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. Le trait représente la répétition du mot. . 
. Le tiret remplsce le commencement du mot. 
. Ce signe sépuxe les diverses aeceptions d’un 


mot, de mêm- que les phrases dont les 
mots principaux sont traduits par diffé- 
rents mots français, ou рег des périphra- 
ses. En général че signe sert d’alinéa. 


. Ce signe sépare les diverses acceptions des 


traductions russes d'une phrase fran- 
çaise. 


. Un de ces chiffres abrès un mot indiqne la 


formation du pluriel de се mot; voir les 
Remarque£ sur les substantifs et sur les 
adfectifs. 

Orünt aux autres abréviations, elles sont 
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цузекими словёми, dau перевбдами. Во- 
общё этотъ знакъ заступбетъ MÉCTO крёс- 
ной строки. 

ÉTOTE знакъ раздвлйетъ рёзныя значён!я 
руссжихъ перевбдовъ одной и той me 
Французской ерёзы. 

однё изъ утихъ циоръ’послв слбва озна- 
чёетъ множественное числб бнаго; см. 
Remarques. 


Что касбется до прбчихъ coxpaméuif, то 
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А l'égard des substantifs composés 401 ne sont pas encore passés à l'état de mots, c’est: 
dont les parties distinctes sont rapprochées par le trait d’anion, il faut observer les règles oui 
pour la formation de leur pluriel. 1) Quand un substantif composé est formé d’un nom et d’un а. 
Ou de deux noms placés immédiatement l'un après l'autre, ils prennent (ов deux la marque du 
un petst-maître, des getits-maîtres; une reine-claude, des rejnes-claudes. 2) Quand un substan 
posé est formé de deux noms unis par une préposition, e’est le premier #om qui prend ls так 
pluriel: un chef-d'œuvre, des chefs-d'œuvre. 3) Quand un substantif composé est formé d’un nca 

un verbe ou à une préposition, ou à un adverbe, le nom seul prend la marque du pluriel, sito 
il y a pluralité dans l'idée; ainsi on écrira avec urie з au pluriel: des avasrt-Courewrs (des coures : 
vont en avant); sans зап pluriel: des réveille-matin (des horloges qui réveillent le тайн), et av. 
8, tant au singulier qu’au pluriel, parce qu’alors il y a toujours plurelité dans l'idée: un serre-pa 
des serre-napiers (ce qui serre les papiers). 4) Quand un substantif composé est formé de mets 
riables de leur nature, comme verbe, préposition, adverbe, aucune de #25 parties ne prend la m 
du pluriel: un et des pour-boire, un et des passe-passe, un et des passe-Partout. 

Ces règles sur la formation du pluriel des noms étant sujettes à plusieurs difficultés, ontro 


toujours dans le Dictionnaire à chaque substantifla manière dor* ‘== +ermine av oluriel, ct can d' 
la méthode suivante: 


— 1. 2. 8. | 5, 6. 


—8B. — —Xx. —aux. | - =8- — _.-—8 


Les noms, tant simples que composés, qui sont notés du chiffre 1, ne ргеппе» pas ап plur 
lettre caractéristique de ce nombre, ou Мег 118 s’écrivent au pluriel comme au singu'er. Ceux qui 
notés du chiffre 2, forment leur pluriel en ajoutent au singulier la lettre x. Ceux qui sont not: 
chiffre 3, forment leur pluriel en changeant а? ou ай en aux. Les substantifs notés du che 4, 
composés de deux parties, réunies par Île trait d'union, lesquelles prennent toutes deux le se dt 
riel. Ceux qui sont notés du chiffre 6, sont composés de deux (quelquefois de trois) parties, ‘ont la 
mière seule prend la marque du pluriel, Ceux qui sont notés du chiffre 6, sont composés de desna 
dont la dernière seule prend le signe du pluriel. Quant aux substantifs qui ne sont notés d'aneun el 
ils forment leur pluriel en ajoutant au singulier la lettre caractéristique в. Les adjectifs en a, 91 
leur pluriel masculin en aux, sont aussi notés du chiffre 3 


Ainsi les"noms suivants, qui dans le Dictionnaire sont notés de cette manière: 


Opéra. Errata. 1. |Noyau.*2. |Général. 3. Arc-boutant. 4 
Carnaval. |Alibi. 1. Tableau. 4.|Hôpital. 3. | Aigue-marine. 4 
Уеггоц.  |Abat-jour. 1.|Cheveu. 2, (Corail. 3. |Chef-lieu. 4. 
Landau. |Auto-da-fé.1.|Lieu, 2. |Émail. 3. |Chou-fleur. 4, 
Acompte. |Tête-à-tête 1.|Caillou. 2. |Мога]. 3. |Porc-épic. 4. 


Appui-main, 5 |Avant-coure! 
Hôêtel-Dieu. 5.  |Vice-roi. 6. 

Garde-Marine. 5. Huvre-sae, 6, 
Arc-en-ciel. 5. |Blan:-seing. | 
Eeu-de-vie. 5. |Piqre-nique. 








doivent s'écrire au pluriel : 


Opéras. |Errata. Noyaux.. |Généraux |Arcs-boutants |Appuis-main. Avant-coureu 
Carnavals, | Alibi. Tableaux |Hôpitaux. |Aigues-marincs. |Hôtels-Dien, Vice-rois. 
Verrous. |Abat-jour. |Cheveux. Goraux. Chefs-lieux. Gardes-marine, }Havre-sacs, 
Lendaus. |Auto-da-fé. |Lieux, maux.  [Choux-fleurs. |Arcs-en-ciel. Blanc-seings. 


Acomptes, |Tôte-à-tête, |Cailloux. |[Moraux. {Porcs-épics. Eaux-de- vie. Pique-niques. 


REMARQUES SUR LES ADJECTIFS, 


Formation du pluriel, 


Les adjectifs, tant masculins que féminins, forment leur pluriel par l'addition d'un s: bon, К 
Donne, bonnes. П faut excepter: 1) les adjectifs terminés par s ou <, qui ne ch ué poirt au plu 
‘masculin ; tels sont : gris, épais, heureux, doux ; 2) les adjectifs en ax, qui font leur pluriel maset 

par l’addition d’un æ, comme: beau, beaux; nouveau, nouv eaux; 3) les adjectifs en aë, qui pour 1а } 
part font leur pluriel masculin en aux; comme: égal, égaux; moral, moraux; original, ortgina 
Plusieurs adjectifs en al, comme: amical, colossal, frug al, glacial, jovial, naval, théätral, faisant | 
pluriel masculin régulièrement en als, le Dictionnaire indique, comme dans las noms, par le chiffr 
ceux de ces adjectifs qui ont le pluriel meseulin en aux 


поиный 
ФРАНЦУЗСКО-РУССЫЙ СЛОВАРЬ. 
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А. 


À, sm. népsaa буква еранцузской &збуки и пер- 
вая гзбеная буква. Une panse d'a, пёрвая nozo- 
вйна, округлость буквы а. “Il n'en а раз fuit une 
panse d'a, онъ ещё за перб не приним&лся, иди 
OH ещё и не начивёлъ. /ат. et “Il пе sait та 
73 D, ou 835 ВЪ г4183& не анёетъ. “Depuis А 
jusqu'à 2, отъ начёла до концё. Матдиё à ГА, 
означаетъ челов ка высокой чёстиости. 

А, трётье лицо настойщаго врёмени, изъяви- 
тельнаго наклонен1я единетвеннаго числё глагола 
avoir: Па, онъ имфетъ. А, глаголь Вепомоги- 
тельный, соединйющИЙся съ прошёдшими време- 
ними другихъ гдаголовъ, напр. Г] & dit, онъ ска- 
зилъ. Д m'a vu, онъ менй видВлъ. 

А, (uu, à la, pl. aux) prép., à laquelle corres- 
p'ndent en russe les cas: Podum. Jam. Винит. 
Теорцт. и Ппедлож., et qui se rend par les prép. 
BE, для, до, за, изъ, къ, на, HAXD, о, отт, пёредъ, 
по, подъ, посяъ, при, съ, у, чёрезъ. || Родит. для, 
до, изъ, отъ, п0сл8, съ, у. Cela est utile à la santé, 
то полезно 144 здоровья. Un pot à l'eau, горшбкъ 
для воры. Un sac à charbon, куль для уголья. Je 
trataille de huit à neuf heures par jour, я рабб- 
таю отъ восьми до ACBATÉ часовъ въ день. Un 
homme de quarante à cinquante ans, человькъ отъ 
cuporé до пятидесяти TR. Une troupe de sept à 
huit cents hommes, Toan& отъ семи до осьмиебгъ 
человфкъ. À demain, до зёвтра. À dimanche, до 
воскресенья. Риззет de l'eau à la source, uépnars 
воду изъ источника. Boire à la bouteille, пить изъ 
бутылки. Денонсег à l'amour, au monde, aux 
piaisirs, отказёться отъ любвй, отъ свёта, отъ 
удовозьств:й. J'ai oui dire à votre frère дие.., я 
езышалъ отъ вёшаго брёта, что... та mort 1l 
héritera de cette maison, побед моёЙ cuépr онъ 
на" 1%дуетъ утотъ домъ. À [a troisième sommation, 
la foule s'est retirée, nôcxB троекрётнаго 06pamé- 
нза Kb толо$, Ohé разошлась. Arracher le masque 
& Чл, сорвёть съ когб миску. l'irer les bottes a qu, 
снять съ когб сапоги. Emprunter à qn, запйть у 
вого. Demandez à тов père, спроейге у отцё. 41- 
tendre à la porte, кожидёться у дверёй. „Газ trouté 
Arotre sœur un air maladif, я нашёль у вашей 
сестры болфзненный видъ. || Даёт. къ, по. S'adres- 
ser AU rot, AUX mintsires, обратиться къ королю, 
къ иинист рамъ. Condamner à mort, приговорйть 


къ сыёрти, ИдиВинит. осудить на смерть. lrendre 
à сит, принимёть къ сёрхцу. Poser une sentinelle 
à (а porte, постёвить, пристёвить къ двёри часо- 
вёго. À regret, къ сожалён1ю, иди Твори. съ со- 
жалён1емъ. Jeconnaître qn à за voir, узнёть ROTO 
по голосу. Ди drap à huit francs l'aune, сукиб по 
восьми Фрёнконъ аршинъ, À prix réduit, по yuers- 
шённой uBH$. À la mode, по мбдъ. Peu à peu, мё- 
ло по мёлу. À l'exemple, no upuxbpy. À ma prière, 
по моёН nj.6v808. || Винит. въ, за, на, подъ, dé- 

езъ. Aller à Moscou, +хать въ Москву. À trois 

eures, въ три aacé. Jouer à l'hombre, игрёть въ 
ломберъ. Vendre à perte, продавёть въ убытовъ. 
Emprunter à gros intérèts, занихёть за больше 
процёнты. Aller à l'étranger, $xark за гранйцу. 
Se mettre à table, съесть за столъ. Se mettre à la 
besogne, принйться за работу. À rofre santé, за вё- 
ще здорбвье. À deux verstes de la (Ще, за xs 
версты отъ города, ли Предлож. въ двухъ вер- 
стёхъ отъ тбродл. Aller à lu promenade, пдтй на 
гузянье. Aller aux eaux, хоть sé воды. Répondre 
à une lettre, oT&BAÛTE на письиб. Grimyer à ив 
arbre, взяъзть на AÉPeBO. genoux, на колёни. 
Mettre des étuis à une muraille, подставить под- 
порки подъ crhuy. Mettre une nouvelle doublure à 
une redingote, подложить нбвую подкаёдку подъ 
сертукъ. À trois jours de là, чёрезъ три дня поедв 
тогб. D'ici à cent uns, чёрезъ сто APTE отъ сего 
дня. || Творит. за, надъ, пбредъ, подъ, съ. ВаЩег 
à La lecture, зввёть au чтёшемъ. À l'exception de, 
за исключёнемъ. Étre à table, à diner, сидёть 8a 
столбхъ, за обёдомъ. Детеигег à l'étranger, жить 
за границею. Travailler à élaborer un projet, в la 
composition d'un opéra, трудиться надъ составле- 
ннемъ проёкта, надъ сочипёнемъ бперы, Cela s'est 
passé à поз yeux, Вто происходило передъ нашими 
глазёми, Или Предлож. на нёшихъ глазахъ. А (4 
face de l'assemblée, пёредъ лицбиъ собрбщя. А 
l'ombre d'un chêne, подъ Thuit дуба. L'hôtel à la 
couronne d'or, госгинница подъ золотбй корбиой. 
À да sauce blanche, подъ б$лымъ сбусомъ. À l'aide 
du télescope, съ пбмощию телескбиа. Оле moutre 
à répétition, часы съ репетищей. À dessein, съ 
намф$ренмемъ. Un chapeau à grands bords, шляпа 
съ ширбкими полйми, Je l'abandonne à regret, x 
оставлю егб съ сожалёшемъ. Avoir affaire à qn, 


\ 


А 


ныфть съ к®ыЪ дёло. || Поедлож. въ, на, о, при. 
Demeurer à la ville, жать въ répons. Je loge à 
l'hôtel de Paris, я стою въ гостйнняцв Парйжъ. 
А douze verstes de la ville, въ дв®нёдцати вер- 
créx® отъ гброда. À la vue de l'ennemi, въ виду 
nenpifress. À la fin du mois, въ xonu$ мфеяца. 
Le chapeau à la тат, со шяйпою въ pyré. Être 
à un bal, быть на 6&л%. бе battre à l'épée, дрёться 
на шобгахъ. Une toiture à ressorts nlats, карета 
на хежёчихъ ресебрахъ. Des fruits pendent à 
l'arbre, плоды виейтъ на дёревз. À sa place, na 
егб m$crb. À quoipensez-vous, очёмъ вы думаете? 
Une boîte à double fond, шкатулка о двухъ днахъ. 
À l'entrée du bois, при 8x618 въ лвеъ. À la pre- 
mière occasion, при пёрвомъелуча»в. Lire à lachan- 
delle, читёть при cpbuk. À l'aspect du danger, 
при вйдв опёености. || Изъ всзхъ оранцузезахъ 
предлоговъ, à имфетъ напболвезначенЙ, экода\ъ 
въ наибольшее число грамматизеукихь «р оинтай- 
сическихъ комбинац! ц потёиутаветьезчислен- 
ное множество разыеобуо8ныхь периоразическихъ 
переводовъ. Илчиежть Л ноказать BCÈXE ихъ въ 
прим®рах%.кевозмож\0. Но мы приведемъ здвсь 
главнЪ#йий 41% нихъ. Peindre à l'huile, пиеёть 
мёслнными крёсками. Mesurer à l'aune, M$paTe 
аршиномъ. Cueillir à poignées, собирёть пригорш- 
нями. Acheter à lu livre, au cent, au boisseau, по- 
купёть Фунтёми, сбгнями, четверикими. 1] cst 
gauche à tout се qu'il fait, онъ веё дфластъ nez68- 
ко. Du papier à écrire, nécuan бумага. Une сазе 
à vin, винный погребъ. Un instrument à vent, ду- 
ховбй инструмёнтъ. Un canon chargé à mitraille, 
пушка заряжённая картёчью. Mettre tout à feu et 
à sang, предёть Bcë огню и мечу. Dites-le à votre 
frère, скажите это вёшену бр&ту. À Son Altesse, 
Erd Сьфтлости. Cela est à moi, Это моё. C'est un 
homme à carrosse, онъ имфетъ свою карёту. À la 
française, ua еранцузек!Й образёцъ. À chaque 
moment, кёждую минуту. Ces sommes montent à 
tant, Эти суммы составлйютъ стблько-то. C'est 
bien généreux à vous, съ вишей стороны это бчень 
ведикодущно. C'est bien bête, à eux, de penser 
que.., глупо съ ихъ стороны думать, что... À се 
que je crois, какъ я думаю. À ce qu'il me paraît, 
какъ mx вбжется. Ne vous luissez pas séduire à de 
vaines espérances, не обольцёйтесь пустыхи Ha- 
деждами. À deux, вдвобёмъ. trois, BTPUËM'E. 

quatre, вчетверомъ. || Передъ HevnperbaenhHiue 
никлоненемъ @& заступёетъ иногда или: MBCTO 
дъепричаст!я: À partir de ce jour, начинёя съ тогб 
дня. À parler franchement, говорй откровённо; 
или MBCTO союза 51: А l'en croire, écin вфрить 
ему. À l'entendre parler, on croirait que, ёсли 
послушать, что онъ TOBOPÉTE, TO подумзешь, 
что.. || Между двумя глаголами, изъ коихъ второй 
въ неопредвленномъ наклонении, д иметъ разхич- 
ныя значен!я: J'ai à vous parler, MHB нужно пого- 
ворйть съ вёхи. L'argent que j'ai à dépenser, 
депьги, к‹торыя я могу Иди AÜIRCUE израсходо- 
вать. Пу aurait à craindre дие.., была бы при- 
чина опасёться, что... Je suis ici à ГаНепаге, я 
завсь дожидбюсь егб. Je suis encore À savoir сот- 
ment.., я пе могъ ещё узнёть о TOM D, какъ... Д 
n'a раз à manger, ему нёчего Всть. ПЦ ne trouve 
раз à s'occuper, сму né BE запйться. 11 n'a rien 
à répliquer, сму нёчего возражёть. Г passe tran- 
quillement la nuit à bien dormir, et le jour à ne 
rien faire, ночью онъ спитъ спокойно, à AHËME 
ничегф ue дёльетъ. 11 est changé à ne nus le recon- 
naître, онъ такъ перемЪнИлея, что егб узнать 
нельзй. Vous n'avez qu'à ordonner, вамъ стбитъ 
тблько привазёть. Cela est facile à faire, вто хег- 
50 cabzars. || Между существительнымъ и неопре- 


Abaissement 


работа, котбрую слёдуетъ начёть съйзнова. C'est 
un avis à suivre, STO совфтъ, котброму нёдо сл8- 
довать. C'est un homme à récompenser, вто чезо- 
BÉRE, котбраго сафдуетъ наградить. C'estun homme 
à pendre, à noyer, Это чеховёкъ достойный BÂCE- 
AHUBI, иди человёкъ, котбраго слфдуетъ повфсить, 
утопить. C’est une affuire à vous perdre, $ro rare 
двло, которое мбжетъ погубить васъ. C'est un pro- 
сёз à ne jamais finir, вто такой процёсъ, котбрый 
никогд& не кбичится, иду котброму не будетъ 
кониё. C’est un homme à réussir dans tout ce qu'il 
entreprend, этотъ челов&къ способенъ усифть во 
всвхъ свойхъ предпр Ит!ахъ. (’езё un Lomme à зе 
Гасйег, à vous jouer un mauvais tour, онъ спосб- 
бенъ „разсержеться, спосббенъ сыгрёть съ вёми 
дурную", щутку. "Оле voiture à vendre, продаётся 
На. И6Та» Un appartement à louer, отдаётся въ най- 
мы‘ квартира (формула зазёвтныхь объявлен). || 
Когда передъ и послв 4 находится одно и то же 
слово, то предлогъ этотз означьетъ: 1) послвдо- 
вательность и постепенность: Goutte à goutte, 
капля по кёпав. Compter з0и à SOU, считать ко- 
uéära въ койку. Manger morcéau à morceau, 
BCTE кусбкъ за KyCKÔME. Peu à peu, мёло по мблу, 
по немногу. 2) Близость и сопоставлен1е: Face à 
face, лицбиъ къ лицу. Marcher côte à côte, идти 
péxow», бокъ 6 бокъ. Dos à dos, спинё 6 спину. 
Seul à seul, одйнъ на одинъ. 3) Соотв®тствен- 
ность и соотношене: Traduire mot à mot, пере- 
BOTÉTE слбво въ слово. T'roquer but à but, mBuÂTE 
ухо нё ухо (6e33 придачи). Suivre ап nas à pas, 
NATÉ за RBMB по пятёмъ. 4) Относительное n040- 
menic: La différence qui se trouve d'homme à 
homme se fait encore plus sentir de peuple à peuple, 
pésuuna, находйщзяся мёжду TBMBE иди другимъ 
челов$комъ, ещё замфтн®е рёзницы мёжду твмЪъ 
йли другимъ нарбдомъ. ПП traite d'égal à égal avec 
lui, онъ обращёется съ нимъ, какъ рёвный съ péB- 
нымъ, йди какъ съ рёвнымъ себф. 5) Числитель- 
ное отношёне: Ils venaient deux à deux, онй шли 
пб два, попёрно. || C’est à moi, à ous, à vous à ou 
de. Первое означаетъ очередь, второе — право. 
C'est à vous à parler, вёша очередь говорить, 
C'est à vous de parler, говорить cab1yeTE вамъ. 
Aavora, sn. гв1бнсыйЙ комйжникъ (pPaCménte). 
„ов ou Abe, sin. абё, шерстянёя турецкая Ma- 
тёрия. 

Abab, зт. аб&бъ, природный rypéuxië матрбеъ. 

Ababouy, 8m. колючЙ сливникъ на Антиль- 
скихъ островёхъь 

Ab-abrupto, см. Abrupto. 

Ab-aosurdo, см. Absurdo. 

Abaca, sm. onxnnntucrih банбнникъ; || остъ- 
ÉHACKIË лёнъ, чинбръ (pacméuie). 

Abaco, sm. см. Abaque. 

Abada, зт. oxnopôriñ носорбгъ (живбтное). 

Abaisse, sf. тёето, употребайемое на испбд- 
нюю кбрку пирогё, паштёта, пирбжнаго; испбд- 
няя корка. 

Abaissé, adj. Бот. повйелый; || Герал. под 
жётый (106004 о полёть иди крыльяхь OPAU- 
ныть, кода ONE поджаты, опущены. 

Abaissement,sm.nonuséuie, onyménie, убыль; 
|| * упёдокъ. — d'un mur, nounmènie стфны. — 
de la voir, понижён1е, опущёне 16блоса. Але. — 
des équations, nounxéuie эквёцШ, приведён:е 
ypaBkHéHiË изъ высшей въ вйзшую стёцень. — 
des eaur, uonnménie, убыль воды. — du mercure 
dans le baromètre, onyméuie ртути въ баромётрз. 
р * — de fortune, упёдокъ счёет. || Se tenir 

ans Г— devant Dicu, смирйться пёредъ Bérowz. 
* — de courage, opuGbnie, уныше. Acmyp. — 
d'une étoile sous l'horison, craonéuie звззды 


ABACHEBIMR наклоненемъ, à требуетъ сложнаго пе- | подъ горизбнтъ, — de l'horison visible, скло- 
ревода: C’est un ouvrage & тесоттенсет, $то такёя | нён18 выдимаго горизбита. — du $07, ocbaduie 


Abaisser 


пбчвы. Xup. — du cristallin, nusxaszéuic хру- 
стёлика. Abaissement, l'epas. nounménie, опу- 
щене щитб. 

Abaisser, va. опусиёть, понижёть); || “унижать, 
уничижбёть, смирйть. — ип 5$07е, опустить штору. 
— une perpendiculaire sur une ligne, опустить, 
провёсть перпендикузйръ къ UCPTÉ. — une ти- 
raille de deux 148, понйзить стёву на два ®у- 
Ta. — la voix, le ton, понйзить голосъ, TO. 
Au. — une équation, понйзить эквёщю, привёсть 
уравнёв!я изъ высшихъ степеней въ низиия. || *— 
la dignité, la gloire, увйзить достбинство, саёву. 
* Dieu -sse les superbes, Богъ уничижбетъ, сми- 
péers гбрлыхъ. | — а pâte, раскатёть Thcro. 
— un chapeau sur Îles yeux, надвйнуть шдйпу на 
raasé. || В’—, 0. pr. понижёться, опускёть- 
CH, ОСФАЕТЬ, склоняться; || стихёть, утихёть, 
уменьшёться; || *унижёться, смирйться, поко- 

érsca. La montagne в’ -sse, ropé понижбется. 

e soleil в’ -вве sur l'horizon, côxuue опу- 
скёется, склонйется къ горизонту. Le terrain 
s’-isse, ипбчва освдбетъ. La voix В’ -вве, 
гблосъ стихбеть. Le bruit du vent в’ -sse 
шумъ в&тра утихёетъ. La rivière в’ -вве, вод 
въ pbrh убывёетъ. || * — à des choses indignes 
d'un honnête homme, JHÉ3nTECA до дВлъ HeAOCTOË- 
ныхъ чёстнаго челов#ка. Je ne гл? -ввега1 point 
à me justifier, я не унйжу себй до того, чтб- 
бы опрёвдываться. * — devant Dieu, смирйться 
передъ Ббгомъ. S’abaisser sous la volonté de 
Dieu, des lois, покорйться 8628 Божей, BÔx% за- 
коновъ. || Abaisse, -ee, part. 2. qui régit par. || 
Syn. cu. Baisser 

Abaisseur, adj. et sm. Анат. низводйтель 
(мышца);умьцика; ||низводящЙ, понижбющ!Йся (406. 
о мускулахь). — de l'œil, нижн!Й, прямой мускулъ 
radsa. — de l'aile du nes, иускулъ осаждёющй 
nOs1p#. — de l’angle des lèvres, мускулъ губноН 
треугольный осаждёющ!. — de la langue, см. 
Glossocatoche. — de la lèvre inférieure ou carré 
du menton, мускулъ осаждбющ нйжнюю губу. 
— de la paupière inférieure, мусвуаъ освждбющиВ 
LH:+x1uce взко. 

Abait, sm. см. Appât. 

Abajoue, sf. Анат. защёчный м®шёчекъ у 
обезьйнъ и другйхгь живбтныхъ. 

Abaliénation, sf. отчуждёше, продёжа, уступ- 
ва ‹‘Обственности. 

Abaliener, va. (у Риёмдян») уступить, пере- 
дёть свою собственность другому по бкту. 

Abalourdir, va. fam. забить гбадову ; сдёхать 
когб тупымъ жестокамъ 06paméniems. || Aba- 
lourdi, -ie, part. р. qui régit par. 

Abalourdissement, sm. fam. orynbuie, ту- 
пость рёзумн. 

Abama, sm. Бот. см. Antheric. 

Abandon, sm, оставлён1е, безпбмощное состой- 
nie, звпущён1е, забрбшен1е, небрежён!е; непри- 
нуждённость въ обхождён1и, въ разговор»; || Юрид. 
отдёча, уступка; || Afopc. отдёча судна во власть 
страховщиковъ. Camoëns mourut dans Р —, Ka- 
моэнсъ умеръ въ безпомощномъ состойни. Ses 
affaires sont dans le plus grand —, егб дВлё въ 
большбыъ CesnopéarB, весьмё запущены. Ii est 
dans un — général, sc егб остёвихи. Un parfait 
— à la volonté de Dieu, совершённое предёне 
ссбЯ 861% Божей. АГ —, loc. adv. безъ вейкаго 
призрёня, за помётъ. Laisser à Р —, брбеить, 
остёвить безъ призрёвя, Иди на произвбаъ 
сузьбы. 

Abandonnataire, sc. Юпид. тотъ dau та, въ 
чью пбльзу уступлено заимодёвцемъ имфн!е. 

Аъапаопие, -6е, adj. остёвленный, безпбмощ- 
ный; ||3. un & onné, распутный чехов къ; 


' une abandonnée, распутная ибнщина. 


‚ furcés de les abar 


Abasourdissement 


Abandonnement, sm. оставлён1е, уступка; || 
Gesnéwomaue состойн!е; || распутство, разврётъ. 


Faire ип — de tous ses biens, уступёть всё своб ^ 


имфн!е. || 12 est dans Г — de ses amis, ou? BôBce 


остёвденъ свойми друзьйми. || Vivre dans Г —, -. 


жить разврётно. 

Abandonner, va. оставлйгь, покидёть; отиё- 
зываться; || отдавёть, предавёть; || предоставлять, 
вв8рЯть. — une exploitation, остёвить, прекра- 
тить разработку рудникё. Dieu n'-nne раз 
ges enfants, Богъ не оставляетъ, нес покидёетъ 
свойхъ двтёй. — з0п fils, остёвить сына, не HMÉTE 
объ нёмъ попечён!я. — 80п dessein, остёвить своб 
намё реше, отказёться отъ своегб намфрен!я. — 
за MAISON, покинуть свой домъ, удалиться изъ 
негб навсегдё иди врёменно. — une зиссезяоп, 
отказёться отъ Hacabicrsu. Les médecins ont 
-nné ce malade, докторё отказёлись отъ Этого 
больнёго. || — tous ses biens à ses créanciers, 
отдёть, остёвить заимодёвцамъ всё CBOË им# ше. 
— une ville au pillage, предбёть, отдёть гбродъ на 
разграблёне. || — le soin de son fils à un sage 
gouverneur, предост&ёвить, ввфрить попечёне о 
своёмъ сын умному настёвнику. || — 801 drapeau, 
бъжёть изъ полкй, дезертировать. — son cheval, 
дить вблю лбшади; пустить её во весь опбръ. — 
l'oiseau, пустить птичку на волю; спустить ебвола. 
— les ё& чета ‚вынуть ноги изъ стремйнъ. || S’aban- 
donner, 9. д’. предёться, погрязнуть; || подо- 
житься. — À 868 PASSIONS, предёться страстймъ. 
— aux vices, погрйзнуть въ порбкахъ. || — à la 
Providence, положиться во веёмъ Hu Провидёще. 
| 23 se dèfie des gens de bien, et в’ -nne à des 
сета, онъ не довврйетъ чёстнымъ людямъ, 
а Bsbpéerca злодфямъ, Elle в’ -nne à tout le 
monde, oué везмъ вфшается на шбю. Cet acteur 
неё 8? -NNE PUS usseés, STOTE эктёръ HE до- 
вбльно развёзенъ. Si la fortune vous abandonne, 
пе VOUS -ппея раз, бели счёстье покИнуло васъ, 
не оёлайте духомъ, не унывёйте. Л ne faut 
pas — ainsi, lorsqu оп veut plaire, не сл$дуетъ 
такъ нерадёть о себф, если хбчешь нрёвить- 
ся. || Abandonné, -ée, part. р. qui régit par 
et de. || був. Abandonner, laisser, delaisser, 
quitter. Abandonner et laister expriment des 
actes accomplis ou volontairement, ou sous l'em- 

ire de la force. Les navigateurs abandonnent, 
Patssent leurs pays, leurs familles; les exilés sont 

donner, de les laisser. On quitte, 
on délaisse les choses dont on n'u plus besoin, 
dont on ne veut plus. Mais quitter n'exprime 
qu’une séparation mumentanée, tandis que délats- 
ser marque une séparation longue et souvent dé- 
finitive. 

Abeanga, sm. см. Abauga. 

Abannation, sf. ссылка, изгнёне на одинъ 
годъ. 

Abaque, sm. Пиеагброва таблица умножёня; 
|| Архит. a6éra, вёрхняя часть капители у CTOZ- 
&; [| Горн. лотбкъ, въ котбромъ промывёлотъ 36- 
лото; пробйрный лотбиъ; || родъ ечётовъ, как{е 
употребайются въ Poccin; || столикъ съ шёхмат- 
ною доскбю. 

Abarnahas, sm. Алх. магнёз1я. 

Abartamen, sm. Ах. свинёцъ. 

Abas, sm. абёсъ, перейдск!Й вЪеъ для вёшен!я 
жемчугу; || см. Teigne. 

Abasourdir, va. (-zour-) изумлйть, поражёть, 
ошеломдйть, оглушёть. Сейе nouvelle Га aba- 
sourdi, éro извфст!е егб изумйло, поразило. || 
Abasourdi, part. р. qui régit par её de. 

Abasourdissant, -ante, adj. изумительный, 
поразительный, оглушительный. 

basourdissement, sm. поражёне, orayué- 
aie, xsymaéxie. | 
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Abat 


Abat, sm. убой, битьё скотё; || внутренности, 
HOTPOXÉ живбтныхъ. 

Abatage, см. Abattage. 

Abâtardir, va. пбртить; * ослабайть,; || пилить 
терпугбяъ. La mauvaise culture -dit les plantes, 


рурнёя обраббтка землй пбртитъ растён!я. *. 


Une longue servitude -dit le courage, колговре- 
менное рёбство ослаблйетъ мужество. || 8’ —, 
©. NT. пбртиться, вырождёться. Les jeunes 
gens в’ -dissent dans l'oisiveté, молодые люди 
пбртятся отъ прёздноети. Cet ати? s'est -di, 
$то живбтное выродилось. || Abatardi, -ie, 
part. p. qui régit par. 

Abâtardissement, sm. вырождёне, порча; 
ослаблен!е, упёдокъ. 

Abat-chauvée, sf. шерсть нйзкой добрбты. 

Abatée, sf. см. Abattee. 

Abatellement, sm. Юрид. saupeménie торго- 
BÊTE въ Левёнт® купцёмъ, не исполняющимъ при- 
вятыя Ими условля. 

Abat-faim, sm. закуска, кусбкъ мйса для уто- 
яён!я пёрваго гбхода. 

Abat-foin, sm. отвёрет1е въ потолкё конюшни 
дхн спускёня сВназ 

Abatis, sm. см. Abattis. 

Abat-jour, sm. косбе окошко; || яёчповый ua- 
BCE, абажуръ. | 

Abattage, sm. рубка (дьсу); || плёта за рубку 
x$ca; || y6iénie скотё во врёмя чумы; || Мойес. крен- 
говён!е корабли. Кате ип — (у хаменш.), cau- 
чёть кёмни, т. €. положить одинъ на дру! Ой, сое- 
динйвъ ихъ ряды, и вытесать ARNO одногб наравн& 
съ другимъ; | поднять кёмень или дёрево рыча- 

Mb. 

Abattant, sm. опускнёя шйрма, стёвень #ди 
навфсъ передъ окнами Или лёвкими; || опускнёя 
дверь; || спускёльный прутъ (6% чудоч. станкъ); 
[| подё (у стола). Table à deux -nts, столъ съ 
ABYMÉ по46 Мио 

Abattée, ‚/. Морс. поворбтъ, уклонёне ко- 
рабля съ прямой лини. 

Abattement, sm. упёдокъ, изнеможбне; cad- 
бость; || уныше. — des forces, упёдокъ силъ. Les 
jeûnes l'ont mis dans Г’— , посты привелй er6 въ 
изнеможён!е. || Tomber dans Р — , впасть въ уны- 


‘не. || Syn. Abattement, découragement, ас- 


cablement. L'abatiementatteint le corps ct Гате; 
le découragement n'atteint que l'âme, avec plus de 
force que l’ubattement, dont il est la suite, et mène 
à l'accablement, qui anéantit en quelque sorte les 
organes physiques et les facultés morales de 
l'homme. 

Abatteur, sm. дровосёктъ, рубщикъ дса; || * 
хвастунъ. Un grand — de quilles, искусный иг- 
рокъ въ кёгли. * Un grand — de besogne, чело- 
BÉKE | аботающ иного и HPOBÜPHOe 

Abattis, sm. множество свёленныхъ вещёй; 
мусоръ,; || sécBxa; || бойня; |' птичьи потрохё; 
щёбень, громоздъ, хламъ,; || рубка a$ca; || passé- 
длины; | трав&ё помйтая молодыми волкёми; || 
Каменод. отдВлён1е кёмней отъ своегб can. — 
d'arbres, валёжникъ. l'aire un grand — de gibier, 
настрзаять много дичи. || Cuirs Ф —, невыдваан- 
ныя, сырыя кджи. 

Abattoir, sm. 66Hua, скотобойня 

Abattre, va. рубйть, валить, повалйть; 40- 
мёть; || * изнурйть, осзабайть; || убить. — des 
arbres, рубить, валить деревья. Les grands vents 
-ttirent bien des chênes dans la forêt, сильные в+- 
тры повазили въ лесу много дубу. — QN, повалить 
кого, сбить съ ногъ. — 468 MIGISONS, AOMÉTE ROM. 

1 * Une fièvre continue abat bien un homme, без- 
прерывная лихорёдка весьм& HSHYPÉCTE челов$ка. 
* Cette пеме Ви a -ttu la fierté, вта потёря 

#ésusn съ него спбои. % Cette mal”die a bien 
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-ttu ses forces, эта болёзнь унеслё у негб мнб- 
го силъ. Le malheur l’a -ttu, гбре cpaséao етб. 
* — le courage, отийть охбгу. || — un chien 
atteint d'hydrophobie, убйгь бшеную собёку. 
— des bœufs, бить, убивёть волбвъ. — bien 
du gibier, настр®алйть инбго дичи. * — Гев- 
петь, побъдить непруйтеля. — (а tête de des- 
sus les épaules, снять голову съ плечъ. — ил bras, 
отрубить руку. La pluie a -ttu la поизяеге, 
AOMAËMB прибило пыль. — 1% cataracte, снять 
бвльмо. — l'eau (у лошади), отерёть воду. — 80п 
Jeu, покёзывать игру, расклёдывая кёрты на сто- 
4%. — un chapeau (y шлЯин.), давать оаебнъ 
шзйп® на OoaBéud. — l'ouvrage, ou simpl. 
— (учулочн. станка), спускать. — les peaux, 
золйть кожи. — [4 bride, пустить повода. 
— la fritle (на зеркал. зав.), aan охлаждён1я пу> 
стйть Фритту въ бассёйнъ. — le pot, положить 
горшбкъ на перекбёльную печь. — le sol de lu ga- 
lerie, выраббтывать позбшву штбльны. Мор. — 
ип navire, повалить корёбль н& бокъ для починки. 
— à la côte, подойти близко въ бёрегу. — du bois, 
бить литусы въ игр# триктрёкъ. *— bien du bois, 
испрёвить много д®лъ въ короткое врёмя; пере- 
двлать, покончить иного дздъ. || Посл. Petite 
pluie abat grand vent, иблый дождь укрощёетъ 
больше вфтры; * 6Ba1bauna укрощёетъ uuor1g 
большую ссбру. || S’abattre, 5. pr. повалиться, 
упёсть; утихнуть, стихёть; || * унывать. La таз- 
son s’est -ttue, домъ повадИлел. Le cheval а 
glissé et s’est -ttu, азбшадь посвользнулась и 
упёла. Le vent s’est -ttu, est -ttu, вётеръ 
утихъ, етихнудъ. Le vautour s’abat sur sa proie, 
Ястребъ Gpocéerca на добычу. Un orage s’est 
-ttu sur nous, rposé разразйлась надъ нёми. || 
Il s’abat dans le malheur, our въ uecaécriu 
унывёетъ. Se laisser —, унывёть; предавёться 
унынию. № vous laissez pas — à la tris- 
esse, ue поддавёйтесь кручинв. Ces deux puis- 
sances font leurs efforts nour в’ — l’une l'au- 
tre, 608 Эти держёвы старёются ослёбить однё 
другую. || Abattu, -це, part. 1. qui régit par, 
срубленный, повалённый ; || изнурённый; унылый, 
угнетённый, повёрженный въ уныше. 

Abattue, sf. (на соловар.), Bépa, суточное 
дёйств:е соляной вёрницы; || Мор. падёше кора- 
бля подъ вётеръ. 

Abatture, з/. сбивёне желудёй; || pl. Охот. 
слВды, котбрые олёнь оставляетъ на 68:7, топчё 
траву и кустёрники; || сучья, в8тромъ повалённые; 
валёжникъ. 

Abat-vent, sm. нав$съ отъ вётра или дождя; || 
солбменныя крышки на гряды; || (на сёх. зав ) 
раббтникъ, закрывёющиЙ ua. 

Abat-voix, 8m. балдахйнъ кбоерды. 

Abauga, sm. Бот. плодъ пальмоваго дёрева. 

Abbatial, -ale, adj. (-cial) аббётеюй, игумен- 
criñ. 

Abbaye, sm. (a-béi) монастырь, аббётство, 
игуменство; || доходы игумена; || госудёрственная 
тюрьмё въ НарижВ. — en règle, монастырь, въ 
котбромъ игуменъ дблженъ быть изъ чёрнаго ду- 
ховёнства. — еп соттап4е, монастырь, TAB игу- 
менъ ибжетъ быть и изъ бфлаго духонёнства. || 
Посл. Pour un moine Г — ne manque паз, оц ne 
faut pas, семеро одногб не ждутъ, 

Abbé, sm. настойтель, игуменъ (y хатбликовз) 
аббётъ. Лосл. Pour un moine on ne laisse pas de 
faire un — ; Nous l'attendrons comme des motines 
font Г —, сёмеро oauord не ждутъ. Le moine ré- 
pond comme Р — chante, какбвъ попъ, таковъ 
и прихбдъ. Jouer à Г —, игрёть въ игумены; д$- 
лхать всё то, что начёльникъ игры дфазетъ. Se 
promettre la vigne de Г —, надфяться быть всегда 
счёстливымъ. 


Abbesse 5 


Abbesse, sf. игуменья, аббатисеа. 

Abc, (a-bé-cé) &збука, буквёрь; || основёве, 
начёло чегб нибудь. Венгоует qn à labo, посту- 
пбть съ KM, какъ съ невёжею. 

Abcéder, чп. Хир. нарывуть, загнойться. || 
S’abcéder, 5. pr. нарывёть, загнойться. || АЪ- 
cédé, part. р. 

Abcès, sm. нарывъ. 

АЪс1в5е, см. Abscisse. 

Abdal ou Abdallah, sm. абдёлъ, персйхек1й 
MORE. 

Abdelavi, sm. er“nercxan дыня, 

Abdest, sm. a6xécr», закбнное очищёне Ma- 
гометёнъ; первое омовёше у Турокъ. 

Abdication, sf. caoméuie съ себя сёна; || от- 
речён!е отъ престбла; || Юрид. anménie прёва 
насзфдетва. 

Abdiquer, та. слагёть съ себя; || отрекёться, 
откёзываться. — [4 соигоппе, сложйть съ себя 
корбну. || — sa patrie, отрёчься отъ отёчества. 
Юрид. — un fils, лишить сына прёва наслёдства. 
| 8? —, $. pr. отрекёться, откёзываться отъ 
еёна, отъ прэвъ. || Abdiqué,-é6e, part. р. qui 
régit par. 

Abdomen, sm. ( -menn) брюхо, чрёво. 

Abdominal, -ale, adj. 3. брюшной. 

Abdominaux, sm. pl. 3004. брюхопёрыя 
рыбы. 

Abdominoscopie, sf. Мед. раземётриване 
брюха. 

Abducteur, adj. et sm. Анат. отводитель, 
мышца отводйщая. — de l'oreille, мускулъ, от- 
водящ ухо. — du pouce, мускулъ, отводящий 
большой пблецъ. 

Abduction, sf. Акат. отвбдъ, дАйстве от- 
водйщихъ мышцъ,; || 01. отвбдъ, трёбован1е дру- 
гёго доказётельства. 

Abe, sm. 868, нёкоторое oxB#uie восточныхъ 
нарбдовъ. 

Abéausir, оп. оц S’abéausir, 9. pr. Морс. 
проясняться, разгуляться (0 под). 

Abécédaire, sm. 4:6yra, буквёрь; || adj. &збуч- 
ный. Un homme — , Heshma, нёучтъ. || -5, pl. не- 
в%жествующие, родъ Анабаптистовъ, полагбвше, 
что, для спасёня, нужно быдло не знать дёже d3- 
буки. 

Abecqué, -ée, ou Abéqué,-ée, part. р. du v. 
Abequer. 

Abecquement ox Abéquement, sm. кори- 
лён!е птички, AaBduie ей кбрму. 

Abecquerou Абедцег, а. кормить (птичку); 
| см. Amorcer. 

АЪее, sf. мёльничный вешнякт. 

Abeille, sf. пчелё. — mère, mérra. — pattue, 
перонбгая пчела. || —, Acmp. Пчелё, южное 
созвё зле. 

Abeilliforme, adj. пчелообрёзный; || sf. муха 
BPACHOKÉATAR съ чёрными пятнами. 

Abélanié ou Abélanier, зт. лещина, родъ 
орфшнива. 

Abèle, sf. болбтный тбполь. 

Abel-mosch, sm. Бот. абельмбшусъ, выху- 
хольное с%мя. 

Abéquement, см. Abecquement. 

Abequer, cx. Abecquer. 

Aber, sm. &лая рёкушка, рёковина; || неболь- 
шой заливъ; устье ручейв&ё. 

Aberrant, -ante, adj. уклонйющийся. 

Aberration, sf. Астр. аберрёщя, кёжущееся 
двищеёне неподвижныхъ звздъ; || Опт. paschanie 
жучёЙ свётз въ зрительныхъ трубёхъ ; || совращё- 
mie съ пути; заблуждбн!е; yraonéuie. 

Abèêtir, ta. дуракбыъ дёлать; || on. глупёть. 
8’ —, 0. pr. глупёть, дёлаться дуракбмъ. | 
Abèéti, -ie, pari. д. 





Abject 


Abétissant, -ante, adj. одуряющий. 
Abêtissement, sm. raynbuie; глупость /` 
Abhal, sm. плодъ кипариса. 

Ab hoc et ab hac, loc. adv. du lat. (abok-éta- 
фак) бёзъ толку, несвязно, изъ пятаго въ дбеятое. 

Abhorré, -6e, part. п. ct adj. прокяйтый, гнус- 
ный. 

Abhorrer, voa. (aborré) гнушёться (чъмз), 
HMÉTE omepshuie (xs чему). || 8’ —, 0. pr. гву- 
шёться собою; || HCHABHABTE другъ друга. 

Abiétin,-ine, adj. Бот. словый, растущ! въ 
елбвыхъ рощахъ. 

Abiétine, sf. Хим. абетйнъ, смолйстое веще- 
стад ‚ извлечённое изъ стрёсбургскаго терпен- 
тина. 

Abiétinées,sf. pl.etadj.éan, хвбйныя растёня. 

Abiétique, adj. Acide —, еловзя кислот&, 

Abigéat, вт. отгбнъ, увбдъ, крёжа CKOTÉ 
(Римсх. 10puû.). 

АЪПавааг, т. абильхгёръ, родъ спёра (рыба). 

Abime ou Abyme, sm. прбпасть, бёздна; || 
пучина; бмутъ; || провёлъ; || глубинё неизм® рймая; 
|| Герал. средина щитё; || Техн. евЪзчнёя обрма 
для шитья сввчъ. Un — sans fond, бездбниая прб- 
пасть. * Un—de malheurs, бёздна бвдъ. * Ве 
sur le bord de Г—, быть на краю погибели. * 
Creuser un — sous les pas de ап, готбвить кому 
гибель: || Посл. Un — appelle un autre —, 6Bné 
бъду родитъ. | Abimes des mines, обвёлы въ 
рудникёхъ. || Syn. Abime, gouffre. Га те 
entraîne l’idée d'une profondeur sans fond connu; 
le gouffre, celle de l'ouverture d’une profondeur 
qui ottire, engloutit, absorbe tout ce qui en ap- 
proche. 

Abimer он Abymer, va. разрушёть, низвер- 
гёть; || noryOzÂTE, разорять; || пбртить; || VA. про- 
валиться, разрушияться; || погибнуть. Un $тет- 
blement de terre vient d'— cette ville, sexaerpacéuie 
разрушило Утотъ гбродъ. || Cet homme méchant 
vous -тега, этотъ злой челов®къ погубитъ васъ. 
Des dépenses excessives l'ont -mé, чрезиёрныя 
издёржки разорили erd. || La pluie à -ше mon 
chapeau, дождь испбртилъ мою шайпу. || va. Ceëte 
Maison -ma tout à COUP, HOME вдругъ провалился, 
разрушился. || C'est un méchant, Я -mera avec 
tout son bien, вто злой человёкъ, онъ погйбнетъ, 
пропадёть со всвыъ своймъ богётетвомъ. || 8’—, 
у. pr. провёливаться, поглощётьея; || угхубайться, 
погрузйться, прелёться; || разориться, погибнуть; 

|| портиться. Cette montagne s’est -mee tout à 
coup, ropé вдругъ провзайлась. Tout 8?-тае dans 
l'éternité, всё noraoméerea вёчностью. || — dans 
8е8 pensées, углубиться, погрузйться въ свой MBIC- 
ли. — dans l'étude, предёться учёнпо. || 11 s’est 
-mé par son luxe, онъ разорйлся отъ роскоши. 
Cette robe в’-тле à la poussière, это платье пбр- 
тится отъ пыли. || Abimé, -ée, part. р. qui régit 
par, de, dans: — par un tremblement de terre, p\s- 
рушенный землетрясёшемъ. Un meuble — de ta- 
слез, мёбель испорченная , испещрённая пятнами. 
Un navire — dans la тег, судно поглощённое мб- 

емъ. . 

Ab intestat, loc. adv. du lat. Юрид. безъ за- 
phméuin. Hériter — , насафдовать безъ завЪщё- 
His. 

Ab irato, loc. adv. du lat. I0pud. слфланный 
въ сердцёхъ, съ сердибвъ, по сердцёмъ. Un testa- 
тен —заввщёне, сдёланное въ сердцёхъ. 

Abirritant,-ante, adj. Мед. yuenbugriomift 
раздражёше. 

Abirritation, sf. Мед. уменьшёне жйзнен- 
ныхъ явлён!В въ человфческомъ TÉAB; || нераздра- 
жительность. 

Abject, -ecte, adj. пбдлый, кз, vageumit, 
презрительный. ^ | < 
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Abjection, s/. пбдлость, низость, гнусность /; 
|} yanunméaie. 
Abjuration, sf. orcrynaénie, orpenéunie. — de 
l'hérésie, orpesénie отъ ёреси. 
Abjuratoire, adj. касбющивея до отречён!я. 
Abjurer, va. отрекёться, отступёться, откё- 
зываться.—(елидайзте, отрёчься, отступйться отъ 
Еврёйской вёры. — une erreur, отказёться отъ 
заблуждён!я, покинуть егб Elle -ra toute pu- 
deur, онё забыла вейкую стыдлйвоеть. || В’—, 
o. pr. Les erreurs qui portent profit ne s’-rent 
presque jamais, почтй никогдё не откёзываются 
отъ твхъ заблуждён!Й, котбрыя принбеятъ вы- 
году. | Abjuré, -ее, part. p. qui régit par. || 
Зуз. Abjurer, renier, renoncer. En matière 
de religion, abjurer ne se prend qu’en bonne 
art; renier, en mauvaise part; renoncer se prend 
ke l’une et de l’autre manière. On rente la foi de 
Jésus-Christ; on renonce à l’idolâtrie et au vrai 
Dieu; on abjure le protcstantisme. En dehors de 
l'acception religieuse, ces trois mots ne pourraient 
être pris pour synonymes. 
Ablactation, з/. Med. orngrie ABTÉK отъ груди. 
Ablaque, sf. HépzOBHA шёлкъ, привозймый 
изъ Смирны. 
çAblaquéation, sf. Аш. oxénmsanie корнёй 
AépeBa. 
Ablateur, sm. Ветер. ножъ для 06pyOéuin 
XBOCTÉ у овёцъ. 
Ablatif, sm. Грам. творйтельный naxéme. 
Ablation, sf. Хир. отнят1е больнбй чёсти отъ 
Thao; || свободный день отъ лихорёдки; || про- 
нбеное д%кёрство; || воздержёне отъ пйщи; || 
увичтожён!е вёщи. 
çAblativo, adv. pop. — tout еп un tas, всё въ 
sÉ4y. 
Able, sm. уклёйка, калинка (мёдкая рыба). 
Ablégat, sm. вблегётъ, викёр!Й aerdra. 
Ableégation, sf. вблегёц!я, дблжность викёр!я 
легата; || Юрид. usruänie ‘réf, 
Ablepsie, sf. Мед. потёря умственныхъ спо- 
зОбностей. 
Ableret, sm. ou Ablerette, 371. сакъ, CBTE для 
aÔnan мёлкой рыбы. 
Ablette, sf. см. АШе. 
Abluer, ta. возобновяйть письмб, дёлать егб 
чёткимъ, Яенымъ. 
Ablution, sf. обмывёние; || умовён1е, омовён!е 
(y Мусудьмань). 
Abpeégation, sf. отречён1е; || самоотверже- 
не. 
Aboi ou Aboiement, sm. лай, брехёне. 
Abois, sm. pl. совершённое изнеможёне, ycTé- 
лость олёня; || asamxéuie. * те aux —, быть при 
CMEPTA, при послёднемъ издыхён!и; || быть въ 
отчёянномъ положён!и, въ посл$ дней крайности. * 
Mettre aux—, довести до крёйности. La place est 
aux—, крёпость He мбжетъ CO41'be защищёться. 
AboLr, ta. уничтожёть, OTMBHÉÂTE. — ип CrêMe, 
простить upecrynaéHie. || 8’—, v, pr. учичтожёть- 
ся, выходить изъ употреблёнця. || Aboli, -ie, part. 
р. qui régit par. || був. Abolir, abroger. 460- 
lir a un emplui très étendu; abroger пе зе dit 
qu’en matière de législation. On abolit des lois, 
des coutumes, des usages, des religions, des fêtes; 
on n'abroge que des lois, des décrets ou des actes 
publics, ayant force de 101. Une loi peut être афове 
par le temps, l'oubli, la désuétude; elle n'est ja- 
mais abrogée que par une autre loi ou par la vo- 
lonté du législateur formellement exprimée. 
Abolissable, adj. уничтожимый, отмВнйемый. 
Abolissement, sm. уничтожёне, отм®нёне. 
Abolition, sf. oruBnéuie, уничтожён{е; || про- 
ménie, пощёда. — d'une loi, orubuéuie закона. — 
 d'esclavage, уничтожтёне рёбетва. || Lettre d'—, 


АЪота 


мизостивый маниоестъ. || Мед. — de Гоще, огабх- 
нут!е.— de la vue, ослфпнут!е. 

+ Abolitioniste, sm. партизёнъ уничтожбён!я 
рабства. 

Aboma, sm. аббма, гв1&нская змВЯ чрезвычёй- 
ной величины, 

Abomasum ou Abomasus, вт. (-come-suss). 
J004. сычугъ, посяфднй и нижн!В желудокъ у 
живбтныхъ, отрыгёющихъ жвёчку. 

Abominable, adj. mépsriñ, гнусный, сквёр- 
ный. || був. Abominable, détestable, exécra- 
ble. La chose abominable excite l'aversion; la 
chose détestable, la haine, le soulèvement; la 
chose exécrable, l'indignation, l'horreur. Abomi- 
nable renckérit sur testable, et exécrable ren- 
chérit encore sur abominable, 

Abominablement, adv. мёрзко, гнусноу 
сквёрно. 

Abomination, sf. омерзё ве; || мёрзость, гнус- 
ность. tre еп — à qn, быть у когб въ омерз%- 
ни. || Commettre des -8, дВлать ибрзак1я д848. — 
de la désolation, мёрзость 3anyCTBHIs. Les -8 
des gentils, unoxocayæénie. 

Abominer, va. vi. гнушёться. 

Abondamment, adv. обильно, изобйльно; || 
довольно, обширно. || був. Abondamment, en 
abondance. Le second renchérit sur le premier. 
Une table est abondamment servie quand elle l’est 
au delà des besoins de ceux qu'on ytraite; ues 
fruits sont servis en abondance quand ils le sont à 
profusion. 

Abondance, sf. usoôgaie, избытокъ, довбль- 
ство ; || плодовитость въ р®чёхъ. Ел —, изобидь- 
HO; | Syn. см. Abondamment. Parier 4’ —, 
говорить безъ приготовлён1я. Parler avec —, го- 
BOPÉTE отъ избытка сёрдца; говорить съ 2ёгкостью. 
Parler Ф — de cœur, говорйть съ пбанымъ 10- 
в$р!емъ, съ откровённост!ю. 11064. — de bien ne 
nuit pas, см. Bien. 

Abondant, adj. изобйльный, богётый, плодо- 
витый. 

Abondant (D'}), loc. adv. vi. сверхъ тогб, 
&pÜuB тогб. 

Abonder, vn. пзобиловать, быть богётымъ. 
Cette province -de en blé, Эта область изобйлуетъ 
хлбомъ. || Юрид. Ce qui -de ne vicie pas, 
излишнее доказётельство не вредитъ. — Uans 
80n зепз, упбрствовать въ своёмъ инёши. — dans 
le sens 4е дп, быть одногб съ квмъ munis. || 
Abondé, -ее, part. p. qui régit еп. 

Abonnage, 8m. CMbTA, сколько пбдати должно 
платить HOMÉCTECe 

Abonnataire, sm. подпйсчякъ; || подрёдчикъ. 

Abonné, sm. подпйсчикъ; || Театр. абонёитъ. 

Abonnement, sm. подписка; подписнбя hd; 
| абонирбвка, абонемёнтъ. — suspendu, не въ 
счётъ абонемента. 

Abonner, va. подпйсываться за кого; абоий- 
ровать. -Пдех-тоз à ce journal, подпишитесь 
за менй на Этотъ журнёлъ. || 8? — ‚©. pr. под- 
писываться (на зазёту); || абонйровать, нани- 
мать (дожу йли мьсто 63 meämpn). || Abonne, 
-6e, part. 1. 

Abonnir, 94. улучшёть, исправайть. || Un. её 
8’ —, v. pr. исправайться, дёлаться лучшимъ. || 
Abonni, -ie, part. р. 

Abonnissement, sm. vi. улучшён!е, nonpasré- 
xicC. 

Abord, sm. подхбдъ, приставбн:е; || *доступъ; 
|| прздъ, съзздъ, привбзъ. 1’ — de cette ile est 
très-difficile, подхбдъ къ érouy Ocrposy дчень 
труденъ. Ce port est de facile —, эта пристань 
удобна для приставёния. || * II est d'un — difficile, 
дбступъ къ нему труденъ, къ нему и приступу 
нётъ. “Il a un — affable, farouche, онъ дасковъ, 


Abordable 


еурбвъ въ обхожден!и. * Craindre Р — de qn, 
бойться встрёчи съ кёмъ либо. || ZI y a un grand 
— dans cette maison, въ Втомъ дбмВ большой 
пр!%здъ. || D’abord, loc. adv. спервё; свачёа, 
прёжде веегб. Tout 4’ —, тбтчасъ. Dès l —, au 
premier —, de prime —, съ cémaro начёла; съ 
пёрваго взгляда. 

Abordable, adj. удобоприставёемый; || *xo- 
` етупный. 

Abordage, sm. Мопс. абордёжъ; cuhnaénie, 
свалка, стёлкиван!е двухъ кораблёЙй; || mpucra- 
Bénie къ берегу иди къ кораблю. Les vaisseaux 
portent des feux la nuit pour éviter Г —, на ко- 
раблйхъ нбчью стёвится огонь, чтобы имъ не 
столкнуться. 

Aborder, чп. приставёть, подплывёть въ 66- 
регу; выходить, сходить; || са. подходить: присту- 
пёть; подплывёть. Le vent était si fort que nous 
ne pumes —, вфтеръ былъ TAKE сйленъ, что мы 
не могай пристёть къ бёрегу. — à la côte, au ri- 
саде, пристёть, подплыть къ Üépery; выйти, сойтй 
né берегъ. — dans une Це, пристёть къ бстрову. 
Nous -dâmes sur le sable, мы вышли на песбкъ. 
Le peuple -dait en foule, Ha pôxe стекёлся Toanéun. 
On ne saurait — de cette église, tant la foule s'y 
presse, въ цёркви TAKE много нарбду, что нельзя 
въ неё продрёться (4$. еп се вепз). [ve — ап, по- 
дойтй къ кому. *Се sujet est difficile à —, къ это- 
му предмёту трудно приступйть. *— ине question, 
приступить въ PASCMOTPÉHINO вопроса. — ип VAIS- 
seau, подплыть, подойти къ кораблю; столкнуться 
съ кораблёмъ. — ип vaisseau ennemi, сцвпиться 
CB непр!Ятельскимъ кораблёмъ; совершить абор- 
дёщъ непр1йтельскаго корабля; идти на абордёжъ 
непр!йтельсяаго корабля. Notre navire -da une 
frégate, нёше судно столкнулось съ орегбтомъ. — 
l'ennemi, приблизиться къ uenpifrexw. П-ае le 
noir séjour de Pluton, онъ проникбетъ въ хрёчное 
жилище Плутбна. || 8’—, v. pr. стбякиваться; 
встр®чёться. || Abordé, -ее, part.p. qui régitpar. 
{ Syn. Aborder, accoster, approcher. Оп 
aborde дп pour le saluer ou lui parler; on l'accoste 
pour profiter momentanément de sa compagnie; on 
approche de lui quand on cherche ses bonnes 

es. 

Abordeur, sm. Морс. свёльщикъ кораблй, 

Aborigènes, sm. pl. первобытные жители, a60- 
ригёны; старожилы. 

Abornement, Aborner, см. Bornage, Вог- 
рег. 

Abortif, -ive, аа). недозрёлый; недонбшенный. 
Fruit —, недозрёлый плодъ. Enfant —, недонб- 
шенный маэздёнецъ, недонбсокъ. Médicaments -в, 
ЯВЕбрства побужддющия къ извержён!ю младён- 
ца. || sm. Вот. nécrurs несовершённый. 

Abot, sm. путы Hé ноги лошадймъ. 

Abouchement, sm. переговбръ, свидён!е; || 
Анат. coexuaénie жилъ; || Техн. спёйка концбвъ 
трубъ. 

Aboucher, ед. сводить дхя переговбра. Il faut 
les — ensemble, нёко ихъ свестй, чтобы перего- 
ворйли. || 8’ — (avec ап), %. pr. повидёться и пе- 
реговорйть (C5 хюмз), имёть свидён!е; || Анат. со- 
единйться (0 жилах). || Abouché, -ée, part. 2. 

Abouement, sm. Стол. скоаёчиван1е, cxaéu- 
ван!е; || голкёль. 

Abouquement, sm. ссыпёв!е новой ебли на 
етёрую. 

Abouquer, va. ссыпёть новую соль Ha стёрую. 

About, sm. край, кбимъ соединяется одинъ ко- 
HE съ другймъ въ столйрной, плбтничной и куз- 
нбчной раббтахъ; || Моде. чакъ. Плотн. En —, 
на усъ. 

Abouté, -6е, adj. Гедаз. концёми сомкнутый. 

Aboutement, sm. Морс. стыд. 
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Abouter, оп. Морс. сплёчивать, стыкёть; см. 
Abuter. || 8’—, ©. pr. силёчиваться. || Abouté, 
-6e, part. р. 

Aboutir, оп. примыкёть, окбичиваться; || *кло- 
ниться, приводить; || Мед. назрзвёть. Ce champ 
-tit à un marais, Это пбле примыкбетъ, приле- 
гбетъ къ болоту. La pyramide “tit еп pointe, 
пирамида окёнчивается шпйцемъ. Tous les rayons 
d'un cercle -tissent à son centre, Bch рёдусы 
круга сходятся въ егб цёнтрз. || * À quoi -tit 
ce discours? въ чему клбнится эта pur? Voilà à 
4и0$ -tit la vanité, воть къ чему UPHBOABTE, 
ведётъ тщеслёвне. Cela ne peut — à rien, To не 
можетъ HMÉTE никакого ycubxa. Cette démarche 
n'a pas abouti, $ra попытка He удалёсь, кончи- 
лась ничфмъ. Cela n'-tira qu'à le perdre, Это 
кончится егб гибелью. || Le clou -tit, вбредъ 
назр8вёетъ. || Aboutir, va. Гидр. настёвить, 
прилёдить большую трубу къ мёленькой. || S’a- 
boutir, v. pr. (Садов.) пускёть пбчви. || Abouti, 
-ie, part. 2. 

Aboutissant, -ante, adj. прииыкёющ, 
сиёжный; || -8, sm. pl. Les tenants et les -8 
d'une MAISON, прикосновённости, гранйцы, межй 
дбма. Il saît tous Les tenants et -в de cette affaire, 
онъ знёетъ BTO дёло вдоль и поперёгъ. 

Aboutissement, sm. назрВвён!е (нарыва йли 
вёреда ); || (y портн.) сшивква одногб кускё матёр!и 
съ другимъ. 

Ab ото, loc. adv. (expr. lat.) съ cémaro изч&- 
ла, сначбёли. 

Aboyant, -ante, adj. лвющй. 

Аъоуехг, оп. лёять, брехёть, гёвкать; || бранйть, 
гбрло драть. Посл. Tous les chiens qui aboiïent 
ne mordent pas, см. Chien. || Vous aboyez le 
Premier, ты пёрвый горло дерёшь. Les créanciers 
аро1епф après lui, заимодёвцы егб безпокбатъ, 
пристаютъ къ нему. — près Une SUCCESSION, mûx- 
ничать наслёдетва, гоийться за наслёдствомъ. * 
— à la lune, питёть къ кому безейльную 3406067; 
лёять на слонё; покбзывать кукишъ въ карубёнз. 

|| Aboyé,-ée, part. р. Un débiteur — de ses créan- 
CterSs, должникъ TBCHÉMHIË свойми заимодёвцами. 

Aboyeur, sm. Охдт. гончая соббка; || крикунъ. 
Un — de places, искётель изстъ, 

Aboyeur, -euse, adj. xdiwmih. Barge -ве, с$- 
рый кулйкъ, котбраго крикъ похбжъ на собёч!8 
лай. 

Abracadabra, sm. абракадёбра, слбво, котб- 
рому приписываютъ сйлу прогонйть лдихорбдку. 

Abrachie, sf. неим&н!е рукъ. 

Abranches, sm. pl. et adj. безжёберныя кбаь- 
чатыя живбтныя, 3-Й классъ аннелидовъ. 

Abras, sm. Техн. жельзная полосё на кузнёч- 
HOME мблотв. 

Abrasion, sf. Мед. ободрёне кбжи; раздражё- 
не, осёдниван1е желудка, причинённое сильнымЪъ 
лв кёрствомъ. 

Abraxas, sm. абраксёсъ, драгоц#нный кёмень, 
на котбромъ были изображены 1ероглихы и котб- 
рому приписывали магическую силу. 

Abre, sm. см. Orobe. 

Abrégé, sm. сокращёне, пёречень. En abrégé, 
loc. adv. sxpérn, сокращённо. Écrire en —, nu- 
сёть подъ тйтлами, сокращённо. 

Abrégement, sm. сокращён!е. 

Abréger, va. сокращёть, укорёчивать. Юрид. 
— ип fief, раздвайть, раздробить помфстье. [[ ся. 
Prenez ce chemin, $ abrége, поззжёйте по этой 
дорбгв, по ней ближе. || 8?’ — , ©. pr. сокра- 
щётьея. || Abrégé, -ée, part. п. qui régit par. 

Abreuvement, sm. noéxie. 


Abreuver, са. пойть, напойть; утолйть вк.  .* 
(у лакирбем:) rygronére. 
opc. прббовать водбю. Живо. прожоызьть. 


Архит. смочить; 


i 


Abreuvoir 


Absorber 


— les chevaux, поить лошадёй, * — дп de chagrin | а des -8, our бывботъ разсфянъ. — d'esprit, от- 


причинйёть кому большое oropuénie. — les terres, 
искусственно орошёть поля. | 8’ — ‚©. pr. 
пить, напиться; упивёться. * — de larmes, утопёть 
въ слезёхъ. || Abreuvé, -6e, part. р. qui régit de 
et par. * Un cœur — de fiel, сёрлце испблненное 
жбёлчи. Des terrcs -és par la pluie, полй орошён- 
ныя обйльнымъ дождёмъ. 

Abreuvoir, sm. водопой; || мёсто, кудё птицы 
пить слетёются; || Каменш. шовъ, кудё вхбдитъ 
извёстка. — à mouches, большёя рёна на голов® 
GA на лип8. 

Abréviateur, sm. сократитель; || сочинйтель 
пёпскихъ буллъ и pasphménif. 

Abréviatif, -ive, adj. сократительный. Signe 
—, знакъ COKPAINÉHIA. 

Abréviation, sf. coxpaménie, сокращбемое 
слбво. 

Abréviativement, adv. сокращённо, сокра- 
щеннымъ образомъ. 

Abri, sm. кровъ,; || защита; || пристёнище, уб$- 
шище, прибтъ. Chercher ип — contre le vent, 
искёть защиту отъ Bhrpa. “ La solitude est un — 
contre les embarras du monde, yexunéuie есть уб%- 
жище OTE CYÉTE м!рскихъ. А Г —, подъ кровомъ, 
подъ защитою; въ безопёсности. 

Abricot, sm. Бот. абрикбеъ, ryperd. 

Abricoté, sm. кусбкъ абрикбса, варёнаго въ 
сёхарз. 

Abricot-pêche, sm. родъ абрикоса, похбжаго 
на пёрсикъ. 

Abricotier, sm. (-i-è) вбрикбсовое дёрево 

Abritant,-ante, adj. Бот.укрвпайюцщий, oxpa- 
няюшЙ. 

Abriter, va. укрывёть отъ дурнбй погбды; || 
* защищаёть. || 8’— , ©. pr. прикрывёться, 
притаться. || Abrité, part. p. qui régit par. 

Abrivent, sm. солбиенная крыша, иди рогбжа, 
- кбею садбвники защищёютъ отъ вётра paCTÉHIA, 
цввты и пр. || Воён. солбменныя ширмы. 

Abrogation, sf. уничтожён!е, oTu'buéxie (за- 
«бна, обычая). 

Abrogeable, adj. отм нйемый, 

Abroger, са. OTUBHÉTE, уничтожёть. — ип édit, 
OTM'BHÉTE укёзъ. — des priviléges, уничтожить при- 
puaérim. || 8’ — , ©. Dr. выходить изъ упо- 
rpebzénia. || Abrogé, -ее, part. n. qui régit par. 
[| Syn. см. Abolir. 

Abrome, sm. a06pôua, несн#дникъ (Wacménte). 

Abrouti, -ie, adj. обглоданный (0 dépeen). 

Abroutissement, sm. объвдёше дерёвъ (ско- 
томз). 

Abrupt (-runte), -pte, adj. крутой (берез); || * 
шероховётый, негаёдей (с40:5). 

Abruption, sf. Xuyp. поперёчный перслбиъ 
хбети близъ cycTésa. 

Abrupti-penné, adj. Бот. отрывно-перйстый, 
непарнокрылётый (0 дистьязь. 

Abrupto (ab ou ex), loc. adv. du lat. прймо, 
безъ приготовлён!я, вдругъ, внезёпно, съ плечё. 

Abrus, sm. сочевйчникъ (дастёже). | 

Abrutir, va. лишёть рёзума, оскотИнить. || 
3’ —, 0. pr. поглупёть, одурёть. || Abruti, -ie, 
part. п. qui régit par. 

Abrutissement, sm. скотствб, одурвн:е, 3B8#p- 
CTHO. 

Abrutisseur, adj. et sm. оскотйнивающий. 

Abscisse, s/. Геом. a6cnécca, часть cu въ ко- 
нической, dau другой кривой ani, отъ начбла 
ей 10 ординёты; отрёзокъь 

_Abscission, sf. Хир. отрёзыване, отним&- 
не. 

Absence, sf. отсутствие, отлучка, небытноеть; 
A * разефянность f; || Юрид. безвёетная отлучка. 

Из de fréquentes -5, онъ чёсто отлучёется. Ц 


сутств!е духа, ненаходчивость. 

Absent,-ente, adj. отсутствующий; || “разсфян- 
ный; |! Юрид. въ безвфетной oraÿars. Посл. Les 
-8 Опф toujours tort, за отсутствующихъ HÉKOMY 
заступиться; кто BB глазёхъ, тотъ и правъ. AUX 
-8 les 03, кто пбздно пришёлъ, тому мосблъ; про- 
гуляешь, TAKE и воду хлебцешь. 

Absentéisme, зт. страсть f въ путешеб- 
CTRIANE. 

Absenter (8В’), v. pr. отлучёться, удаляться. Je 
m’-terai durant trois mois, я отлучусь нё три 
мВсяца. 

Abside, sf. Архит. сводъ; ниша; || хбры т. 

Absinthate, sm. Хим. полынная соль, 

Absinthe, sf. полывь (pacméuie); If полыновка, 
полынная водка. Petite —, степнёя полынь, Héeu- 
рощь fe 

Absinthé,-ée, adj. Апт. сыфшанный съ по- 
лынью. 

Absinthine, s/. Хим. гбрькое начёло полыни. 

Absintbiqu?, adj Хим. Acide —, полынная 
RHCAOTÉ. 

Absolu, -ue, adj. неограниченный, независи- 
мый; || повезительный; || совершённый, безуслбв- 
ный, абсоллбтный; || $7. абеолютное, самостойтель- 
ное. Pouvoir —, неограниченная власть, самодер- 
æégie, || Parler d'un ton —, говорйть повелйтель- 
нымъ тономъ. || Impossibilité -ue, совершённая 
невозможность. Vérité -це, безусловная, абсодют- 
ная истина. || Грам. Homme est un terme absolu, 
père est un terme relatif, человфкъ есть выражён!е 
общее, отёцъ, вы amuie отноейтельное. Ада. 
Nombre —, совершённое числб. Хим. Poids —, 
собственный, удёльный взсъ. Jeudi —, велик 
четвёргъ. 

Absolument, adv. самовлёстно, неогранйчек= 
но; || непрем&нно; || совершёвно, совсёмъ, вбвсе, 
ровно; || безусловно; Грам. независимо. Comman- 
der —, повелввёть самовлёстно. Gouverner —, 
управайть неограниченно. || Vouloir —, желёть 
непрем#нно. || С’езё — la même chose, то совер- 
шённо одно и тбже. || {пе fait — rien, онъ со- 
всфмъ, вовсе, ровно ничего не дёлаетъ. || Il n’y а 
rien d — parfait, HBTE ничего безусловно совер- 
шённаго. l'out le monde — fut de cet avis, ве, 
Gest изъят!я, были тогб инёшя. — parlant, ro- 
ворЯ вообще. Ce verbe se prend —, втотъ глагблъ 
HHUBME не управляетт. 

Absolution, sf. освобождёше отъ наказёня, 
оправдён!е; || разрв шён1е отъ гр®ховъ. 

Absolutisme, sm. систёма неогранйченнаго 
правяён!я. 

Absolutiste, sm. привёрженець неограничен- 
наго правлён!я. 

Absolutoire, adj. разръшйтельный. 

Absolvant, part. prés. du verbe Absoudre. 
En — cet homme, опрёвдывая того человёка. 

Absorbable, adj. всёсываемый, noraoméeuni. 

Absorbant,-ante, adj. Хим. веёсывающй 
кислоту; || sm. Мед. веёсывающее лВкё&рство. 

Absorbanter, va. Ант. д. из. давать лЪкёр- 
ства, уничёющия кислоту. 

Absorber, va. всёсывать, вбирёть въ себя; || 
погаощёть; заглушёть. Le sable -rbe les eaux de 
la pluie, песбкъ веёсываетъ дождевую вбду. L'é- 
ponge -rbe l’eau, губка вбирёетъ, втягиваетъ въ 
себя воду. || Le noir -rbe la lumière, чёрные цвз- 
Té погдощаютъ свётъ. * Les procès ont -rbé 
tout son bien, тижбы norxorkau всё егб mubuie. 
Le poivre -rbe le goût des autres assaisonne. 
ments, пбрецъ заглушёетъ вкусъ прбчихъ при- 
прёвъ. ® Ce spectacle -bait l'attention du public, 
бто зрёлище привлекёло къ себ, иди сосредотб- 
чивахо ив сс6% внимён!е публики. || 8’ —, 9. pr. 


Absorptif 9 


вбырёться, вебеывалься; || HOrAOMÉTERCHS || yYrayô- 
айться, погружёться. L'eau 8’ -rbe dans le sable, 
водё вбирёетея въ песбкъ, RCÉCHIBACTCA пескбиъ. || 
*Tout passe et s°-rbe dans l'éternité, всё про- 
хбхитъ и поглощёется вфчностью, или погру- 
жбется въ вфчность. || *— dans la lecture, углу- 
биться въ чтён!е. * — dans les vices, погрузиться 
въ пороки. || АЪзогЬе, -ее, part. р. её adj. — 
dans l'étude, углублённый въ учёнше. 11 est tout — 
en Dieu, онъ весь погружёнъ въ Бога; онъ непре- 
стённо размышляетъ о Бог. | 

Absorptif, -ive, adj. Хим. scécHBaromik. 

Absorption, sf. вебсыване, noraoméie. 

Absorptivité, sf. Хим. всбсывающее свойство., 

Absoudre, tu. зтг. опрёвдывать; || извинйть, 
прощёть; || разр шёть, отпускёть corphméuia. || 
8’ —, 0. pr. onpasadreca, быть опрёвдану. || Ab- 
sous, -oute, part. р. qui régit par. 

Absoute, s/. публичное отпущён!е rpBxÔBR 
(бывающее y катбдиковь въ ведими vemsépre). 

Abstème, sc. не пьющий винё, воздёржникъ, 
-ница. 

Abstenir (8’), 9. pr. irr. воздёрживаться. 

de tin, воздерживаться отъ винё. — de boire 
et de manger, возхёрживаться отъ питьй и Зды. 
|| L’héritier s’abstient de la succession, nacxiy- 
никъ не вступёетъ въ наслёдетво. Юр. Се juge 
s’abstient d'opiner, судьй не хбчетъ подёть гб- 
дос. || Abstenu, -ue, part, р. 

Abstention, sf. Юр. откёзъ судьй отъ pi- 
шён:я дфла; || отречён1е отъ наслёдетва. 

Abstergent, -ente, adj. Med. чистительный; 

] sm. чистительное срёдство. 

Absterger, va. Хир. очищёть рёну. || 8’—, 
©. pr. очищёться. || Abstergé, -ée, part. р. 

Abstersif, -ive, adj. см. Abstergent. 

Abstersion, 8j. Хир. очищёше (ранз). 

Abstinence, s/. воздержён!е, воздёржность, 
ум#ренность. Jours 4’ — , постные дни. 

Abstinent, -ente, adj. воздбржный, трёзвый, 
Yu$peuan. 

Abstracteur, sm. vi. выводящЙ CAÉACTBIA. 

Abstractif, -ive, adj. выражёющ отвалечён- 
ныя UOHATIA. 

Abstraction, sf. отвхечёне, отвлечённость,; || 
задумчивость, развлечён1е. aire — de, не при- 
нимёть въ PACUËTE, въ соображеше. — faite du 
style, qui est faible, cet ouvrage a quelque mérite, 
за исключёнемъ слога, котбрый слабъ, это сочи- 
нён1е имфетъ нёкоторыя достбинетва. 

Abstractivement, adv. отвлечённо. 

Abstraire, va. irr. отвлекёть, мысленно отдз- 
айть. || S°—, 9. pr. отвлекёться. || Abstrait, 
-Aite, part. 2. 

Abstrait,-aite, а4). отвлечённый абстрёктный, 
абстрактивный; || умственный; || глубокомыслен- 
ный; || развлечённый. Terme —, отвлечённое вы- 
ражёне (противополбжное конкрётному и 03- 
начёющее иёчество, разсиётриваемое отдфльно 
отъ предмёта, напр. verdure, rondeur суть выра- 
жен!я отвлечённыя; см. Conoret). 

Abstraitement, adv. отвлечённо. 

Abstrayant, part. prés. du v. Abstraire. 

Abstrus, -use, adj. непонйтный, тёмный, 

Absurde, ad). нелфпый, взхбрный; || sm. 
взкоръ, нелфпость. Réduire qu à Г —, принудить 
когб сознёться, что онъ говорйлъ вздоръ. Ré- 
duire ине opinion а Г —, доказёть, что mubuie не- 
2$ по. 

Absurdement, ado. нел$по, глупо, вздбрно. 

Absurdité, sf. нелфпость, вздоръ, глупость f. 

Absurdo (Ab), loc. adv. (du lat.) нелфпо, ne- 
cxséxno. 

Absus, sm. Цейлбнекая méccis (pacméuie). 

bus, эт. saoyuorpebaénie; || заблуждёне; 06- 


Acanthabole 


| м&нтЪ. — d'auturilé, злоупотреблеше влёети. — de 


confiance, употреблён!е B0 810 XOBHPEHHOCTH. — des 
boissons fortes, излишнее иди чрезм$рное употреб- 
xénie горйчихъ напитковъ. || Vous comptez sur la 
Justice des hommes: abUS, вы надфетесь на спра- 
ведливость людёЙ: заблуждён!е. || — de soi-même, 
самоосквернёне. 

Abuser, va. во зло употреблять; || ta. обмё- 
нывать. — de son crédit, употребить во зло свою 
céay. -— d'une femme, обольстйть жёнщиву. — de. 
sa santé, не Gepéus своегб здорбвья. Ne pas — de 
la nourriture, набллодёть мфру въ пищз. || — ler 
esprits fuibles, обмёнывать слабоумныхъ. — une 
fille, обольстйть дВвйцу. || 8’—, v. pr. обмёны- 
ватьея, прельщёться. || Abusé,-66, part. р. — рат, 
обмёнутый чвмъ; — de, обольщённый чВмЪъ. 
…ÆAbuseur, sm. fam. обмёнщикъ, обольсти- 
тель т. 

Abusif,-ive,adj. непрёвый, противозаконный, 
злоупотребительный; || несвойственный. 

Abusivement, adv. злоупотребительно, безза- 
KOHRO; || несвойственно. 

Abuta, sm. горький луносёменникъ (растёнзе). 

Abuter, Un. кидёть шарёми, кому играть npé- 
жде (83 хельной чаръь); || м8тить въ д®ль; || 
Плбтн. и Мор. стыкёть дбеки конёцъ CE кон- 
цбмъ. || Abuté, -ée, part. 2. 

Abutilon, sm. жедлтоцвётный проскурийкъ 
(pacméute). 

Abyme, Abymer, см. Abime, Abimer. 

Abyssique, adj. Terrain —, глубин&, дно мор- 
ской бездны. 

Acabit, sm. (-bi) кёчество, вкусъ (1400065); || * 
свойство. 

Acacia, sm. акёщя (0épeso). Гаих —, горбхо- 
вое дёрлво. 

Académicien, 8m. ARAXÉMARE. 

Académie, sf. акалёмя, домъ съ еёдомъ въ 
Аейнахт,, оилбсофа Платбна, гдВ онъ преподавёлъ 
своё учёнге; || учёное ббщество; || иёсто, r1B оно 
собирёется; || академическая Фигура; || игбрный 
AOMD. — des sciences, акадём1я наукъ. — des беаит- 
arts, aranémia худбжествъ. 

Académique, adj. акахемическ!Й. 

Académiquement, adv. академические 

Académiser, va. спйсывать съ 06pasué. || 
Académisé, -ее, part. р. 

Académiste, sm. учёщШея верховбЁ” 314, 
Фехтовёнью и пр.; || содержётель шкблы, гд® обу- 
чёютъ этимъ предмётамъ. 

Acagnarder, га. избаловёть, приучить къ без- 
двлью. || 8’ —, v. Dr. изявниться, изшалйдься. — 
auprès d'une [етте, привязёться къ жёнщииз, 
остёвявсв свои xbaé. || Acagnardé, -ее, part. р. 

Acajou, sm. акажу, птицесёрдъ, анакёрдъ (06- 
peso). Bois d' —, rpécuoe дёрево. — à planches, 
кёдренникъ (06ёрево). 

calèphes, sm. pl. 3004. морскя крапивы, 
жгуч!я MABÔTHHA. 

Acalicin, -cine, adj. Бот. безъ чёшечки. 

Acalifourchonné, -6e, adj. Гат. сидйщий Bep- 
хбмъ на... 

Acalot, sm. америкёнекая каравёйка (птица). 

Acalyphe, sf. акалиоа, родъ молочёйныхъ ра- 
стёвй. 

Acampte, adj. Опт. me преломлйюцщий, не от- 
paméiomiä свёта. 

Acamptosomes, adj. et sm. pl. живбтныя, 
кбихъ ThAO покрыто известкбвыми пластинками, 
Дфлающими ихъ неподвижными; негнучкие 

Acanaocées, sf. pl. Бот. рожёнцевики, рожен- 
цбвыя pacTÉHIA. 

Acane, sm. горькуша (nacménie) 

Acanthabole, sm. Xup. MÉTIER RAR BU 
мёня посторбннихъ TL изъ рамы. 


Acanthacées 


Acanthacées, см. Acanacées. 

Acanthe, sf. медвёжья ana, роженёцъ; бор- 
жщевикъ (растёже); || Адхит. акёнтъ, акёнтовые 
дИстья; || Анат. позвонбчный стодбъ. 

Acanthocarpe, adj. Бот. иглоподобный, тер- 
ни топлбдный. 

Acanthophage, adj. 3004. питающся черто- 
полбхомъ. 

Acanthoptérygiens, sm. pl. Ихт. колю- 
чепёрыя рыбы. 

Aoarde, adj. Конх. не имёющ!Й головы (0 
péxoeunn); || Ачат. ne имфющи сёрдца (0 sapn6- 
дышу). | 

Aourdie, sf. Азат. состояше зарбдыша, не 
имфющаго сёрдца, 

А саге, sm. закбжный червь. 

Acariatre, adj. свёрайвый, брюзгайвый, вор- 
заливый, крикливый, 

Acariâtreté, sf. свёрливоесть, брюзглйвость, 
врикливость /f. 

Acarides, sf. pl. клещенбеы, родъ паукбвъ; || 
см. Tiques и Mites. 

Acarima ou Marikina, sm. марикйна (0безз- 
Ana). 

Acarnar, sm. Астр. Акариёръ, зв®здё nép- 
вой величины Ha южи. краю cosBsxia Еридёна. 

Acarne, sm. крёсный, морской спаръ (рыба); 
| кёмянка, колюч!Й татёрникъ (pacménie). 

Acaron, sm. дёк!Й мпртъ (pacménie). 

AcCarus, вт. сырный клещъ (насъкомое). 

Acatalecte ou Acataleotique, adj. vers —, 
акаталектическ!Й, полный стихъ дрёвнихъ. 

Acatalepsie, sf. скептицйзмъ; скептйчесвая 
сёкта; || Пат. разстройство мозга. 

Acataleptique, adj. скептическЙ, сомнВвёю- 
mifica; || Пат. страдбющ!Й разстройствомъ 
мозга. 

Acatalis, sm. можжевёловая Ягода. 

Acatapose, sm. ou sf. Пат. трудность, не- 
возможность TAOTÉTE. 

Acatastatique, adj. Мед. непрёвильный. 

Acatera, sm. родъ можжевёловаго дёрева CE 
чёрными Ягодами. 

Acathiste, sm. акбоистъ. 

+ Acatholique, adj. неправосяёвный, некато- 
лическ И, протестёнтскВ. 

Acaule, adj. Бот. безстёбельный. 

Accablant,-ante,adj. тяжёлый; || *тЯгостный, 
скучный, несносный. Un fardeau —, тяжёлая нб- 
ша. || Des visites -es, тягостныя, скучный noc8B- 
ménia. eUn homme —, скучный, неснбсный чело- 
в%къ. Des preuves -ев, неопровержймыя доказ&ё- 
тельства. Une nouvelle -е, уб Шственная вЪсть. 

Accablement, sm. обременён!е; изнеможён!е, 
изнурён!е; yubinie. — des affaires, обременёше 
Abadun. — de corps, изнеможене, изнурён!е Thaa. 
— d'esprit, падёне духомъ, уныше. Tomber dans 
Г —, впасть въ уныне, упёсть духомъ. 

Accabler, va. задавйть; || отягчёть, обреме- 
вЯть, завалить; || поб®ждёть, одолввёть; || удру- 
чёть, надоздёть. 11 fut -blé par la chute, de la 
chute d'une muraille, овъ былъ задёвленъ падё- 
немъ ст®ны. || — 9п de travail, отягчить, обре- 
менйть, завалить когб раббтою. || — Генпете, 
побзкйть, одолфть Bpard. Le sommeil, la fatigue 
г -ble, сонъ, устёлость oa0zxBBéeT® er. || La dou- 
leur qui Г Бе, скорбь er6 удручёющая. Cet homme 
т’ -ble, бтотЪ человфкъ надовдёеть MHB. || — дв 
debiens,de reproches, осыпать кого благодвян!ями, 
упрёками. — дп de questions, засыпать вогб во- 
прбеами. Ce témoignage a suffi pour — l'accusé, 
ётого свидётельства было AOCTÉTONHO для того, 
утббы уличить обвинённаго. || 8’ —, 9. pr. — de 
Ипетия, обреженйться раббтою. — de regroches, 
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осыпать другъ друга упрёками. || Accablé, -ée, 
part. п. qui régit de et par. 

Accalmie, sf. Мор. маловрёменная тишин&, 
зётишь [. 

Accaparement, sm. скупъ, перекупъ. 

Accaparer, va. скупёть, перекупёть. || 8’—, ©. 
pr. скупёться. || AcCapare, -ée, part. p. qui régit 
par. 

Accapareur, -6USE, 8. скупщикъ, -щица; ба- 
рышникъ, -ница. 

Acoarer, va. vi. Îlpux. сводйть на очную 
стёвку обвинённыхъ. 

Accastillage, sm. Мор. 
бакъ и шкёнцы (4/ корабдя;. 

Aocastiller, va. Мор. надстрбивать верхт, 
сдфлать бакъ и шкёнцы (у судна). || Accastillé, 
-6e, part. р. Vaisseau —, сукно, awbiomce wrgu- 
цы, ютъ и бакт. 

Accéder, оп. (ak-cédé) приступить; соглаейть- 
ся. — G'untraité, приступйть къ трактёту. — à 
une proposition, согавейться на предложёне. || 
Accédé, part. р. inv. 

Accélérateur, -trice, adj. ускорйтельный, 
ускоряющи. 

Accélération, sf. ycxopénie. — du mouvement, 
des travaux, yeropénie двяжён!я, раббтъ. 

Accéléré, -ée, adj. ускорённый, поспёшный. 

Aocélérer, va. ускорйть. || 8’ —, 0. pr. уско- 
рёться. || Accéléré, -ee, part. р. || був. см. Ha- 

ег. 

Accense, см. Асепве, 

Accensement, см. Acensement. 

Aocenser, см. Acenser. 

Aocent, sm. произношёше, выговоръ, акцёнтъ; 

[| ударён:е; знакъ ударён!я; || звукъ. — gascon, 
гасконское произношёне. || — tonique, тонйческое 
ударёте. Mettre un — зите, постёвить надъ € 
знакъ ударён1я. || Les doux -в de la voix, прЯтные 
звуки голоса. Les -в plaintifs, жёжобный стонъ. || 
Стат. La langue française a trois accents: l'aigu 
(') se met sur l'é fermé: vérité; le grave (`) sur Га 
ouvert: progrès; le circonflexe (^), formé de la réu- 
nion des deux autres, se met sur quelques voyelles 
longues: äge, fête, gite, môle, flûte. || Г. L'accent 
aigu se met sur tous les é fermés qui se trouvent 
dans une syllebe dont la finale n'est pas une des 
consonnes г, #: De votre dignité soutener mieux 
l'éclat. Est-ce pour travailler que vous êtes prélat? 
[| 1] se met sur la pénultième de tous les mots еп 
ége: collège, privilége, manége. Et sur l'é du radi- 
cal des verbes en éger, à tous les temps: j'abrége, 
il abrége, ils abrégent, j'abrégerai. П se met sur 
l'e muet final de la première personne ‘des verbes 
employés interrogativement: Puissé-je de mes yeux 
y voir tomber la foudre. || Il s'emploieenfin comme 
signe de distinction: repartir, partir de nouveau, 
répondre; rénartitr, distribuer. || IL L'accent grave 
se met sur tout è ouvert faisant partie de la finale 
d'un mot, et sur ceux qui précèdent une syllube 
formée d'un e muet: accès, excès, mère, père, 
achève, j'achète. Sont exceptés les articles les, des, 
et les adjectifs déterminatits mes, les, ses et ces, 
qui зе prononcent cependant ouverts. || On le met 
encore sur les voyelles а, е, и, pour distinguer сег- 
tains mots de leurs homonymes, ainsi on écrit: 


надвбдная часть, 


Avec accent: 
à, préposition. 
са, аду. et interjection. 
la, adverbe. 


Sans accent: 

a, 3° pers. du v. avoir. 
са, pour cela, pronom. 
la, art, et pron. féminin. 
des, art. piur. dès, préposition. 

ou, conjonction. où, pronom et adverbe, 
|] ÏIT. L'accent circonflexe se met sur certaines 
voyelles pour marquer ou ls contraction de deux 
voyelles en une seule, ou la suppression d'uue 


in 
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Accenteur 


consonne. ÂÀinsi оп écrit par suite d'une contrac- 
tion : 
äge, qu'on écrivait anciennement aage. 
Chalons,nom de ville, Chaalons. 


sûr, adj. certain, — seur. 
mür, adj. à maturité, — meur, 
rôle, — годе. 


Et par suite de la suppression d'une сопзоппе 


abime, qu'onécrivait anciennement abisme, 
connaître, —  — — connaîstre. 
côte, —  — — coste. 
croître, —  — — croistre. 
flûte, —  _— — Пизе. 
häter, —  — — haster. 
maître, —  — — maistre. 
prêtre, — — — prestre. 


| On écrit toujours avec l'accent circonflere 13 
du radical des verbes en aître et oître, à toutes les 
personnes où il est suivi d'unt: П paraît, il con- 
зай, vous paraitrez, nous connaîtrons, l'arbre 
croët. || Partout ailleurs 1'$ ne prend pas d'accent : 
Je сопназз, vous paraissez, ils connaissent, les ar- 
bres croissent. || Aux deux premières personnes du 
pluriel du passé défini, la voyelle qui précède les 
tiuales mes, tes, prend toujours l’accent circonflexe, 
lequel représente l's supprimée : Nous aimämes, 
vous aimaätes ; nous finîmes, vous finîtes; nous re- 
сйтез, vous reçâtes, nous rendimes, vous rendites. 
[| Бе verbe haïr fuit seul exception, il prend le 
tréma au lieu de l'accent : Nous Aaîmes, vous 
kaîtes. || La voyelle qui appartient à la finale de la 
troisième personne du singulier de l’imparfait du 
subjonctif prend aussi l'accent circonflexe ; il rem- 
place j's caractéristique. Qu'il aimät, qu'il finit, 
qu'il reçüt, qu'il rendit. Cette troisième personne 
du v. Вай" s'écrit encore avectréma: Qu'il вай. || 
Eufin lPaccent circonflexe, signe de contraction, 
est de plus un signe de distinction entre certains 
homonymes, tels que: bâiller, faire un bâille- 
ment. Bailler, donner. 
chässe, petit coffre. chasse, en parl. du gibier. 
ам, part. р. du, article. 
crü, part. р. de croître. cru, part. р. de croire. 

Accenteur ou Accentor, sm. просйнка, зави- 
рушка (птица). 

Accentuation, sf. словоударён!е. 

Accentué, -ée, adj. произносймый съ ударё- 
нземъ. 

Accentuer, va. стёвить, двлать ударён1е надъ 
(словомъ), ударйть. || 8’ —,0. pr. писёться dau 
проязноейться съ ударбёншемъ. || Accentué, -ée, 
part. р. 

Acceptable, adj. достойный быть приня- 
тымъ. 

Acceptant, sm. Ilpux. примимёющ, согаа- 
mélomilcs, акцептёнтъ. 

Acceptation, sf. принйт!е, coraécie; || Ком. 
акцептоване. 

Accepter, та. привимёть, соглашёться. — une 
offre, принйть предложёне, согласйться на пр... 
— un défi, принять вызовъ, согласйться выдти на 
поедйновъ. ПЦ Га -pté pour gendre, онъ согла- 
cÉacA выдать за него сво дочь. J'en -pte Гац- 
дите, вёшиии бъ устёми, да мёдъ пить; дай Богъ, 
чтобъ то случилось. || — une lettre de change, 
Ком. акцептовёть вёксель. || 8? —, 0. pr. быть 
прйняту. || Accepté, -6е, part. p. qui regit de et 
par. || Syn. Accepter, recevoir. On accepte 
une offre, un service; оп 7660 une grâce, un 
bienfait. 

Accepteur, sm. Ком. принимётель, axneuré- 
торъ. 

Asception, sf. suneupifrie; || Грам. значёше, 
емыслъ (с4063). Justice sans — de personnes, 
еудъ безъ sanenpiéris, uesmnemépanä. Faire — 
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de personne, смотрёть на яйца; судить пристра- 
стно. 

Accès, sm. пбдетупъ, подхбдъ; дбетупъ,; || при- 
обдокъ; || порывт,; || присоединёве гблоса при из- 
брён1и пёпы. С’ — de cette place est difficile. пбх- 
ступъ, подхбдъ къ этой крёпости труденъ. “II est 
de difficile —, къ нему и npécryny нзтъ. Ce port 
est d'un — facile, Эть пристань удббна дя при- 
craséuia. * Aroir — auprès du ministre, имёть дб- 
ступъ къ министру. || Med. — de fièvre, лихорё- 
дочный припёдокъ. || “Il а des — de colère, у вёгб 
бывёютъ порывы гн#ва. * Elle а des — de dévo- 
tion, на неё нахбдитъ нёбожность. 

Aocessibilité, sf. доступность /. 

Accessible, adj. доступный. ПЦ езё — à tout 
le monde, онъ всйкому доступенъ. Cette place 
n'est pas —, эта кр#пость неприступна. 

Accession, sf. npacrynaéuie; coradcie; || при- 
ращене. — à un traité, npucrynaéuie къ договбру. 
— du père au contrat de mariage du fils, corsécie 
отцё на свёдебный контрёктъ сына. 

Accessit, sm. (-site) второстепёниая нагрёда 
(ученику). 

Accessoire, adj. посторбнн1й, поббчный. 

Accessoire, зт. принадлёжность f; — поето- 
роннее, побочное; || Анат. вилайз1евы нёрвы, иду- 
mie изъ шёйнаго ибзга; || Теат. бутаобрекая 
вещь. Donneur 4° -в, бутахоръ. 

Accessoirement, adv. поббчно, прибёво- 
чно. 

Accidence, sf. случёйность f. 

Accident, sm. случай; npararouéxie; зхоклю- 
чёше; || Фил. случёйность; || Мед. новый npuné- 
докъ болфзни; || Pot. аэкциденщи, виды тёинства 
по освящёни (у катод.); || Грам. случёйное зна- 
чён!е слова. — de terrain, неровность, видоизмз- 
нёне земли. Par —, loc. adv. ненарбчно, нечёян- 
но, случёйно, невзначай. 

Acocidentalite, sf. случёвВность. 

Accidenté, -ée, adj. нербвный, шероховётый, 
бугровётый (0 зем4»). 

Асс етфе], -еПе, а). случайный. Муз. Signes 
-8, случёйные знёкя, т. €. AIS и бемоди. 

Accidentellement, adv. случайно. 

+ Accidenter, va. сдёлать нербвнымъ, разно- 
обрёзить вйды (земли, парка). || В’—, 9. pr. д8- 
латься нербвнымъ, разнообрёзиться. || AcCiden- 
té, -ée, part. г. 

Acoipitres, вт. pl. хищныя птицы, 

Accipitrin, -ine, adj. ястребиный. 

Acocipitrine, sf. ястребйнка (растёне). 

Accise, sf. акцизъ, налогь на питёйное п 
съзстнбе. 

Acclamateur, sm. восклицётель, рукоплеск&- 
тель. 

Acclamation, sf. восклицёне , рёдостный 
крикъ. Par —, loc. adv. единоглёсно, единогайс- 
вымъ мн8ён1емъ. 

Acclamer, va. одобрить иди избрать едино- 
глбено; привётствовать радостными криками, вос- 
вклицёнями; || va. восклицёть. || AccIame, -ее, 
part. р. Па été — par la foule, roané привфтетво- 
вала егб грбмкими ии рёдостными восклацв- 
ями. , 

Aoclimatation, sf. акклиматёщя, привычка 
KB новому климату. 

Acclimatement, sm. см. Acclimatation. 

Acclimater, 93. приучить къ нбвому климату, 
водворить въ новомъ климатф. || 8’ —, 9. pr. при- 
выкнуть къ нбвому климату. || Acolimaté, -ее. 
part. p. 

Accliné, -ée, adj. 3004. sécsenno накхонйн- 
ный (о зубахь млекопитающих). 

Aocoïnsons, sm. gl. Il46mn. вубзельвых rot- 
Oeuxbe 


Accointance 


Accointa ce, sf. Гат. Th ная связь, ROÿOT- 
кость. 


Accointer (8°), 9. fam. (de 4п) вязёться | 
FRE <") «чаю. П’в’-4е de tout, пе в’ -de de rien, ons 


съ RME, сдружиться, 

Aocoiser, va. vi. успокбивать, унимёть (6048). 

| 8? — ‚5. pr. успокбиваться, унимёть‘я. | AC- 
coisé, -ée, part. р. . 

Accola, sm. мальт{Йская макрёль (рыба). 

Accolade, sf. объйт!е, обнимён`е, облобыз&- 
mie; | обрядъ принйтя въ рыцарское достбинство; 

|| Тиз. сббка; || Муз. аккозёда, чертё, соединйю" 
щая годосй #4 инструмёнты въ однф партитуру. 
— de lapereaux, népa крбликовъ на однбмъ блюд. 

Aocolage, sm. привёзыванье виногрёда къ 
тычинкамъ, 

Accolé, -ée, adj. Гераз. соединённый (0 двухъ 
щит»); || Бот. срёсшйся. 

Accoler, са. обнимёть, соединить скобкою, 
заскобйть; || l'epds. присоедвнйть ббгомъ ди 
концбыъ; || Сад. привёзывать къ тычинк® (ou- 
sotpéds); | Архит. nepenxerérs коабнну листвен- 
ными в®твйми; || Ллдтн. сплотить дбски. — la 
dotte, прападёть къ стопёмъ. — deux articles, по- 
сетёвить въ скббкахъ дв® статьй. П0в. — deux 
Tapereaux, приготбвить и подёть на однбиъ бяю- 
Х® двухъ крбликовъ. || 8*’—, v. pr. обнимёться; || 
соединйться; переплетёться. || ACcolé,-ée, part. р. 

Accolure, sf. солбменния или ивовая свёзка 
(для привязывамея виношадныхь 4033); | см. Ас- 
colage; || связён!е плотё для гбнки дровъ; || nepe- 
виза y перепаёта x. * 

Accombant, -ante,. Y. Бот. приклёдный (0 
съменодбдять). 

Accommodable, adj. примирймый, удобосо- 
тласймый, 

Accommodage, вт. стрёпаве, rorészenie 
(кушанья); | убирёше волбсъ, 

Accommodant, -ante, adj. сговбрчивый; сни- 
сходйтельвый. 

Accommodement, sm, примирёне; || срёдство 
жъ примирёнию; || vé. починка; украшёше (жили- 
ща). Ne pas vouloir d' —, не желёть примирбён!я. 
On lui propose un —, ем} предлагёють мировую. 
— à l'amiable, n0106, acxbars. Посл. Un mau- 
vais — vaut mieux qu'un Lon procès, хухОЙ миръ 
дучше дбброй ссбры. C'est un homme 4" —, de fa. 
cile —, $то человёкъ сговбрчивый. 

Aocommoder, va. помприть; || отдфлывать; || 
принорёвливать, примзнйть, сообрежёть; || готб- 
вить, приготовайть, приправайть. 118 étaient près 
de se batire, on lesa -dés, онй готбвы были дрёть- 
ся, но xx помирйли. — la dévotion avec la co- 
quetterie, пожирйть, согласйть нёбожность съ ко- 
иётствомъ. — un procès, кончить табу полюббв- 
mom сдлкою. | — за maison, отдать домъ. 
тома. Il le bien -dé, ous слёвно er отдё- 
aus. — qn de toutes pièces, l'— d'importance, 
жестбко отдфлать roré. || Les courtisans savent — 
leurs discours à ce qui plaît au prince, придвбрные 
зифють принорёваивать, примзнйть свой рёчи къ 
тому, что нрёвится госудёрю. — га dépense à son 
retenu, соображёть расхбдъ съдохбдомъ. || Ce cui- 
sinier -de fort bien le poisson, втотъ пбваръ бчень 
xopouué rorésurb, приготовайеть рыбу. — du mou- 
ton aux oignons, npunpéanrs берёнину aÿrows. || 
On -de bien dans cette hôtellerie, въ втой гостйн- 
ницз хорошб кбриятъ, хорбшИ! croxs. — 468 af- 
faires, устрбить, обдёлоть свой jh. — le feu, 
попрёвить огбнь (65 камини). Cela ne т’ -de pas, 
$то для менй невыгодно; ÉTO 1440 неподходйщее, 
Cette place п' -derait parfaitement, un бы бчень 
хотфлось получить Éro мфето; 6то ифсто для менй 
бчень выгодно. Je vous -derai de та maison, si 
vous voules l'acheter, я устушиь вамъ мой домъ, 

cam хотите нупйть er6. || ’—. 0.17. прим ийться, 
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Accomplir 


! npuopésaunerses, соображёться; || быть довбль- 
| ымъ, довбяьствоваться, мирйться, уважёться. 
à l'usage, примзяйться, принорёваиваться къ обы- 





всъмъ довбленъ, ничфит недовбленъ. Les hommes 
8’ -епф mieux des milieux que des extrémités, 
abau довбльствуются ббхфе, бывёють довбльнве 
серехйною, némeau крёйностями. La liberté poli- 
tique des ‘Anglais в? -de des inégalités sociales, 
политическая своббда Ангаичёнъ мирится, ужи- 
вйется съ сощёльными нерёвенствами. S'ile не 
8’ -dent pas, ils se ruineront en procès, если ont 
но помирётся, тйжба разорйть ихъ. (Се procès 
s’est -dé, 5та тяжба кончилась мировбю, полю- 
б6вною сяёлкою. fam.— comme il faut, nopéx- 
комъ нализёться, назюзиться. fam. П в’ -mode 
de tout се qu'il trouve sous за main, онъ приби- 
péers къ рукёиъ всё, что попадётся. Cette plante 
в? -mode de tout climat, $ro растёше привывветъ 
хо scérouy кзймату. || Accommodé, part. р, 
* Être — des biens de la fortune, быть богётымъ, 
* Être mal — des biens de la fortune, быть нобо- 
тётымъ, бёднымъ. 


Aocompagnage, зт. утбкъ шёлковыхъ MaTÉ- 
р, зётканныхъ зблотомъ. 

Accompagnateur, -tricé, 3. Муз. акомпани- 
рощи, -щая. 

Accompagnement, sm. сопровождёше, со- 
путствоване; || принадлежность; || Муз. акомпа- 
немёнтъ; || Герёл. всё находйщесся вн® щитё. 
Мед. — де la cataracte, сайзистая вабга, оста: 
щаяся иногдб въ сумочк® хрустёдика, 


Accompagner, ta. провожёть, сопровождёть, 
сопутствовать; || Муз. акомпанировать, втбрить; 
|| Ж4в. укрёсить картйну; || Фабр. пропускёть 
Утфкъ шёлковыхь матёр!, зтканныхъ зблотомъ. 
Je Гы -pagné à la ville, "я проводйлъ сгб въ r6- 
родъ. Deux ministres -gnaient le souverain, 180 
минйстра сопровождёли тосудёря. П m'-pagna 
dans ce voyage, онъ сопутствоваль мн® въ 5томъ 
путешестви, Le bonheur l'-pagne, счёсце emÿ 
Gzaronpiérersyers. Le malheur l-pagne, necad- 
crie преслёдуеть егб. Cette coiffure -pagne bien 
за figure, бта причёска бчень идётъ, бчень при- 
créas къ ей днцу. | 5 vous voulez chanter, je 
rous -gnerai sur le piano, écan желцете пъть, я 
Gay акомпанйровать вамъ на eopreniduo. || 8° —, 
0. pr. Il chante et в? -pagne avec la guitare, онъ 
noërs и самъ себф акомпанируеть ua ruréps. 11 
3’ -pagne toujours de méchants garnements, vi. 
онъ всегд& вбдитъ съ соббтю негодйевъ. || ACCOm- 
pagné, -ée, part. р. qui régit de et par. || Syn. 
Accompagner, escorter. On accompagne pour 
faire honneur; on escorte pour préserver d’un 
péril. 

Aocompli, -ie, «dj. совершённый, превосхвх- 
ный. || Syn. АссошрИ, parfait. Être parfait, 
c’est avoir toutes les qualités requises; être ас- 
compli, c'est avoir ces qualités au suprême degré. 
Un tout est parfait, lorsque toutes ses parties sont 
régulières, exactes, nccordées les unes avec les 
autres: un tout est accompli, lorsqu'il est fini ct 
travaillé dans ses plns petits détails et avec un si 
grand soin, qu'il n'en comporte pas davantage. 
Un homme parfait réunit toutes les perfections 
qu'il peut avoir; un homme accompli réunit toutes 
celles qu'il faut avoirs 

Accomplir, va. исполнйть, окёнчивать, совер- 
шёть. — sa promesse, nendanurs своб обтщё- 
mie. — le temps de son bannissement, окбичить 
врёмя своегб изгиёия. | 8’ —, в. pr. совер- 
шёться, сбывёться, исполийться. Toutes les pro- 
phéties в’ -irent, совершйлись, сбылись всё про- 
‘рбчества. | Acoompli, -ie, part. р. qui régit par. 

















[г . 


Accomplissement 


Elle а vingt ans -в, ей испблнихловь ABdXUATE 
аътъ. 

Accomplissement, sm. исполнёне , coBepiné- 
nie, окончёше. 

Âccon ‚ т. Мод. небольшбА плоскодбнный 
плашЕотъ. 

Acoorage, sm. Мор. подпирёе кораблй. 

Accord, sm. coradcie, corxaménie; уговбръ; 
сдёлка; || npuuupénie; || copaswbpuocre. || 293. 
акбрдъ; || строй; || Гдам. согхасовёне; || Жив. 
соглашён!е тёней и крёсокъ въ картйнз; || Сти- 
хот. -8, 21. звуки. Ils ont toujours vécu dans 
ил parfait —, oué всегдё жили въ совершёвномъ 
coraécin. D'un commun —, съ 66maro corxécis; по 
ббщему coragciro. D’ —, loc. айс. я соглбеенъ; 
извбль: noméayh, Être, demeurer, tomber d' —, 
быть соглёснымъ, согласйться. l'aire, passer un 
—, двлать уговёръ, уговорйться. Mettre d'—, 
помприть. Ji y a un merveilleux —entre les parties 
du corns humain, есть удивительная соразм$р- 
ность мёжду JACTÉMH челов$ческвго Thaa. || Етар. 
per un —, взять акбрдъ. || Ce piano ne lient pas 
Г—, eopreniéno не дёржитъ crpôn. Un instrument 
d'—, настрбенный инструмёнтъ. || L’—de l'adjec- 
tif avec le substantif, согласовён1е прилагбтель- 
наго съ существйтельнымъ. 

Accordable, adj. что ибжно согласйть или по- 
иёловать; || М3. что ибжетъ настрбиться. 

Accordailles, sf. pl. род. помблька, сго- 
воры. 

Accordant, -ante, adj. Муз. созвучный. 

Accorde, fmpér. du »v. Accorder, Мод. 
Apyæube (noscañnie матрдсамь при 1né04%)! 

Accordé, -6е, з. женйхъ иди невфста. | 

Accordéon, sm. Mys. акордеонъ (poûs opiana 
съ клавишами и мьхомъ). 

Accorder, va. соглашёть; || примирйть, поми- 
рить; || скхонйтьсн, согласйться, быть соглёснымъ; 
| пожбловать, даровать; || №13. настрбивать; || 
Грам. согласовёть. — des intérêts contraires, со- 
глашёть протйвные интерёсы. || 115 étaient en pro- 
cès, on vient de les — ‚онй были въ TÉKOÔB, но ихъ 


‘помирили.||— ч»е demande, склониться, согласйть- 


ca на прбсьбу. Je vous -rde cette proposition, я co- 
глашёюсь, соглёсенъ на это предложёше. Vous 
m'-deres que... согласйтесь со мною въ томъ, что... 
* Ассогаех vos flutes, loc. prov. согласитесь въ 
CJ'ÉACTBAXE успфть въ CBOËME намфрен1и.—ип pri- 
vilége à qn, пожёловать, даровёть кому привияё- 
Пи. — & 41 sa proteclion, оказёть кому защиту. 
| —un violon, изстрбить скрипку. || — (vu mieux) 
faire — l'adjectif avec le substanti], согласовёть 
прилагётельное съ существйтельнымъ. || Dieu ne 
lui & pas -rdé de vitre jusqu'à. Богъ не дозвб- 
дилъ ему дожить до... Оп lui -rde beaucoup 
d'esprit, ему припйсываютъ, за нимъ признаютъ 
много yMé; er0 считёютъ очень умнымъ челов$- 
комъ. — du temps à un débiteur, отербчить долж- 
нику уплёту дблга. — sa fille en mariage, от- 
дать руку своёй дочери, согласиться выдать свою 
дочь з&-мужъ. || 8’ — , v. pr. согласиться, сго- 
ворйтьея; || согласовёться. Tâchez de tous —, 
постар&йтесь согласйться. Ils se sont -des pour 
me trommer, онй согласились, сговорились обма- 
нугь меня. — sur le prix, усябвиться, сойтйся въ 
u$u$. 113 ne pourront jamais —, leurs caractères 
sont tros différents, между ними никогдё не бу- 
детъ соглёс1я: у нихъ слишкомъ различные ха- 
рёктеры. Посл. Ils в’ -dent comme chiens et 
chats, овй живутъ какъ кошка съ собёкой. || 
Accordé, -ée, part. 0. qui régit паг. || бул. 
Accorder, concilier. L'action d'accorder porte 
sur des faits positifs, déterminés, comme un pro- 
eès, une contestation, un différend, etc.; l’action 
de concilier tombe sur les esprits, les préjugés, 
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Accouder 


les idées, les êtres moraux en général. Оп ac- 
corde les disputes et l’on concilie les cœurs. Il est 
plus difficile d'accorder des opinions qui se contra- 
rient, que de conctlter des idées qui semblent ве 
contredire. 

Accordeur, sm. настройщикъ (uncmpymén- 
moer). 

Accordoir, 8m. ключъ для настрбивашя (ин 
струмёнтовъ). 

Accore, sf. Mon. подпбра, подстёвка: || крой 
(мёли); || adj. крутой (о бёпень). 

Accorer, va. Мор. поддёрживать подпбрами, 
подпирёть. || 8’ — , ©. pr. быть подоаёртымъ, 
подпирёться. || Ассоге, -ее, part. п. et ad. под- 
пёртый. 

Accorné, -6e, adj. Герал. nuhromitt poré инб- 
го цвёта, нежели Thao (0 живдтномъ); || Dopm. 
снабжённый горнвёркомъ, 

Accort, -orte, adj. сговбрчивый, уклбнчивый, 

Aocortement, adv. сговбрчиво, уклбнчиво; 
хитрб. 

Acocortise, sf. fam. сговбрчивость, уклбичи- 
BOCTE. 

Aocostable, adj. fam. доступный. 

Accoste, impér. du v. Accoster, Мой. при- 
вбливай (ngunxdss причадить къ Oépety). 

Accoster, va. подходить; || Мор. приставёть, 
привёливать. — 07, подойти къ кому. || 8?’ —, ©. 
тг. сталкиваться, встр®чёться; || водиться, як- 
шёться , знёться. — dans la гие, столкнуться, 
встрётиться на улиц. || — de gens suspects, во- 
AÉTECA, якшёться съ нег”° ями. — d'honnêles gens, 
знёться съ чёстными людьнй. || AcCoOStÉ,-ée, part. 
2. qui régit par et de. Герал. см. Аософе. !| буп. 
cu. Aborder. 

Accotar, sm. Мор. клинъ, родъ шибнки. 

Accoté, adj. Герал. nu$lomif по сторонёмъ 
АВ повйзки (0 147%). 

Accotement, sm. боковбе прострёнство дорб- 
ги; || Часов. rpénie. 

Acooter, va. присловять, опирёть; подперёть 
съ б6ку; || п. Мой. накрёнить, лечь нё бокъ. — 
sa tête, прилёчь головбю. || В’ —, ©. pr. приело- 
ниться, оперёться; || Час. терёться. — sur une 
chaise, contre une muraille, прислонйться къ сту- 
лу, къ ст®н$. || Accoté, -ée, part. п. 

Accotoir, sm. опбра, присабнъ, подлокбтникъ. 
Les -в Физ carrosse, d'un fauteuil, прасябны, по- 
душки карёты; крёсельные TOROTHUKE, 

Aocouchée, sf. родильница, роженйца. fam. 
Le caquet de Г —, болтовнй, вздбрные разговбры 
при пос щен! родильницы. 

Accouchement, sm. роды т, pasphménie отъ 
бремени. 

Accoucher, on. родйть, разрзшиться отъ брё- 
мени; || VA. повивёть, принимёть (младёнца), по- 
могёть въ родёхъ. Elle est ,chée d'une fille, ong 
poauaä дёвочку. — avant terme, родить прёжде 
времени, не доносйть. * — d'un projet, родить 
пробктъ. * — d'un drame, написёть, издёть въ 
cBBTE дрёму. || Cette sage-femme a -ché та sœur, 
эта б&бка повивёза, принимёла y моёй сестры. || 
Стат. Dans ses temps composés се verbe prend 
l'auxil. avoir, si c'est l’action qu’on veut exprimer: 
Ceite femme a -che sans douleurs; et l'auxil. être, 
si Гоп veut exprimer l'état: Elle est -chée denuts 
huitjours. 

Accoucheur, зт. акушёръ, родовспомог&тель- 
ный врачъ. || Вм%сто -euse, акушёрка, повивёль- 
ная бабка, употребляютъ чёще une sage-femme. 

Accoudement, sm. Воён. racéuie локтёй. 

Accouder (8), v. pr. облокёчиватьея; || Boés. 
касбться AORTÉMH. — sur une table, à une fenêtre, 
облокотйться на столъ, Ha овнб. || Ассопа6. -ée., 


part. в. 


Accoudoir 


Accoudoir, sm. локотнйкъ, пбручень m. 

Aocouer, va. Охдт. подстрвайть олёня подъ 
хопётку, иди въ поджилки; || привйзывать хвост&- 
ми одну къ другой (лошадёй или друшхь домёи- 
нихь живдтныхь). || Ассоце, -ее, part. p. qui 
régit par. 

Accoulin, sm. примбина, нанбеъ въ phréxe. 

Accouple, sf. Охбт. сввра, емычёвъ. 

Accouplé, -ée, adj. Aprum. соединённый по- 
пёрно (о колбннать); | Бот. распохожённый по- 
оёрно (0 дистьяхъ миота). 

Accouplement, sm. совокуплёне (0 живдт- 
nur); || случка, припускъ; || Apzum. соединён!е 
(двухъ колоннз). 

Accoupler, va. совокуплйть, соединйть, CBÉ- 
зыватьпопёрно; || CXYIÉTE, спусвёть (живдтныхь); 
| впрягёть попёрно (конёй или вол0вз); || Архит. 
соединйть по ABB (ходонны). — des bas, свйзывать, 
сшивёть чулкй попёрно для мытья. || 3} —, +. pr. 
совокупляться, случёться (0 животнытз). || Ас- 
couplé, -ée, part. д. 

Accourcie, sf. см. Accourse. 

Accourcir, va. укорёчивать, корбче дёлать; 
сокращёть. — чпе rObe, укоротить плётье. — из 
discours, сократить pub. — leChemin, сократить 
дорогу. — son chemin, взять ближёЙшую дорбгу. 
Prenes le bois, vous -Cirez, возьмите, поззжёйте 
явсомъ, тутъ ближе. || В’—, v. pr. укорёчивать- 
ся, дВлаться короче; сокращёться; убывёть, коро- 
тёть. || Ассоцгсо1, -ie, part. р. qui régit par. 

Accourcissement, sm. укорочёше, сокращё- 
aie, убывён!ее 

Accoures, sf. pl. Охбт. промежутки въ 13- 
сбхъ, TAB охотники подстерегёютъ вв рёй. 

Accourir, сп. иг. прибзгёть, сбъжёться, сте- 
куться. — @и зесонтз, прибъжёть на пбмощь. 
Tout le monde est -ru au bruit du canon, всЪ 
cÔBmÉTnCE на пушечный BHCTpB1D. || ACCOUuru, 
ue, part. p. || Gram. Ce verbe ве conjugue avec 
avoir, quand il exprime l’action: Ses amts ont -ru 
pour le féliciter; et avec être, quand il exprime 
l’état; je suis -ru pour la fête 

Accourse, sf. Мор. прохбдъ съ кормы Hé 
носъ; || Архит. наружная галлерея, пер-ходые 

Accoutrement, sm. смз шной нарйдъ. 

Accoutrer, va. смВинб нарядить; || * orx$- 
хать, поколотйть, горбъ намйть. || 8 —, 0. pr. 
смёшнб нарадйться. || AcCoutré, -ее, part. р. 

Accoutreur, вт. работникь, дёлающа ды- 
рочки въ BOZOUÉIBES 1 полирующий ихъ, 

Accoutumance, sf. vi. привыкён!е; || при- 
BHIUKA, 

Accoutumé, -ее, adj. обычный, привычный. 

Accoutumée (А 1’), loc. adv. fam. по обыкно- 
BéHIIO, обыкновеннымъ образомъ, обыкновённо. 

Accoutumer, va. пручёть, повбживать, при- 
вёживать. — аи travail, à travailler, приучёть 
къ работв. — la nain а 461, набить руку. Ман. 
— un Cheval, пр!учёть лошадь къ стуку. || 
Avoir accoutume de, ул. им$ть привычку, при- 
выкёть. Je п’а! раз — de m'éveiller si matin, я 
не имёю привычки, не привыкъ просыпётьсн такъ 
рёно. || В —, 9. pr. привынёть, приучёться. || 
Accoutumé, -ée, part. р. 

риобоуе, -@е, adj. Гат. привыки!Й сид#ть 
дбма. 

Accouver, оп. сидфть на Яйцахъ. 

Aocrédité, -6е, adj. уважёемый, извфстный. 

Accréditer, va. доставайгь довёр!е, кредитъ. 
извфетность; || уполномбчивать, акредитовёть; || 
распускёть, распространйть, разелавайть. I! n'y 
a rien qui -dite fant une personne que la bonne 
foi, человёкъ ничёмъ не можетъ TAKE пробрфеть 
довё ре, какъ добросбв®етност1ю. | — un mints- 
tre auprès d’une cour étrangère, уполномбчить 
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' хочетъ увёрить насъ въ небылицз. 
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послённика при инострённомъ ABOPÉ. || — une са- 
lomnie,un bruit, распустить клевету ‚ слухъ. || 8'—, 
v. pr. пробр®тёть довёр!е; || распространяться. || 
Accrédité, -ее, рам. n. qui régit par. 

Accréditeur, sm. Ком. поручитель, порука. 

Accrescent, -ente, adj. Бот. возраствющй 
(0 маточникь домоноса). 

Accrétion, з{. Пат. усилён1е (бодьзни). 

Accroc, sm. (akro) разорвёне (паётья), вы- 
рванный клочёкъ; || * крючёкъ, помвха, препят- 
стве. Qui est-ce qui a fait cet — à votre habit? 
кто разорвёлъ вёше плётье? 

Accrochant, -ante, adj. зацвихйющЙ, задз- 
вёющ, съ крючкбиъе 

Accroche, sf. vi. помфха, затруднён!е, пре- 
ойтстве. 

Accroche-cœurs, sm. 6. fam. мбленью1Й x0- 
конъ, вблосъ, прильнувш! къ вискёмъ иди къ 
щекёиъ жёнщины. 

Aocrochement, sm. зац®плёне, зах В вён!е; || 
Физ. слипёше &томовъ; | Час. погрёшность 
хода. 

Accrocher, va. вёшать); || зацвойть, задёть. — 
un tableau, повесить картину. — une montre, по- 
вфсить часы на гвоздь %ли на крючёкъ. || Une 
charrctte a -ché notre voiture, телфга sanbn- 
лась за нёшу карёту, или saxbaa némy..… Prenez 
garde que l'on п’ -che раз votre robe, остереги- 
тесь, чтббы не зацвпИлось вйше паётье. || — un 
vaisseau ennemi, сивпиться съ непраЯтельскимъ 
корабаёмъ. *— une affaire, остановйть, замбдаить 
ходъ дёла. * Elle a -ché un mari, oué nornbnéaa 
мужа. || S° —,0.pr sonbnñreca, сцвойться. Les 
deux vaisseaux в’ -chèrent l’un l'autre, 66a ко- 
рабля сцвпились кругъ съ другомъ. Les deux voi- 
tures ве sont -chées, карёты зацёпились однё за 
другую. || “Quand on se note, on в’ -che à tout, 
утопёющиЁ за веё xsaréerca. * L'affaire s’est 
-Chée à cela, 1510 на 5томъ остановилось, чёрезъ 
gro sauéaauaocs. * Il s’est -Ché à ce grand Sei- 
gneur, онъ прибфгнулъ къ покровительству этого 
вельмбжи. || ACCroché, -ée, part. д. quirégit par. 
# Ilest — à mot, онъ пристёлъ ко MHB, какъ 
бённый листъ. 

Accrocheur, sm. Горн. — de la sonde de mi- 
neur, крюкт, буровёго снаряда. 

Accroire, хп. (употребляется только съ 14a- 
1040мъ Faire), Разте —, ув®Фрить (63 небылищь). 
Faire — une chose fausse à ап, увфрить кого въ 
небызиць. 10 lui fit — que..…., ont увёрилъ er, 
что... En faire—à qn, обмануть когб; налгёть ко- 
му. Il veut nous en faire —, ont морбчитъ at 
|| S'en 
faire —, иного о себё думать; зазнавёться, воз- 
гордиться. || бул. Faire accroire, faire croi- 
re. Faire accroire se prend сп mauvaise part, 
c'est-à-dire qu'il détermine la croyance pour 
une chose qui n'est pas vraie; faire croire se prend 
en bonne ou en mauvaise part, et signifie: déter- 
miner la croyance pour ce qui est vrai ou pour ce 
qui est faux. On fait accroire avec l'intention de 
tromper; on peut être trompé soi-même en faisant 
croire. 

Accroissement, sm. приращён1е, распростра- 
нён!е, пр1умножёне; || прибыль воды; || ycuaéuie; 
| Юз. перехбдъ uubuia; присоединен1е; || ростъ, 
рощён1е. L'—de l'État, приращёне , распростра- 
нёше госудёрства. С’ — des biens, npiyunoménie, 
прирещёне им$н!я. Г’ — des rivières, прибыль 
воды въ р®кёхъ. || 1’ — d'une maladie, ycuaéuie 
бол зни. 

Accroit, sm. припябдъ, приращёне стёда. 

Accroitre, va. умножёть, пр1умножёть, yBcaf- 
чивать, распространять; {|| UN. увеличиваться, 
умножёться. — SON терепи, умножить, увеличить 
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свой дохбдъ. — зоп bien, прумножить, увеличить 
своё имвн1е. — un jardin, увеличить, распростра- 
нить садъ. || бов revenu -roit, дхохбдъ егб увелйчи- 
вается, растётъ. Юд. — à, доставёться во вла- 
д%н1е чёрезъ смерть dau другой случай. || 8’ —, 
v. Dr. увеличиваться, возрастбть. ба fortune 
8’ -roit, cocrofuie er0 увелйчивается. Les pas- 
sions 8/-ssentdans la solitude, стрёсти ycua- 
ваются въ уединбн!и. — en honneurs, en richesses, 
возвышёться въ пбчестяхъ, богатфть. || ACCrU, 
-ue, part. p. qui régit par et de. 

Accroupi, -ie, adj. Герал. сидйщи на зёднихъ 
ногахъ. 

Accroupir (8’), с. pr. присздёть на корточки, 
на зёдн1я нфги. || Accroupi, -е, part. р. 

Accroupissement, sm. сидён!е на кбрточ- 
кахъ, на зднихъ HOTÉXE. 

Accrue, sf. Юр. нанбеная земля; || прибыло й 
aber, вышедш1# за межу; || прибёвочная пётля; 
|| грузило y свтёЙ. 

Acoueil, sm. (akeuil) npiëwr, встрёча. Faire 
—, принимать. 

Accueillant, -ante, adj. привётливый, adcxo- 
вый. 

Accueillir, va. принимёть, встрзчёть; || поети- 
гёть, застигёть. Il nous -lit froidement, онъ при- 
нязъ насъ холодно. Des acclamations forcenées 
-lirent ses paroles, нейстовые клики встрётили 
слов& егб. || Tous les malheurs l'ont -li, вс 
6bacrsis постигли егб. La tempête les -lit, ихъ 
застйгла буря. || В’ —, ©. pr. привимёться. || 
Accueilli de, part. р. qui régit par et de. 

Aooul, sm (akul),saxoÿaone, тупикъ; || Арт. 
колъ, вбивёемый въ зёмлю позади пушки, чтобы 
не подавёлась назёдъ пбслв выстрвла; || Мор. 
небольшёя ryOd; || Стот. сёмый задъ норы. 

Acoulé,-ée, adj. Герал. стойщЙ на дыбёхъ; 
|| подббристый. 

Acoulement, sm. Мор. подборъ, выгибъ ко- 
рабельныхъ елортимберсовъ,; || coxporduie корабай 
при волнён!н. 

Acculer, va. прижёть, загнёть (6% безвыходное 
мисто); еп. Мор. подбирёть. — une armée contre 
la montagne, à un marais, прижёть войско къ 
rop$, загнёть въ болото. || 8’ —, ©. pr. присло- 
виться спиною. — сое la muraille, прислонйться 
къ ствн& спинбю. || Une voiture в’ -ule ou accu- 
le, повбзка подаётся, тйнетъ назёдъ своёю TÂ- 
жест!ю. Un cheval в’ -ule оц acoule, лошадь ué- 
тится. || AcCuIE, -6e, part. п. 

Accumulateur, -tr.ce, 8. собирётель, -ница. 

Accumulation, sf. накоплёне, умножбн1е. — 
de marchandises, ныкопа6н!е товёровъ.— de droit, 
yuaoæémie прёва. — d'honneurs, увеличеше n0- 
честей. 

Accumuler, ta. накоплйть, собирёть, копить. 
— des marchandises, накопяйть товёры. — з0и à 
sou, собирёть по коп®йхкамъ, коп&йками.— des tré- 
sors, собирёть, вопйть сожрёвища. Le désir d'—, 
желёне копить.— Crime Sur Crime, совершёть зло- 
abénie за saoxbéui. M. — les intérêts au capital, 
DPAIHCAÉTE процёнты къ капитёлу. || S—, 0. pr. 
накопайться. || Accumulé, -ée, paré. р. qui régit 
ar. 

Accurbitaire, sm. vi. см. Tenia. 

Accusable, adj. могущиЙ быть обвинённымъ, 
достойный обвянёшя. 

Accusateur, trice, 3. обвинитель, -ница. 

Acousatif, sm. Грам. винйтельный падёжъ. 

Accusation, з/. обвинёне. 

Accusatoire, adj. обвинйтельный, обвинйю- 
11. ° 

Accusé, -6e, s. обвинйемый, -мая; отвётчикъ, 
-чица. 

Accuser, са. обвинёть, винить, AOHOCÉTE, взво- 
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née; | повинйться, сознавёться; [|| жёловаться. 
—qn de vol, обвинйть кого, AOROCÉTE на когб въ 
крёж%. — qn de trahison, обвинйть когб въ из- 
MHHB, взводить на кого измфну. Accusesz-moi 
de tout, во веёмъ менй винйте. || — ses péchés, 
повинйться, сознёться въ свойхъ гр®хбхъ. || — 7G 
paresse de qn, жёловаться Ha чью лёность. Le та- 
lade -use une douleur dans la jambe, больной 
жёлустся на боль въ Hor$. || Sa voix -usait une 
colère dissimulée, голосъ сгб обличёаъ скрытый 
гн®въ. — Îa réception d’une lettre, узфдомить о 
получёни письм&. Fam. — juste, faux, говорйть 
npésay, непрёвду. Жив. и Скуд. — les oset 
les muscles sous la peau, выразить, 06osaéanTs 
кости, мускулы подъ кожею. — 80п JEU, показёть, 
открыть свой кёрты. || 8’—, 9. pr. винйться, с0- 
знавёть себй винбвнымъ. || Accusé, -6е, part. y. 
qui régit par. 

Асепве, s/. поместье въ арёндВ, на бткупз. 

Acensement, sm. взйт!е иди отдёча въ врён- 
AY, на бткупъ. 

Асепвег, va. взять 444 отдёть въ арёнду, на 
бткупъ. 

Acenteur, sm. берущ! dau отдаюЮщй на 
зрёнду. 

Acéphale, adj. безглёвый, безголовый; || * без- 
начбёльный. Бот. Ovaire —, яйчникъ, неимвюцщЙ 
стбабика, 

Acéphales, sm. pl. Зоод. безголбвые молюски. 

Acéphalé, -6е, adj. безголбвый. 

Acéphalie, sf. неимён!е головы, Gesrozxésie. 

Acéphaliens, adj. et sm. pl. безголбвые мо- 
люски. 

Acéphalobrache, adj. Анат. безъ головы и 
безъ рукъ (0 зарддыш»ъ). 

Acéphalobrachie, s/. Анат. nenmbnie головы 
и рукъ (bras). 

Acéphalocarde, adj. Анат. не нифющВ на 
головы, ни сёрдца (0 зарбдышт). 

Acéphalocardie, sf. Анат. uemmbnie головы 
и сёрдца. 

Acéphalochire, adj. Анат. не имфющ ви 
головы, ни рукъ (matins). 

Acéphalocyste, sf. 3004. безголбво-пузырча- 
тая глистё. 

Acéphalogastre, adj. Анат. не имфющЙ ви 
годовы, ни брюха (0 зародышъ). 

Acéphalogastrie, s/. Анат. неим8н1е головы 
и брюха. 

céphalopcde, adj. Анат. не вифющиЙ ня 
головы, ни ногъ (о зарбдышт). 

Aceéphalopodie, sf. неимфн1е головы и ногъ. 

Acéphalorache, adj. Анат. не имфющ1 ни 
головы, ни позвонбчника (о запддыинь). 

Acéphalorachie, sf. неим&н!е головы и по- 
звонбчника. 

Acéphalostome, adj. Anam. безъ головы, 
ambiomiä въ верхней чёсти отвёрст!е похожее Ha 
ротъ. 

Acéphalothoracie, sf. Анат. неимф ще голо- 
вы и груди (0 зарддыинь). 

Acéphalothore, adj. Анат. не имфющ ни 
головы, ни груди. 

Acéracé, adj. Бот. кленовый. 

Acéracées, sf. nl. Бот. семёйство кленбвыхъ 
растёнай. 

Acerain, -aine, adj. сталйстый. 

Асегав, sm. безшибрный кукушникъ (дастё- 
же). 

Acerbe, adj. тёрик!В; || * mëcrrik, pharif. Un 
goût —, répuriä вкусъ. || Des paroles -в, mëcr- 
Kia caoBé. Un ton —, phserif TOR. 

Acerbité, sf. тёрокость. 

Acère, adj . 3004. безъ усаковъ (о насъкомыхъ). 

Acëére, -6©, adj. наварённый créas À бету 
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|| * язвительный, волю; || Afe0. répnraro вкуса; 
| Бот. игбльчатый, остролйстный. 

Acérellé, -ее, adj. Бот. островётый. 

Acérer, va. навёривлть стёлью. 

Acéreux, -euse, adj. Бот. игбльчатый. Pain 
—, X4B0ÔE изъ мукй и мякины. 

Acéride, sm. Ант. ниренбёргекЙ плёстырь 
безъ вбска. 

Acérine, sf. ёршъ (рыба). 

Acérinées, sf. pl. кленбвыя растён/я. 

Aoérique, adj. Acide —, кленбвая кислот. 

Acerre, sf. курйльница; || жёртвенникъ 10118 
cméprHaro одрё (у Apésnuzx?) 

Acérure, s/. навар стёли, навёриая сталь. 

Acescence, sf. Мед. расположён!6 къ кисло- 
Th; кисловбтость. 

Acescent, -ente, adj. расположённый къ ки- 
слот%; кисловётый. 

Acétabulaire, sm. нитеобрёзная кудчётва 
(животнорастёнее). 

Acétabule, sf. Anam. вертлюжная виблина; || 
3004. нитеобрёзная дудчётка (животнораст.); || 
вибдина вт рёковин®; || ячей полйпника; || яче- 
истая мадрепора (полип): || ворончатка (подйпз); 

|| Уксусница и мёра (y Дрёвнихь); || Бот. рвжу- 
xu; мужеская лёпа. 

Acétabulé, -ée, adj. Бот. уксусиицообрёзный 
(о растёмяхъ). 

Acétabuleux, -euse, et Acétabuliforme, 
adj. см. Acetabulé. 

Acétal, sm. Хим. ацетёлъ, перехбдъ BÉHHATO 
брожён1я въ кислое. 

Acëétate, sm. Хим. уксусокйслая соль. 

Aoëté, -ée, adj. кясловётый. 

Acéteux, -euse, adj. уксусовётый. 

Aoëtification, sf. Хим. превращён!е въ ук- 
сусную кислоту. 

Acétiflé, -ее, adj. превращённый въ уксусную 
кислоту. 

Acétifier (В’), v. pr. превратиться въ уксус- 
ную кислоту. 

Acétimètre, sm. Хим. уксусом%ръ. 

Aoétique, adj. Хим. Acide —, уксусная ки- 
слотб. 

Acétite, sm. Хим. уксусогислая соль. 

Aoëétosellé,-ée, adj. Бот. щавёлевый; видомъ 
и вкусомъ похож! на щавёль. 

Acétum, sm. Хим. уксусъ. 

Achacana, sm. Бот. родъ nepyéueraro кёк- 
туса. 

Achalandage, sm. xocrasaénie покупщикбвъ; 
I npioôphrénie многихъ покупщякбвъ. 

Achalandé, -ée, adj. nwkiomiä мнбго покуп- 
IMHKOEE. 

Achalander, va. доставлять покупщиковъ. || 
8’ —, v. pr. примёнивать, привлекёть къ себ% по- 
купщиковъ. || Achalandé, -ée, part. д. 

Achanie, sf. axénia (pacménte). 

Acharné, -6e, adj. остервенёлый, ожесточён- 
ный. 

Acharnement, sm. ocrepsenbuie; || * ожесто- 
чён1е; сильная страсть. L' — d'un loup, остерве- 
pbuie водка. | * 1 — des plaideurs, omecrouénie 
Témymuxea. * Г’ — pour le jeu, сйльная страсть 
въ кёртамъ 

Acharner, va. остервенять, ожесточёть, раз- 
дражать, озлоблять. || 8’—, 9. pr. остервенфть, 
остервенйться; ожесточйться, взъёсться; || при- 
страстйться. Les chiens в’ -пепёзиг le loup, со- 
бёки остервенйлись на вблкз. — sur ou contre qu, 
ожесточиться, взъёсться, нападёть на кого. || — 
au jeu, пристраститься къ вёртамъ. || Acharné, 
-ее, part. 2. 

Achat, sm. завупка, покупка (npio6prménie 
вёщи и самая купаенал вещь). Faire un —, cx$- 
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лать покупку. Faire — de, купить. || Syn. Achat, 
emplette. L'achat, c'est proprement l’action d’a- 
cheter, d'acquérir à prix d'argent, abstraction faite 
de son prix. On dit un achat considérable, avan- 
tageux, onéreux; une jolie emplette, une emplette 
délicieuse. Ce dernier ne 8e dit que des petits ob- 
jets mobiliers qu'on achète chaque jour pour son 
usage. Achat s'emploie pour tous les objets, quel- 
les que soient leur natnre et leur importance. 

Acbate, sm. (akatt) axéra (бабочка). 

две, 87. дикая петрушка или сельдерёя (дас- 
тёне). 

Achée, sf. земляной червь, употребляемый для 
Удочекъ. 

Achéirie, sf. (-kéi.) Анат. безруч1е, неимфн!е 
рукъ (0 зародышь). 

Achements, sm. pl Герйл. зубчётая покрыш- 
ка шлема. 

Acheminé, -ée, adj. Cheval —, выззженная 
лошадь. Glace -ée, выровненное стеклб. 

Acheminement, sm. путь, дорога; || шагъ, 

срёдетво къ достижению. — à {a fortune, aux hon- 
neurs, путь, дорога къ богётству, къ почестямъ. 
[| C'est un grand — à la пазл, Это большбй mare 
къ миру. Cctteplaceest un—au ministère, это wkcro 
ведётъ къ министёрскому портеёлю; занимёя это 
MÉCTO, можно сдёлаться министромъ. 

Acheminer, va. вывзжёть; || открыть путь, 
спосовшествовёть, налёживать. — ип Cheral, вы- 
®зжать дошадь. || Cet événement peut —1а prix, это 
событ!е мбжетъ открыть путь къ ийру. (Се avo- 
cat a bien -miné votre affaire, втотъ адвокётъ 
хорошб налёдилъ вёше AIO (устарьло вь éMmuTS 
двухъ смыслать). || В'—, ©. pr. пуститься въ путь; 
пуститься, напрёвиться; || ATTÉ Ha лодъ. 103 8e 
sont -n68, онй пустились въ путь. — Vers la ville, 
пуститься, напрёвиться въ гбродъ. || Cette affaire 
8’ -ne, то дфло идётъ на ладъ. || Acheminé, -ée, 
part. р. 

Achéron, sm. Mue. Ахербнъ (адская утка); || 
Стих. акъ, смерть. 

Achérontiques, adj. pl. Livres—, ахербискя, 
бдекя книги. 

Achetable, adj. что ибжно купить. 

Acheter, va. покупёть, купить. J'ai -té се 
cheval à mon frère ou de mon frère, я купилъ Эту 
абшедь у Opéra. J'ai -té une montre à mon fils, 
я купйлъ сыну часы. — au double, купить за двой- 
ную ц$ну, заплатить вдвбе дорбже. *—1а gloire au 
prix de sonsang, купить слёву цвною своей крбви. 
Посл. Qui bon ГР -ète, bon le boit, дброго, да мило. 

| 8? —, $. pr. noxynérscs. || Acheté, -ée, part. р. 
qui régit par et de. 
+Acheteresse,s/f.norynména, покупётельница. 

Acheteur, зт. покупщикъ, покупётель; || охбт- 
викъ покупбть. 

Acheteuse, sf. охбтница покупёть. 

Achevaler, va. её S’achevaler, у. pr. Воён. 
занимбть 0608 стброны, иди дба берега. L'armée 
-1816 la route, le fleuve, оп в’ -181% sur la route, 
sur le fleuve, войско занимёло 06% стброны дорб- 
ги, 66a Gépera pie. || Achevalé, -ée, part. р. 

Acheve,-ée, adj.cosepménan, изящный. Une 
beauté -e, совершенная красёвица; изящная кра- 
сотё. Un sot —, набитый дурёкъ. Un coquin —, 
величёйи\Й, отъйвзенный плутъ. Un cheval —, 
хорошб вывзженная лошадь. 

Achèvement, sm. окончёе, отдёлка, довер- 
шён1е. — du travail, окончёне рабдты. — du $а- 
bleau, de l'étoffe, отдфлка картины, матёр!н. L'é- 
ducation n'est que l'--de l'homme, воспитён1е есть 
тблько AOBeprénie 1Cx0BÉK8. 

Achever, са. кончёть, окёнчивать, совершёть; 
|| ковершёть; доконёть, добивёть, разорять, умо- 
рить. — un Ouvrage, кфичить, окончить раббту. п 


Acheveur 


«ve patsiblement sa carrière, онъ MÉPHO ковчёетъ 
евоё пбприще. — de vitre, кончить жизвь, от- 
вить. L'étude commence à former un honnête 
homme, е le commerce du monde Г’ -че, yuénie на- 
чинбетъ образбвывать чёстнаго 4exoBbra, à 06pa- 
щёне въ cB$T8 совершёнствуетъ егб. || Cela -vera 
son malheur, это довершйтъ егб несчёст1е. Le jeu 
Г -тега, игрё егб доконёетъ, въ конбцъ разоритъ. 
Cette maladie Га -vé, вта болфзнь егб доконёла, 
уходила, уморйла. П-че de зе ruiner, онъ окон- 
чётельно, въ конбцъ разорйется. Pour — de le 
peindre, чтобы довершить егб потрётъ. Pour Г — 
de peindre, чтобы егб коконёть; окоичётельно по- 
губйть, разорить. || — мл cheval, окбнчить вы- 
®здку лошади. || 8’—, 9. pr. кбичиться, совер- 
шиться; || въ конбцъ разориться; || напиться пьЯ- 
нымъ. || AChevé, -6е, part. р. qui régitpar. || був. 
Achever, finir, terminer. On achève en conti- 
nuant de travailler; on finté en mettant la dernière 
main; оп termine en cessant de travailler. Achever 
et finir, comparés entre eux, diffèrent d'ailleurs 
par des nuances importantes. Achever porte sur 
tonte la conduite de l’ouvrage, du commencement 
à sa бп; fair ne porte que sur le dernier période 
d'un ouvrage très-avancé; ferminer n'exprime que 
la cessation du travail, 

Acheveur, sm. (y золотобит.) сёизя боль- 
méa e0pna. 

Achevoir, sm. ифсто, rx окбнчиваютъ рабб- 
ту; || инструмёнтъ, которымъ даютъ поса$днюю 
OTASEEY. 

Achille, sm. Азат. cyxés жила, Ахилябсова 
TeruBé; || неопровержимое доказётельство. 

Achillée, sf. тысячелиствикъ (pacmésie). 

Achilléis, sm. родъ ячмёня. 

Achimène, sm. явёвникъ, америкёнская дуб- 
рбвка (растёме). 

Achire, sm. безпёрка (рыба). 

Aobhit, sm. родъ дикаго виногрёда (растёнзе). 

Achlys, 8/. (438) Мед. патнб 66zaumaro 
цвфта, помрачён!е роговой оболбчки. 

Achmée, sf. (akmé) axués, редъ cnépmu въ 
Пёру (pacménie). 

Achmite, sf. (akmite) Мин. эхмйтъ, mérpu- 
стое кремнекйслое жел$зо. 

Achoppement, sm. преткновён!е, препятств!е, 
препбна. Pierre 4’ —, кёмень преткновёния. 

Achopper, va. et 8’ —, 0. pr. vi. удёриться 
(обо что). 

Achores, sm. pl. (akore) Мед. шблуки, золо- 
туха, болячки Ha голов&. 

Achoristes, adj. Мед. говорится о признакахъ, 
еопровождёющихъ болфзнь. 

Achromatique, adj. (akro-) Опт. axpouari- 
sésecsil, безцвфтный. 

Acbromatiser, va. 06esn8$TarTs. 

Achromatisme, sm. ахроматйзмиъ, обезцвёчи- 
ваше. 

Achteéographie, sf. onucénie взсбвъ. 

Achyranthe, sf. эхирёнтъ, жел знйкъ, пабн- 
викъ (| е). 

Achyrite, sm. Мин. зхирйтъ, горбховый 
géxenb, AIONTÉSE, мёдный изумрудъ. 

Achyronie, sf. краеволосвикъ (растёме). 

Achyrophore, sm. см. Hypochéride 

Achyrophyte, sm. pacréuie, кбего uBBTÔK"E 
состойтъ изъ пабнокъ. 

Acianthe, sm. ацёнтъ, ятрышниковое pacré- 
ше. 

Acicarpe, sm. пабнкос%менникъ (pacménie). 

Aoiculaire, adj. Бот. игбльчатый, иглооб- 
рёзвый. 

Actoulé, sm. 3004. sécrais щетинки на ногёхъ 
вгбльчатыхь шивботныхъ. 

4510016, 66, adj. иглообрёзный. Бот. Graine 
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-ее, зернб, имёющее TOHRIA полбеки на повёрхно- 
сти. || 3004. Coquille -ее, иглообрёзная рёковина. 

Aoiculiforme, adj. вглообразный (0 хдышеч- 
къ рековины). 

Acide, adj. кислый, уксусный; || 8m. кислотё. 
= пЫтеих, селйтряная кислотё. Les -8, кислыя 
ебли. 

Acidifere, adj. Хим. содержёщий кислоту. 

‚АслаЗАаЬе, adj. Хим. спосббный къ окис- 
лён!ю. 

Acidifiant, -ante, adj. Хим. окисляющЙ, кис- 
лотвборный. 

gAcidification, sf. Хим. окислёше, кислотво- 
р не. 

Acidifier, va. окислйть. || 8’ —, 0. pr. окисёть. 
|| Acidifié, -ее, part. д. qui régit par. 

Aoidité, sf. кислость; кислотй, остротё. 

Acidote, adj. Бот. остроконёчный, колючй. 

Acidoton, sm. Бот. адёмя (nacménie). 

Aocidule, adj. кисловётый; || sm. кисловётое 
веществб. 

Acidulé, -6е, adj. кисловётый. 

Aciduler, va. двлать кисловётымъ, RBÉCUTE. || 

? —, ©. NT. киенуть, дфлаться кисловётымъ. || 
Acidulé, -ée, part. p. qui régit par. 

Acier, sm. сталь f, булётъ. — de grain, de 
Mondragon, de motte, оранцузская сталь. — d’AÏ- 
lemagne, de forge, de fusion, naturel, brut, сыр- 
цбвая сталь, уклёдъ. — fondu, AUTÉA сталь. — 
romain, худшЁ сортъ крёйнской стёзи. — cor- 
гоуё, склёдочная, раеинйрованная сталь. — de 
cémentation, — роще, цемёнтовая сталь. — 46 
Damas, булётъ. Час. — tiré, rpénra. Couteau 
@’ —, craxbuÔË ножъ, 

Aoiération, sf. npespaménie (жедьза) въ 
сталь. 

Aciéré,-ee, adj. превращённый въ сталь. 

Ас1егег, Va. остёливать (желдйзо), превра- 
щёть въ сталь. || В’—,®. pr. остёливаться, пре- 
вращёться въ сталь. || Ас еге, -ее, part. д. 

Aciéreux, adj. получйвиий свойство стёли, 
остёливш!йся. 

Aciérie, sf. сталелитёйный заводъ. 

Aciforme, adj. Бот. иглообрёзный. 

Acinaciforme, adj. Бот. саблевйдвый. 

Aoinaire, adj. Бот. uubiomiät na стёбав и 
BBTBÉXE мбденьн!е сферические и черешковые пу- 
зырькй, похоже на виногрёдныя зёрна, 

cine, sm. Бот. мёлкая, прозрёчная Ягода, 
какъ TO : сморбдина, виногрёдъ и пр. 

Acinésie, sf. Мед. промежутокъ мёжду 616- 
н1емъ пульса. 

Acineux, -euse, adj. Бот. ягокообрёзный, 

Aciniforme, adj. Бот. ягодообрёзный; || 
Анат. йгодичный. 

Acinodendre, «adj. Бот. ии ющ!В плоды рас- 
положённые гроздёми. 

çAcinophore, sm. Бот. ягодонбеъ, родъ гри- 
бовъ. 

Aoinos, sm. базиликообрёзный тминъ (nacmé- 
uie). 

Acipensère, sm. осётръ (рыба). 

Aciphylle, adj. остролйстный (0 pacméuiaxa). 

Aclaste, cx. Aglaste. 

Acleidiens ox Aclidiens, adj. et sm. 11. 
3004. безключиковыя живбтныя. 

Aclythrophyte, sm. аклитроейтъ, pacréuie 
безъ затвброчки. 

Acmastique, adj. Мед. Fièvre —, сильная 
лихорёдка, остающаяся въ одинёкой стёпени, 

Aomé, sm. высшая стёпевь (бодьзни). 

Acné, sf. Мед. прыщикъ, угорь (на ди). 

Acide, sf. жемчужка, болбтное pacréuie. 

Acographie, sf. Мед. onncénie atrépere, 

&colchi, sm. мексикбмекА\ крозкъ. 
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Acolin, sm. soqauâa nepenërra; — mexcaréu- 
ек1Й дергёчъ (nmüua); 

Acolle, sf. кушанье изъ кукурузной мукй и 
шекол8да. 

Aoologie, sf. Мед. suéuie терапевтическихъ 
средствъ. 

Acolographie, sf. Мед. описёше терапевтй- 
ческихъ средствъ. 

Acolytat, sm. (у катбд.) sBénie колита. 

Acolyte, sm. (у катбд.) зколитъ, ев®щенб- 
сецъ; || fam. провожётый, сопутникъ. 

Acomat, sm. разрВзолийстникъ; олйвочный 
златолистникъ, вмерикёнское дёрево. 

Acompte, sm. (akonte) зачётныя дёньги. 

Aoconit, sm. (-nite) борёцъ, вбяч корень, 
аконйтъ, прикрытъ, волкозубъ, царь-зёлье. 

Aconitate, sm. Хим. аконйтная соль. 

Aconitine, sf. Хим. эконитйнъ; щблочь, нёй- 
денная въ сбк8 аконйта. 

Aconitique, adj. Хим. Acide — , аконйтвая 
кислотб. 

Aoontiss, эт. (-с1азз) прыткушиа, прыткая 
sub. 

Acope, adj. Мед. успокбивающй; || 8m. лВкёр- 
ство, облегчёющес устёхлость. 

Acopeux, -euse, adj. облегчёющий устёлость. 

Acoquinant, -ante, adj. fam. npauéuimsnä, 
замбичивый, 

Acoquiner, va. примёнивать, замёнивать, ба- 
ловёть. || 8’ —, 9. pr. (à) вдавёться, привйзы- 
ваться (къ чем). || Acoquiné, -6е, part. p 

Асоге, sm. см. Acorus. 

Aoorie, sf. Мед. бол&зненный гблодъ. 

Acormose, adj. Бот. безствбльный. 

rus, т. Бот. ирь, айръ, коебтикъ. — 
faux, болбтвый косбтикъ. 

Acosmie, sf. Пат. непрёвильность въ кри- 
тическихъ дняхъ бод$зни. 

Acot, sm. Сад. обклёдыван1е грядъ навбзомъ. 

А сом оц Aootay, sm. см. Pied-de-chèvre. 

Acoter ou Acotter, va. Сад. — une couche, 
обкяёдывать граду навбзомъ, 

Аоофу16доп,-опе, ом Асофу1е4опе, -6e, аа. 
Бот. безсвменодольный. 

Acotylédonie, sf. Бот. безевменодольность, 
отличйтельный признакъ безсвменодольныхъ Pa- 
стёнй. 

Асоптё те, sm. см. Audimètre. 
ge 0%P; sm. (akou) нербвное движеше, коле- 

nie. 

Acoustico-maléen, adj. et sm. Anam. ua- 
ружная мышца ушнёго MO&OTOUKS. 

Acoustique, sf. кустика, наука о звукЪ, зву- 
косл6в1е; || «47. акустический; || Анат. слуховой. 

uéreur, -епве, 3. пробрзтётель, стяжё- 
тель; покупётель, -ница. 

Acquérir, va. irr. пробр®тёть, наживёть, 
стяжёть. — une Mmatson, une fortune, приобр%еть, 
нежить домъ, COCTOÉHie. — du crédit, du renom, 
пробрёсть довёр!е, извёетность. — des ennemts, 
нажить врагбвъ. || В’—, 0. pr. пробр®тёться; || 
пр!обрёсть, нажить. La connaissance des hommes 
ne 8'-uiert que par l'expérience, знёше людей 
пр!обр®тёется только дпытомъ.. || 11 s'est acquis 
beaucoup de gloire, онъ пробрфлъ большую 
слёву. 113 ве sont -uis бедчсочи d'ennemis, онй 
нёжили мнбго враговъ. || Acquis, -ise, part. р. 
qui régit par. Посд. Bien mal -uis ne profite ja- 
mais, см. Bien. 

Acquêt, sm. craménie; || выгода, прибыль. 
Посл. Il n'y а si bel — que le don, xaposée лыко 
aÿame купленнаго ремня; даровбиу коню въ зубы 
не ембтрятъ. 

Acquiescement, sm. (akiéss-) corxécie, пови- 

æosôsie. — à une prière, à une pronosition, coraé- 
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cie на прбеьбу, на предложёне. — à la volonté de 
Dieu, повиновбые вбдв Божей. 

Acquiescer, эп. соглашёться, снисходйть, по- 
корйться. — 4 une OPINION, согласйться съ мн$- 
щемъ. — à une prière, согласиться на прбеьбу, сни- 
зойти къ прбсьбв. — à une sentence, покорйться 
ириговбру. || Acquiescé, part. р. inv. 

oquis, sm. пробр#тенныя познён1я; || бпыт- 
ность f. 
. Acquisition, sf. пробрётеше, cramdnie; | по- 
купка. Faire ине —, сдёлать npio6péreuie. Faire 
— de, пробрёеть. 

Acquisivité, sf. Ones. брганъ промыпилен- 
ности. 

Aoquit, sm. (aki) роспйска, квитёнщя. Exiger 
un —, трёбовать pocuécry. Mettre son —, роспи- 
сёться. Ком. Pour —, дёньги по сему счёту сполнё 
получёлъ. "АГ —, ou pour Г’— de sa conscience, 
дия успокобн1я сбвсти. “Faire qch nar manière 
d' —, дфлать что кбе-какъ, небрежно, для BÉAY, 
для блезиру; чёрезъ пень колоду валить. Faire 
г — de sa charge, см. ОБатве. Jouer à Г —, сы- 
грываться, квитётьея. — à саиЙоп, таибженный 
билётъ на прбпускъ товёровъ. —, выставка ша- 
pé (на Gusiänpôn). Donner Р’—, выставить шаръ. 
Acquit-patent, sm. см. Patent. 

Acquittable, adj. опрёвдываемый; || плати- 
мый. 

Acquittement, sm. уплёта. платбжъ, очистка; 

 объявяёне невйннымъ. 

Acquitter, va. уплатйть, 
отъ долгбвъ, выкупёть; || Юр. объяв 
нымъ, оправдёть. — Îles deties de son fils, упла- 
тить долги сына. — 80n Gti, заплатить за своего 
друга. — son bien, очистить отъ долгбвъ, выку- 
пить CBOË имфн1е. — из contrat, упаатить по услб- 
в1ю. — ип mémoire, une lettre de change, роспи- 
cÉTECA, сдёлать вёдпись на CIËTB, на забмномъ 
DACENÉ въ томъ, что слёдуеныя по бнымъ дбньги 
сполнё получены. — за ртотеззе, испбанить 00B- 
ménie. — за parole, сдержёть слбво. — ва con- 
science, очистить, успокбить сво сбвёеть. || 
Юй. Les juges viennent de Г —, судьи объявили 
егб невиннымъ, оправдёхли егб. || В? —, 9. pr. упла- 
тить, заплатить; || исполнять; || расквитёться. 10 
s'est -té de vingt mille roubles, онъ уплатйлъ 
двёдцать тысячъ рублёй. || — de son devoir, испол- 
нить свой долгъ. 11 s’est -té d'un seul coup, онъ 
расквитёлся, сквитёлея съ одного рёза. || — des 
obligations qu'on a à qn, ou — envers qn, отплв- 
TÉTE кому услугою за одолжёне, оказёть услугу 
за услугу. [| 8’ — (ou mieux donner son acquit), 
выставить шаръ (на Ousidpôn). || Acquitté, -ée, 
part. 0. Une dette -е, упаёченный долгъ. Un сотше 
—, счётъ, по котброму произведен& уплёта» 

Acranie, sf. Анат. неимён!е чёрепв. 

Acranien, -ienne, adj. Анат. неимёющ!Й ч6- 

elle 
р Acrasie, sf. Мед. неум#ренность, невоздёрж- 
ность (6% пищ, в пит). 

Acratie, sf. (akracie) Мед. саёбость, без- 
céaie. 

Acre, sf. акръ, полдесятины земли. 

Âcre, adj. острый, $дкзй; || *кблюй, азвитель- 
ный, рёзвй. 

Acrement, а40. p. us. острб, $дко; || * язвй- 
тельно. 

Acrément, sm. родъ турёцкой кфжи. 

Acrémonion, т. родъ гриббвъ, растущихъ 
на гнилыхъ дерёвьяхъ. 

ÂAcreté, sf. фдкость; || “язвйтельность. 

Acribologie, sf. стрбий выборъ едовъ; тбч- 
ность слога. 

Acridie, sf. Sam. axpéxis, родъ саранчи. 
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Acridophage, adj. употребляющ!Й въ némy 
еаранчу. 
Ас 

HOCTS. 
Acrimonieux, -euse, adj. #axiä, острый; || 
*язвительный. 
Acripenne, adj. остропёрый (0 птицах). 
Аст Че, sf. Мед. отсутств!е кризиса въ 6бо- 
аъ зни. 
Aoritique, adj. Мед. нениёющ кризиса (0 
болъзняхъ). 
Acroatique, adj. сокровённый, непонйтный. 
Acrobate, sm. ахробатъ, балансёръ, плясунъ 
на канёт%. 
Acrobatique, adj. подъёмный (0 машинах); 
Il акробатйческй, 
‚ adj. Бот. имвющ!Й onxoxorsopé- 
sie нь верху (0 мхахъ). 
Acrochorde, sm. прыщуха, Явская subi. 
Aorochordon, sm. Мед. бородёвка Ha наруж- 
ной повёрхности. | 
Acrocorion, sm. бълоцвётникъ (Pacménie). 
Acrogène, sm. Мин. кристбяль, происхо- 
АйЩ! отъ ромбойдь уменьшбнями HA углёхъ и 
вёрхнихъ крайхъ. 
Acrogyres, adj. et sf. pl. пбёпоротники, вбихъ 
DAOKÉ HMÉIOTE вверху Фальшивую округлость. 
Acrolithe, adj. Statue —, стётуя, у коей 06% 
охоибчиости кёменных. 
- Acrologie, sf. акролбгя, наука о хучшемъ. 
Аогоп а], -ale, adj. Анат. принадлежёщ1 къ 
бетному отрбетку лопётки. 
Acromion, зт. Анат. бетный отрбетокъ ло- 
ИбТЕн. 
Aorompale ou Acromphalion, sm. Анат. 
середйна пупкё. 
Acrone, adj. Бот. безъ кружкё. 
Acronyque, adj. Астр. ахронйческ!В. Le- 
ver —, восхождён!е звЪзды при закётв сблица. 
— , захождбне зв®зды при BOCXOAB 
côzens. 


Acropathie, sf. Мед. болфань оконбчности 
тёла. 
Acropode, sm. 3004. вёрхняя сторон ногй 


nie, sf. %дкость, ocrporé; || *язвйтель- 


у птицъ. 

Acropole, sf. акрбиоль, крёпость города (у 
Дреёвя.). 

Acroposthie, s/. Анат. конбчность кожицы. 

Acrosarque, sf. Бот. йгодь соединённая съ 
чёшечкою. 

+Acrosophie, s/. премудрость Божия. 

Acrosperme, sm. красносвмённикъ , родъ 
гриббвъ. 

Acrospire, sf. Бот. пёрышко въ зарбдыш® 
ячмёня. 

Acrospore, sm. Бот. акроспбръ, родъ имз- 
дрепбра. | 

Acrostiche, sm. акрбетихъ, краестише. 

Acrostique, sm. Бот. разщёльникъ, родъ nd- 
поротняка. 

tarse, sm. перёдняя сторонё лёпы птицъ, 
отъ сгйба ногй до KOZÉHA, 

Aorotère, sm. Архит. тумба, подноже. 

Acrotères, зт. 21. оконёчности Than: голов&, 
руки и нбги. 

Acrotériasme, sm. Хир. orphsanie какбго 
либо члёна. 

Acrothymion, sm. Анат. коническая, твёр- 
дая и кровёвая бородёвка. 

Aote, sm. дВло; || хБЁйств!е; x'hénie; || актъ. La 
création du est un — dela puissance de Dicu, 
corsopémie MÎpa есть дёло могущества Божии. — ае 

‚ христожюбйвое д&10. — de miséricorde, 
A$a0 милоебрдя. Les -s de juridiction contentieuse, 
собрныя дл. Les -8 privés, sous seing privé, x3- 
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26, вби чёстные поди произвбдятъ домбивимъ 
ббразомъ: роспйски, векселй, домёшн!я услбв\я и 
пр. || Le premier — du nouveau ministre а été de 
présenter ce nrojet, пбрвымъ néitcrsiexs ибваго ми- 
нистра было предстёвить этотъ проёктъ. Comédie 
en cinq -в, комбдя въ пяти дйствяхъ. Les -8 des 
apôtres, эпбстольск:я дВйн!я. | — d'accusation, 
обвинительный актъ. Les -8 d’une académie, ака- 
демическ!я записки. Les -8 authentiques, nublics, 
solennels, всйкаго рбда &кты, совершённые 8a- 
вонвымъ порйдкомъ: купч1я, крфпости, закладныя, 
выписки, записки, — de сотпагийоп, свндётель- 
ство, давёемое тятущемуся, что онъ въ судъ явйл- 
ся. — de voyage, свидфтельство, что истёцъ йли 
отвётчикъ отпрёвился къ суду изъ такого-то въ 
такое-то м%ето. — d'hérilier, вейв!Й судёбный по- 
ступокъ наслёдника. Faire — d'héritier, ветупёть 
въ наслёдство. — d'appel, эппелац16нное прошё- 
ще. — denotoriété,cu. Notorieté. — capitulaire, 
noxoméaie капитульное, думное. Юй. — d'exé- 
си оп, исполнительный листъ. Les -8 du sénat, 
сенбётеке укёзы, опредвлён!я. Les -8 des conciles, 
устёвы, постановлён1я соббровъ. Faire — d'auto- 
rité, употребить власть. — arbitraire, произвблъ 
ваёсти. Faire — de bonne volonté, сдфльть всё, 
что отъ насъ завйситъ; изъявйть полную готбв- 
ность сдёлать чтб либо. Разте — de complaisance, 
сдёлать что либо изъ снисхождёня. Faire — de 
présence, явиться кудё изъ въжливости, Или по 
обйзанности. — de folie, de démence, поступокъ 
обличёющ! cymacmécrBie, 6esÿmie. — de soumis- 
sion, изъявябе покбрности. Faire — de soumis- 
8301, изъявйть покбрность. — de dernière volonté, 
духовное заввщёше. J]pux. Prendre —, cocré- 
вить актъ; записёть, принйть къ CBÉACHIIO (4064 
иди поступки we дибо). Donner à дп — de sa 
plainte, объявить кому о получёи егб жбхлобы, 
— de foi, торжествб вёры, вутодёое, comménie epe- 
тиковъ. || Syn. Acte, action. L'acte est le résul- 
tat de la faculté d'agir; l’action est la manière 
dont cette faculté s’exerce. 

Actée, sf. воронбцъ (nacméuie). 

Acotéon, sm. назвён!е насвкбмаго; || назвён!е 
рёковины. 

Acoter, оп. Пинк. составлйть &кты. 

Acteur, - се, 3. актёръ, -трйса; || *д&йствую» 
щее хицб, лицедёЙ. “I а été un des principaux -в 
dans cette entreprise, онъ былъ однймъ изъ raés- 
ныхь дёйствующихъ лицъ въ бтомъ предпрайт}и. 

|| Syn. Acteur, comédien. Le premier est rela- 
tif à l’action, le second à la profession. On est 
acteur parce qu'on représente nn personnage, et 
seulement pendant qu'on le représente; on est co- 
médien avant, pendant et après la pièce. 

Aotif, -ive, adj. двятельный в ABÂTeA EME; || 
АЪИствующ; || дВйствительный. Le feu est le plus 
— des éléments, огбнь есть сёмая дфятельная сти- 
x{a. Prendre une part -ve dans une affaire, при- 
нйть AbaTezabuoe учёст!е въ A4z8. || Armée -ve, д. 
ствующая &рмя. Un potsontrès-actif, сильно д8й- 
ствующий axe. || Service —, двйствийтельная служ- 
ба. Грам. Verbe —, дЪйствйтельный глаголъ. || 
Voix -ve, прёво подавёть гблосъ на избрён!е xpy- 
réro. Ком. Dettes -ves, см. Actif, sm. Commerce 
—, торгбвля тогб госудёрства, гд® бтпускъ за rpa- 
ницу превышёетъ ввозъ изъ за гранйцы. 

Aotif, sm. долгй на комъ, сумиы заимодёвца. 

Actinie, sf. морскёя вфтренница (жиуготно- 
nacménie). 

Actiniforme, adj. Бот. лучевйдный, лучи- 
стый. 

АсИпосагре, adj. Бот. иифющий лучевидные 
Плоды. 

Actinolithe, см. Actinote. 

Aotinologie, см. Zoophyztologie. 
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Actinomorphes, adj. et sm. pl. см. Actino- 
goaires. 

Actinophylle, sm. лучелйстникъ, перубнское 
рагтёше. 

Асипооше, adj. Ест. Ист. имфющий дучй- 
стый ротъ. 

Acotinote, sm. Мин. актинбтъ, лучйстый Ké- 
мень, лучнякъ. 

Actinoteux,-euse, Actinotique, adj. Мин. 
coxepæémih въ ceÜb лучнякъ. 

Actinozoaires, adj. et sm. pl. лучистыя жи- 
вбтныя. 

Action, sf. дАйстве; дфло; || поступокъ, пбд- 
Bar; || сражён!е; || Ком. énuis. L’ — du soleil sur 
les plantes, xtäcrsie сблнца Ha растёня. Toutes 
ses -8 tendent à ce but, вс® егб дЬйств1я клбнятся 
къ этой nbau. Le parti d’—, népriz x$ä:TBis. 
Bonne —, доброе xhao. 11 faut des -в et non pas 
des paroles, нужны Kbad, а не словё. || — noble, 
généreuse, lâche, поступокъ благорбдный, велико- 
душный, подлый. Faire une — d'éclat, совершить 
блистётельный подвигъ. || Engager Г’—, завязёть 
сражёне. || Une compagnie par -в, компёня на 
&кщяхъ. || — de penser, de courir, иышяёне, 6$- 
raie. Etre еп —, быть въ дёйств!и, въ движён;и. 
Avoir Г’ — noble, имфть благорбдную пбетупь. — 
de grâces, Gxaroxapénie, изъявлёне блэгодёрности. 
Un Te Deum en — de grâces, блогодёрственный 
молёбенъ. — de bornage, npoménie о размежев&- 
ни 8CMxé. — civile, спбрное npoménie. — de divi- 
8301, прошёне о xBaem$ когб либо съ тевёрищами 
въ торгу. — pénale ou criminelle, прошён:е по 
уголовнсму Xbay. — perpéluelle, безсрбчное про- 
шёне. — de partage, искъ о кВлежё наслфдства. 
— pélitoire, искъ о собственности. — réélle, искъ 
объ umbnim. — temporelle, срочное npoménie, — 
franche, гбрный учбетокъ, развработываемый на 
счётъ акц1онёровъ. — еп reprise, горный учёстокъ, 
находящийся въ упёдкВ. — élecéromutrice, эжектро- 
возбудительная сила. || Syn. см. Acte. 

Actionnaire, sm. акщонёръ, вледёлець &к- 
Я; пёйщикъ. 

АсНоппег, va. Юр. проейть въ судё на козд. 

Activement, adv. дятельно и дВЯтельно, дзй. 
ствйтельнымъ образомъ,; || Грам. въ АВЙйствитель- 
номъ значён!и. 

Activer, va. спвшийть, торопить (чъм»), уско- 
pére, усйиливёть. || В’ —, ©. пт. ускорйться. || 
Activé, -ée, part. р. 

Activité, s/. двятельность ц дВйтельность, pac- 
торбиность; || дЬЙ тв!е, xhcrBopanie. 1,’ — du feu, 
АЪЁств:е огня. Sphère 4’—, кругъ дёЁйствованя. 
Il Être en —, быть въ дВйствительной caÿmOB. La 
nouvelle fabrique est entrée en —,u6Baa ed6pura 
Hauazé дБЁствовать. 

Actrice, sf. актриса; см. Acteur, 

Actualisation, sf. npasexénie въ дёйств!е. 

Actualiser, va. приводить въ AhfcrBie, дёлать 
дВИствительнымъ. || Actualisé, ée, part. р. 

Actualité, sf. живой, совремёвный интерёсъ. 

Actuel, -elle, adj. лВйствительный; || настой- 
щЙ, вынвшь!#. Payement —, дЪёствйтельный 
платёжъ. || Le moment —, настойщая мивута. Les 
Mmeæeurs -]е8, нынвшн!е прёвы. 

Actuellement, adv. тепёрь, Hu; || дъйстви- 
тельно. 

Acuité, sf. Муз. рёзкость, пронзйтельность 
(звука); || ocrporé (боли). 

Aoul, sm. Рыб. дно соляныхъ резервуёровъ. 

Aculeiforme, adj. шипообрёзный (0 рыбахъ 
% pacméniare). 

Acuminé, -ée, adj. Бот. 3004. остроконёчный. 

Acumineux, -euse, adj. Бот. остроконбчный. 

Acuminifère, adj. 3004. иифющИЙ ина таль 
derpne бугории. . 
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Acuminifolie, -ée, adj. Бот. остролйстный. 

Acuponcture, s/. Xup. игловкёлыване, про- 
réanBauie тёла иглбю дая BHUYIMÉHIA крбви, аку- 
пунктура. 

Aocutangle, adj. Геом. остроугбльный. 

Аошщапвт1ате, adj. Геом. остроугбльный. 

Aoutangulé, -ée, adj. Бот. остроугбльный, 
остроконёчный. 

Acuticaudé, -6е, adj. 3004. острохвбетый, 

Acuticorne, adj. съ бстрыми усиками (0 на- 
съкомыхть). 

Acuticosté,-é6e, adj. съ бетрыми бокёми (0 
раковинатъ). 

Acutifiore, ad). Бот. остроцвётный, 

Aoutifolié, -ée, adj. Бот. остролистный. 

Acutilobé, -ée, adj. Бот. остролопбетвый. 

Aoutipenne, adj. острохвостый (0 птёщахь). 

Acutirostré,-ée, а4). остроибсый (о птицах»). 

Acutoépineux,-euse, ad. съ ÉCTPHIME жёломъ 
(о бабочк»ю). 

Acyanoblepsie, sf. Мед. бол®знь %4и недо- 
стётокъ зрён!я, при чёмъ больной не видитъ си- 
няго цвёта. 

+ Acyrologie, sf. несвойственный слогъ; не- 
свойственное выражён!е. 

Acysie, см. Stérilité. 

Adactyle, adj. неимвющ! клешиЕёЙ (одакать). 

Adage, sn.npacaéBie, присловица, поговбрка. 

Adagio, sm. Муз. axéæio; | adv. anémio, méx- 
денно. 

Adali, sm. адёли, малабёрское pacrénie. 

Adam, sm. (Adan) Адёмъ, ймя népBaro чело- 
Bbra. 10 se croit de la côte d’ —, out считёетъ 
себй потбмкомъ дрёвняго р›бда. Je ne le connats 
ns d'Êve ni 4’—, я er6 corchwE не знёю 

Adamantin, adj. т. алиёзный, алмазовйдный. 

Adamaram оц Badamier, sm. терминёля, 
кончётка (д5рево). 

Adamique, adj. нанбеный (и4ъ). 

Adansonie, sf. Бот. здансбы!я; см. Bao- 


аъ. 

Adaptable, adj. могущий быть прилёженнымъ, 
примВиясмый 

Adaptation, sf. прилёживаие, приспособе- 
н1е; * прим нён!е. 

Âdapter, va. прилёжввать, приспособлять; || 
* примзн‚ть. |] 8’—, ©. pr. (à) прилёживаться (xs 
чему); || *примзнйться. || Adapté, -ée, part. п. 

Adarticulation, sf. см. Arthrose. 

Adatis, sm. адётисъ, остъ-индекая кисея. 

Adaulages, sm. pl. Мор. мйсо, приготовлен- 
ное въ бочёнк® съ чагерёномъ для путешёствий. 

Ааа Нов, sf. Рим. np. уступка имён! я xpy- 
ГОМУ. 

Aüditif, -ive, adj. Мин. прибёвочный, избы- 
точный. 

Addition, 3]. (ad-di-) прибавлёне, дополнё- 
uie; || Арио. сложён!е; || Архит. пристройка; || 
Прик. нбвая спрёвка; || Тиз. примвчён!я на по- 
axe. Un livre avec des -в, книга съ прибавлёня- 
ми. || Faire—, длать caoménie, склёдывать. 

Additionnel, -elle, adj. прябёвочный 

Additionner, va. слагёть, склёдывать; сло- 
жить. П faut — ces sommes, иёдо сложить эти 
‹уммы. || 8’— ‚9. pr. склёдываться. | Addi- 
tionné, -6е, part. 2. 

Adducteur, adj. т. Азат. Muscles -8, при- 
тягбтельныя мышцы; || 8M. притягётель т. 

Adduction, s/. Анат. притёгиване мышцъ, 

Adecte, adj. Мед. болеутолйющи. 

Adélie, sf. anéxia (растёше). . 

Adélobranches, sm. gl. брюхонбг1е молюски 
безъ видимыхъ жёберъ. 

Adéloderme, me 3004. скрытожёберный. 

Adélogène, adj. Мих. непримётный Aux 


Per. 


Adélopneumone 21 


Гдазъ (0 хаменныхь породахъ, xax3 будто состоз- 
чуть изъ одно1б вещества) 

Adélopneumone, adj. брюхонбг!, дышуций 
жёбрами, сокрытыми внутрй тёла (о модюскахз). 

Adélopode, adj. 3004. не имфющ!й вйдимыхь 
Hors. 

Adelphe, adj. Бот. тычинки, соединённыя 
вйточкамя въ однб йли мног!я т%л8, и служёция 
подобркою мнбгимъ пыльникамъ, 

Adelphie, sf. Бот. брётство, соединён!е мнб- 
тихъ тычинокъ нйточками. 

Adelphixie, sf. Мед. связь оргавйческихъ чз- 
crék. 

Adémonie, sf. Мед. rocré. | 

Ademption, sf. Юр. уничтожён!е зав щёня. 

Adenalgie, sf. Мед. боль въ жельзёхъ. 

Adénalgique, adj. oruocémifica къ ббли въ 
жельз5тъ. 

Adénandre, Adénanthe, sm. жел®зкопыль- 
никъ (pacménie). 

Adénanthère, sf. mexhsncTanx'e (pacméuie). 

Adéremphraxie, sf. Мед. sacopénie желфзъ. 

Adénite, sf. Мед. воспалёне жел$зъ. 

Adénocarpe, sm. желвзкопябдникъ, родъ ра- 
кйтника (растёнзе) 

ÇAdénographie, sf. вкеногрёе!я, onucénie me- 
263%. 

Adenoïde, adj. Мед. жельзйстый. 

Adenologie, s/. адензлбг!я, наука о желвзёхъ. 

Adéno-méningé, adj. Мед. Fièvre -e, мо- 
EDOÔTHAA горйчка. 

Adénoncose, sf. Мед. бпухоль происшёдшая 
отъ щелёзъ. 

Adéno-nerveuse, adj. f. Fièvre — , чумная 
горячиз. 

Adéno-pharÿyngien, adj. Anam. Muscle — , 
мускудъ DHINENPIÉMHATO канёла и жедьзы. 

Adénophthalmie, 3/. Мед. socnazénie желфзъ 
глазныхъ BK. , 

Adénophylle, adj. Бот. жел®зколистный. 

Adenos, sm. аденбсъ, хлопчётая бумёга, при- 
возймая изъ Алёппо. 

Adénostemme, 3/ брёшница (pacménie), 

Adénostylées, sf. pl. желвзномёточниковыя 
pacrénia. 

Adeénotomie, sf. Хир. paschuénie желфзъ. 

Adent, sm. Йлбтн. coexunénie двухъ брёвенъ 
вт, зубъ; вырубъ, выемка, гусйная лёпа 

Adenter, va. Плотн. соединять брёвна въ 
зубъ. ` 

Adéphage, adj. Мед. ненасытный f. 

Adephagie, s/. Мед. ненасытность. 

Adepte, SM. адёптъ, алхимикъ; || посваящён- 
ный. 

Adéquat, -ate, adj. (-koua) пблный, совер- 
шеённый. 

Adesmacées, s pr. бесвйзочныя рёковины. 

Adextré, -ée, adj. l'epis. инфющИй у себ на 
прёвой сторон другое изображёне. 

Adhérence, sf. (-dé-) Физ. прилупаёнте, связь, 
соезинён!е; |] Мед. и Бот. прирастёне, срастён!е; 
Й * привязанность. 

Adhérent, -ente, а). (-dé-) прирбеший, при- 
цпаённый, соединённый; || sm. соббщникъ, еди- 
номышленнякъ. Le poumon est — aux côtes, aër- 
ва, приросли къ рёбрамъ. 

Adherer, от. (-dé) приростёть, прилипёть, npu- 
ставёть; || *соглашёться. La pierre -rait а la 
vessie, вёмень прирбеъ къ пузырю. L'or -hère 
fortement au mercure, золото крфпко прилипёетъ, 
пристаётъ хо ртути. || *— au parti démocratique, 
пристёть къ демократической пбрт!и. — дих Opi- 
ntons d'autrui, соглашёться съ чужииъ инфн:емъ. 


| Adhéré, part. п. inv. 
| Adhésif, -ive, adj. (-désif) Мед. Emplâätre —, 


noms unis 


Adjectif 


aéuxié пластырь. Jnflammation -уе, соединйтель- 
ное воспалён!е. 

Adhésion, sf. (-dérion) связь; || “соглёсе, при- 
ступлёне. Ces deux corps ont ensemble une — qui 
les rend difficiles à séparer, Эти два rhue имфютъ 
такую MÉRAY соббю связь, что ихъ трудно отд®- 
лить. || Donner son —, изъявйть своё corxdcie. — 
au traité, приступлён!е къ TPARTÉTY. 

Ad hoc, loc. adv. (ade-ok) Répondre —, отв%- 
чёть коротЕф и йено. 

Ad honores, loc. adv. (-rèsse) почётный. 

Adiante, sf. сухостёбельникъ, méxcrik волосъ 
(растёне). — blanche, руть crhuuéa иди кёмен- 
ная. 

Adiantidées, adj. et sf. pl. сухостёбельнико- 
выя PACTÉHIA. 

Adiaphane, см. Opaque. 

Adiaphore, adj. незнёчущий. 

Adiaphorèse, Adiapneustie, sf. Мед. uexo- 
стётокъ подкожнаго испарён1я, безпбтность. 

Adiarrhée, sf. Мед. останбвка везхъ нужныхъ 
испражнён!Й изъ человфческаго Thua. 

Adieu, tnierj. простй, прощёй, прощёйте; || 
sm. прощёне. Dire — à, faire ез -X а, про 
стйться съ. SANS — , не простившись; я не про- 
щёюсь съ вёми; надёюсь скоро увйдвться. *53 la 
fièvre redouble, — le malade, écan лихорёдка усй- 
лится, больной умрётъ. *— топ argent, nponéax 
мой денежки! — la boutique, тудё n дорога. Посад. 
—, panier, vendanges sont faites, было, ды 
бызьёмъ nopocaé; т.е. всё ибичено, тепёрь ужъ 
поздно. 

Adieu-va, Мор. съ Богомъ, начин8й! (xo- 
манда). 

А1рецх, -епве, а4;. Азат. сёльный, жирный. 

Adipide, sf. Хим. органйческое начёло, по 
сост&ёву своему похбжее на жиръ. 

Adipocire, sf. Хим. адипоциръ, мыловётый 
тиръ, жировоскъ. 

Adipsie, з/. Мед. недост&токъ жёжды. 

Adiré, -ве, part. p. du v. inus. Adirer, Юр. 
утрёченный, затерянный. 

Adition, sf. Юр. — d'hérédité, принйге на- 
слВдства. 

Adive, sm. аорикёнская собёка съ пряммыъ 
хвостбмъ. 

Adjacent, -ente, adj. прилежёцщй, смбжный. 

Adjectif, -ive, adj. прилагётельный. Couleurs 
-уе8, крёски, наклёдываемыя посрёдетвомъ дру- 
réro веществ. 

Adjectif, sm. Грам. прилагётельное ймя. || 
Стат. Tout adjectif modifiant plusieurs noms 86 
met au pluriel: Avec une gradation ménagée on 
rend l'homme et l'enfant intrepides à tout. || 
Tout adjectif modifiant plusieurs noms au singu- 
lier et de genre différent se met au pluriel таз- 
culin : Je tâche de rendre contents ma femme, 
mon enfant et même mon chien. {| Un adjectif 
placé après plusieurs noms s'accorde avec le der- 
nier seulement, 1) quand les noms ont à peu près 
la même signification : Toute sa vie n’a été qu’un 
travail, qu'une occupation continuelle; 2) lors- 
que les noms sont placés par gradation: Le fer 
le bandeau, la flamme est toute prête; 3) quand 
on veut fixer l'attention sur le terme essentiel : 
Quelle était ma honte et mes chagrins ! Mon tail- 
leur m'avait fait perdre l'aitention et l'estime 
publique. ,; Lorsque l'adjectif est précédé de deux 
ar ou, il s'accorde généralement avec 
le dernier: 118 obtinrent l'estime ou la confiance 
publique. Mais l’accord avec les deux noms est 
de rigueur lorsque la qualification s'applique aux 
différents objets: Les Samoïèdes se nourrissent 
de chair ou de poisson crus. || L'adieetif pre- 
dé de deux noms unis par comume, de mème que, 


Adjection 


ainsi que, aussi bien que, etc., s'accorde avec се- 
Jui des deux termes qui в la priorité dans l’ordre 
des idées; dans ce cas, les noms sont seulement 
comparés entre eux: L'autruche a la tête, ainsi 
que le cou, garnie de duvet. || L'adjectif, placé 
après deux noms dont le second figure comme 
complétement du premier, s'accorde, selon le sens, 
tantôt avec l’un, tantôt avec l’autre: Des bas de 
coton bleus, et des bas de coton écru. Si le nom 
énoncé le premier est un collectif, l'adjectif в’ас- 
corde, selon le sens, ou avec le collectif ou avec 
e complément: Une troupe de soldats formee 
à grands frais. Une troupe de soldats formés 
à la guerre. || Syn. см. Epithète. 

Adjection, sf. прибавлёне, присоединёне» 

Adjectivement, adv. какъ прилагётельное 
MA, 

Adjoindre, са. придавёть въ товёрищи #44 
въ помбщники. || В’ —,0. pr. принимать въ то- 
вёрищи Иди въ помбщники. || Adjoint, -ointe, 
part. 2. 

А4}о10%, вт. поибщникъ, товёрищь, адънктъ. 

Adjoncotion, sf. опредвлёне въ помбщиики; 
|| присоединенте. 

Adjudant, sm. адъютёнтъ. — de place, плацъ- 
эдъютёнтъ. — та7от, полковой адъютёнтЪ 

Adjudicataire,sm.8séBmiä постёвку, подрёдъ 
гъ торговъе 

Adjudicateur, sm. присудйтель (поставки съ 
тор10вз). 

Adjudicatif, 1уе, adj. присудйтельный. 

Adjudication, sf. присуждёне, отайчв съ тор- 
гбвъ. Mettre des travaux ев —, отдавать работы 
съ торгбвъ. 

Adjuger, va. присудйть; || остёвить. Le tribu- 
nal lui à -gé le legs qui lui était contesté, судъ 
присудйлъ ему завёщанное имён!е, котброе ocué- 
ривали у негбд. L'académie lui -gea le premier 
prix, акадём!я присудила ему пёрвую прёмю. 
(En ce sens on dit plus souvent Donner ou Décer- 
ner). || On lui -gea la fourniture de farine, no- 
стёвку муки остёвили за нимъ, || 8’ —, 9. pr. за- 
вхадёть; присуждёться. 14 s’est -gé la meilleure 
nart de la prise, онъ завладфлъ лучшею décris 
приза. || Adjugé, -6e, part. п. 

Adjuration, sf. saxxunénie, заклйт1е, 

Adjurer, va. заклинёть; || YMOZÉTE, 

Adjuteur, sm. vi. помбщникъ. 

Adjuvant, adj. Мед. вспомогётельный; || 8m. 
вспомогётельное средство. 

Аа libitum, loc. adv. (-tome) на произвблъ, 
по B0x%, какъ угодно. 

Admettre, va.irr. принимёть, допускёть; при- 
BHABÉTE. — 4% dans une compagnie, принйть когб 
въ комоён!ю. — une гедиёе, принять прошёне. 
— qn à la communion, допустить когб къ при- 
чёетю. Je п’ -ets pas la possibilité d’un tel 
fait, я не допускёю возможности такбго eérra. 
Les mhilosonhes -ttent nour principe, ouud- 
софы признаютъ за начёло... — qn à зе justifier, 
позвблить кому опрёвдываться. || Admis, -ise, 
part. р. qui régit par. 

Adminioule, sm. Юй. подтверждёне, под- 
xpbusénic; || Мед. усйливан1е дёйств!я лвкёрствъ; 
| Бот. подпбрка. 

Administrateur, -trice, 3. правитель, -ница; 
SAMHHACTPÉTOP'Ee 

Administratif, -ive, adj. правительственный, 
административный. 

Administration, sf. управлёне, завфдыван!е; 
правлёне. — d’un bien, управлёне имфшемъ. — 

es finances, управлён1е, завёкыван!е хинбясами. 

— des revenus, завфдыван1е доходами. — des 
aires, горное правяён:е. || — de la justice, ornpe- 
вабн/е правосудия; судъ и распрёва. — des sacre- 








Admonété 


ments, cosepuénie тбинствъ. — des témoins, des 
preuves ,npencraBzénie CBHXTEZEË,KORASÉTERECTBE. 
— d'un vomitif, xasémie больному рвбтиаго. 


Administrativement, adv. административно. 

Administré, sm. xaxoxémifica подъ yupasaé- 
HIex'B. 

Administrer, va. прёвить, управлять, завёхы- 
вать. — un État, прёвить госудёретвомъ. — des 
biens, управайть имфн:ями. — les affaires, упра- 
BIÂTE, завёды вать дВлёми. || — a justice, отпра- 
валять правосуде. — les sacrements à qn, ou simpl. 
— 4п, причащёть KOrÔ (cerméxs таинз); соббро- 
вать MÉCIOMB. — des témoins, des preuves, пред- 
стёвить свидётелей, доказётельства. — un médi- 
cament, дать больнбму явкёрство. fam. — quel- 
ques coups de bäton, вазпить ифеколько пёлоч- 
выхъ удёровъ. || 8’— , ©. pr. управляться, быть 
управлйему. || Administré, -6е, part. p. qui régit 


par. 

Admirable, а. укивйтельный, чудный, див- 
ный. 

,;dmirablement, adv. удивйтельно, чудно, 
дивно, 

Admirant, -ante, adj. удивлйющИся. Une 
msne -t6, удивляющееся «un. 

Admirateur,-trice, 3. поклонникъ, почитб- 
тель, обожётель, -ница. 

Admiratif, -ive, adj. удивительный; || произ- 
водящ!Й удивлён!е. Грам. Point — , Bocxaund- 
тельный SHARP (|). 

Admiration, sf. удивлён!е. Faire Г — , être 
Г — de, быть предмётомъ удиавлён!я, возбуждбть 
удиваёне. 

Admiratrice, sf. см. Admirateur. 

Admirer, Ua. YANBIÂTECA, дивйться, любовёть- 
ся. — les talents d'un artiste, удивайться талён- 
тамъ художника. J’ -re votre patience, удивлйюсь, 
дивлюсь вёшему repuénirw.J'-re comment on a pu 
s'y résoudre, удивляюсь, какъ могли решиться на 
9то. Je vous -re de penser ainsi, удивяйюсь, что 
вы такъ думаете. — да beauté, la nature, любо- 
вёться красотою, прирбдою. || 8'—, v. pr. любо- 
вёться самимъ собою йди другъ кругомъ. || Ad- 
miré, -6е, part. p. qui régit de еб par. Un prince 
— de son peuple, госукёрь, любимый своймъ нарб- 
домъ. Cette Це est -ее de tous les étrangers, Bch 
инострёнцы любуются этимъ OcTpoBoMS. La та- 
ntère dont on élevait les enfants des Perses est -ée 
gar Platon, Платонъ удивлйлся тому, какъ вос- 
питывали ABTÉË у Персовъ. 

+ Admiromane, sc. имфющ страсть всему 
удивлятьтя. 

+ Admiromanie, sf. страсть всему удивлйться, 

Admis, -ise, part. п. дих. Admettre. 

Admissibilité, sf. пр!емлемость, допускбе- 
MOCTB. 

Admissible, adj. npiévremnit, копускёемый. 

Admission, s/. принйте, xonyménie. — dans 
la compagnie, à l'académie, npuuérie въ romnü- 
ню, въ академю. — des citoyens aux assemblées 
nationales, nonymtnic грёжданъ въ нарбдный со- 
брёвшя. || Юр. — des preuves, принйт!е xomasé- 
тельствъ за справ'дливыя. 

Admittatur,sn.cBnAbTeabCTBo, давёемое кому 
либо при испытёни о томъ, что овъ достбинъ 
быть принятымъ въ брденъ, &ди получить какую 
ибо учёвую степень. 

Admodatif, sm. ймя, котбрымъ нёкоторые 
новёйше грамматики назывёютъ Hajrhuie 

Admodiateur, Admodiation, Admodier, 
см. Amodiateur, -tion, -dier. 

Admonestation, sf. выговоръ, нагоняй. 

Admonester, см. Admonéter. 

Admoneté, sm. выг: воръ, sambudnie (судёб- 
ный). 


Admonéter 


Admoneter, va. Юр. сдёлать вытоворъ; || 
дать нагоняй. | 
Admoniteur, -trice, 3. увёщётель, -ница; 
наблюдётель, Hans. ’ | 

Admonitif, -ive, adj. ув\щётельный, настави- 


Admonition, sf. Юр. ysbménie; выговоръ. 
Adné, -ée, adj. Бот. и 3004. прирбепий. 
Adnexion, sf. Бот. приростёне. 
Adolescence, sf. Юношество, юность. 
Adolescent, sm. юноша; || adj. юный. 
Adolescente, sf. дьвйца, отроковйца. 
Adonaï,sm. Аконзи, Богъ, Госибдь (y Eepéeer). 
Adonide, sf. стародубка (растёнае). 
Adonien, adj. et sm. rpédecriit стихъ, состой- 
Qi изъ дёктиля и CHOHKÉA. 

Adonique, adj. адоническ!й; см, Adonien. 

Adonis, sm. (-niss) адонйсъ, щёголь, прекрёс- 
ный молодой челов$къ; || Бот. стародубка, жел- 
TOUBÉTE, з5яч1Й вакъ; || здонйсъ (64бочка); || кол- 
гопёръ (рыба). 

Adoniser, va. fam. щегольскй наряжёть. || 
8’—, щегольски наряжёться. || Adonisé, -ée, 
part. р. 

Adoniseur, sm. p. из. уббрщикъ 

Adoniste, sm. опис&тель садбвыкъ растён!йЙ. 

Adonner (87), v. pr. предавёться, вдавёться, 
пристраститься. — à l'étude, aux plaisirs, npe- 
AÔTECA учёнтю, удовольствямъ. — Au jeu, вда- 
ваться въ игру. — à la chasse, пристраститься 
къ OXOTB. || — à un lieu, не выходить изъ какбго 
ифста. — à une personne, чёсто бывёть у когб. 
Ce chien s'est -nné à тоф, co6éxa пристёла ко 
Mu (npu случайной ecmp#un). Mon chemin в’у 
-nne (ti. en ce sens), инВ по дорог. || Adonné, 
ee, pari. р. 

Adoptable, adj. костбйный быть принятымъ, 
допусквемый. 

Adoptant, -ante, 3. усыновитель, -ница. 

Adopter, va. усыновлйть; || приним&ёть, изби- 
рёть, приступёть. Auguste -pta Tibère, Августъ 
усыновйхъ Тивёр!я. || — чп plan, un projet, une 
proposition, принйть планъ, пробктъ, предложё- 
mie. — un disciple, принять, взять ученикй. — ип 
maître, избрёть, взять учителя. J' -pte cet avis, я 
раздвлию это мнён!е, соглашёюсь съ ÉTEMBE MHÈ- 
немъ. || В’ —, 9. pr. принимёться, быть прини- 
ибему || Adopté, -6е, part. р. qui régit par et de. 

Adoptif,-ive, adj. усыновлённый; || усынов- 
am. 

Adoption, sf. усыновлёне; || *принйт!е, Aony- 
ménie, выборъ. 

Adorable, adj. достбйный обожён!я, обожёе- 
мый; || прелестный, восхитительный, превосхбк- 
ный. ЕЦе est —, on костойна об.жёня. Unc 
mère — , обожбемая мёть. || Vous avez un — еп- 
fant, у васъ прелёстный, восхитительный ребё- 
нокъ. Un oin —, превосхдное вино. 

Adorablement, adv. восхитительно. 

Adorateur, -trice, $. обожётель, поклонникъ, 
-НиЦа. 

Adoratif,-ive, adj. обожётельный, обожёющий. 
Cuite—, богопочитён e, 

Adoration, sf. сбожёне, повлонёне; || пб- 
честь, воздавёем:я кардинёлами nénb по избрё- 
н!и; || Образъ, ва котбромъ изебражены волхвы, 
приноейщ!е Христу дары. 

Adoratrice, sf. см. Adorateur. 

Adorer, va. покланйться и поклонйться; || 060- 
жёть. — Dieu, поклаийться Bôry. — Le veau d'or, 
покланйться златбму тельцу; * угождёть богачу. | 
— sa femme, обожёть свой жену. — {а croix, la 
sainie image, приложиться къ кресту, святой 
икон». || В’—, ©. pr. обожёть, любить самогб себя; 
обсжёть другъ друга. || Адоге, -ее, part. д. qui 


те 


Adresse 


régit de et par. Dieu veut être — de ses créatures, 
Богъ хбчетъ, чтобы твёри егб покланйлись ему. 
Un prince — de ses sujets, госудёрь обожбемый 


свойми пбдканными. Le Dieu— par les J'uifs,Bor®, 
ROTOPOMY покланйлись Тудёи. 


Ados, sm. (ado) пристённая rpaxé (es caôÿ). 

Adosser, та. прислонйть, постёвить (спиною). 
— un enfané contre la murañlle pour l'empêcher 
tomber, прислонить ребёнка къ crbhu$, чтобы онъ 
не упблъ. || 8? —, 9. pr. прислонйться, стать спи- 
ною. — contre une muraille, à un pilier, npacao- 


ниться спиною къ CThH$, къ столбу. || Adossé, 
-ее, part. д. приелонённый. Герал. Lions -8, сое- 
динбнные спинёми львы. 


Adouber, оп. попрёвить шёшку (83 шёхма- 


тагъ); || va. почйнивать, поправлйть. 


Adouci, sm. полировка зеркёлъ. 

Adoucir, va. подсластить, услаждёть, смяг- 
чёть, облегчёть, укрощёть. —Гасё4е du citron avec 
du sucre, подсластить кислоту лимбна сёхаромъ. 
* — l'ennui, услаждбёть скуку. — une expression, 
смягчить выражён!е.— un mal, облегчить боль. — 
la colère, укротйть, утолить гн®въ. || — un acide, 
развести, разбёвить KaCaoTŸ. — les couleurs, pas- 
вестй, ослёбить крёски. — le minerai, паёвить 


PyAŸ.—l'acier, откалйть сталь. — иле glace, похиро- 


вёть, шлифовать з6ркало. La pluie -oit le temps, 
посл® дождй станбвится теплфе. || 8’—, 9. pr. ути- 
хёть, смягчёться, укрощёться, становиться тепле, 
[| Ааопс1, -cie, part. p. qui régit par. 
Adoucissage, sm. полирбвка, mame6sxra; || 
смягчён1е яркой крёски. 
Adoucissant,-ante, adj. Мед. смягчительный, 


утоляющ; || т. смягчительное дЪкёрство. 


Adoucissement, sm. подсяёщиван!е, разбав- 
лён!е, смягчёне, облегчёнте , ycaamxénie; || Aprum. 
связь, соединён!е TBAB поесрёдетвомъ чёсти круга. 
— d'un acide, nuxcaémmsani: кислоты. — d'une 
sauce trop salée, разбавлене пересолённаго сбуса. 
— du coloris, смягчён!е колорйта. — au sort d'un 


Prisonnier, облегчёне Участи узника. — d'un 


chagrin, услаждеёне печёли. || — des glaces, uoampo- 
Béuie, шлиФовён!е зеркёлъ.— de l'acier, oræarénie, 
oTxéara стёли. —de la fonte, отжигёше, posmarué- 
die чугунё. ПД y a quelque — dans le temps, погода 
стёла потепафе. On cherche quelque — à leur que- 
relle, старёются примирить ихъ. 
Adoucisseur,-euse, з. шлхифовбльщикъ, грз- 


нИльЬщикъ, -щица. 


Adoué, -ée, adj. Охбт. понявшйся (0 nmu- 


чатъ). 


Adoux, sm. Крас. перебродйвшая жидкость, 


начинёющая давёть синюю крёску въ чану. 


Ad patres, adv. du lat. (ad-patrèss) Aller —, 
отпрёвиться на тотъ CBBTE, умерёть. 
Adragant, sm. et Gomme -ante, axparénrTopan 


камедь, трагёнтъ. 


Adragantine, sf. акрагантинъ, однб изъ глёв 
выхъ начёлъ трагёнта. 

Ad rem, adv. du lat. (-rème) къ Abay, истёти. 

Adressant, -ante, adj. пбеланный, надпйсан- 
ный, адресбванный. 

Adresse, sf. иёдпись f, адрёсъ. L’ — d'une 
lettre, нёкпись, &дресъ на nacbm$. Faire tenir une 
lettre à son —-, xocrésurs письмо по éxpecy. — de 
félicitations, поздравительный &дресъ. Une lettre 
&Г — d'untel, письмб на ймя такого-то. Bureau 
d'-8, спрёвочное м%сто, спрёвочная коитбра; &д- 
ресный столъ. 

Adresse, sf. хбвкость, провбретво; искусство, 
хитрость. Un tour 4’—, эбкусъ, штука, провбр- 
ство въ рукёхъ. 11% a joué un tour d'—, онъ 
провёлъ, опаблъ егб. || Syn. Adresse,dextérite, 
habileté. Га dextérité se dit ordinairement des 
choses du corps; l'adresse ве Ait assez communk- 


Adresser 


ment de la conduite des intrigues et des affaires 
de second ordre; l’habileté se dit du commerce et 
des hautes affaires. 

Adresser, va. зкресовёть, 06parärs, обратйть- 
es. — une lettre à qn, адресовёть къ кому nmrsm6. 
— la parole à дп, обратить къ кому р®чь, наяёть 
съ кЪыъ говорйть. — une prière, une question à дп, 
обратйться въ кому съ прбчьбою, съ вопрбеомъ. 
3ез nas, нипрёвить свой путь. || оп. — au but, м%- 
тить въ bas. || 8’—, ©. pr. обратйться, axpeco- 
вёться; относйться, каейться. — à qn our une 
affuire, обратйться къ кому по A$AY. -S8B-VOUS 
à lui, обратётесь, axpecÿhrees къ mexf. Cela 
8’-886 à vous, Sr0 къ вамъ отнбеится, KO васъ 
xacderez. || Adressé, -ée, part. p. qui régit à, 
pour désigner la personne à qui est fait l'envoi; 
зат, pour désigner celle par qui cet envoi est fait; 
de, pour marquer le lieu d'où l'envoi est fait. 

ation, sf. Рим. np. усыновяён!е cBo66g- 
Haro чедовка. 

Adroit, -oite, adj. ябвый, провбрный; || xér- 
рый, искусный. [1 est—à ou dans tous Les exercices, 
онъ лбвокъ во вейкихъ упрожнён'яхъ.—4 dissimu- 
ler, искусный въ притвбрств®. || бут. Adroit, 
habile, entendu. L'homme adroit doit plus à 
l'intelligence; l'homme entendu, plus à l'habi- 
tude. On est adroit quand on est sûr de ses moyens; 
habile, quand on fait un usage entendu de sa scien- 
се; entendu, quand on a une longue pratique des 
affaires. 

Adroitement, adv. ябвко, провбрно; || xærpé, 
xexfcno. 

Adulaire, sm. Мин. здулёрй, весьмё чёстый 
ельдшивтъ. 

Aduleteur, -trice,s. льстецъ, льстйвецъ, -ви- 
Les льстйтель, -HUUA; || 4}. ласкётельный, льстй- 
вый. 

Adulatif, adj. т. ci. ласкбтельный, льстивый. 

Adulation, sf. лесть f, хаскётельство. 

Adulatrice, см. Adulateur. 

Aduler, та. льстить (хому), ласкёть (xoud). || 
Adulé, -ée, part. р. 

Adulte, adj. ct sc. sapécau, sosuyméaut, 

Adultération, sf. подхфлка, п Abamisume, 

Adultère, adj. прелюбодёйный, npenoGo#h- 
ственный; || поддфльный. Un commerce —, прелю- 
бодёйная связь. || Un mélange —, поддфльныя 
смсь. 

Adultère, sc. прелюбодёЙ, -дЬНка; нарушитель 
dau -ница супружеской вфрности; || 3т. прелюбо- 
хьйнше, презюб ›дёйство, 

Adultérer, va. Anm. поддфлывать; ||® пбр- 
твть. || Adultéré, -ée, part. р. qui régit par. 

Adultérin, -ine, adj. невоконпорождённый. 

Aduncirostre, adj. et sm. pl. крючконбсыя 
итйцы. 

Adurent, -ente, adj. oi. см. Caustique. 

Aduste, «dj. Мед. распалённый, сожжённый. 

Adustion, sf. Мед. прижигёше. 

Advenir, vn. (ne s'emploie qu'à la troisième 
personne) случёться. Quoi qu'il advienne, чтб 
бы ни случилось. Advienne que pourra, что 6ÿ- 
ACT, то будетъ. 

Adventice, adj. случёйный; неврождённый, 
постброний ; || хикорастущий , невовдьяанный, 
Филос. Idées -в, случёйныя, неврождённыя по- 
méris. Фйз. Maiière —, посторбнияя marépis. || 
Бот. Plantes -8, киворастущея paeré 

Adventif,-ive, ad. Др. np. пришаый, cayad#- 
вый; || Бот. си. Rdventice. Biens -в, инфе x0- 
стёвшееся случёЙно dau отъ дёльнихь рбдствен- 
наковъ. 

Adverbe, Грам. нарфче. || Gram. 1°. Tout 
adverbe dérivé d'un adjectif terminé par une 
voyelle seforme рог l'addition de la finale ment : 

































34 





Ædoiopsophie 


Agréable, agréablement; aidé, aitnent;_ abaolu 
‘absolument ; poli, poliment, Mais d'impunt qui fait 
exception on a formé impunément. Pur exception 
encore, on change l'e muet des adjectifs suivants 
en é fermé avant l'addition de ment : 


Aveugle . . . . . . . . Aveuglément. 
Commode . . . . . Commodément. 
Conforme 2: : : : « : : Conformément. 
norme . . . + + + + Enormément, 
2° Quand l'adjectif est terminé au masculin par 


une consonne, l'adverbe ве forme du féminin per 
l'addition de ment. 


Doux, douce. : . . . . . Doucement. 
Fort, forte . + + + + + Fortement. 
Frane, franche . . . . . . Franchement. 
Long, longue . . : . . . Longuement. 
Vif, Vive. . . Vivement. 


Gentil, gentille, fait exception .  Gentiment, 
L'e muet du féminin se change en & fermé dans: 





Commun, commune . . . . Communément. 
Confas, confase. . . Confusément. 
Exprès, express Expressément, 





Importun, importune . 


: Importunémeut. 
Obseur, obseure . . . 


! ! Obsenrément. 
Précis, précise . . : + : … Précisément. 
Proford, profonde : ! ! Profondément. 


3° Si l'adjectif est terminé par ant, ent, l’a 
verbe se forme par le changement de ant en ат- 
ment, et de ent en emment : 

Constant. . . . . . . . ÇConstamment. 
Éloquent. . . . . . . . Éloquemment. 

Excopté le monosyllabe lent et le dissyllabe pré- 
gent, qui forment leur adverbe de leur féminin par 
l'addition de ment: Lentement, présentement. 

Adverbial, -ale, adj. какъ нерфче, въ вйдь 
нарёчия. Locution -е, речёшее, употребайемое какъ 
нар&че, въ в&д® нарч. 

Adverbialement, ado. какъ нарёче, въ в! 
КВ нарфчя.. 

Adverbialiser, va. превращёть въ нарфч!е. || 
8° —, 0. pr. превратйться въ нарче. || Adver- 
bialisé, -ée, part. n. 

Adverbialité, sf. Грам. свбйство сябва, раз- 
сиётриваемаго какъ нарёче. 

Adversaire, sm. противникъ, сопёрникъ. 

Adversatif, -1уе, м. Conjonction -ve, про- 
тивйтельный сойзъ, 

Adverse, adj. противный, сопёриическИ; || 
Бот. ‹бращённый. Partie —, nporéeuas сторонё. 
Avocat — , сопёрничесяй эдвокёть. Fortune —, 
здосчёет!е, заёя судьбй. 

Adversité, af. mecudcrie, saocuécrie, эхопо- 
aÿaie, GhxcrBie. 

Advertance, 8/. inus. см. Avertissement, 
Instruction ч Avis. 

АДУ, sm. axé, пбльмовое дёр 

Adynamico-ataxique, adj. М0. имфющй 
свбйствь бевсйшя и безпорйдка въ xpésucaxs. 

Adynamie, sm. Мед. безсйже, адинём!я. 

Adynamique, adj. Мед. адинимическ!, раз- 
слабайющИ. 

Adÿseton, sm. pacrénie изъ рода икбтника. 

‘Æchmée, sm. (exmé) эхиёя, чешуелешестникъ, 
перуёиское pacrésie. 

Æoidie, sf. пласневикъ, родъ гриббвъ. 

ZÆdicule, sm. ибленьюй храмъ; часбвяя. 

Ædoiodynie, sf. (edo-) Мед. боль въ дЪто- 
рёдныхъ частёхъ, 

Ædoiogrephie, sf. (e-) Мед. onmcénie двто- 
рбдныхъ частей." 

Ædoiologie, sf. (e-) Мед. наука о двторбд- 
выхъ частйтъ. 

ZÆdoiopsophie, ef. (6-) Анат. грбмкое испу- 























| скёыЁе réon чёрезъ хаторбдныя чбсти. 


Ædoiotomie 


Ædoiotomie, sf. (e-) Анат. разсвчён!е дВто- 
poxaHxS частей. 

Ædoiïte, sf. Мед. воспалён1е наружныхъ ABTO- 
POXHELIE частёй. 

ZÆgagre, sf. xéran rosé. 

Ægagropile, sm. см. Egagropile. 

време, sf. эгёр!я (насъкомое). 

ZÆgeérite, sf. чужейдный грибъ. 

ZÆgialie, sf. sridxis, родъ жука. 

Ægialites, adj. et sm. pl. голенёстыя птицы, 
æxsYmia на берегу мдря. 

ZÆgicère, s/. люльникъ (pacméuie). 

ZÆgilopinées, adj. et sf. pl. бодаёковыя pa- 
стеня. 

ZÆgilops, sm. Мед. нарывъ, Язва въ углу raé- 
за; || Бот. бодлёкъ (pacménie). 

Æginétie, sf. родъ заразихи (pacménie). 

ZÆgiphyle, :f. краелфсникъ (pacménie). 

Ægitales, sm. pl. синйчки (птицы). 

ZÆgite, sm. кобылка (насткомое). 

ZÆgithine, sm. лхВеныя птйцы. 

ZÆglé, sm. мармелосъ (pacménie). 

ZÆglefin, sm. вахнй, cxoécrTaa rpecxé (pr:6a) 

ZÆgocephale, sm. козлоголбвый куликъ (птё- 
ча). 

Ægocère, sm. козорбжква (насъкбмое). 

ZÆgoléthron, sm. кавкёзская Одурь (растё- 
sie). 

Ægoliens, sm. pl. семёйство совъ. 

ZÆgopode ou Ægopodion, зт. 
(трава). 

Ægopogon, sm. жердйкъ, америкёнское рас- 
тёше. 

ZÆgopricon, sm. молочайное растёне. 

ZÆguillac, см. Aiguillat. 

Ægyptiaque, см. Egyptiaque. 

ZÆlhin, sm. (é-li-ne) цейлёнек ситбвникъ 
(pacménie). 

ZÆ lie, sf. sain (насъкомое). 

Ælisphacos, sm. (élisfakoss) шалобй (pac- 
ménte). 

Æmbarella, sf. цейлёнек! орфшникъ. 

ZÆnéocéphale, adj. Ест. Ист. имьющ гб- 
яову M$XHaro цвфта. 

Aérage, sm. Aération, sf. освЪжён1е вбзду- 
хомъ, впущене свёжаго воздуха. 

Деге, -ее, part. р. duv. Aérer, стойщ!Й на чи- 
стомъ, на открытомъ вбздухВ. 

Aérer, va. освЪжёть вбздухомъ (похби), про- 
вфтривать, впускёть чистаго воздуху; || Хим. Ha- 
сыщать угольною кислотою. || В’ — , ©. pr. освз- 
жёться вбздухомъ, провфтриваться. || Aéré, -ée, 
part. р. 
Aéricole, adj. живущий на вбздух8 (жиебтныя 
uw растёнзя). 

Aéride, sf. воздушникъ (чужелдное растёме). 

Aérien, -enne, adj. воздушный. Plantes -nes, 
св-‘рхзаёмныя растён1я. Vaisseaux -в, дыхательные 
сосуды. 

Aérifère, adj. Анат. воздухонбеный. Voie —, 
дыхательный путь. 

Aérification, sf. превращёне въ газъ, возду- 
хотворёше. 

Aériforme, adj. Хим. воздухообрёзный. 

Aérique, adj. Мин. находящийся подъ pBai- 
йемъ воздуха (о минералать). 

Aériser, va. Физ. и Хим. превратить въ газъ 
dau въ воздухообрёязное вещество; сдёлать TOH- 
кимъ, кокъ ASH. 

Aérite, adj. 3004. живущ въ вбздухв (0 жи- 
вбтныхь). 

Aérivore, adj. Ест. Ист. nuréromitica вбзду- 
хомъ. 

Aéroclavicorde, sm. духовые клавикбрды. 

Aérodynamique, sf. зородинёмика, часть ей- 
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зики, занимёющаяся изслёдованемъ явлёнЙ, за- 
вйсящихъ отъ дэвлён!я вбздуха. 

Aérogastre, adj. Бот. растущий из повёрхно- 
сти земли (0 зрибёлъ). 

Aérognosie, sf. Физ. нвука о свбйствахъ вбз- 
духа. 

Aérographie, sf. asporpéeia, onucénie вбз- 


духа. 

Aérohydre, adj. Мин. содержёщ!й въ ce6$ 
жидкость иди вбздухъ, наполняющ!е трубчатую 
пустоту. 

Aéroïde, sm. см. Béril. 

Aérole, з/. Мед. воздушный пузырёкъ на r$- 
48; || стеклянный пузырёкъ. 

‚ Aérolithe, sm. Физ. воздушный кёмень, вэро- 


Aérologie, sf. аэролог1я, наука о воздухв 

Aeromancie, sf. гадёне, прорицён1е по воз- 
душнымъ явлён1яиъ. 

Aéromancien, -ienne, 3. и adj. воздуховолх- 
вовётель, аэромёнтикъ; || зэромантический. 

Aéromel, sm. см. Miellat 

Aéromètre, sm. Физ. BO3AYxOMÉpE, авромётръ. 

Aérométrie, sf. Bo3xyxombpie, appomérpis. 

Aérométrique, adj. aspumerpéuecrift. 

Aéronaute, sc. воздухоплёватель, -ница. 

Aérophane, adj. прозрёчный на B034yxB (0 
камнахъ). 

Aérophobe, adj. Пат. бойщ!йся вбздуха. 

Aérophobie, sf. Пат. воздухобойзнь f 

Aérophone, adi. 3004. обл. дкющЙ звбнкимъ 
и грёмкимъ гблосомъ; || зт. pl. Les -nes, семёй- 
ство журавлиныхъ птицъ. 

Aérophore, adj. 3004. воздухоносный (о co- 
судахъ). 

Aéropnhyte, sm. Бот. воздушное pacréuie. 

Aérosphère, s/. Физ. armocoépa земли. 

Aérostat, sm. возхушный шаръ, аэ ростётъ. 

Aérostation,sf.Bosxyxonxfpanie, аэронёвтика. 

Aérostatique, sf. аэростётика, наука о рав- 
нов%с!и воздуха; || adj. аэронавтическ!й, воздухо- 
плёвательный, 

Aérostier, зт. воздухопяёватель т. 

Aérotone, sm. Воён. духовбе ружьё. 

Ærugineux, -euse, adj. позеленвиий, зехено- 
вётый. 

Æschynomène, sm. костовёлъ, грибъ-трав& 
(pacménie). 

ZÆsculine, sf. Хим. алкалбидъ извлечённый 
изъ дйкаго каштана. 

Æsthème, sm. Мед. ощущён!е, 1ÿBcrBoBauie, 

Æsthésie, sf. Мед. чувствительность. 

ZÆsthétère, sm. Мед. центръ omyméxif. 

ZÆsthétique, sf. эстётика, наука изйщнаго. 

Aétée, sf. змёйка (подипнЯкз). 

Æthéogame, adj. и sf. Бот. тойнобрёчное, 
споровбе растён!е; || тайнобрёчный, споровбй. 

Æthéogamie, sf. Бот. см. Cryptogamie. 

Æthuse, sf. Бот. кокбрышъ (pacméuie). 

Ætiologie, sf. см. Etiologie. 

Aetite ou Pierre d’aigle, sf. Мин. почко- 
вётый глинистый желзнякъ, орлйный 4,44 грему- 
qif камень, жельзная почка. 

Affabilité, sf. привётливость, лёсковость. 

Affable, ad). привфтливый, дисковый. 

Affablement, adv. привфтливо, ласково. 

Affabulation, sf. нравоучён:е, смысаъ бёени. 

Affadir, са. отнимать #ли портить вкусъ (чего); 
двлать безвкуснымъ, приторнымъ (что); || пройз- 
водить тошноту. || 8 —, 0. р’. петерять вкусъ, 
сдьлаться безвкуснымъ. || Affadi, -ie, part. р. 

Affadissement, sm. тошнотб, дурнот&; потёря 
вкуса; омерзён!е. 

Affaiblir, va. ослаблять, обезсйхивать: (| yro- 
нйть (дёрево); || yuenbmäTs nhmaacre au BRU (MO 


Affaiblissant 


nému); || разводить, разжижёть (краску). L'âge 
-lit l'esprit, la mémoire, стёрость ослаблястъ умъ, 
пёмять. — чп État, une armée, обезсйлить госу- 
дирство, ёрмю. || À force de raboter une planche, 
оп Г’ -П%, отъ строгён1я утонйютъ дбску. || 8’ —, 
©. pr. слабёть, кряхлёть, тупёть. Son esprit в’ -lit, 
er умъ слабфетъ, тупфетъ. || Affaïbli, -e, part. п. 
qui régit par. 

Affaiblissant, -ante, adj. ослабляюцщий. 

Affaiblissement, sm. ослаблёне, обезсйлен!е; 
|| уменьшёне (о монётъ). — du corps, de l'esprit, 
ослаблён1е тёла, yué. || — des monnaies, уменьшё- 
ше BbCa Ули цённости монёты. 

Affaire, sf. дёхо (pl. кВяб); || хябпоты f, забб- 
та, нужда; || ссбра, споръ, тйжбз, процессъ, тйжеб- 
ное дёло; || сражёне, битва. — importante, вёжное 
АВло. Avoir — avec 4, имёть съ кВиъ дёло. Avoir 
— @ ап, имёть до когб 4810; su имфть съ R'BME 
споръ, ссебру, тяжбу. Avoir — de дп, имфть въ 
ROME нужду. Atoir — avec une femme, имёть лю- 
ббвную связь съ жёнщиною, быть въ интриг съ 
жён... 0и’а1-]е — de lui, какбе un дёдо до негб? 
Qu'a-t-1l — de mon fils, что ему за дёхло до мосгб 
сына? tron. J'ai bien — de ses louanges, бчень mu 
нужны егб похвалы. C'est une —, то трудное K$- 
20. Ce n'est раз une —, вто ‘бездьлица, пустяки. 
Faire son — d'une chose, брать что на себя. J'ai 
trouvé mon —, a нашёлъ, что мн нужно. J'ai votre 
—, я придумать, какъ помочь вамъ, AU вёшему 
Abay. Па fait une belle — (ironiqg.), онъ напрок&- 
зилъ. Homme d'-8, управяяющ двлёми, noB$- 
ренный. — d'honneur, поедйнокъ, дубль. — d'a- 
тоит, любовная связь, интрига. Faire ses -8, раз- 
богатёть (зторювдею); выдти за нуждбю. Son — 
est faite, онъ погибъ, разорёнъ; || ему не выздоро- 
BBTE. Potnt 4’ —, loc. adv. никёкъ, ни кбимъ 66- 
разомъ, отнюдь не... || Avotr des -8 sur les bras, 
sur le corps, имёть много хлопотъ. Susciter des -в 
à qu, надёлать кому хлопотъ. Se tirer d’ —, oTx$- 
латься, вывернуться, выпутаться изъ б%ды. Sere- 
tirer des -в, выйти изъ двлъ. Le malade est hors 
d' —, больной Bab опбености. Sortir 4’ — avec дп, 
раздёлаться съ rm. || Suivre une —, ходйть 
по дёлу (тЯжебному). Une — civile, criminelle, 
граждёнск!й, уголбвный процёсет. || Cet officier a 
vu bien des -res, втотъ oeunépz OHBÉIE во мнб- 
гихъ сраженяхъ. 

„Ато, -6е, adj. зёнятый, обременённый дз. 
яёми. 

Affaissement, sm. осъдёне, обвёлъ, опуск&- 
и!е; || Пат. изнеможбёне; || ослаблеше. — du 
sol, ochxéxie, обвёлъ, опускёне почвы. || J'ai 
trouvé ce malade dans un grand — , a нашёлъ 
этого больнёго въ ейльномъ изнеможении. || — de 
l'esprit, ослаблене умё. 

Affaisser, та. осадить, OUYCTÉTE, огрузйть, по- 
гнуть. Une trop grande charge a -вв6 le plancher, 
слишкомъ большёя тйжесть осадйла, погнула 
полъ. || 8’— , v. pr. освдёть, опускёться; || * дря- 
хавть, сгибаться. Се plancher commence à —, 
полъ начинёетъ OCBAÂTE, опускёться. Les mon- 
tagnes s’-ssent quelquefois, гбры mnorxé oc$- 
Aérore. || * Ce vieillard в’ -s8e sous le poids des 
années, этотъ CTAPÉRE сгибёется подъ брёменемъ 
abTE, Кряхлфетъ отъ стёрости. || Affaissé, 6е, 
Aart. p. 

Affaitage, sm. Охбт. выдёрживан!е, вынёши- 
Baxie , обучён!е (сбкола йли ястиеба dan 0x6- 
ты). 

Affaitement, sm. Охбт. спбеобъ вынёшива- 
шя иди обучен/я (сбкода йхи Ястреба). 

Affaîter, va. Охбт. вынёшивать, обучёть (с6- 
хода или ястреба); || Архит. перекрывёть верхъ 
кровли; || выдёлывать кожи. | Affaité, ве, 

2977. D. 
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Affaiteur, зт. вынашивальщикъ, выдёржи- 
вальщикъ птицъ. 

Affaler, va. Мой. опустить, спустить; || при 
бить (къ 6épery). — un palan, раздёрнуть тёли. || 

vent nous avait -lés, вётеръ прибилъ насъ KE 
бёрегу. || 8’ — ‚г. pr. спусвёться; || прибиться (кз 
бёрезу). Le matelot s'est -16 le long du cordage, 
матрбеъ спустйлея по верёвк%. || Le navire va —, 
корёбль прибьётея къ бёрегу. || Affalé, -ée, 
part. р. 

Affamer, va. морйть гблодомъ; || * мёлко, сжё- 
то писёть; || * объузить и окоротйть (п44тье); || 
примёнивать, привёживать (2ыбу). — une ville, 
морйть гбродъ гблодомъ. * Il à -mé toute une 
table, OH одйнъ BCB блюда пофлъ. Аш. — une 
plante, лишить pacrénie чёсти егб пищи. || Affa- 
mé, -6е, part. р. et adj. голбдный; || * &лчный (хз 
чему). Посл. Ventre -mé n'a point d'oreilles, см. 
Ventre. |]* Une écriture -ee, méaxik, сжётый n6- 
черкъ. || * — de gloire, &лчный къ cad. || 8. Un 
-mé, ине -пабе, голбхный, -ая. 

Affanure, sf. хлЪбъ, котбрымъ иногдё BM$CTO 
денегъ плётятъ жнецёмъ или молотильщикамъ. 

Afféagement, sm. отдбёча на арёнду, на ÔT- 
купъ. 

Afféager, va. отдавёть на бткупъ, на арёнду 
(часть имьшя). || Afféagé, -ее, part. n 

Affectation, sf. принуждённость, жемёнетво, 
HATÉHYTOCTE, неестёственность; || притвбретво; || 
Юрид. заклёдыване uubnis; нззначене суммы на 
упяёту чего. 

Affecté, -ée, adj. и part. р. принуждённый, не- 
натурёльный, напыщенный, натявутый; || при- 
твбрный; || огорчённый, опечёленный; || больной; 
1 назнёченный, опредвлённый; || присвбенный. 

antères -ев, принуждённыя, ненатурёльныя ма- 
веры. Style — , напыщенный, натйнутый слогъ. || 

odestie -e, притвбрная скромность. || IE est — 
de cette nouvelle, овъ огорчёнъ, опечёленъ этимъ 
ussbcrieme. || La partie -е, больнбе м8сто. Il est 
— d'une grave sndisnosition, онъ страдёетъ сйль- 
нымъ недугомъ. || Un capital — à l'entretien d'une 
école, ranurTés'E назнёченный, опредвяённый на 
содержёне школы. Les priviléges -8 à certaines 
charges, nymsuaérim, присвбенныя ифкоторымъ 
AOZRHOCTÉNB. 

Affecter, va. окбзывать предпочтён!е, упо- 
треблять чёсто; || покёзывать видъ, притворяться, 
привйдыватьея, кбрчить; || принимёть; || стре- 
митьея, жёждать, добивёться, домогёться; || назна- 
чёть, опредзлйть ; приевбивать; || окёзывать Baif- 
nie, производить впечатлён!е; || повреждёть; || 
огорчёть, опечёливать. — из Auteur, окбзывать 
предпочтёне какбму либо &втору. — certains 
mots, употреблить чёсто нёкоторыя слов&. || — de 
зе fâcher, покёзывать видъ, что сёрдишьея, при- 
творйться разеёрженнымъ. — l'air distrait, покё- 
зывать, приним&ёть разсфянный видъ; притво- 
PÉTECH, прикйдываться разсёяннымъ. — de рага$- 
tre savant, кбрчить учёнаго. || Le sel marin -te la 
figure cubique, морскёя соль принимёетъ кубиче- 
скую хигуру. || — le pouvoir suprême, стремиться 
къ верховной влёсти. — les honneurs, жёждать 
добиваться, домогёться пбчестей. || — un capital 
à l'entretien 4е.., назнёчить, опредвлийть капитёлъ 
на содержён!е... La loi -te certains droits à cette 
charge, завбнъ присвбивастъь извфетныя правб 
Этой дбажности. || Le chaud et le froid -tent dif- 
féremment les corps, тепяб и хблодъ окбзываютъ 
различное вя\Ине на Thad. Cet événement Га beau- 
coun -té, $то событие произвелб на негб сильное 
впечатлн!е. || La goutte -te les articulations, по- 
kérpa повреждёетъ сустёвы. || ба mort nous а 
tés, смерть егб насъ огорчйла, опечёлила. || 
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8° —, 0. pr. трогаться, огорчёться. || Affecté, -ée, | В’ —, v. pr. прибивёться къ ст®н%; || “выкёзывать 


part. p. qui régit par et de. 


себй, рисовёться. — pour savant, выкавёть себя 


Affectif, -ive, adj. трогательный, умилйтель- | за учёнаго. || Affiche, -ée, part. п. 


ный; || Пат. болёзненный. Филос. Puissance 
Ve, чувствительность. 

Affection, s/. любовь, привязанность, страсть; 
|| движён:е, ощущён!е; || Лат. припёдокъ, бо- 
хьзнь, недугъ; || Физ. свойство; перемёна. — de 
famille, любовь семёйная. Les -8 du moment, 
врёменныя привйзанности. Prendre qn еп —, 
полюбить кого. S’occuper d'une chose par —, 
занимёться чвыъ по crpécru. || Les -8 de Гате, 
душевныя движён!1я. — fntérieure, внутреннее 
ощущене. || — nerveuse, нервный припёдокъ. — 
chronique, хронйческая болёзнь. 

Affectionné,-ée, adj. благоскябнный, добро- 
желзтельный; усёркный, 

Affectionnément, adv. д. из. благоскябнно, 
А б`ожелётельно. 

Affectionner, va. любить, усёрдствовать. || 
8’ —, 0. pr. приетрастйться, прилежёть (кз чему). 
П A ffectionneé, -ее, part. р. qui régit de. 

Affectueusement, adv. благосклонно, ныжно, 
ет, астно. 

Affectueux, adj. благоскабнвый, нёжвый, 
сердечный, усёрдный. 

Afférage, sm. vi. тёкса, оцфнка. 

Afférent,-ente, аа}. Юр. доставш!йся. Анат. 


Vaisseaux -8, вносйще сосуды. . 
Afférer, va. Юй. установить платёжъ Koax- 
вика. 


Affermable, adj. могущ быть взятымъ Ha 
бткупъ. 

Affermage, sm. отдёча на бткупъ; || зрёндная 
плата. 

Affermer, va. отдавёть иди брать на откупъ. 
| 8’—, 0. pr. отдавёться dau брёться на бткупъ. 

Affermé, -6е, part. р. 

Affermir, va. укрВийть, утвердйть, подперёть. 
œn plancher, укр®пить полъ. *— l'autorité, утвер- 
дить власть. — une muraille, пгдпереть стфну. 
Ман. — la bouche d'un cheval, пручить яб- 
шадь къ уздё. || В’ —, 0. pr. укрзпиться, утвер- 
длиться, отвердёть. || Affermi, -ie, part. п. qui 
récit par. 

Affermissement, sm. yxpBnaénie, утверждё- 
в!е; || *твёрдость /. 

Affeéron, sm. наконбчникъ, трубочка, над®вёе- 
HAS на погоны и снурки у зксельбёнтовъ. 

Aftété, -ée, adj. притворный, жемённый. 

Afféterie, sf. притворетво, жемёнство; || Ha- 
пыщенность (C4ÜG). 

Affetto и Affettuoso, adv. Муз. (afet-to) нфж- 
но, съ чувствомъ. 

Affeurage, sm. vi. тёкса, расцёнка съзетнымъ 
п| нпоасамъ. 

Affeurer, va. Di. назначёть цфну, тёксу CHÉCT- 
вымъ припбёсамъ. 

Affichage, sm. прибивён!е объявлён!й. 

Affiche, sf. объявлёне (пдибитое къ cmnuk), 
аФИша; || *признакъ, доказётельство; || Рыб. колья 
для останбвливан!я судовъ; шесты для растягива- 
ня нсвока; || Сапож. обр&зки. Les petites -в, zu- 
стокъ для объявлён!Й. 

Afficher, са. прибивёть къ стви& (объявдёне); 

Сапдж. обрёзывать край у подбшвы. — une or- 

onnance de police, прибить къ ст®н& полицейское 
объявлёше. — une vente, un spectacle, прибить къ 
crBu$ объявлеше о продёжВ, о спектёкав. — de 
l'esprit, Le bel esprit, старёться выказать свой умъ. 
— l'athéisme, не скрывёть своего безббж!я. — за 
Ronte, хвёетать своймъ позбромъ, не скрывёть его. 
— une femme, безчёстить жёнщину, разглашёя 
своф съ ибю связь. П affiche cela partout, онъ 
pesx$ разглашбёеть фто, трубить объ отомъ. || 


Afficheur, sm. прибивётель объявяёнй, 

Affidé, -ее, adj. взрный, нодёжный; |! ат. по- 
вфренный. 

Affler, va. Сад. разводить дерёвья отвбд- 
ками, черенкёми. 

Affile, sm. Техн. полотнйный ившёчекъ съ cé- 
OM, употребляемый для оттёчиваня жедфзныхъ 
орудй. 

Affiler, va. отточйть, вывострить, отпустйть, 
прёвить. — un rASOir, точить, прёвить бритву; || 
Волоч. утонйть, заострить (прдволоку); || Сад. 
сажёть по снурку (дерёвья). Les gelées ont -lé les 
48, морбзъ истощилъ молодую рожь. * —. le ca- 
quet à qn, застёвить когб бохтёть. || 8’ —, ©. pr. 
оттёчиваться, вывёстриваться. || Afflé, -ée, part. 
р. *П а la langue bien -ée, см. Langue. “Il a le 
bec bien —, y негб языкъ какъ бритва. 

Afflleur, sm. точильщикъ (инструмёнтовъ). 

Affiliation, s/. npucoexmnénie (хз обществу), 
соббщество; || di. усыноваебн:е. 

Affilié, -ее, а4).е!з.членъ, сочябиъ (Общества). 

Afflier, va. присоединять къ (обществу); || vi. 
усыновить. || В’ —, 0. pr. присосдинйть къ себъ; 
присоединяться (къ чему). || Affilié, -ее, part. д. 

Affiloir, sm. точильный брусбкъ; точило, му- 
сётъ; || бритвенный ремёнь; || щйпчики у nepré- 
ментныхъ мастеровъ. 

Affiloires, sf. pl. Стол. точйльные бруски 
собранные вм%стз. 

Affinage, sm. очистка, очищён!е; || похиров&- 
ве и заостреше (u1040x3); || послёдняя стрижка 
(суконз); || оришевёше (жед»за). Chanvre d' —, 
очйщенная конопля, 

Affiner, та. очищёть (метёдаы); || хришевёть 
(жел%з0); || полировёть и острить (изОдки, 180300); 
|| едёдоть тбньше, чесёть (дёнъ, пеньку); || исто- 
лочь, превратить въ порошбкъ (иёменть); || *‹.6- 
мёнывать, получить что хитрост:ю. Un. Moy. 
temps -ne ou 8? -пе, небо выйсвивлетъ, || 8’ —, v. 
pr. очищёться; утончёться. || Affiné, -6е, part. д. 
qui régit par. 

Affinerie, sf. плавйльня, обжигёльня; || прбво- 
лочный заводъ; || прбволока; | оришевёше (же- 
4#3a). 

Affineur, sm. обжигёльщикъ, очиститель (м6. 
Mmas406$);|; Мон. минцвардеёйнъ (чиндвникъ nou 
яробъ монётз); || волочильщикъ (пибволокн); || 
очищёльщикъ сёхара. | 

Affinité, sf. свойствб (мужа съ жённиною 10д- 
нёю, а жены съ мужнею); схбдетво; || Хим. срод- 
CTBO (стремлёме ттдь къ соединёню). — spiri- 
tuelle, кухбвное родствб. 

finoir, sm. чёстая чесёлка (для дна или 
пеньки). 

Afflon, sm. Anm. бшв; || вёшка изъ бя. 

Affiquet, зт. влагёлище для вязбльныхъ игожъ: 

| K pl. топ. мёлюе æménenie нарйды (нахбаки и 
np.). 
Affirmatif, ive, adj. утвердйтельный. 

Affirmation, sf. yrsepæaénie; ysbpénie; || 
Юр. объявлёне подъ приейгою въ судё. 

Affirmative, sf. утверждене, утвердётельное 
премможене, Prendre, soutenir Г —, утверждёть. 

tre pour Г — ou pour la négative sur une propo- 
silion, быть за йхи противъ предложён:я. 

Affirmativement, adv. утвердительно. 

Afûrmer, а. утверждйть, | Юр. объявлйть, 
утверждёть (68 суд%, под прися10ю). || 8? —,0. pr. 
 бъявайть, заявлять о своёй ож Affrmé, 
-ée, part. р. qui régit par. 

Affixe, аа). прибёвленный къ monug (слову 
em. Грач. приставиде omonuémie, uyscréeen. 


АЕЯе 


АРЯБ, -ée, adj. испбртившийся отъ сопрыкосно- 
BéHIA съ вбздухомъ. 

Affleurage, sm. Бум. ф4б. разжижён1е бумёж- 
наго киседя; || (y хльбн.) хорбшая емВеь мукй. 

Affleurant, -ante, adj. Бум. фаб. Pile -te, 
толч^й, разбёлтывающая бумёжный кисёль; || (y 
жлбн.) сифшанный (0 мух). 

Affleurée, sf. Бум. фаб. буибжный кисёль. 

Affleurement, sm. Горн. конёцъ, край слоя 
кёменнаго угля; || Артит. вырёвниване. 

Affleurer, та. провёшивать по Barepnécy, 
YPÉBHABATE, равнйть по отв%су; || прикасёться, до- 
трбгиваться; || Мор. прилёдить, соединйть крёп- 
RO; || Бум. фаб. разжидить кисёль; || (y булочн.) 
смфшивать муку пшенйчную, ржаную и ячмённую; 
|=". равнйться, коетигёть одногб уровня. || Af- 

eure, -ее, part. р. 

Affleurie, cx. Affleurée. 

Afflictif, -ive, adj. Юр. Peine -ive, т®лёсное 
наказане. 

Affliction, sf. печёль, скорбь, огорчён1е, при- 
crônbie. 

Affigé,-ée, adj. печёльный, огорчённый. Par- 
tie -6е, больнйя часть Thaa. || 8. Consoler les -8, 
утв шёть скорбящихъ. || Syn. см. Attrister. 

Affligeant, -ante, adj. огорчительный, при- 
скбрбный. 

Affliger, са. огорчёть, опечёливать, сокрушёть. 
— 80% corps de jeûnes, изнурять плоть постбыъ. 
Dieu nous afflige de maladtes, Богъ посвщёеть 
насъ нсмощами. || 8’—, 0. pr. (de) печёлиться, 
сокрушёться, тужить (0 чёмз), огорчёться (ч®мз). 
Il Affigé, -ée, part. р. qui régit de et par. 

Afflouer, va. Мор. выводить на глубину. 

Affluence, sf. (aflu-) стечёте (800%, нарбда); 

| изобиж!е. — électrique, электрическЙ притбкъ. 
Пат. — des humeurs, прилйвъ MORpÔTR. 

Affluent,-ente, adj. впадёющий, втекёющий; 
f Med. притекбющий. Le Volga et les rivières 
«фев, Волга и рёки въ неё впадающая. || Humeurs 
фев, притекёющия мокрбты. Électricité -te, сооб- 
щённоая электрическая сила. 

Affluent, sm. Гео. притбкъ, протбчная р%®Е&. 

Affluer, уп. впадёть; стекёться; || изобихловать. 
Plusieurs rivières affluent dans le Volga, мнб- 
ria рёки впадёютъ въ Волгу. Le peuple afflue 
dans la ville, à Moscou, нарбдъ стекёется въ 
гбродъ, въ Москву. Le sang -flue vers le cœur, 
кровь приливёетъ къ сёрдцу. || Toutes sortes de 
biens -fluent dans cette maison, домъ ÉTOTE изо- 
билуетъ всякими блёгами. 

Afflux, sm. (af-flu) Мед. скоплён1е (крбви, 
"мокротъ). 

Affolcée, аа). f. Морс. Aiguille —, см. Affolé. 

Affolé, -6e, adj. (de) влюблённый до безум!я 
(въ кою). Мор. Aiguille -ée, магийтная crphara, 
отклонйющаяся OTB естёетвеннаго направления. 

Affolement, sm. невфриость (мазнитной 
етръдки). 

Affoler, va. влюбить въ себя до безум1я, при. 
ворожйть, сводйть съ умб. || 8’—, ©. pr. (de) Bio 
биться до безумя (6% кою), сходить съ умё отъ 
любви, пристрастйться (хз кому). || Affolé, -6е, 
part. р. qui régit de. 

Affolir, on. и В’Ы—, 9. pr. vi. глупёть, AYPÉTE. 

Afforage, sm. vi. пбдать, платимая помфщику 
за продёжу Buné. 

Afforer, va. vi. налагёть тёксу на вино. 

Afforestage, sm. см. Affouage. 

Afforester, va. предостёвить прёво на рубку 
дровянёго л&са. 

Affouage, sm. прёво рубйть дровяной хьсъ на 
свою потреёбу. 

Affouagement, sm. разложёне noxarék п 

Æsixxo, по AB0péx2. 
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Affouager, va. разлагёть подати подымно, HO 
дворёмъ. 

Affouillement, sm. прокёпыван!е дна (6003, 
ръкъ), для добывён!я погрузйвшихся вещей. 

Affouiller, va. прокёпывать дно (6003, ръкъ) 
дая добывён!я погрузившихся вещей. 

Affourche, s/. Мор. хертбингъ, хертбень т. 
Ancre 4’ —, кагликсъ. Câble 4’—, канётъ для 
Фертбинга. 

Affourche, -ée, adj. Гат. верхбмъ сидйщй. 

Affourcher, va. Мор. постёвить хертбингъ; 
|| Ллотн. сплотйть, соединйть; || on. || В’ —, ®. pr. 
стать Фертбингъ, кинуть #йкорь Hé крестъ. || 
Affourche, -ee, part. р. 

Affourchie, sf. Мор. yenaénie вфтра. 

Affourragement, sm. кормлён!е скотй; || за- 
пбеъ кбрма. 

Affourrager, va. кормить (скотину). || В? —, 
9. pr. запасёться кормомъ. | Affourragé, -ée, 
aart. р. 

Affraichie, см. Affourchie. 

Affraichir, vn. Мор. vi. сввжёть (0 вьтрю). 

Affrançchi,-ie, ad. вольноотпущенный,; || 8. от 
пущенникъ, -ница. 

Affranchir, va. освобождёть, увольнйть, избав- 
хйть. — un esclave, освободить pa6é. — d'un im- 
pôt, освободить отъ налбга. — дп de toutes sorles 
de charges, уволить когб отъ вейкихъ службъ. La 
mort -chit de toutes les souffrances, смерть избав- 
лйетъ отъ BCBXR страдён!й. || — une lettre, opau- 
кировёть письмб, заплатить за него впербдъ пор- 
товыя деньги. — un héritage, выкупить, освобо- 
дить наслдство изъ подъ залога. Мор. — la 
pompe, выкачать насбсомъ всю вбду изъ корабля. 
Ветер. — un cheval, холостить, класть, легчить 
лошадь. — une futaille, отнять вкусъ дёрева у нб- 
вой бочки чёрезъ выпёриван!е. || 8? — (de), v. pr. 
освободиться, избёвиться (0тъ чею). || Affranchi, 
ie, part. p. || Syn. Affranchir, délivrer. On af- 
franchit de l'esclavage; on délivre de la captivité. 
On octroie la liberté à l’esclave qu'on affranchit; 
on la rend au captif qu'on délivre. 

Affranchissement, sm. отпущёне на волю; 
| освобождёв!е отъ податёй; || еранкировёне 
(письма). 

Affranchisseur, sm. холостйльцикъ; || 9. 
освободитель. 

Affre, sf. (а/те) чрезиёрный страхъ. Il ne 
s'emploie guère qu’au pluriel, et dans cette lo- 
cution: Les -8 de la mort, страхъ смёрти. 

Affrétement, sm. заорахтовёне, наёмъ ко- 
рабдя. 

Affréter, va. Моде. заерахтовёть, нанимёть 
(корабль). || Affrété, -ée, part. р. 

Affréteur, sm. наёмщикъ корабля. 

Affreusement, adv. ymécno, страшно. 

Affreux, -euse, adj. ужёсный, стрёшный. || 
Syn. Affreux, horrible, effroyable, épouvan- 
table. On détourne la vue de ce qui est аЙтеих; оп 
éprouve de l’aversion pour ce quiest horrible; 
on n'ose approcher de ce qui est e//royable; on ade 
l’étonnement et quelquefvis de la terreur pour се 
qui est épouvantable. 

Affriander, va. разлёкомить ‚ прилёкоиить; 
пр!учйть къ лёкомству; || приманйть, привёдить. || 
8’—, 0. pr. разлёкомиться, праучиться къ лёком- 
ству. || Affriandé, -ее, part. 2. 

Affricher, va. р. из. остёвить (36м4ю) въ па- 
ру. || 8’—, 9. pr. 9. ив. оставёться въ пару. | 
Affriche, -6e, part. п. | 

Affriolement, sm. примёниване, примёнка. 

Affrioler, va. fam. приманить, привлёчь; || 
разлёкомить. || Affriolé, -ее, part. р. 

Affriter, va. Повар. растёпливать мёсло на 
сковород& ; || очищёть нбвую сковороду, pacrénax- 
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вия ва ней Mécao, до употреблёна ей въ дбло. || 
Affrité, -6e, part. р 

Affront, sm. обйка; || nonomémie, стыдъ, без- 
чёсте. Ne pouvoir digérer un —, не мочь снестй 
обиду. Boire, avaler, dévorer ип —, мблча, терп®- 
ливо снестй обйду. || 11 fait — à ses parents, онъ 
(есть) поношёне, стыдъ свойхъ родителей; OHE 
дълаетъ безчёст!е своймъ... Jlne vous {ета pas ®—, 
вы вв негб не будете краснёть онъ не введётъь 
BAC въ стыдъ. Les armes de ce prince reçurent 
ив —, войск& Этого госудёря понесли постыхное 
поражен!е. ба mémoire lui а fait un —, пбмять 
измвнила ему. || був. Affront, insulte,outrage. 
L'affront est un trait de reproche ou de mépris 
Jancé en face de témoins; l’insulte est une attaque 
faite avec insolence; l’outrage ajoute encore à 
l’insulte par un excès de violence. 

Affrontailles, sf. pl. межи смёжныхъ нивъ. 

Affronté,-6e, part. р. Герал. обращённый 
другъ къ другу. 

Affronter, va. нападёть, подвергёться, пре- 
в‹ брегёть; || 0$. вёгло обмёнывать. — l'ennemi, 
см$ло, безстрёшно нападёть, наступёть на не- 
upiéreaa. — le danger, смёло п. двергёться oméc- 
но«ти, пренебрегёть опё“ностю. — {а mort, прези- 
рать смерть. || — а nue, le ciel, поднимёться вы- 
сбко къ нёбу. Хир. — nn 03 fracturé, сблизить, 
соединить концы перелбмленной кости. — les lèvres 
d'une plaie, сбяйзить край рёны. || 8'—, 9. pr. на- 
падёть другъ на друга спбреди; || Хир. cRÔBA при- 
нйть естёственное положён!е. || Affronté, -6е, 
рат. р. , 

Affronterie, sf. р. us. нёглый обмёнъ. 

Affronteur, -euse, 3. вёглый обиёнщикъ, 
-щица. 

Affublement, sm. стрённый наорйдъ; || окута, 
покгывЯ ло. 

Affubler, va. (de) з:кутать (чъмъ йли 60 что). 
|, В’—, ©. pr. (de) закутаться (в0 что или чъмъ). 
| Affuble, -ée, part. р. qui régit de. 

Affuser, va. Мед обливёть (m#40). 

Affusion, sf. Мед. обливёне. 

AfFüt, sm. (afu) даоётъ, пушечный станбкъ || 
Охот. шалёшъ, сторбжка. * Être à l'—, быть на 

CTI бжквВ; сторожить, стерезь. 

Affütage, sm. точён:е инструм(итовъ; || сто- 
дивные инструмёнты; || nunopaénie (старытъ 
шалиъ.; || $. Постёвка пушки на ÆueéTe. 

АЯЩег, та. точить, вывёстривать; || очинйть 
(карандёш»); |! vi. постёвить на лаобтъ (пушку). 
| 8’— ,v. pr. вывёстриваться; очинйть“я; || вы- 
жидать случая, || ‘TOM. сторожить. || Affûté, -ée, 
рат. р постёвя-нный нл лаётъ; || выточенный; 

| снабженный инструментами (0 стодярь); И хит- 
рый; приготовленный. 

Afin de, loc. prép. et Afin que, loc. conj. чтб- 
бы, дабы; для Tur0, чтобы. — n'avoir rien à se 
reprocher, чтобы, A10b1 ни въ чёмъ He упрекёть 
себя. Afin que vous le sachiez, чтобы, дабы вы 
Это знали. Je vous dis afin que vous le sachiez, 
A говорю вамъ для тогб, чтобы вы знёли это, 

ume, 87%. ховёнтекЙ дёнъ. 

Afistoler, га. pop. украшать, принарядить. 

Afouranounou, sm. Бот. цейлонскй moxo- 
ч&йникъ. 

Afourmillon, sm. 3004. пищуха обыкновён- 
ная (птица) 

Afouth, sm. Бот. смоковница въ Иль-де- 
Gréucs. 

Afrager, sm. Aux. ярь MBAËARS. 

Afsélie, sf. senéais (африканское растёнзе). 

Aga, sm. агб, начёльникъ (63 T'ypuiu). 

Agaçant, -ante, adj. возбуждёющи, nrbuÂro- 
mi, правлеиёющй. 

Agnoe ou Agasse, sf. non. сорбка. 


Agastachys 


Agacement, sm. — des dents, оскбмииа. — 
des nerfs, pasapaménie нёрвовъ. 

Agacer, va. (les dents) причинить оскбмину; || 
раздражёть (нёрвы); || дразнить; || прельщёть. — 
ип chien, un enfant, дразнить собёку, дити. || C'est 
une coquette qui -ce tout le monde, Эта кокётка 
прельщёетъ BCBxE. || S° — , 0. pr. закирёть, xpa- 
знить другъ друга. || Agacé, -ée, part. п. qui 
régit par. 

Agacerie, sf. fam. кокбтничанье, примбнка. 

Agslacte, adj. Мед. не сосёвший ещё груди; 
иди отнятый отъ груди (0 млдадёнию); || не им%- 
ющая молок& (0 жёнщинт). 

Agalacotie, sf. Мед. uponaxénie, недоетётокъ 
молок& въ грудйхъ кормилицы. 

Agalancée, sm. 208. см. Églantier. 

Agalari, sm. агалёри, первостепённый name 
y Султёнаь 

Agalloche, sm. смолё рёЙскаго дёрева, расту- 
щаго въ Инди; || индёйское, смолистое рёйское 
дерево. 

Agallochite, sm. окаменвлое дёрсво, изгбнки. 

Agalmatolithe, sm. Мин. граойческй 
талькъ; образный кём"нь, RATÉËCRIH жировикъ. 

Agalostémones, adj. et sf. pl. растёня, кб- 
ихъ тычинки встёвлены поперемённо на BÉHIMRE 
и корбнвв, т. €. не выхбдятъ изъ одного и%ств. 

Agaloussés, sm. pl. см. Houx. 

Agalysien, adj. т. Геол. Terrain — , земяй 
Сатурнова nepiôxa, содержёщая кёменную порбду, 
образбванную изъ ‘сиёшанной вристаллаяз&щи. 

Agame, adj. Бот. безбрёчный; || sm. 3004. 
агёма, америкёнския Ящерица; || -8, вт. 27. порб- 
да ищерицъ изъ сембйства земныхъ игёмъ; || по- 
рока моллюсковъ, неимёющая мужскихъ половыхъ 
бргановъ. 

Agami, sm. пебея, трубёчъ, агёми (amepu- 
канская птица). 

Agamides, adj. её sm. pl. чешуехвостыя fme- 
рицы. 

Agamie, sf. Бот. 6 ‘збрёче; см. Cryptoga- 
mie. 

Agamiens, см. Agamides. 

Agamis, см. Agami. 

Agamoides, см. Agamides. 

Aganide, sf. аганйда, перламутникъ, рёкови- 
на съ листвяными разгородками. 

Aganter, va. Мор. хватёть: || догонять, 63. 
жёть (за хьмъ). 

Agapanthe, sm. Бот. любоцвфтникъ, мило- 
ЦВЗТЪ. 

Agape, sf. вёчеря брётства у пбрвыхъ хри- 
станъ. ” 

Agapètes, sf. pl. двы, живш!я въ обществ, 
недавъ монбёшескаго обёта (y népeuxs хриспиёнз). 

Agaphite, sm. Мин. эгаейтъ; бирюз&ё, окрё- 
шенноя мышьяковокислымъ желёзомъ. 

Agaric, sm. (-rik) родъ грибовъ, ботётый ви- 
Азми, напр.: шампиньбны, грузди, рыжики, опён- 
ки, волнухи, сырофжки (с5ъ00бные) и мухомбры 
и погёнки (ядовитые); || диствянничная губка. 

Agarice, см. Agaricie. 

Agaricicole, adj. 3004. raBÿmif въ груздйхъ 
(о насъкомытъ). 

Agaricie, sf. 3004. морской грибъ. 

Agariciées, sf. pl. rpysxesñauke грибы. 

Agariciforme, adj. 3004. груздевйдный. 

Agaricin, -ine, adj. Бот. и 3004. noxémih ив 
груздь; || живущ!Я въ груздяхъ. 

Agaricoide, adj. Бот. похбжЙ ва груздь. 

Agaron, sm. слюдка (раковина). 

Agas, sm. Бот. pop. каёнъ. 

Agasse, cu. Agace. 

Agastachys, sm. noBoroazéugenit cepeGoées 
(pacméuie). 


Agastraires 


Agastraires, adj. et sm. gl. органйческя т%- 
té, HeHNÉIOMIA кишёчнаго канёла, какъ напр.: 
губки, вебсывающ!я въ себЯ вбду. 

Agastriques, adj. et sm. pl. безголбвыя жи- 
вотныя, неимёющ!я признака кишёчнаго канбла. 

Agastronervie, sf. Мед. недостётокъ нёрвна- 
го XÉËCTBIE въ жехудк$. 

Agastrosoaires, см. Agastraires. 

Agate, sf. агётъ (кёмень); || изображён!е, cx$- 
ланное на агётв; || (у золот. дьдь macmen.) xo- 
MAO, полировёльный кёмень. — blanche, кахо- 
ябнгъ. — arlorisée, herborisée, агётъ, на котбромъ 
находятся случёйныя изображен!я дерёвьевъ, BÉT- 
ВЕЙ ит. п. — panachée, пёстрый агётъ. — ruba- 
née, полосётый иди союзный згётъ. — veri-noMm- 
тёе, хризопрёзъ, родъ студенйстаго квёрца. — 
ponciu e ou achetée, пунктирный dau точечный 
агётъ, 

А 5846, -6е, adj. агётовый. 

Agatée ou Agathée, sf. агбт!я) (дастёнзе изъ 
200а ипипонбеныхъ). 

Agathidie, sf. шаронбека (масюкбмое изъ po- 
да жесткокцылыгз). 

Agathine, sf. агётина, годбвчатый моллюскъ 
(раковина). 

Agathis, sm. нафздникъ (нас®комое); || Бот. 
родъ сосны. 

Agathistègues, adj. et sm. nl. голововогя 
животный съ отвёрстемъ, 

Agathomeéris, sf. клломёр!я (pacménie). 

Agati, sm. Бот. египетск кустъ, сесбёнъ. 

Agatifère, adj. Roche — , кёменная порбда, 
содержащая въ себф агётъ. 

Agatiflé, -6е, adj. превративии#ся въ агётъ.' 

Agatifier (В°), +. pr. превратиться въ агётъ. 

Agatin, -ine, adj. aréroBaro цвёта. 

Agatine, sf. ахётина (р4ковина). 

Agatis, sm. вредъ, причинённый рогётою ско- 
тиною. 

Agatisé, -6е, adj. превращённый въ агётъ. 

Agatiser, va. превратить въ агётъ. || Agati- 
ве, -ée, part. р. 

Agatoïde, а47.агатовидный, похбж!Й на агётъ. 

Agatoïque, adj. имфюцщиВ вадъ aréra, 

Agave ou Agavé, sf. Бот. агёва, столётникъ, 
америкёнск!Й алой. 

Agavé, -6е, adj. похож! на aréBy, алоевидный. 

Âge, sm. вбзрастъ, rbré, годы; взкъ. Chaque 
— @ 868 plaisirs, кёждый вбзрастъ имфетъ свой 
удовбльств!я. À votre — ‚въ вёши лёта. Quel — 
a-t-1l? котбрый сему годъ? Il est de топ —, онъ 
мойхъ TB. À la fleur de Г—, во цвфтв дЬТЪ, въ 
цвзтущихь хётёхъ. Entre deux -8, de moyen —, 
срёдвихъ 872. Elle est d'un certain —, oué на 
возраст, въ «BTéxB, He моходё. || —tendre, bas—, 
младенчество, дётство. Jeune—, юность. Bel—, — 
des plaisirs, ÉxonocTE.— nubile, возмужёлость; r8- 
TÉ, въ ROTOPELE можно вступёть въбракъ. — AVANCE, 
преклонныя aBté. Le grand —, престарфхость. — 
caduc, décrépit,npäxaocrTs.— critique, возрастъ, въ 
котбромъ прекращёются м%еячныя очищёня у 
жеёнщинъ. Homme 4’ -, престарьлый человфкъ. 
Il est sur Г’ —, онъ очень неможодъ. Sur le déclin 
4 l'—, въ преклонныя xbré. Г’ — affaiblit la mé- 
moire, стёрость ослабляетъ пбмать. L'—de l'homme 
ne passe pas communément 80 ans, вообще жизнь 
человёческая простирёется не долве 80 «bre. Il 
n'a nas vécu — d'homme, онъ не дбжилъ своегб 
BbRy. Dieu ne lui a pas permis devivre— d'homme, 
Госпбдь Hé далъ ему Bbky. Quand cet enfant sera 
parvenu à Г — d'homme, когдё бтотъ ребёнокъ до- 
стигнетъ зрёлаго возраста. 17 n'a pas encore l'—, 
онъ ещё несовершеннолётенъ. 13 esten— de dispo- 
ser de son bien, онъ совершеннолётенъ , и ибжетъ 
располагать своймъ имёнемъ. ЕЦе n'est nas 
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encore en — de зе marier, ей ещё не вышли годё 
для замужества. 1138 4’—епсоте de se marier, ему 
ещё не ушяб врёмя, не ушхлё порё женйться. Cet 
enfant est 4’ — à apprendre, ётому ребёнку nopé 
учиться. Je ne suis plus d'—à me marier, мн® ужё 
пбздно женйться. П ne paraît pas son —, ему на 
видъ нельзя дать STEXE ABTE, онъ кёжетея моложе 
свойхъ лётъ. Sa figure n'a point d’ —, по лицу 
невозибжно угадёть, свблько ему лВтъ. Être de 
son —, вестй себй прилично своему возрасту. Il 
est encore dans la force de l'—, онъ ещё въ nops. 
|| Moyen—, cpéxmie s'Brd. * Стихоте. — d'or, de 
fer, зожотбй, жел&зный взкъ. D'—en—, изъ sbra 
въ BK; изъ рбда въ родъ. || Président d' —, 
предсвдётельствующй по старшинству BTE. 
Азат l'—, преждеврёменно. Un cheval de bon —, 
нестёрая, крёпкая лбшадь. Un cheval hors d’ —, 
стёрая, беззубая яошадь. — de la 10$ de la nature, 
врёмя, протёкшее отъ Адёма до Moncés. — de la 
loi écrite, врёмя отъ Моиеёя ко I. Xpucré.—de la 
loi de grâce, врёмя отъ Г. Xp. ко насъ. En telle 
année de Г —, въ такбмъ-то году отъ сотворён!я 
м{ра. — de la lune, число дней, прошёдшихъ отъ 
новолун!я. Lettres de bénéfice d' —, nossozxénie 
вступить въ должность, не HM$A закбнныхъ ATH. 
Посл. L' — n'est fait que pour les chevaux, не по 
годёмъ бьютъ, а по |.ёбрамъ; || при пожилыхъ объ 
дътахъ не говорйтъ. 

Аве, -6е, adj. пожилой; стёрый.— de trente ans, 
тридцати лВтъ бтъ роду. 

Agédoïte, sf. Хим. начёло, извлечённое изъ 
солбхковаго кбрня; см. Asparagine. 

Agelène, sf. лабирйнтный паукъ. 

Agem, sm. Бот. персидская лилёя. 

Agence, sf. агёнтство, агёнтская должность. 

Agencement, sm. распоряжён!е, р: сг.`'йдокъ, 
распохожен!е, устанбвка, приббрка; || uv. распо- 
ложёше группъ. 

Agencer, va. распоряжёть, прибирёть, уеста- 
новлять въ порядокъ,; || Vi. убирёть, наражёть. || 
8'—, 0. Dr. устрбиться , распогядйтьея; || убирёть- 
ся. || Agencé, -ée, parti. p. 

Agenda, sm. 1. (ajainda) пёмятная, записнёя 
книжка. 

Agène, adj. Бот. беврбдный. 

Agénéiens, adj. et sm. pl. прыгающ!я птицы, 
неим$ющ!я перепонки Ha носу. 

Agénéiose, sm. б:зрбдкв, родъ сомё (рыба). 

Agénésie, sf. Мед. неспособность къ дВторож- 
AH; || безпабдность. 

Agenouiller (8), v. pr. стать #44 пасть на 
колфни. Faire —, постёвить на колёни. || бун. 
S’agenouiller, ве mettre à genoux. Le pre- 
mier exprime une action faite dans un sentiment 
d'humilité volontaire; le second, un acte résultant 
d'une humilistion forcée. 

Agenouilloir, sm. скамбечка, на котброй ста- 
новятся на KOXHH, 

Agent, sm. двятель т, иёйствующая сила. — 
d'affaires агёнтъ; || повёренный, прикёщикъ. — 
de change, биржевбЁ мёклеръ. — de police, поли- 
цейск!В чинбвникъ, полицейск служитель. Duuoc. 
L' — et le patient, дЪйствующее и crpémaymee. 

Agéometrie ou Agéométrésie, sf. незнён!е 
rcoméTpin, || ошибки въ ней. 

Agérasie, sf. бодрая, здорбвая стёрость. 

Agéerate, sm. нестёрвлка, придорожникъ (PG- 
cménie). 

Agéeraton, sm. липкЙ тысячелистникъ (pa- 
cmént2). 

Agerie, sf. зубчатолиствикъ (pacménie). 

Agérite, см. Aégérite. 

Agéru, sm. индфйск1Й геотрбпъь (pacméuie). 

Ageustie, sf. Мед. потёря, отсутств!е вкуса. 

Agglomérat, sm. (ag-gloméra) Геод. веще- 


Agglomération 


CTBÉ и звыли, соединенвыя въ кучу AÉÉCTBICME 
воды; твёрдый наносъ. 

Agglomération, sf. накопяёне, cronxénie 
(napôda); нанбеъ сугробовъ (сниму, песку); || сли- 
uéuie въ кучу. 

Aggloméré, -ée, adj. накопленный, скученный; 

[| Бот. склубленвый, скученный. 

Agglomérées, sf. nl. вёменныя породы, обра- 
8 вавшияся чёрезъ слит!е въ кучу. 

Agglomérer, va. накоплйть, скопайть. || 8?’ —, 
г. DT. накоплйться, скопляться, скузиваться. || 
Aggloméré, -ее, part. р. 

Agglutinant,-ante, adj.et 3. Мед. живйтель- 
ный; || sénxiti, raélinif. 

Agglutinatif, -ive, ad. Мед. клёйк:Й, snif 
(0 nsacmupaxi). 

Agglutination, sf. Мед. заживяён!е; еклёи- 
ваше. 

Agglutiner, va. Мед. свлбвивать, заживлйть. || 
8’ —, 0. рг. склбиваться, заживёть. || Agglutiné, 
-ée, part. 2. 

Aggravant, -ante, adj. увеличивающ!Й npe- 
ступлен!е. 

Aggravation, sf. Юр. — de peine, увеличе- 
aie aaraséuis; || см. Aggrave. 

Aggrave, sf. вторичное угрожён!е церкбвнымъ 
проклятемъ. 

Aggravement, sm. увеличеше, умножён:е. 

Aggraver, va. увеличивать, отягчёть. || S° —, 
т. рг. увеличиваться, умножёться. || Aggravé, 
„бе, part. p. qui régit par. | 

Aggrégat,-gation,-ger,cu. Agrégat, Agré- 
gation, Agreéger. 

Agiau, sm. Jo40m. налойчикъ. 

Agibalid, sm. египетское тернбвое деревцб. 

Agile, adj. ябвкй, проворный, лёгкий. 

Agilement, adv. ловко, провбрно, жегкб. 

Agilité, sf. провбретво, ловкость, аёгкость; 
бъглоесть (65 пальцахь). 

Aginei, sf. агинбя, молочёйное китё&Йское pa- 
стен.е. 

Agio, sm. Ком. &жо, лажъ, промЁнъ. 

Agiographe, зт. сочинитель житий св. отцовъ. 

Agiographie, sf. сочинён:е о св. отцёхъ. 

Agiotage, sm. торгбвля денежными бумёгами, 
аж отажъ. 


Agioter, 9п. занимёть"я аж!отёжемъ, торго- 


вать денежными бумёгами. 

Agioteur, sm. торгующ! дёнежными бумёга- 
ми, аж!отёръ, 

Agir, оп. дЬВствовать, || поступёть; || ходётай- 
ствовать, хлопотёть; || искёть (83 судЪ). Пе 
micuz — $ parler, лучше x$ËcrBoBaTE, BAM го- 
BOPÉTE. remède agit, лЬкёрство дйствуетъ. 
IT n'est jamais sans —, онъ никогда ne бывёетъ 
прёзденъ, He бывёетъ безъ дёла. || Bien, mal — 
avec 4", поетупёть съ KBMB хорошо, дурно. || — 
auprès du ministre pour 4п, ходётайствовать о 
комъ у министра. Je vous prie 4’— поиг moi, про- 
шу васъ похлопотёть обо миз. || — Contre зов 
adversaire, искёть на своёмъ противник%. || 8’ —, 
©. imp. Il s’agit du salut de la patrie, xhao идётъ 
о cuacénix orédecrBa. Ji s’agit de sauver la patrie, 
падлежитъ спасёть отёчество. L'affaire dont il 
s’agit, дёло, о котбромъ идётъ ph. 

Agissant, -ante, adj. дятельный; || дВйствй- 
тельный; || ДЕЙствующ!й. Un homme, un esprit —, 
дЪятельный человфкъ, умъ. || Remède —, дВйстви- 
тельное л8жёретво. || Des principes -8, АЪЙствую- 
mia начёлае 

Agistement, зт. крёвнее прёво nacTÉ рогётый 
скотъ въ двсу. 

Agitateur, вт. возмутйтель, бунтовщйкъ. 

tation, s/. волнёше, колебёе, качёше, 
тревога. — de la тег, морское волнёше. IT y a de 
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Г — parmi le neuple, въ нарбдв Boanénie. * — des 
esprits, волнёше умбвъ. — des flots, noxeOdnie 
волнъ.— d'un navire, качён!е корабля. — de l'âme, 
кушёвная rpeBôra.— de la voiture, тряска rapéru. 
Grande —, треволнён!е. 

Agité,-6e,adj. безпокбйный, бурный. 

Agiter, va. волновёть, обуревёть, возмущёть, 
колебёть, качёть, махёть; || * разбирёть, pascwé- 
тривать. Le vent -te la mer, вфтеръ волнуетъ 
море. — le peuple, волновёть, возмущёть нарбдъ. 
* Les passions -tent l'homme, crpécra волнуютъ, 
обуревёютъ человёка. Le vent -te les arbres, B+- 
теръ колеблетъ, качёетъ дерёвья.— зол mouchoir, 
8e8 bras, нахёть платкбмъ, рукёми. || *— une ques- 
tion, разбирёть, раз мётривать вопрбеъ; pascy- 
Ждёть, толковать 0 вопрбсв; заниматься вопрб- 
сот. || 8’—, 0. pr. волновёться , колебётьея; || * 
суетиться; || * разбирёться, разсмётриваться; || 
метёться (0 бодьномь въ ностёлт). || Agité, ее, 
gart. p. qui régit par. 

Aglactation, 57. пропадёне молок& y корми- 
аицы. 

Aglae, sf. Бот. узколистый шиёжникъ; cé- 
бельникъ зябковый, 

Aglaïa, sf. Бот. кохинхин‘кЙ пру!нйкъ, съ 
благовонными листьями; || 900.4. родъ б&бочки. 

Aglaope, sf. аглабпа, родь чешускрылаго нь- 
свкомаго. 

Aglaophenie, см. Sertulaire. 

Aglatia, sf. агаёщя, erénercxih плодъ. 

Aglaure, sf. et Aglauries, sf. pl. кольцео- 
брёзное животное безь шупальцевъ. 

Aglie, sf. Хип. бьлый рубчикъ на роговой 
глазной 0602047. 

Aglomération, Aglomérer, см. Agglomé- 
ration, Agglomerer. 

Aglosse, adj. Анат. безъязыю!й; || s/. безъ- 
язычка, родъ ночной бёбочки. 

Aglossie, sf. Мед. лишёне язык. 

Aglossostomographie, sf. описёне pra безъ 
языка. 

Aglutition, sf. невозможность глотёть. 

Agnacat, sm. Бот. грушевйдный лавръ. 

Agnan, sm. Мор. треугбльное жел®зцб, для 
заклёпыван‚я гв здей. 

Agnantbhe, sm. (aguenante) корпущя (pacmé- 
ню). 

Agnat, sm. (aguena) сродникъ по мужскому ко- 
«bny. 

Agnathes, sm. 01. родъ сВтчатокрылыхъ Ha- 
сВкомыхъ; || родъ рёковинъ; || агиётъ (pacménie). 

Agnation, sf. (aguena-) сродство по отцф. 

Agnatique, adj. Ligne —, отцовское кожёно. 

Agneau, sm. (anid) 2. ягнёнокъ, &гниецъ. — 
pascal, ягнёнокъ съёдёемый Еврёями въ П&сху.— 
sans tache, Агнецъ Ббж; шгусъ Хр. — tartare 
ou scythique, барёнчикъ, золотой мохъ (pacménie). 

Agnelage ou Agnèlement, sm. ягнёне. 

Agneler, эп. ягниться (06% ови%). 

Agnelet, sm. dim. ягниёночекъ. 

Aguelin, зт. пёрвая овёчья шерсть. 

Agneline, adj. j. Laine—, овёчья шерсть 

Agnès, sf. (antèce) простодушная, невйннля 
AbBouxa, 

Agnoïe, sf. (agueno-i). Мед. cocrofuie 6 ›ль- 
нёго, к A4 онъ никогб не узнаётъ, 

Agnus, sm. (ague-nuce) св®чё, благословённая 
Папою, съ изображенемъ érana, | яёдонка съ 
избражешемъ лика Христова. 

Agnus-castus, sm. (ague-nuce cas-tuce) цвло- 
мудренникъ (pacméuie). 

Agoge, sm. Горн. трубы въ рудникёхъ AAA вы- 
пускён!я воды. 

Agomphe, adj. Зоод. съ безач6быма чоко- 
CTÉRE. 


A gomphose 


Agomphose, sf. Мед. pascaaôxénie зубныхъ 
ячёекъ. 

Agon ох Agone, sm. усётый головёчъ (рыба). 

Agonate, adj. 3004. безчелюстный. 

Agone, adj. xeumbwmifi Horrék. 

Agonie, sf. борён!е co смёртю; || “тоскё, мучи- 
тельное безпокойство. Être &Г —, быть при по- 
сяфднемъ издыхёни. 

Agonir, va. пор. бранйть, ругёть. — d’injures, 
осыпёть ругётельствами. 

Agonisant,-ante, adj. s. умирёющ, изды- 
xéonmif#, Cophniifica со смертию; || болйщ:Й. 

Agoniser, оп. борбться co cuéprixo, быть при 
посл&днемъ издыхёнии. || Стат. Ce verbe 1e в’ет- 
loie que dans 1е8 temps simples. 

Agonistique, sf. агонйстика, наука атлётовъ. 

Agonographie, sf. опиеё не игръ у дрёвнихъ. 

Agonothète, зт. подвигоположникъ; судья, 
предс®дётельствовавцИЙ при свящённыхъ йграхъ 
y дрёв. Грёковъ. 

goranome, sm. комисеёръ, смотрёви!й за 
продёжею съёстныхъ припёсовъ въ Аейнатъ. 


Agostus, sm. из. Анат. ладонь; || часть руки 


отъ локтя до кисти. 

Agouara, sm. общее наимен: вён!е животныхъ 
въ Парагвёв, подобныхъ aucuns. 

Agouchi ou Agouti, sm. агути, родъ амери- 
кёнскаго кролика. 

Agra.sm. &гра, кушистое китёйское дёрево. 

Agrafe, sf. крючёкъ, застёжка, агрёФъ; || 
Архит. взнокъ, abnnôe украшён!е; || Скудьм. 
агрёеъ, прицёика; || Корзинщ. ручка; вфнчикъ 
бколо корзины; || Бот. прицфика, крючёчевъ. 
Та porte de Г’ —, пётелька (отъ крючка). 

Agrafer, va. застегнуть на крючки. — le col- 
let de l'uniforme, застегнуть воротнйкъ у мундира. 

IS? —, v. pr. застёгиваться. || Agrafé, -ée, 
part. р. 

Agraire, adj. Loi —, поземёльный закбнъ. 

Agrairien, sm. сторбиникъ поз ‘мёльныхъ за- 
xOHOBE. 

Agrandir, va. увеличивать, распространйть, 
расширять); || “возвежичивать, возвышёть; || am. 
преувеличивать. — Un jardin, une MAISON, une 
тие, увеличить, расширить садъ, домъ, улицу. — 
ses domaines, увелйчить, распространить, раешй- 
рать евой владёния. * — le cercle de ses connats- 
sances, расширить, увеличить кругъ свойхъ по- 
suénift. || * Се prince a bien -di-sa nation, этотъ 
госудёрь значительно возволичилъ, возвысилъ свой 
нарбдъ. “Le malheur avait -di son âme, несчёст!е 
BO3BHICHAO егб душу. * Cet écrivain а su — son 
héros, STUTE пиеётель съумфлъ возвысить, в'.зве- 
‚ жичить своего гербя. || fam. Les voyageurs ont 
coutume 4’ — leurs récits, путешёственники им$- 
ютъ обыкновён!е преув:‘личивать свой разскизы. 
| 8’—,®. pr. увеличиваться, распространяться, 
раеширйяться; || *возведйчиваться, везвышёться. || 
Agrandi, ie, part. р. qui régit par et de. || Syn. 
Agrandir, augmenter. Agrandir a rapport aux 
dimensions, à l'étendue; augmenter au nombre. Ou 
agrandit une maison; on augmente un troupeau. 

Agrandissement, sm. увелйчен1е, pacnpo- 
crpauéuie, расширён.е; || * BusB-aducuie, возвы- 
шене. 

+ Agranditif, sm. увеличитель т. 

Agrassole, sm. Бот. зсяёный иди колюч 
крыжовнидъ. | 

Agraule, sm. Бот. см. Agrostide. 

Agravant, Agravation, Agraver, см. Ag- 
gravant ит. д. 

Арте, sf. Энт. &гра (жукъ изъ семёйства 
карабидь). | 

Agréable, adj. притный, méxmi; || s. npiér- 
мое; | люббеыииъ. Avoir роит —, 0j ASHAÂTE за Oxé- 
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го; заблагоразсудить, соблаговолйть. F'aire Г’ —, 
хюбёзничать; подслуживаться; подлипёть. 

Agreablement, adv. npifruo, мило. Il parle 
—, онъ DpiÂTHO говоритъ. ДД nous а reçus fort —, 
OH принялъ насъ бчень мило. 1068$ — logé, y 
негб хорбшая квартира. 

Agreage, sm. куртёжныя, мёклерск!я дёньги. 

Agréé, sn. адвокётъ, присйжный повфренный 
коммёрческаго судё. 

Agréer, va. принимёть благосклбнно; || собла- 
говолйть; одобрять; || утверждёть; || принимёть; || 
он. ‘нрёвить‘я. — le service de qu, принйть благо- 
скябнно чьй нибудь услуги. — les offres de дп, 
принять благосклонно чьй нибудь предложёня. || 
Le roi voulut bien — за démission, корбль собла- 
говолилъ принйть егб отетёвку. L'empereur à : 
agréé cette élection, имперёторъ одббрилъ утотъ 
выборъ. || Le rot l’a agréé, ne l’a раз agréé, ко- .. 
рбль утвердйжъ егб въ должности, не утвердйлъ 
его въ должности. || Agréez l'assurance de та 
considération, примите увзрёнше въ мобёмъ уважб- 
HiH къ вамъ. || Agréé, -éée, part. д. 

Agréer, va. Мор. vi. см. Gréer. 

Agréeur, sm. Мор. такелажмёйстеръ, осиёст- 
чикЪ (судна). 

Agregat, sm. Хим. arperéT'h, твёрдое тёхо со- 
стёвленное соединён1емъ частйцъ мёжду собою, 
скоплен!е, сборъ; || Геол. порбды образбванныя 
соединёнемъ, скоплёшемъ въ одно цёлое раздич- 
ныхъ минерёховъ. 

Agrégatif, -ive, adj. соединяющий, связующИ 
|| составной. Anm. Pilules -ives, сябжныя пи- 
люли. 

Agrégation, sf. присоединён!е къ обществу; 
вступлеше, принйт!е въ общество; || экзёменъ для 
получёния зван!я адъюнктъ проФёссора; || собрён:е, 
cronaéxie, соединён!е; || Физ. vi. сила сцволён!я, 
см. Cohésion; || сцвпалённость (m#4a). 

Agrégé, -ée, adj. Физ. соединённый, сц®пяён- 
ный; || Гео. см. Agrégat; || Бот. скученные, 
кучевые (цеъты); сложные, сборные (плоды); || 
J004. стёдныя, общественныя (животныя); без- 
голбвые моллюски соединенные и живупие BM- 
ств; птйцы живущ'!я стбямие 

Agrégé, sm. адъюнктъ-проФёесоръ; || vi. дбк- 
торъ правъ; || дбкторъ медицины; || Хим. Геод. 
см. Agrégat. 

Agréger, va. принимёть въ общество; || Физ. 
соединйть, сц®олять. || 8’ — , vd. pr. присоеди- 
нйться, причислить себя. || Agrége, -ее, part. р. 

Agrément, sm. corzdcie, соизволен!е; || té. 
благоводен:е, милость; || HLISTHOCTE;, || удоволь- 
ств!е, услёда, утёха; || развлечён!е, забёва; || pl. 
-8, аграмёнты, украшен.я, витушки, обшивки; || 
встёвки и приб. влён`я къ театрёльной п15е8 изъ 
музыки и тёнцевъ; дивертисментъ; || Муз. при- 
KH4CEI (какъ-то: туёди, кадёнии, зруппёто), 
Ф!оритуры, рулёды. 

Agrenas, sm. Бот. кикая слива (въ Прованст). 

Agréner, va. Мор. выкачивать, стливёть вб- 
КУ (изъ судна). || Agrén®, -ée, part. р. 

Agrèés, sm. pl. Мор. снёсти, такелёжъ 

Agresseur, зт. зачйнщикт» (спбра, драки), 
задирщикъ. 

Agressif, уе, adj. задорный, задйрчивый, 
задбрливый ; наступётельный. 

Agression, sf. зачинъ (ссдры), наступлёше, 
нападен!е. 

Agressivement, adv. задорно, задбрливо ; на- 
ступётельно. 

Agreste, adj. сёльск!, деревёнск!Й, дик, по» 
левой, лВенбй; || *г,Убый. 

Agreyeur, sm. волочйльщикъ п|.бволоки. 

Agricole, adj. земледфльческй, хлвбоиёше- 
скй. 


Agriculteur 


Agriculteur, sm. земледёлець, хлабопёшець, 
землеп&шецъ. 

Agriculture, sf. вемледёл!е, хлзбопёшество, 
землепёшество. 

Agrie, sf. Мед. %кк1Й, равъёдёющий лишёЙ. 

iffer, va. схвётывать когтйми, впускёть 
когти. || В’ —, 9. рпг. вцвиляйтьса когтёми. || Agrif- 
fe, -6е, part. п. 

Agriministe, вт. бахрбищикъ, дёлающ!й arpa- 
MÉHTH, украшён1я. 

Agrimoine, 3}. Бот. репейкй, репёйникъ, za- 
пушникъ. 

Agrimonié, -ée, adj. Бот. репёйный, лопуш- 
вый; || sf. pl. -6е5, репёйниковыя pacreuis. 

on, sm. Энт. коромыело, стрекоз&. 

Agriothymie, sf. Мед. бол&зненизя наклбн- 

ность къ жестокости. 
paume, sf. Бот. глухёя иди волшёбная 
кроаийва, пустырникъ. 

Agripenne, adj. Зоол. острохвфетый; || sm. 
Орн. каролйнская овсйнка. 

ррег, та. рор. хватёть, цёпать, грабё- 
етзть. || В’—, ©. pr. ухватиться, уцёпиться (за 
что). || Agrippe, -ее, па. п. 
gromane, sm. агроиёнъ, стрёстный люби- 
тель сельскаго хозяйства. 
manie, sf. страсть къ сёльскому хозЯЙ- 
етву. 
Agromène, sm. сёльск!Й житель. 
Agronome, sm. агронбмъ, сёльск1Й хозйинъ. 
попе, sf. агроном!я, наука сёльскаго 
х ства. % 

Agronomique, adj. агрономичесв!В, сельско- 
хозяйственный. 

Agrcnomiquement, adv. агрономйчески. 

pyron, sm. Бот. родъ заёковъ. 

Agrostemme, sm. Бот. куколь. 

Agrostide, sf. Бот. полбёвица, пырёй, пырёй- 
иикъ (злахь). 

Agrostidé, -6е, adj. полбвячный, пырёйный, 
похби!й на полёвицу. || -8, 3/. pl. полёвицевыя 
#44 пырёйныя PACTÉHIA. 

Agrostographe, sm. Бот. описётель забковъ, 
ботёникъ нзучёюцщий злёки. 

Agrostographie, sf. Бот. описёне злёковъ, 
злакосписён!е, злаковёдВи:е. 

tographique, adj. злакоопис&тельный. 

Agrostologie, sf. counnénie о злёкахъ, наука 
© заёкахъ. 

Agrotide, sf. Энт. родъ ночныхъ б&бочекъ. 

Agrouelles, sf. pl. Зоол. кревётка иди боко- 
прыжка р®чнёя (paxs); || Бот. ибричникъ, зобяной 
Es. 


xé 
Agrypnie, sf. Пат. безебиница. 
ocome, sm. Мед. состойн!е, при котб- 


ромъ безебиница и дрембта перемежбются. 
Agua, sm. 3004. бразильская жёба. | 
Agnassiére, sm. On. водянбя олйпка, водяной 
зо e 


‚ VA. пручёть къ BOËHÉ иди къ воён- 
нымъ трудёмъ; || ‘пручёть къ чему трудному. || 
8? — , 0. pr. прзучёться къ войнв; || *привыкёть 


(къ чему). || Aguerri, -ie, part. 0. qui régit паг. 
Aguets, зт. 11. (a-ghè) сторбжа. Être aux —, 
se tenir aux — , быть на сторож, подстерегёть, 
сторожить, выжидёть случёя. Mettre aux —, по- 
стёвить на сторбжу, пом стйть въ засёду. 
Agui, sm. (4-9м) Mon. подъёмная, сидёльная 


pe e 
Aguiée, sf.(a-ghi-é) Мор. покъёиный стулъ. 
Aguille, A , . албёпекая  аопчатобум ива 


ткань. 
Aguimper, и. пострёчься въ монёхини. || 
Agai phil) Bon. см. Albagi. 


Aider 


Agustite, sf. Мин. caxcôucrië берйллъ, агу- 
ститъ. 

Agynaire, adj. Бот. безпёстичный, зишённый 
пёстика (о цеътах»). 

38726, adj. Бот. pacrénia съ мужскими nBè- 
т&ёми. 

Agyrte, sm. (ajirt) Энт. грибофдъ (жукъ usa 
семёйства сидьфидз). 

ДЪ, tnterj. (a) эхъ | al охъ! 

Ahah, sm. см. Haha. 

Ahaler, on. запыхёться, пыхтёть, тяжел ды. 
шёть. || Ahalé, part. р. inv. 

an, 8m. (а-ап) Звукоп. усйше, надсёда. 
uer d’ —, потёть съ надеёды, надрывёться, над- 
сёживаться. 

Ahaner, чп. кряхтфть, пыхтфть; надебжи- 
ваться, нвдрывёться. 

Ahégast, sm. (aégast) Бот. большбе остъ- 
Индское дёрево, корни котбраго доставяйютъ 
крёсную крёску. 

Aheurtement, sm. упрёмство, упбретво. 

Aheurter (8’), v. pr. упрёмиться, упбретво- 
вать. 

АЫ, оц Aïe, interj. ай 1 ой! 

Ahouaï, sm. Бот. вонюч!Й цёрбернакъ (ued- 
Aôncxoe дёрево). 

imane, sm. Мио. sade начёло, аримёнъ 
(по yuéniso Зендъ- Авёсты). 

Ahuri, -е, adj. s. fam. остолбенфлый, oubne- 
нфлый, OHbMÉBIH, ошеломаённый. 

Ahurir, vu. fam. изумайть, пугёть, ошехлом- 
хйть, приводйть въ тупйкъ. Н Aburi, -ie, part. п. 

Pr sm. 3004. ай, жвнивецъ, трехиблый Taxo- 
ходъ. 

Aïaut, sm. Бот. жёлтый нарциссъ. 

Aiche, sm. (é-che) Рыб. прикбрмъ, червйякъ для 
насёдки на удочку 

Aicher, va. Рыб. насёживать червячк& на удоч- 
ку. || Aiché, -6е, part. д. 

Aidant, -ante, аа). помогёющ!Й. Dieu —, см. 
Aider. 

Aide, sf. ибмощь, вепоможёше, посббе; || nox- 

мога, подибра. || nl. -8, vi. сборы, налоги, подати, 
пошлины; || Ман. срёдетва помогёющ!я $здоку 
управяйть ябшодью. Смег а Г — ‚, звать на по- 
мощь. Jmmpiorer de Г’ —, умолйть о пбмощи, о 
вепоможени, о пособи. || Dieu est топ —, Вогъ 
мой noxméra, мой опора. Ее Г — de дп, быть 
чьёю подмбгою, опброю. || Cour des -8, судъ p$- 
mésmuih -BcB спорныя xbaé о cÉOpaxE и налогатъ. 
| Dieu vous soit en —, см. Dieu. || Посл. Bon 
droit а besoin d’' —, на Бога naxiäca, a самъ не 
uaoméä. Un peu 4’ — fait grand bien, чёсто и 
небольшёя пбмощь бывёетъ очень полёзна. Aller 
à la cour des -8, прибъгёть къ пбмощи зё&ймовъ. 
| А l’aide! ицегу. караулъ! помогите! || Ауес 
l’aide de, loc. adv. съ пбмощью. || À l’aide de, 
loc. adv. при пбмощи, съ помощью. || Syn. Aide, 
assistance, secours. Dans l'embarras on a be- 
soin d'aide; dans la souffrance ou la détresse, 
d'assistance; dans le péril, de secours. 

Aide, sc. помбщникъ, -ница; пособникъ, -ница. 
Воён. — de сати, вдъютёнтъ. — de camp du sou- 
verain, елигель-адъютёнтъ. 

Aideau, sm. 2. подпбра, нёбочень (y menu); 

|| Дабтн. гиётъ, кавйло, заворотень (upyôte). 

Aide- оп, sm. 4. носйльщикъ, ношёкъ, 
H3BBCTHÉES. 

Aide-major, sm. 4. Воён. полковой shape. 

Aide-mémoire ‚ Г. пбыятникъ, ибмятная 

a. 

Aider, va. помогёть, вспомоществовёть, посо- 
блёть; || споспьшествовёть, спосббетвовать. — 
les pauvres, помогёть, BCUOMOMECTBORÈTE, возо- 


блёть бёдныкъ. Ц faut — ses amis de sa bouree, 


è 


Aidie 


сяёкуетъ помогёть APYSLÉM'E своймъ кошелькбыъ. 
— qn dans le travail, помбчь, пособить кому въ 
трук$. — 9» à faire une chose, помбчь, пособить 
коиу сдёлать что нибудь. Dies aidant, съ по- 
ибщию Бога, su съ Божьею пбмощью. | — au 
succès d'une affaire, споспвшествовёть, cnoc66- 
ствовать успёху xbaa. || — à Za lettre, кополнйть 
TerCTB толковёнемъ; разекбзывать что съ при- 
крёсами. Мой. — l'ancre, укрвплйть йкорь. 
Ман. — un cheval, понуждёть, понукёть дошадь. 
Посл. А qui se lève matin Dieu aide et prête la 
nain, кто рёно встаётъ, тому Bore подевтъ. || 
8’—,%. pr. употреблйть, старёться, помогёть 
себ; || влеадёть, дВйствовать; | помогёть другъ 
другу. П faut — pour sortir d'une mauvaise nosi- 
tion, нужно употребяйть BcB срёдетва, чтобы 
выйти изъ худёго положёня; нужно старёться 
трукйться, чтббы... — de се qu'on а, помогёть себ$ 
тъыъ, что есть. || 18 ne в’ -de pas du bras droit, 
ox не владветъ прёвой рукбЙ. — bien d'une énée, 
хорошб, искусно владёть $ли дёйствовать Mud- 
row. || ZI ne в’ -4е pas, ou бездёйствуетъ. Посад. 
Aide-toi, Le ciel t'aidera, на Бога надёЙся, a самъ 
не плошёй; бережёнаго Богъ бережётъ. || Syn. см. 
Becourir. 

Aidie, sf. (èdi) Бот. кохинхйнская afxia ди 
«бзья жимолость (061ево). 

Aïe, inter. ai ! ой | охъ | 

Aïereba, з/. Нхт. колючехвостый бразиль- 
св! скатъ. 

Aïeul, вт. (a-teul) дВдъ; || прёдокъ. — pater- 
nel, maternel, хъкушка по отцу, по мётери. Les 
8, дВдушяа и б6бушвз. || П avait un roi pour —, 
OH имфлъ королй своймъ прёдкомъ. 

Aïeule, sf. б&бка, бёбушка; || праб&бка 

Aïeux, sm. pl. прёдки, прёотцы, прародйтели, 
прёхзды. || Syn. см. Ancêtres. 

Aigail, sm. см. Aiguail. 

Aigaire, sm. Аш. ширбкая бороздё между rpa- 
дёми, для стока дождевой воды. 

Aigayer, va. см. Aiguayer. 

Aige, sf. (èj) Мед. бъльмб (на tadsn). 

Aigle, sm. (ègle) Орн. орёлъ; || Acmp. cosBbs- 
де Opad; || церковный налбой въ вид орлё (на 
‚ saëpocn); || Ихт. плоскозубъ; cuiéma; || sf. ор- 
лица (сёмка орла); | Герал. орёлъ (63 чербахз); Г 
орблъ (на знамёнахь). — commun ou royal, обык- 
новёиный орёжъ, бёркутъ , холзёнъ. — grand, 
большбй орёжъ, кзрагушъ. — à queue blanche, 
б\лый кобузъ, кбльчатый сбколь. — vautour, 
сипъ. — barbu, востолбиъ, орёжъь бородёчъ. — 
marin, de mer, pêcheur, cxoné, орлёнъ, морской 
орёяъ. Посл. L' — ne s'amuse point à prendre les 
mouches, орёлъ мухъ не ловить; левъ мышёЙ He 
дбвитъ. || — blanc, брденъ Благо Oraé (29сскзй). 
— лом’, брденъ Чёрнаго Орлё (ngyccxiü). — 
rouge, бркенъ Крёснаго Орлб (лйдсскй). — d'or, 
брденъ Золотёго Opaé (eunmemOépicriü). || Бум. 
фабр. Papier Grand-aigle, ou grand-aigle, 6yméra 
céxaro большёго eopmära. || Алх. — blanc, xéxo- 
мель. — nor, кобёльтовый COMPTE. — Céleste, 
ртутное aBKÉPCTBO отъ BCBXE Éoxbsue. — volant, 
Cyzemé, хлбристая ртуть. — étendue, нашатырь. || 
1/ — romaine, les -8 romaines, римск орёлъ, 
римек!е орлы (знамя пимскихь деидновъ). F, -- 
tmpériale, имперёторсв!й двуглёвый орёлъ (poc- 
сиски ascmpiücxiü юсударственные зербы). || 
#C'est un —, бто генйбльный чедовёкъ ; это чело- 
BÉKE высокаго умё, выесбкихъ даровёнН. * Crier 
comme ип —, пронзительно кричёть. Avoir des 
yeux 4’ —, имфть орлиные, быстрые, проницб- 
телдьные rausé. “Avoir un œil 9’ —, avoir Се те. 
gard de l’ —, нифть орлйный взглядъ ; обхадёть 
бодьибю проницётельностью. || Pierre 4’ —, см. 

étite. 
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Aigle-autour, sm. Орн. орёлъ-йетребъ. 
Aiglefin, sm. Ихт. см. Ægilefin. 
Aiglette, sf. Aigliat, sm. Герал. cu. Alérion. 
Aiglon, sm. орлёнокъ, орлйный птенёцъ; || 
Герда. см. Alérion. 
Aiglures, sf. nl. рйбинки, пётна, рябь (на 
кпыльяхь и спины сокола). 
Aigocéros, sm. Бот. см. Fenu-grec. 
igre, sm. кислое, кваснбе, RHCAOTÉ, кисяй- 
тина. — de limon, de cèdre, de bigarade, лимо- 
нбдъ. * Дуа encore de Г — dans l'air, погбда 
ещё не COBCÉME потеплВле 4U установилась. | 
Aigre, adj. кислый, бетрый; | pésxif, пром 
зительный, непрайтный; || “дк, кблкИ, язви- 
тельный, грубый; || хрупк!й, ломк Ш, не ковюИ 
(металл). Fruits -в, кйслые плоды. Lait —, 
RÉCAO6 молОкб. Avoir un goût —, ниёть кислый, 
бетрый Bryce. Odeur, senteur —, кислый, острый, 
непп1&тный збпатъ. || Avoir la voix —, имёть р8з- 
kif, пронзительный, грубый голосъ. Un son —, 
phsriä, пронзительный звукъ. “L'air, le vent —, 
резки, холодный вбадухъ, вётеръ. || “Esprit —, 
дк!Й, волк, грубый умъ. Discours —, Фдкая, 
колкая, язвительная, грубая р®чь. Un homme —, 
язвительный, грубый челов къ. || Asp. Terrain —, 
8CMAÉ неудобная для воздёлыван!Я. 
NS e-doux, -ouce, adj. вислосяёдюй (pr. 
et *). 


Aigrefin, sm. fam. пройдбха, мазурикъ, пхутъ, 
шеромыга т et f; шеромыжникъ. | Hxm. см. 
Æglefin. 

Aigrelet, -ette, adj. (égrelè) киеловётый, квас- 
ной; |! “et jam. bxxik, волк. 

igrement, adv. “$xxo, кблко, острб ; грубо. 
Aigremoine, sf. Бот. репейкй т 
emore, 8т. толчёный уголь, угольный 
порошовъ. 

Aigret, -ette, adj. кйсленьк1й, съ кваскомъ. 

Aigrette, sf. хохблъ, хохожокъ (y птиць); | 
плюмёжъ, султёнъ; || Бот. хохолбкъ, детучка; 
10e. перб, головнбе украшён!е изъ драгодённыхъ 
кбиней; || оонтёнъ (es фёйерверкахз); || 3004. мз- 
вёкъ, айгула (обезьйна); || Ons. чепура, бфлая 
хохлатая цёпля; || Конх. свитокъ перистый чи 
колючковый; || 3004. морскфе перб (зоофить). || 
Физ. -в lumineuses ou électriques, электрическая, 
CBBTÉMIACA вйсточки; пучки расходящихся свЪто- 
выхъ aydéË. 

Aigrette, -ée, adj. Бот. съ хохозкомъ, съ ze- 
тучкою. 

Aigreur, sf. кислот, киелость; || * Фдкость, 
ROAROCTE; досёда, неудовбльств!е, HATÉHYTOCTE от- 
ношён!й; || -8, pl., кислая отрыжка; || Грае. про- 
Здины крфпкой водкой (въ doc). 

Aigrière, sf. кислая сыворотка съ отрубйми 
(для корма свичёй). 

Aigriette, sf. Бот. черёшня. 

igrir, va. KBÉCHTE, заквёшивать, проквёши- 
вать, ORHCAÂTE; || “‘раздражёть, ожесточёть; || pac- 
палять, разжигёть; || усиливать. Le levain -rit la 
pâte, крожки RBÉCATE, заквёшиваютъ, проквёши- 
ваютъ Thcro. La chaleur -rit le lutt, теплотё окис- 
дйетъ мохокб. || *L'infortune -rit les hommes, не- 
cadcrie раздражбетъ, ожесточёеть людей. || * — 
une PASSION, распалить, разжёчь страсть. * — Îles 
зоирсотз, разжёчь, BOSÔYAÉTE, YCÉAUTE подозрён!я. 
| Cela ne fera ди’ — son mal, вто тблько усилить 
егб болёзнь. || * — les affaires, ухудшить положе- 
не двхь; запутать, разстроить дВлё. *— deux ner- 
зотпез, разебрить, поссбрить двухъ осббъ. || 8’ —, 
v. pr. скисёться, прокиебть); || *раздражёться, оже- 
сточёться; || *ухудшёться, разстрбиваться (0 дъ- 
лахъ); || *распалйться, усиливаться (острастЯхъ, 
0 одни, Е. 4е, part. п. qui régit par. 
Aigu, -uë, adj. бстрый, остроконбчный; || pés- 


Aiguadse 


к!@, пронайтельный; || Мед. скоротечная (6o4ñsns). 
Une flèche -uë, un fer —, бстрая, остроконёчная 
crphué, бетрое mez$se. Une uleur, une colique 
-uë, бетрая болъ, бетрое колбтье. Геом. Angle —, 

| Érors. Прам. Accent —, бстрое ударён!е 
ем. Accent. || * Des cris -в, phssie, 


ÉEx. 
Aiguade, 27 Маз. (égade) запёсъ пресной во- 
né ail rxB ТАУ 5 aa Wow роке 
‚ эт. (è-gaille . 
таг. va (2 24-16) мыть, полоскёть (бъдь); 
купать (40щадь). || ayé, -ее, part. he 
Aigue-marine, sf. 4. (ègh-marinn) Мин. аква- 
марйнъ, бергх ъ. 
ère, sf. (è-ghièr) кувшинъ, рукомбйникъ, 


ружка. 
Aiguiérée, sf. (é-ghiè-res) кувшинъ воды, пбл- 
ный кувшйнъ. 

iguillade, sf. (égui-liade) кубинка, заострён- 
ная а. 

Aiguillat, sm. Ихт. нокбтница, родъ акулы. 

Aiguille, sf. (égu-ille) нглё, игблка; || crphaxa 
(y часдез); || сторожёкъ (y encéei); || crphaxa (на 
aceshsnoë дорбчь); || обежискъ; | Архит. шпицъ, 
шииль, остроконёч1е (колокдльни, бёшни); || Кам. 
и Mux. сверяб, бурёвъ (для сверлёмзя камня); 
| Zsôms. стойка; 646ms; || Геозр. игяв горы, остро- 
вёрхая горб; | Ихт. иглё-рыба; щука; Aya0- 

a китёйская; | Конх. винтушка; навёртка 
зернйстая багринка; игловйдная трубянка; || Бот. 
кёрвель, Венёринъ гребешбкъ; || Сад. пёстикъ (у 
uenmôe); || Охбт. вшивая болфзнь (сбколд06ъ). — 
à coudre, швёйнвя иголка. La pointe d'une —, 
ocrpiô dau жёльце иголки. Le chas ou le trou 
d'une —, ушкб игблки. Enfler une —, BABTE нйтку 
въ ушкб, въ иголку. — à tricoter, вязёльная, чу- 
яочная иглб иди спица. — à broder, тэмбурная 
xraé. — à passer, шнуровёльная игаб. — à embal- 
ler, рогбжная dau кулевёя иглё. — à voile, à ra- 
dingue, пбрусная, ликовая mrad. — de tête, шийль- 
ка. Xup. — à cataracte, катарёктная иглё, mrad 
для cuéris бъльмв. — а ligature, лигатурноя, пе- 

вёзочная uraé. — à séton, зёволочная иглб. — 
аа eil, вашивёльная иглё. Хим. -8 d'essai ou 
touchauz, пробйрныя иглы. || Физ. — aimantée ou 
de boussole, магнитная иди компибеная стрёлка. — 
d'un cadran, стиль, тёиникъ, укозётель сблнеч- 
выхъ чаебвъ. Мой. — de fanal, Фонёрный cén- 
Top». — de mût, подстрёлины въ мёчтахъ, стр$- 
зы подпирёющия мёчты. || -в de pertuis ou des 
écluses, вешнякй, стёвни, зопбры (044 запирамя 
u omnupésis 4403002). || * Disputer sur la pointe 
d'une —, спбрить о пустякёхъ, попустому. “Faire 
un procès sur la pointe d'une —, затфать тяжбу 
подъ пустыиъ предлбгомъ, изъ пустяковъ. * De fil 
en —, см. Fil. Посл. Chercher une — dans une 
botte de foin, uexérTs вчерёшняго дня. 

Aiguillée, sf. нитка вдётая въ иголку. 

Aiguïiller, va. Хир. vi. снимёть бВльиб. — {а 
soie, очищёть шёлкъ. || Aiguillé, -ее, part. р. 
Мин. Des cristaux -8, иглооб&зные, игольчатые 
кристёллы. 

Aiguilletage, вт. Мор. связыване найтбвомъ. 
Faire un —, класть найтбвъ, найтбвить. 

i ter, va. зашнурбвывать; || Мор. най- 
товить, свйзывать найтбовомъ. || Aiguilleté, -ée, 
part. п. 

Aiguilletier, sm. см. Aiguillettier. 

tte, sf. шнурбЕъ съ металлическими 
наконбчниками; || Boén. аксельбёнтъ; || Мод. нзй- 
тбвъ, инйтбвная верёвкы; || ябмтикъ (мЯса); || 3004. 
мёленьная удётва живущая на мхахъ (135 пода bu- 
limus). Гат. et vi. Lächer Г’—, испражийтьея. 
Nouer Г —, senssérs узелокъ на RÉTRB BASTOR BE 
вгбалку; | “испортить, заколдовёть молодыхъ; по- 
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разить ax26cscéaienrs; || Мах. лягёться, брыкёться 
(о лошади). Гат. Courir Г —, распутничать, ве- 
стй развврётную жизвь (0 жёншинахь). Посл. Il 
ne fait pas бот servir un maître qui serre les 
vietiles -8, у cxynéro хозйина не иного высхужишь; 
У скупбёго в въ крещёнье льду не выпросищь; у 
скупёго не умолотишь. 
ettier, sm. рембеленникъ дёлающИЙ 
шнурки и наконбчники въ шнуркёмъ и аксельбён- 
тамъ; снурбвщивъ. 
1 eur, 8m. стрёлочинкъ (зди стили» 
жельзной доробзи). 

Aiguillier, -ière, в. игбльщикъ, -щица; игб- 
лОчникЪ, -НИЦа; ИГЛОВЩИЕЪ. 

Aiguillier, sm. игольнивъ. 

Aiguillière, з/. Рыб. pos CÉTH иди нёвода. 

Aiguillon, 8т. (égui-llon) рогётина, crperéxo, 
бодёцъ, остроконбчная иблка (чтобы поюнять во- 
406%); || Бот. колючка, ость, mans; || 3004. méxo 
(у наспкомыхз); иглё, спйца (y ежа, дикобраза); 

|| шипъ (63 пдавникахь рыбь); || *noompénie, двй- 
гатель т, побуждёне. Бибд. L' — de la chair, 
плотек!я вождельн!я, похоть /[. 
illonné, -6е, adj. Зоол. иглйстый, || Бот. 
волЮч!Й, остиетый; || -68, 8m. pl. Зоол. колючя, 
иглистыя живбтныя (ёж, дикобразь); || Энт. mé 
лящ!я, жалонбеныя перепончатокрылыя нас®ко- 
мыя (пчёлы, осы). 

Aiguillonner, va. колбть, погонйть волбвъ 
рогётиною, стрекёломъ; || ‘поощрять, побуждёть, 
подстрек&ёть, поджигёть. || Aiguillonné, -6е, part. 
2. qui régit par. 

Aiguillonneux, -euse, adj. Бот. roadiñ, 
остистый. 

Aiguillots, sm. 17. Mon. крючья (y py4). 

Aiguisage, sm. см. Aiguisement. 

_Aiguisement, sm. острёше, точёше, натёчива 
nie. 

Aiguiser, va. точить, OCTPÉTE, оттёчивать, за- 
вёетривать); || *изощрйть. — l'appétit, возбуждбть 
аппетитъ. *— 8e8 dents, навострить зубы, приго- 
тбвиться пябтно пофеть. *— une épigramme, une 
raillerie, сдфлать эпигрёмму, насмфшку 60a'8e кол- 
кою, язвйтельною. Pierre à —, точильный KÉMEHE, 
освёлокъ, брусбкъ. Посл. — ses couteaux, npuro- 
товлйться къ OÉTBÉ, къ дрёкВ; расправлять кула- 
ки. || 8’—, 0. pr. точйться, востриться; || *изощ- 
ряться. || Aiguisé, -ее, part. р. Герал. Ра —, 
fasce -60, звострённый ROME, ваострённая полосё. 

Aiguiserie, sf. точйльная мастерскёя, то- 
чильня. 

Aiguiseur, -eUS6, 8. точйльщикъ, -щица. 

Aigulté, sf. Каменщ. бетрость f (узла). 

АП, sn. (pl. aulx et а18) чеснокъ. Une tête 
4’—, голбвка чесноку d4u чесноковка. Une gousse 
4’ —, зубокъ чесноку &ди чесночинка. — de 10$- 
reau, порёй. — d'ours, медвёжий 4eCHOKE. 

Aile, sf. (èle) крылб; | Архит. елигель, боко- 
вбе crpoéxie; боковые придёлы, пристройки хрё- 
ма; || Воён. и Мор. ®лангъ, крылб (армзи, фабта); 
| Сад. боковбя вЪзтвь (дёрева); | Конх. наруж- 
ная губ, край (у раковины); || -8, pl. Форт. бок& 
(Gacmiôna); | ILsknx. позй, край (у шляпы); || 
Час. зубчики (пиньдна); || Стекол. свинцовый по- 
лбеки въ вкотбрыхъ укр®пляются окбиныя стёкль; 
| Мор. аёпы (у Якодя); | Бот. крылья, боковые 
лепестки (у мотыдьковыхь WERMUES); придётки 
въ вид® крыльевъ (на ийзныхз дивнахь); || 3004. 
плавники (у нёкоторыхь молдюсковз). Les -в des 
oiseaux sont revètues de plumes, крылья птйцъ по- 
крыты пёрьями. Les -8 des chauves-souris sont 
membraneuses, крылья детучихъ мышёЁ перепбн.- 
чаты. Вай те des -в, махёть крыльями. -8 D'un 
moulin à vent, крылья вътренвой мелъяяль. Cius. 
Sur les -8 du vent, du temps, de l'amour, etc, wa 
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крыльяхъ вфтра, врёмени, любви и т. п. “Rogner 
[ев -в à qgn, подр%зать, подшибить кому крылья; 
убёвить кому спёеи. || Анат. -в du nes, крылья 
носа. -В des oreilles, ушныя крыльца (вёртняя 
часть наружнаю уха). -в des poumons, du foie, 
абпасти, дбли яёгкихъ, пбчени. 3004. — de mer ou 
marine, морское пврышко (подитз). Конх. — 
d'aigle, крылётякъ-великёнъ. — d'ange, крылё- 
TARE-UBTYXE. — de papillon, раздвоённая HEPÉTA, 
гвинёйская кбгля. Mon. -8 ou semelles de dérive, 
швёрцы. Сдес. -8 d'une fiche, половйнки, хёпы 
двернбИ пётли. Кибвел. — de mouche, троетёсъ, 
 рбвельный гвоздь. Стиойт. -в de nont, пролёты 
мостб. -8 de pavé ou de chaussée, боковые скёты 
dau отлбгости мостовбй du moccé. || Bouts d’ -в, 
гусйныя, nécuaia перья (изъ конц кпыл4 sÿca). || 
* Être sous les -в de дп, находиться подъ чьимъ по- 
кровйтельствомъ. Бибад. Les -в du бедпеит, кровъ, 
покровъ, покровйтельство Всевышняго. *А tire 
@'—, во всю прыть, во весь духъ; со всевозмбжною 
быстротбю, скоростью. || Посл. Le mal a des -в, 
до бъды недалёко; отъ бвды не уйдтй; бвдб скбро 
хбдитъ. La peur donne des -в, страхъ придаётъ 
крылья; испуганъ зв рь далбче бъжитъ. *Arracher 
à qn une plume de Р—, nomandrs когб; нагр®ть 
руки около mord. “Battre de l'—, умёяться, уто- 
MÉTECH; худо чувствовать себЯ; находиться въ Ba- 
труднён!. “Ne baitre plus que d'une + ocxa0$Tb; 
присмирёть; опуститься; пострадёть. “En avoir 

ans Г > сильно занемочь; влюбиться; испытёть 
неудбёчу. “Tirer d'une chose pied ou —, взять, na- 
верстёть своё; сорвёть барышъ на чёмъ нибудь 
такъ Или инёче; не упустить своего; поживйться 
бколо чегб; попбльзоваться отъ чегб. * Voler de 
868 propres -в, стать Hé ноги: не нуждбёться въ чу- 
жбой пбмощи, nonxépærs. * N'avoir nas Г— asses 
forte, взйться sa непосйльное xbxo; взйться не sa 
своё A$A0. 

Aile ou Ale, sf. (él) эль (dmaiücnoe пиво). 

flé, -ée, adj. крыабтый; || 3004. летучий; | 

Бот. перйстый (листз). Les oiseaux sont des апз- 
MauX -8, птицы суть крылётыя живбтныя. Мие. 
Cheval — ou Pégase, крылётый ковь, Пегбсъ. || 
Poissons -8, летуч1я рыбки. || Стих. Chantre —, 
пернётый, воздушный пввёцъ (0 печей птиц). 
Peuples -8, пернётое, воздушное цёрство, пернё- 
тый норбкъ (о птицахь вообиё). Герёл. Oiseau 
—, птица у котброй крылья Apyréro цвёта JBME 
т ло. Мех. Vis -6е, винтъ съ высбкою и плбекою 
верхушкою. Foudre —, громбвая стр®лё, громы 
(символь мозущества и быстроты). Бот. Fruit 
—, крыдётка (п40дз клёна, Ясеня). Feuille -ве 
avec impaire Où sans $mpatire, листъ непарноперй- 
стый “дн парноперйстый. 

Ailées, sf. nil. он. крылётые рёковины, кры- 
хётики. 

Aileron, sm. (èl-ron) плёчико, пбпороть f, ко- 
нёцъ крыз& (y nmuus); | Пов. крылышко (варёной 
йди жареной птицы); || Ихт. плаввйкъ, плёва- 
тельное перб; || -в, pi. Мех. пёрья, лопётки (y в0- 
додъйствующато колеса); || Архит. консбли, кры- 
лышки (y с4ух06410 окна); || Энт. подкрыльныя 
отечви. ’ 

lette, sf. поднарядъ, поднарйдье (у обуви). 

Aillade, sf. сбусъ, подливка съ кб, || 

хл%бъ натёртый чеснокбмъ. 

leurs, adv. въ другбе м%ето, въ другбиъ 
м$ст®. S'il пе se trouve nas bien ici, que ne va-t-il 
— écan ему хухо здесь, то отчегб же онъ не пе- 
рейдётъ въ другбе mécro? On souffre cela ici, mais 
— оп ne le souffrirait nas, зкЪсь ещё éro тёрпятъ, 
HO въ другомъ M$cTB ÉTOro не потерифли бы. 
“Cette locution se trouve dans tel écrivain et —, 
éro выражбн!е ветр®чёется y такого-то писбтеля 
м въ другйхъ MÉCTÉXE, и въ другйтъ сочинён!яхъ. 
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| Ailleurs que, пигд8 spé, только. Vous яв 
sauries trouver cela — ches lui, вы не найдёте 
бтого нигдф, ни у когб крбм% негб; вы найдёте зто 
тблько у него. || D'ailleurs, изъ другёго ифста; 
* отъ другбй причины; къ тому же, впрбчемъ, 
сверхъ тогб, *крбмз тогб, къ тому же, при томъ. 
Je Er ai venir cela —, я выпишу ÉTO изъ другёго 
изста. * Votre disgrâce vient —, вёша HemézocTe, 
опёла происхбкить отъ другой причины. Je ne 
veux nas le prier, — il ne m'écouterait nas, я не 
ZOYŸ проейть егб; къ тому же онъ менй и не по- 
слушаетъ. Cette faute, — fort ехсиза Ме, lui at- 
tira de grands malheurs, втотъ проступокъ, впрб- 
чемъ BECEMÉ извинйтельный, навлёкъ на него боль- 
mia б%хств!я. П sera дит dun tel forfait, qui, —, 
le couvrira d'onprobre, онъ будетъ накбёзанъ за ra- 
кбе saoxbfnie, котбров, сверхъ тогб, покрбетъ er 
позбромъ. *— 1 faut considérer дие.., крбмВ то- 
гб, сверхъ тогб, нужно принйть въ соображене, 
что... Je vous dirai —, при TOME скажу вамъ. || 

Partout ailleurs, повсюду, вездв, во веЪхъ дру- 
гихъ MÉCTÉXE. | 

Aimable, adj. костойный любви; || любёзный, 
милый; || npiéremt; || sm. любёзникъ. vertu est 
—, xo6poxbreas достойна любви. || C'est une femme 
très- —, Это весьм& любёзная, весьмё ийлая жён- 
щина. || — solitude, npifruoe уединёне. || Faire 
’—, любёзничать. Vous êtes bien — de. (форму- 
ла блаюдарности), вы бчень любёзны, что..; ÉTO 
бчень любезно съ вёшей стороны, что... 

Aimablement, adv. n. из. любёвно. 

Aimant, sm. (é-man) Мин. магвитъ; || *при- 
Méura. — naturel ou pierre 4’ —, естёственный 
магиитъ или магнитный жельзнйкъ (pYO4). Физ. 
— artificiel, искусственный магнйтъ t4u сталь- 
nés noxocé намагниченная искусственно. Pôles de 
l' —, пблюсы магийта. Armer Г —, окружить 
естёственный магийтъ листбмъ мягкаго желфза 
для ycéaenia егб притягётельной силы. Хим. — 
arsenical, сплавъ рёввыхъ част(й сёры, сюрьмы 
и мышьяк&. Мин. — de Ceylan, туриалйнъ, 

Aimant, -ante, adj. любящ!Й, влюбчивый. 

Aimantaire, adj. Мин. магнитный. Мие —, 
магнитная рудб. 

Aimantation, sf. намагнйчиване, магийчен1е. 

Aimanté, -ée, adj. иагнйтный. Aiguille -6е, 
MATHÉTH8S стрёлка 

Aimanter, 94. магийтить, намагнйчивать. || 
Aimanté, -6е, part. y. Acier —, намагийченная 
сталь. 

Aimantin, -ine, ou Magnétiqué, adj. магнит- 
ный, магнетичеся!Й, 

Aimer, va. любйть; | быть охбтникомъ (00 
чею), питёть страсть (кз чему). — Dieu, любить 
Бога. — son père, любить своегб отца. — le tra- 
сай, жюбёть трудъ. — оп chien, любить свою 
собёку. — à lire, à jouer, любить читёть, играть. 
— par reconnaissance, par inclinaison, любить изъ 
призвнётельности, по склбнноести. — ел frère, en 
ami, любить побрётеки, подружески. — les que- 
relles, любить ссбры. Г aime qu'on le Пайе, онъ 
любитъ, чтобы ему льстили. Elle ne l'aime plus, 
oué егб разлюбйла. Ces plantes aiment l'ombre, 
бти pacrénia любятъ TBHb. Посл. Qui aime Мел, 
châtie bien, кто любитъ, тотъ и наказуетъ. Qui 
m'aime, aime mon chien, когдё меня любишь, и 
мою собёчку люби. Библ. — comme la prunelle de 
l'œil, аюбйть какъ зВнйцу ока. || — les chiens, les 
chevaux, быть охбтникомъ до собёкъ, до лошадей; 
питёть страсть къ соббкамъ, къ лошадямъ. || — 
mieux, больше любить, предпочитёть. . 1} aime 
mieux l'étude que le jeu, онъ предпочитветъ за- 
нёт1я mrph иди онъ больше любитъ заийт1я Thu 
игру. J'aime mieux lire que jouer, я большое 
люблю читёть чЪмъ игрёть. J'aime mieux lus 
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pardonner que de le réduire ам désespoir, я прек- | 


почитвю простить его, нёжели доводйть до отчёя- 
ais. || 8’—, 0. pr. любйть самогб себ, быть себя- 
яюбивымъ; || любить хругь круга. Cet homme 
s’aime trop pour aimer les autres, ÉTOTE чело- 
вёкъ слишкомъ любить самогб себй, слишкомъ 
себялюбивъ, чтббы любить кругйтъ. || Tous les 
hommes doivent — comme frères, всВ дюди колжны 
любить другъ друга, какъ брётья. || fam. — beau- 
coup, имфть больтфбе самолюбе. Il s’aime à la 
campagne, ему нрёвится жить въ Aepésub. Les 
saules s'aiment dans les lieux humides, Ивы вб- 
дятся въ сырыхъ MBCTÉLE (6% SMOMS сиыслт упо- 
зребляется бодъе ве plaire). || Aimé, -6е, part. 
#2. qui régit de et par. 

Ain, sm. Рыб. укё, крючёкъ для удочки; см. 
Нал. 

Ainard, sm. (è-nar) Рыб. петля для прикр®п- 
лён1я с$ти къ верёвк®. 

Aine, sf. (#1) пахъ; | спички иди nérourx на 
котбрыя нанйзывоютъ сельдёй для копчён!я. 

Ainé, -ée, adj. стёрший, перворбдный. Fils —, 
crépurih, перворбдный сынъ ди первенецъ. Frère 
—, стёршй братъ. Га branche -ее, стёршая 
ВЪтвь (6ма). fils — de France, старший сынъ 
королй, насхфдникъ epaurÿscroË корбны. Le fils 
— de À iglise, стёри!й сынъ Цёркви (тётуль 
франиузскихь хоролёй). vi. La fille -6е des rois 
de F'rance, стёршая дочь королей Фрёнци (#asea- 
sie Парижскао Университёта). IT est mon — de 
cinq ans, онъ етёрше Men# пятью годбми. || 8. Les 
ainés, crépmis дфти. L’ainé, стёри!Й сынъ. 
L'ainée, стёршая дочь. 

Ainesse, sf. перворбдство. Droit 4’ —, прёво 
перворбдства. 


Ains сот). $$. nus. HO. 

Ainsi, adv. текимъ образомъ, TAKE, TAKE TOI 
но, итёхъ. La chose se passa —, x$xo произошло 
такимъ образомъ. Je suis — fait, я ymé такъ сб- 
зданъ. Le sort le veut —, такъ хочетъ судьбё или 
такъ угбдно cyAL6S. Pour — parler ou dire, такъ 
сказёть. 5% l'on peut s'exprimer —, 6сли такъ 
можно выразиться. S'il est --, puisque — est, 
puisque — са, а 6сли TAKE, а когА& такт. — du 
reste, — de suite, и rar дёлВе. — des autres 
choses, такъ же и съ другими вещёми, такъ же и 
съ остальнымъ. — 30-1, да будетъ такъ, быть 
такъ, быть посему, аминь. Comme le soleil chasse 
les ténèbres, — science chasse l'erreur, какъ 
сблице, иди подобно тому какъ сблице разсввёеть 
мракъ, TAKE точно и наука разс®вёетъ заблуждб- 
mis. — Dieu vous soit en aide! итёкъ, ка помо- 
xéTS вамъ Bort! Comme -- soit, такъ, rare. || 
сот. итёкъ, слёдовательно. — VOUS refuses, итёкъ, 
сльдовательно вы откёзываете. — 7е сопсфив que... 
втёкъ я заключёю, что... — donc, стёло быть, 
ит&къ. C’est — que, тавймъ-то ббразомъ. Est-ce 
— que, такъ-то. Est-ce — que vous le soutenes? 
тёкъ-то вы поддёрживаете егб? || Ainsi que, loc. 
CONS. такъ, какъ; тёкже какъ и; подобно тому, 
какъ. Cela s'est passé — je vous Газ dit, Это прои- 
souLxé такъ, какъ я вамъ сказблъ. Je те plains 
de соиз — de lui, я жёлуюсь на васъ, тёкже какъ 
и ва него. Bacchus — qu’Herculeétatent reconnus 
comme demi-dieux, Вакхъ, тёкже какъ и Герку- 
лёсъ, быль признанъ полу-богомъ. — que le hi- 
bou craint le soleil, ainsi le pécheur fuit la lu- 
mière, подобно тому какъ совё& бойтся солнца 
TAKE точно в грёшникъ б®жйтъ свёта. || 9%. 5% 
est — que, écxx éro прёвда, что. Par-ainsi, loc. 
adv. inus. такймъ Образомъ. 

Aüïr, sm. (èr) возкухъ; || -8, pi. воздушное npo- 
е тво; || в8теръ; || газъ; || видъ, наружность | 
схбдетво; || 93. épix, пфеня, голосъ (п%сни); 
Æte. и Скул. положёше головы; || Мах. лоша- 
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дйная ходё, побфжка, поетупь; || вбвдухъ, покрбьъ 
(на дискосъ, на nomupe); || Мор. cu. Aire. — пит, 
corrompu, чистый, испорченный вбздухъ. — паёаф, 
роднбй воздухъ; воздухъ рокины. En plein —, на 
чистомъ, на открытомъ вбздухв, подъ открытымъ 
нёбомъ. Renouveler ’— d'une chambre, возобно- 
вяйть вбздухъ комнаты; впускёть свфжаго воздуха 
BE комнату; провётривать комнату. Prendre Г —, 
aller prendre Г’ —, выдти на свёж!Й вбздухъ; 
выдти подышёть чистымъ вбздухтомъ; прогуливать- 
ся из свёжемъ вбздухв. Exposer une chose à Г’ —, 
пров$тривать что. * Cela est dans Г’ —, вто нб- 
сится въ воздухв. Охдт. Prendre Г — (о сбколъ), 
взвиться BHICORO въ вбздухъ, скрыться йзъ виду. 
|| 29. Оп calme profond règne dans les -в, глубб- 
кое спокойстве цёрствуетъ въ воздушномъ про- 
стрёнств®. || 11 y a ici de Г —, здВсь вфтеръ дуетъ, 
dau здЪсь вётрено. I! vient de Г’ — par cette porte, 
въ STY дверь дуетъ. бе tenir entre deux -8, стойть 
на CKBO3HÔME взтру. Соцй 4’ —, простуда отъ 
сквознёго B$Tpa. || — vital, жизненный газъ, dau 
кислорбдъ. — Датта Ме, горюч!! газъ, иди во- 
корбдъ. — fite, углекислый газъ, иди углекисло- 
тб. || Азот Г — d'un honnête homme, имфть видъ 
чёстнаго человёка. Г’ — chagrin, hautain, пе- 
чёльный, высоком$рный видъ. || Avoir un faux — 
de qn, имфть съ KE ифкоторое сходство. Un — 
de famille, семёйное, .амильное схбдство. || Chan- 
ter un —, пзть &р!ю, пфеню. -5 du pays, на- 
PORN п%ени. Оп — à boire, застбльная пфеня. 
Ту a d'autres paroles sur cet —, на Этотъ гблосъ 
есть друг{я словё. * Посад. Je connais des naroles 
sur cet air-là, слытёлъ я эту пфеню мнбго pass; 
éro стбрая пфеня. || Стих. Les plaines de р —, 
воздушныя стрёны, равнины. Les habitants de l'—, 
воздушные жители, птицы. Porter le mauvais — 
en quelque endroit, занестй кудё зарёзу, пов&тре. 
Prendre le mauvais —, заразиться. Donner de 
Г — à un tonneau de vin, вывуть втулку изъ бочки 
съ винбмъ, чтобы выпустить хйшн!е гёзы. Changer 
Г’ —, перемвнийть мёстосвоего жительства. Prendre 
Г — du feu, грьться у пёчки, пбредъ огивыъ. Un 
homme du grand —, знётный человкъ. П à un 
grand —, у негд манёры высшаго общества; онъ 
смотритъ бёриномъ. fam. vi. Tout dans cette mai- 
son va du grand —, въ Этомъ KÔMB все вехико- 
$DHO, пышно; все дфлается на бёрекую ногу. 
470134. Les gens du grand ou du bel —, щёгоди, 
фрёнты. Гат. Prendre des -в, se donner de grands 
-8, вёжничать, задавёть тонъ, корчить вельмбжу. 
fam. Prendre оц avoir des -в penchés, манёрни- 
чать, кобениться. Par —, изъ упрйметва, изъ 
тщесаёвия. * et fam. Г’ — du bureau, распожо- 
жеён1е, мнён!я судей (относительно тяжущихся 
стойбнъ). Посл. * Ne faire que battre Г’ —, то- 
лбочь воду; хлопотёть по пуетому. || Avotr ГР —, 
казёться; имёть видъ. [а bien Г’ — de faire cela, 
онъ кёжется споеббенъ сдфлать это; повидимому 
онъ спосббенъ сдёлать вто. fam. Avoir Г — à la 
danse, им%ть весёлую наружность,; || * выкёзывать 
спосббности къ дВлёмъ; HMÉTE нужныя для усп8ха 
въ дВлёхъ кёчества; || казёться расположенным 
сдВхать TO, о чёмъ шла pus. || En l’air, loc. а40. 
въ вбздухВ, на воздухъ. Опе vision lui apparut 
—, видён!е явйлось ему въ воздухв. Ii fit sauter 
— 801 vaisseau, онъ взорвёлъ свой корёбль на 
вбздухъ. Tirer —, tirer un coup —, выстрвлить 
на вбздухъ; || * не достичь предположенной ha; 
[| хвёстаться Tee, чего нё было. Étre —, висфть, 
кержёться на вбздух3; || * Воён. maxoxérica безъ 
прикрытя, въ дурной, въ доступной со везхъ 
сторбнъ noséuim. * et fam. Toute за fortune est 
—, всё cocrofnie er дёржится на волоск$ или ва 
mérouxB. Avoir toujours le pied —. être toujours 
—, не сидёть, не стойть на Mhcrb, быть велось 


Airain 


дою. * et fam. Tout le monde, toute la ville est 
—, BCB, весь гбродъ на ногёхъ; BC'b CYCTÉTCA, весь 
гбродъ суетйтся. * Mettre —, поднять нё ноги, 
взвохновёть, взбударёжить. * Des contes, des pa- 
roles —, вэдбрные, пустые разскёзы, словё. Parier, 
raisonner —, говорить, разсуждёть необдуманно, 
из вётеръ. 

Airain, sm. мвдь, брбиза, колокольный ме- 
тёллъ, || * Стих. пушка; пётли дверёй; оруже, 
брённые досиёхи. * Стих. Г’ — sacré ou sonnant, 
колоколъ. [’ — tonnani, grondant, пушка. * Вд- 
tir sur Г —, стрбить прочно, для будущихъ в%- 
ковъ и поколёнЙ. || Мио. Le siècle 4’—, мёкный 
вфкъ; несчёстное врёмя. * Un front d’ —, мфдный 
2100; безетыхный чехов#къ. * Un cœur 4’— , же- 
стокое, ледяное сёрдце; жестокосёрдый чеховкъ. 
* Avoir des entrailles d' —, быть жестбкимъ, без- 
человёчнымъ. * Un monument 4’—, несокрушй- 
мый, в%чный обмятникъ. * Le voile d’ —, непро- 
ницёемый покровъ. Стих. * Des bouches 9 —, 

шки. Des globes @’ —, йдра, бомбы. Стих. 

n ciel 4’ —, врёмя Obacrsih. * Le ciel est d' —, 
est devenu d’ —, нёбо йсно и безоблачно; без- 
дожде, врёмя сухости. 

Aire, sf. (èr) токъ, гумнб (048 молотьбы); 
|| плбщадь, повёрхность, прострёнство; || Moy. 
скбрость, ходъ xopa6aé) ; | Техн. небольшой 
соляной резервуёръ; || Kysx. вёрхняя naomdy- 
ка (наковальни); || 004. rHB8X6 (бодъшихь хищ- 
ных nmuus); | Бот. площёдка ложеце$та; || 
Acmn. свфтлый кругь иди вЪнёцъ (0коло COANUG 
ы луны); || Бот. хуговица. Геом. 1’ — d'un carré, 
d'un cercle, пабщадь четыреугбльника, круга. 
Мех. Principe de la conservation des -в, начёло 
coxpaxénia площедёй. Lois des -8, закбнъ nxoma- 
ДЕЙ Kénaepa. L'— d'un champ, поверхность, про- 
стрёнство пбля. Архит. Г’ — d'un bâtiment, snÿ- 
треннее прострёнство здёния. || L’— d'un plancher, 
накётникъ, чёрный полъ; пбмостъ подъ выстилку 
пола. L'— d’un bassin, дно бассёйна. L’ — d'un 
pont, пбмостъ, mocroBéa, настйлка моста. Мод. — 
ou atr de vent, румбъ компёса, куреъ. Сад. 1 — 
de recoupes, нёсыпь, полотнб садбвыхъ дорбжекъ. 
Анат. La petite — du téton, тёмный вёнчикЪъ во- 
кругъ соскбвъ жёнскихъ грудей. 

Airée, sf. (2-7ег) посёхъ, вояйчество снопбвъ 
назнёченное для молотьбы. 

Airelle, s/. Бот. родъ изъ семейства вёреско- 
BHIXE растёнй. — myritile ou anguleuse, чернйка. 
— rouge оп onctuée, брусника. — des marais, 
голубика, голубица или голубёль. 

ег, Un. вить гнёзда (0 тищныхь птицать). 
| Airé, part. p. inv. 
| ‚ 8/. (è-rur) Горн. овонёчность слбя ré- 
меннаго угдй. 

Ais, sm. (8) доск&, кощёчка; || столъ, на котб- 

омъ рубятъ мясо; || Xup. убфкъ; см. Attelle u 
clisse. — de bateau, барочная доскё. Ilepena. — 
à ro ‚ обр®зёльная KOCKé. 

Aisance, sf. (è-sanss) лёгкость, хбвкость, удбб- 
ство, развязность, непринуждённость; || ховбль- 
ство, достётокъ, зажиточность f. Cabinet ou lieux 
d'-8, нужное, отхбжее mhcro; нужнихъ. || Avec —, 
зажиточно, въ довбльств®. 

Aisceau, sm. (èz-ço) обручная скббель (y 60- 
чардез). 

Aise, sf. (èz) рёдость, удовбльств!е; || удобство, 
досугъ, покой; || хостётокъ, довбльство, благосо- 
стойн!е; |} -в, pl. удобства, блёга жёзни. Ilne зе 
sent раз d’ —, онъ вн® себй отъ рёдости. À votre 
—., ROTAG вамъ угодно; екблько угбино; не ст%с- 
няйтесь; когдё хотите. fam. № ев prendre qu'à 
801 —,кёлать только то, что нрёвится. Mettre ап 
à son —, ободрить когб; едёлать когб развйзн®е, 
непринуждённзе. *бе mettre à son —, быть слиш- 
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комъ развйзнымъ, вбльнымъ въ обращён!и; нару- 
шить прилич:я. fam. Vous en par bien à votre 
—, вамъ это легкб говорйть; Это жегкб сказёть. 
Être à son —, être fort 4-Р —, vivre à son —, 
жить въ довбльств®. Respirer plus à Г —кышёть 
своббдиве. Prendre ses -8, проклажатьея, достав- 
лить себф вейк!я удббетва. Aimer вез -в, любйть 
укббства жизни. Посл. Il n'est malade $ de 
trop 4’ —, онъ съ жиру бёвится. 05. Il vit Jui 
paix et—,y негб въ дому тишь да гладь, ды Божья 
благодёть. || А. l’aise, loc. adv. покбйно, удобно, 
съ лёгкостью, дегкб; въ довольств®. 

Aise, adj. ракъ. Je suis —, bien — de vous 
voir, я радъ, бчень радъ, что вйжу васъ. Îl est 
fort — de cette occasion, онъ бчень радъ тому 
случаю. J'en suis très -ais0, x STOMY весьиё радъ. 

Aisé, -ее, adj. лёгкий; || простбрный, покбой- 
ный; || Abri, свободный, развйзный, непринуж- 
дённый; || костёточный, зажиточный. Une chose 
-6е, лёгкая вещь. Cela est —, 9то легкб, нетрудно. 
Cela est — à faire, вто zerxd сдёлать. || Une vot- 
ture -ée, удббная, повбйная карёта. Un habit —, 
npocrépuoe, покбИное nadrse. || Un air —, сво- 
ббдный, развйзный, непринуждбнный видъ. Des 
mantères -6ев, лбвкя, развйзныя, непринуж- 
дённыя манёры. | Une famille -ée, костёточ- 
ное, зажиточное семёйство. | Une conversation 
-6е, пр!йтный, лёгк!Й разговбръ. Un style —, 
лёгкЙ слогь. Des vers -в, aërnie, плёвные 
стихи. Une morale -ée, лёгкая, нестрогая, сво- 
ббдная ирёвственность. Avoir l'esprit —, обла- 
дёть быстротбю соображён!я; имёть живой, бы- 
стрый умъ. || Syn. Aisé, facile. Atsé s'applique 
à tout ce qui peut se faire sans peine; les conditions 
par lesquelles la chose est aisée sont dans la chose 
elle-même; ainsi la critique est aisée à tont le 
monde. Facile s'entend de се qui peut être fait 
sans grande difficulté, mais moyennant certaines 
aptitudes dans la personne qui doit accomplir la 
chose: ainsi l’art n'est facile qu'aux hommes heu- 
reusement doués. 

Aiselle, sf. (ècèl) Бот. рёзность свёклы, крёс- 
ная снаружи и бёлая внутри. 

Aisement, sm. vi. удобство; || отхбжее м%- 
CTO. 

Aisement, adv. легкб, удббно, покбйно. 

Aissade, sf. (èss-ad) Мор. узкое место кормы 
(корабая); || кирка. 

Aissantes, sf. pl. ou Aisseaux, sm. gl. 
Крбвельщ. гонтъ, дрань, TÉCE; см. Bardeau. 

Aissaugue, sf. (è-cogh) Рыб. нёводъ. 

Aisseaux, sm. pi. см. Aissantes 

Aisselier, sm. (ècelié) Плотн. подкбеокъ, под- 
стр®лина, брусъ; || кулаки (у ходеса). 

Aisselière, sf. (ècelière) yrôpuan xocxé, доск& 
изъ дна (бочки). 

Це, sf. (è-cèl) Анат. мышка, подмышка; 
|| Бот. загибъ; || Мор. плечб (у Якоря). 

Aissette, sf. см. Aisceau. 

Aissieu, sm. см. Essieu. 

Aisson, sm. (èçon) Mon. небольшбй четырёх- 
аёпый #xops. 

Aisthétère, sm. см. Esthétère. 

А1ву, sm. сыворотка получёемая при дёлани 
грюэрскаго сыра. 

Aitiologie, sf. см. Etiologie. 

Aitone, sf. Бот. айтбня (0eneeud Мыса Доб- 
208 Надёжды). 

Aitre, sm. oi. nénepre /, площёдка пёредъ вхб- 
AOMB въ церковь; || -8, pl. внутреннее pacnoxomé- 
mie дбма; см. Être, -8, sm. pi. 

Aïsoon, sm. (ès0-on) Бот. якрорёзъ. 

ar, sm. Донх. хёма dau чбша. 
ах, sm. Энт. айксъ (64бочка) 
А]о, вт. Бот. дик! иди жёлтый нарцисеъ. 
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ointé, -6e, part. pe 

Ajole, sm. Ихт. губёнъ rpérerih. 

Ajonc, sm. (a-jon) Бот. утёеникъ, дик 
тёрнъ. 

Ajoupa, sm. родъ хижины иди шалашв; || Мор. 
балагёнъ сколбченный на сибрую руку при схбод® 
на необитбемый бёрегъ. 

Ajouré, -6e, adj. Герёл. сквозной, просвёр- 
ленный. 

Ajournement, sm. Юр. вызовъ къ суду; || 
отербчка (сч/дёбназо разбийательства). 

Ajourrer, va. Юй. вызывёть въ судъ, звать 
къ суду (es мазначенное врёмя); || отербчивать 
(разбиратеаоство); || * откаяёдывать , отдагёть 
(do друшо паза). || Ajourné, -ée, part. п. 

outage, sm. прибёвиа, прим®сь, насёдка, 
HACTÉBRA. 

Ajouté, sm. Тип. припйека, scréBra (63 pyxo- 
писи, въ корпектурт). 

Ajoutée, sf. Геом. продолжённая xfuis. 

Ajouter, va. прибавлять; присоединйть, при- 
совокуплйть; || (à) увеличивать. — /0$ à qn ou à 
gch, клвёть вру кому Au чему, повёрить кому 
dau чему. || La modestie -te au mérite, скромность 
увелйчиваетъ заслугу. — à la lettre, au conte, 
прикрёсить разскёзъ; разскёзывать съ прикрё- 
сами, съ пополнён!ями; прихвастнуть. || Ajouté, 
-ее, part. р. 

outoir, sm. см. Ajutage. 
ouvé, sm. Бот. aiôsia, 6-ти тычинковый 
asepr. 

Ajoux, sm. 41. (ajou) Волоч’д. жэт&зныя по- 
л0ски, ибжку котбрыми укр®пай тся вблокъ. 

Ajuga, sf. Бот. см. Визе. 

Ajagoïde, adj. Бот. живучковый, похож на 
живучку; || -8, 8/. pl. дубровковыя uw живучко- 


выя растёшя. 

Ajust, sm. Мой. узежъ соединяющий дв ве- 
рёвки. 

Ajustage, sm. Мон. ypasuénie, вывьшиван1е 
(монёты). 

Ajustement , эт. выв®рка, noBbpra (ейса, 
мёры); || прилёжнване, принорёвливан!е; || при- 
mupémie, срёдетво къ еоглашёнию; || убрёнство, 
украшён1е; || нарёдъ, уборъ. 

Ajuster, va. вывфривать (м®ру, 663); || выв$- 
шивать, вырёвнивать (монёту); || установйть 
(въсы); || прилёживать, придфлывать, прибирёть, 
принорёвливать, прирубёть (0дн9) вещь къ д1уй); 
Нуетрбить, собрёть (машину в т. п.); || вывз- 
pérs, св®рЯть (ружьё); [| повзрйть, исправлять 
(часы); || "соглашёть (что мёжду собою) ; || *схи- 
чёть, сводёть (4втоповъ); || покбнчить миромъ, 
свестй на мировую (ссору, расппю); || *прими- 
PÉTE, мирйть (K010 съ хюмз); || настрбивать, налб- 
живать (музыкальные инструмёнты); || прицёли- 
вать, нацфливать; цёлить; || убирать, украшёть 
(что); || рядйть, наряжёть (010); || “отдфлать, 
обраббтать, отибтчивать (x016); || Мод. свЯзы- 
вать; || Ман. выфзживать, приучёть, учить (46- 
шадь). * — toutès choses pour quelque dessein, 
принйть BCB мёры, чтобы успёть въ свобмъ HaMÉ- 
penis. Посл. -tes vos flûtes, не противорёчьте 
самому cc6$; (1080p4 мнбзимъ лицамъ) согласйтесь 
получше между собою. || В’—, ©. pr. (à, avec) 
прилёдиться; || *согласовёться, принорёвянваться; 
т полёдить, соглаейться; || условитьея, угово- 
риться, сговорйться; || изготовиться, пригото- 
внтьея, снаряжёться; || наряжёться. || Ajusté, 
< . p. Des cartes -6ев;мфченыя, крёпленыя 


НЕ Ua. соединйть концы дн ROBNÉMU. 
j 


ибрты. 
< on bite Né Мон. свърйльщикъ, noBÉPERE 
А sm. Мон. монбтные Bhcxé. 


Alarme 


Ajusture, s/ Ays. небольшёя Имка въ подкбвЪ 
для прилёж...л сЯ къ HOT лошади. 

Ajutage, Ajutoir,ou Ajoutoir, sm. Гидл. на- 
сёдка, воронка (на фонтанную трубку). 


Akène, Achaine ох Achène, sm. Бот. e%- - 


менчётка, сВыйнка (n4003). 

Akénocarpe, adj. Бот. pacrénie, имёющее 

пходбмъ C'MÉHRY. 
re, sm. 3004. arépa, пупырышъ, безрбжка 
(брюхоноий едизнякз). 

Akis ou Akide, sf. Энт. св®тобфжка (жукъ). 
ge rnème; adj. Мед. неимфющ!, лишённый 

деръ. 

Aknémie, sf. Мед. отсутстве б6деръ. 

Akystique, adj. Ихт. рыбы, лишённый naé- 
вательнаго пузырй. 

Alabandine, sf. Мим. алабандинъ, благорбд- 
ная BCHÉCA. 

Alabastre, sm. см. Alabastron. 

Alabastrin, -ine, adj. axe6écrpossrit. 

Alabastrite, sf. Мин. алебастритъ, плотный 
гипеъ, гипсовый злебёстръ. 

Alabastron, sm. древняя вёза безъ ручекъ 
изъ алебастрита. 

Alabe ou Alabès, sm. Ихт. угревидный еомъ. 

Alacrité, sf. рёдость, secéaie. 

Alactaga ou Alagtaga, sm. 3004. земляной 
збяцъ, тушкёнчикъ - ахакдёга. 

Alafia, sm. Бот. албелн (въющееся мадала- 
скапское деревид). 

Alaire, adj. Анат. Muscles -в, крылообрёзныя 
мышцы. 

Alais, sm. Охбт. см. А1 ще. 

e, sf. Стоз. плёнка, рёйна, настёвко; || 
Xup. см. Alèse. 

Alalie, s/. Мед. nhuoré. 

Alalonga # Alalunga, см. Alatunga. 

Alambio, sm. перегбнный кубъ, горлйнка. 
* Passer une affaire par Г —, раземотрёть, изслф- 
довать дёло сёмымъ подробнымъ и тщётельнымъ 
ббразомъ. 

Alambiquer, va. *ломёть голову, утомлять 
рёзумъ; || хитрить, мудрить. || В’ —, 0. pr. му- 
читься (надз чъмъ), ломёть себ гблову. || Alam- 
biqué, -ée, part.n. Discours —, тёмная, мудрё- 
ная, HENORÉTHAA PIE. 

Alan, sm. vi. меделянская собёка, медехянка, 

Alançon, sm. Ихт. пескорой, lésiese рыба. 

Alandier, sm. подпёчекъ, подпёчье. 

Alangiées, sf. pl. Бот. семёйство ангохёно- 
выхъ растенй. 

Alangium оц Alangion, sm. Бот. аиголёнъ. 

Alanguir, са. истомлять, ослабайть. || 8’ —, 
©. pr. истомайться. || Alangui, -ie, part. п. 

Alanguissement, sm. истбма, слёбость, утом- 
лёше. 

Alaque, sf. Арх. см. Plinthe “ Orlet. 

Alarguer, va. vi. Мод. отвёливать, отчёхи- 
вать, уделяться, отходить (отз бёреа du oms 
корабля). || Alargué, -é6, part. De 

e, sf. 3004. родъ глистбвъ, живущихъ во 
внутренностяхъ собакъ и утокъ. 

Alarmant, -ante, adj. тревожный, устрашй- 
тельный. 

Alarme, sf. тревбга; || смятёне, переполбхъ; 
|| * испугъ; [| -8, pl. безпокбйство. Donner, зоп- 
ner Г’ —, бить тревбгу, удёрить въ наббётъ. Pièce 
ou canon 4’ —, въстовёя пушка. Cloche d' —, 
набётный, в®стовбй кблоколъ. Fausse —, eazz- 
INÉBAA, абжная тревога. || *L’ — est au camp, вс® 
переполбшились, пришай въ смятёше. || Сене 
nouvelle a causé Р — universelle, Ta нбвость при- 
чинйла всеббщ menÿre. || ДЦ est dans de contt- 
nuelles -8, онъ RexaRaren BE noctroauous beam 
иойств%. || Стих. 


tre nourri dans Les -8, ВоВ 


О or 


AÉTE жизнь средй войнскихъ ибдвиговъ м опбено- 
стей. Розе 4’ —, сторожевёя sÉmme ; сббркое 
MÉCTO. 

Alarmer, va. встревбжить; || *испуг&ть,; || обез- 
покбивать. || 8’ —, ©. pr. тревбжиться; || пугёться, 
безпонбиться. || Alarmé, -6е, part. В. qui ré- 
git de. | 

Alarmiste, sc. алармйстъь, распространйтель 
тревожныхъ селуховъ, тревбжникъ. 

Alas, sm. (a-lâss) Рыб. затйжка (злухой конёиъ 
нёводной мати). 

Alaterne, sm. Бот. жёетеръ, крушйна xoaw- 
чая, прикорбджная HrIÉ. 

Alaternoïde, adj. Бот. жестеровйдный, по- 
xOmiË на жёстеръ 

Alation, 8, Энт. расположёне крыльевъ у 
насзкомыхъ. 

Alatite, sf. Конх. мурицитъ (ископдемая ба- 
вряика). 

Alaili, sm. Орн. зиморбдокъ ошёйниковый. 

Alatunga, Alalonga, Alalunga, sm. Ихт. 
Chant тунёцъ иди туибкъ. 

Albacore, sm. Ихт. тунёцъ или макрёль бра- 
вильск!Й. 

Albôâtre, sm. Мин. влебёетръ. — gypseux, 
гипсовый алеббёетръ. — calcaire, гипсовый из- 
вестяйкъ, известкбвый алеббетръь (умлекиелая 
dseecme). “Un sein 4’— , бВлосн®жная, хебяжья 
грудь. *L’ — de son sein, снёжная Obausué ef 
груди. 

Albatros, sm. Орн. альбётроеъ, тогёгъ, буре- 
вфетникъ, летуч1 пингвинъ, кбиск!й барёнъ 

Albergame, sm. Зоод. стёбельникъ. — de тег, 
перйстая вфтреница. 

Alberge, sf. 
(naod:). 

çSlbergier, sm. Бот. скороспфлое пёрсиковое 
дерево. 

АЛЬ, частица служёщая для образовёня мнб- 
жества прилагётельныхъ имёнъ, употреблхйемыхъ 
въ Естёственныхъ наукахъ и взйтая съ латин- 
скаго слбва albus, бёлый. Привбодимъ здесь Th 
изъ бтихъ прилагётельныхъ, котбрыя употреб- 
айются чёще другихъ. 

Albibarbe, adj. 3004. бвлоборбкый. 

Albicaude, adj. 3064. бвлохвостый. 

Albicaule, adj. Бот. бълостебельный. 

Albiceps, adj. 3004. б®логоябвый. 

Albicolle, adj. 3004. Übaoméa, б®ходущатый; 
съ б&лымъ надгрудникомъ. 

Albicorne, ad). Энт. бвлоусиковый. 

Albicosté, -6е, adj. 3004. бъяоббкй. 

Albifiore, adj. Бот. 6Baonsirani, съ бёлыми 
HBBTÉME. 

Albilabre, adj. Зоол. б®логубый, б®лоибр- 
дый, бВлорылый. 

Albimaculé, -ée, adj. Зоол. бълопйтнистый, 
съ OhABIMH пятнами. 

Albimane, adj. 3004. бвлорукШ; съ бфлыми 
плюсизми. 

Albin, -те, adj. бвлый подобно альбаносу. 

Albina, sf. альбинбска, бёлая арёпка, бфлая 
негритйнка. 

1bipe, sf. Мин. апоФиллитъ. 

Albinerve, adj. Бот. бъложильный. 

Albinie, sf. am. болфзнь альбинизма. 

Albinique, adj. альбинбеовый, альбинбеный. 

Albinisme, sm. Мед. альбинйзмъ, бол%знен- 
ная бЪлизн& кожи. 

Albinos, sm. ольбинбеъ, б4лый арёпъ, бёлый 


mer 
Aibipède, adj. 3004. бълоногй, Éhrozénsri. 
Albipenne, adj. Зоол. балокрылый. 
Ailbirostre, adj. Зоол. Gsaoxmbsmit, 6%40- 


om. cropocubanË пёрсикъ 


45. IULiLLID UU 


Albitarse, adj. So04. съ бфляыми плюснами 

Albite, sf. Мин. альбитъ. 

Albiventre, adj. 3004. 65x06pwxift. 

Albour ou Âubour, sm. Бот. злыийск! pa- 
KÉTHHK®. 

Albran, Albrené, cx. Halbran, Halbrené. 

Albuca, sm. Бот. зеленоцеётникъ, кёпекй 
хукъ. 

Albuginé, -ве, adj. Анат. 6%лый, б®ловётый. 

Albugineux, -euse, adj. Анат. бъябчный, 
бЪлковый. 

Albugo, sm. Мед. бъльмб. 

Album, sm. (al-bom) альбомъ,; || пбмятная, sa- 
писнбя книжка. 

Albumen, sm. 3004. яйчный балбкъ; || Бот. 
бълокъ, околосвмённикъ; см. Périsperme ; || 
Хим. бълковина, бВлковое BemecTB6. 

Albuminate,sm. Хим. альбуминётъ, б®лко- 
BÉHHAA соль. | 

Albumine, sf. Хим. балковйна, бЪякбвое ве- 
ществб. 

Albuminé, -6е, adj. Бот. бъякбвый, околос®- 
ИЯННИковыЫЙ. 

Albumineux, -euse, adj. Хим. бълковйнный. 

Albuminoïde, adj. Хим. б®лковйнистый. 
Substance —, бвлковинистое веществб. 

Albuminose, sf. Хим. альбуминбаъ, раство- 
римое начёжо волокнйны. 

Albuminurie, 3/. Пат. бълкбовое мочензну- 
рёне, выдвлёне бъхковинной мочи. 

Alburne, sf. Ихт. видъ окуня. 

Alca, sf. Орм. чистикъ, мычагётка, пингвинъ. 

Alcade, sm. алькёлъ, городской судьй (въ Ис- 
пани). 

Alcahest ou Alkahest, зт. (alka-èst) Aux. 
веедбщее растворяющее срёдство, всерастворй- 
тель. 

Alcaïque, adj. (Vers —) алкайческ!Й, алкбевъ 
ститъ. 

Alcalescence, sf. Хим. щелочное брожён!е. 

Alcalescent, -ente, adj. Хим. щелочнов&тый. 

Aloali ou Alkali, sm. Хим. щёлочь f, mezos- 
HA COS. 

Alcalide, sf. см. Alcaloïde. 

Alcalifiable, adj. Хим. mexotn$mwmif, пере- 
xoxémif въ щдаочь. 

Alcaliflant, -ante, adj. Хим. щелочербдный. 

Alcaligène, adj. Хим. щелочетворный; || ат. 
3пиз. щелочетвбръ, азотъ. 

Alcalimètre, sm. Хим. алкалииётръ, щело- 
чем$рЪ (инстоумёнтъ). 

Alcalimétrie, sf. Хим. алкалимётр!я, щелоче- 
измврёше. 

Alcalin, -ine, adj. Хим. щелочной, 

Alcalinité, 31. Хим. щёлочность f, 

Aloalisation, sf. Хём. выщелёчиван!е, алка- 
лизбщя. 

Alcaliser, va. Хим. щелочить, выщелёчивать. 
|| Alcalisé, -ее, part. р. 

Alcaloïde ou Alcalide, sm. Хим. алкалойдъ. 

Alcarazas, sm. (-rass) колодйльный, охлади- 
тельный сосудъ. 

gloarom, sm. 3004. видъ аерикбискаго скор- 
ц!бна. 

Alcasar, зт. дворёцъ въ мавритбискомъ CTÉAS. 

Alcé, sm. Зоол. лось, сохётый. 

Alcee, sf. Бот. рбжа, слизь-травё» 

Alchimelech, sm. Бот. пбжитникъ. 

Alchimie, sf. axxéuia, герметическая enxocé- 
oia, наука отыскивавшая Филосбеск!Йй кёмень и 
жизненный влексйръ. 

Alchimille, sf. Бот. маижётка. 

Alchimique, adj. алхимйческй. 

Alchimiste, sm. алхимикъ, гермбтикъ; || Jus. 
см. Noctuelle. 


Alchornée 


Alchornée, sf. Бот. алкориёя (кодочайное na- 
cménie na Ямёйкя). 

Alchornoque, sf. Авт. ropé алкорнёи. 

Alcine, sf. Бот. мокричникъ. 

Alomanien, adj. т. Vers —, алкмантическ!й 
стихъ. 

А]с001 оц Alcohol, sm. алкогбль, безвбдный 
спиртъ, Извинь 97. 

А1000184, sm. Аят. ахлкоголётъ, спиртная 
MÉAROCTE. 

Alocoolate, sm. Хим. спёртная соль. 

Alcoolature, sf. Апт. спиртное л%®кёрство, 
получбёемое чёрезъ вымбёчиване въ спирту св%- 
жихгъ растёнй. 

Alooolé, зт. Аят. раствбръ въ спирт{ какого 
нибудь веществ&, сийртная тинктура; || abképerso 
изъ CMÉCE спирта съ другою жидкостью. 

Alooolides, sm. nl. Хим. спирты, алкоблиды. 

Alcoolique, adj. спиртный, спиртовбй. 

Alcoolisation, sf. Хим. сизшиване како ни- 
будь жидкости со епиртомъ; алкоголизёц!я, спир- 
товён!е; || vi. Хим. превращён!е въ пыль. 

Alcooliser, va. Хим. алкоголизировать, спир- 
товёть; сыфшивать какую нибудь жидкость CO 
спиртомъ; || 5. обращёть въ пыль. || А1соо4ве, 
-ее, part. п. 

Alooolomètre оп Alooomètre, sm. Физ. спир- 
томёръ, волчбкъ. 

Alcoolotif, sm. Anm. спиртовбе наружное л1%- 
ибретво. 

Alcoomel, sm. Аят. медбвый спиртъ (1 часть 
снирту м 3 ч. мдду). 

Alooomètre, см. Alcoolomètre. 

Alcoran, sm. см. Coran. 

Alcôve, sf. алькбвъ, виша иди углублён!е въ 
CTBHS для кровёти. 

Alcyon, sm. Орх. алк!бнъ, зиморбдокъ, ива- 
ибиъ, изртынокъ; || 3004. кырочникъ, пробчёкъ, 
морекбе деревцб (подипнйкъ). 

Alcyonaires, sm. pl. Зоод. семёйство пробча- 
ковыхъ полиповъ иди дырочниковъ. 

Aloyonelle, sf. 3004. р®чибй полипнйкъ. 

Aldebaran,,sm. Acmp. Глазъ Тельцё (36%304). 

Aldée, sf. европёйское nocezénie въ Аорив® 
(ды въ Индии; | Бот. эльдёя. 

Aldeéhyde, sm. Хим. ansxerére. 

Alderman, sm. альдериёнъ (63 Ами). 

Aldin, -ine, adj. Филод. éxpanncriti, &льдовъ. 
Édition -ine, &льдинское издёше. Caractères -в, 
курейвный шриетъ. 

Aldine, 3/7. Бот. ямёйскаЙ златолозъ (aldina). 

Aldrovande, sf. Бот. алькровёнда (водяное 
застёизе). 

Ale, sf. см. Aile. 

Aléatoire, adj. случёЙный, сомнительный, не- 
надёжный. Юр. Contrat —, коговбръ зависящий 
отъ случая, подвёрженный случёЙностямъ. Les 
assurances sont des contrats -8, страховён!я суть 
договбры подвёршенные случёйностямъ, заклю- 
чбемые нв авось. Vente —, npoxéma на авось. Un 
pêcheur qui rend d'avance son coun de filet fait 
иле vente —, рыбёкъ, продаю свою тбню прёжхе 
ee 8a6pOcaTE нёводъ, всовершёетъ продёжу на 
авось. 

Alebrande, sf. Onn. утка-чирбкъ; см. Ваг- 
celle. 

Alebrenne, sf. 3004. саламёндра. 

Alector, sm. Opn. гбккосъ порёнга иди xox- 
яёчъ ryéacxil; || хохабчъ dun гоккосъ изъ отрёда 
вурйныхт» 

Alectorides, sm. pi. Opn. семёйство коротко- 
ибсыхъ голенёстыхъ птицъ. 

Alectorienne, adj. f. Pierre —, кбёмень ходе- 
AÉTR, яаходймый въ желуди» 444 въ пёчени CTÉ- 
раго в®тух&. 


al 


Alevinier 


Alectrides, зт. 21. Орн. курйныя летёющя 
птицы; || родъ марёли. | 

Alègre, Alégresse et Alégro, cu. Allègre, 
Allégresse u Allégro. 

Aleiron, ou Aléron, s#. Фёби. подъёмная 
плёнка (048 Auus), 

Alène, sf. шило; || Ихт. nozroudcmit скатъ,; || 
Конх. шиловйкъ, труборогъ. 

Aléné, -ée, adj. Бот. шиловйдный, шилооб- 
рёзный (0 дёстьят). 

Alénier, sm. хабрикёнтъ шйльевъ; торгбвецъ 
ШИлЬяМИ. 

А161018, adj. т. Cresson —, крессъ-салёкъ, 
пос вный кресеъ, огорбдная жируха. 

Alentir, см. Ralentir. 

Alentissement, sm. vi. см. Ralentissement. 

Alentour, adv. вокругъ, кругбмъ, бколо, 
бкрестъ. D’ —, окрёетный4 

Alentours, sm. pl. окрёстности; || *et /ат. 
приближённые. 

Alepase, sf. Mon. куббвое mréxo для райнъ 
иди рей. 

Alépidée, sf. Бот. звЪадбвка, népcriñ корень; 
см. Astrance 

Alépidote, adj. Зоол. голокбжЙ, безчешуй- 
ный (0 дыбахь); || sm. Ихт. кособокъ tu кёмбз- 
aa безчешуйная; щетинозубъ безчешуйный. 

Alépine, sf. алёпекая marépin, у которой оенб- 
ва шёлковая, & утокъ шерстянсй; || зл6пек!Й чер- 
нильный орфшекъ. 

Alépocéphale, adj. 3004. auhromik голую, 
безчешуйную голову (орыбахь); || sm. Ихт. рыба 
изъ отряда мягкопёррыхъ. 

Alérion, sm. l'epds. оряёнокъ безъ ногъ и кл- 
Ba; |! Орм. чёрная racérra иди каменный стрижъ, 

Aléron, см. Aleiron ' 

Alerte, adj. бдительный, осторбжный; || c006- 
разительный, смётливый; || проворный, р&звый, 
живой, весёлый. 

Alerte, sf. призывъ къ оружю, тревога; || 
аду. et énterj. cayméä! къ ружью! смирно! 

Alésage, sm. высвёрливане, oxpyraénie 
(пушки). 

Aléser, va. высвёрливать, округлйть (пушку); 

|| разбивёть край (монёты). || Alésé, -ée, part. р. 

Alésoir, sm. Техн. сверлильный станбкъ, верт- 
AI, сверяб. 

Alester, Alestir, va. Мор. облегчёть нагрузку 
dau оенёстку корабля. || Alesté, -ее, paré. 9. 

Alésure, sf. стружки (металла). 

Alète, sm. Oxôm. индъйек сбколъ, употреб- 
ляемый для ловли куропётокъ. 

+ Aléthologie, sf. сочивён!е d4w слбво объ 
ÉCTEHB. 

Alétriné, -ée, adj. Бот. сабурковйдный, по- 
хож!Й на сабурку. 

Alétrinées, sf. nl. Бот. еабурковыя pacrénis. 

Alétris, sm. Бот. сабурка (изъ семёйства 
asphodelea). 

Alette, sf. Aprum. лопётка. 

Aleurie, sf. Бот. родъ гриббвъ. 

Aleurite, sf. ou Alevrite, sm. Бот. см. Ban- 
coulier. . 

Aleuromanoie, sf. raxénie на Myr$, мукбю (у 
Anésnuzxtr). , 

Alevin, sm. (alvain) uexysré, мелкая рыба 
(пускдемая на 1а360дъ); см. Fretin u Nour- 
гаш. 

Alevinage, sm. мёлкая рыба бросбемая рыбз- 
RME назёдъ въ воду. 

Aleviner, va. сажёть, разводить рыбу (65 пру- 
4%). || 8’—, ®. pr. дёлаться рыбистымъ, населять- 
ея рыбою. || Aleviné, -6е, part. n. 

Alevinier, sm. садбкъ, сажёлка (для pase(da 
медуз). 


Alévrite 


Alévrite, см. Aleurite. 

Alexandrin, adj. т. Vers —, александр! ск 
CTAXE. 

Alexipharmaque, adj. Мед. противойдный; || 
8m. противойд!е. ` 

Alexipyrétique, ad. Мед. nporasyauxopé- 
дочный. 

Alexitère, adj. sm. наружное противойже. 

Aleyrode, sm. Энт. мучнйнка (полужестко- 
крыло насюкомое живущее на листьяхь чисто- 
ma). 

Alesan, -ane, adj. ры! бурый; || sm. рыжая 
абшеадь, бурва. 

Alège оц Alaise, sf. Xuy. простыня, подстия- 
ка подъ больнымъ. 

Alfange, sf. сёбля; || .в, pl. * рать f, полвй, 
Boñcré я. 

А1Вег, sm. знёменщикъ, знаменонбсецъ. 

Alfoncie, sf. Бот. альебнейя (пбльма Hôsoü 
Tpenddu). 

Alfrédie, sf. Бот. aspepénia (сибирское pac- 
ménie близкое къ лапушнику). 

Algacé, -ée, adj. Бот. похбжЙ на вбдоросль; 
| -в, з/. pl. семёйство вбдорослей. 

Algalic ou Algalie, sf. Хил. пустой, желобч&- 
тый зондъ, щупъ. 

Alganon, вт. вандалы (y кёторжниковз). 

Algarade, sf. Гат. наглая обйда, выходка; 
нёгдость f. 

Algaroth, sm. Poudre d' —, альгарбтовъ, 
рвбтный порошбкъ. 

Algatrane, sf. Мор. смолё ли варъ xxx коно- 
патки и обмёзки кораблей. 

jarigesel ou Algaselle, sf. 3004. безоёрдовая 
сёйга. 

Algèbre, sf. éxre6pa. * et fam. C'est аеР — 
pour lui, STo не при немъ писано, это для Her Ta- 
рёборская грёмотв. 

” Algébrique, adj. azre6pañuecrii. 
Algébriquement, adv. влгебрайчески. 
Algébriser, 0n. п. us. завимёться éxre6pon. || 

Algébrisé, -é6e, part. п. 

Algébriste, sm. влгебрайстъ. 

Algide, adj. Мед. Fièvre —, перемежёющеяся 
ÆuxOPÉAKS съ чрезвычёЁно сильнымъ ознобомъ. || 
Бот. и 3004. сфверный, ледовйтый (0 пастётяхь 
% жиебтныхз). 

Algire, sm. 3004. fmepana-axmépra 

Algoiïide, adj. Бот. водорослеобрёзный, похб- 
mi Ha вохоросль. 

Algologie, sf. часть ботёники, заниибющаяся 
вбдорослями. 

Algorithme, sm. 44%. алгориемъ, знакополо- 
жеше, обозначен!е; |, злгебрайческя %4ы вриеме- 
тичесв!я вычислёния, 

Algorova ох Algoroba, sm. Вот. алгорбва 
(перуйнское déneso изъ семёйст. бобовых). 

Alguazsil, sm. (al-goua-sil) альгвазилъ, поли» 
néhexikt (es Испани). 

e, sf. Бот. вбкоросль, nopécre. -в d'eau 
douce ou conferves, пр®еновбдныя вбдоросли ди 
HÉTIATRH. -8 та7%тез, морскйя водорослие 

Alhagi, sm. (alaji) верблюдникъ персйдек!Й; 
БолючЙ чегерёнъ. 

Alhandal, sm. (alan-) Апт. колоквйнтъ, горь- 
хая тыква. 

+ Alias, roms. Vénus — Aphrodite, Benépa, 
Аеродйта тожъ. 

Alibi, sm. 1. (du lat.) Юю. пребывёше въ дру- 
гомъ MÉCTS. 

Alibiforain, sm, Гат. vs. пуствя отговбрка, 
Увёртка. 

Alibile, adj. Мед. питётельный. 

417146, sf. Med. питётельность f. 
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Alinette 


Aliboron, sm. fam. Maître —, невфжда, Ку- 
pér®; || осёлъ. 

Aliboufier, sm. Бот. старёкеъ, стирёксовое 
дёрево. 

Alicate, sm. щипчики, брусели. 

Alichon, sm. лопётка (05 вододийствуюцемь 
холесъ); см. Aileron и Aube. 

Alidade, sf. алидёда, ланбйка съ д1бптрами. 

Alienabilité, sf. отчуждбемость f. 

Alienable, adj. отчуждёемый, перевбдный. 

Aliénataire, sc. Юр. тотъ &4u та, въ чью пбль- 
37 совершено отчуждён!е имущества, кому пбре- 
дано имущество. 

Aliénateur, -trice, 3. отчувдётель, -ница; пе- 
редётчикъ, -чица. 

Aliénation, s/. oraymaénie, nepexéaa, уступка, 
продёжа (собственности); || *отречёте (отъ npd- 
ва); || “orspaménie; хобдность. *— mentale, умо- 
помвшётельство, сумасшёстве. 

ÂAlien-bill, sm. законъ объ инострёнцахъ (es 
Ани). 

ÂAliéné, -6е, adj. sc. сумасшёдийй, умалишён- 
ный, помфшанный, 

Aliener, va. отчуждёть, передавёть, уступёть, 
продавёть (собственность); || “ сводить съ ya, 
лишёть рёзума dau разсудка. “Cette conduite lus 
-Da les esprits, éro поведён!е лишйхо er общё- 
ственнаго уважён!я. *— за liberté, терять свою 
своббду (жениться dau выдти зёмуж»). || В? —, 
9. рг. отчуждёться, передаваться, уступёться, про- 
давбться (0 собственности); || *чуждёться (хоз); 
| * лхишёться любви, благоскябонноети, уважёшя. 
l| Aliéné, -ée, part. n. qui régit par. 

Alifère, adj. 3004. крылоноесный. 

Aliforme, adj. 3004. Анат. Бот. крыхо- 
обрёзный. 

ignement, sm. вырёвниван!е, разв ховёще, 
проведён!е прям0Ё дин1и; || прямёя ливня; || Boés. 
равнёше (cmn64); || inter. Воён. етройся! рав- 
ыИйся | (команда). 

Aligner, va. вырёвнивать, приводить въ пря- 
мую лин!ю; || Воём. равнйть (строй); || *урав- 
вйть, сравнять. || 8’ —, ©, pr. вырёвниваться, 
равнйться. || Aligné, -ее, nart. 2. 

Alignoir, sm. Каменол. желфзвый клинъ для 
ябмки шиоера. 

Alignole, 3/. Рыб. родъ с®т6Ё употреблйемыхъ 
xa Средизёмномъ мор. 

Aliment, sm. пища; ||-8, pl. Юд. coxepméuie. 

Alimentaire, adj. пищев6й, съветной; || Анат. 
пищепр!ёмный, пищепроводный. Pension —, ем. 
Репз1оп. Физчод. Во—, пищевой комдкъ. Раптез 
-в, създббныя растёшя. Denrées -8, съзетиые 
прииёсы. Мех. Pompe —, нагнетётельный наебеъ 
накёчивающ! воду въ паровйкъ и приводймый 
въ движён!е ÉTAME же сёнымъ паровикомъ. 

Alimentation, sf. питёне, содержён!е; || снаб- 
ménie. Мех. Apnareil 4’ —, снарйдъ для снабжё- 
ния паровикбвъ водбю. 

Alimenter,va. питёть, кормить (00); || Юю. 
содержать (коб); || снабжёть (ч®мъ); || *Давёть 
пищу (чем), питёть, поддерживать (чт). || В’ —, 
9. NT. питёться, кормиться; || * извлекать пищу, 
поддёрживаться, подкр®илйтся. || Alimenté -6е, 
рат. п 

Alimenteux, -euse, adj. питётельный. 

Alimentivite, sf. Фимодл. чувство nuréuis, по- 
буждёющее питёться. 

Alimoche, sm. Опн. бвлоголбвый коршунъ. 

Alinéa, sm. крёсная строкё; || парёграеъ, 
пер!0дъ. 

#liner, va. vi. Mog. осибщивать, вооружёть 
(судно). 

Alinette, sf. спйчка, пблочка для колчёня 
сельдей. 


Alipata 


Alipata, sm. Бот. алипата, ocxBnafromee xé- 
рево, осад®ийльникъ; см. Arbre aveuglant, 
Agalloche, Calambac, Bois d’aigle. 

Alipède, adj. 3004. крылоног, рукокрызлый. 

Aliquante, adj. f. Мат. Partie —, axurBéur- 
ная часть, недвлитель M, HCNBIÉMEE число. 

Aliquote, adj. f. Мат. Partie —, аливвбтная 
часть, двайтель M, дВлйщее число. 

Alisier, sm. см. Alisier. 

Alismacées, sf. nl. Бот. частуховыя, шиль- 
ниговыя PACTÉHIS. 

Alisme, sm. Бот. частухв, водяной шильниктъ. 

Alismoides, sf. pl. Бот. см. Alismacees. 

Aliter, va. держёть въ постёлВ, свалить въ 
постбль; || увлёдывать слойми (сёльди, сардинки и 
т. в.). || В’— ,0. pr. слечь въ поетёль (отъ 6o- 
snsuu). || Alité, -6е, part. p. 

Aliturgique, adj. Jour —, неслужёбный кень, 
день въ который ие бывбёетъ богослужения. 

isari, sm. Ком. сушёный кбрень крёпа dau 
мврёны. 

Alisarine, sf. Хим. ализарйнъ, крёсящее ве- 
ществб изъ корнёй марёны. 

Alisarique, adj. Liu. ахизариновый. Acide 
—, ализарйновая KACIOTÉ. 

Alise, sf. Бот. Ягода бойрышника. 

Alisé, adj. т. Мод. Vent —, пассётный в$- 
теръ. 

Alisier, sm. Бот. бойрышникъ, глодъ. 

Alkahest, см. А]5... 

Alkali, sm. см. Alcali и т. п. 

Alkékenge, sm. Бот. жикбвская вйшня, мя- 
хунка, можжуха. 

Alkérmès, sm. алкёрмесъ (4uxéns). 

Allah, sm. (allà) Аляёхъ, Auxé (имя Pôta y 
мусудьмаяз). , 

А]а1ве, s/. песчёная мель, наносъ (6% д®кь). 

Allaite, sf. Oxôm. соскй (y волчицы). 

Allaitement, sm. ropuaenie грудью (ребёнка). 

Allaiter, va. кормйть грудью (M4a0énua). || 
Allaité, -ée, part. 2; qui régit par. 

Allamande, sf. Бот. : xamdaxa слабйтельная 
(unxoe лозовидное pacménie Южной Auépuxu 
изъ семёйства кутповыхь). 

Allanite, sf. Mus. аланйтъ. 

Allant, -ante, adj. xoxémif, ходбкъ; || sm. 
Tout — et venant, встрёчный и поперечный. Cette 
maison est ouverte aux allants et venants, 5T0TE 
домъ открытъ для BCÈXE, BCBME приходящимъ, 
везмъ встрёчнымъ и поперёчнымъ. 

Allantoïde, sf. Ахат. зарбдышевая пхевб. 

Allantoïidien, -enne, adj. Азат. Liquide —, 
жидкость Su родышевой ILKEBEle 

Alantoïne, s/. Хйм. алаитбинъ (вещество 
открыитое въ жидкости зародышевой плевы). 

Allantoïque, adj. Хум. Acide —, сорбчковая 
кислот& JM олантбянъ. 

Allantophore, adj. 3004. инёющй цилиндри- 
ческ:е прядётки въ вид сосйсокъ. 

Allasie, sf. Бот. алабан (060660 съ Мозам- 
бикскаю береза). 

Allé, -6е, part. п. см. Aller. 

Alléchement, sm. примёнка. 

Allécher, од. примёнивать, привёживать: || 
* привлекёть, прельцёть. || А1]6е056, -ée, part 
?. qui régit par. 

Allée sf} проябдъ, корридбръ; || аллёя, про- 
еадь /. Оле — (le tilleuls, липовая axxéa. Planter 
une — de peupliers, сажать тбполевую axxéx. || 
fam. Allées et venues, постойнная ходьбё; || xxô- 
поты /. труды 9. 

Allégation, sf. ссылка (на что), yraséuie, 
праведен!е; || дбводъ, показёне, докавётельство. 

ége, sf. Мор. лёстовое, перевбзное судно, 
айхтеръ, павшкотъ; | см. Ohameau; | Айхит. 


AS Aller 


окбнная crbHé; || тёндеръ (при naposbsn), см. 
Tender, 

Allégeance, sf. (al-lé-janss) облегчёте, смяг- 
чён1е, отрёда, утвшёне. Serment 4’ —, присяга 
на BÉPHOCTE, на подданство (63 Анжи). 

Allégement, sm. умсньшён!е тёжёсти, B$Ca; || 
* облегчёне, утв шёне; льгбта. 

Alléger, va. снимёть лишнюю тйжесть; умень- 
шёть тёжесть; облегчёть; || * утишёть, утВшёть, 
усповбивать; || Мор. егружёть (часть spysa съ 
судна для обдечёня ed) . * — les charges пи- 
bliques, обжегчёть, уменьшёть налоги, подати. || 
# — Ja douleur de qn, утишёть чью боль su чьё 
горе. * Le temps -ge bien des douleurs, врёмя ути- 
шёетъ, успокбиваетъ много скбрбей. || — чз cor- 
даде,ослёбить верёвку. | Ман. АПекег, ou allégir, 
ou allégérir un cheval, обучёть яошадь, чтобъ она 
ходила легче. || В’—, ©. pr. облегчёться; || успо- 
кбиваться, утихёть || Allégé, -ее, part. n. 

Allégérir, va. см. Alléger (un cheval). 

Allégir, va. утонйть, CTÉCHIBATE, обтёсывать; 
см. Alléger. || Allégi, -ie, part. д. 

Allegorie, sf. axxer6pia, иносказёне, притча; 
| намёкъ. 

Allegorique, adj. аллегорйческ!Й, иносказё- 
тельный, приточный. 

Allégoriquement, adv. алдегорйчески, ино- 
сказательно, приточно. 

Allégoriser, va. объясийть иносказётельно; || 
говорйть 144и писёть иносказётельно, притчама. 
| Allégorisé, -ée, part. р. 

égoriseur, 8m. 370144. иносказётель, при- 
точникъ. 

Allégorisme, sm. наука аллегбрй; || meréeo- 
ра слишкомъ продолжительная. 

Allégoriste, sm. толковётель аллегорий. 

Allègre, adj. весёлый, провбрный, бодрый. 

Allègrement, adv. вёсело, провбрно, 664po. 

Allégresse, sf. рёдость, Becéaie. Les sept -в, 
акёеоистъ Пресвятой Boropôxuus. 

Allegretto, adj. et sm. dim. d’'Allégro, oa- 
х.гретто. 

égro, adv. Муз. живо, вёсело; || sm. ал- 


лёгро. 

Âliéguer, va. ссылёться, приводить, предст&- 
вить. — des auteurs, ссыдёться на писётелей. — 
un еще, приводйть текстъ. — des ехсизез, пред- 
стёвить извинёня. || Allégué, -ée, part. р. 

Alleluia, sm. 1. (Еврёйское) azauaÿia, xsaxére 
Бога; || кислица, séauit maséas (растёне). 

Allemande, sf. asxeménxe, н®мёцк!Й тёнецъ. 

Allemanderie, sf. колотушечный горнъ. 

Aller, vu. trr. BATÉ, ходйть; || ÉXATE;, плыть. — 
а pied, nATé ившкомъ. — à la promenade, à l'é- 
guise, à la messe, идти на гулйнье, въ цёрковь, къ 
обфднв. Qui va 14, кто идётъ? Le temps va avec 
rapidité, врёмя идётъ, бъжитъ, длетйтъ быстро. 
Mes affaires vont bien, двлё мой идутъ хорошб. 
Ce chemin va à la ville, эта дорбга идётъ, ведётъ 
въ городъ. Cet escalier va en spirale, dre дфет- 
ница идётъ спирёлью. Cet habit vous va, ёто 
пяётье въ вамъ HAËTE, къ вамъ пристёло, вамъ къ 
лицу. Le bleu et le rose vont bien ensemble, голу- 
бой цвётЪ идётъ къ рбзовому. Le jaune et le rouge 
vont mal ensemble, жёлтый цв®тъ нейдётъ къ 
крёеному. — à {а диегте, идти, %хать, отправайть- 
ся на войну. — à grands pas, ходить большими 
шагёми, шагёть. Je vais souvent à l'église, я aé- 
сто хожу въ цёрковь. Les harengs vont par 
bandes, сёльки ходятъ стёями. Ces bâtiments vont 
à voile et à rame, Эти судё хбдятъ на парусёхъ и 
на вбелахъ. Cette montre ne Va pas, Часы не хб- 
дятъ, нейдутъ, стойтъ. || — ел voiture, au trot, 
#хать въ карётв, рысью. — au bal, à Paris, фхать 
на Gare, въ Парижъ. — gar mer, sant морот. 


Aller 


— contre le courant, contre vent, плыть противъ 
течбн1я, прбтивъ BhTrpa. — à pleines voiles, паыть 
на BCBXE парусёхъ. || — comme le vent, б®жёть, 
скакёть, мчёться вихремъ, во весь духъ. Т0из ses 
vœux vont au bien, sch егбд желён!я стремйтся, 
клонятся ко блёгу. Les planètes vont continuelle- 
ment, планёты двигаются безостановочно. Les gi- 
rouettes vont selon le vent, олюгер8 двигаются по 
волхв вётра. Les fleures vont à la mer, péxu те- 
кутъ въ ибре. Comment va votre santéf каковб 
Béme здоровье? каковб поживёете? — aux Opt- 
nions, собирёть roxoc$. — au conseil, спрашивать 
совфта. — aux informations, HABOXÉTE спрёвки. 
— de pair, равийться. — au ministre, обратиться 
къ MUHÉCTPY, проейть министра. — COntre зоп de- 
voir, поступёть прбтивъ дбага. У — rondement, 
y — de franc jeu, поступёть откровённо, прймо, 
безъ хитростей. N'y pas — de тат morte, больно 
кого бить, колотить: употреблять CÉMEIA р#зк1я, 
грубыя выражения (65 спбрю); | * живо, п овбрно 
обдфлать nbad. Son amour va jusqu'a la folie, 
люббвь его доходитъ до безумя. Ses dettes vont 
Jusqu'à dix mille roubles, долги его простирёются 
Ко десяти тысячъ рублёй. Ce ressort ne va plus, 
пружина больше ne дёйствуеть. Il ne va plus, 
% пе peut plus —, онъ éxe xOKUTE (отъ старо- 
сти fan оть бодизни). * Il sait — et parler, om 
въ ABAÉXE очень бпытенъ, зубы съ®лъ. 

ouvriers vont lentement, раббтники раббтаютъ 
медленно. Sa vengeance est allée trop loin, 
мщёше егб зашаб слишкомъ дадёко. Cet enfant 
Va sur quatre ans, этому ребёнку скоро будетъ 
четыре года. Ces bottes me vont, эти сапоги мн 
впору. Ces bottes ne me vont pas, canoré не xé- 
зутъ Hé ногу. Се chapeau ne peut т” —, шлйпа не 
яьзетъ Hé голову. Cette clé пе va pas à la serrure, 
RAI0OYB не NPHXÉAUTCA къ замку. Cela me va, это 
ин съ руки. Cette étoffe va à la lessive, ÿra maré- 
pia не бойтся щёлока. Cet habit va mal, ne va 
Das bien. оракъ дурно сидитъ. Le malade va mal, 
больной плохъ. Le malade va plus mal, va mieux, 
больнбиу стёло хуже, лучше. Ce moulin VAR bien, 
ибльница хорошо мёлетъ. Ce rasoir va bien, ra 
бритва хорошб брёетъ. Ces ciseaux vont bien, 
&ORHAUH хорошб pÉhmyTE. — au plus pressé, ва- 
айться спервё тёмъ, что не тёрпитъ отлатгётель- 
ства. Ду va de mon honneur, Khao идётъ о мобЁ 
чёсти. Il en va de cette affaire, comme de l'autre, 
5то x$10 такбе же, какъ и другбе. Il n'en ira pas 
de cela comme vous pensez, бто не такъ пойдётъ, 
какъ вы думаете. Cette chose va de suite, изъ 
бтого ничего xpyréro и выйти не MORETE; иначе и 
быть He можетъ. * Un las —, рохля, мймля, дВн- 
ТЯЙ. *On va bien Join denuis qu'on est las, въ x3- 
яёхъ He слфдуетъ пёдать духомъ, не CAbAYOTE 
унывёть. C'est un homme fait pour — à tout, 
ÉTOTE человфкъ дзлёко пойдёгъ, благодарй своймъ 
спосббностямъ. Les premiers vont devant, см. 
Devant. Il va comme on le mène, самъ онъ ни ua 
что не phuérea. Cela va tout seul, это не хитрая 
штука, это паёвое дёл0; идётъ, какъ по мёслу. 
Cela va sans dire, Чу va de soi, Это самб соббю 
pasyméerca. Cela va comme il plaît à Dieu, gro 
Abao брбшено на произволу» судьбы; объ этомъ 
АЛЬ никто не заботится. * Tout y va. la paille et 
te blé, тамъ ничего не пощадили, He пожалфли. 
Allons, interj. Ну. Allons donc! loc. interj. 
пблноте! Jloca. À force de mal — tout ira bien, 
перемёлется, мук& будетъ. || Ce verbe est parfois 
saivi d'un infinitif: Allez chercher un médecin, 
идите, сходйте за довторомъ. Âllez me chercher 
чп mouchoir, принесйте MHb платбокъ. J'allais 
me coucher quand sl est venu, я ложился спать, 
xorxé овъ пришёлъ. Ji allait dire une sottise, 
олъ хотёжъ сказёть глупость. М№аПея pas lui 
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Alliement 


confier vo.re secret, берегитесь Bs'hpÂTE ем}{ вёшу 
тёвну. N'allez nas vous facher de cela, ue взду- 
Mare за Это разсердиться. Lutsser —, отпустйть, 
выпустить. Laisser — les -'08е8, беззаббтно 
ожидёть концё событ. Latss. - 10и$ —, нерадёть 
о свойхъ йди о ввёренныхъ намъ дВлёхъ. Le ma- 
lade laisse tout — sous lui, больной всё подъ себ 
пускбеть. Ce remède l'a fait — cing fois, отъ 
бтого xBKéperBa егб пять разъ слёбило. — par 
haut, блевёть. Se laisser — , предавёться; увле- 
кбться; соглашёться, непротйвиться, позволить 
водить себя 84 носъ; негдижировёть соббю ; уны- 
вёть, ибдать духомъ, Faire еп —, выпровёживать, 
выживёть. Sa fortune va croissant, va diminuant: 
оп va en croissant, en diminuant, состойше erd 
всё боле и болве увеличивается, 444 уменьшёет- 
ся. || Suivi d’un infinitif, il exprime encore un fu- 
фиг prochain: Le sermon va commencer, прбпо- 
в®дь crôpo начнётся. Jis vont partir, онй скоро 
уздутъ. Il va venir, онъ сейчёсъ придётъ. Il va 
mourir, онъ умирбетъ. Nous allons votr, посмб- 
тримъ. Je vais travailler, собирёюсь рабфтать. | 

В’еп —, 5. pr. уходить, увзжёть. Je m’en vais, 
я ухожу. Je m'en vais à {а campagne, увзжёю въ 
дерёвню. 113 s’en sont allés, ouf ушлй, yhxazn. 
*11 s’en est allé comme il était venu, съ sun 
пришёлтъ, съ TBME и ушёль. La bouilloire s’en 
Va, самовёръ ушёлъ. Le café va s’en —, кбее 
уйдёть. Allez-rous-en, убирёйтесь; вонъ отс№да! 
Va-t’-en, вонъ, пошёлъ вонъ! убирёйся! Sa beauté 
s’en va, красотё ей увядёетъ, исчезёеть. (et 
habit s'en va, платье всё износйлось. Се ton- 
neau s’en Va, ббчка течётъ. Tout le vin s’en 
estallé, всё винб вытекло. Son mal s’en va, 
бол&знь егб прохбдитъ. Son argent s’en va en 
procès, онъ трётитъ, соритъ свой AÉHETH на тйж- 
бы. L'esprit de vin s’en va, спиртъ выдыхбется. 
Ce vieillard s'en va, старйкъ въ гробъ смбтритъ. 
Le malade s’en va, больной умирёетъ. Cet homme 
s’en va mourir, STOTB человёкъ скоро YMPÈTS. 
S'en — de carreau, ходигь съ бубёнь, выйти въ 
бубны. 

Aller, sm. ходьбё. Г’ — et le venir, ходьбё иди 
Ъз4& взадъ и вперёдъ. Аи long — petit fardeau 
pèse, на большбмъ путй и иёхлая ноша тяжелё. Le 
pis —, сёмое худбе изъ тогб, что можетъ случить- 
ся. Si vous n'obtenez pas cette асе, votre pis — 
sera de revenir à la campagne ou le pis — pour 
vous sera 4е.., вели вы He получите этого ифста, 
céuoe худое для васъ будетъ то, что вамъ пра- 
дётся возвратиться въ дерёвню. Je serai voire pis 
—, въ пр йнемь случаз обратитесь ко MHB. Atoir 
Г — pour le venir, безполёзно съёздить иди схо- 
дить кудё; CAbAATE безполёзную попытку. Au pis 
—, на худбй конёцъ, по меньшей мёр®, въ крёй- 
немъ случаВ. — её retour, TYAÉ и назбдъ, тудё и 
обрётно. 

Alleu, sm. 2. 6%лое помфстье; см. Franc- 
alleu. 

Alliacé, -ée, adj. чеснбчный, чесновйдный; || 
-Cées, sf. nl. чесночныя растён!я. 

Alliage, sm. смъшёнте; сплавъ; хигатура; || 
*примвсь /. Адио. Règle Ф — прёвило сывшёня. 

Alliaire, sf. чесвбвица, чесночная травё. 

Alliance, sf. союзъ; || coexnuéuie, couerénie, 
cubes; || бракъ, брёчный союзъ; свойствб; || Боз. 
Ancienne —, ввтюй завётъ; Nouvelle —, новый 
завётъ; || двойнбе кольцб. обручёльное кольцб. — 
offensive et défensive, наступательный и оборонй- 
тельный союзъ. Sainte —, свящённый созъ. |] 
Faire une —, вступйть въ бракъ. 

Allié, -ée, part. п. et adj. союзный; | 8. свбИ- 
ственникъ, -ница; || союзникъ, -ница. 

Alliement, sm. (al-li-man) верёвочный fssira 
въ подъёмныхъ ибшинахъ, 


Allier 


Allier, va. сыбшивать, сплёвхливать; [| coexx- 
#фть. — Por avec l'argent, смыфшивать, сплёвли- 
вать золото съ серебрбмъ. || * — la force avec la 
prudence, соединйть силу съ благоразумемъ. — 
уче MASON à une аще, соединить два дбма узами 
родствё. || В’ —, %. pr. (avec) сплавайться, си%- 
шёться, слиться; || соединиться породниться; Il 
войтй въ софзъ (C3 кьм5). || Allié, -ее, 249$. п. 


‚ 8т. (4-16) силбкъ для дбвли куропб- 
TOR», 
Ier tOr: sm. коЙи&ёнъ, AMEPHKÉECKIÉ кроко- 
ъ. 


Allingue, sf. свёл, вбивбемая въ рВкё для 
задержён!я сплавлйемаго по ней лсв. 

Allionie, sf. aaxiôuix (pacméuie), 

Allioth, sm. Acmn. ss5sxé въ хвостё Большой 
Mexsixuns. 

Allitération, sf. (aumon. duspa) повторён!е 
однибковыхъ слоговъ, напр.: Qué éerre а, guerre 
a; Qui refuse, muse. 

Allivrement, sm. snecénie въ окладвую кнйгу 
статёй. 

Allobroge, sm. грубуйнъ, невфжа. 

Allobrogie, sf. родъ хилёйныхъ растён!й. 

Апосвтре, зт. родъ сростнопыльниковыхъ 

тен. 

Allocation, з/.назначёне, опредвябн1е(суммъ); 
 принйт!е статьй въ счёт. 

Allochroé, -ée, adj. (allo-kroé) измъвийющ:й 
HBÈTE, цеЪтоизмфнный. 

Alochroïsme, sm. Ест. Ист. nsirousu- 
ийемость. 

Allochroïte, 3/. аллохройтъ, сплошнёя вилуй- 
ская вениса (камень). 

Allocutior., s/. р®чь (начёльника кз подчинён- 
нымъ, Лапы кь кардиндламз); || медёли, изобра- 
méwmis гербевъ дрёвности. 

Allodial, -ale, adj. 3. аллодёльный, своббд- 
мый отъ лённыхъ повинностей. 

Alodialite, sf. своббдность отъ дённыхъ по- 
эинностей. 

АПойгозте, вт. мизгирь, скакунъ (00% nayxé). 

Allonge, :/. uaxcréBra, настёвка, вставнёя 
доскё для разхвижнёго стол, когдё накрывёютъ 
на етолъ; | Ком. прибёвочный листъ (кз вёкселю); 
| Жим. nacrasnéa труб; || крючёкъ, на кдемъ 
мясивки вфшаютьъ MÉCO; || Мор. Футовсъ. -8 d’écu- 
biers, гёсписы. -8 de la sonde de mineur, вставныя 
sécru бурвёго cHapñja. 

Allonge, -ве, part. 2. et adj. продолговётый; 
Н Бот. вытянутый. Figure -ée, продолговётая 
Фигура. || Anam. МоеЦе -ée, надосновный мозгъ. 
* Visage —, кислая рожа. Oiseau —, итйць съ цё- 
лыми пёрьями. 

Allongement, sm. yxauuéuie; || Jam. вытйги- 
sauie бргановъ,; || “проволбчка. 

Allonger, va. удлинйть; надстёвить; || вытя- 
нуть; протянуть; || продлить. — une galerie, удли- 
пить голерею, — ине JUPE, вадстёвять иди HACTÉ- 
вить юбку. || — Je cou, вытянуть шёю. — lesjambes, 
протямуть ноги. || — 18 vie, продлить жизнь. — 
ив ртосёз, проклйть, проволочить тяжбу. | — le 
pas, прибёвить méry. — la courroie, le parchemin, 
см. эти словё. — un sOufflet à Чи, влЪпйть кому 
вощёчину. — чп сочй d'énés, нанести удёръ mné- 
гою. — мя Coup de fouet, вытянуть кнутбмъ. Мод. 
— иле ligne вытянуть AÉBIIO чбрезъ увелйчене 
ристбиц! ибиду кораблйми. — un câble, развестй 
бухту канёта. — 14 terre, плёвать около береговъ. 

|8’—, о. pr. удлинйться; вытёгвваться, протйги- 
ватьея; продлйться. ] Allonge, -6e, part. д. 

eresse, s/. reouerpé1CCras бузинная гу- 
сеница (хасюкомое). 

Allonyme, см. Pseudonyme. 

‚ 5m. 2460. axzonérs. 


Almugée 


Allopathie, sf. Мед. assoniria, систбыв л8ч6- 
ша противуположными срёдствами. 

Allopathique, adj. Мед. аллопатическй. 

АПора ще, зт. аллопётъ. 

Alophane, sm. аллоФёнъ, порода глины, 

Allophille, sm. чужётка, цейлонское дёрево. 

Alloptères, sm. nl. грудныя плёвательныя 
пёрья у рыбъ. 

Allotrètes, adj. et зт. pl. многожелухочвыя 
живбтныя AMÉIOMIA ротъ или порбшицу вверху. 

Allotriophage, sm. Мед. желёюцщий ‘crs sé- 
щи, He принадлежёця къ обыкновённой пйщ®. 

Âllotriophagie, sf. Мед. желёще Фсть вёщи, 
не принадлежёция къ обыкновенной пищ®. 

АПопаЪ]е, adj. могущ!Й быть прйнятымъ въ 
счётъ. 

Allouer, va. принйть въ счётъ; || назначёть 
(сумму, содержёнче). || Alloué, -ее, part. д. 

Alluchon, sm. зубёцъ, кулёкъ, иблець (у ме- 
таническазо кодесё) 

ume, sf. растбпка, зажжённая дучина (ддя 
затопдёнуя пёчи). 

Allumelle, sf. завжённая полённица (y 06- 
жиат. улья). 

Allumer, va. зажигёть, засв®чёть; || возжи- 
гёть, воспламенять. — une тёсве, зажёчь Фитйль. 
— une lampe, засв®тйть 2ёмпу. || * — [а guerre, 
возжёчь войну. *— {а colère, воспламенйть гн®въ. 
|| — le feu, развёеть огбнь. — за реше, вакурйть 
трубку. || В’—, $. pr. вагорёться, зажигёться, за- 
свътиться, воспламеняться. || Allumé, -ée, part. 
2. qui régit par. Visage —, крёсное ann. 

Allumette, sf. сёрная спйчка. — chimique, sa- 
жигбтельная спичка. 

Allumettier, вт. xhaateas #ды продавёцъ с&р- 
HBIX'R спичекъ. 

Allumeur, -епв6, 8. зажитбётель, -льница; за» 
жигёльщикъ, -льщица (с6%чъ, фонацёй). 

Allumière, sf. корббочка для сёрныхъепйчекъ; 
[| eé6puxa сёрныхъ спйчекъ. 

Allure, sf. (a-lur) побфжка, ходё (y лошади); 
|| похбдка; || * saudmura, ухвётка, манер 1; nocrÿ- 
покъ; || слвдъ (крёсназо senpa); || — Фив filon, 
глёвное направлён!е рудной жилы. 

АПа ой, sf. намёвъ. Faire — 4д.., намекёть 
Ha... 
Alluvial, -ale, Alluvien, -enne, adj. Геод. 
нанбсный (0 земд\ь). 

Alluvion, sf. наносъ. Terre оп terrain @4’—, 
нанбеная земай. Droit 4’—, azmosiénnoe прёво; 
право владён!я нанбеною землёю. 

Allux, sm. большой сустёвъ лёпки у xacBxÔ- 
мыхъ. 

Almageste, sm. альмагёстъ, кревнёЙшиЙ трак- 
тёлъ объ астронбыи. 

Almagra, sm. красная испёнскав Oxpe, родъ 
rAMHH. 

Almanach, sm. (-na) м®сяцесябвъ, калепдёрь 
т; || ёдресъ-калевдёрь. — perpétuel, календёрь на 
мног1е гбды. — spirituel, свйтцы. # Faire, compo- 
ser des -в, наполнять голову вздбромъ. * Une autre 
fois je nrendraï vos -8, не прорбкъ вы, в угёд- 
ЧикЪ. 

Almandine, sm. благородный иди востбчный 
гранётъ. 

Almargen, sm. (-ghenn) корёлаъ (по аваб- 
ски). 

Almée, sf. танцбвщица и пзвйца въ Остъ- 
Инди. 

Almicantarat, sm. Астр. параллельных вы- 
сбты; круги, представайющеся идущими чёрезъ 
BC грёдусы mepnaidna. 

Almugée, sf. Астр. состойне двухъ планётъ, 
находйщихся BB одном аспёктв съ свойми BON 
мнак. 


А1оёв 


Aloës, sm. (a-lo-èce) ахбэ, аябЙ, сабу depe- 
60). Апт. бис d'— и Aloës, сабфръ. pe (és 

Aloëétine, 37. очищенный сабуръ. 

Aloétique, adj. албйный, сабуровый. 

Aloexylon, sm. ахойнокрёвникъ, агалябха 
(смолистое дёрево). 

Alogandromélie, sf. Мед. хлассъ урбдовъ, у 
кбихъ находили скотское т%4о0 съ человёческими 
члёнами, 

Aloghermaphroditie, sf. классъ урбховъ. ско- 
TOBE, соединйющихъ въ себ 6ба пола. 

Alogie, sf. безумше, глупость, нелфпоеть fe 

Alogique, ad). Сход. нетрёбующ xorasé- 
тельства, очевидный. 

Alone, ef. Воён. томбуй, буй, понтбнвый ка- 
нётъ. 

’ Alogotrophie, s/. Мед. несоразы&рное пит&- 
mie T$xa; || кривизнё xocréä. 

Aloi, sm. np66a; добрбта, кёчество. De Рог de 
bon —, золото укёзной пробы. Marchandises de 
mauvais —, товёры низкаго кбчества. * Un homme 
de bas —, челов®къ курныхъ свойствъ, или нйз- 
вой порбды. 

Aloïne, sf. алойнъ, opraufuecxoe ssréxx, нё&й. 
денное въ ад». 

Aloïné, -ée, adj. Бот. алоэподобный, похож 
на алой; || -6е8, sf. pl. алойныя pacréuis. 

Aloiïque, adj. Acide —, вябйная кислот8. 

Alomencie, sf. аломёнтя, coxeraxénie. 

Alomancien, -enne, adj. et 8. аломёнтикъ, 
содегадётель, -ница. 

Alomiées, adj. et sf. аябыевыя сростнопыль- 
никовыя PACTÉHiLe 
. Alonge, Alongement, Alonger, Alonge- 

resse, см. Allonge, etc. 

Alopécie, sf. ed. бодфзнь, отъ которой вб- 
чосы лёзутъ. 

Alopécure, sf. лисохвбеть, батлачикъ (pa- 
cménie). 

Alors, adv. тогдё. Où éties-vous —? гд® вы 
roraë были? J'étais — ches lui, я быдъ Torxé у 
него. — COMME —, тогдё посмбтримъ, TOTAÉ поду- 
маемъ. La mode 4’ —, тогдёшняя мода. || Jus- 
4и’—, loc. adv. ко т®хъ поръ, до тогб врёмени. — 
que, Тов. с0\). (6% noëstiu) когдё; въ то врёмя, 
когдё. 

А1086, sf. жел%зница, бшеная рыба. 

Alosier, sm. сВть для лбвли бфшеной рыбы. 

Alouate, sm. цвикохвостая обезьйна. — rouge, 
красноборбдая обезьяна. 

Alouche, sm. por» рябины. 

ÇSlouchi, sm. блеговбниая смолё коричневаго 
дёрева. 

Alouette, sf. жёворонокъ. — de bois, хВенбй 
mis. — de prés, луговбЙ mén. — de Virginie, 
степной exbuiäcrif жёв. — de mer, ржёвка, чер- 
вобровый 3yËxr. Desterres Ф?— , песчёныя вбмли. 

| Se lever au chant de Г —, встать съ о®тухёми, 

чуть CBBTS. || Îoca. Il attend que les -в lui tom- 
bent toutes rôties dans la bouche, дай айчко, да 
ещё облупленное. 5$ le ciel tombait, il y aurait 
bien des -в prises, кабы хвостъ, да rpéBa, такъ бы 
néxas кобыла; кабы не плёшь, TAKE Hé было бы 
r6a0. 

Alourdir, va. fam. KhaaTL тяжёлымъ, отяг- 
чёть. || 8’—, ©. pr. oramezérs. || Alourdi -ie, 
part. п. qui régit par. 

Aloyage, sm. приведён1е зблота и cepe6pé въ 
укёзную пробу; || родъ сплёва употреблйемаго оло- 
вйничвнками, 

Aloyau, sm. 2. хребтбвая, хилёйная часть го- 
ВЯхиньо 

Aloyer, va. привбёеть эблото и серебрб въ 
Зибзную прббу. 
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Altéré 


Alpaca оз Alpao, sm. nenden, редь яёмы 
(животное). 

Alpaga, sm. альпёга, б&йка. 

Alpam, sm. альпёма (pacménie). 

Alpestre, adj. asbnfñcuii. 

Alpha, sm. &льеа, пбрвзя буква грёческой 
&збуки. ® L' — et Готёда, начёло и конбцъ. 

Alphabet, sm. &збука , алеавитъ; || буквёрь т. 
* Il n'en est qu’à Г —, онъ ещё почти ничего не 
знёетъ. * Il faut le renvoyer à ’—, его ещё нёдо 
посадить за $збуку. 

Alphabétaire, adj. употреблиюцщий axeasér- 
ный, ёзбучный порйдокъ; || &збучный, касёбющ!й сх 
&збуки. 

Alphabétique, adj. ахозвйтный. 

Alphabétiquement, adv, по axeaBÉTy, въ 
&збучномъ nopéxrE. 

Alphanet, sm. тунйсск!В ебколъ. 

Alphées, sf. pl. алоби, рёки въ Остъ-Инд!и. 

Alphénie, зт. бфлый ячибяный сёхаръ, бфлый 
деденёцъ. 

Alphitédon, sm. Хии. разкроблёше костёй 
чёрепа. 

Alphitomancie, sf. мувоволхвовён!е, гадён!е 
ва мук&. | 

Alphitomancien, -ienne, adj.et s. гадбющий 
на мукф. 

Alphonsin, sm. Xup. инструмёнтъ, ROTOPHIME 
вынимёютъ пули изъ ранъ. 

Alphos, sm. Мед. родъ прокёзы, волёдств!е 
котброй вся кожа б®лфетъ. 

Alpicole, adj. Бот. растущий на Альпахъ 

Alpigène, adj. Бот. растущ! на высочёй- 
щитъ TOPÉXE. 

Alpin, -ine, adj. Бот. алыМйск; растущий 
dau живущ на высбкихъ горёхъ. 

Alpinie, 8/. aankuis, pacrénie тропйческой 
Азии. 

Alpion, sm. yasoéuie кёрточной отёвки въ 
баесбг®. 

Alpiste, sm. Бот. канарёйникъ, канарбечное 
Che 

Alque, sm. морской nonyréë. 

Alquifoux ‚ SM. TPyAHODAÉSRIS свинцовый 
блескъ. 

Alsine, sf. см. Morgeline. 

Alsinées, adj. et sf. nl. гвозкйчныя растён!я, 
имфющ.:я первообразомъ растёне MOKPÉUY. 

Alsodée, sf. алсодёя, родъ е1йлки. 

Alsophile, sf. Бот. креволюбъ, родъ nénopor- 
ника. 
Alstroémérie, sf. axerpemépia, nepyéscrii 
нарцйеъ. 

Altée, sf. проскурнякъ (pacménie). 

Altérabilité, sf. перемвнйемость, измвнйе- 
мость /. 

Altérable, adj. подлежёщй перенён® иды 
порч®, измвнйемый. 

Altérant, -ante, adj. причинйющ! жёжду; || 
sm. Мед. xbréperso производящее перем&ну. 

Alterateur, -trice, Altératif, -ive, adj. et s. 
измвийющ, перемвняющий. 

Altération, sf. перемфна, изм®нён!е; || повре- 
æxénie (здоровья), порча (крдеи), искажение (4ы- 
ud; смысла); || поддёлка (монёты); || oxxomxéuie 
(дружбы); || волнёне, cuyménie, встревбжеще (es 
té4ocn). Il n'y aura jamais 4’ — dans mon amitié 
pour lui, кружба мой къ нему никоглё не x8M$- 
нится, не охладфетъ. 

Altération, s/. чрезмёрная жёжда, 

Altercation, sf. себра, | &‘пря; прёне, споръ. 

Altéré, -ée, part. р. et adj. жёжкущий; || *(Пе) 
бячущ: (чез0). IT est tonjuurs —, у ner вфчн.я 
Жжёжда; онъ любитъ выпить. || — de gloire, &лчу- 


Altérer 


щ!Й слёвы. — desang, &лчущй крбви, крово- 
жадный. 

Altérer, va. изи®ийть, перемВнйть; || пбртить 
(кровь, * zamésmenr); вредйть (800n660); || иска- 
mére (черты дицд; * истину, смыслъ); || охладить 
(дружбу); || поддвлывать, обрёзывать (монёту); 
| Муз. понизить du повысить (0дёнъ изъ двухъ 
тбновъ uumenodsa). || В’—, %. рг. изы®нйться, 
перем нйться; || пбртиться. || Altére, -се, part. п. 
qui régit par. Avoir un visage —, изм®ниться въ 
1иц%. Voix -ée, взволибванный голосъ. Des traits 
-в, искажённый черты хицё. 

Altérer, va. производить жёжду. 

Alternance, s/. поперемфнность f. | 

Alternat, sm. чередовёше, чередовёя см&из. 

Alternatif, -ive, adj. поперем%нный, чередо- 
вой, очередной. Action -ive du soleil её de la 
pluie, nonepemtunoe xXbäcrsie сблнца и xomxf. 
Charge -ive, чередовёя должность. Jos. Proposi- 
tion -ive, обоюдное предложёше. Culture -ive, 
плодоперем#вное сёльское хозяйство. 

Alternation, sf. поперем%нность /; перем&на. 

Alternati-penné, -66е, adj. Бот. поперем&н- 
во перйстый. 

Alternative, sf. выборъ любёго, люббе изъ 
двухъ); || перемфна; преврётность. Je vous donne, 
je vous offre Г —, я даю вамъ выбирёть люббе, 
люббе изъ двухъ. П est embarrassé sur Г’—, онъ 
затрудняется въ выборв. || Les -s de la fortune, 
перемёны счёет!я. La vie est une — de peine et de 
plaisir, въ жизни печёль CMbHÉETCA рёдостю. 

Alternativement, adv. поперем®нно; по 6че- 
реди, поочерёдно, посмённо. 

Alterne, adj. Геом. противолежёщ!, проти- 
вополбожный (41045); || Бот. поперемфнно сидящий, 
поперем$нный. 

Alterné, -ée, adj. Герёл. соотв%тетвенный. 

Alterner, оп. чередовёться, CMBHÉTECA;, || va. 
Aip. nepeubnérs посевы. || Alterné, -6e, part. р. 

Alternifiore, adj. Бот. поперемВнноцв#тный. 

Alternifolié, -ée, adj. Бот. поперемвнно- 
австный. . 

Alterni-penné,-ée, adj.cu. Alternati-penneé. 

Alterquer, tn. inus. спбрать. 

Altesse, s/. Bucôuecrso; || Свётлость. — Roya- 
le, Impériale, Kopozéscxoe, Имперёторское Вы- 
сочество. {| — Sérénissime, Свётлость. 

Althæa ou Althée, 3/. проевирийкъ, проскур- 
иякъ (pacménie). - 

Althéine, sf. затёинъ, начёло извлечённое изъ 
алтейнзго Е фрня. 

Altier, -ère. adj. высоком#ёрный, надмённый, 
гордый. 

Altiérement, adv. 1. us. высоком#рно, над- 
MÉHHO. 

Altiloque, adj. грбико говорящий; крикливый 
(о птицахъ). 

Altimêtre, sm. высотомёръ (009%). 

Altimétrie, sf. smcoromépie, измврён1е высо- 
ты (наука). 

Altirostres, sm. pl. прыгаюция птицы съ вы- 
ебкимъ клювомъ. 

Altise оц Altique, s/. травянёя блох& (nacn- 
хомое). 

Altitude, sf. l'eoin. высотё, возвышёне (мй- 
ста nada мбремз). 

Altivole, adj. Бот. высбко-подымёющийся, 
высокорастуциЙ. 

Alto, sm. ou Viole, Муз. альтъ, альтъ-в16дь. 

Alucite, sf. колгоусикъ (насткдмое). 

Aluco, 5m. канюкъ, родъ малорбельго Фйлина. 

Alude, sf. крёшеная кожа для переплёта книгъ. 

Атаае, sm. Хим. воздымётельный горшокъ, 

Aluine, sf. vi. см. Absinthe. 

Alule, sf. spéauxo; см. Aileron. 
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Amalgamation 


Alumelle, sf. xopérrif и тбниюк клинфкъ 
(штаны); | Mon. желёзный листъ (ддя общивки); 
Lorean е дохото для скоблён!я рбга, черепёхи, 
кости. 

Aluminaire, adj. квасцбвый, содержёщ!Я въ 
себ% квасцы. 

AI te, sm. алюминётъ, соль, въ которой 
преобладёетъ глинозёмъ. 

Alumine, sf. Мин. глин, глинозёмъ. 

Aluminé, -6е, adj. содержёщй въ ce6$ гли- 
нозбмъ. 

Alumineux, -euse, adj. квасцовый. 

Aluminière, sf. квасцовая йма; || квасцбвый 


завбдъ. 
въ ceô$ 


Aluminifére, 
квасцы. 

Aluminite, sf. Мин. алюминйтъ, квасцбвникъ, 
стиейтъ (хамень). 

uminium, 8т. (-niome) алюхйн, raénil 
(металль). 

Alun, sm. квасцы т. pl. — de roche, de glace 
ou de Rome, péucnie квасцы. — de plume, nepé- 
стые кваецы, 

Alunage, sm. квасцовён!е, мочёше въ квасцб- 
вой вод 

Alunation, ef. Хим. дфлан!е квасцбвъ. 

Aluner, va. квасцовёть, мочить въ квасцовой 
8044. || Aluné, -ее, part. 2. 

Alunière, см. Âluminière. 

Alunifère, см. Aluminifère 

Alunique, adj. сод-ржящий въ себ квасцы. 

Alunite, sf. квпецбвый кёмень. 

Alurne, sm. алурнъ (насткбмое). 

Alutace, -6e, adj. Бот. кбжистый, свЪтло 
жёлтый. | 

Alutère, sm. спинорогъ (рыба). 

Alvarde, sf. глинчёкъ (pacménie). 

Alvéolaire, adj. Анат. ячёйный, яуночный. 

АЛубо]е, sf. ячёя (вчединая); || Анат. луноч- 
кз (зубная). 

Alvéolé, -6е, adj. Бот. ячёнетый. 

Alvéoliforme, adj. имфющЙ видъ ячеи. 

Alvéolithe, sm. алвеолитъ , ячёйчатый moe 


pére. 

Alvin, -ine, adj. Анат. брюшибй. Déjecthions 
-ines, испражнён!е ийзомъ. 

Alvithorax, sm. SJo04. чёрепъ сустёвчатыхъ 
ÆUBOTHBIXD, ILUKPHIBÉOMIA туловище. 

Alysse ou Alysson, sm. Бот. икотная травё, 
икбтникъ. — затаще ou herbe aux fous, икбтникъ 
KÉMeHHHÉ. 

Alyxie, sf. эликся, pacréxie изъ семёйства 
кутровыхъ. 

Amabilité, sf. любёзность. Г’ — de l'hôte, лю- 
бёзн ‚сть хозйина. L' — du caractère, привётли- 
вость, хёсковость харёктера. 

Amadelphe, adj. живущ! въ обществ®, груп- 
пеми (о pacméniar?). 

Amadis, sm. (-dice) нарукёвники m. pl. 

Amadou, вт. трутъ. 

Amadouer, va. приласкёть, приголубить. |} 
Атааоце, -ée, part. р. qui régit par. 

Amadouerie, sf. MhCTO, rA'B дфлаютъ трутъ. 

Amadoueur, -euse, з. дёлатель, -ница трута; 

| * льетецъ, льстивица. 

Amadouvier, sm. древбеная губка. 

Amaigrir, va. изсушёть, изнурйть; || VA. ху- 
дфть. Le jeûne -it, отъ nocré xyABIOTS. || В’—, v. 
Br. худьть, сохнуть; || Скул. усыхёть, себхнуть- 
ся. || Атла1ет1, -1е, part. 9. 

grissement, sm. xyA$nie, худобё, су- 


adj. содержёщй 


xOT4. 
Amaillade, sf. нёводъ, xpéæs. 
Amalgamation, sf. Хим. coprfaasanie, sue 
гамаця. 


Amalgame 


Amalgame, sm. Хим. coprfirs, амальгёма; || 
* cuBCs. 

Amalgamer, va. сортучивать; || * соединять, 
cuéumsars. || 8’—, ©. gr. сортучиваться; || * co- 
единйться ‚ сближёться. || Amalgame, -ее, 
part. р. 

Amalgameur, sm. сортутчикъ. 

Aman, sm. см. Itague, 

Amande, sf. миндёль т, миндёлина; || ядро; || 
Оруж. середйна дужки у шиёги. -8 lissées, o6cé- 
харенный миндёль. -8 à {а princesse, тонкоше- 
лушный миндёль. Huile 4’— douce, миндёльное 
mécao. || — d'abricot, ядрб изъ абрикбсовой кб- 
сточки. 

Amandé, sm. миндёльное молокб. 

Amandé, -ée, adj. миндёльный. 

Amandier, зт. миндёльное дёрсво. — nain 
ou sauvage, боббвникъ. 

Amanite, sf. мухомбръ. 

Amanitine, sf. Хим. ядовйтое начёло, извле- 
чённое изъ грибовъ. 

Amant, -ante, 8. любовникъ, -ница; || яюби- 
тель, -НИЦЗо 

Amaper, va. Мод. — une 5048, ухватйть 
хрёпко пёрусъ. . 

oin, sm. Мед. вроматйческ1Й плёстырь. 

Amarantacées, sf. nl. бархьтниковидныя pa- 
стёня. 

Amarante, sf. бёрхатвикъ; пвтуш!Й гребе- 
шбкъ, амарёнтъ (дастёне); || adj. малиновый, 
амарёнтоваго цвёта. 

Amarantine, sf. бхвднокрёсный анембяъ, 

Amarelle, см. Centianelle. 

Amarescent, -ente, adj. горьковётый. 

Amarinage, sm. перем$на экипёжа (на суди»). 

Amarine, sf. горькое начёло растён!я, гбречь. 

Amariner, va. Мор. посылёть свойхъ людей 
(на взятое судно); || пручёть къ мбрю. || 8’ —, ©. 
иг. привык&ть къ ибрю. || Amarine, -6е, part. y. 

Amarque, s/. Мор. б8кенъ, BBxé. 

Amarrage, sm. Мор. ошвёртовлеше. Ligne 
@’ —, бензель т. 

Amarre, s/. Мор. швёртовъ, вёбельтовъ, ка- 
HÂTB. 

Amarrer, va. Мор. sexphnérs, ошвёртовить, 
принёйтовить. || Amarré, -ее, part. 2. 

Amaryllis, sf. (-lice) свзтлёна, амарйль f (na- 
cménie). 

‚зт. вуча, груда; скоплбн!е; | Годом. 
штокъ, кабёнъ, минерёльная толща. — de sable, 
куча песку. — de pierres, груда кёмней. — d'hu- 
meurs, скоплён!е мокрбтъ. Разте — d'argent, ко- 
пить дбньги. F'atre — de blé, запасёться хяфбомъ. 
— de neuple, roané нарбда. — de mensonges, 
сплетёне лжи. — de vérités, собрёве истинъ. || 
Syn. см. Tas. 

Amasser, va. копить, собирёть. — de l'argent, 
вопить дёньги. — des preuves, собирёть доказб- 
тельства. || В’ —,®. pr. скоплйться, собирёться, 
сбъжёться, сбЪгёться. | Amassé, -ée, part. р. 
qui régit par. 

Amassette, s/. Жив. mnéreas, иёстихинъ, 20- 
néTuura. 

Amasseur, -euse, s. собирётель, -льница. 

Amastozoaires, adj. et sm. pl. позвонбчныя 
животный не HMÉIOMIA тйтекъ. 

Amatelotage, sm. Mon. расир`двжён1е матрб- 
COB'E пб два. 

Amateloter, va. Мой. распред®хйть пб два. 

Атжщецг, sm. любитель, охотникъ, -ница 

‚ Amatiner, va. Гат. поднйть рёно съ постели. 
tiner, va. случёть дворийжекъ. 

Amatir, va. сдьлать мётовымъ (зд4о0то в се- 
3676); || Мон. отбъливать монётные кружви, 

aéivité, sf. Ducs, чувство любви. 
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Amblyopie 


Amaurose, sf. ou Goutte sereine, Мед. тём- 
ная вод. 

Amaurotique, adj. стрёждущий тёмною водбю. 

Amazone, sf. амазбика (жёнщина); || амазонка 
(платье); || суринёмек попуг8й. 

Ambages, sf. pl. обинякй т, пустосабще. 
Parler par —, говорйть обинякёми. 

Ambaiba, sm. пустосучникъ, ямёйское xépeso. 

Ambalard, sm. Бум. ф4би. тёчка, rexémre, Ha 
которой развбзятъ кисёль. 

Ambassade, sf. посбльство; || * et Гат. пору- 
чён1е. Envoyer en —, посяёть поеломъ. 
Ambassadeur, sm. посолъ; || * въстникъ. 
Ambassadorial, -ale, adj. поебльсий. 
Ambassadrice, sf. mené nocaé, nocéame; | 
B$CTHHNA. 

Ambattage, см. Embattage. 

Ambe, sm. &мбо (6% дотепёъ: два вынутые 
номера бидёта; 63 л0тд: два вынутыя чисда, 
находяиялся на одной черт\). 

Ambel, sm. индёЙск!е кувшинчики (npacménie). 

Ambesas, sm. (-2асе) голи f, два ouxé (6% 
триктраж). 

Ambiant, -ante, adj. Физ. окружбющий. 

Ambidenteé, -6е, adj. имфющиЙ зубы на об%- 
ихъ чёлюстяхъ. 

Ambidextérité, sf. спосббниость владёть 06$- 
ими рукёми. 

Ambidextre, adj. et sc. оборучный, владёю- 
mift 1$вою рукбю столь же ябвко, какъ и прёвою. 

Ambiègne, adj. Brebis —, квуйгная oBné, око- 
тившаяся ABYMÉ ATHÉTUMH заразъ. 

Ambigène, adj. Геом. и Бот. двурбхный. 

Ambigu, -ué, adj. двусмысленный. 

AmDbIgU, зт. CTOME изъ однихъ холбдныхгъ 
блюдъ и закусокъ, котбрыя BCB стёвятся на столъ; 

|| * см%сь. 

Ambiguité, sf. двусмысленность f. Parler 
SAR8,—, говорить прёмо, безъ обиняковъ. || був. 
см. Equivoque. 

bigument, adv. двусмысленно. 

Ambiopie, sf. Мед. двойнбе sphuie (604ñsns, 
оть которой въ чазёхъь двойтз). 

Ambipare, adj. Бот. обоенбеный (0 nôwxn, 
хоторая въ 0дн0 и поже врёмя содбржить въ 
себъ ивъты u дистьл). 

Ambite, -ве, adj. Verre —, стекяб, потерйв- 
шее прозрёчность за недостёткомъ песку. 

Ambitioeusement, adv. честолюбиво, Bxacro- 
400680. 

Ambitieux, -euse, adj. честолюбивый, вла- 
столюбивый ; || изысканный, высохопёрный; || эм. 
честохюбецъ, властолюбецъ. 

Ambition, sf. честолюбе, властолюб:е. 

Ambitionner, va. домогёться, добивёться 
(че); стремиться («3 чему); || желать плёменно, 
йскренно. || Ambitionné, -ée, part. р. 

Amblant, -ante, adj. Cheval —, инохблець. 

Amble, sm. йноходь f. Aller Г’ —, Obmérs 
ÉHOXOAED. 

Ambléooarpe, adj. Бот. nponssoxémi мбёло 
сВмйнъ. 

Ambler, оп. бъжёть иноходью. 

Amblier, adj. et Cheval —, инохбдецъ. 

Amblosie, sf. cu. Avortement. 

Amblotique, adj. Мед. cnocnamecrsfromif 
выкидываню, 

Amblygone, adj. Мат. тупоугбльный. 

Amblygonite, sm. Mun. амблигонйтъ, родъ 
Ф0сФбрно-кйслаго глинозёма. 

Amblyode, sf. Бот. тупозубъ, родъ мха. 

Amblyopes, adj. её зт. pl. йщеричныя живбт- 
ныя, нифющиЯ весьиб слёбое зрё ше. 

Amblyopie, sf. Мед. тупость, саббоеть spé. 


His. 


Ашоп 


Ambon ou Jubé, sn. зивбнъ (чедкбеный); || 
Бот. родъ иняёйскаго xépesa. 

Ambotrace, sm. новоизобратёиный инстру- 
ибнтъ, némymik по дв% буквы вдругъ. 

Ambouchoir, sm. см. Embouchoir. 
Amboutir, tva. см. Emboutir. 
Ambranloire, з/. ручка у плуга. 

Ambre, зт. ёмбра. — jaune оц succin, янтёрь 
т. “Fin comme РГ —, весьм& проницётельный. 

Ambré, -6е, adj. 6мбровый (0 з4пахю); антёр- 
ваго цвфтв. 

Ambréade, sm. поддёльный литёрь. 
Ambréate, sm. Хм. ёибровая соль. 
Ambréine, sf. амбрейнъ, химическое основд- 

mie &мбры. 

Ambréique, adj. Хим. Acide —, &ибровая 
киСлОт&- 

Ambrer, va. окурйть &мброю. || АтЪге, -ée, 
part. 2. 

Ambresin, -ine, adj. бибровый. 

Ambrette, sf. Бот. мускусная трав, ayurf- 
стая mérais ; || выхухольное сфмя; || 3004. янтёрка 
(раковина). Poire 1’ —, au6péra, груша. 

Ambroisie, sf. амбрбзя, пища богбвъ; || ам- 
брбз!я, козыль; беземёртная травё (растёнзе). 

Ambrologie, sf. трактётъ объ &мбр®. 
Ambrosiacé, -6е, adj. похожй на амброзю. 
Ambrosiaque, adj. Eanvéiomif зёпахъ амбрбз!и. 
Ambrosie, sf. см. Ambroisie. 

Ambrosien, -enne, adj. Chant —, au6posiéu- 
ское n$uie. 

Ambrosinie, s/. амброзиня, сицижЙекое pa- 
crénie. 

Ambulacre, sm. 3004. щупальцы y подиповъ. 
Ambulancoe, sf. похбдный госпитёль; || слу- 

séuie при нёиъ. 

Ambulant, -ante, adj. похбдный; стрёнствую- 
щи. Hôpital —, походный госпитёль. Musiciens 
-в, стрёнствующ{е музыкбнты. Vie -te, бродёчая 

ЖИЗНЬ. 

Ambulatoire, adj. переводймый, перем нйю- 
ЩИ ыфето; || *перемфнчивый. 

АтЬиПрё@е8, adj. et sm. pl. 3004. кодйщя 
Жив я. 

Ame, sf. xymé. — интойеЦе, безсмёртная ду- 
mâ. -Les -8 des trénassés, души усбпшихъ. Pour 
le repos de Г —, sa упокой душй. Rendre Г —, 
отдёть Богу кушу, yuepére. а Г’ — sur les lèvres, 
въ иёмъ чуть душ& дбржитса; онъ умирёетъ. C'est 
son — damnée, онъ прёданъ ему тёломъ и душбю. 
Cet homme n'a point 4’ —, бто человфкъ безъ 
Клий, безчувственный. Lire ému jusqu'à Г —, 
fuqu'au fond de Г —, быть тровутымъ до глубины 
Кий. П est artiste dans Г —, онъ артистъ въ 
Aus. Chanter avec — , пвть съ душою, съ чув- 
traows. ПЦ sait en 801 — que.., онъ въ душф со- 
зпаётъ, что.., ошъ убъждёнъ въ томъ, что... ПЦ 
ait! — ди complot, out былъ душбю заговбра. 
Пуа mille -s dans cette ville, въ бтомъ гброд® 
Тысяча душъ, тысяча человёкъ жителей. Iin'y a 
— tisante dans cette maison, въ 5томъ AM жи- 
808 xymé usrs. Mon —, душ мой (формула dpy- 
жескаю обращёнл). Sur тов —, клянусь décriro, 
Wu просто клянусь! Avoir Г — navrée, сокру- 
Méries сбрдцемъ, скорбфть. Dieu veuille avoir 
#0n —, цёретво ему небёеное (0 умёршемз). Le 
&ulpieur donne Г’ — au marbre, вайтель одушев- 
aéers ирёморъ. fam. Cette étoffe n'a que Г’—, 

иатёр!и He доетаётъ плотности. il — du vio- 
lon, кушка въ екрйпк®. — d'une plume, xyué, 
АУшка въ neph. — d'un arbre, cepanenéua въ дб- 
pens. — d'une devise, нёкпись y Aepésa. — d'un 
soufflet, кабоать y u$xa. — d'un canon, канёлъ 
зъ xfux. — d'une fusée, крохбкь y ракбты. 
Скул. — d'une state, nénpan e6nua crérys : | 
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модёль, по xOrépol выливёютъ стётую. — d'un 
fagot, wérxia Kposé въ свёзк® хвброста. Мод. — 
d'un cordage, сердбчиикъ верёвки. 

Атле, -6е, adj. -в et féaux, возябблешные и 
вёрные (63 забмотахь и укёзатъ). 

Améiva, sm. суринёмская йщерица. 

Amélanche, s/. меспйловая #года. 

Amélanchier, sm. меспйль, кизильнииъ, npré 
(пастёмзе). 

Améléon, sm. сйдеръ, йблочный квасъ въ 
Нормёнди. 

élioration, sf. улучшён!е, menpasxénie ; 
удобрёне. 

Améliorer, ва. улучшёть, поправайть; удоб- 
рять. || 8’ —, ©. pr. улучшаться, поправлётьея 
провайться. || Amélioré, -ée, part. п. qui 
régit par. 

Amelle, sf. sioxéraure, ичёльная rpasé. 

Amelotte, см. Amolette. 

Amen, ado. (amène) аминь. fam. Dire —, co- 
глашёться. 

Aménagement, sm. сбережён!е л%ебвъ; { -8, 
21. Mon. каюты и вс® отдфльныя м3етб (на ко- 
paban). 

Aménager, va. бережлйво 06xoxérscs (съ 4n- 
сами). || Aménagé, -ee, part. д. 

Amendable, adj. что мбжно улучшить #4 
УдОбригь; || noxaemdmift дбнежной néxb 4% 
mrTpéey. 

ende, ef. дёнежная пбня, штраеъ. — йопо- 
га Фе, пубайчное покайн!е. Faire — honorable, 
принестй повйнную, просить прощён!е, повинйть- 
ся, покбяться. 

Amendement, sm. поправаён!е (3д010вья), 
исправлён:е (6% новедёни), улучшён1е; попрёвки, 
изм®нён!е (65 закднь); удобрёне. 

nder, va. исправлять; || улучшить, yxé- 
бривать; || измвнйть; || ti. нахлагёть денежную 
пёню; || Un. поправляться; || 9$. дешевёть. Rien 
ne peut Г —, ничтб не мбжетъ егб испрёвить. || — 
une terre, улучшёть, удобрять зёмлю. || — une lof, 
H9SMBHÉTE закбнъ. Посл. Cela п’ -4ега pas voire 
marché, $то вамъ нискблько He помбжетъ; вамъ 
отъ этого нискбльво не будетъ лёгче. || on. Ce 
malade n'amende point, больной не поправ- 
лйется. || 8’—, v. pr. исправляться , улучшёться ; 
удобрйться. || Amendeé, -ée, part. п. qui régit 
par. 

Amené, sm. vi. прикёзъ о привбд® когб въ 
судъ. 

Amener, ta. приводить, привозить, подводить 
подвозйть); || доводить. -neZ-le-m0t, приведите erd 
во Mub. Ji m'a -né dans sa voiture, онъ привёзъ 
менй въ своёЙ карёт®. — des marchandises par 
eau, привезти товёры водбю. — un cheval sellé à 
un cavalier, подвестй всёднику осфдланную 20- 
шадь. — des vivres aux assiégés, подвозить осаж- 
дённымъ съ®стные припёсы. Юд. Un mandat 
4’— , приказёне предстёвить, привести въ судъ 
(ков нибудь). || — qn à reconnaître son tort, кове- 
сти когб до сознёня въ своёЙ sub. * et fam. Je 
l'ai -né où je voulais, я ковёлъ er до corxdcis на 
моё mezénie. — дп à з0п Opinion, застёвить когб 
согласйться съ своймъ инф шемъ. — ен le dénoÿ- 
ment d'une comédie, искусно, ловко приготбвить 
развйзку въ комби. — la conversation sur un su- 

jet, навестй разговбръ на какой либо предмётъ, 
au коснуться въ разговбрв какого хибо пред- 
xéra. Les fenmes amènent les modes, жбищины 
ввбдятъ мбды. Ce vent nous amênera la pluie, 
$тотъ вфтеръ нанесётъь дождь. Cela peut — une 
querelle, Это мбжетъ повестй къ ссбр%. C'est lui 
qui а -né cette querelle, причинбю втой себры 
былъ онъ. Un malheur en amène un autre, УЗ 
68$ porfre. Гат. Quel bon vent vous mens LA, 


à 


Amér!a 


какими судьбёми вы зджсь. Le rameur -na les ra- 
mes à 1%, гребёцъь притянуль къ себ® вёсла. 
Мор. — le pavillon, спустить елагь. — double- 
deux (въ uspñ хост#ми), выкинуть дв® двойки. || 
Атепе, -ее, part. д. qui régit par. Une preuve 
-6e de loin, натёнутое доказётельство. 

Aménie, см. Aménorrhée. 

amenité, ef. npiéruocrs ; любёзность, вёжли- 
воеть /. 

Aménomanie, sf. Мед. сумасшёстве, сопро- 
вождбемое весёхост!ю. 

Aménorrhée, s/. Мед. останбвке мфояч- 
ныхъ. 

Amentaoée, adj. sf. серёжчетое растёте. 

Amenuiser, va. острогёть, утонйть. || В’ —, 
©. pr. острёгиваться, утонйться. || Amenuisé, 
«60, nart. 9. 

Âmer (amère): -ère, adj. гбрьюй; *гбрестный, 
присибрбный. Goût —, гборьюй вкусъ. J'ai la 
bouche -re, y meuf во рту гбрько. * Des larmes 
res, гбрьк1я слёзы. * Dérision -re, горькая, язвИ- 
тельная насмфшка. Souvenir —, горестное, при- 
екбрбное, грустное воспоминёше. Crifique -re, 
злёя, язвительная критика. 

Amer, sm. гбречь, гбрькое; || жёлчь f: || -8, al. 
гбрьк!е напйтки. 

Amèrement, adv. гбрько, гбрестио. 

Атлерёв, см. Amœbes. 

- Amers, sm. 07. Мор. примётный ифстё ma бе- 
регёхъ, служёщ!я признакьми. 
аще, sf. гбречь, горькость; || *гбресть, 
скорбь; язвительность f (критики). 
estrement, зт. Ерас. приготовдён!е, вы- 
ифшиван!е саолбра. 

Amestrer, va. Крас. вымёшивать; уминёть 
вогёми саедбръ. 

Amesurement, эт. тбчиая оцёнка. 

Amesurer, va. тбчио оцзийть, опредвлить. || 
Amesuré, -6е, part. п. | 

Amétaboles, adj. etsm. pl. u Amétamorpho- 
es, adj. et sf. nl. шасфкомыя, неподверженныя 
превращёнамъ. 

Améthodique, adj. неметодичеекВ, безпоря- 
дочный. 

Améthyste, af. аметйстъ (кбмень Фзолётоваю 
вифта). И | 

Améthysté, -ée, adj. аметйстоваго цвфта. 

Améthystée, sf. аметистникъ (pacméuie). 

Améthystin, -ine, adj. аметйстоваго us$re. 

Amétrie, sf. Мед. непрёвильность f. 

Ameublement, sm. убрёнство кбинатъ; меб- 
аврбвка, мёбель f. 

Ameublir, va. Юр. превратёть въ двйжимое 
(недвижимое uuñuie, дабы онд сдфъдадось ббщимъ 
чмищемз мужа н жены); || Ain. разрыхлять, урых- 
лять (з6мдю). || Ameubli, -ie, part. п. 

ublissement, sm. nepem$ue недвйжимаго 
нифн!я въ двйжимое; | Аз. разрыхлён!е земли, 

Ameulonner , va. скабдыветь въ скирды 
(хльбъ). 

Ameutement, sm. возмущёне. 

Ameuter, va. Отх0дт. cumrérs (6064жъ); | 
*взбунтовёть. || 8’ —, v. pr. возмущёться, бунто- 
вёться. || Ameute, -ee, part. д. qui régit par. 

Ami, -ie, 8. другъ т. et /, подруга /; прийтель, 
-ница. — sincère, искренни другъ. — de la таз- 
son, другъ, прАйтель дбмыа. — de la vérité, кругъ 
прёвды. — de cour, ненадёжный кругъ. — de la 
faveur, de la fortune, xpyre въ счёсти, npifreas 
до чёрнаго лишь дня. — jusqu'à la bourse, кругъ 
лишь до uépsaro займ&; другъ понё не попрбсятъ 
y негб дёнегъ въ займы. — à pendre её à dépen- 
dre, ou à vendre ct à dépendre, scenpéxsansämi 

Travailles, mes -в, рабо 


кругъ. тайте, друзьй | — 
à , гастбльный прйтель, — de out le, со- 
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бутыльнииъ. Agir en —, поступёть подружески. 
Cela n'est паз d'un —, 8ro не подружески. Cela 
est d'un mauvais, d'un faux —, такъ nocrynéiors 
тблько дурные, ложные друзьй. Deux femmes qui 
sont -ев, ABB жёнщины подруги, прайтельницы. 
fam. Lecteur —, любёзный читётель! fam. Bon 
—, bonne -e, люббвникъ, хюббвница. — des nou- 
veautés, охфтникъ до новизны. Le vin est — du 
cœur, винб веселить сёрдце. Le vert est — de 
l'œil, зелёный цветъ прийтенъ для глазъ, пр!йтио 
дёйствуетъ на зр#н!е. La pluie est -e des fleurs 
et des herbes, дождь благотвбренъ для цвзтовъ м 
травъ. Le blanc et le rose sont des couleurs -es, 
Char цвзтъ идётъ къ рбзовому. || fam. Мате, 
душ& мой, душенька (abréviation de Mon amie). {| 
Посл. Les bons comptes font les bons -8, счётъ 
кружбы не пбртитъ. — au prêter, ennemi au ren- 
dre, берутъ рукёми, отдаютъ ногёми; берётъ, 
такъ клёняется, а возьмётъ, такъ чвёнится. 

Ami, -ie, adj. блегопрайтный. Les destins -8, 
благопрИйтная cyxs06. Des paroles -es, Gzaro- 
скабиныя, дружеск!я словё. Peuples -в, круже- 
ственные варбкы. 

Amiable, adj. кружеск!Й, лёсковый, благо- 
склонный. — сотрозцеиг, миротвбрецъ, поерёд- 
никъ. Мат. Nombres -в, кружныя числа, изъ ко- 
тбрыхъ однб равиб сумы аликвбтныхъ частёй 
другёго и взаимно, напр. 220 и 284. || À 1? —, loc. 
adv. полюббвно, миролюбиво, подружески. 

Amiablement, ado. дружески, прайтедьски, 
яёсково. 

Amiantaoé, -ée, adj. ам! 6нтовый. 

Amiante, sm. гбрный, кёменный абиъ, axi- 
dur. — Jsgneux, гбрное древо. 

Amiantite, sm. перловйдный кварцъ. 

Amiantoide, adj. noxômiËt на amiéars; || sf. 
8MIÉUTOBHKE, минерёльное веществб. 

Amical, -ale, adj. кружеск!йЙ, прайтельск1В. 

Amicalement, adv. подружескя, nonpiérezs- 
ски. 

Amict, sm. (ami), нарбмникь, омоебръ. 

idin, sm. raéxxiñ покровъ, образующий 
наружную часть крахибльнаго зерна. 

dine, sf. амидинъ, веществб извлечённое 
изъ крахивла. 

Amidon, sm. крахмёлъ. 

Amidoniser, va. превращёть въ крахы&ёдъ. 

Amidonner, va. крахиёлить (04%). 

Amidonnerie, sf. крахмёльная оббрака. 

Amidonnier, sm. крахмёльщцивъ. 

Amie, sf. auia (pu6a); || см. Ami. 

Aminoir, оа. утонйть, дёзать тоньше. || 8’ —, 
©. р’. становйться тоньше, тончёть. || Aminoë, 
-1е, part. п. 
noissement, sm. утонёне. 

Amiral, sm. 3. адмирёлъ,; || axux ск ко- 
рабль. Grand —, PARA AE Pr 

Amiralat, sm. адмирёльское достбинство. 

Amirale, sf. meué адмирёла, эдмирёльша. 

Amirante, sm. acnéncxif адмирблъ. 

Amirauté, sf. адииралтёйство; || axumpéascxit 


чанъ. 

Amissibilite, sf. Юр. возмбжность потерйть 
что, лишйться чего; лишбёемость, гиблемость /ь 

Amissible, adj. Юп. uorÿmiä потерйтьса. 

Amission, sf. 10n. noréps, auwéuie. 

Amitié, s/. дружба, дружество, прйзнь; || mép- 
ность, вйзкость глины; || -8, 21. ласки, учтивости. 
Lier г’ —, contracter — avec 4п, свестй кружбу, 
покружиться съ квмъ. Faites-moi Г — de lus dire 
cela, сдёльй дружбу, одолжбёне, скажи ему 6ro. || 
Il m'a comblé а? —,онъ осыпалъ менй лёсками. | 
— des couleurs, coraécie крёсокъ.Сейе étoffe n'a 
noin$ d’ —, матёр не мягк, грубё. 06 blé а de 
Г —, хльбъ хорошъ зерибмъ. 


Amman 


Amman, sm. ёиманъ, у$здный судьй (въ ITeeü- 
dpi). 

Ammane, sf. auduix (pacménie). 

Ammaptenodytes, adj. et sm. pl. птёцы æn- 
вущя въ песиёхъ и иё летёющя, накъ напр. 
ст съ. 

Amméline, s/. Хём. аммелинъ, воществб 
#йрко-бёлаго цаёта. 

Ammi, эт. кандШскЙ  тминъ, песколюбъ 
(трава). | 

Ammodyte, adj. Бот. песбчный, растущ1 
ва uecx$; || sm. пескорбй (пыба); || родъ ехихны. 

on, sm. Corne 4°—, см. monite. 

Ammonaceées os Ammonées, adj. 8]. pl. 
зимонитовыя рёковины. 

Ammoniao, -aque, adj. Хём. Sel —, mama- 
тырь. Gomme -aAQue, зимон!ёкъ (xémeds). 

Ammoniacal, -ale, adj. 3. Хим. auwidxossiit, 
изшатырный. 

Ammoniacé, -6е, adj. содержёщ!В въ ce6$ 


эмм ё къ. 

Ammoniaque, s/. Хим. вым! къ, летучая 
щёлочь. 

Ammoniate, вт. см. Ammoniure. | 

Ammonique, adj. Хим. Sel —. нашатырная 
соль. | 

nite, sm. ou Corne d’ammon, аимо- 
витъ, амибновы DOTÉ (чскопаемая раковина). 

Ammonium, sm. Хим. амибнВ, четыреводо- 
родистый азбтъ. 

Ammoniure, s/. Хим. зишбиовая, летучещё- 
дочная соль. 

Ammophile, adj. Ест. Ист. любящий песбкъ, 
волйщйся не necxé. 

Amnésie, sf. Мед. саёбость dau потёря пб- 
MATE. 

Amnicole, adj. Ест. Ист. растущй was жи- 
sfmih на берегу р3вй. 

Amnimoancie, sf. raxénie по сорбчи® (вну- 
тренней оболочкт зародыша). 

Amnios, sm. (-nioce) Анат. сорбчка (оболочка 
sa . 
Amniotique, ou Amnique, adj. Азат. сорбч- 
ковый. 

tie, з/. всепрощёне, амнист!я. Сот- 
prendre qn dans Г —, включить когб въ амнйст!ю, 
подвести когб подъ милостивый маниобсттъ. 
#6, sm. включённый въ амнистию, про- 
щённый. in ‘ 

Amnistier, va. включ въ амнистию, про- 

стйть. || Amnistié 


-6е, part. p. qui régit par. 
Amnique, см. Âmniotique. 
iateur, SM. откупщикъ, арендёторъ. 


Amodiation, sf. отдёча въ apéxAY, на OTRYUE. 

Amodier, va. отдавёть въ арёнду. || Amodié, 
-ée, рат. р. . 

Amoœæbes os Ameébes, adj. et sm. nl. многоже- 
лукочныя крошечныя нас®кбмыхя. 

Amoindrir, va. уменьшёть, убавлйть; || оп. et 
8? —, ©. pr. уменьибёться, убывёть, опадёть. || 
Amoindri, -ie, part. p. qui régit par. 

Amoindrissement, sm. уменьшён!е, ущёрбъ. 

Amoise, sf. см. Moise. 

Amoitir, vi. см. Moitir. 

Amolette, sf. Мор. четыреугбльное ги®здб для 
румпеля. 

Amollir, va. разиятчёть, мягчить, смягчёть; || 
*разелаблйть. || В’—, ©. pr. дёлаться мёгкимъ, 


разийкиуть; || “изнживеться. || Amolli, -ie, part. 
2. qui $ par. 
Amollissement, sm. размягчёне; || *изнёжен- 


ность [ (#26006), разслабабте, упбдокъ (муже- 


стеоа ® - 
Amome, st. Бот. зибиъ, родъ инбирй. 
Amonceler, va. навалить, нагромоздить. — 
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plusieurs choses les unes sur les autres, навалить, 
HATPOMOSAÉTE мнбг1я вёщи одну Ha кругую. Le 
vent а -16 les sables, вфтромъ нанесло, uaxÿzo 
песку. *— des preuves, накопяйть доказётельства, 
*— des citations, нагромоздить цитётъ. || 8’ —, 
©. pr. собирёться кучею, сиопяйться. || Amon- 
celé, -6е, part. п. qui régit par. 

çAmoncellement, SM. изгромождбн!е, ском» 
zaéxie. 

Amonie, sf. audnix, розовйдное pacrénie. 

Amont (d’}), adv. съ вбрхней чбёети phné, въ 
верховья р®кй. Le pays d —, верхбвье. Vent 
4’ —, восточный, верховой вфтеръ. Nous abor- 
адтез au rivage en — du рощ, мы пристёли къ 
бёрегу выше моста. Le faucon tient —, сбколъ na- 
PÉTE по вбзкуху м высмётриваетъ гдз дичь. 

Amontal, -àle, adj. Мой. съ востока, BocTé<- 
ный. 

_Amorçage, sm. привёриливан!е; примбнива- 
ше. 

Amorce, sf. прикбриъ, блёвка, нажива; и! 
RES прёлесть f; || затрёвочный пброхъ, мй- 
коть f. 

Amorcement, sm. см. Amorçage. 

Amorcer, va. прикёрмливать, притрёвливать; 
[| привлек&ёть, прельщёть; | надёть прикормъ, не- 
живу (ма удочку); || насыпать пброху на полку; || 
надбурёвить, падсверлить; || Кузн. утонйть, рас. 
плющить кусбкъ желфза съ одного концё для свёр- 
ки. || Amoroë, -ее, part. p. qui régit par. 

orçoir ou Ebauchoir, sm. бурёвчикъ. 

Amoroso, adv. Муз. нёжно-трбгательно. 

Amorphe, adj. Ест. Ист. безобразный, ив 
прёвильный. 

Amorphie, sf. Ест. Ист. безбдбразность, не- 
прёвильность f. 

Amorphophyte, sm. Бот. растби!е съ xenpé- 
вильными цв®тёни. 

Amorphosoaires, adÿ. ot т. pl. безобразные 
животных, каков& губка 

Amortir, va. ocaaGadrs, уменьшёть, утолйть, 
притупяйть, * укрощёть (стрёсти); погашёть 
(004%). — le feu, la chaleur, уменьшить, ocaé- 
бить огбнь, жаръ. — {6 coup, ослёбить удёръ. — 
la chute, ослёбить сйлу падёня. — le son, ocxé- 
бить, притупить звукъ. — {м douleur, yroaéTs, 
притупйть боль. Разте — des herbes dans de l'eau 
bousllante, orafrs т6рик1Й вкусъ y травъ, обва- 
ривъ ихъ кипяткбыъ. Мол. — l'aire d'un vaisseau, 
уменьшить ходъ корабай. Le temps -tit les couleurs 
d’un tableau, врёмя смягчёетъ крёсви Ha KAPTÉH3. 
| 8’—, 0. pr. уменьшётьея, притупляться, caa- 
бфть; утвхёть. || Amorti, -ie, part. п. qui régit 
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par. 

Amortissable, adj. выкупной, погасймый. 

ortissement, sm. noraméxie (00.4108%); уто- 

xénie (6064); *укрощён!е (страстёй); р Aprum. 
mpéñnee украшёне, phsuÔe dau abnuôe. Caisse 
a —, коммисс1я погашён!я госудёретвенныхъ дол. 
гбвъ. 

Amouillante, adj. Vaohe —, новотёльная ко- 


ва. 
gémouille, sf. молбзиво, népsoe молокб у ко- 
въ. 

Атоп ег, чт. причинёть (0 «опдвъ, xomôpas 
должна скоро отедиться). 

Amour, sm. люббвь f; || змуръ, купидонъ, богъ 
20068; || 21. -8, af. любовная связь, любовная 
страсть. Inspirer del’ —, внушйть люббвь. ВуЩег 
@'’ —, пылёть люббв1ю. Be marier par —, женйть- 
ся по любвй. — paternel, родительская любовь. 
— du prochain, люббвь къ ближнему. — des 
sciences, люббвь къ наукамъ, любознётельность. 
— de la gloire, славолюбе. — du sexe, menoa- 
бе. Amour-propre, — de 30%, сомок бе, een 
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aie. Па bien de l'amour-propre, онъ очень ca- 
молюбивъ. Ce prince est l’ — de son neunle, rocy- 
дёрь ÉTOTE весьм& любимъ своймъ нарбдомъ. Les 
livres sont ses -8, кнйги страсть егб. fam. Кайе 
gch pour | — de Dieu, сдфлать 476 либо безъ всй- 
кой корысти, иди дёлать прбтивъ вбли. Je vou- 
drais, pour Г — de vous, que cela füt arrivé, a 
желёль бы, изъ любвй къ вамъ иди люб васъ, 
чтобы это случилось. Mon — (et par contraction) 
М’ —, xymé мой, кушенька. C'est un vrai remède 
4’—, онё xypué, кекъ смёртный rpbxr. Кайе 
Г —, волочиться за жёнщинами. ЕНег le parfait 
—, пи16"ь рббкую, платонйческую люббвь. Еп- 
{тет en —, бЪгаться (о жиебтныхь). || Renoncer à 
8е5 -B, отказёться отъ свойхъ люббвныхъ связей. 
De nouvelles -в, новая люббвная страсть. || Посл. 
On en revient toujours à вез premières -в, стёрая 
1106688 дбяго nômaurea. Д n'y а point de laides -8, 
полюбится caraué пуще écaaro сокол&; 44w He n6- 
хорошу милъ, а пб-милу хорбшъ. Tout par —, et 
rien рат force, яёскою всегб достйгнешь скорфе, 
чвмъ силою. 

Amouracher, va. влюбить, застёвить ваю- 
биться, || 8’ — (de), ©. pr. влюбйться (въ ков). || 
Amourache, -6е, part. п. 

Amourette, sf, люббвишка, страстишка; || 
Бот. кукушечный горицв#тъ; || -8, ni. Пов. спин- 
ные мозгй. 

Amoureusement, adv.’n066Bu0, стрёстпо. 

Amoureux, -euse, adj. влюблённый; влюбчи- 
вый; любовный, стрёстный; || 8. люббовникъ, -ница; 
возлюбленный, -ная. ПД est — d'elle, онъ влюб- 
аёнъ въ неё. Devenir —, вяюбётьея. Tempérament 
—, влюбчивый харёктеръ. Il est d'une complexion 
-86, on» влюбчивъ. Lettre -ве, любовное пиеьмоб. 
Regard —, люббвный, стрёетный взглядъ. Sou- 
pirs —, стрёстные вздбхи. Il est — dela peinture, 
онъ стрёстно любитъ живопись. Досл. Il est — 
des onse mille vierges, онъ во ве№хъ ваюбайется. 
|} Drap —, мйгкое, шелковйстое сукиб. Жив. Pin- 
ceau —, вЪжная, мягкая кисть. А. Terre -ве, 
хорошб воздфланвая рыхлая земля 

Amour-propre, sn. 4. самолюб1е; себялюб!е; 
см. Amour. 

Amovibilite, sf. отрашёемость, см®ийемость; 
OTMBBÉEMOCTE f. 

Amovible, adj. orpsméeunri, смвийемый; от- 
xbHÉeMHÉ. 

APS; sm. ампёкъ, индёская кёмедь м pa- 
стёше. 

Ampelite, sf. амеолитъ, чёрный смолйстый 
слёнецъ. 

Ampélographie, sf. описёне виногрида. 

Ampharistère, adj. неловк, имфющ 6065 
рукй лёвыя. 

Amphémérine, sf. Мед. ежеднёвная xnxo- 
péara. 

Amphibie, adj. земновбдный; || 8%. амейбя. 
* C'est un —, человёкъ угождёющий обфимъ cro- 
ронёмъ; и н‚ёшимъ, и вёшимъ. 

Amphibiens, см. Batraciens. 

Ampbibiographie, sf. onucéuie земновбд- 
HBIX'E. 

Ampbhibiolithe, sm. oxawenbioe земновбдное. 

Amphibiologie, sf. aueubioxérix, onncéuie 
земновбдныхъ. 

Ampbhibiologique, adj. аменб!ологическай. 

Amphibiologue, sm. аменб!ологъ. 

Amphiblestroïde, adj. et sf. chraatas naeni 
BE ras. 

Ampbhibole, sm. Мин. змеиббль, poroséa 
обмёнка, базальтиёнъ, 

АлрЫБоНе, sf. двусмысленность f. 

Amphibolique, adj. Мин. Roche —, рогобяён- 


довая хёмевния порбда. 
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Amphibolite, т. аменболитъ, роговёя об- 
мёнка. 

Amphibologie, sf. двусмысленность f 

Amphibologique, adj. двусмысленный, тём- 


ный. 

Amphibologiquement, adv. квусмысленно, 
темнб. 

Amphibraque, sm. амеибрёх (тиехслож- 
ная стопа въ стих: —— <). 

Amphicarpe, adj. Бот. около-пабдный; им%- 
ющ1Я плоды двухъ родовъ. 

Amphictyon, sm. Диёвн. аменкт!6бнъ (0eny- 
тать въ l'héutu). 

Amphictyonie, sf. . эменкт!бнное прёво. 

Amphictyonique, adj. амеикт!бчный 

gimphide, adj. Хум. Sels -в, кислотооснбвныя 
сбли. 

Amphidesme, sm. двусвйзочница (дёховина). 

Amphidiathrose, з/. Азат. двойной apuo- 
движный сустёвъ. 

Amphigène,sm. аменгёинъ, лейцитъ (némens). 

Amphigouri, sm. fam. безсмыслица, чепух5, 
вздоръ. 

Amphigourique, adj. безсмысленный, вздбр- 
ный. ° 

Amphimacre, sm. аменмёкръ (тоёхеложная 
стопа въ стиху: ——— | 

Amphimérine, см. Amphémerine. 

Amphinome, sf. тропйчникъ, морскёя улитка. 

АтрЫрпец ев, adj. её sm. pi. пресмыкйю- 
щ1яся, иифющия и жабры в лёгкя. 

Amphipodes, sm. pl. Конх. сиётыя монйстки, 
семейство скорлупняковъ. 

Amphiptère, sm. Герал. крызётый дракбнъ. 

Amphisarque, sm. Бот. твердомйкотникъ, 
околотёльный плодъ. 

Amphisbène, sm. амеисбёна, кольчётая йще- 
рица. 

Amphisoiens, adj. et sm. pl. l'eoin. 
AByTÉHHEIE (нарбды жайказо пояса). 

Amphisile, sm. ножнбвка (пыба). 

hismile, sf. Xup. инструмёнтъ режу! 
съ обфихъ сторбиъ. 

Amphistome, sm. аменстбиъ, двурбгъ, ки- 
шёчный червь. 

Amphithéâtral, -ale, adj. амеитезтрёльный. 

Amphithéâtre, sm. амонте&ётръ. 

Amphithéâtrique, adj. uuhiomiË видъ амен- 
теётра. Papier —, египетская бумёга. 

Ampbhitryon, sm. /ат. угощётель т, хозйинъ. 

Amphore, sf. ame0pa, гайняный сосудъ (9 
диёвн. Римлянъ). 

Ample, adj. простбрный, пблный, обширный, 
прострённый, обйльный. Kobe —, просторное, 
полное плётье. Manches -в, простбрные, ширбк!в 
рукавё. *— repos, пбаный покой. — étendue, об- 
шйёрное прострёиство. * — pouvow, обширная 
власть. *— gécit, прострённый разекёзъ. — yrovi- 
sion, обйльный запёеъ. — déjeuner, обильный sés- 
тракъ.! 

Amplement, adv, прострённо, обйльно. 

Ampleur, sf. полнот& (пдётел); [| ® плодовй- 
тоесть f (с40а). 

Amplexicaule, adj. Бот. стеблеобъёмающий, 
обвивёющвся бколо стёбля. 

Amplexifiore, adj. Бот. объёилющий цветий. 

Amplexifolié, adj. Бот. визющ!Й стебае- 
объёмаюцще листья. 

Ampliatif, -ive, adj. дополнительный. 

Ampliatiflore, adj. Бот. Couronne —, корби- 
ка изъ LBBTOBE съ разшёреннымъ BÉHIMKONE. 

Ampliation, sf. кбщя съ докумёнтовъ; В по- 
noanéuie, xonoasémie. Pour —, согдёеный сай. 
сокъ, 

Amplié, -ée, adj. Вот. разшёренный. 
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Amplier, va. отербчить, отложёть. — un cri. 
minel, отервчить судъ надъ преступникомъ. — ця 
prisonnier, содержёгь арестёнта съ мёньшею стрб- 
гостю. 

Amplificateur, sm. п. us. разскбщикъ, при- 
бевлиющ! В своё. 

Amplification, s/. Рит. pacupocrpauéuie, раз- 
xaoméuie, многослбв!е, многоглеголан{е; || преуве- 
айчеше. 

Атрий&, -ée, adj. Бот. разширенный. 

Атрийех, va. распростраийть (p#vse), плодйть 
causé; || преувеличивать, прибавайть. || Ampliflé, 
20, part. п. 

Amplipenne, adj. ширококрылый (оптичцать). 

Amplissime, adj. Гат. её 1. us. весьмё пол- 
ный, прострённый; || ti. достопочтёинйший (т%- 
муз рёктора Папижскаю Унивейситёта). 

Amplitude, sf. Геом. амплитуда, прямёя ли- 
ия мёжду оконбчностями парёболы. || Астр. — 
d'un astre, куг& горизбнта мёжду тбчкою, въ ко- 
тброй свётйхо восхбдитъ #дмы захбдитъ, и Истин- 
nom тбчкою востока #44 зёпада. — ог ое ou orien- 
tale, амплитуда востбчивя (считается оть точки 
восхода для востодящей ввъзды). — оссазе оп ос- 
cidentale, анплитуда зёпадная (0%5 точки захода 
для зеъзды заходлщей). Mon. — du soleil, xyré 
горизбите ибжду тбчками восхода и захода сблнца 
и востбкомъ и зёпадомъ компбеа. || Apm. — de 16$, 
горизонтёльное разстойне иёжду оконбчностями 
Кугй, опйсанной метётельнымъ CHAPÉAOME. 

Ampoule, sf. Мед. волдырь, пузырь. Sainte 
—, стклйнка съ муромъ. 

Ampoulé, -6е, adj. надутый, напыщенный 
(240%). 

Ampoulette, sf. Мод. песбчные часы; || Айт. 
ббмбовая трубка. 

Ampullacé, -ée, adj. Бот. пузырчатый. 

Ampullaire, adj cm. Ист. иифющ видъ 

бутылки; || sf. пузырки, сулёЙница (рёковина). 

Amputation, 8/. Xup. ампутёц!я, отийе. — 

d'un таз, отнят!е рувй. 

Amputé, sm. претерп%ви!й ампутёцю. 

Amput-r, са. Хир. отнимёть, отрёзывать. — 

че jambe, отвйть ногу. — un blessé, подвёргнуть 
pésenaro ампутёщи. || Amputé, -6e, part. д. 

Amulette, sm. et sf. auyaéT®e, лёдоика. 

Amunitionnement, sm. снабжёне амунищею. 

Amunitionner, va. Воём. снабжать амуви- 
цею, припёсами. 

Amure, sf. Mon. галсъ (у паруса) 

Amurer, va. Мой. садйть галсъ (у паруса). 

Amusable, а4). спосббный, расположённый 
КЪ sa6ést. 

Amusant, -ante, adj. забёвный 

Amusé, -ée, adj. Homme —, бездёйственный, 
nul человфиъ. 

Amusement, sm. забёва, увеселён!е; || развле- 
ие; || задёржка, замедлбн!е; || прбводы, пустыя 
оъщён1я (vs. dans ce sens). 

Amuser, va. забавлйть, увесезйть; продержёть; 
| ‘водить.— les enfants, забавайть дзтёВ. | уп 
Messager, продержёть, задержёть посланнаго. || * 
Îlne fait que т’ —, овъ тблько вбдитъ mené. ® — 
qu de belles paroles, паг de belles paroles, обнадё- 
Pari кого дбжными объщён1ями, подавать кому 
абаныя недёжды. * — Le tapis, взкоръ молбть, не- 
tré околбеную; бёлы точить. || 8’—,®. pr. ва- 

я, весезиться, потвшёться. Je ne JOUE que 

Pour а? —, я нгрёю тблько для забёвы, для того, 

6бы забавлйться. Il ne делзе qu'à в’ —, ont ду- 

веть тблько о томъ, чтобы веселиться. Elle 
s’-s0 de poupées, oué поташёется куклами. — de 

Hu подтрунивать, насмахёться модъ RME. — à 

> терёть врёмя на болтовню, проводить 
péus въ бодтовнё. — à des bagatelles, заним&ть- 
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ся пустякёми. 1064. — à la moutarde, nepexanérs 
изъ пустёго въ порбжнее: занимёться пустякёми, 
Гат. А quoi vous -ses-vous de le fâcher? что 
вамъ за охота егб сердить? Ne vous -sez паз à 
le plaisanter, не вздумайте шутить надъ нимъ. — 
en route, промёдлить въ дорбг». || Amusé, -6е, 
part. ». 

Amusette, sf. fam. забёва, игрушка; || vi. ué- 
ленькая пушка, котбрую мфжно было HOCÉTE ua 
ру=&ёхъ. 

Amuseur, sm. забёвникъ, шутнйёкъ. 

Amusoire, sf. fam. mp. us. увеселйтельное 
срёдство. 

Amycotique, adj. Мед. прижигбющи. 

Amygdalaire, adj. Геол. Roches -B, миндахе- 
видный кбменныя порбды. 

Amygdale, sf. Ахат. миндёлина (wesesé). 

Amygdalé, -ée, adj. Бот. миндалевйдный. 

Amygdalin, -ine, adj. Savon —, мивдёльное 
мыло. 

Amygdaline, sf. Хим. амигдалинъ, однё изъ 
составныхъ частёй гбрькаго миндаля. 

Amygdaliné, см. Amygdalé. 

Amygdalite, sf. Мед. воспвябён!е миндблинъ 
(жёдезь). 

Amygdaloïde, sf. Мин. миндёльный кёмень, 

у1асе, -ее, adj. крахмаловидный, 

Amrylides, sf. pl. крахмёльный pacréuis. 

Amyntique, adj. Anm. Emplâtre —, xphni- 
тельный пластырь. 

yon, -ne, adj. Анат. Membre —, членъ 
HeEMSIOMIÉ мускуловъ. 

Amyridées, adj. et sf. nl. душйстниковыя 
pacrTéuis. 

Amyrine, s/. Хим. амиринъ, веществб изъ 
смолйстаго душистника, 

Amyris, sm. амиринъ, душйстникъ (дастёне). 

An, sm. годъ (nl. xhTé п. чм годы). nouvel 
ап, новый годъ, въ нбвый годъ. Le jour de 
l'an, новый годъ, въ нбвый годъ, пёрвый день 
нбваго гбда. L'an 1864, 1864-го гбда. Au bout 
d’un àn, ou après un an révolu, по прошёетвии 
года. L'an passé, прошёдийй годъ; npémaaro 
гбда, въ прошёдшемъ году. Par an, въ TUAD, 
еже: бдно, кбждый годъ. En un an, въ годъ, 
въ одинъ годъ. Dans un an, чёрезъ годъ. Tous 
les deux ans, кёждые два гбда, чёрезъ годъ. 
Tous les ans, кёждый годъ, съ кёждымъ гбдомъ. 
Une fois l'an; deux, trois fois l'an, одйнъ разъ 
въ годъ; два, три рёза въ годъ. fam. et pop. Bon 
Jour el bon an (nosôpassénie), съ новымъ годом ь, 
съ ибвымъ счёстемъ. Воп ап, mal an, sa terre 
lui rapporte cinq mille roubles de revenu, считёя 
xOpOwuiË и дурнбЁ годъ, им$н1е даётъ ему пать ты- 
сячъ рублей доходу, или имфн!е даётъ ему срёднимъ 
чисяомъ пять... L'an du monde, въ хёто отъ со. 
творёня mfpr1. L'an de grâce, ou l'an de Notre 
Seigneur 1868, въ abro по Pomxecrsà Христовв 
1868-е. Па vingt ans, ему дьёдцать arr»; бть 
роду дв... Dans тез, dans 868 jeunes ADS, съ мо- 
лодыхъ XBTB, смолоду. Dans mes, dans вез vieux 
ANS, на старости abre. Service du bout de l'an, 
ou bout de l'an, годины, годовёя служба по усбп- 
шемъ. Стих. La fleur des ans, цв®туще го- 
ды, Юность f. Le poids, le fardeau des ans, бремя 
abre, стёрозть. L'snjure des ans, дряхлость, бо- 
льзненная стёрость. Юй. Ап et jour, чёрезъ годъ 
и день. || Syn. An, Année. Ап marque d’une ma- 
nière abstraite la durée d’une révolution de la 
terre autour du soleil; année marque la même durée 
par rapport aux événements qui l'ont remplie: 
Cette femme atrente ans, elle a nassé ses plus 
belles années. En général le mot an s'emploie 
pour le calcul et pour les dates: l'an mil huit cent, 
année sert à désigner les temps que l'on qualite 


Ana 
ou qu'on ре qualifier: quelle année Га! 
quelle année abondante! 


Ana, sm. 1. co6pénie мыслей d4u анекдотовъ; 
|| adv. Anm. пбравиу, столько же (6% peuénmazxs). 

Anabaptisme, sm. (-bati-) учёте перекрещеён- 
цевъ. 

Anabaptiste, с.’ (-bati-) анабаптйетъ, пере- 
хрещёнецъ, -щенка. 

Anabas, sm. анабёеъ, водозёмная рыба. 

Anabase, sf. южбвникъ, каргазинъ (pacmé- 
nie} || Мед nepiéxr увелйчиваня Coxbsuel. 

Anabatique, adj. Мед. Fièvre —, усйливаю- 
щаяся лихорёдка» 

Anablepe ou Anableps, зт.двузбрка (na). 

Anabrose, sf. Мед. past'hxéuie. 

Anabrotique, adj. Мед. разъвАёющИ. 

Anacamptique, adj. Dés. отражёющ!Й хучй 
или звуки, RATONTPÉIECKIH. 

Anacarde, sm. анав&рдовый ophx'e. 

Anacardier, sm. анакёрдъ, птицееёрдъ {06- 


peso). 

Anacatharsie, sf. Мед. ousménie груки из- 
вержёнемъ мокрбтъ. 

Anacathartique, adj. et s. Мед. nporonéomiti 
мокрбту. 

Anacéphaléose, sf. Pum. крёткое повторёне 
содержёния рёчи. 

Anachorète, sm. (-korète-) отшёльникъ, пу- 
CTHHHNRE. 

Anachronisme, sm. (-kro-) ошибка въ abrTo- 
счислён1и. 

Anaclastique, sf. анаклёстика, wau д1бптри- 
ка, наука о преломлён!и лучей. 

Anucme, adj. et sm. животное неимёющее 
крбви. 

Panscoluthe, sf. Pum. выпущён!е словъ. 

Anacondo, sm. анконда, удёвъ (цейлбнская 
8мъ1). 

Anacréontique, adj. знакреонтйческ!й. 

Anacréontisme, зт. внакреонтйческая жизнь. 

Anacycole, sm. узколйстникъ (pacménie). 

Anadénie, sf. anaxénis, родъ серебрякё (pa- 
cménie). 

Anadiplose, sf. Рит. анадипабзисъ, енгура, 
еостойщая въ TOME, что новое предложён!е нази- 
ибется слбвомъ, которымъ окбёнчивалось предъ- 
идущее предложбн!е. 

Anadose, sf. Мед. разд®лёне ийщи no вевмъ 
частёмъ тёла. 

Anadrome, sf. Мед. перехбдъь болфзненныхъ 
матёр!Й въ верхи!я чёсти. 

Anagallis, sm. (-lice) см. Mouron. 

Anagénite, sf. Мин. первопер!бдный, облб- 
мочный конгломерётъ, 

Anaglyphe, sm. Ænéesx. чтецъ во врёмя столб 
(y пор 

Anagogie, sf. Bot. возвышён!е душй къ нёбу. 

Anagogique, adj. Боз. тбинственный. 

Anagrammatique, adj. анаграмматическ!йЙ. 

Anagrammatiser, уп. заниматься энагрём- 
Manu. 

Anagrammatiste, 8m. анаграмматйстъ. 

Anagramme, sm. аизгрёмма, перестанбвка 
Grau такъ что изъ дённаго слбва происхбдитъ 
xpyrée. 

Anagyre, sm. soubaxa (pacménie). 

Anal, -ale, adj. Анат. рык 

Analcime, sm. rphunif цеолитъ (xémens). 

Analectes, sm. pi. собрёше, отрывки мёлкихъ 
сочинён!й; || Xnées. остётки, крохи отъ обфда; || 
подбирёльщики крохъ, крохоббрцы. 

lème ou Analemme, sm. Астп. зналбимо 
(npoixuts). 


Ansalepsie, sm. Мед. soscramosaénie силъ пбель 


— болбрни, 
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Anasarque 


Anajleptique, adj. Мед. украпайющи; | вт. 
ирзпительное срёдетво. 

Analgésie ou Analgie, sf. Мед. отсутствие 
ббли, Ges6ox$sHennocTs f. 

Analogie, sf. сходство, axaxéria; | Мат. cxéx- 
ство мёжду различными содержён!яии. 

Analogique, adj. аналогическ!Й, схбдствен- 
вый, сходный. 

Analogiquement, adv. аналогически. 

Analogisme, sm. аналогизмъ, заключён!е no 
сходству. 

Analogue, adj. схбдный, подббный, похбжЙ, 
сообрёзный; || sm. подббное, схбдственное. Le D 
et le T sont des lettres -в, D и T суть схбдныя, по- 
xOmia буквы. Cette expression est — au sujet, STc 
выражёше сообрёзно съ предмётомъ. 

Analyse, sf. pasaoménie, разббръ, анёлизъ; || 
or. вналитика. En dernière —, ёсли всё хорошб 
разобрёть. 

Analyser, va. разлагёть; || разбирёть, акали- 
зйровать. — une substance, разлегёть веществб. 
— une fleur, подробно разсмотрфть, опредвлить 
цв®тбкъ. || — un discours, разбирёть, анализйро- 
вать рачь, 

Analyste, sm. Мат. аналисттъ, 

Analytique, adj. аналитйческ!Й. 

Analytiquement, adv. аналитически. 

Anamartésie, sf. Дид. непогрьшительность. 

Anamnésie, sf. (-mnézi) Мед. sosppaménie né- 
MATH. 

Anamnestique, adj. Мед. yxphuxérwomitt né- 
мять. Signes -в, признаки, по кбимъ мбжно 3a- 
ключить о прёжнемъ соетойв!и тфлв. 

Anamorphique, adj. Крист. опрокинутый. 

Anamorphose, sf. преврётное изображёше. 

Ananas, sm. (па) ананёсъ (9ёрево м ею плодъ). 

Anandraires, adj. Бот. Fleurs —, безтычён- 
ковые цвзты, 

Anandre, adj. Бот. безмужн!, ненмёюцщий 
THAÉHOKE. 

Ananthe, adj. Бот. безцвфтный, nemubromik 
nBBTOBS. 

Anapesté, sm. анбпестъ (таёхсложная cmoné 
въ стих: — D —), 

Anapestique, adj. Vers —, ananecréaecxil 
CTHXB. 

Anapetie, sf. Мед, past pénie сосудовъ. 

phonèse, sf. Мед. укрьплёи!е гблоса. 

Anaphore, sf. Рит. анаебра, nosropéuie тогб 
же слова въ нач каждаго пер!6да. 

Anaphorique, adj. Рат. внаеорйческАВ; || 
Мод. рвбтный; || Мех. вододвижимый. Нооде-, 
водяные часы. 

Anaphrodite, adj. Мед. неспосббный къ д%- 
торождён!ю, безсйльный. 

Anaplastie, sf. Хил. cpacrénie перехбиден- 
ныхъ KOCTÉÉ. 

Anaplérose, sf. Мед. samusaénie, sarérasanie 
рёны MÉCOME. 

Anaplérotique, adj. Мед. samusséiwomift, жи- 
вительный (о 4nxdpcmen). 

Anaptysie, sf. зпиз. см. Anacatharsie. 

Anarchie, sf. безначёже, безвлёст!е, anépxis. 

Anarchique, adj. безизчёльственный, анар- 
xédecrik. 

Anarchiser, va. предёть безначёл!ю. 

Anarchisme, sm. систёма Gesuaudais. 

Anarchiste, sm. привбрженець безначёня, 
анархистъ. 

nargyre, adj. невифюций дбнегъ, бездёнеж- 
ный; безсрёбренникъ. 

Anarrhée, sf. Мед. прилёвъ крбви въ вёрхни 
чёсти Thaa. 

Anas, sm. утка. 

Anasarque, sf. Мед. отёкъ, водяиёя бохёзнь. 


À 
+ 


Anascot 


Anascot, sm. родъ cépæs. 

Anastaltique, adj. вяжущи (о anxdpcmen). 

Anastomose, sf. Анат. соединён!е соеудовъ. 

Anastomosèr (В’), 9. pr. Хир. соединяться 
въ устьяхъ. 

Anastrophe, sf. Грам. перестановка сховъ, 
вапр. sa vie durant, вифсто durant sa vie. 

Anate, sf. крёсная индёйская крёска. 

Anathématiser, va. предёть andeewh, отлу- 
чить отъ цёркви ; || *клясть, проклинёть. || Ana- 
thématisé, -ée, part. р. | 

Anathématisme, sm. предёне аибоем%, цер- 
xésuoe проклйт!е. 

Anathème, sm. анёоема, отлучёше отъ цёр- 
sen; || “xyad; || 447. отлучённый отъ цёркви. Lan- 
cer, fulminer — contre qn, предёть когб andoew, 
отлучйть когб отъ цёркви. || Qu'il soit — , да бу- 
детъ OME анбеема проклятъ. 

Anatide, adj. похож! на утку. 

Anatife ox Pousse-pieds, sm. уткорбхка (pd- 
æoeuna). 

Anatin, -ine, adj. утйный. 

Anatipède, adj. похбж!Й на утиную ногу. 

Anatocisme sm. счётъ процёнтовъ на про- 
цёнты. 

Anatomie, sf. анатбм1я, трупоразъйте. 

Anatomique, adj. анатомйческаЙ. 

Anatomiquement, adv. анатомйчески. 

Anatomiser, va. анатбмить, анатомировать, 
вскрывёть; || “noxp66mo разбирёть (кн\йзу). || Ana- 
tomise, -ee, part. р. 

Anatomiste, sm. знатбмъ, анатомикъ, 

Anatripsie, см. Friction. 

Anatripsiologie, sf. Мед. трактётъ о BTapé- 
HiAXE. 

Anaudie, sf. Мед. n'&uoré, потёря réaoca. 

Ancèêtres, sm. pl. прёдки, прародйтели, npé- 
отцы. || Syn. Anocëêtres, Aïeux, Регев. Ces mots 
sont synonymes quand on les applique en général 
aux personnes de Ja nation qui ont précédé le 
temps où nous vivons. Ils expriment une grada- 
tion d’ancienneté ; le siècle de nos pères a touché 
au nôtre; nos aëeux ont devancé nos pères; пов 
ancêtres sont plus reculés que nos aïeux. 

Ancette, cx. Ansette. 

Anche, sf. Муз. трость f, мундштукъ (y фа- 
téma); || языкъ (въ оённыхь трубатъ); || жело- 
ббжъ (6% мёльниию). 

Ancheau, sm. Кож. збльникъ, сосудъ для pas- 
ведённой извести. 

Ancher, va. придёлать мундштукъ (xs фазбту, 
кларнёту и пй.). 

Anchifliure, sf. червотбчина на доскёхъ б6чки. 

Anchilops, sm. юге) Мед. raasméa бпу- 
холь. 

Anchois, sm. авчбусъ (пыба). Huile № —, 
анчбусное mécao. Pêche de Г —, анчбусовая 26Ra1. 

Anchoniées, 87. nl. удёвниковыя растён!я. 

Anchus, sf. утокъ у шерстяныхъ ткёней. 

Anchuse, sf. червямйца (растёме). 

Anchusine, sf. анхузина, крёсящее начёло 
червяийцы. | | 

Ancien, -enne, adj. крёви!й, старйнный, cré- 
рый; || прёжн!й, бывиий; || sm. craptämunea; || les 
8, sm. pl. Apérnie. Les peuples -8, крёвше нарб- 
ды. Les -8 Grecs, apésuie Грёки. Des meubles -в, 
старйнная мёбель. Une coutume -ne, старинный 
обычай. Une -ne amitié, старйнивя, crépex дру- 
жба. À Г -пе mode, по стёро мода. || ' — mi- 
nistre, прёжн, бывойй минйстръ. 1” — Testa- 
ment, Вётх Вавёть. C'est le plus — capitaine 
du régiment, бто стёрш капитёнъ въ полку, || 
La poésie des -в, побз!я дрёвнихъ. Ce. Пис. 1^ — 
des jours, Богъ, fam. Bonjour топ —, зарёвствуй, 
старинё чи старйнушка. 
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Androphobe 


Anciennement, adv. встариву, издрёвле. 

Ancienneté, sf. дрёвноеть f, crapamé; || стар- 
IMHUCTBÔ. — d'une lot, d’une coutume, крёвность 
закбна, обычая. — d’une famille, крёвность рбда. 
Une vénérable —, почтёиная crapuné. De toute —, 
loc. adv. съ незапёмятныхъ времёнъ. || Selon г’ —, 
par Г’ —, no старшинству. 

Anocile, sm. свящённый mure, упёвиий еъ me- 
бе. ъ (y Римдянъ.. 

Ancipite, -6е, adj. Бот. обофдный, обоюду- 
бетрый. | . 
Ancolie, sf. водосббръ, голубкй т. pl. (pa- 

cméute). 

Anconé, adj. et sm. Анат, свмолбкотный (0 
мышцах). 

Ancrage, sm. йкорное ифсто; || йкорное. 

Ancre, sf. Якорь; || Айхит. проёмная связь, 
18па, желфзный засбвъ (65 стьнй); || желфзная 
связь въ печёхъ; || &ёнкерокъ (мира). Уеет Г —, 
бросить #корь; стать на Якорь Se tenir, demeu- 
rer, être sur Г —, стойть на йкор®. Lever Г —, 
поднйть Якорь, CHÉTECA съ йкоря. Brider Г —, 
подвязёть Якорь. Courir sur son — , крейеовёть 
съ йкоря. — @ Jet, верпъ. — de veille, запбёсный 
Якорь. Ма теззе —, ou vi. — de miséricorde, 
швартъ. — du large, йкорь положённый къ мбрю. 
* — de salut, послёкняя надёжда, посльднее срёд- 
ство спасёния. 

Ancré, -6е, adj. ва #кор®; || *утвержаёниый. 
Герёл. крестообрёзно елхбженный. 

Апогег, оп. стать Ha йкорь. * — gn dans s0n 
Opinion, утвердить кого въ егб мифа. || 8’—, v. 
pr. Гат. вселйться, утвердиться. || Ancré, -6е, 
2475. y. 

Ancrure, sf. сукрутнна, переслёшина, скаёдка 
(es cyxuh). 

Andabate, sm. Anées. бобцъ съ завйзанными 
глазёми. 

Andaillots, sm. pl. Мор. крёнгельсы т. 

Andain, sm. укдсъ, скблько сфна косбцъ мб- 
жетъ скоейть за кбждымъ шёгомъ; || рядъ (сжб- 
шеннаю сна). Du foin еп — , chno въ рядётъ. 

Andalousite, 3/. Мим. огнепостойнный поле- 
вой шпатъ; крестовый кёмень. 

Andante, adv. et sm. Муз. спокбйно, плёвио; 
андёнте. 

Andouïille, sf. колбас (мленёя). * Celas'en 
est allé en brouet 4’ —, ожидёли много, в вышло 
ничего. — de tabac, руль табакву. , 

Andouiller, sm. Охбт. отрбстокъ олбвькхъ 

огбвъ. 
P Andouillette, sf. cocéczs. 

Andrachné, sm. (-drakné) несийчекъ, щедку- 
ха, щелкунёцъ (растёне). 

Andranatomie ou Androtomie, sf. paschaé- 
uie человёческаго тёла. 

Andriale, sf. могйльница (npacménie). 

Androgénésie, sf. наука о Физическомъ и 
нрёвственномъ развит!и человфчества. 

Androgyne, adj. Бот. двупблый; || sm. rep- 
маФродйтъ. 

Androgynie, sf. 3004. и Бот. соединёше 066- 
ихъ пбзовъ. 

Androïde, зт. автомётъ съ человёческимъ 
ВИДОМЪ. 

Andromanie, s/. Мед. чуженейстовство. 

Andromède, sf. Асти. Окбванная mené (co- 
36%30%е); || болотнйкъ, вбрескъ (pacméniey, 

dron, sm. Добен. мужскёя половйна дома 
(у Гоёковъ); raxxepén 444 корридбръ мёжду двумй 
дворёми (у Римлянз); || мужекёи cropoué въ rpé- 
ческихъ церквёхъ. 

Andronitides, sm. Agées. мужские aunapré- 
менты (у Грёковъ). 

Androphobe, sc. Дид. Gomes ао. 


дпагорпою1е 


Androphobie, sf. Aud. бойзвнь люхёй 

Andrppogon, sf. нардъ (pacménte). 

Androsace, sm. ou droselle, sf. твердо- 
чАшникъ (ристёжще). 

Androsème, sf. сибёрск1 s5Bp066B, здоровая 
травё. 

Androtomie, см. Andranatomie. 

Andrum, sm. (-drome) Мед. проказообрёзное 
вздут!е шудйтной мошбнки. 

ne, sm. осёхъ; || Перепл. mure для буиёж- 
ныхъ обр$зковъ,; || у Гдебенш. ножъ для прор®зы- 
ван!я зубцбвъ; || Глотм. и Кёменщ. тиски; кбзлы, 
на котбрыхъ пихйётъ; плоты и стоайрный CTAHÔRE. 
Tétu comme un —, упрямъ, какъ осблъ. * Quel —, 
ВЯ осёжъ (брань). D —, ослиный, ocafaiñ. * Un 
— bâté, совершённый нбучъ, невфжа. *Un — dé- 
baté, стрёстный хюбйтель жёнскаго пбла. Contes 
de Peau d' —, AbTeria скёзки. O’ést le pont aux 
-8, Это BCME извёстная вещь. Ёп 408 d’ —, от- 
дог съ обфихъ сторбиъ. Le coup de pied de р —, 
тёжвая и низкая обида. * её рой. Votre — n'est 
qu'une bête, вы сильно ошибёетесь; вы, Богъ 
знбетъ, что говорите. Посад. Г’ — du commun est 
toujours le plus mal daté, у семи нйнекъ дитй безъ 
radey. On пе sauraÿit faire boire un — s'il n’a раз 
801f, какъ чёрта ни KPECTÉTB, чортъ въ воду гля- 
AÉTB; У упрймаго хоть колъ на голов теши, онъ 
все своё несётъ. Il cherche son — et sl est dessus, 
зухломск!Й рукосуй, рукавйцы 84 поясомъ, а дру- 
тихъ ищетъ. Pour un goint, ou Faute d'un point, 
Martin perdit son —, отъ копфечной свфчки Mo- 
сквё& сгорёле. À laver la tête d'un — on perd за 
lessive, cu. Laver. Brider l' — par la queue, см. 
Brider. 

Anéantir, va. уничтожбть. || 8° —, ©. gr. уня- 
чтожёться. В? — devant Dieu, уничижёться, сми- 
ряться пёредъ Богомъ. || Anéanti, -ie, part. в. 
qui régit par 

Aneantissement, sm.yauiroménie, упёдокъ,; || 
смирёше. 

Anèbe, adj. Мед. невозмужёлый. 

Anecdote, sf. анекдбтъ; || adj. анекдотйче- 
cri. 

Anecdotier, sm. разскёщикъ анекдбтовъ. 

Anecdotique, ad . анекдотическ!й. 

Anée, sf. ослйное брёмя, ослиная ноша. 

Anélectrique, adj. Физ. неспосббный къ элех- 
тризёщи, невлектризуемый. 

Anémasie, см. Anémie. 

Anème, adj. Мед. малокровный. 

Anémie, sf. Мед. uaxompôsie. 

Anémobate, sm. танцбвщикъ на верёвк%. 

Anémographie, sf. описёне в#тровъ. 

-Anémomètre, sm. Фйз. внемомётръ, BBTPO- 
M$pt; ввтроуказётель. 

émométrie, sf. Os. anemoméTpin, наука 
объ изымзрёни сйхы и скбрости вфтра, BBTPO- 


мёр!е. 

Anémometrographe, sm. Физ. amemomeTpo- 
грёеъ; иёшина, покёзывающая перемфны въ Ha- 
праваени вётра. 

Anémone, sf. вётряница, анембиъ (pacméuie). 

Anemoscope, см. Anémomètre. 

Anencéphale, adj. Мед. Gesu6srik. 

Anencéphalie, sf. Мед. неимфше мозга. 

Anépigraphe, adj. безъ заглёвя, безъ иёд- 
писи. 

Anepithbymie, sf. потёря апетйта. 

ее, sf. невфжество, глупость f. 

Anervé, -ве, adj. Одн. имфюцщ!В перепбн- 
чатыя крылья, 

Anésie, sf. Мед. послаблёне, улучшёне въ 
признакахъ болёзни. 

Anesse, sf. ocxéna. Lait 4’— ocxéuoe мо- 
aox6. 
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Anesthésie, sf. Мед. анестёа!я, 6essÿscraie. 

Aneth, sm. укрбиъ, анйтъ, копёръ. D’ —, 
укрбоный. 

Anétique, adj. Мед. болеутолёющ #. 

Anévrismal, -ale, adj. 3 ou Anévrismati- 
que, аневризматическ!й. 

Anévrisme, sm. Мед. аневризыъ, быбщаяся 
бпухоль; || расшярён!е жйлы. 

Anfractueux, -euse, adj. изгибистый, извй- 
листый. 

Anfractuosité, sf. извйлина, кривизиб. 

Angar, сх. Hangar. 

Angarie, sf. обязанность вейкаго судна гру- 
SÉTE для правительства. 

Angarier, va. обременйть налфгами; || прину- 
дить судно грузйть для правйтельства; || 4. us. 
надозкать, преслёховать. 

е, sm. &нгелъ ; | Адт. цвпибе ядрб. — tu- 
télaire ou Gardien, bon —, &нгелъ хранйтель. — 
de lumière, de ténèbres, &нгелъ cBhra, тьмы. *— 
de bonté, &нгелъ коброты. * Etre aux -8, быть BB 
себй отъ рёдости, быть Ha седьмомъ mé65. “Rire 
aux -8, смвйться безсмысленно, безъ причины. 
* pi. Voir des -8 violets, имфть пустыя видфнии. || 
14 4’ —, кровёть безъ столббвъ. — de тег, 
рашпиая (2ыба). 

Angelique, adj. &нгельскай; || sf. дёгиль т, ко- 
ровникъ (pacménie); || родъ старйнной гитёры о 
16 струнёхъ. 

Angéliquement, adv. n. us. &вгельски. 

Angéliser, va. ynoxo6añrs бигеламъ. 

Angélolâtrie, sf. поклонёне &нгеламъ. 

angelot, sm. HOpPMÉHACXIÉ сыръ ; || монбта ХИ 
Bhra. 

Angelus, sm. (-luce) молитва въ Пресвятой 
Boropéaaub (y хатддик.). 

Angine, sf. Мед. жёба, жёбная Coxbsns. 

Angineux, -euse, ad. Мед. жёбный. 

Angiographie, sf. опис&н!е твлёсныхъ cocÿ- 
довъ. 

Angiohydrographie, sf. Анат. описён!е né- 
сочныхЪ сосудовъ. 

Angiohydrologie, sf. Анат. вауке о nécou- 
ныхъь сосудахъ. 

Angiohydrotomie, sf. анатомйческое приго- 
товлене пёсочныхъ сосудовъ. 

Angiologie, sf. анголбгя, наука о сосудатъ. 

Angioscope, sm. Анат. анмоскопъ, инстру- 
ментъ для разсмыётриван1я тончёйшихъ сосудовъ. 

Angioscopie, sf. Анат. разсиётриван!е тон- 
чёйшихъ сосудовъ посрёдствомъ анг!оскбца. 

Angiosperme, adj. Бот. сосудосжмённый. 

Angiospermie, з/. Бот. классъ сосудосвмби- 
ныгъ растён!й. 

Angioteénique, adj. Fièvre —, воспахйтельная 
горячка. 

Angiotomie, sf. Анат. разс®чён1е сосудовъ. 

Anglaise, sf. англёзъ (танец); || нйтяный га- 
дунъ. 

Anglaiser, va. англизировать (406waûs). || 
Anglaisé, -6e, part. д. 

Angle, sm. уголь (pl. углы), уголбкъ. — droit, 
aigu, obtus, прямой, бстрый, тупбй уголъ. — sail- 
lant, выдающийся, выступнбй уголъ. Les côtés de 
Г —, стороны yrad. Le sommet ou la pointe de 
Р—, вершина yrad. Ouverture de ГР —, orsépcrie 
yraé. — rentrant, входящИЙ уголъ. А plusieurs -8, 
многоугбльный. — de l'œil, вутбкъ, лузгъ raésa. 

Anglé, -6е, adj. l'enda. инмъющИЙ квижущинся 
Фигуры, выходЯщ!я изъ угабвъ (0 киест%) 

Angier, va. дать e6puy yraé. 

Anglet, sm. Apzum. прямоугольный уступъ. 

Angleuse, adj. f. Noix —, закоулчатый орёхъ. 

Anglican, -ane, adj. англик&нск!В; англик&н- 
ской цёркви. 


Anglicanisme 


Anglicanisme, sm. англикбиское исповфдёне. 
Ansloisme, sm. зиглицйзиъ, éuraitcmiA 060- 
TB. 
р Angloir, sm. углом$ рт. 
Anglois, sm. родъ торта со сливами. 
Anglomane, adj. et 8$. англомёнъ, приетрёст- 
ный ко всему &нглЙскому. 
Anglomanie, sf. англомён!я, пристрёст!е ко 
всему &нгл!йскому. 
Anglophobe, adj. et 3. ненавидят англи- 


чёнъ. 

Angoisse, sf. тоскё, грусть /, томабще. — 
mortelle, смертёльная rocxé. -8 de la mort, смёрт- 
ная Tocxé, смёртное romaénie. Être en —, dans 
des -8 mortelles, тосковёть, смертельно тосковёть. 
Poire d'—, гбрькая, тёрпкая груша; || кляпъ для 
pra.” Avaler des noires 4 —, имьть, тери®ть боль- 
пЧа непр!йтноести, болыШя огорчён!я. 

Angoisser, va. vi. мучить, наводить тоску. 

Angoisseux, -euse, adj. vi. наводищ!Й тоску. 

AngoOn, зт. полукопьё, крбтикъ у ерёнковъ; || 
багбръ для ловли gsm. 

Angone, sf. Med. чувство давлбшя съ угро- 
жёющимъ удушье мъ. 

ога ou Chat —, sm. ангбрекая кошке. 

Angourie, sf. пербинихь (растёнзе). 

Angrec, sm. ванйльникъ (растён). 

Angrois, 3т. клинышекъ (ддл ручки молотка). 

Anguichure, sf. ремёнь м для охбтничьяго 

Га, 

Anguicide, adj. зызеуб{Йственный (0 pacmé- 


ny ei 
guidés, adj. et sm. pl. рокъ Mh1auzne 
(aunü). 

Anguiforme, adj. змвевидный, змВеподббный. 
т adj. рождённый отъ зы Вй, зм\е- 

дный. А 

Anguillade, sf. fam. удёръ плётью. : 

‚ sf. угорь т (pu6a). * Il y a quelque 

— SOUS rOChRE, тутъ ATO-TO нелёдно, чтб-то KpOer- 
ся; тугъь есть какёя нибудь закорючка. Лосд. 
Écorcher l'— par la queue, съ хвостё хомутъ из- 
RôTs; начёть дфло съ концё. “Il échappe comme 
чяб —, OH увёртливъ; умёетъ ускользнуть. 14 
ressemble aux -в de Melun, Ц crie avant qu'on 
l'écorche, онъ méxyerea прёжде, чёмъ егб обидятъ; 


олъ труситъ безъ причины. 
Anguillé, -ве, аа}. похож! на угря. 


Anguillet, зм. Мод. лимберсъ, сбртросный 
ханйтъ. 
Anguillère, sf. садбкъ кля угрёй. 
Anguillette, sf. dim. угорёкъ, мёленьк!й угорь. 
Anguilliforme, adj. подобный угрю. 
>. ‚ 8}. змвевйдный вызольникъ (дастё- 
же). 
Anguis, sm. ифдяница, родъ 3Mb. 
ulaire, adj. угловётый; угольный, угло- 
30й. Figure —, угловётая Фигура. Colonne —, 
Тбльшая, угловбя колбниа. Pierre —, краеуголь- 
авиа: ad é 
rement ©. углообрёзно, угловёто. 
Angulé, -ée, adj. Бот. углёстый, 
eux, -euse, adj. угловётый, углёстый, 
Грановйтый. 
. Angulicolle, adj. имфющ угловётую шёю 
(0 асъкбмыхз). 
Angulifère, adj. угдонбеный, представяйющ:й 
Jraï (0 péxoeuun). 
куе, -6е, adj. Бот. угложительный 
(9 дцетьлхь). 
( tre, adj. aw$iomift углёстый клювъ 
0 


чахъ). 
Angustation, sf. Мед. сжимёне, корчеше. 
VO, т. TJHÉRA рёмскихъ вебдни- 
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Angusticollé, adj. съ узкою шёею. 

Angustidenté, -ее, adj. имёющ: узк!е зубы. 

Angustie, sf. Мед. тоскё, сильное безп кбй- 
ство (бодьнаю). 

Angustie,-6e,adj.vi. узк!Й, тесный (0 д0064ъ). 

Angustifolié, -ее, adj. Бот. увколистый. 

Angustimane, adj. съ узкими рукёми. 

ао репле, adj. узкокрылый (0 насъкд- 
мыхз). 

Anhaphie, sf. (ana-) Мед. ослабябне, dau 
совершённый HeXOCTÉTORE осязби!я. 

Anbhélation, sf. (ané-) Мед. одышка, корбткое 
дыхён!е. 

Anhéler, on. (на стекл. зав6д.) содержёть 
огбнь въ надлежёщей стбпени mépa. 

Anbheleux,-euse, adj. Мед. тяжёлый, трудный 
(о дыханзи). 

Anhydre, adj. (ans-) Хим. безвбдный. 

Ani,sm. иблый клещейдець (птица). — des 
palétuviers, большбй клещейдецъ. 

Anicéton, sm. Апт. плёстырь отъ шелудёй. 

Anicroche, sf. fam. затруднёне, препйтстве, 
крючёкъ. 

Anier, -êre, в. погбнщикъ (-щица) ослбвъ, ос- 
лопасъ. 

Anil, ем. Indigo. 

©, sf. желёзное кольцб у вёрхняго мбль- 
вичнаго жёрнова; | | Рот. прицфпки, усики y u$- 
которыхъ растён!й; || Герал. Фигура, состойщая 
изъ двухъ С, прислонённыхъ другъ иъ другу спи- 
иёми; || костыль т, клюкё старушечья. 

Ап 6, -ée, adj. Бот. кмъющи усики. 

Animadversion, 3/. oxymiéuie, nopanénie, 
строгий выговор || ибнависть /, негодовён:е. 

al, -ale, adj. 3. животный, скотевЯ; || 
пабтекй. Vie -le, животная жизнь. Fonctions 
-les, животныя отправлён1я. Règne —, цёретво 
живбтныхъ, животное цёретво. Esprit —, exéreniti 
умъ. Sentiment —, скотское чувство. || Un homme 
—, человёкъ плотекй. 

Animal, sm. животное; ® скотйна. — domesti- 
que, комёшнее живбтное. -MAUX nuisibles, врёд- 
ныя животный. * C'est un grand —, Это большёя 
скотйна. || Syn. Animal, bête, brute. Animal 
sedit de tout être organisé, vivant; c’est le mot 
du genre; bête se dit par opposition à l’homme, 
qu'il exclut per conséquent; brute désigne parti- 
culièrement ceux des animaux qui sont tout'à 
fait dépourvus de sentiment et livrés aux instincts 
grossiers dela nature; dans l’idée de bestialité, 
il renchérit sur béfe. Au figuré l'animal est le 
rustre, l’homme grossier; la bête est l’homme 
affligé d'une sorte d'imbécillité d'esprit; la brute 
est l'homme dans lequel la férocité est jointe à 
la stupidité. 

Animalcule, sm. микроскопйческое живбтное. 

Animaloulisme, sm. cucréma, объя`вйющая 
явлёня зарожденая посрёдствомъ микроскопиче- 
скихъ животныхъ, 

Animalculovisme, sm. систёма пологбющал, 
что животный зарбдыштъ происходитъ отъ сод#й- 
стая сперматическихъь микроскопйческихь жи- 
вбтныхъ и жёнскаго яицб. 

Animalisation, sf. животносоставлёне, т. е. 
превращён!е пищи въ живбтное т&40. 

aliser, va. унижёть человфчество; || пре- 
вращёть пищу въ животное тфло. || 8’ — , ©. pr. 
унижёться до стёиенн животнаго; || превращё‘ься 
въ живбтное т%ло. || Animalisé, -ée, part. р. 

Animalisme, sm. живбтность f, систёма пола- 
гёющая, что зарбдыпгь совершённо образбванъ 
въ мужскомъ с%мени. 

té, sf. живбтноеть, сибтекость f. 

Animateur, -trice, adj. одушевительный; (| 

SM. одушевйтель т. | 


Animation 


Animation, sf. одушевлёне, omusaéuie; || * жи- 
вость f. 
Animé, sm. Апт. rfuuu-aunué (narÿwan бда- 
зовбнная CMO4G). 
Animé, -ée, adj. одушеваённый, живбЁ, ожи- 
влённый; || разхражённый, cepaérui. Débats -в, 
одушевлённыя прён1я. Discours —, одушевлённая, 
живёя pbs. Teint —, живой цв®тъ лицё, румй- 
нецъ въ лицф. Се marbre semble —, 9тотъ мрё- 
моръ кбжется оживяённымтъ, живымъ. || 1768$ fort 
— contre vous, онъ бчень раздражёнъ прбтивъ 
восъ. Je ne Га jamais vu si —, я никогдё не 
видёлъ его такймъ сердйтымъ.. || Герёл. Cheval 
—, лошадь въ движён!и, ббдрая лошадь. 
Animelles, s/. барёньн йдра я. 
Animer, va. оживлйть, одушевлйть 
яйть; || ободрйть, поощрять; || возбуждёть; раздра- 
жёть. L'âme -me le corps, кушё оживляетъ Thxo. 
Le soleil -me tout de sa chaleur, сблице ожив- 
яйетъ всё своймъ тенломъ. — да conversation, 
оживйть, одушевить Üechxy. — les troupes par son 
exemple, воодушевлять войск& своймъ прим$ромъ. 
|| — les soldats au combat, ободрёть солдётъ къ 
сражёнтю. L’émulation les -me ам travail, copes- 
noBéuie поощрйетъ ихъ къ pa6618. || —8 pas- 
sions, la médisance, возбуждать стрёсти, злосло- 
в1е. — le père contre le fils, разкражить отцё прб- 


воодушев- 


тивъ сына. || 8’— ,0. pr. оживяйться, одушев- 
айться; || ободрёться, поощрйться; || раздражёться. 
|| Animé, -ée, part. д. — par l'espérance, ожив- 
яённый надеждою. — @’атоит, одушеваённый лю- 
бовю. 
Animine, sf. Хём. внимйнъ, солетвбрное ос- 
новён!е, открытое въ живбтномъ MÉCAS. 
Animisme, sm. систёма, утверждбёющая, что 
Кушё игрёетъ пёрвую роль во всЪхъ дёйств!яхъ 
организма. 
Animosité, sf. злбба, вражд&, злость f. 
Anis, sm. (ani) внйесъ (pacméuie). Г’—, aué- 
совый. 
Anisanthe, adj. Бот. неравноцв#тный. 
Anisé, -6е, adj. анйсовый, анйсомъ настбян- 
вый. 
Aniser, са. приправяйть анйсомъ. | Anisé, 
-$e, part. 1. 
Anisette, sf. анйсовая вбдка. 
sime, sm. внйсовое пахучее веществб. 
Ankyloglosse, sm. Мед. затвердёлость $ди 
корбткость подъязычной жилки. 
Ankylose, sf. Мед. исподвйжность сустёвовъ, 
Annaire, adj. Loi —, закбнъ у Римлянъ, опре- 
АВайвиий вбзрастъ, въ котбромъ можно было ис- 
праэвлять судёйское звён!е. 
Annal, -ale, adj. годовой, годичный. 
Annales, sf. nl. xbronuce f, временнйкъ, 
Annaliste, sm. хАтопйсець, л®тописётель т. 
Annate, sm, аннётъ, néncriä дохбдъ. 
Anneau, sm. кольцб; || a6rou" (6046c%); || Бот. 
колечко, ободокъ; || Auam. кольцб, колёчко. — 
nuglial, вънчёльное кольцб. Астр. — de Saturne, 
хольцб Сатурна. Посл. Ne mets à ton doigt —- 
trop étroit, cu. Doigt. || — astronomique ou s0- 
laire, opÿnie для изыврён!я высоты сблнца. — 
coulant, upan$ure, верёвочное вольцб на коро- 
мысля безмёна. 
Année, sf. годъ; pl. a'bré, годы. — bissertile, 
BHICOKROCHHË годъ. Ац commencement, à la fin ou 
vers la fin de Г—, въ Haddad, въ конц года. L'— 
commence, годъ начиибется. L'— passée, l'— der- 
niére, прошедший годъ, прошёдшаго' года. Ёп cette 
annee-ià, въ TOME году. La même —, dans la 
même —, тогб me гбда, въ TOME же году. Pendant 
alusieurs -8, въ продолжён!и миогихъ латъ. Les 
quatre saisons de Г—, четыре врёмени rôxa. Les 
29 passent vite, гбды скбро прохбдятъ. D'— en —, 


Annoncer 


ou d'une — à l’autre, годъ бтъ году, изъ году въ 
годъ, съ гбду mé годъ. Par —, ежегодво, въ годъ. 
Souhaiter la bonne —, позкравяйть съ новымъ гб- 
домъ. J'ai payé une — d'avance, я заплатйлъ 84 
годъ вперёдъ. — mrlheureuse, чёрный годъ. — 
pluvieuse, fertile, stérile, гокъ дкождайвый, уро- 
жёйный, неурожёйный. Bonne —, урожёй. Маи- 
vaise —, неурожёй. Les belles, les premières -в, 
мочодыя abTé, молодость. Les dernières -8, cré- 
pocrs. Sous le poids des -8, подъ Témecriw «br. 
Cette terre lui vaut tant, — commune, — moyenne, 
STo nu$xie принбеитъ ему, срёднимъ чисабиъ, 
столько-то въ годъ. — de probation, годъ искуса 
Ажя монбховъ. — de deuil, годъ, въ котбрый нб- 
сятъ трёуръ. — d'exercice, очередной годъ от- 
правлёня дблиности. C'est son — d'exercice, это 
егб годъ. || Зуп. см. An. 
Annele, -ве, adj. кольчётый, съ кольцами. 
Anpneler, va. завивёть въ лбконы (вддосы). || 
Annelé, -ве, part. 2. 
Annelet, sm. колёчко; || Аюхиыт. пояебкъ (на 
дорическить капитёляхь). 
Annélides, sf. pl. кольчатые чёрви, кольчецы. 
Annelure, s/. завивёне волосъ въ дбконы. 
Annexe, 3/. прибавяёше, приложён1е; || при- 
надлёжность /. — d’une église, церковь причтён- 
ная къ другой. || Анат. — de l'œil, в%ки, р3асийцы 
и брбви. — de l'utérus, озллощевы трубы, свйзки. 
exer, va. (à) присоединйть, прилагёть (къ 
чему). || 8’ —, 0. pr. присоединйться, прилегёть- 
ся. || Annexé, -6е, part. n. 
exion, sf. присоединёше, присовокуплёше. 
ihilable, adj. уничтожбёемый, уничтожи- 


ый. 

Annihilation, sf. yanaroméuie. 

Annihiler, va. уничтожёть (axms, завищд- 
ве). || 8’—, 0. pr. увичтожёться. || Annihilé, -ée, 
aart. р. 

hi versaire, adj, годёчвый, годовой (npds0- 
ник). 

Anniversaire, sm. годовщина, годовой прёзд- 
никъ; || годовёя паниихида, L’ — d'une bataille, 
годовщина сражби!я. L’ — de la naïssance, день 
рождён1я. 

Annoise, см. Armoise. 

Annomination, sf. (ann-no-) Pum. намёкъ, 
namexdHie. ; 

RADnonuire, adj. (ann-no-) Loi —, закбнъ о 
съёстныхь припбеахъ. Province —, провйнщя, 
обйзаниая поставайть съёстиме припёеы въ Римъ, 

Annonce, sf. (anonce) объявлёще; sospBméuie, 
публикащя (65 tasemdzx2); вейше. — de mariage, 
orsaménie. 

Annoncer, va. объявлйть, возвв®щёть; || про- 
возвъщёть, предввщёть, предскёзывать; || докл&- 
дывать о пр!$з4д8. — une nouvelle agréable, объ- 
явить прятную нбвость. — а publication d'un 
livre, объявить о выходв книги. Les gareites 
-cent {a guerre, газбты возввщёютъ о войн. || 
Les prophètes ont -06 la venue du Messie, прорбки 
nposossbcrésm о пришёств!и Mecc{s. Le baromètre 
-Ce le beau temps, 6apomérp®e npexsbméers, upex- 
скёзываетъ xOpOmMy© погоду. — la parole de 1Мем, 
проповфдывать елбво Боже. Les fleurs -cent les 
fruits, цв®ты предшёствуютъ плодёмъ. Cette action 
-С@ un mauvais Cœur, Этотъ поступокъ покёзы- 
вветъ дурное сбрдце. || Le domestique -ca mon- 
sieur №, слугё доложилъ о npibsxB, фды о прихб- 
А® господина М. Se faire —, приказёть дохожить 
о себз. || В’ —, 9. pr. возвЪщёть другъ другу; || 
выказать себй; || начииёться; || давёть о ce0$ 
знать, 148 8’ -Caient cette nouvelle, онй возвВ щё- 
ли кругъ кругу 8ту нбвость. || Ce jeune homme 
s’est bien -Cé en entrant dans le monde, 6тотъ мо- 
sox0Ë человфиъ показёлъ, выказальеебй съ хорб- 


Annonceur 


шей стороны при вступаени своёмъ въ CBBTE. || 
Cette entreprise в’ -08 bien, это npeanpifrie начи- 
нбется хорошб. || La cataracte 8’ -çait par Фа]- 
Îreux mugissements, водопёдъ давёлъ знать о ce0$ 
ужёенымъ рёвомъ. | Annoncé, -ée, part. р. qui 
régit par. 

Annonceur, эт. объявитель т; || vi. объяви- 
тель комб. 

Annonciade, sf. брденъ Bzaros$menis. 

Annonciation, sf Baarosémenie (Бозорбдицы, 
25 мата). 

мое, ef. годовбй съвстибй запбсъ (у Рим- 
дя). 

Annotateur, sm. замвчётель, толковбтель т. 

Annotation, sf. отмётка, примвчён!е для объ- 
ясвён!я учёнаго сочинёния; || Ip. бпись (uma). 

Annoter, va. отмзчёть, дёлать зам чёня Ha 
сочинёте; || Юй. описывать (имнче). || 8’ —, 9. 
pr. отиъчёться; || опйсываться, || Annoté, -6е, 


rt. De 

Annotine, adj. Г. Pâque —, годовщина кре- 
méuis. 

Annuaire, sm. годовбе издёне, ежегбхникъ; 

|] годичный отчётъ,; || календёрь т. 

Ann té, sf. годичность, ежегбдность f. 

Annuel, elle, adj. годовой, годичный, eme- 
гбдный, погодный; || Бот. oxnoxraif. Revenu —, 
годовой доходъ. Fête -1le, годовой прёздникъ. 43- 
semblée -Пе d'acitonnaires, годйчное собрён!е эк- 
цонёровъ. Contrôle —, ежегбдная повёрка. Le 
con à Rome était —, вбисульство въ Péu 
было погбдное 

Annuel, sm. годйчная паннихйда (оттравлде- 
мая по YCÉNMEMS 60 весь 1003). 

Annuellement, adv. ежегодно, въ годъ, по- 
Годно 

Annuité, sf. аннюитбтъ, родъ эа#м&, по котб- 
рому уплёчивается ежегодно выёств съ процёнта- 
ми и капатёлъ. 

Annulabilité, sf. уничтожимость f. 

Annulable, adj. уничтожмый. 

Annulaire, adj. кольцеобрёзный. Éclinse —, 
кольцеобрёзное sarmbuie, Cartiiage —, кольцеоб- 
рёзный хрящъ. Dotgt —, безымйнный dau перст- 
нервой облецтъь 

Annulaire, sf. полосётый шелкопряхь (64- 
бочка). 

Annulatif, -ive, adj. уничтоВательный. 

Annulation, sf. уничтожёне, отм®нёнше, от- 
м$на. 
j2rulement, sm. Moy. отивнительный сиг- 

ъ.] 

Annuler, va. уничтожёть, отмЪнйть. || 8?’ —, 
D. pr. уничтожёться, оти®нйться. || Annulé, -ée, 
part. p. qui régit par. 

Annulicaude, adj. 3004. кольцехвбстный. 

Annulicorne, ad. 3004. nubromiit кольчатые 


ÆKâe 
Annulifère, adj. 3004. кольценосный. 
Anobli, sm. новопожёлованный дворянинъ. 
Anoblir, va. пожбёловать дворянствомъ, обла- 
горбдить. || В’ —, ©. pr. быть пожбёлованнымъ дво- 
ёнствомъ. || Anobli, -ie, part. 1. qui régit par. 
| Вуз. см. Ennoblir. 
Anoblissement, sm. возведёше въ дворянство. 
Anode, sf. проскурнякбвое pacréxie, 
©, sf. иескаёдная, несвйзная р%чь, без- 
евязица. 
Anodin, -ine, adj. Мед. болеутолительное (4n- 
#dncmeo). Vers -dins, плох{е стихй. 
An io, sf. М0. отсутстве w4u утолби!е 
ббли. 


Anodonte, adj. 3004. беззубый; || зт. беззубка, 
родъ двучёрепной рёковивы 
Anœma, см. Cobaye. 
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АпоН8в, вт. плосконбжка, антйльская Ящерица. 

Anomal, -ale, adj. непрёвильный, уклонйю- 
щся. 

Anomalie, sf. непрёвильность /: || Астр. ано- 
иёлия, уклонбн!е планеты отъ своегб anorés. 

Anomalistique, adj. Астр. Année —, анома- 
листическ!Й годъ; BPÉMA, въ которое земля совер- 
шёетъь свой кругъ. 

Anomalopède, adj. пальцекрылый (0 nm- 
чатз). 

Anomial, -ale, adj. 3004. похбжйЙ на бевъ» 
HMÉHXY. 

Anomides, sm. pl. сембйство нас®комыхъ, 
такъ назывбемыхъ безобрёзнытъ. 

Anomie, sf. безъимйнка (раковина). 

Anomocarpe, adj. Бот. съ непрёвильными 
плодёми. 

Anomocéphale, adj. Мед. съ безобрёзною 
головою. 

Anomphal, -ale, adj. Мед. безпупбчный. 

non, 87%. ослёнокъ, MOXOAOË осёлъ. 

Anonacée, Anonées où Anones, sf. al. су- 
лёйниковыя pacTÉHIS. 

Anonnement, sm. ожеребаёве ослйцы; || за» 
пинён!е, запинка. 

Anonner, vn. жеребиться (объ ocaëxæn); || sa- 
пинбться, MÉMAUTE. 

Anonyme, adj. безъимённый; || безъ подписи 
(о книз»); || т. анонимъ. Sous le voile de Р —) 
подъ прикрытемъ знонйма. 

Anonymement, adv. безъимённо. 

Anordie, sf. Mon. кратковрёменный шквалъ 
съ chBepa. 

Anordir, vn. Moy. 
enmpn). 

Anorexie, sf. Мед. потёря аппетита 

Anorganique, adj. неорганйческй, меим%ю- 
щ! бргановъ. 

Anorganogéènie, sf. наука о происхождён1и 
неорганйческихъ ThID. 

Anorganographie, sf. описёе неорганйче- 
CHAXE THIS. 

Anorganologie, sf. трактётъь о неорганиче- 
скихъ THIÉXE. 

Anorgisme, sm. всВ Thé и сйлы прирбды, 
непринадлежёщ!я къ органйческому цёрству. 

Anormal, -ale, а47. 3. непрёвильный, против. 
ный прёвиламъ. 

Anosmie, sf. (anoss-mi), Anosphrésie, Мед. 
потёря обоняния. 

Anostéosoaire, adj. Зоод. nenw$wmif костёй. 

Anoure, adj. 3004. безхвостый. 

Anse, sf. ручка, ушко, дужка; || l'eoip. неболь- 
méa губа, бухта. — de cruche, ручка у кувшина. 
— d'une cloche, ушвй у колонола. — d’une bombe, 
ббыбовыя уши. — de seau, дужка y ведрё. — de 
canon, кельейны, скобы у пушки. — de panter, 
дужка, ручка у корзины; | *барышь отъ закупки 
провиз!и (у кухарокъ); | Aprum. полуовёльная 
кривизнё &рки. Посл. Faire danser Г’ — du pa- 
nter, плутовёть, получёть барышъ при закупк® 
uposésin (0 хухаркь). Faire le pot а deux -в, 
стойть еёртикомъ, подбочёниться. Анат. — inies- 
tinale, свлёкки кишёкъ, , 

Anse, Anséatique, сн. Hanse, Hansea- 
tique. 

Anser, va. придфлать ручку. 

Ansérées, sm. pl. nopôxa гус6Ё и утокъ. 

Anséride, adj. Oiseau —, гусеподббная птица. 

Ansérine, adj. Peau —, Med, гусйная ЯН 
sf. maps f, лебед&, гусйная adnxa (пастёже); 
Кушва; || né- 


см. Argentine. 
ами) \\ OR: 


SaxOXÉTE съ Césepa (0 


Ansette, sf. dim. ушкб, ручка 
телька (048 npoonednir орденской 
шпрюйтъ (y будиня). 


Ansièére 


Ansière, sf. сЪть стёвимая въ бухтахъ. 

Anspeot, sm. (-nek) Мор. гёнтипугъ, рычёгъ. 

Anspessade, sm. vi. Boëéx. еерёйторъ. 

Antagonisme, sm. сопёрничество; || Anam. 
nporaBoxéäcraie. 

Antagoniste, сопёрникъ, протйвникъ. || adj. 
Анат. Muscle —, противоббрная мышца. 

Antale, sm. трубчётая улитка. 

Antalgie, sf. Мед. безболёзневность f. 

Antalgique, ad. Мед. утоляющи боль. 

Antan (а?), adj. прошлогбднй. | 

Antanaclase, sf. Рит. nosropénie слбва въ 
рёзныхъ смыслахъ. 

Antanagoge, sf. Рит. cu. Récrimination. 

Antanier, -ière, adj. Oiseau —, годовёлая 
птица. 

Antanois, sm. Antenois. 

Antapodose, sf. Pum. пёрвая часть пер!0да; || 
Мед. возвращёте лихорёдочныхь припёдковъ. 
sntarotique, adj. l'eoin. антарктйческ!й, 156æ- 


Antarès, sm. (-rèse) скоршфново еёрдце 
(звтзда). 

Ante, sf. валъ у мёльничныхь крылъевъ; || 
Жив. ручка у кисточки; || -8, pl. Архит. yrao- 
выя лопётки зд&н Я. 

Antécédemment,adv. (-daman)inus. прёжде. 

Antécédence, sf. npexmécreie; || Acmyp. дви- 
ménie зв®зды съ востбка на зёпадъ. 

Antécédent, -ente, adj. предшёствующи, 
предъидущ, прёжн!й. 

Antéoédent, sm. прёжняя жизнь, прёжше по- 
ступки, прошедшее, прим#$ры въ прошедшему, || 
Лоз. предъидущ:Й членъ,; || Грам. прехъидущее; || 
Мат. пёрвый и трёт!Ш членъ (6: звометрич. 
nponôn.). Les -8 de cet homme пе sont nas en sa 
faveur, прежняя жизнь dau прошёдшее этого че- 
лов#ка говорйтъ не въ его пользу. Ца de bons, 
de mauvais -8, прёжн!е егб поступки говорйтъ въ 
егб, не въ егб пользу, или рекомендуютъ егб хо- 
рош6, дурно. Pour décider сейе question nous 
avons des-8, для phménia roro Bonpôca мы nM$eNE 
примёры въ прошёдшщемъ. C'est un mauvais — 
pour vous, Это дурно рекомендуетъ васъ въ про- 
шёдшемъ. 

Antécesseur, sm. vi. проеёесоръ юриспру- 
дёнщи. 

Antechrist, sm. (-kri-) антйхристт. 

Antéciens, см. Antisciens. 

Antédiluvien, -enne, adj. допотбиный. 

Antégénital, -ale, adj. прёждерождёнвый. 

Antémétique, см. Antiémétique. 

Antennaire, adj. усиковый, uuhiomif усики 
(о наспкдмыть). 

Antenne, sf. Мор. рей, рёйна; || Ест. Ист. 
усикъ, рожёкъ (у насъхбмыхь). 

Antenné, -6е, adj. снабжённый усиками (0 на- 
еъхомыхз). 

Antenniforme, adj. иифюци видъ ÿcura. 

Antennulaire, sm. méxesbrië усётый подйпъ. 

Antennule, sf. осязётельный рожбкъ y Hacé- 
хбмыхъ. 

Antenois, adj. годовёлыйЙ (rosopüumces тддько 
о домашнихь животнытз). 

Antéoccupation, см. Prolepse. 

Anteépectoral, -ale, adj. предгрудный (0 д4п- 
кахъ хаспкомыть). 

Antépénultième, adj. et sf. sanpeanocæhauié. 

Antephialtique, да). Мед. противъ xassénin 
во CH. 

Antérieur, -eure, adj. nepéxnif; || прёжнй, 
предшёствовавш! И, предъидущ!. La partie -re 

une maison, d'un vaisseau, перёдняя часть дбма, 
корабли. || Contrat —, npémniä контрёктъ. Époque 
-r8, прежнее, предшёствовавшее Bpéus. Les femns 
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-8 aux époques historiques, временё предшёство- 
вавш!я исторйческимъ эобхамъ. Мон droit est — 
au vôtre, моё npéso предшёствуетъь вёшему. ба 
mort est -re de six mois à celle de votre père, 
смерть егб случилась за полгбда до смёрти вёшего 
отца. 

Antérieurement, adt. pins, upémae. Cela 
s'est passé —, вто произошяб péuie, прёжде. Ма 
plainte а été nortée — à la vôtre, жёлоба мой был& 
поданё прёжде вёшей, 

Antériorité, sf. népsencrso, старшинствб. 
L'— d'une découverte, пёрвенство in. 

Anternon, sm. нёсыпь, проведённая чёрезтъ со- 
хончаки. 

Antestature, sf. Воён. небольшое yxphnaénie, 
ограждённое пахисёдомъ. 

Anthélix, sm. Ахат. пербдв! завитдкъ уха. 

Anthelmintique, adj. Мед. прбтивъ глистовъ. 

Anthémis, sf. пупёвка (pacménie). 

Anthéral, -ale, adj. Бот. пыльниковый. 

Anthère, sf. Бот. пыльникъ. 

Anthérie, sm. паучникъ (pacménie). 

Anthérifère, adj. Бот. пыльниконбеный. 

Anthériformé, adj. Бот. пыльникообрёзный, 

Anthèse, sf. Бот. pacusbrénie, векрыт!е 
KBTES. 

Anthias, sm. красновётый споръ (йыба). 

Anthice, 8m. цв®тоаюбъ (наскдомое).. 

Anthocéphale, adj. 3004. имвющ голову 
похожую на LBBTOKE. 

Anthocère, sf. цввторбжникъ (pacménie). 

Anthographie, sf. искусство выражёть свой 
мысли LBBTÉME. 

Antholise, sm. камнецв&тникъ (pacménie). 

Antholite, sf. антолитъ, окаменфлый кана- 
рёечникъ. 

Anthologie, sf. автолбгя, собрёше стихотво- 
рён!й; || coôpéuie цв®товъ. 

Antholome, sm. бахрбиникъ (npacmésie). 

Antholyse, см. Antholise. 

Anthomye, sf. цвтолюбка (pod мухи). 

Anthophage, sm. цвзтойдець (nacnxOmoe); || 
adj. цв®тойдный. 

Anthophile, adj. 3004. любящий цв®ты; || sm. 
цв толюбъ (насъхдмое). 

Anthophore, adj. цв®тоибсный; || sm. цв®то- 
нбеъ (насъкдмое). 

Anthophyllæ' adj. Бот. цвзтолйстный. 

Anthore, sm. Бот. волч кбрень, волчьи #го- 
ды, воронье ко. 

Anthosperme, sm. цв®тосфменникъ (растё- 
nie). 

Anthracifère, adj. содержёщий въ ce6$ уголь. 

Anthracite, зт. автрацитъ, угольная обибика. 

Anthraciteux,-euse, adj. содержёщий въ се- 
6$ антрацитъ. 

Anthracomètre, sm. Хим. opfaie для n3uB- 
рёня угольной кислоты въ атмосеёрз. 

Antbracose, s/. Мед. нарывъ 8% глазу. 

Antbrax, sm. Пат. карбункулъ, чукный на. 
рывъ. 

Anthrène, т. пруутёйка (жукз). 

Anthribe, sm. бълесовётый цвзтогрызъ (на- 
съкомое). 

Anthropochimie, sf. наука о химйческихъ 
явлён1ятхъ въ челов&Ческомъ Th. 

Anthropoforme, adj. человфкообрёзный. 

Anthropogénésie ou Anthropogénie, sf. 
suénie о челов$ческомъ рождёни. 

Antropoglyphyte, sm. кёмень съ изображё- 
шемъ чёсти человфческаго тёда. 

Anthropographie, sf. onucéuie челов$ка. 

Anthropolâtrie, sf. поклонбше чезовфку. 

Anthropolithe, sm. оквменёлая часть челов%-. 
ческаго тёла. 


A:thropologie 


Anthropologie, sf. aurpouoxéria, наука о 
sezo8hré. 

Anthropologique, adj. антропологический. 

Anthropomancie, sf. утробосмотрёне, гадё- 
nie по внутренностямъ челов#ка. 

Anthropométrie, sf. наука, занимёющаяся 
пропбрщами человфческаго Than. 

Anthropomorphe, adj. челов®кообрёзный. 

Anthropomorphisme, sm. антропоморейзмъ, 
учён!е, по жотброму припйсываютъ Богу челов$- 
ческ!й видъ. 

Anthropomorphite, sm. послёдователь ан- 
тропоморейзма. 

Anthropomorphologie, sf. наука о e6puà 
застёй челов$ческаго тёха. 

Anthropomorphose, зт. предетавлён1е Бога 
въ BÉAB челов ческомъ. 

попе, sf. знён!е законовъ 06paso- 
pénis челов$ка van дАйств!я егб бргановъ. 

Ап торора Ме, sf. наука о свбйствахъ че- 
лов$ческихъ. 

Anthropophage, adj. et sm. хюдовдъ. 

Anthropophagie, s/. людофдство. 

Anthropophobie, sf. бойзнь людёй, нелюдим- 
ство. 

Anthroposomatologie, sf. опнеён!е челов$- 
ческаго тёла м его строёвшя. 

Anthroposophie, sf. знёне человёческой 
прирбды. 

Anthropotomie, sf. разсвчёне челов ческаго 
т$ла, трупоразъйт!е. 

Anthyllide, sf. Язвенникъ (трава). 

Anthypophore, sf. Рит. евгура, кбею опро- 
вергёется собственное возражёше. 

Anti, prép. (grecque), протйво-, отъ; || prén. 
(latine), npéx-. 

Antiacide, adj. et sm. протнвокисябтный, 
протйву кислоты схужёщ!. 

Antiadite, sf. Пат. socnazénie миндалевид- 
ныхъ MEXÉ3E. 

Antisphrodisiaque, adj. Мед. употребляю- 
mifca прбтавъ похоти, противупохотный. 

АпНарор1есНаце, adj. Мед. прбтивъ по- 
cTphas. 

Antiarthritique, adj. Мед. прбтивъ ломбты, 
противоломотный. 

Antiasthmatique, ad;. Мед. прбтивъ одышки. 

Antiatrophique, adj. Мед. прбтивъ худобы. 

Antibachique, adj. антибахйчесв#, croné изъ 
трёхъ слоговъ ( — — —). 

Antiballomène, см. Succédané 

Antibois, зт. родъ nAÉHTYCA. 

Antibrachial, -ale, adj. Ават. ручной, при- 
нздлежащ! къ части DYRÉ отъ доктя до KÉCTH. 

Anticabinet, sm. перёди!Ё кабинётъ. 

Anticachectique ou Anticacochimique, 
adj. Мед. прбтивъ худосбчя. 

Anticarde, sm. Анат. логбинка подъ грудью. 

Aoticatarrhal, -ale, adj. Мед. прбтивъ про- 
студы, прбтавъ ибсмориа. 

Anticausodique, adj. Мед. прбтивъ горйчки. 

Antichambre, s/. перёдняя, прихожая. Faire 
—, кожидёться въ перёдней, поджидёть въ при- 
хожей. 

Anticholérique, adj. (-kolé-) Мед. прбтивъ 
холёры. 

Antichrèse, s/. (-krèse) Юй. антихретическ!й 
договбръ MÉÆAY колжникомъ M заимодёвцемъ, въ 
кбемъ нёрвый представляетъ дохбды съ заложён- 
паго имфн!я BMÉCTO процёитовъ. 

Antichrétien, -enne, adj. (-krétien) нехри- 
criéacxik. 

Antichristianisme, sm. (-kristi-) противу- 
xpacriéucxoe учёше. 

Antichtonb, adj. et s. l'eotp. антиобды. 
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Antigorium 


Anticipant, -ante, adj. Мед. Règles -tes, 
преждеврёменное mÉcaynoe ounméuie. Fièvre -te, 
лихорёдка, пароксйзмы котброй прихбдятъ рёнзе 
прёжняго. 

Anticipation, sf. Par —, досрбка, наперёдъ, 
зарёнвс. — de payement, ou payement par —, 
упаёта до срока. Payer par —, уплатить до срб- 
ка, Dépenser son revenu par —, проживёть свой 
доходъ наперёдъ, зарёнве; проживёть будущий Ko- 
ходъ. || — зи”, sasaaxbnie, захвётъ, npacBoéuie. 
— sur la terre de дп, sasaaxbuie чьёю либо зе- 
маёю, захвётъ чьёй либо земли. — sur les droits 
de qn, npucsoénie чьйхъ либо правъ. || Рит. зай 
rie, npexynpeæxénie. || Муз. упреждёне. 

_Anticipe, -ée, adj. преждеврёмениый. «7046 
-ее, преждеврёменная рёдость. Payement —, 
yuadra до срока, прёжде срока. Revenu —, дохбдъ 
проживёемый наперёдъ, sapénbe. 

Anticiper, va. упреждёть, предварйть || ©. 
(sur) завладьть. — le temps, упредйть врёмя. — 
le payement de huit jours, уплатйть за недёлю ко 
срока; недёлею прёжде, pénBe cpôre. || — sur la 
terre de son voisin, завладёть землёю cocéxa. — 
sur ce que Гоп 40% dire, сказёть что до врёмени, 
— sur les temps, sur les événements, разсказывать 
о событ1яхъ не по NOPÉAFY, заб®г&я вперёдъ. — 
sur, 8683 revenus, наперёдъ, зарёнзе проживёть 
свой доходы; проживёть свой будущ!е дохбды. || 
Юр. vi. — un appel, позвёть къ суду истцё, по- 
дёвшаго оппезяцию, но за дёломъ не ходйщаго. # 
Anticipé, -ée, part. р. 

Anticivique, adj. противуграждёнсий. 

Antioivisme, sm. поступки противные граж 
дёнской добродётели. 

Anticolique, adj. Мед. противъ кблики. 

Anticonstitutionnel, -elle, adj. противный 
конституци. 

Anticonstitutionnellement, adv. противно 
конститущи, неконституц!6нно. 

Anticrépuscule, sm. сумерки, видимые ва 
противоположномъ M$CTB нёба. 

Anticritique, sf. антикритика, крётика на 
критику; || неспосббный къ критик®, Иды возра- 
жёющий на критику; || аа). антикритйческй. 

Antidartreux, -euse, adj. Мед. лишаегбн- 
ный, противудишайный, 

Antidate, sf. зёднее числб. Prouver Г’ — d'une 
lettre, KOka3dTB, что письмо напйсано зёднимъ 
чисзомъ. 

Antidater, va. написёть зёднимъ числбмъ 
(лисьмо). || Antidate, -ee, part. р. Une lettre -ве, 
письмо написанное зёднимъ чисяомъ. 

Antidesme, sm. (-dèsm) козйвникъ, иидёЙ 
ское дерево, изъ корки кбего дёлаютъ верёвки. 

Antidisrrhéique, adj. Мед. противопонбе- 
ный. 

Antidinique, adj. Мед. прботивъ гозовокру- 
жения. 

Antidotaire, sm. собрёше рецбитовъ прбтивъ 


да. 

Antidote, sm. противойже; || * предохранй- 
тезьное средство. 

Antidramatique, adj. протёвный прёвиламъ 
драматическаго искусства. 

Antidyssentérique, adj. Мед. прботивъ кро- 
ваваго пондеа. 

Antiémétique, adj. Мед. противорвбтный. 

Antienne, s/. (anti ène) онтиебиъ. 

Antiépileptique, adj. Мед. прбтивъ падучей 
бозфзни. 

Antifebrile, adj. Мед. противолихорбхочный, 

Antigalactique, см. Antilaiteux. 

Antigéomètre, sm. врагъ геомбтрии. 

Antigorium, sm. онниоть иди итобва, BAG 
рою покрывёется xypétaenna и enhacoson noce. 


Antigoutteux 


Antigoutteux, -euse, adj. Мед. прбтивъ по- 


ы. 

tigraphe, sm. рукопиеная вбшя; рукопись. 

Antihectique, «47. Мед. противъ чахоточной 
жихорёдки. 

Antihémorrhoïdal, -ale, adj. Мед. прбтивъ 
геморбя, противопочечуйный. 

Antiherpétique, см. Antidartreux. 

Antihydrophobique ou Antilyssique, adj. 
Мед. nporasoxéäcrsyiomik водобойзни. 

Antibydropique, adj. её sm. Мед. противъ 
водянбй болёзни; лВЕёрство отъ водяной (Go- 
ялёзни. 

Antihypnotiqué, adj. et sm. лВкбретво отъ 
крембты. 

Antihypocondriaque, adj. et sm. Мед. npo- 
гонйющиЙ ипохбнирию. 

Antihystérique, adj. et sm. Мед. прбтивъ 
истбрики; хВЕбрство отъ истёрики. 

Antilaiteux, adj. Мед. млекогбиный. 

Antilobe, vi. см. Tragus. 

Antilogie, sf. nporsBopéuie въ мыеляхъ. 

Antilope, sf. carré, дикая rosé. 

Antilyssique, см. Antihydrophobique. 

Antimélancolique, ad. Мед. nporonéomi 
меланхбл!ю. 

Antimense, sf. антимйнсъ, пелен& съ изобра- 
жёнемъ на ней исуса Xpacré. 

Antiméphitique, ad. Мед. прогонйющи дур- 
ной зёпахъ. 

Antimétabole ou Antimétalepse ou Anti- 
métathèse, sf. Pum. nopropéuie одинбёкихъ 
слховъ, но съ перестанбвкою и въ противномъ 
смыся%; напр.: Д faut manger pour vivre, её non 
pas vivre pour manger. 

Antimoine, sm. сурьмё, антимбн!я (подуме- 
тёдлъ). 

Antimonarchique, adj. противный монёрх!и. 

Antimonial, -ale, 3. ou Antimonié, -ée, adj. 
сурьмяной; сыёшанный съ сурьмбю. 

Antimonique, adj. Хим. Acide —, сурьмянёя 
кислот&. 

Antimonite, sm. Хим. сурьмяно-кислая соль. 

Antimorveux, adj. et sm. лакёрство отъ сёла 
зошадёй. 

Antinational, -ale, adj. протйвный нарбдному 
интерёсу, харёктеру. 

tinéphrétique, adj. Мед. исцъяйющий 
боль въ пбчкахъ. 

Antinomie, sf. разнор8 че въ закбнахъ. 

Antinoüs, sm. (-no-uss) Асти. АнтинбЁ, co- 
ssbsxie nôxxb млбчнаго путй надъ CÉMEINE эквёто- 


ромъ. 
Antiodontalgique, аа). Мед. прбтивъ зубисй 


и. 

Antiogastrique, ad. Мед. прогонйющий в%- 
тры. 

Antipape, sm. антипбёпа. 
“intiperallèle, adj. Геом. противопарааёль- 


ный. 

Antiparalytique, adj. Мед. прбтивъ пара- 
sud. 

Antiparastase, sf. Pum. eurÿpa, котброю 
подсудимый докбзываетъ, что 6сли бы онъ сдф- 
лахъ TO, въ чёмъ обвинёнъ, то заслужилъ бы CKO- 
р%е похвалу, нежели хулу. 

Antipathie, sf. отвращёне, антипёт1я, про- 
тивострёсте. 

An pathique, adj. протйвный, антипатйче- 


ci. 
Antipéristaltique, adi. Мед. противочерво- 
обрёзный. 
Antipéristase, sf. abäcrsie двухъ протёвныхъ 
кбёчествъ, изъ кбахъ одиб увеличивзетъ сёлу дру- 
о. 
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Antiquité . 


Antipestilentiel, -elle, adj. Мед. противо- 
чумный. 

Antipharmaque, adj. Мед. противойдный. 

Antiphernaux, adj. т. nl. давёемое жен$ му- 
жемъ по брёчному договбру. 

Antiphilosophique, adj. meenxocoefuecxik, 
протйвный emxocOeix. 

+ Antiphilosophisme, sm. yiéuie противное 
enxoceix. 

+ Antiphilosophiste, sm. орать Фихосбе!и. 

Antiphlogistique , adj. Мед. исцвлйющий 
воспахёне. 

Antiphonaire ох Antiphonier, sm. Церк. 
енига антиобновъ, осмигаёсникъ. 

Antiphonie, sf. Муз. антиобня, отвётное 
uéxie. 

Antiphrase, sf. Рит. aurnepésucr, проти- 
войстина. 

Antiphraser, сп. дёлать антиорёзисъ. 

Antiphthisique, adj. et sm. противочахбточ- 
ный; &BRÉPCTBO отъ чахотки. 

Antiphysique, ad. неестбетвенный. 

Antipied, sm. 3004. пербдняя ног duu zéna 
у млекопитёющаго. | 

Antipleurétique, adj. её sm. прбтивъ колбтья; 
æBKÉPCTBO отъ колотья. 

Antipodagrique, adj. et зт. прбтивъ подёгры. 

Antipodal, -ale, adj. энтипбдный. 

Antipode, sm. Геош. антипбдь. *Étre Г — 
de la raison, nocrynérs sonperé разсудку. * Ce 
sont deux -8, то дв противополбжности. am. 
Je voudrais qu'il fût aux -8, желёлъ бы я, чтобы 
онъ быль какъ можно дбльше. 

Antipraxie, sf. Мед. противоположное состой- 
не бргановъ Thaa. 

Antiprostate, sf. Ахат. кбуперова mezxksé 
мочевёго стволё. 

Antipsorique, adj. et sm. прбтивъ чесбтки; 
я®кбрство отъ чеебтки. 

Antiptose, sf. Грам. употребяёне одногб па- 
дежб выфсто другёго, напр. : Я не пью дурнаго 
вина (Родит.), subcro: Я ne пзю дурное вино 
(Винит.). 

Antiputride, adj. противъ rafaocrs. 

Antipyique, adj. et sm. Мед. прбтивъ из- 
гноён!я. 

Antipyrétique, см. Fébri 

Antipyrotique, adj. et т. 
яъкбрство отъ обжоги. 

Antiquaille, sf. старьё, вётошь f. 

Antiquaire, sm. auraxBépik; любитель, соби- 
рётель дрёвноетей. 

Antiquariat, sm. suduie крёвностей; ифсто 
TAB хранятся дрёвности, древнохранйлище; дблж- 
ность хранйтеля дрёвностей. 

Antique, adj. дрёвнШ, старинный; crapouéx- 
ный; || 8m. произведен1е ApéBuocra, дрёвность: | | 
sf. знтёкъ, остётокъ дрёвности; || l'epés. коро- 
ны, ВВиЦЫ СЪ 4уч6ми по образцу дрёвнихъ. || 
Statue, vase, monnaie —, крёвняя статуя, вёза, 
монбта. Mœurs, lois -8, xpéBnie, старйнные npé- 
вы, закбны. Habit —, старйнное, старомбдное. 
пибтье. дат та Щеме. Une beauté —, устар%лая 
врасёвица. “C'est un homme d'une vertu —, $то 
JexoB$xe pharoï добродфтели. “Une simplicité —, 
crpéras, антйчная npocroté. || Etudier Г —, may- 
чёть произведбён!е дрёвности. || Une belle —, npe- 
крёсный антйкъ, || À Г —, loc. adv. no дрёвнему, 
по старйнному; во BKŸCB дрёвнихъ. 

Antiquement, adv. встарину; по старйнному. 

Antiquer, va. Jlenens. кёлать разноцввтные 
узоры въ дрёвнемъ вкус® Ha 06pÉ3B кийги. 

Antiquité, sf. крёвность f. La haute —, ray 
ббкая крёвность. — d'une race, d'un monument 
крёвность рбда, пбмятника. Les héros de ! —, re 


ед. отъ обжбги: 


Antirachitique 


pôa дрёвноети, дрёвнихъ вЪковъ. Les -8 de Rome, 
péuexis дрёвности. L'— а cru que, npésnie ду- 
мали, что... De toute —, мздрёвле, искони. 

Antirachitique, adj. et sm. Мед. противъ 
&нгя1 ской болфзни. 

Antirépublioain, -aine, adj. протйвный рес- 
uÿôxax8. 

Antirévolutionnaire, adj. противный peso- 
aHuix. 

Antirrhétique, adj. nporssop#samik; опро- 
sepiéwmik. 

Antirrhinum, sm.(-nome) жабрёй (npacménie). 

Antisallc, sf. аванзёла, комната пбредъ з5- 
ломъ. 

Antisces, sm. et adj. pl. Acmn. Signes —, 
знаки, ваходйщеся въ рёвномъ PASCTOÉHIH отъ 
трбпиковъ. 

Antisciens, sm. pl. Геош. антйск!и, противо- 
тённые. 

Antiscorbutique, adj. et sm. Мед. противо- 
цывгбтный. 

Antiscrofuleux, -euse, adj. et sm. Мед. про- 
тивозолотушный. 

Antiseptique, adj. et sm. Мед. противъ гни- 
хости; противъ péra. 

Antisocial, -ale, ‘adj. (-50-) 3. необщёствен- 
ный. 

+ Antisophiste, sc. (-с0-) врагъ соейзмовъ. 

Antispasse, s/. Мед. отвбдъ мекрбть 


Antispasmodique, adj. et sm. Мед. прбтивъ 
судорогъ. 

Antispaste, т. стопё изъ 4-хъ сдоговъ 
(---- 


Antispastique, adj. et sm. Мед. отводйщ В 
мокроты. 

Antistrophe, sf. знтистрбев, propéh стансъ; 
| Грам. перемвщёне речён!й, напр: Le serviteur 

м maître et le maître du serviteur. 

Antisyphilitique, adj. et sm. Мед. противъ 
сиФилитйческой болфзни. 

Antitétanique, adj. Мед. прбтивъ столбняк&. 

Antitheatral, -ale, adj. нетеатрёльный. 

Antithénar, sim. Ахат. мускухъ, приводйщ!й 
большой перстъ. 

Antithèse, sf. Рит. антитёза, противополо- 
ménie въ словёхъ; soumettre à une même loi les 
souverains et les sujets, les esclaves ct leurs 
maitres, les grands et les faibles; иди въ мыс- 
ляхъ: 11 est petit dans le grand, et grand dans 
le petit; или въ TOME и другомъ: Jeunes gens, 
écoutes un vieillard que les vieillards écoutatenc 
lorsqu'il était jeune encore. 

Antithétaire, sm. Юй. обвинйемый, опрёвды- 
вающИся обрётною улйкою, обвиняя другихъ. 

Antithétique, adj. антитбзный. 

Antitragien, ad). et sm. Анат. противокозех- 
ковый (0 Mycxyan). 

Antitrague, sm. Анат. возвышенность ушн&- 
го хребт&, противокозелбкъ. _ 

Anti , т. непризнающй Трбицы. 

Antitype., sm. Csarée Причёст!е (es зрёческой 


чёркеи). 
’ Antivariolique, adj. et sm. Мед. прбтивъ 
‘IIBS. 
Antivénérien, см. Antisyphilitique. 
Antivermiculaire ou Antivermineux, -eu- 
se, см. Vermifuge. 
Antivérolique, см. Antisyphilitique. 
Antisymique, adj. Хим. останёвдивающй 
брожеше. 
Antliates, sm. 27. двукрылыя нас®комыя. 
Antlie, 3/. насосецъ у нас®кбмыхъ. 
Antoiser, va. Asp. собирёть навбзъ въ кучу. 
Antolfle, sm. Рот. съмяннёя мёточная гвоз- 
а. 
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Apanthropie 


Antonomase, sf. Рит. употреблён!е еббетвене 
наго имени вмфсто нарицётельнаго 1ди наоборбтъ, 
напр. Се Néron, subcro Ce prince cruel; Или: le 
Philosophe su'cro Aristote. 

Antonyme, sm. Pum. разиознёчащ (nno- 
тивоподожный синонйму). 

Antonymie, sf. Рит. соединбше словъ про- 
тивор%чащихъ, напр.: Добдый Нейдмъ. 

Antophylle, sf. Бот. мёточная гвоздика. 

Antre, sm. пещёра, вертёпъ. || буз. Antre, 
caverne. L'antre se caractérise par l'enfonce- 
ment, la caverne par la voûte. L’antre est un re- 
fuge de peu d’étendue, la caverne un repaire où 
peut se cacher une troupe nombreuse. 

Antriades, sf. pl. порбда хвеныхъ птицъ. 

Anuer, va. Oxôm. подстерегёть на отлётв 
куропатокъ. 

Anuiter (8), ©. pr. vi. отирёвиться въ путь, 
BHI'BXATE къ ночи. 

Anus, sm. (аписе) Мед. зёди!Й прохбдъ, séx- 
ница. 

Anxiété, sf. тоскё; кушёвное, мучётельное 
безпокойство. 

Anxieux, -euse, adj. Пат. тоскливый. 

Aodon, sm. (a-odon) беззубка (дыба). 

Aoriste, sm. (a-oriste) Грам. прошедшее не- 
onpex'B1éHH06 врёмя. 

Aorte, sf. Анат. начёльственная aprépia. 

Aortévrisme, sf. Пат. аневризмъ, pasmupénie 
начёльственной артёрии. 

Aortite, sf. Пат. воспалёне начёльственной 
артёр!и. 

Août, sm. (où) &srycrs. Аи mois 4’ —, въ 
éBrycrh. L’— n'est pas commencé, жётвь ещё ne 
началбсь. La mi-août, половина бвгуста. D’ —, 
éBrycroBcxih. 

Aoûté, -ее, adj. (a-oûté) зрёлый, сифлый. 

Aoûtement, sm. созрзвёше (n40006). 

Aoûteron, sm. (oäterun) жнецъ. 

Apagme, sm. (-ghme) Xup. вывихъ вбсти. 

Apagogie, sf. 6. доказётельство npexaoménis 
нелёпост!ю противнаго предложён1я. 

Apagyne, adj. Бот. однёжды раждёющий, 
приносящ!й пходъ одинъ разъ во всё продолжёне 
жизни. 

Apaisement, sm. yraménie, успокбиване, 
усмирён!е. 

Apaiser, va. усмирйть, утишёть, укрощёть, 
успокбивать. || 8’ — , 0. pr. усмирйться, укро- 
щёться, успокбиваться; утихёть. || A paisé, -ве, 
part. п. qui régit gar. || Syn. Apaiser, calmer. 
On apaise une personne courroucée, on сайте 
celle qui est émue, Apaïser enchérit sur calmer. 
Ainsi calmer le courroux, c’est l'adoucir ; l'apat- 
ser, c'est faire qu'il cesse tout à fait. Сайтег com- 
porte des degrés; apaiser est absolu. 

Apaiseur, sm. укротитель т. 

Apalachine, sf. каролйнское чёйное дёрево. 

Apalanche, sf. зубчатолйстникъ (pacménie). 

Apalestre, adj. неспосббный къ борён1ю. 

Apanage, sm. удёлъ,; || *достойше. * Les infir- 
maités sont les -в de la nature humaine, Goxtaux 
суть удёлъ человёческой прирбды. * La raison 
est г’ — de l'homme, рёзумъ есть достойн!е чело- 
вВиЗ. 

Apanagé, -6е, adj. удвльный. Prince —. удёль- 
ный князь. Bien —, удёльное имвён!е. 


Apanager, va. дать удфлъ. || Apanagé, -ée, 
part. п. Étre — d'un duché, получить въ yAba 
герцогство. 


Apanagiste, adj. et sm. удёльный владётель. 

Apanathisme, sm. Мед. pacrxbuie, ammé ie 
дъвства. 

Apanthropie, sf. Мед. уокь мазать А в 
нелюдимство. 


У 


Apantomantie 


Apantomantie, sf. гадён!е по предмётамъ не- 
чёянно представяйющимся. 

Apar, sm. трепбясный броненбеецъ (senps). 

Aparine, sf. родъ марёны (pacméuie). 

Aparté, sm. 1. pus f въ стброву, разговбръ 
про себя; || adv. въ сторону. 

Ара Ме, sf. безчувственность, нечуветвитель- 
ность f, безстрбет!е; || равнодуше; апат(я. 

Apathique, adj. безчувственный, нечувстви- 
тельный, безстрёстный; || равнодушный. 

Apathiser, ва. сдёлать нечувствительнымъ. | 
8’ —, 0. pr. дВлаться безчувственнымъ. 

Apatite, sm. апатйтъ, осеорокйслая Известь. 

Apédeute, sm. Фид. невфжа, нбучъ. 

Apédeutisme, sm. Физ. невоспитанность /; 
HeBÉ&eCTBO. 

Apepsie, sf. Мед. неварён!е желудка. 

Aperceptibilité, sf. Фил. усмотрительность f; 
умственная способность срёвнивать получённыя 
впечатяфён1я. 

Aperceptible, adj. Фил. усмотрительный, при- 
мфтный. 

Aperception, sf. Фил. йсное понйт!е души о 
самой себь, о своёмъ # (противоположно слбву 
Perception, понйт!ю кушй о не я). 

Apercevable, adj. прим#тный, видимый. 


Apercevance, 3/. д. из. примфтливость /, 


усм трёше. 


Apercevoir, va. увидёть, усмотрёть; || заме 
чёть, прим чёть. Je Га] -çu dans la foule de loin, 
я увидалъ, YCMOTPÉEE егб въ Toan$ Издали. Il fut 


le premier qui -qut cette erreur, онъ первый зам$- 
тилъ, п 
le vent спапдеай, мы замьтили, что вётеръ пере- 
мвнйлся. || 8’—, 0. pr. замВчёть, прим чёть, до- 
гадываться. I! 8 est -Gu de mon mécontentement, 
OHE замётилъ моб иеудовбльстве. 14 ne в’ -çoit 
pas qu'on le raille, ou не зам чбёетъ, что надъ 
нимъ смвются. Enfin il s’est -Gu qu'on le топи, 
наконёцъ онъ догадёлся, что его обмёнываютъ. || 
Aperqu, -ue, part. p. qui régit par. 

Apercher, va. Охдт. замётить MÉCTO, rx 
птица садйтся Ha HÉChCTE. 

Aperçoir, sm. жестянёя доск&, прибитая гвоз- 
дёмъ къ каждой сторон# чурбёна стальнаго точила 
(у будавочн.). 

Aperçu, sm. крёткое обозрёне, бёглый 
вэгляль; взгладъ, пбречень т. 

Аретг1врегше, -ее, adj. Бот. безбълковый, 
меимфющ!й Ядренниква. 

Apéritif, -ive, adj. Мед. слабительный; разби- 
вёющ запбръ, мокроты. 

Apéritoire, sf. правильная дощёчка (у буд4- 
вочн.). 

Apétale, adj. Бот. безлжёпестный. 

Apeétalie, sf. Бот. безлёпестность (pacménit). 

Apetissement, sm. умалёне, уменьшёне. 

Apetisser, va. уменьшёть, умалйть, убавлать. 

| ов. et В’—, 0. pr. уменьшёться ‚убывёть. || Аре- 
tissé, -ее, part. п. 
peu près, см. Peu. 

Aphanoptère, adj. темнокрылый (0 #acnx- 
мыгъ). 

Aphasie, sf. Мед. onBwbuie. 

Aphélie, sf. Асти. acésiñ (самое большое nas- 
стодше планёты отз сбанца); || adj. въ своёмъ 
з<8ели. 

Aphérèse, sf. Грам. oruérie буквы иди слога 
BE ничё рфчи, напр. Las, j'ai tant souffert! вм%- 
сто: Hélas, j'ai../ || Хир. oruérie айшняго члёна. 

Aphésie, sf. Мед. уменьшён!е болфзни; || yné 
AOKE чилъ. 

Apbhidien, зт. тля, Tpassnéa вошь (NacæxÜ moe). 

Apbidiphage ou Aphidivore, adj. et sm. xo- 

горый BCTE траваныя вши (0 масъкомыхь). 
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имфтилъ 5ту ошибку. Nous -cûmes que 


Aplanisseur 


Apbhilanthropie, sf. нелюдймость f, человвко- 
HeHaBfABnie. 

Aphlé, -ée, Бот. неимёющий коры. 

Apblogistique, adj. Дид. rabwmi, ropémif 
безъ плёмени. 

Aphodie, sm. родъ навбзнаго myxé. 

Aphone, adj. Дид. неизкьющий звука, н%- 


мой. 

Aphonie, sf. Мед. 6esrxdcie, потёря réxoca. 

Aphorisme, sm=. aeopésu®, крёткое mspeuéuie. 

Aphoristique, adj. зеористический. 

Aphrisit, sm. Мин. аерицитъ, чёрный турма- 
fx. 

Aphrode, adj. Дид. пфнистый, покрытый п$- 
ною. 

Aphrodisiaque, adj. et sm. Мед. возбуждёю- 
mi похоть. 

Aphrodisiasme, см. Со. 

Apbhrodisiographie, sf. onucéuie хюббвныхъ 
удовбльетв!й; || описён1е сиовлитйческихь бодёз- 
ней. 

Aphrodite, sf. aepoxéra, морскёя гусеница. 

Aphroditographie, 3/. onucénie планбты Be- 
нёры. 

Aphrogale, sm. Мед. молоко сбитое въ пёну. 

Aphronatron, sm. Хим. углекйслая сбда, см%- 
шанная съ углекйслою известью. 

Aphronitre, sm. Хём. селитренизя n$sa, щб- 
лочная соль, сыфшьнная съ известью. 

Aphrosyne, sm. Мед. разстрбйство умствен- 
выхь способностей. 

Aphthe, sm. Мед. молбчница (болйзнь). 

Apbhtheux, -euse, adj. Мед. Fièvre -80, лихо- 
рёдка въ coexuHÉHIH съ молбчницей. 

Aphye, sf. морской гоаёцъ (рыба). 

Aphyllante, sf. безлйстникъ (pacménie). 

Aphylle, adj. Бот. безлистый. 

Aphyostome, adj. et sm. носётый, xannHopÉ- 
лый (о пыбалъ). 

Aphytée, sf. безетвбльникъ (растёще). 

Ар, sm. ou Pomme d’api, sf. крёсное мёлкое 
Яблоко. 

Apiaire, adj. похбя! на пчелу; пожерёюций 
пчёлъ (0 насъкомыхть). 

Apical, -ale, adj. верхушечный. 

Apicé, -ée, adj. Бот. съ верхушкою. sasep- 
шённый. 

Apiculteur, sm. пчеловбдецъ, пчеловбдъ, 

Apiculture, sf. пчеловодство. 

Apiéceur, -euse, s. et adj. работающий ва за- 
AÉIBEIXE. 

Apiétrir, оп. et В’—, 9. pr. vi. ставовёться 
DAOXÉN'E, плошёть. 

Apifère, adj. Дид. пчелонбеный. 

Apiforme, adj. Дид. пчеловйдный. 

Apios, sm. америкёнск! земляной ophx»; rpéc- 
изя землянбя груша. 

Apiquer, va. Mon. — une vergue, отопить рей. 

Apiropodes, adj. et sm. nl. безпозвонбчныя 
ÆABOTAUA. 

Apitoyer, va. fam. побудёть къ жёлости, трб- 
нуть, разжёлобить. || 8’—, 0. pr. (sur) сижёлиться 
(надз чъмъ). 

Apivore, ad). 3004. пчелойдный. 

Aplaigner, ou Aplaner, va. Сук. ф. masoxérs 
BOPCY, ворсовёть, BOPUÉTE. 

plaigneur ou Aplaneur, sm. ворсйльщикъ. 

Aplanir, va. сглёживать, вырёвнивать (00p0- 
у); срыть (#py); } * устранять (sampyônénis, 
препятствзя). || В? —, 5%. pr. вырёвниваться, с 
внйться; || “‘исчезёть (0 npenimcemeiars). || Apla- 
ni, -ie, part. р. 

çAplanissement, sm. вырёвниван!е; || *ycrpa- 
нён!е. 

Aplanisseur, sm. ворсйльщикъ (сукомз). 


== т -- 


Aplater 


Aplater, va. Мор. pacnperbagrs экноёжъ ко- 

Я по семи человфктъ для застбльной. 

Aplatir, va. длить плбскимъ; сплющивать. || 
—, 9. DT. двлаться плоскимъ, сплющиваться. || 
Aplati, -1е, part. д. qui régit par. 

Aplatissement, sm. сплющиван{е; || сплфщен- 
мость fe 

Aplatisserie, sf. пающильня, плющёльная. 

Aplatisseur, sm. плющёльщикъ. 

Aplatissoir, sm. плющильный станбкъ. 

Aplestie, sf. Мед. ненасытность, жёдвость f. 

Aplet, sm. с®ть для лбвли сельдвй. 

Apleurie, sf. Анат. nemmbuie подрёберной 
плевы. 

Aplite, sf. Мин. смъсь полевёго шиёта и 
ивёрца. 

Aplomb, вт. (aplon) отвёеное noxoméuie, 
or8$ce; | *самоувёренность, лбвкость, сы#лость/. 
Cette muraille a conservé son —, 5та ст®нб coxpa- 
айле своё отвёсное noxomeuie. || *Ce jeune homme 
manque d'—, бтому молодбму челов%ку не до- 
стаётъ соамоувёренностя, #ди cm$aocra.* Pour y 
réussir il faut avoir beaucoup 4’ —, чтобы усп%ть 
въ STONE, нужно имфть много абвкости. || D’ —, 
ad. OTB$CHO, по OTBÉCY, перпендикулйрно, верти- 
"ёльно. 

Aplome, sf. напрестбльная nezcxé; || апабиъ, 
родъ гранёта (xämens). 

Aplotomie, sf. Хчд. nacbréuie на ийгкой чб- 
сти Thas. 

Aplude, sf. желтоколосникъ (pacméuie). 

Рав, sm. vi. украшёне на корм кораб- 
26Й. 

Apilysie, sf. морской збяцъ, родъ мор`кйхь 
эвъздъ (моллюск). 

Apnée, sf. Мед. останбвка дыхён!я , бездыхён- 
ность f. 

Apnéosphyxie, sf. Мед. останбвка дыхёня н 
пульса. 

Apneumie, sf. Мед. неимфн!е лёгкихъ. 

Apneustie, см. Apnée. 

Apooalbasum, sm. (-s0me) опокорбёзъ, ядо- 
витое CHOAÉCTOE веществб изъ молочбя. 

Apocalypse, s/. апокёлйпсиеъ, откровён!е. 

Apocalyptique, adj. зпохалипсйческай; || “не- 
йсный, тёмный. 

Apocapnisme, sm. Мед. окуриваше apomaré- 
ческими парёми. 

Apocatastasie, sf. Мед. совершённое выздо- 
ревлен!е. 

Apocatharsie, s/. Мед. испражнён!е. 

Аросепове, sf. Мед. кровотечёне ди ис- 
пажнеше безъ раздражён!я. 

Аросо, sm. fam. глуиёцъ, пустогоабвый. 

Аросоре, sf. Грам. ychienie (на xonuñ ca6- 
ва); напр.: grand’ mère Bubcro grande-mère, йли 
челоейкь добръ Bubcro чедовйкъ добрый. 

Apocopé, -6е, adj. Грам. усвчённый. 

Аросгепаю, sm. Хём. зпокренйческая соль. 

Apocrenique, adj. Хим. Acide —, opraméue- 
екзя селётровая кислот. 

Apocrisiaire, sm. oi. посблъ, повфренный; || 
госудёретвенный вазначёй. 

Apoorisie, см. Exorétion, 

Apocroustique, adj. et sm. Мед. orsoxémih 
ones be ed | 

pocryphe, adj. апокриойческй, подлбжный; 
| сомайтельный, [ sm. an ириеь, | 

Apocyésie, см, Perturition. 

em. . собачья ем г 
Иль В тёЙна-травё. ie 
Apocynées, sf. я. кутровёдных растёня. 


Apode, ad. 6 биы2ъ); безиё. 
ИНО 
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Aponévrotomie 


Apodiotique, adj. Л6%. коказётольный, уб%- 
дительный. 

Apodie, sf. Axam. nenm$uie ногъ. 

Apodioxis, sm. (-xice, Pum. отвержён!е дока- 
збтельства, какъ нелёпаго. 

Apodopnique, adj. Мед. Pompe —, наебеъ 
для возстановления дыхёния обмёршихъ. 

Ародове, ‹/. Рит. вторёя часть nep 618. 

Apogée, sm. Астр. апогей (на’бодьшев pas- 
стояме дуны оть земди; сд. Apojove); || *верхъ. 
* Être 4Г — de за gloire, быть ha верху саёпы. 
Sa gloire et sa nuissance sont à leur —, егб лава 
и могущество достигли высшей тбчки, [| adj. La 
lune est —, лунё нахбдитея въ свобмъ апогее 

Apogeusie, sf. Мед. испорченность вкуса. 

р Apogon, sm. голоборбдка, красноборбдка 
рыба). 

Apogone, adj. f. Mousse —, беззубчатый 
мохъ. 

Apographe, sm. списокъ, кошя съ пбдлин- 
ника. 

Apointisser, va. отточить кбичикъ (ножа, 
18030). 

Apojove, sm. Acmy. наибольшее pascrofuie 
спутника оть Юпйтеря. 

Apolepsie, sf. Мед. задержёне, запбръ. 

Apolexie, sf. Дид. дрйхлость f. 

Apolinose, sf. Хир. спбсобъ прорёзываня 
Фистулы льнянбю HÉTKOIO. 

Apollon, Аполлбиъ, богъ искусетвъ и побз!и. 
Фебъ, сбанце. * Les fils, les favoris d' —, побты. 
* Ilrime en dépit 4’ —, Эго бездёрный риемо- 
пабёгъ иди стихокропётель. L'amour fut son —, 
люббвь внушйлл ему написёть стихи. 

Apollonien, -enne, adj. Геом. Hyperbole, 
parabole -enne, обыкновённая гипёрбола, napé- 
бола. 

Apologétique, adj. оправдётельный; || sm. 
-ное слбво, оправдёне. 

Apologie, sf. аполбг!я, защитйтельное слбво, 
оправдёше. 

Apologique, adj. защитительный, оправдё- 
тельный. 

Apologiste, sm. защйтникъ, оправдётель т. 

Apologue, sm. апблогъ, нравоучительния Oéc- 
ня. || Syn. Apologue, fable. L'apologue n’almet 
pour acteurs que 1с8 dieux, les hommes et les ani- 
maux; la fable personnifie tout, les plantes et 
même les rochers. 

Apoltronir , va. обрёзать когти большихь 
пбзьцевъ у хищной птицы. 

Apoltronner, va. inus. сдфлать трусомъ. 
Le ‚ sf. Iepx. бтпустъ (въ Грёческ. 

ркв.). 

Apolysie, sm. Мед. разслаблен!е чаёновъ. 

Apolytique, adj. Церх. Verset —, стихъ 0т- 
пуста; || 8т. молитва во врёмя отпуста. 

Apomathésie, sf. Дид. зибыт!е зыученнаго. 

Apomécomètre, sm. Геом. инструмёнтъ, кб- 
имъ HSMBPÉIOTE разетойне отдалённыхъ предме- 
товъ. 

Apomécométrie, 87. Геом. некусство измз- 
рёть разстойн1е отдалённыхъ предмётовъ. 

Apomystose, sf. Мед. 1pacéuie головы съ xpa- 
n$uiemr. 

Apone, adj. Мед. yroxfwmift 6028. 

Aponévrographie, sf. Анат. onucémie cyxo- 
жизьчыхъ ободбчекъ. | 

Aponévrologie, s/. Анат. разсуждёне о vy- 
хожильныхъ оболочкахъ. 

Aponévrose, 8/. Анат. сухожильная 060- 
дочка. 

Aponévrotique, adj. Анат. сухожйльный. 

Aponévrotomie, sf. Худ. auarémin слтовАах- 
выхъЪ 000404. KB. 


v 


Aponitrose 


Aponitrose, sf. Мед. присып&ён!е вёреда се- 

ай 'рою. 

Aponogéton, sm. лящиикъ (unoñücxoe pa- 

етёме). 

Apophane, adj. Мин. сквозйстый кристёлалъ, 

кфего грёни покбзываютъ нутрб. 

Apophase, sf. Рит. sospasénie на вопрбеъ, 

седфланный самймъ соббю. 

Apophlegmatisant, adj. et sm. Мед. usrond- 

ющ!Й мокрбты ртомъ. 

Apophthegme, sm. (apoph-tèghm) anoeeérua, 

остроумное изречёне. 

Apophthore, sf. Мед. преждеврёменные pis; 
|| adj. производящ! преждеврёменные роды. 
„Арорьуве ‚ sf. Архит. нёжн пбисъ (xo- 

абнны). 

Apophyllite, sf. кёмень, похож на слюду, 

рыб глазъ. 

Apophyse, sf. Анат. отрбетокъ на кости. 

Apophysiforme, adj. Бот. отростковйдный. 

Apoplectique, adj. Мед. апоплектическй; || 

полёзный отъ удёра; || sm. скабиный къ удёру, 
апоплёктикъ. 

Apoplexie, sf. Мед. удё 


ъ, пострёжъ, апо- 
плекс!я, паралйчъ. Frappé d’ 


—, поражённый 


удёромъ. - 
popnixie, sf. Мед. удутье. 
Apopsychie, 87. (-ki) Мед. захвёчен!е xÿxs; 
6бморокъ. 


Apoptose, sf. Xup. опущён!е бандёжа. 

Apore, sm. Мат. задёча, трудная для piménis. 

Aporobranche, ad. 3004. неим$ющ1 види- 
мыхъ дыхалъ на TÉAË. 

Aporocéphale, adj. 3004. имфющ réxosy 
иёло отличёющуюся OTE Than. 

Aporrhée, sf. Физ. ncenapénie гёзовъ изъ 
земли. 

Aposcepsie, sf. Мед. скорый перехбдъ мок- 
рбтъ изъ одной чёсти въ другую. 

Aposchasie, sf. Хи. насвкёне вёны. 

Aposiopèse, sf. Рит. умолчёще. 

Apositie, sf. (-sici) Мед. отвращёше отъ 

щи. 

Apostase, sf. Мед. варывъ; || оскблокъ кбети. 

Apostasie, sf. отступлён!е отъ вёры, в®рост- 
етупничество; || отступничество. 

Apostasier, оп. отступить отъ вфры, отме- 
тёться. 

Apostat, adj. въроотступный | 8m. взроот- 
ступникъ. 

Apostaxis, sf. Мед. кровотечён!е изъ nca. 

Apostème, см. Apostume. 

Aposter, va. подослёть, постёвить (xo46). 

"A posteriori, см. Posteriori. 

Apostillateur, sm. припищикъ; дёлающ!й 
upnubuäuis. 

Apostille, sf. npawhuénie Ha пбл® (nucsmd); 
постеириптъ, припйска внизу (письм4); || реко- 
мендётельная припйска. 

Apostiller, va. припйсывать прим®чён!я на 
пблВ dau внизу (письма); || рекомендовёть при- 
пискою. || Apostillé, -ée, part. п. 

Apostis, sm. vi. Mon. пбетицы. 

Apostolat, sm. апбетольство, апбетольское 
звёне. 

Apostolioité, sf. сообрёзность минфин! съ апб- 
столами. 

Apostolique, adj. апбетольскаВ. 

Apostoliquement, adv. апбетольски. 

+ Apostoliser, on. проповфдывать. 

Apostrophe, sf. Pum. апбетроеа, обращён!е; 
| язвительное слбво, брннь; || Грам. впбетроеъ 
@’), означёющй, что въ елбв$ глёсная буква вы- 
пущена, напр.: L'âme, l'esprit, Гот, выфето la 
de, Le cagret, Je or, 
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Apostropher, va. обращёть р®чь къ кому; || 
Гат. pyrére, браййть. — d'un coup, d'un soufflet, 
панестй удёръ, дать пощёчину (хому). | Apos 
trophé, -ée, part. в. 

Apostumé ов Apostème, sm. варывъ. 

Apostumer, tn. vi. HA3PBBATES, гнойться. 

Apotaphe, adj. лишённый погребён!я. 

Apote, adj. Дид. nenswnif, xemémxymift. 

Apothème, sm. Геом. anoeoéma; перпевдику- 
яйръ, проведённый изъ цёнтра многоугольника. 

Apothéose, sf. o6ororsopénie, anoee6sa; || * 
воздавёемыя nôuecre. * Г” — d’un grand homme, 
пбчести, воздавёемыя велйкому aezxoBhry. Le pu- 
blic а fait son —, публика воздалбему велик!я u6- 
чести. 

Apothéoser, va. обоготворйть, причисяйть къ 
богёмъ. || Apothéosé, -6е, part. р. qui régit par. 

Apothèse, sf. Xup. впрёвливане перелбмлен- 
ной кбсти. 

Apothicaire, sm. (mieux Pharmacien) anré- 
карь т. Un mémoire 4’ —, anrérapcxiit счётъ. Un 
— sans sucre, сапбжникъ безъ сапоговъ. Разте de 
son corps une boutique 4’ —, пичкать себя 1Ъкёр- 
CTBAMH. 

Apothicairerie, sf. (mieux Pharmacie) en- 
тёка; || anréreperoe искусство. 

Apothicairesse, s/. монёхиня, завёдывающая 
аптёкою въ монастыр8. 

Apotome, sm. Мат. vi. рёзноеть двухъ не- 
изм римыхъ колйчествъ, 

Apôtre, sm. апбетолъ; | * защйтвикъ. Les 
princes des -8, первоверхбвные anOcToan, т. €. 
Пётръ и Пёвель. Г’ — des gentils ou L'—, св. 
Пёвелъ. * Faire le bon —, притворйться uécr. 
вымъ gau добрымъ. * C'est un bon —, онъ при- 
творйетея чёствымъ; ÉTO плутъ. 

Apôtre, sm. pl. Мор. нёдгесы. 

Apoturaux, sm. pl. Мор. кнёхты %. 

Apozème, sm. Мед. травянбй взваръ, 

Apparaître, сп. ит. явайться, покёзываться; 
предетёть. Dieu -rut à Moïse, Богъ явился Мои. 
сёю. Une voile -rut dans le lointain, вдали пока- 
sdaca пёрусъ. La vérité nous -rut dans toute sa 
force, йствиз предстёле пёредъ нёми во всей cé. 
Faire — de son pouvoir, предъявйть полномбче. || 
Il lui -rut un spectre, ему явилось привидёше. 
S'il vous -rait que cela soit, écam вамъ кёжется, 
показёлось, что 5то такъ. || Apparu, -ue, part. 


р. || Syn. см. Paraitre. 


Apparat. sm. пышность f, великольше; || тще- 
слёв1е; хвастовство. Se présenter en grand —, 
явиться съ большбю nIMHOCTIIO, съ большимъ ве- 
киколёшемъ. La vie 4’ —, пышная жизнь. L° — 
de la gloire, блескъ сябвы. Diner d’ — парёдный 
обфдъ. Discours d’ —, торжёственвая р®чь. || С 
met un grand — dans tout ce qu'il fait, во вебмъ, 
что OH дфлаетъ, прогайдываетъ большбе тщесхв- 
ве. Д ne dit rien sans —, онъ ne ибжетъ обойтйсь 
безъ хвастовств&. 

Apparat, sm. словотолковётель; еловёрь т. 

Apparaux, sm. pl. Мод. снарёдь, аппарёты, 

Appareil, sm. приготовлёня п. pl; великол%- 
ше; || приббръ, caapéxe; [| Хир. перевйзко,; || 
пбршень въ насбе%; || толщин& кбмня; || Мор. 
приготовлён!е къ вёжному ManéBpy. L' — d'une 

te, приготоваён!я къ прёзднику. 0 а fait son 
entrée dans un grand ou en grand —, онъ въёхаль 
съ большимъ великолёшеиъ. || — chimique, хими- 
ческ1Й приборъ иди енарйдъ. || Mettre, lever le pre- 
mier — , сдфлать, снять пбрвую перевязку. Ii ar- 
racha Г’ — placé sur за llessure, on copsérs 
псревЯзку съ своёй рёнвы. ti. Faute de bon — ou 
autrement, no nexocMOT EMI dau инёче. 

Appareillage, sm. Мор. сийте съ ÉKOPSe 


ba . 


> ррокодало 


Appareillé, -ée, adj. Мою. Une voile -6е, 
распущенный, пбднятый пбрусъ. 

Арраге ет nt, sm. подбирён!е подъ пёру 
(лошадёй). 

Appareiller, va. подбирёть подъ uépy, спё- 
рить; || Аихит. задавёть разиёръ ua récry иём- 
ней; || on. Мор. снимётъеи съ йкоря, подвимёть 
па — URE ансте, приготбвить Якорь для спу- 
cxa въ ибре. || В’ —, ©. pr. Гат. (avec) зиёться, 
водиться (съ хъмз); || понимёться, сгифзкиться (0 
птицах). || Appareillé, -ée, part. р. 

Appareilleur, sm. кёыенный мёстеръ; || 
Шайнн. раббтникъ, смфшивающ!й волосы и 
шерсть. 

Appareilleuse, sf. bas. свбдня. 

Apparemment, adv. sbpoñruo. П viendra —, 
ou — qu'il viendra, вЪройтно онъ придётъ. Vous 
Ccroyes — дие.., BBPOÉTHO вы думаете, что.. 

Apparence, sf. наружность, наружный видъ; 

| взройтность, правд.подоб1е; || cxBXN, признаки. 

} пе faut point juger des gens sur Г’—, не должно 
судить о дфдяхъ по наружноети. À en juger d'a- 
près Г’ —, cyxf по нзружности. Les -8 sont trom- 
Deuses, норужность обмёнчива. Cette maison a une 
belle —, наружный видъ этого дбма прекрёсенъ. 
Sous — d'amitié, sous Г — d'amitié, sous Г — de 
J'amitié, подъ вйдомъ кружбы. Sauver les -8, co- 
хранйть бяагопристойность. || Il n’y а aucune — 

ue cela arrive, нътъ никакой в®ройтности, чтобы 
это случилось. Selon toute — , по всей вЪройтно- 
сти. || Ji ne reste à cette femme aucune — de beauté, 
y Этой жёнщины не остёлось и схЪдбвъ красоты. 
IT а fui à la moindre — du danger, out бъжёль 
при mar$Ëäuemt признак onécaocts. || En —, loc. 
adv. En — ils sont bons amis, maïs en réalité, 
повидимому они хорбипе друзьй, но на двд... ПЦ 
n'est heureux qu'en — , онъ только варужно ré- 
жется счастливымъ, 4% онъ счастливъ только по 
наружности. 

Apparent, -ente, adj. очевидный, Явный, вй- 
димый; || видный, значительный, знатный; || мни- 
мый. Son droit est —, прёво eré oueBéxuo. Cette 
maladie est la cause -te de sa mort, 6ra 6oxbans 
есть йвная, очевидная причина егб смёрти. Une 
Zangue est la forme-te de l'esprit d'un peuple, языкъ 
есть вйдимый ббразъ нарбдного духа. || Le nez est 
де та le plus — du visage, носъ есть сбмая вид- 
изя чертё лицё. (C'est la plus -te personne de la 
ville, éTo сёмое значительное, сёмое знётное лицб 
въ гброд®. || Геи, raison -te, инймая доброд8- 
тель, причина. T'ort —, инймая винё. 

Apparenté, -ее, adj. Il est bien, mal —, онъ 
шифетъ хорбшую, KYPHŸIO родню. 

Apparenter, va. fam. ввести въ родствб. Son 
nère l'a bien -té, отёцъ ввёлъ егё въ хорбшее 
родство. || 8’—, 0. pr. fam. вступить въ родствб, 
породниться. || Âpparenté, -6е, part. п. 

Apparesser, va. дьЛать дЪнивымъ, || 5’ —, +. 
фт. сАБлаться дьнивымъ, излхьниться. || Арра- 
ressé, -ее, part. п. 

Appariement, sm. подбирён!е подъ пёру. 

Apparier, va. подбирёть подъ пёру; || сводёть 
(о ятицахь). | В’ —, ©. pr. понамёться, ruis- 
gares (0 ятимахь). || Аррае, -ée, part. п. 

Appariteur, вт. стброжъ, университётсвй 
педёль. 

Apparition, sm. явлёне, noxsxénie; || кратко. 
врём:нное пребывёне. L’— d'une comète, явлёне 
комёты. L'— de l'hirondelle annonce le beau temps, 
появлбне AÉCTOYKE npeXBbuméerTr хорбшую погоду. 

|} 13 n'a fait ici qu'une —, qu'une courte —, пре- 

бывён!е егб зд®сь было кратковрёменно, иди онъ 
явился, показёхся эдвеь только на минуту. || Croire 
сих -в, BÉPETS привидфн:ямъ. 


Apparoir, тв. йвствовать. (Il n'est usité qu’à 
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appui 


l'infinitif, ou impersonnellement et à la 3-e рег. 
sonne de l’ind. prés.). Faire — son droit, коказёть 
своё прёво. ПД appert par tel acte, ou de tel acte 
que, изъ такого-то дёла йвствуетъ, что... 

Appartement, sm. квартира, покби gi. т; || 
собрён!е, съ®здъ. 

Appartenance, sf. принадлежность f 

Appartenant, -ante, adj. (à) npanixaemémif 
(кому). 

Appartenir, оп. irr. принадлежёть); || быть въ 
poxcrsé. Cela #° -tient, это принадлежйтъ инв. 
Cette question -tient à la philosophie, 5rarx во- 
HPÔCE принадлежать AU OTHÉCHTCA къ SHAOCOOIK. 

e ne savais pas que ce laquais vous -tint, я не 
зналъ, что STUTE aiRéË вашъ. || 1? -tient aux plus 
grands seigneur:, онъ въ NOACTBÉ съ знатнёЙшими 
вельможами. || impers. 11 ne nous -tient pas de 
raisonner là-dessus, намъ не прилично, не слёдуетъ 
разсуждёть объ этомъ, иди He нёше дёло разсуж... 
Il n'-tient qu'aux souverains de faire grâce, прёво 
помйх ван:я прин клежитъ однимъ госудёрямъ. В 
-tient à l'évèque d'instruire ses ouaïilles, поучёть 
свою паетву 4"MÉTE на обйзанности епйскопа. Il 
-tient à peu de gens de comprendre cela, не мнб- 
THMB дано понимёть Это. Jln’-tient qu'aux génies 
d'accomplir cela, однй aumes réuim въ состойни 
или способны совершить это. Ц vous -tient bien 
de vous plaindre après tout се que vous aves fait, 
вамъ нёчего жёловаться поел BCerO тогб, что вы 
сдёлали. || В’ —, 0. pr. быть Bad THY расподагёть 
соббю иди своймъ врёменемъ. || Appartenu, -це, 
part. п. 

Apparu, -ue, part. p. du т. Apparaitre, 

Аррав, sm. pl. (ара) прёлести; || “приибики f. 
pl. || Syn. Appas, attraits, charmes. Appas, 
en exprimant, cumme les deux autres, un genre de 
beauté ou d’agrément, marque quelque chose de 

ositif; attraits — de moral; charmes —de merveil- 
eux. On goûte les appas, on cède aux attraits; 
on est subjugué par les charmes. On dit les appas 
de la volupté, des richesses; les attraits du plaisir 
et de la vertu; les charmes du pouvoir et de la 
grandeur. 

Appât, sm. прихбрыъ, нажива, блёвка; || *при- 
мёнка. Mettre Г’ — à la ligne, надёть нажйву на 
JAŸ. || * L'intérêt est un grand — pour un avare, 
корыеть Goabinéa примёнка для скупёго. || бул. 
Appât, leurre. L'appät est plus grossier et 
semble provoquer directement les appétits; le 
leurre est plus moral et sollicite surtout les ambi- 
tions, L'appât est une amorce à laquelle on ве 
laisse prendre; le leurre est un attrait par lequel 
on ве laisse entraîner. 

Appâter, va. прикёрыливать; || изъ рукъ xop- 
мить. || Appaté, -ée, paré. д. 

Appaumeé,-ee, ad) .Герал.укрёшеиный дяёнью. 

Appauvrir, va. приводить въ быдноеть; оску- 
дить. Досд. Donner pour Dieun’-ritjamais, даю - 
щаго рукб не оскудёетъ. || 8’—, 0. pr. скудёть, 
бъднфть, обЪднфть. || Appauvri, -ie, part. д. 

Appauvrissement, sm. обёднфне, скудость f. . 
— du peuple, объдивне нарбда. — d'une langue, 
скудость язык&. — du sol, истощёне почвы. 

Appeau, sm. 2. примённая дудка; || примённая 
птица; || колокольчик, который бьётъ половины 
и чётверти чёса; || листовое олово. 

Appel, sm. зовъ, призывъ; воззвён1е; || пере- 
кличка; Boéx. сборъ; || вызовъ нь поединокъ; || 
Юр. вппелйця. Répondre à un —, отвЪчёть на 
зовъ, на призывъ. Рае — à la générosité de ап, 
обратйться-къ чьему либо всликодушию. || Ce sol- 
dat a manqué à Г —, Этотъ соддётъ не явйлея Ha 
перекличку. — потта}, поимённая перекличка. 
Battre l'— , бить сборъ. Beaucoup de jeunes gens 
ont répondu à cel —. MHÔrO MOXOKEIXE людей явй- 
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aoc ma тотъ призывъ къ оружую. || Faire un —, 
вызвать на поедйнокъ. || Interjeter —, 
xérs вппеайцио. — d'une cause, cafmani 
cydh). Ком. — de fonds, предложёше ayruionépau® 
объ ysexésenin оснбъивго капитёла невыми дёнеж- 
ными ванбсами. 

Appelant, -ante, adj. noxatmifi аппелйцию; || 
а. вппелйнтъ, -ткв; || em. Oxôm. примёниая nréue. 
*Un visage d'—, печёльное, кёслов лицб. 

Appeler, ta. назывёть, звать, именовёть; || 
зайквать, скликёть, позвёть; призывёть; || вызы- 
вёть; || посылёть; || навжекёть, привлекёть; обра- 
щёть; || перекаивёть; || п. ввять, подёть аппеай- 
цю. Comment l’-les vous? какъ вы егб назывёе- 
те? On Г -1е Pierre, er6 вовутъ Петрбмъ. ПР-1а 
voleur, онъ назвёлъ егб вбромъ Ceux qu'on -Пе 
philosophes, т, котбрытъ назывёютъ, именуютъ 
œuacoesun. — les choses par leur nom, рёзать 
прёвду. || On Г -lle, et il ne vient point, егб зовутъ, 
жличутъ, а онъ нейдётъ. — Au 8есоцуз, звать на 
пфмощь, закричёть караулъ. — s0n chien, клйкать 
собёку. — les voisins, кайкать, свывёть  сосфдей. 
La poule -Пе ses poussins, курица скликбетъ цып- 
аётъ. -les mon domestique, позовйте моегб чело- 
вфка. — qn en Hémoignage, позвёть, призвёть вогб 
въ свихфтели. — qn en Juice, позвёть, привлёчь 
mord въ суд. La cloche -Пе à la prière, иблополь 
призывёетъ на молитву. Dieu vient de l'— à lus, 

or призвёлъ егб къ себ, т. €. онъ умеръ. || — 
au combat, en duel, вывывёть sa бой, ua поедя- 
нокъ. Le beau temps nous -Пе à la promenade, хо- 
рбшая погбда вызывёетъ насъ на гулйнье. || — le 
médecin, посяёть за дбкторомъ; призвёть, поввёть 
абктора. И — sur gn le mépris public, naBx La 
хогб o6mécrsemnoc npesphrie. Elle -lait les re- 
gards par sa beauté, oué npnsxexdan къ ce64 взб- 
ры своёю красотбю. — l'attention de qn sur gch, 
обратйть нв что чьё лвбо внимёне. — la mort eur 
п, желёть кому сыёрти. | — les soldats, переван- 
вать соадётъ. Юр. — une cause, потрёбовать дфло 
въ слушанию, иди слушать дфдо. C'est demain 
qu'on -lera та cause, зёвтра будуть слушвть моб 
x$ao. || сп. Юр: Il ‘la de ce jugement, ou de la 
cour de justice au sénat, na 810 j'aménie, dau на 
puénie судёбной пзяёты онъ взязъ, пбделъ аппе- 
afriw въ сенётъ. — comme d'abus, ибло 
свфтской влёсти на несправедливое рёшёве ваё- 
ети духбвной. J’-Ile ou j'en -Пе de votre dé ", 
я ne довблень вёшимь решёшенъ; не привнибю 
вёшего ршёня; протестую прбтивъ нег6. En — 
à, обращёться, ссыдёться, J'en -Пе à votre га- 
gesse, обращёюсь къ вёшему благоразумно. J'en 
“lle à votre témoignage, ссылёюсь на вёше свидф- 
reascerso. * её fam. Пеп а -lé, on исцлйлев отъ 
опбсной болфзни. || 8’ —, ©. рт. назывёться, звёть- 
ся, именовёться. Comment в’ -Пе-1-Й? хвкъ овъ 
вазывёется? fam. Cela в’-Пе parler, voilà qui 
в’ -Пе parler, то дфло. || Appelé, -ée, part. я. 
qui régit par. Beaucoup d' -8, et geu d'élus, unôro 
эвёныть, да MÉIO ивбрённыхь. 

Appelet, sm. Рыб. самолбв 
“ Appellatif, adj. Грам. Non —, нарицётельное 

а. 























us. 
Appellation, af. хайкаше, кайчка; || Юр. an- 
пезёщи. — des lettres, чтёше по скдьдбиъ. 
ppendice, sm. (apain-) прибавлеше; прило- 
mie; || Анат, и Бот. npoxuaméuie, прибёвокъ. 
Appendicé, -6е, а47. Дид. прибёвочвый. 
Appendiculaire, adj. Бот. прибёвочный. 
Appendicule,sm. Анат. в Бот. прибёвочекъ. 
Appendiculé, -ée, udj. Бот. прибёвочный. 
Appendre, va. повфевть, превфсить (яъ ств- 
w). || Appendu, -ue, z:art. 7. 
Appension, sf. Хир. поддёрживан!е сябманной 
su рётеной рукй посредствомъ подвёзки. 
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Applaudissement 


Appentis, sm. (apanti) навфсъ, пристрбйка. 

Appert (11), ©. imp. см Арратоы, 

Appertement, adv. Явно, #вственно. 

Appesantir, va. хфлать тямёлымъ. L'eau avait 
times habits, водё сдфлала тяжёлымъ моб плётье, 
dau моё плётье отяжелфло отъ воды. La vieillesse 
-tit le corps, тьло тяшелфетъ отъ стёрости. * Le 
sommeil -tit ses yeux, coms смыкёетъ ему ransé. 
*Dieu -tit sa main, son bras sur ce peuple, Богъ 
norapéas $тотъ нарбдъ. *Ce prince -tit son jou: 
eur son peuple, érors госудёрь crazs угнетёть сво 
нарбдъ au нодожйлть тяжёлое иго на свой нарбдъ. 
*Т/аде n'a point encore -ti son esprit, гбкы ещё 
ослёбили, не претупйли егб у. || 8° —, ©. pr. 
тяжедть; тяготёть. Le drap trempé в’ -tit, м 
xpoe сукнб тяжедфеть. Le corps 8° -tit par l'oisi- 
veté, тьжо отъ прёздности тяжелфетъ. Ses yeux 
8’ -tissent, rosé егб смыкёются. ® La main de 
Dieu в’ -tit sur ce peuple, карёющая кеснйца Все- 
BÉBRrO таготфеть нахь ÉTEND нарбдомъ, иль 
Богь покарёлъ xs. “Le joug de ce 
prince в’ -tit sur son peunie, бтотъ rocyxéps назо- 
жить тяжёлое Иго на свой нарбдъ. В’ — sur un 
sujet, распространйться о предмёт%. || Appesanti, 
е, part. p. qui régit par. 

ppesantissement, sm. orameréuie. 

Appétence, sf. (an-né-) Ousios. врождбиная 
охбта. 

Appéter, va. (ар-рё ег) хотёть, желёть. 

Appétibilité, af. желётельность /; пожелёне. 

Appétible , а}. Aud. шелвеный ‚ желбтель- 
ный. 

Appétissant, -ante, adj. аппетйтный ; возбу- 
дйтельный; || замёичивый. 

Appétit, sm. (а-рёН) mednie, nomesénie; 
æacabuie; || annerdrs, пбзывъ къ №48. — sensuel, 
brutal, sfscrsennoe, скбтское желён!е, пожелёне. 
Avoir ип — insatiable des honneurs, ненасытймо 
желёть пбчсстей. Фил, — concupiscible, во 
mie, споеббность желёть (то что хорошо). — 
trascible, спосббность nemezénis (пом что дурно). 
Manger avec —, Фсть съ аппетйтонъ. Demeurer 
sur son —, не нафдёться дб-сыта, хо orsésa; || 
жумьрёть свой желёня. fam. vi. Prendre, cher. 
cher ses -в, выбирёть любймыя кушанья. fam. 
Bon —, хлъбъ да соль; но здорбвье. am. C'est un 
cadet de haut —, ему веб хорошб, что ии попбло.. 
*Оь homme qui a don —, чедовфкъ ёячный къ бое 
тётетву, къ ипбчестямъ. || Пос4. Па Г — оное" 
de bon matin, онъ знёетъ, ras pére зимуютъ; 
0E заблаговрёменно йщеть своёй ибльзы. Г’ — 
vient en mangeant, чФыть Game $щь, тъит ббльше 
хфчется. || vs. АГ — d'un rouble, il a laissé том» 
rir son cheval, пожалфвъ рубай, уморйь сво 


абшадь, 
Appetitif, те, adj. Aud. трёбующи, желёю- 


щи. 

Appétition, af. Дыд. meséuie, возжезёне. 

Appiècement, Appiécer,cx. Rapiécement, 
Rapiécer. . 

Appiétrir, см. Apiétrir. 

Appiler, va. Техн. скабёдывать въ кучу. 

Applaudir, va. et оп. рукоплескёть, аплодфь 
ровать; * одобрйть. Le peuple -dit le vainqueur, 
Ou au vainqueur, нарбдъ рукоплеск&лъ побфдйте- 
an. Le public -dit les acteurs, la pièce; où auæ 
acteurs @ à la pièce, публика вплодёровала axrë. 
рамъ и uiécé. Jene Г’-@1в pas de cette action, п 
не одебрёю егб за érors поступокъ. J'-dis à 
votre conduite, и одобрёю вёше поведбше. ||8'—, 
$. pr. быть ковбльнымъ (чъмз), благодврить себя 
(за что), рёдоваться (чему); || любовётьсй собою. 
|| Applaudi, -ie, part. р. qui régit pas 

Applaudifsement, 4m. pyxonsecréaie; || одб- 
Gpémie. 























Applaudisseur 


Applaudisseur, sm. рукоплевиётель, хвалй- 
rex т. 

Applicabilite, ef. примфнйемость, npazarée- 
мость f. 

Applicable, adj. примвнймый, прилаг&емый, 
относйщ:Ййся, назибченный. Cette loi n'est point — 
aux mineurs, бтотъ закоиъ не примфнйемъ къ Ma- 
зохьтвимъ. Une science — aux теНега, наука при- 
zardenas къ ремеслёиъ. Се passage n'est point — 
à notre sujet, то мфето не относится къ ибшему 
предмёту. Ces sommes sont -в àtelles 4ёрепвез, Эти 
суммы назнёчены на таже-то расхбды. 

Applicatif, -ive, adj. Бот. прикладной, 

Application, sf. приклёдыван!е; приложёне, 
прим®нён!е; || употреблен!е по иазначёнию; || при- 
лешён!е; crapénie. — d’un emplâtre sur une plaie, 
приклёдыван!е плёстыря къ рён®. — de la chimie 
а l'agriculture, приложение хйм!и къ земледАл!ю. 
— d'un principe à un cas donné, прим®нёне npé- 
вила къ дённому случаю. Le fer est susceptible 
d'une foule d'-8, mcabs0 можеть имёть безчисхеи- 
ныя прим®нёния. || — d'une somme à une dépense, 
употреблёне суммы на расходъ по назначёню. || 
Cet écolier manque 4@’—, у этого ученик& méxo 
прилежён!я. Avoir de Г — à l'étude, прилежёть къ 
учёню. Travailler avec —, прилёжно рыботать. 
Ii met toute son — à se rendre agréable, онъ упо- 
тр‹бляетъ всё своё старён!е для того, чтобы Hpé- 
виться. 11 fait tout sans —, онъ дзлаетъ всё безъ 
старён:я. 

Applique, ef. накяёдка; || накладнёя, наббрная 
работа. 

Appliqué, -ее, adj. прилёжный, рачительный; 
Бот. прижётый. 

Appliquée, см. Ordonnée 

Appliquer, va. приклёдывать, прихагёть; || 


примФийть; || употребайть — ип emplätre sur une | п 


plaie, приложйть плёстырь къ péub. — ses lèvres 
sur la тат, приложить губы къ pyr$. — 48 chi. 
mie aux méliers, приложить xÉMID KE ремесяёмъ. 
|| — мне 10$ à un cas donné, примвнить завбнъ къ 
данному случаю. On peut lui — се vers, къ нему 
можно примвнйть утотъ стихъ. || — иле somme а 
bâtir, употребйть сумму на пострбйку. || — des 
ventuuses, постёвить бёнки. — une affiche à une 
porte, приклёить, прибить къ лверймъ объяваёне. 
— des couleurs sur ине toile, клисть крёски на 
uosoTuÔ. — un баззег, дать поцелуй, поцфловёть. 
— un soufflet, дать пощёчину. — ип coup de bä- 
fOn, OTBÉCHTR, BABUÉTE удёръ пёлкою. — à la 
question, пытёть. — son attention à gch, устре- 
мёть на что aH00 своб внимён!е. — 801 esprit à 
gch, прилежно изучёть чтб либо. Il -que ses 
jets à l'agriculture, om заставляетъ свойхъ 
подданныхь занимёться земледёлиемъ. — 368 $0$13 
à une chose, посвящёть чему свою заббтливость. 
IS" —, 9. pr. прикаёдываться, прилагёться; при- 
м ийть-я; || прилежёть (кз чему); || присвбивать, 
приписывать ce0$ (что). || Appliqué, -ée,part.p. 

Appogiature, sf. (anod-jiature) Муз. пред- 
удареше, апподжиатура. 

ppoint, sm. добёвокъ, кобёвочныя дбньги. 
Cela fait Г —, то дополнйетъ сумму. 

Appointe, adj. Воён. соетойщ:В на стёршемъ 
оклёдЗ; || Герёл. сомкнутый острейми. || Юр. 
Cause -68, дёло, котброе должнб быть судимо по 
moxéts объясиёнй. || Ds sont toujours -8 contrai- 
res, онй между собою, какъ кбшки съ собёкой. || 
Commis —, прикёщикъ, получёющи жблованье, 
состойщ на жблованьи. 

Appointement, sm. Юр. подёча объяснён!й; 
объясиви!е; || -в, pl. жёлованье. || Syn. см. Gages. 

Appointer, va. выдавёть жёлованье; || Юл. 
вриказёть подёть объяснёнше; | очинйть тбико 
(караидётз); || пристегёть; || . мять. Boés. 


Apprendr 


— d'une датае, нарядить за изказ&н!е въ караулъ, 
|| Appointé, -ée, part. n 

Appointeur, sm. сульЯ, на котбраго возлое 
жили обйзанность довяётывать о дёлВ; || подку- 
пленный суд+й; || миротвбрецъ. 

Appondure, sf. шеестъ, caeré для cxphniéxis 
DX-Té. 

Appontement, sm. живой мостъ Ha CBÉAXE; || 
Мор. схбдни т. pl. 

Apport, sm. Юр. яйчное имущество (65 байк); 
|| внесён1е документов; || Ком. часть капитёло; || 
9%. рынокъ. 

Apportage, sm. п. us. ношёне, носка; || плёта 
за перенбску. 

Apporter, va. привозить. Le facteur de la 
poste a -té une lettre, почтальбнъ принбеъ письмб. 
Le courrier a -té uns nouvelle, курьёръ привёзЪ 
новость. || — des obstacles, des difficultés, дълать 
препйтств!я, затруднён!я. — des précautions, упо- 
треблять, принимёть предосторожности. — remède, 

в remède 4 un malheur, помбчь гбрю. — du sèle 
à gch, выказать yeéprie въ чёмъ либо, приложить 
старёне къ чему дибо. — беаисоий d'attention à 
gch, обратить на чтб xé6o большое BHHMÉHie, — 
des raisons, приводить причины. — des autorités, 
ссылёться на авторитеты. — du chagrin, причинить 
oropuénie. — de la consolation, доетбвить, подёть 
yrhiuénie. Sa femme lui -ta cent mille roubles, 
онъ взялъ за женою сто тысячъ pyôaéñ. Quelles 
nouvelles nous -teg-vous? чго ибваго? || Apporte, 
-6е, part. p. qui régit дах. 

Apposer, Фа. HPHIOMÉTE; || включить. — un 
sceau sur un acte, приложить печёть въ дкту. — 
sa signature au bas d'une pétition, приложйть 
руку къ прошёнтю. || — une clause dun contrat, 
BKAIOUÉIB статью въ договбръ. || Арровб, -É6, 


art. п. 
Apposition, sf. приклёдыван!е, прихожёне; || 
Физ. приращение; || Грам. приложен, аппозйщя. 

Арргерепаег, га. inus. дать пребёнду. 

Appréciable, adj. ц®нимый,. что ибжно оц®- 
нить; || Физ. ощутилельный. 

Appreciateur, -trice, 3. цвнитель, -ница. 

Appréciatif, -ive, adj. оцёночный, означёю- 
mié ubny. 

Appréciation, sf. оцвнен1е, оцфнка. 

Apprécier, va. M'BHÉTE, оцфпивать ; * уважёть; 
|| опредвайть. Опа -cie ce cheval à cent roubles, 
ou cent roubles, вту абшадь ou'Baéau вб ста руб- 
айхъ. * — le mérite de qn, цВнйть, уважёль чьи 
заслуги. || — а déclinaison de l'aiguille атташе, 
опред®лить склонён!е магнитной стрёаки. || 8’ —, 
v. pr. цвийться; цвнйгь свой костбинства; цвийть 
другъ друга. || Apprécié, -ée, part. y. qui régit 


par. 

Appréhender, va. (apré-andé) бойться, crpa- 
шиться (че10); || (au corps) взять подъ стрёжу, 
арестовёть, задержёть. || Appréhende, -ее, 
part. в. || буп. см. Oraindre. 

Apprehensibilité, sf. кёчество тогб, что иб- 
жетъ быть задёржано, задержимость /. 

Appréhensible, adj. что мбжно задержёть, 

Appréhensif, -ive, adj. боязливый, робжй. 

Appréhension, sf. бойзнь, onacéuie; || 68. no- 
нйт!е; || Юр. saxepæäuie, nocaménie подъ врбетъ. 
| бут. Appréhension, crainte, peur. On a 
l'appréhension de ce que l’on connaît; la crainte, 
de ce qu'on prévoit; la geur, de ce qu on imagine. 

Apprendre, va. $7. учиться, обучёться, Hay- 
чёться; || учить, сбучёть, научёть; || узнавёть,; || 
уввдомлйть. — l'histoire, учйться истори. — leg 
langues, обучёться язывёмъ. — à lire, учйться 
читёть. Да appris à dessiner, онъ HUYAKaCR Qu- 
совёть. On n'a rien à — avec lui, 1 ueré manowÿ 
во изучишься. || — рог cœur, тать RATER 


Apprenti 


выучить Ha изустъ. ЦП lui apprend la lecture, 
онъ учитъ, обучёетъ егб чтёню. ДП m'a appris 
la menuiserie, онъ научёлъ, обучйлъ менй стояйр- 
ному ремеслу. Cela lui -dra à étre circonsnect, 
ёто научитъ егб быть осторбжнымъ. Par menace: 
— à vivre, à bien vivre à 4п, проучить когб. — à 
connaître, ознакомить, познакбмить. La guerre 
d'Asie apprit le luxe aux Romains, аз:йтекая 
войн& познакомила Римлянъ съ рбекошью. | J’at 
appris cela de топ frère, a узьёлъ объ этомъ 
отъ Opéra. J'ai appris qu'il est mort, я ysudar, 
что онъ умеръ. || Д m'a appris son mariage, онъ 
jP#aouurs менй о своёй женитьбВ. Je puis vous 
>» —, я могу вамъ это сказёть иди сообщить. 
Apprenez дие.., знайте, что... || 8’ —,#0. pr. 
выучиваться, заучиваться; || сообщёть другъ кругу. 
Il Appris, -ise, part. р. qui régit par. Un homme 
mal —, seaos$r"e безъ всйкаго 06pasoBéaia; HeOTÉ- 
санный, невоспитанный. sm. Оп mal —, нёучъ, 
невфжа. || був. см. Étudier. 

Apprenti, -ie, з. ученикъ, -ница (6% ремесл). 

Apprentissage, sm. учёнье, врёмя учёнья 
(фемесла); || первый бпытъ, первоучина. Mettre 
уп garçon еп —, отдёть мёльчика въ учёнье. || 
Faire Г — du crime, сдьлать первый боытъ пре- 
ступлёня. 

Apressé, -ée, adj. Бот. прижётый (0 enm- 
cÂxs м дистьяхь). 

Apprêt, sm. приготовяён!е, сббры т (dans ce 
sens ne s'emploie qu'au pluriel); || выд®лка, вппре- 
тура; || приорёва (кушанья); || Тип. мочёне бу- 
мёги; || Шдявн. клёЙка шляпы; || * изысканность, 
принуждённость (C 4614, манёрз). Разте des -в pour 
une noce, ип Voyage, KbAUTE приготовлён!я къ 
свёдьбв, къ дорогв. || Chapeau sans — , шаяпа 
безъ клею. Peinture 4’—, живопись ua стекл%. || 
Syr. Apprêts, préparatifs. On fait des pré- 
paratifs afin de ne manquer de rien quand il est 
question d'agir; on fait des apprêts afin que tout 
soit disposé et prêt à être mis en œuvre quand il 
faudra en faire usage. On commence par des pré- 
paratifs, on finit par des apprêéts. 

Apprête, sf. тдненькй и узы! дбытякъ хльба, 
еъ котбо| ымъ BAIÉTE йица въ смйтку. 

Apprêté, -6е, adj. Cartes -вев, подтасбванныя 
ибрты. Air —, принуждбнный видъ, жемёнство. 

Apprêter, va. готбвить, приготовлйть; || Техн. 
давёть аппретуру. — à rire, подёть пбводъ къ 
смъху. || 8’—, 0. pr. готбвиться, приготовяяться. 
Il в’ -te à partir, онъ готбвится къ выззду. || 
Apprêté, -ée, part. р. qui régit par. 

Аррг&епг, 8m. отд&лыватель, приготовйтель. 

Арргё от, sm. Техн. скамьй, ma котброй 
скобаютъ блово терпугбмъ. 

Appris, -ise, part. р. см. Apprendre. 

Apprivoisable, adj. когб можно сдфлать руч- 

MB. 

Apprivoisement, sm. дёлан!е ручнымъ. 

Apprivoiser, va. длать ручнымъ: приручнйть; 
[| прзучдль. || 8? —, дёлаться ручнымъ, прируч- 
ийтьгя. — 406с, пручёться, привыкёть KB. || 
Apprivoise, -ее, part. 1. || adj. Syn. см. 
Prive, adj. 

Approbateur, -trice, s. одобритель, хвали- 
тель, -ница; || ad). од'.брительный, хвалительный. 

Approbatif, -ive, adj. одобрительный. 

Approbation, sf. cumsBoz-uie, позволёше; || 
одобрёще. 

Approbativement, adv. одобрительно. 

Approbativite, sf. Френ. чувство одобрёня. 

Approchant, -ante, adj. похож, близкй. 
Ce sont deux couleurs fort -tes l'une de l'autre, 

тв 425 прё"ки весьшё похбти однё Ra другую. 
Approchant, prép. fam. бколо. Родит. Il peut 
"7 — теме ans, ему дколо TPSAUATÉ «ST». Il 
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Approximatif 


est — de sent heures, теперь бколо семй часбвъ. 
Il est sept heures ou —, тепёрь семь часовъ йли 
бколо тогб. 

Approche, sf. приблишёше, наступябн!е; 
входъ; Тип. pascrofnie мёжду буквами; |, pl. 
Воён. upaxônw, пбдетупы т, апрбши f. L’ 
la mort, приближён:е смёрти. АГ—, аих -в de la 
пи, при наступлени ндчи. Lunette d' —, spé- 
тельная, подзорная трубё. | Défendre ГР — du 
сатр, защищёть входъ въ лёгерь. 

Approcher, va. подвигёть, придвигёть: под- 
водить; приближёть; имфть свободный доступъ,; || 
Скул. ободвёнивать (xémeus); || оп. подходйть, 
приближёться; наставёть, наступбть; походить. — 
une table de la fenêtre, покодвйнуть, придвинуть 
столъ къ окну. -Chesz cet enfant de moi, подведй- 
те ко Mu STOro ребёнка. La lunette -che les 0b- 
Jets, зрительная трубё приближбёетъ предмёты.* 

prince Га -ché de за personne, госудёрь 
приблизилъ егб къ своей ос6б%, сдёлалъ егб сво- 
ймъ прибзижённымъ. Д fait le bonheur de tous 
ceux qui l'-chent, овъ составлйетъ caécrie вовхъ 
т®хъ, которые близки къ нему. — le ministre, 
имёть свободный доступъ къ минйстру. || VA. 
Approches, подойдите. N'-chez pas de lui, не 
подходяте къ нему. L'’ennems, le temps -ohe, ne- 
приятель, врёмя приближбёется. L'hiver -che, на- 
стаёиъ, наступбетъ зима. Son style -che de celui 
de Cicéron, егб слогъ n0x0:nTB на елогъ [nie p6- 
на. Ces couleurs -chent l'une de l'autre, Эти uB3- 
Té подходятъ одёнъ къ другбму, 4u похожи одйнъ 
на другой. -— du but, почти попб-ть въ ц®ль, чуть 
не попбеть въ цзль; 445 * почгй угадбть, чуть не 
угадёть. Мод. Le vent -che, вътеръ станбвится 
крутъ. | В’—, 9. pr. подход ть, подступвть; Ha- 
ставёть, настуобёть, приближёться. — du feu, по- 
дойти въ огню. L'ennemi в’ -che de la ville, не- 
праятезь подступёетъ, приступёетъ къ гброду. 

‘automne в’-сЪе, настаёгъ, наступёетъ осень. 
Le temps в' -che, врёмя приближбется. || Аррго- 
ché, -ee, part. р. || був. см. Aborder. 

Approcheur, sm. раббаникъ, подвозйщЯ a'BCE 
Xax cnaésa. 

Approfondir, va. yrayôaérecs, двлать глубже; 

|| “внивёль (60 что), изсльд вать. || В’—, vd. pr. 
углубляться въ с.6й, изсльдовать самого се бЯ. {| 
Approfondi, -ie, part. р. 

Approfondissement, sm. углублёне. 

Appropriation, sf. присвоёнае, завладёше. 

Approprier, va. принорбгливаль, приспособ- 
afp; || прибирёть. — son discours aux circon- 
stances, приноровйть свою |'B1b къ обстойтель- 
ствамъ. || — une chambre, убирёть комнату. || В’—, 
с. DT. присвбивать себ; усвошваль себф; || п ино- 
равливаться. — un héritage, приснбить себЪь на- 
СЯВАСТВО. — une mauvaise bitude, усвбить 
себё дурную привычку. | — au goût du public, 
принорёвливаться ко вкусу публики. || Аррго- 
prié, -ée, part. п. 

Approuver, va. одобрить, согльшёться, дать 
coraécie. Tout le monde -va ce choix, вез одобри- 
ли 5тотъ выборъ. Le père -va ce mariage, отёцъ 
согласйлея, Aux curadcie на STUTB бракъ. || 
8’ —, 0. pr. окобрёть, хвалйть себй; хвалить 
другъ круга. | Approuvé, -ee, part. p. qui régit 


par. 

Approvisionnement, sm. снабжёне upoBiéx- 
TOME, съВетными припёсами; продовбльств!е; || 
сЪ®етные припбеы, проваёнтъ. 

Approvisionner, va. сио.бщёть пров1ёнтомъ, 
съсчными припбёсами, продовбльствовать. || В?—, 
о. pr. (de) запасёться (чъмз/. | Approvisionné, 
-€6, part. 2. р 

Арргоу1оппепг, эт.заготовйтель пров:ёнта. 

Approximatif, -ive, adj. при 


Approximaiton 


Approximation, s/. приблизйтельноеть f, 
приближён!е. Par —, приблизительно 

Approximativement, adv. прибхизйтельно. 

Approximer,vn. Дидёк. походйть, сходство- 
вать 

Appui, sm. подибра, стойка; * опбра, поддёр- 
жка, пбмощь /. Mettre un — à un Mur, nOoCTÉ- 
вить подобру подъ стфну; подпербть стфну. * Son 
fils est Г — de sa vieillesse, сынъ подпбра, опбра 
егб стёрости. * Dieu est mon seul —, Богъ мн® 
едйная опбра, ибмощь, едйный защйтникъ. * Па 
de Г — à la cour, у негб при двор% есть поддёр- 
жка. Мех. Appui ou point 4’ —, точка опбры. — 
d'une fenêtre, подоконникъ. — d'une muraille, 
noxmépxs, крагштёйны. À hauteur d’ —, высотбю 
пб локоть, по грудь. Aller à Г — de la boule, под- 
толкнуть шаръ шзрбмъ, ближе къ цфли; * помо- 
TÊTE въ начатбмъ 441%. Ман. Ce cheval n'a 
point d —, ou al — lourd, та ябшадь слабо- 
Узда, kphnroÿsaxa. | АГ — de mes paroles, въ 
подтверждён!е мойхъ словъ. À Г’ — de votre pro- 
position, дли подкрВилёня иди для поддержёня 
вёшего предложёня. Cela vient à Г’— de ce дие.., 
STo noxrTBepæxÉeTE то, что... || Syn. Appui, sou- 
tien, support. Ce qui: est ébranlé a besoin d’ap- 
pui; ce qui a trop de pesanteur ou de charge a be- 
soin de soutien; ce qui a trop d’étendue ou d'élé- 
vation a besoin de support. 

Appui-main, sm. 4. 26. бьтожёкъ, мушт&- 
бель т. 

Appulse, s/. Астд. приближсн.е луны dau 
планеты къ зв8348. 

Appuyer, Va. подпирёть, прислонйть, пристз- 
влёть: = * поддбёрживоть, подкрВплЯть; || ул. из- 
CTÉMBATE, налегёть: лежёть. — une титаЩе, под- 
перёть стёну. — une échelle contre la muraille, 
прислонйть, пристёвить лёстницу KE ствн8. — Île 
pistolet à qu, пристёвить кому пистолётъ къ гру- 
ди. Vous -ez trop la plume, le crayon, вы слйш- 
Sox» налегёете Ha перб, Ha карандёшъ. Охдт. — 
les chiens, поощрять собёкъ Е лосомъ и въ рогъ. 
Фехт. — la botte, выдёрживать удёръ; * пост&в- 
вять въ тупикъ. || * — une proposilion, поддер- 
жёть предложёне. — 801 opinion Фив exemple, 
позкрепйть своё мнифн!е примёромъ. — 8е8 coudes 
sur la table, облокотиться на стодъ. — 8ез mains 
sur la table, положить руки на столъ. — le genou 
sur 1а poitrine, стать, наступйть кохфномъ Ha 
грудь. —. Гёрегоп à ип cheval, пришибрить 46- 
шедь. [un — sur une demande, HACTÉHBATE Ha 
трёбовани. L'avocat appuie sur cette raison, 
sur ce fait, вдвокётъ надегёетъ Ha ту причй- 
му, на STOTS езктъ. Cette voûle appuie sur des 
colonnes, STOTE сводь хежйтъ на стодбёхъ. — 
вит из mot, sur une syllabe, кЬжать yaapénie на 
сябвЪ, на caôrb. Pour bien écrire, Ц ne faut 
pas —, чтобы хорошб пнеёть, He HéX00H0 нале- 
тёть на перб, #44 прижимёть перб. -ез davan- 
tage sur le cachet, прижимёйте крфпче печёть. || 
8’—, ©. pr. опирёться, прислонйться. — зи? un 
Фот, sur la ustrade, опирёться на пёлку, Ha 
перйла. — contre un arbre, прислонйться къ дёре- 
ву. — sur le coude ou du coude, облокотйться. Fa 
droite de l'armée в’ -yait à un bois, прёвый олангъ 
épuix примыкалъ къ AÉCY, $ди упирался въ KBC. 
® — sur дп, sur qgch, HAXSATECE на кого, на что. 
*— sur un roseau, издвяться на безейльнаго. — 
sur l'Écriture, ссыдёться ma Свящённое писёне. 

Appuryoir, sm. (у жестЯниковъ) нажймъ, на- 
гиётъ, родъ тисковъ. 

Apre, adj. тёрик!й. Une poire —, тёрикая гру- 
ша. Un chemin —, бойкая, нербвная дорбга. — 
au toucher, шероховётый. Un froid —, жестокая 
етуша. Une querelle —, жестбизя себра. Un гоп 
—, phsxil, непрАЯтный звукъ. Une voix —, гру- 


71 


À-propos 


бый, рёзю!Й гблосъ. Une réprimande —, crpérif 
выговоръ. Une humeur —, сурбвый нравъ. *П 
est — а l'argent, au gain, om пбдокъ Ha дёньги, 
на прибыль, &ди иёденъ къ дёньгамъ, къ прибы- 
ли. Îlest — au деи, à la chasse, онъ стрёстный 
игрбнъ, охбтникъ, #ди у негб страсть къ игр%, къ 
oxÔTB. — à la besogne, прилёжный къ раббтф. 
çAprement, adv. сурбво, сильно, жестбко; &лчно, 
méxuo. 
Après, prén. пбелз, no, зв. Poûûm. пбел%. — 
la fête, пбежв прёздника. — diner, пбеж® o6$xa. 
— tant de malheurs, пбежв стблькихъ necuécrift. 
— cela, n6cxB roro, затфмЪ. — quoi, пбед® чегб. 
|| Teopüém. sa. Courir — le lièvre, гибться sa з6й- 
цемъ. “Courir — les honneurs, гоняться за пбче- 
стями. La guerre traîne — elle de grands maux, 
войн& влечётъь за соббю Goxbiufx бъуствия. || IIped- 
дбж. по. — la mort de son père, по смёрти своегб 
отцё. Soupirer — une femme, вздыхбть по жёнщи- 
н%. — avoir accompli ce devoir, по исполнёши 
Этого дблга, d4u испблнивъ 5тотъ долгъ. || Être 
— qch, быть зёняту чВмъ, сидёть за BND. ДП est 
— à bâtir за maison, онъ зёнятъ пострбйкою свое: 
гб дбма. Être — un emploi, искёть мета. Être — 
qn, 8.0бтиться, безпокбиться, хлопотёть о комъ. 
Se mettre — qn, досаждёть кому, преслфдовать ко- 
гб, нападёть на когб. N'avoir qu'un cri — qn, 
ждать кого съ нетерп%емъ. Attendre — qn, ждать 
mor. Attendre — qch, горячб желёть чегб; ждать 
не дождёться чегдо. N'attendre раз — qch, не вуж- 
дёться въ чёмъ. Оп n'attend plus qu’ — l'argent 
pour partir, дожидёются тбяько дёнегъь для того, 
чтобы уфхать. Crier — qu, кричёть, закричёть на 
кого. Marcher — qn, идтй по чьимъ стообмъ dau 
cam; быть чьимъ сопёрникомъ. Ей bien, —? 
чтожъ AésBe? || Suivi de l'infinitif passé il corres- 
pond au gérondif passé russe: Après avoir fait 
cela, exhzasuim Это. — avoir dîné, отобфдавши. — 
m'être endormi, — nous être endormis, заснувши. 
|| ado. nca, спустя. Nous narlerons —, мы noro- 
воримъ nôvaB. Venes —, приходйте пбел®. Deux 
Jours — sl partit, два дня спустй онъ yixaar. Une 
semaine, un MOIS —, спустя недёлю, ифсяцъ. || 
Après que, loc. conj. nôcaB тогб какъ, KOrxÉ. — 
qu'il eut dit cela, je me retirai, пбедв тогб, какъ 
онъ сказёлъ ÉTO, я ушёлъ. — que VOUS aures fini, 
Je nartirai, когдё вы кбнчите, я yhay. || Après 
tout, loc. adv. co всвмъ тъиъ, впрбчемъ. — Coup, 
поздно. || D’après, loc. prép. съ, по; adj. сжёдую- 
miä. Dessiner — nature, рисовёть съ натуры. Ce 
tableau est — Raphaël, эта rapréna спйсона съ 
Разаэлева оригинёла. — le témoignage des histo- 
riEnS, по свидётельству истбриковъ. — мпе ап- 
Cienne coutume, по старинному обычаю. — се qu'il 
dit, по егб словёыъ. А juger — cela, судй по это- 
му. — ces motifs je pense que, по Этимъ причй- 
намъ я думаю, что... — {4 loi, по закону ди co- 
глбено съ закбномъ. Parler — qn, повторйть чья 
caoBé. Le jour —, cabayiomiit день, на cabayiomift 
день, день спустй. La semaine —, слёдующую не- 
АФлЮ, Ha сафдующую недфлю, недёлю спустя. || 
Ci-après, loc. adv. ниже сегб, ниже. 
Après-demain, adv. nôca зёвтра; || эт. no 
сл зёвтрешний хевь. 
Après-dinée, sf. 6. посхвобфденное врёмя. 
À-présent, ado. см. Présent, 
Après-midi, sf. пополуденное врёмя 
Après-soupée, sf. 6. послвужинное врёмя. 
preté, sf. répurocrs (n40066+), нербвность, 
бойкость (dopésu), жестбкость (стужи, ccônu), 
резкость (звука, 1040Ca), стрбгость (вызовова), су- 
ровость { (нейеа). — à, ибикость на. 
А priori, ем. Priori. 
Apron, sm. бершъ (p6a). 
À-propos, см. Propos. 


` 


Appelant 


лось Ha STOTE призывъ къ оружю. || Faire un —, 
вызвать на поедйнокъ. || Inéerjeter —, взять, по- 
дёть аппелйцю. — d'une cause, слушан!е дёла (6% 
су). Ком. — de fonds, предложёне аукщонёрамъ 
объ увеличен!и оснбвнаго капитёла новыми денеж- 
ными взнбсами. 

Appelant, -ante, adj. подвющиЙ аппелйцю; || 
з. зппелйнтъ, -тка; || т. Отот. примённая птица. 
* Оп visage d'—, печёльное, кислое лнцб. 

Appeler, ta. назывёть, звать, именовёть; || 
кликать, скликёть, позвёть; призывёть; || вызы- 
вёть; || посылёть; || навлекёть, привлекёть; обра- 
щёть; || перекликёть; || п. взять, подёть аппелй- 
цю. Comment Г ея vous? какъ вы егб назывёе- 
те? On Г -1е Pierre, егб зовутъ Петрбмъ. ПР -1&а 
voleur, онъ назвёль сгб вбромъ. Ceux qu'on -Пе 
ghilosophes, TB, котбрыхъ назывёютъ, именуютъ 
философами. — 1е3 choses par leur пот, р®зать 
прёвду. || On Г-Пе, et 1 ne vient potut, er6 зовутъ, 
кличутъ, а онъ нейдётъ. — ац зесоитз, звать HA 
DOMOME, закричёть караулъ. — 807 Chien, кайкать 
собёку. — les voisins, кликать, сзывёть сосёдей. 
Та poule -Пе ses poussins, курица скликбетъ цып- 
литъ. -lez mon domestique, позовйте моегб чело- 
вфка. — дп еп témoignage, позвёть, призвёть кого 
въ свидётели. — дл en Justice, позвёть, привлечь 
когб къ суду. La cloche -Пе à la prière, RÉLOROMS 
призывёетъ на молитву. Dieu vient de Г— à lui, 
Богъ призвёлъ егб къ себ%, т. е. онъ умеръ. || — 
au combat, еп duel, вызывёть на бой, на поеди- 
нокъ. Le beau temps nous -1le à la promenade, xo- 
péman потбда вызывёетъ насъ на гулйнье. || — de 
médecin, послёть за дбкторомъ; призвёть, позвёть 
дбктора. | | — sur дп le mépris public, навлёчь на 
когб общёственное npesphaie. Elle -lait les re- 
gards par sa beauté, oué привлекёла къ себ% вз0- 
ры своёю красотбю. — l'attention de qn sur qch, 
обратить на что чьё лвбо внимён!е. — [а mort sur 
ап, желёть кому смёрти. || — les soldats, перекли- 
RATE солдётъ. Юр. — une cause, потрёбовать дфло 
къ слушанию, иди слушать д%ло. C'est demain 
qu'on -lera та cause, з&втра будутъ слушать моб 
Ало. || tn. Юр: II -la de ce jugement, ou de la 
cour de justice au sénat, na 8T0 j'méHie, #34 Ha 
p'hiuénie судёбной палёты онъ взялъ, пбдалъ аппе- 
яйцио въ сенётъ. — comme d'abus, жбловаться 
свфтской влёсти Ha несправедливое рёшён!е Bad- 
ети кухбвной. J’-1le ou j'en -Пе de votre décision, 
я не довбленъ вёшимъ рёшёшеиъ; не принииёю 
вёшего рашён!я; протестую прбтивъ него. En — 
в, обращёться, ссылётьея. J'en -1le à votre sa- 
gesse, обращёюсь къ вёшему благоразумю. J'en 
-1le à votre témoignage, ссылёюсь на вёше свидё- 
тельство. “et /ат. I/en а -16, онъ исц®лился отъ 
опбеной 6oxbsns. || S° —, ©. рг. назывёться, звёть- 
ся, именовёться. Comment в’ -lle-t-5? какъ онъ 
назывбетея? fam. Cela в’-Пе parier, voilà qui 
6’ -Lle parler, бто x$30. || Аррее, -ée, part. п. 
qui régit par. Beaucoup d' -8, et peu d'élus, много 
‘ эвёныхъ, дв мёло избрённыхъ. 

Appelet, sm. Рыб. самолбвъ. 

р Appellatif, adj. Грам. Non —, нарицётельное 
мя 


Appellation, г/. кликане, кличка, || Юр. ап- 
пелЯц!я. — des lettres, чтёше по склодёмъ. 
Appendice, sm. (apain-) прибавлен!е ; пгило- 
ménie; || Анат. x Бот. npoxcaméuie, прибёвокъ. 
Appendicé, -ée, adj. Дид. прибавочный. 
Appendiculaire, adj. Бот. прибёвочный. 
Appendicule,sm.Anan.u Бот. приббвочекъ. 
Appendiculé, -ée, adj. Бот. прибёвочный, 
Appendre, va. повфеить, привфеить (x3 стп- 
w*). || Appendu, -ue, zart. ;. 
Appension, sf. Хир. ncxxépæasanie сабманной 
ии рёненой рукй посре дствомъ подвйзки. 


Applaudissement 


Appentis, sm. (apanti) навёсъ, пристрёйка. 
Appert (11), ©. imp. см Apparoër. 

Appertement, adv. Явно, явственно. 

Appesantir, va. дВлать тяжёлымъ. L'eau avait 
-ti mes habits, водё сдёлала тяжёлымъ моб nrérse, 
изн моё платье отяжелёло отъ воды. La vieillesse 
“tit Le corps, rhao тяжелфетъ отъ стёрости. * Le 
sommeil -tit зез yeux, con смыкбетъ ему raasé. 
*Dieu - за main, son bras sur ce peuple, Богъ 
похарёлъ этотъ нарбдъ. “Ce prince -tit son jou 
sur son peuple, ÉTOTE госудёрь сталъ угнетёть сво 
нарбдъ иди наложихъ тяжёлое иго a свой нарбдъ. 
* L'âge n'a point encore -ti son esprit, годы ещё не 
оелёбили, не притупйли егб ум&. || 8’ —, ©. pr. 
тяжелёть; тяготёть. Le drap trempé в’ -tit, u6- 
крое сукнб тяжелфетъ. Le corps в’ -tit par l'oisi- 
$6, тьло отъ прёздности тяжелфетъ. Ses yeux 
8’ -Нвзепф, глаз& его смыкёются. * La main de 
Dieu в? -tit sur ce peuple, карёющая кеснйца Bce- 
вышняго TATOTÉETE вадъ STAMB нарбдомъ, или 
Богь покарёлъ ётотъ нарбдъ. ] de се 
prince в’ -tit sur son peuple, втотъ госудёрь maxo- 
жилъ тяжёлое Иго на свой нарбдъ. В> — sur un 
sujet, распространяться о предмётф. || Appesanti, 
-i6, part. p. qui régit par. 

Appesentissement, sm. отяжелёше. 

Appétence, sf. (an-né-) Ousios. врождённая 
охбта. 

Appéter, va. (ap-péter) xorbre, желёть. 

Appétibilité, sf. желётельность f: пожелёще. 

Appétible ‚ adj. Дид. желёемый ‚ желётель- 
ный. 

Appétissant, -ante, adj. аппетйтный ; возбу- 
дительный; || заэмбнчивый. 

Appétit, sm. (a-péti) mexénie, пожелён!е; во- 
æacabuie; || аппетйтъ, пбзывъ къ 84%. — sensuel, 
brutal, чувственное, скбтское жедён!е, пожелёше. 
Atotr un — insatiable des honneurs, ненасытимо 
желёть почестей. Фил. — concupisctble, возжелв- 
не, споеббность желёть (тою что хорошо). — 
газе Ще, споеббность нежелан!я (то что дурно). 
Manger avec —, %сть съ аппетитомъ. Demeurer 
зы’ 301 —, не HabAÉTECE дб-сыта, до отвёла; || 
*умврить свой желания. fam. vi. Prendre, cher- 
cher ses -8, выбирёть любимыя кушанья. Гат. 
Bon —, хльбъ да соль; на здорбвье. fam. C'est un 
cadet de haut —, ему всё хорошб, что ни попёло. 
*Un homme qui а bon —, человфкъ &лчный къ бое 
гётетву, къ пбчестямъ. || Посл. Ца Г — ouvert 
de bon matin, онъ знёетъ, гд® рёкя звмуютъ; 
оиъ заблаговрёменно Ищетъ своёй пбльзы. 
tient en mangeant, чВмъ больше $шь, твиъ больше 
хбчется. || vs. АГ — d'un rouble, sl a laissé mou- 
rir son Cheval, пожаафвъ рубяй, уморйжъ своб 
ябшадь. 

Appetitif, -ive, ad. Дид. трёбующий, желёю- 


щ1й. 

Appétition, sf. Дмд. mexduie, nosmesénie. 

Appiécement, Appiecer,.cu. Rapiècement, 
Rapiecer. 

Appiétrir, cu. Apiétrir. 

Appiler, va. Техн. склёдывать въ кучу. 

Applaudir, va. el оп. рукоплескёть, аплодй» 
ровать; * одобрёть. Le peuple -dit le vainqueur, 
ou au vainqueur, нарбдъ рукоплескёлъ поб®дйте- 
am. Le public -dit les acteurs, la pièce: où aus 
acteurs et à la pièce, публика аплодйровала актё- 
рам и п16с®. Jene Г -@1в pas de cette action, a 
не од‹ брйю егб sa бтотъ поступокъ. J” -dis à 
voire conduite, и окобрёю вёше nosexénie. ||8В’—, 
у. pr. быть довбльнымъ (чпъмъ), благодарить ссбя 
(за что), рёдоваться (чему); || любовётьей собою. 
|| Applaudi, -ie, part. p. qui régit pas 
р A pplaudiËsement, sm. pyronrecxénie; || одб- 
péxie. 


Applaudisseur 


Applaudisseur, sm. рукоплевкётель, хвали- 


гель т. 
Applicabilite, sf. примвнйемоеть, прилаг&е- 
мость {. 
Applicable, adj. примвнимый, прилегёемый, 
ОтносйщЙся, назнбченный. Cette 10$ n'est point — 
aux mineurs, ÉTOTE законъ не примфнйемъ къ ма- 
soxbrauwe. Une science — aux métiers, нзука при- 
aardenas къ ремеслёмъ. Се passage n'est point — 
à notre sujet, Sro MÉCTO не отибсеится къ ибшему 
предмёту. Ces sommes sont -8 àtelles dépenses, Эти 
суммы назибчены на так!е-то расходы. 
Applicatif, -ive, adj. Бот. прикладной. 
Application, sf. приклёдыван!е; приложёне, 
прим нён!6; || употреблене по назначёнию; || при- 
лежён!е; crapénie. — d’un emplâtre sur une nlaie, 
приклёдыван!е плёстыря хъ рён®. — de la chimie 
а l'agriculture, приложене хйм1и къ земледёлю, 
un principe Gun cas donné, прим®нёне npé- 
виль къ дённому случаю. Le fer est susceptible 
d'une foule d'-8, mca$s0 можетъ имфть безчислеи- 
ныя npuubnéxia. || — d'une somme à une dépense, 
употребаён1е суммы на расходъ по назначён!ю. || 
Cet écolier manque @’—, у этого ученик& мёло 
прилежё я. Avoir de Г — à l'étude, прилежёть къ 
учёню. Travailler avec —, прилёжно раббтать. 
IT met toute son — à зе rendre agréable, онъ упо- 
тр‹бдяетъ всё своб старён!е для того, чтобы нрё- 
виться. 11 fait tout sans —, онъ дВлаетъ всё безъ 
crapéxis. 
Applique, г/. наклёдка; || наклахнёя, наборная 
работа. 
Appliqué, -ее, adj. прилёжный, рачительный; 
Бот. прижётый. 
Appliquée, см. Ordonnée 
Appliquer, va. приклёдывать, npææarérs; || 
NpÆMBHÉTE; || употреблйть — un emplätre sur une 
plaie, приложйть олёстырь къ рёнв. — ses lèvres 
sur da main, приложить губы въ pyr$. — la chi. 
mie aux méliers, приложить XÉMÏIO къ PCMECIÉNE. 
| — une 10$ à un cas donné, примвнить закбиъ къ 
данному случаю. On peut lui — ce vers, къ нему 
можно примъийть ÉTOTE стихъ. || — цпе зотте à 
batir, употребить сумму на пострбйку. || — des 
œventuuses, постёвить бёнки. — une affiche à une 
porte, приклёить, прибить къ лверймъ объявяёне. 
— des couleurs sur une toile, класть Ерёски на 
полотиб. — un baiser, дать nou'baÿh, поцловёть. 
— мя soufflet, дать пощёчину. — ип coup de bâ- 
$оп, отвёсить, влвийть удёръ пёлкою. — à la 
question, пытёть. — son attention à qch, устре- 
MÉTL на что либо своё внииён!е. — 80. esprit à 
gch, прилёжно изучёть чтб либо. Il -que ses 
swets à l'agriculture, окъ застивляетъ свойхъ 


пбдданныхь занимбться земледёшемъ. — 368 30$18 | D 


à иле chose, посвящёть чему свою заббтливость. 
| 8°’—, ©. pr. прикабдываться, прилагёться; при- 
м1 ийть: я; | прилежёть (къ чему); || присвбивать, 
приписывать себф (что). || Appliqué, -ée, part. p. 
Appogiature, sf. (anod-jiature) Муз. пред- 
Удареше, апподж!атура. 
рр sm. добёвокъ, добёвочныя дёньги. 
Cela fait Г —, 5то дополийетъ сумму. 

Appointe, adj. Boës. соетойщ:й на стёршемъ 
оклад; || Герд. сомкнутый острейми. || Юр. 
Cause -68, x$ao, котброе должно быть судимо по 
шодбёч® объяснёний. |] Ц sont toujours -8 contrai- 
res, онй между соббю, какъ кбшки съ соббкой. || 
Commis —, прикёщихъ, получёющий жёлованье, 
cocrofmih Ha жёлованьи. 

Appointement, sm. Юй. подёча объяснён!й; 
объясиён:е; || -8, ni. жёлованье. || Syn. см. Gages. 

Appointer, va. выдавёть жёлованье; || Юл. 

» подбть объяснёне; || очинйть тбнко 


(керандато); || пристегёть; || . мять. Воём. 


Apprendr 


— d'une датае, нарждйть за изказ&н]е въ караудъ, 
| Appointé, -ée, part. 9 

Appointeur, sm. Cy1b4, Ha котбраго возлое 
жили обязанность доклётывать о AbxB; || подку- 
пленный суде; || миротвбрецъ. 

Appondure, sf. шестъ, caeré для cxphuaénis 
DA: Té. 

Appontement, sm. живой мостъ Ha CBÉAXE; || 
Мор. схбдни зп. pl. 

Apport, sm. Юр. лёчное имущество (65 Énéxn); 
|| внесён!е докумёнтовъ, || Ком. часть капитёло; || 
9$. рынокъ. 

Apportage, sm. p. из. ношёне, нбеко; || плёте 
за перенбску. 

Apporter, va. привозить. Le facteur de la 
poste a -té une lettre, почтальбнъ принбеъ письмб. 
Le courrier a -té une nouvelle, курьёръ привёзъ 
нбвость. || — des obstacles, des difficultés, дълать 
препйтств!я, затруднён!я. — des précautions, упо- 
треблять, приним&ть предосторожности. — remède, 

u remède а un malheur, помбчь горю. — du sèle 
à gch, выказать ycépaie въ чёмъ либо, приложить 
старён!е къ чему либо. — beaucoun d'attention à 
Чел, обратйть на чтб либо большбе внимёне. — 

es raisons, приводить причины. — des autorités, 
ссылёться на авторитеты. — du chagrin, причинить 
огорчёне. — de la consolation, достёвить, подёть 
yrhiuénie. Sa femme lui -ta cent mille roubles, 
OH взялъ за женбю сто тысячъ рубаёй. Quelles 
nouvelles nous -teg-vous? чго нбваго? || Apporteé, 
-ée, part. р. qui régit par. 

Apposer, va. приложйть; || включить. — un 
sceau sur un acte, приложить печёть къ &кту. — 
за signature au bas d'une pétition, приложить 
pfey къ прошеню. || — une clause dun contrat, 
BRAIOYÉ1B статью въ договоръ. | Аррове, -ее, 
part. 1. 

Apposition, sf. приклёдыван!е, приложёне; || 
Физ. приращение; || Грам. прил méuie, annoséuis. 

Apprébender, са. inus. дать пребёнду. 

Appréciable, adj. ценимый,. что можно оц®- 
нить; || Физ. ощутигельный. 

Appréciateur, -trice, 3. цвнйтель, -ница. 

Appréciatif, -ive, adj. оцёночный, означёю- 
щий nhuy. 

Appréciation, sf. оцвиене, оцфнка. 

Apprécier, va. BHÉTE, оцфнивать ; * уважёть; 

|| опредвлить. Опа -cie ce cheval à cent roubles, 
ou cent roubles, эту ябшадь оц8нили вб ста руб- 
лихъ. * — le mérite de qn, цвийть, уважбёть чьи 
заслуги. || — la déclinaison de l'aiguille aimantée, 
ONPeABAÉTE склонён!е магнитной стрёлки. || 8°’ —, 
9. Dr. цвнйться; цвийть свой достбинства; цвнйть 
другъ друга. || Appréoié, -ее, part. y. qui régit 

a 


ат. 

Appréhender, va. (apré-andé) бойться, стра 
шиться (wet6); || (au corps) взять подъ стрёжу, 
зрестовёть, задержёть. || Apprehende, -ее, 
part. в. || Syn. см. Огышаге. 

Apprehensibilité, sf. кёчество тогб, что мб- 
жетъ быть задёржано, задержимость f. 
Appréhensible, adj. что можно задержёть. 
Appréhensif, -ive, adj. боязайвый, робк. 
Appréhension, sf. бойзнь, onacéuie; || 10%. по» 
uérie; || Юр. зэдержёне, посажён!е подъ зрёстъ. 
| бут. Appréhension, crainte, peur. Опа 
l'appréhension de ce que Гоп connait; la eratnte, 
de ce qu'on prévoit; la geur, de ce qu on imagine. 
Apprendre, va. irr. учиться, обучёться, нау- 
чёться; || учить, сбучёть, научёть; |} узнавать; || 
увъдомайть. — l'histoire, учиться истбри. — les 
langues, обучёться языкёмъ. — à lire, учёться 
читбёть. Па appris à dessiner, онъ кодчкся Qu- 
совёть. On n'a rien à — avec lui, 1 ет mancuÿ 
во научишься. || — рог cœur, ТАбТЬ MTS 


Appelant 


лось Ka ÉTOTE призывъ къ Opÿæi0. || Faire un —, 
вызвать Ha поединокъ, || Interjeter —, взять, по- 
дёть аппезйцю. — d'une cause, слушан!е д%ла (63 
су). Ком. — de fonds, предложёне аукщюнёрамъ 
объ увеличении оснбвнаго капитёла новыми дёнеж- 
ными взносами. 

Appelant, -ante, adj. подающий аппелйцю; || 
3. зппелянтъ, -тка; || т. Ох0т. примённая птица. 
*Un visage d'—, печёльное, кислое лицб. 

Appeler, са. назывёть, звать, именовёть; || 
кликать, скликёть, позвёть; призывёть: || вызы- 
BéTE; || посылёть; || навлекёть, привлек&ть; обра- 
щёть; || перекликёть); [| оп. взять, подёть аппеля- 
цю. Comment Г’ -ех vous? какъ вы егб назывёе- 
те? On Г -1е Pierre, егб зовутъ Петрбыъ. ПГ -1& 
voleur, онъ назвёлъ егб вбромъ Ceux qu'on -1le 
philosophes, Th, котбрыхъ назывёютъ, именуютъ 
Филосоеами. — {63 choses par leur nom, р8ёзать 
прёвду. || On Г-Пе, et П ne vient potut, его зовутъ, 
хличутъ, а онъ нейдётъ. — Au SECOUFS, звать HA 
пбмощь, закричёть караулъ. — 80N Chien, кликать 
собёку. — les 9048113, кликать, сзывать сосёдей, 
La poule -1le ses poussins, курица скликбетъ цып- 
литъ. -leg mon domestique, позовйте моегб чехо- 
в%ка. — qn en témoignage, позвёть, призвёть кого 
въ свидётели. — дп en justice, позвёть, привлёчь 
когб къ суду. La cloche -Пе à la prière, колоколъ 
призывбетъ ва молитву. Dieu vient de l'— à lui, 
Богъ призвёдъ егб къ ce6$, т. е. онъ умеръ. || — 
au combat, en duel, вызывёть на бой, на поеди- 
нокъ. Le beau temps nous -1le à la promenade, хо- 
рёшая погбда вызывёеть насъ на гулйнье. || — le 
médecin, послёть за докторомъ; призвёть, позвёть 
дбктора. || — sur дл le mépris public, навлёчь нь 
когб общественное презрфн!е. Elle -lait les ге- 
gards par sa beauté, oué привлекла къ себ% B80- 
ры своёю красотбю. — l'attention de дп sur ай, 
обратить на что чьё любо внимён!е. — [4 Mori sur 
ап, желёть кому смёрти. || — les soldats, перекли- 
RATE солдётъ. Юр. — une cause, потребовать дёло 
къ слушанию, иди слушать n$ao. C'est demain 
qu'on -lera та cause, зёвтри будутъ слушать моё 
Abao. || сп. Юр: ПЦ -1а de се jugement, ou de la 
cour de justice au sénat, на вто j'ménie, Яды на 
phuuénie судёбной пазёты онъ взялъ, подалъ аппе- 
линию въ сенётъ. — comme d'abus, жёловаться 
свётской вяёсти Ha несправедливое рёшён!е Ba- 
сти кухбвной. J”-1le ou j'en -Пе de votre décision, 
я не довбленъ вёшимъ PhINÉHIEMT; не принимёю 
вёшего рашён!я; протестую прбтивъ негб. Ён — 
а, обращёться, ссылёться. J'en -Пе à votre sa- 
gesse, обращёюсь къ вёшему благоразумю. J'en 
-Пе а votre témoignage, ссылёюсь на вёше свид$- 
тельство. “et Гат. Геп а -16, овъ исц®айлся отъ 
опбеной болёзни. || 8’ —, ©. рт. назывёться, звёть- 
ся, именовётьея. Comment в? -Пе-{-Я? какъ one 
назывбетея? /ат. Cela в’-Пе parier, voilà qui 
6’ -116 parler, 6то дфло. || Appelé, -ée, part. п. 
qui régit par. Beaucoup 4’ -в, et peu d'élus, иного 
° 8BÉBNXE, да мёло избрённыхъ. 

Appelet, sm. Рыб. самолбвъ. 
Appellatif, adj. Грам. Non —, нарицётельное 


мя. 
Appellation, s/. кликане, кличка, || Юр. en- 
nezduia. — des lettres, urénie по складёмъ. 
Appendice, sm. (apain-) прибавлене ; прило- 
méuie; || Анат. и Бот. npoxcaméuie, прибёвокъ. 
Appendicé, -ée, adj. Дчд. прибёвочный. 
Appendiculaire, ad. Бот. прибёвочный. 
Appendicule,sm. Анат. и Бот. прыбёвочекъ. 
Appendiculé, -ée, adj. Бот. прибёвочный, 
Appendre, va. noB$caTE, привфенть (x стъ- 
у). || Appendu, -ue, zart. ;. 
Appension, sf. Xup. ncxxépænsanie сябманной 
#44 рёвеной руки поср( дствомъ подвёзки. 


Applaudissement 


Appentis, sm. (apanti) навфсъ, пристройка. 
Appert (il), ©. imp. см Apparoir. 

Appertement, adv. йвно, Явственно. 

Appesantir, га. дВлать тянёлымъ. L'eau avait 
-ti mes habits, водё cabaaza тяжёлым моё плётье, 
иду моё плётье отяжельло отъ воды. La vieillesse 
-tit le corps, rhao тяжелёетъ отъ стёрости. * Le 
sommeil -tit ses yeux, сонъ смыхёетъ ему глазб. 
#*Dieu -tit за тат, son bras sur ce peuple, Богъ 
покарёлъ STOTE нарбдъ. Ce prince -tit son jou 
sur son peuple, STOTE госудёрь сталъ угнетёть сво 
нарбдъ иди наложилъ тяжёлое Иго на свой нарбдъ. 
* L'âge n'a point encore -ti son esprit, гбды ещё не 
ослёбиля, не nparynéan егб ум&. || 8’—, ©. pr. 
тяжелёть; тяготёть. Le drap trempé в’ -tit, мб- 
крое сукиб тяжелфетъ. Le corps в’ -tit par l'oisi- 
её, тфло отъ прёздности тяжелфетъ. Ses yeux 
8’ -tissent, ransé егб смыкёются. * La main de 
Dieu в’ -tit sur ce peuple, карёющая десийца Bce- 
вышняго тяготёетъ надъ бтимъ HAPÉAOME, иди 
Богъ покарёлъ этотъ нарбдъ. “Le joug de ce 
prince в’ -tit sur son peuple, этотъ госудёрь назо- 
жилъ тажёлое Иго на свой нарбдъ. В’ — sur un 
sujet, распространйться о предмет. || Appesanti, 
-ie, part. р. qui régit par. 

Appesantissement, sm. oramex$nie. 

Appétence, sf. (an-né-) Dusios. врождённая 
охбта. 

Appêéter, va. (ap-péter) хотёть, жежёть. 

Appétibilité, sf. желётельность f: пожелёще. 

Appétible ‚ adj. Дид. желёемый , желётель- 
ный. 

Appétissant, -ante, adj. аппетйтный ; возбу- 
дительный; || замёичивый. 

Appétit, sm. (a-péti) mexénie, nomexénie; во- 
mxcabuie; || аппетйтъ, обзывъ къ Bx$. — sensuel, 
brutal, чувственное, скотское meadnie, nomeaénie. 
Avoir un — insatiable des honneurs, иенасытймо 
желёть почестей. Фил. — concupiscible, возженй- 
Hie, споеббность желёть (тою что хорошо). — 
srascible, споеббность нежелён!я (то что дурно). 
Manger avec —, Всть съ аппетйтомъ. Demeurer 
sur 801 —, не наздёться дб-сыта, до отвёл; || 
*ум®рйть свой желёня. fam. vi. Prendre, cher- 
cher ses -8, выбирёть любимыя кушанья. /ат. 
Bon —, хльбъ да соль; на здорбвье. fam. C'est un 
cadet de haut —, ему всё хорошб, что ни попбёло. 
*Un homme qui а bon —, человфкъ &лчный къ бое 
гётетву, къ пбчестямъ. || Посл. ЦаГ — ouvert 
de bon matin, ont знёеть, гд® рёки зимуютъ; 
онъ ваблаговрменно йщеть своёй пбльзы. 1 — 
tient en mangeant, чвмъ ббльше $шь, твиъ больше 
хбчется. || vs. АГ — d'un rouble, sl a laissé том- 
rir son cheval, пожалёвъ рублй, уморйлъ свою 
ябшадь. 

Appetitif, -ive, ad. Дид. требующий, желёю- 


щий. 

Appétition, sf. Дмд. mexduie, возжелёне. 

Appiécement, Appiécer,.cu. Rapiècement, 
Rapiécer. 

Appiétrir, см. Apiétrir. 

Appiler, va. Техн. склёдывать въ кучу. 

Applaudir, va. et on. рукоплескёть, аплодёь 
ровать; * одобрять. Le peuple -dit le vainqueur, 
ou au vainqueur, иарбдъ рукоплескёлъ поб®дйте- 
310. Le public -dit les acteurs, la pièce; où aus 
acteurs et à la pièce, публика аплодйровала актё- 
рамъ muisch. Jene l’-dis pas de cette action, и 
He од‹брёю егб за $rorz поступокъ. J’-dis à 
votre conduite, я окобрйю вёше nosexéaie. || S'—, 
t. pr. быть довбльнымъ (чпмъ), благодарить ссбя 
(за что), рёдоваться (чему); || любовётьей собою. 
|| Applaudi, -ie, part. 2. qui régit nas 
6 A pplaudiËsement, sm. рукоплескён!е; || одб- 

реше. 


Applaudisseur 


Applaudisseur, sm. рукоплеекётель, хвали- 


ведь тв. 

Applicabilite, s/. примвнйемость, прилаг&е- 
мость /{. 

Applicable, adj. примзнёмый, прилаг&емый, 
относйщ!Йся, назибченный. Cette lot n'est point — 
aux Mineurs, ÉTOTE законъ не прим%нйемъ къ ма- 
лольтнимъ. Une science — aux métiers, наука при- 
загбемая къ ремеслёмъ. Се passage n'est point — 
à notre gujet, STo мфсто He отибсится къ ибшему 
предмёту. Ces sommes sont -8 à telles dépenses, Ta 
суммы назибчены не Tanie-TO расхбды. 

Applicatif, -ive, adj. Бот. прикладной. 

Application, sf. приклёдыван!е; приложён!е, 
прим®нён!е; || ynorpebxcnie no назначёитю; || при- 
aseménie; crapénie. — d'un emplâtre sur une plaie, 
приклёдыван!е плёстыря къ péxb. — de la chimie 
à l'agriculture, upaaoménie xÉmin къ земледёлю. 
— d'un principe à un cas donné, npuwbuéuie npé- 
виль къ AÉBHOMY случаю. Le fer est susceptible 
d'une foule d’-8, mca$s0 мбжетъ имфть безчислен- 
ныя прим®нёния. || — d’une somme à une dépense, 
ynurpeGaénie суммы на расхбдъ по назначён!ю. || 
Cet écolier manque 9’ —, у этого ученикё мёло 
прилежён!и. Avoir de Г — à l'étude, прилежёть къ 
учёню. Travailler avec —, прилёжно рьббтать. 
Ti met toute son — à se rendre agréable, онъ упо- 
требайетъ всё своб crapéaie для того, чтббы нрё- 
Barscs. Il fait tout sans —, ou дълаетъ всё безъ 
старёня. 

Applique, г/. наклёдка; || накладивя, наборная 
работа. 

Applique, -ее, adj. прилёжный, рачительный; 

т. прижётый. 

Appliquée, см. Ordonnée 

Appliquer, va. приклёдывать, прихагёть; || 
примзнйть; || употребайть — un emplätre sur une 
plate, upaaumére плёстырь къ рёнВ. — ses lèvres 
sur da тат, приложить губы къ pyr$. — 1а chi. 
mie aux тёНега, приложить хймю къ ремеслёмъ. 

| — une 10$ à un cas donné, примвнйть закбиъ къ 
данному случаю. On peut lus — ce vers, къ нему 
можно примъийть ÉTOTE стихъ. || — иле зотте à 
batir, употребить сумму на nocrpéäry. || — des 
ventouses, постёвить бёнки. — une affiche à une 
porte, приклбить, прабить къ лверймъ объявябёше. 
— des couleurs sur une loile, класть крёски на 
полотно. — ип baiser, кать поцвлуй, поцфловёть. 
— un soufflet, дать пощёчину. — un coup de bä- 
$01, OTBÉCHTR, BXBUÉTE удёръ пёлкою. — à La 
question, пытёть. — son attention à qch, устре- 
ийть на что либо своё внимён1е. — 301 esprit à 
gch, прилежно изучёть чтб либо. Il -que ses 
sujets à l'agriculture, онъ застивляетъ свойхъ 
подданныхъ занимёться земледьжемъ. — 368 80$18 
à une chose, посвящёть чему свою заббтливость. 
| 8’ —, ©. pr. прикабдываться, прилагёться; при- 
мять‘ я; || прилежёть (къ чему); || присвбивать, 
припйсывать себф (что). || Appliqué, -ée,part.p. 

Appogiature, sf. (anod-jiature) Муз. пред- 
Ударене, впподжатура. 

ppoint, sm. добёвокъ, добёвочныя дёньги. 
Cela fait Г —, ro дополнйетъ сумму. 

Appointé, adj. Boés. состойщ:й на стёршемъ 
OsaSAS ; || Герд. сомкнутый острейми. || Юр. 
Cause -60, дёло, котброе должнб быть судймо по 
шодёчВ объяснений. |] 118 sont toujours -в contrai- 
res, онй между собою, какъ кошки съ соббкой. || 
Commis —, прикёщииъ, получёющий жёлованье, 
состой Ш Ha жёлованьи. 

Appointement, sm. Юр. подёча объяснён!й; 
объясиби!е; || -8, pl. жёлованье. || Syn. см. Gages. 

Appointer, va. выдавёть жёлованье; || Юр. 

пойбть объяснён!е; || очинить Tao 


(карандаш); || пристег&ть; || . мять. Boés. 


Apprendr 


— d'une garae, иврядить за наказ&н!е въ караулъ, 
|. Appointé, -ée, part. 2 

Appointeur, sm. сульй, на котбраго возлое 
жили обйзанность доклётывать о Abab; || подку- 
пленный судьй; |] миротвбрецъ. 

Appondure, sf. шестъ, слегб для crphuzéxis 
uz.Té. 

Appontement, sm. живой MOCTE Ha свбатъ,; || 
Мор. схбдни т. pl. 

Apport, sm. Юр. личное имущество (63 Épéxn);: 
|| внесбн!е докумёнтовъ; || Ком. часть капитёла, ||] 
$. рынокъ. 

Apportage, sm. p. из. ношён!е, носка; || плёта 
за перенбску. 

Apporter, va. привозйть. Le facteur de la 
poste a -té une lettre, почтальбнъ принбеъ письмб. 
Le courrier а -té une nouvelle, курьёръ привёзъ 
новость. || — des obstacles, des difficultés, xhxare 
препйтетв!я, затруднён!я. — des précautions, упо- 
треблить, принимёть предосторожности. — remède, 
du remède à un malheur, помбчь горю. — du sèle 
à gch, выказать ycépaie въ чёмъ либо, приложить 
старён!е къ чему либо. — beaucoup d'attention à 
Чел, обратить на чтб лйбо большбе внииёше. — 

es raisons, приводйть причины. — des Autorités, 
ссылёться Ha авторитеты. — du chagrin, причинить 
oropuénie. — de а consolation, костёвить, позёть 
утвшёне. Sa femme lui -ta cent mille roubles, 
онъ взялъ за женбю сто тысячъ рублей. Quelles 
nouvelles nous -teg-vous? чго нбваго? || Apporte, 
-6е, part. p. qui régit par. 

Арровег, va. приложить; || включить. — un 
sceau sur ип acte, приложить печать къ &кту. — 
sa signature au bas d'une pétition, приложить 
руку къ прошён!ю. || — une clause dun contrat, 
включить статью въ договбръ. || APPOSÉé, -6е, 


part. п. 


Apposition, з/. приклёдыван!е, приложён!е; || 
Физ. приращенге; || Грам. приздожене, аппозйщя. 
Apprébender, са. inus. дать пребёнду. 
Appréciable, adj. цвнимый,. что можно оц®- 
нить; || Физ. ощути гельный. 
Appréciateur, -trice, 8. цвнитель, -ница. 
Appréciatif, -ive, adj. оцёночный, означёю- 
mié ц8ну. 
Appréciation, sf. onbneuie, оцфнка. 
Apprécier, va. цвнйть, оцфнивать ; * уважёть; 
|| опредвлить. Опа -cié се cheval à cent roubles, 
ou cent roubles, Эту лошадь оцёнили вб ста руб- 
лихъ. * — Île mérite de qn, цвнйть, уважёль чьи 
заслуги. || — la déclinaison de l'aiguille aimantée, 
опредвлйть склонён!в магнитной стрёлки. || B° —, 
9. Pr. цвийться; цфнйгь свой достбинства; цвнйть 
другъ друга. || Apprécié, -ée, part. y. qui régit 
a 


par. 

Appréhender, va. (apré-andé) бойться, crpa- 
шиться (чезб); || (аи corps) взять подъ стрёжу, 
врестовёть, задержёть. || Apprehende, -ее, 
part. в. || Syn. см. Craindre. 

Appreéhensibilité, sf. кёчество тогб, что мб- 
жетъ быть задёржано, задержимость f. 

Appréhensible, adj. что мбжно задержёть. 

Appréhensif, -ive, adj. боязливый, роб. 

Appréhension, sf. бойзнь, onacéuie; || 08. по* 
géric; || Юр. зздержёнше, посажёне подъ арёетъ. 
| бу". Appréhension, crainte, peur. Опа 
l'appréhension de се que l'on connaît; la eratnte, 
de ce qu'on prévoit; la geur, de ce qu on imagine. 

Apprendre, va. $7". учиться, обучёться, нау- 
чёться; || учёть, сбучёть, научёть; || узнавёть,; || 
уввдомаять. — l'histoire, учиться истори. — les 
langues, обучёться языкёмъ. — à lire, учиться 
читёть. Па appris à dessiner, онъ изу ася Qu- 
совёть. On n'a rien à — avec Lui, y uerb wanewÿ 
не научишься. || — par cœur, 1%, CS DU 


Appelant 


лось на ÉTOTE призывъ къ оружию. || Faire un —, 
вызвать на поедйновъ. || Inéerjeter —, взять, по- 
дёть аппелйцю. — d'une cause, слушан1е x'hza (6% 
су). Ком. — de fonds, предложён!е аукцонёрамъ 
объ увеличен!и оснбвнаго капитёла вбвыми денеж- 
ными взнбсами. 

Appelant, -ante, adj. подающий аппелйцию; || 
8, вппелйнтъ, -тка; || т. 0х0т. примённая птица. 
* Оз visage d'—, печёльное, вйслое лицб. 

Appeler, ta. назывёть, звать, именовёть; || 
кликать, скликёть, позвёть; призывёть; || вызы- 
вёть; || посылёть; || навлекёть, привлекбть; обра- 
mére; || переклик&ть; || п. взать, подёть аппедй- 
цю. Comment Г’ -]ех vous? какъ вы егб назывёе- 
те? On Г -1е Pierre, егб зовутъ Петрбмъ. ПГ’-1&а 
voleur, онъ назвёлъ егб вбромъ Ceux qu'on -1le 
philosophes, Th, котбрыхъ назывёютъ, именуютъ 
ФилбсоФаин. — 168 choses par leur пот, р®зать 
прёвду. || On Г-Пе, et 1 ne vient point, er6 зовутъ, 
хличутъ, а онъ нейдётъ. — аи 8есоит8, звать HA 
помощь, закричёть караулъ. — SON Chien, кликать 
собёку. — les voisins, кликать, сзывёть сосфдей. 
Та poule -Пе ses poussins, курица скликбетъ цып- 
зйтъ. -lez mon domestique, позовйте моего чело- 
вфка. — qn еп témoignage, позвёть, призвёть кого 
въ свидётели. — дп en JUSÉICE, позвёть, привлечь 
когб къ суду. La cloche -1le à la prière, колокохъ 
призывёетъ ва молитву. Dieu vient de l'— à lui, 
Богъ призвёлъ егб къ себё, т. e. онъ умеръ. || — 
au combat, en duel, вызывёть на бой, на поеди- 
нокъ. Le beau temps nous -Це à la promenade, xo- 
рбшая погбда вызывбеть насъ на гулйнье. || — le 
médecin, послёть за дбкторомъ; призвёть, позвёть 
доктора. || — sur qn le mépris public, навлёчь на 
когб o6mécrsenuoe npesphuie. Elle -lait les re- 
gards par sa beauté, oué привлекёла къ себф B80- 
ры своёю красотбю. — l'attention de qn sur 461, 
обратить на что чьё an00 ввимён!е. — [а mort sur 
ая, желёть кому смёрти. || — les soldats, перекли- 
кёть солдётъ. Юр. — une cause, потребовать д%ло 
къ слушанию, иди слушать nbao. C'est demain 
qu'on -lera та cause, зёвтра будутъ слушать моб 
Дао. || сп. Юр: Il -la de ce jugement, ou de la 
cour de justice au sénat, na STo рашёне, 444 на 
puénie судёбной палёты онъ взялъ, пбдалъ аппе- 
AÉNNO въ сенётъ. — comme d'abus, жёловаться 
cBÉTCROË влёсти на несправедливое рёшён!е Bad- 
сти духбвной. J”-1le ou j'en -Пе de cotre décision, 
я не довбленъ вёшимъ phIléRieM+; не принимёю 
вёшего рашён!я; протестую прбтивъ негб. En — 
а, обращаться, ссылётьея. J'en -1le à voire sa- 
gesse, обращёюсь къ вёшему благоразумю. J'en 
-Пе à votre témoignage, ссылёюсь на вёше свид$- 
тельство. “et fam. Il en а -16, our исц®лился отъ 
опбеной болёзни. || 8’—, ®. ог. назывёться, звёть- 
ся, именовёться. Comment в’ -Пе-4-4? какъ онъ 
назывёется? fam. Cela в’ -Пе parier, voilà qui 
в’ -11е parler, 6то x$ao. || Appelé, -ее, part. д. 
qui régit par. Beaucoup 4’ -в, et peu d'élus, много 
`° эвбныхъ, да мёло избрённыхъ. 

Appelet, sm. Рыб. самолбвъ. 
Appellatif, adj. Грам. Non —, нарицётельное 


мя. 
Appellation, sf. кликане, кличка; || Юр. ап- 
пеляця. — des lettres, чтёше по скльдёмъ. 
Appendice, sm. (apain-) прибавлеше ; прило- 
méuic; || Азат. и Бот. npoxcaméuie, прибёвокъ. 
Appendicé, -ée, adj. Дид. прибавочный. 
Appendiculaire, аа). Бот. прибёвочный. 
Appendicule,sm. Азат. и Бот. пр›мбёвочекъ. 
Appendiculé, -ée, adj. Бот. прибёвочный. 
Appendre, va. повфеать, привфсить (хз стъ- 
“*). || Appendu, -ue, zart. ;. 
Appension, sf. Хир. поддёржкнан!е сябманной 
жи рёненой рукй посре дствомъ подвйзки. 


Applaudissement 


Appentis, sm. (apanti) навфсъ, пристрбвиа. 

Appert (11), ©. imp. см Apparoir. 

Appertement, adv. йвно, Яветвенно. 

Appesantir, ta. KhaarTs тянёлымъ. L'eau avait 
-Я тез habits, водё сдфлала тяжёлымъ моё плётье, 
иди моё плётье отяжехьло отъ воды. La vieillesse 
-tit le corps, rhxo тяжелфетъ отъ стёрости. * Le 
sommeil -tit ses yeux, сонъ смыкёетъ ему глазё. 
*Dieu -tit за main, son bras sur ce peuple, Богъ 
покарёдъ ÉTOTE нарбдъ. *Се prince -tit son joug 
sur son peuple, STOTE госудёрь стажъ угнетёть свой 
нарбдъ AU наложихъ тяжёлое йго на свой нарбдъ. 
* L'âge n'a point encore -ti son esprit, гбды ещё не 
ослёбили, He притупили егб ymé. || В” —, 9. pr. 
тяжелфть; тяготёть. Le drap trempé в’ -tit, мб- 
xpoe сукнб таяжелфетъ. Le corps 8° -tit par l'oisi- 
veté, тфло отъ прёздности тящелёетъ. Ses yeux 
8’ -tissent, ransé егб смыкбёются. * La main de 
Dieu в’ -tit sur ce peuple, карбёющая деенйца Bce- 
вышняго TATOTÉETBE надъ ÉTHME нарбдомъ, иди 
Богъ покарёль этотъ нарбдъ. “Le joug de ce 
prince в’ -tit sur son peuple, 5тотъ rocyxéps Haxo- 
жилъ тяжёлое Иго на свой нарбдъ. ©? — sur un 
sujet, распространяться о предмёт%. || Appesanti, 
-ie, part. п. qui régit par. 

Appesantissement, sm. oTamexbuie. 

Appétence, sf. (an-né-) Ousios. врождбёиная 
охбта. 

Appéter, va. (ap-péter) хотёть, желёть. 

Appétibilité, s/. желётельность f: пожелёще. 

Appétible ‚ adj. Дид. желёемый ‚, желбтель- 
ный. 
Appétissant, -ante, adj. аппетйтный; возбу- 
дительный; || saMÉHARBHÉ. 

Appétit, sm. (a-péti) желёне, пожелён!е; во- 
жделфн1е: || апп ‚ ибзывъ къ 84%. — sensuel, 
brutal, чувственное, скотское meaéuie, nomeasénie. 
Atoir un — insatiable des honneurs, ненасытймо 
желёть пбчестей. Фил. — concupiscible, возжелё- 
Hie, спосббноеть желёть (то что хорошо). — 
irascible, споеббность нежелён!я (то что дурно). 
Manger avec —, ®сть съ аппетитомъ. Demeurer 
sur 801 —, не наздёться дб-сыта, до отвёла; || 
*ум®рйть свой желён!я. Гат. vi. Prendre, cher- 
cher ses -8, выбирёть любймыя кушанья. farm. 
Bon —, xx808 да соль; на здорбвье. fam. C'est un 
cadet de haut —, ему всё хорошб, что ни nonéxo. 
*Un homme qui а bon —, человфкъ &лчный къ 60 
гётетву, къ пбчестямъ. || Посд. ПаГ — ouvert 
de bon matin, онъ знёетъ, rai рёки зимуютъ; 
онъ заблаговрёменно ищетъь своёЁ пользы. 1 — 
tient еп mangeant, чВмъ больше $шь, Thu» больше 
хбчется. || vs. АГ — d’un rouble, Ча laissé том» 
rir son cheval, пожалфвъ рубяй, уморйжъ своб 
абшадь. 

Appetitif, -ive, adj. Дид. требующий, желёю- 


щи. 

Appétition, sf. Дмд. mexéuie, возжелёне. 

Appiécement, Appiécer,.cx. Rapiècement, 
Rapiécer. 

Appiétrir, см. Apiétrir. 

Appiler, va. Техн. скабдывать въ кучу. 

Applaudir, va. el on. рукоплескёть, аплодй. 
ровать; * одобрйть. Le peunle -dit le vainqueur, 
Ou au vainqueur, народъ рукоплескёлъ поб®дёте- 
ao. Le public -dit les acteurs, la pièce; où auæ 
acteurs et à la pièce, публика аплодйроваяа axré- 
рамъ и uisch. Jene Г -@18 pas de cette action, в 
не ox брёю егб за бтотъ поступокъ. /’ -dis à 
votre conduite, я окобрёю вёше nosexénie. ||8’—, 
v. pr. быть довбльнымъ (чюмз), благодарить ссбя 
(за что), радоваться (чему); || любовётьей собою. 
|| Applaudi, -ie, part. p. qui régit nas 
р Applaudiësement, sm. рукопдескёне; || одб- 
péie. 


Tr 


Applaudisseur 


Applaudissour, sm. рукоплевкётель, твали- 


вель т. 

Applicabilite, sf. прим®нйемоесть, прилаг&е- 
мость f. 

Applicable, adj. примвнймый, прилагёемый, 
отноейщЁся, назнёченный. Cette loi n'est point — 
aux mineurs, бтотъ законъ не прим®нёемъ къ ма- 
лольтнимъ. Une science — aux métiers, наука при- 
лагбемая къ ремеслёмъ. Се passage n'est point — 
à notre sujet, Вто MÉCTO не отибсится KE ибшему 
предмёту. Ces sommes sont -в àtelles dépenses, $Tn 
суммы назнёчены на так!е-то расходы. 

Applicatif, -1уе, adj. Бот. приклакной. 

Application, sf. приклёдыван!е; приложёте, 
прим®нён!е; || употреблен:е по назначёиию; || при- 
лежбне; старёне. — d’un emplâtre sur une plaie, 
приклбдыване плёстыря къ péxBb. — de la chimie 
а l'agriculture, приложен!е хйм1и къ земледёлю. 
— d'un principe а мп cas donné, прим нёше npé- 
BUS къ дённому случаю. Le fer est susceptible 
d'une foule d’-8, желфзо можеть имёть безчислен- 
ныя примфиён!я. || — d’une somme à une dépense, 
yuorpebsénie суммы на расхбдъ по назначёню. || 
Cet écolier mangue 4 —, y втого ученик& мёло 
прилежёня. Avoir de Г — à l'étude, прилежёть къ 
yiéniw. Travailler avec —, прилёжно работать. 
П met toute son — à se rendre agréable, онъ упо- 
тр‹байетъ всё своё старён!е для того, чтобы Hpé- 
виться. Il fait tout sans —, онъ дьхаетъ всё безъ 
старания. 

Applique, sf. наклёдко; || nanxaxnds, наббрная 
работа. 

АррПапе, -ее, adj. прилёжный, рачительный; 

т. прижбётый. 

Appliquée, см. Ordonnée 

Appliquer, va. приклёдывать, прихагёть; || 
примзнять; || употреблять — un emplätre sur une 
plaie, приложйть плёстырь къ рён®. — ses lèvres 
sur da тат, приложить губы къ pyrb. — 48 chi- 
nie aux métiers, приложить XÉMIIO къ ремесяёмъ. 

|| — une loi à un cas donné, примвнйть законъ къ 
данному случаю. On peut lus — ce vers, къ нему 
можно примвнйть ÉTOTE стихъ. || — ne зотте à 
batir, употребйть сумму на пострбйку. || — des 
фен$оизез, постёвить бёнки. — une affiche à une 
morte, приклёить, прибить къ лверймъ объявлён!е. 
— des couleurs sur une toile, класть крёски на 
полотно. — un baiser, дать nou'baÿ#, nOUBAUBÉTE. 
— un soufflet, дать пощёчнну. — un coup de bâ- 
ton, отвфсить, BABUÉTE удёръ пбякою. — à в 
question, пытёть. — s0n attention à qch, устре- 
MÉTE на что либо своё внимён1е. — з0п esprit à 
Чей, прилежно изучёть чтб либо. Il -que ses 
swets à l'agriculture, онъ заставхяетъ свойхъ 
пбдданныхъ занимёться землодёнемъ. — 368 80$18 
à une ChOSe, посвящёть чему свою заббтливость. 

| В’—, 9. pr. прикабдываться, прихагёться; при- 
мг яйть:я; || прихежёть (къ чему); || присвбивать, 
приписывать себф (что). || Appliqué, -ée, part.p. 

Appogiature, sf. (anod-jiature) Муз. пред- 
Удареше, апподжатуре. 

ppoint, sm. добёвокъ, кобёвочныя дбньги. 
Cela fait Г —, éro дополийетъ сумму. 

Appointe, adj. Воём. соетойщ!В на стёршемъ 
окайдв; || Герёл. сомкнутый острейми. || Юр. 
Cause -68, xbao, котброе должно быть судймо по 
moxéTs объяснёнй. || ls sont toujours -8 contrai- 
res, онй между соббю, какъ кошки съ соббкой. || 
Commis —, прикёщикъ, получёющий иблованье, 
соетойщ на иблованьи. 

Appointement, sm. Юй. подёча объяснен!й; 
объясибн:е; || -8, 2$. жёлованье. || Syn. см. Gages. 

Appointer, va. выдавёть жёлованье; || Юл. 

ть подёть объяснёне; || очанйть тбико 
(карамдатз); || пристегёть; || Кож. мять. Вобм. 


Apprenudr 


— d'une garac, парядйть за наказён!е въ караулъ, 
|| Appointé, -ée, part. n 

Appointeur, sm. сульй, на KOTOparo BO340- 
жили обйзанность доклётывать о AbaB; || подву- 
пленный судьй; || миротвбрецъ. 

Appondure, sf. шестъ, caeré для скр®олён1я 
пл.,т&. 

Appontement, sm. живой мостъ Ha свбятъ; || 
Мор. схбдни зп. pl. 

Apport, sm. Юр. лёчное имущество (63 бибкъ); 
|| внесёше докумёитовъ; || Ком. часть капитёлд; | 
9%. рынокъ. 

Apportage, sm. п. us. ношён!е, нбско; || плёта 
за перенбску. 

Apporter, va. привозйть. Le facteur de la 
poste a -té une lettre, почтальбнъ принёеъ письмб. 
Le courrier a -té une nouvelle, курьёръ привёзъ 
новость. || — des obstacles, des difficultés, дълать 
препйтетв!я, затруднён!я. — des précautions, yuo- 
треблять, принимёть предосторбжностя. — remède, 
du remède à un malheur, помбчь горю. — du sèle 
à gch, выказать ycépiie въ чёмъ либо, приложить 
старёне къ чему либо. — beaucoup файелНов à 
Чел, обратйть на чтб либо большое внимён!е. — 

es га%з0тз, приводйть причины. — des autorités, 
CCHIAÂTECE на авторитеты, — du chagrin, причинйть 
oropaénie. — de la consolation, костёвить, позбть 
yrhiuénie. Sa femme lui -ta cent те roubles, 
онъ взялъ за женою сто тысячъ рублёй. Quelles 
nouvelles nous -teg-vous? чго новаго? || Apporte, 
-6е, part. p. qui régit par. 

Apposer, Va. приложить; || включить. — un 
sceau sur un acte, приложйть печёть къ &кту. — 
за signature au bas d'une pétition, приложить 
руку къ прошеню. || — une clause à un contrat, 
включить статью въ договбръ. | Аррове, -6е, 
nart. п. 

Apposition, sf. приклёдыван!е, приложён!е; || 
Физ. приращение; || Грам. прияежеше, аппозицщя. 

Apprebender, ta. tnus. дать пребенду. 

Appréciable, adj. u'bHémHä,. что можно оц®- 
нить; || Физ. ощутигельный. 

Appreéciateur, -trice, 8. цёнйтель, -ница. 

Appréciatif, -ive, adj. оцёночный, означёю- 
tif цзну. 

Appréciation, sf. оцвнене, onbura. 

Apprécier, va. цвийть, оцфпивать ; * уважбть; 
[| опредвлить. On а -С1е се cheval à cent roubles, 
ou cent roubles, эту ябшадь оцвийли BÔ ста руб- 
ляхъ. * — { mérite de дп, цвнйть, уважёль чьи 
заслуги. || — {а déclinaison de l'aiguille aimantée, 
опредёхйть склонён!е магнитной стрёлки. || 8’ —., 
9. иг. цвнйться; цен гь свой достоинства; ЦВНЙтТЬ 
Apyre друга. || Apprécié, -ée, part. y. qui régit 

a 


par. 

Appréhender, va. (apré-andé) бойться, стра- 
шиться (we); || (au corps) взять подъ стрёжу, 
арестовёть, задержёть. || Apprehende, -ее, 
part. п. || Syn. см. Oraindre. 

Apprehensibilité, sf. кёчество тогб, что мб- 
жетъ быть задёржано, задержимость f. 

Appréhensible, adj. что можно задержёть. 

Appréhensif, уе, adj. боязлйвый, робюй. 

Appréhension, sf. бойзнь, опасён!е; || 10%. по» 
нйт!е; || Юр. saxepæéuie, посажёне подъ арёстъ. 

| бул. Appréhension, crainte, peur. Оп а 
l'appréhension de ce que l'on connaît; la crasnie, 
de ce qu'on prévoit; la geur, de ce qu on imagine. 

Apprendre, va. irr. учиться, обучёться, нау- 
чёться; || учйть, сбучёть, научёть; || узнавёть,; || 
увздомайть. — l'histoire, учйться истори. — leg 
langues, обучёться языкёмъ. — à lire, учиться 
читёть. Да appris à dessiner, онъ коуч ася Qu- 
совёть. On n'a rien à — avec lui, 1 ner каче 4 
не изучишься. || — рог cœur, ат, 91455 


Appelant 


aocs на érore npnaez къ оружию. || Faire un —, 

вызвать на поедёнокъ, || Interjeter —, взять, по- 

дёть аппелйцио. — d'une cause, слушание x$a8 (03 

— de fonds, предложёше аукщонёрамъ 
объ увеайчен:и оснбьвато капитёжа нбвымн дёнек- 
выми ванбеами. 

Appelant, -ante, adj. подафщ!Й аппелйёцию; || 
з. вппелйнтъ, -тва; || т. Охбт. примённая птйца: 
Un visage d'—, печёльное, кйслое аицб. 

Appeler, ta. назывёть, звать, именовёть; || 
amas, скликёть, позвёть; призывёть; || вызы- 
вёть; | посылёть; || невлежёть, привлекёть; обра 
щёть; || перекликёть; | 9п. ввять, подбть випелй- 
uw. Comment l’-lez vous? какъ вы er uas 
те? On Г’ -1е Pierre, егб зовутъ Петрёмъ. ПР -1® 
voleur, онъ назвёлъ егб вбромъ Ceux qu'on -lle 
philosophes, rh, котбрыхъ назывёютъ, именуют 
Филбсофами. — les choses par leur nom, рёзать 
mpéexy. || On Ре, et ilne vient point, ег зовуть, 
хайчутъ, а онъ нейдётъ. — аи 8есоига, звать на 
пфмощь, закричёть кераулъ. — 207 chien, KARATÉ 
собёку. — les voisins, кайвать, сзывёть 'сосёдей. 
La poule -Пе ses poussins, курица скликбетъ цып- 
aére. -les топ domestique, позовйте моегб чело- 
вука. — qn en témoignage, позвёть, призвёть когб 
въ свидётели. — дп en Justice, позвёть, привябчь 
ког къ суду. La cloche -1le à la prière, волоколь 
привывйеть ue молитву. Dieu vient de l'— à lui, 

ог призвёлъ егб къ себ, т. €. онъ ÿueps. || — 
aw combat, en duel, вызывёть на бой, на поедй- 
mors. Le deau temps nous -Пе à la promenade, хо- 
рёшая погбда вызывёетъ насъ на гулйнье. || — le 
médecin, послёть за дбкторомъ; призвёть, позвёть 
хбктора: || — sur дп le mépris public, навяёчь ma 
xoré общёственное npespéuie. Elle - les re- 
gards par sa beauté, oné привлекла въ ce04 взб- 
ты своёю mpncorém. — l'attention de дп sur qch, 
обратйть на что чьё либо внимёне. — la mort sur 
qn, желёть кому смёрти. || — les soldats, перекли- 
вёть соддётъ. Юр. — une cause, потрёбовать 1410 
въ слушанию, fau слушать 1440. C'est demain 
qu'on -lera ma cause, з&ёвтра будутъ слушать моё 
24ло. || en. Юр: П Ла de ce jugement, ou de la 
cour de justice au sénat, na 8T0 j'mémie, dau на 
рашёне судёбной nuxdru онъ ввялъ, подвль аппе- 
afniw въ cendre. — comme d'abus, ибловаться 
свфтской вайсти на несправедайвое phiuésie Bad- 
сти кухбвной. J'-1le ou j'en -Пе de votre décision, 
я ве довбленъ вёшимъ рашёнемъ; не принимёю 
вёшего phméris; протестую прётввъ негб. Ен — 
а, обращёться, ссылёться. J'en -Пе à voire га- 
gesse, обращёюсь къ вёшему блогоравумю. J'en 
-Не à votre témoignage, ссылёюсь ue вёше свид#- 
тельство. *et fam. I/ en а -16, онъ нсцайлся отъ 
опёсной болёвна. || 8’—, 9. pr. вавывёться, звёть- 
ся, именовёться, Comment в’ -Ile-t-l? кажъ ons 
вазывёется? fam. Cela в’-Пе parler, voilà qui 
8’ -Пе parler, éro д%ло. || Appelé, -ве, part. n. 
qui régit par. Beaucoup d' -8, et geu d'élus, мибго 

° звёвыхь, да MÉxO избрённыхъ. 

Appelet, sm. Рыб. свмолбвъ. 

“ Appellatif, adj. Грам. Non —, иврицётельное 
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мя. 
Appellation, г/. клйкане, кличка; || Юр. en 
пелйщя. — des lettres, чтёше по скльдёмъ. 
Appendice, sm. (apain-) прибавле) прило- 
ménie; || Анал, и Бот. npoxcaméuie, прибёвокъ. 
Appendioé, -ée, adj. Дид. прибёвочный. 
Appendiculaire, adj. Бот. прибёвочный. 
Appendicule,sm. Анат. в Бот. прибёночекъ. 
Appendiculé, -ée, adj. Бот. прабёвочный., 
Appendre, va. повфеить, привфсять (яъ ст»- 
#4). || Appendu, -ue, gart. ›.. 
Appension, sf. Xup. поддёрживан!е сябманной 
su рёвеной pYrÉ посредствомъ подвйахи. 






































Applaudissement 
Appen: am. (apanti) навфеъ, пристройка. 
Appert (1), ©. imp. см "Apparoir. 


Appertement, adv. йвно, йвственно. 

Appesantir, ta. дёлать тяжёлымъ. L'eau avait 
-ti mes habits, водё сдфлала тяжёлым моб nxérse, 
dau моё плётье отяшелфло отъ воды. La vieillesse 
tit le corps, тьло тямелфетъ отъ стёрости. * Le 
sommeil -tit зе yeux, cons смынёетъ ему ransé. 
“Dieu -tit за main, s0n bras sur ce peuple, Богъ 
покарёлъ érors нарбдъ. *Ce prince -tit son jou: 
sur son peuple, érors rocyxéps crexs угиетёть сво 
нарбдъ иди ноложйлть тяжёлое Éro на свой нарбхъ. 
* L'âge n'a point encore -ti son esprit, гбкы ещё не 
осяёбнан, не притупйли егб умё. || В’ —, о. pr. 
тяжельть; тяготфть. Le drap trempé в’ -tit, мб- 
врое сувнб тяжелфетъ. Le corps 8° -tit par l'oisi- 
её, 120 оть прёздности ташелфеть. Ses yeux 
в" вает, rans erd cwwméioren, * La main dé 
Dieu 8° “tit sur ce peuple, карёющая десайца Все- 
вВЫшаяго raroréers надъ бтимъ нарбдомъ, USM 
Богь pe érors нербдъ. “Le joug de ce 
prince 8° -tit sur son peuple, érore госудёрь нало- 
méas тяжёлое Иго на свой нарбдъ. В’ — sur un 
sujet, распространйться о предмёт%. || Appesanti, 
“ie, part. p. qui régit par. 

Appesentissement, sm. отяжелфн!е. 

Rppétence, af. (an-né-) Ousios. вротдбиная 
oxérs. 

Appéter, va. (ap-péter) хотфть, шелёть. 

Appétibilité, sf. желётельность /; пожелёще. 

Appétible › adj. Дид. желбемый , желётель- 
ный. 
Appétissant, -ante, adj. аппетитный ; возбу- 
дательный; || замёнчивый. 

Appétit, sm. (a-péti) mexénie, nomezéaie; во- 
æxcabuie; | впшетёть, пбзывъ къ #14. — sensuel, 
brutal, чувственное, cxéreroe желёше, nomexénie. 
Avoir un — énsatiable des honneurs, невасытймо 
желёть пбчестей. Фил, — concupiscible, sosmcaé- 
mie, споеббность желёть (то№ что хорошо). — 
trascible, спосббность нежелён!я (тов что дурно). 
Manger avec —, Зсть съ вппетйтомъ, Demeurer 
eur 801 —, me нафдёться дб-сыта, до отвёла; || 
Фумфрёть свой желёния. Гат. vi. Prendre, cher- 
cher ses -в, выбирёть любймыя кушанья. Гат. 
Bon —, хаъбъ да соль; на вдорбвье. fam. C'est un 
cadet de haut —, ему всё хорошб, что ни попёло. 
*Un homme qui а bon —, чедовёкЪ бячный къ бое 
rérersy, въ пбчестямъ. || Лос. Il a l — ouvert 
de bon matin, онъ знёетъ, гдЪ рёки зимуютъ; 
om ваблаговрёменно йщетъ своёй пользы. L' 
vient ел mangeant, чамъ ббльше Фшь, тм ббльше 
хфчетея. || 93. АГ — d'un rouble, il а laissé mou- 
rir son cheval, пожалвъ рубй, уморйжъ свою 
ябшедь. 

appetitif, уе, adj. Дид. трёбующ, желёю- 
mis. 

Appétition, »f. Дмд. mexénie, sosmezénie. 
Appiècement, Appiécer,cx. Rapiècement, 
Rapiécer. 

Appiétrir, см. Apiétrir. 

Appiler, va. Техн. скайдывать въ кучу. 

Applaudir, va. el оп. рукоплескёть, аплодйы 
ровать; * одобрить. Le peuple -dit le vainqueur, 
ou au vainqueur, mors рукоплескёлъ поб®кйте- 
зю. Le public -dit les acteurs, la pièce; ом aux 
acteurs et à la pièce, публика ansogéposezs аитё- 
рамъ и niéc#. Jene l’-dis pas de cette action, и 
не ox брйю егб sa érors nocrfnors. J'-dis à 
votre conduite, я окобрёю вёше поведёше, ||8’—, 
0. рт. быть довбльнымъ (чъмъ), благодарить себя 
(за что), рёховаться (чему); || любовётьсй собою. 
Il Applaudi, -e, part. np. qui régit pas 
р Applaudilsement, вт. рукоплесивие; | одб- 

реше. 
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Applaudisseur 


Applaudissour, sm. рукоплевкётель, тхвалй- 


коль т. 

Applicabilite, sf. примвийемость, прилег&е- 
мость f. 

Applicable, adj. примвнймый, прилагбемый, 
относйщ:Вся, назнёченный. Cette loi n'est point — 
aux mineurs, ÉTOTE законъ не примнйемъ къ ма- 
лольтнимъ. Une science — aux métiers, изука при- 
aaréenuas къ ремеслёмъ. Ce passage n'est point — 
à notre sujet, бто мёето не отибеится къ HÉMEMY 
предмету. Ces sommes sont -в à telles dépenses, вти 
суммы назибчены HA так!е-то расходы. 

Applicatif, -ive. adj. Бот. прикладной. 

Application, sf. приклёдыван!е; приложёне, 
прим®нён!е; || употреблен!е по назначёнию; || при- 
лежён!е; crapénie. — d’un emplâtre sur une plaie, 
прикябдыван!е плёстыря къ рён®. — de да chimie 
à l'agriculture, приложене хйм1и къ землед лю. 
— d'un principe а un cas donné, примвнёне npé- 
BHAS къ дённому случаю. Le fer est susceptible 
d'une foule d'-8, mex$30 ибжетъ имёть безчислен- 
ныя upambnénis. || — d'une somme à une dépense, 
yuurpeOséHie суммы на расхбдъ по назначён!ю. || 
Cet écolier manque 4’ —, у этого ученик& мёло 
прилежён!я. Avoir de Г — à l'étude, прилежёть къ 
yiéniw. Travailler avec —, прилёжно раббтать. 
IT met toute son — à se rendre agréable, онъ упо- 
требляетъ всё своё crapénie для того, чтобы нрё- 
виться. 10 fait tout sans —, онъ дълаетъ всё безъ 
старён!я. 

Spplique, sf. наклёдка; || накледиёя, наббрная 
работа. 

A ppliqué, -ее, adj. прилёжный, рачйтельный; 
Бот. прижётый. 

Appliquée, см. Ordonnée 

Appliquer, ta. приклёдывать, прилагёть); || 
прим®нять; || употребайть — un emplâtre sur une 
plate, приложйть плёстырь къ рёнВ. — ses lèvres 
sur la тат, приложйть губы къ рукё. — {а chi- 
mie aux métiers, приложить хим ю къ ремеслёмъ. 

|] — une loi à un cas donné, прим®нйть завбнъ къ 
данному случаю. On peut lus — ce vers, къ нему 
можно примзнйть утотъ стихъ. || — ne зотте à 
batir, употребйть сумму на постройку. || — des 
ventouses, поставить бёнки. — une affiche à une 
porte, приклбить, прибить K'E лверймъ объявлён!е. 
— des couleurs sur une toile, класть крёски на 
полотно. — ип baiser, кать поц®луй, поц®ловёть. 
— un soufflet, Кать пощёчину. — un coup de bâ- 
ton, отвфсить, BABUÉTE удёръ пблякою. — à а 
question, пытёть. — son attention à qch, устре- 
мить на что либо своё BHHMÉHIe. — 301 esprit à 
gch, прилёшно изучёть чтб либо. Il -que ses 
sujets à l'agriculture, онъ заставхяетъ свойхъ 
пбдданныхъ занимёться земледл!емъ. — 368 80$18 
à une chose, посвящёть чем{ свою заботливость. 

18’—, ©. pr. прикабёдываться, прихагёться; при- 
мьнять- я; || прихежёть (къ чему); || присвбивать, 
приписывать себ$ (что). || Appliqué, -ée, part.p. 

Appogiature, sf. (anod-jiature) Муз. пред- 
удареше, annvAmiaTÿpa. 

Porn sm. кобёвокъ, кобёвочныя дёньги. 
Cela fait Г —, бто кополнйетъ сумму. 

Appointé, adj. Boés. соетойщ:й на стёршемъ 
оБлйдВ; || Гера. сомкнутый острейми. || Юр. 
Cause -60, xhao, котброе должно быть судймо по 
шодёчВ объяснёни. |] ls sont toujours -8 contrai- 
res, онй между соббю, какъ кошки съ соббкой. || 
Commis —, прикёщикъ, получёющ! жбёлованье, 
с if Ha иблованьи. 

Appointement, sm. Юй. подбча объяснён!й; 
объяснён!е; || -8, pi. жёлованье. || Syn. сх. Gages. 

Appointer, va. выдавёть жёлованье; || 1. 
приказёть подёть объяснён!е; || очинйть тбнко 
(карандат»); || прястегёть; || . мять. Boés. 


Apprenudr 


— d'une garac, нарядить за наказён!е въ Kkapaÿas. 
|| Appointé, -ée, part. n 

Appointeur, sm. cy1b4, на котораго возхое 
жили обязанность доклбёлывать о A$ab; || подку- 
пленный судьй; || миротвбрецъ. 

Apponduré, sf. шестъ, caeré Axa скр®плёния 
пл: ‚тб. 

Appontement, sm. живбЁ мостъ на свбяхъ, || 
Мор. сходна т. pl. 

Apport, sm. Юр. личное имущество (6% биёкъ); 
|| внесёше докумёнтовъ; || Ком. часть капитёла; |] 
9$. рынокъ. 

Apportage, sm. 1. из. ношён!е, ибска; || пяёта 
за перенбску. 

Apporter, va. привозить. Le facteur de la 
poste a -té une lettre, nouTazbOHE принёеъ письмб, 
Le courrier а -té une nouvelle, курьёръ привёзъ 
новость. || — des obstacles, des difficultés, xtaars 
препятств!я, затруднён!я. — des précautions, упо- 
треблять принимёть предосторожности. — remède, 
du remède à un malheur, помбчь гбрю. — du zèle 
à 4сй, выказать ycéprie въ чёмъ либо, прихожйть 
старён!е къ чему либо. — beaucoup d'attention à 
Чел, обратйть на чтб либо большое внимёше. — 

es газз0тз, приводить причины. — des autorilés, 
ссылёться на авторитеты. — du chagrin, причинйть 
огорчёне. — de la consolation, достёвить, подбть 
утвшёне. Sa femme lui -ta cent mille roubles, 
онъ взялъ за женбю сто тысячъ рублей. Quelles 
nouvelles nous -tez-vous? чго новаго? || Apporte, 
-6е, part. p. qui régit par. 
рровег, Va. приложить; || включить. — un 
зсеаи sur un acte, приложить печёть къ &кту. — 
sa signature au bas d'une pétition, приложйть 
руку къ прошёню. || — une clause 4 un contrat, 
включить статью въ договбръ. | Аррове, -ее, 
nart. 1. 

Apposition, sf. приклёдыван!е, приложён!е; || 
Физ. приращенге; || Грам. приложене, аппозйщя. 

Apprébender, га. inus. дать пребёнду. 

Appréciable, adj. цвнймый,. что можно оц®- 
нить; || Физ. ощутительный. 

Appréciateur, -trice, 8. цвнйтель, -ница. 

Арргесле Е, -ive, adj. оцфночный, означёю- 
nié by. 

Appréciation, sf. оцвнене, оцфнка. 

Apprécier, va. цвнйть, оцфнивать ; * уважётьу 
[| опредвлйть. Оп а -cie ce cheval à cent roubles, 
ou cent roubles, эту абшадь оцёнили вб ста руб- 
лёхъ. * — Je mérite de дп, цвийть, уважбёль чьи 
заслуги. || — la déclinaison de l'aiguille aimantée, 
опредвлить склонён!1е MaTHÉTHOË стрёаки. || 8’—, 
9. pr. цвийться; цввйгь свой достоинства; ценйть 
другъ друга. || Apprécié, -ве, part. y. qui régit 

a 


r. 

Appréhender, va. (apré-andé) бойться, стра- 
шиться (чб); || (au corps) взять подъ стрёжу, 
зрестовёть, задержёть. || Apprehende, -ее, 
part. в. || Syn. см. Oraindre. 

Appréhensibilité, sf. кёчество тогб, что мб- 
жетъ быть задёржано, задержимость f. 

Appréhensible, adj. что мбжно задержёть. 

Appréhensif, -ive, adj. боязлйвый, робюй. 

Appréhension, sf. бойзнь, onacémie; || 10%. no- 
nérie; || Юр. saxepæâuie, nocaméuie подъ apécrs. 
| Syn. Appréhension, crainte, peur. On а 
l'appréhension de ce que l'on connaît; la cratnie, 
de ce qu'on prévoit; la geur, de ce qu on imagine. 

Apprendre, va. frr. учиться, обучёться, нау- 
чёться; || учйть, сбучёть, научёть; || узнавёть; || 
увздомайть. — l'histoire, учиться истбри. — les 
langues, обучёться языкёмъ. — à lire, учёться 
читёть. Да appris à dessiner, окъ коза вася Qu- 
совёть. On n'a rien à — avec МА, y uerb калом 
не изучишься. || — par cœur, grbte, 914955 


Apprenti 


выучить на изустъ. П 7$ apprend la lecture, 
онъ учитъ, обучёетъ егб чтёню. ДП m'a appris 
la menuiserie, онъ научйльъ, обучйлъ менй столйр- 
ному ремеслу. Cela lui -dra à être circonsnect, 
фто научитъ егб быть осторбжнымъ. Par menace: 
— à vivre, à bien vivre à qn, проучить когб. — à 
connaître, ознакомить, познакомить. La guerre 
d'Asie apprit le luxe aux Romatns, аз:йтекая 
войнё& познакбмила Римлянъ съ роскошью. || J’at 
appris cela de топ frère, я узнёлъ объ этомъ 
отъ Opéra. J'as appris qu'il est mort, я узнёлъ, 
что онъ умеръ. || П m'a appris son mariage, онъ 
ракомиль менй о своёй женйтьбв. Je puis vous 
> —, я могу вамъ это свазёть %ды сообщить. 
Apprenez дие.., знайте, что... || 8’ —, 0. pr. 
выучиваться, заучиваться; || сообщёть другъ другу. 
| Appris, -ise, part. p.qui régit par. Un homme 
mal —, человфкъ безъ всйнаго образовён!я; неотё- 
санный, невоспитанный. 8m. Оп mal —, неучъ, 
нев%жа. || бул. см. Etudier. 

Apprenti, -1е, 3. ученйкъ, -ница (6% ремесл%). 

Apprentissage, sm. учёнье, врёмя учёнья 
(фемесла); || первый бпытъ, первоучина. Mettre 
Un garçon еп —, отдёть мальчика въ учёнье. || 
Faire Г — du crime, сдълать первый боытъ пре- 
ступлён!я. 

Apressé, -ce, adj. Бот. прижётый (0 erm- 
вдхъ и листьях). 

Apprêt, sm. приготовлёне, сббры т (dans ce 
sens ne s'emploie qu'au pluriel); || BHABaxa, annpe- 
тура; || припрёва (хушаньл); || Tun. uouéuie бу- 
мёги; || Шдляин. клёйка шлйпы ; || * изысканность, 
принуждённость (с40за, манёръ). Faire des -в pour 
une яосе, ип боуаде, дьхлить приготовления Kb 
свёдьбв, къ дорбгв. || Chapeau sans — , шайпа 
безъ клею. Peinture 4’— , живопись на стеклф. || 
Syr. Apprêts, préparatifs. On fait des pré- 
peratifs afin de ne manquer de rien quand il est 
question d'agir, on fait des appréts afin que tout 
soit disposé et prêt à être mis en œuvre quand il 
faudra en faire usage. On commence par des gré- 
paratifs, on finit par des apprêts. 

Apprêète, sf. тоненьв!Й и ÿsrit хбмтикъ хлёба, 
еъ котбо| ымъ Вдётъ йица въ смятку. ‘ 

Apprêté, -ée, adj. Cartes -6ев, подтасбванныя 
иёрты. Air —, принуждённый вилъ, жемёнство. 

Apprêter, ча. готбвять, приготовлйть; || Техн. 
давёть аппретуру. — à rire, подёть пбводъ въ 
смёху. || 8’—,%. pr. готовиться, приготовляться. 
Д 8° -te à partir, онъ готовится къ выззду. || 
Apprété, -ée, part. р. qui régit par. 

Apprêteur, 8m. отдфлыватель, приготовйтель. 

Apprétoir, sm. Техн. скамьй, ma котброй 
скоблютъ 62080 терпугомъ. 

Appris, -ise, part. р. см. Apprendre. 

Apprivoisable, ad. кого можно сдвлать руч- 


MB. 
Apprivoisement, вт. дёлане ручнымъ. 
Apprivoiser, са. длать ручнымъ: приручнйть; 
[| прзучёлть. || 8’ —, дёааться ручнымъ, прируч- 
ниться. — 45, пручёться, привыкёть KE. || 
Apprivoise, -ее, па. р. || adj. Syn. см. 
Prive, adj. 
Approbateur, -trice, 8. одобритель, xBaaf- 
тель, -ница; || ad). ok брйтельный, хвилийтельный. 
Approbatif, -ive, adj. одобрительный. 
Approbation, sf. eumssoa-nie, позволёне; || 
oxo6pénie. 
Approbativement, adv. одобрительно. 
Approbativite, sf. Opes. чувство oKo6péuis. 
Approchant, -ante, adj. похбжй, близкий. 
Ce sont deux couleurs fort -tes l'une de l'autre, 
ти двз Kj'É'RE весьмё похожи LARÉ на другую. 
Approcbant, prép. fam. бколо. Родит. Il peut 


OI — ÉTCNÉE вяз, виу Около тридцатй лытъ. Il 
Rene 
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est — de sent heures, теперь бколо семй чаебвъ. 
IT est sept heures оц —, renéps семь часовъ Или 
бколо Tor. 

Approche, sf. приближёте, nacrynaénie; 
входъ; Гия. разстойн!е мёжду буквами; | в, pl. 
Воён. прикопы, пбдетупы т, апрбши f. С’ — de 
la mort, прибзижён:е смёрти. АГ —, aux -8 de la 
пий, при наступлен!и ночи. Lunette d' —, зри- 
тельная, подзбрная трубё. || Défendre l — du 
Camp, защищёть входъ въ лёгерь. 

Approcher, va. подвигёть, придвигёть: под- 
водить; приближёть; имёть своббдный дбступъ,; || 
Скул. оболвёнивать (хёмець); || оп. подходить, 
приближёться; наставёть, настуо&ёть; походить. — 
une table de la fenêtre, покодвйнуть, придвйнуть 
столъ къ окну. -Ches cet enfant de moi, подведй- 
Te ко Mu Этого ребёнка. La lunette -che les ob- 
Jets, зрительная трубё приближбетъ предмёты.* 
Le prince Га -ché de sa personne, госудёрь 
приблизилъ его къ своёЙ oc60B, сдёлалъ егб сво- 
ймъ прибзлижённымъ. П/ай le bunheur de tous 
ceux qui l’-chent, овъ cocrasséere счёст!е BCBxE 
т®хъ, которые близки къ нему. — le minisire, 
имёть своббдный доступъ къ минйстру. || VA. 
Approches, подойдите. № -сВех pas de lui, не 
подходяте къ нему. L'ennems, le temps -che, ве- 
upigreas, врёмя приближдется. L'hiver -che, na- 
стаёиъ, HaCTynéeTE smMé. Son style -che de celui 
de Cicéron, егб схогъ похбдитъ на caor Цицерб- 
ua. Ces couleurs -chent l'une de l'autre, эти цв%- 
т& подхолятъ одйнъ къ другому, #ли похфжи OAÉHB 
из другой. — du but, почтй попё-ть въ цель, чуть 
не попёеть въ цвль, {ды * почги угадёть, чуть не 
угадёть. Мор. Le vent -che, вётеръ станбвится 
крутъ. | 8? —, 9. pr. HOKXOKÉ т, подступёгь; Ha- 
ставёть, настуоёть, приближбться. — du feu, по- 
дойти вЪ огню. L'ennemi в’ -све de la ville, не- 
пр:Ятель подступёетъ, пристуоёетъь къ гброду. 
L'automne в’-СЪе, uacraë:, наступбетъ осень. 
Le temps в’ -che, врёмя приближбется. || Appro- 
ché, -6e, part. р. || Syn. см. Aborder. 

Approcheur, sm. pa60:auxB, n0AB08#mif aBCE 
для cnxésa. 

Approfondir, va. углубляться, дфлать глубже; 

|| “вникёть (60 что), uscabx вать. || 8’ —, ©. pr. 
углубляться въ с. 04, из‘афковать самогб сб. || 
Approfondi, -ie, part. p. 

Approfondissement, sm. углублёне. 

Appropriation, sf. присвоёнае, завладн!е. 

Approprier, та. Hj:HHUPÉ: AUBAIB, приспособ- 
añ1s;||npmôupére. — son discours aux circon- 
stances, приноровйть свой |Вчь къ обстойтель- 
ствамъ. || — une chambre, убирёть комииту. || 8’—, 
9. pr. присвбивать себь; усвоиваль себф; || п ино- 
равливаться. — un héritage, прасибить себЪ нз- 
CHSACTBO. — une mauvaise bitude, усвбить 
себ дурную привычку. | — au 90% du public, 
принорёвливаться KO вкусу публики. | Аррго- 
prié, -ée, part. 2. 

Approuver, va. одобрять, соглашёться, Кать 
coradcie. Tout le monde -va ce choix, всв одббри- 
ли 5тотъ выборъ. Le père -va ce mariage, отёцъ 
согласйлея, Aux curadcie на STUTB бражъ. || 
8? —, 0. pr. окобрёть, хвалить себй; хвалйть 
другъ друга. || Approuvé, -ee, part. В. qui régit 


Approvisionnement, sm. снабжёне nposiéx- 
TOME, C'HÉCTHÉIME припёсами; HPOAOBOABCTBIC; || 
съ®етные припёсы, DPOBIÉHTS. 

Approvisionner, va. си.бжёть пров!ёнтомъ, 
съ&елными припёеами, продовбльствовать. || 8’—, 
v. pr. (de) sanucérica (vw. | Approvisionné, 
-6е, part. 2. 

Арргот1оплецг, зт.заготовйтель пров! & ита. 

Approximatif, -ive, adj. приблизительный, 


р". 


Approximaiton 


Approximation, sf. приблизительноеть /, 
прыближён!е. Par —, приблизительно 

Approximativement, adv. приблизйтельно. 

Approximer,vn. Дыдёх. походйть, схбдетво- 
вать 

Appui, sm. подпбра, стойка; * опбра, noxxép- 
æxa, ибмощь f. Metireun — à un mur, подстё- 
вить подпбру подъ ст#ну; подперёть стёну. * Son 
fils est Г — de sa vicillesse, сынъ подпбра, опбра 
егб стёрости. * Dieu est mon seul —, Богъ инв 
единая опбра, ибмощь, едйный защитникъ. * Да 
de Г — à la cour, у негб при дворф есть поддёр- 
жка. Мет. Appus ou point d’ —, тбчиз опбры. — 
d'une fenêtre, подоконникъ. — d'une muraille, 
подпбрка, крагштёйны. À hauteur d’ —, высотбю 
пб локоть, по грудь. Aller à Г — de la boule, nox- 
толкнуть шаръ шарбмъ, ближе къ цёли; * помо- 
г&ть въ иачатомъ д&л8. Ман. Ce cheval n'a 
point d’ —, ou al” — lourd, 8та лбшадь слабо- 
Узда, xphuroÿsxa. | АГ — de mes paroles, въ 
подтверждён!е мойхъ словъ. À Г — de votre pro- 
position, для noxxphnaénia или для поддержён!я 
вёшего предложёня. Cela vient à Г — de ce que, 
$то подтверждбетъ то, что... || Syn. Appui, sou- 
tien, support. Ce qui est ébranlé a besoin d’ap- 
pui; ce qui a trop de pesanteur ou de charge a be- 
soin de souiten; ce qui a trop d’étendue ou d'’élé- 
vation a besoin de support. 

Appui-main, sm. 4. 26. батожёкъ, иуштё- 
бель т. 

Appulse, sf. Астр. приближён.е луны dau 
планеты къ зв83д8. 

ВАрроуег, va. подпирёть, прислонйть, приста- 
влйть; = * поддёрживать, подкр®илять; || оп. на- 
стёивать, налегёть; лежёть. — une Mmuraslle, под- 
перёть стёну. — une échelle contre la muraïlle, 
прислонйть, пристёвить лёстницу къ CTBH. — le 
pistolet à qu, пристёвить кому пистолётъ въ гру- 
ди. Vous -ez trop la plume, le crayon, вы слиш- 
комъ нахегбете Ha перб, на карандёшъ. Охдт. — 
les chiens, поощрить собёкъ Е лосомъ и въ рогъ. 
Фехт. — la botte, выдёрживать удёръ; * nucré- 
вить въ тупикъ. || * — une proposition, поддер- 
жёть предложён!е. — 30% Opinion d'un exemple, 
похкр®пйть своё инфе прим#ромъ. — 3е3 coudes 
sur la table, облокотйться на столъ. — 868 mains 
eur la table, положйть руки на столь. — Îe genou 
sur Фа poitrine, стать, наступить колфномъ на 
грудь. —. l'éperon à un cheval, пришибрить 46- 
шедь. [| vn — sur une demande, настбивать на 
трёбовани. L'avocat appuie sur cette raison, 
sur ce fait, адвокётъ налегаетъ Ha 5ту причи- 
ну, Ha бтотъ Фактъ. Сейе voüte appuie sur des 
colonnes, бтотъ своде хежйтъ Ha столбёхь. — 
зиг ип mot, sur wne syllabe, дьлеть ударёне на 
селбвЪ, на caôr$. Pour bien écrire, il ne faut 
pas —, чтобы хорошб пиеёть, не HéX00H0 наде- 
гёть на перб, %ди прижимёть перб. -е& davan- 
tage sur le cachet, прижимёйте крфиче печёть. || 
8'’—, ©. де. опирёться, прислонйться. — Sur ип 
bâton, sur la balustrade, ONMPÉTECA на пёлку, на 
перйла. — contre un arbre, прислонйться къ хере- 
By. — sur le coude ou du coude, облокотйться. 
droite de l'armée в? -yait à un bois, прёвый oxanrs 
&рм!н примыкёлъ къ 1%су, иди упирался въ дЬсъ. 
® — sur qn, sur qch, HaKBATECH нз кого, на что. 
*— gur un тозеаи, HAXbATECA на безсйльнаго. — 
sur l'Écriture, ссылёться на Свящённое nucénie. 

Appuryoir, sm. (у MecmAnuxoss) нажймъ, на- 
гаётъ, родъ тисковъ. 

Apre, adj. тёрик!й. Une poire —, тёрикая гру- 
ma. Un chemin —, бойкая, нербвная дорбга. — 
au ‚ шероховётый. Un froid —, жестокая 
стужа. Une querelle —, жестокая себра. Un son 
—, рёзк, uoupiéranf звукъ. Оле voix —, гру- 
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бый, раю! гблоеъ. Une reprimande —, crpérif | 


выговоръ. Une humeur —, сурбвый нравъ. *П 
est — à l'argent, au gain, онъ пбдокъ на дёньги, 
на прибыль, &ди жбёденъ къ дёньгамъ, къ прибы- 
ли. ПЦ 63$ — au jeu, à la chasse, онъ стрёствый 
ArPOKE, охбтникъ, GA у негб страсть въ ATPÉ, къ 
охбт®. — à la besogne, прилёжный къ раббтз. 
„Аргетету, adv. сурбво, сильно, жестбко; &лчно, 
méxao. 
Après, prén. nôcrs, по, sa. Родит. néexb. — 
la fête, ибежв прёздника. — dêner, пбежь об%да. 
— tant de malheurs, пбежь стблькихъ necuécriit. 
— cela, n6czxB этого, затёмъ. — quoi, пбелв чегб. 
|| Teopüm. за. Courir — le lièvre, гнёться sa з6й- 
цемъ. “Courir — les honneurs, гоняться за пбче- 
стями. La guerre traîne — elle de grands maux, 
войн& влечётъ за соббю большя Gbycreis. || I!ped- 
40%. по. — la mort de son père, по смёрти своегб 
отцё. Soupirer — une femme, вздыхёть по жёнщи- 
HB. — avoir accompli ce devoir, по исполнёня 
Этого дблга, d4u испблнивъ ÉTOTE долгъ. || Être 
— qch, быть зёняту чёмъ, сидёть за чВыъ. Д est 
— à bâtir sa maison, онъ SÉHATE пострбйкою свое- 
гб кома. Étre — un emploi, искёть uécra. Être — 
qn, 8:006Tureca, безпокбиться, хлопотёть о комъ. 
Se mettre — qn, косаждёть кому, пресл®довать ко- 
гб, нападёть на когб. №4001" qu'un cri — дп, 
ждать кого съ нетерин1емъ. Attendre — qn, ждать 
когб. Attendre — qch, горичб желёть чегб; ждать 
не дождёться чего. Мацепате pas — qch, не нуж- 
дёться въ чёмъ. On n'attend plus qu’ — l'argent 
pour partir, кожидёются тблько дбнегъ для TOrO, 
чтобы уфхать. Crier — qn, кричёть, закричёть на 
когб. Marcher — qn, идти по чьимъ стопёмъ иди 
ся®дёыъ; быть чьимъ сопёрникомъ. Eh bien, —? 
чтожъ дбёлве? || Suivi de l’infinitif passé il corres- 
pond au gérondif passé russe: Après avoir fait 
cela, едфловши Это. — avoir diné, отобёдавши. — 
m'être endormi, — nous être endormis, заснувши. 
| ado. пбелВ, спустя. Nous parlerons —, мы noro- 
ворймъ nôcab. Venez —, upaxoxgére nôczxs. Deux 
Jours — sl partit, ква дня cuycré ou уёхалъ. Une 
semaine, ип Mois —, спустЁй недёлю, мвсяцъ. || 
Après que, loc. conj. пбед® тогб какъ, когиё. — 
qu'il eut dit cela, je те тента, пбедв тогб, какъ 
OH сказёлъ ÉTO, я ушёлъ. — que VOUS aures fini, 
Je nartirai, когдё вы кбичите, я yhxy. || Après 
tout, loc. adv. co всвмъ тВыъ, впрбчемъ. — соий, 
поздно. || D’après, loc. prén. съ, по; adj. cxbayio- 
щий. Dessiner — nature, рисовёть съ натуры. 06 
tableau est — Raphaël, fre картина CHÉCUHA CB 
PaoaÿreBa оригинёла. — Je témoignage des histo- 
74613, по свидфтельству истбриковъ. — чипе ая- 
cienne coutume, по старйнному обычаю. — ce qu'il 
dit, по егб словёмъ. А juger — cela, судй по это- 
му. — ces motifs je nense дие.., по Этимъ причй- 
намъ я думаю, что... — {4 10$, по завбну ди со- 
raécuo съ завбномъ. Parler — qn, повторйть чьи 
caoBé. Le jour —, сафдующ! день, на слвдующ!й 
день, день спустйЯ. La semaine —, сяёлующую не- 
ДЖлЮ, На саёдующую недёлю, недфлю спустй. || 
Ci-après, loc. adv. ниже cerd, ниже. 
Après-demain, adv. пбель sésrpa; || sm. по 
с1®з&втрешн!й день. 
Après-dinée, sf. 6. посхвобфденное врёмя. 
À-présent, adv. см. Présent. 
Après-midi, sf. пополуденное врёмя 
Après-soupée, sf. 6. послвужинное врёмя. 
Apreté, 87. тёрикость (nsoder), нербвность, 
ббйкость (dopdtu), жестбкость (стужи, ссдры), 
рёзкость (36в9ха, 1040Ca), строгость (66208094), су- 
рбвость f (нрава). — à, néxxocTs на. 
A priori, см. Priori. 
Apron, sm. бершъ (p6a). 
À-propos, cu. Propos. 


` 


Aprosopie 


Aprosopie, sf. Axam. uenubuie лицё (yn60aw- 
вость, 

Apsichet, sm. чётверть, закрёина, для тогб 
чтобы стёкла въ карётв не упадбли. 

Apsides, sf. Acmp. апейды (тбчки планёт- 
ао пути). 

Apsychie, см. Lipothymiee 

Apte, adj. (à) спосббный, србдный (#2) 

Apténodyte, sm. аптенодйтъ, пластокрылая 
птица. 

Aptère, adj. ве зт. Ест. Ист. безкрылое на- 
скомое. 

Aptérichthe, sm. безиёрка (рыба) 

Aptérologie, sf. трактётъ о безкрылыхъ H8- 
CHKOMHXE. 

Aptitude, sf. (à) спосббность f (xs). 

Apurement, sm. — d'un compte, oammenie, 
очистка счёта. 

Apurer, va. — un сот, очищёть счётъ. || 
Ариге, -ée, part. р. 

Apyre, adj. Хим. огнеупбрный, несгарёемый. 

Apyrène, adj. Бот. безсвмённый м безсвыян- 
ный (0 плодах). 

Apyrétique, adj. Мед. нелихорёдочный, безъ 
яихорёдки. 

Apyrexie, sf. Мед. перемёжка лихорёдки. 

АрутЦе, sf. апиритъ, родъ крёснаго турмалйна 
(камень). 

Apyromèle, sf. Xun. ушный щупъ безъ пу- 
говки. 

Aquador, sm. (асоиа-) летучая рыбь, колго- 
пёръ. 

Aqua-fortiste, sm. (acoua-) гравёръ крёпкою 
вболкою. 

Aquarelle. sf. (acoua-) акварёль f (живопись 
на бумать водяными кийсками); || акварёльнвя жй- 
вопись. 

Aquarelliste, sm. акварёльный живописецъ. 

Aquarium, sm. 1. тепайца дая водяныхъ ра- 

НИ» 

Aquatile, adj. (acoua-) Бот. растущий въ во- 
дв, водяной. 

Aqua-tinta ou Aqua-tinte, sf. 1. гравировка 
xpbarok вбдкой; || зкватинта (ipaswpa). 

Aquatique, adj. (acoua-) боабтистый; || Ест. 
Ист. водянбй. Lieu —, болбтистое мёсто. || 
Plantes -в, воляныя pacrénis. 

Aqua-tofana, sf. весьм& тбик!Й axe. 

Aqueduc, sm. (akduk) вокопроводъ,; || Анат. 
протокъ. 

Aqueresse, 3]. раббтвица, поправяйющая 
Удочки, кладущая нажйву. 

Aqueux, -euse, adj. водянйстый, водйный. 

Aquifère, adj. l'udp. водонбеный. 

Aquigène, adj. Бот. poxémifics въ вод$. 

Aquila-alba, sf. vi. Хмм, кёломель т. 

Aquilaire, sf. аквилйр1я, орлиное дёрево. 

Aquilin, adj. т. Nes —, орхиный носъ, носъ 
горббмъ. 

Aquilon, зт. аквилонъ, бурный сфверный в%- 


теръ. 

Aquilonnaire, adj. с%верный. 

Aquipare, adj. 3004. пресмыкёющся, раж- 
АбющЙся и рождёющЙ въ вод$. 

Aquiqui, sm. yapéua, большёя бразйльская 
обезьйна. 


Aquitecteur, sm. водопровбдчакъ. 

Aquosité, sf. водйность, влёжность f. 

Ar 8m. pa, америкёискЙ долгохвостый по- 
пуг ® 

Arabe, sm. арёбъ, аравитйнииъ; || арёбею! 
языкъ,; |“ /ат. лихоймецъ, сущ жниъ; || adj. 
Chiffres -в, арёбекя циеры, 

Arabesque, adj. Архит. арёбек!; || sn. арёб- 
аж! отиль; |) sf. врабёскъ (yxnawénie). 
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Arbitral 


Arabesse, sf. fam. арёбка (mieux une femme 
arabe, une Arabe). 

Arabette, sf. постённикъ (pacméuie). 

Arabine, sf. Хим. распускёющаяся часть 
арёбской камёди. 

Arabique, adj. Gomme —, аравЙская камёдь. 

Arabiser, оп. занимёться арабекимъ языкбиъ; 
| са. дать чему арёбекое охончён!е» 

Arabisme, sm, речёше, свойственное арёб- 
скому языку. 

Arable, см. Labourable. 

Arachnide, adj. (araknide) Зоол. паукоо- 
брёзный. 

Arachnoïde, adj. (-knoïde), Бот. и 3004. 
паутиновйдный; || г/. Анат. паутинная оболбчка, 
плев&. 

Arachnoïdien, -ienne, adj. Ест. Ист. rôu- 
к! какъ паутина. 

Arachnoïdite, sf. (-knoï-ditt) Мед. воспалёне 
паутинн. É оболбчки. 

дАтаовпоовле, sf. (-kno-) разсуждёте о пау- 
5бХЪ. 

Arack оц Raok, sm. арёкъ, рйсовая водкае 

Araigne, sf. Техн. крюкъ для вытёскиван!Я 
бадьй изъ колбдца; || сЪть для ловли кроздбвъ. 

Araignée, sf. паукъ; || Мор. ганапутъ подъ 
мёрсомъ; || Форт. кривые подкбпы; || Астма. 
часть астролЯб1и, раздвлённой на кружки; || Техм. 
см. Araigne. D’—, пзуковый. о d'araignée, 
паутйна; * соейзмы. * fam. Des paites d —, 
длинные и сух{е пбльцы. fam. J'en ai horreur 
comme d'une —, онъ MHB протйвенъ какъ 2%кёр- 
CTBOe 

Araigneux, -euse, ads. nayTAHOBÉAEN. 

Araire, sm. Аш. coxé (плузь безь xosécs). 

Araliacées, sf. pl. семёйство pacrémih похб- 
ЖихЪ на зонтичные 

Aralie, sf. apéxis, канбдек!Й дагильникъ (pa- 
cméut.). 

Агатег, va. Техн. вытйгивать сукнб Ha pé- 
Max. 

Aranéen, -enne, adj. пазукообрёзный. 

Aranéeux, -euse, adj. покрытый паутйною. 

Aranéivore, adj. паукойдный. 

Aranéographie ou Aranéologié, sf. couxué- 
Hie о паукёхъ. 

Arantelle, sf. Охбт. вблоть, ибчка у олёнь- 
ихъ ногъ,; || пзутйнникъ, паутина летёющая осенью 
по вбздуху. 

je sement, sm. Agzum. вырёвниваше (cm#- 
né). 

Araser, va. Архит. и Стол. ровийть, выр&ё- 
внивать (стёну или доски). 

в ou Pierres Я’ —, 8/. 21. Каменщ. кём- 
ни тп для равнёня CTBHE. 

Aratoire, adj. землед®льческий. 

Aratriforme, adj. плуговйдный.3 

ревень, ef. Mon. грёкштокъ (чнетду- 
мёнтъ). 

Arbalète, sf. арбалётка, лукъ съ приклёхомъ 
самострёлъ; | Мой. см. Arbalestrille. Cheval 
en —, лошадь запряжённая впереди дышла. — 4 
30168 ou arc à jalet, лукъ, изъ котбраго стр®лёли 
пухами. 

Arbalétrier, sm. стрёлёцъ изъ самострёль: || 
Айхит. подстропква f. 

Arbitrage, зт. третёйск!Й судъ; [| Ком. срав- 
нёше рёзныхъ вёксезьныхъ курсовъ, арбитражъ. 

Arbitraire, adj. пронзвольный. Pouvoir —, 
самовлёст!е; || вт. произволъь, произвольная 
власть. 

Arbitrairement, adv. произвбльно, самопрое 
язвбльно. 

Arbitral, -ale, adj. Jugement —, третёйскй 
судъ. Sentence -16, приговбръ третёйскаго суд. 
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Arbitralément 


Arbitralement, adv. третёйскимъ судбиъ. 
Arbitrateur, sm. миротвбрецъ, посрёдникъ. 
Arbitration, sf. p. us. Юз. ббщая оцёнка. 
Arbitre, sm. поерёднивъ; третёйск!Й судьй; || 
властитель M. Prendre qn pour —, взять когб въ 
поерёдники. || Dieu est ’— du monde, Borz вала- 
стётель м!ра. Libre —, franc —, своббдная вбая. 

Arbitrer, va. опредвлйть, присуждёть; оц®- 
ить. || 8’ —, 0. pr. опредёлйться, присуждёться; 
оцфниваться. || Arbitré, -6е, part. д. 

Arbolade, sf. Пов. родъ parf изъ мёсла, caé- 
вокъ, желткбвъ, грушеваго соку, сёхару и сбли. 

Arboradure, sf. Мех. устанбвка козелъ. 

Arboreé, -ée, adj. Бот. Franc —, кревёсвый 
ствольъ; || 3004. Animaux -в, живбтныя живущ!я 
ва дерёвьяхъ. 

Arborer. va. водружать, поднимёть. — un dra- 
peau, une croit, водрузить знёмя, крестъ. * — 
l'étendard de la révolte, поднйть знёмя бунта. 
Мор. — un mât, поднйть, постёвить мёчту. — 8 
pavillon (mieux hisser), подийть едагъ. || * — le 
pyrrhonisme, объявить себя послёдователемъ пир- 
ронйзма. * — le républicanisme, примкнуть, при- 
стёть къ республикёнской пбрти. * — l'impicié, 
l'athéisme, впасть въ нечёст!е, въ безбоже. fam. 
L'été étant arrivé, nous avons -re des vêtements 
légers, настёло x$TO, и мы облеклйсь въ лёгкое 
naérse. || Arboré, -ée, part. п. 

Arborescence, sf. вырастёше дёревомъ. 

Arborescent, -ente, adj. растущ!Й дёревомъ. 

Arboriculture, sf. passexéuie дерёвъ, 4Bco- 
ЭбАство. 

Arboriforme, ad). хревовёдный. 

Arborisation, sf. Ест. Ист. uso6paméuie 
дерёвъ на кёмнз. 

Arborisé, -6е, adj. съ изображёшемъ дерёвъ 
(о кёмиятъ). 

Arboriste, sm. разводйтель дерёвъ. 

Arbouse, sf. ежёвка; || хВеное Яблокое 

Атропз{ех, т. ежбвка; || толокнйнка (дейеецо). 

Arbre, sm. дёрсво; || Мех. валъ, ось f; || Мой. 
галерная иёчта. — de haute Иде, высбкое népe- 
во. — лаз, малорбелое, низкое дёрево. — тот, 
засбхшее дёрево. — en plein vent, дёрево на от- 
крытомъ MÉCTB. -в 0678, вёчно зеленвющияся 
дерёвья (сбеча, едь и пр.). * — généalogique, ро- 
дослбвное дёрево. — de la croix, крёво св. кре- 
ств. * Se tenir au gros de Г —, кержёться устанб- 
влениаго обычаемъ, или кержёться стёршихъ. 
Разте Г — fourchu, ходйть на рукёхъ квёрху но- 
г&ёми. || Пос4. Ц ne faut nas mettre le doigt entre 
Г — et l'écorce, свой собёки грызутся, чужя не 
пристав&#. Quand l'—est tombé, chacun court aux 
branches, ma покляпое Aép'B0 и козы скёчутъ. 
Faire de Г — d'un pressoir le manche d'un cer- 
пот, съфхать на кнуть, разориться. 1’ — ne tom- 
фе pas du premier соци, ва одйнъ разъ дёрева не 
ерубишь. || — d'amour, 1удино дёрево. — aux 
anémones, чашиоцвв тникЪ. — d'argent, серебрявъ. 
— à baume, бадёиникъ, бёлая клуз!я. — de физ, 
грэнгёря бурббнская. — de castor, магнбия. — 
à chapelet, см. Asédarach. — du ciel, жельзи- 
стый к ниЪ. — de Cire, восковёя мирика. — 
de corail, корёяховое дёрево. — à coton, вёпад- 
вый чинёръ, дерево. — de Cythère, пурпуровый 
дабёзникъ. — de Dieu, смоковйца пагодовъ. — 
d'encens, вмирйсъ, мирра. — à farine, мучнодрёв- 
викЪ. — à fraises, см. Arbousier. — à franges, 
— de neige, сивжнякъ. — de Judas ou de Judée, 
етручкбовый esponéicmitt багрйнникъ. — d'or, rpa- 
бёчникъ, черногривъ. — à pain, хлъбоилодиикъ, 
zs$6u0e дёрево. — .à poisson, см. Витас. — aux 

rante écus, сем. Gingo.— saint, см. Меца. — 
savonnette, иылбьникъ. — de soie, мунтёигя 
былая. — triste, ночецаАтникъ. — de vernis, см. 
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Archangélique 


Rhus. || Ахат. — de vie du cervelet, бьлое Bbree- 
обрёзное веществб мозжечк&. Хим. — de Diane on 
philosophique, кревовйдная кристаллизёця сере- 
брё и ртути. — d'une balance, коромысло. Чае. 
— à се, рулёкъ. Тип. — du rouleau, веретен') 
въ вёликВ. — à vis, арборъ, веретенб, на чём’ 
колёса точатъ. 

Arbret, sm. (-brè) Охбт. прутъ намёзанны! 
клбемъ, для ловли TELE. 

Arbrier, sm. Техн. зрбажётиая ложа 

Arbrisseau, sm. 2. деревцб; || кустъ, кустёр- 
НИКЪ. 

Arbrot, см. Arbret. 

Arbusculaire, adj. Дид. вЪтвйстый. 

Arbusoule, sm. деревцб. 

Arbuste, sm. кустъ, кустбиъ, кустикъ. D'—, 
KyCTOBOË. 

ов, -îve, adj. Дид. примыкбёющ 58 
кусту. 

Aro, вт. (ark) хукъ; || Архит. épra; || Геом. 
куг&; || (у обжиз лолья) грёбли; || Мор. бугленцъ, 
переломъ киля. Bander, tendre, ou débander, dé- 
tendre Г —, натянуть, опустить лукъ. Tirer de 
Г — ,crphañrs изъ лука. * Il faut détendre Р —, 
нёдо дать отдыхъ уму. Посл. Débander Г — ne 
guérit pas la plaie, сийвши гблову, по волоебхъ 
не плёчутъ. Avoir plusieurs cordes à son —, см. 
Corde. — à jalet, cu. Arbalète. — de carrosse, 
KPYrB, дугё у крогъ. Acmyp. — diurne, деннёя 
Куг&, часть круга, вотбрую созв%зд!е прохбдит“» 
на горизбитв. — nocturne, ночиёя дугё, часть 
круга, котбрую созвфзке прохблитъ подъ гори- 
зонтомъ. — de triomphe ou triomphal, трумоёль- 
ныя ворбта. 

Arcade, sf. сводъ, аркёда; || Сад. дугообрёз- 
ный шплдёрникъ; || Техн. кривизн& коблук&; ne- 
ренбеы, дужка у очковъ; || кривизнё въ видВ под- 
ковы на булкднахь и крыльцахъ; || Ахат. выпук- 
длина, кривизнё. — de verdure, кугообразный пкиа- 
лёрникъ. 

Агсапе, зт. Адх.тайнственный всеисцвайющ À 
состёвъ. —сога т, крёсная ртутная rack, 

Aroanette, см. Sarcelle. 

Aroanson, sm. cyxéa смол; чёрная смолб. 

Arcasse, sf. Мов. наборъ кормы. Barre 4’ —, 
транецъ. 

Arc boutant, sm. (arbou-) 4. откбсная под- 
пбрка; || *onôpa; || Мор. лиссельшийрты; расобрки 
BB состёвв декъ оранц. корабля; || Cane. всем; || 
Каменщ. кружёло; || amsn. подстрёлина. 

Arc-bouter, va. (arbou-) подпирёть подпбр- 
кою. || Ато bouté, -6е, part. p. | 
7 Arc-doubleau, sm. (ardou-) 4. провйслая 

pra. 

Arceau, sm. 2. Архит. xyré, кривизчё свода; 
Mézua &рка; Т-лхистникъ, л&пнбе украшёне кар- 
нйза; || Хир. КДеревйнная обечёйка, въ котбрую 
кладутъ переломленную ногу, чтобы OABÉIO не 
моглб давить её; || Гида. мостовой свбдецт; || 
Мор. обечёйка у мёрса. 

Arc-en-ciel, sm. (arkan-) 5. рёдуга. 1 —, 
радужный. 

Arc-en-terre, sm. 5. Фёз. péayaume n8Té въ 

nc$. 

Arcestide, sf. vi. можжевёловый Ягоды. 

Archaïque, adj. (arca-) o68erméani. 

Archaïsme, sm. (arka-) обветшбёлое схбво dau 
оборбтъ рёчи. 

Archaïste, sm. (arka-) употребятель uÿsor 
шёхыхъ оборотовъ рёчи иди сховъ. 

Arohal, sm. РЯ d' —, проволока. Де? a'—, 
проволочный. 

Атоваове, sm. (arkange) архёнгелъ. 

Archangélique, adj.apxésrenscerit: (| sf. Bow. 
садовый дёгиль, 


Arche 


Arche, sf. épra (y mocmé); || ковчёгъ; || xosaé- 
жецъ (рёховима). — de Noé, Нбевъ ковчёгъ; | 
домъ напблненный рёзными жильцёми. Г’ — d'al- 
liance оп Г — sainte, кивбтъ завфта. Être hors 
de Г —, быть pub цёркви. * С’езё Г — du Sei- 
gneur, c'est Г’ — sainte, объ отомъ не слёдуетъ го- 
ворйть, ONÉCHO говорить. 

Aroheéal, -ale, adj. Дид. архёВекЙ. 

Archée, sf. et sm. Алх. начёло жизни, apxék. 

Archelet, sm. Час. лучбкъ; | Рыб. лучбкъ, 
привязываемый къ вёрш®. 

Archélogie, sf.(arké-) разсуждёне о пёрвыхъ 
начёлахъь медицины, оснбванныхъ на рёзумВ и 
бпытв. 

Archéographie, sf. apxeorpésig, onmcénie 
дрёвнихъ пёмятниковъ. 

Archéologie, sf. (arkéo-) археолбгя, наука 
о дрёвностяхъ. 

Archéologique, adj. apxeozoréuecrih. 

Archéologue, sm. археохогъ: изслфдователь, 
8HATOKE древностей. 

Archer, sm. стр®лбкъ изъ лука; стр®аёцъ, || 
0$. полицейский стражъ 

Archet, зт.смычёкъ (музык. инструмёнтовз); 

| хучёкъ, дугё (y дьтской колыбёди); || стальной 
лучёкъ, дрель /; || Хир. переплётъ изъ лучковъ, 
котбрый подкяёдываютъ подъ одЪйхо у бодльнёго, 
длЯ того чтобы оно не могло давить его; || прово- 
лочная пихочка (для пидёнчя камней).М1)з. Coup 
d' —, поводка смычкомъ (по струнамъ). 

Archétype, sm. (arké-) первоббразъ; || образ- 
цбвый штёмпель (для момёты); || adj. первооб- 
рёзный. 

Arohevêché, sm. арх1епископекая euépxis; || 
арх!епископетво; || архлепископек!Й домъ. 

Archevêque, sm. зрхепйскопъ. О’ —, apxie- 
nécroncrik. 

Archi, (du grec) частица прилагбемая x pés- 
вымъ словёиъ для выражён!я превосходной степе- 
ни: fam. Archicoquin, archipédant, вархи-плутъ 
иди BexÉkiË плутъ, архипедёнтъ иди велик пе- 
дантъ. 

Archiacolyte, sm. арФаколитъ, гаёвный ако- 


TB. 
Archiatre, sm. apxiérep®, глёвный врачъ. 
Archicamérier, Archichambellan, 

гаёвный кимергёръ при пбёиекомъ ABOPÉ. 
Archichancelier, sm. велик! кёнцхеръ. 
Archidiaconat, sm. архид1&конство. 
Archidiaconé, sm. архид1ёконская enépxis. 
Archidiacre, sm. архидёконъ. D’ —, epxagié- 

конский. 
Archidiocesain, adj. sasécamiñ отъ apxie- 
nécrona, 
Archiduo, sm. эрцгёрцогъ. 
Archiducal, -ale, adj. 2. spurepnorexift. 
Archiduché, sm. эрцгёрцогство. 
Archiduchesse, в эрцгерцогйня. 
Arochiépiscopal, -ale, adj. (arki-) 3. apxient- 
екопск!й. 
Archiépiscopat, sm. (arki-) врхепйскопство. 
Archieérarque, sm. (arki-) сващенноначёль:. 
никъ, первосвятИтель; пёпа. 
Archifou, -folle, 3. (archi-) fam. набитый ду- 

PéK'E, -тая ура. 

Archigrelin, sm. Мор. vi. снасть, составлен- 
ная изъ TI ËxB кабельтововъ. 

Archimandritat, sm. архимёндр!я. 

Archimandrite, sm. зрхимандритъ. D’ —, 
архимандритск!й. 

Archine, sf. полукруглая подпбра въ камено- 
ябмияхъ, || Метр. аршивъ. 

Archinoble, adj. Гат. преблагорбдный. 
‚ Arobipatelin, adj. et s. весьм& хитрый; велй- 
м/й хитрецъ. 


та 


Ardent 


Archipédant, adj. et s. велик! nexiure. 

Archipel, sm. архипелёгъ. D' —, upxaus- 
aémcrif. 

Archipompe, sf. Мор. льйло, Bear f. 

Archipresbyteral, -ale, adj. 3. nporononcxiä, 
прото1ерёйскй; apxanpecBéTepcrif. 

Archiprêtre, sm. протопбиъ, протоерёй. 

Archiprêtré,sm.nporoiepéäicxif прихблъ. 

Arohitecte, sm. архитёкторъ, збдч!. * Г? — 
éternel, le sunrême —, Г — de l'univers, Творёцъ 
Mipa, Вогъ. 

Architectonique, adj. збдческ; | @usio4. 
образовётельный, пластический; || 8/. зодчество. 

Architectonographie, sf. onucénie здёнй. 

Architectonographe, зт. описбтель M здё- 
нЕ. 

Architectural, -ale, adj. архитектурный. 

Architecture, sf. збдчество, архит. ктура. 

Architrave, sf. Апхит. переклёдина, архи 
трёвъ. . 

Arcbitravé, -6е, adj. Апхит. архитрёвный, 
безъ орйза. 

Arcbhitravee, sf. Адхит. автаблемвнть безъ 
œpésa. 

Architriclin, sm. Ce. Пис. распорядитель 
пиршества. 

Archives, sf. pl. архйвы т, письменные доку- 
мёвты; || архйвъ, архивное здён!е; || * сокрбвищ- 
ница. 

gArchiviain, sm. fam. велйк1 скрёга, cny- 
пёцъ. 

Archiviste, sm. архивёргусъ, письмохранй- 
тель т. 

’ Archivolte, 3/. Aprum. наличникъ, архи- 
вОлЬтъ. 

Archontat, sm. (arkon-) архбнтство., 

Archonte, sm. (-konte) архбнтъ, градоначёль- 
никъ (y Грёковъ). 

Archoptose, sf. (arko-) Мед. sunexénie sax- 
непроходной кишкйе 

g2rchure, sf. бетавъ, обечёйка (бкодо ocenuo- 
6083). 

Aroilières, sf. pl. Плбтн. кокбра бёрочная. 

ArcCO, sm. огёрки, окёлина, COPUBOË метёлаъ. 

Arçon, sm. арчёгъ, свдёльная лукё; || Техн. 
лучокъ; || виногрёдный побфгъ. Vider ou perdre 
les -8, упёсть съ лошади. * Perdre les -8, терйть 
присутств!е духа, быть въ затруднён!и, стать BB 
тупикъ. Etre ferme dans ou sur ses -8, твёрдо 
кержёться свойхъ MHÉHI. 

Arçonnage, sm. взбивёне шёрсти хучкомъ. 

Arçonner, va. взбивёть лучкомъ (щейсть). || 
Arçonné, -ее, part. д.. 

onneur, sm. шерстобой, шеретобитъ. 

Arctation, sf. Мед. съуживане f (прохфда)ь 

Arctier, sm. дёлатель и продавёцъ хуковъ. 

Arctique, adj. Геозр. арктическЙ, сфверный. 

Arctitude, см. Arctation 

QBrotophylax, sm. Астр. Bozonéce (cosen- 
gûte). 

Arototide, s/. щетйнникъ (pacménie). 

Aroturus ou Arcture,sm.Aprrÿpyce (36304). 

Ardasse, sf. apaéme, сёмый плохой перейд- 
ск1Й MÈRE. 

Ardassine, sf. перлбвый (дучиий) nepcéxexif 
шёакъ. 

Ardée, sf. родъ цёпли (птица). 

Ага або, sf. nl. Ons. семёйство голенёстыхъ: 
UHâLJHe 

Ardélion, sm. fam. прислужникъ, хлопотунъ. 

Ardemment, adv. («датат) ropasd, пыдко, . 
пабменно (ne se dit qu'au figuré). 

Ardent, -ente, adj. ropéuiä, плёменный, пых- 
xiä, Огненный, горйщ, зажиённый; | Мор. 
рыскайвый (корабль). Charbon —, горйчА уголь. 


Ardent 


* Désir —., горйчее, плёменное mexénie. Fer —, 
горйчее, раскваённое желфзо. Cheval —, горячая 
ябшадь. “Imagination -te, плёменное, пылкое во- 
ображбёше. * Amour —, плёменная, пылкая люббвь. 
* Passion -te, бгненная, плёменная страсть. Torche 
-te, горйщ, sammënanit обкелъ. Soleil —, палй- 
mee, жгучее сблнце. Soif -te, палйщая mémya. 
Miroir —, зажигётельное стеклб. Fièvre -te, ro- 
рачна. Poil —, вблосы рыже, фгненнаго цвёта. 

— à l'étude, à la chasse, страстно любящий yué- 
mie, охбту. — à jouer, горячий игрекъ. Chapelle 
-te, гробъ, катаейлкъ освъщённый множествомъ 
св%чёй. Стар. Chambre -te, особенный судъ, ко- 
тбрый учреждёли во Фрёнщи для сушдбн!я зло- 
дъевъ, еретикбвъ и отравителей, м осуждёвиаЙ 
ихъ на сожжёше. 

Ardent, sm. vi. стрёждущ! повбёльною горяч- 
сю. Mal des -в, повбльная горйчка; || блудащй 
огонёкъ. 

Arder оц Агаге, va. vi. жечь. 

Ardeur, sf. зной, жаръ, пылъ; || *горйчность ], 
ycépaie. 

Ardier, sm. причёльникъ у навбя. 

ON, т. шпенёкъ, шийлька (у пиЯяжки); 
|| Тип. рожбкъ у граоьй. П пе manque pas un — 
@ cet équipage, тутъ HBTE ни въ чёмъ недостётка. 

Ardoise, sf. &спидный кёмень, шйхеръ, слё- 
нецъ; || бспидная xocké. 

Ardoisé, -ée, adj. &спидный, бепиднаго цвфта. 

Ardoisier, -ère, adj. сльнцевётый; |] sm. хбм- 
щикъ шйоера. 

Ardoisière, s/. &спидная домка. 

Атаге, см. Атаег. 

Ardu, -ue, adj. крутбЁ, утёенетый; || * труд- 
вый. 

Arduite ou Arduosité, sf. трудность f 

Are, sf. оръ (мира, 22 квадр. сажени). 

бабе, sm. измврёше земли &рами. 

Arec ou Атеса, sm. apéra, капустная пбльма 
(дерезо). 

Arécine, sf. арецина, крёсящее веществб пло- 
дбвъ арёки. 

Aréfaction, sf. Анат. высушиван!е 

Arénacé, -ее, adj. Геол. песковётый, necué- 
ный. 

Arenation, з/. Мед. горячая песчёная бёня. 

Arène, sf. песбкъ; || арена, пбприще; || -8, pl. 
амонтеётръ; | Каменод. канблъ для стока воды. 
* Descendre dans Г—, вступать въ бой, яви1ься 
на бой. 

Aréner, оп. ou S’aréner, 9. pr. Архит. oc- 
дёть, осфеть (0 s0duiu). 

Aréneux, -euse, adj. песчёный. 

Arénicole, adj. Ест. Ист. живущ!Й въ песк$; 
| эт. песчёкъ, песчёный червь. 

Arénifère, adj. песконбеный, содержёщ!й въ 
себъ песбкъ. 

Aréniforme, adj. песковйдный, пескообрёз- 
ный 

Aréole, sf. Асти. рёдужный кругъ (дкодо ду- 
мы); || Анат. тётечное румёнце; || 3004. родъ зем- 
аьной черепёхи. 

Aréolé, -é6, adj. окружённый рёдужнымъ кру- 
FUMbe 

Areomètre, sm. жидком ръ, APEOMÉTP'Ee 

Aréométrique, adj. вреометрическай. 

Aréopage, sm. apeonére (высшее судёдище у 
Ло nan); || *почтённое собрён1е. 

Aréopagiste, ou mieux -gite, sm. ареопагйтъ, 
чл: Ъ „реопага 

Aréopagitique, adj. apeonéæcif. . 

Arcostzle, om. Aprum, ареостйль, рёдко- 

1@e 


. Areo ue, sf. наука объ втёкВ и 060- 
роз пр®постей, вобиное зодчество. 
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Argentier 


Aréotique, adj. Мед. разра шёющ!й мокрбты. 

Aréquier, см. Агсь 

Arer, va. vi. пахбть; || Мой. oi. тащить йкорь. 

Arête, 8/. рыбья кость; || Бот. ость f: || Aprum. 
ребрб, край; || Техн. Уголъ грёниу axmésa; || Одес. 
края нёковальни; || ШдАпн. край шайпы, гдё при- 
шивёются поля; || Ветер. подс®*дины у хошеди’ 
голый хвостъ. Poisson plein Ф’-в, костяйвая рыба. 
Voûte 4’ —, крестбвый сводъ. А vive —, съ бст- 
рымъ крёемъ. Фойт. — de glaris, возвышён!е 
radcHca. 

Arêteux, -euse, adj. костйстый. 

Aréthuse, sf. аретуза, змзйный языкъ (@а- 
CMÉNIE )e 

Aretie, 3]. apénia (дастёше). 

Arêtier, sm. Архит. наугбльное стропило. 

Arêtière, sf. Архит. обмёзка угдовъ въ 
крыш®. 

Arêétologie, sf. aperozéris, часть нрёвственной 
©HAOCO®ÏR, толкующая о кобродётели. 

Argali, sm. кёменный барёнъ. 

Argalou, sm. держидёрево (хустбрнихъ). 

Argamasse, sf. Апхит. плбекоя кровля. 

Argamasser, va. покрывёть плоскою кровлею. 

Arganeau, см. Organeau. 

Argémone, sf. колючий макъ (pacménie), 

Argent, sm. серебрб; || деньги {; — natif, fin, 
серебрб саморбдное, чистое. Payer дп en ог et en 
—, платить кому золотомъ и серебрбмъ. Monnaie 
4’— оп — blanc, серёбряиля monéra. — фаз, ce- 
ребрб низкой пробы. — еп épis, колоейстое сере- 
брб. — de roi, прббное, укёзное с ребрб. — de 
cendrée, порошкбвое серебро. — еп pate, серебрб 
ВЪ сдйтк®. — en bain, серебрб въ плёвкВ. — еп 
feuille, листовое серебрб. — en coquille, тёртое 
серебро. — en lame, бить. — en trait, серёбряная 
прбвохока. — en plumes, перйстое серебрб.— vif, 
ртуть. — de chat, кошачье серебрб, б%хая слюка. 
|] — comptant, налйчныя деньги, чистагёнъ. Payer 
— comptant, — bas, — sur table, платйть надич- 
ными дёньгами, чистагёномъ. Jouer bon —игрёть 
на чй‹тыя дёньги. — MÈgNON, кармённыя дёньи. 
— du jeu, выигрышныя деньги. — des cartes, 
дёньги за кёрты (платёмыя NDUCAYIR шрокёми). 
—то07$, иёртвый капитёлъ. — de permissiOn, вёк- 
сельныя переводныя деньги. — 4 la grosse, деньги 
отвёженный кля морсибЙй торговли. * Un bourreau 
а’ —величёйшй мотъ.* Prendre gch поиг — comn- 
tant, принимёть что за чистую монету, хегко по- 
вфрить чему. * Faire de Г —, превращёть въ 
дёньги: продавёть дли того, чтобы имфть дёньги. 
F'aire—de tout, употребайть вс® срёдства для npi- 
обрётен!я дёнегъ. Ji est cousu 4’ — , см. Coudre. 
Il a le temps et l'—, онъ имёетъ всё по желёнию.* 
C'est de Г— еп barre, $ro всё равнб, что налйчныя 
дёньги; Это вещь лёгкаго, в#рнаго сбыта. Стих. 
Le liquide — d'une source, серебристая Badra 
истбчника. || Посл. — comptant porte médecine, 
дёнежка не Богъ, a Gepcmêir; деньги лучш no- 
ибщникъ. Avoir le атай et Г —, удержёть и вещь, 
в цёну. Qui a аеГ — а des coquilles, ou а des ps- 
rouettes, AÉHErE найкутъ друга; у когб деньги, у 
тогб всё. Ро d'— point de Suisse, безъ кб- 
негъ въ городъ самъ себф воротъ. 

Argental, -ale, adj. серебристый. 

Argentate, sm. Хим. сереброкйслая соль. 

Argenté, -ée, adj. посеребренный; || серебри- 
стый, серёбрянаго цвфта. 

Argenter, va. серебрить, посеребрить. || 8’ , 
©. pr. серебриться. PArgenté, -66, part. р. 

genterie, sf. серебрб, серёбряная nocÿxa. 

Argenteur, sm. серебрильщикъ. 

Argenteux, -euse, adj. pop. aémemumt, Go 
rÉTEI Pe 

Argentier, sm. cepéépauust, \ oi. suunanti. 


Argentifère 


gargentifére, adj. сереброрбдный, серебро- 
cri, 

Argentifique, adj. Алх. превращёющй въ 
серебрб. 

jreentin, -ine, adj. сереброзвучный; || сереб- 
pPÉCTHI 

Argentine, s/. гусйная дёпка, 
(pacméuie); | серебрянка (пыба); || 
рякъ, селойстый шпатъ. 

Argentique, adj. Хам. Ozxvde —, бкись се- 
ребрё. 

Argenton, sm. Хм. витёйское cepe6p6. 

Argenture, 8f. uocepeOpéuie; || посеребрёвая 

абота. 

P Argenturé, adj. Хим. Acide —, сребросинйль- 
ная кислотё. 

Argilacëé, -6е, adj. Геод. глинянаго цвфта; || 
Бот. растущий на глин. 

Argile, sf. глина; || *землй, персть земнёя. — 
crue, сырёцъ, сырёя, безпримфеная глина; He- 
обожжённая глина. — сие, обожжённая глина. 
— glaise, жирная, горшёчная глина. — figuline, 
гончёрная глина. — à foulon ou smectique, сукно- 
вбльнан глина. || Vase 4’—, глхиняный сосудъ; * 
скудбльный сосудъ, брённость чехов$ческаго со- 
стёва. * Tous les hommes sont nétris de la même 
—, BCB люди созданы изъ однбИй и той me земай 
dan изъ пбёрети земной. * Des pénates 4’ —, убогое 
жилище» 

Argileux, -ouse, adj. глйнястый. Terre -ве, 
глинистая земля, суглйнокъ. 

Argilicole, adj. Ест. Ист. живущ! на глйн®. 

Argilifère, adj. содержащий въ ce0$ глину, rau- 
ноносный. 

Argiliforme, Argiloïde, adj. глиноподббный, 
похож на глину. 

Argo, sm. Астр. корёбль Аргбеъ (coseñsôie). 

Argon, sm. Охдт. силокъ для яовхи птицъ, 

Argonaute, sm. (-nott) ббтикъ бухёжный (pd- 
ковина). 

Argophylle, sm. бълолистникъ (pacménte). 

Argot, sm. воровскбЙ языкъ; || языкъ употреб- 
лЯемый рёзными ремёсленниками; || Бот. засбхоий 
конёцъ BÉTBE (y Oépesa). 

Argoter, va. отрёзывать всбхшя вфтви (у 
дёрева). 

gareotier, -ёге, в. говорящИЙ воровскимъ язы- 
x. 

Argotisme, sm. слбво употребяйемое мошён- 
никами. 

Argoulet, sm. ничтожный человфкъ; || vi кон- 
ный карабинёръ. 

Argousin, зт. смотритель за кёторжниками. 
о sf. порицёе, xyaéuie; || противо- 

die. 

Argue, sf. волочильный станбкъ. 

Arguer, va. (argu-é) обличёть, обвинйть, по- 
рбчить; || on. fam. заключёть, выводить слёдетв:е. 

| Argué, -ée, part. п. 

ATEUe) va. (arghé) волочйть, тянуть (nn060- 
яоку). 

тете sm. двуглёзъ (ракообиазное живбт- 
мое). 

Argument, sm. és. ль Хокваётельство; || 
выписка, содержёще, крёткй о . ACMP. — 
de latitude, разстойне планёты 0 банца, — 
annuel, разстойн!е сблица отъ апогёя луны. 

Argumentant, sm. защётвикъ дбводовъ прб- 
ТЕВЪ OTBÉTUHRA. 

Argumentateur, em. сибрщикъ. 

Argumentation, sf. приведен!е дбводовъ. 

Argumenter, on. приводёть дбводы, докёзы- 
nd) || (de) saxnouérs, выводёть слёдетв!е (изъ 
web). 

Argus, ит, [-puce) бдительный стражъ; || Ест. 


серббряникъ 
Мин. сереб- 


м. 


Armature 


Ист. 6ргусъ, родъ sasdna; || зргусъ (200% 66б0% 
кы); || сВдяЯнка (26а); ужбвка (péxoeuna). 

Ârgutie, sf. (-cie) тбнкость, хитрое доказ&- 
тельство. 

Argutieux, -euse, adj. тбнк!Й, лукёвый, хйте 
рый; || сооистЁческ!й. 

Argyridés, sm. nl. серебронбеные минерёлы. 

Argyrocome, adj. Acmn. Comète —, комёта 
серёбренаго цвфта; || сребровлбёеникъ (pacménie). 

Argyropée, sf. Aux. ивука превращёть гру- 
бые метёхлы въ серебрб. 

Arhise, adj. Бот. безкорешибвый. 

Arianisme, 8m. ар16нетво, 6ресь Apis. 

Aride, adj. безв хный; безпябдный; * сухой. 
Désert —, безвбдная пустыня. Terré —, безпябк- 
ная земля. Sable —, горяч, сыпуч1 песбкъ. 
* Sujet, discours —, сухёя матёр!я, р®Чь» 

Aridité, sf. засуха; безпябкность; * сухость f. 

Aridure, sf. Мед. сухбта, сухбтка. 

Arien, -еппе, 8. ар1ёнинъ, -&нка; || adj. apidn- 
ск!й. 

Ariette, sf. Муз. &ёрля, п%еня, пёсенка. 

Arille, sf. Бот. шелух&; кожур&, плевё. 

Arillé, -6е, adj. Бот. покрытый шехухбю. 

Arimanon, sm. короткохвбетый попуг&й. 

Arimer, va. установйть вёрхнй штёмпель на 
ийжнемъ (у июдьщикоевз). 

Aristarque, sm. зристёрхъ, строг! критикъ. 

Aristé, -6e, adj. Бот. остйстый. 

Aristée, sf. синяя apucréa (растёме). 

Aristidé, sf. аристёдя (s44=xoe0e пастёще). 

Aristocrate, sm. аристокрётъ. 

Aristocratie, sf. (-cie) apacroxpéria, вельможе- 
держёв!е; || лворйнство, вельмбжи, дворйне т. 27. 

Aristocratique, adj. арястократйческ!й. 

Aristocratiquement, adv. аристократичееки. 

Aristocratiser, va. BBOAÉTE аристократиче- 
ское upasaénie; || cx$aarTs эристокрётомъ; || xep- 
жаться аристократическихъ прёвилъ, 

Aristo-démocratie, sf. (-cracie) npasxénie 
вельможъ и нарбда. 

Aristoloohe, sf. кирказбиъ, охинбвникъ (ga- 
cménie). _ 

Aristolochique, adj. Мед. гонйщ1Й whcannss. 

Aristotélicien, -enne, adj. apnerérexesexih; 
Il sn. послёдователь apucrérexescxuro учёния. 

Aristotélisme, sm. apa: тбтелевское учёне. 

Aristulé, -ée, adj. Бот. uubromift мбленькую 
ость. 

Arithmancie, сх. Arithmomancie. 

Arithmeticien, sm. ариехётикъ, числосябвъ. 

Arithmétique, sf. ариемётнка, числослбв!е; || 
adj. ариеметический. 

Arithmetiquement, adv. ариометйчесви. 

Arithmomancie, sf. гадёне по числамъ. 

Arithmomètre, sm. иёшина для исчиелёнй, 
счётная ибшина. 

Arlequin, sm. арлекйнъ, скоморбхъ; гёеръ; || 
pois колибри (птица). 

Arlequinade, sf. арлекйнская шутка. 

Arlequine, 8/. арлекйнск!Й тёнецъ; || овстрая 
ужбвка (раковина). — 

Arlequiné, -6е, adj. Зосд. разноцвётный, пё- 
стрый. 

Ermadille, sf. мёлая испёнская sexéxpa; || sm. 
8004. броненбсецъ, || Энт. подкёменная мокрица. 

Armand, sm. пойло, придающее лдошздймъ 
аппетйтъ и ейлу. 

Armarinthe, sf. Бот. армарйитъ. 

Armateur, т. судохозйинъ, армёторъ; || 9%. 


коргерь. 

mature, sf. состёзъ рёзныхь желёзныхъ 
полбеъ, из котбрыхъ утверждбется брбизовая 
стётуя ; || onpésa, окбвва ; || арматура, всеоруже, 
воённые снаряды и троеби; | металлическая и 


pr 
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Grecrfmas хкбрка, покрывёющая хигурбванные 
хёини; | Apzum. всйкя жельзныя yrphuzénis, 
евйзи, полосы и пр.; деревйнное кружёло 

Arme, sf. оруже; || родъ войска; | воёиная 
служба ; |] гербъ; À -8, pl. Бот. йглы, шипы 

(y комючихть pacméuiü). — à feu, огнестрёльное 
opfmie. — blanche, бълое иль холодное оруж!е.— 
courtoise, тупое рыцарское оруж!е для TYPHÉPOBE. 
Prendre les 8, поднйть оруже. Mettre les -в bas 
ou poser les -8, положить opÿmie, сдёться; | 38- 
ключить миръ иди перемире. Rendre les -8, от- 
Аёть свою mnéry ; | признёть себя побъждённымъ. 
* Le jeûne ct la priâre sont des -8 contre les ten- 
fations, nocre и молитва суть оруж!е 44u срёдство 
ирбтивъ искушён!й. * Рае — de tout, употре- 
блёть всё, вов срёдетва для ycnbxa. vs. Homme 
г -в, вооружённый человфкъ, брённикъ. Capi- 
taine, héraut, fait, place, port, prise, salle, sus- 
pension 4’ -8, см. фти словё.  Дапз quelle — sert- 
9? въ какого рбда войск® служить онъ? Л — 
de l'infanterie, de la cavalerie, пвхбта, конница. 
| Quitter les -в, остёвить воённую службу. Il est 
né pour les 8, онъ рождёнъ дли воённой службы. 
Les -в de l'empire, гербъ империи. -8 fausses оп à 
enquerre, неправильный гербъ. -8 parlantes, гербъ, 
выражбёющ!й Имя озмил!и (напр. tour, 63 фамилии 
de la Tour-d’'Auvergne). || Porter Îes -8, служйть 
(въ eoénnoë службтъ); воевёть. Воён. Porter ou 

présenter les -в à qn, сдълать на караулъ, отдёть 
чсееть кому либо. aire ses premières -8, въ пёр- 

вый разъ идтй из войну, дёлать первую кампён!ю. 

F'aire tomber les -в des mains à ап, обезоружить 
когб; *YRPOTÉTE, умолйть, умйлостивить кого. 
Faire passer qn par les -в, см. Passer, va. En 
venir aux -8, начёть войну. Être sous les -8, 
выйти въ ружьё. Être bien sous les -8, имфть хо. 

if видъ въ BOÉHHOME мундйр®. * Elle est sous 
es -8, oué Очень нарйдна, paspamend. Aux -8! въ 
ружьё! къ оружю! -8 complètes, пбаное воору- 
жёне. Ен4оззет les -в, надьть доспёхи, лёты. — 
ou scie à main, ручнёя пйлочка. aire, tirer des 

-8, Фехтовёть. Tirer dans les -8, колоть съ дЬвОЙ 
стороны шиёги противника. Tirer sur les -, ко- 
aôrs повёрхъ егб mnéru. Tirer sous les -8, колоть 
подъ его mnéry. Mettre les -в à la main de дп, 
обучёть xor6 оехтовён!ю. Avoir les -8 belles, хоро- 
mé, мастерски eexrosdrs. Maître d’-8, eextu. fi- 
етеръ, оехтовёльный учитель. Посл. Les -В sont 
journalières, счёстье на войнё перем#нчиво; не 
всёкое npexupigrie удаётся. 

Armée, 8/. вбЁско, &рм:я, рать /; воённыя cé- 
зы. — navale, морскя воённыя сйлы. 

Arméja, sm. Mon. причёхиване къ бёрегу, 
понхр®плён1е. - 

* Arméjer, va. Мор. причёливать къ бёрегу. 
Armeline, sf. горноствевый мВхъе 
Armement, зт. вооружён!е (в0йска uw xo- 

дёё 


Armenite, sf. углскйслая сйняя MBA. 

Armentaires, sf. pl. мухи, кусёющия боль- 
шихъ четверонбгихъ живботныхъ. 

teux, -euse, adj. изобилующ!ий круп- 
нымъ скотбиъ, 

Armer, va. вооружёть; || tn. вооружёться, со- 
барёть войск&. — les soldats, вооружёть солдётъ. 
® — le père contre le fils, вооружить отцё противъ 
емна. — мп vaisseau, вооружёть корёбль. Мой. 
— sur мл оа333еаи, C'ÉCTE на корёбль, опредвайв- 
шиеь въ егб комёнду. * La philosophie nous arme 
contre la pauvreté, оихосбоя укрВплйетъ насъ въ 
борьб® съ Ghanocrin, #лы помогёетъ намъ муже- 
етвенно переносйть бфдность. — мпе poutre de 

fer, насадить, набёть на Oéary mexbs- 
ные 0бручи. — un aimant, оковёть, оправить ма- 
‚ — 8 fusil, взвестЕ курбкъ. — мп CANON, 
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положить ядрб въ пушку. — qn chevalier, посвя- 
TÉTE когб въ рыцари. Охдт. — l'oiseau, повфсить 
сбколу колокбльчики HÉ ноги. — ип arbre, обвя- 
BTE дёрево солбмою, для предохранён1я егб отъ 
морбза. Муз. — la clef, постёвить при ключ 
д16зы au бембхи. || оп. Toute l'Europe arme, вся 
Еврбпа вооружёется %ды набирбетъ войск&. || 
8’ —, ©. pr. вооружёться, ополчёться; возставёть; 
| остерегёться, запасёться. — d'un sabre, воору- 
шиться сёблею. * — de courage, de patience, воо- 
ружиться мужествомъ, терпён1емъ. — contre l’en- 
пепи, ополчиться ва йди прбтивъ Bparé. Le peuple 
s'est armé contre le tyran, нарбдъ возстблъ прб- 
тивъ тирёна. || * — contre les tentations, ocrepe- 
гёться ucryménif. — contre le froid, взять предо- 
сторбжность, предохранйться прбтивъ стужи. — 
Физ parapluie contre la pluie, запастйсь збнти- 
комъ отъ дождя, * — de la prière, подкр®войть, 
укрёпить себй молитвою. — du signe de la croix, 
OCHHÉTE себЯ крёстнымъ знёменемъ. * Les cri- 
tiques ве sont armés софте ce livre, критики 
наоёхи на 9ту ruéry. Ман. Le cheval s'arme 
contre le mors, абшадь закусйль yanaé. Le cheval 
s’arme contre son cavalier, абшадь заартёчилась, 
sayap#uusacs. || Armé, -ée, part. п. — jusqu'aux 
dents, вооружённый съ головы до HOrz. А тат 
-60, вооружённою рукбю, насйльно. — de dents, 
de griffes, вооружённый зубёми, квогтйми. — 
d'écailles, защищёемый, покрытый чешуёю. Вд- 
ton — d'une pointe de fer, пёлка съ желёанымъ 
остроконёч1емъ. 

Armet, sm. лёгкй шишёкъ, лёгю!Н тлемъ. 

Armiceps, adj. et sm. pl. рыбь’, у кбихь голо- 
в8 съ твёрдою чешуёю. 

Armifere, см. Агш1 беге. 

Armigène, adj. панцырнощёюя (о рыбах). 

Armigère, а4). носящий оруж!е, воо ‘ужённый. 

illaire, adj. (-mil-lère). Syhère —, apuu- 

лЯрная соёра. LL. = 

Armilles, sf. pl. Архит. кбльца, рьпьй, укра- 
шёющя капатёли корическаго ордена. 

Armipède, adj. $004. nubromiä колючя яёоки, 

Armistice, sm. перемйре, | 

Armogan, sm. Мор. погода благопратная для 
мореплёван!я. 

Armoire, sf. шкапъ. 

Armoiries, sf. al. Герал. гербъ. 

Armoise, sf. чернобыльникъ (pacméuie). 

Armoisin, sm. родъ тонкой таеты. 

Агтотап{е, sf. vi. raxénie по раземётрива- 
н1ю лопётокъ у скотйны. 

Armon, sm. cuéua (кудё вкладывается ды- 
шо), 

Armoracie ок Armoricie, sf. родъ xphua 
иди DÉABRH. 

Armorial, -ale, adj. 3. герббвный; || sm. 3. 
гербовникъ. 

Armorier, va. написать иды вырвать гербъ 
(на чёмз), 

Armorique, adj. l'eoip. vi. примбрекй. 

Armoriste, sm. рисовёльщикъ герббвъ, re- 
PÉSEAUKE. 

Armoselle, 3]. кривёнь (африкёнское деревцб). 

Armure, sf. войнская сбруя, доспвхи т, бронй; 
|| жедёзная окбвка, опрёва желёзомъ,; || Фабр. по- 
докт ABBRÉHIA основъ въ ткёцкомъ станк&, 

ndosser une —, надёть доспвхи. || — d'un ai- 
mant, желфзная опрёва магнйта. — 4 мпе machine, 
жел&зная оковка мёшины. — d'une rame de па- 
pier, обёртка стопы бумёгие 

Armurerie, sf. оружейное мастерство. 

Armurier, sn. оружёйникъ, оружёйный mé 
стеръ. 

Armus, sm. плечб у птицъ, 

Arneuterie, sf. упражнбне вокозбаовъ. 


Be LIU 


Arnica он Arnique, 8/. барбнья rparé, 6a- 
р&нникъ. 

Arnicine, sf. Хём. гбрькая смолб изъ ба- 
рённика. 

Arnique, см. Arnica. 

Arnoglosse, sm. барён1Й языкъ (трава). 

Arnosère, s/. ибёлый оврёжникъ (pacménie). 

Aroïde оц Aroïdé, -6е, adj. клещевйдный (0 
gacméniu). 

Aromate, sm. благовбнное вещество; аромётъ, 
благоух& не. IL Syn. Aromate, parfum. L'aro- 
mate est la substance odorante; le parfum, l'odeur 
que l’aromate exhale. L'aromate est exclusivement 

u règne végétal; le parfum, des règnes végétal et 
animal. 

Aromatique, adj. зромётный, ароматйческй. 

Aromatisation, s/. припрёва аромётами. 

Aromatiser, va. приправайть аромётами. || 
Aromatisé, -66, part. 2. | 

ктото, sm. арбма, пахучее начёло; || блего- 
Bôuie. 

Aronde, sf. лёсточка (nmüua) ; || nepzéexa 
(ибжовина). Плотн. А queue 4’ —, связанный 
схбвороднемъ иди въ абпу. 

Arondelle, sf. Рыб. верёвка съ удёми, опу. 
екбемая на дно DBSÉ; || Мод. аёгк!я суд, какт-то: 
пинки, бригантины; || родъ летучей рыбы. 

Aronie, sf. см. ÂÀlizier. 

Arounier, sm. rsiducroe злёковое KépeBo. 

Arousse, sf. овёриск!Й чечевйчникъ(растён4е). 

Arpailleur, см. Orpailleur, 

Arpége ou Arpégement, sm. Муз. pasxpo6- 
хен1е uKOPAS, арпёдж10. 

Атревег, оп. Муз. разкроблйть акбркы; д8- 
леть, брать арпёдж!о. 

Arpent, sm. десятйна (зем4и, 51 apr); || Mon. 
поперёчная пидё. 

ntage, sm. межевёне; || sewxembpie. La 
croix 4’ —, астролйбя, котбрая стёвится на 
couxs. 

Arpenter, va. мешевёть; || * шагёть, дфлоть 
больш{е шагй, ходить скбро. || Arpente, -ее, 
part. ь. 

Arpenteur, sm. землем%ръ, межевщикъ. 

Arpenteuse, adj. Энт. Chenille —, ходом$р- 
ка (зусеница). 

Arqué, -ee, adj. выгнутый въ дугу, согнутый, 
дугообрёзный. Jambes -6ев, кривыя ноги. Vais- 
seau —, корёбль съ переабмомъ. Cheval —, кри- 
вонбгая лошадь. 

Arquebusade, sf. пищёльный выестрВаъ. Eau 
4’ —, аркебузёдная Boxé, рённая водё. 

Arquebuse, sf. ручиёя пищёль, мушкётъ. — 
à стос, мушиётъ CO штыромъ. — à OUêt, мушкётъ 
съ колесцомъ. J'ew de Г —, стрьльбё въ цель. 

Arquebuser, va. vi. равстр®айть. 

Arquebuserie, sf. ружёйное дёло dau мастер- 
ствб. 

Arquebusier, sm. vi. ружёйный мёстеръ, пи- 
щёльнииъ. 

Arquer, va. сгибёть, гнуть въ дугу. | оп. et 
8’ —, ©. pr. сгибёться, согнуться въ дугу. || 
Arqueé, -ee, part. £: 

Arquet, sm. Бум. f. верёвочная окбнчина; 
| Шелк. ф. вилка, согнутая прбволока у шелко- 
вичной прёлки AAA смётываня шелковйнЕн съ 
шелковйчной куклы. 

Arqüûre, sf. кугообрёзная кривизнё. 

Arrachage, sm. Ар. вырывёне (растён съ 
корнями). 

АггасЪ6, -6e, adj. Герёл. обнажённый (о де- 
фёвъяхь, у которыхз корни открыты; иди 0 чдё- 
нахъ животныхъь, не чисто отризанныхь). 

Arrachement, sm. вырывёше, отрывён!е; || 
Архит. пятё своде. 
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ASSULEUE 


Arrache-pied (d”), adv. безъ бтдыха, срёду. 

Arracher, va. вырывёть, исторгёть, выдерги- 
вать; выдирёть, отрывёть, отдирёть, ерывёть. — 
une touffe de cheveux de latête, вырвать клокъ во- 
л0съ изъ головы. — gCch des mains de qn ou à qn, 
вырвать чтб либо у кого изъ ружъ. — les armes 
des mains d'un ennemi, истбогнуть оруже изъ 
рукъ непр!йтеля. *— des larmes à qn, исторгёть у 
когб с1ёзы.*— un aveu, le consentement à qn, вы- 
рвать, истбргнуть, вынудить у когб призиёе, co- 
raécie.— un clou d'une muraille, выдернуть гвоздь 
изЪ стАны. — une dent, выдернуть, вырвать зубъ. 
— une feuille d’un livre, выдрать, вырвать листъ 
изъ кнйги. — la manche d'une robe, оторвёть ру- 
кёвъ у плётья. "Оз ne sauratt Г — à la lecture, du 
Jeu, егб не оторвёшь отъ чтён!я, отъ игры. — #4 
morceau & иле feuille de panier, отодрёть, ото- 
рвёть лоскутбкъ отъ дистб бумёги. — le masque à 
Чт, сорвёть съ когб мёску. || * — la vie à дъ, ли- 
шить ко: 6 жизни. * — дл à la misère, вытащигь, 
вывести когб изъ нищеты. * — à [а mort, спастй 
отъ смёрти. ® — une opinion de l'esprit, de la tête 
de qu, застёвить когб отказёться отъ своегб ми&- 
ня.* Vous ne lui -riez Jamais cela de la tête, éro- 
го никогдё He выбьешь у него изъ головы. * Un вв 
saurait — une parole de lui, отъ негб слбвь me 
добъёщься. On не peut — un sou de lui, y aer6 ко- 
nbäxa не выпросишь. On lut -rait plutôt la vie, 
онъ скорве ризстёнется съ жизниюо. * Ce serait $$ 
— les dents, вто ему пуще нож&. || В’ —, ©. pr. 
вырывёться, отрывёться. — des bras ou d'entre 
les bras de qn, вырвалься изъ чыйхъ либо OÛEÉTIÉ. 
*Je ne puis m°— à ce travail, я не могу оторнёть- 
ся отъ Этой раббты. — les cheveux, рвать на 0e6$ 
вблосы. Ils ont manqué de — les yeux, онй чуть не 
выцарапали ra18É другъ у друга. * Un ве l’ -che, 
егб вс® наперерывъ желёютъ имфть, MEXÉIOTE BÉ- 
ABTE въ свобмъ домв. * C'est un roman que l'on 
8’ -che, вс наперерывъ старёются прочёсть 
Этотъ ромёиъ. || Arraché, -6е, part. д. qui régit 
паг. 

Arracheur, sm. — de denis, зубодёръ, зубо- 
prés. — decors, мозбльный оперёторъ. Iocs. 

l'ment comme un — de dents, овъ memuaocépxuo 
ажётъ; онъ врётъ какъ гозёта. 

Arracheuse, s/. Шл#пн. раббтница обрывёю- 
mas волосы съ б.брбвыхъ кожъ. 

Arrachis, sm. самовольное вырывён!е моло- 
дыхъ де рёвъ. 

Arraisonner, va. убъждёть, образумливать. 
Мор. — un vaisseau, узнёть откуда и KyAÉ идёгъ 
xopé6as. || 8’—, 9. pr. (avec 4") старёться уб%- 
дить кого. || Arraisonné, -ée, part. д. 

Arramber, оп. Mop. приставёть къ судну. 

Arramer, см. Aramer. 

Arrangement, sm. распоряжён!е; раеполо- 
жен!е, yCTuHOBxa, pasmämégie; || сдёлка, прими- 
pésie; || Муз. аранжировка. Prendre des -в pour 
payer ses dettes, сдылдть распоряжене объ уплёт в 
свойхъ долгбвъ. — des mots, расположёне словъ. 
— des meubles, устанбвка, paswhménie мёбели. || 
Proposer ип — à ses créanciers, ap: дложйть cxbz- 
ку своймъ кредитбрамъ. — enfre deux personnes, 
примирён:е мёжду двумй яйцами. Роге un —, по- 
мирйть. — d'un procès, полюббвное, миролюбйвое 
окончён1е тёжбы. ПД manque 4’—, онъ нерасчёте 
AB. 

Arranger, va. приводйть въ порйдокъ, уста» 
нёвливать; устрбивать, обдфлывать, обрабб:ы- 
вать; отдфлывать; улбживать; прибирёть, убить 

|| Муз. аранжировать, переклёдывать. -ges 
cela, приведйте всё 6то въ порйдокъ. — des livres, 
устёвить кнйги, привестй ихъ въ пор#докъ. — 868 
affaires, строить, обдфлать, обработать свой д®- 
28. — une affaire, улёдить, сябдить дёдо. — 04 Die, 
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устрбить du PacnpeABÉTEs своб щизнь. — 201 
temps, распредфлёть своё врёмя. — une MAISON, 
un logement, отдвлать комъ, квартиру. Муз. — 
#ne зутрйов%е pour Île piano, араижировать, 
переложить симебнию хля оортепьйно, HA еорте- 
пьяно. *Comme vous aves -gé votre robe, какъ вы 
отдфлахли своё плётье! * Vous avez joliment -gé cet 
snsolent, вы саёвно отдфлахли Этого наглеца. On 
Га -gé d'importance, егб порйдкомъ поколотйли. 
— une chambre, уб &ть, прибрёть комизту. — un 
procès, une querelle, окончить мировою тйжбу, 
себру, лы помирить тёжущихея, ссбрящихся. * — 
bien ses idées, хорошб, правильно :81.гёть свой 
мысли. — bien ses paroles, прёвильио излагёть 
ево р®чь, склёдно говорить. — Les cheveux, при- 
чесёть, приглёдить вблосы. “et fam. Cela m'-ge, 
Это M8 съ рукй, 9то X$xo подходйщее. || 8’— , vd. 
#r. распоряжёться; расположиться, усбживаться; 
|| сдёхаться, улбживаться; || полёдить, помирить- 
ся; || уговорйться, услбвиться. Je па? -rai pour 
vous payer cette somme, я распоряжусь объ yuxd- 
Th вамъ 5той суммы. 11 s’est -g6 sur un canapé 
pour dormir, онъ расположился уснуть Ha AMRÉHB. 
— autour du feu, autour dela table, усфсться 6xozxo 
ивийна, вокругъ стол. — ŒUEC вез créanciers, сд%- 
латься съ свойми заимодёвцами. L'affaire в’ -ge, 
Abzxo удёживается, хёдится, идётъ на ладъ. || Én- 
fin ils ве sont -gés, наконёцъ онй полбдили, по- 
мярйлись. || Ils 8e sont -gès поит aller ensemble, 
онй уговорйлись, услбвились, согласйлись Вхать 
Buicr3. || Payes pour moi, nousnous -rons après, 
заплатите за менй, мы потбмъ сочтёмся. -вез- 
VOUS, дАлайте, какъ знёете. — de gn ou de gch, 
быть довольнымъ кВмъ иди BMP; | уживёться, лё- 
дить съ RME иди съ чвмъ [| Arrangé, -ée, part. 
2- “Avoir ип air —, имфть принуждённый видъ. 
* Ц з’а rien d’ —, y него mère ничего принуждён- 
наго, натёнутаго. 

Arrémon, sm. кардинёлъ (птица). 

Arrentement, sm. saapexKoBéxie, арёндное со- 
держёнае. 

Arrenter, 04. отдавёть на арёвдное содержё- 
mie. 

Arrerager, on. (aré-) Laisser —, умножёть, 
запускёть недоймку. 

= ‚ вт. pl. недоймка, недоймочныя 

дёвьги. 

Arrestation, sf. saxepméuie, apecropénie. 

Arrêt, sm. приговбръ, phménie, onpexbaé- 
не; || . задержён!е, saapecroBéuie; || -8, pl. 
Воён. врёстъ; || Охбт. стойка (собаки надь 
этуцщею); || одбржка (лошади ни бт); || Мех. 
Jnôprs, задёржка, замычка; || закрёпа (y швеи); 
— de mort, смёртный приговбръ. Rendre un —, 
постановйть приговбръ, р8ёшён!е, onpexbaénie. 
*— de la critique, приговбръ критики. Les -8 de 
Dieu, опредвлёше Всевыиняго. || Faire — sur un 
débiteur ou sur l'argent d'un débiteur, эздержёть, 
зварестовёть должник&, GAU дёньги должникё. || 
Mettre aux -8, посадить подъ epécre. Garder ses 
-8, быть, сидёть подъ арёстомъ. Lever les -в de 

> выпустить когб изъ подъ арёств. || Maison 

—, тюремный домъ, тюрьмё. Тетрз d'—, ocrd- 
иозка. Мор. — de vaisseaux, saxepméuie кораб- 
16Й въ гбвани; запрещён!е имъ выходить изъ г&- 
вани. La lance en —, съ напрёвленнымъ копьёмъ. 
*Ce jeune homme та point 4’ —, est sans —, это 
в$треный, необузданный молодой uexoBbrS. 

Arrétant, sm. Чуд. ф. собёчкае 

Arrêté, sm. рышёне, постановлёне. — de 
compte, конбчный расчётъ, 

Arrête-bœuf, em. Бот. стальнёя dau бычёчья 
травё, волч$. 

Arrêter, va. останбёвливеть, удёрживать); || за- 
Дёржизать, арестовёть, налагёть арбетъ, || изни- 
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ибёть, заподряжёть; || рашёть; || утверждёть, укр%®- 
ÉTÉ; [| ne ль, — un cheval, une hor- 
loge, остановить лбшадь, часы. — иле hémorragie, 
остановйть кровотечёне. * — le cours d'une 
affaire, остановйть ходъ кф. Une seule chose 
m'-te, однб менй удбёрживаетъ. П l'aurait fait, si 
on ne Г eût -té, онъ сдёхлалъ бы это, бели бы егб 
не удержёхи. — les poursuites, остановить, прекра- 
тить искъ. || La police a -té un homme suspect, 
полйщ!я задержёла подозрительнаго челов#ка. — 
un criminel, арегтовёть, взять подъ етрёжу пре- 
ступника. — оп faire — le bien d'un débiteur, за- 
держёть, заарестовёть имён!е должник&, Иди на- 
ложить запрещёне на имфн!е... || — des ouvriers, 
нанйть, заподрядйть работниковъ. — une place à 
la diligence, взять мфето въ дилишёнс®. || II a -té 
cela dans son esprit, онъ рашиль STO въ своёмъ 
yué. Пз ont -té qu'il faut, онй phméaxu, что 
нёдо... || — une planche avec des clous, утвердйть, 
укр®ийть доску гвоздйми. || * — sesregards sur qn, 
sur gch, вперйгь въ кого, во что чли устремйть 
на когб, на что свой взбры.*— за pensée sur асй, 
обратйть на что всё своё внимён!е, вс® свой мы- 
сди. — ия point, закр®пйть шовъ узлбмъ. * — WA 
plan, состёвить планъ. — un compte, свестй, кбн- 
чить счётъ. || ов. Nous - Атаев pour faire boire 
les chevaux, мы остановйлись, чтобы напойть 40- 
moxéñ. -фе; un moment, остановитесь на минуту. 
Dites au cocher d' —, велйте кучеру остановить- 
ся. || Охдт. Le chien -te, собёка дфлаетъ стойку. 
|| 8’ —, ©. pr. остянёвливаться; ифшкать; || обра- 
щёть внимён!е; || решиться на принйт!е. Travail. 
ler запз— ‚раббтать не останхвливаясь. La montre 
s’est -tée, часы остановились. — au milieu d'un 
récit, OCTAHOBÉTECA въ середйн® разскёза. Reve- 
nez sans VOUS —, возвращёйтесь ие мёшкая. || — 
à des bagatelles,o06pamérs внимён!е на пустяки. — 
à tous les cabarets, заходйть во вс® кабаки, || — 
à une proposition, à un avis, решиться на принй- 
Tie предложён!я, совфта. — а une marchandise, 
выбрать товёръ. — à des réprimandes, огранй- 
читься выговорами. — à une demande, настбивать 
на трёбован!м. Посл. — еп beau chemin, отказёть- 
ся отъ вёрнаго и выгоднаго предприятия. | Âr- 
rêté, -ée, part. р. ди! régit par. Volonté bien 
-66, рёшительная вбля. Avoir des idées, des opi- 
nions -ées sur qch, имёть о чёмъ опредвливш!нся 
иди установйвишяся nouÉTIia, мнён!я. Des prin- 
cipes -8, твёрдыя правила. Affaire -6e, дьло p3- 
шёное. II n'a pas l'esprit bien —, онъ не далёкъ, 
He умёнъ; Иди умъ егб несовсфыъ окрёпъ. Д n'œ 
pas la vue bien -6e, у негб саёбое, невёрное зр%- 
mie. Же. Dessin —, прёвильно нарксбванный, 
окбиченный рисунокъ. 

Arrétiste, sm. собирётель и истолковётель по- 
становлен!й, 

Arrhement, зт. (аг-тап) давён!е задёточнытъ 
дёнегъ. 

Arrher, va. (a-ré) кавбть задётокъ (за что) 

Arrhes, sf. pl. задётовъ, задёточныя дёньги; || 
vi. залбгъ, ув®рён1я. 

Arrian, sm. пиренёйскЙ коршунъ 

Arrière, adv. прочь. —, assassin{ прочь, y6{à- 
ца! — de mot, Satan! прочь отъ ven, сатанё! || 
Mop. Faire vent —, нифть попутный вфтеръ. || 
prép. inséparable qui 8e joint avec un autre mot 
pour yajouter un sens de postériorité, comme: 
arrière-ban, arrière-bec. | En arrière, loc. ау. 
Aller —, идтй назбдъ. Faire un pas —, cx$xurs 
mars назёдъ. Rester —, остёться назадй иди по- 
зади. fam. Il те loue en présence, et me déchire 
—, ВЪ l'ANSÉ онъ менй хвблитъ, а за rAASÉ ру- 
гёетъ. Ce fermier est toujours —, этотъ арендё- 
торъ BCCTAÉ въ недоймквВ иди не выхбдитъ изъ не- 
доймки. 18 8$ — detrois mois, ue убить voyous 
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sé три м&сяца. Un lit placé — d’un paravent, 
кровёть постёвленная поз-КИ, CSÉA ъ. Lire 
de son siècle, отстёть отъ своегб вёка. Cet écolier 
est fort — de ses camarades, 5тотъ ученйкъ очень 
отстёлъ отъ свойхъ товёрищей. № en avant ni 
—, ни взадъ, ни вперёдъ. Воён. — à droite, — à 
gauche, на л%во кругбмъ, Ha прёво кругбмъ. 
Arrière, sm. Mop. xopué, задъ судна. Passer 
ат — d'un vaisseau, проходить подъ корму ко- 
рабля. Mettre un vaisseau de Г —, перегибть су- 
дно, остёвить егб позади. 

iéré, -ée, adj. отстажой, отстёлый; npocpô- 
ченный. Enfant —, ребёнокъ отсталой, мёло pas- 
витый для свойхъ лётъ. Dette -ее, просроченный, 
незаплёченный въ срокъ долгъ. Payement —, не- 
бтданный въ срокъ, проербченный платёжъ. Des 
affaires -ées, непоспфвшия, некбиченныя въ србку 
даб. || т. недоймка, недоплёта; || отстахёя ра- 


а. 
Arrière-ban, зт. 6. призывъ дворЯнства из 
войну; || дворянство сбзванное на Войну. 
` Arrière-bec, sm. 6. Адхит. séxuiit носъ, Ôc- 
трый уголъ (0Mm80008 у моста). 

Arrière-bouche, з/.6. Анат. глотка, гортёнь. 

Arrière-boutique, s/. 6. комната за лёвкою. 

Arrière-caution, sf. 6. поручительство по 
порукт. 

ière-change, sm. 6. ростъ ma ростъ, про- 
цёнтъ на процентъ, рекамб10, рекёмбли f. pl. 

Arrière-corps, зт. Архит. зёднее crpoéuie. 

Arrière-cour, sf. 6. зёдн!Й хворъ. 

Arrière-faix, sm. (-fé) mbcro, блонё (y po- 
айльницы). 

Arrière-fente, sf. Перчёт. прорёзъ “ди кли- 
нечекъ у концё перчётки. 

Arrière-fermier, sm. отвупщикъ, зависящий 
отъ габвнаго откупщихё. 

Axrière-flef, sm. 6. zen», завйсяпий отъ дру. 
гёго лена. 

Lmière-fleur, sf. 6. вторбй цвЪзтъ (на дёре- 
en); || шерсть, остёвшаяся на кож по выдВлк%. 

Arrière-garant, ёт. 6. поручитель по порук®. 

Arriére-garde, з/. 6. séxnee войско, appiep- 
гёрдъ. 

Arriere-goût, sm. 6. бтзывъ вкуса. 

Arrière-grand’-mèêre, s/. 6. прабёбушка. 

Arrière-grand-père, sm. 6. npéx'h1yiura. 

Arrière-main, т. удёръ рукбю Ha бтыашь 
(es jeu de paume); || задъ лошади. 

ÂArrière-neveu, зт.6. двоюродный внукъ,сынъ 
племянника иди племянницы. 

Arrière-neveux, зт. pl. поздн&Ёшее потди- 
ство 

Arrière-nes, sm. 6. зёдн! носъ (y хасъко- 
AUX). 

Arrière-nièce, 
внука 

Arrière-panage, sm. 6. nacémie скотё въ rBcÿ 
северхъ опредваённого BPÉM'HAe 

Arrière-pensée, sf. 6. скрытная мысль, з&дняя 
мысль, умыселъ. 

Arrière-petite-fille, s/. прёвнучка, прёвнука. 

Arrière-petit-fils, sm. прёвнукъ. 

Arrière-petits-enfants, sm.pl.nnéBaya:ra pl. 

Arrière-point, sm. 6. стрбчка, стёжкае 

Arrière-pointeuse, sf. 6. стегёльцица. 

Arrière-poitrine, sf. 6. ийжняя часть груди 
(y насюкомыхь). 

Arriérer, va. откабдывать. — un payement, 
откаёдывать платёжъ. 1.048867 — une dette, отло- 
жить уплёту дбага. || 8’—,®. pr. оставёться п:;- 
Saxf, отставёть; || въ срожъ неплатйть, отербчи- 
вать платбжъ. || Атг16ге, -ée, part, д. 

Arrière-rang, гт. 6. збдняя шерёига вбёска 

#5 боевдигъ pres 


sf. 6. двоюродная внучка, 
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Arrière-saison, s/. 6. ибзднее врёмя, беень; [ 

$ стёрость /. | 
qArriére-vassal, sm. 6. пбдданный xpyréro вае- 
césa. 

Arrière-voussure, 3/. 6. Архит. зёдняя пе- 
ремычка надъ дкнами и надъ рверьмй. 

Arrimage, sm. Мор. нагрузка, уклёдка трюма. 

Arrimer, va. уклёдывать, грузить (товары ина 
хорабаь). || Arrimé, -ée, part. р. 

Arrimeur, sm. Mon. грузйльщикъ корабля 

Arrioler (8’), о. рг. Мор. покрывёться встр&ч- 
ными BOXHÉMH. 

Arriser, va. опускёть, рйеить (паписё, или 
дайны, рём). 

isser ou ВАввег, va. Мой. снайтбвить. 

Arrivage, sm. приставён!е къ берегу; || при- 
вбзъ (товаров). 

Arrivant, -ante, adj. et а. npaxoxémif, пр! з- 
жёюший. 

Arrivée, sf. npibsxe, прибыт!е, пришфетв!е 
прихбдъ; || привбзъ; || Мор. cnyménis xopa6af 
подъ Bbrepr. JOur 4’—, день uosyiénis nécews 
съ пбчтою. 

Arriver, уп. пр№лжёть, прибывёть, приходить, 
доходить; || достигёть; || наступбть, наставёть; || 
быть; || случёться, приключёться, приводйться; [| 
приставать — en ville, à Moscou, пр\хать, при- 
быть въ гбродъ, въ Москву. Il est -те de рае, 
онъ пр!&халъ, прибыль изъ Итёии. Vous -vez 
tard, вы пбздно пр.®хали. * — à bon port, при- 
быть благополучно. Une lettre m'est -vée de Ра- 
ris, ou tnpers. Il m'est -vé une lettre 4е.., ко мн%® 
пришло письмб изъ Парижа. impers. IT est -vé 
plusieurs navires, npnaô иёсколько кораблёй. 
Посл. Un malheur n° -ve ou ne vient jamais seul, 
см. Malheur. La letire n’-va puint à son adresse, 
письмб не дошлб по &дресу. Cette affuire est -vée 
au sénat, xhao дошло до сенбта. || *— aux honneurs, 
достигнуть пбчестей * — ам terme, достёгнуть 
свой цфли. *— à ses fins, достигнуть исполнёниа 
свойхъ намфренй. || L'heure de séparation est -убе, 
настёлъ часъ разлуки. L'hiver est-vé, зимё ua- 
ступйла. Le jour fatal-ve, роковбЙ девь настав гъ, 
наступбетъ, приближбется. || П doit — quelque 
malheur, быть 684$. П en -vera ce qu'il pourra, 
что будетъ, то будетъ. par menace. Que cela яв 
vous -ve plus! чтобы въ другбЙ разъ 6того né бы- 
aol Cela п’ -vera jamais, Этому никогдв не бывёть. 
|| Cela peut -- à chacun, 8то мбжетъ саучёться со 
всйкимъ. трегз. Il lus est -vé un malheur, съ 
нимъ случилось, приключилось HeCuÉCTIE, 444 ему 
привлючилось не... 1] m'est -vé de visiter Paris, 
мн® привелось побывёть въ Ilupémh. Д ne m'est 
jamais -vé de voir cela, мнь umrorxé не приводё- 
auch видФть 670. || Le vaisseau -va à une plage, 
корёбль пристёлъ къ морскому бёрегу. || Ц n'a pu 
— jusqu'au ministre, онъ не могъ добрёться до 
минйстра. C'est votre frère qui-ve, éro вашъ брат 
taere. J” -ve à la seconde objection, тепёрь раз- 
смотрю вторбе BOspaméuie, %&ди займусь вторымъ 
возрашёнемъ. Мод. Le vaisseau ennemi -ve sur 
nous, uenpifreascri корёбль устремился ди ша- 

upésuaca на насъ. || Arrivé, -6е, part. д. 

Arrobe, sf. арробз, испёнскЙ взеъ отъ 25 до 
36 оунтовъ. 

Arrocbhe, sf. лебедё садбвая (pacménie). 

Arrogamment, adv. BHCOROMSpHO, надмёино. 

Arrogance, sf. BHCOxOoMÉpie, надмёиность f. 

Arrogant, adj. sHCoxoMSpaNÉ, надибаный. 

Arroger (8°), о. pr. присвбивать себё. — ив 
droit » присвбить себф npéso. || Arrogé, -66, 
part. п. 

Arroi, sm. vi. ибъздъ, свёта. 

Arrondi, -lo, adj. круглый; | похлнощёнй @ 
dt e 


Arrondir 


Arrondir, va. округлять); || * увеличивать, рас- 
проетранйть: || Жив. orrBufrs; | Час. согнуть, 
округлйть; || Шд#пти.означёть нам яённымъ шнур- 
збмъ обрёзъ; || Ман. обучёть лошадь описывать 
круги на ходу рысью dau галопомъ; || Moy. обхо- 
| обогнуть (мысз). * — une période, округлйть 
nepiôxe. || — sa fortune, увелйчить своё состой- 
nie. [| 8°’—, ©. pr. круглёть, округлёться; || обога- 
щёться, увеличивать своё состойн!е, имёте. || 
Arrondi, -ie, part. пе 

Arrondissement, sm. округлён!е; || круглость 
f; || бкругъ, уфздъ; || часть / зородск4я). 

Arrondisseur, sm. Техн. обрфзъ, которымъ 
отд%хываютъ зубья у грёбней. 

Arrosage, sm. проведён1е воцы на поля, ис- 
куственное орошён:е пллёЙ. 

Arrosement, sm. поливёие, орошёте. 

Arroser, va. поливёть, обливёть, обрызгать, 
орошёть, прыскать; || протекёть; || Ком. дёлать 
дополнйтельный взносъ. — des fleurs, поливёть 
цветы. — (п d'eau, облить, обрызгать когб Bo- 
дбю. — des prairies, орошёть луг. * — de larmes, 
de ses larmes, оросйть слезёми. — une chambre, 
прыскать полъ (népeos Meméniems). || Le Danube 
-se plusieurs contrées, ДунёЁ орошёетъ инбпия 
стрёны, d4u протекбетъ черезъ инбця... || *— ses 
créanciers, уплатёть занмодёвцамъ часть долга, 
чтобы успокбить ихъ на врёмя. | Аггове, -6е, 
nart. п. qui régit de. 

ir, sm. лёйка, лбечка, поливёльникъ. 

D’ —, двечный. || 3004. морской щипёцъ (yaëmxa). 

ое ‚ вт. (аготоще) врорутъ (подъ 
му 

Pr it sf. водоотвбдный канёлъ (63 рудни- 
KA ZT )e 
TT sm. nl. Вет. ибжныя поджилки (y 46wa- 


Arsenal, sm. 3. ареенёлъ, оружёйный дворъ. 
— maritime ou de marine, здмиралтёйство. 

Arséniate, sm. Хим. мышьяковокйсяая соль. 

Arséniaté, -6е, adj. Хим. мышьяковокйслый. 

Arsenic, sm. (-nik) мышьйякъ, ареёникъ» 

Arseniosl, -ale, adj. 3. мышьякбвый, мышь- 
‚ .ЛыЙ. 

Arsénie, -6е, adj. Хим. coxepmémift въ ce6$ 
мышьйкъ. 

Arsénieux, adj. Хим. Acide —, мышьяков&- 
тая каслот&. 

Arsénifère, см. Arsenié. 

Arsénique, adj. Хим. Acide —, мышьякбвая 
xurioTé. 

Arsénite, sm. Хим. иышьяковокиеловётая 
соль. 

Arseniure, sm. Xéx. cubes мышьяк& съ дру- 
TÉNE METÉIIONE, 

Arsin, adj. Bois —, обгорёлый лъсъ, 

Arsis, sm. Гидм. vi. повышён!е rézocs, 

Art, sm. искусство, худбжество; наука; Khaxo; 
нзетерство; || -8, 21., словёсныя науки. Les beaux- 
-в, изйщныя искусства, художества. 1’ — drama- 
fique, краматйческ.е искусство. Les -8 libéraux, 
свободные искусства. — de plaire, искусство нрё- 
виться. Académie des beaux-arts, зкадёмя ху- 
дбжествъ. L’ — militaire ou de la guerre, воён- 
ное искусство, вобённая нвука, рётное дфло. — 
L' — nautique ou de la navigation, морскбе искус- 
ство dau взука мореплёваня. L’ — de la méde- 
one, врачёбная наука. L’ — du menuisier, du ser- 
rurier, столёрвое, слесёрное д%ло, мастеретвб. — 
Хо в, етихотвфретво, стихотвбрная наука. Les 
-8 mécaniques, механйческия искусства, ремёсла. 
Les -В d'agrément, искусства, коставяйющя однб 
mpiraoe развлечён!е, какъ-то: живопись, музыка, 


и ор. Le grand —, паука превращёния ме- 
в эблото, и иНЁиЗЯ 
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Article 


наука выучиться. всему не учбсь. Maître-ès -в, 
магйстръ, дбкторъ еилосбо!и. Avec —, искусно. 
die, sf. aprénia, ливбнекое чешуйчатое pa- 
créxie. 
Artémise, см. Armoise. 
Artémon, sm. Мех. nfmuift блокъ у noauené- 
ста, по кбему идётъ верёвка» 
Artère, sf. артёр!я, быбщаяся жила. 
Artérévrisme, sm. Пат. pacmupénie aprépin. 
Artériel, -elle, ow Artérieux, -euse, adj 
Ахат. артерйльный, артёр!йный, жильный. 
Artériographie, sf. onucénie ьртёр!В. 
Artériole, sf. Анат. мёленькая артёр!я 
Artériologie, sf. артеролбгя, наука объ ар- 
тёр!яхъ. 
Artériotomie, sf. кровопускёше изъ aprépifi. 
Artérite, sf. Мед. socnazénie aprépif. 
Artésien, adj. т. Puits —, apresifucriä колб. 
дезь. 
Art e, sf. Пат. хомбта въ сустёвахъ. 
Artbrite ou Arthritis, sf. Пат. хомбта въ су- 
стёвахъ, подёгра. 
Arthritique, adj. Пат. ломбтный; || прбтивъ 
ломоты. 
Arthrocace, sf. Пат. болфзнь сустёвовъ, 
гноёнше кбсти. 
Arthropuose, s/. Пат. нарывъ въ сустёватъ. 
Arthrose, 3/. Анат. членосоединён:е. 
Artichaut, sm. артишбкъ (растёне); | Техн. 
стёинё&я рогётка. Cul 4’—, дбнышко, ложе y ap- 
TARA. Foin 4’ —, щетйнистое ложе y артишбка. 
Feuille 4’ —, прицвфтничья чешуйка уартишдка. 
Artichautiére, sf. поле засфянное артишбкамв. 
Article, sm. сустбёвъ; || Бот. memxoÿszie, меж- 
колфнье (y зд4ковъ); || статьй; || Глам. члёнъ. Les 
-8 des doigts, суставы у пбльцевъ. 13 -в du corps 
d'un finsecte, сустёвцы Thaa у нас®кбиытъ. || — 
d'un journal, журнёльная статьй. — de fond, ne- 
редовёя статьй. — de recetie, de dépense, статья 
прихбда, расхбда. C'est ип — à part, это осббвя 
статьй. fam. C'est un autre —, это кругёя статьй 
%4и кругбе кёло. || Nous темеп4готз sur cet —, 
мы возвратймся къ этому предмёту. Прих. Inter- 
roger sur faits et -8, копрашивать подробно объ 
обстойтельствахъ Aa, допрёшивать по пунктамъ. 
— de foi, прёвило, догмётъ вёры. Croire tout 
comme — de foi, быть бчень легков& рнымъ. 10 est 
l'ort sévère sur Г — de la probité, our бчень строгъ 
относйтельно чёстности. La 8046 est un — sur le- 
quel il y a peu à gagner, шёлкъ такой товёръ, отъ 
roTéparo мёло барыш&ё. АГ — de la mort, cu. 
Mort, sf. || Стат. L'article est simple, élidé ou 
contracté. Il est simple, lorsqu'il est exprimé sous 
l'une de ses formes primitives, le, la, les. — Il est 
élidé, quand l'une de ses voyelles finales €, а, ве 
supprime et se remplace par l’apostrophe, ce qui 
a Fu toutes les fois que le mot qui suit commence 
ar une voyelle ou une № muette: L'Evangale, 
‘âme, l'homme. — Avant les adjectifs de nombre 
un, onse, onsième, et le mot ous, l’article ne s'élide 
us: le un, le once, le oui. — Il est contracté, quand 
’une de ses formes primitives зе combine savee 
une des prépositions à ou de. Ainsi aw pour à le, 
aux pour à les, du pour de le, des pour de les. || 
On emploie l'article avant les noms pris dans un 
sens déterminé, c’est-à-dire désignant ou un genre, 
ou une espèce, ou un individu. Les hommes 307$ 
mortels. Les hommes sincères sont rares. 
L’homme qui m'a rendu service vous est inconnu. 
[| Si le nom est pris dans un sens général, indéter- 
miné, on l'emploie sans article: Une table de 
marbre; un homme sans cœur; un tableau d’his- 
toire, etc. | Du, de la, des, s'emploient avant Les 
noms pris dans un sens partilif: ougowra le potrw 
6 d28 charmes pour nous. Quand on © àe V'es- 


Artioulaire 


prit, on se tire d'affaire. Muis on em ploie la prép. 

: Pronosons- 
nous de grands exemples. | Si cependant l'ad- 
jectif et le nom forment une seule et même expres- 
sion, c’est l’article et non la prép. qu'il fant em- 
ployer: Je veux du petit-lait. || On emploie gé- 
néralement de avant le nom complément direct 
d’an verbe accompagné d’une négation: Je пе vous 
ferai паз de reproches. Mais si le complément 
est modifié par un adjectif, et que la pensée soit 
affirmative, on emploie l'article: Je ne vous ferai 
pas des reproches frivoles. || On se sert aussi 
de l’article, dans les propositions interrogatives, 
pour exprimer un sens positif: N'aves-vous паз 
des enfants? On se sert de la prép. pour exprimer 


de, si le nom est précédé d’un adjecti 


un sens dubitatif. N'aves-vous pas d’enfants? || 


On supprime l’article: 1° dans les phrases prover- 

Dans les phrases 
sentencieuses. Patience et longueur de temps font 
plus que force ni que rage. 3° Dans les énuméra- 
tions: Tombeaux, trônes, nalaïs, tout périt, tout 
s'écroule. 4° Avant les mots qui figurent en apos- 
aures et Castil- 


biales: Pauvreté n'est pas vice. 2° 


trophe: Paraissez, Navarrots, 
lans! 


Artioulaire, adj. Анат. сустёвный; || Бот. 


кол нчатый. 


Articulation, sm. сустёвъ, couxenénie; || Бот. 
колфно; || произношён!е; || Гиам. измВнён!е звука; 
соглёсная. -8 des doigts, сустёвы у пбльцевъ. — 
du bras avec l'épaule, couxenénie рукй съ плечбмъ. 

|| — de la voix, произношёнте. || Прик. — des faits, 


донесен!е по статьймъ. 


Articule, -6е, adj. Бот. сустёвчатый, кол$н- 
чатый; || Жив. хорошб выраженный; || -8, 8т. pl. 


сустёвчатыя, безпозвонбчныя животный. 


Articuler, va. явственно произносйть, выговё- 
ривать; || излагёть по статьймъ,; || подробно разск&- 


зывать; || te. выражёть. — un fait, удостовф- 


рить, изаожить подрббности Abaa. Прик. — des 
faits, излагёть дёло по пунктамъ. || 8 —, +. pr. 
сочденйться, сосдинЯться сустёвами; || * обозна- 
чёться. || Articulé, -ée, part. 2. |] Syn. см. Рго- 


ferer. 
Articuleux, -euse, adj. Зоол. сустёвчатый. 


Artifloe, sm. искусство, мастерствб; || ковёр- 
ство, хитрость f, AYKÉBCTBO, XHTPOCHAeTÉHIE; || го- 
—, жать только 
ièce d’ —, дабора- 
тбрное изд%1е. Рен 4’ — , потёшный огонь, ебйер- 


рючЙ состёвъ. Ne vivre que 
съ пбмощью бережливости. 


веркъ. || Syn. см. Ruse. 


Artifloiel, -elle, adj. искусственный. Jour —, 
врёмя отъ восхода и до захбда сблнца. Mémoire 
-]е, мнембника, искусство помогёть пёмяти зн&- 


ками. 
Artificiellement, аду. искусственно. 
Artificier, sm. лабораторйсть, 


REED Be 
A rtiflciousement, adv. ковёрно, лукбво, хи- 


artifoieux, -Ouse, adj. ковёрный, лукёвый, 


хитрый» 


Artiller, va. vi. снабжёть огнестрёльнымЪ ору- 


mic“. 


Artiller ou Artillier, sm. vi. пушкёрь, артил- 


aopécT 


Artillerie, sf. артиллёр!я. Grosse —, тяжёлая 


артиллеёр!я. — légère ou volante, лёгкая opraasé- 
is. 

L е 4’—, генерёлъ хельхцейхмёйстеръ, 
Artilleur, sm. артиллерйстъ, пушкёрь т. 
Artimon, sm. 

dax sd0niù парус»). М& 4’ —, бизвбнь-ибчта. 

Artisan, зт. рембелениикъ, мастеровсй; || ви- 
вбъникъ, причина. * Être Г — de sa fortune ou 
So 09 тофеиг, быть винбвникомъ, причиною 


Фейервёр- 


сое 4’ —, артиллер{Йское училище. Grand- 


op. бизёнь f (з4дняя мачта 


Ascidion 


csoeré caécria или своегб несчёст!я. * — d’imnos- 
tures, de calomnies, сплетётель лжей, клеветы. 

Artison, sm. кревотбчный червь; моль fe 

Artisonné, -ée, adj. ass$xemamit червйми, чер- 
воточный. 

Artiste, с. художникъ, -ница; артйстъ, -стка; 
| adj. худбжественный. — vétérinaire, ветери- 
нёръ. 

Artistement, adv. искусио, художественно, 
мастерски. 

Artistique, adj. худбжественный, epracréue- 
crif. 

Artocarpe, sm. Бот. xxs6ons6qxasre, xa$6noe 
дбрево. ’ 

Artolithe, sm. Mus. хльбовйдное cabusésie 
вёменныхъ частей. 

Artomel, sm. Мед. приобрка изъ хл%ба и мёду. 

‘Artonomie, sf. искусство печь xah62. 

Artophage, adj. цитёющийся xs#608. 

Artre, sm. зиморбдокъ, ледёшникь (nmuua), 

Ато, см. Gouet. 

Arundinaocëé, -ée, adj. Бот. тростникбвый. 

Aruspice, sm. Дрёвн. аруспй ай, yrpo6oraxé- 
тель. т. 

Aruspioine, sf. Anéen. yrpo6oraxénie, наука 
зруспйщевъ, 

Arvicole, adj. живущий на némunaxs; || 3%. по- 
левёя крысае 
Pl culture, s/. обраббтка зерновыхъ хл%- 

B 


Arvien, -enne, adj. Бот. нёвный, paorÿmiä 
на пибшняхъ. 

Arsel, sm. б®лонбжка, лбшадь съ бёлыми пйт- 
нами на зё&днихъ ногбхть 

А8, sm. (ace) тузъ; || однб очкб (на прёльныхь 
костях»); || мВдная монёта y дрёви. Римля D 

Asaret, см. Asarum. 

Asarine, sf. Хим. азарйнъ, стекловидное ве- 
ществд, извлечённое изъ кбрня копытня; |} Бу. 
ЛЬвиноСтЪ (pacménie) 

‚ 8. вопытень, копытникъ (2астёнзе). 

Asbeste, sm. (as-) асбёстъ, горный лёнъ» 

Asbestiforme, adj. похожий на асббетъ, 

Asbestin, -ine, adj. асбёстовый. 

Asbestoide, adj. похож! на асбёстъе 

Asboline, sf. Хим. асболинъ, веществб извле- 
кбемое изъ сбжи. 

Ascalabote, sm. гёкко (Ящерица). 

Ascaricide, sf. противуглистная богётинка 
(pacménte)e 

Ascaride, sm. аскарида, ибленькая rancré. 

Ascele, adj. Мед. 6Gesudrift. 

Ascendance, sf. l'eneas. восходйщая лин:я; || 
Acmp. восхождён!е (звезды на юризбнтт); || Мат. 
возрастёющая G4u восходйщая прогрёсе!я; || * 
превосхбдетво. 

Ascendant, -ante, adj. восходящй; || Мат. 
возрастающий, восходйщ! (о nposmécciu); 1 Вот. 
приподнимающ!йся; || Анат. возводящь 

Ascendant, sm. Acmp. восхбдъ; || * вайне 
(на код), власть j (надъ кюмз); || влечёне, склби- 
ность (къ чему); превосхбдство; || -8, pl. Юю рбд- 
ственники по восходёщей лини, 

Ascension, s/. восхождёне, стремлён!е къ вёр- 
ху; подъёмъ, поднйт{е (6008 въ насдст); || Астд. 
восхождён!е; || Вознесёше (Господне). 

Ascensionnel, -elle, adj. Асти. восхбдный, 

Ascète, sm. аскётъ, отшёльникъ, скйтиикъ. 

Asoétère, sm. скитъ. 

Ascétique, adj. скйтный, acxeréaecnif. 

Ascétisme, sm. аскетйзыъ, стрбгая жизнье 

Asoidie, sf. ножновка, PR, PEN (ибковина). 

Asoidie, -ее, adj. Бот. F'euille -68, бокёльча- 
THE AHCTBe 

Ascidion, sm. Бот. pyrxésiuxs, бокёлъ. 


Ascie 


Asoie, sf. écria (nacnxÜmoe чешуекрылое). 

Asciens, sm. pl. Геозр. écrin, безтфнные. 

Asoîte, sf. Мед. брюшинёя водянёя болфзнь. 

Asoitique, adj. стрёждущ! брюшибю водя- 
ибю Cozx$snin. 

Asclépiade оп Asclépias, sf. лёетовень т, 
вонючка (pacménie). 

Ascophore, sm. кожбёнка (р00% 1рибдв»). 

Аве, sf. Мед. нёмощь во всёиъ That.  * 

Aseite, sf. Филос. самосущность f. 

Aselle, sf. обыкиовённая мокрицае (Nacnxômoe). 

Asexe,Asexuel, -elle, adj. (a-ceks-) Бот. без- 


Asiarchat, sm. (-arka) asiepxérz, первосвя- 
щёнетво въ Азии. 
Asiarque, sm. азёрхъ, первосвящённикъ въ 


ix. 

Asile, em. y6$mume, пристёнище; || *приб%жи- 
ще; || ктырь т, бводъ (wacnnômoe). Salle 4 —, 
дётек прибтъ (ддя бъдныть дътёй). || Syn. 
Asile, refuge. L asile est le lieu où l’on ne craint 
pas d’être dépouillé; le refuge, où Гоп ве sauve 
pour éviter un péril. L'asile donne une sécurité 
durable; le refuge n'offre qu’un abri passager 
contre un danger pressant. Asile ne s emploic 
qu'en parlant des personnes; refuge convient éga- 
lement aux personnes et aux bêtes féroces. Asile 
représente une retraite honnête; refuge a souvent 
le sens de repaire. 

Asimine, sf. сухлйнка (п40дз). 

Asine, adj. f. Bête —, осёлъ ли ocaéna. 

Asiphonobranches, adj. et sm. pl. слизняки, 
У коихъ жёбры находятся въ Ямк®о 

Asitie, sf. (-c:) Мед. orspaménie отъ ийщи. 

Askélie, sf. Хип. uenu$uie ногъ. 

Asmodee, sm. acuoxék (имл буса). 

Asode, sf. et т. Мед. горйчка съ тошнотбю и 
pséron. 

Asophie, s/. Мед. безуме, безразсудность f. 

Aspalathe, sm. златолозъ; золотёрвикъ,; || p- 
зовое дёрево. 

‚ т. 3004. зокоръ (кпотовидный зры- 
з9нз). 

Asparaginees, sf. pl. спб] жевики, семейство 
спёржевыгъ растён!Й. 

Asparmique, adj. спёржевый. 

Aspartato, sm. Хим. соль извлечённая изъ 
спёржевой кислоты. 

spartique, adj. Хим. соёржевый (0 хис- 
som). 

Aspe, sm. шереспёръ, шбрехъ (pu6a); || см. 
Asple. 

Aspect, sm. (-nek) видъ, взглядъ; || cropoué; || 
Acmp. аспёктъ. La ville а un — sombre, гбродъ 
иифетъ ирёчный видъ. АГ — du péril, при BÉKE 
опбености. *— noble, благорбдный видъ. Au pre- 
nier —, при пеёрвомъ взглядв. || Examiner une 
affaire sous tous ses -В, разсыётривать д%ло со 
везтъ сторбнъ. || Cette entreprise se présente sous 
un triste —. это npexupifTie не предввщёетъ 
ycnéxa. 

Asperelle, см. Prêle. 

Asperge, sf. cuépæma (дастёне). 

_Asperger, va. кропйть, окропалять, || Aspergé, 
-ее, part. п. 

Aspergerie, sf. спёржевая грядё. 

Aspergés, sm. Cgice) кропило; || кроплёне. 

Aspergillaire, adj. Бот. кропиловйдный. 

Aspéricolle, adj. 3004. шероховатошёйный. 

Aspéricorne, adj. Бот. шероховаторбг!й, ше- 
роховатоусый. 

Аз olié, -6е, adj. Бот. шероховатолист- 


ный. 
Asperité, sf. шероховётость, нербвно:чь; || * 
збсткость {. . 


Assainir 


Asperme, Aspermé, -ée, adj. Бот. безс%мен- 


НЫЙ, 
Aspermie, sf. Бот. безсфменность f. 
Aspersion, sf. xponaénie, окроплён!е. 
Aspersoir, sm. кропйло; кропильце. 
Aspérule, sf. шербшница, яембиникъ (pacmé- 


ме). 

Asphalte, sm. Мим. асобльтъ, горная dau жа- 
довская смолё. 

Asphodèle, sm. золотобкъ, златоцвётникъ 
(pacménie). 

Asphodélées ou Asphodéloïdes, sf. a1awo- 
видныя растён!я. 

Asphyxie, sf. Мед. смертёльный ббморокъ; || 
удушене, задушён!е. 

Asphyxié, -6e, adj. ets. o6mépmif; задушён- 
ный. 

Asphyxier, va. лишёть дыхён!я, задушёть, 
удушёть. || 8’—, 0. рг. закушёть себя угёромъ, 
задохнуться. || Asphyxié, -ее, part. p. 

Asphyxique, adj. удушёющиЙ, удушливый, 

Aspio, sm. (-nik), &спидъ (sun4); || садовая да- 
вёнда (pacménie); || рыбья студень. * C'est un —, 
une langue d’ —, это злой, 8MBÉHUË языкъ; 840- 
р®чивый ACI0BÉRE. 

Aspicarpe он Aspicarpon, sm pacréai: изъ 
семёйства пбпоротниковъ. 

Aspidéchidnés, sm. pl. ядовйтыя зхфи имёю“ 
ia щать па голов$. 

Aspidie, sf. Бот. &спидникъ, пёпоротникъ. 

Aspidinacées, sf. gl. пёпоротниковыя pa- 
CTÉHIA. 

Aspidiotes, adj. etsm. nl. щитообрёзные иол- 

ски. 

Aspidophore, sm. усётый головёчъ (рыба). 

Aspirant, -ante, adj. Гида. Pompe -te, scé- 
сываюшй насбеъ. 

Aspirant, 5т. искйётель т, кандидатъ. — OÙ 
élève de marine, гардемарйнъ, морскбй юнкеръ. 

Aspirateur, sn. вентилёторъ, душникъ. 

Aspiratif, -ive, adj. Грам. гортённый. 

Aspiration, з/. вдыхёше (в03ду ra); || scécasa- 
gie (насбса); || Грам. придыхён!е; || * стремдене 
(кз чему). 

Aspiré, -ée, adj. № —, букеа В произн сёня 
гортёвью. 

Aspirer, va. вдыхёть, вбирёть (63 себя); || при- 
дыхёть; пр износйть гортёнью, съ придыхёнемъ. 
Де": (à) желёть (чез0), стремиться (хь чему). || 

spiré, €e, part. № 

Aspisure, 8m. жесткохвбетка (рыба). 

Aspiure, sf. Техн. каменноугольная пыль» 

Asple ou Азре, sm. мотовйло; || вьюшка, 
скёльница. 

Asplénie, s/. ou Asplénion, sm. селезёноч- 
никъ, многоголбвникъ (дастёме). 

Аврге, sm. &спра, écnepr (тудёцкая монёта). 

Asprède, sm. родъ comé (дыба). 

Assablement, см. Ensablement. 

Assabler, см. Ensablere 

Assa-dulcis, sf. (-cisse) роеной лёдонъь 

Assa-fœtida, sf. вонючая кёмедь, дурной духъ. 

Assai, adv. (as-çat) Муз. бчень, весьмё. Pres- 
to —, бчень, BecbMé скбро. 

Assaillant, sm. нападбющий, oc: жабющи. 

Assaillir, va. нападёть; застигёть. — les enne- 
mis, напёсть на menpifreaa. L'orage nous -lit, 
насъ застйгла rposé. Nous [тез -lis d'une 
grêle de mierres, насъ встрётили Au осыпали 
грёдомъ кёмней. * Tous les malheurs l’-Lirent, 
BC несчёст!я посыпались иди обрушились на не- 
гб. || Assailli, -ie, part. п. qui régit par et de. || 
Syn. см. Attaquer. | 

Assainir, са. очищёть BÔBRILL, RNERTE BIO NL 
88e. > 


© 


Assainissement 


Assainissement, sm. очищён!е вбадуха. 
Assaisonnement, sm. припрёва (xgwuanss); || 
* украшёне, прикрёса; прЯтность, лёсковость. 
ег, са. приправайть; || * смягчёть, 
возвышёть цфну. — wne salade, припрёвить Ca- 
яёдъ, сдёлеть къ нему подлйру. Посл. La faim 
-ne fout, гблодъ лучш! пбваръ. | * — une répri- 
mande, смягчить выговоръ. — UN Service qu'on 
rend, возвышёть цфну окбзываемой услуги. — le 
plaisir, увеличивать, дфлать привлекётельнымъ 
удовбльств!е. — ип écrit de traits spirituels, при- 
давёть своймъ остроушемъ осббенную прелесть 
conanéxim, || Assaisonné, -6е, part. р. qui régit 


Assaisonneur, sm. припрёвщикъ кушанья. 

Assaki ou Khasséki, sf. хассёки, тйтулъ лю- 
бимой cyxrénma, 

Assaliment, sm. посолёне; || Юр. sanp.méuie 
HOÉTE скотъ въ соляныхъ прудёхъ. 

Assalir, va. посол\ть. 

Assarmenter, va. ибдбирёть cphsanHEta CE ви- 
ногрёдной дозы вфтки. - 

Assassin, sn. y6fäua, смертоуб{йца; || мушка 
(na лиц). || Зуп. см. Meurtrier, 

Assassin, -ine, adj. уб1{Йственный, смертонбс- 
НЫЙ, ЗЛОДЬЙ. ЕЙ. р 

Assassinat, sm. y6fäcrso, емертоуб{Йство. | 
Syn. см. Homicide, 

Assassiner, va. убивёть, убить, умерщвяйть, 
умертвить; || прибить; || * досаждёть, докучёть, но- 
xobaérs. || Assassiné, -6е, part. p. qui régit par. 

Assation, sf. Мед. Bapéuie лхвкёрствъ въ ‹6б- 
етвенномъ ихъ COR. -. 

Assaut, sm. приступъ, штурмъ,; || ®. сопбрниче- 
ство; || (d'armes) ассб, ynpamuénie въ © хтовёнии. 
Aller à Г —, идтй на приступъ. Donner, livrer un 
—, штурмовёть. — d'une maladie, припёдокъ бо- 
absau. Les -8 de la tempête, * des passions, поры- 
вы бури, стрестёй. Les -в de la tentation, céxa 
искушёня. * J'ai soutenu plusieurs -8 pour cette 
affaire, a устойлъ против мибгихъ просьбъ объ 
бтомъ 1418. || * — d'éloquence, de luxe, de beauté, 
сопёрничество въ краснорфч!и, въ рбекоши, въ 
красот%. * F'aire — d'esprit, de savoir avec дв, 
состязаться, сопбрничать съ K'BME въ YMÉ, възн&- 
ни, #лы старёться перещеголёть другъ друга 
умофмъ, знён1емъ. 

Asseau, sm. Техн. кровельный молотбокъ. о 

Asséchement, sm. осушиваше, осушене. 

Assécher. va. выкёчивать BOY (мз5 чею), ocy- 
шиль; || Ua. et В? —, 9. fr. переебхнуть, Высы- 
zi 1. 

Asgsecution, <]. получёне б-неойщи, u$Ta. 

Assemblage, sm. сборъ, совокупаене, соеди. 
нёше. сыЪь /; || Сто4. в Ладтн. 'аббрка, обйв- 
ка, вязка, соединёне Частей; || Тип. подъёмъ от- 
печётанныхъ листбвъ. Porte 4’ —, наббрния дверь. 

Assemblée, sf. cobpéuie, съзедъ, COHMB, сби. 
мище; || Воён. сборъ. 1 — se tient trois fois par 
semaine, coGpénie бывёетъ пб три рёза въ недёлю. 
Оп Не aujourd'hui Г — des actionnaires, сегб- 
днясобрёше зкщонёровъ. || Воён. Le quartierd'—, 
сббрное м%фето. 

ssembler, va. собирёть, свывёть; || Стод. и 
Плбтн. наби drs, вязёть, соединйть въ цфлое; 
| Тип. склёлывать, поднимать отпечётанные 
листы; Й Ман. обучёть лошндь, чтббы онё 
хорошб держёла голову Пос4. * Ц а bientôt 
“blé son conseil, ou не дбаго думалъ, р®шился 
екбро. } В’ —, ©. pr. собирёться, сходи ь- 
es. || Assemblée, -ée, part. р. qui régit par. 
| бу». Assembler, rassembler. On assemble 
les poutres préparées puur former une charpente; 


$ on les rassemble quand elles ont été désussem- ; 
=> ею. On sssemble les parties élementauires d'un | нйхь сдовь мёдо, и&до дъаствовать. L'uvure ne 
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Asses 


tont qu'on veut composer; on rassemble les débris 
d'un corps détruit ou désorganisé. 

Assembleur, -euse, в. Tun. подъёищикъ 
(сщица) печётныхъ хдистовъ. 

Assener, va. сильно удёрить, нанестй сильный 
Удёръ. — à дп un coup de bâton sur la tête, сёль- 
HO удёрить когб пёлкою по гохов$; нанестй кому 
сильный удёръ палкою... 

Assentiment, sm. corzécie, oxo6pénie. 

Assentir, сп. (à) vi. согльшёться (на что). 

Asseoir, va. 177. сажёть; | стёвить, заклёлы- 
вать, оснбвывать. Asseyeg-le sur la chaise, uo- 
caxére егб ua cryas. Оп le fit —, сгб попроейли 
cBCTE, попросйли садиться. * Faire — qn à sa table, 
прагхаейть кого къ столу, къ ‹68ду. Faire — sur 
le trône, избрёть, возвестй на престолъ. || — une 
statue sur un piédestal, постёвить стётую на под- 
HÔmie. — les fondements d'une maison, заложить 
Фундёментъ дфма. *— son jugement sur les bruits, 
оснбвывать своё MHbuie Ha caÿxaxB. *On ne реш 
— aucun fondement sur ce qu'il dit, sur ве qu'il 
promet, ua er caosé, на егб обвщён!я нельзй по- 
лагёться. — les impôts, расклёдывать пбдати. — 
une pension sur un bien, обезпёчить писю дохб- 
дами съ имён!я. — ип CAMP, стать aérepew'E, раз- 
бить лёгерь. — {а vente, об`знёчить ту часть д8- 
ca, котбрая пойдётъ на сгубку. || В’—, ®. pr. ca- 
диться, сВеть. ÂAgseyez-vous, садйтесь. 118 88881- 
rent autour de latable, né chan, усфдись Boxpÿ: 
стодб. || Assis, -ise, part. п. сихящй. Restez —, 
сидите. La ville est -se sur une éminence, au bord 
gun lac, гбродъ лежйтъ Ha возвышёни, на берегу 

ера. 

Assermenté, -é6, adj. присйжный. 

Assermenter, са. приводить KE присяг%. || 
Assermente, -ée, part. ро 

Asserteur, sm. утвердйтель. 

Assertif, -ive, adj. утверди гельный т. 

Assertion, sf. утверждёне, увзрёше. 

Asservir, va. порабощёть; || покорйть, укро- 
щёть. — un peuple, поработить нарбдъ. || *— les 
cœurs, покорйять cepaué. *— $3 passions, укро- 
щёть стрёсти. || 8’—, 9. pr. покорйться; || подчи- 
няться. || Asservi, -1е, part. д. qui régit паг. 

+ Asservissable, adj. поработймый; покорй- 
мый. 

Asservissant, -ante, adj. поработительный, 
пПорбощёющ:й. 

Asservissement, sm. nopaboméuie; || покбр- 
Но! 7. 

А servisseur,sm.nunp:00TÂTrÆb, покорйтель M. 

As:ess.ur, sm. au Bid-ess т; || accérop 

Assessorial,-ale, adj. sach1é:eabein, acce- 
сор KI . 

Assoette, sf. Тетн. 6 ‚и дёлск!Й молотбкъ. 

Assez, а4о. довбльно, пблно. — bien, ковбльно 
хорошб. — souvent, ковбльно чёсто, Частёнько. — 
longtemps, ковбльно дблго; довбльно давно, дав- 
нёнько. D'— bonne heure, довольно рёио, ранёнь- 
ко. — феи, довбльно ийёло. C'est — disputer, ou 
c'est — disputé, довбльно, пбдно спбригь. Assez! 
Je ne joue plus, полно, довбльно! я болвВе me игрёю. 
J'en ai —, съ меня довбльно éroro. J'en at — de 
lus, онъ надоёлъ MB. Vous aves — fait, ou vous 
aves fait — pour la gloire, вы зовольно cabaaau 
aux cad: ы. Ц n'est pas — instruit pour occuper 
cette place, онъ не ковбльно образбванъ ля 
тогб, чтобы занимёть 9го мфето. Cela est fuit 
avec — de goût, $ro cabzauo довбльно съ бодь- 
шимъ вкусомъ. Avec — de talent pour сот- 
poser, Я n'a pas — de patience pour trav:il- 
ler, при довбльно большой споеббносги кЪ го 
чинбню, у и гб нелостаёть терпфия р„бота.ь, 
Се n'est раз — de parler, il faut agir, од. 


Assident 


possèle jamais —, скупому всё méxo. On ne peut 
— le louer, овъ заслуживаеть величёйшую по- 
хвалу. Suis-je — malheureux? ужёли я такъ ие- 
счёстливъ? Pour avoir sa protection, c'était — 
d'être malheureux, костёточно было быть несчёст- 
вымъ для того, чтббы пользоваться егб покровй- 
тельствомъ. |] Вуз. см. Suffisamment, 

Assident, -ente, adj. Мед. сопутствующий 
(© признакать бодйзни). 

Assidu, -ue, adj. прилбёжный, усбрдный; чб- 
стый; неослёбный. — au éravail, прилёжный кЪ 

аб6бт%. Travail —, прилёжная раббть. — à ses 

onctions, усёриный къ холжноств. Il est très — 
à son bureau, онъ бчень усёрдно явлйется къ 
должности. Це — auprès de cette dame, онъ 
усёрдно посфщёетъ &ту дёму, ухёживаеть за нею. 
Des visites -es, чёстыя посвщёня. Des soins -8, 
meocxéôuoe попечён!е. 

Assiduité, sf. npureménie, рачёше, ycépyie; || 
ухёживанье. — à l'Aude, прилежён!е къ учёню. 
L' — d'un employé à ses fonctions, pasénie, ycép- 
xie чиибвника къ cB06Ë должности. || Г’ — d'un 
médecin auprès d'un malade, чёстыя посвщёня 
л%каря къ больнбму. Avoir 46 Г —, ou des -es 

uprès d'une femme, yxÉmEBATE за жбёищиною. 

Assidûment, ado. прилёжно, усёрдно, рачй- 
тельно. 

Assiégé, -6е, зт. осаждённый. 

Assiégeant, -ante, adj. sm. осаждбющий. 

Assiéger, va. ocamxérs; || *безпокоить, доку- 
чёть. — une ville, осадйть гбродъ. Les curieux 
-geaient {а porte du tribunal, любопытные осаж- 
néan двёри суд. “Les eaux débordées nous 
-geaient de toutes parts, вышедшая изъ береговъ 
BOXE окружёли насъ со вевхъ сторбиъ. || * 11 
n'assiége tout le jour, онъ кокучёетъ MB, безпо- 
кбитъ менЯ цёлый день. * Être -gé par les sollici- 
teurs, ue имфть отбою отъ просйтелей. * — la 
porte de qn, обить у когб пороги. * Les maladies 
-égent la vieillesse, боафзни укручёютъ crépocrs. 
Ce souvenir т’ -ége, STo воспоминёне npeca4- 
mers меня. || Assiégé, -ée, part. д. qui régit паг 
et dte г 

Assiette, sf. тарёяка; || положён!е; м®етополо- 
méuie; || каёдка; || расклёдка.—стеизе, plate, ray- 
ббкая, мелкая тарелка. Une — de potage, тарёлка 
сушу. -8 volantes, блюда, подавёемыя мёжду raés- 
ными кушаньями, * et fam. Piquer Г’ —,блюдолйз- 
вичать. Piqueur d'—,ou pique-asstiette, блюдолизъ. 
* Iln'est pas dansson —,dansson — ordinaire, ous 
Re BB свобй тарёлк®, не въ AfxB."Iin'a pas l'esprit 
dansune bonne —, онъ въ дурномъ расположёни 
духа. || Ce malade est dans une — fort incommode, 
OoasrOË нахбдится въ весьм& непокбйномъ поло- 
жёни. Il ne peut se tenir dans Ja même —, онъ не 
HOCHAÉTE HA одномъ MÉCTB. || — d'un camp, иВсто- 
u'soménie aérepa. — d’une place, mhcro занимёе- 
мое площадью. || — d'une pierre, клёдка néuna. || 
— d'un impôt, раскладка, распредвлев!е пода- 
Téh. || Ман. Ce cavalier а une bonne —, у éruro 
кавалерйста хорбшая посёлка. Мор. — d'un na- 
cire, осбдка сУуд'а; диферёнтъ, положён!е килй. 
Юр. — d'une rente, недвйжимость, на которой 
оснбванъ дохбдъ. — d'une vente, обозначене чбсти 
a$ca для рубки. 

Assiettée, sf. тарёлка, пбаная тарёлка. 

Assignable, adj. эссигнуемый, назначёемый. 

Assignat, 31. accuruénia, бумжныя деньги. 

Assignation, sf. accurHOBKS, письменный видъ; 
|| вызовъ предъ судъ,; || accurdnis (въ Pocciu). 

igner, va. назначёть, ONPEABAÉTE, ассиг- 
новёть; показёть; |] позвёть. — un фегте, un ren- 
des-vous, назнёчить срокъ, свидён!е. — Une рея- 
sion à sur le trésor, назиёчить, опредвайть 
кому п изъ казны — Fargent à l'achat 


Associer 


d’une maison, асеитновёть, вазнёчить дбньги ma 
покупку дбма. — Ja véritable cause d'un événement, 
показёть, опредёлёть истинную причину собития. 
J — qgn аи tribunal, позвёть ког къ суду. — qN 
evant le juge de paix, позвёть когб къ мировбму 
судь$. | Assigné, -66, part. И. qui régit par. 
Посл. Ce nayement est — sur les brouillards de la 
Seine, втотъ платёжъ ничфыъ не обезпёченъ. 

Assimilable, adj. уподоблйемый. 

Assimilateur, -trice, adj. уподобйтельный. 

Assimilation, sf. уподоблён!е, cpésansauie; 
усвоёне; объединёне. 

Assimiler, va. (à) уподобяять, срёвиивать (съ 
ч®мъ); усвбивать. || 8’ —, 9. pr. (à) равийться, 
срёвниваться (C3 хюмъ); усвбивать себё. | Assi- 
mile, -ée, part. п. 

Assimine, см. Asimine. 

Assimulation, sf. Рит. п итвбретво. 

Assis, -ise, part. р. см. Âsseoir; || sm. Voter 
ar — et levé, подавёть roxocçé сйдя и стбя. 

Assise, sf. Архит. ражь (кёмней); | l'eos. 
слой; ||-8, nl. sachxéuis. Cour 4’ -в, вссйзный или 
уголовный судъ. * ct fam. Il tient ses -в dans cette 
таззоп, онъ BAÉCTBYETS въ бтомъ дбив; егб тамъ 
слушаютъ, какъ орёуула. 

Assistance, 5/. séuomoménie, посбб1е, ибмощь 
f; | присутетвующе, 4, co6péuie; || npacÿrersie; || 
члены думы, совфта (65 нёкотопыхь монбщшескихь 
брденатъ). Prêter —, оказёть посбб1е, подёть né- 
мощь. || Son discours ravit toute Г’ —, рзчь егб 
восхитила всвхъ присутствующихъ, всё собрён!е. 
— publique, блоготворительное заведёнше. | бум. 
см. Aide. 

Assistant, -ante, adj. её в. присутствующий, 
предстойщ!; || помбщникъ, -ница; ассистёнтъ» 

Assister, un. присутствовать, быть; || помо- 
гёть, пособлять. — аиг ais, присутствовать 
при прёняхъ. — à ип enterrement, быть ma пб- 
хоронахъ. || — gn dans son besoin, помбчь, посо- 
бить кому въ нуждв. Dieu vous -te, Богъ дастъ 
(отк@зъ в5 милостыню); | здрёвствуйте (поель 
чихёньл)! — qn а la mort, приготовайть вогб къ 
смёрти. — un criminel à la mort, напутствовать 
праговорвннаго къ смёртной кёзни (о духовник\). 

зе fit — par un gendarme, овъ пошёль въ со- 
провождён!и жандёрма, AU онъ взялъ для содфй- 
ств!я жандёрма. || 8’ —, +. pr. помогёть самому 
себф. || Assisté, -6е, part. p. qui régit de. Il était 
— d'un commissaire, егб сопровождбёлъ коммисёръ. 
Il comparut — de son avoué, онъ явился въ сопро- 
Boæiénim своегб повфреннаго. || Syn. см. бе. 
courir. 

Association, sf. товёрищество; || coexunénie, 
cusnaéxie, стечёне. 

Associé, sm. товёрищь (6% тойюеомь 6бще- 
ств); || ббщникъ (общества). 

Associer, va. принйть въ товёрищество; пр!- 
общёть ; || соелинять, свйзывать, совм®щёть. — 
qn à sun соттете. принять БОГ въ торгбные то- 
вёрищи. Les manufacturiers l'ont -ié avec eux, 
Фибрикё,ты прин и сгб BB своё товёрищество 
AU BE свой говбрищи. — Qn à 868 (тазаих, при- 
нЯ:ь, взять кого въ свой сотУдники Marc-Aurèle 
-Cia son fils à l'empire, М. ркь Аврел À пр.общилъ 
своегб сына къ управлён ю империю, #44 раздв- 
дилъ съ своймъ сынохъ управаен! имперею. || 
Le péril commun -cie les hommes, общая опёсность 
соединйетъ, связуетъ людёЙ. Elle -cie la douceur 
à l'esprit, oué соединйетъ крбтоеть съ умбиъ. — 


des idées contraires, совм щёть противопозбжныя _ 


понйт1я. — 47 à зов Crime, à son triomphe, сдф- 
лать когб соучёстникомъ своего преступлёня, ÇBO- 
егб торжеств&. — 4п à ses daugers, застёвить ко- 
гб раздвлйть съ соббю опбёености. {| В’ —, ©. pr. 


вступёть въ товёрищеетво, COCTÉBETE TOBÈQEURS. _. 


% 
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Assogus. 


ство; [| совм щёться. — pour l'exploitation d’une 
Mine, состёвить товарищество для разработки 
рудокопни. — avec qn pour une entreprise commer- 
ciale, состёвить съ и®ыъ товёращество для TOPrO- 
ваго npexnpiéris. || Ces deux idées ne peutent —, 
$ти два понйт!я не могутъ совы щёться, иди несо- 
вызетины. Ces couleurs ne peuvent —, Эти nBBT4 
нейдутъ одйнъ къ другому. — @п, принйть, взять 
когб въ свой сотрудники, въ товёрищи. — AVEC 
Чв, водиться, знёться съ RME. — à une entre- 
prise, принйть yaécrie въ предпр!Яти. — ам pé- 
rils de qn, раздвлйть съ к®ыъ опбености. — à 
la gloire de qn, быть учёстникомъ чьёЙ хибо caé- 
вы. Elle -cia avec lui, она соединйлась съ нимъ 
(браком). 

Assogue, sf. гамонъ, испёнекое судно для пс- 

He. 

ÂAssolement, sm. Ain. noxepasxbzéuie (na cn- 
вооборбты); многопбльное 44 плокоперем$нное 
хозяйство. 

Азво]ег, va. Азр. раздвяйть на полй и клинья 
(зёмлю), ввестй многопбльное хозяйство. 

Assombrir, va. потемнёть; || Un. темн$ть. || 
8’ —, 0. pr. темнфть; * помрачёться, опечёдить- 
ся. || Assombri, -ie, part. 2. qui régit par. 

Assommant, -ante, ad. fam. докучливый, 
неснбеный, уб{Йственный. 

Assommement, вт. (асот-таз) Й. us. уби- 
génie; уб{Йство. 

Assommer, va. (a-ço-mé) убивёть; || бить неми- 
aocépano; || * HaKObAËTE, мучить, досаждёть; уби- 
вёть. || AssOmmé, -ée, part. п. 

Assommeur, sm.(aço-meur) уб1йць; || убивёю- 
mi скотйну. 

Assommoir, sm. ловушка, вападнй; || néaxa со 
свинцбвымъ набалдйшнихомъ. * Un coup 4’ —, 
тяжк1Й удёрт. 

Assomption. sf. Успёне (Пресв. Бозорбдицы, 
15 авз.); || Jos. вторёя посылка въ сихогйзиз. 

Assonance, sf. созвуч1е однёхъ габеныхъ (въ 
кони ©4063). 

Assonant, -ante, adj. подобнозвучный. 

Assorti, -1е, adj. подобранный. Attelage bien 
—, хорошб подббранная упражь. * Mariage bien 
— , супруги составайющ!е прекрёсвую néjy. Mar- 
chand bien —, купёцъ снабжёвный большимъ вы- 
боромъ товёровъ. 

Assortiment, sm. выборъ; || подборъ; || Tun. 
сортирбвка. Livres d’ —, коммис!бнвыя кнйги. 

Assortir, va. подбирёть; || снабжать; || п. ид- 
тй. — l'étoffe d'une doublure qui soit de la même 
couleur, подбирёть подкдёдку подъ цв®тъ матё- 
ри. Pour faire un bon mariage, Ч faut bien — les 
personnes, для счастливаго супружества необходи- 
мо, чтббы женйхъ и невфета соотвфтетвовали 
кругъ другу лЪтёми и харёктерами. || — une bou- 
tique de marchandises, снабдить лёвку большймъ 
выборомъ товёровъ. Се marchand а de quoi rous 
—,y того купцё вы найдёте всяже товёры. || Un. 
Ce meuble -tit à la ou avec la chambre, эта мебель 
идётъ къ комнат$. || 8’ —, 0. pr. идтй. Ces deux 
couleurs пе в’ -tissent pas bien ensemble, ти ква 
us$ra нейдутъ одинъ къ ApyrOMY. Cette garniture 
8° -tit bien à {4 ou avec la robe, вта orabara бчень 
идётъ къ пабтью. Leurs caractères ne в’ -tissent 
point, ихъ харёктеры несхбдны мёждлу соббфю. En 
fait de mariage, Я faut songer d'abord à bien —, 
BB xbab Opéra нёдо прёжде всего думать о томъ, 
чтббы женйхъ и невфста соотвётствовали хругъ 
другу лвтёми и харёктерамн. Chercher un cheval 
qui puisse — à celui qu'on а, подбирёть абшадь 
подъ пёру, подъ стать къ своёй. | Assorti, -ie, 
part. п. 

Assortissant, -ante, adj. (à) подходи, 
схбдвый, sxÿmih. 


Assurance 


Assortissoir. sm. Дандит. сйто, чё котб- 
рое протирёютъ дражёты (мёдкзя компы) . 

Assortissoire, sf. корббочка съ приббромъ 

пуговицъ M пр. 

ter, va. влюбить въ себй до безумия. || 
8’ —, 0. pr. (de) влобйться ко безумия (63 ко). || 
Assoté, -ее, part. п. 

Assoupir, va. усыплять, наводйть COR; || уни- 
мёть, утолять (6040); || усмирйть (бумтъ); || уту- 
шёть, прекращёть (ссдру); Î замйть (0%40). | 
8? — 0. pr. засыпёть; || yraxérs. | Agsoupi, -ie, 
part. р. qui régit par. 

Assoupissant, -ante, adj. усыпйтельный, 
усыпаяющи. 

Assoupissement, зт. крембта, усыплбне; || 
*безиёчность f. 

Assouplir, va. дфлать мягкимъ,; || *смягчёть. 
*— le caractère de qn, смягчить чей харёитеръ.— 
les terres à brique, умйть глину. — ия cheval, объ- 
%здить лошадь. || 8’—, ©. pr. мйкнуть; емягчёть- 
cs. || Assoupli, -ie, part. р. qui régit паг. 

Assourdir, va. оглушёть; || Же. уменьшёть 
cBBT®t. || Assourdi, -ie, part. р. qui régit par. 

Assourdissant, -ante, adj. оглушительный, 
оглушающий; || *утомйтельный. 

Assouvir, оа. утолйть; насыщёть, накормить 
дб сыта.*— за faim, утолить голодъ.—9® de pain, 
насытить кого хд&бомъ.* — за vengeance, насы- 
тить мщён:е. || В’—, 9. pr. насытиться. || As- 
souvi, -ie, part. p. qui régit par. 

Assouvissement, sm. yrouémie (164004); * 
yaxogzerBopéuie (жедан1й, стидсти). 

Assujetti, -е, adj. находйщ1Йся въ завйси- 
мости. 

Assujettir, ов. покорять; подчинять; || привуж- 
дёть; || укр®илять, утверждбёть. — un peuple, поко- 
рить нарбдъ. * — ses passions à la raison, поко- 
рять, подчинйть свой стрёети разсудку. ба place 
l'-tit à des devoirs pénibles, гб MÉCTO подчиняет 
егб тяжёлымъ обйзанностямъ. Les règles de l'art 
-tissent l'artiste, прёвила искусства подчинйютъ 
себь художника. || — 1 à un travail, принудить 
когб къ работ%. || — une poutre, ип mât, укр®пить, 
утвердить бёлку, мёчту. || 8?’ —, v. pr. покорйть- 
ся, подчиняться. || Assujetti, -ie, part. p. qui ré- 
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t par. 

Assujettissant, -ante, adj. nosopñiomiä, пбд- 
чинйющ!Й, тягсетный. 

Assujettissement, sm. покорёне, порабощё- 
ie; || подчинённость, завйсимость f, 

Assule, sf. 3004. щитбкъ (у бионемденыхь 
животных). 

Assumer, од, брать, принимёть. — sur 30$ une 
grande responsabilité, брать на себй большую от- 
вфтственность. || ASSUMÉ, -6е, part. р. 

nce, sf. (açu-) уг&ренность; || ув®рёше, 
yaocrospénie ; || безопбёеность ; || обезпечене, за- 
aôr®; || Row. sacrpaxoBéuie. Parler avec —, гово- 
рить съ yBbpexnocrilo. En éoute —, въ иблной 
увёренности. || Les -8 de son amitié, увзрёня въ 
егб дружбВ. Je n'en doute plus, après une telle —, 
я не сомн®вёюсь въ ÉTUME, послв такбго удо- 
стов®рёня. Donner Г — d'une chose, ув®рёть, 
обнадеживать въ чёмъ либо. Donner à 4в les 
-8 deson amitié, ув®рйть когб въ своёй друж- 
65. On lui а donné Г’ — qu'il serait dédommagé, 
егб обиздеживали, ув8рйли, что онъ будетъ в :8- 
награждёнъ. Il ny a point 4’ —, В n'y а nulle - 
à prendre en lui, ему никёкъ нельзЯ дов®рйть, 
на него никёкъ нельзй подожиться. || Cela fait 
Г— и pays, 9то составлйетъ безопёеность стра- 
ни. Être en lieu 4’—, быть въ безопвеномъ 
xécré.||Ezxiger des -в de дп, трёбовать отъ 
когб обезиёчен!я, залбга. || — d'une maison, за- 
страховйн1е дбма. Prime 4’ —, страховыя дёнь 


Ce 


Assure 


ги. Compagnie 4’ — contre l'incendie, етраховбе 
отъ огнй общество. 

Assure, sf. Шлал. Ф. шерстянёя, шёлковая 
JU зодотёя нитка, составлйющая освбву 066- 


евъ. 

Assuré, -6е, adj. врный, надёжный. Revenu 
—, вфрный, обезпёченный дохбдъ. Signe —, в$р- 
ный признакъ. Refuge —, надёжное, безопёсное 
уб%жище. Paix -ée, прочный миръ. Mine -ée, 
смёлый видъ. Un — voleur, menteur, отъйвленный 
воръ, лгунъ. Maison -6e, застрахбванный домъ. 

Assuré, sm. Ком. страховётель т. 

Assurément, adv. в$рно, пбдлинно, конёчно. 

Assurer, оа. укр®пайть, утверждёть; || 06esné- 
чивать, упрбчивать; || увёрйть, удостов®рять; || 
Хом. застраховёть. — une pouêre, укрзийть, ут- 
Bepxérs бёлку. — une planche avec des clous, 

пить доску тгвоздйми. — une statue sur ип 

édestal, YTBePKÉTE CTÉTYIO Ha поднбж!и. — 80% 
bien à sa femme, укрьпйть имфне su женою. — 
un MENSORYE, утверждёть лбжно, выкавёть ложь 
за Истину. — {а тат à дп, застёвить когб иабйть 
себф руку. — s0n visage, son matntitn, за сотще- 
fance, принйть р®шйтельный, смёлый видъ. || — 
да subsistance d'une ville, обезпёчить продовбль- 
ств1е гброда. —- le repos, le bonheur de qu, упрб- 
чить чьё либо cuorôäcrBie, счёст!е. || — qgn de son 
amitié, ув®рйть, 3aBBPÂTE кого въ своёй дружбз. 
Je vous Г-ге, je vous еп -re, ув®рйю васъ въ 
$томъ. Оп -ге дие.., JB'BPÉIOTE, что... — $ vérité 
Фив fait, укостов® рёть въ Истин® событ!я. — ип 
fait, утверждёть, что событ1е истинно. — une nou- 
telle, удостов®рять въ истин nss$cris. Са поиз 
-re de sa fidélité, 9то удостов®ряетъ насъ въ er 
врности, иди ручёется намъ за er вфрность. || 
— за та$зов contre l'incendie, застраховёть домъ 
отъ пожёра. Faire — des marchandises, застра- 
XOB4TE товёры. || Мор. — son pavillon, обезпёчить 
елагь (сд%лавь выстрьдь при еб поднятии). 
Oxôm. — l'oiseau, сдфлать ручнымъ сбкола. Мам. 
— la bouche du cheval, приучить ябшадь къ уди- 
лёмъ. || 8’—, 0. pr. укрзпйться, утвердиться; || 
упрбчить за соббю, обезпёчить себ%; || полагаться, 
надфяться; || удостовёриться, уб®диться, быть ув$- 
ренвымъ. — б4еп sur la selle, укр®питься на cBx- 
1%, CBCTE крфпко Ha CBA10. — dans une place, 
укр®питься, утвердиться на MÉCTB;, прочно занйть 
MCTO. — sur ses pieds, встать крёпко HÉ ноги. — 
la тат, набить руку, набить себз руку. || — une 
conquéte, упрбчить за собою завоевёше. — des 
provisions pour ип ап, обезпёчить себё провиз!ю 
mé годъ. — Фив passage, обезпёчить за собою 
своббдный проходъ. || — en Dieu, положиться, на- 
дфяться на Бога. || Malheur à celui qui пе в’-ге que 
dans ses richesses, горе тому, кто надфется, пола- 
тбется на одн® только богётства. || -rez-vous 8’ 
a dit vrai, удостовёрьтесь, прёвду ли онъ сказёлъ. 
— d'unenouvelle, укостовфриться, уб®дйться BE 
справедливости извёстя. — d'ug fait, удостов$- 
риться въ йстив® событ1я. Je пл’ -ге qu'il viendra, 
а увфренъ, что онъ придётъ. -гез-уопв de mon 
amitié, будьте увьърены въ моёй дружбз. || — de 
ап, расположить кого въ свою пользу, пробрёсть 
чьё либо расположёне. — de qgn, de la mersonne 
de qn, взять кого подъ стрёжу. — Contre ап, при- 
вйть прбтивъ когб либо мфры, чтббы онъ не могъ 
вредить намъ. — d’un cheval, запастйсь яабшиздью, 
приготбвать лбшадь. Се général s’est -ré de cette 
position, геверёлъь принялъ MÉPH къ овлад&ню 
бтою позищею. || Assuré, -6е, part. д. 


Assureur, sm. Ком. страховщикъ. 
Astacaire, adj. Ест. Ист. ракообрёзный. 
Astatique, adj. Os. непостойнный, нетвёр- 


дый (о мачиитной cnghranxn). 
Aste, вт. Мор. ручка, рукойтка. 
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Astrolâtre 


Asteéisme, sm. Pum. лёгкая и тбнкая mpnis; 
похвалб подъ видомъ XYABI и наоборбтъ. 

Astelle, sf. Xup. луббкъ, кбимъ перевйзы- 
ваютъ слбманныя кости. 

ег, 8m. (-tère) &стра, зв&здочникъ (pacmé- 
ме). 

Astéréomètre, sm. зввздомфръ; инструмёнтъ. 
кбимъ исчислйютъ восхождбне A захождёни 
звзздъ. 

Astéride, adj. звъзкообрёзный. 

Astérie ou Étoile de mer, sf. морскёя зв® здё 
(зоофитз). 

Astérisme, sm. Астр. созвёздие. 

Astérisque, sm. Тип. звфздочка, крышъ (*). 

Astéroïde, sm. Асти. ознб изъ небольшйхъ 
небёсныхъ TBIE, вертйщихся въ прострёнствв, 
отъ котбрыхъ происхбдятъ аэролйты; || dj. эв3- 
здообрёзный. 

Astérote, sf. длинная рыболбвная с®ть. 

Asthénie, sf. Мед. безсйже, слёбость f. 

Asthénique, adj. Мед. безсйльный, слёбый. 

Asthénologie, sf. Мед. разсуждёнте о Gescéain. 

Asthmatique, аа). её вс. (аззта-) Пат. одыш- 
ливый, страждущ! одышкою. 

Asthme, sm. (аззте оц агте) Пат. одышка, 
тяжёлое дыхёне. 

Astic, sm. (-ik) Сапдж. гладйлка, гладйло, 
лощйло (д4я дощёмя подбшвы обуви). 

Asticot, sm. Рыб. червйкъ, червячбкъ (044 
удочки). 

Asticoter, va. pop. придирёться (кз кому), по- 
перёчить (хом9). || 8’ —, 0. pr. поперёчить другъ 
кругу. 

Astiquer,va. Can. лощйть, терёть гладйлкою 
(подошву 66yeu). 

Astome, ad). Дид. безрбтый. 

Astragale, sm. Архит. астрагёлъ, вбёликъ, 
ободбкъ; || Анат. тарённая кость; || Арт. астрз- 
гёлъ, оризъ пушки; || Бот. астрагёлъ; кошачий, 
мыш! горбхъ. 

Astragalée, sf. Архит. прбеиль карнйза, 
окёичивающагося снизу астрагёломъ. | 

Astragalomanoie, sf. костегадёне; гадби!е 
по броеёню костёй, на котбрыхъ буквы Hané- 
саны. 

Astral, -ale, adj. зв%здный. Année -ale, зв$3х- 
ный иди сбидерйческ1й годъ. Lampe -ale, астрёль- 
ная яёмпа. 

Astrance, sf. зв®злйнка, цпёрсв! корень (pa- 
cménie). 

Astre, sm. ssbsxé, cp'rÂao небёсное. Отих. — 
du jour, csBréso дневнбе, coxanc. — de la nutt, 
cBBTÉAO ночнбе, ayné. Ее né sous un — favo- 
rable, ou sous un — malheureux, родйться подъ 
счастливою {ди подъ несчёстною зв®здою. 

Astrée, sf. Ест. Ист. зафздчатый корбллъ. 

Astreindre, va. принуждёть, приневбливать. 

| 8’—, 9. 0х. (à) принуждёть себй (къ чему). || 

streint, -einte, part. y. 

Astriction, sf. огранйчен1е; || Мед. crérnsanie 
(Onücmaie ваяжущатю дъкарства). 

Astringence, sf. вйжущее свойство. 

Astringent, -ente, adj. вёжущий; || 8m. вйжу- 
щее A'BKRÉPCTBO. 

Astroblèpe, sm. бразйльск! чёрный сомъ. 

Astrobolisme, sm. см. Apoplexie. 

Astrocynologie, sf. pascymaénie о камйжуль 
НЫХЪ АНЯХЪ. 

Astrognosie, sf. зв®здознёнте. 

Astrographio, sf. звзадоописёше. 

Astroïde, adj. зв®здовйдный. 

Astroiïte, sf. звфдчатый корбллъ иди кёмень т. 

Âstrolabe, sm. Астй. встрозйб]я (чмстру- 
мёнтз). 

Astrolâtre, sm. обожбтель him. 
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Astrolâtrie, sf. o6oménie зваздъ. 

Astrolépas, ет. (-pass) звфздчатое бабдечко 
(ибковина). 

Astrologie, sf. зв®зхочётетво, ncrpozéris. — 
judiciaire, судёбная астролбг1я; мнймое искусство 
предскёзывать произшёств!я по зв здёмъ. 

Astrologique, adj. астрологический. 

Astrologue, sm. звВздочётъ, астрологъ, 

Astromancie, sf. raxduie no эв®здёмъ. 

Astromancien, -ienne, s. raxéreas (-ница) по 
ВВЪЗлёмъ. 

Astrometre, см. Héliomètre. 

Astrométrie, sf. искусство asuBp#rs х1ёметръ 
звъзлъ. 

Astronome, sm. астроябмъ, зв®здослбвъ. 

Astronomie, sf. астронби!я, зв®здослбве. 

Astronomique, adj. астрономический. 

Astronomiquement, adv. астрономйчески. 

Astroscope, sm. Acmy. астроскбпъ, зв®здо- 
збръ (инструмёнтз). 

Astroscopie, sf. разсибтривае, созерцёне 
звзздъ. 

Astrostatique, s/. наука исчислёня объёма 
зВЪзлъ и взаймнаго между ийми разстойн!я. 

Astuce, sf. ковёрство, лукёвство. || Зум. см. 

86. 


Astucieusement, adv. ковёрно. 

Astucieux,-euse, adj. ковёрный, лукбвый, 
xÉTpHh. 

Asturine, s/. родъ écrpeGe 

Asudestie, sf. (аси-) Mon. врёмя, въ upoxoz- 
RéHIH котораго дуютъ юговостбчвые в$тры. 

Asyle, см. Аве. 

Asymétrie, sf. (aci-) недостётокъ симметрии. 

Asimétrique, adj. несиметрическй, неимфю- 
mif симметр{ во 

Asymptote, sf. (acimp-) Геом. асимптбтв, не- 
сходящаяся лин!я. 

Asymptotique, adj. Геом. асимптотическ!й, 

Asyndéton, sm. (асазт-) Gescoibsie (numon. 
Puwpa). | 

Азат, sm. Acmp. Птица, Орлбва Ш&я (sens04). 

Atalante, sf. аталёнта (бёбочка). 

Atalaphe, sm. arazdes, родъ летучей мыши. 

Ataman, см. Hetman. 

Ataraxie, s/. сповбйств!е духа, 

Atavisme, sm. схбдство живбтныхъ и pacréaik 
съ свойми рбдичами. 

Ataxio, sf. Мед. безпорйдочный ходъ зихо- 


рёдки. 
вать, adj. Мед. иепорйдочный (0 4uxo- 


къ). 
Atechnie, з LD Дчд. неум%вье. 
çAteonie, 87. Мед. неспосббность къ д®торон- 
A 


Atèle, sm. квёта, вмерикёнская обезьйна. 
Atelier, эт. раббчан; || мастерскёя (худбжни- 
ка); || раббче, мастеровые жбди. Астру. — du 
sculpteur. coss$szie HæHaro полушёр!я. 

M ne De8) sf. nl. ателлёнскя бёсни (y Рим- 
JAN) в 

Atermoiement, sm. (-moaman) Юр. отербчка 
uaaremé. 

Atermoyer, va. отсрочить платёжъ (по sérce- 
40). | 8° —, ©. gr. усяовливаться въ LautTemé дбх- 
ra (C3 къмз). 

thalle, adj. Бот. неимёющЙ листвяк&. 

Athamante, sf. порёчникъ, прор&зная трав&, 

Athanasio, s/. némua, гайстникъ, десятиль- 

инкъ (2астёнзе). 
| thanor, sm. химйческая печь, 

Athée, sm. безббжникъ, атейстъ; | adj. без- 
ббжный, богоотетуцный. 

Athéisme, sm. безббже, атейзиъ. 
Athéistique, adj. безббжный, атеистИическ!Й. 
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Athénée, sm. атенбй, учёное ббществе. 
Athérine, sf. колосйнка (пыба). 
Athermane, а Физ. атерийческ1й. 
Athermasie, sf. Мед. чрезмёрный жаръ. 
_ Athlète, sm. борёцъ, богатырь, атлётъ; || си- 
dus. Les -8 de la foi, de Jésus-Christ, мученики 

Athlétique, adj. атлетйческ!, GvrarHpcrih, 
могуч.й; || атлётское искусство. 

Athlétiquement, adv. mémmo, ейльно, бога. 
тырски. 

Athlipte, adj. Мед. Pouls —, рбвный ин сво- 
ббдный пульсъ. 

Athlothète, sm. Anées. судьй при гимнастиче- 
CEAXE играхъ 

Atbon, sm. арёбек! дик! лёнъ. 

Athroïsme, sm. см. Conglobation. 

Athymie, sf. Мед. уныше, упбдокъ духа. 

Atiche, sf. Рыб. тесьм&, котброю обвйзываютъ 
остреё крючвдё. 

tinga, ou Atingue, sm. родъ двузуба (рыба). 

Atinter, va. ПД. из. щегольскй HapaméTs. || 
8’ —, v. pr. щегольскй наряжёться. 

Atlante, sm. Архит. атляёнтъ, кар!атйдь; || ат- 
лёнта (слизнйкъ). 

Atlantique, adj. Tun. Гогта? — , сбмый боль- 
шой e0PMÉTB, въ листъ. „ 

Atlas, sm. (atlasse) leon. 6тласъ; || Анат. ат- 
аёнтъ, пбрвый шёйный позвонбкъ; || Бум. Ф. бу- 
Méra огрбмнаго eopuéra; || &тласъ, суринбиская 
б&бочка. | 

Atloïde, adj. Амат. атабитовый, поддёржи- 
вающ:Й гблову. 

Atmidiatrique, sf. Мед. употребабше парбвъ 
и гбёзовъ въ дечёни, 

Atmidomètre ou Atmomètre, sm. Физ. па- 
ромёръ, HHCTPYMÉHTE для HSMBPÉHIA порбвъ. 

Atmosphère, sm. атмосеёра, воздухъ окру- 
жёющий звмлю. Де Г — , атмосеёрный. 

Atmosphérique, adj. atuoceepéuecris. 

Atmosphérographie, sf. onncémie атмособёры. 

Atmosphérologie, sf. armoceepoaéris, pascy- 
æxéuie о свбёствахъ атмосоёры. 

Atmosphérologique, adj. атмосеерологйче- 
czih. 

Atocie, sf. Мед. Gesnzéxnocrs f. 

Atome, sm. (atôme) &томъ,; || пылйнка. 

Atomifère, adj. Дидёк. покрытый &томами. 

Atomique, adj. атомйческй, 

Atomisme, sm. учёше 10 &томахъ, атомизмъ. 

Atomiste, sm. послфдователь учёня объ éro- 
махъ. 

Atomistique, adj. aroméuecrië. 

Atone, adj. æil —, неподвижный, остолбен%- 
хый глазъ. 

Atonie, s/. Med. атощя, pascxaOzénie бргановъ. 

Atonique, adj. Мед. атонйческй. 

Atour, sm. (s'emploie le plus souvent au pluriel) 
уборъ (жёнск), наряды т. Dame 4’—, xauep- 
epéy (у приниёссы). 

Atourner,va. vi. убирёть, наряжёть. | Atour- 
né, -ée, part. п. 

Atout, зт. козырь т, козырная кёрта, вскры- 
ma. Jouer, faire —, ходйть съ кбзыря, козырйть. 
Dame 4’ —, козыривя дёма, дёма козыреёй. 

Atoxique, adj. Дидах. неядовитый. 

Atrabilaire, adj. Мед. жёачный, стрёжкущй 
жбичью; || SM. меланхбликъ. 

Atrabile, s/. Мед. чёрная жёлчь, меланхбл!л. 

Atrabilieux, -euse, adj. жёачный. 

Atrachèle, adj. Дидёх. короткошёйный. | 

Atractobobole, SM. пузырчётка, родъгрибё. 

Atractosomes, sm. gl. семёйство верзтено- 
обрёзныхъ рыбъ. 

traotyle, sf. крётникъ, прёсельникъ (дастё- 
wie) 
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Atragène, 3/. вътвЁна, подлфеникъ (pacménie). 
Atramentaire, adj. чернйльный. 
Atraphaoce, sf. курчёвка (pacméuie), 

Atre, sin. vaére. — d'un four, печнбй подъ. 
De Г’ —, очёжный. Посл. Il n’y а rien dans rette 
maison de si froid que Г —, въ ётомъ дбы® дурно 
SAËTE, плохой стодъ. 

Atre, adj. чёрный. 

Atresie, sf. Йод. срастёше. 

Atri, частица слукёщая дла образовён!я мнб- 
жества прилагётельныхъ имёнъ и означающая 
чёрный цввтъ предмёта, что видно ниже. 

Atricaude, adj. чернохвдетый. 

Atrioolle, adj. черношёйный. uwbiomif чёр- 
вую шёю. 

Atricorne, ads. чернорог dan черноусико- 
вый. 

Atrigastre, adj. 1epao6p#bxif. 

Atripède, adj. sepaonriä dau чернохбёпый, 

Atriplette, sf. травничёкъ (nrmuüwa). 

Atrirostre, adj. черноносый. 

Atritarse, adj. чернолёпый. 

Atroce, adj. ужёсный, жесток, тёжюЙ. Cri. 
me —, ymécHoe, тйжкое преступлёне. Temps —, 
уиёсная погбда. Douleur —, жестокая боль. Inju- 
re —, жестокая, тёжкая обида. 

Atroce, sm. цейлобнск! ядовитый ужъ, 

Atrocemént, adv. ymécuo, жестоко. 

Atrocite, sf. жестокость f. 

Atropa, см. Belladone. 

Atrophie, sf. Мед. худьн1е, чёхлость f. 

Atrophié, -6e, adj. хукощёвый, чёхлый. 

Atrophier (8?’), о. pr. худёть, сохнуть, чёх- 
ну:ь; пропадёть. 

Atropine, s/. щёлочь извлечённая изъ сбиной 


spa. 
troptère, adj. чернокрылый. 
Atrostome, adj. чериорбтый» 
Attaballe, sm. xasazxepiäcras литёвра (y М4в- 


). 

Attabler, са. п. чз. усадить за столъ. || 8?’ —, 
©. pr. Гат. садиться, усфеться, CBCTE за столъ. || 
Attablé, -ée, part. п. 

Attachant, -ante, adj. привйзывающий, при- 
мекбющ!, занимётельный, интербсный, 

Attache, sf оприйвязь; || * привйзаниость , 
страсть /; || СОдоволдмт. ремешёкъ привйзываю- 
mé матрицы подъ л!Яло; || Лит. спускныя труб- 
ки; || Хорз. Ивовая завйзка; || Стекодьщ. сванёцъ, 
хбимъ утверждёютъ стеклб въ рёмв; проволока 
Ms украплён1я сломанной Фабнсовой посуды; || 
Жи. сустёвъ; ифсто, rAb сустёвы соединяются. 
Tenir le chien à Г’—, держёть собёку на привязи. 
Chien 4’ —, цёинёя co6éxa. Prendre des chevaux 
6’— взять дошадёй на прокбрмъ изъ пдёты. 
* Пе là comme un chien à l' —, ou тамъ, какъ 
собёка на привязи (0 чедовькт, котбпый безире. 
стаяно 63 раббтъ). || Avoir de Г — pour qch, 
нить къ кому %4% къ Чему LL HBÉSAHHOCTE. Une — 
malheureuse, несчёстная страсть. Avoir de l’ —au 
Jeu ou pour le jeu, имфть страсть въ игр$. Avoir 
del —— à la vie, быть привйзаннымъ къ жизни. 
Avoir de ’— aux plaïsirs,awOôkTs удовольствия. 
Avoir del — à son opinion, крёпко кержёться 
esoeré миня. Avoir de Г — à l'étude, pour l'é- 
ме, прилежёть къ YAÉHIDO, прилёжно учиться; || 
— de diamants, злмёзное ожерёлье. Ваз 4’ —, 
дайнные шёлковые AYAKÉ, котбрые привЯзывахись 
къ нижнему паётью. Lettres 4’—, npexnncéuie 
объ испозибы!и пбпекой буллы, 44% королёвскихъ 
повели: (eo Франиви). Prendre — de qn, испро- 
ейть у когб позволёше. Анат. — d'un muscle, 
uparpsuaéaie мускухла. 

Attaché, -ée, adj. (à) прёдвиный; sasécamih 

(отъ чею). 
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Attache, sm. — d'ambassade, причйсленный 
къ поебльству. 

Attachement, sm. правёзанность, прёхан- 
ность; npazeménie. (Се mot veut la ргёр. pour 
avant un complément de personne, et la prép. @ 
avant un complément de chose). Avoir de Г — 
Nour qn, имфть, питёть къ кому DPHBÉSALNOCT'. 
— à ses devoirs, à la patrie, прёданность долгу, 
отёчеству. — à l'étude, au travail, прилежёнше къ 
учёню, къ раббтз. || Адхит. Les -8, pl. записки 
(apruméxmopexts). 

Attacher, va. привязывать, прикёлывать, при- 
бивёть, пришивёть, подвйзывать; |] причислять; 
присвбивать. — un Chien à la chaîne, привязёть 
собёку né цепь. — avec un cordon, правязёть 
снуркбмъ. * La reconnaissance Г -che à vous, 
благодёрность привйзываетъ егб къ вамъ. — des 
rubans sur une robe, приколбть ябёиты къ плётью. 
— avec des épingles, приколбть булёвками; при- 
шойлить. — avec un с10у, прибить гвоздёмъ. — 
des boutons à un habit, пришить пуговицы къ 
Фрёку. — les fleurs, la vigne, подвязёть nBBTM, 
виногрёдъ. Le destin m'-che à lus, судьбё связё- 
ла менЯ съ нимъ. — quec de la colle, преклёинть. 
— qn au mur avec une chaîne, приковёть кого RE 
crbn$. || — un employé ан ministère, причислить 
чинбвника къ министёрству. La loi a -che de 
grands priviléges à cette charge, закбиъ присвбилъ 
большя преимущества той должности. || J” -che 
ma destinée à la vôtre, я соединйю mob судьбу съ 
вёщею. || — 863 regards sur ап, sur gch, вперйть 
въ когб, во что свой взбры, WAU устремйть на ко- 
гб, на что свой взбры. Ce spectacle -chait поз re- 
gards, Это sphanme привлекло, прикбвывало къ 
себф нёши взоры. — un sens à un тор) понимёть 
слово въ извфетномъ смысл®. — duprir à qch, 
придавёть чему цфву; дорожить чвуъ, цанйть что. 
— de l'importance à ah. придавёть чему вёж- 
ноеть. Elle -che son bonheur à celui de ses en- 
fants, oué полагбетъ своё cuécrie въ cadciim сво- 
ÉXE ABTÉÉ. — qn à son service, принйть когб къ 
ce0$ на службу. — qn à son parti, вовлёчь когб 
въ свою пбртю. L'ambition Г -сВе à la cour, че- 
столюб!е удерживаетъ егб при дворё, прикбвы- 
ваетъ егб къ двору. — зон esprit ам jeu, думать 
тблько объ игр%. — son affection à gch, имфть къ 
чему пристрёст!е. Ce roman т’ -ohe beaucoup, 
этотъ ромёнъ MEHÉ бчень занимёетъ, интересуетъ. 
Boën. — le mineur au corps d'une place, ncié- 
вить манёра Ha MÉCTO, TAB онъ долженъ KUNÉTE, 
закрынъ ‹гб мадрйльными доскёми в турами. || 
va. Га plulosophie -che beaucoup, Филосбея 
HM$eTE много привлекёте льнаго. || 8' ‚ 9. Dr: 
привЯзываться, привязёть къ себ%: || льнуть, йп- 
нуть, прилиобть, приставёть; набивёться; || цви- 
AÉTECA, BUBNAËTECA, сцвплйться; || прилежёть; || 
преелфховать; || устремляться. Leschienss’-chent, 
les chats пе s’-chont pas, с бёки привйзывают- . 
ся, кошки не привйзываются. ® L'enfant в’ -сЪе 
à sa nourrice, ребёнокъ привйзывается къ своёй 
корийлицв. — le peuple par des largesses, привя- 
зёть къ себф вародъ щёлростию. Il ne faut pas — 
à la terre, не слёдуетъ приавпляться къ земнымъ 
баёгамъ. | La noix 8’-che aux mains, cuozé 
льгётъ, липнетъ, прилипёетъ, пристаётъ гъ ру- 
кёмъ. La poussière в? -che aux habits, пыль на- 
биввется въ плётье. Les boutons de bardane 
s’-chent aux vétements, репёйникъ ц®паяется sa 
паётье. Le chien s’est -che au loup, co6éra Bn&- 
пидась въ вблка. Les deux ennemis 8’ -chèrent 
l'un à l'autre, два враг& вцвойлись другъ въ дру- 
га, #44 сцфпйлись другъ съ другомъ. || — $; 
tude, прядежёть, быть прилёжнымъ къ учёнию. || 
L'envie в’ -che au mérite, зёвисть преслфдуетъ за- 
caÿry. — à la poursuite, aux pas de дк, промо 
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вать кого неотступно, по пятёмъ. || Ses regards 
s’ -chèrent sur elle, взбры егб устремились, 06- 
ратились на неё. | — à démontrer, старбёться, сй- 
длиться докозёть. — à bien faire, старёться xopo- 
шб поступёть. — à la fortune de qn, раздвайть 
чью либо участь. — à 8ез Opintons, KPÉURO Kep- 
жбёться свойхъ мин. — à la profession des armes, 
посвятить себй воённой служб. — à recuesllir des 
anecdotes, занимёться собирёнемъ анекдотовъ, 
посвящёть своб врёмя собирёнию анекдбтовъ. La 
régularité ne в’ -che qu'à la forme extérieure, 
l’ordre résulte du fond même des choses, прёвиль- 
ность касбется только наружнаго вида, DOPÉAOKE 
же проистекёетъь изъ CÉMOË сущности вещей. La 
vogue в’ -che à ce qui est nouveau, въ мбду вхб- 
AUTB то, что ибво. Une grande gloire в’ -che à 
une telle action, великая cadsa в®нчёетъ Tax 
подвиг. Le plaisir qui s”-che à l'accomplisse- 
ment de ses devoirs, уховбльств!е доставлйемое 
HcnoxnénienB свойхъ обязанностей. L'opprobre 
qui 8’ -che à une trahison, позбръ, какбй влечётъ 
за собою измёна. * — au char d'une femme, по- 
ступить въ числб обожётелей какой либо жёнщи- 
вы || Attaché, -ée, part. 2. qui régit pare 

Attacheur, -euse, $. Шёлк. Ф. раббтвикъ, 
-ница, привйзывающ:е верёвочки къ станкёмъ. 

Attagas ou Attagen, sm. крёсный рябчикъ. 

Attaquable, adj. могущ подвёргнуться на- 
падёню. 

Attaquant, sm. нападёющВ, осаждвющй. 

Attaque, sf. нападёне, наступлёне, атбёка; 
пристуиъ; || Med. припёдокъ; || ocxopôaénie; || -8, 
pt. напёдки т. Repousser une —, отразйть напа- 
Acuie. АЦег à Г’ —, идтй въ атёку иди на при- 
ступъ. || Une — d'aponlexie, припёдокъ апоплёк- 
cix. || — contre le gouvernement, оскорблёше npa- 
вйтельства. || Les -В des journaux, шурнёльные 
напёдки. Donner à дп — sur son avarice, намек&ёть 
кому Ha er0 скупость. 

Attaquer, va. нападёть, атаковёть. — (я паг 
derrière, напасть на когб сзёди. — l'ennemi, ua- 
пбсть не вепр теля, атаковёть непрЯтеля. * — 
les vices, нападать на порбки. || *— дп de paroles, 
оскорбайть когб словами. * — ап de conversation, 
8ABOAÉTE съ кЪмъ р®чь, вступить съ K'BME въ раз- 
говоръ. Юй. — qu еп justice, вчинёть искъ прб- 
тивъ когб, завести съ RME тёжбу. — Un acle, 
оспбривать законность &кта. — un pâté, почёть 
пирогъ. — wne maladie par des moyens énergiques, 
аъчить болёзнь сильными CpéACTBAMA. La culom- 
nie -QUe la réputation, rxeBeTé вредитъ репутёции. 
La rouille -que le fer, ржа съедбетъ, пбртитъ 
жел$30. Le croup -que les enfants, крупъ бывбетъ 
y Abréä. Муз. — une pièce, un passage, начёть 
(израть) niécy, пасёжъ. Ман. — un cheval, при- 
шибрить збшадь. Мор. — une Це, прибайзиться 
къ острову, чтобы разсмотрёть егб. || 8? —, +. pr. 
нападать, задирёть, затрбгивать; порицёть; XYAÉTL. 
Tout le monde в’ -que à lui, вс на негб nana- 
дДютъ. 11 8’ -que à tout le monde, онъ вс®хъ 
задирёетъ, затрогиваетъ. — дипесйозе, порицёть, 
хулйть что. || Attaque, -6е, part. p. qui régit дах 
et de. — de la goutte, подёгрикъ. — la lèpre, 
прокаженный. Être — de la fièvre, занембчь, за- 
болфть лихорёдкою. Être — de la poitrine, crpa- 
д&ёть грудью. Sa goitrine eit -ее, y nerd грудь 
поврежденё. || Syn. Attaquer, авза Шт. Оп 
attaque à force ouverte; оп а83а3е à l’improviste 
et d’une manière soudaine. Celui qui attaque fait 
un acte de résolution et de eourage, car celui qui 
est attaqué est presque toujours en état de ве dé- 
fendre ; celui qui assaslle se rend coupable d’un 
acte lâche et perfide, car celui qui se voit assailis 
est rarement en état de repousser la violence. 

Attarder (8°), о. pr. запоздёть, опбздывать; 
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|| * останёвливаться. || Attarder, ва. п. us. e- 
kxepæére. || Attardé, -6e, part. 0. запоздёлый. 

Atte, sm. прыгающ! паудъ. 

Attelndre, va. et Un. костигёть, догонйть, Ha- 
гонять, настигёть, доставёть, добирёться; срав- 
вйться; || доходить, попадйть. — le but, костигнуть 
цфли. Le chien -int le lièvre, соббка когонйетъ, 
нагоняетъ, настигёеть sdfiua. * — дп dans les 
études, когнёть, нагибёть кого въ учёни, 44u срав- 
няться съ RME въ учёни. Ел étendant le bras il 
l'ignit de son bâton, протянувъ руку, онъ Y0- 
стёлъ до него пблкою. * Il est placé 8% haut que 
nulle calomnie ne saurait Г —, онъ такъ высбко 
постёвленъ, что никакбя клеветё до Her не до- 
стёнетъ, не коснётся. Nous -ignîmes la ville 
avant la nuit, мы зёсв®тло добрьлйсь, дофхаля до 
города. * Je suis loin de Г — en musique, въ му- 
зыкВ я далёко He дошёлъ до Herd. — l'âge de 
quatre-vingts аз, дожить до Восьмидесяти BTS, 
Tôt ou tard la peine -int le coupable, péuo или 
пбздно, наказён1е постигбетъ винбвнаго. L’épidé- 
mie -ignit cette contrée, sapésa посетила 6ту стра- 
ну. Cet enfant brise tout ce qu'il peut —, бтотъ 
ребёнокъ ломбетъ всё, что ни попадётся ему въ 
руки. || п. Lors de l’inondation l'eau -ignait 
Jusqu'au premier étage, во врёыя наводнён!я водё 
доходила до пёрваго этёжа. — à la perfection, до- 
стигиуть совершенства, иди дойтй до совершён- 
ства. — ам but, попбёеть въ цёль. La balle l'-ignit 
aw front, пуля попбла ему въ хобъ. Vous пе pour- 
rez pas — аи rayon d'en haut de cette bibliothèque, 
вамъ не достёть до вёрхней полки той бибиотё- 
ки. Îloca. Son épée est trop courte, il n'y saurait 
—, BÉAUTE собака молоко, да рыло короткб. || 
Atteint, -einte, part. р. qui régit 4е её par. — 
d'une balle, de maladie, поражённый пулею, бо- 
a$auit0. — de chagrin, de joie, исполненный скбр- 
би, péxocra. — de malheur, поестйгнутый necué- 
ст1емъ. 14. — de vol, d'avoir volé, обванённый въ 
BOpoBcTB$. Un lièvre -— par un chien, зёяцъ на- 
стигнутый собёкою. || Gram. Ce verbe vent, soit 
au propre, soit au figuré, la préposition à lorsque 
le sens éveille l’idée d’obstacle, de difficulté: Nu 
ne peut -dre à la perfection. Il s'emploie sans 
prép. dans les cas où l'on ne veut pas exprimer 
l'idée d'une difficulté à surmonter: Д n'a potut 
atteint le but. 

Atteinte, sf. ушибъ, удёръ, Hanoxénie; || вредъ; 

|} припёдокъ; || Вет. засфчка (y лошади). — lé- 

9ère, яёгк ушибъ или удёръ. Être à l'abri de 
toute —, быть въ безопёеностя отъ вейкаго напа- 
дения. || Porter, donner — au crédit de дв, причи- 
нить вредъ, повредить Чьему либо кредиту. Por- 
ter— à l'honneur de дп, оскорбить чью либо честь. 
Porter — aux droits de qn, нарушить чьй либо 
правё. Sa santé a reçu une —, зкорбвье егб по- 
страдёло. Craignez les -8 de la calomnie, бойтесь 
прикосновён!я влеветы.* — тойеЦе, смертельния 
Aocéia, непр!йтнос:ь. Donner — à une bague, не 
попёвши вЪ кольцб, только удёрить въ него (63 
xapycésu). Le fugitif est hors d' —, бЪглёцъ на- 
ходится въ безопё‘ности. Cela est hors de votre 
—, ÊTO находится BHB вёшей влёсти, $то не въ 
вёшей влёсти. Votre réputation est hors 4’ — , ни- 
чтб не угрожбетъ вёшей репутёщи. || — de goutte, 
припёдонъ подёгры. 

Attel, sm. см. Attelle. 

Attelabe, sm. грызунъ (насюкомое). 

Attelage, sm. упряжь f, sanpéækrs; || пугъ. 

Atteler, va. заклёцывать, запряг&ть. — ил сай 
rosse, заложить карёту. — les chevaux à la vot- 
ture, заложить, запрёчь лошадёй въ KapéTy. || 
8’ — ‚©. pr. впрягёться. | Attelé, -ée, part. д. 
Посл. C'est une charrette mal -ée, кто въ дос, 
кто по дровё. 


Attelle 


Attelle, 87. Xup. луббкъ, кбимъ скрыпайютъ 
перелбиленныя кбети; || Лит. пайльные клёщи; |] 
Tops. луббкъ, кбимъ сниибютъ посуду съ кодесв; 
|] кабщи у хомут&. 

Attellement, sm. заклёдыване, запрягён!е. 

Atteloire, sf гвоздь m на вёг (у дышала). 

Attenant, -ante, adj. смёжный, примык&ющ'Й, 
npazerdiomif. — au jardin, смежный съ сёдомъ, 
Dpnusxéiomi къ CÉAY. 

Attenant, prén. близъ, пбдл®, 80825. — Île pa- 
Iris, — du palais, — au palais, вбзлв xeopré. || 
adr. 862x8, подлв. 

Attendant (en), loc. adv. мёжду твмъ, покб, 
nosüwb"12, въ OmHAdHIH. Je vais, еп —, copier 
cette lettre, мёжду тъмъ я перепишу 570 письмб. 
Reposes-vous —, отдохните nord. J'irai chercher 
de l'eau, — tu allumeras le feu dans le noële, я 
схожу за водою, а ты HORÉM'ÈCTE затопи печку. — 
{е dénart, въ ожидён1и отъфзда. — mieux, въ ожи- 
дани лучшаго. || En — que, loc. conj. въ ожидё- 
ни. En — qu’il parte, въ ожидён1и егб отъёзда, 
%ди повё онЪ не уёдетъ. 

Attendante, adj. Муз. Cadence -te, несовер- 
тенная, неполная KUAÉHNS. 

Attendre, va. ждать, ожидёть, дожидёться, 
подождёть. — 47 Ou 4сй avec impatience, ждать, 
ожидёть, дожидёться кого %ды Чего съ нетери$- 
нсмъ. -dez-#m04 ici, подождите, кожидёйтесь меня 
sxbce. -dez un peu, подождите, погодите немного. 
-dons qu'il revienne, подождёмте, покё UNE вер- 
нётся. Je n° -dais pas cela de vous, я отъ васъ 
этого не ожидёль. — l'arrivée des visites, под- 
жидёть гостёй. Je п’-Аав rien de bon de lui, 
я He жду, не ожидёю отъ негб ничего хорбшаго. 
* её Гат. Chez lui la raison n'a раз -du les années, 
MOzo10Ë, да изъ рённихъ; не по ABTÉME у; в +. 
* Un coup, une question т’-Ч 81% pas l’autre, удёръ 
саяъковьхъ за укёромъ, BONPO.E за вопросомъ. 0 
y а longtemps que j'-ds après lui, жду и не дож- 
дусь егб. Пу a longtemps que j'-ds après son ar- 
rivée, жду и нс дождусь егб пр!зда. № — pas 
après qch, не нуждёться въ чёыъ. Оп n'-nd plus 
qu'après cela, xhao стёло только за rat. || Посад. 
IT s'ennuie à qui -nd, ничегб н®тъ скучн8е ожи- 
admis. Tout vient à point à qui зай —, всё до- 
стаётся тому, кто умфетъ ждать; терпи казёкъ, 
атаибиъ будешь; териёне и трукъ всё пере- 
трутъ. Vous ne perdrez rien pour —, стёрпится, 
елюбится; | ST0 не пройдёлъ вамъ дёромъ. 11 faut 
— le boiteux, см. Boiteux. -dez-mot sous Гогте, 
ем. Огте. — дп au passage, улучи:ь такую Mu- 
нуту для просьбы, чтобы не могли отказать въ 
ней. || S° —,0. pr. ожидёть, чёязь, надёяться. Je 
ne m’y -dais раз, я éroro не ожидёжь J'étais loin 
de т’ — à cela, a Sroro никёкъ не ожидёлъ. 
Après cela on peut в’ — à tout, n6cxB этого ибжно 
в его ожедёть. Je ne m’-ds раз à lui, à ses pro- 
messes, я He надёюсь на mer, на cré объщёня. 
П пе в’-4 1% pas à vous voir, онъ не надёялся, ве 
чёяхъ васъ BÉXBTE. Je m’-ds que vous viendres, 
надёюсь, что вы придёте. Je пе Mm’-AAÏiS pas que 
cela arrivât, я не думалъ, чтобы это случилось. 
$7опт14. -deZ-VOUS-Y, какъ бы He такъ; держи кар- 
мёнъ. || Посё. Qui в’-пА à l'écuelle d'autrui a 
soutent mal diné, см. Ecuelle. || Attendu, -ue, 
part. р. Visite -ue, жданый, ожизбемый гость. 
Le rôtr n'a pas été —, жаркбе недожёрено. 

Attendrir, са. мягчить, сдёлать мягкимъ, иди 
рыхлымъь; || * трогать, смягчёть. || 8’ —, 5. pr. 
мёкнуть, едёлаться имъ изн pure | * 
трбитться, смягчёться; соболвзновёть. || Atten- 

р -ie, part. A: 

Attendrissant, -ante, adj. трогательный, 

уммлительный: 


Attendrissement, от. yxuxésie, 


91 


Attestation 


Attendu, -це, part. p. см. АМе!, dre. 

Attendu, prép. въ уважён!е #5, 10 причин». 
— 308 repentir, la cour a arrêté que. , въ ysaxé- 
Hie йды во внимён!е къ егб раскёяя!ю, CJAB по- 
становйть, что... П fut relevé de сейв charge, — 
son incapacité, онъ былъ увбленъ ол“чь Этой дбл- 
жности по причин своёй неспосббности. 

Attendu que, loc. соц). потоху что, такъ 
какъ. Je ne saurais y consentir, — cela est illé- 
gal, я не могу соглаейться Ha Это, потому что 
это противузакбино. Attendu qu’il s'agit de mon 
honneur, je trouve qu'il faut…, такъ какъ дёло 
идётъ © мосЁ чёсти, то я нахожу, что елфлуетъ... 

Attenir, on. (à) прилегёть, находиться вбзл%®. 

Attentat, sm. посягётельство, noxyménie. — 
à la vie de qn, посягётельство иды uoryménie Ha 
чью либо жизнь. 

Attentatoire, adj. посягётельный. 

Âttente, sf. omnxéuie, aéanie. Il а surpassé, 
trompé mon —, онъ превзошёлъ, ‹бманулъ мой 
ожидёня. Être dans Г — ou en — di gch, быть 
въ ожидён!и чего либо. Contre tout: —, сверхъ 
ожидён!я, сверхъ чёяня, вверхъ BCÉ“ArO чёянж. 
Pièce, salle 4’ —, станщбниая зёла (паи жедъз. 
dopétin). Архит. Pierre 4’ —, перевязные кёмни; 

| * начё20. Table 4’ —, жестянёя или кёменная 
доск&, заготбвленная для р%®зьбы; йди полотиб 
для живописи. * C'est une table 4’—, онъ инбго 
объщёетъ; въ нёмъ будетъ прокъ (0 спосббиомъ 
молод. человкт). 

Attenter, on. (à) посягёть, покушёться (na 
что). 

Attentif, -ive (à) внимётельный (къ чему)» 

Attention, sf. внимён!е; внимётельность fs 
Faire, prêter — а qch, à qn, сбратйть на что, на 
кого BHuudnie. Fixer sur soi, attirer à soi Г — 
du public, o6parérs на себ в: имён1е публики. Je 
dois appeler votre — sur cette affaire, я долженъ 
обратить вёше внииён!е на $то xhao. «Те fus tou- 
ché de ceite —, ou de ces-8, я былжъ трбнутъ этою 
внимбтельностию. 1} а eu Г — de me prévenir, our 
EMbAB любеёзность предупредить меня. Il à eu pour 
mos beaucoup 4’ — durant ma maladie, онъ выка- 
залъ большую обо MB заботливость во врёмя MO- 
ёЙ бод&зни. Воён. Attention! слушёй (команда)! || 
Faute а? —, loc. adv. по недостётку внимён!я, 
по невнимён!ю. 

Attentionné, -ée, adj. предупредйтельный, 
услужливый. 

Attentivement, adv. внимётельно. 

Atténuant, -ante, adj. Мед. разжижбёющий. 
Юр. Circonstances -tes, обстойтвакства умень- 
шающя вину. - 

Atténuation, sf. ssuypénie, истогцёне; || Мед. 
разжижён!е; || Юр. уменьшёне вины. 

Atténuer, va. изнурйть, ослаблять; || Мед. раз- 
жаждёть; || Юр. уменьшать (eus). || В?’ —, ©. pr. 
ослабляться, слабфть; || уменьшитьеы || Atténué, 
-ée, part. Ne 

L2ttérer, Attérir, см. Atterrer. Atterrir. 

Atterrage, sm. приближёне, upi:.véxusanie къ 
бёрегу; || мёсто npuséxusauix къ Oév:-ry, пристань. 

Atterrer ou Attérer, а. повачийть, свалить, 
повёргнуть (на зёмдю); || * сразйть, убйть; || Un. 
Mon. открыть sémaro 14u бёрегь. 71 est capable 
d'—untaureau, онъ ибжетъ повалйть Oniré. || * 
Le dernier malheur l'a -ré, nocxkamee mecaécrie 
сразйло, убило сгб. || Atterré, -ее, part. д. 

Atterrir ou Attérir, ов. Mon. подойти къ 66- 


егу. 
è Atterrissage, sm. upacrasäuie . ь бёрегу, при- 
вёлъ. 

Atterrissement, sm. нанбсъ земли, при- 
мбина. 

Attestation, sf. письменное \ алк о 


Attester 


аттестётъ. — du médecin, хбкторское свидфтель- 
ство. 

АНевфеог, са. засвидётельствовать; || свидфтель- 
ствоваться. 10 а -tè que cela est vrai, онъ засви- 
дАтельствовалъ, что $то прёвде. J” -te за probité, 
свидётельствую о егб чёстноети. || — le Ciel, сви- 
дтельствоваться нббомъ. || Attesté, -66, part. д. 
qui régit par. 

Atthis, sm. (atice) говорбкъ (nméua). 

Atticisme, sm. аттицйзыъ, TOHROCTS вкуса (63 
словать ч мысдяхз). 

Atticiste, sm. аттйческ И писётель. 

Atticurgue, sm. Aprum. нижняя часть поднб- 
æia 1Юнйческой колбнны; [| ворбта, косяки кбихъ 
прикловяются другъ къ другу. 

ttiédir, va. (ati-) простудйть, дать просты- 
нуть; || * остужёть, уменьшёть. || 8’ —, +. pr. про- 
стынуть; охолодёть. || Attiédi, -ie, pari. 2. qui 
régit par 

Attiédissement, sm. простывён!е; * oxaxax$- 
nie, oxxamxénie, 

- Attifer, va. fam. разрядйть, pasoxbrs (1080- 
pémens только о жёнщинахз). || В?’ —, v. pr. pas- 
рядиться, ризодфться. || Attifé, -ée, part. fe 

Attifet, sm. женск! головной уборъ. 

Att.nter, va. Мор. укрвплять грузъ въ THB. 

Attique, adj. аттйческ!й; || sm. Архит. âr- 
"тикъ, верхн!Й ёрусъ. * Se —, тонкая насмёшка, 

зэттическая соль. || — de comble, OTBÉ"H06 BO8BEI- 
шён!е из крбвх®. — de cheminée, эттическое укра- 
méxie Ha камин®. — faux, родъ подножя подъ 
колбннами здён1йЙ. 

Attiquement, adv. въ аттйческомъ нарфчи. 

Attirable, adj. притягёемыйо 

Attirage, sm. притйгиван!е. Ро 
—, притажная г 
s640ma). 

Attirail, sm. (ati-) приббръ, енарйдъ, принад- 
лёжность; || большой багёжъ, поклёжа; || * пышная 
обстановка, блескъ. 

Attirant, -ante, adj. (ati-) притягётельный; || 
* привлекётельный. 

Attirer, va. притйгивать; | * привлекбть, за- 
влекбёть, замёнивать, влечь. L'aimant -re le fer, 
магнйтъ притйгиваетъ mesbso. || Cet opéra -re la 
foule, Эта бпера привлекветъ толпу. — sur 80$ 
l'attention, les regards, привлечь къ вебф внимё- 
mie, взбры, #44 обратйгь на себя вн... * — (п 
dans ses filels, завжёчь кого въ свой сфти. — ап 
dans son ou à sun parti, завлечь, втянуть кого въ 
свою пбртию. — l'ennemi dans une embuscade, 3a- 
манитьнспр‚Ятеля HB засёду. уе ne sais quel charme 
т’ -re vers celle, какое-то счаро бе вл.чёгъ ме- 
né къ ней. || 8’—, © pr. притёгивиться; || * upi- 
обр тбёть, сийскивать, нивлек&ть на себя, накди- 
кёть на себй. Сев corps -rent mutuellement, ти 
тВлё взиИмн. притёгиваю : ся. || — l'estime, la cou 
fiance, l'affection, np..6,$crs, снискёгь уважене, 
довёр!е, любовь. — le courroux, le mépris, ua- 
влёчь на себя гн®въ, презрёне. — un malheur, 
наклякать, навлёчь на себя бзду. — des ennemis, 
надёлать себ, нажить врагбвъ. — un refus, по- 
учить откёзъ. — ине querelle, вовлёчь себй въ 
ссбру. — une approbation, des bénédictions, sacay- 
жить одобрён!е, благословёне. — l'envie, возбу- 
дить зёвисть. || Attiré, -ée, part. p. qui régit дат. 

Attisage, sm. мвшёне дровъ (62 néwxn). 

Attise, з/. Пив. подтбика, Aposé подъ кот- 
дбыъ. 

Attise querelle, sm. себрщикъ, зажига, 3a- 
вбдчикъ ссоры. 

Attiser, va. — le feu, иъшёть кровё (83 néwxn); 
|| “поджигёть, pasxpamérs, разжигёть. || Attisé, 
„ве, pari. n. 

Attiseur, зт. 2. чз. истопийкъ. 


4 —, ou 
я У колёсъ (y полдильщ. 


Attrapeur 


Attisoir ou Attisonnoir, sm. xosepré, 

Attitré, -66, adj. ков%ренный, сббетвенный; || 
подкупной (свидыинель). 

Attitrer, va. Отдт. — les chiens, разстёвить 
собёкъ для выжндён!я добычи. | Attitré, -ée, 
part. p. et adj. см. Attitre. 

Attitude, sf. (ati-) nuxoméuie (тёда), uésa f. 
L' — figures dans un tableau, uosoménie eu- 
гуръ въ RAPTÉHB. — respectueuse, почтётельное 
положёше. Prendre une — menagçants, принйть 
угрожёющее noxomémie. Les -s d'une danseuse, 
d'un acteur, пбзы танцовщицы, актёра. || Syn. 
Attitude, posture. L'attitude est un maintien 
noble et habituel, une contenance noble et digne; 
la posture est un maintien forcé, étrange et-quel- 
quefois choquant. 

Attole ou Attolon, sm. Мор. ocrposé, распо- 
хожённые группами. 

Attombisseur, sm. сбколъ, котбрый бьётъ 
цбпель на лету. 

Attorney, sm. прокурбръ (65 Awtaiu). 

Attouchement, sm. npurocuvBéuie, xacéuie. 
leo. Point, angle d’ —, тбчка, уголъ прикосно- 
BéHis. 

Attracteur, -trice, adj. притагательный. 

Attractif, -ive, ad. притагётельный (сила); || 
Мед. тягучй (пластырь). 

Attraction, sf. Физ. притажбёне. 

Attractionnaire, sm. привёрженецъ тебрм © 
притижён!и. 

Attraire, va. примёнивать, привбживать. 

Attrait, sm. примчёнка, привлекётельность, 
прёлесть, очеровётельность; || скябнпость f, Bxe- 
чён!е. L’ — de la gloire, примёнка, привлекётель- 
ность слбвы. Les -8 d'une femme, прёлести, оза- 

овётельность жёнщины. || Je те sens de Г’— pour 
a musique, в чувствую въ с‹ 08 скабнность къ му- 
зыкз. || бу». см. Аррав. 

Attrape, sf. fam. обмёнъ, ловушка; || Мор. 
канёть, поддерживающ корббль во врёмя RpeE- 
говён1я; верёвки для привйзываня дзйжимыхъ 
предмётовъ во врёмя волнёния; || Техм. ухвётъ для 
вывимёня изъ пёчы разбитыхгъ плавйльныхъ 
горшкбвъ. 

Attrape-lourdeau, см. Attrape-nigaud. 

Attrape-mouche, sm. 6. мухоловка (nmüua и 
pacménie). 

Attrape-nigaud ou Attrape-niais, вт. 6. 
грубая хи: PUCTE. 

Attraper, va. поймёть, довйть; || схватить; || 
nondc1b; || подд%ть, провести. chien а -ре un 
lièvre, собёка пойибла зёйца. — да balle à la vo- 
lée, поймёть мйчикъ но 461$ Ce chat -pe bien 468 
souris, Эта *OMRA корошб ябвитъ мышей. JE vais 
vous jeter cela, -pez, я вамъ брошу To, ловйте. | 
*— un rhume, схватить нёсморкъ. “Ce peintre а 
bien -pé la ressemblance, втотъ живопйсецъ xopo- 
шб схватиль AU уловижъь сходство. Ce poète а 
bien -pé le caractère d'un ущоцх,подтъ хоротиб 
изобразйлъ харёктеръ ревнивца. || La pierre Га 
-pé à La tête, кёмень попбаъ ему въ гблову. || * Ce 
Aou m'a -ре, этоть мошённикъ поддфлъ, обма- 
нудъ меня. *Вчеп fin yui pourrait Г —, егб ne 
проведёшь; его на кривыхъ оглобляхъ не объ$- 
дешь. || * — la pensée de l'auteur, понйть мысль 
ésropa. IT а -pe le bon numéro, ‹ му xocréaca 
счастливый номеръ. АЙ! je vous y -pe! А! no- 
néaca! “et /am. “pe-toi cela, ништо, подвабмъ 
теб%; вотъ тебф за Это (3060 пится тому, кою на- 
хазали). || Посл. IT courra bien vite, sion пе Г-ре, 
быть бычку на вербвочкв; егб непрем%нно пой- 
мёютъ. || 8’ —, 0. pr. (4) удёриться (000 что); | 
*обмёнывать другъ друга; || Ман засфчьея ( 
абшади). || Attrapé, -ве, part. 2. 

Attrapeur, -euse, s. обиёищикъ, -щица. 
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Attrapol re 


Attrapoire, sf. sanaxuf, ловушка; || уловка, 
увёртка, хитрость Je 

Attrayant, -ante, ad). прелестный, привлек&- 
тельный, пл®нительный. 

Attrempage, sm. Стекл. 8. постепённое рас- 
ибливан!е пёчи. 

Attrempé, -ée, adj. не очёнь жиренъ, им ne 
фченъ худъ (0 сбкод»). 

Attremper, va. Техн. раскёливать постепвино 
вечь (ма стеклАн. 3.). — ип pot, обжигёть гор- 
шбкъ. — l'acier, закбливать сталь. | Attrempe, 
«ее, part. р. 

Attribuer, va. приписывать, присвбивать. Оп 
lui -bue cette victoire, ему припйсываютъ бту по- 
6%ху. La loi а -bue de grands priviléges à cette 
charge, законъ присвбилъ большя преимущества 
фтой хбижиости. | 8? —, ©. pr. приписывать себ, 

исвбивать себф. || Attribué, -ée, part. 9. || 

уп. Attribuer, imputer. Attribuer exprime un 
fait positif, êmputer, une chose conjecturaie. L’opi- 
nion attribue; la partialité smpute. On attribue les 
choses; on impuie surtout le mérite des ehoses. 

Attribut, sm. принадяёжиость f; || символиче- 
ск! знакъ, символъ, атрибутъ; || Гдам. ска- 
зуемое. 

Attributif, -ive, adj. присвбивающй. 

Attribution, 37. преимущество; || shxeuie, в%- 
xomcTBO. Cette charge a de grandes -8, съ этою 
xéæ=uocTiN сопряжены больш{я преимущества. || 
C’est une — du gouverneur, то состойтъ въ вёде- 
mix, во влёсти губернётора. Cela est dans les -в 
du tribunal de commerce, $ro подлежитъ въдом- 
етву или вфденю комиёрческаго cyxé. Quelles 
sont les -в de ce fonctionnaire ? въ чёмъ состойтъ 
cayméOans npasé и обязанности этого чинбвника? 
Lettres 4’—, повелфн!е давёемое когдё-то коро- 
яёыъ судбёбному MÉCTY, дли окончётельнаго p’Bmé- 
mia какого либо дёла безъ annesfénin, 

Atiristant, -ante,adj. ouesésusaiomiS, печёль- 
ный. 

Attrister, va. опечёлить, огорчйть. || S° —, ©. 
pr. печёлиться, грустить. || Attristé. -6е, part. 
р. qui régit par et de. || Syn. Attristé, affligé. 
Affligé marque une douleur profonde ; attristé dé- 
signe un déplaisir léger. On est affligé de la perte 
de sa fortune ou de la mort de son ami; on est 


attristé d’un événement malheureux qui arrive | 


sous 008 yeux à des personnes qui nous sont in- 
diférentes. 
Attrit, -Îte, adj. сокрушённый сбрдцемъ. 
Attrition, 8]. coxpyménie cépana; || Физ. rpé- 
nie двухъ твлъ между собою; || Мед. себдина, оса- 


. диф не. 


Attroupement, sm сббрище, скбпище, roxné. 

Attrouper, та. собирёть тозпбю, заводить 
‘коп, ще. || 8’ —,0. pr. ст. хойться, сбёжёться. || 
Attroupe, ее, pari. р. 

Atypque, adj. неичфющ опредвябннаго 

па. 


Au, соелинён!е, чёрезъ сокр щён!е предлога à 
еЪ членомъь le, Ranp.: Obéir au roi (вмъсто à Le 
rot), DuBHHUBÉTECA король; см. À 

Aubade, sf. ÿip ивня музыка пбредъ бкнами, 
ро.1 серенёды; || кОшьчья серенёда; шумъ, за- 
тфянный у Чьйхъ зибо дверей или бконъ въ на- 
Симы.) . Юр é 

Aubain, sm. . чужестрёнецъ, инострёнецъ. 

Апаше, sf. Droit d' —, прёво кизны Era на- 
cabacisu иностранца. Bonne —, удёчная нахбдка, 
неожйданная прибыль. 

Aube, sf. разсв®тъ. Avant Г —, до равевёта. 
Dès Г — ды jour, нь разевётв. Sardines 4’ —, 
сардйнки, пойманныя утромъ. 

Aube, sf. лопётка, лбпасть/ (na вододьйствую- 


щемь колес); [| стихёрь т. 


Auge 


Aubépine, sf. бойрышникъ (depeeud) 


Aubère, adj. Cheval —, соловёя абшадь. 
Auberge, sf. постойлый дворъ, трактёръ, го- 
стйнница. 


Aubergine ou Mélongène, sf. демьйнка, ба- 
диджёнъ (pacménie). 

Aubergiste, sc. трактирщикъ, -щица; содер- 
жётель гостйнницы, постойлаго дворё, 

Auberon, sm. защёлчка (у замка). 

Auberonnière, sf. Слес. наиётка ma замбч- 
ный пробой. 

Aube-vigne, см. Clématite. 

Aubier, sm. Бот. з&болонь f, masrd; || см. 
Obier. 

Aubifoin ou Bluet, sm. васидёкъ (pacménie). 

Aubin, sm. nopérrif скокъ, лошадйная ходё 
между йноходью и галбиомъ; || 2. м3. яйчный 0%- 
2085. 

Aubiner, sm. бъжёть корбткимъ скокомъ. 

Aubinet, sm. Мор. декъ, пблуба изъ верёвокъ. 

Aubour, sm. альшЙск1Ё равйтникъ. 

Aucbhe, sf. Техн. полукруглая впибдана въ бу- 
аёвочномъ CTAHRÉ | 

Auchénoptère, adj. гладкопёрый (о рыбах). 

Auction, sf. продёжа съ ayxuiÜHa, съ молоткб 
(у дрёвн. Римлянь). 

Auoun, -une, adj. ни одйнъ, никакой. Je пе 
connais — de vos amis, я не знёю ни одного изъ 
вёшихъ друзей. Je n'en ai -пе idée, я нс имфю объ 
бтомъ никакбго понй я. Г n'a fait -nes disnoss- 
tions, онъ ие сдфлалъ никакйхъ распоряжён!й. En 
-пе manière, никакимъ йды никбимъ дбразомъ. 
En — cas, ви въ кавбиъ случа. Sans ressource 
-ne, безъ вейкихъ средетвъ. Sans -8 désagréments, 
безъ всйкихъ непрЯтностей. Je doute ди’ — de 
vous le fasse, сомнЪ®вёюсь, чтобы кто либо иди 
ктб нибудь изъ васъ ÉTO сдёлалъ. -ne des lots а-$- 
elle été violée par ce gouvernement? былъ ли хоть 
одйнъ закбиъ нарушенъ ÉTAME правительствомъ? 
или быль ли какой либо закбиъ нару... fam. -8 
ou @’-в croiront que j'en suis amoureux, иъкото- 
рые подумаютъ, что я влюбдёнъ въ неё. 

Aucunefois, adv. vi. иногдё, 

Aucunement, adv. никёкъ, ни кбимъ 66pa- 
80. 

Audace, sf. дерзость, смфлость f, удальствб. 

Audacieusement, adv. кёрзко, смёло, orBé- 
HO. 

Audacieux, -euse, adj. дёрзк1Й, cu$asti, от 
вёжный; || 5M. смвльчакъ. 

Au-deçà, Au-delà, Au-dessous, Au-dessus, 
Au-devant, см. Deça, Dela, Dessous, Dessus, 
Devant. 

Audience, sf. aykiénnis; || присутстве, cyaé6- 
ный день; || npncÿrersyiomie 27; || выслушане (1%. 
dans ce зеп<). 

audi.ncier, adj. т. Huissier —, экзевуто]ъ. 
Grand —, nonadauure. 

Audimétre, вт. слухомёръ, инструмёнтъ для 
измврения объёми слуха. 

Auditeur, -trice, s. слушагель, -ница; || Воён. 
зудито,ъ. — de Кое. sieur судйлища въ Рим; 
см. Rote. 

Auditif, adj. Анат. слуховой. 

Audition, sf. слушане. — des comptes, повёр- 
ка счётовъ. Юр. — des témoins, выслушиваше, 
допрбеъ свидётелей. 

Auditoire, sm. аудитбрия; || судёйская; || caÿ- 
шатели pl. 

Auditorat, sm. зудитбретво; || Воён. ayanro- 
pié1". 

Auffre, см. Sparte. 

Auge, sf. корыто; || корытце (048 изеёстки); 
| Гидр. жбзобъ (для протока воды na воднк. 
мёльнииать); || колбдо (изъ которой пой sou 


Augée 


dé); || Mon. керевйнное ropéro для cwoxéuis Be- 
рёвокъ; || Техн. сосудъ, въ котбромъ отливбютъ 
свинцбвыя доски до раскбвки ихъ въ листы; || 
Вет. прострёнетво между двумй нижними чёлю- 
стями ябшади; || Зоод. зебпеюй свитокъ (16ко- 
вина). 

Augée, sf. пблное корйто; пблиое корытце. 

Augelot, вт. жел&зный уподбвникъ, котбрымъ 
снимёютъ п&ну CE сбли (на соловёинял). 

Auger, va. Техн. желобить, ложебить (плдское 
же4%30), 

Auget, sm. кормушка (6% ятёч. кдоткт); À 
водяной Ящикъ у колесв; || ROBE (4 мёльничнао 
Ящика); || керевйнная трубочка, въ которую про- 
вбдятъ кишку дя взрыва подкбпа; | Архит. 
свинцбный BOXOËME подъ кровельными желобёни. 

Augie, ef. Бот. китёйская мурзв&, изъ cxoaf- 
стаго сбка которбЁ дёлаютъ настойщ!В китёйск!Й 
лакъ. 

Augment, sm. Мед. ycéxenie (бодфзми); || 
Грам. придёточный слогъ, прилагёемый къ на- 
uday слова. Юр. — de dot, прибавка къ прндёб- 
ному 

Augmentable, adj. могуш!й быть умножен- 
нымтъ, увеличеннымъь 

Augmentateur, sm. умножйтель, увелйчи- 
тель т. 

Augmentatif, -ive, adj. Гаам. увелйчитель- 
ный. 

Augmentation, sf. прибэвлёне, прибёвва, 
умножён!6, увелИчеше. — de famille, прибавлёне, 
умножён!е семёйства. — de traitement, прибёвка 
жёзованья. — de fortune, увеличен1е состойния. 
Des -в à une mañson, пристрбйки къ кбму. 

Augmenter, та. умножёть, увеличивать, усй- 
аивать, прибавлять, возвышёть. — 307 Even, 
умнбжить, увеличить свой доходъ. — les gages 
d'un domestique, оп — un domestique, прибёвить 
жалованья cayrh. — {а dose d'un remède, уейхить 
прЁёмъ abrépcrsa. — lé prix, приббвить цены; 
возвысить, поднйть цфну. || 9п. et В’ —, ©. pr. 
умножёться, увеличиваться, усиливаться. Ses ri- 
chesses -tent ous’ -tent, богётства егб умножёют- 
ся, увезичиваются. Son mal -te ou В? -te, болфзнь 
erd усйзивается. Cela -te de volume, это увеличи- 
вается въ объём. Le vin -te, цвнё на винб под- 
нимбется, возвышёется. || Augmenté, -6е, part. 
Я. qui régit gar et de. || Syn. см. Agrandir. 

ugural, -ale, ads. 3. предввщётельный, ав- 
гурёльный. 

Auguralement, adv. предв®щётельно. 

Augure, зт. предзнаменовён1е; || авгуръ, пред- 
в®щётель т. Bon, mauvais —, хорбшее, худбе 
предзнаменовёне. * C’est un oiseau de bon —, To 
радостный B$cTuaxE. * C’estun oiseau de mauvais 
—, TO 3408$ щ1В вёстникъ. || Syn. см. Présage. 

Augurer, va предввщёть, предскёзывать. 
Qu’ -rez-vuus de се sslence? что, повёшему, пред- 
въщёетъ 5то молчёне? Je п’еп -ге rien de bon, 
по мбему оиб не предввщёеть ничего хорбшаго. 
J'ai mal -ré de за probité, я au$xr дурнбе unbuie 
о егб чёстности. 

Auguste, adj. августьЙпиЙ, величественный, 
священный, торжёственный. Оп — monarque, ав- 
густёВ ий монёрхъ. Aspecé —, величественный 
видъ. Temple —, величественный, свящённый 
храмъ. — cérémonse, свящёвный, торжёственный 
обрёдъ. — assemblée, торжёственное собрёне. — 
vérité, святёя истина. 

Augustement, 049. велйчественио, ropæé- 
ственно, свящённо. 

Augustin (Saint), sm. Тип. ийтель, шриетъ 
мёжду иблымъ и большимъ цйцеро. ‘ 

TS Dé sf. rphana. , 

Aujourd'hui, adj. сегбдия, пыв%, тепёрь. 
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Auparavant 


C'est fête —, еегбкия прёздникъ. — pour demain, 
не сегбдия, иди не нынЪ, такъ зёвтра. On ne fait 
cas — que de ce qui est utile, вын® цфиятъ лишь 
то, что подбзно. Cela se pratiquait autrefois, 
mais — on ne le fait plus, прёжде это дёлалось, но 
Teuéps тогб ве дфлаютъ. — qu'il est riche si peut 
vous secourir, TAKE какъ онъ тбперь богётъ, то 
можетъ помбчь вамъ. Моцз avons tout — gour.., 
мы имфемъ цёлый сегбдниши!Й день для... La 
mode д’ — ‚нынзшняя, тепёрешияя мбда. Jusqu' —, . 
jusqu'à —, Ко нынъшняго дня Y44 до вего дня. 
Dès —, съ сегбднишнаго, съ нын®шняго дия. 
n'est pas 4’— que nous nous CONRAÏSSORS, мы не 
пёрвый день знакомы. || Пос. — en chère, demain 
en bière, сегбдня въ nope“pB, а зёвтра въ MOrÉzB. 
Un bon — vaut mieux que deux demain, окнб 
нынче лучше двухъ зёвтра. 
ulax, sm. см. Protee. 

Aulique, sf. диссертёщя на етбпень доктора. 

Aulique, adj. Conseil —, придворный совётъ 
(въ Германи). Conseiller —, изкворный совфт 
НИЕЪ. 

Aulne, см. Aune. 

Au lof, Mop. комёнда кбрычему держёть къ 
в$тру. 

Aulofée, sf. Mon. придёрживан!е къ BÉTPJ. 

Aulope, sm. сбмга (83 Cpedus. морю). 

TA YORSSNES sm. pl. трубкорбтыя (семёйство 
pubs). 

Aulx, вт. pl. см. АП. 

А illade, sf. Рыб. езть дла ловли кара- 
Ебтицъ. 

Aumailles, adj. Вёез —, рогбтый скотъ. 

Aumées, sf. pl. Рыб. больш я пётли въ нево“ 
дахъ. 

Auméli, sm. Апт. медбвый сирбпъ. 

Aumône, sf. милостыня, подаЯние; || Юр. xé- 
нежная пеня. Dérober ? — aux pauvres, у нащихъ 
хлВбъ отнимёть, т. €. просйть милостыню изъ 
2% ности. 

Aumôner, va. Юр. платить на бфкныхъ.. || 
Aumône, -ее, gart. y. 

Aumônerie, sf. звёне ийлостынника. Gran 
de — , санъ иди домъ ийлостыннаго CBANMÉHEMKA. 

Aumônier, -êre, ad). нищелюбивый. 

Aumônier, sm. свящённикъ. — d’un régiment, 
d'un vaisseau, полковой, корабёльный cBaméxe 
ex». Grand —, мйлостынный свящённикъ. 

Aumônière, sf. сумё для милостыни. 

Aumusse ou Aumuce, 3/. мВховое облачёше 
(у канбниховъ). 

Aunage, sm. ифрян!е аршёномъ; иёре на ape 
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ы. 

Aunaie ох Aulnaie, з/. ольховникъ, ольшё- 
иикъ, олбшникъ. 

Aune ох Aulne, sm. бльхь (déneso). 1’ —, 
ольхбвый. 

Aune, sf. аршинъ (129сс% въ 16 вершждвъ, а 
франиузсквй 63 3 фута 7 дюймов и 8 дин). 
* Tout du long de Г’ —, порйдкомъ. Посд. Mesurer 
les autres à son —, мъфрать другихъ на свой ap- 
шинъ; судить о другйхъ по себ. Les hommes ne 
se mesurent pas à |’ —, не слфдуетъ судить о до- 
стбинств® чедов$ка по наружности Il suit ce qu'en 
vaut Г —, ему 5то не въ пёрвый разъ. Au bout de 
Г — faut le drap, см. Drap. 

Auneau, sm. прошлогодняя виногрёдная 1035, 
сбгнутая въ кружбкъ для тогб, чтобы принести 
побольше плодбвъ. 

Aunée, sf. девясйлъ (pacméuie). 

Auner, 94. ифрать аршёномъ. 

Aunette, см. Амоме. 

Auneur, sm. присяжный надзирётель иЪръ. 

Auparavant, adv. прёжде, пёредъ тимъ. Ii 
était plus exact —, прёжде ont былъ акурётифе. 


Auprès 


Comme —, какъ n npémae. Un an —, за годъ né- 
редъ STaus. Longtemps —, задблго пбредъ Thu, 
пёредъ ÉTEMS. 

Auprès, (de) prén. у, B6arb, nÜxx$, противъ, 
въ CPABHÉHIN съ; къ; пбредъ; при. Pooëm. Etre 
en faveur — de дп, быть у когб въ милости. Plai- 
der — du ministre, ходётайствовать у министра. 
Sa maïÿson est — de l'église, xous егд нахбдится 
возль, подль пёркви. Votre mal n'est rien — du 
sien, болёзнь Béma протавъ егб Oox$sun üau 
Teogém. въ сравибни съ егб болзн!ю Hmuer не 
зибчитъ. || Дат. On Га introduit — du ministre, 
егб ввели къ минйстру..490%” accès — de ап, быть 
къ кому вхожимъ, #4 HMTE къ кому входъ. || 
Toopém. Excuses-moi — de lui, извините менй 
пёредъ нимъ. Se justifier — de ая, оправдываться 
пёредъ xx. || Î/ne0s. Avoir un précepieur — de 
ses enfants, пифть при дётяхъ настёвнике. || 
D’auprès de, loc."prén. отъ. Il пе bouge — ае 
sa femme, ONE не отходитъ отъ жены. Ji venait — 
du palais, онъ шёлъ or» xsopué. Cette forêt com. 
mence — de la rivière, жъсъ начинёется отъ Pré. 
] Auprès, adv. возлв, въ близи, ближе, поближе. 

était sur le trône, et ses fils étaient —, ou си- 
ть на трбн®, a сыновьй его стойла n632%. La 
cabane était isolée, — coulait un ruisseau, хижина 
стойла уединённо, въ близи, вбзл8 протекбёлъ ру- 
чёй. Pour mieux entendre, places-vous —, ou tout 
—, чтобы лучше слышать, сядьте ближе, поближе. 
| Par auprès, loc. adv. pop. мймо; вбзаВ. Раз- 
se? —, npO$xaTE мимо. Donner —, не попёсть въ 
Цель. 

Auquel, соединён!е, чёрезъ corpaméuie, пре- 
лога à съ м%®стоимёнемъ lequel; см. Lequel. 

Aura, 8/. тончёйшее испарёше тфла. Мед. — 
Aystérique, énilentique, судорожное сотрясёше, 
предшествующее припбдку нстерйческому, эпи- 
лепейческому. — séminale, оплодотворйющее Ha- 
ч4л0 смени животныхь и плодбтворной пыли ра- 
créxih. 

Aurade ou Auradine, sf. Хим. aypéxa, жир- 
ное бло вещество, извлечённое изъ MÉCAA по- 
мерёнцовыхъ цевтовъ. 

Aurai, см. у. 

Auranné, sf. двуцвзтка (рыба). 

Aurantiac6, -66, adj. Бот. похож на поме- 
р&нцовое дёрево. 

Aurantine, sf. Хим. гбрькое начёло неепф- 
AXE померёнцевт» 

Aurate, sm. Хим. золотокйслая соль; || лётняя 
жёлтая груша. 

Auray ou Aurai, sm. Мор. врытые въ з6илю 
етолбъ, стёрая пушка “ли что другое, къ чему 
можно привязёть судно. 

Aureïllons, sm. pl. Техн. ушки у навбя. 

Aurélie, sf. куколка насЪкбмыхъь; || аврёжя 
(pacménie). 

Aurélière, sf. cu. Perce-oreille. 

Auréole, sf. вЪиёцъ, с1Яше (6xo40 злавъ ces- 
muxs на икбнааъ); || *велич!е, блескъ; || сибйрекая 
овейнка (птица). 

Aureux, -euse, adj. Хим. Ozxide —, зёкись 
эблота. 

Auri, частёца езужёщая для образовён1я мнб- 
жества прилагётельныхъь имёнъ и означёющая 
золотйетый цв®тъ предмёта, что видно ниже. 

Auribarbe, adj. златовлёсый, umbiomiä золо- 
тистые вблосы. 

Auricolle, adj, 3004. имёфющ золотйстую 
шею. 

Auricorne, ad. 3004. имфюциЙ золотйстые 
poré duu усики. 

Auriculaire, adj. слуховой, ушной. Nerf —, 
слуховой нервъ. Muscle — ya dit мускухъ. Mala- 
die —, ymnés болфзнь. Plumes -в, ушныя пёрья 


Aussi 


(y nmuus). Appendice —, прирбетожъ npexcépais. 
Il Doigt —, мизйнець. Témoin — , свидфтель, 
Casimasmif свойми ушёми TO, о чёмъ свидётель- 
ствуетъ. Confession — , исповедь Hé ухо свящён- 
НИК). 

Aurioule, 8/. Анат, наружная часть уха; } 
Бот. ушкб; || медвфжье ушко, aspéryaa (n 
nie); || ушётикъ, ушковётикъ (раковина). 

0116, -ée, adj. Бот. ушковётый. 
Auriculiforme, adj. Энт. ушковйдный. 
Aurifère, adj. золотонбеный; зожотйстый. 
Aurifique, adj. Адх. превращёющ! въ s6- 

аото. Tenture —, élixir —, золотистая, злато» 
цвфтная настойка. 

Апт1Яатте, см. Oriflamme, 

Auriforme, adj. уховйдный. 

Aurigène, adj. Бот. златоносный; soxoré- 
стый. 

Aurigineux, -euse, adj. Мед. жёдчный. 

Aurillard, см. Orillard. 

Auripeau, см. Oripeau. 

Auripenne, adj. златокрылый. 

Aurique, adj. Мод. Voile —, шпринтовый 
пбрусъ. || Хим. Acide —, бкись золота. 

Auriscalpe, sm. уховёртва, ухочистка. 

Auroobs, sm. (orok) 3004. бизбнъ, зубрь т. 

Aurone ох Auronne, sf. Ббжье дёрево (na- 
cménie). 

Auropubescent, -ente, adj. Дид. покрытый 
8040TÉCTHIME пухомъ. 

Aurore, sf. утренняя заря, аврбра; || востбиъ. 
Du couchant à Г —, отъ sénexa ко востбка. || — 
boréale, съверное cignie. — australe, Южное с1#- 
не. Couleur 4’ —, saaronméranä. * Г’ — d'un 
beau règne, начёло прекрёснаго цёретвованя. 
L' — de la vie, заря жизий. * C’est Г — d'un beau 
jour, Это npexsbuder®s eudcrie. * Une beauté dans 
son —, молодёя красёвица. Стих. ® Les pleurs 
de Г —, утренняя pocé. 

Aurure, sm. смЪсь золота съ другимъ метёх- 
домъ. 

Auscultation, 8/. Мед. оскультёщя, постуви- 
ваше и выслушиван!е (:ny0u y больнато). 

Ausculter, va. et on. Мед. слушать nocpéy- 
ствомъ стетосвоца (1Py0e у бодьназо). 

Auspice, sm. предзнаменовёне. * Sous d'heu- 
reux, sous de fâcheux -8, въ счастайвый, въ не. 
счастайвый часъ; при обстойтельствахъ, обв щёю- 
щихъ усп$хъ dau неудбёчу. * Sous les -8 de дп, 
подъ вокровительствомъ когб либо. 

Auspicine, sf. птицеволхвовёне, птицега- 
даше. 

Aussi, adv. тёкже, тоже, столь, такой, столь 
же, ещё, 88 TO и, побётому, да и. П consent, et 
то$ —, онъ соглёсенъ, и я тёнже, и я тбже. 
Мо —, je pars, я тбже увзжёю. Comment un 
homme — sage a-t-il пи faire са? какъ могъ 
столь благоразумный, dau такой благорьзумный 
челов®иъ сдёлать это? — деи, столь ще мёло. 
Dites-lui — дие.., ещё скажите ему, что... Ceite 
étoffe est belle, — coûte-t-elle cher, матёрия upe- 
крёсна, за то и дорогё. Plus d'une fois Я a man- 
qué à за parole, — je пе crois plus à ses promes- 
зез, нерёзъ нарушёлъ онъ своб слбво, поэтому я 
бблВе не вёрю ег б обвщёшямъ. Д faut être recon- 
naissant, — l'est-1l, нёдо быть благодёрнымъ, да 
ox и благодёренъ. || AuSsi... que, ferme de сот- 
paraison. Il est aussi savant que son frère, онъ 
тёкже, столь же учёнъ, какъ и братъ егб. Д est 
aussi sage que vaillant, онъ столько же благора- 
зуменъ, скблько и мужественъ. A USSi solidement 
que possible, сколь возможно прочнфе. Aussi bien 
que possible, сколь возможно лучше. Aussi long- 
temps Que je vitrat, ко TBXB поуъ, NOÉ MUL'R 
буду. || Aussi bien, loc. conj. Je n'irai pas, — 


А08816те 


est 31 tard, я не пойду, кь тому же и обздно, 448 
да и пбздно. || Aussi bien que, loc. сот. Ilne 
travaille pas aussi bien qu’'autrefois, онъ рабб- 
таетъ не такъ хорошб, какъ прёжде. Sa mort af- 
fligea tout le monde, ses amis — ses ennemis, 
смерть егб огорчила BCBXE, какъ крузбй, такъ и 
врагбвъ егб. Je le désire — vous, a, Téxme какъ и 
вы, желёю 5того. Je le sais — vous, я 670 знёю 
тёкъ me хорошб, какъ и вы, 448 не хуже вёшего. 
D'aussi loin que, см. Loin. 

Aussière, s/. Мой. кёбельтовъ, пбрлинь т. 

Aussitôt, adv. тотчёсъ, celudes. Il vint —, 
ONÉ тбтчасъ пришёлъ. J'irai —, я сейчёсъ, тот- 
чёсъ пойду. — après votre départ, тбтчасъ побед 
Bémero отъфзда. — après qu'il fut arrivé, тбт- 
часъ, сейчёсъ nécæh Tord, какъ онъ прфхалъ. 
Посл. — dit, — fait, скёзано, едёхано. || Aussitôt 
que, соп7.—7’а$ reçu votre lettre, ou aussitôt votre 
lettre reçue, j'ai fait votre commission, лишь тбль- 
ко, какъ только я получилъ вёше письмо, я испол- 
нилЪ вёше поручёне. Dieu pardonne —- qu'il voit 
la pénitence dans le cœur, Богъ прощёетъ, какъ 
еибро видитъ paerdsnie въ cépaus. || Стат. Aus- 
sitôt, aussi tôt. Aussitôt en un seul mot signi- 
Ве De suite: Aussitôt après sa naissance, une nou- 
velle étoile se fait voir en Orient. Mais écrit en 
deux mots, il signifie Aussi vite: J'arriverai ausst 
tôt que vous. 

Auster, sm. (-tère) nozxfrexuni в%теръ (yno- 
требдяется только въ nOËSiu). 

Austère, adj. crpérift, сурбвый; || тёрикй. 
Vie —, строгая жизнь. Jeûne —. строй постъ. 
Homme —, сурбвый человёкъ. Visage —, суровое 
аниб. 

Austèrement adv. стрбго, сурбво. 

Austérité, sf. строгость, сурбвость fe 

Austral, -ale, adj. 3. южный, авст| 6льный. 

Austrégal, -ale, adi. Tribunal — ‚австрегёль- 
ный судъ (верхденое судйдище въ Германи, pn- 
щавшее споды мёжду зосудайями Гермамскаю 
союза). 

Austrègue, т. австрёгъ, члемъ австрегёль- 
наго судб (62 l'epnéniu). 

Austro, sm. Mon. южный вётеръ. 

Austromanoie, sf. shrporanéunie. 

Autan, sm. южный вфтеръ,; || бурный B$repz. 

Autant, adv. стблькоже, столько; скблько, 
сколь. Ji a trois maisons, et son frère en possède—, 
y негб три дбма, и братъ егб имфетъ стблькоже. 
Ce diamant vaut — que ce rubis, алыёзъ этотъь 
стбитъ стблькоже, скблько и 5тотъ рубйнъ. Су 
avait 34 — d'hommes que de femmes, тамъ было 
стблькоже мужчинъ, CKÉABEO и жёнщинъ. 10 est — 
sage que vaillant, онъ ‘толькоже бльгоразуменъ, 
скблько и храбръ. — Я а d'application, — vous 
aves de paresse, сколько у негб прилежёня, стбль- 
ко y васъ дни. — j'aime la liberté, — je déteste 
la licence, сколь я люблю свобоку, столькоже не- 
навёжу и свосвбжме. — que j'en puis juger, сколъ- 
ко могу судйть объ этомъ. — que je засйе, сколько 
ин® извёетно. — qu'il est possible, — que faire se 
pourra, сколь возибжно. Ц est instruit — qu'il 
faut pour oceuper cette place, онъ образбванъ на 
столько, что можетъ занйть вто мфсто. Je décrirai 
cet événement pour — qu'il me soit connu, я опишу 
бто событие, на сколько онб MHB извёстно. Si a 
fait cela, j'en puis faire —, écau онъ то сдлалъ 
тоия ногу едфлать тоже. Tout — que vous, тбчно 
Такой me, dau точно TÉRRE, какъ и вы. С’ез$ — de 
gagné, de perdu, это чйстый выигрышъ, чистый 
прбигрышъ. — de paroles, — de mensonges, gro 
сабво, то ложь. Toutes ses paroles sont — de men- 
songes, y негб что слбво,`то дощь, 4u всЪ его 
caosé (суть) чистёЙйшья soms. fam. Il en a — 
SUIS 6% pouf porter, отъ хватйлъ чёрезъ крой 


Anuto-da-fé 


(т.е. бчень пъянъ); 444 достёлось ему на орфхи; 
eré порйдкомъ поколотйли. fam, — dire mille rou- 
bles, это почтй rôme, что тысяча рублей. /am. 
Cela est fini ou — vaut, ибжно сказёть, что фто 
овбичено. C'est un homme mort ou — vaut, у иегб 
смерть на `носу. || Дос. — vaut être bien battu, 
que mal battu, семь OBAB, одёнъ OTBÉTE. — вам 
e mordu par un chien, que par une chienne, 
XpPBH не слбще ратькн. — de têtes, — d'avis, 
скблько голбвъ, столько и умовъ. — 48 en vend à 
l'oreille, отольютея волку овбёчьи слёзки. — вв 
emporte le vent, собёка лбетъ, вётеръ носитъ. || 
D'autant, loc. adv. Il parle beaucoup, mais 18 
mange —, онъ иного говоритъ, и стблькоже BTE. 
On а élevé cette maison d'un étage, et baissé cette 
autre —, комъ STOTE повысили на OXÉHB этёжъ, à 
другой из столькоже поийзилн. Boire —, много 
пить. À la Charge —, съ Thu услбвемъ, что вы 
тбже сдфлвете. || D'autant que, loc. con. потому 
что, такъ какъ. D'autant plus, loc. adv. Thu 
6ôaxbe. D'autant moins, loc. adv. т®иъ méme, 
D'autant mieux, loc. adv. твмъ лучше. 
Autarcie, sf. Дидёх. внутреннее удовбльств!е; 
|] ум®ренность, воздёржность f. 

Autel, sm. престблъ, алтёрь m; || жёртвениикъ; 
| Acmp. Алтёрь,Жертвениивъ (созвйзде); || -8,pl. 
цёрковь f, вёра; || Гехн. порбгъь (es яечи). 
maître-autel, глёвный престблъь. * Il mérite 
qu'on lui élève des -8, онъ достбинъ алтарёй, т.е. 
достбинъ всеббщаго yBaménis, | — de prothèse, 
кбртвеннккъ, на котбромъ совершёется проско- 
мидя. || Respecter les -8, почитёть вёру. Amé jus- 
qu'au -8, кругъ, котбрый сдёлаетъ всё на’евёт®, 
за исключёнемъ того, что протёвно вёрз. * Ele- 
ver — contre —, сдвлать раскблъ въ в%рЪ; | про- 
тивопостёвить CBOË могущество чужбЁ вабёсти. Le 
sacrifice de Г —, обфдня. S'approcher de l' —, 
причастйться. Ÿ Trainer 4Г —, носйльно по- 
стричь въ монёхини. || Посл. Qui sert à Г — doit 
vivre de Г —, алтарю служёше отъ алтарй и пи- 
тёются; | * вейкой дколженъ онтёть"я своймъ ре- 
месломъ. Ц prendrait sur Р—, ou» кербётъ съ жи- 
вёго и съ мёртваго. 

Auteur, sm. творёцъ, винбвиикъ ; || сочвнй- 
тель, писётель, -ница; ÉBTOPE ; || зачийнщикъ, при- 
чина, изобр®тётель; || тотъ #41 Ta, отъ когб услы- 
шишь какую лйбо веть; || Юд. прёжв1В владф- 
дець, хозйинъ, AOBBPÉTESL. Les -8 dema race, 
мой прёдки. Les -8 de nos jours, нбши отёцъ м 
мать. 

Authenticité, sf. костовёрность; пбдлин» 
НОСТЬ Je 

Authentique, adj. пбдлинный; костовфрный. 

Authentique, sf. автёнтика ( Püucxit закон); 
Др. пр. закбны о наказёни невёрныхъ жёнъ. 

Authentiquement, adv. законно; достовфрно. 

Authentiquer, va. Юр. засвидётельствоветь. 
— une femme, изобличить жёнщину въ предюбо- 
АВИствВ и п. дв. ргнуть наказёнию. 

Autobiographe, sm. автоб:огрёеъ. 

Autobiographie, sf. onuvéuie своёй сббетвен- 
ной жизни. 

Autocarpien, adj. Fruit —, самопябдъ. 

Autocephale, sm. епйскопъ, HesaBécamiä отЪ 
uaTpiépxa. 

Autochthone, adj. et s. ( toktone) первобыт- 
ный житель. 

Autoclave, sm. Техн. плотно закрытый mo- 
réa (044 варёнзя кушанья). 

Autocrate, -trice, 3. самодбржецъ, -жица; [ 
ча}. самодержёвный. 

Autocratie, (-cie) sf. самодержёв!е. 

Autocratique, adj. самодержёвный. 

Auto-da-fe, sm. 1. аутодбое, commémie еретик& 
Ha KOCTP$. 


Autodidacte 


Autodidacte, adj. et sc. самоучка, 

Autodynamique, adj. Дид. сомосйльный, 
происходйщ! отъ сббственной силы BéMN, 

Autogène, adj. саморбдный; родивш!йся самъ 
еоббю. 

Autognosie, sf. (-ghnoste) Дид. cawonosuénie. 

Autographe, adj. собственноручный; || 8m. 
автогрёеъ, собственноручная рукопись, -ручное 
письмс. 

Autographie, sf. литограеироване автогрё- 
Фовъ. - 

Autographier, va. литограеировёть автогрё- 
eu. || Autographié, -ée, part. р. 

Autographique, adj. asrorpaeñuecxiit. 

arutomachie, sf. Дид. противорфче самому 

cebs. 
Automate, sm. автомётъ, camoxsére; || * 6oa- 


ъ. 

Automatie, sf. (-cie) cocrofnie автомёта, авто- 
ибтство; || самопроизвольность f. 

Automatique, adj. автоматический; || маши- 
нёльный 
Automatiquement, adv. автоматически; мз- 
шивзёльно. 

Automatisme, 8т. самодвйжная сИла; маши- 
нёльное движене. 

Automaturge, sm. дёлатель автомётовъ. 

Automédon, sm. кучеръ, вознйца. 

Automnal, -ale, adj. (-tom-nal) осёнийй. 

Automnation, sf. (-tome-) вайяше осени на 
nposaGénie. 

Automne, sm. et sf. (-tone) осень; || * начёло 
стёростия. 

Autonome, adj. управляемый собственными 
законами. 

Autonomie, s/. camoynpasaénie, автонбыия. || 
Dus. своббда вода, незавйсимость 

Autopathie, sf. безчувственность къ судьб® 


о. 

Autoplastie, sf. Хий. вовстановлён!е разру- 
шенной чёсти Thas. 

Autopsie, sf. лицезрён!е, самозрфн!е; || Мед. 
м Xup. осмбтръ, вскрыт!е (мёртвазо MAG )e 

Autoptique, adj. относйщИЙся къ осмбтру, ко 
векрытю (мёртвало MAG). 

Autorisable, adj. козволимый, разрВшимый. 

Autorisation, 3/. уполномочен!е; || соизвол6- 
mie, дозволёне. 

Âutoriser, га. уподномбчивать, AOSBOZÉTE, дать 
прёво. Je l'ai -sé à faire cela, я уполномбчилъ егб, 
дозвблилъ ему сдёлать STO; иди онъ сдёлалъ бто 
еъ моегб coraécis. || В’ —, 9. pr. утверждёться, 
вкоренйться, получить сйлу; | позвояйть себ%. || 
Ао ве, -ée, part. д. qui régit par. 

Autorité, sf. власть, сИла; начёльство; || авто- 
ритётъ, свидфтельство. — Suprême, верховная 
власть. — paternelle, родительская власть. L’ — 
des lois, сила закбновъ. — publique, устанбвлен- 
ая правительствомъ власть. — тагИ_е, власть 
иужа. — naturelle, власть отцё семёйства. Кате 
—, составлйть законъ, правило. Donner de Г — 
à un mot, придёть слову значёне. User 4’ — , упо- 
требить власть. Les -8 supérieures, высшее на- 
чёльство. 1.68 -В constituées, установленная власть, 
мачёльство. Тов 4’ —, повелйтельный Tout. || 
Citer des -в, ссылёться на авторитёты. J'ai cent 
-в роиг prouver cela, я нифю сто свидётельствъ, 
чтобы доказёть бто. | Une femme пе пеш contrac- 
ter que sous Г — de son mari, женё можетъ дого- 
вёриваться только съ дозволён!я своего мужа. || 
D' —, saécrim, сйлою. — privée, своевбше, само- 
sézie, своевяёсте. De son — privée, самовбльно, 
отъ себй; csoém сбботвенною padcrim. | Syn. 
Autorite, pouvoir. L'auforité est dans le droit, 
le gouvoir est dans la fonction. L'autorité qui cesse 
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d'être juste se détruit, le pouvoir qui excède sa 
mission devient tyrannique. 

Autosaure, adj. 3004. noxômif na Ящерицу. 

Autothétique, adj. Физ. npioôphréamiit r46- 
ственнымъ бпытомъ, 

Autour (de), prén. et ade. вокругъ, вкругъ, 
бжохо; || ado. вокругъ, кругбмъ. Родит. Aller — 
de la maison, обойти вокругъ, вкругъ, бколо дбма. 
Voyage — du monde, путешёств!е вокругъ свёта. 
* Tourner — ди not, вилйть, хитрить, говорйть 
обинякёми. Eire — de 4п, ухёживать за «bu. || 
Il regardait tout — si on Le suivait, on озирёлея 
вокругъ, кругомъ, не слёдовали AM за нимъ. 

Autour, sm. #стребъ (птица). Г’ —, acrpe- 
биный. : 

Autourserie, s/. выдёрживан!е йстребовъ. 

Autoursier, зт. помытчикъ, сокбльникъ. 

Autre, adj. кругбй, иной, проч. Une — fois 
въ другой разъ. Connaissez-vous та — sœur $ 
зибете ли вы другую мою сестру? Il est deveuuun 
tout — homme, онъ стадъ совсфмъ другймъ чело- 
вкомъ; ONE COBCÉME перемвнйлся. C'est un — 
Paganini, 8ro другой Паганини. D'une manière 
оц 4’ —, твмъ или другимъ ббразомъ. Parler de 
choses et d'-8, см. Chose. Quelque —, ктб нибудь 
другой. L'un après Г —, одинъ за другимъ, кругъ 
за другомъ. L'un et Г —, тотъ и другОЙ. Les uns 
et les -в, 15 и xpyrie. Répondre поит les -в, отвЪ- 
чёть за другихъ. fam. Nous -8, vous -8, мы, вы, 
или нашъ братъ, вашъ братъ. L'un Г —, les uns 
les -в, круть друга. L'un dans Г —, l'un попа 
Г —, срёднимъ чисдомъ. C'est — chose; Cet article 
n'était — chose дие...; см. Chose.— est promettre, 
— est donner, инбе a$ao обфщёть, инбе Kha0 дать; 
dau объщёть и дать большёя разница. Les -в hom- 
mes, прое люди. Quelques navires se sont sauvés, 
et les -8 ont péri, нфкоторыя cyxÉ спаслись, а прб- 
чя потонуди. Entre -8 choses ou entre -8, ибжду 
прочимъ; въ числ прбчихъ. || L' — jour, намёдни, 
онамёдни, кёкто, Le vin de Crimée est bon, mais 
celus de Bourgogne est bien d'—vin, est toutun—vin, 
крымское вино хорошб, HO бургбнское горёздо 
лучше. fam. Il y en а d'uns et @’-в, тутъ есть и 
хорбшее и дурнбе ; всйкаго жита по лопётв. 1 
n'en fait раз 4’ -в, онъ ни Ha шагъ безъ прокёзъ. 
Il en зай bien 4’-в, онъ споеббенъ и не на так(я 
прокёзы. J'en ai vu bien 4’-в, a n He это видёлъ: 
я видёлъ и почище ÉTOrO; видёлъ я вёшу брётью; 
бто mu не стрёшно. En voici bien d'une —, ou 
d'un —, вотъ и ещё чуднёе, #лиы ещё неожйдан- 
НВе. Je ne connais —, кавъ мн егб не знать. À 
4’-в, разскёзывай кому другому, менй не обмё- 
нешь. дор. Comme dit Г —, cet —, какъ говорйтъ, 
какъ говорйтся. fam. Être toujours ches l'un ou 
chez Г —, чёсто бывёть въ гостёхгъ TO у тогб, то 
У Apyréro. Посл. -в temps, — mœurs, дру[я врс- 
менё, друге нрёвы. 0’ез$ ипё — paire de manches, 
см. Manche. — part, 4’ — part, см. Part. 

Autrefois, adv. прёжде, нёкогда, когдё-то. 
D' —, прежний. 

Autrement, adv. Инёче, по другбму; въ про- 
TÉBHOMB Cafdab. Il faut vivre —, нёдо жить инё- 
че. Bien —, tout —, совсёмъ, совершённо иначе, 
цо другому. IT agit — qu'il ne parle, онъ АВЙ- 
ствуетъ инёче, нежели говорйтъ, %ди онЪ гово- 
pére одвб, а дфлаетъ другое. Il n'agit pas — qu'il 


parle, онъ дёйствуетъ такъ, какъ говорйтъ. Soyes 


plus sage, — on vous punira, будьте осторбжьзе, 
инёче, въ противномъ CAŸ18B васъ накёжутъ, 
Раз —, ие бчень, не слйшкомъ, не осббенно 
Ал4гооЪе, з/. стрёусъ, строеокамйлъ (птица); 
|| * бодвёнъ. D’ —, стрёусовый. 
Autrui, sm. xpyrie, чужой, чуж{е. Ne fais pas 
à — coque tu ne voudrais nas qu'on te fit à toi. 
même, ue дёлаЙ Крутёмт Tor, чето cebk me ma 
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aéems. J'uger 4’— par soi-même, судйть о APT: 
гихъ по ce6$. La femme d' —, чужбя mené. 
défauts 4’ —, чужще недостётки. Loger chez —, 
жить по чужймъ людямъ. Прнказ. Sauf notre 
droit et celui 4’ —, не нарушёя нёшего и чужбёго 
upésa. vi. Aller @’—, жить начужой счётъ. || Поед. 
al 4’-— n'est qu'un songe, чуждбе гбре въ поло- 
вину горевёть. Argent 4’ — nul n'enrichit, чужбе 
добрб въ прокъ нейдётъ; Au чужимъ богётъ не 
бузешь. Prendre son cœur par —, поступёть такъ, 
какъ мы желбёли бъ, чтобъ и съ нёми поступбли. 

Auvel, sm. Рыб. плетбёная рёшётка для обра- 
зовён!я закола. 

Auvent, sm. навфсъ, крбвелька. Мор. — de 
sabord, керевйнная крбвелька надъ пбртами. 

Auvergne, sf. отвёръ дубовой коры. 

Auvergner, va. дубйть (кожу). || В’ —, 0. pr. 
дубиться. 

Auvergneur, sm. дубяльный работник. 

Auvernat, sm. крфикое крёсное орлеёнекое 
вино; || чёрный виногрёдъ. 

Auvesque, sm. превосходный иормёиденюйЙ cé- 
деръ (питьё). 

Aux, соединён!е, чёрезъ coxpaménie, предлога 
à съ члёномъ les, напр. Obétr aux lois (вмёсто à 
Les lois), повиновёться закбнамъ; см. А. 

Auxèse, sf. Pum. преувелйчен!е, ипёрбола. 

Auxiliaire, adj. вспомогётельный,; || sm. посб- 
Gie; помбщиикъ, союзникъ. Troupes -8, scuomord- 
тельныя BOËcR4. Грам. Verbe —, ou simplement 
auxiliaire, вспомогётельный глаголъ. || Dans la 
composition de ce livre j'avais pour -в.., nocO6iaux 
мойми прм cocrapaénin бтой кнйги были... Un 
Quissant —, сйльный помбщникъ #ды союзникъ. 
Ce général fut trahi паг ses -8, собзники 5того 
генерёла язы ниди ему. 

Auxomètre, sm. Опт. оруме, кбимъ изм»*- 
рйется сила зрительныхъ трубъ. 

Ava, sm. ава, крёпк1Ё напйтокъ, дёласмый изъ 
кбрня пбречника у Отантйнъ. .„ 

Avacbhir (8°), о. pr. опуститься, отяжелёть, из- 
мфниться; || изм ться (о паатьъь). || Avachi, -ie, 
part. р. 

Aval, sm. Ком. поручительство въ платежё по 
векселю» 

Aval, adv. внизъ по phr$ oi. Aller —, плыть 
внизъ по pbxé, по течён1ю phxé. Pays 4’ —, crpa- 
né y визовья р\кй. Le vent 4’ — ‚зёпадный вётеръ 
(нё моръ), низовый вфтеръ (на дюкёль). Aborder 
le rivage en — du pont, пристёть къ бёрегу виже 
моста. || À vau-l’eau, loc. adv. La barque allait 
—, 4106152 плылб, шль внизъ по течёню. * Cette 
entreurise est allée —, вто npexnpiérie рушилось. 

Avalage, sm. спускъ ббчекъ въ подвёлъ. 

Avalaison, sf. Мор. продолжёв!е sénaxuaro 
вётра; продолжительный звпадныЁ BÉTepe ; || 
стремабн!е дождевыхъ потбковъ. 

A valanche, sf. PE глыба ca$ra. 

valant, -ante, adj. nxÿmili внизъ по pré. 

Avalasse, cu. Avalaison. и 

Avalé, -ée, adj. повйслый, обвйскый. 

Avalée, sf. Техи. все количество ткёан на 
станх$. 

Avalement, sm. глотён!е; cuyexs, вкбётыван!е 
ббчекъ въ подвёлхъ.. 

Avaler, va. глотёть.—ив 08, проглотить кость. 
*—la pilule, проглотить пилфаю, мблча перенести 
неор!Ятность. F'aire — gch à ап, увёрить когб въ 
чёмъ лнбо; dun застёвить кого перенбсеть что ди- 
60, * — des couleuvres, иблча переносйть обйды и 
огорчёня, ие смёя ина нихъ оваться. ® — Je 
calice, le morceau, безврбиотно покориться чему 
либо весьм& непр/йтному. № faire que tordre et 
—, воть жёдио; что въ ротъ, то и глотъ. /ат. Il 
s#vslerait 13 mer ct les goissons, owx стрёшно гб- 
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aoxems; унегб стрёшная жёжда; | * онъ ёлченъ къ 
богётству; онъ берётъ съ живёго и съ мёртваго. 
Pop. — за langue, отдёть Богу душу, yuepérs. * 
— le crime comme l'eau, кълать зло не я рвствуя 
угрызён1я сбв®сти. * — (4 96 comme un verre 
d'eau, жить беззаббтно, прип®вёючи. || 8’—, ог. 
проглётываться, глотёться. || Avalé, -6е, part. 
2. Посл. Morceau — n'a plus de goût, см. Мог- 
ceau. 

Avaler, va. спускёть, вкётывать (бочки 6% 
подейлъ). Сад. — une branche, срёзать сучбкъ 
y сёмаго стволё. || 8’ —, 9. pr. виснуть, повйс- 
нуть, обвйснуть (0 зрудЯть). 

Avaler, va. Ком. — une lettre de change, пору- 
читься въ платеж по вбкселю. 

Avaler, on. Мор. спускёться внизъ по р%к$. 

Avalette, sf. Рыб. поплавокъ у лбсы. 

Avaleur, -euse, 8. Здбкъ, обжбра. jam. — de 
20$8 gris, прожбра. — de charrettes ferrées, хва- 
стунъ, самохвёлъ. 

Avalies, sf. 21. шерсть съ убйтыхъ овёцъ. 

Avaloire, sf. габтка, пасть (шуточн.); || шлей 
(у томута); || Шляпи. продъвёльникъ. а чпв 
belle — , онъ большбЁ обжбра. 

Avalure, s/. Ветер. нарбетъ копытнаго рбга 
(у лошади). 

Avençage, sm. позволбн!е извбщикамъ стойть 
BHB своёй биржи. 

Avance, sf. выступъ, выпуекъ (здёнзя); || пе- 
рёлъ; || задётокъ, выдача; || -8, pl. пёрвый шагъ, 
предложёне. Prendre Г—, взять перёдъ, быть 
впереди. Ц avait dix verstes Ф’— sur nous, онъ 
$xax né десять вёрстъ впередй отъ наст. || Faire 
une — de mille roubles, дать тысячу рублей задё- 
тку, въ задётокъ. Faire des -8 considéralles, сдф- 
лать значительный выдачи; выдать значительный 
задётокъ. Être ев — de ап, выдать KOMŸ нёкото- 
рую сумму; #ди опередйть когб. || C'est une grande 
— dans un procès que d'avoir tous ses titres en 
main, HMÉTE BC докумёнты - BB рукёхъ, ÉTO ужб 
большбй mars къ выигрышу тйжбы. C’est une 
grande —, quand on veut bâtir, que d'avoir des 
matériaux, вто хбчетъ стрбиться, тотъ мибго ужб 
выиграхль, когл& у негб есть матерёлы. || Faire 
les premières -в, вызваться. Il m'a fait des -в, 
онъ былъ со мнбю любёзенъ. Ев amour c'est aux 
hommes à faire les -в, въ дВяёхъ любви пёрвый 
mars принаддежитъ мужчёнамъ. Nos -8 ont été 
reçues froidement, нёше npexaoméaie было прёнято 
хблодно. || À l'avance, Loc. adv. сначёла, спервё. 

|| D'avance, par avance, loc. аду. Payrr une 

année а’— раг —, заплатить з6 годъ вперёдъ. Pré- 
venir par —, 4’ —, предупредить зарён®е, забла- 
говрёменно. Je m'en réjouis À’ —, раг —, а на- 
перёдъ, зарёвзе ётому рёдуюсь. 

Avanoëé, -ée, ad. выдающийся; [| пбзди!й; [| 
péauift; || развитый; || передовбй.Миг—виг а cour, 
crhgé выдающаяся на дворъ. || Saison -6е, позд- 
нее врёмя гбда. Le jour est bien —, xens na исхб- 
АВ, клбнится къ вёчеру. 144 soirée est peu-60e, ещб 
не пбздно. Мий bien -ée, глуббкая ночь. Age —, 

еклонныя «Sté. || Des fruits -в, рёни!е плоды. 

oés. Ouvrage —, передовбе укр®плёше. Gar 
-6е, передовбЙ карвулъ. [| L'affaire est bien -6e, 
kbao приближбется къ концу. Les choses sont trop 
-ée8, Xbzo зашлб сайшкомъ далёко вперёдъ. tre 
— dans son travail, приближёться къ окончёниЮ 
раббты. Être peu — dans son travail, uéao uo- 
двинуть вперёдъ свою раббту, мёло cxbaare. Elle 
est fort -6е dans sa grossesse, oné на cu0cB, ходж- 
н& скбро родить. Viande -6е, несвфжая говйдииз»ь 

Avanoée, sf. Воён. отвбдный карзулт» 

Avancement, sm. преуспфяще, успфхъ; || про» 
изводство, повышён!е въ чинёхъ. — 80421668, 
mpeycnbauie въ наукахъ. Je remarque un grand — 


Avanoer 


dans cet écolier, a зави чаю, что $тотъ ученйкъ c14- 
axe Coxmie усп%хи. — du travail, успфшный ходъ 
раббты. || — rapide, скброе произвбдство, повы- 
шёше въ чинёхъ. Obtenir de l'—, быть произво- 
Абннымъ, повыситься въ чйн%. || Юрид. — d'hoi- 
rie, выдача чёсти насльдства вперёхъ. 

Avancer, va. подвигёть, протйгивать; выебвы- 
вать; || уекорйть; || производить въ чинъ, выводить 
въ чины: || утверждвть, разскбёзывать. — une table 
vers la fenêtre, подвйнуть, покодвйнуть столъ къ 
окну. — la main, le med, протянуть руку, нбгу. 
— {а tête hors de la fenêtre, высунуть, выставить 


. FrOxoBy въ окнб ды изъ окнё. || — з05 départ, 


"Г 


ускорйть OTLÉSAUME au свой отъфздъ. || On Га 
-O6, егб произвелй въ слёдующ!Й чинъ; новыевли 
въ чён®. Le ministre Га -06 en peu de temps, ми- 
HÉCTPE вывелъ его въ чины въ корбткое врёмя. || 
Vous -cez ce que vous пе nouves nas prouver, вы 
утверждёете, #4u вы rOBOPÉTE TO, чегб ие можете 
доказёть. — ил fait, разсказёть событ!е. — пе 
OpPin10n, высказать, сказёть мнён!е. — UNE PrONO- 
silion, едълать предложёше. || — un ouvrage, по- 
двинуть раббту къ концу. — ses affaires, усп%шно 
вестй д%лё къ концу. Cela пе т’ -сега guère, &то 
не помбжетъ MH. — une топ{те, постёвить часы 
вперёдъ. — les gages à ses domestiques, выдать 
приелуг® жёлованье вперёдъ. — de l'argent pour 
Чт, заплатить за когб. — des fonds pour une cutre- 
prise, костёвить капитёлъ, ссудйть вапитёломъ на 
предпрйте. Техн. — le fl d'or, тянуть золотую 
прбвохоку въ четвёртый pas. || vn. et В’—,9. pr. 
идти вперёдъ, подвигёться вперёдъ, приближёть- 
ея, подходить; || выдавёться, выступбть; вдавёть- 
ся; || *усп®вёть, преуси®в&ть; || быть произведён- 
нымъ. L'armée -ÇGait, в’ -cait, войско шло, подви. 
тёлось вперёдъ. —, 8’— lentement, мбдленно по- 
двигёться вперёдъ. Се travail п’ -Ce pas, раббть 
не нодвиг&ется вперёдъ. Се nuage в’ -се vers nous, 
туча приближбется къ намъ, идётъ на насъ. La 
mort -се, смерть пряближбёется. —, В’— vers ап, 
подойтй къ кому. Faites — la voiture, велйте по- 
давать карёту; dau npôcmo подавёй rapéry. || Cefte 
#naison -Ce, 8” -се {тор sur la rue, комъ слёшкомъ 
выдаётся, выступбетъ на Улицу. Ce promontotire 
8’ -ce loin dans la mer, мысъ далдёко вдабётся въ 
мбре. *— dans l'étude, усп®вёть, двлать успфки въ 
учёни. — dans un travail, успьвёть въ раббтз, 
Уусп$шно работать. — en verlu, преусп®вёть въ 
добродётели, | Cet officier n'a aucun esnoir Ф —, 
офицёръ ÉTOTE He имфетъ никакой издёжды быть 
произведённымъ, не имфетъ никакой надёжды Ha 
произвбдетво. C'est un régiment où Гоп -ce lente- 
ment, въ STONE полку тугбе произвбдетво. [| Vous 
aves -Cé de plus de trois toises sur ma terre, вы за- 
хватйли бблве трёхъ сёжентъ моёй земли. La montre 
-се, часы уходятъ, часы впереди. — ев Âge, ста- 
новйться стёрымъ, стёриться. Le {етрз -се, врёмя 
ухбдитъ. Le jour -Ce, день ma исхбд®, клбнится къ 
вёчеру. *— dans les emplois, получёть скбро чи- 
ны, екбро выслужиться. * — dans le monde, npi- 
O6pÉCTE, имфть значён!е, уважёне въ обществ®. 
* Il s’est fort -с6 en peu de temns, онъ бчень 
успфлъ въ корбткое врёмя. Il s’est trop -cé pour 
reculer, онъ зашёль слишкомъ AnzËKO для тогб, 
чтббы вернуться. Je те suis -06 jusqu'à Lui offrir 
dix mille roubles, кошяб ко тогб, что я предложил 
ему дёсять тысячъ рублёй. Je n'en suis pas bien 
-Cé, Ma отъ бтого ие лёгче. || Avancé, -ée, 
part. р. 

Avanceur, sm. волочёльщикъ, котбрый въ 
четвёртый разъ волбчитъ золотую прбволоку; | 
”'Avange, mm. M du xomé 

v D, эм. Мор. боковыя кощёчки въ ка- 
ибтномъ колее%; | Рыб. кощёчки въ рыболбвиой 
aécà, къ котбрыхъ привёзываютъ крючки. 


Avantager 


Avanie, sf. обйдв, овкорблён!е; | насйльствено 
ный налбгь, притвенёие (отъ T'ynoxs ænucmid- 
ам] о 

ао, sm. Рыб. сзть съ узкими пётлями для 
довлби!я салёкушки. 

Avant, prép. прёжде, ко, пбредъ. Род. — la 
fin de l'année, прёжде окончёня réxa. J'e le savais 
— VOUS, я зналъ фто прёжде васъ. — Île ferme, — 
terme, прёжде србка, Ко србка. — le déluge, ко по- 
тбпа. — tout, — toutes choses, прёжде всего, 60x86 
всегб, въ осббенности. | 7600. — les fêtes, né- 
редъ прёзхииками. — le départ, пвредъ отъфахомъ. 
— peu, см. Peu. || Avant de, avant que de, 
loc. nrénos. J'irai le voir — de partir, прежде ué- 
жели YÉAY, повидёюсь съ HHME. — QUE ду пеязег, 
Я faut.., прёжде нёжели думать объ STONE, ибдо... 
| Avant que, loc. сот). J'irai le voir — qu’ 
parte, я повидёюсь съ нимъ прежде JDE онъ 
уфлетъ. Те n'ai pas quitté l'incendie — Qu'on Гай 
éteint, в OCTÉBERS пожёръ ие прёжде, чЪиъ егб по- 
тушёли, || adv. употребляется съ частйцами 43365, 
bien, fort, trop, si, Шиг. П ета asses —, trog 
— dans le bois, on зашёхъ въ fc довбльно да- 
1ёко, слйшкомЪъ далбёко. L'épée entra port —, bien 
— dans le corns, nméra somaé ray66ko въ тёло, 
Bien — dans la matinée, пбвдно утромъ. Bien — 
dans la nuit, xaaëxo s4 полночь; въ глухую 40%. 
Bien — dans l'hiver, въ середйн® зимы. Bien — 
dans le siècle nassé, задблго до концё прошёдшаго 
crozbria. N'alles nas 3$ —, не отходйте TAKE да- 
яёко. Plus —, 66xbe, дёхЪе, глубже. || D’avant, 
loc. adv. пбредъ т®мъ, прёжде. L'année, le mots, 
la зетазте, le jour @’—, sa годъ, за ийсяцъ, за He- 
AIO, за день пбредъ TBMB, йли гбдомъ, м&ся- 
цемъ, недёлею, дибмъ péube. | En avant, loc. 
ао. вперёдъ, впереди. Faire un pas —, сдвлать 
war» Buepéxs. №№ — nt en arrière, ин взадъ ни 
вперёдъ. Ц était fort loin —, ont былъ Kaaëxo 
впередй. Mettre — une opinion, высказать, ска» 
зёть мине. Mettre — une proposition, cx$zare 
npexsomémie. Воёи. —, marche! вперёдъ, маригы 

|| En avant de, loc. prénos. Il marchait — lous, 
онъ шёхь впередй всЪхъ. — 14 ville, пбредъ гбро- 
домъ. Il était fort — son siècle, онъ кадёко oue- 
редилхъ свой вЪкъ. || був. Avant, devant. Avani 
8 rapport au temps, et devant au lieu. Je suis venn 
ici avant vous, et je dois être placé devant vous. 

Avant, sm. Mon. — du vaisseau, кораббльный 
носъ, бакъ. Un vaisseau trop sur Г —, судно, у 
котбраго носъ сяйшкомъ глдуббко погружёнъ въ 
вбду. Être de Г —, se mettre de Г—, уходйть вие- 
рёдъ, обгонйть’достиг&ть земли прёжде, ч®мъ ожи- 
дёли. Le vent se range de Г—, вфтеръ удёритъ въ 
ноеъ. 

Avantage, зт. выгоде, пбльза; || пренмуще- 
ство; || верхъ, поб%дв. Cela offre de grands -8, 9то 
upeacrasséers Goxemfs выгоды. 11 tire — de tout, 
онъ изъ всегб извлекбетъ пользу, выгоду. Паех- 
2ИЧиё cela à son —, онъ истолковёлъ ÉTO въ своб 
пбльзу. || La vérité doit toujours avoir Г—, прёвла 
всегдё должнё имёть преимущество. Avoir Р— du 
nombre, du terrain, превосходить числомъ; зани- 
мбёть выгодн®#шую позицю. | Remporter un —, 
одержёть верхъ, поб$ду. || Prendre de Г— pour 
monter à cheval, стать на возвышён!е (на студз, 
на камень u пп.), чтббы дёгче сЪсть Hé лошадь. 
Мор. Avoir, prendre l'— du vent, стать подъ B$- 
теръ выгодно для своегб кораблй. Prendre д" à 
son —, иапбеть на когб, будучи сильн#е d4u af tue 
вооружённымъ, ибжели онъ. Habtilé à son —, ox$- 
тый къ лицу. Юр. Faire des -в à l'un de вез en- 
fants, дать одном} изъ свойхъ xBrék ббхво, né- 
жели кругимъ дётямъ; бблЪе, Th скблько ca$- 
дуетъ по закону. 

Avantager. va. кавёть прекмокество эту» 


1e 


Avantageusement 


дёть, одарить. La loi -ge ses aînes, закбнъ каётъ 
преимущества стёршимъ дфтямъ. Il -gea за fille 

e la moitié de ses biens, онъ наградилъ свою 
дочь половйною своегб имфн1я. “ La nature l'avait 
-gé de belles qualités, прирбда oxapéaa егб пре- 
крёсными кёчестваии. || 8’—, $. pr. взаймно да- 
рить другъ другу. | Avantagé, -ée, part. p. qui 
régit par et de. 

Avantageusement, adv. выгодно; съ выгод- 
ной стороны. 

Avantageux, -eusè, adj. выгодный, полёз- 
вый; || занбечивый, самонадёянный. Conditions 
-е1868 Nour MO, выгодныя для менй услов1я. 
Traité — à l'État, выгодный для госудёрства Tpar- 
тётъ. Mesure -euse, полёзная m$pa. || Homme —, 
занбсчивый человёкъ. Ton, air —, самонодвян- 
ный тонъ, видъ. — enparoles, хвастливый. Taille 
-euse, высок! и стройный ростъ, станъ. Parure 
use, уббръ къ лицу. 

Avant-beo, sm. 6. см. Brise-glace. 

Avant-bouche, sf. Анат. перёдняя часть рта. 

Avant-bras, sm. Анат. предпдёчье, часть ру- 
ий отъ дбктя по кисть. 

Avant-cale, sf. 6. Мод. перёдняя часть Sauura. 

Avant-chemin-couvert, зт. 6. Форт. uepe- 
довой прикрытый путь. 

Avant-cœur, sm. 6. Ветей. нарывъ на груди 
(у лошади). 

Avant-corps, 8т.1. Архит.перёднее строён!е. 

Avant-cour, sf. 6. передний дворъ. 

Avant-coureur, sm. 6. передовбй гонёцъ; 
предшёственникъ; | *предвозвёстникъ; || -8, pl. 
Воён. передовыя Boñcké. 

Avant-courrier, sm. 6. передовой гонёцъ. 

Avant-courrière, sf. 6. предвозвфстница (дня). 

Avant-dernier,-ière, adj. et s. предпосяфднй. 

Avant-duc, sm. 6. примостокъ изъ свай. 

Avant-faire-droit, sm. 1. Юд. предваритель- 
вый приговбръ. 

Avant-fossé, sm. 6. Фопт. nepéxnift pos», Ha- 
ружный ровъ. 

Avant-garde, sf. 6. передовое вбйско, аван- 
гёрлъ,; || 40. передовёя эскёдра. 

Avant-glacis, sm. 1. Форт. глбсисъ за наруж- 
нымъ рвомъ укр®плен!я. 

Avant-goût, sm. 6. *предвкушёне, предощу- 
щёне, предчувств!е. 

Avant-hier, adv. (-tière) трётьяго дня. 

Avantin, sm. см. Crossette. 

Avant-jour, sm. 1. разсвётъ дня. | 

Avant-la-lettre, sf. 1. пёрвые оттиски гравю- 
ры, сАБланные до el HÉAUACH. 

Avant-logis, sm. 1. Anpzum. raésnoe перёднее 
sxéuie. 

Avant-main, sm. 1. перёдняя часть (ддщади); 
|| отбой, отбивён1е ракёты. 

Avant-midi, sm. 1. дополуденное врёмя, утро. 

Avant-mur, sm. Форт. перёднЙ валъ, огрёда; 
[| Герал. часть cr, прил-гбющая въ бёшиз. 

Avant-nef, sm. 6. mhcro пёредъ церкбвною 
трапёзою. | 

Avant-part, sf. см. Préciput. 

Avant-pêche, sf. 6. б%лый pénaif пёренкъ. 

Avant-pièce, sf. 6. см. Avant-pieu. 

Avant-pied, sm. 6. передбкъ (у canoté); || 
Анат. плюсн&, передовъ ноги. 

Avant-pieu, sm. 2. А. ломъ, пеший; || Архит. 
подбёбокъ, веретенб. 

Avant-plancher, sm. 6. Айхит. еальшивый 
полъ. 

Avant-poignet, sm. 6. Анат. кисть f (y ny- 


ки). 

yant-poitrine, sf. 6. nepéxuss часть груди 
(y nacnxümurs). 

Avrant-port, sm. 6. Мор. варужная гёвань. 


100 


чаеёхъ, предшёствующй 
сбвъ и чаебвъ. 





Avecque 


Avänt-portail, sm. 6. Архит. nepéxaiñ nôp- 


TAKE. 


Avant-poste, sm. 6. Воён. передовой постъ, 


аванпостъ, 


‚ Avant-projet, em. 6. предварительный про- 


Эктъ. 


Avant-propos, sm. 1. предислове, предувз- 


домлёне. 


Avant-quart, зт. 6. предварительный бой въ 
ю четвертёй, получа- 


Avant-règne, sm. 6. власть f до Bonapéuis. 
Avant-soène, sf. 6. аванецёна; || схучившее- 


ся ко начёла xÉËcTsis. 


Avant-terre, sf. 6. Gépers. 

Avant-toit, sm. 6. выпускъ кровли, навёсъ. 

Avant-train, sm. 6. перёди! ходъ y карёты. 

Avant-veille, sf. 6. з& два дня до Tor. 

Avare, adj. скупбй; || sc. скупёцъ, -пёя; скрй- 
ra. * — de louanges, скупбЁ на похвалы, неохбт- 
никъ хвалить. Ce général est — du sang de ses 
soldats, бтотъ генерёлъ бережётъ кровь свойхъ 
CORTE. | 

Avarement, adv. скупо. 

Avarice, sf. скупость /, корыстолюбе. 

Avaricieusement, adv.inus. скупо. 

Avaricieux, -euse, adj. скупой, корыестодю- 
бивый. 

Avarie, sf. повреждёще, пбрчо; || Ком. авёрия. 

Avarié, ве, adj. повреждённый, попбрченный. 

Avarier (8°), 0. pr. пбртаться, повреждаться. 

Avaste ou Vaste, inter. Mon. стопъ! закрвой! 

Avatar ou Avatara, sm. Bonaomésie Bémuy. 

vau-l’eau, см. Ата]. 

Ave (avé) ou Ave Maria, зт. (в катодич. 
Цепкви) молитва: Богорбдица ]$so рёдуйся; || 
чотки, по коииъ молятся; || призвёне Св. Духа 
предстётельствомъ Богорбдицы. Dans un —, въ 
MATE. | 

Атес, prén. съ, изъ, Ha, при. Твой. Le mari 
— ва femme, мужъ съ женбю. бе бгои ег — ап, 
посебриться съ кЗмъ. — le ет, со врёменемъ. 
Conjointement — vous, вмфст® съ вёми. Il a pris 
mon manteau, et s'en est allé —, онъ взядъ мой 
пзащь и ушёлъ съ нимъ. Couper — un couteau, 
р#зать ножёмъ. Тиег — une épée, убить шибгою. 

crire — une plume, писёть пербыъ. — cela, съ 
STAME;, иди Предл. при томъ, при ÉTOMB. — 
tout cela, несмотря на то, совс#мъ TBE. || Род. 
изъ. Préparé — des groscilles, приготовленный 
изъ смородины. Bâti — des poutres, — des briques, 
пострбенный изъ брёвенъ, изъ кирпич&. || Предл. 
на, при. Marcher — des béquailles, ходить на 
костыляхъ. Aller — des chevaux gris, Фзкить 
Ha сёрыхъ. бе marier — une veuve, жевиться 
на B10B$. — за faible santé, при er6 елабомъ здо- 
ровьи, dau Teop. съ егб слёбымъ зкорбвьемъ. — 
tout son esprit, Ч а été trompé, при веёмъ своёмъ 
ум%, онъ быдъ обмёнутъ. || Huorxé sa STE пред- 
логомъ слёдустъ вкакбе вибудь количественное на- 
phuie, которое передаётся порусеки прилагётель- 
нымъ: — beaucoup de goût, съ большимъ вкусомъ. 
— plus de prudence, съ ббльшимъ благоразушемъ. 
— autant de plaisir, съ такимъ me удовольств!емъ. 
— combien d’orgueil, съ какбю гбрдост1ю. — si peu 
de patience, съ такймъ мёлымъ TepnéHiens. — аз- 
ses d'adresse, съ достёточною лдбовкостю. — “ой 
d'ardeur, съ излишнею горйчностлю. || Въ соеди- 
HÉHIH съ существительнымъ COOTBÉTCTBYETE иног- 
А6 Hap#uilo: — Courage, мужественно. — prudence, 
благоразумно. — patience, тери®яйво. || D’avec, 
loc. prén. Distinguer l'ams — le flatteur, отличёть 


круга отъ льстецё. Séparer les bons grains — les 
mauvais, OTABAÉTE хорбия зёриз отъ дурных» 


Avecque, inus. см. Aveo 


Aveindre 


Aveindre, va. fam. вынимёть, вынуть, доста. 
BÉTS. 

Aveine, cx. Avoine. 

Aveinière, см. Avoinerie. 

Avelanède, sf. шелух& xy668aro жёхудя. 

Aveline, sf. большой лВеной ор%хъ, 

nier; вт. орёшникъ, лещинникъ (де- 
peeui). 

Avellanaire, adj. орвховйдный. 

Avénacé, -ée, adj. Бот. noxômitt на овёсъ. 

Avenage, sm. обрбкъ платимый овебыъ. 

Avenant,-ante, adj. благообрёзкый, взрёч. 
ный, пр!йтный. || prép. Юр. — le décès, ha ёлучай 


смерти. — que, le cas —, вели cayakici, чт.;. ТР 


lait grande dépense en habit, et en toute chôs3 à 
Г—, онъ много трё 
к на всё. Le dessert fut à Г — du repas, xecépre 
COOTBÉTCTBOBALE об$ду. 

Avénement, sm. sosmécrsie, вступлёне на 
престблъ,; || прибыт!е; || npamécraie (Месси). * — 
du peuple aux droits, вступлёне народа въ пра- 
sé, би получён!е нарбдомъ правъ.* — de la jus- 
все, водворёне правосудия. 

Avéneron, см. Avéron. 

Avénière, cx. Avoinerie. 

Avéniforme, adj. имвющ!Й видъ oBcé. 

Avenir, vn. УТ. (ne s'emploie qu'aux troisiè- 
mes personnes) случёться. Quos qu'il avienne, 
что бы ни случилось. S'il avenait que..…, écxu0E 
случйлось что... || Avenu, -ue, part. р. Ce qu'on 
craignait est —, чегб Gofaucr, то случйлось. Non 
—, недвйствительный, непослфдовавиий. 

Avenir, sm. будущее, будущность f; || потби- 
етво. Plein 4’— , подаюц!Я больш{я надёжды. А 
2 —, loc. adv. вперёдъ, впредь, на будущее врёмя. 
| Syn. см. Futur. 

Avenir, sm. Юр. вызовъ въ судъ. 

Avent, sm. Рождёственсв!Йй постъ, Филйповъ 
постъ, енлиповки [|| прбпов®ди f въ Филиповъ 
постъ. 

Aventer, va. ноправлйть парус& по BÉTPY. 

Aventure, sf. приключён!е, похождёне. — /4- 
cheuse, непрйтное приключёне. Raconter ses -в, 
разекёзывать свой похождения. || Tenter ’—, пы- 
тать счёст!е; пуститься на счёсте, на удёчу. 
Chercher —, искёть благопруйтнаго случая. Dire 
la bonne —, ворожить. Diseur, diseuse de bonne 
—, Bopomeñ. Cette fille avait des -8, у Этой n'BBi- 
цы были люббвныя интриги. Аом. Mettre de l'ar- 
gent à la grosse —, отдёть дёньги на бодмерёю, 
зв. €. ссудйть ихъ кораблю, подвергбясь опёености 
потерёть ихъ въ случав кораблекрушёня. рой. 
Mal 4’ —, ногто$да. || А l’aventure, Loc. ad. 
Faire toutes choses —, дълать веё на удёчу, на 
авось. Errer —, идтй кудб raasé глядйтъ, на удё- 
чу. || D'aventure, par aventure, loc. adv. cay- 
чАйно, нечёянное 

Aventurer, 5% отвёживать, подвергёть опб- 
ености (что), рисковёть (unm3). IT a -ré за for- 
tune dans cette affaire, онъ рискуетъ CBOÉME со- 
стойшемъ въ STONE дл. || В’ —, ©. pr. отвёжи- 
ваться, пускёться; подвергёться опёсности. — 
dans une entreprise incertaine, отвёжиться на не- 
Bipaoe npexupigre. — sur les flots de la mer, пу- 
стёться по морскимъ волнёмъ. — ANS ип Pays 
епяет$, отвёжиться на пофздку въ непр!йтельскую 
страну. Vous vous -reg тор, вы сайшкомъ под- 
Bepréerecs опёсности. | Aventuré, -6е, part. 9. 
Afaire -ée, xes$pnoe, рискбванное д%410. Argent 
—, рмекбванных дёньги. 

Aventureusement, adv. отвёжво, смфло. 

Aventureux, -euse, adj. отвёжный, смфлый. 

Aventurier, -ère, д. искётель (-няца) приклю- 
’ её; | пройдбха; интригёнтъ, -гёнтка; | М0. 


мегруаёниое товёрами и, въ воёниое врёмя, 
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титъ на пибтье, а равном$рно” 





ab. || В’ 


Avicule 


вооружённое для тогб, чтобы защищёться въ слу 


ч.8 непр!йтельск.го нападения. || adj. Vie -ère 


жизнь полная приключёнЙ, 


Aventurine, sf. Мин. авантурйнъ, искрйкъ, 


841TOÉCKD'B. 


Aventuriné, -ée, adj. авантурйнный. 
Avenu, -ue, part. д.см. Avenir, vn. 
Avenue, sf. noxs$smax дорбга; || эллёя, 
Avérage, sm. Ком. срёдн!Й счётъ. 

Avérano, sm. бразйльск!й б%лый кёменвый 


п8тушбкъ (птица). 


Avérer, va. докёзывать. || 8’—, ©. pr. докб- 


зываться, бытьдокёзаннымт. || Avéré, -6е, nart.n. 


Вуегпе, sm. Стих. адъ. 
‘ Avéron, sm. дик! овбеъ. 
*Averse; sf. ливень т, проливной дождь. 
À vers; cu.-Verse. 
AversioL, sf.‘orrpaménie. Avoir gch еп —, пи- 


TÊTE, имфть къ чему; либо OTSpoménie. Avoir de 
Р — pour ou contre qh;: Зил ть, мыфть къ кому 
отвращён!е. Prendre qn еп —,`пол 
отвращёне, #44 возненавйдвть кого. Péte 4’ —, 
противный челов#къ. ” 


ть ®ъЪ кому 


7 


Avertin, sm. Ветер. головокружёне (у скот4). 
Avertir, va. увдомлять, изв щёть. — du даз- 


ger, увздомить, извЪстить объ опёености. Je Газ 


-ti de tout, я обо веёмъ егб ув#домиль. * — дп de 
son salut, увзкомить когб о вёжномъ для него x$- 
0. pr. ув®комлять другъ друга. || 
Averti, 4е, да. р. qui régit par. Гат. Tenes- 
vous pour —, намотёйте себь наусъ. Посл. Un 
bon — еп vaut deux, за учёнаго двухъ неучёныхъ 
даютъ. Ман. Pas —, прёвильный шагъ (y 46- 
шади). || Зуп. см. Informer. 

Avertissement, sm. ysh{umaéuie, объявлён!е; 
|| предостережёше. — au lecteur, npexys#xowxé- 
не. 

Avertisseur, sm. извЪестйтель т. 

Avette, sf. п. из. комёшняя пчехб. 

Aveu, sm. 2. признёще, сознён!е; || позволёне, 
coraécie; || свидётельство. Arracher un — à qn, 
BHIHYAATE у кого признён!е, — de за faute, cosné- 
die въ своёЙ BHH$. — d'amour, признёне въ люб- 
вй. Faire Г —, des -x, созиёться, признёться, 
Faireun —, признёться въ любви. || Sans Г’ — de 
ses parents, безъ позволён!я, безъ соглёс1я роди- 
телей. || De ’— des contemporains, по свидфтель- 
ству совремёнииковъ. || Un homme sans —, бро- 
дАНга, праздношатёющ!Йся, шатунъ. 

Aveuer ох Avuer, од. из. Охбт. ne спу. 
скёть съ глазъ, не терять изъ виду. 

Aveugle, adj. et s. cxBnôë; || crbnén®e. * Obéts. 
sance —, cxBnde повиновёне. Devenir —, ocx$n- 
нуть. — de naissance оп — né, née, cabnopom- 
дённый, -ная. C’est un — sans bâton, 6ro raBaxe- 

йсть б.зъ дбшади. Un — у mordrait, см. 

ordre. Посл. Auroyaume des -8 les birgnes 
sont rois, на безрыбьи и ракъ рыба; на безлюдьн 
и 906 дворянинъ. || А l’aveugle, en aveugle, 
loc. adv. ca$no, безразсудно, нзудёчу. 

Aveuglement, sm. crBnoré (mieu cécité); || * 
ocaBnaénie. 

Aveuglément, adv. слпо, безразсудно. 

Aveugler,va. лишёть sphuis; || * ocabnxgrs. 
Мор. — une voie d'eau, задфлать точь. || 8’ —, 9. 


pr. (eur) осхЪпяйться, обмёнываться. || Aveuglé, 


-6e, part. p. qui régit par et de. 

Aveuglette (à Г’), а4ч. Гат. бщупью. 

т, sm. Техн. печибй пылъ, сильный жаръ въ 

печи. 

Aviceptologie, sf. onucénie птицоябвства. 

Aviculaire, adj. caymémif пйщею для UTANE; 

птицейхный, живущ из птёцахт. 

Avioule, 37. xpysepémmes, жемчаала рёзока» 
на; перяовка. . 


Anoulé 


Aviculé, -ée, adj. 3004. похби!й ua перабвку 
(на раковину). 

Avide, adj. жёхный, 6лчный. *— de richesses, 
жёдный, &лчный къ богётству. “Être — de sang, 
иёждать, алкёть крбви. 

Avidement, adv. жёдво, бачное 

Avidité, sf. жёкность, &лчность f. || бум. см. 
Cupidité. 


noel Ви двлать презрённымъ, уничижёть, 


унижёть; || ронйть цёну. || 8 —, ©. pe унижёться, 
уничинёться, упижёть себя. || Avili, -ie,part. п. 
qui régit par 
Avilissant, -ante, adj. уничижйтельный, уни- 
sérennui. PE 
Avilissement, sm. yauménie, yaniuménip: “* 


Avillonner, va. хватёть 3 дара‘ догт Мы ы С, 


Run. nmuüu.). e .. e ® °. ® 
Avillons, sm.plefinicaénrs бу ciun. nmuus). 
Aviné, -6e, édj-:Hogihe ou corps —, пьйница. 

Set fan, Дог. les jambes -ées, шатёться, не 

croési АВ ГЕ, писёть мыслёте (0 ns#uom). 

г, va. напитывать ваянбмъ (бочку). || 
Aviné, -6е, part. д. 
vir, va. (y мАдниковз) отпустить край мёднаго 
сосуда для лхегчёйшаго сколбчиван!я бныхЪ» 
Aviraison, sf. отвбкный ровъ въ сохончакбхъ. 
Aviron, sm. весяб (pl. вёель), uôrecs f; || ло- 
néra, котброю мясникй MBUÉWDTE сёло, когдб егб 

тбпятъ; || Ест. Ист. л6пы у водяныхъ птицъ и 

нас®комыхъ. 

Avironner, va. vi. грести веслбиъ. 
Avironnerie, sf. весбльная мастерскбя, вес- 


ня, 

Avironnier, sm. веслёръ, вессльный иёстеръ. 

Avirostre, adj. похож: на птёч!Й клювъ. 

Avis, sm. (avi) uabuie; || совётъ; || извфет!е 
gsbxomaénie. Dire son —, сказёть своё mubnie. À 
mon —, selon mon —, по иоему Mubniw. Je suis 
d'— que. я тогб инфи!я, что... Changer d'—, ou 
de résolution, отдумать, передумать; nepeMBHÉTE 
немфреше. || Prendre — de 4п, спрёшивать y mord 
совфта, COBÉTOBATECE съ RME. — amical, друже- 
ск! cosére. || On eut — de l'armée дие.., изъ &р- 
Mix полученб извфет!е, что... — sûr, Bhpaoe изв$- 
crie. — secret, тёйное yBBxomaénie. Je vous еп 
donne —, извъщёю, увздомляю васъ объ ётомъ. 
| — de parents, совъщёня рбдетвенниковъ но д%- 
аёмъ малольтнаго. Lettre 4’—, см. Lettre. — au 
lecteur, предувздомлёте; *предостережёне; | им$- 
ющ!е уши да слышать. — аи gublic, объявлёше, 
предув комл6н:е публики. Aller aux —, подавать 
roxocé. fam. Il m'est — que, ou m'est — que, 
ин% кёжется, я думаю, что... Поел. Deux — valent 
mieux qu'un, умъ хорошб, а два лучше. Ду a jour 
d'—, врёмя тёриитъ, есть врёмя подумать. || SYn. 
си. Conseil. 

Avisé, -ée, adj. оеторбжный; догёдливый. 

Aviser, va. ysnxérs, усмётривать; || Un. поду- 
mars; pmérs. Je l'ai -86 dans la foule, x увидёлъ, 
усмотрёлъ егб въ толо$. Посд. Un fou -86 bien un 
sage, иногдё и дурёжъ научить умнаго. Un verre 
de vin -8e bien un homme, винб mnorxé sxoxnoBaf- 
етъ чедов$ка, внушёетъ ему счастливыя мысли. || 
уп. Il est temps 4’ — à cela, пор& подумать объ 
бтомъ. Après une mûre délibération, on -ва que, 
по sphaowe обсуждбв!и phuéas, что... |] В’ —, ©. 
gr. кумать, вздумать, придумать; || воображёть; | 
Когадёться | рашбться; | осмфливаться, cuire. 
ne в’ау18е de rien, om ия о чёмъ не думаетъ. № 
vous -s6s pas de vous fâcher, не взкумайте раз- 
серайться. — d'un moyen, придумать срёдетво. Il 
fallait s'en aviser plus tôt, néxo было péute объ 
#roxrs noxÿuars. || Ц S'avisa qu'on le trompait, 
OZ B00Û, „ зто er6 обмёнываютъ. || On vou- 
ort le s mais 57 s’est avisé de fermer toutes 
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les portes, er6 xorbam обокрёсть, но онъ догадёлся 
sanepérs вс двёри. || 11 8’е5% avisé de s'expatrier, 
онъ рашйлся удалиться изъ своегб отёчества. || 
9$ tu t'avises de désobéir, écan ты осмфдишься 
ослушаться. Personne ne s’avise d'en douter, uu- 
ктб не смфетъ commbBérecs въ 5томъ. || oc. On 
ne S8’avise jamais de tout, всегб не придумаешь. 
[| Avisé, -ée, part. 2. 

Aviso, sm. Мор. разсылочное судно, 

Avisure, sf. альцъ, загйбъ у издныхь dau 
жестявытъ сосудовъ. 

Avitgillement, sm. снабжби!е пров:битомъ. 

. АуЙйащЩев, са. Воён. снабжёть пров! нтомъ. 

: Aritailleur, sm. поставщикъ nposiénra. 

: Avivage, sm. mameosénie (sucmoedio 64084); 
лощёше (ткёней). 

Aviver, va. освъжёть; гябдить, шлиеовёть; || 
обтесёть (бевнб). — une forge, усйлить жаръ 
Уголья. || 8’ —, 9. pr. получйть блескъ; || * ожив- 
айться; ободрйться. || Avivé, -ée, part. 0. qui ré- 
git par 


par. 

Avives, sf. nl. Bemen. околоушныя кёхАзы; | 
заушница. 

Avivoir, sm. Золот. ножъ для иаклблыван!я 
дистовёго золота. 

Avocasser, va. исправайть дблжноеть стрёп- 
чаго; || Ябедничать. 

Avocasserie, sf. паг dénigrement, crpénue- 
ство. 

Avocassier, -ère, adj.nar dénigr. crpénsecnif, 
подъяческй. 

Avocat, sm. стрёпч, адвокётъ, присйжный 
повфренный; || *(/.-cate) заступникъ защитнииъ, 
-ница; || адвокётъ (груша). — consultant, юрискби- 
сультъ. Посд. -в se querellent, puis vont boire en- 
semble, вбронъ вброву глазъ не выклюнетъ; свой 
своему по невохв братъ. 

Avocatier, sm. Бот. адвокётъ-дбёрево. 

Avocatoire, adj. Lettre —, вызовъ пбддан- 
ныхъ изъ за гранйцы на службу въ своё отёче- 
ство. 

Avocette, sf. кривонбска (птица). 

Avoine ou Avenne, sf. овбёзъ. D'—, овейный. 
* Piquer l'—, быть ва сторбжв, сторожить. *Ecou- 
ter à l'—, терйть врёмя. * Bien gagner son —, 
усёрдно раббтать. * et pop. 11 а reçu de l'—, son 
—, ему наклёили носъ, онъ остёлся съ нбсомъ. 

Avoinerie оц Avenière, sf. пбле sachanuoe 
овебмъ. 

Avoir, va. т. имёть: || получёть, доставёть. 
— une MASON, имфть домъ. Па beaucoun d'ar- 
gent, y негб мнбго дёнегъ. Il à de l'esprit, ous 
умёнъ. Ii n’a pas de patience, у xer nr repné- 
His. Avez-vous de l'argent? есть ди у васъ дёньги? 
J'aurai de l'argent, y meuf будутъ цёньги. J'au- 
rai du monde, ко мн® будутъ гбети. J'ai eu du 
monde, ou impers. Il y a eu du monde ches moi 
y менй были rôcrn. Il aura Dientôt 30 ans, ем 
скбро будетъ 30 are. Elle & vingt ans, ей xséx- 
цать 478. Îi a eu tout ce qu'il désirait, ou» по- 
лучилъ всё, чего желёль. On n’a pas ce livre faci- 
lement, dry книгу nezerx6 xocrérs. Je l'ai eu à di- 
ner, онъ быль у меня на 00$]B, онъ обфдалъ у ме- 
ний. Qu'aves-vous? что съ вёми? Qu'y а-4-4 de 
nouveau? что нбвого? fam. Il a de quoi, у негб 
есть кока съ сбкомъ, онъ богётъ. — pour agréable, 
см. Agréable. — gch en horreur, en aversion, см. 
gru словё. Impers. Il y & des gens qui.., всть aw- 
ди, котбрые... Il y à deux ans, ou dl y à deux ans 
de cela, два гбда тому назёдъ. Il y à un an depuis 

ui} est mort, есть годъ, какъ онъ умеръ. Vous 
в тете danseur infatigable, d'il ya dix ans, вы 
такой me неутомймый танцбръ, какймъ были дё- 
Cars Br том} назёдъ. Посл. Il n'est rien tel que 
d'en —, при дбньгахь Панейль везиъ abxaxs 
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михъ; мабго Apysék, коли дбнежки есть. Jlveut en 
— à quelque 1712 que ce 30%, онъ пбдокъ Ha AÉHE- 
ги, на корысть. || par menace. Vous en aures, x0- 
стёлется re0$. fam. Il en в, ништо ему, поджломъ. 
On l'aura, nonaxëres out. Je l'aurai, попадётея 
os mu$. Contre qui ou à quiena-t-1l? нзкогб онъ 
я? — beau, Г— beau, l'— belle, cu. Beau. 
J'en ai assez; J'en ai asses de lui, см. Asses. || 
J'ai à vous remercier, mub нёдобно, должно васъ 
благодарить. J'ai à vous parler, мн нужно пого- 
ворйть съ вёми. J'ai une prière à vous faire, y ме- 
af есть къ вамъ просьба. J'ai un cheval à vendre, 
а upoxAb ябшадь; у менй есть продёжная лошадь. 
Vous aures à répondre, вамъ придётся du пред- 
стбитъ orsbadrs. Je ne pense nas — à le prier, не 
‚ чтббы мн® нужно было егб npocéTs. J'ai 
eu beaucoup à souffrir, инЪ привелбсь много стра- 
xérs. Je n'ai rien à faire, инЪ ибчего дёлать. Je 
s'ai qu’à partir, мн® остаётся тблько уфхать. Vous 
s'avez qu'à ordonner, вамъ стбитъ тблько прика- 
зёть. || Ce verbe s'emploie avec un grand nombre 
de mots non précédés d'article: — chaud, — froid, 
— faim, — soif, — besoin, — connaissance, — 
droit, — envie, — foi, — honte, — intérêt, — lieu, 
— peine, — peur, — raison, — 8041, — 107$, см. 
вс3 STE слов&. || Се verbe s'emploie comme auxi- 
liaire dans les temps composés de tous les verbes 
actifs et de la plupart des verbes neutres: J’ai 
donné, nous avons dfné, il l'aurait ait, etc. || 
Impers. Il y a, есть. Il y avait, у eut, было. 
Пу aura, будетъ. || Eu, eue, part. p. Eu égard 
й, см. Égard. || Syn. Il y a, il est. Га première 
de ces expressions 8 un sens précis; la seconde, un 
sens vague et indéterminé. 
Avoir, sm. nuwbnie, имущество, животы т; || 
Жом. je ‚ EMÉIO, долженъ мнЪ, должны мн. 
Avoire, sf. (avo-ara) гвинёйское пбёльмовое xé- 


рево. 
Avoir-du-poids, sm. Ком. торговый BCE (63 
Antais, 16 унии). 
Avoisine, -ée, adj. Être bien —, пифть x66- 


рыхжъ cochxel. 

Avoisinement, sm. близость /, сосфдетво. 

Avoisiner, va. гранйчить, быть въ сибжности, 
прилежёть. || 8’ —, 9. pr. приближдться. || Avoi- 

é, -ее, part. p. qui régit par. 

Avorte, -6е, adj. неудёчный, неудёвшЙся, без- 
успфшный$ || недозрёлый. 

Avortement, sm. выкйдыван!в недонбеъ; || 
Бот. nexosphnie; || *неусп®хъ, неудёча. 

Avorter, Un. выкидывать, недоносйть; || * не 
удавёться, не имёть ycnbxa, рушиться. || Бот. не- 
Коарёть, недоси$ть. || Ауотфе, -6е, paré. р. 

vorton, sm. выкидышъ, недонбеокъ, выро- 
Ron || Бот. незрёлый плодъ; || “mesp$zoe сочи- 
вёне. 

Avouable, adj. въ чёмъ можно созибться; 
похвёльный. Des moyens -в, feu -в, похвёльныя, 
вепохвёльныя срёдствае 

Avoué, sm. стрйпчй, повёренный. 

Avouer, va. созиёться, признёться; || призна- 
вёть; || одобрять. — ва faute, сознёться въ своёй 
Bab. — ип с7ле, признёться въ преступлён!и. JE 
Гатоце, признаюсь. || — une dette, признать 
nor». — 41 enfant, признёть ребёнка своймъ. — 
pour fils, призиёть своймъ сыномъ. || J’avoue tout 
ce qui s'est fai’, a oxo6p#i0, признаю за Gaéro всё, 
что ви сдёлано. — une personne, одобрить чьй 
аибо pacnopaméuis. || 8’ —, 9. pr. призиёть себя. 
— оазисы, призиёть себй побъждённымъ. — de 4п, 
евылётьея на когб. || Avoué, -ée, part. д. qui ré- 
git par et de. 

Avoyer, sm. шултейсь, судья (es Швейца- 


Pret, sm. (avrile) впрёль. En —, au mois d'—, 
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Asootique 


BE snpéas. D'—, auphsscnif. Donner un poisson 
@’— à qn, обмануть когб въ пёрвое апрфая. 

Avrilet, sm. хльбъ посфанный въ апрёл%, яро- 
вой хя%бъ. 

Avron, sm. Бот. вивеюгъ, живой овёсъ 

Ауцег ou Aveuer, va. Охбт. держёть въ 
виду. 
Avulsion, sf. Хии. вырывёне. 
Avunoulaire, adj. дбдинъ, иду тбткииъь 
Avuster, va. Мой. свйзывать концёми (99- 


8ёвку). 

Awatcha, sm. камчётск!Й травяйкъ (пябща). 

Axe, sm. ось f. 1’ — de rotation, ось вращё- 
min. Мох. — dans le tambour, валъ. Мой. — des 
moments, средотбчная лия, по котброй иечиелй- 
ется дАйстве вётра на кёждый изъ пбрусовъ. De 
Г —, осевбй. 

А, sm. гвинёйск!В пбрецъ. 

Аз, sf. éncia, кохинхйнское деревцб. 

Axicule, sm. мёленькая ось» 

Axifère, adj. осенбеный; имёющ!Й ось. 

Axiforme, adj. похож на ось. 

Axifuge, adj. Физ. удалйющся отъ бси, 

АхПе, adj. Бот. образующий ось. . 

Axilé, -ée, adj. Бот. снабжённый беью, блы 
расположённый вокругъ си. 

Axillaire, adj. Анат. подиышковый; || Бот. 
промежуточный. 

Axinite, sf. еодётовый шерлъ (xémeus). 

Axinomanoie, sf. Дрёвн. гадёше посрёдетвомъ 
топорё. 

Axiomatique, adj. акс1оматичеек1. 

iome, sm. axciôma, самойстива. 

Axiomètre, sm. Mon. aRCIOMÉTPE, ухазётель 

положён!я руля. 
18, sm. Анат. вторбй зашёйный позвонбкЪ; 

|| индёйск1Й пёстрый олёнь. 

Axoïde, adj. осевйдный. 

Axonge, sf. Анат. жиръ, тукъ, сёло. 

Ayant-cause, sm. 1. Юр. пребиникъ, uaca$y- 
EUR. 

Ayant-droit, sn. Юз. нифющи притязёне, 
право на что. 

Aye-aye, sm. родъ бфлки. 

Ayène, sf. aiéaix (растёнче). 

Aylanthe, sm. поддьльный япбнев1Й лакъ; || 
индфЙское высбкое дёрево; || терпентйниое ра- 


cTéuie. 


Aynet (énè), sm. ou Ainette, sf. пблочка, ua 
котбрую HAA'BBSIOTE сёльди. 

Дуга, sm. (éra) гв!&иская лисица. 

Ayri, sm. (éri) Бот. бразильская побльма, 

Ayuntamiento, sm. городскбе самоуправябн!е 
(в Испами). 

Аза16е, sf. aséx'a (pacméuie). 

Asaphie, sf. Мед. невнйтность, réxoers гб- 
zoca. 

2% sc. Don. осблъь dau ослйца; || зай- 
чиха. 
Asédarach, sm. (-rak) клокбчина, canensér- 
вый йсень (0épeso). 

Aserole, sf. азербховая йгода. 

ижегомег, sm. азербловый бойрышнивъ (0é- 
peso). 

Azi, sm. телйч1 сычугъ для дёлан!я сыра, 

Azier, sm. pacrénie изъ семёйства мареновид- 
ныхЪ. 

Aszimène, sf. родъ мадагаскёрской волкомёр1и 
(pacménie). 

Азии, sm. (-тше) Асти. азимутъ, xyré ro- 
ризбита между мерид1ёномъ и вертикёльнымъ 
вругомъ. 

Asimutal, -ale, adj. 3. азимутёльный. 

Azootique, adj. Хим. безживбтный , uecoye y 
ищи въ се0б% органических Than. 


Azorelle 


Asorelle, sf. pacrénie изъ семёйства щитовид- 
BEHIXE. 

Asote ou Nitrogène, sm. Хим. аэбтъ, селит. 
popône. 

Azoté, -ée, adj. азотный, азбтистый, содер- 
ЖбщиЙ въ ce6$ азбтъ. 

Asoteux, -euse, см. Azoté. 

Azotique ou Nitrique, adj. азбтный. 

Asotite, см. Nitrite. 
Azur, sm. лазурь f: лазуревый цвЪтъ; || Герда. 
толуббе пбле; || céHaz мухолбвка {nmüua). 

6, 6e, adj. sesÿpesnä, голубой. Стих. 

La voûte, la plaine -ée, né60. 

Asuré, sm. голубёя йщерица; || лазуревый 
чебёкъ (pra). 

Asurer, va. крёсить въ голубую крёеку. 

Azurin, -ine, adj. cB#rxoroay66à. 

Asurin, sm. rBidaexift дроздъ. 

Azuror, adj. лазуревозолотбй. 

Asuroux, sm. ванбдекЙ син подорбжникъ 
(птица). 

Asymé, adj. безквёсный, прфеный; || sm. 
опрёснокъ. La fête des -8, прёздникъ опрвенб- 


°  KOB. 


Asymite, sm. употреблйющИ  безквёсный 
х1%0ъ, опраенбчникъ. 


В. 


B, (be) sm. 2-я буква и 1-я corxécnan epau- 
цузской &збуки. Étre marqué au В, быть кри- 
вымъ (borgne), или горбётымъ (60884), или хро- 
моногимъ (boiteux). Ne parler que par В et par 
‚ №, употреблйть uécro грубыя и непристойныя 
словё въ разговор». 

Baba, sm. б&ба, куличъ съ корйнкою. 

Babel, sf. Tour de —, стояпотворёне Вави- 
ябнское; *безурЯдица, безтолковщина, (C'est la 
tour de —, тутъ чёртъ нбгу перелбиитъ. 

Babela, sf. родъ акёци. 

Bebeurre ou Lait de beurre, sm. пбхтанье, 
юрёга. 

Babi, sm. кёмевный истувёнъ Ha дрёвнихъ кур- 
гёнахъ (6% Росси). 

Babiane, sf. родъ шибжника (pacméunie). 

Babiohe, sf. ou Babichon, sm. постёльвая 
coGésra. 

Babil, sm. (-bile) болтёнье, болтовий. 

Babillage, sm. болтёнье. 

Babillard, -arde, adj. бодтливый, rosopaé- 
вый; || 8. болтунъ, -унья; пустомёля; || sm. см. 
ВаШе-Ые; || Syr. Babillard, bavard. Le ba- 
billard dit des riens, mais avec prétention et sou- 
vent avec un tour d'esprit qui amuse; le bavard 
est пп parleur fatigent ou indiscret. 

Babillement, см. Babil. 

Babiller, va. болтёть, пустомёлить, врать); || 
pri ti (о вопбнь); || Охбт. взаёивать (0 co- 
бакъ). 

Babines, sf. pl. губы (у nhxomonuxs жиебт- 
выть). pon. S'en donner par les —, набйть ce64 
Gpwbxo; | промотёться, вылет®ть въ трубу. NON. 
S'en lécher les —. облизываться, пбел® вкуснаго 

шанья. 

Babiole, sf. дётская игрушка; | -8, gl. безд%- 
анцы, без IURHe 

Babion, sm. ибленькая обезь#на. 

7 pebirousss, эт. звдёйская кравовубея сви- 
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Backelys 


Pébord, em. Mop. бакббркъ, два сторов& 

судна. 

Bâbordais, sm. Мор. вторёя вёхта. 
Baboucard, зт. зорикёнск!  зиморбдокъ 


(птица). 
sf. папуша, туеель (y жёнщияь на 


Babouche, 
Bocmôxn). 

Babouin, sm. пав!ёнъ (00ess#ua); || Мед. губ- 
ной прыщикъ. Посад. Faire baiser le — à дп, 
согнуть кого въ барёнЙ рогъ. 

PapouiR, -ine, s. шалунъ, -Унья; развёкъ, 
-вуха. .. 

Babouiner, on. /ат. шутить, сив шить. 

Babouinerie, sf. пустяки т. pl, вздоръ, ребЯ- 
чество. 

Вас, sm. (bak) парбмъ; || Техн. корыто. Passer 
le —, перепрёвиться чёрезъ phrÿ на парбмз. 

Bacalas, sm. Мор. бакалйры. 

Bacaliau, sm. сухёя rpecré. . 

Bacassas, sm. байдёра, дбдка. 

Baccalauréat, sm. каккалёврство, 6axmazéBp- 
ская стёпень. 

Baccaulaire, sf. самоплодный плодъ, нивю- 
щЙ мнбг!е яичнихи, происходйше изъ одного 
ЦВ%ТЕВ. 

Bacchanal, sm. (Фаса-) большой шумъ, со- 
Комъ, сумйтица. 

Baochanale, sf. вакханёжя; || *нейстовый 
пиръ, дик! разгулъ. 

aochanaliser, оп. пьйнствовать, кутйтЬе 
Bacchante, sf. (bacante), вакхёнка (жрица); 
|| “безстыдная жёнщина; || деянёра (646ouxa); || 
комёрникъ, растбн!е изъ семейства щитоибсныхъ. 

Baccharis ou Baccharide, sf. комбрникъ 
(pacméuie). 

Bacchas, sm. хрожжи изъ лимбинаго cÔra. 

Bacche, sm. Стих. вакхическая croné. 

Baocchie, sf. (-ki) крёсныя пётна на aun$ 
ПЬЯНИЦЪ. 

Bacchique, sm. (bakchik) см. Bacche. 

Baoccien, -enne, adj. (bakciain) Бот. ягодо- 
видный; || -8, 8m. pl. Ягоды. 

Bacoifère, adj. (bakss-) Бот. ягодонбеный. 

Bacciforme, adj. Бот. ягодовйдный. 

Baccivore, adj. 3004. питёющся éroxaux. 

Bacha, см. Pacha; || аорикёнск Й орёлъ. 

Bachasson, зт. Бум. ф. деревйнный Ящикъ, 
изъ котбраго пускёютъ вбду въ толчею. 

Bachat, sm. Бум. Фф. водоёмъ подъ толчеёй; 
] колода для свиней. 

Bâche, sf. парусйнный чахблъ (на повбзк»); || 
парникъ,; || корыто. Рыб. — trainante, вохлокуша, 
нёводъ. 

Bachelette, sf. vi. нолодёя и красивая xé- 
вушка. 

Bachelier, sm. баккалёвръ; || vi. молодой me- 
BÉXB. 

Bâcher, va. покрыть парусйннымъ чахлбыъ. 

Bachique, adj. Вёхусовъ. Liqueur — , un. 
Chanson —, застбльная пфсня. 

Baoholls, sf. Бум. ф. медная racrphase 

Bachon ou Bachou, sn. плетёный Ящикъ дхя 
перевбзки жидкостей, разлитыхъ въ бутылки. 

hot, sm. небольшой парбыъ. 

Bachotage, sm. перевбщич!Й прбмысежъ; || 
пбшлина съ перевбзныхъ додокъ. 

‚ Baochoteur, sm. перевбачикъ, перевбщикъ. 

Bachotte, sf. сёжалка, садбкъ. 

Bachou, см. Bachon. 

Baoile, 8m. ох Регсе-регте, 8/. кёменный me- 
резбмъ (pacménie). 

Bacinet, см. Bassinet. 

Backelys, sm. (bakliss) родъ быкбвъ, ynoTpe- 
блйемыхъ Готентбтами въ сражбияхъ и для сте- 
режён1я стадъ. 


Biclage 


Bâolage, em. постанбвка въ порёдовъ судбвъ 
(въ з4вани); || платимыя sa 6то пбшлины: || Mon, 
запирён!е вхбда въ гёвань иди въ р%ку; || “et 
fam. дылане чегб на скбрую руку, вахлйн!е. 

Вас]ег, va. sanepérs заедвомъ, || * et /ат. x4- 
хать на скбрую руку, вахлйть. Мот. — un port, 


заперёть входъ въ гёвань. р. м8, — un bateau, 
пост судно въ удббномъ мёстз. || Вас]е, -ее, 
gart. п. 


Bacope, sf. хистокбренникъ (pacméuie). 
Bacove, sf. рёйская смбква, банёнъ (1400%). 
Bacovier, см. Bananier. 
Bactréole, см. Bractéole, 
Bactris, sm. (-triss) родъ пбльмоваго дбрева. 
e, см. Croupière. 
uler, vi. см. Batonner. 
Baculite, sf. родъ цилиндровётой рёковины. 
Baculométrie, sf. run pluie высотъ кольями. 
il, зт. Рыб. ибводъ, mpemé, опускёемая 
на дно воды. 
Badamier, см. Adamaram. 
Badaud, aude, s. porostht, 
sbBére 


Badauder, on. ротоз&йничать, зВвёть. 

Badauderie, sf. poros$äcrso, sbBéxie. 

Bade, s/. Мор. pascrofnie мёжду ABYMÉ разъ- 
Фхавшимися штуками дёрева. 

Badé, sm». родъ кёмбалы (рыба) 

Badelaire, sm. Герал. ворбткая и широкая 
кривёл сёбля. | 

Baderne, sf. Мор. матъ, плетёнка. 

Ва а пе, sf. ou Anis étoilé, бадьйнъ, авёад- 
чатый анйсъ. 

Badigeon, sm. ствниёя крёсва; || дбментъ. 

Badigeonnage, sm. крёшене водянбю крё- 
екою. 

Badigeonner, va. покрывёть 44% крёсить во- 
дяною Ерёскою (стйну); || обмёзывать цёмен- 
TOME. || igeonneé, -ее, part. в. 

nneur, 37. мзайръ. 

Badillon, sm. Мор. мёрка на лекблВ. 

Badin, -ine, adj. заббвный, шутливый; || за- 
бёвникъ, шутникъ. 

Badinage, sm. шутка, забёвная штука. 

inant, 8m. запёсная иди заводнёя хбшадь. 

Badine, sf. трбеточка; || -8, nl. каминные 


-shima; poséHs, 


Badiner, п. шутить; || passbsdTica (0 знёме- 
au); || va. (4) подшучивать (nads къмъ). 

dinerie, sf. шутка, шёлость fe 

Badrouille, s/. Мор. стёрая смолёная пенькб, 
употреблйемая для обжигён!я чегб нибудь. 

Baf, sm. пбыЪсь / отъ ябшади и корбвы. 

Bafetas, ou Baffetas, sm. бЬлая остъйндекая 
выбойна. , 

Bafouer, va. осмфивать, срамить. || Bafoue, 
-ве, part. p. qui régit de et par. 

Нате, 8f. NON. пышный стодъ, пиръ; || 
краньб. 

Bâfrer, ся. pop. жрать, хбпать, трёскать. 

âfreur, -euse, 8. 20p. обжбра, прожбра. 

Bagace, cu. Bagasse. 

Bagage, sm. поклёжа, пожитки т, Garéæs; | 
Воён. -8, pl. 06638. Cheval de —, обфенан #0- 
шадь. Plier —, отретировёться; | * уйти, у6%- 
иёть, кать тйгу; | умерёть. 

Bagarre, s/. fam. дрёка, шумъ, ссбра, сумя- 
тиц. 

Bagasse, sf. выжатый сёхарный тростнйкъ; || 
раснутная жёнщина, потаскушща. 

Bagatelle, sf. бездфлица, бездёлка, мёлочь |); || 
Loc. $1407). пустяий | вздоръ!| 

т. .острогъ для кбторжниковъ. 
. . емолянёя парусйма для 
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Baille-blé 


Bagnolet, sm. ou Bagnolette, sf. pors méx- 
скаго головнёго уббра. 
Bague, sf. пбрстень m; || кольцб (63 карусёли); 
| колечко (на mpyôxn, въ оранахь); || Mon. 
врёнгельсь. Юр. -в et joyaux, крагоцённоети. 
оён. Sortir vie et -В sauves, выйти изъ гброда 
съ позвохбёшемъ взять съ соббю своё имущество; 
| выйти счастливо изъ бзды. Посл. C’est une—as 
0$, ro всё равиб, что дёньги; 6то нахбкка. 
A aguenaude, sf. овёчья чечевица, пузырное 
chus. 


Baguénauder, чл. fam. заниибться nycramé- 
ми, бездёлками. 

Baguenaudier, sm. пузёрное дёрево; || чело- 
вЪкъ занимёющИся пустякёми; || ezexé, кольцб- 
вая игрушка. 

Baguer, va. сметёть Ha живую нитку, собирёть 
BD склёдки; || Ut. дарить кольца невфст%. 

Baguette, sf. прутъ, жезлъ; || батожбкъ. — de 
fusil, шбыполъь. -8 de tambour, барабённыхя nés- 
ки. — de fusée, ракётный хвостъ. Passer ou faire 


passer par les -8, npoñré, прогиёть сквозь отрой. 


* Commander, mener à la —, отдавёть crpôris 
приказён!я; noseaBBÉTE надиённо. * Obéir à La, 
сл по повиновёться. 

Baguier, SM. перстневйкъ, йщичекъ для ибрете 
ней. 

Bah, interj. ба! воть что | 
Bahut, sm. (64-9) баулъ, сундукъ. En —, вы 
пукло. 

Bahutier, sm. баульникъ, сундучникЪ. 

Вы, baie, adj. гивдбой. — brun ou — marron, 
кёрШ. — clair, сввтло-гн®Абй. — châtain, тёмио- 
rHBAOË. — à miroir, гиВдбЁ въ йблокахъ. 

Buidar, sm. байдёра (чеднокъ покпытый кд- 
жею у Камчадаловь). 

Вае, sf. Гео. ryô4, бухта; || Архит. про- 
свётъ; || Бот. йгода; |*е /ат. обмёнъ въ 
шутку. 

Baignade, sf. купбне. 

Baigner, va. купбёть, омывёть. — un enfant, 
купёть р. бёнка. — une partie malade, дфлать вён- 
ну для больной чёсти тфла. — les yeux, промывёть 
rausé. Un fleuve -gne les murs d'une ville, 
phré омывбеть стфнвы гброда. * — son tisage de 


pleurs, омочить, оросйть дицб слезёми. || vn. Id 


faut que ces concombres -gnent dans le vi- 
naîigre, нёдо, чтббы эти огурцы мокли въ уксус, 
или HÉXO ихъ мочить въ... * — dans гоп sang, 
пяёвать въ своёй кровй, истекёть кровью. || 
Se —, 9. pr. купёться. — dans la rivière, à la 
mer, купёться въ DKÉ, въ хбр». * — dans le 
sang, паёвать въ вровй. * — dans les larmes, 
утопёть въ слезбхъ. || Baigné, -6е, part. п. qui 
régit par et de. 

Baigneur, -euse, 3. купёльщикъ, -MAUA; || né- 
рильщикъ, бёнщикъ, -щица; || содержётель (-ни- 
ца) бёни. 

Baigneuse, sf. бённое плётье. 

Baignoir, sm. M$CTO въ pré для купбнья, 
купбльня. 

Baignoire, s/. вённа; || Tedmp. бенуёръ, пар“ 
тёрная дожа. 

Bail, sm. 3. (baille) коговбръ, наёмъ. — de sim 
ans, коговоръ Иду HuËME нё шесть ABTE. — à 
rente, отдёча въ наёмъ иди Ha арёнду. * Cela 
n'est паз de топ —, 6то ко mené не касбется, инь 
ёто не поручено. 

В Я, sm. носйлки на шёхковыхъ оёбри- 
кахъ. 

Baillarge, sm. родъ ачмёня. 

Baille, sf. Mon. бажъ, кёдки, обрёзокъ иб- 
дочки. | 

Baille-blé, sw. 1. Техн. потрёоокъ. ryacmen- 
ся корыто (надъ жёдновому). 


Bâillement 


Bâillement, sm. зввёне, säsôra ; || Гуам. cre- 
чёне глёсныхъ буквъ, riérycs. 

Bailler, on. зЪвёть; || разойтйеь. — d’ennui, 
завёть отъ скуки. || Les ass de cette cloison bâil- 

nt, 


péercs. 


ВаШег, са. Юр. ei. отдавёть, вручёть. * et 
Тат. Vous те la baillez belle ou те la donnes 
belle, вы cubërecs надо мною, вы шутите; 14и 


вишь съ ч8мъ подъвхалъ. 
Bailleresse, sf. см. Bailleur. 
Baillet, adj. Cheval —, бухёная ябшадь. 
Bailleul, sm. костопрёвъ. 
Bailleur, -euse, s. зВвёка; sBBŸ43, -BŸHBs. 


Bailleur, -eresse, s. отдающй (-щая) въ 
наёмъ. — de fonds, xawbmift дёньги из npexnpiérie. 
Baïilli, sm. oi. уёздный судьй (6% npéxneü 


Dnäénuiu). 
B 


yYhaxe. 
ВаППавет, -ère, adj. vi. уёздный, окружной. 
Baillive, sf. vi. mené уёзднаго судьи. 
Ва111оп, sm. кляпъ, клйпикъ (который кда- 
дуть въ poms, чтобы нельзя было кричать). 


Bâillonner, va. положить KEANE въ ротъ (хо- 


D — une роте, заложить дверь запбромъ || 
âillonné, -ée, part. р. qui régit par. 
Bailloques, 87. pl. пбетрыя стрёусовыя пёрья. 
Baillotte, sf. кёдочиа, ведбрце. 
Bain, sm. бёня; вённа; купёнье; купбёльня; || 


-8, pl. минерёльныя вбды. — public, торговая 


бёня. — de vapeur, паровёя б&ня. Ordre du —, 


брденъ бёни (6% Ани). — de pieds, пожнёя 


нна. — de siége, ou demi-bain, пояенёя вённа, 
полувённа. — de mer, морск{я купбнья. — de ri- 
vière, купёнье въ pré. 


chauffe, см. Chauffer. — de mortier, известкб- 


вый раствбръ. * et Гат. — de grenouilles ou de 


crapauds, грйзная лужа. 
Bain-marie, sm. 5. Хим. водянёя бёня. 


‚ Baïonnette, sf. штыхкъ. Charger à la —, идти 
3 ть 
взять на руку. Vingt malle -8, двёдцать тысячъ 


въ штыки, на штыки. Croîser la —, сд 


о®хбты. Де —, штыковый. 


Baÿoque, sf. Gaiôxe (пбмскал монёта въ 1!/1 —.). 
Baïram ou Beïram, sm. (bèrame) байрбиъ 


(праздникь у Tynoxa). 
Baisemain, sm. nhsoséuie 


кабнъ. А 
CB готбвност!ю. 


Baisement, sm. — des mieds, ц®ловён!е ногъ 


(у папы). 


Baiser, va. ц®ловёть, лобызёть; || приклёды- 
ваться. — sur la bouche, à la bouche, поцвловёть 


въ губы. || — la croix, приложиться иъ кресту. || 
#0114. Je vous baise les mains, cayré покбрный 
(т.е. a не соглёсенъ). * — le cul de la vieille, 
проигрёть пбрт!ю, не сдёлавъ ни одной били (ха 
бижардт). || Зе —, v. pr. цвловёться; || прика- 
сёться. || Baisé, -ée, part. п. qui régit par. 
Baiser, sm. поцзлуй, лобызёне. 


Baiseur, -euse, 3. /ат. охбтникъ (-ница) до 


non baÿ BB. 
Baisotter, va. /ат. безпрестённо ц®ловёть. 
Baisse, sf. поннжён!е (цжны); понижён1е дё- 


нежнаго курса; || Убыль (воды). Les fonds sont en 
—, обнды пбдаютъ. Jouer à la —, спекулйровать 


на понижён1е обндовъ на биржз. 

Baissé, -ée, adj. опущенный, повйклый. * 
Tête -ée, съ повйклой головою; см#ло; очертй гб- 
аову, бпрометью. 

Baisser, va. опускёть, понижёть: потуплйть; || 

2”. убывать, уменьшиёться, пёдать. — le rideau, 


дбски той перегорбдки разошлись. La 
porte Рае, дверь не затворйется, худо затво- 


е, зт. 9. убздный судъ; || бкругъ, 


et Гат. C'est ип — qui 


уки. Faites-lui 
тез -в, передёйте ему моё почтён!е ди мой по- 
Цез -в, loc. adv. съ благодёрностию, 


Balance 


OUYCTÉTE SÉHABÈCE. — une muraille, понизить CTÉ- 
НУ. * — le prix d'une marchandise, понйзить цёну 
на товёръ. — les yeux, потупить глазё. — la tête, 
потупить, преклонйть голову; понйкнуть головою. 
— le pavillon, спустйть олагъ. * — le pavillon ou 
la lance devant дп, уступить кому пёрвенство. * — 
l'oreille, см. Oreille. — la main à un cheval, 
опустить поводё, скавёть во весь опбръ. || ов. La 
rivière baisse, водё въ pré убывёетъ. La 7$ 
vière a baissé de trois pieds, вохё въ phx$ понй- 
зилась, упбёла HÉ три Фхута. Les actions baissent, 
denim пёдаютъ, понижбёются. Cette marchandise 
baisse, цВнё на SrorB товёръ пбдаетъ. Sa vue, 
son esprit baisse, егб sphnie, умъ слабфетъ. Le 
vietilard baisse, старйкъ ApaxaheTe | S2—, ©. 
pr. изклонйться, нагибёться. — pour ramasser 
le mouchoir, наклонйться, нагнуться, чтббы nox- 
HÉTE платбкъ. Посад. Il semble qu'il n'y ай qu'à 
— et à prendre, бяйзокъ локотокъ, дв неукусишь. 
| Baissé, -ée, part. р. || Syn. Baisser, abais- 
ser. Вазззег une chose, c'est la placer plus bas; 
l'abatsser, c’est en rabattre, en incliner, en faire 
descendre la partie supérieure. On batsse la tête 
et l'on abatsse les paupières. Вазззег est opposé à 
lever, abaisser à Relever: 

Baissier, sm. Ком. игрёющ ва понизбн!е 
Фбндовъ. 

Baissière, sf. винная гуща, вйвный отетой. 

Baissoir, sm. Техн. хранйлище воды (на co- 
длн. sae00.). 

Baisure, sf. притискъ (06yæ3 4h60). 

Bajoire, sf. медёль f съ Asyuf лицами. 

Bajou, sm. Мой. вёрхняя xocxé руай, uÔrees. 

Bajoue, sf. свинёя mené, свинёя чёлюсть; || 
Техн. губы, щёки у тисковъ и тому подобныхъ 
инструментовъ. 

Bajoyers, sn. ‘nl. бокё т, божовыя стёны (у 

шлюза). 
Bal, sm. балъ. Donner un — à дп, дать кому 
балъ. * Donner le — 44», отдёлать когб; задёть 
кому бёню.— masqué, маскарёдъ. Де—, бёльный. 
* её fam. Mettre le — en train, приступить къ 
д%лу; пустить дёло въ ходъ; произвёсть CCOPY. 
Mettre une carte au —, постёвить на кёрту. 

Baladin, sm. гберъ, балагуръ, шутъ. 

Baladinage, sm. гёерство, шутка, хигяйрство. 

Balafre, sf. рубёцъ на лицф, шрамъ. 

Balafrer, va. дёлать шрёмы Ha лицё, pac- 
кройть лицо. || Balafré, -ée, part. n. имвющий 
рубцы, шрёмы на auné. Un corps —, тёло покры- 
тое рубцёми, въ рубцёхъ. 

Balai, sm. метлё, вёникъ, голйкъ, помелб; || 
Охбт. хвостъ (у хищн. nmuus); кбичикъ со- 
бёчьяго хвостё. Manche à —, метловище. * Ce 
domestique fait le — neuf, Этотъ челов%къ вначё- 
2% служитъ хорошб. Îocs. Il n'est rien tel que — 
neuf, нбвая метлё uécro метётъ. Rôtir le —, долго 
CHAËTE въ одномъ AB; || вестй безпорйдочную 
жизнь. || Мор. — du ciel, нордъ-вестъ. 

Balaiement, sm. (-léman) см. Balayage. 

Balais, adj. Rubis —, балёсъ, блёкный ру. 
бинъь 

Balalayka, sm. Муз. балалёйка. 

Balance, sf. в®сы; || Ком. болёнсъ; | * равно- 
все; нервшимо:ть {|| Астр. Взсы (6096%30%е 
Зофака). Le fléau de la —, коромысло у взебвъ. 
— d'essai, пробирные в®сы. — romaine, безмёиъ. 
Le poids emporte la — , гири перетягиваютъ. || — 
de commerce, торгбвый балёнеъ. Établir la —, 
возстановйть балёнеъ, YPaBHOBÉCHTE расхбдъ съ 
прихбдомъ. La — de l'offre et de la demande, рёз- 
ница между предложешемъ и спрбсомъ. || * 
des pouvoirs, равнов$с!е властей. || * Ее en —, 
быть въ нерзшймости, колебёться. La victoire a 
été longtémps en —, поб®да кблго колебёлась, ne 


Ва1апоё 


склоийлась ни на чью стброну. Mettre l'esprit en 
—, стёвить умъ въ нершймость; дёлать уиъ не- 
уашётельнымъ. Entrer en —, срёв 
cpésæmsaeny, идтй вЪ сравиёше. 
завфшивать (sa м прбтиез), сообр 
dans la—, rer 'enir la — entre dus 
partis, кершёть середину, не приставать ин къ чье! 
рой Égaliser la —, уравновьшивать mexo- 
етётки костбинствеми. Кайе pencher la —, ив- 
каонйть Bc&, содёйствовать рашёню зы 
ибо пбльзу. Cette raison emporte la —, érors 
Абвокъ одержёхь вертъ недъ протёвными дбво- 
дани. 

Balancé, sm. балансв (манцовёльное па). 

Balanoelle, sf. Мой. незполитёнское морскбе 











о. 

Balancement, эм. xauéxie, колебён!е; || Мех. 
махёне. 

' са. качёть; || баланенровёть, держёть 
въ pasnosécin; || * вавфшивать; || уравновфшивать, 
приводить въ равнове!е; || Хом. дфлать балёнеъ; 

Же. рёвно располагёть грфипы eur$ps; || 

ор. наблюдёть равновфе; || on. колебёться. 
Le vent -0е les arbres, вфтеръ жачёеть дербвы. — 
ses bras, разийтивать рукёми. Jeter une pierre 
après l'avoir -cée, pi &вши Gpécurs кбмень. 
— une lance, потрясёть копьё. | — s0n corps sur 
sue corde, кержёть т%ло въ papnosécin, балвнеи- 

вёть на Bepéexs. | * — Les avantages et les 
snconvénients, вавфшивать, соображёть выгоды и 
неудобства. || — le mal par le bien, уравновфши- 
вать, приводить въ pasuoBbcie зло и добрб. — les 
pertes par le gain, Bormar pure убытки бары- 
абмъ. Ses preuves -cent les vôtres, егб доказ&- 
чельства раввйются вёшимъ, dau егб и вёши дожа- 
з&тельства равносйльны. — la victoire, оспёри- 
вать побФдУ, дфлать еб сомнительною. || — un 
compte, сдёлать бвябнетъ дебёту и кредиту, сводить 
прихбдъ съ расхбдомъ. Man. — la стоипе, внайть 
омъ (0 шой), | on. — entre la стаи 
d'espérance, колебёться мёжду стрёхомъ 
ao. | Ве —, 0. pr. качёться; | скажёть на доск$. 
— sur une escarpoletie, качёться на качёли. — en 
l'air, madsars по вбздуху, парйть (0 птиц). Les 
énconvénients et les avantages ве -cent, неудббства 
и выгоды уравновфшиваются. Marcher en ве ba- 
lançant, ходйть покёчиваясь изъ стороны въ стб- 
ну. | Balancé, -ée, part. г. qui régit par. || 
ES Balancer, hésiter. Le doute et ls pru- 
|епев font balancer; la crainte et la faiblesse font 
hésiter. L'homme sage ne balance jam 
graves motifs; l'homme pusillanime 
jours sans cause. 

Balancier, sm. коромысло, балансйръ; || мёят- 
никъ (y ч4е66ъ); | ибо (монётное); || бальн- 
сёрный mecrs; || Мор. ифдное кольцб (у комн4- 
ca); || въеовбЙ мёстеръ. 

‘Balanoine, sf. Мор. топенвнтъ (xandma). 

Balançoire, sf. качёль f; xocxé, на котброй 


«ийёчутъ. 
Balandran ow Balandras, sm. oi. длинная 
епанчв. 
Balandre, sf. Мор. Geadaxpa, морсибе ефдно. 
Balane, sm. морекбй жблудь, болёнъ (péxo 
вина). 





























Balanophore, adj. Бот. = 
Balant, sm. Мор. бухта, слабин 
Balantin, sm. yménie рыбы. 
Balaou, sw. Мор. Gexaÿ, судно подббное ro- 
Balasse, sf. тюойкъ набитый мякйною. 
Balast, sm. (-lasie) Мор. бвлбеть; |) песбкъ и 
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Ballade 


щёбень (употребл4емые для засынкы шналь на 
желфзныхь дорбатз). 

Balauste, sf. сухбИ гранётовый це®тъ, 

Balaustier, sm, дёкое гранётовое дбрево» 

Balayage, sm. метёне, сметён!е, подметён! 

Ва]вуег, а. местй, выметёть, заметёть. — 
une chambre, местй, подместй кфинату. — des ог- 
dures, вымести, semecré соръ. * Le vent -уе les 
nuages, le ciel; -ye la B$Teps pasronders 
тучи; поднимёетъ облак& пыл ‘ennemi, про- 
rare непр}йтеля. * — la mer, тить ибре отъ. 
пирётовъ. || Balayé, -6е, part. p. 

yette, sf. dim. метёлка, метёхочкав 

Belayeur, -eusé, s. метёльщикъ, подметёль 
щикъ, -щица; || 44). Бот. выбрёсывающ, Be 
тёлкивающий плодотвбрную пыль. 

Balayures, sf. pl. соръ, нечистотв, сыбтье. — 
de mer, `хорскйе ыкидки. 

Balbutie, s/. ou Balbutiement, sm. (-ciman) 
ны ый ccier) 4 ворйть 

у п. (-cier) лепетёть, roi me 
вийтно; вапинться; || д. пробормотёть, 
busard, ет. croné, морскбИ о] . 
palcon, sm. Gares | pamérea A oxnd). 

























aldaquin, sm. бад: De —, 
вый. 
Bâle, см. Balle. 
Balelne, 1. китъ (идекопит. m 60304016); | 


Mr У adj 
leiné, -ée, adj. снабжённый кнтбвымн усёми, 
Baleineau, sm. 2. ou Baleinon, датёнышь у 
HuTÉ, молодой KETBe 

, 8m. китоябвное еудно; || торгующий 
хитбвымн усёми. 

Baleinière, sf. вбльботь (узкая и длённая 
хитолденая лбдка). 

Beleinoptère, sm. сиивопёрый китъ, 

Balenas, sm. (-nasse) ийтовъ удъ. 

Baleston, sm. Мор, шпрйнтовъ (шесть, при- 
ини OC TUE opus хз чйзу идчты, в 
вёрхнимь, къ вбрхнему енфшнему паруса). 

Balestrille, см. НЫ усе) 

Belèvre, s/. Архит. выдавшЙся край иёмня. 

ВаНМоцг, sm. pacrénie изъ сембйетва жутро- 
видныхъ. 

Balicasse, sm. дрбиго, птёца Филиппйнскихь 
островбвъ, 

п, sm. верётье, дерфге, кудё свыпёють 
провфянный хдабъ. 

Baline, s/. дербга, грубый холеть, для 068p- 
тыввн{я товёровъ. 

Balisage, sm. эвёвхиван!е »3x2 dau 64- 
хановъ); || vi. чищён!е phrée 

Balise, sf. Мор. säxd, бёжанъ, бёженъ, буй; || 
Senesés, бечевийкъ; || плохъ индёНскаго трост- 
ник. 

Balisement, см. Balisage. 

Baliser, va. стёвнть бёканы (на géiün). 

Baliseur, sm. cuorpéreas за бечевинкбиъ, 6e= 
реговбИ cuorpérens: | розетанбвшикь Génenors. 

sier, sm. maxblcxiä тростнёкъ (pacménie). 

Baliste, 2f. Apéen. балёста, метётельныя xé- 

рогонбеъ (рыба). 

Balistique, sf. балйстика, наука опредвяйю- 
щая занбны полёта брёшенныхь тадъ. 

Balivage, sm. варубка подрбстковъ, остёвлен- 
выхъ ва корни. А 

Baliveau, sm. 2. хревёеный похрбетокъ. 

Baliverne, sf. fam. шутка, взкоръ, пустякй, 
бёлы т, 14. ы. 

Baliverner, vn. fam. шутёть, бёлы точить, 
балёсничать» 

Ballade, sf. (balade) баллёдь. De —, балибк- 


ный, a refrain de la —, nosrophaie сталь n 








Ballant 


Ballant, adj. висящий, качбёющся. Les bras 
-B, размёхивая PYKÉMEe 

Ballarin, sm. (bala-) кобёцъ (nmuüua). 

Balle, з/. мячъ; мёчикъ; || пуля, ядрб; || кипа, 
тюкъ; || Тип. мёцы m; |] Бот. мякина, плевё. 
Prendre la — au bond, подхватить мячъ на дету; 

| * пользоваться случаемъ. * et fam. Renvoyer la 
—, отразить нападён1е; свалйть что съ своёй шёи. 
* et fam. А vous la —, renéps вёша бчередь. * et 
fam. Quand la — me viendra, когдё я буду имёть 
случай говорйть dau дёвствовать. * et pop. En- 
fant de la —, сынъ учителя игры въ MATE; | сынъ 
отправлхяющ.Й ремеслб своегб отцё. Посад. Аи bon 
доцеит la —, на ловцё и зв8рь бъжитъ; учёному и 
книги въ руки. La — cherche le joueur, ou va au 
Joueur, кёрта игрокё знёетъ; на довцё и SBÉPE б3- 
житъ, || — morte, пуля на излётв. — perdue, не- 
попбёвшая въ цвль пуля; | * напрёсный трудъ. -В 
ramées, цфивыя йдра. Мор. — à queue, ядрб для 
растёпливан!я смолы. — explosive, разрывнёя пу- 
ан. — conique, конйческая пуля, 

Ballerine, sf. Team. балётная танцбрка. 

Ballet, sm. балётъ. De —, балетный. 

Ballon, sm. воздушный Ma TB, ножной мячикъ; 

| 202. бажбнъ (судно); || Хём. баляонъ, шаро- 
видный сосудь; || хусткугель (у фейервёрк.); | 
Арт. брандскугель т. — aérostaiique, воздуш- 
ный шаръ. — d'essai, пробный maps An узнён1я 
ganpasaénia вфтра; | * сочинёше, изданное съ n$- 
air развёдать общественное ив%н1е, -8 à grenades, 
м®шкй съ гранётами. 

Ballonneé, -6е, adj. Мед. надутый, вспухлый. 

Ballonnement, sm. Мед. вздутость f брюха. 

Ballonner, va. раздувёть, надувёть (6000). || 

—, ®. рт. вздувёться, раздувёться. 

Ballonnier, sm. Фабрикёнтъ воздушныхъ 
мячей. 

Ballot, вт. кйпа, связка, тюкъ (т064р06ъ). 

Ballote ou Ballotte > Sf. чернокукренникъ 
(pacméme). 

Ballottade, s/. скокъ манёжной лошади. 

Ballottage, sm. балотировёе, бахотирбвка. 

Ballotte ou Boule, sf. балъ, шаръ (044 бало- 
тированзя). 
две Пометет, sm. качёне, колебёне, ша- 

не. -. 

Ballotter, va. качёть, колебёть; || * разбирёть; 

| играть (х®мз); || балотировёть (*0%0); || vn. ко- 
хобёться, качёться. | Ballotté, -ee, part. р. 
tre —, балотировёться. 

Ballottin, sm. dim. ибленькаякйпа, кипочка. 

Ballottine, sf. Пов. Accommoder en -в, приго- 
TOBAËTE въ папильбткахь, завёртывать въ бу- 
мёжки. 

Balnéable, adj. гбхный для купбнья, для бань. 

Balnéaire, adj. ornocémiäca къ купёнью uv 
къ бёнямъь 

Balnéographie, sm. onncénie бань. 

Balnéotechnie, sf. (-tekni) наставабне о при- 
rOTOBAÉHIH искусственныхъ ваннъ. 

Baloise, sf. трехцвётный тюльпёнъ (pacménie). 

Balourd, -ourde, 8. fam. глупёцъ, дуралёй; 


pa. 
Balourdise, sf. нелёпость, глупость f. ; 
Balsamadine, sf. (balza-) пддкбжных желёзки 
растён!, coxepædmis въ себф пахуч!я жидкости. 
Ва je, s/. (balsa-) краснолистникъ, ду- 
шиетое pacrénie. 
alsamier, sm. (balsa-) cu. Baumier. 
Balsamifluees, s/. nl. (balsa-) бальзамоточи- 
выя растён!я. 
В e, sf. (balsa-) бальзаминъ (nacmé- 


nie). 
Balsaminées, sf. (balsa-) бальзамйнныя ра- 
2, 7.277 
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Balsamique, sf. (balsa-) Gaxrsaufueexift, бла- 
говбнный. 

Balsamite, sf. (balsa-) ou Menthe-coq, xaxÿ- 
эеръ (npacménte). 

altimore, sm. родъ Иволги (птица); || мари- 

ябндкое растёше. 

Baluettes, sf. pi. Рыб. пёлочии прикр®плён“ 
ныя къ KPAËME сёти. 

Balustrade, sf. перйла т. pl, балюстрёда. 

Balustre, sm. балйсина, балйсы f. pif 

Balustré, -6е, adj. укрёшенный перйлами. 

Balustrer, va. 2. чз. украшёть перйлами. 

Balux, sm. золотонбеный р®чной песбкъ. 

Balsan, adj. Cheval —, бълоногая ябшадь. 

Balsane, sf. Obzoe narué Ha ногёхь (y 40- 


u). 

Bambin, sm. fam. ибльчикъ, мальчугёнъ, мое 
локосбсъ. 

Ваше, sm. мёленькЙ кроздъ. 

Bambochade, sf. картйна въ простоиарбд- 
номъ вкусв. 

Bamboche, sf. большёя кукла; || * карапу- 
зикъ, || бамбуковый тростийкъ; || -8, 27. méxocrs, 
прокёзы [; кутёжъ, попойка. 

Bambocher, sm. fam. кутйть, пировбзь, ве- 
селиться. 

Bambocheur, -euse, 8. кутйло; разгульный 
человё къ. 

Bambou, sm. бамбукъ; || бамбуковая 

Bamboula, sm. барабёнъ y нёгровъ 
MÉHTa. 

Bambour, sm. цейлбнская maezé. 

Bambusacé, -6е, adj. бамбуковидный, 

Ban, sm. провозглашёне; || вызовъ ABOPÉHE на 
войну; || asrudnie, ссылка. — de mariage, церков- 
ное оглашён!е. — de l'empire, опёла. Le — ct 
l'arrière-ban, вседбщее нарбдное ополчеше. 

Banal, -ale, adj. 3. помфщич, || * общепо- 
лёзный, публичный; || пошлый. 

Banalite, s/, поивщичье прёво; || пбшлость. 

Banane, sf. банёнъ, рёйское #блоко, индйская 
смоква. 

Bananerie, sf. пбле, зас#янное банёнами 

Bananier, sm. банёнъ, рёйская смокбвница 
(06рево). 

Bananivore, adj. пнтёющ!Йея банёнами, 

Bane, sm. давка, скамьЯ; || стохъ, етанбкъ; || 
б&нка (дал зребибвь); || мель f, бёнка, риеъ; || 
слой кбыней; || стёя, рунб Lpsow). — accusés, 
скамьй подсудймыхъ. * tre sur les -8, se mettre 
sur les -8, учиться въ школ®, иди слушать универ 
ситётск!я яёкции. || — du гоз, присутетвенное м$- 
сто въ Anraim. — de glace, ледяной бстровъ. — à 
tirer, пающйльный иди вохочйльный станбкъ. 
Пив. — de cuve, подибстки бколо котлфвъ. Чае. 
— à river, цезбнъ. Будёв. — à couner, станбкъ, 
на кбемъ р&жутъ проволоку. Хир. — 4’Н#ро- 
crate, лубкй дли связыван!я перелбмленныхъ RO- 
стёй. у 

Bancal, -81е, ох Banoroche, adj. xpæsomérii ; 
хосолбпый; || sm. кривёя сббля. 

Banoasse, s/. Мод. залёвокъ, служёнИй кро» 
вётью M скамьёю на гахёрахъ. 

Banche, sf. Геод. слой глйны, отвердёви отъ 
морекой воды; || мягк! и raéxxift кёмень но дн% 
морекбмъ. 

anohée, sf. колйчество битой глины, увотре- 
блёемое sa одйнъ разъ, при пострбйкв глинобйт- 
выхъ CTPOéHIH. 

Запоо, adj. Ком. бёнковый (0 дёнмахз). 

Banooul, sm. плодъ двойчётника. 

Bancoulier, sm. двойчётникъ, индёйское дб 

ево. 
P Baneroche, adj. см. Bancal. 


Bandage, sm. перевйзка, бинтъ, баидёжъ: | 


ть 
енъ-До- 


Bandagiste 


окбвка, шине, обойма (y колёсъ). — herntaire, 
грыжная повйзка. 

Bandagiste, sm. бандёжный мёстеръ. 

Bandé, sf. повйзка; || noxocé (кожи, холста, 
жел\ьза, земли); || бандероль / (048 зазётъ и книз); 
бортъ (y бидьйрда); | roand, шёйка; || créa, cré- 
до; || Apzum. зрхитрёвный , гаёдюЙ пояеъ; || 
Герад. пбясъ. Les chefs, le plein de la —, ковцы, 
середйна nosésxn. || Sous —, подъ бандерблью. 
Mettre sous —, заклёить бандеролью. — de tour, 
вфичикъ у пирбжнаго. Мор. — de ris, риФная по- 
20с&, нашивка поперёгъь пбруса. Étre à la —, ue- 
крёниться. Acmp. -8 de Jupiter, пблосы на Юпй- 
rep (nsanémn). Faire — à part, уйти изъ 066me- 
ства. Стар. grande —, оркёстръ королй изъ 
24 скрипачёй. La petite —, избранное дёмекое 66- 
щество при коро4д$. — noire, общество, скупдв- 
шее больш{я им%н!я, для распродёжи по частймъ 
(во Франизи). 

Bandé, -6е, adj. Герёл. опойсанный, съ none 

Bandeau, sm. повйзка; || * завфез; || Apzum. 
газдк!Й назличникъ бколо дверёй; || Apm. бляха, 
окбвка на лаоётВ, въ томъ MÉCTB, TAB пушка 46- 
mére. Arracher le — de dessus les yeux, снять 
повйзку съ глазъ; * вывести изъ заблуждён!я. — 
royal, xiaxéma. 

Bandelette, sf. перевйзка; повйзка; | Айхит. 
айстель т. 

Bander, va. перевйзывать; завйзывать); || Ha- 
`тйгивалть); || 106. наклёдывать на пирбжное мё- 
ды: полоски тёсте; || оп. быть натйнутымъ. — 
une plaie, перевязёть рёну. — Îles yeux à ап, за- 
вязать кому raasé. || [а corde d'un arc, ou— l'arc, 
натянуть AYKE. — (mieux armer) un pistolet, 
взвестй вурбкъ пистолёта. * — (mieux fendre) 
son esprit, напрагёть свой умъ. Архит. — une 
coûte, сводйть, замыхкёть еводъ. || оп. Cette corde 
bande trop, верёвка слйшкомъ натйнута. Le vent 
fait — les voiles, вфтеръ нзрувбетъ uapycé. || 
Se —, 9. pr. перевйзывать ce6$. — la jambe , пе. 
pesésare себф ногу. — contre дп, возстёть ожесто- 
читься прбтивъ вого. *—(езуенх, CMOTPÉTE сквозь 
пальцы. || Bande, -ée, part. р. 

Bandereau, sm. 2. трубный шнуръ, трубная 
пеоевязь. 

Banderole, sf. вымпелъ, елюгёрка; || пбревязь 
1 (048 зядумки); || погбнный ремёнь (y вужъ4). 

Banderolé, -ée, adj. Couleuvre -ée, полосётый 


умъ. 
Bandière, s/. Воён. Front de —, зномбёиная 
séuia 
Bandingues, sf. Рыб. Уды, привйзанныя къ 
rO46BKB CÉTR. 
Bandins, sm. pi. Moy. перила из кормё xo- 
p:6z#. 
Bandit, sm. разбойникъ, бандйтъ. 
Bandoir, sm. Техн. вфкша, блокъ,; || металли. 
ческая пружинае 
Bandoulier, зт. нагорыый ди хЪенОй раз- 
Обйвикъ. 
Bandoulière, sf. népesase /, ширбк!Й ремёнь; 
{| щетинозубъ (яыба). Donuer la — à ап, опредз- 
яйть когб смотрителемъ за охбтою. (ег la — à 
4", увблить кого отъ ётой дблжности Mettre une 
berne вп —, падёть дадунку чёрезъ плечо. 
Bandure, sf. америкёнск!й хвощъ (pacménie). 
Bank-note, s/. 6. &нгл1йск1 бёнковый билётъ. 
Banlieue, sf. городекбй бкругъ. 
Bannasse, sf. Тех. носйлки, но ибихъ ноеятъ 
30:7 изъ цёчи въ зольникъ. 
Bannatte, sf. Техн. корзйна у мыховёровъ для 
прбпуека же. 
Ре, ef. парусйнь; парусйнный чахблъ, || 
йвовая корзйна; || телёга для`возки угодья. 
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Bannéau, sm. 2. корзйна дла гбзки виногрёдв; 
| кадушка, мёра для жидкостей. 

Banner, va. покрывёть парусйною. 

Banneret, adj. et sm. дворянйнъ, имфвиий 
право распущёть знёмя. 

Banneton, sm. бадьЯ, садбкъ (044 дыбы); || 
корзинка, въ котброй вехбдитъ тфето на хлёбы; 
|| родъ садкё (048 иыбы). 

Bannette, sf. корзиночка. 

Banni, sm. изгибннякъ, ссылочный. 

Bannière, sf. знёмя т, хоругвь f; || елатъ. 
* Aller au devant de qn atec la croix etla —, 
принять кого со веёми почестами. * Se ranger 
sous la — de qn, принйть чью стброну, пристёть 
къ чьёй либо néprin. Мой. — de partance, олагъ 
поднимбемый при отплыт1и. 

Bannir, va. изгиёть, ныгонйть, прогонйть. || 
Бе —, 0. pr. (de) удаляться (отъ чею). || Banni, 
-1е, part. г. || Syn. см. Exiler. 

Bannissable, adj. заслуживающ быть #з- 
гнаннымъ. 

ÇBannissement, sm. nsrHduie, ссылка, зато- 
чёне. 

Banque, sf. торгбвое дёнежное общество; || 
банкъ (ира). Avoir un compte en —, имфть от- 
крытый счётъ въ бёнк®. Maison ds —, вёксель- 
ная вонтора. — publique, бонкъ. Тип. Jour de —, 
день платежё. Разге sauter la —, сорвёть банкъ 
(ee каптахъ). 

Banquer, on. Мор. быть на бтнели иди мёжду 
бтмелями. 

Banquereau, sm. Мор. небольшёя бтмельь 

Banqueroute, sf. банкротство, банкрутетво. 
— frauduleuse, забстное банкрутетво. Faire —, 
обанкрутиться; | * He устойть въ словз. * Faire 
— à l'honneur, сплутовёть, постуайть безчёстно. 
|| Syn. Banqueroute, faillite. Celui qui fuit ban- 
queroute cause, par négligence ou par fraude, un 
préjudice à ses créanciers; celui qui fait faillite. 
est réputé la première victime des pertes dont les 
autres ressentent le contre-coup. La banqueroute 
est toujours répréhensible à quelque degré; la 
faillite n’est souvent que malheureuse, et, par 
conséquent, innocente. 

Banqueroutier, -ère, з. банкрбтъ, банкрутъ. 

Banquet, sm. пиръ, пиршество; | щёчка (у 
узды). — nuyital, свёдебный пиръ. — d'adieu, 
прощёльный обёдъ. 

Banqueter, ол. fam. пировёть. 

Banqueteur, sm. пировётель, пос®титель т 
пировъ. 

Banquette, sf. скамья; || пвшехбдия; || Фор- 
тиф. банкётъ; || Архит. низкое подоконье, при- 
ступокъ; || Сад0в. визкая куртйна, терёсев. 
Театр. „Гоиег devant les -8, игрёть пёредъ пусты- 
ми креслами. 

Banquier, sm. банкйръ.— 4е jeu, банкомётъ. 

Вапа ве, sf. Мор. сплошибй лёдъ. 

Banquiste, зт. площидной х8карь, шарлатёнъ. 

Bans, sm. pl. Охдт. собёчья конурз. 

Banse, sf. коробъ (ддя перевозки товаровз). 

Banvin, sm. прёво продавёть своё винб. 

Baobab, sm. (-babe) баобёбъ, здансбыя (06- 
peso). 

Bapaume, sm. Mon. Navire en —, samruai- 
40e судно. 

Baptême, sm. (batème) rpeménie, крестины 
Г; | освящете (xésoxoza). Mon. — des tropiques, 
de la ligne, тропическое купёнье, шуточный 
обрёдъ обливён!я водбю TBE, KOTOPHE въ ибрвый 


разъ прохбдятъ чёрезъ эквёторъ. Мот de —, 
крёстное имя. | 
Baptiser, va. (bati-) крестить. fam. — дп, 


дать кому прозвище. — une cloche, un navire, 
освятйть KO1OROZB, сукно и HAT AU MA. — LON 


Baptismal 


vin, нвайть воды въ винб. Посл. Voilà un enfant 
bien difficile à —, éro xbao нейдёть из ладъ, не 
клёится. 

Baptismal, -ale, adj. 3. (bati-) крестйнный, 

Baptistaire, ad). (bati-) Registre —, метриче- 
ская книга. Extrait —, метрическое свидётель- 
ство, пйсьменный вилъ о крещёни. , 

Baptiste, sm. (batiste) крестётель т (naseduie 
Ce. Тойнна). 

Baptistère, sm. (bati-) крестильница, часбвня 
для крещеня. 

Baquet, sm. лохёнь f, кёдочка, ведрб. 

Baqueter, va. Сад. отливёть воду изъ ведрё 
допётою. 

Baquette, см. Béquettes. 

Baquetures, s/. 17. сбрное вивб, прокёпавшее 
изъ бочки въ подстёвлеиную подъ н‹ 6 ш&вку. 

Baquier, sm. ийзкаго сбрта хлопчётая бумёга 
изъ Смёрны. 

Bar, sm. родъ бкуня (рыба); || см. Вага. 

Baradas, sm. (-dace) темнокрёеная гвоздичка. 

Baragouin ou Baragouinage, sm. бормо- 
тёнье, невнйтный CAOBÉ. 

Baragouiner, оп. et va. бормотёть, ковёркать 
взыкъ; пробормотёть. 

Baragouineur, -euse, 3. бормэтунъ, -нья. 

Barandage, sm. vi. запрещённая рыбная 
ябвля. 

Barange, sf. разгорбдка въ соловёренныхъ 
печёхъ. 

Baraque, sf. барёкъ, временноЁ capéit (co4- 
démexiü); || балагёнъ; деревйнный шалёшъ, || до- 
ийшко, дачуга. 

Baraquement, т. Boés. построён1е барёковъ. 

Baraquer, va. Воён. стрбить барёки. || Ве —, 
©. ог. построить себ® барёкие 

Baraquette, sf. Mon. дайнный блокъ о двухъ 
IURÉBAXB. 

Baraquille, s/. родъ паштёта съ мяснымъ 
еёршемъ, 

te, sf. Mop. сёани, тбаестая верёвка кре- 
стбмъ, для укр®илён!я нижняго пбруса во  прма 
вфтра; || vi. обмёнъ, хитрость f. 

Haraterie, ef. Mon. баратёря, злоупотребаё- 
mie, обыёнъ. 

Barattage, sm. néxranse, сбивён!е mécaa. 

Baratte, sm. ибхтальница, маслоббЁная кёдка. 

Baratter, 04а. пёхтать, сбивёть въ кёдк® 

(масло). 
. ЗагЬаовпе, sf. бойнйца; || отвёрст!е (для стб- 
«а воды). 

Barbacole, sm. шкбльный учитель. 

Barbacou, sm. чёрная кабнская кукушка, 

Barbaralexe, sm. Рит. соедивён!е инострён- 
паго слова съ прирбднымъ. 

Barbare, adj. sépsaperifl, жесток, жастоко- 
оерхым, лютый; || 8с. вёрваръ, -аркае 

arbarement, adv. вёрварски, жестбко. 

Barbaresque, sm. варвар#йская бёлка. 

Barbaricaire, sm. Техн. шпзябёрный иёстеръ, 
изображёющи на обдяхъ рёзныя еигуры. 

Barbarie, s/. вёрварство, безчеловёч!е, жестб- 
ность f. 

Barbarin, sm. порскбя красноборбдка, барве- 
ué (рыба). 

Barbarine, s/. родъ тыквы. 

Barbarisme, sm. барбарйзмъ, непрёвильное 
выражёне. 

arbastelle, sf. тупорылый нетопырь. 

Barbatule, см. Barbeau. 

Barbe, sf. Gopoxé; [| ость Ÿ (y колбевевь); || -в, 
al. абпасти f (у vénvuxa); усы (у жиебтныхь и 
nul). — lui vient, y негб покбвывается боро- 
Аб. Se faire la —, бриться. Faire la — à gn, брить 
xor6; } * превзойт ‚ перехитрить когб; сыгрёть 
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съ квиъ штуку. JOwr de —, день бритьй. Plat à 
Ильное блюдце. Jeune —, небпытвый \но- 
et fam. Il a la —tron jeune, ужегб ещё 
молокб на губёхъ не обебхло. * Rire dans sa — 
см. Rire. * Rire à la — de qn, въ глаз ou 
сы®Яться. * Faire qch à la — de qn, дылать что 
либо у когб пёредъ глазёми, въ егб присутствии. || 
Мор. Tirer le canon еп —, палить изъ 
чёрезъ парапётъ. 
arbe, sm. бербер1Щекая ябшеадь. 

Barbé, -ée, adj. Бот. остйстый, борбдчатый. 

Barbeau, sm. 2. усёчъ, мирбнъ (дыба); || васм- 
лёкъ (pacménie), 

Barbe-de-bouo, sf. 5. ковлйная борбдка (pa- 
СТО о 

Barbe-de-capucin, sf. 5. дикая цикбр!я (pa- 
стёще). 

Barbe-de-chat, см. сялёкующее ex680. 

Barbe-de-chèvre, sf. 5. тёволга гбрная (pa- 
cménte). 

Barbe-de-Dieu, см. Barbon. 

Barbe-de-Jupiter, 3/. 5. серббряникъ (да- 
стёне). 

Barbe-de-moine, sf. 5. повилйка, повилица 
(nacménie), 

_Barbe-de-renard, sf. 5. трагавёнтъ (pacmé- 


ме). 

Barbelé, -6е, adj. зубчётый, съ зубцёми (0 

Нек frie, x 
arbelet, sm. оруде, кбимъ дёлаютъ удочки. 

Barbelle, sf. Энт. борбдка, чешуйка хохолк&. 

Barbellé, -6е, adj. Бот. борбдчатый. 

Barbellule, з/. Бот. борбкочка, мёленьная 
чешуйка xoxOakée 

Barberie, s/. oi. цырЮльничье решесаб; || цы- 
рльня. 

Barbet, -ette, 3. et adj. Chien —, пудель. /ат. 
IT est crotté comme un —, онъ весь въ грязи. 

Barbette, sf. Форт. барбётъ, землянёя иёсыпь 
подъ орудя въ углёхъ баст!бна; открытая бата- 
рёя; || нагрудное поврывёхло (y монёхино). 

Barbeyer, оп. Мор. полоекёть (о парусёхь). 

Barbiche, sf. борокка, эспаньблка. 

Barbichon, sm. dim. мёленьк:й пудель. 

Barbier, sm. цырюльникъ, брэдобрёй. Посл. 
Un — rase l’autre, см. Вазег. 

Barbifère, adj. Ест. Ист. носйщИ Gépoxy, 
бородёчъ. 

arbifier, va. /am. брить бброду. } Se —, ®. 
pr. бриться. 

Barbigère, adj. Бот. бородоябсный. 

Barbille, sf. Гехн. naesé на моиёт®, отетав- 
пи й листбчекъ. 

Barbillon, sm. усики т (y рыбь}); } зазубри- 
на (на Удочномь киючят); || ибленькая бервенб 
(пыба); || Вет. йщеръ (болйзнь языхё у лошадёй 
и розатаю скота). 

Barbillonner, va. Рыб. праподийть крючёкъ 


уды. 
Barbipède, adj. 3064. moxnouériit. 
Barbirostré, -6е ou Barbirostre, adj. 9004. 
мохнатоносый. боров 
arDon, sm. AÔTE, старинъ: || ma 6%- 
доусъ (пастёще), р pee; наркъ, 
bote, sf. налимъ, мень т (рыба). 
Barboteau, sm. родъ чебак& (пыба). 
Barboter, on. крёкать (06% уткю); |] рёться 
въ грязи, бродить по грязи; || Mon. бить нфсомъ. 
Barboteur, -euse, 3. разврётникъ, -ница; ие- 
‚› шлюха; || 81%. комёшняя утка, крёква, 
втрое, sf. цытвёрное сфимя; || еайнсовое 
сто. 
Barbouillage, sm. пбчканье; || плохёя живо- 
пись, марбёнье; || плохбе сочинбн]е, . 
Bar ‚ 94. ибчиать, нарёть; || х/до пи- 


ша. 


Barbouîilleur 


cérs; || худо, безтолкбво rosopére. } Ве—, о. pr. 
ибчкать себь (4и%0); путаться въ р%чёхъ, || 
* занарёть себй. * — de grec et de latin, пйчкать 
ce6$ голову латынью. || Barbouïillé, -ее, part. 2. 
qui régit de et par. 

Barbouïilleur, sm. малйоъ, красйльщикъ; |] 
обчкзльцикъ, пачкунъ; марётель т; |] болтунъ. 

Barbouillon, sm. пачкунъ, марётёль т. 

Barboute, sf. лумпъ, сёхарный песбкъ.! 

Barbu, -ue, adj. бородётый; || Бот. остйстый, 
борбдчатый; || sm. бородёстикъ (птица). 

Barbue, sf. ou Carrelet, sm. кёмбала (пыба). 

Barbule, sf. бородуха (pacméuie). 

Barbulé, -ée, adj. Бот. борбдчатый. 

Barbuquet, 8m. прыщикъ из губбёхъ, 

Barbures, sf. nl. Техн. шероховётооти въ 
отлитыхъ вещёхъ. 

Barbyle, sm. барбила, родъ сливы. 

Barcarolle, з/. баркарбла (п%феня въ Benéuiu). 

Barcasse, sf. плохбе судно, бай дёра. 

Barcelonnette, sf. дётекая колыбель. 

Вага, (bare) ou Bar, sm. носилки f. pl. 

Bardane, sf. репёйникъ, лапушникъ. 

Barde, з/. 9. лошадиныя лёты; || домтикъ 
свинёго сёла. 

Barde, sm. бардъ, иввёць, поэтъ (у Кёдьтовз). 

Bardeau, sm. 2. гонтъ, дравйца; || Тип. Ящикъ 
для отлитыхъ буввъ; || 3004. см. Bardot. 

Bardée, sm. Техн. водё для перемывёня se- 
иёль и извлечёня изъ нихъ селитры; || Пов. лом- 
тикъ шийка для обвёртки дичи. 

Bardelle, sf. сВдлб набитое шёрстью. 

Barder, va. надзвёть лёты (на лошадь); || на- 
шовковёть; || навёливать на носилки. 

Bardeur, sm. носйльщикъ, дрёгиль M. 

Вага! ou Bardis, sm. Мор. оальшъ_ббрты т. 

Bardit, sm. (-dite) воённая пЪснь Гермёнцевъ. 

Bardot, sm. мулёнокъ, || *осблъ, игрёлище. 

Barège, sm. барёжъ (шерстяная ткань). 

Barême, sm. книга готбвыхъ cancaésiit, 

Baret, sm. крикъ caoné и носорбга. 

Bareter, оп. кричёть (0 слон» йли noconôtn). 

Barfoul, sm. ткань гамб/йскихъ нёгровъ. 

Barge, 3/. бёржеа (судно); || болбтный кулйкъ 
(nmuüua); || копн& сёна; || куча мблкихъ дровъ. 

Barguette, sf. парбыъ для перевозки скотб. 

Barguignage, sm. Гат. раздумье, нервши- 
тельность /. 

pereuigner, оп. fam. колебёться, недоумз- 

вбть. 

Barguigneur, -euse, 3. нервшительный чело- 
BE, -ная женщина. 

Barguille, з/. рор. KOCTPÉRA. 

Berigoule, sf. Бот. родъ грибё; || сбусъ изъ 
артишокъ. 

Baril, sm. (bari) бочёнокъ,; || бочёрвый чурбёнъ; 
[1450 лястовъ mécrn. — à bourse, кожаная сумё, 
въкоторой пушкарй ибсятъ пборохъ. — foudroyant, 
зажигётельная бочка. 

Barille, sf. барйлла, pacrénie коставяйющее 
е0ду; || зликёнтская сода. 

Ваг Шеф, sm. бочёночекъ; || барабёнъ, корббка 
(y часовъ); | Анат. берабённая воабдина въ ух%; 
| Гмдр. стакёнъ въ насбс®; || 3004. бочёнокъ (nd- 
ховина); || Мор. ®утлйръ для мфрки канётовъ. 

Ваг Шоп, sm. чериёкъ для воды съ гайною (на 
фалянсов. зав.). 

Bariolage, sm. ат. пёстрая живопись. 

Bariolé, -ее, adj. пёстрый; || *безсвязный. 

Barioler, va. necrpérs, испестрить. * — son 
style, писёть безсвязно. || Bariolé, -ée, part. д. 

Barite, sm. родъ rosopré, америкёнская 
отёца. 

Barium, em. (-riome) Хим. б&рй —(ме- 
тала). * 
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Barjelade, s/. Азр. смесь oscé, горбха и бо- 
668», котбрые сфютъ для вбрма скотин®. 

Barlin, sm. Техн. узелъ на концёхъ кускё 
шёлка. 

Barlong, -ongue, adj. нербвно продолговётый; 
| разнопблый; || sm. сосудъ кля стона винб изъ 
выжимокъ. | 

Barlotière, sf. желзный переплёть въ окби- 
чинахъ, 

Barnache ou Barnacle, sf. казёрка (nmüua). 

Barne, sf. соловёрняе 

Barnissotte, sf. родъ вйнной йгоды. 

Barocher, см. Bavocher. 

Baromacromètre, sm. Мед. баромакромётръ, 
приборъ для onpexbiéuis длины и TÉKOCTE ново» 
рождённаго. 

Baromètre, sm. барометръ, погодоуказётель, 
изы®ритель давлён1я атиосебры. 

Barométrique, adj. барометойческ!й. 

Barometrographe, sm. барометрогрёоъ, вна- 
рякъ oruBidwmif came собою msxbuémie баро- 


метра. 

Barométrographie, sf. искусство дёлать ба- 
рометричеек1я наблюдён!я; || описён!е боромёт. 
ровъ. 

Baron, sm. барбнъ. 

Baronnage, sm. fam. барбнетво, барбнекое 
sBéHie. 

Baronne, sf. баронёсса, барбиша. 

Baronnet, sm. (-nè) Gaponére (63 Ausaiu). 

Baronnial, -ale, adj. 3. барбнек!й. 

Baronnie, 3/. барбнское помфетье, барбшя. 

Baroque ‚ adj. непрёвильный; || стрённый, 
чудный. 

Barosanème, sm. вЪтромёръ, измьритель cé- 
лы BÉTPA. 

Baroscope, sm. баросибпъ, родъ 6apomérpa. 

Barotte, sf. кадь f, чанъ для внногрёда. 

Barque, 8/.6&рка, лодка; || Пив. заторный taxe. 
— pêcheur, рыбёчье судно. Де—, бёрочный. *Con- 
duire la —, управлять кВлёми. “Passer la — de 
Caron, отпрёвиться въ вёчность, умерёть. 

Barquée, sf. бброчный грузъ, пблиая бёрва. 

Barquerolle, s/. бёрочка, лодка (въ Benéuiu). 

Barquette, sf. бёрочка, хбдка; || Пов. торт; 

|| родъ сосуда; || шкапъ для кушанья. 

Barrage, sm. загорёживан!е; || загорбдка; {|| 
плотина, запруда (на dx); || мостовщёна, лёта 
за профздъ по мостовой. 

Barrager, sm. сббрщикъ мостовщйны, 

Barras, sm. (-тасе) жидкая смолё морской 
сосны. 

Barre, sf. брусбкъ, полос, запбръ,; || перйла pi 
(es судилишть); || Cmos. шпбнка; || разгорбдка въ 
стбйлахъ дошадёныхъ; || Герад. поперёчникъ, по- 
aocé идущая свёрху лёвой стороны щит& внизъ 
прёвой стороны; | Bou. поперёчина, которою дно 
бочки связано; || Каменщ. рычёгъ для подняг!я 
кёмней; || Карёт. желфзная ось, по кбей кётятъ 
два кохес& вдругъ; || Mys. черт&, раздвлйющая 
тёкты; || Мед. к-влёше въ желудк® отъ дурнёго Ba- 
pénis; || Мор. баръ, песчёная мель. Or en —, 36- 
лото въ слиткахъ. “C'est de Гот ou de l'argent en 
—, STO всё равнб, Что наличныя дёньги; Это также 
вфрно, какъ двбжды два четыре. * Roide comme 
une — de fer, вепреклбнный, неумолимый. * et 
Гат. Tenir — à qn, сопротивлйться кому. *Jouer 
aux -8, б%гать въ зёпуски; | разойтись, ие найдя 
другъ друга. “Ne faire que toucher -в, остановйть- 
ся ra$ либо на сёмое корбткое врёмн. “Partir de 
-в, немёдленно отпрёвиться. * Avoir -В sur qn, 
имфть передъ квмъ преимущество. || Мор. — de 
flot, возвышён!е мбря (пои устьм nhxomopurs 
pnxs). — du gouvernatl, румпель т. — du cabes- 
tan, вымбовка. 


Barré 


Barré, sm. Муз. барё (npumémie указётель- 
нымъ пблъцемь д%в0й рукф HRCKOAINULS струн 
на однбмъ даду); || полосбтый сомъ (рыба). 

м, 3т. 2. noxocé, брусбкъ; || Физ. поло- 
cé (мазнитная); || Tun. (de presse) кука; || Юр. 
судёбное wécro; || sséuie адвокёта; || сослов!е адво- 
кётовъ. Style du —, прикёзный слогь. Quitter le 
3, OCTÉBHTE судебную службу. 

Barrefort, sm. сосновый чурбёнъ. 

Barrement, sm. Вет. перевйзка жилокъ у 26- 
шади. 

Barrer, va. запирёть засбвомъ, загорёживать; 
| скр®плйть поперёчиною; || зачеркнуть, nox$- 
рить. — une porte, заперёть дверь засбвомъ. — le 
chemin à ап, затородйть кому дорогу; || * мёшёть 
кому въ исполнён1я егб намфрен!й. || — un Ю?- 
neau, скр®пйть ббчку поперёчиною. || — deux 
lignes, зачеркнуть, похфрить кв стрбчки. || — les 
chevaux, разгорёживать стойла въ конюшни. Мод. 
— un vaisseau, разводить руль. — 163 veines, пе- 
ревйзывать жиды. || Barré, -6е, part. p. | 

Barrette, s/f.ménxa, || баррётъ (кардинальскай). 
* Parler à la — de qn, журйть когб, сказёть кому 
что напрямикъ. 

eur, sm. Охбт. гончая ссбёка для ловли 
ДИкихЪ КОЗЪ. 

Barricade, sf. загорбда, завёлъ, баррикёда. 

Barricader, va. загорёживать, завёхивать. || 
Ве —, 0. pr. ограждёться; || запирёться. || Barri- 
cadé, -6е, part. p. 

Barrier, sm. Мон. чекёнщикъ. 

Barrière, sf. p'hiuërra; застёва, шлагббуиъ; || 
тамбженилязастёва; || “опябтъ, прегрёда, препона. 

quaut, sm. мёленькая бочка. 

Barrique, sf. бочка. De —, бочечный. 

Barrir, см. Вагефег. 

Barrit. см. Baret. 

Barroir, sm. напёрье, бурёвъ бочёрный. 

Ваггопаег, см. Bareter. 

Barrot, sm. Мор. Gamer; || бочбнокъ для солё- 
ныхъ анчбусовъ. 

Barroter, va. Мой. нагрузить вплоть до бим- 
совъ (судно). 

Barse, sf. цыбикъ (хцт4йск чайный Ащикь, 
обшитый тедячьею чикупою). 

Bartavelle, sf. крёсная ryponérra. 

Barymétrie, sf. usmbpénie тёжести The. 

Baryphonie, s/. Мед. мёдленность, трудность 
въ произношён!и. 

Вагуфе, sf. Хим. тяжёлый шпатъ, барйтъ. 

Barytique, adj. Хём. бврйтовый. 

Baryton, sm. Муз. баритонъ, вёрхи!Й басъ; || 
adj. Грам. Verbe —, глагбль имфющ:Й ударён!е 
на послёднемъ Car. 

Barytonner ou Barytoniser, on. ивть баритб- 
HOME. 

Baryum, см. Barium. 

Bas, basse, adj. низк!Й, нижн!Н, низп!Й, низ- 
менный; поджый; || тих. De basse stature, низ- 
каго рбета. — prix, низкая цёнё. Or de — aloi, 
зблото низкой пробы. Топ —,nésniä тонъ. Ce vio- 
Jon est trop —, скрипка настрбена слйшкомъ нйз- 
ко. Action basse, низкЙ, пбдлый поступокъ. 
Basse plaisanterie, низкая, неблагородная шутка. 
— étage, uémuilt этёжъ. Chambre basse, нижн!Й 
парлёментъ. La basse Égypte, Hémuiti Éréuerz. 
Le — Rhin, нижн!Й Рейнъ. Le — clergé, низшее 
духовёнство. Les basses classes de la société, низ- 
ie клёссы Общества. Rivages —, низменные бе- 
peré. Voix basse, тих гблосъ. Messe basse, ти- 
хая O6$aua, безъ nhuis. || Le — peuple, чернь, про- 
стонарбдье, простбй нарбдъ. Ёп — âge, въ uaa- 
дёнческихъ дЪтёхъ. Les basses cartes du jeu, илёд- 
mia кёрты въ колбд®. Les basses eaux, мелко- 

sdgse. eaux de la rivière sont basses, водё въ 
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pré упёла Les eaux sont basses ches lui, ou 
сидитъ безъ грошё. Мах. — deterre, — sur les 
Jambes, коротконбг!Й. Le jour est —, вечерфетъ, 
день клонится къ вёчеру. Le temps est —, погбда 
пбемурна. À bagssé noie, вполгбхоса. Avoir la vue 
basse, быть близорукимъ. Avoir le cœur —, быть 

усомъ. Avoir l'oreille basse, см. Oreille. Маг- 
cher la tête basse, ходить повфея голову. fam. Ce 
— monde, sxbmaift мръ. “Faire main basse, см. 
Main. Maître des basses œuvres, cu. Vidan- 
geur. 

Bas, adv. низко; тйхо. Cet oiseau vole —, nréna 
aeréer» низко. Être assis —, сидьть низко. Par- 
ler —, говорйть тихо. || Mettre —, метёть (о se#- 
Пять), енйться, KOTÉTECA, пороейться, телйться, 
жеребиться, u np. Mettre — les armes, положить 
оруже. Mettre chaneau —; Chapeau —! cu. Cha- 
peau. Mettre ses habits —, снять съ себй плётье, 
раздфться. Mettre pavillon —, спустёть exars. 

Мейте — la honte, отложить CTHIAB въ стброну. 
*Се malade est bien —, est au plus —, больной 
бчень труденъ, безнадёженъ. *П est bien —, ou 
Я est — percé, онъ безъ грошё, y ner въ кар- 
мён® чахбтка. *T'entr qn —, держёть когб въ 
чёрномъ TAB; не давёть кому воли. Jouer ar- 
gent —, игрёть на чйстыя дёньги. || Au bas de, 
oc. prén. съ. Sauter — du lift, вскочйть съ по- 
стёли. Se тецте — de son cheval, сойти съ x6- 
шади. || À bas, loc. аду. Mettre une maison —, 
разломёть, разрушить домъ. * Mettre les priviléges 
— уничтожить привилёги. Son crédit est —, кре- 
дитъ егб упёлъ, рушился. Mes ennemis sont —, 
враги мой низложены, уничтбжены. LOC. inter. — 
le ministre, колб министра. || En bas, loc. ау. 
внизу, BHA8B. Je loge —, я живу внизу. Descendre 
—, сойтй внизъ. Du haut —, свёрху внизъ; см. 
Haut || Par bas, loc. ado. внизу. Loger —, жить 
внизу. ЛР a quatrechambres —, y негб четыре кби- 
наты внизу. || Là-bas, loc. adv. тамъ, тудё. IT est 
—, онъ тамъ. АЦез —, ступёйте тудб. || Plus 
bas, loc. adv. ниже сегб, ийже. тише. Comme nous 
verrons —, какъ мы увидимъ ниже сегб. D'un ton 
—, тбномъ ниже. Parles —, говорйте тише. || Ici- 
bas, loc. adv. на землф, въ бтомъ mp, въ sxbm- 
ней жизни. 

Bas, sm. низъ, нижняя часть. Le — de la mon- 
tagne, de l'escalier, низъ горы, лфстницы. Le — 
du visage, нижняя часть лицё. En — de l'escalier, 
внизу, внизъ лёстницы. Cette médecine opère паг 
haut et par —, жъкёретво дёйствуетъ вёрхомъ и 
низомъ. Du ou de haut еп —, см. Haut, sm. 
Monter d'en —, всходйть енйзу. Au — de la page, 
внизу страницы. Tirer de — en haut, тащить сни- 
зу вверхъ. Cette théière est félée паг еп —, чай- 
никъ трёснулъ снизу. Le — de l'habit, подблъ у 
пабтья. Le vin est аи —, винё въ ббчк® остаётся 
немного. Le — de l'eau, мелковожме. *Те haut et le 
—, см. Haut. Вие placé au — de latable, сидёть 
за столомъ на послёднемъ MÉCTB. 

Bas, sm. чулбкъ. Ravauder des —, штбиать 
чулки. Sans —, безъ чулбкъ; на босую ногу. * Cela 
lui va comme un — de soie, фто ему подстёть; какъ 
будто по н‹ёмъ сшито. 

Basacle, sm. Рыб. мфсто, rxb рыбакй сохра- 
нйютъ рыбу. 

Basalte, sm. базёльтъ, столбчёкъ, 

Basaltique, adj. базёльтовый. 

Basaltoide, adj. базальтовидный. 

Basane, sf. выд®ланния барёнья кожа, 

Basané, -6е, adj. смуглый (0 ueñmn дицй). 

Basaner, va. двлать смуглымъ, смуглийть. 

Bas-blou, sm. 6. érontg. син! чулбкъ, учёная 
женщина. 

Bas-bord, sm. Мор. низкоббртное судно. 

Bascul, sm, подпруга (y свдёдки) 


Basoule 


Basoule, s/. коромысло, подъёмъ; || качёлка, 
доск& для качёнья; || Горн. вбротъ, мёшина для 
подийт!я воды изъ каменолбини; || Час. рычажокъ 
въ боевыхъ часёхъ; || Ф4бу. коромысло въ чулбч- 
выхъ станябхъ. La — d'une souricière, у мыше- 
ябвки сторожёкъ, западныя двёрцы. Faire la —, 
нокачнуться. 

Bas-de-casse, sm. 1. Тип. нижняя часть кёссы. 

Bas-dessus, sm. Муз. второй диск&ятъ. 

Base, sf. основён!е; оснбва, бёза, бёзиеъ; || 
Хм. глёвная состовнбя часть, основён!е. 

Baselle, sf. mean Géperia псйнки (pacménie). 

Bas-Empire, sm. Востбчная Римская Импёря. 

‚ а. освбвывать. || Ве —, v. pr. (sur) 
осибвываться (на чёмъ). || Basé, -66, part. п. 

Bas-fond, sm. 6. Геол. лощина; | Mon. мель 
р, иблая глубин&ё. 

Basial, -ale, adj. Анат. осибвный, относйщ!Я- 
ся къ основён!ю. 

Basioité, sf. Хим. спосббноеть тёль быть осно- 
вётемъ. 

Basification, sf. Хим. перехбдъ тёла въ осно- 
вёне, разхожён!е тёла на его освовныя чёсти. 

Basilaire, adj. Анат. основный. 

Basile, sm. Техн. наклбнъ скобеля. 

+ Basile, корыстолюбйвый ханжё, клеветникъ. 

Basile, -6е, adj. Бот. возвышёющ!Йся на 
оеновбн!и. 

Basilic, sm. базиликъ (pacménie); || василискъ 
(Ящерица). 

Basilicon ou Basilicum, sm. Апт. гноючая 
мазь. 

Basilique, sf. базилика (цбрсмя палбты и 
cydésuue); || соборная цёрковь; || -8, pl. собрён!е 
грёческихъ закбновъ, || ad). Анат. Veine —, вну- 
тренняя ручнёя жила. 

Basin, sm. каниобсъ (ткань). De —, xannedc- 
ный, каниобсовый. 

Basique, adj. Хим. Sel —, основная соль. 

Bas-mât, sm. 6. Мор. нижняя мёчте. 

Bas-métier, sm. 6. ручные пйльцы, ручнбй 
стазбоЕъ. 

Basoche, s/. сослов1е судёбныхъ писцёвъ. 

Bas-officier, sm. Воён. унтеръ- охицёръ. 

Basque, sf. полё (у пабтья). 

Basquine, sf. вёрхнее шёлковое плётье (y 
Иепанокъ). 

Bas-relief, sm. 6. барельбеъ, выпуклая р®зьбё. 

Basse, sf. Муз. басъ. — continue, генерблъ- 
басъ. — fondamentale, осибвный басъ. 

Basse, sf. Мой. кёменный pnez. 

Basse-contre, s/. 5. Муз. нижн!Й басъ; || ба- 
ейстъ. 

Basse-cour, sf. 4. птич дворъ, séxuik кворъ. 

Basse-étoffe, sf. Техн. сиЪсь свинцб и блова. 

Basse-fosse, sf. À. подзёмная тюрьмё. 

Basse-lisse, sf. 4. обби т на горизонтёльной 
основ». 

Basse-lissier, sm. 6. ткачъ бтихъ 066688, 

Bassement, adv. низко, пбдлое 

Basser, va. Техн. проклбивать оснбву для &р%- 
пости. | 

Basse-reégion, sf. Физ. нижняя часть aruo- 
ceépEl. 

assosse, sf. низость, подлость f. 

Basses-vergues, sf. pl. Mon. némnie péu. 

Basses-voiles, sf. pl. Мор. нижн!е парусё. 

Basset, sm. rénca, барсучья соббка; || * кара- 
пузикъ. 

Basse-taille, 37. 4. Муз. баритбнъ, ийзк!Й ré- 
нор. 

asse-tarre, s/. 4. Геош. низменный ббёрегъ 


(ро). f. Gaccérs, еёро (#4 
87. . 
Basse-tusbe, 87. 4. Му и 24) 
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Bataille 


Bassicot, sm. Техн. рукоподъёмная бадьй дли 
выноса шиеера изъ ямъ. 

Bassier, sm. Мор. цесчёный pres, 

Bassin, sm. тазъ, чёша; || водоёмъ, прудъ, бас- 
сёйнъь; || Мор. докъ, морской докъ; || Геол. бас- 
сёйнъ. Mettre dans le —, положить на блюдо (сз 
котопымь х0дять в0 вёмя объдни). * et pop. 
Cracher аи —, нёхотя учёствовать въ расхбдахъ. 
* Dire à plein —, говорйть ни о чёмъ не умёлчи- 
вая. — à barbe, тёзикъ для бритьй. -в d'une ba- 
lance, ввсовыя чёши. — de garde-robe, сукно. 
Гидо. — à décharge, спускной водоёмъ. Xup. — 
oculaire, 1émeuxa для примбчки глазъ, Каменщ. 
— à chaux, творйло. — de montagne, нагбрная 
котловйна. 

Ваваше, sf. большёя лохёнь. 

Bassiner, va. гр®ть гр%лкою (постёдь); || при- 
пбривать тбохлою водбю; || поливёть. || Bassiné, 
-6е, part. De 

Bassinet, sm. полка (y оужёйнаю замка); || 
Анат. тёзикъ; || чёшка у подевёчника, въ кото- 
рую стекёетъ воектъ; || хуговбй ранункулъ (пастё- 
nie). 

Bassinoire, sf. грёхка, нагр гбльникъ. 

Bassiot, sm. чанъ, въ котбрый стекбетъ винб 
чёрезъ холоднйкъ. 

Bassiste, sm. басйстъ, в'олончелистъ. 

Basson, sm. Муз. чаготъ; || earorécrs. 

Bassoniste, sm. Муз. 2. us. earorécre. 

Bassure, sf. лощина, низменное и сырое м%- 
сто. 

Bastant, -anto, ad. fam. костёточный, 

Baste, sm. трёеовый тузъ. 

Baste, inter). ковбльно! полно! бёста! 

Basterne, sf. колесийца (y Г4лло6ъ). . 

Bastide, s/. зёгородный-домъ, дёча, мыза. 

Bastille, sf. vi. бастиля, крпость f, зёмокъ. 

Bastillé, -ée, adj. Герал. съ зубцёми найзвое 
ротъ. 

Bastin, sm. Mon снёсти, сдфланныя изъ трост. 
ник&. 

Вазы праве, sm. Моп. Filets de —, chru f по 
бортёмъ судва. 

astingue, 3/. парусйна набйитая шёрстью. 

Bastinguer, va. et Ве —, 9. pr. завёшивать 
корёбль по бортёмъ сфтью съ кбйками для за- 
щиты. 

Bastion, sm. Фойт. баст1бнъ. De —, баст0н- 
ны 

Bastionné, -6е, adj. снабжённый бест1бнами. 

Bastionner, va. Воём. снабжёть баст!Онами, 

Bastissage, sm. IITañnu. валяне шайпыь 

Bastonnade , sf. битьё néxramx, пёлочные 
ухёры. 

Bastringue, sm. 109. кабёчный Carr, пируш- 
ка въ кабакф. 

Bastude, sf. нёводъ, сЪть f, волокуша. 

Bas-ventre, sm. 6. подбрюшина, нижняя часть 
живот&. 

Bat, sm. (ФаНе) пляёекъ, рыб хвостъ, 

Bât, sm. (54) вьюкъ, выючное chxxé. * et /ат. 
C'est un cheval de —, вто курбкъ, глупёцъ. * C'est 
le cheval de —, онъ отправляетъ сбмыя тяжёлыя 
раббты въ 408. * Il est rembourré comme le 
d'un mulet, овъ весь закутанъ. Посл. Vous ne sa- 
vez nas où le — le blesse, чужбе гбре не бодйтъ; 
вамъ неизвфстны егб тёйныя cTpaxéuis. 

Bat-à-bourre, sm. Техн. валёкъ, колотушка, 
чВыиъ сВдёльники колбтятъ шерсть. 

Bataclan, sm. pop. приббръ, снасть, снарйдъ. 

Batadoir, sm. плоть, на котбромъ моютъ 
бъльбё въ прудёхъ и р®кёхЪ. 

Batail, sm. Герда. языкъ колокола. 

Bataille, sf. cpaménie, битва, бой. Champ de 
—, мёсто cpaméuis, uôxe бётвы. Corps de —, 
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Bataillé 


cpéxain soficré въ боевбыъ строю. Ordre de —, 
Goesdh стро. Cheval de —, ратный конь. * C'est 
son cheval de —, вто егб конбкъ. * Rester maître 
du champ de —, переспбрить mord, ваять надъ 
каиъ верхъ въ спбрь. ® Pour en venir 14, il a fallu 

en des # мнбго тружё и спбра стбизо чтббы 50- 
crérayrs Этого. || Syn. Bataille, combat. Une 
bataille est une action générale, prévue et pré- 
parée; un combat, une action particulière qui ré- 
gulte d’une rencontre, d’une circonstance fortuite. 
Dans une bataille, la intte est établie entre deux 
grandes armées; dans un combat, entre de petites 
troupes оп des individus. 

Bataillé, -6е, adj. l'enda. иблоколь съ явы- 
хбиъ другёго цвфта. 

Batailler, on. сибрить, оспкоивать; || деть ера- 
ménie; сражёться. 

Bai "ous, adj. fam. спбрливый, свёр- 
апвый. 

Bataillon, sm. Boés. батальбнъ; || * -в, pl. 
solicré в. 21. 

Выага, sm. жудёнъ (пища). 

Bâôtard, -arde, adj. et &. неванонноротиви- 
ный; | побочное дитё; й ненастойщИЙ, nénif; || 
убяйдокт, (о sehpm). Énfant — (mieux naturel), 
незаконнорождённое дитё. Porte -de, калитка; ни 
дверь, ни ворбта. Pâte -de, межеумокъ, порохо- 
вбе тфсто. Lettre -de, rocéa буква. 

Batardesu, зт. 2. плотйна, перемычка, ба- 
тардб. 

âtardière, #f. Азр. питбывикъ, разсёднииъ. 

Bâtardise, ce незёвонное рождёше. 


Bâtate, см. Patate. 

Batayole, sf. Мор. cénropz (для chmoxs). 

Bate, sf. Tezu. чётверть, кольцб въ часёть 
подъ стекабыъ; || обечёйка, обручикъ у табавёрки. 

Bâté, -ée, part. du о. Bèter. 

Bateau, sm. судно. — de sel, судно съ сблью. 
— à vapeur, пврохбдъ. Pont de -x, мостъ судб- 
вый, ma судёхъ, * et /ат. Il est encore tout étour- 
di du —, онъ emë ue onpésuaca отъ дорбжной 
устёлости, иди не опбынился ncaB печёльнаго со- 
бити. || — de саттовае, варётный кузовъ. Мор. 

de loche, сёкторъ aér8e 

Bateau-bœuf, sm. 4. Мор. корбьйй ботъ. 

Bateau-porte, sm. 4. водопёръ, ботопбртъ. 

Bateau-poste, sm. 4. почтбвый ботъ. 

Batelage, sm. оиглйрство; || перевбзжа rpÿse 
съ большихъ судбвъ. 

Batelée, sf. пбаное судно, грузъ судна. 

Bateler, va. перевовйть на лбдкахь съ бёрокъ 
хъ рынку (25бу); fon. Управяйть судномъ; || еи- 
гайрить. 

Batelet, sm. dim. ббтикъ, #бхочка. 

Bateleur, -euse, s. ezrañpb, -рка; обкусникъ, 
„вицо; || безхвбстый сбколъ (птица). 

Batelier, -ère, s. судовщикъ, перевбщикъ, 
эщица. 

“Bôter, va. выбить, навыбчать, Лос. Qui bâte 
da bête, la monte, вто méumuE дарйть нарйды, 
тотъ добьётся ей ace. || Bâté, -ée, part. р. 
+ C'est un âne —, то набйтый дурбиъ. 

Bat-filière, s/. волочйльный модотбкъ. 

Bathomètre, sm. инструмёнтъ для изизрёна 
тлубины морей. | 

Bathyrrhynque, adj. 3004. толстоклбвый. 

Bâti, sm. сыёгка на живую HÉTRY; нйтка, упо- 
пробивая но смётку. || Техн. ббвязь, рёма (двер- 
nés). 

Bôtier, sm. ea6paréurs выбчныхь сбдель. 

Batifolage, эт. fam. ребйческая шёлость. 

Batifoler, vu. fam. ребйчиться, дурёчиться, 

Batifoleur, -euse, s. p. us. шазунъ, - 4 

Bâtiment, sm. sadmie, crpoénie; il . ио- 

рябль т, судно. 
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Bétournér 


Bâtine, sf. Техн. сЪдлб. maGéroe вблоеомь а 
покрётов хожстбиъ, 

Bâtir, va. стрбить, пострбить; оснбвывать; || 
Портн. сметёть на живую нитку; | Шайпн. сби- 
вёть, валйть. * — à chaux et à ciment, стрбить 
прбчно. * — en l'air, составайть пустые, несб. 
точные плбны. * — sur le sable, создавёть чтб an 
60 непрбчное. за fortune sur la ruine de son 
ennems, оснбвывать своё счёст!е не погйбели Bparé 
своегб, * et (ат. — sur le devant, толстёть (0 Ge 
pénennoù жебищини, dau о mous, у хо épiozo 
пастётъ). — un nid, свивёть гн®здб. || Se—,v, pr 
стрбиться; пострбить себ. || Bâti, -1е, part. р 
Un homme bien —, человкъ стрёйный, хорош 
сложённый. Un mal —, дубина, noel, 
несклёдный. || Зуя. см. Construire. 

Bâtissage, sm. crpoénie, crpékxa, coopymémie 

Bâtisse, а. xadyre, иёмонныя раббть въ crpoé- 
ны, пострёйва. 

Bâtisseur, sm. Гат. охбтнивЪ стрбиться. 

Bâtissoir, sm. шедфаный ббручъ, ибимъ свй 
зываютъ ббчки. 

Batiste, sf. батйстъ (mwaus). De —, батйсто- 
вый. 
Bâton, sm. пбака, пблочка, nécoxs; meurs. — 
noneux, сучковётая néama. Donner des coups de — 
à qn, бить xoré пбякою. — de cire d'Espagne, né 
дочка cypryaf. — de maréchal, мёршальскй 
meurs. | — d'une bannière, крёвко y snéi 
de mesure, тёктная, капельмёйстерс 
— à deux bouts, nére овбванная на оббихъ moi 
цёхъ. — pastoral, apxiepélcnitt пбеохъ. — de 
cage, шбстикъ въ sages. — de perroquet, яфсен- 
ва для попугёя; | многоэтёжный хомъ, съ окнбю 
кбынатой въ кёждомъ втёж». — à gants, веретевб 
(на xomépous пастёивають nous repvémen). 
— royal, родъ прёниковъ. Acmp. — de Jacob, 
традштбкъ, математ, инструмёнтъ; | прутакъ 7 
обкусниковъ. || Мор. — de commandement, гротъ- 
exarmrérs. — de Гос, yraéraps. — à , пёль- 
викъ, ибгра. — de flamme, внипельштокь, — de 
pavillon, кормовбЙ олатштбнъ, — d'hiver, олагш- 
тбкъ, подннибвемый выфсто брамътёнгь въ дур. 
вую погбду. || * — de vieillesse, покпбра стёрости. 
Tour du —, вайтк! tre réduit au — blanc, paso- 

érsca, обвищёть. * Sortir d'un emplos ls — blanc 
ta main, остёвить дбяжность безъ rpomé, né- 
mue. * et fam. Sauter le —, кфязть что по не- 
вба. * Faire faire gch à qu” le — haut, прину- 
дить когб сдфлать что. * Mener ап le — haut, по- 
велувёть, комбндовать к®мъ. * et jam. l'aire sau- 
ter le — à qn, приструнить xor6, застёвить жогб 
naacére по свобй дудк®. * et fam. JMeitre, jeter 
des -в dans les roues, MBÉTS, препйтствовать 
кому въ чёмъ нибудь. * Tirer au —, au court — 
avec Чт, спбрить съ кЪмъ, не уступёя, зубъ sé 
зубъ. Travailler à -в rompus, раббтать урывиами. 
Parler à -в rompus, разскёзывать чёрезъ пйтов 
въ десйтое. * Tourner au —, подчинйться чьей 
влбёсти, * Rompre le — de son logis, раззорйться, 
* Aller sans —, идтй безъ предосторбжности. 

Bâtonnat, sm. должность / старшины адвонё- 
товъ. 

Bâtonnée, sf. Мор. — d'eau, кёчка; коайче- 
ство воды добывёемое при иёждомь взиёх® на- 
cca. 

Bâtonner, va. бить пёякою; || вых®рить, mie 
черкнуть. 

Bêtonnet, sm. чурка, чирбкъ (дтскал 94). 

Bâtonnier, sm. жевлонбеецъ, пбоошникъ. — 
des avocats, старшинй sxsoxérexaro сосдбв! 

Bâtoniste, em. rail mn пбакою. 

tourner, va. Техн. размьрйть, урёввивать 
набики (бочарныя дошёчки). ра 























Batracbion 


Batrachion, sm. (-Eion) шишковбётый abrare 
fpacménie). 

Batrachite, s/. батрахитъ, жёб1Й кёмень. 

Batrachographe, sm. (-trako-) изучёющЙ ля- 
гушекъ. 

Batrachomyomachie, sf. (-irako-) войнё дя- 
гушекъ съ крысами (старйнная подма). 

Batrachophide, adj. 3004. подббный лягуш- 
хахмъ. 

Batraciens, sm. pl. 3004. яягушкообрёзные 
гады. | 

Battage, sm. uoxouéxie, mozoTE O6 (лба). 

Battant, sm. языкъ (у кбдокода); || створъ, 
половинка, || набилки / (y ткач4); || щекблда, sa- 
щоблка (у дверёй); || Hop. хвоеть (у фаза). Une 
porte à deux -в, квухстворчатая дверь. Ouvrir les 
deux -8 d'une porte, отворйть 608 половйнии 
двёпи. 

Battant, -ante, adj. раббчй (о cmaux#). 
Porte -te, дверь, притворйющеанея camé co6610. 
Pluie -te, проливной дождь. Мор. Un vaisseau —, 
корёбль удббный для оруд{Йной прислуги. La fré- 

ще Néva, — pavillon de l'amiral tel, орегётъ 

eBé вышелъ въ ибре MOXE олбгомъ адмирёха Ta- 
кого-то. * Mener 4в —, постёвить вогб въ ту- 
пикъ, зажёть кому ротъ. Гатфоиг —, съ бара- 
бённымъ бфемъ. * et fam. Mener qn tambour — 
поступёть съ кВиъ CTPOro. Un habit tout — neuf, 
плётье съ HrOAOURH, новбёхонькое. 

Battant-l’œil, sm. 1. fam. спбльный чбичикъ. 

Batte, sf. колотушка, лопёточка, мушкель т; 
прёчечная скамьЯ; || керевйнная сёбля (у айде- 
una); || колотушка для розбивёня шёрстие 


Batte-à-beurre, va обхтальная мутбвка. 
Batte-à-bœuf, 8/. 5. скёлка для разбивёня 
xéca. 


Battée, sf. кипа бумёги (y переплётчика); || 
пучёкъ шёрсти. 

Batte-lessive, см. Batte-queue. 

Battellement ou Egout, sm. нижн!Й рядъ че- 
репйцы (y крдеди). 

Battoment, sm. битьё; || Муз. трель (мачина- 
ощаяся че съ вбржней, а сз нижней ноты). — de 
mains, битьё, хлбпанье въ хадбши, рукоплескён!е. 
— d'ailes, взмахъ крыльями. — du cœur, du pouls, 
Giénie cépana, пульса. 

Batte-queue, sf. трясогузка (птица). 

Batterand, sm. кулёкъ, жельзный молотбкъ 
(для пазбивёизя камней). 

Batterie, sf. дрёка; || Воён. и Физ. батерёя; || 
огийво (y ружьл); || барабё&нный бой; || (de cuisine) 
кухонная посуда. “etfam. Dresser ses -8, принйть 
м\фры. * её fam. Changer de —, взять Apyria м#ры, 
употребить дру Мя ерёдства. * et fam. onter la 
—, les -8 de аз, разстрбить чьи пхёные 

Batteur, sm. Oxôm. загбнщикъ. — de gens, 
драчунъ. *— de pavé, d'estrade, лежеббкъ, лЪн- 
т#й, праздиошатёющися. — d'Or, золотобитъ. — 
en grange, мохотйльщикъ. 

atteur d'ailes, sm. родъ mopcrÔË птицы. 

Battin, sm. бобрбвчикъ, nenéucmif тростнёкъ. 

Battitures, sf. ni. Техн. оббины, окёлины ме- 
тёлла при кбвк%. 

Battoir, sm. отбойнакъ (дажёта 61 чб в 
nav); || валёкъ (y зидчежз). 

Battoire, sf. масхобойная кёдка 

Battologie, 8]. nycrocadsie, nosropénie т®хъ 
же словъ. 

Battre, va. srr. бить, прибить, колотить; || вы- 
бивёть, выколёчивать; |] молотить; || ковёть; || че- 
кбнать; плющить); || побхтать, сбивёть; || тасовёть; 

|| разбивёть, побъждйть; обстрёливать; [ on. бить- 
ся; махбть; || бить; | CTPBAÂTE. — 9% dos её 
ventre; le — comme plâtre, comme un chien, бить, 
прибёть, колотёть когб нещёдно; вздуть кого на 
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068 корки. — le fambour, оп on. — du tambour, 
бить въ барабёнъ, барабёнить. — 4 mesure, бить 
тактъ. *etfam. — un homme à terre, бить лежё- 
чаго, беззащитнаго. *et fam. — le pavé, бить 6ax- 
хуши, гранйть кёмни. — la retraite, cu. Retraite. 
vn. — en retraite, ретировёться, отступёть. — в 
générale, удёрить тревогу. || — un habit pour en 
faire sortir la nowssière, выбивёть, выколёчивать 
пыль изъ плётья. — les buissons pour en faire 
sortir le gibier, выгонйть, выпугивать дичь изъ 
кустёрника. || — {е blé, молотёть хлЪбъ; || — le fer, 
ковёть жехлвзо; || *биться Ha ропирахъ,; || упраж- 
нёться въ чёхъ, изучить что. || — monnaie, чек&- 
иить монбту. — Гог, le cuivre, пяющёть 301070, 
мздь. || — le beurre, пбхтать, сбизёть mécao. — 
de la crême, des œufs, сбивёть сливки, Яйца. | — 
(mieux тег) les сатев,тасовёть вёрты. | — 
l'ennemi, разбить, побъдить непр!йтеля. || — une 
ville avec cent nidces de canon, обстрёливать гб- 
родъ изо ста opfAik. — wne ville en ruine, rpo- 
MÉTE TOPOXE пушками. * — дп, опровёргнуть чьи 
сл0в&. *— (п еп ruine, ou — gn de raisons sans 
réplique, одержёть надъ RBME верхъ въ Cup; 
опровёргнуть совершённо вс8 егб дбводы. Воём. 
— l'estrade, — la campagne, кфлать разъфзды для 
получён!я свёден!Й о непр:йтел®. ® et /am. — la 
campagne, молбть вздоръ, нестй окоабеную, 38- 
вирёться; брёдить. “et fam. — аи пауз; — в pays, 
см. Pays. — le bois, la plaine, изъёздить tan 
исходить весь xBCE, всё пбле. — le briquet, — 
le feu, вырубёть, выевкёть огбнь. — un noyer, 
обивать орёхи. — la {етте, убивёть, уколёчивать 
зёмлю. La pluie а -tu la terre, дождёмъ при“ 
било з6млю. La rivière bat les murs, рЪкё под- 
мывбетъ стёны. — {a mer, крейсеровёть. — les 
neaux, мять кожу. Мор. Les voties -tent le 
mât, napycé ложётея на стёнгу, или поабщутъ. 
Посад. L'un a -tu les buissons, et un autre a 
pris les oiseaux, см. Buisson. — le chien devant 
le lion, кбшку бьютъ, а невёстк® навётки даютъ. 
— le chien devant le loup, притворйться ссбрющи- 
мися, чтобы лучше обмануть непрйтеля. 10 faut 
—le fer nendant qu'il est chaud, куй желзо, пок& 
ropaud. — l'eau, ou — l'eau avcc un bäion, вбду 
тоябчь, трудиться понапрёсну. П fait bon—le 910- 
rieux, il ne s'en vante раз, хвастунб хоть и поко- 
лотятъ, онъ не пожёлустся. А — faut l'amour, 
насйльно милъ не будешь. || vu. Le cœur, le pouls 
bat, сёрдце, пульеъ бьётся. * et fam. Le cœur, le 
pouls lui bat, онъ бойтея, труситъ. Jien ne lui 
bat, y негб нётъ сёрдца, чувства COCTPaAÉHIA. — 
des ailes, махёть крыльями. ® et fam. Ц ne bat 
que d'une aile, ou И пе bat plus que d'une aile, 
уходили сйвку крутыя гбрки; теперь ужъ онъ не 
тотъ; mlué егб плбхи. || Le fer de ce cheval bat, 
подкбва у лошади хлйбаетъ. Се contrevent bat 
contre le mur, стёвень хлопветъ. || Арт. — en 
écharne, стр®айть нёнскось. — Даг camarades, 
стрвяйть звапами. || — des mains, бить, хабизть 
къ ладбши, рукоплескёть. Le tambour bat, бьыютъ 
въ барабёнъ, барабёнятъ. La générale bat, удё- 
рили тревогу. La retraite bat, бьютъ вечернюю 
збрю. * её fam. — froid à qn, выкёзывать кому 
холбдность; быть съ квымъ холоднымъ. soleil 
bat à glomb sur la terre, сблнечные хучй YAAPÉIOTE 
прёмо на зёмлю. Le cheval bat à la main,admens 
мотёетъ головою, слабоузда. || Ве —, 9. pr. бёть- 
ся, хрёться; сражёться. — à coups de poing, бётъ- 
ся на кулёчкахъ. —еп duel, à l'épée, биться, крёть- 
ся Ha поедёнк®, нашибгахъ. — GvéC п, APÉTECA съ 
%мъ нибудь. — contre 41, сражёться съ KÉME 
нибудь. Les troupes se -tent, войсиё сражёют“ 
ся, дерутся. — en refraile, начёть отступбль, ре- 
тировбться. Le lion ве bat les flancs avec sa 
queue, аевъ бьётъ себй хвостба по bone. * — 
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Les flancs, силиться, надеажёться, дЪзть изъ кожи. 
* On ве -tait pour avoir des billets à ce соп- 
cert, былё дёвка при продёжв билётовъ на ÉTOTE 
концбртъ. * — Гей de gch, плевёть на что, пре- 
небрегёть ч®мъ. || Battu, -ue, part. р. qui régit 
deet рат. Chentin —, тбрная, проёзжая дорога. 
Avoir les yeux -в, пмфть синякй подъ глазёми. 
J'en ai les oreilles -es, мн этимъ вс уши про- 
жужиёли. Un vaisseau — des vents, de la tempête, 
корёбль носймый, бросёемый вфтрами, бурею. 
Ville -ue des flots, гбродъ омывбёемый волиёии. 
* et fam. Ne pas se tenir pour —, не поддавёться; 
ни на шогтъ не отступёть отъ свойхъ трёбованй. 
Посл. Être — de l'oiseau, повфеить носъ, упбеть 
духомъ; | изнемогёть отъ болёзни. Autant vaut 
bien — que mal —,cu. Autant. Les -8 payent 
l'amende, свалйсь тблько съ ногъ, & за тычкёми 
ДАЛО не стёнетъ; когб бьютъ, тогб и бранйтъ. 

Battu, sm. Texn. бить /, золотбя иди серёбря- 
ная плющёная прбволока. — de feutre, проббина 
на бумёгв. 

Battue, sf. Orôém. загбищичья охбта; || стукъ 
копыта. 

Batture, sf. позолбта на меду к клеевбй вод8 
съ увсусомъ,; || Мор. бгмель fe 

Bau, sm. 2. Мор. бимеъ, бёлка. Майте- bau, 
срёдн!й иди мидель-бимеъ. Рыб. Tirer le —, вы- 
вуть сёти, 

Baubi, sm. родъ бигаЙской гбнчей собёки. 

Baud ок Chien muet, sm. гончая собёка. 

Baudau, sm. Рыб. верёвка изъ бобровника 
дла привязки закблае 

Bauder, оп. Охот. лбать. 

Baudet, sm. осблъ; || козлы т. (ма котдиыхь 
mur) | |* невфжда, raynén'e. 

Baudir, va. Охдт. понувёть рожебмъ и гдло- 
con (coca). : ‚ 

audrier, sm. пёревязь f, бандульбра. стр. 

— d'Orion, mére Obiéma (Созейзд) à y 

Baudroie, s/. afrsa (рыба). 

Baudruche, sf. кишечная перепбнка (у 5040- 
тобита). 

Bauffe, sf. тблетая вербвка съ удочками. 

Bauge, sf. берлога кабёнья; || глина съ coxo- 
мою. 

Baugue, ou Bauque, sf. порбетъ (pacméuse). 

Baume, sm. бальзёмъ; || * yrhméuie; || méra 
(pacménie). * Cela fleure comme —, вто хорошб 
néxxerB; | вто обвщбетъ прибыль, dau успьхъ, 
* et fam. Je п’а$ паз de foi dans son —, я не Bhpw 
его объщёнямъ, его словёмъ. 

Baumier ou Balsamier, sm. бальзёмное xé- 
рево. 

Bauque, см. Baugue, 

Bauquière, s/. Мор. клямсъ, 

Bauquin, sm. Стекл. 3. рыльце, конбцъ me- 
л8зной трубки, котброю выдувёютъ стекло. 

Bavard, -arde, s. бохтунъ, -унья; || adj, болт- 
дивый. 

Bavardage, sm. болтовня, болтовствб. 

Bavarder, tn. бохтёть, пустомблить, валйкаль. 

Bavarderie, sf. бохтливость [; || боатовий. 

Bavardise, см. Bavardage. 

Bavaroise, sf. чай съ сирбпомъ изъ растён!я 
жен к1Й BÜXUCEe 

Bave, 3/. слюни, слёна; | п%на (uso gmé жи- 
вдтныхз); || слизь f (y улитокз). 

Baver, von. пускёть слюну, слЮниться, му- 

Bavette, sf. xhrenift нагрудникъ. ® et /ат. ПЦ 
n'est encore qu'à la —, om ещё слишкомъ мб- 
аокъ, чтобы давёть совёты. * et non. ТаЩег des 
«8, проводить врёия въ бохтовн%» 

Baveuse, sf. слизк!Н скатъ (рыба). 

Взусих, -0180, adj. слюнйгый, въ саюнйхъ. 
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Omelette-se, яйчница въ сийтку. || Tun. Letires 
-в@8, пбчканыя буквы. 

Bavoché, -ée, adj. Тип. нечистый, нербвный 
(00% бттискь или озравюрт). 

Bavocher, va. Тип. нечйсто отпечётывать. 

Bavochure, s/. нечистот& печёти. 

Bavois, sm. сийсокъ поивщичьимъ правёмъ. 

Bavolet, sm. шлыкъ, вйчка, головной уббръ 
(y крестьЯнокъ). 

Bavure, sf. nhuo (у фопмовыхь щв0вз). 

Bayade, sf. весённ!Й ячмень. 

Bayadère, sf. (фаза-) баядёрка (танидещица). 

Bayart, sm. (baïar) носйлки f. 

Bayer, vn. (béter) зВвёть, глозёть. — дих cor- 
netlles, poros$äandars. — après gch, комогёться 
чего, зёриться Ha что. 

Bayette, af. (baïette) б&йкв (ткань). De —, 
Céfixosmh. 

Bayeur, -euse, s. (béi) poros$fi, -s$lra. 

Bayonnette, sf. (baïon-) cu. Baïonnette. 

Basac, sm. 1ерусалймская тонкая бумёжная 
npéæn. 

Basar, sm. базёръ, гостйный дворъ. De —, ба- 
з&рный. | 

delle, sf. земляной клещъ; || кровосбека (на- 
съхомыя). 

Bdellium, sm. (bdeliome) бдёжй (cuxox4) 

Bdellomètre, sm. Хир. кровосбеный инстру- 
мёнтъ. 

Béant, -ante, adj. зЯющиЙ, развёрзтый. 

Béat, -ate, 3. xauxé, || не mrpdtomiä, но при- 
А ринвающиноя къ игр$. || adj. иббожный. 

éatification, sf. ублажёше, безтиоикёщя, 
причтёне усбишаго къ лику блажённыхъ. 

Béetifler, va. причёсть къ лику блажённыхъ; || 
Гат. осчастайвить. || Béatiflé, -ве, part. p. qui 
régit par. 

éatifique, adj. Vision —, блажённое pn1bnie. 
ghéstilles, sf. pl. aéromas начинка, лёкомый ку- 
совъ. 
Béatitude, sf. бляжбнство; благополуч!е. 
Beau ou Bel, belle, adj. (La forme masculine 
de bel ne s'emploie que devant un nom du nombre 
singulier, commençant par une voyelle ou ппе À 
muette, excepté dans les noms propres: Philippe 
le Bel, Charles le Bel) прекрёсвый, красивый, 
изйщный, пригож!, xopômik; || большой; || сяёв- 
ный. Оп — jardin, прекрёсный садъ. Une belle 
voir, прекрёсный голосъ. Belle journée, belle 
gairée, прекрёсный день, прекрёсвый вбчеръ. Un 
bel homme, красивый мущина, красбвецз. $0744. 
Voilà un bel йотте! хорбшъ гусь! Étre bel homme 
de cheval, красйво сидфть на яошвди. Une belle 
femme, une belle personne, красивая жёнщина, 
красёвица. Un — visage, красйвое, пригбжее хи- 
цб. Le — sexe, прекрёсный dau méncriä полъ. Le 
sang est — dans се пауз, жители этой страны кра- 
сйвы, хорошй собою. Les beaux-arts, изйщныя 
искусства, художества n. Les belles-lcttres, изйщ- 
ная словёсность, беллетристика; словёсныя науки. 
— temps, хорбшая погбда. Il fait — temps, ou il 
fait —, погбка xopomé.trontg La belle musique! 
elle écorche les oreilles, xopomé музыка! уши де- 
рётъ. || Le — monde, Goasméh свзтъ; знать. Un 
— mangeur, большой Фдбкъ. Un — traitement, 
большой оклёдъ. De beaux bénéfices, больще ба- 
рышй. Un — coquin, велйк!Й, знаменйтый плутъ. 
|| Belle origine, слёвное происхождёше. Belle 
victoire, слёвная пебфда. Belle mort, слёвная 
смерть. || Ма belle enfant, дитЯ моё! дитй моё ми- 
106! Cela n'est pas — à un jeune homme, 6то не- 
првайчно молодбму dexoBbry. Les beaux jours, 
лучшее врёмя гбда; | *mOxoxocrs. — caractère, бла- 
горбдвый хорёктеръ. L'occasion est belle, случай 
УАббенъ. * Prendre sa belle, воспользоваться слу- 
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чаемъ. Un nomme de bel air, человёкъ свётскЙ; 
щёголь. fam. Sefaire —, ве faire belle, наряжёть- 
ся, разрядйться въ пухъ. Comme vous voila — au- 
sourd'hui! кафе вы сегбдня неражные! Мор. La 
тег est belle, ибре спокбйно. Un bel esprit, см. 
Esprit. irontg. Une femme be] esprit, учбная 
жеёнщина. Un — jour, когдё нибудь; въ одинъ пре- 
крёсный день. Un — matin, когдё нибудь утромъ; 
однёжды утромъ; въ однб прекрёсное утро. * 70%" 
— jeu, быть битымъ. *Д verra — jeu, егб поколб- 
тятъ. Donner — jeu, avoir — jeu, см. Jeu. Il fait 
— voir, upigreo Béxbrs. * et 970744. П ferait — 
voir, стрённо %ди желётельно было бы BÉaBTE. * et 
fam. Donner — ou la donner belle à qu, костёвить 
кому удобный случай. Vous me la bulles ou don- 
nez belle, см. ВеШег. fum. L'avoir manqué 
belle, чуть не цообсться въ OBAŸ; избёгнуть опёс- 
ности; счёстливо отдлаться; упустить случай. 
L'échapper belle, счёстливо, дёшево отдфлаться. 
Tu l'échappes belle, счастяйвъ твой Богъ! Vous 
ates — faire, что вы ни дфлайте. On a — dire, кто 
что ни говори. Elle avait — prier, — pleurer, какъ 
OHÉ нипросила, какъ ни плёкала. Cela est — et bien, 
mais, всё Это хорошб, но... fam. Il ya — temps, 
— jour que je ne l'ai vu, я давно не видёлъ 
егб. C'est un — prometteur, много судйтъ, да 
Mézxo даётъ. fam. Il en a fait de belles, ua- 
дьлаль онъ глупостей. aire le — parleur, 
имёть претёнзю на xpacuophiie. * Мейте gch 
dans чп — jour, объяснить что хорошёнько; 
Ясно изложить чтб либо. р. чз. Avoir les armes 
belles, xopomé бёться на mnérax; хорошфб eex- 
товёть. Посл. IT fera — temps, ou Ч fera — 
quand je retournerai ches Фи, менЯ и калачёмъ къ 
нему He замёнятъ. La belle plume fait le bel 
oiseau, нарЯдъ возвышёетъ красоту. À — Jeu 
— retour, колгъ платежёмъ красёнъ. 

Beau, sm. прекрёеное, изйщное, хорбшее. 
L'amour du —, любовь къ прекрёеному. Essai 
sur le —, биытъь объ изйщномъ. Il y a du — 
dans ce livre, въ этой кнйгВ есть хорбшее. Un 
—, щёголь, ерантъ. Оп — sur le retour, ycraphs- 
пий орантъ иди волокита. Au plus — de Гаде, 
въ usèrb Te. F'aire le —, faire la belle, охо- 
рёшиваться; ходить гоголемъ. || La belle, sf. 
красёвица; прелёстница; люббвница. Aimer les 
belles, любить прекрёсный полъ, быть волоки- 
тою. || En beau, loc. adv. Présenter une affaire 
—, предстёвить дёло съ хорбшей стороны, въ XO- 

бшемъ свёт8, въ лучшемъ видз. || Tout beau, 
oc. adv. et fam. потйше. || Охдт. тубб! (собак). 
|} Bel et beau, bel et bien, bien et beau, loc. 
adv. Refuser bien et beau, bel et bien, oTra- 
зёть наотрёзъ, нёчисто. Je lui répondrai bel et 
beau, я ors$ay ему, какъ слёдуеть. || De plus 
belle, loc. adv. съйзнова, снбва, вновь. De plus 
beau en plus beau, чвиъ дбльше, TBE лучше, 

Beau-chasseur, sm. хорбшая гончая собёка. 

Beaucoup, ado. много; ropésxo. ПД mange —, 
онъ иного BC TB. Па — d'argent, у него много xé- 
негъ. — умеих, много лучше, горёздо лучше. — 
moins, ГОорёздо MÉHBE. — $709, слйшкомъ много. 
Jene suis pas si riche que lui à — près, a кажёко 
He такъ богётъ, какъ онъ. C'est — si cela arrive, 
хорошб écam 870 случится. ПЦ est pour — dans ce 
revers, онъ много BHHOBÉTE въ этомъ несчёстии. 
Il s'en faut —, il s'en faut de —, см. Falloir. || 
Gram. Après un comparatif, il doit être précédé 
de la préposition de: Fous êtes plus savant de —. 
Avant le comparatif, il s'emploie avec ou sans la 

réposition de: Vous #ез — plus savant, ou Vous 
de — plus savant. 

Beaucrier, sm. родъ садбваго виногрёда. 

Beau-fils, sm. 5. (-fiss) пбсынокъ; || Ou Gendre, 
вать. 
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Becoèrd 


Beaufrais, sm. Мор. уиф\ренный вётеръ. 

Beau-frère, sm. 4. шуринъ (frère de la femme); 
дверь (frère du mari); зять (mars de la sœur). 

Beau-père, sm. 4. тесть т. (père de la femme): 
овёкорь (père du mari); бтчимъ, вотчимъ (second 
mars de la mère). 

Beaupré ou МА de besupré, sm. Мор. бу- 
Un | HT. 

Beauprésent, sm. родъ груши. 

Beau-revoir, sm. Охбт. искусство зам®чёть 
слВдъ звёря на землв. 

Beau-semblant, sm. притвбрство, 

Beauté, sf. xpacoré, xpacd; прёлесть /, изйще- 
ство; || ирасёвица. Elle a la — du diable, cu. 
Diable. 


Beauture, s/. Mop. хорбшая, йсная погбда. 

Beauveau ou Beuveau, sm. подвижной нау- 
гбльникъ, раздвижной угломёръ. 

Beauvotte, sf. хлёбный долгонбеикъ (насткб- 
м06). 

Beauvrier, см. Beaucriér. 

Beaux-arts, (-sar) см. Beau. 

Вес, sm. (bek) клювъ, носъ (nmuuitÿ): || иби- 
чикъ (у пера); || носбкъ, рыльце (у лампы); || ro: 
phara, рожёкъ (4з06ый); || быкъ (у моста); || 
MHICB, KOCé. * Avoir — et ongles; avoirbon—; avow 
le — bien affilé, быть зубёстымъ; говорить, вовра- 
жёть остроумно, не затруднйясь въ отвфтахъ. * 
N'avoir que du —, пустословить, пробавлйться бол- 
товнёю. * 450% le — gelé, сконхузиться, стать въ 
тупйкъ. * Se défendre du —, отгрызёться, защи- 
щёться словёми. ® её fam. Donner du — et de 
l'ongle, унотреблйть BC сйлы, BCB срёдетва, чтб- 
бы успфть. * Donner un coup de —, отпустить 
остроту, сказёть кблкое слбво. * Se prendre de 
— avec qn, сцвийтьея, побранйться съ кВмъ. * 
Montrer à qn son bec jaune, оп son béjaune, уте- 
PÉTE кому носъ; уличить когб въ невёжеств®, въ 
глупости. * Рае payer à qn son bec jaune, ou 
son béjaune, застёвить когб заплатйть за пр1ёмъ 
въ общество. ® et fam. Tenir qn le — dans l'eau, 
манйть кого надбждами; оставлять кого въ неиз- 
BÉCTHOCTH, не давёя ему положийтельнаго OTBÉTS. 
Être pris паг le —, быть пбйману на словёхъ; за- 
путаться въ собственныхъ свойхъ словёхъ. * Ме- 
ner qn паг le —, водйть кого sé noce. * Faire le 
— à QN, въ ротъ кому класть; учить когб, что го- 
ворить и что дёлать. * Faire le petit —, губки 
жать, жемёниться. * et fam. Causer — à —, pas- 
говёривать OAÉHE на одйнъ, съ гаёзу на глазъ. * 
Tour de —, поцвауй, дёиный укрёхкою. Посад. 
Passer la plume par le — à qn, uäsars когб по 
губёмъ; MaHÉTE кого несбыточными надёждами. 

Bécabunga, sm. ибунка, водянёя вербника 
(pacménte). 

Becard, sm. сёмга, сёмка лбсося (рыба). 

Bécarde, sf. кай‹ нск!Й сорокопутъ (nmüua). 

Bécarre, sm. Муз. откёзъ, бёкаръ, || adj. osué- 
ченный бекёромъ. * Fou de — et de bémol, набё- 
тый дурёкъ. * Passer de — en bémol, нестй око- 
л6сную; переходить отъ предибта къ предмёту. 
* Mettre qn de bémol еп —, cabzars когб еще не- 
счёстн®е прёжняго. * Étre $gnorant par bémol ou 
par —, быть невфжей, не знать ни бельмбса. 

Bécasse, sf. куликъ, бекёсъ (птица); || * et 
рор. глупая жёнщина. — des bois, вёлькшнепеъ. 
||* Brider la —, обмануть, опяёсть когб. * La— 
est bridée, on делся въ обыёнъ: 

Becasseau, sm. 2. морской нуликъ; || répm- 
непеъ, изленьк1Й бекбеъ. 

Bécassine, sf. барёшенжъ, бекассйнъ mime). 
— double, дбпельшнепеъ, дупель т. * Tirer la 
—, à la —, обмануть въ игрё, скрывбёя своё ис- 
кусство. . 

Вессага, см. Весь. 


Beo-courbe 


Beo-courbé, см. Avocette. 

Bec-croche, sm. 4. (bek-) ракофдка (nmiua). 

Bec-croisé, sm. 4. (bek-) maëcrs, клестбвка 
(nmüua). 

Bec-d’âne, sm. 5. (54-) x0x076, стамёака; || p#- 
sr (y ножёан.); || Caec. осайный nocs. 

Bec-d’argent, sm. 5. (66-) пурпуровый карди- 
иёлъ (nmüua)s 

Bec-de-cane, sm. 5. Хир. пулевые щипцы; || 
двернёя щекбада; || родъ wpiouré. - 

ec-de-cigogne, sm. 5. repéuift (pacméuie). 

Bec-de-cire, sm. 5. res ‘воробёй. 

Bec-de-corbin, sm. 5. Хир. родъ щипцбвъ. 
Canne à —, трость f. съ клюкбю, En bec-de-cor- 
din, оп à corbin, крюковётый. ; 

Bec-de-grue, sm. 5. repénif (pacméwie); см. 
Géranium. й 

Bec-de-lièvre, sm. 5. Xup. эвячья губа; || ad. 
трегубый» 
т dlseaux, sm. 5. водорёзъ (nmua). 
Becfigue, sm. (bek-) виннойгоднииъ (птица). 
Bec-fin, sm. 4. трясог{зка (nmüua). 
Béchamel он Sauce à la —, ef. бешамёль /, 
влёвочный сбусъ. Du veau à la —, телйтина подъ 
бешамёлью. nt 

Bécharu, sm. vi. см. Flamant. 

Béche, 7. зёстушь, aondra, копёжка; || сви- 
стунъ (насткбмое). 

ее sm. Аш. рокъ небольшбН носули. 

Bécher, va. копёть, рыть зёетупомъ, копёякою 
(ému). Посл. J'aimerais mieug — la terre, вто 
au пуще noæé. || Bêché, -ée, part. p. 

Béchet, sm. щука; || родъ BepOubxs. 

Bêchette, :f. иёлсньыЙ зёступъ, мбленьная 


“ Béohique, adj, et sm. Мед. améperso отъ 

ÉAR, 

. Béchoir, em. Asp. четвероугбльная мотыка. 
. кирка, 

Ре me périe sourd кошёакою, 94 
Béchotter, va. рыть нопбёлкою , зёступомъ 
(ёилю). 

Bec-jaune, sm. 4. (bé-) слётокъ, молодёя птй- 
‘цв. Montrer à qn son —, см. Вес. 

Bec-ouvert, sm. 4. разйнька, клещбвка (nmd- 


ве, sf. пбаный клювъ. Donner la —, 
зормить (nmüuxy). 
ecquefleur, sm. колибри (nmtua). 

Beoqueter ou Béqueter, va. клевёть, nosze- 
вёть. || Ве —, ©. pr. кловёть apytApÿrs; || * u8x0- 
mérien (© nmüiwan). || Becqueté, -ée, part. p. 
qui régit par. 
MEpoqueteur, sm. морскёя яёсточка (пт 


wa). 
Becquition, sm. нбеикъ (у молод nmdum); 
|| зепестбчекь у анембновъ мазрбвыхъ. 
Bec-rond, sm. 4. снигйрь (nmüwya). 
Bec-scie, см. Bec-croche. 
Bécuant, sm. Горм. наклонёвный слой жилы. 
Béoudel, вт. родъ бъяаго виногрёда. 
Béoune, sf. ou Brochet de mer, sm. морскёя 


LOS 
. fam. пузо, брто; || Стар. axpé. 
ne бо fév ven 
Bodeau, sm. 2. церковный crépoz ; пе- 
MEdeger, em. Бот. uepÜcrs нь manésuuxt; || 
кВ тернбвникъ. 
Bédelin, sm. ловёитекая хлопчётьа Gyuére. 


Bedon, sm. vi. барабёнъ, * Gros —, roscrérs, 
Fe adj. À gueule —, es néterums pions (о 











Belle-Mice 
Beef-steak, sm. 6. (bifstek) ou Bifsteek, бйе- 


créer. 
Béelzébut, sm. (bé-lrebutt) вельзевулъ (pos 
‘обезьйны); || см. въ Миоологёческомь ca088p4. 
Beer, см. Bayer. 
Beffroi, sm. каданчё, обзбрноя бёшня; || набёт- 
вый кблоколъ: || набётть, 
Bégaiement ou Bégayement, sm. ваниёне. 
Bégayer, оп. заикёться; || лепетёть, вапинёть- 
ся; | мотбть головбю (0 ябщади); | va. npoxene- 
тёть, пробормотёть, проговорйть невнйтно. 
Bégu, -uë, adj. Cheval —, стёрая абшадь, но 
avr котброй ещё ибжно узнавёть, 
Bègue, adj. зайиливый; || sc. зайка. 
Béguettes, sf. pl. Lors щипчики, 
Bégueule, sf. fam. нахёлка, дура, дурища. 
Bégueulerie, sf. нахёльство, занбечивость f 
(© жёнщинт). 
Béguin, sm. nérerif чёочикъ. 
Béguinage, sm. бегйнек!й monacréps; | fam. 
ханжествб. 
Béguine, /.бегйнка (монётиня); || fam. хавжб. 
Béguiner, on. ханжить. 
Béhémoth, sm. бегембть (въ Bubaiu). 
Béhen, sm. (bé-hène) увфчная трав. 
Béhène, sf. (bé-èn) Aip. верёвка ддя привйзы- 
ваня корбвы въ хаву, 
Beige, adj. Laine —, некрёшевая шерсть; || 
sf. Se изъ некрёшеной шёрсти» 
5пеф, sm. оабдья, азбдья, 
Beïram, см. Baïram. 
Béjaune, sm. слётокъ, woxoxéa nréus; | * про- 
стйкъ, новлчёкъ; || глупость, невёжество, Montrer 
à Чт son —, ou son bec-jaune, см. Вес. 
el, adj. см. Beau. 
Bélandre, sm. Мор. билёндеръ (дно). 
Bélant, -ante, adj. блейшИй (0бъ ooudxa)e 
Belchite, sf. исиёнекая mepers. 
Bélée, sf. Рыб. верёвка, обнёзанная удочвами. 
Bélelac, sn. Ком. бенгёльская raëré. 
Bêlement, sm. блейше (oséwiü крикз). 
Bélemnite, ай. (bélémnitt) громбвая crphad, 
говъ иблець (окаменйлал раковина). 
‚ Bêler, va. блейть. Посл. La brebis béle tou- 
jours de même, горбётаго могила исправлйеть. 
Brebis qui bêle perd sa goulée, кто за объдомь 
много болтёетъ, тотъ гблоденъ бывёетъ, 
Belette, sf. дёсточка, adcouxa, лёсиць (son- 
рбкъ); | xopendË выюнъ (рыба). 
Bélier, sm. барёнь; | Астр. Овбнъ (cosshsdie); 
|| Воён. тарёнъ, стёнолбиъ; | Гидр. водоподъём: 
над ибшина. — hydraulique, гидравайчесый ra 








Bélière, sf. кольцб (y колокбльнао sourd); | 
колёчко (y серёть, у карманных часбеъ). 

Béliner, оп. совокуплйться (0 баран u овн%). 

Bélitre, sm. fam. бродйга, бездёльникъ» 

Belladone ou Bella-dona, s/. красёвица, ебн- 
нвя бдурь (pacménie), 

Bellâtre, adj. et sm. ирасёвець, ‘вице; ирасй- 
вый щёголь. 

Bellatrix, sf. (-trikss) Acmp. Войтельниць 
(звъзда). 

Belle, adj. et sm. см. Beau. 

Belle-à-voir, sf. 5. см. Belvédère. 

Belle-dame ou Bonne-dame, sf. 4. см. Bel- 
ladone и Arroche, 

Belle-de-jour, 8/. 5 трехцаётвый выюнбкъ 
(pacménie). 

Belle-de-nuit, sf. 5, ou Jalap, sm. aygonsérs 
(pacménie). 

Belle-d’un-jour, sf. 5. ou Hémérocalle. 
méaran лба (plante). 

Belle-et-bonne, sf. 4. рёзноеть груши. 
Belle-face, sf. 4. бвдомбрдзя дбшадь. 


я 


Belle-feuille 


Belle-feuille of. 4. s6naarxa (pacméuie). 

Belle-fille, s/. 4. пёдчерица; || ou Bru, xes$or- 
ка, cHOxé. 

Bellegarde, 3/. родъ пёреина. 

Bellement, adv. fam. тйше, потише, 

Belle-mère, sf. 4. тёща (mère de la femme); ] 
св-крбвь f (mère du mari); || мёчиха (seconde 
temme du père). 

Belle-pucelle, 87. 4. полевбй равункулъ (pa- 
етё нае). 

Belles-lettres, sf. nl. см. Beau. 

Belle-sœur, sf. 4. свойчина, свойченица (sœur 
de la femme); || золбвка (sœur du mari); || esécr- 
ка (femme du frère). 

Bellicant, sm. летучая рыба. 

Bellie, sf. плёвникъ (pacménie). 

Belligérant, -ante, adj. (bel-li-) вобющй. 
Les -в, sm. pl. sorbiomie. | 

Belliqueux, -euse, adj.(bel-li-) войнствеяныйв, 
хрёбрый. || Syn. см. Guerrier. 

Bellis, sm. маргарйтка (pacméuie). 

Bellissime, adj. fam. et п. us. oru$nxnf}, пре- 
крёеный; || /. родъ груши; || тюльшёнъ (pacmé- 
nie). 
Bellon, sm. (bel-lon) Пат. кблика, происходй- 
щая отъ испарён! въ свинцбвыхъ рудникбхъ; || 
большой чанъ для виногрёда. 

| Bellot, -Otte, adj. Гат. хорбшеньк, méxeus- 
xif. 

Bellotte, sf. Бот. слёдк! жблудь. 

Belomancie, sf. Дрёвн. гадёне по стрёламъ. 

Bélone, sf. родъ щуки съ зелёными костйми. 

Bel-outil, sm. 4. (-outi) (pl. beaux-outils) 
нёковаленка (y золот. Ün43 мастера). 

Belvéder, ou Belvédère, sm. б-льведёръ, 
террёса надъ домом; || метёльчатый выюнбкъ (pa- 
cménie). 

Belvisie, sf. бельвиз!я, родъ пбпоротника (na- 
cméuie). 

Belzébuth, см. Béelsébut. 

Bémol, sm. Муз. бембль т; || adj. ознёченный 
бемблемъ. 

Bemoliser, va. Mÿs. стёвнить бембль (népeôs 
потою). 

Ben, sm. (bène) бешъ (96ево). Noix de —, 
орёхъ Ceux. 

Benafouli, sm. бенгёльск!Й душистый рисъ. 

Bénar, sm. бодьшёя телфга о 4-хъ колёсахъ. 

Bénarde, sf. epauuÿscxiä замбкъ, отпирёю- 
mifica съ обфихъ CTOPOHE. 

Bénari, sm. овейнка (птица). 

pénatege, sm. xAbzanie корайнъ (на солян. 
зав.). 

Bénate, sf. Техн. большёя Ивовая корзина для 
соли; || корзйна съ сблью. 

Bénatier, sm. раббтникъ, дёлающ!й корзйны 
Аля соли. 

Bénaton, sm. Ивовая порзина. 

Bénaut, sm. бадьй о двухъ ушкбхъ. 

Bénedicité, sm. молитва бредъ 06108. 

Bénédicte, sm. Апт. слабительная кёшка, 

Bénédictin, -ine, s. бенедиктинецъ (монёх), 
-TÉERS; || adj. Cenexueréucxiit. 

Bénédiction, s/. 6zarocxosénie; благодёть f; || 
ocsaménie (uépxeu, знамёнз). Donner —, дать бла- 
rocaoséHie, благословить. — пирнай, взнчёне. 
Maison de —, моайтвенный домъ. C'est une —, 
бто благодёть. 1 pleut, que c'est une —, такой 
дождь, что ужасъ. fam. Donner à 4п ва —, про- 


ить ко 
hénéfoe, sm. барышь, пбльза; || Юр. преиму- 
щество; | Стар. церкбвный прихбдъ съ дохбдами, 
бенеойщя. De gros -в, больше бэрышй. Avoir du 
— dans une affaire, получёть барышъ, прибыль 
os даа. Tout a tourné à 305 —, всё обратилось 
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Bénit 


жъ егб пбльзв. Театр. Une représentation à —, 
бенефйсъ. || Il jouissait de ce droit par—du prince, 
онъ пбльзовался ÉTAME прёвомъ по преимуществу, 
пожбёлованному ему отъ госудёря. Le — de la loi, 

еимущество давбемое закбномъ. Lettres de — 
d'âge, грёмоты, освобождёющ!я отъ малолётетва. 
— de cession, pasphménie должняк{ отдёть своё 
имущество заимодёвцамъ, чтобы OHÉ He касблись 
erd личности. — d'inventaire, прёво, давёемое 
закбномъ наслфинику, платить дашь TB долдгй, 
котбрые не превышбёютъ стбимости насхёдства. 
Ne croire une chose que sous — d'inventaire, не 
BÉpatTs чему безъ Ясныхъ доказётельствъ. * Ne 
croire en Dieu que sous — d'inventaire, не имфть 
pexériu; вёрить въ Бога, когдё 5то выгодно. || — 
а simple tonsure, дохбдъ для непосвящённыхъ ду- 
хбвныхъ. || Мед. — de nature, натурёльное ис- 
пражнён!е. — de ventre, понбсъ. | Посл. Il faut 
prendre le — avec les charges, любй катёться, 
люби и сёночки возйть. || Syn. см. Gain. 

Bénéficence, sf. vi. благотворён!е, благотво- 
рительность.. 

Bénéficiable, adj. Ком. прибыльный. 

Béneñficiaire, adj. Héritier —, насльднихъ съ 
преимуществомъ; || sc. Теати. бенеФиц ить, 
-ÉHTRA. 

Bénéfloial, -ale adj. 2. относйщ!Йся къ бене- 


ein, 


Bénéficiature, sf. Юр. дохбдъ иёнтора» 

Bénéfieiel, -elle, ad). приносйщиЙ дохбдъ,; || 
спасительный, полёзный. 

Bénéficier, sm. владфлецъ духовнаго мфетв. 

Bénéficier, чп. (sur) получёть прибыль (023 
+60), извабчь пользу (изъ чезд). 

Bénéficière, s/. монёхиня пбльзующанся бене- 
Фхищей, т. €. духовнымъ дохбдомъ. 

Bénéfioieux, -euse, adj. прибыльный, дохбд- 
ный, 

Bénéfique, adj. Acmpos. Astre —, благотвбрь 
ная 3B'h8jé. 

Benèt, sm. глупёцъ, блухъ, простёкъ, колобкъ; 
ll adj. глупый, простовётый. 

Bénévole, adj. баагоскябнный, доброхботный. 

Bénévolement, adv. бяагосвабнно; || охбтно, 
добровольно. 

Bengali, sm. бенгёльск1В ask; || бенгальск! 
зЯбликъ (птица). 

Béni, -ie, part. д. см. Bénir. 

Bénignement, adv. благодушно, wpÔTro; бла- 
госкдонно. 

Benignité, sf. Gasronfurle, xo6poxÿmie, крб- 
тость; || благоскабнность [. 

Benin, -igne, adj. благодушный, добродуш- 
ный, кроткий, || благоскабнный; || благопр!йтный. 
Мед. Petite vérole -igne, доброкёчественная бепа. 
Remède —, лёгкое слабительное. 

Bénir, va. благословайть; || освящёть, посвя- 
щёть. — {а mémoire de дп, благословайть чью né- 
мять. || — une église, освящёть, евятйть цёрковь. 
— un abbé, посвятйть, постёвить въ игумены. | 
— un mariage, обвзнчёть, сочетёть брёкомъ. Dieu 
vous bénisse! Богъ дасть (откёзь ничему); | 
здрёвствуйте, будьте здорбвы (чихнуешему). || 
Beni. -ie, part. п. qui régit de. Vous êtes bénie 
entré toutes les Jemmes, благословённа ты въ же- 
нёхъ. || — Gram. см. Вер. 

Bénissable, adj. достойный благословёня. 

Bénit, -ite, adj. et part. y. (qui régit par), свя- 
тбй; освящённый. Eau -te, святёя Box. * Eau -te 
de cour, пустыя o0Bméuis. Les drapeaux sont -в, 
знамёна освящены. “Avoir appétit de pain —, аю- 
бить перем%ны, искёть добрё отъ добрё. Юте ré- 
dit à la chandelle -ite, быть при поехёднемъ из- 
дытёнии. || тат. Béni, bénit. Вёл a ча вех 
moral et de louange, et bénit, un sens \kgnh et a 
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consécration; le premier s’emploie donc dans toutes 
les acceptions figurées.et le second, toutes les fois que 
le sens éveille l'idée d’une cérémonie religieuse. 

Bénitier, sm. (-ti-è) кропильница. Поса. Il se 
démène comme le diable dans un —, онъ méderca, 
какъ BCE пёредъ зваутреней, какъ чортъ въ руко- 
мойникв, RARE угорёлый, %5и какъ угорёлая 
кошкао . 

Benjamin, sm. (bain-) венамйнъ, любймое xu- 
тя, любимецъ, мётушкинъ сынбкъ. 

enjoin, sm. (bainjouain) росвбЁ абхонъ, 
бензоВ. 

Benne, sf. телфгоа; || большёя порзйна, въ котб- 
рой возятъ уголь. 

ВепоЦе, sf. гравилётъ, грёбникъ (pacméuie). 

Benzine, sf. Хим. бензинъ, вейрное Mécao 
(для выводки пятен) 

Benzoïque, adj. Хим. Acide —, бензбная 
ни AOTÉ. 

Вепхопе, sf. Хим. лёдонное мёело. 

Benszoyle, sm. Хим. начёло роснолёдонной 
кислоты. 
` Béotien, -enne, adj. её 8. тупоумный челов® къ, 
тупица» 

Béotisme, sm. тупость рёзума, глупость f. 

Béquet, sm. нбсикъ; || кусбчекъ, пришитый къ 
башмаку; || l'un. прибавяён1е къ пробному листу, 
%ди къ кбши. 

Béqueter, см. Becqueter. 

Béquettes, sf. pl. ручныя клёщи въ употреб- 
aéuin у caccapék, булбвочниковъ и другйхъ рембс- 
хенниковъ. 

Béquillard, sm. ходйщЙ Ha костылйхть 

Béquille, 8/. костыль т, клюкё; || 430. борозд- 

` RÉRB, полбльникъ, полбльная кйрка. 

Béquiller, vn. fam. ходить на костыхйхъ, || LA. 
Азр. вокёпывать з6ылю; || Мод. подпирёль судно 
шестёми. 

Béquillon, sm. узк!В листокъ, лепестокъ; || 
Ain. кирка. 

Вег, sm. (bère) Mon. спусковыя сёни. 

Bérardy, зт. родъ,виногрёда. 

Berberis, sm. см. Epine-vinette. 

Bercail, sm. овчёрня, oBéuik дворъ; || * иёдро 
né RBFe 

erce, sf. медвёжья aéna, борщъ (pacménie). 

Berceau, sm. 2. колыбёль f, люлька; || бес#дка; 
| “младёнчество; начёло; || Гиз. rezbra (y стан- 
xd). * Dès le —, отъ сёмой колыбели, смолоду, съ 
младёнчества. Посл. Се qu'on apprend аи — dure 

jusqu'au tombeau, кавбвъ въ колыбёльку, таковъ 
и въ могилку; горбётаго могйла исправляетъ. || 
Allée en —, крытая axés. 

Bercelle, sf. щипчики т (y финифтяныхь ма- 
стеровз). 

Bercelonnette, см. Barcelonnette. 

Bercer, va. качёть; || *манить. — un enfant, из- 
чёть ребёнка. || *— дп de promesses, манйть когб 
объщёняни. * её fam. J'ai été -се de cela, mu 
бтимъ уши nporyæmdau. Посл. Le diable le -ce, 
въ негб словно чортъ вселился; онъ мёчется какъ 
угорёлый. || Se —, ©. pr. ласкёть себя. — d'espé- 
rance, ласкёть себя надёждой. Ман. Се cheval ве 
-се, эта ябшадь перевёливается съббку нёбовъ. 
|| Bercé, -ée, part. р. qui régit de et паг. 

Berceuse, s/. колыбельная нянька; || колыбёль- 
ная пфеннь 

Berche, sf. Мор. мёленькая пушка. 

Béret оц Berret, зт. беррётъ (юловной y06p3). 

Bergame, sf. 6eprémemie обои т gl. 

Bergamote, ef. бергамбтъ (зруша u апедь- 
сёмъ); | бергамбтная корббочка (048 xougéxmi). 
Bergamotier, sm. бергамбтиое дёрево. 

Berge, sf. крутбЁ dau высок! ббрегъ; || откдеъ 

плотшны, бврегв, дорбгв, и пр.; || узкая ходка. 
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Berger, -ère,s. пастухъ, -Ушка; || *хюббвникъ, 
-ница. Étoile du —, вечёрняя s8bsxé, nxauére Be- 
нёра. *L'heure du —, благоприйтное (для любовни- 
ковь) врёмя. Стих. Le — de Mantoue, Виргёлй. 
Le — de Syracuse, de Sicile, Оеокрйтъ. 
nhrygien, Парйсъ. Посл. Est mauvais — qui aime 
le loup, хуко овцёмъ, rxb волкъ съ пастухбиъ. 

Bergère, sf. крёсла pl съ подушками. 

Bergerette, sf. dim. молодёя пастушка; || ме- 
дбвое вино; || трясогузка (птица). 

Bergerie, sf. овчёрня: || -8, pl. пастушеск!я 
стихотворёня. * et fam. Enfermer le loup dans la 
—, HYCTÉTE козлб въ огорбдъ; | залечйть рёну толь- 
ко наружно; вогиёть бояфзнь внутрь. 

Bergeron, sm. куртка у дрягилей. 
Bergeronnette, sf. моходёя пастушко; || тря- 
зка (птица). 

érichon, sm. крапивникъ (ятица). 

Béril, cu. Вёгу!. 

Berle, sf. ибунка (nacméuie). 

Berlette, sf. родъ виногрёда. 

Berline, sf. берлинъ (р0дъ карёты). 
Berlingot, sm. двум$стный берлйнте 
Berloque, sf. Воён. барабённый бой къ столу. 
Berlue, sf. врёменное помрачёне зрфн!я; || 
Пат. uepémenic, пётна, искры въ глазёхъ отъ 
расширён1я глазныхъ сосудовъ. “Avoir Ia —, не- 
прёвильно судить о дёлв. 

Berlurette, sf. игрё похбжая на жмурки. 

Berme, sf. Форт. бёрма; || боковой обхбдъ 
(вдоль канёла); || бродйльная бочка (у клахмаль- 
щыхо6ъ). 

Bermier, -êre, 8. носильщикъ (-щица) резедла 
(на соловдл. зав.). 

Bermudienne, sf. бермудская лин!я. 

Bernable, adj. костойный посизйня. 

Bernache, ou Bernacle, sf. ухорбдка, мор- 
ской жёлудь (паковина). 

Bernage, sm. А. сиЪсь f изъ пшен&, ржи 
и ячмёня. 

Bernardet, вт. родъ акулы (пыба). 

Bernardière, sf. родъ груши. 

Bernardin, пе, 8. бернардинецъ, -йнка (мо- 
нахъ). 

Bernaudoir, sm. ивовая корзина, въ котбрую 
пбдаетъ битая шерсть (y шерстобитовз). 

Berne, sf. подбрёсыван!е вверхъ; || oAbÉao, на 
которомъ подбрёсываютъ вверхъ; || * насмёшка. 

Berne, s/. Мор. Pavillon en —, перевйзанный 
олагъ. Mettre le pavillon en — перевязёть олагъ. 

Bernement, sm. vi. подбрёсыване вверхъ, || 
HACMÉIIKA, 

Berner, va. бросёть, подбрёсывать вверхъ ; || 
* издъвёться, насивхёться (надз к®мз). 

Berneur, -euse, &. подбрёсывальщикъ, подЕй- 
дывальщикъ, || * насмёшникъ, 

Bernique, interj. рор. пустбе! вздоръ! не тутъ- 
то было; || sf. носкй т. pl. (jeu de cartes). Jouer 
à la —, игрёть въ носки. 

Berniquet, т. родъ Ящика для мякйны. * et 
pop. Mettre, ептоуег qn au —, переобуть когб 
изъ сапогбвъ въ хбпти, раззорйть. Же аи —, 
вылет®ть въ трубу, развориться. * Мейге ам —, 
раззорйть. 

Béroé, sm. реброволбсикъ (животновастё- 
ме). 
erret, см. Béret. 
Bertavelle, sf. Рыб. родъ нёвода; || вёрша изъ 
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TPOCTEUKÉ. 
Berthelot, зт. Мор. шпирбиъ. 
Béruse, sf. одъ л10нской maTépixr. 


Béryl, sm. берйллъ, аквамарйнъ (длазющ. xé- 
мень). 


„_ веть, -66, adj. берйлловый, аквемарино- 
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‘Bérytion, sm. Аят. примбчка для глаз, || ле- 
пёшки прбтивъ кровёваго понбеа. 

Besace, sf. сум&, котбика, кошёль т. ® её /ат. 
Étre à la —, ходёть съ сумбю, раззориться Bmo- 
нёцъ. | 

Besaoier, sm. /ат. ‘сумонбеецъ; нищебродъ, 
побируха. 

Besaigre, adj. Vin —, окйслое винб. 

Besaiguë, sf. Техн. теслб, тесла, теслйца, 

Besant, sm. Герал. золотбя dau серёбряная 
MOHÉTA. 

Besanté, -6е, adj. l'enés. усфянный золотыми 
du серёбряными монётами. 

Beset, sm. гбли f. pl (въ тичктидяю). 

Besi, sm. груша. 

Besicles, sf. nl. очкй. * et fam. Prenes 008 —, 
возьмй raas6 въ зубы; смотрите въ 6ба. 

Besier, sm. дикое грушевое дёрево. 

Besimène, sf. Бот. с®меновидная ибчина у n$- 
которыхъ растёнйй. 

Besoche, sf. хопёта, répna. | 

Besogne, sf. fam. nhao, раббтв; || pacmésa 
(судно). Faites votre —, xéxañre своё xhxo. Avoir 
beaucoun de —, имфть мнбго xhxa, много раббты, 
+ Il m'a donné de la —, Я m'a taillé bien de la —, 
назёлалъ онъ MHB дВла; надёлалъь мн много xxo- 
пбтъ. * Faire une belle —, испбртить 140. Être 
âpre à la —, прилёжно работать. Etre mou à la 
—, xBxéBo работать. Aimer la — toute faite, не 
любить раббтать. Abattre de в —, много рабб- 
тать. Exnpédier de la — aller vite en —, дфлать, 
раббтать провбрно. * S'endormir sur la —, npe- 
MÉTE за работою; рэббтать вйло, aBHÉBo. Î10c4. 
Selon l'argent la —, какова плата, таковё и ра- 
ббта. || Syn. Besogne, travail, ouvrage. Ве. 
sogne est moins noble que les deux autres. Tra- 
са se dit d’un ouvrage quelconque, qui n’a pas 
de terme fixe; ouvrage, d’un travail obligé, qui 
exige plus de promptitude que de soin. 

Besogner, va. fam. работать, трудиться. 

Besogneux, -euse, adj. fam. нуждёющея, 
Crank. 

Besoin, sm. нуждё, H4X06HOCTE; || потрёбность; 

| недостётокъ. J'ai — d'argent, a uubio вужду, né- 
добность въ дёньгахъ; я нуждёюсь въ дёньгахъ; 
ин® нужны дёньгн. Je n'ai — de rien, я ни въ 
чёмъ ие нуждёюсь. J'ai — de vous, янибю въ 
васъ нужду. J'ai —, grand — de savoir cela, uu5 
нужно, бчень нужно знать 5то. ПД n'est pas — de 
parler de cela, вътъ нужды говорйть объ 5томъ. 
fam. Cela те fait — , 670 миЪ необходимо; иди у 
mené éroro н®тъ. Qu'est-il — de savoir cela? что 
за иуждё, какёя HYMAG, какбя нбдобность знать 
éTo? Le bon air est un — pour la santé, чистый 
воздухъ нуженъ для здоровья. On connaît les amis 
au —, крузьй познаются въ нуждё. Cela peut ser- 
vir au —, вто мбжетъ пригодиться въ случаВ H- 
добности. En cas de —, si — était, въ случа® нё- 
добности. Sortir pour ип —, выдти за нуждою. || 

-5 physiques, хизйческия потрёбности. Le — d'ai- 
mer, потрёбноеть любить. || №476 dans le —, тер- 
пфть недостётокъ, нужду; быть въ нуждь, въ не- 
ДостётиВ. Assister qn dans le —, dans son —, по- 
MÔYE кому въ нуждь 

Besquine, sf. Мод. небольшое рыболбвное dau 
хаботёжное судно. 

Besson, -оппе, adj. vi. двойнйчный; || близ- 
ибцъ. 

Besteg ou Bestiog, sm. Горн. глиняная жила, 
означёющая нахождён1е метвллическаго слбя. 

6, sm. Gecriépi, зввроббрецъ (y Рём- 


Bestial, -ale, adj. 3. звёрек!, сибтеюй, 
Bestialement, adv, по-скбтеки, звё реки, 
{ › VA. оснотйнивать. 
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Bestialité, sf. exorcrs6, звёретво. 
Bestiasse, sf. non. дурёкъ, -рища; скотйна, 
Bestiaux, sm. pl. cu. Bétail. 
gpestiole, 8f. dim. скотёнка; |° et fam. ray- 
пёцъ. 
Bestion, sm. Mon. носъ у корабяй. 
Bêta, sm. Гат. курачина т, глупендйй. 
Bétail, sm. etpl. Bestiaux, скотъ, скотйна. 
Gros, menu —, крупный, мбякй скотъ. П tient 
beaucoup de bestiaux, онъ дёржитъ много скот&. 
| Зуя. Bétail, bestiaux. Bétail ве dit de l’'es- 
рёее; bestiaux, des individus pris collectivement. 
Bête, sf. зв®рь т, скотъ, скотйна, животное; 
* дурёкъ; || лабётъ (6ъ uipñ). — sauvage, дик 
звзрь. -8 féroces, кровожёдные ввфри. -8 farou- 
ches, хищные звфри. -8 à latine, бвцы. -в de зот- 
me, выбчныя животный. -8 de voiture, de trait, 
упряжной скотъ. — fauve, крёсный звфрь. -8 à 
cornes, рогётый сиотъ. — épaulée, см. Epauler. 
* Remonter sur за —, найти свою потёрю; nozy- 
чить снбва потёрянное мёсто. * et fam. C'est une 
fine —,une maligne —, вто тбию!В хитрёцъ. * et 
fan. C'est une bonne —, c'est la — du Dieu, 
üro добрйиъ, проетйкъ. *её fam. — noÿre, про- 
тивный, ненавйстный человёкъ.С’68$ та — noire, 
та — d'aversion, онъ MH протйвн®е х»кё&ретва, 
егб желудокъ не варйтъ. * et fam. Vivre, mourir 
en —, жить, умерёть безъ всйкой poaérin, по-скбт- 
ски. (брань) Quelle —! 9вая скотйна | к скотъ! 
наной дурёкъ! Faire la —, притворйться дурач- 
комъ; | невпопёдъ отказёться отъчего; | (6% u1p#) 
постёвить лабётъ. Посл. Morte la —, mort le ve- 
пт, мёртвые из вредйтъ. 
Bête, adj. глупый, тупой, тупоумный. Pas si 
—, я не такъ гаупъ, чтобы согласйться на 5то, 
Béteigeuse ом Bételgeuse, sf. Плечб Ор!бна 
(звъзда)е 
Bétel, am. бётель, тёмбуль т (pacméuie). 
Bêtement, adv. глупо, по-дурёцки. 
Béthune, sf. см. Puisard. 
Bêtise, sf. глупость f.|| Syn. Bêtise, sottise. 
La bêtise ne voit point; la softise voit de travers. 
Bétoine, sf. прямёя букввца (pacméute). 
Bétoires, sm. pl. Аш. ймы выкбпываемыя но 
пол для спуска воды. 
Béton, sm. бетбиъ, гидравлйческ!й цёментъ, 
смфшанный съ хрящёмъ. 
Bétonnage, sm. пострбйка съ бетбномъ. 
Bétonner, va. стрбить съ бетбномъ, 
Bette оц Poirée, sf. свёкла. De —, свекбль- 
ный. 
Betterave, sf. свекхловйца. De —, свекхловйч- 
ный. | 
Bétulacé, -6e, adj. Бот. берёзовйдный. 
Bétulaire, ad. Бот. берёзовый. 
Bétuline, sf. Хим. бетулянъ, смолйстое ве- 
ществб, открытое въ бербетв. 
Bétuse, sf. Рыб. кёдка для перевбзки рыбы. 
Bétyle, sm. бетйль, Идольск!В rémens. 
Beuglement оз Meuglement, sm. мычёнье. 
Beugler ou Meugiler, оп. мычёть; || * рев%ть. 
Beurre, sm. корбвье mécao. — fort, nporôper- 
дое мёсло. — поз", топаёное и зарумйненое MÉCEO. 
Les yeux nochés ам — noir, см. Pocher. Поса. 
Promettre plus de — que de nain, объщёть болве, 
HÉREIR въ состойшн сдёлать.Ов ne saurait iou- . 
cher au — sans qu'on s'en graisse les doigts, см. 
Graisser. 
Beurré, sm. Oëpé, дуля (n003 уши). 
Beurrée, sf. хлЪбъ съ мбеломъ. 
Beurrer, va. намёзывать мёсломъ (хдъбь). | 
Beurré, -66, 2476. п. 
Beurrerie, /. чулёнъ для корбвьяго мбела. 
Beurrier, -6ге, 3. маслопрокавелхь, аль. * eh 
fam. Il faut envoyer ea liere à La -ère, à 
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n'est bon que nour la-re, эта книга годится тблько 
на обёртки. 

Beurrier, sm. мёсляница (04% масла). 

Beuvante, sf. Мор. магарычъ, деньги на вбд- 
ку, получёемыя судовщикбыъ при отдёчв своегб 
судна въ наймы. 

Beuvrine, sf. дерфга, тблетый поскбнный 
XOaCTB. 

Bévue, sf. прбмахъ, ошибка. 

Ben sm. (by) бей (:y0ennämogs Tynéuxoü nno- 
eunutu). 

Beyler-bey, sm. Géfizep6ek; см. Bey. 

Beylick, sm. бейлыкъ, область, управлёемая 
бёемъ. 

Ben, sm. остётокъ сбли въ солевёренной 
печи. 

Begestan, 37%. гостиный дворъ (es Typutiu). 

Bésoard, sm. (-are) безоёръ, каменйстый срб- 
стокъ. 

Bésoardique, adj. безоёрковый. 

Bi, частица, присоединяющаьяся ко мибжеству 
словъЪ, придающая имъ смыслъ удвобёшя, усугуб- 
дён:я, и передающаяся по-русски частйицею дву, 
какъ напр. Bicarbonate, двууглекислый; binhos- 
nhate, квухосеорнокйелая соль. 

Biacuminé, -ée, adj. Бот. квузаострённый. 

Bi-ailé, -ée, adj. Бот. квукрылый. 

Biais, sm. кось /f, xocaud; || * увёртка,' уловка. 
En —, de —, loc. adv. нзискось, нёкось, вкось. 
* Prendre une affaire de —, употреблять рёзныя 
улбвки xxa успфха дёла. * Prendre un homme de 
—, XÉTPOCTIIO снискёть чьё либо pacnozxoménie. 

Biaisement, sm. вривизи; || * suafuie, ayxés- 
ство, уловка. 

Biaiser, оп. быть кривымъ; идти вкось, криво; 
|] лукавить, вилйть. 

Biaiseur, -euse, 3. лукбвецъ, -вица; хитрёцъ. 

Biangule, -ее, adj. двухъ-угбльный. 

Biarque, 8m. смотритель надъ съзствыми при. 
пёсами (y Грёч. Императ. )ьо 

Biarticulé, -6е, adj. 3004. двусустёвчатый. 

Biasse, sf. левёнтск:Й шбаковый сырёцъ. 

Biatomique, adj. Хим. двуатбиный. 

Bibacité, s/. склонность иъ пьйнетву; пьйн- 
ство. ` 

Bibasique, adj. Хим. квуосновный. 

Biberon, -onne, 8. fam. пьйвица, пьянчужка. 

Biberon, sm. двтен!Ё рожбкъ, сбека. 

Bibi, sm. мёленькая женская шайпка. 

Bibion, sm. долгонбжка (нас®юкбмое). 

Bibition, s/. nurié. 

Bible, sf. Биби. 

Bibliatrique, sf. искусство возстановлйть 
книги, 


Bibliognosie os Bibliognostiqué, sf. 6u6- 


` . Жогабзя, книговёдене. 
Bibliographe, sm. бибжогрёеъ. 
Bibliographie, sm. OuGziorpéeis, 
КНИГЪ. ` 
Bibliographique, adj. бабл!ограейческий. 
Bibliomanoie, sf. raxéaie по Биби. 
Bibliomane, sm. Guôziomémr, стрёстный лю- 
битель книгъ. 
Bibliomanie, sf. страсть къ кийгамъ. 
Bibliomappe, sf. геограейчесвк! &тласъ съ 
тёкстомъ 
Bibliophile, sm. библофйлъ, любитель книгъ, 
Bibliophilie, s/. люббвь къ кнйгамъ. 
Bibliopole, sm. книгопродёвецъ. 
Bibliotaphe, sm.Ona6aioréers, запарёющ! отъ 
BCBxE свой книги, 
Bibliothécaire, sm. бибяотёкарь т. 
Bibliothèque, sf. библлотвка, книгохранйли- 
ще; || собрёв!е рёдкихъ сочинен!; || книжный 
дидавь. ® Сер une — vivante, ÉTO воплощбиная 


sxdaie 


Bien 


учёноеть. * C'est une — renversée, om мибго чие 
тёлъ, но всё бёзъ толку. 

Biblique, adj. библёйся В. 

Biblistique, sf. знён!е библёйскихъ издён И. 

Bibliuguiansie, s/. см. Bibliatrique. 

Bibossu, -ue, adj. дьугорбый. 

Bibus, adj. (-buce) De —, ничтожный, пустой. 

Bicapsulaire, adj. Бот. квукорббчатый. 

Bicarbonate, sm. Хим. двууглекислая соль» 

Bicarboné, -ée, adj. Хим. двууглекйслый. 

Bicarbure, sm. Хим. Thxo, содержёщее угде* 
рока вдвбе бохЪе противъ другёго тёла. 

Bicaréné, -6e, adj. Бот. двукильный, дву- 
жильный. 

Bicaudé, -ée, adj. 3004. двухвбстый. 

Bicéphale, adj. съ двумй головёми. 

Biceps, вт. (-cense) Анат. квугаёвая мышца. 

Bicerclé, -6e, adj. Ест. Ист. имвющЙ дв% 
цвфтныя пблосы въ BÉAB кругбвъ. 

Biche, sf. лань f, олбнья сбмва. 

Bichet, sm. прёжняя mbpa для хлфба во Фрён- 
Щи, родъ четверик&» 

Bichette, 8f. молодёя лань; || fam. подруга, 
другъ; || рыбоховная C'ÈTE для мёлкой рыбы. 

Bichon, sm. et Bichonne, s/. боабнко, божбн- 
сная cobduxa. 

Bichonner, va. fam. завивёть вблосы. || Se —, 
v. Pr. наряжёться, разряжёться. || Bichonné, -ée, 
part. п. 

Bicipital, -ale, adj. Анат. двуглёвый (0 
мышцахь). 

Bicipité, -ée, adj. Бот. квугоябвыйь 

Bicolore, ad). двуцв®тный. 

Biconcave, adj. Опт. двояковбгнутый (0 
cmexsn). 

Biconvexe, adj. Бот. двояковыпуклый. 

Bicoq, sm. Плотн. козье копыто, подпбра, 
костыль M. 

Bicoque, sf. худо yxphnaëuaoe u'hcréuxo; || 
домишко. 

Bicorne, adj. двурог!й. 

Bicornu, -ue, adj. двурбгй. 

Bicosté, -6e, adj. xsy66nih. 

Bicoudé, -ée, adj. двукол&нчатый. 

Bidactyle, adj. 3004. двупёретный. 

Bident, sm. коноплёнка, depexé (mpacd). 

Bidente, -ée, adj. 3004. и Бот. xsysÿOwi, 
двузубчатый. 

Bidet, sm. лошёдка; || бидб, умывёльникъ для 
половыхЪъ частёй; || терэтено, кбимъ дёлаютъ 
углублёния на восковыхъ свъчёхъ. Double —  46- 
шадь. — à V8, THCRÉ съ BRHTÉME. fam. Pousser 
SON —, идти помахлёньку, обдёлывать свой Abu. 

Bidigité, -6е, adj. Бот. двупбльчатый» 

Bidon, зт. жбанъ, лагунъ, кружка; || Boés. 
манёрка. 

Bief, см. Нея. . 

Bieffe, sf. Asp. чёрно-жехтовётая, безпябиная 


| почва. 


Bielle, sf. рычёгь, тйго; || шатунъ (6% ма- 
шиню). 

Bien, sm. кобрб, баёго, польза; || имфн1е, иму- 
щество. La connaissance du — et du mal, nosué- 
aie A06pé и зла. Rendre le — pour le mal, возда- 
вёть за зло кобрбиъ. Faire le —, nbzaTk добро. 
Кате du — à qn, хвяёть кому Кобрб, помогать 
ному. La saignée lui fit grand —, кровопускён!е 
бчень помогло ему. Voxloir du — à qn, желать 
кому X06pé; любить кого. Vouloir le — а ав, me- 
аёть кому успёха, cudcria. Le souverain —, вер- 
хбвное блёго. Les -8 terrestres, земныя Oxéra. 
Les -в de la terre, произведён1я земли; | * земныя 
блёга. Pour Île — la patrie, для блёга, кля 
пбльзы отёчества. C’est pour voire —, 5то для 
вбёшей пбльзы, Le — к, общёственяая ибль- 


ва. Tirer du — de gch, nsszerérs we» чегб 
пбльзу. Quel — vous en revient-11? какёя pau отъ 
бтого польза ? || Un — meuble, immeuble, двйжи- 
мое, недвижимое имён!е. Мапдет son — пром&- 
тывать своб имфне. Les -8 de l'État, de l'Église, 
госудёрственныя, церковныя имущества. Гат. Le 
— d'autrui, чунёя собетвенность. Avoir du — au 
soleil, владфть комёми, кбчами, пом%стьями; вло- 
AËTE недвижимымъ имфнемъ. J'ai quelque —,у 
меня есть кде-что; я не совс&мъ б%денъ. || Les -8 
du corps, здорбвье, ирфпость r'hxécaas. Les -8 de 
l'esprit, naposéuia. Les -s de l'âme, кобродфтели. 
Homme de —, благотворйтсльный, xo6poa$reas- 
ный человёкъ. Femme de —, кобродфтельная, 
честная женщина. C'est un grand — que cela est 
arrivé, большбе cuécrie, что вто случилось. La 
santé est le — le plus précieux, зкорбвье есть ие- 
oubaénani apr. (Uombler qn de -8, ocinaTs 
когб мйлостями, Dire, parler en — de qn, хорошб 
о комъ OT3HBÉTECH; хвалить когб. On dit beaucoun 
de — de lui, объ нёмъ говорйтъ инбго хорбшаго. 
Те vous зоифайе tout le — possible, желёю вамъ 
всего хорбшаго. Prendre, interpréter gch en —, 
приним&ть, перетолкбвывать что въ хорбшую 
стброну. Mener une affaire en —, окбичить дфло 
успёшно; довестй Ahao до успёшнаго концё. Ва- 
mener Qn аи —, возвратить кого на путь дблга 
и Чёсти. Aller à —, ныфть успфхъ, идтй хорошб. 
Arriver à — , улучшёться, усовершёнствоваться, 
Гат. Être du dernier — avec qn, быть съ кВиъ 
на сёмой корбтной mork, въ сёмыхъь круже- 
скихъ отношёшяхъ. Е» fout — et en tout hon- 
пеиг, съ благймъ, съ добрымъ намёрешемъ. 
Посл. Qui — fera, — trouvera, ва добрб x06- 
ромъ и плётятъ. Abondance de — ne nuit nas, 
много X06pé не надофстъ. Généreux du — d'autrui, 
чужймъ добромъ подносйть ковшбиъ. Nul — sans 
peine, безъ трудё нзтъ добрё. — mal acquis пе 
profite jamais, хуко нажитде въ прокъ нейдётъ. 

Bien, а4е. хорошб, хорошёнько, лёдно; бчень, 
весьий; инбго. 14 écrit —, онъ хорошб némers. 
—, C'est —, je consens, хорошб, яёдно, я coraé- 
сенъ. Très-bien, бчень хорошб. Asses —, ковбль- 
но хорошб. Pas trop —, не бчень хорошфб. Pensez 
— àceque vous faites, подумайте хорошёнько о 
томъ, что вы хфлаете. ПЦ est — riche, онъ бчень 
богётъ. Elle l'aime —, oué егб бчевь любитъ. — 
mal, бчень, весьи& дурно. — peu, бчень, весьи& 
ибо. — à pronos, весьмё кстёти. Па dépensé — 
de l'argent, онъ издержёхль'инбго дбнегъ. Il y avait 
14 — du monde, тамъ было инбго гостёй, мнбго 
нарбку. — mieux, инбго лучше, горёзко лучше. — 
d'autres, marie круге. || — autrement, совсфмъ 
инёче. Cela est — établi dans le contrat, 6то eop- 
мально постанбвлено въ услбве. Se porter —, 
быть здорбвымъ, здрёвствовать. Faire —, — 
favre, поетупёть чёетно. II est — avec mOi, онъ 
хорбшъ co мнбю. Ii est — dans ses affaires, xhaé 
его xopomé. Il est — à la cour, егб хорошб при- 
вимёютъ при ABOpÉ. ОеЦе femme est —, бта жён- 
щина xopomé соббю. Le malade est —, больной 
выздорёвливаетъ. S'il m'écoute, il s'en trouvera —, 
ou — #44 en prendra, écau онъ менй послушается, 
еиу ет хорошб. — vous fasse, na вдорбвье. Il 
a — fait d'être arrivé, ou — $ a pris d’être ar- 
rivé, хорошб, что on пр!хадъ. ЦП y a — trois ans 
que je ne l'ai vu, я не видёлъ егб почтй три года, 
“au Около трёхъ xbre. Il est — de le prévenir, 
ся#дуетъ, не машёетъ егб предупредить. 11 serait 
— que vous lui fissies des excuses, вамъ слёдовало 
бы, ие машёло бы извинйться пёредъ нимъ. Je le 
ferai demain; où — aujourd'hui, ei vous le voules, 
я сдёлаю ÉTo метра а noméayit и сегодня, если вы 
éroro xorére. Eh bien? ну, чтоже? ну! || П s’em- 
ploie souvent par redondance et pour donner plus 


Bitforé 


4’ 4nergie à l'expression: 71 {6 faut >, ибдобно ше. 
Je le savais — , a ro звалъ. Je m'en doutais —, я 
догёдывался. Je vous l'avais — dit, я вамъ гово- 

йлъ это. J'e le vois —, a éro вйжу. || Bien que, 
oc. con. хотй. Si bien que, loc. conÿ. такъ что. 
# Bien loin de, см. Loin. Bion et beau, bel 
et bien, см. Beau. Bien plus, см. Plus. 

Bien-aimé , -6е, 8. et adj, 6. возлюбленный, 
-ная. 

Bien-dire, sm. fam. краснобёйетво. 

Bien-disant, -ante, adj. xpacaop'hufsnit. 

Bien-être, sm. 1. благосостойне; || npifraoe 
чувство, чувство YAOBOALCTBIS. 

Bien-faire, оп. исполнять свой колгъ; посту. 
обть чёстно; дфлать добро; || 8m. доброе д#ло. 

Ве ce, af. (-fezance) бжаготворйтель- 
ность f. 

Bienfaisant, -ante, adj. благодётельный, бла- 
готворйтельный,; || благотворный, 

Bienfuit, sm. благодвйте, 6xarorsopénie. 

Bienfaiteur, -trice, 8. благодётель, -ница; бла» 
готворйтель, -ница; || ad. благод®тельный. 

Bien-fonds, sm. 5. недгёйжимое uu$uie, по- 
мфстье. 

Bienheureux, -euse, adj. блажённый, благо- 
получный. 

Biennal, -ale, adj. (bi-è-nal) хвугодичный, дву- 
х%тнЙ. 

Bienséance, sf. благопристовность №› npuaé- 
die. Cela est à та —, вто ин% кстёти, выгодно. |] 
Вуп. см. Décence. 

Bienséant, -ante, adj. баг. пристбйный, при- 
личный. 

Bien-tenant, -ante, adj. 6. Юр. владёющий; 
[3. вотчинникъ, владёлецъ, -лицв. 

Bien-tenue, s/. Юр. влад не. 

Bientôt, adv. exôpo, векбрв. Je pars —, я 
cxépo уззжёю. verres-vous —? скоро ли вы 
егб увидите? — après, вскорВ пбелв тогб. А —, 
до екбраго свидёня. fam. Cela et — dit, то 
легко сказёть, да нелегко сдёлать. 

Bienveillance, sf. благоволбше, благосклои- 
ность, доброжелётельность f. 

Bienveillant, -ante, adj. благосклонный, x: б- 
рожелётельный, радушный, доброхбтный, 

Bienvenu, -ue, а47. её в. желёнвый, дорогой 
гость. Vous ne serez паз — à lui dire cela, онъ ne 
H064arOAaPÉTE васъ, вели вы ему это скёжете. 
IT est — partout, ему везд% рёды. Soyes 16 —, ou 
la -ue, милости прбеимъ! добрб пожбёловать | 
желёю вамъ всего лучшаго, #44 вейкаго благо- 
получя. 

Bienvenue, sf. бявгополучное прибыт4е; по- 
здравябне съ благополучнымъ прибытемъ. Рае 
la — 44", поздрёвить кого съ благополучнымъ 
прибытемъ. 

Bienvoulu, -ué6, adj. vi. любимый. 

Biéperonné, -6е, adj. au$romi ква бодцё на 
ног& (0 птёцахь); || Бот. хвушибрный. 

Bière, s/. пиво; || гробъ. 

Bieusson, sm. дикая переврёлая груша. 

Bièvre, см. Oastor; || нырокъ (птица). 

Bies ou Bief, мёльничный лотбкъ; } masi 
жохобъ. 

Bif, sm. предпох: гёемый ублюдокъ отъ жеребцё 
и коровые 

Bifère, adj. Бот. два pésa въ годъ цв®тущий. 

Biffage, sm. п. чз. вымбрыван!е, вычёрки- 
Baie. 

Biffer, va. BHMAapaTE, вычеркнуть, I 'XSPUTS. 

Bifide, adj. Бот. xeypasahasank. - 

Bifidité, sf. двураздфльность /. 

Biflore, adj. Бот. двуцв#тный. 

Bifolié, -ée, adj. Бот. квудйстный. 

Biforé, -66, adj. Бот. коукырочаь\, 


Bifosme 


Biformé, adj. квулйчный; |] ÆAnuom. ву. 

обрёзный; || Bom. двоевёдный. 
ifourchu, eue, adj. развйлистый, ABYBÉAOU- 
ный. 

Bifteck, см. Beef-Steak. 

Bifurcation, sf. раздвобн!е, развилина., 

ué, -ée, adj. раздвоённый, развилистый, 
вихообрёзный. 

Bifurquer (Se), 9. nr. Анат. и Бот. раз» 
двбиваться. | Bifurqué, -ée, pari. п. 

Bigaille, s/. летучя насвкбмыя. 

Bigame, adj. двубрёчный, на двухъ шенбтый, 
за двумй замужняя; второбрёчный; || 8. двоежё- 
нецъ, двумужница. 

Bigamie, sf. двоежёнство, двумужетво, двубрё- 
die: второбрёче. 

Bigarade, af. répsrift померёнецъ, 

Bigaradier, sm. гбрькое померёнцевое дёрево. 

Bigarre, -6е, adj. пёстрый, испещрённый. 

Bigarreau, sm. 2. исибнская вишня, 

Bigarreautier,sm. испёнское вйшневое дёрево. 

Bigarrer, va. пестрить, испещрять. 

Bigarrure, sf. necrporé, рябь fe 

Bigaudelle, sf. родъ вишни. 

Bige, sm. et adj. Char —, кожеснйца въ двз 
зошади» 

Bigearreyns, sm. родъ рыболбвной сёти. 

Bigemme, adj. Бот. съ квумй почками, KBy- 
ны 5 быв 

ibleux, -euse, adj. Бот. двугбрбый. 

Bigle, adj. et 8. soc, восоглёзый; || sm. гон- 
чая собёка. 

Bigler, оп. косйться, кбео смотрёть. 

В!в попе, sf. биньбн1я, индфйек Ш жасмйнъ. 

Bigorne, 3]. вёковальня съ рожкёми; || Мор. 
разбивнёя конопбётка; || Кож. деревённая коло- 
тушка для мйт!Я кожъ. 

Bigorneau, sm. 2. ибленькая ибковаленка, 

Bigorner, va. ковёть, округлйть ва нёковаль- 
н8 съ рожкёми, 

Bigot, -ote, adj. хицем$рный, ханжеско; || 8. 
ханжё, святбша; пустосвйтъ, -йтка. 

Bigote, sf. Мор. квиётъ у перёдней мёчты. 

Bigotelle ou Bigotère, sf. кошелёкъ ханжбй 
дая милостыни; || ив шокъ для бороды. 

Bigoter, on. ханжить, лицемё рить. 

Bigoterie, sf. ханжествб, пустосвйтство. 

Bigotisme, sm. сватбшество, xmucm#pie, 

Bigourelle, sf. Мод. круглый шовъ у в#ко- 
торыхь пбрусовъ. 

igre, sm. собирётель мёку, жВенбй пчеловбдъ; 
[| énterj. баз, чортъ ! 
Bigrerie, sf. ичбльнияъ. 
Bigue, sf. Мод. крёны т, етофлы, козлы 


. pl. 

Bihoreau, sm. 2. чапура, чёрная цёпая. 

Bijon, sm. Апт. терцентйнъ. 

Bijou’ sm. 2. крагоцённость f, крагоцённая 
вещь ; || *прекрёеная вещь ; || *yrbménie, рёдость, 
сокровище. 

Bijouterie, s/. торгбвля галантерёйными ве- 
щёми; || драгоцённыя вёщи, галантерейныя вёщи. 
Bijoutier, sm. ювелйръ, брили&ёнтщикъ; м&- 
стеръ гаяантерёйныхъ вещей и торгбвецъ йми. 

: ijoutière, sf. торгующая галантербйными ве- 
щёми. 

Bijugué, -ée, adj. Бот. двупбрый. 

Bilabié, -6е, adj. Бот. xeyr OH, 

Bilan, sm. Ком. Gaxduc, билёнъ, учётъ дол- 
говъ банкрута; сведёне счётовъ. Déposer son —, 
объёрйть себй несостойтельныйт. 

Bilatéral, -ale, adj. 3. Бот. двусторбни!й: || 
Юз. Contrat —, обофдный договбръ. 

fatéralement, ade. съ, обфихь сторбиъ, 
Фбомждно, взайино, 


Biloquér 


Bilboquet, sm. щелкушка (uspywxa); [| пры- 
гувчикъь (куколка, которую какъ NU NUNEUSD, 
еседа стандвится на нот); || *в$треникъ,; || Тим. 
мехочнёя раббта; || Зодст. лопбёточка; || пблочка 
для завивки париковъ. 

Bile, sf. жёлчь /. — noÿre, меланхолия. * Émou- 
voir, échauffer la —, разсеряить, раздражйть. 
*Décharger sa —, излить свой гизвъ. 

Biliaire, adj. Анат. жёлчвый. 

Bilieux, -euse, adj. жёлчный; многожёлчный; 

| * rubszésni. 

Bilingue, adj. написанный на двухъ языкбхъ. 

Bill, sm. (bale) биль т, прозктъ закона (63 
4н:айскомз папламентъ). 

Billard, sm. (biliar) Guxiépxs; || Мор. ромбёнъ, 
насёдка. 

Billarder, tn. два pésa тронуть шаръ к{ёмъ 

| Мой. вабивёть ромёномъ бугели на иёчту; || 
выкйкывать перёдними ногёми врозь (о лошади). 

ВШаг ег, sm. бирдный мёстеръ. 

Bille, s/. билёрдвый шаръ, биль /, биля; || 
шбрикъ (мийморный); || бревнб; || брусокъ (сталь- 
+68); || Мор. рочёнъ, насёдка; || Сад. бтпрыскъ, 
отвбдокъ. aire une —, сдфлать шаръ (6% 4739). 
* Ils sont à -8 égales, à -в патеЩез, у нихъ oxund- 
ковыя силы. 

Billebarrer, va. ат. пестрить, расирёшивать. 

Billebaude, 3/. {ат. зам шётельство, безпоря- 
докъ. À la —, loc. adv. безъ scéraro порйдка, въ 
разсыпную. 

Biller, va. впрягёть лошадёй попёрно для та- 
щён1я судна; || увйзывать въ кипы; || скрутить 
кожи чуркою; || поднимёть рычагомъ, 

Billet, sm. sanécra, письмецб; билётъ; || вёк- 
сель т. — doux, люббвная запйска. — de faire 
part оп — de part, изввщёне, ув домлёне. — 
de mariage, d'enterrement, de loterie, свёдеб- 
ный, похорбнный, лотерёЙный билётъ. — blanc, 
пустбй билетъ. — de banque de mille roubles, 
б&нковый билётъ въ тысячу рублей. — de loge- 
ment, билётъ на постой, квартирный билётъ. — 
de santé, карантйнный билётъ; свидфтельство, 
что не изъ заражённаго м®ста кто пр!®халь. || 
Rembourser ип —, заплатить по вбкселю. — de 
confession, свидфтельство объ испов®ди. — @’4аг- 
gissement, прикёзъ объ освобождёни арестёнта. 

Billeté, -6e, adj. Герда. съ брусбчками. 

Billeter, va. Ком. vi. см. Etiqueter. 

Billeteur, sm. Mon. матрбеъ раздафщ!й mésco- 
ванье. 

Billetier, sm. разнбщикъ билётовъ. 

Billette, sf. тамбженная роспйска; || ярлычёкъ, 
прибитый въ м8етёхъ, гдв дбажно платить мосто- 
выя пбшзины; || Герд. брусбчекъ. 

Billevesée,,s/. Гат. вздоръ, чушь /, ерундё; || 
нелёпыя мечты. 

Billion ou Milliard, sm, тысяча мила!бновъ, 
MHXZIÉ PAS. 

Billon, sm, (bilion) билбнъ, бихбновая монбта, 
pe TETE деньги; || худыя деньги; || монбтный дворъ; 
| 420. выпуклая Coposxé; || виногрёдная 1035. 

Billonnage, sm. 410. naxénie земли въ свалъ; 
[ см. Billonnement. | 

Billonnement, sm. торгъ худбю моибтою. 

Billonner, ол. торговёть худбю ионётою; || va. 
Аз. пахёть въ сваль,; || Ветер. выкаёдывать. 

illonneur, sm. торгующ худбю монбтою. 

Billot, sm. чурбёнъ, отрубокъ,; || плёха (ддл «és- 
nu); || Сапож. выколотка, на котброй разбивёютъ 
подошву; || Портн. прёсовка, горбыль; || шесть, 
раздвляющ! лошадёй, xor1é ихъ ведутъ. 

Billotée, sf. мелочнёя продёжа рыбы. 

Bilobé, -6е, adj. Бот. двулопёетный. 

Biloculaire, adj. Бот.”двухгв&здый. 

Biloquer, va. Aip.ray6610 похёть(млю). 


Bimane 


Bimane, adj. 3004. xsypÿrif. 

Bimart, эт. родъ груши. 

Bimbelot, sm. дётекая игрушка. 

Eimpeloterie, sf. торгъ игрушками; || игруш- 
ки f. pl. 

‘Bimbelotier, sm. торгующий игрушками ди 
дАлающ ихъ. 

Bimestre, p. из. квумфсячный. 

Binage, sm. Aip. вторбе пахёнье, двобн1е; || 
вторйчное отправлён!е обфини въ тотъ же день. 

Binaire ad. двойной; || №43. двучёстный (0 
mixms). Arithméti que —, двойничная ариемётнка. 

Binard, sm. mexrbxxs, рбспуски т pli. 

Binement, см. Binage. 

Biner, va. двойть, вторично перепёхивать (n0- 
ле); || оп. служить дв® обфдни въ одйнъ день. || 
Biné, -6е, part. y. 

Binet ou Brüûle-tout, sm. надстёвка, подетбв- 
ka xxx огёрка. Faire —, постёвить огёровъ Ha 
HAACTÉBRY. 

Binette, sf. Сад. ибленьк!Й желёзный зёступъ. 

Binitrate, s/. Хим. квуазотнокйслвя соль. 

Binochon, sm. Сад. борозднйкъ, кбимъ про- 
пёлываютъ луБЪъ. 

Binocle, sm. двойной хорнётъ; || двуглёзый те- 
зескопъ; || Хир. двойнйя raasuda повязка; || рыбья 
вошь (рёковина). 

Binoculaire, adj. caxymémih для двухгъ глазъ. 

Binoculé, -ée, adj. 3004. двуглёзый. 

Binoir, см. Binot. 

Binom, sm. Грач. ймя съ прозвётемъ. 

Binomé, sm. Au. биномъ, двучяённая вели- 
чина. 

Binot, зт. Аз. косуля, родъ coxé. 

Binotis, sm. Аш. обработыван!е пбля xocÿ- 
zero. 

Biochimie, sf. Дид. органйческая хим! Я» 

Biochimique, adj. Force —, сила пахучихъ 
тВлъ, производящая ощущеён!е звёпаха. 

Biodynamique, см. Biochimie. 

Biogène, adj. Бот. чужейдный. 

Biographe, sm. 6iorpéer, жизнеопиейтель т. 

Biographie, sf. 6iorpéois, жизнеописён!е. 

Biographique, adj. 6iorpaeñuecxiä. 

Biologie, sf. 6ioxoris, жизнесябв!е; Haÿxa объ 
органйческой жизни. 

Biologiste ох Biologue, sm. б10л0гь, изу- 
чёющ!й органйческую жизнь. 

Biomètre, sm. Дид. роспиеён!е по часёмъ упо- 
треблён:я врёмени. 

Biométrie, s/. Дид. искусство распредвлйть 
свой жизнь такъ, чтобы употреблять врёмя съ 
напвозмбжно большею пбльзою. 

Bion, sm. Стекд. 3. насёчникъ, насфчное ору- 


xie. 

Bionomie, s/. Дид наука о закбнахъ жизни. 

Biosphère, sf. Фёззол. шарообрёзный жизнен- 
ный ATOME, 

Biotechnie, sf. Дид. наука жизни. 

Biotique, adj. Principe —, жизненное иачёло. 

Biparti, -ie, adj. Бот. двураздьльный, съ дву- 
мя надрёзамие 

Bipartible, adj. раздзлйющийся сомъ собою на 
ABB чёсти. 

Bipédal, -ale, adj. двухутовый. 

Bipède, adj. et в. двуног В; || sm. двунбгая Яще- 
рица. Man. — antérieur, nepéxnis ноги лошади. 
— postérieur, séxuis ноги. — latéral droit, gauche, 
перёдняя M зёдняя ногё прёвой стороны, лёвой 
сторовы. — diagonal, правбя перёдняя и лёвая 
зёдняя HOTÉ, 444% наоборбтъ. 

Bipenne, sf. Apées. обоюдодбстрый топбръ, 

Bipenné, -ée, adj. Ест. Ист. хвукрылый. 

Biphosphate ‚ SM. 
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Хим. двуФосеорнокислая 


Biséque 


Biphosphite, sm. Хим. двуоосзористокйсхая 
соль, 

Biphosphure, sm. Хим. coexmaénie о двухъ 
&томахъ e6ceopa. 

Bipinné, -ée, adj. Бот. двуперйстый. 

Bipolaire, adj. Физ. двупблюсный. 

Bipolarite, 3/. Физ. двупоаёрность {. 

Biquadratique, adj. (bikoua-) Ад. двуква- 
ApéTABIËe…. 

Bique, sf. pop. rosé. 

Biquet, sm. xosaënox®; || вВсы т для золота и 
серебрё. 

iqueter, va. вэвёшивать Ha в®еёхъ; || оп. ко- 
злиться. 

Biquier, -6те, &. поп. козлопасъ, -пбека. 

Birambrot, sm. похлёбка изъ пива, сёхару, 
х1%ба и мёсла. 

Bire, sf. Рыб. вбёрша. 

Birème, s/. рома, галёра съ ABYMÉ рядёми 
вбселъ съ иёждой стороны (у Римлянз). 

Birette, sf. керевинныя грёбли. 

Biribi, sm. бириби (аздптная ира). 

Birloir, sm. окбиная подстёвка. 

Birostré, -6е, adj. хвуклювый. 

Birotine, sf. Ком. левёнтек!Й шёлкъ. 

Bis (bi), bise, adj. чёрный; смуглый. Pain —, 
чёрный xxB0R. T'einé —, смуглый цвзтъ. Peay 
-в@, смуглая кожль 

Bis, adv. (bisse) обра, бисъ, ещё разъ; || ad. 
второй; || sm. nosropéuie. 

Bisage, sm. перекрёшиване, перекрёска (ма- 
mépiu). 

Bisaigüe, sf. Сапож. гладйлка, soméaso. 

Bisaïeul, sm. прёдвдъ. 

Bisaïeule, sf. npa6dôra, прабёбушка. 

Bisaille, sf. чёрная ржанёя myxd; || cubes обы- 
RHOBÉHHETO горбху CB журавлинымъ для кбрма го- 
ayOéh. 

Bisailler, чт. chpérs. 

Bisannualité, sf. xsyaérie. 

Bisannuel, -elle, adj. Бот. двулётн!й (0 pa- 
стёжяхъ). 

Bisbille, s/. Гат. небольшёя ceépa, споръ, 
вздбры т. pl. 

Bis-blanc, adj. Pain —, полубфлый, ситвый 
хлЪбъ. 

ромео, sm. большой мушьбтъ; || картёчная 
пуля. 

Bisché, adj. Œuf —, насйженное яйцо. 

Bischof оц Bishop, sm. бишоеъ (pos cadd- 
казо винё съ nnÂnxoCMAMU), | 

Biscornu, -ue, adj. fam. несклёдный, нестрбй- 
ный; стрённый, CMBNHOË. | 

Bisocotin, sm. сбхарный сухёрикъ. 

Biscotte, sf. поджёренный лбитинъ хл%ба, гре- 
ибкъ; || жёреный въ бёломъь вин# каштёньъ. 

Bisouit, sm. сухёрь; || бисквитъ (пиибжное); || 
неоглазуренный eape0pr; || сожжёные спёкшеся 
кирпичи. * S’embarquer sans —, предпринйть 
что необдуманно; | предпринять путешёств!е безъ 
необходимыхъ запбсовъ. 

Biscuiter, va. обжигёть въ печи (посуду). 

Bise, sf. сверный вфтеръ; || * зим&. ZI est 
frappé du vent de —, егб постигло mecaécrie. 

Biseau, sm. 2. скошенный край; || гранъ f: || 
прохбдникъ, косйкъ; || Тип. марзёны т; || см. 
Baisure. 

’ Bisegmentable, ad. Дид. спосббный раздво- 
тЬСЯь 

Bisegmentation, 8/. Дид. спосббноеть pas- 
ABOÉTECHe 

Bisegmenter, va. Дид. раздвёивать, раздвВлять 
на дв» чбети. = 

Biséqué, -ее, adj. Jud. pasrbatuum dau ywa- 
лимый Ha ABB части. 


Biser 


Biser, va. перекрёшивать (mwans), 

Bis-ergot, см. Franoolin. 

Bisérie, -ee, adj. Дид. двурйдный. 

Biset, sm. RÉXEDE т, дик! голубь; | Jam. coa- 
дётъ ноцовёльной rsépaix безъ мундира. 

Bisette, sf. эубчики т. pl: Узное кружево. 

Bisexe, adj. (-cekse) Бот. хвупблый. 

Bisexué, -6е, ou Bisexuel, -elle, ady. xsy- 
пблыв. 

Bishop, см. Bischof. 

Bisiphite, adj. 3004. sm. квутрубочный; || sm 
двутрубочнияъ (pérosuna)e 

Bismuth ou Étain de glace, sm. висиутъ 
(метадаь). 

Bismuthifère, adj. содериёпИй въ себё вис- 
мутъ. 
Bismuthique, adj. висмутовый. 

Bison, sm. бизбнъ, дик америкёнск! быкъ. 

Bisonne, sf. chpoe полотнб (048 подкладки). 

Bisquain, sm. овчина, овбчья ножа. 

Bisque, sf. рёковый супъ du отвёръ; || удёръ 
въ пятеёдцать очкбвъ въ пбльзу противника (в 
“ИА: jeu de paume). * et fam. Prendre sa — 
пбльзоваться удобнымъ случаемъ. * et fam. Il lus 
donnerait quinse et —, онъ er 38 поясъ заткнётъ. 
* et fam. Avoir quinse ct — sur la partie, пифть 
вс» выгоды Ha свобЁ сторон%, для ycnbxa дёла, 

Bisquer, vn. /ат. xOCAXOBE TE сердиться. 

Bissac, sm. (-sak) cyué, котомка. 

Bisse, s/. см. Rouge-gorge. 

Bissection, sf. Геом. pssx'haénie нё-двое» 

Bissexe, см. Bisexe. 

Bissexte, sm. висонбсъ , прибёвочный день 
(29-e февраля). 

Bissextil, -ile, adj. Année -ile, високбеный 
годъ. 

Bissexuel, -е Пе, см. Bisexe. 

Bissus, см. Byssus. 

Bistoquet, sm. большой бибёркный mi, иб- 
SRE. 

Bistorte, sf. зыВевйкъ, горлёцъ (pacmésie). 

Bistortier, sm. Anm. nepeBéannk пбетикъ. 

Bistouri, sm. Xup. Oucrypék, xfrapcniä нб- 
ЖАКЪ. 

Bistournage ou Bistournement, sm. кладб- 
gie, xoxoménie (жедебы4)е 

‘Bistourner, va. исковёркать; || Ветей. класть, 
холостить (дбшадь). || Ве —, ©. pr. ковёриаться. 

| Bistourné, -ée, part. p. qui régit par. 

Bistre, sm. бистръ, темнобурая xpécra. 

Bistrer, va. крёсить иди тушевёть бистромъ. 
{| Bistre, -ée, part. р. 

Bisulce ou Bisulque, adj. Ест. Ист. двуко- 
пытный. 

Biterne, -ee, adj. Бот. девятерной. 

Bitestacé, -e adj. Бот. квучерённыйь 


Bitord, sm. Мор. линь т, шкймушка, тбнкая 
верёвка. 
itte, sf. Мор. битенгъ, битеъ, кнехтъ» 
ет, va. Мор. заложить на битенги (xa- 
тъ). 


Bitter, sm. (bittère) гбрькая Box. 

Bittern,sm.méronuartt разеблъ; щёлокъ, остаю 
щ!Ёся 00с2% сблки сбли (на содоват. зав.) 

Bitton, sm. Мор. кнехтъ, иблый кнехтъь 

Bitture, sf. Мор. бухть канёта. 

Bitume, зт. горная смодё, жидбвская смохдё. 
— liquide, неоть, гбрное и кёменное mécao. — 
solide, см. Asphalte. 

Bituminer, va. смолить, покрывёть смолбю. 

Bitumineux, -euse, adj. сыбльный, смоай- 
стый. 

Bituminifère, adj. смолйёстый. 

Bituminisation, s/. Хим. преврещби!е орга- 
ийческихъ вощбствъ въ гбрную смолу» 


Bituminiser, va. Хим. превращёть въ горную 
имо [| Ве —, 9. pr. превращёться въ гбрную 
смолу. 

Bivao ou Bivouac, sm. Воём. полевёя стрёма; 
H бивёкъ. Les feux d'un —, бивёчные огнй. 

Bivalve, adj. Ест. Ист. двуствбрчатый; | 
sm. двучерёпная рёковина. 

Bivaquer ou Bivouaquer, оп. Воён. стойть 
на бивбёкахъ, располагаться бивёками; || /47%. но- 
чевёть подъ открытымъ нёбомъ. 

Biveau, sm. 2. Стол. мблка, склэднб@ изу. 
гбльникъ. 

Biventer, sm. Азат. двубрюЮшная мышка. 

Biventre, ad). Азат. двубрюшный, 

Biviaire, adj. Place —, pacnÿrie. 

Bivoie, sf. перекрёстокъ, pacnÿrie, 

Bivouac, см. Bivac. 

Bivouaquer, см. Bivaquer. 

Bisarre, adj. стрённый, чудный; || esoeupés- 
ный, причудливый, прихотлйвый. 

Bisarrement, adv. стрённо, чудно; || свое- 
нрёвно. 

Bisarrerie, sf. стрённость f; } своенрёве, при- 
чудливость [. 

Bisart ou Bigert, sm. циренёйская синица. 

Ве, sm. Сапож. отвбдка. 

B1lao, sm. зерикёнскйЙ коршунъ. 

Blad ох Bladet, вт. родъ пшенйцы во Фрён- 
щи. 

Blafard, -ardé, adj. бяёдный, тусклый, 

Blagre, sm. Орн. aeparéucriä соколъ. 

Blague, sf. xucérs (на табёкъ); || * et pop 
враньё, ложь f, хвастовствоб. 

Blaguer, ол. pop. врать, лгать, хвёстать. 

Blagueur, sm. POP. враль т, агунъ, хвастунъ. 

Blaiche, adj. 1%. хВнйвый. 

Blaireau, sm. 2. барсукъ (жнебтное); || ки- 
сточка для бритья. 

Blämable, adj. достОйный порицён!я, хулы. 

Ваще, sm. хул8, порицёше, осуждёне; || вы- 
говоръ (6$ cy0). Éncourir le —, подвёргнуть-я 
порицению. 

1атлег, va. хулить, порицёть, охуждёть, осуж- 
дёть. || Ве —, о. pr. упрекёть себи. | Blâmé, -ée, 
part. п. qui régit de et par, 

Blanc (blan), -anche, adj. б%лый; с®дбв; || 
чистый. Pain —, бфлый хлъбъ. Ут —, бьлое 
винб. Chair -Cche, б%лое méco. Sauce -che, 6%- 
ani сбусъ. * Vers -8, блые стихи. Armes -ches, 
6bzoe оружие. Cheveux -в, Cbaxrie, сВдыс волосы. 
| Linge —, чистое бвльё. Assiette -che, чистая 
Tapéaxa. Papier —, чистая, вепйсаная бумбга. || 
Argent —, серёбряныя дёньги. Carte -cheo, см. 
Oarte. Nuit -che, см. Nuit. Billet —, см. Bil- 
let. Eau -che, см. Eau. — de lessive, вымытый 
въ щёлокв. Eire — de colère, no6xbaubrs отъ 
rabsa. * Se faire tout — de son épée, хвёстать сво- 
имъ могуществомъ. * Sortir d'une accusation — 
comme neige, быть опрёвдану отъ 06BauéHIS, быть 
объйваену невйннымъ. 

Blanc, sm. бфлый цвЪтъ; || цель, мишёвь {|| 
пробфлъ; || грунтъ, наклёдываемый прёжде пово- 
лоты; || глазурь эмёль f (на фойе); б%лое мё- 
со (y дичи). Ге — est le symbole innocence, 
6$anñ nBbre означбетъ невинность. S'habiller en 
—, OASTLCE въ бёлое пабтье; ходить въ бфломъ. 

tre еп —, быть въ бёломъ, въ былой одбждф. || 
Tirer au —, стр®лять въ цель, въ мишёнь. Don- 
ner dans le —, nonécrs въ цель. || Laisser un — 
dans le contrat, остёвить пробёлъ въ xoroséps. 
Laisser deux lignes en —, остёвить пробфлъ, мф- 
сто для двухъ CTPORE. || — d'œuf, яйчный бъабкъ, 
— d'eil, глазной бъябкъ. Regarder ав dans Le 
des yeus, пристально смотрфть на когб. * Ма 


ger le — des yeux à gs, брашйть, ругёть когб. 


Blane 


* Ile se sont mangé le — des yeux, онй кругъ кру- 
гу raasé выцарапали. * Mettre 4п en —, обы- 
грёть когб дб-чиста; остёвить въ однбй рубёшкзв, 
раззорйть. * et fam. Aller, passer, changer du — 
au notr, мвийть безпрестённо свой мифн!я и чув- 
ства; переходить изъ одной крёйности въ другую. 
* Dare — et noir, говорйть то oxm6, то другбе. Il 
a gelé à —, быаъ йней, зайвдив ло. Couper le bois 
à —, вырубить весь «BCE дб-чиста, до raé. Boire 
—, boire dans son —, см. Boire. — de céruse оп 
de plomb, шифервёйсъ, OBréxa (краска). — de 
fard, оп simplement blanc, б№лйла (дл auud). 
Mettre du —, бълйться. -- de baleine, спермацётъ, 
хитбовый жиръ. — de bourre, обиёзко изъ глины, 
ем шанной съ шёретью. Аи —, подъ Chase сб- 
усомъ. Drap en —, некрёшеное сукнбд. Lavre en 
—, книга въ хиетёхъ, непереплетённая. Quittance 
еп —, бланкётная квитёнц!я. Procuration вп —, 
безъимйнная довфренность. Promesse en —, безъ- 
иминное обязётельство. De but еп —, см. But. 
* Mettre du noir sur ди —, ем. Noir. Аттё à —, 
вооружённый съ ногъ до головы. 

 1впс, blanche, а. б%лый (чедовйкъ), бёлая 
(жёнщина, въ противоположность нёшамз). 

Blanc-bec, sm. 4. (-bec) Гат. молокосбеъ 

Blanc-bourgeois, sm. крупйчатая мукб. 

Blanc-cul, 8т. снигйрь (птиие). 

Blanc-étoo ок Blanc-être, sm. Faire une 
coupe de bois à —, вырубить весь a'BCE до тб, дб- 
чиста. 

В1апова ]ье, s/. мёлкая рыба, мелюзг&. 

Blanchard, sm. аорикёнскй бёлый орёлъ. 

Blanchätre, adj. бъловётый, б®лесовётый. 

Blanche, sf. Муз. полутёктная uôra; || б%лый 
бил!&рдный шаръ. 

Blanche-coiffe, sf. хохлётая ебйка (птица). 

Blanchement, adv. 6840, чисто, въ чистот$. 

Blanche-queus, sf. бвлохвостка (птица). 

Blancher, зт.. кожёвникъ, выдёльывающи 
опбйкие 

Blanche-raie, sf. родъ скворцё (птица). 

Blancherie, 27. бзлЁльня; || заводь лужёной 
жести. 

Blanchet, sm. Tun. дёжельное б%хое сукнб; || 
Апт. ц®дйлка; || бвлая зыВЯ съ рбзовымъ оттён- 
комъ; || родъ лбсося (дыба); | Cman. бълая шер- 
стянёя фухёйка. 

Blanchet, -ette, ad. dim. бъленьк. 

Blanche-taille, sf. Couper un arbre à —, cp#- 
зать дёрево горизонтёльно наравн8 съ землёю. 

Blanchette, sf. полевой латукъ, маунъ (24- 
cménie). 

Blancheur, sf. бВхлизн&. 

Blanchiment, sm. бл6н!е (подотнё); || отб%- 
ливан!е (монётз) ; || бВловарён1е серебрё; |] сосудъ 
кля.отбфливан!я серебрё. 

Blanchir, va. б®лйть, придавёть б®лизву; || 
мыть; | “опрёвкывать , | лудить, отбфливать 
(изодки, будавки, 1вбзди); || полировёть (у мяд- 
ников); || Зоздот. покрывёть б%$л0ю крёскою; | 
Bemeyp. снимёть вёрхнюю кору съ копытъ; | 
Пов. вымыть нёчието (киший м np.); бланши- 
ровёть, отварйть MÉCO ко половины сифлостя; || 
on. бадёть, chars *состёриться. — de а оне, 
du fil, бвлйть холетъ, нитки. — de la cire, бвлить 
воскъ. — une muraille avec de la chaux, выбЪлить 
стёну извбёсткою. Cela -chit les mains, les dents, 
Это придабётъ б®лизну рукёмъ, зубёмъ; или отъ 
бтого. руки, зубы бълвютъ. — з0п habit еп з’'ап- 
puyant contre une muraille, выпачкаться извёст- 
кою, прислоийвшиеь KE CTbub. || — du linge, 
мыть, стирёть, бЪльё. Elle me -Chit, она на меня 
мбетъ. || * — qn, оправдёть кого, доказёть чью 
невйнноеть. || — une pièce de cuivre avec du mer- 
Cure, ть ртутью иёдную моибту. 
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Blasonhement 


— #ne planche en la rabotant, ocrporérs гавхке 
дбску. — une barre de fer en la limant, onuaérs 
radxmo mexbouyio néxocy. — des fruits, вывёри- 
вать, отвёривать плоды въ BOXS (048 OMAAMIA у 
нихь mépnxocmu). | оп. La toile -chit à la rosée, 
холетъ бълфетъ отъ росы. Il commence à —, овъ 
начинбетъь CHATS. * — dans le service, cocré- 
риться ва caÿm08. % Ne faire que —, не имёть 
ycuéxa. Joca. Tête de fou ne -chit jamais, xypaxé 
HUKOrXÉ He свдёютъ; на дуранбвъ гбре не д%И- 
ствуетъ. || Ве —, 5. pr. выпоачкаться б%лымъ; ca- 
мому себ$ мыть б®льб; || *оправдёться, || Blanchi, 
-е, part. np. qui régit паг. Ее — et nourri, 
EM$TE стирку и стохъ даровые. 

Blanchissage, sm. мытьё бвльй, стирка. 

Blanchissant, -ante, adj. бъафющий; || пфни- 
СТЫГо 

Blanchisserie, sf. бвлийльня. 

Blanchisseur, sm. noprou6k; || бвяйльщикъ 
(обску, жёсти, полотнё, u np.). 

Blanchisseuse, sf. прёчка; || балильщица. — 
de fin, прёчка, стирёющая тбнкое бальб. 

Blanchœuvrier, sm. хабрикёнтъ и торгбвецъ 
сёльскихъ жел&зныхъ и бстрыхъ оруд!В. 

Blanc-Madame, sm. родъ виногрёда. 

Blanc-manger, sm. 1. бланманжё, миндёльное 
желе. 

‚В\вро-тпатеат, sm. 4. монёхъ носйций бфзую 
pécy. 
 Blancocredit, sm. Ком. вбксель т безъ océ- 
баго обезпечения. 

Blanc-ployant, sm. Мет. порбкъ въ mezbs#, 
дАлающ!Й его негоднымъ для вол. чильни. 

Blanc-raisin ок Blano-rhasis, sm. (-raziss). 
Anm. Masb изъ Obaézb, вбежт и деревйннаго 
mécaa.' 

Blano-seing ou Blano-signé, sm. 6. бланкётъ, 
непйсаная бумёга съ предварительною подпясью; 
баёнковая нёдцись. 

Blande, sf. саламёндра (пиесмыкёющееся). 

Blandices, sf. ni. Став. вовёрвыя лбёеки, 
хитрая лесть. 

Blanque, sf. дотерёйная игр&, хотербя; || родъ 
бфлаго виногрёда. vs. Hasard à la —, во что бы 
то ни стёло; что будетъ, то будетъ. 

Blanquet, sm. бодёзнь молодыхъ одивковыхъ 
дерёвъ,; || см. Blanchaille. 

lanquette, sf. бёлая яфтняя гУша; || слёбое 
бълое винб; || рагу съ бёлымъ сбусомъ; || родъ 
BHHOTPÉKA., 

Blanquier, sm. оабрикбитъ часовыхъ колёеъ. 

Blanquinine, sf. (-kt-) Хим. щёлочь, извле- 
чёвная изъ 6%лой хИНы. 

Blansé, sm. родъ ржи въ сёверной Фрёнц’и. 

Blaps, sm. нас комог, в ›дйщееся въ погребёхъ. 

Blaque, см. Blague, 

Blaquet, sm. Рыб. мелюзг& caymémas для при- 


корма. 

Blasé, -6e, adj. прееыщённый, притуплённый. 
Homme — , JezxoBhwe пресыщёбнный. Goût —, 
притупяённый вкусъ. 

Blaser, va. притуплйть, пресыщёть. Les й- 
queurs fortes -sent le goût, xpinmie напитки при- 
тупаяютъ вкусъ. L'excès des plaisirs l'a -ве, 
чрезм#рныя удовбльств!я пресытиди егб. || Se —, 
v. gr. пресыщёться. L'homme ве -ве en ме Ц- 
lissant, подъ стёрость человёкъ пресыщёется. 
Il s’est -sé sur les plaisirs, онъ пресытился, npe- 


‚сыщёнъ удовбльств!ями. || Blasé, -ée, part. п. 


qui régit sur. 

Blason, sm. гербы pl, герёльдика, гербов де- 
aie; || Мор. куббвая иластйна, | вклёдываемоя въ 
ШОУНТЪ 5ЙЛЯ. 

Blasonnement, вт. изъясибще в para pére 
sauie герббвъ. 


Blasonner 


Blasonner, va. раскрёшивать, расписывать 
(1ербъ); || изъяенйть (306%); || foi. xyxéTs, осмёи- 
вать (x010 

Blasonneur, вт. герёльдикъ, знатокъ въ гер- 
бахъ. 

Blasphemateur, -trice, а. богохульнявъ, 
-НиЦао 

Blasphématoire, adj. богохульный. 

+ Blasphématoirement, adv. богохульно. 

Blasphème, sm. 6oroxyzéuie, богохульство; || 
*жестбкая xyaé. 

Blasphémer, оп. богохульствовать; || 94. xy- 
айть, поносйть,; || fam. клеветёть. 

Blassent, sm. Oys. родъ дёкой утки. 

Blaste, sm. Бот. ростбкъ, зарбдышъ, 

Blastème, sm. Бот. ростокъ; зарбдышъ безъ 
еВмянодолей. 

Blastocarpe, adj. Embryon —, росткопябдъ. 

Blastoderme, sm. Анат. перепонка, находя- 
щанся внизу рубчика яйчка. | 

Blastogénésie, af. Бот. passexémie pacréniit 
OTROXRAME. , 

Blatérer, on. кричёть (0 верблюдю м о ба- 
Пан), блейть; || *2. м. говорить грбмко и са- 
моувёренно, но безъ войкаго толку; съ плеча 
рубить. 

Blatier, sm. хлёбный торгбвецъ. 

Blatrer, va. Ком. подправлйть (зейндвый 
жадтъбъ). 

Blattaire, adj. rapanéaumh. 

Blatte, sf. таракёнъ, прусёкъ 

Blaude, см. Blouse. 

Blavelle, Blavéole ou Blaverolle, 8]. см. 
Bluet. 

Blavet, sm. Бот. родъ създббнаго грибё. 

Blé, sm. хлЬбъ, хльбное scpuÔ; || пбле хльбное, 
нива. — en herbe, зелёный хлВбъ. — en tuyau, не 
сжьтый хлЪбъ. — en épi, хлЪбъ въ вблосв. Grands 
-в, озймый хдЪбъ, ишенйца и рожь. Pettts -8, 
яровбй х4Ъбъ, овбеъ и AIMÉHE. — тей, поло- 
вйна пшенйцы и ржи. — barbu, гблка, крёсвое 
ита11#нское просо. — 0700, кукольный хлВбъ. — 
noir ou sarrasin, грёча, гречиха. — de Turquie, 
ибисъ, кукуруза. — de vache, Ивёнъ да Мёрья, 
огнецв#тникЪ (pacménie). Посл. Manger son — 
en herbe, ou en vert, проживёть зарёнзе свой до- 
ходы. tre pris comme dans un —, поиёсться, 
ханъ куръ 86 щи. Crier famine sur un tas de —, 
см. Famine. C'est du — en grenier, бто всё 
равно, что дбньги. Battre comme — 61$, вздуть, 
отхуть, какъ Сидорову козу, нещёдно. 
jplèche, adj. fam. ивн%женный; || вт. трусъ, 

a 


Bléchir, оп. д. us. nsmbsuTeca, xhasreca б&бой, 
обёбиться; pOÜÉTE, трусить» 

Blechne (blèkn) ou Blegne, sf. Бот. кебрйнка, 
POXE пбиоротника. 

Blécourt, sm. родъ шерстянбй матёр!и. 

Bleime, sf. (Фет) Ветер. ушёбъ подъ копы- 
томъ (у ддшади). 

‘Blême, adj. бз&дный. Devenir — de frayeur, 
noÜrBxuËTE отъ испуга. 

Blémir, on. бладнёть. 

Blémissement, sm. no6zxbxn$nie, бя&кность f. 

Plende, sf. (blainde) блёнда, цинковая об- 
мёнка. 

Blennophthalmie, s/. Мед. воспалён!е глёза 
съ гноеточенемъ. 

Blennorrhagie, sf. Мед. кровёвая гонорёя. 

Blennorrhée, sf. Мед. слизетечёте. 

Blennorrhinie, sf. Мед. вёсморкъ. 

-Blennose, sf. Мед. бол%знь слизистыхъ пере- 
пбиокъ. | 

Biénomètre, sm. Вобн. бленомётръ, пружи- 
Æoxipz, 
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Bleuir 


Blépharique, adj. Анат. phenéaum. 

Blépharite, sf. Мед. воспажён!е глазныхь 
ВЗЕЪ. 

Blérie, sf. non. лысухв, водянёя курица. 

Blèsement, sm. menexfuie, пришепётыва- 
не. 

Bléser, оп. шепелёвить, пришепётывагь» 

Blésité, sf. шепехйвость, пришепётыванье. 

Blessant, -ante, adj. оскорбительный. 

Blessé, -6e, adj. et 3. рёненый. 

Blesser, va. рёнить; ушибйть; || жать, терёть, 
|| * оскорблять; || вредить. — d'un coup d'énée, 
рёнить шиёгою. Une büche, en tombant, Га -se 
au pied, упёло похёно и ушйбло ему ногу. || Les 
bottes те -sent, сапогй жмутъ. Cette selle -ве le 
cheval, сВдлб иди сВкабиъ потирёетъ лошадь. || 
Un tel procédé те -ве, такой поступокъ оско 
байетъ mené. *— Île goûts оскорблйть вкусъ. Cela 
-80 la vue, les yeux, l'oreille, 9то оскорбляетъ du 
“eupifrno nopaméers зрёше, слухъ. || Cela -ве 
mes fintérêts, ma réputation, 8то вредйтъ моймъ 
пользамъ, мобй penyréuin. || * Cette sngratitude 
m'a -56 au cœur, Ta неблагодёрность былё для 
менй жестбкимъ удёромъ. — les règles, нарушёть 
прёвила. Посл. On ne sait паз où le soulier, où 
le bât le blesse, чужбе гбре не болйтъ. || Ве —, 
9. pr. ранить себя, порёниться; ушибиться; || оскор- 
блёться. Cet enfant s’est -в@ avec un couteau, 
ребёнокъ рёнилъ себя, порёнился ножёмъ. Jis ве 
sont -568, онй рёнили кругъ круга. Il s’est -в6 
en tombant, on упёлъ и ушибея. II s’est -gé au 
pied en tombant, онъ yudar и ушибъ ce6$ ногу. || 
Il s'est -sé de mes paroles, our ocxopôéacs мойми 
сховёми. || Blessé, -ée, part. п. qui régit de, par 
et avec. 

Blessir ou Blétir, Blettir, ов. перезравёть, 
мйкнуть (0 плодахть). 

Blessissement ou Blétissement, sm. nepe- 
8phzoe состойше, перезр#н!е (n4004). 

Blessure, s/. рёна, повреждён!е; || *оскорблё- 
aie, обида. 

} rs -ette, adj. перезрёлый, nérxiit (0 n40- 
dæs). 

Blète ou Blette, s/. muéuxs, амарёнтъ (pa- 
cménie)e 

Blétir, cu. Blessir. 

sBlétissement, sm. ом Blétissure, sf. см. 
Blessissement. 

Bleu, -eue, adj. голубой; céuif. Des yeux -в, 
голубые raasé. Couleur -e de la mer, син! nB3re 
моря. Tache -e, cénee, багрбвое пятнб (на диц). 
Il devint tout —, овъ весь посинфаъ, “et fam. 
Conte —, cu. Conte. || Gram. Bleu, suivi d’un 
adjectif qui le qualifie, devient substantif et reste 
invariable: Des robes bleu fonce, c'est-à-dire de 
la couleur du bleu foncé. Cette règle s'applique à 
toutes les autres couleurs, telles que : bai clair, 
blond cendré, clair brun, châtain clair, cramoisi 
clair, gris brun, gris clair, jaune clair, jaune 
foncé, lilas clair, rouge foncé, vert clair, vert pâle, 
vert foncé, etc. | 

Bleu, sm. голубой nsBre, голубизн&; || синька 
(da Gas); | fam. синякъ (oms побдевз). — foncé, 
темноголу Чи; син! #. — pâle, бл®дноголуббй цвётъ. 
— d'asur, лазурь (краска). — de Prusse, берлин- 
ская лазурь. — @’оштетег, ультрамаринъ. Mettre 
чп POISSON аи — ; отварить рыбу прбето съ 
сблью. , 

Bleuñtre, adj. голубовётый; синевётый. 

Bleuet, см. Bluet. 

Bleuette, см. Bluette. 

Bleueur, s#. Техн. воровйльщанъ оттёчиваю- 
mi концы иголокъ. 


Bleuir, va. синйть, воронйть (стаде); || on. 
скизть, 


Bleuissage 


Bleuissage ou Bleuissement, sm. всинфие; 
синевётость /» 

Bleuissant, -ante, adj. синфющ!Й, принимёю- 
ний голубой цвзтъ. 

Bleuissoir, sm. воронйхо.. 

Blin, sm. Мор. чурб&нъ; || ромёнъ. 

Blindage, sm. Воён. прикрыт!е блйндами, 
блиндирован!е; || блёнды f, землёнки, &ди навфеы 
съ нёсыпями для защиты отъ бомбъ. 

Blinde, sf. Фоут. бливдь, mare; || -в, 27. Mon. 
блинды fe 

Blinder, va. Воён. блиндировать, прикрывёть 
блиндами; покрывёть тблстымъ слоемъ земли (048 
защиты }емайнокз om3 бомбъ); || Mon. покрывёть 
с\тками (борты корабая). || Blindé, -6е, part. р. 
Форт. Batterie -66е, бливдйрованная, крытая 
батарёя. 

B phner ‚ va. Мор. колотйть ромёномъ; см. 
п. 

Bloc, sm. (blok) глыба; отрубожъ, чурбёнъ»; || 
куча, гуртъ. En —, loc. adv. битомъ, гуртбиъ. 

Blocage, sm. ом Вос Пе, sf. щебень т, 
мёлк!6 ибмешки; || Tun. переворбчениая буква. 

Blochet, sm. Падтн. подбёлочвикъ. 

Blockhaus, sm. (blokoce) Форт. блокгбузъ, 
деревянная кр8постц&. 

10008, sm. (-сисе) блокёда, обложёние. 

Blond, -ondes, adj. бвложу Po русым. — com- 
me un bassin, балобрысый. Courtiser la brune et 
la -de, ухёживать за вейкой жёнщиной. — doré, 
св®тхорусый съ золотистымъ отайвомъ. — сеп- 
dré, пбпельный цвЪтъ. — ardent, рыжевётый 
цввтъ. || Gram. Blond cendré, см. Bleu. 

Blond, -onde, 3. блондинъ, -AÉHKA. 

Blonde, sf. бабвды f, шёлковое вружеью. 
De —, бябндовый. 

Blondier, -ère, з. блбвдочникъ, -ница. 

Blondin, -ine, з. блондёнъ, -динка; бвлокурый, 
-рая; || sm. щёголь. 

Blondir, va. рус&ть; желтёть (0 холдсьяхь). 

Blondissant, -ante, adj. желтёющй (0 *о- 
абсьятхъ). 

Blondoyer, оп. tnus. см. Blondir. 

Blongios оч Blongion, sm. Ops. родъ цёили. 

Bloquer, va. блокировать, обложить; | сажёть 
въ бхузу (aps); || бутйть, щебенить (ст®ну)); || 

мп. стёвить переворбченную букву, переворёчи- 
вать (букву). || Bloqué, -6е, part. p. qui régit 
а 


Te 

Blot, sm. vi. Moy. лахъ, путемёръ,; || костыль, 
HA нотбромъ сидётъ хищныя птицы (соходёная 
охбта)ь 

Blottir (Ве), о. pr. сидёть du лежёть скбр- 
чявшись; свернуться въ комбкъ, комкбиъ; прикор- 
нуть; || "спрётаться. || Blotti, -{е, part. n. 
Prev sf. блуза (на бил род); || белахбнъ; 

за. 

Blouser, va. загиёть въ блузу (ans); || * et 
fam. обмануть. | Ве —, 9. pr. ошибёться, обм&- 
нываться. 

Blousse, sf. коротковолбсая шерсть. 

Bluet ou Bleuet, sm. василёкъ (pacménie). 

Bluette,sf. Искорка; [| “(d'esprit) блёстки (ум4); 
0Epoÿunoe сочинёньицее 

luette du Rhin, 37. родъ гермёнской шёрсти. 

Bluetter, ол. vi. сверёть, бросёть искры. 

Blutage, sm. просъвёне мукй. 

Blutesu, см. lutoir. р 

uter, оа. сфять сквозь рёшетб (муку). 

Bluterie, sf. мукос&йни, phmeré (мужу) 

Blutoir os Bluteau, sm. 2. рёшетб, céro 
(мучибе). 

Bo, sm. Бот. китёйск! чай. 

Вов, sm. 608, удёвъ (исполинскал sun): || co- 
ббд1 хвостъ, Ooé; || Мед. кровёвых néraa иди бпу- 
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Boire 


холь на 2un$, бпухоль въ ногёхъ nôcrb сйльнаго 
движбнИя; || Ветер. бохёзнь у волбвъ. 
Boabab, см. Baobab. 
Bobak ou Bobaque, sm. 3004. байбёкъ, сф- 
верный CYPORB. 
obèche, sf. подевфчная трубка; || cphaués 
MAaHmÉTS; |! т. шутъ, пайцъ, скоморохъ. 
Bobille, sf. Техн. деревянный валъ съ ручкою 
(у булавочн.). 
Bobine, sf. шпулька, катушка. ' 
Bobiner, va. намётывать на катушку (ниткы). 
Bobinette, sf. деревйнная задвйжка (y дведёй). 
Bobineuse, 3/. навивёльщица, мотёльщица. 
Bobinière, sf. Техн. вёрхняя часть колесё у 
прялки, на которой прадутъ зблото. 
Bobo, sm. (д%тское слдво) боль f, больно. 
Bocage, sm. роща, рощица, хВебкъ. 
Bocager, -ère, adj. хВеной, хВсовой 
Bocal, sm. 3. бёнка, стекляная бёнка; 
яйный шаръ съ водою; || бовёлъ; дульце 
топны). 
Bocambre, см. Bocard. 
Bocamelle, sf. 3004. родъ xopzxé. 
Bocard, sm. толчей, толчёйная мёльница. 
Bocardage, sm. толчён!е руды. 
Bocarder, va. Мет. толобчь (2уд9). 
Bocas, sm. Ком. сурётская бумёжная uarépis 
Bocassin, sm. Ком. персйдек!Й сйтецъ. 
Bochet, sm. Апт. второй взваръ потогбнныхь 
растёнй. 
Bocquet, sm. Герёл. желёзко у пики. 
Воаее, sf. Стека. 3. craméeuxa y пёчиь 
Bodine, з/. Mon. киль, дно у корабай. 
Bodinerie, см. Bomerie. 
Bodrat, sm. родъ египетской матёри. 
Bodruche, см. Baudruche. 
Boësse, sf. см. Gratte-boësse. 
Boësser, va. cu. Gratte-boësser. 
Bœuf, sm. (beufe, au pl. феи) волъ, бывъ; || го- 
BÉAAHA; I] farm. толетёкъ; || Мод. рыболбвное суд- 
но; || Техн. работникъ въ соловёрняхъ, таскбёющий 
ApoBé. — gras, откбрмленный быкъ, котбраго 
убирёютъ лёнтами и водятъ по удицамъ въ ROIS 
мбсляницы. — à la mode, шпигбованая говйдина 


br 
увад- 


подъ гарнйромъ. “et [ат. C'est la pièce de —, éro 
стёрая пфеня; | бто глёвная вещь. Посд. Mettre la 
rrue devant les -в, см. Charrue. Donner un 
œuf nour avoir un —; Au pauvre un œuf vaut ua 


—, см. Œuf. 

Boghel, sm. (bogué) ra6pioxérrs. 
Bogue, sf. колючая meayxé (y хаиипёна). 
Bogue, sm. большеглёзый спаръ (рыба). 
Boguette, sf. дор. грёча, гречиха. 
Bohé ou Bohéa, ad). Thé —, чёрный чай. 
Bohème ou Bohémien, -enne, adj. цыгён- 
cui; || 3. цыгёнъ, -гбика. * Mener une vie de —, не 
ниёть ни колб, ни дворб. Maison de —, безажёбер- 
ный домъ, rAB цёрствуетъ безурйдица. Foi de —, 
вёриость мошённика. 
oïard, см. Boyard. 
Boidé, -6е, adj. похбж!Й на 608, на удёва. 
„вое, af. Ком. ткань, которую дблаютъ въ Пя. 
кёрки. 
oiga, sm. 3004. америкёиск!й ужъ. 
Boire, va. et on. пить; || nporendrs, вбирёть, 
втягивать въ ве6й, — 4 santé, à la santé de qn, 
пить за чьб вхорбвье. — чпе bouteille, выпить, pac- 
пить, осушить бутылку. — à {а ronde, пить круго- 
вую чёшу. — à longs traits, пить помнбгу, пить 
стакёнами. — à ре; traits, пить понемнбгу. — 
tout d'un trait, выпить OMB. — 866, — d'au 
tant, пить иного. — un doigt de vin, промочить 
гбрло; выпить немножко, рюмочку. — rasade, une 
rasade, ип rouge bord, un coup, пить néxuraux evo 
xénaux. — à fire-larigot, — à ventre diboutonsk, 


Boire 


— comme un Érou, comme une éponge, comme un 
templier, comme un sonneur, comme wn Polonais 
пить мёртвую чёшу, пьйнствовать. — 4 ва 804/, 
пить для утолён1я жёжды. Д est sujet à —, онъ 
пьётъ, запивбетъ; придерживается чёрочки. Don- 
ner à —, Кать напиться, напойть; | шинкёрить, 
держёть кабёкъ. А —, loc. $1$е77. винё! ньливеай! 
Faire —, напойть. Donner pour —, кать на вбдку 
*— Je calice, cu. Calice. *-— un ajffront, см. Af- 
front. * её fam. Iln'y a pas de l'eau à —, тутъ 
плох&я нажива, тутъ вайтки глёдки. * её fam. Il y 
a à — её à manger, изъ Этого можетъ выйти и хо- 
pômee, и худбе; тутъ есть и хорбщее, и худбе. Le 
papier Ъ01%, бумёга протекёетъ. L'éponge boit 
l'eau, губка вбирёетъ, втёгиваетъ въ себй воду. 
Faire — des peaux, размагчёть кожи въ вод$. 
Faire — du linge, uneétoffe, некрфпко натйгивать 
nozxoTu6, MaTépilo во врёмя шитьй. Ман. Un cheval 
qui boit la bride, абшадь, у котброй удилб сяйш- 
комъ глуббко во рту. — blane, — dans son blanc, 
мыфть б%лую мбрду (о лошади). Посл. — le vin de 
l'étrier, le coun de l'étrier, пить прощёльный ку- 
бокъ. À petit manger bien —, иёло Встъ, но за то 
мнбго пьётъ. Qui fait la faute, la boit, см. Faute. 
Qui bon l'achète, bon le boit, см. Acheter. On ne 
saurait faire — un âne s'il n’a soif, см. Âne. Le 
vin est tiré, il faut le —, см. Vin. C’est la mer à 
—, см. Мег. Qui a bu, boira, горбётаго могила 
исправлйетъ. || Bu, bue, part. д. Tout le vin est 
—, всё винб выпито, *Avoir toute honie Due, см. 
Honte. 

Boire, sm. питьё. 

Bois, sm. xépeso; || ace, роща; |} xposé; || poré 
(y oséna); || побфгъ, бтпрыскъ; || Мод. вузовъ ко- 
рабля. — d'ébène, d'acajou, чёрное, крёсное дёре- 
Bo. — de teinture, красйльное дерево. De —, дере- 
вЯпный. — vif, живбе дёрево. — mort, заебхшее 
дёрево, сушь, сух{е сучья. Mort —, въдёло негод. 
ный дЪсъ. — d'entrée, засыхёющее дерево. — re- 
fait, обтбсанное дёрево. — apparent, дёрево безъ 
обшивки и обмёзки. — bombé, — bouge, кривое 
дерево. — charmes, подрубленныя деревья. — COr- 
royé, o6crpéranuoe дёрево. — de brin, дерево вы- 
ростёющее изъ сВмЯнъ; обрубокъ, брусъ. — dé- 
fensables, керёвья высбк!я, не могупия быть по- 
вреждёнными скотомъ. — de refend, дёрево гбдное 
на плёнки, на дощёчки. — deremontage, лаоётное 
дерево; — feuillard, обручное дёрево. — madré, 
дёрево безъ пйтенъ. — moulinet, суковётое дёре- 
во, съ дупзбмъ. — gelard, Kxépeso оббкранное на 
корню. — précieux, подёлочное дёрево для коро- 
гихъ изд. — roulé, слоеравдёльное дерево. — 
sain, здорбвое дёрево. — saint, бакаутъ, водч! né- 
рецъ. — sur pied, дёрево, хЪсъ из корню. — 4 
cerceau, обручное дёрево. “Faire flèche de tout —; 
Ne savoir plus de quel — faire flèche; Tout — n'est 
раз bon à faire flèche, cu.Flèche. * ct fam. Il est 
du — dont on fait les flûtes, ou? не имфетъ cBo- 
crÔ миня; онъ соглашёется co всфми. IT est fait 
du — dont on fait les ministres, les généraux, ou 
одорёнъ всфыи кёчествами миийстра, reHePpéaa. 
*On verra de quel — je me chauffe, знай нёшихт! 4 
DRAÆŸ, кто я такой; мы себя покёжемъ. Nous ver- 
rons de quel — Ц se chauffe, посмбтримъ, что онъ 
за челов къ. “Nous ne nous chauffons nas du même 
—, мы совершённо разайчныхъ чувствъ M MHÉHIË. 
*С’ез$ un — que celte maison, въ TOME дби® стрёш- 
но мошённичаютъ, воруютъ. 0 n'est feu que de 
gros —; Il n'est feu que de — vert, см. Fou. *Тгоц- 
ver visage de —, найти дверь запертбю; He застёть 
никогб дома. Посад. Ц ne faut nas mettre le doigt 
cnirele — et l'écorce, см. Doigt. || — touffu, густой 
aëcr. — de chênes, дуббвый 1%съ. — d'orangers, 
померёвцевая роща. — 4 feuilles, диственный 
съ, — à flambeau, смолистыя дерёвья, хвойный 
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съ. — de haute futaie, крупный 2%съ. — dé 
charpente, — de construction, строевой я®съ. — 
de Jon navale, корабёльный ace. — flot- 
té, сизавной ace. Jeter du — à — perdu, сплав- 
LÉTE ace. — canard, пловуч1, переёмный, pas- 
бросенный по берегёмъ, иди потонувш лвеъ. — 
blis, вадёжникъ, повалённый вётромъ 18съ. — 

de breuil, загорбженный лЪсъ для пёетбищъ. — 
de délit, незаконно срубленный хВсъ. — de cou- 
ronne, казённый xBcr. — de tins, корабёльный 
дъсъ HÉSKArO достоинства. — d'œuvre, noAbxo4- 
ный столёрный abcR. — échappés, яЪсъ, выбро- 
шенный разливомъ Hé берегъ при сплёв®. — en 
défends, заповЪзАной, запрещённый лъсъ. — ex- 
nloité, дъсъ который сводится. — gisant, лежёч 
свалбнный дВеъ. — indivis, общ дъсъ. — neuf, 
aBCB достёвленный не сплёвомъ, асухимъ путёмъ. 
— manœuvrés, обдёланный, приготовленный для 
стройки aBcHÔË матер!ёль. — rabougris, мелко- 
abcse. — fasllis, сруббемый врёмя отъ времени 
лъеъ. — de marqueterie, кВсъ годный для наббр- 
ной раббты. — de sciage, пйльный abc. Homme 
des —; Les habitants des —, см. вти словё. * Avoir 
Рец au —, пещйеь о свойхъ дВлёхъ; держёть ухо 
вострб. Посл. Qui а peur des feuilles n'aille point 
au —, см. Feuille. || — de chauffage, — de feu, 
дровё; дровяной abc. — de corde, — de compte, 
кровё. — fendu, кблотыя xposé. — vert, сырыя 
дровё. Faire du —, запасёться дровёми. || — de 
Fusil ябжа (y ружья). — d'une lance, крёвко у 
копья. — d'éventail, основбше, вбсточки Bhepa. — 
de lit, кровёть. — de cerf, оленьи poré. * et fam. 
Elle fait porter du — à son mari, онё приетёвила 
мужу poré. — à faucillon, à fauchillon, молодые 
отрбетки, KOTÉpHIE можно косйть. Mon. — d'arri- 
mage, брусъ для подклёдки. — d'artillerie, дёрсво 
для лоФбтовъ. — de brosse, керевйниая часть щёт- 
ки. Афайте du —, сбивёть кбгли. Tun — de corps, 
de fond, марзёны. — de tête, заголбвка, sépxniñ 
брусбкъ въ эбры%. || Бот. — à barriques, бвуги- 
HIS. — à сапой, пустосучиикъ. — à саззате, арё- 
ais кревовйдная. — ambre, хиквидёыбра. — а са- 
lumet, кайёнское дёрево для чубукбовъ. — à coton, 
виргёнск!Й тополь. — à дат тез, кайбнск:й зв®ро- 
664. — à la fièvre, зв®роббй. — bantiste, звзро- 
66H. — bénst, буксъ. — de benjoin, роснолёдонная 
терминёл!я. — bras, мартинйкск! грудойгодникъ. 
— carré, бересклётъ, вересклётъь. — couleutre, 
ц%либуха ужовая. — d'absinthe, кбес1я. — d'aigle, 
сабуръ. — d'amaranthe, крёсное дёрево. — @а- 
mourelte, aménis. — d'argent, серебрйкъ, б%лое xé- 
р"во. — de Chypre, — de cygne, кипарйсъ. — de 
clou, гвоздйчникъ. — de fustet, кожёвенное дёрево. 
— de plomb, тягучка, кожбвениое дбрево. — de 
Sainte-Lucie, душистая чербмуха. — de soie, ту- 
товое дёрево. — ден, дик, вблч пбрецъ. — 
imparfait, калина. — Isabelle, крёсный лавръ. — 
Jean, дик тернбвникъ. — jaune, красйльная 
щелковица; ямёйск: лавръ. — 704, Ягодникъ. — 
laurier, лавровый кротбнъ. — néphrétique, берёза. 
— Quant, BORMES дёрево, вонфчникъ. — PUNAIS, 
глогъ, куроелёпникъ. — запдизт, куросаёпникъ. 

Boisage, sm. уборка столйрною раббтою; || 
Мод. наббръ. 

Boisé, -ee, adj. лВенбЁ, л®сйстый. 

Boisement, sm. разведёне, насаждён!е x$ca; || 
aBcÉCTOCTE fe 

Boiser, va. обивёть столйрною работою. Мор. 
— WA заттге, стёвить на мёств наббрные чаёны 
судна, собирёть бстовъ корабай. 

Boiserie, sf. столйрная раббта, nanéas /. 

Boiseux ом Ligneux, -euse, adj. кревяни- 


с e 
Boisilier, sm. Mon. кровосёкъ. 
Boisseau, sm. 2. четверйкъ; || naerélinas по“ 
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nina; || Гмдр. ифдная корббка, въ xorépolt nép- 
тится винтъ крёна; || накол%нная подушка (у пу- 
здеичи.). * Mettre la lamme, la lumière sous le —, 
скрывёть ÉCTAHY отъ людей; скрывёть талёнтъ. — 
de поете, большёя глйнаная трубё дяя стока не- 
чистоты. 

Boisselée, sf. четверйкъ (чею н1.64дь). 

Boisselier, sm. ббвдарь м Aba ющ й четве- 


рики. 

Boissellerie, sf. бондёрничество; || всйкая де- 
ревйнная посуда; || торгъ деревйнною посудою. 

Boisselon, sm. полбльная кирка. 

Boisson, 3/. питьё, напйтокъ. Des -8 fortes, 
крьик]е напитки. fam. Être adonné, être sujet à la 
—, быть нетрёзваго поведён!н, придерживаться 
чёрочки. Être gris de —, быть пьйнымъ, залить 
ва гёлстукъ. 

Boite, sf. зрёлость винб; || настойка на вино- 
грёдныхЪ выжиикахъ. 

Boîte, sf. Ящикъ, ибробъ, корббка; || табакёр- 
кз; || Арт. мортирка; кор6бка для пушечнаго 
сверлё; || трубка у opréna; || Тиз. коромысло; || 
chxz6 въ еигурномъ станкф; || жестяной Ящикъ со 
сквбженами, чтобы не BACOPÉANCE еонтённый тру- 
бы; || гиВздо, лунка кудб входитъ и гд® вбртится 
шпиль, веретенб твёрдаго Than. — aux leitres, 
йщикъ для пйсемъ. — de carton, картонная корбб- 
ка, картбика. — de roue, колёеная втулка. — de 
montre, колибкъ, корпусъ на часы. — pour les 
pauvres, кружка Axa бёдныхъ. — d'essai, сундуки, 
въ которые скаёбдываютъ опроббванную монёту, 
Jan вторичнаго пробован!я на монётномЪъ дворф$. 
Барточ. — à lisser, газдйло, пробиръ. — à feu, 
отнйвица, трутница. — 4 SALON, мыльница. * et 
fam. Nous sommes dans cette chambre comme dans 
чне —, мы въ этой KOMHATB словно закупорены. 
Пос. Dans les petites -в sont les bons onguents, 
малъ золотнйкъ, да дброгъ. 

Boitement, sm. xpouénie. 

Boiter, vn. хромёть, прихрёмывать, припадёть 
иё ногу. — des deux pieds, хромёть на 668 ноги. 

Boiterie, sf. Ветер. хромён!е скотйны. 

Boiteux, -euse, adj. et s. хромбй, хромонбгй, 
колченогВ. * II faut attendre le —, нёко подож- 
дёть подтверждбня этой вфсти. Ruban —, дёнта 
съ разноцвётными концёми. 

itier, sm. лфкарская готовёльня. 
Boitillon, sm. Техн. створка у жёрнова. 
Boitte, sm. Рыб. прикбрмъ для трески; || ме- 


t 


awsré. 
Boit-tout, sm. fam. рюмка безъ нбжки, котб- 

рую нельзй постёвить, 8 нужно выпить. 

Bokas, sm. бокёсъ, сурётск!Й миткёль. 

Bol ом Вов, sm. Мед. яЪкёрствевный иёты- 
шекъ. 

Bol, sm. бблюсъ, жирная глина. | 
кво où Bowl, sm. чёша. — de punch, пуншевёя 


ша. 

Bolaire, adj. Terre —, печётиая земля. 

Bolantin, sm. довля рыбъ удою из лбдизхъ. 

Boléro, sm. болёро (ucnénexiü тёнецъ). 

Bclet, sm. боровйкъ; мёсленникъ (:pu63). — 
comestible ou cène, бълый грибъ. 

Bolétate, sm. Хим. масленокислая соль. 

Bolétique, adj. Хим. Acide —, гриббвая ви- 
елотё. 

Bolétite, sf. болетйтъ, вскопбемый дирочникъ. 

Boliche, sf. родъ рыболовной с%ти. 

Bolide, sm. болидъ, огненный метебръ; кёмень 
ибдающий изъ атмосебры. 

Bolivar, sm. шайпа съ широкими полйми. 

Bolomancie, sf. raxénie стрвлёми, на котб- 
рыхъ были напйсаны именб городбвъ, на котбрые 
хотёли наназбть. 

Bolus, см. Bol. 
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Bolsas, (-sass) болзёеъ, Остъ-Ивкск!Й napycéa- 
ный XOICTB. 

Bomarée, sf. родъ чижВекаго нарцйса (pa- 
cménie). 

Bombacées, 51 1. бёвольмиковыя pacrénis. 

Bombance, sf. far. раздблье, кутёжъ. Faire 
—, вутить, пировёть. 

Bombarde, sf. Воён. бомбёрдо; || Hop. бом- 
бардйрское судно; || Mys. бвебвая трубё (въ opti- 
нъ); || Устье (y néuu). 

Bombardement, sm. бомбардировён!ее, 

Bombarder, va. бомбардировёть. 

Bombardier, sm. бомбардйръ. De —, бомбар- 


Adpcrié. 

Bombasin, sm. бомбазбя, бумазбя (mamépis). 

Bombasine, sf. бомбазинъ (maménia série бом- 
базёи). 

Bombax ou Fromader, sm. бёвольникъ (деь 
pesub). 

Bombe, sf. ббыба. * et fam. Il est tombé сот- 
ME ине —, онъ явйдся какъ CHE HÉ голову. * Га 
— est près d'éclater, несчёст1е на носу. 

Bombé, -ée, adj. выпуклый, выгвутый. 
Bombement, sm. выпуклость f, выпуклина. 
Bomber, va. выгибёть, дёлать выпуклымъ, || 
выгибаться, выгнуться, быть выпуклымъ. 
Bomberie, sf. литёйная для бомбъ. 
Bombeur, sm. дёлатель и продавбвць выпук- 
зыхъ стёколъ. 
Bombicé, см. Bombyx. 
Bombique, adj. Хим. Acide —, шелковичная 
кислот8. 
Bombiste, sm. литёйщикъ бомбъ. 
Bombyx, sm. шелкопрйдъ (зусеница); || длйн- 
ная свирёль. 
Bôme, sf. Мор. гикъ, дрёйверъ-рей. 
Bomerie, sf. Мою. бодмерёя; см. Grosse. 
Bon, bonne, adj. хорбпий, добрый, благ ды 
благой; || годный, полёзный; || больш, сильный. 
— diner, хорбший обфдъ. — livre, хорбшая книга. 
— médecin, хорбийй л8карь. Cela est — pour 
l'estomac, это xopomé для желудка. Tout lui est 
—, ему всё хорошб. — cheval, хорбшая, добрая 
абшадь. — cœur, доброе сёрдце. -ne action, дбб- 
рое дёло. Il у aune-ne lieue d'ici jusqu'à la ville, 
отсюда до города будетъ добрая миля. Dieu est —, 
Богъ благъ. — conseil, благой, хорбийй совётъ. 
-ne tdée, благёя, хорбшая мысль. || Ce bois est — 
pour la construction, STorz лвеъ годенъ, годйтея 
на пострбйку. Се vin n'est pas — à boire, вто винб 
не годйтся для питья. Cela n'est — à rien, To ни 
на что не годится. Cela est — pour la santé, вто 
полёзно для зкорбвья. De -8 services, полёзныя 
услуги; полёзная служба. || — secours, большёя 
ибмощь. — espoir, большбя надёжда. — feu, боль- 
шой огонь. — verre de vin, большбёя рюмка винб. 
Une -ne partie, большая часть. -ne plute, сйль- 
ный дождь. -ne gelée, сильный ‚ большой мо- 
рбзъ. -пе fièvre, сильная лихорёдва. || Une -пе 
affaire, выгодное д%хо. -ne cause, справедливое 
д%л0. -П@ conscience, чйстая cORBCTE. -ne cor- 
rection, строгое наказёше. Un — soufflet, nozx- 
нов%сная пощёчина. Souhatter une -no nuit, un 
— voyage, желбёть спокойной нбчи, caacrzésaro 
пути. Trouver —, признёть за баёго. Trouver 
tout —, соглашёться ина всё; довольствоваться 
везмъ, что ни nono. La пий de ce malade а 
été-ne, больной хорошб провёлъ 9ту ночь. /ат. 
Il m'en a dit de -nes, онъ наговорйлъ мн съ три 
короба; разскёзывалъ HEBBPOÉTHHNA вёщи. Fatre 
—, отвфчёть ва прбягрышъ. Faire les derniers -8, 
ручёться за платёжъ. fam. Boire du —, пить xo- 
бшее винб. Ce malade а — cœur, ем. Cœur. 
aire une -ne maison: Юте d'une о maison 
см. Maison. fam. Faire une ло vie. 10q0mb 
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Bon 


®сть. La faire courte et -ne, вестй разгульную 
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Bonbonnière, s/.moueérTaaz корббочка; || xo- 


жизнь въ ущёрбъ своему состойню и здорбвью. | pémensrift дбмикъ; * игрушечка. 


Faire une -ne fin, умерёть похрист!&неки. Ce 
compte est —: À — compte; Être de — compte; 
Homme de — compte: Son. compte est —, см. 
Compte. A-nes enseignes, по справедливости. 
А — droit, cu. Droit. Avoir — temmps, se donner 
du — temps, prendre du — temps, веселиться. 
Cela est — à savoir, $то не мвшбетъ знать, ÉTO 
н&до имёть въ виду. C'est — à vous, вамъ ехё- 
дуетъ 9то cxbasrr. Vous êles —, vous, avec vos 
propositions, экъ что выдумалъ! uw спасибо за 
предложён!е. Vous êtes, 31 est bien — de croire 
cela, нёко быть слишкомъ легковёрнымъ, чтобы 
повфрить этому. 71 est bien —, je le trouve bien — 
de narler, de faire cela, не eré AbAO, не CÆHAYETE 
ему говорйть, xbaars 5то. * C'est une -ne épée, 
une -ne plume, ото искусный оехтовёльщикъ, A8- 
ровйтый писётель. * La Datller, la donner -ne 
ou belle, cu. Baïller. * La lus garder -ne, см. 
ег. — jour 6 — ап, см. Ап. Faire son — 
jour, см, Jour. Tout cela est bel et —, таз, см. 
eau. * Avoir—pied, — œil, см. Ц. Aller де— 
pied dans une affaire, см. Pied. C'est une -ne pâte 
d'homme, см. Pâte. — ати; —апде; —an; -ne an- 
née; — anôtre; -ne aventure; Pour la -ne bouche; 
— diable; — enfant: -ne foi; Une -ne fois; -ne 
fortune; — garçon: — gaulois; -ne grâce; — 
homme; -ne humeur; À la -ne heure; De -ne heure; 
Jouer — jeu, — argent; -пе main; Main -пе; — 
mot: — plaisir; — prince: — revenant; — sujet: — 
vivant: -ne volonté, см. всв вти существитель- 
мыя имен&ё. Посл. Les -в comptes font les -samis; 
Atout — compte revenir, см. Compte. Il fait — 
vivre, оп apprend toujours, вЪкъ живй, в®къ 
учись. — jour, -Ne œuvre, кто прёзднику радъ, 
тотъ дб CBBTY пьянъ. Qui — J'achète, — le 04, 
см. Acheter. À — vin point d'ensecigne, см. Vin. 
Après — vin, — cheval, cu. Vin. À — chat, — 
rat, см. Chat. Aux derniers les -8, см. Dernier. 
I Bon, adv. xopomé. Cette fleur sent —, ототъ 
цв®токъ хорошо пбёхнетъ. Il est-d'être riche, xo- 
рошб быть богётымъ. Il fait très — 4%, sxBce 
бчень хорошо. À présent Я fait — se promener, 
тепёрь хорошб гулйть. Ц ne fait pas — avoir 
affavre à lui, съ нимъ непр!йтно имёть дёло. Coû- 
ter —, Кброго стбить. Ге’ —; выдёрживать; 
твёрдо стойть въ чёмъ. || BON, loc. inter. xopomé 
nycséi такъ!! Vous ne m'écoutez pas, bon! вы мен 
не слушаете, хорошо! пусть такъ! || Tout de bon, 
ом Pour tout de bon, loc. adv. Bnpésxy, вза- 
прёвхт, серьёзно, въ сёмомъ дфлВ, He на шутку. || 
quoi bon. $06. adv. къ чему? зачьыъ? ва 
что 

Bon, sm. хорбшее. Cela ne présage rien de —, 
gro не предв® щёетъ, ничегб хорбшаго. Ii n'a fait 
rien de —, онъ не сдьлалъ ничего хорбшаго. I} a 
du—et dumauvais, вънёмъесть и хорбшее, и дур- 
нбе иди хорбшия, и дурныя кёчества. Avoir du — 
dans une affaire, получить барышъ, пбльзу отъ 
дёла. 16 — de cette histoire, c'est que... cémoe 
лучшее, сёмое интерёсное въ ÉTOME A#AB, ÉTO то, 
что... 

Bon, sm. (Финёнсовый тёрминъ), бонъ, ва- 
nécxe на получёне дёнегь. — du banquier, боиъ, 
записка банкира на получён!е дён гъ. — du trésor, 
билётъ dau облигёщя казначейства. — de mille 
roubles sur le trésor, бонъ на похучён!е изъ каз- 
начейства тысячи рублёй. 

Bonace, sf. Мой. штиль т, тихвя погбда. 

Bonasse, adj. простой, простодушный. 

ВопЪапс, sm. ийгк б%лый кёмень, добывёе- 
мый бколо Парйжа, 


Bonbon, sm. конебкты, конеобты т, слёсти 
She 


Bon-chrétien, sm. 4. бонкретьёнъ, родъ боль- 
шихъ грушъ. 

Bond, sm. (bon) подскбкъ ; || скачбкъ, пры- 
жокъ. Prendre la balle au —, поймёть мячъ на- 
хету; | * ховко воспользоваться случаемъ. * Pren- 
dre qn entre — её volée, застёть когб враспабхъ. 
* F'arre une chose tant de — que de volée, cabzare 
что такъ иди инбче; TBME иди другимъ образомъ. 
*F'aire une chose du second —, дЬлать что неохот- 
но. * Faire faux — à ап, не устойть въ AÉHHOME 
кому ©10в%, изм нить тому слбву. * Разте faux — 
@ son honneur, поступить нечёетно, противъ ч6- 
сти и совфети. * №аЦег que nar sauts et par -в, 
говорйть #4 писёть бойко, но безевязно. 

Bonde, sf. подъёмная дверь, шаюзъ (63 пру- 
9%); || бочечная кирё; || см. Bondon. * et /am. 
Lächer la — à ses larmes, заливёться слезёми. 
+ Lächer la — à ses plaintes, à sa colère, paspa- 
зиться жёлобами, rHÉBOME. 

Bonder, va. Mon. нагрузить до-нбльзя (сфдно). 

|} Bondé, -ее, part. 2. 

Bondieu, sm. большбЙ клинъ (у пидещциковз). 

Bondir, tn. скакёть, прыгать, отпрыгивать, 
подпрыгивать. Cela fait — le cœur, ou le cœur те 
bondit, вто душу ворбтитъ, противно; менй тош- 
HÉTB отъ ÉTOrOe 

Bondissant, -ante,ad;. прыгающ, подокёки- 
вающйЙ.. 

Bondissement, sm. npsranie, подскёкиван!е. 
e — de cœur, тошнотё. 

Bondon, sm. втулка, затычка; || ббчечная xupé; 

| невшатёльск!й сыръ. 

Bondonner, 94. затыкёть, закупоривать; || 
Bondonné, -ée, part. д. 

Bondonnière, sf. бочёрный бурбвъ. 

Bondrée, sf. кобёцъ, пчелиный Ястребъ (пти- 


ца). 

Gonduo,em. (-duk) гвиландйна, кбшач1 глазъ 
(depesué). 

Bongare, зт. родъ зм®и. 

Bon-Henri, sm. 4. (bonan-) собёчья лебодё 
(pacméuie). 

Bonheur, sm. (boneur) caécrie, благополуче, 
блажёнство. Quel — / какое счёст!е! xaxÔe благо- 
uosÿdiel Avotr du — быть счёстливымъ (63 чёмъ). 
J'ai le — de le connaître, вмёю счёст!е знать его. 
* её fam. Il а un — insolent, у иегб волобвье, осли- 
ное счёсте. Par —, loc. adv. по счёетю, къ 
счёстю. — éternel, вфчное блажёнство. Ji jaua 
avec —, $ est еп —, онъ счёстливо игрёетъ, ему 
въ игр везётъ. Il joue de —,ему везётъ. fam. et 
200. Ам пе —, что будетъ, то будетъ; кудб 
кравёя не вынесетъ. 

Bonhomie, sf. (bonomi) кобродупие, проетоду- 
mie. 

Bonhomme, sm. простоейля, простёкъ,; || ста- 
ричёкъ; || petit —, мёльчикъ; см. Homme; || (na- 
стёме) см. Bouillon-blanc. 

Bonhomme-misère, sm. реполовъ (nmüua); 
см. Rouge-gorge. 

Boni, sm. Ком. остётокъ, прихбдъ, хишенъ. 

Bonichon, sm. Стекд. 8. кушнйкъ въ печи. 

Boniface, adj. et sm. fam. простодушный 
человфкъ, кобрякъ. 

Ç Bonifiostion, sf. yayaménie; || Ком. вознаграж- 
xéaie. 

Bonifier, va. улучшёть; удобрйть; || вознаграж- 
KÉTS. —, Ÿ. 47. улучшёться, укобрёться, || 
Boniflé, -6е, nart. y. 

Bonite, sf. бонйтъ, макрёль f (рыба). 

Boniton, sm. родъ макрёли (рыба). 

Bonjeau, sm. Ain. бёбин, два пука льна, cage 
занные BMÉCTS для мочки. 
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Bonjour, sm. зарёвствуйте | здорбво | 
Bonjour commandeur, т. каенскаяовейнка. 
Bon-mot, sm. см. Mot. 

Bonne ou Bonne d’enfant, s/. нйня, ийнька, 
нянюшка. Contes de -8, бёбьи сиёзви f. pl. 

Bonneau, sm. 2. Mon. cu. Bouée; || fam. 
еводчивъ, угбдниЕъ. 

Bonne-dame, sf. 4. см. Arroche. 

Bonnement, adv. проетосердёчно, Йскренно. 
П dit — ce qu'il pense, онъ простосердёчно, éc- 
хренно скавёлъ TO, что онъ думаетъ. 95. Je пе sais 
— cequec'est, я не знвёю съ точностпо, что ÉTO 
такое. Tout —, просто, пбпросту. 

Bonne-nuit, sf. pacrénie изъ семёйства вьюн- 
ибвыхъ. 

Bonnet, sm. шёпка; колобкъ; чёпчихъ, чепёцъ; 
| рубёщь, жежудокъ у животныхъ; || верхушка 
холокола; || Саябж. крышка у курьёрекихъ сапо- 
тбвъ. — 4204, медвфжья шбика. — de laine, 
шерстяной колобкъ. — de пи, ночной колибкъ. 
— ав Пе, тфлевый чёпчикъ. — de пой се, оу- 
рёжка (y воённыхь). * et Гат. Gros —, вёжное 
зицб. * Donner le — à qn, Кать кому sBéuie дбк- 
тора./ат. Opiner du —, подавёть гблосъ сийт1емъ 
шёпки; | согласитьед съ чушймъ мнфшемъ. /ат. 
Cela а раззё аи — оп à volée de —, вто всфми 
единоглёсно принято. fam. Mettre la main ан —, 
снять шлйпу, поклониться, * Prendre, porter le — 
rert, уступйть заинодёвцамъ своё имёше. Parier 
8208 —, говорить съ самймъ собою. * et Гат. 
Avoir la tête nrès ам —, быть вепыльчивымъ; 
еердйться, быть сердйтымъ. * et fam. Mettre son 
de travers, быть не въ AŸXB, встать съ постёли 
2% вой ногбЙ. * II a pris cela sous son —, 9то егб 
выдумиа. * C'est — blanc et Dlanc —, это всё одно 
x тбже. *Ce sont deux têtes дапз ип — ‚они sa одно. 
® Étretrisiecommeun— de nuit, намбрщиться, на- 
хиуриться, смотрёть сентябрёмъ. Jeter son —,мах- 
вуть рукой; потерять надежду на успфхъ; отказбть- 
ся (отъ чеш). IToca.Jeter son—nar dessus les mou- 
ins, см. Jeter. || — d'électeur, родъ тыквы. — de 
Neptune, звъзхчатый корбллъ. — de mer, мор- 
скёя méuxa (péxoeuna). — de Pologne, корбича- 
тый, трубный pores (рёковина). — chinois, 6en- 
тёльская обезьйна. — d'Hipnocrate, Hanoxpérosa 
шёпка, головнёя пбревязь. — de Turquie, турёц. 
хад чали&, pOXE пирожнаго. 

Bonnetade, sf. сийт!е шёпки, низк! поклбнъ. 

Bonnetage, sm. бумёга, котброю заклбивается 
привбдъ eéiepsepra. 

Bonnet-à-prêtre, т. 5. скувьй, наружное 
укр®плён!е у крёпостм. , 

onneter, va. нёзко RIÉHATECA (*0му); || з8- 
врывёть иди заклёивать привбдъ ®6йерверва. 

Bonneterie, sf. ремеслб ткён!я вйзанныхъ из- 
ддт; || вЯзанныя издёлия; || торгъ вйзанными из- 
Xbox. 

Bonneteur, #5. vi. поклбищикъ; || onxeréxo т, 
обибищихЪ. 

Bonnetier, sm. вязёльщикъ, чухочникъ, кол- 
THE. 

Bonnette, s/. Форт. бониётъ; || Мой. лисель 

бинётъ (мёлый парус). | | 
nnevoglie, sm. (bonn-voliè) Мор. vi. наём- 
вый гребёцъ. 

Bonsoir, зарёветвуйте ! || прощёйте ! спокоЙ- 
вой ибчи! Па dit — à la compagnie, приказёлъ 
Абато жить (т. 6. умер). 

Bonté, sf. добрбта; || кобротё, блёгость f; || 
иблоеть /, одолжёне; || с1ёбость. — du drap, 
добрбта сукиё. || La — du cœur, xo6poré cépana. 
La — de Dieu, бябгость Божия. || II n'est pas di- 
ge de vos -В, 0x2 недостбинъ вёшихъ мйлостей. 

à voire —, no милости Bémeñ. Ayes la — 
de m'écouter, ire милость, сдёлайте одолжё- 
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н!е, высхушайте mené. || Vous aves eu la — de le 
pardonner, вы имёли слёбость простить егб. 

Bontour, sm. Мод. поворбтъ, дьлвемый ко- 
раблёмъ, чтобы йкорные ианёты He перепута- 
лись. 

Bonse, sm. бонзъ (япбнск жрец»). 

Bonsélle ом Bonsesse, s/. китёйская au 
японская монбёхиня. 

Boops, adj. Ест. Ист. большегяёзый; || эт. 
большеглёзый спаръ (p66a). 

Bootès, sm. (-tesse) Acmp. см. Bouvier. 

Boquet, sm. Саддв. и Содян. зав. а6йкв, родъ 
хопёты; черпёло. 

Boqueteau, sm. 2. рбщица. 

Boquillon, sm. 0$. дровосёкъ. 

Boracique, adj: Хим. бурбвый. 

Boraocite, sm. Мин. борацйтъ, бурбвый ппатъ. 

Borate, sm. Хим. борнокислая #ди бурокислвя 
соль. 

Boraté, -ée, adj. Хим. бурокйслый. 

Borax, sm. Хим. (-rakss) бурё, бурокислый 


натръ. 

Horborygme ou Borborisme, sm. Мед. бур- 
чён!е въ живот%. 

Bord, sm. (507) край; || койм&, крбыка (. 
ткани); || бёрегъ (у 2ъхи, у мбдая); || тесьиа, 
опушка; || пбле (у шдЯты); || Мор. CTORORS, 60 
(y судна), галсъ. Le — d'un verre, d'une table, 
край стакёна, столб. Le vin est—à-—du verre, 
вино въ стакёнВ наравн# съ крайми, AU стакбиъ 
вин& съ крайми полный. L'eau est—à—du quai, 
водб Hapasx$ съ нёбережной. Au —, sur le — du 
précinice, на краю прбпасти; | *из краб uoré- 
бели. “Sur le — de la fosse, au — du tombeau, нь 
краю грбба. Гат. vi. Un rouge — , стакёнъ n6x- 
ный винё. “J'ai le mot sur le — des lèvres ou de 
la langue, 5то слбво у менй на asmr$ вёртится. 
* Il a l'äme ou le cœur sur le — des lèvres, у негб 
что Ha CÉpANB, тои на asHir$. * Да l'âme sur le 
— des lèvres, въ нёмъ вле душё дёржится, онъ 6ле 
живъ. || Les -в de la тег, морской берегъ, вамерье. 
Мор. Vaisseau de haut — , хинёйный корёбль. 
Venir, arriver à —, достигнуть бёрега. Aller à—, 
cBcTs Ha корёбль. Changer de —, поворотйть на 
ApyrÔË гадеъ. Courir à peiits -8, KhaarTk корбтк!е 
гбдсы, чёсто поворёчивать. Courir le bon —, pas- 
бойничать Hé woph. Changer de —, renverser le, 
mettre à l'autre — , поворотйть корёбль въ Apy- 
гую ды въ протйвную стброну. Рае un —, 
поворотйть корёбль. Courir — sur — , завиро- 
вёть. “et fam. Être du — de gr принадлежёть 
къ чьей néprix. || Syn. Bord, côte, rive, rivage. 
Le bord et la rive ont peu d'étendue; le rivage a 
toujours une étendue appréciable; la côte une éten- 
due assez considérable. La mer seule a des côtes; 
la mer, les fleuves, les rivières ont seuls des riva- 
ges; les fleuves, les rivières ont des rives ; toutes 
les eaux ont des bords. 

Bordage, sm. Moy. o6musuéa xocmé, обшивной 
поясъ. 

Bordaïille, sf. Mon. необдёланная плёнка. 

Bordailler ou Bordayer, уп. Мор. лавиро- 
BÉTE малыми гёлеами. 

Bordant, sm. Мой. шкатбрина, нижняя ши- 
paué (y п4руса); || см. Bordure. 

ordat, sm. тбикая, узкая матбря, двлаемая 
въ Éréurs. 

Borde, sf. сёльск1 дбмикъ; мыза. 

Bordé, sm. опушка, изшивка, тесьмё. 

Bordée, sf. Moy. лагъ, залиъ; || гадеъ въ xa- 
BmpôB«'b; || вёхта. Lécher une —, стр®айть schue 
гёлеомъ, выстр®лить зёлпомъ, дать задпъ. Faire 
la grand —, стоять Ha KB néxtu. Courir des -8., 
aasmpoBéTs. * Une — d'iniures, rhux Gobanuzt 
сдовъ, ругётельетвъ. * мт 


че —, оЗаЗУть 


Bordelière 


рутётельствами. % Il a eseuyé une furieuse —, 
онъ былъ осыпанъ стрёшными ругётельствами. 

Bordelière, sf. non. чебёкъ (дыба). 

Bordement, sm. Техн. металлическая опрёва 
эмали. 

Bordenau, 5т. шлюзный вешийкъ на солон- 
чакйхъ. 

Bord-en-scie, sm. 5. родъ черепёхи съ 8ÿ6- 
чатымъ спиннымъ щитомъ. 

Border, va. обшивёть, облагёть, опушёть; 
хоНмить; | итти вдоль, окружёть, стойть по CTO- 

онёмъ; || Жив. оттушевать около Фигуръ, || 

рав. обложёть ифдную доску вбекомъ. — de 
rubans le bas d'une robe, обшить, обложёть подблъ 
дёнтами. — un mantielet d'hermine, опушйть, 
окаймйть мантию горностёемъ. || Une allée de 
tilleuls -de le canal, лёповая axxéa идётъ вдоль 
канёла. Des précipices -dent ce lieu, прбпасти 
окружёютъ это mbcro. La foule -dait le chemin, 
TOAUÉ стойла по сторонёмъ дороги. Воён. — la 
Раде, разстёвить (eoücxé) mepéaraux, или вытя- 
иуть по сторонёмъ улицы d4u корбги. Мор. — un 
bâtiment, обшить судно доскёми. — un vaisseau, 
BATÉ рйдомъ съ другимъ кораблёмъ. — une voile, 
ватянуть иди вытянуть шкотъ у пбруса. vi, — les 
côtes, плёвать бколо береговъ. — Île lit, запрё- 
вить, подсунуть подъ матрёцъ край простынй и 
одвйла. Рыб. — un filet, обвязёть, для крёпости, 
cr» верёвками. Сад. — une planche, оправлйть 
Gosé у грядки. || Bordé, -ée, part. y. qui régit de 
et лаг. 

Bordereau, sm. 2. рбепись Гдёньгамъ; || счётъ. 

Borderie, s/. иёленькая мыза. 

Bordier, -ière,adÿ. Terre -re,seuxf служёщая 
гранйцею; || sm. Мор. кривоббкое судно. 

Bordigue, sf. закблъ, учугъ, забойка. 

Bordure, s/. край, saxpéaua, xoftué; || рёма, 
бордюръ; || onÿmxa; || Mon. нижная CTOPOHÉ у né- 
руса, шкатбрина, 

Bore, sm. Хим. боръ (основёще ббиной ки- 
блоты). 

Boréal, -ale, adj. сфверный, полуночный. 

Borée, sm. борёй, сфверный вфтеръ. 

Borgne, adj. et sc. кривбй, одноглёзый; || тём- 
ный (00M3). Conte — , нелфпая скёзка, небылица. 
Appartement — , твывая квартира. Fenêtre —, 
окно, изъ котбраго HBTE никакого вйда. Мод. 
Ancre —, однолёпый йкорь безъ буя. Anam. 
Trou —, небольшбя виёдина 2060868 кбети ; ви&- 
дина при основёни язык. Xuyp. Еще —, 
Фистуло, съ однймъ отвёретемъ. Compte — , CM. 
Compte. 201. J'aser comme une gie —, бодтёть, 
какъ трещотка. Посл. Changer son cheval — con- 
tre un aveugle, см. Cheval. 

Borgnesse, sf. bas. Fpreés ибнщина. 

Borique, adj. Хим. Acide —, ббрная кислотё. 

Bornage, sm. Юд. nocraszénie рубежёй, меже- 
выхъ 8RÉKOBE; || размежевёне. 

Borne, sf. межё, межевой столбъ, грань f, 
рубёжъ; || угловой кёмень, тумба; || -8, 27. rpa- 
вйцы f, предфлы т. L'Espagne а nour -8 les deux 
mers et les Pyrénées, гранйцы Исобён!и cocra- 
вайютъ два моря и Пиренёи. * Son ambition n’a 
Pas de -в, честолюб!е егб не имфетъ гранйцъ. 
* Franchir, passer les -в de son pouvoir, престу- 
пить гранйцы свой влбсти. Étendre les -8 d'un 
Etat, pesmépens предфлы госудёрства. * Passer 
les -в de la bienséance, выйти изъ предфловъ, изъ 
гранйцъ благопристойности. || був. Borne, Ц- 
mite. La borne est un obstacle où il faut s’arrê- 
ter; la limite, uneligne qu'on ne doit pas franchir. 

Borné, -6е, adj. органйченный. Foriune 0, 
оуранйченное, умфренное состойше. Esprit —, 

ограниченный, недёльнЙ умъ ‘Il est —, our 
ледалеть, огранИченъ, недёльнаго yué. Cette mai- 
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Bossoir 


son а une voue -66, видъ изъ ётого дбма прости 
рёется недалёкое 

Borne-fontainé, sf. 4. Фонтёнчикъ caymémiA 
тумбою. 

Borner, va. овначёть гранйцы столбёми, стё- 
вить межевые столбы; служйть гранйцею, гранй- 
чить ; || огранйчивать. — ип champ, означёть гра- 
ницы пбля межевыми столбёми, %ди постёвить 
межевые столбы вокругъ поля. La mer et les 41- 
pes -nent l'Italie, мбре и Альпы служатъ гранй- 
цами для Итёл!и. Та rivière -пе топ jardin, phKrä 
гранйчать съ моймъ сёдомъ. || — ses désirs, ses 

épenses, ограничить свой желая, издбржки. La 
mort -ne {0иф, смерть всё окёнчиваетъ, всему 
полагбетъ коибцъ. || 8е—, 0. Nr. ковбзьствоватьея; 
огранйчивать себя. — au nécessaire, ковбльство- 
ваться необходимымъ. Je me suis borné à lui 
faire une observation, я удовбльствовалея сдёла- 
н!емъ ему зам чё ня, Au TBMB, что сдёлалъ ему 
зам чёне. Г] sait —, онъ умфетъ себй огранйчи- 
вать. *— à QCh, предёться чему вполнё, исключй- 
тельно. || Borné, -ée, part. 2. qui régit de её par. 

Borno, Хим. вто слбво употребляетея для co- 
ставяён!я другйхъ словъ и означбетъ соединёне 
бурбвой сбли съ кругбю сблью, напр.: Borno- 
aluminique, борно-глинозёмный; Borno-ammont- 
que, борно-амм15ковый. 

Bornoyer, va. ифтить OXHÉME глёзоиъ; || cré- 
вить въ прямбиъ направлёни (A TU). 

Borraginées. sf. pl. бурёчниковыя pacrénia, 
бурёчники т. 

ortingle, ef. Mon. настёвка y судна, morxé 
водё хватаетъ чёрезъ край. | - 

Borure, sm. Хим. 66pnoe соединён!е #ди со- 
единён!е бора съ другймъ простымъ тёломъ. 

Bosan, sm. бузё (напётокъ изъ ппбеа). 

Boscaresque, adj. Course —, прогулка пб 
хВсу. 

Bosél ou Tors, sm. Anrum. валъ (у столба). 

Bosphore, sm. Геош. npoaés®, босебръ. 

Bosquet, sm. роща, рощица, хвебкъ. 

Bossage, sm. Адхит. выпускъ; || Плобтн. по- 
тёмокъ; кривизнё дёрева. À —, выпускной. 

Bosse, sf. горбъ; шишка, желвёкъ; выпукди- 
на; | бугоръ; || модбль f изъ гйпса (для писовйнзл); 
|| Apzum. горббкъ, мёленькая выставка на кём- 
н%; || Мод. стопоръ; || Стекд. 8. стекяйнный шаръ; 
| Сад. шёшка ифкоторыхъ растён; || молодые 
ожёньи рог; || солянёя мёра. Une — par devant et 
une — par derrière,ropÜr спёреди и сзёди. Une — 
du chameau, верблюж! горбъ. * Donner dans la 
—, дбться въ обмёнъ. fam. [пе demande que plaie 
et —, онъ желбеть только ссоръ, да дракъ. || — 
au front, шишка на 2бу. || Скул. Figure relevée 
en —, выпуклая Фигура. Figure de demi-bosse, 
полувьшуклая exrÿpa. Ouvrage de ronde —, круг- 
ловыпуклая работа. Сдес. Serrure en —, n'huér- 
kif замокъ. = 

Bosselage, sm. обрбнная работа (на nocyon). 

Bosselé,-ée, adj. Бот. выпуклый (0 sücmenæa). 

Bosseler, va. чекбёнить выбивкою (посуду). || 
Se —, 9. pr. выгибёться, погнуться; см. Bossuer. 
[| Bosselé, -ее, part. ». 

Bosselure, sf. Бот. выпуклость f (дистьевь). 

Bosseman, sm. Мор. ббцианъ. 

Bosser, va. Мор. положить cronopé (#4 ка- 
néma). 

Bossetier, sm. иёдникъ,; || Umexa. 8. выдувёль- 

ИЕЪ. 

Bossette, sf. шишечка (у мундштука); || кб- 
жаный паглазникъ (ддя дошакдез). 

Bossier, sm. Соловёп. уклёдчикъ сбли въ 66ч- 
ки; || Cmexs. а. выдувёльщикъ. 

Bossoir ou Bosseur, гт. Мор. крёмб лъ, 
кроибфяктъ. 


Bossu, -ue, adj. горбётый; || вербвный, бугри- 
етый (0 sem4k); || 8. горбунъ, -унья. 

Bossué, -6е, adj. покрытый выпувлииами. 

Bossuel, см. Bosuel. 

Bossuer, va. выгибёть (посуду). || Se —, о. pr. 
вы гибётьев, погнуться. || Bossue, -ее, part. р. 

Bossuétique, adj. Style —, боссюбтовскй 
caore. 

Bostangi, sm. боставджи (тури саддвникъ 
cendsn); талохранйтель т. Bostangi-bachi, гла- 
в& кбрпуса боствидий. 

Boston, sm. боетбиъ (и1рё). De —, боетбнный. 

Bostrychite, sf. гбрный sent; власётый Ké- 
нень. 

Bosuel, sm. naxÿaiä тюльпёнъ (растён®). 

Bot, adj. Pied —, кривбя nord; || кривонбгй, 
xozxesÔrik. 

Botal, sm. Анат. Trou de —, овбльное cepxés- 
moe ушко. 

Botanique, sf. 6oréauna; || Gorantuecrif. 

Botaniser, оп. ботанизировать, искёть, соби- 
рёть трёвы. 

Botaniseur, sm. собирётель травъ. 

Botaniste, sm. ботёникъ, травовёдъь. 

Botanographe, sm. опиеётель pacrénif. 

Botanographie, з/. ботаногрёея, описёне 
растён!. 

Botanographique, adj. ботанограейческ!й. 

Botanologie, sf. pascymxénie о растён!яхъ. 

Botanomancie, sf. raxénie растёи1ями. 

Botanophage, adj. Aud. травойдный. 

Botanophile, adj. et s. любитель ботёники. 

Botargue, см. Boutargue. 

Botte, sf. пукъ, вязёнка, свйзка; кйпа; пёч- 
ка; || Бот. пучёкъ, кисть на цв®тёхъ, мочка. — 
d'asperges, пукъ, пучёкъ спбржи. — de foin, вя- 
séaxa сфна. — de papiers, de lettres, свйзка бу- 
mére, писемъ. — de soie, кйпа шёлка. — d'allu- 
теНез, пёчка зажигётельныхъ спйчекъ. 

Botte, sf. сапогъ; || подножка (у экипёжа); || 
грязь пристёвшая къ 6буви; || винная бочка; || 

ехн. ибжницы для CTPÉMAN драгёта; | Охбт. 
ширбж: кожаный ошёйнякъ (048 борзыхь собакз); 

|| Мор. б6чка; отвбдная труб& для нечистотъ,; || 
Эмт. хафбный долгонбеикъ. Les -8 de sept lieues, 
сапогй скорохбды. * Prendre ses -в de sent lieues, 
еобирётьея быстро идтй, путешёествовать. * Гу 
а laissé ses -8, ONE ТАМЪ и умеръ. Acculer qn à 
la..., клбняться кому, отвёшивать поклоны. Ман. 
Serrer la —, взять въ шенкелй. Ce cheval va à 
la —, gra лбшадь кусбетъ з6 ногу. || -8 fortes, 
ботебрты. -8 de vache, опбёковые сапогй. fam. 

e la —, садиться né лошадь, сбирёться въ 
путь. * Graisser ses -8; Graisser les -8 d'un vilain, 
$ dira qu'on les lui brûle, cu. Graisser. * Mettre 
du foin dans зез -в, см. Рот. * А propos de -8, 
ем. Propos. || Охдт. Avaler la — au limier, ony- 
етёть собёку со своры. 

Botte, sf. тбрь рапирою. Allonger, parer une 
—, HaHeCTÉ, OTOÉTS удёръ. * Pousser, norter une 
— à {N, сконеузить вого, HOCTÉBETE кого BB TJ- 
пикъ; | очернить когб (въ чёёмь MNRHIU). 

Botte , adj. въ сапогёхъ. 

Bottelage, зт. CHÉSHIBAHIE въ пукй (ейна, CO- 
4 int). 

Botteler, va. свйзывать, вязёть въ пукй. 

Botteleur, sm. пуковйзъ, сВновЯзъ. 

Botter, va. шить сапогй (na x016); | надъвёть 
еаногй (на nôtu). Quel est le cordonnier диз vous 
te? naxÜË еапбжникъь шьётъ Ha васъ Canoré, 
dau раббтаетъ ma васъ? Ce cordonnier -te Меп, 
фтотъ сапбжиикъ хорошб pabéraere. Viens me —, 
подёЯ ми сапоги. | Be —, 0. nr. обувёться, над%- 
sérs canoré;, } sarpasnérs сапоги. || Botte, -6е, 
gért. 3 | 
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Bouche 


Botterie, sf. сапбжничество; || торгбвля cano- 
гёми; || мастерск&я #4u яёвка сапбжкика: || кладо- 
BÉA для солдётскихъ сапогбвъ. 

Bottier, sm. сапбжникъ, сапбжный мбстеръ. 

Bottine, sf. полусапогъ,; || сапожёкъ, ботинка. 

Bou, sm. родъ чёя. 

Bouard, sm. Мон. vi. сбивёльный мблотъ. 

Bouarder, va. Техн. пающить, ебивёть (мб- 
дотомз). 

Boubie, sf. родъ пеликёна (птёца). 

Boubouler, 9п. кричёть no совивому. 

Bouc, sm. (bouk) козёль; || бурдюкъ, кб! 
м®хъ; || бхокъ съ рогёми; || Техн. блокъ; большбе 
водянбе колесб; || Асти. рой. Козербгъ (cose#s- 
де). Barbe de —, козлиная борбдка. — émissaire, 
козбёлъ отпущёня. 

Boucage, sm. дик! бедренёцъ (pacméuie). 

Boucan, sm. коптильня y дикарёй; || деревйн- 
ная phmêrxa, a котброй сушатъ мйсо; || 009. 
шумъ, брань f. 

Boucanage, sm. копчёное мйсо, 

Boucaner, va. воитйть (м#со, хожу); | vn. 
охбтиться за дикимы волёми. || Boucané, -6e, 


. В. 

_Boucanier, sm. охотникъ за дикими волбми; || 
9. Морской разбойникъ; || ружьё съ длиннымъ 
стволбмъ. 

Boucar, sm. обыкновённая сбда. 

Boucaro, sm. индйская глина для посуды. 

Boucassin, sm. демикотбнъ (бумёжная ма- 
тёрзя для подкладки). 

Boucassiné, -6е, adj. сдёланный на манбръ 
демикотбна. 

Boucaut, sm. ббчка, бочёнокъ (для товайо06вз). 

Bouchage, sm. Жедьзн. зав. замёзыване печ- 
нёго выпуска, 

Boucharde, sf. скульитбрекое долотб. 

Bouchari, sm. сзрокопытка, караульщикъ 
(птица). 

Bouche, sf. ротъ, рбтикъ, устб я. pl; || жерлб; 
дуло; || отвёрвт!е; устье (печное, prune); || (—de 
chaleur) отдушникъ; || (-8 à feu, pl.) aprazzepit- 
cxia орудя. J'at la — amère, nâteuse, y менй во 
рту горько, Harop#ao. 11 sent mauvais de la —, y 
Her изо pré пёхнетъ. — béante, разйнувъ ротъ. 
— fendue jusqu'aux oreilles, ротъ до ушёй. Jolie 
—, хорбшеньк!Й рбтикъ. Baiser à la —, sur la 
—, цвховёть въ устё, въ губы. La — marie d'a- 
bondance du cœur, отъ избытка сёрдца устё гла- 
гбаютъ. Стих. La déesse aux cent -8, стоустая 
молвё. * Il n'oserait ouvrir la — devant lui, онъ 
не сифетъ рта разйнуть пёредъ вимъ. * Fermer 
la — à дп, зажать ному ротъ, застбвить кого 8a- 
молчёть. C'est un mot qu'il a toujours à la —, это 
слово у него не схбдитъ съ явыкб. * et jam. Faire 
la petite — de qgch, оп sur gch, хранйть о чёмъ 
moxsénie, не XOTÉTE о чёмъ объясниться, секрёт- 
вичать. * Faire la petite —, жемёниться, губки 
жать; || сть мбло, церембниться за обёдомъ; || 
прихотнйчать, кобёнитьея, и [ат. приверёдни- 
чать. * № pas faire la petite — de дев, говорить 
о чёмъ иапрямикъ, откровённо. fam. Еазте la — 
en cœur, гладёть умильно. * et fam. Être fort en 
—, говорйть съ большимъ жёромъ, CMhAO. Avoir 
la — pleine de qch, говорйть о чёмъ напыщенно, 
+ Cette nouvelle va de — en —, STa ибвость повто- 

йется Bchuu, облетёетъ Bchxe. * Cela fait venir 

‘eau à la —, см. Eau. * et fam. Etre fort en —, 
говорйть запбльчиво и дбреко. Ce cheval est fort 
en —, Эта ябшадь rphuxoÿsxa. Je veux lus parler 
à —, я хочу rOBOPÉTE съ нимъ самймъ, гово- 
рить ему лично. De —, loc. adv. изустно, словёс- 
но. Pour la bonne —, на закуску. — close, — 
cousue, ни слбва\ ви т1г4\ muuiau\ moanôre| <> 


RÉ am за 3106ми. * Prendre чт 10 — TA 


Bouché 


ть расхбды вы столъ, * et jam. Être sur sa —, 
étre sujet à sa —, быть прожброю. fam. Traiter 
дп à — que veux-lu, JTOCTÉTE когб Ha слёву, уго- 
CTÉTE роскбошнымъ OOSAOME;, кормить кого, какъ 
na убой. * Cela fait bonne —, вто оставляяетъ во 
рту прийтный вкусъ. Гат. Laisser qn sur а bonne 
—, закбнчитьугощёне лёкомымъ блюдомъ; | OCTÉ- 
вить вого въ прЯтной надёждв; | прервёть разго- 
вбръ на сёмомъ интерёсномъ MÉcTB. Munitions 
de —, съвствые припасы. Dépense de —, crox- 
выя дёньги. Avoir — à cour ou en Cour, имёть 
столъ при дворё. Officiers de —-, мундкдхи и мунд- 
шёнки. ir a dix -8 4 nourrir, ему прихбдится кор- 
мить дбсять человфкъ. Flux de —, сильное сяюно- 
течёнте. vi. Avoir le flux de — (mieux le flux de 
paroles), болтёть безъ умолку. Saint Jean — d'or, 
см. Or. Посд. Il dit cela de —, mais le cœur n'y 
touche, онъ говорйтъ одиб, а думаетъ COBCÉME 
другбе. — de miel, cœur de Вет, cu. Kiel. 

Bouché, -ée, adj. вёткнутый; зёпертый; || 
® тупбЁ, глупый. : 

Bouchée, sf. кусбкъ. D'une —, ва одйнъ rao- 


ЕЪ. 

Bouchelle, s/. Рыб. входъ въ 'ззббйну. 

Boucher, va. заткнуть (бутыдку); || задфлать, 
заложить (06ерь, окно); || загородить (00n01y). 
* — un $7ои, заткнуть диру, заплатить долгъ. — 
Ta vue d'un objet, заслонйть видъ на что либо. — 
d'or moulu, поправлять полирбванную позолбту 
истёртымъ золотомъ. || Ве —, v. pr. засорйться, 
закрыться. — Îles oretiles, заткнуть себё уши, He 
мелёть что слышать. — 168 Yeux, зажёть глазб, 
зажмуриться. || Bouché, -6е, part. р. 

Boucher, -êre, 8. мясникъ, -ничиха; || * живо- 
AGP, палёчъ. 

Boucherie, sf. ббЁня, скотобОйня; || мяснбя 
а6вка, мясной рядъ; || * р®знй, кровопрояите. 
* Mener les soldats à la —, вестй солдётъ на убой, 
т. €. на кровёвый бой. 

Bouchet, sm. Мед. питьё изъ воды, сёхара и 
корицы. 

uche-trou, sm. fam. затычка, помбщникъ 
BE нуждё. 

Bouchette, sf. dim. хорбшеньк! pÜrar”. 

Bouchoir, sm. заслбнъ, заслбнка (63 печать). 

Bouchon, sm. пробка, затычка; || родъ éurzik- 
ской шёрсти; || кабёкъ. — de paille, de foin, клокъ 
соломы, сёна. — de cabaret, вфникъ иди ёлка, ка- 
бёчная вывеска. Mettre du linge en —, свервуть 
бъльб въ ROMOLE, скомкать егб. — d’une montre, 
штйетикъ въ контр-потёнцв. — de з04е, узелки на 
шёлковыхъ ниткахъ. * 0. Jon petit —, милья 
крошка. 

Bouchonner, va. свёртывать въ коибкъ 
(бъдьё); | обтирёть солбмою (46щадь); || прила- 
скёть, приголубить. || Ве —, ®. pr. свёртываться 
въ комок. || Bouchonné, -ее, part. pe 

Bouchonnier, зт. прббочникъ, дёлатель du 
продавёцъ прббокъ. 

Bouchot, sm. рыболовный закблъ. 

Boucle, sf. пряжка; || Архит. nophsra на ac- 
трагёль; || Вет. кольцб, npoxbséemoe въ пётаю 
кобыл»; || кирка, мотыва; || Мор. рымъ; || стукаль- 
це, молотбчекъ у дверёй. -в @’огеез de diamants, 
оп -8 de diamants, брид&нтовыя сёрьги. -8 de 
cheveux, оц -8, хбконы, бувли, пукли (604063). -8 
de raie, позвонкй кбыбалы. 

7 ouclement, sm. uaxbséaie нольцё (на кобы- 
49). 

Boucler, va. застёгивать; застёгивать прёжки 
(у чемодана); || завивёть (6640сы); || sanepérs 
(пойтз); || вадъвёть кольцб (na кобылу); || оп. ва- 
вивёться. — les prisonniers, запирёть арестён- 
rozz. }) Bouolé, -ée, part. 1. 

ÆPouoleite, sf. колбчко; npémesse, 


Bouffonnerie 


Bouclier, sm. mure; || * защита, опбра, orpé- 
да; || скатъ (рыба). Une levée de -в, см. Levée. 
Boucon, зт. отрёвленный напйтокъ. 
Boudelaire, sm. обоюдудстрая сёбля. 
Вопаег, on. (contre qn) куться, сердиться (ха 
ко); надуть губу; || va. (qn) сердиться (на кою). 
ат. — contre son ventre, съ косёды откезывать- 
ся оть ды; 4ди отъ тогб, чбго желбешь; губа 
тблще, брюхо тбньше. * C'est un homme qui ne 
-de pas, онъ не трусливаго ACCÉTKA; егф He испу- 
гбешь. || Ве —, ©. pr. дуться кругъ на другв. 
Bouderie, sf. дос дован1е, сердитый видъ. 
Boudeur, -euse, adj. сердитый; || 8. дутышъ. 
Boudin, sm. кровянёя roxGacd; || вёликъ; || 
длинная букля; || пороховёя xamkxé; || провохочная 
пружёна; || чемодёнчикъ; || Архит. большой валъ. 
* et bas. S'en aller en eau de —, ue имёть усп%ха, 
не удёться, лопнуть. Souffleur de —, толстояйцый 
челов$къ. * Faire un —, женйть дворянйна на д8- 
BYIIRB низкаго происхождёня. 
Boudinage, sm. лёгкое rpoménie (np4xæu). 
Boudine, sf. пузырёкъ (83 срединю cmenxad). 
Boudiner, va. слегк& тростйть (ибтлную npÂ- 


). 

“Boudinier, -ёге, 8. колбёсвикъ, -ница» 
Boudinière, sf. колбёеная ворбнка. 
Boudinoir, вт. тростйльная мёшина. 
Boudinure, см. Em inure. 

Boudoir, sm. будуёръ, жёнскИ кабинётъ. 

Boue, sf. гразь /; || осбдокъ (es чернилахз); [| 
гной (géneda); || -8, врачёбвыя грязи. Faire re- 
jaillir de la —, забрызгать грйзью. * Ame de —, 
грйзная, пбдлая xymé. * Traîner qn dans la —, 
позорить когб, наругёться надъ чьямъ йменемъ. 

#Tirer qn de la —, вывести когб изъ ничтоже- 

ства въ люди. Став. Payer les -s et lanternes, 

платйть за JÉCTRY и освёщёне улицъ. * Cette 
maison n'est faite que de — et de crachat, втотъ 
домь выстроенъ изъ сквери$йшаго матер! Я ха. 

Bouée, sf. Mon. буй, томбуй, бёканъ. — de 
sauvetage, живчикъ, спасйтельная бочка. 

Bouement, sm. сплющёне, сбивёше монётъ; 
| см. Abouement. 

Bouer, va. плющйть, сбивёть монёты. 

Boueter, va. Рыб. положить прикбрмъ eazé- 
вушкз. 

Boueur, sm. метёльщикъ, грязовозъ. 

Boueux, -euse, adj. грёзный, нечистый. Tun. 

Estampe -ве, нечйсто отпечётанный эстёмоъ. 
Bouffant, -ante, adj. пучащ!ея, топырящея 

(о тжёни). 

Bouffante, sf. ойвмы /у жёнщивъ. 
Bouîfe, зт. кбмикъ, || -8, 27. итал нск! теётръ 

(ex Париж»). 

Bouffée, sf. порывъ (в% тра); || нанбсъ (чёда); 
| отрыжка (вина); || * припёдовъ (лихорадки). 

ar -в, по временёмъ, иногдё. 

Bouffer, оп. надувёться; || пыщитьея, топы. 
риться (о Mamépiazs); || выпйчаваться (о сть). 

Bouffette, sf. кисточка (044 украшёня). 

Bouff, -ie, adj. раздутый; || надутый (0 cab). 

Bouffir, vu. раздувёть, разносйть; || on. et 

Se —, 9.11. раздувёться, опухёть, пухнуть. |} 

Boufñi, -ie, part. д. qui régit de. 

Bouffissure, sf. бпухоль, пухлость [; | * наду- 

TOCTE [(слба). 

Bouffoir, sm. трубка для надувёня мяса. 
Bouffon, -onne, s. буебнъ, гверъ, шутъ, -TÉXA. 

Faire le —, буебнить, кбрчить шутбё. Servir de 

—, быть поси% шищемъ. 

Bouffon, -Onne, adj. шутовскбй, шуточный; 
|] эт. вомйчесв!й родъ. 

Bouffonner, оп. шутйть, сывшйть, 

Bouffonnerie, sf. шутка, шутовествб, буеби- 
ство. . 


Bouge 


Bouge, sm. чулёнъ; канура, небольшёя м rpésæ 
ная квартйра; квартйришка; || долотб; || пупъ, воз- 
вышенная часть ступицы у колее&; || выгибъ та- 
рёлки; || Мор. изгибъ (палубы). 

Bougeoir, sm. ручибй подсвёчникъ. 

Bouger, оп. трогаться; шевелиться. 1 пе -ge 
pas de sa glace, онъ съ ифета не трогается.; Ne 
-ges раз, пе -5ех, не шевелитесь. № -вех pas 

‘sci, ни на mar» отефда. 1$ ne -ge pas d'auprès 
de sa femme, онъ ие отходитъ оть жены, ни на 
шагъ отъ жены. 

Bougette, sf. vi. дорбжная кис&, чемодбичикъ. 

Boughouer (Ве), v. gr. намёзывать тёхо cé- 
домъ. 

Bougie, sf. воековбя свзчё; || Xug. восковой 
зондъ. 

Bougier, va. навёщивать по краймъ (Mamépin). 

Bougon, -onne, adj. et s. non. ворчунъ, бор- 
мотунъ, -унья; брюзгё. Hareng —, селёдка у ко- 
тброй бтняты головё M хвостъ. 

a ougonner, tn. ворчёть, брюзжёть; || va. бра» 
вить. 

В ‚ 8т. клеёнка, клеёный холстъ, 

Bougraner, va. прождбивать (ходстъ). || Bou- 
&таце, -6е, part. fe 

Bouguière, sf. тбикая рыболбвная сЗть. 

Bouïllaison, 8/. брожёше (сидра). 

Bouillant, -ante, adj. кипйч1В; || * горяч, 
вепыльчивый. De l'eau -te, кипйчая вод, кипя- 
тбкъ. * Homme —, горйч!Й, вспыльчивый чело- 
въкъ. * Être — de colère, кипфть гифвомъ. * Être 
— d'impatience, горёть нетеро& немъ. 

Bouïillant, sm. родъ благо виногрёда; || -8, 11. 
паштётъ съ начйнкою изъ дичи. 

Bouillard, sm. Мою. кождевёя туча, 


Bouille, sf. шестъ, жердь f, ботъ (y дыбакдвъ); | bl 


] Техн. мёра кёменнаго угля. 

Bouiller, va. мутйть шестомъ (в0д4); || клей- 
мить (MAMÉLIN). 

Bouillerie, sf. винокурня. 

Bouiïlleur, sm. винокуръ; || кипатйльникъ, ко- 
тёлъ въ паровыхъ ибшинахъ. 

Bouilli, sm. варёная говядина. 

Bouillie, sf. x$rexas кёша; || бумёжная мбеса. 
Cette viande s'en va toute еп —, говйдина вся раз- 
варилась. Посл. Faire de la — pour leschats, по- 
напрёсну хлопотёть, безпокбиться. 

Bouillir, оп. ит. кипёть. L'eau bout, водё ки- 
питъ. l'aire — кипятить; варить. Le vin bout, 
винб брбцитъ. *— d'impatience, rophrs нетерп$- 
miens. La tête me bout, у менй чрезмёрный жаръ 
въ rozoB$. * et fam. — du lait à дп, угождёть ко- 
му; | издввЕться надъ rbu. *et fam. Cela fait 
— la marmite, вто большёя пбмощь въ хозяйств». 
| Bouilli, -1е, part. р. Cuir —, cuasméa и варё- 
ная кожа. Visage de cuir —, смуглое и mepoxoBé- 
тое лицо. 

Bouillitoire, sf. et sm. отбфливаше, Bapénie 
монётиыхъ кружкбвъ. 

Bouilloir, sm. котёлъ для отбливан!я монбты. 

Bouilloire ou Bouillotte, sf. котёль; || само- 


вёръ. 

Bouillon, SM. RAA, векипъ; || бульбнъ, от- 
вёръ; || круглая скяёдка (y names); || пузырь т 
(es cmexsn); || Ветер. нарбстъ въ копытной стрёл- 
кз у лошадей; || свёрнутая серёбряная йли золот&я 
прбводока; || ounménie шёрсти отъ жиру пбредъея 
окрёшиван!емъ; | выпёриван!е сбли (на содевав. 
зав.). L'eau bout à gros -8, à netrts-8, водё KAnÉTE 
ключёнъ, бфлымъ RIDUËME, BOXÉ закииветъ. Il n'y 
faut qu'un ом deux -8, $то нё&до вскипятить разъ 
или два. L'eau sort à gros -В de cette source, song 
бьётъ ключбёнъ изъ ÉrToro источника. — d’eau, во- 
домбтчь, * Les -s de la colère, норывъ, пылъ гнёва. 
1 à Ta viande, de роще, ronémitt, куриный буль- 


> 


Boulevérd 


бнъ. IT n’y a pas asses de — dans cette soupe, въ 
бтомъ суп® м&ло навёра. ® et fam. Boire un — 
потериёть значительный убытокъ отъ неудёчной 
спекулёци. || — d'onse heures, ядовитый напйтокъ. 
Donner 1е—, снять жиръ съ шёрети (y храсйдьщ.). 

Bouïillon-blanc, sm. коровйкъ, цёрев1 ски- 
петръ (растён). 

„ВопШоппать, -ante, adj. кипйщй; || * ro- 
рячий. 

Bouillonnement, sm. кип&и{е, xaoxoTéuie; | 
Giénie (ключа). 

Bouillonner, вп. кипфть, вскиибть, клокотёть; 
бить ключёмъ; | са. дблать круглыя скяёдки (у 
пзатьл). 
ово о ие, sf. буйбтъ (uiné); || cm. Bouil- 

6. 

Bouin, sm. Техн. горсть евйзанныхь néceus 

ne 
ouis, sm. Техн. пе 8 CTÉDEILE шляпъ. 

Bouisse, sf. Me Ou сапбениковь). 

Boujaron, sm. Мой. кружка (миа ечдачи 
водки). 

Boulaie, sf. п. us. берёаникъ, берёзовый лЪсъ. 
Boulanger, -êre, 8. пёкарь, хлёбникъ, булоч- 
HER, -ница. 

Boulanger, on. мвейть rhcro для хлбовъ, ва- 
яйть хл%бъ. 

Boulangerie, sf. пбкаретво; || пекёрня, булоч- 
ная, хяёбня. 

Boulbène, sf. песчёная и глёнистая почва. 

Boulboul, sm. родъ сорокопута (птица). 

ghculdure, sf. fus подъ мёльничнымъ коде- 
ебыъ. 

Boule, sf. шаръ; || xépeso, обстриженное на по- 
x00ie шёра; || круглая нёковальня (у мидника). — 
anche, — noire, Gba, чёрный шаръ (044 выбо- 
206%). Jouer à la — игрёть въ шары. Avoir -, 
нгрёть пёрвому. Aller à l'appui de la —, noaréa- 
кивать шаръ; | *помогёть кому въ чёмъ. * 9€ 
mettre en —, свериуться въ клуббкъ, съёжиться. 
“et fam. Tenir pied à —, раббтать безъ отдыха, 
неутомимо. Посл. Laiÿsser rouler la —, npexocré- 
вить свою судьбу Провидёюю. La — noire lui 
tombe toujours, судьбё& постойнно враждёбно ему, 
несчёст1е постойнно преслёдуетъ егб. | Аа — 
vue, à — vue, loc. adv. опромётчиво, безразсудно. 

|| Anm. -в de Mars ou de Nancy, жельзные mé- 
рики. Eau de —, водё настбявнаяжелзными mé- 
рикамио 

Bouleau, sm. берёза. De —, берёзовый. 

Boule-de-neige, sf. 6. Бот. валёна махрбвая, 
буль-де-нежъ. 

в gp TORTUE » sm. бульдбгъь, мордёшка (co- 
ака). 

Boulée, sf. Техн. ебльные вытопки, подбн- 
ки т. | 

Boulejon, sm. рыболбвная сть для солёкушки. 

Bouler, 9п. зобъ надувёть (0 Юдубю); || взду- 
ваться (0 печёномъ хлъбъ); || va. загонять (пыбу). 

Bouleraie, sf. берёзникъ, берёзовый race. 

Boulet, sm. sxpÔ (пушечное); || Bemep. мос- 
аёкъ, часть стопы aOMAAÉHOÏ; || Юр. ra-rénie яд- 
pé (наказаме). — ramé, — à deux têtes, цвиныя 
Ядра. — rouge, кажёное ядрб. Tirer à -8 rouges 
sur qn, осыпёть вогб наемфшками, брёнью. * T'raf- 
ner le —, влачить жёлкое существовёние. 

Boulete, adj. Cheval —, лошадь съ BHIBuXxHye 
тымъ мослакомъ. 

Boulette, sf. вёвтышекъ,; || каёцка; || */ат. прб- 
магъ, ошибка. 

Bouleur, см. Boulleur. 

Bouleux, 5%. ломовйя лбшадь; || человёкъ не- 
далёк, но paGorémifi. 

Boulevard os Boulevart, su. вок базу 

 *огрёдь, оплот, satire, 


Bouleversement 


Bouleversement, sm. виспровержён!е, разру- 
ménie, потрясёне. 

Bouleverser, va. разрушить, ниспровёргиуть; 
разстрбить, потрясти, взволновать. L'ouragan а 
tout -8é, урагёнъ раврушиль, няспровёргнулъ веё. 
Ces nertes ont -86 sa fortune, вти потёри разетрб- 
или егб состойе. La tempête a -sé la surface de 
la mer, буря взволновёла повбрхность мбря. — 
l'État, потрясти, взвохиовёть госухёретво. Ц а 
-86 tout dans la maison, онъ весь комъ постёвилъ 
вверхъ днбмъ. *— l'esprit, свестй съ умб. || Ве —, 
о. pr. разрушёться, австрфиваться. | Bouleverse, 
-6е, part. p. qui régit de et par. 

Boulevue (À 18), loc. adv. опромётчиво, без- 
разсудно. 

Bouliche, sf. Mon. большбй гайняный сосудъ 
для хранбн!я виибо 

Boulier, sm. рыболбвная chTE, мерёжа. 

Bouligon ок Bouligou, sm. рыболовная сть 
съ весьмё чбетыми пётлями. 

Boulimie, sf. Мед. чрезвычёй ный гблодть 

Boulin, sm. голубйное гн®здб; || rmB3x6, дирё 
(въ cmnun); || пблецъ, пбдвязь f (63 подмостках»). 

Boulinage, sm. M ор. паёван!е na булиняхъ. 

Bouline, s/. Мор. булннь т. Aller à la —, яе- 
жёть бёйдевиндъ; идтй на булиняхъ. Vent de —, 
косбй, боковбй в$теръ. Соц" la —, пройти сквозь 
ст 0 © 

uliner, va. — une voile, тявуть булиня у ué- 
pyca. | оп. —, on aller à la bouline, см. Bouline. 

Boulinette, sf. Мор. магермёнъ. 

Boulingrin, sm. лужбкъ, MÉCTO устланное дёр- 
HOW. 

Boulingue, s/. Mon. тбисель т. 

Boulinier, sm. Мор. судно идущее въ бёйде- 
ВИНДЪ. 

Boulleur, sm. выгоищикъ рыбъ. 

Boulliche, sf. см. Boulier. 

Bouloir, sm. греббкъ, мвшёлва (для dseecmu); 

посудина, въ ROTÉpOË золот. дВлъ мастер& очи- 
щёютъ з040то; || рыбёчЙ шестъ. 

Boulois, sm. длинный кусбкъ труть для samu- 
гбён!я сосиски въ подкбопахъ. 

Boulon, sm. бохтъ, стёржевь, шкворень т. 

Boulonner, va. скр®пить бдлтомъ. || Boulon- 
pé -6e, part. д. 

Boulure, sf. стпрыскъ отъ корня. 

Вопапе, sf. Mon. уз®Й проходъ, пролйвъ. 

Bouquer, va. целовёть по принуждёню, F'aire 
=— ап, принудить когб къ чему. 

ouquet, sm. бужбётъ, пучёкъ цвзтовъ; || бу- 
кётъ, зёпатъ (у внна); || Тип. монёхи, нербвный 
бттискъ; || Bemen. рбжица. — de roses, букётъ 
изъ розъ. — de mariée, букётъ для невёеты. — 
funèbre, иадгрббный вЪнбкъ. — de diamants, ax- 
мёзный цв®токъ. — de paille, пучёкъ солбмы, на- 
дВвбемый Ha хошадёй для означёня, что OH$ про- 
даются. — d'artifice, снопъ (y Peüepe.). — de bois, 
рещица изъ высбкихъ дерёвъ. — de Cheveux, x0- 
холокъ. Barbe паг -в, бородё клочкёми. Elle а le 
— sur l'oreille, ей nopé зёмужъ. Cette maison a le 
— sur l'oreille, втотъ домъ продаётся. * Elle fait 
porter le — à son mari, oué пристёвила poré сво- 
ему мужу. “C'est le —, вто сёмая лучшая вещь. 

Bouquetier, sm. вёза duu горшбкъ для nBÿ- 
тбвъ; || двлатель и продавбёцъ букётовъ.] 
_gpouquetiére, sf. usbréseuna, цвЪтбчная тор- 

BRS. 

Bouquetin, эт. вёменный барёнъ (жиебтное). 

Bouquetine, з/. см. Boucage. 

Bouquetout, sm. рыболовный свчбкъ. | 

Bouquette, sf. доп. грёча, pére: [| ©. рб- 
чикъ. 

Bouquin, sm. стёрый козбёлъ; | Oxém. крблихъ 
Жив s4x75 canérs; || стёрая x негбдиая кийго; || 


Bourgeois 


стёрый волокйта. Cela sent le —, 5то néxners 
пейною. 

Bouquiner, on. искёть стёрыхъ инигъ; [ чи“ 
тёть стёрыя книги; || понимёться (0 зёёцахъ). 

Bouquinerie, sf. стёрыя кнёги; || торгъ cra- 
рыми кийгами. | 

Bouquineur, sm. fam. собирётель етёрыхъ 
RHBTE. 

Bouquinisté, sm. букинистъь; торгующиЙ cré- 
рыми KBÉrONx. 

Bour, sm. вторбЁ доброты nepcéacrit шёлкъ. 

gHour8s sm. грубая шдлковая и шерстянёя ма- 
Tépis. 

Bouracan, sm. баракёнъ, баркёнъ (ткань). 

Bouracanier, sm. ткачъ баракёна. 

Bouracher, sm. раббтникъ, дёлающй [рашъ 
(шёзковую матёртю). 

Bouragne ou Bouragué, sf. Рыб. вёрша сд$- 
ланиая изъ ивы на подбоб1е мышехбвки. 

Bourbe, sf. грязь f, ue, тёна. 

Bourbelier, sm. д. us. кабёнья грудина. 

Bourbeux, -euse, adj. грёзный у тиновётый, 
иутный. 

Bourbier, sm. лужа, топь [; || * проебёвъ. 
S'engager dans un —, увйзнуть; | * попасть въ 
просёкъ. 

Bourbillon, sm. стёржень m (въ чиръ). 

Bourbon, sm. тагёнъ подъ скбвороды (на со- 
доваз. зав.). 

Bourbotte, см. Barbote. 

Bourcette, s/. см. Масье.. 

Bourdaigne, sf. ненастойщая sélixa (растё. 
ne). 

Bourdaine ou Bourgène, sf. крушина (де. 
pesub). 

Bourdalou, sm. шлёпвый шнурбкъ; || продол- 
rOBÉTHÉ ночной горшокъ. 

Bourde, sf. ложь f, врёки f. nl; || Мод. ‘лисель 
т; || Техн. cubes изъ сбли и сбды, употреблйемая 
въ мыловарёни и въ стеклодёли. 

Bourdelas, sm. крупный ирёсный виногрёдъ. 

Bourder, tn. non. насм®хёться, болтёть вздоръ. 

Bourdeur, sm. 200. лгунъ, враль т. 

Bourdillon, sm. куббвое дёрево, дубовая до- 
méuxa. 

Bourdon, sm. nuaurpéuexiä пбеохъ; || шмель т 
(насткомое); || трутень т (пчелиный самёиз); 
Муз. басъ (es отанахь); || большбЁ колокохъ; 
Тип. прбпускъ (c4063 ошибкою наббрщика). 

Bourdonvant, -ante, adj. жужжёщй., 

Bourdonné, -ée, adj. Герёл. укрёшенный 
круглымъ набалдёшникомъ. 

Bourdonnement, sm. mymménie; || шумъ (6% 
ушахь). 

Bourdonner, оп. жужжёть, бучёть; || va. fam. 
UTE въ полгблоса; || roBOPÉTS. 

Bourdonnet, sm. Хип. свёртокъ или комбкъ 
корши, 

Bourdonneur, sm. колибри (nmwua); || Tun. 
наббрщикъ, дфлающ!й чёстые прбпуски (C4063). 

Bourdonnier, sm. Стар. пилигримъ; || nA- 
пбрка мёльмичной переклёдины; || верхъ корениёго 
била у воротъ. 

Bourèche, sf. Мой. мусингъ. 

Bourlet, см. Bourrelet. 

Bourg, sm. (bourk) иъстёчко, npéropor. 

Bourgade, sf. селб, поеёдъ, исбольшбе м%* 
стёчко. 

Вопгкепе, см. Bourdaine. 

Bourgeois, -oise, 3. man“, гражданииъ, 
-&нка; || хозйинъ, -ййка; || op. хозйинъ судна. — 
notable, почётный гражданйнъ. 

Bourgeois, -oise, adj. niménoriä, ра 
ск!й. Garde ue, pes rsépais. Habit 


ждби- 
партикуайрное иди стётекое Comédie ве, 


Bourgeoisement 


тебтръ любёгелей. Сачйов -ье, надёжная порука. 
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Bousouler 


Bourrir, ох. шумёть (0 куропёткахь, xo104 ouh 


Un ordinaire —, простбй, но xopémif етолъ. Du | вздетаютъ). 


@in —, проетбе, ио хорбшее цёльное вино. À la 
-8e, прбето приготовленный. 

Bourgeoisement, adv. помфщёнеки, пограж- 
Абнски. 

Bourgeoisie, sf. ивщёнство, граждбиство; || 
uiméue pl. 

Bourgeon, sm. пбчка, глазонъ, очкб (у oépe- 
ва); || бтпрыскъ, побфгъ; || угорь %, прыщъ (ха 
дин®). 

Bourgeonné, -ée, adj. угревётый, прыще- 
ва ' ый. 

Bourgeonnement, sm. распускёв!е почекъ. 

Bourgeonner, on. распускёться, пускёть пбч- 
ки; || прыщевёт®ть, угревёт®ть, покрывёться Jrpé- 
ми (0 ди); || *процв®тёть, цвзети. 

Bourgeonnier, т. pop. снигйрь (птица). 

Вопгвеопв, зт. 11. жилки, ебмая чистая шереть. 

Bourgeteur, sm. шерстобйтъь 

Bourgmestre, sm. (guemstre) GypromécTpe. 

Bourgne, sf. Рыб. вёрша. 

Bourgrave, см. Burgrave. 

Bourguignote, s/. желфзный шишбиъ, шлемъ. 

Bourlinguer, ол. Moy. имёть трудное naé- 
ван!е. 

Bourme, sf. Рыб. б%лый червь для приибёнки. 

018, 8т. плащь съ капишбномъ, бур- 
нусъ. 

Bourrache, sf. бурёчникъ, огурбчная rpasé. 

Bourrade, sf. Oxôm. yxsauénie зубёми dau 
XCrTÉME (дичи); || удёрт, ружёйнымъ приклёдомъ; 
|| *живбе, ббёкое возражёше. 

Bourras, зт. см. Bure. 

Bourrasque, sf. сильный вихрь, порывъ, 
шквалт, || *внезёпный приобёдокъ,; || безпокойвый 
нравъ. 

Bourre, sf. вблосъ иди шерсть (ддл набивки); 

| Воён. пыжъ; || Бот. пухъ. — de soie, шёлковые 

охабики. — de laine оп — lanice, выс®чка, сёмая 
грубая шерсть. — éontisse, стриженая шерсть. * et 
fam. Il y а bien de la — dans cet ouvrage, въ Этот 
сочинёнзи много AÉIMEArO. 

Bourreau, sm. 2. палёчъ; || * мучитель, крово- 
ШВ ца. * — d'argent, мотъ. 

Bourrée, sf. пучёкъ прутьевъ; || 2083 перепё- 
аокъ,; || родъ тёнца, очень живёго м весёлаго. 

Bourrèlement, sm. терзёне, угрызбше. 

Bourreler, va. мучить, терзёть (ne se dit qu'au 
figuré). La conscience le bourrèle, егб мучитъ, 
repséere cÔsBcrs. || Bourrele, -ее, паг п. qui 


régit de et par. 
“Bourréierie, af. chnéaruoe лы хомутное ре- 
меслб. 

Bourrelet ou Bourlet, sm. вфичикъ, вбёликъ; 
8 Мед. поясийчная бпухоль въ водяной болёвни; 
| Мор. хегвёвтъ; сгибъ въ суди®. — d'enfant, 
АЗтская шёпочка. 

Bourrelier, sm. шбрникъ, ефдёльнякъ. 

Bourrelle, sf. vi. палачиха, mené палачё. 

Bourrer, ta. припыживать, прибивёть зарйдъ; 
| пабивёть брюхо (кому), пичкать. — ап, поколо- 
тёть когб. * — gn dans la dispute, загонйть когб 
въ спбр®. |] Ве —, 0. pr. поколотйть кругъ друга, 
потрётьея. || Bourré, -ée, part. n 

ourret, ат. крёсный мушкётный виногрёдъ. 

Bourrette, sf. грубый шёакъ, служёший обо- 
абчкою для коконъ,; || двугодовёлая тёлка. 

Bourriche, 3]. длинная корзинка (ддл дичи). 

Bourrier, sm. мякина, высъвки f. pl; || бух- 
арий, мездрё (у сыпом#тн.). 

и ровенчие, sf. ослица; || клёча; || ® мев& жа 


ocaënoxs, молодой осбёлъ, |] 


утъ. 
Bourriquet, sm. 
зюдъфивых noekaxn: [] pran6B эбротъ. 


Bourroir, sm. Тези. толчёйный пестъ, тол- 
zU TD. 


Bourron, sm. шерсть въ кйпахъ. 

Bourru, -ue, грубый, угрюмый; || эт. бука, 
медвёдь, нелюдииъ. Moine —, букв. Vin —, винб, 
котброе ещё ие перебродило. 


Boursal, sm. конйческая рыболбвня, с®ть. 

Boursault, см. Bourseaue 

Bourse, sf. кошелёиъ; momad; || буреа, стипён- 
Kia ; || Ком. биржа; || турёцийЙ м®шбкъ (500 пзас- 
тровз); ‚, кошелёкъ (на волосы); || Охбт. тенёта; 
|| чутайръ на антиминсь (es uépxeu);: || Бот. кб- 
жица, шелух&; || -8, 21. Анат. мошбика. * et /ат. 
Sa — est bien ще, унегб въ xapuéx чахбтка. 
Demander la — ou la ме, трёбовать дёнегъ, грозЯ 
убить въ случа® откёза. Coupeur de-8, мазурикъ, 
кармённикъ, кармённый воръ. * её fam. Se latsser 
couper la —, быть слишкомъ подбтливымъ; | 
позволить себй надуть; позволить выманить у себя 
Bc3 дбньги * et fam. Àvoir, tenir la —, tenir les 
cordons de la —, иифть на рукёхъ дёньги; быть 
казначёемъ, расходчикомъ. * N'avoir qu'une —, ne 
faire qu'une —, faire — соттипе, вести pacxÔRS, 
жить изъ общихъ дбиегь, жить артёлью. * ба — 
68$ ouverte à tous ses amis, ox даётъь взаймы 
BCBMB своймъ друзьймъ. * et fam. № nas laisser 
voir le fond de за —, тщётельво скрывёть поло- 
жён1е свойхъ дель. Vivre sur да — d'autrui, жить 
на чужбй счётъ. Offrir sa — à qn, предложить ко- 
му дёнегь. Maire une affaire sans — délier, сдё- 
авть 2&10, не изкержёвъ ни xon$fru. ‘et fam. 
Кате bon marché de за — хвёстать дешевйзною 
покупки, котбрая стбила дорбже. Посл. Ам plus 
larron la —, см. Larron. 

Bourse-à-pasteur, sf. 5. пастушья сумка (pa- 
ст éuie). 

Bourseau, sm. круглый вёливъ на вершин® 
шиФеровой кровли. 

Bourset, sm. Рыб. поплавокъ у 26сы. 

Boursette, sf. Техн. клёпонъ, захадока y Op- 
гённыхъ м®ховъ,; || Бот. см. Mâche. 

Boursicaut, sm. fam. кошелёк; || сбережён- 
ныя дёньги. 

Boursier, -6те, 3. p. us. кошелёчный мёстеръ, 
-рица. 

Boursier, sm. бурсёкъ, cranemniére; || казна- 
чёй. 

Boursiller, 9%. fam. скаёдываться, дёлать 
скабАчиыу. 

Bourson, sm. vi(mieux Gousset) кариёиъ въ 
панталонахъ. 

Boursouflade, sf. см\шибе тщеслёв!о; || см. 
Boursouflage. 

Boursouflage, зт. издутость, напыщенность / 
(сдоза). 

Boursoufñé, -ée, adj. раздутый, одутловатый; 
||* надутый, напыщенный (0 сядт); [| 27. КУ- 
тышъ, пузбиь 

Boursouflement, sm. Хим. вспучиван!е. 

Boursouñfler, va. раздувёть, надувёть. Le vent 
lui a -1é le visage, ему вфтромъ раздуло лицо. || 
Ве —, 9. pr. раздувёться, пучиться. || Bour. 
gouñflé, -6е, part. 2. 

Boursouflure, з/.одутловатость); || * надутость, 
напыщенность f (слбза). 

Bousage, sm. Техн. чистка ткбни пбредъ oRpé- 
шиванем\ о 

Bousard, sm. Охбт. oxéuift помётъ. 

Bousoarle, sm. родъ малйновки (птица). 

Bousoulement. sm. приведбые въ безпорй 
дожъ; || тоакотий. 

Bousouler, va. upnaogére un лоск 


Bouse 


толиёть, затолибть. || Ве —, 0. pr. толкёться. || 
Bousculé, -ée, part. p. qui régit par. 

Bouse, sf. корбв!Й rare; коров навозъ. 

Bousier, sm. навозный жукъ. 

Bousillage, sm. обиёзка изъ солбмы в глйны; 
[] пачкотня, дурнёя раббта. 

Bousiller, on. дёлать мёзанку; || кропёть, пёч- 
gars, вахлять. || Bousillé, -ве, part. n. 
вах, -ецве, 3. мёзанщикъ; || * пачкунъ, 
-унья. 

Bousin ou Bousin, sm. ийгкая повёрхность 
rés; || fam. суматоха. 

Bousingot, зт. иатрбсская magna. 

Bousquer, va. Mon. повуждёть къ работ xb- 
ниваго матрбса. 

Boussard, sm. сельдь, метёвшая недбёвно икру. 

Boussole, sf. компёсъ, мётка; || * путеводитель 
т; прёвило; || Астр. Компёсъ (с036%304е). 

Boustrophédon, sm. et Écriture boustrophé- 
done, бороздообрёзное письмб (om3 ngdeoùû руки 
къ 4neoù и 06némuo). 

Bousure, sf. Техн. жидкость дла отбфливан!я 
монётъ. 

Bout, sm. край, конбцъ, ибнчикъ, оконёчность 
f, | кусбкъ, остатокъ, обрывокъ. Au — du monde, 
на краю свёта..4 l'autre — de la ville, ва хругбиъ 
краю, на другбыъ конц# гброда. Le — d'une allée, 
dun champ, конёцъ аляёи, поля. Le — du bäton, 
конёцъ пбаки. D'un — à l'autre, отъ вачёла до 
концё, отъ AOCKÉ до доски, изъ концё въ конёцъ. 
Jusqu'au —, loc. adv. Ко концё. Le — du nes, 
кбичикъ нбеа. || Un — de ruban, кусбкъ, остётокъ 
лёнты. Un — de corde, обрывокъ, OCTÉTORR ве- 
рёвки. || * et fam. Toucher du — du doigt, дотро- 
нуться CAETKÉ, едвё дотронуться. * Savoir une 
chose sur le — du doigt, cu. Doigt. fam. J'ai ce 
mot sur le — de la langue, вто слбво y менй на 
язык& вёртится. * et fam. Ce mot est resté au— de 
ma plume, я забылъ напиебть то слово. Ce mot 
s'est trouvé au — de та шите, писёвши я всобы- 
нилЪ то слово. * Avoir de la пете à joindre les 
deux -в, съ трудбмъ сводить концы съ концёми; 
перебивёться съ копёйки Ha коп®йку. * et fam. 
Tout le — du monde, крёсная nhué. * et fam. 
Avoÿr, tenir le bon — par devers 80%, вначёл В 
обезпёчить за соббю выгоду какого либо дла; 
ни$ть надёжный залогъ. * Prendre une affaire par 
le bon —, искусно и выгодно начёть д8ло. * № 
donner une chose que паг le bon —, уступить что 
Ha выгодныхъ услов1яхъ. * On ne sait par quel — 
le prendre, ue suéeme, съ кёкой стороны къ исму 
подступить (0 чедовькю тяжеёдомъ ч раздражи- 
этедьномъ). * et fam. Être au — de ses écus, paso- 

иться. * Vous n'êtes pas au —, вто ещё He всё, 
gro ещё не вбичено. Le haut —, перёднее , nouër- 
moe мфсто. Le haut — d'une chambre, перёдый, 
крёсный уголъ (nods образами) комнаты. Le bas 
—, послфднее mbcro. Tenir le haut — , пбльзовать- 
ся большимъ вийшемъ и почётомъ; пёрвенство- 
вать; | имёть въ чёмъ сбмую лучшую долю. * fam. 
Уизди’аи — des doigts, вполн®, совершённо. * Rire 
du — des denis, см. Dents. * Du — des lèvres, 
притворно, нейскренно; тйхо. * Montrer le — de 
l'oreille, обмблвиться, проговориться, неосторбж- 
но что высказать. Аи — du MOts, въ конц м%ся- 
na. Au — d'un mois, по прошёстви м%сяца. Je 
suis au — de mes forces, силы un'B Hamba#iore. Je 
ne suis pas au — de mes souffrances, не настёлъ 
ещё корбцъ моймъ страдёнямъ, * Être au — de 
son latin, стать въ тупйкъ; не знать, чтб дфлать, 
что сказёть. * Être au — de son rôle, не звать, 
что двлать; придтй въ уныше, отчбяваться. * Оп 
ne Нтега® rien de lui que par le —, полюббвно съ 
225 ве раздёлаешься. 11 ne voit nas plus loin que 
Je — de son nes, см. Nes. Iocs. Au — le —, na 
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сиблько достёнетъ. Au — de l'aune faut le drap, 
cu. Drap. Au — du fossé la culbute, см. F'osss. 
| —d’atle, крыльное перб. Un — de lettre, пись- 
мецб. Оп — d'homme, человёкъ. — de chandelle, 
огёрокъ. * Économie de -в de chandelle, грошёвая, 
мелочнёя эконбы!я. — de l'an, ou service du — de 
l'an, годйны, годовщина, годовёя пбёмять по усбп- 
шемъ. — de l'oreille, мбчва уха. Le — mou du 
doigt, мёгкое мфсто при monu$ пбёльца, противо- 
положное нбгаю. Мой. — de vergue, нокъ рёя. 
Avoir le vent de —, выфть протйвный вфтеръ. 
Aller — au cent, идтЁ прбтивъ вётра. ti. Hate au 
—, см. Haie. || А bout, loc. ado. Étre —, койти 
до крёйности; He BHATE, что дёлать; потерйть тер- 
ubuie. Mettre дп —, ковестй когб до крёйности. 
Pousser qn —, постёвить когб въ тупикъ; заго- 
HÉTE HA словёхъ ; застёвить замолчёть ; вывести 
изъ териён1я. Pousser la patience de qn —, вы- 
вести когб изъ repnbuis. ба patience est —, тер- 
ubuie егб ябпнухло, истощиловь. || А bout de, loc. 
prép. (употребляется изибдлве съ глаголом 96- 
nir). Venir — de gch, спрёвиться съ ч®мъ; до- 
стйгнуть чегб, успёть въ чёмъ ; довершить что. 
Venir — d’un travail, ou Venir — de finir un 
travail, хивершить, окбичить раббту. 14 est venu— 
de l'épouser, онъ успёлъ dau ему укахбсь на ней 
женйться. Venÿr — de son argent, издержёть sc 
дёньги. 108 sont venus — d'une dousaine de bou- 
teilles de vin, онй одолёли двЪнёдцать бутылокъ 
винё. Venir—de дп, спрёвиться, сабдить сък®мЪъ; 
уговогйть, вразумить когб. Venir — d’un ennemi, 
побздить uenpiéreza. Être — de voie, дойти A0 
крёйности; не знать, что дёлать, за что взйться. 
НА bout portant, à bout touchant, loc. ado. 
въ упбръ, въ припбръ ружьй; * въ лицб, въ глаз. 
| À tout bout de champ, 10с. adv. помивутно, 
TO и AIO, то и внай, ко всйкому слову. || Bout-a- 
bout, loc. ado. конбцъ къ концу; концёми вм$- 
ств. Coudre deux bandes —, сшить Кв® полосы 
конеёцъ къ концу, концёми. Mettre —, сложить 
выфств. || Au bout ducompte, loc. ад%.подъ ко- 
нёцъ, наконёцъ, за всёмъ тфыт. || De bout en 
bout, loc. adv. vi. изъ крён въ край, вдоль и по- 
перёгъ. || Syn. Bout, extrémité, fin. Ге boué 
répond à un autre bout, l'extrémité au centre, la 
fin, au commencement. Le bout de l'allée, lextré- 
mité de la France, la fin de la vie. 

Boutade, sf. вспышка, причуда, прихоть. Com- 
poser паг —, сочинйть, когд& BSAŸMAETCA, KOTAG 
припадёть охота. N'agir que par —, nocTYuÉTE по 
прихоти. Quelle — vous prend ? что ua Bac Ha 
116, набредб ? 

Boutage, sm. мфсто, rx CTOÉTE CJAOBMÉKE M 
управяйетъ гбикою паотбовъь 

outane, з/. родъ бумёжной marépin. 

Boutargus, sf. икрё, приготовленная съ уксу` 
сохъ. | 

Boute-charge, sm. Воён. сигнёлъ трубы въ 
кавалеёр!и, чтобы сВдлёть хошадёй. 

Bout-dehors, sm. 5. Mop. рёйкао 

Bout-de-manche, sm. 4. нарукёвникъ. 

Boute, sf. Мор. vi. Gonsméa ббчкь для np$ce- 
ной воды; || поховйна ббчки, ежедневная порщя 
воды для экипёжа ; || кожаный машовъ для вин. 

Вот, -ее, adj. Cheval —, прямондгая лошадь. 

Bouteau, см. Bouteux. 

Boute-dehors, см. Bout-dehors. 

Boutee, sf. noxmépa свода. 

Boute-en-train, sm. 1. пробникъ (wepebéus ): 

|| отица побуждёющая другихъ къ пёнию; || * за- 
BR, весельчёкъ, забаёвникъ. 

Boute-feu, sm. 1. онтильный польникъ,; || * за» 
жигётель, поджигбтель M; || зачинщикъ. 

Boute-hache, sf. вйлы. 

Boute-hors, зщ. 1. родъ игры, вышедшей изъ 
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употреблён!я. * et fam. Jouer аи —, выжавёть 
кругъ круга, старёться отнйть у когб мёсто. 

Bouteillage, sm. пошлина съ винб. 

Bouteillan, sm. родъ провёиекаго BaBOrpéxs. 

Bouteille, sf. бутылкв, бутыль f: || пузырь т 
(на водъ); || Mon. orxômee m$cro (на хопабль); || 
Физ e Leyde, жейденская банка; ||-8, pl. 
Ветер. водйнка уовбёцъ въ мошон,№ подъ rp. 
ломъ. Boire, vider une —, распить, ocymére бу- 
тылку Baué. * её fam. N'avoir rien vu que nar le 
trou d'une —, не имфть никакой бпытности, ни- 
какого знён!я свёта. fam. Aimer la —, придёр- 
живаться чёрочки. * et fam. C'est la — à l'encre, 
5то весьмб тёмное дёло AU въ этомъ ддв чортъ 
ибгу переломитъ. fam. Porter les -в, ходить мёд- 
денно. 

Bouteiller, vu. Техн. ибрщиться, мйться. 

Bouteiller ou Boutiller, sm. краёвий, мунд- 
шенкъ.- 

Bouteillerie, sf. xhaanie и продёжа бутылокъ; 
|| складъ бутылокъ. 

Bouteilles, ef. 21. Mon. orxÉxmia м%стё на ко- 
рзабль. 

Boute-lof ou Boute-de-lof, sm. Мор. yraé- 
гарь т на мёрсахъ. 

Bouter, va. 2. чз. постёвить, положить, су- 
путь; || Oxôm. (la bête) поднять изъ абговища 
(звтрл); || придёлывать головки къ булёвкамъ ; || 
Un. густёть, 'сгущёться (0 вин%). — un Cuir, мез- 
дрить кожу. Mop.— à l'eau, спустить шлюцву né 
воду. — аи large, пуститься въ открытое мбре. — 
au lof, лежёть бейдевиндъ. 

Boutereau, sm. Булав. пунебнъ; штёмпель т. 

Bouterolle, sf. наконбчникъ (y ножёнз); || про- 
рьзъ (es бопддкь ключа); || штёмпель т (y 1na- 
нидьщ. ц пуловщ.). 

Bouteroue, sf. угольная тумба. 

Boute-selle, sm. 1. Воён. Sonner le —, тру- 
бить, чтобъ с®длёли лошадей. 

Boute-tout-ouire,-sm. 1. Гат. обжбра; || мотъ, 

Bouteuse, 57. Будае. жёнщина, втыкбющая 
булёвки въ бумёжки. 

Bouteux, sm. Рыб. сакъ для ябовли рёковъ. 

Boutillier, см. Bouteiller, sm. 

Boutique, sf. лёвка (купёческая); || товёры т 
Be és; || мастерскёя; || ремёеленная сбруя; || 

ы6:Ё еадокъ. Garçon de —, сидёлецъ, яёвочникъ. 

onds de —, товёры лёвки. Arrière-boutique, 
комибта за 1ёвкою. Avoir, tenÿr —, торговёть въ 
aéx. Se mettre еп —; ouvrir, lever —, открыть 
яёвку, начёть торговёть. * Lever — de qch, xué- 
статься чвыъ. Fermer а —, закрыть лёвку, брб- 
еить торгбвлю. * Офа vient, cela sort de la — 
d'un tel, éro выдумка такого-то. Посл. Adieu la 
—! прощёй торгбвля! тудё и дорбга! Faire de son 
corps une — d'apothicaire, см: Apothicaire, 

Boutiquier, -ère, s. z6BOYHURE, -ница. 

Boutis, sm. (-ti) wbcro взрытое кабанбмъ, 

çpoutisse, sf. тычёкъ, камень клбденый тыч- 
кбиъ. 

Boutoir, sm. коновёльный р®азёцъ; || кабёнье 
рыло. * её fam. Coup de —, кблкое слово, кблкоеть, 
грубоёть f. 

Bouton, sm. почка (на 061евъ); || прыщь, 
Угорь т (на диць); || пуговица; || пуговка; mé- 
шечка (y скибпки, у замк@); || ручка (y деёри); 
скобка (y выдвижназ0 Ящика); || мушка (удужья). 
Арт. — de culasse, вингрёдъь. Хим. — fn, 
кенигъ, королёкъ. Хип. — de feu, раскалёное же- 
2430, прижигёльникъ. Mon. — de bosses, вкнбпы 
из стбпорахъ. Бот. — d'argent, гудйвица, чихбт- 
нах — d'or, аютикъ (npacménie). * Serrer 
le — à дв, приструнить кого, взять когб за бок&. 
® её fam. ба robe, за soutane ne tient qu'à un —, 
ON3 наифренъ брбенть свою должность иды ввоб 
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sséuie; 0x8 въ zbcz сибтритъ. L'oiseau branche 
et prend le —, uréna садится на Bepuéu дбрева. 
Ман. Mettre un cheval sous le —, натявуть по- 
Водья У лбшади и SARPÈNÉTE ихъ ремённымъ коль- 
цомъ. 

Boutonnant, -ante, adj. что мбжно sacrer- 
нуть, застёгивающийся. 

Boutonné, -ée, adj. застёгнутый; || угревётый, 
прыщевётый. * et fam. Un homme toujours —, 
скрытный человвёкт» 

Boutonnement, sm. Бот. nycréuie пб- 
чекъ. 

Boutonner, va. застёгивать; || Un. распускёть- 
ся, uycxéTs почки. || Ве —, о. pr. застёгиваться. 
] Boutonne, -6е, paré. п. 

Boutonnerie, A торгъ пуговицами; || пуго- 
вичная оё&брика. 

Boutonnier, sm. пуговичникъ. 

Boutonnière, sf. néras, петлица ; || Xup. про- 
phss. * et fam. Faire une — à 4п, нанестй кому 
шарбкую рёну бстрымъ оружемъ. De —, пбтель- 
ный. 


Boutou, sm. дубйнка, облица. 

Bout-saigneux, sm. 5. зарфзъ, шёбя говйжья, 

Bouts-rimés, sm. nl. 4. з&данныя рйемы для 
стиховъ. Ол bout-rimé, стихотворён!е на збдан- 
ныя рйемы. 

Bouts-rimeur, sm. 4. слагётель стиховъ на 
зёданныя рйемы. 

Bouture, sf. Бот. черенбкъ, De —, черениб- 
вый. 

Bouturer, ол. Сад. пускёть отпрыски, 

Bouvard, sm. ченёнъ, молотъ (048 мочёты). 

Bouveau, sm. бычокъ, молодой быкъ. 

Bouvement, sm. Техн. голтёлька, карийзный 
стругъ. 

Bouverie, sf. ou Bouverin, sm. бычёий 
ХлВВЪ. 

Bouveron, sm. чёрный снигйрь (пища). 

Bouvet, sm. Стол. пёзникъ, дорбжникъ; ey- 
гёнокъ. 

Bouvier, -6ге, 3. пастухъ (-ущка) быкбвъз во- 
лопёсъ; || * грубЯнъ, мужикъ; || Асти. Волопёсъ 
(cossnhsôte). 

Bouvière, sf. родъ пискарй (рыба). 

Bouvillon, sm. dim. бычёкъ, молодой быкъ. 

Bouvreuil, sm. снигйрь (птица). 

Bousa, sm. 6ysé, егйпетск!й sphaift напётокъ 
изъ муки и прёныхЪ корёньевъ. 

Bovidé, -ée, adj. быкообрёзный, волообрёз- 
вый. 

Bovine, adj. Г. Race —, bêtes -8, рогётый 
скотъ. 

Bowl (507), cu. Bol. 

Boxe, sf. кулёчный бой, 

Boxer, on. et Ве —, ©. pr. биться на кудёчкы, 
боксировёть. 

Boxeur, sm. кулёчный боёцъ, бокеёръ. 

Boyard, sm. бойринъ, вельможа. 

Boyau, sm. 2. кишк&; || рукёвъ (у задивныху 
трубз); || колёно, перелбмъ (тианшёи); | ÿaxiit 
прохбдъ. Corde à — ou de —, кишёчизя crpyué. 
on. J'ai failli rendre tripes et -x, ин® всю душу 
вытянуло, мевй стрёшно рвёло. pop. Ц а six 
aunes de -x vides, онъ гбтовъ Зсть во вейкое Bpé- 
мя; у него постойнный эпетйтъ. род. Aimer qgn 
comme ses netits -х, крфико любить кого. * et 201. 
ПП пв fait que räcler le —, онъ немилосёрдно уши 
дерётъ (о дуюно израющемь на скийпкь лы на 
воломчёли). * Cette salle n'est qu'un —, вта séra 
сябвно коридбръ, такъ узкё. || Ман. Ce cheval a 
du —, 6та ябшадь съ животомъ, ПД n’a point de 
—, у ней н®тъ живот&, oué подиёра. 

oyauderie, sf. еёбрика вкишёчныхъ струнъ. 
Boyaudier, sm.ea06paréure same ET VUS 
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Boyér, sm. Mon. буеръ, судно употреблиемое 
во врёмя бури. 

Brabante, sf. олёмское полотнб: 

Bracelet, sm. запйстье, браслётъ; || нарукбв- 
никъ (у золотильциховз). 

Brachélytres, sm. nl. короткокрыльники (Ce- 
мёйство насъкомыть). | 

Bracher, Bracheier, см. Вгазвег, Brasséier. 

Brachet, sm. ищейка (собака). 

Brachial, -ale, adj. 3. (-kial) Anam. ручно. 

Brachidé, -ée, adj. 3004. похожий na руку. 

Brachié, -ée, adj. Бот. крестообрёзиый. 

gBrachiocéphale, adj. (-kio-) Анат. голово- 
бий. 

Brachiocéphalique, adj. Ахат. принздлежб- 
x É плечу и голов$. 

Brachio-cubital, adj. т. Анат. плечелокт&- 
вый (о мускудт). 

Brachion, sm. (-kion) цвЪтковый полипъ. 

grachiopode, adj. (-kio-) Ест. Ист. плече- 
вог1И. 

Brachiotomie, s/. Хип. отвёт!е рукй; || ис- 
кусство отнят!я руки. 

Brachmane, см. Brahmane. 

Brachycatalecte, (-ks-), sm. ом Vers -lecti- 
que, грёческ! #44 латинский стихъ, у котбраго не 
достаётъ стопы. 

Brachygraphe, зв. (-ki-) бракигрёеъ, крат- 
копйсецъ. 

Brachygraphie, sf. (-ki-) бракигрёея, крат- 
кописбн!е. 

Brachylogie, =! (-ki-) краткослов!е. 

_Brachypnée, ef (-ki-) Мед. корбткое хых&- 
н!е, одышка. 

Brachypode, adj. (-ki-) Ест. Ист. коротко- 
ног, иди съ корбткимъ черешкомъ. 

Brachypote, adj. Мед. больной, котбрый mâxo 
пьётъ. 

Brachiptére, 

Bracon, sm. 
ныхь вопдтъ). 

Braconnage, sm. стр®лйше дичи на чужихъ 
землйхъ. 

Braconner, Un. охотиться на чужихъ земляхъ. 

Braconnier, sm. охбтящшея на чужихъ зе- 
млйхъ,; || истребитель дйчи въ своёй дёчз. 

Bractée, sf. Бот. прицвфтникъ, подцвётный 
листокъ. 

‘Braoctéole, sf. Бот. прицвфтничекъ; || Техн. 
ancre #44 обрёзокъ листовёго 364078 

Bractéolé, -ée, adj. Бот. swbromiñ прицвфт. 
HEKS. 

Bradype, sm. тихохбдъ (живбтное). 

Bradypede, см. Bradypode. 

Bradypepsie, sf. Мед. тихое и несовершённое 
вёрбе желудка. 

Bradypode, adj. 3004. raxoxonémih, 

Brague, sf. Мор. пушечный брюкъ; || Техн. 
оёлочка у лютни. 

Braguet, sf. Мор. верёвка, заклёдываемая въ 
пбмощь стень-вынтрепу при поднимён!и стёиги. 

Braguette, см. Braguet « Brayette, 

Brahmane, Brame ou Bramine, sm. брах- 
манъ, брамйнъ (жиець y Huônüuees), 

Brahmanique, adj. брахмёнск1Й, браминск!В. 

Brahmanisme, sm. релйтя брамйновъ. 

Brai, sm. смол, варъ; || Охбт. силокъ для дов- 
Au птйчекъ. — 3ес, густёя смолё, пекъ, 

Braie, sf. подгузокъ; || Мой. брюканецъ,; || Рыб. 
закблъ на берегу мбря; || подибрки у вфтр. мёль- 
ницы; || Tun. пергёментъ на тимиёнЪ,; || -8, nf. vi. 
портий, подштанники. * et pop. Sortir d'une 

aire les -8 nettes, вьтутаться изъ CBAX. 

Braillard, -arde, ou Brailleur, -euse, adj. 
æpax réal; |) s. гораёнъ, -&нья; ирикунъ, -Унья. 


|. (-ki-) 3004. короткокрылый. 
. связь f, подкосокъ (у шдюз- 
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Braille, e/. лопётка, употреблйеман при coxé- 
ни сельдёй. 

Brailler, чт. 
ить. 

Brailleur, см. Braillard. 

Braiment, sm. ослйный крикъ, рёвъ. 

Braire, on. trr. ревфть, кричёть по ослйному; || 
® 61 fam. кричёть. Посл. Un âne chargé d'or ne 
laisse раз de —, глупому сыну me въ пбмощь 60- 
rÉTCTBO. 

Braise, sf. map», ropémie угли; || уголья т 
fl. Cuire sous la —, печь на угляхъ. * Être sur 
—, быть, стойть 444 сидёть, какъ на Угольяхъ. 
Être chaud comme — , murs пылк! темпербментъ. 
Посл. Il le lui a rendu chaud comme —, онъ от 
платйлъ ему съ AÉXBOM; | онъ CAÉBEO eré отбрилъ. 
IT à passé là-dessus comme chat sur —, онъ слег- 
кё, вскользь упомянулъ объ утомъ. Ц Га donné 
chaud comme —, онъ ошеломйлъ, ср&залъ съ ногъ 
егб Taxe извёетемъ. Tomber de la noële dans la 
—, изъ OTHÉ, да въ пблымя. 

Braiser, on. жёрить въ жарбвиВ (м4со). 

Braisier, sm. Ящикъ для угольевъ. 

Braisière, s/. жарбвня, сковородё. 

Braisine, sf. Техн. состёвъ изъ глёны и ко. 
рбвьяго навбза, употреблйемый для закёлки стёли. 

rak, эт. et Hareng —, малосбльная селёдка. 

Brame, см. Brahmane. 

Bramement, sm. токовён!е, ол6 к . 

Bramer, оз. токовёть, кричёть по олбньему» 

Bramine, см. Brahmane. 

Bran, sm. das. колъ. — de Judas, веснушки. 
— de lut, плевёть на негб. — de s0n, бтруби. — 
de scie, керевёвные onéxxx. 

Bran ‚ SM. носилки f pl; качёлка; || оглоб* 
ля; || дрог& (y кхайёты); грёкка (у пели 

ranchage, sm. соЦ. вътки й nl (древёсныя). 

Branche, sf. сукъ, сучфкъ, взтвь /, вётка; || 
® бтрасль; || Генеал. aéuis. Grosse —, тблстый 
сукъ, сучбкъ. Maîtresse —, cu. Maïtresse. Les 
-8 d'un arbre, вътвя xépezs. Sauter de — en —, 
прыгать съ BÂTRE на вётку; | * разскёзывать dÉ- 
pes» пятое въ кдесйтое; переходить быстро отъ 
одного предмёта къ другому, не останёвливаясь ни 
на однбиъ. || * et fam. S'accrocher à toutes les -в, 
употреблять scéris срёдствл. Jloca. Ц est comme 
l'oiseau sur la —, one какъ сорбка на тыну; онъ 
не надфется удержёться Ha своёмъ MÉCTB. Il vaut 
mieux s'attacher au gros de l'arbre qu'aux -8, 18x28 
яёптю клёняться, TAKE ужъ лучше HOKÆOHÉCE Ca- 
погу; лучше держёться стёршихъ (начёдениковъ), 
нбжежи млёдшихъ (подчинённыхь). || * Une — d'in- 
dustrie, Отрасль промышленности. || La — ca- 
dette, илёдшая линия. || — d'un fleuve, рукёвъ р®- 
кй. — d'une montagne, отрогъ горы. -8 de candé- 
labre, рожкй y канделябра. — d'une romaine, руч- 
ка, рычёгъ y безыбна. -8 d'un compas, ножки у 
цирвуля. ГипеНев à -8, очкй съ охвётомъ. — de 
garde @’66е, кужка у шибжнаго ceéca. -в de bois 
d'un cerf, 605 Отрасли у олёньяго рога. -8 d'un 
тотз, прутья удйлъ. — d'une écluse, концы шаю- 
за. — d'un bard, жёрки у носйлокъ. — d'une trom- 
petite, ствожъ трубы. -в d'un fer, боковыя чёсти 
подковы. -8 des croches, зубы у крюка. Архит. -8 
d'ogive, рёбра, стрёлки свода. -8 d'une mine, по- 
ббчныя рудныя жилы. op. -8 d'une courbe, B$TBu 
у книсы. -8 d'araignée, лёпки у ганапути подъ 
мёрсомъ. — de martinel, шпрюйтъ у дирикъ-еёла. 

raucher, va. vi. въшать на дёрев® (nas06)ü- 
никовъ); || Un. садиться на дерево (о птицах). 
Стекд. 3. — la bosse, разшёрить отвёрст!е сте- 
KSÉHATO пузыря. 

Branchette, sf. dim. въточка, сучбчекъ. 

Branche-ursine, s/. 4. см. Acanthe., 

Branchial, -ale, adj. Евт. Ист. жёберный. 


(brallié) fam. кричёть, ropad- 


Branch1ië 
Branchié, -ée, adj. 3004. нифющ!В жёбры. 
Brancher, ad}. т. Oiseau —, молодёя хищная 
птица. 


Branchies ом Ощев, sf. pl. Ест. Ист. жёб- 
ры { pl (урыбх). | 

Branchifère, adj. Зоол. жабронбеный, нм%- 
ющ:й жёбры. 

Branchiostège, adj. 3003. Membrane —, mi- 
берная перепбника. 

Branchu, -ue, adj. вътвйстый. 

Brandade, s/. Morue en —, кушанье изъ 
трески. 

Brande, s/. мёленьюе кустёрникн; || безплбд- 
ная степь. 

Brandebourg, sm. (-bour) петлица, нашивка 
ua петлиць,; || sf. плётье съ дяйнными рукавёми. 

Brandevin, sm. вйнная водка. 

Brandevinier, -еге, $. 1%. винопродёвецъ, 
-&вица. 

Вгапа1, adj. Enlever un ballot tout —, покнйть 
BXPYTB кйпу. 

Brandillement, sm. jam. кочён!е, xozmxduie. 

Brandiller, va. качёть, колыхёть, размёхи- 
вать. — les bras, размёхивать рукёми. || Ве —, о. 
pr. качётьея (на senésxn). 

Brandilloire, 87. 9. us. качёль, качёльная ве- 
рёвка. 

Brandir, va. размёхивать (щтаюю); || Плотн. 
закр®пайть болтомъ. — les chevrons sur la panne, 
укр®пйть стропйлы на прогон. 

Brandon, sm. соломенный обкехъ; || головвя, 
гблка (детающуя 60 врёмя пожара); || вв съ со- 
20x00; || * плёмя (войны, раздбпа). Ге dimanche 
des -в, недфла правослёвя. 

Brandonner, va. — un champ, постёвить вёхи 
съ солбиою въ знакъ боиси. 

Branes, sf. pl. Охот. соски у волчицы. 

Branlant, -ante, adj. трясущийся, кёчк В, 
IMÉTRIH, 

Branle, sm. качёне; || хороводъ; || Мод. кой- 
ка. Le — d'une cloche, качён!е xôaox"aa. Sonner 
еп —, трезвбнить, звонйть во BCB KOZOKRO. 
* Donner le — à une affaire, пустйть n$ao въ 
ходъ, дать ходъ дёлу. * Etre en —, se mettre en 
— , ДВ я, принйться за K$ao. * Mener, ouvrir 
le —, подёть примёръ, быть коновбдомъ. * Don- 
ner le — à qn, mettre qn en —, привестй кого въ 
движён!е; возбудить въ комъ охбту въ чему либо. 
*1 a mené, Ч а ouvert, il a commencé le —, онъ 
пёрвый обдалъ примфръ. Jlocs. Danser un — de 
sortie, быть выгнаниымъ откуда нибудь. || Mener 
ив —, водить хороводъ. Danser un —, плясёть въ 


хоровбд»®. 

Brenlo-bas, sm. Mon. койки внизъ! — decom- 
bat, тревога, всв приготовлён!я къ 662. 

Branlement, sm. качёне, кёчка, шатён!е, 
тряска. 

Branle-queue, sf. non. трясогузка (omiua). 

Branler, va. качёть, трясти; || vu. трястись, 
крожёть, шатёться. — la tête, качёть, трясти голо- 
вбю. — le bras, трясти рукбю. || т. La tête lui-le, 
y него roxoBé трясётся. Е plancher -1е, полъ тря- 
сётся. Les dents lui -lent, y негб зубы шатёются. 
* №озег —, ue cubrs nomesezérica. Ne -lex pas 
de là, ве шевелйтесь, ие трбгайтесь съ мёста. Ce 
couteau -1е аи manche, ножъ шатёется въ черен- 
x$. — au manche, висфть на нйточк®; | колебать- 
CA въ своёмъ нам#&рени; быть въ иер®шимости. 
Ce ministre -le au manche, минйстръ не твёрдъ 
на свобмъ масть. Jloca. Tout ce qus -1е ne tombe 
pas, ne веё то пбдаетъ, что maTéercne 

ranloire, s/. качёльная xockd; || цВоь у xys- 

нёчнаго раздувёльнаго мха; | Byade. перетряс8ль- 
ный тазъ. L'oiseau est à la —, итйца кувйркается 


из лету. 
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Bras 


Brâque, sc. ищёйная dun xnrésas соббёка; | 
*вфтренникъ,; || adj. *лягёвый; || *вфтреный. 

Braquemart, 5т. vi. корбткая и ширбкая 
шиёга. 

Braquement, sm. прицёливане, наведенше 
(пушки). 

Braquer, од. наводить, нацфливать. — ипсапоп, 
навестй, нацфхить пушку. — une lorgnette, наве- 
CTÉ, напрёвить хорнётъ. * et fam. — ses regards 
sur 4п, OCTAROBÉTE на комъ свой взбры, JCTPOMÉTE 
на когб свой взбрые 

Braques, sf. pl. клешни f (y néxoet). 

Bras, sm. рукё (оть плеча до кисти), una; 
объятия п pl; || *власть; || ствиной подевёчникъ; || 
Бот. рисъ малёйскй; || рой. скатъ (рыба); Il 
Сад. плёти (y дыни, арбуза); || nepéania séuxn, 
ножки (у насткбмыхь); || Ветер. плечевёя кость 
(у лбшади); || Mon. брёсы т. Porter un enfant 
sur ses — ou entre ses —, nocré ребёнка Ha рукёхъ. 
*П a cinq enfants sur les —, y негб на рукёхъ dau 
Ha mé пять чедовёкъ дат6Й. * Elle а tout le mé. 
nage sur les —, всё хозййство на ей рувёхъ. Don. 
ner le — à 4п, вестй погб пбдъ руку. Prendre 16 
— 4 qn, взять когб пбдъ руку. Prendre le — de 
ав, оперёться кому HÉ руку, начью руку. Prendre 
дп sous le —, взять когб пбдъ руки. “Servir à ав 
de — droit, быть у когб прёвою рукбю. бе donner 
le —, взйться sé руки. Marcher en se donnant le 
—, HATÉ подъ руку съ кёмъ ибо. Ces travaux man- 
quent de —, не костаётъ рукъ (т. е. раббтниковъ) 
для отихъ раббтъ. *Тез — lui manquent pour ce 
travail, y негб не пристаютъ руки (т. е. HÉTE охб- 
ты) къ бтой работ®. Se jeter dans les —, entre les 
— de qn, броситься кому либо въ объйт!я, иди въ 
чьй 4400 объйт1я; | ‘просйть когб о помощи, при- 
бвгать въ чьему покровительству. À — Ouverts, 
еъ распростёртыми объйт1ями. Avoir [les — re- 
troussés jusqu'au coude, засучйть pyxaBé пб до- 
воть. Стих. Dañs les — de Morphée, въ объётяхъ 


Mopeés. Le — séculier, свътекая власть. *Sou- 
tenir ап de son —, noxépærBeTs когб своёю Bad- 
сто. Le — de Dieu, власть Божя, Промыслъ Бб- 


mif. “Avoir les — longs, см. Long, adj. || * et Гат. 
Couper — et jambes а qn, сбёвить съ когб cuécr; 
cphsars mord. * Cette nouvelle lui a coupé — et 
jambes, ro извъет!е срёзало егб, $ды при Srous 
извфст!и у негб и руки опустились. “Avoir beau- 
coup d'affaires sur les —, быть завалену x'hxéux. 
Avoir un — de fer, awbts большую сйлу въ pyr; 
| * быть бчень строгимъ. * Avoir les — rompus, 
утомйться отъ чрезымфрныхъ трудбвъ. * № civre 
que de ses —, питаться свойми трудёми, %ли тру- 
дёми рукъ свойхъ. * Tendre les — vers qn, à qn, 
умолйть когб о помощи. * Tendre les — à qn, ou- 
vrir 368 — а An, подёть кому руку помощи, ока- 
зёть пособ:е; | простйть кому вину, обиду; | го- 
ть желёнемъ повидёться съ KÉME. L'enfant tend 

es — vers le jouet, ребёнокъ тйвется заигрушкою. 
“Arrêter, retenir le — à ап, укержёть кого отъ от- 
мщеён!я, отъ Harasduis. * et fam. Faire lee beaux 
—, вбжничать, домётьея, задавёть тонъ. * et fam. 
Faire les grands —, хвёстать небывёлымъ saif- 
немъ, небывёлою влёетю. * её fam. Traiter дп 
de monseigneur gros comme le —, безпрестёино 
величёть, титуловёть когб превосходительствомъ 
#ди с\йтельствомъ. Цосд. Les bons — font les 
bonnes lames, n$ao иёстера боится. || — de rivière, 
phunË рукёвъ. — de mer, морской злливъ. Les — 
d'un fauteuil, локотвикй, ручки y rpécezs. Les — 
de l'ancre, яёпы у йкоря. Les — d'un bard, d'un 
brancard, d'une civière, ручки, жёрди у носйлокъ. 
Les — de la baleine, дёсты, плавн у entré. — 
de balance, коромысло у в®ебвъ. — de scie, ста- 
нбкъ у пилы. — d'un aviTON, рукойтка у Becaé. — 
de chèvre, рычёгъ у вброть. || À bras. lac. ad. 


Brasement 


рунёми, на ружёхь. Faire monter un canon —, ou 

встащйть пушку рукёми. Lever 
un fardeau —, поднйть тёжесть рукёии, на ру- 
кбхъ. Moulin —, ручнёя мельница. Chaise —, 


a force de bras, 


стухь съ локотникёми. || À bras ouverts, loc. 
adt. съ распростёртыми объйт!ями. || А 
ras, loc. adv. рукёми, из рукёхъ; см. À bras. 


tour de bras, loc. adv. изо всей силы. || 


bras raccourci, loc. adv. co веегб pasméxa, со 
всей силы. || À bras-le-corps, loc. ado. въ oxén- 
ку, поперёгъ тёла. || À pleins bras, loc. adv. въ 


oxéney. || Bras-dessus, bras-dessous, loc. ado. 

pyré 60% руку; взйвшись пбдъ руки. 
Brasement, sm. свёриван!е, сибиване, 
Braser, va. свёривать, собивать (ж64%30). 

er, sm. горйщие угодья; || жарбвня. 

Brasillement, sm. Mon. сверкён!е моря. 
Brasiller, va. жёрить на угольяхъ; || on. Лор. 

сверкёть, искриться, отсвфчивать (0 мои). 


Brasque, sm. Метал. наббйка, см®сь глйны съ 


толчёнымъ углемъ, для обмёзыван!я тиглей, 
uer, va. обиёзывать вабойкою (mi- 
ель). 

Brassade, sf. рыболовная сЪть съ широкими 
ибтлями. 

аззазе, т. вымфшиване (пасплёеденнато 
метёдла); || варён!е (пива); |] монётный доходъ. 
а, зт. Cman. нёручи fol (въ лдтахз); 
|] кожаный нарукёвникъ. 

Brasse, sf. Mon. сажёнь f (шесть ён. фу- 
mocs). Nager à la —, плёвать сажбёнями. Pain de 
—, сёмый большбЙ хлЪбъ (отъ 20 00 25 фунтовз). 

Brassée, sf. oxéuxa, бербёмя (we16 нибудь). 

Brasser, va. MBWÉTE, BHMÉMABATS (Memdsiu 
npu cnadon); || варйть (néso); || Mon. см. Bras- 
веуег. *— des affaires, вахлять, AHUÉTE M'baé. *— 
une trahison, замышаяйть изу®ну. 

Brasserie, sf. пивовёрня. De —, пивовёрен- 
ный. 
Brasseur, sm. пивовёръ. 

Brasseyage, sm. Мод. брасбпка рёевъ. 

Brasseyer, va. Мор. брасбпить (péu). 

Brassiage, sm. Мор. uipanie сажбнью; || ray- 
банё воды. | 

Brassicaire, adj. Бот. капустный. 

Brassicées, sf. nl. семёйство капустныхъ pa- 
créxif. 

Brassicourt, sm. кривоногая лошадь. 

Brassières, sf. pl. дтсквя коеточка; || ремни 
m (y пёнца). “Tenir qn en —, держёть кого строго. 

Brassin, $1. пивовёрный чанъ,; || вёря (пива). 

Brassoir, sm. ломъ (048 мюшамя паспадеден- 
наго металла). 

Brassure, sf. свёрка, спёйка (металда). 

Bravache, sm. /am. хвастунъ, сомохвёлъ. 

Bravacherie, sf. хвастоветвб, хвастливость f. 

Bravade, sf. похвальбё&, хвастовскёя угроза. 

Brave, adj. хрёб ый ствый; || нарядный; || 
sm. храбрёцъ, удалецъ. 11 n'est — qu'en naroles, 
онъ храбръ на словёхъ. fam. C'est un — à trois 
2083, то человфкъ испытанной хрёбрости. || Un 
— homme, честный чеховёкъ. || Vous êtes bien — 
aujourd'hui, вы сегодня бчень нарёдны. Посад. — 
comme une noce, comme un jour de Pâques, чёсто 
одфтый; разрёженный въ пухъ. || Faux —, хва- 
стуаъ оп —, любёзный. 

ravement, adv. хрёбро, бокро; || искусно. 

Braver, va. не бойться, оказёть неуважёше, 
надёлать деёрзостей. — {а menace, la colère, не 
бойться угрозы, rnbsa. — l'autorité, оказёть не- 
ysaménie влёсти. Се soldat a bravé son général, 
ÉTOTR солдётъ надфлахжъ дёрзостей своему renepé- 
ay. — les dangers, la mort, презирёть опёсности, 
смерть. 

rerie, sf, щегольство въ паёть%. 
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Brége 


Bravo оц Bravissimo, loc. énterj. брёво! | 
sm. рукоплескён!е. 

Bravo, эт. (nl. bravi) подкупленный уб{Йца; 
разбойникъ. 

Bravoure, sf. хрёбрость, дбблесть /; | -в, pl. 
обдвиги т. Муз. Air de — , бравурная épis. || Syn. 
см. Courage, 

Brayer, sm. (5та-16) Хип. грыжевёя подвйзка, 
бандёжъ,; || ремёнь у знамённой сбшки; || ось у без- 
мёна; || -8, pl. Камени. верёвки для поднйт!я 
квиней. 

Brayer, va. (braï-) смолйть, осмёливать (%0- 
рабдь). 

Вгауе Це, sf. гульеикъ (на wmanäxs). 

Brayeur, sm. каменщикъ, привйзывающий 
KÉMHN къ машинВ для поднйт1я ихъ BBEPX'De 

Brayon, sm. капкёнъ для лисицъ; || Тип. м%- 
шёлка для крёски. 

Bréant ou Bruant, sm. золотой покорбжникъ 
(nmüua). 

Brebiage, sm. Cman. пбшлина съ овёцъ. 

Brebis, sf. овцё. — galeuse, паршивая овца. 
Faire un repas de —, ®сть безъ питьй. * Donner 
la — à garder au loup, пустйть козлё въ огорбдъ. 
Посл. А — tondue Dieu mesure le vent, Богъ по 
сйлВ крестъ налагбетъ. Qui se fait —, le loup le 
mange, назвёлся груздёмъ, похвзёй въ кузовъ. — 
comptées, le loun les mange, u& вейкую б%ду не 
упасёшься; Ha rpBxE мёстера HBTE;, волкъ и изъ 
счёгу овёцъ ирадётъ; крадётъ волкъ и считанную 
овцу. — qus 686 nerd за goulée; La — bêle tou- 
jours de même, cu. Bêèler. 

Brèche, sf. проябыъ, брешь f: [| вазубрина, 
щербина; | врекъ, потёря; || брёкч1я, краплёный 
мраморъ. Воён. — praticable, большой пролбмъ, 
въ который можно BOËTÉ людйёмъ и засёсть въ 
нёмъ. Monter à la —, войти въ пролбыъ. Battre 
en —, двлать брешь въ cTBH$. || Faire une — à un 
couteau, зазубрить, выщербить ножъ. Faire une 
— à un pâté, почёть пирогъ; съёеть часть пирогб. 
Faire une — dans une forêt, вырубить часть льса. 

] ‘Faire une — à son honneur, cxbaats чтб либо 
предосудйтельное для своёй чёсти. * Faire une — 
à sa fortune, потерйть часть своегб состойния. 
*Cela fait — à sa fortune, чёрезъ это онъ терйетъ 
часть своегб состойн1я, цди то уменьшдеть егб 
состойн!е. 

Brèche-dent, adj. et sc. 4. потерявший nepéx- 
xie зубы. 

Brechet, sm. грудинка, груднёя кость. 

Brecin, Мод. обка-галсъ, еишъ-тбаи. 

Bredi-breda, adv. Гат. na скбрую руку, ué- 


скоро. 

Bredindin, sm. Mon. тёли, штагъ-тбди f. 

Brédir, va. сшивёть ремиёмъ (кожи). 

Brédissage, sm. сшивёв!е кожъ ремнёмъ. 

Bredissure, з/. Мед. смыкёне чёлюстей. 

Bredouille, s/. двойнёя пёрт!я (65 триктид- 
xn). "п. из. Sortir — d'un lieu, выЁти откуда съ 
нбсомъ, безъ успфха. * Я. из. Dire à дв deux mots 
et une —, сказёть кому прёвху мётку. 

Bredouillement, sm. бормотёне, xeneréuie. 

Bredouiller, on. et va. бормотёть, лепетёть. 

Bredouilleur, -euse, 3. бормотунъ, лепетунъ, 
-увья. 

Bref, -6уе, adj. sopérais, крётк!й; || малорбс- 
ab. Pépin le —, Пепинъ Kopérxif. || Brève, sf. 
cu. Brève. 

Bref, adv. сабвомъ, одиймъ слбвомъ, короткб 
dau корбче сказбть. Еп —, loc. ado. въ корбткихъ 
словёхъ. 

Bref, sm. ибиская грёммата; || служёбиниъ,; || 
Mon. бтпускъ (матобсскй). 

Brége, sf. ом Bregin, sm. сть съ узкими nér- 
ями для ловли осетровъ. 


Brégma 


Bregma sm. Анат. верхъ головы, тёмя. 
Bre ‚ adj. f. (bré-ègne) непабдная (осём- 
ках»); || м безпабдная женщина. 

Breher, va. вбивёть гвбзди въ копыто. — 
gras, заковёть (дошадь). 

Brélage, sm. Плотн. наббрка, смычка. 

Brelan, sm. брелёнъ (306); || игорный домъ. 

Brelander, on. fum. картёжничать. 

Brelandier, -ёге, s. картёжникъ, -ница, 

Brelandinier, -ère, s. Стап. торгующий, -щаз 
ва улиц® на ларЯхъ. 

Brelée, sf. зимн!Й кормъ для барёновъ. 

Brelique-breloque, loc. adv. пов. безпорйдоч- 
но; дёрзко. 

Brelle, s/. плотъ (cmpocedio лиса). 

Breloque, s/. брелбкъ, привёска, висфлька, 
балабблка; || Воёч. см. Berloque. 

Breluche, sf. драгбтъ (maménia). De —, xpa- 
гётовый. 

Brême, sf. лещъ. Де —, лещёвый. 

Brenèche, sf. молодой грушевый сидръ (хапи- 
mors) 

Breneux, -euse, adj. замёранный кёломъ. 

Brenne, sf. Ком. а1бнская матёрия. 

Brequin, sm. Техн. (mieux Mèche) пёрка, ост- 
реё въ бурёвчик®. 

Brésil ou Bois de —, sm. бразйльское KépeBo. 

Brésiller, va. ломёть на méarie кусбчви, pas- 
ApoGzagrs; || крёсить бразильскимъ дёревомъ. 

Brésillet, sm. малоц&нное бразильское дёрево. 

Breslingue, sf. родъ земляники. 

Bressin, см. Вгест. 

Breste, sf. лбвля птйчекъ клбемъ и примён- 
кою. 

Bretailler, уп. любить крёться на шибгахъ. 

Bretailleur, sm. fam. крачунъ, заб1Яка т. 

Bretauder, va. Ветер. окорнёть уши (у 46- 
щшади); || стричь волосы подъ гребёнку, очень ко- 
porxd. 

Bretelle, s/. лймка, пбревязь f; || погбвный 
ремёнь (y ружья); || -8, pl. подтйжки, пбмочи f. 
al. * Ilen а jusqu'aux -в, par-dessus les -8, one 
ввязёлоя въ сквёрное д#10; %лы онъ лыка не вй- 
жетъ, мертвёцки пьянъ. 

Bretellière, sf. морскёя рыболбвная сть. 

Bretonne, sf. родъ травникё (птица). 

Brette, sf. fam. шиёга, дяйнная mnéra. 

Bretteler оц Bretter, va. Апхит. recdrs зуб- 
чётымъ AOLOTOME; || заб1йчить, заводить ссбру. 

Brettelure, 37. Техн. черты сдёланныя 8yOaé- 
тымъ долотбомъ. 

Bretteur, sm. fam. бретёръ, дуэлйстъ, заб!йка 
т, крачунъ. 

Bretture, sf. Техн. зубцы, нзсфчка у молоткб, 
хирка; || черты, оставлйемыя скульптбромъ на pa- 

, явёненной стёкою. 

Breuil, sm. загорбженный л%ебкъ; || Мор. -в 
24. горкёни f. 

Breuiller, см. Carguer. 

Breuilles, см. Brouailles. 

Breuvage, sm. питьё, напйтокъ; Мор. мат. 
росек! папйтокъ, винб съ водою; || Вет. л®кёр- 
ственкое питьё 

Brève, sf. корбтк! слогъ,; || Муз. корбткая нб- 
та. Посз. Observer les longues et les-s, см. Obser- 
ver. “et Гат. Ilen sait les longues et les -8, онъ ua 
бтомъ зубы съвлъ. 

Brevet, sn. ота; || патёнтъ, привилёг!я. — 
d'invention, патёнтъ дла изобратётеля, привилёг!я 
на изобратёне. — d'apprentissage, коговоръ мёж- 

ибстеромъ и поступёющимъ къ нему ученикбыъ. 
Due à —, жблованный гёрцогъ. * et fam. Donner 
à ди un — d'étourdi, de menteur, объявить; про- 
драть ногб вётренымъ, лгунбиъ. * Avoir un — 
d'imguntéé, посагёть из всб безнаийзанно. 
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Bridier 


Brovetage, sm. xhzauie квасцбвъ. 

Breveté, -ée, adj. привилегирбванный, nares- 
тбванный. 

Breveter, va. дать патёнтъ dau привилёгию 
(жому). || Breveté, -ée, part. п. 

Breveux, sm. Рыб. крючёкъ, ибимъ достафтъ 
рёковъ. 

Bréviaire, sm. служёбникъ, трёбникъ. 

Bréviateur, sm. писбцъ пбёпскихъ грёмотъ, 

Brévicaude, adj. 3004. короткохвбстый. 

Brévicaule, adj. Бот. короткостёбельный. 

Brévicorne, adj. 3004. съ корбткими уси- 
ками. 

Brévidenté, -ée, adj. 3004. короткозубый. 

Brévipède, adj. 3004. коротконбгй, коротко- 
лёпый. 

Brévipenné, adj. 3004. короткокрылый, 

Brévité, sf. крёткость f (ca6106:). 

Brésole, sf. рагу изъ говйдины и дичи. 

Briou Bry, sm. Бот. родъ мха. 

Bribe, sf. большой ломбть (xan6a); |-в, pl. 
остётки кушанья, крохи f: || *рёзныя peuéuis. 

Bribri, зт. деревёнск!Й подорбжникъ (птица). 

Bric-à-brac, sm. (bricabrak) Marchand de —, 
XAA8MOBIMÉK' D, торгующий стёрымъ хлёмомъ. Bou- 
tique de —, лёвка со стёрымъ хлёномъ. De — et 
de broc, см. Broc. 

Brick ou Brig, sm. Мор. бригь, брикъ 
(судно). 

Bricole, sf. грудной ремёнь; || лхёмка: || отскокъ 
шёра (Na бижзярдю); || *обыёнъ, увёртка; || -8, pl. 
тенёта я pl. * пд. иг. Donner une — à qn, обмзвуть 
кого. De —, par —, loc. adv. п. us. нбискось, сто- 
ронбю. 

Bricoler, on. игрёть отекбкомъ; || * видить, 
употреблять увёртки; || б%гать по сторонёмъ. 

Bricolier, sm. пристяжнёя ябшадь 

Bricoteaux, sm. nl. Лёнточн. прутья въ з&д. 
немъ навбоВ стаикё. 

Bride, sf. уздё, ибводъ; || завязка (y чёпчика); 
|| закрёпа (у шва); || пётелько; || скобка, полбска. 

et Гат. Tenir дп en —, обузкывать nord, держёть 
кого въ рукёхъ, не давать кому воли. * T'enir la — 
haute, courte à qn, не давёть кому спуску, дер- 
жёть кого въ ежовыхъ рукавйцахъ. Lächer la — 
la тат à un cheval, ou Laïsser la — sur Те cou à 
ип.., опустить повбдья у лошади, дать ей волю. 
* Lécher la — à ses 24381013, дать вблю своймъ 
страстймъ. * et fam. Lächer la —, la main, la 
gourmette à gn, ou Laisser, mettre la — sur le cou 
à qn, дать кому волю, предостёвить кому пблную 
своббду дёЙйствЙ. * А Юще —, à — abattue, во 
всю прыть, во весь опбръ, во весь духъ. * Âtler 
— сп тат, поступёть осмотрительно, осторбжио. 
* et fam. -8 à veaux, глупыя, вздбрныя отговбрки; 
ябжныя B$CTA, распускбемыя для забёвы. 

Brider, va. взнуздывать; || крёпко завйзывать; 
[| Мор. переплетёть верёвками. fam. — qn паг 
un contrat, обязёть, связёть кого контрёктомъ. 
* et fam. — la figure à qn avecunehoussine, съёз- 
дить, хлеснуть кого хлыстомъ по дицу. *— les am- 
фи зеих, обуздывать честолюбцевъ. Посл. Chacun 
-ra sa bête, вейюй ЕремфЁ про себй разумёй; 
всйк Ш своймъ умомъ живётъ. — з0оп cheval, ou 
son âne par la queue, завуздёть кобылу подъ хво- 
стомъ; съ XBOCTÉ хомутъ надфть; нелбвко брёться 
за дёло; дёлать что навыворотъ. — $ bécasse, 
втянуть кого въ дёло; обмануть, провестй когб. 

|| Ceé habit -de trop, $ro паётье слишкомъ уз- 

ко. Пов. — unevolatlle, стёгивать ноги птиц sér- 
ками. Мор. — l'ancre, подвёзывать xoméuxe къ 
Якорнымъ лёпамъ. | Bridé, -66, part. п. “Oiseau 
—. глупёцъ, прос . 

Bridier, SM. еобризбитъ тъкь и UOBÔ EEE ES. 
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Bridoir 


Bridoir, зт. ou Mentonnière, ef. завйзка (y 
чёпчиха). 

Bridole, sf. Мор. хвётка. 

Bridon, sn. уздёчкв, трёнзель т. 

Bridure, s/. Мор. крыжбвка; перепяётка. 

Brie, sf. веслб (y будочникоевз), 

Brie, sm. бри (сыдъ). 

Brief, -ève, adj. ropérxif, крётк@. 

Brièvement, adv. крётко, Bxpérns; скбро. 

Brièveté, sf. крёткость, скоротёчность f. 

Brifaud ou Brifaut, sm. род. npomépa, курно 
воспитанный ребёнокъ. 

Brifauder, va. расчёсывать шереть. 

Brifaut, sm. охотничья собёка; ем. Brifaud. 

Brife, sf. пор. большбЁ ломбть хлба. 

Brifer, on. рой. Жесть съ жёдностно, жрать. 

Brifeur, -euse, s. рой. обжбра, прожора. 

Вг!@ег, sm. свинцбвая nozxocé для обшивки 
Bépxa шиеерныхъ кровлей. 


de, sf. Воён. 6paréxa; || pérs, капрёль- 
ство. 


Brigadier, sm. Воён. бригадиръ; || еерёйторъ 
(въ xasasémiu); || Моп. гребецъ (на wasronxn). 

Brigund, sm. разбойникъ,; || грабитель м. 

Brigandage, sm. разббй; разбойничество; || 
грабительство. 

Brigandeau, sm. 2. fam. плутйшка, ворйш- 
ка т. 

Brigander, on. разбойничать, грёбить. 

Brigandine, sf. кольчуга, лёгк!я полулёты. 

Brigantin, sm. Мод. бригъ, квухибчтовое 
судно. 

У вапцше, sf. Мой. бригантйна; || xocÔk 

гротъ, контръ-бизёнь /. 

Brigaut, sm. толстополнныя свфаия дров. 

Brignole, sf. бриньбльская слива. 

Brigue, sf. прбиски т, искётельство; || DÉPTise 

Briguer, va. домогёться, добивёться (ч610); ис- 
кёть. || Brigué, -6е, part. п. Une charge -6e, 


должность, котброй домогёются, котбрую ищ]тъ. 


Brigueur, sm. искётель т, домогёющся. 

Brillamment, аду. блистётельно. 

Brillant, -ante, adj. Gxecrémih, блистётель- 
ный, ведиколфпный; #рюВ. Des yeux -8, блестй. 
mie raasé. Imagination -te, блестйщее воображе- 
н1е. Suîte -te, блестйщая свёта. De -tes espé- 
rances, Gaecrémia надёжды. Règne —, блистётель- 
ное цёрствоване, Bal —, блистётельный, вели- 
колфпный балъ. Spectacle —, великольпное зрё- 
лище. Santé -te, великолфпное здоровье. Ii était 
— de santé et de jeunesse, онъ Cia здорбвьемъ и 
молодостью. Lumière -to, йрюЯ cshre. Couleur 
te, éprik цвзтъ. 

Brillant, sm. брииёнтъ; || блескъ, cifuie. Faux 
—, поддльный, Фальшёвый брилиёнтъ; || * остро- 
умныя, HO пустыя мысли. 

Brillanter, va. алиёзить, гранйть (адм4зъ); || 
# наполнйть а жнымъ бдёскомъ, || Brillanté, -6e, 

art. р. 
ë Briller,va. Oxecrérs, блистёть, блеснуть, е1йть, 
сверкёть, горёть. Le soleil -le, еблице блёщеть, 
с1фетъ. Ses yeux -1е0% comme des diamants, raa- 
sé унегб блещутъ, горйтъ какъ алмёзы. Elle aime 
à —, онё любитъ блистёть. — par son absence, 
блистёть своймъ orcÿrcrBiews. Une larme -la 
dans ses yeux, caesé блеснула въ егб глазёхъ. 
Faire — son esprit, блеснуть своймъ умбиъ. La 
joie -lait dans ses regards, péxocTs cifxs въ егб 
глазёхъ. Les éclairs -lent, uôanix сверкбетъ. 
Les étoiles -lent, звёзды вверкбютъ, горйтъ, 
блёщутъ, блестйтъ. * Sa gloire -le dans tout 
l'univers, casa егб гремйтъ по вселённой. La 
santé -16 sur вов visage aunÔ егб цвЪтётъ, д- 
шир элорбвьемъ. * F'aire — la vérité aux yeux 
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Brisant 


de qn, открыть KOMŸ всю истину, всею прёвду. À 
Ori Ce chien -le, собёка хорошб émers. 

Brimbale ох Bringuebale, 3/. коромысло, 
ручка, качёлка (у масбса). 

Brimbaler, va. fam. звонйть, трезвбнить (63 
колокола) 

Brimborion, sm. бездвлка, иблочь /. 

Brin, sm. бтпрыскъ, побфгъ; веходъ; флок 
клёкка (y Фейедвер.). 1,6 pommier a poussé des - 
яблонь далб отпрыски, побфги. Le seigle a nous 
de beaux -в, всхбды ржи хорошй, 44% рожь B30- 
maé хорошб. [LC Частичка какою-нибудь mA4a, 
напр.) — d'herbe, rpaséuxa, былйнка. — de paille, 
содбиннка. — de и", волоебкъ. — de М. ué- 
точка. — de 30%, шелковйнка; и. т. п. || (Ynompe- 
бадется ещё отрицательно): Ц n'a pas un — de 


paille pour se coucher; nas un — de bois nour se 


chauffer, y негб иЪтъ ви клочкб солбиы, на чёмъ 
спать; ни полёна дровъ , чтббы затопить печь. Il 
n'y еп а — (зюводитсл о томъ, OMS NC чт ни 


маляйииио остатка), изтъ ни крохи (0 хлыбъ); 


HBTE ни кёпли (о жидкостях); HBTE ни клочЕй& 
(о бумёзь, ткдни и т. п.); HÈTE и цомйиу, HÈTE и 
звён!я. ||* et fam. Un beau — d'homme, высок! Й 
и стройный мущйна.* Un beau — de fille, de fem- 
me, высбкая и стройная дВвйца, женщина. * её 
fam. Elle а un — d'amour pour lui, oué чувотву- 
етъ къ нему HÉKOTOPYIO любовь; ов& егб немибжко 
любить. || Beau "de bots, дайнное н прямое брев- 
нб. Beau — d'arbre, рбслое и прямбе xépeso. Àr- 
bre de —, кёрево, имфющее одёнъ стволъ в проис- 
ходйщее отъ сзыйнъ. Bois de —, бревнб отъ xé- 
рева, произшёдшаго отъ сзмйнъ; | Плдт. круг- 
aoe нераспйленное бревнб. — de plume, crpéyco- 
вое перб. — d'un éventail, néxouxa, стрёака у 
Bhepa. — d'estoc, окбванная пёлка, рогатина, || 
Brin à brin, loc. adv. по крбши»%, по волоеку, 
одинъ за OAHÉMS. 

Brinasse, sf. вторб сортъ néxax. 

Brinballier, sm. см. Airelle. 

Brinde, sf. fam. et p.us. Porter des -8, boire 
des -в à la ronde, пать чёшу круговую. * et p. us. 
Être dans les -в, быть пьйнымъ. 

Brindille, s/. Bhrxa, вёточка, сучёкъ. 

Bringue, sf. клячёнка, лошадбёнка. 

Bringuebale, см. Brinbale. 

Brio, sm. пылкость, порывъ, восторгъ. 

Brioche, s/. кулйичъ, б8ба; || * неловкость. не 
довк1В поступокъ. 

Brion ou Bryon, sm. Бот. дубовый мохъ; || 
Mon. баксъ, конбцъ киадя. | 

Briotte, sf. махровый анембиъ (pacménie). 

Briquallions, sm. 11. вкирийчные обломки. 
бутъ. 

Brique, sf. кирийчъ; || брусъ (мыла, длова). 
Maison de — ou de -в, кёменный домъ. 

Briquet, sm. огнЁво; трутийца; || Воём. тесёкъ, 
полусёбля; || Охбт. небольшёя собёка. Battre le 
—, высвкёть огонь. 

Briquetage, sm. кирийчная работа; || обмёзка 
подъ кирпйчъ. , 

Briqueté, -6e, adj. кирийчнаго цв$та. 

Briqueter, va. окрёшивать подъ кирпичъ. || 
Briqueté, „ее, part. 2. 

Briqueterie, sf. кирийчный завбдъ. 

Briqueteur, sm. кёменщикъ кладу! кир- 
пичъ. 

Briquetier, sm. кирийчникъ. 
Briquette, sf. торежной брусбиъ. 
Bris, sm. (brisse) Юр. ворвёше (пвчёти); | 


B310MB, pasaoméuie (деёпи); | разбит!е (стёкодз); 


Ц Mon. остётки т розбитего корабля. 
Brisable, adj. лом, хрупкий. 


Brisant, em. Мор. бурутъ, прибой; } см. 


Brise-lame. 


Brisoambille 


Briscambille, см. Brusquembille. 

Brise, sf. Мор. вътеръ, вЪтербкъ. — de ferre, 
se a. Bree réa LE ‚би. 

, -6е, adj. внный; || склэдноИи. 

Brise- em. рум Фотниц. 

Brisées, s/. pl. Oxôm. вытки, обябизиныя охбт- 
никами для означёня ssbpéxaro ябговищь; cab- 
ДЫ вЪ 256$, сёланные звфремъ. * et fam. быте 
des — de gn, сядовать чьему прии$ру, подражёть 
кому. *et Гат. Aller, courir sur a, 
войтй съ хаиъ въ сопёрничество; попбльзоватьея 
чущймъ, * et fam. Reprendre ses —, принйться 
grépoe; возвратйться въ остёвлениому дфлу, про- 


Brise-glace, sm. 1. ледорёзть (у mécma). 
Brise-lame, sm. 1. волноразбивётельный ена- 





радъ. 

Brisément, sm. разбивёне (воднз); | сокру- 
œénie (оёрдна). 5 ever 

Brise-motte, sm. 6. Asp. глыбокрббъ, 
„ево ретто, sm. Xup. комнеразбивёющия 

щи. 

Briser, va. бить, разбивёть, ломёть, разякмы- 
вать, раздроблйть; || "сокрушёть; || я. разбивёть- 
ея; | Герд. прибёвить murs къ ибяному гербу 
для означён:я млёдшаго поколфн!я. — des cailloux, 
бить щёбень. — la laine, бить шерсть. — un verre, 
ие glace, разбить стакёнъ, вбркало. — en mille 
pièces, разбить въ крёбевги. — des meubles, 20- 
MÉTS, изломёть мёбель. — une porte, разломёть 
дверь. * La fièvre me -ве, m'a -86, лихорёдка 
mené ломёетъ, разломёла. * Le mauvais chemin 
m'a tout -в6, отъ курной дорбги менй всегб пере- 
домёло, pacrpacaô. — les mottes d'un champ la- 
Фомгё, равбивёть, раздробяйть кбмья на пёши®. 
— un 08, une mierre, разкробйть кость, кёмень. || 
— l'âme, сокрушить кушу. * Le despotisme -80 
tout courage, деспотйзмъ сокрушёетъ, убивёетъ 
вейкое мужество. * — з0п avenir, погубйть свою 


будущаость. * — les liens d'amitié, розорвёть xpf- | pa: 


mecxix ché3n.i"— вез fers, освободиться отъ окбвЪ, 
оть узъ, отъ владычества, * — 207 joug, 0e8060- 
диться отъ ига, сбрбеить съ себЯ йго. *-son8 14 
ou là-dessus, остёвимъ то. || on. Le navire -sa 
contre un rocher, судно разбилось о скалу. * — 
(mieux rompre) avec 4п, прервёть съ кЪиъ знакби- 
ство, ружбу; pascépurecs. || Ве —, 9. pr. биться, 
разбивёться, домёться; || *сокрушёться. Leverrese 
„ве aisément, стеклб легкб бьётся. Le navire ве -ва 
contre snrocher, судно разбилось о скалу. La chaise 
s’est -s6e, стулъ изломёлся. || * Mon cœur ве se, 
сёрдце моё сокрушёется, некрывёется. * Ses efforts 
se -sèrent contre cet obstacle, ycéxis егб coxpymé- 
зясь объ ro npenérersie. “1188 -80 en travaillant 
outre mesure, ou убивёетъ своё здорбвье, рабб- 
тая чёревъ ейлу. Ce bois de lit ве -80, ra кровёть 
екаёдывается, складнёя. Физ. Les rayons ве -sent 
en passant d'un milieu dans un autre, хучй npexo- 
мяёются, переходё изъ однбИ среды въ хругую. || 
Brisé, -6е, part. p. Être — de fatigue, чувство- 
вать фезмурито yeréaocrs. Муз. Accord —, pas- 


euuxék акб] у Vers Casser. !, 
Brise- sm. 1. Гат. враль f, болтун 
пустомбая» ’ ” 


Brise-soelle, sm. 6. срывётель т nosdre. 
Brisour, sm. — d'images, иконоббрецъ. 
Brise-tout, sm. 1. fam. uexôBxit, Gespÿniit че- 


aon$xz. 
Brise-vent, sm. 1. ваббръ отъ вфтра. 
Brisis, sm. (24516) Agzum. nepexôus кришии, 
Eve, зт. ийло, mérua, треп&ло. 
Brisque, sf. брискъ (ябдмочнал 4). 
af. обабиокъ, Трёщииа; || Фортий. 
перелфиъ (05 курия), dpusfps; Г ‘ends. при- 
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Brois 


бёвочный srexs ; || Стол. колфно пеоедбыъ, 
смычка. 


Brise, sf. pacménie . 
выть le, в 18. и оавовба, вно- 
rexéuie. 


Brisomancien, sm. снотохковётель т. 

Broc, sm. (bro, devant une voyelle broc) жбанъ, 
явдов&; || вёртелъ. De bric et de —, loc. а4о. 
Cbriké-) ибе-лавъ;ихочкбми, понемабгу, по коп%И: 
xaws, /дт. De — ел bouche, съ вёртела на столъ. 

Brocantage, sm. торгь подбржанными ве- 








ми. 
Brocanter, 9%. roprosérs подбржанными ве- 
щбмя. 
Brocanteur, -euse, s. торгующий подёржан- 
ными вещёми. 
Brocard, 





. остроумная, язвительная шутка, 
Oxôm. изюбрь т (живбтное). 
va. Гат. язвйть, колбть словёми 






Brocardeur, -euse, 8. насмшнякъ, 

Brocart, sm. парчв. De —, парчевёй 

Brocatelle, sf. броватёль Г, парчёце, полу- 
парчё; || брожатёль (иибмойз). 

rochage, sm. брошировёше; переплете 
rare въ бумёжву. 

Brochant, adj. т. l'enéa. поперёгь semémift. 
fam. — sur le tout, 66a%e scerd, сверхъ roré. 

Broche, sf. вёртелъ; | сийца вязёльная; || a8st- 
звкъ замбчный; || деревённый гвоздь; | пёлочка, 
прутикъ; || брдшка; || -в, pl. raw хабёньн. * et 
fam. Faire un tour стать пбредъ сёмымъ 
огибыъ, чтббы поскорфе согрёться, 

Brochée, sf. мёсо на вёртел®. 

Brocher, va. выткать, заткёть (матёлю s6- 
aomous, серебрбмь); || Тип. брошировёть, пере- 
naerdrs въ буиёжную оббёртку; || вколёчивать въ 
подибву; || * дфлать нёскоро; небрёчь (чюмз), быть 
невнимётельнымъ (къ чему). | Broché, -6е, 


-ница. 


















Pe 
Brochet, sm. щукз. — carreau, большёя щука. 

Brocheter, va. Техн. вым%ривьть декёломъ 
вахфю дибо штфку дбревь; || воткнуть нь вёр- 
res 

Brocheton, sw. щучка, мёленькая mÿms. 

Brochette, sf. мёленькй вёртелъ; 1 кусбченъ 
(uacé); | лопбточка, нь котброй дать кормъ 
птёцаиь , |, Tun. шпильки, вставлйемыя въ 
гравьй. ® Élecé à la —, восшётанный съ боль- 
шимъ тщёнемъ, 

Brocheur, -euse, s. переплет&ющий кийгу въ 
бумёжку. . 

Brochoir, sm. мохотбиъ для ибв 

Brochure, sf. броширбванная 
шёра; || брошировёше, броширбвка. 

Érocol, зт. кудрёвая капуста» 

Brooottes, sf. pl. иёслевыя и сИрчыя круийнки 
въ сйвороти®, 

Brodequin, ат. пожусапбгь; | * 
pl. nenducxie свпогй, родъ пытки. 
Че — см. Cha: 

Broder, va. вышивёть; || *прикрёшивать. 

Broderie, s/. вышивёнье, шитьб; || * прикрёсы 
1.1. — appliquée, шитьё по вёртЪ. — вп cou- 
chure, шитьё въ настйлку. — plate, шитьё 
табдью. 

Brodeur, -euse, a. золотошвёй, -вёйиа. 

Brodie, sf. вмерикбножи нерцёсь (pacméie). 

Brodoir, sm. пйльцы, на котбрыхъ дфявютъ 
ибленьке гадуны; || катушка, на котбрую намёты- 
ваютъ шёлкъ для вышивён!я. 

Brogues оц Broque, sf. pl. 6бувь f гбриыхъ 
Ulraésquesr. 

Broie, sf. йо, epeuéao, mana. 


LC 


дошадёй. 
га; || бро- 












Broiement 


Broiement ou Broiment, sm. (broaman) тол- 
чёне, трён!е. 

Bromate, sm. Хим. бромокйслая соль. 

Promatologie, sf. Opouaroziris, наука о 

nm. 

Bromatologique, adj. броматологическй. 

Brome, sm. Хим. бромъ; || мётлица, овбеецъ 
(пастёне). 

Broméliacées, 3/. 121. Бот. ананёсиики, ce- 
мёйство ананаеообрёзныхъ растбийй. 

Bromélie, sf. ананёсъ. 

Bromique, adj. Хим. Acide —, брбмовая ки- 
ехотб. 

Bromographie,s/.6pomorpéeis, описбепйщи. 

Bromographique, adj. бромограейческий. 

Bromure, sm. Хм. брбмистое соедниёш!е. 

Bronchade, sf. ou Bronchement, sm. спо- 
тыкёне. 

Bronche, s/. Анат. горловёя в®твь. 

Bronchement, sm. см. Bronchade. 

Broncher, vn. спотыкёться; || * ошибёться, 
cnaoxomérs. Îlocs. Iln'y а si bon cheval qui пе 
bronche, см. Cheval. 

Bronchial, -ale, adj. 3. горховыхъ вътвей. 

Bronchies, см. Branchies. 

Bronchique, см. Bronchial. 

Bronchite, sf. Мед. воспалбн!е горловыхъ 


BSTBÉË. 
Bronohocéle (bronko-), ou Goitre, sm. Мед. 


8063. 
Bronchoir, sm. (-koar) Техн. скёлиа, на кото- 
рую навёртываютъ сукна. 
Bronchotomie, sf. (-ko-) Xun. бронхотомя, 
ochuéuie. 
onchotomique, adj. бронхотомйческий 
Brontomètre, sm. Физ. снарйдъ, caymémift къ 
измврёню стёпени атмосеерйческаго электриче- 
ства во врёмя грозы. 
ngse, sm. бронза (сплавъ ийди, бд0ва u 
цинка); || артиллер{ ск метёллъ; || бронзовая 
стётуя, гра. De —, брбивовый. * Un cœur de 
—, MECTÉROG, кёмеиное сёрдце. 
rongé, -ée, adj. брбизоваго цвфта, смуглый. 
Bronser, va. бронзировёть, бронзовёть; || во- 
ронйть (ружёйный cme043); || крёсить чёрною 
ирёскою (кожу). || Ве —, ©. pr. принимёть брбн- 
зовый цв®тъ; || * череств®ть, становиться безчув- 
ственнымъ (0 Cépôun). || Вгопя6, -6е, part. п. 
Broquart, sm. Охдт. годовёлый xpécami 


ro 


зв®рь. 

Broque, см. Brocoli. 

Broquelines, 87. pl. концы пучкбвъ табёчныхъ 
айстьевъ. 

Broquer, va. Рыб. надёвёть на удочку рыбокъ 
для примёнки. 

Broquette, sf. coll. штукатурные гвбздики pi. 

Bros, sm. Käépmos. посторбннее ThAO въ клев. 
ной бумёгв. 

Brosme, sm. (brome) родъ налима. 

Brossage, sm. uémemie щёткою, 
(платьл). 

ВговзаШев, см. Broussailles. 

Brosse, sf. щётка; || мазилка, щетинная кисть; 

| пукъ волосъ, щётка у ногъ многихъ живботныхъ. 

— à cheveux, головиёя щётка. — à dents, зубо- 
чистная щёточка. — à barbe, брильная кисточка. 
Cheveux taillés вп —, волосы остриженные корот- 
кб, подъ гребёнку» 

Brossée, sf. см. Brossage. 

Brosser, va. чистить du тербёть mérTron; || 
Oxôm. (dans) пробирёться сквозь густой abc. || 
Ве —, v. pr. чистить себ плётье. || Brossé, -ée, 
gart. 1. 

Brosserie, s/. щёточное ремеслб; || щёточная 
вибрика, 


чистка 
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Brosseur, эт. чистильщикъ плётьевъ и сашо> 
ГговъЪ. 

Brossier ou Marchand —, sm. щёточникъ. 

Brossure, sf. крёска, наклёдываемая щёткою 
на кожи. 

Brou, зт. зелёная mezxyxé (опъховал и Mus- 
дёльная). 

Brouailles, sf. 01. рыбьи потрохё. 

Brouée, s/. тумёнъ; мёлк1Й дождикъ. 

Brouet, sm. молбчный бульбнъ; || жидкое иу- 
шанье. 

Brouette, sf. тёчка; || крбёсла pi на колбсахъ. 

Brouetter, va. возить въ тбёчк®, возйть въ 
ручнбЁ одноколёсной тельжк» (з6мдю); || катёть въ 
крёслахъ («0ю)., 

Brouetteur, sm. катёльщикъ крбселъ. 

Brouettier, sm. землекопъ съ тёчкою. 

Brougnée, ef. Рыб. клйнная вёрша. 

Brouhaha, sm. (brou-a-a) fam. шумъ, крикъ 
(зрителей). 

Broui, sm. Техн. пайльная трубка для придув&- 
н]я на эмбль огнй съ плбшки. 

Broui, -ie, part. n. du verbe Brouir. Feuilles 
08, опалённые, сожжбнные сблицемъ листья. Blé 
—, хдЪбъ покрытый рибюе 

rouillamini, sm. безпорйдокъ, суматбха. 

Brouillard, sm. тумбнъ,; || *нейсиость, сбйвчи- 
воеть (6$ выпаж' мял); || Ком. memopiéas. ® et 
fam. N'y voir qu'à travers ип —, вихЬть всё, какъ 
въ тумён®; съ трудбыъ различёть предмёты. *Je 
n'y vois que du —, ятутъ ничего не разберу, не 
понныёю. “Esprit plein de-8, непонйтливая, ту- 
nés головё. дор. Être dans les -8, запустить за 
гёлетукъ, порйдочно хлебнуть. *Une créance ву» 
nothéquée sur les -в de la Seine, колгъ обезибчен- 
ный имфн:ями на дун% (M. 6. ничёмъ необезибчен- 
ный). Papier —, пропускнёя Oyuéra. 

Brouillasser, ©. imp. П -вв@, тумёнится, ту. 
мённо. ‚ 6 ’ 

rouille, sf. fam. споръ, себра, раздбръ. 

Brouillé, -6e, adj. Des œufs 8, ATHENA. 

Brouillement, sm. /ат. замвшётельство. 

Brouïiller, va, nepembuimsars, перепутывать, 
CMÉIIABATE, ззпутывать; || взболтёть, BSMYTÉTE; || 
разебрить, посебрить. — des papiers, перемвшёть, 
перепутать бумёги. — plusieurs vins les uns avec 
les autres, сыъшёть н%еколько винъ одвб съ дру- 
гёмъ, * et fam. — les affaires, запутать, перепу- 


тать Abu. || — des œufs, взболтёть, сбить йица. — 
du vin, взбожтёть, взмутить винб (6% ббчкъ Или въ 
бутыдкю); || — deux amis, разебрить, поссбрить 


двухъ прийтедей. || * L'amour lui a -1@ la cervelle, 
l'esprit, люббвь помутйла ему разсудокъ. * et fam. 
— les cartes, произвесть  авдбръ, ссбру ww раз- 
стрёйство въ двяёхъ. fam. — du papier, марёть 
бумёгу, т. е. писёть вздбрныя и безполёзныя Bé- 
mu. ® её /ат. — leteint, застёвить когб измз- 
витьея въ лиц$. || Un. Il ne fait que —, овъ тбль- 
ко путзетъ. || Ве —, 9. pr. запутываться; см3- 
шёться, спутаться; || посебриться. Les affaires ве 
-lent, ABag запутывиются. — en parlant, говоря 
cMbméTECA, спутаться. || — avec qn, посебриться, 
разсбриться CE к®иъ. * — avec la justice, поссб- 
риться съ правосудемъ, т.е. подвёргнуться за 
что либо судёбному преслёкованю. Le temps ве 
-le, нёбо покрывбется тучами. Ман, Les cheraux 
ве -lent, лошади идутъ, бёгуть недружно. | 
Brouillé, -ее, paré. п. * et fam. Il est — avec le 
bon sens, онъ съ умё спйтилъ; онъ несётъ околбёс- 
ную. “Il est — avec l'argent comptant, ущегб mire 
EX pont 2. негб ельги не водится. 
erie, 8/. себра, раздбръ, разиблвка. 

Вгоп Шов, -onne, a 251 par вый, свёрля- 
вый, безпокойнаго харёктера, скабиный къ сму- 
темъ; || 2. смутиикъ, сплётникъ, нолотыранхъ. 


Broutlion 


‘Brouillon, т. черновбе сочииби!е, sepuoséx 
бумёга; || Ком. мемор ль. Requête en — ou le — 
d'une requête, черновбе прошёне. 

Brouillonner, va. напиебть на чернб. 

Brouir, va. жечь, пожигёть (0 сбанит). 

ES UISure) sf. врехъ отъ морбза (63 nacmé- 
зять). 

Broussailler, va. обсёживать кустёрникомъ || 
ON. XOXÉTE по кустёрникамъ. 

Broussailles, s/. pl. хворостникъ, хворостён- 
инкъ, HÉSXIÉ кустёрникъ. 

Brousser, vn. Олдт. бродить по acéws, охб- 
тиТЬся. 

: Broussin, эт. катъ, выплавокъ, виилывокъ. 
Brout, sm. молодбЁ отпрыскъ, отрбетокъ. 
Broutant, -ante, adj. Охбт. Bête -te, aucro- 

Ядный sBps. 

Brouter, са, et оп. щиибть (mpaey), объ®хёть, 
оглбдывать (д%6стьл); || негхёдко строгёть, двхать 
шероховётымъ (0 стпут). 

Broutilles, sf. pl. хвброетъ; || *бездёлки f. pl. 

Broyage, см. Broiement. 

Broye, s/. cu. Sérançoir. 

Broyement, см. Broiement. 

Broyer, va. толбзь, тербть, растирёть; || мять, 
трепёть (лён). — du poivre, толочь пёрецъ. — du 
tabac, терёть табёкъ. — des couleurs, растирёть 
крёски. dents servent à — les aliments, зубы 
служатъ для тогб, чтббы пережёвывать пищу. 
Мед. — la pierre dans Та vessie, разкробить кё- 
мень въ мочевбмыъ пузырф. * et fam. — du noir, 
нредавёться ирёчнымъ мыслямъ. || Broyé, -6e, 
gart. р. qui régit par. 

Broÿeur, sm. краскотёръ; || трепбльщикъ. 

Broyon, см. Brayon. 

Bru ou Belle-fille, sf. невфстка, cHOxÉ. 

Bruant, см. Bréant. 

Bruantin, sm. каролинск!Й стёйчикъ (nmduwa). 

Brucelles, sf. pl. щипчики т съ пружйною. 

Bruée, см. Вцее. 

Brugnon, sm. raéxxiñ пбреикъ. 

Bruine, s/. мёлюй дождикъ, ÉSMOPOSE ]. 

Bruiné, -ée, adj. испбрченный йзморозью. 

Bruiner, ©. émy. mopocérs.  -пе, моро- 
ейтъ. 

Bruir, va. Техн. — une étoffe, смочить ткань 


парёми горйчей воды. 
Rraire On. г. шумёть (0 604N4x3), выть (0 


ehmpn), гремёть (0 1p6un). 
iner, va. крупно модбть (cO4004). 

Bruissement, зт. шумъ, шброхъ. 

Bruit, sm. шумъ, стукъ, стукотнй; трескъ, 
громъ, звуиъ; || ропотъ, смуты; || раздбръ; || слухъ, 
caéss, нолвё. — Дм vent, des flots, шумъ s#rpa, 
волиъ. — du tambour, стукъ барабёна. Le 
font les charpentiers en travaillant, стукъ произ- 
водимый работающими плботниками. — du ton- 
nerre, des canons, трескъ, грохотъ грбма, орукв. 
— des applaudissements, des canons, громъ ру- 
коплескён: В, орудй. — des armes, des chaînes, 
звукъ оруж!я, цзо6й. — sourd, гулъ. — confus, 
вевн гулъ. Faire du —, шум%ть. Faire 

nd —, падьлать шуму, нашумёть, иакричёть. 
азте beau —, поднйть шумъ. * Кате plus de — 
que de besogne, ббльше говорить, чВмъ дёло A$- 
аать; шумфть и ничего не дёлать. || fam. Il y a 
du — dans la ville, въ répoxs рбпотъ, смуты, 
Bozuéuie. | I y а grand — dans ce ménage, въ 
утой семьё большой разкбръ. Ils ont eu du — 
ensemble, сиё повздбрили между соббю; мёжду ни- 
ми былё перебрёнко. || Répandre, accréditer ип—, 
едухъ. Le — court, ou il court ип — 

8, вАбть, ибсится елухъ; ходятъ слухи. Il 
court de mauvais-s sur lus, объ нёиъ ибсятся дур- 
mie елухи; идбтъ кудбя casa, худёя moapé. Le — 
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de son nom, casa егб имени. Avoir bon —, mas- 
vais —, пользоваться хорбшею, худбю елёвою, 
репутёщею. Ne faites point de — de cette affaire, 
не пускёйте въ оглёску утого дёла. Il y а des -a 
de guerre, поговёриваютъ о войи$. Il n'est — que 
de cela, тблько объ STOME и говорйтъ, и pasro- 
ьбръ. Sans bruit, loc. adv. безъ шума, тйхо, 
тихбнько, скрбино. || À grand bruit, loc. adv. 
шумно, пмшно. || À petit bruit, loc. ado. réxo, 
тёйно. потихбньку. 

Brülablé, adj. достбёный сожжёня; могу 
горёть. 

ant, -ante, adj. знбйный; || горяч, 

mépxih. 

Brûlé, sm. raps /, nparophxoe. 

Brûle-gueule, sm. 1. дор. корбтенькая xypé- 
тельная трубка» 

Brüûülement, sm. жжён!е, comméuie, rophnie. 

Brûle-queue, sm. 1. прижигётельное mex4so. 

Brüûler, va. жечь, сжягёть, сожигёть; обжёчь, 
спалить, опалить; печь; прожигёть, прижиг&ёть,; || 
Un. горёть, пылёть; тбплиться. — du Café, жечь 
кбее. Trop — le café, пережёчь кбов. Le noivre— 
le palais, пёрецъ жжётъ, щиплетъ ротъ. — les 
morts, сжигёть, сжечь т®18 умёршихъ. Un tison 
m'a -16 la main, головнёю обжёгь себ иды обо- 
жгло мн руку. Le soleil a -16 l'herbe сблице co- 
æra6, спалихо траву. Ji lus -la а barbe, онъ опа- 
sé: ему бброду. Le soleil -le, сблице печётъ. 
L'eau forte -le le linge, rphuxas вбдка npomuréers 
бъльё. La pierre infernale sert à — les nlaies, 
éACKAME кбмнемъ прижигёютъ рёны. Bois à —, 
дровё. La gelée -1е4е мзаде, морбзъ щиплетъ лицб. 

в vin -le le sang, 6то вино горячйтъ кровь. Nous 
-lons de la tourbe, мы отоплйемся %ли топимъ 
пёчи тбреомъ. Д -le des chandelles, de l'huile, 
онъ освъщбется сбльными свЪчёми, лёипами, Gas 
y негб горйтъ сёльныя евфчи, лёипы. — du vin, 
выкуривать, выгонйть вбдку изъ винё. — 14 сег- 
velle à qn, выстр®хить кому въ лобъ, застр®лить 
когб. * — le pavé, скакёть, ичёться во весь опборъ, 
во весь духъ (6% экипажъь йли вепхбмъ). — Une 
poste, un gîte, проёхать мимо почтбваго xBopé, 
мимо ночлёга, не останёвхиваясь. *—lesplanches, 
игрёть съ большимъ жёромъ и чуветвомъ (008 
axmépn). * — le papier, писёть съ увлечёщемъ; 
имёть живой и сильный слогъ. * — la politesse, 
уйти отъ когб не простившиеь съ нимъ. Sans — 
une amorce, безъ выстр®ла. * et fam. Гу réus- 
sirai, ou j'y -lerai mes livres, я ничего не noma- 
яъю, всё сдфлаю для тогб, чтобы JCHÉTE HE мобёмъ 
намфрени. * — de l'encens devant qgn, см. En- 
cens. Посл. — la chandelle par les deux bouts, 
MOTÉTE во BCÈ коицы, промёт@вать своб соетой- 
н1е. — ses vaisseau, отр®зать себ® путь иъ осту- 
пяён!ю; предпринйть такбе дфло, изъ котбраго 
н®тъ выхода. | . Le bots -]е bien, xposé ropérs 
хорошб. La chandelle a -16, свЪчё crophre. * — 
d'amour pour ап, гор®ть, пылёть къ кому a1066- 
вю. * Je -le de la voir, горю нетерп%иемъ вй- 
ДВть eë.* La tête lus -le, головё у негб горйтъ; 
roaoBé вакъ BB Oru$. Une lampe -le devant l'i- 
mage, лампёда тёилится пёрекъ икбиою. * Les 
mains lui -lent, онъ ждбётъ и He дождётся, когд& 
мбжно будетъ приступить къ дёлу. * Les pieds lui 
-lent, онъ спзшить уйтй dau уфхать. * — à pe- 
tit feu, быть въ лихорёдочномъ ожидёни ; горфть 
нетерифнемъ. * Le rôti -le, посп®шимЪъ, nopé, 
время не тёрпитъ. || А brûle-pourpoint, см. 

ourpoint. || Se —, 9. pr. обжёчься, обжёчь 
себф, опалйть себф. — avec un fer chaud, обжёчь- 
ся горйчимъ утюгомъ. — (а тат où à la main, 
обжбчь себф руку. — les cheveux, опзлйть себё 
волосы. — а cervelle, выстуьаать со ve ао, 
всадйть себь пулю въ 068, частрьхьтьла. Donna, 


Brülerie 


— à la chandelle, стремиться къ своёй погибели, 
быть самому причиною своёй погибели. || Brûlé, 
-6е, part. р. qui régit par. 

Brüûlerie, sf. винокурня. Де— винокуренный, 

Brüûleur, -euse, s.— de maisons, поджигётель, 
-ница. Jloca. Il est fait comme un — de maisons, 
онъ CHÔTPATE такимъ оборвёнцемъ. 

Brüûlot, sm. Мой. брёндеръ; || * зажйга, за- 
жога; || жжёнка. 

Brüûlottier, sm. Мод. морйкъ soxémit брён- 
деръ. 

Brûlure, 8/. ожбга, обжбга; || головнй (es 
хаъбъ). 

Brumaire, sm. брюмёръ (втор6й mhcaus пес- 
публикансказо xasen0anÂ, отз 23 октяби& no 31 
#0a6pÂ). - 

Brumal, -ale, а4). зимы. 

Brume, sf. густой тумёнъ, морской туманъ. 

Brumée, adj. Г. Рыб. Morue —, rpecxé по- 
хрытая тёмною пылью. 

Brumet, sm. Рыб. мёленькая удочка. 

Brumeux, -euse, adj. тумённый, пбемурный. 

Brun, -une, ad), смуглый, тёмный, каштёно- 
вый; || 3%. тёмный цв®тъ; |3. брюнётъ, -нётка. 
П commence à faire —, начинёетъ смеркёться. || 
Посл. Aller de la brune à la blonde, быть непо- 
стойннымъ въ дюбвй. 

Brunûâte, adj. смугловётый. 

Brune, sf. сумерки / pl. À la —,sur la —, въ 
сумерки, пбдъ вечеръ. 

Brunelle, sf. ropañuxa, чербёыха (pacméute). 

Brunet, -ette, s. брюнётъ, -нётка. 

Brunette, s/. хюббвная пфсенка. 

Brun-fourcat, sm. родъ виногрёда. 

Bruni, sm. полирбвка (memés4a); полирбван- 
ное MÉcTO. 

Brunir, va. сдёлать смуглымъ; |} окрёеить въ 
тёмный цв%тъ; || потемнийть; полировёть (метёд- 
ды); воронйть (сталь); || оп. смугльть, темиёть. || 
Se —, v. pr. смуглёть, темнифть. || Bruni, -ie, 
gart. В. 

Brunis, sm. блескъ полирбваннаго метёлла. 

Age, SM. полирбвка; BOpOHÉHIE. 

Brunisseur, -OUS®, 3. полирбвщикъ, -Mana. 

Brunissoir, sm. rAaAMA0, AOIÉAO, воронйло. 
Rene nISEUT sf. хоскъ; || полировёльное ис- 

ство, 

Brunnibarbe, adi. темноборбдый. 

Brunnicorne, adj. Ест. Ист. имъющЙ rôu- 
ные усики, 

pède, adj. Ест. Ист. темноногй. 

Brusque, adj. грубый, phsxift, крутбй, екбрый, 
внезёпный. Homme —, грубый человфиъ. Топ —, 
phsxift тонъ. Humeur —, крутбЁ нравъ. Des тоц- 
vements -8, скбрыя, быстрыя движён!я. Réponse 
—, екбрый, внезёпный отвётъ. Afiaque —, вне- 
séunoe, неожиданное нападён!е. 

Brusquembille, sf. брускёмбиль (utné). 

Brusquement, adv. грубо, phsxo, cxépo, sue- 
зёпно, неожиданно. 

Brusquer, va. обходитьея грубо (cs «mxs); 
трубйть, нагрубить (хому). — la fortune, попытёть 
cadcrié. fam. — l'aventure, пустёться ua удёчу, 
HayAazŸ0. — une affaire, мигомъ покбичить дфло. 
— le dénoûment d'uné comédie, не подготбвить 
passésxy въ комбдш. — une place de guerre, попы- 
тёться взять ирёпость виругъ, безъ прёвильной 


осбды. 
Brusquerie, 27. грубость, рёзкоеть, сиброеть, 


несийданиость le 4 : 
rusquet, sm. rpyôifns. À brusquix —, ша 
трубыя елов& raxk 4 п отафтъ. 
Brussolés, ef. pl. Пов. родъ еёрша dus рагф. 
Brant (brute), -ute, adj. сырбй, необдланный, 
200: Î грубый, бегсмысленный; |} вало- 
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вой. Matière -te, сырой warepiéxs. Marbre —,ue- 
обд%лаиный мрёморъ. Camphre —, ивочийщенная 
xameopé. Terrain —, невоздёланная земля, n'hau- 
Hé. Acier —, невых®ленная сталь. Pierre -te, не- 
отёсанный кёмень. || Mantères -tes, грубыя манб- 
ры. Вёе -te, безсмысленное живбтное. C'est un 
provincial tout —, 8то неотёсеанный провинщЯлъ. 
Cet ouvrage est encore tout —, вто сочинён1е ещё 
нс просибтр®но, не пров%рено, ещё вчерн%. || Pro- 
dust —, recette -te, валовой доходъ, сборъ. || Sucre 
—, сёхарный песфкъ. Corps —, неорганйческое 
Thao. |] Brut, adv. ou Poids brut, №м. брутто, 
BBCE товёра, съ укупоркою, съ торёю. 

Brutal, -ale, adj. 3. cxér-xifi; || грубый, зв%р- 
cxiä; || sm. 3. груб1Янъ, скотйна. 

Brutalement, adv. скотеки, поекбтски; || 
грубо. 

ser, va. fam. nocryndrs, обращёться 
pie (сз anus), надёлеть грубостей, нагрубйть 
(*ом9). 

Brutalité, sf. cxorcrs6, грубость f; || оибтекая 

страсть | 
rute, sf. зв®рь т, скотъ, скотйна, живёт. 
HO”. 

Brutier, sm. см. Buse ч Bihoreau. 

Brutification, sf. ocxoréuenie, превращёне 
въ CKOTÉ. 

Brutifier, va. оскотйнивать. || Se —,0. pr. оско- 
réuurscs. || Brutifié, -ce, part. По 

Bruyamment, ade. шумно, съ большймъ mÿ- 
момъ. . 

Bruyant, -ante, adj. шумйщЙ, шумный, шум- 

вы e 

Bruyere, sf. вёрескъ (nacménie); || исто по- 
рбешее вёрескомъ. 

Bruyéreux, -euse, adj. покрытый, nopécmif 
вбрескомъ, В ‚ 

у, sm. ou Вгуе, sf. родъ мха. 

Bryacées ox Bryoïdes, sf. nl. мхи (pacmé- 
nte). 

Bryologie, sf. pascymxénie о мхахъ.. 

Bryon, см. Brion. , 

Вгуопе, см. Couleuvree. 

Bu, bue, part. р. см. Boire. 

Buanderie, sf. прёчешная, бучильня, 

Buandier, -ère, в. балильщикъ, -щяца (2046- 
mens); || sf. прёчка. 

ubalo, sm. зорикёиск! буйволъ. 

pubs, sf. Мед. прыщикъ, угорь, пузырь в (на 
mhsn). 

Bubon, зт. паховйкъ, желвёкъ; || чумный па- 
XOBÉKE. 

Buboncèle, sm. Xun. паховёя ruad, грима. 

Bubonocose ом Bubonocosie, sf. Мед. бпу- 
холь въ пазу. 

Bubuler, оп. гукать, кричёть какъ ойлиитъ. 

Виоса1, -ale, adj. Анат. ртбвый, ротовый. 

Buccellation, s/. (buksé-) pasxhzénie пакуски. 

Buocin. зт. (buksin) труборбгъ, трубйниа (nd- 
ковича). 

Bucoinal, -ale, adj. Ест. Ист. раковинооб- 

ный. 

Buccinateur, sm. трубёчъь (у Римдлыз); | 
Анат. ланйтная MINS 

Bucoine, sf. бухцинъ, трубб (у Римдянь). 

Bucentaure, гт. буцентёвръ (судно, на ко- 
mônons Вемецу#нскй Дожъ обдучалея съ мб- 
DOM). 

Buoéphale, зт. парёдная хбшадь; || xafua; || 
ВБуцеевль, лбшадь Алексёидра Македонекаго; || 
ед). 3002. быкоголбвый, 

he, sf. полёно; || Волоч. и Будбв. ставбкъ; 


|. гончерный рычёгъ; } *чурбёнъ, глупбцъ, бол- 
вбиъ. 16 06 ss remus non plus qu'une —, où æe- 
жить на 605}; ничего ие дблаетъ; ro дежебокъ, 


Васе» 


Büûcher, эт. кровянбЁ сар&й; || ностёръ. 

Bücher, va. оболвёнивать, обтёсывать; || от- 
рубйть (балку). 

Büûcheron, sm. кровосфкъ. 

Büûchette, sf. хвбростъ; || ménxe; cozxéwanra. 

Bucolique, а4. Слов. пастушески; || -6, sf. 
pt nacrfmecris craxorsopénis; |] * ообраше мё- 
aoueh. 

Bucrane, om. Apées. шлемъ, имёющ! видъ 
бычёчьей головы. 

Budget, sm. бюджётъ, хинбнсовая cuére; || 
Гат. смёта прихбдовъ и раехбдовъ. 

Bud yte, sf. трясогузка; коровйтникъ (птица). 

Вибе, sf. oi. щёлокъ,; || хлёбный паръ. 

Buer, va. длать щёлокъ; щелочить. 

Buffet, sm. шкапъ для посуды; || буебтъ; || 
столбвый приббръ. — d'orgues, оргённый хбр- 


пусъ. 

Buifeter s UN. просверлить ббчку ш вынять 
винб. 

Buffeteur, sm. повбщавъ выпявАющ вино 
изъ бочки. 

gufte, sm. буйволъ (живбтное); || буйволовая 
биз. 

Buffleterie, 3/. Воён. кбжаная auynénis (co4- 
дётскал). 

Buffletier, sm. мёстеръ кёлающай кожаный то- 


вёръ. 

Buffetin, sm. dim. молодой буйволъ; [| кожа- 
вый каизолъ. 

Bufflonne, sf. буйволица; еёмка буйволова. 

Bufonite, sf. окаменьлый рыб! зубъ. 

Bugadière, sf. мыловёрный чанъ. 

Bugalet, sm. Мор. двумачтовое сукне для пе- 
ревбзки товёровъ. 

Bugle, sm. Муз. горнъ съ клбпаизми; || Бот. 
ебльный кбрень, 

Buglose оц Buglosse, s/. волов! языкъ (pa- 
стёмзе). 


Bugnes, sf. молбчные блины, свёрнутые въ | рее 


трубочку. 

Bugrane ou Bugrande, s/. Бот. стальнйкъ, 
BO&OBEE TPABÉ, денйсниктъ. 

Buhot, вт. Техн. челибкъ для шёлка, котб- 
рымъ ткутъ узбры въ матёрйи; || -8, 27. крашеныя 
перья, служёщия для выввеки. 

uhottier, вт. Рыб. сачокъ xan ловли рёковъ, 

Buire, sf. oi. большёя чёша, кувшииъ. 

Buis, sm. самшитъ, бувсъ дедевиб); | Сапдж. 
тгладилка Кля подбшвъ. * etfam. Donner le —, 
придёть xOpODIÉ видъ, еасбиъ; отдёлать нёчисто. 

B je, sf. uhcro усёженное буксовыми де- 
ревьями. 

‚ #f. боявёшекъ (у пойтныхь). 

Buisserie, sf. ббчечныя дбеки. 

Buissière, см. Buissaie. 

Buisson, sm. кустёрникъ, кустъ. — ardent ou 
Pyracathe, apré, кизиль т (060ево). * Se sauver 
à travers les -в, вывёртываться, искёть улдовокъ. 
* Ozém. Trouver — creux, не найтй въ бетровЪ 
зв$ря; [ ие застёть того, когб искёхъ. Посл. L'un 
a battu les -щ, её ип autre a pris les oiseaux, мед. 
BÉXE пяйшетъ, а цыгёнъ деньги берётъ; одйнъ 
трукится, а другой пользуется. 

Buissonner, п. Охбт. прётаться въ кустёр- 
никахъ (00% одёню). 

Buissonnet, sm. кустёрничекъ. 

Buissonneux, -euse, adj. sapécmifi кустёми. 

Buissonnier, sm. m$cro зарбсшее кустёми. 

Buissomnier, -ère, adj. Lagin —, кустёрвый 
эрбликъ. * Faire l'école -ère, nporyafrs шкблу, 
“‘Buissure, sf. Tec. сёшь, кб бт 

sf. Техн. céma, ибпоть не поволбтв. 

Bulapathe, sf. большбЁ щавёль Gomme 

Bulhe, sf. луковица цвзтбчная; || Ачат. sÿ- 


Burgau 


ковка. -8 dés dents, des cheveux, кбрии зуббвъ. 
BO4&6C%. 

Bulbeux, -euse, adj. луковичный, голбвчатый. 

Bulbifère, аа. Вот. луковиценбеный | 

Bulbiforme, adj. хуковицевидный, хуковча- 
TH. 

Bulbille, sf. uéxemras луковица, луковичка, 

Bulgan, sm. 9004. xyxéna 

Bulithe, sm. BoaôBift кёмень, находйщ!Вся въ 
желудк® быковъ. 

Bullaire, sm. собрён!е пбискихъ бухлъ. 

Bulle, :f. пузырь т; | шёрикъ; || булла, пби- 
ская грёмота. — d'air, пузырёкъ (63 стекл). — 
de savon, имльный пузырь. Papier —, грубая c$- 
рая бумёга. 

Bullé, -6е, adj. утверждённый буллою; || Бот. 
пузырчатыйь 

Bulletin, sm. записка, бидётъ,; || видъ; || népe- 
чень; бюллетёнь т. — des lois, сббрникъ sar- 
новъ. — de l'armée, журнёль, свфден!я изъ A$ü- 
ствующей dpuÎix 

Bulleux, -euse, adj. Бот. пузирчатый. 

ifère, adj. пузыренбеный. 

Bulteau, sm. дёрево кругло остриженное. 
Bunette, sf. пой. кустёрный, л®сибй воробёй; 
ÇBungalon, SM. млекосбчникъ, вилипийнекое 

дёрево. 
unias, sm. евербична (pacménie). 
Buphthalme, sm. вологяёзъ, расхбдникъ (ва 
cménie). 
Buphthalmie, 3/. Мед. бпухоль f глазивго 
Яблока. 
uplévre, sm. бойрская снать, вохбдушиа 
астёне) ' F 


Bupreste, sm. xoporxomés, прищелкъ (жухъ). 

Buquet, sm. Техн. веслб для wbméaia индиго 
въ чану. 

Buraliste, sc. сббрщикъ, -щица. 
Burang, sm. (-ran) индЬйская смокбенкца (04 
0 


 Burat, sm. грубая IMePCTAHÉE ткань. 
Buratine, sf. полушбаковый попайнъ (матё 


pia). 

Burbot, sm. рой. HALÉNE (рыба). 

Bure, sf. Гоин. méxra; | грубая шерстянёя 
матёр!я 

Bureau, sm. vi. грубое сукнб. 

Bureau, sm. 2. конторка, бюрб, столъ (93 кан- 
uesipiazr); || контбра; || присутетвенное мфето, 
полёта, прикёзъ, канцелярия; [| récca (es medm- 
2%); || комитётъ. — de poste, почтвитъь. — de 
bienfaisance, прикёзъ обществевнаго призрёя. 
Chef de —, столоначёльникъ. Garçon de —, кан- 
целйрек!Й служитель. * L'air ou le vent du > 

асположбён!е судЕЙ. * L'air ou le cent du — est 

On, кфло идётъ на ладъ. — restant, остёвить на 
пбчт&, рестовбе письмб. — d'adresses, см. А- 
dresse. * et $70154. — d'esprit, собрён!е литерё- 
торовъ, острякбвъ. L'affaire est sur le —, при- 
ступбють къ дёлу. || À bureau ouvert, loc. adv. 
Ком. при пёрвой йвЕЗ. 

Bureaucrate, sm. бюроврётъ, чинбвникъ (63 
Munucméncmen). 

Bureaucratie, sf. (-cie) бюрокрёт!я, ван 
YHHOBHSKOEE. 

Bureaucratique, adj. бюрократйческай. 

Burelé, -ée, adj. l'enés. развополбвый. 

Burette, sf. восудецъ, склянка; || сосудъ (wege 
ховный). 

Burettier, sm. служётель носйщ! сосудъ né- 
редъ свящённикомъ (у хатда.). 

Burgalèse, sf. тонкая бургбесквя шереть. 

Вигввио те ou Nacre —, sf. сбмый лучи! 
ne pr. 


Воевал, sm. à. 3002. nentmuns оо 


Burgeage 


Burgeage, sm. Cmexs.s. saxmméuie pacrn- 
ленной стеклЯной мёссы, посрёдетвомъ погру- 
жёемаго въ неё сырёго прутика.. 

Burger, va. Стек. 3. вскипятйть етекайную 
мёссу посрёдствомъ погружбемыхъ въ неё сырыхъ 
прутиковъ. = 

Burgrave ou Bourgrave, sm. бургрёеъ. 

Burgraviat, sm. бургрёоство. 

Burin, sm. Скуд. разёцъ, вайло; грёбштихъ || 


Мор. храбкъ. 
urinér, va. pe на MBXÉ, грави 
красиво писёть; || * запечьтл®вёть,; || 
BTE (клинья). || В 6, -6е, part. 1. 
Buriot, sm. дор. комбшняя утка. 
Burlesque, adj. шуточный, смВшнбй; |] sm. 
шуточный родъ; шуточный CHOT He 
Burlesquement, adv. шуточно, смёшно, за- 
бёвно. ` 
. Burnous, см. Bournous. 
Buron, sm. vi. пастушеская хижина; {| x80d, 
гдз кфлаютъ сыръ; еырня. 
Bursaire, adj. машечковйдный; || калит& (wa- 


дивнйкз). 

Bursal, -ale, adj, 3. №4 —, укёзъ о чрезвы- 
ч&йной подати. 

‘Busard, sm. лунь т, кобузъ (втёца). | 

Вивс, sm. (busk) планшётка, бюскъ (es «xop- 
cêmn); || закрой (y шаяпы). ; 

Buschrate, sm. (buskrate) acnéa крыса. 

Buse, sf. мышеловъ, зимолётъ, сарычъ (ятй- 
ua); || * глупецъ; || Техн. провбдъ, ларь dau тру- 
68, чёрезъ которую течётъ BOXÉ Ha колесб, прн- 
водйщее въ движён!е молотовой снарйдъ ; || трубё 
ja впуска воздуха въ рудникъ. Посл. On ne sau- 
rait faire d'une — un épervier, ворби® сбколомъ 
не бывёть. 

Buserai, sm. аорикёнск Ш мышеловъ (птица). 

Buson, sm. rsiducrih мышелбвъ (птица). 

Busquer, va. влагёть планшётку въ хорсётъ), 
шнуровёть. || Ве —,0. pr. зашнурбвываться, затй- 
гвваться (62 корсётз). || Busqueé, -ée, part. ». 

Busquière, s/. cragxxa для планшётки. 

-Bussard, sm. ширбкая и корбткая бочка. 

Busserole, sf. толокнйика (pacménte). 

Buste, sm. бюстъ, погрудь f; || грудной пор- 
трётъ; || туловище. 

But, sm. (bute quand ce mot termine la phrase, 
ou devant une voyelle ou un В non aspiré; et bu 
devant une consonne) мишёнь, nas /; *намфрене. 
Atteindre au —,nondcTs въ мишёнь, въ цель. 
Manquer le —, не попёеть въ ц®ль, промахнуться. 
# Atteindre le —, костйгнуть цёли. * Atteindre 
son —, parvenir а зоп —, достигнуть CBOÉË цфли, 
своегб намфрешя. * Dans quel —? съ какою цф- 
sin? * Dans le — d'obtenir une place, съ цю 
получить мёсто. Le — de mes désirs, ц®ль мойхъ 
желёнй. Cacher son —, скрывёть своё mauépeuie, 
сво цёль. * Aller au —, идтй прёймо къ своёй 


вбёть; || 
оп. вби- 


цёли. * Toucher, frapper au —, постйгвуть вею | 100 


суть кфла. Де — en blanc, ни съ тогб, ни съ сегб; 
HH 34 что, ни прб что; сбухты- барёхты. Арт. 
Tir de — en blanc, прямой выстр®лъ (безъ yno- 
mpebaénia npuuñ4a). Il l'alla quereller de — en 
blanc, ни съ того, ни съ сегб онъ принялей егб 
бранить. || But-a-but, loc. adv. ухо né ухо, безъ 
придёчи. ZTroquer une ehose —, мвийть что ухо 
= ухо, безъ придёчи. 

Bute, sf. коновбёльный Lpaséne. 

Buteau, sm. рой. см. Buse. 

Buter, 9п. wérurs; || * (à) намзревёться; [| va. 
подпирёть. || Ве —, v. pr. (à) рышйться (на что). 
| Buté, -ée, part. п. IT est — à cela, онъ насто- 
йтъ sa отомъ. 108 sont -8 l’un contre l'autre, оий 
противны кругъ другу. ОМея —, соббёка, у котб- 
рой Срухоль на сгйб® ноги. (о. 
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Caaba 


Butière, adj. et f. 9%. Arquebuse —, uuménuez 


пищёль, 
Butin, sm. добычь; || корысть f. 
tiner, оп. кобывёть добычу; || (eur) et va. 
собирёть мёдъ (0 пчель). 
tineur, -ouse, adj. сбирёющИ мёкъ (о 
nvesÀ). 

Butoir, sm. phséxe, кожёвенный ножъ. 

Butome, sm. Бот. сусёкъ, Bass rpasé. 

Butor, sm. выпь / (птица). 

Butor, -orde, s. xypazéit, дура. 

Butorderie, sf. глупость f, xypétecrB0. 

Buttage, sm. покрывёне землёю. 

Butte, s/. пригброкъ, хблмикъ; || мишёвный 
Bars. * Être en — à la raillerie, подвбргнуться 
насмфшкамъ. 

Buttée, sf. мостовбя поднбрао. 

tter, оа. покрывёть, обсыцёть землёю; || св. 
спотыхёться. 

Buttoir, sm. Техн. подпбрка (65 машёню). 

Butture ок Buture, sf. тхоль f. ногй у охбт- 
ничьей собёки. 

ЗВофбугаое, -6е, adj. масляниетый. 

Butyreux, -2080, adj. мёсляный, маслянй- 
стый. 

Butyrine, s/. Хём. бутиринъ, оесббенный 
nr составляющий mécao. 

tyrique, adj. Хим. Acide —, маслянйстая 
KHCAO74. 

Buvable ou Potable, adj. что мбжно пать, 
годный для DATEÉ, енбеный. 

Buvande, 3/. винб нзъ внногрёдныхъ выжи- 
мокъ. 

Buvant, -ante, adj. fam. Bien —, здорбвый. 

Buvard, sm. бювёръ, портебль-бювёръ (изъ 
пропускной бумазм). 

Buverie, sf. продолжительная попбйка. 

Buvetier, sm. содержётель в буебта. 

Buvette, sf. буеётъ, трактиръ для судёЙ. 

Buveur, -euse, $. питухъ, пьйница, гудяка 
т. f; || Ахат. глазибй отводйтель. — d'eau, водо- 
и ца, пыфщЙ одну вбду. | 

Buvotter, on. попивёть, прихлёбывать 

By, sm. ровъ по средйн® прудё для выпуека и 
впуска воды. 

Byssus ou Bysse, sm. внесбиъ, богбтая maré- 
рая y Дрёвнихъ; || жихочница (pacménie). 


С. 


С (6 оп ce), sm. 3-я буква и 2-я еоглаеная 
оэранцузской &збуки; || римская цйера ди число 


‚ С&, ado. сюдё. Venez çà, noxére сюдё. | Çà et 
la, loc. adv. тудё и сюда, тамъ м сямъ, 3X8Cb и 
тамъ. АЦег —, ходить тудб и сюдё, взадъ и вие- 
рёдъ. Les meubles étaient jetés —, мебель быль 
разбрбеана тамъ и сямъ. 9%. Qui СА, qui là, кто 
зАЪсь, ито тамъ;ито сюдё, кто тудб. || Bn çà, loc. 
adv. ко сегб, до сегб врёмени, пбредъ симъ. De 
çà, см. Deça. 

Os, tnterj. ву, ну же! Ca, allons, ну, пойдёмъ. 
Ah ça ! or ça! ну! ву mel ну что-же? 

Ça,_pron. . contraction de Cela, Гат. 
то. Prenes са, возъмйте éro. Сачта, то пой- 
A°TS. 

Oaaba, s/. ка&ба, свящёниое для мусульм&нъ 
не, изходёщееся во дворё большбЙ ибчети въ 
2. | 


OCabalant 106 Oache-nes 


Oabalant, -ante, adj. nposépammari. 

Cabale, sf. кабалёстика, иёббола; |] ® ковъ, 
ковёрство; заговбръ, умыселъ; || шёйха, соумиш- 
ленники 5. 21. 

Cabalé, -6е, adj. пробратённый xérpoerin, 
пронырствомъ. 

Oabaler, сз. умышлйть ковъ, пронырить, про- 

ырничать, пронырствовать. 
abaleur, -euse, s. проныра, заговбрщикъ, 
-щица. 
Cabaliste, зп. кабелёстъ, учёный въ кабазй- 


CTEr à. 

Oabalistique, adj. na6asucréuecxià. 

Cabalistiquement, adv. xa6axncréueexx. 

Caballin, adj. Anm. Aloès — хошадиный ea- 

буръ. 
Caban, sm. Мор. матрбескШ зипунъ, ши. 
= . 
Cabanage, sm. кочбвье (американскихь ди- 
карёй). 

Cabane, sf. хижина; шалёшь; || Мор. ката; 
шляпка иди Gépra съ збнтикомъ. || бу». Cabane, 
chaumière, hutte. La cabane et ia chaumière 
sont des habitations, la Autte ne représente qu'un 
abri. Le cabane implique la pauvreté; la chau- 
mière la simplicité; la hutts, l'état sauvage. On 
dit la cabane du pauvre, la chaumière du labou- 
reur, la hufte du Hottentot. 

Cabaner, ол. et Se —, ©. pr. стрбить хижины ; 
| Мор. опрокйвуться; || va. опрокинуть вверхъ 
дномъ (шдюнку). 

Cabanon, sm. шалёшикъ, хёжинка; || тбыная 
кбмиата, канурка (6% тюрьм\); || комната, въ ко- 
тбрую запирёютъ нейство-сумасшёдшихъ (6% JOMR 
умадишённыхз). , 

Cabarer, оп. Пивов. перелавёть сусло dun 
воду изъ одногб чёна въ другой. 

Cabaret, sx. питёВный домъ, кабёкъ, ши- 
ндкъ; || харчёвня; | поднбеъ; || приббръ чёшекъ, 
ч&Ёйный приббръ; || дик пёрецъ (pacménie); || 
цуръ (птица). — borgne, бъкный, грёзный ка- 
бёкъ, еъ дурными пят{ями, 

Cabareter, on. ходить, шлйться по кабакёмъ. 

Cabaretier, -ёге, 3. цвловёльникъ, кабёчникъ, 
харчёвникъ, -ница; шиикёрь, -кёрка. 

Oabarétique, adj. кабёце{Й (шуточн.) 

Cabas, sm. корзЁнка; || рыдвбаъ, колымёга; || 
родъ дёмской шлёпки. 

Cabasser, ог vi. обкрёдывать; || fam. обыёны- 
вать, HIYTOBÉTEe 

Cabassot, sm. vi. шишёкъ, шлемъ. 

Cabestan, sm. вбротъ (для noûnimis тАже- 
стей); || Мор. шпиль, ra6ecréur. 

Oabial, sm. 3004. ззибрекая свинка. 

Cabillaud, s#. родъ трески (дыба). 

Cabillot ом Oavillot, sm. Мор. кибвень т, 
клипышекъ 

Cabine, sf. Мор. кафта. De la —, кафтный. 

Cabinet, sm. избиибтъ; раббчая комната; || 
госудёрственный совётъ; кабиибтъ ; || иоставёцъ 
еъ зидвижныин Ящиками, родъ буоёта ; || собрёве 
péasoerel; | отхбжее и%сто. Homme de —, учё- 
ный, л6бящ уединбые x занйт!е науками. Vie 
de —, сидёчая жизвь. — d'affaires, коминс!бниая 
контора. — de lecture, séxa дли чтёня; | OnOxid- 
тека для qréuis. — de verdure, садбвая бесфдка. 
Физ. — secret оп acoustique, акустический сводъ. 
— d'aisance, отхбжее мфсто. | 

Oâble, зт. наиётъ; || см. Bnoûblure. Filer le 
=, ОТАбТЬ WROTE, опустёть канётъ. 

Oâblé, -ée, ad. Герал. Croix -6e, крестъ по- 
ирытый скручёными верёвками. 

Càblé, эт. тбастый MSP. 

Câbleau, en. 3. ок Câblot, Мор. иёбельтовъ, 

ll 


Oâble-chaîne, sm. 4. Мор. nsnuéf канётъ. 

Câbler, va. спускёть трбсы ды канёты. 

СаЪЦёге ок Oâblure, sf. Рыб. грузило, mie 
мень, привйзываемый къ ибводу. 

Oâblot, си. Câbleau, | 

Oaboche, sf. jam. roxosé, башк&; || каблучный 
гвоздь; || ночнёя coBé. ® — dure, упрёмая rozosé. 
* Une bonne —, умная головё. * Une grosse —, 
пустёя, тупбя башх&. 

Oabochon, зт. негранёный драгоцфиный иж. 
мень. 

Cabombe, sm. кабнек1В тростникъ (pacménie). 

Cabosse, ef. какбовая шли. ) 

Cabot, sm. голёвль т (модская пыба). 

Cabotage, sm. прибрёжиое плёван!е. Petit —, 
прибрёжное илавён!е Ha небольшфе pascroguie. 

and —, прибрёжное плавёше на дёльнее раз- 
erofuie. 

Oaboter, on. urésars вбал® береговъ. 

goboteur, т. морйкъ плёвающ!й вбзл бере 
гбвъ. 

Oabotier, sm. прибрёжное судно. 

Cabotin, sm. Гат. стрёнетвующий комед!&итъ; 

худой актёръ. 

Cabotinage, sm. комедёнтское ремеслб. 

Cabotiner, ол. быть худымъ актёромъ. 

Oabouille, sf. америкёнск!Й бабушиикъ (pa- 
cménte), 

Oabre, sf. pop. xosé; || Мою. xpau®: || Ткач. 
козелки дла YCTAROBEH наводя. 

Oabrer, va. дразнить, разсержёть. || Ве—., v. 
pr. стать на дыбы, дыбиться; || * сердиться; yapé- 
миТЬСЯе 

Cabri, зт. козлёнокъ, молодой козёлъ. 

Cabrillon, sm. коз сыръ. 

Cabriole, sf. прыжбкъ, скачёкъ. 

Саъмо]ег, оп. прыгать, дфлать прыжкй. 

Cabriolet, sm. xaGpioaèrs, одиокблка. 

Cabrioleur, sm. прыгунъ, скакунъ. 

Cabrion, sm. Мор. клинъ (nos пущечнымь 
ходесбомъ). 

Cabron, sm. козёлъ, козябвая кожа. 

Cabroueët, sm. техфжка для перевоза сёхарнаго 
троетникё ва м6льницу. | 

Cabus, adj. т. Chou —, кочённая капуста. 

Caca, зт. кёка, иладёнческ!Й raz. 

Cacaber, on. причеть (о куропаткать) 

Саса4е, sf. Мед. фаз. et п. us. испражнёше; || 
*неудёчное предпр! йт!е. 

Oacadou, sm. какаду, бфлый хохлётый no 
пуг&й. 

Cacao, sm. rando, какбовый бобъе 

Cacaotier он Cacaoyer, sm. накёовое xépe- 


BO. 

Oacaotière ou Oacaoyère, sf. квибовникъ, 
MBCTO засёженное какбовымн дерёвьямио 

Cacarder, оп. гоготёть (0 зусЯх»). 

Cacatoire, adj. Мед. Fièvre —, слабительная 
лихорёдка. 

Cacatois, sm. Мор. бомъ-брёмсель т; || см. 
Kakatoës. 

Cachalot, sm. кашаябтъ (мдекопитёющее). 

Cache, 37. fam. чулёнъ, кладовёя; закоулокт. 

aché, -6e, adj. сокровённый, скрытный, Téh- 
ный. 

Caché-adent, sm. 1. Мор. гизздб (для щит 
dau зубиа). 

Cache-cache, sm. ou Oligne-musette, sf. гу- 
яючки, прйтки / (дьтскал ира). 

Oachectique, adj. Мед. худокрбвный, xyxo- 
ct, кахетическ!. 

Cache-entrée, sf. 1. налёчникъ (y замя4). 

Cachement, sm. npfrauie. 

Cachemire, sm. кошемирскоя taux dau wiaan. 

Cache-nes, sm. 1. nommé, noconphtss, Wave 


Csche-peigné 
для saxpéris отъ морбаа némuel чёети am = 


ибев, 

Caoche-peigne, sm. 1. пучбкъ волбсъ для при- 
врыт!я гребёнки. 

Cacher, va. прётать, скрывёть, закрывёть, 
укрывёть, тайть, ватайть. Elle caChe гоп argent à 
son тат, oué прёчетъ отъ иуиа свой дбньги. — 
un pague sous от manteau, спрётать Увель по 
шинбаью. — гов пот, SON т, за joie, ce] 
вёть своё ймя, сво скорбь, рёдоеть. — 868 
seins, скрывёть, тайть свой намфреня. 
скрыть, ыть преступябн!е. — гоп visage dans 
les mains, закрыть хицб рукбми. — un fuyard, 
укрывёть бвглецё. — гов rit, ватайть, спрыть 
ев0\ досёду. * et fam. — зов ем, притворйться 
Курно игрёющимъ; | скрывёть свой намфреня, 
шаёны. || Зе—, о, рт. прётаться, скрывёться, укры: 
вёться, тайтьс, — s0us le $, спрётаться noms 
кровёть. — aux poursuites, укрыться отъ преел%- 
хован!В. — à gn, оп de ат, прётвться, скрывёться, 
тойться отъ mord. Le débiteur ве cache à ses 
créanciers, кояжникъ прйчетея, скрывёется отъ 
свойхъ заимодёвцевъ. П est si méfiant qu'il se 
cache même de ses amis, онъ такъ веховфрч: 
зто скрывёется, тайтся дёше отъ свойхъ дру! 

|| Caché, -6е, part. п. [| Syn. Cacher, dissim: 

ler. On cache une chose par un sentiment de 
crainte, ou par motifde prudence; on dissimule une 
chose par caleul, et presque toujours dans une in- 
tention malveillant. 

Cacheron, sm. тбястая нитка, бечёвка. 

Oache-sottise, sm. 6. то, что скрывбетъ не- 
2%поети, ошёбви. 

OCachet, sm. печёть; || отпечётокъ; || кёрточка, 
Gmiérs (для gén) трбкъ, Appliquer un — 
приложёть печёть; запечётать. Rompre le —, сло- 
MT», сорвёть печёть; распечётать. — volant, от- 
крытая печёть. | * Jon style а un — particulier, 
елогъ егб имфетъ осббый отпечётокъ. || Се тайге 
mrend trois roubles pour un —, втотъ учётель 6 
pérs пб три рубл за урбкъ. /ат. Courir 1 
Кавёть привётные урбки по билётамъ. On а di 
pour trois roubles ches ce restaurateur, у бтого 
сторётора зв три рублЯ мбжно имфть дбсять OÙ 
nos. Lettre de —, см. Lettre. 

Caoheter, va. запечётывать; прикяёдыватьне- 
sérs (кз чему). || Ве —, ©. pr. запечётыватьси. || 
Oacheté, -6е, part. п. 

Cachette, sf. fam. скрытое wécro, тайнйкъ. 
Е —, loc. ado. тайно, тайкбмъ, укрёдкою, поти- 
збньку. 

Cacheur, sm. nésouxs для nomdpéuis глубины 
Формъ на céxa) 

Cachexie, 
eduie, 

Cachiment ou Corossol, sm. сметённое #6- 
auxo. 

Cachimentier ou Corossèlier, sm. сметбиная 
Ябловь. 

Cachiri, sm. напйтожъ, добывбёемый изъ мз- 
mixe и ка] . 

Cachot, sm. темнйца, тюрьм&. 

Cachotte, sf. курйтельная трубка Geus ué- 
точки. 

Caohotterie, sf. Гат. скрытный поступокъ; 
скрытность f. 

Cachottier, -ère, s. любёщИй секрётвичать. 

Cohen, sm. смояйстый сокъ изъ акёщи xa- 
тех}. 

Cachucha, sm. (-tchoutcha) начуча (мспёнсяй 
танец»). 

Cacique, sm. кацёкъ (мехсикёнскй кнлз). 


ais, см. Овззв. 
Ghoodbolie, ЗЕ ЗВ) Mo spas mix, 



























зав. 
sf. Мед. хукокрбвность f, худо- 





Cadett® 


Cacochylie, sf. (-chili) Med. хукбе sapénie né- 
щи 55 шеду) 
hyme, adj. худосбчный; || * стрённый, 
ayant. 
ymie, adj, Мед. хукосбче. 
Cacochymiqne, adj. Med. raxormméseczit, 
хукоебчный. 
Cacodémon, sm. злой xyxs. 
, adj. Мед. злокёчественный (0 e6- 


дед). 
Cacographie, sf. ош#бочное правопиейёше, ив- 
xorpéeis. 


poographique, adj. xaxorpaeéaecitt. 
PE t, т. KOPBÉEA съ подушкою (04 доша- 
ses). 





lin, ехснкёнская перепёхка» 
вовсоюве, sf. непрёвильное выражёще, како- 
=. 


Cacologique, adj. кокологйческ!й. 
Caconychie, sf. ae безобрёзность ногтёй. 
Cacophatie, sf. Med. вловёчественная б0- 


æésns. 
Cacophonie, sf. противный зв; заёдица, 
Cacopragie, sf. Ma. Geanophors” ны 


D въ пищеварительныхь сосудахъ» 

lacorachi . Xup. 6e - 
ео НЫ st. Xup. обрёзность позво- 
agmoonltie, 81. (-citi) Med. orspaménie отъ 
пищи. 


оврьуже, sf. Мед. непрёвильное Giénie 


пульса» 

Oacotrophie, sf. Мед. испбрченное пищева- 

mie, 

Oaoté, -ée, adj. Бот. похбж!й на ибжтусъ. 

оне ou Cactus, sf. (-tuce) ть (ра- 
cménie). 

Cacumine, sf. oi. Bepx3; вершёна| 

C.a.d., abrév. de я ть, т.е. 

Oadastrage, sm. xoxacrpésxs, произведёне 
м ты, а adj.3 

astral, -ale, adj. 3. кадёстровый. 

Oadastre, sm. повемёльная книга; || кадбстръ, 

prets пм, 
lastrer, оп. производить кадёстръ. 

Cadavéreux, -euse, adj. помертвфлый, похб- 
mik на мертвецё, мёртвенный. Teint —, ибртвый 
цеть sun, Odeur -86, зёпахъ отъ мертвецё. 

Oadavérique, adj. Азат. Autopsie —, вскрк- 
rie мёртваго Thas. 

Овазуте, sm. мёртвое тёло, мертвёцъ, трупъ. 

Cade, sm. бочбнохь въ солянах. вара ыы | 
Бот. можжевёльникъ съ крёсными #годами. 

Cadeau, sm. 2. nono, rocrésens; | of. 
пиръ. Faire — d'une montre à п, подарйть кому 
заем. — de noce, свёдебный подёрокъ. 

Cadenas, sm. висйч звыбкъ; [| золотой dau 
эиёлевый Футдёръ съ ножёмъ, вйдною м ябикою. 

lenasser, 94. запврёть висёчимъ замкбиъ. 

Cadence, s/. тактъ; || имёра, разифръ; || Муз. 
кадёнсъ; кадёнца. 

Oadencé, -ée, adj. ифрный. 

Cadencer, va. наблюдёть raxrs du разыфръ 
(въ чём); собиюдёть кодёнсъ; | oxpyrafrs, вораз- 
mp (перзбды, фразы). 

ène, sf. vi. цепь f (для каторжниковз). 

Oadenette, sf. заплетёниая косё наъ сббетвен- 
ныхъ волбеъ, носйизя KOTAÉ-TO солдёташи. 

Cadet, -ette, adj. ets. мабдинй, Ho | 
sm. Boës. ивдёть. Fils —, маёуинИ, меньшой 
cums. Le — de famille, waéamih въ сембйств®. Ц 
est mon —, ous молбже менй. Il est le — des ca- 
nifaines de son régiment, où мябди!й капитёнъ 
въ полку. fam. C'est ип — de haut appétit, фтотъ 
нододбй человфиъ льбить кутйть, траниёрить. 

Oadette, sf. плит&, хещёдка; | бильёрдный ий, 








Osdétter 


Cadetter, va. мостйть, настилёть плитёми (мо- 


стовую). 

Cadi, sm. кёди (турбину судья). 

Cadis, sm. шерстянбя cépæa. 

Cadmie ou Calamine, s/. Хам. гальмёй, цин- 
козая pyaé. 

Cadmifère, adj. Хим. содержёщ въ себь 
галмёй. 

Cadmium, sm. (-miome) Хим. кбёдымй (ме- 
т444ъ). 

Cadogan, см. OCatogan. 

Cadole, sf. защёлка (y samxd). 

Cadran, sm. циеербайтъ,; || бенгёльск1 чёрный 
дроздъ; || RPYMÔKE изъ пбики (у OPtÉN. маст.). — 
solaire, сблнечные часы. — de sûreté, замбкъ. съ 
секрётвымъ устройствомъ, котброе произвбдитъ 
звонъ, 444 выстрёлъ, иди зажнгаетъ CBBAŸ. 

Cadrané, -60, adj. Aip. pacméansmikicz (о dé- 


pesn). 
Cadranerie, sf. Mon. компёсная мастерск&я. 
ier, sm. комибеный mécrepz. 
Cadranure, sf. Ain. трещины въ больномъ 
xépes3. 
Cadrat où Quadrat, sm. Тип. закаёдка, про- 
бълъ. 


Cadratin, sm. Тип. квадрётецъ. 

Cadrature ou Quadrature, sf. внутрения 
чёсти часбвъ. 

Oadraturier , sm. еабрикёнтъ репетичныхъ 
sac OBS. , 

Cadre, sm. рёма; || * планъ; pacnozoménie (co- 
vunénia); || Boés. вадръ; || Мор. кбйка, nocréas {. 

er, 9п. соотвётствовать, сходствовать. 

La réponse пе cadre pas avec la demande, 

отвфтъ не соотвётетвустъ вопросу. Cela ne ва- 

pas à mes Vues, вто не соотвётствуетъ 

моймЪъ видамъ. Les dépositions des témoins ne 

cadrent guère ensemble, noxasénia свидётелей 
не сходствуютъ, несоглёсны мёжду собою, 

Caduc, -uque, adj. крйхлый, нёмощвый; || 
упадёющий. Юр. Legs —, недъйствйтельное з8- 
ввщёне. Мед. Mal —, падучая болёзнь. 

Caducée, sf. какуцёй, меркур1евъ жезлъ,; || ге- 
рбльдек жезлъ. 

Caduoité, s/. хрёхлость; || вётхость /. || Syn. 
Caduocité, décrepitude. Га caducité est une 
vieillessé avancée par l'épuisement des forces ou de 
fréquentes maladies; la décrépitude, le dernier 
terme d’ane existence usée et près de s’éteindre. 
ne 3. ханиё, святбша, AMUEMÉPE, 

| adj. x 


-Pxa; ицем$рный. Damas —, полушёлко- 
вая иаикё. 

Cafarderie ou Oafardise, sf. xaumecrB6, su- 
nemépie. 


Café, sm. коебйный бобъ; || mÜee; кдоеЙ (на- 
яйтокъ); || коФёйный домъ, коебйня. * et pop. 
Prendre son — aux dénens de qn, macuBxdreca 
НАДЪ ЕВИЪ. 

ÇOsféler, Caféyer ou Cafler, sm. коебЁное 

Képeso. 

а вте ou Cafeirie, sf. коебЁйная цлан- 
nis. 

Caféine, 3/. Хим. горькое начёло, открытое 
въ кое. 

Cafeique, adj. Хим. Acide —, коебИйная ки- 


Cafetan оц Oaftan, sm. кзотёнъ (лдбтое). 
Oafeterie, см. Cafélèré, 
Cafetier ом Limonadier, -ère, 8. кообйщикъ, 
ARNOSÉXIRESE. 

Onfetière, г]. кообйникъ. 

COaféyer, см. Саб бет. 

Oaffs, sf. пбстрое бежьгёльское похотнб. 

Oaflre, эт. vi. пбдлый и злой человфкъ; | 

_ трежый и вонб В человфкъ. 


сл 


Caillou 


Oafler, см. Caféier. 

Oafique, см. Cafeique. 

Oaftan, см. Cafotan. | 

Oage, sf. клётка (nmüven); || * rropsué; || кб 
пусъ (y часде»); || Архит. наружныя стфны ($ 
зданзя); || обрубъ (машины); | срубъ (избы, мёлъ- 
ницы); — à poules, курйтникъ. “On Га mis en —, 
ему отвели казбёиную RBAPTÉDY (M. в. посадили въ 
тюрьму). Посла. La belle — ne nourrit раз l'oiseau, 
не краснё избё углёми, Kpacaé пирогёми; 80x0TÉa 
клётка соловью не потвха. 

Cagée, sf. птицы / въ sabre. 

Oagier, sm. птичникъ, продавёцъ птицъ. 

Cagnard, -arde, adj. Гат. хВнивый; || 3. 1%. 
нивецъ, трусъ. 

Cagnarder, оп. fam. хВнйться, шалбёрить. 

Cagnardise ou Cagnarderie, sf. жзнь, x$- 
ность /. 

Oagneux, -euse, adj. кривоног, косолёпый ; 
[| кривой (0 soräxi). 

agnot, sm. пор. акула (рыба). 

Cagot, -ote, 3. святбша, xaumé; || adj. пусто. 
св‘тный, ханжеской. 

Qongoterie, sf. xaumecTBÉ, пустосвётетво, лице 
xépie. 
agotisme, sm. лицеифрство, лицемёр!е. 

Oagouille, sf. Мор. p'hsade носовбе украшё- 
uie у корабля 

Cague, sf. Mon. néra (10444n0dcx0e судно). 

Cahier, sm. (caié) тетрёдь /; || sanécru, за- 
мётки /. — des charges, подрёдныя услбея п. gl. 
vs. — de frais, расходная книга. 

Cahin-caha, ado. (ka-ain-ka-a) [ат. кбе-какъ, 
какъ нибудь, какъ ни попёло. 

rm sm. (ka-or) когбрев!Н чёрный внно- 
грёдъ. 

goenot, sm. (а-0) rpécra, толчёкъ; || * sarpyx- 
нёне. 

Cahotage, sm. трёска (oxunéxa). 

Oahotant, -ante, adj. трёсю (о dopésn ч 
экипажую). 

Cahoter, va. трястй; | волновёть, || tn. быть 
тряскимъ (0 экипажю). || Oahoté, -66, part. д. 
qui régit par. 

Oahute, sf. maxdure , хижина, избб. 

Oaïc, см. Омаце. 

Caiïda, sm. ь дДъ ананбса. 

Oaïeu, sm. 2. Бот. пбрышко, зуббкъ (y uen- 
точныхь дуковиць). 

Caille, s/. пбрепелъ, перепёлка. De —, nepe- 
пелйный, uepenexéuik. 

Caïllé, sm. свервувшееея dau кислое молокб. 

Caille-blanco, sm. Хим. осёдокъ изъ раствбра 
серебра въ соляной кислот%. 

lebotte, sf. творбгъ; || Мор. падёлка. 

Caillebotter, va. ponte el (молокб); 
Ве —, 9. ру. свёртываться, створёживаться. | 
Caillebotté, -ée, part. п. 

Oaillebottis, sm. Мор. piméraaruit nor. 

OatHe-lait, sm. 1. ou $, сывороточная 
травё. 

Oaillement, sm. cryménie, cchxénie. 

Cailler, va. квёсить, проивбшивать (модокб). 
|| 8е —, 9. pr. свёртываться, севдётьея (0 M040- 
х%); запекёться (0 хбец). || Oaillé, -ée, part. в. 

Oailletage, sm. /ат. пустослов!е, 6oarosué 

Oaïilleteau, sm. 2. молодёя nepenésrs. 

СаШефег, vn. болтёть, калйкать. 

Oaillette, sf. сычугъ; | Гат. болтунья, тре. 
щётка. 

Caillot, sm. — de sang, печёнье, кусбкъ запби- 
шейся крови. 

Oaillotis, sm. аликбитская сбда. 

Oaillot-rosat, sm. 4. pésonan туба. 

Oailou, sn. 3. врембаь, rose, (yann. 


Oafllcuasse 


— à fusil, проетбЁ кремёнь. — 8136$, черновётый 
голышъ. — @4’Едуе, египетская Яшма. — 
Médoc ou du Rhin, горный хрустёль. 

Caillouasse, sf. бёлый жернбвый кёмень. 

Caïlloutage, sm. выкладка кремнёми; || ов реб- 
ровая посуда» 

Oaillouter, va. наствдёть камбньемъ (д000%/); 
| Oaillouté, -6е, part. р. 

Caillouteur, em. обдёлывающ!@ ружбёйные 
кремния. 

Caillouteux, -euse, adj. кремийстый, каме- 
нистый. 

Cailloutis, sm. кбини, камбнья 99}, булыж- 
aux (для 9010). 

Caïmacan, sm. кбимакамъ, намфетникъ ви- 
зиря. 
ара, sm. каймёнъ, америкёнек кроко- 


a». 

Caimander, Caimandeur, см. Quemander, 
Quémandeur. 

Caïque, sm. néfixa (судно); [| галбрный ботикъ. 

Caire, sm. какёовая кор. 

ef. йщикъ, сундукъ, ларь т; || кбдка, 
ЯЩЕкЪ (для дерёвъев»); || Ком. récca; дбньги f; || 
кузовъ (карётный); || бумёжка (ддл бисквита); || 
Анат. бврабённая вобхина; || корпусъ (часдез, 
fopmeniäno); || Воём. барабёнъ. Tenir 14 —, sa- 
BÉAMIBATE кёссою, приходъ и расхбдъ BECTÉ. Фат- 
сот de —, артёльщикъ, кёссирею й помбщникъ. — 
d'amortissement, кбсса погашён!я госудёрственна- 
го дбага. — des dépôts et consignations, coxpén- 
ная и сберегётельная mécca. — d'épargne et de 
prévoyance, сберегётельная récce кля мблкихъ 
pradgose. || — roulante, мёлый борабёнъ. Grosse 
—, Typéuxif барабёнъ. Battre la —, бить въ ба- 
рабёиъ, барабёнить; | * набирёть войск&; | * объ- 
явлйть, разглашёть; | * искёть дбнегь взаймы; | 
* пекёть соучёстниковъ. Bander а —, уб®жёть. 
* Donner un coup sur да —, разрьшить дёло чё- 
ет1ю въ пбльзу одибЁ стороны, чёстпо въ ибльзу 
круги. || Бум. Ф. — de dépôt, кёменвый чанъ, въ 
котбромъ дёржатъ бумёжный кисбль. Мор. — 
d'une poulie, гн®здб, щёки у блока. 

Савве п, sm. коробка, йщичекъ для вз№ма; || 
шибпикъ для шелковъ. 

Oaissier, sm. касейръ, казначей. 

Oaisson, sm. йщикъ,; || Вобя. мунащовная no. 
вбзка, eÿpa; || Ящикъ, употребляемый для sazomé- 
mix оундёмента подъ водбю; || Moy. йщикъ, sazé- 
вокъ нь кормовомъ бёкв 

Cajeput, sm. (kai-ie-nuie) Anm. Huile de —, 
каепутовое мёсло. 

Cajolable, adj. п. us. позволйющиЙ даскёть 
себя. 

Oajoler, va. ласкёть; || увлёчь, соблазнить»; || 
он. кёркать (о sdüun йли кудикь). || Oajole, 6e, 


Oajolerie, sf. лёска, ласкётельство. 
Cajoleur, -euse, 3. ласкётель, -ннца, 
ще, sf. Mop. каюта (съ постёлью). 
Cal ou Calus, sm. (-luce) мозоль /; || Xug. за- 
TBEPAÉAIOCTE f. 
alade ou Chalade, sf. спускъ, покётое mécro 
(er манёжж, | 
Caladénie, sf. Ятрышвиковое pacrénie. 
Caladion, sm. краснохистиикъ (pacménie). 
Calage, sm. подклёдыван!е клина, подлирёве. 
Oalais, sm. Техн. жестянёя коскё, для yxpà- 
плён!я наводя. 
Oalaison, sm. Мод. углубаёше судна. 
‚ т. болбтвый полушникъ (pacmé- 


ме). 
 алалаъао, Calambouc os Calambour, sm. 
„4257. opshnoe дёрево. 
lamens, sw. горная uére (pacménie). 
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Oaloul 


Calamiforme, adj. Бот. т остникообрёзный. 
паи таь, adj. Хим. Pierre —, си. Cala- 
ne. 


Calamine, s/. Мия, гальмёйный кёмень. 

Oalamistrer, va. vi. завивёть вблосы. 

Oalamite, sf. роснбЁ лёдовъ; || Мин. бёлая 
глина; || 3004. зелёная жёба. 

Calamité, sf. бёдств!е, mecuécrie. || бу”. Са- 
lamité, malheur, infortune. Un malheur est 
un вес! еп, un coup du sort qui frappe d’une 
manière subite une personne, ou une famille; une 
calamité est un désastre qui atteint à la fois une 
nombreuse population. On entend par tnfortune 
une continuité de malheurs. 

Calamiteux, -euse, adj. б®дственный, me- 
счёстный. 

Calandrage, sm. катбёньс (бидьй и матёи®). 

Calandre, s/. лхощильный пресъ, галбидра; || 
катокъ; || долгонбеикъ (насткомое); | горный mé- 
воронокъ (птища). 

Calandrelle, sf. родъ жёворонка (ятёца). 

Calandrer, va. глёдить, хощйть (сухно), ка- 
тёть (бъ4ьё). || Calandré, -ée, part. д. 

Calandrette, sf. виногрёдный дроздъ (nmüua). 

Oalandreur, sm. лощйльщикъ катбльщикъ, 

Calandrone, sm. итальйнская сварёль. 
sppaianEne ou Carangue, sf. Mon. иебольшбя 

хта. 

Оз1ао, sm. клюворогъ (птица). | 

Oalapite, sf. каменйстое rhao, находйщееся 
внутри кокбсовыхъ орфховъ. 

Calappe, sm. 9004. калёппа, родъ морекйхъ 
рёковъ. 

ое, sf. Бот. корзинка (uenmopacnoso- 
жёще). 

Calatrava, sim. Ordre de —, nenéncxift орденъ 
валатрёвы. 

Calcaire, adj. известковый; || sm. известкбвая 
земля. 

Calcanéen, -enne, adj. касбющийся до пйточ- 
ной кости. 

Calcanéum, sm. (-néome) Ахат. ипйточная 
кость. 

Calcareux, -еп8е, adj. известкбвый. 

Caloarifére, adj. Мин. заключёющ!й въ ce6$ 
известковых частицы. 

Colasdoine, sf. nepexéers f, халцедбнъ (xd- 
мень). 

Calcédoineux ou Calcédonieux, -euse, adj. 
перелйотевый, халцедонный. 

Oaloéole, sf. черевйчникъ, кузовокъ, туоель- 
ка (р4ковина). 

Caloet. sm. Mon. Mâture à —, мёчта еъ sans 
цётомъ. 

Calcilithe, sf. известковый кёмень. 

Oalcin, sm. облбики зеркёлъ и стёколъ; || ете- 
клйный порошбкъ. 

Caloinable, adj. могущ! пережигёться въ 
известь. 

Oalcination, 3/. пережигбне, обжигёне, каль- 
цинбщя, npespaméuie въ Известь. Fourneau de 
—, обжигётельная печь 

Caloiner, va. пережигёть, обжигёть, кальциии- 
ровёть; прокёливать. || Se —, 9. pr. обжигёться, 
пережигёться. || Calciné, -6е, part. п. 

Oaloique, adj. Хим. известковый. 

ouicis SR. ночной сбколъ, 7 
citrape, зт. Иво приворбтникъ 
cpacménie). , приворотъ, привор 

Calcium, sm. (-ciome) Хим. кбёльщ (mé- 
#4445). 

Caloul, зт. вычислёше, исчнелёте, расчисяв- 
mie, расчётъ, счётъ, выкладка, сыфта; || №60. к&- 
мень M (65 nYIUDAR). — ari не, ариошетйче-_ 


arithmétiq 
cxoe вычислбне. — différentiel, quecpexniézsuoe 


Caloulable 


mouscaémie. 86 tromper dans son —, ошибёться 
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Callisé 


Oalfatin, sm. конопбтный ученйхъ, 


ВЪ cuërb; | * обмануться въ свойхъ расчётахъ. | Onlfeutrage, sm. xonmonduenie; sasxémBaule бу- 


* Cela n'entre pas dans mon —, ÿro не вхбдитъ 
въ мой расчёты. De — fait, расчитёвши всё xo- 
рошёнько. L'erreur de — ne se couvre point, мб- 
жно BCerA4 нспрёвить ошйбку въ счёт%. 

Caloulable, adj. исчнислйемый; что можко вы- 
Числить. 

Calculateur, -trice, 3. счётчикъ, выкладчикъ, 
-чица:; || ad). смётливый, расчётливый. 

Oalculatoire, adj. Machine —, числительная 
машина. 

Calouler, pa. вычисяйть, ночислйть, раечи- 
слйть; считёть; || * расчитывать, взвёшивать, об- 
думывать. || Caloulé, -6е, part. y. 

alculeux, -euse, adj. Мед. относящийся къ 
кбменной болфзни; | подвёрженный кёменной 60- 
asus. 

Oaloulifrage, adj. Мед. камне pas6asémmi. 

Osldéron, sm. кривозубый кашалботъ (вид 
хита). 

Cale, sf. Мор. трюмъ, ннтрмъ (корабл4); | 
нупёньз съ рёЁйны (наказёнзе матрдсовъ); (sèche) 
опускён!е съ рёйны до повёрхности воды; || при- 
стань; || клйпышекъ; подклёдка; || vi. бухта. — de 
construciion, стёпель т, баингъ. * et пор. Etre à 

fond de —, паходйться въ величёй шей крёйности, 
въ нищетф. 

Oals, -6е, adj. pop. достёточный, зажйточный. 

Ээ1еЪаззе, sf. тыква; || тыквенная бутылка, 
ТыЫКОВНикЪ. 

Calebassier, вт. Бот. тыквенное дёрево, ты. 
ЖОВНИКЪ. 

Calebottin, sm. баши&чничья коробочка. 

Caléche, sf. коляска. De —, колясочный. 

Caleçon, sm. полштённики, порткй # pl. 

Caleconnier, sm. двлающ!Й подщтённики. 

Caléfacteur, sm. cexoporphlira, снарйдъ для 
варён1я кушанья, 

Caléfaction, sf. corphséuie. 

Cale-hauban, cx. Galbauban. 

Oaléidoscope, sm. Физ. калейдоскбпъ. 

Calembour, sm. каламбуръ, нгрё cap. 

Calembouriste, sm. каламбуристъ, охбтникъ 
ко каламбуровъ. 

Calembredaine, sf. fam. пустёя отговбрка. 

Calencar, зт. сётецъ, выбойка. 

Calendaire, sm. Cman. церкбвный реветръ, 
кудё вийсывались подаюпие на цёрковь. 

Calender, sm. (-dère) калёнкеръ (персидский 
монах). 

Са]епаев, sf. pl. калёнды / (пёрвый день mhca- 
ца у Римдянь); [| собрён1е сёльскихъ свящённи- 
ковъ. * Renvoyer 4с\ aux — grecques, отложить 
что въ дбагй Ящикъ. * Renvoyer qn aux — 
grecques, проводёть когб; вбвее ему отказёть въ 
чёмъ. 

Calendrier, вт. масяцеслбвъ, календёрь т. — 
de Flore, сакбвый иди цв®точный календёрь. 

Calendulacé, -6е, adj. Бот. ноготкбвый, по- 
хбж: на НОГОТЕЙ. 

Calendule, sf. ноготки т Ш (nacménie). 

Calenture, sf. морскёя горячка, 

Calepin, sm. пбмятная книжка. 

Сыехг, va. Мор. опускёть (рус); || подклбды- 
вать RENE (N003 что); || on. опускаться въ воду; 

| сдавёться. Ce navire oale beaucoup, судно ray- 
боко сидитъ въ водф. || Calé, -6e, part. п. 

Calfait, sm. Мой. конопётка. 

Calfat, sm. Мор. конопётчикъ. 

Oalfatege, em. конопёченье; || конопёточная 
работа. 

Oalfater, vs. Мор. конопётить, законопбчи- 
sers. || Calfaté, 60, part. п. 

UF, г. конопётчикъ. 


мёгою (щёлей). 

Oalfeutrer, va. конопётить, затыкёть, заклби- 
вать бумёгою (wésu). | 8e —, о. pr. конопбтиться 
заклбивать бумёгою NÉE у свойхъ дверёй и бконъ; 

[| запирёться въ своё кбмнат%. || Calfeutré, -6е, 


parti. р. 

Oalibre, sm. Арт. калибръ, внутрений xié- 
метръ орудя ди ружбёйнаго стволб; | Техн. ze- 
кбло, шаблбнъ,; || *кбчество, свойство, объёмъ. 

Oalibrer, va. изызрёть #4ы опредвлёть xa- 


18бръ, 

alice, sm. чёша, бокёлъ; || Бот. чёшечка. 

* Boire ou avaler le — jusqu’à la lie, пить, испёть 

до дна чёшу страдён!, #ди гбрестей. 

Calicé, -ée, adj. Бот. съ чёшечкою. 

Caliciforme, adj. Бот. чашковйдный. 

Calicinal, -ale, adj. Бот. относйщийся къ чё- 
meurs. 

Calicinien, -enné, adj. Бот. имфющ видъ 
чёшечки, 

Oalicot, sm. коленкбръ, ииткёль т. 

Oalicule, sm. Бот. подчёшечка, чёшечка при- 
б&вочная. 

Oaliculé, -6е, adj. Бот. снабжённый подч&- 
шечкою. 

СаПацс, sm. Техн. теплопровфдъ. 

Calier, sm. трюмной. 

Oaliette, sf. Бот. можжевёловикъ, жёлтый 
грибъ. 

Califat, 8M. халиество, XAANCÉTE. 

Calife оц Khalife, sm. халйеъ, калйеъ (выс- 
wiä сань у Маюметамз). 

Califourchon, sm. конбкъ, страсть. А —, Loc. 
adv. верхбмъ. À — sur un bâton, верхбиъ на né- 
xour8. 

Caligo, sm. Мед. полупрозрёчное пятнб (es 
14a3ÿ). 

Caligule, sf. 3004. кожа, покрывёющая лапы 
UTEUE. 

Calimande, sf. родъ кёмбалы (рыба) 

Calimbe, sm. пояеъ у Нёгровъ въ l'in, 

Calin, sm. китё&йское блово. 

Câlin, -ine, adj. ets. Гат. лънивый, abui- 
вецъ; || лхьстивый. 

Câliner, va. /ат. ласкёть, баловёть; || сп. et 
So —, v. pr. хвнйться; нфжиться. || Câliné, -ée, 

art. р. 

Câlinerie, sf. лесть f, ласкётельство. 
Caliorne ou Cayorne, sf. Mon. гёни, тёли 37. 
Calippique, adj. /. Асти. Période —, калипи- 

ческ:й пер!Одъ изъ 76 aBre. 

Calisaya, вт. (-ça-) Бот. родъ хйны. . 

Oalissoire, sf. Техн. грёлка дли лощёня 
ткбней. 

Calla, sm. pop. зелёная орфховая mezxyxé. 

Calle, sf. Бот. б®локрыльникъ, su$äxa; || Мор. 
судоподъёмная мёшина; || Техн. nadxe, на xo- 
тброй что нибудь обтёсываютъ. 

Celleux, -euse, adj. мозбльный, затвердф- 
ani. 

Callicarpe, sm. красноплодникъ (растёще). 

Callichte, sm. (-kte) щиторыбъ пёнцырный 


(ичбо). | 
Calligan, sm, nnx$äcnilt миткбль. 
Callogon, sm. торлукъ (0enesu). 
Calligraphe, sm. чистописецъ, калигрбеъ. 
Calligraphie, s/. чистописён!е, xaxnrpéeis. 
Calligraphique, adj. каллиграейческй. Тин. 
Caractères -8, рукописный шриетъ. 
Osllipédié, sf. искусство раждёть красивыхъ 
двтей. 
Callisé, s/. Бот. ибл“нькое выбщечся vw 
eréaie. 


Callistachis 


Callistachis, sm. (-kice) краснокожьчка (0e- 
pesué). 

Callitriche, sm. 3004. зелёная мартышка. 

Callosité, sf. мозбль, ватвердёлость f} || Бот. 
шишка. 

Callots оц 08108, sm. pl. неразбётый слой 
écanxa, &спидныя глыбы. 

Calmande, sf. каламёнокъ (ткань). Пе —, 
каламенковыйо 

Calmant, -anté, adj. утохйющ!Й, успокбиваю- 
ши, yanuéwmik боль; || sm. болеутолительное х3- 
кёретво. 

Салат, sm. 0$. пербвница; | летучая вохо- 
сётка (MO440CK3)e 

Calme, adj. réxif, спокойный, безмятёжный. 

Calme, sm. rumuasé, спокбйстве, безвмятёж- 
ность; || * останбвка (e3 xÜ0» dhaa); || прекраще- 
ше (604u); || Мор. штиль т, Cessérpie. — им, 
ибртвый штиль; тишь, затйшье: | застбИ (63 д»- 
лахъ). 

Calmer, va. утишёть, укрощёть, успокбивать, 
унимёть. — la tempête, утишить, укротйть бурю. 
— une sédition, укротить, усмирить возмущеше. 
— les passions, укротёть етрёсти. — les esprits, 
l'agitation des esprits, успокбить умы, Boxuénie 
умовъ. — la douleur, унйть, утолйть боль. || on. et 
Ве —, 9. pr. успокбиваться, укрощёться; || ути- 
хёть, стихёть. || Calme. -6e, part. p. qui régit 
par. || бу". сч. Apaiser 

OCalmi, sm. индЬйская холстИнка. | 

Calmir, оп. Mon. samruahre, стйхвуть (0 
enmpn). 

Calmouck, sm. тбастая шерстянёя матёр!я. 

Calomel ou Calomelas, sm. Апт. кадомёль 
M, сяёдкая ртуть. 

Calomniateur, -trice, 8. клеветнйкъ, -нйца; 
Н adj. клеветничЙ, клеветливый. 

Calomnie, sf. клевет&, наговбръ. 

Calomnier, va. клеветёть, наговёривать (на 
x016), оклеветёть (кою). 

Calomnieusement, adv. ябжно. 

Calomnieux, -euse, adj. ложный; клеветли- 
вый, клеветнич Ш. 

Calophylle, з/. Бот. красиволйстный. 

Caloptère, adj. 3004. красивокрылый. 

Caloricite, sf. теплотвбрная сёла. 

Calorifère, adj. теплопровбдный; || sm. печь / 
CE теплопровбдными трубёми. 

Calorifioation, sf. Физ. произведёще теплоты. 

Calorifique, adj. Физ. теплотвбрный, тепло- 
рбдный. 

OCalorimètre, sm. тепломфръ, калориибтръ. 

Calorimétrie, sf. uswbpénie теплоты поерёк- 
ствомъ калоримётра. 

Calorimoteur, sm. us. теплодвйгатель т; 
электрическ!Й прибборъ, производящ!Й Maps. 

Calorique, sm. Физ. и Хим. теплорбдь; || 
теплот&. 

Oalot, sm. клинъ, кайпышекъ, подклёдка. 

Calothèque, з/. Бот. злёчное растёне 

Oalotin, sm. безумецъ, сумасбрбдъ. 

Oalotte, sf. скухьй, камилёвка; || ермблка; 
колоёкъ (y vaches); || шйшечка, головка у шиёг 
| Гат. тумёкъ, затрёщина. * et /ат. La — des 
cieux, неббеный сводъ. * Donner la — à чп, воз- 
вести кого въ кардинёльское достбинствое 

Calottier, sm. скуобВный мёстеръ, скуобй- 
INK. 

Caloyer, sm. калугеръ, калуеръ (ipévecxiÿ 
монатъ). 

Oalp, sm. чёрный мёргельный кёмень. 

sosie, sm. прбрись /, сибловъ; || * подра- 
= 16. 

Cnlquer, va. сркебвывать: || * рёбски покра- 
25 ть (гу). | ОВЛ 6, -6е, part. Fa к 


| 
и; 
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Camélés 


Oalqueron, sm. закрёпка y crauxé для mÉxro- 
выхъ MAaTÉDif. 

Calquier, sm. остъ-йндекая raeré. 

Calquoir, sn. иглё для скёлываншя рисунка. 

Calumet, sm. трубка; мирная трубка (y du- 
sapéü); || Бот. рокъ тростникё, изъ которёго д8- 
лаютъ чубукй. 

Oalus, sm. (-luce) мозбль f: | * omecrouénie 
сёрдца. * Il s'est fait un — contre les remords de 
sa conscience, contre les misères du prochain, онъ 
недоступенъ yrpHS86HID CÉBBCTE, недоступенъ со- 
страдён!ю къ несчёет1ямъ ближнаго. 

vaire, sm. горб l'oxréea; | холмъ съ кре- 
стбомъ из “à. 

Calvanier, sm. подбищиюь, nocémik снопы 
въ житницу. 

Calville, sm. (-vile) кальвйль т, кальвёльск!ю 
#блоки. 

Calvinien, -enne, а4). кальвёнскЙ, 

Calvinisme, sm. yiénie Кальвина, кальви- 
низмъ. 

Oalviniste, sc. кальвинйсть, -йстка; peeop- 
мётъ, -drxa; || adj. кальвинск!, peeopwérexif. 

Calvitie, sf. (-cie) nxsmésocrs f. 

Calybite, adj. et sc. обитёющ въ хёжин®. 
Saint —, пустынножитель т 

Calyoant ou Calicanthe, sm. 1amRouBÉTAnxE 
(деревиб). 

Oalyptre, sm. чёхликъ (паетёще). 

Camaïeu, sm. 2. камёй; || одноцвётная кар- 
TÉHA. 

Camail, sm. корбткая méuris (y епископоевз). 

Camaldule, sm. камёльдулецъь (nondxs). 

Camarade, sm. товёрищъ, клеврётъ; || fam. 
братъ, брётецъ. — d'école, de voyage, школьный, 
попутный товёрищъ. — de régiment, d'université, 
товёрищъ по полку, по универеитёту. || —, écoute- 
moi, послушай, братъ! -8, atdes-moi, брётцы, по- 
могйте мн. 

Camaraderie, sf. товёрищество; || népri. 

Camard, -arde, ad). et 8. курнбсый. * La -de, 
смерть. 

amarilla, sf. (-ril-la) пбртя царедвбрцевь 
(es Hcnäuiu) 

Camarine, sf. водянйца, водянйка, воронйка 
(nacménie,. 

Camarosis, sf. (-siss) Xun. перелбмъ чёрепа. 

Cambiste, sm. Ком. биржевой мбклеръ. 

Oambium, sm. (-biome) клёйю сокъ pacré- 
ни, pacrérexbuas nécora 

Cambo, sm. родъ пахучаго eioxéroBaro чёя. 

Cambogie, 57, xux$Ëcxoe дёрево, производйщее 
гумигутъ 444 кбхтую камёдь. 

Cambouis, sm. crépoe, застывшее въ колбсахъ 
сёло; дегтйрные сосульжи у колёеъ. 

Camboulas, sm. нйтяная н шерстянёя матб- 
р!я, двлаемая въ Провёнсв 

Cambrer, va. гнуть въ дугу, выгиббёть. || Ве—, 
$. pr. выгябёться, сгибёться. || ОатаЪтге, -ée, 
part. п. F'orme -ée, колбдка для жёнскихъ башма- 
ковъ. Taille -6е, crpéBnan тёля. 

Cambrésine, s/. тбнкое полотиб Каибрб; || 
кбибрикъ, каммертухъ (ткань). 

Cambreur, sm. раббтникъ выгибёющ по- 
дошву для обуви. 

Oambrillon, sm. толстая кожа, зёдникъ (у 
каблука). 

Cambrure, sf. выгибъ, кривизнб. 

Oambuse, 3/. Мор. баталёръ-кёиера 

Cambusier, sm. Мод. унтеръ-баталёръ. 

Came, sf. см. Chame; || Техн. пбльцы у Toxe 
чёйныхъ пестбвъ. 

Caméade, sf. Бот. дик! чёрный пбрецъ. 

Сатбе, sm. камёй, камбя, разной ибмень. 

Camélée, sf. rpiéroxmme (pacménie). 


Camelé on 


Caméléon, sm. хамелебиъ (apecuuxdésoueecr); 
| * непостойнный, измёичивый человёиъ; хаме- 
жебиъ. 

Caméléonide, adj. 3004. хамелеоновйдный. 

Caméléopard, sm. (-par) 3004. см. Girafe; || 
Астр. Комелеопёрдъ (cos . | 

Camélia, sm. ou Camélie, sf. камбля (pacmé- 
же). (Les botanistes écrivent Camellia). | 

Camélien, -enne, adj. Ест. Ист. похбжйЙ на 
Bepôambaa; || -8, sm. pl. семёйство вербжюдовъ. 
 Caméliforme, adj. Ест. Ист. верблюдо- 
видный. , 

Caméline, sf. рыжикъ, р®зуха (pacméuic). 

Camelot, sm. камлотъ (матётл). De —, каи- 
абтовый. Посл. Il est comme le —, На pris son 
pli, NE неисправймъ; каковъ въ колыбёльку, та- 
ковъ и въ могилку. 

Camelote, sf. fam. худёя работа; || худой то- 
варъ. Reliure de —, сбмый простой перепаётъ. 
Imprimerie de —, runorpéeis, ras печётаются 
тблько зейши, n$enxu ит. п. 746701946 de —, 
кийжная лёвка, ГД продаются oAub дётск1я 
КНИЖКИ. 

Cameloter, va. дфлать на подб Ме камлота; || 
Absars дурной товёръ. || Cameloté, -ее, part. р. 

Camelotier, sm. еабрикёнтъ камлбта иди дур- 
mére товёра; || контрабамдистъ; || cépas и дурн 
бумага. 

Camelotine, sf. камлотинъ, матёря похбжая 
на камлотъ. | 

Camelotte, см. Camelot. 

Caméral, -ale, adj. камерёрек!й, камерёль- 
ный. Sciences -les, камерёльныя науки. 

Camérier,sm.ramepépii (при пёпскомъ Деот»). 

Camérière ou Camériste, sf. камерерёу (ипи 
Дворахь). 

Camérisier, sm. Бот. двуцвётная жёмо- 
лость. 

Caméristé, см. Camérière. 

Camerlingat, sm. камерлингское spéuie. 

Camerlingue, sm. xamepañsre (népewd us3 
иридебопныхь палскозо Двора). 

Camérule, sf. Бот. камбрка, клёточка (у па- 
стён1й). 

Camion, sm. мёленькая булёвка; || телёжка, 
медвфдка; домовыя дрбги. 

Camionnage, sm. вбзна, перевозка на кро- 
гёхъ. 

Camionneur, sm. возильщикъ телёжки ; пере- 
возчикъ товёровъ на крогёхъ. 

Camisa, sf. перёдникъ у нёгровъ. 

Camisade, sf. vi. ночибе нападён!е въ pac- 
паохъ. 

Camisard, sm. регормётъ (Севёнскихь 1013). 

Camisole, sf. кдета. — de force, смирйтельная 
куртка. 

Camme, sf. Мех. зубёцъ, отсёчка, кулбёкъ, 
пёледъ. 

Camoiard, sm. натёря изъ шёрсти дикихъ 
козъ. 

Camomille, sf. (-mile) ромёшка (pacménie). 
De —, ромёшковый. 

Camouflet, sm. дынъ изъ зажаённой бумёж- 
ной трубочки, пускбемый кому въ носъ; || Воём. 
гамуфлётъ (1005 контрмины); || * обйка, поно- 
шён1е. ® 

Camourlot, sm. смолё мастика. 

Camp, sm. (can) aéreps т, станъ; || Стар. ри- 
стёлище, ибирище (дычарское). Lever le —, спять 
лагерь. Les habitudes des -8, лёгерныхл, вобиныя 
привычна. * ПД fut élevé dans les -8, онъ воспи- 
тывался на рётномъ иблв; получилъ вобнное вос- 
narénie. Воби. — volant, летучй отрёдъ. * et 
fam. Prendre le —, улкзнуть, навострить лыжи, 
дать réry. * Déserter son —, изиънйть своё Ё пёр- 
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Camuson 


ти. Aide de —, см. Aide. * L'alarme est au —. 
см. Alarme. 

Campagnard, -arde, adj. деревёнск!Й, сбль- 
ск1В; || 8. деревёнск!Й житель, -ская жительница. 

Campagne, sf. пбле; || дербвня; || Boéx. по- 
хокъ, измпёня ; || Мор. каипёи!я. Mes fenêtres 
donnent sur la —, бкна мой выхбдятъ въ пбле. 
Еп pleine, еп газе —, въ открытомъ, въ чйстомъ 
пб. || Demeurer à la —, жить въ xepésné. Être 
à la —, быть ва дёчв, з& городомъ. Les habitants 
de la —, керевёнск!е, сёльск!е жители. La vie de 
la —, деревёнская жизнь, жизнь въ дербви®. Gen- 
tilhomme de —, помфщикъ, постойнно живущий 
въ дерёвн8. Habit de —, nadrse для xepésux; 
дёчное плётье. Maison de —, см. Maison. || Se 
mettre en —, entrer еп —, выступить въ нохбдъ, 
La — de 1819, кампёюя двЪиёдцатаго года. 
Pièces de —, полевыя оруди. || * et fam. Se met- 
tre en —, начёть пбиски, пуститься на пбиски; 
начёть дёйствовать. * et fam. Mettre ses amis en 
—, побудйть свойхъ друзёй nomoréTs усп%ху Abaa. 
Гат. et sronig. Il a fait une belle —, онъ дёромъ 
профздилея, дёромъ хлопотёлъ. * её fam. Son 
imagination est еп —, у негб голов& трещитъ отъ 
думъ, отъ безпокойства. * Battre la —, см. 
Battre. 

Campagnol, sm. 3004. полевёя мышь, mér- 
HAKE. 

Campan, sm. nnpenélicxih мрёморъ» 

Campanaire ad. колокбльный. 

Campane, sf. кисть f, кисточка (шёдковая йли 
серёбрянал); || Айхит. кблоколъ (y капитёди).` 

Campanelle, sf. Бот. колокбльчикъ. 

Campaniforme, adj. Бот. колокбльчатый. 

Campanile, sm. ou Campanille, sf. колокб- 
аенка. 

Campanulacées, sf. pl. колокбльчатыя pa- 
CTÉHIs. 

Campanule, sf. колокбльчнки (pacméuie). 
Campanulé, -ée, adj. Бот. колокбльчатый. 
и вре, зт. шерстистый драгётъ, дёлаемый въ 

уату. 

Campêche, sim. Bois de —, каипёшекое, кам- 
пёшное, ками шевое дёрево; камиёшъ. 

Campement, sm. pacnozxoménie войска лёге- 
ремъ; || яхёгерь т. 

Camper, va. располагёть лёгеремъ (в0йско); || 
уп. встать, стойть, расположиться лёгеремъ; * ne 
иифть постойннаго жилища, кочевёть. || Ве —, о. 
pr. расположиться, поместиться. | Campé, -6е, 
рат. р. 

Camperche, sf. Шлал. переклёдина, подо- 


"биная поперёгь станк&. 


Camphorate, sm. Хим. камеарнокислая соль. 

Camphorique, adj. Хим. кзиорный, 

Camphorosme, sm. см. Camphrée. 

Camphre, sm. rameapé, xameopé. De —, кам- 
оёрный. 

amphré, -é6e, adj. камоёрный. 

Camphrée, s/. Бот. камеёрная травё. 

Camphrer, еа. приправлять, настёивать, на- 
питывать комезрою. 

Camphrier, sm. Бот. камеёрное дёрево 

Campicole, adj. живущ!Й на полйхъ. 

Campine, sf. каипйнская порбда куръ. 

Campo, sm. Ком. севйльская шерсть 

Campos, sm. (-20) fam. бтдыхъ, шабёшъ. 

Campote, sf. остъ-йндская бумёжная ткань. 

Campyloptère, adj. 3004. кривокрылый, 

Camus, -use, adj. ихосконбсый, курибсый, по- 
кайцый. * et fam. Il est bien —, le voilà bien —, 
онъ остёлся съ нбсомъ. * Rendre qn —, nocrésars 
xor въ тупикъ. 

Camus, sm. дор. 3064. дельейнъ. 

OamusoOn, sf. xypuéceuusan. 


Can 


Oan, см. Khan, 

OCanade, sm. америкёнская птйца, похбжая на 
easdua; || колюшка-шипоибека (26а). 

с e, sf. чернь, свблочь j; || кавёлья, mero- 
ХИН; || adj. канбльскйЙ. 
= Canal, sm. 3. труб, вохопровбдъ; || канёлъ; 
каиёва; || русло (pnwsde); | пролйвъ; || Анат. ка- 
нблъ, прохбдъ; || * путь, срёдство. — de bots, de 
plomb, xepesfuues ‚ евинцбвая трубё. Conduire 
l'eau par -aux, проводйть вбду посрёдствомъ во- 
хопровбдовъ. || — du Ladoga, Лёхожск!й канёлъ. 

Le navigation, сухохбдный xauéxe. — de dessé- 
chement, канёхь для осушёня болбтистыхъ и®стъ. 
— d'irrigation ou d'arrosage, канёлъ для орошб- 
mix полей. || — de Bristol, Бриетбльск!Й пролйвъ 
dau канблъ. || Анат. — de щите, мочевой ка- 
нблъ. — alimentaire ou digestif, пищевой, пище- 
пр!6мный канёль du прохбдъ. — Фогас ие, 
грудибй протбкъ. 1 Мор. Faire —, пустёться въ 
открытое мбре. ||* Vous ne réussires dans cette 
affaire que par ce —, вы ибжете успёть въ ÉTOME 
RbzB только ÉTAME путбиъ, иди бтимъ срёдствомъ. 
* Par le — d'un tel, съ пбиощию, поерёдетвомъ 
такого-то. 

_Canalicule, sm. мёленькЙ канёлъ, канбль- 
чикъ; || Бот. морщинка, желоббкъ на листьяхъ. 

Oanaliculé, -ée, adj. Бот. и 3004. корбжча- 
тый, желобковатый, paOGK. 

Oanalisable, adj. могущ! превратёться въ 
KARÉIE, канализуемый. 

Canalisation, sf. рытьё dau проведён!е кан&- 
JOB, канализации. 

Canaliser, va. превращёть въ канёлъ, канали- 
зйровать (2х9); || проводить йды рыть канёлы 
(êpess séms0). || Canalisé, -6е, part. п. 

Canamelle, sf. родъ растёнй, къ котбрымъ 
принадлежитъ сёхарный троствикъ. 

Canapé, sm. manané, с0Фё, дивёнъ; || Пов. 
абытики хл5ба, покрытые оёршемъ изъ корнишб- 
новъ, анчбусовъ и мёсла. 

Сапарва, sm. котбика, сумка; || сумоносецъ. 

Canard, 8m. утка (nmüua); || печётный an- 
стокъ съ нбвостями, продающея на улицахъ; 
газётвая утка (ложь, выдумка). — privé, дворбвая 
утка; | * et /ат. примёнщикъ; челов къ подущён- 
ный Aus завлечён!я Xpyréx. jam. JMouillé comme 
un —, проибкшй до костёЙ. * Donner des -8 à дп, 
обмёнывать mord. Plonger comme un —, нырять 
какъ утка; | * 20вко вывёртыватьсь; избъгнуть 
опбеностя. 

Оапата, -arde, adj. Bois —, дъсъ наибкшй 
въ BOX$. Chien —, пудель, котбрый хбдатъ въ 
воду за утками. Мор. Une frégate -de, eperdre 
зарывёющийся въ волнбние 

Canardeau, sm. 2. молодёя утка, утёнокъ. 

Oanarder, ол. стралйть въ кого изъ закрытаго 
мАста; || оп. Муз. издавёть носовой звукъ, гиу- 
сйёть; || Мой. зарывёться. 

Canarderie, sf. утйный хворъ. 

Oanardier, sm. ловёцъ дикихъ утокъ. 

Canardière, 8/. мфсто для ловлён!я дикихъ 
утожъ; || длинное ружьё; || бойнйца (6% стьн®). 

Canari, т. канарейка. De —, канарбечный. 

Canasse ou Canastre, sm. цыбикъ (чайный); 
канбстеръ (таб4*з). 

Canavali, sm. Бот. малабёреке бобы. 

Oancame, sm. аорикёнская смолб, камёдь /. 

Cancan ом Quanquan, sm. шумъ,; || спаётни; 
|| xeaxéu%, иеприличный réuens. 

Cancaner, on. jam. сплётничать; || канкани- 
ровать, танцовёть канкбиъ 

Cancanier, -ère, в. et adj. сплётникъ, -ница. 

Cancel оч Ohanoel, sm. алтёрь т, святёлище; 
d sv. хранмлище госудёретвешной печёти, 
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Oanoellaire, sf. 3004. решётчатая рёковина; 
|| Бот. родъ мха. 

Canoellariat, sm. кёнцлерское достбииство. 

Cancellation, sf. Юл. уничтожёше, вымараи!е. 

Oancelle, sm. ибленьк! морской pars, 

Cancellé, -6e, adj. Бот. рашеётчатый. 

Oanceller, va. Юй. vi. уничтожить, похфрить. 

cer, sm. (-cère) Мед. ражъ; || (des ramo- 
Aeurs) мошбночный pans; || Acmy. où Ecrevisse, 
Ракъ (coseñsûte). 
‘Cancéreux, -euse, adj. Мед. раковйдный. 

Cancérien, -enne, ou Oancériforme, adj. 

Зоо. раковйдный, ’ р pére: | 
ancre, sm. морской ракъ; || /ат. cxpéra; 
б®дн‚къ; || 2BnÉBE  ченй .° | 
orelas, sm. Мор. корабёльный таракбиъ 
въ Инди. 

Cancriforme, adj. раковйдный. 

Canorite, sf. окаменёлый морской pars 

Cancoroïde, adj. Мед. раковйдный; |] ат. ракое 
обрёзная бпухоль. 

Cancrophage, adj. 3004. питёющея рёжами. 

Candale, sm. полотнйное némuee плётье y Hé- 

овъ. 

Candélabre, sm. канделёбръ, подсвёчникъ съ 
ифсколькими рожк&ми для св®чёЙ; || Аухит. укра- 
шён!я, длаемыя 6коло купола. 

Candelette, sm. Мой. еишъ-тёли f. 

Candeur, sf. чистосердёче, écxpesmocrs, He- 
порбчность. || Syn. Oandeur, naïveté, ingé- 
nuité. La candeur est l’innocence et la pureté de 
l'âme; la naïveté, la franchise et la sincérité de 
l'esprit; l'ingénuité, l'inexpérience de la raison. 

andi, -ie, adj. засёхаривиийся. Sucre —, ze- 
денёцъ. F'rutts-8, варёвые въ сбхарв плоды; || 87. 
Du — blanc, jaune, б%лый, жёлтый леденбцъ. 

Candi, sm. большбе судно ma phx$ Сён%. 

Candidat, sm. кандидётъ. 

Candidature, sf. кандидётство; кандидатура. 

Candide, adj. чистосердёчный, искренний. 

Candidement, adv. чистосердёчно, écxpenxo. 

Candir, va. засёхарить, кристахлизовать. || 
Ве—,9. pr. засёхариться, обсбхариться. || Candi, 
-ie, part.n 
; Cendisation, 8. sacéxapenie, xpucraxsmsoBé- 

в. 

Сапе, sf. утйная céura, утка. * et non. Faire 
la —, струсить, трусу npésAHOBaTE 

Canefns, sm.(-fa) голлёндское грубое полотнб; 
парусйна. 

Сапе ет, см. Oassier. 

Canello, sm. чил{йская гбрькая сфрая корб. 

Canepetière, sf. crpéners, драхв& (nmüua). 

Canephore, s/. корзиноибсица (y l'réxoes). 

Oanepin, sm. лёйка. De —, яёйковый. 

Canequin, sm. см. Cannequin. 

Canesou ou Canesou, sm. казну, корбтвая 
xéerouxa. 

Caneton, sm. утёнокъ, молодёя утка. 

Canette, sf. утёнокъ; | цивнбя кружка. 

Oanevas, sm. канв& (ткань); || masepréaie, 
эскизъ. 

non evette, sf. Мор. погребёцъь (для буть. 
40%1). 

Сапехоц, см. Canesou, 

Cange, s/. Мор. мёленькая бёрка. 

Cangette, s/. Ком. нориёндекая сёржа. 

Cangrène, см. Gangrène. 

Oangue, 87. деревйяный ошёйнииъ (въ Дитё»). 

Oani, sm. Мор. xépeso ивчинфющее гнить. 

‚ SM. Chpaz чёйкжа, рыболовъ (птица). 

Oaniche, sc. et adj. ou Chien —, пудель т 

Oanichon, em. утёнокъ, покрытый ещё пу- 
хомъ; || м“ёленьк!й пудель. 

Oanioide, sm. векрывёще вобёчьяго тёла, 


Uantoulaire 


Canioulaire, adj. Jours -в, канйкульные дии, 
и. Ру, Acmpe C Пбсья 3 
oule, sf. fe yes ья GB3s 
нанйкулы /. 21. мрт, вы 
Canif, sm. перочйнный ибашкъ. 
Canin, -ine, собёч!; nécih. Dents -ines, raas- 
ные зубы. Faim -ine, неутолимый гблодъ. 
Саше, sf. (-cie) Gant NBÈTE волбсъ. 
veau, #m. 2. шелобовётый кёмень (Na мо- 
стов0й). 


Canivet, sm. весьм& красйвый змерикбиск1Й 


попуг&й. 
Canna, sf. родъ céttra (жиебтнов). 
Cannabine, sf. nononañaxa (pacménie). 
Cannabiné, 6e, adj. Бот. noxémif ma ко- 
вона. 
Cannabis, sm. (-bice) конопай (pacméuie) 
Cannage 


‚ 8т. вымёривзам!е кённою (apuri- 


иомъ). 
Cannaie, s/. ифето засёженное камышёнъ. 
Cannamelle, sf. сёхарный тростнйкъ. 
Canne, sf. трость /, тростнйкъ, камышъ,; | 
трость, трбеточка, пёлка; || кённа, локоть т (мй- 
pa 3 аршита). — à sucre, сбхарный тростнйкъ. 


— de bambou, бамбуковая трость. — à épée, à 


parapluie, трость заключёющая въ себф mudry, 
эбитикъ. — à 91$, родъ духовёго ружья» 

Canneberge, sf. Бот. клюква. De —, xaw- 
ковный. 


Cannelade, з/. кормъ изъ céxapa, корйцы и 


mésra цёпли, давбемый соколёмъ, 
Cannelas, sm. обеёхаренная корйца. 
Cannelé, -6е, adj. абичатый, желббчатый, 

бо здчатый. 

né annelé, 8. родъ дорбжчатой шёлковой wa- 
is. 
Cannéler, та. желобйть; выбирёть вывики, 
дорожить. 
elle, sf. корица. Mettre 4с№ еп —, pas- 
бить что из méaxie куски. Mettre qnen —, поно- 
сить кого CAOBÉME. 
Cannelle ou Cannette, sf. Техи. кранъ (у 


бочки Je 

Cannellé, -ée, adj. корйчневаго цвёта. 

Cannellier, sm. корйчневый лавръ (dépeso). 

Cannelure, 3/. выемка, ложбинка, борбадка, 
желоббкъ. 

Cannequin, sm. бёлый остъ-ИндеюЁ полуси- 
rene. 

Canner, va. иёрять кбиною. 

Cannetille, sf. канитёль f. De —, канитёль- 
ный. 

Cannetiller, va. украшёть dau вышивёть ка- 
вителью. 

Cannette, см. Cannelle. 

Cannibale, sm. каннибёль, людойдъ; | * me- 
сток! 1e40BÉK'Ee 

Cannibalisme, вт. людофдство; || * жестб- 
кость fe 

Cannier, sm. абрикёнтъ тростёЁ #ды пблокъ. 

Canon, sm. пушва, оруде; || coll. пушки pl. 
артиллёр!я; | дуло, стволъ (у дуже); || труб& (у 
кдистедной трубки); || штанйна, сопёль f (y 
штаноеъ); || Вет. годёнь f (у лошади); || часть 
удёла, вклёдываемая въ ротъ дбшади; || Гия. ma- 
иовъ, крупный шрниетъ; || трубка (y кдючё). 
Pointer le —, навести пушку. Оз coup de —, пу- 
шечный вистраль. — (mieux pièce) de batterie, 
батарёйное opfxie. Gros —, тажёлое opÿxie. * Ne 

attendre le —, сдёться безъ выстр®ла. | II 

Leur manquait du —, унихъ не доставёло пушекъ. 
Nous nous emnarûmes du — de l'ennemi, мы овла- 
дьхи сы артилабр!ею. || Мор. — à la 
serré, тая на корёбль и закр®илён- 
вая. — allongé couire le bord, пушка постёвлен- 





Cantonade 


ная вдоль ббрта. — d'étape, пушка, y котброй вв. 
нута пробка. — démarré, пушка отодвйнутая для 
заряда. — de courrier, пушка на ное} галёры. 
Canon, sm. канбиъ, церковный устёвъ, прёви. 
20; || хитур\@ныя молйтвы; | 2№М9з. канбиъ (noûr 


узи). 

Canonial, -ale, adj. 8. канбиный; || каебющИ- 
ся до каыбника. 

Canonioat, sm. канонйчество; || * дохбкиза 
дблжность. 

Сапошо Ме, sf. канонйческая прёвильноеть. 

Canonique, adj. канонйческй, духбвный; || 
Гат. благопристбйный. 

Canoniquement, ado. по кухбвному устёву. 

Canonisation, sf. причтёше къ Святымъ, ко- 
нонизёц!я. 

Canoniser, а. причитёть иъ Святымъ; || 
* превозносйть. 

anoniste, sm. учёный въ церкбвномъ прёв». 

Canonnade, s/. пушечная пальбб, канонёдае 

Canonnage, sm. артиллер!екое искусство. 

Canonner, va. crPhAÉTE, палйть изъ пушекъ; 
громёть, разгромить (30100%). || Se —, ®. pr. пере- 
пбдиваться, перестр®ливаться. || Canonné, -6е, 
pars. n 

Canonnerie, sf. пушечный литёйный завбдъ. 

Canonnier, sm. пушкёрь т, канонйръ, артих“ 
лерйстъ. Мор. Maître —, конестёпель т. 

Canonnière, sf. палётка Grue | mÿ- 
калка (дффтская uipytuxa); || vi. бойнйце. Cha- 
loupe —, ou une —, кавонйрекая лбдка. 

Сапоре, sm. Астр. Канбиъ (36%304); || 3004. 
бобообрёзная рёковина; || крёвняя египетская вёза. 

Canot, sm. ябдка, чёлнъ, челнбкъ, шльпка, 


кбтеръ. 

Canotier, sm. гребёцъ на mabnrè. 
Canourge, sf. Ком. mepcranés ткань. 
Canque, sf. китёНск митибль. 

OCantabile, (-bilé) sm. Mys. кантёбихе, плёвно. 
Cantabre, sm. знёмя y хрёвнихъ Римлянъ. 

* Cantal, sm. кантёльск сыръ (мзъ Овёпна). 
Oantalabre, sm. налйчникъ (у дверёй в дконъ). 
Cantalite, sf. Мин. канталитъ, родъ квёрца. 
Cantaloup, sm. (-lou) manTazÿna, ребристая 

дыня. 

Cantanettes, sf. 21.7Мор. окбшечки по обфимъ 
сторонёмъ рулй. 
antate, sf. Mys. кантёта. 
Cantatille, sf. мёленькая кантёта. 
Cantatrice, sf. пввйца (получиешая изейст. 
ность); || бперная пЪвица. 
Cantharide o Mouche —, sf. шибискав. 


муха. 

Cantharidien, -епре, adj. Sum. похож! ue 
ши&нскую муху. 

Cantharidine, sf. вещество иарывиёго свбй. 
ства, извлекёемое изъ шобискихъ мухъ. 

Canthus, sm. (-tuce) глузгъ, глазнбя хузгё; 
глазной уголъ, кутокъ. 
Cantibai, sm. расщёливи! Вся строевой хвеъ 
Cantiban, sm. Bots de —, горбыль т. 
Cantilène, sf. Мфз. n$ceuxa. 
gosntine, sf. погреббцъ; || anréfianä домъ, ши 
нбкъ. 
Cantinier, -ère, 3. маркитёнтъ, -&нтка; шин. 
кёрь, -&рка» 
Cantique, эт. гимнъ, ‘духбвная п®ень. — des -8, 
п®ень пфеней. Livre des -в, кийга церкбвныхъ 
офеней. 

Cantomanie, sf. страсть къ пёию. 

Canton, sm. вблость f; уёедъ, бкрутъ; || кан- 
тбнъ (въ Швейчатни); || Гейл. уголь mur. 


Cantonade, sf. Театр. внутренность f ку- 
айсъ. Parler à la —, говорёть въ erGoquey (er 
тебтат). 


мА 


dentonel 
Oantonal, -ale, adj. 3. у&здный; кантбнев!й, 


Cantonne, -ée, adj. Архит. укрёшенный по 
Jrad стодбёми: | Герб. ухрёшенный зв%з- 


дбми. 
Cantonnement, sm. Boés. разставлён!е войскъ 
по квартёрамъ, || KBAPTAPOBÉHIE, квартёра, 
Cantonner, va. Boés. разставяйть по xsapré- 
рамъ (eokcxé); || чп. стойть no квартйрамъ, канто- 
méposars. || Ве —, ®. gr. собрёться въ одибмъ и%- 
ств x окопёться. || Oantonne, -ее, part. fs 
Cantonnier, зп. шоссбйный &4u дорбжный pa- 
ббтниикъ; || стброжъ па желёзной дорбг%®. 
Oantonnière, sf. подзбръ (y xposému, y oxud). 
Cantre, sf. Шёдк. ф. з%въ, часть навбя, гд% 


пропускёютъ катушки. 

Oanule, sf. трубка, трубочка; || кранъ. 

Oanut, г. родъ виногрёда; || глухбя ийгалиц 
(nmüua)e 

Cansonette, s/. пбсенка. 

Oaolin, см. Kaolin. 

Caoutchouc, om. où Gomme élastique, ка- 
учукъ, резйна, гумилёстикъ. 

Сар, sm. (cape) Гео. мысъ; || Мой. носъ (y 
судна); || Бот. нарбстъ на берёзахъ; || Стад. ro- 
2084, глав&, начёльникъ. Въ бтомъ смыса% упо- 
требайется тблько въ слфд. речёнихъ: De pied en 
—, съ HOT A0 ГОЛОВЫ. — à —, СЪ r'AËSY на глазъ, 
изединь. — de /07са48, наксмбтрщикъ за работами 
ибторжинновъ. Сар, начёльникъ матрбсскаго кап- 

ства. Cheval — de more, черноголбвая a6- 
maxs. || Le — de Bonne-Espérance, мысъ Дбброй 
Надёжды. || Мор. Mettre le — au vent, à terre, по- 
воротйть ибеомъ къ вётру, къ Cépery. Virer — 
gour —, поворотйть чёрезъ хордевйндъ 

Oapable, adj. способный; || Юр. правоспос6б- 
вый. C'est un homme très-capable, 5то весьм& 
спосббный человфкъ. IT n'est nas — d'une telle 
action, ous песпосббенъ ва такбй поступокъ. П 
n'est — de rien, on ни на что неспосббенъ. 11 est 
— de tout, онъ на всё готбвъ, #ды ко BcemŸ спосо- 
бенъ. I} n'est pas — de résister, онъ не въ состой- 
min сопротивяйтьея. Cette salle est — de contenir 
mille personnes, въ 6Toi séxb ибщетъ DOM'BCTÉTECA 
тысяча челов%къ. Air —, сеамонадёянный видъ. 
D'un air —, съ вйдомъ знаток&. Faire le —, npex- 
ставляйть изъ себй спосббнаго человфка; хвёстать; 
чвбниться. Юя. Ilest en âge, Ч est — d'exercer 
cet emploi, онъ совершеннол#тенъ и мбжетъ ис- 
правяйть 5ту дбажность; 4% правоспособенъ ис- 
правайть ту... Геом. Segment de cercle — d'un 
angle, въ сегибнт® круга можно вписёть уголъ. 

apacité, sf. вифетительность, BMBCTÉMOCTE /; 
(| споеббность {$ спосббный челов$къ; || Юл. тр . 
воспосббность, закбиное прёво (0% дать что дибо). 

Oapade, sf. бобрбвая наклёдка (y шайны). 

Сарагасоп, sm. попбна, вальтрёпъ. 

Oaparaçonner, va. покрывёть попбною. || Ca- 
paraçonné, -ее, part. р. 

Саре, sf. плащъ съ капищбномъ; || кбпоръ (отъ 
дожд#); || Mon. трёйсель т; длежёше въ Apéñes. 
Mettre à la —, привести въ вётру во врёмя штбр- 
ма. * её Гат. Rire sous —, сызйтьея изъ подтиш- 
ка dau въ кулёкъ. Посл. N'avoir que la — et l'é- 
бе, не ныфть ничего, крбм® дворйнства. *Cet ou- 
orage n'a que la — et l'épée, бто сочинбне не.им$- 
етъ ни иалйшаго достбинства. 

Capéer ом Сареуег, оп. Мор. лежёть въ 


ФЗ. 

Oapelage, sm. Mon. укр®пабн!е вёитовъ. 

Capelan он Oaplan, sm. mérmasrpecxé, Xopurs 
(иыба); || où. Céxani свящбнникъ. 

Capeler, va. Mon. — les haubans, yxphnafrs 
ва тбн® вёнты. 

Oapelet, sm. Вет. намёнка (у дбшады). 

Овро ив, 4. лётияя жбиская mafuxa; || Хи. 
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Unpitonl 


Иппок шёпка; пбревязь употребайемая при 
атъ. 

Oapendu, sm. крбёсное п саёдкое Яблоко. 

Oaperon, см. Oapron. 

Oapharnaüm, sm. (-naome) непотрёбный домъ. 

Capillaocé, -6е . ем. OCapillaire 

Capillaire, adj. (-ntl-latre) волоснбй, rôarift 
кекъ вблосъ. Физ. Tubes -в, волосныя трубочки. 
Бот. Plantes -в, волосоподббныя, волосяныя ра- 
стёшя. Ахат. Vaisseaux -в, тончё йе сосуды. 

Oapillaire, sm. ménexil вблосъ, волосётикъ 
(pacméutie). 

Capillament, sm. Ахат. тбиеньная кйлиз. 

СарШатИе, s/. волосоподббизя тбикость. 

_Oepillsture, sf. Бот. мбчки на кбрняхъ ра» 
стёнЙ, 

Capilline, s/. Бот. моховйкъ (200% зриб4). 

Capilotade, sf. рубленое н жёреное éco. 
* Mettre qn еп —, злосябвить, поносйть ногб. 

Capion, sm. Мо. стёвент» 

Oapiscol, sm. соббрный девёнъ. 

Capistration, sf. см. Phimosis. 

Capistre, см. Chevêtre. 

Capitaine, sm. полковбдець, начёльниитъ. 
Воён. — d'infanterie, капитёнъ. — en second, 
штабеъ-капитёнъ. — de cavalerie, рбтиистръ. — 
en second de cavalerie, штабъ- ротинстрь. Мор. — 
de vaisseau, капитёнъ 1-го ранга. — de frégate, 
капитбиъ 2-го рёнга. — marchand, шкёперъ. — 
d'armes, каптенёрмусъ. — de voleurs, атамбёнъ 
разббйниковъ. — général, nau$cranxs. 

Capitainerie, sf. капитёнство; || егермёйстер- 
ское эвён!е; || намфетничество (65 Hcnéniu). 

Capital, -ale, adj. глёвный, вёжный. Ville -le, 
гаёвный гбродъ, стоайца. C'est Le point —, это 
raésuoe x$zxo. Clause -le, глёвная статьй. Défaut 
—, габвный, dau вёжный недостётокъ. Affaire, 
chose -le, Bémuoe x$xo. Crime —, уголбвное пре. 
crynaénie. Péché —, смёртный грёхъ. Peine -le, 
смёртная казнь. Lettre -le, прописнёя буква. 

apital, sm. капитёлъ, габвная сумна; || *глав- 
ное д$ло; сущность, суть дфла. — productif ou re- 
productif, производительный капитёлъ. — утрго- 
ductif, непроизводйтельный капитёлъ. || ® Le — 
est de travailler, глёвное дёло, раббтать. * Faire 
son — de qch, считёть что сбмымъ вёжнымъ для 
себи. 

Capitale, sf. столйца, гаёвный‘гбродъ; || Тиз. 
прописнёя буква. rande, petite —, большёя, мё- 
лая прописнёя буква. 

Capitalement, adv. чрезвычёйно, бчень. 

Capitalisation, sf. npapaménie капитёла npo- 
цёнтами; обращён!е въ капитёлъ, въ дбньгиь 

Capitaliser, va. обращёть въ капитёлъ, въ 
дёньги. 

Oapitaliste, sm. капиталистъ, богёчъ. 

Capitalité, sf. капитёльность; || сущность дёла. 

Capitan, sm. fam. хвастунъ, самохвбёлъ; || 
родъ рыбы; || исполинек!Й кирказбнъ (растён). 

Capitane, sf. Стад. Mop. глёвная галёра. 

Capitan-Pacha, sm. капитёнъ-паш&, турёцк!й 
адмирёлъ. 

Capitation, sf. поголбвная пбдать, подушное. 

Oapité, -ée, adj. Бот. гозбвчатый. 

Capitel, sm. чистый и жёдк щёлокъ 

Oapitellé, -6е, adj. Бот. мелкоголбвчатый. 

Oapiteux, -euse, adj. опьянйющй, хмельной, 
залбиный, xphoxik. 

Oapitiluve, sm. o6amsénie головы водбю. 

Capitole, sin. капитбл1Й (димскй храмз) 
Capitolin, adj. т. xannToafäicxih, капитолйн- 
ск. 

Capiton, sm. шёлковые охлбики т. pl. 

Oapitonné, -ée, adj. набитый шёрстью. 

Capitoul, em. капит}аъ (синдикь въ Тудузю). 


Oapitoulat 


Oapitoulat, вт. капитульское достбинство. 


Ospuornade 
Ospréolé, 6e, adj. Бот. съ прицёизин, уше 


Oapitulaire, adj. капитульный, капитульскИЙ; | новётый, 


|зт. капитулёр!Й, капитульское учреждёте. 
Capitulairement, ад. въ капйтульскомъ с0- 
брёнше 
ПРИ а, adj. et sm. имфющ!й гблосъ въ ка- 
as 


TY e 

Capitulation, sf. Воён. xauxryaénis, коговбръ 
О едёч8 гброда; || коговбръ, усябв!е; || примири- 
тельное срёдство. * — de conscience, яёгкое при- 
мкрене еъ свобю сбвёетю. 

apitule, sm. Бот. расположёне цв®тбвъ бу- 
ибтомъ; || Стад. поучён!е въ концё молЁтвъ. 

Capitulé, -66, adj. Бот. голбвчатый, 

Сар ищет, en. коговёриваться о сдёчв гброда; 
сдёться из капитуёцию; || Гат. договёриваться, 
усхбвливаться (0 чёмъ). * — avec sa conscience, 
легкб мирйтьея съ csoém сбвзетю. Посл. Ville 
qui -tule est à demi rendue, кто слушаетъ предло- 
méxie, тотъ готбвъ на негб согласйться. 

Oapivard оц Capiverd, см. Cabial. 

Caplan, см. Capelan. 

Cap-more, sm. черноголбвха (nmuüua). 

Capnomancie, s/. Дрёен. raxéuie no жёртвен- 
ному дыму. 

Capnophylle, т. кымнолёстникъ, родъ ци- 
куты (pacméuie). 

Capnoptère, adj. Зоол. желтоватокрылый. 

Oapoc, sm. (-pok) индёйская вёта. 

polin, вт. родъ мексикёнскаго BÉIHEBArO 
дёрева. 

Саров, sm. fam. лицем$ръ; || хитрёцъ, плутъ; 

рой. трусъ; || Мор. катъ. 

‚Сароппег, сп. fam. лицемфрить ; || плутовёть, 
ношёнкнчать; || POP. трусить; || VA. Mop.—l'ancre, 
брать ÉKOPE на катъ, 

Caponnière, sf. Фот. капонйръ, прикритая 
вострбйка. 

Capoquier, sm. индёйское дбрево, xarbmee 
родъ хлоичётой бумёги. 

Caporal, sm. 3. Воён. капрёлъ, eepéirops. 

OCapot, sm. Стар. шёпочка, носймая кавалб- 
реми брдена Св. Духа; || солдётек!Й плащь съ 
напишбномъ (для часовыхь). Мор. Faire —, 
опроийнуться, перевернуться килёмъ квёрху (0 
тебныхь содёхъ). 

Capot, adj. Être —, не взять ни однбИ взйтки 
(въ кайточ. ий); | * стать въ тупйкъ, сконоу- 
зиться. Faire —, взять вс взётки, сдёлать боль- 
шой шлемъ; | * постёвить въ тупикъ, сконеузить, 

Capotage, sn. Mon. штурманское искусство. 

Oapote, s/. капотъ; || жёнская шайипка; || сол- 
дётская шинбль; || Вет. лошакйный вамбрдникъ. 
— de cabriolet, откиднёя крышка. 

ооо, on. Mon. опрокйкываться (0 ко- 
даб4%). 

Capoudji, sm. капуджи, серёльскйЙ приврёт- 


Ex. 
Capoulière, sf. Рыб. ибводъ съ ширбкими 


иетлями. 
Capparidé, -6е, adj. Бот. похбий на кбпер- | (mosd 


вовый кустъ 
_Capparidées, sf. pl. Бот. ибперсовыя pacré- 
His. 

Cappe, sf. n$uxa na nosépraocrac#xpa; || Сёх. 
8. тбпеньк!а пблочки, служёпия при употребляён!н 
въ A$10 издябманныхъ Формъ. 

Cepraire, sm. борбвка, аитёльск!Й чаЁ (na- 
стёме). 

Сарге, эт, Моб. vi. ибперь, крёйсеръ (сфдмо). 

Сарге, sf. кбперсы т. De —, кбперсовый. — 
Capucine, соябная цвятбчная пбчка настурцщи. 

Capréolaire, adj. Анат. винтообрёзный, из- 


Capréole, sf. ex. НёЦх. 


Oaprice, sm. своенрёв!е, прёхоть f, п ды f 
al. RANPÉSD: || Mys. ты прич 
OsPriciensement, аду. своенрёвно, прихоть 

0 


Capricieux, -euse, adj. своеирёвный, при- 
хотливый, канр#зный; || 8. прихотийкъ, -ница; Ra- 
призникъ, -ница. 

Capricorné, sm. Асти. Козербгъ (cossksdie): 
Й хровосёкъ, усёчъ (насюкомое). 

aprier, s/. кёперсовый кустъ (0eneeué). 

Oaprière, sf. кёперсовая rpaxé. 

Caprification, sf. искусственное yemopéxie co- 
ых ЯгодъЪ. А } 

арг ier, sm. дВенёя смоковница (0660). 

Caprifoliacé, -ée, adj. Вот. похбяЙ на жи- 
молость. 

Caprimulgue, sm. козодбй, полунбчнакъ, чу- 
pésna (птёцю). 

Capripède, adj. нивющИЙ козлиныя нбги. 

Caprisant, adj. т. Мед. Pouls —, ие. 
ровный пульсъ. 

Capron ou Caperon, sm. крупная клубника; 
[[ одёжда капуцйинскихъ послушниковъ. 

Саргошег, sm. клубнйчникъ , клубийчная 
травё. 

Cap-rouge, sm. красноголбвый щегабнокъ 
(nmüua). 

Capsulaire, adj, Бот. корббочный; || Аяат. 
сумочный. 

Capsule, sf. Вот. корббочка; || Анат. сумка; 
Й Воём. удёрный колпачёкъ, капсуля; || Хим, со- 
судъ для выпёриванья. 

Captal, sm. Стап. головё т, начёльнихъ. 

Captateur, -trioe, в. Юр. р. из. — d'héritage, 
присвойтель насхёдства. 

Captation, sf. Юд. хитрое npucsoénie (чего). 

Captatoire, adj. Юр. получённый хйтростю. 

Oapter, 94. снйскивать, домогёться хитро- 
cri. 

Capteur ou Oaptureur, sm. Mop. судно овла- 
A$smee другимъ судномъ. 

Captieusement, adv. (-cieu-) обибиомъ, xi- 
тростью. 

Captieux, -euse, adj. (-cieu) обмёнчивый, ду- 
кбвый, обольстйтельный, ковёрный. 

Captif, -ive, adj. пл®нный, плЪнённый; || 8. 
UXSHHUK'E, - ница. 

Captiver, va. пх®вйть, покорйть; || снйскивать 
— l'esprit de qn, пиънйть, покорить чей умъ. || 
— la bienveillance de дв, снисиёть чьё благораспо» 
aoménie. — l'attention, l'admiration, возбудёть 
sauméuie, yamsaéuie. Cet enfant est difficile à —, 
трудно слёдить, спрёвиться съ ÉTAME ребёнкоитъ. 
Де —, D PT. покорйться, преодолть вебй. || 

ptivé, -6е, part. 9. qui régit Даг. 

Captivité, ef. плнъ,; || невбля, рёбетво. 
Capture, s/. взёт1е подъ караулъ, арестовён!6; 
поймка; | добыча, корыеть f призъ; || захвётъ 

63). 

ет, va. хватёть, захватёть, перехв&- 
тывать, отнныёть, | Oapturé, -6е, part. n. qui 
régit par. 

Oaptureur, см. Capteur. 

Capuchon ом Oapuoce, зт. капяшбнъ; клобукъ 
(монащеск#); || Бот. клобучёкъ; || Мор. крышка 
надъ камйномъ; смолёная парусйна для обвёртки 
верёвочныхъ коицбвъ. * re le —, пойтй 53 
MOHÉXE. 

Capuchonné, -66, adj. Бот. клобучковёдный. 

Capucin, -ine, s. капуцйнъ, -йика (монбтъ); || 
родъ обезьяны. 

Oapuoinade, ef. fan. ragnoe nogabais, Зал 


de 


Capuoine 


Oapucine, sf. nacrÿpuift, капупйяъ, нндёй- 
ей росы |’ Boés. Fi Le гёйка (y румжеёйнаю 


ems044). 

Oapusiniere, s/. капуцёнск!й монастырь, 

Oapuloïde, adj. чашкообрёзный. 

Caput-mortuum, sm. (-tuome) Хфм. остётокъ 
отъ перегбнки. 

Oaquage, sm. norpomémie сельдёй; || уклёдка 

хз. 
ue, sf. ббчкв, бочёнокъ (044 сельдёй м n6- 

poza). Посл. La — sent toujours le hareng, ка- 
ROBE въ козыбёльку, такбеъ и въ MOrÉary. 118 507$ 
pressés comme des harenge en —, онй TCHÉTOS, 
иакъ сбльки въ бочёни%. 

Озапег, va. потрошёть 


(свльдёй); | укаёды- 
вать въ ббчкн (ces 


fan nônozr); см. Enca- 


quer. 

Caquerolle, s/. ифдная кастрюля на трёхъ 
ибжкахъ. 

Oaque-sangue, sf. fam. кровёвый понбеъ. 

Caquet, sm. бодтовняЯ; || -8, pl. пересуды т, 
еплётни f. — $myportun, скучная болтовня. Avoir 
bienrdu—, avoir le — bien affilé, быть большиймъ го- 
ss Lin Гат. Rabattre, rabaisser le — de qn, 
y чью болтовню. Le — del'accouchée, 6oaros- 
ий во врбыя посъщён!я родйльницы. || 
aux -8, подвергёться пересудамъ. 

Caquetage, sm. болтёше, болтовнй. 

Caquète, sf. рыбная кёдка. 

Caqueter, оп. кудёхтать, клохтёть (0 курии»); 
| ”божтёть; спаётничать. 

Caqueterie, sf. болтовнй; боятлйвость /. 

Caqueteur, -euse, s. болтунъ, -унья; пусто- 
MÉxA M, f. 

Caquetoire, sf. aésxift стулъ съ высбкою сийн- 
кою; || ручка у naÿra. 

Caqueur, sm. потрошильцикъ сельдей. 

Caqueux, sm. ножъ для потрошён!я сельдёй. 

Caquillier, sm. зубчётникъ, морскёя горчица 
(pacménie). 

Car, conj. 460, потому что (la seconde traduction 
est préférable à la première, qui est moins usitée). 
Il ne faut pas faire cela, car Dieu le défend, ne 
слфлуетъ этого дёлать, потому что (au lieu de ибо) 
Вогъ запрещёетъ gro. || sm. $1. Mettre des si ct 
des car dans une affaire, AbxatTk затруднёня въ 
x:r0ME либо A$ab. Avec lui, 1 y a toujours des si 
ct des Car, съ нимъ пива не сварйшь. 

Caraba, sm. мёсло, кобывёемое ивъ орёховъ 
Хушистаго кёдрениика въ l'Bidné. 

Carabe, sm. жужелица (насъкомое). 

Carabé ou Succin, sm. янтёрь. 

Сага и, sm. Стад. конный вбинъ; || Фёльд- 
тшерск! ученйкъ,; || fam. трусливый игрбкъ, || iron. 
студёнтъ медицины; | Техн. клинышекъ мёжду 
ибльцами перчётокъ. 

Carabinade, s/. залпъ изъ кзрабиновъ; || inus. 
трусость въ игр» 

Сага ше, ef. шт пер, винтбвка, карабйнъ. 

СагаЫше, -ée, adj. Mon. Brise -ee, крёикй 
вётеръ. 

Carabiner, од. винтовёть, дёлать нарфзы (63 
руж%); || va. стрвайть по-карабинёрски; || пост&- 
вить на кёрту и уйти. 

Carabineur, sm. нарёзывающ!Йй вянты въ 
ствод%. 

Carabinier, sm. карабинёръ; || стрвябкъ 

Caraca, sm. Бот. родъ индёйскаго 6068. 

Caracal, sm. 3004. родъ дикой кбшки, dau 

ыси. 
р Carach, см. Oaratch. 

Caraco, sm. кбета, ménor0e marre; || сибир- 
скал мышь. 

Caracol, sm. Escalier еп —, витбя дфстни- 

ЛА» 


'ехиозет 


pas de —, manquer 





OCarapat 


Оагасо]е, s/. Man. гарцовёне, наракбль [: 


прыжбкъ, скачбкъ. 


Oaracoler, оп. Mas. гарцовёть, скакёть вер- 
хбиъ,; || дёлать скачки, прыжки (0 дощади). 

Caractère, sm. шрифтъ, буква, знакъ; || xa- 
рёктеръ, нравъ; [| свойство, прёзнажъ, черт&; || 
костбинетво, санъ, звён1е. — 344ие, курсив- 
ный шриеть, курсйвъ. En -s imprimés, neudr- 
ными буквами. -5 algébriques, astronomiques, 
алгебрайческе, acrponoméiecxie знбки. Je ге- 
connais son — (mieux son écriture), я узнаю 
егб пбчеркъ, егб руку. || Force, faiblesse de —, 
сйла, слёбость характера. Avoir, montrer du —, 
нмфть, выказать твёрдый харёктеръ. N'avoir 
de —, быть безхарёктер- 
нымъ, HM$TS слёбый херёктеръ, Homme de —, 
OU @ —, HOLUBÉKE XAPÉETEPHNÉ, съ твёрдымъ 
харёктеромъ. Сене maladie prend un — dange- 
reux, бол&знь принимёетъ опёсный харёктеръ. — 
doux, gai, тик, весблый нравъ. fam. C'est un 
bon — d'homme, $то хорбшй мёлый. | — d’une 
plante, свбйство pacréuia. La raison est le — 
distinctif de l'homme, рёзумъ есть отличительный 
признак, #ды отличйтельная черт человёка. 

bonté est le — de Dieu, блёгость есть при- 

надлёжность Бога. IT n'y а pas de dans sa 
physionomie, въ егб лицф н®тъ выражбн!я. Cette 
musique а ип grand —, въ бтой иузыкВ мибго 
оригинбёльности. || Le — d'un évêque, костбин- 
ство, came епископа. Cela est indigne de votre —, 
бто недостойно вёшего звён!я. ПД n'a pas — nour 
agir, онъ не имфетъ никакого прёва, %ды не 
иифетъ полномбч1я д&Ёствовать. 

Caractériser, va. изображёть, характеризо- 
вёть. || Caractérisé, -6е, part. д. 

Caracterisme, sm. Бот. вхбкство (nacméniü). 

Oarastéristique, adj. отличётельный, xapar- 
repnerédecil; || 8/. отличительная буква; Мат. 
указётель т. 

Carafe, sf. графйнъ, караейнъ. 

Oarafon, sm. граейнчикъ, бутылочка; || чёт 
верть / бутылки; || холодйльникъ, передёча. 

Caragan, sm. горбховикъ (6060в0е (pacméuie). 

вв, sf. моховйдная тиляёнкя (пасте- 
ме). 

Caragne ou Gomme —, sf. карённая ваиёдь. 

Carague, sm. 3004. бразильская двуутрббка. 

Caraïisme, sm. учён1е Карайтовъ. 

СагаЦе, sm. карайтЪъ, карайит (conéücnib пас- 
кдлънихъ). 

Carambolage, sm. карамббль т (na Ouxsdpôn). 

Carambole, 3/. крёеный map®;l|népris на 
48 съ карамбодемъ; || Бот. кйслыя Ягоды, паодъ 
карамббл!и. 

Caramboler, on. дёлать варамббль, карамбо- 
дить. 

Carambolier, sm. карамболи, остъ- Индское 
деревцб, съ KÉCABIMH #годами, 

Caramel, sm. карамбль т, деденбцъ, жжёный 
сёхаръ. 

СагатёНааНоп, sf. жжёне céxapa, превра- 
щене въ ка эчеёль. 

Caraméliser, va. жечь fcézem), превращёть 
въ карамёль. || Caramélis ‚ “66, part. д. 

Caramoussal, sm. Мор. родъ турёцкзго судна. 

Carangue, sf. карёнга, иартиникская рыбъ; || 
см. Calangue. 

Caranguer, on. Mon. лавировёть при крёп- 
комъ вётрз, не подвиг &ясь нниёло вперёдъ» 

Caranx, sm. толстоголбвка, рыба похбжая на 
макреёль. Е 

агарасе, sf. Ест. Ист. вёрхн! чёрепъ 

череяёли). ) P репъ (y 

Carapat, sm. клещевйна (pacménie); || касще- 
sÉHuOe мёсло. 


Oarapatine 


Oarapatine, sf. ископбемый рыб! зубъ. 
Carape, sf. родъ электричеекаго yrpf (рыба). 
Caraque, sm. Ком. Cacao —, сёмое лучшее 
хак&о. 
+5 Vis sf. Мор. карбка (nopmyidscxoe 
0 


Carassin, sm. карёеь: спаръ (рыбы). 

Carat, sm. карётъ, xpéra; || мёлк!Й алиёзъ. 50$ 
à vingt-quatre -в, набитый дурёкъ, кругбмъ ду- 
рёкъ, глупёцъ въ высшей стёпенв. 

Caratch, sm. харёчъ, пбдать / (65 Ténuiu). 

Carature, s/. каратура, см%сь зблотв и cepe- 
брё, dau золота, серебрё и м%фди. 

Caravane, sf. коравёнъ; || Общество; || морской 
похбдъ. * Faire ses -8, вестй весблую жизнь, по- 
веселиться. 

Caravanier, sm. каравёнщикъ. 

Caravaniste, sm. каравённый путешбствен- 
RAR. 

Caravansérail ou -serai, sm. карзвансарёй, 
постойлый дворъ (на востдк»). 

Caravelle, s/. Мод. каравёляа (мойскбе судно). 

‘Oarbatine, sf. париёя зв®риная шкура. 

Carbonade, sf. см. Carbonnade 

Carbonarisme, sm. карбонарйзмъ. 

Carbonaro, sm. (ni. -nari) карбонёръ, членъ 
т&йнаго общества (63 Hmdsiu). 

Carbonate, sm. Хим. углекйслая соль. 

Carbonaté, -6е, adj. Хим. углекйслый. 

Carbonater, va. Хим. превратить въ углекйс- 
хую соль. || SO —, v. pr. превратиться въ углекйс- 
лую соль. || Carbonaté, -6e, part. п. 

Carbone, sm. Хим. углеродъ, чистый уголь. 

Carboné, -ée, adj. содержёщ! въ себф угле- 
родъ. | 

Carboneux, -euse, adj. coxepmémil въ себф 


FOIE. 

Carbonique, adj. Хим. Acide —, угольная 
kHCAOTÉ. 

Carbonisation, sf. npespaménie въ уголь, обу- 
гливане, 

Carboniser, va. обугливать, превращёть въ 
уголь. || Se —, v. pr. обугливаться, превращёть- 
ея въ уголь. || Carbonisé, -6е, part. n. 

Carbonnade оз Carbonade, 8]. карбонёдъ, 
Méco жёреное на угольяхъ. 

Carbure, sm. Хим. углербдистое coexunéuie, 
углякъ. 

Carcailler, сп. вавбёкать (0 зерепелахь). 

Сатозве, sf. Техн. стеклоплавйльная запекбль- 
ная печь. 

Carcajou, sm. канёдек!Й барсукъ (30%1»). 

Carcamuse оц Oarcamousse, s/. Стад. ст3- 

вобётная ибшина. 
° Сагсай, sm. желёзный ошёйникъ; || ожег лье, 
цель f; || * позбръ, безчёете. 

Carcasse, sf. бстовъ; || * кащёй (худощавый 
чедовйкз); | Мой. бстовъ корабля; || Ат. кар- 


кёеъ, 6 скугель т.* Il n'a que la —, c'est 
une >, т macroérmif кащеёй;! у него только ибжа 
да кости. 


Oarcere duro, sm. строгая тюрьиё. 
rès, sm. pl. (-cérèce) capéu при néprax®, 


въ кото запирёлись ябшаки и колеснйцые 
Oar logie, sf. xerÔpis о скордупныхъ жи- 
вбтныхъ. 


Carcinomateux, -euse, adj. Мед. раковйдный. 
Carcinome оц Oancer, sm. Мед. ражъ (60- 
аще di брети (чесёлкою) 

‚ 81. чесёие шёрсти (чесалкою). 
Oardaline, sf: por. см. Chardonnsret. | 
Cardamine, s/. луговбя жерухе (pacménie). 
Cardamome, sm. кардамбнъ (pacménie). 

sf. чвеблка; | см. Мора]. 
Oarde, sf. стббель т листьевъ (соожбленыхь, 
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Oùrême 
apmuwmôsoeuxs) ; || кёрда, чесёлка, ворейльня, 
хрёчиа. 

Cardée, sf. Техн. мычка, колйчество шёрсти 
положённой ва чесёлку. 

Carder, va. чесёть чесёлкою (шейсть, сукно). 
| Ве —, о. pr. чесёться (0 шёюсти). || Cardé, 
-бе, part. п. 

Carderie, sf. чесбхочная e46puxa. 

Cardeur, -euse, s. чесёльщикъ, -muna. 

Cardiacé, -ée, adj. 3004. сердцеобрёзный, 
похож!Й Ha сёрдце. 

Car phie, sf. onncéuie сёрдца. 

Cardiaire, adj. Анат. сердёчный, ornocémit. 
ся къ сёрдцу. 

Oardialgie, sf. Мед. желудочная боль, кар- 
Xidaria. 

OCardialogie, sf. 
cépans. 

Cardialogique, adj. Мед. rapriazoréuecriä. 

Cardiaque, adj. Мед. yxphnañomift еёрдце; || 
Анат. см. Oardiaire; || sm. сердцекр®пйтельное 
срёдство. 

Cardiatomie, sf. анатбы!я сёрдца. 
Cardier, sm. чесёлочникъ, чесблочный мб- 


стеръ. 

Cardinal, -ale, adj. 2. radsamit. Vents -naux, 
четыре глёвные B#Tpa. Les quatre points -naux, 
четыре страны свёта. l'pax Nombres -naux, 
количественныя число. Dos. Vertus -nales, че- 
тыре глёвныя кобродётели: благоразуме, спра- 
ведливость, воздержёще, сила. 

Cardinal, sm. кардинёлъ (духовный санбенихз, 
князь католической uépxou); || кардинёлъ, щуръ 
(nmüua). 

Oardinalat, sm. кардинёльское достбинство. 

Cardinale, sf. кардинёль, лобёжя (pacménie). 

Cardinalice, adj. кардинбльск!, peaÿmift къ 
кардинёльскому достбинству. 

ardinaliser, va. возводить въ кардинёлы; || 
$. крёсить крёсною крёскою. 

Cardinalisme, sm. Uman. см. Cardinalat. 

Cardinaliste, adj. xapauséabcxih; || 8m. сто- 
рбнникъ Ришельё и Мазарини. 

Cardine, sf. косорбтъ (10дь камбалы Рыба). 

Cardiographie, sf. описёне сёрдца. 

Cardiologie, см. Cardialogie. 

Cardiopétale, adj. Бот. сердцеленбствый. 

Cardiophylle, adj. Бот. сердцелистный, 

D PETR6 8m. сердцесёменникъ (yac- 
ménic). 

Cardiotomie, sf. анатбия cépins. 

Cardite, sf. Мед. воспаяён!е сёрдца. 

Carditique, adj. Анат. сердечный, отнесй- 
щ ся къ сёрдцу. 

Cardon, sm. кардъ, кардбнъ, огорбдная щётка 
(пастёнче). 

Carconnette, см. Chardonnette. 

Cardousille, s/. Ком. тбнкая шерстянёя ма- 


Мед. карюмалбг!я, наука о 


Tépia. 
Üurduace, -ее, adj. Бот. чертополбховый. 
Carébarie, sf. Мед. тйжесть головы. | 
Carelie, sf. карёмя (цежтдчное пастёмзе). 
Oarëéme, sm. постъ, велик! постъ; || велико- 
постныя пропов®ди. Observer le —, наблюдёть 
постъ. Раме —, поститься. Le — de l'Avent, 
Рождбетвенск!Й постъ. Le -- est bas ou est haut, 
велйк!В постъ начинбется рёно иди поздно. * et 
fam. Мейте le — bien haut, трёбовать сяйшкомъ 
труднаго. * Une face de —, xyx6e и бяёдное дицб. 
осд. Prêcher sept ans pour un —, повторять всё 
однб и réme. Avoir prêché sept ans nour un — en 
quelque endroït, жить долго въ какбыъ либо m$- 
ст; звать егб совершёино. Cela vient comme mors 
en —, 5то случбетса Bterjé въ ou в тов вое. 
II n'y manque non plus que mars en —, one осел 


OCarême-prenant 


въ назиёченное врёмя явлйется. Cela arrive сот- 
me marée en —, ŸTO весьмё RCTÉTE, въ сбиую 


пбру. , 

Oaréme-prenant, sm. 1. нъмбцкья мбеляница, 
зёгов®нье; || замаскирбванный, стрённо одётый 
челов% къ. 

Oarénage, вт. Мод. килевёне судна; || ки- 
денбёнкъ. 

Carence, sf. Юл. Procès-verbal de —, коне- 
cénie, что noxOMHuKR He остёвилъь никакого 
нмёия. 

Carène, s/. Mon. подвбдная чаеть судна; || 
кренговён!е, кклевён!е 44% почйниван!е судна; || 

от. дно nsbrré. Mettre un vaisseau en —, подо- 
жить корёбль Hé бокъ для починки. Donner une — 
à un navire, починить судно. 

Oaréné, -6e, adj. Бот. ладьевихный, 

Caréner, va. Mon. килевёть, почйнивать 
(копабль). 

Caressant, -ante, adj. аёсковый, привётаи- 
вый. 

Oaresse, sf. лёска, привётливость /. 

Caressé, -66, adj. превосхбдио отдёланный (0 
картин). 

Caresser, va. ласкёть; прилаекёть; || ГабдктЬ 
(пукбю); || * льстить. — за moustache, погябдить 
ce6$ усы. Стих. Le sénhyr -ве les fleurs, aér- 
к: в%тербкъ колышеть дербвья %ди дербвья- 
ми. — une femme, имёть связь съ жёнщаною. 
— la bouteille, пить по немнбгу и съ наелаждб- 
н\емъ. || Caressé, -6е, pari, y. qui régit de et 


Oaret, sm. морскёя черепёха; || Техн. мото- 
вИло. Mon. Fil de—, xa66axa, нитка, прядь f. 

Carette, sf. Техн. крбены, рёма въ CTaHKÉXE, 
из котбрыхъ ткутъ шбаковыя MATÉPIE. 

Carex, sm. см. Laioche. 

Cargador, sm. Ком. корабёльный иёклеръ, 

Cargaison, sf. грузъ, нладь /5 поклёжа. 

Cargamon, sm. каргамбиъ (200% пияности). 

Cargue, sf. Mon. гйтовъ; гбркень т. — bou- 
lène, нокъ гордень. — fond, быкъ-гбрдень. — 
8081$, гитовъ. — VUE, ганануть т. 

Carguer, va. Мор. взять‘ на гитовы (паруса). 

Carguette, sf. Mon. верёвка для выпрямлён!я 

&Нны. 
P Cargueur, sm. Mon. изтрбеъ подбирёющий 
брёмседи; | шкиеъ въ Opaucréarb, въ котбрый 
прохбдитъ брёнФалъ. 

Cariacou, sm. луиз&нская лань; || maéucxik 
caéxmif напитокъ. 

Oariatide ом Oaryatide, sf. Apzum. xapia- 
тйда (cmémyn ynomnebsñenan euhcmo колдицы). 

Cariatidique, adj. Архит. кор1атёдный. 

Caribou, sm. канёдекй сфверный олёнь. 

Caricature, sf. карикатура, cwbmnés xépa, 
образйна, рожа. 

aricaturer, va. писёть dun рисовёть карика- 
туры; || * насмвхёться, изд®вёться (надъ хюмъ). 
caturiste, sm. карикатурйстъ. 

Caricé ом Oarioiné, -ée, adj. Бот. оебковый, 
осбчный. 

Oarie, sf. ностофда, гниль jf; | Бот. кзгёра, 
головнй; червотбчина. 

Carier, va. разъ®ёть; пбртить, приводить въ 
гниль. || Ве —, 9. pr. гнить, пбртитьея. | Oarie, 
-6е, part. д. 

Oarieux, -euse, adj. Мед. подвёрженный гий- 
дости. 

Oarillon, sm. трезвбнъ, звоиъ во вс8 коло- 
#015; || подборъ au размёренный звонъ колоко- 
ads; || * et am. шумъ, крикъ, вознй. А double, à 
triple —, ado. грбмко, шумно; больно. 

Oar1lonnement, ат. звонба!е, звонъ колоко- 
4093, перевьшииван!, 


Onroses 


Carillonner, en. звоийть, трезвбиить, иере- 
звбнивать; || игрёть на курёнтахъ. || Oarillonné, 
-ее, part. 0. Féte-6e, большбй, дванздесйтый 
прёздникъ. 

Oarillonneur, sm. звоиёрь; [| Ом. дроздъ. 

Oarinal, -ale, adj. Бот. PAR SEA Ÿ 

inde, sw. голубой попуг&й. 

Carine, sf. née. uaëunas плакунья ва moxo- 
ронёхъ. 

Cariopse, sf. см. Oérion. 

Cariques, sf. al. родъ диной сибквы. 

Cariqueux, -euse, adj. Мед. Tumeur -euse, 
смоквообрёзизя бпухоль. 

Саг1ве1 ом Oariseau, sm. Ком. каразбя, грубый 
холстъ; || родъ канвы. 

Oariset, sm. Ком. кирсёй, каризбя (mepcmanés 
мотдандская ткань). 

OCaristade, sf. fam. милостыня. 

Oarive, sf. гвинёйск!В пбрецъ. 

Oarlin, sm. моська (собака); || жарлинъ (моме 
та въ Hednoan). 

Carline, sf. колючникъ (pacménie). 

Oarlingue, 3/. Моя. кйльсонъ; || crencs, ruts- 
дб (у мачты). 

Carlock, sm. карлукъ, рыб идей, отпускёе- 
мый sé море изъ Архёнгельска. 

,0srmagnole, 8/. ФуФёйка; || револющбиная 
офеня. 

Carme, sm. кармелитск!Й монёхъ, 

Carmeline, з/. Ком. вигбньевая шерсть. 

Carmélite, sf. кармелитекая монёхиня; | adÿ. 
блвдиотбёмный. 

Carmentine, sf. двужелёзникъ, юстйщшя (na- 
cménte). 

Carmes, sm. pl. четвернй (въ myuxmpéxn). 

Carmin, sm. кармёнъ. De —, xpécauit, &лый. 

Carminatif, -ive, adj. et sm. Мед. в®трогби- 
ный; -ное CPÉACTBO. 

6, sf. красйльное веществб кошенйль- 
ной улитки. 

Carminer, va. раскрёшивать карийномъ. || 
Carmineé, -6е, part. д. 

Carnage, sm. с$ча, phonf. 
fe ‚ adj. Зоол. Mouche —. стервойдная 

ха. 


Carnassier, -ère, adj. плотойдный; || охбтивкъ 
Ко Méca. 
Carnassière, sf. ou Carnier, sm. охбтиичья 
ушка. Н р su 
arnation, sf. тельной apres: &нець; 
Герба. 2206 pe жение HATÉIS тать, И pratuons; | 
Carnaval, sm. мболяница, кариавёлъ. 
Carnavalesque, adj. масляничный, mapua- 
вбльный. 
Carne, sf. выёши уголъ (у séuss, y стол4). ‹ 
Oarné, -ée, adj. rhasméro цвфта (0 чеътахь). 
Oarnèle, sf. гуртикъ съ ибдинсью (9 медёли). 
_Oarneler, va. ryprérs (момёту). || Carnelé, 
-66 part. A: 
Carnet, sm. Ком. пбиятная кнйжка, xhaonés 
книжка. — d'échéances, вбисельная книжка. 
Carnier, sm. см. Oarnassière. 
готов ов, sf. Мед. претворби!е ностёй въ 
мйсо. 
7 (Be), о. pr. Мед. превращёться въ 
co. 


Oarnivore, adj. ихсойдный, macoixenit. 

Oarnosité, sf. Хир. мясистый нарбетъ. 

Carogne, sf. доп. непотрёбивя шёнщина. 

Caronade, sf. каронёда (20дъ пушки). 

‚ 8{. dim. Амат. ияецб. 

ОСегопощецх, -euse, adj. Пат. ижейстый, 
ияси68, 

Oaroses, sm. плохъ аерикёнской нёльмы; || 
саабжнич  инотруибить, 


Oarossier 


Carossier, sm. Бот. зерикбиская ибльиа. 
зоатоНае ou Artère —, sf. Анат. сбиная ap- 
Tépiz. 

Carotidien, adj. Ахат. Canal —, протбкъ 
сбнной артёр. 

Carotique, adj. Мед. État —, обиная ибмощь. 

Carotte, 37. морковь f (pacménie). — de tabac, 
карбта табаку. * et fam, Ne vivre que de -8, жить 
бчень скупо. ® её on. Tirer une — à qn, хйтро- 
CTI выманить что отъ когб либое 

Carotter, ся. fans. скупо игрёть (63 «биты). 

Carotteur, -euse ом Саго ет, -ère, s. p66- 
к1й игрбкъ. 

Caroube, sm. слёдк!Й рожбкъ (n4003). 

Caroubier, sm. Вот. рожкбвое x6peBo. 

Carouge, sm. см. Caroube; || банённый xé- 
сикъ (птица). м 

C ‚ 8/. каршъь (яыба). De —, кёрповый, 
Гат. En fait la us pâmée, dé притворяется, что 
ей дурно. Saut de —, прыжбкъ, который дёлаетъ 
пайцъ, лёжа на брЮх®, &ди на спин$. 

Carpe, sm. Ахат. запйстье, ручиёя кисть. 

Carpeau, sm. 2. on Сагр Шоп, dim. кёрпикъ. 

Carpet, sm. семегёльск1 кариъ (рыба). 

Carpette, sf. молодой кариъ; || толстый холетъ 
для обёртки товёровъ. 

Carphologie, sf. Пат. сукорожныя движёня 
въ Qué уиироющихь. 

arpie, sf. Пов. рубленый кариъ подъ сбусомъ. 

Carpien, -enne, adj. Анат. кистевбЁ, при- 
надлежёщ къ ручной кисти. 

Carpier, sm, оц Овгр!@ге,13/. кёрповый прудъ 
Au садокъ. 

Carpillon, см. Carpeau 

Carpique, adj, Бот. плодовбй, относйщЙся 
къ плоду. 

Carpodet, sm. кольцеплбдникъ (растём®). 

Carpolithe, sm. окаменфлый плодъ. 

Carpologie, sf. плодослбве, наука о плодёхъ; 

| см. Carphologie. 

Carpophage, adj. 3004. пятёющИЙся плодбмн, 

Carpophile, ad. Бот. растущий na плодёхъ. 

Carquois, sm. колчёнъ, тулъ. 

Carrare, sm. каррёрек:й мрёморъ. 

Carre, sf. сторонё лёзыя y шибги. — d'un 
chapeau, тульй шлйпы.— d'un habit, станъ nadrsa. 
— d'un soulier, ‘носбкъ башиак&. fam. Avoir une 
bonne —, быть широкоплечимъ. 

Carré, sm. четыреугбльникъ ; || квохрётъ; || 
Воён. кзрб; || саковая rpaxé ; | площёдка (ха 
JShcmauur); || моиётный чекёнъ,; || клётка на méx- 
матной доск%. — de mouton, перёдняя чётверть 
барёнины. Un — de papier, четвертёнка (6yud- 
tu). — de toilette, коробочка на жёнскихъ туалб- 
тахъ. — de tabatière, табакёрочный пестъ. Ахат. 
— du menton, поднимёющ покборбдокъ мускулъ. 
— du pied, пйточный мускулъ. — des lèvres, губ- 
ной мускулъ. 

Carré, -ée, adj. четыреугбльный ; || квакрёт- 
ный ; || четырехчлёниый, паёвный (о петодъ) ; || 
срёдней величины (0 Oyudin). — des épaules, nuxe- 
чёстый, широкоплёчЙ. * Tête -6е, чехов%къ 
основбтельнаго умё. Partie -6е, см. Partie. 

Jarreau, sm. 2. плитб, лёщедь /; || полъ, || 
окбиничное crexsd; || бубвы (масть 63 кадтахь); 
|| подушка ; || упюгъ (у зодтныхь); клётка (на 
ткани) ; || ширбкая грядё (6% o10n0ûn) ; | Мор. 
вестъ-рейль d4u ббртовый карнизъ,; || Мед. дфт- 
ская сухбтка; вздут!е желудка. Coucher sur 1 — 
епнть из полу. * Jeter, coucher дв sur le —, noxo- 
жить когб на MÉcrB, т.е. убить иды тяжелб 
вить. * , eur le —, быть jé 
на ифст®. Мейс les meubles sur le —, выбросить 
мебель aa улицу. || Valet de —, 6yOuéauit pasérs; 
L° et fem. презрётельный человёиъ. || Вой à 


ser 


‚стёмъ. Отих. 


Oarte 


-х, кафтчатая marépis. || —de faïence, ночибй 
nopasés — de foudre, громбвая crphaé. 

OUF, т. перекрёстокъ, распут!е. 
Carrelage, sm. стёлка, xoménie плитёин 
Carrelé, sm. родъ шёлковой warépis. 
Carreler, on. выстилёть dau мостёть плитёми; 

| подвидывать подмётки (noûs башмаки). || Care 
rele, -ее, part. п. 

Carrelet, sm. рыболовная сЪть; || трёхгрёниая 
mure; || гранёная иглё; || ибмбала, иблтусъь (nu- 
ба); || четырёхгрённая линбЁка, 

Carrelette, sf. брусбвка, гладйльная nuxé. 

Carreleur, sm. мостйльщикъ, || чеботёрь т. 

Oarrelier, sm. плитотбеъ; обжигёльщикь 
DARTR. 

Oarrelure, sf. подкйдыван!е подмётокъ; под- 
мётиа; перетйжва. 

Carrément, adv. четыреугбльно; подъ пря- 
мымъ угломъ,; || * прочно; откровённо, папрямйкъ, 
наотр#зЪ» 

Carrer, va. дёлать четыреугбльнымъ, обдёлы- 
вать четыреугбльно; || Мат. превращёть въ квад- 
рётъ; изходйть квадрётъ (площади). || Se —,®. 
pr. хорохбритьея, вёжничать; прибочёниться, | 
Carré, -6e, part.n. 

век, sm. (karik) карёкъ, ёнга\ Век сюр- 
тукъ. 

Carrier, sm. каменолбиъ, каменохо . 

Carrière, sf. ристёлище, б%гъ; || * пбирище; (| 
течён!в жизни. La — des sciences, armes, 
узёное, вобнное пбирище. Ouvrir à 4 une —, une 
belle —, открыть кому поприще, прекрёсное пб- 
прище. || Donner — à un cheval, кать волю абшади. 
*Donner — à ses passions, дать волю своймъ стра- 
soleil commence за —, сбанце 
начинбетъ свой путь. * Il ouvrit ct ferma la —, 
онъ не имфетъ сопёрниковъ, не имфетъ рёвныхь 
себ въ свобёыъ искусств иди зибнн. Ман. F'our- 
nir la —, пробвжёть всё разстойне (0 дбшади). 
* Ц a bien fourni sa —, см. Fournir. Se donner 
—, nOTBILÉTECA; увлёчься желёнемъ сдлать чтб 
либо. Se donner — aux dépens de qn, забавлйться 
на чёй либо счётъ, подтрунивать надъ кёмъ либо. 

Carrière, sf. каменолбиня, кёменная лбыка, 

Carriole, sf. кибитка, телфжка, однокблка. 

Carrossable, adj. Route —, xopéra удобная 
для BSXEI въ эвнобжахъ, 

Carrosse, sm. карёта (aujourd'hui on dit plus 
souvent et mieux voffure); || Мор. рубка, каюта 
на шкбицахъ. “et fam. C'est un vras cheval 
бто неотбеанный болвёнъ, бодьшбя скотйна. 

Carrossée, sf. пблная xmapéra, mapéra cz 
дюдьий. 

Carrosser, оп. Mon. приббёвить парусбвъ, 445 
постёвить ихъ сколь мбжно боле 


Carrossier, зт. карбтивкъ; И карётная дб» 
” Carrousel, sm. (-rousel) napycéa / || xapycéas- 


ная плбщадье | 

Carrousse, ef. fam. Faire —, брёжиачать, xy- 
дикбть. 

Carruque, sf. Доёв. колесница (у Римдлиз). 

Carrure, s/. шнрин& въ плечёхъ. Оз homme 
d'une belle —, широкоплбч!Я человфкъ. Cet habit 
est trop large, tron étroit de —, Это плётье слйш- 
комъ ширбко, слйшкомъ узко въ плечёхъ. 

Cartager, оп. обраббтать виногрёдъ въ четвёр- 
тый раз» 

Cartahu, sm. Мой. подъёмный гбрдень. 

Cartayer, ов. хать мёжду колейми, 

Oarte, sf. тбнкая néuxa; || игрёльная кёрто; || 
дбньги за ибрты; || билбтъ, карточка; || rpaxrépuas 
вёрта, спйсокъ кушаньяиъ, ucs Cages. 
Battre, (оц mioux) mêler Les TUOBÈTE зоо. 
Donner, faire les à, одъабль why. Tirer Les 2, 


Cartel 


гедёть въ кёрты. Le dessous des -5, cu. Dessous. 
® Brouiller les -в, см. Brouiller. * et fam. Jouer 
.S sur table, дАйствовать открыто, безъ хитростей. 
Château de -в, см. Château. * е! fam. Perdre 
la —, cuâmérsces, растерйться, спутатьея. Посл. 
8% vous n'êtes nas content, prenes des -в, вы инЪ 
saxobsu, остёвьте менй въ покб®. — blanche, про- 
стёк кёрта, не еигура; | *полномбче. * Donner — 
blanche à ав, уполномбчить когб. || Les domestiques 
ont les -В, деньги за кёрты получёетъ рриелуга. || 
— de visite ou simplement carte, визйтная xép- 
точка, визитный билётъ. — de sûreté, охранйтель- 
ный билётъ. — de restaurant, списокъ кушаньямъ, 
xépra. Diner à la —, обфдеть по кёрт®. — à payer, 
счётъ трактйрщика. — géographique, лавдкёрта. 
— de Russie, кбрта Poecix. Savoir ia — d'un пауз, 
ou savoir la —, знать хорошб нрёвы м обычаи 
страны; | знать хорошб обычаи, интербеы и тёйны 

щества #ды какого семёйствао 

Cartel, sm. вызовъ sa поедйнокъ,; || договбръ о 
pesxiné плённыхъ, || стВнные часы, 
reed; 8]. мёре, употреблйемая при меже- 


Oartelet, sm. Kox. картелётъ, родь лёгкой 
стяной матёрше 
Gartelette, sf. маленькая бопидная доска. 
Oartelle, s/. штука, брусбкъ для изббрной pa- 
ббты; || поддбнъ, подовёя доек& подъ жерновёми 
на мёльницахъ; || Mys. граейльный листъ, родъ 
ибтиаго пергёмента; || распйливан1е дёрева на бру- 
сбчки. 
Carterie, sf. оёбрика игрёльныхъ картъ. 
Cartero, sm. буиёжникъ, кариённая кнйжка. 
Carteron, см. Quarteron. 
Cartésianisme, sm. sapresiducrxas Филосбе]я. 
Cartésien, -enne, adj. et s. картез18нок!Й; || 
картез1ёнецъ. 
arthame, sm. саелбръ красильный, желтяни- 
ца (pacménie). 
amique, adj. Хум. Acide —, желтанйч- 
ная кислотё. 
Cartier, sm. кёрточиикъ, || обёртка на кёрталхъ. 
Cartilage, sm. Азат. хращъ. De —, хря- 
щевби. 
Cartilagineux, -euse, adj. хрящевётый. 
Oartilaginiflieation, sf. иревращёше въхрящъ. 
Cartilaginifier (Ве), -v. pr. превращёться въ 
зрящт» 
Oartisane, sf. катушка иручёиаго шёлка dau 
зэблотаь 
Cartographie, см. Chartographie. 
Cartomancie, sf. гадёи!е на кёртахъ. 
Cartomancien, -enne, 3. картогадётель, 


BEN. 
Carton, sm. пбика, политура, картбиъ; || кар- 
тбиная коробка; || картбнъ, || Жив. кзртбнъ, pe} 
more; || Тип. перепечётанный листбкъ. Carton- 
pierre, raëpaxuk картбиъ. Carton-cuir, пабтный 
картбиъ. 
artonnage, зт. перепаёть въ пёоку; || кар- 

тбнная раббта» 

Cartonner, va. переплетёть въ пёпву; || под- 
жабдывать картбиъ при глёжен!и MATÉDPIH. 

Cartonnerie, sf. картбиная оёбрика. 

Cartonneur, -euse, 3. переплетёющий (-щая) 
иъ пёпку. 

Oartonnier, sm. дБлающ пёпку 4ди карто- 
нёбжъ, картбищикъ. 

Cartonnière, sf. родъ америкёнской осы. 

Cartouche, вт. картуша (y 1е060ез); || гйль- 


sa... 
Cartouche, sf. патрбяъ (для ружы); || Apm. 

картуэъ, зарёдъ; || Boén. oi. a6méxs. AE ins 

— à balle, боевбй патрбнъ. — blanche, холостбй 
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Casaquin 


Cartouchier ou Gargoussier, зт. Мор. кпр- 
тузникъ, кокоръ.. 
tulaire, sm. собрёне монастырскихъ грём- 
MATE. 
Carude, sm. зубчатогубёстикъ (рыба). 
Oarus, sm. (-ruce) Мед. сбниая ибмощь у 
сийчка. 
Carve, sf. рыболбвный cars. 
Oarveile, sf. Mon. карвель-нёгели т. pl. 
Carvi, sm. полевой тминъ (pacménie), 
Caryatide, см. Cariatide. 
Carybde, см. Charybde. 
Vol lits ‚ SM. родъ медузы (жиебтно-ра- 
же). 
в тоСвт, зт. дбрево, производйщее родъ 
ophxa. 
Оагуосагре, adj. Бот. opixonséxuu. 
Caryocostin, sm. елабйтельная rémxa изъ мо- 


чекрёса и гвоздики. 
ал adj. et sf. Бот. гвоздйчное ра- 
стён!е. 

Caryophyllie, sf. гвоздичникъ (nozüns). 

Cas, sn. (ka) случай; || Юр. vi. upecryuzé- 
mie, вынб; || Грам. падёжъ; || fam. et bas. испраж- 
ménie. — rare, phariä случаН. Dans ce —, въ 
бтоиъ, въ такбиъ случаЪ. Ея pareil —, въ 
подббномъ случа. Dans le — contraire, въ 
протйвномъ caÿuab. Dans le — présent, въ из- 
стойщенъ caÿuah. Comme c'est le — ici, какъ 
въ пастойщемъ caÿuab. Ез tout —, dans tous 
les —, во вейкомъ caÿuab. En aucun —, ни 
въ какомъ случаВ. Le — échéant, въ случаВ ua- 
хобности. En — de mort, въ случа® смёрти. Pour 
le — de pluie, pour le — qu'il pleuve, па случай 
Romxf. En — que, au — que, ам — où cela soit, 
émexu вто будетъ, иди въ случав бели Это... 65. 
Connaïisseur вп — de peinture, знатбкъ въ дёл® 
живописи. fam. Étre dans le — de faire une chose, 
HMÂTE случай Au возмбжность сдёлать что. 
Comme c'est le —, ce fut le —, какъ 5то и есть, и 
было. Ce qui n'est раз le — nour le moment, чего 
ещё тбперь HÈTB, не случилось: лы чегб въ на- 
стойщемъ случа% иътъ, не имфется. C'est bien le 
— de dire, по écran ибжно сказёть. Tel n'est 
point le —,‚ ото не тёкъ. Faire — de 4, оп de 
gch, дорожёть bu dau чъыъ; цеийть, уважёть 
когб ды что. — de conscience, сомнёте, недо- 
ум$ не въ дёл6 в$ры. Je m'en fais un — de con- 
science, сбвЪсть запрещёетъ мнЪ 670. Posons le — 
que.…., полбжимъ что... Юп. vi. — privilégiés, 
upecrynaé“ix подлежбёвийя BÉAOMCTBY однихъ ко- 
ролёвекихъ судёй. — réservés, rpBxé, pasphiuénie 
котбрыхъ предостёвлено тблько епископу #ди né- 
0%. Aus. — утёдис Ще, неръшимый случай. Son 
— n'est pas net, ou son — est véreux, АЪхО егб 
п10хо; положёне егб сквёрно; ейльно достёнется 
ему за егб прокёвы; 444% онъ не COBCÈME чистъ въ 
$томъ hab. IT sent son — véreux, онъ хорошб 
знветъ, чтб ему за то будетъ; знаетъ кбшкн, чьб 
céao съёла. Ilocs. — sur — n'a point de lieu, съ 
oxaoré Boxé пб Ke шкуры не деруть. Ам — que 
Lucas n'eût qu'un œil, sa femme aurait énousé un 
borgne, кабы хвостъ, да грива, такъ бы цфлая 
кобыла; кабы He nant, такъ иб было бы голо. 
Tous vilains — sont niables, отъ вейкаго дурнёго 
Афла можно отперёться. || Un en Oas, sm. приго- 
тбзленное на случай ибдобности. 

Qas, casse, adj. vi. хрипайвый, дребезжё- 
ши. 

„бвалиет, -êre, adj. Комосфдный; || 8. KomochxT., 
-CÉxre. : 

Oasaque, sf. хорбжный плащь съ ширбкими 
рукавёми. * et /ат. Tourner —, остёвить зьо 
строит, néprim; | убъжёть, улизнуть. 

seaquin, вт. козажйнь (awénoxoe ндётье). 


‘стящ ua 3уб&хъ (0 ушю); || * раз й 


Casbah 


* её non. Donner sur le — à qn, прибить, uoxoxo- 
TÉTE когб. 

Casbabh, sf. назвёме цитедёли въ Аорикф%. 

Cascade, sf. водонбдъ, каскбёдъ. * Un discours 
qui ne va que зат -в, безпорйдочная, Cescpésuan 
рачь. * Ne savoir une nouvelle que паг -8, noay- 
чить нэвфст!е изъ трётьихъ ды четвёртыхъ pres 
знать о чёыъ лишь по наслышк®. 444. Méthode 
des -в, метбда, по котброй рашёютъ уравиён!е, 
проходй чёрезъ рядъ JPSBHÉHI, постепённо пони- 
жёющихся 

Cascaret, sm. vi. ивлорбелый, невзрёчный че- 
м0: 35Ъ. 

Oascarille, оз Ohacrelle, sf. Anm. каска- 
рилъ (xôpenxs). 

Cascatelle, sf. мёленькЙ xacxéxe. 

Case, sf. домъ;: хижина; || клётка (9% mpux- 
трак»); [| шёхматъ (на шахматной docxh); || от- 
двлеше (65 Ящихю); || ладъ (на tumépn). 

tion, s/. передёлан!е молонё въ сыръ. 

Caséeux, -euse, adj. творбжный, сырный. 

Oaséiforme, adj. сырчатый, похож на сыръ. 

Caséine, sf. казейнъ, бёлое веществб, состав- 
яйющее основён!е сыра. 

OCasemate, sf. Donm. каземётъ, каземёта; || 
Ozxzôm. нор&, въ котброй дисйца samaméeres npd- 
тивъ собёкъ. 

Casematé, -6e, adj. съ saseuéraux. 

Caser, тп. застёвить RAÉTREH шёшками (63 
Mmpuxmpaxn); [| va. помфщёть; опредвлить къ м%- 
сту (ков). || Ве —, 9. pr. поселйться, пом®щёть- 
ся. || Савё, -6е, part. р. Гат. Le voilà bien —-, 
онъ хорошб приестрбился. 

Caserette, sf. сырная e6pua. 

Caserne, sf. казёрмы; || солдбты masÿmiie въ 
казаёрмахъ. De —, казёрменный, 

Casernement, sm. размвщён!е войскъ по ка- 
зёрмамъ. . 

Caserner, ол. жить, стоять въ казёрмахъ, Il 
va. расположить по казёрмамъ (войска). || Ca- 
serné, -6е, part. p. 

Casernet, sn. Мой. шкёнечный журиблъ. 

Casernier, sm. приврётникъ, стброжъ казёр- 
менный. 

Caséum, sm. (-séom) Хим. сырное вачёло. 

Oasier, sm. йщикн т gi (65 xowmônxn); || a$- 
лающ!В сыръ париезёнъ; р Рыб. родъ нёвода; || 
съть для AOBAH морскихъ рёковъ. 

Casière, sf. м%сто, rxb храпйтъ пармезёнскй 


сыръ. 

Oasilleux , -euse, adj. Verre —, хрупкое 
стекдб. 

Casimir, sm. казимйръ (ткань). De —, кази- 
мировый. 

о, sm. собрёте, клубъ, общество. 
Casoar, sm. жаръ-птйца, казубръ (лица). 
Casolane, sf. родъ итал! нскаго Яблока» 
Casque, sm. кёска, шишёкъ, шлемъ, || Гедда. 

шишёкъ на щит; || Ком. весьи& жёсткая кожа ; || 
Бот. шлемъ y губоцвётвыхъ растёнай; || 3004. 
шлемъ, большёя морскёя рёковина. — 70%, чер- 
ногоховый дроздъ. : 

Casqué, -ée, adj. co шлёмомъ на годов. 

Casquette, 3/. eypémxa (съ козыдькдмь), вар- 

зъ. 

Oassade, sf. fam. ложь, скёзанная въ шутку 
#%4u въ насиёшку; | перебивён!е чужой игры съ 
пустыми вёртэми (6% хайточной up). 

Cassage, sm. хбика, разбивён!е. 

Cassaille, sf. „Азр. первая sanémxa земай, 

Cassandre , sm. сыёшнОй и глупый старйкъ 
(комическое 4uu0 изъ итал нской somédiu). 

Cassant, -ante, а4). бык, хрупкй; || xpy- 

(лос, 
тои). 


169 


Oasser 


Cassation, s/. Юд. уничтожён!е приговбра. 

cour de —, кассац!биный судъ, -uas падёта. 

Cassave, sf. ман!бковая мукё; манбковый 
хл%бъ. 

Casse, sf. ломбше, хбика; (| Boéx. разжёлова- 
ню, лишён1е чина. 

Casse, sf. Тип. xéccs, йщикъ; || Техн. жило, 
въ которое течётъ метёллъ изъ плавильной пёчи; 

|| Cmexs. 3. жех&зный уполбвникъ съ кдлённою 
рукойткою; || пербвникъ у кармённой червйлицы. 

Casse, sf. Бот. кёсся (пастёиче). 

Cassé, -6е, adj. дряхлый, слёбый, нёмощный. 

Oasseau, sm. 2. T'un. половина ибссы. 

Oasse-bouteille, sm. 6. Физ. хрустёльный ре- 
цишёнтъ. 

Casse-bras, зт. 1. поразительный случай. 

Casse-cou, sm. 1. опёеное мфсто; || опбеная 
æScrauna. 

Casse-oroûte, sm. 6. тёрка для хльбной кбрии. 

Casse-fil, sm. 6. инструмёнтъ, поерёдетвомъ 
коего хабрикёнты узнафтъ прбчиость нитохъ. 

Casse-lunette, sm. 6. Бот. василёкъ. 

.Cassement, sm. отлёмыванще (emeu). * — de 
tête, xoméuie головы; кушёвное безпокойство. 

Casse-motte, sm. 6. см. Brise-motte. 

Casse-museau, sm. 6. удёръ no лицу, пб носу; 

[| родъ пирбжнаго. 

Casse-noisette, sm. 6. оц Оазве-пойх, эт. 
орфшные щёпчики; || кехровка (nmuüua). 

Cassenole, s/. Дом. чернильный орфхъ. 

Casse-pierre, sm. 6. ломъ у xumeuorëca; || см. 
Baxifrage. 

Casser, va. разбивёть, перелёмывать; сломить, 
OTAOMÉTE, порвёть; щелкёть; || отм®нйть , уни- 
чтожёть; || разиёловать; || изнурйть; || 9%. раз- 
биться, переломйться; порвёться; хрустфть. — 
un verre, une glace, разбить стакёнъ, зёркало. — 
un bâton, переломить пблку. — un bras, nepezo- 
мить, сломёть руку. — une branche, сломйть, от- 
ломйть BÉTKy. — l'anse d'une с OTAOMÉTS, 
отбить ручку у кувшина. — le bras, le nes d'une 
statue, отбить руку, носъ у стётуи. — une corde, 
порвёть верёвку. — des noix, шблкать орёхи. — 
des os, раздробить кбети. — la tête à ga, размоз- 
жить кому голову; | * Or=YmIÉTE кого шумомъ, 
стукомъ %4ы крикомъ. * ot fam. — les vitres, съ 
плечё рубить; говорить откровённо и рёзко, не 
щедй никогб. et Гат. — les bras, les jambes à 
дп, обезкурёжить когб; лишить когб 6ÉApOCTE, му- 
жества. ® et fam. — le cou à qn, разорить когб. 
Посл. Qui -se les verres, 163 paie, всяк sa себя 
отв®чбёетъ; кто заварилъ иёшу, тотъ пускёВ её и 

асхлёбываетъ. ПЦ faut r le noyau, pour avoir 
‘amande ие разгрызёшь орфха, такъ не съёшь и 
ядрё; безъ трудё ничегб не npio6préms. || — un 
arrêt, un contrat, отизнйть, уничтожить приго- 
вбръ, контрёктъ. | — мл officier, разжёжовать 
офицёра. * — (п aux gages, трать кого OT 
дблжности; | fam. лишить своёй дов$ренноети 
(подчинённаю). || Les débauches l'ont -sé, распут- 
ная жизнь HCTOMÉAS егб, разетрбиль егб здорбвье. 
[| оп. Le verre -ва, стакёнъ разбился. La branche 
-ва, сучёкъ переломйлся. corde -ва, струвё 
порвёлась, ябпнула. Une poire -в@ sous la dent, 
груша XpyCTÉTE на зубёхъ. || Se —, 9. pr. разби- 
вёться, доиёться , переломйться, отломиться; пор- 
вёться, ябивугь. Une assiette s’est -66, тарблка 

билась. Le fer se -80, mexbso ломбется. 

anche s’est -sée, сукъ nepezoméaca. Un des 
pieds de la chaise s’est -sé, отломйлась ибжка у 
стула. L'anse du vase s’est -вее, у сосуда разби- 
лась ручка. Une corde s'est -sée, струн порв&- 
лась, дбпнула. — La tête, разбить, проломйть себ% 
гблову; | * et fam. ломёть себ гбдову (над чиму 
дибо). — le nes, parie, ворезожьхь оО non, 


Ossserele 


® me yen$rs (05 чёмъ дыбо), morepnérs пеудёчу. 
am: — le cou, ббльно питье. при падёми, 
расшибиться; | * вылетёть въ трубу, розорйться. 
| Cassé, -6е, part. р. | Syn. Casser, briser, 
rompre. Casser un corps, c'est proprement еп 
détruire la continuité; le rompre c'est en détruire 
Ja connexion, le briser, c’est en détruire la masse 
et la forme. 

Casserole, s/. кастрюля. De —, кастрёльный. 

Casserolée, sf. пблная кастрюля (че дибо). 

Оаззегоп, sm. летучая водосётка (рыба йли 
раковина). 

Cassetée, sf. полный Ящикъ (ч66 дибо). 

Oasse-tête, sm. 1. пблица, дубина; | * залбм- 
moe pau; || годоволбмное д&ло; головолбмная 
игра. | 

, вт. Туз. Ещичекъ, отдфабие (es 


кдес®). 
жене, sf. aapéms, йщичекъ; || шкатулка. 
Casseur, sm. — d’asgicttes, спорщикъ, шумй- 
ao. #09. — de raquettes, спяёчъ. 
Oassican, sm. родъ перцейда (ятёца). 
Oasside, sf. щнтонбека (насъкомое). 
Oassidule, s/. щитонбеъ (204% мойскёю вжё). 
Oassie, sf. благоухённая экёщя (depesué). 
Oassier ом Canéfioier, sm. xéceix (déneso). 
Oassin, sm. Ткач. рёмы съ блоками; || cTE дли 
ябвли морекйхъ рёковъ. 
Cassine, sf. з&городный домъ, дбёча, xs. 
Oassinoïde, s/. Геом. кассинойдъ (xpueds 


dénis). 
Oaaio pée, sf. Acmp. Kaccionéa (cosensdie). 
Oassis, (-cisse) ou Cacis, вт. чёриая сморб- 
Дина; || наливка изъ чёрной сморбдины. 
OCassolette, sf. курйльница; || корббочка съ 
духыми; || родъ груши. Гат. Quelle — {| какбя 
вонь! 


Oasson, sm. головё& сёхару, раскблотая на 
больще куски; || разабмленное канёо; || зеркёль- 
щые облбики. 

Cassonade, sf. сёхарный песбкъ, кассоибдъ 

Oassot, sm. Бум. в. Ящикъ, кудё кладутъ 
` разсортирбваяныя тряпки. 

Oassure, sf. изломъ, отабыъ, перелбиъ. 

Oastagnette, sf. кастаньбтъ, погремушка. 

Oastagneux, sm. KE; утка. 

OCastagnole, sf. Мор. вусбкъ xépesa, съ двумй 
кирёми, правйзанный къ кёждому ликъ-трбеу на 
rasé 


ве, ef. xécra, xmox$no; || разрёдъ; eocad- 
pie. 

Oastel, sm. Стад. sénoxe. De —, збмочный. 

Castelane, sf. зелёная слёва. 

Oastellan, sm. кастелйнъ (nawdsnuxs з4ика 
es Поли»). 

Castelogne, sf. тбикое mepcrande ox8#10, 

Castille, s/. fam. размблвка, несоглёе!е. 

Oastine, 3/. плавйльный известийкъ. 

Castor, sm. Зоод. бобръ; || пухбвая mafne. 
Casquette de —, бобровая eypémra. Huile de — 
ou de ricin, кастбровое d4u клещевйнное mécxo. 
et fam. C'est un demi-castor, это человёкъ дву. 
смысленнаго поведён!я. 

Castor et РоПах, sm. вм. Feu Ваше 
Elme. 

Castorate, sm. Хум. касторовая соль. 

Cestoréum, sm. (-réome) Апт. бобрбвая 
струй. 

torine, sf. Хём. алкалойдхъ извлек&емый 
изъ бобрбвой струй; || Жом. macropéms; лёгкая н 
шелковйстая шерсотянёя ткань. 

Oastotique, adj. Хим. Acide —, пастбровая 


RuCAOTÉ. 
Castramétation, sf. кастраметёц! 
Poe pepe in Lei ra erdaous во сиб 


Cstapiers 


Oaste at, sm. хастрётъ, caonéns: | Ms. co- 
прёно. 

Castration, sf. Xup. оскопяён!е, холещёне. 

Oastrense, adj. Anée. Couronne —, яёгерный 
sdxén», похучёемый Римлининомъ, вошёдшимъ 
пёрвымъ въ непр!ИтельскиЙ стая. 

lité, sf. случёйность, неизвфстность /. 

Casuel, -elle, adj. случёНный. | Gram. Par 
suite d’une fausse idée de dérivation, quelques 
personnes emploient caswel pour fragile: c'est un 

arbarismee 

Casuel, sm. случёйные, ностбронн!е дохбдые 

Casuellement, ado. случёйно, невзначёй. 

Oasuiste, sm. казуйстъ, рышитель сомийн!Й по 


BÉp3. 
Dasuistique, sf. козуйстика, наука peaxriés- 
ной ирёветвенности.. 
аа еНаиет, UN. изъяснёть инедоумфи!я сб- 
ти. 
Catachrèse, sf. котакрёзнеъ, sxoyuorpeÜxémie 


сябва. 
Cataclase, 3/.. Мед. сукорошиое сииибн!о 


BK". 

Cataclésie, sf. Бот. односъмённый плодъ, по- 
крытый чёшечкою, 

Cataclysme, sm. nasoxménie, потбиъ; || * auc- 
nposepmégie, paspyménie. 

Cataclysmologie, sf. nerépia потбиовъ м ne- 
реворбтовъ на зеинбыъ шёр%. 

Catacois, см. Oacatois. 

Catacombes, sf. nl. катакбибы [, подзбиныя 
пещерые 

Oataooustique, sf. катакустика, наука объ 
отражбён!и звуковъ, 

Catacoustique, 4 Физ. катавустическ Й. 

Catadioptrique, sf. Физ. катад1битрика, наука 
о преломлён1и и отражбшн лучёЙ; | adj. xaraxion- 
трическЙ, 

Catadoupe ox Catadupe, sf. порбгъ, водо- 


AB. 

OCatadrome, sm. Дрёв. канётъ, па котбромъ 
плясёли пайцы. 

Oatafalque, sm. катаоблиъ. 

Cataglotisme, sm. Слов. ynorpcézénie изы- 
сканныхъ выражёнй; || похотяивый поцзлуй. 

Catagmatique, . Мед. ncusaéwmik пере- 
лбиленныя кости. 

Catagraphe, sm. Ænée. sie. жйвопнеь въ 
прбфнл%. 

Cataire, sf. ou Herbe aux chats, котовйкъ, 
méuara, степнёя мята; || adj, Мед. Frémissement 
—, лёгкое крожён!6. 

Catalectes, зт. pi. вобрёте отрывковъ изъ 
сочинёнй. 

Catalectique, а. Vers —, непблный стихъ 

Oatalepsie, sf. Мед. каталёне!я, столбийкъ. 

Cataleptique, adj. Мед. каталептическ!й. 

Oatalogue, эт. каталбгъь, рбепись /, сойсокъ; 

стръ. 

Cataloguement, зщ. воставлён!е иаталбга, 
рбеписи. 

Cataloguer, va. составайть каталбогь, pôc- 
пись (чему). 

OCatalogueur, sm. составётель каталога, рбс- 
иисн. 

Catalpa, sm. каролйнскоя биношя (pacmé- 


nie). 
che, sf. кучнииъ (pacménie). 
Oatapasme, sm. №60. присыпной порошбокъ. 
Oatapelte, sf. Apnée. opfaie пытки, состойвшее 
изъ THCRÔBE. 
Oataphonique, ем. Catacoustique. 
Oataplasme, т. припёрка, катаплёзма»; 
OCataplexie, s/. Пат. катаилбёнся, внезённое 
02%и5110 нокбго нибудь чабна. 


Омара Це 
Oatapulte, s/. м. катапультъ, страломётъе 
Cataracte, s/. Хий. бЪльмб, катарёкта (ма 
s4asÿ); || водопёдъ, падунъ, порбгъ. -5 du 
ciel, неббеныя хлёби. * Lächer les -в, предавёться 
гн$ву, исгодовёнию. 
Овбатвсь, -6е, adj. Мед. стрёждущй б®ль- 
MONS. 
Cataracter (Se), ®. pr. Мед. Le cristallin 
se -cte, хрустёликъ начиибетъ тускифть . 
Oatarrhal, -ale, adj. Мед. простудвый, ката- 
ральный. 
Catarrhe, зт. простуда, катёръ; ибеморкъ. 
Catarrhectique, adj. Мед. разбивёющИ, раз- 
решёющий. 
Catarrheux, -euse, adj. простудливый 
Catartisme, sm. Хий. вправяби!е вывихнутой 
вбети “ди грыжи. 
Catascope, sm. Мор. лёгкое иаблюдётельное 


судно. 
Catastaltique, adj. Мед. crérasawmif, вйжу- 


щий. 

Catastase, 8]. трётья часть, развёзка хревнихъ 
трагёд!й. 

Oataste, sf. Apnée. подмбетки, на котбрыхъ 
продавёхись невольники. 

Catastrophe, sf. развёзка (диёмы); || несчбст- 
ное событ!е, пёгубный конбцъ, гёбедь fe 

Catau, sf. fam. грёзивя и распутная трактИр- 
ная служёвка. 

Catéchèse, sf.(-kèse) Стад. наставябне въ 
вёръЪ, катихизёщ!я. 

Catéchète;, sm. Отар. преподавётель катихи- 
зиха. 

Catéchiser, va. (-chisé) учить катихизису; || 
* настраивать. 

Catéchisme, sm. (-chi-) катихизиеъ м изтехй- 
suc, наставлён!е въ вёрв. * J'aire le — à qn, 
. иаставяйть, научёть когб. 

Catéchiste, sm. катихизёторъ, законоучи- 
тель т. 

Catéchistique, adj. катихизическй. 

Catéchumenat, sm. (-ku-) состойе оглашён- 
Haro.' 

Catéchumène, sc. (-ku-) оглашённый, обучёю- 
mikca xpacriéncxok 8$p3. 

Catéchuménie, sf. w#cro, rx обучёли огла- 
шённыхь xpuoridacuot B#p;||mcro въ népxsn 
для MÉHMMHE. 

Catégorie, sf. ватегбр!я, свбЁйство, разридъ, 
отдфлъ. * et Гат. Ces gens-là sont de même —, 
онй одного поля Ягода» 

Catégorique, adj. котегорйческ!й; тбчный, éc- 
ный; || приличный. 

Catégoriquement, adv. категорйчески; тбч- 
но, йсно, опредвлённо; || решительно. 

Catégoriser, va. располегёть по категбр1ямъ, 
по разрёдамъ. || Catégorisé, -ее, part. n. 

atégoriseur ou Oatégoriste, sm. распола- 
гающ!й по категбр!ямъ. 

Caténière, sf. рыбёчья nus для доставёня ио- 
тёряннаго въ вод нёвода , 

Caténifère, adj. носйщ цепь, цвпонбеный. 

Catérole, sf. Охбт. крёличья норё. 

ÇOatharsié, ef. Мед. всйкаго рбде испраж- 
Hénie. 

Catharte, sm. родъ ибршува (птица). 

Cathartique, adj. Мед. сдабйтельный» 

OCathédrals, f ou Eglise — sf. соборъ, воббр- 
нал цёрковь. 

Cathédrant, гт. преподавётель богослов, 
dun предеВдётель ma богослбвскихъ прёияхъ, 

Cathémérin, -ine, adj. Мед. Fièvre пе, еже- 
дибвиая aux 

Oathérétique, adj. Мед. съъдёюцщий дйкое мй- 
во; разъадёющй, - 
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почве, ef. Геом. катётъ; || Архит. отвёекая 
ния. 

Oathéter, sm. (-tère) Xun. катётеръ, выпуск- 
никъ, спустникЪ (инстпум. 041 изедечёня упины 
U33 пузыйя). 

Oathetériser, va. Хип. вводйть катбтеръ въ 
пузырь. 

Cathetérisme, sm. Хия. введбие rarérepa въ 
пузырь. 

Oatholicisme, т. католицизиъ, римеко-като- 
лическая BÉpa. 

Catholicité, sf. католичвекая цёрковь; | като- 
дичество, католёческия етрёны. 

Catholicon, sm. pcenbaéOn0e xBnépeTRo. 

Catholioos, sm. (-koce) катбликосъ, армйнск!Й 
патр1ёрхъ. 

Catholique, adj. вселёнск!й; || католический; || 
sc. катбликъ, -лйчка. Remède —, всецьлёбное a3- 
кёретво. || *— à gros grains, вольнодумный катб- 
ликъ, 

Catholiquement, ado. католически. 

Oati, sm. доскъ, aoménie (ткфны). 

Catiche, sf. Охбт. норё выкры na берегёхъ 
р®къ. 

Catilinaire, sf. четйре р&чя Цицербив ирбтивъ 
Катилины. 

СаыПас, эт. (-tak) родъ груши. 

Oatimini (en), loc. ado. fam. тё&йно, скрытно, 
тайкомъ. 

Catin, sm. Техн. выпускное гн®здб (65 n4a- 
ейдьной пёчи); [| sf. non. et bas. непотрёбная жён- 
щена 

Са г, va. aomÉTE, вылёщивать (ткань). 

Catissage, sm. лощён!е (ткёней). 

Catisseur, sm. лощёльщикъ. 

Catissoir, sm. лощёльный ножичекъ. 

Catocathartique, см. Catoterique. 

Catodonte, adj. 3004. кривовубый. 

Catogan ou Cadogan, sm. плетеница, узелъ 
волбеъ (на 10406À). 

goston: sm. * челов%къ стрбгихъ прёвилъ, су- 
рбвый. 

Catonien, -enne, adj. катбновскЙ, crpérik, 
непреклбнный, 

Catoniser, on. кбрчать Катбиа. 
atoptrique, sf. катбптрика, наука объ отра- 
жёни свфто; || adj. катоптрическй. 

Catoptriquement, adv. посрёдствомъ orpamé- 
His лучей збркаломъ. 

Catoptromanoie, sf. гадёне поесрёдствомъ 
вёркала. 

OCatorchite, sm. Ænéex. ойговое винб;  родъ 
ФИиГОВаго уксуса» 

Catotérique, adj. слабйтельный, пронбеный. 

Catraoa, sm. мексикёнск! оазёнъ (птица). 

Cattologie, sf. сочинбн!е о кбшкахъ. 

Catulotique, adj. Мед. изгяёживающ!й mpé- 
мы. 

Caucafon, sm. инд ЁскЙ чесидкъ. 

Caucalide ou Oaucaline, sf. петрушечникъ, 
пазурникъ (pacménie). 

Cauchemar, sm. давлбн!е во cb, * et fan. 
Cet homme donne le —, Этотъ xexoB$xs нагонйетъ 
хандру, тоску. 11 est поп —, онъ maXobre mu xf- 
же горькой рёдьки. 

Oaucher, вт. Техн. кнйжка для сусбльнаго 36- 
лота. 

Cauchois, adj. Pigeon —, крупный uopuéax- 
exit голубь. 

Caudal, -ale, adj. Ест. Ист. хвостовой. 

Caudataire, sm. et adj. uselleondcenxs (xagôu- 
nésecxii). 

Сада 9 -60, ай. Ест. Hen. съ хвостбиъ, 
низющиЙ хвостъ. 


Oaudebéo 


Caudebec, sm. (-bèke) Cman. кодеббисиая 
ua 


Caudec, sm. (-dèke) хвостётая муходбвиа 
(nmima) 
Oaudicule, sf. Бот. хвостикъ. 
Caudifère ou Caudigère, adj. Ест. Ист. 
HOCÉIÉ xBOCTE 
. Caudimane, adj. Ест. Ист. цвикохвбетый. 
Caudines (Fourches), см. Fourche. 
Oaudrette, sf. рыбёч1 сачбкъ безъ рукойт- 


ки. 

Caulédon, sm. Xuy. перелбиъ xécra ибискоеь. 

Caulescent, -ente, adj Бот. стёбельный, 
низющ стббель 

Oaulicinal, -ale, adj. см. Caulinaire. 

р Oaulicole, adj. Ест. Ист. живущ! ma cré- 
дЯГЪ. 

Caulicoles, sf. nl. Anœum. стебелькй т Ш 
(na капитёляхь). 

Oaulioule, sf. Бот. crebezëxe. 

Caulifère, adj. Бот. стёбельный, со стёблямн. 

Oaulinaire, adj. Бот. непосрёдственно изъ 
стёбля растущий. 

 Geulocarpien, -еппе, adj. Бот. стеблепабд- 
ный. 
Caumoun, т. Бот. гв!б6некаа пбльмовая xa- 
пуста. 

Oauris ou Coris, sm. (-rice) ужбвка (мёленькая 
péxoeuna). 

Oausal, -ale ou Causatif, -ive, adj. Гиам. 
виносябвный, изъявяйющ! причину. 

Causalité, sf. винослбвность f. 

Oausant, -ante, adj. говорайвый, разговбр- 
чивый. 

Causatif, -ive, adj. см. Oausal. 

Oause, sf. причина, пбводъ, вин; || AbIO; TÉR- 
ба, процёсъ. Ii n'y а point d'effet sans —, изтъ 
АфИствия безъ причины. La — des -8, причина 
причёнъ. ГГ a été — de, ou la — de mon malheur, 
ояъ былъ причиною #й4и винфю моегб несчёет!я 
Vous êles — que je suis ruiné, вы причиною мо- 
егб pasopénis, 4u причиною тогб, что я разо- 
pôme. Pour quelle — l'a-t-on arrêté? рёки какой 
причины, GA4U по какому nOBOAY арестовёли егб? 
Prétendre — d'ignorancede la loi, см. Prétendre. 
| Plaider une —, samamérs дёло въ судф. Être 
pour la bonne —, стойть за прёвое д%410. La — 
des insurgés est perdue, кыло инсургбитовъ про- 
Играно. Être en —, être mis en —, быть учёстни- 
комъ въ TÉRÔB. Etre hors de —, ne учёствовать 
въ тйжбв. Mettre, appeler en —, привлёчь къ K$- 
27, впутать въ тйжбу. Mettre hors de —, объявйть 
кого непричёстнымъ къ Abay. En tout état 
de —, въ какбыъ бы положён!и д%ло HÉ было. 
Parler, agir avec ou en connaissance de —, гово- 
рить, д&йствовать сознётельно. Parier sans con- 
natssance de —, говорить наобумъ Prendre fait 
et — pour qn, вступйться за когбд. Faire — сот- 
mune avec qn, быть, д$Йствовать съ квуъ заодно. 
Plaider la — de l'humanité, защищёть интерёсы 
человфчества Avoir gain de —, см. Grain. || 
— de, loc. prép. рёди, по причйн®, по поводу. || 
А — que, loc. conj. потом] что. || Et pour —, 
loc. adv. On l'a puni, —, егд наказбли, и подвябмъ. 
Je l'ai grondé, —, я бранйлъ er, и знаю за что. 
Je ne veux pas, —, не хочу, да и только. || А ces 
-вев, loc. adv. Пиик. сегб рёди. || Стат. Dans les 
locutions: Être cause de ou que, le mot cause est 
toujours invariable, même Jarsque le sujet de la 
proposition dans laquelle il figure comme attri- 

at est au pluriel: Les hommes sont cause que 
les femmes ne s'amusent nas. || Syn. Cause, mo- 
tif, sujet, raison. La cauwse fait naître l’action; 
le sujet la détermine; le нов] lui donne l'acti- 
vité; la raison tend à le justice. 
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Causer, va. причинйть, производйть, || Causé, 
6e, part. p. qui régit nar. 

Causer, сп. разговёривать, бесфдовать; || курно 
говорйть (0 чёмь Или о комз). — de théâtre, de 
littérature, оп — théâtre, lit, разговёривать о 
reéTph, о литератур». — avec un ami, бесфдовать 
съ пр!Ятелемъ. || cause de cette maison, объ 
бтомъ дбм® TOBOPÉTE курно. 

Oauserié, sf. fam. бохтовнй; бесфковаше. 

Causeur, -euse, adj. говорливый; || 8. co6e- 
сфдникъ, -ница; бохтунъ, -унья. 

Oauseuse, sf. двум$стный дивёнчикъ. 

OCausimomantie, sf. (-cie) raxénie nocpéy- 
CTBOMB огнй. 

goeusse, sf. Ач. бъловётая и неплодорбдная 
пбчва. 


OCaussine, -6е, adj. Bois —, покорббившееся 


рево. 

Caustioité, sf. Фдкость; || * колкость, яэвйтель- 
ность f. 

Caustique, adj. $axitt, жгуч!; | * колк:Й, яз- 
вйтельный; || sm. $дкое срёдетво. || бу». Caus- 
tique, satirique, mordant. Оп est caustique 
par humeur, saitrique par nature d'esprit, mor- 
dant par dureté de cœur. 

Caustique, s/. Os. зажигётельная afnise 

Oaustiquemént, adv. #xxo; || кблко, язвитель- 


HO. 

Cautèle, sf. oi. лукёвство; || Юй. Absolution à 
—, предоетавяён!е свящённику взять зопехящю 
въ высш! судъ. 

Oauteleusement, adv. лукёво, хитрб. 

Cauteleux, -euse, adj. хитрый, лукёвый, ко“ 
вёрный 

utere, sm. прижигётельное србдетво; || 
Фонтаибль f. — actuel, ABÉCTBÉTEILHO прижиг&- 
die; | раскалённое жел$зо. — gofentiel, #xxoe 
cpéxerBo. Pierre à —, кк кёмень. Pois à —, : 
шёрикъ на eouranéxs. ® её 200. C'est un — sur 
une jambe de bois, а®кёретво не помогбетъ, не д®й- 
ствйтельно. 
A Ceutérétique, adj. Мед. прижиг&ётельный; || 

дк1Й. 

Cautérisation, sf. прижигёне. 

Cautérisé, -6е, adj. “Conscience -ée, saxocus- 
aan во 318 cOB'hCTL. 

Cautériser, va. прижигёть (Mitÿunums сост4- 
вомз иди кадёнымь жедьзомь). || Cautérise, -6e, 


part. п. 

Caution, sf. порука m# et f; IL noprureancrao. 
— solidaire, круговёя nopfxs. Être ou se rendre 
ch, ручётьея, поручиться въ чёмъ иди за 
что. “Cela est sujet à —, Это сомнительно. “Il est 
sujet à —, на негб нельзй положиться; ему нельзя 
вёрить, не кледй пбльца въ ротъ. || Syn. Caution, 
garant, répondant. On est caution quand on se 
porte solidaire pour un débiteur ou un caissier; on 
est garant quand on s’oblige à assurer à quelqu'un 
l'exécution d’un acte passé à son profit; on est ré- 


pondant quand on s'engage au remboursement des 


pertes faites par celui pour lequel on répond. 

Oautionnaire, adj. ручётельный» 

Oautionnement, sm. поручительство; || пору- 

чительная сумма. 

Oautionner, va. ручёться, поручиться (за ко). 

Cavage, sm. Ком. nadra за погребъ; || скябды- 

ваше товёровъ въ пдогребъ. 

Cavagnole, sm. родъ азёртной игры. 
a-va-là-haut, inter). Oxôm. вту егб! удюлю! 
avalcade, sf. верховой пбзздъ; || кавальк&ёда. 

Oavaloadour, sm. Есиуег —, гябёвный ко- 


ниш 


Cavale он J ument, sf. кобыла, кобылица. 
Oavalerie, sf. кбиница, кавалбр!я. Grosse —, 
тяжёлая кавалбрия. De —, кавалер! век! 


Uavalet 


Cavalet, sm. Omexa. s. заслбииа у шечнихъ 
бконъ. 

Cavalier, -ere, 3. веёдникъ, -ница; Федбкъ, cB- 
докъ; || sm. конный вбинъ, навзлерйсть; | мужчи- 
на, KuBazép; || конь M (65 мёхиатной uip#); [| 
Форт. кавальёръ; || бумбга средняго Формёта» 

Cavalier, -ёге, adj. развйзный, своббдный; || 
сайшкомъ вбльный; невёжливый, дёрзк@. Аа 
-ёге, loc. adv. помужекй, покавалёреки. 

Cavalièrement, adv. слишкомъ вбльно, дёрз- 
KO, невёжливо. 

Cavaline, sf. Mon. галбрная кокбра. 

Cavatine, sf. Муз. каватина (épis). 

Cave, sf. погребъ, подвёлъ; || погребёцъ (для 
вин); || ставка (63 usph). Посл. Aller du grenier à 
la —, de la — au grenier, cu. Grenier. 

Cave, adj. виблый. Jouer -в, Bnéaux щёки. 
Œil —, виблые raasé. Анат. Vetine —, пблая Bé- 
на. Acmp. Lune —, невступный лунный м%еяцъ. 

Caveau, sm. 2. погреббкъ, небольшибЁ пбгребъ; 

| склепъ. 

Cavecé, -ée, adj. Cheval — de noir, черногохб- 
вая лошодь. 

Caveçon оц Cavesson, 5т. Ман. капцукъ. *П 
a besoin de —, er6 ибёдо держёть въ рукёхъ, 

Саубе, sf. Oxôm. выбоина, ухёбъ, рытвина. 

Cavelée, sf. Кож. ubpa дуббвой коры. 

Caver, va. вылбябливать, прорывёть, жело- 
бить, нзрывёть; || постбёвить ставку (63 и10%); || 
Техн. печётать на кбж® зблотомъ; || Стекд. 3. вы- 
двябливать стекло для встёвки наборной работы; 
| ов. Фехт. пётиться, наклонй голову вперёдъ. 
La rivière a cavé un nouveau ВЕ, pré прорыла 
новое руслб. Ilocs. L'eau qui tombe goutte à goutte 
cave la pierre, кёпля по кёплв и кёмень доябитъ. 
Les chagrins lui ont cavé les joues, отъ горя щё- 
ки y него Bu4ax. || 8е —, ©. pr. прорывёться, из- 
рывёться. || Cavé, -ée, part. n 

Caverne, sf. пещёрв; || вертётъ. || Syn. см. 
Antre. 

Cavérneux, -euse, adj. вертешистый, пещёри: 
стый; || Анат. ноздревётый. Voix -eu86, могиль- 
ный голосъ 

Cavernosité, sf. nycroré, ноздревётость f. 

Cavessine, sf. мёленьк1Й капцукъ, 

Cavesson, см. Caveçon. 

Cavet, sm. Aprum. иолужелоббкъ, голькель т. 

Caviar, sm. икрё (пыбья). — pressé, пбюсная 
иЕрё. 

Cavillation, sf. (-vil-la-) ухищрён!е, тбикость; 
[| vs. macywémxa. 

Cavin, sm. vi. 
Mi TO. 

Caviste, sm. келдермейетеръ, погребщёкъ, 
имьющ на рукёхъ винный погребъ. 

Cavité, sf. nycroré, виёдина, пблость f. 

Cavoir, sm. крёнзель т (y стекольщиковз). 

Cayenne, sf. Мой. кухня; || матрбеская ва- 
зарма. 

Сауев, sf. nl. подводные réa ды мёли не- 
по &4ёву отъ берегбвъ. 

Cayopollin, sm. 3004. америиёнская XByyT- 
робка. 

Cazan ou Hasan, sm. пёрвый п%вч! въ сяна- 
го: В у Еврёевъ. 

Caselle, sf. Техн. катушка у волочйльциковъ 
зблота. 

Ce, Cet, adj. 4ёт. (Г. Cette, ni. Сев) утотъ, 
gro; сей, cié. Ое vieillard, этотъ старйкъ. Cet 
enfant, gro дитя. Cette femme, бта жёвщииа. Cet 
habit, éro nadrse. Сев soldats, Эти солдёты. Сев 
amis, ти крузьй. Oes nouvelles, бти нбвости. || 
Quelquefois on ajoute с$ ou là au nom précédé de 
ce, cdi, ectte, ces. Се livre-oi, $Ta кийга. Ое livre- 
1%, re кийга. Octte femme-oi, та жбищина. Cette 


лощина, оврёгъ; HÉSMeHHOC 
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femme-1à, ra ménmuno. Ces hommes-oi, ёти лёди. 
Ces hommes-là, тв люди. Depuis ce jour-oi, съ 
бтого дня. Depuis се jour-là, съ тогб дня. 

Ce, С’, ©’, pron. dém. то. то, бто. Oe que 
Je sais, то, что я звёю. Oe dont je vous aÿ parlé, 
TO, о чёмъ я говорйлъ вамъ. O6 sont des enfants, 
gro д$ти. Се doit être un beau spectacle, 6то xoxx- 
нб быть прекрёсное sphanme. Oe nous fut une 
grande joie, ou mieux Ce fut pour nous une дг.., 
5то былё большёя для насъ рёдость. Се fut un 
grand homme que César, бтотъ Кёварь быль везй- 
к1В человёкъ. Oe n'est nas се que j ai dit, я ска- 
зётъ не бто. Je lui ai révélé ce secret, её со пот le 
sauver, я открылъ ему 5ту TÉBHY, и ÉTO для тогб, 
чтобы спастй егб. Est-ce vrai? npésxa an éro? 
C’est un génie, бто rénit. Q’a été un grand mal- 
heur, 5ro было большбе necuécrie. C'était mercre- 
di, 5то было въ cépexy. Munger et boire, c’est son 
unique occupation, BCTE и пить, ÉTO егб едйнствен- 
ное занйт!е. C’est doubler son argent que de le bien 
employer, хорошб употреблйть дёньги, зибчитъь 
удвбивать ихъ. Voilà ce que c'est que d'être 
tmprudent, вотъ что знёчитъ быть неосторбж- 
нымъ. C’est votre frère qui me Га dit, 6то сив- 
3418 MB вашъ братъ. Се semble, се me sem- 
ble (pour $ semble, sl me semble), кёжется, mu 
кёжется. Qus est-06? кто 5то? Qu'est-ce? что 

? что такбе? Qu'est-ce que C’est? что 6то 
Taxe? Ез{-се се qu'il pense? Est-co là се 
qu'il pensef вто ли онъ думаетъ? À Ce que 16 
crois, какъ я думаю. || (тат. On emploie ce pour 
$1, $13, elle, elles, comme sujet d’une proposition 
dont l’attribut n’est раз un adjectif: Ches eux, 
les hommes sont des desnotes: à la cour ce sont 
des valets. || Si l’attribut est un adjectif, ce s’em- 
ploie pour cela dans les discours familiers: C’est 
urgent, car il a un transport au cerveau. Mais si 
l'on veut donner plus d'énergie à l’expression, 
cela est préférable: Avoir un carrosse à soi, оц 
étre obli | d'emprunter ceux de ses amis, cela est 
bien différent. [| On doit employer ce toutes les fois 
qu'on veut déterminer d’une manière précise l’ob- 
jet de la pensée: Quelle heure est-ce? — C'est 

utt heures, signifie: Quelle est cette heure qui 
sonne ? — Себе heure est la huitième heure. Si 
l’on disait: Quelle heure est-i1P — Il est huit heu- 
res, on énoncerait sa pensée d’une manière moins 

ositive. || On ne peut établir des règles fixes sur 

‘emploi de ce avant le verbe être; c’est le goût 
qui détermine l'écrivain: Le plus grand ouvrier de 
la nature est le temps. vrai moyen d'être 
trompé, c’est de se croire plus fin que les autres. 
Toutefois ce, en rappelant l'idée du “Je rend 
l'expression plus claire, plus énergique. || Разно- 
образные случаи, в равно и правила употреблен!я 
этого м®стоимен:я показаны въ глагол® ге; см. 
это слово. 

OCéanothe, sm. изшёчнакъ (даотеще). 

Oéans, adv. ses, дома. De —, заАёшн!Й. . 

Ceci, pron. dém. inv. 9то. — est à mos, cela est 
à vous, Это моё, a 5то вбше. Que veut dire —? 
что $то зибчитъ. fam. C'était —, c'était cela, то 
однб, то другбе; тутъ бтакъ, тамъ не TAKE. 


Cecilie ом Oéoille, sf. родъ стрекозы (wacn- 
комое). 

Cécité, sf. саЪпотб; amménie ди потёря 
3p4uis. 


Cécum, см. Cœcum. 

Oédant, -ante, s. Юр. yerynéwmift, -щая. 

Céder, va. уступёть, передавёть; | UN. усту- 
иёть, покорйться; подавёться, опускёться, ое%- 
дёть. — за place à 4п, уступйть кому своё мёсто. 
— ses droits, ses рт вп опа, передёть свой прав, 
претёнз!м. — Île pas, le haut du pavé, устуийть 


ому ибрвенство. |( en. — à La force, лоты ne 
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Cedille 


корйться céxb. JT lui сее en talent, on» усту- 
пбетъ ему въ xaposéuin. ПД ne le cède à nersonne 
en bravoure, онъ ником} не уступить въ хрёбро- 
сти. La voûte commence à —, евокъ начинбетъ 
подавёться, опускёться, осдёть. 11 cède sous une 
charge excessive, онъ гиётся подъ слишкомъ тяжб- 
лою ибшею. || Cédé, -ée, part. п. 

Cédille, s/. седйль f, знакъ подъ бужвою € ($) 
дя того, чтобы OH произносйлась какъ 8. 

Cédrat, sm. Бот. цекръ (20дъ димбна); || см. 
Cédratier. 

Cédratier, sm. цбдровое xépeso. 

Cèdre, sm. кедръ (dépeso); || кедрбвое xépeso. 
— du Liban, кедръ хивёнек!В. 

Cédrel ou Oédrèle, sm. Бот. кёкренникъ, 
родъ крёснаго XépeBa. 

Oédrélée, sf. кедрбвое мёсло. 

Oédria ou Cédrie, sf. кедровая емолё, недрб- 
вый яёханъ. 

Oédrite, s/. Ban смфшанное съ кедрбвою 
смолою. 

Oédule, sf. расписка; письмецб, цедулва. 

ba, sm. рокъ хлопчётника (амедикёиское 

дёпево). 

Ceindre, va. тт. опойсывать, обвйзывать, об- 
вёртывать, охвётывать; || окружёть, обносйть. 
Не ceindre, о. pr. опойсываться; подвйзы- 
вать себй. — d'une écharpe, опойсатьея шёр- 
Фомтъ. || Сеть, -einte, part. n. qui régit dee 

Oeintes, ef. 27. Mon. noscé, для yxphuaénia 


хорабля. 

 бешитаце, sm. Mop. сиёсти обвйзывающия 
судно ; || обвйязыван!е, снайтбвливан!е (судха). 

Ceintre, sm. Мор. крёнецъ; || Архит. см. 
Ointre. 

Ceintrer, va. Мор. обвйзывать, опойсывать 
(судно). || Ceintré, -ее, part. д. 

inture, sf. пбясъ, кушёкъ; || пбясъ (y шта- 
ибез и юбки); || опойска, orpéxa; || Мою. крёнецъ; 
|| Aprum. поясбкъ, вбрхнее и нижнее кольцб у 
столбё; || Xup. бандёжъ (na замоку). * Étre tou- 
jours nendu à la — de qn, безотвйзио за квыъ 
слёковать. fam. IT ne lus va pas jusqu’à la —, 
онъ делекб не дорбеъ до негб. т. Elle est 
grosse à nileine —, она на cmôcB, скбро’ родйтъ. 
Посл. Bonne renommée vaut mieux que — dorée, 
добрая caésa лучше богётства. || — de murailles, 
кёменная огрёда. — de deuil, трёурный пбясъ 
бколо цёркви, съ изображёшемъ гербё покойника. 

Ceinturé, -6е, adj. опойсанный, 

Ceinturette, sf. кбжаный ремешокъ (y охбт- 
ничья 00а). 

Oeinturier, sm. пояснйкъ, портупёйный mé- 
стеръ. 

Ceinturon, sm. nopryués; пбясъ. 

Cela, pron. dém. то, ro. (Il se dit par орро- 
sition à Ceci pour indiquer, de deux choses, la 
plus éloignée de celui qui parle). Je n'aime nas 
ceci, donnes-moi —, я ие яюбль этого, дёйте wub 
то. (66$ est plus beau, — est nlus solide, бто кра- 
cés%e, a то прочифе. || Il s'emploie souvent sans 
opposition à Ceci: Saves-vous — ? snéere зи вы 
то? Que pensez-vous de — ? что вы объ éroue 
думаете? — est beau, это прекрёсно. Que veut dire 
— Я что то зиёчитъ ? Sans —, безъ этого. Après 
—, пбежь 5того, затёмъ. Гайез сотте — , дфл..Вте 
такъ. fam. Comme —, Tant себф, понемнбжку. Ji 
est comme —, ужъ онъ тавъ сбаданъ; такбвъ егб 
харёктеръ. Ü'est —, c'est bien —, бто такъ, éro 
совершенно такъ, совершёиная правда. N'est-ce 
que — ? тблько-то. Comment — ? какъ éTo ? ка- 
кимъ ббразомъ? éronig. Cette fille n'est qu'une 
ле, — ne sait pas dire un mot, бта д%вица прб- 
ето AJ pa; oué слова не умёетъь сказёть. Emmenes 
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Oellérerie 


ces enfants, — ne fait que folâtrer, уведёте х®тёЙ, 
онй всё Maxfrs. 

Céladon, adj. et sm. Vert —, блъднозелбный 
uBBTe; || sm. $70144. xbmamit и стрёетный люббв- 


НИКЪ. 
Céladonique, adj. люббвничй. 
+Céladonisme, sm. люббвный слогъ, языкъ,; || 

люббвничьи поступки. 

Célastre, sm. краснопузырникъ (дастёи®). 
Célate, sm. Стая. шишёкъ. 

Célation, sf. скрывёне, yraéuie. 

Célébrant, sm. свящённикъ caymémift 06$- 


дню. 

Célébration, s/. совершёне, прёздноване. 

Célèbre, adj. знаменйтый, слёвный. || бул. 
Célèbre, illustre, renommé, fameux. J!/- 
lustre suppose le mérite et la gloire; célèbre, un 
mérite ou des qualités remarquables; renommé est 
l'expression de la rumeur publique; fameux est le 
plus haut degré de la renommée, en bonne com- 
me en mauvaise part. Ces trois derniers se disent 
des personnes et des choses. 

Oélébrer, va. npoczaBafTs, торжествовёть, 
прёздновать. — les exploits de qn, прославлйёть 
чьи обдвиги. — wne victoire, торжествовёть по- 
Obay. — за fête, прёздновать, справяйть свой име- 
НИНЫ. — 168 funérailles, справайть пбхороны. — 
la messe, служёть обфкню. — ип concile, кержёть 
соббръ. — le mariage, вЪнчёть. || Se —, о. pr. 
прёздноваться, торжествовёться. || Célébré, -6e. 
part. п. qui régit par. 

Célébrité, sf. snauenérocre /; || знаменятый 
чехов къ, знаменйтый мужъ. 

Се]ег, va. тайть, скрывёть, содержёть въ тёй- 
mb. Se faire —, не сказываться дома. [| Ве —, о. 
gr. скрывёть-я, тайться. || 0616, -ée, part. р. 

Celère, adj. скбрый, провбрный, быстрый. 

Oëéleret, sm. рыболбвизя сЗть. 

Céleri, sm. сельдерёй (дастёне). Пе —, сель- 
дерёЙный. 

Célérifère, зт. поспфшный дилижёнсъ. 

Célérigrade, adj. 3004. скороходйщй, скоро- 
Gérammiä. ° 

Oélerin, sm. родъ салёкушки (рыба). 

Oéléripède, adj. Зоол. быстроног. 

Oélérité, sf. скбрость, поспёшность f, бы- 
стротё. 

Oéleste, adj. небёсный, ббжескй. Père —, 
Отёцъ небёеный, Вогъ. Bleu —, небесноголуббй. 
Colère —, небёсный, Ббж! гизвъ. Le — Empire, 
средйниое госудёретво (Аитёй). 

Oélestin, sm. целестёнск!Й монбёхъ. 

Célestine, sf. целестйнсиая монёхиня; || само- 
рбдный с®риокйслый стронщёнъ. À {a —, по-це- 
лестински. 

Oélète, sm. Mon. лёгкое судно съ вбелани, 


DR. 

. Céliaque, adj. Мед. Flux ou passion —, по- 

нбеъ O6haoëm слизью. Анат. Arière —, брюшнбя 

артёря. 

Célibat, sm. безбрёче, xoxocTÉs жизнь» 
Célibataire, sm. холостой, холостйёкъ. 
Célicoles, sm. pi. Muo. обитётели, жётели 

нёба, боги. 

Oélidographie, sf. Астд. onncénie пйтенъ ва 
планётахъ, и въ осббенности на Венёр®. 

Oëlie, sf. пиво изъ пшенйцы, употреблявшееся 
въ Испёви. 

Oelle, pron. dém. f. ra; см. Celui. 

Oelle, sf. vi. хижина; иблья. 

Oellepore, sm. 3004. чёшечный порёллъ. 

Oellerage, sm. Стай. пбдать съ вин& въ под- 


sérs. 
Cellérerie, в/. (célè-) нелбрство, xexéperoe 
sséaie., 


06116107 


Oellérier, -ère, 8. нелёрь, нонастйрси!й каз- 
начёй, -чбя. 

Cellier, sm. (celier) подвёхъ; чулбиъ, запёсвая. 

Cellulaire, adj. Ахат. Tissu —, кавтчётка, 
кафтчатая плевё. Système —, однибчное завлючб- 
не. Уойите —, колбйная повбзка (044 ппестуя- 
nux08%). 

Cellule, sf. кёлья; | ячей сотбвая; || Анат. 
кл&тка, ячейка 

Celluleux, -euse, adj. Анат. и Бот. клётча- 
THÉ, ячёистый. 

Célosie, sf. бархатовйдный амарёнтъ (pa- 
cménie). 

Celtique, adj. nensrésecuif; || зт. кельтическ!й 
ЯЗЫКЪ. 

Oelui, pron. dém. (Г. celle, ni. ceux, celles) 
тотъ. Celui qui а ments sera puni, тотъ, кто 
сохгёлъ, будетъ накбзанъ. Celle ‚ j'aime, 
та, котбрую A любль... Oeux qus ont vécu, 
т%, котбрые жили... Heureux ceux д. сча- 
стливы TB, котбрые... 1$ а récompensé ceux de 
ses domestiques qui, онъ наградйжь TBXE изъ 
свойхъ слугъ, котбрые... Malheur à oœeux qui. 
горе Thu», котбрые... Celles qui aiment, Th, 
котбрыя любятъ... || Ce pronom sert le plus sou- 
vent à remplacer un nom précédemment énoncé, 
afin d'éviter la répétition du même mot: Votre 
cheval est bon, mais celui de votre frère est en- 
core meilleur, вёша ябшадь xopomé, но яошадь 
Bémero брёта ещё лучше. La meilleure leçon 
est celle des exemples, хучиий урбкъ, то урбкъ 
прим$ровъ. Les plaies du corns se ferment, 
celles de l'âme rarement, тълёсныя рёны samu- 
вёютъ, HO душёвныя phyxo. Ces sentiments sont 
Ceux d'un bon père, эти чувства суть чувства 
хорбшаго отцё. || Celui-ci, $rorr, celle-ci, бта; 
ceux-ci, celles-ci, эти. Ces pronoms servent à 
désigner l’objet le plus proche, ou celui dont on a 
parlé en dernier lieu; celui-là, тотъ; celle-là, 
та; CeUx-la, celles-la, тв, l’objet le plus éloigné, 
ou celui dontona parlé d’abord. De fous les do- 
mestiques, celui-ci est le nlus fidèle, изъ все®хъ 
слугъ, ÉTOTE сёмый вёрный. Voilà plusieurs 
étoffes, prenez celle-ci, вотъ нфеколько warépiä, 
возьмите ту. Celui-là est riche qui reçoit plus 
qu'il ne consomme, тотъ богётъ, кто получёетъ 66- 
ae, н[ёжели проживбетъ. (6 vin-là est bon, mais 
celui-ci est meilleur, то винб хорошб, a 6то луч- 
ше. Ce cheval est bon, maïs celui là ne vaut rien, 
Эта ябшадь хорошб, но ré никудё не годится. Cette 
femme-ci a les yeux bleus, et celle-là les yeux 
#0578, убтой жёнщины rxasé голубые, зутой 
чёрные. Oelui-ci travaille, её celui-là dort, 
этотъ posa а тотъ спитъ. Pratiquez la 
vertu, fuyes la paresse; celle-ci rend malheureux, 
celle-là mène ам bonheur, упражнийтесь въ до- 
бродётели, убъгёйте дфноети; бта #4ы посльдняя 
дьлаетъ несчёстнымъ, та &4ы пёрвая ведётъ къ 
благополучтю. 

Cément, sm. Хим. némeurs, цёментный поро- 
шокъ. 

Cémentation, sf. цементовёне, цементёщя. 

Cémentatoire, adj. цёментный, цемёнтовый. 

Cémenter, va. Хём. цементовёть (мет4длз). 

Cémenteux, -euse, adj. см. Oémentatoire. 

Cémenterial, -ale, ad. кладбищный. 

Сепас]е, sm. трапёзная (65 Биби); || гота. 
spas дитербторовъ, восхвалйющихь APJTE 
друга. 

Cendre, sf. nénezx», зол; || прахъ (мёйтвыхь). 

Réduire ou mettre вв -в, обратёть въ пбпелъ, 
разорить. * Renaître de ses -8, возрождёться изъ 
ибола; отетрёиваться nOcxB пожёра #4 pasopé- 
изя. * C'est un feu caché sous la —, gra страсть не 
потухда, и всегда готбва Bcudxnyrs.* C'est un feu 


Oensurer 


qui couve sous la —, онъ хо врёмени затайлъ caso 
месть, иди страсть. Le mercredi des -в, cepexé на 
первой недёл® велйкаго постё (у катддиковь). 
* Разтв pénitence avec le вас et la —, приносйть 
великое покайн!е. || C'est ТА que reposent ses-8, 
тамъ покбится прахъ егб. Donner des larmes à 14 

d'un ami, почтёть caesdun пёмять круга. 
Venger la —, les -8 deqn, отистить за чью смерть. 
+ Il ве faut nas remuer les -в des morts, костьмй 
не шевели; не дбяжно поносйть мёртвыхъ. || — de 
plomb, мбёлкая дробь. — bleue, голубёцъ («0 4ска), 

Cendré, -ée, adj. пбпельный, ибпельнаго 
цвёта. 

Cendrée, s/. мёлкая дробь; || свинцбвая пфна; || 
остётки пбел® обжигёня Йзвести кёменнымъ 
углемъ. 

Cendrer, va. придавёть ибпольный цефтъ ; fl 
иъзшёть пбпелъ съ ABME нябудь. 

Cendreux, -euse, adj. покрытый nénaons; | 
пепелйстый, 

Cendrier, sm. збльникъ, пбпельникъь ; || тор 
гующ!й золбю. 

Cendriette, sf. бузульникъ (дастёще). 

Cendrillard, sm. эмерикёнская кукушка. 

Cendrille, см. Mésange. 

Cendrillon, а/. замарёшка, чумйчка ; || Сан- 
дрильбна. 

Cendrure, sf. золофдина, сквёжина (65 стады). 

Оёпе, sf. тёйная вёчеря; || омовён!е ногъ (y ка- 
тодиковз); || причащёне, причёете (у зроте- 
cmänmoss). 

Cénelle ou Senelle, sf. Бот. Ягода ocrpozéqr- 
HHXA. 

Cénisme, sm. безразббрное употреблёше, cub- 
ménie рёзныхъ д1алёктовъ. 

Cénobiarque, sm. начёльникъ въ монаетырф. 

Cénobie, sf. обитель f. 

Cénobite, sm. общежитель т, обительный мо- 
Héx"E. 

Cénobitique, adj. обйтельный, монастырский. 

Oénorhamphe, adj. тожстовлювый (о пти- 
чахь). 

Oénotaphe, sm. кенотёеъ, пустёя гробнйца. 

Oénotique, adj. Мед. слабётельный; сильно 
исп ажнёющ.й. 

ens, sm. (cense) пбрепись f граждёнь (въ Pé- 
мт); [| поземёльная подать. — électoral, избирё- 
тельная пбдьть, избирётельный ценеъ. — d'éligi- 
bilité, подать избирвемости. 

Censal, sm. мёклеръ (6 Левёнтиь). 

Cense, sf. мыза, я торъ, Фёрма, 

Censé, -ée, adj. почит&емый за. П est — tel, 
онъ почитёется, признаётся Taséu. La 10$ est -ée 
abolie par le non-usage, завбнъ nounréeres уни- 
чтбженнымъ, если онъ не исполнйется. Vous êtes 
— avoir fait cela, полагёютъ, вс® того инфн!я, что 
вы это сдфлали. 

Censerie, sf. куртёжъ; || mévaepcras колж- 
НОСТЬ. 

Censeur, sm. цёнзоръ; || рецензёнтъ; || пере- 
судчикъ. 

Censier, -ere, 3. откупщикъ, -щица Seigneur 
—, пом щикъ. 

Oensitaire, sm. Юр. оброчный челов$къ. 

’ Oensive, sf. Юв. обрбкъ, подать f; || обрбчвый 
кругъ. 

Censivement, adv. обрбчно, 

Censorial, -ale, adj. 3. цензурный; || цёнзор- 
ск. 

Oensuel, -elle, adj. Юр. обрбчный. 

Censurable, adj. noxsemémiä цензур%; || x0- 
стойный осуждения. 

Censure, sf. цбизорство; || цензура; || осуждё- 
mie. — ecclésiastique, кухбвное senpemémie. 

Oensurer, va. одеть, поел, ааа 


Oent 


хратиковать; || цензировёть; || заирещёть. || Cen- 
suré, -6е, part. y. qui régit de et паг. 

Cent, adj. num. сто; |] сбтый; || сбтня; || цеитъ, 
сбтая часть голябёнискаго Фдорина. — мт, сто 
одинъ. Plus de — fois, бблье ста pass. Je vous le 
donne en —, кержу сто прбтивъ одногб, что не 
угадбете; иди вы этого никёкъ ие угадёете. Deux 
-8, trois -8, etc. двфети, триста. || Оп dit très-sou- 
vent onse cents, douse cents et ainsi de suite 
jusqu’à dix-neuf cents, au lieu de mille cent, mille 
deux cents. Mais on ne dit point dix cents ni vingt 
cents, etc., pour mille, deux mille. || Page —, сб- 
тая странйца. || Un —, deux -8 d'œufs, сбтня, x88 
ебтни яйцъ. |] Cing pour —, no пятй ué сто, пять 
процёитовъ. — HOUr —, сто HÉ сто, рубль на рубль, 
сто процёнтовъ. Un — pesant, центнеръ. Un — 
de piquet, однё népris въ пикётъ. || Gram. Cent 
est variable quand il est précédé 4’ап adjectif nu- 
méral qui le multiplie: Deux cents hommes. 
Quatre cents enfants. Mais bien que multiplié 
par un adjectif numéral, il est invariable, lorsqu'il 
est suivi d’un autre nombre: Siz cent trente. 
Quatre cent dix. 

Centaine, sf. coll. сбтня; || Техн. перевйзка né- 
семъ; || Мод. кёболочный стропъ. Par —, сбтия- 
ми; во множествв. 
девать, sm. Кеитёвръ (чуддеище м cosens- 

+). 

Oentaurée, sf. бълолистъ; василбкъ (дастё- 
’ sis) Petite —, золототысячникъ. 

Centaurelle ом Centauresse, sf. céuxa xex- 
тёвра. 

Centaurion ou Centorium, sm. (-riom) золо- 
тотысячникъ (пастёме). 

Centenaire, adj. crozbruift; || зт. стол&тнй 
стёрецъ. | 

Centenier, sm. сотивкъ, столоначёльникъ (у 
Pünsani). 

Oentenille, sf. низийнка, родъ скороспфлокъ 
(pacménie). 

Centésimal, -ale, adj. 3. Apue. сторйчный, 
стокрётный. 

Centi, слбво, соединйющееся съ мазвёнемъ 
ифкоторыхъ м8ръ и означёющее сбтую часть бтой 
мфры; напр.: Centimètre, центимётръ, сбтая часть 
мётраь 

Centiare, sm. цент!&ръ, сбтая часть &ра; см. 


ге. 

Centième, adj. сбтый; || sm. сбтая доля, сбтая 
часть. fam. Vous n'êtes pas le — à диз cela soit 
arrivé, Это случилось не съ OAHÉME вёми, à съ CÔT- 
нею другйхъ людёй. 

OCentièmement ou Centésimo, adv. въ cée 
тыхъ. 

Centigrade, adj. Thermomètre —, стогрёдус- 
ный TEPMOMÉTPE, 

Centigramme, sm. центигрёмиъ, ‘/100 грёмма; 
см. Gramme. 

Oentilitre, sm. центилйтръ, ‘/100 afrpa; см. 
Litre. 

Centime, sm. сантимъ, сбтая часть орёнка. 

Centimètre, sm. центимётръ, сбтая Часть мёт- 
ра; см. Mètre. 

С.пыро@е ou Trainasse, sf. спбрышь (pa- 
стене). 

Centon, sf. кентонъ, наббръ рёзвыхъ стихо- 
творенй; [| родъ onbéza (у бъднякбвь); || бЪдкое 
oxbÉuie изъ лоскуткбвъ,; || св$жая кожа для покры- 
TiA вобнныхъ OPYAIË. 

Cent-pieds, sm. pl. 3004. poxz весьмё ядови- 
той стонбжки. 

Central, -ale, adj. средотбчный , центрёль- 
ный. Administration -le, гайвное ynpasaénie. 
Æoish —, cpezursie, 
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Oéphalé 


Pentralisateur, -trice, adj. соередотбчиваю- 
щий. 

Centralisation, sf. сосредотбчиване. 

Oentraliser, va. сосредотбчивать, соединйть 
въ одну тбчку. || Сей ё, -6е, part. п. 

tre, sm. средоточе, центръ. — de La terre, 

средоточе земли. — de gravité, цевтръ Témecru. 
* Е те dans son —, быть въ любймомъ ифст® 

Oentrifuge, adj. Физ. Force —, центробёж- 
ная сила. 

Centrine, s/. родъ морекбЁ собёки (дыба). 

Centripète, adj. Физ. Force —, центростре- 
мительная сила. 

Centripétence, sf. Физ. стремлён!е къ néu- 


тру. 

Centrisque, sf. бекбстъ (nw6a). 

Centrobarique, adj. Физ завйсящ отъ цён- 
тра тйжести. 

Oentrodonte, adj. 3004. острозубый. 

Centroscopie, sf. Мат. центроскошя; часть 
геомбтр!и, опред®ляющая цбитры величинъ. 
 Centroscopique, adj. центроскопический. 

Cent-Suisses, sm. pl. Cman. msellnépcxas ко- 
ролёвская rBépxIs. 

Centumvir, sm. (centoms-) центумвёръ (63 
Рим»). 

Centumviral, -ale, adj. центумвйрск:й. 

Centumvirat, sm. центуивйрекое достбин- 
ство. 

Centuple, adj. et вт. сторйчвый. Au —, loc. 
adv. сторёчно, co eropénex. 

Centupler, va. сторйчно умножёть, увеличи- 
вать во сто разъ, усотерйть. || Be —, ©. pr. уве- 
личиваться во сто разъ, усотерйться. Й Centuplé, 
-ее, nart. D. 

Centurie, sf. центур.я, сотий (y Римдянь); || 
Хронв. в®къ, столёте. 

Centurion, sm. nearypiôme, сбтникъ (y Рём- 
#An). 

Сер, sm. (cèpe). — de vigne, виногрёдная лоза. 
| Mon. — de l'ancre, анкерштбкъ. ря -8, оковы, 
колодки (у преступников на новть). 

Cépaceé, -ée, adj. Бот. луковичный. 

Cèpe ou Bolet comestible, sm. булый грибъ. 

OCépeau, sm. Texu. колбка, чурбёнъ съ монёт. 
нымъ штёыпелемъ. 

Cepée, sf. Ain. вётки изъ одногб ствола вн- 
росшия. 

Cependant, adv. мёжду твмъ; || conÿ. однёко, 
однёкожъ, со вевмъ твмъ. Nous nous amusons, et 
— la nul vient, мы забавайемся, à между Thu 
ночь настаётъ. || Ол disait qu'il ne viendrait pas, 
— 16 voici, говорйли, что онъ не придётъ; одиб- 
кожъ вотъ онъ. || ts. Cependant que, loc. conj. 
между TBMB кзкъ. || Syn. Cependant, pourtant, 
néanmoins, toutefois. Pourtant a plus d'é- 
nergie; cependant est moins absolu; néanmoins 
indique deux choses dont on affirme l’une sans 
nier l'autre; foutefois marque une exception à une 
règle générale. 

gOéphalacanthe, adj. 3004. имфющ1В xombuyæo 
голову. 

Céphalagraphie, sf. onncéuie головы. 

çoSphalaigie, sf. Мед. гожовнёя боль вейкаго 
рода. 

Cephalalogie, s/. описён!е головы и мбага. 

Cephalante, adj. Бот. имъющий шарообрёз- 
ные цвзты; || SIN. шароцвётникъ (растёнве). 

j9éphalartique, adj. Мед. исцзайющий roaos- 
ную )':bk. 

_Oéphalatomie, sf. paschxéaie головныхъ ча- 
стёй. 


Oéphale, sm. голёвль (рыба); | кругловётый 
мотыдбёкъ. - 
Céphalé, -60, adj. 3004. имфющий гблову. 


Céphalée 


Oéphalée, sf. Мед. хроийчевкая головнёя 
боль. 

Céphalin, sm. Ком. шерстянёя ткань для пре- 
дохранён!я головы отъ холода 

Céphaline. sf. Анат. корень языкё. 

Céphalique, adj. Анат. головибй; || Мед. 
прбтивъ головибй боли. 

Oéphalite, sf. Мед. д. us. socnaxénie мозга. 

Céphaloïde, adj. Бот. головообрёзный 

Céphalomètre, sm. №60. инструмёнтъ, для 
измврён!я головы новорождённаго. 

Céphalopode, adj. 3004. головоногое (мо4- 
люскз) 

Céphaloponie, sf. Пат. сёльная гоховиёя 


Оль. 

Céphaloscopie, sf. Дид. раземотрфн!е головы 
м мозга, для опредвлётя состойшя умствениыхъ 
способностей. 

Oéphalote, adj. Зоол. толстоголбвый; sm. 
родъ летучей имши. 

Céphée, sm. Acmp. Kesék, ЦеоёЙ (cosehsdie). 

Céphus, sm. (-fuce) мёленькая océ (наськб- 
мое). 

Céracé, -6е, adj. Дид. похож на воскъ. 

Céracée, sf. см. Вгосо (ев; || сыворотка (63 
Швеймарм). 

ОСегатЪусе, см. Capricorne. 

Céramique, adj. гончёрный; || гончёрное ие- 
кусство. 

Céramite, sf. крагоцёиный вёмень кирпйчнаго 
цвфта; || гончёрная глина. 

Céranthe, sm. сиёжникъ (pacménie). 

Céraste, sm. рогётая зы®й (в Африкт). 

Cerat, sm. вощёнбЙ спускъ, вощёная мазь. 

Oération, sf. напитываше вбекомъ. 

Cératotome, sm. Xup. скальшбль для снйт!я 
б®льмё. 

Cératotomie, sf. paschuéuie роговой глазной 
оболбчки. 

Céraunien, -enne, adj. громовбй. 

Céraunoscopie, sf. née. ranénie громовыми 
ARAÉHIAME. 

Cerbère, sm. fam. crpôrik и грубый приврёт- 
викъ, сторожъ. 

Сегсе, sf. Айхит. см. Cherche. 

Cerceau, sm. 2. 66py15; || лучбкъ, кольцевёя 
се®ть; | -X, 4. правйльныя перья (y хщныхь 
nmuus). 

Cercelle, sf. род. чирбкъ (mMdsan утка). 

Cercidion, sm. Бот. мяснёя оболбчка гри- 
668. 

Cerolage, sm. набивка обручей; || обручное 
дёрево. 

Cercle, вт. кругъ, кружбкъ; || ббручъ, ббодъ; 
|| Геовв. бкругъ; || собрёне, клубъ. * Étendre le 
— de ses idées, pacmépure кругъ свойхъ понят. 
Faire —, former un —, se ranger вп — autour de 
gn, собрёться вокругъ когб, состёвить кружбкъ 
OKO40 когб, окружить когб. Лоз. — vicieux, ошй- 
бочное, ложное умствован!е (состоящее въ томз, 
что предложёщте выдаютъ за доказательство 
271010 самаю вредложёная). 

Ceroler, va. набивёть 0бручи (на бочку). || 
Cerclé, -6е, part. д. Tonneau —, ббчка съ набй- 
тыми обручёми. 

Cerclier, sm. обручникъ 

Cercopithèque, sm. долгохвостая обезьйна. 

Cercueil, вт. гробъ,; || * гробница; смерть /. 

Cerdoristique, sf. кекрорйстика, наука о пред- 
Вади барышеёй и убытковъ; || adj. кедрористи- 
ческ1й. 

Обтба1е, adj. Г. Бот. Plante —, хлфбное pa- 
стёше; | les -s, sf. pl. хлЪб8, зерновые xxbOé; || 
Церёривы прёздиики (у Римдлнз). 

te, эт. посафдователь покровитель- 
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Cérophore 


ственной систбмы хльбной торгбвли; u #a06opomi: 
послфдователь свободной торговли хлфбомъ. 

Cérébelleux, -euse, adj. Анат. мозжечкбвый. 

Oérébellite, sf. Мед. pocnazéuie uosmeuxé. 

Cérébral, -ale, adj. 3. Анат. мозговой. 

Cérébreux, -euse, adi. Мед. легкб разгоря- 
adomift мозгъ. 

Cérébriforme, adj. мозгообрёзный. 

Gérébrine, sf. жирное веществб находймое въ 
мозгу. 
бытию, sf. Мед. socnazénie мбзга. 

per corne adj. Бот. похож на восковую 
cBBuÿ. 

Cérémonial, -ale, он Cérémoniel, -elle, adj. 
обрёдный. 

Oérémonial, sm. церемонлъ, обрйдъ; || 
обрйдникъ. Être fort sur le —, строго наблюдать 
обряды, или трёбован!я вфжливости, 

Cérémonie, sf. обридъ, церембийя. — du ma- 
riage, свёкебный обридъ. Faire des -в, церемб- 
ниться, чиниться. En —, съ большбю церембнею, 
съ пышност!о, церемон!&льно. Sans —, безъ це- 
рембн!и, безъ чиновъ, зёпросто. 

Ceremonieux, -euse, adj. церембнный, 06p#x- 
ЯНВЫЙо 

Сегев, sf. (-resse) Acmp. Церёра (планёта); || 
*и Стих. время жётвы; хлбъ 

Oerf, sm. (cèrfe quand ce mot est seul оп à la 
fin d’une phrase, et сё’ quand il s’eppuie sur un 
autre mot) 3004. олёнь. De —, олёнй. Посл. On 
connaît le — à ses abattures, чёсто судатъ о xa- 
рёктер® чедов%ка по егб словёмъ. 

Oerfeuil, sm. кбрвель т (pacménie). — тиз- 
qué, пахуч1 кёрвель. 

Cerfoustte ou Serfouette, sf. зёступъ, кйрка 
(y садовн.). 

Cerf-volant, sm. 4. (cère-) рогёчъ (насъкб- 
мов); || бумажный зм®й; || Техн. выдВланныя по 
подряду кожи. Физ. — électrique, электрический 
змзи. 

Cérifère, adj. npoussoxémih воекъ. 

Cérine, s/. цвринъ, cocrapnéa часть вбека. 

Cerion, sm. Бот. sepnôsma (п40д%) 

Cerisaie, sf. вашнйкъ, вишенникъ 

Cerise, sf. вишня. Couleur —, pamuësufit 
цв®тъ, вишнёвый. Rouge —, крёено-вишиёвый 
цвВтъ. 

Cerisette, sf. маленькая крёсная слива. 

Cerisier, sm. вишня, вйшенное дёрево. 

Cérite, sf. церитъ, драгоцфнный кёмень. 

Oérithe, sf. роговйдъ (дёковина). 

Cérium, sm. (-riome) Хим. 
mass). 

Oerne, sm. кругъ (начёитанный на земли); || 
Xup. синевё, син! кругъ; || Бот. годовой кругъ 
(в. dénecn). 

Oerné, -ée, adj. Avoir les yeux -8, имфть си- 
неву подъ глазёми. 

Cerneau, sm. 2. иеспфлое ядрб rpéusaro op#- 
ха. Vin de -x, рбзовое винб. 

Cerner, va. обрёзывать кругбмъ (op dépesa): 
| обхупёть, шелушить (оръхи); || окружить, обсту- 
пить. || Ве —,0. pr. окружёться синевбю (0 14a- 
зась). || Cerné, -ée, part. р. qui régit par. 

Céroène, sm. Апт. мягчительный плёстырь 
изъ воска. 

Céroferaire, sm. сввщенбсець. 

Céroïde, adj. воскообризный. 

ÇOeromancie, sf. raaénie по вбску, Bocrora- 
xéxie. 

Céromancien, -enne, в. воскогадётель, -ница. 

omel, sm. Ант. мазь изъ вбеку и мёду. 

Oéron, sm. Ком. кипа товёровъ (въ бычачьей 
кожъ). 

Cérophore, adj. 3004. porunteuuk. 


A 


цёр (ме- 


Céroplastique 


Céroplastique, sf. восколфиное искусство 

Cerquemaner, va. vi. межевёть, размежёвы- 
вать. 

Cerquemäneur, sm. vi. присйжный межев- 
щикъ. 

Cerre ou Сегт1в, sm. Бот. рокъ дуба» 

Certain, -aine, adj. костовфрный, врный; | 
известный, который, нфк!!; || увфренный; | 8m. 
вфрное. Cela est —, 6ro костоврно. Sa mort est 
-n€, смерть егб достовфрив. 11 est — que ou On 
tient pour — дие.., костов%рно, что... Preuve -ne, 
B$puoe доказётельство. De source -ne, изъ 8#p 
го истбчника. Signe, profit —, B#pauä прйзнакъ, 
барышь. || Céder son droit moyennant un — paye- 
ment, уступйть своё прёво за извфствую плбту. 
Dans -в cas, въ извёстныхь dau въ ибкоторыхь 
случаяхь. Durant un — temps, въ продолжёне 
извфстнаго иди нфкотораго врёмени. -NES gens, 
ифкоторые люди. Il jouit d'une -ne réputation, 
онъ пбльзуется нфкоторою usshcræoctin. J'ai vw 
un — Stein, я вёдажь méroero dau xaxdro-to 
Штёвив. || Je suis — de réussir, — de ce que je 
dis, я увфрень въ успёх®, увфренъ въ томъ, 970 
говор. Je suis — qu'il viendra, я ув$ревъ, что 
où придётъ. | sm. Quitter le —пошг l'incertain, 
npow#nérs s$psos вв невфрное. | Syn. Certain, 
sûr. Certain ве dit des choses dont on peut prou- 
ver l'existence; sûr des choses ou des personnes 
sur lesquelles on peut compter, auxquelles on pent 
se fier. 

Certainement, ado. конбчно, noéeræus; || A0- 
стов%рно, несомифано. 

Certeau, sm. родъ осбнией груши. 

Certes, аду. конёчно, пойстив®. Oui —, дв, 
жонёчно. Non —, конбчно mère. —, cet едете 
est rare, пойстин®, бтотъ приифрь радокъ. 

Certificat, вт. свидфтельство, аттестётъ. — 
de bonne vie её mœurs, свидфтельство о поведёни. 
— de franchise, свидётельство, по котброму то- 
вёры освобождйются отъ пбшаины. — de radiation 
d'inscriptions оп d'hypothèques, свидфтельство о 
томъ, что на имфши нзтъ sanpeméuis. Па debons 
-в, 7 негб хорбиий arrecrérs. 

Certificateur, sm. свидётель по порук%. 

Certification, sf. пйсьмевное укостов®рёше. 

СегЫйет, va. свидфтельствовать, ухостов®рйть, 
увърёть въ йстин® (ue16 дибо). Je -Не que cela est 
vrai, свыдётельствую, удостовАрйю въ Tour, что 
éro прёвда. J'e puis vous le —, мог} So з8- 
свидфтельствовать. — un événement, з`свидфтель- 
ствовать йстину события. Je vous -fle cette nou- 
celle, увзрйю васъ въ йстин® éroro извфст!я, dau 
Удостов®рйю васъ въ бтомъ иввфсти. Прик. — 
une caution, поручиться sa поручителя. || Certifié, 
-ée, part. p. 

Certitude, ef. увфренность; || пастойнство. Mes 
soupçons se changèrent en —, мой noxospäuis обрв- 
réaucs въ увфренность. Quelle — en avez-vous? 
что мбжетъ удостов$рить васъ въ бтомъ? Cela est 
de toute —, то вполнф достовёрно. — d'un fait, 
Aocros#pnocrs событ!я. Je sais cela avec —, в ко- 
стовфрно audio éro. J'ai la— de réussir, la — qu'il 
viendra, я увфрень въ успёхв, увёренъ, зто онъ 
придётъь 

Cérulé, -ée, adj. синевётый. 

Oérumen, sm. (-mène) yuméa cépa. 

Oérumineux, -euse, adj. chproÿmem. 

Céruse, sf. ou Blanc de —, sm. бзлйла п pl. 

Cervaison, sf. Oxôm. врёмя yat ожбньей 
абвли. 

Cerveau, sm. 2. мозтъ; || *roxosé, ya. * et Гат. 
S'alambiquer ou se creuser le — sur gch, aouérs 
ce6$ гблову надъ чъыъ. *— débile, сяёбый умъ. — 
eve, пустая rozosé, * et fam. Avoir le — timbré, 

















178 





Chableur 


1%, blessé, malade, быть не въ своёмъ yu$, быть 
трбнутымъ. *— brûlé, стизебрбдиая голов. 
Cervelas, sm. мозговёя колбасв. 
Cervelet, sm. Ахат. иозжечёкъ, мёлый мозгъ. 
Servelière, af. Стар. рокъ открытаго ши 
шакв, 
Oervelle, sf. мозгъ; || *гохов&, умъ; || мог pl 
(тедйчьм). * et fam. C'est uns bonne —, фто умная 
ат. Cela lui trotte depuis longtemps dans 
ть ужб давнб объ érows думаетъ. Brûler 
sauter la — à qn, всадёть кому пфаю въ 
200%. Se brûler la —, всадйть ce6$ пулю въ 206%, 
застрвлйться. Посл. Mettre qn en —, le tenir en 
—, безпожбить, держёть въ Hexoym bis когб. 
Oervical, -810, adj. 3. Анат. шёйный sa- 
шёйный, 
Cervier, adj. Loup —, см. Loupe 
Cervin, -ine, adj. 3004. noxémiäi ua oxéux. 
Cervoise, sf. сикёра (nûso дрёенихь Гбёлловз). 
César, sm. xécaps, цёсарь, госудёрь т, munepé- 
торъ. fam. Brave comme мт —, необыкновённо 
хрёбрый. Посл. Il faut rendre à — се qué appar- 
tient à —, воздедите ибсарево кбсареви. 
Oésarévitoh, sm. Цесарёвичь (наслидникь 
Bcenocciücxa10 npecméaa). Césarevns, sf. Цесв- 
рёвна (46 супруга). 
Обват1еп, -enne, adj. ибсарекй. 
Césarienne, adj. f. Xup. Opération —, uécap- 
ское chaénie, 
Cessant, -ante, adj. Toute affaire -te, no пре- 
xpaméniu всегб. 
Cessation, sf. прекращёше, останб! 
Cesse, sf. N'avoir point de —, 
Sans —, loc. ado. Geanpecréuuo, безпрерыв! 
минутно. 
Cesser, on. переставёть, прекращёться; || va. 
прекращёть, прерывёть. Faire —, прекраейть. | 
‘уп. см. Finir. 
'бевв!е, adj. Юр. что ибжно уступить. 
Cession, sf. уступка, сдёча, передёча. 
Cessionnaire, sc. предпринимётель передёчи; 
|| устушщикь, 
Ceste, sm. цестъ, желфзная перчётка (y дрёв- 
suzs amaémoes); || Мче. Венёринъ пбясъ. 
Cestiphore, sm. атдёгь вооружённый mezés- 
HOW перчётвою. 
Cestriforme, adj. Ест. Ист. копьевидный. 
Cestrin ou estron, 8m. бфеникъ, мохотбч 
викъ (душистое depesud) . 
Césure, sf. цезура, пресвчёше (es стнхёль), 
06%, ad). dém. см. Ce. 
Cétaoé, -ée, adj. 3004. китообрёзный, кито- 
вёдный, виторбдиый; || 8m. кяторбное живбиное. 
Cétérao ou Cétérach, sm. (-rak) Бот. cexe- 
эвночная травб. 
Cétine, sf. ou Blano de baleine, sm. спер- 
мопёть, китбвый жиръ, 
Cétique, adj. Хём. Acide —, китбвая ви- 
слот, 
Oétographie, sf. Дид. onncéaie rurd. 
Cétoine, sf. цв®тфчный жукъ (насткбмое). 
Cétologie, sf. Дид. ucrépis интообрёзныхь 
живбтвыхъ. 
Cette, adj. dém. f. см. Се. 
Ceux, pr. т. 21. cu. Celui. 
Cha, sm. Ком, родъ китёйской таеты; || родъ 
травы, употреблйемой китёйцами вмфето чёя. 
Chabin, sm. ублюдокъ отъ кова& и овцы. 
éorablage, sm. cuorpéuie за прбпускомъ еу- 
хбвъ 
Chableau, sm. 2. бечевё, бечбвка» 
Chabler, va. Стар. Мок. привйзывать къ 
чему кавётъ для поднй тя» 
Ыецг, sw. смотритель за прбпускомъ су- 













дбвъ. 


Chablis 


Chablis, sn. валбивикъ; || шьблй (ечнб/ь 

Chablots, sm. pl. Теми. верёвки, нотбрыми 
кёменьщики свйзываютъ подибетки. 

Chabnam, sm. Ком. бенгёльская кисейо 

Chabot ом Meunier, вт. головёчъ, бычёкъ 
(2ыба). 

Chabots, см. Chablots. 

Chabraque, см. Schabraque. 

Chabrillou, sm. овёрнск!Й сыръ. 

Chaoal, sm. шакёхлъ (жиедтное). 

Chacamel > SM. Opn. родъ мексикёнскаго 
opaé. 

Chacart, sm. Ком. nuxhäcras клётчатая хол- 
CTÉHKA. 

Chaconne, sf. родъ старйннаго тёнца; || повй- 
занная Около шёи AÉHTA, концы котброй висйтъ 
на груди. 

Chacun, -une, pron. indéf. sing. кёждый, cf. 
mil u вейкой, всякъ. — de nous, кджкый изъ насъ. 
-ne de ces dames, némxaz изъ Taxe дамъ. Don- 
nez à — sa part, отдёйте xéæaomy eré часть. lis 
ont rempli — leur devoir, кёждый изъ инхъ ис- 


пблнитъ свой долгъ. — pense à 30$, всей о себ 


думаетъ. Посл. — le sien n'est раз (той, справек- 
диво, чтобъ вейкЙ имфлъ своё. — pour 80$ et 
Dieu pour tous, веякъ для себя, a Богъ для вс®хъ. 

Chacunière, sf. /ат. собственный домъ, 

Chafaudeur ou Chafadier, sm. Рыб. тотъ, 
кто дёлаетъ подмостки, на котбрыхъ сушатъ 

еску. 

Chafee, sf. крахмёльный осёдокъ въ пшенйч- 
выхъ OTPYOAX Be 

Chafouin, -ine, adj. et s. худощёвый, не- 
взрёчный, 

Chafoureur, sm. vi. см. Griffonneur. 

Chagrin, sm. печёль, грусть, скорбь [ || Xocé- 
ка; || -в, pl. непрАЙтности, огорчёня. || Бул. 
Chagrin, tristesse. Le chagrin est concentré, 
tandis que la tristesse ве révèle dans l'air et le 
maintien. 

Chagrin, sm. шагринъ (ослиная йли лошакб- 
взя кожа); || raerd съ иушками. Peau de — , ma- 
гриновая кбиз. * её fam. Avoir une peau de —, 
BMÉTE жёсткую кожу. 

Chagrin, -ine, adj. печёльный, грустный, не- 
весёлый. 

Chagrinant, -ante, adj. косбдный. 

Chagriné, -ее, adj. Peau -ée, кожа, выдвлан- 
ная на манёръ шагрина. 

Chagrinement, adv. печёльно, грустно. 

Chagriner, va. огорчёть, опечёливать; || X0- 
саждёть (кому). || Se —, о. pr. (de) печёлиться 
(o чёмз), огорчаться (чъмз); доеёдовать (на что) 
|| Chagriné, -6е, part. р. qui régit 4е et pare 

Chagriner, va. выдфлывать шагринъ. 

Chagrinier, sm. шагриновый кожёванкъ. 

Chaideur, sm. Техн. толкёчъ руды. 

Chaiïne, sf. цвпь, цфибчка; || * Узы, окбвы; || 
* связь, сцвилён1е; || кёторга, кёторжники ; || 
Ткач. оснбва (ткани); || шенъ (6% таниахъ). 
Bruit de -в, звукъ цвиёй. Tenir un chien à la —, 
держёть собёку на цвий. Mettre à la —, посадить 
на nb; заковёть въ кандалы; сосяёть на кётор- 
гу. — d'Or, золотёя цзибчка. — de montagnes, 
цзпь горъ, горный хребётъ. || * Ils sont unis par 
une étroite —, онй соединены т#снымн узами. 
* Briser ses -8, сбрбеить съ себЯ окбвы, Иго, рёб- 
ство. || * La — des idées, des événements, связь, 
cubnacnie идёй, событий. || Condamner à la —, 
осудить на кёторгу. Le départ de la —, отпрёвка 
вбторжниковъ. || — d'avaloire, нашйльннкъ (у ку- 
че} 00%); Мор. — d'un port, цвоибЁ бонъ. Адхит. 
пёревязь /, иёмевный столбъ, подибра. 

Ohaîné, -6e, adj. Техн. сцёпябнный, свйзан- 
HE! ® 
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Chaleur 


Chaîner, va. изифривать цёпью (прострён- 
6тво). : 
Chainetier, sm. цфобчанкъ, цвибчный мёс- 


теръ. 

Ohainette, ef. цвибчка, ибленьная ЦЪпь ; || 
Тиз. кблобъ внизу дбкеля въ печётномъ станкй; 
|| машильникъ || основён!е бахромы; || муштучная 
цвибчиз. Points de —, шитьё въ тамбуръ. 

Chaïnon, зт. звенб, цвпнбе кольцб; || Геол. 
бугоръ 

ОБат, sf. rhxo, плоть [; || мясо; || мйкоть (у 
n40066%) ; | Кож. внутренняя сторон& кожи. 
L'ongle, еп se courbant, s'implanta dans la —, 
ноготь, загнувшись, BPOCB въ Thao. Ce cheval 
est bien en —, ябшадь въ хорбшемъ тв. Cou- 
leur de —,Tbasa6k uebre. Mortifier sa —, умерщ. 
BAñTE своф плоть. L'esprit est prompt, et la — 
get faible, кухъ бодръ, да плоть Hemomué. || — de 

œuf, волбрье мйсо или говйдина. — de mouton, 
барёнье мёсо au барёнинза. — blanche, б%лое ué- 
co. — vive, живое MÉco. — de 1018301, тВль, мй- 
коть у рыбы. * №— ni poisson, ни рыба, ни мйсо. 
fam. Une masse, une grosse masse de —, стрёш- 
ный толетякъ; | большой толстйкъ; | большой ду- 
ражёй. * et Гат. Cela fait venir la — de поще, отъ 
этого бросёетъ въ ознобъ, морозъ по KÜKB поди- 
ветъ. Посл. Pester entre cuvr et —, см. Си! || 
ед. -в baveuses, xéxoe мйсо (у раны). 

Chair, sm. (tcher, mot angl.) подушка (на же 
sñsnoü dopôtn). 

Chaire, sf. кёоедра ; || * правовфдзн!е; || кбеед- 
ра; проеёесорская дблжноёть; || прэстблъ (еп%- 
cxoncxiü). L'éloquence de la —, церкбвное красно- 
péuie. 

Chais, sm. обширный навёсъ, родъ Capéx. 

Chaise, sf. студъ (pl. стулья), chaéanme; {| родъ 
двумёстной колйски; || ApTum. срубъ. — à por- 
teurs ou —, носйлки f, портшёзъ, — percée, судно, 
стольчёкъ. — {опдие, кушётка. 

Chaisier, sm. еабрикёнтъ стульевъ. 

Chako ou Schako, Shako, sm. Воён. виверъ; 
шбока, 

Chalan оц Chaland, sm, Мод. плашкотъ, дих- 
теръ. 

Chaland, -ande, 3, знакомый, -мая; покуп- 
щикъ, -щица. 

Chalandeau, sm. 2. плашкотный матрбсъ. 

Chalandise, sf. привычка покупёть всё въ од- 
ной alex; || покупётели т pl. 

Chalasie, sf. (ka-) Мед. осдабяёне роговой 
глазной плевы. 

Chalastique, adj. (ka-) Мед. ослабайющиЙ. 

Chalaze ou Chalazée, sf. (ka-) Мед. ячыёнь 
т (na краяль en); || 3004. зарбкышьъ, HACÉAE въ 
явц&, || Бот. рубчикъ, желвачёкъ въ свменнбмъ 
зёрнышк%. 

Chaloédoine, см. Calcédoine. 

Chaloidique, sm. née. обширная зала. 

Chaloite, sm. (kal-) крёсный чернйльный кё&- 
мень. 

Chalcographe, sm. (caico-) ращикъ или гра- 
верь на MAÉ. 

halcographié, sf. (calco-) р®знбе или гра- 
вировёльное искусство; || халкограейческое взаве- 
дёне. 

Chalcographique, adj. халкограейческий. 

Chalcopyrite, sf. Мин. мфдный колчедёнъ, 

Chaldaïique, adj. (cal-) хаждёйскй, 

Chaldéen, sm. (cal-) халдёйск1Й языкъ. 

Châle, sm. шаль fe 

Chale, sf. пол&нница (на co4064nu.). 

Chalef ou Olivier de Bohème, sm. хохъ (0é- 


80). 
Chalet, sm. xpeertäacmh menés, | chip . 
Chaleur, sf. reuxoré, тема: | moe, * аа 


42" 


Chaleureusement 


pacxéxua, тАчка. — douce, прИтивя reuxoré. Га 
— et la lumière, тепалб и свътъ. Dix degrés de —, 
десять грёдусовъ renad, || Forte —, сильный maps. 
Les -в de l'été, xhruie жары. — de la fièvre, хихо- 
рёхочный жаръ. || *— de la jeunesse, пылъ мбло- 
дости. “Dans la — du combat, въ пылу cpaméuis. 
* et fam. — de foie, вспышка, минутный порывъ 
гнфва. || Étre en —, быть въ расходкв, бёгаться 
(о животныхь). 

Chaleureusement, adv. съ жёромъ, пылко, 
горячб. | | 

Chaleureux, -euse, adj. жёркШ, горяч, 
nHarift. 

Chalit, vi. ou Bois de Lit, sm. кровёть f. 

Chaloir, ©. imp. Il ne m'en chaut, мн ко 
groro HÂTE Aa, 

Chalon, sm. Рыб. большой иёводъ; || шалонъ 
(ткань). 

Chaloupe, 3/. Мой. шлюпка, большёя a6xxa, 
баркёсъ. — canonnière, ианонбрекая ябдка. | 
Зо0л. — cannelée, раковинае 

Chaloupier, sm. баркёсный гребёцъ. 

Chalumeau, sm. 2. трубочка, дудка; || обйека, 
пайльная трубка; || сварёль f, сиповка. 

Chalumer, va. д. из. дудблить, дудйть. 

Chalut, sm. Рыб. рыболовная сЪть для плоской 
рыбы. 

Ohaly, sm. матёр!я изъ козъьей шёрсти. 

Chalybé, -ée, adj. (ka-) Хим. стальной, жел&- 
зистый. 

Chamade, sf. Воём. бой къ сдёчВ, шамёда. 

Chamaemorus, sm. (сатё-) ou Ronce faux 
mürier, см. Вопсе. 

Chamailler, ов. et Se —, 9. 27. xpéreca, ссб- 
риться. 

Chamaïillis, sm. /ат. крёка, ссбра, споръ. 

Chaman, sm. шамёнъ, жрецъ у Камчадёловъ. 

Chamanisme, sm. шамёнство, peaéria Камча- 
AdaoBs. 

Chamarre, sm. пастушеское плётье; || галу- 
ны Pie 

Chamarrer, va. (de) обложить, покрыть, об- 
шить (задунами). *— дп de ridicules, поднйть ко- 
ré насм®хъ, нарядить въ шуты. || Ве —, ©. pr. — 
de la mantère la plus bisarre, од%ться стрённымъ 
ббразомъ, нарядиться шутбыъ. || Chamarré, -6е, 
2471. 9. qui régit de. 

Chamarrure, sf. обшивка (залунёми); || пест- 


poré. 
gOnembellage, sm. Юр. обрбкъ, абнные до- 
ходы. 

Chambellan, sm. камергёръ. De —, камер- 
гёрскй. Grand —, бберъ-камергёръ. Diner au —, 
обфдать за камергёрскимъ столбмъ. 

Chambertin, sm. шамбертёнъ (лучшее буш6н- 
ское визд). 

Chambourin, sm. Гехм. кремёнь входйщ!Й въ 
состёвЪъ хрустёльнаго стеклё; || зелёное стеклд. 

Chambrage, sm. Мол. пёртнерсъ (у буми- 
прита). 

СъатЬгане, вт. наличникъ (удконъ и Osenéü). 

Chambre, sf. комната, покой, гбрница; || naxé- 
Ta, кбмера; Й кбиора (пушечная, минная, шдюз- 
нал); | Мор. м%ето для сидфн1я въ зёдней чёсти 
шлюпки; каюта; (grand' — ) каютъ-компёния; || pé- 
ковина (6% 0р90д%и); || Oxôm. мфсто, гдз олёнь ле- 
MATE днёмъ; || Техн. пустотб въ сВдлё (чтобы онд 
не жала раны); || Стекл. s. отвёрат!е въ cTBu$ 
печной; || Ткач. пустотв въ бёрдв; || желобокъ оло- 
вйнный, въ котбрый вставляются окбнныя CTÉRAS. 
Garder la —, не выходить изъ ибинаты (0 бодь- 
nome — à coucher, спёльня. — à galetas, chhrëx- 
ка. Travailler en —, раббтать на дому (0 масте- 
posés). fam. Mettre une fille en —, взять дфвуш- 

ду лв содержёнуо. * etfam. Metire, tenir дп en —, 
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ухёживать за квиъ для того, чтобы обыгрёть eré, 
Посл. Ц a bien des -в à louer dans ва tête, у негб 
чердёкъ безъ вёрху; у негб изъ голубйтни гблуби 
разлетёлись; онъ дураковётъ; не въ пблномъ YMÉ. 
|| — des finances, жазённая палёта. — des dépu- 
tés, des pairs, палёта кепутётовъ, пбровъ. Les -8, 
палёта пёровъ и палёта депутбтовъ. — haute, 
вёрхи!Й парлёментъ dau лалёта ябрдовъ. — basse, 
нйин!Й пзраёментъ (6% Autain). || Опт. — claire 
оц Camera-lucida, кёмера-клёра, свётлая кёмера. 
— obscure ou позе, кёмера-обскура. | — des 
comptes, казначейство. — ardente, см. ent. 
|| Техн. — d'enclume, исто въ чугунномъ crÿas, 
въ которое вкхёдывается нёковальня. Анат. -8 de 
l'œil, камбрки въ глазнбыъ Яблокв. 

Chambré, -6е, adj. съ рёковинами (0 яушкю). 

Chambrée, sf. артёль солдётская; || театрёль- 
ный сборъ. 

Chambrelan, sm. 0$. мастеровой раббтыющ!й 
на дому. " 

Chambrer, оп. vi. жить въ одно кбинат®; || 
va. дхержёть взапертя (x010); || отвестй въ стфро- 
ну (xot6); поговорить наедин$. 

Chambrerie, sf. дблжность монастырского 
эконбмае 

Chambrette, sf. dim. кбынатка, гбренка» 

Chambrier, sm. монастырск!й эконбмъ. 

Chambriére, sf. répanauan, службнко ; | ма 
нежный арёпникъ,; || кочерг& у кузнецевъ || лента, 
которою обвёртываютъ лёнъ на кудёли; || подпбра 
въ Tears; || деревйнный подевфчниктъ,; || Мор. ue- 
большёя стрбика на нижнихъ вёнтахь для подвй- 
зыван!я висйщихъ гёлсовз.. 

Chambrillon, sf. pon. горничная дёвочка; || 
дтская нйн'. 

Chame ом Came, sf. морской жблудь (14ко- 
вина). 

Chameau, sm. 2. 3004. верблюдъ; || Мор. ка 
мель f. 

Chamédrys, sm. (-drice) дубровка (pacméuie). 

Chaméléon, sm. (ka-) безстёбельный козюч- 
HAXE (растёне); || см. Caméléon. 

Chamelier, sm. верблюдникъ, вожётый вер- 
блюдовъ. 

Chamelle, sf. Зоод. вербхюдица, céuxa вер- 
Games. 

Chamélon, зт. верблюжёнокъ, молодой Bep- 
блюдъ. 

Chamois, sm. 3004. сёрна. Peau de —,séuma. 
De —, збишевый. Couleur —, свътложбатый 
BTE. 

Chamoiser, va. выдфлывать збишу. 

Chamoiserie, sf. зёмшеная e46puxa ; || эбмше- 
ный товёръ. 

Chamoiseur, sm. зёмшеникъ. 

Champ, sm. (chan) пбле, ибшия, ийва; || * пб- 
прнще; || lenéa. uôse muré. En plein —, въ от- 
крытомъ, въ чистомъ n648.-8 Élysées, Е дисёВ. 
cxia подй. Courir les -8, гулйть, бродить по по- 
лймъ. Юте aux -в, быть въ n0xh, 84 городомъ. — 
de bataille, пбле битвы, поббище. * Bien prendre 
son — de bataille, скЁлать искусныя pacnopamé- 
и!я; воспбльзоваться всфми выгодами своегб поло- 
жёня. — clos, загорбженное мфсто для ноедйнка; 

| * брённое udae. Воён. — de Mars, Mépcoso 
пбле, плацъ (д4я учёнч). Стих. — du repos, клад- 
бище. La we des -8, séropoxuan сбльския жизнь. 
Юте aux-8 et à la ville, жить na сёмомъ краю 
гброда, 4 4u иифть кнартйру съ сёдомъ. Cette lor- 
gnetle а beaucoup de —, ётотъ хорнётъ обвимбетъ 
ширбкое прострёнство .—de фа еам, грунтъ кар- 
тёвы. 0ад. Semer à —, chars по полевбыу, ж. €. 
разбрёсывать сВмен& по грядё, не дёлая иаперёдъ 
Joposns, Воён. Battre aux -в, бить похбдъ. || 
+ Le — libre, открытая xnpôra, своббда дёйствай. 


Champagne 


® Ouvrir le — libre à l'ambition de qn, открыть 
пбприще для чьего честолюб!я. * Laisser à qn le 
— libre, предостёвить кому пблную свободу x$ù- 
ersift. * Avoir le — libre, пифть пбяную вбаю, 
быть вбльву едёлать что либо. * Donner le — libre 
à son imagination, à sa colère, дать вблю своему 
воображёнию, ru#ey. ® et fam. Donner la clef des 
-8 à Чт, отпустйть когб на ве® четыре стброны, 
выпустить на своббду. * Avoir la clef des -в, 
имёть своббку идтй кудё хочешь, на BCÈB четыре 
втброны. * Prendre la clef des -в, уйти, убъжёть, 
дать тёгу. * её fam. Mettre ап aux -8, разсердить 
ли встревбщжить когб. Посл. Se sauver à travers 
-в, отфлаться улбвками, хитростями отъ настой- 
тельнаго вопрбеа. 1$ est fou à courir les -8, онъ 
совершённо 


осторбжнымъ; збрко смотрёть, слёдёть за вежмъ. 
||. А travers champs, loc. ado. поперёгь пбля, 
ц®ликбыт. || Sur-le-Champ, loc. adv. тотчёсъ, 
сейчёсъ, немёдленно. || De Champ, loc. adv. Ро- 
ser — des briques, класть вирпичи ребрбмъ, узкою 
eropoxés. || À tout bout de champ, 106. ad. 
es. Bout. 

Champagne ох Vin de —, шзампёнское, max- 
пёнское вино. 

Champagne, sf. решётка въ красИильномъ ку- 
бъ: || Герёл. вйжняя треть щитё 

Champart, sm. Феод. хльбный обрбкъ, хльб- 
ная подать. 

Champartel, -elle, adj. Феод. обйзанный naa- 
TÉTE хлёбную подать. 

Champarter, va. 0е0д. собирёть хльбную поб- 


дать 
Champarteur, sm. 0609. сббрщикъ клёбной 
подати. 
Champeau, sm. 


AID между полйми (м6 за- 
дивной). 


Champer, ов. бросёть дровё на phmérry (на 


соловёрн.). 

Champêtre, adj. полевбй, сбльск, дере- 
вёнск\. 
Cham 


peur, sm. раббтвикъ бросёющ! кровё 
на 


шётку (на CO4064pN.). 
hamopi, sm. oi. побочное дитй; || бумёга, упо- 
требайемая на перепяётъ въ окбшкахъ. 

Champignon, sm. грибъ; || болвёнъ (для 
шлдянъ Или чёпчиковъ); || нагёръ (на свъчй); || 
Мед. дикое ийсо. Cet enfant croît comme un —, 
бтотъ реббнокъ растётъ не по годёмъ, а по ча- 
еёмъ. Посл. Ilest venu enune nuit comme un -, 
on cxÉpo вышелъ въ люди. 

Champignonnière, s/. грибибя грядё. 

Champion, sm. боёцъ, подвижникъ, труже- 
никъ; боёцъ. Le — de la foi, мученикъ, защйг- 
никъ вфры. 470154. Un vaillant —, велик гербй 
(в. в. трусъ). 

Champler, va. Мор. Стар. опускёть подия- 
тыя стброны TÉHTA. 

Champlure, s/. повреждбён!е растён!Й морб- 
шмъ. 

Champonier, sm. Ман. ябшадь, у которой 
егибъ надъ копытомь слишкомъ длёненъ. 

Chanoe, s/. зериь, игрё въ кости; || * счёст!е; 
надбёжда: схучёйн ›сть. La — а tourné, cadcrie п:- 
ремфнйлось. Courir 14 —, попробовать, попы- 
тёть, отвфдать cudcris. Bonne —, желёю счёст!я; 
счастливаго успфха. — de succès, надёжда на 
уев%хъ. — favorable, probable, possible, случ8й- 
ность благоприйтная, в®ройтная, возмбжная. ПЦ 
renousse toute — de salut, окъ отвергёетъ Bcé- 
кую возыбжноеть cuacéuis. La — est pour lui, sl 
est en — Dr везёт Conter вез -8, повфдать своё 
тбре; ра ть свой похождения. 

Dhanosl, en. Onncel. 


„= 


хнулся. * Avoir un œil aux -8 ct 
l'autre à la ое, быть чрезвычёйно бийтельнымъ , 





OChanfrein 


_Chancelant, -ante, adj. maréwmilica; || выб- 
к, нетвбрлый. D'un pas —, нетвёрдыми mard- 
ми. * Esprit —, неръшйтельный человёкъ. Santé 


te слёбое зкорбвье. 


hanceler, ол. шатёться, пошатнуться, кохе- 
бёться. ЦП -1е comme un homme ivre, онъ ша- 
тбется, какъ пьйный. Ce соня le fit —, Этотъ 


Удёръ застёвихъ егб пошатнуться. * Sa vertu -la, 


добродфтель егб пошатнулась. * — dans ses des- 
seins, колебёться въ свойхъ намёрен!яхъ. 
Chancelier, sm. кёнцлеръ. — de l'échiquier, 
кбнцлеръ казначёйства (6% Aut4tu). 
Chancelière, sf. супруга кёнцлера; || мёхъ Hé 
ноги. 
Chancellement, 
кбчка. 


Chancellerie, sf. канцелйр!я; || кбицлерск 
KON'E. 

Chanceux, -euse, аа). Гат. счастливый; || 
сомнительный. $70139. Voilà un homme bien 
вотъ счастдивецъ (M. €. кому шичтб не удаётся). 

Chanci, -ie, adj. цвфлый, заплёснев®лый. 

Chanci, sm. neperméemif навозъ; || norécmik 


sm. xoxcOénie, marénie, 


уголь (на cCO4084pN.). 


Chanoir, on. et Ве —, о. pr. плёсн®ть, пл 
CHOBBTE, 

Chancissure, sf. nafcens, nabcus f. 

Chancre, sm. Мед. pare, шёнкеръ; || Bem. 
прыщъ (п0дъ лзыхомъ); || 440. червотбчина (у dé- 


рева); || * Язва. пой. Il mange comme un —, онъ 


такъ BCTB, что за ушёми трещйтъ. 

Chancreux, -euse, а47. рёковый, paxoo6pés- 
ный; || червотбчный. _ 

Chandeleur, sf. Срётеше Госибдне (npésd- 
nuxs 2 февп.). 

Chandelier, sm. свфчникъ, cBhuuÔË мбетеръ. 

Chandelier, sm. подевфчникъ, шандёхь; || 
Мор. стбйка, сбпторъ. — d'église, паникадило. 
* её ат. Юте placé sur le —, занимёть вёжное 
духбвное mécro. * Meître qn sur le —, вывести ко- 
гб въ люди. || Арт. -8 de blinde,Gxéuxynre. Архнт. 
— d'eau, водяной подсвёчникъ; Фонтёнъ текущий 
изъ вбрхней чёши въ нижн!Й бассёйнъ. 

Chandelière, sf. торгующая св8чёми. 

Chandelle, sf. свзчё, сёльная cphud; || Плбтм. 
подибрка. — moulée, литёя св®чё. — plongée, мё- 
каная caué. — de veille, ночнйкъ. — romaine, 
помпеёйеръ. Bout de —; Économie de bouts de—, 
см. Bout. * La — brûle, врёмя прохбдитъ, врёмя 
не тёрпитъ. * её род. Тема —, угождёть, при- 
служиваться нйзкимъ ббразомъ; | помогбёть въ AD- 
ббвной murpérs. * C'est une — qui s'éteint, онъ 
гёснетъ, тёетъ, какъ св®чё (о ÔPATAOMI старик). 
* её pop. Être réduit à la — bénite, быть при по- 
сл%днемъ издыхёнии. * et fam. Ца ou des -в, mille 
-8, У негб изъ глазъ искры посыпались (пры полу- 
uéniu удапа въ 16406y). Il doit une belle — à Dieu, 
à la Vierge, онъ дблженъ благодарить Бога за то, 
что дёшево отдфлался. Ii vous doit une belle —, 
онъ дблженъ за васъ Ббга молить. Ii donne une— 
à Dieu et une au diable, ou и нёшимъ, и вбёшимъ; 
онъ на 66% руки. Цосл. Se brûler à la —, быть 
неосторбжнымъ; позвблить обольстйть себй хож- 
нымъ бябекомъ. Brûler la — par les deux bouts 
cu. Brüûler. Le jeu ne vaut nas la —, ем. Jeu. À 
chaque saint sa —, см. Saint. 

 Ohandellerie, ef. свъчной завбдъ; || свъчивя 

xésra. 

Chanée, sf. Texzu. жолоббкъ въ nas6%; || Бум. 
ф. водоотвбдный жблобъ. 

Chanelette, sf. Бум. $. жблобъ, проведёи- 
вый изъ одного корыта въ другбе. 

Chanfrein, sm. лошадиная мбрка; || 0%. narzév- 
EAXE (у дошади ; l'Anaum. o6téennm tros, \ 
Chao хысина (ua 6) admadw). - 


Chanfreinäre 


Chanfreindre, см. Chanfreiner, 

Chanfreiner, va. надёть ноглёввикъ (на 40- 
шадь); || Aptzum. обтесёть углы; || см. Ebiseler. 

Change,sm. мАна, npoubu2; || перевбдъ дбнегъ, 
гавкъ; ! вбксельный курсъ; || процёнты т, лажъ. 
Lettre de —, billet de —, см. Lettre. * Rendre le 
—, возражёть остроумно; платить тбю же MOH6- 
тою. * Prendre le —, дёться въ обмёнъ; | Охбт. 
погнёться 38 другимъ зв8ремъ о собёкт). * Donner 
ou faire prendre le — à qn, обмануть когб; ввести 
въ обмёнъ. 

Changeant, -ante, adj. перемфнчивый; || дву- 
айчневый (о ткани). 

Changement, sm. перемёна. || бул. см. Mu- 
tation. 

Changer, va. MBHÉTE, промёнивать, вым&нн- 
вать, OOMÉHHBATE, разыёнивать; перем®нйть, из- 
мънять; || превращать, обращёть; || Ua. MHÉTE ц 
-ся, перем нить ц -ся, HSMBHÉTE ц -ся. ПД -ge sou- 
dent ses opinions, онъ чёсто M'BHÂCTE свой миёния. 
— un tableau contre des livres, мВнйть, пром ийть 
картину на KHÉTH, или вымВнять книги на RaPTÉ- 
ну. — une pièce d'or nour de la metite monnaïe, 
MBEHAÂTE, размВнйть золотой на мёлюя дёньги. — 
de l'or pour de l'argent, обм®нЯть, промнйть 36- 
aoTo Ha серебрб. — sa manière de vivre, ou un. — 
de vie, измвнить, перем®нить Образъ жизни. — 
l'ordre, le plan, изи®нить, перем®нйть порйдокъ, 
планъ. — un malade, un enfant, надфть чистое 
б®льбё на больнёго, на ребёнка. Посл. — son cheval 
borgne contre un aveugle, cu, Cheval. || — l'eau 
en Vin, превратить, обратить воду въ винб. || ув. 
— de linge, ивийть, перем нйть бВльё. — de loge- 
ment, ICPEMBHÉTE квартиру, перефхать. — de fa- 
сот d'agir, перемВнйть, H8MBHÉTE свой образъ 
АВЙйств!Й. -— d'habit, перемвнйть пабтье, надёть 
другбе плётье, переод#ться въ кругбе плётье. Les 
modes -gent, мбды м®нйются. — de visage, uk. 
нйться, измВнйться, перем®ниться въ лицф. Vos 
sentiments ont -gé, ou sont -gés, вёши чув- 
ства перемВийлись, uawbuéaucs. Letemps à -gé, 
погода перемвнйлалеь. Les temps sont -gés, 
времен& nepeuBnfaucs. — d'avis, de résolution, 
см. Avis. ® — de batterie, см. Batterie. — du 
blanc au noir, см. Blanc, sm. Man. — de main, 
повернуть лошадь въ другую сторону. ® Iocs. Il 
& -gé de note, тепёрь онъ другбе запёлъ; онъ 
перем ниаъ свой рёчи, своё поведён!е; см. Note. 
|| ве —, 9. рг. превращётьея; перем®няться. L'eau 
se -ge en glace par l'action du froid, дАйствемъ 
xésoxs водё upespaméerca въ aëxe. Tel est son 
zaractère, Ц ne saurait —, такбвъ егб харёктеръ, 
ont не можетъ nepembuérics. || Changé, -ée, 
part. п. Il est — à ne pas le reconnaître, on такъ 
nepembnñsca, HSNBHÉACA, что его нельзЯ узнёть. 
Посл. Il faut qu'il ait été — en nourrice, our ни 
въ мать, ни въ отцё, а въ прохбжаго моходц&. 

Changeur, sm. мВнЯло т, мВновщикъ. /ат. Ц 
Зауе comme ип —, онъ плётнтъ наличными дёнь- 
гами. 

Changeuse, 3/. mené изнялы. 

Changouin, sm. 3004. бенгбльек1Й кбршунъ. 

Chanlatte, sf. Айхит. брусбкъ, прибивёемый 
SE нижнему концу стропйлъ. 

Chanoine, sm. канбникъ, * Мепег une vie de 
—, жить покойно и HPiÉTHO. 

Ohanoinesse, sf. xesonécca. 

Chanoinie, sf. см. Canonicat. 

Chanson, 8/. пбеня, изень /; || * вздоръ. — ba- 
chigue ou à boire, застбльная иди круговёя пфеня. 
— du ricochet, стёрая пфсия. Voilà bien une autre 
—, ВОТЪ теб$ udl || — que ош сей, всё Это взкоръ. 
Je ne me paye pas de -в, caoséun не отдёллешь- 
ся. 


183 


Chanvre 


| +6). ] Chansonné, -ée, part. y. Il a été —, про. 


ner сложен& пфеня. 

Chansonnet, sm. pop. екворёцъ (втица). 

Chansonnette, sf. dim. пфсенка. 

Chansonnier, -6ге, s. сочинйгель (-ница) п%- 
сенъ; || sm. ифсенникъ. 

Chant, sm. пфн!е; || nôcus f (часть подмы). 
Plain —, церковное пён!е. — funèbre, надгрббное 
п$ ве. — du rossignol, nhnie содовьй. Cette 
ouverture manque de —, въ 5той yBeprHph He до- 
стаётъ nbnia (т. е. мелбди). Dès le — du coq, съ 
разевётомъ, Ha разевётз. 

Çonantable, adj. что мбжно п®ть; достойный 
пня. 

Chantage, sm. поп. вымогён!е дёнегъ; || Рыб. 
загонка рыбы въ сть крикомъ. 

Chantant, -ante, ad). пввучй, что дегкб пзть. 
Vers -в, пввуч1е стихи. Team. Déclamation -te, 
NpOTÉRHAS декламёцщя. 

Chanteau, sm. 2. крафха, домбть т (хдьба); || 
отр#зокъ, кусбкъ (матёрти); || клинъ (у платья). 

Chantelage, sm. Стар. пошлина, котбрую 
взимёли съ погребщикбвъ. 

Chantepleure, sf. цвдйльная ворбнка; || спу- 
сковбе отвёрет!е (044 стока воды); || кранъ (у 
бочки). 

Chanter, va. et on. пёть; восп®вёть; || /ат. 


говорить. — Îa smesse, п®ть, служить обёдию. 
Ovide a -te les amours, ОвИ пвлъ, Bocn'aBéar 
люббвь. — les exploits, BocnbTs подвиги. Il à 


bien -té cet air, онъ хорошб спвлъ, пропёлъ 5ту 
épis. * et fam. Il -№ toujours la même chan- 
s0n, OH поётъ одну и ту же n$CHIO; твер- 
дИтъ одно и тоже. * — à qn за gamme, см. Чат- 
me. * — 1ез louanges de qn, превозносйть кого 
похвалёми. /ат. — victoire, хвёстать успфхомъ. 
fam. — la palinodie, см. Palinodie. fam. — in- 
jures, — nouilles, оскорблять словёми, говорить 
ругётельства. fam. Que me -tez-vous là ? что вы 
мн rOBOPATE ? #4ы что вы MHB разскёзываете ? 
| оп. 10 -6е btén, om поётъ хорошб. Le rossignol 
te, соловёй побтъ. * et fam. Je le ferai — sur un 
autre ton, онъ у менй кругбе заповтъ. * Je le ferai 
—, я образумлю его; онъ у менй будетъ шёлко- 
вый. fam. On veut le faire —, хотёгъ дкодо него 
поживиться, пощечиться. fam. C'est comme s1 
vous -tiez, я не обращёю ни мальйшего внимбн!я 
на вёши CAUB4; AU 5то ни къ чему не поведётъ, 
не помбжетъ. Pain à —, обаётки. || Chanté, -6е, 
part. п. qui régit par. 

Chanterelle, sf. квйнта (скрипичная струна); 
| опримённая птица; || музыкёльная скайнка; || 
родъ създобнаго грибё; || катушка золотой прб- 
ВОЛОКИ. 

Chanteur, -euse, $. пзвёцъ, -вйца; извунъ, 
-вунья. Oiseaux -8, пфвчя птицы. 

Chantier, sm. кровяной дворъ; хсибй дворъ; 
|| Мор. вереь f, стапель т; || подкяёдина, кабд- 
ки f pi * Avoir un ouvrage sur le —, трудиться 
надъ сочинён:емъ. 

Ohantignole, sf. наклёхка, деревйнный брусъ. 

Chantonné, -6е, adj. Ком. Papier —, бумёга 
въ пятнахъ, бракъ. 

Chantonner, уп. её va. пзть въ полголоса. 

Chantournage, sm. отдвлкь по шабабну, 

Chantourné, sm. заголбвокъ (у xposdmu). 

Chantourner, va. вытесать, отдфлать по ша- 
бябну. || Chantourné, -6е, part. п. 

Chantre, sm. пёвчЙ; |] извёцъ, ивенопфвецъ. 

Chantrerie, sf. пфвческвя дблжность; || n4s- 
чесже дохбды. 

hanvre, sm. конопля, конопёль т (pacménie; : 
|| ом filasse f de —, пенькё. — mâle, пб конь /, 
замёшка. — femelle, матёрка, мётка. De —, пос- 


ChansoDner, va. (gs) слагёть nécas (ngo ко- | кбнный, пенькбвый, 


Jhanvreux 


Chanvreux, -euse, adj. коноплйный. 

Chanvrier, -ère, $. чесёльщикъ и продавёцъ 
пеньки. 

Chaologie, sf. (kao-) описёте хадбса. 

Chaomancie, af. (kao-) гадён1е вбзкухомъ. 

Chaomancien, -enne, в. воздухогадётель, 
-HHBe 

Chaos, sm. (kao-) хабсъ; || * безпорйкокъ. *L’a- 
narchie est une sorte de — social, anépxis есть родъ 
общёственнаго хабса. Ses affaires sont dans un — 
énouvantable, x'3a$ егб въ стрёшномъ Gesnopéxxt. 

Chaotique, adj. (kao-) xaorésecxik, безпорЯ- 
дочный. 

Chape, sf. церковная мёнтя (endcxona, свл- 
щённика и пйечихь); || кардинёльская шёпка, под- 
битая гориостёемъ; || сукбнная %4ы сбржевая 
мёнт!я, котбрую нбеятъ канбиики зимою: || по- 
крышка, колибкъ (у «уба); || окбвка (у блдка); || 
подпрёжнакъ (y пийжкы). Посл. Disputer de 1a— 
à l'évêque, спорить о uycTÉwE, о TOMB, что ни- 
кому не достбнется. 

Chapé, -ée, adj. одвтый въ церковную мёнтю. 

Chapeau, sm. 2. шлйпа; шлипкоа; || кардИнёль- 
ское достбинетво; || Ком. каплёкъ, marpéxa шкй- 
перу; || Бот. шяёпка (y 10иба); || Плот. Bépx- 
н1# BBHÉNE деревйнной ст®ны; || Гида. покрыш- 
ка, бревиб, поябженное горизонтёльно из верху 
ряда свай; || Мой. куховная трубё; горбётый 
брусъ, coexenfiomik двЪ стбЁки, на котбромъ 
виситъ корабельный колоколъ; || Хм. осёдокъ, 
остафщся въ ретбрт® пбсд® перегбики. — de 
castor, de soie, пухбвая, шёяковая шлйпа. — de 
paille, соябменная шлйпа dau шлёпка. — de ve- 
Jours, бёркатная шлйпка. Mettre — bas, снять 
many (népeds къмь). — bas! mañny wau ménxy 
долой 1 Enfoncer son —, см. Enfoncer. Un соий 
de —, поклбнъ. — de fleurs, вЪнбкъ изъ цв®тбвъ. 
* C’est la plus belle rose de son —, см. Rose. * et 
fam. Elle s'est donné un mauvais —, онё namua 
худую caésy. || Техн. — de lucarne, гзымеъ у 
cayxoBéro окнё. — d'escalier, перйлы вверху дко- 
хо дфетницы. Бот. — d'évêque, клобучёкъ (растё- 
nie). 

Chape-chute, sf. Chercher —, искёть своего 
прибытка. 

Chape-chuter, оп. бормотёть. 

Chapelain, sm. капелянъ ; || домбвый свящён- 
НИКЪ. 

Chapeler, va. срёзывать вёрхнюю корку (14%- 


OChapelet, sm. чётки /;|| пёра путлищь съ 
стременёми ; || Мед. рядъ угрёЙ ва лбу. Pompe à 
—, водояйвная машина съ вбдрами. * Défiler son 
—, разсказёть всё, что знёешь ; всё, что Ha сёрд- 
цв. * Le — se défile, Общество распадёется, pac- 
ходится. 

Chapelier, -6ге, 3. шлйпникъ, шлйпочиикъ, 
НИЗ. 

Chapelle, sf. чаебвня; мёленькая комбвая цёр- 
ковь; || придёлъ; || капелла, капёль [; || церковная 
утварь ; || Мор. `сунлукъ для xpanéuia церкбвиой 
утвари; || Техн. крышка, колиёкъ у куба. — 
ardente, см. Ârdent. Maître de —, рёгевтъ. 
Tenir —, присутствовать при богослужён!и въ 
сопровождёни кардинбловъ (0 nénn). * et fam. 
Jouer à la —, звнимёться пустякёми съ серьёз- 
нымъ видомъ. Мор. Рае —, выйти изъ BÉTpa. 

Chapellenie, sf. капелйнск! дохбдъ; капе- 
дйнское KOCTOBRCTBOe 

Chapellerie, sf. шлйпное мастерство ; || ropre 
WRÉDAME, 

Chapelure, 3/. тбртая хльбная кбрка. 

СЪарегоп, sm. шёпочка, повйзка; || * надвирё- 
. Tenues; | ошлёчье (на мании); || клобучёкъ (044 
004063) ; || колпачёкъ (на чушки); || Тип. при- 
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Ohar-à-bancs 


бёвка листовъ къ заводу, на случай испбрченныть; 
|| Архит. Хрышка съ двумй сиётами на crhré. 

Chaperonné, -é6, adj. Герда. Oiseau —, хйщ- 
ная птица въ kA00YIKSÉ. 

Ohaperonner, va. клобучёчить (сбхола) ; || 
провожёть въ общество (016); || покрывёть криш- 
кою (ст#ну). | Chaperonné, 6e, part. п. 

Chaper ег, зт. хищная птйца пруучённая 
къ клобучку. - 

Chapetonnade, sf. Мед. жблчная рвбта съ 
брёхомъ. 

OChapier, sw. церибвникъ облечённый въ сти- 


хёрь. 

Übapiteau, sm. 2. Aprum. капитёль f: || Хам. 
колиёкъ (y алёмбика); || Стол. карнизъ (y wxé- 
па); | подвижнёя крыша (yeñmpenoü мёльницы); 
|| Арт. терембкъ, покрышка на затрёвку (y 
nyuwuxu) ; || картбиная трубочка бколо eérexa ; || 
кохпачёкъ надъ ракётою (у Peüensépx.). 

Chapitral, -ale, adj. капитульскй. 

Chapitre, sm. глав ; || статье ; |] предмётъ ; || 
капитулъ, дума. Ouvrage divisé en -в, сочинён1е 
раздвлённое на глёвы. || Les -8 de recette et de 
dépense, статьй прихбда и расхода. Lx est fort 
зит св —,онъ сйленъ въ ÉTOMB предмёт®. Puisque 
NOUS SOMMES зиг се —, такъ какъ мы коснули‘ь 
9того предмёта. * Les -в du cœur, de l'esprit, xbaé 
касёющ!яся сёрдца, умё. fan. On s'étend sur votre 
—, объ васъ говорйтъ, ходягъ тблки. || Assembler 
le —, собирёть думу. * et fam. Avoir voix аи —, 
еп—, HMÉTE вх Я ще, силу въ ABAÉXB, въ семёй- 
ств. Стад. Pain de —, хлЪбъ разкавёемый ка- 
нбникамъ. 

Chapitrer, va. Гат. дфлать выговоръ (ком). 
| ОБарйте, -6e, part. D. получивш! выговоръ. 

ous voilà bien —, вамъ cabaazn слёвный Ka- 
гоняй. 

Chapon, sm. каплунъ; || виногрёдный отвб- 
докъ; || хл&бная корка натёртая чеснокбыъ; || Ком. 
козхиная кожа безъ пороковъ. fam. Il a les mains 
faites en — rôti, y негб руки, какъ грёбли; | онъ 
н& руку не чистъ. Посл Qui — mange, — lui 
vient, кто расхбдуетъ дёньги, тотъ ихъ и нажи- 
вёетъ; | дбньги идутъ къ богатому. Ce sont deux 
-8 de rente, одйнъ, какъ откбрыленный ббровъ, 
другбй хукъ, какъ щёпка, 

Chaponneau, sm. 2. каплунёнокъ, молодбй 
каплунъ. 

Chaponner, va. каплунить, класть (пътухф); 
|| Kox. разврёзёть шкуру со лба до мбрды и cp4- 
зать уши. || Chaponné, -ée, part, в. 

Chaponnière, sf. кастрюля, въ котброй mé- 
рятъ каплуновъ. 

Chapoter, va. обстрогёть сиббелемъ (dénéso). 
|| Chapoté, -ée, part. р. 

Chappe, sf. Техн. ручка (y формы); || Рыб. ве- 
рёвка, котброю оторёчиваютъ нёводъ для крф- 
пости. 

Chaput, sm. чурбёнъ, на котбромъ тёшутъ 
шйФеръ. 

Chaque, adj. indéf. sing. каждый, вейкй. — 
Jour, изждый день, всйк! день. — âge а ses plai- 
sirs, каждый возрастъ пифетъ свой YAOBÉIECTBIS. 
II se {све de — bagatelle, on сёркится за вейкую 
Gesxbauuy. — пауз а sa guise, что гбродъ, то нб- 
ровъ. Посл. — tête, — avis, у всйкаго свой умъ 
царь въ голов$. 

har, sm. колесница; || карёта; повбзка. — de 
triomphe, торжёственная колесница. — de deuil, 
тратриая колесница, похорбнныя дроги. * б’ава- 
cher au — de дп, кВхить съ к®иъ рёдость и гбре; 
елужйть кому въ счёст1и и въ несчёсти. 

Chara, sm. (ka-) Астр. Гбнчя Собёки (co- 
sehsôie) | 

Char-à-banos, sm. про, атаке 
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Characin 


Charaoin, sm. родъ сёмги (рыба). 

Charade, sf. шарёда (100% заз4дки). 

Charadiste, sm. охбтникъ до шарёдъ. 

Charadrille, см. Pluvier. 

Charagne, sf. топнйкъ, родъ пбёпоротника. 
(nacménie). 

Charançon, sm. долгонбеикъ (нас®кдмое). 

Charançonné, -ée, adj. изъфденный долгонб- 
викаМи 

Charbon, sm. уголь т; || Мед. чумный нарывъ, 
карбункулъ; || Atp. головий, ржа (65 х4%бъ). — 
de terre ou — minéral, кёменный уголь. * et Гат. 

esur les -8, сидёть йдмы стойть какъ на уголь- 
нхъ. * Brûler comme un —, горёть какъ въ огив 
(es зор4чкю). * Amasser des -в ardents sur la tète 
son ennemi, сдёлать своегб врагё ещё бблве 
неизвкнительнымъ, воздавёя ему хобромъ за зло. 

OCharbonné, -6e, adj. Blé —, почернёлый, ro- 
SOBHÉCTHA хлЪбъ. 

Charbonnée, sf. говйжье ребрб; || нарбонёда 
(мясо mépennoe на уюдьлхь) 

Obarbonner, va. чернйть ди марёть углемъ. 
|| 8е —, v. nr. превращёться въ уголь. || Char- 
bonné, -6e, paré. п. 

Charbonnerie, sf. угольная лёвка. 

Charbonneux, -euse, adj. Мед. похож! на 
чумный нарывъ; || Угольный» 

Charbonnier, -еге, в. Угольникъ, угольщиакъ, 
-ица; || sm. угольный езрёй; || Мод. судно кая 
перевозки угля. La foi du —, cabnéa вфре. 
cabuôe xosépie. Посл. Le — est maître dans 
за maison, ou Ches 80$, хозйинъ въ дому, что 
ханъ въ Крыму, dau что Адёмъ въ раю, 4ди что 
медв$дь въ бору. 

Charbonnière, sf. угольня; || см. Mésange. 

Oharbouiller, va. 441. повредить ржёю иди 
головнёю. La nielle a -lé les 08, ржёю хльбъ 
повредило. || Charbouillé, -6е, part. p. qui régit 


г. 

Charbucle, s/. Ai». ржа, головий (на хльбъ). 

Charcanas, sm. (-nasse) Ком. остъ-Индская по- 
лушёлковая матёр!я. 

Charcuter, va. неискусно, дурно рёзать (мя- 
со); || изрзать больнёго (0 неискусномъ хиру11). 
Charcuterie, sf. торгъ свивйною; || свинйна. 

Charcutier, -ère, s. торгующЕ свининою; || 
колббеникъ, -ница 

Chardon, sm. волчёцъ, чертополохъ; || родъ 
скёта (рыба); || -в, pl. желфзная рогётка. — à bon- 
netier, ou à foulon, ворейнка, чесблка. — bénit, 
стоголбввикъ. — étoilé, хохлатый чертополохъ. 
— Marie, ocrpo-necrpé, роедъ волчцё. 

Chardonneau, см. Ühardonneret. 

Chardonner, va. вбреить, наводить вбрсу (на 
сукнй). || Ве —, о. pr. ворситься. 

Chardonneret, sm. щегяёнокъ (птица). 

Chardonnet, sm. кореннбе било у ворбтъ; || 
бохьшбй обтёсеанный кёмень для укрьплён!я во- 
ротъ въ шлюзахъ 

Chardonnette ou Cardonnette, sf. колючй 
артишокъ. 

Chardonnière, sf. пбле порбешее волчцёми. 

Charge, sf. брёмя, берёмя, ноша; || грузъ; из- 
грузка; || * обуза, тйгость; || налогъ, повйниость {у 
[| хбяжность; || Юз. yaéna, показён1е; || vi. прика- 
sénie поручёше; | Воён. атбка; || зарядъ, зпряжё- 
н1е; | Жив. карикатура; преувеличеше. — дезаще, 
тяжёлое брёмя, тяжёлая ноша. Une — de broutil- 
les, берёмя хвбросту. | La — d'un vaisseau, грузъ 
корабай. La — de blé, грузъ x2$0a. Surveiller la 
— d'un navire, смотрёть за нагрузкою судна. Ма- 
otre en —, судно, котброе нагружбется. || * C'est 
une grande — que beaucoug d'enfants, большёя 
обуза ммиёть много Kbréh. * Être à — ват, быть 
лом} въ тёгость. tre à la — de ав, aemérs на 


Charger 


1268 06fsaunocrs, Les réparations sont à la — du 
propriétaire, попрёвки лежётъ на обйзаниости хо- 
зЯина. Ce vieillard est à la — de ses enfants, co- 
xepméuie éroro craparé дежитъ на 06fsaunocrx 
его ABTÉË, dau лежитъ на егб дётяхъ. || Les -8 pu- 
bliques, общёственны maxéru, повинности. Les-8 
de l'État, госудёрственные долгй и расходы. Cette 
terre vaut tant, toutes -в déduites, sa вычетомъ 
расхбдовъ ua управлёне, земяй та принбеитъ 
стблько-то. Les -В d'une succession, расхбды на 
получён!е наслёдства. || La — d'un juge, кблжность 
судьй. Etre en —, hors de — , быть при дблжио- 
сти, безъ дблжности. Faire l'acquit de за —, 
стрбго исполнять служёбныя обйзанности. Les -8 
de la cour, придвбрные чины. || IT y а de fortes -в 
contre lui, противъ ner есть ейльныя улики. Les 
-8 portées contre un accusé, показёня сдфланныя 
на обвинбёинаго. Témoins à —, свил$тели противъ 
обвинённаго. Informer à — et à décharge, копрё- 
шивать обвинйемыхъ и обвинйтелей. || J'ai — de 
tous dire див... я нию nparasduie иди поручён!е 
сказёть вамъ, что... Femme de —, ключница. || — 
de cavalerie, кавалер{ская атёка. Les tambours 
battent la —, барабёны бьютъ къ aréxs. || * Re- 
venir, retourner à la —, Boso6uonéri попытку. 
— à poudre, холостой зарйдъ. — en douse 
temps, заряжёне Ha ABBHÉANATE тёмповъ. || 
Collection de -в, co6pénie карикатуръ. Cet ас- 
teur ne se permet jamais de —, втотъ ак- 
тёръ никогдб He позволйеть себф преувеличе- 
aix. || А la Charge de, loc. prép., à la charge 
que ou & charge de, que, loc. con. съ Thu» 
услбв!емъ, чтобъ. || À la charge d'autant, loc. 
аъ. съ усдовемъ отплатйть TBME же. 
,Oherge, sm. — d’affaires, повфренпый въ x3- 
лёхъ. 

Chargement, sm. грузъ, кладь / || нагрузка. 

Chargeoir, sm. Адт. шуела, ложка, совокъ, 
которымъ выпають пброхъ въ пушку. 

Charger, va. грузить, выйчить, наклёдывать, 
взвёливать ; || обременйть, отягчёть; || обвинйть, 
покбзывать ; || возлагёть, препоручёть, поручёть; 
|| атаковать, удёрить ; || заряжёть ; || утрировать, 
преувеличивать ; || Техн. наклёдывоть серебрб ; || 
привязёть кудбль (кз нрЯлкю); | набивёть мёкотью 
(y Peüeneéps.). — un navire de blé, ou — du blé 
sur un navire, грузйть , нагрузить судно 3280048, 
или пегрузить XABÔE на судно. — un cheval, вью- 
чять, навьючить ябшадь. — un criminel de 
chaînes, наложить, надфть на преступника оковы; 
заковёть егб въ кандалы. — име DiNC, наложить, 
набить трубку. — des pierres sur un chariot, на- 
валйть кёмней na телфгу. — une valise sur ses 
épaules, взвалить чемодёнъ себф на плёчи. * — 
qn de la faute d'autrui, взвалить на когб чужую 
вину. || — un peuple d'impôts, обременйть народъ 
xazorému. Cette nourriture -ge l'estomac, Ta пи- 
ща обременйетъ, отягчёетъ жехудокъ, AU тяже- 
18 для желудка. * — {гор la mémoire, обременйть 
пёмять. Cette poutre -ge troy la muraille, это 
бревно слишкомъ дёвитъ стёну. Cela -gera trop 
cet homme, это будетъ для негб слишкомъ тяжело. 
— une table de mets, устёвить столъ вушаньями. 
|| — qgn d'un crème, обвинить xor въ npecrynaé- 
ии. Les témoins ont -gé l'accusé, свидфтели 
norasdau на обвинённаго. || On m'a -gé d'une 
affaire scabreuse, ua менй возложили, иди mu 
нрепоручйли трудное дфло. Д m'a -gé de vous 
dire, OH поручилъ Mab сказёть вамъ. || — Ге»- 
nemt, атаковёть непр!йтеля, удёрить на Menpif- 
теля. — à la baïonnette, удёрить въ штыкй. || — 
un fusil, зарядить ружьб. || Cet acteur -ge son rôle, 
5тотъ актёръ пересбёливаеть; YTPÉPYETE ево 
роль. Les caractères sont топ -gés dans ce ro- 
мал, XAPÉRTED въ STONE ромёиз утрёрованы. — 


Choergeur 


и» pOrirait, написёть портрётъ въ карикатурномъ 
BÉXB. — un récit, прибавить въ разскёз® лиш я 
подрёбности. Cela est impossible, vous -gez, éro 
невозмбжно, вы прибавляете. — gn d'injures, осы- 
пать когб ругётельетвами. — gn dé COUPS, при- 
бёть, поколотйть кого жестоко. — за conscience 
de qch, взять что на свою cOphcrs. — un livre 
d'un article, ou —wn article sur un livre, занести, 
внестй, BUHCÉTE статью въ книгу. — м» сотр, 
приписёть лишнее въ счёт®. — une plume d'encre, 
un pinceau de couleur, взять черийлъ на перб, 
крёски на кисть. fam. — de bois le dos de qu, от- 
дуть когб uéaxoio. || Ве —, +. pr. взвалить на себя 
нбшу ; брать, взять на себй; брёться, взйться. Il 
ne peut pas — seul, онъ не въ сйлахъ одинъ взва- 
лить на себё вошу. || — d'un devoir, d'une mis- 
sion, брать, взить на себЯ обйзанность, поручён!е. 
Je me -ge d'arranger cela, x берусь улёдить 5то. 
Il s'est -gé de lui parler, ou взйхея поговорйть 
ему. Je me -ge de cet enfant, x беру на своё по- 
uedémie того ребёнка; берусь заботиться объ ..— 
l'estomac, обременйть себф жезудокъ тяажёлою пй- 
щею. * — de dentelles, обвъшаться кружевёми; 
HAAËTR, наойхить насебй множество кружевъ. /4т. 
Le temps 80 -go, станбвится ‘иёсмурн ›, нахбдятъ 
тучи. || Chargé, -6е, рат{. 2. * — d'enfants, обре- 
менённый большимъ семёйствомъ.— de butin, съ до- 
бычею. — de graisse, de cuisine, разжирьлый, 
иирный, растолетёлый. Cheval — de ganache, 
толстогоабвая лошадь. Homme — de ganache, че- 
ховёкъ съ большими чёлюстями. Des yeux;-8, рае. 
пухлые, опухлые глаз&. Des yeux -в de pleurs, 
rao3é полные слёзъ. ® — de fautes, внапблнен- 
ный ошйбками. * — d’honneurs, осыпанный по- 
честями. *— de crimes, отягчённый npecrynaénis- 
ми. — de fers, закбванный въ ReXb3a, въ кандалы. 
* — de haine, de mépris, заслуживЙ нёнависть, 
npesphnie; #ли навлёкий на себя нёнав.. Une mer 
-ее de navires, мбре покрытое судёми. Couleur 
-@е, слишкомъ густёя крёска. Temps —, облач- 
ная, пбемурная погодь. Lettre -6е, страховфе 
письмо, идн письмо съ кевьгами, CO вложб- 
шем 

Chargeur, sm. иагрузчикъ (судна); || Мор. sa- 
ражёющ!в (орудзе); || adj. Ком. Commissionnatre 
— , вкспедйторъ. 

Chargeure, sf. (-jure) l'ends. еигуры, покры- 
вёющия собою xpyrix еигуры. 

Chariot, sm. телфга, повозка: || Acmy. Кодес- 
Héua (cosehsdie). Техн. — à tenailles, ухвётъ. — 
à potence, шелёзный рычёгъ, укрьплённый на оси 
съ колёсами. . 

GCharitable, adj. добрый, милостивый; || бла- 
готворйтельный. 

Charitablement, adv. благотворйтельно, ми- 
1:CTHBO, съ люббвю. 

Charitatif, adj. т. Don —, кобровбльное по- 
дайн1е. 

Charité, sf. люббвь f къ ближнему dau къ Бб- 
гу; || милостыня, благотворён:е; || богадёльня. Les 
sœurs de la —, серкоббльныя вхбвы, сёстры ми- 
aocépaix. Dame de —, xéua челов колюбийваго 66- 
щества. Demander, faire la —, проейть, подёть 
милостыню, Посл. — bien ordonnée commence nar 
soi-même, свой рубёика къ Thay ближе. Prêter 
ине —, des -8 à qn, несправедайво приписывать 
кому злонамфренныя рёчи %&4и поступки. 

Charivari, т. нестройная серенёда въ на- 
смвшхку; || курибя музыка; || * шумъ, крикъ, ccÔpa; 
|| рейтузы т. 

‚ т. Гат. заводёть, подийть 
шумъ. 

Chartvariseur оч Charivariste, sm. зачйн- 
щикъ ибщечьей верембёды. 
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Charrier 


Charlatan, sm. шарлатёнъ; || хвастунъ; || adj. 
mapaoréucxift. 

Charlataner, va. fam. et p. us. обмёнывать; || 
оп. хвёстать, шарлатёнить. 

Charlatanerie, sf. шарлатёнство. 

Charlatanesque, adj. mapraréucrift. 

Charlatanisme, sm. шарлатёнство. 

Charlotte, sf. шарлбтъ (випбжное uss #бло- 
ковъ). — russe, бисквйты CO сбётыми сливками. 

Charmant, -ante, adj. милый, прелёстный. 

Charme, sm. очаровёне, чёра, колдоветвб; || 
*очаровётельность, прёлесть f. || Syn. см. Аррав. 
б Charme, sm. Бот. грабъ. грабина. бфлый 

укъ. 

Charme, -6е, adj. Arbre —, подрубленное xé- 
рево. 

Charmer, va. окохдбовывать; заговёривать; || 
*очарбвывать, прельщёть, восхищёть; || рёдовать, 
обрёковать; || услаждёть, прогонйть (тоску, cxy- 

). | Charmé, -ée, part. p. qui régit de et par. 

6 suis — de..., я очень радъ, ЧТОее» 
HRBTReur, -CU86, 3. 1apox$k, -5Ёйка; колдунъ, 
-YHbfe 

Charmille, sf. питбиникъ грабйнъ; || azxés 
изъ грабинъ. 

Charmoie, sf. грабинникъ, грабинная рбща. 

Charnage, sm. non. мясофдъ, мясойсте, 

Charnaigre, sm. Охбт. ищёйка (c06dxa). 

Charnel, -elle, adj. плотской; || чувственный. 

Oharnellement, adv. nxorcré, чувственно. 

Charneux, ‘euse, adj, Мед. мясной, мясй- 
стый. 

Charnier, sm. кладовёя для солоийны; || Мов. 
ббчка съ водбю для питьй; || свёзка тычйнъ для 
виногрёдника; || Стар. костникъ, гАВ хранйлись 
собранных кдети мёртвыхъ. 

Charnière, sf. сиыкъ, смычка, шалнёръ. 

Charnon, sm. обручикъ, кол$нцо (у шалнёра). 

Charnu, -ue, adj. мясйстый, твлистый. 

Charnure, sf. мясйстыя чёети, мйсо (у 40064). 

Charogne, sf. мертвечина, пбдаль f, стёрво 

Charotte, sf. корзинка ли сумка съ принад- 
лёжностями птичьей охбты. | 

Charpente, sf. плбтничья раббта; орубъ; | 
* состёвъ, сложён!е тёла; || pacnozoméuie (сочияё- 
+34). Bois de —, строевбй zic. 

Charpenter, va. тесёть; || * дурно етрбить. 

Charpenterie, sf. плбтвичество; || пабтничья 

та. 

Charpentier, sm. плотникъ. Мор. Maître —, 
тиммермёнт. й ’ ) 

Charpi, sm. чурбёнъ (у обручникоез). 

Charpie, sf. кбршя. PA de la —, munérs 
вбршю. * Viande en —, переварёвое, р: эварив- 
шееся MÉC0e 

Charrée, sf. щблочная 3016, пбзолки f pi; || 
травянёя моль (насткомое). 

Charretée, sf. возъ (тела полная чею ни 
Oyde). — de foin, возъ сфнаь 

Charretier, -êre, 8. извбщикъ, возчикъ; | né- 
харь M, плужникъ. Лос. Ц n'y а si bon — qui ne 
verse, на вейкаго мукрецё довольно простоты; M 
на старуху бывбетъ проруха. Jurer соттв un — 
embourbé, см. Jurer. ; 

Charretier, -ère, adj. Chemin —, npo$smæas 
xepôra для Texbre. Vote -ère, ширина т. лвьнаго 
хода. 

Charretin, sm. телёжка безъ решётки, 

Charrette, sf. двухколёсная телёжка. ® C'est 
un avaleur de -8 ferrées, one ужбёеный хвастунъ. 

Charriage, em. вбзка, извоаъ; || naéTa sa us- 
803%. 

Charrier, va. возйёть, везтй; || RAHOCÉTE. — des 
gerbes du champ dans la grange, возить сало er 
пбля подъ рёгу. Le paysan Ло du foin à La А, 


Charrier 


крестьёнинъ везётъ Chuo въ гбродъ. || Cette rivière 
-rie beaucoun de sable, phré нанбентъ много nec- 
ку. La Néva -rie des glaçons, оп оп. La Néva-rie, 
no Невё идётъ яёдъ. Plusieurs fleuves -rient de 
Рог dans leur sable, инбг!я phkm muMBlOTE золото- 
ябеный песбкъ. Ses urines -rient du gravier, у 
негб съ мочёю выхбдитъ песбкъ. || 0n. “et fam. 
— droit, вестй себй чёстно du какъ дбажно. 
Mop. — de la voile, нестй инбго парусбвъ. L'ot- 
seau -rie, сбколъ улетветъ съ своёю добычею. || 
Charrié, -ée, nart. p. qui régit par. 

Charrier, em. Тежн. збльный dau щёлочный 
MORE. 

Charroi, sm. подвбиа; вбзка, извозъ; || Boén. 
эурштётъ, 06638. Aller par —, фхать на подвб- 
дахъ. — à deux chevaux, авукбиная подвода. T'rans- 
aorter des marchandises паг —, перевозить товё- 
ры гужёмъ. 

Charron, sm. карётникъ; телфжнакъ. 

Charronnage, sm. карётное мастерствб; || ка- 
рётная раббта. Bois de —, карбтный х%®съ. 

Charroyer, va. возить ma réxérs. || Charroyé, 
6e, part. п. 

Charroyéur, зт. извощикъ, возчикъ. 

Charrue, sf. плугъ; || coxé (поземёльный учё- 
етокъ). * Tirer la —, имёть много трудё. Посл. 
Mettre la — devant les bœufs, съ хвостё хомутъ 
надёть; начёть дёхо съ концё, KÉAATE что навыво- 
ротъ. C'est une — mal attelée, ou C'est une — à 
chiens, Sro несоглёсное общество; ито въ 8°, 
кто по дровё. 

Charte, autrefois Chartre, sf. грёмата, xép- 
ris. — constitutionnelle, конститущбонная грёмата 
(данная Людбвикомь X VIII 63 1814 1099). 

Charte-partie, sf. 4. Ком. ceprenépris. 

Chartil, sm. (-{i) длйнная rexbra. 

Chartiste, sm. тартйстъ, привёржемець xép- 
ти. 

Chartographe, sm. (kar-) собирётель грёматъ. 

Chartographie, sf. onmcémie грёматъ; || оч 
Cartographie, sepaénie лоандкёртъ; || собрёне 
AAHARÉPTE. 

Cbartographique, adj. картограейчесяй. 

Chartologie, sf. трактётъ о составлёши xép- 
#1 и грёматъ. 

Charton, sm. vi. извощикъ. 

Chartre, sf. хухощёвость f, хукоб&; || 9%. тюрь- 


Chartreuse, sf. картез1&нсв!Й монастырь; || 
в&городный дбмикъ, || кушанье изъ рёзной зелени. 
hartreux, sm. картез1&нецъ, монёхъ карте- 
sidacxaro ордена, Chat —, голубосфрая кошка. 
Chartrier, sm. монастырск!й архиву; || хранй- 
тель хёрт!й. 
Charybde, sm. (Ёа-) Cman. Харйбха, опёсная 
пучина близь Сицёли. Посл. Tomber de — еп 
Scylla, изъ огий, до въ пблымя. 

Chas, sm. (cha) игбльное ушко; || rrénxift клей. 

Chaseret, sm. небольшёя cHpaaz ебрма. 

Châsse, sf. рёка (для мошёй уюдниковь); || 
ручка (у ланиёта, y втсбвь); || опрёва (y очкдез, 
# n9.). 

Chasse, sf. охбта, ss'hpénaz ловля; || охбтни- 
ки, aôpaie 11; || настрёлянная дичь; || 2465. ходъ 
(машины); | Ткач. набилки. — ам Ит, охбта съ 
ружьёмъ. — ам lévrier, охбта съ борзыми соббка- 
ми. — à l'ours, охота за медвёдями, на медвёдей. 
— à courre, трёвля. Fusil, habit de —, охбтвичье 
ружьё, пяётье. * Donner la — à qn, raérkca, по- 
THÉTECA 88 к®мъ; преслёковать mord. * Marquer 
UNE —, HAMOTÉTE что еебф на усъ. ® et fam. — 
morte, забрбшенное, покунутое x$ao. Huître de 
—, свё я устрицы. Мой. —, УКвайться, 
уйти. Аюрчуег une —, сильно преслёдовать. Sou- 
Ат № —, поддёрживать преслфдоваше корабай. 
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Chasser 


Посл. П n'est — que de vieux chiens, n&xo cossru- 
ваться съ бпытными AIOABMÉ. 

Chassé, sm. maccé (танцовёльное па). 

Chasse-avant, sm. 1. смотритель sa раббчими. 

Ohasse-bondieu, sm. 1. колотушка для вкое 
лёчиван!я клина (у nÜsswuxo0s). 

Chasse-bosses, sm. 6. вербёйникъ (pacménie). 

Chasse-carrée, sf.6. слесёрный молотокъ, у ко- 
тбраго одинъ конбцъ бетрый, а кругбй четыре- 
угольный. 

Chasse-chiens, sm. 6; 200. стброжь, приврёт- 
EEK. у 

оваззе-сот лв, зт.6. non. церибвный швей- 
цёръ 

Chasse-cousins, sm. fam. худбе вино; || негиб- 
кая рапира. 

asse-diable, sm. 6.209. см. Mille pertuis. 

Chasse-flourée, sf. 6. Крас. кощёчка для сни- 
ибн!я пфны. 

Chasselas, sm. cxéxrift виногрёдъ. 

Chasse-marée, sm. 1. подвбзчикъ свфжей мор- 
скбЁ рыбы; |! садбкъ для морской рыбы; || люгеръ 
(судно). 

Chasse-mars, sm. прёздникъ Благовьщен!я 
(25 маита). 

Chassé-mouches, sm. 6. мухогбика; || сЪть 
отъ мухъ. 

Chasse-mulet, sm. 6. погонщикъ zxomakxé; 
мбёльничный раббтникъ. 

Chasse-neige, sm. 1. выйга, мятёль f, матё- 
anna. 

Chasse-pierres, sm. 6. ou Garde, sm. баш- 
ибкъ (y nGnOG0Sa) 

Chasse-poignée, sf. 1. колодка для насёдки 
шиёиной ручки. 

Chasse-pointes, sf. 6. заклёпный молотокъ. 

прмевегролазвев, sf. 6. клопогбнъ (пастё- 
nie). 

Chasser, va. гиать, выгонять, изгонйть, отго- 
HÉTR, прогонйть, разгонйть, угонйть; || набивёть, 
накодёчивать; вбивёть, вколёчивать,; || травйть); || 
гибться; || on. охотиться; || Мор. не держаться, та- 
щиться; || Тип. занимёть много мфсте (ошрифтю). 
-sez-le d'ici, гоните, выгоните его отефда. — qn 
du service, выгнать когб изъ службы. — le bétail 
aux chamns, выгонйть, прогонйть, угонйть скоти- 
ну въ пол .. Да été -ве de се pays, онъ былъ йз- 
гнанъ изъ бтой страны. — les ‚ OTTOHÉTE 
мухъ. ® — l'ennui, le chagrin, прогонйть, разго- 
ийть скуку, печёль. Le vent a -sé les nuages, в%- 
теръ разогибёлъь тучи. — le sommeil, разогиёть 
сонъ. La mauvaise odeur nous -ве de la chambre, 
дурной з&пахъ выживёетъ насъ изъ комнаты. || — 
les cercles d'un tonneau, набивёть, наколёчивать 
обручи на б0чку. — une cheville, вбивёть, вколё- 


чивать бохтъ. || — le lièvre, травйть з&йца. || Мор. 
— UN navire, гиёться за судномъ. — la terre, под- 
плыть къ землё для развёдки. || — son cheval, по- 


гонйть дхошадь. Посд. Un clou -ве l'autre, клинъ 
KHAÉHOMBE выбивёть. La faim -8e le loun hors du 
bots, см. Faim. || on. — au fusil, охбтиться съ 
ружьёмъ. — au loup, охотиться за BOXKRÉME. * — 
sur les terres de qn, завладёть чужимъ, захватить 
чужфе. “et fam. urs chiens ne -sent pas en- 
semble, см. Chien. “II -se de race, онъ въ родвю, 
весь въ родню; иди пошёлъ по родн#. Посл. Bon 
chien -ве de race, см. Ohien. || 11 -ве bien au plat, 
онъ BCTE съ большимъ апетитомъ. Cette voiture 
-8e bien, карбта дегк& на ходу. Les nuages -sent 
du nord, тучи идутъ съ chsepa. Мор. navire 


-8e sur 825 апстез, судно не дёржится на йкорз. 


Oette ancre -ве, якорь ие дёржится, тёщится. || 


8e —, 9. pr. выгонйть, изгонять другъ друга; 40- 
виться, попадёться. | Chassé, -ée, gart. p. qui 
régit par. 


Chassèresse 


. Chasseresse, 8. et adj. f. охбтница. Diane la 
—, оц Diane —, Д!8на, богиня охбты. 

Chasse-rivet, sm. 6. клепбльное желфзко (у 
м7дких.). 

Chasse-roue, зщ. 6. тумба, угбльный кёмень. 

Chasseur, -епве, 3. абвч, эвЪролбвъ, охбт- 
НЫБЪ,; || 87%. Воён. ёгерь, стр®локъ. Мор. Vaisseau 
—, гоийщееся судно. Régiment de -8, 6герсюй 
ПОхКЪ. -8 à cheval, кбнные егеря. 

Chassie, sf. глазной гной. 

Chassieux, -euse, adj. гнойливый; | ruoe- 
глёзый. 

Châssis, sm. окбнчина, оконная рёма, окбнни- 
ца; || рёма; || Тиз. рёмы dormant, rayxés 
окбнчина, котбрая не поднимёется. — à coulisse, 
подъёмная окбячина, — à fiche, окбнчина на пёт- 
aux. — d'osier, Ивовоя р®шётка у бконъ. — de 
garavent, пяльцы, на отбыть натягивается по- 
хотнб. — d'une table, станокъ и ибжки J столб. — 
de panneaux, вязка двернёя. 

Chassoir, sm. колотушка для набивён!я обру- 


Chassoire, sf. тлыстикъ у сокольниковъ. 

Chaste, adj. цвломудренный, непорбчный; || 
пристойный, чистый. 

Chastement, adv. цвломудренно, непорбчно. 

Chasteté, sf. цвломудр!е, непорочность /; чи- 
стотё. 

Chasuble, sf. pésa, церковное облачён!е. 

Chasublier, sm. xéraromifät ризы и торгующий 


ми. 

Chat (cha), Chatte, з. котъ, кошка; || Айт. тре- 
щётка, оруд!е для осмётриван!я внутренности пу- 
шекъ,; || ломк!В и негодный шиееръ; || козлы т pl; 
люлька (у кродведьщих.); || Плотн. отвёсъ; отвёс- 
ная доск&; || Мор. шатъ, однопёлубное судно. 105 
s'accordent, ils vivent comme chien её —, опй жи. 
вутъ, какъ кошка съ собёкой. * Emporter le —, 
YÉTÉ потихоньку, ни съ KBMB не простйвшись. 
fam. Il n'y а pas là de quoi fouetter чп —, см. 
Fouetter. Appeler un — un —, phsaTk прёвду; 
назывёть вёщи ихъ Именемъ. * Baïller le — par 
les pattes, предстёвить K$xo съ сёмой трудной 
стороны. * Musique de —, нестрбйная, дерущая 
уши музыка. * Avoir un — dans la gorge, имфть 
хриплый голосъ. * Acheter — en poche, купить 
вещь ие видёвши её. * Vendre — en poche, про- 
дать вещь He показёвши сё прёжде. Ам —, au —, 
брысь! Éveiller le — qui dort, возобновить c:6py 

ocs. П пе faut nas éveiller le — qui dort, кто 
етёрое помянетъ, тому глазъ вонъ. À bon — bon 
rat, aamazé косё на кёмень. La nuit tous les -8 sont 
97:3 ночью BcB кошки CÉPH; и урбдъ ночью кра- 
ебвецъ; #лн ночь мётка, всё глёдко. Se servir de 
la patte du — pour tirer les marrons du feu, чу. 
жими рукёми жаръ загребёть. Payer en -8 et en 
rats, платить пустякёми. Jeter le — aux jambes 
de qn, еъ больной головы, да Ha зкорбвую; сва- 
айть свою вину на другёго. — échaudé craint l'eau 
froide, см. Echauder. 

Châtaigne, sm. каштёнъ; || желвёкъ (у лбща- 
оц. — d'eau, чилимъ, болотный орёхъ (растё- 


ме). 
Châtaigneraie, sf. каштённикъ, каштёновая 


ща. 

Châtaignier, sm. каштёновое дёрево. 

Châtain, adj. каштёноваго цвфта, темнору- 
euh. 

Chataire, см. Cataire. 

Chat-cervier, sm. 4. канёдекая рысь (2ue6m- 
ное). 

Château, sm 2. збмокъ; кр®постцв; || хворёцъ; 
| госпбдек!й комъ. * Des-x еп Espagne, воздуш- 
ные збики. * et fam. Ол — de cartes, красивый, 
мо непрбчио пострбенный дбмикъ. — d'eau, sa- 
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Chaud 


ибсный водоёмъ. Mop.—deproue ou d'avant, бажъ, 

возвышён!е напередй кораблй. — de poupe eu 

d'arrière, шкёнцы, возвышёне musaxé кораблй. 
Chatée ou Chattée, sf. помбтъ котйтъ. 


-Aine,s. кастелйнъ, -йнша; || Bxaté- ° 


seu», -лица; || ad). Chaîne -laine, цепочка съ 

ключёми. 

Châtelé, -6e, adj. Герйл. Bordure -6е, край 
щит& съ бёшнями, съ зёмками. 

Châtelet, зт. 05. ибленькй зёмовъ; [|| сукъ, 
прикёзъ. 

Châtellenie, sf. кастелёнство ; || кастелёнси!й 
бкругъ. 

Chatepeleuse, sf. долгонбеикъ (nacnxômoe) 

Chat-huané, -ée, adj. 304. пёрьями noxémiit 
HA COBŸ. 

Chat-huant, sm. 4. (cha-uan) coBé (птина). 

De —, совйный. 

Châtiable, adj. uorÿmift быть накёзаннымъ; 
достойный наказёня, 
Châtier, та. (4е) накбзывать, карёть (за); || 

* обраббтывать, выправлять (4045). | Châtie, 

-6e, part. р. qui régit par. || Syn. Châtier, pu- 
nir. On chätte celui qui a commis une faute lé- 
ère; on gunié celui qui s’est rendu coupable d’une 

аще grave. On châtie dans l'intérêt exclusif de 
celui contre lequel on s’arme de sévérité; on punit 
non-seulement pour que le coupable expie sa faute, 
mais encore pour faire un exemple qui serve de 
leçon aux autres. 

Chatière, sf. лазёйка для кбшки; || кошачья 
ЗАаПаДнНЯе 

Châtieur, sm. накёзыватель, карётель т. 

* Chaâtiment, sm. наказён!е, кёра. 
Chat-marin, sm. nëcrpax акула (пыба). 
Chat-musqué, sm. см. Civette. 
Chatolement, sm. Hrpé, отливЪъ (камня, KNG- 

cxu). 
Chaton, sm. котёнокъ; || гн®здб (y népcmnua); 
| опрёвленный алмёзъ; || Бот. серёжка. 
Chatonnement, sm. опрёвка. 
Chatonner, va. оправлйть въ rubsex$ (xd- 


мень). 


Chatouïlle, s/. мёленькая минбга (рыба для 
прикормки). 

Chatouillement, sm. щекотан!е; || npifraag 
щекбтка. 

Chatouiller, va. щекотёть; || * ласкёть, 
дьстить. || 8e —, v. pr. щекотёть себй. — pour зе 


faire rire, безъ причины рёдоваться, веселиться. 


Chatouilleux, -euse, adj. щекотливый; || 


* чувствительный, щекотливый. 


Chatoyant, -ante, adj. съ отяйвомъ. 

Chatoyer, оп. отливёть, игрёть (0 хамёнь- 
AX3). 

Chat-pard, sm. 4. (-nar) см. Serval. 

Châtré, sm. cronéme, кастрётъ, кёженикъ, 
евнухъ. 

Châtrer, va. класть, холостить, валбшить; || 
* сокращёть, выбрёсывать, вымёрывать. — ияе 
ruche, вынимать мёдъ, вырёзывать соты изъ 
улья. || Châtré, -ée, part. 2. 

Chatreur, sm. холостйльщикть 

Châtrure, sf. холощёне, оскоплёше (жиедт- 
ныхъ). 

Chat-tigre, см. Serval. 

Chatte, sf. кошка (сёмка); cu. Chat. 

Chattée, cu. Chatée. 

Chattemite, sf. fam. смирённикъ, -ница. 

Chatter, ол. котиться, окотйться. 

Chatterie, sf. слёсти f pl, яёкометва; || /ат. 
притворныя лёски. 

Chaud, -aude, adj. тёплый, жарк!, горйч!; 
* пылкЙ. Chambre -de, тёплая комната. Véête- 
ment —, твилое цабтье. ОМА — mp mai 
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Chaud 


L 


mére. Journée -de, жёрк день. Affaire -de, 
жёркое cpaménie * Dispute -de, жёркВ, горяч! 
споръ. Eau -de, горёйчая водё. Pâte — , горяч! пи- 
pére. * Amitié «Че горйчвя хружба. * Tempérament 
—, пылк!Н, ropéuift темпербментъ. * Tête -ае, 
горйчая, пылкая головё; иди горяч, вспыльчи- 
вый человьнъ. || Pleurer à -des larmes, горько 
пябёвать. * Avoir les pieds -в, см. Pied. * Avoir 
le sang —, бысь вепыльчивымъ. *et fam. Cette 
nouvelle est encore toute -de, STo сёмая св%жая 
новость. Avoir la main -de, см. Маш. fam. 
tre — de vin, подгулйть, xB1\TÉTE чёрезъ край. 
* её fam. Le rendre tout —, le rendre — comme 
bratse, тотчасъь же отистйть, отплатйть, * On le 
lui rendra — comme braise, отольфбтея вблку 
овёчьи caësxm. fam. La donner bien -de, пе- 
ретревбжить, произвестй большой переполохъ. 
Alarme-de,pmesénaas rpeBôra.Fièvre-de,ropfuxa. 
Être -de, быть въ расхбдк®, бфгаться (0 сёмкт). 
Посл. Ilne trouve rien, ou Ч n’y а rien de trop — 
ns de trop froid pour lui, онъ берётъ обфими ру- 
кёми, ин KePËTE съ живёго и съ иёртваго. || 
Chaud, adv. renxé, mépro. Cet habit vous tien- 
ата —, вамъ будетъ тепло въ бтомъ nadrrb. ПЦ 
fait — dans la chambre, въ кбинатВ теплб. Il 
fait très-chaud dans la chambre, въ кбинатв 
mépre. Manger, boire —, Всть, пить горячее. 
haud, sm. жаръ. Étouffer de —, задыхёться 
отъ жёру; не знёть, кудё AÉTECA отъ жёру. Souf- 
frir le — её le froid, терпёть и жаръ, и хблодъ. 
J'ai —, мн жёрко. * её fam. Cela ne те fatt ni 
— я$ froid, мн отъ этого ни теплб, ни хбходно. 
* Cela ne fait ni — ni froid, 8то не д%лаетъ ни 
худа, ни добрё. * IT souffle le — et le froid, у uer6 
изъ одного рта и теплб, и хблодно; онъ TO хвё- 
хитъ, то ругёетъ; онъ двуличенъ, двоязыченъ. 

СЪапае, sf. сильный жаръ, большёя стёпень 
жёрз. Donner une — à la besogne, раскалить ме- 
тбллъ для ковён1я. Prendre une —, развести céas- 
ный огбнь. || А la chaude, loc. adv. сгоряч&, въ 
пёрвую минуту. 

Chaudeau, sm. 2. брёчиая похлёбка (хотбпую 
xotÔd-mo подносили новобрёчнымз на друз0й день 
nécan свёдьбы); || горяч! напйтокъ. 

Chaude-chasse ом Chaude-suite, sf. жёркое 
преслёдован!е; погбня за зрестёнтомъ. 

Ohaude-cole, sf. А la —, съ népBaro дви- 


ia. 
Ohaudelait, sm. родъ крёнделя. 
Chaudement, adv. теплб, горячб, жёрко. Je 
euis — vêtu, ou Je suis ойи —, я тепдб oxbre. Те- 
nr les pieds —, кержёть ноги въ тепль. Nous 
avons — poursuivi l'ennemi, мы горячо преслёдо- 
вели непр!йтеля. Le 206 est chauffé —, пёчка 
mépxo истоплена. 
uder, va. осыпёть йзвестью (ябде). || Ве 

—, ©. DT. посыпбёться Известью. 

Chauderet, sm. Техн. листовёя обрмё дая pas- 
бивён!я золота въ листы. 

Chauderie, 3]. xapasancapéit (es Инди). 

Оъап ег, зв. Охдт. бъгаться (0 cyxn). 

Chaudière, sf. большой котёаъ. — à vapeur, 
паровйкъ. — bouillante, котёлъ съ кипяткомъ. 
Mon. — d'étuve, котёль, въ котбромъ грёютъ 


смолу. 
Chaudrée, sf. Техн. пбяный котёаъ шёлку, 
окрёшиваемаго въ чёрную крёску. . 
Chaudret, см. Ohauderet. 
Chaudron, sm. вотёлъ. De —, котёльный. 
Chaudronnée, sf. котёхъ, полный котёлъ. 
Chaudronnerie, sf. жотёльное мастерствб; || 
торгь мфдною посудою; (| мёдная посуда. 
baudronnier, -êre, 8. котбльникъ, MÉAHEKE. 
Chauf ou Chouf, sm. (chofe, choufe) Ком. пер- 
CÉjCx/# ИАЕЗЬ 
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Chausse-piôd 


Chauffage, sm. тбиливо, дровб 4 на топку; 
[| réa, ronxénie. Bois de —, xposé. 

Chauffe, sf. жаровбя туша, тбпиз (63 печи); || 
врёмя тбики; || Хим. перегонка, дистиайроване. 

Chauffe-assiettes, sm. 6. жарбвия для нагр - 
вён!я тарёхокъ. 

Chaufe-cire, sm. 1. согрьвётель сургуч8. 

Chauffe-linge ок Chauffe-chemise, sm. 6. 
корзина для нагрёвён!я ÜBxLé. 

auffe-lit, sm. 1. награвёльникъ, грёхка. 

Chauffe-pieds, sm. 1. жарбвия для ногъ. 

Chauffer, va. топить, rpBTE, corphBéTE, нагр%- 
вёть. — чп дое, топйть, истопйть пбчку. — de 
l'eau, грёть воду. — les pieds de l'enfant, гр®ть, 
согр®вёть ноги у ребёнка. — une serviclie, нагрёть 
салестку. — чп деи, протопйть, йди нагрёть. * Il 
faut — cette affaire, нёко квигать, толкёть STO 
Abzo. * et fam. — ап, забросёть когб слдовёми, на- 
см&шками. Boés. L'ennems -fait nos avant-nos- 
tes, uenpifTesb производйлъ жестокую пальбу по 
нёшимъ аванпбетамъ. Мой. — la carène d'un 
navire, обжигёть дно судна. — les bordages, né- 
рать доски для корабёльной обшивки. || ол. Ce 

3 -Ре bien, Эти xposé даютъ много теплё. Le 
four -#е печь тбцится; | * всё хорошб приготбвле- 
но. Le bateau а vapeur commence à — , парохбдъ 

азвбдитъ пары. * et fam. C’est un bain qui -fe, 

та туча грозитъ проливнымъ AOMAËME. * Cela 
-fe, дВло пошло не на шутку; завбривзется кАша. 
Посл. Се n'est паз pour vous que le four -fe, см. 
Four. || Ве —, 9. pr. грёться, rprTe себя. Il 
aime à —, онъ любитъ грёться. Veres vous 
-fer, приходйте norpbreca. — les pieds, гр®ть 
ce6$ нфги. * et fam. On verra de quel bois je me 
-#е; Nous ne nous -fons раз du même bois, см. 
Bois. || Chauffé, -ée, part. p. 

Chaufferette, sf. жарбвия для ногъ; || столбвая 


жорбвня. 
’ haufferie, sf. нагр®вёльный горнъ; || молото- 
В 


я. 

Chauffeur, sm. кочегёръ (па1066ё мёшины). 
— de poêles, истопнйкъ. 

Chauffoir, вт. тёплая комната; || тбплая сад- 
Фбтка; || желёзная печь съ рвшёткою, на котброй 
сущатъ кёрты. 

Chauffure, sf. neperophzoe mexbs0, окаляана. 

Chaufour, sm. печь для обжигён!я извести. 

Chaufournier, sm. обжигёльщинъ извести. 

Chaulage, зт. Ап. мочён!е свыйнъ въ извест- 
ковой Box. 

Chauler, va. мочить въ известковой водё (с»- 
мена). || Chaulé, -ее, part. д. 

Chaulier, сх. Ohaufournier. 

Chaumage, sm. Ар. скёшиванше жнива. 

Chaumard, см. Chomar. 

Ohaume, sm. Бот. стёбель т; || Ain. muéso; 
nÔxe со жнивомъ,; || солбма (048 «pôcese). * Vivre 
sous le —, жить въ xÉREUB. 

Chaumer, va. et оп. скёшивать жниво. 

Ühaumier, sm. куча солбмы; || косёцъ жнива. 

Chaumière, sf хижина, изб&. || Syn. см. Оа- 
bane. 

Chaumine, sf. хижинка, избушка 

Chaussage, sm. vi. издёржки на обувь 

Chaussant, -ante, adj. что хегкб обувбется. 

Chausse, sf. докторская пёревязь; || цвдиль- 
ный колибкъ, || Рыб. матнй въ неводёхъ; || тиски 
y булёвочниковъ. — d'aisance, захбдная трубё. 

Chausse, -66, adj. обутый, въ башмакёхъ, въ 
сапогёхъ. 

Chaussée, sf. moccé, насыпнёя xopérs; || вло- 
тёна. École des Ponts et -в, шкбла nyTélt сообщё- 
unix (во Dpäénuiu). 

Chausse-pied, sm.6. обувёльный porz 54% 
ремёжь. 


‚№ 
Ро 


Chausser 


Chausser, va. обувёть, noxbsdrs (чудки йли 
башмаки, canoë). — un enfant, обувёть ребёнка. 
— ses bas, ses souliers, o6ysérica въ Чулий, въ 
Gamuaxé, иды надёвёть чулкй, башизки. — des 
bas à qn, нах®вёть ua когб чулкй. — le pied droit, 
обуть прёвую нбгу. Ce cordonnier -вве ma fa- 
mille, 5тотъ сапбжникъ обувбетъ Mo семью, или 
раббтаетъ на мою семью. — les étriers, вставайть 
глубоко ноги въ стременё. ® — Je brodequin, пи- 
сёть комби, иды игрёть въ комёдмяхъ. * — le 
cothurne, сочинйть трагёд!и, 44% игрёть въ тра- 
réxisxe ; | писёть напущеннымъ слогоиъ. ® — 
les éperons à qn; см. Врегоп. * et fam. — une 
opinion, упбрно держётьея принятёго инфия. * 
— une opinion de qn, привйть чьё мнён!е. * — 
la peau d'un honnête homme, прикйдываться 
чёствымъ чеховёкоиъ. * pon. Cela ms -s86 ou 
ne me-88e pas bien, STO для менй Xbx0 подходй- 
mee #4w неподходёщее. tp. — un arbre, пасы- 
пать свфжую збмлю вокругъ дёрева. Посл. 
-8s0s bien vos lunettes, смотрите въ 6ба; возьмй- 
те raasé въ зубы. || un. Св cordonnier -s8e bien, 
mal, 5тотъ сапбжникъ хорошб, дурно дёлаетъ 
обувь. Ce soulier -вве bien, башиёкъ впору. Je 
-88e à six verchoks, a ношу башмакй шестиверш- 
ковой длины. Il n'est раз aisé 4 —, трудно потрё- 
Фить на него обувь; | “erÔ нескоро уломёешь. *.118 
-8ssent à même point, cu sont -в868 à même point, 
они одногб нрёва, одногб харёктерз. || Ве—, ©. pr. 
обувёться, надввёть. *— une idée dans la tête, оп 
étre -вв6 d'une idée, вбить ce0$ идёю въ гблову; 
забрёть что себ% въ голову. || Chaussé, -ée, part. 
2. “et Гат. Elle est des mieux -ées, то весьм& 
порядочная жёнщина. Пос4. S'enfuir un pied — et 
l'autre nu, уб\жёть безъ оглядки. 

Chausses, s/. pl. нижнее плётье, штаны M; 
чулки т. * et fam. Tirer les —, навострить лыжи, 
дать тягу. “Il n'a pas de —, онъ ужёсно б+денъ. 
* её pop. Prendre son cul pour ses —, сдвлать гру- 
бую ошйбку. * Avoir la clef de ses —, вытти изъ 
завйсимости (0 cocepuennosnmuenms). Посл. Cette 
femme norte les —, у неё мужъ подъ башмакомъ. 

Chaussetier, сх. Bonnetier. 

Chausse-trape, s/. 6. желфзная ловушка; || 
Воён. подмётныя карёкули; || зв%здочный чертопо- 
абхъ (растёнзе). 

Chaussette, sf. ноебкъ, кариётка; получулбвъ. 

Chausson, sm. носокъ; || танцовёльный dau 
Фехтовёльный башыё&къ; || Яблочный тортъ, 

Chaussure, sf. ббувь/ (башмаки, canot u 
яр.). Лосд Il a trouré — à son pied, онъ нашёлъ, 
что ему вужно; | нашёлъ на доку. Avoir un pied 
dans deux -8, выбирёть изъ двухъ, равнб выгод- 
пыхъ вещёй, одну. 

Chauve, adj. пл шивый, лысый. * L'occasion 
est —, трудно в сибльзоваться этимъ случаемъ; 
нёдо ловить минуту, чтобы воспользоваться 
зтимъ случаемъ. 

Chauve-souris, 8/. 5. 3004. летучья мышь, 
нетопырь M. 

Chauveté, sf. vi. см. Calvitie. 

+ Chauvinisme, 8m. шовинйзмъ, езнатическое 
поклонене пёмяти Наполебна 1-го; востбрженное, 
безусловное восхвалён!е егб систёмы и всегб, что 
бы20 едёлано имъ; езнатизыъ политической иепо- 
ABdRHOCTE. 

Chauvir, tn. — des oreilles, вздёргивать уши 
(© лошади). 

Оъацх, sf. Известь f, извёстка.. — vive, кицфл- 
ка, негашёная Известь. — éfeinte, гашёная йз- 
весть. Lait ou blanc de —, известковый раствбръ. 
Blanchir une muraille avec du lait de —, бълить 
crâiuy известью. Посл. Cela est fait à — et à ci. 
ment, бто едёлано ирочно, со вефми предосторйж- 
шостами. 
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Chéliforme 


Chavirement, sm. Мой. опрокйдыван!е cf1na 

OChavirer, on. Мор. опрокйнуться. 

Chavonis, sm. (-nt) Ком. бенгёльская кисей. 

Ohebeo, sm. (-bec) Мор. meGéma (судно). 

Chef, sm. (chèfe) головё; || главё, начёльникъ, 
шееъ, командйръ, атаиёнъ; || статьй, пувктъ, || 
Геюал. поперёчный разрёзъ, занимёющ!В треть 
вёрхняго щит; || приголбвокъ, saxsécra остёвлен- 
ная отъ послёднихъ хлёбовъ (у булочн .); || Горн. 
перпендикулЯрно вырытый бокъ шйферной #мы. 

— de Saint Jean, головё Св. Тобниа. Couvrir 
80% —, накрыть гблову, накрыться. Uent -в de 
bêtes à cornes, сто головъ йли штукъ рогётаго 
скот&. || Le — de l'Église, главё цёркви. Le — de 
famille, главё семёйства, стёрш!Й въ семёйств®. 
— de parti, raasé néprix, коновбдъ. ВЙге un —, 
избрёть начёльника. Le — de section, начёльнииъ 
oTAbzénis. Le — de régiment, meer noxxé. — de 
bataillon, d'escadron, батальбнный, эскадрбнный 
командиръ. — де“ дапаз, атамёнъ разбойниковъ. 

| Les -8 d’une loi, статьй закбна $ -8 d'accu- 
sation, обвинйтельные пункты. Crime de lèse- 
majesté au premier —, оскорблеше велйчества по 
пёрвому пункту. Cela est inconvenant ам premier 
—, $то чрезвычёйно, въ высшей стёпени непри- 
лично. De ce —, по $тому пункту, по бтой 
стать$. || 493. — d'orchestre, капельмёйстеръ, 
дирижёръ оркёстра. — de cuisine on d'office, кух- 
мистеръ. — d'une étoffe, хазъ, хазбвый конёцъ, 
затокъ матёри. Феод. — du nom et des armes, 
raaBé стёршей лин!и. — de gobelet, мундшенкъ. 
Boën. — de file, головной челонфкъ (въ 1яд4); | 
Морг. передовбй корёбль (63 динзи). Apm. — de 
nièce, комендбръ. Хид. Les -8 d'un bandage, кон- 
цы биандёжа, перевёзки. Асти. — de l'épicycle, 
сёмая отдалённая часть въ отношён1и боковёго 
движения. 9$. Mettre à —, venir à — совершить, 
довестй до концё. || En chef, loc. adv. Médecin, 
tugénteur —, га&вный дбкторъ, инженёръ. (Géné- 
ral ou commandant —, главнокомёндующий. Сот- 
mander —, предводйтельствовать. Юте, travail- 
1е7—,быть главноуправляющимъ дёль. || Du chef, 
loc. adv. Оп le juge — de trahison, егд судатъ по 
обвнисн!ю въ H3MBHB, иди за измвну. 1 а eu cette 
terre — de su femme, онъ получиль то имфи!е по 
правёмъ своёй жены. Ц est riche — de за femme, 
онъ богётъ по жен. || De son chef, loc. adv. 
произвольно, езиъ отъ себя, изъ свобй головы. 

aire 9с№ —, cxbaars что произвбльно. а dit 
cela —, онъ сказёжъ бто самъ отъ себй, изъ сво- 
68 головы а tant de bien —, онъ имфетъ столь- 
ко-то собственивго имфн!я. IT а succédé —, онъ 
наслёдовалъ самъ по вебф. || Par mon chef, loc. 
$177. всеконёчно. 

Chef-d’œuvre, sm. (ché-) 5. образёцъ искув- 
ства; || * образцбвое произведёне. Un — d'habi- 
leté, чудо, верхъ искусства. Un — de malice, 
верхъ злбсти. 

Chefecier, см. Ohevecier. 

Chef-lieu, sm. (chèfe-) 4. глёвный  гбродъ, 
глёвное м%сто. 

Obhégros, sm. дрётва, вервё (y сапбжниковз). 

Cheik ou Cheikh, sm. (chek) шейкь (naudus- 
нику плёмени у АравитЯнъ). 

Chéilalgie, sf. (kés-) Пат. боль губъ. 

Chéiroptères, sm. pl. (kés-) Ест. Ист. ружо- 
крылыя живбтныя. | 

Chelem, sm. (chlème) шлемъ (6% cüucmn) 

Chélidoine, sf. (ké-) Бот. чистотёлъ, mesro- 
молочникъ, лёстовичная травё. 

Chélidonien, -enne, adj. (ké-) 3004. похож 
на дёсточку. 

Chélifère, adj. (ké) Зоол. клешненбеный, 
им ющ! клеший. 

Chéliforme, adj. Зоол. (kt-) saemuemhrauis. 


Chelles 


Chelles, sf. (chèle) Ком. сурётекая бумёжная 


ткань. , | 
Onélonee, 87. (ké-) So04. poxz морсибй чере- 
néxu. 
Chéloniens, sm. 27. (ké-) S004. черепёхи f. 
Chélonite, sf. (ké-) ископёемая sepenéxa. 
OChélonographie, sf. (ké-) onacénie sependx®e. 
Chélonophage, adj. (ké-) питёющийся чере- 
побхами, 
Chélyde, sf. (ké-) 3004. рокъ серепёхи. 
gohembalis, sm. (chaÿn-) Ком. родъ левёнтекой 
кожи. 
Chemer (Ве), о. pr. р. чз. худёть, чёхнуть. 
Chemin, вт. дорога, путь 7%; || Техн. каёдки, 
по котбрымъ въ пристаняхь RATÉIOTE ббчки для 
выгрузки; || тбика, мфето въ neuf, кудб кладутъ 
дров; || отвёрете въ каменохлбын®; || половйкъ, 
дорбжка, узк1Ё и длинный козёръ, котбрый стё- 
лютъ чёрезъ парёдную лёстинцу, à рёвно и въ 
хбинатахъ. Grand —, большёя корбга. — de fer, 
желёзная дорбга. — байи, тбрная xopéra. * — 
de velours, корбга луговёя, хугомъ. En —, из до- 
péré, въ A0pÔrB. бе mettre en —, отпрёвиться въ 
путь, въ корбгу. — d'hiver, зймн!Й путь. * Le — 
de la gloire, des honneurs, путь къ cash, къ по- 
честямъ. * Да trouvé le — de son cœur, онъ из- 
шёхъ путь къ ей сёрдцу. Aller son —, идти своёю 
дорбгою. * Aller toujours son —. дБлать своё двло 
не останёвливаясь и не подчиняясь ничьему Baif- 
mio. * Aller le droit —, поступёть чёстно и пря- 
модушно. ® Aller son petit —, ou son petit bon- 
homme de —, занимёться своймъ дёломъ поти- 
хбньку, не crbmé.* Suivre le — battu, кержёться 
стёрыхъ обычаевъ.® Le grand — des vaches, вс%- 
ми принятые обычаи. * Мелег qn par un — où il 
n'y а point de pierres, пресл®довать когб неот- 
ступно; не давёть кому пощёды. * Faire voir bien 
du — à qn, надёлать кому много хлопотъ. * Le 
— de l'école ou des écoliers, сёмая клинная Kop6- 
ra. * Montrer le — à qn, пежазёть кому прямёръ. 
* S'arrêter ou demeurer en beau —, à mi-chemin, 
бросить дёло, когдё оно nprôanæmäaoch къ успёш- 
ному концу. * Faire son —, вытти въ люди, сд%- 
лхать ce6$ карьёру. ® Cette affaire а fait bien du 
—, 670 x$xo мнбго подвйнулось вперёдъ. * Je le 
trouverai en топ —, попадётся онъ мн®. * Couper 
— @ qn, оп être sur le — de qn, помвшёть кому 
въ ycubx. Дослд. Tout — va оп mène à Rome, 
рёзныя дорбги ведутъ къ одному м%ету; | * рёзныя 
срёдства ведутъ къ одной цёли. En tout pays, Ч 
y а une lieue de mauvais —, во вейкомъ AS 
ветр®чёются sarpyAnénia. 11 ne faut pas aller par 
quatre -8, нахо TOBOPÉTE и д&йствовать прймо, безъ 
околичностей. Trouver une pierre en son —, des 
pierres dans son —, BCTP#TSTE препйтств!е. 
battu il ne croît point d'herbe, cu. Herbe. || — de 
halage, бечевёя, бечевникъ. Форт. — couvert, 
прикрытый путь. Acmp. — de St. Jacques, маёч- 
ный путь || Chemin faisant, loc. adv. по xopérs, 
по путй, мимохбдомъ, мимо$здомъ. || En chemin 
de, loc. adv. Il est — devenir riche, онъ на путй 
къ богбётетву. || бул. см. Route. 
Ohemineau, sm. 2. передвижнёя печь. 
Cheminée, sf. трубё (лечная); || каминъ; || за- 
трёвочный стёржень (048 пистдна въ удайномъ 
руже); || стеклйный колоёкъ (63 кинкёталь). 
et fam. Faire qch sous la —, двлать что тай- 
ибмъ, втихомблку. Пос4. Il faut fuire une croix à 
la —, cu. Croix. 
Cheminement, sm. Boës. пбдетупъ (пам amd- 
«x xpnnocméi). 
OCheminer, on. идтй, ходить, брести. * et /ат. 
— droit, вестй себ безукоризненно. * et fam. ПЦ 
sait —, ONE мёстеръ обдёлывать свой дЪлё. 


Chemise, ef. рубёщка, сорбчка; || обёртка (на 
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рою покрывёютъь земляной cas); || 








Chérocher 


бумёзу или ча mosäpr); || каменная одёжда (xomb- 
грудь, перёд- 
няя CTBHÉ плавйльной пёчи; дно етой пёчи. — de . 
mailles, кольчуга. Стар. — ardente, cépuaa py- 
бёшка (надъвйемая на осуждённыхь на сожжеё- 
ме). Мор. —- à feu, зажигётельная рубёшка. || [3 
s'est sauvé en —, онъ спвёеся въ одной рубёшкз. 
* et fam. N'avoir pas de —, быть бчень бфднымъ. 
La peau est plus près que la —, рубётшка къ тёлу 
ближе. Entre la chair et la — sl faut cacher le 
bien qu'on fait, ue слёдуетъ хвалиться сдьлан- 
нымъ добрбыъ. 

Chemiserie, sf. рубашечная лёвка. 

Chemisette, sf. шемизётка, манйшка 

Chemisier, -ère, s. шыющ!Й, -щля рубёшки. 

Chémosis, sm. (kémozice) Мед. Bocnazéuie 
глазн&го Obaré. 

Chénaie, sf. xy6n£#x2, xy068an роща. 

Chenal, sm. 3. канблъ, Ÿsrift пролйвъ, || Mon. 
Фарвётеръ. 

Chenaler, ул. Мор. иктй ua eapsérep. 

Chenapan, sm. fam. негодёй, мошённикъ. 

Chenavard, sm. Ком. родъ грубаго войлока. 

Chêne, sm. Бот. дубъ. — vert, кёменный дубъ. 
Bois ‘de —, куббвое xépeso. fam. Payer en 
feuilles de —, платить ничегб нестбющими ве- 
щёмя. 

Chéneau, sm. 2. молодой дубъ, дуббкъ. 

Chèneau, sm. 2. кровельный жблобъ. 

Chenet, sm. тагёнъ, каминный тагёнЪ. 

Chéneteau, sm. молодбИ дубъ, 

Chenette, sf. дор. см. Germandrée. 

OCheneveau, sm. Рыб. родъ xéBoxs. 

sonénevière ‚ 8/. коноплйникъ , конопёльное 
пбле. 

Chènevis, sm. коноплйное chua. Huile de —, 
коноплйное мёсло. 

Chènevotte, sf. rocrepé, кострика. 

Cheénevotter, Un. хуко растй (о винозпаднойв 
403%). 

Chenil, sm. (chni) собёчья канура; пеёрня. 
#*C'est ип vrai —, вто настойщ! хлВвъ (0 ne- 
опрятномъ жилищ). 

Chenille, s/. гусеница (насткбмое); || синёль f 
(для nanñdoes). * C'est une méchante —, вто пре- 
sxde cosxéuie. * C'est une — dont on ne saurait se 
débarrasser, отъ негб ни крестомъ, ни пестбыъ не 
отдёлаешься. Laid comme une —, куренъ, какъ 
смёртный гр®хъ. 

henillette, sf. Бот. скоршбнникъ, cropuiôu- 
ная TpaBé 

Chénopode, sm. (ké-) лебедё (pacméuie). 

Chenu, -ue, adj. свой; || покрытый снфгомъ. 

Cheptel, sm. (chetèl) Юр. отдёча скотё на про- 
Еормъ; |] скотъ бтданный на прокбрмъ. 

heptelier, sm. (chetelié) Dr. вабищикъ 
скот. 

Chèque, sm. Ком. чевъ, видъ, ассигнёщя. 

Cher, -ère, adj. дорогой, цёвный; “любёзный, 
милый. Cette étoife est -re, вто дорогёя, цён. ая 
marépis. Le temps est —, врёмя дорого. Très-cher, 
бчень xoporôk; кражёйний. * — атз, mon — ami, 
дорогой, mo6ésank, милый кругъ. *C'est топ cau 
le plus —, это céuoe рлёменное моё желён!е. Посад. 
C'est -re énice, см. Вр1се. |3. Ecoutez, топ —, 
ou та -ге, послушай, любёзный, ди дюбезная. 
H adv. дброго. Acheter, vendre —, покупёть, про- 
Кавёть дброго. Il fait — vivre à Paris, въ Парий- 
жз дорого жить. Посл. IT le рауета plus — qu'au 
marché, онъ за Это дорого заплётитъ. 

Cherche ом Oerce, sf. Архит. кружёло, шаб- 


«but. 


Cherche-fiche ou OCherche-pointe, sm. 6. 
Caec. реибблъ, родъ шила #4ы иголки. 
Chercher, va, некёть, выйскивать, изыски- 


“<= = [--[—.- 


Chercheur 


вать, отыскивать, приекивать; | напрёшиваться; 
|| (а) старёться. Je -che mon chapeau, я ищу 
ево шяйпу. — ая des yeux, искёть когб глазёми. 
— l'occasion, некбть, выйскивать случая. — des 
moyens, измскивать срёдства. — 1ез еЙеёз perdus, 
отыскивать потёрянныя вёщи. — ме pour 
Чт, пршекивать кому ифето. Si Гоп -chait un tel 
homme à pied et à cheval, on ne le trouverait point, 
см. Pied. || П -che les désagréments, онъ uaupé- 
mupaercs из иепр!&тности.. 17 -Che querelle, онъ 
мапрёшивается на себру, идётъ на ссбру. || П 
-СЪе à me nuire, онъ йщетъ, старёется повредить 
мнз. — à faire réussir une affaire, старёться 
объ успфхв дёза. I1-che à obtenir une décora- 
tion, онъ xo6uséerez брдена. — à 56 faire inviter 
à diner, ньпрёшиваться na обёдъ. || — les bonnes 
grâces de qn, зайскивать у когб, забъгёть кому 
въ ransé. Énvoyer — un médecin, une médecine, 
послёть за докторомъ, за д®кёретвоиъ. Aller — 
le médecin, пойтй за дбиторомъ. — за vie, npi- 
искивать CPÉACTBA къ пропитбён!ю. — £0n рат, 
просйть подайн!е, ийщенетвовать. — l'ennemi, 
BATÉ на встрёчу непрйтелю. Посл. Le bien 
cherche le bien, къ богётымъ богётство и при- 
хбдитъ, — midi à quatorse heures; — une aiguille 
dans une botte de foin, искёть вчерёшняго дня; 
искёть невозможнаго. || Ве —, 9. pr. искёть другъ 
друге. || Cherché, -6е, part. п. 

Chercheur, -euse, 3. искётель, -ница — de 
franches lippées, блюдолизъ. 

Cherconnée, sf. Ком. остъ-индекая полушёл- 
ковая ткань. 

Chère, sf. croxe (xywanse, ъд4). Bonne —, 
xopémif столъ. Маздте —, плохой стоаъ. Faire 
bonne —, имьть хорбшй столъ; хорошб Феть. .4$- 
mer la bonne —, яюбйть хороший стохъ; любйть 
3opomé пофть. Дне зай quelle — lui favre, out 
не знёетъ, какъ егб угостить. Посл. Faire grande 
— et beau feu, дъжоть больше расхбды. n'est 
— que de vilain, не богётый пиво варйтъ, а торо- 
вётый. Il n'est — que d'apnétit, голодъ лучший 
пбваръ. 

Chèrement, adv. любёзно, мило; || дорого, ко- 

гбю ценою. 

Chéri, -ie, adj. любимый, нёжно любимый. 

Chérif, sm. шерйеъ (арёбск# князь). 

Chérir, va. нёжно иди стрёетно любить. || Ве 
—, 0. pr. ифжно любить другъ друга. || Chéri, -ie, 


part. р. qui régit de et par. 


Chérissable, adj. достбЁёный любви. 

Chernite, sm. мрёморъ похбжйЙ Ha слонбвую 
кость. 

Chérogrylle, sm. 3004. свинка, родъ ежё. 

Chersonèse, sf. (ker-) Геозр. полубстр .въ. 

Cherté, sf. дороговйзна, высбкая ц®н&. fam. 
Та — y est, товёръ этотъ израсхвёть Je n'y 
эте{таз pas la —, я Этого не куплю. 

Chérubin, sm. херувймъ; || крылётая &игель- 
ск. я годбвка. 

Chérubique, adj. Hymne —, херувймская 


0% нь. 

Chervi ou Chervis, sm. Бот. сёхарный ин- 
afüxih корень» 

Chétif, -ive, adj. naox6Ë, худой, дурной; || б%д- 
вый, mésril. 

Chétivement, adv. пабхо; 6$amo. 

Chétiveté, sf. плбхость f, xyao6é. 

Chétodon, sm. щетинозубъ (рыба). 

Chetodonte, adj. 3004. имфюцщий зубы réarie 
какъ щетина. 

Chétron, sm. выдвижной Ящикъ внутрй сун- 


кб. 

Cheval, sm. 3. лошадь /, конь т; || -aux, 27. 
кбиница, вобдинки. — de Main, заводнёя хбшадь. 
— à deux тата, ou à toutes mains, абшодь гбдвая 
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dau * опирёться на что. * 

à —, написёть вому надиённое и дбрзкое пись- 

мб. * Е 

ствахъ. Вобн. 

те имфть войек& ma оббихъ берегёхь р®вй. 
on 


хошздьми. — à базси 
— de frise, рогётка. — fondu, чехардё. Мех. — 
vapeur, лошадиная сила (паровой машины). Посл. 
À — donné on ne regarde паз à la bouche, ou à 
la bride, даровбму кон въ зубы не смбтратъ. 





Chevalier 


no#S chxxÔ и въ заприжку. — de bât, de somme, 


æomoBéa лбшадь, ломовйкъ. — de bataille, рётный 
конь. * C’est son — ou 808 grand — de bataille 
gro егб конёкъ. || Boés. Dix mille hommes de pied 
avec deux mille -AuUx, KÉCATE тысячъ овхбты и дв 
вавалёрии. || — entier, жеребёцъ. А—, верхбиъ. 


— sur un bâton, верхбмъ на пблочк®, “et fam. 
tre à — sur gch, хвёстать, хвалиться чёиъ хибо, 
crire à qn une letire 


tre mal à — ‚быть въ плохйхъ обстойтель- 
tre, se tenir à — sur une riviè- 


ter à —;* Monter sur ses grands -auX, см. 


Monter. fam. C'est un — pour le travail, ou 
раббтаетъ, какъ волъ. Bon homme de —, xop6- 
mif верховой ‘BsxÔôx2. Bel homme de —, ®здокъ 
красиво сидйщ1Ё на лошади. Un homme de —, 
весьи& искусный нафздникъ. * Un gros —, un — 
de carrosse, большбй xypasék, грубая croréma. 
* Un petit — échappé, повфеа, сорванёцъ. C'est 
un — de 64, na нёмъ лежётъь сёмая тяжёлая 
раббтв. * Il est bon — de trompette, il ne s'étonne 
pas du bruit, ошъ не труеливаго дзейтка. * Aé- 
decine de —, сйльное, лошадйное лёкарство. 
* Fièvre de —, сильнёйшая лихорбдка. Стая. 


азрывёть 


Tirer à quatre -aux, четвертовёть, 
le, качёльный конецъ. Воём. 


-ацх maigres vont les mouches, на бфднаго 


Макбра и шишки валятся; гдВ тбнко, тамъ и 
рвётся. А méchant — bon 
обэтойтельствахъ необходима твёрдость. Ii n'est 
8$ bon — qui ne bronche, mous и о четырёхъ но- 
гёхъ, да спотыкбется; и на старуху бывёетъ про- 


éperon, въ трудныхъ 


руха. Il n'est si bon — qui пе devienne rosse, нЪтъ 


такого сильнего челов®ка, ROoTOparo врёмя ие 


ослёбило бы подъ конбцъ. Changer ou troquer 


son — borgne contre un aveugle, пром®нЯять ку- 


кушку на Ястреба. Faire voir 4 4п que son — 
n'est qu'une bête, показёть кому, что онъ грубо 
ошибёется. Jamais — niméchant homme я’атвпаа 


pour aller à Rome, путешёствля не исправлйютъ 


дурныхъ людей. Ji fait toujours bon de tenir son — 
par la bride, не сяфдуетъ никогдё ослаблять стрб- 
гаго надзбра за д®аёми. Brider son — паг la 
queue, см. Brider. Après bon vin, bon —, см. 

D. 

Chevalement, sm. Aprum. раскбеъ, uoxud- 
a. 

Ohevaler, vu. хлопотёть по своймъ дВлёнъ; | 
работеть въ стани&; || va. Гехи. подпирёть (ст®- 
му). 

Chevaleresque, adj. рыцарек!й. 

Chevaleresquement, adv. порыцарски. 

Chevalerie, sf. рыцарство, богатыретво; | 
ссмёйное дворйнсгво. Ordre de —, кавалёрск! 
брденъ. 

Chevalet, sm. застёнокъ, деревйнная кобыла 
(2003 пытки); || подстёвка, кобыхлка (6ъ скрипт); 
|| станбкъ, мольбертъ (у жиувописцевъ); || Пабтя. 
козлы, подмостки т; || Одес. сверло. Tableau de 
—, станкбвая картина. Тия. — du tympan, под- 
ставка для тнхоёна. Астр. — de peintre, Станбкъ 
Живописиый (южное созв%з0дзе)е 

Chevalier, зт. рыцарь т; || кавалёръ (6nde- 
на); || ябзникъ (зоденёстая птица). — errant 
стрёнетвующ!Й рыцарь. — d'honneur, п идвбрный 
кавалёръ. * Être — d'une dame, ухёживать за 
дбмою; угождёть, прислуживетьея ей. * Se faire 
le — de gn, ou de qch roparé ne nor Lau 20 что 
вступйться, * — d'industrie, en. ооо. 


Chévalière 


Chevalière, sf. кавалёрственная дёма; || ширб- 
kif пбретень 

Chevaline, adj. f. Bête —, лошадь. Race —, 
ионная порбда. 

Chevalis, sm. прохбдъ сдфланный въ мёлкой 

5%. 
P Chevance, sf. vi. subnie, пожитки 2, скарбъ. 

Chevauchable, adj. Cheval —, лбшадь годная 
Для верховой ‘sas. Chemin — ‚ корбга удобная 
лишь для верховой ®зды. 

OChevauchant, -ante, adj. Техн. вклакной; || 
Бот. склёдчатый (0 дист%) 

Chevauchée, sf. Стад. объёздъ верхбмъ (no 
дъдёмъ службы); || прострёнство, которое ломо- 
вая лошадь можетъ пройтй въ дённое врёмя. 

Chevauchement, sm. Xup. xeménie коетёй 
oxué надъ другою; || Бот. похожёше склёдчатаго 
листа. 

Chevaucher, ол. &здить верхбыъ ; || лхежёть 
одйнъ на другбмъ; || Гиз. выходить изъ строки. 
— court, употребайть корбткмя стременб. || va. — 
ул alesan, фздить, разъ®зжёть на рыжей лошади, 

Chevaucheur, sm. vi. см. Cavalier. 

Chevauchons (à), loc. adv. верхбмъ, раски- 
нувъ ноги 

Chevau-légers, sm. nl. лёгкая вбнница. 

Chevêéche, sf. nounéa совё (птица). 

OChevecier ou OChefeoier, зт. родъ церковнаго 


стёросты. 

Chevelé, -6е, adj. l'enda. съ волосёми другёго 
ЦВВТа. 

Chevelu, -ц6, adj. космётый, волосётый; 
Бот. мочковётый; || sm. Бот. мочки, тонкя ии- 
точки из корн®. 

OChevelure, sf. вблосы т на голов%; || лучи (у 
комёты); || Бот пукъ волосъ ввнчёющихъ HÉRO- 
торыя растёня. Астд. — de Bérénice, Вере- 
никины власы т. 

Chever, va. noxphsark, убёвить съ йспода 
ибмня для яснёЙйшаго цвфта (y ювед.); || выгибёть 
MB1E (у мдниховъ). 

Chevet, зт. изголбвье, подушка; || постбаь 1; || 
перехбды т въ цёркви позади хбровъ,; || Мор. no. 
душка убитенгъ-крёеписа. Арт. — de canon, 
прицфливительный каинъ, подкяёдка для возвы- 
шеёня и понижён!я пушекъ. Досл. Ца trouvé cela 
80и8 30% —, Это пустыя , бездоказётельныя CAOBÉ. 
C'est son épée de —, Sto егб прёвая pyré, иди егб 
аюбимая вещь. 

Cheveteau, sm. валъ вфтреной мёльницы, на 
котбромъ шипъ вёртится. 

Chevêtre, sm. Пабтн. подбёлочникъ; || Xup. 
повйзка, бинтъ (04% раздробдённой нижней че- 
дюсти); || vs. недоуззокъ. 

Chevétrier, эт. Лабтн. подстёвка подъ uén- 
Фы 

Cheveu, sm. 2. волосъ. Faux -х, накладные 
вблосы. Être coiffé еп-х, быть безъ uenné #ди 
безъ шляпки. fam. Г пе s'en faut que de l'épais- 
seur d’un —, чуть, чуть; на одйнъ волосбкъ. Se 
prendre aux -х, схв тйться за BOxOCé, вц®пйтьея 
другъ другу въ Boaocé. * Cela fait dresser les -х, 
см. Dresser. * Prendre l'occasion nar les -x, вос- 
пбльзоваться удобнымъ случаемъ. * Ce mot est 
tiré par les -х, это натйнутая остротё. Посл. 
C'est vouloir fendre un — en quatre, 5то что-то 
ужъ бчень хитрб, мудренб. || — de Vénus, méncriit 
волосъ (pacménie). 

Chevilière, sf. нйтяная dau бумёжиая те- 
сёмка 

Chevillage, sm. Мой. сшивёне болтёми. 

Cheville, sf. болтъ, гвоздь #, затычка; || ко- 
абкъ (у скрипки, ч пр.); || * встёвка, лишнее 
слбво; || * глёвная пружина. — ouvrière, шквб- 
pes т. dyan, — du gied, длодыжна. * et fam. Ц 
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Ohes 


ne lui va pas à la — du pied, калекб ему КО ueré, 
какъ до нёба; халеко кудику до Петрбва 484; 1145 
кудб ему до него. Посл. Autant de trous, autant 
de -8, y негб на веб есть отговбрки. 

Oheviller, va. сшивёть иди скрёплйть болт&- 
ми; ||. Техн. сучёть méaxs. * et fam. наполнять 
стихи пустыми словёми, рёди соблюдби!я риемы 
и размфра. || Chevillé, -6е, part. и. * Il a l'âme 
-6e dans le corps, онъ живущъ какъ кбшка. 

Cheviller, sm. голбвка (6% которой двйжутсл 
кодки у скрипки, и ND ). 

Chevillette, sf. dim. ббатикъ, иёленькая зв- 
тычка ; || Перепл. мфдная дощёчка съ дирками въ 
швёльномъ станк& ; || простой деревйяный ключъ 
У старинныхъ запбровъ. 

Chevillot, sn. Mon. кбхель нёгель f. 

Chevillure, s/. Oxôm. отрбетки у олёньихъ 
роговъ. 

Chèvre, sf. Зоол. козё; || Мех. подъёмный 
кранъ; || „Асти. Амальтёя (cosensdie); Kanéaza 
(с036%304е); || козлы (на котбпыхь nusims дс). 
* Vin qui fait danser les -в, бчень кйслое вино. 
“et fam. Avoir, nrendre la —, напрёесно pascep- 
диться. Посл. Ménager la — et le chou, сдёлать 
такъ, чтобы волки были сыты, и Овцы цёлы. 
Où la — est attachée, il faut qu'elle broute, знай 
сверчбкъ свой шестокъ. П serait amoureux d'une 
— coiffée, понрёвится сатан& пуще йенаго со- 
колб. 

Chevreau, sm. 2. козаёнокъ. 

Chévrefeuille, sm. жимолость f, manpnebzik 
(кустъ). 

çOhévre-pieds, adj. 6. Dieux —, козлонбг!е 
ги. 


Chevrette,sf. сёмкакосули; || низк1Ы тагёнчикъ; 
{ou Crevette, иебольшой морскбЁ ракъ. 

Chevreuil, sm. козуля (самёць), изубрь т. 

Chevreuse, sf. Бот. родъ пёрсика. 

Chevrier, sm. коз! пастухъ, козоп5 съ» 

Chevrillard, sm. молодой изубрь, двтёнышь 
косули. 

Chevron, sm. Плотн. стропйло; || Воён. шев- 
ронъ, нашивка; || Ком. перейдская чёрная шерсть; 
| дёрнъ поперёгъ axé; || Герйд. дв полосы, 
со-динённыя вворху и составлйющия уголто 

Chevronnage, sm. поставлён!е стропйлъ, 

Chevronné, -6e, adj. Герал. съ полосёми. 

| GREYTORNER, да. поставлйть стропила (на зда- 
ми). 

Chevrotage, sm. Фсод. поизщич! обрбкъ съ 
содержётелей козъ. 

Chevrotain оч Porte-musc, зт. кабарг& 
(животное). 

Chevrotant, -ante, ad). Муз. xpomémik (о ю- 
Aocn). 

Chevrotement, sm. xpomémee пфн!е. 

Chevroter, он. козайться; || Муз. n'àrs дрожё- 
щимъ 104 сомъ. 

Chevrotin, sm. козлина, козвлъ, козлёная 
кбла. 

Chevrotine, sf. крупная дробь. 

Cbes, дтёр. (ché) къ, у. Дат. Je vais — lus, 
иду къ нему. Je l'enverrai — vous, я пришлю erd 
къ взмъ. Родит. J'as été — mon frère, a былъ y 
Opéra. C'est — 1% une habitude, такёя у него 
привычка. || Je viens de — lui, иду отъ негб. Il a 
passé паг — vous, онъ прошёлъ MÉMO васъ. — 30$, 
— 01, — (oi, —1%, — nous, — vous, — eux, 
дома dau домой. Je serai — moi, я буду дома. Se- 
ras-tu — 10$? будешь ли ты кбиа. Il n'est nas — 
lui, егб нзтъ дома. Nous retournons — nous, мы 
возвращёемся домой. || Un — 30$, un — moi, un 
— lui, 1. sm. свой уголъ, свой домъ. Avoir ия — 
80%, нифть свой уголъ. Quand j'aurai un — то, 
когдб у менЯ будетъ свой уголъ, Посад. 14 n'est rien 


Chège 


tel que d'avoir un — 80%, свой хётка, родибя 
матка. 

Chèse, см. Mésange. 

Chiaoux оц Tohavouche, sm. чёушъ (cy060- 
ный npécmass 63 Typuiu). 

Chiasse, s/. окблина “et fam. Ue n'est que de 
la —, Эта негодивйшая дрянь. 

Chiastre, см. Kiastre. 

Chibouque, эт. трубка съ дяйнныиъ чубу- 
комъЪ 

Chic, sm. (chike) fam. шикъ. Па du — dans 
sa toilette, онъ одввёется съ шйкомъ. 

Chica, sm. крёпкЙ змерикбнск напйтокъ 
изъ кукурузы. 

Chicambaut, sm. см. Boute-lof 

Chicane, sf. 46exa, крючкотвбретво; | кёвер- 
зы, крючий; придирка. Chercher — à qn, приди- 
pérsca къ кому. F'aire une —, ввервуть крючёкъ. 

Chicaner, тп. Ебедничать; крючкотвбретво- 
вать; || оа. сутёжничать; придирёться; || досаж- 
дёть, огорчёть. — 868 voisins, сутёжничать съ со- 
сёдями. Il me chicane sur chaque MO, онъ при- 
дирбется къ кёждому моему слову. || Ве —, ©. pr. 
предирёться другъ къ другу. 

Chi ©, sf. прикйрка, привйзка, Ерю- 
чёкъ. 

Chicaneur, -euse, 3. Ябехникъ, -ница; сутйга, 
крючкотвборецъ, крючёкъ; || adj. сутёжливый; 
придирчивый. 

canier, -вге, 8. сутйга; || спбрщикъ, -щица; 
| adj. сутйжливый; || придйрчивый, спбрливый. 

Ohiche, adj. скупбй, скёредный; || худой, кур- 
нс. *— de paroles, скупбй на cxosé, молчаливый. 
Посл. Il n'est festin que de gens -в, см. Festin. 
Autant dépense — quelarge, см. Dépenser. || Pots 
—, стручёчникъ, волошек! горбхъ. 

Chichement, adv. скупо, скёредно. 

Chicheté, sf. скупость, скёредность f, скрёж- 
ничество, 

Chicon, sm. Бот. мйгкй латухъ иди салётъ. 

Chicoracée, sf. et adj. f. Бот. цикбрное pa- 
crénie. 

Chicoréé, sf. Бот. цикбрй. Café de —, ци- 
корный кдфей. 

Chicot, sm. пенёкъ, пень т (оть срубденнаю 
дёрева); || отлбмокъ (зуба). 

Chicoter, ся. пой. спорить о бездёлицахъ. 

Chicotin, sm. колоцинтовый сокъ. 

Chien, sm. собёка, пёсъ, кобёль т; || курбкъ 
(y ружья ‚); || натйгъ (убочара); || телёжка для B6s- 
ки руды (65 рудникахз); || щётка у прёчекъ, для 
очищён!я per съ б®лья; || Acmp. Пёеъ большой 
#4ы мёлый (с036%3046). — de mer, акула (рыба). 
— courant, гоичая собёка. — de berger, овчёрка. 
— de boucher, мяснйчья собёка. — (тайге, собёка 
кусёющая втихомблку, безъ лёя. — couchant, ou 
— d'arrêt, лягёвая собёка. fam. Кате le — cou- 
chant, разсыпёться пбредъ RME мёлкимъ б%сомъ; 
низко льстить кому. * et Гат. Entre — et loup, 
въ сумерки. fam. Un — de temps, сквёрная погб- 
да. C'est ип — de métier, это собёчье ремеслб (т. 
е. тяжёлое). Cela n'est pas tant —, ёто не такъ дур- 
но. * Mener une vice de —, жить въ нищет®. Vivre 
comme un —, жить распутно. * Mourir comme un 
—, умерёть нераскёяннымъ грьшникомъ. Rompre 
les -в, см. Rompre. Battre qn comme un —, см. 
Battre. * et fam. Leurs -8 ne chassent nas en- 
semble, онй мёжду собою не въ ладу, не ябдатъ. 
fam. Il est fait à cela comme ип — à aller à pied, 
онъ къ тому привыкъ; ÉTO ему нипочёмъ. Посад. 
C'est le — de Jean de Nivelle, $ s'enfuit quand on 
l'appelle, накъ вбака ин ROPMÉ, à OME всё BE x ÈCE 
гаядётъ. C'est saint Roch et son —, они всегдё 
puécrs. Qui m'aime, aime mon —, кто радь гб- 
етю, тотЪ и собёчку егб накормитъ. Tous les -s 


знакъ,; || шие 


Chimérique 


qui abotent ne mordent pas, ве 20% собёки nycé- 
WT, которыя лёютъ; #44 кто мнбго гровйтъ, 
тотъ мёло вредитъ. — qui abote ne pas, не 
бойся той собёки, котбрая лёетъ. Bon — chasse 
de race, ou les bons -8.., Яблочко отъ &блоньки иди 
отъ дёрева He дзлбёко отиётитея. ПЦ vient là 
comme un — dans un jeu de quilles, не вб время 
гость хуже татёрина. Il est comme le — du 
jardinier qui ne mange noint de choux et n'en 
aisse point manger aux autres, соббка на chénà 
дежитъ, самё He BCTE, и другймъ He даётъ. Il 
vaut autant être mordu d'un — d'une chienne, 


хр®иъ рёдьки не сяёще. Un — hargneux а tou- 
Jours les oreilles déchirées, задбрныхь воегдб 


бьютъ. П n'en donnerait nas sa part aux -8, 
онъ не yuÿcTETS своегб. C'est un beau — s'il 


voulait mordre, вйкомъ орёлъ, а умбмъ тбтеревъ; 
иди вйдоиъ соколъ, гблосомъ ворбна. Уатазз 
à ип bon — sl ne vient un bon 08, ортуна na- 
граждёетъ недостбйныхъ; бли 
Ils sont deux -в anrès un 08, ouf 66a гоняются за 


иёмъ счёетье. 


однбю вёщью, добивёются одного и тогбже. Quand 
оп veut noyer son —, on dit qu'il а la rage, xorxé 


кто кого хбчетъь наказёть #ды погубить, Bcerxd 


найдётъ за нимъ вину. 0 mourrait plutôt quelque 


bon — de berger, saéro человфка и болфзнь ие бе- 


рётъ. А — qui mord il faut jeter des nierres, зло- 
дФевъ не должно maxérs. C'est une charrue à -8, 
см. Charrue. Battre le — devant le lion, ou de- 


vant le loup, см. Battre. Il n’est chasse que de 
vieux -8, см. Chasse. 


Chiendent, sm. Бот. ëma, пёлочная травё. 

Chienne, sf. сука, собёка (сёмка). Quelle-nne 
de musique! что за крянибя музыка! 

Chiennée, sf. помётъ щенйтъ. 

Chienner, va. щенйться, ощеийться 

Chiffe, sf. трёпка; || дерфга, дряннёя ткань. 

Chiffon, sm. трёпка, тряпьё, лоекутфкъ,; || жён- 
ск нарйдъ. 

Chiffonnade, sf. похлёбка. 
Chiffonnage, sm. сыйтая драпировка. 
Chiffonner, va. мять, смять, измйть; || ® без- 


покбить. || Chiffonné, -ее, part.n “et fam. Une 
petite mine -6е, непрёвильное, но милое лёчико. 


Chiffonnier, -ère, з. тряпичникъ, ветошникъ, 


-ица; || * перенбечикъ, -ица; || sm. et sf. mueons- 


бра (san). 

Chiffre, sm. цыера и4ы цйера, численный 
‚тёйное письмб; || сумма; || вензель 
т, вензелевое ймя. fam. C'est мп =ёго еп —, вто 
нуль; ничтожна ии челов$ къ. 

Chiffrer, оп. циеровёть, считёть циерами; || 
va. напиеёть циерами (nucsm6); || Муз. шиеро- 
вёть м циеровёть. | Chiffré, -ée, part. п. Муз. 
Basse -ée, циорбванный басъ. 

Chiffreur, sm. счётчикъ, ариемётикъ. 

Chignolle, sf: мотовйло (y задунщиковъ). 

Chignon, sm. затылокъ; || шиньбиъ (3040608 
yOôp?). 

Obigomier, sm. Бот. маекосфдникъ, миртовое 
растене. 

Chiliade, sf. (ki-) хил: 8да, тысяча. 

Chiliarque, sm. (ki-) тысяченачёльникъ, ты- 
CAIHEKE. 

Chiliogone, sm. (ki-) Геом. тысячеугольникъ. 

Chiliombe, sf. (ki-) Apnée. meprsonpanoménie 
изъ тысячи быковъ.ч 

Chilon, sm. (ki-)'Meû. воспалйтельная бпухоль 
губъ. 

Chilone, adj. (ki-) толетогубый. 

Chilopode, adj. (#-) 3004. многонбгай. 

Chimére, sf. химёра, пустёя MeuTé, призракъ 
воображёния; || химёра (пыба)ь 

Chimérique, adj. xamepéuecsik, menrèrean- 
ный. 
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Chimériquement 


Chimériquement, adv. химерйчески, мечтё- 
TéAbEO. ` 
Ohimiatre, sm. мехикохимикъ. 
Chimiatrie, см. Iatrochimie. 
Chimie, sf. хим1я (наука). De —, химйческЙ. 
Chimique, adj. xsuéuecxift, 
Chimiquement, adv. химически. 
Chimiste, sm. хймихъ. 
Chimoine, зт. индёйская штукатурка. 
’ Chimpansé, sm. 3004. жокб, большёя обезь- 
на. 
China, sm. (kina) см. Squine ч Quinquina. 
Chinage, sm. rménie разноцвётными нитями. 
Chinche, sm. вонфчая вивёра (жиебтное). 
Chinchilla, sm. шиншилла (жиебтиое). 
Chiner, va. ткать разноцвётными ий: ями. 
Chinfreneau. sm. 109. удёръ въ лицо, по ли- 


цу. 

Chinois, -oise, adj. китёйскЙ. Ombres -oises, 
хитёйск1я T$am. Boén. Bonnet ou chapeau —, ту- 
рёцке колокбльчики. . 

Chinois, sm. китёйек!Й языкъ. 

Chinoiserie, sf. китёйскя Bémx 

Chint, sm. индьйскоая буиёжная ткань, 

Chinure, sf. см. Chinage. 

Chiocoque, sf. xexosérra (nacménie). 

Chionanthe, sf. снёжникъ (pacménie). 

Chiourme, sf. coll. галёрные кёторжники, 
жбторжные. 

дов !раве, sm. кублбше («бжи) na xérexift ма- 
нёръ. 

Chipeau, sm. воркушка (2043 утки). 

Chiper, va. дубёть (к«бжи); || роп. красть. |, 
Ohipé, -6e, part. п. Peau -ée, дублёная кожа. 

Chipeur, -euse, s. n0n. воръ, -рбвка. 

Chipie, s/. несносная méamena. 

Chipolin, sm. xapTéHa, писанная водяными 
крёсками и покрытая лёкомъ. 

Chipoter, сп. fam. мёдлить, мёшкать; || спб- 
рить за бездвлицу., 

Chipotier, -6ге, s. fam. межедё, копунъ, копо- 
тувъ, -унья. 

Chique, sf. жвёчка, жевётельный табёкъ; || 
ирёморный шёрикъ; || нйгва (нас®комое); || см. 
Ohio. 

Chiquenaude, sf. щелчфёкъ пб носу. 

Chiquenauder, va. давёть щелчкй пб uocy. 

Chiquer, va. жевёть табёвъ. || од. — du tabac, 
жевёть табёкъ. || Ве —, 0. pr. жевёться (о та- 
баку). 

Chiquet, sm. fam. остёточекъ, гусбчекът. /ат. 
— à —, мёло по мёлу. 

Chiqueter, са. — Ja laine, крать шерсть. — 
ип pâté, накр&зывать край у пирогё. 

Chiragre, ef. (№-), Мед. хирёгра (noddina въ 
Пу:атъ); || sm. хирёгрикъ. 

Chiragrique, adj. хирагричеек! В» 

Chirographaire, adj. (ki-) Créancier —, ру- 
хопйсный должникъ ‘10 одной ппостой pocnücxR). 

Chirographe, sm. (ki) двойёнёя рукописная 
ирфпость. 

Chirologie, sf. (ki-) искусство разговёривать 
по пальцамъ, языкъ глухон%мыхъ, хирология. 

Chirologique, adj. хирологический. 

_Chiromancie, sf. (ki-) pyroraxéuie, хироиён- 
тя. 

Chiromancien, -еппо, 8. (£i-) хиромбёитикъ. 

Chironien, -enne, аа). (ki-) Мед. зловёче- 
ственный (0 #з6ъ). 
| Lhironomie, sf. (ki-) искусство Tizoxsemé- 
вв. 
Chiroptères, сх. Chéiroptères. 
Chirotonie, sf. (ki) pyxonozomémie, хиротб- 


ais. 
Cbirurgical, -ale, adj. 3. xap:préuecxitt, 
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Chirurgie, sf. xnpÿprix (epavecsänie наруж- 
suxs бодёзней). 
rgien, sm. хирургъ, z$xape т; || пёрра, 
жакёна (птица). Воён. — major, полковой 
штабъ-лфкарь. Aîde-major- chirurgien, баталь- 
бнный лёкарь. Aide-chirurgien, оёльдшеръ. 
que, adj. хирургический. 

Chise, sf. Ком. мексикёнск.й пбрецъ. 

Chiste, см. Kyste. 

Ohite, sf. Ком. индАйск!й ситецъ. 

Ohiton, sm. бапдбёрка (рёковина). 

Chiure, sf. — de mouches, мушйный калъ. 

Chlamyde, sf. (kla-) Anée. хламйда (впанчё у. 
Pünsnns и Tnéxoev). 

Chlamyphore, sm. (kla-) плещётикъ (жи- 
ебтмое). 

OChlorate, sm. (klo-) Хим. хлорноватокйслая 
соль. 

Chlore, sm. (klore) Хим. хлоръ; || Бом. бо- 
брбвая травё, зелёнва. 

Chloreux, -euse, adj. Хим. Acide —5 хлбри- 
стая кислот&. 

Chlorique, adj. Хим. Acide —, хлорновётая 
КИСЛОТ&. 

Chloris, sm. (kloriss) зелёный вьюнокъ, зелс- 
нушка (птица). 

Oblorite, sf. (klo-) хлорйтъ, зелёный талькъ 
(минер@аз). 

Chloristique, adj. (klo-) Хам. хабрный. 

Chloro, частйца служащая для 06pasoséuin 
многихъ зоологическихъ и ботанйческихъ тёрии- 
новЪ, и означёющая зелёный цвтЪ, напр.: 

СЫогосатре, adj. зелбноплбдный. 

Chlorocéphale adj. зелёногоабвый. 

Chloropode, adj. зелёноногй 

Chloroforme, sm. (klo-) Хим. и Мед. хлоро- 
ебрмъ (вещество). 

Ohlorométre, sm. (Ё0-) Хим. хлоромфръ, 
сварядъ для опред®лён:я количества хлора. 

hlorophane, sf. Мин. хлороеёнъ, рёзность 
плавикё. 

Chlorophylle, sf. Хим. хлороейлъ, зелёно- 
крёсящее начёло въ растёшяхъ, 

Chlorose, sf. (10 ) Мед. бяькная dau двичы 
нёмощь. 

Ohlorotique, adj. Мед. стрёжкущий блдною 
немощию. 

Chlorure, sm. (klo-) Хим. хлорйстый ме- 
т . 

Chloruré, -ée, adj. Хим. хлорйстый. 

Choc, sm. (choke) толчокъ, удёръ; || столкно- 
génie, Hansxéxie; || несчёст!е; || Мор. вторбй обо- 
рбтъ канёта воиругъ битенговъ. Il tomba au pre- 
пиег —, онъ упблъ при пбёрвомъ толчк&. — 9%0- 
lent, сильный толчёкъ d4u удёръ. || Le — de deux 
vaisseaux, столкновён!е двухъ кораблёй. * Le — 
des opinions, des intérêts, стоякновёше инфы, 
интербсовъ. Les ennemis furent renversés au pre- 
тит —, ou du premier —, nenpifrezs бызъ опро- 
кинутъ при пбрвомъ нападён!и. || Ce — ébranla 
sa fortune, бто несчёст!е потряслб, лы ÉTOTE 
удёръ потрёсъ er cocrofnie. || Физ. — en retour, 
возврётный удёръ (MANU). 

Ohocailler, on. род. пьйнствовать; || чбкаться 
стакбиами. 

Chocard, см. Choquard, 

Chocolat, зт. шеколёдъ; || шежолёднаго цвёта. 

Chocolatier, sm. торгующ! шекодёдомъ $4 
Absawmmik егб. 

Chocolatière, sf. шеколёдникъ, шеколёдинца. 

Chocotte, sf. пор. см. ОБоцоав. 

Chœur, sm. (keur) хоръ; клйросъ, крылось,; || 
хбры т (es uépreu). Enfant de —, крылошбёиииъ, 
néouift. En —, loc. adv. хоромъ. 

Chogramme, sm. mozanéuecxif замбкъ. 


Choin 
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Choin, sm. темносфрый мрёхоръ изъ окрестно- | bon ouvrier ne doit pas —, хорбийй раббтвикъ пе 


стей Л!бно; || Бот. céranxosoe pacrénie. 


дблженъ быть прёзднымъ, He дблженъ гудйть. 


Choir, on. ушбеть (Il ne в’етр1о1е qu'au prés. | Laisser —, оставлйть безъ раббты. | Le moulin 


de l'infinitif et au part. passé). 
—, берегётесь, чтобъ ne упёеть. Se laisser —, 
yaders. Faire —, уронйть. ! Ohu, -ue, part. 2. Il 
est — en pauvreté, опъ 00BANÉIE: впалъ, пришёлъ 
въ бёдность. 

Choisi, -10, adj. отббрный, Избравный. Termes 
-18, отббрныя выражён!я. Société -ie, отборное, 
избранное общество, Œuvres -ies, избранных со- 
` чинён я. 

Choisi, sm. отббрное, Избранное, еёмое лучшее 

Choisir, va. выбирёть, избирёть, отбирёть. — 
ses amis, выбарёть себь крузёй. Газ -si la 
meslleure d'entre ces étoffes, я выбралъ лучшую 
изъ STAXE матбрШ. — gn pour chef, выбрать, 
избрёть кого въ начёльники. — des fruits, выби- 
рёть, отобрёть плоды. -sisses lui ou de 
то, выбирёйте мёжду нимъ и инбю, #4ы вы- 
бир&йте егб Или менй. Vous aves à — de partir ou 
de rester, выбирёйте: 4xars или остёться. -gissez 
3$ vous voules perdre ou gagner, выбирёйте: xo- 
TÉTE An BM потерйть или выиграть. 46 00и8 {6 
donné à —, Каф вамъ на выборъ, %ли даю вамъ 
выбирёть люббе. -sisses des deux, выбирёйте лю- 
ббе. Посл. Qui -sit prend le pire, заберёшься, ху- 
кбе выберешь. || Ве —, о. pr. выбирёться, изби- 
рёться, быть выбраннымъ; выбирёть вамогб себя; 
выбрать другъ круга; выбирёть, избирёть себ%. || 
Choisi, -1е, part. п. qui régit par. || Syn. Choisir, 
elire. On choisit les personnes et les choses, оп 
n'élit que les personnes. Une seule personne choi- 
sit, plusieurs personnes élisent. 

Choisissable, adj. что должно избрёть, x0- 
стойный избрёня. 

Choix, sm. выборъ. J'e vous donne, laisse le —, 
xaw, предоставайю вамъ на выборъ. Je m'en ran- 
porte à votre —, полагёюсь Ha вапгь выборъ. Ан 
—, на выборъ. Sans —, безъ разббра. Faire 
un Don —, сдьлать хорби!И выборъ. Faire — 
de qn, de qch, выбрать, избрёть когб либо, чтб 
ибо. Elle а épousé un homme de son —, on вы- 
шла за dexOB$Ka, KoTOparo сам m36pazé. Mar- 
chandise de —, отббрный, хучш! товёръ. 

Cholagogue, adj. (ko-) Мед. выгонйющий 
Ré 

Cholate, sm. (ko-) Хим. жёлчнокйслая соль. 

Cholédographie, s/. (ko-) onncénie жёачи. 

Cholédologie, sf . (&o-) Мед. yrénie о жёлчи, 
холедологя. 

. Cholédologique, adj. холедохогический. 

Cholédoque, adj. (ko-) Ачат. Canal —, жбач- 
ный къ. 

Oholélogie, см. Cholédologie. 

Choléra ок Oholéra-morbus, sm. (ko-buss) 
Мод. холёра. 

Cholérine, sf. (ko-) Мед. холерйна, слёбая xo- 


аёра. 
Üholérique adj. (ko-) xoxepéuecnift ; || жёлч- 
ный; || sm. XOLÉPERE заражённый холёрою 
у Oholerrhagie, 87. (ko-) Мед. жёлчный понбеъ; 
холёра. 
Oboliambe, sm. (ko-) хомймбъ, стихъ имёю- 
01 й ямбъ въ 5-Й строк%, а спондёЙ въ 6-й 
Cholique, adj. №) Хим. Acide —, жбачная 
KACIOTÉ. 
Chômable, adj. прёздничный, безработный, 
vepniomis. ’ sé 
IMAGE, sm. останбвка; [| шабёшъ, прогулъ. 
Chomar оц ОБаптата, sm. Мор. кнехтъ co 
шзивами, стой! позадё гротъ-мёчты на бперъ- 


nérS. 
Chômer, ол. прёздно проводить врёмя, гулйть, 
вуогуайть; | остановиться; || va. прёздиовать. Un 


enes garde de | -me, ибльница остановилась; ne мёлетъ. La fa- 


brique -me, раббты на еёбрик% остановились. — 
de besogne, не murs раббты. — de gch, нуждёться 
въ чёмъ. Cette terre -me, вта земли гулйетъ; не 
засфяна; лежйтъ въ пару. || — © nouvel an, прёз- 
AHOBaTs новый годъ. Пос. Il ne faut noint 
—Îles fêtes avant qu'elles soient venues, ne хвалйсь, 
прёжде Богу помолйсь. C'est un saint qu'on ne -me 
point, 5то невёжная птёца; пёредъ нимъ AEKTÉ 
шёпки не ломбетъ 
Chondre, эт. (kon-) хрящевйкъ (acménte). 


gonondrille, sf. хрящёнъ, жёжтый дик ци- 
кборий. 
Ohondrographie, sf (Kon-) Audäx. описёне 


хращёй, xosaporpéein.! | 

Chondrologie, sf. (kon-) Анат. xpameczxésie, 
хондролог1я. 

Chondroptérygien, adj. et sm. Ест. Ист. 
хрящеватопёрая рыба. 

Chondrotomie, sf. (kon-) Анат. xouxporéuis, 
анатомическое приготовлён!е хрящёй. 

Ohopart, sm. non. см. Bouvreuil. 

Chopine, sf. nozmréea. Посл. Mettre pinte 
зи’ —, пить APESMÉPHO, пьйнствовать. 

Chopiner, хп. yon. попивёть, брёжничать, 
аюбить чёрочку. 

говоршеме, sf. похштбеика ; || мёленьк В на- 
сбеъ. 

Choppement, sm. спотыкбне. 

Chopper, оп. спотыкёться ; || ошибётьея. 

OChoquant, -ante, adj. оскорбительный, не. 
прйтный. 

Choquart ou ОБодцага , sm. гбрный вбронъ 
(птица). 

Choquer, va. толкёть; || * оскорбить, me нрё- 
виться. — Une пегзоппе, тоякнуть когб.—ип terre 
contre l'autre, ou — le verre, чбкнуться рюмками. 
d | *—l'amour-propre de дп, оскорбить чьё camoaw- 

е. * Ce qui me choque en lus, c'est, что ми me 
нрёвится въ нёмъ, такъ 5то... || 8е—, 9. pr. créz- 
киваться; || * оскорбайться. * Ц ве choque de 
tout, онъ везыъ оскорбайется. || Choqué, -6е, 
part. р. qui régit de. 

Choraïque, adj. (ko-) Vers — , хорейческй 
стихъ. 

Choral, sm. (ko-), Муз. хорёлъ, церкбвная 
пФснь. 

Choras, sm. (corass) родъ пав ёна (обезьйна). 

Chorée, sm. (ko-) хорёй (cmoné въсти——). 

Chorée, sf. Пат. пляска св. Вйтеа. 

Chorege, зт. (№-) хороначёльникъ (у l'né- 
ковъ). 

Chorégraphe, sm. (№Ю-) хорегрёеъ, балетм6й- 


стеръ. 
Chorégraphie, sf. xoperpéeis, counnéuie 6s- 
лётовъ. 
Choregraphique, adj. xoperpaskuecxif. 
Chorévèque, sm. (ko-) xopemécxons (mümy.s3). 
Choriambe, sm. (ko-) xopifu6® (cemond въ 
стихи — © we em ) 
Choriambique, adj. (ko-) xopiau6#uecxif. 
Chorion, вт. (Éo-) Азат. внфшняя плевбза- 


дыша 

Choriste, sc. (ko-) пёвчШ, крыдошёнинъ,; | 
хорйстъ, -йстка. 

Chorobate, sm. (ko-) sarepndc® у крёвнихъ» 

D} or0dUe, ef. (ko-) хбрног néuie (y дрёе. T'pé- 
ковз). 

Chorographe, sm. (Ё0-) оциебётель страны, 
хорогрёет» 

Chorographie, sf. (ko-) onncénie arpuuis:, зо 
porpéeis. 
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Chorographique, adj. хорограейческий. 

Choroïde ou Membrane —, sf. Ахат. зрач- 
кбввя оболбчка, 

Chorus, sm. (koruss) Faire —, пВть хбромъ; 

| * oxo6p#Ts (umo), поддёживать (koMYÿ, чему). 

Chose, sf. вещь f, д8ло; || Гат. имущество, 
пожитки. — nécessaire, необходимая вещь. Aller 
au fond des -в, вникёть въ сущность вещёй. Ces 
-В ne se disent паз, &ти вёщи не говорйтея. La 

blique, общёственное хо “лы Oaéro. Les -В 
мтазнев, xhaé человфЧескя. C'est autre —, 670 
другбе x$xo. Ц peut arriver de deux -в l'une, мб- 
жетъ случиться однб изъ двухъ. Une ceule — me 
donne de l'inquiétude, c'est, однб безпокоитъ 
‘менй, $то... Je ne vous demande qu'uneseule—, on 
La seule— que je =“ demande, a прошу васъ объ 
одибымъ. Посл. А — faite, conseil pris, nôgxuo 
cn ивать COBÉTS, когдё ужб AIO сдёдамо. À — 
faite il n'y a nas de remède, быть такъ, иакъ по- 
MÉTEXE дьякъ; ды что о TOME тужить, чего не- 
assé воротйть? || fam. Soigner за —, имфть попе- 
génie о своёмъ имуществ®, о евойхъ пожйткахъ. 

| Ouvrage fort de -8, сочйнбие испблненное мы. 
слей. fam. J'ai vu monsieur. chose, j'ai oubli: 
son пот, я вёд®лъ господина... какъ бишь его 
зовутъ. C'est la même —, см. Même. Entre 
autres -8, см. Autre. Parler de -в et d'autres, 
TOBOPÉTE о томъ ио другбмъ, ü Au о рёзныхъ рёз- 
ностяхъ. Cet article n'était autre — que... статья 
gra былё не что инбе, какъ... Il ne fait autre — 
que jouer, онъ TO и дёло игрёетъ; ему только H 
Xbaa, что игрёть. Peu de —, pas дтапа’ —, без- 
дфлица, сёмая мёлость, пустяки. || Quelque 
chose, что нибудь," нёчто, кбе-что, что-то. 
(Employé dans le sens indéterminé, il est тазсп- 
lin), Dastes-moi — de nouveau, скажите mu что 
нибудь, что либо новенькое. On m'a dit — de fort 
plaisant, mu сказёли нёчто иди кое-что бчепь 
забёвное. J'en sais —, я кбе-что объ томъ SHÉ0. 
Il y a — de mystérieux dans cela, въ бтомъ есть 
что-то тайнственное. (Mais quand ce mot signifie 
quelle que soit la chose, il est féminin). Quelque 
chose qu'il eût faite, ilne la май pas, что 
бы онъ ни двлалъ, онъ не запирёлсея въ $томъ. 
|| Sur ом avant toute chose ou toutes choses, 
loc. adv. npémaePscerd; болВе всегб, оеббенно. 

Chosette, sf. dim. fam. вещйца, Beméuxa. 

Chou, sm. 2. капуста. — aommé ou cabus, ко- 
чённая капуста. — гоиде, крёеная капусте. /ат. 
Mon —, тот chou-chou, душенька. * et fam. 
Aller tout au travers des -x, поступёть вётрено, 
неосторбжио. * et jam. Faire ses -x gras, полу- 
чить прибыль отъ чегб либо. * F'aire ses -x gras 
de асй, пользоваться dau наслаждёться чФиъ. 
fam. — pour —, l'un vaut l’autre, сравнйвши ихъ 
мёжду собою, одинъ Apyréro стбитъ. Д en fait 
comme des -x de son jardin, онъ распорйжается 
STEEL, KARB своёю собственностю. F'astes-en des 
-X, des raves, дфлайте съ STHME иди изъ ÉTOrO всё, 
что вомъ угодно. Il a élé trouvé sous un —, про- 
исхождён!е er0 неизвёстно. Посл. Aller planter 
868 -X, удалиться въ дерёвню. Envoyer gn plan 
ter se8 -X, лишйть когб мфета , увблить отъ 
дбажности. Il s'y entend comme à ramer des -x, 
см. Entendre. || Chou, chou:-là, loc. interj. 
Охбт. amé ! Ohoupille | пиль. 

Chouah, sm. шуёнъ, привёрженець кородёв- 
ской néprix въ Bauxé3, во врёмя пёрвой еранцуз- 
ской револфщи. 

Chouannerie, 3/. шубнокая népria. 

Chouo, sm. род. см. Choucas. 

Choucador, зт. аорикёнск дроздъ (птума). 

Choucari, sm. rsidacxaz гёлка (пи). 

Choucas, sm. 3004. réaxa. De —, гблочШ, 

CBoucou, 9, зорвканскаа сов (ятица). 
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OChoucouhou, (-kow-ou) 3004. aeparénacran 
дневн&я совё. 

Choucroûte, sf. кислая капуста. 

Chouette, sf. 3004. ночибя совё. De —, совй- 
ный. fam. Faire la —, игрёть одному прбтивъ 
двухъ du мибгихъ. Larron comme une —, отъ- 
Явленный воръ. * et fam. Être la — de qn, быть 
чьимъ посмфшищемъ. 

Chou-fieur, sm. 4. Бот. цв®тиёя капуста. 

Chouguet, sm. Техн. чугунный стулъ (на 
MEANS. з.). 

Chou-navet, зт.4. Бот. брюква; дикая рёпа. 

Chou-palmiste, sm. 4. пбльмовая капуста. 

Choupille, sf. Охбт. ищёйка, хягёвая соббёна. 

Chouquet, sm. Мор. эзельгбетъ, брусъ для 
crpanxéuix мачтъ CO стёнгами, а стенгъ съ брам- 
стёнгами. 

Chou-rave, sm. 4. кольрёби, полевёя рёпа. 

Choyer, va. fan. нёжить, ледфять; || берёчь. 
|| Se —, 9. pr. нфжиться;, берёчься. || Choyé, 
-6е, part. р. qui régit par. 

Chrématistique, 37. (cré-) craméuie бо- 
гётетвъ; ||adj. Science —, изука о craméuix 60- 
гётетвъ. 
` (Br посдидующихь словёмь Ch произносятся 
какъ К 00 слова Chu). 

Chrématologie, sf. госудёрственное xosfi- 
ство, xpeMaTOxOr ie 

Chrematologique, adj. xpexarozoréuecni. 

Chrématonomie, sf. сочинён!е объ употреба6- 
ни богбтетвъ 


Chrême, гм. мо, ежёй. 
Chrémeau, sm. 2. крёствый чёпчикъ (у д»- 
mé). 


Chrestomathie, sf. (-#) хрестонёт!я, отбор- 
ныя сочинбня. 

Chrétien, -enne, ай). (-hiain) xpacriéuexifi; || 
8. христийнинъ, -ÉHKA. 

Chrétiennement, adv. похрист!&ноки. 

Chrétienté, :/. (-liainté) xpueriéncrBo, хри- 
criénerie нарбды. 200. Marcher sur la —, ходить 
въ избрванныхъ чулкёхъ и Éammardx es. 

е, sf. Рит. xpix, задавбемая тёма. 
OChrismal, sm. склйнка съ муромъ. 
Chrismation, 3/. uvponouésanie. 

Chrisme, sm. сокращённое nucénie слова 
Christus. 

Christ, sm. (criste) Христосъ; || pacnérie. 

Christe-marine, sf. 4. см. ВасПе, 

Christianiser, va. обращёть въ христ&некую 
вБру. 

Christianisme, sm. xpacriéucrBo, xpueriéu- 
ская BÉpa. 

Виан, adj. et sc. поклонйющися Хри- 
CT. 

Christologie, s/. сочинби!е о Xpecré 

Chromate, sm. Хим. хромокйслая соль 

Chromate, -ée, adj. Хим. хромокйслый 

Chromatique, adj. Муз. хроматическ!й, по- 
лутбнами; || sm. xpomarédecxift родъ; || af. Жче. 
cubménie крёсокъ. 

Chromatiquement, adv. Муз. полутбизми, 
хроматически. 

ОБтотайвще, зт. Физ. см. Coloration. 

Chrome, sm. Хим. хром (металль). 

Chrome, -6е, adj. хрбмистый. 

Obromique, adj. Хим. Acide —, хрбмовая xu- 
слот&. 

Chromisme, sm. Мед. хромизмъ, болёзненная 
румёность кожи. 

Chromite, sm. Хим. хромиетокйслая соль. 

Chromule, см. Chlorophylle. 

Chromurgie, sf. наука о крёсящихъ веще- 
ствёхъ и о приложбн!и ихъ къ искусстваиъ 

Chronicité,.sf. Мед. хронйческое востойще. 


Chronique 


Chronique, adj. Мед. хронйческй, долговреё- 
re 7 р 
hronique, sf. л&топись f, хроника, времен- 
нйкъ; || * молвё, тблки em pl. Po scandaleuse, 
зхор®чйвая молвё 
oniquement, zdv. хронически, долговрё- 
менно. 
Chroniqueur, sm. лхётопйсецъ. 
Chronogramme, sm. хроногрёмыа, ийдпись f 
чиглйтельными буквами. 
Chronogrammatique, adj. хронограмматиче- 
ск! В. Inscripiion —, см. onogramme. 
Chronographe, sm. хроногрбеъ, xBronécen's. 
,Onronographie, ef. xpouorpéeis, xbronx- 
cénie 
Chronologie, sf. ssrocancxémie, xponoadris. 
Chronologique, adj. xposozxoréiecrif. 
Chronologiquement, ado. хронологически. 
genronologisie, зт. A'ÉTOCARCAÂTELE зп, хроно. 
ибгъ. 
Chronologue, sm. oi. см. Chronologiste. 
Chronom sm. Муз. таблица веевозибж- 
выхгъ разложён1й тёкта, составлйющихъ сущность 
мехопластической метдды. 
Chronomètre, sm. хрономётръ, времемёръ 
(сёмые вфрные часы) 
Chronometrie, sf. Dés. хрономётря, ивы ре- 
ше врёмени. 
Chronométrique, adj. хронометрическй 
Chronoscope, см. Chronomètre. 
Chronostiche, sm. сочинёне стихбии, mord- 
рыхъ начёльный буквы составлёютъ число года. 
Chrysalide ou Nymphe, sf. Энт. куколка, 
златнйца. 
Ohrysalider (Ве), у. pr. превращёться въ ку- 
волку 
Chrysalithe, 3/. см. Ammonite. 
Chrysanthe, adj. Бот. золотистоцвфтный, 
Chrysanthème, sm. златоцвётъ (растёи). 
Chrysobate, 37. Хим. искусственная древо- 
видизя кристаллизц!я золота. 
sobéryl1, sm. зеленожёлтый берйллъ. 
Chrysocale, sm. пранцметаллъь (спдавъ ийди 
и чинка). De —, принцметёляовыйе 
Chrysocarpe, adj. Бот. златопабдный, имёю- 
п плоды золотйстаго цвёта. 
Chrysocéphale, adj. 3004. золотоголбвый. 
Chrysochlore, sm. (-klore) 3004. aeparéacmif 
влатокрбтъ (58n 0x3). 
Chrysocolle, sf. répuan зёлень; || 6ypé. 
Chrysocome, sf. златовлёсъ, золотоголбвка 
(pacménie). 
Chrysographie, sf. искусство писёть золоты- 
ми буквами. 


OChrysolithe, sf. хризолитъь (жедтозелёный 
камень). 


Твою, adj. златоустый, краснор®чи- 


Chrysomèéle, sf. божья корбвка (насткбмое). 

Chrysopée, sf. Aux. nenfecreo двлать зблото. 

Cbrysophylle, ad. Бот. златолёстый; || sm. 
златолёстникъ (растёнче). 

овттворгаве, sf. хризопрёсъ (свътдозедёный 

камень). 

Chrysostome, adj. златоустый, ираснорвчи- 
вый; || 3004. жехторбтый. 
‚ SM. злетокрбвь { (золотая 


риба). 
Chrysulée, sf. vi. Хим. цёрекая водка раство- 
pfomas золото. 
Ohu, “ue, part. $. см. Choir. 


Chucheter, vs. чёрйкать, чиликать, пищёть 
(о ape ’ ах 


эт. шеитёне, шбпотъ, шу- 
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Oïble 


Chuchoter, on. menrérs, mymÿrars; || ea. 
шепнуть. 

Chuchoterie, sf. см. Chuchotement. 

Chuchoteur, -euse, s. шептунъ, -унья. 

Chuintant, -ante, adj. Грам. шиойщий (о 6yx- 
вахъ M, ш, M). 

uinter, sm. шипфть (0 coch). 

Chungar, sm. татёрек!Й крёчетъ (nmüua). 

Chuquelas, sm. Ком. индьйская noxymézxxoBan 
матёр!я. 

Churleau, sm. Бот. дик пастерниёкъ. 

Chut, тегу. (chute) rez! цыцъ! тйше! молчёты 

Ohute, sf. падбне; опадёне, onaxénie; || Архит. 
спускъ гиряйндъ, букётовъ по стВнёмъ и дверймъ; 
|| Tac. падёте. Une — de cheval, naxénie съ 10- 
шади. l'aire une —, упёсть. * La — d'un ministre, 
nanémie министра. “La — d'une pièce de , 
uaxémio тевтрёльной niécu. || La — des feuilles, 
опадён1е листьевъ. Театр. La — du rideau, опу- 
méuie sénasbca. La — des dents, выпадён1е зу- 
6688. La — des cheveux, ssbsénie, выпадён!о 
волбеъ. — d'eau, водопёдъ, касибдъь. La — du 
premier homme, rphxonaxnémie пбрваго 4ex08$re. 
La — du période, oxonuduie nepiôxa. Мой. — de 
votle, высотё népyca. 

+OChuter, va. освйстывать, осмфивать. 
gORYIsire, adj. Мед. отибсащся къ млёчиому 
сбку. 

Chyle, sm. Мед. млёчный сокъ, хилусъ. 

Chyleux, -euse, adj. Мед. хйловый, млеко- 
сочный. 

Chylifère, adj. Анат. Vaisseau —, xuxon6c- 
ный сосудъ. 

Chylification, s/. образовёне мабчнаго ебив. 

Chylifier, va. превращёть въ мабчный сокъ. || 
Ве —, 0. г. превращёться въ млёчный вокъ. | 
Chylifié, -ée, part. р. 

Chylologie, sf. сочинёне о мабчномъ сби%. 

СЪу1ове, см. Chylifioation. 

Chyme, sm. желудочный рэетвбръ. 

Chymifère, adj. содержёщШ въ себё жехукоч. 
ный растворъ. 

Chymification, sf. пищеварёне, обращёще 
пищи въ желудочный раетвбръ. 

Сьуп ег, va. превращёть въ пищу желудоч- 
ный растворъ. || Ве —, 9. pr. перевёриваться. |] 
Chymiflé, -6е, part. p 

Chymose, sf. Мед. вторбе sapénie merÿxxa; 
o6pasosduie желудочнаго раствбра; } см. Ché- 
710818. 

Ci, ado. зд®сь; || и тогб. 01-08 un tel, здъеь 
погребёнъ такой-то, ды погребенб т&ло тажбго- 
то; #ды подъ самъ KÉMHCME лежйтъ т5л0 текбго- 
то. | Quatre archines de drap, à cinq roubles, 
oi... 20 roub. четыре аршина сукнё, по пяти ру- 
блёй, и тогб... 20 руб. || vs. Entre oi et demain, 
мёжду сегбднишнимъ днёмъ и зёвтрашнимъ. En- 
tre oi et là, ко тогб spémenx. || Oi соединёется съ 
другими словёми, напр. La lettre oi-incluse, при- 
лагбемое #4 приложённое при сешъ письуб. 
Vous recevrez aoi-incluse ou ci-jointe copie de. 
вы получите прилагёемую при вемъ копию съ... 
Celui-oi, celle-ci, ceux-oi, celles-ci, см. Oelui. 
Ce livre-oi, cette femme-oi, ces hommes-ai, см. 
Ce, ado. dém. Ci-après, oi-contre, ci-dessous, oi- 
dessus, oi-devant, сч. эти речёня ниже въ адев- 
витномъ nopéaxs. Par-oi, par-là, см. Par. || 
De-ci de-là, loc. adv. ram и сямъ 

Ci-après, loc. adv. ниже; ниже сегб. 

Cibage, sm. Бот. родъ индёйской сосны. 

Cibation, sf. Хим. химическое дёйстве, пре 
врещёющее ийгкое вещество въ твёркое. 

Cibaudière, sf. Рыб. рёжа, ибводъ съ ширб- 
кими пбтлями. 

Cible, sf. uumèns, mans f. 


Ciboire 


Ciboire, sm. xaponécans. 

Ciboule, s/. жёлтый лукъ, цыбудя. 

Oiboulette, sf. Бот. лукъ ефянецъ. 

Oicatrice, sf. py66n8, шрамъ; || * слЪдтъ, вос- 
поминён!е, 

Cicatrioé, -ее, adj. въ рубцёхъ, покрытый 
шрёмами. 

Cicatricule, sf. мёленьюй рубёць, рубчикъ, 
трёмикъь 

Cicatrisable, adj. могущ! зажить, зажив- 
дйемый. 

Cicatrisant, -ante ox Oicatrisatif, -ive, ad. 
Мед. живйтельный. 

Cicatrisation, sf. Med. заживлён!е рёны. 

Oicatriser, va. заживлйть (pény); | Abxars és- 
вины, попортить (4u40 оспою). || Ве —, ©. pr. за- 
живёть, затёгиваться. || 010861186, -6e, part. д. 

Cicérique, adj. Хим. Acide —, горбховая ки- 
caoré. 

Oicéro, sm. Тип. цёцеро funpugms, 11 nÿnx- 
Moss). 

Oicérole ou Pois chiche, sm. 6apéuift горбхъ. 

Oicerone, sm. (thitchéroné, al. -ni) чичердие, 
HpOBOAHÉKE (63 Hmäasiu) 

Oicéronianisme, sm. цицербновек! схогъ; || 
noxpaméuie 5тоиу слогу. 

Cicéronien, -enne, adj. nunepéuoscrif (0 


caûn). 

Cicindélé, sf. скакунъ (насьхбмое). 

Oicisbée, см. Sigisbée. 

Oiconeau, см. Cigogneau. 

Oiconien, -enne, adj. 3004. зистовйдный, no- 
xOmift na биста. 

Ci-contre, loc. adv. Page —, cxhxywmas за 
CHME страница. Woyes —, смотрй слёкующее за 
cure. Je vous donne — les аа 4е.., вожъдъ за 
бтимъ я сообщёю вамъ подрббности о... 

Cicuration, sf. дёлан1е животныхъ ручными, 

Cicutaire, sf. водяной омбгъ (пастёме). 

Cicuté, -6е, adj. Апт. цикутный. 

Cid, sm. (cide) цидъ, вождь (у АрдентЯнз). 

Ci-dessous, loc. adv. néme; см. Dessous, 
вас. 

Oi-dessus, loc. adv. выше; см. Dessus, ado. 

Oi-devant, loc. adv. выше, пёредъь бтимъ, 
прежде. Nous avons vu — дие.., выше мы видели, 
что... П demeurait — rue d'Italie, пёредъ Этимъ 
du прёжде онъ жиль въ Итал!нской. || adj. Le 
— ministre, бывший икнйотруъ. || 8m. Un —, быв- 
пий кворянйнъ. 

Cidre, sm. сидръ, иблочное &ди грушевое винб. 

Oiel, sm. (pl. cieux) нёбо (nl. me6ecé). Lever les 
geus au —, возвестй бчи на небес&, Vivre sous 
un — étranger, жить подъ чужимъ нёбомъ, на чу. 
жбй croponé. * её fam. Kiever qn jusqu'au —, 
превовноейть когб до неббеъ. * её /ат. Être ravi 
autroisième оп au зериёте —, быть на седьмбмъ 


нёбъ, быть въ востборг®. „Тизе — / justes cioux! | у 


прёведное нёбо! о Боже мой! Carrière à — ou- 
vert, каменоломня на открытомъ вбзкух%. La 
voûte du—, сводъ неббеный. * et jam. Remuer Le 
— ct la terre, дьйствовать всевозибжными Ccpéx- 
ствами. ® Voir les cieux ouverts, предаваться 
неизъяснимой рёдости, вкушёть необъйтное 6za- 
жёнство. Cela est écrit au —, вто иазвёчено Про- 
видьнемъ. * Le feu du —, мблия. — tempéré, 
ум$ренный климётъ. — du lit, балдахйнъ надъ 
кровётью. Жив. Les ciels d'un tableau, нббо 
нь картин®. Посл. Si le — tombait, Чу aurait 
bien des alouettes prises, см. Alouette. 

Cierge, sm. свЪчё, восковбя cpu (63 uépreu). 
— d'eau, Фонтёнъ бъющШ прёмо иверхъ. — du 
Perou от. ии сквя смомовиица, и 

rge, -60, adj. . Mäture -6е, ве ь- 
мо crofmis PT ры ыы Mis 


198 


Cinq 


Oierger, см. Bougier. 

Oiergier, sm. торгующий csbadun. 

Cigale, sf. Sum. травянёя кобылка, кузнбчинъ; 
| Мод. кольцб у Якоря для прикрвилен!я saura. 

Oigare, sn. сигёра; carépra, цигёра. 

Cigarette, s/. dim. папирбеа, nenmpécxa, 

Oigogne, sf. бистъ, бусель т (птица). * Con- 
tes à la —, de la —, глупыя, безтолковыя скёзки. 

Cigogneau ou OCiconeau, sm. 2. молодой 
бистъ. 

Oiguë, sf. Бот. болиголовъ, омбгъ; || цикута, 
вёхъ (pacménie и отидва)ь 

Oil, sm. (cille) phenéna; || Бот. волосий по 
краймъ дистё. Des -в, расничный» 

Oiliaire, adj. раснйчный; || снабжённый ph © 
ницами. 

Oilice, sm. власянйца. Ди —, власянйчный 

Oilié, -ée, adj. Бот. усёженный вохосёми. 

OCillement, sm. мигён!е, моргён!е (здазёми), 
жмурен!е (44433). 

er, va. — les yeux, мигёть,. моргёть гла- 
séua; жиурить rasé; || оп. свАТЬ Ha руёенйцахъ 
(о лошади). 

СШове, sf. (-liore) хроническое щуреше. 

Oimaise, см. Cymaise. 

Oimbalaire, см. Cymbalaire. 

Oimbre, sm. слойстая rpecxé, вахий (n6a). 

Oime, sf. вершина; || Бот. см. Oyme. 

Oiment, sm. neménr», звийёзка. “Fait à chaux 
et à —, см. Chaux. 

OCimenter, va. заибзывать; || * yrsepæxérs, 

raérs. || Oimenté, -ée, part. п. 

7 imentier, sm. цембитщикъ; Фабрикбёнтъ за- 
мёзки. 

Cimetèrre, sm. ширбкая сёбля, naxéme. 

Cimetière, sm. кладбище, погбетъ. 

Cimette, sf. вилбиъ, головка у капусты. 

Oimicaire, sf. клоповница (pacméute), 

Cimicide, adj. 3004. клоповйдный. 

Oimier, 3т.`нашябиникъ; || сс®къ (бычёчз#); |] 
Oxôm. крестёцъ, задъ (у одёия); || l'ends. укра- 
méxie на верху щит&: пёрья и пи. 

Oimifuge, adj. клопогонный 

OCimolé, -ée, ou Oimoli, -ie, adj. Terre -6e, 
валёльная глина. Matières -6es, отетбЁ ua точй- 
ax. 

Oinabre, sm. киноварь f. De —, кйноварный. 

Cinara, sf. Бот. родъ артишфбка. 

Cinaré, -ée, adj. Бот. артишокооб 

Oinarocéphales, adj. ets. pl. 
шокоголбвчатые 

Oincenelle, sf. бечев&, котброю тёнутъ судб. 
Oinole, sm. Ops. родъ морскёго Aposxé. 
Cinéfaction, см. OCinération 

Oinéfier, va. превращёть въ пбпелъ. 
Cinématique, s/. наука о дважбни мёшинъ. 
Oinéraire, adj. Urne —-, пеплохранйтельная 
риа. 

Cinéraire, sf. Бот. збльникъ, выпадочная 
Tpasé. 

Cinération, s/. превращён!е въ пбпелъ. 

Oinériforme, adj. пеплообрёзный, пепло- 
видный. 

Oinglage, sn. Мод. суточное плёванше (судма). 

Oingle, sm. бершъ, бёршикъ (йыба). 

OCinglement, sm. плбване подъ парусёми. 

Cingler, ск. Мор. плыть, идтй подъ парусёми; 

|| оа. стегёть, хлестёть, хдеснуть; | ковбть (ж6- 
4%30). — le visage d'une houssine, хлеснуть хлы- 
стбыъ по лицу. Le vent nous -lait le visage, в%- 
теръ хлестёлъ намъ въ лицб. [| Oinglé, -6е, part. 
2. qui régit de. 
nnamOME, т. кинамдыъ, но . 

Oinq, adj. num. пять; || пятый; |' sw. циопа 

пять; || uérepo; [| патёрка; || néroe чиелб. — 


ск 


ный. 
om, эрти- 


COinauain 


roubles, пать рубдёВ. Vingt-cinq, двёдцать пять. 
Deux cent —, хвфети пять; (ram. см. Cent. — 
fois autant, вийтеро. IT est — heures passées, ше- 
стой часъ. À — heures passées, въ начёлВ mecré- 
го. — heures ct un quart, чбтверть mecréro. Vers 
les — heures, въ ucx618 пйтаго. || Chapitre —, 
главё méres, Charles —, Карлхъ ийтый. Le numéro 
—, ибмеръ ийтый. || sm. Deux et trois font —, ква 
и три пять. || Ils étaient —, ихъ было nérepo. — 
ensemble, en —, à —, loc. adv. впятербиъ. |] Le — 
de cœur, пятёрка uepséit. || Le — du mois, пйтое 
число, %4u ийтаго числё. Le — mai, néroe duu 
néraro мбя. || Стат. Cinq ne fait pas sentir sa con- 
sonne finale lorsqu'il est suivi d’un autre adjectif 
пот 6га], d’un substantif ou d’un sdjectifcommen- 
gant par une consonne, comme dans cinq cenis 
cing robes, cinq jolis enfants. Partout ailleurs il 
fait sentir sa consonne finale. 1e Lorsqu'il est pris 
substantivement: Je cinq janvier, Île cing pour cent. 
2e Lorsqu'il est placé à la fin d’une phrases ti ne 
m'en reste plus que cing. 3° Dans la numération, 
comme quand on dit: Ua, deux, trois, quatre, cinq, 
etc. 4* Lorsqu'il est suivi par un mot commençant 
une voyelle ou une h muette: Cing enfants, cinq 
mes. 

Cinquain, sm. Стар. Воён. строй изъ пятй 
батальдиовъ. 

Cinquantaine, sf. патьдесйтъ; || патьдесятъ 
а%тъ. Cela coûte une — de roubles, 5то стбитъ 
рублёЙ патьдесятъ. || Ц a passé la —, ему запять- 
десйтъ zbre. Ces époux ont fêté la — de leur та- 
riage, ÊTH супруги прёздновали пятидесятильт!е 
евоегб супружества. 

Cinquante, adj. num. пятьдесйтъ; || пятидесй- 
тый. — francs, пятьдесйтъь орёнковъ. Oinquante- 
trois, пятьдесйтъ три. || Page —, странйца пяти- 
десйтая. ] em. — multiplié par deux égale cent, 
пятьдесятъ, помибженные на два, равны CTJe 

Cinquantenier, sm. пятидесйтникъ. 

Cinquantième, adj. пятидесйтый; || 8%. uaru- 
десйтая xOan. 

Cinquième, adj. пйгый; || sm. пйтая доля; || 
вятое число; || ученйкъ пйтаго клёсса; || sf. пйтый 
илассъ. Chapitre —, пйтая главё. 14 est arrivé lui 
le —, онъ пр№халь самъ пятъ. || ЦП a le — dans 
les bénéfices, онъ имхфетъ пйтую долю въ бары- 
шёхъ. || Le — du mots, néroe иди néraro чисяв. || 
Cet écolier est en —, Зтотъ ученйкъ въ ийтомъ 
xaéecs. 

Cinquièmement, adt. въ-пйтыхъ. 

Оттаве, см. Oelntrage. 

Cintre, sm. Aprum. xyré. — decharpente, кру- 
иёло. Ен —, дугою. En plein —, полукруглый. 
— rampant, нйзкЙ сводъ. 

Cintrer, va. выводить кугбю; сводить дугу, 
сводъ. — une porté, скфлать Hal двёрью пере- 
мычву. || Ointré, -ée, part. п. Fenêtre -ée, noay- 

кульное окиб. 
ON, sm. Анат. воспаябше язычкё; || мяси 
стый наростъ на мётЕВ. 

Cioutat, sm. австрЕйск1Й виногрёдъ. 

Cipaye, em. (ci-pa-y) сипёЁ (нндьйск сол- 
д4тъ). 

OCipipe, sf. отеёкъ манка. 

Cipolin ou Marbre —, sm. Chan ирёморъ 
Ch зелёными слойми. 

Oippe, sm. Архит. полустбябъ (6езъ xanu- 
mésu). 

‚ SM. вощёне, nasdmupanie, изтнрён!е 
вбежомъ; || séxmenie (66yeu); || вбкса» 
te, sm. родъ opzé. 
Circassienne, s/. Ком. ткань изъ шбрети съ 


rom. 
Oiroée, s/. Бот. двулепветникъ, колдунбва 
rpesé, чаровий ца, ’ 
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Otrouler 


Oircinal, -ale, adj. Бот. кукрёвый, винтооб- 
рёзный (0 sécmsaxs) 
Oircomméridien, -enne, adj. Acmp. xexémià 
близъ wepuridma, oxoxomepuziduustit. 
Circompolaire, adj. Астр. околопбаюесный. 
Circonoire, va. ит. обрёзывать (у Æudbes и 
Maioneméns). || Ciroonois, -ise, part. д. 
Oirconois, sm. обрёзанецъ. 
Circoncision, ef. обрёзане; обрёдъ обрё- 
зан, 
Oirconférence, sf. иругъ; || окружность f. 
Circonfiexe, adj. Гиам. Accent —, облечён- 
ное yxapéaie (*); Gram. см. Accent. 
Oirconjacent, -ente, adj. вокругъ semémif, 
окрёстный, окружёющй. 
conlocution, sf. многослбв!е, разглагбль- 
ствован1е, околйчность /, 
Oirconscription, s/. ограничёне, очертёне; 
| роздано (страны), бкругъ. 
irconsorire, va. чт. огранйчивать, заклю- 
чёть въ предфлы, полагёть предфлъ; || Геом. 
опйсывать, очёрчивать бколо круга (Физуру). || 
Ве —, о. pr. ограийчиваться, полагёть себф пре- 
дФлъ. || Circonscrit, -ite, part. п. Езрасе —, 
огранйченяое прострёнетво. Pouvoir —, власть 
заключённая въ законные предфлы. 
Circonspect, -ecte, adj. (-nek ou nèkte) осто- 
рбжный, осмотрительныйь 
rs amspeodon, 8/. осторбжность, осмотри- 
тельность fe 
Oiroonstance, sf. обстойтельство. Se plier aux 
-в, TPEMBHÉTECH къ обстойтельствамъ. Юя. -8 at- 
ténuantes, aggravantes, уменьшёющия, увелйчива- 
ющ!я вину обстойтельства. -8 её dépendances, при- 
наддёжности. || Ея aucune —, ни въ накбиъ слу- 
aa. Des уг; de —, стих на случай. || Syn. см. 
Conjoncture. 
op stancié, -66, adj. обстойтельный, по- 
дробный. 
Circonstanoiel, -elle, adj. зависящ!й отъ 06- 
стоятельствуъ,; || Грам. обстойтедльственный. 
Circonstancier, va. покрббно разекёзывать, 
описывать. || Oirconstancie, -ée, part. д. 
Oirconvailation, s/. Boën. ожбиь бкодо ир%- 
пости. Ligne de —, циркумваллац!бнная xénis, 
Circonvenir, va. обмёнывать, вводить въ об- 
мёнъ, оплетёть, проводить. || Oirconvenu, -ue, 
part. n. qui régit par. 
Oirconvention, sf. 10. us. хйтрый обмёнъ, 
ouserénie. 
Ciroonvoisin, -ine, adj. окружный, окрбет- 
ный, смёжный. 
Ofrconvolution, sf. обращён!е бколо 66maro 
uéurpa; || Awam. изгёбы (кишёкъ)ьо 
Cirouit, sm. окружность /; [| обхбдъ, 005494, 
крюкъ; || re f, mmorosagnies 
e . ируглый; | круговбй, ируго- 
обрёзный; |!8/. оц Lettre —, циркудяръ, окруи. 
нфе письмб. 
Ciroulairement, adv. кругбиъ, вокругъ» 
Ciroulant, -ante, adj. ходич (0 монётю), 
Circulation, sf. обращён!е; оборбтъ; || *ходъ; 
движёне, пройздъ, ходьб&. — du sang, обращёне 
крёви. Mettre de 1 argent вп —, пустить дёньги въ 
ращёне, въ оборбтъ. || “Mettre en — une anec- 
dote, пустйть въ ходЪ знекдотъ, |] — des équi 
dans les rues, квижёне, ‘Bsxé энипбжей по fan. 
цамъ. — du peunie, xsuméuie, ходьб& нарбда. La 
— sur ce pont est suspendue, BsAÉ по STONMY мбету 
npexpaméercs. 
м, adj. касбющийся до обращён я 
кровие 
Огощег, оп. обращёться; || двйгаться, фэдить, 
ходить; || *распространйться, хокёть. Le sang 8 
dans les veines, кровь o6peméeres un mhanse. Len 


Circumambliant 


capitaux -lent, капитёлы обращёются. || Leneuple 
-le dans les rues, нарбдъ движется на улицахъ. 
Les équipages -lent, экииёжи Ффздятъ, past bsmd- 
1078. Le public -le dans les allées, публика хо- 
датъ, расхёживаетъ по аллёямъ. || “Оз brust -le 
dans la ville, пб городу распроетранйлея, ходитъ 
слухъ. Un ruiseau -le dans la prairie, nd ayry те- 
чётъ, протекбетъ pysék. * Les pensées -lent dans 
ma tête, мысли бродятъ, PÉPTATCE въ MOÉË гохов$. 
Faire —, пускёть въ обращёне (дёнми); распу- 
сибть, распространять (слухи). 

Circumambiant, -ante, adj. Физ. окружёю- 
щи. 

Ciroumincession, 3/. Бо rpivnocrécuoe Bo- 
жествб. 

Ciroumnavigateur, sm. плёватель вокругъ 
свётз. 

Ciroumpavigation, sf: кругосвётное путешё- 
стве. 

Cirous, sm. (-cuss) см. Busard. 

Cire, sf. воскъ; || восковыя св%чя; || церкбвныя 
свёчи; || восковица (у ятицы). — vierge, йрый 
воскъ. — à cacheter ou — d'Espagne, сургучъ. 
— des oresllcs, ушная сфра. fam. Cet habit va 
comme de —, плётье CIIÉTO въ обтёжку. 

OCirer, va. вощйть, навёщивать, натирёть вб- 
скомъ; || вёксить, навёксить, чистить вёксою 
(0бувь). || Ве —, v. pr. навёщиваться, натирёться 
воскомъ. || Oiré, -ce, part. и. Toile -6е, клеёнка, 
вощёнка. 

Oirier, sm. восколёй, св®чникъ; || Бот. вс- 
сковбе дёрево; || родъ жёлтаго груздй» 

Oiroëne, sm. Ант. спускъ, плёстырь изъ вб- 
ска и BHHé. 

Oiron, sm. клещъ (насъкбмое); || иёлевькая бпу- 
холь. 

Огаче, sm. циркъ (041 дпаздичныхь здищь). 

Cirquinçon, sm. восьмнадцатипбясный броне- 
нбсецъ (живбтное). 

Оште ou (irrhe, sm. Бот. усъ, усикъ; см. 
Vrille. 

Oirre, -ée, adj. Бот. уснковётый. 

irreux, -euse, adj. Бот. снабжённый усика- 
ши, прицёпкою. 

irrhobranches ou О1гтобгапсЪев, adj. et 
эт. 11. 3004. нитежёберные моллюски. 

Cirrifère ou Oirrigère, adj. Бот. nuswuit 
Усики, прицфоки. 

Oirripèdes, sm. pl. 3004. xconérie. 

‚ см. SBirsakas, 

Oirse, sm. вахлёчка, полевёя серпуха (дастё- 
ме). 

Cirsocèle, sf. Мед. бпухоль f въ сперматйче- 
скихъ жилаху. 

Oirsotomie, sf. Xun. изсвчёне узлбвъ венъ, 

e, sf. восковёя обмёзка. 

Oisaille, sf. разцы т, больш(я ибжницы; || 06- 
рёзки отъ монётъ, 

Cisaillement, sm. phsanie, pasphsanie. 

Cisailler, va. phsars разцёми os монёты). 
| Cisaillé, -ée, part, п. 

Cisalpin, -ine, adj. Геош. semémift no сю стб- 
рону Альш(Йскихъ горъ. 

Oiseau, sm. 2. разёцъ, вайл0; долотб; || -Х, 2. 
ножницы Г. Ouvrage de —, скульптурная pa- 

Т8о 

Oiseler, va. чежёнить, высвкёть, высзчь. || С1- 
8016, -6e, part. д. Velours —, узбрчатый, rpésua- 
тый бёрхатъ. 

Ciselet, sm. вбяльце, разбцъ, долотцбь 

Oiseleur, sm. чекбищикъ. 

Oiselure, s/. чекёнка ; || обрбнная dau чекён- 
me ббта. su р 

eron, эт. барён! стручёчникъ (pa te). 

Cisoires, sf. pl. разцы т, болыШя абжиицы, 
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Civiliser 


Oissoïde, з/. Геом. циссоида (кривая sûnia) 

Ciste, sm. ябдаиникъ (pacméuie) 

Oiste, sf. Дрёв. корзинка. 

. Cistophore, sm. nés. медёль съ изображё- 
шемъ корзины; || sf. кошенбеица (y Доёвнихз). 

Citadelle, sf. крёпость, цитадёль fe 

Citadin, -ine, 3. горожёнинъ, -méura; город- 
ской житель. 
ни, sf. большая извбщичья карёта (63 

а ® 

Citateur. чт. цитёторъ; ссылёющся на ds- 
TOPOB'Ee 

Citation, sf. Юр. пбзывъ, србчная; || ссылка, 
цитёта. 

Citatoire, adj. позывный. 

Cité, sf. гбродъ; || стёрая часть города. || бул. 
Cité, ville. Cité s'entend de la réunion des ci- 
Loyens; ville, de l’ensemble des maisons et des édi- 

ces. 

Citer, va. Юр. позвёть къ суду; || ссы- 


яётьея ‘ча что); || называть, назвёть, поимено- 


вёть, || Cité, -é6, part. р. qui régit par. 

Citérieur, -eure, adj. ближёЙший, xemémiit по 
сю сторону." 

Citerne, sf. водоёмъ, цистёрна, водохранйли- 
ще. Мор. — flottante, плашкотъ, на котбромъ 
привозятъ прёеную вбду на корёбль. 

Oiterneau, sm. 2. иёл_нькая цистёрна. 

Oithare, sf. цитра (y Anéesuxs). 

Oitigrade, adj. 3004. скоробфгающи. 

Citole, sf. цитбля, родъ цйтры (y Дрёвимтз). 

Citoyen, -еппе, 3. гражданинъ, -ёнка. 

Citragon, sm. non. см. Mélisse. 

Citrate, sm. Хим. лимонокйслая соль. 

Citré, -ее, adj. Апт. сыфшанный съ лимбннымъ 
сбкомъ, 

Citrin, -ine, adj. лхиибннаго цвёта. 

Oitrine, sf. Апт. диибиная sccénnis. 

Citrique, adj. Хим. Acide —, лиибниая кис- 


xoTé. 


Citron, sm. лимобнъ; || ad). лимбннаго цвфта. 

Citronnat, sm. конебты изъ лимонной вбрки. 

Citronné, -6е, adj. хиибннаго sénaxa. 

Citronnelle, s/. мелисса (pacméuie); || см. Ву- 
ringa. 
Citronner, va. приправляйть лимбинымъ сб- 
KOMB. 

Citronnier, sm. Бот. димбнное дбрево. 

Citrouille, s/. Бот. тыква. De —, тыковный, 
тыввенный, 

Oitule, sf. см. Caranx. 

Civadière, s/. Mon. блиндъ, блинизёль т. 

Cive ou Civette, sf. порёЙ (pacméuie). 

Oivet, sm. рагу изъ sÉAIBArTO MÉCRe 

Oivette, . цибётъ (жиебтное); || цибётовый 
сокъ; || см. Oive. 

Civière, sf. носйлки (ручныл); | Мор. блинда- 


оъ, 
Oivil, -ile, adj. граждёнск!; стётек1 В; || учти- 
вый, вёжливыб. Loi -le, граждвёнск!Й закбиъ. 
tat —, граждёнекое сослов!е. Mort -le, граж- 
дёнская смерть. Service —, стётская, граждбнская 
служба. Юр, Partie-1le, гражданск!Й искъ. Guerre 
-le, междоусобная войнё, междоусОб!е. || sm. Un 
—, статей. || 11 est — envers tout Le ‚ Ou à 
l'égard de tout.., ou BÉ&auBE, учтивъ со всёми. 
Civilement, adv. по граждёнски; граждбискамъ 
судбмъ; || YATÉBO, вёжливо. 
Oi le, adj. способный къ образбванно- 
сти, доступный цивилизёд1и, 
Oivilisateur, -trice, adj. npocssrérezauf; |] 
свЪтйтель, -ница. 
vilisation, sf. просввщёне, образбванноеть 
f; цивилизёщая. 
Oiviliser, va. просвъщёть, образбвывать, смяг- 


OCiviliste 


чёть прёвы. || Ве —, 9. pr. просвщёться, образо- 
вываться; || et fam. утихёть. || Civilisé, -6e, 
part. р. 

Oiviliste, sm. учёный въ граждёнскомъ прёв®. 

Civilité, sf. учтивость, въжхивость f: || -8, pl. 
поклоны т. || Syn. Civilité, politesse. La civilité 
relève de l'usage; la politesse vient de l'esprit et 
du cœur. La civilité est un cérémonial qui а вез 
règles: la politesse naît d’une humeur douce et 
d'un naturel bienveillant plus ou moins perfec- 
tionné par l'éducation. La сш ne suppose pas 
la politesse, mais la politesse suppose toujours la 
civilité. 

Civique, adj. граждёнск!й. 

visme, sm. ycépaie къ общему блёгу, граж- 
дёнск!я добродфтели, патр!отйзмъ. 

Clabaud, sm. лёющая собёна; || *болтунъ. 

Clabaudage, sm. лай; || *крикъ, шумъ. 

Clabauder, tn. лёять, взабивать; || кричёть, 
шумёть 

Clabauderie, sf. крикъ, шумъ за безд%зицу. 

Clabaudeur, -euse, s. крикунъ, -нья; брюзгб. 

C'adonie, sf. Ягель (моховидное pacménie). 

Claie, s/. плетёнка, рёшётка изъ прутьевъ; || 
плетёнь т. 

Clain, sm. ббчечный утбръ. 

Olair, -aire, adj. свётлыв, йсный; || чистый; || 
жидк!В, рёдкй. Couleur -re, свътлая крёска. 
Chambre -re, свфтлая кбыната. Nuit -re, cB$r- 
ses, Ясная ночь. Temps —, Ясная погода. * Sens, 
esprit —,йсный смыслъ, умъ. Expression -ге, 
й‹ное, понйтное выражёне. || Verre —, чистое 
стекло (не тусклое). Еаи-ге, чистая водё (ne 
мутная). — comme cristal, чистъ, прозрёченъ, 
какъ хрустёль. || Crème -re, жидк1е сливки. Che- 
teux "8, ménuie, phaxie волосы. Bois —, pharik 
abc. L'avoine esttrès-claire, овёеъ duexs р%- 
докъ. Toile -re, рАкк! холетъ. || Voix -ге, тбн- 
xif гбдосъ. Profit —, в$рный бврышъ. Argent, 
вёрныя, готбвыя дёньги. || Clair означёетъ свёт- 
лый оттёнокъ крёсокъ и перевбдитеа по русски 
нарёчемъ св%т4б, напр. ип рен —, свътловё- 
тый; bleu —, свзтлоголубой; bai —, csbraorxë- 
КОЙ; jaune —, свътложёлтый ; vert —, св®тхлозелё- 
ный, ит. д. || Clair, sm. — de lune, лунный 
св®тъ; лунная ночь. Ам — de la lune, при св$т® 
хуны. Ii fast —, свВт410; разсвв1б. Tirer du vin 
ви —, CUBAÉTE вино. * Tirer au — un fait, разъ- 
ACHÉTE HÉAO; вывести что Ha св%жую вбду. Les -8 
dans un tableau, свётлыя тёни въ картин%. || 
СИР, а4о. Ясно. Voir —. йсио видать; Яветвен- 
но различёть; | * хорошб, ÉCHO понимёть, въ чёмъ 
Abo; постичь вею суть дёле. Parler —, говорйть 
тбикимъ голосомъ. Semer —, съять phkro. — el 
net, haut её —, откровённо; короткб и ÉCHO. — et 
net, за Bchun расхОдами. 

Clairçage, sn. клеровёне, очищёше (céæapa). 

Clairoe, sf. клербванный du очйщенный cé- 
харъ 

Claircer, va. клеровёть, очищёть (с42а8ъ). 

Claire, s/. Хим. жжённая кость, кдеръ. 

Clairée, sf. очищенный сирбиъ, изъ котбраго 
варйтъ сбхаръ; [| хранилище соляныхъ BOXE (на 
cos0649.). 

Clairement, adv. Ясно, понйтно; откровённо. 

Claire-soudure, sf. 4. Техн. сплавъ изъ свин- 
gé и блова. 

Clairet, adj. ow Vin —,sm. бл®днокрёсное 
вино, кхерётъ,; || зт. иёмень т блёднаго цвзта. 

Clairette, sf. por виногрёда; || болёзнь mes- 
вовичныхъ червёй. 

Ciaire-voie, sf. 4. рашётчатое orsépcrie, про- 
4&зъ; || раднйна, неплотная ткань. À —, loc. adv. 
рылко; | неплбтно, рашётчато. 

Са Мег, sm. Гели. заплфеневвлыя дрожжи. 
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Claqueter 


Olairière, s/. лужёЁка, прогёлина (6% 4%60);= 
р®дизнё (63 годст%). 

Olair-obsour, sm. 4. Жив. св®тотфнь f. 

Clairon, sm. рожбкъ; || Boés. горнъ; || rop- 
нйстъ,; || грызунъ пчёльный (насъкдмое); || Мор. 
см. Eclaircie. 

| Dlair-semé, -ée, adj. 6. phaxo сфанный; || р&д- 
Rif, 

Clairure, s/. Техн. phaxia uBcTé въ сукнф, 
р®дизнё. 

Olairvoyance, sf. прозбрливость, проницё- 
тельность |; || ясновидён!е.. 

oyant, -ante, adj. прозорливый, про- 
ницётельный; || ясиовидящиЙ. 

О1ащтея1, sm. Ком. лимозинская сталь. 

Clameur, sf. вопль т, крикъ, рбпотъ, 

Clameuse, adj. f. Chasse —, облёва, охбта съ 
сильнымъ RPÉRONE и шумомъ. 

Olamp, sm. (klan) Мор. шкёла, выдолбленная 
Коск&, служёщая для скрзплён!я мачтъ и рей. 

Clampin, -ine, adj. vi. отстал0й; хромонбгй; 

[зт. aburék, -йНка; мёмля. 

Clamponier, sm. лбшадь слёбая въ бёбкахъ. ' 

Clan, sm. кланъ, плбия (63 Шотлёнди); || 
Мор. шкйвъ-гатъ. 

Clandestin, -ine, adj. тёйный, скрытный. || 
Syn. Clandestin, secret. Un acte clandestin est 
un acte illicite, accompli avec mystère et dans 
l'ombre; un acte secret est celui qui a été fait avec 
mystère, mais seulement par prudence. 

Clandestine, sf. чешуйникъ, Петрбвъ крестъ 
(pacméuie). 

Clandestinement, adv. скрытно, тёйно. 

Clandestinité, sf. Юр. uoraéauocrs, скрыт- 
ность } 

Clapet, sm. клёпанъ, клёпанчикъ, захлопка. 

Clapier, sm. кроличья норё; || сёжазиз для руч- 
ныхъ крбликовъ. Lapin de —, ручной крбликъ. 

Clapir, оп. кёркать, кричёть по крбличьи, || 
Ве —, ©. pr. прятаться въ нору (0 кибдикю). 

Clapotage ou Clapotis, sm. Мой. непрёвиль- 
ное BOïHÉHIE. 

Clapotant, -ante, adj. бурлйвый. 

Clapoter, vn. Мой. непрёвильно волновёться, 
бурлйть. 

Clapoteux, -éuse, adj. Мег -euse, бурное, 
бурливое мбре; корбткое и толкучее волнёше. 

lapotis, см. Clapotage. 

Clappement, sm. щёлканье языкбыъ. 

Clapper, оп. щёлкать языкбыъ. 

Olaquade, sf. хябпанье, хлестёнье. 

Ол1вале, af. удёръ хладбнью; || галбша: || xxd- 
пальщики pi (6% тебдти»), 

Claque, sm. складная шлёпа, бёльная шлйпа, 

Claquebois ou Regale, sm. керевйнная гар- 
ибника. 

Olaquedent, sm. non. нищий; || Я. мз. пусто- 
мёля, хвастунъ. 

Olaquement, sm. хлбпанье (бичёмь, pyxénu); 
| méaraube (зубами) 

Claquemurer, va. сажёть въ тюрьму; заса 
дить. || Ве —, 5. pr. запирёться у себЯ; закупори- 
ваться. 

Olaque-oreille, sm. 6. magna съ отвйёелыми 
IOXÉME. 

Olaquer, va. хлбпатьз щёлкать; || 94. хлопнуть, 
удёрить (*010); | Гат. аплодировать (ком). — 
des mains, хлопать рукёми. aire — ses doigts, 
щёлкать пёльцами. не — son fouet, хабпать 
бичёмъ; | * её Гат. вёжничать, зэдавёть тонъ. — 
des dents, щёлкать зубёми, 

Claquet, sm. кудбкъ (6% мёдьницю). * et pop. 
La langue lui va comme un — de moulin, языкъ 
у негб сябвно трещётка. 

Claqueter, on. курхыкетъ (06% äuemm). 


Claquette 


Claquette, sf. трещётка. 

Claqueur, sm. наёиный 
дитель т. 

Clarequet, зт. цук&ётъ. 

Olarette, sf. б%лое шипучее винб. 

OClaricorde, см. Manichordion. 

Clarification, sf. oxxménie, клеровён!е. 

Olarifier, va. очищёть, maeposérs. || Se —, %. 
pr. очищёться. || 6, -6е, part. п. 

Olarine, sf. колокбльчикъ (для cxomé) 

Olariné, -ée, adj. l'ends. съ полокбльчикомъ. 

Clarinette, sf. Муз. naspnérz; || см. Olari- 
nettiste 

Clarinettisté, sm. кларнетйстъ. 

Olarté, sf. св®тъ, cifnie; || ® fcmocrs f. La — 
du jour, дневной свзтъ. — du soleil, свътъ 
dau cifnie сблнца. À la — d'une lampe, при св$- 
т% лёмпы. La — du verre, прозрёчность crexad. 
jrs — du style, de l'esprit, йсность слога, умб. 

arler, écrire avec —, гово MES fcuo. 

| 


табпальщикъ; | хва- 


Classe, sf. классъ, разрйдъ; || стбпень /; || -8, 
pl. yaénie, врёмя учён1я. Les hautes -в de la s0- 
ciété, высше клёссы общества. La — des mathé- 
matiques, классъ матемётики. П appartient а cette 
— d'hommes 4%.., овъ принадлежитъь къ тому 
paspéxy людёЙ, котбрые... || L'ordre de Sainte- 
Anne de la première —, брденъ Св. Анны пёрвой 
créneux. Un artiste de la première — , первовлёс- 
ный артистъ. Faire ses -в, учиться въ шкблф. 

Classement, sm. pasx'hzéuie, распредвлёне. 

Classer, va. раздвлйть, pacupeABAËTE, класси- 
exposére; || причислять. || Se —, ©. pr. pacupext- 
JÂTRCH, классиеировёться; || * занйть иёсто. || 
Classé, -ее, parti. п. 

Classeur, sm. родъ портеёля для бумёгъ. 


Classicisme, sm. классицизмъ, илассическая 


сховёсность. 

Classico-romantique, adj. клёссико-романтй- 
uecrik. 

Olassificateur, sm. pacnpexbañrTens m на клёс- 
сы, классиомкаторъ. 

Classification, sf. раздвлёше na клёссы, maac- 
cuouxdnia, 

Olassique, adj. классйческй; || клёесный, 
учёбный; || sm. классйческвя mrôza; || клёссикт» 

Olastique, adj. лбикЙ, xpÿuxih. 

Olathre, sm. робвникъ, рашётникъ (40м6ъ). 

Olatir, ов. Oxôm. разлёяться. 

Claude, adj. fam. глупый; || т. дурёкъ, глу- 


née. 

Claudicant, -ante adj. 

Claudication, sf. Мед. хромёше, хромотё, 

Clause, sf. статьй; оговбрка. 

Olausoir, sm. ключь (es cebûn). 

Claustral, -ale, adj. 3. монастырек!Й. 

Claustration, sf. пребывёне въ тфеномъ 
xmécré. 

Clavaire, sm. Cmay. xpanérezs докумёнтовъ; 
ата /. бульвёстикъ (имибь) 

vaire, s/. булавёстикъ (176%). 

Clavé, -6e, adj. Бот. булавовидный. 

Olaveau, sm. 2. Apœum. sauxOsmi кбмень 
(ceida); || см. Olavelée 

Clavecin, sm. Муз. клавикбрды т, клавесинъ. 

Claveciniste, sm. игрёющ из клавесин. 

Olavelé, -6e, adj. шелудйвый, паршивый (0063 


х. 
Clavelée, sf. Вет. овёчья бепа, овбчьн шёлу- 


хромой, хромонбг. 


ди ® 
Clavelisation, sf. upapapéuie овбчьихъь mé 
ayxeï. 
Claveliser, va. прививёть овёчьи шёлудн. 
О1вуеЦе, -ве, а. Бот. булавовёдный. 
Clavet, гм. Mot. корбжиниъ. 
Olnvette, sf. ssxphaue, ваебвка, uexé. 
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Clere 


Clavicorde, sm. Муз. клавикбрды т. 

Olaviculaire, adj. Анат. ключйчный. 

Olavicule, sf. клфчикъ; || Анат. ключица» 

Claviculé, -6е, adj. 3004. съ ключицами. 

Clavicylindre, т. клавицилиндръ, муз. ин- 
струмбнтъ, въ котбромъ звуки производятся тре- 
вемъ струнъ о вертёщ ся стеклйный nu- 
аинкръ. 

Clavier. sm. кольцб для ключей; || Муз. кла- 
ватура. 

Claviforme, adj. Ест. Ист. булавовйдный. 

Clavin, sm. см. Clavelée. 

Clavipède, adj. Ест. Ист. булавонбжный. 
Claviventre, adj. Ест. Ист. булевобрюш- 
вый. 

Clayèr, sm. см. Olaie. 

етого, sf. (clémor) nazéurs (Шотлёнд- 
cxiü). 

Olayon, sm. плетёнка, на которой кабтъ сте- 
кёть сыру; || корзинка пирбжниковъ; солбменная 
крыша на чаны со щёзокомъ. 

Clayonnage, sm. плетёнь т; плетёная одёжда. 

016, см. Olef. 

Cléché, -6e, adj. Герд. сквозной, похож! на 
ключевое кольцб. 

Clédomancie, см. Cléidomanoie. 

Olé ou Clef, sf. (klé) ключъ; || Мор. шлахтбвъ, 
жел&зный %ды деревйнный клинъ для соединби:я 
мачтъ со стёигами. Раиззе —, подобравный, во- 
ровскбй ключъ; пригбдвикъ. — de montre, клю- 
чикъ отъ часбвъ. №93. La — de basse, басбвый 
КЛЮЧЪ. — de PIANO, ключъ кля настройки еортс- 
nBÉHO. — de voiture, ключъ для привйнчиваня 
колпакбвъ у колбеъ. Fermer la ров à —, з:пе- 
рёть дверь замкбмъ, на замбкъ. Тел“ à —, xep- 
жёть подъ замкбиъ, взаперти. — à VIS, отвёртва. 
—de flûte, кабпанъ у олёйты. Архит.— de voûte, 
замбкъ, замбчный кёмень свбда. * (0’ез а — de 
la voûte, вто глёвное; въ этомъ-то и состойтъ все 
Khao, вся штука. — de gressoir, винтъ для сжи- 
мёня и разжимён!я тискбвъ. — de forme ou d'em- 
bouchoir, башыбчная колбдка. — de meute, дуч- 
mas собёка; | * népsoe, глёвное лицб (ndpmis, 
кружка, общества). || * La—d'or, золотой ключъ, 
т. €. дбньги, котбрыми мбжио задарйть, подку- 
пйть судью. * Les -s desaint Pierre, пбиская 
власть. * La puissance des -в, церковная власть.* 
Donner, avoir, prendre la — des champs, см. 
Chemp."etfam. Mettre la—sous la роте, скрыть- 
ся, уйти noTuxOUERy изъ дому во избъжёне xeupiér- 
наго дёла. * Avoir la—d'un ouvrage, d'un système, 
постйгиуть сокровённую мысль сочинёия, сущ- 
ность систёмы. Посл. Meitre les-8 sur la fosse, 
OTRASÉTECH отъ наслёдетва. La — d'or ouvre 
toutes les nortes, зяёто не говорйтъ, да инбго 
творйтъ. 

Cléidomancie, sf. гадён!е ключёмъ. 

Oléisagre, sf. Мед. ломъ въ ключицз. 

Clématite ou Herbe вах gueux, sf. Бот. 
ломонбсъ, бородёвникъ, нищая TpaBé. 

Clémence, sf. милосёрюме, баёгость, 
лость f. 

Clément, -ente, adj. мклосёрдый, благ, ми- 
достивый. 

Clenche, sf. защёлка, щеколдё. 
ge1S0Phore, sf. Бот. пбльма на écrposs Бур- 

и%. 

О1ерЫе ом Klephte, sm. клеотъ, гбрецъ (63 
Théuiu). 

Olepsydre, sf. водяные часы т. pl. 

Clero, sm. (Le cfinal ne se prononce pas, 
excepté dans la locution de clerc à maître) при- 
es, церковникъ,; || пйеарь, писбцъ, подъй- 
uit. chapelle, церковнослужйтель. Vice de 
=, пиецбвая ощйбиа. * Pas de —, ошёбка, врб- 


ми. 


Clergé 


чатъ. Посл. Comnter de — à maître, вестЁй при- 
«Одъ и расходъ, не отв чёя ни за что. 

Clergé, sm. куховбиетво. 

Clérical, -ale, adj. 3. кухбвный, клериибль- 


ный 

Cléricalement, ado. подухбвному. 

+ Cléricalisme, sm. клерикализмъ, кухбвиое 
сослов!е, Или кухбвная népris. 

Oléricat, sm. писарское звён!е (ngu пбискомь 
Двор\ 

Olérioature, sf. кухбвное cocrofnie, сослбв!е. 

Olerodendron, sm. Бот. счастливое дёрево, 
Фортуна. 

Cléromancie, sf. raxdnie метёшемъ игрёль- 
шыхъ KOCTÉË. 

Cléronomie, sf. Année. pasx$as no жрёбю. 

Cléthrite, sf. окаменфлая ольха. 

Olibade, sm. пёниикъ (pacménie). 

Olichage, sm. Тив. отлёвка стереотйпныхъ 
xocÉRY. 

Cliohé, sm. стереотйпная доек& 

Clicher, va. Tun. отливёть стереотёпвую K6- 
еку. 
OClicheur, sm. отлевбльщикъ стервотипныхъ 
доебкъ. 

Client, -ente, s. ныёитъ; || покровйтельетвуе- 
мый, -МаЯ. . 

Olientèle, sf. покровйтельство; || вс® покро- 
вётельствуемые; || покупбтели; энакомцы т. 

Olifoire, s/. бузинный ширицъ. 

Olignement, $3. мигёне, моргён1е, щурене. 

Oligne-musette, sf. гудючки f (104). 

Oligner, va. — les yeux, моргёть глазёми, щу- 
рить raasd. on. — de Гоц à ап, мигнуть кому. 

Olignot, 3т. прищура, америкёиская трясо- 
гузка (пзябца). 

Olignotement, sm. uurduie, прищуриван! 6 

Clignoter, оп. мигёть. — des yeux оц simple- 
ment —, поргёть глазёми. 

Olimat, sm. (-ma) климётъ; || crpané, пбясъ 


se о 
OClimateérique, adj. Année —, климатерйческ!й 
roxB. 
. Climatologie, 37. Dés. pascymxénie о raéué- 
‘yexs. 


Climature, sf. вийне xafuéra. 

Climax, sm. (-maks) Pum. приращён!е, воехо- 
æxénie. 

Clin, sm. — d'œil, миягъ, игновби!е дка. En un 
— d'œil, въ мигъ, въ минуту, въ однб мгиовёне 
м op. Bordage à —, обшйвка кромка на 
крбмиу. 

Clinanthe, sf. Бот. ббщее ame сложныхъ 


e 
Olincaille, -lerie, -lier, см. Quincaille, 
lerie, lier, 
Clinche, см. Clenche. 
Clinfoc, sm. (-fok) Mon. бомъ-кливеръ. 


ue, adj. Médecine —, клиническая ме- 
дицйна. Cin —, клиникъ. || sf. клйника» 
Clinquant, sm. mamypé,; || * ложный блескъ. 
OClinquanter, va. обложить мишурбю. 
Clio, s/. Зоод. шиловётка, родъ моллюсва. 
7 рег» sm. (-pèr) Мой. клипперъ, векорохбдъ 
судно). 
Oliquart, sm. строевой кёмень (63 Парижю). 
Clique, sf. jam. шёйка, свблочь f. 
Oliquet, sm. спускъ, собёчка (y часдеъ) 
Oliqueter, va. стучать, хабпать. 
Oliquetis, sm. (-ti) sByx®, стукъ (oms оружия), 


Cpénauses 
Cliquette, sf. гремушиа, трещбтка; || Рыб. 
грузило, проотрёвленный ибмень у néons 
om. Хип. ин НТЪ Для кэ- 
nOpésis назлбнаости тёзь CR 
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Glopiner 


ef. плетёнга; | Хир. луббкъ; см. 


Olissé, -6е, adj. оплетённый (о бутылкахь). 

Olisser, va. оплетёть (бутылку); || Xup. свя- 
зёть аубибми.] 

Olisson, sm. бретёнское полотнб. 

Olitore, sf. потбчникъ (pacménie). 

Olitoris, sm. (-riss) Анат. клиторъ. 

Olivage, sm. раскёлыван!е (xunendsoes). 

Cliver, va. раскёлывать (минедалы). || Ве — 
$. pr. расиблываться. || Olivé, -6е, part. р. 

Oloaque, sm. помбёная #ма: || ® стокъ нечи- 
етбтъ; || Азат, гузка (y птиц); || sf. стбчная 
трубв (у Древних) 

Cloche, 87. кбловолъ; || стеклянный колиёкъ; 

Й волдырь 9%; || Мор. барёль m у шпиля. — de 
plongeur, водолёзный вблоколъ. Ам son des -5, 
при колокбльномъ звбн®. * F'ondre la —, p#- 
mérsca. * et fam. Faire sonner la grosse —, 
употребить сйльную протбкцию. * N'étre раз su- 
jet au coup de —, см. Coup. Став. Gentilhom- 
me de la —, кворянйнъ по правёиъ wécre. Посд. 
Être étonné comme un fondeur de —, остолбенфть 
отъ yauBaénia. Qui n'entend qu'une — n'entend 
qu'un son, см. Entendre. 

Clocheman. sm. передовой барёяъ (cs коло- 
кодъчикомз). 

Clochement, sm. хромёше, ирихрёмыване. 

Cloche-pied (à), loc. ado. на однбЁ ног $. 

Clocher, sm. колокбльня; || прихбдъ, кирх 
шпиль 7. ® Tirer du —, посяёднюю копёйку pe- 
брбмъ. Course au —, см. Oourse 

Clocher,vn. хромёть. — du gied drott, xpo- 
мёть на прёвую ногу. * Ce vers cloche, етихъ 
ÉTOTE хромёетъ, т.е. въ нёмъ изть мёры, онъ 
грашитъь прбтивъ размёра. * Ce raisonnement 
cloche, разсуждён!е бто грашйтъ прбтивъ лбги- 
ии; онб неосновётельно. Посл. Г не faut раз — 
devant les boiteux, ne поминёй плвшйваго передъ 
ансымъ гбетемъ; не слёдуетъ SAMBIÉTE невбльные 
недостётки у другихъ. 

Clocher, va. Сад. накрывёть колпаконъ (14- 
cmésie). || Oloché, -ée, part. п. 

Clocheton, sm. колокбленка. 

Clochette, sf. dim. колокольчинъ (дуч#0й); | 
Бот. nozcBÔË колокбльчивъ. 

Cloison, s/. перегорбдка, переббрка, разгорбд- 
ка. Mur de —, заббръ. Техн. — de serrure, зз- 
ибчиая корббка. Анат. — du cœur, du nes, пере 
горбдка въ CÉPANB, въ HOSAPAXE. 

Cloisonnage, sm. раббта перегорбдками; пе- 
регорбдки. 

Cloisonne, -ee, adj. Бот. и 3004. съ nepero- 
рбдкамм. 

Oloisonner, са. перегорёживать, разгорёжи- 
вать. || Se —, о. gr. обгорёживаться. || Cloison: 
né, -6е, part. д. | 

Слой ге, sm. монастырси!е перехбды; || мона- 
стырь. | бу». Oloître, couvent, monastère. 
L'idée propre de cloître est celle de clôture, de 
couvent, celle de communauté; de monastère, celle 
de solitude. On s’enferme dans un cloître; on en- 
te dans un couvent: on se retire dans un #0nas- 
tère. 

Cloîtrer, va. запирёть въ монастырь. || 8е —, 
ve иг. заперёться въ монастыр%; вступить въ мо- 
нёщеетво; || запеобться у еебй дбма и никогб не 
принимёть. || Cloîtré, -6е, part. ne 

Oloitrier, sm. MOHÉXE живущ!Й въ обители. 

Olonique, adj. Мед. судорожныйве : 

Clonisme, sm. Мед. судороги f. 

Cloper, чп. vi. хромёть. 

Clopeux, sm. xoxoréao (ма céæ. г.) 

OClopin-ciopant, loc. adv. farm. укол 

Olopiner, on. fam. хромётъ, nparpémuanoms. 


Cloporte 


Cloporte, sm. мокрйца (яасткбиое). De —, 
мокричный., 

Oloque, sf. Сад. кбрчеше листьевъ пбренко- 
ваго хёрева. 

Cloquetier, sm. Техн. ручка y глинорёзной 
eyrfrs. 


Clore, va. irr. запирать затво] „заграшдёть; 
обгорёживать, обное! ни ст®нбю; Г 
бичивять, заключёть. [| ол. зат! — чае 
пербть выходъ (dans ce sens mieux fer- 
. * — la bouche à qn, samérs ному ротъ. 
Je n'ai pu — l'œil de toute la nuit, я во веб ночь 
ие могъ глазъ соминуть. || — un jardin, оторо- 
дёть caxs, обнестй егб заббромъ. — une ville, 
обнестй гбродъ стёнбю. — de murailles, de haies, 
обнестй стънбю, огородёть плетибмъ. LT, Li 
marché, окбичить, заключёть торгъ. — 14 s68- 
sion des chambres, закрыть sacténis палётъ. — 
sn compte, окончётельно раечитёться. || on. Cette 
поме ne olôt nas bien, дверь xfx0 затворйет. 
Е? | 8e —, Lg оирбтьея, тя и 
los, -0! part. р. Porte -ве, вапе] дверь. 
Jardin ge murailles, садъ обнесвиный cTBRÔD. 
Bouche -ве, cu. Bouche. À huis —, см. Huis. 
Les yeux —, съ звшиуренными глазёии; | ® ca$- 
по, безъ psswumaénis. ® Avoir Les yeux —, уме- 
. * Se tenir — et couvert, прётаться, 
вёться, ие покёзываться; | *тайть свой ивифрен!я. 
“et Гат. Ce sont lettres -ses, c'est lettre -ве, вто 
непроницбемая rélne. À nuté-8e, въ глухую, въ 
тёмную ночь. Pâques -ве8, Oouun воскресбнье 
0108, sm. saropémemnos пбле. 
Oloseau, sm. 2. загорбженный огорбдъ. 
Oloserie, sf. мыза, хуторъ; | плетёная paGére 


opt 
Na am. Рыб. учугъ, городьбё jan ловлёня 
ых 

Closier, sm. владфлець dau арендёторъ мё- 
денькой мызы. 

Olosoir, sm. Техи. хощёчка, зв котбрую при- 
ир®плйется плетёная раббта 

Clossement, Closser, см. Gloussement, 
Glousser. 


















Clôture, sf. orpéxa; ваббръ; || злилючёше въ 
монвстырь || * saxpérie; оковчёне (ла). 

Clôturer, va. завлючёть, окбячивать. || Olô- 
turé, -ée, part. в. 

Olèturier, er sosie къ, о щи, ода 
вл а ; | члежъ co и, т] за- 
р аи и», тролш 


Olou, а. гвоздь т, гвбедикъ; | Мед. чёрей; || 
фзелъ въ ибмн®, || Бот. нераскрытая пбчка цвзт- 
26. — de girofle, гвоздёко. Мед. — hystérique, 
твоздь т. Ce cheval а pris un — Че тив, абшедь 
ивколбле себ% ибгу объ гвоздь. “Cela ne Нет? ni à 
nee pie eines River à qn son —, от. 

ать когб; сказёть кому прёвду мётку. Compter 
les -в de la porte, кблго ждать когб. Cela ne vaut 
Ras un — à soufflet, éro ne стбитъ изднаго грошё, 
ие стбитъ вызденнаго яйцё. Un — chasse l'autre, 
см. Chasser. 

Clouage ou Olouement, sw. прагвождёе, 
прибивёние гвозди! притвожкеие 

Clouer, 
ми; || * при! 











зживать, прибить твоздй- 
+ * Une maladie le cloue dans 
son lit, бохфзнь приибвываетъ егб въ постёли. *]1 
Le oloua contre la muraille, онъ прижёлъ егб къ 
стён%. || Cloué, -ée, part. р. * Пей — sur ses li 
vres, окъ ие пожидёеть свойхъ кингъ; корпйтъ 
BAD кийгами. 

Olouet, sm. Tezs. колотб (у бочайбеъ) 

Clouiëre, см. Gioutére, © 

Sionter, va. общейть гвоздйми, |] Clouté, -ée, 


204 


Cobæa 


Clouterie, sf. торгь гвоздйми; || гвоздбчный 
завбхъ. 

Cloutier, sm. гвоздбчникъ, гвоздёрь т. 

Cloutière, ef. гвозднйкъ; || гвоздильня. 

Clown, sm. (clo-oune) шутъ, пайцъ. 

Oloyère, sf. xopsénre для устриц» 

Club, sm. (‹ }) клубъ. 

Clubiste, вт. членъ клуба, клубистъ. 

Oludiforme, adj. гвозкеобрёзный; см. Cunél- 
forme. 


Clunesie, sf. 


. нерывъ на Ягодиц®. 

Oianipède, adj. 3002 savepsnonérit (0 nm 
чахъ). 

Oluser, va. Охбт. возбуждёть (co6dxs) къ вы- 
гону дичи изъ нустёрниковъ. 

Clute, sf. низк!Й сортъ ибменнаго fran, 

Olypéiforme ou Olypéastiforme, adj. Ест. 
Hem. щитообрёзный, 

Olypéole, sf. méranxz (pacméwie) 

Olysoir, sm. родъ влиетёрной трубки. 

Olysopompe, aucTÉpEMÉ и: 

Olystére ou Lavement, sm, промывётельное, 
кие’ 


Clystérisation, af. поставабне промывётель 















наго. 
Olystériser, va. ставить промывётельное» 
'Спевте, sm. (knème) Мед. зудъ, свербёжъ. 
dose, sf. кольч:Й зудъ, крапёвная сыпь» 
Co, частйца схужёщая для образовёшя миб- 
Br словъ, означёющая ere ds ры 
врёменность дёйствИя и пе] щеяся по русеки 
частйцею ео, напр. Coaceues, сообвинйемый; соаз- 
206, вотовёрищь. 
Oo, sf. мёжовчатый suoen66% (pacménie), 
Coaccusé, -ée, в. сообвинйемы! 
Concteur, sm. Стар. rad: 
щакъ 
ово, -1ve, adj. прянуждё ющей, понудётель- 
au 





Coaction, sf. принуждёще, понуждёше. 
Conativité, sf. оп TEL LOCTE f. 
Coadjuteur, sm. коакыбторъ, помбщиикъ 
(епйскопа) 
Coadjutorerie, VA коакыйторетвое 
ь, jutrice, sf. коадъютрёсв, помбщиице 
игфменьн. 
Coadné, -ée, adj. Бот. Feuilles -ées, cpéc- 
M'épgtisble, ad. erpaéemil 
, adj. crymémmilics. 
Coagulant, -ante, adj. crymémmif, xaéBxill. 
tion, sf. cryménie, ccsxémie 
Coaguler, од. сгущёть. || 8e —, ©. pr.crymére. 
ся, cexérscs. || Coagulé, 6, part. 2, 
Coagulum, sm. (-lome) Хим. cchxénie, crymé- 
mie; | crycrérezsuoe ерёдство. 
lle, sf. хвостбвая шерст, 
Coailler, on. Охбт. махёть, sepr$Ts хвостбиъ 
(© coGäxn) 
Cosk, см. Coke. 
Coalescence, sf. epoménie, cpacrérie 
Coalescent, -ente, adj. србспийея. 
aliser, va. coexmmérs, втянуть въ cos || 


Co: 
Ве —, ©. рт. соединйться. || Coalisé, -6e, part.p. 
о am, al. mes [ок собзныя держ. 
зы. 


вы. . 

Coalition, sf. собзъ, козлйция. 

Cosptation, sf. Xup. вправабв!е nepexéuzen- 
ной кбсти. 

Coarctation, sf. Мед. слёбое Giénie пульа; || 
cæuwéaie, съуживаше. 

со в, =". р (влзущек). 

esse, уп. RBÉATS (0 дмущиахь). 
т шо, и 
SM. т. ецъ, к ’ 
Cobæs, (-4a) коббя PEN 











Cobalt 206 Cœur 





















Cobalt, sm. вобёльтъ (металль). De —, no: 
бёльтовый. 


ao°baltifere, adj. содержёщ въ себф ко 


тъ. 

Cobaltique, ad). кобёльтовый 

Ооъауе, sm. 3004. xopcréx свинка 

Oobe, sf. Mon. abeepcn, дёлаемые на ликъ- 


ъ. 

Cobée, ef. см. Cobæa 

Cobelle, sf. 3004. родъ ужё. 

Coca, sm. ершенйкъ (д60е6%). 

Oocagne, sf. Pays de —, земля всЪмъ изоби- 
дующая. М: de —, мёчта съ прйзами на верху. 

Cocarde, sf. noxépaa; бантъ. ® Prendre la —, 
ветупить въ вобниую службу 

asse, adj. gon. забёвный, сызшибй, умо- 

рётельный. 

Cocäâtre, sm. полукаплужъ, полухолощёный 


оФтухъ. 
Coceine, sf. (kokcine), красйльное начёло ко- 


Cothonner, ов. порэситься (0 свыньй); [ va. 
Гат. вахлёть, ибчкать» 

Cochonnerie, sf. fam. неопрётность f; свйн- 
ство. 

Cochonnet, sm. поросёнокъ,; || нгрёльная цель; 
см. Tôton. 

Coco, sm. настойка изъ лакрйцы. Noix de —, 
кокосовый орёхъ. 

Cocoiné, -ée, adj. Бот. похба!Й xa нокбсовое 
Aépeno. 

COD, sm. куколка шёлковаго чёрвя, KORÔHE 

Coconière, см. Magnanerie. 

Cocotier, sm. Бот. кокбсовое xépeBo. 

Coquard, sm. 3004. néwbcs отъ хазёна и ку 
рицы. 

Cocréanoier, sm. Юй. созаймодёвецъ. 

_Cocrète os Oocriste, sf. ивтфушникъ (pacmé- 


nte). 

Ooction, sf. sapénie; | пищеварсние. 

Cocu, sm. fam. рогонбеецъ, обибнутый мужъ. 

Cocuage, sm. fam.cocroguie обмбвутаго мужа, 

Cocuñer, va. vi. пристёвить poré, сдёлать ро- 
гоябсцемъ 

sf. Муз. xôns, конбцъ (музыкальнаюо 
сочииёня) 

Code, sm. yaoménie, судёбникъ, сводъ закб. 
новъ. — pénal, уложбн!е о наказёняхъ 

Codébiteur, sm. Юр. сододжнйвъ. 

Codécimateur, sm. Стар. содесатйнщикъ. 

Codéine, s/. Хим. кодейнъ, алкалойдъ кобы- 
вбемый изъ ошума. 

Codemandeur, sm. Юр. comcrénee 

Codéputé, sm. содепутётъ. 

Codétenteur, sm. Юл. совладётель me 

Codicillaire, adj. (-cilaire) Юр. приписной 
(es dyxe. sasnuäniu). | 

Codicille, sm. (-cile) прёпись f ne духбвной. 

Codifloateur, sm. составйтель свбда зако- 
ШОвЪ. 

Codifioation, sf. составлёне свода закбновъ. 

Codifier, va. составлйть сводъ закдновъ. 

Codille, sf. Faire ou gagner —, выиграть 
стёвку (вь домбейной uip#). 

Codon, sm. гремучникъ (xénexoe дастём4е). 
опыте, adj. Юн. учёствующи въ Xa- 

His. 

Освса1, -ale, adj. Анат. касбющийся до cx$- 
пой кишкй. 

Cœoum (cécome) ом Céoum, sm. Анат. c18- 
uéa кишк&. 

Cœffloient, sm. (-fician) Але. козоищёнтъ, 
предстойщее. 

Coégal, -ale, adj. 3. Боз. сорёвный ‚ во веёмЪъ 
схбдный. 

Coégalité, s/. сорёвенство. 

Coemption, sf. взаймная покупка. 

Coenologie, sf. Мед. п. из. консультёщя mé- 
диковъ на счётъ больнёго.. 

OCoercibilité, з/. Физ. сжиибемость Г. 

Coercible, adj. Физ. сжим$емый. 

Coeroitif, -ive, adj. понудйтельный, 

Coercition, s/. прёво nouymxéuia, понуждёя!е. 

Coëte, sf. Cmexs.s. козлы, на которые каз- 
дутъ зеркалё, по вынути, ихъ изъ охладитель- 
ной пбчи. 

Coeternel, -е Це, adj. совфчный. 

OCoéternité, sf. Бог. совфчноеть f. 

Cœur, зт. сёрице; || средйно; ll чёрви т (es 
“ipmazr); || серкцевико (вь dépeen) ; || ввутрен- 
ность f (63 400%). Le — те saigne, у менй cépane 
крбвью обливёется. Le — me аа de pitié, у мс- 
ня сбраце издрывёется отъ жёлости. J'ai le — 
gros, y менй тяжелб на сёрдц®; und бчень груст- 
но. * Prendre gch à —, приняыёть что къ сво 
трёгаться, огорчётьса AbUE. Гол à — de № Loire, 


шенйля. 
Coccinelle, sf. 3004. козйвка, букёшка. 
Cocargien -enne, adj. Анат. хвостцбвый, 
вихре . 
Coocyx, sm. (kokciss) Anam. вихрёцъ, хво- 


Coche, эт. дорбжиая повбзка, почтбвая кибит- 
ха. — d'eau, перевбзное судно. * et fam. Man- 
фиег le —, пропустёть удобный случей, оплошёть. 

et fam. Donner les arrhes au —, обязётьея въ 
чему, принять на себ Kane лмбо обязётельство. 
Посл. É'aire la mouche du —, несправедлёво при- 
вписывать себ% успфхъ чегб либо 

Coche, sf. нарфакь, зарубка. Мой. Avoir les 
Runiers en —, имфть мёрсели, поднйтые во всю 


стёнгу. 
СосЪе, sf. супорось f. 
Cochée, adj. }. Мед. Pilules -6es, слабётель- 
выя пня ли. 
Cochelivier, sm. Op. хвснбй жёворонокъ. 
Cochène, sm. Бот. л®снбя рябина. 
Cochenillage, sm. растворъ кошенйзи 
Cochenille, sm. червёцъ (насъкбмое); || коше- 
ниль f (храска) 
Cocheniller,_va. крёсить кошенйлью. 
Cochenillier, sm. Бот. индёйская. cuonés- 
ница. 
Cochenilline, sf. красйльное начёло коше- 


или. 
вет, sm. кучеръ; || Acmp. Вознйч!В (созотьз- 
) 


Côcher, va. топтёть (о nmüuaæa). 

Cocher, va. накрёзывать, зарубёть, дёлать за- 
рубим. | Coche, -ее, nart. 2. 

Cochère, ad;. Porte —, Bopôra п gl (под 06- 
mou) 

Cochet, зт. nbTymORE, молодой взтутъ. 

Cochevis, sm. Op. хотлётый жёворонокъ 

о ‚ аа). (koklé-) 3004. улиткообрёз- 
ны 


Cochléaris, sm. Бот. ябжечникъ, ябжечиая 
Tpasé. | 

Cochleiforme, adj. Бот. ложковидный. 

Cocho, вт. Орн. краснозббый попугёй. 

Cochoir, sm. Техн. чурка на канётныхъ завб- 
дахъ; || Box. топбръ, котбрымъ дфлаютъ зарубки 
въ обручётъ 

Cochois, sm. Техн. гранёная трубка для литья 
свъчёй. 

Cochon, sm. свинья, боровъ. — de lait, поро- 
сёнокъ. — d'engrais, кбриная свиньй. — d'Inde, 
M su xuxéËcras свйнка. 

D, em. Мет. нечйстая сифсь шаб- 


КОБЪ. 
Oochonnées, ef. поибтъ поросйтъ. 


Cœxistant 
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ми® хочется 9то cabanrs. J'en at le — net, я всё | борты корабай имфютъ большую высоту надъ 
сказблъ, что было на cépanb; я веб высказехъ. Ji | вёрхнимъ ббртомъ. 


a le — sur les lèvres, sur la тат, у негд что на 
CÉPANB, TO и Ha ASMKÉ; OM весьм& откровёненъ, 
Гат. Tant que le — me bat, покё жнвъ буду. Le 
— me le disait, я бто npexséx'haxe. Si le — vous le 
dit, écan To вамъ npifruo, угодно. Cela le toucha 
аи —, TO затрбнуло егб ва сёмую чувствитель- 
ную струну. Je n'ai rien sur {6 — contre lui, я ne 
питёю къ нему никакого зла; ничего не им%ю 
противъ негб. Cela me tient ам —, то менй бчень 
безпокбитъ, мучитъ. Avoir qch sur le —, coma- 
льть о чёмъ, раскбиваться въ чёмыъ. Être en — 
быть весёлымъ, ббдрымъ, пыхкимъ, усбёрднымъ. 
Se donner ou s'en ner à — 30%, насладиться, 
натёшиться чёмъ либо ввблю, по горло. fam. 
Avoir —, avoir le — à gch, прилежёть къ чему; 
заниибться ч®мъ съ люббовю, съусбрдемъ. Avoir 
le — bien placé, см. Placer. Mon petit —, тов 
—| xfmesbra мой! хртибчекь Cet homme a du —, 
вто смёлый, хрёбрый человфиъ ; онъ ие трусъ, ие 
трусливаго десйтка. Il n'a point de —, vu [ат. 
C'est un — de poule, онъ трусъ. Perdre —, opo- 
бфть. Reprendre —, ободрёться. fam. Remettre 
le — ам ventre de qn, o6oxpérs когб. Ce malade а 
le — bon, больной ne терйетъ ббкрости, не под- 
даётся бодфзни. Avoir le — mort, ослаб®вёть, по- 
терять силы. Parler d'abondance de —, см. 
Abondance. fam. Faire la bouche en —, см. 
Bouche. À — ouvert, — à —, loc. $4. откро- 
вённо, съ полною откровённостйю. А Contre —, 
doc. ado. противъ жезёня, противъ воли. De bon 
—, de grand —, de tout son —, loc. adv. охотно, 
вс®мъ сбрдцемъ, отъ всегб CÉPANA, отъ всей ду- 
ши. De gateté de —, см. Gaieté. Apprendre рат 
—, JAÉTE наизусть, напёмять. * Diner par — 
остёться безъ обфда. J'e le sais par —, я знёю erd 
вдоль и поперёгь. Mal de —, тошнотё. J'ai mal 
au —, оп le — me soulève, ин тбшно, менй тош. 
нитъ. Cela fait mal au—, тбшио смотрёть на To, 
иди бто внушёеть orspaménie. Ce diner me pèse 
sur le —, втотъ обёдъ тяжёлъ Han желудка, тяго- 
тить MHB желудокъ. Посл. А — vaillant rien 
d’imnoss ble, сифлымъ Богъ владфетъ; смыфлость 
городё,берётъ. Prendre son — à deux mains, во- 
оружиться BCÈME своймъ мужествомъ. Le — haut 
et la fortune basse, охбта cuépraan, да участь 
гбрькая; отвёги инбго, да счёстья мёло. Па bon 
—, ne rend rien, у него здорбвый желудовъ, всё 
перевёриваетъ; | * берётъ рукёми , отдаётъ ног&- 
ми. Ц dit cela de bouche, mais le — n'y touche, 
см. Bouche. Prendre son — par autrui, см. 
Autrui. || Au — de la ville, de l'hiver, въ cpexént 
города, зимы. || Jouer —, ходить съ червёЙ. J'oucr 
en —, игрёть въ червйхъ. Дате de —, червбаная 
дёмз. 
Cœxistant, -ante, adj. сосуществующий. 
Cœxistence. af. сосуществовёне. 
Cœxister, on. сосуществовёть. 
Coffin, sm. влогёлище для осёлка (y socué); || 
корзинка съ ручками и съ крышкою. 
e, sf. выпуклый шиееръ. 
Coffiner, ов. et Ве —, 9. pr. свёртываться въ 
трубку (о листьях). 
ffre, sm. сундукъ, ларь M, йщакъ; || soon 
(y капёты); || Anam. грудвбй сводъ. — d'état, 
xusud. * et jam. Raïsonner comme ип —, BsX0pE 
молбть, городить; вести чепуху. ire comme un 
—, см®йться во веб горло. 490%" le — Don, пифть 
здорбвый желудокъ П s'entend à cela comme à 
faire un —, онъ He смыслитъ ни уха, ни рыла. 
Elle est belle аи —, он& пренрёсна сувдукбмн 
(т. в. некрасйва собфю, но богёта). 9$. et inus. 
Piquer le —, тербться, дблго шдать въ перёдией 
регьиоти. Moy. Ce vaisseau а beaucoup de —, 


Coffre-fort, sm. 4. дбнежный сундукъ, кёсса. 
Coffrer, va. fam. посадить въ тюрьму. 
Coffret, sm. сувдучёкъ, йщичекъ. 

Coffretier, sm. сундучникъ, сундучный wé- 
стеръ. 

Cofidéjusseur, sm. Юр. сопорука, copyud- 
тель т. ° 

Cognao, sm. (-niak) коньйкъ (ебдка). 

Cognasse, sf. xériñ квитъ, ай вё. 

Cognassier, sm. Бот. дёкое квитовое дёрево. 

Gognat, (cog-na) I0p. сродникъ по жёнскому 
колёну. 

Cognation, sf. (cog-na-) сродствб. 

Cognée, sf. топбръ, chrépa. La tête de —, 
обухъ. * Mettre la — à l'arbre, принйться за 
xbao. Поез. Aller au bois sans —, начинёть x$xo 
неим$я средствъ. Contre — serrure ne peut, плётью 
обуха ne перешибёшь. Jeter le manche après la —, 
отчёяваться въ успёх%; махнуть рукою (на чтб). 
те, sm. 1. Гат. суетливый хлопо- 

нъ. 

Созпег, va. вколёчивать, вбивёть; || оп. сту- 
чёться. — un clou, вколёчивать, вбивёть гвоздь. 
pop. — qn, укарить когб. | va. — à la norte, 
contre la muraille, sur le plancher, стучёть иди 
стучёться въ дверь, въ CTÉEY, въ полъ. || 8е —, v. 
pr. стукнуться, удёриться. — $4 tête contre le mur, 
стукнуться, удёриться головою объ crÉay; | *пред. 
принимёть невозможное. 

Cogneux, sm. Техн. колотушка (у плавидьщи- 
K083 мет444063). 

Cognitif, -ive, adj. (kog-ni-) спосббный къ 
цознёню. 

Cognition, s/. (kog-ni-) cosuénie; сила по- 
saduis, 

Cognoir ом Décognoir, sm. Тип. колбдка, 
клинъ (у печатной POPMU )e 

Coguenosco, sm. Мор. варъ изъ смолы и cé- 
жи, для заливан1я трёщинъ въ дерев. 

habitation, sf. Юй. брёчное сожит!е, сожи- 
тельство. 

Cohabiter, ов. Юй. сожительствовать 

Cohérence, s/. связь f (coé-) соединбие, соот- 
ношён!е. 

Coherent, -ente, ад). свйзный. 

Cohériter, оп. (coé-) сонзслфдовать. 

Cohéritier, -ère, s. Юд. сонасльдникъ, -ница. 

Cohésion, s/. (coé-) Физ. ецвпябн!е, связь, 
связность {. 

Cohésionner, va. соединйть, свёзывать. 

Cohibition, sf. (Co-1-) препйтетве. 

Cohobation, sf. (с0-0-) Хим. uepexsoénie, пе- 
редвойка. 

Cohober, va. Хим. передвбивать, перегонйть. 

Cohorte, sf. (co-0-) когбрть; || толпа, шёйка. 

Cohue, sf. (co-u-) Гат. шумное собрёне; сума- 
тбха, толкотнй. 

Со, coite, adj. réxif, спокойный. Se fenir ou 
demeurer —, сидёть иди стойть тйхо, спокойно. 

Coï, sm. деревЯнная трубё для очищёния солон- 
xaré. 

Coiffe, sf. чёичикъ; || тулья (ушайны); || Чнат. 
сорбчка (у новорождённых); || Бот. чёхликъ. 

iffer, va. накрыть голову (кому); || убирёть 
гблову, причёеывать. — ип enfant d'une casquette, 
накрыть рэбёнку голову картузомъ. — une femme 
de Пеитгз, убирать жёнскую голову цвЪт&ми. Il m'a 
fort mal fé, онъ бчень дурно причееёль менй. 
* et Гат. Elle -fe son mars, оиб нев®рнё своему 
мужу; пристёвила ему poré. *— gn d'une opinion, 
навязёть кому своё munie. *— (п d'un seau, вы- 
лить кому Hé голову ведрб воды. II n'est pas aisé 
à  —, егб ne легко шанойть дб пьчиа. — une bou 


Coiffeur 


teslle, обвязёть пузырёмъ пробку у бутылки. Oxôm. 
Les chiens ont -fé le sanglier, собёки впилйсь въ 
уши кабану. Посд. — sainte Catherine, состё- 
р®ться въ дёвкахъ. || оп. Ce chapeau vous -fe bien 
ou mal, éra шлёпка вамъ къ липу. Мор. Le vais- 
seau -£e, napycé кораблй ложётся ma стёнгу. || Ве 
—, 0. pr. накрыть CeO$ гблову; убирёть себ% голо- 
ву; [| влюблийться; || напивёться. — d'un chapeau, 
накрыть себф голову шлёпою, 44 надёть шайпу. 
Les Turcs ве -fent d'un turban, Турки нбеятъ на 
roaoB$ чалму. Elle ве -fe avec goût,oué совкусомъ 
убирёетъ ce6$ réxo8y.|| — d'une actrice, влю- 
биться въ актрису. *— d'une idée, d'une opinion, 
вбить себ въ голову идёю, mubuie. || II ве coiffe 
souvent, om чёсто напивёется. || Coiffé, -ее, 
part. р. -60 en paysanne, причёсанная на манбръ 
крестьйнки. * Être né —, въ сорбчив родйтьея; 
быть счастлйвымъ. Avoir le cerveau —, быть пьй- 
иыиъ. Chien bien —, собёка съ длйнными, висй- 
чими ушёмм. Cheval bien —, ябшадь съ иёлыми 
ушёми. Du vin —, ившанное винб. 

Coiffeur, sm. парикы&херъ,; || -euse, sf. голов- 
sés уборщица. 

Co ‚ #f. головной уббръ; || причёска. 

Ooignage, sm. Техн. кёмениая обшивка пла- 
мых печей. | (ut. ma 1 6 

sm. уголъ; || клинъ (pl. кайвья); око- 
вой зубъ (y лошади}; [| crphaxa (чулочная); || 
штёмпель т, чекёнъ,; || угольный шкёпикъ. Ан — 
de la тие, на углу улицы. Maison du —, угбаь- 
ный домъ. Les quatre -в de la terre, du monde, 
четыре round cshra. Courir les quatre -8 de la 
ville, объжёть весь гбродъ. Ам — du feu, у na- 
мина. * её fam. Ne bouger du — du feu, не выхо- 
дить изъ дому; безвыходно сидёть дбма. * N'aimer 
que le — de son feu, любить уединёше. Alles lus 
dire cela au — de son feu, попрббуйте-ко сказёть 
ему то вЪ rasé. Даа mine de demander l'au- 
ам — du bois, онъ похбжъ Ha разбойника. 
* Mourir au — d'un bois, умербть гд® нибудь подъ 
углбмъ, т. е. безпомощно, ‘остёвленнымъ вефми. 
* её Лат. Tenir bien зоп —, застёвить уважёть 
еебй; сдёлаться замёчётельнымъ. * Матдиё au 
bon —, лучш! въ своёмъ рбдз, превосходный. 
* Cet ouvrage est marqué au — du génie, вто про- 
ssBexéxie бить на себ отпечётовъ гбён!я, ди 
бто ген16льное произведёне. Cette médaille est à 
fleur de —, см. F'leur. — de l'œil, глазной кутбкъ, 
вузгъ radsa. Du — de l'œil, изъ подлобья; укрёд- 
KOD, изподтишей. Faire signe du — de l'œil à ап, 
мигнуть кому. Арт. — de mire, прицёливатель- 
ный клинъ. 

Coïncer, va. Мор. заколёчивать клинья, 38- 
BAÉHBBATS. 

Coincidence, sf. (ko-ain-) Геом. совпадёне въ 
одну точку, равном$рность /); || * одноврёменноеть 
f. cosnaxénie. 

Üoïncident, -ente, adj. (ko-ain-) совпадёю- 
mikt; || Мед. одноврёменный. 

Doincider, сп. Геом. (ko-ain-) совпадёть въ 
одну точку; || * (avec) совпадёть, встр®чёться, схо- 
дйться въ одно врёмя. 

Coïndicant, -ante, adj. (ko-ain-) Мед. Signes 
8, вспомогательные, подтвердительные признаки 
въ болфзни. 

Coïindication, s/. Мед. подтверждёне призниа- 
ковъ въ болдёзни. 

Coing, sm. (coin) квитъ, айв&, ийгва (14003), 

Coïinquination, sf. (ko-ain-) осквернён!е; || 
* ci. обезсаёвлеше. 

Coïnquiner, va. оскверийть, опогёнивать; || 
9 обезсабвливать, опозбривать, 

Coïntéressé, -ée,s. соучёствующ!Й, соучбет- 
Su», -HuHUA. 

Coïon, sm. вор. (c0-10n) трусъ, подлбцъ, 
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Colique 


Coïonner, va. (co-io-né) non. грубить (кому), 
грубо nocrynérs (c3 хюмъ). 

Coïonnerie, sf. пор. трусость; [| rpfGoers f. 

Coït, sm. (co-tte), см. Oongression. 

Ooiïte, см. Couette. 

Coiïtion, sf. coexxaénie, cosoxynsénie. 

Coix, sm. (coaks) Товы саёзы, caésnure (pacmé- 
ме) 

Cojouissance, sf. Юр. совладфне. 

Coke ou Coak, sm. коксъ, обожжённый кёмен- 
ный уголь. 

Col, sm. шёя. — пы, гблая шбя (dans ce sens 
mieux cou). — de bouteille, гбрло у бутылки. — 
de chemise, воротникъ, воротинчёкъ у рубёшки. 
— de velours, бархатный галетувъ (съ пр#жкою). 
— de cravate, подгёлетучникъ. Геош. — des mon- 
tagnes, ymézie мёжду горёии. Анат. — de la ma- 
trice, ибточная шёйка. 

Colachon, sm. Стая. Муз. родъ итал!йнской 
arax. 

Colao, sm. минйстръ, изндаринъ (въ Китаю). 

Colaphiser, Ua. Vi. дать пощёчину (кому). 

Colarin, sm. Апрхит. шёйка, орисъ (у sanu- 


а 
Pen , 87. (-la) Гат. болвёнъ, тупица; || род. 
вбронъ. 
Colature, sf. процёживане; || процёженная 
жидкость. 
Colback, sm. Воён. мохиётая шёпка. 
Colchique ow Tue-chien, sm. безврёменный 
цвзтъ (pacménie). 
Colcotar, sn. Хим. купорбеные остётки зп. pl. 
Colégataire, sm. Юр. соучёстникъ въ завз- 
щёни. 
Coleopodes, sm. pl. семёйство рёковъ. 
Coléoptère, sm. Ест. Ист. жестококрылое 
васзкбмое. 
Coléoptérologie, sf. onncéuie жестокрылыхъ 
HaCBROMEHXE. 
Coléoptile, sf. Бот. напёрникъ. 
Coléra-morbus, см. Choléra | 
Colère, sf. гнъвъ, сёрдце; || adj. сердитый, 
гизвливый, ras. ÆEncourtr la — de qn, под- 
пбеть подъ чёй либо гнЪвъ. Sa — est passée, 
гя®въ егб прошблъ; cépaue у негб прошаб. Dire 
qch еп — ou par —, сказёть что въ сердцёхъ, 
еъ сердцбвъ, по сердцёмъ. Mettre en —, разги%- 
вать, разсердить. Se mettre ев — contre qn, pas- 
сердйться, разгифваться на mord. * La mer cst en 
—, мбре бушуетъ, волнуется. || Syn. см. Oour- 
roux. 
Cole: et, sm. Рыб. небольшбй ибводъ, Opé- 
день M, 
Colerique, adi. rubsaésnil, склбиный въ гиф- 
By; xozepéuecxik. 
Colériquement , adv. rubBaés0, въ cepyx- 


Be 

Coliart, sm. radxrif cxarz (яыба). 

Colibri, sm. колибри, медосдеъ (ятичка). 

Oolicitant, adj. et sm. Юй. сопродавёцъ съ 
ayrniôua. 

Colifichet, sm. бездёлиа, игрушка; || -8, pl. 
méacrie нарёды, жёнскЙ уббръ; | * пустыя при- 
крёсы. | 

Colimaçon, см. Limaçon et Hélice. 

Colin, sm. Ops. родъ куропётки; || родъ чёйки; 

|] чёрная трескё (рыба). 

Colin-maillard, sm. 4. жнурки f ni (uind). 

Colin-tampon, sm. 6. швейцёрекихъ бара- 
ббновъ. Je m'en moque comme de —, плевёть und 
на ÉTO. 

Colique, sf. кблика, р№зь /.— d'estomac, mezÿ- 
дочныя спбзмы. 

Colique, adj. Азат. xacémmifics ко ободбчиой 
кишкй, 


Coliqueux 


Coliqueux, -euse, adj. Med. подвёрженный 
xézars. 


Collétique 


l'idée prineipale, et c'est avec ce terme que pres- 
que toujours le verbe s’accorde: La totalite des 


Colis, sm. (coli) Ком. кйпа, тюкъ (ca т064- | nerfechions de Dieu m'accable. 


ами). 

Г Colisée, sm. колизбВ (амфитейтиъ въ Рим»). 
Colismarde, sf. длинная испёнская шиёга.. 
Oolisses, sf. nl. Техн. uérau, сквозь котбрыя 

проведены нити наводя. 

Oolite, sf. Мед. воспалёв!е ободбчной кишкй. 
Colitigant, adj. et sm. 10n. тёжущйся съ 


другимъ. 

Collabescence, sf. nanemoméuie, упбдокъ 
CHAR. 

Collabesoent, -ente, adj. изнемогёющи. 

Collaborateur, -trice, 8. сотрудникъ, -Hnns. 

Collaboration, sf. сотрудничество. 

Collage, sm. планировка бумёги; || клёйка 
оббевъ. 

Collant, -ante, adj. Pantalon —, узше naura- 
ябны, панталоны въ обтяжку. 

Collataire, sm. получивш духбвное мфето 

Collatéral, -ale, adj. 3. поббчный, божовбй. 
Héritier —, побочный наслёдникъ. Ligne -]е, по- 
ббчная; боковёя лишя родства. l'eoip. Les noints 
"AUX, срёди!я стрёны свфта. || 8m. Оп —, поббч- 
ный рбдственникъ. 

Collatéralement, ado. въ боковой лини 

Collateur, sm. раздавётель духбвныхъ MBCTE. 

Collatif, -ive, adj. жбёлуемый, давёемый. 

Collation, sf. (col-la-) прёво раздавёть xyxés- 
UMA MBCTÉ, || сличён!е, свёрка съ пбдлинникомъ. 

Co!llation, sf. (cola-) ужинъ. 

Collationnage, sm. candéuie, свёрка 

Collationner, va. (col-la-) сличёть, св®рйть. 
— des manuscrits, св®рёть, сличёть рукописи. — 
la copie sur l'original, свЪрять, сличёть спйсокъ 
съ пбдлинникомъ. || Collationné, -ée, part. р. 

Collationner, vn. (cola-) пблдничать; ужинать. 

Colle, sf. клей. — forte, клей мездриный deu 
шубный. — de poisson, рыб идей. — à bouche, 
176n0k клей. — de pâte, d’amidon, клейстеръ. 

Colle, sf. доп. ложь f, врёви f pl, вздоръ. 

Collé, -ée, part. n. см. Coller. 

Collecte, sf. сборъ податёй; || eo6apénie пожёрт- 
вован!Й (63 подьзу бидныхь); || сббрная молитва. 

Collecteur, sm. сббрщикъ; || ебирётель по- 
деян1й. 

Collectif, те, adj. совокупный. Глам. Nom 
—, собирётельное имя. || Стат. Les collectifs sont 
ou partitifs ou généraux. Les premiers expriment 
une quantité vague et indéterminée, les seconds 
la totalité ou un nombre déterminé. Les partitifs 
sont employés sans article ou précédés de l’adjec- 
tif indéfini un, une; il n’en est qu'un qui fasse ех- 
ception, c'est la plupart; les collectifs généraux 
sont tuujours précédés de l'article le, la. || Le 
verbe qui a pour sujet un nom collectif suivi d’un 
complément s’accorde tantôt avec le collectif, tan- 
tôt avec le complément, mais toujours avec celui 
des deux termes qui occupe le premier rang dans 
la pensée: Une troupe d'assassins entra dans la 
chambre de Coligny. Une troupe de nymphes 
couronnées de fleurs nageaient en foule derrière 
le char. Dans le premier exemple, le collectif une 
troupe exprime 1 idée dominante, d'où le singulier; 
dans le second le complément de nymphes couron- 
nées de fleurs fixe le plus l'attention, d’où le glu- 
riel. || Si le collectif est partitif, c'est-à-dire pré- 
cédé de un ou une, il n’exprime dans le plus grand 
nombre des cas qu'une idée accessoire, et c’est gé- 
néralement avec le complément qu'on fait slors 
accorder le verbe: Une infinité de jeunes gens se 
perdent ygarce qu'ils fréquentent de mauvaises 
soctétés. || Si le collectif est général, c'est-à-dire 

précédé de je ou de Ja, il exprime le plus souvent 


Collection, sf. co6pinie, коляёкщя. 

Colleotionner, va. собирёть. 

Collectionneur, sm. собирётель rozxéruif. 

Coïllectivement, adv. въ собирательномъ 
смысл. 

Collége, sm. колляёгя, соббръ; || коллёгумъ, 
гимнёз!я. — électoral, избирётельная колхёг!я. 
Le sacré —, воббръ кардинёловъ, свящённая 
колдёгя. * Cela sent le —, ST0 пбхнетъ шкблою. 

Collégial, -ale, adj. 3. училищный; педёвт- 
exift. ||#/. Collégiale ом Église -le, nozzeriéxs- 
ная пёрковь. 

Collégialement, adv. пошкбльному, педёнт- 
ски. 

„оопевен, SM. гимназйстъ, ученйкъ въ гим- 
нёзи. 

Oollègue, sm. товёрищь, еослужйвецъ. 

Collement, sm. Mo, слиоён!е sBKxB; || скяби- 
ван{е. 

Ooller, va. клёить, склбивать; (à) приклбивать 
(къ); (sur) наклбивать; (autour) оклёивать; (даг- 
dessous) подклбивать. — 14 toile, проклбивать по- 
лотнб. — une annonce à la muraille, ou contre la, 
приклбить объявлёне иъ crhub. — du vin, по- 
ложить въ винб рыбьяго клёю для очищёшя. — 
une bille, прабить шаръ къ сёмову ббрту (на би- 
ад»). || ов. Се pantalon -le bien, панталбны 
хорошо сидётъ. || Ве —, 9. pr. приклёнваться; 
приставёть, прилипёть; || * прижимёться, не отхо- 
дить (отъ че). || Collé, -ée, part. д. Les che- 
veux -в sur la plaie, вблосы прилипийе къ рён®. 
* Ilest toujours — à cette norte, онъ не отходитъ 
отъ ÉTUË дебри; всегдё торчитъ бколо 5той двёри. 
* Avoir les yeux -8 sur gch, ne спускёть, не сво- 
дить глазъ съ чегб 2800. ® ДЦ est — sur les livres, 
OHB корпитъ надъ кнйгами; углубляёнъ въ учёше. 
* Eire — sur son cheval, xphuro сидёть ил ябша- 
ди; быть, какъ привлёеннымъ къ с®длу. 

Collerette, sf. косынка; || Бот. покрывё&ло. 

Collet, sm. вбротъ, воротникъ, || Амат. и Бот. 
шейка; || пбтля, сиябкъ. — montant, гафаци, cro- 
#ч1, отложной воротникъ. Saisir, prendre qn au 
—, Ou Sauter au — de qn, cxBaTÉTE кого 36 во- 
ротъ, sa шиворотъ; | взягь когб подъ караулъ. 

Prendre qn аи —, приставёть къ кому; быть 
безотвйзнымъ, назбйливымъ. * et /ат. Cela lui 
saute аи —, 5то ему съ нёба вёлится. * et fam. 
Préter le — à дп, явиться на бой съ кЪмъ нибудь; 
быть готбвымъ сразёться съ кфыъ либо; | поспб- 
рить, потягёться съ RME; не уступёть кому. — 
monté, стойч жёнскй воротничёкъ; | * et /am. 
чбпорвый чедов% къ, педёнтъ. * Cela est — monté, 
gro Очень старб, иди слишкомъ чбпорно, ивтйну- 
то. * Du temy:s des -8 montés, въ старину, во Bpe- 
мя Оно. || — de buffle, колбтъ, куртка. — de mou- 
ton, de veau, зарфзъ, шёя барёнья, телячья. — 
d'une dent, шёйка зуба. — d'un arbre, часть Ké- 
рева y сёмаго кбрня. — de chandelier, трубиз у 
подсвфчника. — de bougie, колбчко, вёрхи! кбн- 
чикъ у свътйльни, — d'une bouteille, колбчко на 
горлышк® бутылки. 

СоЦефег, va. схватить 36 воротъ, за шиво- 
ротъ,; || макёть въ сёло (сефчи); || Охдт. разста- 
вяйть силки. || Ве —, v. pr. борбться, схватиться 
другъ съ другомъ. || Oolleté, -ée, part. д. Гера. 
съ ошёйникомъ различнаго съ тёломъ цвфта. 

Colleteur, sm. разставляюрщий силкй 

Colletier, sm. дфлиющ!Й колёты (usa 69#6040- 
в0й ком 

Colletin, sm. оуобйка безъ рукавовъ 
goHétique, j, Мед. живётельный; xaél. 


Colleur 


Colleur, sm. наклёйщикъ бумёжныхь оббевъ; 
| хартбищикъ, 

Collier, sm. ожерелье; || брденская цФпь; | 
ошёйникъ; || кольцо вокругъ шёи; || Мой. ирё- 
генъ; || хомутъ. Cheval de —, домовёя абшадь. 
Cheval franc de —, ретёвая лошадь. * Un hom- 
me franc de —, челов къ строгШ, неутомимый въ 
исполнён!и XOara, ды хрёбрый, иеустраши- 
ный. * её /ат. Donner un cougn de —, сдёлать 
чрезвычёВное усйше. * et fam. — de misère, 
обуза, трудная обйзанноеть, TéÉmxift  трудъ. 
* Grand —, вёжный, сильный, вяЯтельный чело- 
въкъ. 

Collière, sf. Ком. подклёдка подъ кровянби 
Сон бирёть ифстё изъ вийги. || 
Colligér, va. выбирёть м®стё изъ кийги. 

сое -6е, part. ® - 

Collimation, sf Acmg. Ligne de —, aéuia 


2 НЯ. 
оао, adj. Бот. растущ! на холибхъ. 
Colline, sf. холмъ, бугбръ, хбамикъ. *Га double 
—, Пари&еъ. 
Oolliquatif, -ive, adj. (coua-) Мед. развокй- 
mxif мокрбты, 
Colliquation, sf. (coua-) Мед. разжижёше 


моирбтъ. 
Collision, sf. Физ. crosxnopénie (ть); || 
“стычка, схвётка. 


Collocation, s/. Юл. роспиебые кредитбровъ | лбн 


для заплёты долгбвъ; || отдавёше на проценты 
(déners). | 

Collodion, sm. Хим. волябюй (вещестеб) 

Colloque, sm. разговбръ, бесфда. || Syn. Ool- 
loque, dialogue. Le colloque est grave, médité, 
doctriné; le dialogue est improvisé, rapide. Со 
loque éveille une idée de fond, dialogue une idée 
de forme. 

Colloquer, va. Юшп. распйсывать, вносйть въ 
рбепись (хредитдровъ); || Гат. помщёть, onpexs- 
aérs къ мфету. || Colloque, -6е, gart. п. 

Colludant, -ante, adj. An. соумышляющй, 
сговёривающийся. 

Colluder, on. Юр. соумышалйть, тёЙно erosé- 
риватьсяе 

ÇOoHusion, st. Юр. coyuumaénie, тёйный cro- 


воръ. 
Écllusoire, adj. соуиышаяенный. 
Collusoirement, adv. In. соумышленно. 
Collutoire, sm. Мед. полоскёнье для Pree 
Collybistique, adj. Contrat —, перевбдный 


договбръ. 

Coliyre, sm. Мед. глазнёя примбчка, nozmépift. 

Colmatage ом Terrement, sm. Ain. сплёвли- 
panie земли. 

Colmate, sm. 410. возвышенная болбтиетая 
ибчва. 

Colnude, вт. б®лонбсый свиристёль (лтиуца). 

Colobe, sm. 3004. родъ обезьяны. 

Colombage, sm. родъ стбекъ въ перегорбди®. 

Colombaire, а4). 3004. голубиный. 

Colombar, sm. 3004. родъ голуб6Й. 

Colombasse, 109. см. Litorne. | 

Colombe, sf. гблубь т; || Плотм. стойка въ 
перегорбдк%; || бочёрный большой стругъ. 

ombeau, sm. vi. голубёнокъ, молодой го- 

аубь. 

Colombelle, sf. vi. мёленьк1й голубь, roay- 
66 


KE. 
Colombier, sm. голубйтня; || Tun. пробфлъ, || 
абкъ (03 мебтию); || бумёга большёго eopuéra. 
осд. Faire venir, attirer les migeons ам —, при- 
Mauérs въ ce64 покупётелей (о synu#). Chasser 
les pigeons du —, отбёть отъ себй покупётелей. 
Colombin, эт. чистая свиицовая руд; || -8, 
om. pl. couéliorso голубей. 
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Colombin, -ine, adj. сизый; см. Gorge-de- 
pigeon. 
lombine, s/. Ain. голубйный иди nréuif 


калъ. 
Colombium, см. Tantale. 
Colombo, sm. Мед. Racine de —, колумба-кб- 
ень. 
Colon, sm. земледёжець, хл\бопбшецъ; || noce. 
лёнецъ, кодонйстъ, переселёнецъ. 

Colon, sm. Anam. ободбчная вишиб. 
Colonage, sm. vi. хльбопёшество. . 
Colonel, sm. полковникъ. De —, полкбвнич!й, 
Colonelie, sf. полкбвница, mené полкбвиика; 

[[ adj. f. vi. полкбвничья. 

Colonial, -ale, adj. 3. колон!Яльный. 

Colonie, sf. nocexénie, xézouis; ||-8, 11. Ан- 
Téascris колонии. 

Colonisable, adj. удобный для nocexémift. 

Colonisation, sf. населбше, sasexénie nocexée 
н1Й, колонизёцЯ. | 

Goloniser, va. заводйть колбию. La France 
&-56 l'Algérie, Dpéunis sasexé въ Axxéph xox6- 
six. || Colonisé, -ée, part. р. Un pays —, crpa- 
Hé, въ котброй заведен& колдшя. Des soldats -68, 
поселённые солдёты, 44 вобиные поселёнцы. 

_Coloniste, sm. привбрженець заведёня колб- 


Colonnade, sf. Архит. колоннёда, рядъ ко- 


KB. 
Colonnaison, sf. Aprum. eacéxe укрёшенный 
колбннами. 

Colonnation, sf. Айхит. pacnozxoménie xo- 
абннъ, стоаббвъ. 

Colonne, sf. Архит. и Воём. кохбниа; стодбъ, 
* столпъ, подибра ; || столбёцъь. — torse, витёя 
колбнна. — 4074 ие, колбнна дорйческаго брденв. 
— d'attaque, коябина къ атёкВ. Les -8 qui sou- 
tiennent une voûte, столбы поддёрживающе сводъ. 
— d'eau, воданбй столбъ. Une — de fumée, кымъ 
столббмъ. Анат. — vertébrale, позвоибчный 
столбъ dau хребётъ. * Ce prédicateur est une des 
-8 del'Église, $тотъ nponostanaxs одйнъ изъ 
столибвъ Цёрвви. ® La justice et la naix sont les 
-8 de l'État, npasocÿxie и миръ суть подпбры го- 
судёретва. || Ce dictionnaire est à trois -в, бтотъ 
словёрь напечётаиъ въ три столбцё. 

Colonnétte, sf. стбябикъ, колбиночна. 

Colophane оч Oolophone, sf. каниебль f. De 
—, каниебльный. 

Colophon, sm. nepyéncran цёиля (птица). 

Colophonite, s/. Мин. колоФонйтъ, смолянёя 
венйса. 

Coloquinelle, sf. Бот. родъ гбрькой тыквы. 

Coloquinte, sf. Бот. колоквйнтъ, гбрькая 
Тыква. 

Colorant, -ante, adj. крёсящ!й, красильный 

Coloration, sf. xpémenie, окрёшиване. 

Coloré, -6е, adj. крёеный , темнокрёсный. 

Oolorer, va. крёсить, окрёшивать, цв®тйть; |] 
* прикрёшивать, прикрывёть. || Ве —, ©. pr. 
краснфть, румйниться (0 плодёжь); окрёшивать- 
ея; поврывёться румйнцемъ. || Coloré, -6е, part. 
Я. ds: régit par | 

loriage, sm. расирёшиван!е ка 
Colorier, va. раскрёшивалть. || 


ины, 
lorié, -6е, 


понт. 2 | 

OColorifique, adj. Физ. нрёсящй, производй 
mil цвзтъ. 

Colorigrade, sm. Физ. цв®том&ръ, инетру- 
мбитъ изизряющ!й крёсящую силу TBAD. 

Coloris, sm. (-ri) раскрёска, волорйтъ; || 
sabre ант, румйнецъ ; || * жёвость, картинность 
(с 

Colorisation, sf. Физ. квябко петь. 


Coloriste, sm. pacnpémanntens 4. 5030 pÈATE 
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Colossal, -ale, adj. 3. колосеёльный, rpoméy- 
вый. 

Colosse, sm. колбесъ, колбст ; || великёнъ, ис- 
полинъ. — de Rhodes, колбсъ Родбсскй 

Colostration, sf. Мед. кьтская бользнь отъ 
молозива. 

Colostrum, т. (-trome) Мед. молбзиво, nép- 
вое молокб (у додильницы). 

Colpocèle, sf. Мед. влагёлищная кил$. 

Colpoptose, sf. Med. выпадбн!ю мёточнаго 
рукавё. 

Colporrhagie, sf. Мед. кровотечёи!е ибточ- 
наго рукав. 

Colportage, sm. разноека товёровъ. 

Colporter, va. резносйть (товёпы); || * раз» 
глашёть. 

Colporteur, -euse, 8. разнбщикъ, ходббщикъ, 
-щица; || разнощикъ газётъ ; || * ом — de nou- 
celles, перенбщакъ в®стёй, въетовщёкъ. 

Со1рове, sm. Мед. pocuazéuie мёточнаго ру- 
saBé, 

Colpostégnose, sf. Мед. cpacrénie влаг&- 
auma. 

Colubériens, sm. nl. 3004. семёйство ужёЙ. 

Colubrin, пе, adj. Зоод. uwbomiñ видъ 
ужё. 

Colure, sm. l'eoin. и Acmg. колур! (два боль- 
tue крула на 1400ycn, пазпийзываюиие экватогъ и 
з30$4къ на четыре равныя части). 

Colybes. sm. pl. кболиво (100% кутьф, yno- 
mype0siemoë въ 1126ческой Iénxou nnu поминовёнуи 
063 усбпшихь). 

Colymbade, sf. родъ оливковъ (7.4003). 

Colsa, sm. Бот. полевёя рёпа. Huile de —, 
phnuoe мёсло. 

Coma, sm. Мед. сбвная болфзнь, спйчка; || 
Бот. пучбкъ прицвётниковъ надъ цвьтёмн. 

Сота}, sf. Техн. желёзный листъ, на котб- 
ромъ пекутъ пироги изъ мёиса. 

Comaret, sm. сёбельникъ (pacméuie). 

Comateux, -ouse, adj. Мед. причинйющий 
иди означёющ! сбиную болфзнь; сонлйвый. 

Combat, sm. cpaméuie, битва, бой ; * борьб&; 
споръ. — de main, ручной бой. — singulier, по- 
едйнокъ, дубль. Être hors de —, быть ne въ co- 
croéain сражёться. * Metire дз hors de —, отийть 
y кого срёдства къ защитв. 

Combativité, sf. Фиен. чувство стрёсти къ 


дрёк»%. 
Combattable, adj. vi. подлежащий 'опровержё- 
ню 


Combattant, am. вбинъ, рётнивъ; || см. Раоп 
de mer. 

Combattre, va. сражёться, биться; || * борбть- 
ся, оспёривать, опровергёть. — les еянетиз, cpa- 
иёться, биться съ непрИЯтелами. || * — 263 pas- 
sions, l'injustice, борбться co crpacTÉNE, съ ие- 
справедлйвостию. * les difficultés, борбтьея съ 
трудностями, %дм преодолввёть трудности. ® — 
une fausse doctrine, опровергёть ложное yuénie. 
* — une OpintON, опровергёть, оспёривать Mu- 
nie. ° — une maladie, изцвайть, излфчивать бо- 
absus. ® — 14 faim, la misère, переносйть гблодъ, 
нищету. || ол. — à l'épée, au sabre, сражётьея, 
дрёться на шпёгахъ, на сёблахъ. — Conire les 
ennemis, сражёться съ непрИЯтелями. * — COnirE 
les préjugés, бороться съ предразсудками. — pour 
la patrie, сражёться за отбчество. * — en sot- 
même, не знать, на что рёшйться; быть въ нер®- 
шимости; бороться съ самимъ собою. * — de gé- 
nérosité, de nokilesse avec 4%, ne уступ&ть кону въ 
великодуши, въ BÉMANBOCTR ; не давёть кому 
превзойти себЯ въ ведикодушщии, въ... || Ве —, ©. 

#17. сражаться, дрётьса другъ оъ другомъ; оепфри- 
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выть другъ друга. || Combattu, -ue, part. п. qui 
régit par et de, 

Combe, s/. долина; пещёра. 

Combien, adv. сиблько, что, по чёмъ; || кэкъ: 
|] зт. Гат. ubné; количество. — de fois? сколько 
разъ ? — vous dots-je ? сикблько я вамъ дбяженъ ? 
— sont-ils, оп — y en a-t-5l ? скблько шхъ? А — 
évalues-vous cela ? во скблько вы éro цените ? 
Pour —,de —,na скблько. — vaut cela? что 
бто стбитъ? — vendes-vous ces poires В по чёмъ 
продаёте вы $ти груши? || Vous saves — est grare 
сейв question, вы знёете, какъ вёженъ ототъ 
вопрбеъ. St vous savies — Ц vous aime, вели бы 
вы Энбли, какъ онъ васъ любитъ. Je sais — Ча 
fait pour vous, я знёю, какъ инбго онъ для васъ 
сдфлать. — peu sl faut поиг le rendre heureux, 
какъ MÉLO, 44 скодь мёло нужио для того, чтобы 
сдёлать егб ечастливымъ. Elliptiquement. — vou- 
dratent étre à votre place, скблько людёй, dau 
скбльше желёли бы быть на вёшенъ мфст%. || т. 
Nous sommes sur (6 —, мы коговёриваемся о 
nus. 

Combinable, adj. соединйемый, сочетавбемый. 

Combinaison, sf. coexnnénie; || * cooôpaxénie; 
пасчётъ. L'eau est formée паг la — de l'oxygène 
et de l'hydrogène, sox$ образуется чёрезъ соеди- 
нён!е имелорбда съ водорбдомъ. || Des -в politiques, 
политическя соображёния. La — du plan de сат- 
pagne, соображбне плёна кампёни. Déranger les 
-в de qn, разстрбить чьй либо соображёшя, pac- 
чёты. 

Combinateur, -trice, adj. сообразительный, 
сытливВй, расчётливый. 

Sombinatoire, adj. Art —, искусство сообра- 
mTs. 

Combiné, sm. Хим. емъеь f, coexmaénie. 

Combiner, va. соединйть, совокуплйть, соче- 
тавёть; || * соображёть, расчитывать. — des 
nombres, des lettres, соединёть, совокуплйть чис- 
ла, буквы. — gas, соединить два résa. || *— 
un plan d'attaque, сообразить планъ нападёня. — 
ses moyens de défense, сообразить, расчитёть срёд- 
ства оборбны. || Ве —, 9. pr. соединяться, сово- 
куплйться. || Combiné, -6е, part. д. 

Comble, sm. крбвля; || *верхъ. Travailler au 
— d'une maison, работать на крбвл дома. Loger 
80и3 Le —, жить подъ сёмою крышею, Ha JepAaré. 
[| Le — du malheur, верхъ mecadcris. * Étre au 
— de la gloire, быть на верху слёзы. * Ц est au 
de ses vœux, вс® mraénig его испбанились. 
* Parvenir аи — de вез désirs, костёгнуть испохнё- 
ня свойхъ желён!. *Parvenir, arriver au — des 

randeurs, достигнуть величёйшихъ пбчестей. 
ettre le — à ses bienfaits, à son ingratitude, ко- 
вершить свой благодвяня, своф неблагодёрность. 
I] Le — d'un boisseau, излишекъ четверикё насы- 
паннаго вбрхомъ, а не подъ греблб. Па donné cela 
pour —, онъ xezs уто въ прибёвеу. || Pour 
comble de, loc. adv. — malheur, къ довершёню 
несчёст1я, къ вйщшему HeCIÉCTIN;, какъ на OBAŸ. 
Не fond en comble, loc. а4е. см. Ропа. 

Comble, adj. перепблненный. La salle était —, 
зёла былё перепблнена, dau 65146 биткомъ HaOÉ- 
та. Boisseauw —, четверйкъ ниасыпанный вёрхомъ. 
Remalir un boisseau —, насыпать четверйкъ вёр- 
хомъ. “La mesure est —, мьра беззакон!й преис- 
пблнена. 

Combleau, sm. 2. верёвка, канётъ. 

Comblement, зт. насыйка, изполибне. 

Combler, va. изпдбанить вёрхомъ, || засыпёть, 
завбливеть; | *исполийть; || “осыпёть. — мп Dbots- 
seau, насьшать четверйкъ вбрхомъ, дб верха. || — 
un fossé, засыпать, завалить ровъ. || *— les désirs 
de qn, испбавить чьи желёния. || — qn d'honneurs, 
осыпать вогб пбчестями. — de biens, осыпать б0- 
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гётствами, обогатйть. || — un déficit, покрыть xe- 
ФИЦЁТЪ. *— № malheur, ковершить mecuécrie. *— 
la mesure, преиспблнить wépy Gessaxaitt. || Se —, 
v. pr. засынёться. |! Comblé, -6e, part. 2. qui ré- 
git de et por. 

Comblète, sf. Охбт. pacméne (y одёньлю ко- 
выта). 

Combrière, sf. Рыб. нёводъ, воловуша, мрёжа 
(дд бодешихь пыбъ). 

Combuger, va. заибчивать (дазсохинуюся 
бочку). 

Comburant, -ante, adj. Хим. палйщй, сжи- 
тбющй. 

Combustibilite, sf. горфчесть, сгар&емость f. 

Combustible, adj. сгарёемый, горючий; || вт. 
топливо. 

Combustion, sf. горфн!е; comménie; || * смятб- 
nie, волнбён!е. 

Соше, см. Comite. 

Comédiateur, sm. сопосрёдникъ. 

Comédie, sf. комбёкия; || теётръ; || * nparB6p- 
ство. * Donner la — au public, дурёчиться въ 66- 
ecrsb, cwbuxérs соббю публику. * C'est le secret 
de la —, ни для кого не Téäna. ® — tout 
cela, всё 5то пратвбрство; настойщая комёд!я. 

Comédien, -enne, 3. комейнтъ, -йнтка; ак- 
тёръ, -триса; | хицем$ръ, -мёрка. || Зуя. см. Ас- 
teur. 

Comessation, sf. пирушка, пйршество. 

Comesteur, sm. 06m6pa, npoæépa; || мотъ; ку- 
тйло. 

Comestible, adj. съВетвбй, съёлббный, cu$yx- 
ный; ||-8, sm. pl. съёстные npanden, съфстибе. 

ire, adj. комётный. 

Comète, sf. комёта; звВздё& съ хвостбыъ, зв%- 
зд& космётая; || родъ ракёты; || l'epés. зв®здё съ 
разв®вёющимся хвостбыъ. 

Comété, adj. т. l'ends. съ кометообрёзными 
лучёми. 

Cométographié, sf. кометогрёея, описёше 
комётъ. 

Cométographique, adj. кометограойческий. 

Cométologie, sf. кометолбгя, разсуждёне о 
комётахъ. 

Comfort, см. Confort. 

Comices, sm. pl. комищи f, еъёзды п (er 
Рим). 

Comicial, -ale, adj. 3. комищёльный, съёздо- 
вый. 

Cominge, sf. vi. огрбмная 66x6a. 

Comique, adj. комйческай; || забёвный, cubn- 
ной; ||sm. комйческ1Й родъ, комизиъ,; || кбиикъ. 

Comiquement, adv. cuBmn6, забёвно, коми. 
чески. 

Comitat, sm. комитётъ (дкрут въ Bénipiu). 

Comite, ou Come, sm. галёрный прёставъ, 
смотритель надъ кбторжниками. 

Comité, sm. комитетъ. Petit — , кружеское со- 
брёше, корбтк1Й кружбкъ. 

Comitial, -ale, см. Oomicial. 

Comiticule, sm. небольшой комитётъ. 

Comma, sm. Муз. кбима (девятая часть тб- 
на); || Tun. запятёя иди двоеточ!е; || зорикёнская 
иТИЦа. 

Соштапа, sm. (-man) Юр. поручитель т. 

Commandant, adj. Officier —, вомёвдующиВ 
oennéps. Мор. Vaisseau —, eséruancrik корёбль. 

Commandant, sm. Воён. командёръ; || мабръ 
(eo фоаниузскомь вббскь). — du corps, du régi- 
nent, корпусный , полковой командйръ. — de place, 
ou simplement commandant, комендёнтъ. 

Commande, sf. закёзъ. Faire de fortes -в de 
drap, сдфлать больш(е закёзы cyraé. Travailler 
eur —, раббтать no закёзу %94и на закёзъ. Des 
meubles de —, иббель сдьланиая на зькёзъ, duu 
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saxasuda иббель. * Afaladie, joie de —, притвбр- 
ная Coxbsns, рёдость 
Commandement, sm. привазён!е, повелён{е; 
|| начёльство, комёнда, комёндован!е; || зёповвдь 
(Божля). Па fait cela par votre —, онъ сдф- 
sai то по Bémemy приказёню. || Le — en 
chef, глёвное начёльство. Prendre le — des 
troupes ou sur les troupes, принйть начёльство 
или комёнду надъ войси&ми. Avoir le — d'une 
armée, начёльствовать Hal BOËCKOME. Servir 
sous le — d'un tel, cxyæÉTe подъ начёльствомъ Gun 
подъ комёндою такого-то. Ан — du capitaine, по 
комёнд® капитёна. Refuser le — du corps, отка- 
з&ться отъ комёндован!я кбриусомъ. Avoir une 
chose à son —, ныёть что въ своёмъ pacnopamé- 
ни, въ CBoËË влёсти. Avoir une chose а —, nubTL 
npéso распоряжёться JBNE; имфть что въ свойхъ 
рукёхъ. Ца le — beau, онъ трёбуетъ невозибж- 
наго; #44 онъ не имфетъ никакого прёва прикб- 
зывать. * Avoir la parole à —, хорошб изъяенйть- 
ся. Il a le français à —, онъ превоехбдио владф- 
етъ еранцузекимъ языкодмъ. || Les dix -8, дёсять 
séuosBzeñ, 
Commander, va. прикёзывать, nosexBBérs; 
|| начбльствовать, комёндовать; || командировёть, 
наражёть; || господствовать; || закёзывать. Je vous 
-de cela, я вамъ 5то прикёзываю. - ея qu'il s'ar- 
réte, прикавйте ему остановиться. L'honneur le 
-de, честь повел®вёетъ вто. La loi -de 4’ропотег 
ses parents, законъ повелввбетъ почитёть родй- 
телей. || — une armée, начёльствовать надъ вой- 
скомъ. — un régiment, коиёнковать полкбыъ. — 
une аНадие, скомёндовать въ ATÉRY. || — une сот- 
pagnie pour faire une reconnaissance, команхиро- 
BTE, откомендировёть рбту на рекогносцирбвку. 
— des irouges nour une expédition, нарядйть вой- 
скё въ экспедицию. || Cette forteresse -de la ville, 
крфпость госпбдетвуетъь надъ гбродомъ. || * Cette 
action -de le respect, l'admiration, втотъ посту- 
покъ внушёетъ почтён!е, возбуждаетъ yAMBAËHIC. 
|| — un habit à un tailleur, заказёть портнбму 
оракъ. || vn. Le prince -de à ses sujets, госудёрь 
повелввёетъ свойми пбдданными, иди BAÉCTBYETE 
надъ свойми... Le père -de à ses enfants, отёцъ 
имфетъ власть надъ свойми RBTEMÉ. * — 4 863 
24383018, владёть свойми страстйми. — еп тайге, 
поступёть самовяёстно, прикёзывать повелитель- 
но. — еп го$, цёрствовать. * et fam. — à la ba- 
guette, гбрко, надмбнно повелввёть. || Ве —, ©. pr 
— àsoi-même, владёть соббю, обуздывать свой 
стрёсти. La gaieté ne ве -de паз, нельзй sacré- 
вить быть весёлымъ. L'amitié ne ве -ае паз, си- 
лою нельзй пробр%еть дружбу. || Commandé, 
-6e, part. p. qui régit par. 
Commanderie, sf. командорство. 
Commandeur, sm. командбръ (бидена). || — 
des croyants, повелитель вёрующихъ. 
Commanditaire, sm. Ком. Associé —, коман- 
дитёръ. 
Commandite, sf. Ком. Société en —, коман- 
AÉTCTBO. 
Commanditer, va. давёть дёньги на общество. 
Comme, а4у. какъ; почтй, тбчно, сябвно; || 
соц). какъ, такъ какъ; какъ напримёръ; когдё. 
Voici — l'affaire se nassa, вотъ какъ иди вотъ 
какимъ образомъ произошдб xbao. — il est chan- 
gé! какъ онъ перемвнился! — vous voyez, какъ B- 
дите. Voyes — $ travaille, посмотрите, какъ онъ 
бтаетъ. — c'est mal, какъ ото дурно! Un 
mme -- lui, такой челов®къ, какъ онъ. Cela est 
— fait, 6то почтй, почитёй сдвлано. IT est — in- 
sensé, онъ тбчно, словно помёшанъ. — par Mi- 
racle, сябвно чудомъ. fam. — cela, такъ себф; 
помадёньку. ПД est fait — cela, онъ gas ext <6- 
зданъ. — $ Га arrangél въхов on ст urxhana 


> 


Commémoraison 


— le voilà! какбвъ moaoxéme! C'est un homme — 
on en trouve peu, STO человёкъ, шакбго рёдко 
найдёшь. C'est un original — il y en а рем, 5то 
оригиибёлъ, какйхъ мёло. || con. Froid — glace, 
холодный, какъ лёдъ. Je l'aime — un frère, люблю 
егб, какъ Opéra. Je vous dis cela — votre ami, я 
г. вор вамъ $то, какъ другъ вашъ. Îl pleure — 
un enfant, онъ плёчетъ, какъ дитй. — Manuel, Cet 
ouvrage а de grands тётИев, max руковбдетво, 
сочинён!е gro имфетъ большая достбинства. 14 re- 
jeta cette mesure — tron violente, онъ отвёргнулъ 
ÉTY MÉPY, какъ слишкомъ насйльственную. — $ 
est malade, il m'a prié de leremnlacer, Taxe какъ 
онъ ббденъ, то и просйлъ менй заступйть егб w$- 
сто. Rien n'anime le soldat — l'exemple des chefs, 
вичтб не одушевляетъ TAKE иди столько соддётъ, 
какъ примёръ начёльниковъ. Les métaux précieur, 
— l'or, l'argent, sont, xoporie метёллы, какъ Ha- 
примёръ: золото, серебрб, суть... J'étais à Paris, 
— la révolution éclata, orné я быхъ въ ПерйжЪ, 
вепыхнула револфщя. La lumière est — l'âme des 
couleurs, свътъ есть нёкоторымъ ббразомъ иди 
есть такъ сказёть душа крёсокъ. — le soleil efface 
les autres astres, ainsi, подббно тому, какъ сблн- 
це помрачёетъ звфзды, точно тбкже... Il mange — 
quatre, онъ ‘BCTE за четверыхъ. — сп её, какъ и 
въ сёмомъ д618. Плик. — aussi, тбёкожде, равно- 
мфрно. fam. et vi. — quoi, какъ. || Tout comme, 
.Joc. сот}. Il est instruit — vous, онъ точно тбкже 
образбваштъ, какъ и вы. || Comme si, loc. con. 
какъ будто бы, тбчно RARE бы, словно Ka бы. 

Commémoraison, sf. церкбвное поминовбне. 

Commémoratif, -ive, ad, воспоминбтельный. 

Commémoration, 8/. воспомин&н1е, ибмять); || 
поминовёы!е 444 пёмять (по усбишихь). En — de 
cette victoire, въ воспоминёе объ 5той побёдз, 
dau въ пбиять той побфды. || C'est aujourd'hus le 
jour de — de mon père, сегокня поминовён!е иди 
пёмять по MOËME огц$. 

émorer, са. пбмнить (что), воспоми- 
ибть (0 чём»). 

Commençant, -ante, adj. вачинёюцщиЙ, -щая. 

Commencement, sm. начёло; || -8, gl. начёль- 
ныя основён1я. Dieu est le — de toutes choses, 
Вогъ есть начёло вейческихъ. Аи — de l'année, 
въ начёхв гбда. Ам — Dieu créa le ciel etlaierre, 
вначёль Богъ сбздалъ нёбо и з6млю. Ам — même, 
вЪ сёмомъ начёлв. Dès le —, съ сбмаго начёла. 
Denuis le — jusqu'à la fin, отъ начёла до концб, 
Prendre —, ou son —,‘начинёться; брать, noxy- 
чить своб начёло. fam. Il y a — ë tout, пбрвый 
шагь BCerxé труденъ; пёрвую пфсенку зардфв- 
шись спзть. 

Commencer, va. начинёть, зачинёть; почи- 
ибть; || Un. начинёться. — un travail, начёть рл- 
ббту. — une année, пачёть годъ, быть въ нач 
réxa. Се maître n'est bon que pour — les enfants, 
ÉTOTE учётель годится тблько дяя начёла, тблько 
Axa первоначёльнаго обучёня ré. Cette nour- 
rice a -06 cet enfant, бта корийлица пёрвая кор- 
миль бтого ребёнка. — un cheval, мп chien, начёть 
вы®здку лошади, кресирбвку собёки. || vn. Les 
fêtes ont -cé, прёзкники ивчалйсь. Се roman -ce 
bien, ромёнъ начинбется хорошб. La forét -ce 
auprès de la rivière, яЪсъ nasnuéeres отъ pré. 
Par où cette disnute a-t-elle -с6? съ чегб начёлся 
бтотъ споръ? Sa vie -са par un crime, жизнь егб 
началёсь преступяёщемъ. Ceprince & -C6 60n règne 
par rétablir l'ordre, госудёрь бтотъ ибчалъ своё 
цёрствоване TBMB, что возстаиовйлъ порйдокъ. Je 
-Cerai par vous dire que vous aves tort, начиу съ 
тогб, что вы непрёвы.— раг où Ч fallait finir, на- 
чёть дёло съ коицё.—4 chanter, à pleurer, начёть 
DATE, плёкать, #ди запфть, з>“лёкать. Посл. N'a 


#0 fort ру’ -08, Не хввлйсь, прёжде Вбгу номо- 
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лйеь. || 9. imp. П -6e à faire jour, à faire som. 
bre, начинёетъ pasceBréTs, смеркётья. П a 
-C6 à geler, нёчало морбзить. Г. -Gait à pleu- 
voir, начинёхъ идтй дождь. | Coramencé, -6э, 
part. р. qui régit par. | Стат. Il prend l auxi- 
liaire être quand on veut marquer l'état: Le spec- 
tacle est —. Il prend avoir lorsqu'on veut peindre 
une action: Le spectacle a — à six heures. || Сот- 
mencer de désigne пле action qui aura de la durée: 
Lorsqu'il commença de parler, chacun se tut 
nour l'écouter. Ce roi commença de régner en 
telle année. || Commencer à désigne une action qui 
aura du progrès, de l’accroissement: Cet enfant 
commence à parler, à lire. La dispute com- 
mençÇait à s'échauffer. Cependant on dit quelque- 
fois: Commencer à, pour Commencer de. Com- 
mencer à diner, à jouer. 

Commendataire, adj. et sm. пбльзующися 
коммёндою. | 

Оотлтепае, sf. коммёнда, кухбвное мфето. 

Commender, va. жёловать коммёндою, дать 
духовное мфсто. 

Commensal, sm. 3. застбльникъ; обёдающий 
sa общимъ столбиъ,; || придворный оФищ1витъ. 

д НЫ sf. прёво имфть столь при 
вор8. 

Commensurabilité, s/. Мат. соизм®рйе- 
мость f. 

Commensurable, а4. Мат. соизм®ряемый, 
одном$рный. 

Commensuration, sf. Мат. срёвниване вза- 
ÉMHOË мёры. 

Comment, adv, какъ, каково; | для чего. — 
cela est-il arrivé ? вакъ 5то случилось? Je ne sais 
— cela est arrivé, ue зиёю, какъ бто случилось. — 
oses-tu ? какъ ты cubeme ? —1| tot aussi, tu es соп- 
tre moi? какъ, и ты орбтивъ менй? — n’aves- 
vous pas honte de mentir! какъ вамъ не стыдно 
arars | — faire са? какъ $то сдёлать? — cela ? 
каБъ ÉTO? какъ Tan? — frouves-vous ce vin ? 
какъ вамъ KÉRETCE ÉTO BHHÔ ? иди KAKOBO ÉTO ви- 
n6 ? — se 0076-41-41? каково онъ поживбетъ? — 
vivez-vous ici ? каковб вамъ здвсь жить? — Va [а 
santé ? каковб вёше здорбвье? || — s'est-il adressé 
à moi plutôt qu'à un autref дла чегб онъ обра- 
тился ко ME, в не къ вому другбму? || sm. fam. 
Savoir le — d'une chose, знать, какймъ образомъ 
сдфлана вещь. J'ignore le —, не sum, какймъ 
ббразомъ это cxbaauo 

Commentaire, sm. комментёр!, толковёе, 
изъяснёне; || пересуды, тблки т; || -6, pi. запй- 
ски. Point de — , безъ азсуждбн! В; прошу me раз- 
суждёть (замюч4не подчинённому). 

Commentateur, sm. толковётель т, коммен- 
тёторъ 

Commenter, va. истолкбвывать, изъяснйть; || 
on. (sur) толковёть (0 чёмъ), пересуживать, осуже 
дёть. || Commenté, -6е, part. p. qui régit par. 

Commer, vn. /ат. et 05. дёлать сравнёия. 

Commérage, sm. сплётяи f, пересуды, пере- 
скёзы M. 

бопивегавЫю, adj. жегкопродавёемый, удобо- 
продавбемый. 

Commerçant, -ante, adj. торгующ!Й, Topré- 
вый; || 8m. купёцъ, негощёнтъ, торгбвецъ. 

Commerce, т. торгбвля, торгъ, коммёрщя; 
[| купечество, торгбвое cocxsie; || обхождёне, 
обращёне; || знакомство, связь, сношёня. — en 
gros, en détail, торговля оптовёя, мелочийя. — 
des toiles, торгъ иди торгбвля полбтнами. Faire 
le — des drans, торговёть сукнами. Tribunal de 
—, воммёрческай судъ. * Jeux de —, коммёрческия 
игры. || ЦП est d'un — agréable, у негб пру#тное 
o6xomxénie #4и обращёне. Dans le — du monde, 
въ саътовомъ 06paméuin, 44 0Üpaméacs въ софт. 


Commercer 


|| Faire oas du — de дп, корожйть чьимъ знажби- 
ствомъ. Rompre tout — avec gn, прервёть съ «Bu 
Bcéroe знекбиство, вейк1я emomémis. Avoir — être 
en — avec uns femme, мифть связь съ ибищиною. 
Dans le — de la vie, въ жизненныхь скошёнять. 
Quel — ont-ils ensemble? какбго рока мёжду нёми 
cuoménis? Ils sont en grand — l'un avec l'autre, 
ORÉ въ чёстытъ CHOMÉHIEXS друг еъ кругоиъ. — 

da littérature, яитературныя сношбия. Lis ont 
de nouvelles, онй обифниваются нбвостныи; с00б- 
щёють ры другу вбвости. — d’édées, de senti- 
ments, обифнъ мыслей, чувствъ. — de lettres, пе- 
pouders. — des lettres, aureparfpaus sanéris. 
Faire un méchant, un mauvais, un honteux —, 
входйть въ nocréKus Abu. Je l'admire, mais 
point de —, удивяйюсь ему, no ше хочу мифть съ 
mors никакого дла. || бул. Commerce, négoce, 
, qui est l'expression le plus géné- 








traño. 
rale et signifie échange de marchandises, n'exprime | de fe 


au figuré qu'une idée d'échange; mé, implique 
Da fe de profession, de travail et d'intellignce 
des affaires; traflo, qui désigne le commerce inte: 
médiaire, le négoce le moins étendu et souvent 
moins estimé, ne s'emploie au figuré qu'en ш 
vaise part. 

Commercer, уп. торговёть; || ® нифть cuomé- 


mis, эибться 
Commercial, le, adj. 3. торгбвый, хоимёр- 
зе 





пёчески. 

Commère, sf. кум&; || ® сплбтиица, смутница, 
ох а, болтунья. Bonne —, лихёя жбнщинв, 
аихбя 6&ба. 

Commérer, оп. переносйть вёсти. 

Commettage, sm. Мор. спускёше трбеовъ. 

Commettant, ат. поручётель, върётель, ков®- 
péreas. 

Commetteur, sm. Мор. спускётель трбсовъ. 

Commettre, va. ит. совершёть, учинйть; || 
опрехзяйть, пристввайть: | поручёть; || подвергёть 
непр:тности. — ия crime, совершёть, учинйть 
злодъйн1е. — une faute, сдфлеть ошибку. — un рё- 
ché, corpamérs. || — 4% à un emploi, опредвайть 
когб къ AÉAMHOCTE. — 4 pour iller les tra- 
vaux, пристёвить жогб для cuorpéuis за работами. 

On cet employé pour ‘faire une enquête, 

му ку поручен6 произвестй слфдств!е. 

II fut -mis à Г в de cette charge, ем} пору- 
ченб исправлбн!е Sroût дблжности, || Je ne veux pas 
ous —, я ше хочу подвергёть взеъ HENPIÉTHOCTE, 
ие хоч васъ коипрометировать. — deux personnes 
Тита avec l'autre, посебрить, стравйть двухъ че- 
довфкъ. || Ве —, ©. pr. совершёться; || осрамйться, 
ботов 


оком ваться; || ввзрёться. | 

-ise, part. p. qui régit par. й 
Co: lon, см. Transmigration 
Commination, sf. Рит. физ. yrpoménie mpex- 

ставабнемъ дурныхъ послфдств!й. 
Comminatoire, adj. угрозётельный. 
Comminer, on. Юр. охуждёть. 











sm. Стар: мо] огрёмнаго иа- 
они а ыы 
utif, 4уе, adj. Fracture -ive, пере- 
абиъ съ раздроблёнемъ ноги. 

Comminution, sf. разкроблён!е. 

Commis, Etienne ты | Ком. 
прииёщииь; сидфлець. — voyageur, стрёнству- 
pr d 

, sf. Юр. Стар. xonencrénis no- 


mers. 
Commisération, sf. eo6oz#smosénie, eocrpa- 





exit. 
Commercialement, ado. коммёрчески, noxy- | gement 
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‘иригсъ-комисёръ, — des vivres, прованти&йстеръ. 
— de police, чветный прёстовъ, 

Commissariat, sm. комисёрство. 

Commission, sf. nopyaémie, жомйс1я; || прика- 
séuie, nosexbaie; | xowcis; || врёменное ucrpassé- 
mie давности. “Donner — à qn, квть кому пору- 
чёще, Па — d'acheter. онъ нифетъ поручёше 
вупть... Се banquier m'a pris deux pour cent de 
— , банкйръ взялъ съ менй два процёнта зв комй- 
сю. || — verbale, словёсное праказёне. || —d’en- 
quête, слфдетвенная комйся. — militaire, военио- 
сУдная xomécix, | Péché de —, см. Péché. 

Oommissionnaire, sm. разсыльный ; || Ком. 
жомис!онёръ. 

Commissionner, va. поручёть, давёть пору- 
sénie. Un l'a-né à l'effet d'examiner cette affaire, 
ему nopyaéau разсмотрёть éro 4420. || Commis- 
sionné, -ée, part. р. J'ai été -né nar ре 








faire cela, = сдёлалъ 6то по поручё 
issoire, adj. Юр. Pacte —, 
‘тельная статьй. 
Commissursl, -ale, adj. Анат. сиычный, 
Commissure, sf. Анат. смычка, спёйка. 
Commodat, sm. Юр. ссудь вёщи, про- 
цёнтовъ, котбрую дбяжно возвратйть въ нзтура. 
Commodataire, sm. Юр. тотъ, кто занимёеть 
безъ процбитовъ. 
de, adj. пожбйный, удббный; | * сни- 
сходйтельный. Meubli покбйная мёбель. Lo- 
—, Удббная к! 'йра. | * Mari —, ени- 
‘сходётельный мужъ.* Humeur —, тй нравъ 
* Morale —, лёгкая, ne стрёгая ирёвственность. 
Commode, з/.Дкомблъ, 
Commodément, adv. удббно, пожбЁно, 
Commodité, #/. удббство, укббность f; впо- 












xélicrie; || удббный случай; | досугъ, своббдное 
spé | тар. ai. нужвикъ, оттб- 
жее 


—, большбе удбботво — имфть ево№ карбту. Les 
-8 d'un appartement, удобство, удббность ивартй- 
ры. Les -8 de la vie, удобства, прИйтности жйвни. 
On ne saurait trop payer sa —, ничегб не noms- 
фешь для своегб спокбйетв!я. Prendre ses -8, 
проклашёться, доставайть себф войн удббетва. 

(voir une chose à —, нифть что подъ рукбю, по 
близости. | Son départ m'offre la — de vous 
écrire, егб отъфакъ достввайетъ мн%® удббный caÿ- 
за писёть къ Bow. | Faites cela à voire —, cx$- 
дайте éro на досуг. Prenes votre —, выберите 
своббдное врёмя. 

Commodore, sm. Мой. капитёнъ-командбръ. 

Commotion, sf. corpacémie, norpacémie ; | 
* sozuéie. 

Commotique, sf. nenfecrso!npassérs абиную 


corf. 
POomimuabilité, sf. nswbuéewocrs f. 
Commuable, adj. nsubnéeumi. 
Commuer, va. перемфнйть, смягчёть (naxasd- 
nie). 





Comm: -une, adj. 66m ä, общёственный; 
евбиственвый ; || обыкновённый ; || ибшлый , na0- 
Щеднбй, простоварбдный, méaxift; || посрёдетвен- 
вый. Péri —, ббщея опбеность. Énnemi —, 66- 
mi врагъ. * Lieux -в, 66mix macré. Je n'ai rien 
de — avec lui, у менй съ нимъ н®тъ ничегб ббща- 
ro. D'un — accord, въ ббщего corxdcis. Грам. 
Genre — , ббщий рокъ. Substantif — , существи- 
тельное имя 66mnaro рока. Le bien —, общёствен- 
ное блёго. Intérét —, общёствениая пбльза, Opi- 
nion -пе, общёственное мифн!е. La voix -ne, все- 
ббщее mubnie. Le boire et le manger sont sà 
d'homme ct aux animaux, питьё и 3:16 свбйственны 
человажу и æusérauns. Le soleil, l'air aont в, 





Commissaire, эн. воинобрь. — de guerre, 


céanne, вбедухъ суть mes постов > ола 
М La lumière В ола лада, 


Commun 


евзтъ есть ббщее достойне BCBXE людёй; при- 
надлежитъ всвмЪ дюдямъ. [| C'est une chose bien 
-пе, &то весьмё обыквовённая вещь. C'est un 
homme fort —, вто бчень обыкновбнный человё къ. 
Rien n'est plus —, ничегб нзтъ обыкновбнизе. 
Cela est fort — parmi les militaires, вто очень 
обыкновённо, %ди въ большёмъ обыкновёни 
мёжду воёнными. || 43" —, пбшлый видъ. Figure 
-пе, пбшлое лицб. Des manières -пев, пбшлыя, 
площадныя манёры. Langage —, площадной 
языкъ. Langue -ne, простонарбдный языкъ. Sen- 
timents -в, nésnia чувства. || Auteur —, nocpéx- 
ственный писётель. || Mots, terines -8, простыя 
cxord, выражёня (т.е. не научныя). Marchan- 
dises -nes, крённые товёры; товёры ийзхаго сбр- 
та. Les champignons sont fort -8 cette année, пы- 
н®шн!В годъ большой урожёй гриббвъ, йди изо- 
билуетъ грибёми. Les raisins sont -s en Urimée, 
Крымъ изобилуетъь виногрёдомъ. Sens —, здрё- 
вый смыслъ. D'une voir -ne, единоглёсно. Maison 
-ne, рётуша. Vie -ne, обих(дная su обыкновёи- 
ная жизнь. Faire vie -ne, dan Faire bourse -пе, 
см. Вопгве. * Exnédier en forme -ne, ем. Expé- 
dier. Cette terre lui vaut tant, année -ne, см. 
Annee 
Commun, sm. ббльшая часть; || простбЁ из- 
por: |-в, 21. службы, принадлёжности. Le — des 
mmes, большая часть людёй. Le — des mortels, 
обыкновённые смёртные. 1068$ hors du —, on 
выхбкитъь изъ ряда обыкновёивыхъ людбё. Un 
homme, une femme du —, простолюдёнъ, -дйнка. 
Une chose du —, простёя, nexoporda вещь. Vin du 
—, расхожее aund. Table du —, людекой столъ. 
Chambre du —, людскёя избё, людскбя. I[epx. Le 
— des martyrs, des apôtres, служба мученикамъ, 
зибстоламъ. fam. Il est du — des martyrs, ou Il 
est du —, ou какъ и вс® MH rPÉMANE; ве лучше 
насъ грёшнытъ; онъ ничфмъ не отличбется. Vivre 
sur le —, жить ва счётъ Общества. Prendre une 
dépense sur le —, сдёлать расходъ на общёствен- 
шыя дёньги. Le grand —, большёя oesnidnreraz 
для придворныхъ служителей. Посл. L'âne du — 
est toujours le plus mal bâté, см. Апе. || En 
commun, loc. adv. Vivre, travailler —, жить, 
работать выфетв, зртёлью. Secours дп — помбчь 
кому общими силами. Mettre, avoir les biens —, 
BAS AËTE свойми имёи:ями сообща; получёть M про- 
живёть дохбды съ свойхъ имфн!Ё сообщё. 
Communal, -ale, adj. 3. ббщинный, м1рекоЙ. 
Communauté, sf. общество, общана ; || 66m - 
вость f 
Communaux, sm. pl. общая nécrsa, обще 
ayré т. pl 
Commune, sf. ббщина, м!ръ; || ебльек!е 
хбжане. Chambre des -8, нижняя полёта (6% 
Atu). 
Communément, adv. обыкновённо; вообще. 
dit —, говорйтъ обыкновёнио. А parier —, 
оп — parlant, говорй вообщё. 
Communiant, -ante, 8. причёстникъ, -ница. 
Communicabilite, sf. сообщёемость f 
Communicable, adj. сообщёемый; || имфющ!Й 
еообщете. 
Communicant, -ante, adj. Ахат. соедиви- 
тельный. 
Communicante ou Artère —, sf. Auam. сое- 
динительная артёр!я 
Communicatif, -ive , adj. заразйтельный; || 
сообщительный, откровённый, разговбрчивый. 
Communication sf-c006méuie; || caoméaie.La 
— des nouvelles, сообщён!е нбвоетей, Les voies de 
—, пути сообщён!я. Le détroit de Gibraltar fait 
la — de l'Océan Atlantique et de la Méditerranée, 
saÜpasrépenil пролйвъ служить всообщёшемъ Ат- 
чалтичесяаго окейна съ Средиебивымъ ибремъ. 


ри- 
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Compagnon 


J'a$ une — à vous faire, ив® нужно сообщить 
вамъ кбе-что. On m'a donné — de cettelettre, инв 
сообщили gro инсьмб. || Avoir des -в avec qu, 
HMÉTE съ квымъ сношёшя su сообщбшя. — d'of- 
Все, отношёне. 

Communicativement, adv. откровёино, сооб- 
щительно. 

Communier, on. пробщётьея Святызь Тбинъ, 
причащёться; || са. причащёть, пробщёть. || Com- 
munié, -ée, part. р. Mourir —, умерёть npio6- 
щёвшись Св. Тбинъ. 

Communion, sf. исповёдаше, взронеповфда- 
die; || причёст1е. 

Communiquer, va. еообщёть; || оп.'сообщёть- 
ся, сносйться, Le soleil -que sa lumière à la terre 
сблице сообщёетъ seuxr$ свътъ. Le munisitrea-que 
cette affaire au sénat, иннйстръ сообщилъ вто р%- 
ло сенёту, #4. сообщёлъ объ ÉTOME д&дв сеиёту. 
— 6 Чт 01 intention, сообщить кому своё нам%- 

еще. || оп. Ces deux fleuves -quent par un canal, 
ти ABB pré сообщёются канбломъ. Ce canal -que 
@ ив fleuve, канблъ ётотъ сообщёется еъ рыкою. 
— avec les ennemis, сообщёться, сносйться, нмфть 
сообщён!я съ непр!йтелями. Ces deux juridictions 
-Quent entre elles, ru два вфдометва сибсятся 
между соббю. Cette chambre -que avec le salon, 
кбыната прилегёетъ къ гостиной, выхбдитъ въ го- 
стйную. Сейе porte -Que à un souterrain, дверь 
ÊrTa BeXËTE въ подземелье. || Ве —, ©. nr. вооб- 
щёться, передавёться, приставёть. L'épidémie se 
-que atsément, зарёза легко сообщёется, цередаёт- 
ся. La petite vérole s’est -quée à l'enfant, депа 
пристёла къ ребёнку. Ces deux chambres ве -quent 
par un corridor, вти xBB комнаты сообщёются че- 
резъ коридбръ. | Communiqué, -6е, gart. п. qui 
régit par. 

Communisme, sm. (-ти-) комунйзмъ, 66m- 
ность ниуществъ. 

Communiste, sm. комунйстъ. 

Commutatif, -ive, adj. васбющИЙся до мёны 
товёровъ. 

Commutation, sf. (сот-ти-). — depeine, cuar- 
uéxie наказён!я. 

Compacoité, s/. плбтность, ежётость f. 

Compact, sm. (-pakte) коговбръ, yeadsie. 

Compaot, -acte, adj. naéramä, сжётый; || Тим. 
компёктный. 

Compacture оц Compaction, sf. Техн. npu- 
яёживан!е, соединбн!е частёй, составяёющихъ цф- 
40e. 

onpagne ‚ sf. товёрищь, подруга; [| еу- 
пруга. 

Compagnie, sf. ббщество; || Ком. компён!я, то- 
вёрищество; || Boés. рбта; | Охбт. créa (nmuus). 

Voir bonne —, ou fréquenter la bonne —, посз- 
щёть хорбшее 66mecrs0. Recevoir — ches 80%, при- 
нимёть къ себф rocrék. Tenir, faire — à qn, npo- 
водить съ къиъ врёмя. Être bonne ou de bonne —, 
быть хорбшаго тона. fam. Fausser —, уйти ти- 
хбнько изъ гостёй, не простйсь ни съ к®иъ. F'aus- 
ser — à qn, не сдержёть объщёня пр! &хать къ ко- 
му. Dame, demoiselle de —, коипаньбика. || — 
d'assurance, страховёя компбня, #4w страховое 
Общество. || Oxôm. Bête de —, кабёнъ моложе 
трёхь asrs. “et fam. Д est bête de —, om го- 
тбвъ дфлать всб для комиёни; кудб BC, тукё и 
ou. — de Jésus, Тезуйтек! Я бркенъ. [| De compa- 
gnie, loc. adv. puécré, цьлымъ обществомъ. || 

yn. Compagnie, société. Une compagnie so 
compose de personnes qui зе connaissent; une 80- 
вц ‚ de personnes pour la plupart étrangères les 
unes aux autres. 

Compagnon, т. товёрищъ, сотовёрищт; || 
подмастёрье. — d'armes, воённый товёрищъ. — 
de voyage, попутный товбрищъ, копутчикъ. Bon 


Compagnonnage 


—, весельчёкъ. fam. Faire le —, умничать. O'est 
ит hardi —, это удолёя головё, cubaruéxe. Un 
dangereux —, опёеный челов#къ, хитрёцъ. Tra- 
vailler, se battre à dépêche —, см. Dépêcher. 
Traiter qn de pair à —, cu. Pair. 
Compagnonnage, sm. врёмя, котброе дбяжно 
выжить подмастёрьемъ, прёжде, чёмъ стать само- 
му хозйнномъ,; || общество подмастёрьевъ. 
Compair, - ‚ вау. соотвётствующий. 
Comparabilité, sf. срёвниваемость f. 
Comparable, adj. сравнймый, подобный. L’'es- 
prit n'est pas — avec la matière, xyx ше ибжетъ 
срёвниваться, Au не можетъ быть срёвниваемъ 
съ матёрей. У д-1-4 rien de — à cela P есть au 
что подобное тому? 
Comparablement, adv. fam. сравнительно, 
въ сравнён!ие 
Comparaison, sf. сравиёв!е, сличёше. Iln'y a 
point de — de telle chose à telle chose, ou entre 
telle et telle chose, ou de telle avec telle chose, иътъ 
викакого сравнёня мёжду тою и другбю вещию. 
— d'écriture, сличёне почерковъ. Faire — ou 
faire la — d'une chose avec une autre, срёвнивать 
одву вещь съ другбю. Îlocs. — n'est pas raison, 
epusaéuie не есть докзз&тельство. |) Par compa- 
raison, loc. adv. сравнительно. || En comparai- 
son de, loc. prép. Votre mal n'est rien — du mien, 
вёша OBxé ничего не знёчить въ сравиёи!н съ 
моёю. || Sans comparaison, loc. adv. Ilest,—,le 
Plus savant de tous ses confrères, онъ HeCPaBHÉHRO 
учёнЪе BCBxE свойхъ собрётовъ. Vous aves ap- 
prêté cette salade, —, comme un habile cuisinier, 
вы приготовили ÉTOTB салётъ, да не OCKOPOÉTE 
васъ моё сравнёше, какъ искусный поваръ. Сейе 
chose est —, то несравнёяная, превосходная вощь. 
Comparaitre, on. г. Юр. явиться въ судъ, 
предстёть. — en justice, явиться въ судъ. — de- 
vant un tribunal, предстёть пбредъ судъ. Faute de 
—, за нейвкою въ судъ. | Oomparu, part. 


д. inv. 
Comparant, -ante, adj. ets. являющийся въ 
судъ. Non-comparant, неявйвшайся въ судъ. 


Comparatif, уе, adj. еравнйтельный; || 8m. 
Грам. сравийтельная crénens. || Стат. Dans plu- 
sieurs langues, c’est au moyen d’une terminaison 
de l'adjectif simple que les degrés de comparaison 
se forment; en français le comparatif n'est autre 
que l’adjectif modifié par un des adverbes: plus, 
miens, aussi, 3$ autant, tant, moins; il établit des 
rapports 1° d'égalité: Il est aussi dangereux pour 
an tyran de descendre du trône que d'en tomber; 
2e de supériorité: Le bien est plus ancien dans le 
monde que le та]; 3 d'infériorité: La mort est 
moins funeste que la honte.Les formes irréguliè- 
res meilleur pour plus bon; pire pour plus mau- 
vais; moindre pour plus petit sont les seules for- 
mes simples de comparatif. 

Comparativement, adv. сравнительно. 

Comparé, -6e, adj. Anatomie-ée, сравийтель- 
ная AanaTOMiS. 

Comparer, va. срёвнивать, равнйть, сличёть. 
On -re la fortune à une roue, cuâcrie сравии- 
ваютъ съ колесомъ. On ne peut паз — le pauvre 
ав riche, нельзя срёвнивать “ды равийть бЗд- 
наго съ богётымъ. — 14 traduction avec l'origi- 
nal, сравнить, сличйть перевбдъ съ побдлинни- 
комЪ. — des écritures, сличёть пбчерки. || Se —, 
9. Dr. ерёвниваться, равийться; срёвнивать себй. 
|| Comparé, -6е, part. р. Стат. Comparer 
à, avec. rer à suppose analogie entre les 
objets que l'on compare: Comparer les œuvres de 

nature aux ouvrages de l'homme. Comparer 
avec suppose jne opposition résultant de la nature 
mème 408 deux objets: Оя ne peut comparer ls 
9968 
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Compenser 


Comparoir, on. vi. см. Comparaitre. 
Comparse, sf. BLbax'E кадрилей (в. карусёль); 
sm. Team. nhudx роль (на cuéun), еигурёнтъ, 

статистъ. 

Compartiment, sm. наббръ узбрами; | nepe- 
горбдка, отдвлёне. Un tiroir 4 -в, Ищикъ съ пере- 
городками. Un waggon à — de famille, вагбаъ съ 
семёйнымъ orTuBaékiens. Livre doré à -8, книга 
въ перепаётв съ золотымн тиснён!ями. 

Compartiteur, sm. Юр. подёвшиЙ uabuie про- 
тёвное докхёдчику. 

Comparu, part. p. ем. Comparaitre. 

Comparult, sm. (-ilt) Юр. свидётельство © 
ÉBKD въ судъ. 

Comparution, s/. Юр. Явка въ судъ. 

Compas, sm. (-ра) циркуль т. — à verge, цёр- 
куль съ линфИкою #4и рычёжный. — de propor- 
tion, пропорцюнёльный циркуль. Мор. — deroute, 
компбсъ. * Avoir le — dans l'œil, вифть вфрный 
глазомёръ. * её fam. Faire toute chose par règle 
et par —, квлать всё съ большбю точности x 
осторбжностю. 

Compassage, sm. Техн. разм®рён!е цирку- 
демъ. 

Compassé, -66, adj. тбчный, мёрный. 

Compassement, sm. * мёрность, тбчилеть fe 

Compasser, va. вымърйть, разм®рйть цирку- 
лемъ,; || * соразм®рйть, разм рйть, взвёшивать. || 
Compassé, -66, part. д. 

Compasseur, sm. размёривающ!Й népry- 
zen». 

Compassion, sf. сожалёве, cocrpaxénie. Ses 
malheurs font —, егб несчёстия возбуждёютъ =ё- 
лость, сострадён1е. Ce raisonnement fait —, 5то 
жалкое разсуждёне. 

Jompaternité, sf. Боз. духовное рохствб. 

Compatibilite, sf. совм®стймость; схбхствоей 

Compatible, adj. (avec) совыёстный (съ); 
схбдетвенный, сходный» | 

Compatir, ов. соболёзновать, состралёть, со- 
чувствовать; || синсходйть; || совм®щёться; ужи- 
вёться. Je -tis à votre douleur, я собохёзную, co- 
страдёю о вёшей скбрби, сочувствую вёшей скбр- 
би. || — aux faiblesses humaines, снисходить къ 
челов ческимъ слёбостямъ. || Ces deux projets ne 
peuvent — l'un avec l'autre, эти два намьрешя не 
могутъ COBMBCTÉTECH, не COBMÉCTHBI. Personne ne 
peut — avec lui, съ нимъ никтб не ymasërca. Ils 
ne sont pas d'humeur à — ensemble, y нихъ не 
Taie харёктеры, чтобы онй могли ужиться другъ 
съ другомъ. 

Compatissance, sf. сострадётельность f. 

Compatissant ‚ “ante, adj. cocrpaxéreas- 
ный. 

OCompatriote, sc. соотёчественникъ, -ница; 
землякъ, -йчка; собтчичъ, | 

Compellatif, -ive, adj. нарицётельный. 

Compendiaire, sm. сочинйтель сокращёнй, 
BBITHCOK"E. 

Compendieusement, 
вкрётц®. 

Compendieux, -euse, adj. сокращённый. 

Compendium, sm#. (-diome) сокращёше, руко» 
BOACTBO. 

Compensable, adj. sawbuéemni; BosHarpaxé- 
мый. 

Compensateur, -trice, s. замзнйтель, -ница; 
| Tac. компенсёторъ, уравийтель m; || adj. зам%- 
нительный. 

Compensation, sf. зачётъ; || замфна; || вовиа- 
граждёние. 

Compensatoire, adj. вознаградйтельный, по- 
становлйющ вознограждён!е. 

Compenser, va. вознагражкбть: acaruamnts, 
зачёсть; завбротывьть. Râen me peut — La merie 


adv. сокращённо, 


Compéragé 


de l'honneur, ничтб we ибжетъ вовнегредёть зы 
потбрю чёсти, Па -86 ce que je lui dois avec la 
chose qu'il m'a prise, онъ зачбль dau 







26 другйиъ; 
pensé, -ée, part. п. qui régit паг. 

Compérage, sm. кумовствб; || потакён!е; сдфл- 
ка. 

Compère, sm. кумъ; || помбщникь енгайра. 
Bon —, воседьчёжь; кобрёкъ. Rusé —, пройдбха, 
штука, хитрёцъ. Посл. Tout se fai per, — @ё паг 
commère, хорошб тому жить, y когб GéGyiuxe во- 


тъ. 

Compère-loriot, sm. 4. см. Orgelet 

Compétemment, adv. (4атат) р. us. надде- 
жёщимъ образомъ. 

Compétence, sf. J0n. полнопрёвность /, прёво 
eynérs, разбирёть; | 9$. сопёринчество. Disputer 
da — d'un tri › оспёривать полнопрёвность 
6748. On lui dispute la — de cette affaire, у негб 
оспёриваютъ прёво судйть объ ётомъ 142$, dau 
прёво разбирёть éro лфло. Cette affaire est de La 
— du Éribunal civil, вто x410 подсудно dau подде- 
æérs rpaxéucroë nerdrs. Cela est de aa —, вто 
no егб чёсти. fam. Cela n'est pas de votre —, вто 
не по вёшей чёсти; въ состойнуи судёть объ 
$томъ; éro не при васъ пйевно; то вамъ не по 

Compétent, -ente, adj. полнопрёвный, им$ю- 
щий прёво cyxérs ; || надлежёщий, достёточный. 
Juge —, полнопрёввый судьй. Ce tribunal n'est 
mas — de ou pour cette affaire, бтотъ судъ не 
нифетъ прёва судить объ ÉrouS 141$; dau ÉTO д$- 
40 ne подхежйтъ, не подсудно $тому суду. Je ne 
suis pas juge — de la peinture, п ne знатбвъ въ 
живописи. Il n'est pas — pour cela оп sur cela, 
oùs не мфжеть судйть объ ётомъ; ÉTO me по егб 
чёсти. || Âge —, нодлежёщий nées Temps —, 
nocrérouuoe ppéus. Le père а donné à chacun de 
ses enfants leur portion -te, отёцъ даль ибждому 
изъ свойхъ дат слфдующую ему часть (vi. duns 
ce sens). . 

Compèéter, on. Юр. принадлежёть по ве®мъ 
правёнъ; | поддежёть. 

Compétiteur, sm. сопёрникъ, сошенётель т. 

Compétition, sf. сопёринчество, сонсжётель- 
ство. 

Compilateur, 
изъ чужйхь connnénil. 

Compilation, sf. компиайця, выборъ изъ чу- 
жить сочинён 

Compiler, va. компилёр 
Compilé, -ée, part. 

Compitales, sf. 
Риидяиз въ честь 














. компнайторъ, вборщикь 








OComplaignant, -ante, adj. ets. чехобётчивъ, 
-чица; истбцъ, -тйца. 

Complaindre, va. сошаяёть, соболёзновьть 
(0 ком). || Ве —, 9. pr. жёловаться. 

Complainte, sf. жёлоба, искъ; || стихъ (ж4- 
добнал пъснь, котбрую поють ищище); || -8, pl. 
вопль т, стенёня п. nl. 

Complaire, on. ит. угождйть; хфлать въ угбд- 
ность, угбдное; енисходить. Tâches de lui —, 
постарёйтесь угодёть . IT а voulu vous en 
—, онъ желёжь сдёлать TO въ угбдность вамъ, 
das сдёлать утниъ угбдное взмъ. — ад vœux de 
Ч", снисходйть къ чьймъ желёняиъ. || Ве —, v. 
Ar. жюбовёться; находйть удовбльств!е. — en 80$- 
même, любовёться свмймъ соббю. — dans ses ом- 

ages, любоваться свойии произведён!яии, Il ве 











Compliment 


lait à ых rare, сть бить Здовбльетв!е 
отиворфчить мн. mplu, part. д. inv. 
“POomplaisamment, adv. (-saman) 

тельно. 

Complaisance, sf. угождёше, угбдливость /, 
снисхождбн!е, сниеходительность /; || самодовбль- 
ство. Par —, изъ yromxémis, въ угбдиость; изъ 
снисходётельноети. || бе regarder avec —, любо- 
вёться в066ю. Avoir une grande tout ce 
qu'on fait, omymérs большбе вамодовбльство, быть 
Becsmé довбльнымъ соббю. || Зуя. Complaisance, 
condescendance. La complaisance est le désir 
de plaire aux autres; la condescendance est le rel&- 
chement de ses droits ou de son autorité par con- 
sidération ou par indulgence. On а de le complai- 
sance pour ses amis et pour ses égaux; de la con- 
descendance pour les faibles. 

Complaissnt, -ante, adj. снисходётельвый, 
утбдживый; || 8. угбдникъ, npaczfmauxe, -лица. 

Complant, sm. 4: сто, засёженное дерйвь- 
ями ды виногрёдомъ, ногрёдвикъ. 

Complanter, va. ивебщивать (дерёоъя ван ви- 
ношад»), 

Complémént, sm. xonoxménie; Геом. компле- 
мёнтъ (доподнёме yraé). || Зуя. Complément, 
supplément. Le complément est ce qui manque 
à une chose pour le rendre complète; le sugplé- 
мм est ce qu'on ajoute à une chose déjà com- 
рае. 

Complémentaire, adj. кополнйтельный. 

Complet, -ête, ad. пбяный, совершёивый; || 
sm. вомплёктъ, пбяное числ6. Dictionnaire —, 
néxamt словёрь. Succès —, пбяный успфхь. шине 
te, совершённое pasopémie, || sm. Le — d'un régi- 
ment, помплёктъ uosré. Ce régiment est au —, 
поляЪ состойтъ въ пбаномъ cocréss, || бум. см. 
Entier. 

«mplétement, em. пополнбие, укомплекто- 
séuie. 

Complètement, ado. совершённо, вполн%. Ц 
est — ruiné, ous совершёино разорёнъ. Да — 
réussi, онъ впозиф yen 

Compléter, оп. пополнёть, дополийть; || довер- 
шаль; || Воён. комплектовать. || Complété, -ée, 
part. p. 

Somplétif, “ive, adj. Грам. кополийтель- 
ный. 

Complexe, adj. слбжный; | Аниме. именовёи- 
ный (0 vucah). 

Complexion, sf. rszocaoméuie, компдёкейя, 
caoménie; || свбйство, нравъ. 

Complexionné, -ée, adj. Med. Homme bien — 
зеловфкъ хорбшаго сложёши, тадосложёня 

+Complexionner, va. Мед. образовёть т®ло- 
сложбше. 

Complexité, sf. слбжность f 

Complexus, sm. (-ksuce) Anam. объёмающая 
мышца. 

Complication, sf. усложнён!е, стечён!е, сы®сь; 

|| запутанность f. 

Complice, adj. причёстный, сопричёстный, 
соунишяевный; || 86. соучёстникъ, -ница; соумыищ- 
ленчикъ, -ница. 

бошрНсИЬ, sf. соучёсте, соумышаяб!е. 

Complies, sf. pl. повечёре, пёвечерня (63 ха- 
moaûs, боослужёщи) 

Compliment, sm. привётстве, поклбиъ; || по- 
здравяёше; || комшниёнть, — de félicitation, 
поз] тельное привётств!е. — de condoléance, 
см. Condoléance. П vous fait 368 -8, on по- 
caufers ввиъ поялбиъ, dau влёняется вамъ. 
Faites mes -в à votre frère, noxsomérecs отъ 
pr. || Receooir des -в, привнийть 
[в vous fais mes -s sur votre'retour, 








xoxé- 























Complimentaire 


HOBXPABSÉD васъ съ пр1ёздомъ. iron. Je vous 6% 
fais mon —, съ ч®мъ васъ и поздравлйю. || Sans 
—, loc. adv. безъ лёсти, откровённо. Sans —, 
trève de -в, point de —, loc. adv. безъ церемби!й, 
безъ чинбвъ. 

Complimentaire, sm. Ком. уполномоченный 
no han. 

Complimenter, va. (sur) поздравайть (ко съ 
чюмъ), привфтствовать; || двлать комлимёнты. || 
Complimenté, -6e, nart. y. 

Complimenteur, -euse, ads. et s. любящий ro- 
ворйть KOMILIMMÉHTÉIe 

Compliqué, -ée, adj. многослбжный;. |] запу- 
танный. 

Compliquer, va. усложнйть, запутывать. || Ве 
—, ®. NT. усложийться, запутываться. || Compli- 
que, -6e, part. п. 

Complot, зт. заговбръ. 

Comploter, va. состёвить заговбръ, замыти- 
айть, сговёриваться. 118 ont -té sa mort, oué co- 
стёвили заговбръ умертвить егб. Il -te sa perte, 
онъ замышдлйетъ егб погибель. Ils ont -t6 de le 
voler, онй crosopéaucs 06oxpécrs егб. 

Comploteur, sm. заговбрщикъ, злоумышлен- 


REX. 
Complu, part. 9. см. Complaire. 
Componction, sf. сокрушён!е сёрдца. 
Componé, -ée, adj. Гейёл. соетёвленный изъ 

штукъ разнородной еинйети. 

Componende, sf. услбвйе о дёньгахъ, платй- 
мытъ 081% за разра шён1е чегб либо. 
Componium, sm. (-niome) Муз. компбнумъ 

(pod зармбники)ь 
Compons, 8m. pl. Гейда. четвероугбльники въ 

щит4. 

Comportement, sm. vs. mosexénie, поступокъ. 

Comporter, va. дозволять, терифть. Ma for- 
tune ne -rte pas cette dénense, cocrofnie не позво- 
айетъ mu 9той издёржки. Le sujet пе -rte pas cette 
recherche, сюжётъ ue xonycxéers втой вычурио- 
cru. Les précautions que -rtent les circonstances, 
предосторожности, котбрыхъ трёбуютъ обетой- 
тельства. || Ве —, ©- pr. поступёть, вестй себя, 

Composant, -ante, Хим. Partie -te, состав- 
нёя часть. Princige —, первоначёльное веще- 


ствб. 

Composé, -ве, 4). составной, сложный; || *вёж- 
ный, чопорный, натйвутый; || sm. соестёвъ, соеди- 
néuie, см®сь /; | Грам. сложное слбво; || -в6е, sf. 
Бот. елбжное pacrénie 

Composer. ‘va. составлйть, сочинйть; || №43. 
компонировать, сочинйть музыку; || Тыя. наби- 
pére; [| оп. сдвлываться, расчитываться. — un re- 
mède, un dictionnaire, составлйть хЪкёрство, сло- 
Béps. — чт roman, des vers, сочинйть ромёнъ, 
стихи. — Une слапзоп, сочинить, сложить пфеню. 
* — 201 visage, за mine, придёть своему ди- 
цу выражён!е сообрёзное съ дённымъ обстойтель- 
ствомтъ. || UN. — avec ses créanciers, скфлаться съ 
заимодёвцами. Vous те deves fant, -ВОПВ, вы 
ROSE мн® стблько-то, сочтёмся. — d'une зотте 
qui est due, раечитёться, раздёлаться въ должной 
вумм%. *— avec за conscience, покривйть душбю, 
поступёть противъ сбвЪсти. — avec les préjugés, 
аёдить, уживёться съ предразсудками. L'ennemt 
-ва, neupifrens сдёлся на капитуляцию. || Se —, v. 
pr. состойть; состёвить себф. Cette bibliothèque 
ве -5е, ou est -s66 de dix mille volumes, éTa биб- 
а1отёка состойтъ изъ десятй тысячъ книгъ. || 


Composé, -6е, part. p. qui régit par et de. 
Composite, sm. et adj. an. Ordre —, 
елбжный Éprense 


Compositeur, sm. Més. композйторъ; | Tun. 
m6épmars. Юз. Aniable —, миротьброць, по- 
pére. 
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Comprimé 


Composition, sf. составлёне, cxoménie; co- 
стёвъ; || сочинбн!е, творёне; || композищя (му- 
зык. couunénie, йхи правила, наука сочимёнзя м’;- 
зыки); || Мет. композищя (составъ, cunce метад- 
4061); || Юр. сдфлка, мировёя; || Ты». наббръ; || 
Воён. капитулйщая (mieux captiulation), — Фин 
dictionnaire, cocrasaénie caoBapé. — 4’ыпе chan- 
son, сложёнше, сочинён nca. — d'un remède, 
состёвъ лькёрства. || — d'unroman, counnéuie po- 
Méua. Æte. — d'un tableau, coumuéuie картины. 
— музыкёльноесочинн!е композиция. || Apprendre 
la —, учиться композищи. || — amiable, мировёя 
#4u полюббвная сдёлка. Vents à —, пойти на 
сдфлку, на мировую. Un homme de bonne, de fa- 
cile —, ou de difficile —, человёкъ сговбрчивый, 
dau несговбрчивый Une fille de bonne —, nonér- 
ANBAS дёвушка. 

Compost, sm. Aiy. компбостъ, составнбе удо- 
брёше земли.! 

Composter, va. удёбривать (3ём4ю)ь 

Composteur, sm. Тиз. наббрная верстёть. 

Compotateur, sm. p. us. собутыльникъе 

Compote, sf. компбтъ; || рагу изъ голубей. 
Viande en —, разварённое мйсо. pop. Les yeux en 
—, подбитые raasé. Tête en —, избитая головё. 
De —, компбтный. 

Compotier, sm. компбтиниъ; бло, на котб- 
ромъ подаютъ компотъ. 

Compréhensibilité, sf. (-an-) понйтиость, 
вразумительноеть f. 

Compréhensible, adj. понйтный, вразуми- 
тельный. 

Compréhensif, -ive, adj. понйтливый. 

Comprehension, sf. понйтаивость & || és. 
объёмъ. 

Compréhensivité, s/. брганъ понйтливости; 

[ понятливость f, 

Comprendre, va. érr. виъщёть, заключёть, 
включёть, содержёть въ себф; || понимёть, постя- 
гёть, разумёть. La justice -гепа. toutes les vertus, 
справедливость BMBMÉeTE, заключёетъ въ себф Bc'È 
добродётели. La philosophie -rend toutes les 
sciences, emaocOeiz содёржитъ, заключёетъ въ се- 
6% всв науки. — (п dans une amnistie, включить 
кого въ AMHÉCTIIO; подвбети подъ милостивый Ma- 
ниебстъ. 1] в tant de revenu, sans y —, оц en у 
-renant ses дрпощетветв, у негб столько то до- 
хбду, не включёя, 44 включбя въ то Числб и егб 
жзлованье; иди не считбёя, считбя жблованье. || 
Je -rends ce que vous dites, я понимбю, что вы 
говорите, -renes-vous le français? понимёете ли 
вы по epaauÿscxa? Je пе -геп в rien à sa conduite, 
He пониибёю егб поведёня. || Se —, v. pr. пони- 
мёть себя. Il ne ве -rend nas lui-même, онЪ CAMES 
себя не понимбетъ. — les uns [68 auires, пони- 
иёть хругъ друга. Cela ве -rend, это понйтно. || 
Compris, -ise, gart. 2. Je dépense cing mille 
roubles nar an, y — les impositions, оп les im- 
hNositions y -вев, я проживёю по пятй тысячъ pi 
лёй въ годъ, вклюЮчёя въ TO числб и накоги. 1 а 
trots mille roubles de revenu, поп — ses apnointe- 
ments, ou ses apnotniements пов —, онъ полу- 
чбетъ пб три тысячи рубжёй въ годъ, не считёя 
жблованья. || ул. см. Concevoir. 

Compresse, sf. компрёсъ (044 даны). 

Compresseur, sm. Xup. xomnpéccOPE, жомъ. 

Compressibilité, sf. Физ. cmmméemocTs f. 

Compressible ou Comprimable, ad. Физ. 
сжимбемый, сгиетбемый. 

Compressif, -ive, adj. Хию. сжимётельный. 

Compression, sf. Физ. сжимёне, сдавлён!е. 

Comprimable, см. Uompressible. 


Comprimant, -ante, ad. cæauémuih. 
Comprimé, -66, adj. Ест. Hem. caéruk, 
сплюснутый. 


Comprimer 


Comprimer, va. сжимёть, едёвливать); || * 0буз- 
дывать. || Ве —, 9. pr. сжиматься, сдёвливаться; || 
nt orgie | Comprimé, -ée, part. в. qui 
régit par. 

Compris, -ise, part. д. У —, non —, см. 
Comprendre. 

Compromettre, on. з7г. согласиться на тре- 
тёйскй судъ; || а. постёвить въ непр!йтное, He- 
ябвкое положён!е; компрометировать. Ils ont-mis 
leur affaire entre les mains d'un tel, oué согла- 
сйхись отдёть своё X$xO на третёйск!й судъ такб- 
го-то. | va. Il m'a -mis par son imprudence, 
своёю HeOCTOPÉRHOCTIWD онъ NOCTÉBEIE менй въ 
непр!Ятное, въ неловкое положбн!е; 4% скомпро- 
метйровалъ меня. Cela -met sa réputation, ses 
intérêts, отъ Этого мбжетъ пострадёть егб репу- 
rénis, егб интерёсы; dau 5то ибжетъ повредйть 
егб репутёщи, егб интербсамъ. || Sé —, 9. pr. по- 
ступёть предосудительно, постёвить себй въ не- 
прийтное положён!е, компрометйровать себй. || 
Compromis, -ise, part. п. qui régit par. Вте—, 
быть зам шаннымъ во чтб. 

Compromis, sm. договбръ на мировую, ком- 
промйеъ. Mettre une affaire en —, отдёть хло на 
phméuie посрёдииковъ. МеНге qn en — avec un 
autre, посебрить когб съ квиъ. Mettre la réputa- 
tion de qn en —, вредить чьей penyrénir. | 

Compromissaire, am. третёйск! еудьй, по- 


ерёхникъ. 

Comptabilité, sf. (conta-) счётныя дъя&, сче- 
TOBÉACTBO, отчётноеть fe 

Comptable, adj. обйзанный счётомъ; || гт. 
счетоводецъ. Quiffance —, ебрменная роепйека. 

Comptant, ad. (contan). Argent —, наличный, 
чйстыя деньги; чистагёвъ; | а4о. наличными дёнь- 
гами, чистагёномъ. Prendre gch pour argent —, 
см. Ârgent. * её fam. C'est dé: l'argent —, вто 
BÉPRO, какъ двёжды два четыре. * J7 а de l'esprit 
argent —, онъ въ кармёнъ за слбвомъ не похф- 
ser. || зт. Acheter, vendre au —, покупёть, npo- 
давёть на деньги, на чистыя дёньги. || ado. Payer 
—, платить чистыми дёньгаин; | отплатйть тВиъ 
же. 

Compte, sm. (conte) ечётъ; расчётъ; отчётъ. 
— rond, пруглый, ровный счётъ (безъ д006ёй). — 

‚ иербвный счётъ (сз дробфми); | запутан- 

ный счёт. Faire le — de son argent, пронввести. 
сдфлвть счётъ доньгамъ. Па tant d'argent qu'il: 
n'en sait pas 16 —, у негб дбньгамъ счёту нътъ. | 
Donner qch par —, en —, дать что счётомъ. De— | 
$ s’est trouvé аче.., по счёту, dau сосчитёвши хо-. 
рошб, ок`зёлось что... Mettre en —, en ligne de 
—, поотёвить въ счётъь. Mettre, faire entrer en 
ligne de —, принйть во внимён!е, въ ysaméuie. 
Passer dans un —, en —, à —, принйть, запиейть 
въ счётъ. А —, въ счётъ, въ зачётъ. Non mis en 
—, не въ счётъ, ие въ зачётъ. Je lus ai payé 100 
roubles pour le — de та dette, пуплатйхъ ему 100 

блёВ въ счётъ долга. Le solde du —, дёвьги по 
ечёту. Зо ег un —, заплатёть по счёту. Па dit 
cela sur le — de votre frère, sur votre —, one ска. 
зётъ 5то на счётъ вёшего Gpéra, на вашъ счётъ. 
On a inventé toute une Mistoire sur son —, про не- 
гб сочинили цёлую истбрю. Sans —, безъ ечёту. 
Гат. Cela n'est pas de —, éro въ счётъ нейдётъ, 
не вхбдитъ. Livre de —, ечётная кнйга. Cham- 
bre des -s, счётная окспедищя. || Cet ouvrier 
veut avoir s0n —, бтотъ раббтникъ желбетъ по- 
дучить расчётъ. Faire le — avec les ouvriers, 
схфлать расчёть съ раббтниками, раечитёть ихъ. 
* Être loin de son —, ошибиться въ расчёт 
Faire le — d'un domestique, pacanrérs , отпу- 
стйть человфна. || Demander — , трббовать 
отчёт в. Rendre — de gch, деть отчёть въ чёиъ 
27700, 47 rendra — de ses actions ‚ 0m» будетъ 
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Compter 


oTsbadre за свой поступки. Prendre une chose 
en — d'une dette, зачйслить, зачёсть вещь за 
долгъ. Ce — est bon, счётъ вёренъ. Homme de bon 
—, в$рный счётчикъ. À bon —, дбшево. А тей- 
leur —, xemésze. “Manger, boire, se divertir à bon 
—, Феть, пать, веселиться, ни о чёиъ ие думая. 
Éître de bon —, быть вфрнымъ, надёжнымъ чело- 
в$комъ; | “сознёться, сказёть откровённо. Par те- 
пасе. Vous те rendres bon — de cela, и съ ввбин 
за ST0 развёдаюсь; #лы вы мн% за ÉTO поплёти- 
тесь. l'entr, faire — de gch, принйть что въ pac- 
чётъ, въ соображён!е, во внимён!е: обратйть на что 
внимёще. Л ne tient — de rien, de personne, онъ 
ни иа что, ни на когб не обращёетъ BHRMÉHIS, #4щ 
онъ и знать ничего, никогб ве хбчетъ. Тег — à 
4" d'une chose, быть благодёрнымъ кому за чтб 
либо. Cette femme ne tient паз — d'elle, drs жби- 
щина небрежётъ своймъ нарйдомъ; #ды ŸHe забб- 
тится о своёй репутёщи. ® et fam. Son — est bon, 
оц Son — sera bientôt réglé, егб скбро потйнутъ 
из распрёву. Cela fait, cela ne fait pas mon —, 
бто для менй выгодно, невыгодно, 44 хёло подхо- 
дйщее, неподходёщее. J'y trouve, ou je n'y trouve 
nas MON —, я нахожу ÉTO AA себЯ выгоднымъ, ие 
выгоднымъ. * et fam. Il en a pour 301 —, Костб» 
лось ему на орфхи. Avoir un — ouvert avec п, 
брать у когб въ долтъ. J'e prends cela sur mon —, 
беру вто на себя. * Mettre une action, une faute 
sur le — de qn, припйсывать кому воступокъ, 
ошибку. Donner à qn son —, заплатить кому всё, 
что ему слёдуетъ; | /[ат. отдёлать кого за дёло. 
Е те de — à demi avec Чт, быть у когб въ половй- 
в, учёствовать въ дёл8 изъ половйны барышёй. 
vi. Faire son —, надфаться, расподагёть (mieux 
comgter). “Avoir son —, получёть желёемое, du 
нить CBOË A$IO въ хорбшемъ nozoméxis. Avoir 
une chose en —, распоряжёться bu, съ обйзан- 
HOCTIID дьвёть отчётъ въ свойхъ HÉÉCTBIAXE. Ва- 
voir, entendre bien зов —, хорошб понимёть свой 
выгоды. Pour топ —, что каебется до менй, что 
до меня. Négocier pour le — de qn, ou pour s0n 
propre —, торговёть по чьё либо довёренноств, 
или OTE евоегб and. À voire —, по вбшему. À ce 
compte-là, бели судйть такъ, CYXÉ по этому. Ам 
bout du —, см. Bout. De — fait, хорошб cuurés. 
Ioca. Les bons -8 fout Les bons amis, счётъ друже 
бы не пбртитъ. А tout bon — revenir, дбнежки 
счётъ любятъ; провфренвый счётъ всегд& Bhpu$e. 
Erreur n'est nas —, ошибку въ еальшъ не ст&- 
вятъ. 

Compte-fils, sm. (-file) Техи. нитечнслйтсль- 
ное стекло. 

Compte-pas, sm. 1. ou Odomètre, путемёръ, 
одомётръ. 

Compter, va. (conté) считёть, отсчитёть; || ся. 
думать, полагёть; надфяться, расчитывать, пола- 
гётьея. — de l'argent, считёть, сосчитёть дёньги. 
— par ordre, nar tête, считёть по порядку, пого- 
10BHO. — gur 868 doigts, считёть, расчитывать 
по пбльцамъ. — les jours, les heures, les mo- 
ments, считёть дни, часы, минуты (т. 6. ощи- 
дёть чегб съ нетерифщемъ). * et fam. — Îles 
morceaux, считёть куски, скупйться; | стёвить 
въ счётъь кёждую копфЁку; | Давёть кому толь- 
но сёмое пеобходимое. ® et fam. — ses pas, 
ходить TÉxO. Je vous -to ам nombre de mes 
amis, = считёю васъ BR чнслё MOÉXE дру- 
з6ёй. 18 le -№ parmi ses aïeux, ous считёетъ 
егб въ числф свойхъ прёдковъ. * — fous Îles 
pas de gs эбрко cabmirs за квыъ. Il -te vingt 
années de service, онъ прослужйхль Авёдцить 
хьтъ. Cette église -te deux siècles, 6ra uépross 
существуетъ два столётя. Отих. Elle -4@ seise 
printemps, où шестибдцать bre. Il - ses 
Jours nar des bonnes actions, кбждый к-`пь 


Compte-rendu 


eré жизни ознаменбванъ добрымъ хёломъ. Un 
le -te pour mort, егб полагёютъ, считёютъ умёр- 
mans. J1-te gour rien ce service, онъ ни во чтб 
ne стёвитъ dry услугу. Те -te cela pour beaucoup, 
я бчень цию то. | on. IT -te partir demain, овъ 
думаетъ, полагбетъ уёхать з&втра. — sur ses for- 
ces, надёяться на свой силы. Je -40 sur vous, я na 
васъ надёюсь, расчитываю. IT -te sur votre indul- 
gence, онъ надфется, PACIÉTHBAETE на вёше вели- 
roxÿmie. On пе peut раз — sur ses promesses, на 
егб объщённ нельзЯ положиться. Cela ne -te nas, 
$то не canréerca, въ счётъ нейдётъ. J'ai -té avec 
lui, я съ иимъ сосчитёлея, счёлся. Il ne -te pour 
rien, бто ничтожный человькъ. — avec soi-même, 
дать ceO$ отчётъ въ свойхъ дёйствяхъ. — avec, 
— зая:, принимёть, не принимёть въ соображё- 
ше. C’est une circonstance avec laquelle il faut —, 
éro обстойтельство слёкуетъ NPHHÉTE въ сообра- 
méuie. IT espérait réussir, mais avait -té sans 
cette difficulté, онъ надёялся на успьхъ, но не npé- 
нялъ въ соображён!е 9той трудности, иди но за- 
быхлъ подумать объ той трудности. — de la dé- 
pense et de la recette à qn, дать кону отчётъ въ 
расход и прихбдв. Посл. Qui -te sans son hôte, 
ste deux fois, кто не принимбетъ въ соображён!е 
независжцигъ отъ него случёйностей, тотъ всегдё 
ошибёетси въ расчёт®. || À compter de, Loc. 
adv. — de ce jour, считёя или начинбя съ того 
дня. || Se —, 0. pr. считёться. || Compté, -ée, 
gart. р. qui régit par. Nos jours sont -8, Aux aé- 
mx сосчитаны. Посл. Tout —, tout rabattu, pac- 
зитёвши всё хорошф, ид по тщётельномъ раз- 
смотрёни всего. Brebis -ées, le loun les mange, 
ем. Brebis. 


,00mpte-rendu, sm. &. подробный отчётъ (0 
чёмъ). 
Compteur, -euse, 3. (conteur) счётчикъ, -чи- 
ца; || st. счётное opÿxie. — de gas, газомфръ. 
26 mptoir, sm. прилёвокъ; || контбра; || eex- 
м. 
mpulser, va. Юр. длать опрёвку; || еправ- 
айться. 
Compulseur, sm. дёлающий спрёвку. 
Compulsion, sf. спрёвка; || привуждён!е 
çSompulsoire, sm. On. спрёвочное oupex- 
æénie. 
Comput, sm. (-pute).— ecclésiastique, исчи sé- 
и16 времёнъ для святцевъ. 
Computation, s/. вычислбн!е врёменн. 
Computiste, sm. сочинйтель святцевъ. 
Comtal, -ale, adj. (contal) rpéecxii. 
Comtat, sm. rpéecrno. 
Comte, sm. (conte) rpsez. 
Comté, sm. грёество, rpéecxoe sxanbuie. 
Comté-pairie, зт. 4. грёество съ кдостбин- 
ствомъ пёра. 
Comtesse, sf. граойня. 
Conassière, sf. Мой. тбастая néras прикр® 
плённая къ рулю. 
Concassation, sf. толчёше, разкроблёще. | 
Concasser, va. толбчь, истолобчь. || Concasse, 
-60, part. п 
Concatenation, sf. Pum. fuwnpa, nanpaménie; 
N of. cnânaéuie, связь. 
Ooncave, аа. вогиутый, воёдистый. 
Concavité, sf. вбгнутость f: || вибдина, углуб- 
лёще. 
Concavo-concave, adj. вбгауТый съ обфихъ 
сторбиъ. 
Concavo-convexe, adj. вогнуто-выпуклый. 
Concéder, va. жёловать, пожёловать, деро- 
вёть. [| Ве —, 0. pr. быть пожбловаинымъ, даро- 


эбтъея. || Ooncédé, -6e . В. qui régit par. 
Gonc lon, эт. Рыб. Pons orrbaétie въ 3a- 
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Concevoir 


Concélébrer, va. сопрёздновать. 

Concentrable, adj. сосредотбчивлемый, 

Concentralisation, sf. cocpexorésusauie д®лъ 
страны въ OAHS руки. 

Concentrateur, зт. „Техн. сгустётель т (un: 
струмёнтз d4n счущётя жидкостей). 

Concentration, sf. сосредотбчиваше ; || Хим. 
сгущёвше. 

Concentré, -ée, adj. * сиритный; || Мед. caé- 
бый (о пудьст). 

Concentrer, va. сосредотбчивать; соединять 
BB одну точку. || Хим. сгущёть. * — за colère, 
сдержёть свой гизвъ. * — за douleur, затайть въ 
себф свою печёль. || Se —, 9. pr. сосредотбчи- 
ваться, соединйться въ одну тбчку 

Concentrique, adj. концентрическй. 

Concentriquement, adv. концентрически. 

Concept, sm. (-cèpt) Фил. пёрвая идёя, поня- 
tie. 

Conceptacle, adj. Бот. чёшечка y лишбевъ. 

Conceptibilité, s/. постижимость f 

Conceptible, adj. (-cèpe) понйтный , постижи- 
ный. 

Conceptif, -ive, adj. спосббный понимёть. 

Conception, sf. (-cèpsion) зачёте, зарождён!е; 
|“ познавётельныя спосббности ; || мысль f, вы- 
думка. — facile, понйтливость. Avotr la — facile, 
быть понйтливымъ. 

Concernant, part. pré. касётельно, OTHOCÉ- 
тельно. J'ai à vous dire gch — cette affaire, я 
имфю сказёть вамъ иёчто касётельно ÉTOrO Abau, 
иди касбющееся до этого дёла. 

Concerner, va. касёться (ne в’етр]о1е qu’à la 
8-e pers. du singul. et du pluriel), Cela -ne vos 
tutérêts, ro касёется до вёшей пользы. || Соп- 
cerné, -6е, part. р. || був. Concerner, 1е- 
garder, toucher. Regarder dit moins que cou- 
cerner, sur lequel toucher renchérit. Une chose de 
peu d'importance nous regarde; un devoir nous 
concerne; une affaire de cœur, d'honneur, nous 
touche. 

Concert, sm. Муз. концёртъ; || * coraéeie. — 
de louanges, единоглёсная похвалё. — des oiseaux, 
ubuie птицът. || De concert, loc. adv. Agir —, 
xbäersoBaTs за однб. — entre les minisires, по 
coraécix0 мёжду министрами, 

Concertant, -ante, 3. концертистъ, -тистка; 
учёствующи (-щая) въ концёрт%; || ковцертбнтъ; 

|| adj. Duo —, кувтъ концертёнтъ. 

Concerter, va. обдумывать , соображёть, ycad- 
вливаться ; || UN. 9. сыгрываться , дёлать репети- 
щи; исполнять музыку. || Ве —, 9. pr. сговёри- 
BATECA, соглашёться, условливаться. || Concerté, 
6e, part. р. Des mesures bien -6е8, кружныя, со- 
raécaHA XhÂCTBIA 

Concerto, sm. Муз. концёртъ. 

gUoncession, sf. uoméaoBauie; || уступка, {0880- 
acaie. 

Concessionnaire, sc. получивший xossoxéuie 
на что. adj. Société —, Общество, получившее 
дозволёне (na постибйку дордши). 

Concetti, sm. pl. натйнутыя острбтые 

Concevable, adj. понятный, постижимый. 

Concevoir, va. зачинёть, зачёть, понести; || 
* возыи#ть, задумать, почувствовать; |] пости- 
гёть, понимёть; || написёть, изложйёть. — de Гез- 
nérance, des désvrs, des soupçons, возымёть иц- 
дёшду, желёня, подозрётя. — une entreprise, 
задумать предпр т!е. — de l'amour, du mépris, 
почувствовать любовь, npesphuie. — ия dessein, 
вознзмёриться. — de l'aversion, получить отвра- 
méuie. || Je ne -0018 раз vos intentions, не пости- 
rén, ие понимёю вбшихъ намфренйй. || 8е —, о. 
pr. быть понятнымъ. Cela ве t, пе ве -qoit 
Ras, $то поийтио, непонятно. À 08, part. 


Conchi 


р. Un plan bien —,xopomé задуманный naaurs. 
Cet article est — en termes obscurs, статьй éra 
написана, изложен& темиб. || Syn. Concevoir, 
comprendre. Concevoir une chose signifie еп 
saisir d’une manière plus ou moins nette la na- 
ture et l'essence; la comprendre, c’est en connaître 
tout à la fois la raison d’être, la destination et 
l'utilité. 

Conchi, sm. Бот. родъ корйцы 

Conchite, sf. (-kite) 3004. окаменйлая péxo- 
Вина. 

Conchoïdal, -ale (-ko-) adj. улиткообрёзный. 

Conchoïde, sf. (-ko-) Гвом. конхойда (кичебя 


дин). 
Conchologie, см. Conchyliologie 
Conchyle, sm. 3004. пурпуровая mopoxés pé- 
KOBHHS. 
Conchyliologie, sf. (-ki-) конхиолбня (nay- 
ка о раковинахь) 
Conchyliologique, adj. конхилологическ!й. 
Conchyliologiste, sm. конхиодогйсть. 
Conchyte, 87. (-kite) oxauen$zas рёковина. 
Concierge, sc. — de l'hôtel, de la maison, 
приврётникъ, -ница; швейцёръ. — du château, 
каст ‚ “afsma. — d'une prison, тюрёмщикъ, 


-щица. 
Conciergerie, sf. должность f. ди жилище 
приврётника #4 кастелёна; || тюрьм&, темнйца. 
* Concile, зт. co0dpz; I|co6épame устёвы. — 
œcuménique, всежёнскй соборъ 
СопсШаЫе, adj. соглавймый. 
Conciliabule, sm. незаконный соббръ; [| т&й- 
ное собрёи!е 
Conoiliaire, adj. соббрный. 
Conciliairement, ado. oi. соббромъ. 
Conciliant, -ante, adj. миротворный. 
Conoiliateur, -trice, s. примирйтель m; || adj. 


примирительный. 

Conociliation, s/. примирён!е; | согаьшёне 
(законов 

Conciliatoire, adj. примирйтельный. 


Conoilier, va. примирйть ; || соглашёть; || до- 
crasagrs. — les parties adverses, примирйть про- 
TÉBRNA стброны. || —701е8 opinions, соглаейть 
mu$uis. — 74467 avec le devoir, согласйть пбль- 
sy съ дблгомъ. || Cela lui а -lié l'estime du public, 
gro достёвило ему уважён!е публики, d4u чёрезъ 
фто онъ пробрёлъ, снискёлъ ува... || Ве —, ©. pr. 
примирйться ; || согласовёться , быть соглёснымъ; 

пробратёть себ%. || Conoilié, -@е, part. 9. || 

уя. см. Ассогаег. 

Concis, -ise, adj. крётий, сжатый (0 сло). 

Concision, s/. крёткость ‚сжётость / (C461a). 

Concitoyen, -еппе, 8. согрёжданииЪ, -pém- 
дёнка. 

Conclamation, sf. Anée. восклицёме войска 
при поднесви!и своему военачёльнику имперётор- 
снаго титула. 

Conclave, sm. конклёвъ (044 избийёщл nénu). 

Conclaviste, sm. конклавйстъ, кардинбльск!й 
присхужникъ. | 

Concluant, -ante, adj. убъдительный, донз- 
зётельный. 

Conclure, va. irr. заключёть, окёнчивать; | 
докёзывать; | On. присуждёть. — @ разх, une al- 
lance, заключить миръ, COMSE. — в0я discours, 
закдючйть свою ph. Па de à дие..., изъ 
éroro онъ заключёетъ, что... C'est asses délibérer, 
$ Jaut —, ковбльно pascymxdrs, HÉAO сдёлать за- 
ключёне. — une affaire, окбичить дёло. — un 
mariage, устроить женйтьбу. — le marché, стор- 
говёться. || Cela ne -lut rien, 6то ничего не xoxé- 
` вываетъ. Cet argument ne -lut pas, 6тотъ KÔBOE 

недоказётеленъ, иеуб®дётеленъ. || — à Ja peine de 
MOT, присудёть, приговорйть къ сибртной ибзии. 


Ooncrétion 


| Зе —, 9. pr. заключёться. || Oonclu, -ue, 


. 2. 

Conclusif, -ive, adj. Грам. заключительный. 

Conclusion, s/. saxxmuéuie, окончён!е; || cx$x- 
стве; || -8, pli. Юр. npoméuie въ судф; инёше, за- 
ключён!е (npoxynôpa). — Фив traité, заключён1е 
коговбра. — d'une affaire, окончёне дёла. /ат. 
IT est ennemi de la —, съ mur nésa не сварйшь. 
[lado. —, je n’en ferai rien, однёмъ слбвомъ я 
ничего ne сдфлаю | 

Conclusum, sm. (-5оте) nocramoszémie Hunév- 
caro сёйма. 

Concocteur, -trice, adj. Мед. помогёющий 
пищеварёню. 

Concoction, sf. Мед. numesapénie 
Dé Pre: sm. Бот. огурёцъ. De —, огу- 

чный. 
Concomitance, sf. conpmefrersie, совокуп- 
ность. Par —, loc. adv. Bot. совокупно, выфст®. 

Concomitant ‚ -ante, adj. соприсутствую- 
ui e 
& Concordance, sf. соглёсе, схбдство; || Грам. 
согласовёне. — de la Bible, указётель 6a6xé”- 
скихъ uspeuéxif. 

Concordant,-ante, adj. соглёсный; || sm. Муз. 
cpéxuif басъ, баритбиъ. 

Concordantiel -elle, adj. Tableau —, свбк- 
ная таблица. 

Conoordat,.sm. конкордётъ (дочоебръ мёжду 
я4пою и какймь нибудь казполическимь npaet- 
тедзствомъ); || Ком. коговбръ. 

Concorde, sf. соглёс1е, единодущше. 

Concorder, vs. соглашёться, согласовёться. 
Кате —, соглашёть 

Concourant, -ante, adj. содьВетвующий; || coe- 
ДиняющЕ ся. совпадёюций (о димять) 

Concourir, on. irr. содъйствовать, спосп®ше- 
ствовёть; || быть соискётелемъ, KOHKYPÉPOBSTE; || 
CXOXÉTECS, встр®чётьея; ® соединяться. — ам SUC- 
cès d'une affaire, содёйствовать, спосп®шество- 
вёть успёху дёль. Ii-rut à le perdre, онъ coxéi- 
ствовалъ егб погйбелк. || Ц à -ru avec un tel pour 
le priz d'Ouvarow, онъ былъ соискбтелемъ танб- 
го-то на Увёровекую прём!ю, @ди онъ но йро- 
валъ съ такимъ-то на Увёр... || Ces deux lignes 
-rent en un point, Sru ABB лини ехбкятся, ветр®- 
чёются въ одноВ тбчкь. * Letalent et le savoir 
-rent en lui, въ нёмъ соединяются даровёш!е 
знён!е. || Concouru, part. p. #0. . 

Concours, sm. содёйств!е; | crexémie; À кби- 
курсъ, сонскётельство. Cela exige le — de l'auto- 
rité, вто трёбуетъь coxéficrsis влёсти. Le — de 
l'air avec l'eau décompose les corps, conthcrsie 


воздуха H воды passeréerz Thaé. || — de circon- 
stances, cresémie обстойтельствъ. Ох grand — de 
neuplie, большбе стечёне нарбда. | Mettre au — 


иле chaire de droît, назибчить конкурсъ du couc- 
кётельство на занйт!е кбоедры прёва. Les ouvra- ‘ 
ges présentés au —, сочинбня предстёвленныя на 
кбнкурсъ» 

’Оопогбег, va. nucérs два counménis въ однб 
врёмя. 

Concoréfier, va. Дид. сгущёть, егустйть. || Se 
—, 9. pr. сгущёться. || Concréfié, -ée, part. р. 

Concrescibilite, sf. сгущёемость f, тустот5. 

Concrescible, adj. сгущёемый. 

Concret, -êète, adj. Л0%. конкрётный; || Хм. 
сгущённый. Terme —, конкрётное ssrpaméuie (x90-: 
тибоположное отедечённому и означающее кд- 
чество, pascuâmpuenenoe въ соединёнзи съ пдедиё- 
томъ, напй. во фиазахь: Couleur verte, chapeau 
rond, vert & rond суть выражёня конкрётиыл, 
a verdure « rondeur, отедечённыя). || имо. 
Nombre —, именовбиное число. 

Concrétion, sf. eryméuie; || сл%плёше, сраств> 


Concretionné 
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Conduire 


sie. — saline, pierroeuse, cabnaénie, epacrduie co-| Oondiment, sm. припрёва (6% xyuianeu), 


MIHNXE, ибменныхъ частицъ. 
Concrétionne, -ве, adj. Мет. ербеш!йся. 
Сопот, -ue, part. д. см. Concevoir. 
Concubinage, sm. налбжначеетво. 
Concubinaire, sm. coxepmémi изложницу. 
ÜUoncubine, sf. налбжница 
Conoulquer, va. топтёть, попирбть noréux. 
Concupiscences, sf. пбхоть f, вождельн1е, céxs- 
вое mexéuie. 

Conoupiseont, -ente, adj. похотлёвый, 

Concupiscible, adj. Appétit —, споеббноеть 
f mezéuis. 

Concurremment, adv. (-raman) наперерывъ, 
наперехвётъ; || совокупио, вмфст®. 

Concurrence, sf. совмёетиичество, сопёрни- 
чество; || Ком. конкурбнщя. Vous pouves débour- 
ser jusqu'à —, ou jusqu'à la — de mille roubles, 
вы можете выдать до тысячи рублей» 

Conourrent, -ente, 3. совифстникъ, concxé- 
тель, сопёрникъ, -ница; ко ит 

Concussion, sf. взятка, лихоймство. Commet- 
tre, exercer des -8, брать взётки, лихойиствовать. 

Concoussionnaire, sm. взйточникъ, zxpxof- 
mens. 

_Condamnable, adj. (-dana-) костбйный осуж- 
ден!я. 

Condamnation, sf. (-dana-) осуждёне; oxyxé- 
mie; || штраеъ, штрёевыя дёньги (надожённых су. 
д6мз). — à mort, осуждёше me смерть. Prononcer 
— contre qn, осудить когб. Subir —, покорйться 
рашёнию, ие апеллировать на негб. Subir га —, 
подвергнуться наказёню, опред®лённому p'himé- 
нземъ. *Раззег —, принестй повинную, COSHÉTECE 
BE ВиНф. 

Condamnatoire, а. (-dana) Ста. осуди- 
тельный. 

Condamné, т. (-dané) осуждбнный. 

Condamner, va. (-dané) осуждёть, приговё- 
ривать; || охуждёть, хулить; || заколёчивать, зад$- 
лывать (9ве0ъ, окнб). — ps mort ou @ la mort, 
OCYXÉTS когб на смерть. tribunal Га -né à la 

ясе de tous ses droits, судъ приговорйлъ егб 

къ лишёню BCE правъ состойня. * — мв та- 

да4е, отчёяваться въ выздоровлензи больнёго. || — 

Ja conduite de дп, охуждёть, хулить чьё noscxénie. 

4: —, 0. дг. осуждбть себй; обвинять себй. || 

ndamne, -ée, part. р. qui régit par. — polits- 
que, noanTédecrik преступникъ. 

Oondensabilité, sf. Физ. cæuméemocrs, cry- 
щбемоеть f. 

Condensable, adj. сжиибемый, сгущёемый. 

Condensateur, sm. Физ. сгустйтель т, кон- 
денсёторъ. 

Condensation, sf. Физ. cryménie, сжимён!е. 

Condenser, va. crymérs, сжимёть. || Se —, о. 
pr. сгущёться. || Condensé, -ée, part. p 

Condenseur, sm. Мех. холодйльникъ (y na- 
2060 машёны). 

Condescendance, sf. снисходйтельность f, 
cascxomxémie; yromxémie. || був. см. Complai- 


sance. 
Condescendant, -ante, adj. свисходитель- 


Condescendre, уп. снисходйть; склонйться, 
ебглашёться. — aux faiblesses de qn, ениеходить, 
CHUSOÂTÉ къ чьимъ слёбостямъ. Je ne puis — à ce 
que vous demandes, я me могу склонйться #44 co- 
гласйться на вёше требован!е. || Condescendu, 
part. п. ть 

Condiction, sf. Юл. трёбован!е возвращбёня 
укрёденной вбщи. 

‚ adj. Боз. соразифрный. 
adv. Бо. copasx$puo. 


Oondignité, Eos. соразмфрность f. 


Condisciple, sm. соученйкъ, товёрищъ по 
учёею. 

Condit, sm. сбхарное #4n медбвое варёнье. 

Condition, sf. свойство; || cocréauie, звёите; || 
мфето, услужбне; || услов!е, кондищя. La — des 
choses humaines est d'être nérissables, тлЬнность 
есть свойство AI человёЧескихъ. || Basse —, 
ийзкое состойне. Vivre selon за —, жить по со- 
c'ofHilO, #4 по своему звёню. — des nobles, ou 
simplement —, длворйнекое ssénie. Homme de —, 
человёкъ знбтный. || Ce domestique est hors de —, 
cherche —, Этотъ cayré безъ мёста, Ищетъ мёста. 
Entrer en —, вступить въ услужёне. || À des -8 
avantageuses, Ha выгодныхъ услбяхъ. J'y соя- 
sens, mais à ипв —, я соглёсенъ на ÉTO, но съ од- 
нимъ услбнемъ. — Siné QUA NON, непремённое 
услове. * et fam. Ца été bantisé sans —, онъ ни 
еъ кожи, ни съ рбжи; дуренъ соббю и глупъ. || А 
condition que, loc. con. еъ услбв!емъ, чтббы. 
[| À condition de, loc. prép. съ твиъ чтббы. 

Conditionnalite, 37. услбвность f. 
nditionné, -6e, adj. Bien —, въ хо| бшемъ 
cocroénix. * Être bien —, быть мертвёцки пьй- 
HEIN. 

Conditionnel, -elle, adj. услбвный; || sm. 
Грам. усябвное наклонён!е. 
Conditionnellement, 

условно. 

Conditionner, va. приводить въ надлежбщее 
cosrofnie. — une Soie, сушить шёлкъ. Пиик. — 
un acte, включить въ актъ условия. || Зе —, 0. pr. 
раббтаться; сушиться. || Conditionné, -6е, 
part. р. 

Condoléance, s/. comazxbnie, собохёзноваше. 
Lettre de —, письмо выражбющее comaréuie. 
Faire à дп des compliments de — sur la mort de 
son gère, выразить кому сожалён!е о смёрти егб 
OTHÉ. 

Condoma, sm. 3004. зерикбёиская сёйга, 

Condor, sm. конибрь, гриеъ (птица). 

Condortes, sf. nl. Рыб. пучки тростникё для 


учуговъ. 

Condottiere, sm. (ni. -tieri) партизбнокй 
предводитель. 

Condouloir (Se), v. pr. vi. (avec) собох®зно- 
вёть (0 комъ). 

Conducteur, -trice, 3. вожётый, проводнйкъ, 
-ница; || кондукторъ (пи дидижданст); || Физ. 
проводнйвъ (эдектричества); || adj. nposoxémif. 
— en chef de train, бберъ-кондукторъ (на жедизн. 
dopôin). 

Conductibilité он Conducibilité, sf. Физ. 
проводимость fe 

Conductible, adj. проводймый. 

Conduction, sf. Юй. наёиъ. 

Conduire, va. вести, водить, проводить; дово- 
дить; заводить; везти; || прёвить. — un aveugle, 
вести са®и$го. — чп érouneau au champ, вести, 
гнать стёдо въ пбле. L'ingénieur -duit une tran- 
chée, инженёръ ведётъ траншёю. — la тат d'un 
enfant, водить рукбю ребёнка. — l'eau, проводить 
вбду. Мот domestique vous -duira, cayré мой про- 
вбдитъ васъ. -@лвех-то$ jusqu'à son logement, 
проводите 4U доведйте менй до егб квартиры. — 
4с№ à за merfection, ководйть что до совершён- 
ства. — ине afjuire à за fin, ковестй KbaO до кон- 
né. — gn à la forét, завестй когб въ лЪеъ. 
guide nous a -duits jusqu'en présence de l'ennemi, 
проводникъ навёлъ насъ на непр!Ятеля. Ce géné- 
ral -duit bien une armée, Этотъ генерёлъ хорошб 
предводительствуеть войскомъ. * — за barque, 
вести дьло, предприйт!е. * — bien за barque, xo- 
рошф вестй свой Ba. || — 163 chevaus, ne ам ^А- 
page. прёвить хотакама , оказать. | mn. Ce er 


adv. съ услбтемъ, 


Conduiseur 


min -duit à Za ville, éra дорбгв ведётъ въ гбродъ. 
|| Ве —, ©. pr. вестй себ, постуибть; || вестйся. || 
Conduit, -ite, part. 9. qui régit par. || Ву». Con- 
duire, mener. Conduire, c'est accompagner une 
personne par honneur, par occasion, par devoir, 
ou raison de sûreté, ou diriger la marche dans le 
chemin qu’on croit convenable de suivre; mener, 
c'est servir d'appui, de sontien, pour faciliter la 
marche de quelque fagon que ce soit, 

Conduiseur, sm. рощинск прикёщикъ (62 
эрбданной na срубку побить); || спускбльщикъ 
бачьй (въ чиферной 4эмкю). 

Conduisoir, sn. Техн. кощёчка со сквёжиною 
при вавивён!и нитокъ на выбшку (на кандтх. 


846. )e 

Conduit, sm. трубё, прохбдъ, протбкъ. — à 
vent, отдушина. Анат. — auditif, urinaire, cay- 
ховбй, мочевой прохбдъ. — d'eau, водопровбдъ. 
— souterrain, подзбыная трубё. 

Conduite, s/. nexéuie; || управхён!е; || надзбръ; 
| noscaénie; || водопровбдная трубё. — d'une af- 
aire, ведёне xbas. — des travaux, управяби!е pa- 

ббтами. П est chargé de la — d'un diocèse, na него 
возложили yupaszséuie епёрх!ею. || Ce jeune homme 
est sous та —, ÉTOTE юноша находится подъ мо- 
имъ надебромъ. || Bonne, mauvaises —, хорбшее, 
дурнбе nosexénie. Avoir de la —, быть хорбшаго 
поведёня, | Être chargé de la — d'un aveugle, 
водить cabuéro. La — d'une armée, предводйтель- 
ство ёршею. Faire la — à un camarade qui nart, 
KbaaTs проводы отъёзжёющему товёрищу. Ве 
chargé de la — d'un ambassadeur, встр®чёть n 
провожёть 00616 во врёмя огищйльнаго предста- 
Baéuix. 

Condupliable, adj. Бот. слбженный иб двое 
0 дист). 

Condyle, sm. Анат. мыщелбкъ, щёколотокъ. 

Condyloïde, adj. мыщелкообрёзный. 

Condyloïdien, -enne, adj. мыщелкбвый. 

Condylome, sm. Мед. твёрдый наростъ мйса, 
чижъ. 

Cône, sm. Геом. конусъ; || Бот. шишка (е46- 
ал); || шонйческая чугунная edpua (уплавильщц.). 

nfabulateur, sm. fam. говорунъ. 

Confabulation, sf. fam. разкобёры т, раз- 
говбръ. 

Confabuler, on. /ат. раздобёривать, болтёть. 

Confection, s/. дёлан!е, изготовлён!е, строб- 
не, составлён1е, совер éuie; || Anm. râxépcrsez- 
нах ибшка. Magasin d'habits de —, могазйнъ ro- 
тбваго пхётья. 

Confectionner, va. x$xars, изготовлйть. || Ве 
—, 9. NT. дВлаться, изготовлйться. || Oonfection- 
né, -66, part. p. qui régit par. 

Confectionneur, -euse, s. дёлатель, изгото- 
вутель, -ница. 

Confédérateur, -trice, adj. образовёвший ео- 


эъ. 

Confédératif, -ive, adj. собзный. 

Confédération, sf. союзъ (l'epmäncxiü, IITeeü- 
mépris) 

Confédére, -ée, adj. софзный; || sm. союзняхъ. 

Confédérer (Be), о. pr. составлйть собзъ. 

Conférence, s/. cpasuéaie, camuénie; || перего- 
вбры т, конеерёнция; || духбвная Cechxa. 

nférer, од. сличёть, срёвнивать); || жёловать; 
[| “т. разговёривать, переговорить, переговёри- 
BATLCH. — ип ащеиг avec мп аще, сравнивать, 
еличёть одногб ёвтора CE другимъ. || — un ordre 
à qn, жёловать кому брденъ, 4.46 пожёховать когб 
брденомъ. || — des affaires ou sur des affaires, 
разговёривать о дВлёхъ. Nous en -rerons, мы 
объ STONE переговорймъ, EU поговорймъ. — sur 
Ja paix, переговёривать #лы переговёриваться о 
«éps. j Conféré, -60, part. В. qui régit par. 


Confire 


Conferve, sf. нитчётка, нитчёнко (npacménie). 

Confesse, sf. йспов®дь. Aller à —, идтё ua 
испов®дь. tre à —, быть на йисповфдн. De —. 
отъ йспов®дн, съ йсповзди. 

Confesser, va. исповфдывать, признавёться. — 
ses péchés, исповфкать свой rpxé. Le prêtre l'a 
-fessé, свящённикъ monoshxaze егб. — la vérité 
ses fautes, призиёться въ йстин®, въ свобй Bu. 
* et fam. — га dette, сознёться въ томъ, что не- 
прёвъ; повинйться. || Ве —, v. pr. исповёдаться, 
идти на исповздь; призибть себя. Посл. — au re- 
ната, ввЪряться челов%ку, спосббному употребить 
во 840 вёше довёр!е. || Confessé, -6е, part. п. 
Посл. Une faute -60 est à demi par donnée, повйн- 
ную гбхову и мечъ не сЪчётъ. 

Oonfesseur, sm. куховникъ. — de la foi, испо- 
BÉXanxS. 

Confession, sf. npasnéuie; || senos$xanie, йе- 
поввдь /. Billet de —, исповз хной ancre. 

Confessionnal, зт. 3. исповфдная. 

Confessionniste, sm. лютерёнянъ Аугебуогь 
скаго исповёдан/я. | 
- Confiance, sf. довёренность f, xosépie, упо- 
вён!е; || сыфлость; самонадфянность f. Avoir, pren- 
dre — en 4п, имфть, возымёть къ кому довфрен- 
ность, XoB$pie. Donner за — à qn, ввфриться яо- 
му. — en Dieu, уповён{е на Бога. Personne de—, 
благонадёжный человёкъ. Homme de —, довфрен- 
ное лицо. On peut recommander ce magasin en 
touts —, мбжно емфло рекомеядовёть этотъ Mara- 
зинъ. 

Confiant, adj. довёрчивый; || самонадфянный. 

Confidemment, adv. (-daman) по довфрен- 
ности. 

Confidence, sf. дружеское сообщён!е, дов%- 
ренность /, Faire une — à ав, саблать кому хру- 
жеское сообщён!е, %4и открыть кому что подъ 
секрётомъ. Рае — de qch à 9в, открыть кому 
что нибудь, йлы открыться кому въ чбёыъ ни- 
будь. Mettre qn dans la, dans sa —, открыть кому 
тёйну, свою réfuy. Être dans la —, suars rékuy. 

| Entrer dans la — de qn, войти иъ кому въ до- 
вёреиность. Æn —, loc. adv подъ секрётомъ, съ 
условемъ молчёния. 

Confident, -ente, s. иапёрсникъ, -ница. 

Confidentiaire, sm. иизющ духовное MÉCTO 
по довёренности. 

Confidentiel, -е Пе, adj. дов®рётельный, ce- 
крётный, конеиденцийльный. 

Confidentiellement, adv. секрётно, по cexpé- 
ту, подъ секрётомъ, конеиденщяльно. 

Confier, va. ввЪрёть, повзрйть, поручёть. — 
un secret à qn, ввёрить, повфрить кому сво т&й- 
ну. — un travail, поручить раббту. || 8e —, 9. pr. 
— à la fortune, ввърёться caécriro. — ея ses for- 
ces, полагёться на свой силы. || Conflé, -6е, part. 
2. qui régit par. 

Configuration, sf наружный видъ, oxepréxie;: 

| Acmp. авпёктъ. 

Configurer, va. начёртывать, изображёть. || 
Configure, -6е, part. р. 

Confinement, sm. Стад. заточёне; тюрьмё. 

Confiner, va. гранйчить, прилегёть; || 9а. ссы- 
яёть, запирёть, заключёть. La France -fine avec 
l'Espagne, Фрёнщя гранйчитъ съ Испёиею. Cette 
terre -fine à la forêt, земля гранйчьтъ съ дфсомъ, 
прилегветъ къ 4%су. || va.—qgndansuneile, сослёть 
когб на дстровъ. — dans un monastère, заперёть 
въ монастырь. || Зе—, о. Nr. удаляться, запирёть- 
ся, заперётьаа. || Confiné, -ее, part. 9. 

Confinité, sf. сопредфльность / (двум cmnam). 

Confins, sm. pl. гранйцы /, предёлы т. gl. 
Sur les — ou aux — d'un pays, на грапйцахъ 
страны. /ат. Aux — de la terre, ua крыб езфть. 

Confire, va. мт. варить; || Тези. кабодть, ду 


Confirmatif 


бить (жбзим). — des fruits au sucre, вырёть uao- 
Aë въ сёхар®. || Ве —, 9 pr. варйтьея (6% cd- 
хар»). || OConfit, -ite, part. р. Des fruits -8 зиг 
l'arbre, бчень cubasre и слёдке плоды. * et fam. 

tre tout — en on, быть чрезмфрно бого- 
мольнымъ. 

Confirmatif, -ive, adj. утверхётельный. 

Confirmation, ef. noxrsepæaéaie, утверждбн1е; 
|| Bot. муропомёзан!е; (у дютерёнъ) xonexpuä- 
mia. Cela mérite —, &то трёбуетъ подтверждения. 
— d'un arrêt, yrsepæxéuie приговбра. 

firmer, va. утверидёть; | подтвержя&ёть, 
удостовзрять; || Bot. помёзать муромъ, || (у s10m6- 
ранъ) конеирмовёть. — un jugement, утвердить 
р®%иён1е. — gn dans une pensée, утвердйть кого въ 
мысли. — дя dans sa charge, утвердить когб въ 
должности. | L'expérience a -mé cette vérité, бпытъ 
подтвердилъ ÉTY истину, 44 YAOCTOBÉDEAE B'E ÉTOË 
écrans. || Ве —, ©. pr. утвержяёться; || подтверж- 
дёться. || ‚ “60, part. р. qui régit паг. 

Oonfiscable, adj. noxxemémiñ коненскёщи. 

6 Confiscant, -ante, adi. ЮЯ. подлежёщий 
писи. 

Confiscation, sf. бпись f, конеискёщя. 

Confiserie, s/. кавдётерское искусство; || кзн- 
дитерская. 

Confiseur, -euse, 3. кандитеръ; конебтчикъ, 
-чица. 

Confisquer, va. опйсывать, коноисковёть. — 
corps ct biens, приговорйть къ политической гмёр- 
тв. || Confisqueé, -ée, дот. д. “et fam. C'est un 
homme —, здоровье ro человёка совершёвно 
разетрбено, &дц онъ совершённо разорёиъ. 

Confit, -ite, part. р. варёный въ сёхар%; || ма- 
ринбванный; см. Oonfire. 

Confit, sm. Кож. дощийкъ, чаиъ для дублёня 
кожъ; раствбръ для дубяён!я кожъ, || с0б&чЙ калъ, 
разведбиный въ водв (y сафъйнщик.); || бтруби съ 
водбю (яойдо дал ceunéü) 

Confiteor, эт. 1. (-teor) молитва при Испов®ди. 

Confiture, sf. варёнье. 

Confiturerie, sf. кандйтерская. 

Confiturier, -ère, 8. конебтчикъ, -чица. 

Confiagration, sf. всеббщий пожёръ, || *всебб- 
щее волнёше. 

Conflit, sm. сшибка, стычка; || столкновёне, 
споръ. 

onfluent, sm. сле, стечби!е (двухь иъкъ). 

Confiuent, -ente, ad). Мед. сливёющся, 
сливнбй, сплошнбй (00% ость) 

Confluer, va. соединйться, сливёться, Le Vol- 
ga -lue avec ГОКа, Bôara соединйется %ди сли- 
Béerca съ Окбю. 

Confondre, va. смфшивать, перемфшивать; 
принимёть одно за дкругбе; || пристыжёть, смущёть, 
стёвить въ тупикъ, овадёчивать; || уничтожёть, 
разстрбивать. — despamiers,cu'BméTs, перем шёть 
бумёги. Il ne faut nas — la libéralité avec la gro- 
digalité, не дбажно CMÉMEBATS MÉAPOCTE съ расто- 
зительностио. 148 se ressemblentiellement, qu'on les 
-fond, онй такъ похожи другъ на друга, что ихъ 
принимёютъ одного за другёго. || — un menteur, 
прыстыдйть aryué. Cette réplique Га -du,érosospa- 
жёше CMYTÉAO, сконфузило, озадёчило егб; постб- 
вило егб въ тупйкъ. — un calomniateur, уличить 
клеветнихй во лжи, обнаружитьего клевету. || Dieu 
-fond les vains projets des hommes, Богъ уничто- 
жбетъ, разстрбиваетъь тщеслёвные зёмыслы 130- 
дев. Dieu -fond les orgueilleux, Богъ смирйетъ 
гордыхъ. || Ве —, ©. pr. сыёшиваться; || смущёть- 
ся, сммшёться; запутываться. *— сп ехсызез, раз- 
сыпёться въ извинбнахъ. || Confondu, -ue, 
part. р. qui régit паг. | 

Conformation, s/. образовён!е, устройетво 
(maua). 


Confusion 


Conforme, adj. сообрёзный, coorsérersen- 
ный ; || схбдный. ДМезитез -в aux circonstances, 
мфры сообрёзныя съ обстойтельствами, %4м CO- 
отвётетвенныя оботойтельстваит.. || La copie est 
l'original, спйсокъ ехбденъ съ пбдлинин- 
комъ. Pour сое —, съ ибдлинвымъ в#рно. 

Conformé, -6е, adj. Bien, mal —, хорошб, 
дурно образбванный, иди сложённый (0 mA4n). 

Conformément, adv. сообрёзно. 

Conformer, va. (à) сообразовёть , соображёть 
(ce чъиз). | Ве —, 9. pr. (à) сообразовёться (съ 
чим), принорёвхливаться, примВийтьея (3 ч6- 
му). || Conformé, -6е, part. п. 

Conformiste, sm. конеормйстъь (чспоефдаю- 
wi зосподствующую 6h ny въ Ани) 

Conformite, sf. схбкетво, сообрёзность f.—à la 
volonté de Dieu, nosunosénie 261% Божей. En — 
d'une telle loi, сообрёзно съ такймъ-то закономъ. 

Confort ou Comfort, sm. удбобетва n pi жиз- 
ни, комебртъ; || 6%. помощь /. 

: nfortable, adj. покойный, удобный, уют- 
ный. 

Confortablement, аду. покбйно, удббно. 

Confortant, -ante, оц Confortatif, -ive, ad). 
Мед. кръпйтельный; | sm. крапйтельное. 

Confortation, sf. yxphnaéuie (желудка). 

Conforter, va. крвпить, укр®палйть; || * ут%- 
mére. || Ве —, ©. pr. (mieux se réconforier), 
укр®оляться. || Conforté, -ée, part. y. qui régit 
паг 

Confraternel, -elle, adj. собрётскЙ, corosé- 
рищеск1й 

Confraternité, sf. собрётство, сотовёрище- 
ство. 

Confrère, sm. собрётъ, сотовёрищъ. 

Confrérie, sf. брёт!я, ббщество, собрётство. 

Confrication, 37. стирёне, приведёне въ по- 
рошбкъ; | ssrmnméaie рукёми сбка изъ pacréaif 
444 плодовъ. 

Confrontation, sf. очнёя crésxa; || * camaé- 
ше. 

Confronter, va. поставяйть на очную стёв- 
у; || сличёть; || 9%. граяйчить, || Сопёготфе, -ée, 
part. п 

Confus, -use, adj. смутный, нейсный, сбёвчи- 
вый, нестрбйный, несвйзный, тёмный, невийт- 
ный; || пристыжённый, смущённый. Souvenir —, 
смутное, нейское воспоминёше. 1466 -ве, сбивчи- 
вое, нейсное понйт1е. Bruit —, нестрёйный, не- 
внйтный шумъ; | * неопредьлённый, недостов$р- 
ный слухъ. Discours —, несвязная, тбиная рачь. 
Il était — desa méprise, on быль пристыжёнъ, 
смущёнъ своёю ошйбкою. Je suis — de vos 
louanges, вёши похвалы смущёютъ meuf. Rendre 
—, смущёть, пристыжёть, приводить въ ззи в ш&- 
тельство, постёвить въ тупйкъ, сконеузить. De- 
meurer — ,‚ сывшёться, смутйться, стать въ ту- 
пикъ, сковеузиться, || Syn. Confus, déconcerté, 
interdit. On est confus par un sentiment de 
honte ou de pudeur, déconcerté par un embarras 

ui naît de la surprise ou de l'étonnement, snter- 
$$ par l’effet d’une crainte soudaine qui jette le 
trouble et la confusion dans les idées. 

Confusément, ado. сбёвчиво, глухо, нейсво 
невыйтно ; || безпорёдочно. 

Confusion, s/. зам шётельство, безпорйдокъ, 
неустройство, смятён!е; || сбивчивость, нейсность; 

|| cxbmémie; || стыдъ, смущёне; | изобил1е. Cette 
nouvelle mit la — dans l'armée, это изв%ете при- 
вехб войско въ замвшётельство. I] y a bien de la 
— dans son cabinet, въ егб ma6nuérBs большей 
безпорйдокъ. La — régnait dane les armées, въ 
войскёхъ цёрствовало неустройство. La — se mit 
dans les rangs, въ рядёлъ произошиб euaréwie. Ù 
— 406 idées, «бйачивость, sañcnnets вок. — 


* И 


Confatation 


des noms, des dates, cuiméuie иибнъ, 4écezs. — 
des langues, cubménie языкбвъ. || Couvrir gn de 
—, покрыть когб стыдбиъ. Vos louanges me don- 
nent de la —, вёши похвалы привохятъ меня въ 
смущёше, смущёютъ менй. Je suis вп — d'avoir 
fait cela, и стыжусь, что сдблалъ ÉTO, @ли сожа- 
140 o Tomb, что... || — de fruits, изобйще пло- 
дбвъ. — de mets, инбжество блюдъ (vi. dans ce 
sens). | Юв. — de droits, coexmmémie въ одибиъ 
чехов$к® правъ взыскёня м naaremé. || Вп ооп- 
fusion de, loc. adv. безпорЯдочно, въ безпорйд- 
$. || À la confusion de, loc. grén. къ стыду. 

та —, къ стыду моему. 

Confutation, см. Réfutation. 

Confuter 9 см. Réfuter. 

Conge, эт. конг (миа напйтхкоеь у Рим- 
sant). 


Congé, sm. бтпускъ ; || orcrésxa; || отпускной 


чдиы отставной билётъ ; || nossoxénie ; | Agrum. 
полужблобъ. j Demander, Un —, про- 


ситься, увблить въ бтпускъ. Obtenir ив — de 


28 jours, взять бтпускъ на 28 дней. — de se- 
mestre, полугодовой, шестимсячный бтпускъ. || 
Obtenir son —, получить отстёвку. — définitif ou 
absolu, чистая orcrésra. || Exhiber son — , предъ- 
явить отпускной билётъ. || Se marier sans le — de 
ses parents, женйться безъ позволбён!я родителей. 
Il Donner — à un écolier, отпустить , увблить 
ученик& домбй. Donner — à gn, отказёть кому 
отъ мфета, 44 отъ квартиры, ди отъ дому. Elle 
lui donna son —, онё отказёль ему. Prendre son 
—, уйти, удалиться; | AOÔPOBOALHO отказёться отъ 
чего. Prendre — de qn, отклёняться кому, про- 
стёться съ кВмъ. Audience de —, отпускнбя ву- 
miéanis. — de remuage, позволёне развозйть ви- 
на. J0n.— de cour, отсылка йска въ другое в дом- 
ство. 

Congéable, adj. Юп. Domaine —, отпускнбе 
помфстье. 

Congédier, va. отпускёть, увольнйть; рёспу- 
скёть. || Congédié, -ée, part. p. || Syn. Oongé- 
dier, renvoyer. Congédier, c'est dispenser quel- 
qu’un d’un engagement, et en particulier lui per- 
mettre de ве retirer; renvoyer, c est congédier sans 
ménagement, souvent par mécontentement. 

Congélable, adj. Физ. что ибжетъ замерзёть, 
замерзёемый. 

Congelateur, sm. Физ. дедодьлательный сиз- 


PÉAB. | 
Congélation, sf. замерзёе, застывёне ; || 
нёкинь /, наплёвъ; || -6, gl. Айхит. сосульчатыя 


украшён1я. Terme de la —, точка замерз ня. 
ngeler, va. samopéæuars. || Ве —, 9. pr. 
замерзёть. || Congelé, -ée, part. До 


Conge tion, sf. Дид. единоврёменное и 
двойное образовён!е (тъ4ъ). 

songé re, adj. Ест. Ист. и Ачат. одно- 
родными. . 

Congenial оч Oongenital, -ale , adj. 3. Мед. 
ие Г. (-gesti aé 

ongestion, 87. (-gestion) прилйвъ. — sangui- 

RC, приливъ крови. — cérébrale, приливъ ов 


къ иозгу. 

Congiaire, sm. раздёча дёнегь п хлёба (y 
Римдянз). 

Conglobation, sf. Рит. оцфилбие дбво- 
AOB. 

Conglobe ou Congloméré, -6е, adj. Анат. 
клубовётый. 


Conglomerat, sm. Мия. хонгломер&тъ. 

Conglomération, sf. cronaéuie; camnéuie. 

Conglomérer, va. скоплйть; соединйть, сово- 
купать. | те: sart. 2. 


ngluatif, -ive, adj. Мед. дфлающ aén- 
ASE, плойкимъ. 


"ne. 
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Conjonctif 


Conglutinant, -ante, adj. см. Conglutina- 
tif: || sm. живительный плёстырь. 
Oonglutinatif, -ive, adj. Мед. живйтельный, 
raéëxik. 
Congintination, ef. слипён!е, вёзкость, raék- 
кость f. 
Congilutinèr, va. дёльть клойкимъ, слВилйть. 
|| Ве —, ©. pr. халеться клёйкимъ, схЪплйться. || 


Conglutine, -6e, part. д. 
Congratylation, sf. nosxpaszéuie (mieux Fé- 
licitation), 


Congratulatoire, adj. поздравйтельный, 
икота иет, va. поздравяйть (mieux F'élici- 

r e 

Congre, sm. морскбЁ угорь (аыба). 

бабе, sm. Mon. тренцевёте, треицбвка. 
Congréer, va. Mon. тренцевёть, класть трень. 
A Congréganisme, т. систёмь, духъ конгре- 
réuix. 

Congréganiste, sm. членъ дукбвизго ббщее 
ства. 

Congrégation, sf. духбвное ббщеетво, кон- 
грегёщя. — des fidèles, всеббщая католическая 

gross 7 ‹ ) 

ngres, sm. конгрёсъ,; || собрёше (учёных). 
és) Er e8SOD) sf. ст, Ист. случка (0 sen- 
A 9 
Congrève. Fusée à la —, Апт. конгрёвова 
paxéra. 

Congru, -ue, adj. Pos. достёточный, прихйч- 
ный; || 10%. прёвильный, нспрёвный. 

Congruaire, sm. свящённикъ, пбльзующся 
надлежёщею дблею изъ прихбдекихъ дохбдовъ. 

Congruence, sf. Геом. рёвенство двухъ eu- 
гуръ; || .Аюче. соотношёне двухъ верёвиыхъ чй- 
сель» 

Congruent, adj. vi. noxxemémih. 

Congruisme, sm. учёше о x'hACTBÉTELHOCTE 
Bômieh бхагодёти при свободной BÔxB, 

Congruiste, sm. привёрженець учёия о дВЁ- 
ствйтельности Ббжей благодёты при свободной 
в04з. 

Congruité, sf. Боз. къйствительность Bémieñ 
блеагодёти при своббдной вод». 

Congrûment, adv. %.“прёвильно, справедлй- 
во; || прилйчно. 

Conifère, adj. Бот. шишконбеный; ||-8, sm. 
#21. шишконденыя xepéBes. 

Conifiore, adj. Бот. конусоцв&тный, 

Conique, adj). конйческ!й, кеглеобрёзный; || 
кбнусный. Геом. Section —, конйческое сЪчёте. 

Conirostre, adj. 3004. съ корбткимъ конйче- 
скииЪъ ибсомъ. 

Conjectural, -ale, adj. догёдочный, raxérear- 
ный, основанный Ha догёдкахъ. 

Conjecturalement, adv. по догёдкамъ, ras 
тельно. 

Conjecturé, з/. xoréxxa, предположбне. Se 
perdre en -в, терйться въ догёдкахъ. 
Conjecturer, va. когёдываться; полагёть. 
Conjectureur, sm. догёдчикъ, любитель Koré- 


докъ. 

Conjoindre, va. сочетавёть, сочетёть (бра- 
комз). 

Conjoint, -ointe, adj сожётельствующ; | 
Bon Sarah és Degré —, rt LL 
стёпень.. Адие. Règle -te, прёвило осибванное на 
ариеметйческой пропбрщи. 

Conjoint, sm. Юз. иужъ иди женб; сожитель 
dau -ница; || -8, ni. супруги. 

ointement, adv. вмфст®, совокупно. Agir 
=, XÉCTBOBATS BMÉCTB, совохупно. — AVEC MON 
frère, вифств съ моймъ брётомъ. 
Conjonctif, -ive, adj. Грам. соеднийтельный; 
И софзный; || 8. совлагётельное наклонфи!е, 


Conjonction 


Tonton, зу. сочетёще, соединбне; || Гран. 
к 


ъ. 
Conjonctionnel, -elle, Грам. въ вйдь combsa, 
нифющЙ видъ соза. 

Gonjonotionnellement, adv. Грам. какъ 
софзъ. 

Conjonctive, s/. Ахат. соединительная бъдбч- 
вая naze 

Conjonctivement, ado. совдинйтельно, соеди- 
нительнымъ дбразомъ. 

Conjonctivité, sf. Мед. nocnazéuie бъхбчной 
плевы. 

Conjoncture, s/. обстойтельетво, случай, || 
Syn. Conjoncture, circonstance, occurrence. 
La circonstance tient à la nature même des choses 
comme un accessoire; c'est un fait de détail, un 
élément de l’action; la conjoncture ne présente 
qu'une idée de simultanéité; c'est un concours de 
faits qui exerce une sorte d'influence sur les cho- 
ses; l'occurrence n'est qu’un événement fortuit qui 
survient et peut changer la direction des choses. 

Conjouir (86), ©. pr.vi. учёствовать въ pé- 
дости. 

uissance, sf. vi. сорёдоване. 

Co ble, adj. Грам. спрягбемый 
ugaison, sf. Гуам. cupaméuie; | Анат. 
соединаню. adj 3. Gvé м $ м 

ugal, -ale, adj. 3. брёчный, супружеский. 

Con ement, adv. посупружески. 

Conjugué, -ée, adj. Бот. Feuilles -6e8, пёр. 
ные листья. 

Conjuguer, va. Гиам. cuparérs. || Se —, v.pr. 
спрягёться. || Conjugué, -6е, part. 2. 

Conjungo, sm. (-101g0) сплошное письмб, безъ 
промежутковъ и безъ знёновъ препинён!я; || po. 
женитьба. 

Conjurateur, sm. заговбрщикъ; || заклии&- 


тель тв. 

Conjuration, sf. заговбръ; || заклинёне, за- 
колдовбы!е; || -8, pi. настойтельныя просьбы, 
мольбы. 

Conjuré, 21%. ваговбрщикъ. 

Conjurer, va. заклинёть; || заговёривать, || от- 
вращёть; || у’имшайть, замышайть; сговёриваться; 
|| ов. составяйть заговбръ. Je vous -jure de m'en- 
tendre, saxxunéx васъ выслушать менй; — les ез- 
prits, заклинёть духбвъ. || — la fièvre, заговорить 
auxopéaxy. || — 16 danger, отвратить опёсность. 
* — la tempête, l'orage, отвратить б%ду, несчё- 
crie. | — la mort de qn, умышайть на чью жизвь; 
замышлйть, сговёриваться убёть кого. — la perte 
de qn, замышалйть чью погибель. || ©n. — contre 
J'État, состёвить заговбръ прбтивъ госудёрства. 
— contre 4в, сговёриваться съ к®ыъ XÉÉCTBOBATE 
во вредъ кому либо. || Ве —, ©. pr. состёвить 
мёжду собою заговоръ; || сговёривагься. || Ооп- 
juré, 66, part. y. 

Connaissable, adj. узнавёемый, кого ибжно 
узнёть. 

Connaissance, s/. чувство, пбмять; || nosné- 
mie, suénie, cphabuie; || знакомство, знакбиый, 
знавомецъ. Perdre —, лишиться чувствъ. Тот- 
ber sans —, упёсть безъ чувствъ. Reprendre —, 
придти въ зуветво, въ пёмать. Ц а eu ва — 
jusqu'à la mort, ou Oak въ пёмяти до сбмой 
смёрти. || La.— du bien et du mal, позиён!е x06pé 
п sas. Avoir de vasies -8, au$T» обшёрныя зиё- 
Шах dus nosnénis dus cphxäuis, La — d'une lan- 
уче, des affaires, du monde, днёте языкб, каъ, 
сэфта. 11 653 venu à та — que... кошлб до мо- 
er6 овзкышя, что... Porter gch à la — du gu- 
blie, ковестё что до cshyabuis публики. | La — 
avec cet M6, знакомство съ тямъ человф- 
вомъ. 1 та fait faire — d'un artiste, on% по- 
зщакбивль noeud оъ однймъ артёстомъ. Ргоси- 
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Contaître 


rez moi la — de voire frère, позникомьте менй съ 
вёшимъ брётомъ. Faire — avec gn, on faire la => 
de чп, свести съ к®иъ знакбиство, познакомиться 
еъ nus. Je n'ai aucune — dans cette ville, у меня 
HÈTE някогб знакбмаго въ STOME гброд%. J'ai beau- 
coup de -8, y менй много знакбиыхъ. Un homme 
de —, знакомый человукъ. Une de mes -8, одёнъ 
изъ мойхъ знакомых иди знакомцевъ. Cet homme 
е3{- 1 de votre —, знакбыъ ли вамъ STOTE челов къ. 
Être en pays de —, находиться мёжду знакомыми, 
il Avoir une grande — des affaires, des tableaux, 
e l'histoire, хорошб понимёть xx, быть боль- 
шимъ знатокомъ въ картйнахъ, хорошб знать ис- 
тбрю. Мор. Avoir — d'une terre, d'un navire, 
спознёть, усмотрёть бёрегъ, судно. Aves vous — 
dé cet accident, извъстенъ ди вамъ этотъ случай. 
Prendre — de qch, навфдываться, освФдомлйться, 
справайться о чёмъ. Être en âge de —, костигнуть 
возраста, 8 о разсудка. . La — де св crime 
anpartient à tel tribunal, разборъ Sroro преступ- 
лён!я принзадхежитъ TAROMY-TO суду. — charnelle, 
сойт!е. 
совоа ааа, adj. Mn. Gens à ce -8, се куще 
ди 


Connaissement, sm. Ком. коносамёнтъ (на- 
кладнал, давёемал na mosénu, отзпаваЯемые 
моремз). 

Connaisseur, -euse, 8. (en) зиатбкъ (03 чём). 

Connaitre, va. гг. знать; || познавёть; || узна- 
вёть; || признавёть; || быть знакомымъ,; || 99. Юй. 
завёдывать. Je le -nais de пот, я знёю erd по cxÿ- 
ху. Ц -nait bien la musique, онъ хорошб знёетъ 
музыку. Je lui -nais bien des défauts, я знёю за 
нимъ много недостётковъ. Après cela je ne le-nais 
plus, nôcah éroro я знать егб не хочу, я съ нимъ 
незнавомъ. Je ne -па18 autre, какъ ин егб не 
знать! илы я егб знёю вдоль и поперёг. J'ai-nu 
un certain N, я знавёлъ нёкоего М. aire —, 
дать знать, показёть, объявить, высказать. 5е 
faire —, показёть себя, дать себЯ знать, объявить 
о ce6$, сказёть своб Имя. Посл. Je пе le -nais ni 
d'Adam ni d'Êve, я егб н въ rxusé не знёю. || — 
Dieu, позиёть Бога. — le bien et le mal, позиёть 
x06pé в зло. || 11 me-nut à la voix, онъ узнёлъ 
менй по голосу. Enfin elle a -nu l'amour, нако- 
нёць oué узибла любовь. || II ne -081% ni religion 
ni 10$, онъ не признаётъ ни pCaÉriN, ни закбиа. 
Il ne -naït pas de supérieurs, онъ saacrék не 
признабтъ. || [4 -nait #0n frère, онъ знакбыъ съ 
мойвъ брётомъ. 11 ne -nait point la crainte, онъ 
незнакомъ CO стрёхомъ, не знёетъ стрёха, иди 
страхъ ему незнакбыиъ. || On ne-nait point сеё 
usage dans notre pays, этотъ обычвй неизвёстенъ 
въ нёшей стран$. Je ne -nais que mon devoir, ви 
за что не изм ню моему дблгу; свйто испблню свой 
долгъ. fam. Il faut payer, je пе -nais que cela, 
иёдо платйть, другёго н®тъ срёдства U4U исхода. 
Je saurai bien le faire —, я покажу, что онъ за 
челов$къ. Библ. — une femme, nuire сойте съ 
жёнщиною. || Un. Ce juge -nait des matières ci- 
oiles et criminelles, бтотъ судьй завёдываетъ граж- 
дбискими и угодбвными дзлёмя, ды иметь въ 
своёмъ вёдомствВ граждёнск!я и... || Se —, %. pr. 
знать себй, позиёть себЯ; || быть знакомымъ; || 
быть знатоксмъ. Je ше -па1в, sl me зега а /А- 
cile de тежощетт, x знёю себя, ин® будетъ труд- 
но удержёть свой гиъвъ. -nais-toi fot-même, по- 
знёй самогб себя. || Nous nous -sons depuis long- 
temps, мы ymé девнб знакбмы, || 1 8e naît en éa- 
Беаих, онъ знатбкъ, знбетъ толкъ въ картёнахъ. 
Vous ne vous -naissesz pas à cela, вы въ $томъ 
ничего me nonsxméere. ne se -nait plus, онъ 
самъ себй не пбмнитъ, онъ вн® себй. Sa passion 
ne 86 -naît раз, страсть егб достигла высшей 
стбиени. || Connu, -ue, рав. р. Ce mom ve oui — 


4 


Conné 


$то fus мн® nss$cruo. — de fous, известный 
зефиъ. — паг son érudition, извъетный свобю 
учёностю, 

Conné, -ée, adj. Бот. вифстВ ербеш!йся (0 
листьях). 

Connecter, va. быть въ связи, HMÉTE связь. 

Connectif, sm. Бот. спрйжка. 

Connétable, sm. Отар. коннетёбль т (eoés- 
ный чин во Фодтиц). 

Connétablie, sf. Стаи. вфдомство ионне- 
тёбля. 

Connexe, adj. Mn. кифющиЙ связь. 

Connexion, sf. связь, србдность fe 

Connexité, sf. свазь f, соотношёще. | Syn. 
Connexité 
liaison résultant des rapports que certaines choses 
ont entre elles; la connextité est l'existence de ces 


rep 

nnivence, *(. потбчва, пвотабретво, послаб- 

абн!е, поблёжка. De —, loc. ado. сом ша 

согдёено, заодно. 
Connivent, -ente, adj. Бот. сблёжевный. 


Conniver, on. потакёть, потвбретвовать, по- 


блажёть. — avec qn, ou à ел, потакёть, потвбр- 
ствовать, поблэжёть кому 


su чем). | 
Connotation, sf. Гиам. побочное значёше 


сабва. 

Connu, -ue, adj. et part. 2. извёстный; см. 
Connaitre; || sm. извфстное. Aller du — à l'in- 
connu, идти отъ извфетнаго къ неизвфстному. 

Conocarpe, adj. Бот. ионусопабдный. 

Conoïdal, -ale, adj. 3. коноидёльный, ковусо- 
обрёзный. 

noïde, sm. Геом. конойхъ (m#40). 

Conomitation ou Conomination, sf. Æud. 


еднонрёменное показён!е мибгихъ учёствовавшихъ 


въ чёмъ LEE, 
Сопоре, adj. 3004. xouyconérift. 
OConopée, sf. занавёска отъ комарбвъ. 
Conops, sm. (-nopse) жигёлка (насъкбмое). 


Conquassant, -ante, adj. Мед. изнурйющИй; 


мучительный. 
Conquassation, см. Concassation. 


Conque, sf. вогнутая рёковниа; || Ахат. péxo- 


вина (92а). 
Conquérant, -ante, s. завоевётель, -ница; | 
adj. завоевётельвый. 
uérir, va. 377. завобвывать; покорйть; || 


*xpio6psrérs. || Conquis, -ise, part. п. qui régit 
г. 


La 

Conquëôt, sm. Юр. o6menaxéroe имфше, ma- 
MÉTORS. 

Conquête, sf. завоевёше, noxopénie. 

Conquéter, va. vi. вавобвывать. 

Conquette, sf. родъ гвоздики (цеютбкз). 

Conquis, ве, rt. п. du verbe Conquérir. 

Consacrant, ей, Церк. посвящёющ!й; | свя- 
щеннод&йствуюцщий. 

сгег, са. освящёть: || посвящёть. — иле 

église, освятйть цёрковь. ® Le temps avait -сгё 
cel usage, время освятило бтотъ обычай. || — за 
vie ачх sciences, посватёть своб жизнь наукамъ. 
— à qn 308 $6трз, поевящёть кону своё время. || 


Ве —, ©. pr. — à Dieu, посватёть себй ‚ | 
Consac , -ее, part. D. 
Consanguin, -ine, adj. родибЁй по отцу, еди. 


нохкровный. | Les -8, sm. gpl. свбдные брётья и 
Guns inité, sf FA 6 
onsangu ‚ sf. (-gui-ni-) родствб по отцу. 
Conscience, sf. аль f; || совнёне; || Tun. 
подбнная плёта. — nelfe, чйстая сбвзеть. J'ai 
веда sur та —, ro у менй лежитъ на совЪсти. Je 
laisse cela гиг votre —, оставяЯю 6то на вёшу 
сбвъсть. J'ai — de, ou je fais — de vous incommo- 
y, инф сбвзстно безповокть васъ. C'est de le 





connexion. La connexion est une 


енно, 


СопвоШее 


dire, ou Нуа— à le dire, соввстно говорйть это. 
Homme de —, сбвъетливый человфиъ. — large, 
хривохуще. Avoir la — large ou large comme la 
manche d'un cordelier, uubre cOBBcTE какъ дырй- 
вое рашетб; кривйть душою, HOCTYUÉTE прбтивъ 
cép'hcru; He имфть ни малёНшей сбвЪсти. Cas de 
— CM. Cas. Mettre la main sur la —, crasérs 
по ебвзсти, положё& руку на сёркце. main 
sur ia —,noxomé руку на cépane. Dire tout ce 

’on а sur La —, сказёть всё, что есть на cépANS. 
1] Za—de sa diguité, сознён!е своегб достбинства. 

votr la — de son talent, сознавёть свой талёнтъ. 
[Ев —, еп bonne—, loc. ade. по ебвзетя, по чи- 
стой сбвзети. || Sur ma —, loc. adv. по écran. 

Consoiencieusement, adv. коброебв®стно. 

Consciencieux, -euse, adj. кобросбв®стный, 
обвфотливый. 

Conscienciosité, sf. Ones. чувство сбвЪстам- 
вости, 
Conscient, -ente, adj. созибтельный. 
Conscriptible, adj. подлежёщ!й roucxpénuin. 
Conscription, s/. рекрутскШ наббръ, кои- 


cxpétnin 

; nscriptionnel, -elle, adj. xoncxpauuiôu- 
ны e 

Conserit, sm. Boës рёкрутъ, конекрйитъ; à 
* et fam. новичбкъ. 

Consorit, adj. Pères -в, péuenie сенёторы 

Consécrateur, sm. посвящёюний ецископъ, 

Consécoration, sf. осващёше. 

Consection, sf. vi. раздроблёше. 

Conséoutif, -ive, ab. посд%довательный. Pen- 
dant cing heures -ives, въ продолжёнс питё ча- 
ебвъ ерйду. 

Consécution, sf. Acmyp. Mois de —, лунный 
винодйческ мАсяцъ. 

Conséoutivement, а49. ерёду. П а exercé — 
trois charges, онъ исправлйлъ три дблжности cpé- 
Ку, иди одну за другбю. 

Conseigle, sm. Ain. сиёсь пшенйцы и ри, 
или ржи и овс&. 

Conseil, sm. совётъ; || совётнииъ; || рашёше, 
нзи$ реше. Demander — à д», просйть у когб ео- 
вфта. J'ai fait cela par le — de mon frère, я cx$- 
лалъ фто по совфту Opéra. — d'État ou de l'em- 
Dire, госудёретвенный совфтъ. — de guerre, воён- 
ный судъ. Prendre — de qn, поеовътоваться съ 
кзмъ. Homme de bon —, хорбшй совётникъ. || 
Tout accusé а le droit de choisir son —, ибждый 
обвинённый имфетъ прёво выбирёть себф cosdr- 
вика (M. с. адвокёта). Î Je ne sais quel — prendre 
He знёю, на что решиться, * Ца bientôt assem- 
016 son —, our скбро рьшёется. Ne m'en parles 
plus, le — en est pris, не rosopére ми® б6д%е объ 
SrToue, измёрен!е yxé npéuaro. || Les -s de Dieu 
sont impénétrables, судьбы Ббжи некспов® димы. 
Посл. À parti pris point de —, ибчего давёть 00- 
BÉTH тому, кто ушб phméaca на чтб либо. À nou- 
velles affavres, nouveaux -в, нёдо сообразовёть 
свой рашён!я съ рёзными обстойтельствами. La 
nuit porte —, см. Nuit. | був. Conseil, avis. 
L'avis nous instruit des choses, des faits que nous 
avons besoin de savoir pour nous décider à agir ; 
le conseil nous éclaire sur tout ce qui nous tou- 
che personnellement; il nous guide dans les cas 
difficiles. 

Conseiller, va. совфтовать, присовфтовать, 
посовётовать. Je ne vous le -1@ pas, я вамъ $того 
me совзтую. Qui vous l’a -lé? кто вамъ фто 
присовётовахъ? -les - lui de partir, поеов%- 
туйте ему уфхать. Je M: vous -le pas ce pro- 
cès, ие совфтую вамъ заводйть 5ту тёжбу. — щ 
paiz, la guerre подёть совфтъ въ пбльзу мёра, 
войны, || Ве —, 0. pr. совфтоваться, присов%ты- 
ватъея ; | совфтовать другъ другу. | #116, 


Conseiller 


6e, part. р. Нотте bien —, человёкъ nozxyaés- 
ш xopônril совётъ. Uhose -ée, присовфтован- 
иля вещь. 
Conseiller, -ère, s. совётникъ, -инца. — d'É- 
tat, de cour, crérexik, надворный совётникъ. 
Oonseilleur, sm. совфтователь в 
Conséminé, -ée, adj. Ain. Terre -ée, землй, 


засфянная рёзными xabOéur. 

Consensuel, adj. Пяик. Contrat —, коговбръ 
во ббщему соглёе1ю.` 

Consentant, -ante, adj. Пиик. соглашбющ- 


си, согаёеный. 

Consentement, sm. coradcie, comssozéxie. 

Consentir, on. ит. соглашёться; | Mon. по- 
давёться; | са. Пинк. козволйть, Qespen TB. — 
à une prière, согласйться на просьбу. Je -8ens à 
ce que vous le fassies, я соглашёюсь на то, чтобы 
вы STO сдёлали. Посл. Qui ne dit mot -sent, см. 
Dire. || Consenti, -е, part. ne 

Conséquemment, adv. (-kaman) no"xixoss- 
тельно, CBÉSHO ; || сл®детвенно , слфдовательяо, въ 
её дств1е этого 

Conséquence, 3/. слдств!е, послфдетв!е, за- 
ключён!е; || вбжность f. Tirer une —, выводить 
crixersie, заключёне. Cela peut avoir de funestes 
-в, то ибжетъ имёть гибельныя CréAcTBi dau 
noczsbacrsis. Tirer à —, имёть послёдетв!я. Sans 
— pour d'autres, ou sans tirer à —, sans que cela 
tire à —, ше въ примфрь другимъ. || Homme 4е—, 
чедов$къ вёжный, значительный. De peu , 
вевёжный, незначительный. Tous ce qu'il dit est 
sans —, всё, что онъ говорйтъ, ничего He знё- 
чить. || En сопведаепое de, loc. prén. — de vos 
ordres, BcxsxcrBie вёшихъ приказёний. || En oon- 
séquence, loc. adv. Il s'est endetté, — on l'a mis 
en pTris0n, ONE задолжёлъ, всдфдетв]е чегб и поса- 
дили его въ тюрьму. 

Conséquent, -ente, adj. основётельный, по- 
ca$xoBarezbani ; || соглёсный, соотвётетвенный. 

Conséquent, sm. 6. вторбя посылка; || Мат. 
послёдующи членъ. || Par —, lac. conj. сл%кова- 
тельно. 

Conservateur, -trice, 8. хранитель, блюсти- 
тель; || смотритель m; || конеервёторъ,; || а4)..охра- 
ийтельный; консервативный. 

Conservation, sf. хранбн1е, сохранбн!е, сбе- 
режён!е 

Conservatoire, adj. блюстительный, охранй- 
зельный. 

Conservatoire, sm. консерватбор!я (музыкёдь- 
вое училише); || Стар. прибтъ (женск). — des 
arts et métiers, хранйлище искусствъ и ремёелъ. 

Conserve, sf. травяной сёхаръ, сухбе варёвье; 

H Мор. конвойрующее судно. || -8, ni. консёрвы f 
} (Яства въ жестАнкахз); || консёрвы (очкй). 
op. Naviguer de —, вмёст® плёвать. 

Conserver, va. сохранйть, хранить, сберегёть, 
берёчь. — les fruits, сохранйть, сберегать плоды. 
Les lunettes -vent la vue, очкй сберегёютъ sp$- 
mie. — les usages de ses nères, хранйть обычаи 
отцбвъ. — sa conscience intacte, берёчь чистоту 
своё сбвёств. — le souvenir de qch, удержёть что 
въ пбмяти. J'ai congédié mes domestiques, je n'en 
ai-vé qu'un seul, я отпустилъ мойхъ CEYTE, OCTÉ- 
вилъ только одногб. || Ве —, о. gr. сохранйться; 

D. us. поступать осторожно; || предоставлйть 
себ%, берёчь для себя. || Conservé, -6е, part. п. 

Considérable, а4). вёжный; || значительный. 

Considérablement, adv. значительно. 

Considérant, эт. coll. причйны f, разсуждб- 
щаз pi. 

Considération, sf. раземотрьн!е; || npmafna; 

| соображёне; || ysaméuie ; [| осторбжность, осмот- 
péreasnoers /. Cela mérite —, то заслуживаеть 
pescuorphais. } — #mportante, sémuez причина. 
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Oonsistoire 
Diverses -в Гу ont ёзныя причёны побудй- 
хи егб иъ от. | Рф on du tribunal est ba- 


sée sur les -в suivantes, piméuie cyxé осибвано на 
сея%дующихь соображбён!яхъ. Prendre en —, при- 
HÉTS въ соображён!е; приийть во внимён!е; обра- 
тёть внимён{е; увёжить. || №476 en grande —, быть 
въ больцёмъ уважёни. De peu de —, ничтбжный, 
ничего пезнёчущ!й. || Agir sans aucune —, посту- 
ndrs безъ вейкой осторбжности, осмотрётельно- 
сти, иди поступёть весьмё неосторбжно, HEOCHOT- 
рительно. {| pl. Les -s sur les mœurs, pascymaéuie 
о нрёватъ. || En considération de, loc. prén. — 
ses services, въ yBaménie къ егб sacrÿranrs. [| Syn. 
см. Respec 

s0onsiderément, adv. осмотрётельно, осто- 
рожно. 

Considerer, va. разсийтривать || разеудйть, 
принйть во винмёне, обратйть внимён!е; || ува- 
ить; [| сиотрёть, считёть. — une affaire, un ta- 
bleau, разсибтривать дёхо, картйну. || -déres сот- 
bien cet accommodement vous serait avantageux, 
разсудите, Ra? gra cxbaxa будетъ для васъ вы- 
годна. -déres les services qu'il eous a rendus, при 
мите во BHEMÉHIO услуги, котбрыя оказёлъ овъ 
вамъ. Ц ne -dère rien, ONE на ни что не обращё- 
етъ внимён!я. || On le -dère fort à la cour, егб 
очень уважёютъ при ]IBop$. |] Je le -dère comme 
mon père, я смотрю Ha негб какъ Hu отцё. On le 
-dère comme le plus habile artiste denotreénoque, 
егб считбютъ искусн®вшимъ артйстомъ нёшего 
врёмени. || Se —, 9. pr. разсматриваться; Enr 
тёть себя; | уважёть Apyre круга. || Considéré, 
-6е, part. n. Tout bien —, по вевиъ соображё- 
HiAM'be 

Consignataire, sm. Ком. посыльщикъ Tosd- 


овъ. 
P Consignation, sf. отдёча на coxpanéxie; В 
дёньги, Отданныя на сохранён!е; || Ком. назначене 
(товаповз). 

Consigne, sf. прикёзъ (часовбму); || приказ&- 
nie; || sanpeménie выходйть изъ казёрмы; || пи- 
caps % (y войбтъ). Forcer la —, продарёться, 
BXOXÉTE CÉAOMe 

Consigner, va. отдавёть на вохранён{е; || за- 
пйсывать); || авёть прикёзъ (часовому); |] запре- 
щёть отхлучёться изъ казёрмы; || Ком. посылать 
(mosäpu). — qn à за norte, не велёть впускать къ 
ce6$ когб. || Consigné, -ее, part. п. 

Consimilitude, sf. vi. равенство; || coors$r- 
ственность fe 

Consistance, sf. густот&; || плбтность; твёр- 
дость; прочность, постойнство; || Прих. состойне. 
La — Е sirop, густот& сирбпа. |] cire а moins 
de — que la résine, воскъ имфетъ méme плотно- 
сти, AMB смолб. Le terrain sablonneux n'a point 
de —, песчёный грунтъ не нифетъ твёрдости. || 
Les cho 


ses de ce monde n'ont point de —, вёщи 
éroro м{ра непрбчны. Un ni зап —, непосто- 
Янвый харёктеръ. Les affaires de l'Etat n'ont 


point de —, n'haé госудёрства не имёютъ прочна- 
го основён!я, не установились. Un homme sans —, 
ничтожный человёкъ. Age, état de —, пблное раз- 
périe, зрёлый вбзрастъ. Ce bruit prend de la —, 
слухъ STOTE подтверждбется. || — d’un bien, 
cocrofuie EMÉHIX 

Consistant, -ante, adj. (en) состоящий; || Физ. 
пабтный. 

Consister, on. состойть. Le bonheur -te dans 
la sagesse, caécrie состойтъ въ мудрости. Le vras 
courage -te à mépriser les périls, йстинное муже- 
ство состойтъ въ томъ, чтобы HPe3HPÉTE опёено- 
сти. La flotte -tait en dix vaisseaux, олотъ состо- 
йлъ изъ AeCATÉ кораблей, 

Consistoire, sm. консистбуа. — АатоА , sa 
г 


AR" 


Consistorial 


Consistorial, -ale, adj. 3. конетор1йльный. 

Consistorialement, adv. въ консистор!и; по 
прёвиламъ консистбрие - 

Consistorialité, sf. консистор!льновть f. 

Consœur, sf. cecrpé (63 монасты®). 

Consolable, adj. ут®шймый, кого можно утё- 
шить. 

Consolant, -ante, adj. утвшйтельный. 

Consolateur, -trice, 8. yriméress, -няца; | 
adj. yrâmérestaui. 

Consolatif, -ive, adj. yrèmérezasumk; (mieux 
Consolant). 

Consolation, sf. yrhménie, утёхо; || консолЯщя 
(въ xépmazxs) 

Consolatoire, adj. ельный, ‘утёшный. 

Console, sf. Айхит. конебль [; || пристённый 


столъ. 
pe mp go va. Jruérs (er). | Ве их $. pr. 
yrmérsca. || UOnS016,-€6, part. p. qui régit par. 

Consolidant, -ante, ad). Мед. заживайяющий; 
|| sm. зажнвляющее л®кёрство. 

Consolidatif, -ive, а 4 . yephnafomift 

Consolidation, sf. Мед. заживлён!е; || *утверж- 
дён!е, cxphnaénie. 

Consolidés, sm. pl. Ком. утвержаёнвые еднды. 

Consolider, о4. скрволёть, укрёплйть, утверж- 
дёть; || Мед. залёчивать, заживлёть (пану); || 
обезиёчивать (00412). || Ве —, +. pr. утверждёть- 
ся, укрвпайться; || Мед. захёчиваться, заживлять- 
ся. | Consolidé, -ée, part. п. qui régit par. Dette 
-6е, обезпёченный долгъ. 

Consommateur, sm. довершётель; || потреби- 
тель т. 

Consommation, sf. oxomiéuie, совершено, 
исполнён!е; || потреблёще, расходъ. — d'un ом- 
vrage, окончёше работы. — d'un sacrifice, совер- 
ménie жертвоприношвня. — des prophétses, ис- 
полиё йе прорбчествъ. — du mariage, ковершё- 
mie брёка (т.е. сойт!е между новобрёчными). А 
la — des siècles, ко скончёня в®кбвъ. | Une 
| nde — de bois, большбе потреблёне кровъ, 
ольшбй расходъ HA дровё. 

Consomme, -60, adj. окбиченный, совершён» 
НЫЙ. C'est un artiste —, 5то pnoau$ eprécre 

Consommé, sm. крзайтельный бульбнъ. 

Consommer, va. совершёть, окбичивать; | 
потреблять, расхбдовать. — ип Crime, совершить 
преступлёне. — une affaire, окбичить д%ло. — ия 
mariage, ковершить бракъ. || Nous -mons Феаи- 
сои? de vin, мы потребляемъ, расхбдуемъ мибго 
виий, дн у насъ выходить много винё. || *— dans 
T'oisiveté sa jeunesse, проводить, губить сво мб- 
aoxocrs въ прёздности. Дов. Faire — de да viande, 
выварить говйдину для бульона. || Ве —, v. pr. со- 
вершёться; || потребляться, расходоваться, || Con- 
somme, „ве, part. п. || Syn. см. Consumer. 

Consomptif, -ive, adj. et sm. Мед. здучее x3- 
RÉPCTBOe 

Çoonsomption, sf. потребяёне, расхбдъ; || су- 
хотка. 

Сопвоппапосе, sf. созвуч1е, corzécie звуковъ. 

consonnant, -ante, adj. созвучный, соглёс- 
ный. 

Consonne, sf. Грам. согабеная. Lettre —, co- 
глёсная буква. 

Consonner, va. п. us. образовёть соглёсныя; 
[ vn. образовать созвуче. 

Consort, зт. п. us. неопред®лёниая землёй м ж- 
ду гранйцамы двухъ зёмель 

Consorts, эт. ni. Юй. товёрищи, соббщияки 
т. Le banquier N et —, банийръ М съ товёрищи, 
par mépris. Un tel et —, такой-то съ брёт1ей. 

Consoude, s/. окбпникъ, céasumit ибрень, mé- 
вокость / (растёизе). 
ÿOConspirance, ef. crpcuaémie къ той me цфли. 
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Const'tuer 


Conspirant, -ante, adj. Мед. coxbficrsymmis. 

Conspirateur, trice, 8. заговбрщикъ, -щица, 

Conspiration, s/. заговбръ; злоумышяби1е, 
БОВЪ. 

Conspirer, си. et va. споспфшествовёть, со 
А&Иствовать; || согласовёться ; || сговбриваться, 
замышлёть, составайть заговбръ. — au bien gé- 
néral, спосп®шествовёть, содёйёствовать ббщему 
блёгу. || Mes désirs -rent avec les es, мой me- 
aéuis согласуются съ вёшими. || Ie -rent à me 
perdre, онй сговёриваются, замышдйютъ погу- 
бить менй. — contre l'État, состёвить заговбръ 
прбтивъ госудёрства. || va. Ils ont -ré та gerte, 
oué еговорйлись погубйть женй. 145 -rent la mort 
du prince, онй состёвили зоговбръ умертвить ro- 
судёря. || Conspiré, -6е, part. и. Sa ruine, sa 
mort fut -6е, состёвленъ былъ умыселъ PASODÉTS, 
умертвить егб 

опвраег, од. оплевёть, презирёть, окбзыь 
вать Явное презрёне. || ConSpué, -66, part. п. 

Constable, вт. полицёйск комнейръ (es 
Autaiu) 

Constamment, ado. (-man) постойнио; wens- 
M$axo. ; 

Constance, s/. nocrofucrs0o; [| твёрдость /. 

Constant, -ante, adj. постойнный; || твёрдый; 

[ xocros$punä, иссомнёиный. Bonheur —, по- 
стойнное ечёст!е. — en amour, dans 30% amour, 
dans ses desseins, постойнный въ дюбай, въ сво- 
йхъ намфреняхъ, || Ра —, костов&рное собыце. 
Vérité -te, несомнфниая истина. Д est—que.., Ко- 
croB$puo то, что... On me Га donné pour —, «us 
выдавёли 5то за достовфрное. 

Constant, prép. д. из. во врёмя. 

Constante, sf. Геом. и Алу. непрем$нкое mo- 
хичество 

Constatation, sf. докбзываше, yrsepæxéuie, 

Constater, va. докёзывать, утверждёть истину, 
свидётельствовать. — мп fait, докбзывать, ут- 
верждёть йстину событя, чи свидфтельствовать 
о событии. || Constaté, -6е, 147$. p. qui régit 


par. 

Constellation, s/. Acmp. coss$sie. 

Oonstellé, -6е, adj. Acmp. сдёлаиный похъ 
BaÏiSHIeMB созв%здия. 
+Consteller, vn. cifrs звЪздёми. 

Conster, v. imp. Inusx. Il-te decela див..., 
изъ 5того Явствуетъ, что... 

Consternation, sf. печёль, унын!е, изумлбы 6, 
ужасъ. 

Consterner, va. нзумлйть, опечёливать, при 
водить въ ужасъ, наводить унын{е. || Consterné, 
-6е, part. п. qui régit de et par. 

Constipant, -ante, adj. Мед. némymil, 

Constipation, sf. ззибръ. 

Constipé, -6е, adj. crpémaymift запбромъ. 

one tper, va. (4%) прои. водить запбръ (4 
«ою). 

Constituant, -ante, adj. составляющьЫ,; || co- 
ставной. Assemblée -ante, учредётельное собрё- 
ве. 

Constitué, -ée, adj. Bien, mal —, корбшаго, 
xyaéro Thaocxoménis. 

Constituer, va. cocrasafrs ; || полагёть; || на- 
suaudrs. L'âme et le corps -tuent l'homme, xy- 
ш& и тёло составлйютъ человфка. Cette action 
ne -tue point un crime, STOTS поступокъ пе 
составлйетъ преступаёния. || — le bonheur dans 
la vertu, полагёть cuécrie въ кобродётели (vi. 
dans ce зепз). || — дп s0n procureur, вазиёчить 
ногб своймъ повёреннымъ. — UNE PENSION 4 ав, 
назибчить кому néncin. Qui vous à -tué juge? 
ито сдблалъ васъ судьёю? — ая prisonnier, пова- 
дёть кого подъ арёстъ, въ тюрьму.— 67 frais, вво- 
дить ного въ падбрика | Ве —, 9. уг. — juge, 


Constitutif 


exbzars с66# судьёю. — prisonnier, сдавётьса, 
есть подъ арбетъ; явёйться, чтобы подвёргнуть 
себй тюрёмному заключён!ю (no приюебру су04). 
н Constitué, -ée, part. д. Autorités -6es, учреж- 
Абнныя, постёвленныя влбети. 

Constitutif, уе, adj. 
венный. | 

Constitution, s/. составлёне, состёвъ; учреж- 
Aénis; [| твлосложбн!е: | госудбротвенное устрбй- 
етво, конститущ я 

Constitutionnalité, sf. конститущбиный ха- 

еръ, коиституц!онное состойще. 

Constitutionnel, -elle, adj. конститущ!би- 
вый; || Мед. sapécamift отъ rhaocsoménis:; | sers. 
npasépæeuens конституции. 

Constitutionnellement, аду. по копотитуц!и, 
соглёсно съ кояствтущею. 

oteur, adj. et sm. Анат. Muscle —, 
сжимётель т, синмбющая мышца. 3004. Воа —, 
удёвъ. 

Constrictif, -ive, adj. Мед. сжимёющий. 

Constriotion, sf. Мед. emuuénie, cmérie, 

Constringent, -ente, adj. Мед. сжимёющий. 

Constructeur, sm. стройтель, séxuitt. — de 
Oaisseauœ, корабёльный ибстеръ, кораблестрой- 
тель м. 

Construction, s/. crpoénie, постпбйка; || pac- 
положёше, начертёше; | Гуам. порйдокъ словъ, 
конструкщя. 

Constructivité, sf. Фиен. чуветво худбже- 
ственности. 

Construire, va. строить. — une maison, по- 
стрбить домъ. —un baromètre, сдёлать баромётръ. 
— VAN DOËMSE, сочинить, написёть побму. — изв 
phrase, состёвять epésy. Геом. — une figure, ma- 
soprérs еигуру. || Se —, ©. pr. пострбить себ%. || 
Construit, -ite, part. p. qui régit паг. || Syn. 
Construire, batir. Construire est plus général ; 
il signifie assembler des matériaux pour en faire 
une construction quelconque, soit édifice, soit ma- 
chine, ete. Вайт est plus particulier; if ne ве dit 

ue des maisons ou des édifices en maçonnerie. Оп 
|7 # une maison, on construit un palais, un 


соетавибй, сущёст- 


temple. 
#Constupration, sf. npuacéxosauie. 
+Constuprer, va. изнасиловать. 
Consubstantialité, sf. Pos. единосущноеть /. 
Consubstantiation,cu.Impanationu Trans- 
substantiation. 
Consubstantiel, -elle, adj. единосущный. 
Consubstantieliement, adv. едавосущно. 
Sonsuétudinaire, adj. прквыки къ чему 
a 
Consul, sm. кбисулъ. De —, кбнсульскй. 
Consulaire, adj. кбисульск!В. 
Consulairement, ado. покбнеульски. 
Consulat, sm. кбнсульское звён1е; || консуль- 


ство. 

Consultant, adj. Avocat — , консулёнть Мб- 
дес" —, консультёнтъ. || sm. совётующШся 

Consultat, sm. néncnik совфтникъ, комнсёръ. 

Consultatif, -ive, adj. совётовательный, co- 
въщётельный. Voix -ive, см. Voix. 
LSonsultetion, sf. cosamduie, xoucyasréuis; || 

ie 

Consulte, sf. cos$re, кума. 

Consulter, va. совфтоваться, справайться; || 
Фя. совътоваться, совъщёться. — дв sur ине а/- 
faire, совътоваться съ m'a о дд. — J'histoire, 
св еъ историю. — ses forces, сообра- 

д съ евойми сйлами. — le péril, принимать 
эъ co0Ûpaméuie опёеность. * — 305 ‚ размы- 
щдйть BED вочь о чёмъ. — 16 200%", смотрёться 
эъ ве ризло. — га conscience, son devoir, сафковать 
внут 6806 сбвзстн, своего дблга. | va. — 
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Contenance 


avec ses amis de qgch, совфтоватьсяо чёмъ съ сво- 
ими крузьйми. Les médecins ont -té sur sa mala- 
die, AoxTOpé совъщёлись о егб болёзни. || Se —, 
©. DT. COBÉTOBATECE съ соббю; обсудить, подумать. 
Consulté , 6 
client, axBOxÉ 
совёта. 
Consulteur, sm. духовный совфтникъ (ябпы). 
consumant, -ante, adj. Кем —, енъдбющй 
огонь. 
Consumer, va. създёть, сн дбть, истреблёть; 
| тпотребяйть, трётить, раеточёть, промбтывать. 
rouslle -me le fer, ржа съ®дёетъ жельзо. ® Le 
chagrin le -me, скорбь сн®дбетъ егб. Le feu -ma 
cet édifice, пожёръ истребилъ 5то здёню. Le temps 
-me tout, врёмя всё истребляетъ, пожирбетъ. | 
— tout son temps à la lecture, употребайть веб 
своё врёмя на yrémie. — гоп temps à déchiffrer des 
manuscrits, употреблять, трётить врёмя на разби- 
рёше рукописей. — de grandes sommes en équi- 
pages, трётить, расточёть больышШя суммы на эки- 
ndmx. — fout son bien, промотёть всё своё досто- 
aie. || Se —, 9. pr. расходоваться, трётиться; || 
нзяурйться, чёхнуть. || Oonsumé, -66, part. п. 
ui régit паг. || Зуя. Consumer, consommer. 
e premier exprime l’action de détruire sans but, 
follement; le second la destruction accomplie avec 
méthode et dans un bat d'utilité. 
Contabescence, sf. Мед. сухбткаь 
Contabescent, -ente, adj. Мед. сухбтный, 
стрёждущ!й сухбткою. 
Oontace, sm. Ilepx. молйтвенникъ 
Contact, sm. (-facte) прикосвовён!е, соприко- 
сновён{е; || * cxoménia я 4$. 
Contadin, sm. сёльсвай обывётель, селянинт.. 
+ Contagier, va. заражёть. | Contagié, -6е, 
nart. п. заражённый. 
Con X, -е08е, adj. прилйпчивый; зара- 
зётельный. 
Contagion, s/. зарёзв, Изва, моровбе nosbrpie. 
Contagionniste, sm. признающ бользнь 
прилипчивою 
Contaille, adj. Soie —, шёлковые охабпки, 
Contamination, sf. vs. осквернёие. 
Contaminer, va. vi. осквернйть. 
Contaure, sm. Mon. наббй no ббрту raxépsr. 
Conte, sm. скёзка; || вздоръ, ложь f. Réciter un 
—, разсказёть скёзку. /ат. — de bonne femme, de 
vieille, d'enfants, de ma mère l'oie; — de Peau- 
d'âne; — à dormir debout; — bles, — borgne, 
xbrenis сибзки. — en l'air, вздоръ, пустошь, ложь 
1. — gras, неблегопристойныя скёзки. Ajouter a 


66, nart. n. Avocat — par son 
TS, у вотбраго имёнтъ егб прбеитъ 


—, см. Ajouter. 
Üonté, ee, part. p. du verbe Oonter. 
Contemplateur, -trice, s. созерцётель, -нице. 
Contemplatif, -ive, adj. созерц ‚ умо- 
зрительный. 


Contemplation, sf. cosepnéuie, размышдбне. 


Être en — devant gch, созерцёть что; емотрёть на 
что съ удивлёнемь. En — de, loc. дир. во вии- 
ménie къ; въ ожидбни. 


Contempler, va. разсибтривать; || соверцёть, 
азмышлйть. | Se —, ©. gr. любовёться собою. || 

ntemplé, -6е, part. д. 

Contemporain, -aine, adj. соврембнный; || 8. 
современиикъ, -ница. Histoire -ne, совремённая 
истор\Я. 

Contemporanéité, sf. совремённость /. 

Contempteur, sn. Cateur) ирезрётель т. 

Contemptible, adj. (-ptible) презрётельный 

Contenance, sf. вмЪстйтельность; || océuxa, 
sax. La — d'un vase, su'hcrérezsnocTs сосуда. 
Ce tonneau est de la — de 40 чё хоз. tre Ge 
suèméers въ веба КА sexpe, dau um bts GE 
вхбдатъ 40 sexy. \\ — fre, tops octuse, WA 


Contenant 


тбрдый видъ. П ne sait 
знёстъ, какъ поступить. Ji n'a point de ob 
не умфетъ себй держёть. Perdre —, © TECS, 
сившёться, растеряться, оробёть. Faire bonne—, 
стойть твёрдо; выкбёзывать большую р®шитель- 
ность, большую твёрдость. Porter дей par —, но- 
сйть что для приличия. 

Gontenant, -ante, adj. coxepæémif въ себ%, 
вывщёющ À въ себф; || sm. содержёщее. 

Contendant, -ante, а. спбрящ в; || sm. со- 
ибрнихъ. 

Contenir, va. ИТ. содержёть, вывщёть, ванлю- 

чёть въ себ%; || ухбрживать, обуздывать. Une toise 
«tient sept pieds, caméns содёржятъ въ себф семь 
Футовъ. Сейв salle -tient mille personnes, та sé- 
aa вызщбетъ въ себф тысячу челов% къ. * Lea jus- 
tice -tient toutes les vertus, справедлёвоеть вм%- 
méers въ ce6$ всЪ добродётели. Cette loi -tient 
dis articles, STOTE законъ заключбетъ въ себ xé- 
сять CTATÉH, WAU состойтъ изъ десятй статёй. Ce 
livre -tient 400 gages, въ ro книг 400 стра- 
ницъ, %45 находится 400 стр. Cette bouteille ne 
-tiont plus rien, въ бутылк® ужё ничегб изтъ, au 
бутылка ужб опорбжнена. (| Cette digue -tient la 
pression de l'eau, плотина укбрживаетъь изибръ 
воды. * — 363 PASSIONS, ухёрживать, обуздывать 
стрёсти. * — дп dans l'obéissance, dans le devoir, 
удбрживать кого въ повиновёни, на путй долга. 
(Зе —, ©. pr. удёрживаться; || воздёрживатьея. || 
Contenu, -ue, part. р. qui régit par. || Syn. Соп- 
tenir, retenir. Contenir, c'est empêcher de s'é- 
tendre au-delà; retenir, c'est mettre un frein. 

Content, -ente, adj. довбльный. Д est — de 
tout, онъ sc'huz довбленъ. Ц n'est — de rien, ous 
ничёмъ не довбленъ. Je 8118 — de vous voir, я 
рахъ тому, что васъ вижу. Je suis — de vous céder 
cela, я соглёсенъ уступить вамъ STO, $ди я съ удо- 
вольств!емъ уступёю вамъ то. JE SUIS — QUE VONS 
ayes réussi, я радъ тому, что вы успфлн. 

Contentement, sm. довбльность, уховбльетв!е. 

tre plein de —, быть вполн® довбльнымъ. Га 
suprême jouissance est dans le — de soi, высшее 
наслаждён!е состойтъ въ TOME, чтобы быть ко- 
вбльнымъ с0б6ю. Je vous donnerai —, вы будете 
довольны мною. Donner du —, костёвить удоволь- 
сте. Сб n'est nas —, Этого не довбльно. Пос. 
— passe richesse, ховбльность превыше богётства. 

Contenter, va. дёлать довбльнымъ, удовлетво- 
рёть. Ii faut peu de chose pour le —, немного ну- 
ино дхя того, чтобы сдфлать егб довбльнымъ. — 
ses créanciers, удовлетворйть свойхкъ заимодёв- 
цевъ. — 868 04884018, 8a Curiosité, удовлетворить 
свой стрёсти, своё любопытство. Се jeune homme 
-te ses parents, втотъ юноша рёдуетъ свойхъ ро- 
дйтелей. On ne saurait — tout le monde, на вефхъ 
не угодишь; на вейкое чихёнье не HABXPÉBCTBYENL- 
ся (посл.). || Ве —, v. pr. ховбльствоваться, быть 
довбльнымъ. — de peu, ковбльствоватьея иблымъ. 
— de sa fortune, быть довбльныит свойитъ соетой- 
немъ. Ii y a longtemps que je désire acheter cela, 
$7 faut enfin que je me -te, я давиб желёю xynéTs 
$то, наконёцъ нёдо удовлетворить CBOË mexéuie. || 
Contenté, -6е, part. p 

Contentieusement, ado. p. из. свёранво, co 
спбромъ. 

ющеп4ецх, -euse, adj. сибрный; | csépax- 
вый; || 8m. спбрное, собрныя pâté. 

Contentif, adj. т. Хим. прадбрживающй. 

Contention, sf. npénie, cnops; || Хия. косто- 
прёвный cHapéxs. — d'esprit, nanpaménie yué. 

Contenu, -ue, part. д. du verbe Contenir; || 
эт. содержимое; || содержёне (nucsxé). 

> #8. разекбзывать, повзетвовёть. fan. 
En —, en — de belles, точить бёлы, разекёвывать 
BOL dr des sornelles, говорёть HYCTARÉ, 


у 
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uelle — tenir, онъ не | 


Contorniate 


вздоръ. — des fagots, нестй околёеную, молбть 
вздоръ. Е» — à une femme, льнуть къ жёнщин, 
аюбёзничать съ né. || Conté, -6е, part. p. || Syn. 
си. Raconter. 

Conterie, sf. грубый стеклйный товёръ. 

Contestable, adj. оспбримый. 

Contestablement, аду. co впбромъ. 

Contestant, -ante, adj. спбращй, rémymiäcs; 
Rem. rémymilics. 

Contestation, 3}. споръ, pécnpa. 

Conteste, sm. vi. споръ, рёспря. Sans —, loc. 
adv. безсибрно. 

Contester, va. спбрить, оспбривать и ocnépxe 
вать. || Contesté, -6e, part. 2. qui régit de. 

Conteur, -eusé, 3. pascrémux", -щица; || пу- 
стомёля т. fe 

Contexte, sm. Прик. текстъ (дохумёнта). 

Oontexture, sf. ткёне; || “casses f, соединёще. 

Contignation, sf. Техн. свёзка изъ брусьевъ. 

Contigu, -uë, adj. прилежёщ, семёжный. Sa 
maison est -uë à la mienne, егб домъ смёженъ еъ 
моймъ. | 

Oontiguité, s/. cmémaocrs f. 

Continence, sf. sosxepæénie; || swhcréreas- 
ность fe | 

Continent, -ente, adj. воздёржный. Мед. F'iè- 
ore -te, непрерывная лохорёдка. Oauses -tes, 
божьзнетворныя причины. | 

Continent, sm. l'eoip. матерйкъ (cmânu и 


‚ мбвый cenms); || твердь f, твёрдая земля; À espo- 


пбйский матерйкъ. 

Continental, -ale, adj. 3. относйщийея къ ma 
терику. Système —, ковтинентёльная сиетёма. 

Contingence, sf. елучёйность f: оборбтъ. 
Геом. Angle de —, уголъ прикосновёня. 

Contingent, -ente, а47. случёйный. Portion 
-te, соразмёрная часть» 

Contingent, sm. учёстокъ, дбля, часть /; кон- 
тингбатъ. 

Continu, -ue, adj. сплошнбЙй, непреривный, 
безпрестённый. Etendue -ue, сплошибе проетрён- 
ство. Bruit —, непрерывный шумъ. Travail —, 
безпрестённая ребота. Dix jours -в de pluie, 
дождь продолжёющийся дёсятъ дней ерйду. Mÿs. 
Basse -ue, генералбёсъ. 

Continu, sm. nâxoe. || А la -nue, loc. ado. 
подъ конёцъ, нанослёдокъ, соврёменемъ. 

Continuateur, sm. продолжётель т. 

Continuition, sf. npoxozménie. || Syn. Conti- 
nuation, suite. Continuation se dit de ce qui 
n'est pas achevé, suite de ce qu'on ajoute à ee qui 
est fini. 

Continuel, -elle, adj. scerxémumil, Gesnpecrén- 
ный, безпрерывный. 

Continuellement, adv. безпрествино, безаре- 
рывно 

Continuer, са. et св. проколжёть, прохолиёть- 
ся. — $ travail, продолжёть раббту. — мае allée, 
продолжить аля. On lui a -nué sa pension, ем} 
продолжёютъ  выдавёть ибнею. — gn dans гоп 
emploi, остёенть ногб въ егб дбажности. On {6 
-DUA gouverneur, егб остёвили въ дблжности гу- 
бернётора. А —, продолжён1е впереди. || vs. — à 
travailler оп de travailler,  продолжёть работать. 
La guerre -nue, войн& продолжёетея. || 8e —, ®. 
pr. продолжёться. | Continué, -ée, part. п. qui 
régit par. 

Continuité, sf. cnxémuoers; безпреривиноеть; 
продолжительность fe 

Oontinûüment, аду. безпрерывно. 

Contondant, -ante, adj. Хир. дёлаюцщИй son- 
rfsin, ушиббющ. Instrument —, ryuée opfaie. 

Contondre, va. ушибёть, коитузить. 

Contorniate, ad). /. Médailles —, иедбль f es 
oGoxxéirs. ; 


Contorsion 
Contorsion, s/. cfxopors; | rprazénse. 
tour, м qe, rs oxeprénie; В 
сть И. 


Con! 
окрестность, ок 
ох tournable, adj. изгёбистый; || очертёе- 
ный. 








Contourne, -ée, adj. некривабнный, „кривбЁ; 
| *матйвутый; безобрёзный, урбдливый. 
Contournement, гм. série. 








Contourner, os. округлйть; || обезобрёживать, 
некривайть; || ть. || Ве . fr. кривйться. 
1 Oon! , -68, part. р. 

Con! em. Ons. бенгёльск! скворёцъ; | 


родъ чернобыльника (mpasd). 

"Contrat, acte, Œ Tpau. сокращённый, еъ 
coxpaméniens. 

L ble, adj. сокращёемый, сокращёю- 
milices, 


Gontractant, -ante, adj. et sm. договбёриваю- 
miles. 

Contraoter, va. et п. коговёриватъея, услбв- 
аваться; заключёть; || сжимёть; | Грам. сокре- 
щёть. — mariage, un mariage, коговёриваться, 
услбеливатьея о брёк%. — alliance, заключить co- 
des. — sasobligation, вступйть въ обязётельетво. 
— des obligations envers gn, принйть на себЯ обя- 
эбтельства въ oruoménis когб либо. — des dettes, 
max$asrs, нажить долтбвъ; BOËTÉ въ HOATÉ, вадол- 
mars. — amitié avec qn, сводёть съ cr piece 
— des liaisons, входёть въ свйзи. — une habitude, 
ваять пр „ — une maladie, ажйть, ства- 
чить бодфень. Об ein a -16 un goût désagréable, 
винб нолучёно menpifreuk вкусъ, || Le froid -te 
Les corps, x6xoxs cæunéerz rhxé. |9". — Gvécgn, 
коговёриваться, услбвливаться съ bus. Les mi- 





meurs sont incapables de —, несовершеннох$тн!е 
ие ибгутъ заключёть елбыйй. | 8е я pr. пере- 


инибться; заключёться; || сжимёться, кбрчиться; || 
. вокращётьси. || Contracté, -ée, part. p. 
Oontractif, -ive, adj. скнибющИь 
Contraotile, ad. сжимбёющся. 
Contraotilité, sf. сжимбемость f 
o2traction, af. cmuuéuie; || Грам. coxpamé- 


Gontrsotuel, -elle, adj. договбрный. 
Gontractuellomants adv. по гов, по ус- 


ani, мо pente 
Contracture, sf. Anzum. yronéuie; || Мед. на- 
npamézie. 
Contradioteur,sm.unpexocréeunx2,cnépmexs. 
. Acte sans —, onpextzéuie безъ приглашён!я 


DER ANR. 
Contradiotion, sf. противорёче, прекослбне. 
Contradio: adj. протаворьчйвый; || Юз. 
учинённый по выедушан!я обфихь сторбиъ. 
Contradictoirement, адо, противорёчиво. 
Contraignable, adj. могущИ быть upenyæ 


Munus. 

Contraignant, -ante, adj. принудительный, 
етасийтельный, ть, а 

Con! а. привувд: иневбливать; 
В стасийть, Gesnoxéeris | петь On l'y в аш 
раг forces, егб принудили къ érouy сйлою. Оп 
me -traignit à faire ou de faire cela, менй 
принудили, приневблили $то едфлать. — (п par 
corne, принудить хогб къ платежу арёстомъ. 
Bi vous ne me payes, je vous ferai — бели вы mnt 
не запяётвте, я HOCOMŸ васъ въ долговбе OTHAIÉ- 
ше. || 76 ne voeux pas vous —, я не хочу стФенйть, 
безпожбать Baez: | Cette chaussure me -traint, 
$675 maërs икь ибгу. Cet habit me -traint, 
muérse mu$ тфепо (vi. dans ce sens). || Посл. La 
nécessité -traint la loi, uymxé закбкъ взызнйетъ. 
8e —, 9. д". ten cebé, обуздывать ce- 

- пот 


rt ME pi 











Contre 
Contrainte, sf. принужяёне, принуждённость 
1. — par corps, взйте nos стъ за KOTÉ. 


Sans —, loc. ado. непринуждённо, добровбльно» 

Contraire, adj. протёвный, nporasonosémut. 
оредвый 3 предосудйтельный, неблагопртный. 

ent —, протйвный вётеръ, Une action — 
l'honneur, поступожъ противный чбсти, Le froid 
16 chaud sont -в, хблодъ итепяб противопохбжвы. 

1 Le vin lus est —, ввиб емф врёдно. Cela est — à 

mes droits, фто предосудительно для мойхъ правъ. 
La fortune m'est — , caécrie мн® meGzaronpiéruo, 
не Gxaronpiérersyers. Cela est — à la vérité, #ro 
вевоглбсно съ ÉCTHHOD, 

Contraire, sm. протйвное, противополби 
воеть f. J'ai entendu le — de се que vous dites, я 
сабшажь nporésuoe тому, «ré вы говорйте. Сов» 
cilier les -8, соглашёть противополбжности. Aller 
au — d'une chose, протйвиться, идтй изперекбръ 
чену дибо. || Au contraire, tout au contraire, 
bien au contraire, loc. ado. напрбтивъ. 

Contrairement, adv. вопрекй, въ nporés- 


moers. 
контръ-ёльтъ, 








Contralto, sm. Му 
Contrapontiste, sm. Муз. контрапунктйсть. 
Oontrariant, -snte, adj. nporasopésemif; || 


доеёдный. 
противорфчить, прековлбвить 





Contrarier, va. 
(xonÿ); || прешётствоветь, пербчить, попербчить, 
изъшёть, досвждёть. || 86 —, 9. pr. противо 
чить самому себ%, ды круг кругу. | Con: À 
„ве, part. 2, 

Contrariété , sf. протйвность, противополфж- 
ность f; | npenérersie, menpiéraocrs f, досёдв» 

Contrastant, -ante, adj. разнообрёзный ; | 
противополбиный. 

Contraste, sm. npormsonoaémuocrs, рёзноеть 
f, sourpécrz. 

Contraster, оп. прокзводёть контрёеть, на 
ходёться въ противополбжноств; || va. Ass. про- 
тивополагть 

Contrat, sm. договбръ, услбв!е, контрёктъ. 

Contravention, sf. нарушён!е. — à la loi, из- 
pymérie заябив. 

Contrayerva, sm. Kopcréuix (pacménie). 

Contre, prén. npérus», отъ, 22%, пбдлъ, у; || 
вопреки, къ; | на, 0, объ; | съ, Родйт. Marcher 
— l'ennemi, идтй против непр!&теля. Agir — sa 
conscience , поступёть прбтивъ сбвфети. Se dé- 
fendre — ses ennemis, защащёться прётивъ dan 
отъ врагбвъ. Un abri — la tempête, убъжище отъ 
бури. 8e munir d'une pelisse — le fr 
стйсь шубой or» хблодв. Ma maison 
vôtre, комъ мой вбажь вёшего. J'étais assis — le 
mur, я сихёхь уставы. Mon champ est — le bois 
même, пбде ков у céuaro, dau n61x5 ебёмаго x$os. 

| Дёт. — mon avis, вопреки моему совфту. Ser- 
rer г — 308 Cœur, прижёть когб къ своему сёрд- 
цу. S'adosser—la muraille, прислониться къ ст%- 
m4. || Винт. Se fâcher — п, серкёться па nor6. 
Porter plainte — gn, uoxérs ue когб жёлобу. Don- 
ner — une borne, наткиуться ma тумбу. Donner 
de la tête — un mur, удбриться головбю объ ет%- 
ну. Fragper — une pire ‚ удёрить о иёмень. | 
Тводйт. Lutter — l'infortune, борбться съ me- 
cudcriews. Plaider — Чт, тягбться съ кФыъ, || 
Cela est — l'honneur, $то протйвно чёети. Parler 


— le bon sens, гово] 


йть несоглёсно 0% эдрёвымъ 
‘разсудкомъ. || ado. Parler AROur ét—,roBOpÉTS за и 
прбтивъ. Je n'ai rien 


à dire —, я ничегб не au$m 
сжавёть прётивъ втого. || #m. Pourjuger de сейв 
affaire 4 faut savoir 16 pour etle —, чтббы cy- 
RéTS объ ётомъ дёд®, нёдо высаушать 46% «лбу 
ны. || Lè-contre, loc. ado. npbruue чото 

Tout contre, loc. ado, n6avuk. bueut 6xknro- 


















Contre-allée 


Par contre, loc. adv. Дом. какъ уплёта; зато. 
I] Ci-contre, см. Oil 
Contre-allée, sf. 6. боковёя аллбя 
Contre-amiral, sm. 3. контръ-адийралъ; || 
-льск!Й корёбль. 
Contre-appel, зт. 6. Воён. вторйчная пере- 
вл чка. 
Contre врргосвеа, sf. 4. Фоют. контръ- 
ши }. 
tre-aro, sm. Мой. кривизнё киля nporés- 
ная перехбму. 
,Oontre-attaque, ef. 6. Boës. ковтрвёрки м 


Contre-balancer, va. уравновфшивать; || *из- 
вёретывать. || Contre-balancé, -6е, part. п. qui 
régit par. 

Contrebande, sf. контрабёнда ; запрещённые 
товёры. Faire la —, торговёть запрещёнными 
товёрами. * et fam. Homme de —, подозрётель- 
ный, сомнительный человёкъ 

Contre-bandé, -ée, adj. l'enés. нифющЙ по- 
вязки рёзвыхъ цвётовъ 

Contrebandier, -êre, s. контрабандйстъ. 

Contre-carré, №е, adj. Гера. низющЙ uo- 
перёчники рёзвыхъ цвётовъ. 

ontre-bas (en), adv. Айхит. свёрху внизъ; 
| ниже. 

Contre-basse, sf. 6. Mÿs. контра-бёеъ (мн- 
cmpynénms). 

Contre-bassiste, sm. 6. контра-басйстъ. 

Contre-basson, зт. 6. Муз. контра-еаготъ; || 
контра-Фаготйстъ, 

Contre-batterie, sf. 6. Воён. контръ-батарёя, 
противоположная батарёя ; || * хитрость противъ 
хитрости. 

ontre-biais (à), adv. вавыворотъ, въ про- 
тёввую сторону. 

Contre-bittes, sf. ni. 6. Мор. битенгъ-стён- 


дереы. 

Contre-bord (à), loc. adv. Mon. xomrparéx- 
сомъ. 

Contre-boutant, sm. 6. отвбдъ, быкъ, под 


pa. 

Dontre-bouter, са. подинрёть отводами (ст%- 
му). 

Contxre-brasser, va. Mop. положйть пбрусъ на 

Contre-calquer, va. переносйть ирбрись #ли 
сафпокъ (у 11а 621063) 

Contre-caniveau, sm. боковбЁй кёмень пбдя® 
большихъ кёмней на мостовой» 

Contrecarrer, va. Гат. препётствовать, про- 
TÉBETLCA, 

Contre-changé, -ée, adj. Гейл. pasxkaëz- 
вый séuiaux. 

Contre-charme, sm. 6. отворбживаше, откол- 
xoBéuie. 

Contre-châssis, sm. 1. зйнияя du двойнбя 
рёма (63 oxuf) 

Contre-clef, sf. 6. (-klé) Архит. клинъ (у 
ceÜdwato замка). 

Contre-cœuxr, sm. 6. желёзная Kocxé въ Ra- 
mMéuB. À —, loc. adv. прбтивъ вбяи, ибхотя, не- 
охотно. 

Contre-coup, зт. 6. протйвный удёръ, отра- 
жбн!е; || *отражбющее дёЁств!е, противодёйств!е; 
cabxcraie. 

Contæe-courant, sm :6. Dés, струй aporésua- 
ro течёня. 

Contredanse, s/. xourpaésce, кадрёль f. 

OContre-dater, va. выставлйть xpyrée чисаб 
(на письму), писёть зёдиниъ uv ербданиь чис- 
sôu. |] Contre-daté, -66, port. p. написанный 
вадериь ии порбданиъ числомъ. 


Contre-fenêtre 


Oontre-dégagement, эт. 6. Фест. взайиное 
отражёше yxépa. 
ntre-dégager,‘vn. Фехт. взаймно отражёть 


Mar foi 
ntredire, va. irr. протяворёчить, прекоелб- 
вить, оспбривать. — ап, противорёчить, преко- 
сабвить кому. Cela -dit ce que vous disies tout à 
l'heure, $ro противорфчитъ тому, чтб вы сейчёсъ 
говорйли, ды 5то шееоглёсно съ тфиЪъ, чтб вы... 
— #ne proposition, осибривать предложеше, #44 
говорйть прбтивъ преддожётя. Cette 108 -dit la 
ялфиге, 5тотъ завбнъ противенъ, противорёчитъ 
прарбдж. || Ве —, о. pr. Vous vous -dises, вы 
противорвчите сёми себф. || Oontredit, -ite, part. 
8. qui régit par. я 
ntredisant, -ante, adj. противорьчёвый. 

Contredit, sm. nporsnopésie | Юй. оспёрива- 
mie. Sans —, loc. adv. безсибрио, конбчно, meco- 
инённо, спбру HÈTS. 

Contrée, ef. crpané, мфото, земля, край. Га 
grêle n'a élé que par -в, rpaxz былъ тблько из- 
CTÉMS. 

Contre-soaille, sf. 6. нйжняя часть чешуй. 

Contre-écart, sm. 6. l'enés. чётверть rep6d- 
ваго note раздаавниая нбчетверо. 

Contre-écarteler, va. Tepds. pasxhaérs ué- 
четверо чётверть герббваго вбля. 

Contre-échange, sm. 6. у. чз. взайнный об- 
ифнъ, промёнъ. 

Contre-enquête, ef. 6. протёвиая епрёвка, 
сдёланная противной стороибй; môBoe cæ$j- 
craie. 

Contre-épaulette, sf. 6. вполётъ безъ бах- 
ромы. 

Contre-epreuve, sf. 6. схёпокъ, евймоиъ; || 
*подражйн!е; || вторёчное собирёше голоебвъ (63 
соб. aniu). 

tre-épreuver, va. снииёть слёпокъ. 

Contre-espalier, sm. 6. Æ:p. насупротёвный 
шпалдерникъ. 

OContre-étambot оц Contre-étambord, эт. 
Mon. eaxcrapanôcrs. 

Contre-étrave, sf. 6. Mon. халствиъ. 

Contre-extension, sf. 6. Хуй. вытёгиваще 
въ противную стброну повреждённаго члёна. 

Contrefaçon, sf. подкёлка (монбты, машины, 
# np.); [| перепечётываюже (ким, эстёмва); не- 
репечётка, контраФйкцщя. 

Con acteur, зт. поддёльщикъ; || перепечё- 
тыватель le 

Contrefaction, sf. поддёлка (монёты); см. 
бов 

Con ‚ 94. érT. поддфлыватьея, похдёлы- 
вать; || передрёзнивать; | перепечётывать; || ypd- 
довать, безобрёзить. — {а signature de gn, noxxt- 
латься, подписёться подъ чью руху. — № voix de 
gn, поддьлаться подъ чей голосъ, подражёть чьему 
голосу. — des étoffes, поддфлывать матёри. || — 
4”, передрёзнивать кого. || — un livre, перепечб- 
тывать книгу. || La petite véroie lus a toit La f- 
gure, бспа изурбковала, обезобрёзила ему дицб. 
|| — 7816136, притворйться, прикйнуться пом&- 
шанвымъ. — 801 éCrifure, пизать не своймъ пб- 
черкомъ. — за 04, говорйть не своймъ гблосомъ, 
] Ве —, v. pr. притворйться, казёться ne самииъ 
оббю; | поддёдываться. || Oontrefait, -aite 


aart. 1. 

Contrefaiseur, sm. пересифшникъ, nepexpé- 
зниватель 

Oontrefait, -aite, adj. изурбковаиный, безо- 
брёзный. 

Contre-fasce, ef. 6. l'ends. попербчная шоло- 
с& раздълённая HÉ двоее 

ntre-fenêtre, sf. 6. двойнёя иди зйиняя 

окбичина, рёма. 


. avait 


Contre fente 


Contre-fente os Contre-fissure, г/. 6. Xun. 
противотрёщина. 

Contre-fiche, sf. 6. Плбт. подкбеокъ, подибр- 
ка, подстёвка. 

Contre-finesse, sf. 6. хётрость прбтивъ хй- 
трости. 

Contre-fleuré, -ée, ad;. Бот. еъ nebréux по- 
перемфино противополбжными. 

Contre-fort, sf. 6. Архит. коитреебреъ: || 
поднарйдъ (у саповз); || Геозр. nepéxuaz горб. 

tre-fossé, sm. 6. протйвный ровъ. 

Contre-foulement, sm. 6. Гиди. противодав- 

лёше (воды въ трубах). 
DR ns rasage; sm. 6. расибтыван!е тёста въ 

т разъ. 

Contre-fraser, va. раскётывать тфсто въ трёт!Й 


разъ. 
Contré-fruit, sm. 6. Архит. yroaméuie ст®ны 
евутри. 
Contre-fugue, sf. 6. Муз. ковтраоуга. 
Contre-garde, af. 6. Donm. коитргёрдъ. 
LS 0ntre-sarder (Ве), v. pr. берёчься, ocrepe- 
ться. 
Contre-hacher, va. поперёчно штриховбёть (9 
зравёдювь) 
Contre-hachure os Contre-taille, sf. 6. но- 
рерёчивя штриховка (у здавёповъ). 
tre-harmonique, adj. противогармонйче- 
ск! 


Contre-hâtier, sm. 6. очёжный тагёнъ, 

Oontre-hant (en), loc. adv. сийзу вверхъ; || 
astiue. 

Contre-hermine, sf. l'ends. серббряный rop- 
mocTéË ва чёрномъ 164%. 

Contre-heurtoir, зм. 6. металлическ!В листъ 
подъ стукальцемъ у дверёй. 

Oontre-hiloires, sf. ni. 6. Мор. евЯзные дёч- 
ные пояс$. . 

Contre-indication, ef. 6. Мед. uporésani 
признакъ. 

Contre-jauger, va. Плот. прилёдить гн®здо 
къ шипу. 

Contre-jour, ат. 1. зёстФнь /. А —, loc, adv. 
BB зёствни. 

Contre-jumelles, sf. ni. двойные кёмии (no- 

# анаеы). 

Contre-latte, sf. 6. подрашётина 

Contre-latter, va. снабжёть подрьшётииами. 

Contre-lattoir, зт. 6. подрьшётникъ (инстру- 
мёнть) 

Contre-lettre, 8/. 6. тёЁная записка, въ ко- 
тброй заявляется намёрен!е не исполнйть приня- 
réro ва вебЯ обязётельства. 

‚ Contre-maitre, sm. 6. помбщникъ мёстера, 
подмастёрье; || Мой. ббцмавъ. 

Contre-manché, -6е, adj. lenpds. имющй 
противоположные концы. 

Contremandement, sm. отифна приказёшя. 

Contremander, va. откбзывать, отиФийть 
upsxaséuie. Il avait commandé un diner, Ч Га 

6, онъ заказёлъь обёдъ, но потбиъ оти®вйлъ 
егб. La revus est -66, парёдъ откёзанъ. On l'avait 
mandé à la ville, il a été -dé, егб трёбовали въ 
гбродъ, но потбиъ отизнйли это приказёне. Il 
mandé sa voiture, il Га -dée, онъ прикб- 
зывалъ выслать за собою карёту, но потбиъ от- 
изниль $то приказёше. | Contremandé, -ée, 


9 я. 
Contre-marohe, sf. 6. Воён. контръ-ибёршъ. 


Oontre-porte 


| ноддёхать забфлины на дхошедёныхь зубёхъ. || 
Contre-marqué, -6е, nart. п. 

Contre-mine, sf. 6. Форт. коитръ-мёне; || 
* взаймная хитрость. 

Contre-miner, va. рыгь, вестй контръ-мины; 

| " Тиичтбжить (пабискыи). || Contre-miné, -ée, 
part. р 

Ç0ontre-mineur, sm. 6. Oopm. контръ ии- 
иёръ. 

Contre-mont, ado. vi. вверхъ, квёрху. Aller d 
—› плыть вверхъ по PRÉ, прбтивъ течёня. 

Contre-mot, sm. 6. Boën. замибнвый #20. 
зунгъ. 

Contre-moule, sm. 6. Лит. вторйчная ебрма; 

| жартбиные листы съ выпуклыми хигурами (y 
n03046muux 083) 

Contre-mur, sw. 6. подстёнохъ. 

Contre-murer, va. подпирёть подетфикомъ. ff 
Contre-muré, -ée, part. р. 

Oontre-opposition, м 6. протёвная onno- 
8 ni. 

40ontre-ordre, т. 6. OTRÉSE, отиёпа прика- 
sénis. 

Contre-ouverture, sf. 6. Хил. npopisz вни- 
37 раны, для выпущёня marépis. 

Oontre-pal, зм.6. l'epds. колъ, разд®лённый 
86 дв чёсти. 

Contre-panneton, т. 6. личёнка, въ котбь 
рую входитъ задвижка. 

Contre-partie, sf. 6. Муз. вторбй гблосъ; à 
двойнбя uépris (63 110%); || * протёвное инфе 

Contre-passant, -ante, ad). l'epds. пу въ 
протйвную стброну. 

Contre-passation, sf. 6. Ком. передёча вёк- 
селя тому, кто далъ егб. 

Contre-passer, са. передёть вбкебль том}, кто 
его далъ. 

Oontre-pente, sf. 6. противосиёть, противо- 
полбжный скатъ. 

Contre-percer, va. сверлёть съ протйвной 
сторомы. 

ontre-peser, см. Contre-balanoer. 

Contre-pied, sm. Oxôm. противные сл®кы, 
сбивка на Apyrie сл®ды; || *nporésuoe. * Faire le 
=, ASIATE противное. 

Contre-pilastre, sm. 6. Апхит. противопо- 
ябжный пилбстръ. 

Contre-planche, sf. 6. вторйчиая печётная 
доск& (на сити. ф.). 

Contre-platine, см. Porte-vis. 
Oontre-poids, sm. протёвная répa (y чаебеъ); 

* ypasuoB$uwueuie, противодёйств!е; перевфеъ $ 
бахансёрный шесть (mieux Balancier). 
Contre-poil, sm. 6. протйвная сторонё шёр- 
сти йды волбеъ. À —, loc. adv. прбтивъ шёрсти, 
прбтивъ вбреы; | * мо выворотъ. * Prendre qn à 
—, габдить когб прбтавъ шёрети, дёлать #44 го- 
ворйть непр!йтное кому. 

Contre-poincon, ат. 6. контръ-нуиебиъ (y 
caososëmuuxoes); || Слес. пробивиде колото для 
Absauis диръ на жёств. 

Contre-poinçonner, va. Техн. пробивёть дй- 
ры контръ-пунсбномъ. 

Contre-point, sm. 6. Муз. контрапунктъ. 

Oontre-pointe, sf. 6. стёганое сдВйло. 

Oontre-pointer, va. crerérs, п “sien À | 
Boës. противопостёвить 6nrapém; || * uporasops- 
чить (кому). || Contre-pointé, -66, part. g. 

Contre-pointier, см. Courte-pointier. 








Contre-marcher, ую. дёлать контръ-мёршъ. Contre-pointiste, sm. 6. Муз. контрапунк- 
Contre-marée, sf. 6. протйвный прилёвъ и | тистъ. 
AÉDS Contre-poison, sw. 6. ou Antidote, противо- 


от . 

Contre-marque, sf. 6. sropÜe клеймб; | контр- 
Mé 

Éontre-marquer, та. вторйчно заклеймйть; 


ie. 
Contre-porte, sf. 6. pnonin note, \ tante 
ибя дверь. 


#x 


Contre-poser 


Contre-poser, va. Ком. непрёвильно вносйть 
въ кийгу. 

Contre-poseur, зт. 6. раббтникъ, номогёю- 
mik кёменщаяку. 

Contre-position, s/. 6. непрёвильное внесёе 
въ книгу; || l'ends. nosoménie отличное отъ Фи- 
гуръ щатб. | 

Éontre-potencé, -6€, adj. l'epés. низющй 
противоположные кресты, клюкй. 

Oontre-pouce, эт. 6. Техн. рычагъ у чулбч- 
паго станхб. 

Contre-profiler, са. Техн. вырёзывать вы- 
кружки, котбрыя моглй бы входйть один въ 


д . 

EGontre-projet, sm. 6. протёвное upexnpiérie. 

Contre-promesse, sf. 6. Юр. объявлён16 о ne- 
mezéuim трёбовать меполвбя Kéumaro 06%- 
méuis. 

Contre-proposition, s/. npexxoménie nporés- 
ной стороны, прогивное npexxoménie. 

Contre-quille, sf. 6. Мор. рёзень-киль м. 

+Contre-regarder, va. смотрёть съ противо- 

полбжной стороны. 

Contre-retable, sm. 6. эёдияя часть жбртвен- 
пнка (y катболикоевъ). 

Contre-révolution, sf. 6. контръ-револьщя. 

Oontre-révolutionnaire, adj. контръ-рево- 
aouiéusstit; || 8%. протйвиниъ pesonbrin. 

Contre - révolutionner, vd. производёть 
контръ-ревожфцию. 

Contre-rivure, s/. 6. Техн. тбикая желфеная 
дощёчка, котбрую кладутъ мёжду кбёревонъ и 3а- 
кабпкою. 

Contre-ronde, sf. 6. Boës. вторбй руидъ. 

Contre-ruse, s/. 6. взаймная хитрость. 

Contre-sabord, зт. 6. Моц. ставень y пушеч- 
ныхъ оконъ. 

Contre-saillant, -ante, ad. l'epés. отскбёян- 
Bawuiä одинъ отъ Apyréro. 

Contre-saison, sf. 6. Сад. безврёмевиое про- 
забён!е растбий. А —, loc. adv. несвоеврёиенно; 
не вовремя» 

Çoontre-salné, sm. 6. Mog. взаймное салюто- 

Béxie. 

Contre-sangilon, зт. 6. npaerëra, рембнь для 
натёгиван!1я подпруги. 

. Contrescarpe, з/. Фодт. контрескёриъ. 
Contrescarper, са. снабжёть коптрескёрпомъ. 
Contre-scel, sm. 6. иёлая печёть (*»0дд» боль- 

ü 


Contre-sceller, va. прилагёть мёлую печёть 
(къ чему). 

Contre-seing, зт. екрфиа, контрасигайро- 
panie. 

Contre-sens, sm. 1. протйвный емыелъ; без- 
смылица; погрёшность прбтавъ здрёваго смысла; 
|| протёвная сторонё. À —, loc. adv. навыворотъ, 
наоборбтъ; наизнёнку. 

Contre-signal ou Contre-signe, sm. 6. Вобн. 
ABOËUOË dau дополийтельный сигиблъ. 

Contre-signataire, adj, et в. 6. контрасигий- 

Jiomis. 

Contre-signer, са. cxphnafrs, контрасигий- 
ровать. 

Contre-s01, эт. 1. глёняный du жестаной со- 
судъ Кля предохранён!я растби!Ё отъ сблнца. 

Contre-sommation, sf. 6. Hg. повёетка, чтб- 
бы поручитель по порук® исиблиилъ свою обй- 
занность. 

Contre-sommer, va. трёбовать отъ поручите- 
дя исполиён1я егб обйзанности по порукф. 

Con ‚эт. 6. сыр-ийтная ибжа, на 
которой скбоблятъ пергёментъ. 

Contre-sortie, г. 6. Boén. отражёше вылаз- 


238 


Contrôler 


Contre-stimulant, sm. 6. Hfe0.nporésnoe воз- 
буждёнше. 
Contre-taille, sf. 6. си. Contre-hachure: | 
вторичная бирка для повфрки. 
ntre-tailler, va. см. Contre-hacher. 
Contre-temps, sm. 6. nom$xa, npenfrersie; || 
Муз. ошёбка въ réxrs. Tomber dans un —, dans 
des —, попёеть въ просёкъ; | едфлать что некст&- 
ти, невовремя. À —,loc. ado. некет&ёти, певноп&ёдъ, 
невбвремя. 
Contre-tenir, va. Техи. придёрвивать сзёди 
иблотомъ раббту, по котброй бьютъ. 
Contre-terrasse, sf. 6. reppéca $ди валъ, при- 
словённые къ другой террёс® #лмы къ другбиу 
Béay. 
Contre-tirer, va. снимёть елфпокъ (scméxna). 
Contre-tranchée, sf. 6. Воён. rpanméx осаж- 
Абиныхъ противъ осаждёющигъ. 
Contre-val (à), loc. adv. Aller —, пжыть 
внизъ по PRÉ, плыть по течбию. 
Contrevallation, sf. Форт. nonrprazrénis. 
Ligne de —, xonrpsazzauiénnas лёния. 
_Contrevaller, эп. Boës. nbaars контрваллб- 
цю. 
Contrevenant, -ante, 3. нарушитель, -ница. 
Contrevenir, va. irr. (à) mapymérs, престу- 
пёть (что). || Contrevenu, part. р. inv. || Syn. 
Oontrevenir, enfreindre, transgresser, vio- 
ler. On contrevient quand on ve contre la voie 
tracée; on en/reint quand on rompt ce qui Не; on 
fransgresse quand on sort des еее limités, on 
ciole quand on perd tout égard pour les choses 
respectables. 
ntrevent, sm. стёвень м (y oxné); | Aprum. 
похкбеы, кресты, которые стёвятся MÉREY стро- 
пйлами; || противоебриенная стфика (na жедиз. 3.). 
Contreventer, va. подпирёть нодкфеами (ирде- 


и 
tre-vorge, sf. Техн. превёло (на шёлков. 
Contre-vérité, sf. 6. противойотина, anrx- 


epésa. 

Oontre-visite, sf. 6. Юп. вторичный осибтръ. 

Contre-voile d’étai, sf. 6. Мор. uéxezscrée 
сель т. 

Contribuable, sm. подлдежёщ!й пбдати, nas 
Témié пбдати. 

Contribuer,vs.cnoeé6crsosars,cnoenbmeers0e 
вёть; || платёть пбдать du контрибущю. — ам 
succès d'une affaire, спосббетвовать усафху дфяа. 
Il a -bueé à le perdre, our епосббетвовалъь er6 no- 
гибели. | Contribué, -ée, part. 2. 

Contributaire, adj. et sm. платйщ! пбдать 

Contributif, -ive, adj. податибЁ; ronrpnôy- 
niéusu, 
ино, sf. пбдать f: | Boés. понтри- 

unis. 

Contributoire, см. Contributif. 

Contributoirement, аду. какъ коитрибуща, 
RARE контрибуцю. 

Contrister, va. опечёливать, огорчёть, сокру- 
шёть. | Ве —, о. pr. печёлиться, сокрушёться. || 
Contristé, -6e, part. р. qui régit 4е её паг. . 

Contrit, -ite, adj. сокрушённый; || печёль- 


EH ° 

Contrition, sf. coxpyménie сбрдца, pacxés 
ie. 

Controlage ou Contrôlement, sm. повёрка. 

Contrôle, sm. двойнёя запйска для повфр- 
ки; | контроль м, повёрка; || Boés. спйсокъ 
(службщигхь); || клеймо, штёмпель ж (на 2640mn 
у серебр); || тёмпельная naxérxa; || * крётика. 

Contrôler, са. впосйть въ рбепись; [| nosspérs, 
контроле ровать, || хжеймить; | * порбчить, кулёть, 
| Contrôlé, -60, part. p. | 


Contrôleur 


Contrôleur, sm. контролёръ; || её -euse /. no- 
рицётель, -ница» 

Controuver, са. выдумывать, вымышлйть. || 
Se —, 9. pr. выдумываться. || Üontrouvé, -68, 
part. 2. 

Controversable, adj. xabmik пбводъ къ прё- 
но; спбрный 

Controverse, sf. состязён!е, споръ , прёше, 
вловопрёше. 

Controversé, -6e, adj. собрвый, осоёривае- 
мый. 

Controverser, va. сабрить, оспбривать. 

Controversiste, эт. толковётель спбрныхъ 
пунктовъ вёры. 

Contumace, sf. Юй. нейвка въ судъ. Par —, 
loc. аа». Condamner —, осудить забчно. J'uge- 
ment de —, забчное paménie 

Contumacer, va. Юр. р. us. осуждёть забчно, 
по нейвк® въ судъ. 

Contumax, adj. et sc. (-тайз) судимый заочно 
по HCÉBKB въ судъь 

Contus, -use, adj. Хип. оконтуженный; ymé- 
бенный. 

PERS -ive, adj. Med, причинйющ кон- 
ai. 

Contusion, sf. ушибъ, контуз!я. 

Contusionner, va. ушибёть, x$rars mourfsi, 
контузить. || Ве —,0.pr. ушибйться. || Oontu- 
sionné, -66, part. я. 

Convaincant, -ante, adj. уб®дйтельный; |] 06- 
дячительныйь 

Convaincore, va. irr. убъждёть; || изобличёть, 
уличёть. — qn d'une chose, убздйть ного въ чёиъ. 
Cela doit vous — дме.., $то должно убъдйть васъ 
въ томъ, что... || — чп accusé de crime, изобли- 
чйть, уличить обвинбинаго въ преступлёми. || 
Ве — о. pr. убъждёться, удостов8рйться (63 чём). 

|} Convaincu, -ue, part.n. Atteint et —, изобли- 

чёнъ въ судф. || бу». Convaincre, persuader. 
Convaïincre, c'est agir sur l'esprit, persuader, 
c'est agir sur le cœur. 

Convalescence, sf. выздоровлёне. 

Convalescent, -ente, adj. et s. вызкорбвяи- 
вающ!й. 

Convallaire, sf. ou Muguet, sm. аёндышъ 
(nacménie). | 

Convenable, adj. прилйчный; nayaemémiä; 
свойственный. вы — амп jeune homme de nar- 
ler ainsi? прилйчно am молодому uexOBÉKy гово- 
рить такъ? Оз parti —, приайчная népris. D'une 
manière —, надлежёщимъ, прилйчнымъ образомъ. 
Cet emploi n'est раз — à ses talents, Эта дбаж- 
пость HeCBOËCTBCHEA “ди не соотьфтствуетъ егб 


xaposéaiaus. 

Convenablement, adv. прилично. Se conduire 
—, вестй себй npuzéauo. J'agirai — à vos désirs, 
я поступлю сообрёзно съ вёшими желён!яии. 

Convenance, sf. сходство, отношёще, с00- 
брёзность f; || прилйче, благопристбйность {5 || 
УАббство. — de caractère, схбуство харёктеровъ. 

elle — peut-il y avoir entre des choses si dif: 
érentes? изкбе отыошёне мбжетъ быть между 
етоль различными seméuu? La — du style avec le 
sujet, сообрёзность слога съ предмётомъ. || Obser- 
ver, blesser les -8, соблюдать, оскорблять прилй- 
sis, благопристойноеть. || Payer la —, naatérs sa 
удобство. || Ваззов de —, благовидныя причины. 
Mariage de —, бракъ не по склонности, а по от- 
MOMÉMAME къ родству и состойню. Trouver à за 
— EH но своему вкусу. . 
б Nr ns -ante, adj. ti. приличный, соо- 
ный. 

Convenant, см. Oovenant. 

Convenir, тя. ит. (prend l'auxiliaire être) 
созивайться, COTAAIBÉTECE, усдовхиваться, согла- 


Convertibilité 


совётьея, схбхетвовать ; || (prend avoir) coorrbr- 
ствовать; годиться; ирёвиться; быть приличнымъ. 
-venes que vous aves tort, сознёйтесь, что вы не- 
прёвы. 14 est -venu lui-même de sa méprise, ous 
самъ сознёлся въ CROÉÉ OMÉOKS. -VENES а06с moi 
че...) согласйтесь со инбю, что... — du рут, со- 
гласйться, услбвиться, сойтйсь въ n'an$. — du 
temps et du lieu, усабвиться о врёмени и мёст®. 
Je suis -venu avec lui d'aller аи..., я услбвился, 
согласился съ ыниъ ÉLATS въ... Leurs dépositions 
-viennent ся tout, показки!л ихъ во веёмъ coraa- 
суются, схбдетвуютъ. || Ce style ив -vient 200% 
ausujet, ÉTOTE слогъ не соотвётствуетъ предмёту. 
Cet emploi ne lui-vient паз, 6та дбажность дхя 
mer ne годится, не по нёмъ. Cefte maison т’ 
Venu, ётотъ домъ понрёвилея мн®. (C'est un 
parti qui -vient à votre fille, это прилйчная nép- 
Tia дли вбшей дбчери. || $70. Vous -vient-i de 
parler ainsi ? прилично ли, сафдуетъ ли вамъ го- 
ворйть такъ? ДП -11е0% d'agir ainsi, слёдуетъ 
такъ поступйть. || Ве —, ©. pr. быть сходвымъ 
Mémxy соббю; соотвфтетвовать кругъ круту. || 
Совуеви, -ue, part. п. Pris —, услбвдениая 
ЦВиб. 

Conventicule, зщ. réfinoe схбдбище. 

Convention, sf. договбръ, услбве. — па#о- 
nale, конвентъ. De —, условный, коговбрный. 

Conventionnel, -elle, adj. услбвный ; || sm. 
членъ нарбднаго конвёнта. 

_Conventionnellement, adv. условно, еъ услб- 
вземъ. 

Conventualité, sf. монветырекое murié. 

Conventuel, -elle, adj. монастырский. 

Convenu, -ue, adj. слбженный, окбичекный. 

Convergence, sf. Геом. creuéuie въ одвой 
точкз. 

gponvergent, -ente, adj. сходйщ'Йся въ одьу 
тбчку. 

Converger, оп. сходйться въ одну точку. 

Convers, -erse, adj. Frère —, послушникъ, 
Sœur -ве, послушиица. || Z6:. Proposition -ве, 
обрётное предложён!е. 

onversation, 3/. разговбръ, бесефка. Être à 
la —, пранимёть yaécrie въ разговбр®. || Syn. 
Conversation, entretien. Une conversation est 
un discours familier, dont la variété, la vivacité 
et l’imprévu font le charme; un entretien est un 
discours sérieux où l’on traite d'une manière 
presque toujours déterminée d'avance. 

Converseau, sm. Техн. xocxé надъ обечёйкою 
жерновбвъ. 

verser, сп. разговёривать, бесфдовать; || 
Воён. поворёчиваться, исполнять поворбтъ. 

Conversible, см. Convertible. 

Conversion, s/. npespaménie; разифиу ; nepe- 
aoménie; || обращёше. — des métaux, превращене 
метблловъ. — de la monnaie d'or en celle d'ar- 
gent, равыфиъ золотой монёты на серббряную. — 
des roubles en francs, переложёне рублёй ne 
орёнки. || — des palens au christianisme, обра- 
méaie язычниковъ въ христ&нскую вфру. || — 
d'un procès civil вп procès criminel, переходъ про- 
uéca изъ граждбёискаго въ уголбвный. Мед. — 
des maladies, перехбдъ изъ однбй бодёзни въ 
другую. Boës. — à droite, à gauche, поворбтъ на 
upéBo, на 1%во. Aus. — des équations, пряведёше 
Ypasnéuif къ одному знам.нателю. — 068 renies, 
уменьшён!е процёнтовъ. 

Conversioniste, sm. привёрженецъ уменьшб- 
н!я процёнтовъ. 

Converti, -1е, adj. обращённый. Nouveau > 
новообращённый. * её fam. Vous prêches un _, 
вы убъжубете человфка, котбрый и безъ тогб pas- 
Ahaferz вёше uménie, 

Convertibilité, sf. upasparhuours f. 


Convertible 


Convertible, adj. превратймый. 

Convertir , va. превращёть, претворйть ; || 
промёнйть, nepenbuérs ; || обращёть. — l'eau en 
мя, превратить вбку въ винб. — ses diamants ся 
argent, промфнйть алмёзы на дёньги. * — sa №ате 
en атонт, перем®ийть нёнавясть на люббвь, uv 
перейтй отъ ибнависти къ любви. — une peine 
corporelle en peine nécuniaire, sauBmérs тлёсное 
наказбн!е дбнежиымъ mrpéeoxrs. || — des paicne 
au christianisme, обратйть язычинковъ въ хри- 
ст1&искую spy. || Je Гы -ti à mon opinion, я за- 
етёвилъ, убъдйлъ егб приийть моё миёше. || Be 
‚ 9. gr. превращёться; обращёться. [| Con- 
verti, -ie, part. п 

Convertissable, adj. norÿmif быть обращён- 
пымъ. 

Convertissement, sm. переи&на, передфлиа. 

Convertisseur, sm. fam. обращётель въ вёру. 

Convertor, sm. Мех. вовонзобрьтённый двй- 
гатель, превращёюцщИй двнжбне паралляёльныхъ 
лин! въ движбте вращётельное. 

Сопуехе, adj. выпуклый. 

Convexité, sf. выпуилость r. 

Convexo-concave, pe выпукло-вбогнутыв. 

Convexo-convexe, adj. выпуклы{ съ обфихъ 
crois двойко-выпуклый. 

nviction, sf. y0Bmxémie ; |] доказбтельетво. 
Pièce de —,ou simplement conviction, yaéxa. | 
Syn. см. Persuasion. 
j{onviotionne -е1е, adj. убъдётельный. 
onvictionnellement, adv. убъдЁтельно. 

Convié, sm. звёный, приглашбиный, звбный 
гость. 

Соп\ет, va. звать, приглашёть ; || побуждёть. 
|| Convié, -6e, part. р. 

Convive, sc. гость, -стья; || собесфднихъ, 


-ница. 

+Oonvivial, -ale, adj. 3. пиршественный. 
+Convivialité, sf. xxémmoers f къ népme- 
ствамъ. 

Convocable, adj. созывёемый, могу быть 
сбзвавнымъ. 

Convocation, s/.cossémie, созывён!е, созывъ. 

Convoi, sm. ногребёльное шёстве; | пбёздъ 
(na aceshss. доб) ; || Мор. конвой, прикрыт!е; 

[| Boés. подвбзъ (nnundcoes); оббзъ. 

Convoiement, зт. Mon. конвой, прикрыт!е. 

Convoitable, adj. желётельный. 

Convoiter, va. желёть, алкёть, жбдничать, до- 
бивёться, збриться (на что). || Oonvoité, -6e, 
part. п. qui régit паг. Place -ée, wbcro котбраго 
добивёются. 

Convoiteur, sm. желётель, иск&тель т; || adj. 
бачный, жбдный. 

Convoiteux, -euse, adj. жёдный, ёлчный, as- 
xémmi, 

LR совтоНию, 8}. éxauoe mrañuie, влчбё , вожде- 

H106, 

Convol, sm. вторбВ бракъ. 

Convoler, un. — en secondes носа, en вто. 
тез посез, вступить во второй, въ трёт! бракъ. 

Convoluté, 6e, adj. p Бот. свёрнутый (о 
аистьлть). 

Convolutif, -ive, adj. см. Convoluté. 

Convolvulacé, -ee, adj. Бот. выюнкбвый. 

Convolvulus, (-luce) ou Liseron, sm. вью- 
нбкъ (pacménie). 

Convoquer, va. созывёть (собиёнав). || Ве —, 
©. pr. созывёться. | Convoqué, -ée, part. p. qui 
régit par. 

Convoyer, va. Мой. в Boés. коивойровать, 
приирывёть. || Convoyé, -66, gart. 2. qui régit 

r 


Convoyeur оц Bâtiment —, sm. Мор. кон- 
su#p2, 
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Copie 


Convulsé, -ée, adj. Мед. схвёченный cÿxapo- 
гою. 
Convulsibilité, sf. Мед. расположёше къ су- 


орогамъ. 
Oonvulsible, adj. Мед. подвёрженный судо- 
рогамъ. 
Convulsif, -ive, adj. судорожный. 
ово, sf. cfxopora, конвульс!я; || * вох- 
ибне. 
Convulsionnaire, adj. одеркйный судорогою; 
[] изступлённый Фанбтикъ, 
Convulsionner, va. причнийть судороги. || 
Ве —, ©. pr. страдёть сукорогани. | Convul- 
sionné, -6е, part. р. 
Convulsionniste, sc. изступлбиный оанётикъ. 
Convulsivement, adv. судорожно. 


Oon ef. комёрникъ, блошнй богётинка 
Gpacmènis) р , къ, 


nsélateur, sm. подпбора, главё néprix. 

OCoobligation, ef. взаймное обязётельство. 

Coobligé, sm. conopysfreas #, содолжнйкъ. 

Cooli оц Oouli, sm. паёивый Индфецъ, иди 
Китбецъ. 

OCoopérateur, -trice, 8. содфйствователь, 
-вица. 

Coopératif, -ive, adj. содфйствующий, moone- 
ративный. 

| Ooopération, ef. coxélicrsie, споспышествов&- 
nie. 

Coopérer, оп. 
ствовёть (чему) 

Cooptation, ef. чрезвычёйное приийте въ 
члёны. 

Ooopter, va. д. us. выбирёть въ почётные члё- 


(а) содёйетвовать, споепёше- 


ны. 
Coordination, sf. приведбше въ порйдокъ. 
Coordonnable, adj. могущий быть приведён. 
нымъ въ порядокъ, устрёиваемый. 
Coordonnateur, -trice, д. устрвиватель, 
устройтель, -ница; || adj. устрёиваюций. 
rdonnées, sf. ni. Геом. координёты f. 
Coordonner, va. устрбивать, приводйть въ 
порйдокъ. || Coordonné, -ée, 2047$. п. qui régit 


Даг. 

Copaginaire,s#. eo. соучёстникъ въ из- 
CaSxcTB8, 

Copahu, sm. Résine ou baume de —, xonéäcrif 
бальзёмъ 

Copaier, см. Coparyer. 

Copal, sm. et Gomme -1е, копёловая 'кёмедь, 

Copartage, sm. раздёлъ ибиду инбгиике 

art t, -ante, adj. учёствующй въ 

nbaemS; || 8. учёстиикъ (-ница) въ далежф. 

Copartager, ou. квлить, раздвайть съ дру- 


гйми. 
Copayer, sm. копаенбекв (дерево #33 КОЙЫ ко- 


"даю wedemcs копёйску ъ 
peau, sm. 2. ménxs, стружка. 
BHHÔ Re 


ваниое стружками 
Copeck ом Kopeok, зт. копка (моябта). 
Copermutant, зт. учёстникъ въ промфн%. 


Copermutation, ef. промёиъ церкбвнаго до- 
х6ка на другбИ, 
Copermuter, va. промнйть церибвный xo- 


хблъ на другбИ. 

Cophose, sf. Мед. rayxoré, xuménie слуха. 

Cophte, см. Copte. 

Copiate, sm. см. Fossoyeur. | 

Copie, sf. сийсокъ, сиймокъ, ибша; || подра- 
жён!е; || Тиз. о игиаёлъ, рукопись { (048 na66p- 
щика). — Фив original, спйсокъ съ рукописи, 
La — d'un tableuu, сиймокъ, кбп.я съ кар- 
тины. Prendre — de gch, взять, снять кбию съ 
чегб; спасбёть что. — figurée, спйсокъ во B 62% 
схбдный съ апбдлинаикомъ. | Ce roman n'est 


Copier 


qu'une — d'un 1 ouvrage, &тотъ ромёнъ есть 
тблъко noxpaménie такбму-то сочинёнто. Pour — 
conforme, съ пбдлиннымъ вфрно. fam. C'est un 
original sans —, вто неподрашбёемый оригинёлъ, 
ЧудбЕъ. 

орет, va. переписывать, спйсывать, копиро- 
вёть; | подрашёть; || передрёзнивать. — la тизз- 
que, перепйсывать ибты. — mot à moi, перепй- 
сывать слово въ слбво. — мя tableau, спйсывать 
кбоию съ картйны, копнровёть картйну. [| П -pie 
en tout son père, онъ во BCËME подражбетъ отцу. 


||! Ta un grand talent pour — les autres, y uer6 | стё 


большой талёнтъ передрёзнивать кругйхъ. | Ве 
— 9. д. повторйться. Сеф écrivain ве -pie sou- 
vent, тотъ писётель чёето повторйется, || Copié, 
-ее, part. n. qui régit par. 

dopieusement, . мибго, naéruo. Boire —, 
мвбого пить. Déjeuner —, плотно позбвтракать. 

Copieux, -euse, ad). изобильный. Faire un 
repas —, пабтно позёвтракать 

Copiste, sm. перепйечикъ, копйстъ; || подра- 
жётель т. 

Coporistique, ad). Хия. Ротта4е —, uass 
отъ мозолей 

Оороп, sm. Ком. тбнкое китёйское полотнб. 

Copragogue, adj. Мед. слабйтельный, про- 
ибеный. 

Copreneur, sm. Юр. сооткупщикъ, сонаби- 


щЩикъ. 
Goprivore, adj. Sum. навозойдный, дермойд- 
ны 


Coprobie, adj. f. Энт. живущ! па извоз®. 

Coprocrasie, sf. Мед. непроизвольное испраж. 
nénie ийзомъ. . 

Coproémèse, sf. Мед. pséra ибломъ. 

Coprolithe, sm. копролйтъ (окаменлость) 

Coprophage, adj. Энт. дериофдный; || sm. 
дермофдъ (жухъ 

Coprophorie, sf. Мед. дьйстве слабйтельна- 
го; испражнён!е» 

Copropriétaire, sc. совладёлецъ, -лица. 

Copropriété, sf. ббщая собственность. 

Coprostasie, sf. Мед. совершённый запбръ. 

Сор ou Cophte, sm. Коптъ (esénemcxiü гри- 
cmiduuns); || xénrexi asie. 

Copter, va. звонйть по одвбй сторон® (xÜso- 
кола) 

Coptographie, sf. коптогрёея, вырёзыван!е 
езгуръ изъ бумёги. 

Coptographique, adj. коптограойческ!й. 

Copulatif, -ive, adj. Грам. соединйтельвый; 

f-ive, sf. соединйтельный софзъ. Et est une con- 
jonction -ive, м есть соединйтельный союзъ. 
2e ораВЧ ов, sf. — charnelle, брёчное совокуп- 
uie 

Copule, "Г. грам. ob rt Г. 

Coq, sin. (coke) п®тухъ; rep; кокъ, ке 
mésxa (у часбвз). Coq Dinde (co d'Inde), nn. 
xbäcmit nérÿx.— de la perdrix, саибцъ xyponér- 
ки. — de bruyère ou de Dots, глухёрь т, тбтеревъ. 
tet fam.— de village, пёрвый, сбиый важный (изъ 
жителей зповйнизи). Посд. Être comme un — en 
pâte, какъ сыръ въ ивса% катёться, 

Coq, sm. Мод. кохъ, пбваръ. 

Coq-à-l’âne, sm. 1. fam. несклёдице, чепух&, 


взкоръ. 
Coq-des-jardins, sm. калуое cméutie) 
Ne ride sf. "Мор. pe ere D ane AI 
мёжду ибёрселемъ и ззиёсныхъ рёемъ. 


Coq ‚ SM. Зоол. менсиийиская пбетрая 
б%лка. 

Coquard, sm. 3004; ублбдокъ отъ easdus п 
зурицы 
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Goquart, om. pop. raynéns, xypazéh; В етёрый | 


Co? 


æoean); || naesd (съменидя); || кузовъ (xopabess- 
ный); |] куколиа. Un œuf à la —, яйцб въ сыйтку. 
*П ве fait que sortir de la —, у шегб ещё ибте- 
ринское молокб на губётъ ие обедхло. 

Doquecigrue, sf. Гат. турусы na колбсатъ, 
senyxé. 


Coquelicot, sm. mars caxocélxa (pacméuie). 
’ pt enr on Coqueriquer, vs. кукарбиать 
0 nnm . 
Coquelourde, sf. вётраница, прострёлъ (да- 
nie 


Coque, sf. = (яичная); || шелух& (ор%- 


Coqueluche, sf. Mo). коклюшь; | oi. каши- 
môms. *Xtre la — deqn, быть кр. дюбим- 
цемъ. 

Coquelnchon, sm. копишбяъ, клобукз 

Soqueluchonné, -60, adj. подббный maux 
шбну. 

Coquemar, sm. котёхь съ дужкою 

Coquerelle, sf. орёхъ въ mezyxé. 

Coqueret ом Alkékenge, sm. жидбеск!я вйш- 
ни (pacménie) 

Coquerico, sm. кукареку; кукарбкаще, и®ту- 
ив крикъ. 

Coquerié, sf. Мор. кухня. 

Coqueriquer, см. Coque A 

Coquet, -ette, adj. кокбтливый; || -quette, sf. 
KOKÉTRS. 

Coqueter, tn. fam. коибтначать, moxércrs0- 
Bars. 

Ooquetier, sm. курйтникъ, яйчникъ; || cuf- 
точникъ, родъ рфики, изъ которой Bxére яйцб 
въ сийтку. 

Coquette, sf. poxz латука (pacménie); || йщикъ 
для собирён!я травъ. 

Coquetterie, sf. к ›кбтетво, покбтиичанье. 

Coquillade, sf. морекбй выюнъ (2964); xoxzé- 
тый ибворонокъ 

ода, sm. рёвовина (молдюскь м vé- 
nens)e. 

uillart, sm. слой кбмней съ рёковннами. 

Coquille, sf. рёновкиа; | скорлуп& (лёчная в 
отфховая); || нижняя часть (у дбстницы); || под- 
ножка (y козедз); || чёшка (y sndsu); [re ‚ Фадь- 
шивая буква; || -8, ni. товёръ. Sortir de la —, вы- 
лупиться (u33 лёиё). Посл. IT ne fait que sortir 
de la —, онъ ещё сайшкомъ мблодъ; у него ещё 
ибтеринское молокб на губётъ не обебхло. À qui 
vendes-vous vos -8? кому вы разскёзыввете? когб 
вы морбчнте? ве вамъ бы говорйть, не ин® бы 
слушать. Portes vos -8 à d'autres ou ailleurs, ста- 
pé штука; пбяно, братъ, дудки; разекбзывай ко- 
иу другому; подй обмёнывай другихъ. Д vend bien 
ses 8, онъ умфетъ товёръ дицбмъ показёть. Д ne 
donne pas 828 -5, онъ дброго берётъ за свой то- 

ръ 

Coquiller, es. (© æxah6noù 
копк®). 

Coquilleux, -euse, adj. Ест. Ист. напблнен- 
ный рёковинами. 

GCoquillier, -ёге, adj. Ест. Ист. съ рёкови- 
нами, р‚ёковистый; || 3%. собрёше рёковиаъ. 

Цой, sm. Мон. серёбряное зёрнышко въ 
BÉAD рёковины, пристёвшее къ концу трости» 
uin, -ine, $. nayre, -товка; бездёльникъ, 
Hate мошёнинкъ, ниц; | а4;. бездёльный, 4%- 
ийвый. 

Coquinerie, sf. плутоветво, бездёльничество, 

Coquinet, sm. jam. плутёшиа. 

Cor, sm. мозбль f. 

Cor, зт. Муз. валтбриа. — de chasse, охбтни- 
ч1# pors. — anglais, бага Вск! рожбкъ. — de 
basset, бассётъ-горнъ. — à pistons, трубё съ mad- 
панами. ® et faw. À cor — cf à cri, въ ш(иокь 
и гёмомъ; см. Ori. | 


вспучиваться 


Coraces 


Coraces, sm. pl. врановйлных итЁцы, 
Corail, sm. 3. корёллъ; [|-raux, 27. королькй 
т. De —, корбляовый; || *румйвый, розовый. — 
des jardins, стручкбвый пбрецъ. 
р raillé, -6е, adj. сохержёщИ въ ce6$ xo- 
péars. 
Corailler, vn. кёркать (о вопднахъ). 
Coraillère, з/. дно для корёжловой лбвли. 
Corailleur, sm. кораллолбвъ: || adj. коралло“ 


абвный. 

Corallin, -ine, adj. корблловый, румйнаго 
цвёта. 

Coralline, s/. морской dau корёлловый мохъ. 

Coralliographie, sf. описён!е корбаловъ. 

Coralloïde, adj. коралловйдный, noxémift из 
корёллъ. 

гап оц Alcoran, зт. корбёнъ, алхкорёнъ. 

Corassin, см. Carassin. 

Corbeau, sm. 2. воронъ; || Айхит.крагштёйнъ; 
[| желфзная скоб&; || . абордёжный крюкъ; || 
Асти. Вбронъ (с036%304); || -х, 28. крючники для 
чумныхъ. 


Corbeille, s/. корзина, корзинка, лукошко. — | y 


de mariage, свёдебные подёрки. Форт. — défen- 
sive, туръ. А pleine —, щёдро, щёкрою рукбю. 
Corbeillée, sf. пблная корзиыа (чею нибудь). 
‚ботов, 60, adj. 3004. nu$wmiit видъ кор- 
séan. 
Corbillard, sm. rpéypaus xpôrs /; || большёя 


корте. 
rbillat, sm. воронёнокъ, молодбй вбронъ. 

Corbillon, sm. корзйночка; || корбильбнъ 
(und); || Mon. бакъ üau обрёзъ для поклёжи су- 
харёй. Посл. Le changement de — fait apnétit de 
pain bénit, ou fait trouver le nain bon, всйкая ne- 
рем%на пр!#тна. 

Corbin, sm. vi. вбронъ, Bec-de-corbin, см. 
ÿro составное слбво 

Corbine, з/. non. ворбна. 

Corbiveau, sm. ворикёнскй вброиъ. 

Corbleu оц Par la —, ит). Гат. ей Béry! 
прёво 

Corceron, sm. Рыб. поплевбкъ (на yôn). 

Corchore, sf. (-kor) зноелюбъ (nacménie). 

Cordage, sm. сибсти, верёвки; || mépanie ADOBE 
сажёнью. 

Cordager, 9п. Техн. дфлать верёвки. 

Cordat, sm. Ком. толстая шеретянёя сёрша 

Corde, sf. верёвка, канётъ; || струнё © муз. 
инстоумёнта); | тетивё (y дука); || нитка (es 
cyxnh); || séchauna; || мёра дровъ, сажёнь f: || на» 
пражён!е мышцы; || №93. а, TOH'b, акбрдъ; || 

сом. хорда. Filer une —, вить верёвку. * et 
fam. Filer la —, готовить ce0$ пётлю. Danser sur 
la —, плясбёть на канёт»; | *находиться въ ondc- 
номъ положёни. JMériter la —, заслужить вй- 
сълицу. “et fam. Tirer sur la même —, дьйство- 
вать xpfmno дли общей пбльзы. * Cette affaire 
a passé à fleur de —, éro xhao чуть не рушин- 
лось. * Ша frisé la —, онъ чуть ие попёлъ 
въ OBxÿ; | онъ чуть me попблъь на вис®ли- 
цу. * Mettre la — au соц de дп, довести ко- 
гб до висёлицы, w4w до pasopénis, Un homme 
de sac et de —, см. Вас. * Se racheter de 
la —, подкупёть свойхъ cyxét. * Se rendre 
ou venir la — ам cou, сдёться безусабвно ua 
волю no0Bxérezs. * Toucher la grosse —, кос- 
вуться raésaaro дёла. “Toucher la — sensible 
de qn, 3ux$Ts когб ва чувствительную стру- 
ну. “Ме touches nas à сейе —, un слбва объ 
этомъ. Cet habit montre la —, пабётье про- 
тёрлось. “Cela montre la —, $та хитрость вид. 
xd. * Ц montre la —, on% ne скрывбёетъ sa- 
тпудийтельности свойхъ обстойтельствъ; He 
CAPHBSETSS, зто доведёнъ до куёйноств, * Са 


Cordon 


est usé jusqu'à la —, 6ro crépas пфеня; 6то давиб 
везмъ извфетно. ® Le fouet et la — en sont 
dehors, 6'5xé не Bexmxé; 3a то не повфсятъ. Посад. 
Vous verrez beau jeu si la — пе rompt, иного бу- 
детчъ чудёсъ, бели дфло то удёстся. Il ne faut 
point parler de — dans la maison d’un pendu, въ 
AO“ nos$menxaro о верёвкЪ не говорйтъ. Д а de 
la — de pendu dans за noche, on чрезвычёйно 
счёстливъ въ nrph, d4u въ ABAÉXE. Avoir deux -в 
à son arc, имёть много срёдствъ къ достижёню 
своего намёрения. || Tabac en —, рульвый табёкъ. 
— sans fin, верёвка, поерёдетвомъ коей двйгает- 
ea точильное колесб. Рыб. Maîtresse —, см. 
Maitresse. — de halage, канбётъ для бечевой 
ТЯГШе 

Corde, -ée, adj. Бот. серкцевидный, сердце- 
обрёзный; || Гера. nu$omif тетиву бдуы струны 
разноцв#тныя. 

Cordeau, sm. 2. спуръ, шнурбкъ, верёвочка; || 
кайм& н&которыхъ матер! вйзкаго сбрта. 

Cordée, sf. Рыб. семисажбённея верёвка, къ 
которой привйзано вфсколько Удочекъ для дбвли 

грёй. 


р 
Cordelnt, sm. Ком. родъ ораицузскаго noxy- 
Сукнё. 

Cordeler, va. вить, свивёть, сплетёть. || Сог- 
delé, -6е, part. 2 

Cordelette, sf. верёвочка, бечёвка, шиурб- 
чехъ. 

Cordelier, sm. оранцискёнск  монёхъ. ® et 
Гат. Avoir la conscience large comme la manche 
d'un —, быть безебв®стнымъ. Gris сотте ча —, 
пьянъ какъ стёлька. Посл. Parier latin devant les 
-B, учёть тогб, вто горёздо учёнзе насъ. Aller eur 
la mule des -в, идтй п`шкбиъ съ иблкою въ рук; 
на своёмъ HA двобмъ. 

Cordelière, sf. оранцискёнская монёхния; || 
верёвка съ узелкёми; || витой пбясъ; || вербвочка, 
ошёйникъ (apzumexmynnoe yxpawénte);: || жёнское 
ожерёльв 

Cordelle, sf. верёвка, яймкь, бечевё» 

Corder, va. сучйть (верёвку); || вить (табёжъ); 
|] вазёть верёвкою,; || мёрять сашёнью (01064). || 
Se —, 9. pr. сучиться, свивёться; || Бот. стано- 
BÉTECA BOXOKHÉCTHM'E. 

Corderie, sf. канётный завбдъ; || канётная 
раббта. 

Cordial, -ale, adj. 3. Мед. крапйтельный; 

* сердбчный, кушёвный, радушный; |] 8m. кр®зой- 
тельное декёретво. 

; rdialement, adv. сердбчно, кушёвно, ра- 
д шно. 

Cordialité, sf. кобросердёче, радуше. 

Cordier, зт. канбтный мастеровбй, канбтчикъ; 
|] торгующ канётами и верёвками. 

Cordifolié, -6e, adj. Бот. серкцелистный. 

Cordiforme, adj. Бот. сердцевйдный, сердце- 
обрёзный. 

rdillas, sm. Ком. pors грубаго сукиё. 

Cordille, sm. молодой тунёцъ (рыба). 

Cordimane, adj. Ест. Ист. визющИ сердце» 
обрёзныя клешнйь 

Cordon, sm. прядь f (у вейёвки); || шнурбкъ, 
тесёмка; || xéura (Орденскал); кавалеръ носйщий 
дёнту; | гуртикь ребрб (у момёты); || рядъ; | 
Воён. кордонъ; Il ANTUM. кордбнъ, вАликъ; 
кремнистыя жилы въ шиоерь (62 каменоломнахь). 


* её Гат. Tenir les -в de la bourse, быть казна- 
чбемъ, расхбдчикомъ; ныфть деньги ва ъ, 
* Tenir les -8 de la bourse serrés, скупйться на 


асходы, быть скупымъ. * Délier les -в de la 
зе, платйть, выдавёть деньги. || Envoyer le — 

à qn, послёть кому шёлковый шнурбкъ (( 
смёртнал казнь вз Typuiu). — Dleu, голубёд дби- 
та; | искусная кухбрьа, Вой, = sanitaire, вор 


Cordonner 


Абиъ. Anam. — ombilioal, пуповёиа. — de gason, 
дерибвый край énozo грёхокъ. — à lacet, коребт- 
шый шнурбкъ. 
Oordonner, va. вить, сучёть; | илесть еъ дбн- 
тою (веблосы). 
„осгаоввене, ef. сапбжиичество; À бешиёчная 
aésxa 
Cordonnet, гм. e $ || ryprs, 
О Q avan) стнурбиъ, снурбиъ; 
Dordonnier, om. бешибёчникъ; езпбиникъ. 
Посл. Les -s sont les plus mal chaussés, сапбини- 
ии всегдё обуты хуже вевхъ. 
Cordo г, эт. родъ морской чёйки (яви). 
OCordonnière, sf. mené башибёчника, duu са- 
пбжника; башибёчница, сапбжница. 
Cordouan, sm. кордуёнъ, исибёнская ибив. 
Cordonannier, sin. xopxyéacxik кожёвнииъ. 
у1е, sm. кольцехв (Rod Ящерицы). 
Corée, см. Chorée. 
Corégence, sf. conpasxémie, соправйтельеное 
достбинство. 
Corégent, sm. сопрёвитель т. 
Сотебове, sm. бълорыбица, родъ еёиги. 
Ooreligionnaire, sc. единовёрецъ, -вёрка. 
Coréoncion, sm. Хий. инструмёнтъ для CHÉ- 
Tia бъльмё. 
Coresse, ef. Рыб. коптйльня для сельдей. 
OCorète, sf. зноелюбъ (растёне).. 
Оогке ou Courge, sf. Ком. свёзка въ 20 кус- 
"бвъ подотиб. 
Corgnoule, sf. Сад. рокъ нарбета na елйв- 
номъ дерев». 
Coriace, adj. вёсткй, твёрдый; || * скупбВ. 
Ooriacé, -6е, adj. кбжистый. 
Сбомыгте, sf. кожёнка (дедевиб) 
Coriandre, sf. кишибць (pacménie). De —, 
кишнецбвый. 
de, sf. сердйнка, пузыристый горбхъ 
cménte). . 
OCorindon, sm. Мин. ворунхъ, алибзный 
шватъ. 
Corinthien, -enne, adj. Апхит. корйнеск 
(бпдемз). 


жъ 
Corion, т. роговёя часть крыльевъ нас®кб- 


MTS. 
Corisperme, sm. клоповое сфмя (nacménie). 
OCorise, sm. греблйкъ, ведяной клопъ (насткб- 


мое). 
Corlieu, см. СоптНв 
Согте, sf. крымская dau садбвая рябина (#10- 


Cormé, sm. рябйновка (наливка). 
Cormier, sm. садбвая dau домёшняя рабина 


dépeso). 
( ее ога, sm. баняёнъ, морскбй вбронъ 
(nmüua) 

Сотпас, sm. (-nake) всиётый caoud; || ® хва- 
дётель M. 

Cornachine, sf. Апт. родъ слабйтельнаго по- 
pouxé. | 

Cornage, sm. Вет. conbnie, xpanbnie (0 40. 


madÂzi) 
‚9в. Плбтн. не плбтно входить 
въ ги®здб (о шинах). 
‚ 8{. серколикъ (камень). De —, cep- 
долёковый. 
Cornard, вм. (-nare) pon. рогондбсецъ,; || Seps. 


з. пробжвий лом. 
rne, 8/. рогъ; || рожбкъ (пастушескй)}; || 
обувёльный рогъ; || рожбкъ, щупальце; || загИбка, 
фголъ (es низ); || копыто; || край, уголъ,; || про- 
р®зибй понутникъ (pacménie). — ondance ou 
d'Amalthée, рогъ u306éx:is. ner, frapner de la 
—, бодёть, бодёться. Bétes à -8, рогатый скотъ. 
яв de —, роговой грёбень. || * Porter des -в, 


Cornu 


быть рогоибеценъ, кифть невьрную menÿ. “* Faire 

-8 à gn, показёть к‚му пёльцами poré. * Мон- 
trer les -в, стать въ оборо moe noxoménic. 
* A , Je taureau ou la bête par les 
-B, начёть дёхо съ сёмой трудной стороны. * Les 
-в lui en sont venues, пеожёданность ошехо- 
ийла егб. || Вет. Donner un сочи de — à un che- 
val, спустёть насбсы у абшади. Арт. — d'amorce, 
пороховой рогъ. — de cerf, oxémift рогъ (pacmé- 
sie). Мой. — d'artimon, réeezs т. Фот. Ou- 
orage à —, гбриверкъ. Chapeau à $7048 -в, тре- 
у шайпа. — Ато, и. Ammonite. 

хит. — d'abaque, рожбкъ, абёжа. 

Corné, -60, adj. роговикный, роговбИ. 

Corneau, sm. Охфт. убюфдокъ отъ хворбвой 
x гончей собёкъ. 
jy 0rR66, sf. Anam. porosés перепбика (въ 444- 
sy). 
Cornéenne, sf. Геод. роговбй кёмень. 

Corneillard, sm. воровёнокъ. 

Corneille, sf. ворбна (птица); || вербёйникъ 
(mpasd). De —, ворбн!. Bayer aux -в, poros$i. 
ничать. C'est la — d'Ésone ou de la fable, вто во- 
pou въ чушйхъ пбрьяхъ. PR. У aller de coul et 

в tête comme une — qui abat des noix, отличёть- 
ся боле ycépriens, némexx yubuiens; шифть 0x0- 
TJ смёртную, да участь горькую. 

gOornéite, sf. Мед. nocuazémie роговой обо- 
абчки. 

Cornement, sm. Мед. звонъ въ ушёхъ. 

Cornemuse, sf. волынка, De —, волыночный, 

Cornemuseur, sm". волыночникъ 

Cornéole, sf. дрокъ (красйльнал mnasd). 

Corner, on. игрёть #ди трубить въ рогъ; || ro- 
ворйть въ Rien 2m трубу; || звенёть (63 yudxs); 
[] а. Гат. протрубйть, разнести. * — ан oreilles 
de qn; Les oreilles те -nent; Les oreilles ont bicn 
dû vous —, cu. Oreille. || Il a -ne cette nouvelle 
par toute la ville, ons протрубйлъ, pasnëce éry 
HOBOCTE по всему гброду. 

Cornet, sm. рожбкъ; || тюрйкъ, конувообрёз- 
ный бумёжный свитокъ; || стакёнъ (для шраль- 
ны костёй); |) кармённая чернильница; || летучая 
похосётка (п4ковина). — à pistons, трубё съ mad- 
панами. — acoustique, слуховёя трубё. — à bou- 
quin, пастушй рожбиъ. 

Cornetier, sm. роговщйкъ. 

Cornette, sf. чёпчнкъ; || штандёртъ: | Мор. 
галёрный брейдвымпелъ); || sm. Воён. корнётъ (въ 
xasasému). 

Сотпепг, sm. трубёчъ; {| а. Cheval —, cond. 
щая лошадь. 

Corniche, sf. Апхит. карнйзъ. De —, кар- 
визный. 

Cornichon, sm. рожбкъ; || огурчикъ, корни» 
шонъ; || 208. глупёцъ, блухъ. 

Cornicule, s/. небольшое Й рогъ. 

Corniculé, -6е, adj. роговйдный. 

Cornier, -еге, adj. угловой. 

Cornière, sf. кровельный водостбкъ; || Tu. 
желфзный наугольникъ,; || Мой. хашёнписъ, 

Cornigère, adj. 3004. рогонбсеный, снабжбн- 
ный рогёми. 

„сока ав, am. (-lass) воронёнокъ, молодёя во- 
рбна. 

Cornillon, sm. пор. гёлка; || Ест. Ист. кость, 
содержёщаяся въ волбвьихъ рогётъ. 

Corniole, sf. Бот. водяной ophxe. 

Cornion, sm. Рыб. рыбёч! кузовъ, соединёи- 
ный съ крёйнииь концбыъ мрёжи. 

Оо ‚ sm. Myÿs. вахторийстъ. 

Cornouille, sf. кёренъ (пло). De —, xépeno- 
вый. 

Cornouïiller, зт. дбренъ, кизёйль т (déneeo). 

Cornu, -ue, adj. рогётый: || granmbrub, \* wa 


Cornuau 


стбй, вадбрный. Front —, рогбтый лобъ. || 
Pain —, угловётый хльбъ. | * Ваззовпетеня 
-8, пустыя, вздбрныя разсуждёня. * et fam. Vi- 
sions -68, глупыя, челфпыя брёдии. || Cheval —, 
крутозёдая хбшадь. Пос. А mal enfourner on fait 
les pains -8, см. Enfourner. 
OFNUAU, sn. похожая на желёзницу морскбя 
ыба. 
Cornuchet, sm. Техн. мёленьк!Й рожбкъ, po- 
шочекъ. 
Cornud, sm. et Cornude, sf. деревйниое ве- 
ApÔ кля щблока (на MUSOSAPHATI). 
Cornudet, sm. ведёрце, ведёрко. 
Cornue, s/. Хим. ретбрта. 
Cornuelle, sf. Бот. пой. чилимъ, водяной 


opéxs. 
. Oornuet, sm. род. черед (pacméuie); В Нов. 
трубочное пирожное. 

Cornulaire, sm. 3004. трубчатый ворбллъ. 

Cornupède, adj. 3004. копытный, съ копы- 
тами. 

Cornupèête, adj. бодливый. 

Corollaire, sm. Мат. короллёр Ш, заключёнще. 

Corollaire оч Corollique, аа). Бот. вънчи- 
ковый, касбющися до вёичика. 

Corolle, s/. Бот. вънчикъ (y чеютка). 

Uorollé, -66, adj. Бот. низющи вфнчикъ 

Corollifère, adj. Бот. взичиконбсный. 

Corollifiore, аа). Бот. взичикоце$тный. 

Corolliforme, adj. Бот. вЪнчикообрёзный, 

Corollique, adj. см. Corollaire. 

Corollitique, adj. Апхит. Colonne —, no- 
abuse обвитёя взицомъ. 

Corollule, s/. Бот. мёленьюй вфничниъ. 

Coronaire, adj. Анат. Artère —, вънбчиая 
aprépis. 

Coronal, -ale, adj. Ахат. Оз —, въиёчная, 
лобовая кость. 

Coronelle, s/. Техн. металлический rpeyréar- 
викъ (y зребенщикоез); || 3004. родъ subi. 

Coroner, sm. (-nère) слькственный приставъ 
(er Antaiv). 

Coronet, sm. (-nè) пбреюй вЪибцъ (63 Anis). 

Coronille, sn. вёзель т (pacméuie). 

- Coronoïde, adj. Anam. Anpoghyse —, вънце- 
обрёзный отростокъ. 

Corophie, s/. морской ракъ. 

Corossol, Corossolier, см. Oachiment, Oa- 
chimentier. 

Corporal, sm. 3. Церк. автимйнсъ. 

Corporalier, sm. Îlepx. хутайръ ддз auta- 
MHHCA. 

Corporalité, sf. Aud. твлёсноеть f. 

Corporation, sf. соббщество, цехъ, гильдия. 

Corporéité, см. Corporalité. 

Corporel, -elle, adj. тълёсный, плотской, 

Corporellement, adv. rsaécuo, naorcré. 

Corporification, sf. Физ. cryménie. 

Corporifier ou GCorporiser, va. приписывать 
TÉAO (кому), воплощёть, облекёть въ плоть; | 
Физ. сгущёть. 

Corporisation, см. Corporifioation. 

Corps, sm. (cor) rhzo, плоть f; || cran»; || coca. 
в1е, общество; кбрпусъ; || Воён. кбрпусъ, oTpÉAS; 
комёнда; || бстовъ (хораб44), кузовъ (харёты); || 
Тин. xéress т (у шрифта); || rycroré, пабтность, 
ирфпость /. — simple, rhao простбе, несложное. 
— mort, мбёртвое ThAO, трупъ; | Мор. ибртвый 
Якорь. — glorieux, тёло прёведмаго; | Гат. стрё- 
влущИ запбромъ. || — long, клинный cran. || — 
de la noblesse, дворйнское сосаба!е, дворёнство. 
— de métier, цеховбе общество. — législatif, di- 
nlomatique, законодётельный, дипломатйческЙ 
кбрпусъ. — de réserve, резёрвный, запёсный кбр- 
дусъ, — détaché, отдёльный кбршусъ. — des рот- 
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#4678, пожёрная комбида. Se rendre ам —, явйть- 
ся въ ево комёнду. || Ce sirop n'a pas asses de 
—, енрбиъ недовбльно густъ. Отв étoffe qui а dy 
—, плфтная marépis. Un vin qui a du —, xphnune 
вивб. |! Театр. — de ballet, кордебалётъ. — de 
poses radvunag часть здёня; | esérezs т. — de 

blsothèque, книжный means. — d'une forteresse, 
ввутреин! валъ, иди сбмая xphuocre, — de la 
lettre, глёвная черт& буквы. — d'essieu, средйнь 
беш. — d'un arbre, пень xépesa. — d'une pompe, 
стволъ пбипвы, изебсвый ставъ. — d'une poulie, 
щёки y блбка. — d'une devise, девйзноая онгура. 
Boën. — de garde, карвульня, raynraéxra. - 
d'armée, габвная &рмя. — de фа, центръ 
вбЁска; | Мор. кордебатёня. Юр. — de délit, 
хйчное. орг de —, см. Esprit. Drôle de —, 
чудёкъ, sa6ésnsx2, сывхотвбрецъ. fam. C'est un 
Nauvre —, онъ ни съ кожи, пи съ рожи; фто més- 
к1Й человёкъ. Cheval qui n'a gas de —, сухопёрая 
admaxs. IT a le diable au —, см. Diable. Faire 
— neuf, поправляться пбель болфзны; полафть, 
откёрмливаться. Faire bon marché de son —, не 
Щеадить себя. Un cheval, une voiture lui a passé 
sur le —, na nerÔ шаступйль ябшадь, чёрезъ пего 
перевхола карёта. Se donner à gn — et âme, ou 
46:— et d'âme, бытьь‚прёдаинымъ кому тёломъ м 
душбю. À son—défendant,semamés самогб себя; | 
по неволз, прбтивъ вбли. Le vaisseau а péri — et 
biens, см. Рег. А — nerdu, бирометью, очертй 
голову. — À —, одйнъ на одного. —NOUF —, какъ 
за себй. || En corps, loc. adv. цфлымъ ббще- 
ствомъ. 

Corps-dieu, inter. ей Богу! 

Corps-franc, sm. 6. волонтёръ, вбльный nep- 
тизбёнъ. 

Corps-saint, sm. rhao евятёго, fam. Comme 
UN —, HACÉIIEMB. 

Corpulence, sf. дорбхность, дебёлость /. 

Corpulent, -ente, adj. корбдный, дебёлый. 

Corpusculaire, adj. Aud. атомйческй. 

Corpuscule, sm. Физ. мельчёйшая частёца, 
ётомъ. ” 

Correot, -eote, adj. прёвильный, безошйбоч- 
ный, исорёвный. 

Correctement, adv. прёвильно, испрёвно, без- 
ошибочно 

Correcteur, sm. испр- вйтель т; || Тип. спрёв» 
щикъ, коррёкторъ. 

Correctif,-ive,adj. сиагчительный; || зт. Ант. 
смягчительное сред тво; || * емягчительное слбво. 

‚ Correction, s/. исправлёше, nonpasaénie, по- 
правка; || прёвёльность jf; || выговоръ; наказ&- 
mie; || Tun. корректура, выправка. — mœurs, 
des défauts, neupasaénie нрёвовъ, недостётковъ. 
Cet ouvrage a besoin de —, $то counuéuie нуж- 
дбется въ попрёвк®. || — du style, du langage, 
прёвильность слога, языкё. — du dessin, прёвиль- 
ность рисунка. || Faire une —, сдвлать выговоръ. 

ubir sa —, подвёргнуться наназёнию. Le père use 
de — envers ses пажа, отёцъ нокбёзываеть сво- 
ихъ дВтёЙ. Maison de —, исправительный, cunpé- 
тельный домъ. || — des épreuves, коррект? ра; вы - 
правка корректуриыхъ листовъ. 539165 4 
корректурные знёки. || Sauf —, sous —, loc. аде. 
съ вёшего позволби!я. 

Correctionnel, -elle, исправйтельный. Tribu- 
nai de police -elle, сукъ ипсправйтельной nosé- 
unix. 

Correctionnellement, adv. исправйтельно. 

Correctivement, adv. всоравйтельнымъ 66pa- 
80MB, 

‚боттев от, sm. коррежидбръ (судьй вз Ис: 
здизи ). 

Corrélatif, -ive, adj. Дыд. соотносйтельный: 
| sm. соотносйтельное ca680, | 


Corrélation 


Corrélation, sf. Aud. cooraoménie, взаймное 
отношёше, 

Correspondance, sf. схбдетво; || сношёше, c0- 
общёне ; || переписка, корреспондёнщя; письмо- 
вбдство, 

Correspondant, -ante, adj. соотвфтетвую- 
mis ; || sm. . корреспондёитъь. Jembre —, 
чденъ-корреспоидёнтъ. 

Correspondre, on. соотвётетвовать ; || с00б- 
щёться, соединйться; || переписываться; имфть 
сношёня,. Cet article -pond à l'article de cette 
10$, та статьй соотвётствуетъ craTs$ STOr0 закб- 
us. — à l'affection de ап, отвьчёть на чью ax- 
ббвь (vi. dans ce sens). || La chambre -pond au 
cabinet, кбината сообщёетея съ кабинбтомъ. || Je 
-ропйв avec lué, я съ няиъ переписываюсь. Cette 
oille-pond avec la capitale, érorz гбродъ нифетъ 
cuoméxie со столёцею. || Se —, ©. pr. сообщёться; 
соотвфтетвовать одйнъ другому, кругЪ другу. || 
Correspondu, part. p. inv. 

Corridor, s#. (coridor) коридбръ, перехбдъ. 

6, 8%. испрёвленный спйсокъ ; || ключъ 
(кз упбкамъ). 

Corriger, va. поправяйть, псправлйть, вы. 
правяйть ; || накбзывать; || смятчёть, ум рйть, oc- 
лаблёть. — les fautes, поправайть ошибки. — ине 
traduction, попрёвить, нспрёвить перевбдъ. — 
les mœurs, псправлйёть нрёвы. — gn d'un défaut, 
мепрёвить когб отъ недостётка. — des vers, ис- 
правайть, выправлйть стихи. Тип. — une épreuve, 
держёть, прёвить корректуру. || Le père -ge ses 
enfants, отёцъ наибвываетъ свойхъ AT. || — 
l'acidité Фив citron le sucre, смягчить, ум#- 
рить sucaoTÿ лимбна сбхаромт. || * — a fortune, 
плутовёть въ игр%, || 88 —, v. pr. (de) исправ- 
айться (отъ чез0); || смагчёться, ум®ряться. || 
Corrige, -6е, part. p. qui régit par. 

Oorrigible, adj. нсправимый, могущ испрё- 
BUTLCA. 

Oorripiant, -ante, adj. Мед. Douleur -te, 
внезёпно схвётывающая боль. 

Corroborant, -ante, ou Corroboratif, -ive. 
adj. Мед. кръпйтельный; || т. крапительное 2%. 
кбёретво. 

Corroboration, s/. Мед. укрьпабше, cxpèn- 
aéaie. 

Corroborer, va. Мед. укр®пайть; || * noxxphu- 
aérs. || Se —,v. pr. yxphnaérscs. || Oorroboré, 
-6e, part. р. ve | 

Corrodant, -ante, adj. &дк!В, ВкучЙ, създб- 
ющ:й. ` 

Corroder, va. създёть, разъ®дёть. || Ве —, v. 
pr. съфдёться, разъвдёться. | Согго@е, -ее, 
part. n. , 

Corroi, ат. выдёлка кожъ,; || запруда. 

Corroirie, sf. кожёвенный заводъ; || кожёвни- 
чество. 

Соттошрге, va. trr. пбортать; некажёть; || 
развращёть; || подкупёть; обольщёть. La flèvre 
rompt 16 гап9, лихорёдка пбртитъ кровь. La 
chaleur a -rompu {а viande, отъ mépa говёдина 
иепб . * — Île goût, испбртиать вкусъ. — le 
style, lo sens, исказить слогъ, смыслъ. || — 1 
mœurs, развратить нрёвы. || — un Juge, подку- 
пить, vu) судью. — une fille, обольетить 
abséuy. || Техн. — мя cuir, скаёкывать вощу. — 
le fer, мягчёть mexhso. — {а cire, отнимёть тягу- 
честь у вбска. | Ве —, 0. pr. гнить; портвться; 
развращёться. || pu, -ue, part. д. qui 
régit par. | Вуз. Corrompre, dépraver, per- 
vertir. Corrompre, c'est vicier, détruire 18 sub- 
stance même; dépraver, c'est fausser, détruire la 
manière d'être; pervertir, c’est troubler profondé- 
ment l’ordre naturel, c’est détruire l'effet. On cor- 
romgé ce qui est bon, sain, pur; on déprave се 
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qui est droit, réglé, parfait; on gervertit un bon 
naturel, 

Corrosif, -ive, ad. Ъкуч, Sami, разъЪдёю- 
щий; || sm. $дкое срёдство. 

Corrosion, sf. съъяён!е, разъадёне. 

Corrosivite, sf. Фджость f. 

Corroyage, sm. кожбвничество, pemecaé ко- 
жбвиика. 

Соггоуег, va. выдёлывать (кожи); || мять, ва- 
дйть, MACÉTS (148ну); || ковёть (же4%:0`. — du 
mortier, "растворить Известь съ пескомъ. || Оог- 


гоуе, -66, part. П 
gorroyeur, 3т. кожбёвникъ, выдёлыватель 
КОЖИ 


Corrugateur, em. Анат. смбрщиватель т 
(мышца). 

Corrugation, sf. Анат. сибрщиване. 

Corrupteur, -trice, 3. развратйтель, -ница; 
|| лхиходётель; || adj. развратительный, соблезни- 
тельный. 

Corruptibilité, sf, тлённость, брённость f: 

Corruptible, adj. тлённый; ‚| подкупноЙ. 

Corruption, sf. пбрча, исибрчениость, rui- 
aocTs f: || * разврётъ, развращёне, развращён- 
ность /, pacrabaie; || подкупъ, лиходётельство. — 
de la viande, пбрча говйдины. — de l'air, du sang, 
аспорченность воздуха, крбви.* — du cœur, непор- 
ченность, развращённость сёрдца. * — du goût, 
испорченность вкуса. On а cru que Тез vers s'engen- 
draient de la —, xÿuaxa, что чбрви родйтся отъ 
ragaocTs. || *— du siècle, разврётъ вёка. * — des 
mœurs, развращёне, pacrTabuie, порча нрёвовъ. 
— du texte, искажбн!е тбкета, изм нен!е въ тбк- 
ств. || Recourir à la —, прибёгнуть къ пбдкупу. 
Moyens de —, ерёдства для подкупа. Il est souy- 
соппё de —, подозравёютъ, что онъ подкупленъ; 
егб подозр®вёютъ, въ лвхойметв®. || Syn.Corrup- 
tion, dépravation. La corruption est la complète 
altération de tous les principes produite par l'agita- 
tion des passions mauvaises: la dépravation est 
une perturbation dans les idées et les sentiments 
qui se manifeste par des dérèglements excessifs. 

Cors, em. pi. Oxôm. oxénpx poré т 21. Cer/ 
dix — ou de dix —, шестилвть!В олёнь. 

Pr зт. туловище, станъ; || кореёжъ, 
Téais. 

Corsaire, sm. кбперъ (судно); || кореёръ, мор- 
ской разбойникъ; || * живодёръ, жесток! чело- 
вЪкъ. Посад. А —, — et demi, нашаё xocé на ré- 
мень. — contre — ne font pas leurs affaires, xsa 
медвёдя въ однбоВ берлогв не уживутся. 

Corsé, -ée, adj. кзобильный, вкусный (06% 
объд»). 

Corselet, sm. нагрудникъ, лёты; || Ест. Ист. 
щитбкъ (у насюкомыхь). | 

Corseron, sm. Рыб. поплавбиъ изъ пробки Ha 
faour8. 

Corset, sm. кореётъ, шнурбвиа. 

Corsetier, -ёге, 3. корсётчикъ, -чица. 

Cortege, sm. пбаздъ, CBÉTA, кортёжъ. 

Cortès, sf. nl. (-tèsse) mopréca f (напддные 
представители в. Hcndutu). 

Cortical, -ale, adj. 3. Бот. корочный. 

Corticiforme, adj. Бот. корковидный. 

Cortiqueux, -euse, adj. Бот. корйстый, кор- 
KOBÉTME. 

Coruscant, -ante, adj. vi. ceepréromià. 

Corusocation, s/. Физ. блескъ, cifnio (ме- 
тебра). 

Corvéable, adj. et sm. подлежёций бёрщия%. 
gg DTTÉSs sf. бёрщива, зэдфлье; | * тяжёлая pa- 
та. 

Сотуетецг, sm. раббтивкъ на бёрщинз. 

Corvette, sf. корвётъ (eoéuuoe can). — de 
charge, большой sotnum rpaneudpte. 
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Corvidé, -6е, adj. 3004. воронопохобный. 

Corymbe, sm. Бот. цв®точный щитбкъ. 

Corymbeux, -euse, adj. Бот. расположёгны | 
въ BÂ1B щитк&, MATROBÉTHÉ. 

Corymbifère, adj. Бот. щитонбеный; || sm. 
pl. щитонбеных pacTéHis. 

Corymbiflore, adj. Бот. murronsiranäi. 

Coryphée, sm. хороначёльникъ, корноёЙ; || 

главё (партзм), 

Согуза, sm. Мед. ou Rhume de cerveau, 
иёеморкъ. 

Совааце, sm. казёвъ; || 3/. казачёкъ, казбёц- 
кая плйска. : | 

Cosécante, sf. (cocé-) Геом. косёкансъ. 

Coseigneur, sm. (cocei-) сопомфщикъ, cosxa- 
дёлецъ. 

Cosinus, sm. (-cinuce) Гвом. кбеивусьь = 

Cosmetique, adj. косметйческ, притир&- 
тельный; || sm. притирбнье; || космётика. 

Cosmimétrie, см. Cosmométrie. 

Cosmique, ad. Acmp. космйческий. 

OCosmiquement, adv. коемйчески, oxnoBpé- 
менно съ сбанцемъ. 

Cosmocratie, 3/. (-cie) космокрёт!я, вееббщая 
монёрх1я. 

Cosmogénie, sf. космогёна, сотворбёше m{pa. 

Cosmogonie, sf. космогбия, няука о сотвореё- 
ни м{ра. 

Cosmogonique, adj. коесмогонйческИй. 

Cosmographe, sm. космогрёеъ, mipoonmcé- 
тель. 

Cosmographie, sf. xocmorpéeis, м!роопи- 
сёше. 

Cosmographique, adj. космограейческий. 

Cosmologie, 87 космология, м!рослов!е. 

Cosmologique, adj. космохлогичеекй. 

Cosmologiste, sm. космологъ, мросабвъ, 

Cosmométrie, sf. наука о измврен!и mipa.i 

Cosmonomie , 3/. совокупность закбновъ 
управаяющихъ м!ромъ. 

$} СовтороН п, -aine, adj. космополитек!й, 
всем{рный; || 3. космополитъ, гражданинъ свфта. 

Cosmopolite, sc. космополитъ, гражданйнъ 
свфта; || adj. коснополитск!Й, всем{рный 

Cosmopolitisme, sm. космополитическая си- 
стбиз. 

Совшогата, зт. косморёма, картина свёта. 

Cosmosophie, sf. Дид. мистическое учёнше о 
всодённой. 

Cossas, sm. (-саззе) Ком. галёдиаа иидЬйская 
кисей. | 

Cosse, sf. шелух&, стручбкъ; || Ягода; || Мод. 
коушъ. Parchemin en —, кожа очищенная ддя д$- 
anis пергамента. 

Cosser, va. бодёться, биться рогёми. 

Cosson, sm. хадфбный червь; || вивогрёдная 
почка. 

Cossu, -ue, adj. шелушистый; || зажиточный, 
богётый. * et pop. Еп conter de -ues, врать че- 
пуху, нестй околёсную. 

Costal, -ale, adj. 3. Анат. ребёрный. 

Costalgie, sf. Мед. боль въ рёбрахъ. 

Costalgique, adj. Мед. относящ ся иъ боли 
въ рёбрахъ. 

stule, sf. Анат. рёбрышко. 

Costume, sm. костюмъ, одвйне, нарйдъ; || 
обычаи т pl. Е» grand —, въ парбёдномъ мун- 
дир». 

Costumer, va. одввёть въ костЮыъ, костюми. 
ровать. || Ве —, 0. pr. наряжёться, костюийро- 
ваться. || Costumé, -ée, part. п. 

Costumier, sm. торгующ!  воетюмами; || 
Театр. костюмёръ. 

Cotangente, sf. Геом. котёнгенсъ. 

Cote, s/. `гтера, шумеръ, знаку; || Ком. курсовая 
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записка, uh:6 дбньгамъ; || он Quoté-part, хбля. 
Sous la — А, поль лётерою А. Sous la — quatre, 
подъ вумеромъ четвёртымъ. || — mal taillée, оп- 
товой расчётъ. 

Côte, sf. Asam. ребрб; || берегъ; коеогбръ. 
Dieu forma Eve d'une — d'Adam, ВБогъ сбадалъ 
Евву изъ Адёчова ребр&. Мор. Les ‘-8 d'un vais- 
seau, рёбра корабля. Бот. — d'une feuille, cpe- 
динное ребро у ancré. || Les -в sablonneuses de la 
mer, песчёные берег&ё мбря. Sur les -в méridiona- 
les de la Crimée, на южномъ Geperf Крыма. Mon. 
Faire —, быть выброшенвымъ né берегъ. || — 
roide , крутой косогоръ. || fam. On lui compterait 
les -8, онъ такъ худъ, что у негб можно переечи- 
тёть рёбра. * её pop. Meswrer les -в à qn, при- 
бить, отдуть, отдубёсить когб. * Rompre les -в à 
4”, переломёть кому рёбра, жестоко избить когб. 

Serrer les -в à ап, взять когб за бок&, пристру- 
нить ко! 0. Se tenir les -8 derire, помирёть, надры- 
BTE сб см%ху. * Ii s'imagine être de la — de 
saint Louis, ou xBécraers своймъ ивимыиъ 
зиётвымъ происхождёнемъ. || А mi-côte, loc: 
adv. на mocoréps. || Côte à côte, loc. adv. pé- 
домъ, бокъ 6 божъ. || Côte à côte de, loc. prép. 
péAOME, показ. || Зуя. см. Bord. 

Côté, sm. бокъ, croponé. Se coucher sur le — 
лечь Hé бокъ. Il амя 104% au —, de —,7y него 
колбтье въ боку. Les -8 d'un vaisseau, d'une ar- 
moire, d'un triangle, бокёукораблй, шкёоа, rpe- 
угбльника. Le — droit, gauche , прёвая, s$saz 
cropoué. Le — faible, слёбзя сторонё. Un sabre 
pendait à son —, сёбля висфль y негб съ ббку. 
D'un —, съ одно стороны. D'un autres —, съ 
другбй сторовы. De ce —, съ втой стороны; на 
бтой сторон%; въ $57 стброну. De l'autre —, нь 
другой, по кругбй сторои8; на другую, по другую 
сторону; | fam. въ слёхующей комнат®, въ с1%- 
дующую кбинату. Parents du — du père, de la 
mère, родные CO CTOPORH отцё, мётери, #44 по 
отцу, по мётери. Enfants du — gauche, Khra съ 
absoË стороны; побочныя, HESAKOHHOPORIÉRAER 
xbru. N'être ni почт un —, ni pour un autre, 
ие держёть ничью стброву. Regarder de — et 
d'autre, смотрёть по еторонёмъ. De mon —, 
съ моёй стороны; что наесёется хо менй. || Le — 
de l'endroit, лицевёя croposé, лицб (матё- 
piu). Le — de l'envers, изнёнка. Le — du 70%, 
uépria короли. fam. 56 tenir les-s8 de rire, по- 
мирёть, надрывёться, покатйться CO см®ху; жм- 
вбтики издорвёть отъ смфха. * Être sur № — 
лешёть рёненымъ ды больнымъ; | раветроить- 
ся въ свойхъ дваёхъ. * ot fam. Mettre, faire pas- 
ser qch du — de l'épée, отложить, припрятать де- 
вежки. * Jeter, mettre qn sur le —, убёть ds 
onécao рёнить mord. Mettre les rieurs de son —, 
DOXHÉTS Hé см®хъ свойхъ протйвниковъ. La bou- 
teille est sur le —, бутылка опорбжнена. * Voir 
de quel — vient levent, сообрежёться съ обетой- 
тельствамн. * Nesavoir de quel — tourner, me 
знать кухб обратиться; къ кому прибфгнуть. || De 
tous côtés, loc. adv. со везхъ оторбиъ, отвезьду, 
во вс» стбровы. || Du côté de, loc. prén. J'al- 
lais — du palais, я шёлъ къ дворцу. — de Гаг- 
gent $ est snexorable, относйтельно дёнегь ошъ 
неумолимъ. || De côté, loc. adv. ббкомъ, криво, 
xéco; въ стброну. Marcher —, кодйть ббкомъ. За 
perruque est —, парйкъ на HËME надётъ KPÉBO, 
KOCO; Hé сторову. Tourner —, повернуть вЪ стб- 
ponte Regarder —, смотрёть въ сторону. * Regar- 

4" —,смотрёть Ha кого кбсо, иди презрётель- 
но, #ды сердёто. Mettre, ranger gch—,oroaméuyrs 
что въ сторону, постёвить къ сторонё, убрёть, 
принйть еъ дороги. Se ranger —, посторонйться. 
Mettre gch —, отложить что въ запёсъ. * Mettre, 
laisser 4" ou gch —, пренебрегёть къмъ dus 
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EMB:; OCTÉBETS когб an что. || De côté et 
d'autre, loc. adv. ryaé или сюдё, BE ту и въ дру-. 
rÿæ стброну. || А côté de, loc. prép. — l'égli 
se, B03xB, пбдл® цёркви; рЯкомъ CE nÉpROBED- 
S'asseoir — gn, chere вдзл® когб, рйдомъ съ 
ЕЪыЪ. Cet auteur marche — l'autre, $тотъ сочи- 
витель не уступбетъ другому. On ne peut le mettre 
— Tacite, вельзй срёвнивать егб съ Тацйтомъ 
On ne peut mettre un savant — d'un ignorant, 
нельзй стбёвить учёнаго на одну доску съ ибучемъ. 
*Passer — d'une difficulté, оставить трудность 
перазрьшённою; уклонйтьея отъ разрёшёша 
трукностя. || À côté, loc. adv. Être —, быть вбз- 
2%, ибклв. La balle passa —, пуля пролетёль wé- 
мо. —, выетралить мимо, промахнуться; 
| "ие nonécrs въ цёль. Prenes ип peu —, возь- 

mére немного въ стброну. | Стат. А mon, ton, 
son côté; à mes, tes, 508 côtes. La première de 
ces expressions a seulement rapport à un nom de 
chose: .Un sabre pend toujours à son côt6; la 
seconde, à un nom de personne: Son fils est tou- 
jours à ses côtés. 

Coteau, sm. 2. косогбръ; || холиъ, бугбръ. 

Oôtelé, -ée, adj. ребристый. 

Côtelette, sf. котлёта, котлетка. 

Cotepalis, sm. Ком. лёгкая ткань изъ шёлку 
и ибзьяго пуха. | 

Coter, va. нумерить, нумеровёть; || оти®чёть 
néay (че), иззначёть цёну (чему). Cote, -ее, 
part.n. La rente а été-ée ам pair, процёнтныя 
бумёги продавёлись по нарицётельной n'éué. 

Coterie, sf. népris; котбря. Faire — avec дп, 
стёкнуться съ RÈMR. 

Côte-rôtie, sm. отличный сортъ бургбнекаго 
вин&. 

Cothurne, sm. котуриъ (66yes y дрёен. Гре- 
«06ъ). *Chausser le —, см. Chausser. 

Cotice, sf. Герёд. узк пбясъ. 

Coticé, -6е, adj. Герал. съ узкими пояеёми. 

Côtier, -ère, adj. Мор. Pilote —, прибрёжный 
абцивиъ. Navigation -ère, прибрёжное, no6epém- 
мое плёване. 

‚ Côtière, s/. Мор. помбрье ; || Сад. ездбвоя 


axé. 

FGotignso, sm. (-Ma) квйтовое варёнье. 

Cotillon, sm. юбка; || котильбнъ (танець). * et 
фор. Aimer le —, любить жёнщинъ. 

Cotin, sm. дёкое оливковое xépeso; [| красиль- 
вый желтнихъ. 

Cotinga, sm. бразйльск! Я крёсный евиристёль 
(втуца). 

Ootir, va. помйть, побить (плоды зрадомъ). 

Cotisation, sf. раскаёдка; || склёдчино; || Хбля, 
часть. 

Cotiser, va. налагёть пбдать (на xo16). On Га 
sé à dix roubles, на негб наложили десять руб- 
лей. || Ве —, 0. pr. склёдываться, сложиться. || 
Cotise, -ée, part. п. 

Ootissure, sf. побит!е плодбвъ (1p400m:). 

Coton, sm. хлопчётая бумёга; хлопокъ,; || пукъ 
(на ибжот 140д42ъ м растёизяхь). De —, 
бунёеный. — filé, бумёга (поЯденая). * et Гат. 
Éleur un enfant dans du —, кержёть ребёнка въ 
охабикахъ; кутать егб. Cette étoffe jette son —, 
jette du —, изтёр!я начкнбетъ мшиться. * et fam. 
Jijette un vilain —, онъ пбдаетъ во инфи!и вс®хъ; 
npio6phréere хурнфю caésy. * et fam. Jeter, filer 
VA MAUVAIS —, страдёть uenszxbiMoiw боафзню. 

Cotonis, sm. Caisse) Ком. индЪйская атлёси- 
стая матёр!я. 

6, sf. Ком. бумёжная marépis dau 
хизиЬ. › 

Cotonné, -6е, а4. Cheveux -в, курчёвые вб- 


восы. 
: Cotonner, та. вабёть su подхожйть вётою, 
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Couchant 


положить из вёту; || Un. et Ве —, v. pr. пушйться, 
мшиться, || Cotonné, -6е, part: 2. 

Cotonnerie, sf. разведёне хлопчётника; || м#- 
сто засфянное хлопчётникомъ. 

Cotonneux. -ouse, adj. Бот. пушистый ; || 
завйлый. 

Cotonnier, sm. хлопчётникъ (хустз). 

Cotonnier, -6ге, adj. Industrie -ère, хлопча- 
тобумёжная промышленность. 

Cotonnine, sf. Ком. бумёжная парусйна. 

Coton-poudre, см. Poudre. 

Côtoyer, va. иктй пбджь (xot6); || идти, фхать 
#4u плыть UOX2B (vet6), или вдоль берегбвъ. — 
la forêt, фхать по опушкв, опушкою zbcu. — [6 
rivage, плыть пбдлв Oépera pré. — [a rivière, 
плыть вдоль р®ки. || Côtoyé, -ée, part. p 

Cotre, см. Outter. 

Cotret, sm. вязёнка кровъ, нбша кровъ. * et 
[ат. Sec comme un —, хукъ, какъ ménxa. Les 
jambes de -s, нбги, какъ сийчки. * et род. De 
l'huile de —, пблочные удёры 

Cottage, sm. (kot tèdge) сбльск! домъ, усёдьба 
(er Аниме 

Cotte, sf. юбка. — d'armes, soéunoe uxdrTk", 
— de mailles, кольчуга. — morte, остающееся по 
смёрти плётье. 

tteron, sm. os. юбочка, испбдница, 
 0ottiére, sf. Кузин. ширбкая желфаная no40- 
cé. | 
Cotule, s/. смердйчка (растёнзе). 

COtuteur, sm. соопекуиъ. De —, соопекун- 
crik, 

Cotyle, sm. Анат. вертлюжная впбдина ; || 
котИль (мара для жидкостей йли сыпучить 
MN). 

Ç0otyléal, sm. Анат. кость образующая сводъ 
чёрепа 

Cotylédon, sm. Бот. сВиядбля, свменодбля; || 
пупбчная rpasé (растёнае); || Ахат. желёзка (ма- 
точная)е 

Cotylédonaire, adj. Бот. с®менокбльный. 

Cotylédoné, -ée, adj. Бот. снабжённый с®. 
менодблями. 

Cotylet, sm. розлогъ (pacméuie). 

Cotylifère, adj. Бот. инфющи воёдину. 

Cotyliforme, adj. Бот. чашковидный. 

Cotyloïde, adj. Anam. Cavité —, вертлюжная 
впбдина. 

Cou, sm. шёя, выя; || горло (y бутыдки). Se 
casser le —, сломить себь шею. Sauter, se jeter 
au — de 4", броситься кому Ha шёю. Un — de 
grue, MYPABIÉBAR шбя, т. €. клинизя и CYXÉA. 
* Avoir le — chargé de gch, имфть что на своёй 
шв; шыфть отъ чего мнбго хлопбтъ. * et fam. 
Rompre, casser le — à qn, переобуть когб изъ 
сапогбвъ BB 16пти; разорить егб. Se rompre le—, 
вылететь въ трубу; разорйтьея. * Mettre le nied 
sur le — de qn, требовать, получить что либо отъ 
когб нибудь насйльно, наступЯ Ha гбрло. Couper 
le — à qn, отрубить кому гблову. * et fam. Pren- 
dre ses jambes à son —, см. Jambe. Техн. — de 
cygne, согнутая Apora (y карёты). — de chemise 
(mieux Col), воротнйкъ у рубёшки. 

‚ “arde, adj. vi. робжй, трусливый ; || 
sm. трусъ. 

Couardement, adv. труслйво. 

Couarderie, ou (mieux) Couardise, sf. тру- 
сость, робость, боязливость f. 

Oou-blano, см. Motteux. 

Coucal, sm. родъ кукушки (птёца). 

Couchage, sm. постёльный приборъ ; || воч- 


аёгъ. 
Couchant, -ante, adj. Soleil — , заходйщее 
сбяице. Chien —, Faire le chien —, en. Gien. 
Couchant, sm. sénex esse, ао х 
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Couche 


céanna. * Être, toucher à son —, костигнуть стё- 
роети; быть на зёпод® свойхъ дней. 
Couche, sf. лбже, одръ, uocréas / || кровёть; 
| роды: пелёнки /; || Сад. грядё, грядка; || Геол. 
елой, пхастъ; || Техн. грунтъ , наложён!е крёски; 
{ПЛ дбтн. связь, заклёдный брусъ, на кбемъ ут- 
верждены стойки; || стёвха, кушъ (63 хёрточ. 
ui0#). — nupiiale, брёчное aôme. — funèbre. 
смёртный одръ. || F'ausse —, преждеврёменные, 
рённ!е рбды. Faire fausse —, выкинуть, родйть 
прёжде врёмени. || Faire des -8, дёлать гряды. — 
sourde, гридё ровная съ землёю. — de fumier, 
парийкъ. || Une — de beurre, слой mécaa. Геол.— 
de sable, песчёный слой. — d'argile, слой, плаетъ 
глёны. || Техн. Revétir un mur d'une — de plâtre, 
обыёзать, покрыть crhay гипсомъ. Donner une — 
de blanc, покрыть б®лилами. — d'or, позолбта. 
Couchée, s/. ночлёгъ, ночевёще, 
Couche-point, sm. 6. Сапож. стёлька. 
Coucher, va. уложить въ постёль, YAORÉTE, 
HOSOMÉTE, повалить ; || Un. спать; лежёть; ноче- 
sérs. La femme de chambre a -ch6 sa maftresse, 
гбриичная уложйла въ постёль своф госпожу. — 
les enfants, унлбёдывать , уложить AbTÉÉ ; уложить 
xbrél спать. — le blessé sur un matelas, положйть 
рёненаго ва матрёцъ. * — gn par terre, sur le 
carreau, UOAOMÉTS кого на мфст® (дёненымъ йли 
убитым»). — 4пзиг la terre, повалйть когб на 
з6маю. Le vent à -ché les blés, вфтеръ повалйлъ 
xx80®, dau вётромъ повадило хлЪбъ. * et fam. — 
gch var écrit, изложйть что на бумёгВ, письменно. 
— gn sur l'état des pensions, внести, вкаючйть 
когб- въ CIÉCOKE панфонёровъ. — чп aréicle en 
recette, en dépense, записёть, BHecTÉ статыб въ 
прихбдъ, въ расходъ (vi. dans le sens de ces deux 
phrases: on dit mieux Porter). — des galons sur 
un habit, обложить плётье галуномъ. — le poil 
d'une étoffe, пригяёдить вбреу ua marépis. Жив. 
— des couleurs sur un tableau, класть крёски на 
картину, покрывёть RAPTÉHY крёсками. — de l'or, 
de l'argent, золотйть, серебрить. — cent roubles 
sur une carte, постёвить сто рублёЙ H8 вёрту. — 
gros, вестй большую игру; | * vi. предпривйть 
рисибванное д#40. * et Гат. — une bouteille, вы- 
паять, опорбжнить бутылку. — qu еп joue, прило- 
житься, прицфлиться въ кого; | * MÉTATE ва когб; 
ве спускёть съ кого глазъ. | Un. — dans un lit, 
sur le carreau, спать на постёди, на полу. — {out 
habillé, ou * dans son fourreau, спать He разд®- 
Béacs. — gur le côté, sur le dos, xemérs на боку, 
на спин. — en ville, à l'auberge, ночевёть въ гб- 
род, на постойломъ дворё. — avec ипе femme, 
амёть связь съ женщином. || 8е —, ©. pr. ложить- 
ся; || заходить, садиться. — зи’ мя lit, лечь на 
постёль. Je me -che fard, a пбадно хожусь спать. 
Aller —, идтй спать. * et пой. Alles vous —, 
отвяжйсь отъ менй. Посл. Comme on fait son lit, 
on ве -che, см. Lit. || Le soleil se -che, s’est 
-Ché, céanne захбдитъ, зашыб dau садится, Chao. 
| Oouché, -ée, part. п. À soleil —, na saxdrs 
сбянца. Посл. On est plus — que debout, жизнь 
ибша ничто въ CPABHÉHIR съ вёчностию. 
Coucher, sm. лежён!е; || ночлёгъ; || постёльный 
приббръ. Le — du solesl, захождён1е, закётъ 
сбанца. Le - du roi, королёвекая вечёрняя зу 
Aiéauis. 
Coucherie, sf. nop. связь съ жёнщиною. 
Couchette, sf. постёлька, кушётка. 
Coucheur, -euse, 8. товёрищь въ пост6л%. 
и Mauvais —, свёрливый, неуживчивый, чело- 
къ. 
Couchis, sm. песчёная подсыпка (#0д% мосзто- 
ебю); || поджлёдина подъ свбдный замбкъ. 
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Couette 


Oouci-couci, loc. adv. [ат. и такъ и сйкъ, 
кбе-какъ. 

Сопсоц, sm. кукушка (пища); || землянйч- 
накъ пустоцвфтъ (pacmésie); | рокъ небольшой 
nongexx на двухъ колбеахъ; || родъ кёрточной 
игры. 

Coucouer ou Coucouler, on. куковёть (0 xy- 
xytuxn). 

Coucoumelle, s/.nesepéna (съъдббный inu63). 

Coucourde, sf. тыквенная бутыль. 

Coude, sm. локоть т; || угодъ (стъны); пово- 
pre (иъкй). Pousser 4в du —, толкнуть когб 
абктецъ. Son habit a les -s percés, ouest nercé par 
les -В, онъ хбдитъ съ разбрванными локтйми. 
S'apnuyer sur le —, облокотйться. * et род. Haus- 
ser le —, много пить. || La muraille fait un 
ст&н& вышла углбиъ. rivière fait un —, pixé 
Афлаетъ поворбтъ. || Coude-à-coude, loc. ad. 
ридомъ. 

Coudé, -6e, adj. сбгвутый, съ колвномъ. 

Coudée, sf. длинё рукё отъ дбктя до конц& 
срёдняго néxbua; || абкоть (мйда). * IT а les -в, 
ses -8 franches, у негб руки развйзаны; онъ мб- 
жетъ дёлать, что хбчетъ. 

Сопае-реа, зт.4.ом Соц-4е-р1еа,зт.5. подъ- 
бмъ ногй. 

ОСопаег, va. сгибёть; || выкроить абкоть (y 
nsémea). 

Coudonnier, sm. Бот. non. xsérosoe дёрево, 

Сопаоц ou Coudous, sm. зорикёнсквая сёйг& 
(животное). 

Coudoyer, va. толкёть доктйми, || Ве —, о. pr. 
тодкёть другЪ друга доктёми; толибться. || Соп- 
doyé, -6е, part. р. qui régit паг. Nous fûmes -в 
à la promenade, на гулёньи надавёли намъ TOX- 
кбвъ. Être —, получить тоячёкъ. 

Coudraie, s/. орёшинкъ, хещинникъ. 

Coudran, sm. Мор. канатная смолб, rar. 

Coudranner, va. смолйть (канаты). | Oou- 
dranné, -ée, part. p. 

Coudranneur, sm. смолйльщикъ канётовъ, 

Coudre, sm. см. Coudrier. 

Coudre, va. irf. шить, сшивёть, пришивёть, 
зашивёть; | *связывать. — du linge, шить O'harë. 
— une chose avec une autre, сшивёть однб съ кру- 
гимъ. — des manchettes à une chemise, ELA 
манжёты къ рубёшкв. — мпе plate, зашить рёну. 
— des cahiers, сшивёть тетрёди. || IT пе sait pas 
— deux idées, онъ не умфетъ связёть двухъ идёЙ. 
* её Гат. Il ne sait quelle pièce y —, on не sué- 
етъ, какъ помочь 6348, какъ выпутаться изъ хло- 
потъ. Посл. — la peau du renard à celle du lion, 
MMÉTS воач!Й ротъ и лис! хвостъ; соединйть XÉT- 

ость съ сйлою. || COUSU, -це, part. д. Des bottes 

ien -ues, хорошб сшитые сапогй. Tout — de 
coups, покрытый рёнами. Des joues -ues, вибзыя 
même. Visage — de petite vérole, риббе аицб. *ПЦ 
est — d'or, d'argent, tout — de pistoles, d'écus, у 
негб xéuers куры ne каюютъ. * et fam. Des finesses 
-ues de fil blanc, грубыя, вйдныя хитрости. 
* Bouche -ue, ии caôsa, ни гугу! Ман. Il est — à 
la selle, онъ сабвно пришйтЪъ KB CHAIŸ; крёико 
CHAÉTE на лошади. 

geoudrement, sm. Техн. выдЪлка, Ay0aénie 
Е жи. 

Coudrer, va. выдёлывать, дубйть (кожу). 

Coudrette, sf. vi. см. Coudraie. 

Coudrier ou Noisetier, зт. орёшина, лещёнеа. 

Coudure, s/. изгибина. 

Couenne, sf. свинёя кбжа; || Мед. тучная 
nacBé (обиазующаяся na выпущенной крови). 

Oouenneux, -euse, adj. толстокожй. Sang —, 
кровь покрытая тучною плевою. 


Couchoir, sm. Техн. лопёточка для навя&ды- Couet, sm. Мор. гадсъ. 
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Couette, sf. Техи. гизздб, въ кбемъ вёр- 


Couffin 


тится стёржень; || vi. перйна; || 000. чёЙка 
(птица) 

Couffin, sm. Техн. корзйна изъ пбльмовыхъ 
дистьевъ. 
` Coufile, sf. Дом. кипа, свйзка алексадр{Йскаго 
ancré. 

Сопбопага, sm. 9004. кугуёръ, родъ тигра 
збжной Амёрнки. 

Cougourde, sf. ибленькая тыквенная бу- 
тылка. 

Coui, sm. Бот. пустёя и очйщенная горлйнка, 
тыква. 

Сощех, sm. Мор. причёхъ. 

Couillard. sem. Мор. гордёнь т, канётъ кбимъ 
привйзаны рёйны. 

Cou-jaune, sm. rpécaaz мелйновка (65 Одиз- 
Домино). 

Coulage, sm. течь f, утёчка. 

Coulamment, аду. (-laman) плёвно, raéxxo. 

Ooulant, -ante, adj. текучШ, протбчный; || 
* пябвный, глёдк. Eau -te, текучая, протбчная 
водб. || * Séyle —, плавный, глёдюЙ caors. || 
Nœud —, пбтля, затяжнёя пётля. * et fam. Il est 
—, онъ еговбрчивъ. * Il езё — еп affaires, онъ ве- 
притязвтелень въ дВлёхь; съ нимъ легкб нифть 
К о. 

Coulant, sin. привфска на ожерёльи; || подвиж- 
née кольцб (у séumuxa, кошелька и np.); || Бот. 
побёгъ у стёлющихся растён!й. 

(0116, sm. Муз. шлнебвка нотъ; || екользъ 
(manuosdasnoe па); || antréa работа; || подмалёвка. 

Coulée ом Ecrituré —, sf. скорописный пб- 
JOPKEe 

Coulement, sm. течбне, 

OCouler, оп. течь; 0BméTs; проходить; || оплы- 
вёть; р опадёть; || са. цвдить; || проводить; || лить, 
отливёть || потопить. La rivière -le ra , 
р№к& течётъ, бъжитъ быстро. Les larmes lui 
-laient des yeux, слёзы текли изъ гдавъ erd. Le 
sang -1е de sa blessure, кровь течётъ изъ er pé- 
ны. nes lus -le, у негб течётъ изъ носу. 
Le tonneau -le, ббчка течётъ. Les années -lent 
tnsensiblement, годы бъгутъ, прохбдятъ незам$т- 
но. Le sang a -lé, был& пролитё кровь. Faire — 
le sang, npoaérs вровь. || Cette chandelle -le, свз- 
чё оплываетъ. Cette encre -le, чернила расплы- 
вбёются. || Les raisins -lent, виногрёдъ опадбетъ, 
осыпбется. La pluie a fuit — ces vignes, кождёмъ 
o6ézo виногрёдники. || 1 a -16 le Jong de cette snu- 
газЦе, онъ прокрёлся, проскользвуль вдоль ст%- 
вы. Une tuile -la d'un toit, черепёца скатилась 
еъ ирбвли. L'échelle n'avait nas assez de pied; elle 
la, дёстнице былё худо утвержден&; OH разъ$- 
халась м упбла. La cloche à -]6, метбллъ про- 
pséaca сквозь трёщину ебрмы колокола. Ce rasoir 
-le bien, братва хорошо брёетъ. Ces vers -lent 
dien, стихи глёдки, плёвны. ® — sur un fait, ко- 
снуться событ1я caerxé, упомянуть о событи 
вскользь. fam. Cela -lo de source, вто отъ чёстаго 
cépaua. Мов. — à fond, — bas, пойти ко дну, по- 
тонуть. || va. — un siron au travers du linge, про- 
цадить CHpÜre сквозь rpéuxy. || — за vie dans Га- 
bondance, проводйть жизнь въ изобилии. || — une 
statue en bronse, лить, отливёть стётую изъ брон- 
зы. — une glace, отлить зёркало. || Il lus -la un 
ducat dans la main, онъ всувулъ ему въ руку чер- 
вбиецъ. Jia -16 ce mot dans le contrat, онъ Braé- 
млъ въ KORTDÉKTE ÉTO слово. — à дв deux mots à 
l'oreille, шепнуть кому né ухо сабва два. || — un 
bâtiment, ou — un ment à fond, à bas, пото- 
нить корббль, пустйть егб ко дну. * — qn à fond, 
разорёть mord; дишить когб кредёть. * — 4п à 
Fond dans la dispute, побждйть, загонйть кого 
въ cup. ® — ине matière à fond, разобрёть 
вредибтъ во всей подробности; обсудить егб со 
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вс®хъ сторбиъ. * — une affaire à fond, окбичить 
XB:O enoan$. Архит. — les joints des dalles, 3a- 
ливёть плиту свинцбыъ. — de {а спанч, раство- 
рять Известь. || Ве —, ©. pr. прокрёдываться, про- 
бирёться; || потерйть доброе #мя, состойще. || 
Соще, -ée, part. р. 

Сощегевае sf. Сёа. s. цедило. 

Coulette, sf. Рыб. рэдъ вёрши; || Лит. пру- 
тикъ, на котбромъ вёртится катушка. 

Couleur, sf. цвётъ; || крёска; || масть /; | *ха- 
рёктеръ, направяёне, оригинбёльность; || прек- 
1огъ, видъ; || -8, 41. vi. ливрёя. — rouge, крбсный 
цвфть. La — d'une étoffe, цветъ матёри. Il а 
une bonne —, у негб xopémik цв®тъ лицё. Être 
haut en —, ииёть багровый nebre дицё. Robe de 
—, цв тие паётье. Вепопсет à la —, носйть одни 
тблько тёмные цв®тё. || -8 à J'husle, мёсленыя 
крёски. Broyer les -s, стирёть крёски. “Peindre 
Чей sous les plus vives -в, описёть, изобразить что 
сёмыми #ркими крёсками. || — de carreau, бубиб- 
Bag масть. J6 n'as point de cette —, у менй н®тъ 
бтой мбсти. || — locale, мёстный харбктеръ. Oe 
récit prend une — tragique, бтотъ разекёзъ при- 
нимбетъ трагически! харёктеръ. La — d'un jour- 
nal, naupasaénie mypnésa. Cet ouvrage manque de 
—, TONY сочинёню Re достаётъ оригинёльности. 
| — plausible, благовйдный прехабгь. Sous — 
d'amitié, подъ вйдомъ, подъ предябаюмъ кружбы, 
|| Changer de —, измвнйться въ диць; побл®днёть. 

— lui monta auvisage, онъ покраснёлъ. Style 
sans —, безцвётный слогъ. Son style а une — 
brillante, у негб блестйщ! слогъ. Homme, femme 
de —, uyaére, мулбётка. Ce rôti a bien pris —, 
жарибе хорошб зарумйнихось. L'affaire prend —, 
ou prend une bonne —, x$xo принимёетъь хорбийй 
оборбтъ. * et fam. Reprendre —, BoËTé въ mé- 
дость. || sm. Le — de rose, de chair, de citron, p6- 
зовый, твлбсный, лиибнный цв®тЪъ. — de rose, de 
feu, розоваго, огиеннаго nsbra. 

Couleuvre, sf. ужъ, Sub (пресмыкбющевся). 
*Avaler des -в, переносйть огорчёшя, доебды, уния» 
женя. 

Couleuvreau, вт. 2. мохлодбй ушъ, зыВёнокъ. 

Couleuvrée, s/. Бот. переступень f, napazéa- 
ный коревь, б#лая мётицае 

Couleuvrin, -ine, adj. ужеобрёзный, ущепо- 
добный. 

Coulevrine, sf. кулеврина (стапичная пущ- 
ка). “Être sous la — de Чт, завйсЪть отъ когб, 

см. Cooli, 

Coulière, sf. Техн. плбсь!Й жельзный прутъ. 

Coulis, sm. процёженный отвёръ; || Архит. 
жидк!Й растворъ; || растбпленный метёлль для 
спёйки. 

Ooulis, adj. Vent —, сквозной вфтеръ. 

Coulisse, sf. выемка, Фальцъ, nas; || стёвень 
двйгающся въ пазёхт, || вздёржка (y venu); || 
Театр. кулйса; || собрёше торгующихъ &ёкщями 
вн биржи. Тип. — de galée, спускёльная доскё. 
Fenêtre à —, выдвижнбе, волоковбе окиб. * et am. 
Faire les yeux en —, regarder en —, смотрёть 
умйльно. 

Coulissé, -ée, adj. съ пазёми; подвижной; 
подъёмный 

Coulisseau, sm. небольшёя выемка; неболь- 
шой пазъ; || смычка, станбкъ для выдвижныхъ 
йщиковъ, 

Coulisseur, sm. Стол. ибзникъ, выгнутое 
дохотб. 

Coulissier, sm. Дом. торгующий бицями виъ 
бёржи. 

Coulissoire, 87. терпугъ, брусбвка у инстру- 
ментёльныхъ мастеровъ. 

Couloir, sm. nhéao, céro, | fan possède, \ 
Анат. протбкъ. 


Couloire 


Oouloire, s/. цвдилна, сито, ворбика; || Byade. 
BOZO4ÉALHA. 

Coulombe, sf. Плбтн. тблетая crÉËxa въ ne- 
регорбдкахъ для поддержён!я бёлокъ. 

Coulotte, ef. Техн. рычёгъ для поднйт1я евин- 
цбвыхъ Коебкъ (y плющёдещиковз); || подкяёкка 
подъ дёрево, которое пилйтъ. | 

Coulpe, sf. винё, грьхъ, corpsménie. Dire 
за —, признёться въ CBOÉË винё; раскбаться въ 
ней. 

Coult, sm. Техн. кбрево употребайемое въ на- 
борной раббт%. 

Coulure, sf. опадён!е, осып&е (вихозр4да); || 
вытечка изъ обрмы расплёвленнаго метёлла; || 
Рыб. волосяных верёвки у рыболбвной сёти. 

Coup, sm. (cou) удёръ, толчбкъ; || past; махъ; 

|| схучай; || поступокъ, дёло; || выстр®аъ, заряд; 
рёна; || -8, 21. побби. — mortel, смертёльный 
удёръ. — de poignard, терь кинжёломъ. — de 
foudre, de tonnerre, громовбй удёръ. “Ce futun — 
— de massue, de foudre, detonnerre nour lui, 670 
для него былъ жесток, стрёшный удёръ. *Та 
mort de son fils fut un cruel — pour lui, смерть 
сына былб для негб жестокимъ удёромъ. “Les -8 
du sort, укёры судьбы. Па ем un — d'apoyiexie, 
un — de sang, съ нимъ случился удёръ &4ы апоп- 
лексическ!й удёръ. — de cloche, удёръ въ ибло- 
волъ; колокбльный звонъ. — /076ё, неотразимый 
удёръ (въ фехтовйньм). — de grâce, посяьдый 
Au смертёльный удёръ (зиекрашаюций жизнь 
* впеступника). * Cet événement fut un — de grâce 
pour lui, то собыще добило, xoxoméaO егб. || Un 
—, deux -8, разъ, два рёза. Encore un —, ещё 

азъ. Ен un —, съ одного pésy; | жёво, мигомъ. 

n deux -в, съ двухъ past; | живо, мигомъ. D'un 
seul —, съ pésy, однимъ мёхомъ. Du premier —, 
съ пбрваго рёзу. Pour le —, на этотъ разъ. Pour 
le premier —, nour le — d'essai, ua пёрвый разъ, 
дли népBaro рёзу. — d'essai, пёрвый бпытъ; 
бпытъ искусства. || — de bonheur, de fortune, 
счастливый случай. — de malheur, несчёствый 
случай. — de hasard, нечёявный случаВ. — 3т- 
prévu, непредвйдвнный случай. || — hardi, сыь- 
лый поступокъ. — de désespoir, отчёянный по- 
ступокъ. — de partie, поступокъ #ды мёра pB- 
шёющ!е успёхъ Abza. — d'éclat, поступокъ на- 
дфлави!Й много шуму. — de tête, безразсудный 
поступокъ. {aire un — de tête, поступить си%- 
ao, но безразсудно. Faire des -в de tête, ua- 
xbzaTe глупостей. Faire un — de sa tête, отвё- 
житься на вёжное A$10, ни съ KBME HO посо- 
в%товавшись. Рае un maurais —, совершить 
Aypude xhao, dau преступлёте. Ce sont là de 
908 -8, бто AIO вёшихъ рукъ; ÉTO вбше K$- 
ao. || — de fusil, de canon, ружёйный, пушечный 
выстр8лъ. Sans — férir, безъ sHicTphaa; безъ 
б0я. — de feu, выстрьлъ. Fusil à deux -8, дву- 
ствбльное ружьё. — de partance, прощёльный 
выстрваъ. — de poudre, de plomb, зарёдъ пбро- 
ху, Крбби. Tirer à -в perdus, crphafre ив- 
обумъ, ua авось. Percé de -8, покрытый рёна- 
‘ми, весь въ рёнахъ, изрёненый. || Porter des -в 
à 4*, нанестй, причянйть кому побби. || Мор. 
— de vent, шквалъ, штормъ. * — de langue, de 
dent, de bec, кблкая шутка; злослове. * Don- 
ner ип — de paite à qn, отпустйть злую острэту, 
злую насиёшку на чей либо счётъ. — d'Ætat, ro- 
судёрственный переворбтъ; | вбжное дфло идн 
предир!Я те; | чрезвычёйная, рашйтельная м8- 
pa. — de main, нечёянное, внезёпное нападё- 
nie; смёлое npexnpigrie. Donner un — de тат 
ou ма — d'épaule à qn, помбчь кому. Donner 
un — de collier, возобновить попытку. — de noiny, 
толчёкъ, тузъ, туибкъ. Оп — de coude, толчёкъ 
чдитемъ. Üliasser à -в de goiag ou de yied, про- 
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гибть BR тодчкй. — de pied, пянбкъ. — de pied 
de l'âne, низкое и безпричинное ocxopÜxén e чело- 
в8ку, вобвшему въ немилость. — de Jarnac, из- 
мёиннческ!Я удёръ, нйзь!я, предётельскя козни. 
— de théâtre, неожиданное событ1е; лбвкая про- 
Abara. — monté, sapénbe приготбвленная про- 
abaxa. — du Ciel, de la Providence, Ббжеекй 
Прбмыслъ; вбля Провидфня. — d'autorité, про- 
asaéuie стрбгой влёсти; crpôris иёры влёсти. — 
de maître, мастерскбе произведёне. — d'air, про- 
стуха, 604%знь отъ сквознёго в#тра. Р 
filet, тбня. En venir aux -в, дойти до крбки. * et 
fam. Un — dans l'eau, un — d'épée dans l'eau, 
тщётное, напрё-ное усйше. * F'rapper des -в dans 
l'air, хлопотать попустбыу, напрёсно. * Frapper 
les grands -8 dans une affaire, принять PÉLLÉTENS- 
ныя ифры. fam. Faire le — de poing, Apéreca на 
кулёчкахъ. * Porter —, произвести впечатлён!е 
иди дъйств!е; || повредить. * et fam. Porter un — 
fourré à qn, вредёть кому ueuograuxé. * Котиге 
le —, разрушить чьё намёрене, помвшёть испох- 
нён!ю чьегб намфреня. Faire son —, имть 
усп®хъ, успёть. Manquer son —, не имфть усп$- 
ха, не успёть. * её /am. Rabattre les -в, разнйть 
Apéry; примирить себрющихся. * Avoir un — de 
hache ou un — de marteau, de massue à la tête, 
быть немного трбнутымъ; быть не COBCÈME въ 
своёмъ yMb. Le — est porté, зло сдфлано. * C'est 
un — de dés, успёхъ éroro дёла завйситъ отъ 
случая. Boire un —, выпить рюмку. Un — de vin, 
рюмка винё. Un grand, un petit —, большбя, мб- 
ленькая рюмка. Boire à petits -8, пить помалёнь- 
ку, съ разстанбвклии. Le — du milieu, anrépr 
Au слёдкое BHHÔ. Donner un — de balai, de 
brosse, de pinceau, de peigne, слегк& подместй, no- 
чистить щёткою, подпрёвить кйстью, попрёвигь 
вблосы гребёнкою. * et fam. Tout — vaille, что 
будетъ, то будетъ; быдё не былё. * N'être паз su- 
jet au — de cloche, ou au — de marteau, быть ro- 
сподйномъ своегб врёмени илисвойхъ поступковъ; 
ни отъ когб не завйс®ть. Посл. F'aire d'une pierre 
deux -в, кончить удёчно два дёла рёзомъ; извлёчь 
двойную пбльзу. || Coup d'œil, взглядъ; видъ; 
глазомёръ. || Sous le coup de, loc. prén. Ktre 
— d'un sowpgon, быть, находиться въ подозрён!и. 
Laisser qn — d'un soupçon, остёвить кого въ по- 
xosphuia. Li est — d'un châtiment, ему грозитъ 
xarasénie. || Sur le coup, loc. av. Etre tué —, 
быть убий гымъ на uécré. || À coups de, loc. préy. 
Tuer — massue, убить дубиною. Traduire — dic- 
fionnañre, переводёть съ пбмощию словаря. || 
tous coups, loc. adv. Гат. при вейкомъ случаз; 
еж‘'минутно. || À Coup sûr, loc. adv. нав%рно. 
|| Coup sur coup, loc. а40. cpéay, одйнъ dar 
однб за другймъ. || Aprés coup, loc. adt. пбадно, 
dau nÔcxë, потбиъ. De l'esprit —, séxauik умъ. Ц 
est sage —, онъ крёпокъ зёднимъ умбмъ, du онъ 
шивётъ з6днямъ улбиъ. || Tout à coup, loc. а4е. 
вдругъ. || Tout d’un coup, loc. adv. рёзомъ . || 
Gram. Tout à coup, tout d’un coup. Le pre- 
mier signifie soudainement, en un moment: Dis 
changea tout à coup le cœur du roi. Le s cond 
signifie en même temps, d’une seule fuis: Cet 
homme a gagné mille écus tout d’un coup. 
Coupable, adj. ot sc. винбвный, виновётый; || 
преступный. S'avouer —, признёть себй Bunôs- 
HD, виновбтымъ, &4н признаться въ своёй вин%. 
Se rendre — d'un crime, совершйть npecryuaéuie. 
ZSire — d'unetrahison, быть винбвнымъ въ изм - 
2%. || Pensée —, преступная мысль, 
Coupage, sm. phsauie, рубка, разврьзываше, 
Ooupant, -ante, adj. phæymik, дстрый. 
+ Coupant, зт. Le — d'un sabre, остреб cé6: 


ди. 
Coupe, sf. рубна (45093); стрёшка, стришб 


Сопре 


mie (046%); récra, тесёше («бмией); xmoméaie 
(сина); cmuuénie (24%ба); || покрой ты), 
крбйка (uaméniü): || съёмка (xapma ; || Архит. 
разр&зъ, профиль т; || * разд®лён!е, располож 6н!е 
(couuuénia, стихдвъ). Acheter un melon à la —, 
купить дыню на выр®эъ. Être sous la — de 4", 
быть у кого въ рукё (65 кайтахь). * Se trouver 
sous la — de ап, быть укогб въ рувёхъ, находить- 
ся у когб въ зависимости. Cette &ое est dure à la 
—, STY матбрию трудно кройть. 

Coupe, sf. чёша, чёро, кубокъ; || Цейк. винб; 
|| Acmp. чёша (cosensoie). * Возтв la — jusqu'à 
la lie, monérs полную чёшу 8018. * La — du plai- 
83", éme, кубокъ наслаждёнЙ. * La — de la mort, 
жубокъ смёрти 

Coupé, -6e, adj. переевчёнпый; || отрывистый. 

Coupé, sm. двум&отная карёта; |! nepéauik ma- 
Gpiozérs (63 dusuxcäucn): || хуи (танцовальное 
ва). 

Coupeau, sm. 2. vi. вершёна, верхъ горы. 

Coupe-bourgeon, sm. 6. почкогрызъ (nacnxé- 
мое). 
ouple-cercle, sm. 6. Техн. népra, инстру- 
мёатъ для вырёзыван!я круговъ изъ картбна, 

Coupe-cors, sm. 6. Хир. кривой ножъ для мо 


ем. ° 
Coupe-faucille, sf. пор. полевой ma6pék. 
pe-gason, sm. 6. xepuophsz. 

Coupe-gorge, зт. 1. разбойвич! притбиъ; || 
опбеное м%ето. 

Сопре оц, sm. Рыб. небольшой cars. 

Coupe-jarret, зт. 6. разбойник; || буйнъ, за- 
614ка, головорфзъ. 

СопреПаНог, ef. Хим. купелайщя (Ouuwénie 
эблота йли сепебрё на капёли). 

Coupelle, sf. Хим. каиблина, капёль f, про- 
бйрная чёшечка. 

upeller, va. Xéx. купелйровать, произво- 

airs купеляцю; см. Coupellation. 

Coupe-paille, sm. 1. сохомор&зка 

Coupe-pâte, sn. Пов. phaérre. 

Coupe-queue, sm. 1. Вет. ношъ съ крючкбиъ 
(для o6phausanis дошадиныхь хвостбез). 

Couper, va. рёзать; рубить; || стричь; [| кро- 
ить; || холостить; || машёть; || пересзк&ть; пресёчь; 
| on. рёзать, быть бстрымъ; || снимёть. — du 
зап, рызать хлВбъ; отрёзать хлфба. — un mor- 
ceau de viande, отрёзать кусокъ говядины. Хий. 
— ил бтаз à 4%, отрфзать, OTHÉTE кому руку. 
Boës. — la retraite à l'ennemi, отрзать neupié- 
телю orcrynaéuie. — les oreilles à qn, OTPÉSaTE у 
вого dau кому уши. — les ongles, обрёзать нбгти. 
— les ailes, подрёзать крылья. — une corde, пе- 
рерзать верёвку. — un сог, срёзать иозбль. — 

main à qn, порёзать кому руку. — чп DAYS па? 
des canaux, перерёзать страну канёлеми. — еп 
deux, разрёзать, перерьзать d4u перерубить по- 
полёмъ, нёдвое. — еп pièces, изрёзать AU изру- 
бить. — en morceaux, паг тогсеаих, р&зать, раз- 
pésars, изрёзать, ды рубить, разрубить, изру- 
бить на куски, въ куски. — du 60%3, рубить дро- 
Bé. — un arbre en bois de chauffage, изрубйть дб- 
рево на дровё. — la tête à qn, отрубйть кому гб- 
aoBy. — un câble, перерубить ванётъ. — les 
Dbranches d'un arbre, обрубйть сучья у xépe- 
ва. | — (69 cheveux, стричь, острйчь, обр#- 
зать вблосы. | — чп habit, кройть, скройть 
плётье. || — un éfalon, холостйть, подрёзать me- 
ребцё. | — le vin avec de l'eau, машёть виыб съ 
водбю. — s0n vin, — du lait, MBLÉTE BEM, моло- 
иб съ водбю. || — 8 chemin à gn, перес®кёть, 
пероефчь, перерёзать кому дорОгу. * — chemin 
виз » преефчь алоупотреблён!я. — la сотти- 
nication d'une ville, пресёчь сообщёне съ гбро- 
nome. — la fièvre, пресфчь лихорёдку. — le feu, 
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Couple 


l'incendie, остановить пожёръ. * — Je mal à sa 
racine, оп — pied à un mal, npechus зло BE cé- 
момъ кбри®. — la racine du mal, истбргнуть кб- 
peus saa. — Je cours au mal, см. Cours. || —une 
montagne, прорыть гбру. — une muraille, снестй 
часть ствны. — QN, опередйть, обогнёть когб. — 
les vivres, отрёзать съ®стные припбсы, * -- les 
vivres à qn, хашйть когб пропитан!я. — les eaux 
aux assiégés, OTBCCTÉ вбду отъ осаждённыхъ. — 
l'eau, разевкёть вблу (пд@вал). * — la parole à 
qn, прервёть чью PE; принукать кого къ мол- 
чён0. * — à дя за journée, за semaine, разстрб- 
нть ч6Ё либо планъ дневныхъ, недфльныхъ заий- 
т1Й. * — bras et jambes à qn, см. Bras. Гат. — 
la bourse à qn, вытащить у когб изъ кармёна ко- 
шелёкъ; обокрёсть кого. — la gorge à дп, sap#- 
зать, убйть mord. * et fam. — le sifflet à 4», ва- 
стёвить когб замолчёть; | VON. зарёзать когб; пе- 
рерёзать ному гбрло. — le courant, переплыть 
Чбрезъ reuénie, — l'équateur, переплыть, перейти 
Чёрезъ эквёторъ. Les 84101088 lui -paient la 
voix, рыдёншя прерывёли егб гдлосъ. Le froid 
m'a -pé les lèvres, у менй отъ хблодь потрбека- 
лись губы. Le vent me -ре le visage, втеръ хлё- 
щетъь MHB въ лицо, иди рёжетъ мн® лицб. Посад, 
— l'herbe sous le pied &4п, вытФенить, выжить 
кого для тогб, чтобы самому занйть егб м%ето; 
подстёвить кому ногу, подкопёться подъ когб. {| 
п. — avec un Couteau, рёзать ношёмъ. Ce cou- 
teau-pe bien, ношъ рьжетъ хорошф; ношъ остёръ. 
Ces rasoirs -pent bien, брётвы хорошб Gps; 
бритвы остры. Ces ciseaux -pent bien, ножницы 
стригутъ хорошо. * — с0ит$, прервёть разговбръ. 
— Court aux bruits, положить конбцъ тблкамъ. 
* — court à qn, внезёпно остбвить когб, OTBÉTHBE 
ему короткб и рашйтельно. — паг le glus couré, 
идти кратчёйшимъ путёмъ. Xup.— dans le 63], ва- 
ASTE за шивое мёсо; | * вырвать, вырёзать что съ 
кбрнемъ. *—апз le vif avec ап, прервёть съ в®мъ 
всякое сношёне. || Ве —, 9. pr. пор#затьея, по- 
р®зать себ%. — jusqu'a l'os, порфзаться до кости. 
— le doigt, порфзать себф néxens. — la gorge, 
зарёзаться; nepephsars себ горло. — la gorge 
avec qn, дрётьея съ KMS на поедйнх®. Cette ой 
ве -pe, матёр!я сВчётся. Le cheval s’est -pé, 20- 
шадь засфкдась. * 1 8e -ре souvent, онъ adcro 
противорфчитъ самъ себ%. || Coupé, -66, part. р. 
qui régit par. | 

Soupe-racine, sm. 1. Atp. корнерфзная мё- 
шина. 

‚бопрегев, sm. большой ножъ, р®зёвъ ; || р%®за- 
чёкъ. 

Couperose, 3/. Хим. купорбеъ; || Мед. рбзо- 
ваясыпь. 

Couperosé, -6е, adj. ирёсный, угревётый. 

Coupetée, sf. колокольный звоиъ, 

Coupe-tête, sm. 1. чехардё (д%тская wind). 

Coupeur, -euse, 8. собирётель виногрёда ; || 
закройщикъ (у пойтиёю). — de bourses, moméu- 
никъ, воръ. 

Coupeur-d’eau, sm. soxophss (птёца). 

Coupis, sm. Мор. перерывка пблубы ua кор- 
mé судна для сдёланя каюты; || Ком. родъ ФН. 
скего миткаля. 

Oouplage, sm. Техн. mure, orabzénie, шест 
нёдцатая Часть ABCOBÉTO плот. 

Couple, sf. népa; || Охбт. свбра, смычка (со- 
бакъ); || 8m. четв; || Мод. шпангбутъ. || бул. Cou- 
ple, paire. Couple ве dit de deux choses de 
même espèce mises accidentellement ensemble 
sans aucun autre rapport que celui de cet азвет- 
blage. Paire se dit de deux choses de la même 
espèce mises ou jointes ensemble pour un usage 
particulier, auquel elles concourent ou doivent 
concourir. 


Coupler 


Coupler, va. привйзывать наевбру, свёзывать 
евдрою (собак); | попёрно стбвить на квартйру 
(людёй). | Couplé, ée, part. де 

Couplet, sm. куплет; | двойнёя néras ; || -8, 
al. пфени fe 

Coupleter, va. fam. сочинйть (на кою) пфеню 
иди куплеты. | Ooupleté, -6е, part. 2. 

Coupleteur, оц (mieux) Coupletier, sm. со- 
чинитель пфсенъ 44 купяётовъ. 

Coupoir, sm. разёцъ, р®зёкъ, рьзачёкъ. 

Сопро]е, sf. Айхит. куполъ, главй. De —, 
купольный. 

Coupon, sm. обрёзокъ; || Ком. купбнъ, orp#- 
зокъ (y 00auduin). Teamn. — de loge, билётъ na 
MÉCTO въ лож. 

Coupure, sf. пор&зъ; || разрёзъ, накрёзъ,; || 
вырззка, вымаранное MÉCTO; сокращён1е (63 со- 
vunéniu); || Воён. перекбоъ, перерёзъ, з6с®ка; || 
ровъ для спуска од, 

Oour, sf. дворъ. — d'entrée, крёсный дворъ. 
— de devant оп avant-cour, перёдн! кворъ. — de 
derrière, зёдн!Й дворъ. Basse-cour, зд! дворъ; 
nTédifi дворъ; скотный дворъ. 

Oour, sf. Дворъ. — impériale, Hunepéroperiit 
Дворъ. Avoir une charge à la —,nm$Ts долж- 
ность при Двор. Homme de —, придворный че- 
лов%къ; придворный. Дате de la —, придворная 
дёма. Стад. — plénière, большой съёздъ при дво- 
ph. Ams de —, ненадёжный другъ. Faire la — aux 

ands, bsAuTE къ знётнымъ на поклбнъ. Faire 
а — à une dame, вохочйться, ухёживать за дб- 
мою. Faire la — de qn, замблвить за кого слово. 
Кате за — d'une chose aunrès de ап, угодйть 
кому, передёвши ему что либо дчень прИятное для 
негб. 

Cour, sf. судъ, палёта. — souveraine, верхбв- 
ный судъ. — d'assises, уголбвный судъ. — таг- 
нще, вобнный судъ. — de justice, судёбная пзаё- 
ra. Mettre qn hors de —, отказёть кому въ йскв. 

Соптае, adj. Oxôm. за котбрымъ стбитъ 
гибться, стоющ трёваи. 

Courage, sm. мужество, ббдрость, смёлость f; 
} духъ. Donner —, donner du —, придёть муже- 
ство, ббдроеть; ободрёть. Le lion montre beau- 
coup de —, левъ выкёзываетъ много смёлости. || 
— héroïque, гербйсв!Й xyx.—faible, сяёбый духъ. 
Je n'ai pas le — de lui refuser cela, у меня ue до- 
стаётъ, не хватбетъ духу OTRASÉTE ему въ ÉTOME. 
Reprendre —, собрёться съ духомъ; ободриться. 
Perdre —, пвдать кухомъ; унывёть, робфть. || 
Prendre —, иужёться. Avec —, мужественно. —, 
mes amis, не робёйте или мужёйтесь, друзьй | .41- 
4018, — ! смвльй, вперёдъь! Un grand — dédaigne 
de зе venger, велйкая Aymé гнушбетея мщёшемъ. 
* её fam. Prendre, tenir son — à deux mains, за- 
стёвить себя pamérecr Ha чтб либо. fam. Пте 
sert de grand —, онъ служить Mu съ большймъ 
усбрмемъ. Посл. Il n'y a plus que —, renéps ymé 
не Maro остёлось т rec. | Syn. Courage, 
bravoure, valeur. La bravoure, qui n’est sou- 
vent que le fruit de l'exemple et de l’habitude, ne 
se manifeste que dans les périls de la guerre; le 
courage, dû au raisonnement et au sang-froid, 
trouve à s'exercer dans toutes les conjonctures 
difficiles de la vie; la valeur, que produit un sang 
plus vif, court affronter les périls pour trouver la 
gloire. 

Courageusement, adv. мужественно, ббдро, 
твёрдо, CMÉ$AO 

ourageux, -euse, adj. мужественный, б0д- 
рый, сыёлый. 

Oourai оц Couroi, sm. ом Сопгбе, sf. Mon. 
гакъ (составъ изъ смолы, CDN и CÂMU, VAR смд- 
зывамл 1008900408 части копабая). 
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Courcelle 


Oourailler, 9”. fam. безпрестённо бёгать, 
шайться; || 200. таскбться; безпутничать 

Couramment, adv. (-man) бфгло, быетро, 
se запёнки. 4}. rexfuil. Faute + 

urant, -ante, adj. текуч!. Кач -te, теку- 
чая, протбчная soxé. Affaires -tes, текущ!я nhxé- 
Du mois —, текущего, нын®шняго wécana. Мол 
пазе -to, ходйчая монбта. Ком. Le pris —, прейс- 
курбитъ. Тоззе -te, погбиная сажёнь. Охбт. 
Chien —, гбичая собёка. | Toutcourant, loc. ado. 
бчень cxôpo, æé80; | Gbrao, безъ запйнки. || En 
courant, loc. adv. въ торопёхъ, на скбрую руку; 
] бвгомъ. 

Courant, sm. течёще; | токъ; || процбиты по 
настойщее врёмя. — de l'eau, течёте воды. — 
d’eau, протбиъ, ручёй. Descendre, remonter le — 
плыть по течён1ю, прбтивъ redéais. * — des af- 
faires, veuénie дВлъ. — d'affaires, коайчество, 
скоплене двлъ (поддежащихь пъшёню). Le — 
d'opinion, направяён!е muéuin. Se laisser aller au 
— du monde, ou simpl. Se laisser aller ам —, xep- 
шёться обычаевъ свёта. Dans le — du mots, 
l'année, въ reuéuie mhcana, года. || — électrique, 
электрическ1Й токъ. || — d'air, тру вбздуха; | 
сквозной вфтеръ. Le — du marché, рыночная, 
спрёвочная д®н&. [| J'e suis ам — de toutes les nou- 
velles, мн® извфстны вс® нбвости. Il me met au— 
de tout ce qui s'y fait, ou извъщёетъ meuf обо 
веёмъ, что тамъ KhzaeTca. Écrire, se laisser aller 
au — de sa plume, писёть, излагёть свой мысли 
б%гло Gest обдумывания. 

Courante, sf. курёнтъ (mäneus); || курейвное 
письмо, скбропись f; || pop. понбеъ 

Courantille, s/. Рыб. chrs плывущая по те- 
чёнию. 

Courantin, va. привбдъ, з.жигётельная paré- 
та (y peüepeén ) 

Courayer, sm. Мой. сибзывать гикомъ под- 
вбдную часть корабая. | 

Courbag, sm. (-bague) пбяка, котброю на во- 
стокв бьютъ винбовныхъ по пятёмъ. 

Courbage, sm. сгибёне, согнут!е 

Courbatu ouOourbaturé, -6е, adj. разбитый; 
устёлый. 

Courbature, sf. разбитое состойше; || чрез- 
“ipuen устёлость. 

ourbaturer, va. Мед. наксажёть, чрезмёрно 
утомлйть. || Se —, 9. pr. вадсажёться, уставать. 
|| Courbaturé, -6е, part. д 

Courbe, adj. крикбЁ, согнутый; || зт. кризбёя 
лин!я; || кривое AépeBo, кокбра, книса; || бпухоль / 
на ногёхъ (у лошади). 

Courbement, sm. сгибёше, согиут!е 

Courbément, adv. xpéso, кбсо. 

Courber, va. гнуть, сгибёть, корббить. || Se 
—, 9. pr. гвуться; сгибёться. | Courbé, -ée, 
part. 2. 

Courbet, sm. кривбЁ садбвнич! ношъ 

Courbette, sf. Man. курбётъ (0 дошадять); || 
поклонъ. * et fam. l'aire des -8, пбдлачать, рабо- 
яъиствовать. * F'aire aller дп à -в, застёвить когб 
плясёть по своёй xÿxxB. 

Oourbetter, оп. Ман. дёхать курбёты (0 46- 
шади) 

Courbine, см. Corbine 

Courbotte, sf. Техн. коромысло у разкувёль- 
выхъ MBXOBE (на жедйзн. 3ав0д.). 

OCourbu, зт. родъ виногрёда. 

Courbure, s/. кривизиб, изгёйбина, изгибъ. 
na nn AIS; VA. BABÉKATE, щбакать (0 nege- 

къ 


OCourcaillet, 3. вавёканье перепёлки; || дудка. 

Oouroe, sm. xosé оставлёеная при срфзывани 
прбчихъ 108. 

Oourcelle, sf. две, никъе 


Соптоев 


Courcet, sm. noms дли обрёзаня в®твёЙй (y 
dépeea). 

Courcive, cx. Coursive. 

Courçon, sm. подвбдная свёя; || Лит. mexbs- 
ная полос для сирзплён!я пушечной обрмы. 

Coureau, sm. Мод. извйлина морскёго дна м6- 
иду Отмелями и скблами; || рыболбвное судно. 

Сопгее, sf. см. Courai. 

Coureur, sm. скорохбдъ, гонёцъ; || ryafra; | 
бъгунъ, скаковёя хбшадь, скакунъь; || -8, pl. Воём. 
загбнщики, на&здники. C'est un — de nuit, овъ 
прогулаваеть всв ночи; шлёется, шатёется по 
цфлымъ ночбыъ. — de bals, de snectacles, боль- 
шой охбтникъ до посвщён1я балбвъ, спектёклей. 

Ooureur, -euse, adj. скороб&гающий. 

Coureuse, s/. потаскушка, непотрёбница. 

Courge, sf. Бот. тыква; || тагёнъ y печвыхъ 

убъ. —, тыковный, тыквенный. 

Courgée, sf. виногрёдная aosé привйзанная къ 
TAIÉERD 

Courir, ou. $77. бъжёть, бфтать; торопиться, 
CnBmÉTs; || стремиться; || течь, протекёть, прохо- 
дить; || гонйться, гиёться; || 0G. гиётьея, гоняться, 
кобввёться; || ®здить; стрёнствовать; || разъ®з- 
mérs, посъщёть; || подвергётьея. — à toutes jam- 
дез, бъжёть со BCBXE ногъ. — 4 диф MiCUX тих, 
бъгать въ зёпуски. -res au médecin, au remède, 
бегите sa дбкторомъ, за aBxépcrsowr. Elle -rut 
à sa rencontre, oné BHÜB&AIs къ нему на встрёчу. 
— jusqu'à, кобъжёть ко... Où-res-vous? кудб 
вы торбпитесь, спъшйте? Je COUrS accomplir vo- 
tre ordre, спъшу, 6Brf испблнить Béme nparasé- 
nie. || — à sa perte, стремиться къ своёй погибе- 
an. || Le sang court dans les veines, кровь течётъ 
въ жилахъ. Le ruisseau court dans la prairie, 
ручёй протежбетъ пб лугу. Le temps court insen- 
siblement, врёмя идётъ, бажйтъ, проходитъ неза- 
mârTuo. L'année qui court, текущ, ныиъший 
годъ. 74 mode qui court, госпбдетвующая, nH- 
в®шная мбда. Par le temps, au temps qui court, 
въ HKNBmHee, въ тепбрешнее врёия. || — après 
les honneurs ou va. — les honneurs, гонйться за 
пбчестяии, кобивёться почестей. — après qn, 
тиёться, б®жёть за re. || fam. — à l'argent, 
après l'argent, стремиться къ пр!обрётеню дёнегъ; 
старёться наживёть дбньги. — après 301 argent, 
продолжёть игрф Кля того, чтобы отыгрёться, 
чтобы отыгрёть прбигрышъ. ® — après l'esprit, 
старёться выказать свой умъ. — à l'évêché, au 
chapeau de cardinal, быть байзкимъ къ похлучён!ю 
епископства, кардинёльскаго достбинства, — дих 
armes, взйться за opÿmie. — à sa fin, прибли- 
жёться къ концу, быть Ha исхбд®. * et fam. — à 
l'hôpital, разорйться, готовить ceO$ суму. — au 
plus pressé, занйться нужнёЙшимъ. — зи7 (п, OU 
sur à Чт, брбситься на когб. П ne fait que —, Ч 
est toujours à —, онъ ни минуты не посидётъ на 
мфст®; онъ phuno въ двишёии. Cette affaire m'a 
donné bien à —, походилъ я за этимъ дёломъ; дб- 
ло онб mu себя знать. Le bruit court ou v. imn. 
sl courtun bruit, хбдитъ, носится елухъ. Un bruit 
a -ru, провёеся слухъ. l'aire — un bruit, pacny- 
етёть слухъ. aire — la voix, собирёть roxocé. 
Faire — une santé, предложить заздрёвный тостъ 
въ честь когб an00o. C'est la santé d'un tel qui 
court, пьють за здорбвье кахбго-то. Ces mon- 
tagnes -rent du nord au sud, бти гбры идутъ, 
простирёются съ CÉBEPA HA югъ. Течет court 
de tel jour, процбиты считёются съ такого-то дня. 
Ses gages -rent depuis un mois, ymé мАсяцъ, какъ 
maërE ему жёлованье. Ces maladies -rent pendant 
l'été, ти Gosbsux появяйются, поибзываются 1%. 
томъ. ® et fam. — sur le marché de ап, перебивёть 
у кого покупну, наддавёя большую цёну; | пере- 
бить у кого ифсто, *— sur les brisées de gn, см. 
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Cnuronnê 


Brisée. Les billets de ce banquier -rent sur la 
place, къ билётаиъ &того банкйра не им&ютъ до- 
в ря; ихъ етарёются сбывбёть. Mop. — au nord, 
ац sud, плыть, идтй на сфверъ, на югъ. Посл. Ce 
n'est pas tout que de —, sl faut partir de bonne 
heure, кто onosxéx2, тотъ напрёено cu'mére. || 
va. — 16 lièvre, гиёться за sélinews. — ап, гнёть- 
ся за кВиъ, пресхёдовать кого. — une Charge, ко- 
бивёться должности, хлопотёть о получён!и долж- 
иости. || — © pays, le monde, $sxuTs, стрёнство- 
вать по свёту. ПЦ à -ru toute l'Europe, онъ 492 É8- 
дилъ, объётахь вею Erpôny. || — les bals, разъ- 
Bsmdrs по балёмъ. — Îles concerts, les spectacles, 
пос®щёть концёрты, спектёкли. || — un danger, 
подвергёться опёености. || — fortune, risque, ha- 
sard, ou — la fortune, le risque, le hasard, la 
chance, быть въ опбености. П court le rigque de 
la vie, онъ въ опасности noTepÉTs жизнь, Ÿ4u 
рискуетъ потерйть... J'ai -ru hasard de mourir, 
я OHIR въ опёвности умерёть, ди я чуть не умеръ. 
— la poste, фхать на почтбвыхъ. — une carrière, 
подвизёться ma изкомъ либо néupamsé. J'ai -ru 
toute la ville, я избфгальъ, обфгалъ весь городъ. — 
le cachet, см. Cachet. Tout le monde le court, 
BC Ищутъ егб знакбыства. Les dames le -rent, 
дёмы волбчатся за нимъ. On court lenouveauro- 
man, вс® старёются прочвёеть нбвый ромёнъ. 
Cette nouvelle court les rues, $ra ибвость вс®мъ 
извфстна. Ц court sa vingtième année, ем} пдётъ, 
наступилъ двадцётый годъ. — а même fortune, 
быть въ одинбёковомъ (C3 хюмз) полошён!и. — ипе 
belle fortune, быть въ случа, на хорбшей дорог». 
Мор. — des bordées, дфлать гёлеы. — le bord, pas- 
бойничать né uoph; | посвщёть дурныя mhcTé. — 
la bouline, см. Bouline. Пос. — le même lièvre, 
кобивёться въ двсёмъ однСй и той же вёщи; пере- 
бивёть другъ у друга одну и ту же вещь. Qui 
court deux lièvres n’en prend aucun, кто за хвумй 
з&йцами погбнится, ни одногб не поймбетъ. || 
Couru, -ue, part. n. Un lièvre — nar les chiens, 
зёяцъ преслёдуемый собёками. Un pays — par les 
ennemis, странё подвёрженная непр1#тельскииъ 
набёгамъ. Un livre —, кнйга котбрую вс№ mexd- 
ютъ прочитёть 

Courlis ou Courlieu, sm. 
(птица). 

Couroi, sm. Мор. состёвъ изъ сфры, смолы, 
тодчёнаго стеклё, китоваго сёла для предохранё- 
Hi отъ червей подводной чёсти корабля. 

Couroir, sm. Mon. fsxift проходъ мёжду raw- 
тами корабля. 

Courol, зт. Опн. asparéucmaz кукушка. 

Couronnade, sf. Воён. атёка, состойщая въ 
томъ, что окружёютъ со BCBXE сторбиъ вОйекомъ 
пунктъ, котбрымъ хотйтъ овладёть. 

Couronnant, -ante, adj. кончёющ Шея вФн- 
цбмъ, || Бот. ув®нчавающИЙ. 

Couronne, sf. взнокъ; ввибцъ, корбна; || пре- 
столъ; держёва, госудёрство; || гумёнце (y свящеён- 
никовз); || крона (монёта); || Асти. Въибцъ (co- 
36%304е); кольцб Около еблнца “ди луны; || Анат. 
ввнеёцъ, вёрхняя часть зуббвъ; || Вет. вблосень т, 
нёжния Часть ногй лошадиной. — de roses, ввибкъ 
изъ розъ. — de laurier, d'épines, лаврбвый, тер- 
новый ввнёцъ #ди вЪнокъ. — du mariyre, муче- 
ническ!й взиёцъ. — $mpériale, имперёторекая ко- 
рбна; || Бот. цёрекЙ в®нёцъ Œacméniel. | Héri- 
tier de la —, наслёдникъ престбла. — de 
France, оранцузская держёва, оранцузекое rocy- 
дёретво. || Les prérogatives de la —, преимуще- 
ства цбрекой влёсти. Bâtiment de la —, казённое 
sxdmie. Aux frais de la —, ua казённый счётъ. 
Dopm. Ouvrage à —, ou simplement couronne, 
ироиверкъ | 

Couronné, -ée, adj. Tête -àe, эмаль 


2. каравёйка 


Couronnement 


Форт. Ouvrage —, крбиверкъ. Cheval —, x6maxs 
fer гблымъ колёномъ. 

Couronnement, sm. вЪнчёне, коронбщя; | 
*ystuuéuie; || Архит. xosepménie, вънчёне (304- 
мл); || Мой. гёкабортъ. 

Couronner, va. взичёть, короновёть; || *ув®н- 
чавёть, увзичёть; награждёть; || украшёть; || по- 
крывёть. — de laurier, ув®ичёть лёврами. — un 
roi, короновёть короля. || *— Ja vertu, увЪичёть, 
наградить хобродётель. || Des fleurs -nnaient sa 
tête, цввты украшёли ей голову. [| Des troupes 
-nnaient cette hauteur, войси& покрывёли ту 
возвышенность, — 168 vœux de дп, испбянить чьн 
желёня. Посла. La fin -nne l'œuvre, см. Fin. || 
Se —, ©. pr. надёть na себй взибкъ; украшёться; 
покрывёться, одъвёться; || засыхёть (0 060ееъ). || 
Couronné, -6е, part. p. qui régit de et par. 

Couronnure, sf. Oxôm. семь dau вбеемь вёрх- 
ERX отрбстковъ ма олёньихъ POTÉIB. 

Couroucoucou, sm. бразильская кукушка. 

Courre, va. Охдт. (ne s'emploie qu’à l’infin.) 
гнбться (за звефиемз). Chasse à —, трёвля. Lais- 
ser — les chiens, ou simplement latsser —, спу- 
CTÉTE собёкъ со свбры 

Courre, sm. ифсто, rxB стойтъ борзыя соббёки 
пбредъ трёвлею. Laisser —, иъсто гАВ спускбютъ 
собёкъ со своры. 

Courrier, sm. говбцъ, курьёръ; || * et Гат. 
въстникъ,; || почтёрь т, лёгкая почть; || письма 17; 
| оисьмонбсецъь (nos %04убя). — de cabinet, 
Фельдъёгерь. Voyager пат le —, Фхать на курьёр- 
скихъ. 

Courrière, sf. Стих. — des nuits, ночибе 
cP##a0, ayud. — du jour, npexs$cTanua дня, 
sapf. 

Courroi, sm. Крас. валъ, на котбромъ разети- 
яёютъ вышедшую изъ крёски матёрю. 

Courroie, sf. ремёнь. * et fam. Serrer la — à 
AN, уменьшить чьи срёдства. Îocs. Allonger la 
—, YMÉTE MATE съ небольшими срёдствами; по одёж- 
x протёгивать нбжку. Allonger, étendre la —, 
пбльзоваться безгрёшными дохбдами. запускёть 
аёпу. Faire du cuir d'autrui large —, см. Cuir. 

Oourroucer, va. разкражёть, прогнзвлйть. || 
Ве —, о. pr. прогиёваться; разъярйться. || Oour- 
roucé, -6е, part. 2. 

Courroux, sm. (courou) гизвъ, #рость /. En- 
trer, se mettre en —, разгн&ваться; разъярйться. 
Посл. — est vain sans forte main, бодливой корб- 
55 Bors po: не даётъ. || бу». Courroux, co- 
lère. La colère est une passion intérieure et plus 
durable, qui se cache quelquefois. Le courroux 
suppose quelque chose qui vient de la supériorité, 
et qui respire hautement la vengeance ou la puni- 
tion. 

Courroÿer, va. Киас. noxomérs marépin на 
Ba 12. 

Courroyeur, зт. раббтникъ, котбрый кладётъ 
MATÉDIIO на валъ 

Cours, sm. (cour) reuénie, должёше, ходъ; 
] курсъь; || ryafuse. — гаре, lent, быстрое, ré- 
хое течёте. Le — du soleil, des astres, течёше 
ебянца, эвЪздъ. Pendant le — de sa vie, въ те- 
чён1е, въ продолжёне егб жизни. Ге — des 
affaires, хокъ двлъ. Dans le — de sa maladie, 
во врёмя %4% въ npoxoaménie егб болдзни. 
Donner — à gch, пустйть что въ ходъ, въ моду, 
въ обращёне. Avoir —, быть въ ходу, въ модв. 
1 Suivre le — de chimie, слушать курсъ химии. 

a fini son —, онъ OROHAHAE свой курсъ, — pu- 
blic, uréuie, лёкщи pl. Ком. Le — du change, 
вёксельный курсъ. || Д # a bien du monde sur le 
—, аи —, на гудйньи много нарбду. || — du mar- 
ché, спрёвочная цвнб. * Le — du marché, de la 

ælace, nosoménie xfaa. Cette monnaie n'a gas de 
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—, 8ra monéra не хбдатъ; Try monéry не берутъ, 
не принимёютъ. Achever le — de sa vie, окончить 
свою земную жизнь. La mort interrompit le — de 
ses vicloires, смерть остановила его побфды. Sui- 
vre le — de l'opinion, соображёться съ общёствен- 
нымъ мниён!емъ. Donner — à sa tristesse, предёть- 
ся печёли. Donner un libre — à sa fureur, пре- 
дёться сильнфйшей Ярости. Donner un libre — à 
ses larmes, проливёть обйльныя слёзы, заливёться 
слезёми. Le — du mal, pacnpocrpauéuie зла. Cou- 
per — au mal, остановйть pacnpocrpanénie зла. 
Le — du sang, o6paméuie крбви. Le — du ventre, 
понбеъ. Six aunes de —, шесть аршйнъ въ длину. 
Архит. — d'assises, безпрерывный ряхъ камиёй 
одной скобы (высоты). Mon. Voyage de long —, 
дёльнее плёван!е. 

е, sf. бъгъ, течёше, путь; || конбцъ, по- 
Фздка, ходьба; || набфгъ; || кёперство; пбприще, 
жизнь f. Léger à la —, яёгк!Й на бъгу. Вова. Pas 
de —, бьглый mars. — d'un fleuve, du soleil, те- 
чёне phré, сбянца. Стих. L'astre du jour сот- 
mence за —, св®тйло дня начинбетъ совершёть 
свой путь. L'ouragan dans sa —, урагёнъ въ сво- 
ёмъ стремлён!и. | Louer un Ваств pour une seule 
—, наийть извбщика въ одйнъ конёцъ. Payer le 
fiacre поиг une —, pour deux -в, заплатйть извб- 
щику за одну, за AB пофедки, иды зв два концб, 
Ревпаге ип fiacre à la —, взать извбщика съ плбтою 
ему отъ BA, иди за кёждый коибцъ. Ii est en — 
depuis ce matin, онъ съ утрё въ ходьбв. J'ai bien 
des -в à faire, мн® предстойтъ много ходьбы 4% 
Фэды. || Les pirates font des -в sur les côtes ав.., 
пирбёты произвбдятъ набфги на берег&... || Aller 
еп —, отпрёвиться на кбперство для захвёта ве- 
прительскихъ торгбвыхъ судбвъ. Faire la —, 
занимёться кёперствомъ, кёперствовать. || Те’ 


miner, achever, fournir за — , окончить 
своё пбприще, #4ы свою службу. Фу за —, 
онбичить сво жизнь, умерёть. || — de chevaux, 


скёчка (конская). Cheval de —, скоковба ябшадь, 
скакунъ. Рмх de —, скаковбй призъ. — ац Clo- 
cher, сиёчка съ препйтств1ями, Il y а une longue— 
d'ici à la barrière, отсюда ко застёвы ие близкое 
разстойне. Partir поит des -в lointaines, отпрё- 
виться въ дёльнее стрёнствован!е. La—précipitée 
du temps, скоротёчность врёмени. 

Coursier, sm. бъгувъ, ковь 1; || Мор. raxép- 
ная куршея. 

Coursière, sf. Mon. скрытный подъёмный 
декъ; || D. ив. кобыла. 

Coursive, sf. Mon. узи! прохбдъ (ма cyg- 
sn). 

Courson, sm. виногрёдная aosé; || в®твь f, 
сукъ; || сортъ мягкаго mesbsa. 

Court, -te, adj. корбтк!Й, крётк!; || огранй- 
ченный; недостёточный. Habit— ‚корбткое плётье. 
-te vie, корбткая шизнь. Étre— de mémoire, ou 
avoir -te mémoire, имфть корбткую пёмать. Le 
chemin: le plus —, кратчёйш путь, ближёйшая 
дорбга. De -te durée, кратковрёменный. || Esprit 
—, Orpauédenanä умъ. La science humaine est -te, 
человфческое ssduie nexocrérouxo. || Un expédient 
— et décisif, скброе и phuifrezbHoe CpéxcTBo. 

tre—,ObITR малорбелымъ, призбёмистымъ; | "быть 
крёткимъ, немногослбвнымъ. Être — d'argent, 
имуть mao дбнегъ. Avoir la vue -te, быгь бливо- 
рукимъ, или * непредусмотрительнымъ. Avoir des 
vues tes, быть недальновйднымь. -% haleine, 
одкника. Faire la te échelle, cu. Échelle. Che- 
val —, лошадь съ низкимъ крестцбыъ. Ком. А -& 
Jours, к вткосрочный (о eéxcesn). Посл. Courte 
prière pénètre les cieux, корбгкая модытва дохбд- 
uaebe до Бога. Revenir avec sa-te honte, см. 
Honte. || sm. Le plus —, кратчёйш:Й путь, бли- 
иёйшая дорбга. Savoir le — et le long d'une af- 


Court 


faire, знать хёло подробно; знать сгб вдоль и по- 
пепёгъ. 

Court, adv. короткб. Des cheveux coupés —, 
хоротЕф остриженные волосы. aire —, coxpa- 
щать. Couper — à gn, см, Couper. Être pendu 
haut et —, см. Haut. Prendre ап de —, roponérs 
кого, не давёть ему опбмниться. Tenir дп de —, 
рержёть когб въ рукёхъ, не давёть кому вбли. 
Rester, demeurer —, остановитьея, запнуться въ 
р8чи; не знать, что отв®чёть. Ii s'arrêta —, 
онъ вдругъ остановился. Pour le faire —, корбче 
еказёть. Tout —, loc. ado. тблько. 

Courtage, sm. мёклерство, куртёжъ; || uaéra 
Sa xéxaepcxif трудъ 

Courtaille, s/. Техи. негбдныя Oyaésxe, 

Courtanslle, sf. родъ виногрёда. 

Courtaud, -aude, adj. малорбелый а uadTauË; 
| s. коротышъ, -тышка; || кургузая лошадь dau 
еобёка.— de boutique, сидфжецъ. fam. Étriller, frot- 
ter gnen chien —, вздуть когб, какъ сидорову 
и6зу. 

Courtauder, va. окургузить (ддшадь). . 

Court-bouilion, sm. À. aërnif бвлый Gyaiôue; 
способъ приготовлена рыбы, нотбрую варйтъ въ 
вод, кудё кладутъ уксусу, сбли и чухбнскаго 
Méraa. 

Oourte-botte, sm. 4. gon. иврапузикъ. 

Courte-haleine, s/. 4. Мед. vi. одышка. 

Courte-lettre, sf. 4. Tun. кёгель т. 

Courtement, adv. п. us. крётко, вкрётц®, 

paille, sf. Tirer à la —, кидёть mpé- 
Gif содбминками. 

Courte-pointe, sf. 4. етёгаиое ox'84x0. 

Courte-pointier, sm. 6. абрикёнтъ créra- 
пыхъ OABÉAS. 

Courte-queue, 37. 4. 3004. хороткохвбетая че- 
penäxa. 

Courter, on. ибклерить; || va. продавёть. 

Courti, sm. Гейл. roxosé MéBpa съ серёбря- 
ENV» ошёникомъ. 

Courtier, sm. ибклеръ. — marron, непатентб- 
Ванный мёклеръ. —, -ôre de mariages, сватъ, 
свёха. 

Courtiliere ом Taupe-grillon, s/. uexpbxxa 
(sacnxômoe). 

Courtine, sf. пблогъ, кровётная занавёека; || 
Форт. куртйна; || Рыб» с\ть, растягиваемая на 
морскбыъ берегу. 

‚зат. царедвбрецъ, придвбрный; || 
аьстецъ, даскётель т. 
вапе, s/. распутизя жёнщина. 

Cour e, sf. царедвбрческое искусство; 

D лаекбтельство, лесть f. 
esque, adj. napexsépuecrif. 

Courtiser, va. угбдничать (ком), aacrérscs 
(яъ кому), волочёться, ухёживать (34 хам). 

.Court-jointé, -ée, adj. Cheval —, коротносу- 
ет&вная лошадь 

Court-mancher, va. los. 
нолкбии (y мясников) 

Court-monté, -ée, adj. Cheval —, абшадь съ 
изкимъ крестцомъ 

Courtois, -oise, adj. учтйвый, важливый. Ar- 
Mes -508, карусбльное иды тупбе opfmie. 

Courtoisement, adv. y1TÉ80, вёжливо. 

Courtoisie, sf. учтивость, BhmamBOCTE f. Vo- 
tre —, вёша милость. 

Prin эт. Техн. короткая пенькё трётьяго 
рта. 
; Court-pendu, sm. 4. ou Oapendu, зв. зёмнее 
6.050. 

Court-vôtu, -ue, adj. въ корбткомъ паётьз. 

Couru, -це, part. £: Courir. 

Cous, sn. (Éouss) вехи. océaons, бруебкъ, 

‚ of. спивёльщица книг» 
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Cousin, -ine, s. двофродный братъ, -ная ce- 
crpé; || прайтель т. — germain, см. Germain. 

‘Jousin, sm. комёръ (nacnxômoe) 

Cousinage, sm. родствб, свойствб. 

Cousiner, va. назывёть (50) xsoHpoxxsres 
брётомъ,; || on. гостёть (y xo%6); || схбкствовать, 
adxurs. || SO —, 9. pr. назывёть хругъ друга Ks0- 
Юроднымъ брётомъ. 

Cousinerie ou Oousinière, s/. многочйслевные 
родственники. 

Oousinière, sf. завфеа отъ комарбвъ. 

Cousoir, sm. Техн. швёльный станбкъ. 

Coussin, sm. подушка. De —, подушечный. 

+ Coussiner, va. подклёдывать подушки. || 
Ве —, 9. pr. подложить себф подушки, для тогб 
чтобы réxis казбльсь лучшею. 

Coussinet, sm. dim. подушечка, ибленькая 
подушка; || Дрхит. подушка, завитокъ въ хапи- 
тёли; || Техн. подушка (ма жедйзн. допблахъ). 

Cousson, sm. 4. знойный вётеръ, пожиг&ю- 
щ!# виногрёдз. 

Cousu, -ue, part. p. см. Coudre. 

Coût, sm. издёршка, расхбдъ, цвнё. Посад. Le 
— fait perdre le goût, корогёя цви& отбивёетъ 


охбту. 

Coûtant, adj. т. Prix —, настойщая nbué, 
свой nu. 

Couteau, sm. 2. ножъ, нбжикъ. — de table, de 
Ccutsine, de chasse, столбвый, кухонный, охбтни- 
ч1Ё ножъ. — pliant, складной ножъ. — de tripière, 
ножъ о двухъ лезвейхъ, обофдуострый. ® Être 
sous le —, avoir le — sur la gorge, нахокйться 
подъ ва1Ян1емъ угрбзъ. * Mettre le — sur la gorge 
à 4%, приступить къ кому съ ножёмъ; трёбовать 
отъ когб чегб либо съ угрозами. * Mettre les -х 
sur la table, готбвиться накормйть, угостйть.* Па 
sont, ils еп sont à ou aux -x tirés, ouf смертёль- 
ные Bparé между соббю. Рой. Jouer des -x, см. 
Jouer. * Аздиззет ses -x, см. Aiguiser. 

Coutel, sm. Техн. ножъ для срузыввшая TpOocr- 
НИК ® 

Coutelas, sm. кбртикъ; | Mop. марса-лисель т. 

Coutelet, sm. Рыб. узкЙ входъ въ заколъ. 

OCoutelier, -ère, 3. ножевщикъ, -щицаь 

Coutelière, sf. вутяёръ кла ножей. 

„сотчеНве, ef. Ком. тбястый mun$äcritt мит- 
Ебль. 

Coutellerie, s/. ножёвое мастерство или ре- 
месзб; || ножёвая оёбрикы; || ножёвый товёръ. 

Coutelure, s/. Техн. царбёпина на пергёмент® 
отъ HOMÉ, 

Coûter, on. et va. стбить. Cela -te cher, -te bon 
marché, $ro x6poro, дёшево стбитъ. Combien vous 
-te ce cheval, что вамъ стбктъ 5та лошадь. Оба 
m'a -té bien des peines, 9то стбило мн большйхъ 
трудбвъ. L'argent ne lui -te guère, дбвьги ему ии- | 
HO4ËMB; онъ дёньги ни во что не стбвитъ. Rienne 
lus -to, онъ начегб ne щадйтъ, ничёмъ не доро- 
æéTs. Tout lui -te, всё ему кбшется труднымъ, 
тяжёлымъ. fam. Coûte que -te, во чтб бы ни 
стёло. 9. img. Il vous en -tera la vie, éro будетъ 
стбать вамъ жизни. ПЦ ne lui -te rien de mentir, 
ему ничего не стбитъ соагёть, иипочёмъ солгёть. 
Il me -te Фу renoncer, тяжелб ин® отказёться отъ 
того. || са. Св drap -te cinq roubles l'aune, сукнб 
gro стдитъ пять рублёй аршииъ. 

Coûteusement, adv. корогбю цвибю. 

Goûteux, -euse, adj. xopor6k, кброго стбю- 
mik. 

Coutier, sm. тёковый тяачъ. 

Coutil, sm. (couti) тикъ, затрапёзъ (mamépin), 

Coutre, sm.phsért, отрёзъ (у n4ÿ1a) 

Coutrier, sm. родъ naÿrae 

Ooutume, sf. обычай, обыкновён!е, привычка: 

Ü Cmay. nômanna. Cela est passé en — tro uv 


Coutumier 


mad въ обычай, въ обыкновёне. Па — de faire 
la sieste, y негб привычка иди обыкновёще спать 
nca 0б#да. Prendre —, секфлать привычи. 
Quitter une —, отетёть отъ привычки. 18 est plus 
gai que de —, онъ веселье обыкновёниаго. Ce 
nommier а — de donner beaucoup de fruits ÿra 
Dress обыкновённо даётъ инфго naoxé BB. nr 
ne fots n'est паз —, одинъ разъ кудё ни шло. 
Libre —, безпбшлинный ввозъ. En libre —, без- 
пбшлинно. || бух. Coutume, habitude. La cou- 
tusne rend l’objet familier; l'habitude rend l'action 
facile. | Goutume, usage. Ce que la plus grande 
partie des gens pratique est un usage; ce qui s'est 
pratiqué depuis ongtemps est une сошфите. 

Coutumier, -ére, ad. fam. привычный; | oc- 
нбванный на обыча»; | 8. разночёнецъ. 

Coutumier, sm. свокъ обычёйныхъ устёвовъ. 

Coutumiérement, «49. обыкновбино, по обык- 
новёню. 

Couture, sf. шовъ; шитьё; || Xup. руббцъ, 
шрамъ. Rabattre les -в, разгябдить швы; | * с66- 
вить спбек. À plate —, loc. adv. Hé голову, совер- 
шённо. 

joouturé, 6e, adj. покрытый рябйнами (0 4u- 
A). 
Couturer, va. покрывёть рубцёми ди раби- 
намм. 

outurerie, sf. швёльня, шобльная мастер- 
cxéx. 

Couturier, sm. vi. швецъ; || Anam. Muscle —, 
по жеская мышца, 

uturière, з/. швей, бвлошвёйка. 

Couvain, sm. Яйца ol (пчёлъ); сфыя (наспкб- 
MTS). . 

Couvaison, 8/. высйживаы!е, caxbnie из git- 
цехъ. 

Couvée, sf. выеж ль; || * ot /ат. плёмя, семьй. 
Та роще et sa —, вурица и ей цыпяйта. 

Couvent, sm. понастырь т, обйтель f. || бул. 
ем. Cloître. 

Couver, va. сидёть (на Яйцахь); || замышайть, 
*крывёть; || уп. с®сть на Яйца; || тл®ть, скрывёть- 
ся. La poule -ve ses œufs, x purs сидитъ Ha ##- 
цахъ. Faire — à une poule des œufs de cane, по- 
садёть курицу на утёкыя Яйца. || Д -ve de mau- 
vais dessins, онъ замышлйетъ 8206 дхо; у негб 
на умё злыя намфрен!я. Оеа-у@ un grand mal- 
heur, 5то скрывёетъ въ себф большое несчёете. 
Il -ve une maladie, въ иёмъ крбется болфзнь.* et 
fam. — qn des yeux, глазъ съ когб не сводить. || 
оп. La poule veut —, курица хбчетъ chere na ##- 
ца. || Le feu -ve sous la cendre, огбвь тхёетъ подъ 
néuaoms. * C'est un feu qui -ve sous la cendre, 
ÉTA страсть 444 ибнависть готова вепыхиуть при 
пёрвомъ случа. L'amour à longtemps -vé dans 
son cœur, люббвь давно скрывёлась, тайлась въ 
erd сбрдц®. Il faut laisser — cela, это méxo хоро- 
шб обдумать; съ ÉTEME не слёдуетъ спвшить. || 
Ве —, 9. pr. Il ве -ve çch de dangereux, крбется, 
тотбвитея что-то опбеное. || OOUVÉ, -6е, part. п. 
qui régit par. 

Couvercle, sm. крышка. — d’uné écuelle, 
ирышка, покрышка Ha MÉCRy. De —, крышечный. 

Couvert, -erte, part. и. et adj. покрытый. — 
de plaies, покрытый рёнами.*— 46 gloire, de honte, 
покрытый сабвою, стыдбмъ. * — de crimes, обре- 
менённый, отягчённый преступаеиями. — de 
sang, обяётый, обагрённый кров. Une table -te 
de mets, столъ устбвленный йствами. Un pays — 
de bois, crpaué порбешая лёсомъ. Pays —, xhcé- 
стое mhcro. Allée -te, крытая аллёя. * Knnemi 
—, скрытый, Téiunk врагъ. Homme —, скрыт- 
ный человькъ. * Parler à mots -ts, rosopéTe оби- 
вяк(ми. * её fam. Servir дв à plats -s,cxpérao, 

пелодтешив кону вредить. * Setenir clos et —, 


Couvrir 


прётаться въ безопёсномъ w$crh; | * тщётельно 
скрывёть евой мысли и намфреня. Être bien —, 
быть теплб одётымъ. Rester —, ne снимёть съ 
себя шлйпы, оставёться съ покрытою головфю. 
Vin —, винб rycréro ирёсиаго цвфта. Un temps 
—, пёсмурнзя погод&. 

Couvert, sm. приббръ (столовый), кувбртъ; || 
готовбльня; || убёжище, пристёнище; [ конвёртъ, 
обёртжа (ямсъм4). Mettre dix -в, накрыть стохъ 
Hé десять приббровъ. Mettre le —, иакрыть етолхъ. 

|| Donner le — à дп, дать кому убёжище, npacré- 

нище. | А couvert, loc. adv. Il pleut, mettons- 
NOUS —, идётъ дождь, CTÉHEMTE подъ крышу. 
Mettre son bien —, спрётать своб имущество въ 
безопёсное м%сто. ГА couvert de, loc. prén. Se 
mettre — la pluie, укрыться отъ дождй. Ktre — 
du vent, быть защищену отъ вфтра. Se mettre — 
du canon, укрыться въ безоп&сное mÉcTO отъ пу- 
шечныхъ выетрьловъ. * Étre — du besoin, ape- 
дохранйть себй отъ нужды. * Être — la calomnie, 
оградйть себя отъ клеветы 

Oouverte, ef. Техн. глазурь f, стекловёдный 
are (на nocyôn): Mon. декъ, иёлубаь 

Couvertement, ado. oi. réäno, скрытно. 

Couverture, з/. одвЯло; покрышка; || чахблъ; 

 обёртка, переплётъ («н\ии); || крбвля; | * видъ, 
предлогъ; || Дом. ручётельство, обезпёчйн1е. 

Couverturier, sm. оабрикёнтъ одфйлъ. 

Couvet, sm. грёлка, жарбвня. 

Couveuse, sf. насфдиа; || uéména для высижио 
BAHIA яицъ. 

Couvi, adj. т. Œuf —, гнилбе su nenépres- 
ное яйцо. 

Couvoir, т. ибшина для высйживаи!я éme. 

Couvre-chef, sm. 1. vi. шёика, maéns; | Хим. 
повязка. 

Couvre-feu, sm. 1. кришка для накрыт!я огий; 

] звонъ о туши ОГНЯ 

Couvre-lumière, зт. 1. Мор. платябтъ. 

Couvre-pieds, sm. 6. oxB£xo xé ноги. 

Couvre-plat, sm. 6. набяюдникъ. 

Couvreur, sm. крбвельщккъ. 

Couvrir, va. frr. крыть, покрывёть, Harpe 
BTE, закрывёть, укрывёть; || прикрывёть, защн- 
щёть; || заглушёть); || сирызёть | накрывёть (%0о- 
Gay). — ипе maison de chaume, крыть, покрыть 
домъ содбмою. — une pelisse de drap, покрыть 
шубу сукномъ. — Île plancher d'un tapis, покрыть, 
устлёть, застлёть полъ ковромъ. *— de honte, по- 
крыть стыдбыъ. La recette n'a паз -уег les 
frais, сборъ ие покрыль издёржекъ. * — un cou- 
nable, покрывёть винбвнаго.— une carte, покрыть 
кёрту, (лы постёвать кушъ на ибрту. — чб 
dame avec un as, покрыть дёму корояёмъ. — 
un plat, накрыть Onbxo. — le tableau d'un 
voile, закрыть, завёсить KAPTÉHY покрыв&- 
аомъ. — ип malade, укрыть, укутать бозьнй- 
го. | — les glantes de рае, пракрыть ра- 
crémie солбмою. Воён. Ce corns -vrait nos 
frontières, érorz кбрпусъ прикрывёхъ ибша rpa- 
ницы. La citadelle -уге la ville, цитедбёль за- 
muméers гбродъ. || L'orchestre -vre la voie 
des nieurs, орибстръ заглушбетъ, покры- 
вбёетъ гол0с& п®вцбвъ. | — ses desseins, скры- 
вёть свой иамёреня. || — мп coffre de cuir, 
обйть сундукъ кбжею. — uns table de mets, ycré- 
вить столъ кушаньями. — d'éloges, осыпбёть похва- 
лёми. — un habit d'or, вышить пяётье збаотомъ. 
— les pauvres, одёвёть нищихъ. Воён. — га таг 
замаскировёть своё движён!е; | “скрывёть сво 
намёреня. — #n6 faute, закрыть вину; извинйть 
ошибку. — une enchère, изддёть, надбёвить nbay 
на торгёхъ, на зукц!0ив. — le feu, sacsmérs ropé- 
че уголья 80x00. pop. — La joue à qn, дать конф 


| nométuy, onsoÿxy. Юр. — la prescription, увя- 


Covenant 


чтёжить дееятильтиюю дёвность saaxbnis. || Se —, 
©. ог. покрывёться, закрывёться, прикрывёться; 
[| одъвёться. La terre s’est -verte de neïge, земл 
покрылась снёгомъ. *— de gloire, покрыть себя 
слёвою. — d'un manteau, закрыться, закутаться 
плащёмъ. — le visage d’un voile, закрыть себ ди- 
цб вузлёмъ. — d'un bouclier, прикрыться щитбяъ. 
La pierre s’est -te de mousse, кёмень обрбсъ мб- 
хомъ. || Пп’а pas de quoi —, ему u6 во что одёть- 
ся. Le ciel s’est -vert de пиёез, нббо одфхось, по- 
крыхось тучами. || — de diamants, ивдфть на себя 
алибзы. — du sang de qn, обагрить себя чьёю ли- 
бо крбв!ю. * — de boue, опозорить, обезчёстить 
зебя. ГП ве -rit ct sortit, онъ надёхъь шляпу и вы- 
шехъ. * — d'un prétexte, извиняться чёмъ либо. 
*— d'un sac mouillé, извинйться пустякёми. Le 
ciel ве -vre, нёбо хмурится, заволёкиваетъь. Le 
temps ве -чге, станбвится пбемурно, нахбдятъ ту- 
чм. || Couvert, -te, part. п. см. Couvert, adj. 

Covenant, sm. софзъ npecsarepidus ($ Шот- 
adnoiu). 

Covenantaire, sm. учёствикъ въ STOME COS; 
см. Covenant. 

Covendeur, s#. сопродавёцъ, товёрищь въ 
upoxéms. 

Cow-pox, sm. (coupoke) Мед. корбвья бепа. 

Goxal, -ale, adj. 3. Ачат. бедёрный, б6дрен- 


ный. 

Ooxalgie, sf. Мед. боль въ бедр%е 

Coyau, sm. Техн. огнйвы, нашивки на стро- 
пильныя ноги, HA спускъ карниза; || BAIE въ мёль- 
вичномъ колес%, къ котброму прикрвплены ябжи, 

Coyer, sm. Архит. накбеный, боковой быкъ. 

Crabe, sm. 3004. крабъ, морской ракъ. 

Сга ег, sm. америкёнекая цёпля (птица). 

Crabotage, sm. les. разр-ббтыван!е шиеера 
подъ пёрвымъ слфемъ. 

Crabron, sm. шёршень т (насъкдмое). 

Сгас, sm. (crak) трескъ,; || inter. варугъ. 

Стас, sf. бользнь хищныхЪ птицъ, 

Crachat, sm. харкбтина; || pop. брденская лён- 
та. Iloca. Cette maison n'est faite que de boueet de 
—, домъ пострбенъ изъ худыхъ MATEDISAOBE. Un 
homme malheureux se noyerait dans son —, на 
O$iaaro Макёра и шйишкя валётся; TAB тонко, 
тамъ и рвётся. 

Crachement, sm. плевён1е. — de sang, хёр- 
канье кровью. 

Cracher, va. et on. хёркать, плевёть. — le 
sang, du sang, хёркать крбвью. * et fam. — des 
tnjures, изрыгёть ругётельства. — du latin, du 
grec, некстёти TUBOPÂTE полатыни, погрёчески. — 
des proverbes, сыпать послбвицами. Моя. Le vais- 
seau -Che 563 étoupes, волибнемъ выбивбетъ коно- 
оётку изъ корабли. Посд. — blanc, оц — du 
coton, томиться жёждсю. || Un. — au visage, 
плюнуть въ лицо. *— contre le ciel, изры- 
rérs богохулён1я. * et fam. Cela est à — dessus, 
на то стбитъ плюнуть и растерёть. * — Sur qn, 
ругёть, оскорблять кого. * et баз. — au bassin, 
положить въ скдёдчину. * — еп l'air, сказёть 
wi сдёлать такую вещь, которая потбымъ обрз- 
тилась во вредъ самому же себ. fam. La plume 
-Che, перб брызжетъ. || Craché, -ée, part. п. 
* её fam. C'est son père tout —,5то вылитый 
отёцъ егб; онъ весь въ OTIÉ 

Cracheur, -ouse, 3. плевёка т, [; харкунъ, 
-унья. 
вон, зт. плевбёльникъ, олевёльница 

Crachotement, sm. чёстое хёркане. 

Crachoter, on. похёркивать, попаёвывать. 

Cracidé, -6e, adj. подббный хохлачу (0 пти- 


а, sf. Техн. кёменный слой, препйтетвую- 
разработ 


ывашю шйеера, 


Crânement 


Oraie, sf. mat. De —, мвловоЙ. Loger à la—, 
стойть на хвартир. 
Отмег, sm. Мор. крёйеръ, небольшде судно. 

Craillement ou Oroaillement, см. Сгоавве- 
ment. 

Crailler, см. Croassor. 

Orain, sm. Мин. безрудная méso; пустёя no- 


дв. 

Craindre, va. бойться, страшиться, опаебёться; 
| почитёть. Je пе crains pas la mort, я не бъ- 
CH, ие страшусь CMÉPTE. Je Crains de vous tn- 
commoder, бофсь обезпокбить sacs. Je crains 
de tomber, бофсь, чтобъ ие упёсть. 11 faut — les 
flatteurs, колжно опаесёться льстецбвъ. || — Dien, 
почитёть Бога. || Craint, -ainte, part. 2. Un 
homme — de tout le monde, человёкъ, котбраго 
Bc$ Gogres. || Gram. Après ce verbe, suivi de la 
conjonction que, on supprime даз et noînt lors- 
qu'il s’agit d'un effet qu’on пе désire pas: Je 
crains que vous ne perdies votre procès. Au con- 
traire il fant pas et point, lorsqu'il s’agit d’un ef- 
{её qu'on désire: Je crains que ce frinon ne soit 
pas puni. || Syn. Craindre, appréhender, re- 
douter, avoir peur. On craint ce que la réfle- 
xion nous fait prévoir et ce que la prudence nous 
empêche de dédaigner; on appréhende une chose 
que l’on pressent, qui nous donne de vagues in- 
quiétudes et dont nous désirons trop ardemment 
le contraire: on redoute une chose que l'on voit 
et dont on mesure l'étendue, l'importance, la gra- 
vité; on a peur de tout ce que l'imagination in- 
vente ou grandit, de tout ce qu'on n’a pas le cou- 
rage d'aborder. 

Crainte, sf. страхъ, бойзнь, pé6o:Ts f; || -8, 
pl. onacéais. La — du châtiment, страхъ narasé- 
ня La — de Dieu, страхь Ббжй. — filiale, 
сынбвнее повиновёше. || Cette nouvelle а dissiné 
тез -8, то извёст!е paschazo мой опасбня. || De 
— d’être trompé, ось быть обмёбнутыиъ. De — 
qu'on те trommne, бойсь, чтобъ, иди изъ onacéais, 
чтобъ менй не обманули. Де — qu'on ne vous 
trompe, для тогб, чтобы васъ не обманухи. || Syn 
см. Appreéhension. 

Craintif, -ive, adj. боязливый, робь! Ш. 

Craintivement, 44%. боязливо, рббко. 

Craminer, va. ож. вытёгивать кожу на mo- 
a6xx8. 

Cramoisi, sm. кармазинъ, малйновый hrs. 

Cramoisi, -ie, ad. кармазинный, малиновый, 

Cramoisière, sf. родъ груши. 

Crampe, sf. Пат. судорога, кбрча. 

Crampiller (8e), о. pr. спутываться (0 нить 
кат). 

Crampon, sm. желёзная скоб&, крюкъ,; || шипъ 
(въ подкдвт); || Бот. прибёвки стёбля, caymémia 
для прикр®плён1я. 

Cramponner, va. приц®пайть, скобою при- 
ирзплйть. — des fers de cheval, дЪлать подковы 
съ шипбыи. — ип cheval, подковёть абшадь на 
шипы. || Se —,0.pr. (à), сильно прицвпайться 
(xs чему); уцвийться, ухватигьея (34 что). || 
Cramponné, -6е, part. р, * Il a l'âme -ée dans 
le corps, онъ живущъ, KAKB кошка 

Cramponnet, sm. скобочка, крючёкъ. 

Cran, sm. зарубка, руббцъ; || Гив. сигнатура, 
зарубка (y aûmeps). * et fam. Monter, descendre 
d'un —, повыситься, @ди понйзиться въ дбли- 
иости. * Baîsser d'un —, уменьшиться, убывёть. 

Cran ou Cron, sm. хр®нъ; см, Raifort 

Crancelin, sm. l'epds. часть короны, положён- 
ная поперёгь щитё. 

Crâne, sm. чёрепъ гоховнбЙ, 

Crâne, sm. fam. рубёка; хвастунъ; бвдбвый 
челов$ къ. Faire le —, шумфть, буйнить. 

Crânement, adv. pop. &бло cho, crane 


Cranequin 


Cranequin, sm. Стар. Boés. патйгъ (048 na- 
MALUGANIAR духа). 

Craner, va. дфлать зарубки na зубьяхъ ко- 
accé. 

Cranquinier, sm. Стар. стрвлбкъ изъ лука. 

Crânerie, ef. буйность, дёрзость / хвастов- 
ствб. 

Cranie, з/. черепбвница (726ковина) 

Crânien, -enne, adj. Анат. чёрепвый. 

Crâniographie, sf. onxcdnie чёрепа. 

Crânioïde, adj. череповйдный. 

Crâniologie, см. Cranologie. 

Craniomancie, см. Cranioscopie. 

Crâniométrie, sf. sepenonswspénie. 

Crânioscopie, 8/. maÿre угбдыван!я споеббно- 
стей человёка по егб чёрепу. 

Crènique, adj. Анат. чёрепный. 

Crânologie, sf. sepenocaôsie, кранолбмя. 

Crânologique, adj. кранологический. 

Cranson, sm. пор. Бот. лошёчная травё. 

Crantère, s. ом Dent —, adj: зубъ мукрости. 

Crapaud, sm. J004. жёба; || Арт. мортирвый 
станбкъ; || Вет. засёчка (y лошади); д ор. 
собёчка (y румнедя). Пос. Il est chargé d'argent 
comme un — de plumes, онъ голъ какъ сокблъ. ПЦ 
est laid comme un —, онъ дуренъ вакъ сиёртный 
грахъ. 

Crapaudaille, см. Crepondaille. 

Crapaudière, sf. шёбья лужа; || * лужа 

Crapaudine, s/. жёбный вёмень; || р®шётка 
(er ппудов0й трубь); || ийжняя половина дверной 
пётли; || Мех. подмётникъ, гн8здб; || Бот. ж5б- 
ная травё. Пов. À la —, въ распабстку (0 104y- 
6423). 

Crapelet, sm. мёленькая жёба, жёбочка. 

Crapone, sf. Час. родъ подийлка. 

Crapoussin, -ine, 8. рор. карапузикъ. 

Crapule, sf. обжорство, брёжничанье; || гудя- 
св, брёжники pl. 

Crapuler, уз. пьянствовать, брёжничать. 

Crapuleusement, adv. грязно, безпутно. 

Crapuleux, -euse, adj. грязный, безпутный. 

Craquant, -anto, adj. Des bottes -tes, сапоги 
сэ екрипомъ. 

Craque, 87. ов. ложь /, обмёнъ, хвастовство. 

Craquelé, -6е, adj. Ком. Porcelaine -ée, eap- 
Форъ съ трёщинами. 

Craquelin, sm. крёндель т, барёнка; | Мор. 
вепрбчное морскбе судно. 

raquelot, sm. Ком. недёвно копчёная се- 
` абдка. 

Craquelotière, sf. Ком. коптйльщица сельдей. 

Craquement, sm. трескъ, скрипъ. 

Craquer, оп. трещёть, екрипфть, хрустфть. Le 
Plancher craque, полъ трещитъ. Le ft craque, 
кровёть скрипитъ. Le hiecuit oraque sous [а 
dent, сухёрь хруститъ на зуб&хъ. pop. Ц ne fait 
Que —, онъ всё лшётъ, веб врётъ. 

Oraquerie, 8f. пор. жошь f, хвастовствб, 
враньё. 

Craquèétement, sm. скрёшетъ зубовъ; || см. 
Craquement. 

Craqueter, уп. потрёекивать; | курлыкать 
(065 ducmn и журавд\) 

Craqueur, -euse, 3. лгунъ, хвастунъ, -унья. 

Сгаве, sf. Tpas. caifnie двухъ rAÉCHNXD; || Мед. 
тВлосложёне. 

_Crasiographie, sf. xpasiorpéeis, наука о раз- 
лхичныхъ темперёментахъ и о сопровождбющихъ 
ихъ обстойтельсгвахъ. 

Crasiologie, sf. xpasiozôris, наука о темпер&- 
ментахъ вообще. 

_Crasioristique, sf. краз!орйстнка, часть кра- 
в1одоги, изучёющая узнавёть признаки разлйч- 
пыхъ темперёиентовъ, 
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Créance 


Craspédon, sm. Мед. опущёне namuré (G6o- 
anne). 

Crassamentum, sm. (-tom), пёченье, rycrés 
часть крбви. 

Crassane, см. Сгевапе. 

Crassatelle, sf. толстушка (моддюсхь). 

Crasse, 8/. нечистот; || шлакъ (y мётёлаа); || 
*низкая скупость; низкое происхождёне, грязь; 1 

в 


-8, pl. окблииа, шелёзниа. La — du серое, 
l'école, иевъжливость, грубость, незнёше при- 
añuih. 


. Crasse, adj. Humeur —, rycréa мокрбта. *Igno- 


rance —, грубое невфжество. 

Crasser, va. грязнйть. || Ве —, ©. pr. стано- 
виться грёзнымъ (о ружьятъ). 

Crasseux, -euse, adj. грёзный, нечйстый; || s. 
мерзёвецъ, -зёвка; || скупой, скупёцъ, екрёга. 

Crassi, частица служащая для образованя 
множества ботаническихъ и зоологическихь тер- 
миновъ и означающая толстоту. Для прим ра по- 
мВ щено ниже н8сколько такихъ словъ. 

Crassicaude, adj. 3004. толетохвостый. 

° Crassicaule, adj. Бот. тоястостебельный. 
Crassiceps, adj. 3004. толстоголбвый. 
Crassicole, adj. 3004. имфющ! тбястую шёю. 
Crassifolié, -ée, adj. Бот. толстолистый. 
Crassipède, adj. 3n04. толетонбгй. 
Crassipène, adj. 3004. тояетокрылый. 
Crassipétale, adj. Бот. толстодепестковый. 
Crassiquame, adj. 3004. толсточешуйный. 
Crassocéphale, т. толстоголовникъ (пасте - 

née). 

Crassule, sf. толстолйстникъ (pacménie). 

Cratère, sm. чёша (y дрёвнихь); || жерлб, гор- 
зовйна, крётеръ (Y ознедыш . 1оры). 

Cratériforme, adj. чашковйдный. 

Cratéroïdé, -é6e, adj. Бот. sawxoréxunit. 

Craticulation, sf. Жив. pasabaéuie на квадр&- 
ты (рисунка). 

Craticuler, va. Жив. расчертить, разквайть на 
квадрёты (рисунок). 

avache, sf. хлыстъ, хлыстикъ. 

Cravacher, va. удёрить, стегнуть хлыстбиъ 

Cravan, sm. казёрка ‚сёверный гусь (птица). 

Cravant, sm. морскёя утка съ б8лою шёею. 

Cravate, sf. гёлетукъ. — du drapeau, знамён- 
ныя AÉHTHI. 

Cravate, sm. кроётская лошадь; || xpoéremift 
конный воннъ. 

Cravater, va. надввёть гёлстукъ (на noté). 
Ве —, о. р. надёть гёлетукъ (на себ). || Cravate, 
-ее, part. д. 

Crave, sm. сивоворбниа; краснонбсый грачъ 
(птица). 

Cravichon, sm. дикая слива (06рево). 

Crayer, sm. въ стекло превращённая 3048; || 
см. Огалег. 

Crayeux, -euse, adj. l'eos. м®ловой. 

Crayon, sm. (cré-) карандёшъ,; || рисунокъ ка- 
ревдашомъ, || начертёве, бчеркъ, скицъ. — noir, 

lanc, чёрный, б%хый карандёшъ. — rouge ou de 
sanguine, красный карандёшъ. — gris ou d'ar- 

doise, rpéeezs э. 

Crayonner, va. рисовёть карандашбмъ; || на- 
чёртывать, набрёсывать, набросить; || Фопйсывлть. 
|| Crayonné, -ée, part. д. 

Crayonveur, sm. рисовёльщикъ,; || худой жя- 
вопйсецъ. 

Crayonneux, -euse, ad). карандёшный. 

Créadier, sm. родъ рыболовной сфти. 

Créance, sf. в#ра, ввройт:е, xo8$pie ; || пору- 
génie, довёренность. Cela ne mérile aucune—, вто 
не заслуживаетъ никакой вфры, никакого взрой- 
тя. Il ne mérite aucune —, онъ не заслуживаетъ 
никакого Ковфрия. Accurder, donner — à gn, à 


Créancé 


дел, n$pars кому, чему. Lettre de —, см. Lettre. 
#1 Oxôm. Chien de bonne — , хорошб обучённоя co- 
а. 

Créance, sf. долгь (на комз). Assurer une — 
par une hypothèque, обезпёчить долгъ залогомъ. 
J'aiune — sur lui, sa нимъ есть мой доагъ. Па 
pour cing mille roubles de -в, у негб пять тысячъ 
въ додгёхъ. || Syn. Croyance, créance. La 
croyance est une opinion pure et simple, la créance 
est une croyance ferme, entière et fondée 

Créanoier, -ère, s. звимодёвець, -BHNA; ире- 
диторъ. . 

Créat, sm. подберёйтеръ, берёйтерск! помбщ- 
ВикЪ. 

Créateur, sm. Творбцъ, Создётель, Зижди- 
тель (Бо!з). 

Créateur, -trice, 8. творёцъ, создётель, -ни- 
na; || «47.твбрчесв!й, изобр®тётельный 

Création, sf. творёне, сотворёше, cosaduie; |} 
взобрётён!е; || творён!е, npousBexénie. 

Créature, sf. тварь /; | жюбёмець, креатура. 

Crécelle, sf. xxendxo, трещётка. 

Crécerelle, ом Cresserelle, sf. пустельг& 
‚этиуца). 

Crèche, sf. &сли f: дАтекЙ ночдёгь (npiwms). 

Créoise, s/. Техн. инструмёитъь употребайе- 
мый при каёдкв печёй. 

Crédence, sf. жёртвенникх ; || чулёяъ ддя ку- 
шанья, буеётъ. 

Crédencier, sm. дворбёцю!Й, буобтчикъ. 

Crédibilité, sf. хостовфриость f. 

Crédit, sm. xosépie ; || Ком. кредйтъ; колгъ; | 
* сидя, въсъ, yBaméBie, Baignie. Les actions de 
cette compagnie prennent —, denim этой xomnéxix 
npio6pBTéwres xoBhpie.|| — public, particulier, 
общественный, чёестный кредйтъь. Ouvrir un — 
à An, открыть кому кредитъ. Faire — à дп, сдф- 
дать кому кредитъ, вёрить кому B'E долгъ. Le — 
est mort, въ долгъ не даютъ. * et fam. Faire — 
de la main à la bourse, не вфрить въ колгъ. Да 
— ches les marchands, ou? пользуетея кредйтомъ 
3 купцовъ déu купцы ему вёрятъ. || * ri a grand 

--, а beaucoup de — à la cour, онъ въ большой 
&й28 при Двор%, #ди онъ иифетъ большой BBCE 
при Двор. Etre en — auprès du ministre, быть 
въ céxb при минйстр®. П а grand — dans le 
monde, онъ пользуется большимъ увашёшемъ въ 
ббществ®. Avoir du — sur qn, имфть на когб 
Bzifuie. || Cette nouvelle prend, acquiert du —, 
бтому H3BÉCTIIO начинёютъ вфрить; то извёет!е 
станбвится ввройтнымъ. Mettre вв — qch, пу- 
CTÉTE что въ ходъ; ввестй что въ употребяёне. 
Тейте de —, см. Lettre. || À crédit, loc. adv. 
Vendre, acheter —, продавёть, покупёть въ долгъ, 
из кредитъ. Jouer —, игрёть на мВлокъ (63 каз- 
mu). Vous travailles —, вы раббтаете безполез- 
но, по пустбму, напрёсно. Vous dites cela —, вы 
говорйте 9то ва обумъ. 

Créditer, va. Ком. поетавлйть въ кредётъ, 
иредатовёть. || Se —. 9. pr. кредитовёться. || Cré- 
dité, -ée, part. р. Être — sur Paris, nuits в%- 
рющия néchus на Парйжъ. 

Créditeur, sm. Ком. завмодбвець , кредитбръ; 

[| сродающй въ долгъ. 

Oredo, sm. (crédo) суивбхь 8#psr. 

Credule, adj. легковёрный. 

Crédulement, adv. xerroB#puo. 

Crédulité, sf. легковфр1е, serroB#pHocrs f. 

Créer, va. сотворйть, создавёть; || творить, 
изобрътёть; || учреждёть (дблжность); || опред®- 
дёть (пёнсио). | Ве —, о. pr. создавёть себф. || 
Créé, -éée, part. р. qui régit par. 

Cremaillère, s/. крюкъ длн Bhmanis котлб 
падъ огнбиъ, || зубчётая noaocé; || Час. позовбкъ, 


приводёний въ движён!е репетин!ю въ часёхъ. 
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Crépon 


Форт. Ouvrage à —, кремальеръ. * Pendre la —, 
прёздвовать новоебдье. Aller pendre la —, идти 
на новосблье. 

Crémaillon, 3. ибленьк! крючёкъ. 

OCrémant, sm. кремёнъ, шампбиское винб съ 
лёгкою игрбю. 

Crémation, s/. сожигён!е мёртвыхъ The. 

Crème, sf. сяйвки f; || кремъ (кушанье); || *всё 
лучшее, отббрное. — fouettée, взбитыя сливки; | 
*пышныя, но пустыя CAOBÉ. — 46 745, кбша изъ 
сарзчёнскаго ишенё. — de tartre, кремортёр- 
таръ. 

Crément, sm. Гоам. mapaménie слога 

Crémer, оп. устойться, дать сайвки (0 моложй). 

Crémerie, sf. caésoguas aésrs. 

Crémeux, -euse, adj. сливочный, сметённый. 

Crémier, -6ге, s. молбчникъ, -ница. 

Crémillée, sf. корббиа y замкй. 

Cremnomètre, sm. (krém-no-) Физ. opfxie кла 
взвушиван!я оебдковъ. 

Crénage, sm. подр&зыван!е заплёчика (y 41- 


тер). 
éneau, 5%. 2. ст®ннбЙ зубёцъ; À Фойт. ам- 
бразура; || Воён. интервёлы мёжду взвбдами. 

Crenelage, sm. гуртикъ (на ребрь момёты). 

Crénelé, -ée, adj. зубчатый; || Герда. съ зуб- 
цёми; || Бот. круглозубчатый. 

Créneler, va. снабжёть зубцёми (стёну); || 
зазубривать (*04есд); || насВк&ть гуотикъ (у мо- 
нёты). 

Crénelure, s/. зубцы, зубчики т. pl. 

Créner, va. подрёзывать заплёчакъ (у 44- 
терз). 

Crénerie, sf. покрёзыване заплёчика (у 44- 
теръ). - 

Créneur, sm. подрёзыватель заплёчиновъ (y 
sümept). 

Créniot, sm. Стекд. s. кбиенное корыто. 

Crénure, sf. Тиз. дирочка, въ котбрую вхб- 
дитъ ротбкъ граФьи. 

Creographie, sf. описён!@ мясйстыхъ частёЙ 
Thaa. 

Créole, sc. креблъ, -блка (рождённый отъ ев 
донёйскихь родитедей въ Амёрикя). 

Créophage, adj. Зоод. мясойдный, питёющй- 
ся мйсомъ. 

Créophile, adj. 3004. мисолюбивый. 

Créosote, sf. Хим. креозбтъ (веществд). 

Crépage, зт. закручиване крёпа. 

Crêpe, sm. крепъ, Флёръ; || * sasbca, покрыв&- 
A0; темнотё. 

Crêpe, sf. молбчный бланъ 

Crêper, va. закручивать, завивёть. || Ве —, о. 
pr. завивёться. || Crêpé, -6е, part. p. 

Crépi, sm. ом Crépissure, sf. штукатуркл, 
подмёзка. 

Crépide, sf. cxépra (nacméuie). 

Crépin, sm. дорожная саобжничья сумка. * Por. 
ter tout son —, восйть съ соббю веё, что имфешь. 
* Perdre tout son —, потерйть всё своё имуще- 
ство. 

Crépine, sf. бахромё, бахрбмка. 

Crépinette, sf. Пов. пабеная сосйска съ ба. 
хромою. 

Crépinière, sf. Бот. пор. барбарисъ. 

Crépir, va. штукатурить; || ваводйить мере 
(на хожъ). — le crin, варйть лошадиные волосы, 
чтобы были кудравы. 

Crépissure, sf. см. Crepi.. 

Crépitant, -ante, adj. rpemémif. 

Crépitation, s/. трескъ (01мЯ); || rpeméuie 
(костёй). 

Crepiter, уз. трещёть (00% озм®); || хрипфть (о 
:руди) 

Crépon, sm. крепбвъ, DORR MeporTan хо зле 


Créponaille 


Créponaille, sf. phanik, дёгкЙ олёръ. 

Огерв, sm. (crense) крепеъ (utpa въ xôcmu); || 
крепеъ (Mamépia, n00% крепдна). 

Crépu, -ue, adj. курчёвый (0 волбсажь) 

Crépusculaire, adj. сумеречный. sm. 
Ист. Les -laires, сумеречныя бёбочия. 

р 1801016, sm. сумерки f (утпенмя йлия ве- 
чёрня). 

Crépusoulin, -iné, adj. сумеречный. 

Créquier, sm. дёкая слива (0éneso); | Tepés. 
дикая слива, похожая на канделёбръ съ 7-10 руч- 
ками. 

Crès, sm. Ком. родъ шерстяной marépix. 

Cresane, sf. родъ ебчной груши. 

Grescendo, ado. (crés-chendo) Муз. крешён- 
до; || fam. съ возрастёющею céaow; сильнфе и 
сильнфе. 

Oréseau, sm. каразбя (щейстлнал матё чл). 

Oréson, sm. кблотыя APOBÉ, родъ лучины. 

Cresserelle, см. ОгбсегеЦе. | 

Cresson, sm. крёсъ, брункресъ, жеруха (pa- 
cmésie). 

Cressonnière, #/. rpaxé засфяиная крёсомъ. 

Crésus, sm. (-suce) fam. богёчъ, богётый че- 
аовфкъ (Kpess). 

Crétacé, -6е, adj. Ест. Ист. иъловбй, wbxo- 
вбтый. 

Crête, sf. грёбень т, гребешфбиъ (яютуний); || 
хохохъ (итичей); | l'eosn. хребётъ, гребень (10- 
ры); | Архит. и Форт. грёбень (кобели или бру- 
стведа). * et Гат. Вазззег в —, сбёвить cnécu; 
присмирёть. ‘* Rabaisser la — à qn, lui 
sur la —, сбить съ когб спесь; ввестй когб въ егб 
тарёлку. * Lever la —, выказать много мужества, 
CMÉAOCTH; #4и возгордйться; подийть носъ; на- 
чёть вбжничать. 

&0г646, ée, adj. Un cog —, изтухъ съ гребеш- 
хбмъ. 

Crête-de-coq, sf. 5. п®тупп грббевь (pa- 
cménie). 

Orêteler, оп. кудёхтать (о куриц»). 

Orétin, sm. Мед. кретйнъ (мадоумный отъ 
рождён); ||* глупёцъ, слабоумный. 

Crétinisme, sm. Мед. кретинйзыъ (пииюддное 
мадоуме). 

Crétonne, sf. весьмё крфпкое 6л0е полотнб 
dau бЬлый холотъ. 

Cretonnier, sm. покупбюций сбльные вытопки. 

Cretons, зт. 17. шквёрки f, вытопки m (изъ 
сала). 

Creusage ом Creusement, 
рытьё 

Creuser, va. копбть, рыть, прорыть; || промы- 
вёть; || * изсавковать, изучёть. — un puits, ко- 
обёть, выкопать, вырыть колбдецъ. — ия сапа{, 
копёть, прорыть канёлъ. Ге cheval creuse du 
pied le sol, ябшадь рбетъ зёмаю копытомъ. L'âge 
8-86 les rides sur son front, врёмя изборозди- 
хоегб чело. — sa fosse, son tombeau, ускорйть 
свою смерть. || L'eau a -s6 la digue, вокё про- 
мыла, иди 0. 4MN. водбю промыло плотину. || 
* — un Sujet, тщётельно изслёковать, изучить 
предмётъ. || оп. — en ferre, sous terre, рыться въ 
seuxr$, подъ землёю. — jusque sous les fondements, 
подкопёться подъ Фувдбменть. ПЦ à -86 bien 
avant dans cette question, онъ глубоко изсл&- 
довалъ, изучилъ втотъ вопрбеъ. || Ве —, v. pr. 
зыкбпывать себь, вырывёть себф; | становйться 
пустымъ внутра (о дёпевю). * — l'esprit, le 
cerveau pour résoudre qch, помёть ©ебф гблову 
надъ чвыъ нибудь. || Creusé, -6е, part. 2. qui 
régit par. 

Oreuset, sm. тёгель т, плавйльникъ, || ® гор- 
ийло, испытёнше. * La vertu s'énure dans le — du 

‚› добродётель очищбетсв въ гора 


Ест. 


sm.  xouduie, 


Crover 


страдён!й. * Mettre au —, подвёргвуть испытб- 
ню; испытёть. * Passer par le --, noxséprayrecæ 
стрбгому разббру, строгой критик%. * Uetie pensée 
s’évapora au — du bon sens, та мысль оказблась 
неосновётельною при строгомъ разббр® здрёваго 
смысла. 

Creusoir, em. opfrie для выдёлбливан!я дёки 
музыкёльнаго инструмбита. 

„отепваге, sf. Ten. неглуббкая вибдкна , лож- 
на. 

Oreux, -euse, adj. пустой, полый; || воблый; || 
гауббк!В; || глупый. Ventre —, пустой желудокъ. 
Гат. J'ai 16 ventre —, я гблоденъ, dau Гат. у 
менй въ брюх8 кбшки царбёиаютъ. Une bombe -ве, 
пблая бомба. Statue -в0, полая внутрй стётуя. 
Arbre —, куплистое, пустбе внутри xépeso. Dent 
-ве, выгнивиий внутрй зубъ. || yeux —, Bné- 
axe глаз&. Joues -808, виёлыя щёки. || Assietie 
- 80, глуббкая тарёхка. Un fossé — ,ray66mikt pos. 
Une fosse -ве de deux archines, fua глубиною въ 
два аршйна. || Téle -se, глупая, пуствя roxomé. 
Гат. Cerveau —, cervelle -ве, глупая, безыбаглая 
roaoBé. Vision -ве, густбя, несбыточная мечтё. 
Esprit —, мечтётель. Chemin —,выбитая корбга. 
Viande -ве, несытное кушанье. * Trouver buis- 
son —, см. Buisson. Посл. Iln'y en а pas pour 
sa dent -se, Ъшь кум&, не засбливай усё (0 10409- 
номъ об%дъ); Чи тутъ кля негб взйтки глёдкиу 
тутъ сму HÉABNE поживйться. 

Creux, adv. Cette statue sonne —, стётуя вну- 
Tpé пустё. Songer —, предавёться пустымъ, 46° 
сбыточнымъ мечтбиъ. 

Creux, sm. пустот; || литёЁная обрма; || non. 
nésxik басъ (364063); || Мор. гаубинё корабля.— | 
d'une colonne, пустот& въ кодбннв. — d'un arbre, 
дуплб въ дёрев®, dau просто куплб. — de l'esto- 
mac, ябжечка. — des yeuæ, raasuéx ймина. Le — 
des joues, ймочки na щекёхъ. — de la тат, za- 
дбнь f. Boire dans le — de la main, пить изъ при- 
горшней. 

OCrevaille, sf. pop. et bas. обжирёше, тре- 
сканье. 

Orevassé, sf. разщёлина, paschxana, трёщина. 

Crevassée, sf. rpécuysmie потолокъ uw crhH. 

Crovasser, va. лёлать трёщины. Le froid a 
-8sé les mains, отъ хблода руки потрёсиались. 
La chaleur a -880 la terre, отъ жёру земля pac- 
rpécraaacs. || Ве —, v. pr. pasc'hadTECE, трбекать- 
ся. || Orevasse, -6е, part. p. qui régit par. 

Crevé,-ée, /ат. 3. толетякъ, толстуха. * et 
fam. Manger comme чп —, упйсывать за 668 щёки, - 
* Rire comme un —, хохотёть во веб гбрло. 

Crevé, sm. Портн. прор%зъ (y дукавдез). 

Crève-cœur, sm. 1. jan. кручина, досбда. 

Orever, va. прорывёть ; || прокёхывать, выкё- 
AHBATS ; || CR. лопнуть, Les прорывёться, 
разрывёться ; [ издых&ть, oxoxbsérs. -- une di- 
див, прорвёть naoTény. — wne фойе, прорвёть 
сапогъ. || — une vessie, мп abcès, проколбть пу- 
зырь, нарывъ. — les yeux, выколоть raasé. ® 0% 
Гат. Vous cherches votre gant, sl vous crève 
les yeux, вы Ищете перчётку, 8 онё y васъ né- 
редъ глазёми. ® et fam. Cette vérité crève les 
yeux, та йстина ВЪ raasé Opocéercs. — un che- 
val, загонять абшадь; уморить её чрезиёрвою 
Фздою. * — le cœur, разкирёть , растерзётъ сёрд- 
ue. * et fam. — qn de bonne €, изквормить 
и напойть кого до отвёлу; запбячивать KOr6. || 
оп. Une botte à -vé, сапбгъ лбпнулъ, трёенулъ. 
Le clou a -vé, чирей ябпвулъ, прорвёлея. Le зав 
-VA, изшокъ прорвёлся, pisopnéaca. La bombe 
VA, бомба лопнула, du ©. imp. 66мбу p:80pBéx0. 
Le canon, le fusil -va, пушку, ружьё разорвёло. || 
Le chien -va, собёка издбхла, oxox$aa. cheval 
va, ябшедь пбла. % ct fam. — de 48, разры- 


Crevéêt 


вётьея, трбенуть еъ досёды. /ат. — de graisse, 
d'embongpoint, — dans sa peau, заплить жёромъ; 
чуть не трёснуть отъ ж#ру. + — danssaneau, чуть 
не трёецуть съ досёды. ® — de biens, uubrs воегб 
но горло. — de faim, de soif, умирёть отъ голода, 
отъ жбжды; томйться гблодомъ, шёждою. — de 
‚ задыхёться отъ иёру. — de rire, надры- 
вётьея отъ сиёху, но cé смфху. La nuéeca 
-У6, туча разразйлась. Manger à —, объёдёться, 
обжирёться; наздёться до отвёлу. || Ве —, ©. pr. 
ябинуть, разореёться. Le ballon ве -va, шаръ 
абинулъ, разоравлея. — de travail, накрывёться 
отъ работы. — de boire et de manger, напйться n 
до orséay, по гбрло. || Orevé, -ée, 


. я. 

Orevet, sm. плетбный сиурбиъ, окбванный еъ 
оббихъ коицбвъ. 

Orevette, sf. сийлла, крезбтъ (нобольмой мор- 
скбв пакз). 

Crève-vessie, sn. Ds. стеклёный циайнкръ, 

тый съ оббихъ концбвъ, 

эт. крииъ, иликъ, вопль; || PERL, CKPEITE; 
{ провозглашёнще. Des -5 de joie, d'allégresse, pé- 
костные крёки, клики. Jéiér UN —, вскрёкнуть. 
Jeter, nousser de hauts -в, громко кричёть, зз- 
кричётъ. — plaintif, шблобный вопль. Les -8 d'un 
пене, стбны, жёлобы mapôxe. || — des animaux, 
pes MEBOTANXE. — dune porte, d'une roue, 
скрапъ двёри, колесв. || — de l'éfain, трескъ сги- 
бёемаго блова. — d'une scie, визгъ пилы. — d'un 
chien, визгъ соббёки. ® — de la conscience, гблосъ, 
внушён{е cÔpbcru. — public, общее мнёше. IE n'y 
a qu'un — sur cela, объ втомъ всв одногб мнфия. 
IT n'y a qu'un — contre lui, er6 осувдёютъ вс® въ 
oxéxs голосъ. On n'a qu'un — après lus, ве 
BAJTS егб съ Herepnéxienrs; ждутъ п ве кождутся 
erd. À grands -8, грбико, rpouorzécno. Chasser à 
cor et à —, окбтиться съ большимъ шумомъ и ré- 
моиъ. Demander qn à cor et à —, Besx$ ncxérs ко- 
гб, у BCBXS о нёмъ распрёшивая. 

grises sm. vi. обизродоване, объявлёне. 

ег, Un. кричёть, шум®ть, брюзжёть. 

С sf. крикъ, шумъ, брюзжёще. 

Oriailleur, -euse, 3. fam. крикунъ, -унья; 
Gpmweré т и f. 

Oriant, -ante, adj. somiwmi. 

Oriard, -arde, adj. крикливый, шумайвый, 
ворчалйвый; || произительный, phsrilt (504003 fan 
звук). Dettes -des, uéznie колгй. 

Oriard, -arde, s. горлёнъ, -лёнья; крикунъ, 
fans || зуёжъ (ятыце); || рокъ жёбы. 

Criblage, sm. upoctsénie сквозь рВшетб. 

Orible, sm. грбхотъ, phmeré. Aguo. — d'ÆKra- 
tosthène, Бретосебнова таблёца недёлимыхь чй- 
ces 


Cribler, ea. сфять, просъвёть; || * mephmerére, 
продырёвить. — de couys de stylet изрёнить кин- 
жбхомъ. || Criblé, -6е, part. и. — de : 
киенный, нокритый рёнами. — de petite vé- 

role, въ рябйнахъ, ряббй. — de dettes, пб уши въ 
xozarérs. 

Cribleur, -euse, s. сфятель т, просъвёльщикъ, 
-щица. 

Oribleux, -euse, adj. Юст. Ист. рьшетооб- 
рёзный. 

Oriblier, sm. рашётивиъ, рьшётный ибетеръ. 

Oribliforme, см. Oribleux 

Criblure, sf. выс®вки т, отруби f pl. 

Cribration, sf. Хим. процёживаи!е, npoc#sé- 


mie. 
Oric, sm. (cri) Тем. pére ъбиъ. 
„от о us (krik-crak) рр (seyxono- 
sie)! . 
-Oricoïide, adr. Asam. Cartilage —, кольчётый 
3puRS- 
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Crinon 


Ori-cri, эт. 6. сверчокъ. 

Crid (cride) ou Oriss, sm. mandñconif кинжёлъ. 

Oriée, sf. Юр. сукёбное объявление; || аукцбнъ. 
Tendre à la —, продавёть съ зукц!бна. 

Orier, оп. кричёть, закричёть; || бранйть, бра- 
ийться; || вош ть, взывёть; || жёловаться, роптёть; 
] екрипёть; || va. обнарбдовать; | вошЯть, призы- 
вёть, трёбовать; || жёховатьея. — de foute за force, 
кричёть, закричёть изо веёй силы. — au secours, 
закричёть караулъ. д — après ап, бранйть когб, 
закричёть на кого. 1 ne fait que —, онъ всё бра- 
Héros. || — vers Dieu, вошйть, взывёть къ Bôry. 
— AUX агтез, призывёть иъ оружию. || Le реище 
crie, нарбдъ жёлуется, ропщетъ. — à l'injustice, 
жбловатьея, роптёть на несправедливость. — 
contre le vice, возвставёть THB порбка. — à 
l'emmoralité, обвинйть въ безнрёвственности. || 
La porte, la roue crie, верь, колесб скрипйётъ. 
La scie crie, пилё snsmérs. Les boyaux lui 
crient, y нег6 
— un arrêt, обнарбдовать приговбръ, рёшён!е. — 
une marchandise, объявлйть о Bab товёрь. | — 
vengeance, вошйть объ отищёни, призывать мцб- 
не, трёбовать мщён!я. | — misère, жбловаться на 
нищету. Посл. — famine sur un tas de blé, см. 
Famine. |. — des meubles, продавёть мёбель съ 
зукц!бна. aire — un objet nerdu, публиковёть о 
потбёранной вёщи. || Se —, 9. pr. провозглашёть- 
ся, объявляться. || Orié, -6е, part. à. 

Oriorie, sf. fam. крикъ; || брань Г, ecépa. 

Crieur, -euse, 3. кринунъ, -кунья. — publie, 
возглашётель т. 

Crime, sm. преетупяён!е, saoxbfuie. — cani- 
tal, угожбвное преступяёне. — de lèse-majesté, de 
lèse-nation, ocnopÜaénie величества, оскорбабше 
нарбда. Jmputer & —, см. Imputer. 

Oriminaliser, va. Юз. отослёть въ уголовный 
сухъ. 

liste, эт. учёный, писбтель по уголбв- 
ной чёети. 
té, sf. Юр. уголбвноеть, криминёль- 
ность f. 

Orimination, s/. обвинбше. 

Criminel, -élle, adj. преступный; || уголбвный. 
Homme —, преступный sexosbms. Vie, passion 
elle, преступная жизнь, страсть. || Tribunal —, 
угоябвный судъ. Procès —, affaire -elle, уголбв- 
ное д%ло. 

Criminel, -еПе, 3. преступникъ, -ница. — 
d'État, госудёрственный преступник. Poursuivre 
qn ам —, превлёдовать когб уголбвнымъ судбиъ. 
*Рувпатв une chose ам —, принйть, считёть что 
себ% въ обйду. * Aller d'abord ам —, толковёть 
тбтчаеъ въ худую стброну. 

inellement, adv. преступно; [| уголбв- 
вымъ судбиъ. 

Crin, sm. вблосъ; кбнекй вблосъ; || -8, gi. гри 
ва. 909. Prendre'aux -8, схватйть за Bozocé. 

Orinal, -ale, adj. толщинбю въ волосбкъ, me 
тбяще вохоск&. 

Orinal, sm. Xug. инструмёнтъ для сжиманя 
слёзной еистулы 

Crincrin, sm. fam. гудокъ, uaoxéx скрипка. 

Orinier, sm. иастеровбй приготовлёющ!й кбн- 
си! вблосъ. 

Crinière, sf. грива; || ‘mécrrie вблосы; кбсмы; 

|| дурнби парйкъ. — de casque, зошадйный 
XBOCTE (#4 кёск®). 

Crinifère ом Orinigère, adj. 3004. nuiwmii 
гриву. 

FOriniforme, adj. Ест. Ист. волосообрёзный. 

Orinoline, sf. волосянёя ткань; || криноайнъ, 
водосянёя Юбка. 


въ живот ворчитъ, бурчитъ. || 94. : 


Crinon, sm. подибяичкь weyhucaon зачот 


(veper). 
м 


<. 


Criocère 


Criooëère ou Léma, 8/. лидёЙный жукъ (наст- | 


комое). 
Crique, з/. Мор. бухточка, ибленькая бухта. 
Oriquet, sm. Энт. саранчё (перелётнал); | 
*клйча, слёбоя лошёдка; | малорбелый человёкъ. 
Crise, sf. кризисъ, перелбмъ; || *рышётельное 


врёмя. 

Crispatif, те, adj. Бот. кукревётый. 

Crispation, s/. сшяибёше, | корча; || "безпокой- 
ство. 

Crisper, va. сжниёть, сжать, кбрчить; || выво- 
дйть изъ repubais. || Se —, ©. pr. сщимёться, ибр- 
читься. || Crispe, -6e, part. 9. 

Crispiflore, adj. Бот. вудрявоцавтный. 

Orispifolié, -ée, adj. Бот. кудряволйстный. 

Orispin, sm. забёвнакъ; || женская dau дфт- 
ская епанёчиз. 

Oriss, см. СМА. 

Crisseme 


nt, #2. скрёжетъ, скрежетёне зу- 
бёми 


Orisser, va. екрежетёть, CHPEDÉTE зубёми. 
Orissure, s/. Техн. рвавь на mezx$suoë прбво- 


aox. 
Oristal, sm. 3. кристёллъ, хрустбёль т; || xpy- 
стёльное стекло; || стекаб на Часёхъ; || -aUx, 21. 
издёл1я. — de roche, горный кри- 
стёллъ. 


Oristallerie, sf. дёлан!е хрустёльной посуды; 
| хрустбёльный дм стекляный заводъ. 

Ола ег, sm. реащёкъ хрустбльныкъ печб- 
тей. 

Cristallière, sf. иристёлловыя копи; || ибши- 
ms, на которой 06 ываютъ кристёллъ. 

fère, adj. Мин. криствллонбеный. 

Oristallin, ве, adj. кристалайчеек!, кри- 
стёльный; || стекловйдный; | Стих. прозрёчный 
RARE кристёллъ. 

Cristallin, sm. Анат. хрусеёликъ. 

Oristallisabilité, 3/. Хим. кристаллизуе- 


ость f. 
Cristallisable, adj. Хим. кристаализуемый, 
могущй кристаллхизовёться. 

Oristallisant, -ante, adj. криосталливующй. 

Cristallisation, sf. кристаллизёця. 

Oristalliser, va. кристаллизовёть, хрустёлить; 
ноя. её Зе —, 9. pr. кристаллизовёться,, xpycTé- 
аиться. Il Cristallisé, -@е, part. 2. 

Cristallisoir, sm. Хим. кристаллизёторъ (со- 
cyds, ex хотбиомъ кристаллизуютсл жидкости). 

Cristallogénie, sf. иаука объ o6pasoséaix 
кристёлловъ. 

Cristallographe, sm. кристаллогрёеъ, onncé- 
тель кристёлловъ. 

Cristallographie, sf. кристаллогрёе!я, onxcé- 
Hie KPACTÉLAOBS. 

Cristal lographique, adj. xpnorazzorpaef- 
exit. 

Cristalloiïide, adj. кристалловйдный. 

Oristallologie, sf. xpneraxaocaésie, наука о 
кристёлавхъ. 

Cristallomancoie, sf. гадёше посрёдетвомъ 
хрусталёй. 

Cristallométrie, sf. наука о математёческихь 
евбойствахъ пристёлловъ. 


onomie, sf. знёше заибновъ иристал- 


аизёци. 
Cristallotechnie, sf. (-tekni) искусство про- 
изводить кристиллизацию. 
Cristallotomie, s/. pasxbaénie кристёлловъ 
Cristé, -6e, adj. Ест. Hem. греббичатый. 
Criste-marine, sf. Бот. сверлёльная трав&. 
Critérium, sm. (-teriome) прёзнакъ, критб- 
р.умъ 


Orithe, sm. Med, naxéns т na глазу; см. Or- 
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T 


(y лошади). * et fam. 
pendre 





Oroiîire 


qUrithomandie, sf. годёи!е ячибиными napon- 
Еёми. 


Crithophage, adj. питёющЙся ачибнемъ, . 
Oriticisme, sn. онлосоейческая систёма Kéu- 


a. 
Oritiquable, adj. noxxemémif крётик®. 
Critique, adj. критйческив; || склонный къ оху- 


жби; | решительный; @ онбеный. сомнитель- 


ны ® 

Oritique, sm. крётикъ, рецензбить; || xyxé- 
тель п. 

Critique, s/. крётика, рецбиз!я, суждбн!е; || 
охуждёще. 

Oritiquer, va. критиковёть; охуждёть, хулёть. 
| Oritiqué, -ée, part. n. qui régit par. 

Oritiqueur, sm. /ат. xyafress т, пересук- 


RS. 

ога, sm. Теми. родъ кочергй (у литёйщи- 
#06%). 

Croassemént, sm. кёржанье (e6ponoss). 

> VA. кёркать (о PA y 

Croate, см. Cravate, sm. 

Огос, sm. (сто) крюкъ; || багбръ, гажъ; |* no- 
шбниикъ (6% и10%); | -в, nl. больше уем; || клыки 
cttre un procès ам —, [6 

ам —, прекратёть тёжбу. * Cette affaire 
est au —, xhxo остаибвлено. Посл. Mettre les 
armes au —, pendre son épée au —, остёвить вови- 
ную службу. 

Cros, (стой) звухоподи. крусть. Cela fait — 
sous la dent, Ha зубёхъ XPYCTÉTS. 

Croc-en-jambe, sm. 4. (crokan-). Donner un 
— à qn, подшибить когб; подстёвить кому ибгт. 

OCroche, adj. кривбй. Jambe —, кр HOré. 
® ot fam. Avoir La main —, быть пбдкимъ на во- 
рысть; любить запусибёть aény. 

Croche, sf. Муз. одновйзная иота, осьмушк 
Double —, triple —двувйзная, трехайзная нбта. 

Crocher, va. Техн. поднимёть пбтли у чулкв. 
— de notes, вырфзывать хвбетики у осъмушекъ 
(y tnacënoes музыки). 

Crochet, sm. крючёкъ, крюкъ; || отийчка; || 
тамбурнзя иголка; || безмёнь; || боковбй абконъ, 
накледнёя букля; || илыки m (у дбмади); | Тиз. 
скобка. Les -в de gportefaix, крёгильске крюкй. 
* Faire un —, поворотйть, ввернуть съ MOCTOÉ- 
щей дорбги. Посл. aux mûres sans —, npex- 
принимёть что не имёя къ тому срёдетвъ. Eire 
sur les -В de qn, жить на ч6Й лабо счётъ. 

Crochetage, sm. отмыкёне заик& крючкомъ. 

Crocheter, са. отмыкёть крючкомъ (замдиъ). 

Orocheteur, sm. дрёгиль %, носйльщихкъ. — 
de portes, de serrures, воръ, отпирёющ отиыч- 
кою замки. 

Crochetier, sm. хабрикёнтъ крючковъ. 

63 79ReROR: sm. Sarrbna (y др#ильсказо xpou- 
кб). 
Crochu, -ue, adj. кривой, некривабиный. Les 
doigts -в, кривые ибльцы. Посл. Avoir les mains 
-це8, быть нечёстымъ HÉ руку, поворбвывать, 

Crocidisme, sm. см. Carphologie. 

Crocodile, sm. 3004. крокодилъ. * Larmes de 
_, притворныя слёзы. | . 

Crocodilien ом Orocodiléen, -enne, ad. 
крокодильский. 

Crocotte, sf. 3004. родъ г16ны; | убабдокъ отъ 
собёки и вблка. 

Orocus, sm (-cuce). — des fleuristes, péanik 
шаер&иъ. 

СгоПег, оп. испражийться (0 zéwunuxs вии 
чат). 

Croire, va. et on. вБрить, повёрить, вёровать; 
| кумать, полагёть; счатёть, початёть. уэх- 
moi, върьте, повфрьте мн. Je яв Crois уче ce que 
46 vois, я Bhpw только тому, что вйжу. 18 à ога 66 


Croisade 


bruit, on повёрилъ 6тому слуху. — l'immorta- 
lité de l'âme, shpers въ Oescuéprie души. Je 
crois fermement qu'il existe un Dies, я твёрдо 
эърю тому #44 въ то, что Богъ существуетъ. En 
— qn, qch, вфрить кому, чему, dau полагёться на 
кого, на чтб. /’6п Crois 8 peine mes усих, едвё 
върю моймъ глазёмъ. Je 0048 en crois sur parole 

ou 46 vous crois зиг..., вёрю вамъ на слово. S'il 
faut en — ces rumeurs, ou à en — сез..., écan вф- 
рить утимъ слухамъ. J'en crois lä-dessus les 
arbitres, я полагёюсь въ ÉTONR но посрёдниковъ. 
H on. — & la médecine, вфрить медицин®. «76 яв 
crois раз à ses promesses, не вфрю егб обёщб- 
miaws. 1 ого aux miracles, aux sorciers, ox 
въритъ въ 1yACCÉ, въ колдунбвъ. — вп Dieu, в%- 
рить, B$ въ Бога. Bienheureux qui croit, 
блажбнъ, кто вфруетъ. || va. Que croyes-vous de 
lui ? что вы объ нёмъ думаете? Je lui crois du 
talent, я Кфизю, что у mer есть талбнть. П 
croyait gagner son procès, онъ кумахъ, надьялся 
выиграть cBOË x$ao. Je crois qu'il viendra, я ку- 


маю, mozaré0, что онъ пр деть. À ce que je | mi 


crois, какъ я кумёю. lle n'est pas aussi jeune 
que je l'avais Cru, oué не такъ молодё, какъ я 
думахъ, полагёлъ. Je crois cela bon, я почитёю, 
считёю то хорбшимъ. Оп [6 croit honnête homme, 
` его считёютъ , почитбютъ чёстнымъ человфкомъ, 
@ди за чёстнаго человёка. 11 est à — див..., вёдо 
полагёть, что. . J'ai Cru eufendre за voix, un 
послышался егб голосъ. Faire —, увёрйть (хозб 
въ чёмъ); застёвить думать. || Ве —, о. ог. ПП ве 
oroit savant, one считёетъ, почитветъ себЯ учё- 
вымъ. Ji 6@ croit fout nermis, онъ воображбетъ, 
полагбетъ, что ему веб позволено. Cela ne peut 
—, бтому иельзй вфрить, повфрить. Se faire —, 
застёвить вёрить себ$. || Oru, -ue, part. n. Cette 
vérité est -ue de tout le monde, éToB истин» Bcè 


BÉpaTs. 

Oroisadé, sf. крестбвый похбдъ. ® ÆEntre- 
prendre une — pour un prétendant, pour la рто- 
pagation d'une че, объявить ceOf иди начёть 
дьйствовать въ пбльзу претендбита, въ пбльзу 
распространён!я ихёи. 

-6е, adj. крестовйдный; перекрёетный; 
идётчатый. 

Croisé, sm. крестонбсеецъ, рыцарь крестбвыхъ 
похбковъ; || кйпорвая murépis. 

Croisée, sf. окиб, окбшко ; || окбичина ; || Час. 
перекрёеты; сийцы у колёсъ. 

ise1le, sf. родъ пйсчей бумёги. 
Croisement, 3%. cxpeméuie ; || пбы®сь f (no- 
398). 
Poser, va. скабрывать HÉ крестъ, скрещёть, 
скрестёть, перекрещёть , перекрёщивать ; || пере- 
бъгёть, перес®кёть; || машёть, препйтствовать; || 
вииарать, вычеркнуть ; | мшёть, перем$шивать; 
(on. крейсеровёть.—1ез bras, сложить né крестъ 
руки; сложить, поджёть руки. — les jambes, под- 
жёть ибги; положить одну ногу на другую. — les 
épées, скрестить шибги.—1а baionnette, см. В оп- 
nette. | Un lièvre a -ве le chemin, збяцъ перебъ- 
жблъ черезъ дорбгу. La chaussée -ве le chemin de 
fer, moecé пересъкбетъ жельзную дорбгу. || — Чл 
мъшёть, препйтствовать кому въ исполиби!и eré 
nouépenil. || Il faut — cette phrase, нёко sHua- 
рать, вычеркнуть, похфрить 5ту epésy. [| — une 
race avec une ащте, ившёть , перем шёть одну по- 
року съ другбю. || — les fils, caerxé крутить, су. 
чить нитки. || UN. Мог. О» vatsssau “8e devant 
le ко серуетъ пёредъ гбёванью. || 
Сы habit Рае о, у ого паётья per er 
noaé uénuoay заходитъ. Сёйе redingote ne -80 
gas asses, У сюртукё пблы расходятся. || Ве —, 
9. gr. скрещёться ; || взать на себЯ крестъ, всту- 
а ть БК рохбдъ. Leurs épées se -sent, 


Croque 


ить шибги скрещаются. Je me 8118 -8é avec luf, 
я съ нимъ разошёлся 9ди разъёхался. 118 se -sent 
dans leurs entreprises, ouf изшбёютъ, вредётъ 
кругъ другу въ npexupifriaxz. Ces deux races ве 
sont -sées, 5ти двЪ порбды перемвшёлись, cuB- 
шёлись. || Uroisé, 60, nart. р. Петемгег, зе tenir 
les bras -sés, cnxâre сложё руки; | ?начегб не x$- 
лать, быть прёзднымъ. 
@, sf. плетбная работа (y хойзноч- 

ника). 

Croisette, sf. крещётка (дастёие); | Гепа. 
крёстикъ,; || Фехт. рапёра. 

Croiseur, sm. Mon. крёйсеръ. 

Croisière, sf. Mon. xpékceperso, крейсербвка; 
| x$oro крёйсерства. 
Croisille, f Tex. катёлиа na самопрйли%. 

Oroisillon, sm. поперёчина (y окбичины). 
Oroisoire, з/. Техн. р®зёцъ для Xhaauia кре- 
стбвъ na морскихъ сухаряхъ. 
Croissance, sf. ростъ, вырастёи!е 
$, -ante, adj. растущ, возрастёю- 


18. 
Croissant, sm. приращён!е (луны); нарастё- 
mi мАсяцъ; ||  одуиосяць: Й кривой ножъ; 
крючёкъ, ручка; || прорёзы na дёкв скрипки; 

op. погбнъ для румпеля; || кёповЙ воробё 
(птица); || anxbitcrik губёнъ (рыба). Empire du 
—, бцкая импёр!я. 

Crolsure, sf. кипоръ, кйпорная ткань, 

Сго\%, sm. приплбдъ, upmpaménie (скотёны). 

Croiïtre, on. ит. раст, выроетёть , возрастёть; 
| прибывёть, прибавлйтьея, увеличиваться, усй- 
лхиветься, умножёться; || va. увелйчивать. (Се 
arbre croit bien vite, то xépeso растётъ, выро- 
créers бчень скбро. || La rivière croit, водб въ 
phe$ прибывёетъ. Les jours croissent, кни при- 
бывёютъ, прибавляются, увеличиваются. Ce mal 
oroit, бто 8410 увеличивается, усиливается, ра- 
стётъ. Ва fièvre croit, лихорёдка егб усйливается. 
Sa famille a bien ст, семьй егб бчень умнбши- 
лась. Ses biens croissent, имён1е егб умножёется. 
— еп sagesse, преусиввёть въ мудрости. — еп 
beauté, хорошфть, становитьея красйв®е. Посад. 
Elle ne fast que — et embellèr, овё растёть и хо- 
poméers. Mauvaise herbe croît toujours, сем. 
Herbe. || va. Отих. Cela va — mes malheurs, то 
увеличить мой necudcris. || OCrû, -ue, part. п 

Croix, sf. крестъ; || Астд. Крестъ (cossñsôie). 
Baiser la —, приложитьея ко кресту. Le signed 
la —, suéwenie крестё. Faire le signe de 
освнйть себй крестбиъ, перекреститься. La — 
de Saint- Vladimir, sxnnaéuiperif крестъ (0иденз). 
Grand-croix de l'ordre de la Légion d'honneur, 
кавалёръ большёго крестё (1-й cménenu) бркена 
Почётнаго Лег!бна. “Chacun norte ва —, y кёжка- 
го есть свой крестъ; у вёждлго есть свой скбрби. 
Avoir Тез jambes еп —, сидьть положё одну ногу 
на друг. #МеНте une injure, un ressentiment au 
nied de la —, простйть, вабыть нанееённую иамъ 
o6éxy. “IT faut faire une — а la cheminée, вто чу- 
до; то néxo въ TPy0$ мёломъ записё. — de par 
Dieu ou de Jésus, &збука; | * начёхла т 11. — ou 
aile, орёлъ йли рёшётка (utpd), 

Cromorne, ‘sm. трубный регйстръ (65 optd- 
нахъ). 

Cron, см. Falun. 

Crone, sf. Mop. воротъ; || Рыб. m$cro подъ 
водбю, покрытое ворёньями и TPÉBAMH. 
Cronographie, sf. описён!е планёты Carÿp- 


— 


на. 
Croquade, sf. Жив. бъглый сивцъ, бчериъ. 
OCroquant, -ante, adj. хруетящ!й на зубёхъ. 
Croquant, sm. jam. баднйкъ, нищий. 

Croque, sf. Manger qch à 1% — on sel, acte 
что съ OAUOW солью. * e& farm. IL Le mangerait à 


\1* 


Croque-lardon 


la — au sel, ons егб въ ryaan$ раздёвитъ; затинётъ 
er sé пояеъ. 

Oroque-lardon, sm. 6. пркхлебётель т, лизо- 
orne bouch ирб | 

oquembouche, sm. родъ пирожваго, 

Oroque-mitaine, sm. à бука; | *пугахо. 

Croque-mort, sm. 6. pop. могйльщикъ, погре- 
бёльщикъ, погребётель м. 

Croque-noisette ou Oroque-noix, см. Mus- 
cardin. 

Croque-note, sm. 6. fam. плохой музыибитъ. 

Croquer, va. грызть; || набросёть, очертить; Й 
ул. хрустфть. — wne сое, грызть, глодёть ибр- 
ку. fam. Il-qua deux поше en un énstant, ox 
мёгомъ убрёлъ (can) квухъ nanuôaxors. ® et /ат. 
Vous n'en -querex que d'une dent, ne видёть вамъ 
фтого, какъ свойхъ ушёй. * ot fam. — $6 marmot, 
дблго ждать. “Faire — le marmot, застёвить дбл- 
го ждать. | — une 1446 d'enfant, наброеёть, очер- 
тёть дбтсиую голбвку. “Il n'a faitque — се роёте , 
onu тбльхо нобросёь dry повму. [| я. Ce biscuit 
que ‘sous а » où simplement croque, сухёрь 
XPYCTÉTE из зубёхъ. ® et fam. Elle est jolie & —, 
oué прелбетна иакъ херувимъ. * et /ат. ЕЦе est 
d'une bêtise à —, oné rayué maxz пробке. || Oro- 
qué, -69, part. п. 

Oroque-s01, см. Croque-note. 

Oroquet, sm. тонк: я сухбй прёникъ. 

Croquetle, sf. Iloe. mpoxérxa, родъ зепёшехъ, 
въ BÉXD цилиндровъ, изъ тбёртаго картбееля, иди 
изъ PÉCY, поджёреиныхъ ва CROBOPOXÉ. 

Croqueur, -euse, s. Здбкъ, Здунъ, -7нья. 

Oroquignole, sf. щелчбкъ; | сухбрикъ. 

Oroquignoler, va. давёть (ком) щелчий пб 


носу. 

Croquis, вт. Жив. скицъ; | *бчеркъ, низчертв- 
mie, оскизъ, 

Crosse, sf. пбеохъ (enéexoncnië); || привбя néx- 
ка, костыль №; || nérecs Bwbcro руля у речныхъ 
судбвъ. — de fusil, ружёйный принлёдъ. 

Orossé, -6e, adj. иифющ!Й прёво восйть пб- 
вохъ (003 чзумемалм). 

взег, оп. RATÉTL шаръ; | va. сшибёть 
(aps); | *обращёться презрительно (съ кюмз). || 
—, 9, pr. дрёться; поругбёться. | 6, -6е, 


® Я. 

Orossette, sf. черенбкъ (оиношёдный, фо 
вый); || Арюцт. yum, выпускъ но углёиъ бконъ; 
гнасъ по бохёмъ слуховыхъ OKON; выпуски зам- 
ковъ въ CBOXB. 

sseur, ам. ешибётель mépa. 

Orvussillon, sm. илюк& y nécoxa. 

Crotalaire, sf. гремйчка (npacméuie). 

Crotale, sm. 3004. гремучья sub; || родъ тре- 
щётки; || родъ бубна. 

Crotaphe, sm. Мед. боль въ вискёхъ. 

Crotaphique, adj. висбчный. 

Orotaphite, sm. et adj. Анат. Muscle —, вк- 
обчный мускудъ. ’ 

tOR, 81. кротбиъ (pacméie). 

Orotte, ef. qu Г; |калъ, помётъ (домбщиихь 
жиебтиыль). Il fait de la — dans la rue, na ули- 
ц® грёзно. 

Crotté, -6е, adj. въ грязй, загрязиёниый. II 
fait bien — dans la гие, на улиц дчень грёвио. 

Crotter, va. загрязнйть, замарёть грязью. || 
Ве —, о. pr. вагрязийться, замарёться грёзью. || 
Crotté, -6е, part. р. 

Orottin, sm. somaréeut d4s овбч поибтъ, 
нзавозъ. 

Crou, sm. глинисто-песчёный грунтъ звили. 

Orouchaut, sm. косёиъ, выгнутый брусъ, 
употреблйемый при стробши рёчныхъ судбьъ. 

Oroulant, -ante, ad. обрушивающий ся. 

Crouloment, sm, обрушиваше, педби о. 


260 


Cru 


Orouler, сп. повалёться , обрушаться, ynécrs; 
H * пасть, paspfmmrsos. || Oroulé, -66, part. р. 
Croulier, -êre, adj. зыбуч, тоик (0 земд%). 
Tour, sm. (croune) Мед. крупъ, перепбночная 
жёба. 


= отопрайе, ef. Mau. прупбда (скокъ 46wa- 
Groupai, -ale, adj. №9. отноейщ! ся ge 
а. 


x 
PÉroupe, sf. закъ, крестёцъ; || вершина, вергь 
горы. Prendre, 4" вп —, поездйть кого за 

ю néaomaxe. agner 14 — du cheval de son 
enNEMI, наскакёть на HOLPIÉTELE сзёди. 

Oroupé, -ée, adj. Cheval bien —, ябшадь съ 
хорбшимъ эбломъ. . 

‚ Oroupeton (à), loc. ado. сйдя из кбрточкатъ. 

Oroupiat, sn. Mon. IUPAATS. 

Oroupier, sm. поибщиикъ Cauxouëra; || учёст- 
НИЕ (03 dénemuons npconniAmis). 

COroupière, s/. néxsm f 2 (подхобетная 
часть xôncxaso япиббра); || Mon. кормовбй nép- 
anus. * Tailler des -8 à gn, надёлеть кому xao- 
пбтъ. Мор. Mouiller en —, Opécars йпорь еъ 


корми. 
upion, sm. крестёцъ; || гузка (птёчьл). 
Parlement —, паравёментъ при Ербмвелх® 
Oroupir, va. гнить, застойться; || * коснёть. 
Oroupissant, -ante, adj. стойч, застойв- 
mifica (0 в0д%). 
Oroupissement, sm. стойн!е, raiéxie 
Croupon, sm. Ком. séxbzauuez бычёчья du 
корбвья кбже безъ головы и Opibxa 
Oroustade, sm. Пов. nparoroszénie изжото- 
рыхъ блюдъ изъ х16бной корки 
dé $, -ante, ad. xpycrémih на зу- 
хъ. 


Oroustillé, sf. хлабная кброчиз. 

Croustiller, оп. /ат. Всть хльбныя иброчки. 
Croustilleusement, ado. cum; вбльно. 
Oroustilleux, -euse, adj. сившиоИ, забёвный; 


вбльный 
Croûte, s/. кбрка (хльбная); || корё; || Мед. 
струпъ; || дурнёя картйна, пачкотий. Мед. — de 


té, молочная сыпь. * 06000. Casser la —,une — 
avec qn, jeans съ квиъ дружески хл%бъ- 


соль. * Ne manger que des -вВ, нить плохой 
столъ. 
Oroüûtelette, см. OCroustille. 


Croûteux, -euse, adj. Бот. струповётый. 

Croûtier, sm. плохбй живопйсецъ, пачиунтъ, 

Croûton, sm. кусбкъ хлёбной корки; || греч 
нокъ; || * et Гат. плохой живопйсецъ, пачиуиъ. 

Orown-glas, em. (crôneglace) spénrzacS, хру- 
стёльное стекдб. 

Croyable, adj. вЪройтный , имовёрный, 

Oroyance, s/. вёра ; s$ponanie ; || sésmie, ин%- 
не; || »Bpofrie. La — de l'immortalité de l'âme, 
вёра, вЗроване въ безсмёрт!е душй. || Contre 
toute —, сверхъ вейкаго чёяня. || Cela ne mérite 
ачситв —, вто не заслуживаеть никакого в®рой* 
Tia. || Syn. Oroyance, foi. La croyance est ls 
persuasion qui résulte de l'évidence ou de 1а rai- 
son d'être d'une chose: la foi est la persuasion qui 
naît du sentiment ou de la haute autorité de celui 
par qui la vérité uous est révélée. 

Croyant, -ante, 8. вёрующ, -щея. Vrai —, 
правов&рный. 

Oru, -ue, part. 2. см. Oroire. 

Sr ue, port. 2. см. core sui 6 

‚ эт. землёй, почва; || приращёще, прарбетъ; 

|* выдумка. Vin du —, мб щнее in мстное 
вино. * et Гат. Cela est de voire —, éro вёша вы- 
думка; вбин BHXYMARO 

Cru, -ue, adj. сырбй. Viande -ue, вырёя ro- 
вйдина. Cuir —, сырёя, шевыдьдланная ибжа. 


Cruauté 


Ce fruit est — pour l'estomac, &тотъ плодъ Tamëas, 
пеудобоверйиъ дяя шелудка. Couleur -ue, слиш- 
комъ йрк!Й, pésxit цввтъ. À Е ёронзе -ue, грубый, 
xOaxifl, непр!йтный отвётъ. * Pensée -ue, uespi- 
лая, необраббтаниая мысль. || À cru, loc. ado. 
не réxoe Tao, на голую кбшу. Chaussé —, 06ÿf- 
тый на босую нбгу. Monter un cheval —, h3XnTE 
верхбиъ Hs неос%дланной ябшади. Стройт. Po- 
ser —, см. Poser. 

Crusauté, sf. mecrôroers, abrocrs /, Gestezo- 
Bbyie, mecroxocépyie. 

Cruche, s/. xysméu; || * et fam. кдурёкъ, 6ox- 
вёнъ, блухъ. Посл. Tant va la — à l’eau qu'à la 
fin elle se casse, повёдилея кувшёнЪ пб воду хо- 
дить, TAN ему и голову положить. 

Crachée, sf. кувшинъ, пбяный кувшинъ (vet0 
2ибо). 

Orucherie, sf. jam. глупость f, xypésecrso. 

Oruchotte, 87. ом Cruchon, sm. кружечка. 

Crucial, -ale, adj. Хип. Incision -ale, престо- 
вйдное насфчён!е. 

Crucianelle, 3/. крестбвва (nacménie). 

Crucifère, adj. Бот. крестовидный; | Архив. 
Ре adj. респётый r$; || 

© - . рас на крест; || 87. 
Incÿez Х merde, ы КР " 

Crucifiement ou Orucifiment, sm. крёстное 

расийт!е, распинён!е na xpecré. 
cifler, va. раепинбёть, расийть на xpecré. || 
Cruoifié -@е, . 1. 

Orucifix, sm. (.Я) pacnérie (xpecms) 

Crucifixion, sf. см. Crucifiement. 

Cructforme, adj. крестообрёзный. 

Oruoigère, adj. крестонбеный. 

Crucirostre, adj. съ крестообрёзнымъ saf- 
вомъ (о nmüun). | 

Orudité, sf. cépocrs f: 
шанье, кеудобоваримость / 
прист@Иноеть fe 

Crudivore, adj. сырофдный, питёющся сы- 
рымъ кушаньемъ, 

Orue, 87. прибывён!е (в0ды), половбдье; | 


роетъ. 
Cruel, -elle, adj. жестбь!Й, безчехловфчный, 
яфтый, шестокоевбрдый. 
Hement, adv. жестбко, безчехов®чно. 
+ Cruentation, sf. oxposaszénie,  обагрёше 
кровшю. 
Oruménifère, adj. Ест. Ист. изшконбеный, 
Çorèment, adv. грубо, напрямикъ, безъ смяг- 
чемя. 
Cruor, эт. Мед. запёкшаяся кровь. 
ale, adj. 3. Анат. бёрцевый, ляд- 
вёЁный. 


Crustacé, -ée, adj. Ест. Ист. раковйдное 
животное. 
Orustacéologie, s/. истбр!я раковйдныхъ жи- 
вбтныхъ. 
Crustacite, sm. окамен&лое раковёдное жн- 
вбтное. 
Orustodermé, adj. 3004. киуфющ жёсткую и 
етруповётую кощу. 
QE rasade, sf. крузёка (nonmytdsscxan монёта, 
#оя. ® e 
Crymode, ad. Мед. Fièvre —, лихорёдка съ 
сйльнымъ ознобомъ. 
Orymodynie, sf. Мед. ревматйческая боль. 
Сгутове, sf. Med. бодфзнь отъ простуды. 
Cryophore, $т. водозастужётель т, сварЁёдъ 
для застужёшя воды. 
side, sf. Ивернихъ (sadsocoe pacménie). 
„ Бот. тайномужный; nu$n- 
брганы екрытыми. 


| неудобоварймое ку- 
|* грубость, иеблаго- 





ий те подо ы ! 
Orypte, ef. свлешь, подзбиная пещёра; Й а. 
dan. on Follicule, изшёчектъ, cfuouxs” 1 
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Cueillir 


Crypto, частйца, слухёщая для o6pasosé- 
ня иножества ботанйческихь и зоологическихъ 
тёрмиповъ, и означёющая тёйное ди скрытое по- 
aoménie частйцъ, что BÉAHO изъ ннжепомфщён- 
ныхъ 608%. 

Cryptobranche, adj. 3004. тайножёберный. 

Cryptocarpe, adj. Бот. скрытнопябдный. 

Cryptocéphale, adj. 3004. скрытноголбвый. 

Cryptocères, sm. pl. тайнорбжии (xsaccs ча- 
chxémurs). 

Cryptogame, sf. et adj. Plante —, ramo6pés- 
ное pacrékie. 

Cryptogamie, s/. Бот. тайпобрёче. 

Cryptographie, sf. rañuonucéuie. 

Cryptographique, adj. rañaonncérenanä. 
Cryptonyme, adj. et sm. окрывёющ! своё 

мя. 

Cryptopode, ad. 3004. скрытноибгй. 

Crystal, Orystallin, см. Cristal, Cristallin. 

ето, af. (kte-) нскопёемый грёбень (péxo- 
вина). 

Cténobranche, adj. 3004. гребнежёберный. 
Сараве, sm. изм рбяе нубйческаго содержб- 
ня (тяда); || кубическое coxepméuie, 

Cubation, sf. см. Cubagé. 

Cubature, sf. см. Cubage. 

Cube, sm. Геом. кубъ; || Apue. кубйческое чи- 
cad; || adj. Pied —, кубичесвЙ хутъ. | 

Cubèbe, sm. Бот. кубёба (néneus). 

Cuber, va. измёривать кубическое coxepæéuie 
(mñaa); || приводить въ кубъ (числб). || Cubé, -ée, 


Cubique, adj. Геом. и Apue. uy6éuecxih. 

ggubital, -ale, adj. 3. Анат. локотнбИ, локте. 
BOBe 

Cubitus, sm. (-iuce) Анат. локотнёя кость. 

Cubo-cube, sm. Геом. кубо-кубъ (6-as ст 
пень числ 4). 

Oucubale, sm. волдривкъ (pacménie). 

Ououlide, adj. 3004. похожий na вукушку. 

Cucumérace, -6е, adj. Бот. огурцеобрёзный 

ОпоптЬНаове, adj, et s/. Бот. тыжвенное pa- 
crénie. 

Cuourbite, s/. Хим. перегбвный кубъ, ropañs- 


ка. 
OCucurbité, -ée, adj. Бот. тыквообрёзный. 
Oueillage, sm. (keuil-) co6apénie, уббрка, co- 
рвёше (nsodôes, 41003 м np.); || Cmexs. s. вынимб- 
Hie crexxfuoft матёр\и изъ пёчи трубкою. 
Cusillaison, s/. y66prs, cobxpénie, срывёще 
(nsodbes, мзодь м np.) 
Cueoille, sf. Моп. полбтнище парусйны въ né- 
РВ | ets pores dau Cÿxra. 
Oueillée, sf. Будёв. свйёзка, бунтъ выпрямден» 
ной прбволоки. 
Cueillement, sm. см. Oueillaison. 
Cueillette, sf. уборка (плод0въ); [| оборъ xé- 
негъ. Мор. Charger en —, нагружёть резайчные 
ми товёрами. 
Cueilleur, -euse, 3. сбирётель(-нида) пходбвъ; 
|| Стекд. s. чёрпальщикъ 
Oueillie, s/. Техн. обыёзка cran безъ затйр» 
KE, | см. Cueillée. 
eillir, ra. ит. обирёть, еобнрёть; рвать, 
ерывёть; || Мор. уклёдывать верёвки бухтами; || 
mexs. 8. чёрпать стеклб трубкою. — les fruits 
d'un arbre, обирёть, срывёть плоды съ дбрева. — 
des fruits, собирёть плоды. — des bates, собирёть, 
брать Ягоды; вебрёть Ягодъ. — des fleurs, рвать, 
срывёть цв®ты; нарвёть цвфтовъ. — wne 7о86, - 
сорвёть г6зу. * Стих. — un baiser, copsérs, по- 
зучёть uoubaÿh. * — des lauriers, пожинёть aés- 
ы. —. ия DOUQUE, HSPBÉTS цвфевъ an Oyuére. 
446. — la dressée, омлет оао 
прбвохоку.  Oueilli, “ie, part. p. quà т Bar 


Oueillissage 


Cueillissage, sm. Техн. coôupénie шёлка ua 
дощёчки; || сгибан!е въ еестбны ийтокъ на ч746ч- 
HOME станк&. 

Oueilloir, sm. (keuil-) лукбшво, корзйна для 
плодбвъ. 

ue, adj. Écriture —, куойческое пнсьмб 
(арабское). 

Ouider, va. oi. думать, мыслить. 

Ouiller (culière) ou Cuillère, sf. x6xna; || yuo- 
абвникъ; || Архит. выдолбленный кёмень подъ 
m64#)00ù8 крыши. — à Café, чёйная ложка. — à 
Soupe, столовая ложка. — à potage, разливёльная 
ли суповёя ложка. Арт. — à сапов, шуела. — 

not, чумйчка. 

Cuillerée, sf. aômra. — de sion, ябжкь си- 


пу. 

Cuilleron, sm. вогвутая часть ложки. 

Cuine, s/. Хим. ретбрта для перегбики крёп- 
кой водки. 

Ouir, sm. кожа (выдюланная). — сти, сырбя, 
невыдвланная кожа. De —, кожаный. — 
Russie, юоть /. — bouilli, вощёная кожа. — à 
rasoir, брётвенный ремёнь. — de poule, весьм& 
тбикая кожа. — chevelu, надчёрепноя плевё. — 
de laine, биг ское кйпориое сукно. Посл. Faire 
du — d'autrui large courroie, чужймъ коброиъ 
подносйть ведрбмъ; быть таровётымъ на чужой 
карибнъ. Pester, enrager, jurer entre — ot chair, 
похбзывать кукишъ въ кармёнЪ; сердиться BEŸ- 
треино, про себй. 

‚т. NON. косноязыч!е; произиошёне 1# 
BM$CTO с, Или на 000 . 

Ouirasse, sf. брбня, яёты; || Boés. кирёеъ, ки- 
péca. * ÆEndosser la —, вступить въ вобнную 
службу. Le défaut de la —, мёсто понйже датъ, 
непокрытое лётами; | * ехёбое mbcro (y чедоейка 
Или 65 сочинёнзи). 

Cuirassé, -6е, adj. одётый въ 1ёты иди въ 
брбню; || * на всё готовый; [| ожесточённый. 

Ouirasser, va. снабжёть (%0%) кирёсомъ. || 
Se —, 0. pr. надвёть вирёсы dau дёты; || * при- 
нять предосторбжноеть (пубтивъ че0). |] Cui- 
rassé, -6е, part. д. 

Ouirassier, sm. хётникъ; [| Boés. кирвейръ. 

Cuiratier, sm. кожёвнякъ. | 

Оше, од. ит. варйть, печь, жёрить; || жечь, 
обжиг&ть; || Un. вариться, пбчься, жёриться; || об- 
жигёться; || болёть. — des haricots dans l'eau sa- 
Tée, варить eacéas въ солёной Box. — des pains, 
des gaufres, печь хлёбы, вболи. — des côtelettes, 
æmépurs котяёты. L'estomac a peine à — cet ali- 
ment, желудокъ съ трудбмъ BAPÉTE, перевёри- 
ваетъ 5ту пищу. | — des briques, de la chaux 
жечь, обжигёть кирпичи, Известь. || C’est le soleil 
qui cuit les fruits, сблвце привбдитъ плоды въ 
sphaocTs. || on. Les asperges -sent, cnépxa вёрит- 
ся. Посл. Vous viendres — à mon four, см. Four. 
|] Та dent me cuit, y менй зубъ Gomére. fam. 

e nourri de —, переварйться, перепрёть. ©. 
imp. Il m'en ouit, я раскбинаюсь въ бтомъ. || Se 
—, ©. pr. варйться, жбриться. || Ouit, -ite, part. 
ю. Des pommes -ites, печёные Яблоки. Des prunes 
-Îtes, варёныя сайвы. De la crème -ite, кипячё- 
usa сливки. et /ат. Avoir son pain —, имёть 
кусбкъ хлфба, имфть ч®ыъ жить. Vin —, стёрое 
вино. pop. Je suis —, я проибхъ, погйбъ. 

er, va. Техн. покрывёть, обивёть кбжею. 
] Cuire, -ее, part. р. 

С ge, sm. см. Cuisson. 

Quisant, -ante, adj. mrfuifl, несибеный, му- 
чётельный. 

Ouiseur, sm. обжигёльщикъ кирпичёй, 

Ouisine, sf, кухня, повёрвя; || Мор. камбузъ; 

) повёренное искусство; || повёренные служители; 
Исуджи 2. Donne —, хорбий етовъ. Faire la 


Cnl-d’âns 


—, rOTOBETS кушанье, стрёпать. Faire aller, fuire 
rouler la —, имёть noneuéaie о стол%. * Etre 
chargé de —, быть бчень тучиымъ, дорбднымъ. 
Du latin de —, курнбЁ латёнсюй языкъ. Se tuer 
en —, обжирёться, трётить много на столъ. 
Ouisine-poêle, sf. 4. печь служёщая и кухиею. 
Cuisiner, v4. fon. стрипать кушанье. 
ОСшвштете, sf. повёренное искусство. 
Cuisinier, sm. пбваръ. 
Cuisinière, sf. SYXÉPES) поварйха, етряпуха; || 
противень т, сковородё. 
Ouissard, sm. наббдренникъ (у латъ). 
Ouisse, sf. бедрб; лйдвея, яйшка; || чётверть 
(опъховаю ядра). 
cnisse-madane, ef. 5. родъ продолговётой 
груши. : 
Cuissette, sf. Ткач. половйна оснбвы. 
Ouissière, s/. накол&нникъ (у барабанщика). 
п, 8/. sapénie, печёие; || mæénie (v3 
Qéun). 


Cuissot. sm. sémxa, зёдняя uoré (y дижаю 
SORA y. 

Ouistre, sm. училищеый стброжъ; || педбитъ. 

Си, -ite, part. р. см. Ouire 

Ouite, sf. варён!е; o6muréuie, обжигъ. 

Cuivre, sm. медь /; || иёдная xooxé; || Mys. 
мфдные инструмбиты. — jaune Ou laiton, жёлтая 
мВдь. 

Cuivré, -ée, adj. whxuaro цвфта; | позолбчен- 
ный сусёлью. 

Cuivrer, од. золотить сусёлью. 

Cuivreux, -euse, adj. изданйстый. | 

Ouivrique, adj. Хим. иъдянйотый. Oæide —, 
м$дная окись. 

Ouivrot, sm. Час. рулёкъ, точйльный баб- 
чекъ. 

Oul, sm. (cu) задъ, эёдница; || дно. — d'arts- 
chaut, вртишбковое сердёчко. — de la charrette, 
эадъ Teabru. fam. — de plomb, трудолюбйвый че- 
дов&къ, céxens т. Donner du pied au — à un va- 
let, nporuérs слугу. Avoir le — sur la selle, быть 
на конф, $squrs верхбмъ.. * её доп. Tenir gn au— 
etaux chausses,crpéro смотрёть за к®мъ, чтобъ не 
ушблъ. * Montrer le —, ходить въ избрванномъ 
nadrsS; | струсить; уйти из попётный дворъ. баз. 
Mettre qn à —, постёвить mord въ тупйкъ. tre 
à —, стать въ TJNÉKE; ие знать, что дёлеть. * её 
fam. Faire le — de poule, mars губки. * У aller 
de — et de tête, употреблить вс№ cpéxcrsa Aux 
усп%ха; изъ ибжи xbare. * ot fam. Arrêter (в sur 
—, озодёчить; остановить ROTO; заставить замол- 
чёть. Посд. Se trouver, être, demeurer entre deux 
chaises le — à terre, изъ квухъ намёрен1@ me 
YCUÉTE ин въ одибмъ. Prendre son — pour ses 
chausses, сдфлать грубую ошибку. S'être levé le — 
devant, x$so ногбй съ постёли встать; быть сер- 
дитымъ. У aller de — et de tête comme те cor- 
neille qui abat des noix, см. Corneille. 

Culage, см. Cullage. 

OCulart, sm. обухъ кузнёчнаго молота. 

Сц1авбе, sf. тарёль f (y пушки); || казбины 
винтъ (у 2уж4). . 

Cul-blano, sm. 4. (cublan) кёменка (птима). 

OCulbute, sf. кувырканье; || maxémie. Faire la 
—,кувыркаться; | упёсть, полетфть со BCÈXE ногъ; 
caerhrs кубарёмъ. Посл. Ам bout du fossé la —, 
cu. Fossé. 

Culbuter, va. ne кувыркивать; | опрокжйды- 
вать, уронить, свалить; || * PASOPÉTS, приводйть 
въ necaécrie ; || оп. yndcrs, полетёть кубарёмъ; || 
разориться. | Oulbuté, -ée, 14$. п. quirégit 


par. 
Culbutis, sm. fam. куча повалбиныхъ вещёй. 
Dul-d’âne, de cheval, sm. 5. морекал вътро- 
иица (pacménie) 


Oul-de-basse-fosse 


Cul-de-basse-fosse, sm. 5. подзбиная тюрьмб, 


A. 

Cul-de-jatte, sm. 5. fam. калёка. 

Cul-de-lampe, sm. 5. Apzum. peneëxe; || Tun. 
BHHLÉTS. 

Oul-de-porc, sm. 5. Мор. 

OCul-de-sac, sm. 5. глухо 
Impasse. 

Culée, sf. Архит. кёменный устбй (у мдета); 
|| хвоетфвая часть кожи. Мор. Le navire donne 

8 -в, корёбль бьётся килёмъ о мель 

Ouler, on. Mon. давёть эбди!Й ходъ. Mettre ou 
фтаззет les voiles à —, положить вс® napycé объ 
стенгъ. 

Ouleron, sm. подхвбетникъ, шлей. 

Culioide, adj. 3004. похби! на комарб. 

Culioiforme, adj. 3004. комврообрёзный. 

Oulicoïde, см. Culicide. 

Culier, adj. т. Воуам —, npoxéxuaz кишив. 

Oulière, sf. подогонье (neuéns npusAIaNNUuË 
us s40y лошади); Anrum. вкёменный жолобъ 
(nod3 капёлью). 

Culinaire, adj. поварённый 

Cullage, sm. Deod. старинное прёво помфщи- 
ва спать пёрвую вочь съ молодбю женбю своегб 
пбдданнаго (60 Франции). 

Culmifère, adj. Бот. зябчный, соабмнетый. 

Culmigène, adj. Бот. растущий ma солбы%. 

Оп] папе, adj. Астр. Point —, высшая 
точка; || * верхъ. 

ation, sf. Астдр. прохождёше свътёла 
чёрезъ мерид1&нъ. 
ег, оп. Астп. проходйть чбёрезъ мери- 


стбй кнотъ. 
переулокъ ; ем. 


д1&нъ. 
OCulot, ss. илбёлшая птица; || млёдшее жявбтное 
dus ‚ посирёбыштъ ; [| мабдиий членъ (въ 66- 


эцестею); || поддб 12 (у пакёты); || Хём. королёкъ, 
кёнигъ; || осбдокъ, табёчный сокъ (6% тд9бкю); || 
гузка, низъ у церковной ламиёды. 

tte, sf. штаны т, испбднее nadrse; || wéyx- 
ный хвостъ (y nucmoséma). — de bœuf, огузокъ 
(бычач#). — de pigeon, залъ у гблубн. * et fam. 
Elle porte la —, oué xépæaurTe мужа подъ башма- 
noire. 

OCulotter, va. иадьзёть штаны ; || обкурйть 
(трубку). || Ве —, ©. pr. надЪвёть на себй шта- 
ны; [ обкуриваться. || Culotte, -ée, part. 2. 

Oulottier, -ère, 8. торгующий (-щая) кожаны- 
ми штанбми, перчётками; а и4ено м дёлающиЙ 
(-щая) ти вёщи. 

Culottin, sm. ÿsxie штаиня ; || ребёнокъ носй- 
ий штавы. 

Oulpabilité, sf. винбвность 

Culte, sm. Gorocayméuie; || nomsomézie (400- 
ламъ); || вЪра, pexéris ; || * noxaouéuie, обожёше, 
nouarénie, Le ministre des -8, минйстръ духбв- 
ныхъ далъ. — de latrie, поклонбн!е едйному Бо- 

— de dulie, поклонёше святымъ. — d'hyner- 
dulie ‚ moxaonéuie Богорбдиц®. — d'idolätrie, 
HAOAONOR:OECTBO 

tellaire, adj. ножеобрёзный, иожевйкный. 

Oultellation, 8/. Геом. провёшиван!е ватер- 
пбеомъ. 

Cultisme, sw. изысканность ин натйнутость, 
замъчёемыхя въ сочинбшяхь нёкоторыхъ испён- 
екихъ писбётелей. 

Cultivable, adj. пбхатный, спосббвый x» па- 
хёню 

OCultivateur, sn. зомледёлецъ, ххзбопёшець; 
|}-trice, adj. земледАльческиЙ, заннибющИЙся х2%- 
бопфшеествомъ. 

Oultivation, sf. naxéuie, оброббтыван!е земли, 

Ouitiver, vs. пахёть, об ывать (эёмдю); || 


Cure 


хбмство, дружбу). | Oultivé, -6е, part. р. qui 
régit par. 

Cultrirostre, adj. ножекльвный, имёющ! 
клювъ на подоб1е ножё (о птичахъ). 

Culture, sf. naxéuie, обраббтыване (земли); || 
pessexémie (пастёнз&); || “ynpamaéaie (65 науках, 
a 20) занйт!е, изучбие; || образовёне 

ума). 

Cumin, зт. тиинъ (pacménie). De —, тийн- 
вый. 

Cuminé, -ée, adj. Бот. тийнный; похож! na 
ТМИНЪ. 

Ouminoïde, adj. тииноподббный, тиинообрёз- 
ный. 

Cumul, sm. coexunénie мибгихъ должностёЙ въ 
однбыъ лицф. 

Cumulard, эт. исправаяйющ!Й maris дбли- 
ности. 

Cumulatif, -ive, adj. присовокупйтельный. 

Camulation, sf. присовокупяёше; [ см. Ou- 
mul. 

Cumulativement, adv. присовокупйтельно. 

Cumuler, va. Юр. привовокуплйть, прико- 
плйть; | — destrailements, получёть жёлованье по 
ибеколькимъ XOMRHOCTÉME.— plusieurs emplois, Ou 
simplement on. cumuler, занимёть нфсколько 
AoamuocréË въ одиб врёмя. || Cumulé -66, part. 
2. qui régit par. 

Cunctateur, см. Temporiseur. 

Cunéiforme, adj. Анат. и Бот. клинооб- 
разный. 

Cunéirostre, adj. съ конйческимъ клювомъ 
(о птиёцахь). 

OCunette, sf. Форт. кювётъ. 

Cuniculaire, adj. 3004. uoxéæiit на крблика. 

Cupide, adj. жёдный, влчный, корыстолю- 

вый. 


Cupidité, sf. жёдноеть, блчность f, корысто- 
aie. || був. Cupidité, avidité. La cupidité est 
un violent désir de richesse; l'avidité est un désir 
insatiable. — 

Cupidon, sm. Мио. Купидбнъ, Анмуръ; || * че- 
дов къ воображёющЙ себя красёвцемъ. 

Cuprides, sm. ni. мёдные минерёллы. 

Cuprifère, adj. coxepæémiä въ ce6$ м®дь 

Cuproxide, sm. м%дная бкись. 

Cupulaire, adj. Ест. Ист. чашевидный, 

Сирше, ef. Бот. плюска, чёшечка (у ж8- 
4y08). 

Cupulé, -ée, adj. имфющи чёшечку. 

Cupulifére, adj. Бот. чашконбеный 

Cupuliforme, adj. Бот. чашеобрёзный. 

Ourabilite, 8]. излдъчимость f. 

«отв, adj. изхьчёмый, спосббный къ нзл%- 
чёню. 

Curacao, sm. (-s0) кюрасб (200% дихёпа). 

Curage. sm. чащёне, чистка; || Boxer OË пёрецъ 
(pa cménie). 

e,SM. смертёльный растительный ядъ, 
котбрымъ Индёйцы въ Амёрнкв отравлйютъ 
свой стрёлы. 

Curatelle, sf. попечйтельство. 

Curateur, -trice, s. попечитель, -вица; || 8%. 
курёторъ (унивейситётсякй) 

atif, -ive, adj. цалйтельный; || gun. x'bxép- 
ство. 

Curation, sf. rhséuie, врачевёне. 

CnrouHonide, adj. коягонбсный (0 насткб- 
мыть). 

„оптоплаа ou Safran des Indes, sm. жел- 
тёкъ. 

Curoumine, sf. Хим. вещество извлечённое 
изъ желтяк&. 


CET 


> обраб 
дить (pacmésis); | *упражнйться (въ naÿxn); 
} образбамвать (#3); | водить, сохраийть (swa- 


Oure, sf. врачевёне, каче о \\ uoncabme , ere- 
рёше. Faire une — de TOÎSin, ARAÉTLEE зао 


Cure 


домъ. Посл. А beau parler qui n'a — de bien faire, 
Ha A какъ на стул; . MOTO сулётъ, да MÉSO 
даётъ. 

Oure, sf. прихбдъ; || домъ свящённика. 

Cure, sn. прихбдек!й евящбиникъ. Пос. 068$ 
gros Jean qui remontre à son —, см. Remon- 

rer. 

Cure-dents, sm. 6. зубочистка. 

Curée, sf. Охфт. часть дичи отдавбёемая собё- 
камъ; || * добыча. Défendre la —, отгонйть собёкъ 
арёпниками отъ пбЁёманной Ими дичи. * Agre à la 
—, жёдный, корыстолюбйвый. 

feu, sm. Техн. влёщи для вывнибён!я me- 
1%звыхъ выгарокъ. 

Cure-langue ом Gratte-langue, sm. 6. язы- 
кочйстка. 

Curement, sm. чищбне, чёстка, вычистка. 

Cure-môle, sm. 6. землечерийтельная машёина. 

Oure-oreille, sm. 6. уховёртка. 

Cure-pied, sm. 6. рьзёкъ для чищён!я копыта. 

Ourer, va. чёстить, вычищёть. — un étang, 
чистить прудъ. | Ве —, ©. pr. — 168 oreilles 
les dents, pe Du зубы; ковырйть с 
въ ушёхъ, въ 3 ъ. || Саке, -ée, part. 9. 

Ourette, sf. Хип. лбжка для вынимён{я неск& 
(изъ мочевазо вузы 4). 

eur, SM. чистёльщикъ (ход6дезей) 

Ourial, -ale, adj. 3. прихбдек1й. 

Ourie, sf. куря (злемемиде подраздълёнав y 
Opéenuzs Римадлнь; а в» настойщев впёмя озна- 
чйетъ правдёще, вдасть пбпы). 

Ourieusement, аду. тщётельно. 

Curieux, -euse, adj. любопытный; | любозн&- 
тельный; || phaxik, доетоприм® чётельный; || sm. 
аюбощитный; любопытное; любётель т pÉAo- 
стей. 

Curion, sm. кур1бнъ (жрец у Римдлнз). 

Curiosité, s/. любопытство; oxéra (00 чею), 
страсть / (x3 чему); || phaxocrs, достоприм®ч8- 
2OZBEOCTE /. 

Curle, sf.'nfuna (на канбтныхь s.). 

Curoir ou Сигоп, sm. 431. чистйлиа у coxf. 

Ourseur, sm. Мат. бъгунбцъ (05 динёйкю). 

Cursif, ve, adj. скоропиеный (0 пбчейкю). 

Oursivement, adv. скоропйсно 

Oursipède, adj. Ест. Ист. бъгучй (0 nmw- 
HALS, какъ напд. струе»). 

sourtipéde, adj. Бот.’ имфюцАЙ корбткую 
нбжку. 

Curule, adj. Chaise —, курульныя as (y 
Рёмаянъ). Siatue —, стётуя сидйщая пы 


лахъ. 

Ourure, sf. тина, идлъ (изъ вычищениа!о 
пруда). 

urvi, частёца, служёщея дла образовёия 

мибгихъ тбрминовъ и означёющая кривизиу, что 
видно изъ нижепом® щённыхъ словъ. 

Ourvicaude, adj. 3004. кривохвбетый. 

Ourvicaule, adj. Бот. кривостебёльный. 

OCurvicolle, adj. 3004. иифющЕ кривую шёю. 

Curviocosté, -6е, adj. 3004. rpuso66nik, 

Ourvidente, -6e, ad. 3004. кривозубый. 

Ourvigraphe, sm. Геом. инструмбитъ для чер- 
чён!я кривыхъ лин. 

Curviligne, adj. Геом. криволинёйный. 

Curvipéde, adj. 3004. кривоибгй. 

Ur VIFOBÈTS adj. 3003. кривонбсый (0 nmsi- 
чахъ). 

Ouscute, sf. см. Barbe-de-moine. 

Ouspide, st. Бот. продоаговётое, réaxoe 


ocrpeë. 
dustode, sf. axrépuaz sap$ca; À покрывёло 
(na danonécuun). Donner le fouet sous la —, тёЙ- 
но нак ь когб. 
Oustode, кт. ивстойтель ифкотормхъ ноибшо- 


Orolone 


скихъ брденовъ ; [| séamee mécro (5 sanémn); || 
колпачёиъ из пистолбтныя чушки. 

Custodi-nos, sm. (-nose) fam. храийтель т 
(собствечности). 

Outané, -6е, adj. Мед. кбжный, накожный. 

Outicule, sf. Анат. кбщица; см. Ёр14егте 

Cutic е, adj. ornocémiäcs къ кбжиц». 

Cutter, sm. Mop. куттеръ, небольшбе одно- 
ибчтовое вобиное судно. 

Cuvage, sm. 6poménie вина въ чашу; || подвёл 
для хранби!я чановъ. | 

Cuve, sf. чаяъ, кадь f. Фопж. Fossés à fond 

— 3 крыпостные рвы одфтые кёмнемъ. * et poy. 
Déjeuner, diner à fond de —, плбтно позёвтра- 
кать, пообфдать. 

Ouveau, sm. 2. кбдка, лохёнь f. 

Cuvée, sf. вёря, пблный «ans. * Ces deux 
contes sont de la même —, бти AB скбзки въ од- 
ибмъ роде. 

OCuvelage, sm. Гбин. обшёвка шёхты досками. 

Cuveler, va. обшивёть доскёми (щибату); | 
Ве —, 0. pr. обшивёться доскёми. | Ouvelé, -6e, 
part. 9. 

Cuver, on. ycrofrscs, перебродёться въ чану. 
Va. — зов от, проспёть хифль; | * утихёть. 

Ouverie, ef. MÉCTO въ подвёл® для ченбвъ. 

Ouvette, sf. лохёнка ; || колиёиъ (y часбеъ); | 
чёшечка (у бапомбтпа); || Donm. см. Cunette. 

Ouvier, sm. щелочнёя ибдка, ушётъ, cufor- 
HHKD. 

OCyanaté, sm. Хим. синероднокйслая соль. 

Cyaneux, -euse, adj. Хим. сивербдный. 

Oranique, adj. Хим. Acide —, синербхиая 
RAC 


Cyanite, эт. Хим. синеродиетокйслая соль. 

Oyano, частйца, служащая для образовбиш 
мибгихъ тёрминовъ м означёющая сйн! цветъ, 
чт0 ВИДНО ИиЗЪ нижествёдующихъ словъ. 

Суапосагре, adj. Бот. синеплодный 

Oyanocephalé, adj. 3004. смнеголбвый. 

Oyanocolle, ad). 004. нифющЙ сейнюю шёю. 
LL orenodermie, sf. Мед. cuubxa, синяя 6o- 

нь. 

Cyanogastre, adj. 3004. csme6péxif, 

Cyanogène, sm. Хим. синербдъ. 

Oyanoiïde, adj. Бот. взсильковый, noxémiit ma 
василёкъ. 

Cyanomètre, sm. ris. щаномёт 
мёнтъ для Onpexbzaénis стёпеши голуб 
го цвёта. 

СузпормЩе, см. Oyanodermie. 

Cyanopotassique, adj. Хим. сишильноно 
тёшвый. 

Cyanose, sf. Mod. cumbxa, сйняя болёзнь. 

Oyanure, sm. Хим. соединбие синербда 02. 
простымъ ThAONS. 

Oyathe, sm. чёржа, родъ стакбёна (y Pinsens): 
[| кружка, мёре and; || Bom. чёшница. 

Orathiforme, adj. Бот. бокаловёдный, ста-. 
кановёдный. 


clamen, (-mène) ou Pain dé pources 
rm Vars. ки хлъбъ (pacménie). 
Oyole, sm. Acmp. кругъ (сбднечный).— épique, 
onfaecxif циклъ. 
Oyolique, adj. Poète —, циилёческ!й побтъ. 
Cyolisq гиутый биетурей (nd-. 


ue, эт. Xug. 
Cyolo adj. Бот. xpyraonxéanslt 
ото Ale; adj. $. циклойдный, циклов. 
X ® 
Oyoloïde, s/. Геом. циклойда; кругообрёзиая 


OCyolométrie, sf. Мат. xpyromépie, цииломёт- 
ря, искусство изм®рйть RDJrÉ. 
Grolone, эт. цихлбаъ, вихрь т, урагбаъ. 


ШИ e 
bécane 


№1 


Cyolope 


Сус1оре, sm. Мно. циклопъ (одноздёзый веди- 
кёнз); || циклопъ, одиоглёзка (yéxosuna). 
Cyclopé, -60, adj. 3004. noxémik na цаклб- 
а. 


п 

Cyclopeéen,-enneosOyclopique, adj. Апхит. 
цикхоп ческий. 

Cyclopidé, -6e, adj. 3004. похбж1Й на циклбива. 

Cyolostome, adj. 3004. sprraopérul. 

Cygne, sm. л6бедь м. f. De —, лебёйжЙ, лебе- 
дивый. “Le chant du —, лебедйная пъень (nocañd- 
sec couunênie). 

Cylindrage, sm. upusexénie въ цилиндриче- 
Dinde # 6 

6, 8%. валъ, цилйндръ; || катокъ; 
вйтовъ (péxoeusa). к; | A 
lindrer, va. давёть цилиндрическую e6puy 
Gens | укётываль (дорожки). || Cylindré, -ée, 


Gyindrique, adj. цилиндрическ!й. 

Cylindriquement, adv. цилмндрически. 

Oylindroïde, adj. цилиндрообрёзный ; || sm. 
Геом. цихиидройдъ. 

OCymaise оц Cimaise, sf. Apzum. сймусъ, гу- 
сёкъ, вёрхияя вст ane 2 

Oymbalaire, 8/. лэдьйнка, кимвёлка (pacmé- 


nie). - 
Oymbale, sf. кимвёлъ, циибёлы 3 pl; | -5, 21. 
Boën. тарёлки [. 
Cymbalier ou Cymbaliste, sm. игрёющй на 
тарёлкахъ; || цимбалистъ. 
yme ou Oime, sf. Бот. полузбитикъ, ща- 


тбиъ. - 

OCymette, s/. Сад. бтпрыски у кочерыгъ, назы- 
вбемыхя брюсебльскою изпустою 

Cymeux, -euse,” adj. Бот. полузбитичный, 
murrésui. 

Oynanole ou Cynanohe, s/. Мед. nocuazénie 
азыхё. 

36, sm. дускёчъ (pacménie). 

Cynanthropie, s/. Пат. родъ cymacmécrais, 

morgé больной думаетъ, что онъ превращёнъ въ 


зобёку. 
Crnégétique, adj. касёющйся до охбты; || 8/. 
дхота. 
Oynips, sm. орвхотвбрка (насюжбмое). 
Cynique, adj. цивйческий; || безстыдный; || sw. 


né» 

Oynismé, sm. цинйческое yuéuié; || цивйзмъ, 
GescTAXCTBO. 

Oynocéphale, adj. 3004. nu#wmif соббёчью 
гблову; || 2т. павзёнъ (06essÂna). 

Oynoglosse, sf. Бот. nécik языкъ, co6duilt иб- 
pen, чернокбрень # 

Cynographie, s/. описён1е собёки. 

Cynorexie, sf. Мед. собёч1В голодъ. 

Cynorrhodon, sm. Бот. шнибвникъ; || éroxa 
mandennxe. 

OCynosien, -enne, adj. 3004. похож! на co- 


Oynosiens, sm. pl. Ест. Ист. сембёВетво 


собёкъ. 

£ sure, s/. Acmp. Малая Mexpéanna (co- 
sehsôte). 

Oyprès, зт. Бот. кнпарисъ. De —, ккпари- 
совый. ‚ ’ à 

Oyprière, sf. кипарисовый BCE. 

Cyprin, sm. чебёкъ (рыба) 

Cyrillique ou Oyrillien, adj. Alphabet —, 
вирйлловская É96yxa. 

stalgie, sf. Мед. боль f въ nyaupé. 
Oystéolithe, sm. Мед. кёмень въ мочевбмъ 


пузыр8. 
. Анат. ырный. 
НР “4 sf. M à. иетечвие крови изъ 
мочезёго нузырй. = 


Dactyrlifére 


Cystirrhée, s/. Мед. хронйчеекое течёие изъ 
мочевёго пузырй. 
Cystite, sf. De. воспалбн!е мочевёго пузыря. 

Oystitome, em. Xup. циститбмъ (uncmpyménms 
для ngophsants оболбчки кпусталика). 

Oystooële, sf. Мед. грыжа мочевёго пузырй. 

stodynie, sf. №0. ревматйческая боль въ 

мочевбмъ пуз 

Cystoplexie, sf. Мед. цараличъ мочевёго пу- 
sp. 

ystotome, sm. Хил. nucrorTémE(uncmpyménms 
для ngophsauts мочеедю nysupé). 

cystotomie, sf. Xuy. прорфзыван!е мочевёго 
пузыр 

Crytine ом Oytinelle, s/. кубышникъ яёдаиный 
(фастёме). 

Crytise, sm. ракйтникъ (хуст»). 

Oysicène, sm. большёя столбвая (у Губковз). 

Ozar (tsar), см. Tsar. 


D 


D, (dé ou de) sm. &-я буква оранцузской &ёзбуки 
и 3-я согдёеная. По Римскому счислёнию озна- 
чёетъ 500. || Муз. означёетъ ge (ге), 2-й ro 
нотной &збуки. 

Da, interj. усйхивающее утверждбн!е йли отрио 
цёше: out-da! Ну, да! конбчно! разумфется! Nenni- 
da! Ну, нъты! никёкъ ивтЪ какъ бы не такъ 

Daalder, sm. серёбран. голлёндекая моибта 
(въ 81 коп. сер.). 

Daboie, sf. видъ змий (vipera clotho). 

D'’abondant, loc. adv. см. Ahondant. 

D’abord loc. adv. см. Ahord. 

Даров, sm. остъ-йндек! ситецъ. 

Da-capo, loc. adv. Муз. спачёхла, съёзнова, 
ещё рёзъ, дакёпо. 

D’accord, loc. adv. см. Accord. 

Dacroïde, adj. Мед. гноеточивый, гибйный, 
тнойщ ся. Ulcère —, гнойный чйрей; злокёче- 
ственная, гнойщаяся Язва. 

Daorysystalgie, s/. Мед. боль, воспалён!е въ 
слёзномъ машёчк®о 

Daorynome, 37. Пат. еростёне слбаныхь 
протбковъ. 

Dacryoadénalgie, sf. Мед. боль, бетрое вое- 
nazéuie въ слёзной желез $ 

Dacryocyste, sm. Анат. слёзный изшёчекъ, 
елезийкъ, слозохраийлищее 

Dacryooystite, sf. Пат. воспалён!е caészaro 
мвшёчка. 

Dacryoïde, adj. Бот. слезообрёзный (о sén- 


nazi). 

Dacryolithe, sm. Мед. слёзный кёмень, 

Dacryome, sm. Мед. слезотечён!е. 

Dacryon, sm. Мед. слёзы. | Бот. растётель 
ный сокъ, выступбющ въ BÉX сдезъ йли кб- 
пель. 

Daotyle, sm. дёктиль (стопф состоящая изъ 
3-æ3 ©40%06% — ——); || плйска атабтовъ (д6вн%8 
танецз); || кюймъ (una ддины); | камнетбчець 
(nésoeuña); || ежё, пёсья травё (злакз). 

Dactylé, -6e, adj. Бот. пбльчатый, пальце- 
обрёзный (0 ходбсьяхз); || -68, эт. gl. Зоод. пбль- 
чатыя рыбы (свмёйство uss Отряда цъдьножд- 
бепныхъ). 

Daotylides, sf. gl. Палеотт. дактилйты. ne- 
коп&емые камнетбчцы ввмим) . 

Dactylifère, adj. Бом. чахазовьчаы\. 


Dactylin 


Dactylin, -ine, ad). клиннопёретый; || пальце- 
обрёзный; || -108, sm. pi. родъ рёковинъ. 

tylioglyphe, sm. ращикъ (y дрёвнихъ). 

Dactyliographie, sf. onmcénie р®зныхъ кём- 
ней, пбретней и т. п. 

Dactyliologie, sf. часть археолбги опйсы- 
вающая рёзные кёмни, пёретви и т, п. 

Daotyliologue, sm. &вторъ опйсывающий p'hs- 
вые кбини. 

Daotyliomancoie, sf. пальцегадён!е, кольцета- 
дён1е, raxénie на кольцахъ. 

Daotyliomancien, -ienne, adj. её s. гахётель 
или гадётельница на пбльцахъ или на кольцахъ; 
пальцегадётель, кольцегадётель, -ница 

Dactylion, sm. Муз. небольшой el Li le 
изъ рёда подвижныхъ кблецъ дла DASBÉTIA силы 
и гибкоети въ обльцахъ; || Анат. прямбя кишхб; 
|| Лат. cpacrénie пбльцевъ; || Апт. лепёшка; || 
Бот. скамбн!я (вндъ въюмкд); осббый родъ гриб. 

Dactyliothèque, sf. собрёме р®зныхъ кб- 
лецъ и кёмней; || перстневйкъ, вутдйръ дая пёрст- 
ней, Ящичекъ для крагоцённостей. 

Dactylique, adj. Vers —, дактилическй 
стихъ. 

Dactylite, sf. Пат. socuazxénie пбльца, ногто- 
%да; || Палеонт. см. Dactylide. 

Dactylobe, adj. 3004. имфющИЙ каёмчатую 
перепбнку мёжду ибльцами. || -8, 8m. pl. родъ ro- 
ленбетыхъ птицъ. 

Dactylographe, sm. measiarÿpa, съ пбмощью 
котброй crhusie и глухо-взмые ть равговери- 
вать мёжду собою; || даитихогрёеъ; занныёющ! 
хавтидогрве ею. 

Dactylographie, sf. искусство разговёривать 
пбмощью знёковъ пибльцами; || дактнлогрёе1я, со- 
чинёне объ STONE предмёт®. 

Dactyloïdes, sf. gl. Бот. растби!я съ пальце- 
обрёзными колбсьями 

Daotylologie ох Dactylolalie, ef. дактило- 
adris, разговор Ha ибльцахъ, энёками; || наука 
разговёривать знёками. 

Dactÿlonome, sm. считёющ!й по пбльцамъ. 

Dactylonomie, sf. дактилонбыя; считбн!е, 
счётъ по ибльцамъ. 

Daotylopères, sm. pl. 3004. семёйство йще- 

HUB. 

Дасёу1ороге, т.Падеонт.камепоточйвая cBT- 
чётка (мскопйемый подипнАкъ). 

Dactyloptère, adj. 3004. пальцекрылый. || 
-r08, sm. fl. 3004. пальцекрылыя животный; 
яетуч!я рыбки, 4ды пальцекрылки. 

_Dactylorhise, sf. Бот. родъ орхидёйвыхъ pa- 

етёнй. 

Daotylostyle , sm. Бот. родъ opxaxék изъ 
Bpaséaix. 

Daotylothèce, sm. Xup. ипинструмёитъ xs 
растягивеня идльцевъ. 

Dactylothèque, s/. Анат. вбжа покрывёю- 
щая ибльцы. 

Dacus, sm. 3004. двукрыхлое нас®кбмое, родъ 
мухи. 

Dada, sm. 3вукопод. абшадь (на язык On mé ); 

|| деревянный жонёкъ, пблка na котброй дёти 4&3- 

дятъ верхбмъ; || * конёкъ. Un petit —, мёленькй 
конь. || Aller а —, 8здить верхбиъ на xonpx$, ва 
nuéxoux8. || * C'est son —, Вто егб конёкъ. 

Dadais, sm. * болвёнъ, дурьчйна, простоейля, 
разгильдяй. 

Dagard, зт. Oxôm. см. Daguet. 

Dagorne, sf. однорбгая xopôsa; [| *стёрая xop- 
ré, въдьма. 

Dague, sf. кинжёлъ; || aMuËRE для наказёня 
матрбсовъ; || Дерева. вкреббокъ, гладйлка; || -68, 
2. Олбт. спйчка, ибрвые poré годовёаего одбия; 

SIA 1':02H4, 
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струмёнтз); || дагерротйпная ка 


собу 


Dam 


Daguer, va. vi. колбть кинжёломъ; || vi. бить 


яинькомъ; || on. быстро летёть (о птимахь); | 
Oxôm. дёлать céxxy (063 osésars). || Dagué, -6е, 
Bart. в 


Daguerréotype, sm. Физ. кагерротйть (ин- 
на. 
Daguerréotyper, са. снимёть рисунокъ, пор- 


трётъ съ пбмощью дагерротйпа. | Daguerréo- 
type, -ее, part. д. 


Daguerréotypie, sf. искусство дагерротиши, 


свфтопись; || дагерротйпиая мастерскёя 


Daguerrien, -ienne, adj. сдфланный по спб- 


aréppa; Дагёрровъ , 
Daguet, sm. Oxôn. спйчечникъ, годовёжъ, го- 


довёлый олёнь. 


Daguette, sf. vi. uéxeusxift кинжёлъ. 
Dabhler, sm. тёлеръ (шмеёдекал мочёта). 
Dahilia, sf. Георг на, Adaix (pacméuie). 
Dabhline, sf. Хим. далйнъ, веществб добывёе- 


мое изъ лхуковицъ георгины. 


Daignéé, ef. (dé-gnié) Годин. слой ибменнаго 


угля толщиною въ 4 оута. 


Daigner, оп. соблаговолить, благоволийть, cous- 


вблить, удостбить, -NES m'écouter, воблаговолйте 


выслушать мзнй. 
Dail, sm. eozéxa камисточивая (14хковима). 
D'ailleurs, loc. adv. см. Ailleurs. 
Daillots, sm. 27. Mon. крбвгельсы. 
‚ 8m. (dain) 3004. дашь, ожёнь; || збиша. 


Des gants de —, збышевыя перчётви. 


Daine, sf. вёженка, яёнья иди олбнья ебыка; | 
cuiéna (рыба). 
Daintiers, sm. pl. Олбт. олбжьн шулйть, Йд- 


ра. 
Dais, sm. (4) балкахйнъ; [| *кровъ, сводъ. Нам 


—, цбрек:В престблъ, тронъ. “Sous le —, на трб- 


НВ. [| “Sous le — de verdure, подъ крбвомъ аблени. 


Un — de feuillage, свокъ лёстьевъ, листвы; ли- 


ственный сводъ. 4 De —, балдахинный 


Daïs, sm. пучёчиикъ, обжельникъ (pacménie). 

wa Sa ‚ SM. кургёичикъ разибтный (14я0- 
вина). 

Dalbergie, sf. дальбёргя (nacménie изъ семёй- 
ства бобовыхь). 
ge Delbergié, -6е, adj. Бот. похбий на дель- 

ргаю. 

Dalbergiées, sf. pl. кальбёрмевы pacrénis. 

Dalinière, sf. Ком. родъ бретёискаго по> 
лотн&. 

Dale, sf. даль (1одд4ндская сейёбрян. монёта 
въ 80 ком.). 

Daleau, sm. стбчный жезлоббкъ, спускибе от 
BépcTie въ йндиговомъ чану. 

aléchampe, з/. далешёмшя (pâcméntie). 

Dalée, sf. ou Daléa, sm. дёлея (nacmésie). 

Dalème, sf. Техн. Делёмова AuMOOTBOAESS 
Tpy6é. 

Dallage, sm. выстняка, мощбн!е ябщадью 44 
плитою. 

Dalle, sf. лёщадь, олитё, плитнйкъ; || кусбкъ 
рыбы; см. Darne; || жёлобъ дла стока воды ша ко- 
pa6zs; || родъ стёрой монёты; || деревённый mé- 
200% на брёндер® для привбда пороха, 

Daller, va. выстилёть, мостить лхещёдью #48 
плитбю. || Dallé, -ée, part. #. 

Dalmatique, sf. xaauéruxa; стихёрь № (y dté- 
кона); || бёрмы (ибиская одёжда). 

Dalon, sm. Бум. ф. водостбчный жблобъ. 

Dalot, sm. Mon. muurérs, жолобъ для стока 
воды; || см. Dalle. 

Daltonisme, sm. Мед. mexocréroxz зрёшя 
изшёющ распознавёно цв®товъ. 

Dam, sm. (dan) vi. вредъ, гибель /, ущёрбъ; || 
Воз. uarasénie rphunsraxe. voire — , къ 
вёщему вреду. Laisses-le courir à son —, oeréus- 


Dama 


те егбд стремйться въ сббетвенной гибели. || Pos. 
La peine du —, suménie созерцёвя Béxis. 

Dama ом Damantilope, sm. нёнгеръ, сене- 
газьская сайг&. 

Damage, sm. утрамббвка, уколёчиван{е земли. 

Damalide, sf. камалида (деукиыдов насъкд- 
мое). 

-Daman, sm. даиёнъ, жирйкъ (мдехонит. жи. 
вдтное). 

Damarsas, sm. Ком. céuax тонкая индёйская 
TaeTé. 

Damas, sm. (da-mâ) nauxé (wësxosan ткань); 
|| стальной клинбкъ, сталь f, булётъ ; || слива 
(140дъ). — cafard, полушёлковая камкё. || Acier 
де —, булётная, струйстая, узброчная, трёвчатая, 
aomdcenan сталь. || Prune de —, камёсская слива. 

Damasonie, ef. yxporéxa, трилепбетникъ (24- 
cm uie). 

Damasquette, sf. дамасиётъ, napué съ 3040- 
тыми цв®тёми. 

Damasquinage, sm. nachrénie эблотомъ du 
серебрбиъ. 

Damasquiner, va. насвкёть зблотомъ du се- 
ребрёмъ; воронйть ; [| ткать камку. || Damas- 
Чо10е, -6е, part. p.* Homme —, vi. человёкъ 
скр ще жестокое обрдце подъ крбткою вифш- 
мостью. 

Damasquinerie, sf. nachréasuoe искусство; || 
тканьй кзмки. 

Damasquineur, sm. насфкбльщикъ,; || камчёт- 
ный ткачъ. 

Damasquinure, sf. золотёя dun сербёбряная 
нас$чка; мас®к&тельное искусство. 

sade, sf. Дом. квичётная ткань изъ 
шёлку M льна. 

Damasse, sm. камчётное полотнб, бъль&. 

Damasser, va. ткать на подбб:е nommé; ткать 
каичётную иатёр!ю, полотиб. 

Damasseé, -6е, part. п. Acier —, дамбеская, 
узброчная, етруйстая сталь. Une serviette -6е, 
камчётная салобтка. 

Damssserie, sf. кзычётная оёбрика, мастер- 
créa. 

Damasseur, sm. камчётный ткачъ. 

Damassin, sm. иолукамк&. 

Damassure, sf. камчётная раббто; || рисунокъ 
на камчётномъ D04O0THÉ 

Dame, sf. госпожё, бёрына, помфщица; жён- 
щииз, дёма ; || шбшка (05 mpuxmpäxe) ; || дбведь, 
дёмка (65 шачикахь); || eepss f (65 шёхматахь); || 
ирёля, дёма (въ кадтахь); || чекыёрь т, трамббв- 
ка, колотушка, б&ба дла мостовой; || королёкъ (53 
«нельной и); || перемычка въ кан&лф ; || mexbs- 
ная затычка (на жельзн. $.); || выпускъ въ дби- 
нахъ; || Айт. мортйрный прибойникъ; || Dopm. 
б&шенка из керемычкв; грёбень, часть землёй 
остёвшейся MÉRAY пороховыми камбрками по 
вгорвём подибповъ; 11. попы, бугры землёй по 
бокёмъ рва; уключины; желёзные боаты, вко- 
доченные вертиибльно на иёждой сторон ру- 
senca гребнёго судна; | pop. синйца, сорбка, 
cosé; см. Effraie, Hulotte, Pie, Mésange. 
Grande —, зибтная rocuomé. C'est une — fort 
estimable, фто бчень почтённая дёма.— d'honneur, 
d'atours, du palais, статсъ-дёма. — de chœur, 
кризошёнка, монбхиня. Noire — , Св. Богорб- 
дица, и цёрковь Св. Богорбдицы. |— damée, x6- 
ведь, шёшиа покрытая другою. Aller à —, идти 
въ дбведи; довестй пфшку въ обрзи. || vi. — du 
milieu, хАвственнвя плевё. || Les -в de France, x6- 
черя короай. -8 de la halle, торгбвки. Belle-dame, 
красёвица (б6бочка). 

‚ $079. Гат. ну! конёчно! Mais, —, oui, 
ву, комёчно! ОЛ! —, non, uy, ить! 
> 91. абердёмскй сыръ, 
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Dangér 


Peme-a onse-heures, s/. Бот. см. Ornith)- 
gale. 

Dame-jaquette, sf. сорбка (шуточн., 

Dame-jeanne, sf. 4. большёя, оплетённая бу- 
THIAS. 

Damelopre, sm. 4$. дамелбпръ, голлёндское 
плоскодбнное судио. 

Damer, va. накрывёть дбведь; || трамбовёть, 
убивёть sé ченмарёмъ. Ма pièce est а dame, 
dames-la, мой шёшиз въ дбведяхъ, накройте её. 

|| *— le pion à qn, заткнуть кого sd поясъ. [| Da- 
mé, -6е, part. д. Une dame -ée peut aller en tous 
sens, коведью MÉRHO ходить во BCB стброны, 
eret, sm. орантъ, щёголь, хватъ, подли- 
пбло, дёмек! угбдникъ, волокйте. 

Damette, sf. гжиголка, бфлая трясогузка 
(жтыца). 

Damier, sm. (-mié) шёхматная доск&, шёщеч- 
ница; || 3004. мраморная кёгля иди мрёморный кб- 
нусъ (ибковина); глупылгь dau бурев%стникъ кби- 
ск! (птёца); цинся dau шёхматная б&бочка, || 
Бот. цёрек! взибцъ иди кудрёвка-рйбчикъ (pa- 
стёнзе). 

Dammar ou Dammara, sm. Бот. дамиёра 
(mods сосны); || смолё anrépuaro usbra, доставлй- 
емая этимъ дёревомъ 

Dammarine, sf. смолйстое веществб изъ дам- 
мёровой смолы. 

Damnable, adj. (dana-) костбйный осуждёня, 
прожлйт!я; || пбгубный, гнусный, mépsrif. 

Damnablement, adv. (dana-) п. us. пбгубио, 
гнусно, мёрзко 

Damnation, sf. (danacion) проклйт!е, ocymxé- 
uie; || мука грашниковъ, ёдекая мука. La — éter. 
nelle, вфчное npoxagrie, ocymaéuie. || Sous neine de 
—, подъ OnacéHiens вёчыой, &дской муки. 

Damné, -ée, adj. et 3. осуждённый, окайнный, 
прбокаятый; осуждённииъ. Les tourments des -8, 
муки осуждённыхъ, окайнныхъ. 

Damner, va. (da-né) осуждёть на вёчную муку, 
проклинёть. fam. F'aire —, выводйть изъ терп$- 
и!я, мучить. Dieu те damne(juron), чтобъ чортъ 
побрёлъ меня. || Ве—, ©. pr. погубить себя, заслу- 
жить вфчную муку. || Damné, -ее, part. n. * Les 
talents sont -8 еп ce monde, талёнты гонймы, ue- 
навистны въ STOMB свётВ. * et fam. C’est son âme 
6e, éro егб тЪнь. fam. Souffrir comme une âme 
-6е, жестбко страдёть. 

Damoiseau, sm. 2. и Damoisel, oi. госпбдчикъ, 
дворйнчикъ, барчёнокъ, б&ричъ; || щёголь, Boxo- 
кита, дбмск1В угодникъ, подлипёло; || 3004. анти- 
aôua, дверёнъ. 

Damoiselle, sf. oi. ббрышня, д®вица (Юю.). 

Dampierre, sf. xamniépa (дастёме). 

Danaée, sf. данёя (пастёме) 

Danaïde, sf. водянбе xozecé для измВнёня 
прямолинёйнаго движён!я водной струй; || данайда 
(пастёнзе); канайда (бёбочка). 

Danbik, sm. дёнбикъ, абиссйнсиШ вороб6Йй 
(nmüua). 

Danché, -ée, adj. l'enda. зубчётый. 

Dandin, sm. fam. разгильдяй, шелон&й, ува- 
лень, вих ДИ, блухъ, болвёнъ, глупендяй. 

Dandinement, вт. разгильдийство, шелоцёй- 
ство, вихлянье, 

Dandiner, оз. шелопёйничать. || Ве —, ©. pr. 
качёться, перевёливаться съ ногй Hé ногу, Dassé- 
ливаться. 

Dandy, зж. (pl. dandys ом dandies) дбнди 
щёголь, ерантъ; еатъ. 

Dandysme, вт. дондизмъ, щегольство, еран- 
товствб. 

Danger, sm. опбеность; | /4%. неудббство. 
Courir un —, з'ехпозег аи —, noggegrémuex oubee 
ности. 11 est en — de mort ou de mourir, euÿ Зо 
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жаетъ OnÉCHOCTE смёрти. |, Jam. La victoire même а | va qui danse, какъ умфетъ, такъ и дфлнетъ. || ra. 


ses -6, xéme сёмая побфда имфетъ свой неудббетве. 
|| Зуз. Danger, péril. Danger se dit du mal qui 
peut arriver; 2674 — du bien qu'on peut perûre. 

e danger est présent ou éloigné; le péril est tou- 
jours présent. 

Dengereusement, adv. onécno. 

Dangereux, -euse, adj. опёсный, врёдный. 
Un ennemi —, опёсный врагъ. Un livre —, врёд- 
HAS книга. 

Danois, -oise, adj. et s. xérenilt языкъ; || дёТ- 
ская собёка. 

Dans, prén. à laquelle correspondent en russe 
1e8 cas: Родит. Дат. Винйт. Теорйт. к Поедлож. 
et qui se rend par les prépositions: въ, во, изъ, 
на, по, при, съ, чёрезъ. Родит. изъ. Boire — 
un verre, пить изъ стакбиа. Il a pris cela — Vir- 
Че, ou взихъ Sro маъ Виргилия. || Дат. по. Cou- 
rir — la rue, бфгать no улица. Se promener — 
un jardin, гулйть пб саду. || Винит. въ, во, Ha, 
чёрезъ. Entrer — la chambre, войти въ ибивату. 
Tomber — la misère, впасть въ нищету. Avoir 
4с№ — la bouche, имфть что во рту. Aller — la 
rue, выйти на улицу. Je reviens — un moment, — 
wne heure, я возвращусь чёрезъ минуту, чбрезъ 
часъ. || T'eopém. съ. Faire une chose — un bon 
dessein, cx$aars что съ дббрымъ намёрешемъ. — 
le but d'obtenir une place, съ целью получить м$- 
сто. || Предлбж. въ, во, на, при. Être — la dis- 

в, быть въ немйлости. — {out Parts, во веёмъ 

арёжь. Il n'y а pas un mot de vrai — ce qu'il dit, 
въ томъ, что онъ говорйтъ, UAU вЪ егб словёхъ 
иътъ ни слова прёвды. Je l'ai rencontré — larue, 
я встрётилъ егб на улиц. Parlies-lui — l'occasion, 
поговорйте ему при случа. — les circonstances 
suivantes, при слфдующихъ обстойтельствахъ. | 
Dans peu, sous peu, loc. adv. Bcx6p3, въ скб- 
ромъ врёмени, скбро. || Gram. Dans, en, à. Ils 
s’emploient l’un pourl’autre dans un grand nombre 
de cas, quand l’euphonie le permet, surtout en poé- 
sie: Eh qui neut nénétrer dans le cœur des hu- 
mains. Je sais quel est le peuple: on le change en 
un jour. Tout l'État est en lus, la volonté de tout 
le geunlie est renfermée dans la sienne. Il trouve 
son devoir dans le sein des plaisirs. Tant d'espoir 
n'entre point aux cœurs des malheureux. Il m'a 
comblé de gloire au sein de l'infamie. || Mais en et 
dans ont une valeur toute différente, lorsqu'ils 
expriment un rapport de temps; ainsi dans marque 
un terme, et en la durée d'une période; on dira 
done: Я finira son travail dans un an (véness 
10д%); et За fins son travail en un an (6% 100); || 
Dans, en, cu. En. 

,Denseble, adj. плясовбй. Air —, nascosit ua- 
о$ВЪ. 

Dansant, -ante, adj. танцующй, naémrymift || 
танцовёльный. Soirée -ante, танцовёльный вё- 
черъ. Musique -ante, плясовбя музыка. 

anse, sf. плёска, тбёнецъ; танцовёне. Avoir 
Гат à la —, ao6ére тёнцы, плйску; | *имфть 
спосббность къ чему нибудь. Commencer la —, 
начёть тбиець, плйску; | ® быть пёрвымъ въ 
чёмъ. Entrer en —, вступить въ тбиець; | *на- 
чёть дёло, учёствовать въ чёмъ. * Donner une — 
à (п, задёть кому бёню, ветрёпку. || — de Saint- 
Guy, de St-Weith, Вёттова плйска (бодфзмь); 
см. Chorée. 

Danser, vn. паясёть, танцовёть. — gur {в 
corde, пляеёть na канбёт%; | * быть въ трудныхъ 
обетойтельствахъ ; держёться на волоскв, на ий- 
точк%. * Faire — qn, le faire — sans violon, na- 
дёлать кому хлопбтъ; дать кому себё знать. Vin 
à faire — les chèvres, весьиб кислое вииб. Посл. 

№ savoir sur que pied —, потерйть голову; me 
ААВТЬ 55 ЧТО 98. ‚ 88 что хватёться. Zl'owjours 


— Une valse, танцовёть, протанцовёть вальсъ. 
F'aire — à ав un branle de sortie, вытурить кого 
въ три шёи, выгизть CO стыдбмъ. POP. Ii la -вега, 
онъ мн% за ÉTO попяётктся; я ему отпдачу за 5то. 
Техн. — la pâte, иъейть, валйть тёсто. Посд. 
Faire — l'anse du panier, ем. Anse. || Ве —, с. 
pr. Cet air se danse facilement, подъ бтотъ ma- 
пфьъ легко танцовёть. | Dansé, -ее, part. в. qui 
régit par. р $ р 

а -CUS6, 8. танцбръ, -брка; танцбв- 
щакф -ице: zinc, -унья. — de corde, нанбт- 
ный плясунъ, акробётъ, балансёръ. || Охбт. 
Chien danseur, собёжа постойнио терйющая 
сады дичи. 

Dansomane, sc. стрёстный любитель тёнцевъ. 

Dansomanie, sf. страсть къ тёнцамъ. 

Dansoyer, оп. доп. твицовёть плбхо, съ гр%- 
хомъ пополёмъ. 

Dante, sm. иблый зерикбёнск!Й тапёръ (маде- 
копит. жиебт.). 

TDantesque, adj. Дёнтовъ,; || * мрёчный. 

Danthonie, sf. дантбмя (pacmésie). 

Dansé, sm. Sepx.s. плитё съ mepnesxuxyzépus- 
ми по бокамъ пруткёин. 

Daourite, sm. двурйтъ, малёновый шерлъ 44 
турмалйнъ (кёмень). 

phné, sm. Бот. вблчникъ, волчьи йгокы, 
лавруша, волчье лыко, лавровыя #годки (pacmé- 
nie); || -в, 97. дбеши (оёковины). 

Daphnéine ou Daphnine, sf. Хим. даонйвъ, 
вещество извлекбемое изъ коры вблчьяго хыка. 

Daphnides, sm. 21. даенйды su водяныя 
бабхи (семёйство péxoes-o0notsäsoes). 

Дарье, sf. дёен!я, водянбя блохё (мёденькй 
пиюсноводный пакз). 

Daphnite, sm. даенйтъ, лавровйкъ (xéuess); | 
Вот. xopé ароиётной кбеси. 

Daphnoiïides,-idées, sf. 91. семёЁство вблчни- 
ковыхъ растёнй. 

Dapifer, sm. oi. стбльнакъ, крёвчЙ. 

Dapiférat, sm. vi. стбльничество, крёвче- 
ство. 

D'après, loc. prég. см. Aprés. 

Daraises, sf. pl. рьшётки въ прудёхъ для спу- 
ска воды и задержёшя рыбы. 

Derce, sf. см. Дагве. 

Darceau, sm. vi. язь (дыба,. 

Daroet, sm. Alliage fusible de —, плёвкая 
cudck изъ 8-ми Унц Bécuyre, 5-ти свинцб и 
3-хъ блова. 

Дата, sm. (dar) крбтакъ, метётельное коньё: 
[| Зоо. жало (y пчедь, y sun) ; || naorsé, плотй- 
це (фыба); || Бот. nécraxs цв®тбвъ | Мет. 
остроконёчное плёмя обравующееся при дутьё 
въ пайльную трубку; || . штйо yxpèu- 
дяющ! зрительное orséperie acrpozé6in; || 4p- 
хит. копьецб (украине); | Boës. жедёзный 
кбичикъ на пожнёхъ сёбель; || Мод. зажиг&тель- 
ная CT : || Acmg. небольшое сфверное созв$з- 
Mo; | иблкость Г, ns caéso. 

SM. O6. ОТКупщикъ, MONODOZÉCTE® 
скупщихъ барёшникъ; ростовщикъ; скрёга. и 
Dardelle, sf. мёленькй дротикъ для apOasé. 


та. 
Darder, va. метёть, броеёть (дабтикъ); 
нить, порашёть (конь) | колоть о 
боди); || кидёть (вз0иы); || * бросёть (луч); | * от 
пустёть (ocmpomy); || Сад. пускёть вфтви (о де- 
рёвьяхь). || Darde, -66, part. 2. 
Dardeur, sm. snus. crphaomerdreas, копьеме- 
тётель т. 
Дага!]е, sf. Сад. стрёлка (y звоздики). 
Pt ment он. Сад. пускёть стрёлки (0 1605- 
éxn). 


Dardillcn 


Dardillon, em. зазубрина (sa 
sproush). 

Dariole, ef. poxs едббиаго пирбжнаго. 

Dariolet, -ette, sc. свбднихъ, -ница. 

р ат 8}. кёрика (персбдская момёта въ 
‚ сей. 

Darivéètte, sf. czoré, щесть употреблёемый 
прм свёзывани плотбаъ, 

Darnagasse, sf. gog. сорокопутъ еёрый, девя- 
TROMÉPTE f (птица). 

) SM. смирисная хлопчётая бумёга, 

Дагце, sf. кусокъ большой рыбы. 

воегов, sm. vi. хитрый старйкъ; || 204. хозёинъ 
дбма. 

Darse ом Darce, sf. Мор. кокъ, бассёйнъ, rd- 
зань запирёющаяся цёпью. 

Dartos, вт. (-fosse) Анат. волокнйста, внут- 
peus оболбчка мошонки, Bropéa оболбчиа my- 

тъ. 

Dartre, sf. Пат. хишё\ (нахожная Cosñsns). 
= des paupières, шероховатость в®къ. — 7оя- 
geante, разъзлбёющиЙй лишёй. — squatmeuse, че- 
шуйчатый дишёй. — boutonnée, pustuleuse, mi- 
diaire, проеовёдный axméit. — furfuracée, sèche, 
мучнистый and, ad 
стый; дишаевёдный. стрёждущий жишбемъ. 

Dartrier, sm. Бот. сВролёстникъ;: крылётая 
кёос1я (pacmémie). 

Daszoarpe, adj. Бот. мохиатопабкный, густо- 


Dasycaule, adj. Бот. мотнатостебельный, 
тустоцвётный. 

Dasyoëre, вт. мохнаторожка (жухз). 

Anny astres, sm. 1}. мохнатобрюшки (409% 
avêss). 

‚ т. Пат. шероховётость 58x32. 

Dasymètre, sm. дазимётръ, изы®ритель густо- 
ты вбздуха, воздухом ръ. 

Dasype, adj. 3004. мохнатонфгЙ. 

Desyphyrlle, adj. Бот. мохнатолйёьстный, гу- 

ты e 


с 

Deasypodes, sm. pl. мохнатонсики (700 nege- 
BONVAMOLNUAIULIS NACRKÉMUTS). 

Deasypogon, sm. вблчья муха (двукрыд06 nacn- 
#0м06); | косматоборбдка (nacménie Новой Го4- 
4404). 

Dasyprocte, adj. Зо0л. въ мохьётыми 1ёж- 
ваин; [| sm. см. Agouti. 

perme, sm. 
Ccméuie). 

Dasystachié, -66, adj. Бот. пифющ!й цевты 
эъ 2ÉXB мохнётыхь колбеьевъ. 

Dasystémone, adj. Бот. кмиёющ!Й мохнётыя 
FDasyte, ии, хосибиь (ую 

as SM. косиёнъ (жукз). 
, adj. 3004. мохнатохвбстый; || Бот. 
лизюц@ цаъты въ BÉXB космётыхъ колосьевъ. 

Dasyures, sx. pl. 3004. даз1Уры, nocmaro- 
хвботки (сумчатыя жиедтныл). 

Data, sm. nl. взучныя дённыя. 

Da ‚ вт. HATÉDIS, начёльникъ обиекой 
завцелёрш. 

Date, sf. чяслб, день т. La — d'une lettre, 
d'un contrat, qucaé письм&, договбра. De vieille, 
d'ancienne —, ‚ета De fraîche —, nexés- 
Bit. Prendre, retenir —, назийчить врёмя. Ком. 
Une lettre de change à trois mois de —, вёксель 
срокомъ né три ифсяца. 

‚ а. выставлять, надийсывать чисаб ; || 

On. начнийвться, вчитбться. — gne lettre, выстев- 
aérs числб na письм%. || оп. Cette affaire date du 


мохнатос®мённикъ (ра- 


dernier началось въ прошломъ 
толи. À — de 06 jour, начинби съ roro днях 
отЪ 0076 JUS, отъ кинашщияго AUS И 08 901044 6- 


De 


ФУдочномъ | ments dateront du premier de ce mois, mésosanse 


будетъ считёться вамъ съ ибрваго числё сегб м%- 
сяца. — de loin, вспоминёть старину; | быть по- 
REIMS, стёрымъ. fam. IT ne date pas d'hier, 
ONE ymé давно живётъ из свёт®; онъ старъ. || Се 
événement datera dans l'histoire, то событе бу- 
детъ névaruo въ истори. | Daté, -ée, part. à. 
овен, sf. ибпская канцелйрия ; || звби1е да- 
тёря. . 

Datholite, sm. датолётъ, ббрио-кремнекйслая 
известь. 

Datif, sm. Грам. дётельный падбяъ. 

Datif, -ive, adj. Юй. назибченный сухонт,. 
Tutelle те, onéra назибченная судбиъ. T'uteur — 
онекунъ назибченный судбыъ. 

Datin, sm. морской ейникъ (пбковина). 

Dation, sf. . — вп payement, отабча въ 
олатбжъ. 

Datisoa, sf. коноплйнка (pacméuie). 

ебите, sm. наббръ тожябственныхъ вырз- 
méuik. 

Datte, sf. ейникъ (nsoûs); || кёменный бурёкъ 
su морсибй ейникъ (аёковина). 

Dattier, sm. Бош. ейниковое дёрево; |] Ойм. 
®Иниковый воробёН. 

Datura, sm. дурмёнъ (pacméuie). 

Daturine, sf. Хум. датурёнъ (asko4o%ds). 

Daturique, adj. Хим. Acide —, xypuéauax 
RECAOTÉ. 

Daube, s/. душбное wéco ; || приготовлён!е xy- 
muero мйса. 

Dauber, va. душёть мйсо ; || пор. бить xyzaxd- 
ми, тузить; | * издЪвёться, насм®хёться (надь 
xnM3). [De —,®, Dr. крёться, колотйть другъ 
друга. || Daubé, -6е, part. д. 

Daubeur, sm. fam. ot 1. из. злослбвъ, насиёш- 
НииЪ. 

Daubière, sf. кастрля для кушён!я мйса. 

Dauciné, -66, ad. Бот. морковообрёзный, 
похбж на морибвь. | -ées, sf. nl. моркбвных ра- 
créuis. 

Daucoïde, adj. Бот. похбж!Й ua моркбвь. 

Daucous, sm. моркбвь / (пастёме) 

Daugrebot, 8m. когерботъ, рыболбвное гох- 
яёндское судно. 

Daul, sm. Вобн. большой rypénxift барабёнъ. 

Dauphin, sm. J004. дельфйнъ (мдехопит. «u- 
тооби@зное); || Асти. ДельФйнъ (cheep. cosens- 
die); || Арт. дельейнтъ, дукеры, екббы (у зушки); 
| Мор. чиксы na гальфн® и у мачтъ ; || зыёйка 

pods ракёты); || Техн. водолёзный приборъ; 
Ком. copre бумёги; сортъ льнянёго полдотнё. | 
-в, pl. Ousos. хоейны (usdénie клёссиковь для 
дофина). 

Dauphin, эт. доейнъ, crépmif сынъ оранцуз- 
сикхъ королёй. 

Dauphine, 3/. супруга доейна; || Ком. полу- 
крагётъ (шёлковал mamépia) ; || Бот. родъ cause: 
родъ caxdra. | 

Dauphinelle, s/. шибрникъ (pacménie) 

Dauphinule, sf. xexsefaxa (néxoeusa) 

Daurade, s/. см. Dorade. 

D'autant, loc. adv. см. Autant. 

Davantage, adv. 66rbe, ббльше; || x6aBe 

Davier, sm. Хил. A mn клЮчЪ, клбщи; 

| ватёгъ (у Covand);: || Tun. лебёдочка; || Моя. 
блок, pren на бёрт® шапки. 

Davis, sm. Quart de —, приббръ для cuéria 
высоты. 

De, du, de la, des, prép. à laquelle соггез- 

ondent en rasse les cas: Родит. Jim Buuüim. 
Ponim. м Предлож. et qui se rend par les prép. 
въ, за, изъ, къ, на, недъ, о, объ, отъ, по, про, 
въ, у. Родйт. изъ, отъ, съ, т. Sortir ат. 
выдти изъ цбриви. De toutes ses forces, aan acuz 


De 


силъ. Vaisselle d’or, посуда изъ зблота, Яды s0- 
лотёя. Loin de la ville, xazëxo отъ гброда. De 
Moscou à Paris, оть Москвы до Парижа. Guérir 
du mal, вылчить отъ бодфзни. бони du 
froid, страдёть отъ хблода. Du lundi au mardi, 
отъ DOHOAÉIEHERS до вторника, W4U съ понедёль- 
ника на вторникъ. Tomber de cheval, уойсть съ 
De je, съ гбри. Le revens d’une 
terre, кохбдъ съ nubuia. Le manche d'un violon, 
шёйка y скрипки. La manche d’une robe, рукёвъ 
у паётья. || Дат. къ, no. L'amour de Dieu, аю- 
ббвь къ Богу. S’anprocher de дъ, подойти къ ко- 
му. De son gré, по своёй вбль. Allemand @?0т- 
gine, Н&мецъ по промехождёню. Du consentemené 
commun, по ббщему corzéciw, ом Родит. съ 06- 
щаго corsécis. || Вимит. въ, за, на, пре. Îlest 
amoureux d’une actrice, овъ влюблёнъ въ актри- 
су. Regarder de côté, смотрёть въ стброну. Вё- 
pondre de дп, ручёться за когб. Récompenser de 
ses services, наградйть за службу. L'espoir d’une 
récompense, надёжда на вагрёду. Se plaindre de 
4", ибловаться на когб. Réduire de moitié, 
уменьшить въ половйву. On parle mal de vous, 
про васъ говорйтъ дурно. || Teopém. надъ, съ. 
Se moquer de gn, насм®хёться недъ к®мъ. Le 
commandement de l'armée, начёльство надъ épui- 
ей. F'éliciter d’un succès, поздрёвить еъуспфхомъ. 
Séparer le mari de sa femme, разлучить мужа съ 
женою. Un homme de talent, человёкъ съ керо- 
вёщемъ. Un pot de confitures, Géaxa съ варёнь- 
емъ. || Пиедлож. въ, na, о, объ. Douter du succès, 
сомн®вёться въ уепёх%. Convaincre de trahison, 
уличить въ измфн®. Jouer du violon, игрёть на 
скрипкв. Être de service, быть из службЪ. Par- 
ler d’affaires, de tout, говорить о AbaéxB, 060 
всёмъ. II y va ае ma vie, a#zo идётъ о мобй жиз- 
ни. || Hôcxs предлога à, de имфетъ нзибблве sue- 
чёнЙ и входитъ въ наибольшее чнелб граммати- 
ческихъ и синтаксйческихъ комбинбщй. Être de 
noce, d’un repas, присутствовать на свёдьбЪ, на 
06816. II y a une grande différence de l'un à 
l'autre, есть большёя рёзница мёжду TBME и дру- 
гимъ. D'égal à égal, какъ рёвный съ рёвнымъ. 
Un diable d'homme, чортъ, a не человёкъ. Quel 
chien de métier, что sa собёчье ремесло. || De caÿ- 
житъ для составлён!я мыбжества locutions adver- 
biales, nanp.: de nuit, нбчью; de jour, AuËWE ; @’а- 
vance, наперёдъ; d'abord, спервё; du reste, впрб- 
чемъ; de par, именемъ, по укёзу. || De употреб- 
лёется чёсто пёредъ меопредваённымъ ивклонбн!- 
емъ глагола: D est incapable de mentir, онъ не 
спосббемъ соагёть. Tâches de finir, nocrapéärecs 
кбичить; севзег de parler, перестёть говорйть; 
$ s'éloigna tout honteux, et nous de rire, on 
удолился со стыдбмъ, а мы давёй cubéTscs; || 
De служить ещё: 1) для передёчи русекихъ 
падежёй : Родит. Les disciples de Socrate, уче- 
вики Сокрёта; La couleur d’une étoffe, цвътъ 
матёри; Une maire de pistolets, népa пието- 
дётовъ; Un verre de vin, стакёнъ вин&; La 
hauteur des montagnes, высот& горъ; Г’йатто- 
nie des mondes, гарибыя м!рбвъ; Un morceau 
de pain, кусбкъ хл&ба. Teogüm. Етаррег du 
pied, yxépurs ногбю. Frotter d’husle, натарёть 
’ маеломъ. Remplir de vin, ипапблиать вивбиъ. 
Resnecté Че tous, уважбемый всфми. 2) для пе- 
редёчи прилагётельныхъ произшёдшихъ отъ су- 
ществительныхь имёнъ: La fille Au général, re- 
нерёльская дочь; Le nid d’aigle, opañnoe ги%®здб; 
La queue du смет, co6éuil хвостъ; La maison de 
dois, Керевйнный домъ; Le chemin de fer, meabs- 
ная дорога. || Стат. De, par. Le participe passé 
veut la prép. gar avant son complément s'il s’agit 
d'un acte, d’un fait matériel: Ce travail a été conçu 
Par wnc Üonns tôle. Les Gaules furent conguises 
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Débandade 


par César. П vent de s'il s'agit d’an effet moral: 
Ils sont aimés et estimés de tout le monde. C'est 
l'idée d'action qui résulte le plus ordinairement de 
la prép. par et l’idée d'état que révèle la prép. de: 
Les flancs du cheval sont sillonnés de cicatrices 
faites par l'éperon. | 

Dé, sm. кгрёльная кость, зернь / || Адхит. 
кубйческй ибмень, стухъ, тёло; || Геом. кубъ; || 
Мор. ветёвиа ds чатъ въ дбревЪъ; втулка въ 
mRÉBS блбво; || Воён. масштёбъ xxx изи®рёшя ру- 
méfinaro дула; | Tun. жел&зный четыреугбльиииъ 
въ ги®здё въ шён®. Jouer aux dés, игрёть въ кб- 
сети, въ зернь. Avoir Île —, быть первымъ въ 
nrp$. latter le —, бросёть кости caerxé; | 
“смягчёть uenpifraocrs. Rompre le —, остано- 
BéTs Opocéuie костёй. Faire quitter le dé à дп, 
остановить игрок; | * принудить Kdr6 къ оста- 
Baéniw предпр!йт!я. * Tenir le dé, овладёть раз- 
говоромъ, не давёть никому говорить. * Le dé en 
est jeté, вто ymé решено, жрёб Ш брбшенъ. Coup 
de dé, случай, слузёйность, жрёбй судьбы. * À 
vous le dé, вёша бчередь говорить, отв®чёть, на- 
чинбть 4 т. п. * Je jouerais cela à trois dés, xa% 
н®тъ выбора; mu всё равнб, что будетъ, то 6у- 
детъ. 

Dé, sm. (ou mieux) Dé à coudre, напёретокъ. 

De-a-coudre, sm. Бот. родъ грибё. 

Déalbation, з/. Хим. б®лете, отбфливаше 
(ознёмъ). 

geo bulation, sf. vi. ryañuie, xomaénie, про- 
гудка. 

Déambuler, ов. vi. гулить, ходйть, прогули- 
ваться. 

ÇDéauration, sf. sozonénie; искусство 50x0- 
aéais. 

Débâcher, va. сивыёть чехоль, парусйнаую 
покрышку (сз экипажа). || Débâché, -ée, part. д. 
Voiture -ée, карбта безъ чехлё. 

Débâclage, sm. очищён!е гёвани, выводъ су- 
дбвъ изъ ней. 

Débâole, sf. векрыт!е pré, ледохбдъ; || р. us. 
очистка пристани отъ судбвъ; || остётки брёвенъ 
отъ плотбвъ; || * внезёпная nepewbue производя- 
mas разстройство, dau безпорйдокъ. La — de la 
Néva, sexpürie Невы. || * La — d'une fortune, 
разстройство cocrofnis, 

Débaclement, sm. p. us. врёмя вскрыт!я pré, 
врёмя ледохода; || очистка гёвани, 

Débâcler, va. очищёть (34вань); || Гат. отпи- 
рёть, отворйть; || бт. вскрывёться, ломёть яёдъ 
(о nex*). || Débâclé, -ée, part. р 

Débacleur, sm. смотрётель гёвани, гаваньнбй- 
стеръ. 

Débader, va. А. срёзывать корешкй вино- 
грёдной лозы около cémaro стводб. 

Débadiner, оп. стирёть вЧигранные побии (63 
«артать). 

Débagouler, on. рол. блевёть); || va. * болтбть 
всё, что взбредётъ ва языкъ; изрыгёть (бань). || 
Débagoulé, -ее, part. 9. 

Débagouleur, sm. дор. et bas. браньчуга sc, 
pyréreas т; || боатунъ, бормотунъ. 

Débail, sm. Юр. vi. прекращёне договбра; || 
состойше женщаны свободной вслёдств!е смёрти 
своего мужа. 

Débâillonner, va. снять запбръ; вынуть 
кляпъ; || * снять окбвы. | Débâillonné, -6е, 


part. п. 


Déballage, sm. развйзыван!е, раскрыт!е кипъ 
(съ тосапами). 

Déballer, va. развйзывать (чемодаиз, кипу). 
|| Déballé, -6е, part. п. 

Débandade (a la), loc. adv. безпорйдочно, въ 
разсыпную, въ рбзсыпь. * /ат. Mettre tout à la 
—, нривестй все въ безпорйдокъ. Vivre —, жить 


Débandement 


безъ всйкихт правилъ. Ou 04 —, все HAËTE 
сивёрно. 

Débandement, s#. разеёяи!е, безпорйдочное 

Gérerso (0 вбйскъ). 
‚ _Débander, va. развйзывать, синибть повйзку; 
: ] спускёть, ослаблять (дукз). Посл. — l'arc ne 
guérit nas la alaie, см. Ато. || Ве —,0. pr. euy- 
скёться свиб собою, соскёкивать, слабёть (о жуд- 
«®); || развязёться (0 nocäsxn); || разс®вёться, раз- 
сфяться, разбёгёться (0 войсках); || дьлаться 
reux$e, е (onow#dôn). * — l'esprit, кать бт- 
дыхъ отдыхёть отъ умствевнаго трудё. À 
ФеЪаца6, -ее, part. p. 

Débanquer, va. сорвёть банкъ (65 110%); || 
Мор. сходйть съ мбли (о «опабдь); || on. покидёть 
Териёвскую мель по окончённ рыбной лбвхи; | 
Мок. в. us. вынуть бёнки изъ гребнибёго сукно. || 
Débanque, -бе, part. 2. 

Débaptiser, va. (-bati-) раскрестйть; || * et 
fam. nopeubuérs #мя (uoë нибудь). IT se ferait 
alutôt — que de faire telle chose, ox? скорфе nepe- 
ифнитъ в$ру, чВыъ сдёлаетъ 670. || Ве —, ©. pr. 
перемвнёть своё имя. || Débaptise, -6е, part. p. 

Débarbariser, va. просвъщёть, цивилизо- 
вёть, извлекёть, вывбдить изъ вбрварства. || Dé- 
barbarisé, 6e, part. п. 

Débarber, va. Аш. o6phséTs корешкй вино- 

рёдной лозы, находящиеся Ha UOBÉPXAOCTE земли. 

Débearbouliller, va. счищёть, емывёть, обмы- 
вёть. || Ве —, ©. pr. обмывёться, умывёться. 208. 
-bouille-toi comme tu pourras, выпутывайся изъ 
#Troro накъ самъ знбешь. || Debarbouïille, -ее, 


дат. 2. | 

Débarbouilloir, s#. полотёице, ручийкъ, 
STAPÉILHERE. 

Débaroadère, sm. Мор. пристань (04 су- 
96въ); || дебаркедёръ, стёнщя (Na жедйзной 00- 

je) 


nôm). 

Débardage, sm. выгрузка, разгрузка (м4 Ge- 
mess); || вывозка дровъ (433 4ncy). 

Débarder, va. выгружёть (#à берез); || выво- 
зить, перевовйть дровё (433 дюсу); || разяёмывать 
(суда). || Débarde, -6е, part. д. 

Débardeur, sm. выгрузчихъ; || дебердёръ (63 
маскападахъ). 

Débarquement, зт.’выгрузка (товёровъ); || 
высадка (4006#); || сходъ съ судна. Troupes de, 
высадное войско. 

Débearquer, va. выгружёть (товёиы); | высб- 
живать (400%); || on. выходить, сходить mé бе- 

егъ. Ац —, loc. adv. при выходв né берегъ. || 
Débarqué, -6e, part. n.|]s Nouveau —, ново- 
upissmià. 

Débarras, sm. fam. облегчбн1е, избавябл1е. 

Débarrassement, sm. д. us. очйстка, y66pra. 

Débarrasser, va. очищёть, убирёть, распуты- 
вать; || освобождёть, выводить изъ затрудие- 
mia, избавлйть отъ хлопотъ. -гаввев ce bureau, 
очёетите &то бюрб. — les rues, очистить ули- 
цы. [|-rassons-le de cette affaire, освободймъ сгб 
отъ éroro дла, избёвимъ его отъ хлопбтъ по 
фтому Khaz. || Se —,0. pr. развязёться, разд%- 
затьея, отдфлаться, избёвиться. Il ne sait сот- 
ment — de ses créanciers, онъ не зиёетъ какъ раз- 
вязёться, раздфлаться съ свойми заимодёвцами. | 
Débarrassé, -6е, part. 2. || Syn. Débarrasser, 
dég . Débarrasser, c'est délivrer d'un embar- 
ras, d’une difficulté; dégager, c’est délivrer d’un 
lieu, d'une chaîne. On débarrasse quelqu'un des 
ennuis qui le préoccupent; on le dégage d’une in- 
vitation qui oblige. 

Débarrer, va. cHMMÂTE запоръ, отпирёть; | 

стёть къ протёвному Maui (6% спорю). vi. — 
gersonnes, разсудить, решить третёйскихъ 
eye. Il Débarre, -ее, part. 2. 
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Débilitant 


Débat, эт. споръ, прёше, рёспря; || -8, pl. npé- 
mia, разсуждбня (83 natémazs); || Юр. м м 
судебное разбирётельство; судёбныя npénis. Vi- 
der un —, кбичить рёспрю,  епоръ. — de compte, 
оспбриваше счёте. Посл. А eux ou entre eux le 
—, нёше хёло сторонё; свой съ своймъ бранйт- 
ся, à чужой не приставёй. 

gopatelage, sm. Ком. выгрузка, разгрузка 
судна. 

Débateler, va. выгружёть, разгружёть судно. 
[| Débatelé, -6е, part. п. > PEUR у 

Débater, va. развыйчивать, снять вьюкъ. || 
Débaté, -6е, part. n. * Un vrai âne débâté, во- 
локйта пбрвой руки. 

Débâtiment, sm. слбмка, paspyménie (ves6). 

Débâtir, va. сломёть, разрушить (дан). | 
Débâti, -ie, part. р. 

Débattable, ad. $. спбрный, невёрный. 

Débattre, wa. спбрить (о veus); | разбирёть, 
раземётривать (что). || —, 0. pr. биться, 

вёться, протйвиться, отбивёться; || *заббтиться 
о чём); || лягёться (0 лошади). Un otseau ве dé- 
$ quand on le tient, птичка бьётся, рвётся, ко- 
rxé схвётятъ её. Посл. — de la chape à l'évêque, 
сибрить о чужбиъ, о пустякёхъ. || Débattu, -ue, 
part. п. || Syn. Débattre, Discuter. On débat 
ordinairement avec chaleur, et des affaires parti- 
culières; on est censé discuter avec tranquillité et 
des intérêts publics, 

Débauche, sf. распутство, разврётъ; || невоз- 
дёржность, гульбё, пировён!е; || * злоупотреблёно 
(вообпажёняя). Il est perdu de débauches et de 
dettes, онъ гибнетъ отъ распутства и долгбвъ. Ц 
est dans la — de vin, ou» зёпилъ, загулйлъ. Lieu 
de —, публичный домъ, домъ repnémocrs. 

Débauché, sm. гудйка sc, разврётникъ. Vieux 
—, стёрый разврётникъ. Agréable —, np #т- 
вый застольный товёрищъ, npiéramit собутыль- 
НИКЪ. 

Débauchée, sf. непотрёбиая жёнщниа, pas- 
врётница; || Moy. шабёшъ, окончёе раббтъ. 

Débaucher, va. развращёть, пбртить; || под- 
купёть, подговёривать, сыёнивать; || отвлекёть, 
отрывёть (отъ пабдты). — une fille, развращёть 
д%вушку. || —un domestique, сманйть слугу. || fam. 
Il faut le — вужно развлёчь, повеселить егб. || 
Ве —, 9. pr. развратйться; разгухйться. || Débau- 
ché, -6е, part. n. распутный, разврётный. 

Débaucheur, -euse, 8. разврётнакъ, -ница; 
|| соблазнитель, -ница, развратитель, -ница; || 
свбдиикъ, -иица. Débaucheur de soldats, вер- 
бовщёкъ солдётъ. 

Débellatoire, adj. vi. побъдонбсный. 

Débeller, va. oi. побъдйть, nopaséres (nenpié- 
mesa). 

bentur, эт. vi. роспйска въ получёни md- 
лхованья отъ корой. 

Débet, sm. Ком. (au sing. -bette; au pl. -bé) 
дебётъ, колженъ; || начётъ, остётокъ дблга, не- 
доймка, недоббръ. 

Débêter, va. сдёлать вфжаивымъ, учтивымъ; 
проучить.. | Débèêté, -ée, part. п. 

Débiffer, va. fam. ослаблйть, истощёть, pas- 
стрбивать. || Débiffé, -6e, дат. и. Visage —, 
истощённое лицб. Estomac —, разстроенный me- 
яудокъ. Être tout —, быть совершённо ослёблен- 
ныиъ, истощённыиъ, разстрбеннымъ; совеёмъ 
раскаёиться. | 

Debile, adj. нбмощный, езёбый, щедушный; 

| Бот. xagunmiit. * Avoir le cerveau, l'esprit —, 
быть слабоумвымъ. || буя. Débile, faible. Ce 
qui est faible n'a pas assez de force; ce qui est dé- 
bile est d’une grande faiblesse, 

Débilement, adv. п. us. némomypo, сабо. 


Débilitant, -ante, adj. Med. ока, 


Débilitation 


разелаблиющ! в; | em. разслаблёющее ербдство, 
лекёретво. . 

Débilitation, sf. Med. разслабабше, ослаб- 
жене. 

Débilité, sf. слёбоеть, щедушноеть f. 

Débiliter, va. pascasGzérs, ослаблйть, || Débi- 
lité, -ée, part. р 

Débillardement, sm. сострёгиване, обтёсы- 
ван, стёсыване. 

Débillarder, va. сострёгивать, обтёсывать, 
стёсывать. | Débillardé, -ée, part. n. 

Débiller, va. orsésmsars зошадёй отъ бече- 
вы. | Débillé, -ée, part. п. 

Débine, sf. пор. ственённое положбне. 
Débiner, va. Азр. пропёхивать, пробы 
виногрёдникъ; || ® хулить, ругёть (00). || ОбЫ- 
PRE nr dires, рыб ms (moséposs) 

8m. сбыть, продёжа (мов ; 
право ка Зорбыю шо Hard, | PROUÉARS, шо, 
КФако (д%са); || Ком. дёбетъ, прихбдъ, хёвая стра- 
яйца счёта; || * произношбие, речь, выговоръ; || 
Муз. быстрое и пяёвное némie. Cette marchandise 
a мя grand —, érors товёръ нифеть большбЯ 
сбыть, dau нь фтотъ товёръ большб разббръ. || 
Avoir un — de tabac, de vin, иыфть патбёитъ на 
прёво торгбвли табакомъ, вивбыъ; dau торговёть. 
бнъ, 1 * Ца un beau —, y meré xo- 
ошёше. 1 a ча — froid, У meré хо- 


Débitage, sm. торгбвая. 
Débitant, -ante, adj. торгующий (xeu); || г. 
торгёпшь, торгбвецъ, -вка; продавёцъ, -вйце. 
bitér, va. прохавёть, сбывать, торговбть; 
пилить, рубёть, обдфлывать (dépeso an кфмень); 
| разносйть, равсиёзывать, передавёть (ейсти 
dxx nôsocmu); | излагёть, развизёть; | говорить, 
произносйть, денламйровать (ужчь, стизй); || 
уз. выражёть пфн!емъ смыслъ словъ, || Ком. де- 
битовёть, вноейть въ xé6ers, въ прихдкъ; |] Мор. 
свиибть канбтъ съ Géreura. — en gros, en détail, 
торговёть битомъ, въ рбвницу. || 11 débite bien 
за marchandise, on% мёстерь разсибзывать; м&- 
к Sans свой Ав. — fe snjures, aro- 
ворйть xépsocrel, ругётельствъ. || Ве—,9. pr. про- 
ве de. 
bite bien, бтотъ товёръ продаётся, сбывёется хо- 
. рошб. | Débité, -ée, part. р. Marchandies -ée, 
распрбданный тозёръ. || Bois —, респёленный, 
Обдаьвьый есь. À Усть mods, стихе дурно 
продекламёрованные, произнесбн! Il му. Ré. 
сай bien —, хорошб проиётый речитатёвъ. 
Débiteur, -euse, sc. въстовщикъ, -щёца; pas 
сибщихъ, -щица. 
Débiteur, -trice, sc. Ком. колжийкъ, -ийца. 
Débitis, sm. Юр. сполнйтельный листъ 
(ма должник). 
Débitter, va. Мор. снимёть съ битенговъ 
(канату). 
Déblai, sm. cpérie, очйства, свбака земяй; || 




























вырытая земай; || * избевабн!е, освобождёше, об- 
дегчёще. Посл. Voilà un beau —, бёбь съ вбвь, 
жобыль дбгче. 





`рбды для обизжбня ы SUN пластв. 
Déblanchi, sm. Tezs. оперёщя извлечёнИя изъ 
Нндиговаго чёна всегб возмбжнаго количества го- 
27668 ирёски, 
Déblanchir, од. Тем. ебивёть, ечищёть вору 
dau иблипь, образующуюся на повёрхиости рас- 
пабёвленныхь метёлловъ. | Déblanchi, -ie, 


рат. в. 
+ Déblatératio. . moxoméaie, 6} 7. 
7 я D, #f. M0! le, брань, ру- 
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Déborder 


Déblatérer, оп. fam. поноейть, Gpanérs, ру- 
тать (ко); ворчёть (на 0%) 

Déblayer, va. свозйть (мусоръ fan эёилю); || 
очищёть, убирёть. * — le ferratn, устранйть за- 
трудибии, изшёющи предирыичю; ом 
въ исполнён{и егб пробита su дёла. || Déblayé, 


-6e, part. п 
Débloonge, эт. Тиз. исправаёне uepesëpay- 


TAXE бухвъ. 
Déblocus, sm. Boés. cnérie осёды. 
Débloquer, va. Воён. ennuérs océxy; | Ten. 


вынимёть, прёвить перевбриутыя бра. | 8е —, 
©. nr. снять Océny; || м аз es лузы 
Co шар въ бизмардной mp4). || Débloqué, -ée, 
part. 9. 

Déboire, sm. протёвн курибй вкусъ во ртф 
(oms напитка); || * orspa: пресыщёне, вку- 
ха (пбелю излишества въ стела); | me- 


прийтность f, доеёха. 
F ь 'ребайть, уничтожёть aûcé, 











Déboiser, va. 





обевлтфсить. || Déboisé, -ée, part. 
ur Déboitement, om. Med ments ся, Lx 
оп. 


Débotter, va. Мед. вывихёть; см. Luxer; | 
разшётывать, распавйть. || Ве —, 9, pr. вывих- 
502; || разшатёться, раепазиться, || Déboîté, 
ве, + De 
Débonder, va. оттыкёть, отвупоривать - 
ep; || runyendre 5697 (uss руда) сааб se: 
прорывёться, вытекёть съ сйлою (0 00%); || * её 
fam. изливёться, открывёть (co и . || Se 
& pr. выливёться, разливёться. bondé, 
-6e, part. я. 
Débondonnement, sm. вынкибн!е втулки. 
Débondonner, va. вынныбть srfaxy (у Oôv- 
=“). || Débondonné, -ée, part. Я. 
bonnaire, adj. кобродушный, Gaaroxfme 
sut, pôrail, réxif, сийрвый. Un mari —, тер- 
néaéenf, снисходительный ren 
. Коброхушно, ирбте 


Débonnairement, ado. 
ко, смйрно. 
Débonnaireté, sf. vi. хобродуше, крбтоеть. 
Débonneter, va. сорвёть крышку ражёты (въ 
Péücpseprn). | Débonneté, -6е, рат. n 
Déboqueter, va. отнйть дбежи вокругъ свай, 
|| Déboqueté, -ée, part. р. 
Débord, sm. #1. Мед. разлёте (жёдчы, мо- 
кибть); || проёакъ по сторонёмъ мостовой; || ре» 
pé, st A Let монбты. 
+ Débordement, adv. безпорйхочне; распут 
но, разврётно. 
bordement, т. разлйвъ, nasognénie, ведо- 
ndave; [| разяйт!е (мохибтъ); || * шашёстве, па» 
бёгь, sropménie; || потбкъ, мибщество; || ® pe 
врётъ, расифщенность прёвовъ. * Le — 
bares dans l'empire romain, uamécraie s4psaposs 
на Римскую munépiw. | * — d'injures, de paroles 
потбкъ брёни, едовъ, [| * Vivre dans le —, житьвъ 
POiborde ть изъ берегбъ, навод 
D ler, on. sucrynérs изъ берегбвъ, qe 
mérs (0 pwx#); || равливёться (0 можибтаяз); | 
прехфловъ; || выходёть, BMCTJUÉTS 
край, выдавёться; [| Мор. orn$naérscs, отвёли- 
are (отз судна); || ыступёть 38 храй, выда- 
вёться; || Воён. вытётивать еровтъ одногб вбйскь 
ббжъе xpyréro; | отпёрывать койму; || *опережбёть, 
перестуивть за... | Мор. убирёть вёель; отдевёть 
талеъ dau шкоть (у паруса); отдирёть обшёвку 
(у сфдна); спусжёть абдку (за борту), отчёливать 
ябкжу (oms судна); || вытягивать, выправлйть иб- 
для перчатокз); || Техн. обрёзывать край 
выхъ доебкъ. La Néva a -dé, Hesé вйсту- 
киль ивъ берегбвъ. | La bile -de, ибхчь равлав&- 
стоя. || * Les mawvaises mœurs -@61 pi spé 
зы выхбодать изъ вейвихь предфловъ, || La doublure 

















Débordofr 


Gall pire de outre drone drame or Lors 





TS ибмельвыстуи 
за прай , выдаётся изъ -задругёго. || —une 
jupe, рывать койм$ у Юбки, || * Les événements 


nous -dent, собёт!я опережёютъ macz. || Ве—, ©. 
pr. разл! ться (0 уък\, о мокибтать); | “втор- 
тёться; | *распространйться; | Гат. 
*Les Huns ве -dèrent de l'Asie, Гунны втбргансь 
изъ Ави. [ "Les oices ве -dent, порбин pacupo- 
странйются. | fam. — en injures contre 4п, pas- 
разёться gpine прётивъ oré. || Débordé, -6е, 
part. п. ‘Une opinion -6e par les événements, 
mie опережённое coGdrinun. | Mener une vie -ée, 
веетй распутную ж! |. распутный человкъ, 
разврётникъ. 

bordoir, sm. Тези. разбцъ (у бочарбез); | 
обръзёльных ибжницы для свинцбвыхъ досбкъ; || 
чёшечка для обдфлки зрительныхъ стёколъ (у бп- 
muross). 

Débosseler, од. уничтожёть горбы. || Débos- 
selé, -ée, part. р. 

Debosser, va. Мор. прамйть 
eronopé. || Débossé, -6e, part. д. 

, эт. разувён!е; || au —, тбтчасъ по 
spi$sxs; | см. Débotter. 

Débotter, va. разувёть, снимёть canoré; | Ве 

равувёться. | sm. Le débotter du roi, 
ie королй. || 1$ m'a reçu à son débottér, 
où ветрётилъ mené тбтчасъ по npiésas. || Débot- 
té, -6е, part. р. Homme —, разутый человфкъ. 

Débouché, sm. вытходъ (изъ Узказо мйста); || 
Ком. сбыть, врбдство сбыть (moséposs); | wâcro 
ебёть, рёнокъ; || *ерёдство, спбсобъ, An — d'un 

6, при выход® изъ ущёлья. || Faciliter 
des produits, облегчёть сбытъ произведён. || 
L'Amériquecstun denos meilleurs -ёв,Амёриквесть 
одёнъ 28% лучшихъ нёшихъ рынковъ. || *Chercher 
us — pour se tirer d'affaire, искёть срёдства чтб- 
бы выпутаться изъ бъды. 

Debouchement, ат. откупориван!е (6ymsis- 
5;  открыте, прочищене; || выходъ (usa Узказо 
р я 3); | ебытъ, срёдство сбыта; см. Débou- 

Déboucher, va. отвупоривать (бутылку); | 
очищёть; || выходить, покидёть; || Мед. разбивёть, 

м (завбды); || on. выходить (мзъ узказо 
муста); || впадёть (0 рэки). — un passa, 
стать прохбдъ. || оп. L'armée -cha 
dans la plaine, вршя вышла изъ горъ на равнй- 
ву. | Ве—, о. pr. откупориваться; | отворёться (0 
деи). || Débouché, -ée, part. р. 

Débouchoir, гм. Tezw. выбавёльникъ (орде 

у орилифитищика). 

boucler, 94. разстёгивать, отетёгивать 
© ); | расчёсывать, ра: распусиёть 
яфконы; | снямёть окбвы; || сним: 
балы (для случкы); | Мор. очищёть вхохъ (въ 
tdease). Гат. ts ceinture, po MOUEf, 
pasmégparees. || Ве—, о. уг. разстегяуться, orore- 
тиуться (0 жк); || распустйться, развиться 
(© 46жонаа). || Débouolé, -ée, part. р. 

Débouilli, sw. Техн. nposépus, отвёрка (mx. 
ин). 








ражбться. 




















&тъ; отдавёть 




















les montagnes 













bouillir, va. Техн. nposépusars, вывёри- 
вать (maénu). | Débouilli, -ie, part. p. 
Dé! , sm. Техм. cu. Débouilli. 
Débouquement, sm. Мор. ÿsrit upozéss ди 
mani || зёходь судаь ивъ проайв 


er, on. Мор. выходйть изъ продйва. 


Dé art. 2. 
аня TRS отичивашо у). 
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1ge, очй- | Р! 





Débrillantèr 


aix брожбиия; || Горн. отмучивать (руду). || Dé- 
bourbé, -6е, part. р. ss. 1 

Débourgeoiser, va. о 
изнёръ и ухвётовъ; пр!уч. 
— 0. рт. OTBÉREYTS отъ мвщёнскихь ухвётокъ; 
а ться свётсвимь. || Débourgeoisé, -6е, 

. 2. 

Débourrer, од. выннмёть пымъ, paspamérs; || 
выколёчивать (трубку); | * et Гат. шкбяить, вы- 
правлёть (ко); | am. объазиёть, выфзиёть (46- 
шадь). || Ве —,'e. pr. вышкожиться, выправиться, 
Афлаться ховчфе, passéaute. || Débourré, -ée, 


Débours et Déboursé, sm. выданныя дёньги, 
кодбрики. 
Déboursement, sm. д. us. выдача, трёта дё- 
негъ; упабта дбнегъ. 
bourser, v 
тить дбньги; уплб` 


ть отъ иВщёнских» 
ть къ свфтекости, || Se 










part. a us 

Debout, loc. énferj. вставёй! встаны подни- 
м&йся! 

Debout, ado. стбёмя, стойкбыъ; || ma ногёхъ, 
стбя. Mettre un tonneau —, постёвить б6чку етбй- 
мя, стовибыъ. || Être, se tenir —, быть ив ногёхт, 
стойть. $" —, спать стбя. ||" 1 ме saurait 
tomber que —, on воды сухимъ выйдетъ. П 
est — avant le jour, онъ веталъ (съ постёди) emé 
до разевёта. La marmotte mange —, сурбиъ фетъ 

я на or san. . т —, être encore 
—, ето! emé, держёться emé (400004 © чёмь ни- 
64дь eémzons). * тать Être —, быть неготбв\, 
въ оборонйтельномъ положёни. Contes à dormir 
—, скучные разсийзы. Passer —, прэфхать не 
разбирёясь (0 mosépazs). Oxôm. Mettre un ans- 
mal —, поднйть, вЁгнать ввфря. Мор. Vent 
протёвный вётеръ. Un vaisseau сё — ам vent, à 
1а lame, au cowrant, корёбль стойтъ нбсомъ прб- 
тивъ вфтра, волнён!я, течёня 

Déboutance, sf. ом Débouté, Déboute- 
ment, эт. vi. Юр. отиёзъ въ Иск®, въ npÜcs68. 

Débouter, va. Юл. отиёзывать въ fc. 

Déboutonnement, sm. pascrérasanie, orcré- 
raBanie. . 

Déboutonner, va. розстегнуть , отстегнуть 
(вбчовицы). — un fleuret, снять пуговку у рапи- 
ы. Гат. — га conscience, гот саиг, выскёзывать 
всё, что есть на сбв®сти, на сёрдц®. | Ве —, ©. 
pr. равотёгиваться; || * отрывёться, говорйть от. 
xposéano. || Déboutonné, -ée, part. p. * Rire à 
vénire —. помирёть сб см®ху, живбтики HBAPH- 
вбть. * Manger à ventre —, общирёться; веть рас- 
пойсавши”ь, въ распойску 

Débrailler (Ве), v. pr. раз блачёться, обна- 
æérsca непристблно. || Débraillé, -ée, part. п. 
Un homm® —, небрёжно одётый чедовфиъ. 

Débraisage, sm. выгребёше золы (изъ пёчи). 

Débraiser, va. выгребёть 3047 (us3 néuu) 

Débrayer, va. Cmos. свёзывать nepensërs 


ёмы. 
р Débredouiller, va. лишёть противника двой- 
в6В néprix (es триктрдкю). ® et Гат. попра- 
влёться, улучшёть своё положёне. Sans —, 6esy- 
сифшио, нопустбму. 

















зт. разнуздыван!е; || Xup. д%- 

дан!о разреза (63 pd } 
ё равифадывать; || * et fam. сибро 
д%лать, раббт! ‘отмахёть (что); || ocranduau- 


ваться, отдыхёть; | Xup. сдёлать разрёзъ (65 pé- 
ню); | Гожи. снять съ ирюнё (камень). Бата —, 
doc. ado. сплошь «рт подрёхъ, безъ бтдыха, 
духомъ; ue корий. | Débridé,-e, gart. n 
Débrideur, sm. p. ма. ‘впорохвй ть, зол 
Teæs. раббтиикъ саимби кфчка, съ коз. 
Débrillanter, va. Тез. jhaare réesanue, M 


< 


Débris 


nbe блестёщимъ, отнихбть блескъ. | Débrillan- 
бе, -é6e, part. п 

Débris, sm. облбики т; || * развёхины /; || ® et 
fam. остётки т; || смёртные остёнки; | полбиъ, 
битое стеклб; || Бот. чбсти жистьевъ, ещё остбв- 
micca на завйнувшемъ стёбл®. Le — d'un vieux 
vase, обломки стёрой вёзы. || ® Sur les — du 
monde, на развёлинахъ м{ра. || ® et fam. Les — 
de la fortune, остётки богётства. Les — d'un 

‚ pâté, остётки пирог&. || Exhumer Îles — de ses 
aleu%, вырыть смёртные остёнки свойхъ прёд- 
ковъ. || On ft donner tant à l'hôte nour le —,трак- 
тйрщику заплатили столько-то за подбмъ, за Of- 
Tue стекло. 

Débrochage, sm. Jlepens. срывёне обёртки 
съ брошюрбванной кийги. 

Débrocher, va. Техн. снять свЪтйльни съ né- 
лочекъ; || Лерепл. разорвёть брошюрбванную кни- 
гу по хистёмъ. || Débroché, -ée, part. 2. 

Débrouillement, sm. разбирён!е, распуты 
paie. 

Débrouiller, va. распутывать; pas6apérs; || 
* разъясийть, объяенять. || Ве —, 9. pr. распуты- 
ваться; || разъяснйться, объясийться. || Débrouil- 
16, -ée, part. д. 

Débrüler, va. vi. Хим. обезкйслить. 

Débrutir, va. Техн. manensérs, очищёть, no- 
дировёть (а4м43%, стекаб, мрёмойз). || Débruti, 
-le, part. 2. 

Débrutissement, sm. Техн. шлиобвка; nép- 
вая полировка (Cmexsd). 

Débucoher, оп. Охдт. выходйть изъ ябговища, 
вытекёть изъ бетрова; || VA. выгоийть изъ бстро- 
ва; || 8%. вытечка зв%ря изъ детрова. 

Débusquement, sm. Воён. выбивён!е взъ вн- 
годной позиции. 

Débusquer, va. Воён. выбивёть изъ вигодной 
позйции; || * et fam. подставлять нфгу (хому); вы- 
живёть (*030); отбивёть что (у 010). || Débus- 
qué, -ее, part. 2 

Début, sm. выставка (6% биз. 40дной чит); 

|| * начёхо; || первый бпытъ (éemopa): | пёрвый 
шагъ, вызздъ (63 свйт»); || Team. дебютъ, nép- 
вый выходъ, выступъ. Охбт. L'oiseau est en bon 
—, птица сидитъ на прицфлв, на выгодномъ Mé- 
стз. 

Débutant, -ante, sc. Team. дебютбитъ, -éur- 

ка. Jam. C'est un —, вто совсёмъ небпытный че- 

JOBÉRKE. 

Débuter, un. выставяйть шаръ (ла Gussién- 
д); || * начинёть; || * выступёть (na nônpuwus); || 
сдёлать пёрвый шагъ (6ь cañmn); || Team. Деб - 
тйровать; || va. сбивбть съ цёли (шар). || Débu- 
te -ее, part. n 

Déca, частица, котбрая, будучи пристёвлена 
въ вбвымъ’и$рамъ, означёетъ количество въ дё- 
сять рёзъ обльшее вачёльнаго: décalitre, déca- 
gramme и ня. 

0608, loc. nrép. по сю стброну. — la rivière, 
по сю стброну pixé. || En deçà de, loc. птёю. — 
du ponts по сю, по ST CTÉPORY PRÉ, 1ёди по 6той, 
на Этой сторон$ pèné. || Е п deçà, loc. аду. La 
maison est située —, un peu —, beaucoup plus —, 
домъ лежйтъ ближе, немного ближе, горбёздо бли- 
же. Tournez-vous —, повернйтесь сюдё, въ 6ry 
стброну. || Фесё et dela, loc. adv. La navette du 
tisserand va —, челибкъ ткачё хбдитъ въ ту и въ 
другую сторону, изъ стороны въ стброну. Aller 
—— ходить тудё H сюдё, взалт, и впербёдъ. fam. 

tre assis sur une chaise, jambe deçà, jambe de- 
là, сидфть на стуль верхбыъ, раскарйяча нбгв. 
Elle est à cheval, jambe deçà, jambe delà, ons 
свдётъ 23 лошади по мужскому. 


Déecabraohide . . 
нам»), , adj. 9004. десатиибсиЙ (0 "> 
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Décantère 


Décacèrés, sm. pl. 9004. roxosomorie moxab- 
ски съ 5-ю пёрами щупальцевъ. 

Décacheter, va. распечётывать (письмо). || 
Se —, ©. ат. распечётаться, || Décacheté, -ее, 
part. 9. 

Decadactyle, adj. 3064. xecarandanä; || вт. 
десятниблый полинёмъ (фыба). 

Décadaire, adj. десятидневный, декёдный. 

Décade, sf. денёдь, AecaTuanéBie; [| десйтокъ. 

Décadenasser, va. снать Bucéuiit замбкъ. 

Décadence, sf. paspyménie, вётхость; || ”падё- 
не, упёдокъ. Цене maison tombe en —, ÉTOT'E HOME 
прихбдитъ въ вётхость. | La — d'un empire, па- 
дбн!е æunépin. La — du commerce, упбёдокъ тор- 
гбвли. 

Décadent, -ente, adj. vi. ветшёющи; ynaxé- 
mit. 

Déoadi, sm. десйтый день декёды (no pecng6- 
дикбискому кадендаяю). 

Décaëdre, adj. Геом. кдеситигрёиный; || ат. 
Æpucm. десятигрённикъ. 

Décafñde, ad. Бот. кесатираздёльный. 

Décagone, зт. Геом. кесятиугольникъ:; || ad). 
десятиугбльный. 

Décagramme, sm. Метподл. дбеять грёимовъ 
(въсъ); см. Gramme. 

Décagyne, adi. Бот. десятижённый. 

Décagynie, з/. Бот. кесятижёнство, десятичка 
(omn4ds пастёмй 1-ю класса no систём» Лин- 
нёл). 
Décaisser, va. вынимёть изъ йщика; || Сад. ne. 
pecémasars (pacméuie). || Décaisse, -6е, part. д. 

Décalitre, sm. Метрод. дёеять хитровъ (мила 
вместимости); см. Litre. 

Décalobé, -6е, adj. Бот. Kecaraxonécrauit. 

Déoalogue, sm. xecarocxsie, дбоять sénost- 
дей. 

Décalotter, va. canmérs колибкъ (съ часдез). 

|| Décalotté, -ée, part. п. 

Décalque, sm. cabuma, canméuie, отпечётыва- 
Hie. 

Décelquer, va. снимёть отпечётокъ, K$xars 
бттискъ (с5 рисунка). || Décalqué, -6е, part. п. 

Décaméride, з/. Муз. десйтая часть октёвы. 

Décaméron, sm. Декамербнъ; кесятиднёвникъ; 

|| собрён1е разекёзовъ Borkédio. 

Décamètre, sm. Метр. декамётръ, xécars 
ибтровъ (мда длины); см. Mètre. 

Décampement, sm. снйт!е стёна, яёгеря; вые 
ступаён!е изъ дёгеря. 

Décamper, оп. снимёть станъ, лёгерь; высту“ 
пёть изъ лёгеря; || *её fam. ухирёть, утекёть; уби- 
рёться. || Décampeé, -ée, part. п. 

Décamyron, sm. Апт. мазь или плёстырь ео- 
стёвленный изъ 10 лечёбныхь травъ; десятиосо- 
стёвная мазь. 

Décan, sm. старшин&; девёнъ (фахудьтёта); 
см. Doyen; || десйтникъ, десятиначёльникъ (y 
Доёвнихь); | Acmp. nassénie кёждой трёти вёж- 
Даго изъ знёкомъ зод1ёка. 

Décanal, -ale, adj. декёнскй. 

Décanat, sm. xexducTBo, старёй шинство. 

Décandre, adj. Бот. кесятитычивковый. 

Deécandrie, sf. Бот. necaruuÿmie, десятиму- 
жество, десятичникъ. 

Décanie, sf. отридъ изъ 10 раббвъ, декёня. 

Décaniser, сп. отправлйть должность дек&ёна. 

Décanoniser, га. исключёть HSE числ свя 
тыхъ. 

Décantage, sm. Хим. сцыживане, едивёне. 

Décantation, s/. Хим. сцёжаван!е, сливбёше. 

Décanter, va. Хим. сцфживать, сливёть съ 
осбдка. Il Décanté, -6e, part. 2. 

Décantère, sm. Бот. пиёющИВ 10 пильни- 
вов. 


Оеёсараве 


Decapage, зт.отмывка, отч CTRa(MeMA 406%). 

Décaparti, -ie, adj. Бот. кесятираздёльный. 

Décapelage, sm. Моя. pacrarezémeuie, сийт!е 
такелёжа. 

Déoapeler, va. Мор. растакелёжить. || Déca- 
pelé, -ee, part. p 

Décaper, va. Хим. отмывёть, очищёть (ме- 
тёдды); || п. Мор. огибёть мысъ, выходёть изъ- 


за мыса. 
Décapétalé, -6е, adj. Бот. десятилепёстный. 
Décaphylle, ad. Бот. кесятилйстный. 
Décapitation, sf. обезгаёвлен!е, усВкновёше 
главы. 
Décapiter, од. обезгяёвливать, отс®кёть, от- 
рубёть голову; || * развёничквать. || Décapité, 6e, 
rt 


pars. п. 

Décapode, adj. 3004. xecsramérif. 

Décapode, sm. линбйная мфра въ 10 еутовъ 
(у Tpéson). 

Deécapterygien, -ienne, adj. Зоол. necaru- 
плавникбвый, десятипёрый. || -ens, sm. pi. ce- 
мёйство десяткпёрыхъ рыбъ. 

Décaptiver, va. vi. выкуибёть изъ невбли, осво- 
бождбёть изъ плёне. 

Décarbonater, va. Хём. разугливать, выд®- 
айть углербдъотнимёть углекислоту. || Décar- 
bonaté, -ée, part. 9. 

Décarburation, sf. Xüs. разуглеше. 

Décarburer, va. Мет. выдвалйть углербдъ 
ayryné обмощью обжигёния. || Se —, ©. pr. разуг- 
ливаться, терйть часть евоегб углербда (0 стдац). 

| Décarburé, -6e, part. 9. 

+ Décarêmer (8e), v. pr. разговлйться. 
Décarneler, va. vi. рёзать по живому mécy. 
Décarreler, va. вынимёть, вылёмывать плиты 

(ü33 моду). || Décurrelé, -ée, pari. 8. 

Décarver, va. Mop. перехвётывать замки 
двухъ штукъ трётьею штукою. 

‚ +Décaser, va. выгонйть; || * лишёть мёств. | 
Décaseé, -ее, part. <. 

Décasperme, adj. Бот. кесятис®мённый; || 
зт. десятис®мённикЪ (цейдонскй KYCMI)e 

+Décaster, va. изгнёть изъ ибеты. || Décasté, 


-6е . D. 

авто, sm. декастёръ, дёсять стёровъ 
(мъиа кубическая); см. Stère. 

Décastyle, adj. Apzum. кесятистблиное здёне. 

Décasyllabe ou Décasyllabique, adj. (-Кас$-) 
десятисаожный стихъ. 

Décatir, va. мочить, деквтировёть (сужна); || 

чёсывать всклокбченную, свалйвшуюся шерсть. 

Й Décati, -ie, part. и. 

Décatissage, вт. декатирбвка сукоиъ. 

Décatisseur, sm. декатирбвщикъ. ‘° 
‚ Décatome, adj. 3004. кдесатичябнный (063 
фсинать). 

Décaver, va. сорвёть всю стёвку въ игр (у 
коб). || Décavé, -6е, nart. р. 

Décéder, оп. умерёть, скончёться, престёвить- 
са. || Décédé, -ее, part. p 

Déc , са. 9%. распойсывать ; CHAMÉTS пб- 
CD, вушёкъ. 

Décélement, sm. открыте, обнаружсн!е. 

Déceler, va. открывёть, обнаруживать; объ- 
ть 86 —, 9. pr. открывёться, обнаружи- 
ваться. || Décelé, -6e, дат р. || Syn. Déceler, 
découvrir, révéler. On décèle ce qui était se- 
cret; on découvre ce qui était inconnu, on découvre 
son secret: on révèle le secret d'autrui. 

Décembre, ss. декёбрь. En —, au mois 4е—, 
въ декабрё. De —, Кек&ёбреюй. 

Déoemdenté, -6е, adj. Бот. кесятизубч&- 


гый. 
Décemfide, adj. Бот. десятирасщёпный. 
Déceenloculaire, adj. Бот. кесатигифздный, 
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Décemment, adv. (-сатаз-) благопристбйно, 
причёчно, чинно. 

Décemnoval, adj. т. Хаон. Cycle — „лунный 
ARE ВЪ 19 дьтъ. 

Décempédal, -ale, adj. десатихутбвый. 

empède, sf. xecaraeyréBan сёжень (y Pine 
Aa); || adj. 3004. кесятиног1й. 

Décemponctué, -6е, adj. Ест. Ист. десати- 
тбчечный. 

Décemvir, sm. Ист. (décème-) кецемвиръ, ке- 
сятивябёствикъ (y Римдлнз). 

Décemviral, -ale, adj. 3. Ист. децемвирный. 

Décemvirat, sm. Ист. (décème-) кецемвирётъ. 

Décence, sf. Gxaronpaerélnocre; скрбмность /; 
upazéaia я. || Syn. Decence, bienseance. La 

écence considère ce qui est honnête et moral; la 
bienséance, се qui est admis et accepté. La décence 
se conforme aux mœurs générales d’une époque; 
la bienséance, aux mœurs et aux usages particu- 
liers de la société. 

fDécennaire, adj. кесятирйчный ; || AecaTuabT- 
if, 

Décennal, -ale, adj. 3. десятилётн!й. 

Décent, -ente, adj. благопристбйный; скрбм- 
ный; прил#чный. 

Décentoir, зт. колотушка для вырёвниван!я 
зежли. 

Décentralisation, s/. децентрализёщя, раз» 
средотбчиван!е. 

Décentraliser, va. разсредотбчивать. 

+Décepteur, sm. обиёнщикъ. 
+Déoeptif, -ive, adj. обмёнчивый. 

Déception, sf. обмёнъ, обольщёне ; || ошибка, 
заблуждёне. 

De се que, loc. conj. пгтому что, оттогб что. 

Décercler, va. сбивёть 66pyux (съ ббчки). || 
Décerolé, -ее, part. 2. 

Décerner, va. иззначёть, присуждёть (naipd- 
ду); || onpexhafrs (no суду). || Ве —, о. pr. назна- 
чёться, присуждёться. || Décerné, -ée, part. 

Décès, 8m. (-cè) кончина, смерть 

Décevable, adj. подвёржевный обмёну. 

Décevance, sf. vs. обмёнъ; || хитрость f 

Décevant, -ante, adj. обмёнчивый, льстйвый. 

Décevoir, va. обмёнывать, обольщёть. || 
Déçu, -ue, part. p. qui régit par; | 3. обминутое 
ожидёше. | Au — de, loc. prép. вопрекй, на 
840. 

Déchagriner, va. fum. inus. развеселйть, про- 
гонйть neud4b. 

Déchaïinement, sm. * omecrouénie, #рость, 
HCHCTOBCTBO. 

Déchaïiner, va. спускёть съ цфия; | сннм&ть 
овбвы (6% коб); || *озлоблйть, раздражать, воз. 
становлйть. || Ве —, ©. pr. сорвёться съ цёпи ; || 
разорвёть окбвы ; ||* (contre) злиться, ожесто- 
чёться; || устремляться (о ehmpn). Les venis ве 
-nérent avec furie, вфтеръ устремился съ 
#ростью , иди вётеръ словно съ цёпи сорвёлся. || 
Déchaïiné, -6е, yart.p. et Гат. C'est un diable 
—, то бёшеный человфиъ. * ПД semblait que tous 
les vents fussent -és contre nous, казёлось, что 
BÉTEPE, словно съ цёпи сорвёвшись, устремйлев 
противъ насъ 

Déchalander, va. см. Désachalander. 

Déchalasser, va. 4. отнимёть подпбрви, 
тычйны. 

Déchalement, sm. Мой. см. Laisse. 

Déchaler, va. Мор. убывёть, OTAHBÉTE (0 мб- 
2%). || Déchalé, -ée, part. п. 

échant ou Discant, sm. vi. Муз. второй 
AUCKÉHATS. 

Déchanter, on. * её fam. посбёвить cukcu, 
уступйть. || Déchante. part. p. in. 

Déchaperonneg, va. Uaèm. enart вазе 
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(сз сбжола); || Каменш. снимёть крбвельку (со 
стъны). || Déchaperonné, -ée, part. 2 

Déchapper, va. Лит. снимёть ебрму, кожухъ. 
| Déchappé, -ее, part. р. 

Décharge, sf. выкладка (uss едза); выгрузка 
(изъ судна); || Воён. sam, пальбё ; || водоотвод- 
ный жблобъ; выпускъ дая стбка воды; || стокъ, 
спускъ воды; || кладовёя, чузёнъ; || пбмойнзя, сбр- 
ная Яма; | Aprum. перемычка, перетйга ; || Op. 
pocnécra (63 nozyvwéuiu), квитёнщя ; || свидётель- 
ство въ пользу обвинйемаго, защите; || облегч6- 
не; || Med. истечёте, выдвлён!е (мокидть) 4 
Тип. изкулатура; || клеймо, mréwnens ja cepé- 
брявыхъ издёлЙ. Mon. Мате en —, судно вы- 
гружёющее свой грузъ. || fam. Une — de coups 

е bâton, градъ пблочныхъ удбёровъ. || Ком. Porter 
une SOMME CN —, вписёть сумму въ приходъ. || 
Юр. Témoins à —, свидфтели со стороны защиты. 
1.23 faut dire pourtant à la — de cette époque, 
CaSAYeTS однёко сказёть въ защиту 5той эпбхи. || 
C'est ипе — considérable pour l'Etat, вто зньчи- 
тельное облегчён!е для госудёрства. Pour la — de 
та conscience, для облегчёня моёй сбвЪети. 

Déchargement, sm. разгрузка, выгрузка, вы- 
вяздка; || Apm. paspémupanie (0pÿ0ia). 

Déchargeoir, sm. стбчное orsépcrie; || водо- 
оточная труб8; |] Ткач. навбй (у ткёцколо стан- 
к 

écharger, va. свёливать, выгружёть, раз- 
гружёть; || снимёть нбшу, тёжесть, грузъ (съ хозб); 
| * освобождёть, облегчёть; | избавяйть: || * очи- 
щёть (с06%ъсть); | * изливёть (1ню65); || удёрить, 
BIBUÉTE, закатить ; || Юл. оправдывать; || Boés. 
выстр®лить (чзз ружья); разряжёть (пазпЯдни- 
комъ); || Тип. смывёть крёску su Tanorpéecria 
чернила (съ формы); || Mon. наполнйть вфтромъ 
(паруса); выкёчивать (помпу); разражёть (пуш- 
ку). * — le peuple de l'impôt, освободить парбдъ 
отъ налога. | — d'une commission désagréable, 
избёвить отъ HenpiéTHaro поручёния. || jam. — за 
rate, изайть свой гизвъ; повьдать свой огорчё- 
ния. || * — son cœur, облегчёть своё сердце, изли- 
вёться въ жблобахъ. || — un coup sur la tête, 
удбрить по голов8; рлВпйть, закатйть удёръ по 
голов$. | Юр. — d'une accusation, оправдёть 
обвинёнваго, признёть егб невинбвпымъ. — ав 
d'une obligatson, d'une dette, объявить когб сво- 
боднымъ отъ обязётельства, отъ долга. || Ком. — 
un сотше, вычеркнуть изъ счёта уплёченныя 
суммы. — ия contrat, une facture, pocnucéreca 
въ получёни на контрёктв, на накладной; OuÉ- 
стять коитрёктъ, накладную. || Сад. — ип arbre, 
обрёзать лйшия вётви, снять лишн!е плоды. || 
— #0n е8$отас, 80п ventre, очищёть желудокъ; 
испражийться. ||* et fam. — le plancher, ухо- 
дить, выходйть изъ кбинаты, ÉSB дому. || Un. 
Тит. Cette encre décharge, эта ирёска ма- 
рёетъ. || Se —, 9. pr. облегчитьея, освобо- 
дйться (отъ тлжести); || словитъ съ себя; || * 06- 
рушить свой гифвъ (на коб); || изливёться, впа- 
кёть (0 кю) [| минйть, бЪжёть (0 крёскахъ). — 
sur ‘une affaire, сложйть na когб заббту о K$- 
35. ПД ве -ge sur eux du poids des affaires, on 
вавёливаетъ HA нихъ всю тйжесть, всё брёмя ABLE. 
|} — d'une faute sur un autre, свёливать свою ви- 
nÿ на Apyréro. — d'un secret, повфрить кому т&й- 
ну. | Déchargé, -ée, part. 2. * — de toute fonc- 
tion, избёвлениый отъ вейкой службы, отъ вейка- 
ro занйтя. Mas. Cheval — d'encolure, стётная 
абшадь 

Déchargeur, sm. выгрузчикъ товёровъ. 

Décharmer, va. отколдовёть, отворожйть; | 
разочаровёть. || Décharme, -6e, part. я. 

Décharner, va. срёзывать méco (cs хостё#); || 

ASC} TS, лишить дорбдства; |) *оголйть, abaats 
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сухймъ (с401ъ); || Сад. короткб подстриг&ть (де. 
méess). | Décharneé, -ée, part. п. Corps visage 
—, изебхшее, исхудёвшее T$10, «un. Un style 
—, r6anh, сухбЙ слогъ. Sol —, безпябдная почва. 

Décharpir,va. разнимёть, разводить, разли- 
вёть волбю (депущихся). 

Déchasser, va. выколёчивать (180508); || ©. 
выгонйть, прогонйть; || ASMATE MOCCÉ въ 1%вую 
стброну (6$ тёнцахь). | Déchassé, -ée, part. р. 

Déchaumage, sm. 40. всибхиван!е земли, 
распёшка. 

Déchaumer, va. Ain. воздёлывать, всоёхи- 
вать збмлю; || распёхивать xoBéBn. || Déchaumé, 
-60, part. 1. 

Dechaussage, sm. см. Déchaussement. 

Déchaussement, sm. 41. oréumsanie (де- 
266ъе6ъ); || Med. o6uaméuie зубовъ отъ дбеенъ. 

Déchausser, va. разувёть; || tp. окбпывать 
(дерёвья); | Med. обнажёть (зубы) отъ дёсевъ. 

№&те pas digne de — 4п, быть недостбйнымъ 
отряхвуть прахъ съ чьихъ пибудь ногъ.* — ив 
nur, обнажёть еундёментъ мы Ве —, ©. pr. 
разувёться; || обнажёться (0 зубёхь). || Déchaus- 
86, -6е, nart. д. Moines, carmes-é8 ou déchaux, 
разутые, 6ocoudrie монахи, кармелйты. 

Déchaussière ом Déchaussure, sf. Охбт- 
волчье абговище. 

Déchaussoir, sm. Хыд. нбжикъ для отдълбн!я 
дбсенъ (om3 2убдвз). 

Déchaux, adj. т. Carme —, босонбг1й rapue- 
литъ. Îlocs. C'est un pied —, 9то wmanéas въ 
XBOpÉACTBS. 

échéance, sf. An. noréps, dau anménie npé- 
ва; || потёря корбвы иди трона; I падён1е, немй- 
доеть, опбла; || *упбдокъ. La — des droits civils, 
auméHie правъ COCTOÉHIS. 

Déchet, sm. убыль, ущёрбъ; || yxensménie, 
сбёвка (съ июны); || усышка (х4%ъба); |} утёчка (ви- 
xd); [| остётка т, выварки /; || Хим. потёря, угёръ 
(металдовз). * Son autorité а éprouvé un grand —, 
егб авторитётъ ейльно noxozeOéaca. Посл. Il y a 
bien du — sur la filasse, такой то понбеъ значи- 
тельныя потёри; | барышъ 4u HACAÉAOTBO OKasü- 
дись горёздо ниже ожидён!я. 

Décheveler, va. растрепёть вблосы. ||'8е —, 
v. pr. растрепёть себф вблосы. || Déchevelé, -ée, 
part. р. 

Déchevêtrer, va. синыёть недоуздокъ (съ 40- 
шади). | Déchevêtré, -ée, паз. п. 

Décheviller, va. вынимёть деревйнные гвбзди. 
| Déchevillé, -ée, part. p 

Déchiffrable, adj. легко разбирёемый, pas66p- 
чивый. 

Déchiffrement, ss. pas6mpéuie, разшиербвка 
(nucoud). 

Déchiffrer, va. разшиербвывать, разбирёть, 
тодковать (щифиы),; || разбирёть, читёть (нераз- 
борчивое письмб); || Муз. читёть нбты прямо; | 
*объяенять, распутывать (тёмное д»ло); || * et 
fam. распозиёть, раскусйть, разоблачить (wo). 
| Déchiffré, -ее, part. я. 

Déchiffreur, зт. разббрщикъ шйера, разшие- 
рёвщикъ. 

Déchiqueter, va. изрфзывать, кромеёть; || 
Техн. протыкёть дыры для ручекъ (у здинямой 
посуды). * et fam. — un ouvrage, разбирёть сочи- 
нёше подрббно, по кбеточкамъ. | Déchiqueté, 
-бе, part. п. Бот. Feuille -6e, разрёзибй ancre. 
+Dechiqueteur, sm. разрёзётель, кромсё- 
тель т. 

Déchiqueture, sf. vi. разрёзъ, прорёзъ. 

Déchirage . разломка, разборка (судна, 
влбта). Bots de —, стёрый бёрочный лъсъ. 

Déchirant, -ante, adj. *раздирёющий сёрдце. 

Déchirement, sm. разодрён!е, pasxnpéuie; | 


Déchirer 


‘d'entrailles) рззь, колика въ животв; || (de cœur) 
* гзуббкая печёль; || Мед. разрыву; |] ® угрызёнс 
(céencmu); || -в, pl. междоусобныя несоглёс1я, меж- 
коуеббицы f. 

Déchirer, va. раздирёть, крать, изодрёть, 
рвать, изорвёть; | разе®кёть; || * терзёть, растер- 
зёть ( ‚ душу); | огорчёть, приводить въ от- 
чбян!е; || поносйть, s10C208HTE: || *её fam. драть 
(ушы плотёмь пьщемь, музыкою); || разбивёть 
(б6чку); [| Воём. скусйть (патрбнъ); || Mon. pasxé- 
мывать (4060xy). Le tigre -re sa proie, тигръ раз- 
xapéere, pBËTE сво добычу. — une lettre, изор- 
вёть, изодрёть письмо. || L'aigle fondant sur sa 
proie -re les airs, орёлъ, кидбющся на ево до- 
бычу, разс®кёетъ вбздухъ. || — s0n prochain, по- 
носйть, влослбвить своегб ближняго. * — gn à 
belles dents, поносйть, злословмть когб на BC ла- 
ды; | перебирёть mor по кбеточкамтъ. || Посл. Цпе 
s’est nas fait — le manteau ou son manteau pour 
cela, онъ не заставлйетъ дблго %4w MHOro про- 
сить себЯ; онъ уступчивъ; отъ негб легкб получить 
желбемое. [| Ве—, 9. pr. изорвёться, разорвёться, 
распорбться; || *поносйть другъ друга. || Déchiré, 
-6е, part. р. Un vêtement —, разорванная одёжда. 
Un bateau —, разлбманная лодка. “Un pays — de 
factions, crpaué раздирёемая néprixuu. IT est tout 
—, онъ весь оббрванъ, въ лохибтьяхъ. Cette femme 
оц fille n’est nas trop ou tant -ée, бта méamuua 
dau д&вушка не дурнё. Ахат. Trou —, разбрван- 
ная иди ярёмная дырё. 

+Déchireur, зт. раздирёльщикъ,; || разлбищикъ 
стёрыхъ бёрокъ. 

Déchirure, sf. разр&зъ, дырё, просёдина; | 
Мед. разрывъ (6434). 

Déchoir, ов. ит. приходить въ упёдокъ; || упа- 
дёть, уменьшёться; || дряхлёть, старёть. || Dechu, 
ue, part. р. Ange — , издиий ёнгелъ. 

Déchouer ом Deseéchouer, va. Moy. снныёть, 
crécæmsaTe съ мёли. || Déchoué, -ée, part. д. 

Déci, Метр. частица означёющая {10 часть. 

Déciare, sm. Метр. дешбръ, ‘/10 &ра; см. Are. 

Décidément, аду. решительно, твёрдо. 

Décidence, sf. Мед. onaxénie брюха. 

Décident, -ente, adj. Бот. см. Décidu. 

Décider, va. рышёть; || кончёть; || побуждёть; 

(оз. располагёть, повел®вёть; || рашёть, судить, 
— une affaire, une question, рьшийть дёло, Bo- 
прбеъ. || — une querelle par un combäât, кбичить 
есбру битвою. || Cette raison m’a -dé à partir, 
бтотъ дбводъ побудилъ менй къ отъфзду. || Un. Le 
peunle -dait de la paiz ou de la guerre, нарбдъ 

сполагёлт. &ди поведзвёлъ MÉPOME иди’ BOHHO:0. 
Le temps de de la vie, врёмя располагбетъ жизнью. 
| C'est un homme qui -de trop hardiment, втотъ 
челов къ рашёетъ сайшкомъ CMbAO. — de tout à 
tort et à travers, судить 060 вебёмъ вкривь и вкось. 

[8е —, 9. pr. рашёться; || склонйться; || установ- 
айться, обизруживаться, опреджлёться. Je me 
-de à rester, я решёюсь остёться. Allons, -dez- 
vous, да ну, paméärecs. || La victoire se -de pour 
nous, побфда склонйется на нёшу стброну. || Le 
temps ве -de, погбда устанёвливается. Le mal ве 
-de, зло обнаруживается. La maladie ве -de, бо- 
а%знь опредъайется. || part. р. Décidé, -ée. 
une chose -ée, ST0 рёшённое x$xo. Homme, ton, 
air —, решительвый человёкъ, тонъ, видъ. боп 
style n’a point de caractère —, егб слогъ не им%- 
етъ опред®лённаго харёктера. Une préférence -6e, 
замфтное предпочтён!е. 

Décidu, -ue, adj. Бот. опадбющй, cnaxémmif. 

Dé , зт. Мета. кецигрёмыъ, ‘Je 

а; си. Gramme 
Déoilitre, em. Метр. кецилйтръ, lie литра; 


cu. Litre. 
Déciller, va. см. Dessiller. 


277 


C'est р 


Déclarer 


çpScimable ‚ adj. noxsemémi кеватёниому 
сббр:. 

Décimaire, adj. Дид. кесятёйчный. Arithmé- 
tique —, Кесятичная Ариемётика. 

écimal, -ale, adj. 3. Apue. десятичный. Frac- 

tions -ales, десятичныя крбби. Calcul —, исчис- 
aénie десжтичныхь дробёй. Système —, xecarés- 
ная CHCTÉMA. 

Décimale, sf. десятёчная дробь. 

Décimateur, sm. десятинникъ, имфющ!Я npé- 
во на десятинный сборъ. 

Décimation, sf. naxasduie чбрезъ десйтаго. 

Décime, sf. десатина, десятинный сборъ, йе ду- 
хбвныхъ дохбдовъ. 

Décime, sm. Мету. децёма, le орёнка; см. 
Franc. 

Décimer, va. накёзывать чёрезъ десйтаго (uss 
виндвныхь); || * похищёть (uss найодонаселёнвл). 

Décimétre, sm. Метр. децимётръ, 11е mérpa; 
см. Mètre. 

Décimeur, sm. cu. Décimateur. 

Décimo, adv. du lat. въ-десйтыхъ. 

Décintrement, sm. Anprum. cufrie xpymérs 
(изъ nods свбда). 

Décintrer, va. Архит. снимёть кружёла (изъ 
nods свбда). || Part. p. Décintré, -ée 

Décintroir, sm. Kämenw. квуконёчная киркз. 

Déciper, va. vi. обмануть. || Décipé, -6е, 
part. р. 

Déoirer, va. Техн. выводить, сводить BOCKS. | 
Déciré, -6е, part. д. 

Décisif, -ive, ad. решительный, окончётель- 


ный. 
Décision, sf. суждбён!е, piménie; || инфе; | 
постановлёне, onpexbaénie. 
Décisionnaire, sm. p. us. решётель т. 
Décisivement, adv. д. чз. решительно, окои- 
чётельное 
Décisoire, adj. Юр. Serment —, решётельная 
присяга. | 
Décistère, sm. Мети. дециетёръ, ‘he crépa; 
см. Stère, 
Déclamateur, sm. вит(я, декламбторъ; ‚| adj. 
напыщенвый, надутый (C4013, лзыкъ) 
Déclamation, sf. декломёщя, вит ство; || 
напыщенныя CAOBÉ; || высокопёрное, напыщенное 
сябво dau р®чь; || ругётельства, брань f; Й №93. 
ум#нье дёлать ударён!я въ речитативз. 
Déclamatoire, adj. декламёторскй; || высоко- 
пёрвый, ведер чйвый. 
lamer, va. декламировать, произиосйть 
(стили, ъчь`; || on. говорить, гремфть противъ 
(чезб). | Déclamé, -ée, part. р. 
Déclarateur, sm. объявитель т. 
Declaratif, ve, adj. I0n. объявйтельный. 
Déclaration, s/. объявябне; | Юр. nomasdnie;: 
[| исчислён!е; || записка, мемуёръ; || pasracuémie 
(указа); || Мор. бпись f,eax: Ура(товёрному 110939); 
| Ист. декларёщя (npaes); || npmondrie (въ дюбеи). 
— publique, публичное объявлен1е; обнарбдоване. 
} — d'un criminel, nonasénie преступника. || — 
e biens, ncaucaénie имущества. — de frais 6 dé- 
ens, исчислёне издёржекъ и расхбдовъ. || — de 
cessation de fonctions, npoménie о выдач® залога 
при OcTaBzénin такой кдажности, для заийт!я ко- 
тброй трёбуется внестй звлогъ, — de naissance, 
de décès, объявяён!е о рождён!и, о сиёрти. Ком.— 
de faillite, признён!е въ своёй шесостойтельности, 
объявабн!е себй несостойтельнымъ. — de guerre, 
oGrasaénie войны. Faire une — d'amour à gn, 
призибться, открыться кому въ любви. 
Déclaratoire, adj. 2. из. объявйтельный. 
Déclarer, vs. открывёть? || объазабть: À оз 
руживать, выкьвёть; \\ п avunsére: || поз 
Алоть nomasénie (er © 0К). — мз dessus, 
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Déclassement 


атонт, открывёть свой намёрен!я, свою люббвь. 
|| — une guerre, объявить войну. Юр. — un acte, 


un mariage nul, объявйть актъ, бракъ недвйстви- | 
тельнымъ. On le-ra coupable de haute trahison, 


егб объявйли винбвнымъ въ госудбрственной из- 
mb. || — un complot, обнаружить, открыть заго- 
вбръ. — вез complices, выдать свойхъ соббщни- 
ковъ. || 17 approuve cette doctrine et la -re catho- 
lique, онъ одобрйетъ эту доктрину и признаётъ её 
катодическою. || Be —, 9. pr. объяснйться, изъ- 
ленйться; || обнаруживаться, выкёзываться; || объ- 
явяйть себи; || выскёзываться, принимёть чью 
сторону; | 
pas — là-dessus, онъ не хбчетъ объяснйться, изъ- 


яенйться на ÉTOTR счётъ. || ба grande âme ве -ra 


tout entière, егб великая душё вполн& обнаружи- 
лась, выказалась. || 11 s'est -ré l'auteur de ce 
livre, онъ объявйлъ ce64 &второмъ Этой кийги. 
| Le public s’est -ré pour lus, публика выска- 
залась за него, принялё егб стброну. || Le cho- 
léra s'est -ré dans la ville, въ гбродв откры- 


лась холёра. Une fièvre vient de — chez lui, у nerd 


открылась, оказёлась лихорёдка. || Déclaré, -ée, 


part.p. Amour —, объйвленная хюббвь. Ennemi 


—, открытый, Ивный врагъ. 
+Déclassement, sm. cubménie разрйдовъ. 


+Déclasser, va. сившёть иди разстрбить раз- 


рёды; || уничтожёть сослбвныя прегрёды; || Мор. 


исключёть изъ числё матрбсовъ. || Déclassé, -ée, 


part. р 


Déclaver, va. Муз. перем нйть нотный ключъ, 
Déclencher, va. поднимёть щиколду, защёхку 
У двёри; отворйть дверь. || Deéclenche, -ее, 


2207$. 2. 


Déclic ou Décliq, sm. (-ЕИЁ) Мех. пружина, 
крюкъ для останбвки движён!я (машины); || крюкъ 


(у сваебитной бабы) 


Déclimater, va. 3004. и Бот. "приучить къ 


другбму климату (живбтное, pacméuie); || *et Гат. 


перевоспитёть, передфлать (*0зб). || Déclimaté, 


-ée, part. p. 


Déolin, зт. склонъ, закётъ; || упёдокъ; || умень- 


ménie, ослаблёне (бодъзни); || ущёрбъ (дуны); || 


Воён. спускъ (у ружей). Sur Че — de la vie, ua 
склбн®, на зокётВ жизни. Sur le — du jour, нь 
склбнз, на закёт дня. || Le — del'industricentraine 


le — du crédit, упёлокъ промышленности влечётъ 

за соббю упёдокъ кредига. 
Déclinabilité, sf. Грам. склонйемость (слова). 
Déclinable, adj. Грам. склонйемый. 
Déclinaison, 8/. Грам. склонён!е (имёмз); || 

Acmp. склонён!е, yraoHénie зв®зды (отъ экойто- 


ра); | Физ. склонёне, уклонён1е, отклонёне (маз- 
иитной стрилки). Аста. Cercle, narallèles, na- 
rallaxe de —, кругъ, параллельные круги, парал- 


яёкеъ CKRAOHÉHIA. 


Déclinant, -ante, adj. склоняющ ся. Cadran 


—, склонйяющИйся квьдрёнтъ. 


éclinateur, sm. деклинёторъ, показётель 


CRAOHÉHIA и наклонён!я плоскости квадрёнта; || 


Геом. компёсъ (для сзёмки плановъ); см. Décli- 


natoire. 


Déclination, sf. vi. norérocre f, cxaom; || yné- 


AORE. 

'Déclinatoire, adj. Юй. уклонительный; || sm. 
y. отговбрка, увёртка, отвбдъ вудьй; || Физ. ком- 
обеъ склонён!н. 

Décliné, -6e, adj. Бот. пригнутый, séruÿ- 
тый. 

Décliner, on. клонйться; || уменьшёться, осла- 
бЪвёль; || Физ. огклонйтьея, склонйться (0 маз- 
нитнов стрьдкт); | Астп. склонйться, укло- 
HÉTECH (0 36%30%); || va. Грам. склонйть; || *скёзы- 
вать своё йия; |} отклонить отъ себя (честь избд4- 

#84); { Op. не признавёть; отводить. || Se —, ©. 
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открывёться, окёзываться, Л ne veut 


Décolorim'tre 


pr. Грам. склонйтьсл. Ce mol 82 -ne, $то caso 
еклонйется. || Décliné, -ее, part. р 

Déclinquer, va. Мор. отодрёть обшивку 
(судна). 

Décliquer, va. Мех. отпустить пружйну, дер- 
жёлку (машины). 

Décliqueter, va. Час. снимёть собёчку, клй- 
кетъ (у часдеъ). 

Déclive, adj. пологй, покётый, отлогй. 

+Décliver, уп. опускёться, склонйться, пони- 
жбться. 

Déclivité, sf. покбётость, полбгость, отлб- 
гость fe , 

Décloitrer, од. брать изъ монастырй. | De- 
cloitré, -6е, part. г. 

Déclore, va. разбирёть, ломёть заббръ, разго- 
рёживать. || Déclos, -ose, part. р. | Стат. Се 
verbe ne s'emploie que dans les formes suivantes: 
Je déclos, tu déclos, il déclôt: je déclorai;: je déclo- 
rais; déclos, que je déclose; déclos, déclose. 

Déclôture, s/. caômauumit заббръ; || слбыка, 
разббрка забора. 

Déclouer, va. выдёргивать гвбзди (нзъ че). 

||} Décloué, -66, part. д. 

Décoaguler, va. Физ. прекратить севёртыван!е 
жидкости. 

Décochement, sm. (-koch-man) спущёне 
стр®лы, 

écocher, va. пускёть, спускёть (cmpn4ÿ). 
* et fam. — une épigramme contre qn, пустйть въ 
кого эпагрёммою %4w эпигрёмму. *— un сотуй- 
ment, отпустить комплимёнтъ. || Ве—, ©. Pr. спус- 
кётьея, слетёть (о cmpnañ). | Оесосье, -ее, 
part. п. 

Décoconner, va. Техн. енииёть кокбиъ (шед- 
ховичмазо чёпея). 

Décoction, sf. Апт. отвёръ, взваръ, де- 
ROTH. 

Décognoir, sm. Тип. клинъ, колодка (044 от- 
мыканц\я ц замыканл форм). 

Decoiffer, va. снимёть головной уборъ (съ хо- 
6); опростоволбеить; || растрепёть, спутать (66- 
д0сы, причёску); || * откупоривать (бутыдку); || 
Воён. открывёть (пужёйную пддку); || снимёть 
крышку (сз paxému). || Ве —, v. рт. снять съ себя 
головной уббръ; || растрёпывать, спутывать свой 
вблосы, свою причёску. || Décoiffé, -ée, part. д. 

Décoincer, va. Мор. вынихйть клиньн 

Décollation, sf. усвкновёне главы (Тобнна- 
Предтёчи). 

Décollement, sm. расклейка, расклёиван!е; || 
Пабтн. вырубка, пазъ на шв%. 

Décoller, са. отрубёть гблову, обезглёвливать. 

Décoller, va. отклбивать, р“еклбивать; || от- 
бивёть mapé отъ ббрта (63 билжёрдной чзпй). || 

—, 0. DT. отклёяваться, расклбвиваться, UTCKÉ- 
кивать. || Décollé, -ée, part. p. 

Décolletage, sm. Ain. обрёзка crsoxé (y ра- 
cméxis). 

Décolleter, va. (ne s'emploie que neutrale- 
ment ou pronominalement) обнажёть, открывёть 
грудь и пябчи. || Ве —,0. pr. обнажёть у cebf 
грудь и uaéuu. || Décolleté, -6е, part. n 

Decolleur, sm. Рыб. рыбёкъ отруббющ ré- 
ловы у трески. 

Décoloration, sf. линйше, обезцвфчиван!е. 

Décolorer, va. обезцвфчивать, сгонйть xpécry: 

|| * сдёлать безцвётнымъ (с4035, couunéuie). || Se 
—, 9. pr. обозцвёчиваться, блВдивть, линйть, 
блёкнуть. || Décoloré, -ée, part. р. Un teint —, 
полинйви!й цв®.ъ. Des roses -6es, побабкнуви:я 
péss. Des lèvres -6es, побаЪднфвийя губы. Он 
style —, безцвтный слог 

Décolorimètre, sm. Хим. инструмбить 5: 
изызреня обезцефчивающей силы нфкоторыхъ 


Décoloris 


вещёствъ, S4u стбпени обезцвёчивамя претер» 
пфинаго веществбиъ. 
010118, sm. потёря колорита. 
б Décombant, -ante, adj. Бот. zxeméuiñ (стё- 
ель). 

Décombrer, va. очищёть отъ щёбня, отъ му- 
сора, разчищёть. || Décombré, -6е, part. р. 

Deécombres, sm. pl. щёбень т, мусоръ; || * 06- 
лбики т. 

Décombustion, sf. Хим. разкислёще (ms#- 
да) 

Décommander , va. Ком. оти®нйть (зак4зъ, 
эп рёбовамзе); || отмънйть приказёше. || Décom- 
mandé, -ée, part. 2. 

Décommettre, va. Мор. разсучить (канёть). 

Décompléter, va. разрбзнить (xossénuiro). || 
Décomplété, -ée, part. п. 

Décomposable, adj. Хим. разложёмый (о 
т»); || Мат. разложимый (0 чмель, о тьдю). 

. Mot —, разложимое cx680. 

Décomposant, -an‘e, adj. разлагёющИй, про- 
ma807%4miA разложен!е. 

Décomposer, va. разлагёть, разбивёть ; || * 
разбирёть; || портить; разжижёть (хровь); || * раз- 
стрбивать, обезобрёживать (0 чейтёх5 дицё). 
Хим. — un corps, la lumière, разложёть Tao, 
cBère. Мат. — un nombre, разложить числб. — 
из polygone entriangles, разложйть, разбить мно- 
гоугбльникъ на треугольники. || * — ип discours, 
разобрёть pus. || Se —, о. pr. разлагёться, пор- 
титься; || * разстрби ваться. || Décomposé, -6е, 
part. п. Хин. Une substance -ée, разложениое 
вещество. Бот. Feuille — , раздвльный листъ. 
* Un visage —, измВнйвшееся лицб. 

Décomposition, sf. Хём. розложбне (веще- 
стеб); || пбрча, тлёве, повреждён!е; || * разббръ; 

[| изымзиён!е, разстройство (чертъ диц4); || Mez 
paszxoméuie (сидъ, скоростей); || Мат. passoménie, 
разбивка (u#4a10)s 

Décompte, вт. вычетъ, учётъ. aire le —, 
сдфлать вычетъ изъ BHAOBÉEMOË суммы за зёбран- 
moe вперёдъ. Payer le —, уплёчивать недбданнос. 
* её fam. Trouver du — dans une affaire, оши- 
биться въ расчётахъ на барышъ. 

Décompter, va. вычитёть, выключёть (изъ 
суммы); || в. разочарбвываться. * et fam. Trou- 
ver а —, уменьшить своё высокое мн®н1е (0 чёмъ 
fau о комз). || Décompté, -6е, part. n 

+Déconcertement, sm. замвшётельетво, ему- 
щёше, разстрбенность f. 

Déconcerter, va. разстрбивать, сбивёть; || 
* смущёть, приводйть въ зам шётельство, огорб- 
шить. Une voix discordante -certe toutes les 
auires, одивъ Фальшивый голосъ разстроиваетъ, 
сбивбетъ вс остальные. || I}-Certa leurs desseins, 
CHE разетрбижъ ихъ зёмыслы. 1 faut дем de 
chose le —, не инбгаго нужно, чтобы сму- 
чить его, прявестй егб въ зам шётельство. || Ве 
—, 0. Dr. сбивёться; смущёться; робфть, прихо- 
дить въ зам шётельство. || Deconcerté, -ée, 
part. p. || Déconcerté, Syn. см. Confus. 

onfès, -esse, adj. inus. неисровфданный, 

Déconfire, va. vi. разбивёть нё голову (в0й- 
exo); [| * постёвить когб въ тупйкъ, озадёчить. || 
Déconfit, -ite, part. 2. 

Déconfiture, s/. vi. полнёйшее поражёне, 
pasOérie (в0йска); || * et fam. совершённое paso- 
péaie; | истреблёне; | Юр. несостойтельность f. 
On fit une grande — de gibier, истребили инбго 
дйчи. ® её Гат. On fitune belle — de ce repas, 
весь ужниъ съёлн дочиста. 

Déconfort, sm. vi. отчёяие, унын!е. 

Déconforter, va. vi. приводить въ унйв!е, въ 
oradauie. || Ве —, о. pr. унывёть, отчёяваться. || 
Déconforté, -ве, part. y. 


Découennège 


_Déconsaocrer, va. разевящёть. || Déconsäcré, 


-ее, дит. р. 

ОесопвеШех, са. отсовфтывать, отговбёривать. 
|| Déconseillé, -6е, part. р 

Déconsidération, 8/. norépa, лишён!е уважб- 
н!я; || недостётокъ уважбн!я, неуважёще. 

Déconsidérer, va. лишёть yBaméuis (x046), 
терйть уважён!е (хз x0MY). || Ве —, с. pr. лишёть- 
ca ysaméuis. || Déconsidéré, -6е, part. p 

Déconstruction, sf. разббрка на чёети (4%- 
4810); || Грам. mapyménie синтаксиса. 

Déconstruire, va. разобрёть чёсти (4410); 
| Грам. нарушёть сёнтаксшеъ (фрёзы). — les 
vers, переклёдывать стихй на прбзу. || Décon- 
struit, -ite, part. п. 

+ Décontenance, sf. cuyméuie, замъшётель- 
ство. 

Décontenancement, sm. р. us. смущёше 

Décontenancer, va. смущёть, срёзать еъ 
ногъ. || Se —, ©. pr. емущёться, робёть. || Décon- 
tenancé, -ée, part. д 

Déconvenance, sf. vi. неухобетво 

Déconvenue, sf. fam. necaécrie, н удёча. 

Décor, sm. Aprum. yxpaménie (æueondcuoe): 
| Team. декорёщя. 

Décorateur, sm. живопйсецъь распйсывающ!@ 
виутренность здён!й; || Team. кекорёторъ. 

+ Décoratif, -ive, adj. украшбющий. 

Décoration, sf. архитсктурныя, живописныя 
иди скульптурныя украшёния; || Team. декорёц!я; 
|| знакъ отяйч1я, брденск!Й знакъ, брденъ. Il a 
obtenu une —, онъ получижъь брденъ, иди SHARE 
отайч1я, иди крестъ. 

Décorder, va. разсучивать, развивбёть (ее- 
рёвку). 

Décorer, va. украшёть, убирёть; | прикры- 
BTE; || пожаловать Орденомъ йди достбинетвомъ. 
* Les génies qui ont décoré le siècle de Louis 
XIV, rénis, rorÔprie украшёли взкъ Людбвика 
ХГУ. | Ils ont déconé du nom de sagesse leur 
insensibilité, онй прикрыли йменемъ мудрости 
свой безчуственность. || Ве —, ©. pr. украшбёть 
себй (чъмъ), украшёться. || Décoré, -6e, part. p. 
— de plusieurs ordres, пожёлованный многими 
орхенёми. || s. Un —, кавалёръ (брдена). 

Décorner, va. срывёть зёгнутый уголъ (у 
xénmu); || отгибёть уголь (63 книзм). || Décorné, 
-ée, part. 2. 

Decortication, sf. o6sÿnansanie, сдирёше, 
снёт!е (коры или кожины). 

Décortiquer, va. снимёть кору, облупливать 
кожицу, сдирёть. || Ве —, ©. pr. лишёться своёй 
коры, терйть свою кору. 

Décorum, sm. (-rom) бавгопристбйноеть. | 
Стат. Ce mot n’a pas de pluriel et n’est guère 
usité que dans ces phrases: Garder, observer, bles- 
ser le Aécorum. 

Découcher, оп. ночевёть, спать ne y ce6f. || 
va. fam. прогиёть, согнёть съ постбли (xotô). 
[ат. Ce mari пе -che point d'avec sa femme, 
STOTE мужъ никогдё не спитъ врознь съ своёю 
женбю. у. Ве —, ©. pr. vi. вставёть, поднимёться 
съ постёли, проснуться 

Découdre, va. распёрывать; || Мор. отдирёть 
обшивку (судна).* Le sanglier a décousu le ventre 
d'un de nos chiens, иабёнъ распорблъ брюхо од- 
ной изъ нёшихъ собёкъ. || оп. En —, дрёться, 6o- 
рбться; разаться (въ картахз). || Ве —, 0. pr. рае- 
пёрываться, расшивёться; || * её fam. разаёжи- 
ваться. || Décousu, -ue, part. n. Habit —, рас- 
néporoe, распорбвшееся naétse. * Style —, без- 
свЯязный, Hecradxqumä слогъ. * Homme —, без- 
алёберный челов къ 

gpécouennage, sm. (-kouanaÿ) exxpéuie esauék 
ибн. 


Découenner 


Découenner, va. (-kouané) exmpérs кбжу (co 
CON HT )e 
rétomiñ, источёющий. 

Découlement, sm. 2. us. истечёне, rénauie 

Découler, on. сочёться, стекёть; ||“ изливёть, 
источёть; || * проистекёть (изъ ves6); || * вытекёть. 
* Dieu fait — ses grâces sur nous, Вогъ изли- 
вбетъ, источбетъ Ha насъ свой милости. || ® Le 
bien et le mal-lent d'un même principe, кобрб и 
зло проистекёютъ изъ одного начёль. || * De ce 
principe -lent plusieurs conséquences, изъ Sroro 
принципа вытекёютъ Muéris ca$qcrsis. || Deécou- 
lé, part. p. ino. 

Découpage, sm. разрёзыван!е. 

Découpé, sm. цвтнйкъ (6% саду). 

Découper, va. разрёзывать (м4со, живность); 

| выр&зывать (каптинки, Pusypxu); || фвыкрёи- 
вать, кройть (платье, матёрмо). || Ве —, ©. pr. 
р®заться; || выдвлйться. Les flèches des tours ве 
“paient sur l'horizon, шпили бёшенъ видифлись, 
выдвяйлись на гориздитз. || Découpé, -ée, part. 
2. Un poulet —, разрАзанный цыплёнокъ. Un 
dessin —, вырВзанный рисунокъ. Une jupe -6e, 
выкроенная, скроённая HÔra. l'ends. Écu —, 
BHPBsHÔË mars. Жив. Des figures -ées, Фигуры 
сильно BHABAÉIOMIACE отъ eOua (каитины). Бот. 
Feuille -6e, выемчатый, разрьзной sucre 

Découpeur, -euse, s. выр®зчикъ, -чица; || за- 
кройщикъ, -щицае 

Découple ou Découpler, sm. Охбт. разевбр- 
ка собёкъ, спускёше co свбры. 

Découpler, va. Охбт. разсвбривать, спускёть 
co свбры (собёжъ); || ® et fam. напускёть, натрёв. 
ливать (на козд). || Découplé, -6е, part. д. * et 
Гат. Un homme bien —, стётный, хорошб с16- 
жонный человёкъ. 

Découpoir, sm. ибжницы дла кройки, для вы- 
р®&зыван!я. 

«Оесоприге, sf. вырЪзка; крбйка; | “выр®зан. 
ная Фигура; выкройка; || Бот. разр. 

Décourageable, adj. легко унывёющ!, легкб 
теряющ!й ббдрость духа. 

Decourageant, -ante, adj. отнимёющ ббд- 
рость t4u охоту» 

écouragement, sm. уныше, упбдовъ духа. || 
Syn. см. Abattement. 

Décourager, va. обсзкурёживать, приводить 
въ унын!е, отбивёть охоту, разохбчивать; || от- 
вращёть (Oms че). || Ве —, +. pr. приходить dau 
воздёть въ уныне, унывёть, терёть ббдрость #ди 
охбту, упадёть духомъ. || Découragé, -6е, 
pari. р. 

Décourant, -ante, adj. Бот. висходящий, c6%- 
résomis. 

Deécourber, va. выпрймливать, выправлйть. || 
Décourbé, -ée, part. п. 
+Découronner, va. развёичивать, лишёть ко- 
рбны; || Воён. прогонйть, сбивёть съ выебтъ (ne- 
пруятелл); очкщёть высбты (0тз непизЯтедя); 
брать укр®плён!я, котбрыя увфичиваютъ выебты. 
| Découronné, -ée, yart. p. 

Decours, sm. ущёрбъ (луны); || n. us. ослаблб- 
ше, окончёнше (бодъзни) 

Décousu, -ue, part. р. см. Découdre. 

Décousu, sm. несвйзность, несклёдность, от- 
рывистость f (ca61a). 

Decousure, sf. прор%ха ; || Oxôm. рёна aane- 
сённая клыкбми кабанб. . 

Découvert, -erte, part. п. см. Découvrir. 

Deécouvert, sm. Ком. уплёченныя дёньги; } 
дефицитъ; необезиёченный долгъ ; || пябщадь f, 
открытая MÉCTHOCTS. 

Decouverte, sf. открыте, изобрётен!е; || pas- 

#$418 (Уочотыль pôscunek); || Воён. пбискъ, раз- 
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géana (nenpifimess, micmaocmu); || Мор. иёгкое 
судно, идущее впередй %дч на олёнг® Флота; ча- 
совой на вёрху мачты; || Derm. обнажбне себ, 
выставка сл{баго ифета. Être à la —быть не 
рбзыскахъ, на развёдкахъ, 

Découvert (à), adv. открыто; || бевъ покрЕль 
ки, подъ отирытымъ нёбомъ, начйстомъ вбздух®; 


] Воён. безъ прикрытя, безъ защиты; || * Явно, 


сено, безъ обинякбвъ, напрямикъ. Ком. Être —, 
не имфть обезпёченя въ долг 
Découvrement, sm. Горн. обнажёше гбриыхъ 
породъ. 
и VOUTreUx; sm. открывётель M (мбвыхь зе- 
Mése). 
Découvrir, va. раскрывёть, разбирёть, обиз- 
mére; || оставлять безъ защёты , безъ прикрыт!я; 
|| * выкёзывать,; || зам®чёть, прим чёть, усмётри- 
вать, увидЪть; || отыскивать, ваходйть; || откры- 
вёть; || провёхывать, узнавёть; || * повфдывать, 
обнаруживать: || покёзывать свою игру (6% хёр- 
тах); || Грав. сводйтьглянець (с доски); || Texx. 
чистить пбызою (инструмёнты); || l'on. обнажёть 
(жилу). — un pot, un plat, раскрыть горшокъ, 
баюдо. — une maison, раскрыть домъ, разобрёть 
крышу дбма. — les racines d'un arbre, обнажить 
корни Aépesa. || — 14 frontière, остёвить гранйцу 
безъ защёты. — l'infanterie pendant le combat, 
остёвить, во врёмя срожён!я, n'BxÔTY безъ при- 
крытия. || * — ses desseins, выкёзывать свой иа- 
мфрения. || Du haut de la montagne оз -vrit la 
ville, съ вёрху горы усмотрёли, увйд®ли TOPOXS. || 
— wn trésor, une source, отыскёть, найти клэдт,, 
нсточникъ. || Colomb à -vért l'Amérique, Ko- 
лумбъ OTRPHAE Амёрику. — une conspiration, от- 
крыть 8ér080p2. || * Le temps a -vert ces mystè- 
гез, врёмя обнаружило вти тёйны. Jlm'a -vertsox 
secret, онъ повфдлжъ, открыль мн свою тёйну. 
Посл. — le pot aux roses, провфдать, yraxérs, 
узнёть тёйну, интригу. || Se —,0. pr. раскрывёть- 
ca ; [| обнажёться ; || снимёть свою mañny; || вид- 
ифться; || открывёться ; || проявяйтьея, обнаружи- 
ваться; || признавёться, открывёться (въ чёмз}; || 
Фехт. открыться, е18бо защитить ceOf; || Boés. 
выставлйться ‚ подвергёться (опасности). Cette 
femme se-vre $тор, эта жёнщина черезчуръ обна- 
жбется. || La flèche de Strasbourg ве -vre de l'in, 
шпиль стрёзбургской колокольни виднфется Издади. 
|| Découvert,-erte,part.n. Га е-е, непокрытая 
головё. Une planète récemment -te, недёвно откры- 
тая планета. Pays —, безлёсная crpané. Ville -te, 
неограждённый, беззащитный гбродъ. Deniers -ts, 
наличныя дёньги Бот. Fruit —, непокрытый, гб- 
аый плодъ. || À visage —, loc. adv. съ откры- 
тымъ, съ непокрытымъ лицомъ, безъ покрывёла; 
| * безъ притвбретва, безъ обинякбвъ, папря- 
mé. || Syn. см. Déceler. 
Décrampiller, va. Техн. распутывать, pasué- 
тывать шёлкъ (nôcan окийски). || Décrampillé, 
rt. п 
Décramponner, va. Texu. cauméTs съ крюк&, 
co скобы; || * вырывёть изъ рукъ (у кою). || Dé- 
cramponné, -66, part. 2. 
Décrasser, va. смывёть, счищёть грязь; [| от- 
мывбёть (6456); || * образбвывать, выправяй 
выводить изъ невъжбетва (x0t6); || прикрывёть 
низкое происхождёне титуломъ, звён1емъ. || Se 


—, 9. pr. обмывёться, очищёться (oms зр4ащ); || 


* et fam. образовёться, npiv6phrérs себф нфкото- 
рый лоскъ въ обращёни; || выходёть, выдирётьея 
въ люди. || Décrassé, -6е, part. п. 

Décravater (Se), v. pr снимёть свой réx- 
стукъ. 

Decréditement, sm. лишёнше дов$ риа 

Шёсгвайех, са. лишёть довфрия deu кредита; || 
* безелёвить, обезсаёвливать; || роийть дов 


Décrépit 


(къ чему). |] Ве —,0. pr. лишёться уважёшя dun 
OPA pin; выходить изъ xoB#pis. | Décréditeé, -ée, 
part. п. 

Décrépit, -ite, adj. престарфлый, дрёхлый, 
преклонный, 
( Du PV мов, sf. Хим. rpeménie на огнф 
coséü). 

Décrépiter, on. Хим. трещёть на огнё; | 06- 
marére, пережигёть (cézu). || Décrépité, -6е, 


part. D. 
Décrépitude, sf. престарфлость, xpéxaocrs f. 
[| Syn. см. Caduoité. 

Décrescendo, adv. Муз. xemperuénxo, ослаб- 
дйя, замирёя; || Гат. слабфя мёло по мёлу. 

Décret, sm. повельне, постановлёще, декрётъ, 
укёзъ; | Юр. vi. прикёзъ о взйт!и подъ стрёжу; з8- 
прещён1е на им%н1е; продёжа имущества. Les -8 
de la Providence, судьбы Ббжи. Les -в du destin, 
du sort, опредвяёне, велён!е судьбы, рока 

_Décrétale, sf. xexperésis, постановлён!е (nép- 
выхь панз). 

Décrétaliste, en. 
прёва. 

Décréter, va. повелфть, приказёть, опред®- 
aéTs; || постановить приговоръ (npémuss 016), 
налагёть арбетъ (на ков); налагёть запрещён!е 
(на uuñnte). || Décrété, -6e, part. р. 

Décrétiste, sm. докторъ канонйческаго прёва, 
объяснёви!й декрёты Грац!8на. 

toire, adj. Мед. рышительвый, икритиче- 
ск! (день въ бодьзни). 

Décreusage, sm. Техн. отвёриван!е, вывёри- 
Bauie шёлка. 

Décreusement, sm. см. Décreusage 

Décreuser, va. Техн. отвёривать, вывёривать 
(шёдкъ). || Décreusé, -ée, part. р. 

Décri, sm. всенародное запрещёше (монёты); 

|] * Cescaésie, позбръ 

Déc va. запрещёть пубайчно (mosdps, мо- 
иёту); || * обсзелёвливать, окричёть, ронйть во 
мифы! и (софта). | Ве —, о. pr. позбриться, обез- 
слёзливаться. || Décrié, -6е, part. p. 

Décrire, va. опй‹ывать; || Геом. опйсывать, 
начертёть. || Ве —, v. pr. быть описану; опйеы- 
вать себй. | Décrit, -ite, part. 2. 

ÇDécrochement, sm. свёт1е съ KRPIORÉ, отц®п- 
дбие. 

Décrocher, va. снимёть съ крюк&, OTABNIÉTE. 

| Se —, v. pr. отцепайться. | Décroché, -ée, 
rt 


дбкторъ  кавоническаго 


.Р 

Décrochoir, sm. костыль т для снимёня съ. 
крюхё (чею). | 

Décroire, va. fam. Croire et —, вфрить и не- 
вфрить. Je n'y crois ni AéCrois, я втому и не B$- 
рю, и вёрю. , 

Décroisement, 8т. раздёяка полбженнаго 
крестъ нё крестъ. 

Décroiser, va. раздфлать полбженное креетъ 
né крестъ; || Шалп. покрывёть, настизёть шайп- 
вый войлокъ слойми бобрбвой шёрети. || Décroi- 
s6, -ée, part. p. 

Décroissance, sf. см. Décroissement. 

Décroissant, -ante, adj. убывбёющ!й, н::сходй. 
щ ® 
D croissement, sm. уменьшён!е, убыль f, убы- 

в. 

Décroit, sm. Астя. ущербъ (луны). 

Décroitre, en. убывёть (0 Par); уменьшёться 
(о дияжъь). | Décru, -ue, part. 0. | Стат. Се 
verbe prend dans les temps composés avoir pour 
exprimer l’action: La rivière a décru: être pour ex- 
primer l’état: La rivière est considérablement dé- 
crue. 

Déorottage, sm. отчищиванше, стирён!е (31434). 
‚ Décrotter, ga. отчащёть, вычищёть, стирбть 
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грязь; | * пообтесёть (кою). || Décrotté, -6e, 


part. De 


Décrotteur, -euse, $. чистильщикъ, -щица 
сапогбвъ. 

Décrottoir, sm. желёзная скббка; коскё co 
щётками. 

Décrottoire, sf. жёсткая сапбжная щётка. 

Décruage, sf. Техи. вывёриван!е въ щёлок® 
(пряжи, шёдка). 

Décrue, sf. убыль f (воды). 

ruer, а. Техн. вывёривать въ щёлок® 
(пряжу, шёдкъ }. 

Décrûment, вт. Техн. см. Décruage 

Décrusement, sm. Техн. обвёрка шёаковыхь 
кокбновъ. 

Décruser, va. Техи. обвёривать инпягкбиъ 
рак du ©; Décevoi 

ue, part. р. du ©: Deécevoir. 

Décubitus, sm. (-tusse) du lat. Мед. seméuie, 
возлежёше (мда); | пролежни из тфль (отъ д04- 
ино дежём мл). 

Déouire, va. разаижёть, разводёть водбю. | 
Ве —, о. pr. расплывёться, разжижёться. || - 
сай, -ite, art. 2? 

Déoulasser, va. вывинчивать казбиный винтъ 
(y ружьд). 


Décumaire, s/. чагёнъ (pacménie). 

Décumbent, -ente, ad). Бот. seméaihi, при- 
з6мистый (0 стебл%). 

Décupeler, см. Décanter. 

Décupellation, см. Décantation. 

Déouple, adj. кесятнричный, удесятерённый, 
десятервой; || sm. десятерица. 

Déoupler, va. удесятерйть, умнбжить въ дёся- 
теро. || Décuplé, -ве, paré. р. 

Décurie, sf. декур!я, десйтокъ (у Pémanm). 

Décurion, sm. декур!0нъ, десйтиикъ, кдеейц- 
xif. 

Déourionat, sm.(-ona) дблжность xenypiôua, 
Десйтничество. 

urrence, sf. Бот. сбегбемость, спускбе- 

мость f. 

Déourrent, -ente, adj. Бот. сбъгёющи, нис- 
ходйций. 

Décursif, -ive, adj. Бот. персбьжный, пере- 
бъгающй. 

Décurtation, sf. Бот. ysanéuie дерёвъ свёр- 
ху, засыхёше верхушевъ (болзнь). 

Décussatif, -ive, adj. Бот. крестообрёзный. 

Décussation, sf. Геом. и Опт. перес®чёште, 
встрёча (13444, дучёй); || Anam. перекрестъ (31%- 
тельных #60606ъ) 

Deécussé, -ее, 
стообрёзный. 

Décussoire, sm. Xun. прижимъ, инструмбитъ 
для выдёвливан!я гибя. 

Décuvaison, sf. Техн. разливка вин по 66ч- 
камъ. 

Décuver, va. сливёть, выливёть винб (изъ ч4- 
ма). || Décuvé, -6е, part. 2. 

Dédaignable, adj. p. us. презр%нный. 

Dédaigner, va. презирёть; || пренсбрегёть; || 
гвушёться. Cette nation -gne toutes les autres, Эта 
ndnis npesapéers sc остальныя. || Ce parti n'esé 
point à —, 5тою népriew не слфдуетъ пренебре- 
гбть. || Zi ne -gnait pas d'être leur arbitre, onx но 
гнушблоя быть ихъ посрёдникомъ. || Dédaigne, 
-6€, rt. LL 

Dédaigneusement, adv. презрительно, преие- 
брежительно, спесйво. 

Dé eux, -euse, adj. презритсльный, пре- 
небрежительный, спесивый; || Анат. (muscle —) 
oTBoxémif мускулъ raésa. || 8. спесйвець, спесй- 


adj. Бот. крестовйдный, spe- 


вый. 
Dedain, em. upeaphnie, прозу. 


Dédale 


Dédale, sm. лабиринту, || “путанице. 

р D daler, са. вынимёть плйты (ябла, троту- 
ра). 

Dédamer, оп. едвигёть одну изъ шёшекъ пёр- 
ваго ряда. 

Dedans, adv. не имёющ!й прямёго перевбда и 
означёющ!Й нахождён!е когб %ды чегб внутри, дн 
пом щён!е чего, вхождён!е когб внутрь, во внутрь, 
и переводимый по русски различными периерёза- 
ми: Je le croyais hors de la maison, mais sl était 
— я думалъ, что онъ вышелъ, а онъ быхъ AOMA. 
Prenes une bouteille etverses — cette liqueur, возь- 
мите бутылку и влёйте въ неё STOTE ликёръ. * et 
fam. Ne pas savoir si l'on est — ом dehors, быть 
въ недоум$н!и насчётъ чего. № pas savoir si une 
personne est — ou dehors, быть въ недоумв ши от. 
носительно чьихъ нибудь мнён!, видовъ, Hambpe- 
ий. *Поппег —, вдёться въ обиёнъ, повфрить ка- 
кой-нибудь глупости. fam. Mettre qn —, засадить 
когб въ тюрьму; | “надуть когб. поп. Être —, си- 
ASTE въ тюрьм: | залить за гблетукъ, быть пьй- 
нымъ. Мор. Е {те vent dessus, vent —, пыфть одни 
парус& иапблненными, a Apyrie н®тъ. || Là-de- 
dans, loc. ado. тамъ, внутри. Entres —, Bond 
те. Que fait-il —, что онъ тамъ дёлаетъ. | Au- 
dedans, loc. ау. PEYTRÉ (страны); | BE глубинв, 
внутри (0ywu). | En-dedans, loc. adv. внутри, 
Hsuyrpé. Ce cratère a plus d'une lieue de circon- 
férence —, втотъ крётеръ nuberz внутри бблве 
миди въ окружности. Еегтег une porte —, запе- 
рёть дверь изнутри. Porter, mettre, avoir les nteds 
—, быть косолёпымъ (кода носки сбдижены, а 
яятки раздвйнуты). “Esprit —, рббкй, скрыт- 
ный умъ. *Ё те tout —, скрытничать, бы гь скрыт- 
нымъ. || En-dedans de оц au-dedans de, loc. 
prén. внутри. | Par-dedans, loc. nrén. чёрезъ, 
чрезъ. 

Dedans, sm. внутренность f; || Мор. зёднее 
auud népyca; || Ман. сторонё въ котбрую лошадь 
вертится. 

édicace, sf. освящёне (хрйма); | храмов й 
прёзаникъ,; || посвящёше (жми). 
‚7 Dedicateur, sm. iron. сочинйтель посвящс- 


ый, 

Dedicatoire, adj. Énître —, посвящёне 
ивиги. 

Dédier, va. освящёть (храмз); || * посвящёть 
(ини). || Dédié, -é6, part. p. 

Dedire, va. отрицёть; выдавёть (xow6). || Se —, 
0. DT. отпирёться, откбзываться, отрекйться, от- 
етупёться (0тз vetÜ); || запирёться; || не устойть 
въ слбв%, не держёть обёщёния; || отдвлываться, 
отлывивать (отъ чею); À противорфчить самому 
себф. — de son opinion, отпербться, отказёться, 
отрёчься, отступйгься отъ своего миёвя. || Les 
fémoins ве sont dédits, свидвтёли заперлийсь, 
сийтились; йды отперлись отъ свойхъ показёнй. 

|| ат. Il n'y а раз à s’en —, отступёть поздно, 

A$ao сдёлано. Досл. C'est un Normand qui s’en 
dit, y негб семь пйтнацъ на nexbas. || Dédit, 
-ite, part. 2. 

Dédit, sm. неустбёка въ слбв® ; [| néua за не- 
устойку; || коговбръ о неустойкв. Посл. Avoir son 
dit et son —, имёть семь пйтницъ на нед$4». 

Dédolation, sf. Хи. ерёзыван!е ибискось. 

Dédoler, va. Xuyp. срёзывать нёнскось и по- 
вёрхностно. || Dédolé, -6е, part. p. 

Dédommagement, sm. вознаграждбн!е, удов- 
æerBopénie (за убытки); || * возмёзде. 

Dédommager, va. вознаграждёть. || Se —, ©. 
pr. уковлетворйть себя (чпмз). | Dédommagé, 
-6e, part. п. | Sy. см. Indemniser. 

Dedorer, va. стярёть, снимёть позолбту. || 
Ве —, 0. pr. терйть позолбту; стирёться, еходйть 

(O0 томомоит), / Dédors, -бе, part. 2. 


383 


Défaire 


Dédossement, sm. Плбтн. отпиливане, ер#- 

зыван!е жуковины (ожъ куск& дерёва). 
osser, va. Плотн. отпйливать жуковйну. 
| Dédossé, -6е, part. р. 

Dédoublage, зт. Мор. отдирбые обшёвки 
(судна). 

Dédoublement, sm. pasxsoénie. 

Dédoubler, va. отпорбть, спорбть noxezéxng ; 
| Воём. стёвить въ одву шерёнгу; раздвлйть hé 
двое (подкъ); || раскёлывать вдоль (хёмень); || 
Mon. откирёть обшивку (судна). | Se —, v. pr. 
отпёрываться; || Воён. уменьшёться на половину; 
|| раскёлываться вдоль (0 камни»). || Dédoublé, 
-ее, part. р. 

Deductif, -ive, adj. дедуктйвный (метддь). 

Déduction, sf. вычеть (uss суммы), ебёвка, 
скидка; || 05. подробное исчиелёне, изложёне; || 
6». кедукця, выводъ слёдств!Ш (отъ обиино «3 
частностямь, противоположный индукшы); || 
Муз. pes нотъ датонйчески восходйщихъ. — 
faite de сейв somme, sl reste tant, за вычетомъ 
бтой суммы остабтся столько-то. 

Déduire, va. вычитёть, скидывать, сбавлйть; 

| изъясийть, излагёть подробно; | выводить 
(слидстее)х || vi. забавляять, развлекёть, увесе- 
дить. Гат. — чпе somme d'une autre оп sur une 
autre, вычесть одну сумму изъ другбЁ. vi. Il faut 
еп —, всему, что онъ говоритъ, нельзй вфрить; 
онъ дюбитъ приврёть. || Ве —, 9. pr. вычитёться; 
изъясняться; | 01. забавлйться, разваекёться. || 
Deduit, -ite, part. п. 

Déduit, sm. oi. 2164Ba, ysecexénie, paspxeaé- 
н!е, YTxA. 

Déduroir, va. размагчёть, смягчёть. || Dé- 
duroi, -ie, part. Ne 

Déesse, sf. богиня, божество. 

Défâcher, va. fam. укрощёть гизвъ, угомо- 
нить; || On. унимёться, утихнуть. || Se —, о. pr. 
утолить, укротйть св. гиЪвъ, угомонйться. || 
Défâché, -6e, part. д. 

Défa llance, sf. обморожъ, ослабфне; || Хам. 
vi, расплывён!е. — de nalure, ослабВвбн!е, rBzéc- 
ная слёбость. 

Défaillant, -ante, adj. oca16$8mifñ; слаб%ю- 
mit; || 3. Юд. неявйвш!йся по вызову (63 судь). 

Défaillir, оп. недоставёть, оскудьвёть; || vi. 
прекращёться, окбичиваться (0 дн); || ослабф- 
вёть, изнемогёть; || обдать въ обморокъ, обми- 
pérs; || вымирёть, пресвкёться. || Défailli, -ie 
part. n. || Gram. Ce verbe n’est plus guère usité 

u’aux temps et aux formes suivantes: Nous dé- 

aillons, vous défaillez, ils défaillent; je défail- 
ава; je défaillis, j'ai défailli; que je défaillisse, 
que nous défaillissions; défaillir; défaillant. Les 
autres formes sont anciennes et inusitées. 

Défaire, va. разрушёть, уничтожёть, раззйзы- 
вать; || "разрывать; || избавяйть, освобождёть; || 
fam. изводйть, морйть, убивёть, умерщелйть; || из- 
сушёть, ианурать | * vi. затиЪвёть, помрачёть; || 
Воён. разбивёть, обращёть въ бёгство (60&ско). 
Les causes qui font et défont les empires, причй- 
ны, котбрыя создаютъ и разрушёють госудёретва. 
Pénélope défaisait la nuit l'ouvrage qu'elle avait 
fait le jour, Ilenexéna уничтожбль 38 ночь всю рабб- 
ту сдвланную днбыъ. — un nœud, резвявать узелъ. 
— le lit, смять, измйть постёль. * — ип mariage, 
pasopsérs бракъ. || Défaites-moi de cetimportun, 
избёвьте, освободите менЯ отъ этого надовдблы. 
[| Лат. Cette malheureuse в défait son enfant, éra 
несчёстная извелё, YMOPÉAA, убила своего ребён- 
ка. || La maladie Ра defait, болфзнь изсушйдла, 
изнурйла егб. || * Elle défait toutes les autres 
femmes, онё заты®вбетъ, помрачёетъ всвхъ дру- 
гёхъ жёнщинтъ. || Ве —, 9. pr. развйзываться, рас- 
пбрыввться; || портиться, слабфть; || отвыибть 


. habitude 


Défaite 


ставёть; || продавёть, сбывёть съ рукъ; || откёзы- 
ваться; || избявлитьея, отвйзываться; || отпуск&ть, 
выпровёживсть; || нзводёть, отдфлываться; || хи- 
ш&ть себй жизни; || смущёться. Ce nœud s'est 
défait, бтотъ узелъ развязёлея. Cet habit s'est 
défait, вто пабтье распорблось. || Ce vin se défait, 
бто винб слабфетъ, пбртится. || — d'une mauvaise 

fude, отвыкнуть, отстёть re «YPO привыч- 
ки. || — d'une marchandise, продать, сбыть съ 
рукъ товёръ. || — de ses richesses au profit des 
pauvres, отказёться отъ свойхъ ботётетвъ въ 104b- 
sy б&дныхъ. || — d'un зтро ип, избёвить, отвя- 
зёться отъ надовдёлы. || Un seul valet restait, Ч 
fallut s'en —, оставёлея только одйнъ слуга, и 
тогб пришлбеь отпустить, выпроводить. || — de 
son ennemi, извести своего Bparé, отдфлаться отъ 
своетб Bparé. || Dans son désespoir, il ве аей% 
lui-même, въ отчёяни, онъ лишйхль себя жизни. 
[| Défait, -aite, part. я. Nœud —, развйзанный 
узелъ. Travail --, передёланная раббта. Une 
coiffure -te, растрепёвшаяся причёска. Une ar- 
mée -te, разбитая épuia. Visage —, похудёвшее, 
acxy1éBtee лицб. 

Défaite, sf. pasGérie, поражёне (в6йска); || 
Ком. сбытъ съ рукъ (mosäposs); || *увёртка, отго- 
вбрка, уловка. || Syn. Défaite, déroute. La dé 
faite est la perte d’une bataille; la déroute, une 
fuite précipitée et sans orûre. 

Défaix, sm. sanosbinoe wbcro (npyds, 4e, 
дут um. n.). 

Défalcation, sf. вычитёе, вычетъ, скйдка, 
ебёвка. 

Défalquer, va. вычитёть, сбавлйть, исключёть 
(мзъ суммы). || Ве—, ©. pr. вычитёться, сбавлять- 
ся, исключёться. || Défalqué, -ée, part. п. 

Défausser, va. 9. us. выпрямайть, распрям- 
agrTs. || Ве —, 0. pr. сбрёсывать, сносйть карту 
(въ vipn). || Défaussé, -ée, part. 2. 

Défaut, sm. недостётокъ; || погрёшноеть f, 
ошибка, прбмахъ; || отсутств!е; || Юр. нейвка 
по вызову (683 суд); || Охбт. потёря сяЪъдбвъ 
дичи (с0б4дкою). Les -8 du corps, 1'hsécaxre 
недостётки. ДЦ n'y а personne sans —, u3TE 
yexoBhna безъ недостётка (#pdecmeenuato). || 
Il y a bien des defauts dans cet ouvrage, въ втомъ 
сочинёни много погрфшностей, ошибокъ, прбма- 
ховъ. || — de mémoire, d'attention, d'ordre, отсут- 
cTBie, недостётокъ пёмяти, внимён!я, порядка. | 
Le — des côtes, пахъ, подребёрье. Le — de la 
Cuirasse, промежутокъ въ лётахъ; | * слёбое м%- 
сто, сяёбая сторонё (y «o16). Faire —, неявйться 
по вызову въ судъ; | не окбзываться; | * не сдер- 
жёть casa, объщёшя. Condamner par —, осу- 
дить забчно. Jugement рат —, забчнов phméuie. 
* Etre ев —, ошибиться, дать мёху. * Sa mémoire 
est souvent еп —, его пёмять чёсто изивийетъ 
ему. * Mettre en —, сбивёть съ тблку, стёвить въ 
тупйкъ. * Trouver, grendre еп —, поймёть на дв- 
2%, въ провйнности, въ проетупкв. || Охдт. Le 
chsen est еп —, собёка потеряла слВдъ звёря dau 
дичи. || À défaut de, au défaut de, Loc. дтёр. 
за неныфн1емъ, по HEHMÉHIO; зэ недостёткомъ, по 
недостётку; вмфсто. || Syn. Défaut, manque. Le 
défaut est la privation de ce qui est nécessaire; le 
manque, l'absence d’une partie de ls chose dont on 
a besoin. 

Défaux, sm. штраеъ, ибня (за невлатёжъ n6- 
дати, оброка) 

veur, s/. исмилость f, опёла; || Лом. yné- 
докъ, подён!е (xynca, кредита). Се témoignage est 
en за —, $то евидьтельство не въ его пбльзу. || 
Вуз. Défaveur, disgrâce. La défaveur est le 
prélude de la disgrâce. On encourt la défaveur 
pour tomber en disgrâce 


Défensabilité 


Défavorable, adj. невыгодный, неблагопрйт. 
ный. Dans un sens —, въ.дурнбмъ смысл. 

Défavorablement, а4. невыгодно, неблаго- 
пр Ятио. 

Défavoriser, va. лишёть милости, уважёнИя; 
неблагопр!Ятствовать (х0м7). 

Défécation, sf. Мед. испражнён!е; | Хим. и 
Апт. осёдка, отстбиваше (жидкости) 

Défectibilité, sf. несовершёнство, неполнотб. 

Défectible, adj. несовершённый, непблный. 

Défeotif, -ive, adj. Грам. непбаный (зладь); 
| Геом. невовершённый (0 sunénOo4n); || Apue. 
недостёточный (0 числ). 

Défection, sf. oraoménie, отпадёше (лбддам- 
vuxs); изм&на, передёча, перехбдъ (о0йска); || 
Pos. * pacnaxénie, упбдокъ (Цёйкви); | Архит. 
затм&н1е. 

Défectionnaire, ads. отступный; || 8. отступ- 
HAK'b, DSMÉHHHKS. 

Défectionner, on. отлагётьея, отпадёть (отъ 
ко); измънйть (хому). 

Défectivité, sf. Грам. неполнотв (злаюда). 

Défectueusement, adv. p. us. неиспрёвно, нс 
пблно, иесовершённо; урбкхиво. 

Défectueux, -OUse, adj. несовершённый, недо- 
стёточный; уродливый; || ® извращённый (exyca); 

| Юр. неиспрёвный, ошйбочный; || Гдам. nenÔz- 
ный (з4аюдъ). 

Defeotuosite, sf. недостётокъ, несовершён- 
ство, неиспрёвноеть; урбдливоеть /. 

ею, adj. защитёмый; || непройграяе 
ная (und). 

Défendant, part. prés. du о. Défendre. || А 
son corps défendant, loc. adv. защищёя свою 
жизнь; /ат. прбтивъ вбля #ди желёня, нбхотя. 

Défendeur, -eresse, з. Юр. отвётчикъ, 
-чнца. 

Défendre, va. защищёть, обороийть, охранйть; 
L предохранять; || запрещёть, воспрещёть; || оп. 

op. избегёть столкновён!я (судна съ судномъ). 
— за patrie, за 0%, son honneur, защищёть, оборо- 
нёть сво родину, жизнь, честь. — 14 liberté de 
tous, охранять свобблучвевхъ. — le prévenu, зэ- 
щищёть обвинённаго (8: суд%). || * La gloire dé- 
fend de quelques faiblesses, саёва предохра- 
нйетъ отъ нёкоторыхъ слёбостей. || — un livre, 
запретить книгу. — les duels, воспретйть поедйи- 
ки. || — за maison à qu, отказёть кому отъ дб- 
ма. || Ве —, ©. pr. ващищёться, обороняться; || 
воздёрживаться; || остерегёться, предохранйть се- 
би; || orrosépasarecs;  опрёвдь ваться, отпирёть, 
ся, отрекёться, запирёться; || Ман. противиться, 
упирёться, ртёчиться (0 лошади). — d'un ennemi- 
защищёться, обороняться отъ враг&. {| — les 
excès, воздёрживаться отъ излишествъ. | — du - 
froid, остерегётьея, предохранйть себ отъ хх. = 
да. || — d'une commission, отговёриваться отЪ по- 
ручёни. || On dit qu'il est marié, il s’en défend 
très-fort, говорйтъ, что онъ MEHÉTE, во онъ от- 
пирёется, отрекбется отъ втого: запирёется въ 
фтомъ. || Cette étoffe est bonne, il n’y а qu'à — du 
prix, эта MaTÉpiÆ хорошё, остаётся только потор- 
говёться насчётъ цены. Ne s’en pas —, при- 
зибться въ чёмъ нибудь. №00. — bien à la mer, 
говорйтся о кораблв, котбрый не зарывёется въ 
вблны во врёмя бури. || Défendu, -ue, part. р. 
Посл. Bien attaqué, bien —, нашяб косб на Е&- 
мень; нашёлъ чортъ нв дьйвола. 

Defends ou Defons, sm. nl. (-fan) запрещё- 
ве, запрётъ Des bois en —, запов®дные z'hcé. 

Défendude, sf. До. nn. з6мли дм ayré, на ко. 
тбрые запрещёнъ выгонъ скотб. 

Défénestration, sf. Ист. xeeenecrpéuia (буй 
ства протестантовъ въ Poréuiu въ 1618 *.). 

Défensabilité, sf. закат мость f. 


Défensäble 


Défensable, adj. запрещённый, запрётный; || 
см. Défendable. 

Defense, sf. samaménie, оборбна, oxpauéie; || 
оруже; || Воён. укр®плён!е; |] -8, pl. укр®плёния 
(кпыпости); || Юр. отв&ты (обвинЯемазо); защй- 
та, защитительная р®чь (адвокёта); || оправдбн!е; 
|| запрещёше, запрётъ; || Крдвельщ. знакъ спущен- 
ный съ крбвли дбма для предостережён!я прохб- 
жихъ; верёвка за котбрую дёржитея кровельщикъ; 
Il Мор. эбндерсы #ды шлюзы т; отобрные ше- 
сеты; крёнцы, охранйющ!е судно отъ трёшя о дру: 
ris cyaé; || -8, 07. 3004. клыкй (кабан, слон4); |] 
Бот. шипы, колючки, иглы (растёнй). Se metbre 
en —, стать въ оборонйтельное положбне. Place 
en état de —, yrphnaëxuoe, защищённое и$сто. 
Ligne de —, оборонительная aéuin. || Faire —, 
запрещёть. 

Défenseur, sm. заступникъ, покровитель, 
предстётель т; || защитникъ, адвокётъ, стрйпч!йЙ, 
присйжный повёренный. — d'office, 8ABOKÉTE на- 
зибченный отъ судё. — OfficieuT,, защитникъ né- 
редъ вобинымъ судбмъ. 

Défensif, -ive, wi оборонйтельный, защити- 
тельный; || -8ive, sf. оборонительное положён!е. 
Se tenir sur la-sive, быть въ оборонйтельномъ 
положёни. 

+ Défensivement, adv. оборонйтельно. 

Déféquer, va. Хим. OTCTÉHBUTE, осбживать 
(жидкости). || Part. я.вОеЕвате, -ée. 

Déférant, -ante, 44. п. us. сговбрчивый, 
уступчивый. 

Déféré, -6е, part. A. см. Déférer. 

Déférence, sf. снисходйтельность, уступчи- 
вость jf; снисховдбн!е, уважёне. || Syn. см. 
Respect. | 

Déférent, -ente, adj. Анат. Canal, conduit 
. —, выносейщ CHMEHHÔË канёлъ или протбкъ; || 
зт. Адхит. эксцентрический кругъ; || Мон. штёи- 
пель т рёщик& (на монёть). 

Déférentiel, -elle, adj. Анат. Artère -elle, 
выносйщая aprépis. 

Déférer, va. давёть, воздавёть, присуждёть; || 
KOHOCÉTE; || UN. снисходйть, уступёть, соображёть- 
ея. — le serment à qn, полагёться на кайтвенное 
показёнше когб. || Déféré, -6е, part. д. 

Déferler, va. Мор. поднимёть, распускёть, от- 
давёть (парус); || оп. разбивёться съ силою, бу- 
шевёть (0 мбдю). || Déferlé, -6е, part. п 

Déferrer, va. снимёть окбвку; || раскбвывать 
(лошадь); || * приводить въ тупикъ, озадёчивать. 

|] Ве —, о. pr. раекбвываться (0 дбшады); || *при- 

ходить въ тупйкъ, смущёться. | Déferré, -ée, 
gart. p. “et nop. Être — d'un ani, быть кривымъ, 
одноглёзымъ. Посл. Il a été — des quatre pieds, 
OHB сталъ въ тупикъ; не знбетъ, что OTBHIÉTS. 

Défet, sm. Тип. деобктъ, разрбзненвые листы 
КНИГИ. 

A Defeuillaison, sf. onaxénie листьевъ; amcro- 
и дЪ. 

Défeuiller, va. Сад. обрывёть листья, обез- 
листвять (д61ево). || Se —, с. pr. терйть листву, 
дишёться листвы, || Défeuillé, -6е, part. 2. 

Deffubler, va. vi. раскутывать. 

Пей, sm. вызовъ na поединокъ; | вызовъ; | 
картель f. fam. Je vous mets au — de faire cela, 
бьюсь объ заклёдъ, Что взмъ ÉTOrO ше едёлать. 

Déflance, sf. Ист. sisosx (на поединокъ); || 
грабёжъ. 

Déflance, sf. недоврчивость, мнйтельность /; 
|| mexos$pie, сомнёне. Etre en —, волновёться 
uoxosphuisux рёвноети. Посад. La — est mère de 
sûreté, нсковфрчивость есть мать безопёености. || 
Вуп. см. Méflance. 

Défant, -ante, adj. недовфрчивый, мнйтель- 
мый, 
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Définir 


Déficient, -ente, adj. Apue. Nombre —, maxo- 
стёточное числб. 

Deflcit, sm. 1. недочётъ. ведостётокъ, дечи- 
цитъ. 

Défler, va. вызывёть. — ия ennemi, вызывёть 
враг& на бой. — 4п à la course, аих échecs, вывы. 
вать когб на состязёне въ б&г8, въ шёхматы. || 
* её fam. Son teint pouvait — les roses, цвЪтъ ей 
anné ибжетъ поспорить съ рбзами. * et fam. Son 
ouvrage peut — la critique, егб couaménie не бо- 
ится xpérunu. Vous me menacer, je vous en défie, 
вы угрожбете MHB, но я презирёю вёши угрбзы. 
Je vous défile de prouver cela, вамъ ne удёстся до- 
казёть $то. Je vous défie de deviner cela, бьюсь 
объ заклёдъ, что вы érToro не угадёете. Посл. Il 
ne faut jamais — un fou, дураку закбиъ He пи- 
can. || Мод. — un abordage, предупреждёть абор- 
дёжъ. — l'ancre du bord, оттёлкивать йкорь отъ 
ббрта. Le vent défile la côte, вфтеръ дуетъ съ Gé- 
pera. Défie de la lame! берегись волны! Defe 
tout! держи ближе къ вётру. | Se —, ©. pr. вызы- 
BTE, задярёть другъ друга; || недов®рить, остере- 
гёться, сомн®вёться; | не над%яться; || предпола- 
гёть, предвид®ть; || подозр®вёть. Ces deux enne- 
mis ве déflaient l'un l'autre, бти ква Bparé вызы- 
вёли, задирёли другъ друга. || de qn, недов%- 
pére кому, ocreperérTsca когб. Je me défle de sa 
probité, я недов®рйю егб чёетности. || — de s0i- 
même, de ses forces, ne иадфяться на самогб себя, 
на свой силы. || Vous ne vous défies раз que cela 
dût arriver, вы и не предполагёли, не предвид®- 
ли, что T0 должно было елучйться. || Défles-vous, 
остерегёйтесь! || Défilé, -ее, part. п. 

Deéfigurément, sm. 2. из. безобрёзность f. 

Def г, va. обезобрёживать, урбдовать; || 
видоизм®нйть; || портить, искажёть. || Ве—, 0. pr. 
обезобрёзиться, изурбховаться; || исковёркаться. 


|| Défiguré, -6е, part. 9. 
Défilage, sm. Бум. й крбшка, рёзка трапьй; 
| оразенное тряпьб. 
filé, sm. ущёлье, тВенина,`дефил6й; || * за- 


труднён!е; || Воём. церемон1&льный маршъ. 

Défilement, sm. Форт. дефилёда, защищён 
yspBuzénif отъ непр!ятельскаго огня; || Воён. де- 
eazépoBauie, прохождён!е церемон!&льнымъ мёр- 
шемъ. 

Défiler, va. разнизывать, распускёть: || Фодт. 
дефилйровать, защищёть отъ непр!йгольскаго 
огий; || Un. Boén. кееилировать, проходить одйнъ 
за кругимъ; проходить церемон!&льнымъ иёршенъ 
(о войскахь); || * et fam. вымирёть одйнъ за дру- 
гимъ. * et fam. — son chapelet, см. Сваре1е+. || 
Se —, 9. pr. разнизываться, распускёться. Посад. 
Le chanelet se défile, см. Chapelet. || Défilé, 

part. n 

Défller оц Défilé, sm. Воён. xeeazépopanie, 
цер-`мон!ёльный маршъ. 

Défini, sm. Физ. опредвяённая вещь, спред®- 
яённое. 

Аг, va. назначёть, || опредъяйть; |] оцисы- 
вать; || установлять; || решёть, постановлйть, по- 
лагёть. Па -ni le temps et le lieu pour cette ren- 
contre, онъ низнёчиль врёмя и MÉCTO для этой 
встречи. [| On à -ni l'homme паг deux mots: ani- 

raisonnable, челов%ка onpex'h1f4n двумй сло- 
вёми: разумное животное. — чз MO, une ехртез- 
si0n, опредвлйть сябво, выражён!е. || -nisses-mot 
cet homme-là, опишите ua того человёка. || 
Les 1038 humaines -nissont див.., хюдске закбные 
усташовляютъ, что... || Les conciles ont -ni que, 
соббры рашйли, постановили, что... || Se —, о. 
pr. объясийть себ; || опродвлйть себй. | Défini, 
-}6, part. р. Мат. Intégrale -ie, между-предфль- 
ный, опред®лённый интегрёлъ. Грам. Article—, 
OnupeañaËauerh членъ (le, la, les). Passé —, про- 


Definissable 


méxinee опредфавнное врёмя. Бот. Inflorescence 
-le, опредвяённое цв®торасположбёше. 

+ Définissable, adj. опреджлйемое, опредфали- 
мос. | 

‘Définissenur, sm. Дид. опредвлйтель т; чело- 
BÉKD придающ!й большую вёжность onpexbsé- 
в1ямъ. 

Définiteur, sm. помбщинкъ брденскаго гене- 


de 

Definitif, -Îive, adj. окончётельный, phmérezss- 
ный. | En définitive, loc. adv. въ конц® кон- 
цбвъ, въ результётв; решительно; наконёцъ. 

Dé tion, sf. опредвлён!е; | 00 acnémie, Toz- 
ково; | Дозм. piménie, постановлёне (co66pa). 

Définitivement, adv. окончётельно, phué- 
тельно. 

Définitoire, sm. брденская дума; || собрёше 
члеговъ брденской думы. 

éflagrateur, sm. Физ. возбудитель т элек- 
тромагнетизма. 

Déflagration, sf. Хим. пережигёне, #ркое 
cropénie (m#4a); || Геод. совокупность везхъ ér- 
венныхъ ABACHIA предшёетвующихъ извержёню 
вулибна; || * уничтожёне, paspyménie огнёмъ. 

sfléchir, оп. вагибёть, загибёться, изы®нйть 
направхён!е; || * отвращёть; || Физ. увхонйться, 
откхонйться (0 евътовыхъ дучахь). || Défléchi, 
“ie, па’. п. Бот. Tige -ie, пригвутый, загибёю- 
mifñica стёбель. 

,Déflegmetion, sf. Хим. отвяёживан!е, oTAt- 
лён1е BIÉRAOCTE, 

Déflegmer, va. (-flègh-) Хим. отвабживать, 
oTataérs saéænocrs. || Déflegmé, -6е, part. y. 

Défi п, sf. см. Défloraison. 

Défleurir, оп. отцв®тёть; || а. обивёть, orpa- 
еёть, обрывёть цвзтЪ (де0665евь); || старёть. за- 
хвётывать пушбкъ (140006%). 1 Défleuri, -ie, 

. D. 

Déflexion, s/. Физ. уклонёне, отклонёне 
(соътовыхь лучёй} 

Défloraison, s/. Бот. orueb"énie, цв®топёдъ. 

Defloration, sf. pacrabuie, хишёне x#BeTBa. 

Deflorement, sm. растлён e, лишбне дёвства. 
An. nn. Droit de —, прёво лённыхъ владфльцевъ, 
зам ибиное въ 14 вёк денежною повйнностью. 

Déflorer, va. растлить, отнйть невйнность 
лишить дёвства; || * лишёть свёжести, новизн 
(что). || Défloré, -ée, part. п. 

uer, Un. 5$. течь, истекёть; OCAA0BBÉTE; || 
Астп. удалиться (0 зланётахь). 

Défoliation, sf. Бот. опадёне яйстьевъ; ли- 
стообдъ (y depéssess), 

Défoncement, sm. глуббное копён!е земаи; || 
вышибёше дна (у бочки). 

Défoncer, va. выбивёть, вышибёть дно (у 
бочкы); || Азр. гауббко копёть (з6мдю); || * разби- 
вёть (00p61y) ; || Техн. мять, топтёть (кожи); || 
Mog. вырывёть, разрывёть (ndpycr). || Se —, ©. 
pr. вывёливаться (о Onn). || Défoncé, -62, дат. 
ф. Chemin —, pas6éraa xopéra. 
tDéformateur, -trice, adj. et s. обезобрёжи- 
взющ, урбдующ!й, портящ!Й 

Déformation, sf. Мед. Geso6pésie, урбдство, 
непрёвильное развит!е (части m#4a). 

éformer, va. безобрёзвть, пбртить, иска- 
жёть, урбдовать,; || кривить, стёптывать (0бувь); 
изийть (usÂny); || * пбртать (нравственно). || 
Ве —, 0. pr. искажёться, обезобрёживаться, n6p- 
титься ; || стёптываться (06% 0буец); миться (0 
щдятю). || Déformé, -6е, part. 2. 

Déformité, sf. 6eso6pésie, урбдливость f. 

Défouetter, va. Ienens. разшивёть, pascay- 
ровывать (кии). 

Défournement, sm. Техн. вынимён! 0 изъ це- 
ча (26а). 


Пёраке* 


Défourner, va. вынимёть изъ née (хлйбы). 
| Défourné, -ее, part. p. 

Défournis, sm. Мор. засбка, когдё древо x0- 
рбче, dau уже, du тоньше, ч\иъ нужно. 

Défourrer, va. $. отпёрывать MBXD ; || Техн. 
вынимёть пергёментные листы изъ обрмы (у 30- 
зотобитчиковь). à 

Défrai, sm. fam. упяёта кормовыхъ дёнегъ, 
нздёржевъ. 

Défraichir, va. лишить свёжести (что). 
fDéfranciser, va. разеранцузать , отучёть отъ 
эранцузскихь нрёвовъ. || Défrancisé, -6е, 
part. п. 

Défrayer, va. (fré-ié) заплатить (за коз). [ 
* et fam. забавайть, сызшйть ; служить посмёши- 
щемъ. || Defrayé, -6e, part. р. Юте — de tout, 
HMÉTS всё даровбе, жить на веёмъ готбвомъ. 

ayeur, зт. /ат. д. из. платёльщикъ чу- 
вихъ расхбдовъ, 

chage, sm Ат. распёшка, расчистка 
(uÜeu). | 

Défrichement, sm. 410. см. Défrichage, 
распёханная au расчищенная земай; || * paspa- 
ббтка, пёрвое начёло. 

Défrichér, va. расийёхивать, раечищёть (#06%); 
| * разработывать (лзыхъ, науку); || Гат. p. us. 
разобрёть, распутать, разъяснить. || Défriché, 
-ее, part. п. 

Défricheur, sm. распбхиватель, расчиститель 
т (новей). 

Défrisement, зт. развивёне (6040сз); || ® et 
fan. равочеровёне. 

Défriser, va. развявёть (еблосы); || ® et fam. 
разочарбвывать, разетроивать. || Se ‚ ®. pr. 
развивёться (0 водосёль). || Défrisé, -6е, part. р. 

Défroncement, sm. разгяёжнван:е склёдокт. 

Défroncer,va.pasraémnBars craéamn(nsämen). 
* — le sourcil, разыбрщиваться, принйть весёлый 
видъ. || Défroncé, -ее, part. п. 

Défroque, sf. имущество остёвшееся пбсд® 
монёха; || fam. пожитки xocrésmiecs не по наслвя- 
ству; || /am. стёрое плётье, старьб. 

Défroquer, va. разетригёть моиёха, яишёть 
монёщескаго звёния. || Ве —,0. pr. fam. остёвить 
монёщеетво. || Défroqué, -ее, part. n Moine —, 
б+глый монёхъ, разетрига. * 

Défructu, sm. 0$. хозййская дбла провизии (es 
NUXHUXT). 

Défructum, sm. см. Défrutum. 

gDétruit, em. vi. провйз!я, припёсы; | потреб- 
дёше. 

Défruiter, va. vi. обирёть, обивёть плоды (cs 
дёрева). || Défruité, -6е, part. р. 

Défrutum, sm, (-tom) vi. Anm. виногрёдный 
морсъ. 

Deéfuner, va. Мор. разевёщивать ибчту. || 
Défuné, ее, part. п 

Défunt, -unte, adj. et s. покойный, умёрийй, 
ycoumi; || покойникъ 

Deégagement, sm. выкупъ изъ залбга; || Хим. 
освобождёне, выдвлёне (14за, теплоты, света); 
|| Фехт. отбой (удара); | Архит. прохбдъ, со- 
общён1е; осббый ходъ или выходъ; || исполнён!е 
(данназо слова); освобождёне (om3 данназо сло- 
ва); || Мед. облегчене, очищёне; || Гав. под- 
чистка, подпрёвка; || выдвигён!е одной ногй изт, 
за другой (03 танцахь). Porte de —, чёрный 
входъ. Escalier de —, чёрная яфстница. 

Dégager, va. выкупёть изъ залога, изъ закл&- 
да; || взять назёдь иди сдержёть (данное сл0во); || 
возвращёть кому (94нн0в сддво); || выхлопотать 
dau дать отстёвку (солдату ›; || освобождёть (оть 
433); [| высвобождёть, вытёскивать (м35 #003 че); 
[| выручёть, вырывёть, отта-киветь, OTBORËTL 


} (оть ve); (| прочищеть, ouampre (Ола осу 


Dégaine 


движёню); || “et /ат.выкёзывать (тамю, cmans); 
| Архит. nbxars осббый dau потайнбй выходъ 
(изъ покбя); || Мед. очищёть, облегчёть (oms за- 
обла, сттснёнзя, мокпдтъ) Г Хим.отдвайть (одно 
веществб отъ друито); выдзлйть (испарёмя, sd- 
паза); | Адз. освободить (меизвйстную); [| Техн. 
отчищёть отъ посторбннихъ вещёствъ (кёмено); || 
Мор. избавлйть корёбль отъ пресяёдован!я Bpé- 
жескихъ судбвъ; || Фехт. отбивёть (у041ъ); || 
Гиав. подчищёть, подправхйть; || в. дфлать ua 
быс о, отставяйя одну ибгу отъ другбй (es Mmén- 
цахъ). * — зоп Cœur, разорвёть люббвную связь. 
— une affaire de tout ce qui l'embrouille, устра- 
нить изъ дёла всё, что запутываетъ егб. || Ве —, 
9. pr. брать назёдъ (св0ё слово, 06nwdäuie); || про- 
чищёться, счищёться (0 нёбю); || отвязбться, OTA$- 
латься (отъ ко); || пробивёться (изъ спеды вра- 
$063); || sta] абкаться (из3 п0дъ ч680); || выкраться 
(м тодпы); || Мед. очищёться, облегчёться ; || 
M. освобождёться, испарйться, улетучиваться. 
|| Dégagé, -ее, part. п. Taille -ée, гибый, 
стройный станъ. Manières -ées, ябвкя, свобод- 
ныя, непринуждбённыя MAHÉPH. /ат. 443 -8, 
слишкомъ вбльныя манёры. * Un esprit — de 
préjugés, умъ своббдный отъ предразсудковъ. 
Chambre -ée, комната съ отдёльнымъ хбдомъ. 
Escalier —, потайнёя лфетница. || Syn. см. De- 
barrasser. 

Dégaine, sf. jam. нелбвкость ]. Iron. D'une 

belle —, нёчего сказёть, ловко. 
зкалпег, va. fam. выниийть изъ ножёнъ 
Gundsy хинжёль um.n.); обнажёть шибёгу, нечъ. 
oca. П те frapne пот comme Я -ne, on 
храбръ на словёхъ ; на словёхъ городё берётъ. || 
sm. # Être brave jusqu'au —, храбрйться на сл0- 
вёхъ; | много объщёть и ничего не испохийть. || 
Dégaîné, -6е, part. y. 

Dégaineur, sm. sabigxa, буйёнъ, крачунъ; бре- 

тёръ, рубёка. 
galer, va. Техн. отчищёть (кожу). || Dé- 
galé, -6е, лаг. 

Déganter, va. снниёть перчётки. || Se —, ©. 
pr. внимёть съ себй перчёткн. || Déganté, -6e, 
part. п. 

Dégarnir, va. обнажёть (отъ украшён),; | 
Воён. выводйть часть войскъ (изъ xpmnocmu); | 
Mon. растакелёживать, разсибщивать (судно); || 
Сад. o6phsérs лишн1я вётви (y Oéneen). — une 
chambre, вынести мёбель изъ комнаты. || Ве — 
9. pr. пустфть; || терйть листву (0 denéssaxs); || 
паЪшив®ть, aHCÉTE (0 0406№); || легкб одзвёться; 
| ®* оставёться безт, наличныхъ дёнегъ. || Dégar- 
ni, -ie, part. д. — de, лишённый. 

Dégasconner, va. oryaérs u Ве —, 9. pr. оту- 
читься отъ Гаск@ скаго выговора 6 

Dégât, sm. (94) onyeroménie, пбрча, pasopé- 
mie, nospemzéuie, ncrpeOaénie (отъ буди, чпада, 
войны и т. п.); || большбЙ расхбдъ, потреблёше; 
|| потрёва (ядочзведённая чужимъ скотбиз); || 
Юр. вредъ, убытокъ (вричинённый кьмъ чуждой 
собственности). 

Dégauchir, va. Техн. обдёлывать, обтёсывать 
(камень); обтёсывать, оболвёнивать (0épeco); || 
* её fam. выпратлйть, отучёть отъ нелбвкости 
(мододатю чъловтка). || Ве —, ©. pr. Гат. выпро- 
виться, сдфлаться боле ховкимъ. || Dégauchi, 
-je, part. п 

Dégauchissage ou Dégauchissement, sm. 
Техн. обдълка, обтёска (камня, dénesa). 

Dégel, sm. бттепель |, 

Dégeler, va. распускёть, растопяйть (4803); || 
он. тёять, растбять. $70273. П dégèle, na xsop$ 
тбетъ. || ве —, 0. рт. TÉATE, равпусвёться (0 дед», 
cvhsn).)) Dégelé, -ée, part. п 
Dégénérani, -ante, adj. вырождёющ ся, 
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Dégorger 


Dégénérateur, -trice, adj. n6pramiä, растл®- 
вающий, 

Dégeneration, sf зырождёне: || Мед. пере- 
Pomaeuie, порЧа. 

Dégénérer, оп. вырождёться, пбртиться; || 
отетавёть; || пбдать; || превращёться ; переходить. 
Le blé -ère dans un mauvais terrain, хльбъ вы- 
рождбется, пбртитея na дурнбй nôus%. || — de ses 
ancêtres, OTCTÉTE отъ свойхъ прёдковъ. || — dans 
l'esprit de 4п, gnécre во чьёмъ мафии. || L'alter- 
cation -га еп rixe, себра превратйлась, перешлё 
въ дрёку. Мед. Ге choléra -ra en tynhus, хоабрь 
переша& въ тйоусъ. || Dégénéré, -ее, part. р. 

Deégenérescence, sf. вырождёемость / || Мед. 
перерождёне. 

égingande, -ée, adj. Гат. вйлый, разбитый, 
неуклюжий; || * несклёдный, несвЯзный. 

Dégingandement, sm. вёлость, неуклюжесть 
f, вихайше. 

Deéglander ou Eglander, va. Вет. выры- 
вёть затвердёви!е xumearéuecrie узелки (у cand- 
той дбшади). 

Dégluer, va. отклёивать, расклбивать, отл%и- 
аёть; | * промывёть, протирёть (сливииесл лагб). 
[Ве —, v. pr. отклбиваться, orxhnzsfrecz. 

Deglutir, va. Физ. глотёть, прогаётывать. 

Déglutiteur, adj. глотётельный; || т. Анат. 
гаоточный мускулъ пищевбда. 
ева от, sf. Физ. глотёне, прогяётыва- 


е. 

Dégobiller, va. bas. блевёть, избяёвывать. 

Dégobillis, sm. bas. блевбтина. 

Dégoisement, sm. vi. meberdnie (nmuus); || 
пор. боатовня. 

goiser, va. vi. щебетёть, ивть (0 птёцахь); 
|| * et fam. бохтёть; || выбоатать; || оз. болтёть. 

Dégommage, sm. Киас. вывёриван!е клея 
изъ шёлка. 

Dégommer, va. Крас. вывёривать клей изъ 
mêara; || * et pop. лишёть мёста, оттирёть отъ 
мфста rond); [| изводить, умерщвлйть. || Dégom- 
mé, -ее, part. р. * fam. et под. Il est —, онъ 
выгнанъ изъ службы; онъ протянулъ ноги (т. €. 
умеръ). 

Degonder, va. 
um. п.) 

Dégonflement, sm. sunyménie (ебздута); опа- 
дён1е (бнухоли) 

Деропйег, va. выпускать воздухъ (u33 чею); 
| * обжегчёть (cépôue, душу). — за rate, изли- 
BTE гыёвъ. || Ве —, о. pr. опускаться, onaxérs, 
осздёть (003 бпуходи, wäpn). || Dégonflé, -6e, 
part. p. * Cœur — de joie, сёрдце перепбаненное 
рёдоетью. 

Pa sm. Техн. шёйка, гбрло (y перебинаю 
«уба). 

Degorgement, sm. разлит!е (600%, нечистоть); 
|| прочищёне, очистка (тиубы, cmôxa); | Мед. 
разлит!е (жёдчи, мокрдтз); || Техн. промывёне, 
выполёскиван!е (сукохз, ткёней); чистка (кожз). 

Dégorgeoir, sm. Воён. затрёвиикъ, протрёв- 
никъ,; || Слес. чижень, терпугъ (opyôte); || Сук. ф. 
сукновёльная стойка. 

Dégorger, va. вычищёть, прочищёть (трубу, 
стохз); || Техн. отчищёть, чистить (кожи); отмы- 
вёть, промывёть, прополаскивать (ще сть, чё 4къ, 
ткани); || Мор. и Воён. чистить, прочищёть (за- 
треку затпавникомъ); ] UN. прочищаться (0 
трубах»); || сажёть, пускать рыбу въ чистую вбду 
для отнят!я y неё болбтнаго, тиннаго зёпаха и 
вкуса: || выдёвливать кровь (usa п5А60хз). La gout- 
tière -ge l'eau, водостбчный жёлобъ извергбеть 
вбду. || Ве —, ©. pr. нзливёться, разливёться; | 
те йть зёпахъ и вкусъ тйны (0 9ыбъ). | Dégor- 
66, -6е, 091$. p 


снимёть съ пбтель (дверь 


Dégoter 


Dégoter, va. fam. п. из. выжить, coruérs съ 
wécra. || Dégoté, -6e, part. р. 

Dégourdir, 9. OTOrPhBÉTS, оттирёть (онтий- 
ую часть тйда); || * et fam. вышколить, выпра- 
вить, дфлать развйвнымъ (xo16). Faire — de l'eau, 
moxorpssérs вбду. || Se —, 9. т. отогравёться, 
отходить; |] * стряхнуть свой яфность; едфлеться 
sn, раввёзнымъ, Béupesurses. || Dégourdi, 
“ie, part. в. 
point accroire, то стёрый вор 
1% не провехёшь. Айз -в, 
Maé Un À 
раз 

Dégourdissement, sm. возвращёне къ чув- 
ствйтельности (онпийешазо чдёна). 

Dégoût, sm. (-gou) потёря вкуса; || Пат. 66- 
mee отвращёне отъ пищи; || отвращёне, oweps$- 
, pl. неудовбльств!я, непр!йтности, оскор- 
› огорчён!я; || распяёта, уплёта прбигрыша, 
бер"). 


, егб на мякй- 
ныя 44% вбльныя 

















(въ 

Dégoût, sm. cons вытек&ющи, ибпающЙ изъ 
ибрящихся мя $. Ш кождь, дождь 
хакъ изъ ведрё, . 

Dégoûtant, te, adj. отвратётельный , 





омерзйтельный; || * противный, гёди!В; menpiér- 
ный, неснбоный. . 

goûter, va. отбивёть вкусъ, охбту (xs че- 
м9); | внушёть отвращёне, oxeps$uie; отвращёть 
Coms вйщи); ||® отвращёть, удаяйть (Отъ че); || 
Утомайть, накоздёть. La prolixité -te le lecteur, 
Moroczéie rouen зитётел бат чи" 
тётелю. | Ве —, ©. pr. пожучёть отвращёне; 
брёзгать. | Dégoûté,-ée, part. р. Ве беда, 
получёть отвращёше къ ийзни; прискучить 
жйзнью. | г. Un —, иле -6е, брезгунъ, -унья; 
6 Benz, -вица. Faire le —, брёзговать. 
сл. C'est un bon —,6ro хорбиий Фдбкъ; $то 
аюбётель хорбшаго столб. Гат. Il n'est nas —, у 
негб губа me дура. 

Dégouttant, -ante, adj. кболющ!, 

Dégouttement, sm. xéuauie (жидкости); || 
сокъ nénawmih изъ дербвьевъ. 

Dégoutter, on. xd: 
no xéurs; || va. * в 
Посл. Auprès des grands, 
бели отъ CÉIBENXE MÂpa ин 
дости, то по хрёйней м$р® перепадёють к 
aix крбхи. * S'il pleut sur moi, si -tera sur vous, 
écan nu будетъ пябхо, то и вамъ стбнеть ве хо: 
pomé; | вси мн стёветъ хорошб, то и вамъ сд%- 
ares afum 





















, -Gnte, adj. унизйтельный, безчё- 
стный. 

Dégradation, sf. разивлов 
ма, ‘брдена, забнёя ; [| * уничижёние, уни: 
повреждёше, упбёдожъ; | вётхость, 06! 






не, 


разрушёне (304зя); || Aie. тиеньшёне, оедабл6 
ъ 
; 





ше (mrneÿ, кубсокь). — civique, аншён!е пр 
состойня. — зи шее, pan lacsanie (ofuwépa, 
dau auménie знёковъ отличия (солдата). 
égradement, sm. Воён. разжёловаше. 
ader, va. разжёловать; лишёть fl 
* унижёть; | * увичвийть, позбрить 
sécrurs; | повреждёть, разорёть» 
Жив. оттфнивать, ослабайть йрко 
Мор. растанелёживать, разсиёщ, 
on. Мор. ynécrs nôxs вътеръ. || Ве —, ©. pr. по- 
нижёться, упедёть; || * уняжёться, уничижёться, 
повбриться; | повреждёться, разрушёться, n6p- 
титься; | сдабфть постепённо (о чейтя). || De- 
рать: ve. отбивать (apré, прфреку) 
96. отстёгивать (жиючкы, пийжку). 
180 —, ®. уг. разсгёгиваться. | Dégrafé, - 
sort. 3. 
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Тат. C'est un — Hu on n'en fait | part. 








Dégringoler 


Dégreissage ou Dégraissement, sm. выве- 
Xéuie шёра, жирныхь tireurs (изъ Mamépié) 

Dégraisser, va. снимёть жиръ; || очищёть отъ 
mÉPS, выводйть жирвыя 4 ли сёльныя H 








HEMÉTS хурныя кёчества у вин&; и Азр. смыв&: 
размывёть, истощёть (зёмлю); И et pop. отан- 
MÉTS y xord omunérs; ÿ fam. 


часть егб богётствъ 
разорйть, мотощёть (страну). | Dégraissé, -ée, 

. 2. 
Dégraisseur, sm. выводчикъ пётенъ, пятно- 
выводчинъ, || Тем. прессъ для вышнм&н!я промы- 
тов шёрсти . 

Dégraissis, sm. Техн. жиръ выведенный изъ 
Maé bibi. 

Dégraissoir, sm. Техн. opfaie для очищён!я 
жишёкъ оть жёра; || прессъ для выжныёня намы- 
ленной шбрети. 

Dé , va. Азр, пропёлывать пырёй на 
пёшнахь и NOTÉE свигть етб въ вучахъ. 

égrapper, va. Ain. см. Ивтаррег. 

Dégrappiner, va. Мор. поднёть крекъ (us 
в0ды); вытащить ropéGas йзо льду дрёками. || Dé- 
grappiné, -6e, part. п. . 

Dégrappoir, sm. Ар. см. Egrappoir. 

Dégras, sm. порваны: | Техн. cubes рыбьяго 
mépa съ азбтной кисдсяой (служёщая ддя вы- 
дюдкы кожз). 

Dégrat, sm. Рыб ornurie (судбеъ на абелю). 

Dégraveler, va. Техн. вычищёть, прочищёть 
(етбчныя трубы). || Dégravelé, -ée, part. р. 

Dégravoiement ou Dégravoiment, sm. раз- 
мывёше, подмывёне (cmwnt, свай м т. n.). 
apres 9. размывёть, подмывёть (0 60- 

1. égravoyé, -ее, $. 2. 

Degré, sm. ступбнь A ступенька (листницы); 
|| хфетниць, рыльце; | * ступёнь, créneus 1; || пе- 

ехбдъ; | crénens (учёмая); | колёно, стёпень 

одетеё); |] Юр. macréuni (судёбная); || Гуам. 
стёпень (cpaenêuis); | Муз. нбтная стёпень; | 
Геом. грёдусъ (360-я часть xpÿsa); | Аж. cré- 
пень (ynasnénis); || Гео. грёдусъ (широзны, дод- 
som); || Физ. грёдусъ, dau дълёше (баромётиа, 
menuomémpa); || Мед. nepioxs, стёпешь (болйзни); 

| Озбт. мфето перемфны направлёв!я вЪ подёт® 
сбкояв во врёмя гбнии за дичью ® Па passé par 
tous les -в d'élévation, онъ прошёль по везмъ 
ступенймъ повышби!я, чёрезъ вс® стбпени повы- 
шёния. || Li n'est point de — du médiocre au pire, 
оть naoxéro къ худшему mère перехбда. || Par 
degrés ou de degré en degré, loc. а4о. поете- 
иённо. 

Dégréage ок Dégréement, sm. Мор. 
cnémsanie (судна); || потёря снёстей (80 ых 
и). 

Dégréer, va. Мор. разсивщивать, раворужи- 
вать (сфдно). || Dégréé, -éée, nart. р. 

Degrés-bordés, sm. Конх. Garpéura вожи- 
стая 

Dégrèvement, sm. уменьшён!е назбговъ. 

Dégrever, va. уменьшёть нолбгъ, пбдать. |} 
Dégrevé, -é о, part: р 

égringolade, з/°. Гат. сбъиёне, скёты! 
ваизъ; || падёне. 

Dégringolando, ado. fam. стремгайвъ, куба- 
peus; | * часъ бтъ часу хуже. 

Dégringoler, va. fam. сбътёть внизЪ; детфть 
в кубвремъ; || On. свёливаться, скётываться, 
низвергёться; || ® et /ат. погружёться. — мя езса- 
lier, une montagne, сбъгёть съ яфетивцы, съ го- 
ры, dus летёть кубаремъ съ лёстницы, съ горы, 

1 La voiture gole dans un yrécipice, xapéra 
esexéance, скатйлась, 
|1 ® et am. dans la 
вёрварство, въ невфжество. || 
part. D. 























звёрглась въ прбпасть. 
rbarie, погрузиться въ 
Bégringo\e ESS 





Dégrisement 


Dégrisement, sm. fam. nporpessaénie, отрез- | 


Baéxie. 

Dégriser, va. fam. отрезвлйть, вытрезвяйть, 
gporondts хмель; || * разочарбвывать, выводить 
изъ заблуждбн!я. || Ве—, v. pr. протрезвяйться, 
отрезвайться; || * разочарбвываться, отрезвайть- 
ся. || Dégrise, -6е, part. п. 

Dégrossage, sm. Техн. волочёне, вытйгива- 
nie проволоки. 

Dégrosser, va. Техн. волочйть, вытягивать 
прбволоку. || Dégrossé, -ée, part. р. 

Dégrossi, sm. Техн. плющильная méméno; 
Cmexa. s. nabmenie, yronémie стеклё (négpeds no- 
дипбекою e16). 

Dégrossir, va. оболвёнивать, обтбеывать (06- 
peeo, xämens); || * набрёсывать бчеркъ, очёрчи- 
вать; || распутывать, разъясийть, приводйть въ 
порйдокъ; || * обтесёть, выправить (036); || Тиз. 
Я. из. держёть пбрвую корректуру; | Umexa. s. 


пафщить, утонйть стекло. | Degrossi, -ie, 
part. п. 
Dégrossissage, sm. оболвёниван!е, обтбеыва- 


nie (dépeoa, камня). 

Dégrossisseur, sm. цилёнкръ для обдфлыва- 
Bin полосовёго желвза. 

Dégu, sm. 3004. чил{Йская сбня. 

Déguélie, sf. Бот. дегёл!я (въюцийся кустёп- 
никъ ein) 

Dégueniller, va. разорвёть, 06paTéTs въ лох- 
ибтья (вдбтье); ум et pop. ругёть, поноейть (хо- 
9); [| разорить (хою). || Deguenillé, -ее, part. 
2; | 8. оборвёнецъ, лохмотникъ. 

Déguerpir, va. In. оставлять" влад не (имй- 
mens); | on. Гат. убирёться, удрёть, уйти, убъ- 
жёть. Faire —, прогонйть, выгонять, || Déguer- 
pi, -1е, part. р 

Déguerpissement, sm. Юд. оставлёте ииф- 
mis. 

Déguerpisseur, sm. Юр. оставяйющ! нимф. 
ше. 

Dégueuler, оп. пою. et bas. блевёть (ядель 
выпивки). 

Dégueuleux, sm. of. рожа, мёска откуда бьбётъ 
Boxé (на фонтдназь). 

Déguignonner, va. fam. возвратйть caécrie 
(в шри). || Déguignonné, -6е, part. р 

Déguinder, va. сиётывать шбакъ (C3 катуш- 


ки). 

Déguisement, sm. перерйжене, переод®в&- 
mie; Й костюмъ, нарйхъ; || * притвбрство, скрыт- 
ность /, лицем#р!е. Sans —, loc. adv. откровбино, 
искренно, безъ притворства. 

Déguiser, va. переодьвёть, переряжёть; || ns- 
иЪнйть, преображёть; || * скрывёть, тайть; | мз- 
мФийть, перемвнйять (мл, 406%, почейкз); || 
искажёть, представлять въ другомъ свётв. On le 
-ва св femme, егб переодёли, перерязили въ жён- 
ское плётье. || Une fausse barbe -ве un homme, 
uoxsasnéa Oopoxé usubuferz, преображёетъ на- 
ружность челов#ка. || * — sa pensée, son effroi, 
скрывёть, тайть свою мысль, свой испугъ. || — la 
vérité, искажёть истину, представлять её въ дру- 
гомъ (BTS. ] — les mets, приправяйть нушанья 
такъ, что трудно узиёть, изъ чегб онй сдёланы. || 
Ве —, ©. pr. переодъвёться, переражётьея; || 
скрывёться; || притворяться, лицемёрить. || Dé- 
81186, -ée, part. p. | 8. Un —, une -6е, рйже- 
вый, -ная. 

Dégustateur, sm. пробующи вкусъ винъ. 

Dégustation, sf. проба винб; отвфдыване. 

Déguster, va. пробовать, отвфдывать, смако- 
пёть (напитки). || Dégusté, -6е, part. р. 

Déhait ou Déhais, sm. (dé.è) vi. печёль, гбре, 

„болван fs 1 Охбт. боязнь охотничьей хищной 
sd, 
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Déifier 


Déhaité, -6е, adj. (dé-è-té) vi. нечёльный, 
больнбй. . 

Déhaler, va. (dé-a-) Mon. выводйть изъ гёва. 
ни, буксировбёть (судно). || Se —, v. pr. стано- 
виться пбдъ вЪтеръ (о суди»); || * выбраться изъ 
бвды, изъ затруднёная. 

Déhaler, va. (44-4 lé) вводйть, уничтожёть ва- 
гёръ. || Ве —, ®. pr. побъяёть, потерйть sarop#- 
хость Sun. 

Déhancher (Se), +. pr. (dé-an-) ходйть пере- 
вёливаясь. | Déhanche, -ée, part. п. * et /am. 
Un homme —, нетвёрдый на ногёхъ, нетвёрдый въ 
похбдк». 

-Déharder, va. (dé-ar-dé) Oxôm. разевбри. 
вать, спускёть со евбры (собёхз). || Déhardé, -ée, 
247. п. 

Déharnachement, sm. (dé-ar-) canménie шоръ 
(cs лошади). 

Déharnacher, va. (dé-ar-) снимёть шбры (es 
абшади). || Déharnaché, -ée, part. р 

Déhiscenve, sf. (dé-i:) Бот. растрёскиваше, 
passepséuie, раскрыт!е (n400063, пыдьникоеь ц 
т. п. 9 

Déhiscent, -ente, adj. (dé-i-) Бот. pacrpécxz- 
Bowmilica, разверзёющийся. 

Déhonter, va. (dé-on-) vi. безчёстить, позб- 
рить. | Déhonté, -ее, part. п. | adj. Homme —, 
безстыдный, нахальный человёкъ. || 8. Quel — ! 
Quelle -6е! какой безстыдникъ! какёя безстыд- 
Hana |! какой нахёлъ | какбя нахбёлка | 

Dehors, adv. (de-or) на дворё, внЪ; вонъ. П 
fait froid —,ua дворф хблодно. Il est allé —, 
OHE вышелъ вонъ, вонъ CO дворё. * Mettre qn —, 
выгнать, прогиёть кого въ зёшей. Ком. Mettre 
— un billet, выпустить билбтъ въ обращёше. 
Мор. Се bâtiment va mettre —, $то судно готбво 
отплыть въ открытое море. Toutes les voiles —, 
на всвхъ пврусёхъ, * Ne nas savoir si l’on est de- 
dans ou —, см. Dedans. || Au dehors, loc. adv. 
et Au dehors de, loc. prép. But, снаружи. || De 
dehors, loc. adv. co asopé, ussni. В vient —, 
онъ пришёлъ CO ABOPé. On lui ста —, ему 
saxpaiéan со дворё. || En dehors, loc. adv. 
сиаружи, BH. morte s'ouvre —, кверь от- 
ворйется сияружн. Marcher les pieds —, xo- 
дить носкёми врозь. * Être —, fout —, быть 
откровённымъ, отирытымъ, сообщительнымъ. || 
En dehors de, loc. птёр. за, вн®. Il demeure — 
la ville, онъ живётъ зё городомъ, вн гброда. 
* Cela est en dehors du 445, de la question, 
Это находится ви предмётз спбра, BuB вопрбеа; 
$то не отибсится къ предмёту спора, къ вопрбсу. 

|| Par dehors, loc. 44%. et prén. сваружи; въ ок- 
рветности, за, Cette maison est belle —, бтотъ 
домъ красйвъ снаружи. Ii passa — la ville, O4 . 
прошёхъ въ окрёстности города, 36 городомъ. 

Dehors, зт. (46-07) наружный видъ, виёш- 

ность f: || 21. Boén. вишня укр®пябния; || *наруж- 
ность /, прилич!я п, благопристбйность f. Le — 
d'un château, наружный вадъ, вифшность зёмка, 
|| *.13 cache une me basse sous de beaux —, подъ 
прекрёсною наружностью онъ скрывбетъ ийзкую 
душу. Sauver les —, соблюдёть npazéuis, благо- 
пристойность. 

Déhortation, sf. vi. (dé-orta-cion) увъщёне, 
upuraaménie (ne d%4ams vet6)e 

Déhortatoire, adj. уввщётельный, npuraacé- 
тельный. 

Deéicide, adj. et sm. богоуб{Йца т; | богоуб{- 
ство. 

Déicole, adj. et sc. поклонйющийея едёному Bé- 
гу; || Вогопокабнивкъ. 

Déification, sf. боготворёше, обожествив- 
nie. 


Déifier, voa. боготворйть, обожеетвлйть, при 


Déifique 


числйть къ чиелу богбвъ,; || *боготворйть, H0F&0- 
ийться. || 06146, -6е, part. р. 

Déifique, adj. п. us. богоподббный, божёствев- 
ный. 

Déinolinant ou Déincliné, adj. Cadran —, 
склоняющийся ивадрёнтъ. 

Déisidémonie, sf. суевёриая бойзнь хуховъ, 
невйдимыхъ силъ 

Déisme, ‘sm. дейзиъ, одноббже. 

Déiste, sc. дейстъ, -стка; одноббжникъ, -ница. 

Déité, sf. божествб, богъ, богйиня. 

Déiviril, -ile, adj. Bot. бого-человёческИЙ. 

Déjà, ад. ужб; || ужё прёжде. Quoi! — ? как! 
gmé? — le soleil était sur l'horison, ymé сбяице 
появилось Ha небосклбнз. || Je vous ai — dit ce 
que je pensais, я вамъ ужб прёжде говорйдъ то, 
что я думалъ. 

Déjauger, оп. Мор. подвимёться выше грузо. 
вой ватерлин!и о корабль сфвшемъ нё мель). 

Déjection, sf. Мед. испражнёне; колъ; || pi. 
Геод. веществ& извёргнутыя вудкбвомъ (4404, 
камни ц т. п.). 

Déjeter (8e), v. pr. корббитьея (0 dépeen); || 
Анат. кривйться, искривяяться (0 vacmizs mA- 
ла). || Déjeté, -ée, part. д. * Un cœur — par une 
dévotion d'apnarat, cépane извращённое, испбр- 
чевиое ханжествомъ, 

Déjeuné, sm. см. Déjeuner, sm 

Déjeuner, vn. зёвтракать, о блдничать. [ат. — 
d'une affaire, узнёть о дфдь за зёвтракомъ. 

Déjeurer ом Déjeuné, sm. зёвтракъ, пбад- 
вихъ; || приббръ иды сервизъ для зёвтрака. — à 
la fourchette, збвтракъ съ мясомъ, в сафдователь- 
но трёбующ! ножё и вилки. Déjeuner-diner, 
болъшбй зёвтракъ; рённ!Й обфлъ подъ видомъ з&в- 
траха. — de clerc, скукный зёвтракъ. C'est un — 
du soleil, цвЪтъ бтотъ скбро линйетъ, весьиб ли- 
иючъ (о ткани). Посл. Il n'en а паз pour —, при 
такбыъ MOTOBCTBS ему и Ha кусбкъ хльба ие остё- 
нется. 

Déjoindre, va. Плботн. и Стол. разъединйть, 
реазщелйть, раздирёть. || Se —, 9. pr. распадёть- 
ся, разщеляться, разсыхёться, трёскаться, раздя- 
pérsca. || Déjoint, -ointe, part. п. 

Déjouer, va. разрушёть, уничтожёть (намфуе- 
nie, з@мыселъ); || помвшёть кому (65 чёмз); || 
on. fam. плохо игрёть; || Мод. развавёться (0 
Padin). || Déjoué, -ée, part. п. 

Dejuc, sm. (-juk) vi. sopé, врёмя пробуждёня 
(nmuus); || npoôymaéuie, вставёне (41006ü) 

Déjucher, on. слетёть съ насёети (о хфрахз); 

| оа. сговйть съ насёети. * Faire — qn, сгонйть 
(коб) съ высбкаго MÉCTA, съ вёрху; выгонять изъ 
убфжища. || Déjuché, -6е, part. п. 

Déjuger, va. перервшйть, постаниовйть нбвое 
решён!е, OTMBHÉTE. || 8е —, ®. Nr. перемВайть 
своё рашёне, OTMBHÉTS прёжнее рашёше. 

Dela, prép. Teop. за. — les monts, sa ropé- 
mn.— la rivière, за рекою, по ту стброну pré. || 
Леса et delà, loc. ado. см. Deçà. Jambe deça, 
jambe —, см. Dec. | Предяогъ этотъ чёето сое- 
дняйется съ частицами дц, de, par, еп. Аи — des 
mers, sé иоремъ. De — les monts, изъ-зв горъ. 
Dix verstes par — Moscou, nécars вёретъ sa 
Москвбю. Au — de mes espérances, сверхъ, свы- 
me мойхъ надёждъ. Donner fout ce qu'on doit, et 
ам —, OTAÉTS весь долгъ, Aa ещё и болЪе. Д pro- 
me паг — s0n pouvoir, овъ объщёетъ бблве, né- 
жели скблько ибщетъ сдёлать. Mettes-vous un peu 
еп —, стёньте %ды сядьте немного дёжве, noxé- 
ae 

Délabrement, sm. вётхость, обветшёлость f: 
разстройство, тиддокъ. 

brer, та. изорвёть, разорвёть, разодрёть; 
| разрушёть, разлёмывать; || * разстроявать, по- 
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вреждёть, пбртать (300106%е); || * изнурйть, исто- 
щёть (05). || Ве —, ©. pr. изорвёться, разо- 
дрёться; || разрушёться, развёливаться; | * раз- 
строиваться {eo cocmoäniu, дълахз); || " пбртать- 
ея, нстощёться, изнурйться. || Ое]аЪге, -ée, 
part. р. fam. Etre —, ходйть оббрваннымъ, въ 
лохмотьяхъ. Езотас —, разстрбенный желудокъ. 

Délacer. va. разснурбвывать; || Мор. отстёги- 
вать (парус). || Ве —, 0. pr. разснурбвываться. || 
Délaceé, -ée, part. 2 

Délai, sm. отербчка, отлагательство; прошед- 
дёне; || Юй. срокъ. 

Délais, sm. Юл. vi. уступка, оставлёне иму- 
щества (хредиторамъ) 

Délaissement, sm. безпбмощность /, одиноче- 
ство; || Юд. уступка, отдёча имущества (хдеди“ 

амъ); || забрбшеше, запущёне. ocrasaénie 
(empoénis, сада и т. n.) 
laisser, va. оставлять, покидёть; || Юр. от- 
давёть, уступёть (ймущество); брбенть, прекра- 
тёть (0%40, npecandosanie): || забросить, запу- 
стйть (cmpoénte, саф м т. п.). | Ве —, v. pr. 
OCTABAÉTE другъ друга въ безпомощномъ COCTOÉ- 
aix. || Délaissé, -6е, part. ». || adj. Enfant —, 
покйнутое, забрбшепное, остёвленное дитя. || 8. 
Un —, ипе -ée, отвёрженникъ, -ница. || бул. см. 
Abandonner. 

Délaitage, sm. выжимёе молок& изъ мёсла. 

Délaiter, va. выжимёть молонб изъ мёсла. || 
Délaité, -ée, part. p. 

Délardement, sm. Архит. и Плот. скёши- 
ван!е ступбней у афетницы; || стёека ботрыхъ 
краёвъ. 

Délarder, va. Apzum. обтёеывать кёмень; cxd- 
шивать ступёни; || Плотн. ORPYrAÂTE, стбеывать 
бетрые края. || Delardé, -ее, part. 2. 

Délassement, т. (-léssman) ÉTABIXB, отдох- 
новёне, успоковне. 

Délasser, va. коставлёть отдохновёше, успо- 
кбивать, укр®илйть сйлы; || услаждёть. || Ве —, ©. 
gr. отдыхёть, успокбаваться. || Délassé, „66, 


. Я. 

Délateur, -trice, 8. доносчикъ, -чица. || Syn. 
Deélateur, dénonciateur. Le dénonciateur peut 
être animé par le sentiment da bien public; le dé- 
lateur n’est mu que par des passions honteuses. 

Délation, sf. доносъ, оговбръ, извётъ. 

Délatter, va. Кубв. снимёть рашётивы, pasp- 
шёчивать (xp0e410). || Délatté, -6е, part. р. 

Délavage, sm. Жие. passcaéuie, pasmuménie, 
ослаблёне (xpécxu). 

Délaver, va. Жив. разводйть, ослаблять (хра- 
ску); | Ар. подиёчивать, оставлять подъ X0%- 
дёмъ (с%но). || Ве —, 0. ff. побаздиёть, сходить 
(о xpäcxn).|| Délave , -6e, part. п. || а4). Æue. 
Couleur — , поблвднфвшая, ослабёвшая крёска. 
Юв. Pierre-6e, бхъкноцвфтный, бл$дный камень. 
Ар. Foin —, подмбченное, мбкрое chuo 

Délayage, sm. см. Délayement. 

Délayant, -ante, adj. et sm. Мед. passoxé- 
щее, разжидительное, разжижбёющее хВкёрство. 

Délayement, зт. разведёне, pasmaménie, рас- 
творёнше (жидкостью). 

élayer, va. (-lè-ié) разводить, разжижёть, 
распускёть, разбавлять, растворйть ; || * растйги- 
вать. || Délayé, -ée, part. n 

Délayure, sf. Техн. разбёлтыван!е (муку). 

Déléatur, sm. Тип. уничтожительный знакъ 
(es xoppexmypn: à). | 

Délebile, adj. изгладимый, стирёемый. 

Délectable, adj. приятный, усладётельный, 
сабдостный. 

Déleotation, sf. услаждёше, yrhxa, услёда; на- 
слаждёше. 

Délecter, va. ycasmpéte, ygaeceaire. \ Be —, 


Е 


*  Délégataire 


©. ут. услаждёться, наслаждёться, ут®шёться. || 
Delecté, -6е, part. 

Délégataire, м et 8. уполномоченный, 
“иная. 

Délégation, s/. поручён!е; || перевбдъ плате- 
mé dau дблга. — de pouvoir, полиомбще, уполно- 
pos Юй. — us juridiction, сдёча колжиости 
одивиъ судьёю другому. 

Délégatoire, adj. поручётельный, уполномб- 
чиваюцщй, 

Déléguer, va. поручёть, уполномбчивать, на- 
ряжёть; || вв®рёть, дов®рёть (жому); || навначёть 
(dénsiw). — зов autorité, передавёть сво власть, 
облекёть своёю вяёстью. || Délégué, -6е, part. п. 
Hs. Un —, кепутётъ, выборный, уполномочен- 
ный, представитель т. 

Go) ES sm. Mon. выгрузка Goxâcra (изъ 


ester, va. Mop. выгружёть балёстъ (uss 
судна). || Delesté, -ée, part. р. 
Délesteur, sm. Мод. выгружёльщикъ балб- 
ста. 
16164 8ге,"а4;. Мед. смертонбеный , ядовйтый, 
вредонбеный. тлетвбрный. 
Déleurrer, va. tt. выводйть изъ заблуждён!я. 
| Déleurré, -6е, part. pe 
Déliaison, sf. Мор. pacmaréaie, разслаблён!е 
част6й судна: || Kémeuw. перевйзка въ cTBHS Kéx- 
HA; клёдка хогами. | 
Délibation, sf. отвфкыване; || Юр. подрбб- 
ность f: раздроблёне, pasahaénie. 
Délibérant, -ante, adj. разсуждбющий , coBi- 
щётельный. 
Délibératif, те, adj. Рит. уб®дительгый, 
азсудительный. Voix -ive, см. Voix. 
Délibération, sf. pascymaénie, cosbmémie; || 
размышлён!е; || phwméxie, постановлеше, закаючб- 
nie; || vi. освобождёне. 
Délibératoire, adj. phméreaænuñ, pscsai- 
тельный, соввщётельный, заключительный. 
Délibéré, зт.` Юр. рашёше, onpexbaéuie, npé- 
говбръ; || pascæorphnie дёла, разсуж-6н1е иди со- 
Bhménie судёй (npu закдытыхь дверях). 
Délibérément, adv. смфло, решительно. 
Délibérer, ол. разсуждёть, обдумывать; || co- 
вВщёться; || рашёться; || va. Ман. учёть ab- 
шадь (х» чему), выёзживать. || Délibéré, -ée, 
rt. n et adj. Air — ,сиблый, решительный ва. ъ, 
arche -6е, своббдная, развёзная пбетупь. || De 
propos délibéré, loc. adv. нарбчно, съ умыс- 
аомъ, преднамфренно, умышленно 
Délicat, -ate, adj. нёжный, мягк!Й; || слёбый, 
хрупк1й; || искусный, тбиюкй; [абск, изйщный; 
| затруднительный , щекотливый; || трудный, 
опёеный; || *трбгательный, найвный, чистый; || 
ничтожный, незамётный; || “утончённый, TOR, 
тбико-разббрчивый; || щекотливый, мнительный; 
иедов#рчивый; || сбвъетливый, доброебв®стный; 
возвышенный; || вёжливый; чбетный; нрёвствен- 
ный; делиибтный; || высш!В, выебк!й; |] разббрчи- 
вый, прихотливый; || вкусный, лёкомый, пр1йтный, 
cadxxik; || чувствительный, тбний (слух); || чут- 
xif (cons); || предупредительное (ewumdnie). Peau, 
couleur -te, изжная, мйгкая кожа: нёжный usbrs. 
|] Santé -te, слёбое здорбвье. || Dentelle -te, тби- 
кое кружево. Ouvrage —, искусное произведёне, 
искусная раббта. || Pinceau, тата —, aërmaa, 
взйщная кисть, работа. Ce sculpteur а le ciseau 
—, убтого вайтеля изйщный, дёгкЙ р®зёцъ. || 
La question est -te, вопрбесъ затрудайтеленъ, ще» 
котдйвъ. Une matière 4и$ est -te àtraiter, затруд- 
ийтельный, IMCKOTAMBMÉ предмётъ для разсуждё- 
niñ. || Opération -te, трудная, onécaaz onepéuis. 
] * Pensée -te, трбгательная, найвная мысль. | La 
iférence est tellement -te, qu'elle geut échanger à 
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bien des esprits, рёзнаца столь ничтожна, nesauèr- 
на, что можеть ускользнуть отъ инбгихъ умбвъ. | 
ы connaisseur —, утончёиный, réunit вкусъ, 
знатовъ. | Un homme —, щекотайвый UAU MHÉ- 
тельный, 64% недовёрчивый челов%къ. Cet homme 
est fort — sur le point d'honneur, бтотъ человёкъ 
BeCEMÉ щекотливъ въ дёд% uécru. | Un homme à la 
conscience -te, сбвЪстливый, кобросбвзетный чело- 
вёкъ. || Sentiments -в, возвышенный чувства. || 
Pro —, BÉmAUBHÉ, dau чбетный, 4 upés- 
ствеиный поступокъ. | | Plaisir —, jouissance - 
высшее, высбкое удовбльстве, наслаждён!е. | Il 
est fort — sur le manger, онъ весьий разббрчивъ, 
прихотяйвъ на пйщу. || Des mets -8, вкусныя, 48- 
комыя блюда. Vin —, вкусное, тонкое, прийтное 
вино. || Посл. Il est — её blond, онъ бълоручка, 
нёженка, прихотнйкъ. || 3. Un —, une -te, при- 
XOTHÉK'E, -ийца. 

Délicatement, adv. н%жно; тоико; разборчиво; 
осторбжно; искусно; нзнфженно. 

Délicater, va. нажить, хблить, беловёть. || Se 
—, 0. pr. нъжиться. || Délicaté, -ée, part. п 

Délicatesse, sf. тбакость, н5ёжность, MÉrROCTE; 
[| aérxocrs, нзящество; || *осторбжность, осмотри- 
тельность; || HPiÉTHOCTE, прИйтный вкусъ, вкус- 
ность; || * чистот&, изёщество, | схёбость, хруп- 
кость; || нёга, изнёженность; || *чувствйтельноеть, 
утончённость, тбикость, разббрчивость, чуткость; 

[| екотливоесть, мнительноеть, обйдчивость, по- 
дозрительноеть, недов8 рчивость. La — de la peau, 
тонкость, HÉRHOCTE, ийгкость кожи. | Travail re- 
marquable par la — de l'exécution, pa6éra зам ®ч5- 
тельная лёгкостью, изйществомъ выполнёвя. || 
* Cette affaire veut être traitée avec beaucoun de —, 
бто дёло должно обсуживаться съ большбю осто- 
режноетью, осмотрительностью. || La — du vin, 
des mets, вкусность, прайтность BEHÉ,KŸMAHLERS. 

|| La — d'une pensée, изйщество мысли. La — du 
langage, ancroré, изйществоязык&. || La — de com- 
plexion, de santé, слёбость, хрупкость сложёня, 
axopôsba. | La — des Asiatiques, ubra, nsu$meu- 
ность Asiérues. Élever un enfant dans la —, 
воспитывать ребёнка въ HÉL'B, въ HIHÉKERHOCTH. 

| — de goût, утовчённость, разбёрчивость, тбн- 
кость вкуса. — d'oreille, чувствительность, тбн- 
кость, чуткость слуха. || Homme d'une grande —, 
JOXOBSRE сильно щекотливый, иди мнительный, 
или обидчивый, &ди подозрительный, ли недовёр- 
чивый. || -8, 21. Les -8 d'une langue, тонкости язы- 
кб. Les -8 de la table, слёсти, абкомства. 

+ Délicatissime, adj. нъжнфЁшЙ, prycn$f. 
ий. 

Delices, s/. pl. наслаждёне, сяёдость, удовбль- 
craie; || * утёха, отрада, рёдоеть. (Au sing. il est 
masc.). Goûter les — de la vie, вкушёть наслаж- 
дён1я, слёдости, удовольств!я жизни. || * On dit de 
l'empereur Titus, qu'il était les — du genre hu- 
main, про uMuepéropa Téra говорйтъ, что онъ 
былъ утёхою, отрёдою, утвшёнемъ чехов&че- 
ства. || Sing. т. C'est мп -0е que de contribuer au 
bonheur des autres, спосббетвовать счёстию xpy- 
гихъ составлйетъ YAOBOALCTBiE, наслаждёше. 

Délicieusement, adv. пр!Итно, усладительно; 
восхитительно, прелёетво. 

Délioieux, -euse, adj. прйтный, усладитель- 
ный; восхитйтельный, прелестный. 

Délicoter (8e), 9. pr. Ман разнуздбться, 
ебрбенть съ себй недоуздокъ (о лбшади). || Déli- 
coté, -6е, part. 2. 

Délié, sm. хвбетикъ, тбнкая чертё буквы. 

Déliées, sf. nl. Oxôm. олбн!й помётъ. 

Déliement, sm. (-liman) passfsmsamio 

Délier, va. passésmeate; || * освобождёть, раз- 

шбёть (оть объта, кайтвы); || Боз. отпускёть 

2%). || Ве —, 9. gr. развйзываться; освобож- 
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дёться. | Délié, -ée, part. р. Cordon —, развя- 
sésuiäica снурбкъ. Taille -6е, тбнкая тёлья. Un 
ramage —, лёгкая болтовий. * Être —, avoir l'es- 
prit —, быть проницётельнымъ, прозбрливыиъ; 
иуфть провицётельный, прозбрливый умъ. Vers 
-8, бълые стихий. Мор. Мате —, расшатёвшее- 
ся, осяёбшее судно. 

ренваног, sf. Хип. перевйзка, перевйзыва- 
ie (Pan). 

Deligatoire, adj. Xun. перевйзочный. 

Délime, sf. Бот. скобнйкъ, делйна. 
Délimitation, sf. разгранйчене, размежевё- 
н!. 

Délimiter, va. разгранйчивать, размежбвы- 
вать. || Délimité, -ée, part. р 


Délinéation, sf. вычёрчиване, черчён1е; || | 


чертёжъ, бчеркъ. 


linquant, -ante, 3. Юр. преступникъ, 


„виЦа. 

Délinquer, оп. vi. Юй. преетупёть (saxôws) 
провинйться. || Стат. Ce verbe n’est guère usité 
qu'au passé indéfini: Ел quoi a-t-il délinqué? 

Déliot, sm. см. Délot. | 

Déliquescence, sf. Хим. расплывён!е; || рас- 
IAIMBARBOCTE f. 

Déliquesocent, -ente, adj. Xéx. распзывёю- 
mifes, расплывчивый. 

Déliquium, sm. (-quiom) Хим. расплывёне. 
Tomber en —, распхыться. 

Délirant, -ante, adj. Мед. ‚бредятий, находЯ- 
щ вся въ бреду; | * безумный, сумаебрбкный. 
Мед. Fièvre -te, лихорёдка съ брёдомъ. 

Délire, sn. Мед. бредъ; || *нейстовство, из- 
crymuénie; | сумасбрбиство; || * поэтйческ!Й вос- 
тбргъ. — des sens, востбрги чувствъ. Мед. — 
doux, furieux, тёх1В, бъшеный бредъ. 

: , п. брёдить. 

Délirium tremens, sm. Мед. Ghana горячка 
(oms nsfucmaa). 

Délissage, sm. Бум. ф. сортирбвка тряпьй, бу- 
mérx. 

Délisser, va. Бум. ф. разбирёть по сортёмъ 
(mpansë, буди). 

Délisseur, -euse, s. Бум. ф. сортировщикъ, 
-щица; разббрщикъ, -щица. 

Délit, sm. npecrynaénie, sxoxtéuie; || npocrÿ- 
пожъ. Corps de —, полйчное, улика (npecmyn- 
sésia). Prendre ou surprendre en flagrant —, см. 
Flagrant. — rural, npocrfnoss, вредйщ! с0б- 
ственности (nomypéea, порубка u m.n.). — fores- 
fier, nospemxénie, вредъ нанесбнвый л®еёмъ. 
Arbres de —, самовольно порубленныя дерёвья. 
— ecclésiastique, проступокъ подлежбни BA bain 
духбвнаго cyxé. 

Délit, sm. Каменол. croponé кёмня противная 
постёль; || Кдменш. клёдка ибиня стороибю про- 
TÉBROD постблъ; || швы dau жилы BE масс» &спид- 
ваго ибыня. 

Délitage, sm. Каменол. лбика иёыня dau 8с- 
пийз плитёмн. 

Délitement, sm. .4зр. свиибн!е шелковйчныхъ 
червёй съ нхъ постёльки. 

éliter, va. Едменщ. класть кёмни постблею 
ввергъ; || Каменод. ломёть кбменьйли ÉCHRAE пли- 
Téum; | холбть, раскблывать по слоймъ («амень); 
] 432. caauére съ постбльки (шедкоейч. veyeéü). 
[| Se —, ©. pr. колбться, растрёекиваться послой- 
но (0 sduun). у Délité, -ее, part. 2. 

Délitescence, sf. Хим. pacnaxéuie, разсып&- 
sie (xgucmds4a); | Пат. suesénmoe исчезён1е Ony- 
холи ди сыпи. 

Délivrance, sf. освобождёше, избавлёне; || 
Мед. выхокъ блоны, мфста, послфда; || выдача, от- 
Абча, вручён. 

Dè ro, om. 2669. блошё, mbcro, nocase. 
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Oxôm. Oiseau en —, яёгкая, тбщая птица (сколь, 
Яетуебъ). 

Délivrer, va. освобождёть; || “избавлйть, выру- 
чёть; || отдавёть; || сдавёть; | Мод. отдирёть (0б- 
шйвку дна); || Ком. выдавёть, отпускёть, вру- 
чёть; || Мед. повивёть, привимёть (ngu родахь). 
— le captif, освободйть плёнвика. || — 41 d'un 
grand néril, выручить когб изъ большой опёсно- 
сти. — qn des importuns, избёвить когб отъ надо- 
дёлъ. || — des ouvrages à un entrepreneur, отда- 
вёть работы, пострёйки подрядчику. || — ou- 
vrages, сдавать раббты, постройки закёз“ику по 
окончён!и ихъ. || fam. — des couns de bâton, от- 
считывать, OTCHIÉTE пблочные удёры. || Ве —, ©. 
pr. освобождёться; избавяйться, J Délivré, -ée, 
зат. п. Femme -6е, жёнщиана избёвившаяся отъ 
поелфда. Somme -ée, выданная, выплаченная, от. 
счётанная сумма. О$3еаи —, тощая, лёгкая птй- 
ца. || Syn. см. Affranchir. 

Délivreur, sm. Гат. освободйтель, избавй- 
тель, спаситель т; || Воём. разиётчикъ пайкб, 
амунищи (с040ётамъ); || Ман. кбнюхъ раздающ!й 
овбеъ (лошадяиз); || Техн. одйнъ изъ двухъ бара- 


бёновъ, составайющихъ чесёлку для расчёеыван!я 


хабпка. 

Délogement, sm. перефздка, персифна (хвар- 
мы; Il Boés. выступяён1е изъ aérevs (064- 
ска). 


Déloger, оп. пережзжёть, выбираться на дру- 
ую квартиту); | Гат. выступёть, уходить; ®ис- 
чезёть; || са. выгонять, выживёть (u933 дому); || 
Воём. выбивёть, сгонйть, прогонйть (сз позцизи). 
fam. Faire — la fièvre, выгнать auxopéxxy. fan. 
J'e le ferai — de là, я егб выживу оттуда. fam. — 
sans tambour ni trommette, оп — sans trompette, 
убирётьея, утенёть потихбньку. || Délogé, -6е, 


part. п. 


Délonger, va. Охот. снимёть обнёецы съ 
ногъ сбкоха, распутывать ноги (CÜx04ÿ). || Délon- 
56, -6е, part. п. 

Délot, sm. Мор. кожаный напбретокъ (у «o- 
нопётчиковз); || жел&зное кольцб (63 кандётной 
néman). 

Délover, va. Мор. азвёртывать иаибтъ (y40- 
женный бухтами). || Délové, -6е, nart. п 

Déloyal, -ale, adj. 3. (loa-ial) в®ролбмный, 
безебв® стный, безчёстный. 

Déloyalement, adv. въролбмно, безебвВетно, 
безчёстно. 

Déloyauté, sf. (-loa-16-) ввролбметво, безеб- 
B'BCTHOCTE f. 

Delphax, sm. Энт. кобылка (нас®кбмое). 

Delphinaptère, sm. дельейнъ-свастунъ, бе- 
щурит (китообразя. живдтмое). 

elphine ох Delphinine, sf. Хим. дельон- 
нинъ (адкалдидь откпытый в0 вшёеой mpask). 

Delphininé, -6е, adj. 3004. дельхинообрёз- 
ный; || -68, sm. pl. семёйство дельейновыхъ. 

Delphinium, sm. (-niome) Бот. шибриикъ 

Delphinorhynque, sm. 3004. длиннонбсый 
дельейнъ. 

Delphinule, sf. Kouz. дельФйнка; см. Dau- 
phinule. 

Delta, sm. дёльта (À, буква ipévecxoû 4збуки); 
[| Bot. всевйдящее бко (треудьникь съ 14430м 
6% сейёдиню, окпужённый crânien); || Гео. меже- 
устье, дельта (й5ки). 

Deitoïde, adj. Анат. кельтовйдный; || sm. 


Анат. цельтовйдный, треугольный мускулъ; || -8, 


em. pl. Энт. сембёйство бабочекъ. 

Deltoton, sm. Астя. Треугбльникъ (сёведное 
6036%3046в). 

Déluge, sm. потбиъ, наводнён!е; || * потбкъ, 
бёздна. Le — universel, всемрный похоть. \ * Un 
— de plute, de lumière, потбъа тов, соль. — 
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de larmes, потоки слёзъ. Un — de maux, бездна 
золъ. Un — de sang, потбки, ржи крови. || fan. 
Denuis le —, съ незалёмятныхь вреиёиъ, издав- 
на, съ cémaro потбиа. fam. Cela du —, вто 
отибеится къ допотбинымъ временёмъ; &то очень 
старб. fam. Passons аи —, букемъ крётки и пе- 
рейдёмъ прймо къ K$sy. Пос. Anrès moi le —, 
nca менй хоть травё ие ростй. 

Délustrér, va. выводйть, сводить доскъ (C3 ма- 
тёти). || Délustré, -6е, part. fe 

Délutage, sm. Хим. снйт:е замёзки (c3 куба). 

Déluter, va. Хум. отмёзывать, снииёть за- 
м&вку. [| Déluté, -6e, part. р. 

olage, sm. Ümexs. з. машён!е, размёши- 
ван!е расплёвленнаго стеклб. 

Démacler, va. Стекл. 3. разиёшивать рас- 
паёвленное стеклб. 

Démaçonner, va. разобрёть, сломёть кёмен- 
ную стёну. || Démaçonné, -6e, part... = 

Démagogié, sf. демагогя, народовлёет!е; || 
безначёле, anépxis. 

Démagogique, adj. демагогическй, изродо- 
вябстный. 

Démagogisme, эт. стремлён1е къ крёйней де- 
магоги. 

Démagogué, sm. народоначёльникъ, предво- 
дитель нарбдной népris; || демагогъ, т&йный воз- 
мутитель, поббрникъ безначёжя. || adj. Un orateur 
—, нарбдный орёторъ. 

émaigrir, va. [ат. 0. us. полнфть; || va. 
Падбтн. ствёсывать, утбеывать (061ево, камень); || 
Démaigri, -ie, part. 1. 

Démaigrissement, sm. Ilaômn. отбеыван!е, 
стбёеыван!е (déne8a, кёмнл). 

Démailler, va. распускёть, спускёть пётли (у 
chmu, у чулкд || Мор. отвёзывать лёсели отъ 
большёго пёруса. || Démaillé, -6е, part. 2. 

Démaillotter, va. распелёнывать (дебёнка). || 
Se —, 9. pr. распеленвёться (0 дебёнкю). || Démail- 
lotté, -ée, part. п. 

Demain, adv. sésrpa; || sm. зёвтрашнй, cx$- 
дующ! день. — тайпт, — au 805r, зёвтра утромъ, 
séprpa вёчеромъ. Après —, пбелв зёвтра. /ат. 
D'aujourd'hus pour —, со Auf né кень, ежеминут- 
mo. Посл. À — les affaires sérieuses, сегбкия бу- 
демъ BOCEXÉTECS. 

Démanchement, sm. cuérie съ ручкя, съ то- 
порйща; || (et Démanché) Муз. перем$на nosénix 
PYRÉ (на скрбтяю). N 

D cher, va. снимёть ручку (cs 0090%л), 
сейёживать (съ monopéwa); || vn. Муз. перемВнять 
поэйцю руки (на скпиякю); || Мой. выходить изъ 
Ча-Мёнша. || Se —, ©. pr. снимёться, соскёкивать 
(сз ручки); | * et fam. разъединйтася, распадёть- 
ся (0 népmsiu, 063 Обществю); || * разлёживаться, 
расклбиваться (0 дд»); || 208. безпокбиться, уби- 
вёться, хлопотёть. | Démanché, -6e, part. n. 
* Homme —, неёлбвкй, neyxabmih sexoB$xe. || 3. 
C'est un —, 6то настой медвёдь. 

Demande, s/. прбеьба, npoménie, трёбоване 
(на словатъ); || прбеьба, npoménie (na бумёч»ъ); || 
предложён!е (пух), сватовство; || вопрбсъ; || Юр. 
мекъ въ CAS; || . закёзъ (na mocdps); | sa- 
прбеъ, спросъ (на я00дуктъ); | Мат. трёбова- 
mie, постулётъ, положёше, предположбн:е; || Муз. 
вопрбеъ (65 фут, Или 63 cuudôniu). Гат. et 
tronig Voilà une belle —, безъ сомнён!я, самб co- 
66m pasyuherca. À та —, по моёй npécs6%. À Ja 
— le, по общему желёню, по трёбованю 
публики. Посл. À soîte — pointé de réponse, na 
гаущый вопрбеъ не бывбетъ отвёта. Telle —, 
teile rénonse, по спрбеу и отвётъ. Мой. Filer un 
câble à la — ди vent, выпускёть капётъ по мёрз 
натягиван!я его, по мёр® иёхобности. || Вуз. De- 
æande, question. On dit dans le même sens: Д 
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m'a fait une demande ou une question. Mais 
demande est d’an usage plus général, et s'applique 
à toutes matières sur lesquelles on interroge: il а 
pour correspondant réponse; question s'emploie 
plus spécialement en matière de doctrine: ila 
pour relatif solution. 

Demander, va. просить; || требовать; || спирё- 
шивать; || исиёть; || расирёшивать: || . шекбть 
судбмъ, ходбётайствовать. — pardon, une дегтаз- 
830%, просйть прощёня, позволёня. — à Doÿre, 
просйть напйться. — à Entrer, просить позволбня 
войтй. Je vous -de de m'écouter, прошу менй вы- 
слунтать. || Cela -de explication, это трёбуетъ объ- 
acuéuis. — raison d'une injure, трёбовать удовяе- 
творён!я обиды. On ne vous -de паз de partir, 
отъ васъ не трёбуютъ, чтббы вы yhsméam. Di 
nous -Qe que nous secourions поз semblables, Богъ 
трёбуетъ, повел вёетъ, чтобы мы помогёли ближ- 
ниит. || On vous -de, васъ спрёшиаваютъ. Па -ае 
une tasse de café, ou спроейлъ чёшву кдое. || On 
-de un cocher, ищутъ кучера. || — 26 chemin, son 
chemén, распрёшивать о xopérB. || Kg. —.un rè- 
glement, искёть упрёвы въ cya$. — communica- 
tion d'un dossier, xoxéraBcrsosaTk, просить о co- 
общёни' cp$xbnil изъ дёла. || * — 808 pain, про- 
сить ийлостыню, питёться подайшемъ. Cette а]- 
faire -de un homme tout entier, это иёло трёбуетъ 
cémaro пблнаго внимбн!я. — une jeune fille, про- 
CÉTE pré ASBYRH, свётаться къ дёвушкв. Qui, 
que -des-vous? когб, что вамъ вужно? Peut-on 
supporter une telle offense? je vous le -de, спрё- 
шивается: можно ли перенести такую обиду? fam. 
Д ne -de qu'à s'amuser, онъ тблько и желёетъ Be- 
селиться. /ат. Je ne -4е pas mieux, я не желёю 
хучшаго; я вполн% $тимъ ховбленъ. [ат. -аех- 
moi pourquos il s'est fâché, почёмъ asudw, отчего 
онъ разеердился. fam. Cet habit en -de un autre, 
Это uaérse прбеится въ отстёвку. Посл. Ne —que 
plaie et bosse, желёть ссоръ, тяжбъ для того, чтб- 
бы въ мутной водё рыбу ловить. || Se —, ©. pr. 
спрёшиваться; || распрёшивать другъ круга. {| 
Demandé, -6е, part. 2. qui régit паг. 

Demanderesse, sf. Юр. просйтельвица у 
истица. 

Demandeur, -euse, s. попрошайка; || Юя. 
просйтель, истёцъ. 

Démangeaison, sf. зудъ, свербёжъ; || * et /ат. 
сйльное mexéuie, стрёшная охбта. 

Démanger, оп. зудёть, свербёть; || * et /am. 
сильно хотфтьея; || * её /ат. чесёться. * et fam. 
Les poings, les mains, les doigts, la langue, les 
mieds lui démangent, ему бчень хбчется дрёть- 
ся, пиесёть, говорить, бёгать. ® её fam. Le dos lui 
démange, у него спинё чёшется. Посд. Станет 
gn où il lus démange, глёдить когб по шёроти, 
т. в. CABAATE иди сказёть UPiÉTHOE кому. 

Demantélement, sm. срыт!е, слбика crus 
dau yxp'hnaéuil (169004). 

Démanteler, va. срывёть, сяёмывать (10g00- 
сжзя стины или укрыпдёная); || * разрушёть, уни- 
чтожёть. || Démantelé, -6е, part. à. 

Démantibuler, va. свихнуть, своротить чб- 
arc; ||” et fam. изломёть, испбртить (вещь). || 
Se —, ©. pr. ломёться, портиться. || Démanti- 
bulé, -6е, part. п 

Démarcation, sf. Ligne de —, кемаркац!би- 
ная, погренйчиная лин!я; * чертё разграничёня. 

Démarche, sf. похбдкз, пбетупь {; | * шагъ, 
попытка, поступокъ,; || Сук. #. ибдострижь, ие- 

бвизая стрижка (сухонъ). * l'aire une — grave, 

#643306, сдёлать вбжный, рьшительный mars. 
* Toutes ses -В sont mesurées, всЪ егб поступки 
размйрены, взвёшены. ® Faire des -в pour obte- 
1% une place, сдфлать попытку получйть м&ето: 
старёться, хлопотёть о получёши мёсте. 


Démarger 


Démarger, va. очищёть край, пол; || Cm. 3. 
открывёть отвёрет!я плавильной пбчи. 

Deémarier, va. разводйть (супидмез). | Se —, 
©. pr. развестись. 

Démarque, sf. cuépra, crapéaie (63 uip*). 
Jouer à la —, игрёть на смёрку. 

Démarquer, va. снииёть клеймб, знакъ, и&т- 
зу; || вынимёть заклёдку (uss ни); | оп. терйть 
sa H (0 лошади); || сыбрывать, стирёть 38- 
пись (63 «tpn). || Se —, ©. pr. лишёться, терять 
мфтку, клеймо. || Démarqué, -6е, part. p 

Démarrage, sm. Мор. разшвартовлеше, от- 
кр%плёне, отвёливане (x09a044). 

Démarrer, va. Mon. IMBAPTÉBMBATL, от- 
MpPBuzÉTs (xop4Oss): OTAABÈTE (cenéexy, кандттз); 
раекр®плйть (пушки); || on. отвёливать, выходить 
изъ гёвани; || fa. уходить, трогаться съ MÉCTa. 

Se —, 9.27. Mon. снимёться съ #коря, раз- 
швартбвываться, откр®ияйться. || Démarré, -6e, 


. 2 
Démasquer, va. срывёть мёску, личину ; || 
* срывёть личину, выводйть из свёжую вбду, об- 
изруживать, открывёть, выкбзывать ; || Воён. от- 
крывёть, кемаскировать (батарею). || Ве —, ©. 
PT. свимёть съ себй мёску; || * синмёть свою ли- 
чину, обнаруживать самого себ. || Démasqué, 


-ее, rt. 2. 
stiquer, va. отл®олйть, снимёть замёз- 
ку. | Ве — , ©. pr. отхВпляться, отвёливаться (0 


замёзкт). || Démastiqué, -ée, pari. п 
Frs ut sm. Мор. потёря мачтъ (слу- 
чаймо). 

Démâtement, sm. размечтовёние (корабля); || 
ex. Demâtage. 

Demater, va. Мор. размачтбвывать (xop464); 
сбивёть мёчты (выстиздами); || * et /ат. oropé- 
шивать; осбживать (016); || п. Мор. терйть м8ч- 
ты (озтъ буди). |) Ве —, о. gr. размачтбвываться. 
[| Démâté, -ée, part. р. 

Dématérialiser, va. us. отдвайть, отли- 
чёть отъ матёри; отвращёть отъ матер1алистиче- 
скихгъ учён:Я; || Хим. отдълйть грубыя чёсти ве- 
me CTBé. 

Dembe, sm. барабёнъ (y Hépos3). 

D’emblée, loc. adv. см. Emblée. 

Démélage, sm. Техн. расчёсываше (wépemuw); 
варёне пива. 

Démélé, sm. споръ, рёспря, есбра. 

Démêlement, sm. асптыване: [| разббръ, 
разъяснене (0%4a); || * развйзиа. 

ler, va. распутывать; || * разбирёть, разъ- 
асийть; || различать, увидёть, узнавёть; || собрить, 
расушдёть,; || * разгадывать; || * распознавёть, от- 
личёть. — les cheveux, распутывать, расчесёть вб- 
хоеы. || ® — une affaire, des intrigues, разобрёть, 
разъяснить {h10, козни. || J'eus beaucoup de peine 
à le — dans la foule, я насилу различйлъ, уви- 
Ada», узнёлъ егб въ Toan$. * Il observe les hom- 
mes nour en — les vices et les ridicules, онъ ua- 
бзюдбетъ людёй, чтобы узнёть ихъ порбчный и 
сиыФшныя стброны. || Qu'aves-vous à — ensemble? 
о чёмъ ваиъ спбрить ? Je n'ai rien à — avec vous, 
мн® иб о чемъ спорить, разсуждёть съ вёми. || “Je 
veux — cet homme-là, я хочу разгадёть того че- 
лов$ка. | * — la vérité du mensonge, ou — le vrai 
d'avec le faux, распознвть, отличить истину отъ 
лжи. || Peigne à —, рёдюЙ чеебльный грёбевь. 
Озбт. — les voies de la bête, различить, отличить 
новые сады звёря отъ стёрыхъ. * Il n'est pas 
aisé à —, егб me xerx6 раскусйть. Посл. — une 
fusée, разобрёть запутанное K#xo; разоблачить 
кбзни. Î Ве —, с. pr. разъясийться, распутывать- 
ея; || выпутываться. L'intrigue commence à —, 
иитрате начвнбетъ рэзъяснйться, распутываться. 
| 2$ out habilement — de cet embarras, out съу- 


.Démesurément 


MSIE BOCEMÉ лбвхо выпутаться изъ ÉTOTO затруд- 
uéis, || Démêlé, -6e, part. y. 

Déméleur, sm. Тетн. чесёльщикь шёрсти; | 
щипбльщикъ ‚ валйльщикъ, м%Асйльщикъ глины. 

Déméloir, sm. Техн. мотовйло, мотёльные во- 
рббы, карёсь m; || рёдк!Й чесёльный грёбень. 

Démembrement, sm. разкроблёне, разчлене- 
ie, раздвяене; || отд®лившаяся чаеть. 

émembrer, va. разчленйть; || fam. разры- 
вбёть из чёетн; || * разкроблйть, раздёлйть; || 
*разъединйть (#60 тю, общество). || Ве —, 0. pr. 
раздроблйться, раздвлйться, распедёться. || Dé- 
membré, -6е, part. p. Герб. Oiseau, animal—, 
изурбдованная птёца, эв®рь 
énagement, sm. переёздъ CE квартёры; 
перевбака (пожиткховъ). 
ménager, va. перевозёть (пожитки); || ся. 
перевозиться, перебирёться, пере зжёть (ма иб- 
вую квайтиру); || ® et fam. убирёться, уходить: 
выживёть; || * et fam. слабёть, тупфть; || OP. уми- 
рёть, переселяться въ вфчность, къ прёдкамъ. 
et Гат. -gez sur l'heure, извбльте тбтчасъ же 
убнрёться. уе те charge de le faire —, я берусь 
егб выжать. || Wet fam. Sa raison, sa tête -ge, 
егб рёзумъ, егб голов&ё саабёетъ, тупфетъ; ONE 
впадбетъь въ ребйчество иди въ дётство (0 ста- 
Вик\). || nop. Je suis acoquiné à la vte et j'aurai 
de la peine à —, я привйзанъ къ жёзни и ne бчень 
охбтно переселюсь въ вёчность, къ прёдкамъ. || 
Déménagé, -6е, part. 2. 

Démence, sf. Мед. безуще, сумасшёетв!е, ио- 
мъшётельство въ ум; || * безуще. 

Démener (Se), v. pr. fam. возутьея; бётьея, 
рвёться; || * безпокбиться, волновёться; || * pas- 
кражёться, б®еновёться. Посл. Il ве déméne 
comme le diable dans un bénitier, см. Bénitier. 

Démenti, sm. yansénie, изобличёне во xmé; || 
onposepménie; || ® et fam. неудёча, неуси$хъ. 

Démentir, са. изобличёть, уличёть во лжй; 
отвергёть, отрицёть, оспбривать, опровергбть; 
противорёчить; || рушить; || безчёстить, безсяё- 
вить, унижёть. — des faits avérés, orseprérs, от- 
рицёть, оспбривать докёзанные обиты. — 163 
faux bruits, опровергёть ябжные слухи. || Ц aime 
mieux — tout le monde, дие..., ou соглёсенъ ско- 
р%е противорёчить всему cBÉTy, ибжели... 568 ас- 
tions -tent ses discours, егб поступки противор&- 
чатъ егб словёмъ. || Que d'espérances l'événement 
a -ties! скблько надёждъ рушило &то вобыт!е! || 
— за naissance, за gloire, безчёстить, безслёвитъ, 
унижёть свой родъ. своб слёву. || — 34 promesse, 
не сдержёть объщёния. || Se —, ©. pr. противорв- 
чить самому себ$; || изм®нйть себф; || нзизнйтьси, 

|| * ветшёть, развёливатьея. Il se dément lui- 
même à tout nr0N0s, онъ поестойнно противорёчитъ 
самому ce6$. || La vraie vertu ne ве dément ja- 
mais, истинная добродётель никогд& не измзийетъь 
ce6$. || La nature ne se dément jamais, прирбка 
xnxorxé не msmbuferca. || * Ce bâtiment ве de- 
ment, $то crpoénie ветшёетъ, развёливается. || 
Cet auteur ne se dément jamais, талёнтъ 6Toro 
писётеля никогдб не слабфетъ W4u постойнно со- 
хранйетъ ево сйлу, свфжесть. Ce poème ве ае- 
ment wngeu; $ n'est паз partout de la mème 
force, éra побиа ие вполнё выдержана и ие вездь : 
ны$етъ одинёковыя достбинства. || Démenti, -е, 
aart. п. 

Démérite, sm. проступокъ, винб. 

Démériter, on. проступётьея, провинйться. | 
Démérité, part. p. 9то. 

Démesure (à), loc. adr. pen HO. 

Démesuré, -66, adj. чрезмё рный, иепом$рный, 
чрезвычёйный. 

Démesurément, ade. чрезифрко. menoutous, 
черезчуръ. 


Démétrias 


Démétrias, sm. Энт. жужелица черноголбвая 
(жукъ). 

Démettre, va. вывихвуть, свихнуть; || * Юр. 
откбзывать въ йск%; || оставлять, отрьшёть. || Ве 
—, 0. дг. вывихвуться, свихнуться; || откбзывать- 
ca, брать отстёвку, оставлять службу, слагёть съ 
себя дбяжность. || Démis, -ise, part. 2. 

Démeublement, sm”. размеблирбвка, вывозъ 
мёбели. 

Démeubler, va. размеблировёть, вывозить иб- 
бехь. | Démeublé, -ée, part. p. 

Demeurance, sf. vi. жилище; пребывёне. 

Demeurant, -ante, adj. живущ!, méress- 
ствующИ; || sm. ocréroxs. | Au demeurant, loc. 
adv. впрбчемъ, сверхъ того. 

Demeure, sf. жилйще; || мВстопребывёне, =й- 
тезьство; || пребывён!е; || y. проербчка. Юл. 
Être en — avec ses créanciers, пропустить срокъ 
упяёты свойхъ долговъ. Mettre дп en — de, трё- 
бовать съ когбд выполнён!я егб обязётельствъ; по- 
вудить кого къ выполнён!ю обязётельства. On Га 
mis еп — de faire cela, егб застёвили, понудили 
сдёлать это. Mise еп —, требоваше чеёгб. Пуа 
péril en la —,cu. Péril. * Être en — envers ап, 
ocTÉTECE у когб въ долгу за егб блегодъйн!я. || À 
demeure, loc. adv. прбчно, Hérkphnxo, вёглухо. 
Cela n'est pas fait à —, 6то сдёлано непрбчно. 
Poser une vitre à —, ветёвить окбнное стеклб né- 
xphuro, нёглухо. 4зй. Labourer à — ,вепахёть въ 
послёдн!Й разъ. Habiter une ville à —, жить по- 
стойнно въ гбродз. || бу». см. Habitation. 

Эетепгег, оп. жить, обнтёть, жительство- 
вать; || промёшкать, мёдлить, прокопёться; || oora- 
нёвливаться ; || * пребывёть); || оставёться. — à 
la campagne, à la "Ще, жить въ дерёвнв, въ гб- 
poas. Ца -ге longtemps en Chine, онъ кблго 
жихъ, обитёль въ Кит&%. || Ца -ré longtemps en 
chemin, онъ промёшкалъ въ дорог. Il -re long- 
temps а venir, онъ мёдлитъ прихбдомъ, онъ долго 
нейдётъ. — trois ans à bâtir une maison, проко- 
пёться три года съ пострёйжою дбма. || La voiture 
-ra au milieu du chemin, карёта остановилась, 
créss поередй дорбги. L'affaire n'en-rera nas là, 
A$xo Ha ÉTOME не останбвится, ÉTEM'E не коичится. 
Où en sommes-nous -rés de notre entretien, на 
чбёиъ остановился нашъ разговоръ ? 0% вп est-1l 
-ré de son travail, на чёыъ остановйлась егб pa- 
ббта. || * — sur la défensive, пребывёть, нахо- 
диться въ оборонйтельномъ положёни. Je -ге 
votre affectionné, пребывёю благоскябниый къ 
вамъ. || — en reste, остёться въ долгу, дбажнымъ. 
* Те пе -rerai паз en reste, я въ доагу не octé- 


_ вусь; отплачу. “et fam. Cela lui est -ré sur le 


cœur, вто остёлось у негб на cépané. -r6; j'ai à te 
parler, остёнься, Mn вужно roBopéTs съ тобой. 
II lus est -ré une cicatrice de cette blessure, у ne- 
гб ocréaca шрамъ отъ STOË рёны. -rONS-6n à cela, 
остбнемтесь при этомъ. Се bien lui est -ré, 6то 
им$и!е остёлось за нимъ. La victoire -ra à nous, 
n06$x8 остёлась за Héux.||-rons-en là, прекра- 
тимъ PASTOBOPE объ ётомъ; кбнчимъ ÉTOTE споръ. 
— les bras croisés, стойть скрестйвъ, поджёвъ 

уки. — court, tout court, замйться, запвуться.— 
interdit, confus, смвшёться, смутиться. — d'ac- 
cord, соглашёться. — garant, быть порукою, ру- 
чётьея. — sur la place, лечь на м%ст®, остёться 
убитымъ (65 спажёни).— sur l'estomac, хожйёться 
кбынемъ на желудокъ. — сп beau chemin, брбеить 
ибчатое дёло, ужб близкое къ концу иди къусп$- 
ху; брбсить хорошб иёчатую службу. * et fam. — 
pour les gages, сложить сво голбвушку; | остёть- 
ся въ вид® обезпёченя. Faire —, застёвить 
ждать. № pas — вп place, ие сидёть, me стойть 
на MÉCTB; быть въ постойнной сует$. — sur 30% 
appétit, но Кбеыта наздёться; | * сдбрживать свой 
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Demi-ceint 


желён!я. — sur la bonne bouche, перестёть 3cTs 
dau пить пбел® чего нибудь бчеяь вк сего. Поед. 
La narole vole st les écrits -rent, что нанйеано 
пербмъ, тогб ие вырубишь ronopôwz. || Demeure, 
-ée, part. р. || Syn. Demeurer, loger. On de- 
meure en France, à Paris; on loge au Louvre, 
dans un hôtel. 

Demi, -ie, adj. sing. полу, поль, съ половй- 
ною. Demi-circulaire, полукруглый. Demi-mé- 
tal, nosy-ueréaxr. Un demi-savant, полуучёный. 
Une demi-heure, nozuacé. Deux livres et demie, 
два ФУунта съ половиною. Une livre et demie, 
полторё efuara. Deux heures et demie, половина 
трётьяго, два час& съ половйною. || Éntendre à 
demi-motf, понвмёть съ полуслова 1556 нибудь 
мысль. Battre дп en diable et demi, loc. nror. 
бить mor безпощёдно, безъ вейкаго Muaocépzis. 
Mettre qnen diable et demi, засадйть когб въ 
сибирку, въ кутузку. Посл. À trompeur trompeur 
et demi; à fourbe fourbe et demi, namaé mocé на 
кёмень; нашёлъ чортъ на дьйволе. || Стат. Demi 

lucé avant un substantif est invariable, et comme 
il forme avec celui-ci une expression substantive, 
on les lie toujours par le trait d'union : Je n'aime 
ni les demi-vengeances ni les demi-fripons. Placé 
après le nom, il en prend le genre seulement: 

$2 heures et demie; Deux livres et demie. 

Demie, sf. половйноа; || полчае&, Quatre demies 
valent deux unités, четыре половйны равийются 
двумъ цёлымъ. || La — vient de sonner, noxsacé 
ymé пробило. 

Demi, adv. snososéay, почтй. Cela est demi- 
cuit, вто вполовйву, наполовйву уваренд, 444 поч- 
тй уваренб. || А demi, loc. ado. вполовину, отчи- 
сти, не вполнё. Cela est plus d'a — fait ou qu'a 
— fait, вто вполовину ды наполовину сафлано. 
S'exnliquer à —, объясниться отчёсти, не впол- 
u$. Цяеп а pas à —, у негб éroro много. 

Demi-aigrette, sf. 6. Ори. чепура или цболя 
бвлобрюхаяь 

Demi-air, sm. 6. Ман. см. Demi-volte. 

Demi-amasone, sf. 6. Опн. жехтоголовая ама- 
збнка (попу в Гезёны). 

Demi-amplexicaule, adj. Бот. подустебле- 
объёмлющй (4ucms). 

Demi-ange, sm. 6. полуанжелокъ (старинная 
золотёя монёта). 

Demi-apollon, sm. 6. Энт. инемозина. 

Demi-aponévrotique, adj. т. Анат. nosycy- 
хожйльный мускулъ (65 Not). || s. см. Demi- 
membraneux. 

Demi-arpenteuse, adj. f. Энт. гусеница съ 
14 ю лёпками, полупйденица. 

Demi-arrêt, sm. 6. Ман. проставбвка xd- 
шадн. 

Demi-autour, sm. 6. Опн. ерёдней величины 
йстребъ. 

Demi-asygos, sm. Анат. похунепёрная вёна. 

Demi-bain, sm. 6. полувбнна. 

Demi-bastion, sm. 6. Форт. vi. полубаст!биъ. 

Demi-battoir, sm. 6. полулопётка (048 отби- 
cduia мАчика) 

Demi-bau, sm. 6. Мор. полубиисъ, полубёхка. 

Demi-bec, sm. 6. Ихт. гемирбиеъ, родъ 
щуки. 

Demi-bosse, sf. 6. полувьпуклая раббта. 

Demi-botte, sf. 6. Фехт. удёръ по pyré. 

Demi-brigade, sf. 6. Boën. позубригбёда 
(подкъ въ деспубдиканской армзи). 

Demi-cadratin, sm. 6. Tun. позуквакрётецъ. 

Demi-capsule, sf. 6. Бот. чёшка, nawcué (y 
жёлудя, у опьха) 

Deml-castor, sm. 6. полупухбвая maéna; || * et 
VON. человё къ сомнётельной нрёвствениости. 

-Ceint, вт. 6. серёбряный пожукушёкъ 


Demi-cercle 


Demi-temps 


= кольцбиъ дхя илючёВ; || Арлит. ex. Demi-c0- |  Demi-larve, ef. 6. Эмм. позузичёнив, шенбх. 


nne. 

Demi-cercle, Jar 6. Геом. полукругъ; || траие- 
по ; полукружще, полуциркуль т. 

Dent ohemies. sf. 6. рту, парусйнникъ 
(у паббчихз). - 

Demi-circonférence, sf. 6. Геом. позуокруж- 
вость f (кола). 

Demi-ciroulaire, adj. полукруглый; Анат. 
полукружный (кан4дз уха). 

Demi-clef, sf. 6. (ей) Mon. удёвка, ÿsrar въ 


frésxy. 

Demi-cloison, sm. 6. Бот. nozypasropôgra, 
непблизя перегорбдка (ann. 63 10409%n м4ха). 

Demi-colonne, sf. 6. Архит. полуколбниа. 

Demi-complet, -ète, adj. Энт. похупблный, 
aendaunË (0 дччинкахь). 

Demi-composé, -ée, adj. Зоол. полусоетёв- 
ный (о зубёхь). 

Demi-concamération, sf. 6. Apzum. полу- 
евбдъ, половйна кривизны свбдз. 

-сопре, sm. 6. родъ па (63 тёнца25). 

Demi-couronné, -6е, adj. Бот. nosyshusau- 
EN 

Demi-croche, s/. 6. М з. двувйзная нбта, 
шестибёдцатая. 

Demi-cylindrique, adj. Бот. полуцилиндри- 
ческ!й, полукруглый 

Demi-déesse, sf. 6. Мио. полубогйия. 

Demi-deuil, sm. 6. м“ёлый трёуръ; || Энт. га- 
aarés. 

Demi-diable, sm. 6. Энт. горббцъ aucrosé- 


ru. 
Demi-diamètre, sm. 6. Геом. полупопербч- 
никъ, рёмусъ (xpy1a) 
Demi-dieu, sm. 6. Мио. полубогъ. 
Démieller, va. отдвлить отъ воска весь медъ. 
| Démielle, -ée, part. n. 
Demi-embrassé,' ée, adj. Бот. полуобъби- 
ающ (0 дист%) 
Demi-enroulé, -6е, adj. Конх. полунавётый 
(о пакоечию). 
Demi-épineux, adj. т. Азат. полухребётвый, 
междупоперёчный спинный (о мускудать) 
emi-exsert, -erte, adj. Бот. полуоткрытый. 
Demi-femme, af. 6. fam. et пор. 6é6a, n$mex- 
ка 1003 изнфженномь MYMNUHNR ). 
Demi-ferme, sf. 6. Anzum. позустропило. 
Demi-fin, adj. т. nosysoxoTOk, состойщЙ изъ 
золота CMÉIIABHATO изполовйну съ лигатурой; || 
fins, sm. pi. Опн. птёшки съ клювомъ ерёдней 
величины. 
Demi-fleuron, sm. 6. Бот. полуцв® тбчект, 
язычёкъ (у сложноцейтныхь). 
Demi-fleuronné, -6е, adj. Бот. полуцв®тбч- 
ковый, язычкообрёзный, 
Demi-flosculeux, -euse, adj Бот. см. Demi- 
fleuronné. 
Demi-folle, sf. 6. Рыб. полунбводъ, иблый иб- 
водъ съ мбёлкими обтхями. 
Demi-fortune, sf. 6. варётка въ одну 40- 
шадь. 
Demi-frère, sm. 6. сведённый братъ. 
Demi-futaie, sf. 6. полуствольный, сороколфт- 
и} 18072. 
._Demi-gorge, sf. 6. Форт. полуперешёекъ, лй- 
и1я отъ угаё куртёны до цёнтра баст!бна. . 
Demi-heure, sf. 6. полчасв. 
Demi-interosseux, adj. т. Аяат. сгибёю- 
пй мускуль (указётельною uw бодыш4ю пбдь- 
4203 


Demi-jeu, sn. 8. Муз. urpé не бчень грёмкая, 


#1аноФб 
ею к ‚ ет. 6. полуевтъ. 


Derni- ef. 6. Мет. нолосовбе mezhso. 


3 


ная личинка. 
Demi-livre, s/. 6. полеунта. 
Demi-loge, sf. 6. Бот. полуги%здышко (e3 md- 


sogoë 10406ex%). 
Demi-lune, sf. 6. Фодт. полумасяць, раве- 
aéur, yrpiuxémie предъ куртёною; || Aprum. по- 


лумфсяцъ, родъ аменте&тра; || Ихт. полудунный 


еп 
Def mesque noir, sm. 6. Орм. чекёичикъ 
(nods тилсозузки). 


Demi-membraneux, adj. т. Анат иу-`кухъ 

зёдней стороны бедр5. 
mi-mesure, sf. 6. Метр. половйна иёры; 
|| “полумёра, слёбая мёра 

Demi-métal, эт. 3. полуметё жъ. 

Demi-minute, s/. 6. Мой. полуминутивя 
склёнка. 

Demi-monde, sm. 6. * полусвётъ, подозри- 
тельное ббщество. Les dames du —, кёмы noay- 
свёта. 

Demi-mot (à), loc. ado. съ полуслбва, съ n$- 
CKOZBREXE ©308%. 

Demi-museau, sm. 3. Ихт. бразильская no- 


лурбтиа. 
mi-nerveux, adj. т. Anam. см. Demi-ten- 

dineux. 

Demi-once, sf. 6. дотъ, половйна унци 

Demi-opale, s/. 6. Мин. полуопёхъ 

Demi-orbiculaire, adj. т. Анат. губибЙ му- 
скулъ, половйна крутовиго мускуле рта. 

Demi-palmé, -66, adj. Одн. полулбичатыя 
отицы. 

Demi-paon, sm. 6. Oum. йвовый сунеречниьъ, 
павлин глазъ. 

Demi-parti, sm. 6. полурьшёмоеть f. 

Demi-passion, sf. 6. слёбая страсть. 

Demi-pause, sf. 6. Муз. полупбуза. 

Demi-pétaloïde, adj. Бот. похулепестковый, 
ввичикообрёзный (о чёшечкю). 

Demi-pont, эт. 6. Мор. полуп&луба (на ко- 
pacs). 

Demi-quart, эт. 6. осъмбя часть. 

Demi-queue, sf. 6. полуббчка (вомюстиёмостью 
63 460 пинтъ). 

Demi-reliure, sf. 6. переплётъ въ корешк&. 

Demi-revêtement, sm. 6. Фойт. половйнная 
кёменная одбёжка, обиёлка вбёла. 

Demi-rond, sm. Техя. тупёкъ, скреббкъ (для 
оскабдиваня кожз). 

Démis, -ise, part. д. см. Démotitre. 

Demi-savant, sm. 6. полуучёный. 

Demi-savoir, sm. 6. повёрхностная учёноеть, 
подуучёность. 

Demi-soience, sf. 6. noxysnénie, повбрхност- 
вое sH4nie, несовершёнияая наука. 

Demi-sœur, sf. 6. сведённая сестрё. 

Demi-solde, sf. 6. nozosénuoe жёлованье. 

Demi-sonnerie, sf. 6. Час. репетёщя въ ча- 
сёхъ, быбщая однв четверти. 

Demi-soupir, sm. 6. 2443. пбуза въ осьмушву. 

Démission, sf. 6. отстёвка, увольиби!е, о 
méuie (отъ службы); | Юр. уступка (имён). 
Donner sa —, подёть въ отстёвку. 

Démissionnaire, sm. et adj. увбленный, от- 
с &ёвленный; || отставной. 

Démissoire, sm. 6. см. Dimissoire. 

Demi-talent, sm. 6. полталёята (дрёенля 
монёта); | * повёрхностиое даровёше; | чело- 
в%къ CB повбрхностнымъ, с2ёбымъ даровё- 
Hier. 

Demi-teinte, sf. 6. Æe. полутёнь, свътло- 
тфнь f, полутйнтъ 

Demi-temps, sm. 6. №. полутбинъ, uosx- 


тёктъ. 


Demi-tendineux 


Demi-tendineux, adj. т. Анат. повёрхноет- 
ный мускулъ Cexpé: с®дблищный, предберцбвый 
мускулъ. 

Demi-terme, sm. 6. Мед. половйна срока бе- 
рёменности. , 

Demi-tierce, adj. /. Мед. см. Hémitritée. 

Demi-tige, sf. Оад. плодбвое дёрево не выше 4 
(ди 5 оутовъ. 

Demi-ton, sm. 6. Муз. полутбнъ 

Demi-tour, sm. 6. Воём. полуоборотъ. 

Demi-transparence, sf. 6. Физ. полупрозрёч- 
ность f. 

Démitte, sf. Ком. сийрнская бумёжная ткань. 

Démitton, вт. Ком. демитонъ, бумбжная 
ткань. 

Démiurge, an. ua. первичная творйщая 
cie (y зчбстиковз); || творёцъ, создётель scezéu- 
ной. 

Demi-varlope, sf. 6. Стол. ируглый руб8- 
HOKE 

Demi-vent, sm. 6. Сад. см. Demi-tige. 

Demi-vertioillé, -ée, adj. Бот. полуобхвёты- 
BAWiË, полумутовчатый (о листьях). 

Demi-vol, sm. 6. l'enda. птичье крыхб (63 
wumn); || Oxém. nenéarif полётъ (сбкола, Acm- 


neba). 

тоне, sf. 6. Ман. полуповорбтъ (46- 
вади). 

Démocrate, sm. демокрётъ; привёрженець на- 
родовлёст1я, народоправлён1я. 

ocratie, sf. (-kraci) кемократ!я, народо- 
правябн!е, народодержёв!е, народовлёст!е, Mipo- 
упрёвство. 
émocratique, adj. демократический, народо- 
кержёвный, народовлёстный, мгроупрёвный. 
émocratiquement, а40. демократически, 
иародовлёстно, м!роупрёвно. 

+ Démocratiser, va. вести къ демокрёт!н, x$- 
хать демокрётомъ, || UN. признавёть начёла демо- 
крёт!и, кержёться демократическихъ начёлъ. 

Demoiselle, sf. давйца, дёвушкоа; || бёрышня, 
ABOPÉHCKAS дочь; || (d'honneur) орёйлина; || (de 
comptoir) прикбёщица, сидфлица, npoxaséna (въ 
дёвкъ); || Texu. ручнёя 686, чекиёрь т, трамбов- 
ка; || посгёльная грёлка, грёлва для ногъ; || пер- 
чёточный болвёнь; || Mon. уключина; || Мом. же- 
abs прутъ машёющ! падёнию углей въ рас- 
пябвленный метёллъ; || слуховое окно; || Энт. 
crpexosé; || Одн. хвостбвка, синйца долгохвбетая; 
трогбнь розовобрюх!; желтопёръ золотой; жел- 
тушко; (de Numidie) нарядный журёвль, нумид{Й- 
ская цбёцяя; || НИхт. (monsirueuse) южная иди 
стр®лоноеная химёра; куша молотокъ; бшибень 
обывновённый; губанъ рёдужный, рёдужницо; тес- 
мина красновётзя. 

Démolir, va. разрушёть, сябмывать. || 06- 
moli, -1е, part. 9. 

Démolisseur, sm. скупщикъ стбрыхь здбий 
a сябмку, || * разрушитель т. 

Démolition, s/. сабыка, разлбика, paspyméuie 
(зданзля); || -8, 23. ломъ, ocréTRe т матерёловъ, 
стёрые изтер1&лы. 

Démon, sm. бъеъ, дьйвольъ, чортъ, нечйстый, 
лукёвый; || ген, духъ; дёмонъ. ruses du —, 
ухищрёна, козни б%са, дьйвола, нечистаго, aÿré- 
ваго. || Le — de Socrate, rénif, кухъ, дбмонъ Co- 
xpéra. Le — de la jalousie, кугъ, дбмонъ зёвисти. 
® Cet homme est un vrai —, un — incarné, $то 
чортъ, а не человфкъ. * C'est un petit — STO иа- 
стойщЙ чертёнокъ (0 шалунь пебёнкь). * et fam. 
Avoir de l'esprit comme ип —, иифть yué палёту, 
быть yuu$e чбрта. * et fam. Faire le —, б%сйть- 
ся, б®сновёться; бурдйть. 

Démonarchiser, va. лишёть монархическаго 
Mpasaéuis, единодержёва, 


Démonter 


Démonétisation, sf. orusnéuie, уничтожбне 
LÉHHOCTE монёты | 

Démonétiser, од. отизийть цёиность (монё- 
ты); запрещёть 06paménie (монёты); || * унижёть. 
| Démonétisé, -6e, part 

Démoniaque, adj. ets. бъенующея, 6Beno- 
8dTHË, одержимый б$сомъ; || * бышеный, ropé- 
dif, вспыльчивый. 

Démonisme, sm. Филд. в%ра въ бЪебвъ, въ 
злыхгъ духовъ. 

Démoniste, adj: Физ. върующ! въ б®ебвъ. 

Démonocratie, 37. (-ci) Pos. saifuie бъебвъ, 
духовъ. 

Démonographe, sm. писбтель т о бъеёхъ, 
описывающий злыхъ духовъ. 

Démonographie, sf. Бог. наука о б%сёхъ; 
описён1е бъебвъ. 

Démonolâtre, 8. et adj. Воз. покабиникъ 
(-nana) бъебвъ; поклонёющся беёиъ, духамъ. 

Démonolâtrie, sf. Bot. поклонбше xiésoay, 
бъсёмъ, духаиъ. 

Démonomane, sc. помфшанный (.нная) на 
томъ, что OH одержимъ бёсомъ. 

Démonomanie, sf. видъ пом шётельства, при 
вотбромъ больной считёетъ себй одержимымъ 6$- 
сомъ. 

Démonstrabilité, sf. докбзываемость, дока- 
зуемость f. 

Démonstrateur, sm. толковётель, объяени- 
тель т; || проебссоръ преподвющ свою науку 
HATAÉAHO (на труп», на живыхь пастёнаяхь и 
животчыть). 

Démonstratif, -ive, adj. доказётельный, уб%- 
дительный; || Рит. похвёльный иди порицёющий 
родъ рёчи; || Грам. указётельный; || fam. сообщё- 
тельный. изд тельный (человйкъ) ; || выразитель- 
ный. 

Démonstration, sf. доказётельство, дбводъ,; || 
наглядное, бпытное преподавён!е нлуки ; || Boéx. 
демонстрёщя, отводъ ; || pl. SHRÉRA т, изъявлёня, 
свидётельства п. — d'anatomie sur мп cadavre, 
наглйдное преподавён!е анатом!и надъ трупомъ. 
Une — de botanique au jardin des Plantes, ua- 
гайдное преподавён!е ботёники въ ботанйческомъ 
саду. || Des -в de joie, знёки, изъявяён!я рёдости. 

Démonstrativement, adv. доказётельно, убъ- 
дительно, наглядно, 

Démontage, sm. разббрка. — d'un fusil, раз- 
ббрка ружьй. — d'un pont, passexéuie моста. 

émonter, va. соёживать, сбивёть съ ябша- 
ди; || сбрёсывать ®здокё; || подстрёливать; || Boés. 
спфшивать (кавалёую) ; || Воён. снимёть съ an- 
eéra (пушку); подбивёть пушку (выстржлами); || 
разбирёть, разводить; | Tun. развинчивать (6en- 
стать); || * смущёть, ебивёть съ толку, разстрби- 
Bars, Cecavalier fut -te d'un coup de canon qui 
tua son cheval, бтотъ вебднимъ былъ сбитъ, ссё- 
женъ пушечнымъ выстрвломъ, убившииъ егб a- 
шадь. || Ce cheval a -te son cavalier, Эта ябшодь 
сбросила своегб Вздокё, всебдника, нафэдника. || 
— un 0%8еаи, подстр®хить птицу. || — une montre, 
un Гиз 1, разобрёть часы, ружьё. — ип pont, pas- 
вестй мостъ. || Ce ministre a -té la politique des 
ennemis, министръ COBAB съ TOARY, разстрбиль 
политику врагбвъ. Oette objection le -ta tout à 
fait, $то sospaménie совершённо cuyréao, сбёло 
въ тблку егб. || Мод. — un capitaine de vaisseau, 
OTCTÉBHTE капитёка отъ KOMÉBAOBAHIA кораблёмъ, 
отнять у капитёна начёльство надъ кораблёмъ. || 
Se —, 9. pr. разбирёться ; || разшатёться, развё- 
хиваться ; || * разстрбиваться, повреждёться; || 
смущёться, сбивёться. Cela 8e -nte, éro раз- 
бирбется. || La machine commence à —, иашйна 
начннёетъ развёхливаться. || Son cerveau ве -nte, 
егб рёзумъ разетрбивается, nosp-mxéercs; онъ 


Demontotr 


начинёеть сходёть съ умб. || À cetic question, 
l'accusé ве -nta, при 5томъ вопрбе® обвинённый 
cuyréaca, сбился, емфшёлся. || fam. Вает à — 
Фа mâchoire, езвёть во всю глотку, A0 вывиха 
чёлюстеВ. * ctfam. Il ве -nte, il -nte son visage 
comme sl lus plait, онъ передёлываетъ, H3MBHÉOTE 
своё лицб по mesduiw. || Démonté, -6е, part. д. 
qui régit par. 
Démontoir, sm. Tun. доскё на котбрую на- 
TÉTHBADTS мёцы. 
_Démontrable, 
мый. 
Démontrer, va. докёзывать; укёзывать; || Ест. 
Ист. тохковёть, объяснять, покбзывать (на жи- 
вбмъ pacméniu ёли живдтномъ, ча mpynn). || Ве 
—, 0. pr. кокбзываться. || Démontré, -ée, part. 
р. || був. Démontrer, prouver. On démontre 
par des raisonnements; on prouve рег des faits 
palpables, certains. 
emophile, sm. кругъ изрбда. 
+Démoralisateur, -trice, adj. pacrabséomif, 
развращёющий. 
+Demoralisation, s/. развращёше, ирёвствен- 
вая пбрча; |} развращённость /, увёдокъ spés- 
ствениости. 
+Démoraliser, од. развращёть, ибртить (ниб- 
вы); || отиный&ть бодрость. || Se —, ©. pr. развра- 
щётьса, портатьса; || жишёться ббдроети, терять 
ббкрость. || Démoralisé, -ее, part. $. | 
+Démoraliseur, т. развратйтель # правовъ. 
Démordre, оп. выпускёть изъ зуббвъ, отц®и- 
si ses; | ° et fam. покидёть, отступёться, отств- 
BÉTL. chien prit le sanglier à l'oreille, ct ne 
dit point, собёка винлёсь въ ухо кабан& и yme ne 
выпускёла его больше изъ зубовъ, не отцвпайлась 
ббльше. || * et fam. Г] n'en -rd point, one всё ua 
свобыъ стойтъ; егб не уломёешь, не урезбвишь. 
П ne -rd раз de ses prétentions, онъ не покидёетъ 
свойхъ притязён:Й, не отступёетея отЪ свойхъ 
пратязёнай. || Démordu, part. р. inv. 
tique, adj. нарбдный. Écriture —, ua- 
родныя пнсьшен& (въ dpéeneus Esinmn) 
Demoucheter, va. Фехт. снать пуговву (C3 
ganügu). | Démoucheté, -ée, part. р. 
Démoulage, sm. Техн. выним&н!е изъ еормы. 
Démouler, va. Техн. вынииёть изъ ебрмы. 
Démouvoir, va. vi. Юр. отвлевёть отвращёть, 
откловйть. || Dému, -ue, part. р. 
Démunir, va. вывозить вобнные запасы, сна- 
рёды (uss sphnocmu). || Ве —, 0. pr. лишёться 
(че); мздбрживать (сбедежёнзя). || Déemuni, -ié 


adj. коказуемый, дожёзывае- 


. Я. 

Démurer, va. прозбмывать азкабденное кир- 
пичёмъ (окно, дверь). || Démuré, -6e, part. 1. 

Démuseler, va. cHRMÉTE измбрднихъ. 

Dénaire, adj. десятичвый. 

Dénantir, va. отобрёть закладвую, заклёдъ 
(y кою). || Ве—, о. pr. Юр. выдавать залогъ, 
закладвую; || лишёться собственности, откёвы- 
ваться отъ собственности. || Dénanti, -ié, part. р. 

+Dénationaliser, va. зишёть нацовёльнаго 
харёктера. , 

Dénatter, va. расплетёть, распускёть. || Dé- 
patté, -ée, part. 2. 

+Dénaturalisation, sy. лишене правъ туз6м- 
ns, искаючён!е изъ подданства. 
+Dénat г, са. лишёть правъ тузбица, 
исключёть изъ поддбиства. 

Dénaturé, -6е, adj. безчувствеввый, жестово- 
сеёрдый; безчеловьчный. 

Dénaturer, va. изызнАть сущности 444 свбН- 
ства; || искажёть, изыфийть, обезобрёзать, иско- 
эёркать; || Чазвращёть. — une liqueur, nouBuérs 
зущиость, свбйетва жидкости; || — un moi, une 
Ldhrase, испазйть suaénie слбва, орёзы. — une 
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question, исказить, изувнйть сущность воврбеа. 
— un fait, нсвазить, обезобрёзить событе. — les 
objets volés, обезобрёзить, исковёркать укрёден- 
ныя вбщи. || * — le cœur de l'homme, извратить 
человфческое сёрдце. Des préjugés absurdes ont 
-ture partout la raison humaine, нельпые пред- 
резеуджи повсзбду извратили человф чески! рёзумъ. 
Il Юр. — une créance, обивнйть однб долговое 
обязательство на xpyrôe. — sesbiens, обмёиивать, 
уступёть иедвйжимое имущество на процбёитныя 
бумёги. || Ве —, v. pr. извратйться, переродйться; 
| исжазиться, обезобрёзиться. Le créole s’est 

-ture insensiblement, креблъ извратилея, переро- 

дился мечувствительно. || Souvent les faits ве 

-turent, quand 3 passent ра’ plusicurs bouches, 

обкты зачастую искажёются, обезобрёживаются, 

когдё пройдутъ чёрезъ нёсколько устъ. || Déna- 

ture, -66; part. 9. qui régit par. 

Denché, -6е, adj. l'epds. зубчётый. 

Dendrite, sf. Мин. кёмень съ изображешемъь 
дбревца, дендритъ; || ЛПалеонт. мскопбемое xépeso. 

Dendrobate, adj. Ест. Ист. живущий na Ke- 
рёвьяхъ. 

Dendrodrome, adj. 3004. xésamih, бьгающий 
по дерёвьямъ, AASŸ ES. 

Dendrographie, sf. onncénie дербвьевъ; coax- 
нёше о дерёвьяхъ. 

Депаго!ае, adj. Ест. Ист. превовидный. 

Dendrolithe, sf. Ест. Ист. окаменёлое xé- 

ево. 
-Dendrologie, sf. денхролбг!а, наука о xpepéc- 
ныхъ порбдахъ, кревослов!е. 

Dendromètre, sm. кревомёръ (uncmpynménma 
ддя usunpénis diduemna м высоты depéssces); || 
Гвом. кенкромётръ (инструмёнть 048 рошёжл 
задач» прямолинейной пишономётуми). 

Dendrophage, adj. Энт. xpesvéxuoe, крево- 
точёщее нас®кбмое, древоточецъ. 

+Dénégateur, sm. отрицётель т. | 

Dénégation, 3/. Юр. отрицёше, запирётель- 
ство, отпирётельство. 

Dénérai, sm. 3. Мом. образцбвый кружбкъ, || 
AUX, pl. образцовые клеймёные BECK. 

Déni, sm. Юр. откбзъ (63 чём). 

Déniaisé, sm. 1. us. хитрёцъ. 

Dénisaisement, s#. onxerénie, надувбне про- 
СТЯБОВЪ. 

Déniaiser, va. /ат. вышколить, "понаострить; 
|| гот. иадувёть, оплетёть, проучёть. |} Se —, г. 
gr. надовчиться, навостриться, пообтерёться. || 
Déniaisé, -6e, part. д. 

Déniaiseur, sm. fam. у. us. обибищикъ, нзду- 
8630, опдет&ло т et {. 

Дезевег, va. fam. вынииёть изъ raBsxd; || 
fam. вынимёть, выставайть изъ ниши, изъ углуб- 
aénis; || *выговйть сёзою; открывёть, отрывёть, 
откбпывать, отыскавать; || п. оставлять гн®здо, 
выхетёть изъ rHB814; || *убирёться, улепбётывать. 
— une statue, вывуть, CHATL, выставать стётую 
изъ ниши. || *— [68 ennemis d'un fort, выгнать не. 
пра#теля изЪ yxpbuaénia. || J'e l'ai -Ché après de 
nombreuses recherches, я отыскёжъ егб квартёру 
пбедь многочисленных пбисковъ. JE ne sais OÙ 
il a été — cette curiosité, я ne внёю raB 0H» от- 
крылъ, отрылъ, откопёлъ $ту pharocrs. || on. *Д 
a -ché cette nuit, ous убрёлся, улепетнулъ въ ночь. 
Посад. Tous les oiseauz ont -ché ou sont -ches, 
nafauua, заключёниики дёли тйгу, убъжёли.. || 
Déniché, -6e, part. 1. 

Dénicheur, sm. разорйтель т газздъ. Посад. 
C'est чп — de merles, онъ зибетъ гд® рёжи зиму- 
ютъ; 870 большбй пролбзъ, проныра. * et 707. А 
d'autres, — de meries, провбливей yéame, werv 
не naxÿeme. || — de saints, позолота ва 


Denier 


CBA:HIXB, отрицёющ MuÔriS изъ приийсанныхъ 
BMD чудёсъ. 

Denier, sm. динёр!, срёбреиникъ (римская 
монёта); || кеньё (француз. мадная монёта: ‘из 
су); || скрупуаъ (вжсъ: 24 д0ли); || *сумма, кёньги; || 
vi. процентъ съ ивиитёле; || vs. пай, доля, учёсте 
въ 1838; || * иблость, ничтбжная сумма. * Les -8 
publics, общёственныя суммы, дбньги. “C'est un 

eau —, STO порёдочная сумма, $то хорбийя к. нь- 
ги. || oi. Préter au — cing, хавёть въ ростъ, взёй- 
мы по пятй на сто. || vi. Avoir des -8 dans une 
ferme, имфть пай, долю въ бткуо%. || “Jamais de sa 
caisse un — ne s'absente, у негб ие пропадбеть н 
ибёлости, и сёмой ничтожной суммы. || — à Dieu, 
задётокъ, задёточныя дёньгн. — de César, подать 
пзатившаяся король по 3 девьб BB годъ съ кбжкаго 
главы семёйства. Le — de la veuve, лбить вдо- 
вы. Le — de Saint-Pierre, ябита Св. Петрё; 
пбдать когд&-то платёмая Англею п&п®. Le 
— de l'ordonnance, du roi, укбзные, закбивые 
процёнты. — fort, лёхвениый nponénrrz. — de 
fin ou de loi, прбба (чистоты метдлда). — de 
poids, ‘Ja часть унци. Мон. -8 d'octroi, n6- 
дзть, B620rB, взимёвш Шея городёии съ ввозй- 
мыхъ произведён!. -в дат томаих, доходы и 
им$н!а принадлежёщ!е городёмъ и Общиизиъ. -8 
royaux, налоги взимёви1еся королёжъ. || Гат. 
Rendre compte à livres, sous et -в, отдёть сбмый 
подробный и точный отчётъ. fam.g.us. Tirer un 
grand —, чп bon — de ас№, кзвяёчь, получит 
большой, xopémift барышъ отъ чегб. Гат. J'y 
mettrais bien mon —, я охбтно кубяю écau то 
продаётся. * Vendre qn à beaux -в comptants, 
продёть, выдать когб, изы® нить кому за деньги. 
€ раз donner une chose pour — d'or, loc. prov., 
ц®нить что на BBcE зблота. Il n'y а point d'huis 
qui ne lus doive un —, loc. grov. ou тблько сло- 
нйется, утбитываетъ мостовую. Посад. Cette chose 
vaut mieux — qu'elle ne valait maille... говорйтся 
© вёщи приведёниой въ лучшее cocrofBie, чфыъ 
то, въ какомъ был прёжде. 

Denier, va. отрицать, ве призизвёть; || 7. мз. 
откбёзывать въ колжномъ. || Ве —, ©. pr. отри- 
цёться, отпирёться, запирёться; || откёзываться. 
I Dénié, -ée, рат. п. 

Dénigrant, -ante, adj. поносйтельный, позб 
paie. 

Denigrement, sm. yauanménie, поношёне, 
овозбриваше, охуждёше, очериёи!е; || преврёше. 

Dénigrer, va. поносйть, повбрить, хулйть, чер- 
нйть; || унижать. I Ве—, 0.227. поноейть, позбрить, 
черийть другъ друга. || Dénigré, -ée, part. д. 

TDénigreur, sm. поносйтель, хулитель 1, иле- 
ветникъ. 

Dénombrement, sm. исчнеябше, пбрепись ; | 
перечислёне. 

Dénombrer, сд. п. из. счислёть, считёть. || 
Denombré, -66, part. п. 

Deénominateur, sm. Anue. suaueuéreas м. 
Réduire des fractions au même —, привеетй крб- 
би къ одному знаменбтелю. 

Denominatif, -ive, adj. именовётельный, на- 
рецётельный. 

Dénomination, sf. наименовёне, назвёще, 
йня. || Aguo. Réduire des fractions à même —, 
привести дробн къ одному знаменётелю 

Dénommer, va. именовёть, поименовбть. |] 
Dénommé, -6е, part. п. 

Dénoncer, va. объявлять ; || возвЪщёть, saus- 
дить; || укёзывать, оговёривать, выдавёть; || доно- 
сить. — ja guerre, la fin de l'armistice, объявйть 
войну, конбщъ перемирия. || Les sages Jus dénon- 
cèrent qu'il mettait tout l'État en péril, uyxpe- 
цы BOSBÈCTÉAU, заявёли ему, что OUB всё rocy- 
дёротзо подвергбетъ опйсности. || — wn coupable, 


Lent 


YRÉSHIBATS, выдавёть, оговёривать виибвнаго. || 
— qn à l'autorité, донестй нь кого начёльству. 
Faire métier de —, коносйть no ремеслу, по при- 
ssduis. || Se —. 5. pr. доносйть на себй, оговёри- 
вать себй. || Dénoncé, -6е, part. р. qui régit par. 
Dénonciateur, -trice, 3. донбечикъ, -чица, 
извфтчмкъ, -чица. || Syn. см. Délateur 
Dénonciation, s/. o6rasiémie ; || обвинёне, 
извётъ, донбсъ, оговбръ. 
Dénotation, sf. vi. 
ysaséuie DpAMÈTE. 
Dénoter, va. означёть ; || укёзывать, покёзы- 
вать. || Dénoté, -ée, part. 2. 
Dénouable, adj. vi. развйзываемый. 
Dénouement, sm. см. Dénoûment. 
Dénouer, va. развёзывать (ÿse43); || * pesp- 
шёть, распутывать, окйнчивать; || раврывать 
(биакъ); || развивёть, дёлать гибче (m%40); || 
* развязёть (лзыкъ), заговорить. || Ве —, 9. pr. 
развйзываться; || разрвшёться, распугываться, 
окбичиваться; || разстрбиваться (0 свадьбю) ; || 
* развйёзываться (0 язык\); развёртываться, раз- 
вивёться, становиться гибче, развйзн®е. || Dé- 
noué, -ée, part. p. 
Dénoûment, sm. psméuie, разрьшён!е; || pas- 
вйзиа (ntécu); || окончёше (0n4a, тяжбы). 
Denrée, 87. съёстнбе, nposésis; || товёръ; || pi. 
съёстные припёсы. -8 coloniales, колонёльные 
товёры. fam. C'est une chère —, то коротбй то- 
вёръ. fam. Il vend bien sa —, онъ хорошб ебы- 
вбетъ свой товёръ; * онъ зывбетъ себё ц$ну. 
Dense, adj. чёстый, густой; || Физ. пябтный. 
Densiflore, ad;. Бот. густоцв&тный. 
Densifolie, -6е, adj. Бот. густолйстный. 
Densirostre, adj. Опн. кръпкоклювый, rsep- 
доклювый. 
Densité, sf. Dis. пабтность sf, rycroré. 
Dent, s/. (dan) Анат. 3004. зубъ (nl. аубы); 
| зубъ (pl. зубья); || зубёцъ, зубчикъ; || зазубри- 
на, щербийна; || Мех. зубцы dau кулаки (х0дёсъ); 
|| Гео. зубцы (tops); || Бот. зубчижи (листьев); 
|| Хомх. зубчики (63 стебукахь паковинъ). -в то- 
laires, коренные зубы.-в de lait, пбрвые молбчные 
зубы. -в de sagesse, зубы мудрости. Fausses -в, 
обльшивые, вставные зубы. -6 tncisives оп cunéi- 
formes, nepéxnie зубы иди резцы. -в cantnes ou co- 
noïdes, lantaires, angulaires, cusnidées, nauné. || 
Les-s8 d'un peigne, d'une herse, d'un räteau, зубья 
грёбня, бороны , грёбедь. || Les -в d'üne зе, вуб- 
цы, зубчики пилы. -8 de rats, зубчикн по краймъ 
ленты. || Ce couteau а des -8, ножъ имфетъ зазу- 
браны, щербины. || fam. № даз perdre un coup 
€ —, сть не развлекёясь ниачёиъ посторбинимъ. 
IT n'y en a раз pour sa — creuse, втого ему и на 
зубокъ мёло; $тимъ ему и ICPBAIRÉ не SAMOPÉTS; 
®шь кумё, дз не засбливай усё. Manger de toutes 
808 -8, уплетёть, упйсывать въ 0бв щёки. fam. 
Avoir les -в longues, пмёть вб1ч1 аппетйтъ, 
сильно проголодёться. * et fam. Il est armé jus- 
qu'aux -8, онъ вооружёнъ съ головы до ногъ. $70- 
134. Être savant jusqu'aux -8, съзеть собёку на 
счётъ учёиости; быть весьмё учёныхъ. рор. Une 
vieille sans -в, беззубая rapré, старуха. * Malgré 
ses -8, на 316 ему. Etre sur les -в, умаяться, уто- 
миться, устёть до изнеможёня. Mettre qn sur les 
-8, загонять, умбять, утомить когб до изнеможб- 
ia. Prendre le mors aux -в, вакусйть удилб (0 
лошади); ||* равлуздёть свой стрёсти, дать вблю 
своймъ страстймъ; ® вспылить, разсердйться; || 
* принйться съ жёромъ за раббту. * Man er du 
bout des -8, %crs uéxora. Ne nas desserrer les -в, 
не разжим ть рта, упбрно молчёть. * Donner des 
поззеНез à ceux qui n'ont plus de -8, когдё зуббвъ 
me стёло, тогдё и орфховъ принесли. * Coup de 
—. кблиость, алослов:е, острое словцб. Mordre à 


обозначён!е, озиачёше, 


Dentaire 


belles -в, укусйть изъ всей мбчи. * Déchirer ди à 
belles -в, злосябвнть, спяётничать ва когб; поно- 
cérs, позбрить, безсяёвить когб. Avoir une — 
contre Qn, грызть на когб зубы; питёть в16бу 
прбгивъ когб. Avoir une — de lait contre qn, па- 
тёть прбтивъ когб старинную вражду, 820067. 
Montrer 1ез -в à qn, см. Montrer. Parler des 
grosses -в à qn, сиблить, точить зубы на nor 
(т. в. грозить, угрожёть кому); | распек&ть кого; 
{| говорйть кому съ грубою откровённостью. Par- 
ler, gronder entre les -8, говорить сивозь зубы, 
невийтно; бормотёть себь ибдъ носъ. || ПДоса. 
N'avoir plus de quoi mettre sous la —, нёчего né 
зубъ положить; положйть зубы на пблку; ше HMÉTS 
куск& хльба. C'est vouloir nrendre la lune avec 
les -в, шиломъ ибря не нагрёешь (жедёть не- 
возможнаю). Il у a longtemps qu'il n'a plus 
mal aux -в, онъ ужё кавнымъ давнб ибги про- 
тянулъь (уме7ъ). Œil pour œil, — pour —, 6ко 
за бко, зубъ за зубъ. Il a la mort entre les -8, on 
éxe дышетъ; онь на лёданъ дышетъ; онъ въ гробъ 
гаядётъ. Rvre du bout des -8, сизйться сквозь зу- 
бы, exphué сёрдце, противъ вбли. Quand оя lui 
demande qgch, sl semble qu'on lus arrache une — 

ему лёгче съ MÉSHIIO разстёться, чамъ дать чт6 
нибудь. Il lui revient du bien lorsqu'il n'a plus de 
-8, Aéax орёховъ Ü$ax$, когдб зубовъ не стбёло; 
Члы om разбогатёлъ пёредъ сибртю. П ment 
comme un arracheur de -в, онъ иёгло хиётъ; пор. 
онъ врётъ какъ сивый мёрикъ. Il n'en tâtera, Ч 
n'en cassera, Ц n'en croquera que d'une —, ему м 
понфхать STOTO не удёстсь; ему этого не видёть 
какъ CBOÉXE ушей. 

Dentaire, adj. зубной. Arcades -8, зубныя ку- 
гм. Formule —, ебрмула выражёющая отношёше 
Bb Числё различныхъ зуббвъ какого нибудь жи- 
вбтнаго. 

Dentaire, sf. Бот. зубёнка (pacméuie). 

Dental, -ale, adj. Грам. зубной. 

Dentale, sf. Грам. зубнёя буква. || Kowx. 
влыкёнъ; зубчатка (паховины). 

Dentalithe, sf. Пал. ископбемый клыкёнъ. 

_Dent-de-chien, sf. Бот. собёч зубъ, кан- 
AUS. 

Dent-de-lion, sf. 5. Бот. одувёачикъ, попбво 
гуиёнцо, XACÉME. 

Dent-de-loup, sf. 5. поддержной гвоздь у ка- 
рётнаго подвязнёго peux; || лхощильный зубъ; || 
костыль т (большой 160308). 

Denté, -6е, adj. зубчётый. Roue -6е, зубч8- 
тое колес6. Изм Це -бе, зубчётый листъ. Charte 
-6е, бумёга вылощенная лощильнымъ зубомъ. 

Denté, sm. НИхт. вырезубъ, кривозубка. 

Dentée, sf. Олбт. хвётка (собачими зубами); 
] см. Dentelée. 

Dentelaire, s/. Бот. зубница, свинцбвка. 

Dentelé, sm. Анат. зубчётый мускулъ. 

gpentelée, sf. Охбт. хвётка каббньнымъ клы- 
кбыъ. 

Denteler, va. зубёйть, нарфзывать, нас®кёть 
зубцы. || Dentelé, -6e, art. п. 

Dentelet, sm. см. Donticule. 

Dentelle, sf. кружево; || -8, 07. кружевные 
уббры; |] Ne. гранённый злиёзъ, брилиёнтъ съ 
Фацётками; || Тит. каёмка, péuxa, украшёня (кру- 
биз печётныхь sucmÔez); || Пепепл. кавыка, рёи- 
ка, rt украшёня (выписнутые на nepensèmn 


хмиы); || Зоо. зубчётка (чедеваха); || Бот. зазу- 
6puna, безпабдникъ. 3004. — de mer, назвёние 


изкоторыхъ полипиякбсвъ. — de Vénus, венёрины 
кружев& (подинидкъ). 

Dentellière, sf. кружевийца. 

Dentelure, sf. зубчётая phss6é, работа; зуб- 
чётал вырэзка; | Auam. зубчики (мфекуда, CeÂs- 
км); $ -в, 93. Бот. зазубрины (y aücmeces). 


Départemental 


Denticolle, adj. Энт. съ зубчётымъь щит. 
кбмъ. 

Denticorne, ads. Энт. вубчатоусый; съ sÿO4a- 
тымъ усикомъ, рожкомъ. 

Denticrure, adj. Энт. съ зубчатыми лапками. 

Denticule, sf. зуббкъ, зуббчекъ; | Apæwm. 
зубчивъ (yxpamwénie). 

Dentioule, -6е, adj. Вет. мелкозубчатый, за- 
зубренный. 

Dentier, зт. рядъ вставныхъ зуббвъ. 

Dentiforme, adj. Ест. Ист. зубовйдный, зу- 
бообрёзный. 

Dentifrice, а4). её зт. зубочйстный порошбкъ. 

Dentirostre, adj. Oxôm. зубчатокльювый; || -8, 
sm. nl. семёйство итицъ съ зубчатымъ клювоиъ, 
зубчатоноски, зубчатоклювки /. 

Dentiste, sm. зубибй врачъ, дантёстъ; fam. 
зубодёръ, зуборвёчъ. 

Dentition, sf. прорёзыван!е зуббвъ, зубор%- 
жа, зубор®зка. 

ento-labiales, se. nl. Физ зубогубныя букж- 


вы. 

Denture, sf. рядъ зуббвъ; || Час. зубцы чаео- 
выхъ колёсъ. 

Dénudation, 8/. Хип. обнажене (кости в 


т. в.). 

Dénudées, sf. pl. Бот. безчёшечныя pacré- 
His. 

Dénuder, va. Xup. обнажёть; || едирать шку- 
ру (C3 животнаю); сдирать кору, обнажёть (dé- 
древо). || Se —, о. pr. обнажёться. || Dénude, -ее, 
aart. п. 

Dénuement, sm. см. Dénûüment. 

Dénuer, va. лишёть, обнажёть. || Se —, v. pr. 
лишёться (wetô). || Dénué, -66, part. n. | Syn. 
Dénué, dépourvu. Dénué a un sens plus absolu 
que dépourvu. Quand on est dénué de biens, on est 
dans la misère; si l’on est dépourvu de biens, on 
est seulement dans le besoins 

Dénûment, sm. sumésie, недостётовъ, бк- 
ность f. 

Déontologie, sf. Дид. наужа объ обйзанно- 
стяхъ. 

Dépaissance, sf. nécrôume, обжить /, ибства. 

Dépaqueter, va. распаковйёть, развязёть, раз- 
вернуть. || Dépaquete, -ее, part. 2. 

Déparagement, sm. нербвный бракъ. 

Déparager, va. выдавёть збмужъ за инерб- 
ввю. 

Dépareiller, va. разрбзнивать. || Dépareillé, 
-6e, part. п. 

Déparer, va. снииёть украшёня; || безобрё- 
знть. || Se —, 0. pr. лишёться украшен, свниать 
съ себй украшён1я; || * дурафть. || Déparé, -ée, 
part. np. qui régit par. 

Déparier, va. разрбзнить népy. || Déparié, -ée, 

art. р. 
£ Déparler, va. перестёть говорить, смолиёть, 
умолкёть. || —, loc. аи. безъ унодку, не 
умолк&я, не переставёя говорить. 

Déparquer, va. выгонйть изъ огрёды (066из); 

|| разорйть огрёлу. || Déparqueé, -6е, part. р. 

épart, sm. отъфздъ, отбыт!е, отшёств!е, от. 
ходъ, отплыт!е, отаётъ, вызадъ, выходъ; || Хим. 
отд® лён! (золота отз седебиа). Etre eur son —, 
быть готбвымъ въ отъфзду, быть Ha OTEBAS. 
* Point de —, исхбдная тбчка, начёло. Хим. Eau 
de —, цёрская вбдив. 

Départager, va. . уничтожёть рёвенство 
голосбвъ. || Départagé, -6е, part. 2. 

Département, sm. кепартёменть; ynpasaéuie, 
B#aomcrso; || l'eo:p. nenapréuente, диругъ; | ©. 
разы щёше, pacupexhaénie, расклёдка. 

Départemental, -ale, adj. 3. департёмент- 


Départementalement 


Départementalement, adv. по департёмен- 
TAN. 

Départeur, sm. раббч1, orxBsawmif зблото 
отъ серебрё. 

Départie, sf. vi. отъфздъ, разлука. 

Départir, va. раздавёть, pasxhzérs; || одарйть, 
mézxosars; || Юр. распредвлйть; || Оздт. разм®- 
mérs (охотниковз). || Ве —, о. pr. откёзываться, 
отставёть; || удалёться (0тз чею); изм®нйть (npd- 
видамь). | Départi, -le, part. 2. 

Dépasser, va. проходёть мймо, миновёть: || 
*превышёть; || обгонйть, объзежёть, опережёть; 
быть выше; || выступёть (uss ойда); || * прево- 
сходйёть; || выдёргивать, вынимёть (дёнту изъ 
петлицы и т. n.). — le but, les limites, инно- 
вать цель, границы. || * — les ordres, превмеить 
приказёня. — 305 1000, превысить свою 
власть. || — 4% 810 course, обогиёть, опередйть 
когб на 6%гу. Ce cheval -вве tous les autres, 
ÉTAa ябошадь обгонйетъ, опережбетъ BCBXE ADJ- 
rÂxs. || 0 le dépasse de toute la tête, овъ выше 
егб цфлой головоВ... Cette maison -вве les autres, 
STOTE домъ BHICTYAÉETE, выдаётся изъ рёда APY- 
гихъ. Ce soldat -вве la ligne, 5тотъ солдётъ вы- 
ступёетъ за линю. || — 363 camarades, превзойти 
товёрищей своймн даровёнями д свойми усп$- 
хами. || Se —, ®. pr. обгонйть другЪ друга. || Dé- 

‚ -6е, part.p. qui régit par. 

Dépassionner, “va. est difficile de — les 
discussions politiques, въ полётиЕь трудно pas- 
суждёть хладнокровно, не увлекёяесь Crpécrin. || 

—.®. NT. становиться хладнокровнымъ, пере- 
стёть увлекёться стрёстш. 

Dépâtisser, va. Тип. разбирёть сыёшанные 
шриеты; расклёдывать литеры по кбесаиъ. 

«в Оератег, од. рзабмывть мостовую. || Dépavé, 

e, part. 2. 

TDépaysement, sm. yaaséuie изъ рбдины, изъ 
OTYÉSEN. 

Dépayser, va. (pè-isé) вывозить, yBOSÉTS, уда- 
дйть изъ отчёзны; || сбивёть съ хорфги; || смущёть, 
спутывать, сбивёть съ тблку; || девёть ложных 
поийт1я (0 чёмъ), отводйть отъ предмёта. || Se —, 
©. NF. оставлйть отчизну, покидёть рбдиву. || Dé- 
paysé, -6e, part. п. * et Гат. Se trouver —, na- 
хохйть себё чужкымъ (въ Обществя , въ собуёщи). 

Dépècément, sm. разрубён!е na кускй, иво- 
` pséuie въ куски, разийт!е на чёстия. 

ег, va. изрубёть, разрубёть, рвать, хо- 
MÉTS, рёзать (на куски); разнимёть на чёсти. || 
Dépecé, -ée, gart. п. 

Dépeceur, sm. разрёзыватель, разрубётель m; 
[ем. Déchireur. 

Dépêche, sf. депёта; || -в, gl. письма, пере- 
писка. — 

Dépêcher, va. торопёть, поепашёть: || отправ- 
аёть; | fam. убивёть, отправлйть на TOTE CRÈTE. 
Посад. Travailler à dépêche compagnon, раббтать 
кбе-какъ, спустй рукав&ё, из сибрую руку. Se 
battre à dépêche compagnon, крёться безъ по- 
щёды, mé смерть. || Se —, 9. pr. торопиться, cn3- 
шить, | Dépéché, -ée, рат. п. | Syn. см. Hé- 

ег. 
Dépécheur, sm. отправётель, посылётель м; 
|| торопыга # et /. 

Deépecoir, sm. Техн. nom», р®збкъ (044 паз. 
о йзывамл мяса, cdsa, хдуба). 

Dépeindre, va. * опйсывать, изображёть (C40- 
eduu). | Ве—,9. pr. описывать, изображёть свою 
айчность. || Dépeint, -einte, part. 9. qui régit 
par. 

Dépenaillé, -6e, adj. оббрванный, oméuau- 
ный, въ лохмбтьяхъ, ® et fam. Visage —, figure 
„бе, увйдшее, побяёкшее, петощёниое дицб. 'or- 

de, HO соотойно, 
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Dépenaillement, sm. fam. оббрванность f. 

Dépendamment, adv. п. us. зависимо. 

Dépendance, sf. завйсимость, подчинбиность, 
uoxsaécraocTs f:||-8, 11. Юр. угодья, службы 
(имишл, усёдьбы, дома); принаклёжности f (0%- 
ла). Гцам. Syntaxe de —, ynpasaénie. 

Dépendant, -ante, adj. завйсимый, подчинби- 
ный. подвяёстный; || 8. подданный. 

Dépendre, va. свимёть съ крюкё, отц®плйть; 

|+. 2. us. издбрживать. Je suis à vous à vendre 
et à —, ou à pendre et à —, loc. prov. я весь къ 
вёшныъ YC3ŸrAMB, я въ полномъ вёшемъ распоря- 
жёнши, я принадлежу вамъ и тёломъ м душой. 

Dépendre, оп. SaBÉCBTE, находиться въ под. 
чиненности, въ поддбиствв (y козб);|| входить 
въ состёвъ’; || происходйть, проистекать, выте- 
кбть; выводйться. — de qn, de qch, завис®ть 
отъ когб, отъ чегб, Ce ferrstoire ne depend gas 
de la France, ôra территбр!я не вхбдитъ въ со- 
стёвъ Фрёнщи. Д acheta l'établissement avec tout 
ce qui en -dait, онъ купйлъ заведёне со BCBME, 
что входило въ состёвъ егб. || L'effet dépend de 
la cause, cxsxcrBie происхбдитъ, проистекбетъ 
отъ причины. Une démonstration dépend d'un 
principe, коказётельство выводится изъ принципа. 
| Dépendu, -ue, pari. 2. 

Dépens, sm. nl. ивдивбн!о; || Юл. протори, из- 
дёржки /. On fera reconstruire се mur à 008 —, 
бта crèaé будетъ перестрбена на вёше нждивёще, 
из вашъ счётъ. || Pr. ñ a été condamné aux —, 
егб присудили къ упяётв проторей, издбржекъ. || 
[ат. Рачте la guerre à ses —, xasdTs дбньги ин 36 
что, ни прб что. (fagner 868 —, выручить свой из- 
дёржки. Devenir sage à ses —, нлучйться всхёд- 
ств!6 тёжкого бпыта. | Aux dépens de, loc. 
prén. ue счётъ; || прбтивъ, вопреки, въ ущёрбъ, 
не щадя, цвибю. Vivre — d'autrui, жить на чужой 
счётъ. 8’ enrichir — ап пи Ис, обогащётьсянаечёгь 
общества. || — de l'honneur, противъ чести. — du 
bon sens, вопрекй зкрёвому сИысхлу, противъ sxpé- 
ваго смысла. Racheter sa vie — de sa vertu, ку- 
пить своф жизнь въ ущёрбъ csoék добродётели. 
Obéir — de sa vice, повиновёться не щадй жизни. 
— de sa santé, цвнбю esoeré здорбвья. || * Rire, 
s'amuser — de дп, подсмфиваться, подтрунивать, 
пот®шёться надъ RME. 

Dépense, sf. издёржка, расхбдъ; || *трёта; || 
кледовбя, чулёнъ,; || Mop. см. Cambuse; || Гидро. 
расхбдъ, растрёта, утёчка (800%). — de bouche, cro- 
абвый расхбкъ, изибрики из столъ. La — du smé- 
nage, комёши!й расходъ. Faire la —, им$ть Ha ру- 
ибхъ коибшн!Й расхбдъ. Faire de la —, дфлать 
больш я издёржки. F'orcer la —, у'йлить расходъ. 
Porter une somme ев —, см. Porter. — sourde, 
секрётный, тёйный расхбдъ. || * et jam. — d'ima- 
gination, d'érudition, трёте воображён!я, учёно- 
сти. Cela exigerait une — de temps considérable, 
éro потрёбуетъ значительной траты врёмени. || 
La — est bien anprovisionnée, клаковёя снабжен& 
веёми npauécoux въ ввобили. || Лосл. Le gain 
n'en vaut gas la —, ие стбитъ овчёнка BÉABIRE. 

Dépenser, va. издёрживать, расхбдовать, трё- 
тить; || проживёть, промётывать; || * et farm. рас- 
трёчивать, расточёть. Il à -8è tout son argent 
comptant, ons издержёлъ вс® налёчный AÉRETE. 10 
-80 beaucoup en habüs, en chevaux, онъ иного pac- 
хбдуетъ, издёрживаетъ, трётитъ на плётье, на хо- 
шадёй. || ZI -ве son bien, онъ проживбёетъ, промё- 
тываетъ своб состойше. [| *— за santé, растрёчи- 
вать своё здорбвье. *— son temps, за vie, растрё- 
чивать своё врёмя, своб жизнь. *— en pure 16786 
son imagination, son éloquence, ses paroles, расто- 
чёть пбпусту евоё воображёне, своё красном, 
свой еловв. || Посл. Autant -ве chiche arge, 
ножалёть адтына, потерйть полтйиу. 18 я6 -80 
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guère en espions, loc. prov. ont ne sHÉeTE иногаго 
близко каеёющагося до негб. || Dépensé, -6е, 


rt. п. 

Dépensier, -ere, adj. расточётельный, мото- 
вётый; || 8с. расточитель, -иица; мотъ, -товка; || 
эконбыъ, -мка; ключникъ, -пица; кёларь M (6% мо- 
настыряхь); || Мор. см. Cambusier. 

Déperdition, 8/. уменьшёше, ослаблёше , 
убыль f, потёря, утрёта; || Хм. угёръ, noréps. 

Dépérir, оп. ослебъвёть, чёхнуть, угасбёть, убы- 
вёть; || ветшёть, разрушёться, развёхиваться, 
портиться; || *приходйть въ упёдокъ, гибнуть; || 
10g. исчезёть, слабьть. || Dépéri, -е, pari. д. 

Dépérissement, sm. истощён!е, гибель т, упб- 
дожъ, пбрча, повреждёне; || Юр. yasaroménie, по- 
тёря (доказбдтельствэ). 

+Dépersuader, va. разув8рёть. 

Dépêtrer, va. fan. выпутывать, BHTÉ"KRABATE; 
|| ® высвобождёть, выруч8ть. || Se —, ©. pr. вы- 
путываться, вырывёться, выхирёться; OTABIEI- 
ваться, избавлиться. || Dépêtré, -6e, part. п. 

Dépeuplement, sm. Gesmbxie, безлюдность, 
излолюдство; || опустён1е, onycroménie. 

Dépeupler, va. обезнарбдить, 06esabxare; || 
метреблить (дичь), вылёваивать (рыбу), опусто- 
шёть, вырубать (4юсъ). || —, 0. NT. лишбться 
своегб населёня, терйть своё нзселбн!е; || пу- 
стёть. || Dépeuplé, -6е, part. p 

Déphlegmation, см. Deflegmation. 

Déphlogistiquer, va. Xüs.neezxoracTÉposaTs, 
обезгорючивать, лишёть горфчаго начёла. || Dé- 
phlogistiqué, -ée, part. 1. 

Dépicage, см. Dépiquage. 

Dépicatoire, adj. Аш. молотильный. Æiléau 
—) LATE. 46 —, токъ AIR молотьбы. 

Dépiècement, вт. p. us. pasxpoGaéuie. 

Dépiécer, va. см. Dépecer. 

Dépilatif, -ive, adj. спосодбетвующ!й выпадё- 
но волбсъ, mcrpebañiomih волосё, обезволобси- 
вающй. 

Dépilation, sf. nanénie, выл®зёще, выпадбние 
волбсъ; || выдёргиван!е, выщипыван!е волбсъ. 

Dépilatoire, adj. истребляющий волос; || sm. 
состёвъ истребляющ!й BOxoCÉ. 

Dépiler, va. см. Epiler. || Se —, v. pr. ли- 
uÉTE, теойть шерсть (о зеваяхь). || Dépileé, -ée, 
mari. ?. 

Dépinglage, sm. отшпйливан!е; вынимёше бу- 
аёвокъ. 

Dépingler, va. отшийливать; выниибть шойль- 
ии, будёвки. 

Dépiquage, sm. Ain. иолотьб&, обмоабчива- 
pie, вымодёчиван!е (хдьба) 

Dépiquer, va. 40. молотйть, обмолёчивать, 
вымодбчивать (xan03); || разстёгивать шитьб, рас- 
пбрывать стегёвье; || * et fam. утвшёть, успо- 
вбивать. || Se —, 0. pr. вымолёчиваться, TEPÉTE 
свой sëpa; || * утёшиться, развеселиться. || Dé- 
pique, -ee, part. n 

Dépiqueur, sm. 410. молотйльщиакъ. 

Dépister, va. Oxrôm. изабсть на ся ды (дичи); 
|| * et jam. пронюхивать, провфдать, вывздать, 
узнёть (что); || * et Гат. выса®дить, отыскёть 
(коб). || Dépisté, -ée, part. y 

pit, sm. xocdxa, неудовбльетв!е. || En de- 
pit de, doc. pré. на зло (хому), наперекбръ, во- 
прежй (ч6м9). * et Гат. — du sort, наперекбръ 
судьбь. “et fam. Faire gch — du bon sens, cat- 
дать что нибудь вопреки здрёвому смыслу. Écrire 
— du bon sens, пиеёть безсмыслицу, ерунду. 


Dépiter, va. досаждёть (кому), раздражёть 
(коб). || ве — 9. NT. досбховать, сердёться, не- 


годовёть. fam. — contre son ventre, ие пить и не 
Феть съ досёды; | * отказёться из досёды отъ по- 
абонаго. f té, -6е, part. 5. 
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Dépiteux, -euse, adj. сердитый. 

Déplacé, -ée, adj. перестёвленнмй, перем%- 
щённый; || cwbméeansit (съ дбажности); || * mey- 
ифетный, неприхичный. 

Déplacement, em. перестзибвка, п'ремфщё- 
н!е; || перемфна м%$ста; || Mon. soxomswhménie 
(копабл4); || Мех. nepewsméuie, nepexsaméuie 
(mn4a). 

Déplacer, va. перестанбвливать, порем® щёть, 
передвиг&ть; || согибть съ mbcra («o15), вани- 
MATE чужбе mécro; || * выгоийть изъ службы, от- 
pamére отъ дблжности; || Юр. nepesocérs. || 

—) %. NT. перемъщёться, переззажёть съ 
мфета на mécro. || Sans déplacer, loc. а4%. ne 
сходй съ мАста, на MbcrB, тутъ-же. | Déplacé, 
-6е, part 9. 

Déplaire, on. ne ирёвиться; || досаждёть, orop- 
чёть; || pasxpaæére, прогн®влйть. impers. Ne vous 
-S0! ne vous en -s0! не прогнфвайтесь! || Ве —, 
v pr. скучёть; || худо расти, худо водиться (0 pa- 
стёшлхз и животных). | Deplu, part. п. snv. 

Déplaisamment, adv. непр!йтно, невибено 
скучно, противно. 

Déplaisance, sf. отвращён!е, омерзфн!е. Pren- 
dre qn вв —, возымфть къ кому oTspaméuic. 
Mettre de la — à faire une chose, кълать что ни- 
будь съ отвращёнемъ, съ омерзёщемъ. 

Déplaisant, -ante, adj. непртный, скучный, 
досёдный, протёвный, несносный. 

Déplaisir, sm. неудовбльств!е, огорчёше, ску- 
ка; || оскорблене. 

Déplancher, va. снимёть, вынии&ть, отдирёть 
дбски. || Deplanche, -ее, part. ро 

De-plano, adv. Ip. безъ судё, прёмо, тбт- 
часъ. 

Déplantage, sm. ou Déplantation, sf. As. 
пересёдка, пересёживане (depéesess) 

Déplanter, va. пересёживать (дерёвьл); || Мор. 
вынимёть изъ грунта (#x0ps). || Déplante, -66, 
зат. 0. 

Déplantoir, sm. зёступь для пересёккы де- 
рёвьевъ. 

Déplâtrage, sm. обивён!е штукатурии. 

Déplatrer, va. обивёть штужвтурку; || * обиа- 
ить. || Déplatré, -ее, Дот Г. 

Déplétif, -ive, adj. Мед. убавяйющ, умень- 
шёюцй количество жидкостей Thaa. 

Déplétion, sf. Мед. убавябёне, уменьшбие 
жидкостей тд. 

Déplier, va. развёртывать, разгибёть; || * or- 
крывёть (сёюдие); || выставлять (товары). || Se 
—, 0. pr. развёртываться; || * открывёться. || Dé- 
plié, -ée, part. п. 

Déplissage, sm. разглёживаше еклёдокъ. 

Déplisser, va. разглёживать, распускёть екл&х- 
ки. || Se —, 0. pr. терйть склёдки, распускёться 
:0 складках). || Deplisse -ее, part. р. 

Déploiement, sm. (-nloa-man) развёртываше, 
распускёне; || выкбзыван{е; || Boës. развёртыва- 
Hie, деплойда (фобднта). 

Déplombage, sm. Ком. cuuménie таибжен- 
ныхъ клеймъ, пломбъ. 

Déplomber, va. Ком. снимёть твибженныя 
клёйма, пломбы (C3 30660063). 

Déplorable, adj. плачёвный, жёлостный, mx 
к1Й; || несчёстный; || прискбрбный. 

Deplorablement, adv. плачёвно, жёлостно; || 
жёлко, Курно, сквёрно. 

Déplorer, va. опаёкивать (что), сожалёть (0 
чёмь). || Déploré, -6е, part. в. 

Déployer, va. распускёть, разгибёть, распро- 
стирёть; й Воён. развёртывать, вытягивать 
(фронтъ, имо); || * выкёзывать, обизруживать, 
выставлять. * et fam. — ses jambes, nycrérica un 
утбкъ; квйнуться въ суть. \\ Ge —, 0. pr. parus 


Déplu 


CKÉTECH, ратпросирёться; |, выкёзываться, OOH:1- 
руживаться. || Déployé,-ée, part. д. Rire à gorge 
-6е, owBÉTECA во всё гбрало. 

Déplu, part. n. inv. см. Deplaire. 

Deplumer, va. oménmsass пёрья; || * oménu 
вать, обчищёть (к0ю). || Ве —, 0. pr. ощипывать 
себй (0 птиию); || линйть; ронйть, терйть пёрья. 
| Déplumé, -ée, part. р. * её non. Avoir l'air 
=, EMÉTS ощипанный видъ, смотрёть оборвён- 
цемъ. 

Dépocher, va. вынимёть изъ кармёна. || Dé- 
poche, -ве, paré. 9. 

Dé tage, sm. Ком. разрёзыван!е нётокъ 
пристёгивавшихь скябдки въ вуск& матёр!и. 

Dépointer, va. Ком. перерфзывать, выдёрги- 
вать шивую нитку изъ кускё матёр!и. 

Dépolarisation, s/. Физ. деполяризёщя, уня- 
чгожён1е поляризации. 

Dépolariser, va. Физ. кеполяризовёть, уни- 
чгожёть поляризацию. 

Dépoli, sm. Техн. туеклость, негланнови- 
тость f. 

Dépolir, va. сводить глйнецъ, зоскъ, политу- 
ру. || Se —, 0. pr. терять гайнецъ, лоскъ, политу- 
ру. | Dépoli, -ie, part. n. | 

Dépolissage, sm. Техн. nasexéuie uéra (на 
стекад). 

Déponent, adj. Гиам. отложйтельный глагблъ 
(въ датинс. явыкй). 

+Dépopularisation, sf. norépa популёрности, 
нарбдной любви. 
épopulariser, va. лишёть популёрности, из- 
родной любви. || Ве —, 9. pr. терйть народную 
люббвь. || Dépopularisé, -6e, part. 9. 
+Dépopulateur, -trice, adj. et s. опустоши- 
тельный. 

Dépopulation, sf. безлюдность f, уменьшёне 
населённостн, 

Déport, sm. Юй. отиёзъ, отзывъ (судьи); || 
Дю. nn. прёво владфльца на позучён!е дохбда съ 
AéHS въ первый годъ по смёрти вассёла; прёво 
епископовъ на получён!е дохода съ вакёитныхъ 
свящёвническихь м%®сть въ пбрвый годъ || Sans 
déport, loc. adv. неотлогётельно, нембдженио. 

Déportation, sf. ссылка, изгибне ma всю 
Жизнь. 

Déporté, sm. есыльный. 

Déportement, sm. дурнбе nosexénie. 

Déporter, va. сослёть въ ccHaRy, въ изгийн!е; 
изгонять. (| SE —, ©. gr. откёзываться, отставёть 
(отъ чего). || Déporté, -6е, part. п. 

Déposant,-ante adj. 618. свидфтельствующ!й; 
свидётель, -ница; || вкибдчикъ (сбеделельной 
кассы). 

Dépose ‚ sf. cuuuénie, отийте (закладен- 
назю). 

Déposer, va. слагёть, сложить (ндшу); || по- 
стёвить, положить (худа); || BHOCÉTE, давёть на 
xpauéxie, BBBPÉTS, AOBBPÉTE (дёнмы м яр.); || вно- 
сить залогъ; || откбаываться, отрекёться, слагёть 
съ себй (власть, достбинство); || отставлйть, от- 
рашёть, свергёть; || овидётельствовать, покбёзы- 
вать; || Кавёть осёдокъ, осаждёть (о жидкости). 
Ком. — son bilan, объявйть себй несостойтель- 
нымъ, обанирутиться. ® — 30% autorité entre les 
mains de Qn, вручить, передёть свою власть кому. 
*— за fierté, отбрбеить, откёнуть своб гбрдость. 
*— toute fasblesse, отбрбеить всйкую саббость. ® et 
fam. — le masque, говорйть, поступ&ть прёмо, от- 
хровённо. || Se —, ©. pr. слагёться (о достбин- 
cmen); || осаждёться (63 жидкости). || Dépose, 
cop 2. qui régit par. 

posi ‚ 36. хранйтель, -ница; блюстётель, 
-ница (pr. et ®); || шазначёй, казначёв (95 мона- 
жый г») 
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Dépraver 


Depositeur, sm. Ком. зибёрщикъ, naaxbaen 
@ли стброжъ товёрнаго склёда 

Déposition, sf. orphménie, отетёвка, свержё- 
nie: || Юр. noxasénie, свидётельство (e3 cy0h). 

Ъ positoire, sm. склётъ, ифсто кудё стёвили 
чёртвыя Thé до погреббня. 

éposséder, од. лишёть владфшя, отнимёть. 
| Dépossédé, -ée, part. п. 

Dépossession, sf. Un. suménie владфн!я, от- 
нёт!е «MÉHIZ 

Déposter, va. Воён. выбивёть, выт®еийть (C3 
nostäusu). || Déposté, -ée, part. p 

pôt, sm. положёне, поставлён!е; || отдёча на 
xpanénie ; || вклахъ, взносъ; || вещь бтданная на 
хранёне; || складъ, кавдовё, анбёръ, берёжница; 
[| демо; |[ apxées; I дбнежный сундукъ; || * xpané- 
лище, сокровищница; || Лат. нарывъ, вбёредъ ; || 
осбдокъ; || Геол. осбдочный слой. — de mendicité, 
Комъ призрён!я нищихъ. Юр. Mandat de —, при- 
кёзъ объ зрёств , о взйт!н подъ стрёжу, о заклю- 
ч6ёты въ тюрьму. Га caisse des -в et consigna- 
tions, всохрённая кбеса 

Dépotement, sm. Сад. выесёживаще изъ гор- 
шиё въ з6млю, пересбживан!е изъ одного горшиб 
въ другой (: №8); || переливёе въ другую 
посуду (жидкости). 

Dépcter, va. Сад. высёживать изъ горшиб въ 
збылю, пересёжнвать изъ одногб горшк& въ дру- 
гой (pacménis); || переливёть въ кругую посуду 
(жидкости). || Dépoté, -ée, part. п. 

Dépoudrer, va. отрахёть, сбивёть, етрихёть 
пудру (C3 в040сз); || стряхёть, сметёть пыль съ (че- 
0). || В6 —, ©. pr. распукриваться, терёть пудру. 
|| Dépoudré, -ée, nart. n. 

Dépouille, sf. линовйще, зм®йный спуевъ; 
шкура, вбжа (сз животныхь); || *(mortelle) смёрт- 
вые %4u брённые остёнки; || жётва , листья, пло- 
ды; || fam. наслфдство, пожитки пбсл® yxépmaro; 
Il Boës. добыча. 

Dépouillement, sm. хишён!е, недостётокъ,; || 
* отречёне; || Ком. выпиева (uss счёта); || счётъ 
(3040606ъ). 

Dépouiller, va. сдирёть, обдирёть шкуру, иб- 
жу (съ живдтнано); |] разд®вёть, совлевёть одёж- 
КУ; || грёбить, обирёть; || лишёть, обнажёть; [| сни- 
мёть, скйдывать (с60# платье); || * оставлять, по- 
кидёть; || собирёть (вдоды, хдъба); || * сбрёсывать 
сво№ кбжу (0 nacnxÜMOM3); || лупить, сдирёть ко- 
ру, обрывёть листья (съ dénesa); снимёть (укра- 
wénia), обнажёть (оть yxpauwéniü,; |* выпйеы- 
вать, длать выписку (U3% ч60); || считёть rozocé. 
| Ве —, 9. pr. скидывать, сбрёсывать съ себ 
кожу; ланйть; || терять, лишёться, обнажёться; || 
раздвёться; || * освобождёться (oms пиед1а3с9д- 
х0въ); * отибзываться (отз че); слагёть съ себй 
(что); | * хишёть себй, уступёть (имущество). 
Посад. Il ne faut паз — avant de se coucher, qu 
me cé не сл$куетъ откёзываться отъ богёт- 
ства. || Dépouillé, -6е, part. np. qui régit ar. 
Jouer au roi —, игрёть въ игру, въ которой вы- 
браннаго жоролёмъ раздёвёютъ ибло по MÉEY; | 
* ot /ат. увивёться за RME съ цвлью поживйться 
на егб очётъ, огрёбить er. 

Dépourvoir, са. лишёть необходймаго. || Se—, 
©. pr. хишёть себЯ (че). || Dépourvu, -ue, part. 
2. || Au dépourvu, oc. adv. въ распябхъ, вне- 
sénuo, неожиданно. || Зуя. см. Dénuer. 

Dépravateur, -trice, s. п. из. развратйтель, 
-ницо; || adj. развращёющий 

Dépravation, sf. Мед. пбрча (сбковз); повреж- 
kénie, разстройство (вкуса, слуха, anneméma w 
т. в.); }* исобрченность ], pacrabnie (#246063). 
|| Вуз. см. Corruption. 

Dépraver, va. Мед. обртнть, повреждёть, pas- 
етрбивать, || * растаъаёть. развращёть. || 8е—,% 


Téprécatif 


gr. портик, Г emnérace, ровотрбивальск | 
развращёться. avé, -69, part. p. | буя. 
ем. Corrom, ou 


Déprécatif, че, adj. Боз. уиолйтельный. 

Déprécation, sf. испрёшиване прощён!я, умо- 
aénie; | Рит. желёше. 

+Dépréoiateur, -trice, s. унизйтель, -ница. 

Dépréciation, sf. nounménie n8ad; || * yaumé- 
ше (достбияства). 

Dépréoier, va. понниёть цфиу, стбимость; || 
*унижёть. | Ве —, ©. pr. унинёться, скрбиничать, 
унижёть друг друга. || Déprécié, -ée, nart. g 

Dé ateur, -trice, s. грабитель, -ница; хйщ- 
вивъ, расхтитйтель, -ниць; || -8, sm. pl. Энт. опу- 
стошйтельныя насъибмыя изъ отрёда с®тчатокры- 
aux (муравей, cu, суховдтки и др.) 

fDéprédatif, -ive, adj. грабйтельскй, xém- 
вяческй, опустошительный. 

Déprédation, sf. грабёжъ, грабительство, 
хищничество; || pacxuménie, похищён!е (хазны). 

Déprendre, va. разнихёть, разводить (деру. 
щихся). || Ве —, о. pr. отцаплйт! отрывёться; 

Ц * разстёться, покидёть, отставёть. || Dépris, 
“ise, part. р. 

tDépréoccuper, va. passzemérs; разув®рёть, 
|| Dépréoccupé, -ée, part. п. 

Déprépuoé, adj. ct эт. обрёзанный; o6p#sa- 
веть. 

Dépresser, va. Перенд. вынимёть изъ тис- 
és (яину); || сводйть лосжъ (кз mamémiü, су- 
#03). 











© 

pressicaude, adj. 3004. спяющеннохвб- 
cru. 

Dépressicolle, adj. 3004. co спаюснутою 
шёйкою. 

Dépressicorne, adj. 3004. плоскорбг!, сплю- 
щевнорбг!; cnawcuyroÿcmi. 

Dépression, sf. Med. вдавабще, прижимёне, 
опьдёне; || Физ. nousménie ÿposux (жидкость); | 
Xup. виздавябне бъльм&, осаждён!е им обдёвли- 
sanie хрустванке инйзу; проябиъ dépens; || стр. 
понижёне (зоризбита). | Пат. упёдокъ сазъ 
(ярёбующуй лечёмуя возбудйтельными в томйче- 
ser срёдствами); || *oi. унижбне; || презрфше, 
ayaé. 

Dépressoir, sm. Xup. привймъ, нажимъ (onÿ- 
die употрдебл. при mpenauduiu). 
fDéprevenir, va. BYBBPÉTE, разубъждёть, 
отищивть предубъжде || Déprévenu, -ue, 
part. 9. 

Déprier, va. отвёзывать (звдннымь 10cmAS), 
orusnérs (nguraawénie). || Déprié, -ée, gart. р. 

Déprimage, sm. Ар, толбка (41y1663). 

primé, -de, adj. Med. савбыв (пульт); || 
Jam. осёвший (нарыез); || Ест. Ист. пабе, 
сдёвженный (х4ю6ъ, зернб ц т. п.); || Бот. x ж(- 
ik, придёвлеицый, вдёвяенный, сплюснутый. || 
4m. ni. Энт. сембНство сплющенотёлыхь жу- 
ковъ. 

















Déprimer, va. Xup. вдбваивать (ябсти чёре- 
ла); || "уннжёть; || 412. толочить (4/14). || Ве —, 0. 
рт. вдбвливатьсся (0 хостЯхь чёрепа); || унижёть- 
ся. || Déprimé, -6е, part. р. 

Dépris, sm. пренебрежёше. 
Dépris, -ise, part. д. см. Déprendre. 

Déprisant, -ante, adj. upesmpéwmik, прене- 
брежительный. 

Déprisement, sm. пренебрежительный бт- 
sus. 
épriser,va. нёзио, дёшево дънйть, дешевить; 
ёвить ии во что (0%), пренебрегбть (кюмъ), 
pue 1 Déprisé, -ée, nart. п. 
+Déprisonner, va. высвобождбть наъ тюрьий 
(кото). || Déprisonné, -ée, gart. 9. 
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Dérader 


De profundis, sm. (dé-profondiss) иолйтвл о 
ебишихь (6-й покодиный ясалбмъ). 

Dépromettre, va. взать назёдъ, отыфнйть 06%. 
méaie; | брать назёдъ своб сабво. || Ве —, о. pr. 
отийзывться оть своегб объщёня, отъ своегб 


casa. || Dépromis, -ise, part. р. 
Déproprement, sm. sassménie Mensrilcwaro 
кавалера. 


Depuis, prép. ors, съ, пбез. Роддт. — la 
Baltique jusqu'à la mer Noire, отъ Basrffcxaro 
ибря до Чёрнаго. — le premier jusqu'au dernier, 
отъ пёрваго d4w съ пёрваго до послёдиято. — Гея- 
Гавев, съ xérersn, — quand? съ котбрыхь поръ, 
съ котбраго врёмени, кенъ давиб, давнб-ли? — 
Мег, со вчерёшняго дна. — Pierre le Grand, co 
в Петрё Велйкаго. — та maladie, во врё- 
мени dau п6с2% мой бод$зни. — peu, съ недёвия- 
го врёмени, недёвно. — Jong'emns, съ ябвнихъ 
поръ, `давн4; ийши!й. Ц ето — longtemps, 

a умеръ. C'est mon ami — longtemps, вто 
вйша:& другь, — #5 longtemps, тажъ довяб. 
enor. от élévation, онъ возгор- 
Aéaca пбса% своегб в ménis. Je яв Газ pas vu 
— 308 retour, я егб ne видёлъ пбед® егб возвра- 
ji la existe — deux siècles, $то существу- 
crosbris. — plus de mille ans, 66xte 
тысячи а%тъ. Il est marié — vingt ans, уже двёд- 
цать д®тЪъ, какъ онъ mendre. 11 est parti — дем 
Jours, онъ уёхалъ два дня тому назёдъ. || ад. пбе- 
25, потбыъ, съ тъхъ поръ, пбсл® тогб. Je ne l'ai 
248 où —, я er6 пбсдЪ, потбиъ не видёзъ, ль съ 

видёть. Qu'est-il arrivé —? что cay- 
roré? |! Depuis que, loc. сот). съ 
тътъ поръ, какъ; пбслв тогб, xaxB. — je ne le vois 
plus, съ тъхъ поръ, жакъ я егб ие вйзу. — Qu'il 
s'est marié, пбед% тогб, наиъ, d4u съ тахъ поръ, 
какъ онъ женйлея. 

Dépuratif,-ive, adj.etsm. Мед. чистйтельный, 
кровоочистйтельное срёдств 

Dépuration, sf. Мед. n Хим. очищёше (хрб- 
ви, метдлла). || Авт. отстой, отствиваше (мут- 
ной жидкости). 

Dépuratoire, adj. чистительный. 

Dépurer, va. Мед. и Хим. очищёть, || Ве —, 0. 
pr. очащёться. || Dépuré, -ée, part. д. 

Députation, sf. депутёщя, поебльство; || co- 
брёние выборвыхъ, представйтелей, збмскихЪ 10e 
дей; || епутётство, представйтельство. 

puté, sm, депутётъ, поеблъ, пфеданный, по- 
слёнецъ; || ваборный, представитель т. 

Оёршег, 04. отправлйть, наряжёть депутётомъ, 
выборнымъ, представителемъ; || посылёть по- 
сабвъ, отправяйть посбльство. || Député, -ée, 
part. p. qui régit par. 

+Déqualification, sf. потёря uaswesondnis, 
назвёния. 

tDéqualifier, va. отнёть наименовёне, на» 
snénie; дишёть свбйства лы вбчествь. || Déque- 
Нав, -ée, дат. и 

Déracinable, adj. вырывёеный съ кбрнемъ; || 
*искоренйемый. . 

Déracinement, sm. вырывёше, выдёргиване 
съ ибриемъ; | *nexopeuénie. 

Déraciner, va. вырывёть, выдёргивать съ 
ибрнемъ; || вырфзывать (мозбль); || * искоревйть, 
нстребяйть, выводить. || 86 —, 9. Pr. вырывёться 
съ ибрнемъ; || * искоренйться. || 6, -6е, 
part. р. 

Déradelphe, sm. Anam. урбдъ, представяйю- 
ЩИ два туловище ербспияся вверху, но съ одной 
годов 

Déradelphie, з/. Азат. урбдяивое epaménie 
двухъ туловищь шёею и гозовбю. 





; 




































er, уп. Мор. срывёться съ &зо а, < 
стойнки. 


Deraidir 


Déraidfr, va. см. Déroidir. 

Déraillement, em. соскёживан!в съ рёльсовъ. 

Dérailler, on. сосибвивать съ рёльсовъ (0 na- 
роебз®). || Deraillé, -6е, part. п. 

; Déraison, sf. безразсудетво, неразуме, без- 
MCTBO. 

Déraisonnable, adj. безразсудный, неразуи- 

ный. 

çDéraisonnablement, adv. безразсудпо, нера- 
зумно. 

TDéraisonnement, sm. безразсудная, перазум- 
ная, глупая мысль иди р®чь. 

Déraisonner, п. моябть, говорить вздоръ, 
безсмыслицу, чепуху; брёдить; || безразеудни- 
чать. 

Déralinguer, va. Мор. отпбрывать ликъ-тро- 
сы (у nénpyca); || уновить, разрывёть пёрусъ 
(вйтдомз). || Déralingué, -6е, part. р. 

Déramage, sm. Техн. снммён!е съ вётокъ 
(зивдковичныхь кокдиз). 

Déramer, va. Техн. сивиёть съ вётокъ (щед- 
ховичные кокбны). || Déramé, -6е, part. п. 

Dérangement, sm. безпорйдовъ ; || разстрой- 
ство (0n43, $0д0006ья); || помёшётельство (ум4). 

Déranger, va. смёшивать, спутывать, приво- 
дить въ безпорйдокъ, || разетрбивать (pr. et *); || 
безпокбить; || запутывать; || отвлекйть. || Ве —, v. 
pr. безпокбиться; || разстрбиваться (pr. et *); || 
запутываться; || впадёть въ распутство, баловёть- 
са. || Dérange, -ée, part. р. 

Déraper, оз. Мой. слёбо зацъийться, елёбо 
забрёть лёпою; вырваться изъ грунта (0 #кодю). 
|| Оёгаре, -ée, part. 2. 

Dératé, -ée, s. fan. phssÿu», -Унья; живчикъ. 
* её Гат. Courir comme un —, быть лёгкимъ Ha 
б%гУ. * et fam. C'est une рее -6e, бта давочка 
энбетъ больше чвмъ бы слёдовало. 

Dérater, va. вырёзывать селезёнку (y жнебт- 
наю). || Dératé, -6е, part. п. 

Dérayer, on. 412. проводить боровду чёрезъ 
иёшню (ддя стбка воды); || проводйть межу (мё- 
жду двум4 подйми). || егауе, -ее, дат. р. 

Dérayure, sf. Ain. uemé (мёжду двума подд- 
Mu одною Ne 

Derechef, adv. (der-chèf) опйть, сибва, сначё. 
да, съйзнова, 

Dérèglement, sm. безпорйдокъ, разстрой- 
ство ; || непрёвильность ] (пульса); || непостойн- 
ство, перемфичивость / (времёнъ да); || * раз- 
стройство, помвшётельство (умственныхь спо- 
собностей); || распутство, развратъ. 

jpérégiément, ado. y. us. безпорйдочно, рас- 
путно. 

Обгея1ег, va. разстрбивать, приводить въ без- 
порйдокъ; || портить. Поед. Ilne faut qu'un mau- 
vais moine gour — tout le couvent, паршивая овцё 
всё стёдо пбртитъ. || Ве —, 0. pr. разстроиваться, 
праходить въ безпорйдовъ ; || пбртиться; || * впа- 
АвтЬ въ pacnÿrerso, развращёться. || Déréglé, 
-6е, part. 2. 

Deérencephale, sm. Анат. урбдъь нивющЙ 
BOCLMÉ мёлый головаой мозгъ, помвщённый въ 
шейныхъ позвонкёхъ. 

РегепоерваЦе, sf. Анат. врощёше недораз- 
витаго головнёго мозга въ шёю, при отсутстви 
спиннёго мозга въ шёйной области. 

Déréon, sm. Оп. вйжнияя часть шёи у птицъ. 

Dérider, va. расправлйть, сглбживать морщи- 
ны, размбрщивать,; || * развеселять. || Se —, ©. pr. 
резморщиваться ;|* развеселйться , см йться. || 

ridé, -6e, part. 9. 
+TDériseur, зт. HACMÈMHURE, осмфиватель т. 

Dérision, sf. xacwbmxe, ocubénie. Tourner en 

—, HACHBXÉTECE (надъ чюмъ йли надь кюмь), ос- 
ASSTS, подыйть mé сыъхъ (кою); обращёть въ 
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Dermatorrhée' 


шутку (wmo). C'est une amère —, вто rôptuaz 
насмёшка 

Dérisoire, adj. сиъшибй, шуточный; || из. 
сиф$шливый. | 

Déritoir, em. изслоббйные тиски (дал 04%- 
вокз). 

Dérivant, -ante, adj. исходёщий, произвбдный. 

Dérivatif, те, ad). Мед. отво ‚ отвле- 
кбющий; || sm. Мед. отводйщее срёкство; (| Грам. 
производное слово. 

Dérivation, sf. отвбдъ, orsexénie (005); (| 
Мед. отвбдъ, orsseuénie (крбен, moxpéms); [| 
Грам. nponcxomaénie, произведено (c466a). 

Dérive, sf. отибеъ, сноеъ вётромъ dan течё- 
н1емъ (судна), дрейеъ; || швбрцы, досчётыя кры- 
лья (у чебодьмить судбвъ). Ce bâtiment va en —, 
$то судно ложитса въ дрейеъ; сибсится BÉTPOuS, 
течётемъ. Aller ся —, à la —, плыть по в02% 
в$тра и течёна. 

Dérivé, sm. Гиам. произвбдное сабво. 

Dériver, va. отвёлявать, отчёливать (отъ 66. 
2еза); || крейеов&ть, уклонйться, валйться подъ 
в®тръ; || отводйть (е6ды); || * происходить, про 
истекёть (u33 чез0); || Грам. происходить (0 cs0- 
425); | va. проводить (#605); [| Грам. произво- 
дить (словё); || Мед. отвлекёть (мокибты, кровь); 
| Техн. отбивёть завлбпку (y 166804); | Час. сши- 
mére co шийльки (холесд). || Ве —, 9. pr. отводйть- 
ca (о водахз); || производиться (0 caden); || Тех. 
откябпыватьса, терйть заклёпку. || Derivé, -66, 


part. n. 

Dérivette, sf. родъ рыбной лбвли, при котброй 
CÉTE предоставайются на волю течёния. 

Dérivoir, sm. Час. проббёникь (дя выкозё- 
чыеаня кодеса изъ 15304) 

Dérivote, sm. длинный шестъ, багоръ (дал 
отпихивамл пдотдвз отъ бёпеа) 

Derle, sf. Техн. окреброваи глина 

Dermanysses, sm. pi. 3004. родъ паразит 
ныхъ паучковъ, изъ рода акридъ. 

Dermaptère, adj. Энт. кожистокрылый. || -в, 
sm. nl. кожистокрылки (по04докз изъ хлёсса прл- 
мокрыдыхь). 

Dermatalgie ou Dermalgie, s/. Мед. боль 
въ кожз. 

Dermataneurie, sf. Мед. пзраличъь кожи. 

Dermatite, sf. Мед. socuaséuie кожи, 

Dermatobranche, adj. 3004. кожежёберный; 

|| -8, sm. pl. кожежёберные, кбжею дышац!е мол» 
луски (подЯдокз uss ompida биюхонблихь). 

Dermatocarpe, sm. Бот. родъ лишёйниковъ; 
||-в, ат. nl. семёЁетво кожистопабдныхъ, ибжи- 
стыхъ гриббвъ. 

Dermatochelys, sm. nl. 3004. ceépraru (200% 
морскихъ чейепат»). 

Dermatodynie, sf. Мед. боль въ кож. 

Dermatographe, sm. см. Dermographe. 

Dermatoide, ad. Ест. Ист. кожистый. 

Dermatopathie, sf. Мед. нокбжная болфань 
вообще. 

Dermatopathologie, sf. Мед. yaémie о на- 
кбжнытхъ болёзняхъ. 

Dermatologie, 8/. см. Dermologie. 

Dermatophide, adj. 3004. голоков!й; || -8, 
sm. 07. порядокъ голокбжихъ зм3й. 

Dermatophonte, adj. 3004. дышащ!@ веёю 
повёрхностью кожи, || -8, 3т. pl. групиа безпо- 
звонбчныхь живбтныхь дышащихъ всёю повёрх- 
ностью тёла (полипы, инфузбты). 

Dermatopode, adj. Опн. голонбгЙ, roxoxé- 
пый, имёющИЙ 1&ёпы покрытыя однбю кбжею; || 
-B, 8m. nl. семейство кбжистоидгахъ птицъ. 

ermatorrhagie, s/. М6д. сквозькбаное кро- 
вотечёще. 
torrhée, г/. Мед. потъ, выпотушю. 


Dermatosclérose 


Dermatoscierose, s/. Мед. sarsepxsuie xrér- 
чатой подкожной rréax. 

Dermatose, sf. Мед. родовбе назвёне бод%з- 
ней кожи вообщё. 

Dermatosquelette, sm. Анат. наружный dan 
накожный скелётъ. 

Dermatotomie, s/. Мед. paschaéaie кбжи. 

Dermatovertèbre, sf. Анат. позвонбкъ на- 
хбжнаго скелётв. 

Derme, sm. Анат. кожа (дежёщал под кб- 
жицею или эпидёрмою). 

Dermée, sf. Бот. родъ грибкбвъ, растущитхъ 
на гнилбмъ дбревз. 

D ns, sm. pl. Бот. вембйство грибовъ 
изъ порйдка eaxénif 

Dermeste, sm. Энт. коже%дь (жукз). — 
du lard, встчённый коже$дъ. — renard ou à deux 
points blancs, waxosÔË кожефдъ. 

Dermestides, sm. pi. Sum. семёйство xome- 
$x05%. 

Dermite, s/. Мед. socnazénie кбжи. 

Dermoblaste, sm. Бот. плевозарбдышъ. 

Dermobranches, sm. pl. 3004. пластивчато- 
mé6epane моллюски. 

donte, adj. 3004. romesÿômi; ||-8, sm. 
pl. кожезубки, кожезубыя рыбы. 

Dermographe, sm. описётель кбжи; &вторъ 
onucénis кожи. 

Dermographie, s/. Мед. onncénie кбжи. 

Dermoïde, adj. Анат. кожеобрёзный. Sys- 
tème —, кожа. 

Dermologie, sf. Мед. pascyæxénie о кожз;, нау - 
ка dau учёше объ общихъ покрбвахъ человёче- 
скаго тёла. 

Dermolysie, sf. Мед. нечувствительность f, 
он мне кожи. 

Dermoptère, adj. 3004. кожистокрылый, ко- 
жистопёрый &ди кожнстоплавниковый; || -8, 8т. 
pl. кожекрылы (подода демуровъ Или подуобезъ- 
#мз); || Ихт. кожистопёрыя рыбы (семёйство 
us3 ОТИЯда цчпльножабейныть); || Энт. отрёдъ 
пожистокрыхыхъ нас®комыхъ. 

Dermorhynque, adj. Ойн. кожистоклювый, 

| -в, sm. pl. семейство кожистовяювыхъ перепон- 
чатолёпыхъ ITA. 

Dermosporiées, sf. pl. Бот. кожесвмйнки 
(семёйство щиббез). 

Dermosporion, 
(nods ipuGes). 

Dernier, -ière, ad. noczbxnift; || прошлый, 
прошёдш!й; || отдалённый; || высш, xpétniä, 
ийзпИй; || презрёнизйшй. Pour la -ière fois, въ 
nocabxmi разъ. Rendre le — soupir, испустйть 
noca$anif вздохъ. Voilà та -ière résolution, вотъ 
моё послёднее, окончётельное phménie. Ji a em- 
ployé jusqu'à son — sou, on употребилъ в. № свой 
деньги до послфдней копёйки. || L'année -ière, 
прбшлаго года, прошлымъ гбдомъ. La semaine 
-ière, на прошлой, на прошёдшей недфлв. L'été 
—, прошлымъ, прошёдшимъ л%томъ. || Ces événe- 
ments passeront jusqu'à пов -в neveux, Эти события 
дойдутъ до сёмаго отдалённаго потометва. || Le 
— degré de la per feciton высшая стёпень совер- 
шёнствз. Le — degré de la honte, крайняя cré- 
пень позбра. Les marchandises de la -ière qualité, 
товёры HÉSMArO достбинства. Avotr les -ières fa- 
veurs d'une femme, жить въ связи, HMÉTL связь съ 
жбёнщиною. * Mettre la -ière main à un travail, от- 
дфлать работу ибчисто, окончётельно. || 8. Il est 
le — de sa classe, онъ послёднимъ въ xaéceh. Le 
— de sa race, nocx$xuili въ свобмъ рбдф. * Brutus 
et Cassius furent les -в des Romains, Брутъ и Kéc- 
ci были посяёдними изъ Римлянъ (т. e. яосдйд- 
ииии за св066ду песпублики). * et [ат. 
Il ne veut jamais avoir le —, one всегдб оставяй- 
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Dérochage 


етъ за соббю послёднее слбво; посяфднее сдбво 
всегдб остаётся за нимъ. || Le — des hommes, пре- 
зрённёйпий изъ людёЙ. || IT est arrivé le —, 
онъ npifxars nôca всвхъ. ПЦ fut le — à prendre 
la fuite, on пбед® вевкъ обратился въ бфгство, 
C'est le — homme à qui je me confierais, à qui je 
voudrais demander un service,"a ковфрюсь этому 
челов#ку, я обращусь съ просьбою въ тому чело- 
в8ку только въ самой послёдней крёйности, въ 
сбёмомъ крёйнемъ случа®. Пос. Aux -8 les bons, 
остётки слёдки. || En dernier lieu, 10с. adv. на- 
конёцъ, въ заключён!е; въ посльднЙ pas», не- 
AéBuo. 

Dernièrement, adv. недёвно, не такъ давнб. 

Déro, sm. 3004. дёро (колэчатый uenes). 

Dérobé, -6e, adj. укрёденный, похйщенный, {| 
потаённый, скрытый. Æscalier —, porte -6е, по- 
таённая хёствица, дверь. Faire gch à ses heures 
-6e8, дфлать что въ своббдные часы, урывками. || 
À la dérobée, Loc. adv. укрёккою, тайвбиъ, 
скрытно. 

Dérobement, sm. Anprum. свохъ Убранный 
штукатурвыми Филёнками; осббый родъ тёски 
кбмней. 

Dérober, va. лущить, облупливать, шелушить 
(бобы и т. n.). || Dérobé, -6е, part. и. Fèves 
-@е8, ошелушённые, хущённые бобы. Вет. Pied 
—, босёя mord; noré, съ котброй сошлб копыто 
(у лошади) 

Dérober, va. красть, воровёть; || * приевби- 
вать, похищбть; || срывёть; À Потнимть, урывёть; 
укрывёть, скрывёть, тайть, прётать; || выкрёды- 
вать (153 чужихь сочинёнвй); || Мор. отиямёть 
BÉTEPE, заслонйть одйнъ пёрусъ другймъ. — UNE 
bourse, укрёсть, своровёть кошелёкъ. Се domes- 
tique -be ses maîtres, бтотъ cayré обкрёкываетъ, 
обворбвываетъ свойхъ госпбдъ. || * — à qn la 
gloire qui lui est due, присвбивать ce6$ чужую 
слёву, слёву Apyréro. — à qn s0n secret, похитить 
y когб тёйну. || — ия baiser, сорвёть nonbaÿh. || 
— quelques moments à ses alaires pour зе dis- 
traÿre, урвёть н%еколько минутъ отъ свойхъ заий- 
ТВ для развлечён!я. || — мп criminel à la justice, 
укрывёть преступника OTE кёры правосудия. — 
qn ам danger, укрыть, избёвить, спасти когб отъ 
опёсности. Ce mur -be la vue du jardin, Эта cr&- 
нё скрывёетъ видъ сёда. * — son ambition, скры- 
вёть, тайть, прётать своё честолюбе. Воён. — за 
marche à l'ennems, скрыть свой движён!я отъ ие- 
upigresa. * Etre habile à — за marche, ум%ть 
искусно скрывёть, тайть, прятать свой HaMSpeHis. 
|| Oxôm. — la voie, преслёковать звётя безъ séa 
(о собаках»). fam. S'il а du bien, Ц ne l'a pas 
-bé, онъ чёстно ибжилъ своб состойше. Посл. Il 
est bien larron, qui larron -be, хитёръ тотъ 
воръ, котбрый обокрёдетъ вора, иди настоящий 
воръ съушфетъ обоврёсть и вбра. || Ве —, v. pr. 
скрывёться, прётаться, исчезать; || уходить тай- 
комъ,; || ускользёть. — aux recherches, скрывёть- 
ся, прётаться отъ рбзысковъ. — 4 {а VUE, скры- 
вётьея, исчезёть Изъ виду, съ глазъ. l — d'une 
compagnie, уходйть изъ общества тайкомъ, поти- 
хбньку, ни съ кЗиъ не простйсь. || Les causes de 
ce phénomène ве -bent à l'intelligence humaine, 
причёны 5того ABAÉHIZ ускользёютъ отъ челов8- 
ческаго рёзума, понимёня. || * Ses genoux ве 
-bent sous lus, нбги у него подкашиваются, под- 
гибёются. Man. Ce cheval ве -be sous l'homme, 
бта ябшадь ухбдитъ изъ подъ CBAOROBE, сбивёетъ 
с®докбвъ. || Dérobé, -ée, part. п. || Бу. Déro- 
ber, voler. Dérober c'est soustraire adroitement; . 
voler, c'est prendre le bien d'autrui de quelque 
manière que се soit. 

Dérochage, sm. Мет. очищен, ооо 
(memädssoet). 


a 


Dérocher 


Dérocher, va. Urôm. сбивёть звфря еъ горы, 
принудить зв$ря брбситься съ горы (о сбкодю); || 
Мет. отчищёть, отбёливать (метёдлы). || De- 
roché, -6е, part. 2. 

Dérodyme, sm. Азат. урбхъ съ однймъ туло- 
вищемъ, но съ двумй шёями и гохловёми. 

Dérodymie, sf. Анат. двуголбвоесть f (yr62- 
дивость), 

Dérogation, s/. Юй. orwbuénie, mapymémie 
(закдна, правъ и т. n.). 

Dérogatoire, adj. отм®нительный, нарушй- 
тельный. 

Dérogeance, sf. лишён!е, потёря дворянства. 

Dérogeant, -ante, adj. orwBuñmomik, нару- 
шёющи; || протйвный, предосудительный. 

Déroger (à), vn. Юр. отизийть, уничтожёть, 
изм®нйть (захбнъ, пи10едрз); || нарушёть (д0%0- 
ep, обычай, право), поступёть прбтивъ (0040a6- 
pa, обычая, nndea); || (à noblesse) терйть правё 
кворёнства; || поступёть неприлично, предовуди- 
тельно, недостойно (чему); || снисходйть, унижёть- 
ся. || Dérogé, part. п. int. 

Déroidir, va. (-roa-ou -т8.) умягчёть, дёлать 
мйгкимъ (жёсткое); || разминёть, отогрёвёть 
(окоченйвице члёны); || * смаягчёть (wnass, харё*- 
теръ). || Ве —, ©. pr. умягчиться, сдфлаться мйг- 
кимъ,; || размииёться, отходить, отогр®вёться (объ 
окоченпешихь чабнахз); ||® смагчёться. || Déroi- 
di, -ie, part. 2. 

Dérompoir, sm. Бум. ф. рёзёцъ для тряпьй, 
машина для рёзкн трапьй. 

Dérompre, va. tt. пытёть, рвать na колес$; || 
Oxôm. сбивёть, сшибёть отёцу на з6маю (0 сдко- 
an); || Бум. ф. рёзать, крошить (mpaneë). || Dé- 
rompu, -ue, part. p. 

Déroquer, va. Охдт. см. Dérocher. 

Dérostome, adj. 3004. mu$wmit orsépcrie 
рта на méB, шеербтый. 

Dérougir, va. сгонйть, выводить красноту, 
крёсный цвзтЪ. || оп. @ Ве —, 0. pr. терйть 
крёсный цвЪтЪ, красноту; блъдифть. || Derougi, 
-le, part. р. 

Derouillement, sm. otaménie отъ ржбвчины. 

Dérouiller, va. счищёть, сводйть, BHBOAÉTE 
ржёвчину; || * et /ат. выправлёть, образовывать, 
обтёеывать (х0зб); изощрять. || Ве —, ©. pr. очи- 
щёться отъ ржёвчины; || * образовываться, изощ- 
рёться; || упражняться, || Dérouillé, -ее, part. 2. 

Déroulement, sm. развёртыван!е свитка. 

Dérouler, va. развёртывать (г. её *); Геом. 
развернуть (кривую димю). Тип. — une presse, 
откатйть станбкъ назёдъ. || Ве —, ©. Nr. развёр- 
тываться (pr. et *). || Déroulé, -6е, part. y. 

Déroute, sf. поражёне, pasôérie, 6$rcrBo; || 
* разстрёйство, pasopéuie. * et fam. Metiregn en 
— dans une dispute, сбить когб съ тбаку; постб- 
вить въ тупикъ въ спбръ. || Syn. см. Défaite. 

Dérouter, va. сбивёть съ корбги; || * разстрои- 
вать, сбявёть съ пути; || смущёть, сбивёть съ тбл- 
ку, приводить {ди стёвить въ тупйжъ. || Dérou- 
té, -ее, part. р. 

Derri, sm. Геод. слой тбрез лежёщ!й не глуб. 
же 6-ти дюймовъ. 

Derrière, prép. позади, sa. Poûëm. — la mai- 
son, nosaxñ дома. Marcher — qn, идти позади ко- 
гб либо. || Вын. Se cacher — le paravent, спрй- 
таться за ширмы, || 7600. — le jardin, sa cé- 
домъ. || Regarder — 30%, оглянуться назёдъ, оглй- 
дываться. Îloca. ПЦ яв faut nas regarder — 30%, 
сяёкуетъ иродолжёть то, что хорошб начёто. De 
— le coin, изъ-ва углб. || adv. позади, иазади, ma. 
зёдъ. Marcher —, идти позади. Je Га$ laissé bien 
loin —, я остёвидъ егб далёко nasaxé. Regarder 
—, смотрёть назёдъ. fam. Sens devant —, з6домъ 

ва перддь, на выворотъ, IÉBOPOTS на BÉBOPOTS. 
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Derrière, sm. задъ, зёдняя часть: | зёдницяу 
[| -8, pl. зады; Воён. тылъ. L: — d'une maison, 
sexe дома. Le — de la tête, зёдняя часть гоховы. 
Loger sur le —, жать въ эёлнихъ mémmaraxs, 
жить бкнами на дворъ. || Montrer le —, показёть 
зёдницу; | *обратйть тылъ; обратёться вспять. || 
Les -8 d'un village, зады aepérus. |] Вобн. Les -s 
de l'armée, тылъ épuix. Fondre sur les-8, yxépurs 
въ THaB. || Porte de —, з&княя xseps: *увёртки. 
* её Гат. Faire rage des pieds de —, комогётьея 
yenâxa всфми силами. || Par derrière, loc. ads. 


Derris, sf. Бот. кольчётка (nacméuie изъ ce- 
мёйства боббвыхъ); || 3004. кёррисъ ‹кблочатый 


чейвь). 

Derviche он Dervis, sm. кервёшъ (мусудь- 
манск\й моналъ). 

Des, coexunénie, чёрезъ сокращёне, предлбга 
de съ чдёномъ les. Онб употреблйется во мибже- 
ственномъ числ во BCBLE TBE случаяхъ, TAB въ 
едйнственномъ употреблйются du и de la; ивпр. 
Sortir de l'église, sortir des églises. Loin de la 
ville, loin des villes. Souffrir du ravage, souffrir 
des ravages. Douter du martyre, douter des mar- 
tyres. Se jouer de la loi, se jouer des lois; см. De. 
| art. indéfini. La plupart des hommes, бблъшая 
часть хюдёй. Ду a bien des femmes qui... есть 
много жёнщинъ, котбрыя... Пу а es savants qui 
soutiennent... нфкоторые учёные утверждбютъ... 
Тез usurpateurs sont toujours des tyrans, похитй- 
тели влёсти всегдё бывёютъ тирёзами. Ii y a des 
années que де ne ч0из аз раз Vu, я не видёлъ васъ 
HÉCKOZEKO д®тЪ, Gi цвлые гбды. 

Dès, итёй. съ, со, отъ. Род. Des demain, съ 
зёвтрашняго дня. Dès la semaine prochaine, съ 
будущей недёли. Dès l'enfance, съ cémaro, отъ 
céxaro дАтства. Dès la naissance, съ сёчаго рож- 
дня. Dès lundi dernier, съ прош‘ шего, отЪ про- 
шёдшаго помед®льника. || Dés avant, loc. 27. 
зёхолго. || Dès lors, loc. adv. съ тогб врёмени, 
съ той поры; || 106. conj. сяфдовательно. || Dès 14 
loc. adv. съ тогб врёмени, съ той поры, || Dès 
que, loc. conj. какъ тблько, лишь только; такъ 
какъ. — {6 soleil fut levé, nan тбльк ›, дишь тбль- 
ко солнце взошяб. — 0048 Scres arrivé, кажъ тбль- 
ко вы пр!&дете. — VOUS у соязете5,-такъ какъ ны 
соглошёетесь на Это 

Dés, частица служёщая для составленя миб- 
жества словъ начинёю щихся габеною буквою, AU 
безгласвымъ À и которымъ онё придаётъ смыелъ 
отрицётельный &ды противный простбы слбву, 
напримёръ: Déshonneur (honneur) désobéir 
(obéir), déshabiller (habiller), désenchan- 
ter (enchanter). 

+ Désabriter, va. aumérs убфжищл, отвйть 
уб&жище. 

çDésabusement, sm. vi. образумлен1е, pasy6d=- 
дёне. 

Désabuser, ta. образумливать, выводйть изъ 
заблуждёния; || разуб®ждёть, разочарбвывать. [ Se 
—, 9. pr. образумливаться, одумываться; 
убъждёться, разочарбвываться. || Désa 
part. п. qui régit de. 

Désaccointer, оп. см. Désacointer. 

Désacoord, sm. Муз. pasuoraécie; || * vasmo- 
xHcaie, несоглёс!е. 

Désaccorder, va. Муз. pasxémasars, pascrpé- 
ивать (uncmpyménma); || *ссбрить; разрушёть co- 
radcie, единомысл!е. || Se —, ©. pr. разяёживать- 
ся, равстрбиваться; || * расходиться во миф ятъ; 
разиогаёсить, разномыслнть между соббю. || Dés- 
accordé, -6е, part. д. 

Désaccouplement, sm. Ест. Ист. passyué- 
mie паръ; прекращёше случки, CHÉPEBSHÎS, 

Désaccoupler, va. разрбанивать, разайзывель 


раз- 
3 -6e, 


Fa 


Désaccoutumance 


пары; разсворивать (COGdxs). || Ве —, 0. pr. pas- 
розииваться; разевбриватьея. | Désaccouplé, 
60, part. p. 

Desaccoutumance, sf. ©. отвычка. 

Désaccoutumer, va. отучёть, отвёживать. || 
Ве —, ©. pr. отвыкёть, отставёть, отучёться. || 
Désaccoutumé, -6е, part. p 

+Désaocumuler, tva. уничтожить сконлене, 
екучен!е. || Désaccumulé, -ée, part. п. 

Désachalandage, sm. Ком. norépa noxynére- 
зей; || sanycrbuie (лавжи). 

Désachalander, va. отбивёть noxynérezel. || 
Se —, с. pr. лишёться покупётелей. || Désacha- 
1апа6, -ее, part. р 

Désacidifioation, sf. Хим. pacxncxénie. 

Désacidifier, va. Хим. раекислять, уничто- 
æérs кислбтность. || Désacidifié, -ée, part. д. 

ésaciérer, va. Мет. разстёливать mexbso, || 
Désaciéré, -6е, part. п. 

Désacointer, va. vi. прервёть свйзи, дружбу; 
раздружить, раззнакбмить. || Ве —, ©. pr. раздру- 
житься , раззнакбмиться. || Désacointe, -ée, 
part. п. 
+Désaffaire, -ее, adj. бездфльный, прёздный 
незанятой. 

+Désaffamer, va. избёвить отъ гблода; || уто- 
лить гблодъ (чей). || Désaffamé, -6e, part. p. 

+Désaffeotion, sf. нерасположби!е. necraôs- 
ность f. 


+Désaffectionnement, sm. oxasmiénie любви 


d4u прёданности (#арода). 

+Désaffectionner, va. охлаждёть люббвь, при- 
вйзанность. || Ве —, т. pr. терять любовь чли 
привйзанноеть, разлюблйть, охладфвёть. || Dés- 
affeotionné, -6e, part. я. 

Désaffleurement, sm. Aprum. неровная вы- 
ставка двухъ смёжныхъ кборпусовъ. 

Désaffleurer, va. Архит. выставайть, выдви- 
гёть, давёть нербвную выставку. || Ве —, ©. pr. 
выс ться, выдвигаться, выдавёться. || Désaf- 
fleuré. -6e, part. A: 

Désaffourcher, va. Мор. снимёться съ eep- 
тбинга; поднимёть дёгликсъ. || Désaffourché, 

ée, part. р. 
saffranchir, va. vi. oTMBHÉTL освобождб- 
nie. || Desafiranchi, -1е, part. п. 
Désaffubler, va. раскутать; раздёть. 
+Désagencer, va. разстрбивать, приводить въ 
безпорёдокъ. || Désagence, -ée, part. р. 
Désagréable, adj. непр!йтный, противный. 
Désagréablement, adv. непр!#тно, противно. 
Dé Бег, vn. п. us. ненрёвиться. || Désa- 
gree, - part. p. 

Désagréer, va. Moy. cu. Degreer. 

Désagrégation, sf. размельчёне (m#44). 

Désagréger, va. размельчёть; разбивёть иди 
PasABAÉTE на чёсти; | Мин. размельчёть; разби- 
вёть (минейдаль). || Ве —, ©. pr. разсыпётьея, 
резмельчёться (0 минепёлахъ). | Désagrégé, 
-66, part. п. 

ent, зт. непрайтность f: твлёсный 
порбкъ, недостбтокъ. 

Déséigrir, og. vi. облегчёть || Хим. обески- 
слить. 

Désaimantar, va. обезмагнитить, лишить ма- 
гиитёзма. || 86 —, о. pr. обезмагийчиваться, ди- 
шёться магнйтности. 

Désaimer, va. vi. разлюбить. 

er, va. Охбт. cHocÉTE сбвола съ пло- 
щёдки, TX AXE кбрмятъ. 
ment, sm. разаёживане. 
: ‚ 04а. разяёживать, разстрбивать, 
разбивёть. [| Se —, 0. 07. разлёживаться, раз- 
стрбиваться, приходёть въ безпорйдокъ. || Dés- 


ajusté. „фе, part. $. 
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Désalignement, sm. Воён. нербвность етрбя 
(войска). 

Désaligner, va. выдвигёть изъ линии; || Boén. 
нарушить строй, ровность стрбя (войскъ). || Se—, 
v. pr. разстрбиваться (0 вбйск»). || Désaligné, 
-ее, part. р 
Désallier, га. д. ив. разъединйть; | + Ве —, 
у. Dr. вступёть въ нербвный бракъ. || Désallié, 
-6е, paré. р. 

+Désaltérant, -ante, adj. утолйющ жёжду. 
Désaltérer, va. утолить жёжду. || Ве —, 9. pr 
пить, утояйть свою жёжду. || Désaltéreé, -ée 
Ватт. 9 
Désamarrer, va. Мой. отвйзывать причёлы, 
отчёливать, отвёливать, разшвартовёть. || Dés- 
amarré, -6е, part. р. 
Désancher, va. Муз. снимёть дульцо, мунд- 
штукъ (у духовыхь инстпумёнтовз). | Désan- 
ché, -ée, part. д. 
Désancrer, on. Мор. снимёться съ Якоря, noy- 
нимёть Якорь. || Désancré, -6е, part. n 
Desandainer, va. Аш. сгребёть cho (леожа- 
чцее въ рядахъ). 
Désappareillage, sm. Mon. уббрка парусбвъ. 
Désappareiller, va. см. Dépareiller; || Mon. 
убирёть uapycé. || Désappareillé, -ée, part. д. 

Désapparier, va. разлучить, резрёзнить пёру 
(nmuus). | Désapparié, -бе, part. п. 
Désappointement, sm. разочаровёне. 
Désappointer, Фа. Ci. BHIRIIQYÉTE изъ CHÉC- 
ROBE; ||” овадбчивать, обмануть ожидён!я, надёж- 
ды; || выдёргивать живую нитку. || Se —, v, pr. 
обмануться въ свойхъ ожидён1яхъ AU надёждахъ. 
|| Désappointé, -ée, part. n 
Desapprendre, va. разучёться, позабывёть. || 
Désappris, -ise, part. п. 

Désapprobateur, -trice, adj. овуждёющ, 
хулительный, неодобрительный; || -8, хулитель, 
вица. 

Désapprobation, sf. неодобрен!е, хулё, ocy- 
ждён!е. 

Désappropriation, 8/. отречёне отъ cé6: 
ственности, уступка ея. 

Desapproprier, va. п. из. отнять собетвен- 
ность (y *0ю), лишить собетвенности (хоз). || 
Ве —, ©. pr. откёзываться отъ собственности, || 
Désapproprié, -66, part. y. 

Désapprouver, va. порицёть, осуждёть, nc- 
одобрёть || Désapprouvé, -6е, part. п. 

Désarborer, га. Мор. срубёть ибчты; || спу- 

сеёть, сбивёть eaarz. || Désarboré, -ée, part. p. 
Desarçonner, va. выбивёть, вышибёть изъ 
chazé (стдока); ||* et fam. спутать, cubmérs, 
смутить, постёвить въ тупйкъ (63 cnôpæ). || Dés- 
arçonné, -6е, part. y 
esargenter, va. стирёть серебрб (съ nocepe- 
Gpénnaro); || * et Гат. лишёть налйчныхъ дёнегъ, 
обезденежить (*016). || Désargenté, -ée, part. г. 
Désarmé, -ée, adj. обезоружевный. Герда. 
Aigle —, opëxs безъ когтЕЙ. 
ésarmement, sm. обезоружене; || распущё- 
die (е0йска); || Мор. разоружене, pascsaménie 
(сддма); || Фетт. выбит1е оружя (изъ pyxs nno- 
тивника). 
Désarmer, va. снимёть вооружбне, брённые 
доспфхи (C3 #016); || обезоруживать; || * yxpomérs, 
утолйть; || лишёть; || Фехт. обезоруживать (nno- 
тивника), выбивёть ши&ёгу (чзъ духъ противни- 
ха); || Мод. разоруживать, разснёщивать (судно); 
[| 9. распускёть войско, переходить на мирное 
положён!е; || Ают. разрядить (пушку), вынуть изъ 
н’й ядрб; || Ман. объфздить, укротить (лбшадь). 
Se —, 9. pr. снимёть своё Boopyménic, снимать 
съ себя брённые досп#хи; || * смасчёльсм. | Dès 
armé, -6е, part. p. qui régit par. 


+ \№ 


Désarrimage 


Désarrimage, sm. Мор. разгрузка, перегруз- 
ка (сфдна). 

Désarrimer, va. Мор. разгружёть (судно); пе- 
репутывать, приводить въ безпо Ядокъ (1NYS3 46- 
жай въ тпюмт). || Désarrime, -6е, part. п. 

Désarroi, sm. fam. разстрёйство, безпорйдокъ, 
неурядица. 

Désarticulation, sf. Хий. отнёт!е чаёна (6% 
маст ею сочленёмя); || перерёзка связокъ со- 
единйющихъ кбсти; || Ачат. разборка, отдВлёне 
костёй скелёта. | 

Désarticuler, va. Xuy. производить отнёт!е 
qaéxa (63 масть сочденёнл), разчленйть, разс»- 
кёть сочденбн!е; || Анат. разбирёть (сжелётз), от- 
ABAÂTE кости хругъ отъ друга. || Зе —, 9. pr. вы- 
вихнуться. || Désarticule, -ее, part. ». 

Désassemblage, sm. разббрка (na часты); || 
Перепад. расшивка (xntisu). 

Désassembler, va. Плётн. и Стол. разби- 
рёть (на части); || * разъединять, || Ве —, ©. pr. 
разбирёться. || Désassemble, -ее, part. п. 

+Désassiégement, sm. cufrie осёды. 

+Désassiéger, va. снимёть océxy; || принудить 
снять осёду; || * et fam. перестёть докучёть, надо- 
Фдёть (кому). || Désassiègé, -6e, part. п. 

Désassimilateur, -trice, adj. Дид, paspymé- 
swomift уподоблён!е 

Désassimilation, sf. Дчд. paspyménie, уни- 
uromésie уподоблеёния. 

Désassimiler, va. Auo. разрушить; уничтб- 
жить, прекратить уподоблёне. || Désassimilé, 
-ее, part. я. 

+Désassociation, sf. разрывъ товёрищества. 

Désassocier, va. разводёть, разрушёть товё- 
рищество. || Se —, 9. pr. расходиться, разрушёть- 
ca (0 товариществь), OTCTABÉTE отъ товёрище- 
ства. || Désassocié, -60, nart. я. 

Désassortiment, sm. разбивка, paspésuenie, 
перем шиван!е. 

ésassortir, va. разрбзнивать, разбивёть, пе- 

рем%шивать. || Désassorti, -ie, part. 2. *Un та- 
riage —, нербвный бракъ. 

+Désassourdir, va. перестёть оглушёть; || из- 
UBAÉTS, вылёчать отЪ глухоты. || Désassourdi, 
-]e, part. A. 

+Désassurer, va. разув®рйть, отнимёть yB$- 
ренность; || прекратить crpaxoBéxie (0бма. чм4- 
щества). || Désassuré, -ée, nart. 2. 

Désastre, sm. Obxcrpie, несчёсте, невзгбда, 
saonozÿuie; || jam. Ком. несостойтельность f, pas- 
орёне, банкротство. 

Désastreusement, adv. б$детвенно, несчёетно, 
гйбельно. 

Désastreux, -euse, adj. бфдственный, гибель- 
ный, несчбстный. 

Désattrister, va. разгонйть печёль, развесе- 
айть. || Ве —, 9. gr. развеселйться. || Désattris- 
té, -ée, part. 

Désaubage, sm. Стан. napt, xaséeusit на 
восьмой день n0cxb крещён!я новорождённаго. 

Désauber, va. Стай. снать бфлую одёжду, на- 
АВвёвшуюся на оглашённыхъ. 

+Désautoriser, та. лишить полномбч1я, Baé- 
ети; отийть власть. 

Désavancer, tn. vi. пйтиться, отставёть; | 
препйтствовать. - 

Désavantage, sm. нерёвенство, невыгода, ие- 
пыгодиость f; || вредъ, ущёрбъ, изъйнъ, накдёдъ. 
Le — des armes, нерёвенство оружия. Le — de po- 

sition, neya6GcTB0, невыгодное полхожёне позйщи. 
Те — de concurrence, невыгодность уди naxaéi- 
ность конкурёици. L'infanterie а du — en rase 
campagne contre la cavalerie, пъхбть въ от- 
крытомъ NOM имфетъ невыгоды пбредъ ибн. 
HAE, ими идиница BB открытомъ п61% ихфетъ 
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преямущества, uepeshcr вадъ n#xOTOwN. Le — 

у vent, неблегопритность в$тра. || L'affaire a 
tourné à leur —, x$xo обернулось къ ихъ вреду, 
ущёрбу, эзъйну. || Voir qgn à son —, смотрёть na 
кого съ невыгодной стороны. Se montrer à son 
—, показёть, выказать себя съ невыгодной сто- 
роны. 

Désavantager, va. лишёть выгоды, пренму- 
ществъ; || Юя. причинЯть ущёрбъ, убытокъ (хо- 
му); лишёть сббсетвенности (коз); обдвяйть, оби- 
жёть при раздёлв наслёдства. || Lésavantagé, 
-6e, part. p. 

Desavantageusement, adv. невыгодно, на- 
клёдно, убыточно. 

Пезатат4авецх, -euse, а4). невыгодный, на- 
клёхный, убыточный, неудобный. 

Désaveu, sm. отрицён!е, отречёе, отпир&- 
тельство, запирётельство; || * опровержёне, про- 
тивор$ч!е, осуждёне, неодобрён!е; || Юй. непри- 
знён!е, непризнавёне. 

fDésaveuglement, sm. nposphnie, npocsrzé- 
ще. 

Desaveugler, va. открывёть гл `3& (кому), вы- 
водить изъ ослплён!я, изъ заблуждёня (х0г0), 
образумливать (хоз). || Зе —, 9. pr. прозрёвёть, 
образумливаться, выходить изъ заблуждёни. || 
Desaveuglé, -ée, part. д. 

Désavouable, adj. вепризнаваемый. orpanée- 
мый, 

Désavouer, va. отрицёть; || отвергёть (что); 

|] не признавёть (030), откёзываться (отъ #016); 
|} отрекёться (om чею); осуждёть (что), выра- 
жёть неодобрён!е (кому за что); || запирёться (63 
чёмъ). || Désavoué, -ée, part. 2. 

Desceller, va. снимёть замбзку; || снииёть пе- 
чёть (съ 4жта); || Зерх. 3. вышлиебвывать, вы- 
рёвнивать стекло. || Descellé, -6е, part. р. 

Descendance, sf. происхождбн!е; || потбметво. 

Descendant, -ante, adj. нисходящий; || Мех. 
néxawmiä, опусвбющся. Генвал. Ligne -ante, 
нисходящее код#но. Муз. Gamme -ante, aucxo- 
Айщая гбммо. || Адио. Progression-ante, убывёю- 
щзя uporpéccia. Мол. Marée -ат%е, отливъ. Boés. 
Garde -ante, сиывнёемый ды сизняющея ка- 
раулъ. Асти. Signes -в, тв зоМакбльные зибки, 
чёрезъ которые сбанце прохбдитъ отъ лётняго 
солнцестойн!я къ зимнему. №жи4 —, тбчка, r1$ 
планёта 4% комбта пересфкаетъ эклиптиву. Бот. 
Санаев .  подзёмная часть pacréuis, кбрень т. 

Descendant, -ante,s. потбмокъ, родетвенникъ 
по нисходящему коа$ну; || -8, sm. a. потбыство. 

Descenderie, sf. Гойн. отлогая шёхта. 

Descendre, on. сходить, слЪзёть, выходйть, 
нисходить; || опускёткся, упедёть, понижёться, 
спускёться ; || ниспадёть, висфть; || вторгёться; 
останёвливаться ; || происходить, проистекёть ; | 
унижёться, снисходить; || распростраийться; || ли- 
шёться ‚ обдать; || сходить, высбживаться né бе- 
pere (сз копабля); || va. опускёть, спускать, сни- 
мёть, сносйть (внизъ); || ссёживать; || сходить ; | 
высёживать. — d'une montagne dans la plaine, 
сходить, C'H3RÉTE, спускёться съ горы въ равий- 
ну.* — au tombeau, au cercueil, сойкти въ могйлу, 
въ гробъ; умерёть. *— и trône, сойти съ престб- 
ла; отказёться отъ цёрекой власти; быть евёргиу- 
тынъ съ престдла.—@'и arbre, decheval, cabsérs 
съ дбрева, съ лошади.— 4е voiture, de sa chambre, 
выходить изъ карёты, изъ свобЁ комнаты. JÉSUS- 
Christ -dit aux enfers, Шисусъ Христбеъ ниехо- 
дилъ во адъ. Le Saint- Esprit -dit en langues 
de feu sur les Anôûtres, Св. Духъ снизошёаъ na 
Апбетоловъ въ BéXS бгненныхь языковъ. || Le 
ballon -dait rapidement, воздушный map» бы. 
стро опускёлся. Le thermomètre в -du de quatre 
degrés, термомётръ опустйлся, упёлъ, пон фана 


Descension 


na 4 rpéxyca. Les rivières vont en -dant depuis | 
leur source, рёки текутъ постепённо nonmméacs 
отъ сёмыхъ истбчниковъ. Муз. — d'un ton, d'une 
quinté, понизиться, спуститься на хонъ, на KBÉH- 
ту. — dans une mine, dans un souterrain, спу- 
CTÉTECE въ руднйкъ, въ подземёлье. Ce sentier 
-Cend vers le village, Эта тропинка спускёется, 
сбъгёетъ къ дерёвн®. Le jardin -cend en terrasse 
vers la rivière, садъ спускёется къ pré уступами. 
Mon. — une rivière, спускёться, плыть внизъ по 
ptxé. || Les cheveux lui -dent jusqu'à 44 ceinture, 
волосы егб HHCHAXÉIOTE, висйтъ до nca. боп 
manteau-cend jusqu'à terre, егб плащъ ииспа- 
дбетъ до земли. Elie fit — le feu du ciel, Ими низ- 
вёлъ огбнь съ нёба. | Les Sarrasins -dirent en 
Æspagne, Мёвры вторглись въ Menénisw. || П 
-Cend toujours au même hôtel, on останёвли- 
взется Bcerxé въ одной и той же rocrTÉHanS. || — 
d'une famille illustre, происходить отъ зиётнаго 
%ды отъ знаменйтаго рода. || — jusqu'à la prière, 
унйзиться, снизойдтй до мольбы. — à faire l'of- 
fice de délateur, унизиться до дблжности ды до 
pemecxé донбсчика, наушника. || La corruption пе 
a nas à — des hautes classes parmi le peuple, 
развратъ или исобрченность нрёвовъ не замёд- 
зитъ $ды не замбдлила распространйться изъ выс- 
шяхъ слоёвъ Общества мёжду нарбдомъ. || — de 
son rang, хишёться своего чина, звён!я. ПД vaut 
mieux monter que —, лучше повышёться, возвы- 
шёться TM пёдать. || * — еп soi-même, dans за 
conscience, погружёться въ самогб себЯ. * — dans 
Je détail ou dans les détails d'une chose, войти въ 
подробности чегб, распространйться о чёмъ. Юй. 
La justice в -du dans un lieu, судъ прибыль, 
npisxass на mcro. Le vent -cend, B$rep® пере- 
ходитъ изъ сфвернаго въюжный. || va. Jlfaut—cela 
plus bas, éro нужно опустить, спустить пониже. — 
un cercueil dans la fosse, опускёть, спусиёть гробъ 
въ MOrÉAy. — un tableau du mur, снать картину 
co станы. — du vin à la cave, сносйть винб въ пб. 
гребъ. || — un courrier du cheval, себживать гон- 
né еъ лошади, || — чп escalier, une montagne, схо- 
AÂTE CB лфстницы, съ горы. || — des passagers 
dans une Це, высадить пассажировъ на дстровъ. 
| Воён. — la garde, сыънйться съ караула. Мой. 
— tn dâtiment, выводить судно изъ р8ки; изъ ré- 
ванн. || Descendu, -ue,. part. y. qui régit 
par. 

Descension, sf. Асти. иисхождёне. — droite 
d’un astre, прямбе uscxomaénie зв®зды. || Agm. — 
de la bombe, пэдён!е бомбы. | 

Descensionnel, -6lle, adj. Дид. нисходящий. 
Acmy. Différence -elle, рёзность нисхождёнШ, 
рёзность мёжду прямымъ и косвеннымъ HECXOK- 
дёнентъ звЪъзды. 

Descensum, sm. (dé-çain-çome) du lat. Хим. 
D. us. родъ перегбики, при котброй огбнь x$i- 
ствуетъ евёрху. 

Descente, 37. сошёств!е, нисхождбн!е; спуксъ, 
сходъ; || скатъ, склонъ, покётость f, стремнйна; || 
Фопт. спускъ (63 1065); || Воён. высадка, ке- 
сёитъ; || Мех. падёше (т»дъ); || Юз. ифстный 
осибтръ, комбвый обыскъ; || Айхит. водостдч- 
ная TPyOé, спускной жблобъ; сводъ накловён- 
ный къ горизбату, сходйщ:Й сводъ (я0дъ дист- 
ницею); || Жив. (de croix) cnétie со крестё (xap- 
тина); || (de lit) предпостёльный кбврикъ; || Мед. 
грыжа, килё; опадёше, выпадён1е мётки; [| Охдт. 
нелётъ, onyménie сокола (на добычу). А grande 
montée, grande —, loc. prov. случёется, что съ 
вёрху пбчестей пбдьютъ тёкъ же быстро, кажъ бы- 
достёгли ко нихъ. || À la descente, loc. 


а. ex6 Mx0AS. 
° Desshampsies " sf. (dè-chanci) xemémncis 
(злакъ). 
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Désenciouer 


Descripteur, SM. опиебтель, сочинйтель опи- 
rénih. 

Descriptif, -1ve, adj. опис&ётельный. Anato- 
mie -ive, описётельная анатомя. Géométrie -ive, 
начертётельная reOMÉTPIA, 

Description, sf. onucéuie; || nues f, инвентёрь 
т; || 16%. несовершённое, нейсное onpexbaéuie; || 
Геом. черчён!е, опйсываше (4üutiu, физуры). 

Déséchouer, va. Мод. снимёть съ мёли (с90д- 
no). 

Désemballage, s#. раздёлка, развйзыван!е 
КИПЪ. 

Désemballer, va. развЯзывать, раздфлывать 
кипы, выклёдывать. || Désemballé, -66, part. р. 

Désembargo, sm. енйт!е амбёрго. 

Désembarquement, зт. выгрузка; || высадка. 

Désembarquer, va. выгружёть; высёживать. 

| Ве —, 9. pr. выгружёться; высёживаться. || 
Désembarqué, -6е, part. п. 
fDésembellir, va. уничтожёть красоту, без- 
обрёзить, пбртать; || оп. дурить. || Ве —, ©. pr. по- 
терять красоту. || Désembelli, -1е, part. 2. 
ésémbellissement, sm. обезобрёжен!е; || ис- 
красйвость, безобрёзность f. 

Désembourber, va. вытаскивать изъ грязи. 
| Se —, 0. pr. выхьзёть изъ грёзи. || Désem- 
bourbé, -6е, part. д. 

Désembrayer, va. расцвилйть, разобщёть чб- 
сти (у машины). | 

+Desemparement. sm. ocraszénie, покидбн!о 
(мюста). 

Désemparer, оп. оставлёть, покидёть (м\- 
сто); || ча. Mon. перебить рангбутъ (у судна). || 
Sans —, loc. adv. безотлагбтельно, неотложно. 

Désempenné, -6е, adj. vi. д. us. безпёрый (0 
cmpnañ). S'en aller comme un matras —, loc. 
nrov. BSÉTLCE He за своё дё10; взйться за 5840, 
предпринйть что ие им$я нужныхь для ÉTOTO по- 
sHAHih. 

Désempeser, va. вымывёть крахмёлъ (изъ ve- 
16). | Désempesé, -ée, part. p.’ 

Desemplir, va. отполнйть, отбавлёть, yO18- 
лять); || ов. убывёть, пустёть. || Ве —, ©. pr. убав- 
лётьея, пустфть. || Désempli, -ie, part. р. 

Désempoisonnement, sm. Мед. уничтог6н:е 
kbtäcraia Яда. 

Désempoisonner, va. Мед. разрушёть д%й- 
crBie Ядв; уничтожёть ядовитость веществё. 

+Désemprisonnement, sm. освобождёше изъ 
тюрьмы. 

+Désemprisonner, va. освобождёть изъ тюрь- 
мы, выпусибть на своббду. | Désemprisonné, 
-66, part. 9. 

Désenamourer, va. (-запа-) выльчиветь OTE 
любви. || Ве —,0. pr. вылёчиваться отъ любвьй, 
разлюбить. || Désenamoureé, -ее, part. y. 

+Désenchainer, va. снимёть окбвы, освобож- 
дёть отъ окбвъ (pr. её *). | Ве —, v. pr. сбрёгы- 
вать, разбивёть окбвы (pr. её *). || Desenchainé, 
-ée, part. п. 

Desenchantement, sm. pasosaposduie; || pas- 
очарбванность f. | 

Désenchanter, va. разрушёть очаровён!е ; || 
* разочарбвывать. || Ве —, 9. pr. разочарбвывать- 
ся. || Désenchanté, -ée, part. 9 

Désenchanteur, -euse, adj. разочаровётель- 
ный; || 8. разочаровётель, -ница. 

+Désenchérir, va. предлагёть нйзшую плёту 
(за что). В 

Désenclouage, sm. Воён. расваёпыване (пуш- 
ху); || Вет. раскбвыване, вытвёекиване гвоздй 
изъ подковы (дощади). 
< Désenclouer, va. вынниёть гвоздь (мзъ я0д- 
кдвы); || расклёпывать (пущку). | Dérenelonus, 
-ée, диг(. p. 





Désencombrèment 


Désencombrement, sm. oumménie отъ мусо- 
ра, отъ хлёма. 

Désencombrer, va. очйстить отъ мусора, отъ 
xaéua; || * устранить препйтетв!е. || Désencom- 
bré, -6е, part. р. 

Deésenfiler, va. разнизывать. || Be —, 9. pr. 
разнизываться. || Désenfilé, -ée, part. p 

+Désenflammer, va. затушйть огбнь, плёмя, || 
Зе —, 0. pr. потушйть огонь; потухнуть. 

Désenfier, va. выпускёть вбздухъ (изъ чегб), 
уничтожёть опухлость, надутость. || оп. et Ве —, 
9. nr. опадёть (06% опухоли). || Désenflé, -ée, 
part. n. 

Désenflure, sf. et Désenflemént, sm. onaxé- 
xie бпухоли. 

tDésenfumer, va. выпустать дыиъ (#33 кбм- 
наты). 

Désengrener, va. Мех. 
иёть (зубчётыл колёса). || 
part. п. 

Désenivrement, sm. протрезвлёше, отрезвлё- 
н1е pr. et *). 

Désenivrer, va. (dezan-) nporpessañTs, отоез- 
вяйть, прогонять хмель; || * отрезвайть, разоча- 
рбвывать. || п. et Ве —, 9. pr. протрезвяйться, 
отрезвлиться. Cet homme пе-уге point, Этотъ че- 
дов$къ безпросыпно пьянъ, никогдё ие протрез- 
влйется. || Désenivré, -ée, part. y. 

ghesenlacement, sm. освобождёше изъ сил. 
кбвъ. 

Désenlacer, va. освободить, выпутмвать изъ 
сваковъ, изъ пётли; || * избавлёть отъ CHA, вы- 
ручёть изъ западни (036). || Ве —, v. pr. осво- 
бождёться, выпутываться изъ силЕбвЪъ, * изъ 33- 
падни или изъ бвды. 

+Désenlaidir, va. уменьшёть безобрёз1е; || on. 
похорошё$ть. 

Désennuyer, va. разгонйть скуку, развесе- 
лять. || Ве —,®. pr. развеселйться, || Désennuyé, 
-ее, part. д. 

fDesenorgueillir, va. убёвить спвеи (кому). 

Désenrayement, sm. снёте, orubnaénie тбр- 
маза. 

Désenrayer, va. снимёть тбрмазъ (съ колеса), 
оттормазйть, растормазить. || Se —, ©. pr. рас- 
тормазёться, оттормазиться, || Désenrayé, -6е, 
part. В. 

Désenrhumer, va. вылёчивать OT насморка. 

|| Ве —, ©. gr. выльчиваться, избавлёться 072 
нёсморка. 

Désenrouement, sm. прекращён!е охрйпло- 
сти, освобождёне отъ охриплости, 

‘Désenrouer, va. вылёчивать отъ охриплости, 
прогонйть охрипалость. || Зе —, 9. pr. избёвить- 
ся, вылчиться, освободиться отъ охрёплости. || 
Désenroué, -6е, part. п. 

Desensevelir, va. снимёть сёванъ (cs mepmec- 
ча). || Désenseveli, -ie, part. п. 

Désensevelissement, sm. свёт!е сбвана (cs 
Menmscud). 

Désensorceler, va. расколдовёть, разрушёть 
очаровён!е; || * et /ат. отворожйть, разочаро- 
вёть. || Désensorcelé, -ée, part. п. 

Désensorcellement, sm. расколдовён!е. 

Désentétenrent, sm. выброшеше изъ головы, 
pasysBpénie. 

Désentêter, va. выбивёть изъ головы (что). 
| Ве —, v. pr. f'um. 0. us. выкидывать изъ своёй 
головы (что). || Désentôté, -6е, part. я. 

Désentortiller, га. раскручивать, развивёть; 
| её fam. распутывать (д%40, чнтау, шёш- 
su — 3 Ÿ. дг. раскручиваться , развивёться. 

SentrAver, va. снимёть путы (C3 но 40 
шади).* — une affaire, устронйть затруднён!я изъ 
AŸ48, упростИть д&ло. 


асц®пайть, разни- 
ésengrené, -68, 


Déshonnôte 


Désenvemimer, va. отнимёть яковйётость; || 
удалёть ядъ (33 pu). 

Déséperonner, va. снимёть шибры. 

Резец рег, va. Мой. растакелёживать, раз- 
снёщивать (х024б4ъ). 

Désert, -erte, adj. пустынный, веобитбемый, 
nycrOH; || необраббтанный, запущенный, ocrés- 
ленный. 

Désert, sm. пустыня, 
сто; || * yexumuénie. * et Гат. 
см. Prêcher. 

Déserter, va. покидёть, оставлйть, бёжёть, 
уходить, удалйться; || vu. Boéx. кезертировать, б%- 
mére (изъ службы). — à l'ennemi, перебъг&ть, пе- 
геходить, передавёться къ непр!Ятелю. Faire —, 
выгонйть, прогонйть, выживёть, || Déserté, -6е, 
rart. 9. 

Désertes, sf. pl. Сук. ф. ворсйльныяй ибжницы. 

Déserteur, sm. Воён. дезертёръ, б®глёцъ, 6%- 
глый; || * отступникъ. fam. Je vous ramène votre 
—, & привёлъ вёшего б%глецё. 

Désertion, sf. побфгъ, б&гетво; || * отступни- 
чество. 9$. Юр. — d'apnel, просрбчка апиедйщи. 

Désespérade (À la), loc. ао. fam. ci. orué- 
AHHO. 

Désesperant, -ante, adj. npæsoxfmih въ от- 
4éauie, крёйне огорчительный. fam. C’est —, To 
BeCEMÉ грустно; то HeupifTHOe событ!е. 

Désespéré, -ée, adj. отчёянный; || Мед.безна- 
дёжный; || fam. огорчённый, разебёрженный, взбз- 
шённый,; || * неисправимый. || 87. отчбянный, 6%- 
шеный. || En аевевреге, loc. adv. отчбянно; ках 
б%шеный. 

Désespérément, а40. д. из. отчёянно, врёйне. 

Désespérer, ов. отчёяваться (63 чёмъ), прихо- 
дить въ отчёян1е; || са. приводйть въ отчёяше, 
огорчёть. — d'un malade, отчёаваться въ выздо- 
ровяён!и больнёго. — de дв, потерять издбжку na 
чьё либо исправлёне. || Ве —, ©. д. унывёть, от- 
чёяваться, предавёться отчёянто. || Desespére, 
-ée, part. п. 

Desespoir, sm. отчбан!е, безнадёжность; || 
уныне, скорбь /; || причина oropuéuis. Faire le — 

п, огорчёть, приводить въ отчёяне когб. 
Faire une chose еп — de cause, cxbxaTk что на- 
удахую, напропазую; испытёть послёднее отчёяи- 
ное срёдство. 

Déshabillé, sm. (désa-) утреннее, {д домёш- 
нее, или спёльное плётье (жёнское). * Se montrer, 
paraître dans son —, еп — ‚ показёть себй та- 
кимъ, какимъ есть; обнаружить свой настойш!й 
харёктеръ; показёть себя не скрывбясь, безъ при- 
твбрства. 

Déshabiller, va. (désa-) раздзвёть; || * разо- 
блачёть. || Ве —, 9. pr. разд ваться; разоблачёть- 
ся; || переодввёться. || Déshabille, -ее, part. п. 

Déshabité, -ée, adj. необитаемый. 

Déshabituer, va. отучёть, отвбживать. || Se 
—, 0. pr. отвыкёть. || Déshabitué, -6e, part. п. 

+Désharmonie, s/. (désar-) pasnoradcie. 

+Désharmonier ou Désharmoniser, va. na- 
рушить, разрушить coraécie. || Ве —, ве -niser, 
©. pr. разаёживаться, разноглёсить. || Désharmo- 
nié, -6e, ou Désharmonisé, -6е, part. p 

Déshérence, з/. (désé-) Юй. прёво казны на 
выморочное umbmie. Bien tombé en —, вымороч- 
ное имё ще. 

Déshériter, va. (désé-) хишёть насаёдетва. | 
Déshérité, -ée, part. 2. || эт. *Гез -в de ce monde, 
вёши меньше брётья. 

Désheurer, ta. (déreu-) разстрбивать часы за- 
ийт!В, отдыха; разстрбивать обычный хохъ &4и по- 
pÉXORE sanfri . | Désheuré, -6е, apart. ® 

Déshonnête, adj. (désonétt) непристбЁный, не- 
благопристойный, неприличный; безчёстный, 


степь, веобитбёемое м\. 
Prêcher dans le —, 


Déshonnétement 


Déshonnétement, adv. (désonëtt-) неприетбй- 

но, неприлёчно, веблагопристбйно; безчёстно. 

éshonnéteté, sf. p. us. непристбйноеть, 
неблагопристбЁность, непрылйичность; безчёст- 
_ мость f. 

Déshonneur, зт. безчёет!е, позбръ, стыдъ. 
fam. Prier qn de son —, проейть moré сдёлать что 
нибудь противное чбети, долгу. 

Déshonorable, adj. безчёстный, позбрный, 
постыдный; || ем. Déshonorant. 

TDéshonorablement , adv. безчёстно, по- 
зорно. 
shonorant, -ante, adj. безчёетящЙ, позб- 
pamiit. 
Déshonoré, sm. безчёетный человфкъ, n04- 
чецъ. 

Déshonorer, va. безчёстить, безелёвить, позб- 
рить; [| чишить дёветва, обезчёстить, соблазнйть; 
 обрэзывать, подр$зывать (0enéesa); урбдовать 
(статую); || безобрёзить (cmpoénie). || Ве —, ®. 
pr. безслёвиться, срамиться, опозбриться, безчё- 
стить себя. || Déshonoré, -66, part. 1. 

Déshumaniser, va. (déru-) Abaars 6esscxoBhu- 
нымъ. || 86 —, 0. pr. xhaarsca безчеловчнымъ. 
| Déshumanisé, -ée, part. р. 

Déshydrogénation ou Déshydrogénisation, 
sf. Хим. отнёте, выдвлёне водорбда (изъ веще- 
стед). 

Deshÿdrogéner, va. (désidro-) Хим. отни- 
MTS, BHIXBAÉTE водорбдъ (мзъ sewecmed). || Ве —, 
о. pr. терйть свой водорбдъ. || Déshydrogéné, 


-ве, дат. p. 

Deésiderata, sm. pl. du lat. вёщи ещё неиз- 
вёетныя HaŸKB, но котбрыа было бы желётельно 
узнёть; неизложенныя чёсти науки. 

Désidéretif, -ive, adj. Oua. выражёющи me- 
aéuie. 

Désignatif, -ive, adj. (désighna-) означёющй, 
onupexzéiomih, отличительный. 

ésignation, sf. (déri-gnia-) означёне, ука- 
зе! (xo16 Или че); || выборъ, назначён!е 
(xot0). 

Designer, va. (dési-gnié) изображёть, означёть, 
служёть призиакомъ; || назначёть, избирёть; || 
yaasérs. Les Égyntiens -gnaient l'éternité par la 
figure d'un serpent qui se mord la queue, ErdnTaue 
мзображёли, означёли вёчность Фигурою зм®й ку- 
сбющей свой хвост. || Cet hiéroglynhe -gne telle 
chose, втотъ rieporaéez означёетъ то-то. La frat- 
cheur du teint -gne la santé, cBhmiit цвётЪ лицё 
служить признакомъ здорбвья. || -gnes-mot le 
tempe et le lieu, назнёчьте mu врёмя и м%ето. — 
аз gour son héritier, nour son successeur, nasné- 
чить, избрёть кого своймъ наслёдникомъ, своймъ 
преёмвижомъ. || Frappe qui je -gne, поражёй то- 
го, x0r6 д укажу. || Désigne, -ée, part. p. qui ré- 
81: par. À l'heure -6e, въ назнёченный, въ опре- 
Авабнный часъ. 

usionnement, sw. nposphuie, разочаро- 
pénie, 06pasÿuzenie. 

Desillusionner, va. разочарбвывать, образ- 
Умливать. || 80 —, 9. pr. разочарбвываться, об- 
разумливаться, прозр®вёгь. | Désillusionné, 


-606;, art. ? 

Désincorporetion, sf. Воён. pacnyméuie вбй- 
ска. 

Desincorporer, va. отдъайть, исключёть. 

+Désinculpation, sf. см. Disculpation 

Désinence, sf. Iyax. оковчёне (с206ъ); || 

Бот. окончёне (émtanoes). 
s On, 8/. образумлене. 

Désinfatuer, va. образумливать, вылфчивать 
or» пристрёетя, выбивёть дурь изъ головы. || 
Be —, с. 5". разлюбить, вылЪчиться отъ при- 
етрёсти. 
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Désmorrhexie 


Désinfectant, -ante, adj. sos1yxoouméromifi. 

Désinfecter, ,va. очищёть воздухъ отъ м!6з- 
мовъ, отъ зарёзы; окуривать. || Зе —, v. pr. очи- 
щёться отъ м &змовъ, отъ зарёзы. || Désinfecté, 
-€6, дат. n 

Deésinfecteur, adj. etsm. sosxyxoommäéwmih; 

] воздухоочистйтель т (cuapA0s). 

Désinfection, sf. очищёне отъ зарёзы, ок. 
риване. 

Désinfluencer, va. избавлёть, освобождбёть 
отъ ван! я. 

Désinsufflation, sf. выпускён!е воздуха изъ 
кишёкъ (помочью ппокдлываця ихъ). 

Désintéressé, -6е, adj. безпорыетный; || без- 
пристрёстный. 

Désintéressement, эт. безкорёст!е; || безпри- 
crpécrie. 

Désinteresser, va. yerpaufrs отъ yaécris въ 
ХВ съ вознаграждбн!емъ; вознаграждбть. || Ве 
—, 0. NT. отвазёться отъ вознаграждёнин; || не при- 
нимёть учёст]я (63 чёмъ), быть безучёстнымъ (кз 
чему). || Désintéressé, -6е, part. 2. 

Désinvestir, va. снимёть осёду; || изъёть изъ 
BÉABHIS, лишить прёва разсиётривать, изсяёды- 
вать (4970). 

Désinvestissement, sm. cugrie осёды; || * ли- 
ménie прёва разембтра, изелёдован!я (ueô). 

Désinviter, va. fan. отм®ийть приглашёне. 

Désinvolture, sf. непринуждённость осбёнки, 
похбдви; развйзность f 

Désir, sm. meséaie, вожделфне, хотфн!е. Ам gré 
de ses -в, по волхв свойхъ mexdnif, свойхъ прихо- 
тей. Юр. vi. Au — de l'ordonnance, въ céag при- 
казён1а, соглёено приказёнию. 

Désirable, adj. желённый, желётельный. 

Désirer, va. желёть. — ardemment, crpécruo, 
горячб желёть чегб. Je vous -re toutes sortes de 
prosnérités, mexéx вамъ вейкихъ благъ, всегб хо- 
рбшаго. || fam. Se faire —, застёвить ждать себЯ, 
Ne laisser rien à —, быть вполн% совершённымъ. 
Cet ouvrage ne laisse rien à —, бто сочинби!е не 
заставляетъ желёть ничегб лучшаго, ёто сочинё. 
aie превосхбдно. ГГ у а quelque chose à — dans, 
кое чегб недоставётъ въ... || Ве —, ©. Nr. им$ть 
взаймное влечён!е другъ къ другу. || Désiré, -ée, 
part. p. || Стат. Désirer veut la prép. de avant 
l'infinitifqu'il régit, quand la phrase énonce quelqne 
chose d'incertain: п y а longtemps див ле Aesirais 
de vous rencontrer. Je désirerais bien d'en être 
débarrassé; mais, quand l’accomplissement du 
désir est probable et dépendant de la volonté seule 
de celui qui l’exprime, le verbe alors s'emploie 
sans pré: Jedesire levoir, l'entendre, amenes- 
le-moi. Venes, elle désire vous parler. 

Désireux, -euse, adj. жёждущиВ, блчущиВ, me- 
aéwmih. 

Désistement, sm. Юя. отречёше. 

Desister (Be), о. pr. отказываться, отрекёть- 
ся, отступёться (отъ че10). 

ès lors, loc. adv. см. Dès. 

Desman, sm. 3004. выхухоль f. 

Desmanthe, sm. Бот. десиёнтъ, recsmonsTe 
(6066806 растёще). 

Desmidie, sf. родъ микроскопическихъ вбдо- 
pocael, десмид!я. 

Desmite, sf. Мед. воспалён!е свйзокъ. 

Desmod ynie, sf. Мед. боль въ свёзкахъ. 

Desmographie, sf. Ахат. onncénie caf. 
зокъ. 

Desmologie, sf. Анат. десмоябия, maÿxa о 
связкахъ. 

Desmopathie, sf. Мед. болфзиь свёзокъ. 

Desmophlogose , s/. Мед. socnazéuie eaé- 
зохъ. 

Desmorrhexie, sf. Med. puspüus соло. 


Désmotomie- 


Desmotomie, sf. Анат. приготовлёше свй- 
зокъ. 

Désobéir (a), оп. ослушиваться, не повино- 
вбться; || Hapymérs, преступёть (закбнъ). || Фево- 

51, -ie, 207$. 9. qui régitnar. Jens veux pas 
être désobéi, я ne хочу, чтббы менЯ ослушива- 
ancs. 

Désobeéissance, sf. ослушён!е, непонниовён!е; 

| непокорность; непослушность f. 

Désobéissant, -ante, adj. ослушный, иепо- 
слушный, непокбрный. | 

Désobligeamment, adv. (-jaman) neo6asé- 
тельно, грубо, оскорбительно. 

Désobligeance, sf. необязётельноеть, веу- 
служхивость, грубость f. 

Désobligeant, -ante, adj. необязётельный, 
пеуслужливый, неучтивый. 

Désobligeante, sf. двумфстная карёта. 

Désobliger, va. косаждёть (кому), оскорблйть 
(xow), поступёть neyaréso, невфжливо, грубо (C3 
хъмъ), двлать неприйтности (кому). || Désoblige, 
-6е, part. п. 

Désobstruant, -ante et Desobstructif, -ive, 
adj. Мед. см. Apéritif 

Desobstruction, sf. Мед. разбивён!е sasé- 
довъ; OTÉCTES отъ завбла. 

Desobstruer, va. расчищёть, прочищёть (про- 
2003, улицу м т. п.); || Мед. разбивёть завблы. || 
Désobstrué, -ée, part. п. 

Desoccupation, sf. p.us. бездёлье, npésx- 
поеть f. 

Désoccuper, ta. samérs saugrix (Il n’est 08116 
que sous la forme pronominale). || Se —, ©. pr. 
‹ евобождёться отъ раббты, удосуживаться. || Des- 
occupé, -ée, part. д. Homme —, прёздный, без- 
АВльный, незанятой человёкъ. Vie -6е, прёздная 
жЖизвЬ. 

Désœuvré, -ée, adj. прёздный; незанятой; || 
эт. празхношатающий ся. 

Désœuvrement, зт.`прёздность, бездьлье; || 
Бум. ф. разббръ бумёжныхъ листбвъ. || бул. 
Désœuvrement, oisiveté. Le désœuvrement est 
l'état de celui qui n'a pas l'emploi de son activité; 
l'otsiveté est le vice de celui qui пе fait rien. 

Désœuvrer, va. Бум. {. раздвлйть, разбирёть 
листы бумёги. || Désœuvré, -ée, part. п. 

Désolant, -ante, adj. прискорбный, сокруши- 
тельный; || menpiéramä; || несносный, скучный; || 
обёгубный, гибельный. 

Désolateur, sm. p. us. опустошитель, pasopé- 
тель т. 

Désolateur, -trice, adj. п. us. опустошитель- 
пый; || скорбный, прискорбный. 

во1аНоп, sf. опустошёше, раворёние; |} 
скорбь, отчёян!е; || огорчёте, гбре, печёль. L'a- 
domination de la —, мёрзость и запустён!е. 

Désoler, va. опустошёть, разорйть; || сокру- 

шёть, приводить въ OTJÉAHIE, огорчёть; || надо». 
дать, наскучёть, мучить, выводить изъ терпфния. 
| Se —, 0. pr. сокрушёться, предавёться глубб- 
кому отчбяню. || Désolé, -6е, part. п. Те suis — 
de vous avoir fuit attendre, мн® очень жаль, иду 
я весьм& сожалёю, что застёвиль васъ ждать. 

Désopilant, -ante, adj. Мед. см. Apéritif; 

| * смашной, сызхотвбрный. 

Désopilatif, -ive, adj. Мед. см. Apéritif. 

Désopilation, sf. Мед. разбивёше, nsx$1usa- 
н1е завёловъ. 

Désopiler, va. Мед. разбивёть, разрашёть sa- 
вёлы, запбры. * et fam. — la rate, распотёшить, 
насм® шить, развеселйть, MOPÉTS сб смзху. || Dé- 
sopilé, -ée, part. p. 

Desordonnément, аду. y. us. безпорйдочно, 
распутно; необузданно, безм$рно. 

Desordonner, va. приводить въ безпорйчокъ, 
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Dessaboté 


равстрбивать. |] Ве —, ©. pr. npaxoxérs въ безпо- 
рЯдокъ, разетрбиваться. || Désordonné, -6e, 
part. п. Une maison -6e, безпорйдочный домъ. 
Armée -6e, безпорёдочная, безчённая épuis. Des 
fNassions -608, необузданныя стрёети. Mener que 
vie -60, вестё распутвую жизнь. Homme-—dans га 
conduite, челов%къ безпорйдочнаго, распутиаго 
поведёния. 

Désordre, sm. безпорйёдонъ ; || разстрёвство, 
зам шётельство; || грабёжъ, разорено, пбрча; || 
смятбие, пом шётельство; || раздоры, necoræécis, 
pécaps, иеурйдица; || распутетво, безчинетво, 
Рвота trice, ad. pssprmé 

680 satéur, -trice, adj. paspymérens- 
ный; || 8т. разрушитель, ниспровергётель (06wé- 
ственно порядка, устройства), возмутётель м. 

Désorganisation, s/. разстрёйетво, paszomé- 
ie, ss pyméuie; | Мед. повреждён!е, nepepomxé- 
н1е и ней). 

Désorganiser, va. разстрбивать, разрушёть. 
| Ве—, 9. pr. разстрбиваться, разрушёться, pas- 
дагёться. || Désorganisé, -66, part. р. 

Désorienter, va. сбивёть съ дорбги, еъ путй; 
|* приводить въ зам шётельство, смущёть, сау- 
тывать. || Désorienté, -6е, part. д. 

Déso ‚ а4%. OTHMHB, впредь, съ ÉTEXS 
поръ. 
+Désorner, va. снимёть yxpaméuis, убрёнство. 

Désossement, sm. вынииён!е xocrék изъ мёса. 

Désosser, va. вывнийёть, выбирёть кбсти (uss 
säca). || Désossé, -6е, part. п. 

De > VA. Я. из. разбирёть, распуск&ть 
осибву (ткани), || Désourdi, -ie, part. в. 

Désoxydant, -ante, adj. Хим. раскислйю- 
щий; || 8m. раскислитель т. 

Désoxydation, sf. Хим. pacxucaénie, отийте 
кисхорода. 

Désoxyder, va. Хём. раскисайть, отнимёть 
кислоробдъ. || 8 —, 0. pr. раскиелйться, терйть 
свой кислорбдъ. 

а Désoxygénation, sf. Хим. си. Désoxyda- 
on. 


Désoxygéner, va. Хим. см. Désoxyder. || 
Desoxygéné, -6е, part. и. 

Désoxygénèses, sf. nl. Пат. болфёзни про- 
походйщия всл$дств!е уменьшёна кислорбда въ 

8. 


Despotut, sm. господёретво; || господёрекая 
Область. 

Despote, sm. дбепотъ, самовластётель; || roc- 
подбрь m (Moxddecxié) ; || угнетётель ж, тирёнъ. 

Despotique, adj. деспотический, самовлёствый, 
неогранйченный (Образз npassénis) ; || самовла- 
стётельный. 

Despotiquement, adv. деспотйчееки, само- 
BSÉCTHO. 

Despotisme, sm. деспотйзмъ, cawoszécrie, не- 
огранйчениая власть; || угнетёи!е, тирбиство. 

Despumation, sf. Хим. снямёне офны (cs 
кипящей аи джости), 

Despumer, va. Хим. снимёть пфну (съ кия4- 
щей жидкости). 

Desquamation, sf. (dèss-koua-) Anm. очищё- 
die, сийте чешуекъ, покрывёющихъ ифжоторые 
хуковичные кбрни; || Пат. aynaéuie, cabsénie 
кожи въ BÉAB чешуекъ. 

Desquamer, va. Anm. снимёть, OTABAÉTE че- 
шуйки (дуковицз). || Ве —, о. pr. отдвяйться, лу- 
питься чешуйками, 

Desquels, adj. сому. pl. соединёне, чёрезъ co- 
кращёне, предлога de съ mhcronuéniens fesquels; 
см. Lequel. 

Dessabler, va. очищёть 01% песку. 

Dessabote, -ée, adj. Вет. лишёиная montre 
Гдбшадь). 


Dessaigner 


Dessaigner, va. (décè-gnié) соскёбливать, от- 
мывёть кровь (съ медёено сбдранныхь кожз). 

Dessaisir, va. (décè-) Юр. хишйть когб влад%- 
ня вбёщью. || Ве —, 5. pr. выпускёть изъ рукъ 
(что), уступёть; || ® откёзываться (Om3 власти), 
слагёть съ себя (власзпъ). || Dessaisi, -ie, part. y. 


qui régit de. 

Dessaisissement , sm. Юй. sunyménie изъ 
рукъ, уступка. 

Dessaisonnement, эт. .4и2. nswBnéxie въ по- 
péax$ сВвооборбта. 

De pner, va. Ain. изивнйть обычный по- 


péxoxE съвооборбте; | Сад. изм®нйть врёмя цвз- 
тён1я, замедлять AM ускорйть цвётён!е растений. 
8 Dessaisonné, -6е, part. п. 

Dessalaison, sf. ou Dessalement, sm. noré- 
ps сбли, o6escézeuie; || apheuocre f. 

Dessaler, va. вымёчивать соаёное (mACO); x$- 
лать морскую вбду прёсною. || Dessalé , -6e, 
дат. п. * et поп. C'est un homme —; c'est un —, 
это продувнёя бёет!я; большой проабзъ, хитрёцъ. 

Dessangler, va. отвёзывать подпругу (у 40- 
щади), отвйзывать, развйзывать ремий 

Desséchant, -ante, adj. изсушёющ. 

Desséchement, sm. ocyméuie, осушка (60- 
46m); | Пат. изсыхбн!е, высыхбне, сухотка 
(Отана, чдёна); || * сухость, зачерствяеше, чёр- 
ствость / (душ, ). 

Dessécher, va. сушить, высушивать; || осу- 
mérs (болдта); || изсушбёть, изнурйть, изнурйть 
(т%20); | * изсуг4ть, прит) пайть (pdsyus, 800- 
te), ожесточёть, ожесточить (cépoue, ду- 
шу). | Se —, 0. pr. высыхёть, сбхнуть; пересы- 
хёть, изсытёть, изебхнуть, черств#ть (0 cénôun) 

| Desséché, -ée, part. p. qui régit par. 

Dessein, sm. uawbpenie, умыселъ, зёмыселъ; 
| bas; || начертён!е, планъ, расположбн!е (сочи- 
мёнзя). || À dessein, loc. а4е. преднамфренно, ma- 
pôuuo, умышленно. Faire, dire qch à —, едлать, 
сказёть что предизм$ренно, съ умысломъ, нароч- 
но, умышленно. || À dessein de, loc. pré. съ нз- 
ифрешемъ. Il va à dessein de le gronder, овъ по- 
mé: съ нам$решемъ побранйть егб. || À dessein 
que, loc. conj. съ т®мъ наиёренемъ, въ TBxE ви- 
дёхъ, чтобы. Il a dit cela à dessein que vous 
consenties, онъ сказёлъ это съ твыъ нам$решемъ, 
въ TBXE видёхъ, чтобы вы согласились. 

Desseller, va. (décèlé) разсё&длывать (46waûs). 

Dessemeler, од. (décemlé) Сапож.сняи&ть по- 
дбшвы, подиётки (y обуви). 

е, sf. (décèr) Гат. Être dur à la —, 
быть тугймъ из расплёту. | 

Desserrer, va. распускёть, ослаблять, развя- 
зывать (SamAnymoc); || развёйнчивать (винты); || 
резшнивть, разнимать (396ы). * et fam. № pas— 

8 dents, ne разжимёть рта, не вымолвить ви 
слбва, не npoponéTs слбва. * et fam. — un coup 
de pied, un soufflet, Кеть uuuxé, отвфеить пощё- 
чину. || Ве —, v. pr. pacnycréTLCa, развйзывать- 
es. || Desserré, -6e, part. п. 

Desserroir, sm. распбрка; разжимъ (opyôie). 

Dessert, sm. (décèr) кесёртъ, закуски, саёсти 
f nl; || Пов. кессертъ. 

Desserte, sf. (décèrtt) остёткк блюдъ, кушань- 
евъ; объфдки, огрызки, огябдки т gl; || исправлеё- 
nie свящённической должности (6% nguxOOR). Che- 
т$н de —, проеблочная дорога; проевлокъ, иду- 
ий отъ ни ня на большую дорбгу. 

De ‚ va. 106. вынимёть изъ опрёвы (xd- 
мень). 

Desservant, зт. исправляющ!й дблжность свя- 
щёнинка. 

Deésservir, va. убирёть со стол&, снимёть со 
столб (кушанья); || ® вредить (кому); || исправлять 
дблиность свящённиив. || —, 9. Pr. вредить 
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Dessous 


другъ кругу. | Desservi, -ie, part. п. qui régit 


г. 

Dessicoatif, -ive, adj. Мед. сушительный. 

Dessiocation, sf. cyméuie, просушиваше, суш- 
ка, осушёше, осушка; | высушиван!е (пастён1#). 

Dessiller ou Обо Щег, va. протирёть, отвры- 
ВётЬ raasé. *— les yeux de qn, à Qn, выводить ко- 
гб изъ заблуждбён!я, открывёть кому raasd. || Ве 
—, 0. pr. открывёться (0 14434253); || * прозравёть. 

| Dessillé, -ée, part. я. 

essin, sm. рисовёше, риебвка; || paeÿnoxs, 
чертёжъ; || узбръ (тжёни); || бчеркъ, эт®дъ; || 
Архит. LAND, чертёжъ (304%); || Муз. распо- 
aoméuie, рисунокъ. — Jinéaire, черчёне. Art du 
—, рисовёльное искусство, рисовёне. — arrété, 
пблный 6брисъ, закбиченный набрбсокъ сюжёта. 
— colorié, раскрёшенный рисунокъ. — ‚ ри- 
сунокъ оттёнённый крупвыми чертёми. — e8/0MPE, 
рисунокъ въ растушку, тушёванный толчёнымъ 
харандашбмъ. — grainé, рисунокъ растушёван- 
ный нбёсыпью, тбчками (на noie зпаечидеки). 
— lavé, рисунокъ оттушёванный тушью. — au 
trait, — à l'encre, рисунокъ въ однфхъ чертёхъ, 
безъ тушбвки. — а pointe, рисунокъ недодёлан- 
ный, савланный вполовину. 

Dessinateur, sm. рисовёльщикъ. 

Dessiner, va. рисовёть, чертйть; || обриебвы- 
вать; || изображёть; || * начертёть; || укёзывать. — 
d'après nature, рисовёть съ натуры. — ип pay- 
sage, рисовёть пейзёжъ, видъ. — un plan, чер- 
тйть планъ, || Се vêtement -ine bien les formes, 
Эта одбжда хорошб обрисбвываетъ еобриы тфда. || 
Des rochers noirs -inent des visages sinistres 
sous l'eau, чёрвыя сиблы изображёютъ, воспро- 
изводятъ подъ водою зловёщя лица. || * — ив 
poème, начёртывать, пабрёсывать план dut 
бчеркъ побмы. || Ве —, ©. pr. рисовётьея, выри- 
сбвываться; || обрнебвыватьса: || * рисовёться. La 
terre ве -ine légèrement à l'horison, seuxf ри- 
Gorems BHPMCOBHBACTCE слегкё на небоеклбнф. || 

8 formes de sa taille commencent à —, обгиы 
ef стёна начинёютъ обриебвываться. || * Cette 
danseuse ве -ine trop, бта танцбвщица чбрезъ 
чуръ рисуется. || Dessiné, -66, part. p. qui régit 
par et au. 

Dessoler, va. Вет. расчищёть рёковину (y 40- 
щади); || Азр. см. Dessaisonner. 

Dessolure, sf. Вет. расчищён1е рёковины (y 
ддшади); || Ain. измВнён!е въ порЯдк® с8вообо- 

та. 

Dessoucher, va. A:p. корчевёть (nnu). 

Dessouder, va. pacnéasars. || 86 —, ©. pr.pac- 
изйться. 

Dessoudure, sf. распёйка. 

Dessoufrage, sm. выжигёше, выд®ленле сфры 
изъ кёменнаго угля. 

Dessoufrer, va. выжигёть, выдвлёть сёру 
(изъ вещества). 

Dessoûüler, va. fam. отрезвлйть, прогонйть 
хмель; || оп. протрезвайться, вытрезвайтьея. 

Dessous, adv. (de-çou) подъ. Le chien s'est 
approché du lit et s'est glissé —, собёка noxomaé 
къ кровёти и DOANOASAÉ подъ неё. Je cherchais 
ce livre sur la table, et il était —, в исиблъ 6ту 
RHÉTY на CTOZb, а он& былё подъ стодбыъ. 
[| pré. Твоп. Cherches ce papier dessus et — 
la table, поищите 6Try бумёгу на стол и подъ 
стоябмъ. | Au-dessous de, loc. prép. ниже, 
подъ, méube. Au-dessous Au genou, ийже кол%- 
на. Au-dessous du 201$, xéme xôcra. Au-des- 
sous de {а critique, вёже крйтики. Il loge au- 
dessous de vous, онъ живётъ подъ вёми. Au- 
dessous de cent roubles, uén'be ств рублёй. Il 
est au-dessous de vingt ans, онъ молбже уаз 
цатй 2ÈTE, ему HBTE Rhoguoth br. * IL eat a 





dessous de cette асе, Эта дбажность ему ne по 
ейламъ; OH не довольно споеббенъ, чтббы занк- 
мёть 6то мфсто. * Cet emploi est au-dessous de 
Jui, ra должвость недостойна егб; по евоймъ епо- 
«ббнослимь омъ достбинъ высшей дблиности. 
Мор. Е те au-dessous du vent d'un vaisseau, 
ou avoir le dessous du vent d'un vaisseau, быть 
подъ в#тромъ у Apyréro корабай. || Au-dessous, 
adv. ниже, ménBe. De la taille de six à cinq тез 
et au-dessous, рбетомъ отъ шестй до пяти ®у- 
rose и нёже. Les sommes de cent roubles et au- 
dessous, суммы въ ето pyôaé и ménbe. Les 
enfants de Гаде de cinq ans ct au-dessous, дёти 
пятилётняго вбзраста и моложе. || De dessous, 
loc. prén. изъ-покъ. Tirer de dessous la table, 
вытащить изъ-подъ столб. | En dessous, loc. 
adv. cuésy. Ce nain est brûlé en dessous, хлЪбъ 
снизу подожжёнъ. * Regarder en déssous, cuo- 
трёть искоса. * Être en dessous, быть иолчали- 
вымъ н скрытнымъ, скрытничать. * Avoir [6 re- 
gard, la mine en dessous, имёть лукёвый, 
скрытиый видъ. || Par-dossous, loc. nrép. et 
©. подъ. Prendre qn par-dessous les bras, 
взять кого подъ руки. Passer par-dessous [4 
barrière, пройдти подъ шлагббумъ. Il portait une 
soulane et par-dessous un cilice, онъ носилъ рЯ- 
су, а подъ низбиъ, а подъ HÉIO власяницу. ® её 
Гат. Il ferait cela par-dessous la jambe, овъ 
сдёлаетъ мигомъ; неуспфешь оглянуться, RARE 
om бто сдблаетъ. || La-dessous, loc. а4%. подъ 
бто, тутъ. Mettes ]à-dessous une feuille de па- 
gier, подложёте подъ ÉTO хастъ бумёги. Je veux 
savoir ce qui se trouve la-dessous, я хочу знать, 
что подъ STEME maxquTes. * Il y a qch là-des- 
SOUS, тутъ крбется что-нибудь. || Ci-dessous, 
loc. adv. ниже. Voyes ci-dessous, смотри ниже. 
Oi-dessous nommé, нижеименбванный. Ci-des- 
sous 0 un tel, подъ симъ RÉMHCME лежитъ ThAO 
TAKOTO-TOe 

Dessous, sm. низъ, испбдъ, нижняя часть, из- 
нбнка. Le — est plus beau que le dessus, низъ 
аучше вёрха. Le — d'une table, испбдъ, нижняя 
часть столб. Le — d'une étoffe, испбдъ, изнёика 
матёри. La croûte de —, вижняя корка, Le 
des cartes, оборбтная, жицевёя сторонё, лицб y 
вартъ. ® Votr, savoir le — des cartes, знать т&й- 
пыя пружины, обстойтельетва дёла; знать заку- 
айсныя тёйны. * Avoir le —, потериёть поражё- 
ше. * Avoir, essuyer un —, получить неожйдан- 
ный OTKÉSE, остёться съ нбеомъ 

Dessuintage, sm. (dé-çuain-) промывка, про- 
мывёше шёрсти. 

Dessuinter, va. промывёть шереть. 

Dessus, adv. (de-çu) на. Il s’approcha du lit 
et se coucha —, онъ подошёхь къ кровёти и aër 
на неё. Mettes le coffre sous la table et la cassette 
—, постёвьте сундукъ подъ столъ, а шкатулну 
на столъ. Sens dessus dessous, loc. adv. вверхъ 
дномъ, въ безпорйдкз. || rép. Illpeds. Je n'ai 
trouvé ce livre ns — ni dessous la table, я не 
нашёлъ ÉTOË кнйги ни ва CTOZ$, ни подъ CTO- 
абиъ. || Au-dessus de, loc. ргёр. выше, свыше, 
превыше, ббаъе, надъ. Au-dessus du genou, 
выше кодфна. Au - dessus de trente ans, свы- 
ше, G6zxBe, créphe тридцати arr. Au - des- 
sus de mes forces, свыше, сверхъ мойхъ силъ, 
Au-dessus des nues, превыше облаковъ. Au- 
dessus de sa tête, надъ сгб головбю. Il loge au- 
dessus de vous, онъ живётъ надъ вёми. * Il est 
au-dessus du commun des hommes, онъ выход. 
дитъ изъ ряда обыкновённыхъ awAËË. * Ue prodige 
est au-dessus de la nature, 6то чудо сверхъеств- 
ственное. *Ё46 au-dessus de l'opinion, npene- 
Operérs общёственнымъ мнфнемъ, ие обращёть 
ss serd внииёня. * Se mettre au-dessus de tout, 
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пренебрегёть людекимы тодкими; не заббгиться о 
приличяхъ. *Г est au-dessus de ja calomuie, 
онъ етойтъ выше клеветы; клеветё пе ибжетъ 
вредить ему. Être au-dessus de sa place, быть 
достойнымъ высшей должности. * Étreau-dessus 
de ses affaires, нить хорбшее cocrofuie: nosy- 
чёть ббаЪе bus проживёешь. * Être au-dessus 
des événements, принйть mbpsr предосторбжиости 
прбтивъ вейкихъ случёйностей иду невзгодъ. * её 
fam. Étre au-dessus du vent, быть въ такбиъ 
положёни, въ котбромъ можно ничего ие бойться. 
|| Au-dessus, loc. а4%. свбрху, наверху, выше, 
ббдфе. Au-dessus étaient écrits ces mots, свёрху 
были написаны STm caosé. J'occune le premier 
étage, et mon frère logeau-dessus, яживу въ пёр- 
BONE prTémb; в мой братъ живётъ выше, живётъ 
надо мною, живётъ наверху. Cela est admirable, 
je ne connais rien qui soit au-dessus, &то удивй- 
тельно хорошб, я ив знёю инчего, что бызо бы 
выше, лучше того. Les sommes de cent roubles et 
au-dessus, суммы въ сто pyôaéit ибблфе. Lesen- 
[аз de l'âge de cing ans et au-dessus, xbrx пя- 
тилётняго вбзраста и crapbe. || De dessus, loc. 
arén. съ, отъ. Otes la nanne de dessus la table, 
CHAMÉTE скётерть со столб. Détourner ses regards 
de dessus un triste spectacle, orBpaTéTe свой ваб- 
ры отъ печёльнаго sphauma. || Ед dessus, loc. 


а4о. свёрху. Cela est noir оп’аеввиав, éro свёрху 
чёрно. Nouer en dessus, завязать евёрху. || Раг- 


dessus, loc. prép. сверхъ, чёрезъ. Mettre un ра- 
letot par-dessus 30% habit, нахёть пальто сверхъ 
орёка. Par-dessus cela, сверхъ бтого, сверхъ 
тогб. Jeter par-dessus la muraille, перебросить 
чёрезъ стфну. 1 avait deux pieds d'eau par-des- 
sus la tête, Boxé былб eÿra Hé два выше его roxo- 
вы. “J'en ai par-dessus les yeux, par 

la tête, уменя Sroro по горло; mu нёкуда ÉTUrO 
XÉBÉTLS; мн 5то смертёльно надо%ло, ONPOTÉB EXO. 
Par-dessus le marché, въ добёвокъ, сверхъ то- 
гб, притбыъ. Par-dessus tout, 66abe всего. Par- 
dessus toutes choses, 66x%e всегб на свфт8. Раг- 
dessus les maisons, spesu$puo. “Acheter, payer 
par-dessus les maisons, купйть, заплатить чрез- 
Mépuo дброго. Avoir des demandes par-dessus les 
maisons, uMÉTE чрезмфрныя трёбовашя. “Payer, 
faire par-dessus l'épaule, nuserÔ ue заплатить, 
нячегб не дёлать; | loc. adv. сверху. Ц passa un 
habit et un naletot par-dessus, our надфат оракъ, 
a ceépxy nazsTé. Jls'approcha du ruisseau et заща 
par-dessus, онъ подошёхль къ ручью и nepecno- 
чилъ чёрезъ негб. || Làa-dessus, loc. ado. на ro, 
затёмъ, nca 5того. Jettes ce livre la-dessus, 
noxomére на бто книгу. Je compile la-dessus, я 
Hax$wcs на 870. que penser là-dessus? что поду- 
мать объ бтомъ. Pourquoi revenir la-dessus, зо- 
ч$мъ возвращёться RE бтому. Suives là-dessus 
son exemple, сафдуйте въ этомъ егб прим$ру. 1.8» 
dessus il se retira, затёмъ, u6cxb 5того онъ уда» 
aéaca. Je suis parti là-dessus, я néczr Этого 
yhxozs. || Ci-dessus, loc. adv. выше. Voyes oi- 
dessus, смотрё выше. Oi-dessus mentionné, вы. 
шеупомнутый, 

Dessus, sm. верхъ, вбёрхняя часть. Le — de 
la main, верхъ руки. Le — de la table, sépxans 
часть, верхъ столё. Le — d'une étoffe, жицб, ди- 
цевёя cropoué marépim. Le — d'une maison, вбрх. 
uit этёжъ Axa. — d'une pelisse, покрышка, 
верхъ у шубы. Le— d'un gâteau, d'un pain, 
вёрхияя корка, верхушка у пирогб, y хльба. À oi. 
Le — d'une lettre, бдрессъ, нёдпись ne письм%, 
Le — de la tête, надаббье. Архит. Le — de porte, 
надхвё ре. Муз. Le —, дискёнтъ; вёрхи! гблоеъ. 
Мор. Gagner, prendre le — du vent, выиграть в%- 
теръ. Avoir, tenir 16 — du vent, быть né вътрь. 
* ot fam. Avoir le — du vent uubrs передъ кфиъ 


Destin 


преямущество. * Avoir le —, одержёть, взять 
верхъ. * Prendre le —, взять своё, одержать 


верхъ. 

Destin, sm. рокъ, судьбё; || жрёб!, участь; || 
жизнь, существовёе, земнбе пбприще. || Syn. 
Destin, destinée. Destin s'étend aux causes et à 
Lurs effets et в un sens plus général; destinée nc 
s'applique qu'aux effets et a une signification plus 
individuelle. Le destin de l’homme est de mourir; 
1. destinée du pauvre est de vivre de son travail. 

Destinataire, sf. получётель, -ница (wwcoxd). 

+Destinateur, -trice, 8. подётель, -ница 
(мсьм@); || назначётель, -ница. 

Destination, s/. назначёне; | Юз. опред®лё- 
ше, распоряжёне; || мёето назначёня. 

Destinée, sf. судьбё, рожъ; || Участь, удёлъ, 
дбля; || земибе пбприще, жизнь, -8 d'un peunlie, 
d'un pays, судьбы mapôxa, страны. Риме sa —, 
on terminer son destin, ses destins, окбичить своё 
земвбе пбирище. Посл. On ne peut fuir sa —, че- 
му быть, тогб не миновёть; судьбу Ha паршивомъ 
поросёнк® не объьдешь. || Syn. см. Destin. 

Destiner, va. назначёть, опредфяЯть, обре- 
гёть; || предназначёть. ПД -ne cet argent à l'achat 
d'une maison, овъ назначветъ, опредзайеть STE 
деньги на покупку дбиа. — s0n fils au barreau, 
назначёть сына къ звён!ю адвокёта. || Dieu lui 
-Dait d'autres couronnes, Богъ предназнёчилъь ему 
xpyrie взицы. || Ве —, ©. pr. назначёть себя, по- 
свящёть себя. Il 8e -ne à la guerre, on» uasua- 
чбетъ себй для вобнной службы, онъ посвящёетъ 
себй воённой службз. || Destiné, -ее, part. п. qui 


régit par. 
Destituable, 


мый. 

Destitué, -6e, ad). лишённый (vet6). 

Destituer, оа. отетавлёть, OTP'HIMÉTE. — qn de 
son emploi, отстёвить, OTPBULÉTE когб OTE дблжно- 
сти. || Destitue, -ée, part. y. 

Destitution, sf. orphméuie отъ дблжности. 

Destrier, sm. vi. рётный, боевой конь. 

Destrucoteur, -trice, 8. разрушитель, ‘ница; 
истребитель, -ница. 3004. — des chenilles, гусе 
вицефдъ. — du pain, соснотбочець йди гилургъ 
опустошительный (насъкбмых). — des crocodiles, 
курма, ихневибнъ или Фарабнова мышь. — des 
pierres, нерейда или морскёя сколопёнхра (пожёч- 
ховый кодечёцз). || adj. см. Destructif. 

Destructibilité, sf. разрушбемость, разрушй- 
мость /. 

Destruotible, adj. разрушимый. 

Destructif, -ive, adj. разрушительный; || губи- 
тельный, врёдный. 

Destruction, s/. paspyménie, истреблён!е. 

Destructivité, sf. Ones. наклонность къ раз- 
pyuéxin, чувство paspytménis. 

Désudation, sf. (déçu-) Мед. просовйдная, по- 
товёя сыпь. 

Désuétude, sf. (de-çué-) неупотребябше. Тот. 
рег вв —, выходить изъ употреблёня (озаконатъ, 
обычалхз). 

Désulfuration, sf. Хим. orAbaénie сфры (изъ 
вещества). 

Désulfurer, va. Хим. отдвлйть, выдьлйть c$- 
ру (мзъ вещества). 

Désunion, 87. (désu-) разъединвие, расщёлеще, 
pasxbzémie; || * разлёдъ, рездбръ, разрывъ, Heco- 
raécie. 

Désunir, va. разд®лять; || * разлучёть; || разъ- 
единйть, осбрить. | Se —, 9. pr. раздвлиться; | 
разлучёться; || разъединйться, себриться, paszé- 
диться. | Dcsuni, -ie, part. y. 

Désusité, -6е, adj. иеупотребительный. 

Détachement, sm. yrazéuie, orpanrénie, oT- 
uymaénie; || Воём. отрёдъ (в0йска). Le — des plai- 


adj. orphméemnä, отставляе- 
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sirs, yaaaéuie, отрашёше, огчуждёне отъ y10B618- 
crBik. Le — du monde, yrazéuie, отчуждён!е отъ 
свёта. Un entier — de toute espèce d'intérêt, néx- 
ное orphménie, отчуждён!е отъ BCÉROË корысти. 

Оеасьег, va. отвйзывать, отц®илять; || отры- 

вёть, срывёть; || откёлывать, отстёгивать, вытёс- 
кивать; || отдвигёть, отставлйть; || OTABAÉTE, из- 
вленбть; || * отвлекёть, отдалйть, удалять, || Boëx. 
и Мой. посылёть, отряжёть (omyÂ0s, эскадру); || 
Жив. оттёнивать, выдьлять отъ Фбна. — мп сев, 
отвязёть собёву. | — une tapisserie, оторвёть, 
отодрёть обби. — un fruit de l'arbre, срывёть 
плодъ съ дёрева. } — une épingle, откодбть бу- 
яёвку. — une agrafe, отстегнуть прйжку. — чп 
clou, вытащить, выдернуть гвоздь. | — le 
пзед gauche du psed droit, отодвинуть, OTCTÉBHTE 
я%вую нбгу отъ прёвой. — le bras du corps, oT- 
стбёвить, оттопырить руки отъ туловища. || — Les 
notes dutexte паг un filet, отлить прими чёня 
отъ TÉRCTA чертбю. — un pré d'une ferme, отдз- 
дить подле отъ оёрмы. — un royaume d'un autre, 
OTABZÉTE однб королёветво отъ другёго. — quel- 
ques chapitres d'une histoire, извлечь ифеколько 
гхавъ изъ исторйчесиаго сочинён!я. — ип Épis0de 
d'un poème, извлёчь эпизбдъ изъ побиы. || — 9” 
d'une alliance, отвлёчь когб отъ союза. — ga 
d'une femme, отдалить кого отъ любимой жбнщи- 
ны. — gn du monde, отдалить кого отъ свфта. || 
Гат. — un soufflet, un coun de pied, отвфеить по- 
щёчину, дать пинк&. || Se —, 9. pr. отвязываться; 
|| развязываться, откёлываться, отстёгиваться, вы- 
вёливаться; || отдвяйться, выпадёть; || * orcra- 
вёть, отрашётьея, отрекёться, откёзыватьея; || 
выдвайться, выдавёться. || Détaché, -ее, part. д. 
Муз. Notes -ées, отрывистых ибты, стаккёто. 

Detacher, va. выводить, отмывёть пйтна, 

Détacheur, sm. пятновывбдчикт. 

Détail, sm. Дом. рбзвичная, мелочнёя продё- 
же, торговля; || подробное описён!е; || обетойтель- 
ство, подробность, мёлочь f. Се marchand en gros 
fait aussi le —, этотъ бптовый торговецъ ведётъ 
тёкже и розничную, мелочную торговлю. || Дпоиз 
а fait un long — du siége de cette ville, онъ cxé- 
лалъ намъ весьмё длинное и подробное onncénie 
océan бтого гброда. || Les -8 d'un procès, обстой- 
тельства, осббениости тйжебиаго дёла. Entrer 
dans des -в ennuyeux, входить въ скучныя подрбб- 
ности. C'est un homme de —, вто мёлочный чело- 
вёкъ. || En détail, loc. adv. въ розницу, по мело- 
чёмъ, враздрббь; подробно, обстойтельно; посяв- 
довательно; постепённо, мёло по мёлу. Vendre —, 
продавёть въ розницу, по мелочёмъ, враздробь. Ji 
nous а raconté cela —, оп ateC —, овъ разсиа- 
зёлъ намъ 870 похрббно, обстойтельно. Examiner 
une machine —, разсиётривать машину по ча- 
стёмъ, разсматривать послфдовательно разяйчлыя 
чёсти машины. [4 mourait, gour ainsi dire —, онъ 
Jap TAKE сказёть, постепённо, мёлу по 
Méay. 

Détaillant, -ante, ads. npoxamitt, торгующий 
въ рбзницу. || sm. мелочной торгбвецъ, лёвоч- 
HU. 

Détailler, va. изрьзывать, разрубёть (въ ку- 
cxé); || раздробяйть, разд®лйть (нае сти); || про 
давёть по мёхжочи; || подрббно разежёзывать, || De- 
taillé, -6е, part. y. 

Détailleur, sm. vs. мелочной яёвочникъ. 

+Détailliste, sm. et adj. nucéress, люби! по- 
Арббныя описён1я. Balsac était l'écrivain — par 
excellence, Вальзёкъ былъ по npesmŸmecrsy пи- 
ебтелемъ чёстностей; писбтелемъ входёвшимъ въ 
подрббности, въ мёлочи ONHCÉHIH. 
talage, зт. уклёдка, уборка товбровъ. 

Détaler, va. уклбдывать, убирёть. cuüyrunurs 

(тоебцы); | * et pop. тать, а этот 55а 
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жи. Comme il-le, какъ онъ удирёетъ, какъ ONE 
навёстриваетъ лыжи. Faire — 4, вынудить, при- 
нухдить когб дать тйгу, навострить лыжи. || Мор. 
Ce navire -le bien, втотъ корёбль хорошб хбдитъ. 


Ман. Ce cheval -le légèrement, бть лошадь serné | 


на бъгу. || Détalé, -ее, part. п. 

Détalinguer, ов. Мор. отвйзывать изиётъ 
отъ Якоря 

Détaper, va. Мор. оттыкёть жёрла пушекъ; 

C'æ&. з. снимёть крышки съ сбхарнытъ 
Формъ. 

р Déteetif, -ive, adj. Police -ve, сыскиёя по- 
anis. 

Déteindre, va. выводить nB'BTE, сводйть крёе- 
ку; || 9*. хинйть, выцвтёть. * et fam. Votre esprit 
déteint sur le mien, вы sapaméere meuf своёю 
глупостью; вёша тупость сообщёетея миз. || Ве 
—, 0. NT. линйть, терёть цветъ, выцазтёть; || © et 
Гат. изм®ийться, м®нйться. || Deteint, -einte, 
part. p. 

Dételage, sm. распрЯжка, выпрягёне, отилб- 
дыван!е (40ща06й). 

Dételer, са. отпрягёть, выпрягёть, отклёды- 
вать (дошадёй). || Detele, -ee, part. n 

Détendage, sm. Ткач. опускёие, ослаблён!е 
оснбвы (у тжёни); || Тип. сият1е просушенныхъ 
листбовъ съ верёвокъ. 

Détendoir, sm. Ткач. епусибльникъ (съ n6- 
MOWSI0 котдразо ткачъ натЯиваеть иди ослаб. 
Afñems оснбву тхбни). 

Détendre, va. отпускёть, отдавёть, ослаблять 
(матянутое); || снимёть (обби); || разбирёть (xno- 
вать); || снимёть, убирёть (nasdmxy, шатёпъ); || 
*давёть бтдыть (ум), отдыхёть (н0дсд»ъ умствен- 
наю наппяжётя). — une chambre, выносйть изъ 
кбинаты иббель; снимёть обби, занавфеки. || Ве 
—, 9. pr. ослаблйться, опускёться; || ® отдыхёть 
(003 yuñ). || Détendu, -ue, part. д. 

Detenir, vn. Юй. удёрживать (чужде); || 
з.дёрживать въ тюрьм$ (ro). || Détenu, -ue, 


art. n. 
£ Détente, sf. спусковёя собёчка, спускъ (у 
ружья); || спускёве (nypxé); || Час. боевёя пру- 
жинь. * её 209. Dur à la —, скупой, тугой на рас- 


пяёту. 

Détenteur, -tricé, а. Юп. saaxhsens, -auna. 

Détention, s/. Юз. sasasxbnie, Baaxbuie; || sa- 
держёше, заключёше, заточёше, арёстъ; || тюрби- 
ное заключёне (#axasénie). 

Détenu, -ue, 8. арестёнтъ, заключёниииъ. 

Détenu, -ue, pari. Я. см. Détenir. 

Détergent, -ente, adj. Мед. чистйтельный; 
cu. Detersif 

Déterger, va. Мед. очищёть, вычищёть. || Dé- 
tergé, -6e, part. п | 

Détériorant, -ante, adj. повреждёющий, пбр- 


тящ. 

Détérioration, s/. повреждёше, пбрча; À naxé- 
Hie, упёдокъ. 

Détériorer, од. повреждёть, обртить, ухуд- 
шёть. || Se —, 0. pr. портиться, ухудшёться, при- 
х..дить въ упёдокъ. || Détérioré, -6e, part. n. 

Déterminant, -ante, adj. побудётельный. 
Raison -te, побудйтельная причёнаь 

Déterminatif, уе, adj. l'nas. опредвлйтель- 
ный. 

Détermination, sf. piménie, onpertaémie; | 
рашёмость; || решительность /;|| Фил. побужде- 
н1е, раеположёше, склонность / || Мат. опред®- 
sémie, нахождбие, розыскбие; || Физ. sanpasxénie 
(движёная). 

Déterminé, -6e, adj. опредвяённый, тбчный; 

И решительный, сыёлый; || закайтый, истый, отъ- 
ивленный, неутомймый (м дкъ, охотник ит.п.); 
1 Mon. опред®алённый; || sm. сизльчбиъ. 
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Determinément, adv. onpextzémmo, тбчно; В 
р®шительно, cubxo. 

Déterminer, va. установяйть, постановлять; 
|] вычислять; || опредвлйть; || побуждёть, cxxo- 
нить; | Фшёть; || вызывбёть, причинять, произво- 
дить; || Man. погонйть (дбшадь). C'est un point 
que l'Église в -06, $тотъ пунктъ уетавбвленъ 
Церковью. || — Ja distance de la terre au soleil, 
вычислить разстойн!е мёжду землёю и сблицемъ. 
|| — Tes limites d'une forêt, опредзлить границы 
д%са. Грам. — {6 sens d'un mot, опредвяйть 


смыслъ слбва. || — 4» à partir, побудить когб къ 
отъзду. || — чл dans son esprit, решйть что въ 
своёмъ умё. Î1a-né derebâtir sa maison, онъ 


рашилъ перестрбнть свой домъ. || Cela peut — 
une explosion, Это мбжетъ вызвать, причинить, 
произвести взрывъ. || Ве —, ©. pr. р3ашёться, воз- 
наи$риваться. || Détermine, -6е, part. n. qui 
régit паг. 

Déterre, sm. мертвёцъ. fam. Cet homme a l'air 
d'un —, Этотъ челов&къ похбдитъ на мертвецё. 

Deterrer, va. вывбпывать, отрывёть, ы. 
вёть (изъ земаи); || * открывёть, узнавёть, пров%- 
дывать. || Déterré, -6e, part. д. . 

Détersif, -ive, adj. Мед. чистительный, очи- 
щёющи; || 8m. чистительное cpéxcrBo. 

Deétersion, sf. Хип. очищён!е (pénu). 

Detestable, adj. гнусный, отвратётельный ; [ 
рат. сквёрный. || бу». см. Abominable. 

Detestablement, adv. Гат. сквёрно, бчень 
худо, очень плохо. 

Détestation, sf. orspaménie, омерз% ве. 

Détester, va. питёть orspamémie, омерзёще, 
презирёть, ненавидеть. — 868 péchés, питёть 
owepsbuie, отвращёнше къ свойнъ грьтёмъ. — Ч, 
ненавидёть когб. || jam. Je déteste le froid, les 
exigences du monde, я He BHROMŸ, не терпл\ хб- 
года, трёбован! свёта. farm. — за vie, прокди- 
ибть своф жизнь. || Ве —, 9. pr. гнушёться; || не- 
HABÉABTE другъ друга. т Détesté, -6е, лаг. 8. 
qui régit de. 

Detirer, va. вытёгивать, растёгивать, 

Detiser, va. — le feu, разбрёсывать, pacmé- 
дывать головбшки. 

Détisser, va. распускёть тканьё, растыкбть, 
расткёть, разоткать. 

Détonant, -ante, adj. взрывчатый. 

Détonation, sf. выстрваъ, грбхотъ; || Хам. 
MB. 

Détoner, on. Хим. взрывёть, взрывёться, {| 

Détoné, -ée, part. д. 

Détonneler, va. нацьживать изъ бочки (nand- 
Я e 

Detonner, сп. Муз. eaazméBsTs, пъть 4 
игрёть не въ гблосъ; || fa. говорйть издоръ. || 
Détonné, -6е, part. п. 

Detordre, va. развивёть, разсучивать, рас- 
кручивать. || Ве —, 0. pr. разсучиваться, раскру-° 
чиваться; || 0$. вывихёть еебф (руку, нблу). || Dé- 
tordu, -це, part. п. 

Detorquer, va. д. из. исковёркать, исказить, 
переннёчить (имел) | Détorqué, -ee, part. y. 

Détors, -Orse, adj. разсучевный, раскручен- 
ный. 

Détorse, sf. 1. us. Xup. вывяхъ; см. Entorse. _ 

Détortiller, va. расплетёть, раскручивать, || 
Detortillé, -6e, part. и. 

Détoucher, va. Мод. сходйть съ мели. 

Détouper, va. вынимёть затычку, pacxomoné- 
чивать. * — les oreilles, слушать co внимёщемъ. 
Ain. — des terres, очищёть з6мли отъ тёршевъ. 

Detoupillonner, va. Сад. обрёзывать afnrai 
вътви померёицовыхъ дерёвьевъ 

Détour, sm. поворбтъ, извёлина, излучиив; за- 
воулокъ; || нрюкъ, объфздъ, обхбдъ; || * увёрека, 


Détourné 


узбвка; || -8, pl. околичности, изворбты, Le — 
d'une гие, поворбтъ улицы. — à droite, à 
gauche, nosopÔrz напрёво, Haz$Bo. Le fleuve fait 
plusieurs -8, phké дёлаетъ несколько поворотовъ, 
извилинъ, излучинъ. Se perdre dans les -8 d'un 
souterrain, заблудиться, потерйться въ закоул- 
кахъ подземёлья. || №аЦез nas par là, vous pre- 
nes un trop grand —, не ходите иди не &здите по 
той дорбгв, Ибо вы едёлаете большой крюкъ, 
объёзадъ, обхбдъ. Разте un —, дать крюку dau 
сдфлать крюкъ, объёздъ, обходъ. || * Gagner un 
procès паг des -8, выиграть тйжбу еъ пбмощью 
увёртокъ, удбвокъ. || *Ронгдио$ ces -8, parles moi 
franchement, кчему бти околйчвости, изворбты, 
говорйте со мною откровённо. “Les -8 du cœur, 
coxposéan#ämie изгибы cépxna. || Sans détour, 
loc. adv. откровённо, йскренно, безъ обиняковъ. 
Détourné, -6е, adj. окбльный, проеёлочный; 
| *кб-венный, скрытый, посторбни! В. Chemin —, 
овбльная, просёлочная дорога. || * Vote -ée, кбс- 
венные пути. М0у6пз -8, кобевенныя, скрыты- 
срёдетва. Sens —, скрытый, посторбин!Й, иноская 
зётельный смыслъ (слова, фидзы). || Rues -6es, 
переулки. 
Détournement, sm. поворбтъ; || * похищёне, 
расхищен!е 
Détourner, va. отдалйть, отводить; || отвор&ё- 
чивать, отвращёть, отетранйть; [| *похищёть, pac- 
хищёть, выкрёдывать; || совращёть; |отвлекёть; || 
перетолковывать, искажать; || отсовётывать, от- 
говёривать; || Uxôm. оебчивать, обходить, окру- 
иёть (зе% ил); || va. поворёчивать (сз 001044). Ce 
sentier vous -nerait tron de votre chemin, эта тро- 
пинка CAÉMKOME отдалйтъ васъ отъ вёшей дорб- 
ги. — Îles eaux d'une rivière, отвестй вбды р®нй. 
— чп COUP, отвести, отбить удёръ. || — з0п visage, 
отвернуть, отвратить лицб. — фа vue de dessus 
че ие objet, отвратйть взоры отъ чего либо. — 
ез SOUPÇONS, отстранйть, отвлёчь отъ себя подо- 
aphuis. || *— les deniers publics, похитить, расхи- 
тить общёственную казну. Д à -né les paniers 
d'un dossier, онъ выкралъ бумёги изъ дёла. || — 
qn de la агоце voie, совратйть когб съ йстиннаго 
путй, иди увлечь кого къ злу. Les cabarets -nent 
l'ouvrier, кабаки совращёють, сбивёютъ съ пути 
раббчихъ. | Cela т’® -né de mes études, éro от- 
влеклб менй отъ занйтШ. Je crains de vous —, я 
боюсь отвлёчь васъ отъ дла, dau я боюсь nomb- 
шёть вбшимъ занйтямъ. || — Je sens d'un mot, 
d'une 10%, перетолковёть, исказить смыслу слова 
закбна. || 19044 vous faire un procès, je l'en ai 
-Dé, онъ хотфлъ завести съ вёми тйжбу, но я OT- 
говорйлъ егб отъ этого, но я отсовётовалъ ему 
это. |] — les oreilles, не хотёть слушать. || Ве—, 
D. иг. сворёчивать съ дороги; || двлать крюкъ; || 
отворёчиваться; || “отвращёться, OTRAOHÉTECA, от- 
влекёться (отъ че). || Détourné, -6e, part. п. 
qui régit par. 
Détractation, sf. см. Détraction. 
Détracter, va. et un. р. из. поносйть, злосло- 
вить, клеветёть. 
Detracteur, sm. хулйтель т; клеветийкъ; || 
adj. худйтельный. 
action, sm. порицёне, поношёне, 340ca6- 
ie, хулби!е, KaeBeTé. 
Détrancher, va. LÉ. PaSCBRATE, разр®з&ть (за 
хуски). 


Détranger, va. Сад. выводйть, переводить 
(ербоныль живбтныхь) 
transposer, va. Tun. перевбвретывать 
(страмицы). 


м твпаров оп, ef. Тип. перевёрства (стра- 
de 

Détraper, од. vs. освобождёть. 

Détraquer, од. раябивёть (лбшадь:; || поврежь 
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дёть, портить (механизм); || * et fam. pascrhôu- 
вать (умз, здопдвье); || отвлекёть отъ занйт!В, отъ 
прёвильной жйзни; || вносйть безпорядокъ,; || спус- 
кёть сторожёкъ (западни). || Ве —, v. pr. повреж- 
дёться, пбртиться (0 механизм»); || *разстрбивать- 
ся (063 yun, о здойдвьм); [| отставёть отъ занят Й, 
отъ прёвильной жизни; || приходить въ безпоря- 
докъ; || захлбпываться (0 sanaônn). || Détraqué, 
-6е, part. n 

Détrempe, sf. Жив. водянёя крёска, соковёя 
dau клеевбя крёска; || картина водяными %.4и клес- 
выми крёсками, * её fam. Mariage en —, незакби- 
ное сожёт!е. Uuvrage еп —, сочинён!е слегкб за- 
имствованное изъ Apyréro. Dorure en —. позоло- 
та на Kaé. р 7 

Détrempér, va. разводйть, растворйть (6 
жидкосты); || Мет. нба ь, OTEurS Te, pas- 
мягчёть (сталь); || * ослаблйть (умъ, душу), от- 
бивёть (660nocme, мужество). || Ве —, ©. pr. pac- 
творйтьея; || разиягчёться, откёливаться (0 ст4- 
au); || * разслабляться (0 душь, объ умй). || De- 
trempé, „ее, part. Я. 

Détrempeur, sm. раббтникъ отжигёющИ, 
размягчёющ:й сталь 

Détresse, sf. скорбь 7, томлён1е, мука; || 6$x- 
ств!е, OBxé, нужда. Мод. Signal de — сигяблъ 
давбемый въкрёйней опбености; сигналъ давбемый 
гибнущимъ сукномъ. 

Détresser, ‘va. расплетёть (хбсу, ве ёвку). 1 
Se —, v. pr. расплетёться. 

Détrichage, sm. приготовяёне IMépCTE цля 
разчёски. 

Détricher, va. приготовайть для разчёски 
(шерсть), разбирёхь по сортёмъ. 

Détricheur, -euse, s. раббтникъ (-ница), при- 
готовлйюще шерсть для чесбия, резбирфющие 
шерсть по COPTÉME. 

Détriment, sm. вредъ, убытокъ, ущёрбъ; || 
Геол. см. Détritus. | Au détriment de, loc. 
prép. во вредъ, въ ущёрбъ. || Syn. см. Préju- 
1 се, 


Détripler, va. Воен. сдвбивать ряды 

Détritage, sm. выдёвливан!е оливокъ въ THC- 
ЕбТЪ. 

Détriter, va. давить (одийвки,. 

Détrition, sf. трён!е; пбрча отъ трён! . 

Détritique, ad. Геод. состойщ!Й изъ облом- 
ковъ. Dépôts ou terrains -8, рыхлыя скоплёни 
разрушившихся горныхъ порбдъ н органйческихт 
остётковъ. 

Détritoir, зт. тиски для AABIÉHIA оливокъ, 

Détritus, sm. (-tuss) du lat. Геоз. обябики, 
прахъ; || остётки. 

Détroit, sm. пролйвъ; || ущёлье, узи! про. 
хбдъ; || vi. учёстокъ, у%здъ; || Анат. выходъ (та- 
за). Конх. — de Magellan, кбнусъ Магелябёиск 
(néxoeuna). 

Détromper, va. выводйть изъ заблуждёня, 
образумливать. || Ве —, 0. pr. выходить изъ за- 
блуждбн!я, образумливаться. || Detrompe, -ее, 
part. п. qui régit de et par. 

Détroncation, sf. Xug. orxhaeme головы отъ 
туловища. 

+Détrônement, sm. свержён!е съ престблое» 

Détrôner, va. свергёть съ престбль; низла- 

гёть. || Détrôné, -6е, part. р. qui régitpar. | 
+Détroussement, sm.onyménie (платья, шдёй- 
фа); || грабёжъ. 

Détrousser, va. спускёть, опускёть подббраи- 
ное (полу, шлейфъ); || Гат. грёбить, обирёть. || 
Ве —, 9. pr. опускёть на себф naérse. || De- 
troussé, -6e, part. п. * Rendre visite en robe 
6e, npifxaTE къ кому въ парёдномъ плётьъ 

Détrousseur, sm. vi. воръ, разббавиеь, te 
бйтель м. 





Détruire 


Détruire, va. paspymérs, = инепро- 
вергёть, уничтожёть, губйть. — une ville de fond 
en comble, разрушить гбродъ ко основён!я. — 165 
animaux nuisibles, истреблять, уничтожёть врёд- 
ныхъ животныхъ, * — les fausses religions, Ниб- 
провергёть, уничтожёть абжныя релипи. /ат. — 
qn dans l'esprit d'un autre, погубйть кого во ми$- 
Him Apyréro. — ая, ниспровёргнуть чьё могуще- 
ство, чью власть; подкопёться подъ кого. || Ве —, 
v. Dr. разрушёться, развбливаться) |{* гибауть, 
уничтожёться; || налагёть на себй руки, лишать 
себя жизни; || истреблять, избивёть другЪъ друга. 

|| Détruit, -ite, part. n. qui régit de et par 

Dette, sf. долгу, || * дожгъ, обязанность /. Être 
criblé, abimé de -8, быть пб уши въ долгёхъ, быть 
вругбмъ въ долгу. AvOuer une —, призиёть AOATE, 
признёть себя доджнымъ. Désavouer une —, не- 
признавёть дблга, непризнавёть себЯ должнымъ, 
-в criardes, колгй трёбующе немёдленной, скорой 
упяёты; мелочные долги. — оётеизе, сомийтель- 
ный долгъ. — d'honneur, картёжный долгъ. Ком. 
— active, актйвный долгъ, суммы имфемыя въ 
долгёхъ на кбмъ либо. — 40886, пассивный 
долгъ, суммы дблжныя кому либо. — hypothé- 
caire, колгъ по завлодной. — chirographaire, 
дохгъ по одному письменному обязётельству; долгъ 


не обезпёченный закладною. — caduque, колгъ 
потерйви!й свою обязётельную силу. — се, 
обыкиовбнный чёстный долгь. — claire ou li- 


quide, безсибрный долгъ. — commerciale ou con- 
sulaire, торговый долгъ; долгъ по торговая. — 
mobilière, KOZTE лежёщ Ha движимомъ имуще- 
ств%; долгъ обезибченный движимостью. — утто- 
bilière, долгъ дежёщ! на нодвижимомъ имвни, 
долгь обезпёченный недвйжимостью.— de 80- 
ciété, de communauté, колгъ сдёлавный товёри- 
ществомъ, общиною; колгъ лежёщ Ha товбри- 
ществ®, на общин®. — simmulée, долгъ мнймый, 
подябжный. — ancienne, колгъ по пбрвой заклад- 
ной, и который долженъ быть упаёченъ прёжде 
другихъ. — publique ou consolidée, отверждённый 
госудёрственный долгъ. — flottante, неотверждён- 
ный долгъ. || * La — de la reconnatssance, колгъ 
призиётельности. * Payer за — à la nature, от- 
AÔTE послёдн!Й долгъь npapôx (т. e. умерёть). || 
*et fam. Avouer, confesser la —, признёть свою 
вину, COSHATECA въ своей HENPABOTÉ; повинйться. 
Nier, désavouer la —, непризнавбть своёЙ вины, 
своёй неправоты. Faire за — de qch, ручёться за 
кого, отвЪчёть за другёго. 

Détumescence, sf. Мед. pasphménie, опадё- 
uie бпуходи. 

Déturbatrice, adj. f. Acmn. Force —, возму- 
щёющая сила; сила перпендикудйрная KB HA: 
скости орбиты совращёемой съ путй планёты. 

Deuil, sm. печёль /, прискорбю; || трёуръ, трё- 
урное плётье; || трёурный цв®тъ; || издёржки на 
трёуръ; || врёмя Tpéypa; || похорбиное mécrsie; 
Эт. трёурная бёбочка; || Ихт. чёрный щети- 
нозубъ. fam. Faire son — d'une chosc, считёть 
что потёряннымъ, махнуть на что рукою. 

Deus ex machin, sm. du lat. (Déuss-èks-ma- 
Kina)* нечёанный случай. 

Deutergie, sf. Мед. ббщность вторйчныхъ, 
посл$довательныхъ эФобктовъ д8кёрства 

Doutérie, sf. Пат. бользнь отъ saxepménis 
посл да. 

Deutero-canonique, adj. Bot. Livres -8, вто- 
рокапонйческия RHÉTA. 

Deutérogame, sc. второбрёчникъ, -чвица 

Deutérogamie, sf. второбрёче. 

Deutérologie, sf. Мед. yaémie о прирбд® ни 
свёзахъ пбехьда. 

Deuteronome, вт. Второзакбие (6-я Môu- 

céses sito). 


Deux-points 


Deutéropathie, sy. Пат. вторёчиое mopaxé- 
mie, вторичный припёдокъ, вторйчная ди сочув- 
ственная Hb. 

Deuto, Хём. частёца, вотбрая въ соединён 
съ другимъ слбвомъ означёетъь вторую стёиевь 
соединбн1я одного веществё еъ другёмъ. 

Deutocarboné, -6е, adj. Хим. двуугхекйслый. 

Deutochlorure, sm. Хим. двухлбристов coe- 
динёне. 

Deutoséléniure, sm. Хим. квуселбиистое coe- 
динён!е. 

Deutosulfate, sm. Хим. двус®рнокйслая соль. 

Deutosulfure, sm. Хим. двусёрнистое сое- 
xuaéuie. 

Deutoxyde, sm. Хим. бкись, пёрекись f. 

Deux, adj. num. (deu, et deus devant une 
voyelle ou un À muet) два; || второй. — hommes, 
два 4ex0B$ra. — femmes, 185 жбищивы. Des — сб- 
tés, съ двухъ сторбнъ. farm. Ecrire, dire — mots, 
написёть, сказёть два слова. fam. C'est à — nas 
d'ici, 5то въ хвухъ шагёхъ отсюда. || Page —, 
tome —, странйца вторёя, томъ второй. nu- 
méro —, номеръ второй. Catherine —, Екватерй- 
на вторбя. || Vingt-deux ans, двёдцать два года. 
— cent mille soldats, двЪсти тысячъ солдбётъ. [| — 
fois autant, вдвбе, вдвойн$. 

Deux, sm. два; || двое; || второе ancxé (xñca- 
ца); || циера два; || двойка. — её — font quatre, 
дважды два чегыре. Ми ег huit дат —, по- 
инбжить восемь Hé два. || Nous étions —, иасъ бы- 
ao двое. — à la fois, два dau двде зарёзъ. || Le — 
таз, вторбе dau вторёго мбя. Le — du courant, 
вторбе чисяб текущего м%сяца. || Vous aves mal 
écrit сев — вы худо написёли 6то два (т. е. чёфру 
2). || Un — de nique, de cœur, de trèfle, de carreau, 
двойка пикъ, червёй, трееъ, бубёнъ. Double- 
deux (6% домино) кость VA кёмень съ двумй 
двбйками. Râfle de — (въ uinn 3-M4 кост#мы), 
выкинуть три двойки. || fam. Cela est clair comme 
— et — font quatre, это такъ Ясно, какъ двбжды 
два четыре. J'ai — mots à vous dire, пожёхуйте 
Ha népy словъ. [ат. N'en faire ni un ni —, ou 
n'en pas faire à — fois, phuÂTLcx на что нибудь 
тотчёсъ Me, не дблго думая. Choisisses des —, 
выбирёйте люббе. Donner, piquer des —, дать 
шпбры, пришибрить лошадь; | * быстро повести 
xxo, спвшить; быстро удалйться. Посл. Tenir et 
promettre, c'est —, объщёть и скержёть большёя 
рёзница, 144% ne однб и тбже. || À deux, loc. adr. 
вдвоёмъ. Travailler, jouer —, работать, игрёть 
вдвоёмъ. — de jeu, см. Jeu. | Deux à deux, 
deux par deux, loc. adv. до два, пбдвое, попёр- 
но. Посл. Marcher — à — comme frères mineurs, 
идти пбдвое, попёрно и въ CTPOTOMB поряди%. || 
De deux en deux, loc. adv. черезъ два. De deux 
jours en deux jours, чёрезъ ибждые два дия. || 
En deux, нёдвое, пополёмъ. Couper —, перер%- 
зать нёдвое, пополёиъ. || Tous deux; tous les 
deux, вдвобмъ; 0ба. Ils habitent tous deux, овй 
живутъ вдвоёмъ. Tous les deux sont morts de- 
auis longtemps, онй 0ба ymé давно умерли. 

Deux-dents, sm. 3004. двоезубецъ, анариёкъ 
(плотоЯдный китз). 

Deux-doigts, sm. Ихт. двупёлая бугролббка. 

Deuxième, adj. (deu-sième) вторбй. || Syn. 
Deuxième, second. Deuxième fait penser à troi- 
sième; second пе fait penser qu'à premier. Voilà 

ourquoi l’on ne doit раз dire le deuxième volume 
’an ouvrage qui n’en a que deux; si l’ouvrage в 
lus de deux volumes, on peut dire le second ou 
c deuxième volume. 

Deuxiémement, ado. (-sièm-man) во-вторыхъ, 
вторично 

ux-points, sm. Тип. vi. загаёвный, про- 
пневсй шриетъ, || Грам. двоетбче (:). 


Deux-quatre 


Deux-quatre, sm. (deuss-kair) Муз. двЪ чёт- 


верти. 

Deux-têtes, 8f. Сад. рокъ груши. 

Déveler ou Dévaller, va. vi. спускёть (что); 
[ on. спускётьея, сходйть. 

Déveliser, va. обкрёдывать,“ огрёбить, оби- 
рёть. 

Devancer, va. оперёживать, бреть перёдъ, об- 
гонять, объезжёть; | р предшветвовать; |] упреж- 
дёть; || прекупреждёть; || превовходить. | Devan- 
се, -ее, part. п. qui régit par. 

Devancier, re 8. }предифотникъ, предше- 
ствемникъ, -инца; || -8, 21. прёдки, прарод A 
ы = 1-8, редки, прар , 
Devant, prép. пбредъ, предъ; при, мимо, прб- 
тивъ. 7607. — yeux, пёредъ глазёми. — le 
miroÿr, пёредъ зёркаломъ. || Лаедл. — les témoins, 
при свидётеляхъ. — 70$, при Mu. || Род. Passer 
— 4», пройтй мёмо когб. 7 а passé — та таз- 
зов, онъ про#халъ мимо моего дома. Mettre une 
chose — le feu, постбёвить что прбтивъ огни. || 
Вим. Comparaître — un tribunal, явйться пбредъ 
судъ. Se présenter — son chef, предстёть пбредъ 
начёльнико. || * Avoir du temps — 30$, имёть мнб- 
го врёмени вперели. * Paraître — Dieu, OTAËTE 
Bôry кушу, умерёть. Otes-vous de — mes yeux, 
прочь съ глазъ мойхъ! Otes-vous de — топ jour, 
не засть; ото# ди отъ свфта; не заслоняй свёта. — 
Dieu! je jure — Dieu! ей Богу! клянусь Богомъ! 
Cette affaire est — le tribunal, — le juge, бто x$- 
ло разбирёется въ cyA$, разбирёется у судьи. || 
adv. впередй, спереди. Aller, courir —, maté, 6%- 
жёть впереди. Mettes cela —, положите 5то спб- 
реки. vi. Comme —, какъ и прёжде. * Les premiers 
vont —, кто рёно встеётъ, тому Богъ подаётъ; 
кто рёньше всталъ, да обёлку взялъ, TOTE и ка- 
прблъ. Мор. Donner vent —, поворотйть прбтивъ 
вътра. Sens — derrière, см. Derrière. || Au de- 
vant de, loc. prép. на ветрёчу. Aller — qn, идтй 
кому на Bcrphuy. Aller —, предупреждёть. Aller 
— du mal, предупреждбть зло. || Au-devant, loc. 
аа%. на pu du Цег —, идти на встрфчу. * Aller 
— par derrière, loc. nrov. костигёть цфли извили- 
стымипутйии, пронсками. || Par-devant,loc.prép. 
Пиих. пбредъ, у. Сотпатайте — le tribunal, 
явиться пёредъ судъ. Un contrat passé — notaire, 
ycadsie заключённое y мёклера. || loc. adv. спёре- 
ди. Saisir gn —, схватйть когб спёреди. 4 En ае- 
vant, loc. ado. спёреди. || vi. Devant que, de- 
vant que de, loc. conj. прёжде нёжели, прёжде 
488. || ot. Devant tout, loc. adv. npésxe Bce16. 

| Ci-devant, loc. adv. cu. Ci-devant. || Syn. см. 
Avant, préy. 

Devant, sm. перёдъ, перёдняя часть. Le — de 
la maison, перёдъ дбма. — dela tête, перёд- 
няя часть головы. Le — d'une voiture, перёднее 
MSCTO въ карётв. Prendre, gagner le —, les -в, 
вызхать прёжде Xpyréro; объфхать, обогибть. 
* Prendre les -в, упредить, забъиёть вперёдъ, 
взять пербёдъ. et fam. Il, elle bâtit sur le — y 
негб, у неё брюхо растётъ. Le cheval est blessé sur 
le —, абтадь ранена спёреди. Les pieds de —, пе- 
péxaia ноги. Loger sur le —, жить въ перёднихъ 
кбмнатахъ, жить бкнами на улицу. Жив. Ге — 
d'un tableau, nepéxuiä планъ картёны. * Mettre 
— derrière, къяать на оборбтъ, шиворотъ навы - 
воротъ. 

Devantier, sm. vi. пербёдникъ, еёртукъ. 

Devantière, sf. жёнская Юбка съ разрёзами 


(04n вейтовбй nsô). 
Doevan ef. Архит. перёдняя cropoué dau 


перёдъ (у s0dnis); || выставнфе окыб; деревйнная 
обдфлка (nepédnel стороны а4вокъ, алекова, под 
ONONNUKOOS HE Топ. \ 
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Déviation 


Dévastateur, -trice, adj. ошуетошительный; 
} 8. опустошитель, -ница 


Dévastation, sf. onycroménie, погрбиъ. 
Dévaster, ss. опустошёть, разорйть, pasrpo - 
яйть. || Dévasté, -66, part. п. qui гб! раг. || Syn. 
см. Ravager. 
Développable, adj. с. развёртывающИся. 
Гвом. Surface —, развёртывающахяся du развер- 
з&ющаяся повёргность. 
Developpante, adj. et sf. Гвом. passepsén- 
щая, развёртывающая (кдиедя дищя). 
Développés, sf. Геом. эволюта, лёщя pas- 
вёртки. 
éveloppement, sm. развёртыване ‚ равно- 
pésasauie. || Физзод. развит!е (зарбдыша, пбчки 
и т. n.); || * passérie; {| Геом. passepséuie, раз- 
вёртыван!е; || 44. разложёне, раскрыт!е; рядъ, 
строкё; || Пат. усилён!е (пульса); [| подробное из- 
soménie, покробности. 
Développer, va. развёртывать, разворёчи- 
вать; || развивёть); ||’ излагать, изъяснйть; || раз- 
бирёть, распутывать; || .412ит. представлять вз 
чертежё различных чёсти здён!я; || 44. разта- 
TÊTE, раскрывёть; || Геом. развёртывать. | Ве —, 
9. NT. развёртываться, развивёться; || развёрть.- 
ваться, вытягиваться (0 в0йскъ); || обнаруживат! * 
ся, открывёться; || освобождёться, выбирёться. || 
Développé, -ée, part. n. qui régit par. 
Devenir, оп. дёлаться, CTAHOBÉTECA. — grand, 
выростёть. — тоздге, похудёть. * — à rien, зна- 
чительно уменьшёться; | сильно исхудёть (0 боль- 
номъ). Que deviendrai-je? что со мною будетъ? 
тет что сдфлахось, что стёло съ нимъ? 
‘êtes-vous devenu’ гдз вы были? что вы дёла- 
au? Que voules-vous —? что вы думаете дёлать? 
что вы HaMbpeBéerecs предпринйть? Que —? что 
Алать? какъ быть? Qu'est devenu топ chapeau? 
куда дъвбёлась мой magna? * Qu'est devenu votre 
courage? rx же вёше мужество? кудё же дёлось 
вёше мужество? || Devenu, -ue, part. д. 
Déventer, va. Мой. отнимёть в%теръ. 
Dévergondage, sm. безстыдство, нахёльство; 
безпутство 
Dévergondé, -ée, з. безстыдникъ, -ница; без- 
путникъ, -ница. 
Dévergonder (8e), v. pr. Гат. терйть стыдъ; 
|| безпутствовать, распутничать. || Dévergondé, 
-бе, part. п 

Deverguer, va. Мор. снимёть рёйны йдц реи. 
|| Dévergué, -ée, part. 1. 

gpéverrouiller, Фа. отодвигёть задвйжку, за- 
пбръ. 

Devers, зт. наклонъ, косйна, поибсъ, изги. 
бина (0ёрева); || Техн. крюкъ, рычёгъ (048 в0- 
Dôvasia паскалённоо желяза); | Каменол. про- 
вёлъ, обвёлъ слобвъ. 

Devers, prég. vi. её 2. из. близъ, бколо, у. || Par 
— 80%, за соббю, съ соббю, у себя, въ свобиъ ваз- 
xéuin. || Par —, Паик. népere. 

Dévers, -erse, adj. наклбнный, нагнувийся, 
покосый. 

Déverser, оп. разливёться, выливёться; || на- 
KA нятьея, нагибаться; || са. * наносить, распро- 
странйть. [| Déversé, -ée, part. 9. 

Déversoir, sm. спускъ для воды, водосливъ 

Dévêtir, va. снимёть одбёжду, плётье. || Ве —, 
с. pr. разд®вёться; || . откбзываться (0305 ч6. 
#6), уступёть (что). || Dévêtu, -ue, 20$. В 

Dévétissement, sm. Юр. уступка, передёча 
(имущества). 

Déviatif, -ive, adj. Дчд. отклонйющй, совре- 
щёющи. 

Déviation, sf. уклонбие; || Аст. nozxeGéuie: À 
Анат. искривлбие; (| * compamhuie зал. 


Devidege 


Dévidage, т. cuéTssanic, смбтва, наибтыва- 
nie, размётывание (#%п0яъ). 

Dévider, va. сиётывать, намётывать, разиб- 
тывать (нитки); || * разбирёть, распутывать. Il 
Dévidé, -6e, part. п 

Dévideur, -OUS6, 5. мотёльщикъ, -щица. 

Dévidoir, sm. мотовйхо, мотёльница; || Ёомх. 
см. Bistournée. 

Dévier, оп. совращёться съ пути; || * уклонйть- 
ся. || Se —, 9. pr. соврещёться съ пути. || Dévie, 
-ée, nart. п. 

Devin, -inéresse, s. вщузъ, -унья; гадётель, 
-ница; MOXAŸHD. -Унья; ворожей т et /; || 3004. 


удёвъ. 

Devinable, adj. с. угёдываемый. 

Deviner, va. прорицёть, предскёзывать; || от- 
гёлывать, разгёдывать, угёдывать. — Гафепуг, 
прорицёть, предскёзывать, угбдывать будущее. || 
— une énigme, uné charade, отгадёть, разгадёть 
saréxry, шарёду. -nes combien cela me coûte, yra- 


aéäre, скблько 870 ми стбило. || * et Гат. O’est. 


une énigme à —, ÉTO He при насъ пйсано; ÉTO 
слишвомъ мудренб qua насъ. jam. Ii n'y a là rien 
à —, $то весьм& поийтная вещь. fam. Il faut tou- 
jours le —, онъ sceraé выражёется весьмё темнб. 
Посл. J'e vous le donne à — en dix, en cent, кержу 
сто прбтавъ одного, что вы ие угадабте. — les 
fêtes quand elles sont venues, и курёкъ зибетъ, что 
въ Христбвъ день прёздникъ. || Ве —, ©. pr. n0- 
намёть другъ друге. || Devine, -66, part. y. 

Devineresse, sf. см. Devin 

Devineur, -euse, s. гадётель, -ница; ворожей; 
|| * fam. угёдчикъ, -чица. 

Dévirage, sm. Mon. поворбтъ, выгнутость 
(придавдемые депевлинымь vacmAms постройки 
чтобы nnudime uus желаемую фопму). 

Dévirer, va. Mon. — le cabestan, отходйть, от- 
давёть на шийлв. — une тапецоте, раскручивать 
верёвку. — ия Aviron, обернуть веслб лопёткою 
квёрху. 

vis, sm. (de-vi) кружеск разговбръ; || 
Архит. сита, oubura (пабдть). 

Dévisager, va. разцарёпать, изцарёпать лицф 

хому). 

Devise, sf. (de-vis) кевйзъ, крёткое изр®чёне; 
|| любимая поговбрка, прёвило. L'âme de la —, 
нёхпись, изр®чёне девиза. Le corps de la —, eu- 
гура, изображён!е девиза. 

Devisée, sf. кружескВ разговбръ, бес$да. 

Deviser, va. разговёривать, бесфдовать, раз- 
добёривать. || Devisé, part. р. inv. 

Dévisser, va. отвинчивать, развйнчивать, от- 
вернуть. || Dévissé, -ée, part. д. 

Dévitrifier, va. Хим. разстекловёть. 

Dévoiement, sm. (-voaman) Мед. пондеъ; || 
Aprum. иавлонеи!е (трубы). 

Dévoilement, sm.* открыте, обнаружен!е, 
разоблачёше. 

Dévoiler, va. снимёть noxpsBéxo; || * разетри- 
гёть (монйхиню); || * открывёть, разоблачёть. || 

—, 0. NT. открывёться, обяоруживаться, раз- 
облачёться. || Dévoilé, -ée, part. 2. 

Devoir, va. быть дбажнымъ, состойть въ дол- 
гу; [| быть обйзаннымъ, || долженствовёть. — cent 
roubles, быть дблинымъ сто рублёй. Ii nous doit 
son salut, онъ намъ обЯзанъ своймъ спасбёнемъ. 
Il ne doit compte de ses actions à personne, онъ 
никому не обйзанъ отдавёть отчётъ въ свойхъ 
поступкахъ. || Un bon fils doit respecter son père, 
добрый сынъ дбаженъ уважёть своего orué. Dus- 
ве-ле..., düût-17.…., dussies-vous…, бели бы даже, 
dau хотй бы я долженъ былъ..., CHE долженъ 
былъ..., вы должны были... Пос. — plus qu'on 
n'est gros; — à Dieu et au diable, à Dieu et au 


monde, as tiers ct au quart, быть въ долгу какъ 


820 


Decrvorer 


въ шелку; HMÉTE столько долгу, сколько волбеъ 
на roxoB$. Qui doit а tort, кто x6xmens, тоть 
BCerxé виновётъ. Qui a terme ne doit rien, кто 
хблшенъ на CPOYE, тотъ ничегб не дблженъ. 
Quand on doit Я faut payer 0ы agréer, аюби 
взять, люби и отдёть, 4 YM4Ë взать, YMÉÈ и от- 
дёть; коли дблженъ, TAXE платй, 44 объ отербчи® 
проси. Fais ce que dois, advienne que pourra, ие- 
полнЯяй свой долгъ, ие CMOTPÉ ни Ha как{я nocsÉy- 
ствш. Д croit toujours qu'on lus en doit de reste, 
OH ничёмъ ие довбленъ; онъ никогдё не довбленъ 
TBMB, что для негб сдёлаешь. || /4дт. ПЦ m'en 
doit, а ещё въ долгу у негб. fam. J'e lui en dois, 
я съ нимъ раздёлаюсь, посчитёюсь. || Ве —,0. pr. 
быть обйзаннымъ жёртвовать соббю. Дз ne s’en 
doivent guère, 66a онй xopomé; ouf одйиъ не 


лучше xpyréro. || Dû, due, part. п. Témoigner le 
respect — à gn, окйзывать A0amH06 кому почтб- 
не. 


Devoir, sm. долгъ, обйзанность, должность f: 
Josée, урбкъ, yunpamuénie. Croire de вов — 
..., CIHTÉTE своймъ AÉTOMB. . Rendre à qn les 
derniers -8, отдёть кому послёди!В долгъ. Faire 
S0n —, исполнять свой доягъ, свою обёзаниость. 
tre à 30п —, находёться въ дбажности; отправ- 
лять свою должность. || Se mettre en — de faire 
une ChOSe, принимёться за AO; приступёть, го- 
тбвитьея иъ дёлу. Rentrer dans son —, подчи- 
ниться, покориться. Ranger qn à 80n —, прину- 
дить когб къ послушёню. Rendre ses -в à дп, за- 
свилётельствовать кому своё почтён!е; OTAÉTS ко- 
иу визитъ. — pascal, причёете въ Свфтхлый 
прёздникъ (y хатддиковь). || буп. Devoir, obli- 
gation. Le devoir est plus fort et se rapporte 
lus directement à la conscience; l'obligation tient 
e l’usage, et se rapporte plus à la pratique. 
Dévois, sm. (dé-voa) fam. потёря настойщей 
ГИ. 
évole, sf. сухая игра, шлемъ. Êtreen —, 
остётьса при сухой; не взать ни одной взйтки. 

Dévoler, on. не взять ни одной взятки, oc 
тёться при сухбй. 

Dévolu, -ue, adj. Юй. достёвш ев, перешёд- 
miä. Тегге -lue à la couronne, земля достёвшая- 
CA, перешёдшая въ госудёрственное Bxax$uie. 
Procès — à la cour, тйжбь перешёдшая dau ne. 
ренесённая въ пахёту. 

Dévolu, sm. ynésoe , освободившееся xyxésuoe 
ифето. Jeter un —, повзстйть, объявйть объ yué- 
ломъ мфств. * её Гат. Jeter son dévolu гиг...) 
остановить свой выборъ на...; решиться на что. 

Dévolutaire, sm. получивиий ynésoe mécro. 

Dévolutif, -ive, adj. Юй. Annel —, annexé- 
ца uepenecËRHAS въ высш! судъ, въ выешую ME- 
стёнцию. 

Deévolution, sf. Юр. перехождбв!е, передбча, 
Ист. La guerre de —, войн& за испёнское ма. 
са ство. 

Dévorant, -ante, adj. хищный, лютый; || не- 
насытный; || жёдный; || повирбющий ‚ сивАбющий; 
| губительный, уб{#ственный. 

Dévorateur, -trice, adj. пожирбющи, norso- 
щёющй. 

Dévorer, va. пожирёть, съвдёть; || жрать; || 
истреблять, уничтожаёть; || * снъдёть; || * прожи- 
вбть. Saturne -rait ses enfants, Сатуриъ пожи- 

6x2 свойхъ nbréf. Les chenilles ont -rè les 
Feuilles de cet arbre, гусевицы пофли листья éro- 
ro xépess. || Le temps -re tout, врёмя истреблйетъ, 
уничтожёетъ всё. Les flammes ont -ré ces chefs- 
d'œuvre, uaéux истребйло, уничтбжило 5ти образ» 
цбвыя произведёи!я искусства, || * La fièvre le -re, 
лихорёдко cubxéere егб. || * Ц -re зов héritage, 
онъ проживбетъ своё nacatnie. || Les chevaux 
-ront l'espace, ябшада ичётся во несь духъ. ® — 


до 


Шёто* 


un livre, чатёть съ зёдностью. — Îes livres, 
глотёть кийги. * — 8е8 larmes, глотёть, сдёржи- 
вать, скрывёть евой слёзы. — чт afront, une in- 
Jure, сиестй, стерифть оскорблён:е, обиду. — en 
espérance, етрёстио mezxérs чегб. — les difficultés, 
les o ‚ преодожьвёть трудности, пренйт- 
crais. || Ве —, ©. gr. пожирёть другъ друга; || гу- 
бить самогб себй. || Dévoré, -6e, part. р. qui régit 
de et par. 

Dévot, -ote, adj. нёбожный, богошбльный, 
благочестивый; ||s. богомблъ, -xra; || святбша, 
хани& т et /, пустосвйтъ. Faux —, евятбша, 
xaumé, пустосвйтъ. Les dévotes d'un prêtre, ку- 
ховныя дбчери свящённика. 

Dévotement, adv. нёбожно, благочестиво. 

Dévotieusement, adv. vi. et 1. чз. ué6omuo, 
благочестйво. 

Dévotieux, -euse, adj. нёбожный, богомбль- 
ный. 

Dévotion, sf. нёбожность f, благочёст!е; || 6xa- 
roroB$xie; ость f; 1-8, 11. ros$nie; || при- 
чёете. — fausse, hynocrite, ложное благочест!е; 
ханшествб.! || Le peuple a une grande — à cette 
église, нарбдъ питёетъ большое Gsaroroshuie къ 

# цёркви. || Être à la — de 4п, ныть въ кому 
совершённую прёданность; быть вполн® прёдан- 
MEME ком. I] aire зез -в, говёть, TOTOBHTECA къ 

maécriw. Être en —, молиться. Pratiques 4е—, 
добрыя, благочестйвыя ABad; ДВлё милосёрд!я. 
Тейте de —, постъ соблюдёемый изъ благочести- 
вой ‘рёвности, но ие предписанный пёрковью. 
Livres de —, иолйтвенныя книги. Tableau de —, 
инбиз, образъ; кортйна изображёющая свящён- 
ные, религ!бзные предмёты. Посл. Il n'est de — 
que de jeune prêtre, новая meTañ иди новый в%- 
HEXE чисто метётъ | 

Dévouement ou Dévoûment, sm. прёдан- 
ность, привёрженность /; || camonomépraoBauie, 
самоотвержёне. 

Dévouer, va. посвящёть, обрекёть, пред .вёть. 
| 8е —, 5. pr. предавёться, посвящёть, обре- 
mére себя; || жёртвовать соббю. || Dévoué, -ее, 

rt 


. Я. 

Dévoyé, sm. заблудшй; заблудшая oBnd; 
блудный сынъ. 

Dévoyer, va. сбивёть съ дорбги; совращёть съ 
путй; || Мед. слёбить, причинять понбеъ, пбртить 
щехудокъ; || Архит. кривйть, изгибёть. || Ве —, 
e.pr. сбивёться съ дороги, заблудиться; || * et /ат. 
совращёться съ путй écrans. || Dévoyé, -6е, 
part. р. Tuyau —, кривбя печибя трубё duu 60- 

въ. 

Dextérité, ef. провбретво, ябвкость f, быстро- 
ré (рукз); || * искусство (65 дюлатз). 

Dextre, sf. vi. деснёя, деснйца, прёвая рукё. 
Assis à la — de Dieu, du Tout-Puissant, сидйщий 
одесную Бога, одесную Всемогущаго. Гейл. Le 
côté —, прёвая сторонё. 

Dextrement, adv. vi. провбрно, ябвко; || ис- 

ешо. 

Dextrine, sf. Хим. декстринъ, картбеельная 
вёмедь. 

Dey, sm. (dé) дей, владётель, правитель т (въ 


/ 
Di ом Dis, частйца, входйщая въ состёвъ H$- 
которыхъ словъ, котбрымъ OHÉ HPMAUËTE SHATÉHIE 
PASASABROCTE, разности, разсфанности и т. п.; 
напримёръ: disparité, disjonction, distinction, 
distraction, etc. 

Dia, neorxbañfeman частица, входйщая въ CO- 
стёвъ инбгахъ словъ, Haup.: diadème, dialogue, 
dialecte, disphragme, diamètre, etc. 

Dia, чет). употребляемое извбщиками и куче- 
рёын для нонужденя лошедёй повернуть на «BB. 

et gop. Ц n'entend ма dia ni à huhau, вм} не 
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Diable 


скбро вобьёшь что въ гблову; онъ ничегб не по- 
нимбетъ. Посл. L'untire à dia, et l'autre à hu- 
hau, ou l'un tire à hue, cet l'autre à dia, кто въ 
ac, кто по дровё. 

Diabase, sm. Мин. мабёзъ; | Ихт. родъ оку- 
нёвыхъ рыбъ. 

Diabète, sm. Пат. мочеизнурён1е, céxapnoe 
мочеистощ ше; || Физ. тантёлъ, гидравлическая 

ика. 

Diabétique, adj. с. Мед. мочеизнурительный; 
|| страдёющий сёхарнымъ мочеизнурёшемъ. 

Diable, sm. чёртъ ч чортъ, дьйвохлъ, б%съ; || 
двойной вбющ!Й волчёкъ,; || тёчка; || медв%дка (me- 
да 048 перевоза тЯжестей); || Стекл. 3. ры- 
чёгь, подъёмъ. Donner, envoyer au —, à tous les 
-В, послёть къ чбрту. Va-t'en au —, убир&йся 
иди пошёлъ къ чбрту; ну тебй къ чбрту. * Loger 
au —, жить у чбрта Ha кулИжкахъ (т.е. дчень 
далёко). Je те donne аи —,je veux que le — 
m'emgporte, st... le — m'emporte, 8%... чортъ 
менй возьми, 6сли...; чтобъ чортъ менй побрёдт, 
бели... Au — le profit que j'en aÿtiré, какой 
туть чбрть барышъ. * C'est un —, un — 
incarné, un — d'enfer, STOTE челов%къ настоящий 
чортъ. ® C'est un — pour la force, pour l'adresse, 
онъ сидёнъ, онъ ябвокъ какъ чортъ. Le — s'en 
mêle, тутъ самъ зортъ Buhméaca. Quand le — y 
serait, écan бы дёже самъ чортъ явился (MO я ц 
то106 ne повьрю). Le — n'y verrait goutte, тутъ 
самъ чортъ ибгу сломитъ иди самъ IOPTE H6 раз- 
берётъ. П mangerait le — el ses cornes, онъ ro- 
тбвъ и чбртв съ рогёми CEÉCTE (про обжбру). 
Diable ! чортъ! чортъ возьми! Que —/ кой чортъ! 
|| Le — est aux vaches, тутъ чертбвекая суматбха, 
неурйдица; тутъ идётъ дыхъ коромысломъ. Avoir 
de l'esprit en —, comme un —, имёть ymé naxéry; 
быть чертовски умнымъ. Па le — au corps, онъ 
бвлены объёяея; онъ зодъ какъ чортъ; | онъ Mé- 
стеръ на 5то; собёку съвлъ. * Tirer le — par la 
queue, биться кажъ рыба объ лёдъ; горемыкать. 

Le — n'est pas toujours à la porte d'un pauvre 
homme, и у бЪдняк& выдаются счастливыя мину- 
ты; MHOTAÉ и несчастливцу улыбёется счёстье. 
C'est le —, c'est là le —, voilà le —, вотъ то-то и 
бъдё; вотъ въ ÉTOME-TO и вся ÜBXÉ. пор. Le — 
bat sa femme, говоритея о дождВ пополёмъ съ 
сблнышкомъ, о дождё идущемъ сквозь солнце. 
* Elle а la beauté du —, она берётъ не красо- 
TOO, но молодостью и свёжестью, #ди онб хоть п 
некрасйва лицбмъ, но молод и прекрасно сложе- 
né. * Разте le —, faire le — à quatre, бъсновёть- 
ся, ObCÉTLCA; надфлать сумйтицы, переполбху; || 
хлопотёть изъ вовхъ силъ; дВзть изъ кожи 
Box. * Faire le — contre qn, пбкостить кому; 
Abaers кёверзы. * Dire le — contre qn, sxocaô- 
вить, UOHOCÉTE когб безъ всйкаго милосёрд!я. 
* Cela ne vaut паз le —, $то и whxuaro #45 лбма- 
наго rpomé не стбитъ. * Se donner au —, хлопо- 
тёть, нодрывёться, надебживаться; | отчбяваться; 
посылёть себя къ чбрту. * Etre à tous les -8, s'en 
aller au —, à tous les -8, какъ въ вбду KÉHYTS, 
провалиться сквозь з6ёмлю, исчёзнуть; | не имёть 
успёха; пойти прёхомъ, пойтй къ чорту. Etre 
nossédé du —, бъеноваться; быть одержимымъ 
бвсомъ. Un bon —, добрякъ, добрый малый. Un 
méchant —, злой челов%къ. Un pauvre —, б%х- 
нйкъ, б®днйга, бЪднйжка. Un grand —, дылда, 
колбыёнсквя Bepcré. Посл. Il n'est pas si — qu’il 
est noir; ou Le — n'est pas si noir qu'on 16 peint, 
не такъ етрёшенъ ли чёренъ чортъ, какъ его 
малюютъ. Le — le berce, онъ и во сн® худбе вй- 
дитъ. C'est le — à confesser, въ отомъ ue легко 
сознётьея; то не хегкб вымолвить. Loger le — 
dans sa.bourse, см. Loger. Ce qui vient du — 
retourne au —, кую mambToe въ прокъ MRNÈTE. 


LS 


Diablement 


Le—n'y nerd rien, вто ничегб не зибчитъ; 8r0 всё 
равнб; бто всё одйвъ чбртъ; отъ ÉTOrO ие дёгче. 
Quand le— devient vieux sl se fait ermite, и чёртъ 
подъ стёрость въ MOHÉXE пошёлъ; въ стёрости и 
овбдникъ дёлается нёбожнымъ смирённикомъ. 

| Физ. Diable cartésien, rapresidacnif б®еёнокъ. 

Зоод. — des bois, назвён!6 двухъ обезьйнъ: квёта 
и ревунъ. — 46 Java, явёнск!# йщеръ иди чешуй- 
xx». — de тег, назвён!е всвхъ большихъ cud- 
товЪ, атёкже инфкоторытхъ кругихъ рыбъ: AÉTBEI 
и др.; Téxme иазывёется и однё птёца: чёрная 
лысуха. | Шо diable, loc. adv. почертбвеки, 
бчень, сйёльно, ymécuo. || А la diable, loc. adv. 
чортъ знаетъь какъ; изъ рукъ воиъ сквёрно. Ц 
nous а donné à manger —, онъ накормйлъ насъ 
чортъ энёетъ жакъ. Cela est fait —, 6то сдёлано 


чортъ знаетъ какъ, иди изъ ружъ вонъ еквёрно. 
Diablement, . fam. чертбвеки, дьйвольски, 
ужёсно. 


Diablerie, sf. чертовщина, дьйвольщина, 6%- 
сбвщина; || колдовство. * et fam. Il y a quelque — 
{4 dessous, тутъ что-то нечйсто, нехёдно. 
gépisblesse, sf. чертбвка. Une bonne —, x66paz 


a. 

Diablesot, loc. $14674. fam. vi. какъ бы не 
такъ | держи кармёитъ | 

Diablon, sm. Moy. крюйсъ-брамъ-стёжсель. 

Diablotin, sm. чертёнокъ, дьяволёнокъ, б%её- 
вокъ ; || шеколёдные коноёкты; || .Апт. возбуж- 
дёюцпая лепёшки изъ толчёныхъ щибискихъ мухъ; 
| №9. крюйсъ-стбньги-стёкоель; || fam. неболь- 
шбе грозовбе 6бяачко; || Техм. овбдочный индиго- 
вый чанъ. 

Diabolique, adj. дьйвольскй, чертовск!, 63- 
совск1Й. * Méchanceté — , дьйвольская 51008. Sug- 
gestion дьявольское, бЪебвское навождёше. 
Гат. Un chemin —, чертовски сквёрная дорбга. 
Un travail —, чертбвекая, трудная раббта. 

Diaboliquement, ado. дьйвольски, чертбвеки. 

Diabrose, sf. Мед. past'hxéuie. 

Diabrotique, adj. Мед. past'hxéwmih, про- 
Фдающи. 

Diacanthe, adj. Бот. обоюдубстрый ; || эт. 
Hzm. квушипъ. 

и вова, sf. Мед. сильный жаръ, воспалеё- 

е. 

Diacaustique, adj. ets/. Мед. прижиг&ётельное 
средство пбмощью зажигётельнаго стеклё. 

Diacentros, sm. (-tross) Асти. кратчёйший 
поперёчникъ планбтной орбиты. 

Diachalase, sf. ou Diachalasis, sm. (-Кааз, 
Ja siss) Хип. равхождёше черспныхь швовъ; 
расколъ чёрепа по шву. 

Diachaloitéos, sm. (-kalcité-oss) Апт. купо- 
poenni плёстырь. 

Diachéirisme, sm. (-ké-) Xup. pyanéa onepé- 
щя; | An. приготовяен!е x'xéperss. 

Diachorèse, sf. (-ko-) Мед. извержёне, ив- 
пражибн!е. 

Diachorise, sf. (-ko-) Мед. pasxhzéuie, разъ- 
единбше. 

Diachrista, sf. (-kri-) Апт. чистительное по- 
aocrésbe. 

Diachrysu, sm. (-krisu) Anm. плёстырь yno- 
треблёвшиЙся при 1B1ÉHIR переломовъ. 

Diachylon ом Diachylum, вт. (-chilon) Аят. 
мягчительный плёстырь. 

Diacode, sm. Апт. ибковый сирбиъ. 

Discommatique, adj. с. Муз. гармонический 
mr изъ межбрнаго тбиз въ минбрный и об- 

тво. 

Diaconal, -ale, adj. дьйконек!, дбконекй. 

Diaconat, sm. дьйконетво, Aiéxoueroe s8é- 
mie. 

22180000580 он Diaconisse, sf. Коконйеса. 
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Dialogiquement 


Diaconie, s'. богадёльня при цбркви (6% Рё» 
м%). 
Diaconique, sm. ризница (npu uépreu). 
Diaconiser ‘va. énoncraoEars, 
Diacope, ef. Хир. надрёзъ чёрепа. 
b Diacope ом Diacopée, sf. Гпач. см. Нурег- 
ate. 
Diacoprégie, sf. Ант. яькёретво приготов- 
лёвшееся когд&-то изъ кбзьяго кбла. 
Diacoustique, s/. Физ. Иакустнка, нвука о 
преломлён!и звуковъ. 
en, -ienne, adj. Анат. нйжняя né- 
люсть. 
Diacre, sm. дбконъ, дьйконъ. 
Пласт вет, va. см. Diaconiser. 
Diacritique, adj. с. Филод. различительный; 
| Led. Signe —, отличительный прёзнаиъ (60- 
4nsuu). 
Diacrocion, вт. Апт. глазнёя примочка изъ 
шафэбна. 
Diacurouma, sm. Anm. хькёретво, глёвную 
часть котбраго составлйетъ желтякъ. 
Diacydonion, sm. Апт. чиетйтельная, слаби- 
тельная кбшка изъ &ввы. 
Diacyminon, sm. Апт. тмённый плёетырь. 
Diadaphnidon, зт. Азт. язврбвый плбе- 
тырь. 
Diadelphe, adj. с. Бот. квубрёти!, xsyepée- 
miäex. 
Diadelphie, 3]. Бот. квубрётетво. 
Diadelphique, adj. двубрётн!й, двуербешийся. 
Diadème, sm. мадима, въибць; || * ш Стих. 
верхбвизя власть, цёретво. 
émé, -6е, а47. l'ends. вЪъичённый, коро- 
ибванный. 
Diadoche, sf. Пат. перехбдъ бол%зни въ дру- 
гую méxBe опбеную. 
Diadose, sf. Мед. ослаблёне %ды прекращён 
болфани. 
Diagnose, sf. Мед. опредвлён1е болфзни. 
Diagnostic, sm. (diague-) Мед. мегибстика, 
наука о раепознавёни Coabsnef. 
Diagnostique, adj. с. магностичеекЙ, paeno- 
знавбтельный. 
Diagnostiquer, va. Мед. распознавёть, пред- 
скбзывать, опредвайть (бодъзнь). 
Diagomètre, sm. Физ. измвритель электриче- 
ской проводимости разяйчныхъ TUE. 
Diagométrie, s/. Физ. искусство nsubpéais 
электрической проводимости PASAÉIHNXE TBIS. 
Diagonal, -ale, adj. Мат. магонёльный, ис- 
восный. 
Diagonale, sf. Мат. дегонёль /, искбеина. | 
En diagonale, loc. adv. кбевенно, ибкоеь. 
Diagonalement, adv. дегонбльно, иекбеи- 
HOD, HÉHCKOCE. 
Diagramme, sm. Гвом. Aiarpéwa, чертёжъ для 
объяснён!я теорёмы 4 4U предложёшя. 
Diagraphe, вт. магрёеъ , ииеструмёитъ для 
снйтия изображен! еъ предмётовъ ше ушфя рисо- 
вёть. 
Diagraphite, sm. Мин. слёнцевая порбда, изъ 
которой выдфьлываютуъ рибовёльные карандаши, 
Diaire, adj. с. Дид. одноднёвный, обыдежный. 
Dialecte, sm. нарфч!е, малёктъ, гбворъ. 
Dialeoticien sm. палёктнкъ; ябгикъ. 
Dialectique, adj. с. принадлежёщ къ mapi- 
din, къ гбвору, МДалектйческВ. 
Dialectique, s/. пвлёктика, логика; умовлб- 


ie. 
Dialectiquement, adv. Малектически; zoré- 
чееки. 
Dialogique, adj. с. разговбрный, xiaxorfus- 
ею. 
Dialogiquement, adv. д!алогёчески, 


Dialogisme 


Dialogisme, sm. pasrosôpsas обрма. 

Dialogiste, sc. р. us. сочинйтель разговбровъ. 

Dialogue, sm. разговбръ; д1албгъ; || Муз. ду- 
ётъ; eÿra. || Syn. см. Colloque. 

Dialoguer, on. /am. разговёривать; || va. рас- 
полагёть въ вёд® pasrosépa. | Dialogue, -ее, 
part. п 

Dialyse, sf. Мед. растворбне; | Хий. раз- 
рывъ евйзи. 

Diamant, sm. зли&зъ; || Écxpa dan стекбльщи- 
dif алиёзъ; || Мод. йкорная пятка. — en rose, ou 
simplement rose, розётка. — brillant, оп simple- 
ment brillant, Gpaziéurz. 

Diamantaire, adj. с. алибзный; || sm. см. La- 
pidaire. 

+Diamanter, va. осыпёть, украшёть элиёзаин. 
|| Diamante, -ée, part. 2. 

Diamantifére, adj. с. Мин. водержёций, про- 
изводйщ\й адиёзы. 

Diamétral, -ale, adj. поперёчный, д!анетрёль- 
ный. 

Diamétralement, adv. даметрёльно, попе- 
речно. * — 0pposé, совершёнио противополбжный, 
прёмо противополбжный. 

Diamètre, вт. Геом. поперёчникъ, niduerpe. 
Геом. -в conjugués, всопряжённые д!ёметры. Астр. 
— apparent d'une planète, видимый поперёчникъ 
планёты. — réel d'une planète, истинный поперёч- 
никъ планбты. 

Diandre, adj. с. Бот. двутычкбвый, двутычи- 
но . 

Diandrie, ef. Бот. квумужетво, двумуже. 
Diane, s/. Вобён. утренняя зорй, пробукъ; | 
Aaz. веребрб; || 3004. аерикёнская обезьйма; 
Энт. дневнёя 6&бочка. Хим. Arbre de —, Д18ни- 
но дрёво. 

Diantre, sm. fam. чортъь! дьйволъ! чортъ возь 
ми! Ац —/ чортъ возьмй! чортъ побери! 

Diapalme, sm. Апт. сушётельный плёетырь. 

Diapason, sm. Муз. иапазбнъ, объёмъ гблоса 
dau инетрумёита; || камертонъ; || Техн. масштёбъ 
для опредвлёшя рази$ровъ и вфеа колокола. 

Diapédèse, sf. Мед. кровёвое выпот&н!е; xpo- 
воточивоеть / кбжное кровотечёше. 

Diaphans, adj. прозрёчный, еквозИетый. Bou- 
qie —, еблнечная, парафиновая, спермацётовая 
cubaé, 


Diaphanéite, sf. Физ. прозрёчноеть, cxBosÉ- 


CTNOTE f. 

Diaphanomètre, sm. Физ. измвритель créne- 
ни прозрёчноети воздуха. 

Diaphonie, sf. Муз. vi. разноглкезый ex- 


кордъ. . 
Disphore, sf. Pum. Фигура повторения. 
Diaphorèse, sf. Мед. испёрина, потъ. 
‘Diaphorétique, adj. с. Авт. потогбнный; || 

зт. потогбиное CPÉACTBO. 

Diaphragmatique, adj. с. Анат. грукобрюш- 
ной прегрбды. | 

Diapbhragmatite, sf. Мед. mocnasénie грудо- 
брюшной nperpéas. 

Diap e,sm. Anam. грудобрюшная npe- 
rpéxs; Gadua, утрббная dau гусакбвая перепбика, 
вэдбщье; гуеачиха; || носовёя перегорбдка; || Бот. 
разгорбика, en An 77 (стручка, коробочки). 

Diaphthore, sf. Мед. порча, ruiénie naoxé въ 
иётк® лы пищи въ желудк®. 

Diaphrylactique, ad. см. Prophylactique. 

Disphrse, sf. Анат. перегорбдка; || тёло, cpe- 
nina (длинной кости). 

Diapnogène, adj. с. Мед. равполагёющ!й къ 
иеобрин®- | 
Diapnoïque ou Diapnotique, adj. Мед. npo- 
иззодйщИ аёгкую mendpauy; лёгкое потогбн- 
вое. 
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Diatonique 


Diaprer, va. Стих. пестрйть, вепещрять. || 
Diapré, -ее, part. 2. 

Diaprun, sn. Anm. сливный сирбиъ. 

Diaprure, sf. vi. пестрот&, разноцв$тноеть /. 

_Diapyème, ou Diapyèse, sf. Мед. нагное- 
ie * 

Diapyétique, adj. с. Мед. нарывной, нагной- 
тельный. 

Diarrhée, sf. Мед. понбеъ; || мытъ (y жиебт- 
NUL). 

Diarrhéique, adj, с. Мед. понбеный. 

çDisrthrose, sf. Анат. авноподвйжное вочле- 
нёше. 

Diascordium, sm. Anm. (-diome) xiacxép:if, 
яъкёретвенная кёшка изъ листьевъ кбнекаго né- 


клуна. 

Diasostique, sf. Мед. vi. наука о сохранбни 
QT nt cu. Hygiène. 

iaspore, sm. Мин. xiaenépz. 

Diasporomètre, sm. Физ. измзрётель прело- 
MAÉOMOCTH CBBTOBHXE лучёй. 

Diaspre ou Diaspro, sm. Мин. #mua. 

Diastase ou Diastasie, s/. Мед. вывихъ двухъ 
костей. 

Diastématie, sf. М д. органйчеекая непрё- 
вильшость, с`стойщая въ присутетви трёщины 
по © &дней лин!и тёла. 

astématocaulie, s/. Мед. разрывъ тулови- 
ща по длин. 

Diastématochéilie, s/. Мед. продбльный раз- 
рывъ вредйны губъ. 

Diastématooranie, sf. Мед. разрывъ чёрепа 
по ерёдней лини. 

Diastématocystie, sf. Med. разрывъ мочевёго 
пузыря по ерёдней лини. 

Diastématogastrie, s/. Мед. разрывъ по сре. 


дин* брюшныхъ ет&нокъ. 


Diastématoglossie, sf. Мед. разрывъ языкё 
пополёмъ. 

Diastématognathie, sf. Мед. разрывъ челю- 
стёй по срёдней лини. 

Diastématométrie, sf. Мед. разрывъ мётки 
по срёдней лини. 

ПламетаоруеНе, sf. Мед. разрывъ тёза по 
срёдней хин!н. 

Diastématorhachie,sf. Мед. продбльный раз- 
рывъ позвонбчникае 

Diastématorhinie, sf. Мед. разрыеъ нбеа по 
срёдней лини. | 

Diastématostaphylie, sf. Мед. продбльный 
разрывъ язычк&. 

Diastématosternie, s/. Мед. продбльный раз- 
рывъ грудины. 

Diastème, sm. Mys. vi. интервёлъ, промежу. 
токъ; || 3004. промежутокъ мёжду клыкёми и ко- 
ренными зубёми у мибгихъ млекопитёющихъ. 

Diastémentérie, sf. Мед. продбльный раз- 
рывъ кишеёчнаго канёла. 

Diastole, sf. Физод. paemnpénie ебрдца 

Diastremme, sm. Мед. вывихъ, повихъ. 

Diastrophie, sf. Xup. сивщеше, едвйнуте 
востёй, мышцъ, HÉDBOB'Be 

Diastyle, sm. Айхит. маетиль т, инеждустол- 
бе въ три д1&метра. 

Diathermane, adj. Физ. Corns —, тепхопро- 
пускёющее, д!атермическое Thao. 

Diathermanéité, sf. Физ. матермйчность /. 

Diathermasie, sf. Физ. способность нёкото- 
рыхъ лучёй проходить съ большею лёгкостью, 
ч®мъ друге, еквозь дённую вреду. 

Diathermique, adj. Физ. см. Diathermane. 

Diathèse, s/. Пат. расположён!е тёла къ бо- 
ЛФЗнямЪ. 

Diatonique, adj. Мфз. Каток, nepezo- 
Аб изъ тоне въ TOUR. 


2\° 


Diatoniquement 


Diatoniquement, adv. Муз. катонически, 
постепённо. 
Diatragacanthe, sm. Anm. драгёнтовый си- 


DE. 
l Diatribe, sf. &дкая, жёлчная, иблкзя критика; 
|] брённая par иди сочинён!е. 

Diasome, sm. Aprum. площёдка (листницы); 
| 3004. и Бот. перегорбдка, перепбнка. 

Diasone, sf. 3004. Мазона (pods безолбвао 
моллюска). 

Diasoster, sm. двзибкцатый спинноЁ позво- 
нокъ. 

Dibraque, sm. дибрёх! (стопё emuxé — —). 

Dicaoité, sf. насмёшка, кблкоеть f: || наклон- 
HOCTE къ насмфшкамъ, язвительноеть, HACMÉILAU- 
воеть f (xanäxmena). 

Dicarpe, adj. Бот. двупябдный, mubromiit 
двойчётый плодъ. 

Dicéphale, adj. Бот. двуголбвый; || 3004. дву- 
голбвый (yn6ds). 

Dicère, adj. 3004. xsypérift; двуусый; двущу- 
пальцевый; || -8, sm. pl. семёйство моллюсковъ съ 
двумй щупальцами. 

Dichoptère, adj. (-ko-) Зоол. раздвоениокры- 
лый, выемчатокрылый. 

Dichorée, sm. (-ko-) auxopéB (cmoné cmuxâ 

Dichotome, adj. (-ko-) Бот. раздвоённый, дву- 
раздёльный, вилообрёзный. Acmp. La luneest -, 
лунб находитея въ пёрвой w4u въ nocxbaneñ чёт- 
верти. 

Dichotomie, sf. (-ko-) Бот. кдвураздёльность 
f: || Асти. пережрой, полуосвзщёвне, nozyaÿuie. 
ichotomique, adj. Jud. двураздёльный. 
Dichroë, -ée, adj. (-kroé) Физ. двуцвётный. 

Dichroïsme, sm. Физ. дихройзмъ, двуцвёт- 
ность (5203 14чныхь миней@ 406%) 

Dichroiïite, adj. Физ. см. Dichroé. 

Dichrone, ad). Бот. хвуврёменный, 

Dioline, adj. Бот. двудбмный, двудожный. 

Diclinie, з/. Бот. двудбиство. 

Diconque, adj. Конх. двуствбрчатый (о рако- 
винт). 

Dicotyle ou Dicotylé, -6е, adj. Бот. дву- 


льный. 

Dicotylédone ох Dicotylédoné, -ée, аа). 
Бот. двухбльный, двуевмянодбльный. 

Dicotyledones ou Dicotylédonees, sf. nl. 
Pom. двусвмянодбльныя pacrénis, 

Dicranobranche, adj. 3004. pasxsoenomé6ep- 
вый, виложёберный; | -8, зт. 07. семёйетво брю- 
хонбгихъ молльсковъ. 

Dictame ох Dictamne, sm. Бот. Яегнецъ, 
дик бадьЯнъ; || * утвшёше. 

Diotamen, вт. (-mênn). — de la conscience, 
ввушён!е cOBbeTA. 

Dictamne, sm. cu. Diotame. 

Dictateur, sm. диктбёторъ. * et fam. Unton de 
—, повелительный гболосъ. 

Dictetion, sf. диЕтОвка, 

Diotatorial, -ale, adj. 3. диктётореюй. 

Diotature, sf. диктёторетво, диктёторекое 
sBiHie. 

Dictée, sf. доктовёне, диктбвка; || проди- 
ктбванный урбкъ. Écrire sous la — de qn, пиебть 
подъ чьыф либо диктовку. 

Dicter, va. диктовёть, продиктовёть,; || подек&- 
зывать, наетавлёть, научёть, || * внушёть; || 
предпйсывать. || Dicté, -6e, part. р. qui régit 


Diction, sf. (dik-cion) дикц!я, елогъ; || произ- 
noménie, 
Dictionnaire, sm. еловёрь 7; лхекеикбиъ; ело- 
вотолковётель т. “ot fam. C'est ив — vivant 
вто xogéai8 или живой словёрь. Гат. Traduire ë 
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coups de —, переводить въ помощью словарй, 
приб®гбя весьмё чёето къ помощи словарй. 

Dictionnariste, sm. лексикогрёеъ, cocrasé- 
тель еловарЯ, словёрникъ. 

D'cton, sm. поговбрка, приелбвье; || ивемфшка 
ocrnoTé, бстрое словцб. 

Dictum, sm. (diktome) опредълете, приго- 
вбрь приказёне. 

idactique, а4). дидактическ!, поучитель- 
ный; || учёбный; || 8m. кидактический родъ; || sf. ди- 
дёктика, искусство обучёть. 

Didactiquement, adv. поучительно, дидактй- 
чески. 

Didaotyle, adj. 3004. квупёльный. 

Dideau ou Diédeati, sm. Рыб. сфтя, котбрыя 
стёвятся поперёгъ р®ки. 

Didécaédre, . Мин. xsoéro-xecarsrpéu- 
ный. 

Didelphe, adj. 3004. двуутрббвый, сумчатый, 
чревосумчатый; || -8, sm. 27. двуутрббки, сушчёт- 
ки (OmpA0r млехопитающихь). 

Didymalgie, sf. Мед. боль въ шулйтахъ, въ 
дичкахъ. 

Didyme, ads. Бот. двойвой, двойчётый. 

Didyname, adj. Бот. двоембчный, Asycéas- 
ный. 

gpidrnamie, sf. Бот. квусйме, квоембче, дву- 
mie. 

Didÿnamique, adj. Бот. см. Didyname 

Diecbolique, adj. Мед. способный вызвать 
выкйдыван!е зарбхыша. 

Dièdre, adj. Геом. двугрённый (373045). 

Diennaëdre, adj. Мин. осемнадцати-грён- 


ный. 

Diérèse, sf. Грам. раздвлён!е двуглбеной бу- 
квы на два блога; || Xuy. разрфзъ, раздвлбше, 
разлучен!е. 

Diérétique, adj. Мед. бетрый, %дкВ. 

Dièse, sm. Муз. д6эаъ, полутбиъ; || adj. оти%- 
ченный д16зомъ. 

Diéser, va. Муз. отивчёть А16зомъ; стёвать 
д16зъ (népeds нотою); повышёть однймъ полутб- 
номЪ (зоту). 

Diésis, sm. Муз. vi. интерв&лъ. 

Diète, sf. Мед. xiéra, Bosxepæéuie въ пйщ; || 
сеймъ; дума; собрёне. 

Diététique, adj. дётный; || з/. метётива, на- 
ука объ охрёнз здорбвья. 

Diététiquement, adv. мететическви. 

Dietétiste, sm. Мед. врачъ néxbasyiom & боль- 
ныхъ KIié TOR. 

Diétine, ef. сёймикъ, чёстный веймъ (es 
Пддьшт). 

Dieu, sm. Богъ; || божествб, богъ (pi. б6ги; f. 
déesse, богиня). Croire en —, вфрить въ Бога. 
Être devant —, предстёть предъ Бога; отдёть Бб- 
ry душу; умерёть. Le bon —, Богъ; | Сватые да- 
ры; причёет!е. S'il plaît à —, 6ели Béry угодно. 
— le veuille; plût à —, кай Богъ; дай-то Богъ. — 
m'en garde, — m'en préserve, помилуй, сохранй, 
избёви меня Богъ. А — ne plaise, помилуй, во- 
хранй, избёвн, не дай Богъ. — vous bénisse: — 
vous assiste, — vous contente, — vous 304 en aide, 
Богъ дастъ (отказъ 63 милостыню); | зарёветвуй- 
те (х01д4 кто чихнётз). — VOUS сопзегое; — VOUS 
conduise, Вогъ пбмочь; помог&й Богъ. Grâce а —! 
— merci/ Caésa Богу! благодаря Бога! Ам пот de 
—, рёди Бога; Бога рёдн. Pour l'amour de —, pé- 
ди Бога; | Xpnoré рёдм, рёди Христё. Sur mon 
—; devant —; — m'est témoin (божба), ей Богу! 
видитъ Богъ; клянувь Ббгомъ. — sait, Богъ sué- 
етъ, Богъ вфеть. || Посл. L'homme 970086, et — 
dispose, человфкъ предполегёетъ, в Богъ paeno- 
лагбетъ. Contre — nul пе peut, въ Ббгомъ ие по- 
вобришь. À qui — aide nul ne деф nuire, кои} 
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Богь помбжетъ, тотъ Bce перембжетъ; &ли Богъ 
не выдастъ, евиньй не CEBCTE. Chacun pour 80$ ct 
— four lous, всякъ для себя, а Богъ для везхъ. 
La voix du peuple est la voix de —, гялеъ нарбда, 
глаеъ Божий. || Bon —! Mon —! Grand —1 Ббже 
мой! велик! Ббже! Par la grâce de —, мйлоетью 
Bôémiero. || —! Le lever-Dieu, поднйще Святыхъ 
дарбвъ (60 epémna объдни). La fête de —, прёзк- 
викъ Тфла Христова. Hôtel-Dieu, гябвный госпи- 
тёль. * Les dieux de la terre, земные владыки; 
госудбри, цари. Promettre, jurer ses grands dieux, 
клйстьея веёми Святыми. Faire 80% —, se faire 
ип — de quelque chose, поклонйться кому dau че- 
му; обожёть когб dau что какъ Бога. Г’Аотте- 
Dieu, Богочеловфкъ, Тисуеъ Христбеъ 

Dieudonné, sm. богодённый. 

Diève, sf. Мин. глинистыя orxoménis, находй- 
мыя въ каменноугольной еормёцщи. 

Diffamant, -ante, adj. позбрный, nos6paift, 
поноейтельный. 

ffamateur, sm. поноейтель, ругётель т, 
хлеветникъ. 

Diffamation, sf. поношён!е, опозбриване; 
клеветб. Poursuivre дп еп —, искёть Ha комъ за 
безчёет!е 

Diffamatoire, adj. поносйтельный, безслёвя- 
mi, безчёстящй. 

amer, va. поносйть, позбрить, безелёвить, 
злослбвить, || Se —, о. pr. позбритьея, безлёвить- 
ся. || Diffamé, -ée, part. р. Герал. Animal —, 
животное безъ xBOCTÉ. 

Différé, -6e, part. p. du о. Differer. 

Différemment, adv. (-féraman) различно, pés- 
но; иначе 

Différence, 87. разийче, &зница, рёзноеть, 
различиость f, нееходетво; | Мат. рёзноеть; || 
Mon. кнеерёвтъ, рёзность огрузки кормы и нбез. 
F'aire, sentir la —, различёть, отличёть. || À la 
difference de, loc. prén. йначе ubw'b; въ про- 
тивноеть; несходно. || Syn. Différence, diversi- 
té. Différence est opposé à identité; diversité, à 
uniformité. La diversité existe par elle-même; la 
différence est le résultat d'une comparaison. 

Différenciation ou Différentiation, з/. Мат. 
Aueeepeanéposanie, приведён1е въ диеференц&лъ; 
нахождён!е диоференц!8 ла. 

Différencier, va. раздичёть, отличёть; | Мат. 
си. Différentier. || Se —, 9. pr. различёться, 
рёзниться. || Differencié, -ée, part. д. 

Différend, sm. (-féran) enop®, еебра, рёепря; 

Й рёзноеть f (мёжду запрбсомь и ппеддаз4емой 
an10ù). Partageons le — par la moîtié, раздёлимъ 
lPBXB пополёмъ. 

Différent, -ente, adj. различный, рёзный, не- 
cxéxaui; || рёзные, murie. Cela est —, bien —, a, 
5то вовеёмъ другбе д+ло. 

Différentiel, -elle, adj. Мат. диеференц!&ль- 
вый. Quantité-elle, диохеренц&льное количество 
ли киооференц!влъ. 

Différentielle, sf. Мат. xneeepeanidan, xue- 
Ференц! &льное чиелб. 

érentier, va. Мат. киххеренцировать, 
приводить въ диоференциёлъ, отыскивать диФее- 
ренщ&лъ. || Différentié, -ée, part. y. 
Différer, va. отлигёть, отложить; отербчивоть; 
| от. медлить, изшкать. | Ве —, 9. 27. замедлйть- 
es. || Différé, -ее, part. п. Посл. Се qui est — 
n'est pas perdu, что отложено, TO ещё не потёря- 
но. || Gram. Suivi d'un infnitif, il prend indiffé- 
remment ls prép. de ou à: Ne différes point Фу 
aller. J’ai différé à Ze dire 
‚ VA. рёзнетвовать; рёзниться; разлй- 
чествовать, различётьея, отличаться; || раеходить- 
ся (в0 ее 
Difficile, adj. трудный, затруднйтельвый, тя- 
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жблый; || мукрёный; || разборчивый, прихотлёвый, 
трёбовательный. Газе le —, кобёнитьея; при- 
хотнйчать, цу /4т. приверёдничать. 

Difficilement, adv. въ трудбиъ. 

Difficulté, s/. трудность f. || sarpyauénie; [| npe- 
пйтетв!е; || помёха; || sospaménie; || споръ, рёепря, 
размблвка; || трудное, тёмное, малопонятное м$- 
сто (es сочинёмщи). F'aire — deqch, затрудайться въ 
чёмъ; отговёриваться, отнфкиваться отъ чегб. || 
Sans difficulté, loc. adv. безъ сомифн!я, иесо- 
MHÉHHO; съ хёгкостью, легко; OXOTHO. 

Diffloultueusement, adv. съ sarpyanénienrs. 
неохбтно. 

Difficultueux, -euse, adj. щекотлйвый, за- 
трузнйюцщийея во BCËME, инйтельный; || затрудни- 
тельный, трудный. 

Difflation, s/. Мед. см. Transpiration. 

Piffuence, sf. Дид. распяывчивость f, pas- 
дите. 

Diffluent, -ente, adj. Дучд. расплывчивый, 
pacrerdwmifes. 

Diffluer, on. Дид. расплывёться, растеибёться, 
разливёться. — 

Difforme, ad. безобрёзный, урбдливый, не- 
еклёдный. 

Difformer, va. искажёть, урбдовать, безобрё- 
зать. || Difformé, -ée, part. п. 

Difformité, sf. безобрёзе, урбдливость; не 
склёхность; || “гнуеность й 

Diffracter, va. Onm. уклонйть, отклонйть, 
преломлйть (44/4). 

Diffractif, -ive, adj. Опт. уклонйющИ, пре» 
домаяюпий. 

Diffraction, sf. Опт. yraonémie, преломлёзй 

éh 


Diffringent, -ente, adj. Опт. см. Diffractif. 

Diffus, -use, adj. разсыпанный, разофянный, 
раепространённый; || многоелбвный, maorophaé- 
вый; || Бот. развфенетый, взтвистый, раскйди- 
стый. 

Diffusément, adv. иногор®чиво, многоелбвно. 

Diffusible, adj. Мед. возбуждбющий на корбт- 
кое врёмя. 

sion, sf. Физ. распространбше, pascéanie 

(софта, звука); || раздробабше, pasxbaéxie; || мно- 
roca0Bi6, многоеловность f,  . 

Digame, adj. Бот. двупблый. 

Digastrique, adj. Анат. Muscle —, двУу- 
брюшная мышца. 

Digène, adj. Ест. Ист. квупблый. 

Digénie, adj. Ест. Ист. половбе рождёше» 

Digérant, -ante, adj. перевёривающий, впо- 
вббетвующий перев иван!ю (пищи). 

Digérer, va. варить, перевёривать (ай щу); | 
* разбирёть, изелёдовать, разсмётривать; || уяс- 
нять, обдумывать, вникёть» || fam. спосйть, стер- 
пфть, глотёть (06иду); || on. Хим. HACTÉUBATE, 
BHsépasars. || Digéré, -ее, part. 9. 

Digeste, sm. дигбетъ, сборникъ phménif рйм- 
скихъ юристовъ. 

Digesteur, -trice, adj. пащеварйтельный; | 
sm. Хим. Папйновъ котёлъ. 

Digestibilité, sf. удобоварймоеть /. 

Digestible, adj. Мед. удобоварймый. 

Digestif, -ive, adj. пищеварительный; || Аят. 
нагнойтельная (мазь); || Азат. Appareil —, брга- 
ны пищеварён!я. Мед. помогёющи пищевареню. 
| sm. пищеварйтельное срёдство. | 

Digestion, з/. sepénie желудка; || Dusio4. пище- 
варёне; || Хём. наетбиване. * et fam. De dure 
—, невыносйный, неотериймый; | трудный, тажё- 
ый; | утомйтельный, непонйтный; | невзройт- 
ный. 

Digital, -ale, adj. Анат. uéasneuuh, ucvoet- 
ибй. Apnendices taux nanuecotpiiaue npatèt- 
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ак (y кишёкъ). Impressions -les, перотиыя BAn- 
влбн1я (на внутренней сторон чепенныхь ко- 


tale, sf. Бот. наперетявка; напёреточная 
травё. 
Digitaline, sf. Хим. дигиталинъ, вещество 
извлечённое изъ напёреточной травы. | 
Digitation, sf. Анат. neperoo6päsuoe cnbnxé- 
nie зубчётыхъ нышцъ; перстообрёзное npurkpBn- 
aéuie мышцъ; || Бот. выр®зки ябёпчатыхъ лиеть- 


евъ. 

Digité, -6е, adj. Бот. дланевйдный, aénue- 
тый, пальцеобрёзный. 

Digités, sm. 71. свободнопёлыя живбтныя. 

Digitifolié, -ée, adj. Бот. имёющ!Й дланевйд- 
ные, лёпчатые листья. 

Digitigrade, adj. 3004. пальцеходйщй; || -8, 
sm. 0. порйдокъ плотойдныхъ пальцеходйщихъь 
животных Ъ.. 

Digitinervé, -6е, adj. Бот. кланенёрвный, 
перстожильный. 

igitule, sm. Азат. мизйнецъ. 

Diglyphe, sm. Anprum. дигайоъ, двоер$зъ. 

Digne, adj. достойный; || достойный, чёстный, 
благорбдный; || вёжный, гордый. — d'estime, ко- 
стойный уважения. II est — d'être aimé, онъ K0- 
етбанъ любви. — de croyance, de foi, костов#р- 
ный, правдивый. || C'est un — homme, 9то доетой- 
ный челов къ. 

Dignement, adv. достойно; костодбажно; пре- 
xpécxo. 

Dignitaire, sm. озвбвиикъ. 

Dignité, sf. доетбинство; велич!е; || вёжноеть 
[; |] санъ, вёжная дблжноеть, высш!В чинъ. Ра’- 
venir вит -в, достичь до степенёй извёетныхъ. 

Digon, sm. Мор. олёгштокъ; || Рыб. острога, 
багоръ, копьё. 

Digone, adj. двуугольный, 

Digot, sm. (digô) Рыб. крючёкъ для вытёски- 
ван!я изъ песку нёкоторыхъ морекихъ рыбъ. 

TDigresser, сп. отступёть, отклонйться, отвде- 
каться отъ предмёта. 

+Digresseur, sm. дёлающ dau яюбящ от- 
втуплён!я отъ предмёта. 

Digressif, -ive, adj. Дид. состойщ1Й изъ от- 
втуплёнй. 

Digression, sf. отступлёше отъ предмёта; || 
Аетп. отетуплёте, видимое удалёне ди, разсто- 
ве ийжнихъ планётъ отъ солнца; см. Élonga- 

On. 

. TDigressivement, adv. отетупёа отъ npexué- 
та, CB отетупленшями. 

Digue, sf. плотина, rare f, запруда, грёбля: || 
* опябтъ, прегрёда. 

Diguement, sm. плотины, сибтёма плотйёнъ. 

Diguer, va. запруживать, гётить, стрбить 
плотаны; || Ман. коабть шпорами; шибрить (40- 
шадь). 

1161181, зт. (11. Diguiaux) Рыб. большбя 
въть раекйдываемаяву запрудъ иди плотйнъ. 

Digyne, adj. Бот. двужённый, двупестичный, 

Digynie, sf. Бот. двужёнетво; || Anam. урбд- 
ливость, востойщая въ двойственности жёнскихъ 
половыхъ бргановъ. 

Dihydrique, adj. Хим. двуводорбдный. 

Diiambe, sm. (di-samb) двойвбЙ ямбъ (стопа 
стиха —, — y — 

Dilacération, s/. раздирёше, разрывёне. 

ОПасеёгег, va. раздирёть, разрывать. 

Dilaniateur, -trice, adj. Физ. разрывёющИ, 
B3phBéwomift (0 порох). 

lapidateur, -trice, adj. раеточётельный; || 
8. расточётель, -ница; мотъ, мотовка. 

lapidation, sf. расточёше, мотоветвб; | 
расхищенте (wasnÿ), 
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Dilapider, од. раесточёть, .morérs; | расхи 
щёть, ра скрёдывать (казну). 

Dilatabilité, sf. Физ. раеширйемоеть / (тю). 

Dilatable, adj. Физ. расширйемый. 

Dilatant, sm. Хир. расширйтельное ерёдетво. 

Dilatateur, sm. Хип. рлеширйтель т, оруде 
для раеширён!я orséperik; || Анат. расщирйющая 
мышца. 

Dilatation, sf. Физ. pcmapénie (nn om3 
теплоты); || Xup. зеширён!е, pacTÉrEBagie, 

Dilatatoiré, adj. Xun. расширительный; || 
sm. см. Dilatateur. 

Dilater, va. Физ. pacmapérs; || Хир. растйги- 
вать, увеличивать; Î * облегчёть, успокбавать 
(cénôue). || Se —, 0. pr. Oùs. расширйтьея; || 
* успокбиваться. | Dilaté, -ее, part. n. 

Dilatoire, adj. Юю. отльгётельный, замедлйю- 
щи. 

Dilatoirement, ado. Юл. отлагётельно, еъ 
отсербчками, съ промедлён]ями. 

Dilayer ou Dilaier, va. (4446) of. et п. us. 
откаёдывать, отсрочивьть; || волочйть, медлить, 
тянуть, оттйгивать. || Dilayé, -6e, part. р. 

Dilection, sf. люббвь f. Votre —, вёше nouré- 
ве (Mmémyus). 

Dilemme, sm. (dtlèm) anxéuua (pods cuso- 
tusna). 

Dilettante, sc. (dilèt-tantt) любитель музыкн, 
AUACTÉBTE, -тёнтка (аи y. -ti). 

TDilettantisme, sm.  дилетантйзиъ; 
ноеть, любовь къ MŸ3HIRE. 

Diligemment, аду. (-jaman) скбро, быетро, 
проворно, посп%шно; || прилёжно, заботливо. 

Diligence, sf. быстрот&, провбретво, повпёш- 
ность, скорость f; || crapéuie, прилежёне. || Юд. 
преслёдование, искъ. aire —, спъшить, торо- 
ойться. || À 4 — d'un tel, по иеку, no прбвьбз та- 
кого-то. 

Diligence, s/. дилижёнсъ, почтбвая xapéra. 
vi. — d'eau, пакетботъ. * et fam. C'est 1а — em- 
bourbée, это копунъ, копотунъ, изшкотный че- 
AOBKE. 

Diligent, -ente, adj. быстрый, np: вбрный, 
вкбрый; || прияёжный, старётельный; || ричитель- 
ный; || 8%. машина для размётыван1я золотой 
бити; [зГ. Сад. разновидность нееённяго тюль- 
ибна, 

Diligenter, va. ускорйть, торопить (что), ем%- 
шить (ч®мз); || оп. et Ве —. ©. pr. спвшийть, TOVO- 
питься, посовшёть. || Diligenté, -ée, part. n 

Dilogie, sf. дилог.я, AB дрёмы въ однбВ, 

TDilucidation, sf. изъяснёне, объяенёте, ис- 
толковён!е. 

Dilucide, adj. Ясный, понятный, очевйдный. 

gpitucider, Фа. H3BACHÉTE, объяенйть, толко- 
вёть. 
Diluer, va. разжажёть, разводить (60060) 

Dilution, s/. Anm. разжижёне, разведён!е 
(водою). 

Diluvien, -ienne ou Diluvial, -ale, adj. 3. 
потбпный. 

Diluvion ef Diluvium, sm. Геод. нанбеъ, на- 
ноен:я земля. 

Dimanche, sm. воскресёнье. 1$ arrire —, ous 
HpifAeTE въ воекресёнье. — gras, недёля сы 
пустивя; вовкресёнье пёредъ велйкимъ постбмъ. 
— des Ватеаих, Вербное socxpecéuse. — de 
Pâques, СвЪт206 воекреебнье. Посл. Tel qui rit 
vendredi, — pleurera, рёно птёшечка san$aa, ивиъ 
бы кошечка ne еъфла. 

Dime, sf. девятйна, десятая часть (naséts съ 
дохбда); |' sm. верёбряная монёта Соединёншыхь 
Штётовъ. 

Dimée, sf. vi. прёво psuuduis деватёны; || де- 
сятина. 


скаби- 


1” й 


Dimension 


Dimension, sf. изиврёне, разиёръ. et fam. 
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Dionysiaques, sf. pl. npasauecrsé въ чееть 


Prendre ses -в dans une affaire, принйть ве® u$- | Béxyca. 


ры необходимыя для успёха дёле. 


Dionysien, -ienne, adj. Пат. ичфюц poro- 


Dimer, va. eo6spérs Kecarény; || зиёть прёво | вые нарбеты no божёмъ sa. 


собирёть десятину. 
Dimère, adj. Энт. квусустёвчатый. 
çPimerié, sf. зеняй подлежёвшая, десятённому 
еббру. 
Dimètre, adj. хвуметричеек!й, четырестбиный. 
Dimeur, зм. еббрщикъ десятины. 


одноеторбний. 
Dimier, вт. см. Dimeur. 
дов uendo, adv. Муз. поетепбёино облабъ- 
вая. 
Diminuer, va. уменьшёть, убавяйть; || * оехаб- 
adm; || ©». уменьлётьея, убавяйтьея, убывёть; || 
ебхнуть, худёть. || Dimirué,-ée, paré. 2. qui régit 


par. 
Diminutif, -ive, adj. уменьшительный; || эт. 


Грам. yacuzmérezsaoe слбво; || подражёне, B0e- 
пргизвезён1е въ мёломъ вид. 

Diminution, s/. уменьшёне, убыль || Ком. 
слёвка (63 чнь); || ® ослаблёне; || Рит. eurÿpa 
умалёния; || Архит. yronénie (cmoand). 

ssoire, sm. епйскопекая грамота, пере- 
дазфщая влаеть другбыу епископу. 

Dimissorial, -ale, adj. Lettres -les, см. Di- 
missoire. 

Dimorphe, adj, Мин. химбреный, xsyo6pés- 
ный; | Ест. Ист. двуобрёзный. 

Dimorphisme, sm Мих. диморейзыъ, дву- 


об оеть f. 

Pinanderte, af. coll. повуда %4u товёръ изъ 
жёлтой ифди. 
‚ Dinandier, sm. торговець #й4иы Фабрикёнтъ 
вещёй изъ жёлтой MAN. 

+Dfnatoire, adj. обфденный. Déjeuner —, 064- 

Денный зёвтракъ, 

Dinde, sf. ou Poule d'Inde, индюшка, индЬН- 
ва, калкунка; || * et fum. дура 

Dindon, sm. ou Coq d’Inde, ивдёНекйЙ п*- 
тухъ, индфкъ, кахкунъ; || * et /ат. дурёкъ, AJ- 
ря, глупёцъ, глупендйй. * et fam. Etre le — 
de la farce, остёться въ дуракёхъ. “ et fam. Gar- 
der les -в, жить въ дерёвиз. 

Dindonnade, sf. Вет. родъ выпи, бепы (на 
чидющшкагхь). 

Dindonneau, sm. 2, индюшёнокъ, цыплёнокъ 
нидошки. 

Dindonnier, -ёге, 3. смотритель (-ница) за ин- 
дошками. 

Dindoulette, sf. ласточка. 


Dinée, sf. ифето o6bxa; часъ обёда; À издёрж-, 


zx f, расходъ ва 00842. 

Diner, vn. обфдать, столовёть. * —- par Cœur, 
оетётьея, сидьть безъ обфда. Посл. Qui ne vient à 
ГАемте, -гь паг cœur, прогулйешь, такъ и воду 
хлеббешь; кто поздно пришёлъ, тому мосолъ. Qui 
s'attend à l'écuelle d'autrui а souvent mal dine, 
см. Еспейе. 

Diner ом Diné, зт. обфдъ,; || обёденный етолъ. 

Dinette, sf. fam. мёлый обвдъ (y дьтёй). 

Dineur, -euse, $. обфдальцикъ, -щица; за- 
етбльникъ; || Beau —, ®кбкъ, прожбра. 

Dineure, sm. Энт. двужйлка (пдевистокды- 
40€ наспибмое) 

D ‚ “Aine, s. enapxiéarawä прихож&- 
man; | adj. enspxiérsamä. 

Disoèse, sm. endpxia, епйекопетво. 

Diodoncéphals, * Анат. урбкъ въ двой- 
иыиъ рёдомъ зуббвъ 44и съ двойными челюстами. 
Diœcie, sf. (di-é-ct) Бот. двукбиство. 

Dioïque, ads. Бот, хвудбмный. 

Dionée, sf. Бот. xionés, мухоховка. 


Dionysisque, adj. Пат. роговётый нарбетъ 


на виек$. 


Dioptase, sf. Мин. доптёзъ, издвый изум- 


рухъ, аширитъ, изумрудовикъ. 


Dioptre, sf. д16птра, круглое orséperie въ ви- 


зирятъ алидёды; || 3%. Хир. расширитель т (00$- 
Dimidié, -ée, adj. Ест. Ист. половйичатый, | die) | 


Dioptrique, af. Опт. ибитрика, наука о пре- 


доле лучёй; || adj. xionrpéudecnif. 


ioptrisme, sm. Xup. pacmupénie; || употреб- 


aénie расширйтеля. 


Diorama, sm. Физ. Kiopéma, картёна 068%. 


щёемая переиённымъ CBÉTONS. 


Diorite, sm. Мин. niopére (t6pnas войбда). 
Diorrhèse ou Diorrkose, fes Мед. сильный 


приливъ мокротъ йди мочи. 


Diorthose, sf. Хиу. вирёвливан!е кбети, вы- 


правка вывиха. 


Diorthotique, adj. Xun. коетопрёвный. 
Dioscoré, -ée, adj. Бот. похбжй на xioexo- 


per: | -8, af. nl. москорёйныя ды ймеовыя pa- 
€ 


His. 
Dioscoreé, sf. Бот. см. Igname. 
Diosme, sm. Бот. благововникъ (xénexsü ку- 


стадникз). 


Diospyre, sm. Бот. ем. Plaque minier. 

Dipétale, adj. Бот. двулепёетный. 

Diphthérite, sf. Мед. воспалёне елйзиетыхъ 
оболочекъ дыхётельныхъ путёЁ 440 кишёчной 
трубки, визетв со стремлётемъ къ образовён!ю 


абщныхъ перепбнокъ. 


Diphthongues, sf. Грам. двуглёвная буква. 

Diplantidienne, sf. Os. зрительная трубка 
CB ABJMÉ предибтными стёклами (объективами). 

Diple, sf. знакъ < служёщЙ въ рукопиеяхъ 
для обозначён!я цитётъ изъ Свящ. Пиеён!я. 

Diplocépbalie, sf. Анат. двуголбвоеть f 
(урддливость). 

Diplocope, sm. Xun. ножъ для перер%зки про- 
зрёчной роговой оболочки гдёза. 

Diploë, sm. Ахат. хоствый мозгъ, н здре- 
вётое веществб MÉRAY пластинками черепных 
костей. 

Diploëdre, sm. Мим. двойнбй ромббэдръ. 

Diplogastrie, sf. Анат. урбдливость, пред- 
ставяйяющая два туловища при однбыъ т&з%. 

Diplogénèse, sf. Анат. урбдливое epoméuie 
двухъ зарбдышей. 

Diplomate, sm. дипломётъ; || adj. свздущй въ 
диплома щи. 

Diplomatie, sf. (-cie) дипломёщя. 

Diplomatique, adj. дипломатёческй. Corps 
—, AUDAOMATÉMdECKIÉ кбрпусъ. 

Diplomatique, sf. дипломётика, 
дрёвнихъ грёмотахъ и дниабмахъ. 

Diplomatiquement, adv. дипломатйчееки; || 
fam. ябрко, хитрб, иекусно. 

Diplômatiste, sm. дипломётикъ, изучёющИЙ 
иди знбющ! науку о ррёвнихъ грёмотахъ. 

Diplôme, sm. дипломъ, грёмотьа; || Хим. водя- 
нба бёня. 

Diplopie, sf. Мед. двойнбе ране. 

Diplosomie, sf. Ахат. урбдаивое вращёне 
двухъ органйзмовъ. , 

Dipneumone ок Dipneumoné, -6е, adj. 
3004. иифющЙ два яёгкихъ. 

Dipnoé, -ée, adj. Зо0л. двоякодышанй; ды- 
шащ! какъ жёбрами такъ ин лёгкими. 

Dipode, adj. 3004. квунбг.й. 

Dipsace, -ее, adj. Бот. BOpefas onu, № V4, 
ef. pl. ворейнковыя, зоребаочама ул. 


наука 0 


Dipsetique 


Dipsétique, adj. Мед. npoussoxémif, вывы- 
BéDuié жёжду. 

Dipsomanie, sf. Мед. см. Delirium tre- 
mens. 

Diptère, sm. Бот. крылётка (n4003); || Apn- 
хит. sxéuie съ двумй рядёми стояббвъ; || ad. 
Энт. двукрылыя наевкбыыя (MYTA). 

Diptérygien, -ienne, adj. 3004. кдвупёрый, 
двуплавниковый. 

Diptyques, sm. pl. рбепись f для запйеыван!я 
имёнъ кбнеуловъ, судей и пр. (y дрёвнихь); || рбе- 
пись номинбльная (65 дабенихь церкейхь); || двух- 
листовая табличка, 

Diradiation, sf. Физ. псхождёше, нспускёие 
свёта (33 M4). 

Dire, va. roBopérs, скбзывать; || сообщёть; || 
разекёзывать, покбзывать; || Стих. n'àrs, восп®- 
вать; || открывёть; || выражёть; [| зиёчить, озна- 
чёть; || служить (объдню). Оп ne dit pas tout ce 
qu'on pense, He BCË говорйтъ,. что думаютъ. J'ai 
qach à vous —, мн нёдо кое-что CrasÂrs вамъ. 
Comme dit le proverbe, max» говорйтъ посябваца. 
On dit, ou Dit-on, говорйтъ. À vrai —,à — vrai, 
TOBOPÉ прёвду; сказать по истин, по upéBA; 
сказёть прёвду. Pour ainsi —, rare case. — 
de bon sens, говорить здрёво. || Уе vous ai dit par 
ma dernière lettre, я вообщёлъ, я]пиебль вамъ въ 
моёмъ послфинемъ письм8. || Тоиз les historiens 
ont dit 4ие.., ве» истбрики} разскёзываютъ, со- 
общёютъ, что... || Стих. Те dirai vos exploits, я 
воспою вбши подвиги. || — un secret, открыть, 
повфдать тёйну. Dis-moi ton âme tout entière, от- 
крой инз свою душу. Vous me dites Le mot de 
сейе énigme, вы открывёете мн® разгёдку той 
загёдки. | Elle а de beaux yeux, mais ils ne di- 
sent rien, у неё прекрёсные глаза, но овй ничегб 
не выражёютъ. || Je ne sais се que cela veut —, я 
не понимёю, что это зибчатъ, что ÉTO O8HaIÉETE. 
Que dit ce mot? что означёетъ то слово? Qu'est- 
ce à —, что 5то зиёчитъ? Cela ne dit rien, Это ни- 
чего не знёчитъ; это ничегб He хокёзываетъ. Ce 
n'est паз à — que... бто не знёчитъ, что.., AU 
Это ве докбзываетъ, что... || Ce n'est qu'un on 
dit, 5то тблько слухи, молв&. Condamner qn sur 
un On dit, осудйть когб по елухамъ, по moxB$. Оп 
dirait дие.., можно подумать, что... Qui vous dit, 

us vous а dit, Чие.., съ чегб вы взйли, что... ? 

осд. On Dit est ип 30$, не вейкому слуху в®рь. 
Que ne dit mot consent, молчёше знакъ coradcis. 
| L'art debien—, искусство к acnopéais. Bien—, 
BHPA&ÉTECH изйщно, краснб. а dit, я кбнчиаъ. 
us l'eût dit? ктб бы могъ повфрить &тому? On 
irait d'un fou, да Это полоумный, сумаешёдший. 
Cela va sans —, cau6 соббю разумфетея. Disons- 
le, сознбемея, скёжемъ прёвду. Pour le — en un 
mot, pour tout —, сябвомъ, корбче сказёть. — [a 
bonne aventure, ворожить, гадёть. — des douceurs, 
ALCTETR; точить лясы. — des sornettes, нести He- 
былицу; болтёть вздоръ. — à ап s0n fait, BHera- 
зать кому прёвду-мётку; еказёть кому прёвду на 
прямйкъ, въ глазё.—в0п тоё, открыть, обнаружить 
себя; высказаться. Sans то —, не говорй x@ cab, 
молча; безъ жёлобъ. — pis que pendre, prés KO- 
гб на чёмъ евътъ стойтъ. Le qu'en dira-t-on, ин&- 
nie cB$Ta; людекбя молвё. Ге cœur vous en а-я? 
желбете an вы этого? 5% le cœur vous en dit ? 
@сли вы хотите этого; бели ÉTO по нутру вамъ ? 
Trouver, avoir à — sur qch, находйть недостётки 
BB чёмъ; порицёть, хулйть, порбчить чтб либо. Ц 
уа bien à —, тутъ мнбгаго недостаётъ, тутъ инб- 
гое не TAKE; противъ этого ибжно возразить миб- 
гое. Гат. il "y trouve, Ч y a telle somme à —, 
5ABGE есть недочётъ; тутъ недоетаётъ такой-то 
суммы. C'est-à-dire, тб ‹еть; || схёдовательно. || 
59 —, . pr. говорйться, выражёться; || назывёть- 
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вя; наименбвываться, выдавёть себй за; || гово- 
рить езмому себ%. Cela ne ве dit qu'en mauvaise 
part, $ro говорйтся тблько въ дурную етброву. || 
Il ве dit voire parent, one назывйетея, именует- 
ся BÉMHME рбдственникомъ; онъ BHXAËTE себй за 
вёшего рбдотвениика. | Dit, -te, part. в. Ar 
out est —, voilà qui est — ; c'est une 
séuaenol gro. phmené. À l'heure dite, въ уелб- 
вленный часъ. fam. C'est bien —, грошъ за мной; 
хорошб скёзано. fam. C'est bientôt —, легиб ска- 
зёть. Proprement —, сббетвенно говорй. Il est 
—, cxésano. Cela —, сказёвъ это. 90% — en pas- 
sant, rOBODÉ мёжку прбчимъ, мимохбдомъ; зам%- 
THEM. с фжемъ истёти. Charles V — le Sage, 
Карлъ \ прбзванный Мудрымъ. Прик. Susdit, 
вышепоименбванный. Ledit, упомйнутый. Audit 
lieu, въ упомйвутомъ мёст®. Пос. Ce qui est — 
est —, давши елбво держись, а не дёвши кр®ийсь. 

Dire, sm. показёне, заявабн!е. Ам — de.., по 
словёмъ, по разсиёзамъ. Au — des ‚ 10 
мнён!ю эксибртовъ. À —d'exyerts, въ сйлу phmé- 
н]я экепбртовъ. Le bien-dire, краенорфче. В ие 
sur son bien-dire, говорйтьея. Eire sur son 
beau-dire, разболтёться, pasmoaxTeCs. 

Direct, -ecte, adj. прямбй; || непосредствеи- 
ный; || положительный. Acmp. Mouvement —, 
npamée {ды поступётельное движбн!е (планётъ). 
Опт. Rayon —, прамбЁ лучъ. || Communication, 
action -te, непосрёдствениое вообщён1е, дАйетве. 
|| Preuve -te, положительное доказётельство. 

Directe, sf. верховная лённая власть. 

Directement, adv. прёмо; || непосрёдетвенно. 
— 001086, прямопротивополбжный, прямопротйёв- 
ный. — en face, вакъ разъ напротивъ. 

Directeur, -trice, 3. распорядитель, -ница; | 
правитель, начёльникъ, -ница; дирёкторъ, -трыеа. 
— de la Banque, управайющ Бёнкомъ. — 
néral des postes, почтъ-дирёкторъ. — de l'Acadé- 
mie, президёнтъь Акадёми (Французской). — de 
conscience, кухбвный отёцъ, духовнёкъ. 

Direction, sf. правлёне, ynpasxéaie, распоря- 
жён1е, произвбдетво; || хирбкця, правлёне; |} из- 
правлён1е, путь. — des créanciers, конкурсное 
управлен!е; совётъ, конку рсъ зазимодёвцевъ. Biens 
еп —, имущество находящееся подъ конкуренымъ 
управлёшемъ. — de Conscience, руковбдетво ду- 
ховникё. Etre dans la — de, находиться какъ 
разъ напрбтивъ чегб. Физ. — de l'aimant, папра- 
влен1е магнитной стрфлки. 

Directoire, sm. директбр!я (coenms); || cay- 
méCaure. 

Directorat, sm. KBpéRTOPCTBO, звён1е Ampéme- 


a. 
, Directorial, -ale, adj. 3. киректор&льный; 
Хирёкторев1й. 

irectrice, sf. Геом. направйт льница, na- 
правлйющая (дня). 

Dirigeant, -ante, adj. правительетвующай, 
управаяющий. 

iriger, са. управайть, прёвить; || направлять, 
устремлйть, обращёть; || руковбдствовать. || Ве—, 
0. иг. изправайться; || обращёться. || Dirigé, -6e, 
nart. n. qui régit de et par. 

Dirimant, -ante, adj. Empéchement —, пре 
nATCTBie уничтожёющее бражъ. 

Dirimer, va. уничтожёть, OTMBUÉTE. 

Dis, частица приставаяемая въ начёль словъ 
и придающая имъ отрицётельный смыслъ: Dis- 
cordance, mecoraécie; Disproportion, несоразы$р- 
ность; Dissemblable, несхбдный. 

Disant, -ante, adj. разговбрчивый, р®чйстый. 
Un homme bien —, красиорзчивый человькъ. Soti- 
disant, loc. invar. такъ назывбемый; миймый; 
выдаюшЙ, назывёющЯ ceOé. | 

Disbroder, va. Фаб. мыть краиснный MOINE 


то 


Disbrodure 


Disbrodure, s/. @46. вода оставшаяся послв 
MEITSÉ шёлкво 

Discale, sf. Ком. усышка, убыль въ Bhcf. 

све, on. Ком. усыхёть, уменьшёться въ 
BBcÿ. 

Discant, sm. Муз. vi. коктрапуиктъ; || см. 
Déchant. 

Disceptateur, sm. vi. cnépmuxs. 

Disceptation, sf. vi. споръ. 

Discepter, on. vi. спбрить, тягёться. 

Discernable, adj. распознавёемый. 

Discernement, sm. распознавёне; || pasaéwie; 

| разббрчивость/; || cymxénie, разсудокъ; || pas- 
ббръ. Agir avec —, sans — ‚ поступйть сознётельно, 
безсознательно. 

Discerner, va. различёть; распозиавёть. || 
Discerné, -6e, да. п. 

Disciple, sm. ученйкъ, учёщшея; || noczéxo- 
ватель м. 

Disciplinable, adj. послушный, переймчивый. 

Disciplinaire, adj. дисциолин& ‚ исправи- 
тельный. 

Discipline, sf. настёвлене, воспитёне, обучё- 
mie; || acupasaénie; || Воём. дисциплина, чинопочи- 
æénie, порйдокъ, повиновёи!е; || благочин!е (wen- 
«двное); || бичъ, плеть; || бичевёше. Comyagnies 

€ —, вобнно-исправйтельныя роты. 

Discipliner, va. приводить въ порйдокъ; дер- 
жёть въ порйдкз; || научёть, наставлёть, обучёть; 

| исправлйть; || накбёзывать, бичевёть. || Ве —, 
©. Dr. привыкёть къ порядку иди къ дисциолинь; 
|| бичевёться. || Discipliné, -ée, part. р. 

Discobole, sm. метётель дёска (y Дибенихъ). 

Discoide, adj. Ест. Ист. кружёчный, spÿr- 


ani. 
Discolore, adj. Дид. двуцв®тный, разноцвёт- 
ый 


вый. 
-Discontinu, -ue, аа). 
ный. 

Discontinuation, sf. перемёжка, npepséuie, 
ppexpamésie, перерывъ. Sans —, loc. adv. безъ 
перемёжки, безпрерывно. 

Discontinuer, va. прекращёть, прерывёть; | 
ов. прекращёться, переставёть. || Discontinue, 
-6е, part. п. | Syn. см. Finir. 

+Disconvenable, adj. неприлйчный. 
+Disconvenablement, adv. неприайчно. 

Disconvenance, sf. несхбдетво, рёзвость f, 
нер&ёвенство, Hecopasm#paocts /; || неприлйче, 
неприлйчность f. 

Disconvenir, ов. несоглашёться, оспбёривать; 
| не признавёться (63 чёмъ) 

Discord, sm. vi. раздбръ, mecoragcie, всбра; || 
adj. т. Муз. разстрбенный, разлёженвый; || *не- 
послфдовательный. 

Discordamment, adv. нестройно, несогд&- 


CHO. 
Discordance, sf. xecorxécie, разлёдъ; вестрбИ- 
шость; HECOPASMÉDPHOCTE /; несоотвётств!е; несхбд- 


етво. 
Discordant, -ante, adj. Муз. разетрбенный, 
енный, нестрбйный; || несорази$рный, не- 
соотвётственный; || * несоглёсный, несхокный. 
Disoorde, sf. рёспря, раздоръ; || Мие. богиня 
pasxépa. Semer, fomenter la —, сфать, поддержи- 
вать разкоръ. * Pomme de —, йблоко разкбра; 
предмётъ спбра; ибводъ къ раздбру. 
der, on. Муз. рбзнить, разноглёсить, 
Фальшивить, 
Discoureur, -euse, г. говорунъ, болтунъ, 
-ÿasa, Beau —, spacnogdi. ть. || 
‚ VR. разговёривать, разсуждёть’ 
болтёть, пустосябвить. P P 
Discours, sm. (-kour) разговбръ, pau /, cad- 


во; || fat. nycrocasie, болтовня. 


прёрванный; прерыв- 


Diseur 


Discourtois, -oise, adj. vi. новфжливый, не- 
учтивый, 

Discourtoisie, sf. vi. невёждивость, neyuré- 
воеть {. 

Discrédit, sm. упбдокъ, потёря кредить; || ие- 
Ковёр1е, потёря довфр!я; || немилость f, onéxa. 

Discréditer, va. лишёть кредёта, довфр!я; || 
ронйть цфиность, значён!е; || уронйть во мнёни 
(xot6); | подвёргвуть немилости. || Discrédité, 
-66, part. п. 

Discret -ête, ad. скрбиный, сдёржанный, 
осторбжны , благоразумный, 1 молчаливый; || 

т. прерывный, раздфльны инённый; 
| Мед. разсыпивя (dena). us | 

Discrètement, adv. скрбино, осторбжно, бла 
ro азумно. 

iscrétion, s/. екрбмность, осторбжность f 
благоразум!е, сдёржанноесть; || ум$ренность; || мол- 
чалйвость f; || неопредвяённый кушъ (63 чз). || 

la — de, 20. prén. во влёсти («xot); ua вблю 
(xo16). Se mettre à!la — de Чи, oTxéricx совер- 
шённо въ чьё pacnopaméHié, въ чью власть, на 
волю когб. S'en remettre à la — de gn dans une 
affaire, положёться на чьё manie, на чьё суждб- 
н16 въ какомъ либо дёл8. Laisser gch à la — de 
Чп, предостёвить что въ чью власть, въ чьё рас- 
nopaxénie. | À [discrétion, loc. adv. вволю, 
сколько угодно. On leur donna du vin à —, имъ 
дёли винё вволю. Vous pouves manger & —, вы 
ибщете Феть ввблю, екблько угбдно. Воём. Se 
rendre à —, сдёться безуслбвно; сдёться не вбаю 
побздителя.1 

Discrétionnaire, adj. Пиихк. Pouvoir —, 
произвольная власть. 

Discrétoire, sm. изето, гдВ собирбется мона- 
стырек# еовфтъ; сборная кбыната; комната 3ac$- 
дён!Й (сова). 

Discrimen, sm. (-тёпе) Xup. бинтъ, повйзка 
при кровопускён1и изъ лобной вёны. 

Disoulpation, sf. onpasxduie. 

Disculper, va. опрёвдывать, извинять. || Se—, 
0. иг. опрёвдываться. 

Discursif, -ive, adj. Л. заключительный, 
BHIBOXÉMIH слёдетв:я, разсудительный; || разсуж- 
дающ. Faculté -ive, спосббиость дфлать заклю- 
чёшя, выводить слёдств1я. Science -ive, разсуж- 
двющая изука; наука осибвывзющаяся HA разсуж- 
дбни. Méthode IVe, синтезъ, дедуктивный мё- 
тодъ. 

Discussif, -ive, adj. Мед. co. развбивёющий 
мокроты. 

18008101, s/. споръ, npéuie; || ccôpa, рёспря; 
| Юю. рбзыскъ (им шестев); || Мед. разбивёте 
(бпуходи). — littéraire, литературный споръ. 
Cela peut fournir matière à —, 6то ибщетъ подёть 
предмётъ для спбра. La — d'une assemblée légis- 
lative, npéuis законодётельнаго co6péais. 

TDiscutable, adj, подлежёщий спбру, ocnopé- 
м . 


Discuter, va. разбирёть,. разем&тривать, из- 
ся$дывать; || спбрить; || Юр. опйсывать и проде- 
вёть (имущество должника). || Discuté. -6e, 
Bart. п. || Зуя. см. Débattre. 

Discuteur, -euse, 3. собрщакъ, -щица. 

Disert, -eérte, adj. рачистый, говорайвый; 
краснор®чивый. 

Disertement, а4о. п. из. рачйсто; краснор%- 
чиво. 

Disette, sf. недостётокъ, скудость /; нуждё; гб- 
лодъ; нвурожёй; || * б+дность / (язык@). 
ох, -е08е,.а47. vi. нужаёющийся, нен- 

mi. 

Diseur, -euse, s. разсиёщикъ, -щица; гово- 
руиъ, -ÿusa; || болтунъ, -унья. — 46 nouvelles, 
в®стогщикъ. — de riens, uyntouksn, ол, 





Disgrâce 
бвъ. — de bons mots, острёжъ. — de sor- 
de bo 


nettes, враль т. — оц -еизе nne aventure, 
гадбльщикъ, -щица; ворожей. Beau —, красно- 
б&Н. — de contes, скёзочникъ, бёхарь т. Di- 
seuse de bagatelles, Goxrÿmus. 

Disgrace, sf. немилость f, опёла; |] mecaécrie, 
напбеть; || faw. незбвкость, пеуклюжесть /. || Syn. 
см. Defaveur. 

Disgracier, va. лишёть милости (xot6). || Dis- 
gracié, -ée, part. д. Un homme — de la nature, 
челов къ обиженный прирбдою; урбдливый, не- 
красивый, безобрёзный. 

ieusement, adv. неловко, неуклюже; 
| вепр!йтнымъ образомъ. 

Disgracieux, use, adj. иелбвкЙ, неуклю- 
mil, непр1Ятный. 

Disgrégation, sf. Onm. pascnéuie, pascéauie 
свфта; || ocabnaénie; утомаене зрфи!я; Î Au. pas- 
шельчён1е. 

Disgréger, va. Опт. разеввёть (conms); || 
Jromxérs (зиън%е), осл®плйть; || Auo. размель- 
чёть 


+Disharmonie, sf. разноголбеица; || * разлёдъ. 
Disjoindre, va. раздвлйть, разнимёть, OTAB- 
лйть. || Ве —, 0. pr. разъёзжёться, раздвайться, 
разнимёться. || Disjoint, -ointe, gart. и. Mys. 
Degré —, раздёльный интервёлъ. 
isjonctif, -ive, adj. рам, разд®лительный 
Dirjonction, sf. раздвлёше, разнииёние, past" 


в. 

Dislocation, s/. Хнр. вывихъ (кбетиы); || раз- 
бирёне на чёсти (машины); 4 Воён.“разивщён!е 
(войску); || * распадён!е (зосудайства). 

Disloquer, va. вывихёть, ввихивать (кость); 
|| разбирёть на чёети (машину); | *раздвлйть, 
распуекёть (войско). || Ве —, ©. pr. вывйхивать- 
ся; || разшётываться; || ® разс®яться; || свихнуть 
ce6$. || Disloqueé, ве, part. п. 

Dispache, з/. Ком. расчётъ, разцёика убыт- 
ЖовъЪ иди aBépif. 

Dispacheur, sm. Ком. дивпашёръ, разцён- 
AXE убытковъ иди 1 BÉDIH. 

Disparaissant, -ante, adj. нечезёющий. 

Disparaitre, оп. irr. вечезёть; || nponaxdrs; || 
скрывёться; || удалятьея; || * мёркнуть. Le fantôme 
&-Га à я03 yeux, призракъ ACIÉSE изъ иёшихъ 
глазъ. * Avec lui -rut la gloire de cet empire, вы%- 
ст® CE MEME исчёзла н слёва бтой munépin. * — 
du monde, de la terre, исчёзнуть съ лицё земли; 
похбичить своё eymecrscpéuie. || Mes gants ont 
FU, мой перчётки пропёли, затерйлись. || À l'ap- 
proche de nos troupes, les ennemis -rurent, при 
приближён!н нёшихъ войскъ, иепр!Ятедь скрылея. 
|| — de la scène du monde, удалиться съ п бприще 
житейской двятельности. || * Toute autre gloire 
-rut devant la sienne, вейкая другёя слёва помёр- 
клз предъ er елёвою. Le jour commence à —, 
день начинбетьморкауть. || Disparu, -ue, part. р. 
|| Стат. Ce verbe se jeint aux deux auxiliaires; 
s'il est joint à avôtr, il exprime l’action, её marque 
ane simple circonstance: J'avais des gants, ils 
ont disparu. Joint à Гаах. étre, il exprime un 
résultat, un effet prolongé: IT était déjà disparu 
qu'il croyait le voir encore. 

Disparate, sf. несклёдность, неевёзноеть, не- 
вообрёзность; || противополбжноеть /, противор%- 
ч!е; || adj. несилёхный, несвйзный, несообрёзный. 

Disparité, sf. нерёвенетво, несходство, рёзни- 





ц разность f. 
D sparition, sf. nosesénie, нечезновёще. 
Disparu, -ue, part. p. см. Disparaitre. 
+Dispendieusement. adv. разорйтельно, убы 
точно, наклёдио. 
Dispendieux, -euse, adj. дорогбй, убыточ- 
AM, HaKIÉAHSIÈ, разорйтельный. 


Dispensaire, sm. eapwanonés, опнейн!е z8- 
кёретвъ; |) благотворйтельная, даровёя л%ч6б- 
инца 

Dispensateur, - се, 8. раздавётель, -иица. 

Dispensation, sf. раздёча, надвлбне; | Anm. 
развёшиван!е и подготбвка воставныхь чаетёй 
1% кбретва. 

Dispensé, sf. изъйт!е (изъ че0), увольшёше, 
оевобождён!е (отз ve16); || разра шёше, nospoxénie. 

Dispenser, va. раздавёть, надфлЯть, распре- 
АВайть: || изъть, разр шёть, избавайть, уволь- 
н‚ть; || Anm. приготовлйть (лъкарства). — (ев 
grâces, 168 vivres pesronére милости, жизненные 
припёвы. Le soleil -ве à tous sa lumière, облице 
своймъ ввфтомъ Haxbaéerz вевхъ. Dieu -ве les 
maux selon les forces des hommes, Вогъ pacnpcxs 
дёетъ 6$acrpia сообрёзно съ сйлами людёй. | — 
de la loi commune, ke la règle, изъйть изъ 66maro 
закона, изъ прёвила. — du jeûne, разра шить отъ 
пост. Son âge le -se de ce service, лвтё егб изба- 
BAÂIOTE, 06B06OŒAÉOTE отъ 5той службы. — д de 
faire son service, увблить mord отъ елужёбвыхъ 
sandrif. -вех moi de faire cela, увбльте менй отъ 
бтого. || fam. Je vous сп -ве, прошу ваеъ не x 
дать ÉTOrO; запрещёю ванъ дёлать то. — des lois, 
предиисывать, поетановайть закбны. || Ве —, ©. 
pr. избавлйть, увольнйть, освобождёть ceOÉ (отъ 
чею). || Dispensé, -6е, part. п. qui régit паг. 

Disperser, va. развыпёть, разбрёвывать; | 
разезвёть, разгонйть. — les débris d'une chose, 
разеыпать, разброеёть обломки чегб. || — des en- 
nemis, une multitude, разсфать, разогнёть шепр!- 
теля, толпу. || — des troupes dans différents can- 
tonnements, pascrésaTs войск Ha поетбй по pis 
нымъ квартйрамъ. Quel dommage de — une соЦес- 
tion aussi précieuse, какёя шёлоевть разрбзнить 
столь xparon$anys коллбиц!ю. || Ве —, ©. pr. pus- 
сыпётьея; разеввётьея; paSOBrÉTECA; расходиться. 

|| Dispersé, -6е, part. р. qui régit par. 

Dispersif, -ive, adj. Опт. Pouvoir —, céza 
cBTopaschanis. 

Dispersion, sf. paschauie, разогийён!е; | pas- 
брбевниость f. Опт. — des couleurs, pascéauie 
usbranxe лучей. — de la lumière, des rayons lu- 
mineux, csBTopaschanie; paschanie свзтовыхъ ду 
чёй. || La — des êles de l'Océan Pacifique, разбрб- 
санность островбвъ Téxaro Окейна. 

Dispondée, sm. киспондбй (стопф стих 

Disponibilité, sf. Юр. прёво раеполагёть сво- 
ймъ имуществомъ. Etre ев —, COCTOÉTE при; на- 
XOAÉTECA въ распоряжён!и; находиться за штё- 
томъ; быть причисленнымъ къ... 

Disponible, adj. чвмъ ибино располагёть 448 
распоряжёться; || состойщ! при; находйщийся въ 
распоряжён!и, за штётомъ; причйеленный EL... 

Dispos, adj. т. провбрный, лёгк!й, поворбтли- 
вый, живой. - 

Disposer, va. располагёть, разм®щёть; || при 
способлйть, прнготовлять; || настроивать; скло- 
вёть, устрбивать; || Мед. подготовлйть; || 9®. pac- 
поряжёться; заввщёть; || располагать. L'architecte 
a bien -sé les appartements de celte maison, збк- 
if xoponué расположилъ покби $того дбмв. $ 
avait Dien -se ses troupes, son ат Пете, ons x0- 
рошб разм®етйлъ, расположихль свой solcsé, 
сво артиллёр.ю. || Опа -в6 cette salle pour la 
comédie, STOTE залъ привпосббили, приготбвиди 
дла театрёльнаго представлён1я. — gn à {а mort, 
приготбвить когб къ ембрти. || — favorablement 
les esprits, настроить. jacsozomérs умы благо- 
прайтнымъ ббразомь с.” -86 en voire faveur, 
а настронлъ, паспол мт 47 вто въ вёшу ибльзу. — 
qn à l'obéissance, склошйть когб къ послушбитю. 


— les affaires, устрбить д®лё. || Мед. — qn pour 


Dispositif 


ou à wne opéraiion, подготбвить когб къ перене- 
cénin onuepénim. || Les mineurs ne peuvent — de 
leurs biens, несовершеннолтн!е не ибгутъ распо- 
ряжёться своймъ имущеетвомъ. — d'une pérsonne 
оц d'une chose, comme des choux de son jardin 
(loc. prov.), распоряжёться камъ din чЪиъ по 
своему усмотрён!ю. — de зов bien par testament, 
завзщёть своё имущество. || -вех de та vie, de 
mon dien, располаг&йте моёю жизн!ю, моймъ вму- 
ществомъ. || Пос. L'homme pronose её Dieu -ве, 
человёкъ предполагёетъ, а Богъ располагбетъ. 
D ® Dieu a -s6 de lui, Богъ прибрёлъ егб къ ce- 
6$. || Ве —, 9. pr.rorébursez, ебирёться (x3 чему); 
|] раеполагёться. || Disposé, -6е, part. 9. Bien — 
ромг.., благорасположенный къ... Mal — pour... 
пеблагорасположенный къ.. 

Dispositif, -ive, adj. Мед. vi. приготовйтель- 
ный, подготовительный; || sm. Юл. npexuucéuie, 
nocraxosséxie. 

Disposition, sf. расположбн!е, разм®щёне, 
похожён!е; || наклонность, склбиность; спосбб- 
ность f, двровён!е; || настробн!е, намфрен!е; || co- 
етойн!е; || распо aménie, управлён!е; [| вбая, влаеть 
f: 11 Юр. заввщён!е; || постановлён!е, npexnncéaie, 
onperbiésie; || Пат. upexpacaozxoméuie; || Воём. 
AnCuosÉdis,  распорйдокъ, планъ (. N14, 
войскъ); || -в, pl. приготовлёне, сббры (жъ чему). 

— des parties du corps, pacnozoménie частей 
тёла. La — des troupes, pasuëmémie войскъ. La 
— des lieux, noxoménie ифетности; m'Bcronozomé- 
mie. || Des -8 criminelles, преступныя накабнно- 
сти. Да de grandes -8 pour la musique, у негб 
бодьшёя силонность dau больш{я споеббности къ 
музык». Il est doué des plus heureuses -8, онъ 
одарёнъ сёмыми счлетливыми споеббностями. Cet 
enfant а беаисонр de -8, Бтотъ ребёнокъ имфетъ 
больш/я епосббноети, даровён!я: тотъ ребёнокъ 
обвщёетъ минбгое. || La — des esprits est très favo- 
rable, sacrpoémie умбвъ весьм& благопр:йтно. Son- 
der les-s de 4", выпытывать чьи нам$рен!я. Il 
а de très-bonnes -в gour vous, онъ питбетъ сбмыя 
аучиля намёрен!я относйтельно васъ; онъ весьмё 
xopomé располбженъ къ вамъ. Jlétait en — de ve- 
nir VOUS voir, онъ имёлъ HaM$peuie %4u Haw'bpe- 
BéaCa поефтить васъ. || La — des affaires, востой- 
sie Xbaz. Le climat influe beaucoup sur la — ha- 
dituclle du corns, климатъ сильно вх! йетъ на обыч- 
ное воетойние тёла. fam. Etre еп bonne ou en mau- 
vaise —, быть въ добромъ JU въ худбиъ состой- 
mix здорбвья. || Ца assé la — de ses affaires à 
ип del, ONE поручёилъ pacuopaménie &ды ynpaBaé- 
mie свойми д®лёма такому-то. Са est en та — 
entière, To нахбдится въ полномъ моёмъ распоря- 
méaix || Par la — de la Providence, no волв Про- 
pux$uia. Iin'est pas вп ma — de vous servir, не 
въ MO6Ë BOB, влёсти YCAYMÉTE вамъ. T'out est en 
la — de Dieu, веб во влёсти Божей. || Юр. Selon 
la — qu'il а faite en mourant, соглёсно съ завз- 
щёшемъ сдёланнымъ ниъ при сиертя. |! Réformer 
les -в d'un jugement, передфлать опред лён!я при- 
rosépa. Les -8 d'une loi, постановаёня закбна. 
La — de la loi, npexnncéuie, повелфн!е закбноа. || 
Пат. La — du 8 à contracter telle ou telle 
maladie, прекрасположён!е тфла къ такой-то Или 
къ такой-то бользни. Ces douleurs annoncent des 
„В à la gouite, вти ббли B038'BMÉIOTE предраспохо- 
ménie къ подбёгр®. || À la disposition de, loc. 
adv. въ завёсимости; въ распоряжбне; къ у62у- 
гамъ. 

Disproportion, э/. неворазмьрность /; нер&- 
венство; несхбдетво. 

TDisproportionnément, а49. несоразмёрно. 

TDisproportionner, va. me соразм®рйть; дф- 
aurs цеворази$рнымъ, || Disproportionné, -ве, 
gart. $. 


331 


Dissertèur 


Disputable, adj. cnôpnui. 

Disputailler, оп. fam. спбрить о пустяиёхъ. 

Disputaillerie ‚ sf. fam. скучвые, пустые, 
вздбрные епбры. 

Disputailleur, -euse, 3. /ат. вздбрный enép- 
щикъ. 

+Disputant, -ante, ad). спбращий; || -6, вт. pl. 
спбрщики. 

Disputation, sf. upénie, состязёше. 

Dispute, sf. ссбра, споръ, пререкён!е, препи- 
рётельство; || словопрёне, диспутъ. 

Disputer, un. спорить; || препирёться, xneny- 
тировать; || " состязёться, соперничать, не усту- 
обть; || va. оспбривать м оспбёривать. 11 ne faut 
pas — des goûts, о вкусахъ не должнб спбрить, 
IT aime à —, онъ любитъ спорить. Ils -tent дег- 
nétuecllement, oué вфчно спбрятъ. Посл. — sur un 

$4 de mouche, cnôpurs о nycraxéxe. || Ce bache- 

ter a -té en Sorbonne, втотъ Gaxazxéspz препи- 
рёлся, киспутйроваяъ въ Сорббнв. || * Ces deux 
femmes -tent de beauté, d'esprit, эти 15 жёнщи- 
ны сопёрничаютъ вЪ KPACOTÉ, въ ум, %4и не 
уступёютъ однё другой въ красот8, въ умв. Néron 
et Domitien -tent de cruauté, Нербнъ и Доми- 
щёнъ вопёрничаютъ, не уступёютъ другъ кругу 
въ жестокости. || — 14 victoire, оспбривать no6$- 
ду. Il lus -te le pas, онъ оспёриваетъ y негб nép- 
венство. || * — le terrain, упбрно защащёться; от- 
стёивать вёждый mars. Le — à qn en valeur, en 
richesse, равняться съ к®мъ въ хрёбрости, въ бо- 
rÉTCTBB; не уступбть кому въ хрёбрости, въ бо- 
гётствв. Мод. — le vent, старёться выиграть в%- 
теръ. || Se —, 9. pr. оспбривать другъ у друга; || 
себриться; || запрещёть ce6$. || Disputé, -6е, 
part. p 

D:sputeur, -euse, 3. спорщивъ, -щица. 

Disque, sm. дискъ (у Дрёвнихъ); || Астр. кругъ 
(сблниа, луны); [| Бот. повёрхность f (листа); 
кружбкъ, середина (сабжназо цеътк4); || 3004. по- 
вёрхность крыльевъ (у насъхдмыхь); выпуклая 
часть (y 24ховины). 

Disquisition, s/. Дид. разыскёне, изслфдова- 
не, изыскёне. 

Disruption, sf. Мед. разрывъ, mepeaéwrs. 

Dissectéur, sm. прупоразъйтель, прозёкторъ. 

Dissection, s/. Мед. трупоразъёте, трупориз- 
chuéuie; разсвчёше. 

Dissemblable, adj. несхбдный, несхожий; || 
Мат. неподббный. 

+Dissemblablement, adv. несхбкно. 
Dissemblance, sf. несхбдетво. 
Dissemblant, -ante, adj. несхбжй. 
+Dissembler, оп. рёзнетвовать, рёзниться, pas- 
личествовать. 

Dissémination, s/. разсфан!е сВыйнъ; обсвме- 
mémies Î * pascéaænie; || om. camopaschauie, само- 
sachsdnie сВийнъ; chuapaschsäaie. 

Disséminer, va. paschsäre, разбрёсыв TL, pac- 
пространйть. || Se —, ©. pr. разсввёться, распро- 
страийться. || Dissémine, -6е, part. д. 

issension, sf. раздбръ, pécnps, усобица, ме- 
mayycOGie, смута. 

Dissentiment, sm. разномысл1е, pasxoradcie. 

Disséquer, va. Анат. розефаёть, разнимёть 
(врут); | * et fam. разбирать по кбсточкамъ (с0- 
vunénie). || Disséque, -6е, part. п. qui régit par. 

Disséqueur, зт. трупоразъйтель, прозёкторъ. 

Dissertateur, sm. разкобёрщикъ. ÆEnnuyeux 
—, скучный разскёщикъ. 

+Dissertatif, -ive, adj. относйпийся къ pas- 
сужденю. 

Dissertation, sf. piscymaénie, xuccepréuis. 

rter, va  овзсуждёть (0 чём); || разгла- 
гбльств. вать, 
+Disserteur, -OUS8, 3. DAICYBIAÈTE EL, аъ. 


Dissidence 


gissidence, sl. раежблъ; разномыся!е; pas- 
ябръ. 

Dissident, -ente, adj. разноммелящ, pec- 
хбльнич!й; || sm. расибльнииъ, ormenésens, ино- 
в%рецъ, диссидбитъ. 

Dissimilaire, adj. p. us. несхбдный, разно- 
рбдный. 

Dissimilitude, sf. несхокство, рёзноеть f. 

Dissimulateur, -trice, s. р. притвбр- 
щикъ, „щаца; скрытный чедовёк 

Dissimulation, s/. притвбретво, скрытность f. 

Dissimuler, va. скрывёть; | on. скрытвичеть. 
| Ве —, v. pr. сирывёться; || ве иризнавться ca- 
`мому себф (въ чёмз). || Dissimulé, -ée, part. р. 
qui régit par. | Syn. см. Cacher. 

Dissipateur, -trice, &. расточётель, -ницёу 
MOTS, -тбвива. 

issipation , sf. расточён!е; || расточётель- 
ность /, мотоветвб; || развлечёние, разефяне; || ис- 
napénie (dyrées). 

Dissiper, va. разгонйть; разеввёть, байты 
|| прекращёть; || развлежёть; || расточёть, npoué- 
тывать, проживёть. Le soleil -ре les ténèbres, 
сбанце разгонйетъ, разс®вёетъ иракъ. — une ar- 
mée, разефять, разбить épuio. || — de faux bruits, 
npexparérs, равсфять ябжные слухи, — les doutes, 
les craintes de qn, прекратёть чьи сомнфийя, 
чьё Gesnoxdäicrs0. — l'ennui, развябчь, прогибть 
cxfny.||— 40n bien, расточёть, промотёть своё 
состойще. * — son temps, за jeunesse, расточёть 
своё врёмя, csob иблодость. || Ве —, 0. pr. pas- 
съвёться; || разб®гёться; || исчезёть; || развле- 
xérsen, разовиться, разгужться. | Dissipé, -ве, 
part. p. Avoir l'esprit —, être —, быть разефян- 
нымъ. Une vie -6е, разсфннная, безпутная жизнь. 

Dissociable, adj. нелюдимый, необщитель- 
вый. 


















Dissociation, sf. уничтожёне товёрищества, 
вртёли; |.Мед. раздзяёше (волбхонз) 
+Dissocier, va. разъединйть, разрывёть связь. 
|] Ве —, о. pr. разъединйться. 

Dissolu, -ue, adj. разврётный, распутный; || 
8. разврётникъ, -1 

Dissolubilité, sf. растворймость f. 

Dissoluble, adj. Хим. растворймый; || Юр. 
р›яводёмый. 

Dissolument, adv. п. us. разврётно, рас- 


дно. 

Dissolutif, -1уе, adj. Хим. oi. растворйющей, 
растворйтельный, 

Dissolution, sf. разловёше; sayaéuie (m#- 
да съ О ме ши (- 
судёрства, порйдка); || Юр. pacropménie, pas- 
рывъ рана развёкъ; || прекращёне дФНствЙ, 
pacaymémie inuuecmea); || * распутство, раз" 
врётъ; | Хим. растворбше, passexénie. 

Dissolvant, -ante. adÿ. Хим. растворйющ, 
растворйтельный; || 8. растворйтельное ербёдство, 
растворитель; || * зритель, passparéress т. 

Dissonance, Fa уз. pasmoraécie, разнозву- 
sie, разноголбенца. 

Dissonsnt, -ante, adj. Муз. разноглёсный, 
рознящий; | нестрейный, 

er, on. Муз. разноглёсить, рознить. 

Dissoudre, ов. растворйть, распусиёть; || *раз- 
водёть (супруловз); расторгёть, разрывать {бракъ); 
|| * распускёть, уничтожать (coGpänie, 60); 
разрушёть; || Мед.разбивёть(гавйлы). || 8e —, ©. 
PT. растворйтьси, распусиёться, тбять; || * ‚растор- 
тёться; || * разрушёться; рушиться. || , 
-oute, part. 9 

Dissuader, va. отеовётывать, отговаривать. 

+Dissuasif, -ive, adj. pasysapémmif, orroé- 
ривиющт 
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Distinguer 


gDissussion, sf. п. us. отсовётовате, pasyéam- 
Kénie. 

Dissyllabe, adj. Грам. квусябжный; || sm. 

asyczémuoe слбво. 
issyllabique, adj. Vers —, двусябжный das 
двустбивый етихъ. 

Distance, s/. разстойне, отдалёи!е; || проме- 
прок мени); | Boé. aucréunis; | ® резличе, 
gésaoen Й || Геом.и Астр. pascrouie. Tenir à —, 

оби. не покпусийть, кержёть въ отдвяёни; || ше 
Хопускёть до корбткоети. 

Distancer, va. Ман. обгонйть, обскёкивать, 
оставяйть зв с0ббю (на Gmiÿ); || * оперёживать, 
переговйть (въ чёмз). || Distancé, -6е, part. в. 

istant, -ante, adj. отстойщИ, отделённый, 
улваёнвый. 

Distendre, va. Мед. растёгивать; вытёгивать; 
иапруживать, напрагёть. || Ве —, ©. pr. растёги- 
ваться, вытёгиватьси, напрагёться. | Distendu, 
ue, part. p. qui régit par. 

Dist on, af. Мед. pacraménie, напряжёще. 

Disthène, sm. Мих. ть, син mepas. 

Distichiase, sf. (-Вазе) Мед. квойнбИ pays 
раснйцъ. 

Distillable, adj. перегонйемый. 

Distillateur, sm. перегбищикъ, двойльщикъ, 
выкурщикъ, дистнлявторъ. — d'eau-de-vie, вино" 


pr. 
Distillation, sf. гонка, выгониа, сйдна, пере- 
rémsa, xypénie, выкурка, дистилёщя, дистили- 
, ABoéuie. — sèche, cyxéx перегбниа.— d'eau- 
le-vie, винокурёще. 
Distillatoire, adj. перегбивый, двойльный. 
Distiller, va. перегонйть, выговйть, гнать, 
курить, Квойть; дистияйровать; || *недивёть (34165); 
| оп. жёпать, вочйтьея. || Ве — ‚0. pr. перего- 
“etfam. разливётьея (es слезах). 1 


И -ée, part. 2. qui régit par. 

Distilierie, ef. ки перегбнный gs 
вбдъ. — d'eau-de-vis, pur; вбдочный, вино- 
яфренный завбдъ. 

Distinot, note, adj. (-taink,-tainkt) разлйч- 
ный, раздфльный ; || Яветвенный ; | внётный, &в- 
ный, эвучный; евётлый, чёстый; || * повйтный- 
|] Бот. ввоббдный, отдьльный, раздфльный. 
„роенииетает, adv. Ясно, йветвенно, вийтио, 

но. 

Distinotif, -ive, adj. отличительный, 

Distinction, различёше, pasxbaémie ; [| раз- 
дёче, разббръ; || отайче ; || почёть, уважёне; 
предпочтёне; || знётность /; || * толковё не, истол- 
ковёне, объяенби!е. Bible imprimée sans — de 
verscts, Бибщя напечатённая безъ различёня 
отихбвъ. Écrire sans — de chapitres, пвебть безъ 
раздфяён!я no глёвы. || Recevoir tout le monde sans 
—, принимёть B0bx% безъ passéuin, безъ разббра. 
Je fais grande — entre l'un et l'autre, я кулаю 
больше pasaéuie мёжду Thu и другимъ. || Aimer 
les -8, любйть oraduia. Les -в extérieures, виъиь 
mis отлёчйя, прйзнаки. Je ne vois point de — entre 
l'un et l'autre, я не вижу никакбго oTaédis, name 
«СВ рёзницы ыбиду тъыъ и {pJréne. Erercer s08 
état avec —, служйть въ отлёч1емъ. || Traiter 98 
avec —, обходйться съ квиъ, относйться къ кои} 
въ уважбшемъ, еъ почтёшемъ ; окбзывать почёт 
кому. — très flatteuse, яёстное прекпочтёше. | Un 
homme de la plus haute —, человфкъ оёмой выеб- 
кой sHÉTHOCTE, сёмаго знбтнаго проиохомабия. [] 
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— subtile, тбикое, хитрое толковёне, 00 2a0uémie, 
| Avoir de la —, иифть изёщное, :рёвное 
обращёше, прекрёеныя ы 


. 4 —, 
почётная дблжность. Un одет de —, отийчный, 
заелужённый офицёръ. Personne de —, suéris 
oe66a, вельмбжа; кобтойиая, почтфнивя 00068. 

Distinguer, va. раздичёть, раепозиавёть ; || 


«x 


Distiqué 


отдичёть; || раздфайть. — les objets, les sons, pus- | 


личёть, респознавёть предиёты, звуки. — le Hs 
e 
`отян- 


et la mal, равличёть добрб и зло. || I 
peine le froment d'avec 16 seigle, où ед 
séers пшенйцу отърин. — les objets par des noms 

irents, отанчёть предиёты различными именв- 

C'est laraison qui-gue Ты тте des animauz, 
тблько умъ отличёеть человфка отъ живбт- 
выхъ. prince le - d'une manière flatteuse, 
говудёрь отдичёлъ егб secsué абетнымъ образомъ. 
— les différents sens d'un mot, разкЪъяйть рёзныя 
эначёня какого нибудь cxépa. . — мне propo- 
aition, равдъзйть предлошёше; noxasdrs рёзные 
еммелы предложёния. || Ве ‚©. pr. понёзываться, 
появайтьея; | различётьея; || отличёться. Les mas- 
sons commençaient à — sur le flanc de l'ile, комб 
бы поить aonines za Geperf 6c- 
трова. peine si les objets pouvaient —, upex- 
Méru, cé равхичвансь || СЫ animal во distin- 
806 de tous les autres, Это живбтное отлячёется 
отъ везхъ кругихъ. — паг га bravoure, отличёть- 
са своёю хрёбростью. || Distingué, -e, part. p. 
qui régit par. Нот знётный, почтённый, 
знаменйтый чедовфкъ. Naissance -6е, знётное 
рожуёше. Emploi —, почётная дбажность. Ма- 
nières -6es, изйщныя манёры. Écrivain —, отдйч- 
вый писётель. Écrivain —par le public, пиеётель 
отличённый, замёченный публикою. Un homme — 
par sa science, человфкъ отличёющся, samBud 
тельный своймъ suÉHieMB. 

Distique, sm. хвустйше; || adj. Бот. хвуббч- 
вый, двусторбни!. 
tome, sm. 3004. двуфсть (родъ saucmé). 

Disons, -огве, adj. нскривяённый, избгну- 


Distorsion, sf. искривлёне, сведёше ; | пб- 
вихъ. 

Distraction, sf. Пик. раздфлъ, отдвлён! 
раздробяёне, отвшечёне; || * разефянность, 
BREMÉTEZLHOCTS /; | разваечёне, 
ше; | Хбм. vi, ибуленное раза 
Xup. вырывбн! Г 










явёть кажбго пред 
de juridiction, уквяёне судьй отъ разббра и 
oGcymaénis дёлв. — de dépens, присувдёше о 
14ёт» издёржекь по тйжб® въ ибльзу повфрен- 


маго пиратов стороны. 
Distraire, ea. Юр. отдвайть, исключёть ; || 
® отвлежёть, развдекёть ; || отвращёть ; || развесе- 


айть, разсъвёть. Юр. De ces papiers, Ч en faut— 
ceux qui... изъ чяслё бтихъ бумёгь слфдуетъ 
OTABIÉTS, исключить TB, котбрыя.... быт cette 
somme il faut — tant, изъ той суммы слфдусть 
исключёть стблько-то. || * La moindre chose le 
distrait, молфНшая вещь развлежбеть егб. * On 
vient me — à fous moments, мевй постойнно от- 
влекёють отъ sanérif. || Rien ne peut le — de се 
dessein, anvr6 ne ибжетъ отвратйть егб отъ $того 
арен. |} Personne ne peut la — de sa douleur, 

не мбжетъ разсфять ef печёли, развеселйть 
Юр. — qn de ses juges naturels, сукйть ногб 
me обыкновбёинымъ судбиъ, в 06660ю кохмйсчею. 
Oprosition à fin de —, прошёне о возврёт® какбИ 
ABHO включённой 
















въ 
de l'argent, des paniers, выкрасть, похйтить 
тв, буиёги. || Se —, 9. pr. отвлекёться ; || passa 
иёться; разсфвёться; развеселйться. || ват, 
-аНе, part. р. qui régit par. Regarder d'un ей — 
см РЕ Baux rs в 
strayant, -ante, adj. занимётельный, уве- 
челётельный. т 








Distribuer, vs. раздавёть, разкъайть, одвлёть; 
Ilpasmocérs, расиредзлйть; || разетавайть, pas- 


Divan 


изщёть, распольгёть; | Тип. роскябдывать по 
кбесамъ (шрыфту). — des aumônes, раздавёть 


ийлостыню. || Ces conduits -buent l'eau da: 
tous les quartiers de la ville, бти водопровёды р 
нбеятъ вбду по всфиъ частёмъ города. — un та- 
vasl entre des ouvriers, распрехълйть работу мб- 
жду раббчи: — par ordre, разстёвить, разы®- 
стёть, расп rs по порйдву. — par chapitres, 
ресположёть no гдёвамъ. — avec 908 les orne- 
ments d'un édifice, pacnozomérs, pasudcrérs во 
вкусомъ украшён!я sxénis. || 0p.—un procès, вру- 
чить дфло судьф для pascut Bis. Дрхит. — l'in. 

d'un édifice, раздвлйть внутренность здё- 
ais на ибмнаты. || Ве — , 0. pr. хзлйться, дж - 
айться; || разносйться, распред®айться. || Dis- 
tribué, -66, part. р. qui régit par. 

Distributeur, -trice, s. раздавётель, -ница; || 
подётель, -Huns. 

Distributif, -ive, adj. раздавётельный, рас- 
предвайтельный; || pau. и JG. отлвяйтельный, 
разкъяйтельный. Justice уе, воздайтельное про- 
зосуме. 

Distribution, sf. раздёча, разя$лъ, распред®- 
æénie ; | penosoménie , размщёне ; || Хил. рас- 
maéare буквъ по ибесамъ. — des prir, раздёча 
нагрёдъ. — du butin, раздфль добычи. La — des 
troupes dans leurs quartiers d'hiver, pacnpexbré- 
mie войскь no зймнимъ xseprépeus. La — du 
sang dans les artères, pacupexsaénie крбвн въ вр- 
répisxs. || La — d'une par chapitres, pac- 
nozoménie npexuérs по глёвамъ. La — symétrique 
des ornements, симетрёческое разм щёне, раепо- 
дожбше иран. | Приыж, Ordre de —, росписё- 
mie заимодёвцевъ. 

Distributivement, adv. распред®лётельно, 
отдльно, пбровнь. 

District, sm. (-trik) уёадъ, бкругъ, вёкомство; 

| * sérsnie. 

Distyle, adj. Бот. хвупёетичный; || т. Aptum. 
пбртикъ съ двумй столбёми, 

Dit, -dite, part. p. см. Dire 

Dit, sm. изрьчёше, pauénie, cx680, сказёше. 
Посл. Avoir son — et son dédit, имёть ceus nér- 
иицъ Ha нед$ ль; не держёть сабвв; не стойть въ 
cas. 

Dithéisme, sm. двуббже; Манихейзыъ. 












Dithyrambe, sm. дионрёмбъ (pos 6ды); || 
miens въ честь Béry éenur). 

Dithyrambique дионрамбическ!й. 

Dito ou Idem, ado. Ком. Tor же; то же. 


Diton, sm. 4. двузвуче; интервёль изъ 
двухъ тбвовъ. 

Ditrochée, sm. хитрохёй; см. Dichoree. 

Diurèse, sf. Med. o6éasnoe моченспускёне, 
отдвяёше мочи. 

Diurétique, adj. Мед. мочегбиный; || sm. моче- 
гбиное срёдство. 

Diurnal, sm. 3. дневнйкъ, молитвеннихъ. 

Diurne, adj. дневнбВ; || Acmp. суточный; || 
Бот. окноднёвный; дневибН; || 004. обыдённый, 
однодибвный. || -8, sm. pl. Зося. дневныя 6&60ч- 
ки; || дневныя хищных птёцы. 

+Diva, adj. /. raésuas, знаменитая пъвйца. 
TDivagateur,-trice,adj. еЕ ат. дзлающиЙ, 66m 
mifi отступабнйя (оть яредмёта учи). 

Divagation, sf. разбрбёдъ; | * orcrynaénie, уда- 
æérie отъ предибта (pAwu). 

Divaguer, on. бродить; || * отступёть, удалйть- 
ся отъ предибть hu); разглагбльствовать; за- 
вирёться; || рездиаеться, выстуиёть изъ береговъ 
(© pnx4). | Divagué, рат. р. ino. 

Divi 

Divan, sm. 
дивёнъ. 


, em. см. Divagateur. 
дивёнъ (coghms въ Téguiu}; (cou, 


Divar‘oation 


Divarication, s/. Мед. pasxsurénie, расширё- 
nie, растягиване, 

Divariquer, va. Мед. раздвкгёть, расширять, 
растйгивать. || Divariqué, -6е, part. р. Бот. 


Plante -6е, pacréuie съ растопыреинымн вЪтвёми. 
Dive, аа. f. oi. $ [2т. Днвъ (té- 
Miü у Iléncoes). 


Divellent, -ente, adj. Xüx. néonil, 
разльгвющий, Affinité -ente, дажтельное cpox- 
ствб. 

Divergence, s/. l'eom. н Опт. расхождбше, 
расходймость; || * рёзность /, разлие (мяйн1й). 

Divergent, -ente, аа. Leon. и Onn. хо- 
каш Шоя, уколающися; || * разайчный, pasnopéx- 
ный. 


Diverger, оп. Геом. и Onm. расходитьея; || 

3 различествовать. 
ivers, -erse, adj. различный; || рёзный; || ам 

al. инбме, рёзные. À -808 fois, много разъ, мно- 
гокрётно. 4 -8@8 reprises, нерёзъ, неоднёжды, 
веодиокрётно. 

Diversement, adv. различно, рёзно. 
+Diversif, -ive, adj. отвлежётельный, отвле- 


rémmif. 
YDiversifiable, adj. uswbuéemuä; разнообрёз- 
ный. 

Diversifier, va. разнообрёзить, перемзнйть. 
|| Ве—, 9. pr. разнообрёзиться, изифийться. || Di- 
versifé, -6е, part. п. 

Diversion, s/. отвлечёе, отклонбие, отвбдъ; 
|| *развлечбе, перем#на; || Воён. Кивёрсля. Faire 
= @, дать чему другой оборбтъ. 

Diversité, sf. pasnooGpésie, рёзность f, разли- 
sie. | Syn. см. Différence. 

Divertir, va. отвращёть, orBaexdre; || * забав- 
яёть, развлек&ть, веселить; || похищёть, расхи- 
щёть; || растричивать, расхбдовать. Л 8e —, о. pr. 
веселиться, забавлиться; || посм®Яться, позабё- 
виться, подсмфиваться, насм®хёться, забавайться 
(nads къмъ). || Diverti, -е, part. п. Somme 4е, 
похищенная, расхищенизя сумма. 

Divertissant, -ante, adj. увеселительный, за- 
бёвный, весёлый. 

Divertissement, sm. passzegéuie, ysecezénie, 
забёва; || Team. дкивертиссемёнть; || noxaménie, 
покрёжа, расхищёше. 

Dividende, sm. Арио. дВлймое числб; || Ком. 
Анвидёндъ, часть прибыли. 

‚ “ine, ad. бож!, ббжескй; || * божё- 
ственный; || npesocxéxumË, восхитительный. Le 
service —, Borocayménie. Le culte —, Богопочи- 
rémie. Les personnes -ines, три vnocréen Трбицы. 
Le verbe —, Сынъ Божй, Богъ-Сывъ, Слово. 

Divination, sf. raxénie, ворожбё; прорицёне, 
волшебствб. 

Divinatoire, adj. гадётельный, прорицётель- 
ный. Baguette —, волшёбный жезл иди п . 

Divinement, adv. божёственно; превосходно. 

8 8 — tnspirés, Боговдохновённые 
от ть, 6 

ser, va. обоготворять, боготворйть; 
*обожёть; превозвосйть, в осхведйть, || Divinisl, 
-€0, part. р 

Divinité, sf. божбетвенность /, божество; || 
Богъ; || pl. божествё, ббги м богини (asdunu- 
*06%); || * богёня, божество (о ппекибеной жён- 
нию). 

Divis, вт. р. м. (divi). Par —„раздфльно, по 
частёмъ. 

TDivisément, ado. отдёльно, пброзиь. 

Diviser, va. раздлёть, разъединйть; || Apue. 
Влить); || Юя. разлучёть, разводить: || *проиэво- 
дить, поселйть mecoradcie, вражду; ссбрить. || Se 
—, 9. д". AÉAÉTRCA, равдфай ться || *разъединйть- 
ея, содриться. | Divisé, -6e, part. 9. qui régit par. 
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Dix-sept 


Être -в d'intérêts, ныёть противоположные unre- 
рёеы. || Syn. Diviser, partager. Diviser, c'est 
simplement fractionner le tout; partager, cest le 
fractionner et le désunir, pour en attribuer lespar- 
Нез. On divise la circonférenee d’un cercle en trois 
cent soixante degrés; on partage une brioche en 
autant de portions qu'il y a de personnes à table. 
П fant diviser pour partager; mais on ne partage 
pas tout ce qu'on divise. | 

Di , ат. Anue. квлитель. Commun —, 
общий rhaérens. 

Divisibilité, sf. x'hnfuoers f. 

Divisible, adj. pasxhzéunk, xbzfuui. 

Divisif, -ive, adj. x8afmif, pasxsafomis. 

Division, sf. рездвлёне, д®лёжъ, разкёль; || 
отдвлён!е; || Apuo. дВлбн!е; || Boés. xusésix (2 6pu- 
1400); дивиз:бнъ (2 эскадрбна); | Мор. xuséuia, 
отрёдъ елбта (изъ 9 суддеъ); || Тип. тирб, чёрточ- 
ка (—); || Бот. разрёзъ; || * раздбръ, necorzécie, 
враждё. La — des parties d'un corps, pasxzénie 
частёЁ rhxa. — par chapitres, pasataénie на raé- 
вы. La — d'un héritage, posxhat, двлбжъ naczxsx- 
ersa. || Chef de — уначёльникъ orxbaénis. || * Se- 
mer la —, chars раздбры, несоглёе!я, врежду. || 
Boén. — militaire, вобнвый бкругъ. 

Divisionnaire, adj. Воён. дивиз1биный; || sw. 
дивиз:бнный генерёлъ. Inspecteur —, ок 0 
инспбкторъ. Monnaie —, разиёиныя убньги, ибл- 
кая монёта. 

Divorce, вт. развбдъ, pacropæémie Gpéxa; || 
*ссбра, раздоръ, | и рзлжучене, * l'aire — avec qch, 
отказёться отъ чего. 

Divorcer, оп. et Ве —, v. pr. (d’avec) passa- 
диться, разъзжёться (0 супрузаль); || (avec) °ne- 
лёдить, находйться въ разлёд® (съ чюмз). || Divor- 
cé, -6е, part. p. 

+Divulgateur, -trice, adj. ets. разглали&тель, 
-ница. 

Divulgation, sf. pasraaménie, обнарбкова- 
ie. 

Divulguer, va. разглашёть, обнарбдовать. | 
Divulgué, -ée, part. p. qui régit par. 

Divulsion, sf. вырывён!е; || Мед. разрывъ 

Dix, adj. питёг. (di devant une consonne оп 
une À aspirée, et dise, devant une voyelle ou une 
№» muette) десять; || десятый; || sm. цйера xécrrs; 

(| десйтка (кбота); || xecéroe числб (мфелца). — 
hommes, дбсять человфкъ. || Chapitre —, главё xe- 
cran. Charles —, Kapar десйтый. | Un — ro. 
main, римская ndepe xécars. || Le — de cœur, чер- 
вбиная xecérra. || Le — de janvier, xecéroe чиелб 
янверЯ. Le—janvier, necéroe &ды xecéraro ansapé. 

huit, adj. numér. (di-suttt) воеемибёдцать, 
осъмиёдцать; || осъмиёдцатый; || st. осъмнёдцатое 
чиелб (mhcaua); || Орн. чибисъ, луговка, mérasu- 
na. — cents, тысяча восемьебтъ. Le — таз où de 
mai, осъмнёдцатое 44% осьинёдцатаго мёя. Tun. 
In-dix-huit, книга въ 18-10 дблю листб. 

Dix-huitième, adj. num. осьмибдиатый; | вм. 
осъинёдцатая доля AU часть. 

Dixième, adj. пит. (dirième) десйтый; Ц от. 
десятая дбля dau часть; || з/. Муз. дёцима 

Dixièmement, а4о. въ-десйтыхъ. 

Dixme (dime), Dixmer, Dixmeur, ем. Dîime, 
Dimer et Dimeur. 

Dix-neuf, adj. num. (dis-neuff) девятибдцать; 

] хевятнёдцатый; || sm. девятабдцатое числб (мй- 
сяна). — cents, тысяча девятьебтъ. 

x-néuvième, adj. num. кевятибдцатый; || 
sm. девятнёдцатая доля. 

Dix-sept, adj. пит. (diss-cè, devant une cons. 
оц une À aspirée: et diss-cett, seul ou suivi d'une 
voy. ou d’une # muette) семиёдцатъь;. [ семиёдца» 
тый; || э2т.семнёдцатое чиелб (ийслца). || —cents, 
тысяча семъебтъ. | 
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Dix-septième 


Dix-septième, adj. num. семибдцатый; | эт. 
CenHÉAUATAS дбля. 

Disain, sm. xecarnorénrie; || чётки изъ кесятй 
шёриковъ,; || дёвять, десйтокъ штукъ. 

Disaine, sf. десйтокъ, дёсять; || Армо. десй- 
токъ. Compter par —, считёть десятками. Une 
— de roubles, рублЕёй дёсять 

Г, 8m. кесётек1В, десйтникъ. 

Diseau, sm. 2. xonné изъ десятй снопбвъ, де- 
CETÉ вязбнохъ. 

Djin, em. Muo. Джанъ, злой духъ (у Mycyss- 
MAN). 

Do, sm. 1. Mys. ко, нбта С; см. Ut 

Dobrao, sm. Memp. золотёя португёльская 
MOBÉTS (около 25 D. се). 

‚ adj. послушный, покбрный; | nonér- 
дивый. 

Docilement, adr, послушно, покбрно; || понйт- 
4580. 

Docilite, sf. послушноеть, покбрность; || no- 
вётливость f - 

Docimasie ou Docimastique, sf. Мет. xouu- 
mécraxa, пробйрное искусство, рудоиспытёне; || 
adj. коцвмастическй. 

Dock, sm. Mon. докъ, бассёйнъ со шаюзами 
x пакгбузами (дал възрузки топювыхь судовъ). 

Docte, adj. учёный, знйющ в; || 8m. учёный т; 
| Syn. см. Erudit. 

Dootement, adv. учёно, учёнымъ образомъ. 

Docteur, sm. дбжторъ (хахой 4400 науки); || 
дбкторъ, врачъ, ибдикъ; || учёный; || /ат. искус- 
SEXE, дбка; | учятель т, настёвникъ. — en тёае- 
cine, дбкторъ медицины. Les -8 de l'Église, учи- 

‚ отцы цёркви. Les -8 de la loi, кнйжники (y 
Тудёевъ). Faire le —, вёжничать; напуск&ть из 
себй вёжный, учёный видъ. $701. Се n'est раз un 
—, онъ пброху не выдумаетъ. * et /ат. — à la 
dousaine, нев жда, ибучъ. 

Doctoral, -ale, adj. 3. докторсвий; || *учитель- 
cxid, настёвническ!Й, вёбжный, надменный, uc- 
Aéarexiä (тонъ, видъ). 

Doctoralement, а9. настёвничееки, настави- 
тельно, важно. 

Doctorat, sm. докторетво, дбкторекая стёпень. 

Doctorerie, 3/. производство въ стёпень дбк- 
тора богоелбв:я 

Doctoresse, sf. гот. жёнщиана имфющая при- 
тязён!я на учёноеть. 

Dootoriser, va. fam. производить въ докторб. 

Doctrinaire, чт. свящевноучитель, законоучи- 
тель M; [| доктринеръ (посльдователь политиче- 
ской школы, основанной на стрблихь и неизмин- 
NNZ3 япавилатъ). 

+Doctrinairement, adv. доктринёрски. 

Doctrinal, -ale, adj. 3. Dos. учйтельекюй. 

Doctrine, sf. учёноеть f; [| учёне, npésgao; || 
AOTMATS. 

Document, sm. докумёнтъ, грёмата, дВловёя 
бумага, евидётельство. 

Dodécaèdre, sm. Геом. и Кпист. кодежёэкръ, 
двВнадцатигрённихъ. 

Dodécagone, sm. Геом. двЪнадцатисторон- 
aux», Ав®надцатиу! бльникъ. 

cagyne, adj. Бот. двЪнадцатипестич- 
вый, дв®надцатижённый. 

Dodécagynie, sf. Бот. двзнадцатижёнетво, 
двънадцатипестиче (отряд Линнёевской cucmé- 
au pacméniü) 

Dodécandrie, sf. дв®надцатимуже (XI xsaccs 
no cucméun Шиниёл). 

Dodéouple, adj. двънакцатеричный. 

D ) 9а. 6$. бабкать, укбчивать; || za- 
ви ёть; || fam. нокбчивать (104060#). 

Do em. грбхотъ, RÉEUEE рышетб (на 


мёлышцаюь). 


Doiat 


Dodiner, on. качётьея, ходйть (о мёятникю); 
| о. бабжать, качёть (ребёнка); || * et Гат. н%- 
Жить, холить. | Se —, с. pr. покбчиватьея (при 
х0дъ6%); || Гат. 0. us. нфжиться, хблиться, 
‚ бай-бяй, sm. бёиньки. Aller а —, идти 
бай-бай, ббиньки. Faire —, епать. 
Dodu, -пе, adj. жирный, облный, пухленькй, 
дорбдный. 
‚ 2т. родъ тамбурйна dun бубна (y Tÿ- 


Dogaresse, sf. xorapéces, жен& дбжа. 

Dogat, sm. дбжетво, sséuie дожа. 

Doge, sm. дожъ, правитель Beneniénoxoi 1 4u 
Генуёзской республики. 

Dogesse, sf. см. Dogaresse 

Dogmatique, adj. хогматйческ! В, учительск!Й, 
настёвническийЙ; || поучительный, наставительный; 
[| sm. догматичеек1Й елогъ. 

Dogmatiquement, ado. когматичееки; поучй- 
тельно, наставйтельно. 

Dogmatiser, оп. преподавёть ложныя и onéc- 
ныя учёня, лжеумствовать, джеучительствовать; 
| говорить наставительнымъ, учительскимъ тб- 
номъ. 

Dogmatiseur, зт. он. п. чз. поучйтедь, Ha- 
наставитель M 

Dogmatisme, эт. догматизыъ, когматическая 
Филоебе!я. 

Dogmatiste, sm. догийтикъ. 

Dogme, sm. Ous. и Pos. догматъ; || прёвило; 
|| sBpoyaéaie, 

Dogre, sm. Мор. когръ (рыболдвное судно): 

Dogue, sm. догъ, меделйнская собёка, мор- 
дёшка. Мор. — d'amures, ббканецъ дла грота- 
réaca 

Doguer (Se), 9. nr. бодётьея (о байёнахь). 

Doguet, sm. Рыб. ибленькая треси&. 

Doguin, -ine, s. меделйнск!Й щенокъ; || шопеъ, 
мбська. 

‚ат. (doa) nésens, перетъ; || fam. тод- 
щин& въ облець; || Acmp. дюймъ, || -8, pi. 3004. 
тупыя йглы морекйхъ ежёЙ; лёсты у китовъ. Le 
gros —, ou le pouce, большой пёдецъ руки. Le — 
sndicateur ou l'index, указётельный пблецъ. Le 
— du milieu ou le medius, срёдн néxeur. Le — 
annulaire, безъиийнный иди перстневоЯ пёлецъ. 
Le petit — ou l'auriculaire, излый пблець или 
мизинецъ. Les -в du singe, пёльцы обезьйны. Les 
-8 d'un gant, пальцы перчётки. Сотшет par ‘u 
зи? 368 -B, считёть по пбльцамъ. Библ. Le — 4: 
Dieu, переть Ббж. °Мощтег qn au —, ужбзы. 
вать, тыкать кого пбльцемъ; открыто, въ гл.. 36 
см®йться надъ кЗиъ. “Savoir ай гиг le bout du —, 
знать что, жакъ свой пять пбльцевъ; знать что на- 
изустъ, накеречётъ. “Ne faire œuvre de ses dix 
-8, пбльцемъ о пблецъ HE удбрить; бездёльничать, 
а%нитьен. || jam. L'épée lus entra de trois -s dans 
le corn:, muéra вошаб ему 8E*r$zo né три пбль- 
ца. | “et fam. Faire toucher du bout du —, ou 
Faire toucher au — et à l'œil, разжевёть и въ 
ротъ положить что; доказёть Яено, неоспоримо. 
Mettre le — sur qch, ou dessus, отгадёть, уга- 
дёть что; догадёться о чёмъ. “Avoir des yeux au 
bout des -8, нифтьзолотыя руки. “Avoir de l'esprit 
jusqu'au bout des -8, aubrs yuénaxéry. “ Étre unis 
comme les -8 de la тазп; être comme les deux -8 de 
la main, находиться въ тёеной, неразрывной 
дружбъ. * её fam. Donner sur les -в à ая, maxa- 
зать когб; дать почувствовать; привестй въ ему- 
щён!е. * et fam. Avoir sur les-8, похучить доетой- 
ное наказён!е за сво ошибку, неблагоразум!е. II 
a eu sur les -8, ему костёлось. ® Se mordre les -в 
d'une chose, расквяваться въ чбмъ. * et fam. Ser- 
oir au — et à l'œil, exymérs вёрно и nenpésro. 
fam. Une montre qui va au — etat oil, вело» 


Doigté 


ные чае, котбрые нужно чёето переводить. fam. 
Boire un ренё — de vin, выпить капельку, сёмую 


мёлоеть вни&. C'est à s'en lécher Тез -в, см. Lé- 


cher. Посл. Ne mets pas а ton — anneau trop 
étroit, ne въ свой céax не ездись. IT ne faut nas 
mettre le — entre le bois et l'écorce, свой воббки 
грызутея, ayméa не приетав&. || À deux doigts 
de, loc. prép. на два пбльца; бчежь близко; Ha во- 
хоебкъ. бе trouver — d'un précipice, паходйться 
na два обльца отъ прбпаети, бчень близко къ прб- 
пасти. “Etre — sa ruine, быть Очень близкимъ къ 
азорёнию, на волосбиъ отъ разорёния. || Конх. 
Doigt-marin, черенбкъ (péxoeuna). 

Doigté ou Doigter, sm. (doaté) Муз. anuau- 
катура, AOATÉ; PASCTAHOBKA, постановка пёль- 
цевъ. 

Doigter, on. Муз. употреблйть аппликатуру; 

|| va. перебирёть пёльцами; || циоровёть апплнка- 
т р. {| Doigté, -ée, part. р. 

oigtier, sm. Мед. напбёлокъ, напёретинкъ,; || 
напёретокъ; || Бот. наперстянка красная дн на- 
пёреточная травё. 

01%, sm. Дом. кблженъ. 

Doit-et-Avoir, sm. (doë-té-avoir) Ком. дебетъ 
и кредитъ; активъ и пассивъ; дблженъ и AMÉIO. 

Doite, sf. (doatt) Ткач. толщииё тёльки, 
MOTKé. 

Doitée, sf. Ткач. образцовая нитка. 

Dol, sm. np. обмёнъ, мошёиничеетво, подлогъ. 

Dolabelle, sf. Зоол. скоблюша (брюхонбий 
CAUSHAKS). 

Dolabriforme, adj. Бот. chxaposéxan. 

Dolage, sm. скоблёне, строгён!е. 

Dolce, adv. (doltché) Mys. H$ÆHO. 

Doléance, sf. méxo6a, сётован!я; || ti. прошё- 
nie, просьба. 

Doleau, sm. Kn6e. р®зёцъ, долотб (для écnu- 
ныхь досокз). 

Dolemment, adv. (dolaman) Гат. жёлобно, 
плачёвно. 

Dolent, -ente, adj. fam. плачёвный, печёль- 
ный, ижблостный, жёлобный. 

Dolenter (86), с. 27. 2. м8. пабкаться, ныть, 
сзтовать. 

Doler, va. етрогёть, вскоблйть, острёгивать, 
высийбливать, [| Dolé, -6е, part. р. 

Dolérite, sf. Мин. колерйтъ (204% баздльта). 

Dolic, sm. Бот. евебль /, rypénxie бобы. 

çpotchocéphale, adj. (-liko-) Ousios. долгого- 
лбвый. 

Dolichope, sm. (-likope) Энт. журчётикъ; 
долгонбжка (двукрылое насъкдмое). 

Dolichopodes, sm. (-liko-) ni. Энт. журчёти- 
ки, долгоножки. 

oliman, sm. долимёнъ (mypéuxoe плётье). 

Dollar, sm. Memp. хбллеръ (amepuxän. монё- 
ma 63 11. 24 х. с.). 

Dolman, sm. Boés. долоибнъ (y чусёровъ). 

Dolmen, sm. дбльменъ, друидическ! пёмят- 
никъ надъ MOTÉIAME гбльскихъ вбивовъ. 

Doloire, sf. скобёль f, стругъ; || Kämeww. гре- 
ббкъ (048 мюшашл извести); || сВкёра (opyxte). 

Dolomie ou Dolomite, sf. Мин. доломйтъ 
(nopdda состодщал изъ умекислой извести u 
Masnésiu). 

Dom, sm. отёцъ, донъ (почётный титуль MO- 
néxoes ипкотопыхь 610ден0въ); || конъ, господйнъ 
(e3 Портущлзм). 

Domaine, sm. sxsxéuie, собственность f, до- 
croénie; || имфи!е, помёстье, вотчина; |] * Область 
f, вёдвише; || * могущество. Être, to dans le 
— public, едфльться вееббщимъ достойшемъ (о 
литературной сббствениости). Le — nublic ou 
Jo — de l'État, говудёрственныя имущество. Le 
— 4€ 14 сриголяе, удёльныя имущества. 
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Domanial, -ale, adj. госудёрственныхъ 14N 
YASZLEEIXD HMŸMECTBE. 

Domanialiser, va. вводйть въ состёвъ ину- 
ществъ. 

Domanier, sm. чанбвникъ министёрства госу- 
дбёрственныхъ имуществъ. 

Ôme, sm. куполъ, главё; || соббръ, соббризя 
церковь; | * сводъ; || Хим. колоёкъ (y névu); Il 
0p. крышка (nas трёпомъ). 

Domerie, sf. Стар. монастырь служёвшай 
больницею; богад%льня. 

Domestication, sf. приручёне, одомёшнива- 
не (живд’нытъ). 

Domesticité, sf. служйтельское состойн1е; | 
чёлядь f, лакёйство, прислуга; || ручнбе, приру- 
чиённоев, домёшнее состойне (живдтныхь). 

Domestique, adj. домёшн!Йй, хозяйственный, 
семёйный; || ручной, приручнёивый, xonémuil 
(о животныть); || внутрений; || служётельск!Й, za- 
кёйск!Й. Guerres -в, междоусобныя войны. 

Domestique, sm. домёшн!В бытъ, коибшийя 
дла; || слуг, лакёЙ, челов8 къ, служитель т, че- 
дядйнецъ; || прислуга, чёх .дь f, лакбйетво; || sf. 
служёнка, горничнья. 

Domestiquement, ado. n. us. какъ exyré, по- 
лакбйскк; || /am. покомёшиему. 

Domestiquer. va. приручийть, Afaars руч- 
нымъ. || Domestiqué, -6e, part. д. 

Domicile, sm. жилйще, жительство, MÉCTONpe- 
бывёще. Élire —, ou fam. Élire son —, избрёть 
своймъ жилищемъ; поселиться гдз. || À domicile, 
loc. ado. не Кому, дома. || Syn. см. Habita- 

On. 

Domiciliaire, adj. Visite —, комдвый ббыекъ. 

Domicilier (Ве), 9. pr. р. us. Юй. uocexérs- 
си, водворйться. || Domioilie, -6e, part.n. qui 
régit à. 

Dominance, s/. владычество, господство, гое- 
пбиствован!е. 

Dominant, -ante, adj. говподетвующий, пре- 
o6xaxdwmif; глёвный. 

Dominante, sf. Муз. коминёнта, вёрхняя ввин- 
та тоники. Sous-dominante, подъ-доминбнта, 
вёрхняя квёрта тбинки. 

Dominateur, -trice, 3. властитель, -ница; 
владыка, -чица; || adj. властительный, гоепбх- 
отвующй. 

Domination, з/. влаеть f, владычество, roc- 
подство; || -8, nl. Влёети (стёпень 4меловз). 

Dominer, 9п. et va. влёствовать, владфть; || 
говобдетвовать; || преобладёть. Alexandre -na 
sur l’Aste, Алекоаниръ влёствовалъ HA Аз1ею. 
— 363 passions, владёть свойми страстйми. || Ji 
-ne au conseil, онъ госпбдетвуетъ въ совётв. * La 
citadelle -ne sur la ville, цитадёль господетвуетъ 
надъ гбродомъ. || Le bleu -ne dans cette étoffe, ro- 
47068 nBBTE преобладбёетъ въ этой матёрии. || Do- 
miné, -6е, part. p. qui régit par. 

Dominicain, -aine, s. доминикёнецъ, -икз. 

Dominical, -ale, adj. rocnéxniä. L'oratson 
-àle, молитва Госпбдня; Отче пашъ. Lettre -ale, 
вовкрёеная буква, вруцваёто. 

Dominicale, sf. воскрёеная прбпов®:ь. 

Dominicalier, sm. vi. проповёАникъ. 

Domino, sm. A6mano (плётье u wind). 

Dominoterie, sf. oi. пёетрая, ирёморная бу- 
méra; || бумёга для Игоръ (10т0, 1ycsxé м т. п.) 

Dominotier, sm. торгбвецъ пёетрой бумёги. 

Domite, sf. Мин. домйтъ, вывьтревш ев 
трахйтъ. ато : 

штабе, SM. вредъ, убытокъ, ущёрбъ. 
-8 et intérêts ou -ges-intérêts, upéropu re 
C'est —, жаль. | 

Dommageable, adj. врёдный, убыточный, нае 

клёдный. 





Dommageablément 


Dommageablement, adv. убщточно, ns- 
RtéxRO. 

Domptable, adj. (dontabT) укротёмый, 

Domptairé, sm. (dontèr) Аз. сыйрный стёрый 
волъ. 

Dompter, va. покорйть, побёждёть; || усми- 
pérs, укрощёть (живбтныхь); || * обуздывать 
(страсти). | Ве —, 9. pr. обуздывать, npeoxox&- 
pére свой етрёсти. || Dompté, -ée, part. д. qui 
régit par. 

ompteur, sm. (donteur) покоритель; || укро- 
титель, усмиритель M. 

Dompte-venin, sm. Бот. лёстовень т. 

Don, sn. даръ, подёрокъ; || даровён1е, en0e66- 
ноеть /. “Les -s de la terre, произведёня земли. 
Faire un —, cxbzars подёрокъ. aire — de, по- 
дарить. — de soi, caxoorsepméuie, camoorpeuéxie, 
санопожёртвован!е. — des larmes, слезливость f. 
Посл. Il n'y а nas de plus bel асдиё que le —, na- 
ровбе хычко лучше купленнаго ремешк&. 

Don, sm. донъ, гоеподинъ (63 FIcndniu). 

Dona, sf. (donna) дбнна, дбнья (тётуль uc-' 
näéncxuxs дамъ). 

Donace, sf. Koux. треугбльница. 

Donataire, sc. J0n. пожёлованный, -нн я. 

Donateur, -trice, s. In. ибтель, каритель, 
»«НИЦа. 

Donation, sf. Юр. даръ, дайн!е, дёрствован{е. 
— entre-vifs, дбретвенная зёпись. 

Donatisme, sm. Ист. донатйзиъ (épece вь IV 
ox», утверждёвшей, что истинная Цёрковь cy- 
ществуеть только 62 Афпикъ). 

Donatiste, sm. Ист. конатистъ (enemuüxs). 

Donax, sm. Бот. тростнйкъ. 

Donc, conj. стёло быть, слёдовательно; || 
втёкъ; || же. Il respire, — il vit, our дышетъ, 
стёло быть OH ещё живётъ. Je pense, — j'extste, 
мыслю, саёковательно существую. || Ainsi — vous 
refuses, итёкъ вы откбзываете. Voilà — le fruit 
de mes soins! итёкъ, вотъ плоды мойхъ crapéuif. 
[| Répondez —, orsbadftre me. Donnes-moi —, да- 
Béâire me мн%. | Allons —1 ву néauorel какъ бы не 
такъ. 

Doncques, conj. vi. см. Dorc. 

Dondaine ou Dondeine, з/. камнемётница 
(cmapüunoe воённое opyôte). 

Dondon, sf. тетёха, дорбдная жёнщииз иди 
kbsna; || Ор. см. Dronte. 

Dondos, sm. зерикёнск! альбинбеъ, бёлый 
негръ. 

Dongris, sm. Ком. донгрисъ, бумёжная ткань 
(остз-имдская). 

Donillage, sm. Ткач. нербввый утбкъ въ 
тЕбВИ. 

Donilleux, -euse, adj. Ткач. неровноткённый 
(о матёти) 

Donjon, sm. зёмковая бёшня; || бёшенка. 

Donjonné, -ée, adj. съ бёшнямв; || Гедал. съ 
бёшенками. 

Donnant, -ante, adj. подёчливый, щёдрый. 

Donne, sf. сдёча (65 кайточной чл). 

Donnée, sf. дёниая, cphxbuie; || глёвная мысль 
(въ сочимёни); || Мат. дённая; извёстная, дённая 
величин. 

Donner, va. давёть, дарить, жёловать; || noxa- 
вёть ийлостыню; || жёртвовать; || отдавёть, вру- 
чёть; || даровёть; || назначёть; || поручёть; || усту- 
пёть; [| платить; || представаять; || приносйть; || 
предлагёть; |] сдавёть); || задавёть; | издавёть, вы- 
пускёть въ ев®тъ; || игрёть, представлять; || под- 
вергёть; || вл®паять, отвёшивать; || предоствав- 
айть; || употреблять, посвящёть; || выекёвывать; 
подавать; приводить; излагёть; | сообщёть; || из- 
ображёть, иачёртывать; || предойвывать, поетанов- 
афть; [| пранйсывать; || причинять, вызывёть, воз- 
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буждёть, доставлйть; || npaaasérs; || рожёть; [| по- 
хагёть; || заражёть, передавёть; | внушёть; || в0- 
вершёть; || снабжёть, пускёть; || производить, при- 
носйть; [| выкёзывать, явлйть: || налаг&ёть; || ол. 
укарйться, стукатьея, натыкёться, нафзжёть; | 
попадёть; || врывётьея; || выходить; || вдавёться, 
пристращётьея; || броеётьея; || ударЯть: || величёть, 
титуловёть; || cBBTÉTE: || дугь. 1 lui -na une fort 
belle dot, онъ калъ за нёю весьм& хорбшее придб- 
ное. — @ соппайте, кать знать. — à entendre, 
дать понять. — @ parler, дать пйщу разговбрамъ, 
дать пбводъ къ толкамъ. Je vous -пе à choisir 
des deux, ou je vous -ne à choisir, Даб вамъ 
an066e изъ двухъ выбирёть. fam. — le branle à 
une affaire, см. Branl: — une bague, подарить 
népcreus. Le rot lu! à -né une pension, ко- 
рбль пожёловаль ef aéxciro. || — aux pauvres, 
подавёть MÉIOCEMRE бъднымъ. || — за vie pour la 
patrie, m-:-«@Bht", жизнью за отбчество. Д-це 
tout à = yprestr, онъ жёртвуетъ везмъ рёди 
св’- <. чедьствИЯ. || — des papiers à un notaire, 
== *-`  сручёть бумёги norTépiycy. || — la paix 
&*" 0а1тсиз, даровёть миръ побъждённымъ. La 
nature lus -na toutes les rertus, прирбда одарила 
егб всёми A06prA$rexaux. || — rendez-vous, на- 
зиёчить свидёне. || — de l'ouvrage à faire, пору- 
чить исполнён!е раббты. || П n'a pas voulu me le 
— four ou à moins de six roubles, онъ не хотёлъ 
уступить мн8 Этого дешёвле шеети рублей. || Сот- 
bien -nez-vous à vos gens паг mois? сколько вы 
IIÉTATE своймъ людныЪ HÉLOBAHLA въ мёеяцъ? || 
— un répondant, des otages, прехстёвить поручи- 
теля, заложниковъ. || Ce vent nous -пега de la 
flute, STOTB вётеръ принесётъ къ намъ дождь. || 
— иле prise de tabac, предложить понюшку табаяу. 
|| — beau jeu, vilain jeu, сдать хорбшую, сквёр- 
ную игру; хорбийя, секвёрныя иёрты. || П -ne 
chaque semaine de brillantes soirées, онъ кёждую 
недфлю задаётъ блестяще Beuepé. || 17 à -né une 
relation de son voyage, онъ Изкалъ, выпустилъ въ 
св®тъ описбн!е своегб nyremécrBia. || Racine a 
-06 Britannicus еп 1669, Pacéus предстёвихь 
Бритёника въ пёрвый pass въ 1669 году. || — da 
question, подвёргнуть пытк%. || — quelques couns, 
OTBÉCHTE, BABUÉTE нфеколько удёровъ. || — Au }G- 
sard, предоставлять Ha волю случая, | — la тай- 
née aux affaires, посвящёть утро дВдёмъ. — fout 
son temps а qch, употребить всё своё врёмя Ha 
что нибудь. || — 80п opinion, выскёзывать своё 
мн#н!е. — мп bon exemple, подавёть хорбшай при- 
мёръ. — des raisons, приводёть дбводы %ди оправ- 
néais. — des détails, излагёть подробности. || — 
le signalement de qn, сообщить чьи примёты. — 
une nouvelle, сообщить ussbcrie. || — Îa figure 
d'un animal, изобразить sarÿpy живбтнаго. — 
la carte d'un pays, начертить кёрту страны. || — 
des lois, предпйсывать закбны. — un arrêt, по- 
становйть phuénie. || À qui -ne-t-on cet ouvrage ? 
вому приписываютъ ёто сочинбне? || La fatigue 
lui a -né la fièvre, устёлость причинйла ему 1и- 
хорёдку, вызвала y негб лахорёдку. — de l'appé- 
if, возбукйть аппетитъь. — du plaisir, доста- 
BAÉTE удовбльств!е. || — du courage, придавёль, 
возбуждёть мужество. || ба femme lui a -ne un 
№18, егб meué poanxé ему сына. |] — une digue au 
torrent, положить прегрёду, преградить путь по- 
тбку. — des bornes à ah, положить предёлъ че- 
му. || — la peste, la gale, взразить чумою, Чеебт- 
кою; передёть, сообщить ie £ чесбтку. — 863 
goûts à qn, передёть кому свой вкусы. || — Га- 
mour du bien, внушёть дюббвь къ добру. | — les 
sacrements de l'Église, совершёть, испоянйть цер- 
кбвиыя тбинства. || Cette source -ne de l'eau à 
toute la ville, érorz истбчникъ снабжбетъ 80 n 
весь гбродъ. Ocite plante ъ ле de nombreus Te- 
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jetons, $то pacrénie пустйло многочйсленные 6T- 
прысви. | Cette terre -ne beaucoun de foin, de blé 
et d'avoine, ra sexxf произвбдитъ иного chna, 
ржи и овеб. Ce pommier -nait autrefois beaucoup 
de fruits, $ra йблоня приносйла когдё-то много 
1104082. || — des marques de sensibilité, выкёзы- 
вать знёки чувствительности. Га -n6 des preu- 
ves de s0n courage, онъ явйхлъь доказательства 
евоегб мужества. || — une pénifence, наложить по- 
xaguie. — une couche, наложить, навестй слой 
xpécxn || — le fouet, la bastonnade, naxésusars, 
бять кнутомъ, пбаками. || — naissance, породить. 
— la vie, подарйть жизнь; | возвратить къ жизни, 
возвратить здорбвье; | * обрёдовать, привести въ 
востбргъ. — la mort, убйть, умертвить; | * при- 
чинйть сильное гбре. — [a chasse, преслфковать, 


гибться. — Иен, подёть пбводъ. — du délai, от- 
срочивать. — ва grâce, помиловать. — ип dé- 


menti, уличёть, изобличёть во яжи. —ГабзоиИоп, 
разр шить отъ грёховъ. — la bénédiction, бааго- 
CIOBÉTE. — assurance, увфрёть, утверждёть. — 
avis, подавёть совфтъ, мнён!е; увфдомить. -- 
croyance, повфрить, дать Bhpy. — œudience, atten- 
поп, BH'AŸIABATE , внимёть. — l'attention, обра- 
щёть внимён!е; прыидавёть значёше. ® — atteinte, 
вредить, изм®нЯть. — 4 Penser, застёвить поду- 
мать; привестй въ раздумье. — ип ген4ег-тоиз, 
назнёчить свизён!е. Юр. — assignalion, вызвать 
въ судъ. — {6 раз, уступёть пёрвенство, почётное 
ифсто. — du cœur, du courage, обокрить. — un 
frein, обуздывать, сдёрживать. — l'alarme, Воён. 
удёрить тревфгу; | * встревбжить, всполошйть. 
Oxôm. — les chiens, спускать собёкъ на зв$- 
ря. — @ bêle aux chiens, пустёть собёкъ въ 
Когбику за звёремъ. — de l'esprit, вразумйть. — 
des louanges, хвалить, ль‘тить. ® — de l'encens, 
кадить, льстить. — le baptême, крестить. — Гех- 
trême-onction, соббровать иёеломъ. — le viatique. 
причащёть пёредъ смёртью. — le saint-sacrement, 
пробщёть Св. Тбинъ. fum. — le salut, raluare- 
ся; отдавёть покабиъ. fam. — Île bonjour, поже- 
аёть добраго утра; здороваться иди прощёться. 
— le bonsoir, пожелёть добраго вёчера; прощёть- 
ся. — la main, протянуть, подёть руку. * — за 
Main, отдёть свой руку; выкти з6мужъ; женйться. 
— les mains à gch, согласйться на что; удёрить 
по рувбыъ. — une poignée de main, пожёть руку. 
— @ main Gune femme, вестй жёнщину пбдъ 
руку. — le bras à ап, кержёть когб пбдъ руку. — 
за fille en mariage, ou — sa fille à qn, выдать 
дочь збмужъ. — le sein à un enf rut, кормйть was- 
двица грудью. * — l'éveil, см. Eveil. — l'air à 
une chambre, провфтрить комнату; впустить eB$- 
жаго вбздуха въ кбинату. — 4 boire et à manger, 
держёть гостйнницу, трактйръ. — le fort à qu, 
обвинйть когб. En — à дп, ‹бмануть, надуть ко- 
гб; | прибить, отколотйть, надуть когб. ® Ne pas 
— signe de vie; пе — aucun signe de vie, какъ въ 
вблу кёнуть; npnaxérs бёзъ въети. * et fum. — 
beau jeu à qn, Коставлйть случаЁ воспбльзоваться 
1315; см. Jeu. * et fam.— beau ou la - belle à qn, 
достёвить удббный случай къ чему; | позстёвить 
mapé (на Gussiäpon). ironig. Vous me la donnez 
belle ou bonne, вашь съ чёмъ подъфхаль; вы шу- 
тите. ® её fam. — une baie, des baies à аъ, ув%- 
рить кого въ нелёпости; сдить кому пулю. * et 
fam. En — du long et du large à qn; lui en — 
tout du long de l'aune, взкуть когб на 663 кбрки; 
| безпощёдно наем вхёться надъ камъ. fam. — ип 
coup de pied jusqu'à tel endroit, пройтй кудб ни- 
будь по близости, недвлёко. * et fam. — un coup 
de collier, extzsrs yefaie; постарбёться. ® et fam. 
— ип coup d'épaule, помогёть чему йдю кому. — 
ив coup de rabot, de balai, etc., nocrporérs, по- 
MecTÉ CacrKé, ит. п. Je vous donne cet honme 





-là pour un grand fourbe, предупреждвёю sacs, что 
бто больш пять. Achétes cette montre, Je vous 
la donne pour excellente, куайте Sra часы, я 
ручёюсь, что онй превосхбдны. — paroles, 
de belles paroles, объщёть золотыя горы; выпать 
объщёнями. — à 4" 30% congé, уволить, про- 
гибть со службы; выпроводить, епровёдить ко- 
гб. — ordre à qgch, привестй что въ порйдокъ; 
устрбить что. — за journée, за soirée à qn, про- 
B2CTÉ еъ иВмыъ день, вёчеръ. Хнд. Sa plaie ne 
donne pas, ne donne Fe рёна егб перест&. 
ла гнойться. ® et fam. — à garder à qn, ув%- 
рёть когб въ чёмъ. пор. En — d'une bonne, ou 
La — bonne, увфрить, убздйть когб въ чёмъ. * — 
jour à 4сй, подёть пёрвую мысль о чёмъ; об- 
легчёть исполнён!е чего. Je le -пе au plus fin à 
deviner, ну пусть ктб-вибудь отгадёетъ Это; бьюсь 
объ заклёдъ, что никтб ие отгодёетъ гого; я yB$- 
ренъ, что и хитрёцъ не угадёетъ ÉTOrO, не доге- 
réerca объ бтонъ, Je vous [6 -ne en cent, держу 
сто тивъ одного, что не угадбете. — 16 feu 
trop chaud à la viande, пережёрить, pi38apÉTS го- 
вёдину. — du fil à retordre, см. Fil. Поел. — 6 
retenir ne vaut, подарённаго назёдъь не берутъ. 
Qui tôt -ne, deux fois -ne, кто екбро помбгъ, 
тотъ Авёжды помб.ъ. || оп. — dela téte contrela mu- 
ratlle, ухариться, стукнутьея головою 66% cTBuy. 
— contre un écuesl, наткнуться, маёхать, найти на 
подвбдный кёмень. || — au but, попёсть въ ns ; 

| * угадёть. — dans le ptége, dans le panneau, no- 
пбеть въ западню; ! * et /ат. вдёться въ обиёиъ. 

|| — dans une flotte, ворвёться въ средину олбта. 

| Mes fenêtres -nent sur le jardin, sur la rue, 
мой Окна выхбдятъ въ садъ, на удицу. || — dans 
la débauche, вдёться въ 'распутетво. — dans la 
musique, пристрастйться къ музык®. || Le vin m'a 
-06 dans la têle, вииб бросилось мн8 въ гблову. 
| Воён. — sur les ennemis, укёрить, брбгиться, 
ринуться на нелр!йтеля. La garde n'a pas encore 
-пе, гвёрд'я ещё ue быдб въ 144% (65 сражёми). || 
— de l'excellence, de l'altesse à qn, величёть, тм- 
туловёть когб HPEBOCXO1ÉTCALCTBUM'E, свётлостью. 
|| Le soleil lui -ne dans les yeux, céinne свётигъ 
ему прймо въ глаз. || Le vent -ne dans les voiles, 
вётеръ дуетъ въ nupycé. || * et jam. Ne savoir où 
— de la tête, nesnérs куда голову приклонить; на- 
ходитьея въ отчбянномъ иди безвыходномъ поло- 
жён!и. * et pop. — de cul et de tête, старёться изъ 
всвхъ CHAB; пустёть въ ходъ BCÈ срёдетва. /ат. 
— du nes en terre, à terre, шаёинуться нбеомъ въ 
зёмлю; | * потериёть неудёчу въ чёмъ. — des épe- 
rons à un cheval, — des deux, кать шабры, при- 
шибрить ябшадь. — de l'épée dans le ventre, про- 
тввуть, проколоть. произйть брфхо шиёгою. — 
d'estoc et de taille, колбть и рубйть. — du respect 
à 4", закончить письмб RE кому увзрён!ями въ 
своёыъ почтёни. — @ fout, брётьея за всб; пус- 
ибться на всё. ® — dans les yeux de qn, а ди, пу- 
етйть кому пыль въ raasé. ® et Гат. — dans l'œil, 
dans la vue à 4п, брбешться ком} въ глаз, при- 
гаянутьея кому; проязвести из ко: б сильное вце- 
чатлён1е. ®е: fam. — sur les oreilles à дп, при- 
бить, поколотить кого; худо обращёться съ к®иъ. 
* et fam.—sur les doigts, sur le nes à дп, naxasérs 
xor. ® et fam. — sur un plat, sur un mets, при- 
номб'ься HÉCROZLRO разъ ва однб кушанье. * et 
fam. — dedans, вдёться въ обмёнъ. * et fam. — 
tête baissée ou tête basse dans gch, ropau6 при- 
нйться за что; броситься въ какое нибудь пред- 
npigrie очертя голову. *—dans le sens de дя, vau- 
HÉRO мыслить съ кВиъ; COÜPASOBÉTEER съ ЧьимЪ 
мифнемъ. ® — dans le galimatias, замолбть гали- 
мать, взкоръ, чушь, занестй дичь. — dans le 
marquis, зажить на бёрекую нбгу. Муз. — du cor, 
трубить въ рогъ. Мор. — dans un port, войтй въ 
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résaus. — à Ja côte, кержёть нъ ббрегу. Посад. 
C'est — de la tête contre un mur, orbuy лбомъ ne 
прошябёшь. — de l'encensoir par le nes, чрези р. 
HO льетить, кадить кому. || Se —, о. pr. давёться; 
|| привйзыватьея, прилВолйться; || покорйться, 
подчиийтьея; || отдавёться; || выдавёть себя; || 
промеходйть; | доставлёть себф; || присвбивать, 
припйсывать с-6%; || передавётьея, сообщёться. 
‚еда ве -пе, mais ne sevend раз, ro каётея, но не 
продаётея. || — à ип bon maître, привязёться, при. 
я®питься къ дбброму гоеподйну. || Ces peuples 8e 
-nérent aux Romains, 8ти народы покорйлись, 
подчинёлиеь Римлянамъ. || Elle s’est -n6e à lui, 
oué отделёсь ему вооляв. || — pour savant, pour 
riche, выдавёть себЯ за учёнаго, за богачё. | La 
bataille d'Austerlits 82 -na le 4 décembre 1805, 
cpoménie при Аустёрлицв происходило 2 декабря 
1 гбда. || Je me -nerai ce plaisir, я костёвалю 
себф éro удовбльствуе. || — l'honneur d’une chose, 
приевбить, приписёть себф честь какого-либо x$- 
aa. || Cette maladie ве -ne, 5та болфзнь передаёт. 
ex, сообщбется. || — [а peine, взять на себй трудъ. 
-nes-vous la peine d'entrer, потрукйтесь войти. 
fam. — patience, терпвлйво ждать. -nez-VOUS 
мп peu de patience, потерийте, повременйте не- 
много. — un chef, un rot, выбрать, избрать ceÜ$ 
шачёльника, xopozé. —/a main, le bras, держёть- 
ся sé руки. — en spectacle, выставляться на по- 
ибёзъ везиъ. /4т. — QCh, купыть себф что; Козвб- 
дать ce6$ какую-либо издёржку. * et /ат. — car- 
74ёте, рёдоваться, веселйтьея; не едёрживаться 
ббльше въ чёиъ-либо. ® et fam. — carrière aux 
dépens de qn, подсмфиваться, подтрунивать на чёй- 
днбо счётъ. — de garde, — garde de 4" ou de 46}, 
остерегётьса, берёчься кого Иди чего. fam. — du 
bon temps, веселиться; весгй весёлый, разгуль- 
ный Образъ жизии. ® et fam. — les gants d’une 
chose, присвбить ceO$ честь каибго-либо дёла. — 
à cœur joie de qgch; s’en —; s’en — à cœur joie; 
s’en — tout son soûl, наеладитьея чё мъ-:160 ввб- 
лю, по гбрло; натёшитьея вволю. — Газ’ дат, 
triste, принииёть на себй весёлый, печёльный 
пидъ. fam.— des airs, вёжничать, задирёть ноеъ. 
Посл. pop. — des talons dans le derrière, бъено- 
вёться отъ рёдости; CMBÉTECH надъ BCBME, что 
можеть случиться, | пбльзоваться полной cB066- 
aoË, ниче! 6 не дфлая. || Donné, -6е, part. p. qui 
régit par. Мат. Quantités -ées, кённыя, извфст- 
пыя Колич. ства. * C'est un marché —, вто продано 
еовершённо злдёромъ. Îlocs. А cheval — on ne 
regarde potnt à la bouche, ou à la bride, см. СЪе- 
val. 

Donneur, -euse, 3. давётель, -ница; давёль- 
щикъ, -щица. Ком. — d'ordre ou d'aval, надпи- 
сётель т, индосситъ, 

Don-Quichotte, sm. Донъ-Кихбтъ (мрой Сер- 
вантесова помана); || ironig. * поббрникъ угне- 
тённыхъ, защитникъ сяёбыхъ. 

Dont, pron. ге]. употреблйемое, вмфего de qui, 
duquel, de laquelle, de quoi, desquels, desquelles. 
Dieu, dont nous admirons les œuvres, Богъ, тво- 
реньямъ котбраго мы удлвлйемеч. La nature, dont 
sous iguorons les secrets, прирбда, тёЁ ны котб- 
рой памъ веизвёстны. Les gens dont (а probité 
est doulense, люки, чёстность котбрыхъ COMHÉ 
тельна. Ce dont je vous ai parlé, то, о чёмъ я вамъ 
говорйлъ. L'arme dont il Га frappé, оруже, ко- 
тбрымъ овъ поразйлъ егб. maladie dont sl 
est mort, бодьзнь, отъ котброй онъ умеръ. L'é- 
tuffe dont cette robe est faite, изтёря, изъ котб- 
рой сдфлано $то пабтье. Les affaires dont je vous 
as garlé, dont dépend mon sort, x'haé, 0 котборыхъ 
я ваиъ говорйлъ, оть котбрыхъ SBBÉCUTE мой 
fusers. ITnest rien Aont je sois plus certain, 
A ви въ 4012 no увёренъ етолько, какъ въ 
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бтомъ. | Стат. Lorsque dont peut donner lien 
à une équivoque, on doit employer duquel, de 
laquelle, desquels, etc.: Telles sont les calami- 
tés de ce peuple dont. on ne sait si ce dont 
se rapporte à peuple ou à calamité. Pour évi- 
ter cette équivoqne, il faut dire: Telles sont les 
calamités de ce peuple desquelles. . | Dont, d'où. 
On emploie dont pour exprimer l’action morale 
d'être issu: Les aïeux dont Ц est descendu; et 
d'où lorsqu'il s’agit d’une action physique de вог- 
tie, de départ: La maison d’où je sors; le pays 
d’où Я est banni. 

Donte, sf. ибрпуеъ лютни, баидуры. 

Donville, sm. Сад. родъ груши. 

Donselle, sf. безетылная, подозрительнаго 
поведёшя жёнщина au дёвка; || Ихт. зи й-рыба, 
бшибень т. 

Dorade, «/. Ихт. золотёя ne ; || Астр. 
Мечъ-Рыба (южное cosahsôie). 

Doradille, sf. Бот. см. Cétérao, Asplénie. 

Doradon, sm. Ихт ropueéxa 3020744. 

Dorage, sm. soxouénie, позолбчиван!е; || cué- 
зыван!е желткомъ (nevénik). 

Doras, sm. Ихт. родъ con. 

Dorcas, sm. 3004. raséas f. 

Doré, sm. позоабта 

Doréas, sm. Ком. бенгёльская кисей, 

Dorème, з/. Бот. збитичное расгёне выд® 
яйющее кёмедь. 

Dor-émulé, sm. Ком. трёвчатая остъ-йндекая 
кисся. 

Dorénavant, adv. вперёдъ, впредь, отнын%, 
напрёдки. Je serai — plus circonspect, вперёдъ, 
впредь, напрёдки я буду ocropémuBe, Je suts ré- 


solu à vivre — à la campagne, отнын® я рашёлея 


жить въ KePÉBHB. 

Dorer, va. золотйть); || * позлащёть; || * укра- 
mére; | покрывёть, смбзывать яйчнымъ желткомъ 
nupoté, печёнья). — au feu, золотйть на orné. 

et fam. — la pilule, позолотйть палюлю. |] 
* Стих. Le soleil &ore la cime des montagnes, 
сблице позлащбетъ верхй горъ. ||* Les sllus ons 
dorent notre existence, мечты украшбютъ вёше 
существовбён!е. || Ве —, ©. pr. золотиться, позо- 
ябчиватьея; || желтфтьсн; || * украшёться. Ces mé- 
taux ве dorent difficilement, эти meré1an з740- 
тйтея, позолбёчиваются съ трудбиъ. || Les mots- 
sons commencent à —, жётва, хлВбё начинёютъ 
желтёть. || * Ма vie enfin ве dora, наконёцъ мой 
жизнь укрёсились. || Doré, -ée, part. р. * Mots 
-8, льстивыя словё. Техн. Vermeil —, серёбряная 
позолбченная посуда. Des cheveux d'un опа —, 
зодотистые вблосы. Moëissons-ées, пожелтЬвшая, 
жедгёющаяся жётва. * её fam. Avoir la langue 
-6е, имфть медоточивыя устё. Ист. Jeunesse -ée, 
миайц:я изъ богётой молодёжи , бывшая во Фрён- 
ци въ 1794 году; | * богётая м прёздная moxo- 
дёжь. Посл. Ilest doré comme un calice, out 
весь въ 806xo7b. Bonne renommée vaut mieux que 
ceinture -ée, кобрая слёва лучше богётства. |] 
Охбт. Fumées -ée8, жёлтый олён1й помётъ 

Doreur, -euse, $. золотйльщикъ, -щица; по- 
золотчикъ, -чица. 

Dorien, -ienne, adj. дорйческй (0 музык в 
о наръчщ). 

Dorine, sf. Бот. златоселезённикъ. 

Dorique, adj. Айхит. корйческй (бидемз); || 
дорйческое (napñuwie). - à 

oris, sf. (-rice) Зоол. корда (биюхоноий 

causnÂxS). 

Dorloter, va. fam. баловёть, ифжить, хблить. 
li Ве —.5 9. pr. HÉRANTLCHe 

Dormant, -ante, adj. enémif; || * неподвйж- 
ный; || стойчая, непротбчная (eo0û); || неподъём- 
ный (мость); || глухая, mepaeruépauren (oxbuusr 


Dormant 


на, рёма). Гыб. Ligne -ante, saxnauéa улё. Сдес. 


Pène —, замычка отворйемая и запирёемая съ 
обмощью ключ6. Мор. Мапеиотез -antes, стойч1Й 
такелёжъ. 

Dormant, sm. rayxéa окбичина ; || Мор. ко- 
нёць снёсти; закрфиа; стойч!я, неподвижный 


снёстн. Мод. Кате —, вакрьплить конбцъ cué- 
сти. Ист. Les sent -в d'Éphèse, семь сойщихъ 
фтроковъ. 


Dormeur, -euse, s. fam. сбня т et f; couxé- 
вецъ, -вица. Посл. Jamais — ne fait bon guet, 
ебнный, что мёртвый. 

Dormeuse, sf. кормёзъ (xpécao и допбжная 
харёта). 

Dormilleuse, 3/. Ихт. см. Torpille. 

Dormir, ов. спать, почивёть; || *покбиться; || 
*raBrs, тафться; || *зВвёть; || стойть. — d’un бон, 
d’un profond somme, спать крёпкимъ и сповой- 
вымъ сномъ. fam. — la grasse matinée, спать до 
поауденъ. fam. — comme une marmottes: et 201. 
— comme un sabot, спать мёртвымъ еномъ; спать 
накъ убитый. || * Terre natale où -ment mes aïeux, 
роднёя землЯ, rxB покбатся мой прёдки. || “Le feu 
dort sous la cendre, огбнь тлёетъ подъ пбпаонъ. 
*Les passions -ment dans le cœur de l'homme, 
зизаи'а..., стрёсти таёютея въ чедовфческомъ 
cépan до... || * et Гат. Cethomme-là пе dort pas, 
бтотъ человёкъ з®вёть не любитъ. || Cette eau 
dort, paraît —, бта водё стойтъ, застойлась. || 
fam. J'ignore si je dors ou si je veille, я не пони- 
иёю, что такое длается; я словно во CAB это BÉ- 
ay. “et fam. — sur les deux oreilles, sur l'une et 
l'autre oreille, быть вполн® спокбйнымъ OTHOCÉ- 
тельно чегб. Conte à — debout, скучные врёки. 
*— en renos, жить сповбйно. * et fam. — sur une 
affaire, ou — dessus, откаёдывать x$xo, чтобы 
aÿame обдумать, обсудить егб. * et fam. Il faut 
— dessus, STo нужно хорошёнько обдумать, cOcy- 
дить. “Laisser — une affaire, положить AhAO подъ 
сукно; не хавёть ему ходу. ® Laisser — ses capi- 
taux, остёвить свой капитёлы безъ употреблён!я, 
въ сундукёхъ. Мор. Laisser — l'horloge, забыть 
перевернуть склинку, песбчные часы, || Поезд. ЦП 
ne faut pas réveiller le chat qui dort, кто стёрое 
помЯнетъ, тому глазъ вонъ. 1 n'est pire eau que 
l'eau qui dort, въ тйхомъ бмут® чёрти вбдятен. 
Trop — cause mal vêtir; ou Qui dort jusqu'au в0- 
1е 1 levant, vit en misère jusqu'au couchant, кблго 
спать — долгъ наспёть; 444 спать долго, жать съ 
дблгомъ; иди иного спать — кобрё не видбть; dau 
кто дблго епитъ, тому дёнегъ не скопить. || Dor- 
mi, part. р. зто 

Dormir, sm. com, спавьё. 

Dormitif, -ive, adj. Мед. увыпительный, ено- 
творный,; || 8m. усыпительное cpéxcrBo. 

Dormition, sf. yenénie Вогорбдицы. 

Doroir, sm. кисточка для смазывая пироговъ 
желткомъ. 

gporonic, sm. Pom. .caïrési корень, сай- 
гёнъ. 

Dorsal, -ale, adj. Ахат. хребётный, спнн- 
вой. Еурзте -ale, позвонбчный столбъ, позвонбч- 
никЪ, 

Dorsale, sf. 3004. спинибй плаввйкъ, спиннфбе 
перб (у рыб»). 

Dorsibranche, adj. спинножёберный; || -8, sf. 
pl. спинножёберные кольчецы иди YAÉTRE. 

Dorso-costal, adj. et sm. Анат. впиннорёбер- 
ный мускулъ. 

Dorso-humeral, adj. et sm. Анат. большой 
хребётный мускулъ. 

Dorso-occipital, adj. et sm. Ахат. большбЁ 
объёмлющи# мускудъ. 

Dorstène vu Dorsténie, з/. Бот. xoperéuia 
муз селейстоа мутовыхь . 
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Dot 


Dortoir, sm. ббщая собльня, кортуёръ; || nazé- 
18 (въ бодьницю). 

Dorure, sf. позолота; || золочёше, позоло- 
чёнте. 

Dos, sm. (46) cuund: || Cmuæ. * повбрхность 
Г; | Бот. нижняя croponé ancré. fam. Tourner le 
— à 4*, обернуться къ кому спинбю; | * et fam. 
бросить, покинуть кого. "et fam. Le—lui démange, 
У него спинё чёшется. || Стих. * Le — de la 
plaine liquide, повёрхность вбдной равнйвы. || 
L'épine du —, поввонбчникъ, хребётъ; позвонбч- 
ный иди хребётный стодбъ; становёя кость. Le 
— d'une chaise, спинка, отаёлъ, прислонъ, заепй- 
нокъ стула. Le — d'un habit, спинка, збдияя сто- 
poné плётья. Le — d’un livre, задбкъ, корешбкъ 
книги. Le — d'un couteau, d'un rasoir, ббухъ, 
хребётъ, ryneë, тылокъ ножё, бритвы. Le — d'un 
Panier, оборбтъ бумёжнаго sucré. Le — du pied, 
подъёмъ ноги. Le — de la таз, тыльная, вёрх- 
няя часть ручибй кисти. Faire le gros — (0 кдш- 
xn) горбиться и щетйниться ; || * вёжничать, за- 
Кирбёть носъ. Tourner, montrer le — aux ennemis, 
à l'ennemi, показёть тыжъ непрйтелю ; обратйть- 
ся въ бфгетво; пуститься на утёкъ. Tourner le —, 
уходить, удалиться. La fortune lui a tourné le —, 
ечёст1е повернулось къ нему зёдомъ; caécrie 
HSMBHÉAO ему, ocrésnao егб. * её дор. Meître tout 
sur Le — de дп, ввалить на когб всю вину. * Avoir 
gch sur le —, навязёть себф на шею что нибудь. 
* её fam. Avoir, se mettre qn à —, нажёть себф 
Bparé. * et fam. Se mettre tout le monde à —, 
возстановить прбтивт, себй вс®лъ. * et fam. Je le 
norte sur le —, онъ мн смертбёльно надофхъ; OMR 
надофлъ mu хуже горькой рёдьки; я не могу отвя- 
зёться, отдйлаться отъ негб. ® Avoir bon —, 
имёть туго набитую мошну; быть богётымъ; | 
Гат. имёть ифуный 2062. pop. Scier le —, na- 
Aobcre кому хуже гбрькой рёдьки. * et pop. 
Avoir le — au feu et le ventre à table, располо- 
житься за стоабиъ CO вс®мъ удбботвомъ. /ат. 
tourne le — où il veut venir, онъ идётъ совефиъ 
не тудё, кудё ему нужно; онъ идётъ совершёнио 
въ противную сторону. * et fam. Se laisser 
manger la laine sur Le — , A8BÉTECA въ обиду; n6- 
реносйть безрбпотно обиды, npurhcuéais. — а —, 
спинё объ спину. Юй. Mettre, renvoyer des gens — 
à —, при мировой cxbuRB не дать перевфса ни 
одной изъ спорящихъ сторбнъ. Посад. Battre дя 
— et ventre, вздуть кого какъ Сикорову кбзу; 
BAT не на KHBOTB, а HÉ смерть; вздуть ма 06% 
корки. 

osage, sm. Апт. размёриваше количества 
составныхт частей (дъкарства). 

Dos d'âne, sm. Архит. скатъ надвв стброны; 

|| 3004. трикогтецъ, тронйжсъ (poûs чейевати)., 
| En dos d’âne, toc. adv. на два exéTa. Сад. 
Relever la terre —, поднйть звбылю ma два скёта. 
Toit —, двускётная крыша. 

Dose, sf. Anm. прёмъ, пбрщя, дбза; || количе- 
ство, 

Doser, va. Апт. розм$ривать количеетво ео- 
ставныхъ частёй (дъкапства). 

Dosse, sf. горбыль т, горбина (docxé) ; || коскё 
препятствующая осыпёнию вемай въ шёхтф ; || 
тбдетая доека (048 настёлки помоста на 4т- 
сахъ). 

Dosseret, sm. Архит. небольшой пилйстръ; 
небольшой коейкъ. 

Dossier, em. спинка, заспипокъ, прнелбиъ 
(стула); || заголбвокъ (xposdmu); || Linux. x$acs. 
| Мор. вельмога (въ w4s50nxn). 

Dossière, sf. черезевдельникъ. 

Dossoyer, va. выжимать вбду (93 wow). 

Dot, sf. (dott) npuxénoe ; || вкладъь въ мона 
стырь (новопостриженной монахини). 


sal 


Dotal 


Dotal, -ale, adj. 3. Юр. придёнвый. Deniers 
dotaux, придённыя дёньги. 

Dotation, sf. вкладъ, пожбртвоване (63 wép 
on, ма бозоуюднов %л0). 





BTS , в 6 
дъло, на uépron); || * одарйть, нохъйть. || Doté, 
-6e, part. р. qui régit de ct par. 
Dothiénentérie, sf. Мед. воспаяён!е всегб 
органйзмо при чёстномъ повреждён! ки RÉ. 
ire, sm. Юн. вабвья часть изъ ныф! а 
покбйнаго мужа 
Douairier, sm. (douèrié) Др. яр. китй нага%- 
хывавшее одйнъ zum вдбыН учёстокъ своёй м- 


ren 
uairiere, adj. /. вхбвствующая. 

€, sf. тамбшия; || ranémenues ибшлина; 
мыть. 

Douaner, va. клеймйть, пломбйровать (mo- 
вары). 

Douanier, sm. ranémuuxz, тамбщенникъ, те- 
мбщенный досибтрщикъ. 

Douar ou Douare, sm. куёръ (дерёеня кочую- 
ssuz3 ApéGoes) 

Doublage, sm. Мор. ифдная обшёвка сфдно; || 
Мор. ббутъ, иашивноИ доскутъ (на népycn); || 
Фаб. вофчиваше, сучёше (нйтояз). 

Double, adj. двойнбН; | /4т. величёйший, 
отъйвженный; | лукёвый, эвльшйвый, притвбр- 
ный; | нат, пёрный (épians); | Бот. иахрбвый 
(чеютбкз); покрытая (чащечка). Une boîte à — 
1оп4, Ящикъ еъ двойнымъ дномъ. Бот. Périanthe 
—, двовибВ цв®тбчвый покрёвъ. || fam. Un — 
coquin, fripon, величёН шв, отъйёвденный мошёи- 
никъ, плутъ. || C'est мп homme —, éro хукбвый, 
озльшйвый, двудёычный человкъ. Ame —, при- 
твбривя xymd, квоедуше. || Mot à — entente, sens, 
asromscrennoe сябво. — bière, xpénroe пиво. Un 
homme à -s paroles, двунзычный человфкъ. Un 
homme à — face, квулйчный человзкъ. Un homme 
à âme —, хвоедушный человёкъ. Fêtes -в, боль- 
mie прёздаикн. Acte —, кокумёнтъ съ кбшею. 
Мат. Ваззов —, двойнбе содержёне Иди ива- 
„Ком. Tenue des livres ев рат- 
инигь по двойнбИ бутхаатёри. 
хвушкивный бловъ. | ado. вхвой: 
m4. Payer —, звплотёть вдвойн%, вдвбе. Il voit 
—, у ner въ глазёлъ двойтея 

Double, sm. двойнбе количество, чисяб; |] 
хупаниёть, кбшя (докумёнта) ; | снймокъ, спй- 
сокъ, ибшя (es хартиёны); | двойнбВ экземплйръ, 
хубайть, двойнйнъ (хнбны, монёты, pacménis); || 
Team. кублёръ, подставиб актёрь; || noaÿiuro 
(мёлкал монёта). * Jouer à quitte ош à —; jouer 

quitte ou —, нгрёть на mure; | et fam. pn- 
сковёть всфиъ рёди чегб; рышйться на всё. Le 
— d'un corns delogis, вторбе жильё въ глбеной 
евйзи дбма. Mettre une serviette en — , en plu. 
sieurs -8, CAomÉTs салеётку вдвбе, въ нфеколько 
разъ. *et fam. Mettre les morceaux en —, ere 
па скбрую руку. || Au double, loc. ado. вдвбе; 
+ сторйцею. Payer — , ваплетить вдвбе. * Pour 
votre bon office je vous rendrai — , sa вёшу 
услугу я воздёиъ вамъ еторйцею. 

Double, af. Метр. дубль, серёбряная тувйс- 
спам wouéra (6коло 76 ков. вер.); | Anam. см. 
Double-panse. 

Doublé, sm. дубабётъ (въ Guaiäponob sp#); || 
anxuxé, вёщи ивклоднёго серебрё. 

Doubleau, sm. 2. двойнёя переклёдина; || adj. 
Apzum. Arc-doubleau, свбдная &рка. 

Double-beo, sm. 4. родъ ложки, ковшё (y 
сезчиихбез). 

ble-bécassine, sf. 4. Ops. большой бе- 


ебет. sénans а. вбпольти 






























Doublon 


Double-canon, sm. 4. Tun. двойибй канбнъ 
Cupnfms). 

Double-chaloupe, sf. 4. Мор. большёя 
шапка. 

Double-oloche, sf. 4. Бот. садбвый порво- 
цвётъ, садбвая скороспфика; | дурийнъ велико- 
ELLES 

Double-croche, sf. 4. Муз. квувйзная, шест- 
нблцатвая нбтвь 

Double-feuille, #/. 4. Бот. брбвникъ, дву- 
aderaurs. 

Double-fleur, sf. 4. Бот. родъ груши. 

Double-langue, sf. 4. Бот. йглица, мыший 
тёрнъ, MÉmEE вёха. 

Double-macreuse, sf. 4. Орн. свирбкъ (euûs 
утки-нырка). 
допы етаговест, sm. 4. 3004. см. Amphis- 

ne. 

Doublement, ado. вдвойн%, двойко; || вдвбе. 

Doublement, sm. Прик. двойнёя наддёчв (ц»- 
wi na торуёть); || yasoéuie, усугубявне, сдвбива- 
ще. 

Double-mouche, s/. 4. Hzm. пятийстая 
cäura, 

Double-ootave, sf. 4. Муз. интервёлъ въ дв 
октёвы. 

Double-panse, sf. 4. Анат. рубёцъ, брюхо- 
вйна, требушёна (1-й жжел0докь у жейчниковз). 

Double-quarte, adj. /. Мед. перемежёющаяся 
чёрезъ два дня аихорёдка. 

oubler, va. удвбивать, усугубяйть; || подби- 
вёть, подкайдывать (подкладку); | тростйть, еу- 
чйть (прйжу, шерсть); | плажировёть; | скаёды- 
вать вдвбе; || on. ya ‘ся, удвойтьея, — le re- 
venu, удвбить дохбдъ. letort, усугубить вину 
| — un manteau de velours, подбить, поддожить 
плащъ бёрхатомъ. — un paletot, подложить под- 
вабдку подъ пальт6. — un habit de soie, подло. 
жить покъ еракъ шёлковую подвяёдку. Мор. — 
мя cap, un promontoire, огибёть мысъ, DOC. — 
un bâtiment, общивёть, обивёть судно. — un auêre 
vaisseau, обогиёть кругбй корёбль, une ligne de 
vaisseaux ennemis, постёвить xéuis непруйтель- 
свихъ когаблёй Mémy двухъ orné. — Res 
nœuvres, сдфлать запёеъ снастёй, — les voiles, на- 
musérs ббуты на napyed. — lesécarts, перевязёть 
стыки. Айхит. — мп corps de logis, пристрбить 
къ габвной свйёзи дбма другую связь cé. Team. 
— un rôle, un acteur, игрёть зв xpyréro вктёра. — 
une bille, длать шерё дупабтомъ; купайровать 
mapé (на Guaidpôn). Ман. — les reins, скакнуть 
выгнувъ enéuy (0 46waûu). Воён. — les rangs, 
сдвёявать ряды. — spas, ускбрить mars. * 
lecapdela vie, персетупйть предфлъ зрфлости. || т. 
Leur nombre в plus que doublé, чисаб ихъ бод: 
«bus удвбилось, || Doublé, -ée, nart. р. 

Double-raie, sf. 3004. Ящерица, иифющая нь 
епин% два чёрныхъ пятнё мёжду двухъ жёлтыхь 
пйтеяъ. 

Double 
déve, sûr 

Doublette, sf. Муз. квойвбИ рогёстръ (въ op- 
анал»). 

Doubleur, -euse, 8. сучёльщикъ, -щица; тро- 
стёльщикь, “mans (прАжи, шёлку, шёрети); | 
планирбвщакъ, -щаца; | Физ. дупац:вторъ (при- 
Gp). 

Doubleuse, sf. Cäz. s. пропуекибй волъ, 

Doublis, sm. двойнбя настйлка черепйцы. 

Doubloir ou Doublois, sm. троетйзьная из- 
шина. 

Doublon, sm. Метр. дубябиъ (зодотёл мо- 
nêma); | Тип. квойнбЫ адбуль opuoré а поль ma 
елбва: || Ain. aavrozonéanh Guns au TER 




















из. (-blé) смёзень m, кублетъ, доой- 
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Dragonneau, sm. 3004. crpynéne недйнек 
“ли подкожная глист&; BOXOCÉTERE обыкновённый; 
| Изт. годомйнив-лЁра; | Кон». ужбвка, змВи- 
ная голбвка; || Вет. непблное б®льмб (у лошади). 

Dragonnier, sm. Бот. кракбинииъ, дракбниа, 
драцёна. 

Draguage, sm. чистка рЪчнёго дна. 

Drague, sf. черибёкъ,; || хроб8, крабйна, пивнёя 
гуща; || Рыб. родъ намётки (048 ловли устпииз); 
{ Мор. vi. канётъ удбрживающ!й пушки ua м%- 
стёхъ; || кисточка (y стехблициковъ). 

Draguer, va. чйетить (дно 1%к%); | Мов. 
отыскивать (#корь 63 60д%); чертёть лёпою 
по дву (о #xopn); || Рыб. ловить наибткою (уст- 


3). 
ао, sf. Рыб. иблая намётка (ддл дбелы 
9стпицз). | 

Dragueur, sm. ou Bateau —, adj. т. seuxe- 
черпётельная машёна. 

Ога! Пе, sm. Мод. лёеръ. 

Drainage. sm. 4. дренбжъ, осушка пбчвы 
подзёмными трубами. Гиуанх de —, кренёжныя 
трубы. 

Draine, sf. Ойн. желтоносый дроздъ. 

Drainer, va. осушёть почву, кревйроват® 

Drainette, sf. Рыб. съть для ловля вбазоч 
рыбы. 

Dramatique, adj. краизтическй ; || sn 
матическ:Й родъ; || краматизмъ,; || драмбтикь 

Dramatiquement, adv. краматически, а: 
ТЕЧНО. 

+Dramatiser, ха. прикавёть ApaMaT#snct по 
ФОрму, сочинйть въ вид дрёмы. || Ога" £, 
66, дат. 2. 

Dramatiste, sc. п. из. краматическ!й и вся res, 
°-HEL8. 

Dramaturge, sm. краматургъ, слэинйтель 
крамъ. 

Dramaturgie, sf. драматургИя; || 6x6aiorpéeis 
драматическихъ сочинён!В 

Dramaturgiste, sc. поклонникъ, -вница дрёмы. 

Drame, sm. драматическое сочинён!е; || дрёма. 
— lyrique, бперв. 

Dranet, sm. Рыб. небольшбЙ нёводъ dau брод- 
никъ, брёдень т (83 Нормандии). 

Dranguel, sm. Рыб. мелкоячёистая c'Brs. 

Drap, sm. (dra) сукнб; || простыня. — de soie, 


Ни. 


шёлковая парчё. — d'or, d'argent, soxoTéx, се- 
рёбряная парчё. — de pied, ковёръ, подноже 
дла молйщихся. — тотфиазте, покрбовъ, покры- 


Béxo на гробъ; || сёванъ на покбйника. * Tailler 
en plein —, испбанить вс% свой желёня; до- 
биться своегб. “Pouvoir tailler, avoir de quo: 
tailler en plein —, обладёть всЪмъ, что нужно AA 
усп®ха въ чёыъ; имфть вс% срёдства для испол- 
HéHIA свойхъ наифрен1Й. * et iron. Mettre ав 
en de beaux -в blancs, поносйть, злосабвить ко- 
гб; | надёлать кому хлопбтъ, постёвить кого въ 
затруднительное подожёне. * Étre dans de beaux 
-8, находиться въ хлопотёхъ, въ затруднени; 
попёсть въ просёкъ. * ct fam. Il ne se soutient 
топ plus qu'un — mouillé, онъ He въ состойни 
KepmTECA на ногбёхъ; егб нбги не держатъ. fam. 
Se mettre entre deux -8, улбчьея спать, отпрё- 
виться Ha боковую. Ji veut avoir le — et l'ar- 
gent, ему хочется всё имёть дбромъ. Посл. Au 
bout de Гвипе faut le —, всему есть конбцъ; пё- 
редъ смёртью не надышешься. 

Drapade, sf. Ком. вёляная сёржа. 

Drapant, sm. суконщикъ, Фабрикёнтъ суконъ, 
вукнодвлъ. 

Drapeau, sm. 2. знёмя, прёпоръ; [| трёпка, ве- 
тбшка; || pl. пелёнки f. On lui donna ип —, егб 
произвели въ прёпорщики. Е {те 80и31е8 -x, нато- 

TsCÆ ма ДЁствительной службу. * Se ranger 


Дгевее 


sous les -x de ая, принйть чью либо етброну; cay- 
щигь чьему либо д%лу. 

Draper, va. обивёть чёрнымъ еукибиъ; || Жив. 
и Скул. одъвёть, крапировёть; || ®* et fam. зло- 
сябвить, поносйть, охуждёть (ко). || Ве —, ©. pr. 

апнровётьея, одфвёться. || Drapé, -ве, part. pe 

as drapés, вёланые чуаки. Бот. Рене -6e, 
пушистый листъ. 

Draperie, sf. сукбиная еёбрика; || сукбявый 
товёръ, сукна; || торгъ сукиами; || храпирбвка. 

Drapier, sm. сукбищикъ, сукнодфлъ; | сукби- 
щикъ, сукбнникъ, торгбвецъ сукнами; || ON. зи- 
морбдокъ. 

Drapière, sf. Сук. ф. тбястая булёвив, игла. 

Drastique, adj. Мед. пронбеный; сизьнод®й- 
ствующЙ. 

Draulée, sf. vi. могарычъ. 

Drave, sf. Бот. сухорёбрица. 

Draw-back, sm. (dräbek) Еом. возврётная 
пбшанна. 

Drayage, sm. (drèiaj) Еож. wasxpéuie, cxnpé- 
nie бухтариы. 

Drayer, va. (drèté) Кож. maSApéTs, екирёть 
бухтарму. 

в je Toire, af. (drèioar) Ko. noxxôaxa (cx- 
ess). 

Drayure, 8/. (drèiur) Кож. мезкрё, всоскоблен- 
ная бухтари&. 

Drèche, sf. сблодъ. 

Drée, s/. Aprum. ознтастйческая Фигура Kia 
украшёня. 

Drége, sf. Рыб. большбй нёводъ; | мыкавица, 
мыкалка 

Dréger, va. мыкать, чесбть (дёнз). 

Drégeur, adj. т. Рыб. Bateau —, абдка клдя 
завоза нёвода. 

Drelin, sm. Saysen. Гат. кинь-динь. 

Drenser ou Drensiter, оп. кричёть (0 дёбедъ); 
кричёть по дебяжьн. 

Drépanis, sf. (-nice) Опн. береговёя xécrou- 
из, земляной стрижъ. 

Dressage, sm. — du cheval, объёзживане 2б- 
шади. 

Dresse, sf. Сапфж. стёльна. 

Dressée, sf. Бул4в. пукъ прбволоки; || подъ, 
кбиснная настилко (пёчи). 

Dressement, sm. Бул4в. выпрямабще (пяд- 
водоки). 

Dresser, va. воздвигёть; || поставяйть; || пох- 
нимёть; || составлять, напйсывать; || обучёть; шкб- 
дить, ваставлять; || хрессировёть (собёху); || вы- 
$аживать, объ8зжёть (лошадь); | вынёшивать, 
выдёрживать (сдкода); || устрбивать (sacdôy); || 
чертйгь (вданз, карту); || разбивёть, раскйды- 
вать (падётку); || стлать (nocméss); || укётывать, 
угяёживать (алдёю, д010%у); || габдить, равглёжн- 
вать (бъдьё); || уколёчивать, убивёть (мостовую); 
|| обтёсывать (камень); || строгёть, вырёвнивать 
(06ски); || Ш4#п. обозвёяить (шайпу); || накры- 
вёть (столз). — une ваще, un autel, воздвигвуть 
стётую, алтарь. — un échafaud, воздвигнуть, по- 
стрбить эшафбтъ. || — ип т4?, постбёвить day. 
— ип piége, постёвить, разстёвить, иасторожёть 
западни. [| — {а tête, подийть гблову. Ce cheval 
-s0 les oreilles, 5та лошадь поднимёетъ, настор& 
жиоваетъ уши. || — un contrat, un protocole, co- 
стёвить, напиебёть JCAOBiE, протокблъ. — мя M6- 
moire, написёть учёную записку. || — des cons- 
crits, обучёть рёкрутъ. — un écolter, un enfant, 
шкблить ученик&, ребёнка. || — un buffet, убрёть, 
установйть буебтъ посудою. Пов. — un potage, 
готбвить супъ. — un pâté, вагибёть, защиофть 
пирбгъ. Сад. — une palissade, une haie, похстри- 
гёть нбжницами живую Изгородь. Мой. — sa route 
vers le nord, нзирбвять, кержёть путь из ефверъ 
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— 9» navire, привести судно въ равновёе!е. * — 
son intention, устремйть намфрен!е, хомогёться 
чегб. * — un piége, des embiüches à una personne, 
разстёвить кому chTa. ® et fam. — wne batterie, 
ses batteries, принйть мёры для обезпечён!я усп#- 
ха. * Cela fait — les cheveux à la tête, отъ втого 
вблосы дыбомъ станбвятея; вто ymécuo. * Les 
cheveux me -sent à la tête, у менй вблосъ етанб- 
вится дыбомъ. * — за prunelle, закатйть зрачкй 
ивёрху. || Ве —, т. pr. поднииёться, приподним&ёть- 
ся; || становйться ва дыбы (0 лошади). — sur la 
pointe du pied, покнимёться, приподниибться ‘на 
цыпочкахъ. ® Je vis ses cheveux — sur sa tête, я 
BÉXBAD, какъ его BOZOCÉ поднялись, етёли ды- 
бомъ. || Dressé, -6е, part. р. qui régit par. 

Dresseur, зт. мостовщикъ; || обжигёльщикъ 
уголья; || трубка для выпрямлён!я шойлекъ че- 
сблки. 

Dressoir, sm. поставбёцъ (для посуды); || пря- 
мильная доскб; || Юв. полировёльная дощёчка. 

Drille, зт. vs. солдётъ. fam. Un bon —, хорб- 
mi товёрищь; вевельчёкъ. fam. Un pauvre —, 
бъднйга. fam. Un vieux —, стёрый n биытный 
солдётъ; | стёрый распутникъ, мышивый жербб- 
ASE. 

Drille, sf. ветбшки, трйаки f, тряпьё (ддя бу- 
м41щ). 

Driller, on. vi. бажёть, стремйться; || бродйж- 
ничать; || собирёть тряпьё. || Drillé, part. 2. inv. 

Drilleux, -euse, adj. vi. оббрванный, покры- 
тый лохмотьнии; || CAR, иесчёствый. | 

illier, sm. tt. тряпйчникъ, ветошникъ. 

Drisse, sf. Мою. eaxz, гардёль f. 

Drogman, вт. крагомёнъ, толмёчъ, перевбкд- 
чикъ (въ T'ypuiu). 

Drogmanat, sm. крагоибнское sséuie. 

Drogue, sf. coll. москотйльный товёръ, аптё- 
карскй товёръ, москоть f; || хВкёрственных снё- 
добья, востёвы; || * et fan. дрянь. * et fam. Ces 
livres ne sont que de la —, Ta книги чистёйшая 
дрянь. C'est de la —, ёто дрянь. || * et fam. Bien 
débiter, faire bien valoir sa —, ses -8, продавёть, 
HORÉSHBATE товёръ дицбмиъ; | BEHICTABAÂTE свой 
caoBé, дёйств:я въ наидучшемъ свётЪ. * etérontg. 
Voilà de belle —, de bonne —, ну ужъ нашай что 
хвалить; нечего сказёть, хорошо! 

oguer, va. fam. пичкать дВкёрстваии; || 
поддёлывать (вина); || оп. ро. ждать, кожидёться. 
|| Зе —, ®. pr. залВчиваться, морйть себё а®кёр- 
ствами. (| Drogué, -ée, part. р. 

Droguerie, sf. coll. мбскоть f, москотильный 
товёръ; || торговля москотильнымЪъ товёромъ. 

Droguet, sm. драгбтъ (матёрзя). 

Droguetier, sn. драгётовый ткачъ. 

Drogueur , sm. москотйльщикъ; || дбкторъ 
néaralomif больныхъ ABRAPCTBAMH. 

Droguier, sm. шкапъ для cH4X06ih; || корбж- 
ная аптёчка 

Droguiste, sm. adj. москотйльщикъ, дро- 
rÉcTR. 

Droit, sm. прёво; || наука прёва, законовёи%- 
mie, юридическия науки; || подать /, пбшлина, из- 
абгъ, сборъ; || плёта, вознаграждён!е; || справед- 
айвость f. -8 Civils, правё cocToÂuis. — de pro- 
priété, прёво собственности. — d'aînesse, прёво 
нерворбдства. Le — du plus fort, прёво сйльнаго. 
Les -s de l'amitsé, правё дружбы. — divin, божё- 
ственное прёво. — naturel, естбетвенное прёво. 
— civil, граждёнекое прёво. — criminel, yroaôs- 
ное прёво, — $niernational, международное прёво. 
— des gens, изрбдное прёво. — canon ou ecclé- 
siastique, церковное прёво. — commercial, торгб- 
вое прёво. — cowfumier, обычное прёво. | Doc- 
teur on —, ибкторъ правъ. Étudier le —, изучёть 
законов де, правовфдвы!е. L'école de —, шкбла 
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правовёдви!я. La faculté de —, earxyasrérs юри 
дическихъ наукъ. Faire son —, слушать курсъ 
юридическихъ нзаукъ. || Payer les -8, платйть пб- 
дати, пошлины, валоги, Receveur des -8, сббр- 
Щикъ податёй, пошлинъ, налоговъ. -8 d'entrée, 
ввбзныя пошлины. -8 d'octroi, пбшлины, нахогь 
на съветвые припбеы. — de péage, шоссёйный 
сборъ; застёвная пошлина. || — de dépôt, паёта 
за складъ, за хранён!е. — de consultation, плёта, 
вознаграждбне за консультёцию. || Faire — à qgn, 
оказёть кому справедливость. Faire — à la de- 
mande de дп, увёжить чью прбсьбу. || Ipux. Avant 
faire —, прёжде окончётельнаго обсуждён!я; | &. 
Un avant faire —, врёмениое рашён!е. Avotr —6 
l'estime, sur un bien, иифть прёво на уважён!е, на 
имён!е. Donner — à qn, дать кому удовлетворё- 
не. F'aire — à une demande, приийть во вним8- 
aie, увёжить просьбу. Доса. Où n'ya rien, le 
rot perd ses -8, на иътъ м судё mère. Bon — а be- 
soin d'aide, cu. Aide. || De droit, de plein 
droit, loc. adv. по прёву, по вавбну, закбинымъ 
ббразомъ. || À bon droit, loc. adv. съ пблнымъ 
прёвомъ, еправедливо, по справедливости. || 

tort et a droit, loc. adv. безъ pas6épa, ne разби- 
рёя, зря. || À tort ou à droit, loc. adv. справед- 
диво или н®тъ. || А qui de droit, loc. adv. no 
принздлёжности; JU кому, къ кому слёдуетъ. 
De qui, ches qui, avec qui, par qui de droit, 
loc. adv. съ когб, у когб, съ K'AME, K'BME слёдуетъ. 

Droit, -oite, adj. прямб; || прямостойщи, от- 
вёсный; || прёвый; || * правдивый, прямодушный, 
справедливый; || зхрёвый. Une rue -te, прям8я 
ÿauna. ligne -te, прямёя zxéuis. Геом. Angle 
—, прямой уголъ. Ц est — sur ses pieds, онъ сто- 
итъ прямо. Il est — sur son séant, онъ сидитъ 
прямо. || Un mur, un arbre —, прамостойщая cr&- 
xé, прямостойщее дбрево. Се mur n’est раз —,ÿTa 
crbné, не отвфена. || La main -te, прёвая pyré. 
* Être le bras — de qn, быть у когб прёвою py- 
кою. La rive -te d'un fleuve, прёвый бёрегъ p3- 
ré. || Un caractère —, npasxéeui харёктеръ. Un 
homme —, правдивый, праводушный, прямодуш- 
ный, справедливый, открытый человфкъ. || Avoir 
l'esprit —, обладёть sx а вымъ умбмъ. Raison -te, 
здрёвый разсудокъ. || jam. IT est — comme un 
jonc, comme un свете, comme un 1, онъ слбвно 
аршёнъ прогаотйлъ. “La -te vote, [а voie -te, путь 
истинный, путь спасёния. || adv. прямо. Aller — 
au but, ихтй прёмо къ abau. * Cette doctrine mène 
— à l'athéisme, вто учёше ведётъ прймо къ безбб- 
mio. “Marcher —, постуцёть, вести себй какъ ca$- 
дуетъ. “Je vous ferai bien marcher —, я застёвяю 
васъ ходйть по ниточкв, по струнк%. 

Droite, sf. прёвая pyxé, десвёя, кдеснйца; || 
прёвая сторонё. | À droite, 10с. adv. на прёво, 
впрёво; no прёвой сторонф. — её à gauche, Bupé- 
во и вяфво, на 66% стброны, во ве» стброны. fam. 
Prendre — et à gauche, брать со вс®хъ, съ прёва- 
го и съ виновётаго. 

Droitement, adv. правдйво, справедливо; || 
здраво. 

Droitier, -ère, adj. npasmé m et f, 

Droiture, sf. npauoré, npasoré, праводуще, 
upamoxÿmie, справедайвость /. | En droiture, 
loc. adv. прямо, прямбю корбгою. 

Drolatique, adj. забёвный, сы®хотвбрный, 
шутлдйвыйь 

Drôle, adj. забёвный, сывшной, весёлый; || 
sm. хитрёцъ, лукёвецъ; || негодяй, плутъ; || чу- 
Абиъ, шутнйкъ; || прокёзникъ, шадунъ. — 
сотрз, чудёкъ. 

Drôlement, adv. забёвно, ем®шиб. 

Drôlerie, sf. fam. шутка, nporéss; || 6esxi- 
хушка. 

Drôlesse, sf. seuorptônan mèumauae 
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Dromadaire, sm. 3004. одногбрбый верблюкъ, 
рромадёръ. 

Drome, sf. гбика, плотъ изъ мёчтовыхъ ке 
рёвъ; || Аузи. поперёчный брусъ лежёш! на 
стОйкахъ молотовёго стёна. 

Dromie, sf. 3004. хитрёцъ (небодии0й uop- 
ской nana). 

Dronte, sm. Ops. кроитъ, додб. 

Droschki, вт. дрожки, пролёти 

Drosométrie, sf. Физ. искусство измврёня 
количества выпавшей росы. 

Drosse, sf. Мор. Gékeyrz. — de gouvernaïl, 
штуръ-тросъ. 

Drosser, va. Мор. сноейть, отноейть гечёнемъ 
(судно). 

Drouilles, sf. pl. могарычй т 

Drouillet, sm. Рыб. небольшбй переметъ, ne- 
рестёвъ; ставнёя CBTS. 

Drouine, sf. котбика бродёчаго мфкника. 

Drouineur, sm. бродёч!Й ифдникъ. 

Droussage, sm. чесбые шёрсти. 

Drousse, s/. чесблка (для wéncmu). 

Drousser, va. чесёть, расчёеывать шерсть. 

nr oussette, sf. большбёя чесёяка (048 wép- 
сти). 

Drousseur, sm. шерсточёсъ, шеретобйтъ. 

Эго, -ue, adj. оперйвшийся (о птенчйхь); || 
* живой, р+звый; || чёетый, густой. Une pluie 
drue et тепие, чёстый и мёлюЙ дождь. || adv. 
Чёсто, густо. * Les coups lui pleuvaient sur le 
dos dru comme grêle, comme mouches, удёры сы 
пазись ему нё спину грёдомъ. Les balles tombatent 
dru ef menu, пухи сыпались грёдомъ. Marcher, 
troiter ага ef menu, ходёть скбрыми и мбакими 
шагбёми, 

Druge, sm. vi. шумъ; || Сад. обильные no6$rz 
"рта Идъ, ( Ké | ) 

e, sm. круйдъ, (news y Еёльтовз). 
Druidesse, sf. крундёсса (жрйца y Кёдьтовъ). 
Druidique, adj. крупдический. 

Druidisme, sm. учёте друйдовъ. 

Drupaoé, -ée, adj. Бот. коетёнковый; || -6е8, 
sf. pl. семейство миндбёльныхь %ды костёнко- 
выхъ растёнй. 

Drupe, sm. Бот. костйнка (nsoû3). 

Drupéole, sm. Бот. костйночка. 

Druse, sf. Мин. xpfsa, щётка, грудка rpé- 
нокъ. 

Druse]lle, s/. Сад. разновидность пбреика. 

Dryade, s/. Мио. Др!бда (дъсчёя нимфа); || 
Pom. устели-кёмень, алы{йЙскьи серебринка. 

Dryadées, sf. pl. Бот. семейство кровохлёб- 
ковыхъ растёнй. 

Dryite, sm. Мин. окамен$хое дуббвое дёрево. 

Drylle, sm. Бот. льтиШ ды черёнчатый 
дубъ; || жблудь явтняго дуба. 

Du, соединён!е, чёрезъ corpamémie, предлога 
de съ чабномъ le, напр.: А. {а sortie du bois (emx- 
сто de le bois) при выход® изъ 1%е8; см. De 

Ха, dues, part. p. см. Devoir. 

Dôû, sm. доалгъ, кбяжное; || vi. обёзанность, 
должность f. 

Dualisme sm. Физ. xyaaésus ; || Изнихейзмъ 
(épece). 

Dualiste, sm. дуалисть, npasépmenens cacré- 
мы дуализма. 

Dualistique, adj. дуалистичеек\. 

Dualité, sf. двойственность f. 

Dubitatif, -ive, adj. вомийтельный. 

Dubitation, sf. Рит. сомнёне, emrfpa coun$- 
аля. 
TDubitativement, adv. сомнительно. 

Duo, sm. (duk) гёрцогъ ; [| Один. ойлинъ. 
Ducaille, sf. (унизительно) гёрцогишко. 
Ducal, -ale, adj. 3. répnorexif. 
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Ducat, вт. дукётъ, червбисцъ. Or —, червба- 
ное збхото. 
Duoaton , sm. дукатбнъ (cenéôp. монета, 
195—150 «on.). 
Duacénaire ou Ducentaire, sm. назёльникъ 
двухъ сбтенъ (у Apésnuxs). 
Duché, вт. гёрцогство. — femelle, гёрцогетво 
вхадфемое жёнщиною. 
Duché-pairie, зм. 4. гёрцогство еъ достбии- 
ствомъ пёрз. 
Duchesse, sf. герцогиня; || соёльное ирбело. 
Ducroire, sm. Ком. поручётельство. порука, 
отвётетвенность f. 
Duotile, adj. тягучй , гёбкй, ибвк!й. 
Duotilité, sf. тягучесть, ковкость f. 
Duëègne, sf. дузнья, приетёвница. 
Duel, sm. поедйнокъ, дубль /; || Грам. xeél- 
ственное числб. 
Duelliste, sm. поедйищикъ, дуэлясть; || бре- 
‚ заб1#ка. 
gong, sm. (-gon) 3004. кюгбнь т, индьЙесн1 
моржъ (травоядное, кнтообидзнов жнебтное). 
е, оп. vi. fam. нрёвиться, годйтьея; || а. 
Охбт. вынбшивать (сокола). Посл. Ce qui пий à 
l'un duit à l’autre, что Русскому зкорбво, то 
Н%мцу смерть» 
Duisant, -ante, adj. vi. гбдвый, пригбдный, 
угбдный. : 
Duit, sm. Рыб. учугъ, забойка (тымъ поперёт 


р®ки). 

Duite, sf. Ткач. утбчная нить. 

Dulcamarine, s/. Хим. оеббое веществб ва» 
ходимое въ сладкогорькомъ паелёя%® 

+Dulcifère, adj. по cxémusawmih. 
’ Duloification, sf. Хим. noxcaéuusauie, yezaæ- 
xéuie. 

Dulcifier, va. Хим. подслёщивать, ycaamaérs, 

| Dulcifié, -ée, part. п. 

Duloinée, sf. /am. дульцинбя, возлфблениая, 
пр”дмётъ любви. 

Dulie, sf. Le culte de —, noxaonéuie Css- 
тымъ. 

Düment, adv. Поик. коетодблжно, шадлешё» 
щямъ образомъ. 

Duméteux, -euse, adj. vi. кустёрный, покры- 
тый вустёрникомъ. 

Dune, 3/. дюна, песчёный холмъ (no Cénesy 
моря). 

Dunette, sf. Мор. ютъ (на воённомъ коваблй). 

Dunkerque, sm. /дт. Petit —, яёвка радко- 
стей. 

Duo, sm. Муз. дубтъ, дуо, пён!е въ два гбло- 
ca, игрё въ два инструмёнта. * et fam. Duo d'in- 
jures, взаимная перебрёнка. 

Duodécimal, -ale, adj. 3. Apue. двЪнадщати- 
ричный. 

Duodéocimo, adv. въ двзибдцатыхъ (12°). 

Duodénal, -ale, adj. Анат. xssuaauaranéper 
ной кишкй. 

Duodénite, sf. Мед. socnazénie двънадцати- 
пёретной кишкй. 

Duodénum, sm. (поте) du lat. Ачат. put 
надцатипёрстизя кишкб, 

Duodi, sm. вторбй день декёды (республикфи- 
cxa10 1004) 

Duodrame, sm. дрёма съ квумй АВйствующимя 
ёцами. 

Dupe, sf. обиёнутый, простёкъ, курёжъ, баухъ, 
простоейля т et f; || дурачкй т (win); || adj. про- 
стбй, глупый. Юте la— de ап, быть обмбнутыиъ, 
одурёченнымъ квиъ. Être Ja — d'une affaire, uo- 
настё убытки въ npexapidris. Être la — de ss 
bonne foi, поплетйться, nocrpaxérs, быть mexé- 
заннымъ за свою довфрчивость. Faire des -8, 0б- 
мёнывать, и”дувёть, дурёчить люд. 


Tê 


` ай 


` . 
s 


Duper 


Duper, va. обмёнывать, надувёть, проводйть. 
|| 8е —, ©. pr. обмёнываться. || Dupé, -6е, 


. 2. 
Duperie, sf. обибнъ, надувётельство, плутия. 
peur, sm. обиёнщикъ, надувёло, обдувёло. 
Duplicata, sm. 1. хупликётъ, спйвокъ, копия. 
Par ou en —, loc. ado. въ двухъ экземплйрахъ. 
® её fam. Se marier паг —, женйтьея отъ живбН 
иены иди выдти зёмужъ отъ живёго мужае 
Duplicatour, sm. Физ. дупликёторъ , электри- 
srexif удвойтель. 
Duplicatif, те, adj. удвойющий. 
Duplication, sf. Геом. удвоёне («уба). 
Duplicature, sf. скабдываше ; || Анат. скиёд- 


Duplioité, sf. квойкость, двбйетвениость /;; || 
* днуязыч!е, двоелуш!е, дукёветво. 
_Duplique, sf. Прик. vi. отвфтъ на возражё- 
sie. 
Dupliquer, on.]ITpux. vi. отв®чёть на возра- 
nie. . 
Dupondius, вт. (-uss) двуфунтбвикъ; монбта 
въ два &са (y дрёвнихъ) 
Duquel, соеднвён!е, чёрезъ сокращёне, npex- 
ябга de въ изетоииёшемъ lequel: см. Lequel. 
Dur, dure, adj. твёрдый, крёпк!й; || жёстк! И, 
чёрствый, жесток, тяжёлый, сурбвый, етрбгй; 
грубый, рёзк!Й, неприйтный ; || тупбИ, тугой. — 
comme marbre, comme [ет, твёркый, крёпк!Ё какъ 
rene какъ M'4690. || Viande 6, жёсткая говй- 
дина. Ол lt ‚жёсткая постёль. Наи-е, жёсткая (из- 
вестковая) водё. Разп—,чё| ствый хл®бъ. Le cœur 
—, чёретвое, жестокое сёрдце. Des lois -ев, жестб- 
mie, неумолимые, суровые ззконы. Une vie -е, су|'б- 
вая, стрбгаи dau тяжёлая жизнь. 10 est fort — atec 
ses domestiques, онъ бчень строгъ съ своёю прислу- 
row. Une-e nécessité, тяжёлая, тйгоетизя необходи- 
мость. Un caractère —, тяжёлый харйктеръ. Des 
temps -в, тяжёлыя, трудныя времени. Des vers -в, 
тажёлые, шероховётыс стихи. || Avoir Les traits 
-в, нифть грубыя черты лицё. Manières -е8, гру- 
быя манеры. Paroles -es, грубыя, жёстя!я cxobé. 
Æñe. Dessin —, грубый, phsriit рисунокъ. Муз. 
Les accords -8, рёзюе аккорды. Üne voix -е, рёз- 
к, seupiérumh голоеъ. Оле vérité -e, неприйт 
ная, жёсткая, доебдная истина; горькая прёвда. | 
Т&е -е. тупёя, нспонйтливая roxoBé. Cette тат- 
chandise est -e à la vente, втотъ товёръ продаёт- 
en, сбывёется съ рукъ туго. Ce fusil est — à la 
détente, курбкъ этого ружьй взводится и спу. 
скбется туго. * et поп. Il est — à lu détente ou à 
la desserre, онъ тугъ ma расплёту. * Il est — d'o- 
retlle; sl a l'oreille -e; sl entend —, ou» тугъ, кр%- 
покъ HÉ 7х0; онъ глуховётъ. I! entend — de Го- 
reille droite, оиъ худо слышитъ прёвымъ ухомъ.. || 
@Еи/—, крутбе яйцо. Un temps —, хожбдния nor. 
дз. Vin—,répnnoe винб. * et fam. Cela est— à digé- 
rer, cela est de -е digestion, см. Digestion. || ар. 
Æntendre - ‚тупо, пзбхо слышать. * et fam. Il 
croit — comme fer tout ce qu'on lus dit, on твёр- 
AO BÉPYeTE всему, что ему скёжутъ; онъ дегновь. 
ренъ. || зт. крфикое, твёрдое. * Un dur à cuire, 
тяшбёлый на подъёмъ. Посд. Quand l'un veut du 
mou, l'autre veut du dur, онй мёжду собою кикъ 
xômxa съ собакою. || 3/. Coucher sur la dure, 
ouate na голой земль, на голыхъ KOCKÉxS. 
Durabilité, sf. Дид. прочность f. 
Durable, adj. прочный, долговрёменный. 
Durablement, adv. прбчно. 
Duracine, sf. Сад. твердотёлый и вкусный 


ибрсихъ. 
Duramen, эт. du lat. сердцевина дёрева. 


Durant, . Род. въ продоажёше, въ те- 
чёте. — l'hiver, въ продозжене зимы. — vingt 
ENS, Dh HEDOXOAMÉHIO, DS течене иквохпатй д 
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Daunvir 


> sa vie ou sa vie —, въ reséuie свобй жизии. Ц 
anarlé une heure-—, онъ говорйлъ въ продолжёше, 
въ течён!е чёса. || Зуя. си. Pendant. 

Dur-beo, sm. Ons. кубонбеъ, щуръ. 

Durcir, va. дёлать твёрдымъ $ды жёсткимъ || 
un. et Ве —, 0. pr. твердёть, крфпнуть, жёсткнуть. 
| Duroi, -ie, part. д. 

Duroissement, sm. отвердёше. 

Durée, sf. врёмя; || npoxoaméuie; || прочноеть; 
} продолжительность, доаговрёмениость f. Pen- 

ant la courte — de ce règne, въ крёткое врёмя 
бтого цбретвован1я. La — du service obligatoire, 
врёмя обязётельной службы. L'espace et la —, 
прострёиство м врёмая. || Pendant toute la — de ce 
procès, во веб продолжён!е ётого процёсса. || Ces 
étoffes ont peu de —, вти иатёр!и непрбчны, им$- 
ютъ мёло прбчностк. || La — de nos passions ne 
dépend pas de nous, продояжительноеть, холго- 
врёменноеть нёшихъ страстёй He завйситъ отъ 
насъ. || La — du monde, врёмя существовён!я 
м{ра. Son règne fut de peu de — ; ou de longue —, 
цёретвоване егб было непродолжйтельно, крат- 
коврёмевио; #44 продолжительно, ANATOBPÉMEHEO. 

Durement, adv. грубо, жёстко, твёрдо, стрб- 
го, сурбво; || ейлъьно, рёзко 

ure-mêre, в/. Анат. твёрдая мозговёя 060- 
abuna. 

Durer, оп. длитьея, HPOKOARÂTECA, тянуться; || 
существовёть. Leur querelle dure encore, ихъ 
ссбра ещё длится, npoxoaméerca. Le spectacle 
dura cinq heures, sphaume длилось пять часбвъ. 
Le temps dure bien, врёмя долго тйнется. Cet 
argent a duré tout un mMmOÿs, деньги тянулись n$- 
an uécnnr. N Certaines fleurs ne durent qu'un 
jour, нфкоторые цв®ты вуществуютъ не AaBe 
одногб дня. Cet homme a duré pour éravailler, 
5тотъ человёкъ существовёлъ для тогб, чтобы 
трудиться. || Voilà чпе étoffe à —, вотъ матёря, 
котбрая будетъ дблго ноейтьея. Le temps И“ 
dure, ему кёжется, что врёмя не двигается впе- 
рёдъ; что врёмя идётъ бчень мбдленно. fam. Ne 
pouvoir — en place, находйться въ волнён!и; не 
стойть, не видфть на мест. fam. Ne pouvoir — 
dans sa peau, волновётьея, старёть желбнемъ. 
Ne pouvoir — de chaud, de froid, не знать ку- 
A6 ABBÉTECAR отъ жары, отъ хблода. fam. Ne pou- 
voir — avec qn, не уживёться съ RBME. Посл. Ц 
faut faire viequi dure, on faire feu qu: dure, 
HÉXO такъ жнть, чтобы на всю жизнь достёло; HO 
живи, какъ хочется, в живи, кокъ мощется. || 
Duré, part. р. inv. 

Duret, ette, adj. dim. жестковётый, твер- 
довётый. 

Dureté, sf. твёрдость, крёпкость; || жёсткость; 
| Гат. затвердёлость; || * шероховётоеть, гру- 
бость; || ® жестокость, вурбвость, строгость /; || 
-8, pl. грубости, дёрзости [. fam. — d'oreille, ту- 
посгь слуха. 

Durgan, sm. Ихт. cu. Barbeau. 

Durillon, sm. мозбль, sarBepabxocre f. 

Durillonner, оп. затвердёть. || Se —, ©. 97. 
п'.крывёться мозбаями. 

Durion, sm. Бот. копьевёиъ (имдьйск. déneso 
изъ семёйства Бавдльниковыхз). 

Durione, s/. Бот. плодъ копьевик&. 

Durissime, adj. (шуточно) твердь В шЙ, чер- 
crabämi, крапчёвлий, 

Duriuscule, adj. (шуточно) жестковётый, 
крзпковётый, тяжелсвётый 

Durk он Dirk, вт. диркъ (яинжаль шотлёнд- 
скихь 30 цевъ). 

Dury, sm. Ком. остъ-йндская бумёжная ткань. 

Dusil, sm. 9$. канёльъ; || оонтёнъ; || см. Dousil. 

Duumwvir, sm. (duomvir) как ела 
BME'R. 


Duumvira 


Duumviral, -ale, adj. xyyusépenii. 

Duumvirat, sm. дуумвирётъ, xBoeBaécrie 

Duvet, sm. coll. пухъ; || пушфкъ, мошбкъ. 

Duveté, -6е, adj. 3004. пушистый. 

Duveteux, -euse, adj. p. us. пушистый 

Duzama, sm. Aux. оилосбеск кёмень. 

TDyade, sf. aeré, двбица, пёра. 

Dyarchie, sf. xiépxia, двоедержёв!е, двуцёр- 
стве. 

Dyarchique, adj. Мархическ!й, двоедержёв- 
ный. 

Dynamètre, sm. Опт. кинамётръ (usunpu- 
mess стёнени уведгчензя стёколъ); || см. Dyna- 
momèêtre. 

;pyremie, sf. Физ. кинбы!я, динамическая еди- 
вица. 

Dynamique, sf. Мех. xunéwuna, наука о дви- 
жен!и TBE; || adj). динамический. 

Dynamisme, sm. Ous. динамизмъ, динзийче- 
ское yuéxie. 

Dynamiste, sm. Фил. динамистъ, привёрже- 
нецъ динамйческаго учён я. 

jpynemométre, sm. Физ. диномомётръ, сило- 
мфръ. 

Dynaste, sm. небольшбй владфлецъ, царёкъ, 
князёкъ. 

Dÿnastie, sf. динбст!я, поколё ше царёй. 

Dynastique, adj. династический. 

Dyostyle, sm. Архит. р. из. eacâxz yxpémez- 
вый пёрными колоннами. 

_Dysanagogie, sf. Мед. трудность отхёркива- 
ня. : 

Dysarthrite, sf. Мед. непрёвильная подёгра. 

Dysarthrose, sf. Мед. непрёвильное образовё- 
н1я сочленёня. 

Dyscholie, sf. (dissko-) Мед. порча, перерож- 
ден1е жёлчи. 

Dyschroïe, sf. (disskrot) Мед. болёзненное 
измвнён!е цвфта кожи. 

Dyschromatique, adj. (-kro-) Дид. noanufs- 
if. 

Dyschromatopsie, sf. см. Daltonisme. 

Dyschymie, sf. Мед. пбрча сокбовъ, xyaocé- 
die. 

Dyscoelie ou Dyscoilie, sf. (-koili) Мед. зо- 
пбръ. 

Dyscole, adj. п. us. угрфмый, нееговбрчивый, 
веуживчивый. 

Dyscrasie, sf. Мед. пбрча сокбвъ; || плохбо 
сложёне. | 

Dyséoée, sf. Мед. тупость слуха; rayxoré. 

Dysesthésie, sf. Мед. npurynaénie чувствъ; 
безчувственность f. 

Dyshémorrhée, sf. (disémoré) Мед. трукноеть 
кровотечён1я 

Dyslalie, sf. Мед. трудность говорить. 

Dyslochie, sf. Мед. останбвка пбсл%-родовёго 
очищён!я 

Dysménie ом Dysménorrhée, sf. Мед. ocra- 
пбвка ивсячнаго ounménif. 

Dysmnésie, sf. Мед. притуплёнше пибёмяти. 

Dysodie, sf. Мед. зловбнность f (пота, uc- 
пражнёнй, дыханая u т. п.). 

Dysopie, sf. Мед. ocxaôxémie, притуплёне 
3phuia. 

Dysorexie, sf. Мед. потёря аппетита; отвра- 
щеён:е отъ пйщи. 

Dysosmie, sf. Мед. (-sossmi) тупость “ди по- 
теря обонйн!я. 

ysostose, sf. Мед. xyx6e образовён!е коетёй; 
бохёзвь костей. 

Dyspepsie, sf. Мед. худбе пищеварёве. 

Dyspermasie, sf. ом -matisme, sm. Мед. 
трудность сЗияиспусквия. 

Ду:рвадте, sf. Med. трудность raoréuis. 


Dysphonie, ef. Мед. céuzxoers, крёплоеть, 
оелаблён1е réxoca; HBMOTÉ. 

Dysphorie, s/. Мед. nesxopôure, бодфзневвее 
состойв!е 

Dyspnée, s/. Мед. трудность дыхёна; оды. 
шка. 

Pyssenterle, sf. Мед. натужный, кровёвый 
поноеъ съ рёзью 

Dyssentérique, adj. Мед. ировавопонбеный. 

Dysthanasie, s/. Мед. мучительная смерть. 

Dysthélasie, sf. Мед. невпосббность жбищизы 
кормить грудью. 

Dysthésie, ef. Мед. merepnéansocrs f, худбе 
раеположён!е духа 

Dysthimie, sf. Мед. унынше, roexé. 

Dystooie, sf. Мед. трудные роды. 

Dysurie, sf. Med. трудность мочеиспуек&я; 
мочер#зъ. 

Dysurique, аа). Мед. страдбёющ!й трудвышъ 
мочеиспуека&н!емъ 

ytique, sm. Энт. плавувбёцъ, оетрогрудка 

(водяной жукз). 

Dsiggetai où Dsigitai, sm. Зоод. джигетб А, 


E 


В, зт.: 5-я буква оранцузской &збуки и 2-2 
гдёсная. Различёютъ три рбда В: E muet, sue; 
Е fermé, 6строе; № ouvert, открытое. Тазъ въ 
елбв® sévère, пёрвое 6 есть derpoe e; вторбе à есть 
открытое €, а трётье € ееть безглёсное dus mme 
е; | Муз. означёетъ мц (mi) 3-Й тонъ вбтной $36у° 
к 


и. 
Eau, sm. (6) 2. вод&; || дождь; | потъ; || еокъ; | 
Хим. и Anm. вбдка, Е настбоЁка ; || Med, 
жидкость, влёга; || моча; || лоекъ, глйнецъ; || мбре, 
р®кб&, бзеро u т. я. ||-х, nl. цваебныя, мниерёль- 
ныя воды; || водомёты, Фонтёны. — de putts, de 
rivière, de pluie, волбдезная, phaués, кождевёв 
BOXÉ. — courante, протбчная, текучая водё. — 
dormante, stagnante, стойчая водё. — 
заетойвшаяся, протухлая, гнилёя BOXÉ. — EN, 
быстро текущая водб. -X roulantes, вбды ушосй 
mia съ 600610 dun, пеебкъ, збмлю. -х /0Цсв, ad- 
Ам выстуобюцщ!я внезёпно изъ земли. -х douces, 
пресных BOX. -X salées, солёные, морсийа воды. 
erre d' —, стакбиъ воды. fam.— rougie, водё съ 
крёенымъ винбыъ. — battue, перехивнёя 
вод& перелитая нфоколько разъ изъ сосуда въ 00 
судъ. — de savon, иыльная водё. — panée, ха®б» 
ная вод&. — ferrée, водё, въ которой потушёла 
кусбкъ раскваёниаго mexbsa. — blanche, отруби 
нёя BOX; водё подб®аённая отрубёми. — blanoke 
ou de Goulard, ou végéto-minérale, свинцбвая dus 
Гулйрдова водё. — sûre, крахмёльная водб. — de 
cristallisation, кристаллизац!0нная, каменная во 
xé. — lustrale (у Древних»), очистйтельная водв» 
— bénite, сватёя водё. — bantismale, куп 
водё. Охот. Battre Г —, бубеиться въ вбку; ежа» 
CÉTECH волавь (0 npecanoyemoms вефрю). : Voie 
4’ —, ква пблныя se1pé воды; |! 2409. течь (es 
xopabi%). Мор. Faire de Г —,son — , sanacérses 
BOAO1, надивёться прфсной водбй. Менее &Г — 
спуск ть судно né веду. Les -x sont basses, вод 
cudua, убылё. 13-Х sont grosses, sont. hautes, 
sont grandes, водё прибыла, подналёсь. À вит 
4’ —, въ уровень съ повёрхностью вод. Розов 
de bonne —, рыба ибёмавная въ чйстой в: дб м ne 
отзывёющаяся TÉHOD, Un diamant de la plus belle 


a du 


—, Gpuziéars сбмой лучшей воды. || 5$ № vent 
dure, nous aurons de Р —, 6сли вфтерь продбл- 
жнтся, то будетъ домдь. Плоть de À — depuis 
huit jours, дождь идётъ ymé восемь дней. || 11 est 
tout en —, онъ весь въ поту. L’ — lus dégoutte 
du visage, потъ выступилъ кёплями на егб хицф. 
|] Сейе poire a beaucoun @4’— ‚въ Этой груш® 
мнбго сбку. || Хим. Авт. — régale, цёрекая вбдка 
(зодоторазвбдная, селитросодяная кислота). — 
seconde, крфпкая водка разведённая двумй частя- 
ми воды. — de Botot, скиртный настой вниса, 
гвоздйки и корйцы подпрёвленный 8миброю (ддя 
полосканьл). — de cerises, de fraises, вишиёвая, 
землянйчная настойка. || 60. Les -x de l'amnios, 
жидкость внутренней зарбдышевой оболбчки :Co- 
pôuxu). Des ampoules pleines 4’ —, волкырй пбл- 
ные Badrof,Box0Ë. Le tonneau fait— ‚бочка течётъ. 
Le $0 fait — ‚въ кровяВ течь, кровля течётъ. 
| Faire de Г —, lächer de Г —, ивпускёть мочу, 
мочитьея. || Donner de Г — à un drap, à un cha- 
Peau, наводить лоскъ, глЯнецъ HA сукнб, на шай- 
пу. | Мор. Е {те en grande —, плыть, находйться 
въ открытомъ мборз. — plaie её courtotse, впокбЁ- 
ное, тихое море. -х fermées, замёраш1я, покрыв- 
пияея льдомъ р#ки, озёра ц т. п. -X Oùvertes, 
всирывиияся отъ льда рёки, озёра м 2. в. Le fil 
de Г —, течён!е phré. À vau-l'eau, по течёнио 
р®ки. Pleine —, открытая phré. Faire une pleine 
—, купёться въ открытой pré. [| 27 Prendre les 
-х, пить цВлёбныя, минербльныя вбды; брать 
вённы изъ нихъ. Aller aux -ж #хать, отпрёвить- 
ся HÉ воды, на цвдёбныя воды. || Les -x de Ver- 
satlles, Версёльске водомёты, Фонтёны. Faire 
чощет les -X, пустйть водомёты, еонтбны. Eaux 
et forêts, лВенбе вфкометво. || fam. Buveur 4’ —, 
водоШйЙца, водопьйница. — созтёйдие , умывёнье, 
притирёнье. — mère, коренной или мёточный 
разеблъ. Аят. — phagédénique, раствбръ сулемы 
въ известковой водё. — d'arquebusade, — vulné- 
raÿre, примочка ‘отъ ранъ. — de J'avelle, бълйль- 
ный щёлокъ. — de Luce, янтарнокйслый спиртъ. 
— de Cologne, одеколбнь, кёльнекая водё. — de 
la reine de Hongrie, размариноцвётный впиртъ. 
Vert 4’ —, свътло-зелёный цвзтъ. Couleur 4 —, 
двётъ воронённой créau. Mettre l'acier еп cou- 
leur d’ —, воронйть сталь. Мод. Faire —, полу- 
чить течь. Les -x d'un navire, кильвётеръ сукна. 
Un bâtiment est, se tient dans les -x d'un autre, 
еукно HaxOKUTCZ , плывётъ въ кильвётер® Apyré- 
ro ; мдётъ по его cabxay. Ligne 4’ — , грузовёя 
ватераин!я. Navtire percé à Г’ — , корабль про- 
битый ниже грузовой ватерлинии. — Mmat- 
gre, неглуббкое mbcro. Se jeter à Г —, ку- 
пбться; | брбснться на помощь утопбющему; | To- 

ея съ отчёян!я. fondre еп —, заливёться 
слезёми. fam. Il y а de quoi se jeter à Г —, тутъ 
есть съ чегб CBYMÉ COËATÉ, отъ чего повфеиться, 
утопйться. “Ne sentir que Р —, не имфть никако- 
го виуса. *— bénite de cour, пустыя, яживыя обв. 
ménis. * Rompre Г — à qn, изшёть чьймъ дибо 
наи$рен!амъ, чьему либо счёстью. * et /ат. Suer 
sang et —, жъзть изъ кожи вонъ; старёться изъ 
вофхъ силъ. * l'aire de Р — claire, биться, хлопо- 
тёть попустбиу, понапрёсну. * et /ат. Tomber 
dans Г’—, оп S'en aller à vau-l' —, рушиться, не 
состойться, ие имёть успфха. ® et /ат. Les-x sont 
basses ches 1и5,онъ сидитъ безъ гроша. * Revenir 
sur Г’ —, à fleur 4’—, попрёвить свой Aa, eu- 
нбисы; | снова втерёться въ милость. Nager entre 
deux -х, плавать подъ водбю; | * служить и ué- 
EN и вбшимъ; старёться, чтобы и волкъ быдъ 
сытъ и Овцы цёлы. * et /am. Nager en grande, en 
pleine —, изтётьея накъ сыръ въ MÉCAB; | имть 
возмбжность обдёлать свой д%4ё. * F'aire venir l'— 
au moulin, ловко обхфлывать свой АБЯйшки; 30- 


гребёть барыши. * et /ат. Il n'y а gas de Г —4 
boire, тутъ и грошёвой прибыли ие будетъ. ® et 
fam. IT n'y a que de l'— à boire, тутъ плохбя по- 
жива; тутъ барышё будетъ рёзв® на грошъ. * Être 
comme le poisson dans Г’—, катёться какъ сыръ 
въ мёсль. * Юте comme le poisson hors del'—,ua- 
XOAÉTECE не въ своё rapéreh, не въ CBOËR cpexé. 
“Faire voir de son —, показёть себй; показёть 
своё умфнье, своб snéuie. *П fait cela comme s'il 
buvait un verre d’ —, онъ сдлахъ 5то не помбр- 
щившиеь, CXÉBRO стакёнъ воды выпилъ. *М№ pas 
trouver Г à la rivière, ne находйть сбёмыхъ про- 
стытъ вещёй. *П ne vaut pas Г — qu'il boit, онъ 
ни на что не гбдный челов къ; Это кряннбй чело- 
вфкъ. ® On dirait qu'il ne sait раз troubler Г —, 
FÉMETCA, что онъ и воды не замутитъ. * Battre 
l'—, ou donner un coup d'épée dans Г —, вбду то- 
ябчь; хлопотёть попустбиу. "Tenir qn le bec dans 
l'—, кормить mor з6вграками; BOXÂTE 36 носъ. 
“Il faut laisser couler Г—, нёко npexocrüsurs 
ходъ 148 на произвблъ судьбы. * C'est une goutte 
д’— dans la mer, Это вбиля въ мбр®. “C'est le feu 
et Г—, ro два coBepmémxo противополбжныхъ 
харбктерь; | oué живуть тбчно кошка съ собакой. 
* L' — vient à la bouche: cela fait venir Г— à la 
bouche, на то raasé вёрятся; отъ этого caiduru 
текутъ; это бчень аёкомая вещь. || Посв. Mettre 
de Г — dans зов vin, уифрить евой притязания, 
одуматьея; охладёть къ дфлу. Рёсйег en — trouble, 
см. Ресьег. Se jeter à Г de peur de la pluie, 
отъ дожди, ка въ вбду. Laisser couler l’—, ne за- 
ботиться о дёлВ, котброе отъ насъ не завйситъ. 
Il passera bien de Г — sous les ponts d'ici à ce 
temps-là, Ко TBXE поръ мнбго воды утечётъ. Та 
va lacruche à Г — qu'à la fin elle se casse, se 
brise, cu. Oruche. Il n'est pire — que Г — qui 
dort, см. Dormir. * Marin, médecin d' — douce, 
см. Doux. 

Eauburon, sm. Бот. иарбднов назвёнйе mrd- 
гахгъ грибовъ. 

Bau-de-vie, s/.-5. хльбное винб, вбдка. 

Eau-forte, sf. &. крёпкая водка (азотная кис- 
som); || гравюра крёпкой водкой. 

Ébabhir (8), ©. р’ (sébair) изумайться, укив- 
лйться. || Ebahi, -ie, part. p. qui régit de, par, 

Ébahissement, sm. usyuxénie, удивабн!е. 

Ébalaçon, sm. Мам. брыкёне. 

Ébarbage, sm. обрёзка, o6pbaduie. 

barber, va. ощипывать, выщипывать (népsA); 

|| обрёзывать (лишнее); || Сад. подр®зёть, под- 
чищёть, подстригёть (растёнзя, изододи); || 
las. стабживать, срёзывать (неровности взръ- 
306%); || соскребёть, очищёть. || Kbarbe, -ее, 
part. п. 
barboir, sm. скребёцъ, рёзёцъ. 
barbulé, -6е, adj. Opn. съ выщипанными 
щетйнками (0 крыльях). 

Ébarbure, sf. обрфзки;{ || Грав. взрёзы (prs- 


мъ). 
Ébardoir, sm. Стол, скреббкъ. 
Ébarouir, tn. Мор. разсытхёться (003 обшив- 
кю судна). || Ébaroui, -le, part. p. 
barouïissage, sm. Мод. разсыхёне, разсыти- 
ка (обшивки суд0въ). ._ 
bat, sm. vi. прогулка; || -8, pl. увесоябня, 
заббвы. Prendre ses -в, веселйться, забаваятьея. 
Ébattement, sm. ot. забёвка, norbxa; || про- 
межутокъ, простбръ (мёжду канётою и ÜNÜaMU). 
Ébattre (8°), о. pr. веселиться, забавайться, 
развиться. 
Ébaubi. -ie, adj. fam. изумлённый, удивлён- 


ный. . 

Ébauchage, sm. набрёсываи!е, очёрчиваме; 
обоявёниван!е. 

Ébauche з/. Жив. бчеряъ, &брисъ, набрбсокъ 


некйдокъ (кайтины); || Сжуд. оболвёненная 
стётуя; || " бпытъ, черновой набрбеокъ (cowu- 
нёмзя); [| признакъ, yraséuie. 
baucher, va. Жив. обриебвывать, набрёсы- 
вать, накидывать; || Cxys. оболвёнивать; ||*® пи- 
сёть вчерн8, набрёсывать нёчерно (сочинёте); || 
подготовлять, начинёть; || обтёсывать (dépeso); || 
Булёв. обтёчивать (ocmpeë); 1 Юв. обдълывать 
(камни); || мыжать, трешёть (лёнь, nensxÿ). || 
bauché, -6е, part. 8. qui régit par. 
Ébauchoir, sm. Окуд. стёка, вайло (onÿôie); 
| мыколка, мыканица; || Isôm. дохотб. 
Ébaudir (8°), ©. pr. vi. прыгать отъ рёдости; 
веселиться, рёдоваться 
baudissement, sm. vi. yBecexénie, заббёва, 
HOTÉXA; сильная рёдость. 
Ebe оц Ebbe, sm. Мод. отлёвъ ибряе 
Ébénacé, -ée, adj. Бот. похож! на чёрное 


дёрево, эбеновидный; || -6е8, sf. ni. семёйство |. 


эбеновыхъ растён!й. 

Ébène, sf. эббновое das чёрное кбрево; | 
* смоль f. ® Des cheveux 4’—, sosocé чёрные, 
кзкъ смоль, изкъ вброново крыло. 

ЕЪеёпех, va. крёеить подъ чёрное дёрево. 

Ébénier, sm. Бот. эбёновая курыё ли чё. 
ное xépeso. F'aux —, оц Cytise des Alpes, альи- 
cri ракйтннкъь 

Ébéniste, ам. 
еголйрт 

Ébénisterie, sf. ремесяб dau издёзе краено- 
дерсвца. 

berner, va. см. Ebrener. 

Ébertauder, va. Сух. $. кавать еукну пёр- 
вую стрижку. 
Lpétement, Ebêtir, см. Hébôêtement s He- 

tir. 

Ébiseler, va. просвёрливать дыру въ BÉ]S во 
рфнки. 


краснодерёвецъь, искусный 


Éblouir, va. ocxBuxérs, помрачёть; || * прель- 
mére, обольщёть; || * поражёть. || 8 —, Ÿ. pr. 
. е, 


помрачёться; || * обольцёться. || Ébloui, 
part. n. qui régit par et de. 

Éblouissant, -ante, adj. ocasnzfiomif, осел. 
пительный; || * обольстётельный, DXBHÉTELLHUIË; 
|} * обворожительный. 

Éblouissement, sm. помрачёне, ocrbnaénie; 
|| rpzosoxpyæéaie; || sa6xymxéuie (разума). 

rgnage, sm. Сад. обрывёте глазковъ d4u 
почекъ (y depéssess). 
borgner, va. окривйть, выколоть глазъ; || 
Сад. обрывёть глазий или пбчки (депёвъевь); || 
* злелонйть, отнимёзь CRÈTE (у окнд, у комнаты). 
|8? —, 0. pr. ВЫколотЬ себ глазъ. || Eborgné, 
-ée, part. Pe 

Ebotter, va. ср&зывать, обрёзывать (верхуш- 
ку дёрева, зодбеку будёвки, шлЯтку 160304 м т. 
п.), [| Ebotté, -6е, part. 2. 

bouffer, on. — de rire, задыхёться, нахры- 
вёться, HOMHPÉTE CO cuBxy. || В?’ —, 0. pr. зали- 
вёться, разражётьси хбхотомъ. 

Ebouillanter, va. вымёчивать въ горйчей во- 
ДВ. (чцелковичные кокоцы) 

Ébouillir, ол. выкнибть, gaunérs. { Ebouil- 
li, -ie, part. По 

Eboulement, sm. обвёлъ, naxéunie, осыпёше. 

Ebouler, св. et 8? —,0.pr. осыпёться, o6B4- 
aunarTsca, обрушиваться. || Eboulé, -фе, part. р. 

Ebouleurx, -euse, adj. осыпчивый, обвёльчи. 
вый, обрушливый. 

boulis, sm. (-li) обвёлъ, беыпь f, куча оеы- 
павшейся земли. 

bouqueur, -euse, $. Сук. $. щипёльцикъ, 
-щуца (узедковъ съ сукомз). 

£bourgeonnement, sm. Оад. o06phsmsanie пб- 
чекъ м побьговъ (сь depéssess). 


Ebourgeonner, va. Сад. обрёзывать nésex и 
noGérs. 

Ebourgeonneur, sm. сазбвиикъ зываю- 
щ!Й пбчки и побфгя; || Ом. енигирь т; дубовбеъ; 
вьюрокъ HACTOÉMIH. 

ourgeonnoir, sm. Сад клённыя м кривыя 
ножницы. 
+Ébouriffant, -ante, adj. поразйтельный. оду- 
pémmik, онфдомётельный. 

Ebouriffé, -6е, adj. fam. pacrpénanaui, 

веклокоченный; || * изумлённый, ошеломлённый. 
T$bouriffer, va. изуийть, ошеломйть. 
bourrer, va. Kox. счищёть волость (сз хожз). 
[| Sbourré, -ée, part. п 
bousiner, va. Kémenw. сбивёть, cunmérs 
корку (сз кёмня). 

Ebraisoir, sm. лопётка для выгребён!и жёра 
изт, пбчки 

ga ren ohement, sm. Сад. обрёзыване Bâr- 
Вей. 
. ВБтаповег, от. Сад. обрёзывать вфтви. || 
Ebranché, -ée, part. 2. 

Ebranchoir, вт. кривой ножъ дла обрёзыва» 
nia BBTBéË. 

Ebranlement, вт. norpacéaie; | * колебён1е; || 
* волнён!е. 

Ebranler, va. потрясёть, колебёть, шатёть; | 
* двигать, трогать, смягчёть. || 8’ —, ®. pr. ша- 
тёться, потрясёться; || Воён. начёть двйгатьея, 
придти въ ABaméuie: || колебёться, приходёть въ 
зам шётельетво. || Ebranlé, -6е, part. д. qui ré- 
git par. 

Ébrasement, sm. Архит. внутреннее раеши- 
pénie косякбвъ откосомъ. 

‚ са. Архит. расширйть внутри (xo- 
сякц). 

Ébrécher, va. зазубрить, выщербить; [| * рез- 
строить, уменьшить. || 8) —, ©. pr. зазубритьея: 
|| сдомёть ce6$ (зубъ). || ВЪгесье, -6е, part. в. 

. ЕЪгепег, va. подтирёть, обмывёть ребёнка. | 
Ebrené, -60, part. В. 

Ebriété, sf. onypénie, опьянёне (no se om 

сниртныхь напитковз) 
brillade, sf. Ман. дёргаи!е за пбводъ, за узду. 
Ebrouage, sm. вымёчниван!е шёрсти въ отру- 
бйтой водф. 
broudage, sm. Волоч. протёекиван!е прбво- 
локи сквозь вохокъ. 
roudeur, sm. вохочйльщикъ (пабводоки). 
broudin, sm. проволока протёщенная еквозь 
BONE. 

Ébroudir, va. Волоч. протёскивать еквозь вб- 

зокъ (проволоку), 
à Ebrouement, sm. оыркавье, xpanbnie (46m 
и), 
Bbrouer, va. Техн. выполёскивать (xamépia). 
1 83? —, ©. pr. омркать, xpanbrs. 

Ebrousser, va. Aip. ощёпывать лиетья (съ dé- 
рева); || обрывёть пбчки и побфги (съ euxosnéd- 
НЫТЪ 4033). 

bruitation, sf. pasrzamésie, оглашён е. 

bruiter, va. разглашёть, давёть oraécxy. В 
8? —, ©. pr. распространйться, разгаашёться, 
оглашёться, дфлаться глбенымъ. || Ébruité, -6e, 
part. п. 

гоп, 37. 411. спорыньй, рожки т (па powu). 

buard, sr. (-ar) керевйнный илинъ (048 пао- 
x4quaanis дровз). 

Ébulution, sf xunbnie, senunéuie; || Æfed. 


ue Î 
urnation, sf. Мед. upeo6pasoséuie xÔcrs 
din хращё въ вещество похожее ва CAORÉSJE 


*‘Éburne, af. Konz. слоновйкъ (однестедрча 
man пбковина). 


Éburné 


ибвую кость. 


burnification, sf. Мед. см, Eburnation. 
urnin, “ne, adj. Ест. Ист, noxémil na 
By 


10 кость 
hement, sw. раздёвяивен!е, Pasxpo- 
Gaénie; раздёваенность f. 

aoher, va. pasxésansars, разбивёть; || пл\- 
mers (ярбволоку); | мать, BMwmngars (80cx3). || 
8’ —, 0. ge pastasérs себ%. || Écaché, -ée, part. 
р Гат. Nes —, припафснутый, вздёрнутый, жур- 


40) 


ибгый носъ. 
joscheur, 8m. — d'or, soxor00érs. 

affer, са. Kops. расщепяйть йвовые п; утья 
вланну. 
Écagne, sf. 046. ивемо, пёсмецо. 
Ecaillage, sm. счищёше чешу! 
‘тоеть еайнеовой посуды; || отжовыри! 
выть пригёржовъ (60 сковороды); | веврывёше 
{устриц»). 

Éoaille, г/. 3004. чешуй; || épens (устрицы); 
|| черепёха; || Бот. чешуйка; пабнка, пзбночка; 
ибиица, meryxé; | ибрив (24%ба); || oxéauma, oré- 
а, треек& (на расплеленномь жельзт). 
трёбень. Tomber en 

я, 06aÿ: Tien. Bu6s. Les -8 toi 
des.yeux de Tobie, чешуй ornésa отъ глезъ T' 
Ecailler, са. счищёть чешую (съ рыб, 
. |8? —, ©. pr. аупётье: 
A -6в, чешуйчатыя 

















живбтныя; чешуйник 
enter, -êre, г. устричникъ, -ница 
ailleux, -euse, adj. лупёйщ ся; | Ест. 
Ист. зешуйчатый, чешфистый, чешуйный 
ЕсаШоп, sm. 0. клыкъ (лошади); || гяёвпый 
раббтиикъ (аъ шиферной ябмкт). 
ВоаШиге, sf. паёниа (на counu#). 









Écale, sf. скорлуё, weayré, дузгё; || Мор. 
етойнка, прибыт!е из стойнку (кораблй) 
y VS. шелушйть, лущить. ‚| 8’ —, 9. pr. 





aymérecs. | Écalé, -ée, part. р. Аш. Terre -ée, 
Le re 
ot, sm. родъ орфха. 
Écalure, sf. Ком. aopayné, кожица (140060). 
es 8m. трешёло, мйзица (для конопдй и 
дъна). 
jcanguer, од. трепёть, мять (хоноялю, AËN3). 
cangueur, вт. трепёльщикъ (жонотдй) 
Écerbouller, va. pop. раздёвливоть, размоз- 


ть. 

Écerlate, +f. шараёхъ, багрёдъ, чёрваень f; | 
багрёница; &лая, яркокрёсная warépis; || adj. 
шораёховый, червяёный, каризайзный, &лый, 
арао-крёеный. Grain: d'—, ошенйзь /, червёцъ. 
—- 4е дтазпе ou de Venise, иёрмесъ, канцелйр- 
ское сфмя. 

arlatin, sm. Ком. крёсн-я meperanés maté 
pis; [| родъ céxpe 4u &блочнаго квёсп. 
arlatine, adj. f. шарайёховый, блый; || 
Fire —, cv. Scarlatine. 
carquillement, sm. fam. торёщене, nése- 
mie; pasarurénie, rousipenie, 

Hoarquiller, ea. fam. ropémurs, uéaurs (140- 
24); топйрить, рвздвигёть (иди). || 8? —, 0. pr. 
тарёщиться; топёриться. || Воаги!&, -ée, 


У.Е 
Péoarrir, Écarrissage,cx.Equarrir, Équar- 


rise 

cart, 8m. прышбкъ, скачёкъ въ стброщу; || 
® забхуждёше; отступаёне, raonénie; | ет. вы 
sax» нсгй; || сноеъ (03 картаза); || Герфл. néac 
(въ митя); | Мой. стыкъ, замбкъ. | А l'écart, 
doc. ade. въ cropont; въ закоули®, въ захолустьи 
Ве tenir —, кержёться въ стопо%. Tirer ая —, 
ersecré когб въ стброну. Меце —, откабдывить. 





Éburné, 6e, adj. Ест. Ист. похби! ив е20-| въ трат, еб 





Boclésiastiquément 


rérs. Les voleurs le trouvèrent 
le dépouillérent, вбры uoftmézs егб въ зако- 
улиъ, въ захолустьн м обобрёли конйтии. * Mettre 
4" —, нсвлючить ногб. 
table, adj. ебрёсываемая, сносймая (xég- 
та); | Oxém. sssusdwomiltez, (c6x0s1). 
oarté, -6e, part. г ‘см. Écarter. 
té, вт. bxapré  (кфрточная up), 
artèlement оч rtellement, sm. чет- 
вертовёше (престфпиика); || l'epés. passées нь 
четыре пбая (щита). 

Xoarteler, va. четверовать, разрывёть 20- 

шадьни; | l'epéa. двлйть murs ва четыре пбля. | 
artelé, -6е, рат. р. Герда. Écu —, mars 
разделённый на четыре пбая; четырехибльный 
mers. 

Éoartelure, sf. Герёл. pasxtuézie щитё во 
четыре пбля. 

loartement, sm. раздвигён!е, yxasénie, устра- 
nén'e; | pacméauue. 

Écarter, va. раздвигёть, отстранйть, устра- 
яйть; | сбивёть; || * отвращёть; || * прогонйть; | 
* отводить, отклонйть, отгонйть; || разсавёть; рав- 
гонйть; || сноейть, сбрёсывать. — les jambes, pas- 
двигёть нбгя, раскарёчиться. — les branches qui 
empêchent de passer, раздвигёть, orcrpanérs B$r- 
ви мзшёющИя прохбду. — une difficulté, yerpar 
вить затрудиби!е. || — gn du droit chemin, сбить, 
совратйть xoré ex настойщей дорбги. || ® — les 
hommes de l'erreur, отврущёть людёН отъ заблущ- 
|* — 1ез importuns, прогонйть надожзёлъ. 
— les soupçons, отводёть, откаонйть подозр%- 
— les mauvaises pensées, отгонйть дурные 
мысли. || — la foule, les еппетуз, разсфять, paso- 
тибть толау, meupifreas. || II a -té deux as, ous 
енёсь, сбрфонль двукъ тузбвъ, Joues, j'ai 6, 
игрёйте, я снбсъ, eGpécurs. | Ce fusil -te le 
plomb, ou ce fusil 4е, то руньё равсыпёеть дробь. 
118? —, ©. pr. расходиться; || отдалйтьея, удалять- 
ся; || раздавёться, раздвигёться; || уклонйтьея, cône 
вёться (съ dopétu); || Мам. бросёться въ стброву 
(0 л6шади). Ces deux lignes vont en s’écarlant, 
dre x admin ÉAyTR расходйсь. | -tes-vous de 
lui, отдвлййтесь, удалёйтесь отъ негб. fam. Ne 
vous-tes раз, ne удалёЙтесь отсюда. * — de зов 
sujet, отдвяйться отъ своегб npexuéra. | La foule 
s’écarta pour le laisser passer, roané раздалёсь, 
раздвйнудась, чтббы пропустйть егб. | Éoarté, 
-ée, part. p. qui régit par. 

artillement, Boartiller, см. Ecarquille- 
ment, Écarquiller. 
oatir, Écatissage, см. Oatir, Oatissage. 
catoir, sm. долотцб (y шяйжниховз). 
udé, -ée, adj. 3004. безхвбстый; || -66, sm. 
21. отрёкъ безхабстыхь земновбдвыхь, 
са: , 8/. Мам. подёргивав!е капцухбиъ, 
нзмбрдиикомъ, 

Ecbolique, adj. Мед. выкидывающ!Й, спос6б- 
ствующй выкйдывавию плодй. 

Eccathartique, adj. Мед. см. Onthartique. 

Ессе homo, sm. (èk-céomé) 1. изображёше 1. 
Xpucré въ тернфвомъ в®нцф; се человфкъ; | * её 
Тат. бяъдный и худбИ человькъ. 

Ecchymose, sf. (éki-) Мед. сиийкъ, подкбжя- 
moe кровоизлийше, подтёжъ. A . 

Ecclésial, -ale, adj. см. Ecolésiastique. 

Ecolésiarque, ат. екансйрхь, церибвный 
сшотрётель. 

Ecolésiaste, sm. еклевёсть (библёйскал кий- 
за Содомбна). 

Ecclésiastique, adj. кухбвный, церкбвный; || 
em. церковносяужйтель, кайрижъ, духбеная 0с0- 
Gaÿ || инйга Incfca сйна Саратова (4% Бабки 

Roolésiastiquement, ad. no aypibenou. 











Eccopée 


Eccopée, sf. Хий. Léna чёрепо; || падрёзъ ч6- 
епа. 
р Eccopeur, sm. Xup. оруке для раздбвливан!я 
мочевыхъ кёмней. 

Eccoprotique, adj. Мед. легкосялёбящее 23- 

хёрство. 
ccorthatique, adj. Мед. см. Oathartique. 

Ecorinologie, 8/. guénie о живбтныхъ извер- 
жён!яхъ. 

Ecdémique, adj. Med. р. из. ифстизя (6o- 
Anse). 

Écervelé, -ée, adj. безмбаглый, безразеуд- 
ный, взбёлмошный; || sC.nos$ca, сорванёцъ, верто- 
прёхъ. 

Echafaud, sm. (-f6) 1%:8, подмостки; || axeu- 
теётръ, пбмоетъ, м®ет& располбженныя похлукру- 
гомъ; || ошзебтъ, лобное мфето, плёха. 

Échafaudage, sm. устройство яЪебвъ; || abc; 
| * больше сббры, приготовяён!я; || наббръ дб- 
BOXOBB, словъ. 

chafauder, on. стрбить, воздвитёть abc, 
подмбстки; || * набирёть, rpomosxérs. || 8° —, ©. 
nr. fam. хфлать больш{я приготовавня, дбяго 
приготовайться., 

Echalader, va. см. Echalasser. 

Échalas, sm. (-14) подобра, тычина; |] *et fam. 
спучиа, BmCOKiA и TOI человфкъ. fam. Se tenir 
droit commeun —, кержёться прёмо ca6Bxo ap- 
шилъ проглотйлтъ. 

Bohalassage ou Hohalassement , sm. А. 
подпирён!е тычинами. 

Sobhalasser, va. ip. подпирёть тычйнани. 

Echalier , sm. 241. тынъ, плетёвь т, 
изгородь f, 

Échalote, sf. Бот. шарябтъ, мблк!й чеенбкъ; 
 хлбпанъ, язычёкъ (65 одщённыхь трубкахь). 

ohampeau, sm. Рыб. поводокъ (хз хотопому 
привязывается удочный кдючбкъ пии ддвдю тре- 


ск). 

Échampelé, -6е, adj. нераспустйвшая пбчекъ 
До жаровъ (винораднал 24034). 

Échampir оц Échamper, см. Réchampir. 

Échancrer, va. вырёзывать, выкрёивать по- 
лукругомъ. | Echancré, -6е,’ part. ю. Бот. 
Feuille -6е, выемчатый листъ. Орн. Вес — vers la 
potnie, клювъ съ выемкою при ионц$. 

Échancrure, sf. вмемка, выр%зка, прбёма; || 
Ест. Ист. выемка; || l'eos. шебольшой залйвъ 
въ Fous позукруж!я; || pacméxæaua, трёщина (63 


Échandole, af. Кибе.\гонтъ, гонтйна, Ape- 
виа. 

Échange, sm. ифва, обиёнъ, разиёнъ, Про- 
“M$. Commerce 4’ —, м®новёя торгбвдя» || Во 
échange, loc. ado. въ обиёнъ, въ вамфнъ, за то. 
] En échange de, loc. prép. въ заи%нъ, за. 

Changeable, adj. мвновбй, вынфниваемый. 
aleur —, изновёя цфивость. 
changeage, sm. вынбчиваше, выполёскива- 
nie (бъдья). 

Échanger . MBHÉTE, выифиивать, Pasu- 
HÉTE, промнйть, обм%ийть; || мыть, стирёть, по- 
лоскёть (бъльё). || В?’ —, ©. pr. промвняться, об- 
м 'йться. || Échangé, -6е, part. p 

Echangiste, sm. ивновщикъ, 

Echanson, вт. виночёршй, xpésaift, xpéhaiñ, 
EyuAuIeuxE. 

Echansonnerie, sf. ou Echansonnage, зт. 
xpésaie, Rue A née) | мувдшенкская. с 

ant, sm. Аш. прохбдъ, до a (мёж 
двум4 рядами вывод son). pémx и 
chantignolle, sf. подушка, кодкяёдка (под 
харетную ось). 
chantillon, #m. образёцъ, обрёачикъ, mp6 


Échapper 


ба; || Мор. м%ра, размёръ (деёвз); || Лит. еориб- 
вая XOCRÉ; калиберъ; | Пабти. лек&ло; || Аом. 
биржа (для omuñmxu mosénoss отмускдемыть в 
до041ъ). ® et fam. Donner ип — 4е зов savoir-faire, 
показёть обрёзчикъ, бпытъ евоегб умфнья. Поса. 
J'uger de la mièce par l'—, судить о цломъ no me- 
иногимъ дбннымъ. 
Échantillonner, va. повзрёть (oncs, мёру); 
| Хом. парёзывать обрёзчики (xamépi&); || ox. 
очищёть коми. || Échantillonné, -ве, part. p. 
ohanvrer, va. трепёть, мять (KONON4310, 
дёнь). 
Échanvroir, SM. трепёхо, мёлица. 
chappade, sf. Грав. царёпина, цбинна (pns- 


M3). 
Échappatoire, sf. fam. увёртка, улбвка, от- 
говбрка. 
Chappe, sm. Охбт. дичь випущенная на вб- 
лю для трёвхи соколёми; || -8, 421. чёсти cranné 


длн гахуновъ. 
chappé, sm. Un — de galères, бёглый né- 

торжникъ. Un — de Charenton, des Petites-Mas- 
sons, сумасшёдииЙ, похлоумный, сорванбцъ. Un — 
de la corde, вйс®льникъ, neroxfh, бездёльникъ. 
Ман. Un — d'Arabe, y6abxone, nômBcs отъ ad- 
шади арёбекой порбды. C'est un — de juif, ons 
еврёйской порбды. 
_‘Échappée, sf. /ат. проетупокъ, шёлоеть f:|| 
Апхит. проёздъ (дя экипажей 60 двор); про- 
ходъ, прострёнство (мёжду повопбтами выощей 
листницы); | Мор. съужеше кормы. /ат. C'est 
une — de jeune homme, Это лишь шёлость моло- 
дёго человёка. || Же. — de lumière, прбевтъ. 
Une — de vue, викъ мёжду горёми, мёжду доибми 
ит. п. fam. Une — de beau temps, проблескъ хо- 
pémef#t погбды. || Par échappées ou à l’échap- 

se, loc. adv. Гат. урывками; по врененбмъ. 

aire gch par —, дёлать что урывками. ПД яе fait 
beau que par —, погбда разгуливается тблько по 
времеиёмъ. 

Échappement, sm. Час. сторожёкъ; ходъ; | 
Aprum. см. Échappée. — à ancre, ходовой 
&нкеръ. 

Échapper, ол. убужёть, уходить, изоавяйть- 
ся; || Тежользёть; | епасёться, скрывёться; || вы- 
рывёться; || выпадёть, выскользёть; || выходить; || 
va. избъгёть, минуть, — de prison, убъжёть изъ 
тюрьмы. On ne peut — à sa destinée, отъ своёй 
судьбы не уйдёшь. — au danger, & la mort, ma6é- 
виться отъ опёености, отъ CMÉPTE. || Beaucoup de 
netits insectes -ppent à notre vue, множество méxr- 
кихъ HACHKOÔMEIXE ускользёютъ отъ HÉIEXE взб- 
pose. “La cause de се phénomène -рре à toutes les 
recherches, причина Toro явдбн1я ускользбетъ отъ 
везхъ розыекёнЙ. | — de la fureur de ses enne- 
MÈS, спастись отъ Ярости свойхъ враговъ. — à № 
poursuite, спастись, скрыться отъ преел&дованя. 
— 4% naufrage, спастйсь отъ кораблекрушёни. 
— амх recherches, скрыться отъ пбисковъ. || Un 
cri, un soupir lui -рра, невбльный крикъ, ведохъ 
вырвался у него. Ce not m'est-pp6, вто сабво me- 
чёянно вырвалось у менй; невбльно сорвалось съ 
язык&. Ce mot т’& -ррё, я He слыхёлъ, ив pas- 
слышелъ, не замфтихь ётого слбва. L'eau -ppe 
par une fente de rocher, вокё вырывёетен, пробя- 
Béercx сквозь трещину скалы. || La canne lui -ppea 
des maïing, Tpocrs выпала, выскользнуда у мегб 
изъ рукъ. (её héritage Ив -рре, Это наслёдетво 
выскользёетъ, ухбдитъ изъ его рукъ. || Ce fleuve 
est -ppé de son lit, Ste ракё вышаа, выступила 
изъ берегбвъ. Ces paroles me sont -ppées de la 
mémoire, ÉTH словё вышли у MOHÉ изъ памяти. 2! 
* — d'une maladie, orabaarTica отъ бони. 24 
patience lui а -ppé, repubuie егб абпинуло. Lais- 
sor — се pue l'on tient, выровить, выпустать US 





Bcharbot 


изъ рукъ. Laisser — un soupir, испустйть вздохъ. 
Laisser — un mot, un secret, проговорйться, про- 
болтёться. Laisser — l'occasion, упустить, npouy- 
етить, NpOSBBÉTE удобный случай. о. impers, Il lui 
est -ppé des fautes, онъ надёлалъ ошибовъ. ДП 
Jus -ppe souvent de dire des sotiises, ему чёсто 
случёется говорйть raÿnocru. || va. — le danger, la 
potence, na6BméTe опёсности, висвлицы. — la côte, 
миновёть Oéperr. Il пеГ -ррега pas, онъ ue из- 
бъжитъ, не минуетъ егб рукжъ. fam. Г’ -ррег 
belle, см. Beau. || В? —, 9. pr. уб®гёть, выры- 
вбться, выпадёть, литься; || забывёться, гифвать- 
ся, предёться гн%ву; || разражёться. — de nrison, 
J6BmÈTE изъ тюрьмы, — des matins de ап, вырвать- 
ся изъ чьихъ рукъ. L'eau в’ -рре par une fente 
du rocher, вод& вырывёется, вытекбетъ, льётся 
сквозь трещину скалы. Le glaive в’-рра de mes 
Mains, мечъ выпахъ изъ мойхъ рувъ. Des pleurs 
8’ -ppérent de ses yeux, слёзы полилйсь изъ егб 
глаз. || IT s’est -ppé jusqu'à injurier ce vieillard, 
ONE забылся до того, что оскорбилъ ÉTOTO стари- 
xé. Tu peux ® — autant que tu voudras, ты иб- 
вешь гифваться екблько тебф угодно. Ji 5? -рре 
à tous pr0pOs, опъ предаётея гн%ву по новоду все- 
гб. || Sa douleur в? -ppa en reproches, скорбь егб 
разразилась, разрёшилась упрёками. || Échappé, 
-60, part р. fam. Un cheval —, copsanéne. Ман. 
Cheval — de barbe, ябшадь nponsméxmes отъ пб- 
мъси съ варварской порбдою. || Gramm. 1. Ce 
verbe s'emploie ordinairement avec la préposition 
de, quand il signifie: Cesser d’être où l'on était, 
sortir de,ete.: Échapper du naufrage, du feu, 
des mains des ennemis. Il s'emploie au contraire 
avec la préposition à, quand il signifie: se sons- 
traire, se dérober à, être préservé de: Echapper 
à la tempête, au danger, à la mort, à la fureur 
des ennemis. || 2. Échapper prend avoir ou être 
en parlant des personnes et des choses selon 
qu'il exprime l’action ou l'état: L'un des cou- 
pables a échappé à la gendarmerie; Ce voleur 
est échappé de prison. On dit: Cet homme a 
échappé au danger, pour faire entendre qu'il 
n'y a pas été exposé; et Cet homme est échappé 
аи danger, pour indiquer qu'il n’y a pas succombé. 
Si l'on dit: Ce mot m'a échappé, on exprime 
qu'on ne l’a pas entendu, remarqué ou retenu; et 
en disant: Се mot m'est échappé, on exprime 
qu'on l’a prononcé par étourderie. || On dit: Le 
cerf a échappé aux chiens, quand les chiens ne 
l'ont point aperçu ou quand ils ont été loin de l’at- 
teindre; et: Le cerf est échappé aux chiens, 
quand, étant sur le point d'être atteint, il s'est 
tiré de péril. 

Echarbot, sm. Бот. рогульникъ, водяной чи- 
ÆÉME, водяной dau чёртовъ орёхъ; || земляной 
чидимъ, земляной орёхъ. 

harde, s/. занбза; || Ихж. см. Épinoche. 

Échardonnage, sm. Аш. полбтье волчецё ,чер- 
тополдоха. 

Échardonner, va. Ai. поябть волчцы, чер- 
топоабхъ. 

- Échardonnet os Echardonnoir, sm. А. 
мотыка, лопётез для полбтья волчецё. 
charnement, sm. Kox. сдарёне мяса и cé- 
да съ кбжи. 
barner, va. сдирёть мйсо и céxo съ кожи. 
Ccharnoir, sm. тупёкъ, ножъ для сдирён!я мй- 
ea и сбла (съ кожи). 
Charnure, sf. Дож. сбиравное съ кожи мйсо 
и еёло; || сдирён:е mice, 
harpe, sf. пбревязь /, пбясъ; || Воён. шарфъ; 
Хир. повйзка, пбревязь (04% раненной руки); 
| Даменщ. Bérs, подъёмъ; подъёмный канётъ, || 
. Косйкъ; | полукруглая канбвка для стока 
воды (на яолЯхь); || валъ по наклбну корбги (04 


Bchauffer 


остандеки дождевыхь в0дъ м отебда uæs въ боко- 
выя кандеы); || Ихт. щетинозубъ; спинорбгъ. 
* Changer Г —, перейдтй на влужбу къ другой 
сторои$. || En écharpe, loc. adv. вкось, въ бокъ: 
[| na пбревязи чбрезъ плечб. Поезд. Avoir l'esprit 
—, быть разсфяннымъ. 
Écharpement, sm. Воём. xsnménie войекъ 
вкось. 
Écharpér, va. nopéuurs, порубить, разрубить, 
вскройть; || изрубить, уничтбжить ; || on, 
oén. маршировёть вкось. || Écharpé, -6е, 
part. n ” 
Échars, -arse, adj. vi. снупбй; || Мор. слёбый 
и непостойнный (ehmens); || неукёзной, низкой 
пробы (монёта) 
charser, оп. vi. Мор. чёето м®нйться, без- 
престённо переходить съ одного руиба на другбй 
(о ehmpn). 
Écharsete, sf. низкость прббы (момёты). 
Écharseter, va. клать монбту неукёзной, нйз- 
ной пробы; понижёть прббу. 
Échasses, sf. pl. ходули f: || 1366 (у подмбет- 
ховъ); || Архит. иёрка, правило, изештёбъ (048 
USMNNÉHIA высоты кдмней). Гат. Il semble être 
sur des —, y mer6 ибги тбчно у журавлй. * Être 
toujours monté sur des —, быть постойнно Ha хо- 
Куляхъ, вёжничать, чвбёниться; | говорйть высо- 
копёрно, напыщ *HHO. 
“chasse, sf. Орн. колгонбжка, ходулечникъ. 
Echassiers, sm. pl. Ойн. отрйдъ голенбстыхъ 
или болотныхъ птицъ. 
Échauboulé, -ée, adj. пупыристый, прыще- 
вётый. 
Échauboulure, sf. пупйрь т, 
(oms жара) 
chaudage, sm. вымёчиване въ известко- 
вомъ раствбрз; || известковый растворъ (044 бъ- 
дёнзл стьнз). 
Échaudé, эт. Пов. обв рнбепирбжное, пышка; 
|} складной стулъ. 
Échaudement, sm. Aip. вёлость и тбщее co- 
стойн!е (хд%бназо зепна). 
hauder, va. мыть кипаткбмъ; || обвёривать, 
обдавёть кипятифит. || 8’ —, 0. pr. обвёриваться, 
обжигёться (кипяткдмь). || Echaudé, -ée, part. 
2. Пос4. Chat — craint l'eau froide, обозжёшьск 
на MOAORS, станешь дуть и Hé воду; ди пугана 
ворбна и кустё бойтся. Аз. Champs -8, выгорзв- 
mia поля. , 
Есъаца{ ом Échaudis, sm. Мор. треуголь- 
вые рымы. 
Échaudillon, sm. Кузи. отабиокъ mexbsa, ma- 
кёливаемый для свёрки егб съ другимъ. 
Echaudoir, sm. ифсто выварки; || часть бОйни, 
TAB мясникй приготовайютъ битую скотину; || 
Крас. котёлъ (048 выварки тканей). 
chauffaison, sf. сыпь отъ жёрь (на тд). 
Echauffant, -ante, adj. согравёющий; || Мед. 
горячительный. 
Bchauffe, sf. Eom. зольникъ (чанъ для вы- 
мочки кожь и ддя с1дна сз нихь шёрсти)ь 
Échauffé, sm. гарь /. Sentir Г —, пбхнуть, 
отзывёться гёрью. 
Есъаа ее, sf. нагр®вён!е, пёрвая тбпка пе- 
чёЙ (въ соловарпняхз). 
Echauffement, sm. согр®вён!е, aarpbsénie; [| 
Ме). разгоряченше, жаръ. 
Echauffer, va. согр®вёть, топить; || горячить, 
згорачёть ; || * воспламенйть, возбуждёть. * — 
Le ang, la bile а qn, взбъейть, разозлить, pascep- 
дить nord. * et fam. — les oreilles à qn, Koca- 
дить, надофеть кому; воябудить чей r'HBBE CBOÉNA 
словёми. Uxôm. — la voie оп 8’ — sur la voie, въ 
жёромъ гнать по саёду. || В’ —, ©. pr. corybeéne- 
ся; || разгорачётьея: \\% nocusaemenärnen ,\\ seo- 


прыщикъ 


Échauffourée 


AÉTECA, гифваться, ropauérecs. * Ма bile в’ -ffe, 
Mo“ жёлчь начинёетъ подниибёться. * Sa cervelle 
в’ -ffe, онъ начинбетъ горячиться. * (чиуточно)— 
dans son harnais, горячйться въ pasros6ph; гово- 
рёть о чёмъ нибудь еъ жёромъ, CB горйчностью, 
съ одушевяёнемъ. * Le jeu в’ -ffe, urpé станб- 
BUTCA 8arépnbe, cusbnhe, asépruse. * La querelle, 
la dispute в? -ffe, себра,, споръ разгарёется, x$- 
лается ожесточёни®е. || Echauffé, -ée, part. p. 
qui régit паг. Bots —, гиибщее, тафющее AépeBo. 
Seîgle —, слежёвшаяея, сопрёвшля рожь. 
Echauffourée, sf. дёрзкое, смфлое, отчёянное 
предир!Ят!е; выходка; || Воён. стычка, сшибка. 
Échauffure, sf. краснотё кожи (при сыпи 
оть жара). 
chauguette, з/. сторожевёя вышка (63 ухртя- 
daéniu); || vi. башня. 
Eohauler, va. .4зр. см. Chauler. 
Eohaux ou Echeaux, sm. Аш. рвы, канёвки 
(для стока воды u ддя опошёня полёй). 
che, sf. Рыб. наживка, нажива, примёнка (na 
9дочномъ крючкь). 
Echéable, adj. Ком. платймый, выплёчивае- 
MH, срочный. 
Echéance, sf. срокъ платеж; || Пиик. срокъ. 
Echéant (le cas), см. Echoir. 
+Echeo, sm. (échèk) шахъ ; || * потёря, урбнъ, 
ущёрбъ; ||* удёръ, неудёча. — аи rot, ei à (а 
dame, шахъ королю и королёвв. — et mat, шахъ 
и мьтъ. || * Les ennemis reçurent un grand —, 
непр:йтель потериёжъ большую потёрю ; боль- 
шой урбнъ, ущёрбъ. || * Il se relèvera difficile- 
ment d'un pareil —, онъ съ трудбмъ опрёвится 
посав подббнаго удёра. * J'ai appris ton — 
d'hier, я узнёлъ про вчерёшнюю тво неудёчу. 
|* Être — et mat, потйбнуть безвозврётно; au- 
шиться BCBxB средствъ. * Tenir des trounes, 
dne armée en —, ственйть дАйств!я Henpifrexs- 
скихъ войскъ, &рм!и; не давёть имъ никакого 
хбда. * Tenir une place ев — угрожёть гброду 
осёлою. * Tenir qn еп —, препйтетвовать, м3- 
шёть чьймъ либо намфренямъ, дёйствямъ; дер- 
жёть кого въ нервшимости. fam. Donner — et mat 
à tous les plats, жёдно и инбго веть; обжирёться. 
checs, sn. pl. (échè) шёхматная игр$; méx- 
маты. 
Échée, sf. пбема, мотбкъ (ниток). 
Echées, sf. pl. мёлныя вёзы находивиияся въ 
тебтрахъ для усйлен!я резонёнеа (y Дрёвнихь). 
Echelage, sm. право ставить афстницу на e0- 
CHAHIÉ дворъ. 
Bchelet, sm. Орн. древолёлъ 
Echelette, sf. abceura; || Op. стВнодёзъ 
краснокрылый. 
Echelier, sm. стремянка, лёзня, схбдня. 
Echelle, sf: лЬстница; || Mon. трапъ; || Мат. 
масштаёбъ,; || Физ. масштёбъ, скёлв (зпермдметра); 
| l'eoip. портъ, примбрекй гбродъ (на Восток); 
| 1193. скала, афетвица тбновъ; || 15. ви‘ лица. 
— 4е corde, ве ›ёвочная лестница. — д incendie, вы- 
движнёя пожёрная лёстница. Monter avec une —, 
BCXOAÉTE, поднимёться по afcrunub. Monter à une 
—, всходйть Ha дёстницу. || Mop. — de poupe, 
штуртрапъ. — de passe-avant, шкахутный трапъ. 
— d'entre-pont, трапъ Mémiy деками. — de com- 
mandement, трапъ, по котброму вехбдятъ на су- 
дно и схбдятъ съ негб. || Геор. F'aire —, ou 
Faire escale, см. Евоа1е. || vi. Sentir Г —, cuo- 
трёть ьйсВльникомъ. || * Тен Г — à qn, cenoc66- 
ствовать Чьему либо повышёню. Faire la courte 
—, взаЪзать одйнъ на дру! 6го. ® et fam. l'aire la 
е0и7{6 — à qh, помогёть кому въ чёмъ. Sur une 
реше, une large —‚ въ ибёлыхъ, въ ширбкихъ 
разы рохъ. * Faire gch, travailler sur une grande 
—› ABASTL что, работать на большую ногу, въ 
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Échinide 


большбмъ pasusps. Посад. Après lui Я faut tirer 
Г —, ему и инйги въ руки 

chellet, sm. Муз. деревйнная гармоника. 

Бе]оц, sm. ступенька, поперёчина, присту- 

покъ; || * етупёнь, créneus f; | Воём. ome- 
108, уступъ. 

chelonner,va. Воён. стрбить эшелбнами, 
уступами (66&ско). || 8’ —, ©. pr. стрдиться эше- 
ябнами. || Échelonneé, -6е, part. p. 

Échenal, Écheneau, Échenet, sm. Еров. 
херевйиный водосточный жблобъ,; || Чит. жблобъ 
Han спуска раепяёвленнаго метёлла въ обриу. 

chène ou Echénéide, sf. Ихт. пралнибло 
т, держиладьй. 

Échenillage, sm. Ain. cauuéuie гусениц (ci 
дерёвьевз). 

Écheniller, va. 4%. снимёть, обирёть гу- 
сеницъ (съ дерёвьевз). 

Échenilleur, sm. Asp. раббтникъ обирёющи 
гусеницъ; || Одн. гусенице%$дъ (род чзъ отийда 
воробъиныхь). 

Échenilloir sm. Аш. нбжницы для 06mpénin 
гусеницъ (съ деревьев»). 

cheno ou Écheneau, sm. Лит. тёзикъ падъ 
®брмою (0тъ котопазю мдуть канальцы 60 веъ 
части формы и въ который льютъ метадалъ). 

EÉchénoiïde, adj. Ихт. похбжй из npaauuéay; 

|| -в, 8т. nl. родъ прилипбёлъ. 

Écheoir, оп. см. Échoir. 

Écheveau, sm. 2. мотбкъ, тёлька (нётокъ); || 
Ком. мотдкъ изъ десятй пасмъ. 

cheveler, va. растрепёть, взъербшить вб- 
лосы. || Échevelé, -6е, part. в. Un homme —, 
чехов%къ съ растрёпанныхи волосёми. * et fam. 
Style —, безпорйдочный слогъ. 

Échever, va. vi. et inus. бъжёть, убъжёть. 

Échevette, sf. Ком. uécuo, пбемецо. 

Échevin, sm. этевёнъ, roso8é, crapmané 

Échevinage, sm. должность эшевёна. 

Echidné, sm. (-kidné) SJ004. ехйдна, трубко- 
нб.ъ, ежёкъ (птицезвьрь). 

Échidnite, sf. Мин. патнистый агётъ. 

Échie, sm. 39004. гадюка (семёйство лдови- 
тыхь змьй). 

Échif, уе, adj. Oxôm. прожбрливый (0 co- 
бактъ, о сбкодт). 

Échiffe ou Échiffre, sm. Апхит. тетивё 
(ъстницы) 

Échignole, sf. котушка (04n мбтки шёлка). 

Échillon, sm. Мор. смерчъ. 

Échimis ou Échimys, sm. 3004. ежекрыса. 

Echimose, s/. Мед. см. Ecohymose 

Échine, s/. хребётъ, спинё, становёя кость, 
позвонбчникъ; || Аухит. см. Ove u Тоге. fam. 
Longue, maigre —, долговйзый, сухопёрый чело- 
вЪкъ; коломенская верст&; дылда. am. Être crotté 
jusqu'à Г —, звгрязнйться, выпачкатьсй въ грязй 
пб поясъ 

Échiné, -ée, adj. Ест. Ист. кохюч!, игай- 
стый. 

Échinee, sf. хребтбвая часть свинйны. 

Échinéen, -enne, adj. 3004. евйстый, emené- 
тый; || -éens, sm. pl. семейство ежбвыхъ, игай- 
стыхъ, колючекожихъ жигботныхъ. 

Échinelle, sf. Бот. витчёнка, нитчётка (ngnce 
новодная водопосль) 

Échiner, ta. надорвёть, надсадить пояснйцу; 
|| убивать (63 бою).—4е couns, бить, колотйть ne- 
щёдно; угостить грёдомъ удёровъ. || 8’ —, 9. pr. 
fam. вадореёться, надсадиться; || * fam. умбатье 
ся, измучиться. || ÉChiné, -ée, part. в. 

Echinide, adj. (éks-) 3004. похбжЙ на mn 
créro сшё; || -8, 8m. pl. отрялъ моревйхъ ешё 
(изъ отдала лучистыхь животных). 


Echinite 


Вс пе, adj. f. 3004. итайстый, xonbaift; || 
sm. Пал. ископвбемый моренбй Ex. 
hinoderme ow Échinodermaire, adj. 
(éki-) 3004. колючекои!й; |[-mes, sm. pl. влаесъ 
иглокбжить дучёстытъ живбтныхъ. 
ohinon, sm. (éki-) Мед. nuansxpésecxif 
#щикъ (для сыворотки назначенной на сыры). 
Échinophthalmie, ef. (éki-) Мед. mocnazénie 
въкъ 
Hohqueté, -6e, adj. Герёл. шбхивтный. 
jchiquier, sm. шёхматная xocxé, шёшечии- 
ца; оном отно (въ Anaiu); | ефдный прикёзъ 
въ Норман\и); | Рыб. четыреугбльная сть. 
chancelier de Г —, зоркъ-кёнцяерь казначёй- 
ства. || En échiquier, loc. ado. шэхметовйд! 
въ BED поперем$нныхъ четыр. ьяиковЪ, 
рётовъ. 
ohite, sm. (ékitt) Бот. крутобёрежнякъ 
fonte ат. (6k6) оттоябсокъ, бтгулъ, вхо; | * 
зывъ, сочувствие; || родъ Mae NE 5 
Мио. $хо (яймфа, дочь вбздуха). * Se faire 
de bruits absurdes, повторйть нелфпые слухи 
Échoir, on. доставёться, выподёть на 4610; || 
ваставёть, кончёться (0 србк®). 8% lecas y échoit, 
У échét оп s'il y échet, 6сли предетёвитея caÿ- 
чай. Le cas échéant, въ случаЪ иёдобности, 
écan будетъ нужно, écan повёдобитея, веди пред- 
стёвится случай. Юр. А cela il у échoit amende, 
за ro noxémeua, назнёчена пёня. || Échu, -ue, 
part. р. Lettre de change -ue, вёксель, котброму 
вастёлъ срокъ уплёты. 
ichome, Мор. ysnbanua. 
ohomètre, sm. (éko-) Физ. звукомръ, зву- 
воязи® ритель т (opydie) 
ehométrie, FA (éko-) искусство стрбить 
злучные свбды 
Воворраво, sm. гравировёше радйрною ит- 
ню. 


26ю. 
Éohoppe, ef. балагёнъ, ларь т, шкапъ, 1ёвоч- 
ка;|| радёрная игаб. 6 
Échopper, va. гравировёть радйрною игабю. 
Échouage, sm. Мор. стойше судна на mea; |] 





















мель fe 
Éohonement, sm. caméuie судна né мель. 
houer, ол. стать, сВеть HÉ мель; изткнуть- 
ся, вафхать (né mess, ча подебдный névens); || 
* неудавёться, рушиться; не пыфть yenbxa; || va. 
посадить mé медь, ® Cette affaire à échoué, To 
mao неудаябсь, рушилось. ® Leur tentative 
échoua, ихъ попытка неудалёсь , рушилась. * I! 
а échoué dans son entreprise, онъ не вифлъ 
Успёха въ свобиъ npexmpiéris. || Fa: пом. 
шёть yenbxy. || va. æilote échoua son bâti 
ment, кбричШ, ябцианъ посодйль судно Hé мель. 
118? —, 9. pr. садйться mé мель. || Échoué, -ée, 
part. в. 
Échu, -ue, part. р. ex. Echoir. 
Échute, sf. наслдство доставёвшееся séHnouy 
Baaxéaeny п6е2% accére. 
Écimable, ad. Aip. Arbre —, дёрево, вер- 
зушку жотфраго мбино срёзать. 
Écimage, sm. Аш. обрузыван!е верхушекъ (y 
дерёвъевз). 
Écimer, va. Ар. обрфзывать | подетригёть 
верхушки (у depéssess). | Écimé, -ée, part. р. 
laboussement, sm. забрызгиван!е грёзью. 
olabousser, va. забрызгать, обдавёть, ок 
чивать грёзью; загрязнять. || Вс1аЪопввё, -ée, 
rt. 
P'Éciaboussure, sf. брызга т грязи; || ocx6- 
20», обябховъ. é «up D 
Éclair, sm. баня; || * прбблескъ; блестъ, 
x вёне. Le -8 brid- 




















Éotètrer 


quelques -в de génie, вЪ фтожь сочинбии sawt- 
чбется пфскольно прбблесковъ rénis. ||* Les -s 
de ses yeux, блескъ, сверкёше егб глазъ. L'— des 
balonnettes, сверкёше mrumôms. | Физ. — de 
ch rs зарница. no 64 
rage, sm. осващАн!е (рода, тейтра). 
Éclairant, -ante, edf. освъщёющ, осв®тй- 
тедьный, 
Eclairoie, 8/. Мор. 
(ué: 


частёца fcnaro ибба 
обзажёмм); À ем. Olnirière. 

olairoir, va. проясийть, прочищёть; || вычи- 
щёть; || разводить, резнимёть;` || pasphmér, 
yuessmdrs ancad; || ® объйсвять, равъяенйть, mue 
ясийть, розрышеть; | открывёть тлаз& (кому на 
сечёть wa); | Сад’ продёргивать, проиёлывать, 
(слищкомъ зусторастучия беощи); || Byade. по- 
дировёть (булёвочныя золбекы); | Кож. лощёть, 
наводить глёнецъ (на дицб жбжеи). Le vent à -oi le. 
temps, втеръ mpozouérs погбду.* —{е front 46 Ча, 
проясийть чьё челб.— da vue, la voix, прочёстить 
sphuie, Rene Lace Ja vaisselle, ви- 
чистить оруже, посуду. | — мне couleur, разве- 
cré крбеку. — un Я разжидить орды и 
une forêt, разрадёть дасъ. — вп bataillon, уиень- 
шить чиехб соддётъ въ батальсн®. || ® — des 
faits, объявийть, разъяенйть, выяенйть обиты, 
* — es matières les plus embrouillées, объявийть, 
разъясвйть еёмыя запутанаыя вёщи. * — e- 
tère, разъяснить тёйну. * — un doute, ane dif. 
foule, разрышёть сомнёше, трудность. || fam. 
Toutes ces fétes ruineuses ont -01 sa fortune, 
вс№ фти разорйтельныя прёвднества порйдком» 
разстрбили егб cocrofuie, протёраи rasé егб 
состойн1ю. ||8’— , ©. pr. прояенйться, прочи- 
щёться; | * выяснйться, объясийться, Le temps 
8’ -cit, погбда проясайетея. Le ciel в’ а 
mé6o прожснйетси, прочищёется. ® бов front 
808$ -oi, éro чезб проясийлось. || * La 967426 в’-01% 
par la discussion, йстина выяснйется въ end- 
axe. ® C'estune question qui в’ -cit facilement, 
го raxôk вопрбеъ, котбрый объяснйется, раз] 

шбется легиб. || Éolairoi, -16, part. д. qui régit 


ват. 

Éclaireissement, sm. объясиён!е, изъяснёне, 
разъяснёше, разрьшеён!е, истояковёше, пояс” 
uéni 

Éclaircisseur, sm. @d6. noanpouéasmues, 
чистёльщик 

claire, sf. Бот. Grande —, чистотёлъ, 
жеагомолбчникъ, бородёвникъ. Petite —, частякъ, 
жёбникъ. 

Éclairer, ea. освЪщёть, osapérs ; || свётёть 
(xouÿ); || *просв®щёть, ивучёть, наставяйть; || на- 
баюдёть, присыётривать, сяфдйть, наданрёть (за 
ким); || оп. сверибть, свътйться, блистёть; || св%- 
тить. soleil -re la terre, сбянце освъщёетъ, 
озарйетъ зёмлю. Жив. Ue peintre -re bien ses ta- 
bleaux, ётотъ musonfceus хорошб ocsbméers 
свой картёны. | — qn qui descend un escalier, 
свётёть сходйщему съ 1ёстницы. Ales —, erye 
пёйте посввтйть. || *— l'esprit de gn par de sages 
Teçons, просвъщёть ч В умъ мудрымв урбкоми. La 
raison nous -re, BR нвучёетъ, наставайетъ 
насъ. | — la conduite de gn, виблюдёть, ньдви- 
рёть за чьимъ поведёнемъ. Cet homme est suspect; 
on -ré foutes ses actions, бтотъ человфкъ подозри- 
теденъ; за вефин егб дфаствиями присийтривають, 
наблюдёютъ, сл®дйтъ. | Воён. — sa marche, по- 
сылёть разъфзды для разузнёня ифстностк. — 6 
tapis (es картала), постёвить своф стёвку us 
стодъ. || оп. Les yeux des chats -rent pendant la 
nuit, rausé ибшекъ св"ркбютъ, евётятся, Gancré- 
ютъ въ темнот. | Cette bougie -re mal, та свч, 
пабхо свфтитъ, горйтъ. (10. impers. Il-re, чакла. 
emanméomn ИР — 0 ne $ annee: сеял 


















Éolaireur 


Les esprits com: aient à —, умы нб- 
samérice.i| La salle в’ -ra tout à coup, 
sas вдругь освзтйася. | Éojniré, -6e, part. p. 

qui régit deetpar. -. 
olaireur, Boës. развфдчикъ, оданкёръ; 

} Мор. eopséiisre 
amé, adj. т. Ома —, птйца съ nep:- 
абиленной ногбй иди съ перешёбеннымъ кры- 
Мод. сукорожный прип&- 
дожъ, родъ эпнаби 

Éolanohe, sf. зёдияя чётверть бврбинны; | ба- 


рёнье пзеч6. 
Вофаповег, va. @46. 
(ма mamépiaæa). 
“Éclancheur, г. Od6. раббтенкъ разгаёни- 
зающЙ овайдин, с 
u Bois, cie, c6ainoRs, meud, ns 
andre (990 ма); || *варызъ (хбхета); || ny, 
5 réaxu, собайзнь, ne Г т сне, 
esepréale; || Боликожфше, néimocrs; знаменйтость 

















(posraéemners скабдки 








fcaéss. Rite aus -в, смайфься трбыко, хохо. 
тблъ. éviter Г —, nas ws6améais oraée: 
de bois, de bombe, oom6zonx рава, б6мбы. Е 

Une action 9 


фраг - жохбть въ щёны: 
би аабаный пбдвигь. ® Е vénir.à un —, 
прибёгиуть въ сёжьной, крёйней ифр®. 
Jolntant -ante, 247. сверибющи, Gancréwo- 
ща, сМющй: | *6recrémif, блистётельный, слбв- 
вый, зиаменйзыйу | греийщИ, оглушётельный, 
грбмкй звуку); громбвый (44002); | ввучный, 
Bolatement, sm. js 
трёекиваше (%щеи). 
ter, on. ябпнуть, разрывёться, 'раскёлы- 
ватьвя, трёсвуть; || гремфтЪ, загремфть; || som 
вётьен, раврашёться; || оглашёться; || вепхи- 
вать; || 6ifrs, блистёть, бвервёть; || * обнаружи- 
ваться, в Los. La bombe 48 en tombant, 
Géu6s пёдай пизда, разорваяёсь. La chaudière 
&-té, veposérs ae pasopèdiez. Ce bois a 
+6, Что дёрфво pleozbrocs, rpécuyao. || Le ton- 
nérre vient d'—;! звгремфаъ, грёнулъ. * — 
contre le mal, une Li ice, гремфть противъ зла, 
несправедливости. Ва gloire -te par tout le 
monde, calme er тренйть по всему свфту. || — de 
tire, залёться, разразиться хохотомъ. — ея $поес- 
tives, en reproches, разравитьси брёнью, упрбк: 
вн. Ün orage éclata sur la ville, rpos psp: 
ases надъ гбродомъ. || L'affaire avait trop 
pour qu'on.., Ао слйшкомъ оглвейлось для тогб, 
чтббы... || L'incendie -ta pendant la nuit, пожёръ 
вспыхнуль во врёмн ночн. * Sa colère -ta, rares 
er scuéxaygs. * La rébellion -ta subitement, воз- 
иущёне вспыхнуло внезёпно, || Le soleil -tait au 
firmament, сбянце cifao на твёрди неббеной. L'or 
et les diamants -tent, s6x070 и алиёзы бдестётъ, 
csepxéwrz. * Ce poëte-ta dans son temps, втотъ 
noérs блистёть, саёвилен въ своб врёми. || * La 
main de Dieu -te partout, pyxé Conpérezs обнару- 
живается, проявайется повефду. || В’ —, 9. pr. 
sépnen, зрывёться. || Éclaté, -6e, part. p. 
otique, «47. вкдектическ!Ы; || sm. эклёк- 


"невинно adv. эклектёчески. 


сЫвше, sm. Фид. экдектическая Фило- 
coin (выборь изъ дёзныхь философическихь cu- 


етёмъ). 
Éologme ом Éoligme, ам. Мед. груднбя ae 
пбшва. 
Eclipse, sf. Acmp. затифи|е; || ® помрач 
“etfam. Faireune —, отлуч , mou 
Oo?) 'TBOBSTS 


, Pa. sara | 
а ор ры, 


D. us. nepesdumsauie, pac- 
































Éoolier 


‘erpunines, исчезёть, пропадёть. || Eclipsé, 
“6e, part. п. 

Иране, sf. Acmp. эвлйптика, солнопутье; 
| 24). эканитёчесий. 

Éclisse, sf. Xup. дуббкъ (при перелбмахь ко- 
eméü); || дощёчна; || сырный кружбкъ; || божё 
скрипки, 6тни; || вторбй радъ полфньевъ (es 

ъномь ROC). 
clisser, va. Хир. свйзывать лубкбиъ (nepe- 
абщъ); || 95. обрызгивать, 
logue, см. Églogue. 


clopper, va. одфлать хроимиъ. | Éoloppé, 
jé, part. п. Un cheval —, хромёя, разбитая 
абтыь. 


Éclore, on. вилупиться, выклюнуться 25% 
цб; || распусиёться, ризцвЪтёть (0 чевталь); 
пожёзыватьоя, разсватёть; | * рождёться, пов! 
айться; | ® обнарфживаться, окёзываться, откр! 
ваться. Faire —, EU Sr вызывёть, разв ï 
вёть; | * noposxérs. os, -o8e, part. я. 
Gran, Ce verbe 1e usité qu'à l'infinitif et 
eux troisièmes personnes de quelques Enr It 
в écléront; il éclôrait, 























éclôt, ils éclosent; il éclôra, 
ils écléraient; qu'il éclose, qu'ils éclosent; éclos, 
écloss. Dans les .temps composés il se conju- 
ве toujours avec être. 

Éclosion, sf. вылуплеване (изъ süué); || раз- 
asÿréuie, pacuy (uenmôss). 


Écluse, sf. шлюзъ; || вешийкъ, творшо, 
затрбръ, заслбиъ; || перемычка, гать /, шхотйна. 

clusée, s/. водё выпущенная чёрезъ NOUS. 

oluser, va. запирёть las; || прово- 
дать чёрезъ шафзы (л6дку); || снабжёть шл№- 
зами, устрбивать шлюзы. 

фотаеме, sf. Бот. грибъ-погёниа. 

olusier, -{ère, adj. шафзный, || 5%. шафаный 

праставъ. 
buage, sm. 410. mémenie скребибиъ (зем- 


20), . 
Écobue, sf. Ain. скреббкъ; | -8, nl. травё 
в кбрни вырванные скребибиъ. 
cobuer, va. А. подчищёть скребжбиъ. || 
Eopbué, -ée, part. р, 
Rcobure, sf. см. Ecobue. . . 
jcochelage, sm. Atp. сгребёте скбшеннаго 


va. Ain. ctpedérs сибшенный 
12462. 

Écœurer, va. омерзфть, опротИв®ть; || * npo- 
изводйть, вызылёть отвращёне. ° 

Écofrai ou Ecofroi, sm. отонбиъ, верстёкъ, 

pnGéaif столь. no 

Écoinçon оч Écoinson, sm. угловбй mans 

dau кбмевь; наугбльнииъ ’- . 

Éocoisson, sm. Азр. корфекая бороздё. 
colâtre, sm. схолёстик%, учйтель богоелбв!я. 
joolâtrie, sf. звёше cxozécruxa. 

le, sf. yaéaume, mi | учёные; | *n; 
махъ, ошибка; | сходёстииа. Fire —, создёть 
шибду (es живописи, въ слоебсности).'® Faire 
Т — buissonnière, бъгать отъ влбеемыхь урбжовъ; 
дънйться. Посл. Prendre le chemin de Г — ou des 
В дбжьной xopéré. Renvoyer 

очувствовать, что ощъ не- 
гб ue смысдатъ. Dire les nouvelles de 
T —;'swuocérs соръ ивъ избы. * et Гат. 11 faut 
aller à votre — pour apprendre cela, бтому uéxo 



















у чить, 
даные, va. расплфьщивать, вытёгивать на 
ибковальнь (метАдаз). 
oolier, -ière, в. шибльшикъ, ница; || уче- 
nées, -нйца. Кайе une faute d'—, скфлать гр; 
бую бтедьную ошёбжу. * Tour d' 
я выходиа. * et fam. Ce n'est 








Ecollage 


АА; опъ ещё ничегб не сыбелитъ въ STONE дё- 
a. 


Écollage, sm. Кож. мезкрёще (кожз). 
Econduite, va. Me pr rar He 
| вфжливо отказбть (es vëm). | Éconduit, -uite, 
part. п. Поел. On ne sera pas battu et — à la fois, 
оцитка не штука, в спросъ не 6346. 
+Boonduite, sf. выпровёживоне. 
conomat, sm. эконбыство, кблжноеть эко- 


ибца. 

Économe adj. бережхивый, хозАйственный, 
эконбмный; [| гс. йонбиъ, -нбика; скопидбиъ, до 
Op, -кка; || упр! 
хозяйство, ком 
ябиство, берешлвость /; 
ство, распорйдокъ, распол 
émis. — domestique, хомёшнее x 
хозЯйство. — politig: 











ere 
‘устрбй- 
8, pl. сбере- 





animale, 
я, растётельная DxORGNE; жи. 
2 pertrentul органйзиъ. Посл. Une — 
de bouts de chandelles, грошбвая эконбы\я. || Syn. 
cm. Parcimonie. 
Économique, adj. хозёйственный; 
secxif; берешайвый; || af. домовбхство, лов: 
И г. vi. кушеприкёщикъ. 
jonomiquement, ado. хозййственно, береж- 
afro, энономически. 
conomiser, va. хозЯйничать, управяйть хо- 
з#йственно; || сберегёть, эконбыничать; | * Ge- 
`рёчь. | Économisé, -ée, part. p. 
Économiste, sm. вкономйсть, полйтико-вко- 
A0w», пиеётель о госудёрственномъ хозййств®» 
оре, &/. чериёкъ, ковшъ, дёйка; || Мол. см. 


Евсоре. 

Écoperche, sf. Стройт. глагбль т, подъём. 
вый брусъ, столбъ. 

corçsge, см. Écorcement 

Boon dope ans déc | nés 1 
Фповёрхность, mapfmnocrs, внфшность f. Гео. 
L'— du globe terrestre, seunéa xopé. Посл. Juger 
du bois par —, судйть о чёмъ по наружности. II 
EE as mettre le doigt entre le boss et l'—, см. 





rcement, sm. cxmpénie, обдирёще корм. 
jorcer, va. сдирёть, снимёть кору. | В’ —, 
+. pr. сбрёсывать своф кор}. || ÉCOrOé, -ée, 


ré. 
'hoorché, em. Же. онгфрь съ обнаиёнными 


жышцами. 
Écorche-oul (А), loc. ado. fam. пбазья, федя 
из зёдниць; || *наейльно, по привуждёнио. 
rchée, sf. Комх. подосётая, струйчатая 
вёсля. 
ober, va. обкирёть, сдирёть (хбжу); || 
свадёть, оездийть, оцарёпать; || драть, обиратьз | 
Лат. ковёркать (язык). * Ce vin -ohe le palais, 
éro.suré гбрло дерётъ. *— les oreilles, уши драть. 
| Посл. — l'anguille par laqueue, см. Anguille. 
Jamais beau parler n°-oha la langue, см. Раг- 
ler, sw. П crie avant qu'on Г’ -сВе, our прёжде 
Gsm плёчетъ. Autant vaut celus qui tient que ce- 
3$ qui -che, вбру потаибть, что самому воровёть; 
dan утбёщить тоть же воръ; du что самом во" 
овёть, что вбру стремйнки держёть, всё однб. || 
в —, 0. pr. сокрёть, освднйть себ% ибжу. | Écor- 
ohé, -6е, 247. у. 
orcherie, sf. живодёрия; | * её fam. д. из. 
. обуирётельная гоетённица. 
eur, #1. живодёръ; | * её Гат. обдир&- 


во м; . соровопутъ, 
феи в сеёхно (на m#an). 
Apr a eu. Кож. сарёй, выбёръ кдя Кубб- 





вора. 
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Bcouter 


Éoore, sf. Мор. ирутизнб, кручь Г’ Gépers; 
|] подетёвка» - 
отёР, va. Мор. ‘поддёрживать на подстёв- 
ивхъ (судно). 

Écorner, об. сбизёть, облёшывать рогё 4m 
ав; || * пбльшёть, вохрыщёть, порастрётить. || 
8’ > ver. caomdts рог; || ywemsmérses, тбять. 
| Écorné, -66, part. 9, 

cornifler, va. fam. блюхолёзничать. 
cornifierle, ef. fam. Gawxosésuuuecrso. 
cornifleur, -euse, s. fan. блюдолйзъ, при- 
хлебётель, -ница; объ® бло» 
юсотпаге, sf. отдбможъ, оскблокъ отъ угб. 
ввег, та. шелушиёть, лущёть (бобы, чоп6ъ). 
Й 8° —, ©. pr. шелушйться. || 800886, -ée, 
Ват. pe 
соввеит, -EUSE, $. шелушильщикъ, -щица. 
BBONDEUX, зт. Он. сингйрь т. 
№, эт. дбая евяёдчивы, издёржекъ; || траж- 
тёрный раехбдъ; у ббщество сотрапбаниковъ; || 
Aip. певь m (oms древа). Посл. Parles à votre —, 
но сййся, xorté не спрёшивають; вейной Ереифй 
про себй разум. . 

Écôtage, sm. обрывёне жёлокъ и рёбер въ 
таббёчныхь дистьятъ; || Вол. вторичное проволй- 
хиван!е желфзной прбволок! 

cotard, sm. см. Porte-Hauban 
сек, va. D46. обрывёть рёбра и жёлим (es 
табёчныхь листьяхз); | Вод. вторйч Id 
кивать (жедйзную ВЫ ивмёзы 
ромъ (ярбволоку). || #0048, -6e, nart. п. . 

Éocôteur, sm. раббтникъ обрмебющИй жёлии 
табёчныхь лёстьевъ, обрывёльщикъ : 
Écouailles, sf. pl. Asp. барёнья шереть сийтая 


въ пахбвъ, 
ou Hoouenne, sf. бруебвка, круп- 
ный терпуг. 
папег, va. подийдивать бруебвкою. 
сопапеЦе, s/. небольшёя брусбвка. 
, sf. трепёло, млице (для «онойлы в 
Asa). ° 


oucher, va. трепёть (комоп4ю м 4215). 
cour, va. кургузить, обезквбетить, обрубёть 
хвостъ (у живбтна1о). 
couet, sm. Мор. vi. razes у népyca. 
coufle, sf. кбршунъ., 
coulement, sm. стокъ, sremdnie, nereuénie; 
|| сбытъ (mosdnoes). 
Écouler, va. сбывёть, распродавёть mosnu); 
|| on. ne s'emploie qu'avec les verbes faire, lais- 
ar, ou quelques autres analogues: Fair —, 
laisser — l'eau d'un пустёть, упустйть 86- 
КУ въ пути. * Faire — (а foule, вастбёвить тол. 
и} разойтйсь. ® Laisser — la foule, доть толи® - 
разойтйсь. * Faire — les marchandises, споебб- 
ствовать сбыту товёровъ. || 8’ —, 0. pr. выте- 
иёть, стеиёть, нстежёть (0 жидкости); |} * прохо- 
дёть, роеходёться (о moanñ); || ® протевёть, вы- 
ходить; || сбывёться,  продавёться (о moedpazs) 
Écoulé, -ée, part. р. 
Écoupe ом Écoupée, sf. Mon. швёбра; || Asp. 
зёступъ. 
courgeon, г. см. HsCOurgeon. 
jcourter, va. обрубёть, карнёть (2вост®, 
р |. укорёчиветь, коротиб обрёзывать. | 
т 














68, . Re 
oussage, т. Déc. sine uaraé ua eafnch. 
OUS86, 27. см. Écouohe. 

content, “ent , adj. слушающий, виниёющИй, 


Écoute, sf. Мор. maors. * et fam. 
Être aux -в, поделушивать, ши! 
joute, ES Г. ser —, новёхиня CONPOROMe 
Аёющая дру! въ ор!биную, 
Écouter, va. сафшать, nopazt mare, змеж\- 
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Bcouteur 


868 


Bcrivassier 


шивать; || слушаться, повиновбться; | ввимёть.— | nérursca. IT est rouge comme une —, ошъ тбчно 


avec attention, слушать co внииёшемъ. № parles 
pas si haut, on nous -te, me говорйте Tax» грбыко, 
HaCB поделушиваютъ. — ja prère de ая, выслу- 
шивать чью прбсьбу. || — un père, схушаться от- 
ц&. — la raison, повииовёться разеужит. || Le 
ciel -ta nos vœux, нёбо BRÉSO ибшимъ мольбёмъ. 
|| — érop son mal, amnuuars, хблить себй. ° N°— 
que soi-même, сафдовать тблько евоймъ внушё- 
niaw®. * et fam. № — que Фипе oreille, раз‹Зян- 
во, невнимётельно caÿiuars. || 3. Un -te s'il pleut, 
мельница ASÉCTEYOUS съ помощью шафзовъ. 
* C'est un -te s'il pleut, бто слабокушный чсз0- 
въкъ; | $то вилами на s0x$ né auo. || B° —, ®. pr. 
занимёться, любовёться CAMÉME собою; HÉMUTECE, 
| Écouté, -6е, part. 0. qui régit de et par. 
couteur, sm. подслушивальщикъ, шибнъ; || 
adj. т (ou Écouteux) пуглйвый (0 лошади). 
coutille, sf. Мор. A0. 
coutillon, sm. dim. Мор. иёлый дюкъ. 
coutoir, sm. слуховой рожбкъ. 
couvette.ssm. Merad, вфникт. 
couvillon, sm. nouvaxé; || Арт. бённикъ. 
couvillonner, va. выметёть, месги (neue); || 
Арт. GéauTe, чистить бённиг.омъ (руде). 
Bopiesme, s/. Xup. пролбыъ (vépena); || вы- 
секёкиван!е radsa (%3ъ спадины). 
crai, sm. 41. серёдка борозды (проведён- 
no пду10мъ)ь 
Ёсгаг, вт. экрёнъ, заслонъ, шёрмы /,щитъ (né- 
федъ озмёмъ). 
Écrancher, #6. разглёживать, резутЮживить 
екяёдки (мате зи). 
orasant, -ante, adj. раздёвливающий; |] *по- 
xaBañiouifi, Поразйтьльный. 
crasement,sm”. раздёвливан!е; || *подавлён!е. 
сгавег, са. раздбвливать, размозжёть; || 8a- 
дёванвать, давить (дощадьми); || * разорйть, по- 
давлйть, отягощёть,; || * сокрушёть. — une атаз- 
gnée avec le picd, раздавйть nnyxé ногою. La 
goutre en tombant lui-sa la tête, бревнб, пёдия, 
размозжило ему голову. || * — un peuple d'impôts, 
разорйть, отягощёть нарбдъ налогами. — un né- 
gociant, разорить купцб. — п de travail, noxas- 
айть, отягощёть когб раббтою. || * La puissance 
romaine -8a toutes les аи{тед, римское могущество 
сокрушйло всз прбч1я. — Le vice, le crime, сокру- 
шёть порбкя, npecrynaéais. || * — gn dans une 
discussion, dans un débat, побъдйть, уничтожить 
`когб въ cu6p#. * On l’-se de demandes, егб oca- 
#60 1% прбеьбами. * Une calomnie nerfide neut— 
un hcMmme, низкая KACBETÉ мбжетъ погубйть чехо- 
вфко. |, 8’ —, ©. gr. раздёвдиваться; [| раздавить 
ce6$ (umo); || помйться. || Ecrasé, -6е, part. 2. 
qui régit par et de. Le nes —, npnnabcuyruä, nad- 
exif носъ. Taille -6e, корбтк!й cran. 
Écrémage, sm. canmdnie слёвокъ (съ молока); 
] Cm. 3. cuunénie офны (C5 стеклАмой массы). 
rémer, va. снимёть сливки; || * выбирёть 
аучшее; || Ст. 3. евки&ть ифну. || Écrémé, -ее, 
part. р. Last —, внятбе молоко. 
rémoire, sf, ложка; || Cm. 3. уполбвникъ. 
orénage , вт. подрёзыван!е гузокъ (у 
aumeps). 
Créner, са. подрёзывать гувки (у дитей»). 
creneur, зт. подрфзывальщикъ гузокъ. 
crénoir, 8m. р®зёкъ, подр®з&ёльный ножъ. 
crêtement, зт. Азр. попрёвка бокбаъ рва. 
Ecrêter, va. Воён. сбивёть верхъ крапоетной 
ст®ны (выстризами); || срёзывать гребешбкъ 
(петузу). , 
._Écrevisse, sf. ражъ; | cuéxaure (es dseccmu); [ 
Асти. см. Cancer. Усиг 4 —, жерибвки. 
Buisson 4 -в, блюдо рёковъ, укрёшенное sé- 
денью. Aller comme les -8, ходить по рёчьсму; 


варёный pars. 
rier, va. чйстить проволоку песибмъ. 

orier (8), 9. pr. векриживать, восклицёть, 
BUSODÉTEe 

crieur, вт. чёствльщикъ проволоки, 

criile, af. решётка (6% яру0%) 

orin, sm. яёрчикъ для драгоцфниостей; || дра- 
гопфнноети f, брилл!&вты т. 

Écrire, va. et on. писёть, записёть, напиебть; 
}* начёртывать. Savoir lire et —, yubrs чатёть 
M писбть. — ся prose, еп vers, писбть прбзою, 
стихёми. — ам courant de la plume, писёть ué- 
скоро, ис обдумывая дблго. Ecrives cela dans 
votre journal, запишёте, впишите, внесите это въ 
вашу дневникъ. JE TOUS éorirai de N aples, я 
напишу вамъ изъ Небполя. — un roman, напи- 
cérs, сочинить ромёнъ. 11 se mêle 4’ —, онъ попи- 
сывветъ. fam. — des volumes, исписбть цфлые 
тбмы. Passer la nuit à —, пропиеёть всю ночь. |] 
* Dieu a écrit за loi dans nos cœurs, Богъ sasep- 
тёлъ свой закбиъ въ нёшихъ сердцёхъ. || Maître 
à —, учётель чистописён:я. Д ne suffit pas de 
donner des paroles, sl faut —, однйхъ 0o06%méx й 
недостёточно, нужно дать пйсьменное обязётель- 
ство. Je lui ai écrit la mort de son père, а извъ- 
créas егб, я COUOMÉES ему о смёрти егб отцё. 
* et fam. — de bonne ou la bonne висте а 4п, 
дать кому строг выговоръ въ письм%. || В? —, ©. 
gr переаеывоться; || сисёться; || записываться. 

amis s’écrivent, крузьй перепйсываются. || 
Autrefois ce mot s’écrivait ainsi, rorad-To 6r0 
слово пиеблось Tant. || — à {а porte de дп, за- 
писёться у когб, не застёвъ егб дбыз. Se faire _ 
à la por:e de qu, вельть записёть cB0Ë имя, не 
застёвъ когб дома. | Worit, -ite, part. 0. qui 
régit par et de. Il est — que je пе gagnerai jamais, 
видио MU'B на роду изойсано никогдё не выйгры- 
вать. Посл. Се qui est — est —, что напйсано пе- 
pu», тогб не вырубишь топорбмъ. Опе langue -te, 
письменный языкъ. 

Écrit, sm. писёне, написанная бумёга, руко- 
пнсь /, письмо; || pocnécra, обязбтельство; || 
статьй, сочинёше ; || -8, gl сочинешя, TBopéuis. 
— anonyme, безъиыйинная, анонимная статьй; 
сочинён1е не подпйсанное &второмъ. — Ysewdo- 
путе, CTATLÉ, сочинёи!е, подойеанное вымышаен- 
нымъ именемъ. Ехрозег par —, изложить пйсь- 
менно, на бумёгв. Mettre une chose en —, оп Гат. 
Coucher паг —, записёть что на обмять. Мейге, 
rédiger паг — , сочинйть, востёвить. Une pro- 
messe, ине NrCUVE par —, ийсьменное обжщён е, 

охазбтельство. 
criteau, sm. 2. ибдпись /, билётъ, ярлыкъ. 

Écritoire, sf. письменный приббръ; || чернйль 
ница. ® et fam. Ecrire contre дв en pleine —, пи- 
cérs прбтивъ когб инчёмъ пб CTÈCHÉACE, не щадй 
егб. 

Écriture, sf. писён!е, иисьмо; || пбчеркъ, ру- 
né; || -Е, 21. Пенк. пбсьмевные 1818; двловыя бу- 
иёги; || Дом. счётных книги: || Мор. корабёльные 
журнёлы и докумёнты. L'horiture sainte ou les 
Ecritures, свящёниое uacéuie. * Il entend les -8, 
фто KOKA, дъяёцЪ, мастёкъ. 

+Ecrivailler, va. fam. марёть, етрочйть. 

Ecrivaillerie, sf. fam. страсть къ 6yuaromapé- 
Bi, KE сочинительству. 

Ecrivailleur, sm. /faw. пйсака т, бумагома- 
pétess uxoxOË nucdrezs. 

rivain, зт. nucéme, nÉcaps M, письмовб- 
децуъ; || учитель nuckué; | писётель, сочивитель т. 
crivant, -ante, adj. séwuymik. 
| ri ‚ат. par dénigr. см. Éorivail- 
eur. 
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Ecrive, sf. Сук. {. стёржень т, ось f (40- 
чиденыхь тисховъ). 
criveur, -eUs6, 3. писёка т, писей f; стро- 
чИ40 M. 
Écrotage, sm. соскрёбыване népsaro caûs 
землй (в% содовйрнятз). 
Ecroter, va. соскребёть пёрвый слой землй 
(въ соловарнять). 
Eorou, sm. гёйка; || спйсокъ колбдниковъ; тю- 
рёмная роспись. 
Ecrouelle, sf. 3004. бокопяёвъ блохё (пако- 
образное живдт.). 
rouellé, -ée, adj. 8. см. Sorofuleux. 
crouelles, sf. pl. cu. Scrofules. 
crouelleux, -euse, adj. см. Sorofuleux. 
EScrouer, va. sanuedrs, внестй „въ тюрёмную 
рбепись; || посадить въ тюрьму. || @сгоце, -ее, 


part. р. 

Écrouir, va. ковёть (метдл дз). || В’—, ©. pr. 

ховёться. || Écroui, -ie, part. 2. 

crouissage ou Ecrouissement, sm. кбвкз, 
заковка (Memd44063). 

croulement, sw. o6pfmenie, обвёлхъ, naxé- 
ie; || * paspyméuie. 

Ecrouler (8?), 9. pr. обрушиваться, валйть- 
ея; | * разрушёться. || Écroulé, -ée, part. р. 

croûter, va. снимёть, обрфзывать корку (съ 
таъба). 

Écru, -пе, adj. сырцовый. Soie -ue, шблкъ 
сырёцъ. Totle -ue, сурбвое, ne0Biëuve полотнб. 
Fer —, orérucroe ж.л&30. 

Borues, sf. nl. пороснйкъ, саморбеленный мо- 
ходбй BC. 

Ecsarcome, sm. Мед. мясйстый нарбетъ. 

Ecthlipse, sf. Филол. выпущён!е буквы въ 
ca688. 

Ecthyma ou Ecthyme, sm. Мед. лёгкая ско- 
ротёчная сыпь. 

Ecthymose, s/. Мед. волнён!е крбви. 
= ctilotique, adj. M0. csoxémik Bozocé еъ 

ли. 

Ectome, sf. Хир. выр#зыван!е, orchuéuie, 
oTHÂTie. 

Ectopage, sm. Анат. урбдъ имёющиЙ два T$- 
ла, срёсшияся бокомъ 

Ectopie, sf. Мед. непрёвильное nozoménie 6p- 
гана. 

Eotopocyste, sf. Мед. перемвщёне мочевёго 
пузыря. 

Ectropion, sm. Мед. выворотъ в®къ (нару- 
жу). 

Ectrose, sf. Мед. выкинут!е (плода). 
Ectrotique, adj. Мед. выгоняющй, вывйды- 
вающ!Й плодъ. 

Ectylotique, adj. Anm. csoxfmiä мозбли; 
размягчёющй. 

Botype, sf. слфпокъ, снйможъ, отпечётокъ (C3 
медали, съ печати). 

си, т. щитъ,; || гербовый щитъ; || ехимокъ, 
тёдеръ; [| * et Гат. Дёвьги /; || Энт. щитбкъ (у 
насткдмы). ® et fam. Avoir des -в, шифть Kéue- 
ги. fam. Mettre — sur —, копить дёньги. * Да 
des -в à remuer à la nelle, y негб дёньти хопёта- 
ин гребутъ. * C'est le père aux -в, у негб дёнегъ 
куры не клюютъ. fam. N'avoir паз un — vaillant, 
не имёть MÉAHATO гроша за душбю. Посл. Cela пе 
lus fait pas plus de peur qu'un — à un avocat, 
STO ему такъ же DPOTÉBHO, какъ нищему гривна. 
Vieux amis, vieux -8, стёрый npyrs лучше нб- 
BBIXE двухъ. 

Écuanteur, sm. наружный вигибъ nosecé; || 
HüKA0HB колёсныхъ спнцъ (къ ступицю). 

Ecubier, sm. Mon. влюзъ. D’ —, клзный. 

cueil, sm. подвбдный ибёмень, риеъ; || “xé- 
мень преткновёня, соблёзнъ, опбеность /. Relever 
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ип —, навестй на кёрту, ознёчить на кёрт® поло 
ménie, мфсто похвбднаго кёиня. 

Écuelle, sf. мёса, суповёя чёшка; || Мор. 
шпильгёть; | Hzm. кружожъ сросшихся брюш- 
нытъ плавниковъ. Бот. — d'eau, водоёмъ обык- 
новённый #4 дёнежникъ болбтный. #01349. Cela 
est propre comme une — à chat, Это не чище сви- 
méro хлёва. * et pop. Rogner l'— à qn, пощипёть 
когб; yphsars кому егб дохбры. * et pop. Ii a bien 
plus dans son —, къ нему инбго добрё привалй- 
ao. Ils se raccommoderont à l'— comme les queux 
(loc. prov.), oué помирйтся за чёркой sun. Посл. 
Mettre tout par -8, ne желфть угощёнья; yromérs 
BCBME, что есть въ печи. Дя?а $ pot au feu п -в 
lavées, у негб весь домъ вверхъ дномъ; всё хозЯй- 
ство его HAËTE шёворотъ на выворотъ. Qué s'at- 
tend ДГ — d'autrui а souvent mal dîné, кто ua 
чужой обфкхъ надфется, тотъ гбаоденъ бывбетъ; на 
чужой обфдъ над&#ся, а свой пркпасёй; ва чу- 
жбй каравёй рта не passé. 

ouellée, sf. пбаная чёшва, мйса. 

uiÏsser, о. сломйть съ тресжомъ (подрубдем- 
ное дёрево). 

Éouler, va. стёптывать (66yes); || выливёть 
воскъ кругёми. || В’ —, о. pr. стёптываться. || 
Houlé, -66, part. 9. Bottés -ées, стбитанные ca- 
погй. 

culon, sm. восколйтный| OBS. 

cumage, sm. снимён1е пёны (сь wetÜ), 

cumant, -ante, adj. пфвистый, n$xawmif- 
ся; || * (de) кипящий (чъмъ) 

cume, 3/. пфна; [| слюна; || мыло (у дошади); 
|* подбики (Общества); | шдакъ, окёлина, нё- 
кипь / (на металлахь). Мин. — de mer, пънка. 

Écuménicité, Écuménique, см. Œcumé- 
nicité et Œcuménique. 

CUMEPF, Un. ибниться, пускёть n$uy; || va. 
снимёть пфну. * et fam. — les marmites, бяюдо- 
aésuuuarTs. * — les mers, les côtes, разбничать 
ré мор. * et fam.—partout des nouvelles, подби- 
pére, собирёть повеюду нбвости. | 

cumeresse, sf. Сёх. з. шумбвка (дал cuÂmis 
вйны съ сахара). 

Ecumette, sf. Céx. s. шумбвочка. 

Ecumeur, sm. *—4е marmites, блюдолизъ, npa- 
хлебётель т. — de mer, морской разббйникъ, пие 
pére, кореёръ. — ИИ ётаме, литературный на- 
Уздникъ; литературный воръ. 

Есотецх, -euse, adj. пфнистый, пбиящИ ся. 

Ecumoire, sf. Пов. шумбвка. 

curage, т. чёщеше, перетирён1е. 

Éoureau, sm. Сук. Ф. раббтинкъ очищёющий 
вореовёльныя щётки. 

curement, sm. 40. бороздё для стбиа воды 
(na, засфяниомъ ябаю). 

Éourer, va. чйстить, перетирёть (nocy0y); || 
Сук. ф. очищёть ворейльныя щётки (оть шёрсти). 

Écurette, sf. скреббкъ (y волыночниховъ); || 
оруюе для чистки ворсйльныхъ щётокъ. 

Écureuil, sm. 3004. бълка, вёкша. 

Écureur, -ouse, 8. судомбй, -мбя; сукомбй- 


Щадъ, -моЁка. 

ое sf. конюшня. Мой. — flottante, судно 
ДЖЯ перевбёаки конницы. Досд. Fermer | — quand 
les chevaux sont dehors, спустй дьто, Ka въ ac 
по малину. 

Écusson, sm. гёрбовый murs; | 046с. хичин- 
ка, блйшна (у замка); || Мор. щитъ (на корм 
судна); | Сад. raasére, щитбкъ; | Бот. блёдце, 
щатокъ (y дишёйчиковь); || Орн. щётки (ча мо- 
залу птииз); || Jun. щиатбкъ (y жукдвз). 

Ecussonnable, adj. Сад. Arbre —, кёрево 
спосббное къ привйви® щиткбиъ. 

Есиввоппег, va. Сад. прививёть щиткомъ 48 
глазкомъ. о 


Æcussonnoir, sw. Сад. ножъ для привйёвки, 
привбойникъ. 
cuyer, sm. оруженбеець, щитонбеець; || ка- 
валёръ (mémyas); | кбнюш!, шталиёйстеръ; || 
берёЙторъ; || на%здникъ, Зздокъ; | Охдт. модо- 
АбИ олёнь бёгающ за стёрымъ. — tranchant, 
стбльникъ р&зави!Й méco. — de bouche, de cui- 
sine, мундкохъ. Grand —, бберъ-штвямёйетеръ. 
cuyère, ef. нафздница. Bottes à Г —, бот- 
обрты. 
czème, sm. Мед. сыпь / отъ жёра. 
+Edacité, sf. всесокрушительность /. 

Бада, s/. олда, сббрникъ басносабвныхъь ска- 
зён1й (y Скандинцаовз). 
Éden, sm. (é-dène) Библ. эдбмъ, рай земной. 

denté, -6е, adj. беззубый; || -é8, sm. 21. 
Joga. OTDAXE неполнозубыхъ иди беззубыхъ 
enter, va. облойёть зубья (:16бня, пилы); 
E вырывёть зубы. || Édenté, -ée, part. д. 
diotal, -ale, adj. укбзный.. 
difiant, -ante, adj. назидётельный, изета- 
вйтельный. 
cateur, sm. 9. из. стройтель, совидё- 
тель м. 
Édification, sf. созидёне, етробнге; || * нази- 
kénie, ивставхёне. 
difice, sm. здён!е, erpoénie; || * sxéaie, устрбй- 
ство, строй. 
difier, va. созидёть, воздвигёть, стрбить; || 
* назидёть, наставяйть; || vi. удовлетворять. || 
8’ —, 0. pr. созидйться; || ® назидёть другъ друга. 
Il Édifé, -ее, part. р. Mal — de qch, недовбль- 
ный, оскорбаённый JB. 
dile, sm. эдйль, начёльникъ полиции, пубдийч. 
ныуъ здбн и зрёлищъ (65 дрёвнемь Рим). 
11166, sf. эдйльство, дблжность эдёля. 
dit, вт. узёзъ, nosezfnie, nocranopzénie, 
эдиктъ. 

Éditer, va. usxasérs (киёзу). | Édité, -ée, 

part. Ne 

Editeur, sm. издётель т. — responsable, от- 

вётственный редёвторъ. 
dition, sf. кадёне, тиснёне, — princeps, 
uépsoe издаве дрёвняго &втора 
dosser, va. Atp. срывёть повёрхность зем- 
ли (для пепевдэкы en въ друбе иясто); || см. 
Dossoyer. | 
don, sm. raréailt пухъ; || одьЯло набитое 
пухомъ. 
ESducable, adj. способный, воспрёичквый къ 
осритён!ю. 
+Éducateur, -trice, adj. воспитётельный; || в. 
ослитётель, -ница. 
ucation, з/. socunréuie, образовёне; || обу- 
чёше (лОшадыи); || разведён!е. — des bestiaux, ско- 
товбдство. — des bêtes à laine, овцеводство. — 
des abeilles, пчеловодство. — des vers à soie, шел- 
кевбдство. 

Édulcoration, sf. Anm. подсябщиван!е; ус- 

aamxénie. 

dulcorer, va. Апт. поделёщивать; || Хим. 
услаждёть, промывёть. || В’—, 0. pr. подслёщи- 
ваться. 

Edule, adj. Ест. Ист. съ®дббный, снёдный. 
duquer, va. дор. воспитывать дВтёй 
faufler, va. выдёргивать, щапёть шёлкъ, 

нитки (изъ manu). 

Effaçable, ад). п. us. изгладймый, стирёемый. 

Effacement, sm. * удалёне отъ свфта; || sarzé- 

masauie, очищён!е (1254). 
acer, va. изгаёживать, стирёть; || вычёрки- 
вать, вымёрывать; || уничтожёть; || * заглёживать; 
Е * превосходить, затиВвёть. — ия 70$, une ligne 
écriture, стербть, выскобяить, вычистить слово, 
отрбчку письи&.* — de la mémoire, изглёдить изъ 


р“ 
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пбмяти, || ОвГ-са de la liste, егб вычеркнухи, 
вымарали изъ спйска. || années ont -се за 
beauté, roxé уничтбжили, разрушили ей красоту. 
|| — ses péchés par de bonnes œuvres, заглёдить 
евой rpbxé дббрыми двлёми. || * Elle -çait toutes 
ses compagnes паг sa beauté, oué превосходила, 
SaruBBdsa BCBXE подругъ свобю красотбю. || — {6 
сотр, стать въ полъ-оборбта, ббкомъ. || В’ —, ©. 
pr. стирёться, пропадёть; || ® изгябживаться; || 
становёться ббкомъ; || Мор. повернуться ббкомъ 
(о суди»). || Effaoé, -ée, part. p. qui régit паг. 
тт, sf. помёрка, подчёистка (написам- 
мазо). 

Effanage, sm. подрёзывзн!е хл&ба (на яддю).. 

Effaner, va. А. ощёпывать, обрывёть ли- 
етбчни (у хлъбдв»). 

Effanures, sf. pl. А. ощйпанные листбчки. 

Effarement, sm. испугъ, емятён!е. 

Effarer, va. испугёть, смутить. | В? —, 0. pr. 
пугёться. || Effaré, -66, part. п. 

Efarouchant, -ante, adj. пугёющ; тревб- 
æamif. 

Effaroucher, va. распугёть, разогиёть; || * et 
fam. встревбжять. || 8’ —, ©. pr. пугёться; || 
* ветров житься. || Effarouché, -ее, part. п. 

Effarvatte, sf. Орн. см. Rousserolle 

Effauchetter, va. Ain. сгребёть грёблями екб- 
шенный OBËCE. 

Effautage, sm. бракъ дубовыхъ досокъ. 

Effectif, -ive, а4). хвйствйтельный, наличный; 
|| farm. надёжный, вёрный (vesosñxa); || sm. Воём. 
наличный состёвъ (в0#&ска). 

Effection, sf. Aus. nocrpoénie ypasaéuif. 

Effectivement, adv. xbÉcrTBÉTeaLHO, въ сё- 
момъ XbxB. ° 

Effeotrice, adj. f. Дчд. Cause —, КЬйствую- 
щая причина. 

Effectuer, va. исполнйть, выполнять, совер- 
mére. || 8’—, 0. пт. исполняться, совершёться. 
| Е есфае, -6е, part. n 

Effélures, sf. nl. обрёзки б%л0й кбжи (дл 
варки кдёю). 

+Effémination, sf. изнёжен!е, разслаблбне; || 
изнфженность, разслёбленность f, 

Efféminé, -6е, adj. изнёженный, жёнствен- 
ный, слёбый; || sm. нёженка; слабодушный чело- 
BÉxe. 

Efféminément, adv. изн&женно. 

Efféminer, va. разслаблйть, изифживать. || 
Efféminé, -ée, part. р. 

Effendi, sm. вобнди, закбнникъ (65 Typuir). 
Beis-effendi, миайстрь инострённыхъ ABLE. 

Efférent, -ente, adj. Auam. Vaisseauæ -8, вы- 
ноейщ!е протбки, канёлы. 

Effervescence, sf. Хём. xun$uie, вскипбёне, 
man$uie; || Мед. pasmuméuie (жидкостей тида); 
|* волнене, sos6yænénie. 

Effervescent, -ente, adj. Хём. кяпучЙ, веки- 
пбющ:В, шипуч!й; || ° пыль! й, буйный. 

Effet, sm. дфйств1е, слёдстве; || acuoznénie; || 
Bnesarabuie; || эоёктъ (6% чскусствахз); || Ком. 
вёксель т, заёмное письмб; || -8, nl. имущество, 
двйжимость, пожитки, вёщи. — d'une médecine, 
Abäersie abrépersa, №’ — de la colère, кЪЁстве 
dau cabaoTsie гиёва. Il n'y a nas d’ — sans cau- 
se, изтъ дыйств1я или слфкствия безъ причины. || 
En venir à Г —, приступить иъ ивсполнёню. 
Mettre une promesse à —, привеетй объщёне въ 
исполнён!е. || Ce discours а fait un grand —, 6ra 
pas upoussezé большбе sueuarahuie. || Pour cet 
—, à cet —, na ee че на сей конбцъ, того 
рёди, въ виду тогб. А quel —7 дя чегб? рёки че- 
r6? ma uré? по какой причин%? АГ’ — de, на тотъ 
случай, на тотъ жонёцЪъ; для того, чтббы. fan. 
Faire Г’ — de, казёться, шиёть видъ. Юр. — ré- 


Effeutllagé 


froactif, обрётное д&Йстве. -s civils, rpamxéucnia 
правё и преимущества. Les -8 publics, госудёр- 
втвенныя процёитныя бумёги им облигёщн. Plus 
de paroles диз 4’-в (loc. prov.), ббльше словъ, 
ч®мъ дфла. || En effet, loc. adv. въ сёмомъ дёл, 
въ прёвду, дъйствительно; || loc. 0%. и подлинно, 
и въ прёвду, в въ ебмомъ 14643. 

Effeuillage, sm. её Effeuillaison, 3/. А. 
обрывён!е листьезъ. 

fEffeuillement, sm. опадёше зйетьевъ, листо- 
пбдъ,; || обезяиствене, безяйственность f. 

Effeuiller, va. обрывёть листья, обезлёствить. 
|8?’ —, 9. pr. лишёться листьевъ, обезлиств®ть; 
осыпёться. || Effeuillé, -6е, part. р. 

Effeuillure, s/. оббрванные dau опёдийе 
листья. 

Effloace, adj. давствительный, сильный. 

Effloace, sf. д. us. cu. Effloacité. 

Effloacement, ado. действительно, ейльно. 

Effloacité, sf. дъйствийтельноеть f, ейлв. 

Efficient, -ente, adj. Cause -ente, кдёйству- 
ющая причина. 

Effigie, s7. ббразъ, изображёне, ликъ; | изо- 
бражёнше головы госудёря (на момётю, медёли). 

zécution паг — ou en —, вабчиая казнь пре- 
ступника надъ егб изображёнемъ. 

Effigier, va. vi. казнйть изображён!е екрывёю- 
щагося преступника. . 

Efflage, sm. раепускён!е ткёни. 

é, -6e, adj. * тбне, длинный, cyxomé- 
Pr || Бот. гибюй н тбакй, лозовйдвый (emé- 
st). 

Effile, sm. бахрбычатое 68256; || выпушка, ба- 
xpoxé. 

ЕЁ ет, va. распуекёть, раздёргивать (ткань); 
|| подетриг&ть, простригёть (еблосы). || 8? —. ©. 
pr. распуекёться, осыпётьея (0 ткёни). || Ее, 
-66, part. п. 

Effilocher, va. щипёть, раздёргивать (mpansë). 

Effllocheur ou Effiloqueur, -euse, s. Бум. 
ф. щипбёльщикъ, -щица (mpansä); || цияиндръ для 
распуекёжя, раздбргиван:я тряпьй. 

Effiloquer, va. разщипывать, раепуекбть 
(шёлковую ткань). 

Bffiloques, sf. pl. несучёниый %дны шемахбн- 
ск! шёдкъ, || кбемы наркромкахъ матёрй. 

Effilure, 8/. нитка, шелковинка (выдейнутая 
us3 Mamépiu). 

Effloler, va. ip. см. Effaner. 

Efflanqué, -ée, adj. Ман. поджёрая, cyxond- 
рая (40щадь); [| fam. et sroniqg. сухопёрый, nox- 
жёрый (чедовькь). 

Efflanquer, va. изнурйть, измучить, загонйть 
(лбщадь); || Час. спйливать бок& пиньбна. || 
Efflanque, -ée, part. д. 

Effleurage, sm. oond6amsanie зёмши. 

Effleurer, va. обрывёть nBBTH; || царёпать, 
CCHAÉTE, содрёть; || SAXBBÉTS, касбться; || * касбть- 
ся слегкб; говорить, разсуждёть, писёть повёрх- 
HOCTHO (0 чёмъ); вершкй хватёть; || оскёбливать, 
очищёть (замшу). || В? —, ©. пт. завядёть, увя- 
дёть. || Effleuré, -ее, part. p 

Effleurir, оп. et S’—,0.pr. вывётриватьея, 
разсыпёться на воздух; пафензть. 

Effleuroir, sm. ягайчья шкура (048 очистки 
перзамента). 

Effleurure, s/. оекрёбки т (отъь оскёбливамя 
замши). 

Efflorescence, sf. Хим. вывётриваше, выв%- 
тралость; || плёеень, цв®ль f; || налётъ (на пло- 
дать); || Мед. чешуйчатая сыпь (на кожъ)); || 
Горн. риёвчииз (на нйкотопыхь рудахз). 

Efflorescent, -е ще, adj. выв®трВлый, выв®т- 
ривиийся; || Бот. пафеневый; || -8, т. pi. Бот. 
целевые грибы d4u плёсени. 


Efourceau 


Effiotter, va. Мор. vi. oTAbaËTE отъ олоте 
(судно). 

ЕГВаепое, sf. nenapéuie; || Os. кстечёте, из- 
zifnie. 

Effluent, -ente, adj. Физ. нстекёющиЙ. 

Effluve, sm. жидкость fi || Oés. испарёне, ис- 
течёше. 

Efflux, sm. ou Effluxion, sf. Xun. выкйды- 
Baie плодё рёньше 3-aro мёсяца беременности. 

Effodients, sm. gpl. Зоод. сешёйство черве- 
язычныхъ неполнозубыхъ иду муравьефдовыхъ. 

Effondrement, sm. Asp. окбпыване, раскб- 
UHIBANIE земли. 

Effondrer, va. Asp. раскёпывать (s6u40); || 
пролёмывать, вылёмывать; || потрошить (дичь); || 
vn. обвёливатьея, обрушёться. || 8’ —, ©. pr. про- 
вёливатьея. || Effondreé, -6е, part. p. 

Effondriiles, s/. pl. подонки, пригёрни #. 

Efforcer (В) о. pr. усйливатьея, сйлитьея; |] 
* старёться, рвётьея; || переломить вебя. 

Effort, sm. ycésie, изпряшён!е, етарён!е; || 
надеёда, накрывъ; || напбръ, гнётъ. F'aire des 
-8 pour soulever un fardeau, хёлать усихя, 
чтобы поднйть тёжееть. — d'esprit, de mémoire, 
ycéaie, напряжбн!е умё, пёмяти. Faire tous ses 
-8, употребёть seb свой ycéais, старёня. || 
Г’ — de L'eau a rompu celte digue, напбръ воды 
прорвбёяъ $ту naoTéuy. -8 des vagues, de la tem- 

te, напбръ волвъ, бури. 1” — d'une voûte, 
гнётъ евбда. L' — d'un poids, гнётъ тйжести. || 
Faire des -в de mémoire, d'imagination, напря- 
réTE пбмять, вообрежёне. Faire ип —, стремйть- 
ся. Faire un — sur soi-même, переломить себя. 

Effouage, sm. кымовое; ибдать съ дыму, съ 
семьй, съ двор. 

Effracteur, sm. воръ совершйвш! крёжу со 
BS810M0M. | 

Effraction, ef. J0n. взлбмъ. Vot avec —, xpé- 
жа CO взломомъ. 

Effracture, s/. Xug. пролбиъ (vépena). 

LÆfrale ou Effraye, ef. Ops. пугёчъ; сипуха 
рыжая 

Effrayant, -ante, adj. увёсный, стрёшный. 

Effrayer, va. пугёть, устрашёть; || * безпокб- 
ить. || 8’—, 0. д. пугёться, страшиться. || Effrayé, 
-60, part. р. qui régit par et de. 

Éffréné, -6e, аб}, невзнузданная (40щад%); В 
*необузданный, невоздёржный. 

+Effrénement, sm. необузданность f. 

Effriter, va. Lip. истощёть, выпахать (36H40). 

|| В? —, 0. pr. нетощётьея. 

Effroi, sm. ужаеъ, страхъ. 

Effronté, -ée, adj. безстыдиый, нёглый; Ha- 
хёльный; || 8. безстыдникъ, -ница; наглёцъ, на- 
хёлъ, -хёлка. 

Effrontément, adv. Gescréauo, nérao, нз- 
хально 

Effronterie, sf. безстыдство, иёглость f, ua- 
XÉALCTBO. 

Effrouer, vn. см. Frouer. 

Effroyable, adj. ymacdomif, ужбеный, стрёш- 
ный; || безобрёзный, гнусный; || чрезвычёйный, 
безмфрный. || Syn. см. Affreux. 

Effroyablement, ado.* ужёсно, стрёшно, без- 


“pue 
ffruiter, va. canmérs, обирёть плоды; || mc- 
TOMATE почву. 

Effumer, va. 2. us. Жив. писёть caerxé, зали- 
сйровать. 

fusion, sf. npozdrie, poszifuie, nszaifuie, 

разлит!е. — de sang, кровопролите. *— du cœur, 
изя: ще сбрдца, откровёншость f. Астр. — du Ver- 
seau, потбкъ Водолбя. 

Éfourceau, sm. 2. передкй, мецеёуа % 
(ддл перевозки MAREME) 


Égagropile 


Egagropile, sm. возосётый mépurs, ибты- 
шекъ (93 желудкь жейчныхь). 

Égal, -ale, adj. 3. рёвный, одниёковый, одно- 
обрёаный; | рбвный, глёдий; || г. pésus sm et /. 
Deux nombres égaux, два рёвныхъ, одинбковыхь. 
aucaé. Égaux devant la lof, рёвные предъ закб- 
номъ. Un mouvement too '8 —, Bcerxé одинёко- 
вов, олнообрёзное дви: Cela m'est —, ин 
$то всё равнб. fam. Tout lui est —, ему всё рав- 
вб. || Un terrain, un chemin —, рёвноя, гайдкая 
ифстность, xoréra. IT est d'un gr > ИВ 
'рбвизго, спок TO ха; ps. Un style —, рбв- 
ный, radymif елогъ. ИЗ gal de, Loc. prép. по- 
хббно, napnsué. 
tous, sm. Мой. сигибльный елатъ. 

alement, adv. равиб, одинёжово, ра 
хоифрно. 

Également, sm. Юр. ypasuénie дблей при д® 
demi насл®дства. 

Égaler, va. pa 
уподобайть; || вырёвн: утабживать (en ce 
sens on dit mieux: Égal les parts, рав- 
mére дбн. La mort -le tous les hommes, смерть 
posxéers, урёвниваетъ Bchx% аюдёй. || La recette 
-le la dépense, доходъ равийется раесхбду. — qn en 
beauté, pusnéren кому крввотбы, dau ровифться 
съ къмъ въ красот. || 11 n'y а personne qu'on 
quisse lui —, натъ никогб, кому чбжно бы бызо 
упедббить егб; съ кзмъ мбжно было бы еравнить 
егб. | 8’—› 0. pr. сравийтьсн, стёвить себй рёв- 
нымъ. Пв’-18 aux maîtres les plus illustres, онъ 
gta съ еёмыми знаменйтыми мвстервыи. 

в’ёва]е à tout се qu'il y a de plus grand, онъ 
стёвить сс6й нымъ, онъ гавнйеть себй CO 
=, en céwaro зажат, || Égalé, ge 
. р. qu it раг. Охбт. Oiseau —, рябёя, 
Ветра птада. ыы 
ват, з/. 2. мг. Юр. ypasnémie (д0468 























ийтьея; || 





npu . 
Égaliser, va. урёвнивоть (д64м); || вырёвии- 
вать, углёживать (32). || Égelisé, -6е, part. 

Égalité, sf. рёвенство, рёвноеть; || одинёжо- 
вость f; || однообрёше; || рбвность, габдкость f. 
Acmp.' Cercle d' —, оп équant, уравяйтель, урав- 
ийтельный кругъ. 

Égelures, sf. 21. Охбт. рябь f (ua спин сб 
кодов). 

Égard, sm. sunénie; || ysnméie, nouréuie. À 
certains -8, въ нфкоторыхъ отношёняхъ; съ н%- 
жоторыхъ сторбнъ. А fous -8, со везхъ сторбнъ; 
so велхъ отношён!ятъ. || Eu égard à, loc. prép. 
премии въ расчёть, въ соображёню; во виии&- 

е къ. || À l'égard de, loc. prép. чтф же касбет. 
‘в хо; относйтельно, въ отношбн!и; сравийтельно, 
въ сравнёни съ. || А cet égard, loc. ат. въ 
4томъ отношёни; ue бтоть счётъ. || Syn. см. 
Bespect. 

Égarement, sm. nayrénie, блуждёне; Le за- 
банде || помфшётельство (ум); || pacnfrerso, 
ралирётъ. . 

Égarer, va. сбивёть съ корбги; || * приводить 
въ заблуждёше; || помфшёть, Fos He] pere 
ить (рёзумь); | ватерйть (вещь). Mas. — la bouche 
d'un cheval, искосйть, непбртить ротъ ябшади. || 
В’ —, 0. pr. сбыться съ лорбги, заплутёться, за- 
блудиться; || блуждёть; | * заблуждёться; || * зави- 
рёться, отдалйться отъ предмёта; | мутёться, м%- 
шёться (0 разумт); сходйть съ умё; | вотёривать- 
es. П s'est égaré de son chemin, онъ сбёлся съ 
корбги. Je m'égarai dans la forêt, я sauayréaca; 
заблудйлся въ 2%сф. | I aîme à — dans les dé- 
tours des bois, онъ nbôurs блуждёль въ завоул. 
кахт, 1%са. * Beaucoup de philosophes ве sont 
-rés, мибго 6 
gare dans ses уепзбег, онъ завирёется въ свойхъ 























Bgotisme 


имеляхь. — dans son discours, OTANIÉTECE оть 
предыётв своё рёчи, || Моя esprit s'égare, pé- 
зукъ мой мутётся, изшёется. Je sens que je m'é- 
gare, я чувствую, что схожу въ yu. || La lettre 
se /: -гбе, письмб sarepérocs. || Égaré, -6е, 
part. p. qui régit par. Библ. Brebis -60, заблуд- 
mes oBud. Des voyageurs -68, заблудёвийеся пут- 
ники. Des sentiers -68, удалённых, уединбиныя, 
пустынные трош гв esprit —, помфшанный, 
помутйвиийся рёзумъ. Des yeux -6в, кие, блуж- 

















Абющ!е raasé. 
Égarrotté, -ée, adj. Вет. Cheval —, nonxé- 
ченная абшадь. 
gayer, va. (é-ghèié) увеселёть, веселить 
ожявайть; || nponoséesmsors (Gas); || Atp. пол 








&ть, орошёть (36маю); || Сад. подрьзёть айши 
вфтви (dépesa). — la 306384, увеселйть, весел’ 
фбщество, собрён!е. — un malade, раввленбть 
больнёго. — la conversation, оживить разговбръ. 
— 307 style, оживйть свой елогъ. || — un tableau, 
распредвяйть освъщёше на картйнЪ. — мп bâti- 
ment, un appartement, сдфлать crpoénie, ибинату 
ббаъе свётлыми. — s0n deuil, смягчить, ослёбить 
свой трёуръ. || 8’—, ©. pr. веселйться; || fam. зв 
бавяйться, пот®шёться (na чей счётз); | развле- 
кёться; || развиться, || Égayé, -6е, part. п. 
, 8f. Мые. эгйдв (uums Минёрвы-Пал- 

з4ды); | * защита, sacrfure 

5 Порв, sm. см. Ægilops. 

gipan, sm. Мио. полевбй духъ, дбмонт.. 

iglander, va. Вет. вырфзывать meabaÿ (у 
сапазтой абшады). 
landuleux, -euse, adj. Ахат. лишёнвый 











mes$ss. 
lantier, sm. Бот. шипбвникъ, сербарйн- 
вивъ, дикая рб) 
glantine, sf. цвзтбкъ шип ка, шипбкъ. 
Église, sf. цёрковь /; храмъ; || духовёнство. 
Нотте 4 —, кухбвнов auné, перковникъ, при. 
чётникъ, церковнослужитель т. né 4’ —, цер- 
ибвное nénie, En face de Г —, предъ лицбыъ 
Цёркви; согаёсно съ nocranossénieun Цёркни Se 
favre 4’ —, вступйть въ кужбвное звёне. Посл. 
Gueux comme un rat 4’ —, голь жакъ сокблъ, 
sax бубенъ. 
Églogue ou Éclogue, sf. окабга, пастуше- 
ское слизотворёне. 
Egoger, va. Кож. обрёзать уши и хвост (у 
тезЯчеей шкуры). 
ïne, sf. ручиёя пилб. 
oÏser, ол. 1. us. сайшкомъ мнбго говорйть 
0 004, Якать, нькать. 
igoisme, т. эгойзмъ, себялюбе. 
iste, sc. эгойсть, -стк 











“вебальбець, 





себялюбйвый. 


-бада. 
"Égoistique, adj. эгонстёческ!й, 
À: себяхю- 


Égoïstiquement, adv. эгонстйчески, 
Géo 

Égophonie, sf. Мед. хрйплость auxénin. 

Égopode, sm. Бот. снить Г, дйганць, 1bxéas- 
aus. 

Égorgeoir, sm. равббйнич!В sepréus, при- 
тбнъ; || Мой. сяабъ-гордёнь. 

+Égorgement, sm. разнй, uaiénie. 

Égorger, va. зарёзеть, перерёзать гбрло; || 
убивёть, умерщвлйт! *et Гат. разорйть, гу- 
бйть. |8? —, ©. рт. разаться; || ® разорйться. | 
Égorgé, -6e, part. п. qui régit par. 
+Égorgeur, sm. y6{üna, rozosop#sz. 

osiller (85°), ©. пт. uexcémusars"s, oxpéu- 
нуть OT» крёки; дреть гбрао; |] распётьси (0 
nmjiun). 

otisme, sm. érause, привычке безпрестён- 
но говорить о себ$. 










Égotiste 


+gotiste, adj. вс. йкаль, йнька, говорящий 
Gesnpecréauo о ес 6$. 

Egougeoir, sm. ou Ввопкеосте, sf. Горн. 
fun, щель f (xyO4 стекёють вдды pyOnuxé). 

gout, sm. стокъ; || стбчная, текущая Box; || 
етбчная трубб; || * сббрище, сибпище, ебродъ 
(людёй). 

Egouttage, sm. ocyménie, осушиа, просуши- 
Baxie. 

Egouttement, sm. ocyménie, BHcÿmnBauie, 
просушиваше. Atp. — des terres, ocyménie ве- 
мель. 

Egoutter, va. спускёть, сливёть вбду. Рае, 
laisser —, дать стечь, сбфжёть водё; сцёжавать 
вблу. — la chandelle, остужнвать, высушивать 
св чу. Зейк. 3. — une glace, спускать съ sépruza 
айшнюю ртуть. Ain. — les terres, осушёть séuax. 
18? —, 0. pr. кбпать, côBidre кболя по кболз. 
 Екопще, -6e, part. д. 

gouttoir, sm. стбчная пбяка, р%®шётка; || 
Tôpn. стокъ, етбчная труб& (es рудник); || mo- 
рыто (y свжчииковъ). 
outture, sf. fam. остётки т, послё дня кёп- 
an (въ бутыдкю). 
gner, va. оцарбивзть, «бодрёть; || *плб- 
хо писёть, LE napénaTe. 

Egrain ou Égrin, sm. Сад. молодёя груша 
dau Яблона вырощенная изъ сЗыйнъ AUIKÉ для 
прививокъ. 

Égrainer, va. 4%. выбивёть зёрна, обрывёть 
плоты, йгоды. || 8’—, 0. pr. осыпёться, сыпа.ься. 

graine, -ее, part. п. 

sgrainoir, sm. см. Egrappoir. 

Égrappage, sm. Аш. o6pmsdnie, обирён!е 
Яголъ съ гроздб. 

grapper, va. Аш. обрывёть, обирёль #годы 
съ грездьевъ; { Тбрн. отдвайть руду отъ necxé. 
|| 8’ —, ©. pr. осыаётьея, отрывёться съ 
грбздьевъ | 

Égrappoir, зт. Аш. виногрёдные еъёмцы; 
| Горн. промывёльное корыто. 

gratigner, va. оцарёпять; || *оёкостить, вре- 
KÉTL изподтиши&; || шербшить (матёр%ю); || Азр. 
пахёть неглубоко; || 46. писёть алерёсно по чёр- 
ному грунту. Посл. S'il ne пеш mordre, Ч -gne, 
не мытьёмъ, тавъ кётаньемъ. || В’ —, 0. pr. Onu- 
рёпаться; перецарбпаться. || Egratigné, -ée, 
gart. п. 

Égratigneur, -euse, 447. ets. царёищивъ, -щи- 
ца; царапунъ, -Унь»; царапуша т et f; || Фаб. 
иасЗказьщихъ. 

Egratignoir, sm. насёчка, зубчатое K02010 
для насёчки (mamépiü). 

Égratignure, sf. царёпина, цёпина; || рубёецъ 
(nôcan чапапины). * Ne zouvoir sou ffrèr a 
moindre —, быть весьмё HÈHHBIME чи щекотли- 
вымъ, 

Egrau, sm. Рыб. ручнёя chre, 

gravillonner, va. Сад. очищёть ибрни 01% 
земли (népe0s пересадкой dénesa). 
grène, s/. окбвка, опрёва. 

Égréner, va. см. Égrainer. 

Égrillard, -arde, adj. живой, весёлый, phs- 
вый; || . весельчёкъ. 

ог, sm. рьышётка (вх прудй). 

Égrisage, sm. Юз. Нк (алмаза). 

Egrisée, sf. олмазный порошокъ 

Egriser, va. Юв. отшдлиебвывазль, очищёль 
(идмазы). 

Égrisoir, sm. корббиа для алыёзнаго по- 
рошьа. 

+Égrotant, -ante, adj. слабый, бользненный. 

Egrugeoir, sm. ступка, Иготь /; || бросновка, 
бросновёльня (048 конопли и 4ena); | тиски #, 
лавило (048 вмиорада). 


lancer 


Égruger, va. тоабчь въ ступк%; || бросновёть, 
брбенуть (xonona%), 
grugeure, sf. ооП. тблча, толчёнка. 
вещ, -ее, в. рой. грубйнъ, -нка; невёжа 
# et Г. 
Égueulement, sm. Адт. раззёвииа (y пушеч- 
NG10 жерад). 
gueuler, va. отбавёть ноебкъ, горлышко (у 
хувшина); | Арт. повредйть жерлб (пушки). || 
8’ —, о. pr. пбртиться въ mepa (о пушкю); || 
доп. надеёживаться, хрйпнутьотъ крико. || Égueu- 
le, -ее, part. 2. 
Eguillette, s/. см. Aiguillette. 
gyptiao, adj. sm. Anm. мазь изъ мёлу и fps. 
ptien, -ienne, adj. et 8. cu. Bohémien. 

Eh! snterÿ. (6) ахъ! exe! || Eh bien! loc. ще). 
ну! что же! —, après? чтожъ дёлвс? 

hanché, -6e, adj. см. Déhanché. 

herber, va. см. Saroler. 

honté, -6е, adj. vi. безстыхный, похёбный. 

houpper, va. обрубёть верхушку (у 06- 
дева). 
де Чет, em. (èdèr) Опн. гёгка, гёвка. О’—, ra- 
résif. 

Eilamides, sf. ni. Анат. мозговыя 060- 
дочки. 

Kjaculateur, -trice, adj. Анат. извергётель- 
вый. 

Éjaculation, sf. Dusios. nssepæénie (смени); 
|| прыеканье; || *порывъ душй; усёрдная, жёркая 
молитва. 

Fjncnlatoire, adj. cu. Ejaculateur. 

jaculer, va. Ousios. uaseprérs; || выбрёсы- 
вать. 

Éjamber, va. отдвлёть жилки (табачныхь 
4истье6з) 

Éjarrer, va. выщипывать, выдёргивать грубые 
волосы. 

Éjection, sf. Мед. испражнёне, испускбёне, 


извержён!е. 
| Вот, va. ot В’ —, ». pr. vi. см. Réjouir, 

е —. 

Élaboration, sf. Физол. перераббтыван!е, 
перераббтка (сдковъ); || “обработка, отдьхка (co- 
чимёнзя), составлёше (проёкта). 

Elaborer, va. Oustos. переработывать; || *об- 
раббтывать, вырабботывать, отдёлывать; состав- 
лить (ппоёктз). |] В’ —, v. pr. переработываться; 

| * обраббтываться. || Élaboré, -ée, part. д. 
lagage, sm. o6phamsanie (лищнихь enmaéü); 
| обрёзанныя вфтви. 

Élaguer, 04. обрёзывать (дёшизя вьтви); | ° 
*сокр. щёть, выкйдывать лишнее. || Élagué, -6е, 
part. п. 

Élagueur, -eusé, г. обрёзчикъ лёшнихь 
в®твёй. 

Élaïne,sf. (éla-inn) Хим. элайна, основён!е жёр- 
Haro мёда. 

laiser, va. Мом. см. Aléser. 

Élambication, sf. Хём. анблозъ munepéas- 

ныхъ BOB. 
” Élan, sm. разбёгъ, скачёкъ; || “порывъ, рвёне, 
стремаёше ; | * востборгь, жщаръ, вдохновёше. 
Prendre son —, разбъжёться. 
lan, sm. 3004. лось т, сохётый. 0’, бей. 
lancement, sm. скачбкъ, || *порывъ, стрем- 
aéuies || Med. козбтье, стр®лйнье, дёрганье; || Мор. 
уклонъ (6бтёма)ь 

Élancer, va. *влечь; [| on. Мед. полбть, рвать, 
дёргать, стрзайть. || 8} —,®. pr. броевться, pé- 
путься, икйнуться; || оживайться, возбуждёться; || 
*стремйться (о душ); || быстро расти въ вышиву 
(о ). | Élancé, -66, part. п. qui régit 
par. l'epés. Animal —, бъгущее живожное. Ман. 
Cheval —, подибрая адшаць. Arbre — wacbsos, 


ЗАзрыва 


но тонкоетвбльное древо. топи +46, стрёный 


ставъ. 
Élaphien, -ienne, adj. 9004, Вохби!й na oxé- 
RS eme RE. coxélerso dsénèbaxs. E 

rgir, va. pacmmpérs, pasersssérs; | ® pac- 
RS, EE EL re pont выпу- 
сибть. — илё гие, расширить улицу. — un сотзей, 
ane robe, равстёвить коробтъ, плётье. || * — 14 
sphère de вез connaissances, распространйть 
дучить, расшйрить круг свойгь uosnéai 

т en prison-nour dettes, on l’a-gi, our 








avait 
былъ поебженъ въ тюрьму 88 долгй, но егб оево- 
бодйхи, выпустили. || son cheval, дать a6- 





max б6льше хбду. || В’ —, ©. pr. расширёться; || 
*распространйться; | Мор. oi. пускёться въ от- 
xpéroe мбре (0 кораблй). La rivière в? -git en cet 
endroit, phré расширйется въ gros мфеть. || 
#L'horizon des сот ances humaines 8’-git tous 
les jours, круговбръ человёческихь познён!й pe 
проетранйется, расширйется съ ибждымъ дибиъ. 
Р Mes souliers 8e sont {тор -1в, мой башмакй 
сайшкомъ разносйяись. | Élargi, le, part. n 

Élargissement, sm. расширён!е; || mepané; || 
освобождёше. 

Élargissure, af. встёвка, pascrésxe, настёвка 
(въ nsämn). 

Élasmie, sf. 3004. роговыя пластйики, иитб- 


вый усъ. 
Hlsaticitétf. Физ. упругость (тж); || * гйб- 
жость fe 
Élastique, adj, упругий; || * гёбжйй; || г/, гуми- 
aécrans, 
Elatérie, sf. Бот. растрёекивающ!ся пходъ; 
|| ослйный огурёцъ (pacménie). 
latérite, sf. Мин. упругая гбрвая cuoxé. 
latérium, ат. (-leriome) Anm. сокъ дй- 
каго огурцё. 
latine, ef. Хам. veaëuas ибмедь изъ плодбвъ 
xéxaro orypné; || родъ гвоздичныхь pacrénif. 
Élatobranche, adj. 3004. пластинчатотёбер- 
вый; ||-8, sm. pl. отрёкъ плвстинчетонберныхь 
слизнякбвъ. 
Élavé, -ée, adj. Oxôm. ‘ийгый и баловётый 
(о ménomu cobéxs). 
Elbeuf, sm. вукиб съ ольбёескихь эббрикъ 
(въ Норманйи). ° 
Eldorado, sm. Ист. Эльдорёко, воображбе- 
изя золотонбеная сторонё (5ъ Ю: %); || 
* богатёйшая стран&, золотбе дно. 
lecteur, -trice, 8. Ист. куренротъ, -стина; 
. вибкторь; | избирётель т. 
Éleotif, -ive, adj. избирётельный; || избран- 
вый, избирёемый. 





ес оп, sf. избрёне, выборъ; || -8, pl. ви- 
боры. и domicile, назиёчать, us. 
бр ть ивстожительство, * Vase, instrument 4 —, 





ый соеудъ; избрённикъ Бби!$. 
они, ef. избирёемость./' 
петь Ale, ау. иёбирвтежьный; || xfperp- 
x та, Ta хуренршеское достбянство; || 
юиршесиво; || избирёт . 
Hloctricité, не о эжектрй- 
ческая сила, 


Électrique, adj, Oils. электрически; || *зами- 
ee are о. Оо à ss 
Aleotrisable, adj, Физ.  электризующ! ся , 
зуемый. 
trisant, -ante, agi. Физ. локтризфющй; 
sooxymessémmik, semmrérensumh. 
Gtrisation, af. Фйз. влектризёщи, влек- 
трязовёше. l 
2 ctriser, va. вл 101 5 | * воеплаие- 
в воодушевайть. > —, 0. gr. влектризо- 
sérses. |) Élootrisé, es sn 


ле] 


sea 





Élevage 


Électriséur, em. оэлоктризователь т, влектри- 


вщикъ. 
lectrode, sf. Физ. электрбдъ, проводнйкъ. 
À lectro-dynsmique, adj. Физ. эяёктро-дина- 
ийческ!й. 
ты galvanique, adj. Физ. вяёктро-гая- 
ванйческ! 
Électro-galvanisme, sm. Физ. вяёктро-гал- 
ванйзмъ. 
Électrogène, sm. @uüs. электрорбдь, неиз- 
встная причёна явлён!Й электричества. 
ctro-magnétique, adj. Физ. элёжтро-ма- 
гнетёческй 
Éleotro-magnétisme, sm. Физ. эдектрб-мё- 
тнетйзмъ. 
ctromêtre, sm. Физ. электромётръ, олен- 
‘троизм®ритель т. 
Éleotromicrométrie, sf. искусство измрё- 
min иблытъ количеств лвктрйчества, 
Électromoteur, sm. Oüs. baexrpoxeére- 


ri m. 
lectromotrice, adj. f. Dés. Force —, 
влектродвйгательная сёла. 

Électro-négatif,-ive, adj. Физ. вябктро-отри- 
цётельный. 

trophore, sm. Физ. влектроеб 
lectro-positif, -ive, adj. Физ. вабктро-поло- 
жйтельный. 

Électro-punoture, г/. Med. врачёбное эдек- 
тризовёше при пбмощи #голь, втыхбемыхь въ 
ткань т&ле. 

leotro-punoturer, va. Мед. проивводйть 
врачёбное одектризовёше, 
соре, sm. Dés. элентросифиъ (0ду- 








, #5. Ачат, хъкбретвенная ибшка, 







adv. изйщно, красйво. 
зёщность; краей- 


égant, -ante, adj. изйщный, красйвый; || 8. 
щёголь,»-олйха, 
Élégieque, adj. олегйческй; | * жблобный, 
каёрный; || 8m. эдегйческй поётъ. 
ое af. элёмя; грустное, жёлобное стихо- 
творёне. 
Élégir, va. Плбт. и Стол. отбывать, ерёзы- 
звать, сострёгивать. о. . 
ше, sm. Хам. простбе о. || отизя, vae- 
хуя; [| -8, pl. п я saséas, 
(sa, основашяе . 
.. простбИ, стизивый; || пер- 





мбитъ; || 1 средё, сти: 
начёльныя основ: 
mentaire, 
вонбчёльный. 
:Élémi, sm. An. вабыъ (р0дь кёмеды). 
À nchos, sm. (-koss) кожазётельство, apr 
MÉRTS. . 

Blenoctique, adj. Bot. состязётельный. TAéo- 

dogie —, схолаетйческое Gorocabsie. 
léophage, adj. et sc. маслинойдный; масли- 
нойдецъ. ° . 

ÆEléphant, sm. 3004. слонъ. fam. Faire d'une 
mouche un —, сдёлать изъ мухи con. Ordre.de 
Г —, брденъ baoné (démcnié evénnui). — de mer, 
моржъ м сивучъ. 

Éléphantiasi (coiss) ef. Мед. Gyrépraraz, 
‘елонбвья проибва. . 

éphantin, -ine, adj. едонбвый; cxomo06pés- 
вый. ы 

Éléphantine, sf. одёйто изъ слонбвой ибсти 
(у бимииину. "© 

Éléphantique, ad. Мед. одержёмый, mops- 


ибнный слонбвьей 1] Je 
Élovage, sm. Asp. разведбие домблааго oxové, 












Elévateur 


Elévateur, adj. т. Анат. Миа —, подни- 

мёющая, подъёмляющая мышца, ; :,- 

lévation, sf. возвышён!в, tpaËruérie, по- 
вышён!е: || высотв; || воввышеняос# У, прягброкъ; 
| Apzum. чертёжъ, планъ; || д. ускорёне 
(пульса); || Астр. высотё (экедтора, пбаюса). — 
d'un mur, возвышёнше, приподи®е cru. Dot- 
ner de Г’ — à un plancher, np 
du prix du blé, rossminéuie, Що 
— de la voir, нозв\ ие 
uie гблоса. * Ji a vaincu р les obstacles qui 
s'opnosaient à з0п —, онъ, дреодолёлъ вс®’ пре- 
nérersis, машёвш1я егб возвышён!ю. * ДП Jui doit 
son —, онъ обйзанъ ему своймъ повышёщемъ. || 
Partenu à cette — l'aérostat commença à des- 
cendre, костигнувъ STOË высоты, воздушный шаръ 
нёчаль опускётьси. || Monter sur une —, поднйть- 
ся на возвышенность, на пригброкъ. * — de 
l'âme, de sentiments, de pensées, возвышенвость, 
благорбдетво AymÉ, чувствъ, мыслей. — dans le 
style, благорбиство въ слогв. || L’ — de l'hostie, 
возношёне дарбвъ (за объдн. &). 1’ — du cœur à 
Dieu, порывъ, возношёне, обращён!е сбрдца къ 

Гу. 

Élévatoire, sm. Xug. покъёмецъ; подъём- 
викъ (0pyoie). 

lève, sc. ученйкъ, ийца; воспитанникъ, 
-нница; питомецъь, -мка, -мица; | Asp. припаб- 
докъ, выростокъ, выведенышъ (0 M3 домёшней 
скотины); || Сад. с%янецъ, питбмецъ. — de та- 
rine, гардемаринъ, морской юнкеръ. 

+Élève, sf. разведёне, воспитёне домёшняго 

скотё и итйцы. — de chevaux ou — chevaline, 
KOHHOSABOACTBO. 

levé, -ée, adj. swcônift; | * возвышенный, 
благорбдный; || воспитанный, образ бванный. 

lévement, sm. возвышенность /, возношён:е. 

lever, va. возвышёть, поднимёть, приподни- 
ифть; || повышёть, увеличивать; || превозносйть, 
восхвалйть; || воздвигёть, стрбить, возводить, со- 
оружёть; || дёлать; || основывать; || вскёрмливать, 
воспитывать, наставлйть; || разбивёть, стёвить 
(шатёлъ, палатку); || *возбуждёть (comn#nis); || 
Азр. выкёрыливать, разводить, плодить (домаш- 
Nik скотъ); вырёщивать, разводить (дастёнзл)); || 
Геом. проводить (перпендикудй р). — un mur, 
возвысить, приподнять стёну. — des eaux au 
moyen d'une потде, поднимёть вбду съ пбмощью 
Насбса; накёчивать вбду насбсомъ. — (а tête, под- 
нЯть, приподнять годову. *— [е courage, поднять, 
возбудить мужество. — {а 9015, возвысить FOOD 
(pr. et*). — la voix pour qn, en faveur de qn, по- 
дбть, подийть, возвысить голосъ 81 когб, въ пбль- 
зу кого. “Cette montagne -ve son sommet jusqu'aux 
nues, Эта горё вознбеитъ свою вершиву до обла- 
кбвъ. “Dieu -ve les uns et абаззве les autres, Богъ 
возвышёетъ OAHÉXE и унижёетъ другихъ. *Га re- 
ligion -ve le cœur, pezéria возвышбетъ, облегорб- 
живаетъ сёрдце. *— 801 cœur, зов âme vers Dieu, 
вознестй своё сердце, свою душу къ Ббгу. — gn 
au-dessus des autres, возвысить когб надъ другй- 
ми; постёвить, вознести когб выше другйхъ. Ham. 
— un nombre à la seconde puissance, возвысить 
чис46б во вторую стёпень, 44% въ квадрётъ. || — 
la valeur d'une топпазе, повыеить, увеличить 
цфиность MOHÉTH, — les prix des denrées, повы- 
сить, увеличить LUE товёровъ. Физ. — да tem- 
пётафите d'un liquide, повыеать, увелйчить темпе- 
ратуру жидкости. || — qn jusqu'aux nues, jusqu'au 
ciel, превозноейть xor6 до небёсъ. || — uwnestatue, 
воздвигнуть стётую. — мп batiment, етрбить 214- 
uie. — des autels, воздвигёть, вооружёть хрёты 
— des fortifications, возводить укр®плёния. || *— 
des chicanes, дЪлать придирки, прицфики. *— des 
difficultés, кълать, причинить затруднёня; стёвить 







Lliminer 


прегрёды. ||*— sn trône, un empire, овновёть 
престбаъ, импёр!ю. | — un enfant par charité, 
BCKOPMÉTE, воспитёть ребёнкё изъ милосёрми. 
*— dans la crainte de Dieu, воспитывать въ crpi- 
x3 Вожьемъ. — gn dans la vertu, macrañxÂTs кого 
въ добродётели. || La prospérité nous -ve, благо- 
дёнетв{е дёхаетъь насъ гбрдыми, кичливыми. Le 
soleil -ve les vapeurs, вбанце притягиваетъ поры 
квёрху. Mon. — un ЗА тель, направайться, плыть 
къ судну. *— autel сойих rulel, производить pac- 
RO въ цёркви, резъединбне въ общеетв%; | про- 
тивупостёвить своб могущество могуществу дру- 
гёго; | учредить, устрбить предпр!т!е дла сонер- 
ничества съ другймъ, JA существующимъ. || 
В?—, 9. 07. подним&ёться, повышёться, возвытиёть- 
ся, достигёть, возноейться; || возетавёть; || дохо- 
дить; || кичитьея, гордйтьея, возгордиться; || вы- 
ситься; || возникёть, возреждбтьоя; || Мор. отда- 
яйться; || Мед. прыщатьса, вздувётьея (0 кож"). 
— en l'air, поднимётьея на вбздухъ. Lu tempête 
8’ -va tout à coup, вкругъ поднялась буря. La tem- 
pérature в’ -va, температура подняхёсь, повыси- 
лась. Les montagnes vont toujours en в’ -Vant 
vers l'est, горы йдутъ поетойнно повышёявь къ 
воетоку. *— паг $01 tmérife, возвыситься чбрезъ 
свой достбинетва. — аих idées de justice, возвы- 
ситься, доетйчь до понимая идби еправедлйво- 
ети. L'esprit de l'homme ne neut — jusque-là, че- 
ловфческ!Й рёзумъ не можетъ достйчь до HOHBMÉHIS 
подобныхъ вещей. “Une âme qui s’-ve à Dieu, 
Aymé, котбрая вознбсится къ Богу. || * — contre 
4п, BO3CTÉTE прбтивъ когб. — Contre une опзн®ют, 
возетёть прбтивъ mubuis. || Le total s’elève à 
maille roubles, итогъ дохбдитъ, npocrapéercz до 
тысячи рубаей. || * Celui qus s'élève sera abats- 
sé, кто KHAÉTOH, гордйтея, возноеитея, будетъ 
унйженъ. Il в’ ета de tant de fortune, онъ воз- 
гордйлея отъ такого счёстья || Près de là в’616уе 
мп édifice suherbe, близъ тогб м%ста выситея, 
возвышбёется великолвоное здбн!е. || * Des doutes 
s’élèvent dans mon esprit, сомнён!я возникёютЪъ, 
возраждёютея въ MOËME yub. * En ce temps-là, 
Я s’éleva des sectes nouvelles, въ тЪ Bpeuené воз- 
никли вбвыя сёкты. || Mon. — en latitude, отдв- 
айться отъ экватора. — еп longitude, отдаляться 
отъ пбрваго мерид1&ёна. — de (а côte, отдаляться 
отъ бёрега, держёсь ближе къ вётру. * — dans le 
vent, забирёться байже къ вётру. — au-dessus de, 
стойть, быть выше («016 йли чею). || smypers. И 
s’éleva une tempête, подняжёеь буря. Il s’éleva 
dès lors des hommes superstitieux, съ тьхъ поръ 
появйхись суевёрные люди. || levé, -6е, part. 2. 
qui régit par. 
leveur, sm. — de bestiaux, скотовбдъ. — de 
chevaux, коннозавбдчикъ. 
levure, з/. прыщъ, пупырь т. 
Élider, va. Гпам. опускёть, выпускёть (букву); 
[| 58. разрушить, разстроить. || 8’—, +. gr. вы- 
пускёться, опуекёться (0 букет). 
Éligibilite, sf. избирёемоеть f. Cens 4 —, 
избирательный ценсъ. 
Éligible, adj. избирёеный, могущ!Й быть #3- 
бранвымъ. 
lignite, s/. Бот. см. Exostose. 
limer, va. изнёшивать (nadmse); || Охбт. 
A'BAÉTE пронбенымъ (динЯющало сбкола); || | * ис- 
TOMATE, 0041604478. || В’—, 9; Pr. изнёшиваться, 
вытирётьея, издёргиваться, || Élimé, -ее, part. р. 
В ation, sf. исключен1е, вычёркизан!е; || 
Au. upusexéuie къ уравн-нио въ одною HEH3BÉCT- 
н.ю; уничтожёше (ходичества). 
liminer, 94. исключёть, выкйлывать, вычёр- 
кивать; || 441. уничтожать количество, приводить 
ур'внёще къ одной неизвфстной, (| Ki na. >. 
part. р. 


Elingue 


Élingue, sf. Мор. стропъ. — à croc on à pat- 

es, шкёнтель-гакъ. 

inguer, va. Мор. острбпить, наложить 
етропъ. || Élingué, -6е, part. 2. 

lire, va. irr. избирёть, выбирёть, назиачёть. 
— чп pape, избирёть nény. — un 46, изби- 
pére, выбирёть въ депутаты. On l'a élu président 
Ou pour ртё..., егб выбрала въ президенты. Юр. 
— domicile, избрёть, назнёчить мфето житель. 
ства. || Élu, -ue, part. 9. || буп. см. Choisir. 

lisant, -ante, adj. избирёющ!И, выбирёю- 
miñ; || sm. избирётель т (о 3-жъ кардинёлахь из. 
бирбющихь ndny 65 случа, козд4 конклавъ ne 
фпшиль выбора). 

liseur, sm. vi. избирётель т. 

Élision, sf. Грам. ouyménie, выпущёне (346с- 
ной буквы). 

Élite, sf. отббръ, отбброкъ, лучшее, отббрное 
nsère. Тгоире d —, отббрное войско. Société 
d’ —, Избранное ббщеетво. Faire Г — de, произ- 
веетй отббрку чегб. Г’ — de la noblesse, цвътъ 
дворйнетва, J'ai eu Г — de ses livres, я им%ю йз- 
бранное, лучшее изъ егб книгъ. Une chose d’ —, 
яюбимая, предпочитвемая вещь. 

Éliter, va. pop. отбирёть, выбирёть (товары). 
lixation, sf. Апт. вывёриван!е , выварка. 
lixir, sm. Апт. элекейръ, крёпи!Й спиртный 

настбй; || * р. из. Избранное, лучшее (изъ сочинё- 
niü). 
Elle, pron. pers. f. oné (pl. elles, on$). Имен. 
— a dit, oué еказёла. Elles parlent, on$ гово- 
рятъ. Que fait-elle? что oud дёлаетъ? Ом’а- 
t-elle dit? что он&ё сназёла? Que vous ont -elles 
fait? что ou вамъ едёлали? Ne vous Га -t- elle 
pas dit? не говорила ax on вамъ бтого? Où ont 
elles été hier? гдЪ онф вчерё были? || Род. J'ai 
été chez elle, chez elles, я былъ у неё, у нихъ. 
Д4т. Je le dirai à elle -même, à elles -mêmes, 
я скажу Это ей самой, имъ самймъ. Je vais chez 
elle, ches elles, я иду къ ней, къ вимъ. || Bus. 
Je réponds d'elle, d'elles, я отв®чёю sa неё, 
за нихЪ. C'est vous que j'aime, её non pas elle, 
non pas elles, я люблю ваеъ, а не еб, а не 
ихъ. || 16090. Je suis content d'elle, d'elles, я 
коволенъ 6ю, йми. Ænsemble avec elle, avec 
elles, вм%етв съ нёю, съ ийми. ЕЦез se sont 
broutllées entre elles, on$ посебрились мёжду со- 
бою. || Предл. Je pense à elle, а elles, я думаю 
объ ней, объ нихъ. || Стат. Се pronom s'emploie 

ar pléonasme 1® dans les phrases interrogatives: 

a sœur est -elle venue? 2° Dans certaines inver- 
sions: Elles sont rares, les femmes диз..... || Les 
mêmes règles que pour le pron. Il; см. П. 

Ellébore, sf. Бот. чемерйца, морбзникъ, гел- 


леборъ. 

Elléborine, sf. Хим. кёмедь f изъ чемерйчна- 
го корня; || Бот. дрёмликъ, яВенёя чемерица. 

Elléborisé, -ée, adj. Апт. чемерйчный, ем%- 
шанный съ чемерицею. 

Elléborisme, sm. Мед. л®чёне чемерицею. 

Ellipse, sf. Грам. олвпеъ, опущён1е одвогб 
{лу нфехолькихъ словъ, напр. La Saint-Jean, 
Ивёновъ день, вместо: La fête de Saint-Jean, 
день прёздника Св. Ioéun ; || Геом. éasnnener, 
збмкнутая кривёя, происходящая отъ коеёго cp#- 
зываи!я KOHYCA. 
+Ellipser, va. опускёть, выпускёть (с4660). 
И Ellipsé, -ее, part. д 

Elipsographe, sm. Геом. залипсогрёоъ, вн. 
струмевть Дая Черчён1я Эллипеисовъ. | 

lipsoidal, -ale, adj. Дид. экнпеондёльный. 

Ellipsoïde, sm. Геом. элипеойдъ (Mm%40). 

Ellipticité, sf. Геом. элиптичиость, эдипти- 
veesi видъ; || Грам. эамптёческое востойве. 
ЖИриа ив, ad. Ггом. и Гуам. saunrésecxii. 
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Eloigner 


Elliptiquemedt, adv. Грам. brenréucezn. 
Elme (Ва), sm. (çain-tèlm). Мор. Feu —, 
огбнь Св. Эльйа, бгиенный метебръ явлйющ!Йся 
на верхушках% млчтъ; | (у Дибёвнить) Кёсторъ и 
Пдллуксъ. 
Élocher, va. An. трясть, клчёть (дёрево). 
locution, 44 впбеобъ выражён!я, оборбтъ 
р%чи; || Рит. выФфрь и расположёне еловъ. 
loge, sm. похафдьное слово, р®чь; || хваяб, 
похва18. — funèbre, Медгрббное елбво. — acadé- 
mique, академйческ Чь. — historique, похвёль- 
ное слово съ жизнеопиейн!емъ хлицё и обзбромъ 
егб кдфятельноети и rsopéuik. ||. буп. Éloge, 
louange. Louange en dit plus до’ 0 де; mais l’é- 
loge a un fondement plus réel que la louange. La 
louange d'un homme embrasse tout ce qu'il a 
fait; l'éoge d'un homme peut ne concerner qu’un 
de вев actes particuliers. On publie des vers à la 
louange des rois; on fait l'éloge d'un capitaine ou 
seulement de la gloire militaire. 
+Élogieux, -euse, adj. напблненный noxsaué- 
мн, хвалёбный. 
Élogiste, sm. $7074. p. us. панегирйёстъ, co- 
чинитель похвёльныхъ словъ. 
ohim, sm. Бибд. божествб (у Хананёлиз 
д0 прихода Iydéess). 
oignement, sm. удалён!е, yerpanémie, от- 
стёвка; || * отбыте, отъфздъ, orcfrcrBie, OTafura; 
|| orxaxénie ; || * забвёне, yexmuéuie; [| отвращё- 
die; || рёзница; [| отхьлённость, дёльность; || даль /. 
L' — d'un ministre, удвлён1е, отетёвка минйстра. 
| ® Depuis son — de Paris, co врёмени егб отбы- 
тя, отъфзда, отлучки, отсутств!л изъ Парйжа. || 
Setenir dans un — de la mauvaise compagnie, 
держётьея въ отдаяёни OTE дурнёго ббщеетва; 
удалйться, избегать куривго ббщества. || * 1/’— de 
Dieu, забвёне Бога. Г” — de ses devoirs, забвё- 
uie свойхъ обйзанностей. Vivre dans Г - du 
monde, жить въ уединён!и отъ езфта. || Avoir de 
Г — pour qn оп gch, питёть orspaménie къ кому 
“ди къ чему. | | спе le vice et la vertu, рёзница 
между порбкомъ и коброд$теолью. || Г’ — de nos 
maisons nous empêche de nous voir souvent, отда- 
лённоегь нёшихъ домовъ изшёетъ намъ BÉXÈTLCA 
почёще. L’ — des temps, отдалённость, дёльность 
времёнъ. || On voit dans Г — une rivière, въ дали 
BHAGÉ pré 
lo gner, va. удалять, отдалять ; || отодвигёть, 
отставлйть; || * отбрёсывать, откйдывать; || * от- 
вращёть, оттблкивать ; || отклёдывать, отербчи- 
вать. Le roi -gna ce ministre, корбль удалилъ 
Этого минйстра. Cette altercation Га -gné de 
NOUS, Вта разиблвка OTASAÉAA егб отъ наст. || 
-gnes cette chaise du feu, отодвйвьте, отетбвьте 
SToTB стулъ отъ огия. || — foute crainte, отбрб- 
сить, откйнуть веяк етрахъ. || * Dieu -gna ce 
malheur, Богъ отвратйлъ вто нсечёете. * Votre 
conduite -gnera de vous tout le monde, вбше по- 
ведён!е OTBPATÉTBE, оттолкиётъ OTE васъ BCBXS. || 
— un payement, отербчить платёжъ. Il а -gné 
son mariage, OHb OTAOMÉSE, отербчилъь свою 
свёдьбу. |] 8° — ,0. pr. удзлйться, отлучёться, 
отдаляться. — de за patrie, укалйться изъ отёче- 
ства. № vous éloignes раз, не отлучёЙтесь. — 
de son but, отдалиться отъ своёй nbau, Cela 
8? -gne beaucoup de la vérité, 5то елишкомъ отда- 
лйется отъ истины. || ® — de son devoir, нарушить 
свой долгъ. — des occasions du péché, уклонйть- 
ея, избъгёть пбводовъ къ rpBxÿ. — des vues, des 
intentions de 4п, расходиться CE KBME во B8raf- 
Кохъ, въ Hambpeuiaxs. || Éloigné, -ée, part. р. 
Pays, temps —, отдалённая странё, -ное врёмя. 
Postérité -66, отдалённое, позднёйшее потбметво. 
* Un récit — de la vérité, разекёзъ калёкЙ отъ 
йетины. Être bien — de faire une chose, вбвее и 


Elongation 


не думать сдёлать чтб-нибудь; и въ мысляхъ не 
имёть чего. Je пе serais раз — de faire cela, a 
отъ втого не прочь. ® et fam. Être — de son 
compile, обмануться въ расчётахъ, въ предполо- 
жёнияхъ. fam. Ее bien — de compte, быть несо- 
глбенымъ съ кВхъ; несоглашёться съ K'BME. 
longation, sf. Acmp. разстойне планеты отъ 
еблнца; || Med. ростъ, выростёне; || Xup. вытй- 
гинише, выправлен!е. 
onger, va. Мор. идти, плыть вдоль (uwet6); 
|| протявуть, растянуть (верёвку). 
Elougis, sm. pl. Мор. лонгъ-сёлинги. 
Eloquemment, adv. (-Катап) краснор®чйво; 
|| * выразительно. 
loquence, sf. краснор& че, вит{Йство; || *вы- 
разйтельность f. — de la chaire ou — religieuse, 
духбвное xpacaophaie. — du barreau ou judiciaire, 
судёбное краснор%че. — de la tribune, — рой- 
tique, — parlementaire, парламентское краснор$- 
ч.е. || * La physionomie, le geste ont leur —, aun6, 
движёне HMÉIOTE свою выразительность. 
Eloquent, -ente, adj. краснорвчйвый, виг!е- 
витый; || * выразительный. 
lu, ‘ue, part. A. CM. те, 
1а, sm. выборный, избрённикъ. 
Élucidation, sf. roaxoBénie, изъяснёше, объ- 
acuénie. 
ucider, va. истолкбвывать, изъяенйть, разъ- 
яснйть, пояснять. || 8’— , ®. pr. разъясийтьея, 
выяенйться. || ÉluOidé, -ée, part, 9. 
t£lucubrateur, sm. труженикъ науки. 
+Elucubratif, -ive, adj. труженичесвй. 
ucubration, sf. плодъ усиленнаго и копот- 
яиваго трудё; сочинсн!е стбившее усйленныхъ 
трудбвъ; плодъ труженичества; мозбльное про- 
изведён!е, м 'збльный трудъ, мозбльная страпнй; || 
труженичество, | 
Éludable, adj. о›ходимый, избъжймый, из- 
бжный, устранймый. 
luder, ta. обходить, избъгёть, увёртываться. 
— la loi, обходить завбнъ. Il a -dé la difficulté, 
онъ обошёлъ трудность. — les poursuites, избЗ- 
гать пресльдован Й, увёртываться отъ пресз8ко- 
Bai, — les questions de qn, увёртываться отъ 
чьйхъ либо вопрбеовъ. || Éludé, -ée, part. р. 
Eludorique, adj. Peinture — , масловодянбя 
ЖИВОПИСЬ. 
Élutriation, sf. Хим. vi. сцёживане, перели- 
Bdnic, сливён!е (жидкости). 
lysée, sm. Мио. Елисейск!а полй, элиз1умъ; 
|“ pañ. Champs -8, Елисёйскя noaf (зудьбище 
въ Парйжъ). 
Slyséen, -enne, ad). exncéhcrif. 
Elytre, sn. Энт. надкрыме (y жухбвь). 
lytricule, sm. Бот. цвзтфчекъ (uenmné 
CAUNCHOUGRMAUTS). 
Élytrocèle, sf. Мед. грыжа влагёлища. 
Elytroiïide. ad). Анат. влагёлищный. Мет- 
brane —, мошбнка. 
Élytroite ou Elytrite, sf. Med. socnuxéuie 
ваз! &лища, мёгочнаго PYKÉBAe 
Élytroptose, sf. Мед. выпадён!е м&ёточнаго 
рувавё. 
Élytrorrhagie, sf. Мед. кровотечёне изъ mé 
точнаго рукавё. 
Elgévir, sm. эльзевйръ, ельзевировекое издё- 
ie. 
Elzévirien, -ienne, adj. Тип. вльзевировскаВ. 
Emaciation, sf. Дид. uexyxäuie, худобё. 
macié, -6е, adj. Дид. исхудёлый, похудфв- 
Пий. 
Émail, sm. 3. Финйеть, эмёль / (na метдл- 
даль); || полива, mypasé, глазурь f (у фарфора, 
УХ || Anam. вмёль, глазурь (у зубов»); || 
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Embarquer 


orales | émaux, pi. Tepés. цвЪтб и мезвалы (re: 
06: 

Émailler, va. еинйотить, вводить ъинйоть); || 
гяизурить, мурёвить, полизёть (фарфор, фа- 
Янсъ); || * испещрйть, украшёть. || Émaillé, -ée, 
part. п. qui régit de 

Emaillerie, sf. хинйотяное искусство. 

mailleur, 8m. опнйотщикъ, CHHÉOTAHEILE 
АЪлъ мёетеръ 

mailleux, -euse,adj. омёлевый, глазу ревый. 

maillure, sf. см. В та ее ; || хинйфтяное 
изд л1е; || Охот. рябь jf, крёпины (у птицз). 

manation, sf. исхождён!е, истечёнге ; || -8, 
pl. испарёня. 

mancoipation,s/. Юр. оввобождёне изъ-подъ 
ваёсти, объявлёне совершеннолфгнимъ, || Отоускъ 
на волю (рабдвь), освобождёне отъ крВпостнбй 
зависймости , эманциобщя. 

шапо!рег, va. Юр. освобождёть изъ: подъ 
ваёсти (Отца, опекуна); объявлять совершенно- 
ятнимъ; || отпускёть на вблю, освобождать отъ 
кр®поетной завйсимости. || 8’ — , 0. pr. обвобо- 
MÉTRO; || забывёться, извбльничаться, своевбль- 
ничать. || Émancipé, -ée, part. р. 

maner, Un. исходить, истекёть, происходить 
(отъ, изъ et). || Émané, -ée, part. р. 

margement, т. отмфтка, выноска Hé 1048 
(бумам). 

Emarger, va. отмВч5ть, выноейть нё поле; || 
обрузёть полй, края. || Emargé, -ée, part. p. 

Emarginature, s/. Бот. выемка (на конц 
брзана). 

marginé, -ée, adj. Дид. вы ‘мчатый. 

Émasculation, sf. Вет. каёдка, холощёнье, 

вилошенье, хегчёнье (скотины). 
asculer, va. Вет. кл сгь, холостить, вз46- 
шить, дегчить (скотину). 

Embabouiner, va. pop. улещёть, ублажёть. 
[| Embabouiné, -6е, part. р. 

Embacle, sm. скопдён!е льда (при 4e00r0ûn#). . 

Emballage, sm. уклёдка, укупорки, увйзка, 
задфлка въ кйпы, уп ‹ковко, || купорныя вёщи. 

Emballer, va. Вом. упаковывать, увйзывать, 
укабдывать, укупоривать, тюковйть. * et /ат. — 
4п, отпрёвать кого; | засадйгь кого въ тюрьму. || 
Emballé, -ée, part. 2. 

Emballeur, sm. упаковщикъ, купорщикъ, 
укупорщикъ, уклёдзикъ, кнповЯзъ, тюковаль- 
щукъ,; || * et 200. хвастунъ, враль т (y. us. еп ce 
s'ns). 

TEmbander, va. nezxeudrs (пебёнка). || Emban- 
de, -бе, part. п. 

Eëmbanquer, va. Мор. приплыть къ большбй 
бёнкп, отмели (д4я 40844 дыбы). 

Embarbé, adj. т. fam. бородбты1, бородё- 
стый, | 

Embarcadère, sm. см. Debarcadere. 

Embarcation, 8/. Мор. гр-бнбе судно, ботъ, 
ОДЕа. | 

Embardée, sf. Мой. вращён!е, рыекаше 
судна 

Embarder, va. Мор. поворбчивать судно ua 
бёкбордъ #4и штирбордъ 

Embargo, sm. Мой. амбёрго, sanpeméaie на 
выходъ судна изъ гёвани; задержён!е судовъ въ 
гавани. 

Embarillage, sm. Воёч. насыпёне въ бочки 
(пороха). | 

Embariller, va. насыпёть въ бочки (пороть). 

Етрагацет 210%, sm. caméuie на судё (войскъ); 

| нагрузка, uarpyméuie (судна); || Лом. epaxrz, 
грузовбе (за вр0603ъ товавовз). 

Embarquer, од. сажёть на судё (edücxo); гру- 
зить, н.гружёть (товары). Ком. — en qgrenter, 
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Embarras 


nés ихъ из cyaé. *— qn dans une affaire, впутать, 
ввязёть когб въ 420. || 5? —, ©. pr. есть на cf] 
но; пускёться въ мбре; || *впутаться, ввязёться (60 
что). Посл. — sans biscuit, пустётьвя въ корбгу 
налеги$, бевзъ нуиныхь припёсовъ; | вайться ва 
Abao ne нифя средствъ иъ успфху въ нёмъ. || Em- 
‘barqué, -ée, рат. и. 
En sm. npendrerpie, помфта, прегрёда; 
| тьснотй, дёвка, затбръ; | стве nozoxéuie, 
ст®енбн!е; || sarpyauémie; | путаница, sanfrau- 
|] заббты, хабпоты; | нерзшймоеть, недо- 
yuéuie; || замзшётельство, смущёне; || Пат. sa- 
пбрь, secopénie, sepdrs. Au détour d'une rue j'ai 
rencontré un —, при nosopér въ улицу я ветр%- 
тать препйтетве, помфху, прегрёду. | Пу @ tou- 
jours de Г— dans cette rue, въ droit faun$ nocro- 
йнная rhcuoré, aésxa. L'— des carrosses et des 
charrettes, скопабе карётъ и телёгъ. || Ce négo- 
ciant est dans Г’—, фтотъ купёцъ нахбдитси въ 
ственённомь положёни. Causer de l'— à Чт, при- 
чвийть crhcuéuie кому; стФенйть когб. || Sortir 
d'un —, выбраться изъ sarpyanémis. || Пу a beau. 
coup 4’— dans vos affaires, dans ce procès, въ вё- 
quuxs дфдбхь, въ ТОН тёжб® большёя путаница. 
| Ce bai m'a donné de grands —, érorz Gars 
ААлаль миа мнбго хлопбтъ, вабдть. || Étre dans 


























un cruel —, находйться въ жестбиомъ недоуин!и, 
— d'espri’, неръшймость, недоуи$ше. || Tout fra- 
Ait son —, всё вынбвываеть егб sawbmÉTESCTRO, 
емущ:не. | * et Гат. Faire 4е ирёть 06%, 





вбжничать; suxésusers Gozumis притязён!я, Se 
trouv.r dans un — d'affaires, быть завалённымъ 
FBrab t, -ante, рийтельный, 
mberrassant, -an! затру) 

неухббвый, peer о от , 

imbarrasser, va. saropémasrs, застёвли- 
вать, завбливать, загромождёть; || © затемнйть, 
запутывать; |! стзенйть, затруднйть; || изшёть, 
препйтетвовать; || * смущёть, приводить въ зам%- 
шбтельство; || * приводить въ недоумфи!е, стёвить 
въ туойкъ, путать; || Пат. засорёть (желудок). 
Cette charrette -вве le chemin, ra reaéra saropé- 
живаетъ, заставайеть дорогу. — {4 rue par Be 
tas de pierres, заввайть, загромовдйть Улицу ву- 
taux ибмня. || * — une affaire, une фею, зз- 
темиёть, запутать дёло, вопрбеъ. || Оз vétement 
étroit -вве les mouvements, Узкое плётье ст®енй- 
етъ, затруднйетъ дважёния. || — Ja marche d'une 
affaire, изшёть, преийтствовать хбку дав. || 
+ Cette question l'a -886, бтотф вопрбсъ смутёть 
er6, привёлъ егб въ зам шётельство. || ® Ce que 
vous dites т’ -вве fort, скёзьнное в 
дить менй въ недоуифн{е, сбивёетъ eu 
 путасть mené. || 8’ —, ©. gr. запутывоться; 
уднйтьея; || * воутываться, выйзыватьвя, 
шиваться; | ® заббтиться, безпожбиться; || ©! 
щёться; || путаться; || Пат. закдёдывать. — dans 
des filets, запутаться въ с®тйхъ. || 118’ -вве de 
tout, ons всвиъ затрудайется. | * Ne VOUS -ввев 
goint dans cette affaire-là, не впутывайтесь, не 
ввёзывайтесь, не вифшивайтесь въ Éro 440. | 
* № vous -sses point de cette affaire, ne заббть- 
тесь, ne безповбйтесь объ $томъ 4415. — de l'is- 
sue d'une entreprise, бевпокбиться объ исхбаЪ 
upeanpiéris. П ne s' -вве de rien, онъ ни о чёмъ 
не ваббтится, не безпожбится; ему всё трынъ тра- 
sé, в.8 нипочвиъ. || — devant’ses juges, смутётьси 
врекъ свойми casses. || Sa langue 8-88, языкъ 
егб nÿrneren. Med. Sa tête в’ -вве, головё егб 
жачннйеть путаться; OM наче брёдить. * — 
dans ses discours, путаться, сбивёться въ свойхъ 
р®ачбхъ. || Пат. Sa noitrine в’ -вве, у негб зало- 
жёло, заваайло грудь. || Embarrassé, -6е, part. 
2 régit par et de, 

mbarrer, va. vi. запирёть ваобвами; | уп. 
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Embellir 


einen рычёгь По rie (ss оды 
. | 8’—, 9, pr. перес' ть чотбю чёрезъ за- 
nôps стбйла (0 ma). 
mberrure, sf. Вет. сеёдина, ушёбъ ногй 

(у лдшади); | Хир. проабиъ (чёдепа). 

Embase, sf. уступъ, выпускъ (у нджовальни); 
|| тблетая часть ножё (абздъ черенка); | Сто. 
войхая Часть издёлья левёщея нь друтСВ. 

ÆEmbasement, sm. Apæœum. подетфнье, бутъ, 
цбколь т, еундёментъ (строёжя). 

Embassure, sf. Cmexa.s. стёны печёй отъ 
ибху ко евбдо. 

fEmbastillement, sm. oxpyménie обртамн, 
кр»постцёми (16po0a); || vi. ваточёше въ xphnocrs, 
аа Лог da. orpyaé 4 
imbastiller, va. ть xphuocrqeux (++ 
pods); || vi. заточёть въ а, € 

Embâtage, sm. навыбчвван!е. 

Emba: lement, sm. Воён. nocrpoénie въ 
боевбй порёдокъ. 

ÆEmbatailler, va. Boés. стрбить въ боевбыъ 
пора 118? —, ©. nr. стрбиться въ боевбиъ по- 

дк. 

Embataillonner, va. Воён. составайть бетель- 
бны; помфщёть, включёть въ батальбнъ. 

Embâter, va. ать; || et fam. навй- 
зывать (кому), вавёливать (на «016 что). || Em- 
Ъ8%6, -6е, part. р. Être — d'une personne, нить 
xoré на mé у себ. 

Embâtonner, va. р. us. вооружёть ибжкою. || 
Embâtonné, -66, part. п. 

Embattage, sm. Кузн. окбвываше колёсъ шй- 
AM, 

Embattes, sm. pl. Мод. пасеётные вфтры (6% 
Спедизёмномь мбрт) 

Embattoir, sm. Кузн. &ма для ox6: 

Fmbettre, va. узн. окбвывать mi 
Aëca). 

Embauchage, sm. наёмъ раббчихъ; | mepemd- 
виван{е раббчихь за гранйцу; подетрекён!е вол- 
Ars къ побфгу. 

Embsuchement, am. Воён. подстрекёне къ 
no6$ry (солд4т»). 

Embaucher, va. нанимёть (даббчихз); || пере- 
ибивать, сыбнивать къ другбму хозйнну (рабб- 
иль); |] заверббвывать хйтростью; || Воён. побу- 
иуёть, силонйть къ побгу (coadms). 

Embaucheur, sm. вербовщикъ (co4ddms) 

Embauchoir, sm. Uandac. колбдка; || см. Em 
‘bouchoir. 

Embauchure, sf. снабжён!е schum необхо xé- 
мыми оруд1ями (cosesdpuu). 

Embaumement, sm. бальзамирован!е (mpÿ- 

na). 
Embaumer, va. бальзамйровать (mpyns); || 
полнйть 6zaroséuiexs. | Embaumé, -6е, part. 
p. qui régit де. 

Embaumeur, sm. 





колбеъ. 
ми (xo- 














‘бальзамирбещекь (mpÿ- 
повъ) 

Embeocquer ох Embéquer, va. кориить 
птицъ; || Рыб. надъвёть наживу на крючбкъ, на- 
живлйть крючбкъ, 

Embéguiner, va. повйзыветь, укутывать гб- 

|® вбивёть въ réxosy (umo). || В’ —, ©. pr. 
бться (мнбщемь); | плзнйться, предьщёть- 
ся (xnm3). || Embéguine, -ée, part. в. 

Embeliner, va. vi. научёть, учйть; | см. Em 
bobeliner. 

Embelle, sf. Мор. vi. срёкния часть корабли, 

Æmbellie, sf. Мор. yayaménie погбды; утншё- 
mie волиён:я, вфтра. 

ÆEmbellir, va. уирашёть, прадавёть красы, 
сирбшивать; || приирёшивать (позскёт); || ов. x0° 
рошфть , становиться пригбжзе. | 8° —, 
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украшёть“я; || хорошфть. [| Bmbelli, -1ю, part. д. 
qui régit par et de. | 

Embellissant, -ante, adj. украшёющий, cxpé- 
шивающ!й. 

Embellissement, sm. yxpaménie, екрёши- 
BañBe. 

Embérise, 3/. Ops. см. Bruant. 

Emberloquer, va. смущёть, затруднйть. || 
8? —, ©. pr. привёзываться, пристращёться (xs 
хом1)). || Emberloqué, -6e, part. 2. 

Emberlucoquer (8°), 9. pr. Гат. набивёть 
ссб% гблову (чъмз), вбивёть себ въ гбаову (что). 

EBmbesognement, sm. vi. занйт!е. 

Embesogner, va. vi. занимёть, задавёть рабб- 
ту. || Embesogné, -6е, part. п. fam. Un homme 
—, занятой qexos$rs. 

Bmbétant, -ante, adj. pop. скучный, неенбе- 
ный. 

Embetement, sm. orynbuie, одур%н!е; скука 

Ель вех, va. pop. одурйть); || * 20%. наекучёть, 
надоздёть. || Embêté, -6е, part. п 

Embichetage, sm. Час. разетойте м жду 
дДвумй колёсами (часдвз). 

Emblaison, sf. Азр. врёмя chsa. 

Emblavage, sm. Азд. с®въ, посфвъ, sachpd- 
ще. 

Emblaver, va. Ain. chars хлЪбъ, засввёть 
хл%бомъ. || Emblavé, -ée, part. 2. 

Emblavure, sf. Atp. нива, ззезянная néuxs. 

Emblée (d’}, loc. adv. съ рёзу, рёзомъ. * et 
fam. Emporter une affaire —, кончить дёло ду- 
хомъ, съ одного мёху, съ pésy. 

Embléma‘ique, adj. эмблематическ!Й, ино- 
сказётельный. 

Emblème, sm. эмблёма, символъ, || этрибутъ, 
прйзнакъ. 

Embler, va. vi. отнимёть, похищёть. 

Embloquer, vn. плющить размягчённый рогъ. 

Emblure, sf. A1». нива, засфянное пбле. 

Embobeliner ох В шо шек, од. Гат. ухе- 
mére, обольщёть. 

ÆEmbodinure, sf. Мор. клетбнь m йкорнаго 
рыма. 

Emboire, va. trr. натирёть, напитывать méc- 
ломъ. || S° —, ©. pr. Жив. вбирёться, туекнуть, 
вийтываться. || Embu, -ue, part. д. Tableau —, 
потускнёвшая картина. 

Emboiser, va. рой. улещёть, уговёривать, 
ублажёть || Emboisé, -ée, part. п. 

Emboiseur, -еп ве, 8. улещётедь, -ница. 

Emboitement, sm. встёвка, смычка. 

Emboiter, va. смыжёть; вставяйть, вдвигёть, 
вклёдывать (0046 въ друзде). Воён. — lepas, иттй 
въ ногу, ступёть по елфлу. || 8? —, ©. pr. смыкёть- 
вл; вклёдываться. || Emboité, -ée, part. p 

Emboiture, sf. сусгёвъ, вмычка, соединби!е, 
сочленёне; || дв:рнёя péxa. 

Embolisme, sm. Хрон. прибавяён1е, присчй- 
тываше. 

Embolismique, adj. Xno. 
всгавной (мъсяць). 

Embonpoint, sm. дорбдетво, дкорбдноеть, пол- 
HOTÉ, гучность /, 

Embordurer, va. д. из. BOTABIÉTE въ рёму, 
обрамлять (картину). 

mbossage, sm. Мод. постаибвка, етойн!е 
кораолй Ha шпринг®. 

Embosser, va. Мор. постёвить на шприигъ. || 

Ÿ —, 0. pr. становйться на шпрингъ. || Embos- 
вё, -ée, part. д. 

Embossure, sf. Мор. mupuurs, завбзъ въ 
кормы. 

mboucher, va. Mys. приетавайть, приклё- 
кывать RO рту (0yzosoë инструмёнтъ); || Ман. 
взруздывать (лошадь); || * et Гат. иаучёть, на- 


прибёвочный, 
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Embrèsser 


ставлёть, настрбивать (x016). || 8’ —, 0. pr. впа- 
дёть, вливёться (0 ржк4зъ). || Embouché, -ее, 
port. n.* et non. Être mal —, быть кёрзкимъ на 
яз 


Embouchoir, sm. кульце, нвеёдка (у духовых? 
uscmpyménmoes); | кульная гёйка (y ружь4); À 
Сабж. cu. Embauchoir. 

Embouohure, sf. дульце, macéxra, амбуппоръ 
(у дутовыхь инструмёчтовъ); || Man. удилё, мунд- 
штукъ (ддя лошади); || orséperie (сосфда); || жераб 
(пушки); || Гемр. устье (рюки). 

Emboucler, va. см. Boucler 

Emboudinure, s/. Мор. см. Embodinure. 

Embouer, va. загрязнйть; || “samapérs 
jmbouquement, sm. Mop. входъ въ про- 

въ 


Embouquer, on. Мод. входйть въ прояйвъ 
su въ кан 

Embouquiner, од. напохнйть, завёхивать, 
окружёть стёрыми книгами. 

mbourber, va. засёживать въ грязь. * — (и 
dans une mauvaise affaire, впутеть, ввязёть nor 
въ сивёрное A$aO. || 8’ —, 9. рг. увйзнуть, saebcrs, 
застрять въ грязй; || * впутаться, ввязётьея. || 
Embourbé, -6e, part. д. * Homme —, человёкъ 
ввязёвш!Шея, впутанный въ сквёрное д$ло. Посад. 
Il jure comme un charretier —, cu. Jurer 

Embourder, va. Mon. vi. noxuapérs обмехвв- 
шее судно. 

Embourdigue, sf. Рыб. узк входъь въ за 
ббику, учугъ. 

Embourrer, va. см. Rembourrer. 

Embourrure, sf. КерЮга, тблетый холетъ 
(dan обивки мёбеди). 

Emboursement, 2%. прётан!е въ кошелёкъ 
(дёнезз). 

Embourser, са. класть, прётать въ коше- 
лёкъ (дёныи). * — des coups de bâton, получить 
пблочные удёры. * — des injures, глотёть обёды. 

Embout, sm. наконёчникъ (трости, пбаки)- 

Emboutir, va. снабжать наконбчникомъ; | 
Архит. покрывёть свинцбмъ; || выбивёть, чекб- 
нить (метаддическую пластинку). || Embouti, 
-10, part. р. 

Emboutisseur, sm. выбивёльщикъ, чекбн- 
ЩикЪ. 

Emboutissoir, sm. чекёнъ, штёипель т. 

Embranchement, sm. перекрёстокъ т, рас- 
путье, раздорбжье; || взтвь /, поббчная aéuix (ж26- 
д%зной дорбзи); | Гео. отрбгъ, гбрная вФтвь, 
поббчный кряжъ; || “Orpacas (науки); | стыкъ, 
соединбне или разввтвлён!е (подэёмныхь трубъ). 

Embrancher, va. соединйть (900034 м mpy- 
бы). | 8’ —, 9. pr. соедиайться (0 дорбижь). || 
Embranché, -ee, part. 9. 

Embraquer, va. Мор. sarérasars (канд). 

Embrasement, sm. comménie. пожёръ,; || * 808- 
мущёне, cuarénie; || Архыт. см. Ébrasement. 

Embraser, va. зажигёть; || * охвётывать, Boe- 
пламенйть; || Apzum. см. Ébraser. || 8’ —, +. pr. 
загорёться, В.соламенйться. || Embrasé, -6e, 


part. 2. 

Embrassade, sf. fam. объйше, лобзёше, об- 
ним&ён:е. 

Embrasse, sf. завйзка зёнав®сей, портьёръ. 

Embrassement,sm. объйте, лобзёне; || -8, 404. 
сойте, сожит!е, совокуплеще. 

Embrasser, va. обнимать, обхвётывать; |] ло» 
бызёть, цловёть; || ® окружёть; || * обвивёть; || 
* постигёть, обийть; || * предарннимёть, брать на 
вебй, принимёть; || избирёть (sanÂmie, родь жф- 
зни); || ловить (случай). — son père, обийть отцё. 
— un arbre, обийть, обхватйть дерево. * Le règne 
de св monarque -sse quarante оллдел, htm 
mie étoro rotyaé ps o6nambere ооо chyose але 


LUN 


# 


Embrasseur 


® Cette question -ssè bien des choses, бтотъ во- 
прбеъ обнимёетъ, водёржитъ въ се6% secsué инб- 
гое. — 4® sur les deux joues, облобызёть, nou$- 
aosérs когб въ 06% щёки, |] * La mer -sse la terre, 
ибре окружёетъ, объёмлетъ сушу. |] * Le lierre 
-950 16 chêne, пиющъ обвивбетъ дубъ, dau вьётся 
виругъ дуба. | * Le génie -sse tout, rémift пости- 
гбетъ, обнимбетъ умомъ веб, * — l'infins, nocréas, 
обийть умбыъ безконбёчное. || * — beaucoup d'af- 
faires à la fois, предпринйть, набрёть мнбго дылЪ 
зарёзъ. * — la défense de l'opprimé, взять na се- 
Gé защиту угнетёинаго. * — 6 christianisme, при- 
ийть xpneridacrs0."— ип parti, принйть чью етб- 
pouy, пристёть къ чьей croponé. || — la carrière 
des armes, ветупёть въ вобнную службу. — в 
cause de ав, вступёться, заступёться за когб; за- 
mamérs когб. Мам. — bien son cheval, xpiuxo, 
твёрло сидёть на лошади. Посл. Qui trop -вве 
mal étreini, sa двумй з&йцами погбнишься, ни од- 
mord ие поймё&ешь; $ды мибго желёть, добрё ие 
видёть. || 8’—, 9. pr. обнимёться, целовёться. || 
Bmbrassé, -60, part. п. qui régit par. 

ÆEmbrasseur, -euse, s. jam. охбтинкъ до объ- 
ЯтЙ, ко поцвлуевъ; цвловбльщикъ, -щица; обни- 
ибло п; || обхвётъ поддёрживающ пушку при 
сверяён!н. 

Embrassure, :/. Aprum. жельзная скобб, 


связь /, оковка, хомутъ (для свйзысаня печныхь 


трубъ, бёлокъ ч т. n.). 

Embrasure, s/. Форт. зыбразура, бойнйца; || 

р, проёмъ, продётъ въ CTBHS (для dock, 
комз). 
Embrécher, фа. сковёть по рукёмъ H по HO- 

M. 

Embrelage, sm. ynésusanie, привйзыван!е 
илёкн (на в039). 

Embreler, va. увёйзывать, привйзывать кладь 
(ма в0з9). 

Embrener, од.' oi. et bas. пёчкать, марёть xd- 
ao. |5 —, 9. NY. замарёться, запбёчкаться кё- 
аомъ; | * ввязёться (63 дурное 0h40). 

Embrèvement, sm. Лабтн.. пазъ, жедоббви. 
ша, шпунтъ, Фальцъ. 

Embrever, va. Плбтн. соедннёть пазбыи 
(биёема, д0скм); запускёть въ пазъ. 

Bmbriconner, va. vi. соблазийть, подкупёть; 
{ обибнывать. 

Embrigadement, sm. Boés. соединёи!е пол- 
ибвъ въ бригёды. 

Embrocation, sf. Мед. пркиёрка, примёчи- 
ван! е; || приибчка. 

Embrochement, sm. Пое. втывёне на вёр- 
re). 

Embrocher, va. Пов. srumérs из вёртелъ; || 
® et пой. проколбть, пронизёть насивбзь (коз). 

Embroncher, va. Ænpde. крыть черепи- 
цею вгоийя нгъ одну въ другую. 

Bmbrouillamini, зт. см. Brouillamini 

Embrouillement, sm. запутанность (4%4%); 
зам шётельство (мыслей); пом шётельство (умё) 

Embrouiller, va. запутывать (что); || * et 
fam. смущёть, приводить въ заи в шётельство, сби- 
вёть еъ толку (ко). || В’ —, ©. pr. запутывотьея 
(о al мвшёться, путаться, сбивёться (63 р®- 
чахъ); || Мор. хмуриться, покрывёться облакёми 
(0 нёбю). || Embrouillé, -ée, part. п. 

Embruiné, -6е, adj. Азр. попбрченный измо- 
розью. 

Embrumer, va. отумёнивать, омрачёть. || 
8’ ,.pr. отуибниваться. || Embrumé, -6е, 
part. р. Ciel —, тумбёвное, мглйёстое иббо. 

£Embrun, sm. Мой. брызги т (om3 водиз). 

Bmbrunir, va. темнить, дьлать темнфе 

Æzbryootonie, sf. Мед. yuepmszénie зарб- 


Emettre 


дыша въ мётериненой утроб® (для облечёщя no- 


). 
Embryogénie, з/. Анат. образовён!е ли 
развит:е зарбхытиа. 
Embryon, sm. Анат. и Бот. зарблышъ. 
Embryoné, -ée, adj. Бот. coxepmémift зарб- 
и 


Дыши. 

Embryonnaire, adj. Ест. Ист. зарбдыше- 
вый, запбдышный. 

Embryotomie, sf. Xup. разс®чён1е зарбдыша 
въ HT. 

Hmbu, sm. Жив. rfcraoe, тёмное пятиб (на 


картинт) 

mbu, -ue, part. р. см. Emboire. 
Embüûche, sf. ковъ, ибзни, сфти f. pl. Dres- 

ser, tendre des -в, стрбить ковы, возни; разста- 

BIÂTE CÉTE. 


Embûchement, sm. начёнъ порубки, выру- 
бён1я дса. 

Embüûcher, va. начёть порубку хфса. || В’ —, 
©. pr. Oxôm. скрывётьея въ д%съ, убёгёть въ 
бетровъ (о sehpn); || помзщёться въ засёлу (vi. 
en ce sens). || Embüûché, -6е, part. п. Bois —, 
æbc®, порубка котбраго начазась. Oxôm. Bête 
-6е, зв®рь скрывиийся.въ ÉcrpoBà. 

Embuffler, va. vi, водить sé носъ; || * o6mé- 
HABATE, обольщёть. 

Embuscade, sf. засёда. 

Embusquer, од. coméTs, стёвить, nOMBMÉTS 
въ sacéay. || 8’—, 9. pr. засёсть въ sacéxs || 
Embusqué. -6е, part. 2. 

mendation, sf. neupasxéaie, nonpassénie, 
попрёвка. 
mender, va. Прик. мсправайть, поправлёть. 
eraude, 3/. изумрудъ. 
meraudine, sf. Энт. золотбй жукъ, брон- 
збвка; || Мим. изумрудовикъ, д1опт&ёзъ. 
ergence, sf. Физ. Point 4’—, тбчка вы- 
xomaénis лучёй. 

Émergent, -ente, adj. Физ. выходящий, исхо- 
xémift (о лучах). Хоон. Année -е, годъ начи- 
нбёющЙ xbrocuncxréunie. 

témerger, уп. возник&ть, выходить. 
mer ou Émeril, sm. наждёкъ. 
érillon, вт. Арт. vi. одноФунтбвая пуш- 
me; | Mon. крюкъ (для ловли акулз); [| Рыб. боль- 
mé удочный крючёкъ; || вертлюжвый гакъ (на 
ханатныхь фабрикать). 

Émeri.lon, sm. Орн. дербийкъ, кббчикъ (родъ 

мало сокода). 
erillonné, -ée, adj. живбй, весёлый, р&з- 
вый ; || sc. живчикъ, рёзвунъ, -увья. 
+tEmerillonner, va. смотреть ястребиными гла- 
зёми, пожирёть глазёми; || “веселить, оживайть 
méritat, 37. нагрёда етёрому, заслужённому 
солдёту (y Римлянь); || cocrofuie заслужёниаго 
проеёссора. 
Hmérite, adj. т. заслужённый. 
тег оп, sf. Астр. выхожлён!е (иланёты) 
| Физ. выплывбн!е, всплывёне (7145). 
mérus, sm. вйзель т (pacménie). 
erveillable, adj. vi. удивительный, пора- 
зительный. 

Émerveillement, sm. yaxuBzénie, nsymaénie. 

erveiller, va. удивайгь, изумлять, восхи. 
щёть. || 8’— ,0. pr. укивайтьея, изумлиться, вос- 
хищёться. || Émerveillé, -ée, part. n. qui régit 
de et par. 

étioité, sf. Anm. céxa рвбтваго. 

etine, sf. Хим. еметёнъ, рвбтиое nauéso 
изъ корня ипекакубны. 

tique, sm. рвбтнос; || adj. рвбтный. 
métiser, са. подифшивать рвотнаго (95 santi- 


пож). 
Émettre, са. ит. извергёть; || пускёть въ 06- 


тей 


ращеше (ифнности); || ® выскёзывать, выражёть, 
излаг&ть (мн%ще, мысль); || изъявайть, выражбть 
(acesdnie); || Прих.подавёть (апледАщю). || Émis, 
-80 9 part. р. 
eu, зт. Орн. казуёръ. 
meut, sm. Ох0т. соколивый помётъ. 
eute, sf. иятёжъ, бунтъ, возиущбён!е, кра- 
мбле. || Зуя. см. Révolte. 
TÉmeutier, sm. возмутитель, бунтовщикъ, мя- 
тёжнивъ. 
Emeutir, va. Охдт. непражийться (0 сбкодю). 
ег, са. мять, крошить. 
miettement, эт. Дид. rpoméxie. 
tter, та. мять, крошить, растирёть. || 
8? —, ©. pr. крошитьея. || Emietté, -6е, part. р. 
migrant, -ante, s. выходецъ, эмигрёнтъ, пе- 
реселёнецъ (на чужбину). 
gration, sf. выходъ, переседёне (ма чуж- 
бину); [| эмигрёця, выходцы, эмигрёнты т; || пе- 
релётъ (птиц). 
migré, sc. выходецъ, переселёнецъ. 
ег, оп. выселйтьея, переселяться, выхо- 
RTS (ча чужбину). || gré, -6е, part. п 
migrette, sf. рулётка, вертушка (изрушка). 
111106, sm. Пов. мёсо нарфзанное тбнкими 
ябитийами. 
cer, va. Пов. рёзать мёсо тбикими лби- 
тикями. || cé, -6е, part. 2. 
e, sf. vi. четверйкъ (мира ддя зепнов во 
жаба). 
Éminemment, adv. въ высшей стбиеви, 
вполи$. 
ence, 8/. высотё, возвышёне, возвы- 
шевность; || *велйче душй, умственное превоехбд- 
етво; || Анат. выпуклость, бугорбкъ; || Высоко- 
преосвящёнетво (типу кардинёза). 
nent, -ente, adj. высок, возвышенный; 
|| превосходный, отмённый; знаменитый; || pexé- 


if, Явный. 

Éminentissime, adj. высокопреосвящённ®й- 
Ш (титуль кайдиналовь м мазёстповь Маль- 
miücxato бпдена) 

mir, т. эмйръ (тётуль потдомковь Маю- 






а). 

Émis, -ise, part. д. см. Emettre. 

missaire, sm. лазутчикъ, соглядбётай, раз- 
В лчикъ; || Ахат. выпускийкъ. 
18811, -ive, adj. Физ. Pouvoir —, споебб- 
ность испускён!я CBbra, теплорбда. 

Émission, sf. испускён!е, выпускёне, издавб- 
не; | выпускъ (дёнежныхъь знаковз); || учинёше, 
upousuecéuie (объта). 

Emmagasinage, sm. (ап-та-) скхёдыван!е въ 
вибёры. 

tkmmagasinement, sm. (an-ma-) скабдыван!е 
въ анббры; || * груда, скоплёне. 

Emmagasiner, va. (an-ma-) скабдывать въ 
анбёры; || собирёть, заключёть. 

Emmaigrir, va. см. Amaigrir. 

Emmaillottement, sm. (ап-та-) nexenduie 
(ребёнка). 

Emmaillotter, va. (an-ma-) пеленёть. || Em- 
maillotté, -6e. part. п.. 

Emmanchement, sm. (an-man-) навёживан!е 
на рукойтку; придфлываше рукойтки, черенк&; || 
Жив. и Скуд. coexunéuie члёвовъ и туловища. 

Emmancher, va. (an-man-) насбживать на 
рукойтиу; придёлывать рукойтку ды черенбкъ,; || 

et fam. ночинёть, надёживать (д%.40); || on. 
Mon. входить въ Ламёнитъ. || 8’—, 0. pr. "et fam. 
устрбиваться, наабживаться (0 дьдю). || Emman- 
che, -6е, part. и. Жив. Membre bien, 
хорошб, хуко прнлёженный членъ. * Cela ne s’em- 
manche паз aïnsi, бтого вокругъь ибльца ие об- 
ведёшь. 


371 


Emmotter 


Emmancheur, sm. мёстеръ прил&лываюций 
рукойтии и черенкй; изсёживатель т, наколбт- 
чикъ (079058 на рукойтки, на черенки), 

Emmanchure, sf. Пойти. прбйма, прорфзъ 
(дал рукавдеъ). 

| uiner, va. (an-mann-ks-) Сад. пе- 
ревбёживать въ плетёним (pacménis). 

Emmanteler, va. (an-mann } Форт. обводйть 
ст®нбю (#6p003). || Emmantelé, -ée, part. п. 
Орн. Corneille -6е, chpan ворбна. 

Emmarchement, sm. (an-mar-) Плбти. pac- 
положёше ступёнекъ, || пазы (0.63 ступёней). 

TEmmargouiilé, adj. (an-mar-) заибёзав- 
ный, запбчканный. 

Emmariner, va. (an-ma-) Мой. сиабжёть м.. 
трбеамн (судно): || пргучёть къ мбрю. 

Emmarquiser, va. (an-mar-) 370744. велв- 
чёть, титуловёть маркйзомъ (x010). || 8? —, ©. pr. 
выкавёть себй за маркйза, присвбивать тётулъ 


маркйза. 

птпазветшопь, sm. (an-mass-) Boëx. соедивс- 
mie изхоты ибссами 

Emmasser, va. Воён. соеднийть пзхбту мёс. 


сами 

Hmmécher, va. (an-mé-) прядфлывать enréas. 

Emméler, va. (an-mé-) 0%. wbmérs, смфшв- 
вать; || Рыб. свутывать (chmu). 

Emménagement, sm. (an-mé-) уставбвка, pas- 
мвщёне, устройство; || Мор. устройство каютъ; 

| -8, 27. Мор. каюты н вс® отдёльныя m'hcré. 

Emménager, п. перевозить и устанбеливать 
мёбель (на новой квартиръ); | va. поног&ть въ 
nepe$axs и устрбйств® на новой квартир» (ком); 

| Мор. устрбивать кабты (wa корабль). || В’ —, 

©. pr. устрбиватьея (63 новомь помюиёни); || об- 
заводёться, заводиться дбмомъ. | Emménagé, 
-ée, part. п. 

Emménagographie, sf. описён!е xhrépcrss, 
открывёющихъ MÉCAIHO€. 

ogue, adj. etsm. Мед. xBxéporso от- 
крывёющее мёсячное. 

Emménologie, sf. разсуждён!в © м%сячиомъ 
очищён1и. 

Emmener, va. (ап-те-) уволить, отводйть, 
выводить (x0t6); || увозйть, отвозить (чт0)» 

Emmenotter, va. скбвывать по рукёмъ; иаби- 
вёть, HAXBBÉTE нолбдки нё руки. 

Emmétrer, va. изыврёть мётрами. 

Emmeulage, sm.(anmeu-) Ар. скябдыван 
въ ибпны, въ скирды (CRNG) 

Emmeuler, va. Ain. скаёдывать въ кбины, въ 
скарды (с%+0). 

Emmieller, va. (ап-т-) измйёзывать мёдомъ; 
подслёщивать мёдомъ; || *обибёнывать льстйвыми, 
медоточйвыми словёми. * — les bords du vase, 
усхалёть льстйвыми словёмич 6 либо enpiéTaoe. 
|| Emmiellé, -ée, part. р. * Paroles -ées, ascri- 
выя, медоточйвыя CAUBÉ, рёчи, 

Emmiellure, 8/. Вет. иедбвая лепёшка (041 
лошадёй ); || Азр. истощёне хлЪббвъ. 

Emmitonner, va. (an mi-) завёртывать въ 
мйгкую ткань; || * лбвко обойти, обмануть (коз0). 

| Emmitonneé, -ée, part. р. 

Emmitoufler, va. (ап-т-) Гат. окутывать, 
укутывать (x016). || В’ —, 9. pr. укутываться, за- 
кутываться. |] Emmitouflé, ee, part. д. Посл. 
Jamais chat — ne prit souris, тупбй косой cha 
не иакбеишь; CO свёзанными рукёми не мидго Ha- 
работаешь. 

Emmitrer, va. возлагбёть ийтру (Na Еписко- 
па). 

Émmortaiser, Va. запускёть въ пазъ. 

Emmotter, voa. Сад. осышёть, обвёливать 
землёю (ходим gpacméniü). || Hmmotte, -es, 


part. 9. 


LS 


Emmuseler 


Emmuseler, va. uuxheérs aupres ; || 

*ycuapére (xoté), || Emmuselé, -ée, part. 2. 

moi, sm волнёше, бевпокбйство, смятён!е. 

mollient, -ente, adj. Апт. магчётельный; 
[т мягчительное срёдетво. 

molument, sm. выгода, прибыль /, барыштъ, 
Кохбдъ; || -8, pl. жбхованье, оклёдъ); || схучайные, 
побочные дохбды. 

molumenter, on. of. получёть, загребёть 
барыши; брёть взйтки. 

moncotoire, sm. Анат. от вый, ис- 
пражняющ!й брганъ; || Мед. cpéxerso помогёю- 
Щёг выд®ленамъ, 

шопаа8е, sm. 410. очистка м подрёзыва- 
mie (дерёвъев»). 

monde, sf. Oxôm. coréxif помётъ. 

monder, va. Сад. очищёть и noxphséTs (0e- 


я). 
jémondes, sf. nl. Сад. хвбростъ, обрёзанные 
сучья. 
Émondeur, sm. обржаёльщикъ, подр®зёль- 
щикъ (дерёвъевз). 
Émorfiler, va. оттёчивать загнувшееся OCT- 
реё и щербины (y жедйзныхь орд). 
Émotion, sf. возбуждбн!е, Boanénie, душёв- 
мое движён1е; || смущёне, трёпетъ,; || тревога; || 
Квижён!е, возмущен!е. 
Émotionner, va. волновёть, причинйть кушёв- 
ное дхвижёне. 
mottage, sm. Asp. бороньбё, бороновёне 
(пашни). 
Emotter, un. Asp. боронйть, скородйть (nd- 
шо); разбивёть глыбы земли. 
mottoir, sm. Ар. доябнй, катбкъ (048 pas- 
бивамя земллныхь 1дыбъ). 
moucher, va. отиёхивать отъ мухъ, сгонйть 
мухъ; || Азр. сгребёть въ кучи (вымодоченное зер- 
*6б); || Фехт. снимёть пуговку (съ рапиры). || В?’ —, 
©. pr. сбибхиваться, отиёхиваться отъ мухъ. 
mouchet, sm. Opn. пустельг&; || вблосъ кон- 
екаго хвоет&. 
Emoucheter, va. сломёть остреё (кахбзо ни- 
6yds opydis). || Émoucheté, -6е, part. п. 
oucheteur, sm. см. oucheur. 
ouchette, sf. вётка, покрывёло отъ мухъ 
(dun зошадёй). 
moucheur, зт. опахёльщикъ мухъ. 
ouchoir, sm. опахёло, перйникъ (отъ 
мух»). 
oudre, va. 977. точить, острить на точил, 
бруск%. || Е то а, -ue, part. р. Combattre à fer 
—, биться до nocx$rnef крёйности. * Se battre à 
fer —, 6esnoméxuo вепбригь мёжду собою. * et jam. 
Frais — du collége, de la province, ведёвио окбн- 
ss курсъ наукъ; тблько-что пр фхави!Й изъ 
провйнщи. 
oulerie, sf. отбфливан!е клиик&ё, плёшки 
(манилкомъ). 
mouleur, 8m. точильщикъ. 
Emoulu, -ue, part. д. du v. Emoudré. 
Emoussage, sm. A1p. o6upénie мховъ, 
mousser, са. тупйгь, вступить; || * притуп- 
айть, ослаблять; || A1. обирёть мохъ. || 8’ —, ©. 
д". тупфть, тупиться, иступйться; || * притуплить- 
ся, слабёть. || Етоп886, -6e, gart. p. qui régit 


г. 

Émoussoir, sm. Аш. скреббкъ (048 очищёня 
дерёвьевз отъ мха). 

moustiller, va. /am. вессхить, passecexére. 
mouvant, -ante, adj. трогательный, Boz- 
вующий. 

Émouvoir, va. ит. сдвигёть; || вохновёть, воз- 
буждить, заводить, поднимёть, подвигёть; | трб- 
гать. их ont peine à — се fardeau, xo- 

падёмъ трудьо сдыйнуть вту TÉmecrs. | — les 
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Æmpateliner 


зепз, волновёть, возбуждёть чувства. © — $4 66 
lère, les passions de дп, возбуждёть чей гн®въ, чья 
стрёсти. * — qn d'admiration, de pitié, возбулйть 
въ комъ восторгъ, жёлоеть. — UNE Sédiéion, une que- 
relle, заводить, поднимёть бунтъ, c“Opy. — à sé- 
dition, возбуждйть, побуждёть къ бунту. — à com- 
passion, подвигнуть къ сострадёнию. * — {6 cœur, 
трбнуть cépane. | Le moindre vent neut — les 
flots, мальйш!Й в$теръ можетъ развести волнён!е. 
Le soleil émeut les vapeurs, сблице привбдитъ 
въ движбн!е пары. fam. C'est lui qui a ému la 
noïse, Это онъ зачинщикъ, завбдчикъ себры. * et 
fam. — la bile de qn, расшевелить, раетрбгать 
кому жёлчь. Лосл. Un fol émeut ce que quarante 
sages ne pourraient апаззет, курёкъ брбентъ né: 
мень въ воду, а AÉCATE умныхъ егб не костёнутъ. 
| 8? —, ©. pr. волновёться; || трбгаться; || содро- 
гбётьея, смущёться. La тег commence à —, м 
начинзетъ волновёться. ® Le peuple commence à 
—, нарбдъ начинёетъь волновётьея, приходить въ 
движёнте. || Elle s’émut jusqu'à pleurer, oné трб- 
Hyaacs до слёзъ. || * Г s’émut à la vue du péril, 
OH содрогнулея, смутйлея при BÂÉXB ONÉCHOOTE. 
* Je m’emeus d'indignation, я вопрогёюсь отъ 
негодовёня. || * et /ат. Sa bile s’émeut aisé- 
ment, овъ раздражителенъ. || 9. imp. Il s'’émut 
une grande tempête, поднялёсь, воздвиглаеь ейль- 
ная буря. || mu, -ue, part. 0. qui régit de et 
par. 

Empaillage, sm. набёвиа, набивён{е (vgvwess): 
см. Taxidermie. 

Empalllement, sm. оплетёне, nepenxeréaie 
солбмою (стульевь); || Ain. запёсъ соломы; || см. 
Empaillage. 

Empailler, va. оплетёть, переплетёть сохб- 
мою (стулья); || обёртывать, проклёдывать со4б- 
мою; || набнвёть, дёлать чучела. || Empaillé, -6е, 
pärt. п. 
Empailleur, -euse, 3. оплётчикъ, -чица; пле- 
тбльщикъ, -щица (сту4666%); || набивётель чу- 
челъ, чучельникъ. 

Empalement, sm. camdnie né коль; || мёльнич- 
вый вешнйкъ, затворъ. 

Empaler, va. сажёть x волъ. || Empalé, -6е, 
дате. 2. 

Empan, sm. пйдень f, чбтверть аршина. 

Empanacher, va. украшёть, убирёть паю- 
мёщемъ dau судтёномъ. || Empanaché, -6е, 
part. п. 

Empanner, va. Мод. отёвить, лечь въ крейеъ 
(о суди). 

Е трапоп, зт. Плотн. полустропило; || Карт. 
лёпы у крогъ. 

Empaqu:tage, sm. /ат. увйзыване, уклёды- 
BaHie, завёртыванте. 

Empaqueter, va. завёртывать, уклёдывать, 
увйзывать; || * укутывать, покрывёть; || набивёть 
биткомъ, тйекать. || 8’ —, 9. pr. завёртываться; 
||* кутаться, закутываться; || набивёться. || Em- 
paqueté, -ée, part. n. Des gens -68 dans une voi- 
ture, люди набитые биткомъ въ карёту. 

Emparagement, sm. vi. ровный бракъ, 

Emparager, va. vi. женйть Ha ровн® Ju вы- 
давёть збмунъ за рбвню. | Emparagé, -6е, 
part. г. 

Emparenter (87), 0. pr. породниться, по- 
евбиться. 

Emparer (8’), с. pr. овладёть, зывладёть 
(чюмъ); захвётывать (что). 

Empasme, sm. Апт. душйетый порошдкъ, 
привыека (отъ потнато зёпаха). 

Empasteler, va. Крас. крёвить вёВдою; eu- 


вить (ткани 
Empateliner, va. 95. соблазийть, обольщёть, 


прелыцать. 


Empatement 


Empatement, sm. Архит. подбшва ет®иы; || 
низЪ, основбн!е, ийтка глагбля. 

Empaâtement, sm. липкость, клёйкость f: || 
откёриливаше (живности); | Жив. нзмёзка, гу- 
етбе наклёдыване крёсокъ; || Мор. сплёсень f 
(верёвожз); || Пат. отёкъ, водянёя бпухоль (клдют- 
чатки). 

Етрщег, va. выпачкать въ тёст®, обл®пайть, 
залвплягь; || Мед. заворйть; || откёрмливать (we- 
ность); || Жив. густо намёзывать, изкабёлывать 
кр›&ски; || Мор. сплёснивать (верёвку); || Архит. 
стрбить, заклё 'ывать подбшву ст®ны. || Етарё%е, 
-ée, part. р. Муз. Voir -ée, глухбй гблоевъ. Scie 
-ее, пилу засо|'ённая опилками. 

Empateur, sm. откормщикъ живности. 

Empatter, va. Плотн. сплбчивьть, соеданйть 
замибиъ (06% щтуки дёрева); || придфлывать шипы 
(хь ходёснымь спицамь). 

Empatture, sf. Лабт. сплочёне, соекинён!е 
замком '; || Мор. замбкъ, сплочёне. 

Empaumer, va. подхватить, отбрбеить (мяч); 
|*® et fam. овладёть нрёвствевно (хюмъ). * et 
fam. — une affaire, понимёть двло; ворбчать д8- 
домъ. fam. — la parole, овладёть разговбромъ. 
Oxôm. — la voie, попё:ть на елвдъ, преслёдо- 
вать по C1É1;. || Empaumeé, -ée, part. 2. 

Empaumure, <f. Urôm. верхушка, развилина 
(оленвить poides); || ладбнка (y перчатокз) 

Empeau, sm. Сад. привйвокъ въ кору. 

Empèché, sm. F'aire Г —, корчить двловёго, 
занятёго челов$ка. 

Empéchement, sm. помфха, npenéTersie, про- 
тиводьйстве. 

Empécher, va. мвшёть, препйтетвовать, про- 
тиводёйствовать. — un mariage, le jugement d'un 
procès, мвшёть, противодфйствовать CHÉALOB, pB- 
шён ю тяжбы. Je l’-rai bien de faire cela, я no- 
мшёю ему едёлать то. Сейе digue -che 168 
inondations, эта плотина препятствуетъ наводиё- 
diam. || 8? —, 0. pr. удержёться, воздержёться. 
Je ne puis па’ — de vous donner cet avis, я не мо- 
гу удержаться, воздержёться, чтобы не дать вамъ 
Этого вовёта. || Empêche, -6е, part. р. qui régit 
раг. * Il ales mains -ees, y негб руки зёняты. 
* её Гат. Il est — de в’оссирег de mes affaires, 
онъ не можетъ занимёться мойми д®лёми, йди не 
своббденъ занииёться мо... tre — de за conte- 
nance, de sa mersonne, быть заствачивымъ, не. 
AOBKUM BE; не знать кокъ стать, иакъ езсть, что 
дълать. * Il est — comme une роще qui n’a qu'un 
poussin, его кёждая бездёлица затрудийетьъ. || 
Стат. 1. Suivi d’un verbe, il veut la préposition 
de avant un infinitif, et la conjonction que avec Île 
subjonctif: La pluie empêche d’aller se prome- 
ner: empêche qu’on n'atlle se promener. || 2. 
Après empêcher, le verbe de la proposition subor- 
donnée est toujours accompugué de la négation, 
que la forme soit affirmative, uégative ou interro- 
gative: Le mot propre est souvent difficile à ren- 
contrer, ct, quand w est trouvé, la gêne du vers et 
de la rime empêche qu'on ne l'emplote. Ilmarche, 
dort, mange et boit comme les autres, mais cela 
n'empêche pas qu'il ne soit malade. || 3. Ac- 
compagné de l'expression négative пе pas, пв potut, 
il prend ou ne prend pas la négution ne après que: 
Je n’empêche pas qu'il ne fasse ou qu'il fasse 
ce qu'il voudra. 

kmpeigne, sf. передокъ, верхъ (башмака). 

Empellement, sm. творйло, затворъ (въ npy- 
9%). 

Empeloter, va. нимётывать клубкёми, || 8’—, 
с. pr. Охбт. свёртываться клубномъ (0 неперева- 
рившейся въ жедудкъ сбокода пииить) 

Empelotonnement, зт.. Воён. повзводный 
строй; построеше взводами. 
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Empiffrer 


Empênage, sm. Одес. вамбкъ съ тремй замич- 
ками. 

Етрёпег, va. Cac. придфлывать три замыч- 
ки (хъ замку) 

Empenne, sf. vi. перянбЁ ибмель (для onepé- 
мл CMPMAT). 

Empenné, -ée, part. n. см. Empenner. 

Empennelage, sm. Mon. привйзыван!е #коря 
къ вёрпу. 

Empenneler, va. №М0р. етёвить, закйдывать 
Якорь и верпъ. 

Empennelle, s/. Mon. верпъ, имёлый #корь. 

Е шреппег, va. vi. оперйть (cnpnaÿ). | Ет- 
penne, -ее, part. д. 

Empenoir, sm. Слес. долотб (для прирйзки 
замк › 63). . 
Empereur, sm. импер&торъ; || Ест. Hem. ко- 
ролёкъ (птёшка); néoin (бабочка); меченбеъ (ры- 

ба); удёвть (зм®#) 

Emperler, va. nus. унйзывать, убирёть жём- 
чугомъ. * La sueur emperle son front, потъ mén- 
лями покрывёетъ егб AOÛT. 

+Emperruqué, -6e, adj. покрытый парикбиъ. 

Empesage, sm. крахмёленье (65484) 

Empeser, va. крехмёлить; || Мор. cuéumeare 
водою (паруса). || Empesé, -ée, part. р. et jam. 
Un homme —, чбпорный челов%къ. Style —, изы- 
сканный, принуждённый, натйнутый слогъ. 

Empeseur, -euse, 8. криххальщикъ, -щица. 

Empester, са. зачумлйть, заражёть чумою; || 
заражать зловбнемъ, распространять зловбае; || 
* заражёть (дожнымь учёщемь). || Empesté -ве, 
part. п 

Empêtrer, va. путать, спутывать HÔTE ; р 
* впутать, ввязёть (93 скеёрнове 0%40); || (4% de 
4п) * навязать (кому козд). || 8’—, ©. pr. авпу- 
тываться ; || * впутываться, ввязываться; || * mu- 
вязёть ce на шёю (ко). || Empêtré, -ее, part. 
р. Avoir l'air tout —, имфть смущённый, неловк!й 
BHAT. 

Emphase, s/. напыщенность, надутость f 
(csoes, cadsa). 

Emphaser, оп. говорить нашыщенно, надуто. 

| Emphasé, -ée, part. p 

Emphatique, adj. напыщенный, надутый. 

Empbatiquement, adv. напыщенно, надуто. 

Emphractique ох Emplastique, adj. Aum. 
вйзкЙ, липкий, sakpHaäWiuift пбры. 

Emphraxie, sf. Мед. завёлъ, sucopénie. 

Emphysémateux, -euse, adj. Мед. nopamës- 
вый воздушною бпухолью. 

Emphysème, sm. Пат. воздушная бпухоль. 

Emphytéose, sf. Юр. огдбча въ арёнду Ha 
Аблг.й срокъ. 

Emphytéote, sc. арендёторъ на долг1Я срокъ. 

Emphytéotique, adj. долгосрбчный. 

Empierrement, sm. кбёыениая HaCTÉaKa (ха 
woccé). 

Empierrer, од. осыпёть MÉARHMU камёньями 
(dopéty). 

Empietant, -ante, adj. Oxôm. subwmih xo- 
рбция ноги. Герал. О1зеаи — , птица держёщаял 
добычу въ когтяхъ. 

Empiétement, sm. захвётъ, завладфн!е, при- 
своёне. 

Empiéter, va. захвётывать, присвбивать; || 
* похищёть, завладёвёть (верховной властью); || 
Охбт. схвётывать добычу когтёми (0 ебколъ). Lu 
mer empiète sur les côtes, мбре постепенно su- 
ливбетъ, покрывёетъ Oeperd. * — sur l'autorité 
du souverain, присвдивать часть влёсти госудёря. 
* Ц empiète зиг mot, онъ дйствуетъ въ ущерб, 
моймъ правёмъ || Empiété, -ée, part p 

Empiffrer, va. fam. sanépuaueort, ЗУ, 
набивать брфто: | д. ue. grqunime, hante Tr 


Empiffrerie 


нымъ. || 8’—, ©. рт. объедёться, 06mmpérscz; || 
inus. помет mapérs. | Empiffré, -6е, part. 2. 
qui régit de. 
т Empiffrerie, sf. pop. обжбретво. 
Empile, sf. Рыб. двойнёя лесов. 
ÆEmpilement, sm. скабдыване въжучу, въ по- 


зиницу, 

Empiler, va. бдывать кучами du полфн- 
mana; || Рыб. привёзывать къ 246$ («рючбкз). 
| Empilé, -ée, part. в. 

Empi -eus6, 8. илёхчииъ въ кучи. 

ÆEmpirance, sf. Мон. пбрча, uospemxéuie (мо- 
нёты); | Ком. поврешдбше, подибчив товёровъ 
(пры nepesbsn ихъ). 

‘Empire, sm. влаеть /, владычество; || вд!н1о; 
{| имибр\я, néperso, гоеудёретво; || цёретво! . 
Avoir un — absolu sur qn, нифть пбяную влаеть 
veus къмъ. 1’ — de l'homme sur 168 animaus, 
власть, вледычество чедовфка нодъ шивбтными, 
*1/— de la raison, de la mode, вяьдичество, 
roeuéxerso pésyus, ибды. || Sous г de la craints, 
подъ ва!йн1емъ втрёха. || Le siége d'un —, столица 
munéqin, néperse, roortépersa. — de Ruéris, Pos. 
«Некая импбр!я; Русское цёретво, госудёрство. || 
Cet auteur vivait sous Г — d'Auguste, бтотъ пи- 
cérens murs въ пёрствоване Августа. || Traiter 
Ч" avec —, обходйться съ кЪъмъ повелйтельно. 
Avoir de Г’ — sur soÿ-même, владфть соббю, свой- 
ии страетйми. 

Enmpirée, sm. см. Empyrée 
. Empirement, sm. vi. yxyamémie. 























Empirer, va. ус: ть, ухудшёть, néprars; || 
on. усйливаться, ухудшёться, пбртиться. Les re- 
nids n'ont fait ам’ — son mal, ди тбль- 





о уейлили егб болфзнь. — ва condition, ухуд- 
шить своё положёне. Le malheur -re les carac- 
tères, песчёет!е пбртатъ xapérrepu. || от. ба 
maladie -re, бодфань егб усйливается, yxyaméer- 
es. Les affaires -rent, КЪаб yxyamémres. Des 
marchandises -rent, товёры néprarer. || Empiré, 
„ве. part. 2. 

Empirique, adj. эмпирйчесий, оспбванный 
па бпыть; || вт. выпйрикъ, прёхтикъ; || шарв- 
тёнъ, площькисй дфкарь, коновёль. 

Bmpirisme, sm. выпирйзмъ; || шарлатёнство. 

Embpiriste, sm. ounépexz. 

Emplacement, sm. ифсто, пустопорбжнее w$- 
сто; || скябдываше, ссыпбя!е въ анбёръ (c6au). 

Amplacer, va. с: » ссыпёть въ anOée 
ры соль). 

Emplage, sm. щёбень т. 

Emplaigner, Emplaigneur, см. Lainer м 
Laineur. 

ÆEmplanter, va. см. Planter. 

Æmplanture, sf. Мор. степсъ, мёчтовоев ru8s- 


“6 
plastique, dj. dam. aécrupauh, aén. зы 


Emplastration, sf. Xup. привлёдыван!е nad- 
сетьря; | Сад. привйви а щитибиъ. 

Emplastrer, va. Сад. прививёть щитибиъ. 

ÆEmplôtre, sm. Anm. пябстырь m.* et Гат. 
Mettre un — à une affaire, à sa fortune, замёзать 
прорфхи въ 1425, въ свобёиъ состойнии. * U'ést un 
—, $то мовгайкъ, ды тюойкъ, увалень. 

Æmplâtrer, va. лакировёть подъ збхото (x6- 
жу). 

Æmplitrier, эт. р Vs. Апт. шкаеъ для плб- 
етырй. 

Emplette, sf. пожупнь, з‘нупка. Faire une—, 
едФлить покупиу. Faire — de, куийть. || Syn. см. 
Acbat. 

Emplèvre, sm. плевосфийнникь (кустарник 

5), 
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Empoignemens 


Empli, sm. (42. s. кбинать для Фориъ; | ко- 


ичество налйтыхъ ебёхаромъ еориъ. 
Emplir, va. нап ть, набивёть, шасыпёть, 
паливёть. — une armoire de иблиить 


, 
шизеъ плётьемъ. — ses poches de fruits, набить 
ввой кари&ны плолбии. — un зас de blé, насйпать 
изшфкь хд%бомъ. — un fonneau de vin, нвлёть 
Géaxy винбиъ. || © et fam. — bien son pourpoint, 
æoacrérs; | нспрёвно Зсть, иабивёть пуво, | 8’—, 
+. pr. наполнйтьси. || Empli, -1е, part. р. 9 
git por. || Вуз. Emplir, remplir. Emplir c'est 
rendre plein ce qui était vide; remplir c'est rendre 
plein ce qu’on n'avait pas complèteme 
Emploi, sm. употребаёне; | кбяжность f, и%- 
сто; || поручёне; || sanérie, д%хо; || Team. роль /, 
‘aire un bon — de son тра, сдёлать хо: 
роте Употреблёне изъ сноегб врёмени. L' — 
‘un mot, употреблёше елбва. Г’ — du fer dans 
des constructions, vuorpetaéale æex$ss въ построй» 
mars || Être sans —, быть безъ мета. Avoir les 
plus beaux -8 dans l'épée, занимёть pamu$luix 
дблиности въ вобнной служб. || Ne vous charges 
pas de cet —, ne Gepérecs sa éro поручёще. || П 
fait de cela tout son —, въ érows состойтъ веб er 
trio, А%ло. || Team. Cet acteur tient Г — de 
rois, érors витёръ игрёетъ въ pozéxs королёй, 
Chef 4’ —, первостецённый актёрь. || Хом. L' — 
d'une somme, занесвне, запйсиь суммы въ pac- 
ябкъ dau прихбдъ, въ вчётъ. Dowble —, вунма 
внесёиная въ счётъ два pésu; | безоолёзное по- 
вт. рёше. L'— d'argent, вчётъ, запйска дбньгамъ. 
Тат. Cette chose n'a pas 4’ —, Ta вещь ие пифетъ 
опрек®лённаго пазначёня. 
Employé, sm. служёщий, чинбвникъ. 
Employer, va. Употребяйть; || хоставяйть звий- 
rie, помфщёть, назначёть. — 30% temps à gch, 
употреблйть 0808 врёмя на что. — Ja duuceur, la 
violence, употребайгь крбтость, macéasie. — un 
mot, une locufion, употребить сябво, выражёше. 
des remèdes, употребяйть, принимёть х®ибр- 
ства. — toutes sortes de moyens. употреблйть, пу- 
CRÉTS въ ходъ всевозыбжныя ‹рёдства. — 46 Г’ 
gent, употреблёть, трётить, расхбдовать деньги, 
— s0n revenu en aumônes, по реблйть, трётать 
свой дохбды ma милостыню. || — des ouvriers dans 
ses ateliers, nenérs sauérie, раббту paGdauus въ 
ввойхь мастерсийхь. — qn dans les finances, по- 
изстёть когб, дать MÉCTO кому въ инипстёрств® 
совъ. — ма О/Асег dans l'armée du Сам- 
case, помотйть, назиёчить oounéps въ Kasxés- 
скую ёры!ю. || Ком. — une somme en recctie, en dé- 
pense, звпнейть суиму въ призбдъ, въ расхбдъ.* et 
ат. — le vert ct le sec, пустйть въ ходъ вс® врёд- 
ства, ве» хитрости для увафха въ чёиъ. || В’—, ©. 
pr. употребайтьея; | simuuéraon, старёться, 0248 























expression ив в’етор1оуе qu'au sens propre, фто 
щёне употребайется тблько, въ с. BORNE 
смбсаь. | — à l'étude, saunuérics учёнымя rpyié- 


ми, предавёться учёнымъ занйтамъ. — à rendre 
service aux malheureux, старёться объ oxasénin 
услугъ невчёстнымъь || — NOu: M, хлопотёть за 
xoré. || Employé, -6е, part. д. qui régit раг. 

Emplumé, -66, adj. оперённый. 

Emplumer, va. наебживать ибрышки (къ м0- 
дотёчкамь Erres (Il в —, ©. pr. * пабивёть 
нармёнъ свой; || рор. толстёть, поправлёться здо- 
равье . || Emplumé, -ée, part. p. 

Emplure, га Эолотоб. наклёдиа ив конц мо- 
aorTé для смязчёщя yodposs). 

Empneumatose, sf. Мед. воздушная, вфтре- 
пая бпухоль. 

Empocber, va. fa. вунуть; спрётать въ кар- 
mé 











LL 
Empoignement, sm. . захватываио; эре» 
e 208. ; 


Empoigner 


Bmpoigner, va. ухватёть, брать въ кулёкъ; || 
схвётывоть, арестбвывать (090). || В? —, ©. pr. 
[ат. ухвётыватьея; || pop. схелтёться ma кулбчки. 

Empoigne, -ée, part. р. . qui régit par. 

oleur —, схвёченный, арестовзиный воръ. 

Empointage, sm. Буд. seocrpénie (буддеки, 
маки) 

Empointer, va. пристёгивать (склбдки матё- 
р%#); || заострйть (будавки, итддки). 

Empointeur, sm. пристёгивальщикъ ; || 
острильщикъ (6у44в0жз). 

mpointure, з/. Мор. вёрхи!Й уголъ пбруса. 

Empois, sm. крахмёлъ. 

Empoise, sf. подушка (noûs ведтАщуюся oce 
63 хашиию). 

Empoisonnement, sm. orpaszésie, отрёва. 

Empoisonner, va. (-s0né) отравлйть окор- 
MÉTE Яцомъ; || заражёть; || развращёть, воблаз- 
ийть; || * извращёть, толковёть въ дурную етбро- 
ну. || 8’—, 9. pr. отравайться; || ® извращёться, 
истолкбвываться преврётно, || Empoisonné, -ве, 
part. p. qui régit de et par. * Louanges -6е8, ядо- 
вётыя похвалы. 

EÆEmpoisonneur, -епве, 8. отравйтель, -пица; || 
* дурнбЁ пбваръ,; || развратитель, воблазийтель m. 

Empoisser, va. см. Poisser. 

Æmpoissonnement, sim. разведён!е, caméuie 
рыбы. 

Empoissonner, va. (-coné) разводить, сажёть 
р№бу; напуек&ёть, населйть рыбою. || Empoisson- 
né, -6е, part. р. Un étang —, населённый рыбою 
прудъ. Une rivière bien -6е, рыбная, обйльвья 
рыбою р®кб. 

Emporétique, adj, Papier —, цъдильная, 
пропускибёя, оильтровёльная Oyméra. 

Emportement, sm. * вепыльчивость, горйч- 
ность, зипёльчивость |; || * веоышиз, порывъ; || 
увлечен:е; || стрёстное увлечён!е. 

Emporte-pièce, sm. 1. разёцъ, рвзбёиъ; || 
* неопровержймое коназётельство; защёта, по- 
кровйтельетво; || fam. ядовйтый, язвительный сва- 
тйрикъ 

mporter, va. уносйть, выносить, увозить ; | 
брать съ воббю ; || отрывёть, срывёть, нести, 
мчать, увлекёть; || похищёть; || * похучёть; || 
Воён. взять, овладеть; || * влечь за собою, имёть 
сафдств!емъ; || выводить, уничтожёть (пйтяа); | 
прогонйть, излфчивать (бод%зн). — un 6886, 
унестй рёненнаго. — les meubles de la maison, 
JHOCÉTS, выносйть мёбель #35 дому. Le navire 
Ре en Amérique, корёбль увбзитъ егб въ Aué- 
рику. * Il -tera un souvenir agréable de vous, онъ 
унесётъ объ васъ npiéTaoe воепоминёние. || -tes 
ce livre, vous le Итез à loisir, возьмите съ соббю 
dry книгу, вы прочтёте её на досуг. || Le boulet 
lus -ta la tête, якрб оторвёло ему гблову. Le vent 
a -té mon chapeau, вътеръ ворвёлъ съ меня 
шайпу. Son cheval Г -ta à travers les champs, 26- 
шадь повеслй, помчёла егб по подймъ. cou- 
rants -térent le vaisseau, течёшя увлеклй ко- 

&бль. * La colère l'a -té, rar» увабкъ огб. || 

fièvre Га -té, горёчка noxérsza егб. Le 
choléra -ta la moitié de la ponulation, xoxépa 
похйтила половину nacesénis.||* Cet homme а 
tant de crédit qu'il -te tout ce qu'il veut, бтотъ 
JeAUBÉRE въ такой CÉAB, что получбетъ всё me- 
лбемое. * L'aîné -te les deux tiers du bien, стёр- 
iä сывъ получбёетъ ABB трёти coerofnix. || Boés. 
— une place d'assaut, взять гбродъ приступомъ. 
— un retranchement, овладьть окбпомъ, взять 
окбпъ. || Cette condamnation - la сон Каса ов 
des biens, $тотъ обвинйтельный приговбръ nac- 
чётъ за соббю, имфетъ елфдств1емъ кононскёцию 
ниущества. || L’ — sur, брать верхъ, превоехо- 


дить; | неревьшавать. Se laisser — à, предёться 


876 


Emptoïque 
чему. fan. le diable t’ -te, чортъ тебй побе- 
й. Le di im" te si..., чо meuf поберй, 


сли... Прик. La forme -te le fond ou Le fond te 
la forme, ебриз simn$e, берётъ верхъ надъ сущ- 
ностью, 44 сущность важнфе, берётъ верхъ иадъ 
ебрмою. Cette passion Га -® au crime, 6та страсть 
довелб егб до преступления. * — gch de hauts мые, 
восторжествовёть въ чёмъ, добиться чегб не- 
смотря на в68 преойтств!я; взять что съ ббю. 
* — la balance, решить дёло. * et fam.— la pièce, 
mecTÜRO, язвительно насм®хёться; зловзбвить, по- 
носйть. pop. Vous ne Г -terez point en paradis, 
доберусь я до Bach; ужъ я отпдач} вамъ KOrTAÉ 
вибудь. Посл. Autant en -te levent, соббёка лёетъ, 
Béreps нбентъ. || 8’ —, ©. pr. * сердёться, горя- 
чйться, пылить; || понестись, ззкусйть удилё (0 46. 
шады). || Emporté, -6e, part. p. qui régit par et 
de. Un homme —,вепильчивый, ropfuiit человАкъ, 

Empotage, sm. Оад. caméxie въ горший (pa- 
cméniü). 

Empoter, va. Сад. сажёть въ горш ий (pacmé- 
мл); || укабдывать въ горший (что). 

Empouille, sf. xzh0®% на корню. 
pe PET va. vi. куть въ корму корабай (0 

тр»). 

Empourprer, va. Стих. багрёнить, обагрёть. 

9 Empourpré, -6е, part. y. 

Empoutrerie, sf. Пабти. ecexunénie двухъ 
бёлокъ. 

Empreindre, va. $77. отпечётывать, оттёс- 
нуть; || * запечатхьвёть, начёртывать. || 8’ —, ©. 
DT. отнечётываться, оттйекиваться; || “ напеча- 
тл®вётьея, запечатяьвёться. || Empreint, -einte, 
part. p. qui régit de. 

Empreinte, sf. отпечётокъ, Trucs, ex$- 
uox®; || * neadrs /, признакъ. 

Empressé, -6e, ad. старётельный, увёркный; [| 
услужхливый, радушный; || зайскивающий, увивёю* 
щ!вся; || торопливый, поспёшный. 

Empressement, sm. yeépaie, рвёше, втарбие; 
готбвноеть; || поспёшиость, тороплйвоеть; || 
услужливость, заботянвость /. 

Empresser (8?), v. pr. усёрдетвовать, xa0u0- 
тёть, старёться, заботитьея; || суетйться; || one 
шить, торопиться. 

Emprimerie, sf. Кож. кубйльный чанъ. 

Emprisonnement, sm. заточёше, заключён! 0 
въ тюрьму. 

Emprisonner, va. сажёть, заключёть, зато 
чёть въ тюрьцу; || * запирёть, заключёть. || Em- 
prisonné, -6е, part. п. qui régit par 

Emprosthotonos, sm. (поз) Med. кбрчи |, 
cpexéuie тёза изперёдъ. 

Emprunt, sm=. заёмъ; || займствоване (мые 
дей). — public, госудёрственный заёиъ. || D’em- 
prunt, с. ado. заёмный; займетвованный; *под- 
я6бжный, притвбрный, искусственный. Argent —, 
забиныя, збнятыя дбньги. 148 —, займетвоваи- 
aus инсли. Érudition, beauté —, подабжиая, 
заёмиая, искусственная учёноеть, красотё. Уст 
—, ябщжная, притвбрная добродётель. Uheval —, 
ябшадь взйтая на подержёне. Nom —, чужбе, 
aémuoe Имя. | Par emprunt, loc. adv. искус- 
ственно. 

Emprunter, va. (à) заниийёть, брать на по- 
кержёше; || (de) займствовать. | Emprunte, 
-6е, part. 1. Un пот —, чужбе, дбжное ймя. 
Vertu -6е, албжная, притвбрная добродётель. 
Charmes -в, поддёльныя красы. Air —, иринуж- 
Абниый видъ. Un hômme —, свущённый sexo 
вфЕъ. 

Emprunteur, -euse, s. забмщикъ, -щица. || 
займствователь, -вица. 

Emption, sf. vi. покупка. 

Emptoiïque, ad;. Moi. зам aptes. 


Bmpuantis 


Bmpuantir, va. навонйть, наполнёть вбнью. | 


8? —, ©. pr. воийть, становйтьея зловоннымъ. 
Empuanti, -4е, part. p. qui régit de et par. 
Empuantissement, sm. вонь /, зловоще, 


дЪ. 
при, sf. богомбхъ (насткбмов пиямочиы- 
#06). 

ЖШтруёте, sm. №0. нагнобне, exonaénie 
гибя въ грулнбЁ облости; | Xup. выпускёне гноя. 

Empyocoële, sf. Мед. гнбйная грыжа; || скоп- 
aénie гнбя въ мошбнк®. 

Empyomphale, sm. № д. гнбйная пупочная 
грыжа; || нагноёне, вёрёдъ въ пупкё. й 

Empyrée, sm. répuee нёбо, седьмбе нёбо, эм- 


Пирей. 
Empyreumatique, adj. Xüx. пригорёлый. 
Empyreume, sm. Хим, гарь, npérape f. 
mu, -ue, part. о. см. Émouvoir. 
ulateur, -triue, s. ревийтель, 60peBHOBé- 
тедь, ница. 
Émulation, sf. соревновёще. 
mule, sc. соревновётель, сопёраикъ, совм$- 
стникъ, состязётель, -ница. 
mulgent, -ente, adj. Азат. пбчечвый 
ulsif, -ive, adj. Anm. маслянйстый, мо- 
хбчный. 
ulsion, sf. Anm. свийнное молокб, эмуль- 


cis. 

Émulsionner, ra. Anm. сыфшивать съ chuén- 

нымъ молокомъ. 
уе, sf. suéaa (рючнёя черепаха). 

En, prép. à laquelle correspondent еп russe les 
cas: Род. Jam. Вин. Teop. и Предд. et qui se 
rend par les prép.: 6%, изъ, на, по, подъ, при. || 
Род. user. Га mosuïique ве fait en pierres colo- 
riées, мозбика дёлиетея изъ цвзтныхъ камней. Д 
a bien répondu en géographie, онъ хорощб отв. 
чёлъ изъ reorpéein En reconnaissance de ses 
bienfaits, "изъ благодёрно.ти за егб Oauroaténis. 

Дёт. по. Voyage en Italie, nyremécrsie по 

réaix. En haine de moi, по néuasncru, dau Род. 
изт нбнависти KO MHB. En cons:ience, по cÉB'hcTu. 
En honneur, по чёсти, En bonne justice, no спра- 
ведайвостя. №08 frères en Adam, нёши брётья 
по Адёму. || Ви. въ, на, подъ. Mettre en prison, 
посздёть въ тюрьму. Aller en France, %х..ть во 
Фрёнцю. En temps de paix, въ мйрное время. 
En temps de guerre, въ воённое врёмя. En ип 
jour, въ одйвъ день. Rentrer en soi-même, войти 
въ себя. Portrait en pied, портретъ во весь 
ростъ. Mettre en vogue, ввестй въ ибду. Teindre 
en bleu, окрёеить въ céuik npère. Partager en 
deux, раздвлить né двое. Espérer en Dieu, yno- 
вёть на Bôra. Dépenser en livres, трётить на внй- 
ги. De jour еп jour, со дня né день. En dépit de lus, 
na 340 ему. Uffrir en sacrifice, предёть на жертву. 
Donner en garde, отдёть нь coxpauésie. Mettre 
en jugement, отдать подъ судъ, или Дёт. npe :érs 
суду. Peindre en acajou, окрёвить подъ крёсное 
дёрево. || Toop. подъ. Un champ en avoine, пбле 
подъ овебмъ. Ce terrain est en potager, ra seuaf 
находится подъ огорбдомъ. || Предл. въ, на, при. 
Diner en ville, объдать въ гброд®. Enpleinemer, въ 
открытомъ морз. Ё тв еп тащеаи, еп blanc, быть 
въ ILES, въ бфломъ. Celaest en vogue, Это въ мб. 
x$. Être en danger, быть въ onécnocrs. Être en 
crainte, en espérance, en doute, быть въ стрёхз, 
въ надежда, въ сомнфни. En mon pouvoir, 5» 
моей влёсти. Comédie en vers, комедя въ сти- 
хёхъ. En octobre, въ октябрь. En 1864, въ 1864 
году. En deux mots, въ двухъ словёхъ. En tout 
Cas, во войкомъ случа. Des arbres en fleurs, де- 
рёвья въ цв®ту. Tuer en duel, убить на поедйнк%. 
Aller en poste, Фхать на почтбвыхъ. Le casque 
en tête, съ кёекою ma голов%. Ее en prière, 


erofrs ва молитв®. En Юм occasion, при вей- 
вомъ случаз. Étre en place, быть при whort. || 
Mettre en oubli, npexérs забвённо. Fertile en blé, 
изобильный хлфбомъ. Ailes en paix, идите съ мй- 
ромъ. Se résoudre en pluie, разрашйтьея до- 
идбёмъ. 103 se séparèrent en amis, онй разстёливь 
друзьйми. Surpasser en talent, превзойтй талён- 
томъ, En été, лётомъ. En hiver, зимою. Vivre en 
homme de bien, жать чёстно, жить какъ подобёетъ 
хорбшему человфку. Vivre en libertin, жить рас- 
путно. En chrétien, похрист!&неки, какъ xpacTié- 
нинъ. En bon chrétien, какъ подобёетъ хорбшему 
христ!ёнину. En roi, en grand seigneur, поцёр- 
ски, побёреки. Armer en guerre, вооружить для 
войны. Docteur en médecine, дбкторъ медицины. 
Peintre en miniature, занимёющея минвтЮр- 
HO10 живописью, минатуристъ. Petutre en émail, 
живописець на вибли. T'ourneur en bois, токёрь 
деревйнныхъ вещей. Tourneur en ivoire, токёрь 
вещёй изъ елоновой костй. Menuisier en bâti- 
ment, столяръ по чёсти построекъ. Ouvrier en 
sote, раббтникъ по чёети шёлковыхъ издё. 
Travesti en femme, переодётый въ жёнское 
пабтье. Une femme en couche, родйльница, роже- 
ийца. De mieux en mieux, часъ 618 чаву лучше. 
De mal en pis, часъ бтъ чаеу хуже. Il n'est pas 
en moi de le faire, не въ моёй вабети, не отъ ме- 
нй завйситъ сдёлать вто. De pied en cap, съ ногъ 
до головы. Вп tout, всего нё все. En tout ом en 
partie, всё dau чёетю. Ælle а perdu en beauté, 
oué потеряла часть своёй криеоты. ЕЦе n'a rien 
perdu en beauté, оиё ниче! б не потерйла изъ e80- 
ей красоты. Parler en toute franchise, говорить co 
вебю откровённ‹ етию. Parler de qu'en bien, en mal, 
отзывётьея о комъ х›рошб, xŸ10. 17 lus ressemble, 
mais en beau, ou en laid, un? похбжъ на него, 
HO только rOPÉSA0 лучше егб, dau горбёздо хуже 
егб. En fait et en droit, ва д%лЪ и по прёву. En 
son пот, егб Именемъ. En tant que je le puis, на 
екбльк., я могу 810. Traduire en français, пере- 
BOAÂTE по @PAHLŸS6RU, иди на оранцузск: языкъ. 
Traduire en prose, en vers, переводйть прбзою, 
oraxéum. D'aujourd'hui en huit, en quinze, отъ 
сегоднишняго AHA чёрезъ недфлю, чёрезъ AB. || 
Suivi d’un participe présent, il correspond au gé- 
rondif russe: IT l'a déclaré en mourant, онъ 
объявйлъ 5то умирая. Il donna ordre, еп par- 
tant, de.…., omansxda онъ бтдилъ приказбше 
чтобы... En parlant ainsi, 1080p4 Taxe. Un 
ruisseau qui va en serpontant, ручёй течётъ 
извиобясь. || En sert à furmer plusieurs locutions 
adverbiales: En avant, вперёдъ, впереди. En 
arrière, назадъ, masuAé. Jin bas, внизъ, внизу. 
En haut, вверхъ, вверху, etc. || Стат. Dans, en. 
П уз synonymie presque complète entre ces deux 
expressions; elles ne s’emploient pas cependant 
l'une puur l’autre. Dans в un sens précis; en, un 
sens vague et indéterminé: aussi le premier 8-t-il 
toujours pour complément ви nom précédé de 
l'article ou d’un adjectif déterminatif, tandis que 
le seeond est vrdinuirement suivi d'un complé- 
ment employé suns article ou précédé d’un adjee- 
tifindéfini: Dans l'amitié comme dans l'amour, on 
est souvent plus heureux par les choses qu'on ignore 
que par celles qu'on зай; En paix et en guerre; 
En hiver et en été; En tous temps, en tous lieux. 
| Е» devant lies nums de contree, de province, 
etc., s'emploie sans article: En France, En Езра- 
gne, еп Chine, en Asie, en Amérique; et dans 
avec l'articie: Dans la France, dans l'Espagne, 
dans la Chine, dans l'Asie, dans l'Amérique. || 
En ville, dans {а ville. Le premier veut dire qu'on 
n'est pas ches soi, le secund, qu'on n'est pas hors 
de la ville. || Dans, en, 4, см. Dans. 
Ba, parte. 176108. qui entre dans la eomposi- 


tion de certains mots et conserve à peu près le 
même sens que la préposition en : Encaisser, c'est 
mettre еп caisse; € , e'est mettre еп $88; 
endormir, c'est plonger dans le sommeil; ensan- 
planter, c'est mettre dans le sang; enivrer, c'est 
mettre dans l'ivresse. Lorsque le mot qui suit en 
commence par une des lettres В, p ou m, le parti- 
eule en se change en em: embaumer, empatller, 
emmaillotter, etc. 

En,pron. гей. егб, её, ef, 
бной, бныхъ sont des mots vieilli 











того (бнаго, 
qui sem 





ploient encore dans le style du palais, mais non 
pas dans les belles-lettres). Outre les traductii 
eus-indiquées, qui sont le génitif des pronoms: 
ess, онд, , Ou, of, фто, il y en а pour les 
autres cas obliques de ces pronoms, qui se com- 
binent souvent avec différentes prépositions. En 
voici des exemples: Pod. Il a perdu mon es- 
time ou mon amitié, parce qu'il en était indigne, 
ons лишился моегб уважёня, мой дружбы, OTO- 
му что былъ недостбинъ е10, dau былъ е4 недо- 
стбивъ. Ce logement est bon, mais l'ameublement 
en est mauvais, ивартёра xopomé, но меблирбвкь 
e4 xypué. Quant à l'argent, la moitié en est dépen- 
sée, что квебется дёнегъ, половйына мл издёржа- 
Cette maladie est dangereuse 
, ÉTOTS недугъ опёсенъ, иди 
на, О ъ 66, отъ ncê ибщно умерёть, ли отъ 
moto. Ce drap ев! bon, on peut en faire un man- 
1еам, cyxn6 хорошб, мзъ незб ибжио суфлать плащъ. 
Il в’еп sera rien, изъ бтого ничегб не выйдетъ. 
Am, J'admire cet esprit, cette gloi 
mais je n'en suis pas jaloux, див 
той cadet, тамъ razénraus, по не завйдую ему, 
dau ей, dau им. J'en suis très-aise, я émouy 
бчевь радъ. Quant à mon but, j'en suis près, что 
xacéeres до mél néau, я байзокь кз ней. Вин. 
Vous aves та confiance, n'en abuses газ, вы ибль- 
зуетесь моймъ довёр!емъ, иди довфренностью, не 
употребаййте e16 dau её во зло. C'est un délit, une 
faute grave; vous en seres puni, бто вёжный про- 
eTfnoxs, вёжная вин&ё; вы за нею, за неё dau sa 
фто будете накёзаны. Il en est amoureux, ons 
ваюбаёнъ 63 неё. Teop. Vendes cette maison, 
ce cheval, si vous en êtes mécontent, продёйте 
ÉTOTE домъ, ÉTY лбшадь, ROTAÉ вы недовольны имъ, 
éw. Il en а profité, ous фтимь вогпбльзовьяся. 
J'aime la ville, la campagne, il m'en coûte de m'en 
séparer, mo6a гбродъ, дерёвню; ин тяжелб раз- 
стёться съ нимь dau съ нёю. Предл. Je connais 
œotre esprit, votre probité, et j'en parlerai à qui 
de droit, a знаю вошь умъ, вёшу чёстность, и по- 
говорю 0 nu dau 0 нёй Кому в2%лустъ. Je n'en 
8018 rien, в 0бъ émoux вичегб не знбю. Je n'en ai 
pas besoin, я въ 63 нёмь, или въ ётомь не вуждб- 
ююгь. Soyes -en certain, будьте увфрены въ том». 
Vous aves été à Moscou? — Oui, j'en arrire, вы 
были въ Mucxsé? — Да, я прёлажь ommyÿôa. || 
Ев s'emploie souvent sans uucune relation svec 
ce qui précède: À qui en roules-vous? гб вы 
сёрдитесь? Il en est des États comme des indivi. 
dus, о госудёрствахь мбщно сказёть тбже, что но 
зветныть лицахъ. Comment vous en vaf наковб 
вамъ отъ roro? 11 яе зай où sl en est, онъ не 
знёетъ, что дёлать. Пей tient, Я en a dans l'aile, 
xocréaocs ему. C'en est fait, всё погибло. C'en 
est fait de lu, овъ noré6s. Je тей reviens Ras, 
ве могу придтй въ себй. 
e, sf. l'ends. перемфна нзклонён1 и 

времёнъ (1401640). 

Enamourer (8’), 9. ру. 2. us. влюбляться (63 























word). 
Énancher о» Enaucher, va. 
спенькй булёвокъ, 
tèse, sf. Anam. соединсше сосудовъ. 


оттёчивать 





Anoarter 


Anarbrer, од. Час. насёживать кодееб на ве- 

ретенб. || Enarbré, -ée, part. р. 
narrable, adj. что мбжно разеказёть. 
narration, sf. длинный разскёзъ. 
+Énarrer, va. подрббно разсиёзывать, not. 

ствовёть. 

Enarrhement, Enarrber, см. Arrhement 
м Arrher. 

Énarthrose, sf. Anam. своббдвый сустёвъ, вер- 
таюгъ. 

Énaser, va. vi. отрёзать, оторвёть ноеъ. 

Encabanement, sm. Мор. внутренность вд- 
ma РЪ vers огб съуженя. 

ÆEncabaner, va. 41. расклёдывать на пле- 
тённать (шедковйчныхь череёй). 

Encâblure, sf. Мор. кёбельтовъ (мёра дли- 
ны въ 120 сёженз). 

Enoadenasser, va. окбвывать, свИзывать. 

Encadrement, вт. вотивлён!е въ рёмку, обрём- 

je, обрамяёнье; || рёмка, рёма. 

ть, BCTUBIÉTS въ 
рёмиу; ; ть. — une gravure, 
встёвить въ рёмку, обрёмить гравру. || Les Alpes 
-raient ce magnifique paysage, Альпы oxpyméan 
STOTE великолфиный видъ. Des cheveux noirs 
-raient son joli visage, чёрные sozocé обрамайли, 
oxpyaéan ef хорбш-ньков айчино. || * — habile. 
ment une anecdote dans ип récit, menÿono вклю- 
чйть ашекдбть въ разскёзъ. || Encadré, -6е, 
part. р. qui régit par et de. 

Encager, va. сажёть въ кафтку; || /дт, camdrs 
въ тюрьму. || Bncagé, -ée, part. р. 

Encaissage, sm. (ад. cuméuie въ жёджи (de. 











26в%евз). 

Enoaisse, sf. Ком. ивхичныя дёньги (es xécen). 

Encaissement, sm. уклёлка въ Ящикъ, уку- 
; Ком. полфчка дбнегь и внееё- 
у; уплёта, выдача дёне 
caménie въ кёдки (дерёвьввз); 
говъ (у раки). Faire un с 
насыпную, набиввую дорбгу. 

Enoaisser, va. уклёдывать въ йщикъ, укупо- 
ривать; || Ком. клость въ méccy (яолучённыя Оёнь- 
зы); | Сад. eumérs въ ибдии (denéesa); || нзбивёть 
хорбгу, дёжать насыпную, Rp à || уирапайть 
речные берегё. || Encaissé, art. np. Fleuve 
—, крутоберёгая pad. Un vallon —, ray6éras 
долина. 

Encalypte, sf. ивыйкъ (р0дъ мха). 

Encan, sm продёже съ молотк&, съ публычна- 
го тбрга, вукщибнъ. 

Encanailler, va. сводить со свблочью; вводить 
евблочь. || 8’—, ©. ри. свйзываться, знёться co 
свбаочью. || Encanaillé, -ée, part. р. 

Encanthis, sm. М0. бпухоль слезнёго м®- 
шёчка. 

Encapeler, va. Мод. останёвливать, укр®и- 
Ars верёвку). 

Enoaper, ол. Мор. nonécrs мёжку двухъ мш- 
совъ. 

Encapuchonner, va. надъвёть капишбаъ. | 
8° —, 0. pr. покрывётьс: 
пишбномъ); || Ман. ртёчиться, гнуть гблову (0 4 
ads). | Encapuchonné, -ée, part. д. qui régit 

Je. 

Encaquement, em. укяёдка въ бочёнокъ. 

Encaquer, va. уклёдывать, нзбивёть въ б0ч8- 
яокъ; || * насажёть, набйть (60 что). || Encaqué, 
„ве, part. р. 

Encaqueur, -euse, 8. уклдчикъ, -чица сель- 

















кей. 
Enoardites, sm. pl. las. некопёемыя 
сердцевёдки (рдкоемны). 
noarter, va. Тик. scrésats, узкая. 


Bneartonner 


one яиетбиъ; | проклёдывать картбионъ 
(сукно). 

Encartonner, va. см. Encarter. 

Encassure, sf. вырубка, выемка (63 подушке» 
ддя дем). \ 

Encasteler (8°), 9. pr. Вет. сжниётьея, съу- 
живаться (0 копытю). || В пса 8116, -6е, part. п. 
Oheval —, абшадь CTPAAÉMMUE сжётоетью во- 

та. 

Encastelure, sf. Вет. сжётоеть копыта (у 40- 
шади). 

Enoaster, va. поммщёть посуду на подстёвки 
(прёжде обжищтл). 

Encasteur, sm. раббтиикъ сажёющ!й посуду 
HA подстёвки. 

Enoastilluge, вт. Мор. надвбкная часть (с90- 
на 


noastrement, sm. Плотн. запущёне, вотёв- 
на въ NAS. 

Encastrer, va. Плотн. запускёть, BCTABAËTE 
ВЪ п 8%; врубёть. || S? —, v. pr. прилёживаться, 
вгонйться. || Encastré, -6е, part. р. 

Encatalopsie, sf. Мед. см. Apoplexie. 

Bnoaume, sm. Med. ожбга; || глуббкая Язва 
глазных оболоченъ. , . 

Enocaustique, s/. Peinture à 1’—, ийвопкоь 
восковыми mpécraux, онкаустика. Préparaiion 
—, вощёный состёвъ. 

ncavement, sm. устанбвка въ пбгребъ. 

Bnoaver, va. стёвить въ пбгребъ (ейна); || 
заперёть въ погребъ (xot6). || Encavé, -6е, 
part. р. 

Bncaveur, sm. погребщикъ, уствибвщикъ 
винъ въ погребъ. 

Encavure, s/. Мед. глуббиое изъязвлбше po- 
гонбй оболочки raésa. 

Enceindre, va. irr. 'окружёть, обносйть, обво- 
дёть, огорёживать (wma). | Enceint, -einte, 
part. р. Femme -einte, берёменная жбнщина. 

Enceinte, sf. огрёда; || окружиость /; || огорб- 
жениое врострёнство; || палёта, зёла; || Охот. 
MÉCTO осочённое тенбтами; осбкз, обдлёва. 

Bnoélite, sf. Мед. воспалён!е въ киши&хъ, 

Bncens, sm. (en бан) аёдонъ, онм!:6иъ, || *хва- 
#6, лесть /. Donner de Г —, возжигёть, воскурйть 
eumidue. || * Donner de Г — à gn, ou er de 
l — nt Чи, расточёть кому хвалы, ECTS. 
* Cet homme aime Г —, бтотъ человёкъ любить 
лесть. || * Donner un grain d’ закинуть ALCTÉ- 
воё слово, польстйть слегкё. Посл. — de cour, 
ажйвыя объщён!я. Selon les gens Г —, по Обньк® 
ménura; Иди каковъ Сёвва, raxosé ему и cxépa 

Encensement, sm. каждён!е, курби!6 aéxa- 
иомъ. 

Bnconser, va. кадить, курить хАданомъ,; || *по- 
илонйться (божеству); || * кадить, льстить (кому). 
| Bncenseé, -ее, part. р. qui régit par. 

censeur, sm. * et fam. льстецъ, ласкётель, 
расточитель т похвбёаъ. 

Bnoensier, sm. розмарйнъ (pacméwie). 

Encensoir, sm. кадйло, кадйльница; || * кухбв- 
п:.Я власть; || Астр. Жёртвенникъ (южнов co- 
зв%30%е); см. Autel. * Mettre la main à Г — ,pu$. 
MIMBUTECE BD AB4É Духовной влёсти; вооружёться 
прётивъ духовной padern, * et fam. Donner de 
Г’ — par le nes, оп casser le nes à coungs d' —, ne- 
пом$рно льстить кому BB глаз&. 

Encéphalalgie, s/. Мед. боль въ шозгу. 

Encéphale, adj. № д. Ver —, мозговйкъ, 
мозговёя глистб; || 31. Anam. годовохребётвый 
мозгъ | 

Hnoéphalie, sf. Med. болёзнь мбага. 

Bnocéphalique, adj. Ахат. мозговой. 

Encéphalite, sf. Meô. nocnuzéuie uôsra; |] 
Ау». пламень no1x6mik ua мозг. 
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Enchaux 


Encéphalooële, s/. Хиро. мозговёя rpiims. 

Enoéphaloïde, adj. Au. мозговбй, мозгое 
обрёзный; || sm. моэговётое веществб; || Пал. 
ископбемая махрепбра. 

Encéphalologie, sf. Дид. вочинёне о roxoBo- 
хребёти Mr ибзг%. 

Enchaïinement, sm. * exbnaénie, связь, рядъ. 

Enchainer, va. сажёть, иривйзывать md цепь, 
сковывать; || * порабощёть; || * сдёрживать, удб 
живать; || * подчнийть; || * ол®нЯть, прельщёть; in 
свйзывать, бсоединйть, согласовёть. — чп CÂMER, 
un furieux, поесадёть, привязёть né цепь соб&- 
ку, бъшенаго. — des forçats, екбвывать néropæ- 
инковъ. * Le froid -ne les rivières, кблодъ скб- 
вываетъ рёки. || * — м6 nation, поработить иё- 
цю. || * — Ja colère, сдёрживать гиъвъ. * Un ser- 
ment -n0 ma langue, илйтве удерживаетъ, свйзы- 
ваетъ мой языкъ. || * — à l'Étattous les sujets, 
подчинить пбдданныхъь госудёретву. || * Sa beauté 
-ne fous les cœurs, ей красотё пл®иЯетъ, прель- . 
щёетъ, привлек&етъ ве% сердцё. || — des preuves, 
des propositions, свйзывать, соеднийть доказб- 
тельства, предложёня. — les idées, свйзывать, 
соединять, согласовёть мысли. ||* — la осюе à 
son char, приковёть побёду къ своё колесийц®. 
| 8. —, ©. pr. * сцвплйться, свёзываться. || En- 
chaine, -6e, part. p. qui régit par. 
on TO; sf. cxhnaéuie (о npousecdésiars 
ucxy 
Enchalage, sm. скдёдыван!е дровъ въ noxbn- 
НИЦЫ. 

Висья]ет, va. склёдывать пол&нницеми (0n0- 
ed на содоварнять). 

Enchaleur, sm. клёдчикъ кровъ въ полёнии- 
цы (на соловайнять). 

Enohanteler, va. стёвить на дровяной дворъ 
(дрова); || етёвнть на подстёвки (бочку съ eu- 
нбмз). 

Enchantement, sm. очаровёше, волшебствб, 
чапод&йство; || чёры f; || * восхищёше, восторгъ. 

Enchunter, va. околдбьывать; || очарбвывать, 
обворожйть, обольщёть; || * восхищёть, nabuérs, 
приводить въ востбргъ. || Enchanté, -ée, part. 
4. qui régit de et par. 

chanterie, sf. волшебство, чародёйствоь 

Enchanteur, -eresse, $. волшёбникъ, -наца; 
чародёй, -ка; || обольстйтезь, -наца; || 47. очаро- 
вётельный, обворожйтельный, плЗийтельный. 

Enchaper, va. Ком. уклёдывать одну б6чку въ 


другую. 

Enchaperonner, va. Охбт. каблучёчить (с6- 
хода). || Bnchaperonné, -6е, part. п. 

Bnoharbote, -66, adj. vi. смущёнвый. 

EBncharger, va. vi. прикёзывать, HAKÉSHBATE, 
поручёть (xomy)e 

charner, va. npsxhzmsars néTau, шадиб- 
ры. 

Enchartrer, од. vi. заточёть въ темницу. 

Enchâsser, va. оправлёть, вставяйть, вАфлы» 
вать, || окружёть; || * помзщёть, включёть. || En- 
с -6е, part. 2. 

Bnch: ure, г/. опрёва, 061$axa; || * встёв- 
ка. 
Enchatonnenent, sm. Юв. опрёва, ncrésxa 
въ гивздо (кёмня). 

Enchatonner, va. Me. оправлйть, вставлйть 
въ гнзздб (xé mens). 

Enchaussenage, sm. Kox. soxénie кожъ 

В chaussener ом Enchaussumer, va. Zoæ. 
зоайть кожу. 

Enchausser, va. Сад. иокрывёть содбмою, ца- 
вбз su (pacméme). | Enchaussé, -6e, part. n. 

bhaussumoir, эт. Дож. икъ, чань 
Для золки RUES. 


ÆEnochaux, sm. известь разведбиноа въ ведб. 


Encheno’ 


Enchénot, sm. Каменол. керевённый жблобъ 
(для omebda воды). 

Enohère, sf. изддёча, издбёвка (una при 
ayxuiôwn); || вужц!0нъ, публичный торгъ. Folle 
—, безразеудная, неоплётная наддёча. | Vendre 
ах -8, продавёть съ публичнаго тбрга, еъ аук. 
ц1бна. || * Sa conscience est à Г —, егб сбвёсть 
можно купить за дёньги; онъ продёжный чехо- 
ph». * Мейте les honneurs, les charges à Г’ —, 

зздавёть почести, MCTÉ за деньги. “et Газ. 
ayer la folle — de gch, поплэетйться за своё не- 
6saropasÿuie. 

Enchérir, va. нахдавёть. надбавлйть цфиу, Ka- 
вёть бол%е xpyréro; || * (sur) npesocxoxére, пе- 
рещеголять (*04); || возвышёть, повышёть n$- 
ну (на wmo);||vn. дорожёть, вздорожёть, повы- 
ситься въ n3n$. || Enchéri, -ie, part. п. 
 jrnoberissement > SM. взкорожёне , KOPOrO- 

зна. 

Enchérissour, sm. наддётчикъ (на ayxuiénn 

Enchevalement, sm. Архит. noxnapésie д 
ма (044 подведёмя némuuxrs впюниовз). 

Enchevaucher, va. Плбти. наклёдывать од- 
нб на другбе, крыть 8% закрой. || Enchevauché, 
68, part. фо 

Ænochevauchure, s/. Пдбтн. закрой, npuaé- 
ÆuBauie въ закрой : 0дсожъ, черепицы м м. п.). 

Enobevêtrement, sm. обротёнье, над®вён!е 
d6pora, шедоуздка; || * запутанность f. 

Enchevétrer, va. обротёть, naxbsérs 66pors, 
недоузкокъ,; || * путать. || 8’ —, 9. pr. зипутатьея 
въ повбдьяхЪъ недоуздка (о дбщади); || * впуты- 
ватьёя, вывшёться. || Enchevêétré, -6e, part. г. 

Enchevêtrure, sf. Архит. проаётъ (044 печ- 
мыл my); || Вет. повреждён! ногй (у доша- 


Encheville, -6е, adj. прибётый гвоздйми. 

Enchifrènement, sm. сухой нбеморкъ, saxo- 
жён!е HÔC:. 

Enchifrener, va. причнийть иёеморкъ, зало- 
жить + объ. || Enchifrené, -6e, part. г. 

Enchorial, -ale, adj. ou Enchorique, (-ko-) 
adj. Écriture —, народное пнеьмб (y Erdnmans). 

Enchymose, sf. (-ki-) Мед. подкожное крово- 
HSaifuie. 

Encirer, va. вощйть, натнрёть вбекомъ. 

Enclave, sf. землёй включённая въ другую, че- 
резпозбеное владфи1е. 

Enolavement, sm. включён!е одной земли въ 
другузо; || Xup. ymemaéuie маадбёица въ прохбд® 
(природах»). | 

Encliver, va. включёть; || Плбтн. вдёлывать, 
запуек&ть (60 что). || 8° —, 0. pr. вдавётьса. || 
Enclavé, -6e, part. д. Enfant —, мледёнецъ 
увёйзиий при poxdxB въ HpoxOAB 

ло, -ine, adj. скабнный, наклбивый (xs 
чему). 

Encliquetage, sm. Мех. защёлкиван!е, saxt- 
péuie (колеса). 

Encliqueter, va. et on. Мех. защёакивать, 
задъвёть, SanBn1ÉTE (к04есб). 

Enclitique, sf. Гиам. присабвье, ирисабвная 
частица. 

Encloitrer, va. запарёть въ монаетырь. || 
8’ —, 0. pr. удзайться въ монастырь. 

Enclore, va. т. огорёживать; обноейть йз- 
городью, ст®ною; обводить рвомъ,; || включёть. } 
Bnclos, -0ве, part. р. || Се verbe n'est usité que 
dans les formes suivantes: J'enclos, tu enclos, sl 
enclôt; j'enclorai, j'encliorais; enclos, enclose. 

Enolos, 81. огорбженное мфето, огрёда. 

Encliôtir, vn. et В? —, 9. pr. Охбт. зарывёть- 
ся, прётаться въ эбмлю, въ нору. 

Bnoclôture, sf. оошйвха, обмётка, каём& (no 
кралмь шитьй). 
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Encore 


Enclouage, sm. Boés. saxxenduie (пики). 

Enclouer, va. Воё». заклёпывать (пушку); | 
пригвоздить; || Вет. заковёть (40щадь). || 8’ —, 
©. pr. паколбться, паколбть себ% ибгу (0 лошади); 
|| "спутаться, сбивёться. || Enoloué, -ée, part. р. 

Воо1опиге, sf. Вет. звибвкь (лошади); |] ® et 
fam. трудность f, затрудибше. 

Enolume, sf. ибковальня. D’ —, nésosazeu- 
ный. * Remettre un ouvrage sur Г —, передёлать 
раббту. Iloca. Être entre РГ — et le marteau, быть 
между мблотомъ а ибковальней, т. в. быть въ 
большбиъ зам шётедьств®. П vaut mieux être 
marteau qu’ —, аучше быть иблотомъ чЪмъ иб- 
ковальнею 

Enclumeau ом Enolumot, ат. ручибя ибёко- 
валенка. 

Enclumette, sf. ибноваленка, бёбка (044 0 
бол косз). 

ELooche, sf. станбкъ (дфлаюниио дереейнные 
башмаки); || Сдес. зарубкь, выемка, 

Encochement, sm. naxoménie етр®лы ша те- 
тиву. 

Bnoocher, va. ивклёдывать, HACTABAÉTS из 
тетиву (cmpnaÿ); || narérasars (тетиву само- 
cmphaa); || Корзинш. укр®виайть колкёии (дм0 
корзины); || Csec. аврубёть, кфлать зарубку (wa 
замычкю замка). || Encoche, 6e, part. п. 

Encocbure, s/. Мор. зарубка на конц pélan 
(048 прикриплешл края парусдвъ). 

Епсойгег, va. прятать въ сундукъ; || * et jam. 
засадить въ тюрьму. fam, — l'argent qu'on est 
chargé de distribuer, положить въ свой карибнъ 
дбньги н.зибченныя къ раздёч®. 

Encoignure ou Encognure, 3]. уголъ (стро- 
éuin);: || угольникъ, угловой шкаеъ, столдъ, du 
дивёнъ. 

Encollage, sm. наклёкван1е, изклёйка; || клей. 

Encooller, va. изклеивать, намёзывать клеемъ. 

|| Encollé, -ée, part. n 

Encolure, sf. шёя (y абщшади); || Портн. во- 
por йкъ (nadmen;)|| Слес. cudlixa ubcxoztnuxz 
штукъ merbsa; || * où fam. вадъ, изружиость f. 

Encombre, sf. fam. npengrersie, помфха. 
Sans —, безирсийтственно. 

Encombrement, sm. sarpomomxénie, завёли- 
parie, 810 ‚рёне. 

Encombrer, va. загромёзжнвать, загорбжи- 
вать, SuUpyAÂTS, SABaafTs, засорить. Ces maté- 
riaux -brent la rue, ти marepiéan загромёзжи- 
воютъ, завёливаютъ улицу. Les voitures -braient 
le passage, кареты загорёж вади проёздъ. Une 
foule innombrable -brait la place, несизтная тол. 
ué запружёла, наполийла naômuxes. Ces puits sOnt 
-brés, 6ra волбдцы засорены, завёлены. || 8’ —. 
0. Dr. наполийгься; засёриваться. || Encombré, 
-6e, part. р. qui régit de 

Énoontre, sf. À l'encontre de, loc. prés. 
прбтивъ, upurésy. * Aller à 1’ — de gch, проти- 
виться чему. 

Епсореё, sf. Xun. порьзъ. 

Encoquer, va. Мор. вгонйть въ mex$snoe 
кольцб (конбиз рём, мачты), 

Encoqüre, s/. Mon. ивклёдиа кольцё, npony- 


 créuie въ кольцо. 


Encorbellement, sm. Архит. выпускъ, вы- 
ступъ (y стъны). 

Encore ou Encor, adt. ещё. Elle vit —, oué 
ещё жнвб. ДЦ n'est раз — temps d'agir, ещб ие 
время дфЯствовать. 1$ n'est pas — jour, ещё ne 
pascsBad. Il est — plus riche que son frère, om» 
ещё богёче своегб Opéra. — plus, — davantage, 
ещё боле. Раз —, нзтъ ещё. — s'il s'excusait, on 
pourrait lui pardonner, 6сли бы ещё ont изви- 
ийлся, бели бы on по крёйней MÉph mecuvéace, 
то можно было бы ет6 nouer. J Où ом tonte А 


Encornail 


année à cet ouvrage, et — ne l'ai-je pas tout à fait 
achevé, я n$ani годъ употребилъ на5ту раббту, ха 
и то ещё ме совсфмъ её кончилъ. Non-seulement Ц 
a dissipé sa fortune, mais—il a fait des dettes, on 
нетблько промотёлъ своё состойне, но ещё и кол. 
гбвъ надёлалъ. Non-seulement il est sot, nais — 
tlest méchant, онъ нетблько глупъ, но ещё и 
золъ. Ce mot n'est guère usité que dans la théo- 
logie, — ne l'emplote-t-on que rarement, вто 
слбво употреблйетея тблько въ богословии, да 
в то р#ёдко. Quot/ vous le faites — ! какъ! вы 
опйть, вы снова дёлаете 5то. —QUE, ос. соя). хотй. 

Encornail, sm. Мор. щек& бхбва; || гн®здб кля 
блока (вверху мачты). 

Encorneé, -6e, adj. рогётый, въ рогбми. 

Encorner, va. поднйть на poré, пронзёть ро- 
гёми; || опрёвять лукъ рогомъ съ оббихъ концовъ, 

| Encorné, -6e, part. р. 

Encorneter, va. класть въ тюрйкъ; || fam. onB- 
вёть въ чёпчикъ. || 8’ —, ©. pr. HaABBÉTS на себя 
чёпчикъ 

Encouardir, va. vi. вапугёть, застращёть, при- 
вестй въ рббость. 

gencouloir, sm. Ткач. nepéxuik, грудной Ha 
вой. 
Encourageant, -ante, adj. ободрительный, 
HO: щрительный 

Encouragement, sm. ободрёне, поощрёне.`: 

Encourager, va. ободрёть, поощрять, побуж- 
дёть. || Encouragé, -6e, part. р. qui régit par. 

Encourir, va. irr. навлекёть на себя, подвер- 
гбёться. | Enoouru, -ue, part. 2. 

Encouture, sf. Mon. обшивка дбеками "въ за- 
rroôok 

Encouturer, va. Мор. обшивёть въ закрой. || 
Encouturé, -ée, part. 2. 

Encrage, sn. Tun. наведён1е крёски (на фбр- 
мы). | 

Encrasser, va. пбчкать, марёть, грязнйть. || 
8’ —, 0. pr. пзчкаться, марёться, загрязийться; || 
* зимарёть, осрамйть себЯ. 

Encre, sf. чернила. — d'imprimerie, печётная 
краска. — de la Chine, ou de Chine, тушь f. ® et 

am C'est la bouteille à Г —, см. Bouteille. 

Encrené, -ée, adj. Кузн. распяющенный (0 
жел4ль3ъ). 

Encrenée, sf. Кузн. распающенность mexbsa. 

Encréper (8'), 9. nr. fam. нашивёть крепъ, 
HOABBATE трёуръ. 

Епогег, va. Тип. вабивёть, измёзывать крё- 
скою. || Encre, -ée, part. в. 

Enoner, sm. черийльница; || Tun. киосёй. 

Encroisement, sm. Ткач. сновбёше нйтокъ nd- 
крестъ. 

Encroiser, va. Ткач. еновёть нёкрестъ. 

Enoroué, -ée, adj. зацвийвнийся, запутавийй- 
ся (о срубленномъ дёревъ)ь 
- Encroûter, va. Абменш. обмёзывать, покры- 
вёть извёсткою (стьны); || покрывать корбю. || 
8} —, 0. pr. покрывёться корбю; || *е Гат. ту- 
mére, глупфть. || Éncroûté, -6е, рат. р. * et /am. 

tre — de préjugés, быть заружённымъ предраз- 
судками. Un pédant —, невыносймый педцнтъ. 

Encuirasser, va. 2. из. н.дВьвть ёты, броню. 

3? —, 0. pr. одфться въ яёты, въ брони, || * за- 
«кбрбвуть, заскорузнуть; покрывёться корбю. || 
Encuirassé, -6e, part. п. 

Enculasser, va. Воён. ввйнчивать казбивикъ 
(ружья) 

пспуазе, зт. укладка въ JAH 

Enouvement, sm. Дож. уклёдка въ Чанъ 
(кожъ). 

Enocuver, va. укябдывать въ чан». 

Bncycolie, sf. Физ. кругй на вод от® брбшен- 
таго KB, 
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Endommager 


Bnoyclique, sf. ou Lettre —, adj. окружное 
после пёпы. 

Encyclopédie, sf. Дид. эвцикхопбдйи. 
Encyclopédique, adj. эонциклопедйческ!й 

Encyclopédisme, sm. us. систбиа, учёте 
BHUAKIONPAÉCTOBS. 

Encyclopédiste, зт. вициклопедйсть; сочинй- 
тель энциклопед!и: 

Enoyprotype, adj. гравирбванный, рёзанный 
на MBAÉ. ` 

çEndeubage, sm. Пов. кушёнье wéca; кушбное 
мясо. 

Endauber, va. По. кушйть méco, приготов- 
AÉTE Кушбное MÉCO. 

Endécagone, Endécasyllabe, см. Hendé- 
cagone “ Hendecasyllabe. 

ndémie, sf. Мед. энденическая, мёстная бо- 
яёзнь. 

Endémique, adj. Мед. эндемйческ!й, местный. 

Endente, sf. I146mu. coexmnénie, вйзка брёвенъ 
въ зубъ. 

Endentement, вт. нарёзыван!е зубцбвъ (на 
кодест). 

Endenter, va. нарёзывать зубцы (у кодес@); 
| Длбтн. соединёть, сплёчивать въ .зубъ (брёв- 
на). || Endenté, -6е, part. р. Гат. Bien —, sy64- 
стый, съ горбшими зубёми 

Endenture, 8/. докумёнтъ разрёзанный на 
двбе %4u выр®занный откуда по зубчётой лини; 

| 9%. зубы м. 

Endetter, va. вводйть въ долтй. || 8?’ —, 9. pr. 
входйть въ долги, должёть. || Endetté, -ée, part. 
р. — de cent mille roubles, задолжёвиий сто ты- 
сячъ рублей. 

Endêver, on. (de) сердйться, зайться (за что). 
Faire — ап, взбЪейть, ризозлить когб. || Endé- 
vé, rée, part. р. Il faut être bien — роит.., нуж- 
но быть весьм& сердйтымъ, чтобы. 

Endiabler, tn. (de) бъейться (за что). fam. 
Faire — qn, бвейть, дразнить когб. || Endiablé, 
-6e, part. р. Un — compère, бъшеный, вепыльчи- 
вый человёкъ. Оп chemin —, чертбвеки сквёрная 


хорога. 
оа1бабе, sm. vi. запруживан1е, запрудка, за- 
гёчиван!е. 
Endiguement, 8m. устройство плотйнъ, ré- 
тей. 
Endiguer, va. vi. запруживать;за дбрживать 
плотиною, гётью 
Endimancher, va. oxBsdrs въ прёздничное 
плётье. || 3? —, 9. pr. O1BBÉTECH въ прёздничное 
плйтье. || Endimanché, -6е, part. р. 
Endive, з/. эндйв!я, садбвый цикбрЙ (pacmé- 
ме). 
Endocarde, sm. Ахат. плевё выстилбющая 
внутренность сёрдца. 
Endorcardite, s/. Мед. воспалён!е внутрен- 
ней плевы сёрдца. 
Endocarpe, sm. Бот. внутрепабде, внугре- 
пябдникъ. || родъ дишёя. 
Endocéphales, sm. pl. Jo04. скрытоголбвые 
моллюски. 
Endochrome, sm. Бот. uemxoÿsaie (у мор- 
скихь водорослей). 
Endoctriner, va. поучёть, наставайть; || нау- 
чёть, настрбивать. || Endoctriné, -ée, part. р. 
+TBndoctrineur, sm. par dénigr. поучитель, 
HACTÉBENKB. 
Endogastrite, ef. Мед. воспалён1е сяйзистой 
оболочки ж дудка. 
Endolori, -ie, а&. crpé=xaymih, болжющи, 
больнба. 
tEndolorissement, sm. болфне. 
TEndommagement, sm. повреждёше, пбрча. 
Endommager, va. повреждёть, портить, Ha- 


p'::" ы 


Éndonentérité 881 


ноейть вредъ. || S' —,0. pr. повреждёться. | En- 
domnagé, -6е, part. p P 

Endonentérite, sf. Мед. pocnasénie внутрен- 
ней оболбчки кишёкъ 

Endonéphrite, sf. Мед. воспалёи!е оболочки 
мёлаго Tésa. 

Endopéricardite, s/. Мед. воспалён1е дколо- 
сердёчной и внутренней сердёчной оболочекъ. 

Endopblébite, ef. Mes, воспалён!е внутрен- 
ней плевы венъ. 

Endophore, adj. Бот. внутренняя кожица 
сЁмяни. 

Endorhise, sm. Бот. съ мочковбтымъ кбр- 
немъ. 

Endormant, -ante, adj. усыпайющ, усыпй- 
тельный. 

Endormeur, sm.* льстецъ, хаскётель; увыпй- 
тель т; || Ор. см. Cresserelle. 

Endormie, sf. дурмёнъ (растёже) 

Endormir, va. 977. усыплйть, убоюкивать || 
* нагонять, наводить сонъ; || * обмёнывать; || уто- 
дйть, унимёть (6044); || причинйть онзмше (v4é- 
на). — un enfant, усыпить, убафкать ребёнка. 
Ветеет un enfant pour Г —, вачёть ребёнка, чтб- 
бы усыпить егб. * — дп avec de belles promesses, 
убиюкжать кого льетивыми объщён!ями. || * Ce livre 
endort, 5та книга нагоняетъ, навбдитъ сонъ. || 
* — la vigilance de qn, обмануть чью бдйтель- 
ность. || 8} — , 0. pr. sacsmérs; || коснёть. уе пе 
saurais M’ —, я не могу заснуть. || — dans les 
vices, dans les voluptés, коснёть въ порбкахъ, въ 
xbrs. || * — sur gch on sur qn, положиться на что, 
на-когб; довфриться чему, кому. ® C’est un homme 
qui пе s'endort pas, ототъ человфкъ зввёть не 
лфюбитъ; ÉTOTE человёкъ He дастъ мёху. Се n'est 
pas un homme à — sur ses intérêts, этоть чело- 
въкъ не упуститъ свойхъ выгодъ. Цосл. — sur le 
rôti, прозввёть, упустить мёжду пбльцевъ удобный 
случай. || Endormi,-ie, part. р. qui régit par. 
* Un homme —, вйлый, сонвайвый JexoB$xe. 
* Jambe -ie, onbubsiuan uoré.{|s. Faire Г —, 
притворйться спящимъ. 

Endos, sm. Ком. передбточная нёдпись (на céx- 
cean) 

Endosmose, sf. Физ. эндбемосъ, веёчиван!е. 

Endosperme, sm. Бот. вторйчный бвабкъ (65 
смени). 

Endospore, -ee, adj. Бот. вутресвмянный, 
нутреспоровой. 

Endosse, sf. fam. брёмя, тйжесть f. Посл. 
Ромет Г — pour autrui, въ чужомъ пиру по- 
хмелье; пострадать за чужую вину. 

Endossement, sm. нёдпись ua оборбтВ &кта; 

| Аом. см. Endos 

Endosser, va. нод®вё&ть, возлогёть (на себя); 

|| * et Гат. взвёливать (на ot); || Ком. надпйсы- 

вать (в6ксель); || Переза. выгибёть, округайть (хо- 
фешбкъ книли). * — l'uniforme, ветупить въ воён- 
ную службу. || Endossé, -ée, part. д. qui régit de 
et par | 

Endosseur, sm. Ком. надпиеётель вёкселя, 
AHAUCCÉHTS. 

Endossure, sf. Педепл. oxpyraénie, обдёлы- 
pouie корешк& (KNÜIW). 

Endouzainer, va. откабдывать, OTABAÉTE по 
RÜEUHAME. 

Endroit, 8т. мфето; || cropond; || хицб (ткёни); 
| небольшой городбкъ, MBCréaro. Voics Г — où 
$ veut bâtir, вотъ то мысто, гд® OR хбчетъ CTPÉ- 
ить. Пуацип 66} — dans ce discours, есть пре- 
ирёсное м%ето въ этой рёчи. || * et fam. бе mon. 
trer par son bel —, par son mauvais —, выказать 
ec. 64 съ хорбшей, ст, дурнбЁ стороны.® et fam. — 
faible, sensible de qn, чья слёбая, чувствйтельная 
cropoud. || Étofe à deux -в, двулёцевая ткань, 


Enfant 


двулйчка, двухгицбвка. * C'est le plus bel — de sa 
vie, ото лучшяк пор&, часть, лучшее врбиз er 
жизни. || А l’endroit de, loc. prép. въ отношён!и, 
отновйтехльно 

Enduire, va. обиёзывать, покрывёть, штука- 
турить; || on. 026т. варйть пищу (о сбкодю). || 
Enduit, -ite, part. p. qui régit de. 

Enduit, sm. обыёзка, штукатурка. 

Endurance, sf. терпвлйвость, енбеливость f. 

EBndurant, -ante, adj. теризлйвый, снбехи- 
вый. Peu —, нетерпвайвый,. 

Enduroi, sm. ожесточённый грАшникъ. 
Enduroir, va. дёлать твёрдымъ, жёсткимъ; 
укрзплйть (m#40): || * (à) пручёть (x? end | 
* ожесточёть, очерствяйть (сёрдце). || В?’ —, $. pr. 
твердёть, MÉCTRHYTE, крёинуть; || * пр!учёться, 
привыкёть (кз чему); || коснёть (6% 84%, въ порд- 
хахъ); || * ожесточёться. || Enduroi, -ie, part. д. 
qui régit par. | 

Endurcissement , sm. Пат. orsepabuie 
(кдитчатой ткёни); ||* omecrouénie, коснён!е, 
BSAKOCHÉIOCTE. 

Endurer, va. CHOCÉTE, выноейть, терпть; || 
допускёть, позволять. || Enduré, -ée, part. я. 
|| Syn. см. Supporter. 

Énergie, sf. céxa; || стойкоеть, 
f, энёрмя; || выразительность f 

Energique, adj. сёльный; || стой, твёр- 
дый, энергйчный, энергическ!й; | выразитель- 
ный. 

Énergiquement, adv. сильно, энергично, энер- 
гически, выразительно. 

crgumène, вс. бВенующ!Шея, б®сновётый; 
изступленникъ. 

Enervation, s/. Мед. разслаблёше, слёбость f. 

ervé, -ée, adj. Бот. безжйльный (дистъ). 
+Énervement, 8m. разелёбленность f (оть дас- 
путства). 
erver, 0G. притуплйть, разелаблить, оедаб- 
зйть, обезейливать, измождёть. || 8’ —, 0. pr. 
слабфть, притуплйтьея, обезейлеть. | Énervé, 
-6е, part. p. qui régit de 

Éneyer, va. обрубёть сучкй (дёрева). 

Enfaiteau, зт. 2. коньковая черепица. 

Enfaîtement, sm. свивцбвый конёкъ (на вез- 
&у кровли). 

Enfaiter, va. покрывёть конькбымъ (вейхъ 
кровли}. 

Enfance, sf. дётетво, младёнчество; || ребяче- 
ство; дётская, ребяческвя выходка; || начбло, 
младенчеекое состойне (чезб). 

Enfant, sm. дитя, младёнецъ, ребёнокъ, чёдо; 
|| дёвочка; || сынъ; || jam. милый; || pl. ребята. Un 
bel —, прелёетное дитя, прелёстный ребёнокъ. 
Un — à la татеЦе, грудной младёнецъ. Un — 
mort-né, мертворождённое дитй. — 94, бааован- 
ное дитя; бёловень т, бёловникъ, -ница. — natu- 
rel, ou — de l'amour, незаконнорождённое дитё; 
дитй любви. * Le bonheur est — de la vertu, счё- 
crie есть AuTA добродвтели. Nous sommes tous les 
-8 d'Adam, вез мы, чёда Адбиовы. Les -8 de 
l'Église, чёда Цбёриви. Посл. Les menteurs sont 

du diable, лжецы суть чёда xiésoau. || Une belle 
—, прелёстная дфвочка. || Библ. Г’ — prodigue, 
баудный сынъ. Les Juifs sont anpelés les -в d'I- 
sraël, Espéa называются вынёми Изрёиля. Les 
-8 de la patrie, сыны отёчества. Стих. Les -8 de 
Mars ou de Bellone, сывы Mépcu иди Белябны; 
вбины, войтели т. Les -8 d'Apollon, сывы Апол- 
абна; поэты, стихотвбрцы. * et pop. — de la 
balle, сывъ занимёющ.йся ремееломъ orné. || fam. 
Courage! mon —, не робъй! мой милый. Partez, 
mon —, bientôt Ч fera nuit, отправлййся мой мй- 
лый, скоро ныетупилъ ночь. || pl. Aux armesl en 
fants, къ opfjmim, роль En avant mes -8s 


твёрдость 


Enfantement 


вперёдъ, ребЯятушки | || — adogéif, вр!мыштъ. — 
trouté, я вт, подкйдышъ. ранее des -в 
trouvés, ou Les -8 trouvés, воспитётельный домъ. 
— de chœur, клирошёнииъ, мёленьнй névuil. — 
de cuisine, поварёнокъ. -в bleus, gris, rouges, си- 
POTH, воспитаиникн прибтовъ для сиротъ. -8 
perdus, охбтинкн na прёступъ; охбтники нечи- 
aéwmie дфло съ непр!йтеленъ. -8 de troupe, каи- 
тонйсты. 1,63 -в de France, прёицы крови; x$- 
ти оранцузскаго королй. — те, мёльчикъ, сышъ. 
*— Le Paris, de Lyon, урожбиець Ilspéma, Jid- 
на. Les petits-enfants, внучёта. Les -s de lu- 
mière, xpucridue. Les -в des ténèbres, явычвики, 
Être on mal, en travail d' —, иучиться poréuz. 
Faire Г —, pebfumrsca. C'est un — dans та- 
thématiques, ou2 ещё бчень слабъ въ изтемётик». 
® Inya plus d'-8, онъ умёнъ, развётъ ие по 
дУтбиъ. fam. Il est bien ГР — de sa mère, онъ весь 
въ мать. fam. Се n'est раз un jeu d'-8, вто x$ao ne 
шуточное. * et /am. C'est un bon —, 6то x66pui, 
хорбш.& иблый.* Il est bien bon — de croire cela, 
онъ бчень простъ, вели вфрить фтому. fam. Па 
l'air bon —,y нег6 кобродушный видъ. Un sourire 
фон —, кобродушиая улыбка. 0’—, дётекШ, pe- 
бичеек1й. 

Enfantement, sm. родёс рождбше. Les @оч- 
leurs de Г’ — муки при родёхъ; схвётив, шбтуги /. 
# et fam. Cet écrivain, lorsqu'il travaille, est dans 
les douleurs de Г —, érors nueérens иучится, до- 
мбетъ 'блову, ROTXÉ пйзшеть ето-нибудь; чи CE 
большйми усилиями свой сочинбня. 

Enfanter, va. родйть; || * порождёть; || выда- 
вёть, выпуск&ть в% свтъ (кизу). Поса. La mon- 
tagne à -16 une souris, ou 0'в la montagne qui 
-te une souris, ropé poxuaé мышь. || Enfanté, -6e, 
part. p. qui régit de et par. 

ÆEnfantillage, sm. ребячество (0 взрдедыхъ). 

Æofantin, -ine, а47. катскй, ребяч!, ребйче- 
ев! 8.5 

Enfariner, va. замучнйть; запёчкать, осйпать 
мукбю; || * заражёть (дОжнымь учёмем»). || 8? —, 
©. pr. заобёчкаться, выпачкать себй мукою; || * et 
fam. хватёть вершкй 6 nayxn). || Enfariné, 
-ée, part. p. qui régit de. Пос. Venir la gueule 
66. придти невбвремя и въ глупымъ довфр!емъ. 

ег, т. адъ, гебина, преиспбдняя, тьша кро- 
мышная; || Мио. тёртаръ, цёрство тфней; || Гия. 
Ящикъ для отбрёсываня плохйхъ лётеръ. * Avoir 
Г — dans le cœur, носйть axe въебрдц®. ® et /ат. 
Cette maison est un véritable —, érors комъ чи- 
стый адъ. Les portes de Г’— , paré вдовы. Les 
puissances de Г — , ёдемя силы, чёрти. Топ, 
porte 4’ —, пскусйтель, злодёй, извергъ. * et /ат. 
Un métier 4’ —, éxcuoe ремесяб. * et fam. Jouer 
уп jeu 4’ —, вестй сйльную, сумавшёдшую игру. 
Aller un train 4’ —, %хать съ ужасёющею exd- 
ростью; | * Abaurs безумныя трёты. 

Enferme, sm. Sentir Г —, отзывёться sé- 
TX тью. 

Enfermer, va. sanupérs || посалёть, заклю- 
чёть, заточить; || прётать, скрывёть; || огорбжи- 
вать, OOHUCÉTS; | опружёть; || * заключёть, содер- 
жеть въ себ. — (1 dans за chambre, запереть 
когб въ егб кбинат%. || — 9» dans une prison, по- 
садйть кого въ тюрьму Il faut — ce malade, 9то- 
го больнёго слёдуетъ побадёть, зовлючйть въ су- 
масшёдш!й домъ. Son mars Га fait — dans un 
Couvent, MYRE заключилъ, заточёлъ её въ моиз- 
стырь. || — des habits dans une armoire, прётьть 
mére въ шкипъ. — à clef, sous la clef, sous clef, 
запирёть нь каючъ, прётать подъ кдючъ. * — 30% 
chagrin, sa honte, прЯягать, екрывёть евоб гбре, 
свой позбръ. || — de haies, de murailles, огорёжи- 
вать, обноейть Изгородями, стзыйми. || — l'ennems 
de toutes parts, окрушйть, обложить, запереть ие- 


Enfer 


upifrezs co schx% еторбиъ, || ®* Ce livre -me beaë- 
coup de vérités, ra кийга закхючбетъ, содержитъ 
ВЪ Ce0$ много Истивъ. * Son cœur -me wne mé- 
chanceté noire, cépane егб saxamaderz, содёржитъ 
8% себ% чбрную 3166у. || Посд. — le loup dans la 
bergerie, см. Bergerie. || 8? —, 0. pr. звпирбтьвя, 
Ils’ -ma pour travailler, онъ зёперея чтобы pa- 
ббтать. Воён. — dans une place, заперёться, за- 
chers въ укр®илбнномъ мфсть. — dans мп cloître, 
заключйться въ монастырь; постричьея; принйть 
моибшество, nocrpaméuie. || Enfermé, -6е, part. 
Я. qui régit par. 

оч ге, са. прокёжывать, произёть. || 8’—, 
©. pr. произбёться; | * вредйть 6вамому себ%. || 

erré, -6е, part. п. 

ЕпЯосе]ег, va. перевйзывать, завйзывать бе. 
чбвкою. 

Enfévrer, va. заражёть хихорбдиет. [| Вп- 
flévré, -6е, part. p 

‚ sf. ракъ (бинт); || Воён. auenzxé- 
Aa, рядъ, по ; Мор. продольный огбнь, 
пальбй. *® et fam. Une longue — de phrases, d'é- 
nithètes, скучный и длённый na66p3 оразъ, эпи- 
тётовъ. || En enfilade, loc. adv. прямолинёйно, 
но прямой лини. 

ЕпЯ]ег, va. продевёть нитку, ванйзывать; || 
распространйться, разглагбльствовать (0 чёмъ), 
начинёть (длинную рючь); || Воём. анонхировать, 
обетрёливать вдоль; || Мод. стрылйть вдоль (cÿ- 
дна); || Фехт. проиёлывать, произёть (nnomüenu- 
ха); || Буз4в. иатыкёть (буддеочныя 10468xu); 
*’'et Гат. втёгивать, замбнивать (63 м109); [| ПОХ. 
надузёть (хо). Гат. — мп chemin, une route, пу- 
стёться по дорог®. Le vent -le notre тие, в8теръ 
продувёетъ, пронйзываетъ нёшу улицу. — Гезса- 
lier, les degrés, сбъжёть по xbcruun. Лос. — la 
venelle, Кавёть crpeuxé, навострить лыжи. Nous 
ne sommes pas ici pour — des perles, мы пришли 
не затёмъ чтобы переливёть изъ пустёго въ по- 
рбжиее. || 8’—, 0. pr. наткнуться ma шибгу (npo- 
тиенка); || * повеетй потёрю (%нмами). Поса. 
Cela ne s'enfile pas comme des perles, того дла 
вкругь пёльца не обмотбешь. || Enfilé, -6е, 
part. 1. 

Bnflleur, sm. насёдчнкъ булёвочныхъ годб- 
вокъ 

Enfin, adv. наконёцъ, напосяёдокъ; || елбвомъ. 

Enflammer, va. зажигёть; || “горячйть, разжи- 
гёть, воспьлять; || * вобспламенять, возбуждвть. || 
8’ —,0. pr. загорёться, возгорёться; || распалйть- 
ся, горфть (41006086); | Мед. вовпалйться (о ра- 
sn); || * горячиться; || * воспламевйться. || En- 

ammé, -ée, part. p. qui régit de et par. 

Enfié, -6е, adj. распухлый, распухций. 

Еойесьег, on. Мор. взалъзёть по выбленкамъ. 

Enfléchures, 3]. pi. Мор. выбл. нки f 

НоЯег, va. издувёть, раздувёть, пучить; || воз- 
гордить; || * преувеличивать, прибавайть 
сказъ); || т. пухнуть, р.здувёться; || прибывёть.— 
une COTREMUSC, надувёть волынку. — 868 JOUES, 
HaAYBATS, nfaurs щёки. L'hydropisie enfle le 
Corps, водйнка раздузвё TE, пучитъ Thav. || La 
fortune a enflé cet homme, cuécrie возгордйло 
бтого человфна. || * Afop. Le vent enflait nos 
voiles, shrepe наполнйлъ иёши napycé. Les pluies 
ont епЯ6 la rivière, кождй пбдияли воду 8& paré, 
перепблимали р%ку. * — Je cœur, le courage, уве- 
дичить, усйлить мужество. * — Îes espérances de 
Чт, усилить чьи иалёжды. fam. — la dépense, un 
Cumnte, вывести расходъ, счётъ болве дайетви- 
тельнаго, чгобы пожявёться сьымому. Пик. — le 
cahier, uucérs лёшиее, ненужное. ® — зон style, 
писёть надутымъ слбгомъ. || оп. ба jambe сот- 
mence à —, noré егб начинбетъ пухиугь. Les 06- 
nine font — le corgs, отъ ёдовъ тёло пухиетьъ, 


Bnflure 388 Эпкакег 
разкувёется, || La rivière ‘enfle de plus en plus,| Xnfourchure, sf. passérana (y №рееа); À 
pxé прибывбетъ, поднимется nee б0л%е иболфе. | Мам. часть тёла némyy  акрамн; [| (еб. pascéxa 
|8? —, ©. pr. раздувёться, пухнуть; || наполийть- | (046neuss posées 


зя, издувёться; || * иапыщёться, инчётьея, rop- 
диться. || Enfé, -6е, part. p. qui régit ds et par. 
fam. Être — comme un ballon, быть нодутымъ 
вакъ пузырь; | * быть чрези&рно надиёнинымъ. || 
Syn. ЕпЯе, gonflé. Enflé désigne la tension сап- 
sée par les fluides, les vapeurs, etc.; дов, celle 
qui est produite par la plénitude excessive de 
quelque matière que ce soit. Une vessie est спе 
par l'air qu'on у souffle; elle est gonflée, lors- 
qu'elle est tellement pleine qu'on n’y peut plus 
rien introduire. | 
Enflure, sf. Опухоль, опуххость f." — de cœur, 
надибниость, кичлёвость, гордость /, тщеслёв!е. 
* 1,’ — du style, напыщенность, издутоеть елбга. 
pe 21000888; sm. Бот. ветавлён!е днищъ (63 
чкы). 


Enfoncement, sm. вколёчиваще, вбивбёи!е; || 
пролёмыване, пролбыъ; || углублёне, вибдина; || 
глубин& 

Enfoncer, va. погружёть (63 ебду); || вколбчи- 
вать, вбивёть (свац, 16030); || воизёть (63 то); 

[ выябмывать, вышибёть, прояёмывать, проби- 
вбёть (что); || Boén. врубёться, опрокйдывать, npo- 
рывёть (непруйтедьсме ‚ лды); || Охбт. Gpocérs- 
ся на добычу (о coxoun); | Бот. вставлять днйще 
(у бочки); || ев. тонуть, утопёть, потопёть, увйз- 
нуть. fam. — son chapeau dans la tête, ou simple- 
ment — s0n chapeau, надвйнугь, надёть, нахл .бу- 
чить mafuy Hé голову. * et jam. — son chapeau, 
хорохбриться; | р3ашй'ься ва отчёянное срёдство. 
* её fam. — une porte ouverte, по воробьймъ изъ 
пушки. fam. — une côte, перел: мйть, перешибйть 
ребрб. * et pop. П -са tous ses adversaires, ons 
пересйлихъ, перехитрилъ вс®хЪ CBUÉXE DPOTÉS- 
никовъ. Ман. — les éperons dans le ventre du 
cheval, воизить шибры въ бок& абшади. || on. La 
nacelle -Ga, челвбкъ потонулъ. Le cheval -Ça dans 
la boue, ябшадь увйзла въ грязи. || В’ —, 0. pr. 
забирётьея, углубайться, погружёться, завбли- 
ваться; || * вдаваться, погружёться, предав бться. 
* — dans la boue, увизиться, низко ynécrs. 
plancher s’-ça, полъ провалился. || Enfoncé, 
-6e, part. р. qui régit par. Un lieu —, уединён- 
moe m$cro. Un terrain —, котловйна, ложбёнша, 
вобёдина. Les yeux -s dans la tête, воблые ransé. 
La tête -6е entre les deux épaules, roaosé вабвден- 
ная между двухъ плечъ. * et fam. Esprit — dans 
la matière, тяжёлый, непоийтливый, menoBopÔr- 
амвый умъ. * Être — dans ses méditations, быть 
ногружённымъ, углублённымъ въ свой PASMEHILAÉ- 
ВЯ. 

Enfonceur, sm. — de mortes ouvertes, хва- 
стунъ, бахвалъ. 

Enfonçoir, sm. молотбкъ, колотушка; || Ko. 
толийчъ. 

Enfonçure, sf. ймина, вобдина, выбонна; || 
Ано, лайще (у бочки); || дбеки (на кповати). 

orcir, va. укр8плять, подкрвоайть, утверж- 
дбть. || vn. et 8’ —, о. pr. крёпнуть, укрзплйться. 

ormer, va. оболвёнивать, давёть пёрвую 
ебрму. 

Enfouir, va. зарывёть, закбпывать; || прётать, 
скрывать. | 8? —, 0. pr. прятатьея, скрыьёться. 
| Enfoui, -ie, part. г. 

Enfouissement, sm. зарывён!е въ эбылю. 

Enfouisseur, sm. закрынётель т. 

Enfourchement, sm. Архит. стрёлка свбда; 
| Сад. прививка въ раскепъ. 

Enfourcher, va. — мя cheval, сидёть на’ xé- 
ша и верхбуъ, помужскому 

ÆEnfourchie, adj. f. Охбт. Тв —, разьйли- 
етые poré (y олёил). 





› т. camfuie къ ner. ` 
Enfournée, 3]. сажён!е въ печь (хлйбоеъ). 
Infournement, эт. Стекла. 8. nansxémie 
CTeraé. 

Enfourner, va. сажёть въ печь; || Отекд. +. 
иласть состёвъ въ плавйльный горшбвъ, * et /ат. 
en, mal —, хорошб, худо начёть дл. ДГ --, 
при нач. Посл. А mal — on fait les pairs 
cornus, плохбе начёло, м дёхло стёло, лы отъ худо 
gasaréro дёла ие жди усифха. || 6’ —,0. pr. (dense) 
вифшиваться, ввёзываться (60 что). - 
sm. сажбльщикъ хлёбовъ; [ 
Стекд. 3. плавйльщикъ стекл. 
Enfourrer, va. SJosomo6. завёртывать Въ 
обёртку (книжку съ дистовымъ эблотомз). 
nfrayer, од. ворейть иди чесёть ибвыми кёр- 
дами. 
Enfrayure, s/. очёекн, ибчески. 
Enfreindre, va. нарушёть, преступбёть. || Вп- 
freint, -einte, part. р. || був. Contrevenir. 
Enfroquer, са. рат dénigr. nanBéTe клобукъ, 
постригёть въ ионбхи. || 8’ —, 0. pr. постричься 
въ монёхи. 
(8’), ©. pr. уходёть, убъгёть; || течь, 
вытекбть. || Enfui, -16, part. p. 
Enfumer, va. задымйть, закопгйть; || прокоп- 
тить, прокурйть; || выкурявать (мзъ чезд). || 8’—, 
у. Dr. закоптйтьея, продымитьея. || Enfumé, -6e, 


part. 9. 
Enfutailler, va. Ком. уклё&кывать въ ббчки 
Engagé, sm. Un nouvel —, новобрёнецъ, рё- 
ирутъ. Un — volontaire, охбтиикъ. 
nt, -ante, adj. привлекфтельный, zé- 





сковый. 

Engagement, sm. заклбдъ, залогъ,; || заклад- 
ной, ломбёрдный билётъ; || обязётельство; || при- 
вйзанность, связь f: || поступлеше въ солдёты; || 
задёточныя дбшьги; || Воём. cméôxa, стычка, 
схвётка, сражёше. 

Х, 94. заклёдывать, отдавёть въ залогъ; 

| обёзывать ; || ианиы&ть ; || побуждёть, убъждёть, 

склонйть; || приглашёть; || втёгивать, замбинвать; 
|| вести ; || * заводить; || Воён. вербовёть (co4- 

д4тз); начинёть, завйзывать (сражёще). — ses 
bijoux, вахожйть свой драгоцённости. — une mai- 
son à des créanciers, ОТАёТЬ вЪ залог заниодбв- 
цамъ домъ. || Ce traité -ge tous les signataires, 
STOTB договоръ обйзываетъ веёхъ подписёвшихь 
егб. Cela n'-ge à rien, éro ни къ чему ие обйзы. 
взетъ. || — мп domestique, нанйть ехлугу. || Il m'a 
-gé à cela, ожъ побудёль менй къ 5тому. [| On 
l'-geait à continuer, maïs Ч n'en а rien fait, er6 
убъждёли, свлонйли продолжёть, по онъ ничего не 
сдфлалъ. |! —qnàdiner, пригласёть когб из обфдъ. 
|| — ga dans une mauvaise affaire, втянуть когб 

въ сквёрное дфло. Опа fait tout pour — ceuæ 
dont on est ат, слфлалн всё, чтобы заманить тъхъ 
въ комъ были ysbpenst. Le beau temps -ge à la 
promenade, прекрёеная norKa мёнитъ Hu про- 
rÿary || Cette charge -ge à beaucoup de dépense, 
бта дблжность ведёгь къ большимъ нздбрикамъ. 
| * — мне discussion, la conversation, заводёть 

споръ, разговбръ. || Boénx. — le combat, на- 
чёть, завязёть Cpamemie. — un combat , ‘npuxÿ- 
дить HenpifTezs вступёть въ бой, принйть сражё- 
ще. | * — sa foi, sa parole, son honneur, дать 
CA6B0, покайсться чёстью. ® — в0% CŒWF, отдбть 
своё сёрдце, влюбиться. — мя bateau dans le 
sable, засадёгь дбдку въ песбкъ. Фетт. — le 
fer, пацестй узёръ. |8’ —, 0. pr. (&) обйзы- 
ваться, обфщёться; | Boén. посгуиёть na ca{s- 
67; || шанимёться; | moppanémes, | sos, 31 


Engagiste 


XÂTE въ колгй; LR (dans) запутываться, завя- 
зёть, увязёть; || * ввйзываться; || начинётьея. 
— dans les liens du mariage, связёть себй узпми 
брёка, жениться. — dans un bots, dans un défilé, 
зайхти, пронйквуть въ CE, въ ущёлье. — dans 
un mauvais раз, забрёться въ такое MÉCTO, откуда 
трудно выбраться; | * предпринять нехорфшее K$- 
о. || Engage, -ée, part. п. qui régit паг. J'ai la 
poitrine -6е, у менй грудь заложйло. 

Engagiste, sc. владфлецъ имфшемъ no э8- 
ВлЛадНОЙ. 

Engainant, -ante, adj. Бот. влагёлищный 
(черешокъ). 

Engainer, од. вкяёдывать въ ножны, || Бот. 
обнимёть, обхвётывать. || Engaïné, -ée, part. р. 
Бот. Tige -@е, стбёбель объёмлемый Bzaréau- 
щемъ. 

Engallage, sm. Крас. выибчиван!е въ насто% 
чернйльныхъ орёшковъ (тк4ней). 

Engaller, va. Крас. вымёчивать въ настбов 
pren орёшковъ. 

ganter, va. Мой. наетигёть (пресдидуемое 
с9дно); || “привлекёть, вавлек&ть. || Enganté, -6е, 
247. 2. 
Шобагае ou Garde, sf. Aip. длинная вино- 
гредная 1038. 

Engarre, sf. Рыб. большей брёдевь 

Engaver, va. кормить (ссойтъ nmenuez): || 
Аш. откёрмливать (nmüuy). || Engavé, -6е, 
part. D. 

Bngasonner, va. покрывёть, выстилёть дёр- 
номъ. || Engascnné, -ée, part. p. 

Engeance, sf. порбда; |] orpôsie, исчёе. 

Engeancer, va. fam. навязёть кого на шёю 
(xouÿ). || Engeancé, -6е, part. п. 

Engeigner, va. vi. обмёнывать, надувёть. || 
8’ —, ©. pr. обибёныватьсяь 
‚ Engelure, sf. озноблёще, отморбжене. 

Engencement, Engencer, см. Agencement 
у Agencer. 

Engendrer, va. рождёть, POXÉTE; || порождёть, 
производить, причинйть. Посл. Il n° -âre point 
la mélancolie, 8ro весельчёнъ; съ нииъ не соску- 
чишься. | 8’ —, 9.17. рождаться, проиеходить, 
зарождёться. || Engendré, -ее, qui régit par. 

ngendrer, va. par dénigr. навязёть въ затьй 
(xot6)e | 

Engeôler, va. см. Enjoler. 

Enger, va. (anjé) vi. р. us. навязёть на шёю 
(коб). 

Engerbage, sm. 411). вйзка въ снопы. 

Engerber, va. Ain. вязёть, ставить въ енопы; 

|| еклёдывать въ кучу. 

Engin, sm. ловкость, хитрость f: р 
подъёиъ, машина; || -8, pl. Охдт. и 
ховушки, западний f. 

ome, sm. Хид. пролбиъ чёрепа съ вдав- 
абыемъ костёЙ. 

Englober, од. соединйть, присовокупайть; || 
заключёть, включёть, вывщать въ 6еб%. || В? —, 
©. pr. присовокупайться. || Englobé, -6е, part. п. 

loutir, va. глотёть; || * промётывать; || 
*поглощёть, || 8’—, 0. pr. провбливаться, погло- 
щёться, исчезёть. || Englouti, -ie, gart. п. qui 
régit par. 
TEngloutissement, sm. uorzoménie. 
TEngloutisseur, sm. поглощётель т. 
luer, va. намёзывать клбемъ; || * обойти 
(&ow), пробрфеть дружоу, прийзнь (чью). || 8’ —, 
о. РР. прикдёиваться; || `попадёться въ ловушку. 
| Engiué, -ée, part. р. 

Englumen, sm. (-menn) Сад. сиолё, samésre 
(дал mpéuunr, прививки). 

ÆEngommer, va. покрывёть кёмодью: 


снарядъ, 
ыб. евЪти, 


Engrélé 


Engonocement, sm. извшковётость, neyrs5- 
жееть f. | 

Engoncer, va. crhcnfre, вязёть (0 nxämen). 
9 Engonoé, -6е, part. n 

Engorgement, sm. sacopéuie; И Мед. зв- 
вёлъ. 

Engorger, va. засорйть; || Мед. зав4ливать); || 
начинйть пброхомъ (отвёрстме ракёты). || 8’ —, 
6. pr. засорйтьея; || Мед. завёливаться. || Engor- 
gé, -6е, part. р. qui régit de et par. Canon —, 
пушив e® засорённою затрёвкою. Moulins -8, 
мельницы перестёвшия AbÉCTBUBATE BCABACTB:6 вы- 
croit воды. 

Engouement, sm. (-gouman) Мед. завёаъ, sa- 
copéuie; || *приетрёете, склбиность f, npeay6bx- 
деше. | 

Engouer, va. завалёть ди заложёть гбрло. || 
8 —, 0. pr. подввётьея, захлебнуться; || Мед. sa- 
сорйться; || (de) *пристращёться, привЯзыватьея 
(3 кому, къ чему). || oué, -6e, part. п. qui 


régit de. 

Fngouffrer, 04. поглощёть. || 87’ —, ©. pr. п&- 
дать, ниспадёть въ прбпаеть (о дтк); || реёться, 
завывёть (0 вфтут); || *поглощёться, увичтожёть- 
ся. || Engouffré, -6е, part. п. 

Engoujure, s/. Мор. поперёчная выемка подъ 
шобромъ у етёиги. 

Engouler, va. pop. хватёть, хёпать, пожирёть 
(о собак). || Engoulé, -ée, part. р. 

Engoulevent, sm. Одн. козодой, лилбкъ, чу- 
рилка т + 

г, 0G. двлать онзифлымъ, безчув- 
ственнымъ; || *притуплягь. || 8’ —, ®. pr. nbue- 
н$ть, коченфть, н®мфть; || *тупьть, притупяйться. 
| Engourdi, -ie, part. р. qui régit par. “Esprit 
—, тяжёлый умъ. Courage —, ослабъвшее муже- 
ство. Cœur —, холбдное, безчувственное сёрдце. 
Мор. Navire —, samréassmee, веподвйжное 
судно. 

Engourdissement, sm. oxbu$uie, оцфпен$- 
«ocre; || *тупость f. 

Engrais, sm. кормъ (0428 домёиняю cxomé à 
втицы); || удобрёше, тукъ, навозъ, HASËME, 

Engraissage, sm. отибриливаше (скота). 

Engraissement, sm. удобрён!е (земли); || 
Плотам. запувкён1е въ гв®здб (бадожъ); || см. En- 
graissage. 

звег, ов. откёрыливать (скотъ); || утуч- 
ийть, укобрйть, унавбживать (з6мдю); || sacéau- 
веть, замарёть сёломъ; || UN. толстьть, жирЪфть. || 
Посл. L'œil du maître -вве le cheval, хозяйскй 
глазъ вмотрокъ. 1 -85е de mal avoir, онъ толстф- 
етъ несмотрй на худую жизнь. 1$ -88e de malédic- 
tions, онъ усп8вёеть во веёмъ, несмотря Hu посылб- 
емыя виу проклйт!я. || В? —, ©. pr. толетьть; || 
*богатёть, наживёться; || салиться, марёться; || гу- 
стъть (0 eunñ). *— dans une affaire, поживитьея, 
нагрфть руки, загресть большие барышй въ ка- 
ROME дёдв. Посд. Un ne saurait manier du beurre 
qu'on ue 8° -88e les do:gts, грйзью игрёть лишь 
руки марать. | Engraissé, -ее, part. р. qui ré- 
git de. 

Engrangement, sm. Ар. уббрка подъ péry 
(zsn6a). 

Engranger, va. Aip. убирёть подъ péry, въ 
крытое гумно (24ю6ъ). 

Engraule, sm. Ихт. родъ анчбусяа. 

Engruvée, sf. Вет. болъзнь ногъ у быкбвъ 
(отъ песку попавшаю мёжду копытами) 

Engravement, sm. cunbuie судна на мели. 

Engraver, va. побадйть né мель; || оп. съеть 
né медь. || 8’ —, v. pr. евсть нё мель. || Engravé, 
-6е, part. p. 

Éngrélé, -ее, adj. Гераз. ycémcnanË, onywëne 
ный 3ÿYO01RKUME. 


Engréler 


Engréler, va. дёлать зубчики (на кружеедхь). 
| Engrèlé, -6е, part. p. 

Engrélur’, s/. зубчикн (y spgawees); || T'ends. 
зубчётая каёика. 

Engrenage, sm. Мех. santnaénie, задфвёне 
(убчатызл ходёсъ); || Моз.устанбвка ббчекъ въ 
трюм. 

Engrenant, -ante, adj. зацолйющЙ, s x8- 
Bémuii. 

Engrener, va. ссыпёть хльбъЪ въ ворбвку (дал 
модбтья); || * хорошб dun худо начинать (0%40); 
|| откбрыливать зёрнами. Посл. Qui bien -rène 
bien finit, кбброе начёло ше безъ концё; дбброе 
начёло — половина дла. * Puisqu'il à -rené, 
c'est à lui à moudre, колй онъ заварйлъ кбёшу, то 
пуск и рисхаяёбываеть её. || Engroné, -ée, 
part. 


2 

Engrener, va. Мех. зацфилйть, зодёвёть, за- 
хвётывать (0 зубчаётыхь колёсажъ); || ва. Mon. 
излдивбёть водбю (насбсъ); уствиёвхивать въ трфи® 
(бочки); || Ком. нагружёть товёры на судно. || 
8’ —, ©. pr. зацвилйться (0 колёсах). || Engre- 
пе, -ее, part. 1. 

Engrenure, sf. Мех. см. Engrenage ; || 
Анат. зубчётый шовъ. 

Engri, sm. 3004. видъ леопёрка изъ Кбиго. 

Engrois, sm. Каменод. кхйнышекъ 

Engrosser, va. fam. обербменить; || vn. забе- 
рёмеизть, 

взецт, зт. рор. винбвникъ бербмеино- 
сти. 

Engrumeler, va. свёртывать, сгущёть, ство- 
роживать. || 8’— ,0. pr. огущёться, створбжи- 
ваться, свёртываться. 

Engueniller, va. одввёть въ лохибтья. lors 
о. pr. одъвёться въ зохыбты. || Enguenillé, -6е, 
part. п 

Engueuser, va. рой. обольстйть краевоббй. 
ствомъ (хою). 

Enguichure, s/. Oxôm. кульце (у охбтиичь- 
#40 роза). 

Enhardir, va. (an har-) ободрёть, придавёть 
емфлостн. || 8’— , 0. pr. осмфлиться, отвёжитьея, 
дълаться сызлфе. | Enhardi, -1ю, part. 8. qui 
régit par. 

harmonie, sf. (an-nar-) Муз. onrapuénis. 

Enharmonique, adj. (en-nar-) Муз. онгармо- 
Héseckih. 

Bnharmonique, sm. (an har.) Муз. энгармо- 
нйческ1Й родъ. 

Enharnachement, sm. (an-har-) maxksénie 
copies пряжи. 

arnacher, va. (an-har-) надёвёть сбрую, 
упряжвь (xd лошадь); || наряжёть, OXBBÉTS смзш- 
нымъ Образомт.. || Enharnaché, -ée, part. п. 
* Vous voilà bien —, plaisamment —, вамъ 6To 
такъ приетёло, какъ воров C'B146. 

Enhayeur, sm. (ап-6-4ен7) илёдчикъ кироичёй 
BE KASTEU. 

Enhendée, adj. /.(an-nandé) Герал. Croix 
—, явпчатый креетъ 

Enherber, va. 1. us. (an-nèr-bé) вапускёть подъ 
траву, подъ покбсъ (36м.аю); [| 98. пуек&ть но под- 
нбжный кормъ (скоть); || VI. отравлять. 

Enhuohé, -6е, adj. Мор. (an-u-ché). Bâti- 
ment —, судно высоко возвышёющееся иадъ во- 
A610. 

Enhydre, sf. (an-nidr) водйникъ, maposéxr 
(камень); || 3004. морскёя выдра; || водянёл зм®й. 

nigmatique, ak заг&лочный. 
nigmatiquement, adv. загёдочно, загбдка- 


MH 
tEnigmatiser, va. говорйть загёдочно ; || va. 
BATEMHÂTE (WMO)e | 
Énigme, sf. загбдка. Le mot de |’ —, отгёдка. 


Enlasser 


Enivrant, -ante, adj. (anni-) хмельнбЙ, охме- 
aémuif, опьянйющий; || * упойтельный, 

Enivrement, sm. (апя4-) опьянён!е, хиель щ; 
|| * yaoénie. 

Enivrer, va. (annt.) опьянйть; || одурйть; | 
* упойть. || 8’ — ©. pr. нзийться пьЯнымъ, д 
пьяна; N° упивёться (чмъ). *— de son vin, Boc- 
хищёться сббетвенными мыелями, || Enivré, -6е, 


part ui régit de. 
Bnjeb er, va. Box. вставайть дийща ($ Gé: 
ки). 
aler, va. Мор. придьлывать штокъ къ 


якорю. 

Enjalouser, са. дёлать ревнивымъ, приво- 
дить въ рёвность. | В’—, 0. pr. ревновёть, едв- 
азтьея ревийвымъ. 

Enjambée, sf. maréuie; || шагъ. 

Enjambement, sm. перенбеъ слбва въ cai- 
AYOuIÂ стихъ, 

amber, va. переступ&ть, перешагнуть, пе- 
реходйть; || * (sur) захвётывать); || оп. marérs; | 
(sur) выдавёться (0 вешёхь). || Enjambe, -ée, 
paré. 2. Гат. Etre haut —, nu$re журавлйныя 
нбги 

arreté, -6е, adj. co свйзанными, спутон- 
ными вогёми (о лошадц). 

Enjaveler, va. класть ручнямп, ручёньками 
(сжатый хлъбъ), 

Enjeu, sm. 2. стёвка (63 uip#). * Retirer son 
—, выйти изъ рискованнаго предпр! тия. 

Enjoindre, va. irr. предийсывать, повелввёть, 
прикдзывать. || Enjoint, -ointe, part. y. 

Enjointé, adj. т. Uxôm. Court —, коротконб- 
гая (nmüua) 

Enjôler, va. fam. обольщёть, улещёть, зам&- 
нивать ÆéCKOI. 

Enjôleur, -euse, s. улещётель, -вица; подхя- 
обло т. 

РН sm. приврёез, yxpaménies 

oliver, va. прикрёшивать, украшёть, уби- 
dr». 
р Enjoliveur, sn. fam. уббрщикъ, украшб- 
Тель т. 
Enjolivure, ef. прикрёсочка, украшёньице. 
ouement, sm. (ел70%.) весёлый нравъ, ве- 
свлость f | 

Enjouer, va. вевелить, passecezére. || Enjoué, 
-6е, part. п. 

+ ponner (В), v. pr. привазётьея къ més- 
щин®. 

Enkysté, -6е, adj. Мед. заключённый въ из- 
Шёчкз. 

Enkyster (8), о. pr. Мед. заключбёться въ 
мъиёчекл. 

Enlacement, sm. сплетёше, перепаетён!е; | 
шнуровёше. 

Enlacer, va. сплетёть, свивёгь; || шнуровёть, 
прошивёть (бумази, книзи); || * обвивёть, сжи- 
изть. * — qn dahs ses bras, обнимёть кого, сжи- 
мёть въ объётяхъ вогб. || 8’—, ©. pr. солетёть- 
ca, свивёться. || Enlacé, -ée, part. д. 

Enla re, sf. см. Enlassure. 

En] ‚ Va. обезобрёзить; || VA. дурнёть, Ora- 
новйться Ocso6pésute. || Enlaidi, 4е, part. 2. 


qui régit par. 


Enlaidissement, sm. o6es06pémensc; || подур- 
uénie. 

Enlarme, sf. Рыб. кбльца изъ 5'arTB6k Oupw- 
чины (поодъваемых въ némau вдоль всей съты); || 
больш! я пётли (во стопонамь птицеловной св- 
ту) 

Énlarmer, va. придфлывать большиИя обтан (по 
кдаЯмъь сыты). 

Enlasser,va. …aômu.upotuepaite ака 
шиць и 18326 (Ола mpuaomdÈNa war). 


№ 


En]lassure 


’ Enlassure, s/. Пабтн. дёрка въ man и rnba- | 


X$ (048 забытая 180504). 
Enlèvement, sm. уббрка, увбзъ, унбеъ, под- 
нйт1е; || похищёще (жёнщины); || Воён. взйте. 
lever, va. поднимёть, воздымёть; || срывёть, 
уносйть, еносйть; || похищёть, увозйть; || отни- 
мёть, отбивёть; || Воён. брать, овладьвёть; || 
* восхищёть, приводить въ восторгъ; || снимёть, 
свозыть; || увлекёть; || Ком. скупёть, завупвть, 
раекуиёть (товапы); || Ппик. подвимёть (мёртвое 
m40); || выводить, сводить (яАтна, краску); | 
вычищёть, выскёблавать (напёсанное |; || сдирёть 
(хожу); || выколёчивать мблотомъ (дно котла); 
выпрямлять(покривалённый котёлъ). — un fardeau, 
поднимёть тяжесть. Le vent enlève la poussière, 
BÉTEpE LIOAHAMÉETE, вздымбетъ пыль. || L'ouragan 
va la toiture de l'édifice, урагёнъ copséxs 
крбвлю здёня. Le tourbillon -va cet homme, 
вихрь унёсъ 5того человфка. La crue à -vé tous 
les ponts, разяйвъ сибеъ ве мосты. || — {а femme 
de qn,uoxérurs, увезтй чью meuÿ. Га pesie a 
-vé des milliers de victimes, зумё похитила, уне- 
слё тысячи жертвъ. || П -Va trois canons à 
l'ennemi, онъ отнялъ, отбилъ у непрАЯтеля три 
пушки. || Boén. — une щасе, une province, взять 
гбродъ; овладёть гбродомъ, провинщею. || * Oct 
orateur enlève son auditoire, этотъ орёторъ при- 
водитъ въ восторгъ свойхъ слушателей. ба ти- 
sique enlève tout le monde, егб музыкь восхн- 
щёетъ, привбдитъ въ востбргъ BCBxE. || —е сои- 
сете, снять крышку. — qgch de dessus la table, 
СНЯТЬ ЧТО CO CTOXÉ. — {а croûle d'un pâté, снять 
корку uaporé. — l'écorce d'un arbre, снять,“ co- 
дрёть кору съ дёрева. Il faut — ces matériaux, 
нужно свезти эти marTepiéan. || П -va tout son 
régiment, aux cris de.., онъ уваёкъ за соббю весь 
свой полкъ, при кликахъ... || * — les suffrages, 
получить блестяциЙ успвхъ. -уез-тоз celte affaire, 
o6xbaañire мн%® это дёло поекорфе. fam. — le go- 
sier, le palais, крать, обдирёть глотку, иёбо (0 
néun au пит). Охбт. — la теще, перенвмёть 
зв%ря собёками по кратчёйшей дорбгз. || 8?’ —, 9. 
pr. поднимёться; || лупйтьгя, сходить; || раскупёть- 
ся (о товёпахз). || Enlevé, -ée, part. п. qui ré- 
it par. 
ы eveur, зт. увбдчикъ, похититель т. 
Enlevure, sf. Пат. Élevure; || Скул. выпук- 
дость f, рельбеъ; || Дузн. кусбкъ, отрзокъ (же- 
лиза); || обрёзки лёйки, з&ёмши (y пейчаточни- 
ховъ); || выпуклое шити&. 
Enliasser, va. связывать пбчками (бумази); || 
nliassé, -еа, part. 2. 
Enlier, va. Кадменщ. перевйзывать (хёмни пи 
кладкт) 
Enlignement, ‘эт. вырёвниван!е; рбвность f, 
прямизнё. 
Enligner, va. Адхит. равнять, подводйть поль 
одну черту; | Пабтн. выправайть. || Enligné, 


-6e, part. п. 

Bnlisseronner, va. Ткач. затйгивать оенбву 
Ha пришв®. 

Enliser, on. освдёть, осыпаться (о necx#). || 
8? —, 0. pr. вязнуть въ песк%, погружёться въ 
пеебкъ. 

Enluminer, va. раскрёшивать, раесцвёчивать 
(пиеумокъ); || * разрумйнивать; || * укр шёть 
(слов). || 8’ —, 9. pr. румйвиться. * — {а trogne, 
надизёться, накуликбться, наклюкаться. || Enlu- 
miné -6e, part. 2. 

Enlumimeur, -CUSE, 5. раскрёшиватель, -ница. 

Enluminure, sf. раскрёска; || раскрёшениый 
рисунокъ; || * прикрёсв (83 cabsn). 

er,va. (an-nacé) Рыб. власть въ вёр- 


DJ. | 
Ænoésgone, ит. (nn-néagonn) Геом. девяти. 
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Enquérir 


Jrésvnnrt; || adj. кевятяугольный, девятисторби- 
н 


il. 

çaenéandrie, sf. (ènn-néandrie) Бот. кевяти- 
муж!е. 

Ennemi, -le, 3. (ènn-mi) врагъ; непрИЯтель, 
-ница; нёдругъ. Se faire des -8, наживёть себ% 
врагбвъ, ибдруговъ. Un — de l’État, врагъ госу- 
даретва; бунтовщикъ, возмутйтель. Г? — 4и genre 
humain, врагъ рбха человёческаго; xidBO4R, са- 
Taué, нечистый. Mettre Г — en fuite, обратёть 
непр!йтеля въ Obrerso. || Посл. C'est autant de 
pris sur Г —, что взято, то свйто; $4н съ хихбИи 
ОВЦЫ ХОТЬ шёрети БлоКЪ. Mieux vaut un sage — 
qu'un imprudent ami, услужливый дурёкъ onécube 
Bpard; d.su не ббЁся Bparé умнаго, à Gôken хруга 
глупаго. Ami au prêter, — à rendre, см. Ami. Ц 
"у а 2041$ de petit —, истятъ сйльно иногдё без- 
сильные враги. 

Ennemi, -ie, adj. вреждёбный, spémecxif, не. 
пр'йтелься!й; | оротйвный (0 6% тр») 

Ennoblir, va. (anno-) облагорбживать, возвы- 
mére; || совершёнствовать (я000дды животныхь). 

| 8? —, 0. pr. облагорбживаться, возвышёться. 
| Ennobli, -ie, part. р. qui régit par. || був. 

oblir, anoblir. Auoblir c'est donner des 
lettres de noblesse; ennoblir c'est rendre illustre, 
recommanduble aux yeux du public par quelque 
chose de grand, de noble. ÆEnnoblir s'applique 
aux personnes et aux choses; anoblir ne s'applique 
qu'aux personnes. Racine et Boileau ont beau- 
coup contribué par leurs écrits à ennoblir le règne 
de Louis XIV, quoique ce roi n'ait pas songé à 
les anoblir 

Ennui, sm. (an-nui) скука; || грусть, meudas f 
8a00Tu; отвращён!е; HENPIATHOCTE f. 

Ennuyant, -ante, adj. докучный, досёдный, 
докучливый. 

Ennuyer, va. наводить, нагонйть скуку; доку- 
чёть, надо дёть. || 8? —, 0. pr. скучёть, соскучить- 
ca. 9. impers. Il m'ennuie de РаНепаге, миъ 
скучно ждать тебя. || Ennuyé, -ée, part. p. qui 


régit de 
uyeusement, ado. скучно. 

Ennuyeux, -euse, adj. скучный; || 8. скучный 
челок 8 къ. 

Enoiseler, va. Охдт. вынёшивать, выдёржи- 
вать (сдкола) 

попсе, sh. изложение, выражёне 

попсег, га. изъяснять, выражёть, выскёзы- 
вать. Прнк. — faux, дбжно покбзывать, доно- 
сить. || 8’ —, 0. pr. изъясняться, выражёться. || 

nonce, -ее, рат. п. 

nonciatif, -ive, adj. изъясийтельный. 

“Énonciation, sf. usbacuénie; || ббразъ выра- 
méuis. 

Enorgueillir, va. (annor-) возгордить, дёлать 
надменнымъ. || В’ —, 5. pr. (de) гордйться, воз- 
горзиться (чюмъ). || Enorgueilli, -ie, part. 2. 

Énorme, adj. огромный , громёдный ; || не- 
помфрный, чрезм&рный. | 

normément, adv. непомьрно, Cesmèpno, 
чрэзм8рно. 

Énormite, sf. громёдность, огрбмность; || без- 
мфрность, велйкость; || гнусность /; || гнусный 
поступокъ. 

ostose, sf. Мед. костянба бпухозь. 

Énouer, va. см. Épinceler. 

Enquérant, -ante, adj. д. из. пытливый, лю. 
бопытный. 

Enquérir (8°), 9. pr. irr. (de) справлйться, 
разузнавёть, PA3B$AMBATE, OCBBAOMAÂTECS, навё- 
дываться (0 чём»). | Enquis, -ise, дат. 2. || 
Зуя. S’enquérir, s’informer. On s'enquiert de 
ce qu'on a un grand intérêt de savoir; оп s'sn- 
forme par un intérêt léger, par bienséance. On 
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s'informe du nom d'un voyageur qui arrive: on 
s'enquiert de son âge, de sa profession, de sa for- 
tune, etc. Оп s'tnforme pour savoir; on s'enquiert 
pour connaître plus amplement. 

Enquerre, va. vi. А —, нуждёстся въ пов р- 
кв. Гедал. Armes à —, гербъ безъ воблюдён!я 
прёвилъ. 

Enquête, sf. Юр. сафдетве; изехьдован:е, 
спрёвка. 

quêter (8’), ©. pr. справяёться, осв®дом- 
лётьса. fum. Ne — de rien, ни о чёмъ ue 3a66- 
таться. 

Enquêéteur, sn. vi. судёбный езлфдователь; || 
допросчикъ, развфАчикЪ. 

Enquinauder, ra. * обмёнывать, надувёть. 

Enquis, -ise, part. д. см. s’Enquérir. 

Enracinement, sm. yropenénie. 

Enraciner, va. укоренйть, вкоренйть. {| un. et 
8’ —, ©. pr. yropeuéreca. || ÉEnraciné, -ée, 
part. ». 

Enrage, -ee, s. бьшеный. 

Enrageant, -ante, adj. fam. крёЙне nocôx- 
вый, прискоубный. 

Enrager, va. взбЪейться; || жеетоко етрадёть; 
| “бъейться, выходить изъ себя. Si l'on ne donne 
à botre à ce chien, il -gera, бели 5той собёкз не да- 
дутъ пить, TO онё взбёсптся. || ( -ge des dents, du 
mal de dents,our mecrôro страдёетъ зубёми, зубной 
бблью. || * Il -ge de se voir humilié, ou» Obcures, 
выхбдатъ изъ себя, вида себй унижениымъ. Il ge 
contre vous, овъ бфеится, злится на васъ. || [ат. 
— de faim, сйльно проголодёться. Il -ge de par- 
ler, ему сйльно хбчется говорить. Faire -- qu, 
взбсйть когб, вывести изъ себй кого. Prendre 
patience en -geant,muÜaus перенести обиду, оскорб 
aénie. Il ferait — la bête et le marchand, онъ 
хоть кого выведетъ изъ Tepnbuia. 1062. Il n'-ge 
паз pour mentir, онъ врётъ не краснфя; онъ ue 
задумается соврать. — ея{76 cuir её chair, см. 
Cuir. || Ептаве, -6е, part. п. * et Гат. п faut 
être — pour fuire cette chose, вужно быть сума- 
ешёдшимъ, чтббы едвавть gro. ® Être —- contre 
Чт, пнтёть 34667 ua когб. Jour —, heure -66, ne- 
счёетный день, часъ. Une douleur -ée, жестокая 
боль. Une faim -ée, нестерпимый, лютый, силь- 
néliiuik голодъ. Une passion -ée, чрезвычёйная, 
Geswbpuaa страсть. 200. C'est un chien —, xa бто 
бфшеная собёка. * et pop. Manger de la vache 
-68, см. Vache. 

raiement, sm. (anrèman) ветаваёше (xo- 
Aëcuuzs cnuus); || затормаживаше. 

Епгауег, va. (anrèié) вставлёть сийцы (6% xo- 
4есб); || тормазить, затормазить (6% «osecü); || 
Аш. проводить пбрвую борозду (на поль); || Un. 
* останёвливатьея, удёрживалься. || 8’ —, 0. pr. 
тормавиться. || Enrayé, -ée, part. д. 

nrayoir, sn. тормазъ. 

Enrayure, sf. (anré-iur) тбрмазъ; || пбрвая 
Cposxé (на пашню). 

Enrégimenter, ra. составайть, ®,рмировёть 
позкъ. || 8’ —, v. pr. поступбль въ воённую 
сзужбу. || Enrégimenté, -ée, part. и 

Enregistrable, adj. вносймый въ протокблъ. 

Enregistrement, sm. suecénie, зап: ывон!е 
въ роспись, въ протокблъ; || регистратурная эк- 
спедищя. 

Enregistrer, ta. вноейть въ рбепись, вь 
протовбаъ; || ° записывать. || Enregistré, ве, 
рат. д. 

Enréner, va. взвозжить (дошадь). 

Enrénoire, sf. нёдолбы f (для ngueñsueauis 
в03жёй). 

Enrhumer, va. прачинйть кёшезь чдн né- 
сморкъ, проетужёть. || В’ —, 9. ди. простудйться, 
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| :Enrhuner, va. Byude. насёживать на спеньзй 
(Cysdooumun зодбвкы). 
Chi, em. Un nouvel —, выскочка. 

Enrichir, va. обогащёть; || украшёть. Le com- 
merce -chit Les États, торгбвяя обогащастть госу- 
дврства. ® — [а science de nouvelles découvertes, 
обогатить науку новыми открыт!ами. — wne lan- 
див, обогащёть языкъ; вводить новые и удбчные 
выражён!я и оборбты. || — une montre de pierre- 
ries, un livre de vignettes, укрёсить часы драго- 
USHEMNMA RAMÉHBENE, кнйгу виньбтками. || — из 
conte, un récit, прикрёенть разекёзъ. || В? —, ©. 
pr. обогащёться. — des dépoutlles d'autrui, обо- 
гатиться на счётъ Apyréro. * La mémoire в’ -Chit 
par lalecture, néuars обогащёетея uréuiewe. || 
Enrichi, -ie, part. p. qui régit de et par. 

_Eorichissement, sm. * обогащёне; || украшё- 
nie. 

Enrochement, sm. Архит. бутка, бучёнье 
кбинемъ (63 609%). 

_Enrocher, va. Айхит. бутйть кбинемъ (6% 60- 
*). 
ôlement, sm. наббръ, рекрутчина, вер- 
ббвка; || поступлён!е въ солдёты; || свидётельество 
о завербовёни. 

Eprôler, va. вербовёть, набарёть рёкрутъ. || 
8’ —, 0. pr. запйеываться, поетупёть въ создё- 
ты; | (dans) присоединяться (хз), вступёть (83). || 
Enrôlé, -ée, part. р. 

Enroôleur, зт. см. Racoleur. 

Enrouement, sm. (-rouman) xpuaoTé, oxpéu- 
AOUTE, сиплость f. 

Enrouer, va. причинйть хрипоту, CHNAOCTE. || 
S? —,v. pr. охрипвуть, осипнуть. || Enrouëé, -ée, 
part. п. qui régit par. Parler d'une roir-ée, ou 
narler —,roBopÉTE хриплымъ, сйпрымъ голосомъ; 
хрипло, CÉNAO. 

Enrouillement, sn. рживленье, ржёвоеть f. 

Enrouiller, са. риёвить, покрывёть ржёвчи- 
ною; || * пратупайть. || 8’—, 0. pr. ржёвЪть, по- 
крывёться ржёвчиною. * — en province, OTCTÉTE 
отъ свёта; огрубфть, сдёлаться медвёдемт. || En- 
rouillé, -6e, па’. 2. 

Enroulement, sm. свивён!е; || Архит. зави- 
тбкъ. 

Enrouler, va. свивёть, завивить, свёртывать. 
18’ —, ©. pr. обвивёться. | Enroulé, -ée, 
part. р. 

+TEnrubanner, va. убирёть, украшёть лёнтами; 
[| "0114. украшать орденбии. || 8? —, ©. pr. укра- 
шётьея дбитами. || Enrubanne,iée, part. р. qui 
régit par. 
ue, s/. Аш. ширбкая бороздё. 

Ensablement, зт. нанбеъ песку, песчёный 
нанбсъ. 

Ensabler, va. посалйть на песчёную медь. || 
8’ —, ©. pr. с®сть на песчёную медь. || Ensable, 
-ée, part. п 

Ensabotement, sm. заториёживан1е (экипд- 
жа); || Арт. утверждене ядрё Ha ACPCBAARONME 
кружк$. 

Ensaboter, va. fum. обуть въ деревянные 
башмзкй (к00); || Apm. утверждать на деревйн- 
номъ кружкё (1010); || тормазить (экипажъ). || 
Ensaboté, -6е, vart. п. 

Ensachement, sm. накяёдыван!е, ссыпён!е въ 
мвшокъ. 

Ensacher, va. накаёдывать, ссыпёть въ MB- 
шокъ. || Ensaché, -6е, part. п. 

Ensacheur, sn. уклёдчикъ, сбыпбльщихъ въ 
мВшкй. 

Ensafraner, va. красить шаербномъ. || Епва- 
frané, -6е, part. п. 

Ensaisinement, sm. Ха. np. veous ъ^ rats 


Иова тет 


Ensaisiner, va. Др. нп. вводйть во ваедьше, 
утверждёть во владён!и. 

Ensal, adj. т. Хир. vi. Сам ге —, прижи- 
гёльникъ съ ботрымъ концбмъ. 

Ensanglantement, вт. [окровёвлен!е, кровё- 
воеть f. 

Ensanglanter, са. окровёвить; || обагрёть 
кровью. || Ensanglanté, -6е, part. п. 

Enseignant, -ante, adj. поучёющ!Я, обучёю- 
mié, macrasséiomih. Pos. Église -ante, пбрвые 
отцы цёрквн. Corps —, сослбве учитёлей, на 
стёвниковъ; | еранцузск!й университбтъ. 

Enseigne, sf. примфта, прйзнакъ (vi. en ce 
sens); || вывеска; || Воём. знёия; || чинъ прёпор- 
щика; |! отрядъ (в0&ска). АГ — de la lune, подъ 
открытымъ нёбомъ; на чистомъ вбздух. /ат. 
C'est une — à bière, Это ne картйна, a малевёвье, 
réauoe péss на вывВску для кабак&. ® Être logé 
à la même —, находйться въ одкибковомъ затруд- 
ибн!и; испытать одинёковое несчёсте. Marcher, 
combattre sous les -в de ап, находйтьея, сражёть- 
ся подъ чьимъ начёльствомъ. Досл. А bon vin Ц 
ne faut noint 4’ —, ou à bon vin point d' —, хо- 
pémiit товёръ самъ себй хвёлитъ. || À bonnes 
enseignes, loc. adv. no справедливости; за пору- 
чительствомъ, съ обезпечен1емъ; съ к &Ёними 
предосторожностями, принйвъ вс® предосторбж- 
ности. || А telle enseigne, à telles enseignes 
que, loc. conj. à доказётельствомъ тому служить 
TO, что.. 

Enseigne, sm. прёпорщийъ. Мой. — de vais- 
seau, ийчманъ, 

Enseignement, sm. обучёше, npenoxasduie; || 
наставлён!е. — public, учёбная часть. 

Enseigner, va. наставлёть, обучёть, учить, 
поучёть, преподавёть, научёть; || покёзывать, 
укёзывать. — {4 jeunesse, наставлить, обучёть, 
поучёть Юношество. — {а musique à дп, обучёть, 
учить кого музыкВ. — les enfants, учить двтёЙ. 
— aux enfants à danser, учить д®тсй тавцовбть. 
— la philosophie à qn, преподавёть кому euxocé- 
eim.-gnez-moi ce qu'il faut fuire dans cette ос- 
currence, научйте меняй, какъ поступить въ бтомъ 
случа». ||-gnez-moi Je chemin, укажите, покажи. 
те MB дорогу. || Enseigné, -ée, part. р. qui ré- 
git par. | Syn. Enseigner, apprendre, in- 
struire. Enseigner signifie simplement Donner 
une leçon, abstraction faite de toute idée de résnl- 
tat. Bien des gens font profession d'enseigner се 
qu'ils ne savent pas. Apprendre signifie Communi- 
quer une notion, une science par l’enseignement: 
on n'apprend que ce qu'on sait bien soi-même. 
Instruire, c'est fournir les matériaux, les élé- 
ments nécessaires pour faire compreudre et con- 
naître une chose, 

Enseller, va. chiaérs (дбшадь). || Hnsellé, 
-6e, part. р. Mau. Cheval —, свдайствя абшадь. 
Мор. Vaisseau —, судно гоалёнденой пострбйки. 

Ensemble, adv. выфств, рёзомъ; въ однб врё- 
мя, одноврёменно. Demeurer, partir —, жить, от- 
прёвиться вмфств. Je vends fout cela —, я npo- 
Даю всё Это BubcTB, всё рёзомъ. Elle pleure et rit 
tout —,oné въ однб врёмя плёчетъь и cMhËTes. 
Les deux adversaires tirèrent —, 668 противника 
BHICTPBAUIE одноврёменно, въ CARO врёмя. || II y 
a des défauts dans ce tableau, maïs le tout — 
plait, въ Этой rapréuB есть недостётки, но въ 
цфаомъ онё нрёвится. Жив. Cette figure est bien 
—, 5та Фигура соразыёрна. Deux —, ou à deux—, 
вдвоёмъ. 17018 —, ou à trois —, втроёмъ; ит. д. 

Ensemble, sm. u$aoe; || coradcie, соразмфр- 
ность, свЯзность /. Tout cela forme un asses bel —, 
всё это составайетъ довбльно изйщное nbaoe. 
T1 y a de belles parties dans cet édifice, mais Г — 

жет VAyt SIC, всть прекрёсвыя чёсти въ этомъ 
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здёни, но въ цфломъ онб nanryaé не годйтся. | 
Exécuter des chœurs avec беацсоии 4’ —, испол- 
ийть хоры съ большимъ соглёчемъ. Ceite figure 
n'a раз 4’ —, въ $той еигур® нвтъ соразиёрно- 
сти. Муз. Morceau 4’—, niéca, см. Morceau. 

Ensemencement, sm. sachpéuie, o6chmenénie. 

Ensemencer, va. зас®вёть, обс®менйть (по- 
44). || Bnsemencé, -ée, part. п. 

Enserrer, va. запирёть Ha ключъ, прётать 
подъ ключь (9$. еп се sens); || заключёть въ ce6, 
окружёть; || Сад. стёвять въ тепайцу. 

Enseuillement, sm. Aprum. подокбнье, под- 
OROHAURE. 

Ensevelir, va. завёртывать въ сбваиъ; || по- 
гребёть, хоровить; || ® скрывёть, покрывёть. || 
8’ —, 0. nr. погребёть себй; || заключёться; || 
углублиться, || Énseveli, -ie, part. р. * Être — 
dans une profonde rêverie, быть погружённымъ въ 
глубокую задумчивость. * Etre — dans le cha- 
grin, dans le sommeil, предавёться горести, сну. 
* Être — dans la débauche, быть погружённымъ 
въ распутетво; JTOUÉTE въ распутетв®, предо- 
ватьея распутству. Être — dans les livres, sa- 
рыться въ книгахъ.. 

Ensevelissement, sm. uorpebénie, néxopo- 
ны f. 

Ensevelisseur, -euse, s. погреббёльщикъ, 
-щица, 

Ensiforme, adj. Ест. Ист. мечевйдный, ме- 
чеобрёзный. 

Ensilage, sm. Ain. ссыпён:е въ fu (эейно- 
выхь х4№б06%)» 

Ensimage, sm. Cyx. ф. смёзываше суконъ cé- 
ONE (népeds CMNUMKON). 

Ensimer, va. Сук. ф. сыёзывать céxoue 
(сукна). 

Ensorceler, од. околябвывать, портить, 0080- 
рёживать; || * очарбвывать, плфийть. || Ensor- 
се]6, -ée, part. р. 

Ensorceleur, -ецве, $. коллунъ, -унья; зиб- 
харь, -рка. 

Ensorcellement, sm. окоздовбёше, коддов» 
ство; || * обворожбн!е, очаровёне. 

Ensoufrer, va. см. Soufrer. 

Ensoufroir, sm. комната, праббръ для c$- 
ренья. 

Ensouple ou Ensuple, 8/. Ткач. невбй (у 
стачка). 

Ensoyement, sm. Саядж. всучизае щетёны 
въ дрётву. 

Ensoyer, га. Сапож. всучивать щетйну въ 
дрётву. 

Ensuifer, va. насёливать, нытирёть ебломъ. 

Ensuite, adv. пбелв, потбмъ, затёмъ. || En- 
suite de, loc. prép. nôcaB. — de cela, nôcx$ 5то- 
го. — de quoi, пбелв er, велдств!е чегб. 

Ensuivant, -ante, adj. oi. Прик. cab1yromis. 

Ensuivre (8), v. pr. tirr. Прик. nocxbaoBart; 

|| происходить, проистекёть. ©. impers. Il s’en- 
suit de cela que, изъ этого слёдуетъ, что... 

Ensuple, sf. см. Ensouple. 

Entablement, sm. Архит. карийзъ, верхняя 
часть CTBHHI; || энтаблемёнгъ. 

Entabler, va. прилёживать. || 8’ —, %. pr. 
Ман. поднимёть задъ прёжде переда (о лошади). 

ры 29880; sm. Шёак. ф. распброчки (na на- 
вб»). 

Entacher, va. заражёть; || * замарёть, запят- 
нёть. || Entaché, -6е, part.n. Un homme — de 
lèpre, человфкъ заражённый прокёзою. ® Un 
homme — d'avarice, челов%къ заражённый ску- 
постью. * Un homme — dans son honneur, wexo- 
BE заиёранный, запйтнанный въ своёй чб- 
сти. 

Entaillage, sm. вырубёве, зарубёше. 


Entalile 


Entaille, s/. зарубка, вырубка, выемка; || py- 
Gén», пор8зъ, 

Entailler, са. зарубёть, вырубёть, пбзать, || 
Entaille, -ее, part. 2. 

Entailloir, sm. долотб; || пихочка. 

Entaillure, +f. 9. из. см. Entaille. 

Entame ou Entamure, sf. крафшква, горбуш» 
ка (24%6a). 

Entamer, va. надрёзывать, починёть; || * из- 
чинёть; || * задъвёть, затрбгивать, поколёбливать; 

Й подд®вёть; || раскусывать, равгёдывать; || * пе- 
респбрить, взять верхъ въ сибрЪ; || Воён. про- 

вёть, разстрбить (wenpiimesscxie яды). || — 
а peau, падр&зать, порёзать кожу. — ип 901%, ип 
pâté, надр&зать, почёть хлёбъ, пирбгь. — une 
somme d'argent, почёть сумму дёнегъ. — une pièce 
de drap, почёть штуку сукн&. || * — un discours, 
un procès, начёть р®чь, тйжбу. | * — Ja réputa- 
tion de 4п, зад®вёть, затрогивать чьё доброе ймя. 
* — le crédit de qn, поколебёть чей кредйтъ. || Ц 
n'est pas facile de Г —, егб ие легкб поддёть. || Ц 
estimpénétrable, оп пе peut Г —‚онъ непровицёемъ, 
егб ие раскусишь, He разгадбешь,. || * ДД n'est pas 
facile @’— cet argumentateur, ne легкб переепб- 
рить Этого спбрщива; взать верхъ надъ 5тимъ 
спбрщикомъ. || Se laisser —, поддавёться. Man.— 
le chemin, трбнуться въ галбпъ, пофхать въ га- 
абпъ. — un checal, начёть обучёне лошади. on. 
— 4и ме droit, du pied gauche, звноейть впе- 
рёдъ прёвую, дввую нбгу (0 лошади). || Entamé, 
-6е, part. д. qui régit паг. 

Entamure, 3/. см. Entame;||nop$s®, над- 
ps, царёпина; || аменол. пёрвый слой кёмпя. 

En tant que, conjonc. см. Tant. 

Entaquer, va. Шёдк. D. соединйть съ пбмо- 
щью распброкъ (кусх\ ткани). 

Entassement, sm. груде, куча; || * наббръ, 
cronaénie. 

Entasser, va. валить, свёливать, клаеть въку- 
чу; навёливать; || копить, собирёть во инбжеств®; 

| Гат. напйхивать. — des marchandises, валйть 
BB кучу, навёливать товёры. || — des deus, ко- 
рить дёньги. — des exemples, des preuves, воби- 
рёть во мнбжествв примфры, доказётельства. || 
Гат. On les avait -ssès les uns sur les autres dans 
une voiture, ихъ напихёли, набили биткомъ BE Ka- 
péry. || — crime sur crime, совершёть преетупа6- 
ше sa npecrynaéuiene."fam.—paroles sur garoles, 
сыпать CAOBÉME; низёть сябво з& словомъ. — 804 
sur з0и собирать копёйки d4u копёйками; крожёть 
BAR кбждою копёйкою. || В?’ —, 9. pr. екопяйть- 
ся, скучиваться; || набиваться; || * толийгься. Des 
nuages s’-ssèrent au sommet de la montagne, 
облак& екопйлись, скучилиеь HA вершйиз горы. || 
Nous nous -ssames dans la voiture, мы набихись 
въ карёту, екучились въ карёт%. || * Томз ces sou- 
ventrs в’ -ssaient dans sa tête, nc эти воепоми- 
нёня T'anfancs въ егб rozoBé. || Entassé, -6е, 
nart. п. Gens -8, aan живущ!е въ т®енот&.* Être 
—, HMÉTE коренбстый, KOPOTRIÉ станъ. 
ntasseur, sm. копйтель т (déners). 

Ente, sf. привйвокъ, прищёпокъ ; || прививнбе 
деревцоб; || Oxôm. птйчье чучело; | ручка (y ки- 
сти, у кисточки). 

Enté, -6е, part. p. см. Enter. 

Entées, sf. Охдт. ozénilt помётъ въ вбмьяхъ. 

Entement, sm. Сад. прививёне, привйвка, 
прищеёпъ. 

Entendant, -ante, adj. слыша. 

Entendement, sm. Фил. рёзумъ, pasyu$nie, 
мыслящая споеббноеть. 

Entendeur, sm. fam. слушатель. Посл. в bon 
—, salut, au$ionif уши, да слышитъ. À bon —, 

peu de paroles, умному ‘евйени, а fau сише- 
датъ. 
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Entendre, va. слышать; || слушать, внимёть 
[| выслушивать; || пончмёть, емысхлить, знатъ; {| 
предполагать; || хотёть, трёбовать; || подразумз- 
вать, разумёть, хотёть сказёть; || оп. соглашёть- 
ся. — du bruit, едышать шумъ. Д -dit sa voix, 
онъ услышалъ егб гблоеъ. L'aves-vous -Au chan- 
ter? елышали аи вы, какъ онъ поётъ? fam. Il 
-tend dur, см. Dur. || — la тезве, ип concert, cxÿ- 
шать 06$xu10, концёртъ. 6$; Dieu -tond ma prière, 
бели Богъ вибмлетъ moéñ mozs6$, услышитъ mob 
мольбу. || — des témoins, выслушивать свид&те- 
лей. Че suis prêt à vous —, я готовъ выслушать 
BAC. || — чне langue étrangère, повимёть чуждый 
азыкъ. — à 4ету-тоф, понимёть съ полусабва. — 
ses iniérêts, понвыёть ввой выгоды. Ne rien — 
4... вичего не смыслить въ... ДЦ -4епа bien з0% 
métier, ont хорошб знёетъ евоб д%10. II -tend 
bien son monde, онъ хорошб внёзтъ людёЙ, съ ко. 
тбрыми имфетъ дёло. || уе n'ai pas tendu que 
cela s'exécuterait ainsi, я не предполагать, что 
то иеспблнитси такимъ 0бразомъ. || /’-4епав 
gwen m'obéisse, я хочу, чтобы мн» повиновёлиеь. 

el’ -tonds ainsi, я трёбую, чтобы это было rare. 
| J” -tends паг ce mot, я подразум вёю подъ 
ÉTEND сябвомъ, я хочу еказёть ÉTAMB слбвомъ. 
Qu’ -des-vous par là? чтб вы хотйте сказёть 
Втямъ? что вы разумфето подъ бтимъ? Comment 
l'-des-vous? чтб вы хотйте сказёть? Comment 
l’-tend-il? что онъ xorbas сказёть Этимъ? кокс 
смыелъ въ его словёхъ? || он. Nous verrons s’il y 
veut —, посмбтримъ, согласится ди онъ на $то. {| 
— finesse, — malice à асв, прикавёть остроумный, 
310 смыелъ чему. № pas — malice à qch, не вй- 
ABTE въ чёмъ ничего худёго, никакой зздней мые- 
an. — la raillerie, la plaisanterie, умфть подси%и. 
ваться, подшучивать. № pas — la raillerie, ne 
любить шутокъ; быть трёбовательнымъ, взысЕ&- 
тельнымъ, — гаЩетю, plaisanterie, ne обижёться 
насмёшкою, шутдою; не приним&ть шутки близко 
къ еёрдцу. Ne pas — raillerie, plaisanterie, оби- 
ибться насмфшкою, шуткою; ве понимать шутки. 
— raison, выслушивать дбводы; соглашётьея. 18 
n'-tend pas raison là-dessus, онъ объ бтомъ и 
слышать ничего не хочетъ. А —, вели посзу шать, 
бели пов#рить. Il-tend de corne, ous тугъ ué 
ухо. Donner à —; laisser, favre —, кать понйть, 
почуветвовать; ввушить. Faire comme on Г -4епа, 
д%лать какъ вздумается, какъ захочется; дёлать 
на свой лодъ. || Досл. Chacun fait comme sl р -tend, 
вейк!М mozoxénz на свой образёцъ; w4u всяк! 
своймъ умбуъ живётъ; иди всяк! попъ по свбему 
побтъ. Ц п’ -4епа ni rime, ni raison, см. Rime. 
— les joies du naradis, сиотрфть, глазфть на чу- 
жбе весёлье не учёствуя въ нёиъ. Ii п’ 4епа pas 
de cette oreille-là, онъ SToro и слушать не хбчетъ. 
Qui n° -tend qu'une cloche, n'-tend qu'un вот, 
чтобы пиыфть Ясное nongrie, чтобы cnpasexzxéBo 
судить о дёд®, сафдуетъ выслушать 068 „стброны. 
Il n'est mire sourd que celui qui ne veut nas —, 
чего не хочешь, того не слышишь; хуже глухбго 
TOTH, кто хоть и слышать, да не даётъ OTBÉTS. || 
8} —, 0. pr. разелушивать другъ друга; || пони- 
Mrs кругъ друга; || саышаться; || усдбвливатьея, 
сговбриваться, сносйться, находиться въ еношё- 
ais, дАйствовать за ANG; || уживёться; || понимёть- 
ca. Le bruit est si grand qu'on пе в’ -tend pas, 
шумъ такъ велёйкъ, что не разслушаешь другъ 
друга. || Nous nous -dons a demi-mot, мы съ 
полуслова понимёемъ другъ друга. || Ce bruit 
s’-tend de loin, Этотъ шумъ слышится издали. || 
Ilss’ -dirent pour veiller au chevet dumalade,oué 
услбвились, уговорйлись ббдрствовать у изголовья 
больнёго. ls 8° nt pour le perdre, онй сго- 
ворйлись погубить егб. Д в’ -tend avec 008 en- 
nemis, OH сибсится, VALÜRTNR BB CRODÈMATS < 
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зёшнми врогёми. Vous vous -dez toujours tous 
les trois, вы вс® трбе дёйствуете всегдё за одиб. 
Гат. — аоп5-поп8, ef nous réussirons, усябвии- 
ся, CrOBOPÉMCA получше, стбёнемъ дфйствовать за 
однб, дружно; и мы успвемъ. || 11 est ассотто- 
dant, je пл’ -tends fort bien avec lui, онъ сговор- 
чивъ и я прекрёсно уживбю. ь съ ниит. || Ce mot 
ве peut entendre diversement, вто слбво ибжетъь 
понимёться различно. || — 4 иле chose, ум®ть, 
знать что; смыслить въ чёмъ. — вв тизние, еп 
tableaux, знать толкъ, быть знатокбиъ въ музы- 
кв, въ картинахъ. /ат. Je m’-tends bien, я xo- 

ошб зн&ю, чтб я хочу сказёть. Пле s’-tend паз 
и$-тёте, онъ самъ не знбетъ, что говоритъ. 
-dons-nous, усзбвимен, соглаеймся. Nous сот- 
mençons à nous entendre, мы начинбемъ схо- 
AéTsca во взглйдахъ. fam. Cela 8’ -tond, cela 
s”-tend bien, pasywherca, самб соббю разумфется. 
ат. 5’ tend, подразумВ в бется. || Посл. Il sy 
tend comme а faire un coffre, comme à ramer 
des choux, on въ этомъ ничего несмыслитъ; онъ 
въ этомъ стблько же тблку зибстъ, кактъ свинья 
BB апельсИнахь; POP. её Гат. онъ въ ÉTUME ие 
смыслитъ ви уха, ни рыла; STO для негб тарёбар- 
ская грамота. J{ss’-dent comme larronsen foire, 
см. Foire. || Entendu, -ue, part. p. qui régit de. 
=Syn. Entendre, comprendre, concevoir. 
Æntendre а rapport aux termes des choses; сот. 
drendre в rapport aux choses mêmes; concevoir a 
rapport à l'ordre, au plan des choses. Tel qui en- 
tend une langue ne comprend pas une science, et 
tel qui comprend plusieurs sciences n'en conÇoit 
pas la méthode. Quand les trois termes s’appli- 
quent aux mêmes objets, leurs différences consis- 
tent dans une progression: alors comprendre dit 
plus qu'entendre, et concevoir plus que com- 
rendre. 

Entendu, -ue, adj. suéiwomih, смышалёный, св$- 
xymilt. Bien —, хорошо распохожённый; | xopom6 
пбнятый. 8. Faire Г —, умничать, корчить ни. 
ка. C'est — , ото рёшенб. || Bien entendu, loc. 
adv. конбчно, безъ cownbuia, разум%ется. || Bien 
entendu que, loc. conj. въ TBM'E однёко, что 

TEnténébrer, va. окружёть ирёкомъ, омрачёть; 
—* держёть въ невёжествв; машёть образованю, 
просв щён!ю (народа, страны). 

Entente, sf. смыелъ слбва; || искусство въ 
рапсоложёнии; || /am. нёвыкъ, умёнье; || corxdrie, 
coueréuie. Hot, phrase а double —, à deux -в, дву- 
емысленное слбво, ерёза. — cordiale, сердечное 
coradcie (мёжду двумя правительствами). Посад. 
L' — est au diseur, говорйщ!ИЙ одйнъ тбаько и 
ибжетъ знать настойщ!Й смысаъ свойхъ словъ. 

Enter, va. прививёть (дерёвья); || Плбтн. сое- 
динёть, стыиёть, смыкёть ; || * оснбвывать. ® 11 
faut — le commerce sur la nrobité, слЬдуетъ овнб- 
вывать торговлю Ha JÉCTHOCTE. || 8? —, ©. pr. 
прививёться. || Enté, -ée, part. р. * Une maison 
-C0 sur uns auire, рокъ соединившиЙся съ кру- 
гимъ, принйвииЙ егб eamézis в гербъ. Canne -ee, 
COCTABHÉA, вдвижнёя, колфнчатая трость. 

Entéradène, sf. Anam. кашёчиая жел зб. 

Entéradénographie, sf. Анат. onacéuie ки- 
тёчныхъ желфзъ, 

ntérelgie, sf. Мед. р®зь, кбаика въ виш- 
кбхъ. 

Entérangiemphraxie, sf. (-Лап/гай -ci) Мед. 
засорён1е кишокъ 

Entérarotie, sf. Мед. съужеше кишокъ. 

Entérectasie, з/. Мед. расширёне кишбнъ. 

Entérinal, -ale, adj. Юй. утверждённый, одс- 
брительный. 

Entérinement, sm. Юр. утверждёне. 

Æntériner, va. Юр. угверждёть, одббрять. 

Entérique, adj. Мед. кишибчный. 
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Entérite, з/. Мед. воспалбн!е xkamOxt. 

Entérobranches, sm. pl. З00л. сембйство 
вольчатыхъ червёЙ. 

Entérocèle, sf. Хир. кишёчная грыжа, 

Entérographie, s/. Анат. описёве кишокъ, 

Entérolithe, sm. Мед, кишёчный кёмейь. 

Entérologie, */. Дид. сочинбие о кишифъ. 

Entéro-mérocele, sf. Мед. бёдренная кятбч- 
ная грыжа. 

Entérophlogie, sf. Мед. socnaué rie кишовъ. 

gentéroraphie, sf. Xup. сшивёше кишёчной 
рёны. 

Entérorrhée, s/. Мед. нонбеъ. 

Entérose, sf. Мед. болфзнь кишокъ. 

Entérotome, sn. Хнр. ибжницы для равр&зы- 
ван!я кишокъ. 

_Entérotomie, sf. Хир. разрёзыване, векры. 
Tie кишокъ. 

Enterrage,sm..Tuin. обсыпёне землёю (194xa 
dau формы). 

Enterrement, sm. погребёше, похороны; |] по- 
гребёльное шёетв!е. 

Enterrer, va. закёпывать, зарывёть; || погре- 
бёть, хоровйть ; || скрывёть. /ат. — le carnaval, 
провожёть мёесляницу. * её /am. — 4п, пережить 
когб ; | похоронить чью извфетность. Посл. — la 
synagogue avec honneur, блистательно закбичить 
xbxo, своё пбприще. || 8? —, 5. pr. погребёться; || 
удзяйться, уединйться, хоронйтьея (6% уши); 
| Мач. закусывать yauaé. Ве faire enterrer 
sous les ruines d’une place, погйбпуть защищая 
гбродъ. — tout vif, прервёть вс® спошёня еъ 66- 
ществомъ. || Enterré, -ée, nart. р. Une maison 
-60, un jardin —, домъ, садъ на низменномъ M- 
crb. Être — sous les ruines d'une maison, быть за- 
еыпаннымъ подъ развёлинами ANA. || Зуй. см. 
Inhumer. 

En-tête, sm. 6. верхъ , заглёве, заголбвокъ. 

En êté, -ée, adj. упрёмый; || s. ynpéweur, 
-мица. || Syn. см. Obstiné. 

Entétement, зт. упрёмство, упбретво; || p. us. 
пристрёст!е, привязанность f (къ кому). 

Entôter, va. одурйть, ошеломляйть, броебться 
въ гблову, причинйть удёръ; || * возгордить, 
векружйть гблову ; || * (de) располагёть въ пбльзу 
(коб fau verd); [| Pysde. насбживать головки (na 
будёвки). Le tabac -te, табёкъ одурйетъ. Се vin 
-te, 5то винб бросбется въ голову. || Les honneurs 
l'ont -té, пбчести возгордили егб, векружёхли ему 
гблову. || On Га -té de cet homme, егб располо- 
жёли въ обльзу ÉTOrO человёка. || 8’—, ©. pr. 
пристращёться, привйзываться (къ кому йли къ 
чему); || упбретвовать, упрймиться, стойть ва 
сэ. ёмъ. || Entêté, -ее, part.p. qui régit de. 

Entôteur, sm. Будав. насбдчикъ (будивочныхь 
t04080%3). 

Entétoir, sm. Будав. opfaie xxx насбживан!я 
голбвокъ. 

Enthelmintes, sm. pl. 3004. нутроживбтныя, 
гхисты. 

Enthlase, 3/. Хил. пролбиъ чёрепь съ вдавлё- 
н1емъ костёй. 

Enthousiasme, sm. воетбргъ, восхищёне; || 
вкохновён!е; || uscrynaéuie. 

Enthousiasmer, va. восхищёть, UPHBOAÉTE въ 
востбргъ. || 8’—, v. pr. восхищёться, BOCTOp- 
гёться, приходыть въ воеторгъ. || Enthousiasmé, 
-6е, part. p. qui rég:t de et par. 

Enthousiaste, sc. изступленникъ, -ница; вдох- 
новёниый; || поклбниякъ, почитбётель; | востор- 
женный человё къ, мечтатель, энтуз!6 TB; || adj. 
востбржевный, вдохновёиный. 

Ænthymème, sm. Фил. энтимёма (200% сило- 
ма) 

Enticher, va. 2. из. пбртвться, трбнуться (о 





Entier 


n1004x%); || * заражёть; набивёть гблову (лбжные' 


ми, ыми мыслями). || В’—, ©. pr. заражёть- 
ся, пристрещёться. || Entiché, -6е, part. р. qui 
régit de. 

tier, -êre, adj. целый, цфльный; || *пблный, 
совершёнвый; || “упорный, упрёмый; || Бот. ц®ль- 
нокрёйн!Й, цельный (дист). Un pain —, цфлый, 
непочатой хлЪбъ. Une heure -ière, цёлый, битый 
часъ. | Une -ière indépendance, пбяная, совер- 
шённая независимость. || * Un caractère —, упря- 
мый, упбрный харёктеръ. || La question reste 
-ière, вопрбеъ оетаётся въ TOME же положёни, 
нисколько не подвйнулся вперёдъ. Les choses ne 
sont plus -ières, обстойтельства изы®нйхись. 
Ман. Cheval —, некяёденая лбшадь, жеребёцъ. 
Tout —, весь, вполн%. Lire un livre tout —, про- 
чёсть всю кнйгу. Conserver за raison tout -ière, 
сохранйть весь свой рёзумъ. “IT se Нота tout — à 
cette science, онъ весь, онъ вполн%, всецфло пре- 
дался этой изукВ. Mourir tout —, умерёть впол- 
HS, не остбёвивъ пбёмятя пбслв себй. || був. En- 
tier, complet. Entier signifie, Qui n'est pas ет- 
tamé, et se dit de la chose qui forme un tout per 
ва natare même; complet signifie, Qui ne manque 
d'aucune de ses parties, et s'entend de le chose 
qui ne forme un tout que par convention. Le ter- 
ritoire d'une nation est entier si aucune province 
n’en a été séparée; une armée est complète, si elle 
est forte de toutes les troupes qui doivent la com- 
poser. 

Entier, sm. цёлое; || Арио. цфлое числб. En 
son —, en leur —, въ цёлости, cuosué. || En en- 
Чет, loc. adv. snoxn$, 

Entièrement, adv. cosepménuo, совеёмъ; || 
BUOZH$, всецёло. 

Entité, sf. Дид. существб, cÿmuocrs, сущё- 
ств ›нность {. 

Entoilage, зт. подшивёвше полотибиъ, || тк&- 
ное кружево. 

Entoiler, va. подшивёть полотибмъ, || навлёи- 
вать на полотно. || Entoilé, -ée, part. n 

Entoir, sm. Сад. прививёльный ножикъ. 

Entoisage, sm. Апхит. склёдыване въ сажё- 
HU, ВЪ КЛЬТКИ. 

Entoiser, va. Aprum. стёвать въ сажёви, 
хласть въ клётки (матерады). 

Entomber, va. vi. содержать могилы. 

Entomographe, sm. описётель нас®кбмыхъ. 

Entomographie, s/. onncéuie нас®гбмыхъ. 

Enthomolithe, s/. Мин. кёмень съ Hactxd- 
мыми внутри; || ископбемое насВкомое. 

Entomologie, sf. энтомолбг!я, uacbromoc:6- 
Bie, Наука о насвкомыхъ. 

Éntomologique, adj. sHTOmoxoréueerih. 

Entomologiste, sn. энтомолбгъ. 

Entomophage, adj. 3004. uaciromofqun. 

Entomophore, adj. Дмд. водержёщ въ ce6$ 
Hu CHKONEIXD. 

Entomostome, adj. Конх. разу®льнорбтый. 

Entomozsoaires, sm. pl. сустёвчатыя живот- 
ныя. 

Entonnage, sm. наливён!е въ бочки, разливка 
по бочкамъ, 

Entonnement, sm. разливка по ббчкамъ. 

£Entonner, va. зап8вёть; || пВть, нап®вёть; || 
*воспзвать. || 8?—,9. рг.выть,завывать(о вьтрь). 

Entonner, va. нахивёть въ бочки, разливёть 
по ббчкамъ. è et pop. Ii -nne bien, онъ здорбвъ 
пить, онъ вливбетъ въ себя какъ въ бездбнную 
бочку. 

Entonnerie, sf. разливёльня, пбгребъ для 66- 
чекъ (0 пивоварнялъ). 

Entonnoir, sm. воронка. En entonnoir, loc. 
adv. воронкообрёзно, въ BÉ1B ворбики. 

ÆEntorse, а/. Xup. вывихъ, пбвитъ,; || *удёръ. 
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Entrailles 


Se donner une —, ввихиугь ce6$ (рфку, иблу). * et 
fam. Donner une — à gn, повредёть ному. Donner 
+16 — в ия газгаде, исказёть ифето въ COTAHÉ- 
Him, дать ему ябжноз истолковёще. Donner une — 
à la vérité, исжазёть прёвду. Donnerune — ам bon 
droit, нарушить npéso. 

Entortillage, sm. Гат. вычурность, запутан- 
ность, нейсность fe 

Entortillement, sm. извивёе, обвивёне; || 
*TEMHOTÉ, запутанность f. 

Entortiller, va. завёртывать, обёртывать; | 
“запутывать); || ® et /ат. обойти, обольщёть (xo- 
10); | рор. навкучить (кому). || В’Ы—, 0. pr. обви- 
вёться; || завёртываться, закутываться; || ® запу- 
татьея. || Entortillé, -ée, part. p. qui régit de. 

Entour, sm. см. Éntourse 

Entourage, sm. onpésa; || “обстановка, epexé, 
orpyxémmie, приближённые. 

tourer, va. окружёть, обводйть, обноейть. 
— une ville de murailles, oxpymére, обвеетй, об- 
нести гбродъ crhudmm. Il s'adressa à la foule qui 
Г -га1%, онъ обратился къ Toxnb, котбрая окру- 
éxa егб. “Mille dangers nous -raient, тыеячи 
опбёсвостей oxpymézu масъ. || * — qn de caresses, 
de soins, расточёть кому яёски, окружёть когб 8a- 
ббтливостью. II зе voittrahipar ceux quil’ -rent, 
онъ BÉANTE себй прёданнымъ свойми окружёющи- 
ми, приближёнными. || 8’—, %. pr. окружёть ce- 
64. || Bntouré, -6е, part. n. qui régit de. Bien, 
mal —, окружённый хорбшямъ, дурнымъ ббще- 
ствомъ. || Syn. Entourer, environner. Епоц- 
rer, c'est toucher la chose tout autour, ou du moins 
l'investir de très-près et d'une manière continue, 
comme par une circonférence, une chaîne, ete.; 
Environner, c'est former autour de la chose une 
ligne plus ou moins rapprochée, interrompue ou 
continue. Tous les deux s'emploient au figuré en 
conservant ces nuances distinctives. Un jeune 
homme entouré de conseils sages, et de la protec- 
tion de ses parents, peut éviter de tomber dans les 
piéges dont il est environné. 

Entourner, va. vi. окружёть; || Мор. новёрты- 
вать, намбгывать 

Entournure, s/. Портн. прёйма, выр®зка (y 
дукава) 

Entours, sm. pl. окрёстности f: || * окружёю- 
mie, приближённые. * et /am. Savoir bien prendre 
les —, умёть поддёлатьея, подъёхать KB прибли- 
жённымъ тогб лнцб, въ котбромъ имёютъ нужду; 
ум$ть вбвремя забъжёть съ зёдняго крыльцб. 
l’entour, loc. adv. см. Alentour. 

En-tout-cas, sm. 1. збатикъ (O3 д0жЖд4 и 
сбанца). 

Entosoaire, adj. 3004. внутрениостный, нут- 
ровбй; ||-8, sm. nl. глисты fe 

Entosoologie, sf. Дид. наука о глистёхъ. 

Entr’accorder (8’), v. récipr. соглашёться, 
сговёриваться мёжлу соббю. 

Entr’acouser (8°), +. récipr. обвинйть другъ 
друга. 

Entr'acte,sm. Теат. междудьйств!е, витрёхтъ; 

| 2. чз. интермёдя. 

Entr’ г (8), ?. récipr. удивяйться 
другъ другу. 

Entr’aider (8’), 9. récipr. помогёть другъ 


лругу» 

Entrailles, sf. 21. yrp66s, чрёво; || внутренно- 
сти, RAUIRÉ |; || * aége, дёти п; || * HÉMHOCTE, хю- 
ббвь; | сострадётельность /; || mbapa n (Sema). 
Dans les — de sa mère, въ утробв мётерииской. 
Aimer le fruit de ses —, любить плодъ чрёва свое- 
гб. || Arracher les —, вырывёть внутренности, 
кишЕй. Les anciens consultaient les — des victi- 
mes, кревие гадбёли по внутренностямъ жертвъ. 
|| * S'armer contre ses propres —, noopymétten 


прётивъ сбботвевныхь задъ, дётёй. || * Les — 
paternelles , родйтежьская ифивость , ь. 
Avoir des — de mère, ныфть мётеринскую 
ность. * N'avoir pas d'-8, ne mubrs еёрдца. 
homme sans —, человфкъ безъ вейкой SocrpeMd” 
тельности, безъ Bcéxaro сострадён!я. || Бов. Les — 
de la miséricorde de Dieu, Ganroyrpôbie Вбте. 
Team. Avoir dei игрёть увхевётельно, въ mé- 
pou, съ чуветвомъ. * Les une question, d'un 
sujet, суть monpéce, npexné 

Entr’aimer (8’), 9. récipr. злюбйть кругъ 
anna. 

train, sm. увлекётельноеть, жйвоеть, Becb- 

лость f 

Fhatrainable, adj: увлекбющ!йоя, увлекбе- 

Entrainant, -ante, adj. увлекётельный, пд%- 
ийтельный 

Entrainement, sm. * увдечбн!е; || увлекётель- 
ность f 

ÆEntrainer, va. уносйть, утёскивать, увленёть 
за c066w; || затащить наейльно (xot6); || * увде- 
mére, паЪнЯть; || влечь за соббю, имфть cabg- 
стыемъ. * Le temps nous -ne, потбиъ врёмени 
унбеатъ насъ, || Entraîné, -ée, part. p. qui ré- 


gitpar. 
trait, sm. (antrè) Плбтн. перевлёдана, 16- 
тель т.) 

Entrant, -ante, adj. fam. привлекётельный, 

вербчивый: || зт. sxoxémit, 
trapeté, -ée, adj. Архит. Pignon —, че: 
тыре- dau пятигрённый manéms. . 

Entr’appeler (8°), о, récipr. eperramérecs. 

Entravaillé, -ée, adj. l'enéa. pacnëpruk, pac- 
пйленный (0 ятёщь). 

Entraver, va. спутывать; | * препйтствовать, 
nés, замедхйть, затруднить. || Entravé, -ée, 
part. p. 

Entraverser (8), о. pr. Мор. оборёчиваться 
б6комъ (0 корабль). 

Entr’avertir (8°), ©. récipr. пркупреждёть, 
УеЪзомайть другъ друга. 

Entraves, sf. pl. путы f; | окбвы f; |] * препйт- 
ств, прегрёды 7; помфха, 

Entravestissement, sn. vi. взаймный даръ. 

Entravon, sm. Вет. кбжаное кольцб (na 40- 
шадиную нблу). 

Entre, prép. à laquelle correspondent en russe 
les me: Yo. Eur. Тиор. «Il . et qui se rend 
par les prép.: мёжду, вром у, 83, межъ, nOCPE- 
dé. || Pod MÉRAY, поереди. Ca’ bataillon за trou. 
00% — deux feu, батальбть находйлея мбиду, 
промежлу двухъ orné, Il était assis — nous deux, 
онъ сидфлъ мёвду, nocpexé насъ оббихт. || Bus. 
въ. Iltombera — mes mains, попвдётея ons uns 
въ руки. Regarder qn — les deux yeux, смотрёть 
кому 4836, прЯмо въ raasé. || Toop. mémxy. 
Partager cet argent — les pauvres, раздвлите 
бт дбньги мёжду бфдными. — La crainte et l'espé. 
rance, между стрёхомъ и надёждою. On Га frouvé 
— Les morts, егб НЪшяй uémxy ибртвыми. Ji пе 
faut point de cérémonie — amis, mémay друзьйми 
ие церембнятся. 113 narlaient — eux, oué pasroné- 
| ели MÉMXY соббю. — autres, мёжду прбчимъ. 
Soit dit — nous, оп — vous её’ moi, ибжду нбмн 
будь crésauo. || Пред. в’ а. Le délinguant se 
trouve — les maïns de la police, преступникъ us- 
хбдится въ рукёхь пояйцши. Tenir un enfant — 
зез bras, керибть ребёниа на pyréxe. бе jeter — 
des bras de qn, брбенться кому въ объётия; * при- 
быгнуть къ кому похъ защиту. || * et am. 
deux vins, быть né весех®. Nous ne nous étions 
раз revus — ci et 14, мы не видёлись съ тогб дия 
и no cié врфыя, — ei 6$ demain, vi. ибжду вегбд- 
muœauS и э&втрешнимь диёмъ. Is s'aident — 





































вых, онй поногбютъ у apfry. Les Hébreux ne 
se marient qu' — eux, Épéu жёнятся тблько ибж- 
АУ соббю. — deux soleils, см. Boleil. — la poire 
et le fromage, см. Poire. — chien et loup, см. 
Chien. — deu âges, см. re. Гат. Mettre gn — 

atre murailles, см. M . | D'entre, изъ. 

lupart 4? — eux, бфаьшая часть изъ нихъ. 

On Ра retiré 4? — ses mains, егб вырвали изъ егб 
pres. || Dans la composition des verbes, entre 
marque оз une action diminutive : entr'ouorir, 
upiorsopérs; entrevoir, BéKbTs мёлькомъ; entr'outr, 
слышать мёлькомъ; оз une action réciproque, qui 
se rend en russe par ls locution другъ друга: 
s'entr'aimer, любить кругъ круга; s'entre-quereller, 
есбриться другъ съ кругомъ; s'enfre-nuire, вре- 
дить кругъ другу. 

Entré, -ée, part. р. см. Entrer. 

ÆEntre-bâillement, sw. проткрыт{е (деёрн). 


ÆEntre-bâiller, vs. npiorsopérs (0sem). || En- 
tre-bâillé, -ée, part. п. 

Entre-baiser (8), о. récipr. цловёться другъ 
въ другомъ. 

Ehtre-bande, sf. 6. разноцвфтная ирбыка (na 
ronds шепстямов mamépiu). 


Entrebas, sm. Ткач. рёдкость, нербвность 
г . 






bât, sm. средёна выбчнаго chaaé. 
Entre-battre (8), о. récipr. крётьвя, Gérsca 
mémay соббю. 
Entre-blesser (8°), v. récipr. no рёвить друг. 


Æntrebouque, sf. Рыб. пбрвая вёмерь sa668- 
ин в0 сторовы вхбда. 
Eatrechat, sm. антршё, прыжбкъ (въ м4н- 





sax). 
Entre-chercher (8°), г. récipr. нскёть другъ 
друга. 
tre-choquer (8), о. мари. етёлкиваться; 
|| * себриться. || Entre-choqué, -66, part. pe 
Entre-clore, va. $7г. призвтворйть, подуза- 
творёть, 
Entre-colonnement, sm. 6. Apæum между- 
créabie. 
ÆEntre-colonnes, sm. nl. Архит. междуетвя- 





бе 

Entre-communiquer (8), ©. récipr. coo6- 
щёть другъ друг. 
бы (8°), ©. récipr. анать apyre 
круть 

Entre-côte, вт. 6. вавитбвъ (часть зоеЯдины). 

Eatre-coupe, г/.6. Архит. промежутомъ мёж- 
AY ABJXE свбдовъ находящихся одйнъ надъ дру- 
гймъ; || округдённый уголъ au. 

Batrecoupé, 6e, adj. отрывиетый, прерыви- 
стый. 

Entrecoupement, sm. пересвчёще. 

Entrecouper, va. перерфвывать, пересфк&ть; 
fl Tee ывёть || 8’ —, 0. д". Вет. завъкёться (0 
ябшадн). || Entrecoupé, -ée, part. д. qui régit 
de et ри. 

Entre-cours, sm. Аз. прёво ббщаго néms0- 
Bauis nécréameunx (мёжду dsymA сосьдями). 

Entre-croisement, sm. перекрёщ! 
ресъчёше» 

Entre-croiser (8°), v. récinpr. перекрёщивать- 
ся, пересъивться, 

Entre-déohirer (8), о. récipr. рвать, терабть 
другъ круга; || *поноейть другъ друга. 

Entre-détruire (8’), ©. récipr. истребайть 
хругъ круга. | Entre-détruit, -ite, part. pe 

Entre-deux, sm. перегорбдка, промежутонъ, 
серёдка. || ado. тёкъ себЪ, ни то ви сё, 

я tre-dévorer (8), v. récipr. пожирёть другъ. 
круга. 








Entre-donner 


Bntre-donner (8°), v. récigr. кавёть кругъ 
APŸTT. 

Entrée, sf. входъ, въвадъ, scrynaénie, Bmé- 
ств!е; [| встрёча, npiëxwrs; || дбетушь; | поетуплёш!е, 
пр.`вйт!е; || начёхло, наступлён!е; || поводъ, случай; 

|| прёво своббднаго вхбда (xs королю); || каровбй 
входъ, даровфе мфето (63 meémpn); || Team. вы- 
ходъ (актёра ма cuény); || ввбзная пбшлина (на 
товары); || отвёрст!е (usine, canot u т. n.); || 

Пов. пёрвое кушанье; || Архит. решётка, заго- 
рбдка (вкрузь клироса); || Ком. загоабвокъ (тор- 
36в0й киили); || Сдес. личинка, сквбжина (y двер- 
нёзо замкё). L'— des juges autribunal, входъ су- 
дей въ судилище. 1 — du vaisseau dans 16 port, 
BXOAE судна въ гёвань. L'— du jardin, вхохъ въ 
садъ; ворбта, калйтка céxa. L'— solennelle dans 
wne ville, торжёственный въ®здъ въ гбродъ. L'— 
d'une armée dans une ville conquise, вступабне, 
suécrsie épuin въ завоёванный гбродъ. — ея fonc- 
tion, ветуплёне въ должность. || On ft une magni- 
fique — à ce prince, государю устрбили велико- 
яфпную встрёчу, праёмъ. || Son talent lus donne — 
partout, егб тахёнтъ даётъ ему дбетупъ пове№ду. 
Avoir — au conseil d'État, аи parlement, нифть 
доступъ съ прёвомъ гблоса въ Госудёрственный 
совётъ, въ парлёментъ. Avoir ses -в libres chez 
qn, быть вхбжимъ къ кому во вейное врёмя. || De- 
puis son — au collége, со врёмени nocrynaéuia егб 
въ ruMHésir0. 1] n’a rien publié depuis son — à 
l'Académie, со врёмени принйт!я егд въ Акадём!ю, 
онъ ббльше ничего не печётааъ. || 1^— d'un dis- 
cours, начёло рёчи. А Г— du livre, въ начё18 
xséra. À l'— de la nuit, de l'hiver, при uacrynaé- 
ни ибчи, зимы. Dès l'— de tuble, съ cémaro naué- 
aa 0б%да. || Cela a dunné — à tous ces abus, это 
подёло поводъ ко BCBM'E ÉTHME ззоупотребяен!ямъ. 
|| — en séance, открыт!е зас®дён1я. Il a faitune 
— de ballet, онъ влетфлъ какъ ббиба. || D’entrée, 
loc. adv. сначёла, съ сёмаго nañéxa. — de jeu, съ 
cémaro начёла игры; | * её fam. тбтчасъ me, съ 
пёрваго же рёза. 

£ntrefait (Sur 17), loc. adr. vi. пра этоиъ 
caÿ das. 

Entrefaites, s/. nl. Sur ces —, uémay т®мъ; 
TME врёмензмъ. 

Entrefesson, sm. заднепроходная промёж- 
ность (vi. en ce sens); || Гат. себдина на бёдрахъ 
(oms верховбй ъзды); || Вет. сеёлина мёжду #го- 
дицъ (у жирной лошади). 

Entrefin, -ine, adj. Ком. ербдней толщины, 
ерёдней доброты. | 

Entre-frapper (8), v. récipr. поражёть, yxa- 
рёть другъ друга. 

Entregent, sm. fam. смётяивость f, смётка; 
умфнье вести себя. 

Entr’égorger (В’), с. récipr. рёзатьея мёжлду 


собою. 
Entre-haïr (8’), ©. récipr. нснавйд®ть другъ 
друга. 
léntre-heurter (87), ©. récipr. ствакиватьея. 
Entreillisé, -ée, adj. рашетчатый. 
Entrelacement, sm. переплетене. 
Entrelacer, ta. перепаетёть, вилетёть; || 
* перемфшивать. || 8’ —, ©. д’. перепдетёться. || 
Entrelacé, -ée, part. п. qui régit de. 
Entrelacs, sm. pl. (antr-lä) Адхит. перевив- 
ra; || связное письмо; || цветы т, украшен!я в 
(вплетёемые въ волоса); || yxpaménix. 
Entrelardement, sm. Дов. шпиковёне (м4- 


са). 
Entrelarder, va. Пов. шпиковёть (м#со); || 
прим шивать || * напичкать, начинйть (чм). || 
ntrelardé, -6e, part. р. qui régit de 
Entre-ligne, sm. 6. междустроч!е; || между- 
стрбчная припйека, || Tun. см. Intorligne. 








Entre-louer (8’), ©. récinr. в охвалёть, вы- 
хвалйть кругъ друга. 

Entre- ‚ тт. ит. просвфчивать, прогайёды- 
вать. 

Entre-manger (8’), 0. récipr. поздёть, пожи- 
рёть другъ друга. р 

Entreméler, са. перемфшивать; || ® примфши- 
вать, || В’—, 0. pr. перем шиваться; || ® et fam. 
ви шиваться (в0 что). || Entremèlé, -ée, part. 
2. qui régit de. 

Entre-mesurer (8°), ©. récipr. ивряться Apyrs 
съ другомъ. 

Entremets, sm. Пов. пирбжныя я. - 

Entremetteur, -euss, s. посрёдникъ, «ница, || 
-teuse, з/. свбдня. 

Entremettre (В’), 9. pr. т. виёшиваться, 
вступёться; || поерёдничать, хлопотёть, xogérai- 
ствовать, старётьсея. || Entremis, -ise, part. р. 

Entremise. sf. посрёдничество, посредство. 

Entre-modillon, зт. 6. Архит. променутокъ 
MÉRAY модильбнами, 

Entre-nerfs, sm. pl. 6. Ilepens. промежутки 
MÉMAY швёми (на корешкй кии). 

çéntre-nœud, sm. 6. Бот. uerknÿazie, межко- 
дне. 

Entre-nuire (8’), ©. récigpr. вредйть кругъ 


другу. 
ыитерав, sm. Ман. сбивчивая xoxé (у лбша- 


). 

gatre-péroer (В’), v. récipr. проязёть другъ 
друга. 
Entre-pilastres, sm. Aprum. промежутокъ 
MÉBAY пилястрами. 

Entre-pointillé, -6е, adj. Грав. ayaxréposau- 
ный мёжлу чертами. 

Entre-points, sm. 6. Мор. проетрёнство мб 
RAY дёками,. 

Entreposer, va. склёдывать (товары). 

Entreposeur, sm. содержётель инбёровъ; | 
приставъ. 

Entrepositaire, аа). sm. склёдчакъ товёровъ 

Entrepôt, sm. анбёръ, пакгбузъ; || сезбдочное 
м%сто. 

spntre-Pous80r (В), v. récipr. ToarüTs Apyre 
друга. 

Entreprenant, -ante, adj. предар1ймчивый, 
cubasri 

Entreprendre, va. trr. предпринвы&ть, брёль- 
ся; || подряжётьея; || прияимёться, задирёть; || 
Мед. лишёть движён!я, отниийть; || Un. (sur) 
зэхвётывать); || посягёть, умышлять. — из voyage, 
пр.диринйть путешёств!е. № -ргепех pas cette 
affaire scabreuse, не берйтесь за To рискбваи- 
ное дёло. || — la fourniture des vivres, покрядйть- 
ся поставайть, стёвить пров:ёнтъ; подрядйться на 
постёвку пров!6нта. Да -pris la construction de 
ce pont, онъ Bañaca за постройку бтого мбета. || 
В: 2еГ -prends, fl lui en prendra mal, хуко 
ему будетъ, вели я примусь за него. — дп, 8a- 
дирёть когб, напахёть на когб. || Un rhumatisme 
lus -prend le bras, вел%дстве ревматйзма у 
негб pyré отнялёсь, 44 онъ не BARAÉETE ру- 
кою. || -— sur son voisin, sur le bien de son voi- 
Sin, захватить, присвбить Часть сосфдняго имё Яя. 
|| — sur la vie de gn, посягнуть, покусйться но 
чью жизнь. || Entrepris, -ise, part. р. qui régit 
par. Il a la jambe -8e, ou $ est — d'une jambe, у 
негб moré отнялёсь, иди онъ не B£a1heTE ногбю. 

Entrepreneur, -euse, 8. подрядчикъ; постав- 
щикъ ; || антрепренёръ (тейтра); || содержётель, 
предприниматель, -ница; хозйинъ, -#йка. — d'in- 
dustrie, производитель т. 

Entreprise, 8/. upeanpifrie; || подрёдъ, по- 
отёвка; || (sur, contre) noxyménie, nocaréransaren 
(на что). 


Entre-quereiler 


Entre-quereller (8°), v. récipr. себриться 
другъ съ другомъ 
treor, сп. входить, въВожёть 
внихёть, проникёть ; || поступёть ; | начинёть ; || 
учёствовать ; || приходить ; || пом щётьея; || идти. 
— dans une chambre, войти въ кбмнату. — dans 
un'port, войтй въ гёвань. — dans une ville, вой- 
TÉ, вступить, въфхать въ гбродъ. || Le soleil 
entre au printemps dans le signe du bélier, сбли- 
це вступбетъ весною въ знакъ овнё. — dans de 
longues explications, входёть, влавйтьея въ длйн- 
ныя объяснёня. — dans les détails BXOAÉTE, вха 
вётьея въ подробности. — dans la marine, au 
barreau, ветупёть, опредвяйться въ морскую 
службу, въ сослбв!е адвокётовъ. — en fonction, 
en 1088688401, BCTJUÉTE въ дбяжность, во влод8- 
ше. — en relation, en concurrence, вступёть въ 
csoméais, въ соревновёе иди въ сопёрничество. 
— en accommodement, вп arrangement; en пог. 
mar lers, вступёть, входить въ corsamémie; въ пе- 
реговбры. -tres dans та situation, войдите BB 
моё noxoménie., — еп goût, BOHATÉ во вкусъ, раз. 
охбтиться. Cette épée n'-tre pas dans cefourreau, 
mnére не входитъ, He лёзетъ въ ножны. Le cha- 
пеаи n'-tre pas dans latête, шайпа не вхбдитъ, 
не дЬзетъ Hé голову. || — dans la pensée d’un au- 
teur, внйкнуть въ мысль éBTopa. Les racines de 
cet arbre -trent à plus de six pieds de птоГоп- 
deur, кбрни Sroro дёрева проникёютъ болфе чъмт 
на шесть оутовъ въ глубину. * L'ambition -tra 
dans son cœur, честолюб1с проникло въ егб сёрд- 
ne. || — au collége, поступить въ l'HMHÉSÏI0. — à 
l'Académie, быть привятымъ въ чисзб члёновъ 
Акадёми. — en condition, au service de дп, посту- 
пить въ yCAymÉRIE въ кому. || — еп discours, на. 
чёть рёчь. — еп payement, начёть уплёту. — ев 
procès, назёть тйжбу. || — dans les secrets, dans 
les plaisirs de qn, учёствовать въ чьихъ тёйнахъ, 
въ чьихъ удовольств!яхъ. || — еп fureur, прихо- 
дить въ ярость. — dans l'esprit, dans la pensée, 
dans la tête, придти, взбрестй ua умъ, на мысль, 
въ голову. Cela n'est jamais -tré dans la tête de 
personne, это никому не могло придти въ гблову. 
smpers. el ne m'est jamais -tré dans la tête de 
faire cela, un никогдё и въ голову не приходило 
сдълать то. || Cela n'-trera раз dans voire poche, 
$т0 ме nomSCTÉTCH въ вёшемъ кармён®; не вой- 
дётъ въ вашъ кариёнъ, $трегз. Ii -tre dix litres 
dans ce baril, въ 5тотъ бочёнокъ помфщёетеы, 
вхбдитъ дбсять литровъ. || Le bois et le fer -trent 
dans la composition de la plupart des édifices, xé- 
рево и желфзо идутъ на постройку большинствё 
8161. tmpers. Il -tre fant de dran dans cet ha- 
bit, na 5то паётье идётъ стблько-то сукнё. || — ев 
chaire, всходйть на кёеедру. fam. — en table, ca- 
диться за столъ. Team. — en scène, выходить на 
ецёну. — сп matière, приступить къ предмёту. — 
aw couvent, en religion, постригёться, принимёть 
nocrpaménie. — dans le sanctuaire, опредвляться 
въ духовное звёше. — dans wne famille, ветупйть 
въ родствб, породниться съ семёйетвомъ. — dANS 
ane affaire, принйть учёст!е въ дёаЪ, вступйть въ 
АФлЛО. — еп prison, быть посёженнымъ въ тюрьму. 
— CR jeu, войти въ руку, заручиться хбдомъ; | 
Pet fam. вывшёться. — еп danse, занйть мфето 
въ тцицахъ; | /ат. приступить къ двёствямъ. — 
en chaleur, en rut (0 животныхь), бёгаться. — еп 
défiance, en soupçon, возъим% ть mexoBhpie, подо- 
sphuie. Ce bots est si dur que la cognée n'y saurait 
—, вто дёрево TAKE твёрдо, что топбръ He берётъ 
егб. Ce bruit -tre dans les oreilles, Этотъ шумъ 
orayméers. Cette proposition n’-tre pas dans mes 
vues, STO предхожён!е HE соглёсно съ мойми вида- 
ми. faire — 4ез troupes dans une ville, ввестй 
войск& въ гбродъ. Faire — gch dans la tête de gn, 


ветупбть ; || 
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Entretien 


вбить, вдолбить, вколотйть что въ голову кому; | 
убедить когб въ чёмъ. Faire — un clou, вбивёть, 
вколёчивать гвоздь. * Faire — qch dans un livre, 
dans un discours, включить, помветёть что въ 
KBÉTY, въ р®чь. fam. Je ne peux паз — dans cet 
habit, я не могу надёть, напйлить на себй roro 
пяётья; бто паётье слишкомъ узко для mené. Cela 
-tre pour beaucoup dans le succès de cette affaire, 
STo много содфВетвуетъ ycnbxy дёла. impers. Il 
tre un peu d'animosité dans cette critique, къ 
этой kpÉTARE примёшиваетея немного вражяббно- 
сти. Îl-tre bien de l'homme en cela, въ roux 
видн& большёя человфчность. || Entré, -ée, 
part. р. 

Entre-répondre (8’), v. récinpr. отвЪчёть 
другъ другу. 

Entre-sabords, sm. pl. 6. Мод. npocr$axe т 
между портами. 

Entre-secourir (8°), ©. récipr. irr. помогёть 
другъ другу. 
’ ÆEntre-sol, sm. 1. Aprum. антгресбль /, полу- 

русЪ. 

Entre-souroils, sm. 6. (-с0итс) междубровье. 

Entre-soutenir (8), ©. récipr. поддерживать 
кругъ друга. 

Entre-suivre (8°), ©. récipr. сяёдовать другъ 
за другомъ 

Entre-taille, sf. Грав. полуштрихъ. 

Entre-tailler (8’), о. pr. Вет. засвкаться (0 
дбщади). 

Entre-taillure, s/. Вет. засфчка ногй (у 40- 
шади). 

Entre-talonner (8°), о. récigr. саф дов ть без- 
прерывно другъ за другомъ. 

Entre-temps, sm. y. из. междуврёменье, про- 
мсежутокъ врёмеви 

Entretènement, sm. vi. et $лиз. coxepæénie. 

Entreteneur, sm. содержётель (жёнщины). 

Entretenir, са. irr. содержёть т; || поддержи- 
вать, хранйть ; || * питёть ; 1 6ec4 товать, разговё- 
ривать; || вестй (переписку). — les chemins, le 
pavé, un bâtiment, содержёть въ порйдкВ дорбгп, 
мостовую, sxéuie, — une nombreuse famille, co- 
держёть, кормить многочисленное семёйство. — 
une armée, содержёть войско. — за Maison sur ив 
pied convenable, содержёть свой домъ на прилйч- 
ной mor. || Cette pièce de bois-tient toute la char- 
pente, вто бревно поддёрживаетъ всю пзотвичью 
раббту (р. us. dans се sens). — la paix, la guerre, 
поддёрживать миръ, войну; хранйть миръ.* — Га- 
mitié, поддерживать дружбу. — un peuple dans 
l'erreur, хержёть нарбдъ възаблуждбнии. || * — gn 
d'espérances, питёть, убаюкавать ного надёждами. 
[| Je l'ai-tenu de notre procès, я беефловалъ, раз- 
говёривалъ съ нимъ о нёшей TÉmÔH. Je voudrais 
vous — еп particulier, хозу поговорить, потолко- 
вёть CE вбми ваедин$. || * — ses pensées, вез rêre- 
ries, думать, мечтбть. Ман. — son cheval, ска- 
кёть съ одинёковою скбростью. || 8’—,%. pr. 
сохранйться; || содержёть себЯ, жить; разговёри- 
вать, толковать; || поддёржевать другъ друга. 
Il y a des femmes qui s'-tiennent tfowours 
fraîches, есть жёнщины, котбрыя постойнно, CO- 
хранйются свёжиин. || Д 8° -tient 4есе que l'État 
lui donne, ou содёржитъ себЯ, онъ живётъ TBME, 
что дабтъ ему Госудёрство. — de jeu, житьнгрбю. 
|| — d'affaires sérieuses разговёривать, тозко- 
вёть о вёжныхъ двябхъ. | Ces deux pièces de bois 
s’ -tiennent, бти два бревнё поддбрживаютъ 
другъ xp ra. || Entretenu, -ue, part. p. qui régit 
paret de. Кетте-це, жёнщина живущая ma содёр- 
&anix у кого, содержёнка. ' 

Entretien, sm. coxepæénie, сохранёи!е, под- 
Aépæaganie; || содержён!е, прокормлёне; || pasro- 
s6p», бес®да. || Syn. см. Conversation, 


Вибтею|Пе 


Entretoile, sf. прошивка. 
Entretoise, sf. Пабтн. подотрёяниа, распор. 
скбекив, поперёчный брусъ. 
ntre-tuer (8’), с. récipr. убивёть другъ 


га. 

Entre-visiter (8), v. récipr. вавъщёть, по- 
chmérs другъ друга. 

Entre-voies, sf. промежутокъ мёжду двумя 
рёльсовымн путём. 

Entrevoir, va. тг. BÉABTS мёлькомъ; || * про 
BSABTE; || предвидьть, предусиётривать. || S° —, +. 
pr. BÉABTECA, имёть свидёне. | Entrevu, -ue, 
part. y. qui régit par 

Entrevous, sm. Плотн. пролётъ, промежу- 
токъ мёжду балками. 

Entrevue, sf. свидёще, встрёча. 

Entr’exciter (8), 9. récipr. возбуждёть, nof- 
стрекёть другъ друга 

Entr'exhorter (8’), ©. récipr. обохрйть кругъ 


друга. 
“Eniripaillé, -6e, adj. Гат. пузёстый, толето- 
брюх! 
Péntrobliger (В’), v. récipr. обйзывать, одол- 
Жжёть другъ друга. 
tr'Ouir, 04. D. из. слышать нейсно, мёль- 
комъ. 

Entr’ouverture, s/. Вет. разбитый захъ (у 
ябшади). . 

Entr’ouvrir, ta. протворйть, полуотирыть. || 

)—,0. pr. разверзёться, отирывёться; || pac- 
пускётьея (0 цеътахь). || Entr’ouvert, te, part. 
2. Вет. Cheval —, разбйтая з5домъ ябтадь. 

Entrure, sf. Азр. глубин борозды. 

Enture, s/. Сад. прор%зь для привйвка; || по- 
перёчины f. 

ntypose, 3]. Анат. суставная вобдинв ло- 
обтки. 

Énucléation, sf. Xup. выдёвливан!е бпухоли; 
| Anm. вынимёне кбеточии (ws3 n4004); || * ps: 
méuie (затруднёмя). 

Énumérateur, sm. 1. us. nC1ncañTezs, счёт- 
BK. 
Énumératif,-ive, adj. исчислительный. Грам. 
Adverbe —, чисайтельное иарфч!е. 

Énumération, s/. исчислёне, сочтёще, пере- 
считываше. 

Énumérer, va. исчнслйть, сосчитывать, пере- 
счётывать, перечесть. 

Énurésie, sf. Мед. nexenméuie мочи, непроиз- 
вбльное истечен1е мочи, 

Envabhir, va. нахлынуть, захвётывать, завле- 
дъвёть; || наводнйть, заливёть. | Envahi, -{е, 

part. р. qui régit par. 
+Envabhissant, -ante, adj. захвётывающиЙ, на- 
бъгаюцщив, наводнйющй. 

Envahissement, sm. наиб. rBie, шабфгъ || на- 
воднёне, зазивёще, разлит!е; || * захвётъ, завла- 
дён1е. 

ЕпуаЫ1ввецг, зт. завоевётель, завладётель т. 

Envalement, sm. Рыб. открыт!е вёрши. 

Envaler, га. Рыб. равпускёть, открывёть вёр- 
my. || Envalé, -6е, part. п. 

Envasement, sm. нанбеъ йла (n@ берет); || 
TÉERCTOCTB, HARCTOCTE {. 

Envaser, 08. заносить йломъ; || вязнуть въ 
av. || В’—, 0. pr. Иа\ть, HaOBÉTÈTE, заволёки- 
ваться Иломъ. 

Envéliotage, sm. 412. склёдыван!е въ копны 
(съна). 

Envélioter, va. А. класть въ кбины (с%н0). 

Enveloppant,-ante, adj. объёмлющий, обхвё- 
тываюцщв. 

Enveloppe, sf. обёртка; || Анат. ободбчка; || 
ROBBÉPTE, кувёртъ (письм4); || *вядъ, паружность 











Rnvers 


Г; | Форт. аввезбпь; || Бом. обохбчиа; похровъ 
(чеюточный). 

Enveloppement, sm. завёртыван:е, обвёрты- 
sanie; || *зачёточное, зарбдышное состойн!е, 

Envelopper, va. завёртывать, обёртывать, об- 
вивёть; || *скрывёть, прикрывёть, облек&ть; || по- 
крывёть, обнимёть, окружёть, обступёть, обла- 
гёть; || *омрачёть; || вовлекёть, включёть. — ces 

dans du papier, зввёртывать покупкя въ 
бумёгу. — les pommiers de paille, обёртывать, 
обвявёть Иблони солбмою. || * 17 -loppe à dessein 
ses pensées, ошъ съ нам решемъ CKPHBÉETE при. 
крывбетъ евой мысли, *— 14 vérité sous des fab es, 
облевёть Истину въ ©бому бёсенъ; прикрывёть 
Истину бёснями. “Il sut — d'expressions décentes 
le récit de cette aventure, on съумфлъ облёчь въ 
приличныя выражён!я разекёзъ объ этомъ при- 
ключён!и. |} Les écailles qui -loppent les bour- 
geons de certains arbres, чешуйки, котбрыя по- 
крывёютъ, объёмлютъ почки HÉKOTOPHXE дерёвь- 
евъ. * Les ténèbres -loppaient a ferre, мракъ по- 
крывёлъ, обнимёлъ, охвётывалъ звбылю. — URC 
armée ennemie, окружить, обетупйть непрИтель- 
скую épmiro. — мяе place, окружить, обложить гб- 
родъ. || *Une nuit obscure -loppe son esprit, тём- 
изя ночь омрачёетъ егб разсудокъ. || — а» dans 
ив crime, dans une conjuration, вовлёчь когб въ 
преступлён!е, въ заговоръ. — 4п dans une асен- 
sation, включить когб въ обвинён!е. || В’—, ©. pr. 
завёртываться, закутываться; || * облекёться, 
ограждёться; || покрывёться. — dans sonmanteau, 
завёртываться, закутыватьея въ плащъ. || * Le 
sage в’-]орре de sa vertu, мудрёцъ облекбется 
въ свою хобродётель, ограждбется своёю доброд$- 
телью. || — de nuages, покрывёться облакёми. La 
terre в’ -loppe des ombres de la пий, землй по- 
крывбетея, o1Bséercs ночибю тёнью. || — @ tête, 
le duigt, укутать, обвязёть себ голову, пблецъ. 
Доу юрре, -6е, part. p. qui régit de et par. 
3с0и’з —, запутанная, тёмная, непонйтная 
р®чь. Un esprit —, тажбёлый, неповорбтливый 
умъ. Оп homme — dans la maitère, тупоуиный 
dexophxe. 

Envenimer, va. orpaBzfre, заражёть ÉAOME; 
[|pacrpusaérs, распалйть (péuy); || *истолкбвы- 
вать въ худую стброну, придавёть гнусвый 
семыслъ (словамь, факту); || разаражёть, ожесто- 
чёть. || 8’ —, 0. pr. растравяйться, распазйться 
|| Envenimé, -6е, part. р. * Langue -6е, злор®- 
чйвый, ядовитый языкъ. Un discours —, sa 
ная, ядовитая р®чь. 

Enverger, va. Корз. оплетёть ивовыми пруть- 
ями (корзину); || Ткач. сновёть ибкрестъ; || Бум. 
ф. качёть (форму сз бумёжною массою)., 

Enverguer, va. Мор. привйзывать къ рё%, къ 
рёйн® (парус). || Envergué, -ée, part. п. 

Envergure, sf. Мор. длин& вбрхняго лякъ- 
трбез; || 3004. размёхъ, шарин& распростёртыхъ 
крыльевъ (уятёцы). Мой. Ce vaisseau a beaw- 
coup 4’ —, это судно имветъ значительную шири- 
ну, широка рёи. 

Enverjure, sf. Ткач. перекрёщиваше ийтей 
оснбвы. 

+Envermillonner, va. см. Enluminer. 

Enverrer, va. мурёвить (nocy0y)e 

Envers, sm. изнёнка (mamipiu); || v5. оборбтъ 
(листа бумазм); || Бот. псобдняя, нижняя nosépx- 
ность (листьевз). Étoffe à deux —, квулицевёи 
ткань. || А l’envers, 10с. adv. на nsuéury, навы- 
воротъ; ибвзничь. Мевте un vêtement —, HBASTS 
плётье на изнёнку, навыворотъ. Готфег —, упбеть 
ибвзничь. * Esprit —, une tête —, разстрдевмый, 
пом шанный умъ. * Ses affaires sont —, егб д®аб 
идутъ плохо, егб A'Bzé въ безпорядк». 

Bnvers, grén. къ, чеекь. Ком. К ent Chart 


Enversain 
table — Тез pauvres, ont umaocéparz къ б%хпымъ. 
A cause de défiance — lui, по недовёрио въ цему. 
| Teop. Traîitre — la patrie, пзиённикъ пбредъ 
отёчествомъ. Coupable — la loi, винбвный népexs 
закбномъ. || Défendre qn — et contre tous, защи- 
щёть кого прбтивъ вефхъ. .10 est ingrat — s0n 
dienfaiteur, онъ неблагодёренъь въ отношёни 
своегб благодётеля 

Enversain ou Enversin, см. Cardillat. 

Enverser, ta. вытйгивать (Mamépin). 
. Enversir, va. издирёть вбреу (на сукнь), вор- 
сить. 

Envi (a 1’), loc. adv. ou prén. наперерывъ; 
вебпуски, другъ пёредъ другомъ. 

Китае, adj. завйдный; счастайвый» 

Envidage, sm. намётыван!е на шпульку (ни т- 


ки). 

Фоме фа. наибтывать на шпульку (нитки). 

Bavie, sf. збвисть j; || желён!е, охбта; || Мед. 
прихоти / (у берёменныхь); || родимое пятнышко, 
р6динка; || saycénana. Faire —, ввушёть, возбуж- 
дёть збвисть. Être au-dessus de Г —, стойть вы- 
ше зёвисти. Porter — à 4п, завидовать кому. 
Посл. Il vaut mieux faire — que pitié, лучше 
жить въ зёвисти, JBME въ жблости. Votre sort, 
votre bonheur est digne 4’ —, вбша участь завид- 
на, вёше счёст!е завидно. || Elle 67Ше 4’ — de 
venir à Paris, oné сгарбетъ желбшемъ съёздить 
въ Парйжъ. Passer 80n —, уковлетворйть евоё 
mezséuie. L'— lui en est passée, lui en а passé, me- 
aénie, охбта ужб прошлё у него. Faire passer l — 
de qch à qn, отбить у когб охбту къ чему. — de 
vomir, тошнотб. J'ai —, grande —, инЪ хбчется, 
мн8 сйльно хбчется. J'ai — de dormir, ин® хочется 
спать. Je meurs 4’ — de manger, uuB смертёльно 
хочется BCTL. 

Envieillir, va. vs. см. Vieillir. || Envieilli, 
-Îe, part. р. vi. et д. us. * Pécheur —, закоснёлый, 
ожесточённый грёшникъ. Habitude -io, укоренйв- 
шаяся, застарфлая привычка. 

Vier, са. завйдовать, завйствовать (чему); || 
хотёть, желёть. || Envié, -6е, part. п. qui régit 
de et par. | Syn. Envier, porter envie. On en- 
vie les choses et l’on porte envie aux personnes. 

Envieux, -euse, adj. завйетаивый, завидли. 
вый, завидущий; || 8. завистникъ, -ница. 

‚ “6e, adj. пбхнущй винбиъ, пропитёв- 
шея вйннымъ зёпахомъ; || енабжёвный вйнами 
(vi. en ce sens). 

Environ, adv. бкозо, почти. 

Bnvironnant, -ante, adj. окрёетный, около- 
aemémik. 

Bnvironner, va. обносить, окружёть, обла- 
гёть, оцжпайть, — wne ville de murailles, обно- 
сёть, обводить, окружёть гбродъ ствиёми. Les en- 
nemis -nnèrent {a place, nenpifrezs окружилъ, 
o6xoméxs крёпость. * Les dangers 1? -nnent de 
toutes parts, опбеноети окрунбютъ егб co scBxE 
еторбиъ. La police a -nné la retraite du bandit, 
полищя окружйла, оцёийле убфжище разббйни- 
ка. || Environné, -6е, part. n. qui régit de 

virons, вт. nl. окрёстности, окбльности f. 

Envisager, од. смотрфть, глядёть въ лицб; 
разглядывать въ лицо; || резембтривать; || пред- 
уембтривать; || взирёть. Dès que je l'eus -ge, je 
le reconnus, лишь тблько я поемотрёлъ, погая- 
Аль ему въ лицб, то сейчёсъь же узнёлъ егб. Je 
ne l'avais pas bien -gé, я егб плохо разглядфлъ въ 
'аицб. || — la question sous un autre noint de vue, 
раземётривать вопрбеъ, CMOTPÉTE на вопрбеъ съ 
другоВ точки зрёни. || ПД faut — les suites de cette 
aHaire, ca$ayeTE npeAJeMOTPÉTE noca$1cTBi этого 
Kbso. || — l'avenir, взирёть на будущее. IT -geait 
Kous les périls sans en être ému, онъ взирёлъ ив 
3% опбеносты иисколько He смущёлсь ими. || 


Xpalsseur 


В’—, 9. pr. пристально глязёть другъ ва apfra; 
| * раземётриваться. || Envisagé, -6е, part. p. 

Envoi, sm. отпрёвка, пересылиз; || посылка; À 
Стих. заключительные стихй noczéuis. 

Envoiler (8°), ©. 27. погнуться при закблк® 
(о mesñsn, стёли). 

Envoisinér, va. окружёть сосёдями (хоз0). || 
Envoisiné, -ée, part. и. Être bien, mal —, ми%ть 
хорбшее, хдурнбе cochACTB0. 

Envoler (8’), 0. pr. улетёть; || * проходить, ис- 
чезёть. || Envolé, -6е, part. p. 

Envoütement, sm. пбрча, колдовствб. 

Envoûter, va. пбртить, ззколибвывать (xotd, 
прокалывая восковде еб us06naménte). 

Envoyé, sm. вфстникъ, послёнецъ; || поелёи- 
никЪ, || -6е, г/. поелбиница, супруга послённика, 

Envoyer, va. иг. посылёть, отправяйть, енз- 
ряжёть; || ниспосылёть; || пускёть. Д -voya de- 
mander des nouvelles de ma santé, онъ носылёлъ 
CHPOCÉTE о MOËME здорбвьи. — мп Courrier, посы- 
яёть, отправлйть, снаряжёть гонцё. — une атфаз- 
sade, отпрэвайть, снаряжёть поебльство. — ам 
diable, посабть когб къ чбрту. * et Гат. — dans 
l'autre monde, отпрёвить из тотъ свЪтъ, уморйть. 
} Dieu nous a -voyé de la nluie, Богъ ниепо- 
елблъ намъ дождь. Souffrons avec résignation les 
maux que le ciel nous -voie, перенесбиъ съ по- 
кбрностью бфдств!я, котбрыя нёбо HNCHOCHAÉETS 
на насъ. || — мпе flèche, ине bombe, пустить стр%- 
af, б6мбу. || * et fam. — promener, — райтв, от- 
дёлаться отъ докучливаго челов$ка; выпроводить 
кого въ три шби. — chercher, quérir, посылёть за 
xBue. Мор.— иле bordée, выпалить всВмъ лёгомъ. 
* Ce vin -voie des fumées à la tête, Это вино бытъ 
въ голову. * Le soleil -voie sa lumière à notre sol, 
сблице посылёетъ свой cBBTR на нёшу з6млю. || 
Envoyé, -6е, part. п. qui régit par. 

Envoyeur, sn. посыльщикъ, отправитель м. 

Ensootie, sf. Вет. мфстная болёзнь домёш- 
нихъ животныхъ. 

ole, sm. Стих. Эблъ, богъ вфтровъ. 
olien,-ienne, adj. зожЙеюй (nanñes, на- 


nhvte). 
Éoli-barpe, sf. 6. ou Harpe éolienne, 9620- 
Ba gpea. 
lipyle, вт. Dés. Эбловъ мячъ, в®троиепу- 
скбтель M. 
Éolique, adj. волйческ!й (nankes, nanhuie). 
Épactal, -ale, adj. Хрон. эпёктный. 
Épacte, sf. Xpos. pudrra (11 дней, xôuuu сдд- 
нечный 1003 длинизъе луннаю). 
Epagneul, -eule, 3. болбика, испбнекая со- 
вкз. 
Épaillemént, sm. счищёне вечистбтъ (с s6- 
лота). - 
pailler, va. счищёть нечистоты (съ эбдота). 
ais, -aisse, adj. толстый, густой, чёстый; |] 
тёмный, ray66miË; [1 * rynôë, грубый, неповорбт- 
ливый (умз); || Apemÿuit (ancs); || 8. тоящиив. 
вое -8se, тоястая ткань. Та -88e, rôxcran 
тёлья; тбястый, неуклюж!! станъ. Du vin —, ° 
густое винб. Une fumée, une vaneur -88e, гу- 
стой дымъ, паръ. Des blés —, чёстые, густые 
xabôé. Des cheveux —, густые вблосы. || Nuit 
-88e, тёмная, глуббкая ночь. D'-88e8 ténèbres, 
глубок! мракъ. “Ignorance -88e, глубокое иев%- 
жество. || 8. ПДуз de la neige deux pieds 9 —, 
CHÉTY хежётъ Hé два еута въ толщину, въ гауби- 
ну. || * et jam. Avoir la mâchoire -вве, пыфть ту- 
пб, грубый умъ. Avoir la langue -вве, см. 
Langue. Air —, тяжёлый вбадухъ. fam. Ве —, 
быть тупоумнымъ; имфть тупой, грубый умъ || 
adv. тблето, густо, чёсто. 
eur, sf. толщиий, густот&, пабтноеть; 
1 *глубинб; || чаще, глушь f, rayOnué (4ñca). 


Epaissir 
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Epauler 


| Epaiseir, va. густить, сгущёть; || on. rycréTs; | н. || Ce tailleur a -gné un gilet surou d'uns le 
6 


| 8’—, ©. pr. сгущёться, густёть; || roacrérs; || 
‘et Гат. тупёть (063 ум»). [| Épaissi, -je, part. p. 
qui régit par. 

Épaississement, зт. cryménie; || yroxcrhuie; 
|] сгущёвность, густот& 

palement, sm. Мор. уголь составляемый 
вбнтеми и мёчтою 

Epamprement, sm. ip. подчищён!е вино- 
градныхъ BBTBÉË. 

pamprer, ta. Ain. подчищёть виногрёдныя 
BÈTBH. 

Epanadiplose, sf. Грач. nosropéuie начёлзьна- 
го слова одного пер!ода, въ конц другёго пе- 
рота. 

Épanalepse, sf. Pum. повторён!е слбва du 
nssoË ерёзы. 

Epanaphore, sf. Рит. повторён!е елбва въ 
ua'"41B каждаго изъ чдёновъ пер{ода 

panastrophe, sf. Рит. повторён!е коцёч- 
наго слбва одного стихё въ начёль Apyréro 
ститб. 

panchement, sm. разли rie; || “aszifuio. 

pancher, va. проливёть, разливёть; || *изли- 
вёть (tuner); || *открывёть (сбрдие, душу). и В? —, 
о. рт. разливёться; || *изливёться, открывёться. 
| Фрапсье, -ée, part. р 

Épanohoir, sm. жблобъ, етокъ (для лишней 
воды). 

Épandre, va. разбрёсывать, раскйдывать, раз- 
сыпёть; разливёть, проливёть. || 8’ — , 9. pr. раз- 
хивбться; || *рлсепространяться ; || * разеВвёться, 
вторгёься. || Epandu, -ue, paré. р. qui régit 

r 


рат. 
FBpanneler, va. обтёсывать (мрамор). 
panode, sf. Рит. повторён1е словъ въ обрёт- 
номъ порядк». 
anorthose, sf. Рит. nonpaszénie (скёзан- 
наю). 
anouir, va. спосббетвовать, помогёть pac- 
пускёню (ч6ътовь)}; || * проясийть. fam. — la 
rate, разсмвшить, развеселить. || 8’—, 9. pr. рас- 
пускётьея, распукиватьея; || * расцв®тёть; прояс- 
нёться; || Ахат. р-спредвайться (0 нёрвахъ). || 
Ерапо, -ie, part. p 
panouissement, sm. распу‘кёне (uenmôes); 
|| “npocsbra$nie, npoacaéaie; || Бот. см. F'lorai- 
son. fam. — de rate, B3PHBL весёлости. 
parcette, sf. Бот. см. Esparcette. 
parchie, sf. endpxis. 
parer (8), v. pr. дягёться, брыкёться (0 46- 
щшади). 

Epargnant, -ante, adj. бережайвый, 

pargne, s/. бережливость f: || сбережёне n, 
сбережённыя дёньги; || 9$. казначейство. Caisse 
d'—, сберегётельная кёсса. Taille 4’—, выпуклая 
гравировка. 

Epargner, va. берёчь, сберегёть; || maxbre, 
щадйть; || избавлять; || выгбдывать. — 301 argent, 
ses provisions, берёчь свой дёньги, свой 8and- 
em. * — Je temps, берёчь врёмя. — sur га table, 
sur sa toilette, сберегёть, дьлать сбережеён1я на 
своёмъ столё, на своёй одежде. || /ат. On пе 
leur -gne раз l'argent, для нихъ не жальютъ дё- 
негъ. Un n'a point -gné le poivre dans cette sauce, 
въ ототь сбусъ не пожальли полошить перцу. 
* — qn, пощьдить кого. — la vie de qn, пощедйть 
чью жизнь. №’ — personne, никого не щадить, 
BAOCAOBNTE BCBXE. — Îles VAINCUS, щадйть n00B&- 
дбиныхъ. * — J'amour-propre, la modestie de дп, 
щадить чьё самолюбе, чью скрбмность.— а vicil- 
lesse, l'enfance, щадить стёрость, дётетво. || * — à 
qn de la peine, du travail, избёвить когб отъ тру- 
A6, отъ работы, -gne -moi {ез [лгтез, tes prières, 
избавь монй 022 твойхъ саёзъ, отъ твойхъ MOXÉ- 


dran de се manteau, портной выгадаль жилбётъ 
изъ сукн& назнёченного на 6тоть плащфъ. || № 
раз — un moyen, не отступёть ни пбредъ какймъ 
срёдетвомъ. № — aucune occasion, не упускёть 
случая, ухватиться за случай. Ne m’-gnes pas, 
располагайте мпбою какъ знёете, не щазите меня. 
Посл. N° — ni Gauthier ni Garguille, ue кавёть 
спуску ня CBOËME, ни чужёмъ; ни другу, ни врагу. 
| 3?’ —, 0. pr. откёзывать себ (63 чём); || oxpa- 
нЯть себй, щадить себй, избавлйть себй, изба- 
вяйться, берёчься; || щадйть другъ хруга. fam. № 
s'y — nas, не щадйть себй. | Épargné, -6е, 
pari. п 

Eparpillement, sm. paschauice, разсыиви!е; 

разбрбеанность Г. 

parpiller, va. разсыпёть, разбрёсывать, рас- 
видывать, развЪвёть; || разефивать (войска); || 
расточёть, промётывать. || 8’—,9. pr. развы- 
пбёться. || Eparpillé, -ée, pari. p 

pars, -arse, adj. paschauaii, pas6pocanamit; 
[| растрёпанный (о волосах»). 

Ерагв, sm. Mop. зарнйца, молн1я безъ грбмв. 

Epart, sm. распбрка, поперёчина между оглб- 
блями (eo французскихь пелмахь); | Бот. 
исцёнск:Й ситникъ иди ситовникъ 

Eparvin ou Epervin, sn. Вет. наколёниый 
грибъ (у лошади). 

Épaté, -6е, adj. Nes —, приплюснутый носъ. 

Épatement, sm. Мор. од составяйемый 
нижнимъ концомъ вантъ съ мёчтою, 

pater, va. отбивёть, отшибёть нбжку (9 
рюмки). || В’ —, %. pr. отбявётьел; припающи- 
ватьея, расплющиваться. || Épaté, -ве, part. д. 

paufrure, sf. откблокъ вёмня. 

Epaulard , sm. касётка настойщая (xumo- 
образное живдтное). 

Épaule, s/. плечб, рёмо; || лообтка (у жиебт- 
ныхъ); || Mop. скулё (на носу судна). Hausser, 
lever les -8, пожимёть плечами. fam. Manger, 
jouer par-dessus Г —,'borb, игрёть изъ за плечъ, 
изъ ва спины другйхъ. | — de mouton, барёнья 
хопбтка ; | пябтнич! топбръ. Форт. — d'un bas- 
tion, бокъ баст1она. Angle 4’— ‚уголь мёжлу 
ббкомъ илицомъ баст!6на." ct /4т. Regarder, {таз 
ter qn par-dessus l’ —, презрительно смотрёть на 
кого, обходиться съ к®мъ. * et ат. Plier, ployer, 
baisser les -8, подчинйться, стериёть; | опустйть 

уки; повфсить гблову. * et fam. Je norte cet 
homme sur тез -B, ÉTOTE чедовёкъ CHAÉTE у MCHÉ 
HA INC, висйтъ у менй на вороту; смертёльно 
надофлъ миф. * Peser sur les -В, видёть на шё$. 
* Mettre ап à la porte паг les deux -в, вытодкать 
когб въ зёшей, въ три шёи. fam. Prêter Р — 
donner un coup 4’ — à qn, пособйть, помочь ко- 
му. * et fam. Il n'a pas les -8 asses fortes, 
il a le -stron faibles, out берётся, взйлся ав. 
непосйльное д#40; не съ егб CPÉACTBAMH, не съ 
его спосббиостями брётья за такое двло. 
* Faire qch паг dessus Г —, дылать что спустя 
рукавё; черезъь пень коабду валить. || Пос4. 
Mettre à qn le mousquet sur Г —, упёчь 
когб подъ крёсную шёпку. Pousser le temps avec 
l'—, спдвть у моря и ждать погбды. 

paulée, 8/. упирёше, uaxerduie плечбмъ; || 
перёдняя часть барёнины. * Faire qch par -в, д5- 
яоть что исподоволь, кбе-какъ. Масоппегю faite 
par -8, вёмениая пострбйка возведённая постепён- 
но и уступами. 

Épaulement, зт. Пабтн. заплёчекъ (y und); 
шипъ; || подибрная ствн&; || Фойт. прикрывёющая 
ибеыпь (01% EUCMNMA4088) о 

Épauler, va. исплёчивать, вывихивать UE 
(о животных»); || вскбкызоль ue van (opimene), 

| Boén. пракуызёть (soute); \\* aomotäre uv 


Épauletier 


aérs (кому); || Пзбтн, обтёсывать (шип). || 8’ — 
т. NT. испябчиваться; || прикрытьея, укрытьея; | 
*поддёрживать другъ друга. || Épaulé, -ée, part. 


. Bête -ée, одвръ, жлйча; | * ct pop. баухь 

Folle бе, дурёкъ; | потёрянноя жбищина, 

Épauletier, sm. /ат. par dénigr. оенцёришка; 
Ilanozéranxe. 


къ, оплёчникь (NA 





ulette, sf. mauxé: 
одёждь, на ; въ; полёт. 
Épaulière, sf. наплёчвикъ, опяёчникъ (въ 44- 
3); || пбмочи, подтёжки f 
ulies, #f. nl. день сафдующй пбел® евёдь- 
бы (y Грёковз); || подёрки получёви!еся молодбю 
нв другбВ день евёдьбы. 
иго, ef. Мор. подъёмъ, бревнб для поднй- 
т, рачныхъ судбвъ. 
ve, adj. Юр. прибаудийй, пригульный 
(cxoms); не нифющиЙ хозяина. ||sf. затёр я 
вещь нензвфстно кому прин xremémes; || 
добыча. -8 maritimes, морск{е выкидки, выброски. 
de rivières, вёщи 


abeilles, прибаух- 



















е, adj. vi. рождённый виз госудёр- 

ств», неизвфетно гд®. 

parité, sf. Юр. береговбе прёво 
esutre, вт. (épôtr) пблба (pod яшенйцы). 
'—, пбабенный, 

Épécher, va. вычёрпывать кореннбй разебль 
взъ котав (ма солоебриях: 
ре, #f. шоёга, мечъ; 





нь; боёцъ; || воби- 
вая 
sanémuuzs фёбр.); | Юз. желёзный ббручъ (въ 
зранйльной машини). Tirer Г—, обиажить mnéry. 

ttre la main à Г—, схватётьси за muéry; | об: 
нажить muéry. — à déux mains, данный и тяжб. 
зый мечъ употребяйвиийся въ cpéquie въкё. *— 
da Damoclès, mers Дамбкло. Фехт. Le fort de 
Т—; часть шойжиаго клинкё близъ еобсв. Le mi. 
fort de l'—, средйна mnémuaro к. 
de V—, конёщь, ocrpeë шийги, ||*С'е8ё une il. 
lustre —, вто знаменитый вбинъ. C'est une bonne, 
wne rude —, $то a6BxiË, искусный боёцъ на mné- 
тар us. || Homme 4’—, вобвный челов% къ. 
Gens d'—, вобнные ябди. Quitter 1а robe pour 
d'—, переходить изъ граждёнекой въ вобивую 
службу. | *П doit son élévation à son —, ous обй- 
завъ своймъ возвышёнемъ хрёбрости, мужеству. 
И * её fam. Poursuivre, presser qn l'— dans les 
reins, преслфдовать когб по патёмъ; загонйть когб 
въ с160%; срёзать когб съ mors. *Етрогег une 
chose Ta pointe de l'—, см. Pointe. * et fam. 
Mettre, faire passer gch du côté de l'—, nomu- 
виться SÈNE; вогрёть ив прибрёть жъ ружбиъ. 
“Se laisser insulter l'— ам côté, иблча снестй 
gexopétéuie, npOraoT cenopésbnie. Un coup 

— dans l'eau, roxaé ивпрёвный трудъ. 
*Тиег l'—, объ ан В; 














et Гат. Son — est trop courte, 
$то труейшко; | у негб ещё ру! le хорослй для 
5того. ® et fam. Son — est vierge, онъ ещё ни pé- 
sy не дрёлся. “et fam. Son — ме Нея: pas au fc 
réa, онъ всегдё готовъ на ножи, готбвъ дрёться. 
* Être, en être aux -в ct aux conteaux, быть но но. 
méxs съ кЪиъ. par dénigr. Traineur d'—, хвасту. 
mémxo; | забШка т, бретёръ. °.11 est brave comme 
Т— qu'il porte, comme гоп —, 6то отчёянный 
хребрёць; $то отвёшный сызльчёкъ. *5е faire 
blanc de son —, хвёстить, похвалйться, выхволёть 
себй. Passer аи fl de l°—, переколбть, перебить 
воть. Ман. La main de —, de la lance, прёвья 
4. Aux. — des philosophes, огбнь т. 3004. — 
le mer, мечонбсъ, меч ба; dau пилё- рыб: 

Рим. À vaillant homme, courte —, хрёброму ие 














служба; || *хрёбрость, мужество; || чурка (на | 


uxé. Le faible : 


Te войну. iron. Il a fait , 
дфлаль онъ дфда; му ужъ от. , 2 


Éphémère 


Нуб длинная шоёга; мушество есть лучшее ‹ру- 
же. Il n'a que la cape et Г—, ou» голъ man co- 
sas; | онъ выздениаго яйцё не стбитъ. П vaut 
mieux être percé d'une — bien luisante que d'une 
— rouillée, изъ двухъ 3018 выбирёН мёньшее. 
Mourir d'une belle —, ymepérs co сяёвою; пветь 
въ чбетномъ God. L'— ou la lame use le fourreau, 
излйшняя живость духа истощёетъ тъябсныя CA 
лы. Jouer de l'— à deux talons, удирёть во sc 
допётии, она 
che, ef. (épèch) Орн. nécrpuk нь. 
ово AS pure —, ббчечиая raëure 
сябманныя въ yrép. | 
peire, sf. 3004. крестбвикъ (pods паука). 
peler, та. говорить, читёть по силадёмъ; 
скабдывать бупвы, | В рев, -ée, nart. p. 
| Épellation, sf. скаёдываме буквъ. 
Épenthèse, sf. (épantèse; Грам. ветёзиа буж- 
вы (въ средину слбва). 
Éventhétique, adj. Lettre —, встовивя Ones. 
perdu, -ue, adj. взвольбвзиный, pacrepés- 
инйся, потерявший гбаову; || au$ себй. 
Éperdument, ado. безъ умё, безь пёмяти, 
стрёстно. 
perlan, sm. кбрюха, кбрюшка (рыба). 
регоп, sm. шибра, бодёцъ; || ноготкй, шибр- 
цы (у четверонбижь живбт.); лы, б6дни т (у 
nnmyxd); | Мор. шекъ, водорфзъ (у судна); | 
быкъ (у мбста); | Форт. контребрсъ; | Бот. 
muépens (у цежтикбвь); ||* et Гат. морщинка (у 
база -8 d'or ou dorés, золотыя рыцарек!я 
шибры. -8 d'argent, серёбрявыя шибры ору 
нбеца. Couper les -в, „раиезовоть рыцаря, ли- 
шить péusperaro достбииства. Chuusser, faire 
! chausser les -в, посвящёть, производить въ рыца- 
| ри. Gagner зез -в, отличиться на пёрвыхь ке по- 
| рёхъ своегб рыцарства; | “выказать себй достбй- 
| вымъ получёявыхь нагрёдъ. * et fam. Donner un 
"— juequ'à un lieu, коск: ъ, домчёться 
et Гат. Cet homme a besoin d'—, втого че- 
| ховфжа всегдё нужно попукбть, noroufrs. * её fam. 
Па plus besoin de bride que d'—, егб скорфе нуж- 
но сдерживать, чзмъ понукёть; о жорфе 
rés», thx дЪнйвъ. * её fam. Chausser de р; 
des -8 à qn, гнётьси за sBu% по naréws. N'avoir 
‚ №3 bouche ni —, бы' 
| тельвою къ шибрам 
' вымъ. Man, Serrer à ип cheval, шибрать a- 
шадь. Enfoncer les un checal, шибрить изъ 
| везть силъ. Бот. — de chevalier, живоноеть f, 
: шобриикъ, кавалёрсв я шибры. 
Éperonnelle, sf. Бот. см, Oroisette, Grate- 
“ Lempourde. 
ronner, va. надфвёть шибры; | Man. 
| mnépars (лбшадь); | ° подстренёть, nv6ysxérs. 
on axBATs на ббдни п%тухё стальные 
и (дл 66л). || Éperonné, -ве, part. 
. ® её Гат. Avoir les yeux -8, ou être —, ныть 
| орщёнии подъ глазёми. 
onnerie, sf. съябёльное и шбриое реме- 


































ропкоуадтю п стьй 
быть гаувыхь и a 











Cab. 
. | Éperonnier, sm. шабриикъ, дёяающ шаб- 


pui || китёйск!Й павайнъ (яма). 
Éperonnière, sf. водосббръ; авнникъ; шибр- 
никъ (растёня). 
ipervier, ат. йстребъ (ятима); || Рыб. рыбо- 
бвния с®ть. 11064. Un ne зашта\{ d'une buse faire 
из —, ворбиз сбколомъ me бывёть 
perviére, sf. истребйнка (pacménie) 
pervin, см. Éparvin. 
pexégèse, sf. Pum. см. Opposition. 
hélide, sf. Мед. веспушка; || вёлчиое па- 


Éphemère, adj. однодиёвный , обыдениый ; || 





Ephémères 


wparmospéuennuf, №д. Jièvre — , скоротёчная 
spé 
iphéméres, sm. nl. noy8: 
сткбмыя). 
Éphémérides, 8/. 21. Детр. vecwpégu fi || 
RUCRHÉE запйски 
iphialte, sm. Мед. см. Cauchemar. 
Ephidrose, sf. Med. ифстный потъ вбрхней 
зёсти Téan, 
Éphod, sm. веудъ, пбяеъ (y Eepélicruxs nep- 
восвлшённиковз). 
: .Éphode, sf. Рит. ем. Insinuation. 
phores, sm. pl. эебры, лакедембнси!е судьи. 
pi, sm. иблосъ; || чбяка (y дёшади) ; || гвбзди 
эм (на заббръ, cnnn#); || Хир. см. Spion. Юз. — 
de diamant, yxpaménie въ вёХЪ exuésuaro кбло6: 
— de cheveux, пучбкъ волбеъ, вихбръ. Мор. — 
de vent, sanpasaénie, айния вфтра. Бот. — d'eau, 
méraa, рдесть, paécrumes (pacménie). — de la 
Vierge eu de lait, nranewxéauexs (pacménie). — 
de vent, пожевйца (растёще). 
jpiale, adj. f. Мед. Fiètre — , anxopégua съ 
сйльнымъ озвобомъ. 
piation, г/. Бот. выкояёшиване, выколо- 
ска, колошёнье. 
Épiblaste, sm. Бот. нарбетокъ (у зайбдыша 
six063). 
Épibule, #m. губёнъ (рыба). 
Épicarpe, sm. Бот. напхбднияъ. 
picaume, sm. Мед. mavassaénie прозрёчной 
роговёй обоафчкн raés 
Épice, sf. прёности f, прёные корбнья; || * кол- 
GLS, pl. vi. конебиты f; || Прих, vi, по- 
т (судьф sa охончаше dia). Рафи 4’ —, 
прёвикъ, fam. C'est chère —, не по дёньгамъ то- 
вёръ; бтотъ товёръ кусбется, сайшкомь дбротъ, 
ие по хариёну. * et fam. C'est une пе —,6то про: 
дувнёя Oécris. vi. Aümer les -в, жюбйть подёрги, 
праношён!я отъ просйт.-лей. 110с4. Dans les petits 
sacs sont les bonnes, les meilleures -в, малъ 30- 
aoraées да дброгь; неведёчни птёчна, дь HOrO- 
Te востёръ. 
ipicé,-6e, part. р. см. Épioer. 
icéa où Épicia, sm. nüxra (dépeso). 
Épicène, adj. pas. é6wuro родв. 
picéphale, sm. Анат. хвуголбвый урбдъ. 
ipicer, va. приправяёть прёностями; || * et 
fm. трёфовать сайшкомъ иного. || Épicé , -ée, 
part. n.* et fam. Cela est —, trop —, éro сяйш- 
комъ дброго, ® et fam. Une critique trop -ée, кбл- 
KL, язвётельния критива. 
Épicérastique, adj. Мед. магчительный, 
Épicerie, sf. coll. пряные и бакалёйные тов&- 
ры: | торгь прёностими и бакажбею. 
pichérème, sm. (-Hrèm) Рит. впихрёма 
(cussonisms) 
Épichorion, в 
человфческаго яйце. 
fpiohorique, adj. Med. см. Endémique. 
ipicier, -ière, 8. бажалёНный торгбв ба- 
хозёйщикъ. Épicier-droguiste, Gaxaséi мо- 
скотёльный торгбвецъ. fam. et дат dénigr. Il faut 
envoyer ce livre à Г —, il n'est bon que pour Г 
ére кнйга годнё тблько ябвочнику для завёрткя 
свзчёй и селёлокъ» 
picœælide, sf. (-cé-) Анат. vi. sépanee во. 
pooœæmasie, sf. (-ce-) Мед. vi. sacmnénie; 


cour. 

Épicôlique, adj. Anam. Région —, чавть т- 
в Jay ободбчною вишкбю. 

Épicome, sm. Анат. урбкъ еъ двумй голо- 
Ъёми, свдйщими однё на друтбЙ. 

Épicondyle, sm. Ахат. наружный мыщедокъ 
плечевой вботи, 

phose, s/. Мед. глухотв, 


обыдёнки / (ма- 






















„Анат. опадёющая ободбчка 











309 


Epigremme 


Épicrâne,aÿ.Anam mxtépenuu; || вт. 
pou 
picränien, -ienne, adj. см. Epiorène. 
Épiorase, #/. Med. oi. rhuénie мигчитель- 
ными срёдствами. 
Épicrise, sf. Мед. cymxénie о HaudaS, upésns- 
me, xd, ов дамб Goréaun. 


адчё- 








ipiouréisme, sm. Фид. опикурйзиь, yaénie 
Эпякура. 

icureiste, adj. Фил. эпикурёй: | а. 
эпикурёецъ. 


ipiourien, 4еппе, adj. впнкурбёНек!й; || s. 
эпикурбецъ; || сластозфбецъ. 

Épiourisme, sm. см. Épiouréisme. 

Épioyole,sm. Астр. впицёнаъ, боховбй вругъ. 

Épioroloide, af. Геом. эпициклойдъ. 

pi le, sf. Мед. эпидём!я, повёльная 60- 
лФань, повфтр!е. 

pidémique, adj. повёльный, эпидемический. 

pidémiquement, adv. повёльно, эпидемич 
сви. 

Épidendre, adj. Бот. растущий на дербвьялъ; 
|| зт. хревокбрникъ (чужейдное орхидёйное pa- 
cménie). 

Épiderme, sm. вбрхняя ибщица (на тёли); || 
Бот. xémuna, Gepécra (у pacméniü). 

idermique, adj. Ахат. и Бот. принадаешв- 
if хбжиц®. 

fpidèse, ef. Xup. перевйзка (pinu). 

idesme, зт. Хир. повёзва 

Épididyme, sm. Анат. барышиа, приббво- 

чекъ, нодшузйтникъ. 
pidote, sf. Мин, эпидбтъ, зеаёный шерлъ. 
pidrome, sf. №ед. приливъ мокрбтъ. 

Épier, оп. колосйться, идти въ кблосъ. || 56, 
-ве, part. п. Queue -ée, космётый хвость. Chin 
— вобёиа съ хохябиъ ив 2бу. 

Épier, са. подемётривать, noxcaÿmasars, сл%- 
дить, высмётривать; || * вышидёть (уд.бназо слу- 








чал). | Épié, -ée, part. р. 
Épierragé on Épierrement, sm. Aip. ouécr- 
ка отъ жёмней (зем). 
|р1еттег, va. А. очищёть отъ кёмней 


(зёмлю). 
Épieu, sm. 2. рогётина, охбтничье вопьё, 
pixastralgie, af. Мед. боль въ надбрёши. 
igastre, sm. Анат. надбрюпие, вёрхияя 
agrs Giro < astpéuaut 
и que, adj. надбрфшный. 
pese sf. №. мадбрбшныя гра. 
Épigénèse, ef. Ousios. систбма объясийющая 
образовёе тълъ пбмощно постепёниаго mapo- 
crénis uacrék. 
Épigeonner, va. накаёдывать иззёстиу nocre- 
néuno. 
Épiginomène, sm. Мед. случёйный припёдокъ 
въ болзни отъ посторбн 'Фшнсй причины. 
Épiglosse, sf. надъязыче (у масюхомыхь). 
Épiglotte, 8/. Анат. илдгортённый хращъ, 
тзотвйкъ. 
Épiglottique, adj. глотникбвый, надглбточ- 
ный. 





Épiglottite, s/. Мед. воспажёне глотник&, 
Epigonatis, sf. (-tiss) Мед. vi. см. Rotule. 
Épigone, sm. Бот. цвътбчный покрбвъ, овру- 
жбющий половые брганы тблькосъ однбИ сторовы, 
Épigrammatique, ad). onurpsumaréuecxit. 
+Epigrammatiquement, adv. епагрьмматиче- 
сви, . 
+Épigrammatiser , on. сочинйть, отпусжёть 
эпигрёммы, 
pigrammatiste, au. сочинйтель опигрёмыъ. 
Г me, sf. эпигрёмиа \\ покачал, а 
кость Г. 


8 Epigraphe 


Épiersphe, ef. vusrpées (y юмим); | ибх- 
пись /. 
ка изучёющая нбдоиси. 





jpilance, 
чизь mur). 
jpilation, sf. Мед. выщёпыване волбеъ, 
jpilatoire, adj. вытодёщий вблосы; || г. со- 
стёръ уничтошёющи вблосы. 
ИрЦерше, sf. Мед. падучая болфэнь, заб нб- 
моь, эпилёнея. «а мо. чеки 1 
ileptique, adj. . эпнлептйчеек!й; || одер- 
№ забю нёмочью; || 86. эпилёитикъ, подвёр- 
женный падучей бол&зни. 
во брИерЫботше, adj. Мед. noxésil нь падучую 
оф ань. 
Bpiler, va. выщипывать, выдёргивать вблосы. 
8? —, ©. pr. выщиоывать себф вблосы. 
pileur, -euse, s. выщипывальщикь волбеъ. 
pillet, sm. Бот. колоебжъ, чёетный кблосъ. 
+Épilogage, sm. порицёне, xyaé, оеуждёше. 
BUS, SM. эпилбгъ, закаючёте, 
oguer, оп. et va. порицёть, xJAÉ1L, осуж- 
дёть, порбчить. || В’ —, ©. 27. порицёть, хуайть 


PIE друг 
pi ur, -OUS6,s. порицётель, хулйтель M. 
pi af. ифсто порбешее тернбвиикомъ. 
рапага, sm. её -в, pl. шпинбтъ. L'épaulette à 
graine d' -8, эполёты съ крупной кйстью, штабъ- 
оенцёрскя и генерёльския. 
ег, va. Аш. обрывёть пбчкн (у де- 
ь); | обтёсывать кнброю песчёнихъ. 
pincetage, sm. Сук. $. выщйпывьше узел- 
(изъ сухом). 
‘pinoeter, va. Охбт. острёть влювъ и кбгти 
(у ддечихь nmuus); || Сук. $. выщёпывать узел- 
xé (мзъ cÿxons). 
nceteur, -eUS6, в. выщёпывельцикъ, -щи- 
цв узелковъ. 
Épinoette, ef. щёпчики для выдёргиван!и узел- 
ховъ изъ суконъ 
pinçoir, sm. xibpe, большбЙ мбдотъ (y мо- 
стоещикбеь и камнетёсов: 
Hpine, sf. тёрнъ, терибвиииъ (хустёрникз); || 
ость Г, wauv, srad, кожбчка (у растёнй); || 
Anam. отрбетокъ (у xécmu); || 8. * затруд- 
нёши я; | Мет. издные шабкы, выплавки т. * et 
Тат. Étre вит le быть какъ на игблкахъ, 
какъ на шильяхъ, * Матсйег sur des -в, naxo- 
дАться въ затруднйтельномъ, неприйтвомъ по’ 
дожён!и, * Avoir une — au pied, иифть 06узу 
плечёхъ. * Tirer à 4п чяе — du ще, изба! 
mord отъ обузы, отъ затрукн 
rai fagot 4’-в, éro чйстый м 
dorsale, позвонбчникъ, хребёти! 





=б 
































— blanche, бозрышиикъ, глодъ. 
держа во, чжнихъ, лм MEME /, пбдубъ, дё- 
if терновникъ. — умаж{в, кбнонная крушёна, — 








р крыжбвникъ RONA. — à cerise, см. Ju- 
jubier. 

jpinette, sf. mumnérs (aysurésone onÿdie); 
| идётка (для живности); | Рыб. удовбй крю- 
rs колючки растёния; | Бот. канбёдская 
cocné. 

Épineux, -euse, adj. полючИ, иглйстый ; 
* затрудвйтельный, трудный, щекотайвый; 
Anam. остйстый 

pine-vinotte, af. 4. барбарйсъ, кйсжица (xy- 
стёрнмкз); || Рыб, см. Asticot. 

НЫ ou Épingard, sm. Дрт. eyurosés 
пушка. 


Bpingle, sf. булёвко; da буаёвка; 
плоде A PA Pre A pe et, 
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Épiscopat 


мазо бъльй); || -8, pl. дёвьги на булёвки; || подбрки 
т (жены при сдьдкя, съ мужем). — à cheveux, 
шийлька. fam. Cela ne vaut pas uns —; je n'en 
donnerais pas une —, ér0 выЪденнато aËnd, x 
манаго грфша не стбитъ; = 88 6то лбманаго грб- 
шо но дамъ. + et fam. Étre tiré à quatre -в, быть 
щегольскй одфтымъ; разрядёться въ пухъ. * Dis 
cours tiré à quatre -8, надутая, изыскамная речь. 
*et fam. Tirer son — du jeu, 2бвко отдблаться 
отъ бзды; выпутаться изъ menpiéruaro Kbxa; | 

блогополучно, безъ потёрь выбраться изъ неудёч- 
maro npexupiéris, * Une — ne tomberait раз par 
terre, тажъ тесно, что #блоку ибгдВ ynécrs. ® et 
Гат. Mettre une — sur sa manche, завязёть ва né- 





мать узелбвъ. 
Зрнзя6, -ée, adj. Ком. Velours —, буабвче- 
ms mepaspssnék бёрхатъ. 
Ipingler, va. srsmére прикблывать 


будит, 
бузёвкою, пришийлживать; || Boés. протравайть за- 
трёвку. || Épinglé, -ве, part. р. . 
lette, sf. Арт. затрёвникъ, протрёвка, 
pingler, -ière, s. бужбвочиикъ, -вица, 
pinière, adj. f. Анат. МовЦе —, спив 
хребетвый мозгъ. 
Épiniers, sm. pl. Олбт. терибвые кусты. 
Épinoobe, ef. кблюшка (рыба); | Ком, яучинй, 
высш! сортъ кбев. 
Épinocher, va. gere Scrs нёхотя; || * обращёть 
sunxÉnie ma пустяки. 
Hpiodonte, sm. cunesffexif дельейнь (кито- 
‘обрёзное saronuménne 26e 
рагохувше, sm. . припёдокъ, парок- 
сёзиъ возвращёющиея ше dau чёще Ч 
‘бы слфдовало. 
Épipétale, adj. Бот. нолепбстный (0 тычин- 


san). 
Briphanie, sf. Богоявябше, Epeméuie (6-10 





ANsap4). 
Épiphénomène, sm. Med. прёзнакъ, cuun 
тбмъ появившийся въ течёни 604: 
piphlogisme, sm. Мед. шгуч1 maps, 
Épiphlogose, sf. Med. увелйчене Bocnaaénie. 
ipiphonème, sm. Рит. sosraaméuie. 
jpiphora, sm. Med. czesoreuénie. 
piphore, sm. Pum. см. Épistrophe. 











Épiphragme, sm. Бот. перепбвочка (noxpu- 
вающая oxo40ÿcmbE койббочкы мховз). 

Épiphrase, sf. Рит. прибавябн!е. 

Épiphylle, adj. Бот. наяйстный; | гт. родъ 
морскйхъ вбхорослей. 

ВРАРЬУПоврегие, adj, Бот. нелистосвийн- 

гы 


В Épiphyso, sf. Anam. orpécroxs, npapécrors 
(кбети). 
Épiphyte, adi. Бот. чущейдный, растущ:Я 
съ 


на, крутйхъ pacrénisrs. 
РО в, ef. Мед. переполиён!е вровенбс- 
ыы Сосфховъ. f. Mod. св pm 
iplocèle, г/. Мед. сёльничная грыжа. 
piploïque, adj. Анат. сёльвичн 
iploite, sf. . воспажён1е céas 
iploon, sm. Анат. сёльникъ. 
Épipolase, sf. Oüs. aemméuie méjuocreh; || 
я ки. 
éaecxik, повзетвовётельный. 
Мед. придйвъ мокрбтъ къ ка- 


















8] 
piscopal, -ale, ad. 3. enécxonc: 
piscopalement, ade. епйскопск! 
té, sf. хохблы emécwone, 
pat, sm. emÉonoucrB0; can, дбажность 
euécxons,. 


Eriscopaux 
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Epontille 


ÆEpisoopaux, sm. pl. привёржевцы епйскоп- ! jectif est de nécessité, l'épithète est de luxe; l'ad- 


ства (в аиздиканской uépkeu). 
piscopiser, on. /ат. домогётьея спископотвл. 
pisémasie, 8/. пантомйма, вырожёне мыслей 
и syecres энёками; || Мед, noanaénie, пбрвый 
прибтупъ, вочёзо бозбави, | 
Épisode, sm. впизбдъ,’ввбдный разскёзъ; 





EL que, adj. эпизодйческЙ, встёвочный. 
pastique, adj. Ант. тягуи 1, норывный; 
|| 2%. варывный плёетырь. 
Épisperme, af. Бот. пьевыбше, обоябчка 6%. 


мени. 
Épisphérie, ef. Анат. нербвности, извйланы 
1 ибага. 
Épisser, va. Мор. enaécumsars (rauéma). 
Épissière, sf. Ман. сётка, покрывёло отъ 
мухъ (для лошадей). 
pissoir, sm. свёйка, драбкъ. 
pissure, sf. Мор. сплёсень т. 
spistese, ef. Мед. муть Г, naëara повйрхъ 
мочи. 
Épistation, +f. Ант. равминбше, раздёваива- 
mie (mAsxuzs вещёствь). 
pistaxis, «f. Мед. кровотечёше йзъ носа. 
pister, са. Дит. разминёть, превращёть въ 
тёсто. 1: Épisté, -ée, part. p. 
Ébpistolaire, adj. ийсьменвый, письмбзный; || 
sm. сочинйтель писелъ, послёшй. 
}раво]е, sf. vi. nocaduie, письмб. 
ipistolicr, sm. wyÿmov. uacéteas извфетный 
jecrBOu пйсемъ; | 14. впбетолъ (xita) 
istolographe, 8m. сочинитель ойсемь (у 
Дрёвнитз). р 
pistolographique, adj. см. Démotique и 
ÆEncbhorial. 
pistome, вт. 3004. anapérie, надъусте (y 
пасвкомыхь)» 
,ВРАторве, sf. Рит. uosropénie, единоонон- 
ségie. 
Épistrophée, sf. Анат. съ Г (2-où wméünui 
нозвонбикз), 
Épistyle, «f. Apzum. орхнтрёвъ, недстбабе, 
притозойв. 
Épisyllogism}, sn. Фил. н скодёщИ епдао- 
тизиъ. 
Épisynangine , sf. Мед. горловые еиёзмы, 
сведев!е габтки. 
pit, sm. дайн: an рукойтга у хопиты (на co 
довирияхь). 
Épitaphe, sf. maxrpôGie, недгрббивя иёдинсь, 
snuréeis. 
Épitaphiste, ан. 9. 
нытъ нёдписей. 
pitase, s/. завёзна крёмы, эпитёзиеъ; |} 
Мед. вочёзо припёднь, пор”ксйзма. 
Épite, af. Мор. небольшбИ деревёпный иёгель. 
pithalame, sm. свёд‹ бная пзсвь, эпиталёма. 
Épithélial, -ale, adj. Anam. saurez бльный.. 
pithélioma, sm. Âfed. бпухоль f. 
pithélium, sm. (-liome) Анат. эпитёа1й, 
pithème, sm. Дит. припёрка, тепайкь; |] 
3004. роговбй npuaérows (яадъ клювом nhxomo- 
pue птиц) 
pithète, sf. snurérs, прилагётельное. || Syn. 
Épichète, adjectif. L'adjectif désigne les qui 
tés propres, l'énithèté désigne les quulités acciden- 
telles. Quand nous disons que le miel est doux, 
que Гог est brillant, que la neige est froide, les 
mots doux, brillant, froide, qui expriment des qua- 
lités propres aux objets auxquels ils s'appliquent, 
sont des adjectifs. Dans la phrase: Orguetlleuse 
faiblesse, le mot orgueïlleuse, appliqué à une 
chose à laquelle cette qualification ne convient que 
par accident, est une éyithète, En littérnture, l'ad- 

















сочнийт дь надгрбб- 















Jectif est grammatical et logique, l'épithète est ora- 
toire et poétiqne. 
pitoge, sf. спьпчё надъвёвшолся повёрхь т6- 
ти (у Римдян»); || шбёпочка (президёнта). 
pitoir, sm. Мор. шедёзпый клйнышекъ. 
риоте, sm. corpaméaie инйги, сйнопенсъ; || 
сокращённая истбрия. 
Épitre, г/. nocaduie, письм6. — dédicatoire, 
посвящёне vi 
itrope, sf. Pum. yerynaéuie (fusfpa). 
Épisoaire, adj. 3004. живущ чужейдно на 
=6из dau подъ кбшею шнвбтныхъ; || 8. накбжный 
dau подкбшный nu pa8ÉTre 
й Épisootie, sf. Med. créronit подёиь, опиво- 
т. 
Épisootique, adj. Мед. повбльный, эпизоотй- 
ческий. 
Éplaigner, va. Суя. {. ворейть, надирёть вбр- 
ву (на cyxnh). 
Éplaigneur, sm. ворейльщакъ» 
*éploretion › #f. безутфшность , Gcaorpéx- 
ность 
Ер1огё, -6е, adj. заплёканный, въ елезёхь, 
неутьшный. 
Éployé, -6е, adj. Герё. съ распростёртыми 
кридьями. M 
Épluchage ou Épluchement, вт. очищёше, 
чистка, oménssanie. 
plucher, va. ощйпывать, очищёть, чйстить; 
|* выйокивать, вывбпывать ошёбии, || 8° —, 0. 
pr. чйститься, 
Éplucheur, -euse, 8. чйстильщикъ, -щица. 
* —4е mots, привйзчивый, мелочибй крётикъ; 
прох ббръ 
Épluchoir, sm. чистйльня; || чистёльный 
жикъ, р 
pluchures, sf. pl. очйстки т, соръ, дрянь /. 
SPsureg A quleren № горь Кр 
Époinçonner оз Espoinçonner, ta. vi 
см. Aiguillonner. 
Épointage, sm. отяёмыване ocrpif. 
pointé, -ée, adj. охромфлый, хромбй. 
pointement, sm. тупость fe 
pointer, са. сломйть, OTAOMÉTE остреё; исту- 
пёть. | 8° —, 0. ру. туойться. | Épointé, -ée, 
part. в. 
Épointillage, sm. очищё 
Épointiller, va. Сук. 
отъ узелибвъ (сукна). 
pointure, г/. Вет. хромотё (у coGdx3). 
pois, зт. pl. Oxôm. горбы (на 10.06% олёмя). 
pomide, sm. Анат. издолбчие, вёрхияя часть 
плеч&. 
gÉpomphale, эт. Anam. vi. пяёвтырь т на пу» 
пбкъ, 
Éponge, sf. 3004. rf6xa (æusomnopacméie); 
|| Ожбт. питё (y жиебтнало); | шипы m (y вод- 
кбеы); || Вет. козённый шелейкъ (у лбшади). — 
de rivière, прысновбуная губка ди бодйга. Passer 
р — sur un écrit, sur une faute, см. Passer. va. 
» Presser Г —, выжнмёть сокъ изъ nord; | выжи- 
мёть изъ страны обабщенной контрибущею всё 
что мбжно. Посл. Boire comme un —, пить мёрт- 
твую чёту; быть гбрькимъ пьйницею. (est vou- 
loir sécher la mer avec des -8, шйломъ мбря не 


нагрфешь 

 ропаег, va. чистить, отирёть, вытирёть губ- 
ког. 

Épongier, sm. 
губками. 

Éponte, sf. Руд. зёльбандъ. 











щеёнчикоми сукяб. 
щёть OT» ебру, 






навыбченный, нагружбычый 








ропыПаве, sm. устанбвка пбллерсовт . 
Про sf. Мор, ел ПА. 


% 


Epontiller 


Epontiller, ва. Мор. стёвить néssepem dau 
водибры. 
ропуше, adj. et sm. пбрвый Архбитъ (въ 
Донна). 
pée, 8/. впосъ, snonés; || эпическая побив. 
роте, 2/. эпбха; | врёмя. Faire —, cocré- 
вить вибху. fam. Brouiller les -8, перепутать чй- 
. ГА l’époque de, loc, ртёр. во врёмя (чею). 
роцахгег, va. vi. см. Épousseter. 
pouffé, -ée, adj. Гат. запыхёвииНся. 
pouffer (В’), ©. pr. рой. ускользёть, уходить, 


убъгёть укрёдкою. 
sprl va. pop. bas, вычбсывать, moxérs 


вшей, || S'—,0. pr. искёть y себё вшей въ ro- 
208$. 

Époulardage, sm. разббръ табёчныхь aécre- 
въ. 

poularder, va. разбирёть табёчные лёстья. 
poumoner, va, /ат. недейживать грудь, 
утомалйть. || В’—, ©. pr. вадебживаться, выби- 
вётьея изъ силъ. 
ЕВропва ев, г/. pl. свёдьба, взачёне, брако- 
вочетёше, 
pouse, sf. супруга, женё; см. Epoux. 

Épousée, sf. новобрёч молодия; || невфста. 
fam. Marcher comme une —, выступёть мбдленно, 
осторбжио. fam. Étre ратёе comme une — de vil- 
lage, разрядётьса безъ вейкаго вкуса» 

Épouser, va. женйть ыходить зёмужъ, вы- 
ходить; || приставёть, присоединйться, прилзп- 
айться («y чему). ironig. Iln'e-86 que sa dot, 
OS женйлен дишь 4 придёномъ,. Elle à -в6 
sn artiste, oné вышла 36 MjmE за артйста, dau 
вЫшав за aprécra. Посл. Tel fiancequi n'-80 pas, 
ие Bcéxil шбыится, кто посвбётаетея. Qui -ве la 
femme, -ве les dettes, кто женйлся, у тогб расхб- 
ay прибывёеть musée. || В’—, 0. pr. сочетёться 
pau, пожениться, обвънчёться. || Épousé, 
-60 , part. pe 

pouseur, sm. fan. женйтъ, epdrawmifics. 
poussetage, sm. чёщен!е метёлкою; || про- 
сзиёше (népoza). . 
ousseter, од. чйетить метёлкою #ды щёт- 
кою; обнетёть, емстёть пыль; || * её /ат. прибить, 
отколотйть, вздуть (x016); || проефвёть (néporr). 


|| 8? —, 0. pr. чйститься, выколёчиваться, 
ussetoir, sm. 





















ussette, sf. трёпка (для viwenis); || o5. 
см. Vergette. 
pouti, sm. Cyx. ф. нечиетотв, соръ (въ сук- 


nazi). 
Époutier, va. Сук. 9. чйстнть, вычищёть 


(сукма). 
utieuse, sf. чистёльщикъ сужонъ. 
pontissage, зт. témenie, чёстна суконъ. 


ipouvantäble, adj. стрёшный, ужёеный; || 
gmacomi, неваройтный, чрезвычийный. | уп. 
Épouvantable, formidable, terrible. Épou- 
vantable, se dit de ce qui fait peur par ss nature 
même; formidable, de ce qui inspire ane crainte 
fondés sur une supériorité réelle ou apparente; 
terrible, de ce qui produit de le terreur par son 
état présent ou par le mal dont il menace. On dit 
un ей épouvantabe, un appareil formidable, un 
ennemi terrible. Formidable et épouvantable sup. 
posent ls présence de l'objet qui inspire ls crainte; 
ры ts peut s'appliquer à un objet absent ou in- 
visible, 

Épouvantablement, adv. ymécuo; чрезвы. 
ч&Нно. 

Épouvantail, sm. пугало, crpaméaume; || мар- 
тышка (nmiua) fam. C'est un — de ci - 
vière, à chnevière, xs éro uacrofmee огорбдное 
8] г110; éx0e чучело! хоть ворбнъ пугёть. 

LrantEe, sf. ушасъ, страхъ, испугъ. 
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Epuiser 


Epouvantement, sm. uyrésie; | внозбиный 
crpars. 

Épouvanter, va. ужаейть, устрашёть, пугёть. 

8 — 0. pr. пугёться, страшёться, ушасйться, 
ит. Je ne m°.te pas du bruit, крёкомъ мснй ие 
monyréeun. | Épouvanté, -ée, part. р. qui régit 
. 


Epoux, -ouse, 8. супругъ, -уга. Les —, еу- 
пруги, yes и mou. Le futur —, menérs. La fu. 
ture -Ouse, невфста. 

Épreindre, va. mars, выжнибть сокъ (изъ ve- 
16). | 8° —, ©. pr. Épreint, -einte, 
part, р.б 

Épreinte, ef. Мед. натуга; || -в, pl. Oxém. uo- 
ибётъ выдры 

Вргепате (8°), о. pr. увяёчьея стрёетью, ваюб- 
айться, || Épris, -1ве, part. р. qui régit de. 

Épreuve, sf. испытёше, бпытъ, прбба; || Гия. 
прёвочный, корректурный листъ; прёвка; || Грав. 
отпечётокъ dan пёрвый бттиекъ (эст4ипа). — 
judiciaire, éexyes, пытка. Mettre qn à №’ —, no 
gps когб испытёню, пепытывать когб. Être 
ВТ — деда pluie, du mousquet, быть nenpormuéo- 
мымъ для дождё, для пуль. ® Une bonne conscience 
est à [Г — de tout, чистая сбвЪеть ничегб me 60- 
йтся. * Un tel ouvrage est à 1? — de la critique, 
подббное сочинён!е ue можеть бойться крёт! 

tre à 1 — de la séduction, стойгь вый 
Gxésus. Être à 1’ — de l'argent, быть неподкуа- 
нымъ. Étre à 1 — de la m‘disance, de la calom- 
nie, не бойть-я, стойть выше здоелфа]и, идевети. 
Un ami à Г —, нензивиный, вфрный кругъ. А 
toute —, вепокожебёмый, и пытанный. 

pris, -ise, part. р. см. Éprendre 

оцуег, са. испытывать, прбзовать, 2 
„ отвфдывать; || ощущёть, испытывать, чув- 
ствовать; | претерпъвёть, перенос йть. — une arme 
à feu, педытывать, пробовать огнестрельное ору- 
mic. C'est un remède que j'ai -vé, я испрёбовалъ, 
a пепытёзь 6то лЪкёрство. -Ves 5$ cela vous fait 
du bien, попрббуйте, neuwrélre, принесёть au $то 
вамъ пбльзу. — 14 probité, le savoir de ат, испы- 
тывать, ивьБлывать чью чёт" сть, чьбзнёше. || — 
un grand froid, ощущёть, чувствовать сйльный x6- 
aoxe.—du plaisir, omyMTS, испытывать, чуветво- 
вать удовбльств!е. Le prix de ces denrées -ve de 
fréquentes variations, 1Ba6 бтихъ товёровъ пре- 
терпавёеть чёстыя изизаёня. | В’ —, 0. pr. 
испытывать себё. || Éprouvé, -6е, part. p. qui 
régit par. 

Éprouvette, s/. Техн. ифрило; || Xup. mynet 
зонкъ; || Арт. np66 ртйрка. 

Epsilon, sm. Гром. 6п-влонъ (5-я буква 10ё- 
ческой 4збуки). 

Epsom (Sel 4’), sm. эпебиская ды éni 
ская соль (coedunénée Masnésin съ Chpnon Или сь 
хунорбеною кислотдю). 

Eptacorde, sm. ct Eptagone, вт. см. Hep- 
tacorde et Heptagone. 

Épucer, va. довйть баохт. | 8°, 6. ри. очи- 
щёть вебй отъ блохъ. 

Épuche os Épuchette, sf. 1 пёта, зёступъ 
(для добывая торфа). 

puisable, а4). 2. чз. истощимый, изчериёе- 
мый. 

Épuisement, sm. изчерпён!е; || истощёне, 
изнурёще. 


























брпывьть, вычёрпывать; À 
ть; || выпёхи- 
qu'on ne saurait 
— ощёмый ч:довькъ; ÉTOrS человфкъ 
ибщетъ Говорйть о чёмъ угбдно. || 8’ —, %. 
caxdre, истощёться; || изнурйтьея, петощёт! 
сейлы. || Épuisé, -ée, part. 5. qui régit gar et de. 








истощёть, и 
вать (эёмдю) 








Epuisette 


Jdision -6e, распрбдинное, раскуплениое издё- 


nie. 
Épuisette, af. Рыб. памбтка; || chre (0.48 дбеди 
зтиць 65 нтичнихя). 
Épuise - volante, sf. 4. 
мёльница. 
Épulide ом Epulie, s/. Мед. нарбетъ на дб- 
снахъ. 
Épulons, sm. pl. эпулбны, жрецы (63 дрёвнемъ 
Рим»). 
pulotique, adj. Апт. заживайющи. 
+Вригаыф, -ive, ou Épuratoire, adj. очнсти- 
тезьный, прочищёюцив. 
uration, sf. очищёне, очйстка; || утонче- 
ше (вкуса). 
pure, sf. Архит. 
(suis). 
tTEpurement, sm. ounménie, очйстка, 
ригег, Va. очищёть, вычещёть, прочищёть, 
процёживсть; || * возвышёть, исправлять; || у4уч- 
шёть, совершенствовать (языкз, вкусъ). — UN ан. 
teur, выбрасывать изъ какого нибудь &втора из- 
айшн:я вольности. ® — une сотрадше изговйть 
изъ ббщеетва исдостбойныхъ чабёновъ. || 8} —, ©. 
pr. очищёться; || * возвышаться, исправляться; || 
улучшётьея, совершёнствоваться. || Epuré, -6e, 
part. p. qui régit par. || Syn. см. Purger. 
purge, s/ придорбжный молочёй (pacménie). 
pyréle..s/. Алт. nparophzoe mérao. | 
Équanimité, sf. $$. (ékoua-) ровнодуцие, без- 
пристрёет!е. 
uant, adj. m.(ékouan) Астр. vi. Cercle —, 
уравнительный кругъ ва площади экецентрйёче- 
cuaro круга. 
uarré, вт. (écâré) четыреугбльникъ вийсан- 
ный въ кругв бревн& отбёеываемаго четыреуголь- 
HO 


водочериётельная 


шабябнный  чертёжъ 


uarrier, va. обрёзывать по линёйк® («paf 

ета). 
Équarrir, va. (ékarir) отёсывать, обтёвывать 
на четыре грёни, четвероугбльно обруейть (дёре- 
во): || едирёть вбжу, обдирёть (скотину); || Техн. 
разевёрливать. || Équarri, -ie, part. p. 

uarrissage, sm. отёски; || квадрётная тол- 
muué; || cAxpéuie кожи (co скотимы). Bois d’ —, 
делево гбдное для отёски 

Équarrissement, sm. отёсыване на четыре 
грё"и. 

Équarrisseur, sm. живодёръ. 

quarrissoir, sm. развёрткв (opyôie); || живо- 
Аб НЙ uom8. 

Équateur, sm. (2оца-) Гесзр. эквётеръ, рав 

воденственникъ. 
quation, sf. (ékoua-) Ass. уровнёне; || рёвен- 
ств ›. Pendule à —, уравнительный мёат!:икъ, 

Equatorial, -ale, adj 3. (ékoua-) sxsaropi- 
&льный, равнодёнственный; || 81. Acmp. эквато- 

зЯзъ (инструмёнтъь 04 наблюдёнзл вжеднёвноло 
ву жён небёсныхь свътидъ) 

Équerre, sf. (ékèr) наугольнивьъ; || наугозокъ 
(жедьзнал скоба для скрьнпдёшл y1408%); || Астр. 
Наугбаьникь (южное (с0звизде); || Гидр. сгибъ, 
кодёно (у водопроводныхь труб). Fausse — 
подвижной  нау'бльникъ, угломёръ, бяка. А 
fausse —, косоугбльно. ШО’ —, ou en —, прямоу- 
гольно. 

Équerrer, va. Падтн. ‹ бтбгывать по наугбаь- 
вику (штуку дёрева). 

Équestre, adj. (ékuèstr) кбиный. Statue —, 
50нное извайше. Ordre —, péucxie Bcéquaxe; | 
рыцаретво въ Пбльш®. Courses ou jeux -8, xôu- 
ныя ристёлища ды И! ры: 

uiangle, adj. (&Киз-) Геом. равно) гбльный. 
quicrursl, adj, т. Гвом. Triangle —, равно- 
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Équipollent 


сокренный траугбльникъ (misut: Triangle iso- 
cèle), 


Équidifférent, -ente, adj. Дид. равнорёзн- 
ствующй. 

Équidilaté, -6е, adj. Физ. равнораеширенный. 

Equidistant, -ante, adj. Геом. равноотетой- 
mit. 

Équiers, sm. pl. (ékié) гбльца у пилы (nasxd- 
ченной 048 продольной пуидки). 
quignon, sm. (6А1.) желфзная noxocé (дал 
подкръпдёнзя депевЯнной Ücu), 
uilatéral, -ale, adj. 3. et Équilatère, adj. 
Геом. равносторбвий 

Équilboquet, sm. Cmo4. рёйемасъ, ибёака (для 
измърёнзя калибра 1нъздъ). 

Équilibre, sm. (éki-) равновфее ; || рёвенство; 
|| соглёе1е; || * спокойств1с (душ). — stable, in- 
slable, устойчивое, неустойчивое равновфее. 

+Équilibrer, va. уравновфшивать, приводить 
въ равновфе!е; || * урёвнивать. || Équilibré , -6е, 


part п. 
Équilibriste, se. эквилибрйстъ, стка. 
Équille, sf. (ékil) кбрка, пёнва (покрывёющая 
дно цирёны); || priés (048 coupésia ntnxu со 
дна wupénu); || Tésiess пескорбЁ (рыба). 
quilleur, 8m. раббтникъ campéiomih nénaxy 
съ цирёнъ. 
Équimultiple, adj. (ékui.) Арно. равномнб- 
жичый. 
Équinette, sf. (6№-) Лор. uebvarmuife колки 
(для укръпдёня флюзеровъ) 
quinoxe, sm. (éks-) Асти. равнодёнстве. 
quinoxial, -ale, adj. 3. равнодёнственный. 
La ligne -ale, ou L'équinoxial, эквёторъ, равно- 
дёнствениикъ. Бот. Éleurs -ales, цвьты раевры- 
вёющеся и закрывёющ!сса ежеднёвно въурбчное 


e, sm. (éki-) экипёжъ, кзрёта съ 40- 
шадьми; || fam. варйкъ, onbéuie, плётье; || Мор. 
экиобжъ, судовёя команда; именной еписокъ су- 
Ковбой комёнды; || снарйдъ, приббръ (у pemécaen- 
ника). — de guerre, воённый 00632. — de chasse, 
охбтнич сн:рёдъ. — d’une pompe, насбеный 
приббръ. 170714. et fam. Le voilà dans un bel —, 
ну Hédero сказбть, хорбшъ! онъ въ ÉTOUMBE BÉXR 
похбжъ на ворбнье пугахо. * et fam. Ilest dans 
un mauvais, dans un triste —, xBa er плохи; 
OHB разорёнъ, онъ вылетьль въ трубу. * L'— 
de Jean de Paris, роскбшный, великолфпный 
экипёжъ. * Un — de Bohème, Нбевъ ковчёгъ, ко- 
лыибга, mésxif рыдвёнъ. 

uipe, sf. (ékip) рядъ, каравёнъ бёрокъ при- 
вйзанныхъ однё къ другой. Техн. Chef d'—, ua;- 
вибтрщикъ 88 раббтниками. 

uipée, sf. глупая выходка, безразеудство; 
дёрзкое, необдуманное предпр те. 

quipement, sm. экипирбвка, снаряжёнше, во- 

opyæénie, снабжене вевмъ вужнымъ, || Мор. oeni- 
щен!е и вооружбн!е судна. 

Équiper, va. снаряжёть, снабжёть везмъ нуж. 
нымъ, экипйровать; || Воён. обмундировывать, во- 
оружёть; || 4100. оснёщивать и вооружёть (судно). 

| 8?’ —, 0. pr. впаряжиться, экипйровёться; || вы- 
рядиться, нарядйтьея. || Équipé, -ée, part. p. 
iron. et fam. Comme te voilà —! въ какдиъ же ты 
жёлвомъ видВ. * её Гат. iron. Il a été bien —, его 
ловко отддали; ему слёвно намйли бокё. 

Equipet, sm. (ékipè) Mon. mrénnxz съ пбхна- 
ми (63 кхаютю). 

Équipeur, sm. ou — monteur, оружёйникъ. 

uipollence, sf. равносильность, PaBHOBHA- 
чётельноевть fe 

Équipollent, -ente, adj. равноейльный, pas- 
возначительный, рёвный; || 87%. рёвное. АГ —, 
въ той же MD, въ такйгъ ще DOM. 


У 


Enfpoller 


Equipoller, га. vn. р. из. соотвётетвовать, 

равняться. || Équipollé, -ée, part. х 
quipondérance, sf. Дчд. pasuoraroThuie, 
равновфе!е. 

Equipondérant, -ante, adj. рёвной тйжсети, 
puBHUBÉCHBIE, | 

Équisonnance, sf. Муз. созвучноеть f, созву- 
ч1е октёвъ 

quitable, adj. правосудный, справелливый. 
uitablement, adv. справедливо. 
uitant, -ante, adj. Бот. объёмный (дистэз). 
uitation, 5/. (ékus-) верховбе пекусство; || 
верховёя Вздё. 

Équité, sf. (éki-) npasucÿaie, справедливоеть f. 
] Syn. см. Justice. 

quivalent, -ènte, adj. равноцённость; || рав- 
нознёчущ, равносильный; || 8m. вознагражден, 
pésoe; || зам на; || Хим. эквивалёнтъ, пропор- 
щонёльное чисаб. 

Équivaloir, сп. ит. быть равноцённымъ, рав- 
нЯться. 

Equivalve, adj. 3004. равностворчатый (о ра- 
ховинать). 

uivoque, adj. двусмысленный; двойк!Й; |] 
© мнйтельный; || подозрительный. || &/. двустыс- 
денность, двоякость; обинйкъ. || Syn.Équivoque, 
ambiguïté. L'équivoque présente un duuble sens; 
l'ambiguité offre un sens vague, susceptible de plu- 
sieurs interprétations; l'équ.voque cache quelque- 
fois à dessein le sens qu’on ne veut pas nettement 
exprimer, l'ambiguité produit l'obscurité sans 
calcul, 

uivoquer, уп. говорйть обанякёыи, ABy- 
смысленно. || 8’ —, ©. pr. проговориться. 

Erable, sm. клёнъ (0épeso). Г’— commun ou 

plane, обыкновённый каёнъ. 1^— d'Amérique ou 
@ sucre, сёхарный кдёнъ. 

Éradiation, sf. лучезй ность f, е:#ще. 

Éradicatif, -ive, adj. Дид. n-ropeu#romifi, 
некоренйтельный; || Мед. ридикёльный, ropennôï. 

Eradication, sf. д. us. Дид. иекоренёнтс; || 
Мед. радикёльное издвчен!е. 

Érafler, va. /ат. оцарёпать, есадйть, ободрёть 
кожу. 

Éraflure, sf. fam. царйпина, цёпина, cei- 
ARHA. 

Éraillé, -ée, adj. L'œil —, глазъ съ выворо- 
ченными BBKAMU, покрытыми крёсными жиаками, 

praillement, sm. Мед. см. Ecotropion 

railler, va. раздёргать тканьё. || S? —, 0. pr. 
издёргиватьея,  распускёться. || Eraille, -ée, 
nart. р. 

Éraillure, sf. раздёргавное m$cro, р8динё (въ 

ззкани). 
raté, -6е, adj. vi. *живбй, рёзвый, весёзый; 
|| хитрый; || sm. весельчёкъ, развунъ, живчикъ. 

Erater, va. вырёзывать селезёнку. || 8’ —, 5. 
pr. “et fam. запыхёться отъ бфганья. || Ératé, 
-6е, part. р. 

Erbabe, sm. эрбабъ, одвострунная екрйпка 
(у Арабовъ). 

Erbue, &/. Техн. пяёвикъ (камень). 

Юге, sf. Xpou. abrocaucaéuie, эра. 

Erèbe, зп. Мио. эребъ, céuan мрёчная часть 
&да ; || ax, пренеподная. 

Erecteur, adj. Анат. по. нимётельный, подни- 
мёюний (о мышиать); || т. поднимёющая, напря- 
гающая мышца. 

Erectile, adj. Физ. нипрягёющйся. Tissu 
—, UaupArdOMuanCs ткань. 

Érectilité, sf. Ousios. нзпрягбемость, enoc66- 
ность / HADPATÉTL 4H. 

rection, sf. сооружеше, воздзигнуте, возве- 
дёше; || учреждён!е, основёше; [| Dustos. эрёкщя, 
мниряжев!е, подвьяте. 
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CE, 





Erwin 


Éreinter, ва. надорвёть, нахсадить; К /ам. 
утомлять; || * et /ат. постёвить BL тупикъ, заго- 
нйть въ Cnôph (коб); || разругёть, р-екритико- 
вёть Ha повёзъ (автора, couunéuie). || В? — №. pr. 
надорвёться, надсадийтьея; || утомйться, умёяться. 
|| Breinté, -ée, part. р 

réme, sm. Вот. зернбвка (n4004). 

rémitique, adj. отшёльническ:й, пустынни- 
чеек!Й. 

Érémont, sm. передкбвая спйца (у карёты). 

résipélateux, -euse, adj. Мед. ротистый, 
рожевый. 

résipèle, sm. Мод. cu. Erysipèle. 

réthisme, зт. Мед. сильное напряжён1е во- 
лбконъ; || “безнадёжность, 6 зыёрность f 

Егаазиси]е, sm. смирительный, рабоч! домъ 
дан невбльниковъ (у Римадлиз). 

Ergo, conj. сд®ковательно, стбло быть. 

Ergo-glu, expres. [ат. a вышла чепух& 

Ergot, sm. ббд-вь т, бодёцъ, шабра (y пьту- 
ха); | muépa (y собаки); || Азф. спорыньй, рожки 
(Gosse ржи). ® et Гат. Se lever, monter sur ses 
-B, задбритьея, хорохбритьея; говорйть съ гиф. 
вомъ, гнёваться. 

Ergoté, -ée, adj. съ ббянами, со шифр ми. 
Air. Seigle — , спорыньйстая рожь. 

Ergoter, сп. fam. противор8чить, вздорить, 
сибрить. “Il -4е sur tout, онъ возражёеть Ha всё; 
ONE всё нахбдитъ дурнымъ; онъ не соглашёется 
ны съ 45. || Ergoté, -ée, part. п. 

Ergoterie, sf. fam. придйрка; вздбрное, пу- 
стячное возражён!е; сдовопрён!е, епоръ о пуетя- 
KUxS. 

Ergoteur, -euse, adj. et s. fam. привйзчивый, 
вздбрный спбрщикъ, -щица. 

Ergotine, sf. Хим. эрготйнъ (вещество добы- 
тое изъ спорыний). 

Ergotisme, sm. прилирчивость, страсть f къ 
вздорнымъ спбрамъ, || Мед. эрготизмъ, болфзнь 
отъ употреблешя въ пищу ‘порыньйстой ржи. 

rianthe, sm. пухоцвьтъ (за@чное расте- 
не). 

Éricace, -ée, ou Ericine, -ee, adj. Бот. вбре- 
скорый. || -ées, sf. pl. семёйство вёресковыхь pa- 
стенй, 

Éridan, sm. Астор. Эридёнъ pbré (южное со- 
звздке). 

riger, та. воздвигёть, сооружёть; || ?учреж- 
AT; || *возводить. — un temple, воздвигнугь, 
COOPYAËTE храмъ. — une statue, чп monument, 
воздвйгнуть стёгую, пимятникъ. || *— un tribunal, 
учредить судъ. — ние COMMISSION, учредить ком- 
мис! ю. || *°Д -geait cela en système, онъ возво- 
дидъ это въ систёму. || — une (егге en comté, en 
duché, обращёть, переименовывать земаю въ 
грёество, въ герцогство, — иле 69136 en cathé- 
rale, обращать цёрковь въ соборъ. || 8? —, ©. 
pr. назывёть себя (ч®мь), выдавать ссбй (за что), 
приевбинать себё (что). || Brige -е>, part. 8. qui 
regit par. 

Érigne ou Erine, sf. Xup. крючбкъ, подъёчь, 

козедыкъ (оруде). 
rigone, sf. Астр. созвёзд1е Дфвы. 

Érinacé, -6е, adj. 3004. ежйстый, ежевётый. 

Егошете, sn. opÿaie дла измврён.я тоащи- 
ны сёмыхъ тонкихъ волоконъ. 

ristique, adj. „{ид. спорный, востаэётель- 
ный; || 8/. искусство сибрить. 

rix, вт. (-rik:) пблозъ (мя); || Анат. вёрх- 
ная часть пбчени. 

Ermailli, sm. содержётель, управитель Грюй- 
эрек:-й сыровёрнв; || аэртёль /сыровёровъ, артёль- 
ная сыровёрня, 

Ermin, #т. пошзина ма товбры (6% Чеаняхь 
Востока). 


£rminette 


Erminette он Herminette, sf. Ллябтн. и Box. 
тесло, теелица (0руд:е). 

Ermitage, sm. пустынь f, екитъ; | * пустыня; 
I] ppunrém ss сбльск!Й дбмикъ. 

rmite, зт. отшёльникъ, пустынникъ, CKÉT- 
никъ, || 3004. ракъ-отшёльникъ. fam. Vivre сот- 
те ип —, жить отшёльникомъ, затворникомъ. 
$70114. Pätés d' —, eyxie ophxx. 

rodé, -ее, adj. Бот. выгрызенный (0 44- 
cmsaza). 

тов, sf. р-зъдён1е, вытрёвхиваню. 

otématique, adj. Физ. вопроейтельный 
otique, adj. люббвный, sporéuecxi ; || -8, 
sm. pl. эротичеек.с поуты. 
rotiquement, adc. 210668H0, эротйчески. 

Erotomanie, s/. Мед. похотливость f, дюбов- 
ное нейстовство {ди бВшенство; сумасшёств!е UTB 
любви. 

Erpetologie, sf. эрпстолбг!я, наука о гбдахъ. 

Erpétologique, ad. эрпетологйческ!8 

Erpétologiste, sm. эрпетологъ, уз8ный зани- 
мёющ!Йся гёдами. 

Erpéton, sm. толетоноска (неядовйтан sun). 

Errant, -ante, adj. 6poxämif, скитёющиея, 
блуждёющий, странствующий. Le juif —, вёчный, 
въчнострёнетвующ!Й жидъ. Mener une vie -ante, 
вестй бродйчую, кочевую жизнь. * Imagination 
-ante, необузданное воображеше. Étoiles -antes, 
Czyagmia звёзды. 

Errata, sm. du lat. опечётки [; спйсокъ onc- 
чёткамъ, погрАшностяиъ» 

Erratique, adj. Мед. непрёвильный, безпорй- 
дочный; || 3004. путешествующий, перелётный ; || 
ш&тюЙ (умз). Геол. Blocs -в, порекётные, пере- 
ибеные, эратйчесв!е валуны. 

Erratum, sn. (40те) du lat. опсчётка, по- 
rphunocTE /, ошибка. 


Erre, sf. шагъ, ходъ, пбетупь /; || Мор. ходъ,. 


бъгъ (судна); || Бот. чечевйчинка, чечевица 
(1.4003); || -в, pl. cata т олёня. Aller grand’ —, 
belle —, идти скбрыми, быетрыми шагами; быстро 
идти 44 Вхить; Î * её fam. жить широкб, Hu ши- 
рбкую, на бёрскую нбгу. * Suivre les -8, aller sur 
les -8 de qu, идти по чьимъ слёдёмъ; подражёть 
чьему прим$ру; раздвайть чьи YOBRACHIA, инфн:я. 
Reprendre, suivre les premières, les deruières -в, 
вновь принйться за двло CB TUTO MÉCTA, TAB оно 
остановилось. 

Errcements, зт. pl. (èrman) ходъ, произвбд- 
ство (9д%4а). Suivre les vieux —, Aka ль что по 
стёрому, по стари:В, тугь, какъ двлывахлось 
встарь. 

Errer, on. (лужлёть, бродить, скитёться, сло- 
вйться; || ® заблуждаться, ошибёться. Laisser — 
вез penses, коть волю своймъ иы"лямъ. 

Erreur, s/. заблужден!е; || ошибка, погр&ш- 
ность; || -8, pl. шёлости /; ||“ Стих. стрёнетво- 
ван]я, похождёния п. — de calcul, ошибка въ счё- 


TB, прочётъ иди сбчёъ. Еизте — de personne, 
вклепёлься въ когб. hou. Sauf — он omission, 
вВыБлюЮчёя прочёга йли прбпуска. Посл. — n'est 


208 compte, ошибка въ фальшь не ставится. 

Errhin, -ine, adj. Мед. соплегбнный, нюха- 
тельный, чихбтехльный. 

Errbhipsie, sf. Мед. usnypéuie, ослаблёне м%- 
шёющее больнбиу открыть глаз8. 

Erroné, -ée, adj. ложный, ошибочвы\, исир&- 
вильный. 

Erroneément, adv. vi. ябжно, ошибочно. 

Ers, sm. (èr) Бот. чечевица (растёнзе). 

Erse, sf. (rss) Mon. вренгельсъ, кбушъ || 
стропъ,; || adj. f. Langue —, брекЙ, кревне-скан. 
АИНбВСЕЁ ЯЗЫКЪ. 

Erseau, эт. Мор. етрбпка. 

Érubescence, ef. Дид. красив не, 


405° 





Escadron 


Érubescent, -ente, ad). Стих. xpacukomih. 

Erucago ou Érucague, s/. свербигузъ, свер- 
ока, дикая-горчица (растёнае). 

Srucir, са. Охдт. восёть сучкй (06% олёнь). 

Eructation, sf. Мед. отрыжка, рыгбта. 

Sructer, ta. рыгёть. 

Érudit, -ite, ad. etsm. учёный. || бул. Érudit, 
ос, savant. L’érudit est celui qui а, par la 
lecture, acquis des connaissances très-étendues; 
le docte, celui qui a puisé dans l'étude des connais- 
sances solides; le savant, celui qui doit à l’obser- 
vation et à l'examen des connaissances profondes. 

rudition, sf. yaënocrs; || учёныя npnubuduin. 

Érugineux, -euse, adj. Мед. издянковаго 
цв#та; цвёта Mb1HOË Apr. 

Eruptif, -ive, adj. Мед. сыпнбй, высыпной, 
съ сыпью. 

ruption, #f. извержён!е; || Мед. сыпь /, вы- 
сыобн!е. — des dents, прорёзываше зуббвъ. 

Ervum, sm. (-vome) журавайный горбхъ (pa- 
cménie) 

ryoine, sf. эрицйна (дневная бабочка); || xox- 
гуша раковина). 

Érynge оз Éryngion, sm. Бот. см. Pani- 
caut. 

Érysime pu Erysimon, sm. сур#пица, гбрь- 
rie стручкй, нарыжноя (pacménie) 

x Erysipélateux, -euse, adj. см. Erésipéla- 
eux. 

Erysipèle, sm. Мед. рожа. 

Érythématique, adj. Мед. воспалйтельный, 
pomesnft. 

Érythème, sm. Мед. воспалийтельная праено- 
Té кбжи, накбжное рожевое воспахён!е. 

Erythbré, -6е, adj. Дид. крёесный. 

Erythrés, sm. sparpék (po0s ппукдвз). 

Erythrin, sm. краснопёрка (рыба). 

Érytbrine, sf. красиоцефтникъ (undRücxoe бо- 
бовое растёнаю). 

Érythroïde, adj. Дчд. красвовётый. 

Érythroxyle ‚аа;. Бот. краенодерёвый, иифю- 
mi дерево крёснаго цвёта; [ат краснодрёвникъ 
(ицдййское дёрево). 

Es, prép. Mot formé par contraction de la ргёр. 
en et de l’art. plur. les, pour signifier dans (ез. Ппе 
s'emploie que dans certaines locutions: Maftre-ès- 
arts, магистръ изйщиыхъ искусствъ. Bachelier, 
licencié, docteur-ès-lettres, è8-sciences, клндидётъ, 
магистр, докторъ CAOBÉCHUCTH, наукъ. J'omber 
ès mains, 68 prison, попёсть въ руки, въ тюрь- 
му. 

$ варье, sm. Хип. изсяёдован1е пбльцемъ Baie 
гёлища, 

Esbrouffe, s/. pop. Faire de Г —, напусибть 
BÉRAOCTE на себя, вёжничать, задирёть носъ. 

Esbrouffer, va. pop. смущёть, нагонять рб- 
боеть (на ко1б). 

Escabeau, sm. 2. скамья, скамёйна. 

Escabécher, va. Рыб. приготовлйть сардин:и 
вь продъ. 

Escabelle, sf. скамёйка, скамёечка. * Remuer 
ses -в, перебирёлься на другую квартиру, перено- 
сйть свой скарбъ; перемзнйть состойн!е, ббразъ 
жизни. * Déranger les -в à ап, спутать, pascrpd- 
ить чьи расчёты; привести въ безпорйдокъ Чьи 
Abzé. 

Escabelon ou Escablon, sm”. Айхит. под- 
crésra, тумба, поднож!е (noûs бюстэ). 

Escache, sf. овёльное удижб %4и мувдштукъ 
(для лошадь). 

Евоса@те, г]. Мор. эскёдра, отрйдъ вобниыхъ 
CYAOBB. — d'évolution, учёная, практическая эскё- 
Apa. vi. Chef 4’ —, контръ-адиирблъ. 

Escadrille, sf. uéaaa оскёдра, exoTéais. 

Escadron, sm. Вовк. semempéus, N° Ух 


Bscadronrér 


round méfisa. Chef 4’ —, вскадрбнный комом 
киръ. 

Escadronner, уп. Boës. дёлатгь эволющ и эс- 
иадрбн-мл. 

Escafe, sf. Гат. пинбкъ, толчбкъ ногбю. 

Escafer, va. пивёть, пнуть, толкёть ногою. 

Escafignon, sm. обтвый зёпахъ отъ ногъ. 

Escalade, sf. приступъ, штурмъ; || воровскбе 
в81836н1е, saxbséuie. 

Escalader, та. брать прёступомъ; || взбирёть- 
ся; |] взлВзёть, вальзёть Boposcré. || scalade, 
-е@, part. р. qui régit par. 

Éscaladon ou Escaladou, вт. вышка (044 
сматываня зиёдка). 

Escale, sf. Мор. Faire —, заходить въ гёвань 
(на Bocmérn). 

Escalemberg, sm. (-bérgue) Ком. вмириская 
хлопчётая Oyudre. 

Escaler, сп. Мор. броеёть йкорь, становйться 
из Якорь въ гёвани. 

Escalette, sf. Шёлк. ф. переббръ (048 наби- 
рёнзя рисунка); || деревянный грёбень. 

Escalier, sm. лёстнице, крыльцб. — dérobé, 
потайнёя aécrumua. Мор. — de commande, па- 
рёдный трапъ. — de parade, парёдная лёстница; 
spécuoe, перёдное крыльцо. — de seyvice, чёрная 
яветница; зёднее крыльцо. 

Escalin, sm. шйалингь (юдлдандская монета, 
15 коп. сер.). 

Escalope, sf. Поз. ебусъ, подливка; || хомтикъ 
(мяса) 

Escamotage, sm. морбченье, еигайрство; || 
дбвкое воровствб. 

Escimote, sf. шёрикъ (y фокусниковз). 

Escamoter, оа. хиглирничать, оигайрствовать, 
морочить; || подтибривать, подздВвёть, пр .вбрить; 
|} * вымёнивать, || Escamoté, -ée, part. р 

Escamoteur, sm. хиглйръ, обкусникъ,; || Гат. 
a6Bxifi воръ, мошёвникъ, провбръ. 

Escampative, з/. pop. réfuoc бфгство; тёйвая 
отлучка. Рае — , убъжёть, удрёть. 

Escamper, th. PO]. удпрёть, улепётывать, H8- 
вистривать лыжи. 

Escampette, sf. fam. Prendre la poudre d' -, 
вавострить лыжи; дать тйгу, стречкё; пуститься 
на утбёкъ; удирёть во в‹ В лопётки. 

Escap, sm. Охбт. Donner, faire P — à un 
Oiseau, показёть сбкоху добычу. 

Escapade, sf. шёлоеть; || Ман. горёчность, 
ртёчливость f (дошади). 

Escape, sf. Архит. стёржень т (y стозба). 

Escaper, va. Охбт. выпускёть птицъ для обу- 
ч6н1я сбкола. 

Escarballe, 3/. Ком. небольшбй слонбвый 
клыкъ. 

Escarbille, s/. Ком. большбй слонбвый RANK. 

Escarbilles, sf. pl. см. Fraisil; || мбак!й ré- 
менный уголь съ пепломъ. 

Escarbit, sm. конопётка (оруд%е). 

Escarbite, sf. Мор. шёйка, бавъ вонопётчика 
(для смачиванзя пеньки) 

Esoarbot, sm. Энт. карапузииъ, павбзный 
жукъ. 

Escarboucle, sf. Ми». карбункулъ, крёсная 
вениса. 

jEsoarcelle, sf. кошёль т, кахнтё, кисё, мош- 
Hé. 
Escare, sf. Хир. см. Escarre. 
EscCargot, sm. 3004. yañrua; || Гчдд. Apxnué- 
AOSE винтъ. Архит. Escalier en —, винтовёя 
я%стница, льстница узиткою. Jlocs. Il est fait 
comme ип —, онъ нелёдно сирбеиъ. 

Escargotière, sf. питбыникъ, садбиъ для pas- 
резбт/я улитокъ, 
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Escogr!ffs 


Escargoule, s/. Бот. скрыпица, подорв:. aux? 
(1рыбъ). 

Escarmouche, $/. стычка, сшёбка, схаёткл. 

Escarmoucher, гп. заводйть стычку, сшибка; 
[| * собрять. 

EBscarmouchour, sm. vi. изАздникъ. 

Escarner, va. утонйть кожу; || золотить кожу. 

Escarole, sf. былый цикбр!й (растёше). 

Escarotique ou Escharotique, adj. et sn. 
Мед. $anoe, разъ®дёющее срёдство. 

Escarpe, s/. Форт. эскёрпъ, скатъ, отибсъ. 

Escarpé, -ée. adj. утёсистый, крутой. 

Escarpement, sm. Форт. откбеъ , крутбй 
спускъ (8444, 0за); || l'eoip. отабгость, скатъ, кру- 
тизн&. 

Евсагрег, va. обрёзывать въ утёъ, круто 
спускёть. || Escarpé, -ée, part. р. 

Escarpin, sm. лёгк! В, бёльный Cammän®; || vi. 
пытка башмизкомт. pop. Jour de Г —, удирёть, 
навёстривать лыжи, 

Escarpine, ef. vi. пищёль /съ крюкомъ (044 
стрюльбы съ суд0въ). | 

Escarpiner, ол. fam. прытко, легкб бътёть. 

Escarpolette, sf. качёли {. * et fam. Une tête 
à Г —, взбёлмощная, шальнёя, Oxamnéa roxosé. 

Escerre ou Eschare, sf. Мед. erpyn®; || * про- 
ябчъ, разрывъ (Vi. еп се sens). 

Escarrificati п, 8/. 1[ед. оструплеше, обра- 
soBénic струпа. 

Escarrifier,va. Мед. острупйть. || В’—, 0. pr. 
острупйться, струп$ть. 

зсаггомаце, adj. Мед. см. Escarotique. 

Escart, sm. Ком. Александр! ская кожа. 

Escaude, sf. небольийя р®чиёя бёрка. 

Escauton, sm. отвбръ гукурузы @4u прбеа. 

Escave, sf. Рыб. волокуша (родь нёвода). 

Escavecade, sf. Ман. подёргиване капцу» 
комъ. 

Eschare, з/. Мед. см. Е `сагтге. 

Esocient, sm. À bon —, умышленно; cosmdreas- 
HO. À mon, @ sOn —, съ моегб, съ сгб в#домв. 

Esclaire, em. Ox:in. дяйнный и тонкотвлый 
сбколъ. 

Esclame, adj. Orôm. худощёвый, тбик!й, nox- 
жарый (0 3в%р#55). 

Esclamer (8°), с. pr. fam. np. us, воеклицёть, 
кричёть. 

Esolandre, sm. сканлёлъ, позоръ, срамт, без- 
cadsie. Causer de Г —, надвлать шуму, скундие 
ла. 

Esolavage, sm. рёбетво, невбльничество, ве- 
вбля; || Юв. эсклавёжъ, монйсто, полукруглое 
ожерёльс изъ алмёзовъ. 

Esolave, sc. рабъ, рабё; певольникъ, -ница; ||. 
adj. рёбевй, невбльнический; || * пбдлый. * Être 
— de ses passions, быть рабомъ свойхъ crpacrék. 

tre — de sa parole, твёрдо, стойко хержёть своё 
сабво. 

Esclavon, т. славйнск!Й языкъ. 

Esolipot, sm. Рыб. йщикъ для очйщенной тре- 
ски. 

Escobard, зт. Гат. дицемфръ, обмёищивъ, 
двулйчный чехов иъ. 

Esocobarder, оп. fam. вилйть, аицемфрить, 
лугёвить. 

Escobarderie, sf. fam. увёртка, zuneubp'e, 
KBJAÉAHOCTE f, лукёвство. 

. Bscocher, va. Пов. вазйть, MBCÉTE Thcro. 

Esooffier, va. pon. Гат. убёть, укожбшать (x0- 
#6). il Escofñé, -ее, part. 2. 

Escoffion, вт. чепёцъ, шдыкъ, головной 


и 

scogriffe, вт. jam. хапфиъ, наглбцъ хвотбю- 
miä 268 безъ спрбеа; | $7074. me т et f, кодб- 
| xencxna верет&, вихляй, жердяй, 


Escompte 


ÆEscompte, sm. Ком. учёгъ, скйдка, уступка, 
дискбитъ. 

Escompter, va. Ком. усчётывать, хискоитИро- 
вать; || * трётить. || Escompté, -ée, part. р. 

Escompteur, sm. учётчикъ 

Escope, sf. Mop. гйтерсъ, séBra. 

Escoperche, s/. см. Ecoperche. 

Escopette, sf. штуцеръ (pods винтбеки). 

Esoopetterie, sf. vi. перестрёлка, стр®льбб, 
б%глый огбнь. 

Escortable, adj. Охбт. Faucon —, сбколъ, 
sa котбрымъ нужно присыбтривать, чтобы He 
улетёлъ., 

Escorte, sf. конвой, прикрыте. Faire —, ser- 
vir 4’—, конвойровать, прикрывёть, провожёть. 
— d'honneur, почётная етрёжа, почётный коивбВ. 

Escorter, va. понвойровать, прикрывать, про- 
вожёть. Se faire —, нанйть прикрыт1е, конвой. || 
Æscorté, -6е, part. p. qui régit par et de 

Escot, sm. Ком. родъ шерстянбй матёри; || 
Мор. нижний уголъ (треубльнаю népyca); || -8, 
pl. Каменол. мёлк!с кускй шифера (меотставиче 
оть c408 пон omôniénin большой злыбы). 

Escou, sm. Мор. см. Escope. 

Escouade, sf. Воён. вапрёльетво; || веболь- 
ш6й отрйдъ. 

Езоопре, 3]. греббкь, жельзная лопёта (пди 
обжизёны извести). 

Bscourgée, sf. плеть f, nardäxa, кбшка. 

Escourgeon ou Ecourgeon, sm. péuuift яч- 
мёвь; || кожаный ремешбкъ. 

Escourger, va. vi. бичевёть, стегёть кнутбиъ. 

Escoursoir, sm. трепёло, трепёлка, méxuua 
(дя конопли). 

Escousse, sf. p. us. Гат. разбёгъ, размёхъ. 

Escrime, 3/. оехтовёнье; || ФехтовЁльное искус- 
ство. Майге 4’ —, учитель Фехтовёнья, фехтмёЙ- 
стеръ. Посл. Etre hors 4’ —, придти въ тупйкъ, 
сбиться съ тбхку, не знать какъ защититься, 

rimer, сп. Фехтовёть, дрёться на рапи- 
рахъ; || * вести учёный споръ, состязёться. || 
В? —, 5. pr. старёться; || защищётьея. — de 46}, 
мороковёть въ чёмъ, коё-что емыслить. JO1E- 
t-1 du violon? Il s’en -me un peu, играетъ ли 
O8 иа скрипкз? Да, онъ кде-что морокустъ, кфе- 
что смыелитъ въ Этомъ. — À Ch, упражняться въ 
чёыъ; заним&тьея чамъ. /ат. — des pieds et des 
mains, етарёться изъ везхъ сидъ, дёзть изъ кожи 
вонъ, выбирёться изъ силъ. Пос4. — des mâchoires, 
испрёвно. раббтать чёяюстями; ECTE съ большимъ 
аппетитомъ. 4501’ à —, имёть подъ рукою слу- 
чай излить свой rHBBE. 

Escorimeur, sm. хехтовёльщикъ. 

Escroc, sm. (èsskrô) мошённикъ, плутъ, опде- 
т&ло т et f. 

Escroquer, va. вымёнивать, оплетёть, 06wd- 
вывать, мошённичать. /4т. — ив dêner, пооб%- 
дать нахрёпомъ, не будучи звённымъ. || Escro- 
qué, -6е, part. p. 

Escroquerie, 
ство. 

Escroqueur, -euse, 3. воръ, -бвка; мошсн- 
HAKD, -иица. 

Esculape, sm. “ et fam. эскулёпъ, врачъ, x$- 
варь; || Aemp. см. Serpentaire; || 3004. awcpu- 
кбнскй . 

Ésoulent, -ente, adj. Дид. снёдный, c25 :0606- 
ны 

Esculence, sf. съёдббность f. 

Escupir, оп. плевёть. 

Bsgaliver, va. крутйть, свивёть крёшенный 
шёлкъ. || Esgalivé, -ее, part. р. 

É-si-mi, Mys. vi, тонъ ми Или д. 

> 7@, обтбеывать и насфкёть мягк 


sf. плутоветво, м méunaue- 


убмень. 
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Еврёсё 


Esnard, sm. (-nar) Рыб. secé, привёзанная кЪ 
сфти и къ большбиу прббочному поплатку 

s0ces, зт. pl. Ихт. вемёЙйство щуковыхъ. 

Ésoche, sf. Мед. почечуйная шётика въ séf- 
немъ прохбда®. 

soderme, sm. 3004. оболбчка выствабющая 
изнутри наружную обохбчну Than насжкбмыхъ. 

воре, sm. Посл. C'est nn —, 5то урбдаи- 
вый горбунт,. 

Ésotérique, adj. Физ. тёйный. 

Espace, sm прострёнство; || м%ето; промежу- 
токъ; || продолжён!е, течён!е; || 8/. Тиз. шабщя, 
sacrésxa. Се bois occune l'— de deux verstes, Этотъ 
лВеъ занницетъ прострёнство двухъ верстъ. || Le 
défaut d'—, недостётокъ wbcra. Ménager l'—, бе- 

ёчь whcro. Garder les -в, сохранйть промежутки. 

'’— еп —, мветбми. || Dans Г— d'un mois, въ 
продолжёне, въ течёя!е одногб мёсяца. Ungrand, 
un long — detenins, x6aroe врёмя. Артёз ип grand, 
un long — de temps, no npomécrsim дбагаго врб- 
мени. -8 imaginaires, пустотё за предёлами wips. 
fam. Se promener dans les -в imaginaires, преда- 
вёться мечтбитъ. 

Rspacement, sm. Адхит. разстойше, проме- 
жутокъ, пролётъ; || Тип. разрёдка. 

Espacer, va. разставяйть, пазм®щёть; [| Tun. 
разбивёть, набирёть съ разрядками, || Юзраое, 
-6е, part. д. 

Espade, sf. rpenéso, било. 

Espader, va. трепёть, мать (пеньхф). 

Espadeur, sm. трепёльщикъ. 

Espadon, sm. мечъ, сёбхля; || Фехт. эсцад- 
pé D (тупая с&бая) || Ихт. мечъ-рыба, wese- 
нбеъ. 

Espadonner, оп. дрёться, рубётьея на scuag- 
рбнахъ. 

Espadonneur, sm. дерущ ся эепадрбномъ. 

Espadot, sm. (-dô) багбръ, 

Espagnol, sm. испбисв!Й языкъ, 

Espagnolette, 3/. Ком. тонк!Й ратйнъ (ткань); 
|] огбнная задвйжиа. 

Espagnoliser, va. дАлать Испбицемъ. || Espa- 
gnolisé, -6е, part. п. 

Espale, sf. Мор. промежутокъ межку кормбю 
и передовою лёвкою гребцовъ (83 зребномъ с1д- 
nn). 

spalement, sm. вымфриван!е бочекъ; || по- 
в$ркзо м8ръ. 

spalier, sm. Сад. шпалёра, шпалёрвикт, 
шпадёрныя херёвья. 

Espalme, sf. Мой. лакъ сифшпваемый co смо- 
дбю (048 sonondmxu судбвз). 

Espalmer, va. Мор. чистить и ибёзать uéraous 
подводную часть суда. ’ 

Espar, sm. Ain. рёзность виногрёда. 

Esparoette, sf. Бот. cu, Sainfoin. 

Езрагег, va. вытирёть кбжи сйтникомъ. 

Espargoule, sf. Бот. cu. Pariétaire. 

Espargoute, sf. Бот. подиарённикъ (pacmé- 
nie). 

Espars, sm. pl. Мор. жёрди, слёги |, шесты т. 

Espart, sm. веретено для сучён1я крёшениаго 
шёлка; || Ваменол. жёрди въ носйхкахъ. 4 

Espatard, sm. цилиндръ для раз р®аёния вдоль 
п ›лосовёго желёза, 

Espatule, sf. вонючШ касётикъ (pacménie). 

Espèce, sf. порбда, родъ, видъ; || родъ, pas- 
ббръ, кёчество; || -8, 21. дёньги 7; || Dot. вйды т; 

| Фил. вэеприйтя, чувствевные 6бразы; || Ант. 
сцёци f. Г’ — humaine, человёческй, людсябй 
родъ. fam. Des gens de toute —, abau вейкаго рб- 
An. éronig. et Гат. C'est une — d'avocat, d'auteur, 
нфчто въ род адвокё-а, писбётеди, 370144. ot jam. 
C'est une plaisante — d'homme, ou C'est une 
pauvre —, c'est nne —, 670 méanid, annaba, 


ом RES 


Espérable 


ничего незнёчущ!Й человфкъ, troriq. et fam. C'est 
un sage de nouvelle —, un philosophe № — nou- 
velle, вто мудрёцъ, Филбсеофъ пбваго покрбя, Ha 


новый ладъ. -8 sonnantes, ayant cours, звбикая, | 


ходйчая монёто. 

Espérable, adj. уповбемый, надёжный. 

Espérance, sf. надёжда, уповён!е. [1 donne de 
gerandes -8, онъ подаётъ Goxbmfa надёжды. — 
trompée, обмёнутая надежда. Mctire son — on son 
espoir en Dieu, см. Espoir. Vivre 4’ — ou d'es- 
20", жить HaAÉRAO. || Syn. см. Espoir. 

Espérer, va. надфяться, уповйть, чёять, ожи- 
дёть. — en Dieu, надфяться, уповёть на Бога, || 
Espéré, -ée, part. п. 

Esphlase, sf. Xup. вдавлён!е чёрепа. 

Espiègle, adj. рёзвый, шаловливый, прокёз- 
ливый; || с. шалунъ, -унья; прокизникъ, -ница. 

Espiéglerie, sf. fam. шблость, прокёзы f. 

Espingard, sm. Арт. еунтовая пушка. 

Espingole, sf. мушкетонъ (2003 pyxsÂ). 

Espion, -onne, $. mniômb, -нка; лазутчикъ, 
corsasdrTai, Фискёлъ; || Opx. дроздъ-лазутчикъ. 

Espionnage, sm. шп!онство, лазутчество, и- 
СЕйзьство. 

Espionner, va. шо!бнить, подемётривать, под- 
слушивать, хазутничать, Фискёлить, соглядать. || 
Espionne, -6е, part, p 

Esplanade, s/. площадь f, эспланёха; || Oxém. 
волётъ сбкола. 

Espoir, sm. надётда, уповёне. Мейге son — 
ou son espérance en Dieu, возложить свою налёж. 
Ку, 0B0Ë ynosduie на Бога. Vivre 4’—, жить ua- 
деждою. Je n'ai 4’— qu'en vous, у меня только 
из васъ надёжда. 1 n'y а pas le muindre —, “Br 
ни малНшей надёжды. Г’ — d'une récompense, 
надёжда но награду. || Стат. Се mot n’a раз de 
pluriel. || Syn. Espoir, espérance. L'espérance 
s'applique indistinctement à toutes sortes d'objets 
de nos désirs; espotr s'applique particulièrement 
aux biens dont nous désirons le plus ardemment 
la possession. L'espérance est une disposition ha- 
bituelle de l'esprit ou du cœur; l’espoir n’est qu'un 
sentiment actuel, plus ou moins passager, unc as- 
piration relative & un objet déterminé. On dit, 
vivre, se nourrir d'espérance; et, Caresser un 68- 
20%", ве flatter d’un vain espoir. L'’espérance trom- 
pée ne laisse le plus souvent dans le cœur qu’un 
sentiment de peine. L'espoir trompé mène au dé- 
sespoir. 

spole, s/. Ткач. утбчная нитка. 

Espoleur, sm. Ткач. шпульникъ. 

Espolin ох ЕропИц, sm. Ткач. шпулька, 
дёвка. 

Esponton, sm. эспонтонъ (POS полунцки). 

Espoulette, sf. Арт. оитйльная трубка. 

Espringale, sf. Воён. vi. каменомёгница, прё- 

в. 

Esprit, sm. духъ; || умъ; || споеббноеть { || 
емысжъ; || Гат. привидьн!е; || Хим. спиртъ; || 
Грам. придыхёв!е; || хохблъ изъ пёрьевъ (10406. 
нов украшёнае). Le Saint —, Святой Духъ. — та- 
Tin, влой духъ. — des ténèbres, кухъ тьмы. L' — 
doit dominer la chair, духъ дблженъ госпбдство- 
вать надъ 407.0. L’ — est prompt et la chair est 
faible, кухъ 60118, а плоть némomua. Rendre l'—, 
испустйть духъ, умерёть. Г’ — de corns оц de 
caste, сослбвный духь. Г’ —4е camaraderte, духъ 
товёрищества. 1’ — de vengeance, de contradic- 
tion, духъ мщёня, противорёчя. L’ — national, 
народный духъ. №’ — de Pouchkine, ayxe Пушки- 
на. Présence d’ —, присутств!е духа. || Grand —, 
велйщ В умъ. — vaste, étendu, обширный умъ. — 
éclairé, net, subtil, умъ просвъщённый, Ясный, 
Tôaxit. Пу а beaucoup d — 
éToË suérs много умё. -— brillant, énsinuant, zur 
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dans ce livre, вт. 


Essaimer 


Gxecréinif, вкрёдчивый. —tinventif, пзобрвтётель- 
ный ухъ. La force d' —, сёла умё. Éclairer, cal- 
mer les -в, просв щёть, успокбивать умы. La fer- 
mentation des -в, брожёне умбвъ. П m'est venu à 
Р —, мн® пришлб на умъ. || Па Г — du jeu, des 
affaires, онъ вифетъ спосббность къ игр%, къ дВ- 
лёмъ. || Fausser Г — de la loi, абжво истолкбвы- 
вать, искажёть смыслъ, рёзумъ закбни. || fam. 
Avoir peur des -в, бойться привидён!й. | — tm- 
monde, нечистая сила, дёмонъ. -8 célestes, вигелы, 
небёеныя сиды. Les -8 des bienheureux, куши бза- 
шённыхъ. — familier, гёнй-хранйтель. — follet, 
Хомовбй. Être bien dans l’ — de qn, пбльзоваться 
чьимъ уважёнемъ dau расположёнемъ. * II a de 
Г — aux talons, онъ взбёдмошенъ, не думаетъ о 
томъ, что говоритъ. * II а de Г — au bout des 
doigts. у негб золотыя руки, on бчень искусенъ 
въ рукодфльяхъ. * Па de Г — jusqu'au bout des 
doigts, jusqu'au bout des ongles, jusqu'aux talons, 
y него ум& палёта, онъ необыкновённо умёнъ. 
Perdre Г’ —, курёчиться, двлать глупости спйтить 
съ умё. Faire de Г’- , courir à Г —, острить. вы- 
кбзывать свойумъ. Уззега’—, мётить въ умники, 
гонйться за острбтами. Un homme 4’ —, de beau- 
coup 4’ —, человвкъ умный, бчень умный. Да : 
de Г —, beaucoup 4’—, онъ умёнъ, очень умёнъ. 
Bel —, остроумець, острйкъ. — fort, вольноду- 
мецъ. — du monde, обходительность, SÉCKOBNCTE 
{. — de retour, желёне возвратиться ua рбкину. 
— de suite, послёдовательность. Ne meites point 
cela dans votre —, ne берй ce6b Этого въ гблову. 
Otez cela de votre —, выкиньте STO изъ головы. 
— dur, тупёя roxoBé. — doux, réxik нравъ. Re- 
prendre ses -в, опбмниться, придти въ себя. En 
—, мысленно, въ мысляхъ. -8 УНаих оц атщ- 
таих, жизненный #4 живбтныя сйзы. — de vin, 
спиртъ, винный спиртъ. — de soufre, сфрная xu- 
слотё. — de nitre, сеайтряная киелотё. Aux. — 
fugitif, ртуть. 

Esquamé, -ée, adj. 3004. безчешуйныйв. 

Esquembaux, sm. pl. полусапожки т 

Esquenis, sm. Мор. скамёйка. 

Esquiuvine, ef. vi. yrpoméuie (лошади); || 
одежда раба. 

Esquicher, оп. выходить съ младшей вёрты, 
сносйть миёдшую RÂPTY, не брать взйтки. || 8’ —, 
нарбчно пропускйть взйтку; |] * et /ат. увёрты. 
ваться (0тз чею), отдвлываться молчинемъ. 

Esquif, sm. Идикъ, челнокъ. Стих. Le noir —, 
ябдка Харбна. 

Esquille, з/. Хип. иверень т, оскблокъ, обдб- 
MUR (кости). 

Esquiman, зт. Мор. квартирмёйстеръ. 

Esquinancie, sf. Мед. см. Angine. 

Esquire, sf. Мам. крестёцъ (y лбшади); || 
Бот. см. Squine. 

Esquipot, sm. fam. копилка, кёнежная круж- 


ка. 

Esquisse, sf. Жив. эскизъ, набрбеокь, н..ки- 
докъ,; || Очеркъ, начертён:е. 

Esquisser, va. набравывать, накйдывать’ || 
*очерчивать. || Esquissé, -6e, part. 2. 

Esquive, sf. Сёх. 3. глиняная обмёзка eu MB, 

Esquiver, та. избЪг&ть, увёртызаться. || € =>, 
с. Пг. вкрыться, уйтй укрёдкою, улизнуть. 

Essade, sf. Ain. мотыка (д4я обрабдтки нпо- 
4ё#) 

Essai, sm. бпытъ, проба; | попыгва; || Аом. 
обрёзчикъ. Coug 4’—, пёрвый бпытъ, порво- 
учина. 

Essaim, эт. (è-gain) ро (пчёль); || туча, créa 
(сапанчи); || “толпб, ордё (народа). 

Essaimage, sm. время роён1я пчёлъ, ройба. 

Essaimement, sm. роёше (пчёль). 

Bssaimer, оп. ройться (0 пчёлахз). 


Пяза]ег 


ЕВзва]ет, са. обмёзывать цирёну клёйкимъ мб- 
точнымъ разебломъ. 

Essanger, va. — du linge, стирёть б®льё. 

Essarder, va. Мор. подтирёть швёброю. 

Essart, sm. (бат) Аш. новь f, новинл, рбе- 
чисть f, чищенка, кудйга 

Essartage ou Essartement, sm. Аш. рас- 
чистка AbCA подъ пашню. 

Essarter, va. Аш. расчищёть подъ uém'n 
(дъьсъ). 

Essaugue, sf. Рыб. вбводъ съ большбю изт- 
нёюо и двумя крыздёми. 

Essayer, va. пробовать, иепытывать, примёв- 
ривать; || сп. испытывать, пробовать, пытаться, 
старётьея. — wue plume, пробовать перб. — 868 
forces, прёбовать, испытывать вой сейлы. — un 
habit, примфривать плётье. || оп. IT veut — de tout. 
онъ хбчетъ всё пепытёть. Essayez de lus écrire, 
попробуйте, попытёйтесь напиеёть къ нему. J'ai 
essayé de le persuader, я пытёлея, crapéscs уго- 
Bopéres егб. Essayez de le faire, попробуйте. Es- 
вауея-у (par menace), в ву попрббуй. |] 8? —, ©. 
Pr. испытывать себя, упражняться. Д s'essaye, 
онЪ испытываетъ, пробуетъ себй; пробуетъ свои 
силы. Il s’essaye à nager, out упражийстся въ 
uaxéBauin. || Стат. Оп dit ordinairement cssayer 
de, et toujours s'essayer à quand le complément 
est un infnitit. 

Essayerie, sf. пробирнлая пахётка. 

Essayeur,sm.npo6épuuxe, пробиреръ, чипцъ- 
пробиреръ. 

“ Esse, sf. Kapém. чекё (y бси); || крючокъ (у 
въсовыхь чашз); || крюкъ (на подзёмномь ка- 
sämn). 

Esseau, sm. rourñna (30нтз), дрёнка, краница 
(dpans); || Cmos. кривой топбръ, скобель т. 

iglage, sm. Аш. выпблываше ржи изъ 
пшенйчнаго поля. 

Esseigler, va. 40. выпалывать рожь (изъ 
пшеничныхь полей). 

_Esselier, sm. Паотн. подкбсина; см. Aisse- 


ег. 

Esselle, sf. выйчныя корзины. 

Essemée, sf. поефвныл сВмен&. 

Esséminer, va. разсввёть, разсыпёть 

Essence, sf. Фил. существо, сущноеть f; || 
родъ, видъ (depésvess); || Апт. эссёнщя, благовфбн- 
ное мёсло. 

Essénien, sm. Ессёй (espéüçriü филодсофь). 

Bssentiel, -elle, adj. существенный, свбй- 
ственный; || необходимый; || надбжный, вёрный; || 
Хим. летучий, эейрный; || 8m. существб, сущность 
Г (9%а). 

Essentiellement, adv. cymcrseuno; (| крёвне, 
много 

Езвег, са. изм рить толщину прбводоки. 

Esséra, sm. Мед. крапйвная сыпь. 

Esseret, sm. нипёрье, бурёвъ, свераб. 

Esserne, -ée, adj. Бум. ф. Papier —, ивпбр- 
че ная Oyméra. 

Essette, sf. теслб, теслица. 

Esseule, -6е, adj. fam. одинбкЙ, покинутый, 
уединенный. 

Essieu, sm. 2. oct f; [| Ачат. обь (2 & шёёный 
позвонокъ). D'—, осевой. 

Essimer, va. Охдт. морить голодомъ, изнурйть 
(сокоза). 

Essonier, sm. Герал. двойнёя опрёва щитё. 

Essor, sm. парёне, поаётъ; || * воля, вво- 
бода. 

Essorant, -ante, adj. Гедал. Oiseau —, парй- 
щая UTÉUA. 

Mssorer, va. провётривать, просушивать 
(бъ4ьё). || 8' —, 0. Dr. провушиваться; || Охот 
взвивёться (0 céxoun). || Essoré, -ée, part, р. 
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RP 


Estelaire 


Essorille, -ее ou Essoreillé, -6e, adj. Зоол. 
Gesÿrik; || -@8, sm. 21. семёйство елъицовыхъ 
грызуновъ. 

Essoriller, va. обр®зёть уши; корноушить; || 
* et Гат. корнёть, коротко остричь вблосы. || És- 
sorillé, -ée, part. д. 

Essouchement, sm. Аш. sxpmsénie, выкор- 
чёвываше пней. 

Essoucher, va. Афр. вырывёть, выкорчёвые 
вать пни 

Essoufflement, sm. запыхён!е, одышка. 

Essouffler, va. застёвить зипыхёться, причи- 
нить одышку. || 8?’ —, 9%. pr. запыхёться. || №8- 
soufflé, -6о, part. п. 

Essourisser, va. Вет. разрёзывать носовой 
хрящъ у абщади. 

Essugand, зт. ибината для разрёзки мыла 
(на мыдоварняхь). 

Essui, sm. сушило, сушильня, сушилка; || туск- 
хая ФинИФтЬ. 

Essuie-mains, sm. 6. полотёнце, утирёльяккъ, 
ручникъ. 

Bssuie-pierre, sm. 6. трйпка для вытирбн!я 
ружёйваго кромнй. 

Essuie-plume, sm. 6. вытиральникъ us 
пбрьевъ. 

Essuyer, va. вытирёть, утирёть, отирёть; || 
осуш&ть, высушивать; || “выдёрживать, сноейть, 
терпёть. “— les larmes de qu, отерёть, осушйть 
чьи слёзы; YTÉMUTE когб. fam. — ses larmes, ocy- 
шить свой слёзы, утёшитьея. * et fam. — les 
plâtres, жить въ нбвомъ, тблько-что отетрбен- 
номъ дом. || — des pertes, потерифть, понеетй 
убытокъ. || В’ —, 0. pr. вытпрёть, утирёть COS 
(что). || Essuyé, -6е, part. д. 

Est, sn. востбкъ, согъ; || восточный вётеръ. || 
Syn. см. Levant. 

Estacade, sf. свёйная перемычка; || №04. 
60H. 

Estaohe, s/. свёя, столбъ (n603 мостомъ) в 

Estado, т. пилка (у зребёнщиковъ). 

Estafette, sf. нарочный, эстаоёта. 

Езайег, sm. гайдукъ; || содержётель дбма 
терпймостп. 

Евфа Я 1а4е, sf. fam. рубёцъ, nophs®, шрамъ, || 
разр®зъ, npophxa (на пдатью). 

Estafilad:r, va. pop. порёзать, порубйть. 

Estain, зт. Мор. хашёнписъ. 

Estame, sf. Ouvrage 4’—, вйзанная шерстя- 
нёя раббта. 

Estamet, sm. ou Estamette, sf. Ком. стамёдъ 
(шерстлная mamépia). 

Estaminet, 8m. курйльная комната, курйльня; 

[| коФёвня (td можно купить). 

Estampage, sm. récrauic, Tacuénie, печёта- 
не. 

Estampe, sf. эстёмпъ, картинка; || Аузх. боро- 
дбкъ, проббйка. 

Estamper, va. тйскзть, печётать; || Céx. з. 
замёзывать ебрмы; || клеймить, чекёнить; || см. 
Estamper. || Estampé, -6е, part. p. 

Estampeur, sm. Сах. в. пестъ для замёзки 
Формъ. 

Estampille, s/. штёмпель т, печёть f; || клей- 
мб, тамг&. 

Estampiller, va. штемпелевёть, кдеймйть. || 
Estampillé, -ée, part. p. 

Estampoir, SM. щипцы т (у орзанныхь ма- 
стеровз). 

jEstempure, sf. Кузн. npo64uua, Ampé (63 nod- 
x08»). 

Estanques, sf. pi. Кузин. щипцы т, клещй /. 

Estaquet, sm. Рыб. верёвка свйзывающаяя gé- 
сты сти. 

Estelaire, adj. Oxôm. Cerf — ЗАЗ о. 


Pistes 


Ester, уп. défect. Юр. — en jugement, en jus- 
tice, превлёдовать судёбнымъ порйдкомъ, позвёть 
KB суду. — à droit, явиться въ судъ по вызову 
вудьи. 

Estère, sf. Мор. залйвчикъ, бухта между горъ 
(es Auépuxn); || соябменная цынбвка Иды рогбк. 
ка. 

Esterlin, sm. Метд. эстерлинъ (encs, 28']з 

wa), 

Esterneau, sn. Opu. см. Étourneàu. 

Estérote, sm. Рыб. родъ нёвода. 

Esteuble, sf. см. Éteule. 

Esteuf, sn. см. Éteuf. 

Esthétère, sm. Ousios. глёвный бргант чув- 
CTBÉTESRHOCTH. 

Esthétique, s/. эстётика, наука объ изйщ. 
момъ, || adj. остетйческЙ, изйщный. 

Bsthiomène, adj. Мед. &дк!Й, разъ®лёющий. 

Estibade, s/. Asp. часть жётвы отдавёемая 
помогёвшимъ при уббркз ей. 

Estibots ou Estibot, см. Etibeau. 

Ps il sm. Рыб, каналъ (мёжду бзеромь n pu- 
®бю). 

Estille, sf. ткбцкйЙ станбкъ. 

Estimable, adj. почтенный, достойный уважё- 
ain. 

Estimateur, sm. оцёещикъ, цвновщийкъ; || 
иънитель M. 

Estimatif, -ive, adj. оцфночвый. Devis —, 
OMÉTAa. 

Bstimation, sf. оцёнка. Suivant Г —, coraé- 
ено ONSHKD. 

Estimatoire, adj. Дид. опфночный. 

Estime, sf. uourénie, ysaménie; || Мор. вычи- 
caénic хода (судна). 

Estimer, ta. цВнйть, оцфнивать; || почятёть, 
увежить; || считёть, полагёть; || Мор. вычислять 
ходъ (судна). On -me, on a -mésce cheval cent rou- 
bles, эту лошадь цфнятъ, oubuñan вб era рублёхъ. 
И -ше за probité, уважёю егб честность. | On 
Г-ще fort savant, егб считёютъ, похагёютъ за 
весьх& учёнаго человфка. J” -те дие.., думаю, по- 
лагёю, что... | 8’ —, ©. pr. пифть высбкое иди 
яйзкое munie о себё; зазнавёться, много думать 
о есб%; || уважёть другъ друга. — heureux, почи- 
тёть, считёть себй счастяйвымтъ. || Estimé, -ée, 
Hart. р. qui régit паг et de. 

Estire, sf. Kox. подхбдка (onôie) 


Hstisseuses, sf. pl. Шёлх. ф. рёйки f, прутки | 


M (048 удержануя вьющекь на валу). 

Estival, -ale, adj. Бот. и Мед. лётн!Й. 

Estivation, 87. Бот. з®товёше w4u предцвз. 
Tésie (цеътка). 

Estive, sf. Мор. грузъ изъ упругихъ товё- 
per (хддяка, wpcmu u т. п.). Mettre un navire 

‚ в —, нагрузить судно сохранЯя pasxoBbcie егб. 

Estiver, са. Мор. угй‘кивать, уминёть (то- 
вёры) 

Estoc, sm. (#5801) клипная mnéra; || ocrpeë 
учли конёцъ шибги; || nous M; || Прик. похол%н! с; 

|| Dan. в. свёжка, равнйло. || F'rapper 4’ — et 

de taille, кохбть и рубить. Couper un arbre à 
blanc — ,cuuxérTs, срубйть xépeso вровень съ зем- 
аёю. * Etre rédust à blanc —, разорйться до raa, 
вконёцъ. — volant ou brin 4’Ш—, корбткая иблка 
еъ желёзнымъ наконёчникомъ. ® et fam. Parler 
4’ — et de taille, тоаковёть, говорить вкривь и 
вкось. fam. Dites-vous cela de votre —? or» себя 
as вы говорите gro? fam. Cela ne vient pas de son 
—, вышло не отъ негб, не съ егб стороны. JJpux. 
vi. Biens du côté — et ligne, роковбе mubuie. Par 
double —, какъ съ orn6Bcxnk, такъ м еъ ибётерин- 
еной стороны. 

Bstocade, sf. Derm. удёръ шоёгою; || vi. "нёг- 

95 просБбв; иеожвдлиность f. 
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Estocader, va. наносить удёры (wndi0n); В 
$$. * спбрить, препирётьея. 

Estoir, sm. Рыб. см. Estonnier. 

Estomac, sm. (-ma) желудокъ; || брюхо, mu- 
вбтъ; | грудйнка (живности). * Il a un — d'au- 
truche, c'est un — d'autruche, il digireraïit le fer, 
егб желудокъ KÉMHH BAPÉTE. 

Estomaquer (8°), 9. gr. Гат. o6umärecn, oc- 
ворбийться (unus): сердиться (за что). || Esto- 
maqueé, -ée, part. p. 

Estompe, sf. Æüe. эстбипъ, евитокъ для рле- 
тушёвки; || растушёванный рисунокъ. 

Estomper, va. Жив. рисовёть въ растушёвку. 

Estonnière, sf. Рыб. брёдень т. , 

Estou, sm. обряжёльный столъ (у млеников».). 

Estouffade, sf. Ilos. душёнье мйса; || crye- 
SAXE иди штуобтъ, душёное MÉCO. 

Estrao, adj. т. Ман. Cheval —, поджёрая, 
сухоп&рая яошадь. 

Estrade, sf. дорбга; || похмбетки т, эстрёдл, 
пбмостъ. Battre Г —, отпрёвиться въ разъ&здъ, 
двлать разъфзды; | fam. шатёт: ея, бакхушни- 
чать. Batteurs 4’ —, розвёдчикъ, пфеданный въ 
разъ%здъ; || fam. шатунъ. 

Estragon, sm. Бот. эстрагонъ, тургунъ, ду- 
шистый дик пбрецъ. 

Estramaçon, sm. родъ старённаго пзлаш. 

Estra ner, va. fan. рубить палашбиъ. 

Estran ou Estrand ou Strand, em. Мор. низ- 
kif и песчёный бёрегъ, заливёемый водбю. 

Estranguille, sf. жегёло (048 тасрёнья ско. 
тины). 

Estrapade, sf. трёска (пытка дыбою); || дыбы 
(opyôie пытки); || Ман. хыбокъ; дыбленье, взды- 
мён!е на дыбы (дбшади). * Donner Г — à son es- 
nrit, ломёть голову, мучиться надъ TBE. 

Estrapader, va. вздёргивать на дыбу, пытёть. 

Estrapasser, va. Ман. замучить, загонйть, 
заёздить (лошадь). 

Estraper, va. Азр. коейть жнйво. 

Estrapoire, sf. Азр. косё для жнива. 

Estraquelle, s/, Стекд. 3. важёльная 40- 
пбта. 

Estriquer, va. Ойх. 3. замёзыветь щёли и 
трещины у краёвъ обмёзлиной глиною ебрмы. 

Estriqueur, sm. Сах. 3. гаадйхка (ддя yxpnn- 
дёнзя злины около формь). 

Estriqueux, зт. проБолочный крючбкъ. 

Estrivières, sf. pl. Шеак. ф. путлы, концы 
вербёвокъ, правязываемые къ лучкбит, прутебвъ. 

stroffe, sf. Man. верёвка, которою привйзы- 
ваютъ зёлнюю ябшадь къ хвосту перё цией. 

Estrope, ef. Мор. стропь. 

Estroper, va. Мор. острбпить, пол жить 
сгропъ, обиестй стрбпомъ. 

Estropiat, sf. /ат. калёка, увёчный. 

Estropier, va. калёчить, увёчить, урбхдовать, 
изувёчивать,; || *искожёть, извращёть. || 8’—, +. 
pr. искалёчиватьея, изувфчиваться. || Estropié, 
„бе, part. р. Un soldat —, искалфченный, изувё. 
ченный солдатъь. Ве — d'un bras, не ваадфгь 
рукбю. * Nom —, искажённое fun. * Pensée -6e, 
искажённая, HBSBPAMÔHHAZ мысль. 

Estuaire, sm. Гео. лимёнъ. 

Esturgeon, sm. Ист. осётръ. Grand —, 6%. 
луга. — de Russie, crépanas f. — étoilé, севрюга. 

Esule, sf. Бот. uoxvuéh (yacméntie). 

Et, сом). (è; и, в, да. Jean et Pierre, Ивёнъ и 
Петръ. Chanter et danser, пъть и танцовёть. Et 
le riche et le nauvre, et le faible et le fort, и бо- 
гётый и бъхдный, и слабый и сильный. Æt vous 
n'aves паз honte de dire cela, п вамъ не стыдно 
rosopérs $то. Il veut partir, et il le fera sans 
doute, онъ хбчетъ убхать, и, безъ comnbnia, сдё- 
даетъ $то. Лосд. L'homme propose et Dieu dis. 


Établage 


Arse, Челобфкъ upeanozaréer®», a Богъ pacuozard- 
етъ ÆEt vous, que dires-vous là-dessus? в вы, что 
ив бто скёжете? ДП а perdu beaucoup de temps, et 
$ n'a rien fait, онъ потерйлъ инбго врёмени, 8 ни- 
чегб ne сдёлахъ. Le pain et l'eau, ххЪбъ да вод8. 
Il a fait cette sottise, et il est encore sur le point 
d'en faire une autre, онъ exhanxt Эту глупость, да 
ещё готбвъ сдёдать и другую. Et de s'embrasser, 
et de pleurer, и ну обнимёться, и ну плёкать. || Et 
oætera, du lat. (ettcétéra) и прбчее. 

Etablage, sm. uaéra за стойло. 

Étable, sf. crétixo, xabs®, закута; || fean /; || 
Мор. см. Franc-étable. — à vaches, корбвй 
хаВвъ иди корбвникъ. — à рогсз, свиной ххьвъ 
евинёрная закута 444 свинйрня, свинёрникъ. — @ 
brebis, овбёчья закута, овчёрня, овчёрникъ. | Le 
Fils de Dieu voulut naître dans une —, Cun®r Бб- 
ж!# родилея въ Ясляхъ. || *L'-— d'Augias, xoném- 
в В безпорйдокъ. Посла. Регтег l'— lorsque les 
chevaux n'y sont plus, спустя a$TO, да въ 2813 по 
малину. 

Établer, а. постёвить въ стбЁло; заперёть, 
влгн&ть въ хлёвЪъ, въ закуту. 

Etableries, sf. pl. скотный кворъ. 

Etabli, sm. верстёкъ, станбкъ; | Лортм. ва- 
тбкъ, портняжный столъ. 

tablir, са. оепбвывать; || устрбивать: || заво- 
дить, учреждёть , устанёвливать, постанёвли. 
в.ть, вводить, OUPCABAËTE, || водворять; || * упрб 
чивать; || пристрбивать; || докёзывать; || заложить. 
— за demeure, OCHOBÉTE своё жилище. — [6 31606 
de l'empire, основёть столицу импёри. — une 
colonie, основёть колбнию. — une imprimerie, 
une fabrique, основать, завестй типогрёеню, 
о&брику. || On -blit des boutiques sur le chamn 
de foire, ва #рморочной плбщадин устрёиваютъ 
лёвки. — des communications centre deux villes, 
уетрбить вообщёня мёжду двумй городёми. — une 
croisière, устроить крейесровку. || — wne corres- 
pondance, завсетй сношёня, 44% перенйску. — 
des tribunaux, заводить, учреждёть CYAN. — ив 
gouvernement, учредить правительетво. Оп à -bli 
que... М est -bli que... устанбвлено, что..., 
принято, что... — twne $троз ют, установить, 
BBCCTÉ налотъ. — des règles, des institutions, 
вводить прёнида, учрежденя. — des lois, nocra- 
новйть законы. — des principes, постановйть прё- 
вида. — des juges, опредвлить судёй. || — l'ordre, 
водворйть, заводить порйдокъ. — {a foi ches les 
tnfidèles, водворйть ÉCTAHHYIO в#ру у HFBÉPHNXT. 
| * — son crédit, sa réputation, упрочить свой 
кредитъ, своб доброе ймя. || — gn dans мпет 10%, 
приетрбить когб къ м#сгу. Il 8 bien -ЪИ tous ses 
enfants, онъ хорошб пристрбилъ RCE свойхъ 
двтёй. — une fille, пристрбить, выдать замужъ 
ево дочь. || — un fait, доказёть are. Je veux — 
seulement cette vérité que... я хочу доказёть только 
ту истину, что... || — les fondements d'un édifice, 
заложить Фунлёментъ здан:я, || — ип CAMP, раз- 
бить аёгерь. — une дагп!зоп, поетёвить гарви- 
эбнъ Ji est bien-bli auprès du prince, онъ въ 
большой сйлв при госудёр®. Мор. — une voile, 
раепустить оёрусъ. Л40тн. - - les bots, отм чёть 
брёвна зарубками. Мех. —ине machine, собрёть и 
пустить въ ходъ машину. || В’—, ©, pr. осибвы- 
ваться, поссайться; || оставётьгя; | * возворйться, 
утвержаёться, вводиться ; || ° устрбиваться; || счи- 
тёть себя. Des colonies grecques ве -sont -blies 
en Crimée, 1péuecrin колбнии основёлиеь въ Кры- 
му. Ils se sont -blis en province, они поселились 
въ провйнци. || Jene vais pas plus loin, et m'-blis 
$$, я не иду дёльше я остафеь sx80s. || ® La 
religion chrétienne в’ -blit partout, христ1виская 
eséris водворйетея повсюду. * Cette idée s’est 


eblie partout, fra высаь водворйлаеь, JTBCPAÉ. 
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Étalonnef 


лась повеюлт. * Une mode 8’ -blit facilement en 
France, ибда xerxé ввбдитея, вхбхитъ въ употре- 
блён!е во Фрёнци. |] * — convenablement dans le 
monde, прияйчно устрбиться въ свфтз. || Je ne 
m’.blis pas lejuge de vos actions, a не считёю ce- 
бя судьёю вёшихъ поступковъ. Nous nous -blis- 
sons comme le centre des créatures qui nous encvi- 
ronnent, мы считбемъ себЯ кажъ бы цёвтромъ 
окружёющихь иаеъ воздёнИ. || *трегз. Il s’est 
-bli d'autres rapports енте..., установились дру- 
Ми отношёня мёжду... | Établi, -ie, part. p. 
qui régit par. || Syn. см. Fonder. 
tablissement, sm. ocuosénie, yupemxéaie, 
Установлёне; || cocrofuie, nozoménie ; || ynpouenie;s 
| опредвяёше, npucrpoénie къ мёсту; || заведёте. 
L' — d'un fait, usaoménie обстойтельствъ дла. 
Boës. 1’ — des quartiers, paenozxoménie войсиъ 
по квартйрамт. Mop. Т,’ — du port, привладной 
Часъ. — des marées, таблицы прикладнаго чёез. 
tage, sm. жильё, йрусъ, этвжъ, DPÉCAO, свезь 
| pur * crévess f;||cocrofuie, разрйдъ (40- 
968). “et fam. Avoir un menton à double, à triple 
—) имёть двойной, тройнбИй подборбдокъ. fan. 
Un sot à triple —, набитый, отиётый дурбкъ; 
кругбмъ дурёкъ. 
tager, va. спустить, подр®зывать, подетри- 
rérs (волосы). | 8’ —, 5. pr. ® громоздйться другъ 
надъ другомъ. || Étagé, -6е, part. p 
tagère, sf. горка, этажёрка. 
Étague, sf. Mon. см. Itague. 
, ат. (étè) ou Étaie, ef. no.ndpa, nox- 
стёвка, етОйко; || Мор. штагъ. 
taiement, sm. см. Étayement. 
Stairo, sm. (é-tain) шерстяной пухъ. 
Etain, sm. олово. — de glace, sécuyrz.—-d'an- 
timoine, сюрьмйное блово. 
tal, sm. 3. мясной пблокъ; || мяснёя аёвка. 
Étalage, sm. выставка товёровъ; || выставлен 
ный товёръ,; || пошлина за выставку; || ® et jam. 
варйдъ, уборы. Разге — de qch, выставалйть что 
Ha 10x43; 'xnéorarses, тщеслёвиться JBNB, 
Étalagiste, adj. Marchand —, уличный тор- 
говедъ. || зт. Уличный торгёшъ, roprfmmif 
HA Jap. 
Étale, adj. /. Мор. Mer —, ибре въ oxunémo- 
вой высот 
Etaler, va. выставлять, расклёдывать (товб- 
ры); || разлагёть, развёртывать; || разиёзывать, 
наиёзывать кистью; || * выставлять Ha поибёаъ, 
выкёзывать (что), хвастать (чюмь); || * налагёть 
(что). — son jeu, показёть кбрты, открыть свою 
игру. fam. — sa marchandise, тщесаввиться, xsé- 
стать чёмъ. Мор. — la marée, стать на #корь no 
врёмя противнаго вфтра. || 8} —,0. pr. растйги- 
ваться, вытягиваться; || ” распространйться (о 
чёмъ); || намёзываться, размёзываться. || Étale, 
-6е, part. р. Мор. La mer est -6e, мбре стойть 
BB одной высот%. 
Étalier оц Garçon —, 8т. раббтникъ у мяе- 
HRKà. 
Étalieres, sf. pl. Рыб. ставныя ефти, пере- 
стёвы, перемёты т. 
talinguer, va. Мор. привйзывать къ йкорю 
(канать). 
_jÉtalingure, af. Мор. штыкъ, узедъ (y sa- 
MA )e 
Étalon, sm. завбдек!й ид припускноЙ жере. 
бёцъ; || укёзная идн образцбвая мъра; укйзный 
взеъ. 
Étalonnage ou Étalonnement, sm. вхейы(- 
не (мюръ). 
Étalonner, va. клеймйть (мйры); | схучётьси 
(съ хобылою). || Étalonné, -ée, поч“. n. Jameut 
-ée ААУ | 


Étalo nneur 


Etalonneur, т. клеймильщикъ ADR и Rh- 

COR. 

Étamage, sn. 1yxénie (посуды); || позуда. 
Etambot, sm. (-50) Mop. стёрнъ поетъ, 
aXTEP'E-DITÉBEHE т 
tambrai, sm. (-brè) Мор. nÂpru per. 
tamer, va. лудёть, вылуживать (n°Cy0y); 
} нартучивать (séprauo). || Etamé, -ée, purt. р. 
tameur, sn. 2YAMABUIUR RE. 
tamine, sf. этаминъ (тхань.; || волосяное cif- 
то; || цвлизьная трйпка; || Фяёгдукъ, фдёжная 
ткань; || Бот. тычинка. Passer par l' —, процё- 
живать что. ® et fam. Passer par Г’ —, ou par de 
rudes épreuves, подвёргнуться жестбкимъ испытё- 
и}ямъ, испытёть инбго гбря, пройтй сивозь огбнь 

и вбду. ®* Passer qch, qn par Г —, разобрёть что, 

когб по HÉTOYRB; строго изслёдовать. 
taminé, -ée, adj. Бот. тытйзковый (0 це»- 
méxs) 
Étaminier, sm. отаминовый ткачъ; || ейточ- 

HRK. | 

Etamoir, sm. nañxbuan кощёчко, пайльникъ. 
Etampage, sm. Кузн. пробивка дыръ (83 под- 
xôen). 
tampe, sf. Кузн. бородбкъ, проббйка. 
; таре, са. Кузн. пробивёть кыры (6% nod- 
кбеп). 
Étampeur, sm. пробивёльщикъ. 
Étampoir, sm. naôcrie щипцы #4и клещи (у 
оранныхь мастердвз) 
г Rrpure, sf. Кузн. проббина, дирё (6ъ под- 
xÜen). 
Etamure, 3/. позуда. . 
tance, s/. Мор. cu. Epontille. 
tanche, «/. Entretenir une toiture à — d'eau, 
поддерживать KPOB110 непроницёемою для воды. 
tanche, adj. Don. крьпкШ, вепроницёемый 
длЯ. ВОДЫ. ° 
Etanchement, sn. останбвка течен:я, унйт!е; 
| yrozénie (жажды) 
tancher, ta. останёвливать, увичёть течб- 
ie; || осушёть (слёзы); || утожйть (жажду); || Мор. 
законопётить, задёлать (течь). || Etanché, -ée, 
part. р. Мор. Navire —, судно въ котбромъ течь 
остановлена. 
tanchoir, sm. Bou. конопётка (009046). 
tançon, sm. стойка, noxnépa, полетёвка. 
çonner, га. подпирёть, поддёрживать п д- 
стёвками. 
tançot, sm. vi. пень т. 
tanfiche, sf. Каменол. высотё ca GB кёиня. 
tang, sm. (étan) прудъ. D’ —, прудовб-. 
nt, part. prés. inv. см. Être. Comme — 
loc. adv. будучи, какъ. Тон en —, loc. ао. бу- 
дучи при веёмъ TOME. 
Étant, sm. несрубленный, сгойщ!Й на корню 
(зъсъ). 
Etape, sf. Воён. солдётскЙ похбдный пзёкъ; 
|] этёпъ, привёлъ, рбздыхъ, | переходъ; |] Mhcro 
останбвки, стёнщя. ВШег Г’—, ве ocranéran- 
ваться на розлыхъ, на этип®, Ком. Ville а’ —, 
склёдочное MÉCTO. 
tapier, sm. пров1аитыёйетеръ. 
tapliau, sm. Каменод. сидёлке, crauéfira 
(04a работника). 
tarque, ad). Мор. высбкй, вытянутый. 
tarquer, va. Мор. поднимёть до мфста (nd- 
фусз). | 
Étarqure, s/. Мор. высот& постёвленнаго né- 
уса. 

Etat, sm. (#4) состойше, подожён!с; |] штатъ, 
епйсокъ, роспись: || вфдомость /, отчётъ; || subir, 
AUS, ддлжность Г; || cocaésie; || госудёретво, прз- 
влёше, странё; || -в, pl. штёты; сеймъ. — de та- 

ИТТ, de malaise, бользненное состойн!е, S'infor- 
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Éteindre 


: mer de Г — de santé de ап, освЪдомайться о со- 
‚ сгойн!и чьегб здорбвья. Ses affaires sont en mau- 


vais —, егб 1814 въ HAOXOME состойни, положе- 
ни. — de nature, первобытное состойн1е. — de 
soctété, состойн!е грождёнственности. Être cn 
—, être hors d'—de, быть, no быть въ состойн!и. — 
du ciel, cocrofnie нёба, nosoménic 3BB312. L’ — 
des choses, положене ah1B. Trouver-moi un — 
convenable dans le monde, найди mu придичное 
uozoméuie въ C8$TB. || Mettre qn en—de faire qch, 
дать кому возможность, достивить кому срёдстви 
къ исполнён!ю чегб. fam. Mettre les choses еп —, 
привести двлё въ порйдокъ; приготовить, распо- 
ложить всё какъ сяёдуетъ. Tenir une chose еп —, 
уковоить, скр®пить что; | держёть что на готбвф. 
* Tenir les choses еп —, остдвить дВлё безъ измз- 
нёвня, въ пастойщемъ ихъ BÉAB. Je fais peu 4’ — 
de ses menaces, п ни во что ставзю егб угрбзы, я 
пренсбрегёю егб угрбзами. Je fais beaucoup d’ — 
de cet homme-là, a хорожу Этимъ челов$комъ, п 
уважаю Этого чедоввка. Je fais — de partir pro- 
chainement, я pacnozardio, я кумаю BcKÔPB oTnj'é- 
виться. Je fais — qu'il ne viendra pas, а предпо- 
лагёю, я думаю, что онъ ие придётъ. Tenir un 
grand —, avoir un grand — de maison, жить пыш- 
HO, pocrémuo, на бёрекую нбгу. Porter un grand 
—, OABBÉTECA роскошно, пышно. Юр. — de pré- 
vention, нахождеше обвинёвнаго подъ сл&дствемъ, 
— d'accusation, Haxomiénie обвивённаго подъ су- 
дбмъ. vi. Se mettre еп —, кобровбаьно отдёться въ 
руки правосудя. Le tiers —, срёднее dau трётье 
cocxéBie. Les -8 généraux, теверёльные штаты, 
госудйрственные чины; | (нарбдный соббръ. —- 
de sertice, хормулйръ, послужной епйгокъ. (rt- 
те @’ —, госудёретвенное преступлёше. Coup 
d'—, госудёретвенный переворбтъ. Raison 4’ —, 
госудёрственная причйна. Homme 4’— , госу- 
дарственный чгловвкъ. Ministre d' — , госудёр- 
ствеяный министръ. Secrétaire 4’—, статсъ се- 
xperéps. Conseiller 4’ —, етётек!Й соввтникъ. 

État-major, sm. &. Воён. штабъ; || гаёвный 
штабъ (здаще).— général, глёвный штабъ. Corps 
de ’—, генерёльный шгабъ. 

Étau, sm. 2. тис.й т съ винтбми. * Être pris, 
serré comme dans ип —, попёсться какъ въ тиски, 
какъ вуръ во щи. 

Etaupiner, ча. Аш. разрёвнивать взрытую 
кротёми земаю. 

Étaupinier, sm. кротолбвъ. 

Etavillon, sm. кусбкъ кожи скрбенный для пер* 
чётки. 

Étayement, sm. подпирён!е, поддёрживан:с. 

Etayer, va. подпирать, подкрЗолять); || * иод- 
дёрживать, опирёть. || 8? —, %. pr. подпирёться; 
|] * поддерживаться, || Étayé, -ée, part. д 

té, part. р. см. Être. 

te, эт. яёто. D'—, льтн Ш. L’ — de la Suint- 
Martin, de la Saint-Denis, б&бье xbro. * L' — de 
lu vie, de Гаде, abro жизни, uobrÿm'a ahré. 
* Être dans son — ‚ находиться въ NBBTŸDINXT 
лВтТАхЪ. 

Eteigheur, -euse, $. гасйльщикъ, -щица. 

Eteignoir, sm. гасйло, гасйзьникъ, || $70144. 
обскурёнтъ; врагъ, гасйтель про. вЪщёния; || Бош. 
родъ грибовъ-погёнокъ. *etfam. L'injustice с 
' — du génie, несправедяйвость убивбетъ, губит 
гентй. 

Éteindre, va. тушить, погашёть, гасйть; || 
* заглушать, заду:ёть ; || прекращёть ; || уничто- 
жёть, разрушёть, истреблять; || изгаёживать ; || 
утозять (жажду); || увимё ь (apr); || Жив. смяг- 
чёть (краски). — un incendie, le feu, тушить, га- 
сйть пожёръ, огонь. — wne dette, погашёть долиъ. 
— la chaux, гаейть, морйть Известь. * L'âge 
éteint Ге feu des passions, дВтё потушёютъ пыль 


Ételon 


етрастёЙ. | * — les sentiments, l'amour, загау- 
шать чувства, 11006688. * Le 4езройзте éteint 
ont, деспотизмъ задушёсть всё. || — а guerre, 
la rébellion, les troubles, прекращёть войну, воз- 
мущёне, безпорйкки. || — l'autorité, уничтожёть 
власть, — а puissance de дп, уничтожёть, разру- 
шёть чьё могущество. — we race, истребить по- 
рбду. | — un triste souvenir, изглёдить печальное 
воспоминён!е. — {a тётовге de qch, изгаблить 
сёмую память о чёмъ. || 8’— , 0. pr. погаейть, 
потухёть, гёенуть; || угаеёть, выхирёть. Le feu 
s'éteint, огбиь погаеёетъ, потухёьтъ, гёснетъ. 
Ce volcan s’est éteint, бтотъ волкёнъ потухъ. 
* La foi s'éteint, вёра rérmerz. * Toutes les pas- 
83018 s'éteignent avec l’âge, всЪ стрёсти поту- 
хёютъ съ годёми. || 11 s’éteignit dans les bras de 
sa femme, онъ угасъ, умеръ Ha рукёхъ своёй же- 
ны. Cette famille s'éteint, Этотъ родъ угасбетъ, 
вымирёбетъ. || Eteint, -einte, part. р. Des уси -в, 
yrécmie, тусклые, безжизненные raasd. Une voix 
-te , слабый, norÿxmih, угёеший гблосъ. 

Ételon, sm. Плоть. образцбвый рисунокъ въ 
большбмъ 8618. 

Etendage, sm. в`рёвки для разв шивания; || 
сушйльня. 

Étendard, sm. (-dar) Воён. штанхёртъ; || sRd- 
ми à; || Мор. галёрный олагъ; || Бот. пёрусъ, 
ФлегЪь (врхнй депестокъ мотыиековыхь ивьт- 
ков). * Lever, arborer ?’ — de la révolte, поднйть 
знамя бунта. Lever l° —, объявйть себй вождёмтъ 
uépris. Lever Г — contre qn, возстёть противъ 
кого. * Suivre, зе ranger sous les -8 de, посдф- 
ковать, присоединйться къ чьей croponé. 1 — 
céleste, знамя прорбка, з-лёное Магомётово знёмя 
(у Турожз). 

Etendelle, 3/. волосяной мВшокъ; || Каменол. 
раскёзыван е шивера. 

tenderie, sf. сушйзьня. 
tendeur, sm. (Cinexs. 3. растйгивальщикъ 
стёколъ. 

Étendoir, sm. Тин. костыль т (для развьши- 
ванзя дистовь); || сушилка, сушйльнл. 

Étendre, vu. растйгивать, вытёгивать, разла- 
гёть, разстилёть, распростирёть, распув«$ть, про- 
тйгивать; || расширять, увеличивать, распростра- 
нять. — du drap, растягивать, вытйгивать сукно. 
— des troupes, вытянуть, рэстянуть войска. On 
étend l'or sous le marteau, зблото вытйгиваютъ, 
пафщатъ, олощётъ подь молотком, — NN récit, рас- 
тянуть разскизъ. — 47 зил ип lit, разложить, рес- 
тануть кого нь кровёти. — 301 Manteau par {erre, 

ззостяёть, разложить свой площь на 3ем1$. — 
es ailes, рагпростереть, распустйть крызья. — 
les bras, протянуть, простерёть руки, — les 
jambes, протянуть, вытянуть ноги. || — ses do- 
maines, расширить свой влилвн1я. ® — 803 с0т- 
тетсе, расширить, увеличить свою торгбваю. La 
raréfaction étend le volume d'air, разрженность 
увезйчиваетъ объёмьъ вб. духа. * — les limites de 
son empire, расширить, распространить предёлы 
своёЁ пхпёри. || — du beurre sur du pain, намё- 
зать масла Ha хлЬбъ. — [a vue sur la campagne, 
cMoTphi ua далёкое поае. — le sens, Та significa- 
tion d'un mot, придавёль слову новый схыслъ, 
новое значение. — les clauses d'un contrat, les 
termes d'une loi, перет. лковывать, преврётно тол- 
ковёть стотьй договора, ©1›вё закони. ® — un 
homme вит le carreau, положить, убйть человфка 
на мветв. * её fam. — le parchemin, см. Paroh>2- 
1110. ® её {ат. — la courroie, см. Courroie. || 
В’ —, 0. pr. вытягиватьея, раестйгиваться; || про- 
стирётьея, продолжёться; || распространйть ‘и; || 
проникёть (0 spnutu): |] достигать (0 з0досъ). || 

tendu, -ue6, par +. A2 

Btendu, -ue, adj. прострённый, обширный. 
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Etendue, sf. прьтажбнс; || прост рёнетво; || 
‹ бъёмъ; || обширность, велйкоесть; || продозда;й гель» 
ность 7, прохолжён!е (врбмени). Sur Г— de 5 
milles, на разетойнш, на прострёнств®, на проти- 
minis пяти мизь. * Une voix d'une grande —, гб- 

2008 обширныхь pasvÉéposr; обширный, сйльный 
гбзосъ. * Un esprit d'une grande —, обширный, 
велик yuL. 

tente ou Étate, sf. Рыб. crasnéa cbre. 

Eternel, -elle, adj. вёчный; безконечный; || 
пе етойнвый; | вт. Превёчный Богъ. Стих. Le 
sommeil —, вёчный совъ, смерть. La vie à venir 
est -le, будущая жизнь безконечна. || L'homme est 
le jouet — des passions, человфкъ есть постойнная 
итрушка crpacréñ. || Une vérité -le, нгизмёинная 
нетина. Un — adieu, поелфдиее прощанье, про- 
щинье навсегди. Un cusur —, неутомимый бол- 
тунъ, трещбтка. 

Eternelle. ‹/. Бот. см. Immortelle 

ternellement, ado. вчно, вовькъ ; || fam. 
поетойнно, безпрестённо 

terniser, va. предавёть вёчности, ук®ков$чи- 
вать; || длить безъ конца. || 8’—, 0. pr. дяйться, 

Éternité, sf. вфчность /. * De toute —, веко- 
ни, издревле, йгпоконъ вёка 

ternue, sf. Бот. чихбгизя травё, чихотяый 
тысячезйстникъ 

Éternuer, va. чихёть, чихнуть. 

ternueur, -euse, 3. fam. чихёльщикъ, -щв- 
ца: часто чихаюощй. 

Sternument, sm. чихён!е, чихбта, чихъ. 

Eterpe, s/. A:p. мотыка. 

Étésiens, adj. зв. pl. Vents —, п.сбтные, uo- 
стойнные вётры 

têtement, sm. Ар. обрфзываше верхушект 
(y дерёвьевз). 

Étéêter, va. Ар. обрфзывать верхушки (дерёвъ- 
ce); || отлёмывать голбвку (у будавки), шайпкву 
(y 160304). || Étêté, -ée, part. р. 

Ététeur, sm. Рыб. рыбёкъ отрёзывающ гб- 
ховы у трески. 

Éteuf (éteu) ou Esteuf, sm. мячъ (въ жеденб- 
un). ® Courir après вов — , старёться BOBBPATÉTE 
потёранное, наверетёть упущенное. * Renvuyer 
Р —, отразить обиду, насмвшку. %-_ 

Éteule ou Esteuble, з/. Аш. жнйво, жийвьс; 
HUMTUUMHA. 

(Бег, sm. эвйръ; || Айм. эейръ, детуч:й 
спиртъ. 

Éthéré, -ée, adj. эойрный; |} небёеный. 

Éthérie, sf. дузликъ (доустобрчатая nd- 

: козина). 

Ethéerification ou Ethérisation, sf. Хам. 
превращёне въ 9œÂ["b. 

Éthérifier ox Éthériser, va. Хём. превра- 
щёть въ эФИръ. 

thiops, вт. Хим. vi. эе!биъ (chpnas cunce). 
thique, 3/. Фил. upunoyaénic, бтика; || аа). 
этичесюй. 

Ethmoiïdal, -ale, adj. Анат. рвшётчатой ко- 
сти. 

Ethmoïde, sm. Анат. р'иётчатая кость. 

Ethnarchie, sf. maub твичество, область }. 

Ethnarque, sm. областеначёльникъ, намфст- 
никъ, этиёрхъ. | 

Ethnique, adj. языческЙ, погёнск:й. Гуам. 
Mot —, отечественное fus. 

Ethnodicée, sf. нарбдное прёво. 

Ethnographe, sm. этногрёфъ. 

Ethnographie, sf. sruorpéeis, H8poxoB$xsuie. 

Ethnographique, adj. sruorpaeñuecxif. 

Ethnologie, s/. »ruoaôris, нравоопиебне. 

Ethnologique, adj. этнохогическ!й. 

Ethnologiste ou Ethnologue, в. вто 

| ирнвооцисётехь м. 
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Éthocratié 


Bthocratie, s/. (-cie) d6pass npasséuis оснб- 
BaNHBIË HA начёллхъ ирёвствениости. 

Éthographie, sf. »ror;deia, описёше ирёвовъ 
и страстёй. 

Éthologie, ef. сочинён1е о прёвахъ, иравоопи- 


ебн!е. 
Éthologique, adj. правоописётельный, этоло- 
réuecniñ. 
thologue, sm. нравоопис&тель т. 
hopée, sf. картина нрёвовъ и страстёй. 
age, sm. устройство канбла отъ ибря иъ CO- 
зочияу, | cocrofuie низкой воды (63 punk), мел- 
xonÔaie. 
Étibeau ом Étibois, sm. Bysde. чурка (на 
#um :p0G оттачиваютъь остреё будавокъ). 
Étier, эт. pos, канбёлъ (отз моя къ солон- 
чаху). 
Étincelant, -ante, adj. сверкёющий, бдистёю- 
Mid , исиромётный 
tinoelé, adj. т. l'enda. усвпанный йскрами, 
иск ристый. 
tinceler, va. блистёть, свервёть. * Cette 
œuvre -Colle d'esprit, Эго counmménie блестётъ 


умбчъ. 
tincelette, ef. dim. йскоркв. 
tincelle, sf. йскра. * П n'a pas une — de 
bon вена, въ нёмъ HÈTE ни Искры здрёваго смы- 
еха. Les premières -в de la fureur, пёрвые прб- 
блески, вспышки йрости. rés. — électrique, 
дектрическая искра. Посл. Il ne faut qu'une — 
nour allumer un grand feu, отъ мблой искры, да 
большой пожёръ; иди отъ йскры Москв& загор$- 
лась; иди отъ йсвры сыръ-боръ загорёлея. 
tincellement, sm. сверкёще, блистёне. 
olement, sm. зачёвренье, блфдиость pacré- 
в: # отъ недоет&тка воздуха и CBÉTA. 
tioler, va. обезцвфчивать, дёльть блфдными 
(e пастёмлть). || В’—, 9. pr. обезцефчиваться, 
бивдифть, чаверать, баёкнуть; || * чёхнуть, увя- 
дёть. || Stiolé, -ée, part. д. 
Étiologie, sf. Мод. oTiosÔris, учёте о причи- 
нахъ бользией. 
tiologique, adj. srioxoréuecrif. 
tique, adj. Мед. чахбточный, сухбточный; |] 
aéxanh, сухопбрый 
tiqueter, va. nparaénBaTh, L}HPÉSLIBATR ар- 
зычёкъ (кз чему); || надписывать. || Étiqueté, -ée, 


рать. De 
Etiquette, sf. ярлычёкъ; curuurÿpra (anméu- 
nan); | aéxnucs f; || этикётъ, обрёдъ, церемон! 6 ль; 
| гормёльности f (63 письмахь и бумбахь). Ju- 
gen condamner sur Г’ — du sac, ou juger sur 
—, судить, осудить ие разсмётривая дЬло, при- 
страстно. || Лоед. Il ne faut jamais juger une 
affaire sur Г — du sac, не pacrycé opxo, о зери% 
ме толкуй. 
tirage, sin. вытйгиван!с (видволоки). 
tire, sf. Кож. подхбдка. 
tirer, ra. вытягивать; | Кож. скоблёть (кб- 
эжы). || 8’—, г. pr. вытёгиваться, || /ат. потйги- 
ваться. || Etire, -6е, part. р. 
Etireur, sm. см. Tireur. 
Étisie, sf. Мед. см. Hectisie и Phthisie. 
Etnette, ef. щипцы т (для ностаноекы въ печь 
ядлейдена:о зоршха). 
Etoc ou Estoc, т. Аш. сухбЁ певь; || Мод. 
CR. зы /. 
Etoffe, sf. матёр!я, ткань {; || ® споеббности f; 
| * cocruéuie, ssâuie, происхождён!е; || силавъ 
mexhsa п стёли; || раствбръ сбли и'ивз. повъ (04 
вымочки кожь); || -8, pl. Те». книгопечётные при- 
б0бры; типогрёеск!е процёнты. * Пуа en cet 
homme Г — d'un écrivain, d'un ministre, въ $томъ 
чел0в$кВ зам&тны опособности пиебтеля, минй- 
стра. “et fem. I] у à de Г —, у иегб бодышя спо- 
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| Ayméaa, удушйле егб. С 


Étouffer 


сббиости; онъ подаётъ больш(я недбжды. || froniq. 
Un homme de basse —, человёкъ ийзкаго состой- 
ви, эвён!я, происхождёния. || * On n'a pas épargné, 
On n'a pas plaint Г —, на 6то ис пожалфли мате- 
piday. srontg. Ce sont des gens de même —, бто ок- 
ного ибля йгоды. 

toffer, va. употреблёть нужное количество 
marépin (на что); || убирёть, снабжать в:Вмъ пуж- 
нымъ. || Étofté, -ée, part. р. [ат. Un homme bien 
—, хорошб одфтьй, du зашёточный, достёточ- 
ный человфкъ. Une maison bien -6е, хорошб от- 
дъланный, удобный домъ. * Un discours bien —, 
хорошб написанная, изложенная р®чь. ® Voix -6e, 
звучный и обширный голосъ 

toile, ef. звЪзлб; || * эвЪзАб, cadcrie, талёнт, 
участь /, судьбё; || Тип. звёздочка; || 28346, ды- 
сина (на дбу абшади); || трещина (65 стека»); | 
средотбче инбгихъ axsék, дорбгъ. — polaire, по- 
лйрная эв®здё. — fire, неподвйжная SBB3AÉ. — 
errante, блудйщая звЪздё или планёта. — ди ma- 
tin, du soir, утренняя, вечёрняя эвЪздё t4u пла- 
нбта Венёра. -в filantes, tombantes, пблающия 
эв&злы. 3004. — de mer, морсвбя эвЪздб. * et fam. 
Faire voir à дп des-s вп plein midi, кать кому 
такую затрёщину, чтббы у mer искры изъ глазъ 
посыпались, чтобы ему нёбо съ овчёнку показё- 
лось; | увёрить когб въ какой инбудь небылице. 
А la belle —, подъ открытымъ небомъ, на чй- 
стомъ воздух. 

Étoilé,-6e, adj. эвёздный. Un ciel —, une 
nuit -6е, эв%здное нёбо, звфздная ночь. Cmux. La 
voûte -6е, звёздный сводъ, небесная твердь. Le #6- 
Jour —. звёздная ель, обёйтель прёнедныхъ. 

116, sm. Xup. звъзкообрёзная повязка. 
Etoiler, va. сдёлать эвфздчатую трёщиму. 
8’ —, 9. pr. зв®здообрёзвно трёсвуть (0 стекдь). 
] Etoilé, -ее, part. 9. 
tole, sf. эпитрахиль /, орёрь м. 
tonnamment, adv. удивительно, 

Étonnant, -ante, adj. удивительный. fan. 
C'est un homme—,5r0 необыкновбиный челов къ. 
Il est — Чие.., удивительно, что... 

pnement, sm. yausaéuie, изумление; || по- 
Tpacémie. Вет. — du sabot, sachaxa ноги y ad- 


LUE. 
Étonner va. укивяйть, изумлйть; || потрисбёть, 
кодебёть. Cela est fait pour —, вто сдёлано, чтб- 
бы удивлйть, изумлить. || Се coup lui à -né la tête, 
бтотъ удёръ потрёеъ сему гблову. Les coups de ca- 
non ont -п6 сеНе maitOn, пушечные выстрвлы 
потрясли, поколебёли этотъ доиъ. || — le магфге, 
разбить мрёморъ. — un diamant, едьлать трёщи- 
НУ ВвЪ 04M638. || 8’—, 0. pr. удивляться, изум- 
айтьея, дивйться (чем); пугёться (чею). Поеа. 
C'est ип bon cheval de trompette, il ne s’étonne 
pas du bruit, сгб вичфмъ ne удивйшь, ничьмъ не 
испугё”шь. || Étonné, -6е, part. п. qui régit de. 
Посл. Il est — comme un fondeur de cloches; il est 
— comme s'il tombait des nucs, comms ss les 
cornes lui venaient à la tête, ONE OHBxÉAE OTEyANR- 
дёнья, онъ ротъ разйнулъ отъ изумлёньл. || Syn. 
см. Surprendre. 
toqueresse, з/. Сух. f. дайнизя корда. 
toqueteau он Étoquiau, sm. 2. Мех. aa- 
ойркз, KO&ORS. 
Etou, sm. см. Kstou. 
Étouffade, af. см. Estouffade. 
touffant, -ante, adj. душвый, удушливый 
touffement, sm. задыхёше, удушье, захвб- 
тыван!е духа; || "задушёне. 
uffer, va. задушёть; удушёть; || заглушё + ь; 
тушить; } *подавяйть; сдерживать, загбивать; 
|| прекращать. Une esquinancie Pa -fFé, ::46a за- 
cite nourrice, en dormant, 
a -ffé son enfant, éra x ‚рийлаца задушила во сих, 


Étouffeur 


за`пазё евоегб ребёнка. || Les mauvaises herbes 
-ffent le blé, сбрныя трёвы заглушёютъ x1806. 
— м» bruit, заглушить шумъ. || — les charbons, 
тушить угодья. || *— fout sentiment humain, пода- 
вить вейкое человёческое чувство. *— за douleur, 
подавлять, сдерживать, затёивать свою печёль. 
*— зе6 в0ирсопз, затайть свой подозрётя. *— 5ез 
passions, подавяять, сдёрживать свой стрёсти. || 
— une révolte, une guerre civile, прекратить, по- 
давить бунтъ, междоусобицу. — ипе erreur, пре- 
кратёть заблуждён!е. || — une affaire, une que- 
relle, замйть двло, себру. 213. — les sons, смяг- 
чёть звуки. “et fam — qu de caresses, кушйть 
осыпёть когб лисками. fam. Que la peste Г fre 
чтобъ ему провалиться! || un. et 8? —, ©. pr. зады- 
хёться. et /ат. — ou 8? — derire, задыхёться 
отъ CMÉXA; хохотёть до упбду. Пу а si neu d'air 
ci qu'on peut —, зАВсь такъ мёло вбзлуха, что 
мбжно задбхнуться. || Étouffé, -ée, part pe qui 
régit par. Plante —, загабхшее pacréuie. Feu 
затушенный, потушенный огбнь. Un brutt —, sa- 
гзушённый шумъ. Voir -ée, cris -8, глухой гб- 
avc», rayxfe крйни. Des sanglots, des soupirs -8, 
подовлёемые, сдёржанные рыдёня, B3xÔ6x4. Rire 
—, вырвавш!ся, невбаьный смфхъ. Une affaire 
-6е, замйтое 4h10. Une révolte -ée, полёвленный, 
пр `кращёвный бунтъ. 

touffeur, sm. 3004. удёвъ (змтъЯ). 

touffoir, sm. тушихо (94я улей); || Муз. 
демферъ (сурдина въ фортетано). 

toupade, sf. Хир. коршя сибченнаа въ яийч- 
BONE б®лкВ (для пепевЯзки pass). 

Etoupage, sm. конопбченье. 

toupas, sm. Ком. рядвб 
га .(зрубый ходетьъ изъ очёсковъ 

Etoupe, sf.néria, очё. ки т, охлбпье, иэгрёбьс, 
вычееки f, ковопить f; || Бот. хлбповъ. ® ct fam. 
Mettre le feu aux -8, раздражёть есрд"&, умы; 
BO30yæAG "Bb CTPÉCTH; производить взрывЪ. 

Etouper, va. ззконопбчивать, затыкёть. || 
8’ --, 0. pr. затыкёть ссб8 (уши). 

Étouperie, sf. Ком. рядно, керюга, мВ шкбви- 
Ни. 

Étcupeux, -euse, adj. охабоковый, пбкзя- 
вый. 

Étoupière, sf. Ком. ившибвина, ряднйна, 
дерюга ; || работница приготовляющая кбиопать 
изъ стёрыхъ канбтовьъ. 

Etoupille, sf. Арт. стопйнъ, фитиль т; || 
Мор. скоростр#льная трубка. 

Étoupiller, са. снабжёть стопйномъ. 

Etoupillon, sm. Апт. пушечная затычка, 
смазанная сбломъ. 

toupin, sm. Лод. пыкъ. 
tourdeau, sm. 2. молодой каплунъ. 

Étourderie, sf. вьтреность, опромётчивоеть 
Г, безразеудство, вертопрёшеетво. 

tourdi, -ie, adj. взтреный, безразеудный, 
опромётчивый ; || 8. вётреивикъ, -ница; верто- 
прётъ. || А l’étourdie, loc. adv. вьтрено, без. 
разеузно. 

Étourdiment, а40. вфтрено, безразсудво, 
опромбтчиво, веосмотрительно. 

Etourdir, va. оглушёть, ошеломлйть, одурёть, 
кружить голову; || сиущёть, изумлйть. Le bruit du 
canon, des cloches -dit, громъ пушекъ, звонъ ко- 
локолбвъ оглушёетъ. Ге vin pris avec excès -dit, 
винб выпитое въ излишеетв в ошеломайетъ, од;- 
ряетъ; кружитъ голову. Il lui donna sur la tête 
un coup de bâton qui l'-dit, онъ нанёеъ ему въ 
тбаову удиръ пёлкою, когдрый ошеломйлъ, огзу- 
шилъ е! 0; лишиль егб чуветвъ, иёмятв; призёлъ 
его въ безпёмятство. || Cette nouvelle les à tous 
-dis, $та нбвость везхъ ихъ ошеломйла, смутила, 
изумила. || [4т. — les oreilles, прожужибть уши. 


верстье, деро- 
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Étrangiér 


* — la douleur, заглушить, притупить, унёть боль; 
| разевять гфре. * et fam. — la grosse faim, sa- 
морёть червячкб. Пов. — de la viande, недова- 
рить, недожёрить говйдину. — de l'eau, слеги& 
нагр%ть воду. | 8’—, ©. pr. забывёться; | ста- 
рёться забыть; || обольщёться. 1 cherche à —, 
онъ старёется забыться. || — sur ses malheurs, 
старётьея забыть свой неечёстия. || П в’ -@1% de 
vatnes chimères, онъ обольщёется пустыми мечтё - 
ми. || Étourdi, -ie, part. р. qui régit de et par. 
Main -ie, ouBwbaan рукё. Viande 4е, noxomépen- 
ная, недовёренная говёдина. Îocs. IT est encorc 
tout — du bateau, ou ещё и до вихъ поръ не мб- 
жетъ опбиниться отъ того. 
tourdissant,-ante,adj.orayuuir л.ный,оглу- 
шёющиВ; || * поразительный. 

Etourdissement, 8т. orayménie, ошеломалеё- 

die , годовокружбёне; || * euyménie, разстрбйство, 
tourneau, зт.2. Одн. скворёцъ; || shrpes- 
HUB, вертопрёхъ; || Ман. абшадь пблово-сёрой 
масти. * 

Étouteau, sm. Уас. штйотикъ на колес 

(дя управлёня боем). 

train, sn. Mon. см. Estran. 

trampage, sm. ou Étrampure, sf. Азр. за- 
пускан!е сошник& въ землю, на ббльшую или ua 
меньшую глубину. 

'гапяе, adj. стрённый, необыкновённый; 
|| чудесный, чудный. 

Etrangement, а4г. стрённо. 

Etranger, va. Охдт. отгонйть, выживёть, от- 
пугёть (дичь). || 8?’ —, 0, pr. отдалйться, OTaCTÉTI- 
(о дичи). || Étrangé, -6e, part. р. 

tranger,-ère, adj. инострённый, ивозёмный, 
чужой, чужестрённый, чужезёмный; || “чуждый; |] 
непричёстный, безучёстный; | | неподходящий, me- 
иду щв; || Хум. и Хуй. посторонний; || 8. инострё- 
нецъ, -анка; инозёмецъ, чужезёмець, -6мка; чуже- 
стрёнецъ, -ёнка; || чужой, чуж1иъ, посгорбни!й; | 
sm. чужбина, чуже край. Le ministère des affaires 
-êres, министбретво пнострёнвыхъ ABS. Pays 
—, чужёя crpané, чужбйна. Coutumes -ères, ино- 
стрёвные, инозёмные, чужестрённые, чужезёиные 
обычши. || * 10 est — à toutes les intrigues, vus 
чуждъ вейкихъ интритъ. ‘Être — duns son pays, 
быть чуждымъ въ своёЙй Crpanb. || JE resta tou- 
Jours — à ce Qui se passait, онъ постойнно оста- 
вёлея непричёстнымъ, безучастнымъ ко всему 
проиеходйщему. || Des citations -ères а la cause, 
ссылки неподхолйщ я, неидлущия къ Abay. || Etre 
— à un art, à une science, быть незнавбуымъ съ 
искусетвомъ, съ наукою. Д se targue d'un тётЫе 
qui lus est —, онъ хвёетаеть злелугою непринад- 
лежёщею ему. Des personnes -ères à l'assocration, 
лица чеп`инадя жёще къ обществу. || 8. Па 
6170486 une -ère, онъ женйлея на инострёнк®, ино- 
земиз. || Д ne faut pas communiquer les secrets de 
la compagnie à des -8, ue cshAyCcTB передавёть 
т.йнЪ вружиё чужимъ, посторбинимъ || sm. Vivre 
аГЫ—, жить ни чужбинв, въ чужихъ крайхъ, вл 
грапицею. Faire passer des marchandises à l'—, 
отправлять TOLÉPHI въ чуж{е крий, 30 гранйцу. 

Étrangeté, sf. стрённость р 

trangiant,-ante, adj. * нсотразймый, по- 
AURAAIOU À, 

Étranglement, sm. yiansénie, удушёнье; || 
crhcménie; || Мед. слёте, crÿmenie; ymewsénie. 

Etrangler, va. удёвливать, yAyuôTs; || съужи- 
вать, ственйть); || сжимёть. fam. — инеаЙазте, об- 
дБлать, решить д8ло из скбрую руку. || Un. зады- 
хбться. pop. — de soif, умирёть отъ жёжды. || 
8’ —,0. pr. удовиться, подавйться, давйться. || 
Étranglé, -ée, дате. п. qui régit de. Un habit —, 
узкое, тёеное пабтье, Мед. Une hernie-60, ущен- 
аённия грыжа, 


Être nglure 


Etranglure, s/. склёдка на сукнв (npu вадя- 
жи e16). 


Étranguillon, sn. Вет. méGa; || At». Poire у 


4’ —, кислая груша. 
trape, sf. Ар. серпъ (на жниоо). 
traper, va. 41). phsu1b, жать, коейть (жн!:62). 
aque, sf. Moy. mupaué ббрта; || бортъ 
(судна). 
traquer, tn. Охдт. сав`Цть звёра по ca8- 
дбыъ на снЪгу до сёмаго ябговищо его. 
trasse, sf. Хом. см. Cardusse. 
trave, sf. Мор. стемъ, оръ-шгёвень. 
tre, уп. ч7г. быть, бывёть. Il faut — juste, 
елфкуетъ быть справеддивымъ. — ел lat, быть въ 
состойни. Dieu a été, est et sera toujours, Богъ 
былъ, есть и будетъ вфчно. Vous ее» pas en: 
core au monde, васъ сщё на евётВ ué был,. Qu'il 
soit maudit, будь онъ проклятъ, да будетъ онъ 
прбкаятъ. Ainsi 8014-31, да будетьтакъ: см. Вой. 
a été malade, онъ былъ ббленъ. П sera puni, 
ou будетъ накёзанъ. Д est soutent malade, out 
чёсто бывбетть ббленъ. Je ne suis jamais sans 
rien fuire, a пикогдб ne бывёю безъ дёла. Tu ne 
seras jamais riche, богбтымтъ теб% narorxé не бы. 
вётъ. || Sauf de rares exceptions, le présent de l'in- 
dicatif de ce verbe est supprimé, ou, pour mieux 
dire, est sous-entendu dans les traductions russes: 
Je suis, tu es, 1 est malade, я (есмь), ты (ec), 
ou» (есть) ббленъ. Nous sommes, vous êtes, ils 
sont punis, мы (есмы), вы (ecré), овй (суть) Ha- 
кёзины. C'est un honnête homme, то (есть) técr- 
ный чезовёкъ. Qui est 44? кто тамъ (есть)? Ce 
sont les enfants, ото (суть) дёти. || Ce verbe s’em- 
proie comme auxiliaire dans les temps composés 
‘un grand nombre de verbes neutres et de tous 
les verbes prssife et pronominaux: Je suis parti, 
и узхалъ. П est tombé, онъ упйлъ. Elle est morte, 
oué yuepaé. Nous sommes aimés, мы любимы. Г 
s’est fäché, онъ разеердился. Je me suis réveillé, 
a проснулся. Nous nous sommes opposés, мы 
воепротивились. || Cela est, cela n’est pas, Это 
прёвда, 6то такъ, это непрёвда, Это не такъ. 
№’е8%-се pas, не прёвда ли, не такъ an? Il est 
mieux, ему лучше, ПЦ sera longtemps à cet ou- 
vrage, овъ долго провидитъ за STOIO работою. 
C’est voire frère qui me Га dit, Это сказёхъ mu 
вашъ братъ. C’est demain qu'il part, ont yhsmä- 
етъ séBrTpa. Voilà ce que c’est que d'être riche, 
вотъ что знёчить быть богбтымъ. Qui est-ce? кто 
Это? Qu'est-ce? что вто. Est-ce que, рёзь®. Г] est 
à Moscou, онъ въ Москвё. 113 sont toujours à se 
quereller, out B$uno себрят.я. Vous n'y êtes pas, 
вы не угадёли, dan пы не обняли. Vous y êtes, 
угодбли, вы угадёли. Je suis, je serai à vous dans 
un moment, чёрезъ минуту якъ вёшимъ JCAŸTUMB. 
Je suis tout а vous, я весь вашъ. À qui est ce 
livre? чья Это книга? Ce livre est à moi, éraruéra 
мой, принадлежитъ Ma. Д est à plaindre, ou 
ROCTOHRE сожалён!я; жаль егб. Celu est de justice, 
est de droit, это справедайво, закбино. Je suis 
еп avec lui, я съ вимъ хорбшъ, въ лодёхъ. Je 
suis mal avec lui, я съ нимъ RO въ ладёхъ. Cela 
est à refaire, вто слфдуетъ передёлать. — dans 
une affaire pour un quart, pour un dixième, имфть 
XBÉXUATE DATE побвъ, 1ÉCATE LHËBB въ коибмъ AH 
бо дёлз. C’est à vous à parler, Bâma бчередь ro: 
ворй:ь. C'est à vous de parler, говорить cabayeri 
вамъ. [1 n’est a lui, онъ вышеаъ изъ себй, 
самъ себя не помнитъ. Cette etatue est de marbre, 
ёта CTÉTYA MPÉMOPABA, изъ ирёмора. Cesvers sont 
de Pouchkine, 6r0 стихи Пушкина. Ce vin est de 
Bourgogne, вто винб бургбнекое. 1$ est d'épée, 
d'Egiise, ont вобнный, духбвны\, Иды ONE при- 
издзежитъ къ BOÉHHOMY, къ духбвному сослбв1ю. 
AT est d'un caractère doux, ou крбткнго хирёк- 
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тера, дн т негб кротк!й харёктеръ. 11 est d’une 
ande gaieté, у негб чрезвычёЁ но Be ёлый нривъ. 
est d'une bêtise extrême, онъ к|].6Ине глупъ. 
Cela est bien de son caractère, cela est bien de lui, 
8TO въ егб AÿXxB, бто corafchO съ егб понйгямя. 
Cela n’est pas du compte, вто не въ счету, не вхб- 
дитъ въ счётъ. Cela est de la succession, вто при- 
надзежитъ къ наслёдству, составяйетъ часть на- 
cabxcrBa. Cela est de топ lot, 5то составайетъ 
мою дбяю, достёловь на мою дблю. ПД est de mes 
amis, онъ нахбдится въ числ мойхъ друзей. Il 
n’est pas des conjurés, егд нВтъ въчисяв заговбр- 
щиковъ. I! sera de mes juges, овъ будетъ въ чис- 
ai мойхъ судёВ. Iles! de notre partie, онъ при- 
надлежить къ нёшей пёрти. 7 est denotre avis, 
онъ раздВайетъ нёше mubuie. — de la nnce, 
быть, присутствовать на свёдьб®. Cela n'est 
pas du jeu, вто ne поигрёцки. fam. Cela n'en est 
pas, celui-là n'en est pas, такйхъ вещей He ro- 
Bupérs, не дёлаютъ. C'est une affaire avanta- 
guse, voulez-vous en — de moitié, STo выгод- 
ное Abao, xorÉTe ли вы быть, учёствовать въ 
нёмъ въ половйинв. 1 п’е5% jamais de rien, aux 
HHROTAÉ ни въ чёмъ не уча твуетъ. Ц est de tout, 
овъ во веёмъ учёствуетъ. 0% en êtes-vous de votre 
ouvrage? кдалёко-ли вы подвйнули свою раббту. 
J'en suis à la moitié, a дошёлъ до подовины, CA$- 
лалъ ужё половйну этой раббты. 0% cet écolter en 
est-il de son latin? каковы уепьхи бгого ученик& 
въ датиневомъ языкв, иди долёко EU онъ ушёлъ 
въ латинскомъ язык? ()% en est l'affaire ? вдь- 
seré an подвйнулось дёло? Ен êtes-vous là ? 
такъ AU вы думаете ? йлы такъ ли вы решили? 
Où en sommes-nous? на чёмъ мы останови- 
лись? йли par tndigaation, до чего мы дошай? 
Il ве sait où Ц en est, онь не знветъ, что длать, 
за что ухватиться. En — pour son argent, пои’ 
sa peine, потерйть дбромъ, понапрасну деньги, 
трудъ. Dans cette bunqueroute il en a été pour 
nille roubles, онъ потерйлъ тыеячу рублей вь 
Этомъ банкротств. Je suis pour un tel, a беру 
стброву такбго то. Ус suis pour cette vpinion, и 
бтого Mabnia, я раздвлйю то мнёв!е. J'ai été а 
Rome, я %здидъ въ Римъ. C'est à-dire, то ссть,т.е. 
Посл. Il fuut — tout un оц toul autre, сафдуеть 
держёться одногб. Оп ne peut pas — et avoir été, 
маодость не вёчно дайтся. || N'était, n’eût été, 
loc. inv. — son frère qui Га secouru, 1 aurait 
néri, écan бы не братъ егб, который 10M01 ему, 
онъ бы погибъ, ци безъ пбмощи своегб брать 
овъ бы погибъ. || Zmpers. Il est impossible de 
faire mieux, невозможно cabaaTs лучше. Il est 
vrai que, прёвда, что... Il est déjà midi, уж: 
подд-вь. Il est à croire que.…, Кблжно, Cabiye1 
полагёть, что... 11 n'est pas en mos de faire cela, 
не въ моей nadcTm сдёлать 6то. Il est du devoir 
d'un honnê!'e homme de faire cela, козгъ чёстнага 
чехов кз трёбуетъ сдфлать Это. Îl est de la jus- 
tice de dire cela, cnpascazésncre требуетъ ска- 
зёть это. Il est de son intérêt d'y consentir, пбль- 
sa сгб трёбуетъ, чтббы онъ соглаейлея на 9го. I] 
n'en веха rien, изъ этого ничего не выйдетъ. Ц 
en est des Etats comme des individus, о rocyad:- 
ствахъ можно сказёть тбже, что и о чёствыхъ ай- 
цахъ. 1] п’еп est pas d'agir comme de parier, 
ASACTBOBaTS но то что говорйть, не такъ легко 
какъ говорить. || 10 est s'emploie souvent duus le 
style soutenu ou poétique pour $ y a: Ilest des 
hommes que la calomnie ne peut паз atteindre, 
есть люди, которыхъ клевет& не можетъ KUCHŸTE- 
ся. || Gram. Е ге prend généralement le nombre 
pluriel lorsqu'il a pour sujet le pronom ce, et pour 
attribut un nom ou un pronom pluriel de truisième 

ersonne: Ce furent les Phéniciens qui inren- 

érent l'écriture. Oe sont 14 des hommez, ce sont 
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des ministres. D'un courage naïssant sont-ce 14 
les essais? Mais on dira avec le singulier, pour 
éviter une encophonie: Est-ce les sons de l'orgue 
qui vous ont ému à ce point? || Suivi d'un pronom 
pluriel de première ou de seconde personne, le 
verbe Etre se met NS au singulier: O'est 
nous trop souvent quifaisone nosmalheurs. C'est 
vous, braves amis, que l'univers contemple. || Le 
verbe Être se met encore аа singulier, s'il est 
suivi de plusieurs noms ou pronoms du nombre 
singulier: L'alsment de l'âme, o’est la vérité et la 
justice. C’est elle et lui qui nous invitent. || Mais 
si le verbe Étre est précédé d’un pluriel avec lequel 
$] se trouve en rapport plus immédiat, il doit se 
mettre alors au pluriel: Les plus grands poëtes 
dont la France se glorifie, ce sont Corneille, Ra- 
cine, Molière etla Fontaine. Retranches le pronom 
ce employé par pléonasme, et vous aurez en effet : 
Les plus grands poëtes sont Corneille, Racine, 
etc. [| Si l’attribut est un nom ou un pronom du 
nombre pluriel, suivi d’une proposition incidente 
le verbe те se met généralement au pluriel, si 
la proposition incidente commence par qui (sujet), 
et au singulier, si elle commence par que (com- 
glément): Се sont les mœurs qui font la donne 
compagnie. Ce n'est раз les Troyens, c'est Hec- 
фот qu’on poursuit. Bont-ce des religieux et des 
prêtres qui parlent de cette sorte? Est-ce les 
Anglais que vous aimes? On dit: C’est huit 
heures qui sonnent: parce qu'on à dans l'esprit, 
non huit heures, mais une heure précise, la hui- 
tième ; et l’on dit très-bien: Ce sont quatre 
heures qui m'ont paru longues, parce qu'il s’agit 
161, non de la quatrième heure, mais de quatre 
heures. || Dans les phrases interrogatives, le verbe 
Être se met très-souvent au singulier par raison 
d’euphonie: ainsi, au lieu de seront-ce, on dit sera- 
се, ete. | Sice n’est, Sice n’est pas ou point, 
suivent ]е8 règles que nous avons établies: Si ce 
ne sont ses paroles expresses, c'en est le sens. Si 
се ne sont pas ox point les ennemis qui vous 
poursuivent. || Mais 5$ ce n'est, employé sans le 
second terme de négation, forme quelquefois une 
expression invariable qui équivaut à sinon : Qui a 
corrompu la république romaine, si ce n’est les 
richesses des ренщез vaincus? || Dans une propo- 
sition où plusieurs infnitifs sont employés comme 
sujets, être se met au pluriel si l’attribut est du 
nombre pluriel: Lire trop et lire trop peu, sont 
deux défauts. || Mais si l'attribut cest au singu- 
lier, c’est à ce nombre que presque toujours le 
verbe figure: Bien écouter et bien répondre 
est une des plus grandes nerfeclions qu'on puisse 
avoir dans la conversation. || Dans ce dernier cas, 
il est plus élégant de placer le pronom ce avant le 
verbe: Produire et conserver, c est l'acte perpétuel 
de la puissance. Être allié de Rome et s’en faire 
un appui, c'est l'unique moyen de régner ам- 
jourd'hui 
Être, sm. быт!6; || существб; || тварь /; || -8, pl. 
закоулки, вхбды и выходы т. Dieu nous а donné 
’ —, Богь далъ иамъ быте. || Dieu est un — т- 
fini, incréé, Богъ есть существо безконёчное, ne- 
еотворёиное. Les -8 purs et incorporels, чистый и 
безтвлдёсныя cymecrsé, ёнгелы. — de raison, во- 
ображбемое cymecTs0, создёне воображёня, меч- 
тб. || Quel — ménrisable, какёя презрённая тварь. 
| 211 sait tous les -в de cette maison, онъ знбетъ 
BC закоулки, BCÈ входы и выходы ÉTOrTO дбма. 
Savoir tous les -в d'un endroit, знать вс закоул- 
au какбЁ-либо мфетности. || L’ — fini, exosbre. 
Le non-être, небыт!6, ничтб. Couper à blanc —, 
убить, пилйть ACPÉBEA вровень съ зеилёю. В1еп- 
: е; №а]- 6%ге; Mieux-être, см. бти словб. 
trécir, са. съузить, объузить. || 8’—, ©. pr. 
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оъуаиватьел, ссфдёться, аъбживаться. || Etréci, 
-le, part. р 
Étrécissement sm. съужеше, съужениость [. 

trécissure, sf. съуживан!е. 

treignoir, sm. жомъ, тискй т, давило. 

treindre, va. irr. сжииёть, стягивать, одб- 
вливать; || * скрзилйть; || * постигёть, обнимёть. 
Il l'étreignit si fortement, дие.., онъ cæaxr, сда- 
BÂZE, стйснулъ егб такъ сйльно, что... Étreignez 
ce fagot, crauñre, свяжите покрфиче Эту вязёниу. 

— Îles nœuds, les liens d'une amitié, скрвилйть 
Узы дружбы. || * Son sntelligence avait peine à — 
сейе vérité, егб рёзумъ съ трудбыъ постигёлъ, 
обнимёлъ эту истину. || Доел. Qus trop embrusse 
mal étreint, см. ВтЪгазвег. Plus sl gèle, plus 
il étreint, 13w% ббльше, несчёст!Й, TBE трудн8е 
caorérs ихъ. || Étreint, -einte, part. р. 

treinte, 8/. sarérnpanie, suTémra, скрёпа ; {| 
объйяше. 

Étrenne, sf. новогбдн! подёрокъ, подёрокъ 
на новый годъ,; || nou, пёрвая продёжа; || 06HÔ- 
ва, обнбвка. 

trenner, va. дарить въ новый годъ ; || поку- 
пбть на починъ, для почйну; || обповлять, (что); || 
оп. починёть продажу, хёлать починъ. || Etrenneé, 
-6e,, part. p. qui régit de et par. 

Etrépage, sm. Atp. взрыхлён!е némau. 

Étrèpe, sf. Atp. паръ; || зступъ. 

р tréper, va. ti. вырывать; || Азд. разрыхлйть 
пбчву. 

Étresillon, sm. Архит. расабрка, подстёвка, 
отОйка. 

Étresillonner, va. стёвить подпбры, подпи- 
рёть; распирёть. 

tresse, sf. Бум. Ф. листъ картона ; || е#рая 
клеёная бумёга. 

tricher, va. Техн. терёть струны свёртвомъ 
намоченнаго въ 801$ вблося. 

Etrier, sm. стрёия; || Пзботн. скобё, хомутъ, 
обойма; || Ахат. стрёмя (одна изъ слуховыхь *б- 
сточекъ); || Xnde. пбмочи f. fam. Avoir le pied 
аГ —, быть готбвымъ къ отъфзду; | * быть на 
хорбшей корбг®, имёть надёжду на успьхъ, на 
cadcrie. * On lus a mis le pied à Г —, егб вывели 
на хорбшую корбгу.* Avoir toujours le pied àl'—, 
постойнно стрёнствовать, веетй стрёниическую 
жазнь; быть всегд& въ готовноети къ путеше- 
етвю. Courir à franc —, мчёться во всю конскую 
прыть. * Étre ferme sur ses -8, быть твёрдымъ, 
непоколебймымъ въ свойхъ MHÉHIAXE, BO38ph- 
няхъ. * Tenir Г — à qn, помогёть кому въ er6 
предпр!йт1и. Perdre les -в, выпуетить ибги изъ 
стремйнъ; быть выбитымъ изъстремйнъ; | ® быть 
ебитымъ съ тблку. * Faire perdre les -8 à qn, 
сбить когб съ TOAKY; емутйть; привести въ 8aNB- 
шётельство. fam. Il ne faut point abandonner les 
-8, CABAYETE охранйть свой преимущества. Ман. 
Ри de Г —, я%вая mord. Bas à Г —, шгибяёты 
Г. Le vin, le coup de Г —, прощёльный кубокъ 
винб. Мор. — de marche-pied, подпёртокъ. 

trière, sf. стремйнный ремешбкъ (y спдла). 

Étrille, sf. скребнйца; || * et pop. корчмё, ши- 
нокъ, rAb берутъ втридорога ($$.еп се sens).Iloca. 
Cela ne vaut nas le anche d'une —, это вызден- 
наго яйцбё, ломанаго гроша He стбитъ. 

triller, va. чистить скребницею; || ® прибить, 
от5охотить, вздуть (x046) ; || обирёть. || Étrillé , 
-6e, part. 2. * et fam. Ча été bien —, er6 сильво 
прибили, ему n0PÉAROME намёли бок&; | онъ былъ 
бчевь ббженъ; етб дбвко пощиийли въ игр, онъ 
сйльно проигрёлся; | онъ заплатилъ втридорога. 

triper, са. потрошить; вынимёть потрохб, 
кишки; || 4112. урбдливо подетрегёть, кургузить 
(дерёвъя). * et пой. Aller à étripé -cheval, meeré- 
ко гнать дбшерь, фхать во BEN vite. $ —, 0. 
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в ре, -6е, part. в. 
triqué, -ée, adj. fsxif, объуженный; || * et 
fam. сокращённый, xpérrik. 
triquer, va. Moy. приабёживать (den штуки 
дётева); || Рыб. раздвигать ванйзанныя сёльди. || 
triqué, -ée, part. p. | 
6, -66, adj. Охбт. rousonérift (0 збнчей 
собёкъ). 

Étrive, s/. Mon. Manœuvre en —, снасть укхо 
ийющаяея отъ прямёго направабн!я, длающая 
нэгёбъ. Amarrer еп —, класть ибётовъ па пере- 
крёст® двухъ верёвокъ. 

Étriver, va. борбться; || Мод. перекрёщивать 
As gepoue и класть нёйтовъ на нихъ. 

Étrivière, sf. путлб, путлище, стремйиный 
рембнь | -8в, pi удбры путлищемъ, плётью ; || 

et fam. поругён!е, позбръ. Donner les -8, сте- 
гбть когб путалищемъ, плётью. Посл. Allonger 
Г — d'un point, крючкотвбрить, дёлать придир- 
ка; | вилять, затягивать NÉAO. 

troit, -oite, adj. узк Ш, тфеный ; || * огравй. 
ченный; || erpérik; || Ман. поджёрый (0 40waûu). 
toffe -te, узкая ткань. ® Politique -te, узкая 
полдитнка. Rue -te, узкая, тёеная улица, Habits, 
souliers -8, Técuoe плётье, тёеные Oammané. * -te 
alliance, amitié, тёсный собзъ, тёеная дружба. || 
) р 
* Esprit — , огранйченный, инедёльн! умъ. * et 
Гат. Un cerveau —, человькъ огравйченнаго, не- 
Абльнаго yué. || Оле -te défense, стрбгое запрещё- 
mie. || Prendre gch dans le sens —, принйть что 
въ буквёльномъ, въ TBEHONE емыслв. Посд. Па 
la conscience -te comme la manche d'un cordelier, 
У негб ебвфеть мвшожъ: что хочешь положи. || À 
l’étroit, loc. ау. т%ено, узко; | * въ б%дноети. 
troitement, adv. т%ено; |} строго; || Именно. 
troitesse, sf. твенот&, узкость; || * ограыи- 
ченность /. 
tron, sm. pop. bas. т. ёрдый налъ, дермс. 
nçonner, va. Сад. срёзывать верхушку 


(у дёрева). 
0886, 


ЗРЯ, о размочёливаться (о ведёвк»). ; 


sf. vi. uparymiénio вмущества 
no суду. 

Étrousser, va. vi. присуждёть по вуду (чму- 
щество).. 

Étruffé, -фе, adj. Охбт. охтромёлый (0 co6d- 


##) 
Étruffure, 8}. Охдт. охромфлость, xponoré. 
trusque, adj. этрускй, этрурек 
tude, sn. учёше, изучёше ; || познёвя п, sué- 
mio; [| классъ (es шкодю) ; || crapéuie , sanfrie, за- 
ббта; || изыснанность, принуждённость {; || контб- 
pui пйсьменныя ABzÉ (womaäpiyca); || Муз. Жив. и 

худ. этюдъ; || C406. изслёдоваше, этдъ; || -8, 
24. курсъ учёня. 

Étudiant, sm. ученйкъ, студёнтъ. 

Étudier, оп. учиться; || va. обучёться; учиться, 
учить, разучивать, мзучёть; || изсяфдывать. — 
пы сё Jour, учиться день H ночь. |] — Ja médecine, 
обучёться, учиться медицин®; изучёть медицину. 
— sn rôle, учёть, разучивать роль. — за leçon, 
чать, готовить свой урбкъ. — [а nature, une та- 
adie, le monde, изучёть прирбду, болфзнь, сватъ. 
— les goûts d'une пегвовве, изучёть чьи накдбн- 
поетя, вкусы. || — une ligne de chemin de fer, 
изслёдовать afuilo желёзной дорбги. || — мя dis- 
cOUrS, приготовяйть рзчь. || 8?’ —, ©. pr. изучёть- 
ся; || старёться. Aujourd'hui les langues anciennes 
s’étudient très-Neu, въ настойщее врёмя XpéBnie 
явыхй изучёются мёло. || Je m’étudie tou- 
Jours à vous plaire, я pcerxé буду стараться уго- 
дить, поврёвиться вамъ. || Étudié, -6е, part. y. 
Des larmes-ées, пратвбрныя слёзы. || Вуз. Étu- 
dier, apprendre. Étudier, c'est simplement tra- 
connaître les règles d'une science, d'un 
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art, eto.; apprendre, c'est s'y appliquer avee fruit. 
Quand les deux mots sont joints, il уз entre enx 
le rapport qui existe entre le moyen et le but: On 
étudie pour apprendre. On sait positivement ce 
qu’on a appris: оп ne sait pas toujours ce qu'on а 
étudié. Пу a certaines ohoses si natarelles qu’on 
les apprend quelquefois sans les étudier; еп re- 
vanche, il en est beaucoup d'autres qu'on étudie 
sans les apprendre. || см. Enseigner. 
tudiole, sf. р. us. письменный шкбпикъ. 

Étui, sm. оутайръ, чехблъ, готовёльня ; || 
пгбаьникъ ; || Мор. брёзентъ (048 napycôes) ; || 
Jo04. надкрыля (y жукбез); || Бот. оболочка 
(почки). — de chapeau , шлйпный хутлйръ, mañn- 
name. — de fusil, рунёйный чехблъ. — 4 сите- 
dents, чёхликъ для зубочёстки. — de mathémati- 
ques, чертёжная готовбёльня. || * La mémoire est 
Г — de la science, ибмять есть хранйлище вауки. 
* Un visage à —, образйна, рожа. 

Étuve, sf. бёня; || сушйльная печь. — йж- 
mide, паровбя Gén. 

Étuvée, sf. Пов. nymémie мёса; || хушёное 
siivo. 

Étuvement, sm. припбёриваше, промывён!е 
(раны). 

Étuver, са. промывёть, прииёривать (ралу):; 
| Сах. в. стёвить въ сушйльную печь (свхайныя 
+0408%); || Loe. кушить (млсо). 

tuviste, sm. vs. бёнщикъ. 

tymologie, sf. словопроизвбдство, корнесаб- 
Bie; DTHMOZOrIA. 

tymologique, adj. словопроизвбдный, кор- 
несловный, HTHMOXOTA IE CKIR, 

tymologiquement, adv. этимологически. 

tymologiser, va. производить словё; || ta. 
заним&ёться этимолоп. 10, корнесябв1емъ. 

Étymologiste, sm. этимологъ, корнеслбвъ. 

Eu, -eue, part. п. (м), см. Avoir. 

Eubages, sm. pl. круйды, гблльсв!е жрецы. 

Eucharistie, sf. (euka-) esxapécria, святфе 
причёсте, святыя тёйны. 

Eucharistique, adj. евхаристическ!й. 

Euchylie, sf. Мед. хорбшее cocrofn:e méxmo- 
стей тбл. 

Eucologe, sm. трёбникъ, прёздничные свёт- 
цы; || молатвосябвъ. 

Eucrasie, sf. Мед. здорбвое сложён1е тёла. 

Eudiomètre, sm. Os. эвдюмётръ, воздухо- 


MÉPE 
Eudiométrie, ef. Физ. sexioméTpia, воздухо- 
mbpie. 
Eudiométrique, adj. ssxiomerpéueexif. 
Eudynamie, s/. Мед. corsécie мёжду силами 
органйзма. 
Eufraise, sf. Бот. см. Euphraise. 
Euh, interj. э! эхъ. 
Buhémie ‚ 8/. Мед. вормёльное состойше 
крови. 
Eulogies, sf. pl. чёсги свагыхъ дарбьъ; || vi. 
благословённыя BÉIME. 
Eulophe, sm. хохабчъ (индьйская птица от- 
ряда куриныхь). 
Euménides, sf. nl. Мио. оур!и, овмениды f. 
Eumolpe, sm. Энт. почкогрызъ (жухь). 
Eunuque, sm. еввухъ, кёленикъ, свопёцъ, 
кастратъ 
Eupathie, sf. крбтость, теривливость f въ 
страдёнахъ 
Eupatoire, sf. посконникъ (pacménie). 
Eupatorine, s/. Хим. mézxogs добывбемая 
n32 поскбиника. 
Eupatride, sm. эвпатрйдъ, членъ благорбдной 
‹емьй (у 116ковъ). 
Eupepsie, sf. Мед. хорбшее пищеварбше. 
Euphémique, adj. смягчётольный. 
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Buphémiquement, ado. cuaraér:aino. 
Buphémisme, sm. Pum. смягчён!е выражё- 
His. 

Воров, sf. Мед. лёгкое, коброкёчествен- 
вое воспалёне. 

Buphone, adj. сладкоглёсвый- 

Euphonie, sf. Муз. Gzaroraécie; || Грам. бла 
гозвуч!е. 

Euphonique, а47. Грам. благовучвый, caéx- 
козвучный 

Euphorbe, т. молочёй, молочёгникъ (ра- 
cménie). 

Euphorbiacé, -66, adj. Бот. молочёйный; || 
-е68, s/. pl. сембйство молочёйныхъ pacrénif. 

Euphraise, sf. очёика (nacméuie) 

Bupione, ef. Хим. жирное мёсло изъ смолы 
кименнаго углй. | 

Eupnée, sf. Мед. 1ё'кость дыхён!я. 

* Buropéen, -enne, adj. европёй скай; || 8. евро- 
неецъ, -6йка 

Eurus, sm. Muo. восточный вфтеръ. 

Euryale, s/. 3004. медузникъ, || медуза. 

Burythmie, sf. Архит. соразмёрность здён1я; 
|| Мед. прёвильность жихоб16 ня иди пульзв. 

Eurythmique, adj. Дид. мёрный, съ прёвиль- 
ALIM ритмомъ. 

Eusémie, 3/. Мед. соединёи!е благопрйтныхь 
признаковъ въ бод$зни. 

Eustache, sm. ножъ укр®пдённый въ керевян- 
ROME черенк% безъ помощи пружйны. 

Bustyle, sm. Архит. здёне съ прёвильно 
размвщённыхи столбёми, здёше въ котбромъ про 
межутки мбёж:у столбёми раввы двумъ д:ёметрамЪъ 
croaOé. 

Eutaxie, sf. Мед. прёвильное расположён!е 
частей тёла. 

Euthanasie, 3/7. Мед. тихая, безбользненная 
смерть. 

Buthésie, в/. Мед. сильное сложён!е; здорбвое 
состойше Thxa. 

Buthétique, adj. Дид. красйво, соглёсно рас. 
положенный. 

Euthymie, sf. Мед. спокойств!е ума, духа. 

Eutrophie, з/. Мед. хорбшее питёне. 

Eutycheen, -enne ох Eutychien, -ienne, в. 
(ké-ain, ènne ou -kiain, kiènn) Hcm.esruxidueur, 
-ика; || adj. esraxéficerift. 

Eux, pron. т. 11. oué (f. elles, ous). Имен. 
Ce sont eux qui ont fait cela, вто cxbaaza oué. || 
Род. J'ai étéches eux, я былъ у нихъ. || Adm. Je 
vais ches eux, я иду къ нимъ. Je le dirai à eux- 
mêmes, я скажу это имъ самимъ. || Вин. Je réponds 
d'eux, я ручёюсь за няхъ. C’est vous que j'aime, 
et non pas ецх, н люблю васъ, а не ихъ. || Твой. 
J'e suis content d'eux, я ковбленъ йми. /е vais avec 
eux, иду съ ними. 113 86 sont brouillés entre 
eux, oué поссбрились между соббю. || Преда. Те 
pense à EUX, я думаю объ нихъ 

aouant, -ante, adj. Мед. чистйтельный; 
елабительный, мочегонный, рвбтный, потогбн- 
ный. 

Évaouatif, -ive, adj. д. us. см. Evaouant. 

Évaocuation, sf. испражнён!е; || Воён. очищё- 
mie (отъ войсжъ); || выхолъ. 

уасцег, а. испражнять; || очищать, оетав- 
дить, покидёть; || выводить (войска); | on. et 
8; —, ©. пт. непражнйться; || выходить. || Évaoué, 
-ее, part. 2. 

Évader (8°), о. pr. убъгёть. Faire —, помо. 

гёть б%гству. || Nvadé, -ée, part. п. 
vagation, sf. passacuénie, разефянность f. 
aluable, adj. оцёнимый, исчисяймый. 
valuation, 8/. оцфика, cu$Tra, исчислёне, 

Évaluer, va. ценить, оцьнйть, исчислйть, || 

8° —, ©. pr. цвийться. || Évalué, -6е, part. в. 
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Évanesoent, -énte, adj. Дыд. nexarift, крат- 
коврёменный; || Бот. изчезкющ:й. 
vangéliaire ou Évangélistère, sm. кийге 
Eséurez:ñ. 
Évangelique, adj. евёнгельси!; || esanrexñue- 
cri, реформётек!й. 
vangéliquement, аду.’ свёнгельски, 
_Évangélisation, s/. проповфдыване Евёнге- 
ais, | 

Évangéliser, va. пропов$дывать Esdureaie. | 

Evangélisé, -6е, part. п. qui régit par. 
vangélisme, зт. coll. yaéuie esaurexéaecxoh 
цёркви. 

Évangélisté, sm. Евангелийстъ. ° 
vangélistère, sm. см. Évangéliaire. 
vangile, sm. Евбёнгеме. Croire une chose 

comme Г —,BbpaTs чему нибудь твёрдо. Гат. 
Cela est vrai comme mot 4’ —,5то такъ B$puo, 
какъ двёжды два четыре. fam. C'est Г’— du jour, 
это всеббщая ибвость, тепёрь тблько и говорйтъ 
что объ этомъ; вто у вевхъ на языкв. Лосд. Tout 
ce qu'il dit n'est pas mot 4’ —, нельзй вЪрить Bce- 
му, что онъ говорть. Ce n'est pas tout —, ce 
qu'on dit par la ville, не всйкому слуху 8Bpe 

Évanouir (8°), о. pr. пёдать въ обморокъ, 06- 

мирёть; || * изчезёть, пропадать, paschséreca; || 

сгдбживатьея. J'aire —, причинять обморовъ; | 

* уничтожёть, разрушёть, paschsdrs. Au. Faire 
— чпе INCONNUE, уничтожить нсизьёствую. || Éva- 
по], -1е, part. p. 

Évanouissement, sm. 0бморокъ, Gesuéuar. 

ство; || * maueséuie; || 4.43. p. ws. уничтожёне. 

Evaporable, adj. Дчд. выпарйгмый. 

Évaporatif, -ive, adj. Дид. испаряюцщй 
vaporation, sf. Физ. nenupénie; || Хим. 

выпёриван!е; || * легкомысле. 

Évaporatoire, sm. Хим. снарйдъ для выпбри- 

ван!я, выпарйтель т. 
aporé, -ее, adj. легкомысленный, в%трен- 

ный; |; 8. в тренникъ, вертопрёхъ. 

vaporer, va. Хим. выпёривать, исиарйть; || 
* et fam. изливёть (14n63%, досаду и т. n.). || 8’—, 
v. рг. испарйяться, улетучиваться, выдыхбться; || 
* изчезёть, разеЪвёться; || ® изливалься, разра- 
жёться; || вфтренничать. * Le fantôme s’-re, npé- 
зракъ изчезёетъ. * L’imagination в’ -re, вообра- 
жбне раз`Ввбется. || * Sa colère в’ -ге en mena- 
ces, егб THB изливбется, разражбется въ угрб- 
захъ au угрбзами, || * et /ат. Се jeune homme 
8’-ге, commence à —, Зтетъ молодбй человёиъ 
вфтренничаетъ, начинбетъ вфтренничать. || Éva- 
роге, -6е, part. п. 

vasé, -6е, adj. расширенный, ширбай. 

vasement, sm. расширеве отвёрстия. 

Évaser, va. расширять отвёрст!е; || Сад. рас. 

ширйть (0épeso). || 8 v. NT. расширяться. || 
vasé, -6е, part. 2. 
Évasif, -ive, adj. уклбнчивый, 
Évasion, sf. побфгъ, быгетво. 
Évasivement, adv. уклбичиво. 
Évasure, sf. orsépcrie сосуда, вёзы. | 
ve, 3/. Ева; прародйтельница. tronig. Fille 
4’—, кочь Евы, чрезмёрно любопытная жёнщи- 
на. Посл. Ne connaître дп ni 4°— ni d'Adam, 
вбвес не знать когб, не видёть когб дёже въ гдазё. 

vêché, sm. епискошя, enépxia; || епйскоп- 
ство, архерёйство; || епарюёльный гбродъ; || 
apxiepéäicxiñ домъ, арх!ерёйское подвбрье. 

Évection, sf. Асти. отклонён!е (дуны). 

Eveil, sm. уввдомлёше, предупреждён!е, пред- 

остережёне; | тревбга. Donner Г —, обращёть 
внимён!е, предостерегёть, предупредить, предув$- 
AOMBTE. Én —, loc. adv. насторбжз. Lire —, быть 
насторбжз, остерегёться. 

Éveillé, -6%, ad). ва, вок À (eur) GER 


Le 


> 


эл 
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тельный, заббтливый; || 8. живчикъ; восельчёкъ, 
-сехуха. 
eiller, va. будить, разбуживать; || *подстре- 
кёть, пробуждёть, возбуждёть, развебелять, pac- 
шевёливать. On Г -Пед chaque moment, er6 по- 
минутно будятъ. Le moindre bruit suffit nour l'—, 
маяфИшаго шума достёточно чтобы разбудйть егб. 
Н* L'ambition l'a lé, честолз бе подетгрекнухло 
егб къ дфятельности. * — les talents, le génie, 
пробуждёть талёнты, гён!й. ® — la jalousie, l'en 
vue, un désir, возбуждвёть рёвность, збвисть, же- 
aéuie. * Г est mélancolique, il lui faudrait ась 
qui l'-1lât un peu, онъ задумчивъ, нужно что ии- 
будь такбе, что бы расшовелило, развесзлийхо егб. 
| Доед. Ц пе faut nas — le chat qui dort, кто 
стёрое помйнетъ, тому глазъ BONE. || 8’—, v. 
#7. просыпёться, пробуждёться; || оживлйться, 
развесежёться. 5” — en sursaut, проснуться, про- 
удитьея внезёпно. Un soupçon в’ -Це en mot, по- 
Xosphuie пробуждёется во мн. | Alone, -1lez- 
vous un peu/xa ну mel оживитесь, развесели- 
Trees ие много! || * 14 esé temps que tu t’ -:1es, 
uopé тебф очнуться, выдти изъ бездфЁствИя. || 
Éveillé, -ée, part. п. || бу». Éveiller, réveil- 
ler. ler qn, c'est le tirer de son assoupisse- 
ment ou de son sommeil à une heure régulière- 
ment fixée; le réveiller, c'est l'en tirer à une 
heure extraordinaire, ou d’une manière subite. 
Dans les colléges et dans les pensions, on éveille 
chaque jour les élèves à ane heure fixe; en temps 
d'épidémie, ou va réveiller, à toute heure de la 
nuit, les médecins et les pharmaciens. 

eillure, s/. nachuxa (на wénnosn). 

énement, em. nponcmécrsie, приключёще, 
cobtrie; || исхбдъ, коибцъ, oxouténie, nocz$yx- 
стве. — extraordinaire, необыкновённое проис- 
méorsie, приключёне, Le cours des -в, reuénie 
событ в. Son départ fut un véritable —, егб отъ- 
%$здъ Our настойщимъ событемъ, || Je ne saurais 
prévoir Г — de cette affaire, я не могу презви- 
дъть исхода, sonné бтого дёла. L’ — d'un procès, 
исходъ, конбцъ, окончёне тёжбы. J'en prends 
Г — gur moi, a 6epf посльдств!я Этого на себй. 
Atout —, на войюй случай. Son apparition fit 
—, егб появлбие произвелб большбе Bnesaras- 
ве , обратило общее внимён!е из ner. 

ent, зт. выв®трьлость, выдохлость |; || 
вольный вбздухъ; || душейкъ, отдушива; || rpému- 





на, свищъ (65 пужёйномь стводъ); || Ают. за- 
эбръ; || 3004. дыхело (у китдвъ). Tête à l —, Bep- 


топрёхъ. 
ventage, зт. провётриваве (кож). 
entail, зт. взеръ, опахёло; || подв$еное ив- 
АНское опахёло; вфяло; || Вобм. заслонъ, mure 
(048 прикрытия cmpnaxôe); || Сад. шпалёрь въ 
BéxB опохбла. Сад. En —, въ вйдв опахёла. 
Eventailler, зт. опахёльщакъ, торгующий 
опахблами. 
entailliste, эт. оцахёльщииъ, вёерщикъ, 
АЗлающи опахёла. 
ventaire, sm. лотбкъ, плетёика. 
ente, sf. Ящикъ для свЪчъ. 
enté, -6е, adj. вётренный, легкомысленный; 
[ 3. вётренникъ, -ница. 

Bventer, va. опбхиветь, обмёхивать, || nposi- 
тривать, выставлять на воздухъ,; || открывёть, об- 
ивруживать, провфхывать; || чуять; || Мод. напол- 
нёть (паруса). — s0n visage, опёхивать, обибхи- 
вать 6808 лицо. || ПД faut — мп рем ce meuble, 5ту 
мебель нужно немного провётрать, выставить на 
вбздухъ. — le grain, провфтривать, провфивать, 
просушивать врёмя отъ врёмени зериовбй хльбъ. 

| — un secret, un dessein, открыть, обнаружить 
rébuy, naubpenie. — une mine, открыть мину. * ot 


Jam. — la mine, la mèche, провфдять, открыть 
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тёйный умыселъ. || Oxim. — 7а voie, почуять 
cabxr дичи. Le loun -te de tous côtés, волкъ чуетъ 
кобычу 00 везхъ сторбнъ. || — une liqueur, une 
substance, кать выдохнуться жихкости, веществу. 
Сад. — la sève, выпустить изъ дбрева слишкомъ 
много сбку. || 8; —, 9. pr. опёхиваться, обийёхи- 
ваться; || вывфтриваться, выдыхёться. || Буеще, 
-@е , part. п. qui régit par. 

ventif, -ive, adj. р. us. см. Éventuel. 

ventiller, vn. Охбп. колыхёться, махёть 
крыльями, OCTABÉACE из однбмъ MÉCTB (0 сджо- 


аъ). 
Éventoir, sm. поддувёло, раздувёло (ддл 0194), 
Il Рудох. orxfmuna. 
ventration, sf. Xup. выпадбён!е кишёвъ ч6- 
резъ рёну; || брюшнёя грыжа. 
ventrer, va. потрошить; || распёрывать брю- 
хо; || разрёзывать; || Мор. изорвёть, прорвёть 
(ndpyce). || 8? —, 5. pr. равпёрывать, вскрывёть 
ce6$ брьхо. || Éventré, -ée, part. д 
entualité, &/. npcanosoménie; предвёйдьие, 
ожихён!е; случёйноеть /. 
ventuel, -elle, adj. предполагвемый; могу- 
щ! случиться Wu не случёться; случёйный. 
ventuellement, adv. случёЁно. 
venture, sf. трещина (63 ружёйномь ство4%). 
vêque, sm. епископъ, арх:ерёй. — 3» parti- 
физ infidelium, епйскопъ управяйющ enépxierw 
находящеюся во влёсти невёрныхъ. Посд. Se 
faire, devenir 4’ — meunier, изъ попбвъ да въ 
дьйконы. 

Éverdumer, va. выжимёть зелёный con» (изъ 
тпавз); || окрёшивать въ зелёный цветъ (мин- 

4). 

Éverlasting, sm. Ком. см. Lasting. 

verrer, са. Вет. перерёзывать подъязыч. 
ный нервъ (y собёкь). || Éverré, -6е, part. p. 
+В тега, -ive, adj. разрушйтельный, ниспро- 
вергёющи. 

Éversion, sf. n. из. разрушёне, pasopéuie, 
ниспровержён!е. 

Évertuer (8), о. дг. старёться, усйливаться, 
напрягёть силы. 

veux, -euse, adj. Ain. vi. ибкрый, влёжный, 
обтный (0 sem). 

viotion, s/. Юр. лишён!е имя по суду. 

vidage, sm. обрёзы ваше, обтёчиваще. 

Évidé, -6е, part. р. см. Ву1ает. 

videmment, adv. очевёдно, йвно, Яено. 

Évidence, sf. очевидность, Явность, Ясность /. 
Se rendre à Г —, согласйться съ очевидности 
чегб, убъдйться въ чёмъ. Mettre en —, доказёть 
что йсно; пошазёть всею очевёдность чегб. Se 
mettre еп —, выставляться на покёзъ, на глаз 
вевмъ. Être en —, находиться на глазёхъ увезхъ. 

Évident, -ente, adj. очевйдный, Явный, йс- 
ный. 1] est — que, очевйдно, йено, неоспорймо, 
что... 

Évider, va. выдблбливать, обтёчивать, обрф- 
зывать; || Порты. выврёивать, вырфзывать; || же- 
добить (ui04xu); || смывёть крахмёлъ (съ бъдья); 
|| дёхать Hé чисто раббту (у мидинка). || Évide, 
-ее, part. а. 

ideur, sm. раббтнииъ дёлающ! желобий на 
иголкахъ; || Xup. бурёвчикъ (044 cocnsénin моче- 
6410 камня) 
vidoir, sm. сверлб, Haudpse, бурёвъ. 

Évier, sm. кёменный сукомбйный столъ (es 
хутию); | сточный жёлобъ, сточная трубб. 

8586, sm. Дом. мадагаскёрск!Й эббёнъ, чёр- 
ное дбрево. 

cer, va. Юр; лишёть aubuix по суд; || 
fam. вытеснять. || Évinoé, -ée, part. п. qui régit 


ar. 
? Éviration, sf. скбичество, nozosde Gescézie, 


Éviré 


Eviré, adj. т. l'epds. nenuéwmift прёзнаковъ 


обла. 
Éviscération, ef. Мед. вынииви!е кишёкъ, по- 
трошёне (npu вскрытии, ппц бальзамиованзи). 
scérer, va. вынимбёть киший, потрошить 
vitable, adj. р. us. избажимый, минуемый 
itage, sm. Мор. обращёне судна вокругъ 


коря 
Ву ве, sf. Mon. достбточная mupané кля 060- 
рбта сукна (pn«t). 
tement, sm. Voie ou gare 4’ —, побочный 
путь, побочные рёльсы, разъфзды путй. 
viter, va. избЪгёть, убЪгёть; || уклоийться, 
остерегёться; || on. Мор. обращёться вокругъ 
#коря. — les mauvaises compagnies, избъгёть, 
7б%гёть дурнёго ббщества. — {а rencontre de дп, 
избЪгёть чьей встрёчи бы встрёчи съ квиъ либо. 
|} — une querelle, нзбъг&ть ссбры, уклонйться отъ 
есбры. — le combat, уклонятьея отъ ббя. Il -te 
де me parler, de me voir, онъ увлонйется OTE раз- 
говбра, отъ свидбния со мною. -tes de lui dire 
cela, остерегёйтесь говорйть ему объ Этомъ. -tes 
qu'il ne vous trompe, остерегитесь, чтобы онъ He 
обманулъ Bac. || Пт'а fait — се malheur, онъ 
избавил менЯ отъ того несчёстя. On ne peut — 
за дез те, чему быть, тогб ие миновёть. || 8? —, 
$. pr. быть избёгнутымъ,; || охранять себя; || иэб»- 
гёть другъ друга. Tout ce qui nuit doit —, вов, 
что вредитъ, должнб быть избёгнуто. Cette dé- 
pense peut —, бта usxépæra можеть быть изб$- 
гиута. || — des ennuis, des chagrins, охранять себя 
от 88001 ъ, отъ гбрестей. || Évité, -ée, part. п. 
ocable, adj. Юл. п. че. переносимый въ 
другой судъ. 
Evocation, sf. вызывёше (095003); || Jp. 
перенбсъ ‚ перодёча дёла (uses одною су 
ü 


въ . 

Évocatoire, adj. Юр. подающий пбводъ къ пе. 
рендсу дфла. 

Évoé оц Évohé, $14е7). эвоб (xpwxs Вакха- 
нокъ 6% честь Вакха). 

Evolage, sm. vi. рыбный прудъ. 

voluer, гп. Воён. и Mop. xbaatTe ssoxbuix. 
+Evolutif, -ive, adj. nswsu#ioniäca. 
volution, s/. Воён. и Мор. эволющя, движё- 
н\е, , nvpexeuménie, постробн!е; || passérie 

Evolutionnaire, аа). Воён. овохющбнный. 

Évolvule ou Évolvulus, вт. (-luss) повбй, 
повилика (pacménie). 

Évonymées, sf. 01. Бот. бересваётовыя pa- 
eTéHis. 

Evonymine, s/. Хум. rôpsenoe веществб изъ 
игодъ бересклёта. 

vonymoide, sf. выбщ ея целёстръ (канёд- 
сек кустарникъ). 

Évoquer, va. вызывёть, призывёть; || Юр. 
переносить изъ одногб судё въ другой (0%40). || 
Évoqué, -ée, part. п. 

vulsif, -ive, adj. спосббствующй, помогёю- 
miA BHIPHBAHIIO, 
vulsion, sf. вырывёше, выдёргиване. 

Ex, partic. empruntée du latin, qui 86 joint par 
le trait d'union à certains mots pour exprimer 
l’état ou la position antérieure: Ex-ministre, быв- 
ши! минйстръ; Ex-député, бывший xeuyrérs. Ex- 
laquais, ex-commis, выскочка. || Il entre dans la 
composition d'un grand nombre de mots, pour 
exprimer un rapport d'extraction: Exporter, выво- 
зить ; CXpTÎMET, выкимёть; CXÉraire, выним&ть, 
извлекать. 

Ex-abrupto, loc. а4%. см. Abrupto. 

Exacerbation, sf. Мед. усилёне (604hsnu). 

Bxacot, -acte, ад). (égh-sakt) тбчный, nenpés- 
ный, вёрный, отчётливый, Sciences -\№8, TÉL, 
матемотичесии!я науки. 
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Bxartioulation 


Exactement, аду. тбчно, вфрно, испрёвке, 

Exaoteur, sm. oi. вббрщикъ податёй; || лихой. 
мецъ, издоймецъ, грабйтель, вымогётель т. 

Bxaction, 8}. лихойиство, мадойметво, BMMO- 
гбтельетво, незаконные поббры. 

Exaotitude, sf. точность, исирёвность, ану- 
рётность; || вёрность / 

xaèdre, sm. см. Hexaedre. 

Exagérateur, -trice, s. увелйчитель, -пица; 
прилыгёло f. 

Exagératif, -ive, adj. преувеличительный, 
преувелйченный. 

Exagération, ef. преувехйченще, увелйчиваи!е. 

Exagéré, sm. изувфръ, озибтикъ. 

Exagérer, va. преувеличивать, увеличивать. | 
Exagéré, -6е, pari. p. 

Exagone, s. et ads. см. Hexagone. 

Exaltable, adj. возбуждёемый, востбрженный. 

Exaltant, -ante, adj. возбувждёющ, socrop- 
гбюцй. 

Exaltation, s/. возвышёще; || возведён! (es 
п4пы); || *востбрженноеть, изступлёе, изступхен- 
ность; || №60. возбуждённость / (жизненной 0%4- 
тельности); | Хам. 9. очищёше (метбддовъ); 
возгбнка (с048#). — de la sainte croix, воздайще- 
mie честнбго крестё. 

Exalté, -ée, 3. востбрженный, пылк! 4eso- 
BK; изступленникъ. 

Exalter, va. превозносйть, восхвалйть; || вое- 
пяаменйть, восторгёть, восхищёть; || возбуждйть; 

векружить голову; || Хим. очищёть, возгонйть. 

|5 —, 0. р. воспламенйться, возбуждёться, BOC- 
торгёться; || восхвалйть другъ друга. || Bxalté, 
-66, part. p. qui régit de et рат. Tête -6e, горй- 
чая, пылкая, восторженная головб. 

Examen, sm. (тат) разсмотрён!е, разборъ, 
maczbxosauie, обсуждёне; || испытёше, экэ&- 
менъ. 

Examinateur, -trice, 8. изсфдователь; || ис- 
пытётезь, -ница; экзоменёторъ. 

Examiner, va. раземётривать, разбирбть, из- 
сяёдовать, обсуждёть; || испытывать, экзамено. 
вёть; | разгяйдывать. — un livre, иле 0700035408, 

аэсмётривать, разбирёть книйгу, предложёне. 

ne commission fut chargée d'— le système de l'in- 
venteur, назиёчили xomMÉCCID, чтобы pASCMOTPÉTE 
систёму n806phTérezs.— за Conscience, разбирёть, 
изелфдовать свою ебвзеть. — à fond une affaire, 
основётельно раземотрёть, разобрёть, обеудйть 
д%ло. | — qn sur la médecine, испытывать, вкза- 
меновёть ногб мзъ медицины. | Plus 7 -ne cette 
personne, plus je crois la reconnaître, чвиъ ббдье 
я разглёдываю эту личность, твмъ боле ибжется 
Ma, что я узнаю еб. || 8’—, ®. pr. pascuérpusars 
себ $; || разгайдывать‘другъ друга. | Examiné, 
-@0, part. 9. 

Exanastrophe, sf. Мед. вызкоровлбн!е (ядедю 
бодъзим). 

] ‘Exanie, ef. Мед. выпадёне прямой кишки. 

Exanthémateux, -euse, ох Exanthéma- 
tique, adj. Мед. сыпный, накбаный. Maladies 
-tiques, сыпныя, накожныя болфзни, 

Exanthème, sm. М0. сыпь /, навбаная 60. 
xhsns. 

Exantlation, sf. Физ. выкёчиван!, вытёгива» 
nie насбсомъ (вбздуха, воды). 

Exarchat, sm. Нст. (èghsarkäâ) экзархётъ, 
экзархётетво. 

Bxarque, sm. Ист. визёрхъ, измёетнииъ, об- 
ластеначёльнииъ; || экз&ёрхъ, намёстникъ Изба, 

[| экзёрхъ, армепйсиопъ, 

Bxarthrème, sm. ou Bxartbrose, sf. Xwy. 
вывихъ сочленбиныхъ костёЙ. 

Bxartioulation, 8/..Хир. вйзихь сочденйк- 
ныхъ костбй. 


Hxaspération 


Exaspération, sf. pasapaménie, ожееточёне; 

| Мед. см. Exacerbation. 

Ехавзрёгег, va. раздражёть. || 8’—, 9. д". раз- 
кражёться, || Exaspéré, -6е, part. р. 

Exaucement, sm. услышан!е, выслушиван!е. 

Exaucer, va. внииёть (чему); || услышать (xo- 
0). | Exaucs, -6e, part. п. 

Exaudi, sm. воскрес“нье ибредъ Пятидесйтни- 
цею (y кхатодиковз). 

Excarnation, sf. Анат. отдвлён!е мясйстыхъ 
частёй отъ бргана. 

Excarner, va, Анат. отдёлить масйстыя aé- 
ети; || разставяйть зубья (у зрёбнл). 

Excavateur, sm. Техн. эемлечеровльная, зем- 
декбпная машёна. 

Excavation, s/. рытьё, nonduie, выкёпыван!е; 
[| Ямина, прокдпъ, рытвина, копань f; || Анат. 
вдавлён!е, Ямка. 

Excave, adj, д. us. см. Convexe. 

Excaver, va. копёть, рыть, выкёпывать, вы- 
рывёть. 

Bxcédant, -ante, adj. излишний, остёточный, 
превышёющий; || *тЯгостный, утомительный; || 8т. 
лишекъ, излишекъ, остётокъ. 

Excéder, va. превосходить, преступёть, пр: 
вышёть; || *надозкать, выводить изъ териён(я; || 
измучивать, изнурйть. Cet arbre -cède tous les 
autres en hauteur, Это Képeso превосходить 8ch 
Apyria въ высотф. Па excédé les ordres qu'il a 
reçus, онъ преетупилъ полученныя имъ приказ&- 
Hia. — 863 pPOUuVOirS, превысить сво власть. La 
recette -cède la dépense, прихбдъ превышбёетъ 
расхбдъ. || * Vous та’ -cédes par vos railleries, 
вы HaKOBXÉeTC MHB, BHIBOAUTC MEHÉ изъ терпён]я 
свойми насмфшками. * Ce bavard-là га’ -cède, 
бтотъ боатунъ вывбдитъ менй изъ терпёния. || Ce 
travail m'a -cédé, $ra раббта измучила, изнури- 
«a мени. || — ап de bonne chère, закормить, запбд- 
чивать когб.- Li & battu её -céde ce pauvre homme, 
овъ избилъ и изувёчилъ этого б%някб. || 8’ — , ©. 
PT. измучиваться, изнурйться, ндебживаться. || 
Excédé, -ée, part. п. qui régit de. 

Excellemment, adv. p. us. превосхбдно, пре- 
крёсно. 

Féxoellence, sf. превосхбдетво, изйщество; || 
Превосходйтельство; С1Ятельство (тётуды). fam. 
Avoir une grande idée de sa propre —, имфть вы- 
сбкое noHÂTIe о eBOËME превосходетвз. fam. Don- 
ner à дп de Г—, величёть, титуловёть когб Пре- 
восходйтельствомъ, С!йтельсткомъ. || Par excel- 
lence, loc. adv. по превосхбдству, по преимущо- 
ству; преимущественно. 

Excellent, -ente, adj. превосхбдный, nperpéc- 
ный, изящный. 

Excellentissime, adj. превосходительнв й ши, 
с Ятельн®йш! В (титудъ Венеёнскихь сенато- 
poser); || ат. превосхбдн И цив. 

Exceller, vn. превосходетвовать, превосхо- 
дить, отличёться. 

Excentricité, sf. Геом. и Астп. разноцёнт- 
ренность; || *эксцентричность, стрённость, чуда- 
ковбётость [. 

Excentrique, adj. l'eou. и Асти. эксцентри- 
ческЙ, ризноцентренный; || * эксцентричный, 
странный, чудаковатый, чудной. *Нотте —, экс- 
центричный, чудаковётый, чудной человкъ; чу- 
AdxE, чудолЬЙ. 

Excentrique, зт. Мех. эксцёнтрикъ, эвсцен- 
триЧеское кол ‘сб. 

Excepté, prén. Род. =; бы, исвлючёя, за 
неключенемт, 1/8 ont tous péri, — мп seul, онй 
погибли вс8, крбхв одногб, цды за исключб- 
шемъ одного. D travaille toute la semaine, — 
le dimanche, онъ раббтаетъ всю недфлю, исклю- 
“x восвреебнья, dau ирбы® восиресбнья. Точ- 


423 


вхсцещець 


tes ses filles sont mariées, — la plus jeune, оп 
la plus jeune excentée, seb егб дочери абиу- 
жемъ, выключёя Au 28 исключёнемъ CÉMOË 
Maéxueñ. — ses enfants, elle n'aime personne, за 
исключён1емъ, хром свойхъ ABTé, oué иикого 
ue любить. П па jamais manqué d'entendre la 
messe, — quand il a été malade, out ua пропу- 
скёлъ ни однбЙ обёдни, за исключёнемъ случаевъ 
своёй болфзни. ПП est propre à tout —, а la тч- 
sique, — à dessiner, онъ ко всему спосббеяъ, ис- 
клЮчёя музыки, за исключбёнемъ рисовёния. || 
Excepté que, loc. conj. Il vous ressemble, — 
qu’# est plus petit, онъ похбжъ ua васъ; рёзница 
тбльно та, 444 съ тбю тблько рёзницею, что онъ 
вйже рбстомъ. 

Excepter, va. исключёть, выключёть изъ- 
andre, изъйть. || Excepté, -6e, part. п. 

Exception, sf. исключбне, изъйт!е; | Юр. 
возражеше. —й une règle, нсключёне изъ прёвила. 
Sans —, безъ исключеня. Par —, исключёшемт. 
Посл. Il n'y a point de règle sans—,on toute règle 
a ses -8, ubT% прёвила безъ исключён!я. 1’ — 
confirme la règle, исключёше подтверждбетъ npé- 
B440.|| D'exception, loc. adv. Юр. неключи- 
тельный. || À l’exception de, loc. prén. sa ис- 
ключёнемъ, исключёя. 

Exceptionnel, -elle, adj. исключйётельный, 
особенный 

Exceptionnellement, adv. исключительно. 

Excès , sm. (èkcè) излишество, излишекъ, 
чрезмёрноать; || невоздёожность f, распутство; || 

es —, pl. Юр. оскорбяёше, обида, насйше; || 
Арие. излйшекъ, остётокъ. — de vin, изайше- 
ство, издйшекъ винб. — de boire, de manger, из- 
хишество въ питьф, въ né. — de froid, de joie, 
d'amour, 4ез таих, чрезм&рность хблода, рёдоети, 
любви, бдеть. || Les — de la jeunesse, невоз- 
кёржность, разгульная жизнь, излишества мбло. 
дости. || Donner dans tous les —, пуститься во вси 
тяжкая ли во BCB нелбёгия. — de роцеот, пре- 
вышёше влбети. Fuir l'un et l'autre — , избвгёть 
какъ одной, такъ и другой крёЙности. Анат. — 
de formation, de génération, образовёне npnôi- 
вочныхъ бргавовъ на брганахъ нормёльныхъ. — 
de développement, чрезирное и позднЙшее раз- 
вит1е нормёльныхъ бргановъ. || À l'excès, jus- 
qu’à l'excès, loc. adv. чрезмёрно, до излише- 
ства, до xpéBu)cTu. | Par excès de, loc. prép. 
по избытку, велёкств!е избы cru. 

Excessif, -ive, adj. чрезмрный, apessuaéit- 
ный. 

Excessivement, аду. чрезы&рно, крёйне. 

Exciper, on. Юр. возражёть , ссылёться. 

Exocipient, -ente, ad). Апт. растворйющй. 

Excipiont, вт. (-piin) Апт. евйзыгающее 
ерёдство. 

Excipule, sf. Дид. небольшой пр1ёмнякъ. к} * 
бокъ,; || Бот. плодовмфсте (у дни есз). 

Exoise, sf. акцизъ, налогь ив напитки (вь 
Antatu); || акцйзная контбра. 

Exciser, va. Xug. отрёзывать, вырывать. 

Exoision, ef. Xup. orphsauie, обрёзане, вы- 
рёзыване. 

Bxoitabilité, sf. возбуждбемость /, 

Exoitable, adj. возбуждёемый. 

Exoitant, -ante, adj. Мед. возбуждёющиЙ; || 
sm. B030yæmadiomee срёдство. 

Exoitateur, -trice, s. возбудйтоль, -auuu; || 
возмутитель, -ница; || 8m. Физ. разрёдникъ. 

Excitatif, -ive, adj. et 3. см. Kxcitant. 

Excitation, s/. возбуждён1е; вы .ывёне. 

Bxcitatoire, adj. возбудительный, noompé- 
тальный. 

Excitement, sm. №60. возстановлёне мозго- 
вой дфятельноети (прёрзанной сном). 
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Excoiter, va. возбуждёть, вызывзёть; | обод. 
рёть, поощрёть, подетрек&ёть; || порождёть, про- 
изводйть, причинйть. Cela -te la aoif, Это воз- 
буждёетъ, вызывбёетъ жёжду. — la 10116, la cu- 
riosité, la jalousie, возбужиёть жёлоеть, любо- 
пытетво, рёвность. Cette potion -te, то питьё 
возбуждёетъ. || — les combattants, обокрЯть, поо- 
щрять еражёющихея. — les arts, l'industrie, по- 
ощрйять искусетва, промышленноеть. — 168 деч- 
piles à la révolte, подетрекёть нарблы къ бунту. || 
Le vent -ta une grande tempête, вътеръ породилъ, 
произвёлъ, причинйлъ сильную бурю. Ce discours 
-ta une grande rumeur dans l'assemblée, бта pus 
породила, произвелё, вызвала сильный ропотъ въ 
собрён! и. |8 —, ©. pr. возбуждётьея, ободрйть- 
ся. || Bxoité, -ée, part. р. qui régit de et par. || 
Syn. Exciter, inciter. Ezxciter, c’est donner le 
premier mobile; inciter, c'est solliciter à l’action 
celui qui a déjà quelque raison d'agir. On excite 
celui qui ne pense pas à faire, ou qui ne s’y résou- 
drait pas par lui-même; on sncite celui qui chan- 
celle dans ses résolutions. 

Bxolamatif, уе, adj. Tnau. восклицётель- 
ный. 

Bxolamation, sf. восклицёне, вбагдасъ. Грам. 
Point d'—, восклицётельный знакъ (!). 

Excolamer, tn. восклицёть, воскликнуть. 
Exclure, va. irr. исключёть, выключёть; || не- 
допускёть, устранять; || “изгонять. || В’—, ©. pr. 
исключёть одйнъ кругёго. || Exclu, -ue, part. д. 
Autrefois on disait aussi exclus, excluse; au- 
jourd'hui, ce serait une faute. 
Exclusif, -ive, adj. исключйтельный; || озно- 
сторбннй. 
xclusion, 8/. исключёне, выключёне. À 
Рехс1аз1оп de, loc. prén. за исключён1емт., ис 
naioqés 
Exclusivement, adv. исключительно. 
TExolusivisme, sm. исключительность, одво- 
сторевность f. 
oogitation, sf. vi. размышаяен!е; мысль f. 
Excommunication, sf. отлучён!е отъ дёркви. 
Excommunié, -ée, 8. отлучённый отъ цёркви. 
Excommunier, va. отлучёть отъ цёриви. || 
Excommunié, -6е, part. p. qui régit Pare 
Excoriateur, -trice, ad. ед. саднящй, cxu- 
péiomih вожу. 
Excoriation, sf. Мед. c:éxuna, сеёдно. 
Excorier, са. Мед. сеёднить, сеадить кбжу. || 
Excorié, -ее, part. р. 
Excortication, sf. см. Décortication. 
Excréation, sf. отхёркиване, выхёркиван!е. 
Exorément, sm. испражнёше, извержёше. 
Gros -8, xux», помётъ. *— de да nature, du genre 
humaÿn, Извергъ прирбды, рбда человьЧескваго. 
Excrémentation, sf. Мед. нзвержёне, ис» 
пражнеше. 
Excrémenteux, -euse, ou Excrémentiel, 
-elle, adj. Мед. испражнйемый, кбловый, 
Excréter, va. Afe0. испражнйять, непразднйть, 
изверг&ть. || Excrété, -ée, part. р. 
Excréteur, adj. т. Анат. испраздийтельный, 
Excrétion, s/. Мед. испражнёше, извержёще, 
выдвден16е . 
Excrétoire, adj. см. Excréteur. 
Excroissance, sf, варбетъ, шишва; || Бот. на- 
pôcre. 
Excrucier, va. Я. из. мучить; || *огорчёть. 
Excubiteur, sm. кворцбвый стражъ, Thaoxpa- 
витель т (Римскихь императоровз). 
Excursion, sf. Воён. набёгъ, вторжёше, нз- 
шеёств!е; || sxcxÿp:ia, прогулка съ учбёною цёлью; 
| /ат. прогулка, пофздка; || * orcrynzénie (отз 
предмёта рфчи). Асту. Cercles d'—, кругй napez- 
дбльные оклйптикз. 


Exemplatre 


Exousable, adj. извинительный, `извииймый. 

Bxousation, s/. Юр. отговбрка, извинбше. 

Exouse, sf. извинн!е; Й отговбрка, предабгъ. 
Demander, exiger des -в, трёбовать извинбии 
отъ когб. {| П а toujours une — prête, y mer всег- 
д готбва отговбрка. || Faire des -s, извинйться. 
fam. Faire — à qn, извинйться пёредъ к®иъ. || 
Syn. Excuse, pardon, см. Pardon. 

Excuser, va. ASRMHÉÂTS; || прощёть; [| увблеть, 
освобождёть. Vous resteres avec nous. -в05-то$, 
Je ne le puis, вы ocraërecs съ вёни. Извинйте ме- 
ня, и не могу. Vous та’ -вегех si je ne vous ас- 
compagne паз plus loin, вы извинйте meuf, боли 
я не буду сопровождёть васъ дёл\е. || — une faute, 
une négligence, проетйть ошёбку, небрёжность. 
fam. -ses ди peu, см. Peu, sm. || Il devait être de 
garde, on l'a -sé, онъ дблженъ былъ быть въ ка- 
paÿzxB, но егб yndauas, оевободйли. || 8’ —, ©. pr. 
извиняться; |] уклонйться, отговёриваться. 10 8°en 
-86 sur sa maladie, онъ извинйется свобю Üox$s- 
ню, Иду онъ привбдатъ въ HSBHHÉHIO свою 6бо- 
х%знь. || On m'a prié de solliciter pour lus, je m'en 
suis -86, менй просйли ходатёйствовать за негб, 
HO я уклонился, отговорйлся отъ того. || Се capt- 
taine s’est -в6 sur son lieutenant, 9тотъ капитёнъ 
свалйлъ ошибку ua своегб лейтенёнта. [| Exou- 
86, -ée, part. p. qui régit par. 

Exouseur, sm. /ат. извинйтель т. 

Exoussion, sf. Мед. толчбкъ; волибёше, по- 
трясёне. 

Exeat, sm. (èghséatt) отпусинёя, бтпускъ; | от- 
пускной билётъ (65 учёбномъ заведёнзи). 

Exécrable, adj. иёрзкй, гнусный; | cruép- 
ный, отвратительный. || Зуя. см. Abominable. 

Exécrablement, adv. мёрзко, гнусно; || сквёр- 
но, отвратительно. 

Exécration, sf. омерз&н!е, orspaménie; || мб 
зость f: || прокайт!е; божбё; || Pos. осквернёше 
(святыни). 

Exécratoire, adj. Боз. осиверийтельный, вле- 
кущ!Й осквервёще. Serment —, божбё. 

Ехёстег, va. гнушбёться, проклинёть, илиеть. 
[| Exécré, -ée, part. n. qui régit de. 

Exécutable, adj. исполиймый, удобоженолий- 
мый. 
Exéoutant, -ante, в. №93. испоанйтель, 
-ница. 

Exécuter, va. исполнйть, приводить въ испол- 
xénie, совершёть, дёлать; || №93. разыгрывать, 
нсполнйть; || Юд. описывать (имущество); || каз» 
нить смёртью (преступника). — miliiairement 
une ville, поестёвить экзекуции въ гбродъ, под. 
вёргнуть гбродъ экзекущи, || 8’—, 0. pr. испол- 
нйться; || продавёть своё вмущеетво; || уступёть, 
пожорйтьея, || Exécuté, -ée, part. n. qui régit 


Exécuteur, -trice, 8. неполнйтель, -ница. — 
testamentaire, кушеприкёщикъ, -щица. — de 14 
haute justice, des hautes-œuvres, пзяёчъ. 

Exécutif, -ive, adj. исполийтельный, 

Exéoution, sf. исполибне, cosepménie; || Муз. 
исполнёне, разыгрываи!е; || Жив. исполнен1е, от- 
АФлка; || Юр. бпивь f имущества; || шазнь (npe- 
cmynuuxa); || Воён. вовнная экзекуцщи. C'est un 
homme 4’ —, Это челов%къ рушйтельный, быетро 
исподняющ!Й задумаиное 

Exécutoire, adj. In. неполнйемый, дЪйстви- 
тельный; || 8. укёзъ, приговбръ о взыскёши 
прбторей. 

Ехевеёве, sf. толковёне, mszacuéaie, визегб- 
тиБа. 

Exégète, sm. толковётель, котолковётель т. 

Exégétique, adj. иотолковётельный, объяснй- 


тельныв. 


Exemplaire, ad). приыёрный, объем: 





Exemplatrement 


em. примфръ, \обрезбёцъ; || экземпайръ, бетисяъ, 
отпечётокъ 

Exemplairement, adv. ирии$рно. 

Exemple, sm. примфръ, образёцъ; || вм. et sf. 
прбпись f. Prendre — sur gn, брать съ mord при- 
mp». Citer qn comme — à suivre, стёвить moré 
въ примёръ лругймъ. Faire un — de дз, ou le 
faire servir d’ —, показёть надъ кВыъ примёръ 
erpérocrx. ПД n'y en a pas ей 4' —, $тому né было 
прим$ра. || О?’ —, loc. adv. прим%ромъ. || Par —, 
loc. adv. напримфръ; | fam. —, voilà qui est trop 
fort, ну ужъ ussnadrel 6то что-то нев®ройтно. 
Voudrait.il, —, те dicter des lois? ужъ, чегб дб- 
браго, dau ужъ, въ сёмомъ дёлВ, ды Это что? 
не хбчетъ ли онъь предийсывать MED закбвы ? || А 
1? — de, loc. prép. no прим$ру. 

Exempt, -empte, adj. (éghzan, santt) увблен- 
ный, свободный, избёвленный, нзъётый. — du 
service militaire, увбленный, освобождённый, из- 
бёвленный отъ воённой службы. — de tutelle, сво- 
ббдный отъ опёки. Un ouvrage — de défaut, со- 
чинён!е своббдное отъ ведостётковъ. — de fai- 
blesse, d'ambition, свободный отъ елёбоети, отъ 
честолюб!:я. Nul n'est — de la mort, никтб ne из- 
бёвленъ отъ cuépra. Cette seule ville a été -te de 
да contagion, одйнъ тблько бтотъ гброкъ былъ 
избёвленъ, предохранёнъ отъ зарёзы. $7014. Il 
est — de ne rien faire, онъ заниивется ничего не- 


`Азланемъ, битьёмъ баклушъ. 


Exempt, sm. полицёйск!В унтеръ-офвцёръ, 
crépmiä городовбЯ; || еорбйторъ. 

Exempter, va. (-santé) освобождёть, избав- 
дить, JBOALHÉTE. || В’—, 0. мг. освобожяёться, из- 
бавяйться, увбдить себя (oms чею). || Exempté, 
.ее, part. р. 

Exemption, sf. (-sang cion) освобошдёше, 
увохьнён!е. 

Bxentérite, sf. Мед. воспалбе брюшины 
одъвающей кишкй, 

Exequatur, sm. (sekouatur) признёше, yr- 
верждён!е кбнсуломъ (xot6). 

Exercer, va. учить, обучёть, пруучёть, упраа- 
вйть, изощрйть; || испытывать); || занимёться; || 
отправлять, исправлйть; || окбзывать, имфть, пре- 
давёться; || производить. -— les conscrits au та- 
ntement des armes, yañte рёкрутъ ружбёйёнымъ 
опр1ёмамъ. — les chevaux, обучёть, выфёзжавать 
лошадей, — les chiens à la chasse, npiysérs со- 
ббкъ къ охотВ, натёскивать собёкъ. — {6 corps 
à supporter les faiigues, пруучёть тфло къ пере- 
несёиию устёлоети. — les bras, упражнйть руки. 
— à l'éloquence, à la gymnastique, упражнять въ 
spacuophaix, въ гимнбстик®. — l'intelligence, la 
mémoire, упражнйть, изощрйть рёзумъ, пбиять. 
— ses talents, son éloquence, изотрйть свой даро- 
вён!я, своё краснор&че. || — 44 patience de ап, 
испытывать чьё repnbuie. Voici une occasion 
d' — votre philosophie, вотъ случай испытёть в&- 
my еихосбею. || — ип art,un métier, Le commerce, 
да médecine, занимётьея искусствомъ, ремесябмъ, 
торгбвлею, медициною. || — les fonctions de maire, 
la charge de notaire, отправлйть, исправайть 064- 
занноети мёра, XÜAMHOCTE нотёр1уса. || — ва clé- 
mence, l'hospitalité, окбзывать своё uuzocéprie, 
гостепрйметво. L'action qu'-cent sur notre corps 
lesvartations de la température, дьйств!е, котб- 
рое окбвываютъ Ha нёше тёло измВиби!я темпе- 
ратуры. — un grand empire, окбзывать, выть 
большбе saidnie. Les femmes -cent sur nous un 
Bouvoir tyrannique, жёнщины HMÉIOTE недъ ибёми 
тиранйческую власть. — за cruauté, sa vengeance, 
предавёться своёй жестбкости, своему мщёню. |] 
— une pression, производйть давлён!е. — 18 bri- 
gandage, производить разбби, разбойничать. || — 
des ззо]епсег, совершёть, дфлать насйжя. — ип 


42% 


Bxhaier 


470%, un privilége, пбльзоватьея npésows, приви- 
séries. — la police, служёть по полищи, no nozs- 
ЦЕйской чёсти. — une grande surveillance sur Чт, 
тщётельно, стрбго CABAÉTS, надзирёть за къмъ. 
N on. Се médecin п’ -ce plus, 8тотъ кбкторъ ne- 
рестёлъ занимёться прёктикою, брбеилъ прёж- 
тиву. || 8’ —, 0. pr. учёться (чему), упражийться 
(въ чёмъ); || оовершётьея, исполниться. Le meurtre 
8’ -çait avec impunité, уб ства совершёлись, и:- 
noxmfaucs безизкёзанно. || — à (4 vertu, подви- 
зёться въ кобродётели. — à la patience, пргучёть- 
ся въ repubuio. — $ corps, упражнйть своё тёло. 
— les doigts en faisant des gammes, упражийть 
свой ибяьцы arpÔs гаммъ. || Е хегсе, -ее, part. p. 

Exercice, sm. упражнбне, rhzécuoe упражиб- 

в!е; || движён!е; мощОнъ,; || Sauérie; || * трудъ, ра 
6érs; || ornpassénie, исполиён!е, производство; || 
пбльзован]е; || Воём. учёнье; |] балёнсъ онибисовъ. 
Les -в de la gymnastique, de la natation, упраж- 
néRig въ rUMHÉCTERE, въ naéBanix. -8 du Corps, de 
l'esprit, rhaécusa, умственный ynpamuénis, L'équi- 
tation est un bel —, верховёя Bsxé составайетъ 
прекрйеное: rhsécuos упражнёше. Faire, prendre 
de l’—, инбго кодйть, проминёться. || L'— est bon 
pour la santé, квижён:е полёзно для здорбвыя. || Se 
promener pour faire de l'—, прогуливаться для 
моц{ она. || Les -s académiques, axixvnéuecxia за- 
uñtis. || *711 donne bien de Г— à ses gens, ons да- 
ётъ иного раббты, TPyAË своймъ людямъ. || — d'une 
fonction, ornpassénie, исправлён!е должности. — 
d'un culte, отправлён!е богослужёня. — d'un тё- 
tier, произвбкетво ремеслё. — d'une вет, испол- 
нбн!е, проявлёше добродётели. | — d'un droit, 
d'un privilège, пбльзован!е прёвомъ, привилёгею. 
| Boën. — de bataillon, батальбнное учёнье. Al- 
ler à Г’—, идти на учёнье. || — de 1865 à 1866, 
балёнсъ Финёнсовъ съ 1865 по 1866 годъ. || Année 
д’—, очередной годъ отправяби!я должности. Еп- 
trer еп — , вступить въ отправдёше очередибй го- 
AéanoË должности. 

Exeroitant, sm. затвбрникъ, подвйжникъ, 

Exeroitation, sf. pascymaénie, трактётъ. 

Exérèse, sf. Xup. 83846ч6и16, ОТнЯт!е врёднаго 
(отъ mia). 

Exergue, т. низъ медёли для года и для обд- 
писи; || uéxuncs f (на meddau). 

+Exertion, sf. Мед. возбуждёв!е, xanpaméxie, 
раздражёне. 

Exfœtation, 27. (-fé-) Мед. виъ»ибточная бе- 
рёменность. 

7 Exfoliatif, -ive, adj. Xun. отдвлйющЙ cao- 
ми. 
_Exfoliation, sf. Хиу. отелбйка, разсябива- 
ie. 

Exfolier, va. Хип. разсябввать, oTAB&ÉTE cao- 
fus. || 8?’ —, ©. pr. разсабиваться, отслбиваться; 
дупйться. 

Exfumer, va. Æve. сиягчёть йркоеть крё- 
COR. 

Exhalaison, sf. (èghsalèson) ucnapéaie, sé- 
пахъ. 

Exhalant, -ante, adj. Анат. испарйющий, 
вВыЫДВляющ!Й. 

Exhalation, sf. испускён!е паровъ, мепарёы!е; 

[| cd. выдваён!е. 

Exhalatoire, adj. испарйтельный; || sf. eua- 
pÉAR для BHINSpABAUÎS (на созоварняхь). 

Exbaler, va. испускёть, испарёть, издавёть; 
| * изливёть, давбть вбаю. Ces marais -lent 
une vapeur malsaine, Ta болбта иепускёютъ, 
издаютъ врёдвыя mMcnapénis. Les fleure -lent 
leurs parfums, usbré испусквютъ, издают свой 
благоухёня. — des accorde, издавёть аикбрды. 
*— son дте, испуетйть духъ, посяфдн! вздохъ. 
Ц * — sa colère, uazérs свой гн®зъ, дать 80410 


Pzxhaussement 


евоему гифву. || 8° —,v. pr. pmxbafrEcs, иехо- 
adrs; || испарйться; || выдыхётьея; || * изливёться. 
Le parfum qui в’ .1@ de ces fleurs, благоухви!е, ко- 
тброе выдвлйется, исхбдитъ изъ ÉTEXE цв®тбвъ. 
П в’ -le des vapeurs de ces marais, изъ бтихъ бо- 
абтъ выд®лйются, поднимёются, иехбдатъ пары. 
|] Cette liqueur s’est tout -16е, 5т^ жидкость вся 
испарйлась. || Le vin в’ -le, винб выдыхфется. || 
* Sa douleur s'est -lée en plaintes, егб екотбь 
излилёсь въ méxo6axe. || Exhalé, -ée, part. р. 
qui ete par 

Exhaussement,sm.sossmménie, праподнйт]е, 
DOXREITE | 

Exhausser, va. поднны&ёть, возвышёть, повы- 
mérs. || 8? —, 0. pr. * возвышёться. || Exhaussé, 
-ée, part. р. 

Exhaustion, sf. Дид. neroménie. Мат. Mé 
thode d' —, епбсобъ истощёня величинъ. 

Exhérédation, sf. Юр. лишён! е наехфдетва; 

|| * axménie, исключён!е. 

Exhéréder, са. Юя. аншёть насл$детва. || 
Exhérédé, -ée, part. р. 

ЕхЫЪек, va. прекъявлйть въ судъ,; || fam. по- 
хбзывать. — зол passe-port, предъявить, пока- 
зёть свой nécnopi. 

Exhibition, sf. предъявлен! въ судъ; || вы- 
ставка, покйзыван!е. 

Exbilarant, -ante, adj. Мед. развеселёйющий. 

Exhortatif, -ive, adj. Aud. увъщётельный, 
роучйтельный. 

Exhortation, sf. ysméuie, поучёше. 

Exhortatoire, adj. см. Exhortatif. 

‘Bxhorter, va. ysBueBdrs, убъждёть; || приго. 
тсвлйть (хз чему). 

Exhumation, sf. выкёпыване, отрыт!е мёрт- 
ваго тёла. 

Exhumer, va. выкёпывать, вырывёть (мё7- 
твое тьдо); || * отрывёль, вызывёть на CBÈTE, 
обнаруживать. || Exhumé, -6е, part. п. 

Exhydrie, sm. буря еъ сйльнымъ дождёиъ. 

Exigeant,-ante, adj. взыскётельный, трёбо- 
вательный 

Exigence, sf. взыскётельность, трёбователь- 
мость; || ибдобность, потрёбность f, вуждё; трёбо- 
paie. 

Exiger, va. взыскивать; || трёбовать (че); || 
вымог&ть, выпуждйть, |] Exigé, -ée, part. 2. 

Exigibilité, sf. Диод. взыскуемость /. 

Exigible, adj. взыскуемый, что можетъ быть 
трёбовамо. 

Exigu, -06, adj. мёлый, мёлк!й, скудный. 

Exigué, ef. 5%. yciÔsie объ oTaduB скотб на 
прокбриъ. 

Exiguer, са. vi. проейть объ уничтожён!и услб- 
pis, по ROTÉPOUY скотъ быль бтдаиъ из прокбрмъ; 
| произвохать АВлёжъ скотё отданнаго из про- 
ко,мз. 

Exiguité, sf. (-rigu-ité) мёлость, скудноеть, 
недостёточность f. 

Exil, вт. ссылка, изгиёне; || * mbcto есихлки; 
 удалёне. 

Exilé, вт. ссыльный, ссылочный, изгибнникъ. 

Exiler, va. ссылёть, посылёть въ ссылку; из- 
гонйть; || удалять. || 8’—, 9.07. отпрёвиться въ из- 
raduie, улаляться. || Exilé, -6e, part. pe qui régit 
паг et de. || Syn. Exiler, bannir. Ezxtler, c'est 
mettre dehors par un acte d'autorité; bannir, c'est 
mettre dehors par un arrêt de justice souveraine. 
Un despote ezile, s’il lui plaît, tous ceux dont la 
présence peut lui nuire, ou dont les vertus lui font 
om rage; il n'y a que les cours de justice qui aient 
autorite pour bannir à raison de crimes prévus et 
punis per les lois. La qualification d'’extié n’a rien 
dont on doive rongir; celle de banni est injurieuse, 
puisqu'elle rappelle une flétrissure. 
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Expansion 


Exilité, sf. иблость, иблк сть f. 

ков, эт, сткальце (отиенной мёльны- 
цы). 

. Bximer, va. исключёть (мзъ ve16), хишёть 
veto). 

Exinanition, sf. Мед. крёйнее изнурби!в. 

Existant, -ante, adj. существующий, 

géxistencé, sf. eymecrsosduie, быт!6; || uoso- 
жене. | 

Exister, оп. существовёть, быть ; [| жить; [ на- 
ходётьея. impers. Ц existe, есть, существуетъ, 
существуютъ. 

Exocardite, sf. Мед. изружное воспадбн!е 
сёрдца. 

Bxocet, sm. долгопёръ (n#6a). 

Bxoche, sm. Мед. шишка въ зёдиемъ прохб- 
ХВ. 

Exochorion, sm. Азат. наружная зарбдыше- 
вая плевё. 

во хооТве. sf. Мед. выпьдби!е мечевёго пузы- 
р8» 

Exode, ss. Исходъ (Moucécea кииза); || конбцъ 
трагёд!н съ развйзкою пьёеы (у Дрёенихъ); || 
eapc, шуточное представлён1е (y Римлям). 

œsophagite, sf. Мед. socnazéuie наружной 
оболбчки пищевода 

Exogastrite, s/. Мед. socnazénie наружной 
оболочки желудка. 

Exoine, sf. Юй. докторское свидетельство о 
бод%зни, представлйемове въ оправдён!е евоёЙ ие - 
ЯВБИ. 

Exoiner, va. Юр. vi. представяйть свидфтель- 
ство о болёзниь 

Exomètre, sm. Мед. выворотъ, выпадён!е мб- 
TER. 

Exomphale, sf. Xup. пупбчная грыжа. 

Exomphalcoële, s/. Xup. см. Exomphale 

Exondé, -ée, adj. выходящий изъ воды. 

Exonéirose, sf. Мед. ночнбе истечён!е câue- 
AB. 

Exonération, s/. Мед. испражибие nÉés0w%; |] 
облегчёне, избавлёне. 

Exonérer, va. облегчёть, освобождёть, избав- 
лять. || 8’ —, ©. pr. избавлйться. 

Exophthalmie, sf. Xup. выпадёне глёза изъ 
вобдины, 

Exorable, adj. умолймый, mord можно умо- 
дить. 

Exorbitamment, ado. непом$рно , чрези%$рно. 

Exorbitant, -ante, adj. инепом&рный, чрез- 
иёрный, чудбвящный. 

Bxorciser, va. заклинёть, изгоийть (б%са); | 
* увъщевёть. 

Exorcisme, sm. заклинйн!е б%ебвъ. 

Exorciste, sm. завлинбётель т. 

Exorde, sm. Pum. pcrynaénie, обрвая чаеть 
(pruu); || * вачёло. 

Exosmose, sf. Ousios. высёчиван!е, oxs6e- 
MOUB. 

Exostose, 8/. Мед. костяной нарбетъ, костя- 
нёя опухоль. 

Exostoser, (8°), о. nr. Мед. превращётьея въ 
востяную Опухоль. 

xotérique, adj, Фил. йвкый, всенарбд- 
ны 

Exotique, adj. чужезёмный, инострённый, ино- 
зёмный. 

Expansibilite, sf. Физ. расширйемость f. 

Expansible, adj. Физ. расширйемый. 

Expansif, -ive, adj. расширйтельный; || * со- 
общительный, изл.Ятельный. 

Expansion, sf. Физ. pacmapéuie; |] * sszidnle, 
изийтельноеть, откровфиноеть ji | Анаж. were 
жби ес. 


Expatriation 


Bxpatriation, sf. удалёне, выходъ dau изгив- 


nie изъ отечества. 

Expatrier, va. изгонйть изъ отчизны. || 8’ —, 
©. рг. выселйться, удалиться изъ отчизны. 

Expectant, -ante, adj. ожидёющ!й, инющ 
въ виду место. Médecine -ante, выжидбтельный 
впбеобъ дач6ня. 

Bxpectatif, -ive, adj. ожидкемый, подающиВ 
падёжду. Grâces -tives, обвщёне mécTa въ CaŸÿ- 
ча освобождён!я егб 

Æxpectation, sf. Med. выжидётельный спб- 
вобъ xbaénis. 

Bxpectative, sf. omuxénie, надбжда ; || прёво 
преёмничестна; || 06Bménie mubcTa по оспобождени 
егб. || En expectative, loc. adv. въ omnxémis, 
въ чёяни, въ надежда. 

Expectorant, -ante, adj. et s. Мед. мокрото- 
гбиное ерёдство.. 

Expectoration, ef. Мед. отхёркиван!е, откё- 
шливан{е. 

Expectorer, va. выхёркивать, откбшливать, 
|| Expectoré, -6е, part. 2 

Expédiée, sf. 6braoe письмб, б$глый пбчеркъ. 

Expédient, sm. срёдство, спбеобъ. fam. C'est 
un homme 4’ —, Это нахбдчивый, изворбтливый 
человфкъ. fam. En être aux -8, потерйть голову, 
ме знать за что ухватиться, не знать какъ и вы- 
путаться изъ OA Recourir aux -в, искёть 
ередствъ, чтобы выпутаться изъ б®ды. 

Expédient, adj. т. Ц est —, нужно, нёдобно, 
необходимо, полёзно. 

Expédier, va. ornpasañis ; ||/ат. морйть, от- 
праваяйть на тотъ св®тъ; || окбнчивать, сбывёть 
съ рукъ; || протирёть глаз&, промётывать,; || *спро- 
выживать; || изготовайть (6ymdiu). — des mar- 
chandises паг le chemin de fer, отправлйть Topé- 
ры по желфзной AOPOrB. — une estafette un cour- 
fier, отпрёвить, посиёть эстафёту, курьёра. Мор. 
— des bâtiments, отправайть судё къ мВетёмъ ихъ 
назначёния. || ат. Il -dia son adversaire. онъ 
отпрёвилъ своегб противника HA тотъ свЪтъ. Les 
joueurs l'ont -dié en forme commune, игроки 
обыгрёли егб дочиств. Ce docteur die prompte- 
ment, оп -die en forme commune ses malades, 
бтоть дбкторъ быстро мбритъ, отправлйетъ на 
тотъ оввтъ свойхъ больныхтъ. || — пготщете 
une affaire, быстро окбичить, покбнчить, сбыть 
сь рукъ дёло. Ce juge -die promptement les par- 
#ies, ÉTOTE судьЯ скоро кончёетъ, P'hILIÉCTE д8лё. 

fl Il aura bientôt “alé cet argent, онъ живо про- 
т rau8é Этимъ дёяьгамъ, промотбетъ эти 
деньги. || * а -die cet homme en рец de paroles, 
онъ безъ дёльнихъ разговбровъ CHPOBÉABAE, вы- 
проводилъ этого челов$ка. || II jouait gros jeu; on 
l'eut bientôt -dié, онъ вёжъ большую игру и er 
живо пор шиаи, очйстали, объигрёли. Доса. — 
un homme en forme conmune, начисто обыгрёть 
когб; облупить когб какъ лйпву. || 8’ —, ©. pr. от- 
правлйтьса, быть оторёвленныхъ. || Expédié, -ée, 
aart. Pe 

Expéditeur, sm. Ком. BÜxumË экспедйторъ 
(mosänoss). 

Expéditif, -ive, adj. провбрный, скбрый въ 
отправлён!и двлъ. 

Expédition, sf. ornpasaéuie; || поспёшность, 
быстротё, скорость /;|| посылка, отпрёвва ; || 
Воён. экепедйщи, похбдъ; || Мой. экспедйц!я, плё- 
в: н16, путешёетв!е; || 17039. fam. выходка, посту- 
покъ ; || выпнеь f, сойсожъ ; || -8, pl. депёши [, 
пис.мь я. Homme 4’—, предпрйичивый, провбр- 
ный человькъ, 

Expéditionnaire, adj. Воён. экепедиц!бнный; 
|| оторавяйющй товёры. [[ эт. ot Commis —, пи- 
еёцъ, нопщетъ, перепйечихъ. 
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краз оваго 


6 Expéd'tivement, adv. провбрно , скбро › 
метро. 

Expérience. ef. бпытъ, испытёе; || боыт- 
ность f. Faire Г’— de qch, испытёть что не бпы- 
TR, иди просто испытёть что. 

+Expériment, sm. бпытъ, эксперимёнтъ. 

Expérimental, -ale, а4).А Опытный, экепери- 
ментёльный. 

Expérimentalement, аду. бпытно, бпытвымъ 
6б-взомъ. 

Expérimentateur, sm. бпытный msca$1osa- 
тель, окспериментёторъ. . 

Expérimentation, sf. экспериментёщая, про” 
извод-тво бпыта, бпытное изсяфдоване. 

Expérimenté, -6е, adj. бпытный, свфдупий 
искусный. 

Expérimenter, va. испытывать; дёлать, про- 
изводйть бпыты; || испытывать, извфдывать, узиа» 
вёть на бпытз. || Expérimenté, -6е, part. 2. 

Expert, -erte, adj. знёющ, свфдущй, опыт- 
ный; || искусный. || 8m. знатбкъ, экспёртъ, св®ду- 
щ1Ё чехов$кт.. 

Expertement, а4%. ловко, искусно. 

Expertise, sf. осмотръ d4u освидфтельствови- 
mie, dau изслёхован!е экспёртами; || донесёи!е, 
протокблъ экспёртовъ. 

Expertiser, va. осмётривать, свидётельство- 
вать чрезъ экспёртовъ. || 8’—, 9. 7. осмётри- 
ваться эксиёртами. 

Expiateur, -trice, 3. искупйтель, -мяца; | adj. 
искупйтельный. 

Expiation, sf. nenynaénie, очищёше rpBxé; || 
обрёды для умилостивлён1я разгифваинаго боже- 
ствё (у Дрёвнихъ). 

Expiatoire, adj. искупительный, очистётель 
ный. 

В хр ег, va. игкупёть, заглёживать, очищёть, 
[| 8? —, ©. pr. искупётьея. || Expié, -ее, part. р. 
qui régit par. 

Expilation, sf. Юр. vi. похищён!е; || расхищё- 
Hie насдёдегва. 

Expirant, -ante, adj. умирёющий; || * угасёю- 
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um 8. 

Expirateur, adj. т. Азат. Muscle —, выды- 
XÉTCÆBHAH мышца. 

Expiration, sf. окоичён!е, uereséxie србка; || 
Dusio4. выдыхёше (вбздуха). 

Expirer, va. Ousios. выдыхёть (в0здухъ); || 
оп. испускёть духъ, кончёться, умирёть; || пога- 
сёть, замирёть; || * угасёть; || окёнчаваться, вете- 
кёть. Il -ra entre les bras de ses amis, онъ испу- 
стилъ духъ, скончёлся, ум"ръ на рукёхъ свойхъ 
xpyséä. Alors -га la liberté de la Grèce, roraé-ro 
кончилась, умерл& своббда l'péuin. || Je sentis — 
ma colère, я чупетвовалъ, что мой rHBBE погёеъ. 
Le reproch:-ra sur mes lèvres, упрёжъ збмеръ у 
менй на устёхъ. || ® Cette lueur -га par degrés, 
ÉTOTE CRÈTE постепёино угбёеъ. ба voix -re dans 
le lointain, егб гблосъ угасёетъ въ oTaAaaéuis. || 
Son bail -re à la Saint-Jean, срокъ егб найи& 
окёнчивается, истекбеть въ Ивёновъ день. || Ex- 
piré, -6е, part. р. || Стат. Се verbe 8e conj. avec 
l'auxiliaire avoir et l’aux. être; dans le premier 
cas, il exprime l'action de mourir: Jésus-Christ a 
expiré sur l'arbre de la croix; ou bien il exprimo 
l'époque où une chose est parvenue à son terme: 
Son bail a expiré à la Saint-Jean. П veut étre 
pour désigner l’état de celui qui a expiré, qui est 
mort, qui n'est plus: Les élancements convulsife 
des quatre membres du sanglier m'annoncèrent 
qu'il était expiré; ou bien pour exprimer vaguc- 
ment qu'une chose a pris fin, est terminée: un 
bail étant expiré, Ч faut que je me retire; La 
trève étant expirée, он reprendra les armes. 

Explanaire, вт. энспланбр!я (no4unn#na). 


Bxplétif 


хрени, -ive, adj. Грам. Mot —, пополий- 
тельное, ветёвочное слбво. 

ЕхрИсаЪ]е, adj. язъяснимый, объясиймый. 

Explicateur, ат. изъяенйтель, тоаковб- 
тель т. 

Explicatif, -ive, adj. изъясийтельный, объяе- 
вительный. 

Explication, s/. изъяснёше, объяснёще, тол- 
новён!е, изложёне. Avoir ипе — avec дп, вмёть 
съ RBME объяснёше. Demander à 4я une —, Tpé- 
бовать отъ кого объяенёня. 

Explioite, adj. Ясный, тбчный, йсно выра- 
женвый. 

Explicitement, adv. йсно, йсвымъ ббразомъ. 

Expliquer, va. изъяснйть, объяснйть, истол- 
вбвывать; || покёзывать; || преподавёть; || выра- 
жёть; || переводить. — une ёлздте, изъяснйть, объ- 
яенйть загбдку. Comment -Quez-vous се passage 
de Platon? вакъ истолкбовываете вы TO MÉCTO изъ 
Паатбна? Je ne saurais — sa conduite, я не могу 
объясвйть егб поведён!я. Cela -que la cause de son 
absence, 5то объяснйетъ причйву егб orcfrersin. 
|| — à gn la manière de préparer un mets, покёзы- 
вать кому способъ приготовлёня кушанья. || Се 
professeur -que la géographie, втотъ проеёссоръ 
преподзётъ геогрёегю. | Les rois -quent leurs vo- 
lontés par la bouche de leurs ambassadeurs, xopo- 
ZÂ выражёютт, сво волю чёрезъ свойхъ поедён- 
никовъ. || Cet écolser commence déjà à — Virgile, 
бтотъ ученйкъ начинбетъ ужё переводить Bapré- 
ais. || 8’ —, 0. pr. выражёться; || объясняться; || 
объяснйть себф. Il в? -que avec netteté, онъ BHpa- 
æméerea съ точностью. Je пе sais 3$ je M? -аце аз- 
зе; clairement, не 3H4©, довольно ди Ясно я выра- 
жаюсь. || Cela 8’ -que naturellement, 5то объяе- 
ийется естёственно. Ces deux passages 8? -quent 
l'un par l'autre, Sra два мфста объяснйются одно 
Apyréue. В’— ou S'en — avec qn, объяенйться, 
MMSTE объяснён!е съ RBMB (Avec ellipse du pro- 
nom). Faire — qn, застёвить вогб 006'LacHÂTECA. 

1] Je ne peux та’ — votre conduite, я не могу объ- 
scuérs CeO$ вёше поведёне. || Expliqué, -ее, 
part. п. qui régit par. 

Exploit, sm. подвигъ, xsénie;, || Юр. повфетка. 
tam. et iron. Voilà un bel —; vous aves fait un 
bel —, ву ибчего сказёть отмочйдъ, выкинулъ ты 
штукуе 

Exploitable, adj. удобный, выгодный дая раз- 
работки, обраббтливый; || Юр. описной. Bois -в, 
аъ-ъ готовый, годный для рубки и потребления. 

Exploitant, adj. т. Huissier —, судёбный 
приставъ; || зт. раббтчикъ, выработчикъ, добы- 
вальщикъ, обработчикъ. 

Exploitation, sf. обраббтка, разраббтка, вы- 
рэботка, добывёше, добыча, эксплуатация; || поль- 
sopauie, 

Exploiter, va. пускёть въ xo18; || обраббты. 
вать, разраббтывать, выраббтывать; || * et fam. 
пользоваться, извлекёть выгоды, живйться, по- 
живлйться, употреблять въ пользу; || “п. Юр. ис- 
поанйть, приводить въ исполнен!е судёбныя по- 
становлен!а; описывать имущество. || Exploité, 
-ее, 247$. р. qui régit par. 

+Éxploiteur, sm. кивйщШея (чъмъ), извлек&- 
ющ: выгоды (1135 чею). 

Explorateur, -trice, adj. Дид. изслдфдующй, 
розыскётельный. 

Explorateur, sm. изслфдователь (#060й стпа- 
ны); изъискатель, разъискётель, изсяёдователь M 

чёный); || шшонъ при инострённомъ двор%; || 

оён. развъдчикъ, солдётъ посланный Ha pas- 
эъдку. 

Exploration, ef. нзсяфдован!е, развёдка (cmga- 
ны); || Med. и Xug. осмбтръ, necabgosanie, ошупы- 
заще (боденазю). 
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Expressémeont 


Bxplorativement, adv. Aud. изез$луя, разв? 
дывая. 

Explorer, va. развфдывать, изелхывать: |\ 
Мед. и Xup. осмётривать, изелфкывать (больнд 
0). || Exploré, -66, part. p. qui régit par. 

Explosif, -ive, adj. Физ. взрывчатый, взрыв- 
чивый; || взрывной, взрывочный. 

Explosion, 8/. взрывъ, вепышка (pr. et ®). 
Faire —, кепыхнуть 

Expoliation, s/. грабёжъ, опустошёнте, 

Expolier, va. Сад. очищёть отъ ваебхшихъ 
частёЙй (pacménie). 

Expolition, з/. Рит. повторёе мыели въ pés- 
ныхъ ебрмахъ. 

Exponoes, sf. vi. откёзъ отъ наслёдетва, уступ- 
ка наслёдства въ пользу заимодёвца. 

Exponentiel, -еПе, adj. (-cièl) An. показйё- 
тельный, HMÉIOMIH показётезя, экспонбитный. 

Exportateur, sm. Aou. вывозчикъ товёровъ. 

Exportation, s/. Дом. вывозъ, бтпуекъ (34 
ipanüuy); || отпускные товёры; || Üyg. см. Оерог- 
tation. 

Exporter, va. вывозить, отпусвёть за гранйцу 
(товары). || 8’ —, 0. pr. вывозиться. || Exporteé, 
-6е, part. р. qui régit par. 

Exposant, -ante, s. Ком. экопонёнтъ; выстав- 
щикъ, -щица; || Юр. проейтель, -ница; исгёцъ, 
-тйца; || sm. Ади. показбтель, экспонёитЪ 

Exposé, sm. изложёне, отчётъ; || Юр. покав&- 
aie. 

Ехровег, va. RHCTABAÉTE, || излагёть, объяв- 
дить; || Архит. pacnozardrs, обращёть; || подвер- 
гать, подвергёть опёености, подчинйть; || подии- 
дывать (ребёнка); || выпускёть (фальшивую moné- 
ту). — un corps тот, выставить мёртвое тёло. 
— des tableaux, des machines, выставить карти- 
вы, машины. — еп vén/e, выставить на продёжу. 
— un criminel, выставить преступиика у позбр- 
наго втолбё. || — des vérités, ses idées, излагёть 
йетины, свой мысли. — l'histoire d'un peuple, из- 
чагёть истбрю нербда. — за commission, объя- 
вйть своё поручене. || Архит. — мп bâtiment ав 
nord, au md}, расположить, обратить CTpoénie 
къ сё в"ру, къ югу 444 на сфверъ, на югъ. || La 
situation de la ville Г -ве aux attaques de l'en- 
nemi, положён!е города подвергбетъ €10 нападе- 
н!ямъ непр!Ятеля. L'imprudence -ве à bien des 
malheurs, неблагоразуме подвергёетъ мибгимъ 
несчёстямъ. — за vie, за réputation, подвергёть 
CHÉCHOCTH свою жизнь, своё д0брое йия. — за 
personne, подвергёть себй опёсноети. Sa posi- 
tion Г -ве à la bisarrerie d'un vieillard, егб noxo- 
géuie подчинйетъ егб прёхотямъ старикё. || — 
des hardes à l'air, выноейть пожйтки на воздухъ, 
провфтривать пожйтки. — du linge au soleil, prs- 
въшивать, просушивать OBALË Hu cOauuB. Les 
paiens -saient les martyre aux bêtes féroces, 
язычники отдавёли, пр"давёли мучениковъ на 
създён{е дикимъ зв®рёмъ. — Au grand jour, cx$- 
хоть габенымъ, общензвфетнымь. * — à а vue, 
aux regards du пи Ис, aux yeux de tout le monde, 
обращёть на когб ббщее внимёне, взбры незхъ. 

|| 3’ —, 0. pr. подвергёться (чему), подвергётьск 
опбености. || Вхрове, -6е, part. 1. qui régit par. 

Exposition, sf. выставлёне, выставки; || вы- 
ставка у позбрнаго столб; || расположёше, м%®сто- 
положён!е; || изложёне, разсвазъ, объясиёне; || 
истолковён!е; || подкидыван1е (ребёнка). 

Exprès, -esse, adj. точный, именной, nozomé- 
тельный, Ясный; строг (0 приказами); || sm. на- 
рбчный, гонёцъ, sl te | а4е. нарбчно, умыш- 
денно, съ умысломъ. /ат. Ii l'a fait —, ou из- 
рбчно $то сдёлалъ. Ц semble fait — pour cela, 
онъ кёжетесл сбзданнымъ именно ддя $того, 

Expressément, аду. téauo, mean. 


Bapressi? 


NSxPressif, {уе adj. выразительный, сйдь- 


Expression, sf. выжимёне, выдёвливан!е; | 
зыжатый сокъ; || проявлён!е, выражёне, pesénie. 
L' — de la joie, nponsaénie, выражбн!е рёдости. 
Regard plein d'—, взгляхъ пблный выражёня. 
Belle, forte —, прекрёеное, сильное выражёше, 
речёше. — populaire, figurée, выражён!е, речби!е 
нарбдное, иносказётельное. La force de р —, cé- 
ла въ выражен!и свойхъ мыслей. 
Expressivement, adv. выразительно, ейльно. 
RBxprimable, adj. выразймый, выражбемый. 
Exprimer, va. выжимёть, выдёвливать; || вы- 
ражёть, выскёзывать, изображёть. || 8* —, ©. pr. 
выражёться, изъясняться. || Exprimé, -6е, part. 
Я. qui régit par. 
erPprobation, ef. упрёкъ, укорйзна, упрекб- 
е. 


Ex-professo, loc. adv. по учёному, мастерски; 
| нарбчыо, спец &льное 

Bxpropriation, sf. Mn. anméuie, отайт!е ебб- 
етвенноети, 

_Bxproprier, од. . зяшёть еббетвенности 
(ков). || Exproprié, -6е, part. д. 

Expugnable, adj. Дид. преоборймый. 

Expuition, sf. Мед. см. Expectoration. 

Expulser, va. выгонйть, изгоийть; || исклю- 
чёть. || Expulsé, -6е, part. п. qui régit par. 

Bxpulseur, -ultrice, adj. Дид. выгонёющ, 
изтонйющиЙ. 

Expulsif, -ive, adj. Мед. изгонйюций, 

Expulsion, 3/. изгибнге; || nenarouéuie. 

Expurgade où Expurgation, sf. вырубёне, 
ahcochxe. 

Expurgation, s/. оправдён!е, извинён!е; || 
Щетр. см. Émersion. 

Bxpurgatoire, adj. Index —, спйсокъ запре- 
щёниыхъ книгъ (6% Рим»). 

Expurger, ta. очищёть (сочинёще). 

Exquis, -ise, adj. вкусный, тбни!й, превосхбд- 
ды, отббрныв; отмфнный; || изЯйщный. 

Exquisement, adv. 1. чз. превосходно, изищ- 
HO, отифино. 

Bxsangue, adj. Мед. безкрбвный, wazxoxpôs- 


Bxsicoation, sf. Хим. nucÿmneanie, высуш- 


ка. 

Bxstipulacé, -6е, ou Exstipulaire ou Exsti- 
pulé, -6e, adj. Бот. не ambiomif прилйстниковъ, 
яншённый прилйстниковъ. 

Bxstrophie, sf. №0. перемжщёне, непрё- 
ввльное образовён!е внутренняго бргана. 

Exsuccion ou ЕхвасНоп, ef. веёсыванше, 
высёсыван!е. 

Exsudation. sf. Мед. потёше, nponoréuie; || 
BMnorT#nie. 

Exsuder, оп. BHnOTBTE, NPOCÉTHBATECS, про- 


спеть. 
tant, -ante, adj. vi. Прик. наличный; нахо- 
Айти Йся на лицб, въ налёчности. 

Вжаве, sf. uscrynaénie; || * востбргъ, восхи. 
щёше. 

Bxtasier, va. inus. восторгёть, восхищёть. || 
8° — v. pr. восторгёться, восхищётьея. || Exta- 
sié, -6е, part. 2. 

Éxtat que, adj. восхитятельный; || mscrTyn- 
аённый. 

Extemporané, -ée, adj. Мед. Médicament —, 
я®кбретво п nroTOBzÉeMOe пёредъ сбмымъ npié- 
момъ егб; || Юя. необдуманный. 

eur, 28. 9. из. распроетранйтель т. 

Extenseur, adj. т. ot sm. Анат. разгибётель- 

"Axtensibilité Г. тягу ami 
n ‚ #f. тягучесть, растяжймость f, 
Æxtensible, adj. тагуч1 В, растяжёчый 
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Extraotion 


Extensif, -ive, adj. растёгивательный. 
Extension, sf. протяжён!е ; || вытягиване; | 
напряжён!е; || растяжён!е, вытянут!е (чёива, сухо- 
жилья); || *распространбве, расширён!е (влёстн, 
преимущества); | ширбиое толковён!е, натйжка 
(закона). Грам. Le sens d'un mot паг —, смыель 

сабва въ боле обшйирномъ значёи‘и. 

Extenuation, sf. acroméuie, изнурён!е; |} * vs. 
емягчён!е, уменьшён!е (преступлёмя); см. Atté- 
nuation; || Рит. см. Litote. 

Exténuer, va. изнурйть, истощёть, pascza6- 
лить; || *см. Atténuer. || 8° —, ©. pr.usuypéreca, 
истощёться. || Exténué, -ée, part. р. qui régit de 
et par. 

Extérieur, -eure, adj. sHémuift, наружный; || 
инострённый; || 3т. наружность, выёшность /; || чу- 
afe крах. || À l'extérieur, loc. adv. снаружи, из- 
вн%; || за гравйцею, въ чужихъ крайхъ. 

Extérieurement, adv. снаружи; || наружно, 
по наружности. 

Extériorité, sf. Фил. вивщеность, наружиость; 
|| повёрхноеть f. 

Exterminateur, -trice, а47. истребётельный, 
губительный; || sm. истребитель, губитель т. Ange 
— , &нгелъ губйтель. 

Extermination, sf. истреблёве, погублёше, 
искоренён!е. 

Exterminer, va. истреблйть, уничтожбть; |] 
* HCKOPEHÂTE; || изгонйть изъ страны (vi. en се 
sens). || 8’ —, ©. récipr. истреблять кругъ друга; 
|| fam. выбивёться изъ силъ, убивёться. || Exter- 
miné, -ée, part. p. qui régit par. 

Externat, sm. (-na) yaéaume для приходйщихь 
ученикбвъ. | 

Externe, а4;. Мед. и Анат. наружный, внёт- 
mi; || 8%. приходящий ды вольноприходёщ!# уче- 
EH Kb. 

Exterritorialité, sf. неподеудиость, непод- 
вабстиость закбнамтъ (чуж0й страны). 

Extinoteur, sm. истребитель, уничтожй- 
тедь т 

Extinction, sf. uoraméuie, noryménie; || уня- 
yroménie, истреблене; || пресфчёше, выморъ (00- 
да); || noraméuie (90а); || opénie, гашёше (#sse- 
сти); || Мед. потёря (1640ca); || Апт. раетирёне 
(птути). Гат. Disnuter jusqu'à — de chaleur na- 
turelle, оц jusqu'à —, спорить до изнеможён1я, до 
слёзъ. 

Extirpateur, sm. д. us. “искоренйтель, разру- 
шитедь M; || 4:1. экстириёторъ, запёшникъ, под- 
р®зъ (ору%е). 

Extirpation, sf. Хий. вырёзыван!е; || * нско- 
penéuie, разрушёне. 

rper, оа. вырывёть съ кбрнемъ; || Xuy. 
вырёзывать, || * исгоревйть, истребяйть, уничто- 
жбть. 

Extorquer, va вымучивать, вывуждёть, ис- 
торгёть, вымогёть. 

xtorqueur, -euse, 3. /ат. вымогбтель, вы- 
нуждётель, -ница 

Extorsion, sf. вымогётельство, вынуждёще, 
вымучиван!е. 

Extra, sm. 1. Гат. лишекъ, лишнее, прибё- 
вокъ; || необыкновённое. fam. C'était ma fête, et 
nous avons fait un —, были мой именйны имы ие- 
мибго кутнули. Plat #—, vin d'—, айшнее, при- 
бёвочное блюдо; лишекъ, прибёвокъ вкиб. 

Extracteur, adj. т. извлекётельный; || sm, 
извлек&ётель, кобывётель т. . 

Extractif, -ive, adj. Грам. Particule -ive, от- 
дълительная частйца: || AnM. экстроктёвный, вы- 
тяжной, извлечённый изъ pacréuif;||sm. Хим. 
эхстрактйвное начёло. 

Extraction, з/. выдёргиванте; || добывёи!е (ру. 
ды); | Жив. извлечёне (пуды, мочеедю камил), 


Extra-outané 


вырфзыван!е; || Хим. выдвбиване; || Мат. nspace 
чёше (хорня); || * происхождёще. 

китель, -бе, adj. Ачат. явружно-кож- 
вый. 

Extrader, va. выдавёть (6ñs4eud). 

Extradition, sf. выдача (npecmyÿnnuxa). 

Extrados, sm. (-dô) Архит. вифшиза eroponé 
свода, шалыга. 

Extradossée, adj. f. Апхит. Voûte —, сводъ 
съ TAÂAROIO внёшнею сторонбю, шалыгою. 

Extrafin, adj. т. Ком. тончёйпий, первоебрт- 
вый, сёмаго лучшаго кёчества. | 

Extraire, va. згг. кобывёть, поднимёть (руду); 
ф вынимёть, извлек&ёть, доставёть; || выписывать, 
дълать выписки (изь сочинёнзл); || Хим. n Маз. 
извлекёть; || выводить (изъ тюрьмы). || Extrait, 
-aite, part. п. qui régit par. 

Extrait, sm. Хим. экстрёктъ, вытяжка ; || вы 
писка, извлечёше; || свидётельство ; || выигрыш- 
ный билеётъ. 

Extrajudiciaire, adj. внЪсудббный. 

Extrajudiciairement, adv. Bu cyxé. 

Extra-muros, loc. adv. (-murôss) du lat. вв® 
городскйхъ CTBNE. 

xtraordinaire, adj. чрезвыч&Вный, meo6x- 
чёЁйный, несобыкновбиный, изумительный ; || 1YA- 
ибй, стрённый; || экстраординёрный (плофёссор»). 
Ambassadeur, entoyé —, чрезвычёйный посблъ, 
послённикъ. Dépense — , чрезвычёйный, непред- 
вйдъвный расходъ, передёржка. Fonds -8, сум- 
мы назибченныя для покрыт!я непредвид®нныхъ 
равхбдовъ. Courrier — , нарбчный. Question —, 
высшая стёпень пытки. 

Extraordinaire, sm. необыкновённый ехучай, 
необыкновённое, несбыкновённость ; || чрезвычёй- 
ный раеходъ. 

Extraordinairement , adv. исобыкновённо, 
чрезвычёйно ; || чудно, стрённо. Юр. vi. Pour- 
suivre — , преслфдовать уголовнымъ порядкомъ. 

Extrapasser, vu. Жив. см. Strapasser. 

Extra-séculaire, adj. сайшкомъ стодёти!й. 

Extra-utérine, adj. Мед. внзиёточный. 

Extravagamment, adv. п. us. сумасбродно; 
„ CTPÉHHO, CMBILHO. . 

Extravagance, 3/. сум: сбрбдетво; || mcxé- 
поесть, глупо. ть, чушь / 

Extravagant,-ante, adj. сумасбродный, без- 
умвый; || вздбрный, нелёпый ‚ глупый; |] 8. cy- 
масбродъ, -дка; безумецъ, -MHUS. 

Extravaguer, оп. брёдить; || говорить вздоръ, 
нелфпости; завирётьея; порбть, неетй дичь. 

Extravasation ou Extravasion , sf. Мед. 
кровоизл:йн:е, usaignie, разлит!е. 

Extravaser, va. Мед. производигь usaifnie, 
pasadrie. || 8’—, v. pr. изливёться, разливёться. 

| Extravasé, -ее, part, 2. 

Extravasion, sf. см. Extravasation. 

Extraxillaire, adj. Бот. внъиёзушный, вн%- 
угловой (0 почкъ). 

Extrême, adj. xpélnië ; || чрезмфрный ; || не- 
умёренный ; || sm. крёйноеть f ; || -8, 8m. pl. крёй- 
ности , противоположные концы ; || Мат. крёйше 
чдёны (пропорчзи). Посл. Aux таих-8, (ег -в 
remèdes, клинъ‘клиномъ выбиваютъ. Les -8 86 
touchent, крёйности сходятся. || À l'extrême, loc. 
adv. ко крайности. 

Extrémement, adv. врёйне, чрези$рно. 

Extrême-onction, sf. соборован!е, елеосвя. 
щёше. Donner Г —, соббровать. 

Extremis (in), loc. adv. (-miss) du lat. при 
HOH1ÉHB, при поелёдней крёйности. 

Extrémité, sf. конбцъ, край, оконбчноеть / || 
Анат. нижния конбчности ; конечности; || посл8д- 
nif sacs, кончина; || * крёйняя нуждё ; || xpé. 
моеть jf: || бъдственное положбн:е; || иасйже. L' — 
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Fabago 


des doigts, конбцъ, окозёчность пбльцевъ. 1$ est 
logé à Г — de la ville, out живётъ na кра гбро- 
да. || Анат. Les -s supérieures, вёрхшя конбчно- 
ств, руки. Les -8 inférieures, нижняя коиёчности, 
ноги. || Юте à Г’ —, быть при послфднемъ издые 
хён!и, при смерти. || * II n'a pas de quoi vivre, il 
est réduit à Г —, ему нбчвиъ жить, онъ доведёнъ 
до крёйней нужды, ко крёйности. || Vous alles 
toujours à Г —, вы всегда вдабётесь въ крёйность. 
Passer d'une — à l'autre, бросёться изъ одибЁй 
крёйности въ другую. Pousser, réduire qn à L —, 
aux -8, довести когб до кр&йности. || En quelle — 
me jetes vous! въ какбе бфдственное nozoméxie 
постёвили вы meuf || Se porter à la dernière —, 
à des -8 contre qn, поступйть съ RENE чрезыёрно 
строго; или употребить прбтивъ когб ведичёйцЦи 
macéais. 

Extrinsèque, 4). наружный, submeil, Ve- 
leur —, укёзная цённость (монёты). T 

Extrinsèquement, adv. наружно, наружным 
ббразомъ. 

xtroversion, sf. см. Exstrophie. 

Extumescence, sf. см. Enfiure. 

Exubérance, sf. излишество, обиде; || ® ив- 
эйшняя плодовитость 

Æxubérant, -ante, adj. обйзьный, роскбшный 
(06% pacmümezsnocmu); || * излиший, плодовй- 
тый, ненужный. 

Exubère, adj. Мед. отнятый отъ груди. 

Exudation, sf. см. Exsudation. 

Exulcérant, -ante, ou Bxulcératif, -ive, adj. 
Мед. pasthnémmiä, производйщ: нагноён{е, изъ- 
язваяющЙ. 

Exulcération, sf. Мед. nosépxnocraoe sarsné- 
не, изъязвлене. 

Exuloérer, va. Мед. pasthxérs, изъязвлйть, 
uarnduBars, || "Я. us. уязвлйть, уколбть. 

Exultation, 3]. auxoséuie, рёдостный rpé- 
петъ. 

Exulter, я. 
стя. 

Exustion, sf. Дид. прижигёне. 

Exutoire, sm. Мед. зёволока, eonrauéss /, 
иегочива. 

Exuviabilité, sf. Зоо. споеббность линйщя, 
сбрёсыван1я кожи, линовйща. 

xuviuble, adj. 3004. aunéwmik, сбрёсываю- 

miË линовище. 

Ex-voto, sm. 1. du lat. npanoméuie по об%ту, 
BRAd NE. 

Eylaïs, sm. Oum. водопаучекъ. 

Ezan он Ésann, sm. празывъ, зовъ на мо- 
яйтву (у мусульман). 

Estéri, sm. Мин. зеаёноя #шиа съ враспыма 
крёпииами. 


ликовёть, трепстёть отъ рбдо- 


Е. 


Е (Г), 2]. (/е), sm. 6-я буква и 4-я coraécues 
оранцузекой &збуки. || Mys. озвачёетъ фа (fa), 
4-Й Tour нбтной &збуки. || fam. Parler par b et 
par f, употребайть въ pasroBÔps непристойный 
caosé. Jurer рат b её par f, ругёться испристой- 
ными словёми. 

Fa, sm. Муз. нота фа (Е), 4-я аъ ибтной &6эбу- 
кВ. — dièse, нота Fis. — bémol, uôre Fes. Clef 
de —, босбвый ключъ 

Fabago, зт. ou Fabagelle, ef. Бот. sepua- 


гончикъ. 
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Fables 


Fable, sf. бёеня, басвь /; || ишеъ, GacnocxéBnoe 
вобытго; || баснослбв!е, инеолбг!я; [ предмётъ, со- 
держёне (сочинёмя); | выдумка, вымыселъ, || не- 
Join скёзка; || посмёшище. || Syn. см. Аро- 

ogue. 


abliau, sm. 2. старинная скёзка въ стихёхъ. 

Fablier, sm. баснопйсець, бёеениикъ; || сббр- 
викъ бёсеиъ. 

Fabrecoulier, sm. Бот. см. Micocoulier. 

Fabricant, sm. оабрикёнтъ,; || заводчикъ. 

Fabricateur, sm. поддёльщикъ. — de fausse 
monnaie, поддфльщикъ монёты. — de faux actes, 
составитель Фальшивыхъ докумёнтовъ, * — de 
nouvelles, выкуищикъ новостёй, сплётникъ. ® — 

calomnies, клеветникъ. * — de mensonges, 
arJHB, враль т. fam. — souverain, Творёцъ Bce- 
жбиной, Богъ, Всевышний Творёцъ. 

Fabrication, s/. производство, выдвлка; || 
воставлён!е. 
| Fabricien ou Fabricier, зт. см. Marguil- 

er. 

Fabrique, sf. произвбдетво, выд®лка; | oé- 
брика, завбдъ; || coopyméuie (uépxeu); || цервбвное 
mxbuie; || постройка; || -8, pl. Жив. злая, развё- 
анны (na xanpmünn). La — des étoffes de sote, des 
draps, nponss6xcTB0, вчд®влка шёлковыхъ ткёней, 
суконъ. Ce drap est de bonne —, вто сукнб хорб- 
шей вылВлки, раббты. |] Une — d'étoffes de soie, 
de chapeaux, de bas, e46paxa шёзковыхъ Trénch; 
шайпная, чулбчноя ©ёбрика. Une — de produits 
chimiques, химйческ1Й завбдъ. || Edifice d'une 
belle —, s1Suie прекрёвной постройки. || Prix de 
—, еабричная, заводская цЪнё. * Bas, couteaux 
de —, чулки, uomé хурнбй работы, ea6péunaro 
произебдства въ сопоставлёни съ дурною вы- 
АзлкоЮ. * ев fam. Ces deux hommes sont de même 
—, OHÉ одногб пбля Ягоды; 6068 онй ‹ AHOË шёрсти, 
одибй мёсти. * $70119. Cela sort de sa —, 6то егб 
сочинён! `, егб выдумка. 

Fabriquer, va. дёлать, выдёлывать, произво- 
дить: || чекёнить (момёту); || поддфхывать, востз- 
вяйть; || * вымышлйть, выдумывать, сочиийть. || 
Fabriqué, -6е, part. p 

Fabuleusement, adv. баснословно. 

Fabuleux, -euse, adj. вымышленный, выду- 
манный; || басносабвный, миеологич-ск1Й; || вт. 
баснослбвное. 

Fabuliste, sm. баснописецъ, 

Fabulosité, sf. 6acuoezésuocrTs /. 

Façade, sf. Архит. езеёдъ, перёдвяя croponé 
(y s04n14) 

Расе, sf. хицб, aux; || nosépxuocrs; || видъ; |! 
nosoméuie; || сторон&; || висбкъ; || лицевёя, nepéx 
HAS сторон&; Фасёдъ (304н3я); || Геом. плоскость, 
грань /; | Фодт. Фасъ (бастбна); || копьё, орёлъ, 
лицевёя сторонб (монёты); || вскрыша, вскрыш 
néa кбрта (0 банхъ). La — humaine, человёче. 
ское лицб. Les muscles de la — , мышцы дицв, fam. 
La — large et rubiconde, ширбкое и xpécuoe an- 
цб. * et /ат. La — de сатёте, блфдное, изнурён- 
ное дицб. ® et fam. La — de réprouvé, страшное, 
ужёеное хицб. * et fam. La — de prédestiné, nÔz- 
ное, румйное и весёхое лицо. Мед, — зриоста- 
tique ou cadavéreuse, разстрбйство въ чертёхь au- 
né, предвъщёющее близкую смерть. * Dieu dé- 
tourne sa — du pécheur, Borz отвращёетъ свой 
ликъ отъ грьшника. || La — de la terre, повёрх- 
ноеть, лицб земли. La — de la mer, повёрхиость 
моря. || Cette question se présente sous une autre, 
ÉTOTR вопросъ представайется въ другбыъ BÉ1S. 
Depuis les affaires ont pris une autre —, съ 1x8 
поръ д81& приняли другой видъ. Cette guerre 
changea la — de l'Europe, та войн& nsubuéau 
вядъ Еврбпы. || Telle était alors la — des affaires 


rax'50 было r°rjé nozoménie дълъ. || * Envisager 
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мне affaire sous toutes вез -в, разсыбтривать 1810 
во везхъ сторбнъ. La — supérieure FA l'estomac, 
вёрхняя сторон&, повёрхность желудка. Бот. La 
— tnférieure, externe ou dorsale des feuilles, нйж- 
HA CTOPORÉ #44 повёрхность листьевъ. La — зи- 
périeure, interne ou ventrale des feuilles, вёрхняя 
cropoxé au повёрхность листьевъ. || Па les -5 dé- 
garnies, у негб пльшийвые виски; егб вискй лише- 
ны волосъ. || ба matson fait — à la mienne, егб 
домъ обращёлъ езебдомъ лицбмъ иъ моему. Разт6 
— à l'ennemi, стойть лицбыъ къ nenpiéreaw. F'aire 
— de tous côtés, отражёть нападёв я co BcÈxr8 ето- 
рбнъ. * Faire — à ses engagements, выполнйть 
свой обязётельства. * Faire — aux dénenses, n0- 
крывёть расхбды. * Faire — à une crise finan- 
cière, помочь eunéncosouy кризису. * Faire — à 
tous les événements, приготовиться, быть готбвымъ 
ко всему. Ce bâtiment a vingt toises de —, это 
sxduie имфетъ двёдцать сбщженъ по лицу. * C’est 
un homme qui a deux -8, qui est à plusieurs -8, 
$то двуличный, лицем& рный, дукёвый, оольшйвый 
человфкъ. род. Couvrir la — à ап, дать кому по- 
щёчиву. Посл. Расе d'homme gorte vertu, свой 
глазъ всего BBpube; dau хозййск!Й глезъ смот- 
pére. || En face, loc. adv. въ лицб, въ raasé. Вв- 
garder 4" ou дев en —, смотрёть к. му или чему 
ьъ лицо. Reprocher еп —, упрекёть въ глазв. Il 
оза le lui @тееп—,онъ семёлился еказётьему 5то 
въ лицо, въ raasé. || Расе à face, loc. adv. ли- 
HOME къ лицу. Voir Dieu —, видать Бога хицбиЪъ 
къ лицу. || De prime face, loc. ad. vi. съ nép- 
ваго взглйда, Ha пёрвый взглядъ || À la face de, 
loc. prép. предъ лицбиъ, въ приеутствии. || En 
face de, loc. prép. напрбтивъ, прбтивъ; | предъ 
лицбмъ, въ прасутств!и. 

Тасе, -ée, adj. fam. Bien —, пригожй, Muao- 
видный. 

Facer, va. убить кёрту сбника (въ бёнк”). 

Facétie, sf.( ci), шутка, дурёчество, балйты [, 
балогурство. 

Facétieusement, adv. (-cieusman) шуточно, 
забёвно. 

Faoëtieux, -euse, adj. (-cieu) шуточный, 
шутзивый, sa0éenmit, B cé, шутонской; || sm. 
шугникъ, болагуръ, забёвникъ. 

Facette, sf. dim. гравь f, езцётъ, площёдка. 
* Un homme à -8, изифичивый qe108$nE, елюгёр- 
ка, елюгеръ. 

acetter, va. гранёть, дёлать грёни (на чём). 

Fâcher, va. сердить, раздражёть ; || огорчёть, 
печёлить, AOC: MATE. fam. Soit dit sans vous —, 
не во гифвъ влыъ будь скёзано. || Ве —, о. pr. сер- 
RÉTECA, гифваться; || AOCÉAOBATE ; || ссбриться. — 
contre п, сердиться на когб. Il ве fâche de tout, 
OH 38 всё сбрдится. — pour une bagatelle, pas- 
сердиться за бездфлицу. || impers. Il me fâche de, 
ми прискорбно, мн® жаль. || Fâché, -é6e, part. р. 
qui régit de 

Facherie, s/. fam. неудовольствие, косбда. 

Facheuzx, -euse, adj. досёдный, приекбрбный, 
HCUpISTENË ; || трудный ; || причудливый , иеснос- 
ный; || докучный, докучливый; || 87%. докучёхо, на- 
AoBaAéao т; || досбёдное. Un contre-temps —, xocéx- 
ная nombxa. -@цве nouvelle, прискборбная, не- 
ор!Ятная новость. || Chemin — , трудная, тяжёлая 
дорбга. || Humeur-euse, причудливый, несносный 
чравъ. || Quel — personnage ! какёя докучная, до- 
кучливая, навязчивая AÉTHOCTS. 

Faoial, -ale, adj. Анат. 3. личной, лицевбй. 
| sm. хичной нервъ. | 

Fac.endaire, sm. агёнтъ монбшескаго 6pcna. 

Faciende, sf. vi. méfäira, сбродъ, сволочь /» 

Facies, sm. (-cièss) du lat. Общ Baux»; || №69. 
видъ лицб (y больназо). 

Facile, adj. лёгв!Й, нетрудный: || обходитель- 


Faoilement 


ный, привётаьвый, снисходительный; || слёбый, 
подётзивый; || sm. лёгкое. Avoir le travail —, pu- 
ббтать легко и скоро. Cet auteur est —, n'est pas 
—, STOTS ÉBTUPBE хегкб, трудно понимёетея, @ди 
перевбдится. C'est une femme —, это подётливая, 
доступная жёнщина. || Syn. см. Aise. 

Facilement, adv. легкб. 

Facilité, sf. лёгкость; || слёбость, еннеходй- 
тельность /; | -в, pl. Ком. облегчён!е, разербчка 
платеж. 

Faciliter, va. облегчёть (что), способетво- 
вать, помогёть (чему). 

on, sf. обдьлка, отдфлка; || покрой, еасбнъ; 

| раббта, сочиибне, изобр®тёне; || ббразъ; || 
BAXB; || родъ; || * наружность, осёнка; || Ар. обра- 
кл, воздёзыван!е (земли); || -5, pl. манёры /, 
прёмы т, обращёне; || чины т, церембныи [|| 
жемёнство; || Мор. съуживане кораблй спёреди 
и cadxm. Donner la première — à un ouvrage, кать 
пёрвую обд%лку nsxbaisw. Donner la dernière — à 
ип Ouvrage, кать окончётельную обдёлку изльлю: 
окончётельно отдфлать издёл1е. Cet ouvrier donne 
une belle — à ses оистадез, Этотъ рембеленникъ 
каётъ прекрёсвую отдфлку своймъ издёиямъ. Ji 
n'y а pas grande — à cet ouvrage, вто издьме не 
отличёетен осббенною отдёлкою. Cet ouvrage 
coûte tant de —, отдёлка, работа втого nsxbais 
стбитъ столько-то. || — d'un habit, покрбй, ea- 
ебвъ пабтья. Payer la — d'un habit, заплатить за 
покрой, за еасбнъ плётья. || Cet ouvrage est de та 
— , 5то произведён!е моей раббты. Il me lut des 
rers de за —, опъ прочёлъ MHB стихи своегб вочи- 
néx 4, своегб издёлья. fam. Il a conté une histoire 
de за —, онъ разсказёлъ истборку своегб couu- 
HÉHIA, выдуманную имъ самимъ. * C'est un tour 
de sa —, эта штука егб uso6pbréuin, егб рукъ 
x$20. || C'est за — de vivre, это егб 6бразъ жизни; 
у него такой ужъ родт› жизни. — d'agir, ббразъ, 
спбеобъ дьйств!я; обычиьй, обыкновёне. — de 
parler, Образъ, епбеобъ выражёния; | речёше, вы 
puméuie. Ёп aucune —, ни кбииъ ббразомъ, ни. 
кёкъ, ни подъ KüRÉME видомъ. De — ou d'autre, 
TBME или другимъ образомъ, такъ или инёче. De 
quelque — сие ce soît, какимъ бы то нй было 06- 
разомъ; какъ бы TO Hé было. || Се rôts а bonne—, 
это жзркбе HMÉ TE привлекётельный видъ, хоро- 
шб выгзяди ‘т. || C'est une — de brave, de philo- 
soghe, вто родъ храбрецё, eusécoea. || Une per- 
sonne de bonne —, личность прекрёсной наружно- 
сти, осёнки; видная личность. || Cet homme a des 
-8 élégantes, bizarres, у éroru челов$ка изйщные, 
стрённые манёры, пр ёны; изящное, стрённое об- 
фащенте. || Que de -в! скблько чинбьъ, церембый! 
oint tant de -8; пе faites point de -в, кчем{ стбль- 
ко церемон!Й; дь бросьте эти церемон1и. Sans —, 
безъ чинбьъ, безъ церемдн:Й. Recevoir, traiter дп 
за!8 —, принимёть когб, обходиться съ KBMB безъ 
чинбвъ, запросто. Un homme sans —, безцерембн 
ный чедовёкъ. Faire аез -в, чиниться, церембнить- 
ея, домёться. |] C'est une femme pleine de -8, 6ru 
женщина полная KEMÉHCTBA, BECHMÉ жеманная MÉH- 
щина. || fam.Des gens d'une certaine—, люди чинов- 
ные, значительные. fain. C'est une — de parler, ду 
BB1R 9то TÜSBEO такъ TOBOPATCS. fam. Пп’а из mine 
N$—, онъ ни съ кожи ни съ рожи. S'en donner de lu 
bonne —, пабтно покушать; пябтно axés на 
блюдо, на обфдъ; | раехбдовать, тратить ширб- 
кою рукою. En donner de la bonne - à qn, задать 
кому md,y, перцу. * et fam. Je l'ai habillé de lu 
bonne —, ужъ OTHSAR и ему' пеню; зёдалъ я ему 
тозовомбйку. Accorder une chose sans —, согла- 
сйться на что безъ sarpyauémis. Cela ne mérite nas 
qu'on y apporte tant de -8, бто не заслуживьетъь 
такой заботливости, такого старбн!я; объ бтомъ 
ше стбитъ стблько хлопотёть, заботиться. Vous 
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y [че trop de -в, вы ужъ схёшиомъ crapéerecs, 
заббтитесь, хлопбчете объ ётомъ. Donner à —, 
отдавёть въ раббту доставлйя свой матеркаъ. 
Peindre en — de marbre, расписывать подъ ирё- 
моръ. || De façon que, loc. conj. такъ что; | 
Tax», чтобы. || Syn. Façon, manière. La façon 
est ce qui donne la forme à un ouvrage, à une 
action; la mantère, се qui donne un tour particu- 
lier à l'action, à l'ouvrage. La façon est ce qui 
rend la chose propre à quelque service, 18 manière 
est l'enscmblie ou le résultat des différentes modi- 
fications. Une personne a bonne façon, elle n'e 
pas bonne manière. On donne une façon à un 
champ; il уз manière de la donner. Dans la façon 
d'un ouvrage, on trouve la s#anière de l'ouvrier. 
Chaque art a sa façon, chaque ouvrier а ва та- 
.tère de la donner. 

Faconde, sf. rpacuophuie; || fam. $70114. мио- 
rocaôBie, многорфч!е, говорлйвость | 

Façonné, -6е, adj. трёвчатый, узбрчатый (0 
тканять). - 

Расоппег, va. обдфлывать; || отдёлывать, укра- 
mére; || * образбвывать, придавёть s6cxy; || пр:у- 
чёть; || обраббтывать, воздёлывать (36м.4тю); || п. 
fam. чиниться, доматьея. — ип tronc d'arbre en 
nacelle, обхфлывать древёсный ствозъ въ вйдё 
ладьй. || — чпе tabatière, une étoffe, отдёлывать, 
украшать табакёрку, ткань. || * On -ne les 
hommes паг l'éducation, яюдёй образбвываютъ 
во. duTéui мъ. Le commerce du monde Га -né, 
постойнное 06pamcuie вт» CBÉTB придало ему 206- 
ку, образовкло егб. || Je l’ai -né à mes manières, 
я пр\училъ егб къ моему обращён. || Ман. — мн 
cheval, пручйёть ябщадь къ прёвильному и лбё:ко- 
му хбду. || on. Гат. Pourquoi tant —? кчему Tux 
церембниться, ломбться? || Ве —, 9. pr. образо- 
вёться; || привыкёть. Ц s’est un peu -né depuis 
quelque temps, онъ, съ nÉbKOTOparo BpéMCHU, ве- 
много образовёлся, понатёрея, UpioOphzL доскъ. 
| Je se sont -nés au joug, онй привыкли къ 
йгу. | Façonne, -ée, part. p. 

onnier, -ière, adj. жемённый, манерный; 
|] щепетильный, церемонный; || 8. жемённикъ, 
-ННицЦаь 

Расопшег, sm. ткачъ узбрчатыхъ, трёвча- 

тыхъ матёр À. 
+Fac-similaire, adj. тбчно, в$рно сийтый dau 
во. произведённый (0 кбя$и). 

Fac-simile, sm. 1. (-milé) du lat. точный cafe 
MUKD (почерка). 

Fao-similer, va. точно снимёть, воспроизво- 
дить (пбчеркз). 

Factage, sn. Ком. езктёжъ, развозка пб го- 
роду товёровъ и посылокъ; || плёта за такую pas- 
во:ку. 

Facteur, sm. мёетеръ (инструментальный); 
|| Ком. еёкторъ, коммисе!онёръ; || Мат. еёкторъ, 
инвбжитезь т. — de la noste, письмонбсецъ. 

Factice, adj искуственный; || ® неестёствен- 
ный; || сдержанный. Mot, terme —, cocrésaeunoe, 
сочинённое, вылуманное слбво. Фид. Idée — вы- 
работанвая мысль. 

+TFacticement, adv. искусственно. 

Factieux, -euse, adj. (-cieu), мятсжный, кра- 
мольный, возмутйтельный, бунтующ й; || 8m. Мя- 
тежникъ, крамольникъ, бунтовщйкъ. 

Faction, sf. (-cion) часы т, караулъ; || крамб- 
за, заговбръ, népria. Être en —, faire —, стойть 
на карауд®, но часёхъ. || був. Faotion, parti. 
Le terme de faction, qui а toujours quelque chose 
d'odieux, implique une action, une machination 
secrète; celui de parts, qui n'a rien d'odieux par 
lui-même, n'indique qu'un partage dens les opi- 
шопа. 


Faotionnaire 


Factionnaire, adj. т. Soldat —, secos6k; || 
вт. часовой, караульный. 

Faotorage, sm. Ком. пяёта коминсе!онбру. 

Faotorerie ом Faotorie, sf. Ком. eoxrôpis. 

Factotum, sm. 1. (-t6-tom) fam. du lat. вевиъ 
оавздывающЕЙ. 

Faotum, sm. 1. (-iom) du lat. Юр. изложбше 
AbzA, записка о x$a8 (on dit mieux Mémoire). | 

Faoture, sf. Ком. вактура, изкладнбя; || Муз. 
етиль т, разраббтка; || отдёлка (стихдвь); || со- 
crasaéuie, раббта; || разм&ръ, величинб (он. 
ных труб). | 

Facturer, va. Ком. напясёть накзадную; || vi. 
производйть, BHXSAHIBATE. 

Faoturier, эт. Дом. еактурная кийга; | при- 
вёзчикъ, составяйющ!Й накладныя; || 05. мануеак- 
турйстъ. 

Facule, sf. свёточъ, плёменникъ; || Астр. 
CBTAOO пятно (на сблныю). 

Faoultatif, -ive, adj. произвбльтый; || необя- 
эё тельный; || дающ!Й прёво. | 

Faoulté, sf. спосббность f, свойство, céaa; || 
Aeposéuie, даръ, талбитъ; || прёво, власть [; || es- 
культбтъ; || медицёнск:й eaxyaLTÉTS; || -5, pi. пм$- 
ше, имущество, срёдства. 

‚ 8}. взкоръ, глупо ть, нелфиость f. 
+Fadasse, adj. противный, приторный. 

Рае, adj. безвкусный, приторный; || * вйлый, 
безжизвенный, пбшлый, глупый. * Se sentir le 
сит —, чувствовать отвращён!е, тошноту. 

fndement, adv. безвкусно; || * вйло, пбшло, 
raÿno. 

Fadeur, s/. безвкусица, невкусность, 
пость; || * вйлость, пошлость, гзупость р 
das похвалё. 

Fagne, sf. Геод. |нагбрное болбто. | 

Fagot, sm. пукъ прутьевъ, BASÉHKA хвбросту; 

связка, узель. Futailles en —, разобранный и 
свйёзанныя выфств клёпки ббчки. Des barques en 
—, разббранныя, разснащённыя лбдки. L'âme 
d'un —, нутрб вязёнки хвброста, ссостойщее изъ 
сёмыхъ ибякихъ прутьевъ. * et fam. Châtrer un 
—, HOBHITACKATE часть хвброста изъ вязёнии. * et 
fam. Conter, dire des -в, нсстй, говорйгь вздоръ, 
недёпицу, ахинею, дичь, чушь, чепуху. * C'est un 
— d'épines, бто медвфдь, недотрбга. * Cet homme 
sent le —, фтотъ человёкъ словно CB кострё со- 
рвёлея, сиыёхиваетъ на eperué. * Brûler le —, 
NLÉHCTBOBATE въ KaÜan$. * IT est accoutré, habille 
COMME ив —, онъ одётъ какъ ворбнье пугало. 
® Etre tout en un —, согнуться въ три погйбези. 
* Пуа bien de la différence entre une femme et 
un —, бти ABS вёщи тёкже похбжи другъ на дру- 
га, какъ свиньй похожа на луну. Лосд. Цу а 
-gots 6$ -gots, дёрево дёреву розь; du вещь Bé- 
щи pos üau pésanna. Il s'en faut un cent de -в 
qu'ils soient de la même branche, он мёжду соббю 
десйтая BOXÉ на кисел$; онй между соббю роднй 
по Адёму. 

Fagotage, sm. вязбнье хвьброста; || хворостъ; 

| * et Лат. безторядочный наббръ мыслей, словъ. 

Fagotaille, s/. укрзпаён!е, обнесён! esméu- 
никомъ (плотины). 

Fagoter, va. вязёть хвбростъ #ди прутья; || 
® её fam. дурно располагёть, городить; к опёть; 
| одёвёть дурно, безвкусно; || 200. затавёть, за- 
думывать. || Ве —, ©. pr. * et fam. дурно, безвку- 
сено одфвфться. || Fagoté, -6e, part. 2. * ot fam. 
Voilà un homme bien —, SToTR yexos$xe одётъ 
мастойщимъ пугаломъ. Comme te voilà —1 AY, H6- 
чего сказёть, xopÜmB| 

УРаботецг, т. вязбльщикъ хвороста, пуковйзъ; 
| * et ironig. кропётель (пйесенъ, ромёноеъ). 

Fagotin, sm. одётая обезьйна; || пайцъ, гёеръ, 
apres, 
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Fagotines, sf. pl. пучий м рёзнаго шёлка. 

Fagoue, sf. поджехудочная mezcsé (y жиедт- 
ныть). 

Faguenas, sm. vi. /ат. вонь /, куриб зёпахъ. . 

Faiblage, sm. неполнов$еность, низкопроб. 
ность { (момёты); || уменьшён!е цфиноети = иолй- 
чества; || р8дизн&, р®дин& (65 ткёны). 

aible, adj. слёбый, безейльный; || rÉRxift, ие- 
прбчиый; || незначительный, Voix, santé —, 
саббый réxoc», слёбое здорбвье. Les facultés -8, 
слёбыя спосббности. Un gouvernement той —, 
слишкомъ слёбое, безсйльное правительство. Он 
très -faible écrivain, весьм& слабый, плохой, без- 
дбрный писётель. Ouvrage —, е1&ёбое, плохбе со- 
uanénie, Esprit, дте —, слёбый умъ, слёбая душё. 
De -в connaissances, слёбыя nosnduin. — de са. 
ractère, слёбый херёитеромъ. Cette femme а été 
—, ÊTA жёнщина былё сл36&, поддёлась обсльщё- 
ню, не устойла противъ обольщёня. * Le côté — 
d'une chose, сяёбая сторонё чегб. * Le côté — 
d'une personne, слёбая сторонёкогб. || Cette poutre, 
cette corde est iron —, éra бёлка, та верёвка 
слишкомъ TOHKÉ, слишкомъ непрочий. || * Оле — 
somme, ип — тедени, незначительная сумма, не. 
зиечительный доходъ. — profondeur, незначётель- 
ная rayOuué. || — m#machine, слабосйльная машйна. 
|| бу". см. рее. 

aible, sm. слёбый человё къ, слёбый; || cxé6oe 
ифсто; || схёбая сторон&, слёбоеть; || страсть /. 
fan. Le — d'une forteresse, слёбов mbcro крёпо- 
сти. || Prendre я паг son —, подетупить къ ко- 
му съ с1ёбой стороны. || Ü'est вов — que les 
femmes, жёнщины страеть сгб. Avoir du — понт 

y быть приестрёетнымъ къ кому. Le fort portant 

—; du fort ам —, cauTéa огузомъ, подрёдъ; во- 
общё говорй. 

Faïblement, adv. слёбо. 

Faiblesse, sf. слёбость, безейле; || ббчорокъ; 
Й пристрёет!е; || непрбчность; || * незначйтель- 
воеть. 

F'aiblet, -ette, adj. слёбенькй, едабовётый. 

Faiblir, ся. слабфть, ocaa0'BB4Ts. 

Faide, sf. vi. кровомщёне, прёво кровёваго 
возмёзди. | 

Faïence, sf. еайнсъ, ценна. De —, eafnco- 
вый. 

Faïiencé, -6е, adj. eafacosuä. 

Faïencerie, sf. озйнсовый завбдъ; || enfnco- 
вая посуда. 

Faïencier, -ière, s. продавёць (-зйца) eséu- 
совой посуды. 

Failine, sf. Ком. бур: уидежая cépæa. 

Faillant, adj. А jour — ou faills, въ сумерин. 

Faille, sf. ошибка; || Гойи. взбросъ (жиды). 

Feailli, sm. (fa-) Ком. банкрутъ, несостойтедль- 
ВЫЙ должнЕкъ. 

Faillibilité, sf. погрьшёмоеть, uorpsméreas- 
HOCTL {. 

Faillible, adj. norphméressnuä, обиёнываю. 
щся. 

Faillir, оп. érr. погр®шёть, проетупёться, про- 
винйться; || ошибёться; || погасёть, пресвкёть- 
са; || рушиться; || изм®нйть, оставлять; || Аом. 
обанкрутиться, сдёлаться несостойтельнымъ. 1 
est dans la nature humaine 4 —, чедов8 ческой 
прирбдв свойственно погр8шёть, проступёться. 
а li, il faut qu'on le Mâle, сли om uposx- 
HÉACS, проступился, TO слёдуетъ наказёть егб. || 
Cet auteur a -Ц en beaucoup d'endroits, этотъ &в- 
торъ ошйбеа во многихъ м®стёхъ. Les plus doctes 
sont sujets à —, сёмые мудрые люди ошибаются. 
11 Jour commençait à —, день нёчалъ noracérs. 

branche des Valois a -li dans la personne de 
Henri IV, вътвь Bazsyé norécaa, пресфклась въ 
auu$ l'éupaxa IV. || Cet édifice a -1i par le pied, 
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фто sxéuie рушилось въ основёнии. || La mémoire 
Jus -1it fouf à coup, пбмать вдругъ nsmbuésa ему, 
остёвила егб. Cet ami ne lui -lira pas au besoin, 
Утотъ другъ не изыфиитъ ему, не остёвитъ егб въ 
нужд+. || Ce banquier a -Ц, Этотъ банкиръ обанк- 
рутилея, сдёлался несостойтельнымъ. || J'ai -li 
mourir, я чуть было не умеръ. Il a-li de se ruiner, 
de périr, онъ чуть быхо не pasopéaca, не погйбъ. 
Cet événement -lit à retarder notre départ, вто co- 
быте чуть быхо не замёдхихо нашъ отъёздъ. fam. 
Le cœur me faut, ин xÿpuo. J'irat là sans —, я 
непремённо пойду тудё. impers. Il а -li nous arri. 
ver un malheur, чуть было не случилось съ иёми 
небчёст!е. Посл. Au bout de Гаипе faut le drap, 
си. Drap 

Faillite, sf. Ком. банкротство, несостойтель- 
мость /. aire —, обанкрутиться. || Syn. см. 
Banqueroute. 

Failloise, sf. Мор. зёпадъ, место saxomaéuis 
сблица. 

Faim, ef. (fain) гблодъ; || * жёжда, жедёне. 
Mourir de —, умпрёть съ гблоду; | * находиться 
въ крёйноети, въ крёйней нужд%. J'ai —, мн® 
Жесть хочется. © fam. Crier à la —, погибёть 
отъ гблода; имёть крёйнюю нужду въ пйщз. || 
* 14 — insatiable des richesses, des grandeurs, не- 
масытизя иёжда, ненасытное желён!е богётетвъ, 
пбчестей. || Étourdir la grosse —, заморйть чер- 
pauxé. Med. — canine, болфзненная прожбраи- 
вость; | * Ba Gi аппетитъ. Мед. — de loup, бо- 
афзненная прожбрливость, при котброй вся npé- 
нятая общ тотчасъ же извергбется вонъ. Посад. 

— chasse le loup hors du bois, nymxé научить 
калачй DOTE, иди голодный волкъ и SÉBEPTRH 
рвётъ. 

Faim-valle, s/. Вет. запёлъ, зажбга (y 40- 
ад). 

Faine, sf. буковый орёхъ dau жёлудь. 

Fainéant, -ante, ad). хВнйвый, празднолюби- 
вый; || 8. тунейдецъ, -AUN8; д®нивецъ, -BHNA; 1%н- 
тёй, -тЯйка; дежебокъ 

Fainéanter, on. fam. хЪийться, бездёльни- 
чать. 

Fainéantise, sf. тунейдство, дфность, дань, 
прёздноеть / 

Faineau, sm. см. F'aine, 

Faire, va. 377. nbaaTk, сдёлать; || творйть, co- 
здавёть; || сочинять, написёть; || родить, метать; || 
производить; исполнять, возбуждёть; || совершёть; 

|} причинйть, || наносить; || держёть; || потери$ть; 
|} составлять; || запаебться; || получёть, зараббты- 
вать; || собирёть; || представлять, кбрчить, прикй- 
кываться, притворйться; || пруучёть; | велёть, при- 
казёть, заставлять; || употреблять, дВвёть, дВть; 
|] сдавёть; || цвнйть; || образбвывать; давёть; || 
виз нять,; || оп. рабогать; || поступёть, А8Йствовать; 
| cxasérs, возражёть. — des chaises, дьлать 
стульн. — des fautes, дфлать ошибки. Que faites- 
vous? что вы дёлаете? — des yeux doux, дЪд ть, 
строить глёзки. Que —, нёчего дёлать! F'aites- 
310$ La grâce, сдвлойте ийлость, едёлайте одолжё- 
mie. || Dieu à fait le ciel et la terre, Богь сотв>- 
рилъ, сбздалъ e60 и звылю. Dieu a fait toutes 
choses de rien, Богъ создалъ всё изъ ничего. || — 
des vers, сочинять, писёть стихи. — un drame, 
напиеёть, сочинить дрёму. || Elle fait de beaux 
enfants, онё родйтъ красйвыхъ двтёЙ. Les louves 
ne font jamais moins de trois petits, волчицы ни. 
когдё не мёчутъ, не принбеятъ MÉHBE трёхъ ABTÉ- 
нышей. || — $6 commerce, производить торгбвлю. 
— des expériences, производить бпыты. — une 
smpression , произвестй впечатяьше. — envie, 
производить, возбуждбть зёвисть. L'épium fait 

mir, OniyuB производить сонъ. Ce remède fait 
sucer, Это дъкёрство произвбдитъь испёрину. — 


433 


Faire 


son devoir, испожнйть евой колгъ. — Îa commis- 
sion, испбянить nopyaénie. — l'admiration de дя, 
возбуждёть въ комъ yauBaénie. || — чп Voyage au- 
tour du monde, вовершёть путешёств1е вокругъ 
свта. — un exploit, вовершёть пбдвигъ. Cela lui 
& fait beaucoup de tort, de grands maux, 8то при- 
чинйло ему много вредё, Goxsmfa ObacrBia. || — 
des blessures, наносйть рёны. — une offense à qn, 
нанести кому обиду. || — carême, — le carème, 
держёть постъ, пбетничать. — Île nord, кержёть 
на сёверъ, плыть къ сфверу. | — des pertes, по- 
терп%ть убытки. — un naufrage, потерп$ть ко- 
раблекрушёние. [| Cela fera une somme énorme, 
TO COCTÉBATE OrPOMEYIO сумму. La richesse ne 
fait pas le bonheur, богётство не cocranzéers 
cudcTis. — un projet, составайть пробктъ. || —des 
provisions, de l'eau, запасёться съзетными при- 
nécaus, 804650. || Па fait de gros bénéfices, онъ 
получйлъ больше барыши. — beaucoup d'argent, 
получёть, заработывать много дёнегъ. || Les jardt- 
nters ont fait beaucoup de légumes, огородники 
вобрёли много бвощей. || — {68 amoureux, upex- 
ставлйть люббвниковъ. — le grand seigneur, кор- 
чить вельмбжу. — une 07$ тасе, скбрчить гримёсу. 
— l'important, вёжничать. — l'innocent, прики- 
дываться, притворяться невйннымъ. — @ 707, 
le fou, притворйться мёртвымъ, сумасшедшимъ. || 
voyages l'ont fait а la fatigue, путешёствя 
npiyuéau егб къ безпохбйствамъ. || — dire à qn, 
велфть, приказёть кому сказёть. Faites mettre le 
Couvert, прикажите накрывёть на етолъ. — lasre, 
застёвить замолчёть. On Га fait travailler, er6 
застёвили раббтать. || Cette somme, qu'en feres- 
vous? на что употребйте вы бту сумму? Je ne sais 
que — de cette somme, de mon temps, = не знёю 
на что употребйть STY сумму, моё врёмя. Qu'AVEZ- 
vous fait de votre argent? кук& вы дли, дВвали 
вёши дёньги? || — les cartes, сдавать кбрты. 
Faites pour mot, сдёйте за meuf. || On fait cette 
maison cent mille roubles, STOTE домъ цфнятъь во 
вто тысачъ pyôaék. Combien faites-vous cette 
étoffe? во что вы цфните эту Marépix0? || Ce général 
8 fait de bons officiers, втотъ генерёаъ образо- 
вёлъ, сбздажъ хорбшихъ оФицёровъ. Le commerce 
du monde fait les hommes, обращёше въ свёт® 
создаётъ лхюдёЙ, иди ссть лучшая шкбло для AD- 
ДЕН. Ce bois fait de bon charbon, вто népéso дабтъ 
хорбший уголь. || — un crime, un mérite de gch à 
qn, BMBHÂTE что-либо кому въ преступлеше, въ 
заслугу. | 98. — bien, mal, раббтать dau посту- 
обть хорошб, дурно. Й Ц a fait en cela comme 
vous auriez fait, онъ поступилъ, дёйствовалъ въ 
бтомъ случаВ точно тёкже, какъ бы вы и сёми 
поступили, дАЁйствоволи. O'est ainsi qu'il fait de 
tout, онъ во веёыъ такъ поступёетъ, дфйствуетъ. 
Oui, fs-je, да, сказёлъ я. J'amais, fit-il, никогдб, 
возразиаъ онъ. || За исключёнемъ глагбловъ étre 
и 410$", HÈTE слова во еранц. ASHIKb, которое им$- 
ao бы croas обширное и чёстое употреблёне, какъ 
глагбаъ faire. Но это происхбдитъ отъ Tor, что 
er6 чёето употребайютъ вифсто другйхъ, спецубль- 
ныхь словъ. Говорйтъ напр.: — un fossé, — un 
mur, — un projet, — 4и рат, — de la toile, Bui- 
сто отецвег ип fossé, élever un mur, COnCevoir 
un projet, cuire du pain, tisser de la toile. Ис- 
чисдить и показёть здзсь BOB эти случаи невоз- 
можно: Ha б6то потрёбовадея бы цфлый томъ. 
Ббльшая часть бтихъ значён! будетъ покёзана 
при другйхъ CAOBÉXE по алезвй1ному порёдку. 
Зд®сь же приведёмъ прим$ры для глёвныхъ пери- 
еразическихъ перевбдовъ. || Cela ne fait rien a 
l'affaire, это нейдёгъ къ Abay; dau ÉTO невёжно, 
gro me 6546. Cela ne fait rien à son bonheur, Это 
нискбалько не COXSËCTBYeTE, ие помогбетъ его cad: 
отно. Qu'est-ce que cela lui Loitt что аа м УХ 
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xo éroro, au какбе ему x$ao до roro? Que me 
font ces propos? какбе мн® дёло до бтихъ словъ? 


Cela fait феацсочй plus qu'on ne pense, 6то ro- 
pésxo вежнфе, нёжели хумаютъ. Rien n'y fait, 


ничтб не помогёетъ, 4u ничего не подфлаешь. 
Que forez-vous de votre fils? къ чему вы готбви- 
те, предназначёете вёшего сына? J'e le ferai avo- 
cat, a готбвлю егб въ axBoréTa. Je n'ai que — de 
cela, ua $то He нужно, nu на что не нужно. 4 
n'ai que — de le voir, ин% né для чего егб видЪть. 
Па fort à —, y негб инбго дёла, работы. Че n'ai 
rien à —, y менй HÈTE никакого дёда, я инчёмъ 
не збнятъ. Deux fois tre font huit, двёжды 
четыре вбеемь. On le faisait mort, про негб ска- 
зёли, что онъ умеръ. Оп le fait très-riche, гово- 
pére, что om очень богётъ. C'est un homme à 
tout —, om Ha всё готбвъ; rOTOBE HA B'ÉROe A$- 
ao. Aves-vous bientôt fait? скбро ли вы окбнчите? 
Cheval fait au pluriel chevaux, ябшадкь во мнб- 
жественномъ числ% пйшется 4% говорится хоша- 
ди. Cet enfant fait ses dents, у ребёнка зубы про- 
рёзываются. Cet enfant a fait dans sa chemise, 
ребёнокъ помарёлея. — de l'eau, мочёться. Le 
toit fait eau, кровхя течётъ Au BE кровля течь. 
Le tonneau fait eau, ббчка течётъ. Le bleu et le 
jaune font bien l'un avec l'autre, сию nBBTE 
идётъ къ жёлтому. Le sage jouit des plaisirs, ct 
s'en passe, comme on fait des fruits en hiver, му- 
дрёцъ наслаждёется удовольствями, но и обхб- 
дится безъ вихъ, тбчно тёкже какъ обхбдятся зи- 
мою безъ плодбвъ. Il chante mieux qu'il ne fai- 
sait, онъ побтъ зучше, due nbaz прежде. ПЦ 
danse mieux qu'il n'a jamais fait, онъ танцуетъ 
TAKE хорошб, какъ никогд& ещё не танцовёлъ. П 
répondit comme les autres avaient fait, one oTB#- 
чёлъ тёкже, какъ и друге. Je ne puis que — à ce- 
la, Ma тутъ нёчего дёлать. Chemin faisant, до- 
огою, по дорбг®. * C'est ип — le faut, см. Fal- 
ОГ. — son cours de philosophie, слушать куреъ 
Фидосбе!и. Le roi Га fait noble, comte, корбль по- 
жёлопаль ему дворйнство, грёество. Cela fait 
mal à voir, оп smpers. Il fait mal à voir cela, 
тошно емотрёть на 5то. Cela le fait vivre, это 
даётъ ему срёдства къ жйзня. N'en faites rien, 
и не думайте это дёлать. Je n'en ferai rien, и не 
подумаю сдёлать 5то. Je ne puis, je ne sais que — 
à cela, я этому dau въ STONE нискблько не могу 
помочь. ® — ce qu'on veut de Ч4п, помыкёть KBNE 
заставлёть кого плясёть по своёй дудк®. C'est а 
vous à — que sien ne manque, это вёше д%ло смо- 
ть, чтобы Hé быто ни въ чёмъ недостётка. fam. 

est à — à lui de gérer votre Меп, ou вполиф спо. 
собенъ управайть вёшимъ имфиемъ. C'est ce qui 
fait que les choses vont si mal, это причиною тому, 
что AB&É идутъ такъ дурно. F'asse le ciel que.., nai 
Богъ, чтобы... I} ferait mieux de rester, aÿum: 
écau бы ou остёлся. * N'en — qu'à sa téle, взять 
волю, никого He слушаться. — Ses délices d'une 
chose, находить въ чёмъ насзаждён!е. — fout son 
nossible, tous ses efforts, старёться веёми силами. 
— de son mieux, CTAPÉTECA изъ вевхъ силъ. — 
des affaires à qn, надфлать кому хлопбтъ. — une 
lieue à pied, прой:й, сдфллть пъшкбуъ ийлю. — 
Dour qn, заступить чьё мёсто; быть чьимъ пов%- 
реннымъ, комисе1онёромъ. L'argent fait plus au- 
près de lui qu'aucune recommandation, néurræ 
иыёютъ на негб бодъе B2ÏÉRIA, нежели рекомендё- 
uis. Cela fait your vous, contre vous, 6то гово- 
PÉTE въ вёшу пбльзу, противъ васъ (0$. en се 
sens). || Ne — que, безпрествино; то м дёло; тбль- 
ко. Il ne fait que jouer, онъ безпрестённо игр&- 
етъ, TO и дьло игрёетъ. Je пе fais que commencer, 
= ко иёчалъ. Cela ne fera que l'irriter, бто 
тбаьно pasapsmére егб. Ne — que de, тблько что, 
ссйчась, 17 ne fait que d'arriver, ous тблько что 
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npibxas, сейчёсъ пр!®халъ. || Лосл. On ne peut 
— qu'en faisant, не ийвши, ве тёрши, не будетъ 
калёчъ; безъ трудё HBTE успёха. Qui Меп fera, 
bien trouvera, кто кобрб творйтъ, тогб Богъ на- 
градйтъ; зла добро добромъ и плётятъ. Оп ne fait 
rien pour rien, см. Rien. Маззоп faite, et femme 
à —, uoxyudË комъ совеёмъ отдёланный, a выби- 
péf жену, котбрую можно было бы передёлать из 
свой ладъ. (из a fait l’une, & fait l'autre, уто, 
какъ ABB капли воды. Comme sl Ра fait, fais-lws, 
отплати ему тёмъ же. || S'emploie avee une foule 
de mots non précédés de l’article ni d'aucun déter- 
minatif: — justice. — cas. — droit. — raison. — 
accueil. — bonne mine, bon visage. — mauvaise 
mine. — paite de velours. — fête. — honneur. — 
gloire. — vanité. — peur. — honte. — peine. — 
pitié. — envie. — plaisir. — tort. — grâce. — 
quartier. — don. — donation. — impression. — 
sensation. — autorité. — époque. — foi. — défense. 
— commandement. — face. — résistance. — bonnes 
contenance. — profession. — promesse. — métier. 
— achat. — acquisition. — emplette. — usage. — 
place. — pendant. — semblant. — mine. — senti- 
nelle. — faction. — guet et garde. — bon quart. 
— explosion. — naufrage. — route. — voile. — 
eau. — fortune. — faillite. — banqueroute. — qua- 
rantaine. — maison nette. — provision. — faute. 
— vœu. — serment. — partie. — fond. — crédit. 
— argent. — abstraction. — défaut; см. всъ ru 
caoBé. || П peut avoir un sens différent selon que le 
mot qui le suit est ou non précédé de l’article ou 
d'un déterminatif: — provision, запаеёть; — des 
provisions, запасёться съЪетными припёсами; — 
grâce, помиловать; — la grâce, сдёлать oxoaménie. 
— bien, работать xopom6; — le bien, дёлать доб- 
рб. — feu, выстр® лить; — du feu, развести огбнь. 
|| — son nid, вать ru'h810. — deux levées, взять, 
сдвлать два левё. — des caresses, ласкёть. — 4с8 
plaintes, жёловаться. — un procès à дп, завести, 
затфять съ кВыъ тйжбу; тагаться съ квмъ. — 4 
médecine, занимёться медицинской прёктикой, 
практиковёть. — les fonctions d'un juge, испрэв- 
AÂTS, занимёть должность судьй. — ине chambre, 
убрёть, прибрёть хбмнату. — un И, поетлёть, 
опрёвить постель. — а barbe, бриться. — ses 
ongles, обр#зывать нбгти. — des terres, обрабб- 
тывать SÉMA10. — Dien aise, обрёдовать. — Рамо 
mône, подавёть милостыню. — des troupes, ннби- 
рёть войскё. — gras, ®сть скорбмное. — maigre, 
BCTE постное, пбствичать. || — rire, наем шить, 
разсмвшйть. — pleurer, довестй до саёзъ. — ва- 
Ф0%7", дать знать, увфдомить. Прих. — à satoir, 
объявлять, обнародовать. — mourir, уморйть. — 
voir, покбзывать, выкйёзывать. — с70%7е а ди, ув%- 
рить кого. —- пай те, рождёть, порождёть. — tenir 
des marchandises, выписывать товёры. — faire, 
закбзывать. — fuire @ qn la connaissance de qn, 
познакомить когб съ KBMBE. бе laisser —, не 00- 
противлйться; не оказёть ни малйшаго сопротив- 
лён!я. — masser, передавёть. — parvenir, AOCTÉ- 
вить. || $70673. Т] fait ий, темнб, ночь настёла. 
П fait jour, puscphad, день настёлъь. Il fait 
chaud, тепло, mépro. Il fait froid, хблодно. IL 
fait du vent, du brouillard, вътрено, тумённо, ü4u 
на A80p$ вётеръ, тумёнъ. 11 fait beau, il fait 
beau temps, прекрёеная погбда. Il fait cher vivre 
en се pays-là, дброго жить въ этой сгран$. Il y 
fait bon vivre, тамъ хорошб жить. Il y fait bon, 
тамъ хорошо. Il n'y fait pas sûr, таиъ не без- 
onécuo. || Se —, ©. pr. A$anre, ставовйться, пойтй; 
|| ouorogrecs, || происходить; || привык8ть; || наста- 
вёть; || U. Smpers. становиться, наставёть, проис- 
ходить, случёться. — VÉCUT, дБлаться, становить- 
ся стёрыиъ, старёть. Оса ne ве fait gas, éro не 
АБлаетея, — religieux, сдёлаться монахомъ, пой» 
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TÉ въ монёхи, постричься. — soldat, пойтй въ 
солдёты. || La paix s’est faite, миръ соетойлся. 
|| Les élections se firent avec beaucoun d'ordre, 
выборы происходйли въ ÜOxLMOME порЯди%. || — 
au froid, à tout, привыкёть къ хблоду, ко всему. 
[| Le silence зе fait, молчёше вастаётъ, водво- 
péercs. || — catholique, принять католическую в$- 
ру. — avocat, вступить въ сослбв!е адвокётовъ. 
Cet enfant se fait grand, ребёнокъ выростёетъ. 
— un ami, ип ennemi, нажйть себф друга, Bparé. 
Le vin ве fait en vieillissant, CTapha BHHÔ станб- 
BATCA хучше, улучшбется. * Ce jeune homme ве 
fera avec le temps, этотъ молодой человфкъ oÔré- 
шется со врёменемъ. Je me fais honneur de cela, 
считёю ÉTO за честь для себя. Je me fais un de- 
voir de vous remercier, долгомъ считаю бдогода- 
рить Bac. *— de fête, вывшиваться во что; Ha- 
прёшиваться на что. — fort de, см. F'ort, — jour, 
си. Jour. Посл. Tout ве fait avec le temps, тер- 
n$uie всё npeoxoabséere. Paris ne s’est pas fait 
en un jour, Парйжъ не въ одёнъ день пострбенъ, 
иди не вдругъь Mocxsé стрбилась. || — apporter 
qgch, upaxasérs подёть чтб-нибудь. — aimer, за- 
стёвить полюбить себ#. — LOT, покёзываться; по- 
казёть, выказать себи. || ©. impers. Г] ве fait бага, 
станбвится поздно. 1] se fait nusf, настабгъ ночь. 
1. se fit un moment de silence, настёла, наступйла 
минута модчён!я. Il ве fit un tremblement deterre, 
произошаб semserpacéuie. Il se fait bien des choses, 
махо ли что случёется. Г] ве peut faire que... мб- 
щетъ случйться, что... || F'ait, faite, part. д. qui 
régit 46 et par. Vendre des habits tout -8, продз- 
вать готбвыя паётья. Est-ce —? готово ли? C’est 
—, готово. C’est un grand gas de —, это большой 
mar» воерёдъ. Cela vaut —, оп {епез cela pour —, 
9то такъ B$pHO, какъ будто сдёхано; будьте ув$- 
рены, что 5то сдёлается. Je Иен cela pour —, 
считаю, почитёю это за вфрное. C’est — de moi, я 
погйбъ; я пропёвш!й челов къ; пропёле мой голб- 
вушка. C'en est —, веё кончено; совершилось; р®- 
шсно. fam. Cela est — pur moi, n'est — que pour 
M0$, Это только со мною могутъ случёться тав{я 
бъды, так{я непр:Ятности. Il n'est nas — pour теп- 
tir, онъ не въ состойнш, неспосббенъ дгать. 
Comme le voilà —/ кудё какъ хорбшъ (о чеховькъ 
худо ccm om). Un homme —, человфкъ зр%- 
зыхь 4BTB. 10 est bien —, il est — au tour, one 
бчень красйвъ и хорошб caémenB. ПД est — à 
фезпате, онъ такъ хорбшъ собою, хоть списёть. 
Il est mal —, онъ бчень ненраейвъ и нескдё- 
денъ. * Avoir la tête mal -te, l'esprit mal —, 
быть сумаеброднымъ; имфть взбёлмошную гбаову. 
Ce mot est —, n'est nas —, вто едбвоупотребайет- 
ся, не употребляется. C'est une phrase -te, изъ 
ётой ерёзы слбва He выкинешь. Étre — comme 
un voleur, быть весьм& дурно одётымъ. || Посад. 
tre — comme Я plait а Dieu, быть похожимъ 
на рыцаря печёльнаго Образа; имёть жёлкЙ видъ, 
езтёльную ensionOmiso. Aussitôt dit, aussitôt —, 
какъ CKÉSAHO, такъ и сдёдано. Ce qui est — n'est 
gas à faire, что cxbaauo, то cBéro. Ce qui est — 
est —, окорбтишь, не ворбтишь; что одёлано, TO 
и свято. || тат. Faire, modifiant un snfinttif, 
forme une expression, qui le plus souvent veut 
deux compléments, l’un direcé, l’autre sndirect. Si 
l'énfinitif est suivi d’un complément direct, faire 
doit alors être précédé d'un pronom complément 
indirect: On lui fit abandonner son poste. Si, au 
contraire, l'infinitif est suivi d'un complément т- 
direct, faire doit être précédé d’un pronom com- 
vlément direct: On le fit renoncer à вез préten- 
tions. {| Le participe fait, suivi d’un infinitif, est 
toujours invariable; e’est une sorte d’auxiliaire qui 
concourt à l'expression de l'infinitif, sans avoir de 
valeur ou ds signification propre: Ce 801$ mes sen- 
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timents qu'il vous a fait entendre. D'auirés gé- 
néraux de J'ustinien s'élaicrt fait battre sur les 
frontières de Perse. 

Faire, sm. отдёлка, робота, мастерствд. 

Faisable, adj. (fé-) возмбжный, исполнимый; 
] позволенный. 

Faisan, sm. (fé-) Сим. Фаз5нъ,; || -ane et -ande, 
8/. оазёнья céuxa. Le — commun, roxxfücrift ea- 
зёнъ dau маджёрек! пзтухъ. Le — argenté, le — 
doré, серебристый, золотой easdur. La chair du 
—, Фазанье MÉCO, Фазёнина. || adj. Coq —, easd- 
uiñ пвтухъ. Poule -ane ou -ande, Фазанья céura. 
‚ Faisances, sf. pl. повинности f (адендатора). 

,Feisendeen, 8m. 2. оазёнчикъ, молодой ea- 
з8нъ. 

Faisander (Se), 9. pr. протухёть, трогаться 
(о дичи). || Faisandé, -ее, part. п 

Faisanderie, sf. оазён!Й дворъ, птйчнивъ, 

Faisandier, 8m. оззёнщикъ. 

Faisceau, sm. (fèçô) 2. пукъ, свйзна; || *cotbsz; 
[| Onm. собрёше (лучёй свьта); || Воён. пирамй- 
да, Иди козлы т (изъ ружей); || Анат. пучбкъ 
(водбконз); || Бот. метёлка (ивьътопасположёнче); 
| -ж, 2$. пукъ прутьевъ съ сВкйрою (у Римдлнь); 
|} *кбнсульское достбинство, конеульство. | 
.. Faiseleux, sm. очищёльщикъ мусора (65 w- 
ферныхь AMaXS). 

Faiseur, -euse, 8. мёстеръ, -рйца; дфлатель, 
-льница, Bon —, bonne -euse, хороший, искусный 
mécTeph; хорошая, искусная мастерица. fam. et 
iron. Un — de vers, de vaudevilles, кропётель, 
CTPÉDAIEMUEE стихбвъ, водевйлей. — d'affaires, 
тёмный промышленникъ, JCLOBÉKE SAHUMÉWDUICA 
каиймъ нибудь неблаговйднымъ промысаомъ. — 
de phrases, еразйстый писётель; писётель при- 
крывёющ! пустоту мыслей пышными орёзами. 
— de livres, абрикёнтъ книг; | бумагомарётель, 
сочанйтель. — de dupes, вадувахо, оплетбло т. 
— d'embarras, напускающий Ha себя вёжность. — 
d'almanachs, de contes, предсказётель, угёдчиЕъ. 
— de châteaux en Espagne, мечтатель. — de tours 
de паззе-цаззе, ебкусникъ, Фигляръ, штукёрь M. 
Посл. Les grands diseurs ne sont nas les grands 
-8, ЕТО много rOBOPÉTE, тотъ мёло дёлаетъ; TAB 
много словъ, тамъ м&ло двлъ. 

Faisselle, sf. посудина для дёлан1я сырбвъ. 

Faisser, va. переплетёть йвовыми чыками 
(плетушку) 

Faisserie, sf. пхетёная работа, плетёнье. 

Faisses, sf. pl. ивовыя лыки. 

Faissier, sm. плетёльщикъ корзйнъ. 

Fait, faite, part. д. см. Faire. 

Fait, sm. xb10, дВйшШе, поступокъ,; || происшё- 
сте, приключёше, событ!е, случай; || актъ, || 
часть f, дбля. Cela est de топ —, de votre —, gro 
мойхъ, вёшихъ рукъ дёло. Prendre qu sur le —, 
noËMATE, захватить когб на Xbsb. fam. Entendre 
bien son —, хорош знать своё дёло. fam. Pour- 
4ио$ tant de détours? Venes donc au —, кчему 
стблько околйчноетей? Переходите прёмо къ x4- 
ay. fam. Le — est que, nbav въ томъ, что... C’est 
un — à part; c'est un autre —, 6то дьло осббое; 
бто другое дёхо. Les hauts-s8, les beaux -s d'armes, 
саёвныя, войнск!я двян1я, подвиги. fam. Il yaun 
деи de folie, d'oginiâtreté dans son —, въ егб по- 
ступкВ замётно нфкоторое безум!е, упбретво. Cha- 
сип répond de son —, вейкЙ самъ отвёчёетЪъ за 
свой поступки. || Un — singulier, стрённое проис- 
шёстве, привлючёне, всобыт!е, Des -8 historiques, 
историческая событш, происшёстыя. fam. Pour 
la гатеёё du —, рёди phAKOCTH, стрённости, He- 
обычийности случая. Caos. — divers, cwBes. || Un 
— accompli, совершивш ся еактъ. De nouveaux 
-8 sont venus confrmer ce principe, нбвые обкты, 
нбвыя дёиныя MBÉANCR Въ HOKTBQREÉMIR ÊTES 
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прёнцииа. Cette théorie s'évanouit devant les -в, 
éra тебр!я разлетёется въ прахъ пёредъ ебктами. 
|| On а partagé cette succession; chacun а eu son 
—) ‚рездлайли $то наслёдство и кбждый получиаъ 
евою часть, дблю. || Юр. Voies de —, Voie de —- 
см. Voie. Prendre — et cause pour qn, вступёть, 
CA, заступёться за когб; стать на чью стброну, 
принйть чью стброну. Юр. -8 et articles, обвинё- 
ще, обвинительные пункты. -в justificatifs, оправ- 
дёня. — de charge, ynyménie, злоупотребхёне по 
дбяжноети. Être sûr de son —, быть увёреннымъ 
въ ввойхъ словёхъ, въ успфхВ своегб предпр! тя. 


tre ам — de gch, оц être au —, быть свфхущувъ. 


чёмъ; знать подробно что; им ть св дЪи!я въ чёмъ. 

etre au —, ноучёть чему, посвящёть во что, 
сообщёть свъдвн!я о чёмъ. Mettre en —, poser en 
—, утверждёть за вёрное, докбёзывать что. En ve- 
ии аи —, приступить къ неполнён!ю угрбзы. am. 
её 37 оп. Les -В et gestes d'une personne, жизнь и 
поступки чьи. * et /ат. Donner à дв son —, от- 
дЗлать когб; отплатить, отметить кому. fam. Dire 
- 6 {M 301 —, высказать кому всю прёвлу, сказёть 
всю прёвху-и&ётку. Ce mariage n'est point votre —, 
Утоть бракъ неподходйщее дхя ваеъ Ab10. J'ai 
trouvé votre —, я нашёлъ то, что вамъ нужно. 
Cette maison serait bien топ —, бтотъ домъ ймен- 
но такой, какйЙ мн® нуженъ. ПД а mangé tout son 
—) онъ прожилъ, промотёлъ всё своё cocrofnie. 
Гат. Au — et au prendre, ua сёмомъ дёлЪ, на x$- 
д%. Au —, наконёцъ; въ CÉMOME дёя%; впрбчемъ. 
C'est un —, cela est de —, sl est de — que.., это 
BÉpno, Hecomu$uROo, извёстное дёло, что; HBTE со. 
инфн!я въ томъ, что... 10 est de — qu'on ne m'a 
Nas compris, несомнфнно, изтъ COMHÉHIA въ томъ, 
что менЯ не пбняди. Il est mort, cela est de —, ou 
c'est ип —, онъ умеръ; это вёрно, HECOMHÉHUO, 
ивоспоримо. || Dans le fait, par le fait, loc. 
ado. въ сёмомъ д81Ъ, на сбмомъ дёль; ABÉCTBÉ- 
тельно. || De fait, loc. adv. на K$aB; во Истину; 
пбялиино. || En fait de, loc. prép. въ Abxb; отно- 
céreasuo, носчётъ. || 81 fait, oc. ado. напрбтивъ. 

[| Tout à fait, loc. adv. совсфмъ, совершённо. 

Faitage , sm. ‘кровля, крыша; || конбкъ 
кровли. 

Faitard, -arde, adj. vi. аънивый. 

Faitardise, sf. vi. льность, бездёлье, прёзд- 
воеть /. 

Faite, эт. конёкъ кровли; || верхушка, верши- 
на; || *верхъ, 

Fait-exprès, sm. 1. (/64ех-) умышленный по- 
ступокъ, пр`днамфрениое дйн1е. 

Faitière, adj. f. коньковый; || sf. конькбвая 
uependus; || Bépxuië шестъ (упалатки); || треугбл- 
ка великёнъ (раковина). 

Райх, sm. (fè) ноша, брёма п, тйжесть, TÉTOOTE 
f; || *бремя. 

akir, sm. см. Faquir. 

Falaca, sf. ou Falacque, sm. батбгь, néaxa 
(для битья no пятёмъь у мусульмёиз); || битьё по 
пятёмъ; || Aocmé къ которой привйзываютъ накё- 
зываемаго. 

Fa laise, sf. утёсъ, береговбя скалё, крутой 66- 


регъ. 
Falaiser, сп. Мод. разбивёться объ утёсы. 


Falarique, sf. огненная, зажигётельная стрз-. 


46 (y Дрёвнихз). 
Falbala, sm. оалбалё, Фзаббриз, еббрка, 
оббрка 


Polsade, sf. Mau. npnehaéuie (nos «yn- 
Falcidie ou Falcidienne, adj. f. Юр. Quarte 


— четвёртая часть насафдетва. 

alciforme, adj. Ест. Ист. серповёдный, 
еериооб 8. 

‘aloinelle, 9/. Оум, йбисъ-коровёйка. 
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Falotemenÿ 


Falcirostre, adj. Onx. серпокльвый; съ cep- 

повйднымъ KABOM'E. 
jar °0nelle, sf. Опн. красноголбвый сороко- 
путъ. 

Falcones, sr. 11. оч F'alcondées, sf. pl. Опм. 
семейство сбколовыхъ птицъ. 

Faloulaire, adj. Aud. серповйдный. 

Fale сц РаПе, sf. fam. зобъ (y nmuus). 

Falère, s/. Вет. neBapéuie желудка (у 
овёиь). 

Falerne, sm. earépuexoe винб (у Pümsnn). 

Falibourde, sf. ti. вран! 6, врёки f. 

Fallace, sf. vi. обыёнъ, ложь f, ковёрство. 

,Fallaciusement, аду. обибнчиво, xmÉBO, ко- 
вёрно. 

Fallacieux, -euse, adj. обиёнчивый, лживый, 
ковёрный. 

Falloir, 9. imyers. Фут. cASAOBATE, нахлежёть, 
долженствовёть (les deux дегтзетз verbes пе s'em- 
ploient jamais à l'infinitif). П faut fuir l'oisiveté, 
должно, слёдуетъ, надлежи ''B уб®гёть прёздности. 
Il faut travailler, нёко, нёдобно раббтать. Il le 
faut, такъ слёдуетъ, такъ ибдо. Plus qu'il ne 
faut, ббазе чъмъ са%дуетъ. Que, combien vous 
faut-11? что, скблько вамъ нужно? 1 me faut un 
habit, uub нужно плётье. Voici l'homme qu'il vous 
faut, вотъ чедов#ёкъ, какой вамъ нуженъ. ПП fau- 
га le payer, вбло будетъ, нужно будетъ запла- 
тить ему. Д -lait le faire depuis longtemps, в4%- 
AoBaxo, Haxzemézo, 640 было давнб 9то сдфлать. 
Il пе -lait pas dire cela, не должно было, me н8хо 
было, не слёдовало говорить это. Il lut-lait mille 
тои Тез, онъ нуждёлся въ тысячв рубайхъ, V4 ему 
нужн& былё тысячь рублЕй. || pop. C'est un faire 
le faut, 5то необходимо сдёлать, Этого нельзя не 
сдфлать. C'est се qu'il faudra voir, посмбтримъ; 
gro ещё Béaamm Ha водё nécauo. Encore faut- 
$ que je sache à quoi m'en tenir, ка и то ещё 
нужно, чтобы я знахъ, der держёться. || Comme 
il faut, loc. adj. порйдочный; | 106. adv. какъ 
cabayeT; порйдкомъ. Un homme —, très —, no- 
рёдочный, бчень порядочный челов$къ. Des gens 
—, порйдочные аюди. Arranges la chambre —, 
уберйте кбинату, какъ сяфдуетъ. On Га battu —, 
егб порйдкомъ покохлотйли. C'est un homme сот- 
те en faut, бто челов къ, какой нужент. || S’en 
falloir, ©. impers. не доставёть. Ils’en faut 
tant que la somme entière n'y soit, не костаётъ 
стблько-то KO пблной суммы. Д ne peut pas — 
tant, стблько не мбжетъ He доставёть. || 11 s’en 
faut beaucoup ou de beaucoup. Пбрвое означёетъ 

азницу въ иёчествахъ: Jene suis pas siriche que 

ui,ils’en faut beaucoup, я xn«ËKo не такъ 
6oréTe, вакъ ou. Il s’en faut beaucoup que je 
sois aussi heureux que vous Île suymosez, я Калёко 
не TAKE счёстливъ, какъ вы это полагбете. Вто- 
рбе озн der рёзницу въ количествахъ: Il s’en 
faut de beaucoup que ce nombre soit compiet, 
qncaô gro далёко не полно. Il s’en faut de peu 
que ce vase ne 308 plein, вёза немного не полнё 
dau почти noané. Peu s'en faut qu'il n'ait fins 
son travail, онъ немного не RÜHIHAE, #44 почти 
кбичиль сво раббту. Il s’en est peu fallu оц 
peu s’en cst fallu qu'il n'ait été tué, онъ едвё dur 
чуть Hé былъ 6615. Tant s’en faut qu'il y con- 
sente, qu'au contraire sl fera tout pour l'empêcher, 
онъ вовсе He согабёсенъ Ha ÉTO, & напротивъ CA$- 
заетъ всё, чтббы бтому помшёть. || Fallu, part. 
De IVe 

Falot, sm. большбй eouéps ; || ou Pot à feu, 
бурёкъ (въ фёйерверках»). 

Falot, -ote, adj. смьшнбЙ, забёвный, умори- 
тельный: || 6. забёвникъ, нас шникъ, -НИЦ8» 

Falotement, ado. cusmué, забёвно, умори- 
ельно. 


За1опг4е 


Falourde, sf. вязёнка полёньевъ, кровъ. 
Falques, sf. nl. Мор. cu. Fargues. 
Falqué, -ée, adj. Бот. серповйдный. 
quer, on. upachxdrs. Кайе — un cheval, 
осбживать хбшадь 
Falsifiable, adj поддфлываемый, доступный 
norAbax. 
Falsificateur, sm. поддёльщикъ, 
Falsification, sf. noxa$axa. 
ег, са. поддёлывать. — UM 3649, подпи- 
сётьея подъ чужую руку. || Falsifié, -6е, part. п. 
qui régit par. 
Faltrank, sm. швейцёрскй чай. 
Falun, sm. рёковиетая землй, рёковистый из- 
вестийкъ. 


Falunage, sm. Ain. удёбриван!е рёковистою 
землёю. 


relancer, va. Аш. удёбривать рёковистою зем- 

Falunière, sf. полое& рёковистой земли. 

Fame, sf. vi. Прик. 166poe имя, слёва. 

Famé, -ée, adj. fam. Bien ou mal — .пбльзую- 
щ!Йся хорбшею dau дурнбю слёвою. 

Famélique, adj. ets. голодёющИй, гохбдный. 
Visage, mine —, лицб, видъ голбднаго человфка; 
тбщее дицб. . 

Fameux, -euse, adj. слёвный, знаменитый; || 
извёетный. Pop. C'est un — imbécile, To oTné- 
тый, непроходймый блухъ. || Syn. см. Célèbre. 

F » adj. т. Oxôm. Oiseau —, ручнёя nré- 
Ца. 
ааа, -&1е, adj. Физ. семёйный, Фамиль- 

Familiariser, va. пручёть (къ чему), освби- 
вать (с5 чюмз). || Ве —, о. pr. обращёться з&про- 
сто, Фамил!&рничать, братёться ; || освбивать себь 
(что), освбиваться ; || привыкёть (xs чему), свы- 
кётьея (C3 чъмз); || приручнйтьея, ручнёть (0 жыи- 
вбтныхь). || Familiarisé, -6е, part. д. 

Familiarite, sf. корбткость; дружеское, ко- 
рбткое o6paménie ; || -В, pl. амил!&рное o6pamé- 
Hie, вольность, вами! &рность f. 

Раш Шег, -ière, ad. коротко знакбмый, ко- 
рбтк!Й, близк!Й; || дружескИ, свободный, вбльный; 
| Сов. простбй, безъискусственный; разговбр- 
ный, обихбдный; || обыкновённый, привычный, 
знакокый, извёетный, свбйственный; || ручнбй, 
приручённый (0 живбтныхь). Étre—avec qn, быть 
коротко знакбмымъ съ кзмъ, иди быть съ кВыъ 
на короткой, на дружеской ногё. C'est un de вез 
amis les plus -в, это одйнъ изъ сеёмыхъ корбткихъ, 
близкихъ друзёй er. || Entretien —, дружескй 
разговбръ. Mantères {топ -ières, слйшкомъ cBo- 
ббдное, вбльное, евмил:ёрное обхождёние. || C406. 

ñgage —, простой, безъискусственный азыкъ; 
upocropéaie. Mot —, разговбрное, обихбдное слб- 
во. Locution, expression -ière, разговбрное, оби- 
ходное речёне, выражёние. || C'est un malheur —, 
$то обыкновённое, повседневное mecuécrie. Cet 
ежетсзсе lui est —, $ro упражнёне привычно, лег- 
ко Для него. Cette langue lui est -ière, этотъ 
языкъ знакомъ ему, иди хорошб уевбенъ имъ. Зов 
visage m'est —, его лицб знакбмо мнз. Des по- 
fions -ières à tout le monde, свфдъня извёствыя, 
внакомыя вовмъ. Ce défaut est — aux auteurs, 
STOTB недостётокъ свойственъ писётелямъ. | 
Мио. Les dieux -в, лйры и пенёты, домёшше 66- 
ги. Génie, esprit, démon —, réuid-xpanérezs. Le 
foyer —, семёйный, домёши!й ouérs. Посл. Être 
— Comme les épiîtres de Cicéron, au$rs сайшномъ 
развйзное, вольное обращбне; быть вайшкомъ 
вбльнымъ въ обхождёни. 

Familier, sm. приближенный, блёзк:@ чело- 
ВЪкъ; || езмил!4ръ, офидёръ инквизищи. Faire le 
—» Фзмилбрничать; обращётьея за цанибрёте. 
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Запой 


Les -8 d'une maison, свой люди въ дби» яйца по» 
стойнно вхбже въ домъ. 

Familièrement, adv. sénpocro, дружески, 
вольно. 

Famille, s/. семьй, семёйство, родий, eaméais; 

| родъ, домъ; || домочёдцы т (знётнаю дома вз 
Hmäaiu); || Ест. Ист. семёйство (живбтныхь, 
nacmémiü): || вс® рабы одногб господива (у Рим- 
4443); || Грам. гн®здб; корень т. Conseil de —, 
сембйный совфтъ. Nom de —, роковое Имя dau 
Фами1я, Avoir un air de —, им$ть семёйное ехбд- 
ство. Fils, enfant de —, сынъ, дитй знётнаго рб- 
да. La sainte —, святбе семёйство; изображён!® 
Св. бенев, Пречистой Д%вы и мледёнца [исуса. 

Таш Пепх, -euse, ad. Охбдт. ненавытный (0 
сбколъ). 

Раш пе, s/. безхх&бица, годбдное врёмя, гб» 
лодъ. * et fam. Стет —, ибловаться на безхлй- 
бицу. fam. Prendre qn par —, принудить когб 
гохлодомъ къ чему. Посл. Crier — sur un tas de 
blé, жаховаться на бёдность nocpexé изобимя. 

Famis, вт. (-т4з8) Ком. сийрниекая шёлковая 
зхатоткённая MATÉPIA. 

Fanage, sm. сушка, cyménie сёна; |] плёта ва 
сушку chua. 

Fanaison, s/. см. Fenaison. 

Fanal, sm. 3. Мор. еонёрь т; || ем. Phare; 
и свзтйо, свёточъ. Mon. Рае —, saméus ©0- 
нёрь. 

Fanatique, adj. изступаёиный, изув&рный, 
Фанатическай; || 37%. изувёръ, езнётикъ. 

Fanatiser, va. возбуждёть изувёретво, ®_на- 
тизмъ. 

Fanatiseur, зт. возбудитель, разжигбтель ea 
ватйзма. 

Fanatisme, sm. изув$рство, еанатйзиъ. 

Fanchon, sf. годовиёя косынка. 

Fanchonnettes, sf. pl. печёнья 

Fandango, sm. eanxéuro (ucndncniü » биець)., 

F'ane, sf. coll. опёвиие, завйдийе aécrsa; || 
листва (y растёнзя); || ботвё& (корнеплодныхь па- 
стёнй). 

Fané, -ее, adj. увёдойй, вйлый, блёклый. 

Fanéga ох Fanègue, sf. Метр. eauéra, ne- 
пбнская хл%бная мёра въ 4 четверикё. 

Faner, va. ворбчать, сушйть с%но; || дёльть 
вйлымъ, блёклымъ. || Ве—, 9. ри. сохнуть, засы- 
хёть; || бяёкнуть, увадёть. 

Faneur, -euse, s. сушйльщикъ (-щица) е%на. 

Fanfan, sc. fam. AÉTATKO 

Fanfare, sf. трубные звуки, трубный гласъ, 
игрё на трубёхъ. 

anfaron, -onne, adj. хвастайвый; || 8. хва- 
стунъ, -тунья; бахвёлъ, самохвёлъ. Faire le > 
Фанезронить, хвёстатьея, хвалиться, похвалйться. 

Fanfaronnade, s/. хвастовство, самохвёль- 
ство, бахвёльство, похвальб$. 

Fanfaronnerie, 8/. хвастливость f. 

Fanfreluche, sf. fam. бездьзушка, бездёлка, 
балаболка, пустое украшёше. 

Fange, sf. грязь, тина; || топь /; || ® ничтоже- 
ство; || * распутетво, * п est né dans la —, онъ 
рождёнъ въ грязй, въ ничтбжеств®. * Je l'as tiré 
de la —, я извлёкъ егб, вытащил егб изъ ничтб- 
жества, изъ грёзи. || ® Cet homme vit dans la —, 
ÉTOTE человёкъ живётъ въ распутств®, въ раз- 
Bpérb. * Il croupit dans la — du vice, овъ moc- 
взетъ въ грязи порбка. 

grenseux, -euse, adj. грёзвый, тёнистый, 
топи, 

Fanion, sm. Воён. значёкъ. 

panoir, sm. A nn (y dun) ver 

оп, т. подгрудокъ (y быкё); ( шла © 
абшади); | увы (y ким); \ ое ста № 
Mop. prés (y népyon), À -8, nt. Хао. ask 


Fantaisie 


Fantaisie, sf. soo6paméuie; || мысль /, умъ, го- 
ловбё; || mesdaie, охбта, вбля; || мнён!е, вкусъ, | 
прихоть /, причуда; eanTésia. Les images des 
choses se neignent dans la —, вещёственные 66pa- 
зы рисуются въ воображёни. Être à cheval sur 
за —, SAHOCÉTECH воображёшемъ, предавёться 
мечт&н1ямъ. || Otes cela de votre —, выбросьте, 
выкиньте это изъ головы. Ceci m'est venu en —, 
Это пришлб мн® на мысль, взбрелб MH на умъ. || 
Vivre à за —, жить по своему желён!ю, по своёй 
в6блв. La — du jeu lui а nassé, охота къ игрё 
проша& у негб. Ца eu la — de voyager, ему при- 
пбёла охота путешёствовать. Je le mène à та —, 
я управяйю имъ по своёй вбаВ. || Chacun en Juge 
à за —, вейк!В судитъ объ STOMB соглёсно съ 
своймъ миф шемъ, воззрёемъ. Il écrit bien à та 
—, на мой вкусъ, на мой взглядъ, по моему мн$- 
ню онъ пишетъ хорошо. || Cet homme a des -8 ri- 
dicules, у Sroro 1exoB4ka сывшныя прихоти, при- 
чуды. Quelle — vous а prisf что ва прихоть, что 
за дурь нашалб на тебя? || Муз. Une—nour mano, 
eauTésia для оортешёно. || Robe, пабы de —, но- 
вомбодное пябтье. Un objet de —, ou une —, р8д- 
кость f. -8 Mmusquées, стрённыя прихоти, причукы. 

вовне, adj. мечтётельный, еантастиче- 
cui 


Fantasia, sf. (-sia) джагитбвка, воёнивя nrpé 
(у Апабовь). 

Fantasmacope оц Fantasmatoscope, sm. 
Физ. ознтасиакопъ, оптическ!Й приббръ, BE ко- 
тбромъ чбрезъ открывёющуюся дверь авлйетея 
призранъ выростёющ по m$pB приближён!4 къ 
врителямъ. 

Fantasmagorie, sf. еантаемагбрия; || измз- 
нйющаянся тумённая картина; || * видёнНе, при. 
зракъ, навождеше. 

Fantasmagorique, adj. эантасмагорйческаЙ. 
+Fantasmagoriquement, adv. eauracuaropé- 
чески. 

Fantasmatique, adj. призрачный, 

Fantasque, adj. причудливый, прихотяйвый, 
своенр&ёвный; || етрённый, необычёйный; || 8. при- 
чудникъ, прихотнйкъ, -ница. 

Fantasquement , adv. 9. us. причудливо, 


&нно, 
Fantassin, sm. ивхотйнецъ. 
Fantastique, adj. мечтётельный, несбыточ- 
À, eauracréuecxif; || призрачный. 
tFantastiquement, adv. eauTacrédecxx. 
Fantine, sf. мотовйло (д4я nasmämusants 
щедковичныхь кокдновз). ` 
Fantoccini, sm. pl. (-lotichini) кукольная ко- 
Méxis. 
Fantôme, sm. привидфне ; || *призракъ, твнь 
1 Xup. еантбмъ; | -в, pl. мечты, небылицы, хи- 
мёры /; | Фил. чувственные 6бразы. fam. O'est 
ип oraÿ —,5то настой! скелетъ. * et fam. Se 
faire des -в de rien, преувелйчивать трудность, 
опбеность. 
Fanton, sm. см. F'enton. 
Fanum, sm. (-поте) кёпище, трёбище, кумир- 
ня (y Дуёвнихь). 
Faon, зт. (fan) молодбЁ олбёнь, олён1Ё reaë- 
нокъ, молодая косуля. 
Faonner, vn. (fané) телйться (0 дёняхз) . 
Faquin, sm. безаёльникъ, негодёй, подлёцъ,; || 
херевённый болвёнъ. 
aquinerie, sf. Гат. паутни f, бездьльниче- 
ство, подлость f. 
Faquir ом Fakir, эт. оакиръ (стубиствую- 
wiü момахь въ Индостачю). 
Farais, sm. сёть для ябвли корёдловъ; || бе- 
чёвка для корблловой сти. 
Faraïison, sf. Umess. з. пузырь т, népsas оор- 
8 стёкла производимая выдувён1емъ. 
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Pariousé 


Farandole os Farandoule, 3/. хоровбдная 
пайска. | 

Faraud, sm. (/атб) pop. et ironig. хлыщъ, 
Фатъ, езнеарбнишко. 

Farce, sf. Пов. начинка, эзршъ; || Team. 
эарсъ, шутка; || * шутка, прокёзы /. non. Faire 
se8 -8, развлекёться, Забавлйться прокёзами, 
шутками. 

Farcer, on. 1001. ®арейть , дурёчиться, шутить, 
бахагурить. 

Farceur, sm. актёръ играющий въ ебрсахъ; || 
шутвикъ, шутъ, забёвникъ. 

Farcin, sm. Вет. шёлуди /, чеебткя (бодйзнь 
лошадёй). 

Farcineux, -euse, adj. Вет. шелудйвый, че- 
сбточный. 

Farcir, va. Пов. пачинйть, еаршировёть ; || 
* набивёть, напохийть, изпичкать. || Se —, ©. pr. 
набивёть ссб%. — l'estomac d'aliments, набивёть 
ce6$ брюхо пищею. * — l'esprit de sornetles, на- 
бивёть себф гблову глупостами, вздбромъ. 

Farcissure, sf. начйниване, еоршировёне; || 
начинка, евршъ. 

Fard, зт. (/47) румёны f, балйле я, прити- 
рёнье; || * пустыя прикрбеы; || притвбретво, лице- 


мёруе. 

Fardage, sm. Mon. подстйака (nos товёпа- 
ми); || лишня, ненужный вещи. 

Fardeau, sm. 2. брёмя п, ноша, тяжесть, тй- 
гость f (pi. #*). Посл. А chacun son — pèse, 
всйкому свой болйчка больнё; всйкому свой обйда 
горькё; всейкому свой хукобё не кажется. 

Farder, va. румйнить, блить, притирёть; || 
* подкрёшивать,; || прикршивать, украшёть пыш- 
ными словёми; || оп. ос®яёть (о стъий). || Ве —, 
0. pr. румйниться, б®литься, притирёться. || F'ar- 
de, -ée part. д. 

Fardier, sm. медвёдии f, домовые рбспуски. 

Y'arfadet, sm. домовбй; || * et Гат. np. из. въ. 
трогбнъ. , 

Farfara, sf. Бот. см. Pas d'âne u Tussi- 


Farfouiller, оп. рыться, RONÉTECA, шёрить; || 
са. перерыть, sep pren. 

Fargués ou Falques, sf. nl. Мор. eaarwur- 
борты т. 

ribole, sf. fam. вздоръ, пустякй т, пустя- 
ибвина, чепух&, балйсы f. 

Farillon, sm. Рыб. ж‘рбвия съ огиёмъ (044 
ночной довди pub). 

Farinacé, -6е, adj. Ест. Ист. мучийстый, 
мучновётый. 

Farine, з/. uyxé. De —, мучной. Fleur de —, 
крупичатая мукё. Folle —, мучнёя пыль. * Re- 
дтосйет la —, попревёть когб происхождёшемъ. 
* Gens de même —, одногб пбля Ягоды; люди од- 
ной шёрсти, одной мёсти, одногб покрбя. Поса. 
D'un зас à charbon sl ne saurait sortir de blanche 
—, отъ дуракб не жди добрё; отъ осйны Яблочко 
не родится; изъ хёма не бывбетъ пёна. On ne peut 
juger de la — que quand le паз est cuit, ue испы- 
тёвъ He узнёешь. Quand Dieu envoie la —, le 
diable enlève le вас, царь жёлуетъ, да псарь не mé- 
дуетъ. 

Fariner, va. осыпёть мукдю, мучнить. 

Farinet, sm. игрёльная кость съ очкбык на 
одной cropoué. 

Farineux, -euse, adj. мучной, мучнистый; || 
пыльный, запылёниный; || 8m. мучное, хлёбенное. 

Farinier, -ière, 8. лабёзникъ, мучнйкъ, муч- 


нбй торгбвецъ. 
Farinière, ef. мучной ларь, мучнйкъ, мучнй- 


Дл. 
Fario, sm. пеструшка, еорёль / (дыба). 
Farlouse, sf. Up. луговой жёворонокъ. 


Far-nients 


Fâr-niente, sm. (-nièneté) сабдостная прёзк- 
ность, покбй, nuuerd-Hexhzxanie. 

Faro, sm. брюсебльское пиво. 

Farouche, adj. nérif; || жесток; || сурбвый; 
{| неприступный, erpôrifi; || нелюдймый. Apprivot- 
ser une bête —, приручнить дикаго sB$pa. || Peuple 
—, AéxiB, жестоки, свирёпый нарбдъ. Un maître 
—, жесток! господйнъ. || 44", accueil —, сурб- 
вый видъ, Lpiëw». || fam. Ceite femme est bien —, 
та жёнщина неприступна. Veriu —, неприступ- 
ная, строгая доброд$тель. | IT était — dans sa 
jeunesse, онъ былъ нелюдймъ въ своёй молодости. 

Farrago, sm. смесь рёзныхъ зёренъ; || * et 
fam. сивсь f 

Farthing, sm. (-cingue) оёртингъ (cémas мёд- 
кал монёта въ Ани). 

Fasoe, sf. l'epds. noxocé, повйзка, переклё- 
дина (6% щит); || Адхит. габдю поясъ, eacr 
(y архтитрава). 

Fasoé, -6e, adj. l'enés. разкВаённый полосбю, 
располосбванный. 

grasois, sm. Анат. du lat. сухожйльное растя- 
xéxie. 

Fasciation, sf. Бот. непрёвильное coexunéuie 
черешковъ и двзтбчныхъ нбжекъ; || enserénie 
BBTBÉËe 

Fasciculaire, adj. cu. Fasciculé 

Fascicule, sm. Anm. oxénra (травъ); || пучёкъ 
(расти); } тетрёдка, книжка, свйзка (cowuné- 
мя). 

Fasciculé, -6е, adj. Бот. пучковётыйв, мочко- 
вётый. 

Fasoié, -éé, adj. Зоол. полосётый (о péxoeu- 
натъ); || Бот. сплющенный, аёнточный; || Гера. 
см. F'ascé. 

Fascies, 8]. pl. 3004. полосы, коймы f (на pé- 
ковинахз). 

Fasoinage, sm. (fass-ci-) Воён. дфяан!е ов» 
шинъ,; || ашинная одёжда, роббта. 

Fascinateur, -trice, adj. обойтельный, ча- 
рующ, BoaméOHHË, обворожительный. || 8. кол- 
дунъ, -унья; волшёбникъ, -HAUA 

Fascination, sf. обайне, osaposduie, обворо- 
méuie; ||  ocxbnzéuie, nompayéuie. 

Работе, sf. Форт. eaméua. у 

Fasciner, va. околдбвывать); || * очарбвывать, 
обворёживать, прельщёть, ослв лять; || чаровёть 
(о змъятъ). || Fasoiné, -ée, part. n 

F'asciolaire, sf. морщиновётикъ (néxoeuua). 

Faséier ou Fasier, on. Mop. полоскётьея (0 
napycn ). 

F'aseole, sf. eacôas f, турёцк!Й 606. 

+Fashion, sf. (fèchène ou fèchion) eshreras мб- 
да, свфтск1 вкусъ; || модный CBBTE, свётекое 0б- 
щество. 

+Fashionable, adj. (fécho- ou fachio-nabl) мбя- 
ный, свётек1й, блестищВ; || 8. модникъ, щёголь т. 

Fasin, sm. сифсь пбола съ земдёю (для обмаз- 
ки печёй на желизныхь заводахъ). " 

Fasquier, sm. рыбная 20844 при orn$. 

Fassure, sf. Шёлк. ф. прбшесть f. 

F'aste, adj. Jours -в, присутственные дни (у 
Римадянъ); см. Néfaste. 

Faste, sm. пышность, великохфше, блескъ; || 
роскошь; || * чвёнство, чвёнливость; || -8, pô. 1d- 
бели, записки f, списки 97; || aéronucu f. 

Fastidieusement, adv. скучно. . 

Fastidieux, -euse, adj. скучвый, снотвбр- 
ный. 

Fastigie, -6е, adj. Бот. равновёрхЙ. 

Fastique, а47. пышный, великолёпный, бле- 
етящй. 

Fastueusement, аду. пышно. 

F'astueux, -euse, adj. любащ пышность, 
тщеслёвный, чвённый, чабнаивый; || пышный. 
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Fäuchet 


Fat, adj. т. (fatt) хлыщевётый; || si, хлыщъ, 
озтъ, ознеарбнишко, шахёлъ, 

Fatal, -ale, adj. роковбй, исизбфжный; || р%- 
шительный; || гибельный, пбёгубный; || здоподуч- 
ный, несчёстный. 

Fatalement, adv. роковымъ ббразомъ; || по 
роковбму несчёстно. 

Fatalisme, sm. озтализмъ, B$ps въ предопре- 
ABiéuie иди въ неизбфжность судьбы. 

Fataliste, sm. озталисть; вёрующ! въ неиз- 
бъЪжноеть судьбе!, въ предопредвяёве. 

Fatalité, sf. cyx264, рокъ, npexonpexbzénie; {| 
3xonoaÿuie, несчёст!е, sxéx участь, 

Fata-morgana, sf. см. Mirage. 

Fatidique, + À прорицётельный, в щий. 

Fatigable, adj. утомляющиея, устафций. 

Fatigant, -ante, adj. утомйтельный, réroer- 
ный; || скучный. 

Fatigue, sf. трудъ, yromzémie, устёлость /. 
Étre homme de —, быть неутомймымъ чехов%- 
комъ. Cheval de —, раббчая, ломовёя хбшадь. 
Habit de —, раббчее плётье. La — de la voiture, 
la ” du cheval, rpécxa отъ нарёты, отъ верховой 
%зды. 

Fatigué, -ée,ad). Æés. тяжёлый. 

Fatiguer, va. утомлйть, yrpyæAdTe; || кокучёть, 
надоздёть (x0Mÿ); || ат. uBmérs (сад4ть); || Ain. 
истощёть (26м40). fam. — les oreilles à qn, про- 
жужжёть кому вс уши. — l'ennemi, не XaBéTs 
покбя непр!йтелю. Жив. и Скуд. — ип ouvrage, 
слишкомъ тщётельно отдёлывать раббту; елиш- 
комъ трудйться надъ отдёлкою работы. — Раг- 
gent, пускёть дёньги въ постойнный оборбтъ. | 
on. et Ве —, 0. nr. утомлёться, измучиваться, изну- 
рйться, уставёть; || утомлйть себ (что). || Fati- 
gué, -6e, part. 9. qui régit de ot par. || Syn. см. 

as. 


Fatras, sm. (-irà) ворох, груда, пустякй M, 
дрянь /. * Un — de paroles, пустбй иаббръ exo, 
пустослбв!е. 

Fatrasser, va. занимёться пустякёии; |] соби- 

рёть вейкую вейчину. 

Fatrasserie, sf. всйкая вейчива. 

Fatrasseur, sm. взнимёющся пустякбия; || 

вобирётель всякой вейчины. 

Fatuaire, sm. прорицётель, пров щётель м. 

Fatuisme, sm. см. Fatuit 

Fatuité, sf. самодовбльство, тщеслёв!е, ма- 

хёльство. 

Faubert, sm. (/0-bèr) Мор. швёбра. 

Faubertér, va. подтирёть швёброю, meé6- 
ить. 

ь Fauberteur, sm. Moy. матрбеъ подтирбющй 
швёброю. 

Faubourg, sm. (-bour) предм%етье, предго- 
бдье, слободё, nocéxr, еорштётъ. * La ville et 
es -8, весь городъ, вевь св®тъ. 

Faubourien, -ienne, 3. житель (-тельница) 

пр-дм%етья; слобожёнину, -ёнка; посбёдекй. 

Fauchage, sm. Аш. c'haoxoméuie; косьб&. 

Fauchaison, s/. еънокбсивя nopd, врёмя по- 

коса, еВнокбеъ. 

Fauchard, sm. Сад. кривбЁ двулёзый ox 

на длинной рукойтЕЗ. 

Fauche, sf. свнокосъ, nopé покбеа; || накбшен- 

ная TPaBd. 

Fauchee, sf. укбсъ, дневной укбеъ. 

Faucher, va. Ain. косйть (mpaeÿ); | ® косйть; 
[| vn. вохочить ногу (0 лдшади); || Ткач. слёбо 

ткать. Посл. — le grand gré, грестй ua raaé- 


рахъ. 
gFeuchère, sf. брусбкъ вифето шлей для му- 
ads. 
Fauchet, sm. (-chè) грёбан, гоббезьча <. NX 
небольшой сероъ. 


Feucheus 


Faucheur, sm. косёцъ, косёрь 2, сВнокбеецъ; 
Î серповйкный щетинозубъ (рыба). 


Faucheux ou Faucheur, sm. коси.е$но, cb- 


нокосъ (natyxs). 
Fauchon, sm. Aip. серпъ для жийвз. 


Faucille, sf. верпъ. * Mettre la — dans la 


moisson d'aulrui, не въ свой CÉHH садйться; MB- 
шаётьевя въ чуж/я AB. 
Faucillon, sm. Сад. кривбй ножъ, сёрпикъ. 
Faucon, sm. сбколъ (птица). De —, сокодй- 
пый, сокол. — d'Islande, крёчетъ 
Fauconneau, sm. 2. еалькон&тъ (0045 пушки); 
]] сокожёнокъ, моходой ебколъ. 
Fauconnerie, sf. вынёшиван!е ябвчихъ птицъ, 


сокбльничанье, боколйтничанье; || еоколйная охо- 


та: || соколиный дворъ, сокбльня; сокодйтня. 
Fauconnier, sm. совбльникъ, соколйтникъ. 


nd —, сокбльнич . Монёег à cheval ев —, 
садиться нё лошадь съ прёвой стороны и прёвою 


ногбю. 


Fauconnière, sf. сокбльничья сумка иди ях- 


тёшъ. 


Faudage, sm. склёкыване суконъ крбыка съ 


хрбмкою; || мётка на сабженномъ сукнё. 


Fauder, va. скаёкывать сукна кромка съ кром- 


5010. 


Faudet, sm. Сук. ф. рашётка. 


Faudeur, sm. работникъ свлбдывающ сукна 


громками. 


Раз81ет,-са. примётывать, смыётывать, приши- 


BÊTE на живую нитку; || * вводить, проводить (хо- 
10 худё); || Гат. вклю чёть, вставлять (onus602). || 
е —, ©. pr. пробирёться, прокрёдыватьея, про- 


никёть (куда); || * вкрадываться, втирёться (60 
umo); || свйзываться (сз хюмз). || Faufllé, -6е, 
а 


. D. 
Faufllure, sf. примётка, сиётка, шовъ на жи- 


вую HÉTRY. , 
Fauldes, sf. pl. угольный Ямы. 
Faune, sm. Мио. Фавнт, дЪенбе божествб. 
Faune, sf. (/бпи) Дид. едуна, описёне жавот. 


ныхъ кавой либо мфстности; || Энт. нимез (6d- 


бочка) 
Faurrade, sf. Рыб. заббйка, учугъ. 


Faussaire, sc. поддёльщикъ, -щица (докумёх- 


за). 


Faussement, adv. хожно, лжйво, неправдиво. 
Fausse-page, sf. Тип. пёрвый ancre кнйги съ 


сокращённымъ загабнемъ. 

Fausser, va. покривить, изогнуть, согнуть; | 
пбртать; || извращёть; || иарушёть, измвийть. || Un. 
Муз. еальшивить. — une épingle, покривйть, со- 
гнуть будёвку. — une lame, изогнуть, погвуть, 
согнуть клёнокъ. || — une serrure, испортить за 
мокъ. — une clef, испбртить, свернуть ключъ. || 
L'esprit de parti -ве le jugement, духъ néprin из 
вращастъ суждене. Ün à -886 sa conscience, сб 
вЪеть егб извратйли. — le sens d'une loi, извра- 
щать, преврётно толковёть емыслъ закбна. || - 84 
promesse, sa parole, нарушёть своё объщёне, 
своё 64080. — 801 serment, измнйть присй:%. || 
Cela 18 à -в86 la voix, отъ éroro голосъ егб 
сталь Фальшивымъ, потерйлъь своф вёрность. 
fam. — compagnie, уйдти укрёдкою изъ общества; 

| не явиться на иззиёченное свидёве. || Se —, ©. 
Dr. сгибёться, кривйться; || портиться; || извра- 
щёться. || Faussé, -ée, part. п. qui régit par. 

Fausset, sm. (focé) обчечная втудка, затычка; 
|] Муз. озльсётъ, ейстула, головной гблосъ. 

Fausseté, sf. яожность, лживость, подлож 
ность, вальшивость /, || ложь f, непрёвив; || лукбв 
ство, криводуше, двоедуше. 

Faussure, sf. выгибъ (у колокола). 

Faute, sm. винб, погрёшность /, ошибка, || не- 

жостётокъ, вутдё. Réparer ва —,sarséxure своб 
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Paut 


вину. Tomber en —, провинитьея. Prendre 4в en 
—, поймёть когб на д$48. Être en —, быть вино- 
вётымъ. Les -5 sont personnelles, всяк sa себй 
orsSudere. Ce n'est pas ma —, ou La—n'est pas à 
moi, я не виновётъ. А qui la —? кто виновётъ? 
А qui en est la —? кто въ бтоиъ виновётъ? La— 
en est à vous, въ втомъ виновёты вы. — 970851676, 
грубая ошибка. — sur —, ошибка за ошйбкою. 
— d'impression, опечётка. Пу a bien des -в dans 
ce tableau, въ droit картйн® maro погр%шностей. 
Faire des -в contre la vraisemblance, погрёшёть 
прбтивъ правдоподобя. Faire —, msuBHÂTE; не- 
доставёть. Avoir — de, пифть нужду , иедостётокъ 
въ чёмъ. Se faire — de, воздёрживаться отъ чегб, 
aumérs себё чегб; жалфть чего. Il ne se fait — de 
rien, онъ ивчегб для себй не жалфетъ, иди ни въ 
чёмъ себф не откёзываетъ. Il ne s'est pas fait — 
de se divertir, de manger, онъ веселйлся, ‘BB, 
екблько душ$ угбдно. Ne vous faites nas — de 
mes services, ибльзуйтесь безъ церембши или 
скблько угбдно мойми услугами. fam. S'il arri- 
vait, s'il venait — de lui, écau егб не будетъ; вели 
егб не стёнетъ. Посл. Les -8 sont pour les joueurs, 
вейкая винб виновёта. Qui fait la —, la boit, кто 
BB rphx$ d4u въ дв, тотъ и въ отвёт%; кто 3a- 
варйлъ кёщу, тотъ пускёЙ её и расхлёбываетъ; 
üsu виновётаго бьыютъ. Une — confessée est à de- 
т$ pardonnée, cu. Confesser. || Faute de, loc. 
prén. по иедоетётку, sa ненмфнемт. Д n'a pas 
acheté cela — d'argent, онъ He купйлъ ÉTOrO ва 
ненм%н!емъ, по HEXOCTÉTRY дёнегь. — ’avoir été 
prévenu à temns, je ne поиттаз m'y rendre, я тудё 
не пофду, HOTOMŸ что менй ве предупредили вб 
время. . — par lui de fournir des preuves, il 
sera... в всли онъ не предетёвятъ доказётельствъ, 
то будетъ.., ди а за непредетаглеён!е имъ докз- 
зётельствъ, онъ будетъ... || Sans faute, loc. а4%. 
неукоснительно, непрем$ нно. 

Fauteau, sm. стёнобйтный тарёнъ (воённая 
машина). 

Fauteuil, sm. крёело, крёсла; || президёнтство, 
предс®дётельство ; || мфсто во Фрачцузской Ara- 
дем!и. 

Fauteur, -trice, в. зачинщикъ; винбвникъ; 
соумышленникъ, -ница. 

Fautif, -ive, adj. слёбый, невёрный, ненспрёв- 
ный; || ошибочный, облный ошйбокъ. 

Fauve, adj. рыжевётый, рыж, бурый ; |] sm. 
pui иди рык! цвътъ. Охот. Вёез -8, крёс- 
ный звёрь (04éns, дань, дикая козё, сёйна). 

Fauvette, sf. машйновка , содбвая caépra 
(пташка). 

Faux ou Faulx, sf. (fo) Аш. косё; || Анат. 
серпъ. 

Faux, fausse, adj. (fô, fôss) хбжный ; || выду- 
манный ; || обмёнчивый ; || притворный; || невёр- 
ный, ошибочный ; || взролбмный, хживый, двое- 
душный ; || поддфльный, подложный, Фальшивый. 
— témoignage, абжное свидфтельство %#ди яжесви- 
д%тельство. Fausse doctrine, ложное yuéuie. 
Fausse допёе, абжный стыхъ. — point d'honneur, 
aéæuoe, преврётное nonérie о чёети. || Histoire 
fausse, выдуманная, вымышленная истбрия. || 
Fausse apparence, — éclat, обмёнчивая наруж- 
ность, обмбичивый блеекъ. || — semblant, при- 
гвбрная, обмёничивая наружноеть. Boés. Fausse 
attaque, пратвбрное нападёне. Fausse modestie, 
vertu, притвбрная вирбмность, доброд8тель. || Un 
— rapport, невфрное донесёше. Calcul —, Hes#p- 
ное, ошибочное вычислёше. Ratsonnement —, 
ошёбочное суждёше. Argument —, ошибочное, 
преврётное умозаключёше. | C'est un homme —, 
gro варолбиный, живы, двоедушный человфкъ. 
Caractère, cœur — , взролбмный, лживый харёк- 
теръ; вВролбыное, лживое сёрдце. || Diamant —, 
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Faux 


ноддёльный Opazzidure. — cheveux, оальшивые, 
накладные Boxocé. Fausse monnaie, поддёльная; 
фальшивая монбта. Fausse clef, поддьльный или 
воровской ключъ. Un — nom, подлбжное, чужбе 
фия. Signature fausse, acte —, подябжная, east- 
шивая ибдиись; подзфжный ‚ поддёльный доку- 
нёнтъ. Voix, noie fausse, вальшивый, нестрбй- 
ный голосъ; еальшйвая нота. || Prendre de faus- 
ВоВ зпезитез, прянииёть ненадлежёщия, HEOCHOBÉ- 
тельных, несоотвётственныя м#ры. Vers —, ие- 
бвильный стихъ. Esprit — , извращённый умъ. 
voir un — air de, имфть нёкоторое CXÉACTBO съ 
18m» JU съ RME. — COÏ, накладной BOPOTHE- 
зёкъ. Une fausse dent, искусственный, вставной 
37068. Une fausse barbe, наклахнёя, подвязная бо- 
родё. Faire fausse route, сбёться съ дорбги; | 
употреблять срёдства несоотв®тствующия пред- 
полбжениой цёли. * Faire — bond, ве сдержёть 
объщён\я; обмануть чьи ожидён!я. * её /ат. F'aire 
— bond à son honneur, потерйть сво честь; под- 
дёться обольщён!ю, соблёзну. Faire ип — раз, см. 
Раз. Муз. — accord, непрёвильный акордъ. — 
bois, негбдный, лиши!Й побфгъ (на Oéneen). Мов. 
— état, лосъ-штагъ. Ком. — emploi, ложное uo- 
8836 н16 суммы въ расходЪ. — feu, осфчка (дуже); 
| Mop. озльшеёйеръ. — fourneau, чехблъ на 
ножи. — frère, лжебрётъ; изыфннвикъ (0бще- 
ству). — germe, недонбсокъ. Мор. — pont, ку- 
брикъ, орлопъ-пёлуба. — prophète, яжепрорбкъ. 
Мор. — sabord, вальшивый портъ. — témoin, 
лжесвидётель. Мор. Fausse batterie, rayxén бата- 
рея. Do} т. Fausse braie, осбрёя. Анат. Fausse 
côte, корбткое, нижнее ребрб. Fausse couche, см. 
Couche. Fausse équerre, см. Юацегге. Мор. 
Fausse étrave, сальстёмъ. Fausse fenêtre, гшухое 
окнб. Fausse fleur, nycroushre. Fausse manche, 
нарукавникъ. Воён. Fausse marche, ябжное дви- 
иён!евойска. Fausse porte,rayxéa дверь; | потай- 
нов выходъ. Règle de fausse position, см. Posi- 
tion. Мор. Fausse quille, вальшкйль т. Посад. 
Cet homme est — comme un jeton, втотъ челов къ 
ввролбмёнъ, двоедушенъ, какъ Lesyére. || adv. 
збжно, невфрно, оальшиво. J'urer —, ложно KAÉTE- 
ся. Каззоппег —, разсуждёть невфрно. Chantier 
—, ивть Фальшиво. || À faux, loc. adv. понапрёс- 
ну, несправедливо. Ассизег —, обвинйть пона- 
прёену, несправедливо. fam. Aller — en quelque 
то, проходйться, прогулйться куд& понапрё- 
ену. ®* Ce raisonnement norte —, 5то pascy: дёше 
не идётъ къ дёлу, неосновётельно. Айхит. Por- 
ter —, зежёть криво. 

Faux, sm. ложное, ложь f; || Юр. поддёлка, 
подябгъ, Фальшъ. Être dans le —, находиться въ 
заблуждени. S'inscrire вп — contre une alléga- 
Фот, отрицёть положительно. 

Faux-bourdon, sm. 6. Муз. пён!е въ одйнъ 
голосъ. 

Faux-fuyant, sm. 6. окбльная, потаёнивя до- 
рога; || тропинка (6% су); || * увёртка. 

Faux-marcher, sm. Uxom. бъгь издучинами. 

Faux-marqué. sm. Охот. олёньи poré съ ие- 
пбрными отростками. 

aux-monnayeur , sm. 6. озльшивый монёт- 
чикъ, дБлатель озльшивой монёты. 
greux-seunier, sm. 6. продавёцъ корчёмной 
ебли. 

Faux-titre, sm. 6. Тип. см. Fausse-page. 

Favelotte, sf. Бот. русек!е бобы. 

Favéolé, -6е, adj. Бот. ячёистый. 

Faveur, sf. милость, oxoxménie; || бхагосклбн- 
моеть /, благовохёте; || покровительство, протёк- 
ця; || случай, сила, власть /, saifuie; || canexomxé- 
nie; || лбека; || узкая шёлковая лбиточка. Faites- 
mot la — de, едьлойте такую мйлость, такбе 
одолжёше, Combler de -в, осыпбть милостями. || 
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Féecondance 


Gagner la — du prince, npioôpicré блогоекаби- 
ность, ое, | Д doit tout à la 
— et rien au mérite, онъ всъиъ обЯзанъ покровй- 
тельству, протёкци, а не своймъ достбинствамъ. 
Prêter — а qn, оказёть кому покровйтельство, 
милость. || Être еп —, быть въ влучаВ, въ сил», 
въ милоети. Афизег de за —, злоупотребхйть сво- 
ймъ вя1Ян!емъ, своёю влёетью. Hommes, gens de 
—, хфдичвъ случа® dau схучёйные люди. || Je ne 
demande point —, mais justice, я np nf не снис- 
xomxénin, a справедлёвости. Arrêt de —, снисхо- 
дительный приговбръ. || П n'a jamais obtenu d'elle 
la moindre —, one никогдё не видёлъ отъ неё ни 
мол шей лёски. || Obtensr les dernières -в d'une 
femme, получить пблный успёхъ, добйться пблнаго 
усп%ха въ ухёживан!и за жёнщиною. Trouver — 
auprès de qn, встрытить благосклбиный пр:ёиъ у 
когб. Prendre —, входить въ слёву, получёть из- 
вфетность, распространйться. Les -8 de la fortune, 
дары еортуны, счёстя. Гом. Jours de —, льгбт- 
ные дни, отербчка naaremé. Team. Entrée de —, 
даровбИ, безплётный входу. || En faveur de, loc. 
prép. во внимёне къ, въ yBaæéuie къ; || въ пбль- 
8y. || А la faveur de, Loc. prén. подъ защйтою, 
при пбмощи, съ пбмощью; подъ покровомъ (нбчиы). 

Faveux, -euse, adj. Мед. сотовйхный, похб- 
if на соты. 

Favorable, adj. благопрйтный, удобный; || 
благосклбнный, милостивый; || простётельный; | 
попутный (етерз). 

Favorablement, adv. благосклб-но, мёйлоети- 
во, снисходительно. 

Favori, -ite, adj. любимый; || з врёменщйкъ, 
нап®реникъ; езворитъ, -ритка; любимецъ, -мица; 

|| * бёловень m (счастия); || -в, sm. nl. баженбёр- 
ды, бёкеиы f. 

Favoriser, va. благоприйтствовать, вспомоще- 
CTBOBÉTS, впосббетвовать, помогёть ; || дарить. || 
Favorisé, -ée, part. п. qui régit de et pare 

Favorite, sf. Ons. см. Porphyrion. 

tFavoritisme, sm. госпбдетво временщикбваъ; 
|| систёма покровительства, протёкщя, e2B0pu- 
тизмъ. 

Favus, sm. ou Favi, sm. pl. Мед. см. Teigne. 

Fax ou Fay, sf. pl. (faks, fè) раскёлываше, 
иблка шифера. 

Fayard, sm. см. Hètre. 

Faye, sf. vi. буковникъ, буковый bc. 

Fayence, sf. см. Faïence. | 

Fayols, sm. pl. Mon. сушёвые rypémxie бобы. 

Fayon, sm. Бот. см. Haricot. 

Féage, sm. Юй. ленъ, лённое помфетье. 

Féal, -ale, ad). vi. 3. в%рный; взрнопбуданни- 
ческ.й; || sm. вёрный хругъ. | 

Fébricitant, -ante, adj.et в. Мед. стрёждущий 
лихорадкою. 

Febrioule, 8/. лёгкая лихорёдка. 

Fébrifuge, adj. etsm. Мед. противолихорбёдоч- 
ное CDÉACTEO. 

Fébrile, adj. Мед. лихорёкочный. 

Fécal, -ale, adj. Matière -ale, калъ ezxoBhte- 
ев. Conduit —, испражнйтельный протокъ. 

Fèces, sf. pl. подбики т, отетбй, гуща. | 

Fécial, sm. 3. свящённый гербльхь (у Péx- 
AAN3). 

Fécond, -onde, adj. плодовитый, || плодород- 
ный, плодонбеный; || обйльный, изобильный. Œuf 
—, оплодотворённое яйцб. Source, mine -de, 
обильный истбчникъ, обильный рудникъ. Ecrivain 
—, плодовитый nucéreze. Pluies -des, плодотвбр- 
ные дожди. || буя. Fécond, fertile. Fécond a 
rapport à la cause et à la faculté de produire; 
Fertile, à l'effet. Une semence, une pluie {- 
conde; une moisson ferétle. 

Fécondance, sf. плодотвбрноеть {. 


Fécondant 852 Fendoif 
Fécondant, -ante, adj. плодотвбрный. Fêler, va. растрёекивать. || Se —, ©. pr. rpé- 
Fécondateur, -trice, adj. плодотворный, снуть, ябпнуть. || Fêlé, -ée, part. р. * Poitrine 


оплокотворяющИ. 
Fécondation, sf. оплодстворёне. 
Féconder, va. опходотворйть, дёлать пходо- 
роднымъ. || Ве —, у. пг. оилодотворяться. || Fé- 
condé, -ée, part. gp. qui régit паг 
Fécondité, sf. пходороде, плодорбкность; || 
пходовитоеть /. - 
Fécule, ef. крахиёлъ, крахмбёлистое веществе 
(pacméniü); отсёдъ (сбка). 
Убошепое, sf. ti. осбдокъ (жидкостей u мо- 
vu). 
Féculent, -ente,ad;.uÿramit, неотстойвиивВся. 
Féoulerie, sf. крахибльная eé6puxa. 
Féculeux, -euse, adj. Хим. xpaxméancruf. 
Féculiste, sm. крахмёльный еабринбитъ. 
Féculite, sm. Хим. мучнбе, крахибльное на- 
чёло (растёи®). 
Fédéral, -ale, adj. 3. собзный, еедербльный. 
+Fédéraliser, са. saBoKÉTL Федербльное прав- 
rémie. | Se —, 9. pr. образбвывать союзъ, eexe- 
цю. 
ы Fédéralisme, sm. оФодерализмъ, еедерёльная 
систёма. 
Fédéraliste, sm. привёрженець еедгрализма. 
Fédératif, че, ad. софзный, еедеративный, 
®-дерёльный. 
Fédération, sf. союзъ, еедерёщя. 


Fédéré, -ée, adj. союзный, соединённый; || эт. 


союзникъ, еедерётъ. 

Fédérer, va. образбвывать, составайть софзъ. 
|] Ве —, ©. pr. соединяться. 

Fée, sf. (fé) soaméGunua , ебя. De —, волшёб- 
ный. 

Féer, va. vi. очарбвывать, зачарбвывать. || 
Féé, Тебе, part. п. 

Féerie, sf. волшебство, чёры f; || Team. вол- 
шёбная п1ёса. 

Féerique, adj. вояшёбный, очаровбтельный. 

Feindre, ta. прикйдыватьея, притворйтьен; || 
выдумывать, вымышлйть ; || оп. затруднйться; || 
прихрёмывать. — une maladie, прикйдываться, 
притворяться больнымъ. —, d'être triste, d'être 
gai, притворйться‘печёльнымъ, весёлымъ. Savoir 
—, умёть притворяться. || Ce poëte a feint des hé. 
ros qui n'ont jamais existé, этотъ побтъ выду- 
малъ, вымыслиль такйхъ гербевъ, котбрые ни- 
когдё не существовёли. || — la joie, выкёзы- 
вать ‘притвбрную рёдость. — des sentiments que 
l'on n'anas, выкёзывать чувства, котбрыхъ HÈTE. 
— ne chose à ап, увёрить когб въ чёмъ. || ом. Je 
ne feindrai point de vous dire, а вбвсе не затруд- 
нфсь сказёть same. || 10 feint du pied gauche, онъ 
прихрёмываетъ ина л&вую нбгу. Ce cheval feint, 
бта лошадь прихрёмываетъ. | Ве —,%®. дг. быть 
подхёзавнымъ; || выдавёть себя. || Feint, feinte, 
part. p. Joie, maladie, amitié feinte, притвбрная 
рёдоеть, болёзнь, дружба. Une histoire feinte, 
вымышленная история. Fenêtre, porte feinte, глу- 
хбе окнб; глухёя, еальшивая дверь. 

Fointe, s/. притвбротво; хитрость /; || вымы- 
ceaz; || Тиз. баёдное, meñcuoe мфето въ печёти; 
прихрёмыване (о абщадыи); || Фехт. ойнта (pod 
yodna); | Муз. изивнёше ноты поерёдетвомъ д16- 
sa dau бембля. || Ихт. б%шенка, б&%шеная рыба. 

Feintier, sm. Рыб. сЪть для ловли б%шеики, 

Feintise, sf. vi. притвбрство, лукёветво. 

Félatier, sm. Cmexs. 8. выдувёльщикъ (сте- 


Kad). 
Feld-maréchal, sm. 3. Воём. eexzxuépmars. 
Feldspath, sm. Мин. полевой шпатъ. 
Feldspathique, adj. Мин. полево-шибтный. 
Fèle, Felle он №езе, sf. Отекд. 8. выдувёль- 
мая трубив, 


-6e, слёбая грудь. ® La tête -ее, le timbre — , су- 
маебрбдная, помёшанная голов&. 0с4д. Les pots 
fêlés sont ceux qui durent le plus, см. Pot. 

Félicitation, sf. nosapasaénie. De —, uosxpa- 
вительный. 

Félicité, sf. блажёнство, благодёнств!е, счё- 
crie; || -в, pl. прайтноети, прёхести f. 

Féliciter, va. поздравлйть (съ чьмз). || Ве —, 
0. pr. радоваться. 

Félin, -ine, adj. Зоо. вошёчИ. || -ins, зт. 
pl. семёйство кошекъ. 

Félir, уп. ворчёть (0 кошкахь, zeonänôn u 
т. п.). 

Fellah, sm. (/4-{а) ееллёхъ, земледёхець (5% 
Etrünmn). 

Félon, -onne, adj. въролбмный ; || евнрёпый, 
SÔTHE. 

Félonie, я/. в®ролометво, изм#$на ; |] свир#- 
поеть f. 

Felouque, sf. Mon. eraÿra (небольшое nd- 
русное и зребнде судно). 

Fêlure, sf. трещина, трёщинва. 

Femelle, sf. сёмка; || жёнщина, 66ба, бабёнказ 
[аау. жёнекй. 

Fémelots, sm. pl. Мор. рулевыя пётли. 

Féminin, -ine, adj. méucxik ; || жёнственный, 
68611; || sm. Грам. жёнсвЙ родъ. 

Féminiser, va. Грам. придавёть женек:В родъ 
(сдобву); || * разн живать, разслаблйть. 

Femme, 8/. (fame) женщина, 6&ба. De —, 
женский. Une — martée, замужняя жёнщина, — 
publique, публичная женщина, проститутка. — 
de fnauvaise vie —, perdue, женщина распут- 
ной жизни, потёрянная женщина. /ат. Une mai- 
tresse — cu. Maitresse. * C'est une —, une vraie 
—, ÉTOTE чеховёкъ настойщая б&ба. Bonne —, 
добрая жёнщина; | старушка. — de chambre, гбр- 
ничная, служёнка, — de charge, de ménage, каюч- 
ница, эконбыка. — de journée, подёнщица. Une 
sage-femme, повитуха, повивёльная бёбка. Юр. 
— commune en biens, mené владёющая имуще- 
ствомъ обще съ мужемъ. Prendre —, женйться. 
Envie, fantaisie de — grosse, прихоти берёменной 
женщины. || 11064. Choisissez votre — par l'oreille 
bien plus que par les yeux, выбирёй жену ne гла- 
з&ми, à ушёми. Maison faite et — à faire, cu. 
Faire. Le diable bat sa —, см. Diable. 

Femmelette, sf. (fam-) fam. жёнка, бабёнкз; 
| * баба, иёженка. 

Fémoral, -ale, adj.3. Анат. б6дряный , Gexëp- 
ный. 

Fémur, sm. Анат. бехрб, бёдряная кость. 

Fenaison, sf. Ai. сънокбеъ; || c'huoxÜcnaz 
nopé. 

Fenassé, sf. Ain. см. Sainfoin; || chuené ay- 
говыхъ травъ. 

Fendage, sm. раскёлыван!е (дповз). 

Fendant, sm. * et fam. xsacrÿu; || vs. сёбель- 
ный удёръ. Faire le —, храбрёться, хорохб- 
риться 

Fenderie, sf. разрёзка жехёза въ пблосы; | 
р%®зиёя машина; мблотъ для обдёлки мелкосорто- 
Béro жельза; || мастерскёя rx рёжется желфзо. 

Fendeur, sm. респйльщикт, кольщикъ. — de 
bois, кровоколъ, * vi. — de nascaux , subifra, 
хвастайвый буйиъ. 

Fendeuse, sf. распиловщица часовыхъ ко- 
аёсъ. 

Fendiller (8е), ©. pr. разщелйться, трёскать- 
ся, истрёекиваться» 

Fendis, sm. (fendi) посяфкнее раскёлывано 
mésepa. 

Fondoir, sm. щепёльный нлинъ. 


f'endre 


Fendre, va. колбть, раекёлывать, разщепайть, 
резрубёть; || разс®кёть (обдны, ебздухз); || * pas- 
рывёть, раздирёть (cépoue); || оп. трещёть, pas- 
рывёться. — du bots, колбть, раескёлывать кровб. 
— avec des coins, раскёлывать, расщенхять клйвь- 
aux. — {6 crâne à qn, разрубить кому чёрепъ. || 
® — Ja foule, la presse, растёлкивать толпу, про- 
бивёться сквозь толпу. La sécheresse fend {a 
terre, засуха произвбдитъ разеёлины, трёщины 
въ зсмлв, &дн засуха расщеляетъ збилю. La gelée 
fend les pierres, морозъ разрывёетъ кёмни. * et 
fam. Ils me -dent la tête avec leurs cris, ОТЪ ИХЪ 
крика у менй голову разломйло. pop. 11 gèle à 
pierre —, см. Geler. || von. La tête me fend du 
bruit, y меня гозовё трещитъ, хбмитъ отъ шуму. 
Le cœur me fend 4е.., вбрдце у менй разрывёется 
отъ... Поед. C'est vouloir — un cheveu en quatre, 
см. Cheveu. || Ве —, ©. pr. колоться, раскёлы- 
ваться; || расщеляться, растрёскиваться, трёскать- 
ся, разс®дёться. || Fendu, ue, part. п. * Des 
yeux bien -в, больше, открытые raasé. Avoir la 
bouche -ue jusqu'aux oreilles, нить ротъ ко 
ушёй. Cet homme est tellement — qu'il doit être 
bien à cheval, этотъ человвкъ такъ устроенъ, что 
дблженъ лбвко сидфть на дошади. Cheval à na- 
зеаих bien -в, лошадь съ открытыми, широкими 
ноздрйми. 

Репе, sf. см. Раше. 

Fenestral, -ale, adj. окбшечный, окбиный. 

Fenestré, -6e, adj. Бот. сквозной. 

Fenestrelle, s/. Бот. ибмнатный девкой. 

Fenestrer, уп. волочиться подъ окнами своёй 
возлюбленной. 

Fenestrier, -16те, adj. оконный, окбшечный. 

Fenêtrage, sm. вс® Окна (cmpoé“is); || раепо- 
aoménie 6xOHB. 

Fenêtre, s/. окнб, окбшко; || окбичина; || 
Анат. отвёрст1е. * Jeter tout рат les -8, безумно 
сорйть кёньгами. Лосл. Il faut passer паг la —, 
какъ ни вертись, а Этого не минуеть. 

Fenêtrer, va. вырубёть, дёлать окна; встав- 
лёть окбичины. || Fenêtré, -ée, part. y. 

gen sm. Ад. CHHRÉKE, сВновёлъ, CHAROË ca- 


Fenin, sm. ou Pfenning, sm. пебниигъ (момё- 
ma 63 l'epuäniu). 

Fenouil, sm. Бот. укрбпъ,; || yxpôunoe c$ws. 

Fenouillet, sm. ou Fenouillette, sf. Сад. 
родъ Яблокъ иифющихъ укрбпный вкусъ, 

Fenouillette, sf. Ком. укрбпная водка. 

Fente, sf. щель f, трещина, разефлина; || pac- 
кёпъ, расщёпъ (y яера); || -в, pl. Горн. разефлины 
(в5 29 0н0й жиат. Bois de —, кблотый лЪсъ для 
подфлокъ. Сад. Enter ou greffer еп —, прививёть 
въ расщёлъ иди въ раскёпъ. 

entoir, sm. ияснйч ножъ, косёрь т 

Fenton ом Fanton, sm. желёзная скобё, 
связь f. 

Fenugrec, sm. Бот. грёцкое #ды грёческое 
с$но, божья травё. 

Féodal, -ale, adj. 3. пом%етный, ееодёльный, 
удьльный. 

Féodalement, ао. оводёльно, въ сйлу дённа- 
го прёва. 

Féodalisme, sm. оеодбльная , удёльная cucré- 
Ms. 
Feodalité, sf. eeoxéisuocrs f;||npucéra на 


Bbpaocrs (eaccésa) ; || ееодёльная, nonbcraaz, 


удвльнан систёма. 

Fer, sm. (fèr) mexbso ; || желёзко (у копья, 
cmprnas и т. п.; || * мечъ, mnéra, нинжбльъ; || -8, 
pl. желфза, окбвы , цфии , кандалы /: || * рёбство, 
невбля; || Ком. желфзныя издёл!я, вещи. — forgé, 
кбваное жел$30. — en barres ou — plat, полосовбе 
жел$30. — frisé, прутковое mexbs0.—aplats ou en 
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feuilles, ou en tôle, яистовбе жел&30.—СсО7РОУЕ, св&- 
рочное жел%30.— #496, uporéraoe mexr$so.— fendu, 
prande mezbso, — feuillard, шённое жел$30. — 
aminé, пающёльное mex$so. — maréchal, сорто- 
вое mexbs0. — méplat, тбнкое n0a0c0806 mexÉ30. 
— carré, брускбвое желёзо. — granulé, кробаён- 
ное желвзо. ||* Стих. Désoler un pays par le — 
et par le feu, опустошить страну мечёиъ и огиёмъ. 
Il ве plongea le — dans le sein, онъ вонзилъ себф 
кинжалъ въ грудь. Dexm. Croiser le —, скрестйть 
шиёги. fam. Battre le —, крёться, биться на ши&- 
гахъ, на рапйрахъ ; | ® et am. занимёться AB, 
упражийться въчёмъ издавна. || Être aux -8, быть 
въ желёзахъ, въ окбвахъ, въ цвийхъ. Mettre aux 
-8, заковёть, надёть оковы. On lus mit les -в aux 
Mieds, ему надёли né ноги желёза, кандалы. 
* Стих. L'amour le tient dans ses-8, любовь Кё 
житъ егб въ свойхъ NBIÉXE, окбвахъ, fuoxs, || 
* Languir dans les -в, томйться, изнывёть въ 
рабствЪ, въ невбаз. || Marchand de -в, торговецъ 
жел%зными nsxbaiaux. || — fondu ou de fonte, чу- 
гунъ. — à cheval ou de cheval, подкбва; | Фойт. 
полукругхое yrpbuaénie. — d'argent, серёбряная 
подкбва. Mettre des -в à un cheval, подковёть a6- 
шадь. Relever les -s d'un cheval, перековёть лошадь. 
ÆEn — à cheval, въ вйдЪ подкбвы, полукругомъ. 
— à repasser ou un —, утюгъ, — à зоидег, па- 
ÉSLHNKE. — 4 CrOC, укочный крючёкъ. — à {ou- 
pet ou à friser, uapnxuéxeponie йли npanexdas- 
ные щипцы. — d'aiguillette, наконбчникъ аксель- 
бёнта. || fam. Il userait du —, на негб ве напа- 
еёшься плётья. ДП digérerait le —, егб желудокъ 
всё вбритъ, ды егб желудокъ и кёмни перевёри- 
ваетъ. * Mettre les -в au feu, дВятельно принйть- 
ся за дёло. * Ses -8 sont au feu, кьло въ полномъ хо- 
ду, въ облномъ разгёрз. * Employer le—et le feu, 
употреблйть еёмыя жестбкя, сильныя CPÉACTSA. 
fam. Un objet диз пе tient ns à—n:i à clou, предмётъ 
не прикр®пяённый, двйжимый, переносймый. * Une 
affaire qui пе tient ni à— пз à clou, невфрное, худо 
поведёиное xhxo. fam. Cela ne tient та — ni ÿ 
clou, вто непрбчио, 6то пхбхо укр®пленб. Tomber 
les quatre -в en Газ’, упёеть, повалиться mé спи- 
ну. Cela ne vaut pas les quatre -8 d'un cheval, вто 
вызденнаго яйцё не стбитъ. * Se battre à — 
émoulu, см. Emoudre. Посл. Avoir toujours 
quelque — qui loche, постойнно хворёть ч®мъ ни- 
будь; постойнно прихвёрывать, недомогёть. Ii y a 
quelque — qui toche, чтб-то мёшёетъ успёшному 
xOxy дёла. Il faut battre le — pendant qu'il est 
chaud, ем. Battre. || De fer, loc. adj. желфзный; 
|| жестокий; || иепреклбиный. Fil, porte—, mexts- 
ная прбволока, дверь. * Santé —, желёзное здо- 
ровье. * Une main — , жел&зная %ди тяжёлая ру- 
кб. * Un homme —, жельзный иди непреклбнный 
человфкъ. || * Un cœur —, жестбкое, нешилосёрк- 
ное сёрдце. || * Une tête —; cet homme а une tête 
—; c'est une tête —, STo непреклонный, неумолй- 
мый JezOBÉKE; человькъ съ желёзною волею. || 
* Оп ciel —, сурбвый кайматъ. * Une terre —, 
безплодная земля. Юл. Cheptel — , отдбча хутора 
въ арёнду съ возврётомъ екотб. ® C'est un homme 
roide comme une barre —; c'est une barre —5тотъ 
челов%къ непреклбнной pRMÉMOCTH; ÉTO человфкъ 
непреклбнный въ ввойхъ рашёшяхъ. * 49017 мп 
bras —, gouverner d'un bras — ‚ управайть me- 
1зною рувбю; управлйть еъ крёйнею строгост!ю. 

Féral, -ale, adj. погребёльный, похорбнный. 

Férandine, s/. см. Ferrandine 

Férandinier, вт. воённый походный Ящикъ; || 
см. Неггапа ег. 

Fer-blano, sm. жесть {. De —, жестяной. 

Ferblanterie, sf. жестяной товёръ, жестяныя 
из 41Я; жестанйчное ремеслб. 

Ferblantier, sm. mecrashz. 


7 
« 


Per-chaud 


Fer-chaud, sm. Мед. изибга, изгёга; см. Ру- 
rosis. | 

Fer-de-lance, sm. 3004. копьенбеъ 444 листо- 
рбтъ (20дъ летучихь мышёй). 

Feret, sm. Мин. кровавйкъ, гематйтъ (жел%з- 
ная руда); || Стекд. s. желфзный прутъ (044 00- 
ставамзя стекдяной mamépiu),. 

Férial, -ale, adj. недфльный, будничный. 

Férie, sf. седмичный xeus;||-8, pl. прёзднич- 
ные дни (y Римдянъ) 

Теме, -ее, adj. Jour —, прёздничный девь. 

Férine, adj. Мед. Тоих —, сухбВ и упбрный 
кбшель. 

Férir, va. чт. Sans coun —, безъ ббя, безъ 
conporaBséxia, безъ кровопролития, || Féru, -ue, 
part. p. Вет. Pied — ‚ушибенная uoré. fan. 

tre — contre qn, быть разеёрженнымъ на когб. 
* Être — de qn, быть BHOGSËHELIME въ когб. 

F'erlage, sm. Мор. xphnaénie парусбвъ. 

Ferler, va. Mop. убарёть, кр®айть (napycd). 
| Ferlé, -6е, part. п. 

Ferlet, sm. Бум. ф. костыль т, вёшалка (048 
фазвьшиваня бума) 

Ferlin, sm. Ком. énraiftexag шеретянёя maré- 
pis. 

Fermage, sm. арёндная плёта. 

Fermail, sm. 3. Герал. застёжка. 

Fermaillé, -ée, adj. Герал. съ sacrémeaun, 

Fermant, -ante, adj. запирёющийся, замы- 
хбющся. À gortes -antes, при запирёви во- 
pére. À jour —, къ концу Ana, обдъ вечеръ 

Fermata, sf. Муз. оермёта, точка остановки. 

Ferme, adj. твёрдый, пябтный, прбчный; || 
крёпк1 В, сильный; || постойнный, непоколебимый. 

terre —, твёрдая, матерёя землЯ; материкъ. 
Fou. Achat, vente —, покупка d4u продёжа про- 
цёнтныхъ бумёгъ на срокъ, при наступлён!и ко- 
тбраго бумёги должны быть приняты Au выданы 
по курсу существующему въ тотъ день. || ado. 
см8л0, твёрдо, крёико. fam. Tendre la corde —, 
xphuro, туго натянуть верёвку. Soutenir, nier 
une chose fort et —, утверждйть, отрицёть что CB 
большбю увфренност1ю. l'enir —, стойко держёть- 
ся, защищёться отчёянно. Де {еп —, не подда- 
вёться. || $14677. cubasit! | De pied ferme, loc. 
adv. не сходй съ м\ста; || meycrpamémo, муже- 
ственно. 

Ferme, sf. eépua, мыза, хуторъ; [| арёнда, дт- 
купъ; || Team. xexopénin з&ёдней aécru; || Пабтн. 
стропйльные козлы; || Архит. ребрб, бёлочная 
®ёрма (y мдста); || Ком. покупка на срокъ (зро- 
учёнтныхь бума). — modèle, образцбвая мыза. 

Fermé, -ée, part. p. см. Fermer. 

Fermement, adv. fxphuxo, сильно; || твёрдо, 
непокохлебимо. 

Ferment, sm. заквёска, хрожжи f, еёрментъ; 
|* причина, поводъ (кз чему). 

Fermentable, adj. см. Fermentescible. 

Fermentatif, -ive,'adj. vi. производящий, вы- 
зывающ! брожене. 

gpermentetion, sf. 6poméuie; || * волнёне, бро- 
жене. 

Fermenter, va. бродйть, закиеёть, кйснуть; || 
* волновёться. Faire —, приводить въ брожёше, 
вызывёть брожён!е. || Fermenté, -6е, part. д. 

Fermentescible, adj. бродйщий, бродчивый, 
спосббный къ брожёню. 

Fermer, va. запирёть, затворйть, закрывёть; 
| заграждать, преграждть ; |] огорёживать; || 
окбячивать, закёнчивать; || замык&ть (46с70%е); 

[| оп. закрывёться. — une porte à clef, ваперёть, 
замкнуть дверь HA ключъ. — 14 fenêtre, затворйть, 
закрыть окно. — иле chambre, une armoire, sa- 
творйть комнату, шкапъ. — un livre, les yeux, 
Ролрыв8ть иыйгу; закрыть, зажиурить, сомкнуть 


ААА 


Péroos 


raasd. — un théâtre, un atelier, une boutique, sa- 
крыть теётръ, MACTEPCRŸIO, яёвку. | — un раз- 
sage, une issue, заграхйть, преградйть проходъ, 
выходъ. Des bancs de sable -maient l'entrée du 
port, песчёныя бтмели заграждёли входъ въ ré- 
вань. L'armée ennemie lui -mait toutes les routes, 
непр!Ятельская &рм!я преграждёла ему всЪ пути. 
|| — un parc, un Jardin, огораживать паркъ, садъ. 
— de murailles, de fossés, огорёживать, обносйть 
ст®нёми; обводйть pséum. || — wne session, une 
discussion, окбнчить, закрыть sacbaduie; окбн- 
чить, прекратить споръ. Son пот -me la liste des 
souscripteurs, егб ймя закёнчиваетъ сойсокъ под- 
ойсчиковт. || — Îles rideaux, задёрнуть занав&ски. 
— le poing, сжать куабкъ. — une lettre, un pa- 
quet, запечётать письмб, задёлать пакбтъ. — 76 
narenthèse, заключить скобки. * — la parenthèse, 
кончить отступлён!е, возвратиться къ своему 
предмёту. — {6 Лем, забастовёть, кончить игру. 
Архит. — une voûte, смыкёть сводъ. Мор. — 
un port, наложить амбёрго Ha BcB судё, нахо- 
Aémiaca въ гёвани. fam. — boutique, бросить 
сво торговлю, своё ремеслб. — la porte à дп, au 
nes de qn, захлопнуть дверь пёредъ к®мъ, предъ 
чьимъ носомъ иди подъ носомъ у когб. — за porte 
à дп, не принимёть кого, отказёть кому отъ дому. 
fam. — sa porte, ue принимёть никогб, откёзы- 
вать BCBME. *— {4 porte aux désordres, aux abus, 
прекращёть, останёвливать OeSNOPÉAKA, S10ÿH0- 
треблён1я. * — за porte aux mauvaises pensées, 
aux mauvais conseils, отдахйть, отгонйть дурныя 
мысли; отвергёть дурные COBÉTH, не слушать 
дурныхъ вовфтовъ. Стих. — les portes du temple 
de Janus, заперёть храмъ Януса, заключить миръ. 
*— les yeux, закрыть ransé, умерёть. — Îles yeux 
de qn ou à 4п, находёться при чьей кончёнв, зв- 
прыть кому гдазё. — les yeux sur une chose, смот- 
PTE на что сквозь пбльцы. — les yeux à qch, ne 
признавёть чегб; отрицёть что; не вфрить чему. 
е pouvoir — l'œil, n'avoir pas -mê les yeux de 
toute la nuit, не смежёть, He сводйть, ие смыкёть 
глазъ во всю ночь. — les Oreilles à дей, не caÿ- 
шать чего; не давёть вёры чему. — 14 bouche à 
л, зажёть кому ротъ, застёвить кого замодчёть. 
е resnect те ferme {а bouche, почтёне смыкё- 
етъ, заграждбетъ мой устё. — à une personne Île 
cœur de qu, лишить когб чьей кружбы, чьей при- 
вйзанности; отвратить чьё сёрдце отъ когб. — вот 
cœur à qn, лишйть кого своей кружбы, своегб до- 
вёрия. || в. Le magasin ferme de bônne heure, 
магазинъ запирбетса рёно. Faire —, закрывёть. 
On а fait — cette maison de jeu par ordre ди gou- 
vernement, этотъ игорный домъ закры ‚и по распо- 
ряжён!ю правительства. || Ве —, о. pr. затворйть- 
ся, запирёться, закрывёться. || Fermé, -ée, part. 
2. qui régit de et par. Les yeux -8, съ зажмурен- 
ными глазёми, Au зажиуря raasé. Посл. Il faut 
qu'une norte soit ouverte оц -ее, нужно держёться 
чего-нибудь одного; нёдо быть Или вбшимъ иди 
нашимъ. 
Fermeté, sf. стойкость, крёпость, жёсткость; 
|| сила; || твёрдость, увфренность {, постойн- 
ство. 
Fermette, sf. Плотн. стбЁёка (30045 xpôe- 
HC10 }e 
ermeture, з/. запоръ, засбвъ, задвижка; || за- 
пирёне ворбтъ, дверёН; || *закрыт!е (vet6). 
fermier, -ière, з. осрмеръ, -мерша; мызникъ, 
-ница; арендаторъ, -рша; съёмщикъ, -щица; || 
откупщийкъ. 
Fermoir, sm. застёжка (y книзи); || еермуёръ 
(дамское украшёнче); || колотб, cramécxa (opÿ05s). 
Fermure, sf. Мод. шпангбутъ; || жердь / (048 
nauxpnusénin къ березу плота, з0нкы). 
Féroce, adj. свирфпый, лютый; |] жесток, 


Férocitè 


кроожбёдный; || звёрекШ. Le tigre est —, тигръ 
свирфпъ, лютъ. || Homme —, mecrérik, свирёпый 
человёкъ. Un despote —, mecrôriñ, кровожёдный 
kécuore. || Regard —, звфрек!й ваглядъ. Une 1046 
—, зв#рекля рёдость. 

Férocité, sf. свирфпость, лютоеть, жеетбкость 
f, звфрство. 

Ferrage, sm. ковка, подкбвыван1е (лбшади); || 
окбвка (ходеса); || паёта тамбжн® за клеймён!е то- 
вёровъ. 

Ferraille, sf. ломъ, стёрое желзо. 

Ferrailler, оп. биться, рубйться; || ® спорить 
шумно. 

Ferrailleur, sm. fam. заб1\йка, руббка, бре- 
тёръ; || торгбвецъ стёрымъ желёзомъ; см. Fer- 
retier. 

Ferrandine, sf. полушёлковая Marépise 
_grerrendinier, зт. ткачъ полущёлковыхъ ма- 

pi. 

Ferrant, adj. т. Maréchal —, кузибцъ. 

Ferrasse, sf. Стекд. 3. жел&зный Ящикъ (для 
яврежалки). 

Ferre, 3/. Стекд. 3. щипчики т (048 Об%лки 
tÜpauwexs бутылокъ) 

Ferrement, sm. всякое желёзное opÿxie; || sa- 
xOBMIBAHIE въ кандалы (xdmopacnuxnes): || -8, ni. 
axymépexia клещи; || хирургическе инструмёнты; 

| металяйческия чёсти (зданзя, судна, машины). 

Ferrer, va. окбвывать, оправлйть; || ковёть, 
подкбвывать (40щадь); || Ком. клеймить, накаб- 
дывать пломбу (0 кёняхь); || мыкать (пенькй). 
мп coffre, оковать сувдукъ. | — un cheval des 
quatre pieds, подковёть лошадь на четыре ногй. 
— un cheval à glace, подковёть ябшадь зимними 
подкбвами; подковёть на шипы. — des aigusilettes, 
придфлывать, насёживать наконечники аксельбён- 
та. — d'or, d'argent, окбвывать золотомъ, сере- 
брёмъ; оправлйть въ золото, въ серебре. fam. Cet 
homme n'est паз facile à —, его не скоро уб%- 
дишь, уломёешь. Посл. — la mule, взять хишнюю 
ц%ну за покупку сдёланную для xpyréro. || Ferré, 
-ée, part. n. Апт. Eau -@е, желфзистая Bond. 
Route -6е, nacemuaéa дорбга, moccé. Voie -ée, же- 
aisuan корбга, pop. чугунка. * Sêiyle —, mepoxo- 
вётый слогъ. tre — à glace sur un sujet, быть 
знатокомЪ въ чёмъ; хорошб знать свой предмётъ. 
* Avoir la bouche ou la gueule -ée, méxuo пожи- 
рёть весьмё горячая кушанья; | быть дерзкимъ, 
грубымъ Ha языкъ. 100. П avalerait des char- 
reltes -ées, бто-великй обжбра. Гат. Avaleur, 
mangeur de charrettes -еев, хвастунъ, бахвёлъ. 

Ferret, sm. наконёчникъ (на снуркь, на ак- 
седьбантъ); || Мин. якрб въ кёмнв; | Стекд. s. 
см. Féret. Посад. Je ne voudrais nas сп donner un 
— d'aiguillette, a sa это абманаго гроша не дамъ 

Ferretier, sm. ! Кузн. ковёло, ковёчь (opyôie); 

|| торгбвецъ стбёрымъ жел$зомъ. 

Ferreur, sm. насёживальщакъ наконёчниковъ 
на снурви. || Ком. клеймильщикъ, пломбировщикъ 
товёровъ. 

Ferreux, adj. т. Хим. жел&зный. 

Ferrico, частйца служёщая для образовён]а 
многихъ словъ, означающая соединён! жел&зной 
сбли съ другими солями и передающаяся порувски 
с4бвомЪ же4130, напр.: Ferrico-ammonique, 
жел$30-вммон18ковый; Ferrico-potassique, же- 
д%30-потАшный; Ferrico-sodique, жел зо-сбдо- 
вый. 

Ferrière, sf. коновёльная сумка. 

Ferrifère, adj. Мин. жел зосодержёщй 

Ferrilithe, sm. Мин. базбльтъ. 

Ferrique, adj. Хим. желфзистый. 

Ferro, частица служёщая для образовёня 
инбгихъ словъ, означёющая соединбн!е жел$за CE 
другйми метёллами н пёредафщаяся норусски слб- 
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Fessoir 


BOMBE жезйзно, на 
но-мышьякбовый; 
НИлЬныЙ. 

Ferron, sm. Ком. торгбвецъ полосовымъ me- 
я%зомъ. 

Ferronnerie, sf. жел&зный заводъ; || mex$s- 
ный рядъ, желёзная xéBra; || uéxria желфзныя из- 
Abais. 

Ferronnier, -ière, s. 
яёзными изд нами. 

Ferronnière, sf. оероньёрка (пов#зка) 

Ferroso, частйца служёщая для образовёя 
мнбгихъ саовъ, означёющая соединбне жед%зи- 
стой сбли съ кругйми солйми и передающаяся по- 
русски слбвомъ жедйзисто, изпр.: Ferroso- 
Cchromique, желфзисто-хрбмовый; Ferroso-po- 
tassique, ж^лёзисто-потёшевый. 

Ferrotier, sm. подмастёрье у стекбльщика. 

Ferrugineux, -euse, adj. жел®зистый. 

Ferrure, sf. окбвка, опрёва; || ковка, подкб- 
выване (лошадеёй). 

Fertile, adj. плходорбдный, плодонбеный (0 
земл\); || урожёйный (300%); || * плодовйтый. 

Fertilement, adv. р. из. изобйльно, плодо- 


.: Ferro-arsénifère, mez$s- 
erro-cCyanique, seshsHo ca 


торгбвецъ (-бвка) же- 


вито. 

Fertilisant, -ante, adj. плодотвбрный, опло- 
дотворяющЙ. 

Fertilisation, s/. удёбриваше, утучаёще, on- 
æoxoTBopéuie, 

F'ertiliser, va. удёбривать, утучнёть, опходо- 
творйть; || воздфлывать, обраббтывать. || Ferti- 
lise, -ее, part. п. qui régit par 

Fertilité, sf. naoxopônie, плодорбдность, пло- 
дойбсноеть; | * плодовитость f. 

Féru, -ue, part. Я. см. Férir 

Férule, 37. дурнопахуч!: икъ (Nacménie): || хи- 
нёйка (048 наказаня шкбдьниковъ по рукдмъ); || 
пбля, удёръ линбйкою (по пух). * Etre sous la 
— 46 4п, быть подъ чьимъ надзбромъ, приемб- 
тромъ. 

Fervemment, adv. (-vaman) 9. из. оёвносте 
HO, JCÉPAHO, горячб. 

Fervent; -ente, adj. рёвностный, усёрдный. || 
горяч. 

Ferveur, sf. рёвность, ycépaie, рвён!е, горйч- 
ность f, жаръ. Посл. — d'un novice ne dure паз 
longiemps, горйченькй скоро назрывёется. 

erse, sf. Mon. пожбтвище, ширинё парусй- 


ны. 

Fescennin, -ine, adj. (fess cè-nain) Vers -8, 
вбльные, нескромные стихи (у Pumañns). 

‚Ревопг, sm. лопёта (на соловарняхз). 

Fesse, sf. Ягодица; зёдница. “et pop. Ца 
chaud aux -в, y негб душё въ пйтки yiusé. * et 
рой. Il en a dans les -5, ему порйдкомъ достёлось. 
*et pop. N'y aller que d'une —, чёрезъ neus ко- 
абду валить; AËCTBOBATE спуетй рукзвб. 

Fesse-cahier, sm. 6. fam. пер: писчикъ. 

Fessée, s/. Гат. укёры по зёдниц®. 

Fesse-maille, sm. 6. рор. скрйга, скбредъ, 
жидомбръ, кащёй, скупердяй. 

Fesse-mathieu, sm. 1. fam. ростовщикъ, as- 
хоймщикъ, процёнтщикъ. 

Fesse-pinte, sm. 1. дор. пьйвица, пьзнчуга, 
пьянижка, пропбйца m et 7. 

Fesser, va. хлестёть dau сВчь розгами. ® et 
pop. — bien son vin, пить мнбго не пьян%я. ® et 
fam. — le cahier, переписывать; кормиться пере- 
пйскою; занихёться, промышлйть перепйскоюе 

Fesseur, -euse, s. fam. охбтникъ (-ница) хде» 
стёть розгами. 

Fessier, -ière, adj. Анат. Ягодичный; || sm. 


one |, séxuuna. 
Fessoir, sm. A1y. мотыка (048 снимамл дёц- 
на). 


Fesson 


Fesson, sm. Ази. sécryme (048 явпекёпыватя 
eunotpddiuxa). 

Festal, -ale, adj. прёздничный. 

Festin, sm. пиръ, пиршество. fam. Il n'y avait 
que cela pour tout —, только изъ этого и состойло 
всё угощёнье. Jloca. Ц n'est — que de gens chi- 
ches, не богётый пиво вбритъ, а торовётый. 

Festiner, va. fam. угощёть, потчивать, чёет- 
вовать; || оп. пировёть, пиршествовать, брёжни- 
чать. 

Festival, sm. музыкёльный прёздникъ, еести- 
вёль т. 

Feston, sm. вЪнбкъ; || -8, pl. еестбны, го- 
родки. 

Festonner, va. вырёзывать &ды украшёть ee- 
стбнами, городкёми. || F'estonné, -ée, part. p. 

Festoyer, va. cx. Fétoyer. 

Festucaire, s/. однорбгъ бородёвчатый (14u- 


1. 

Fétardise, sf. vi. см. Lächeté. 

Fête, sf. прёздникъ || прёзднествб, торжествб. 
-8 fêtées ou chômées, l'ocnonerie прёздники, нера- 
ббтные дни. -8 cartilonnées, велйк1е прёзкники. -8 
mobiles, переходящ!е прёздники. — patronale, 
храмов6й прёздникъ. — de famille, семёйный 
прёздникъ. || Un feu d'artifice termina la —, 
ебйерверкъ SAKOHIHIE празднество, торжествб. 
Ттои ег la —, разетрбить прёзднество, пом%- 
шёть весёлью. || — de palais, неприсутственный 
день. — de пазззанее, день рождён!я, рождёне. 
La — d'une personne, нменйны, тезовменйтство. 
C'est aujourd'hui ma —, сегбивя мой именйны. 
Souhaiter une bonne — à ап, ou féliciter qn à l'oc- 
casion de за —, поздрёвить когб съ нменйнами. 
Célébrer sa —, справяйть, прёздиовать свой име- 
нины. JOur de —, прёздничный день. 44” de —, 
прёздничный, весёлый вилъ. Faire — à qu, при- 
вётливо, яёсково принйть, ветрётить кого; обла- 
скёть mor. fam. Рае — d'une chose à дв, обз- 
ITS кому что; водить кого OÔBIMÉHISMA; подёть 
вому надёжду на что. Se faire une — de qch, зарё- 
не рёдоваться чему. fam. etvi. Se faire de —, 
вм шиваться во что. ® et fam. ТФ ne se vit jamais 
à naretlle —, онъ никогдб иди онъ и во cab не ви- 
дёлъ ничего подббнаго; съ вимъ никогдё не случ&- 
лось ничего подббнаго. || Iloca. Il n'est pas tous 
les jours —, не веегдё попбвымъ ребётамъ ]uér- 

ева суббота; не всё коту мёсляница. Tant dure 

vie, tant dure la —, покуда есть дёньги, до TBE 
поръ и прёздникъ. Ii n'y a pas de bonne — sans 
lendemain, nôcxB прёздника, похмёлье; въ BOCKpe- 
сёнье гудёнки, въ понедёльникъ похмёлье. La — 
passée, adieu le saint, товулъ, топбръ судйлъ; а 
вытощихи, и топорйща жаль. 10 ne faut point chô- 
mer les -в devant qu'elles soient venues, см. Chô- 
mer. Deviner les -в quand elles sont venues, см. 
Deviner. 

Fête-Dieu, sf. 5. прёздвикъ тфла Гоеспбдна. 

Fêter, va. прёздновать; || прёздновать имени. 
ны (чем); || *привфтствовать. "Ее est fêtée раг. 

$, онё вездё принят съ почётомъ; её вездь 
принимёютъ съ почётомъ. || Досд. C'est un saint 
qu'on ne fête point, Этому сватбмыу можёбновъ не 
пофтъ. || Fêté, -ée, part. д. Un homme bien —, 
человёкъ хорошб принятый повсюду. 

Fetfa ou Fetva, sm. оётез, указъ, повелён!с 
(муфтия). 

F'étiche, sm. обтишъ, идолъ, кумиръ (у Hé 
2063). 

Fétichismé, sm. остишизыъ, ндолопокабнетво, 
шамбнство. 

Fétichiste, sm. яхолопоклбиникъ. 

Fétide, ad. вонюч1й, зловбиный, сырёдвый. 

Fétidité, sf. зловбнность, омрёдность /; 840- 
pÔnie, вонь f, смрад. 


ua 


Fétoyer оц Festoyer, va. fam. угощёть, пбт- 
YJHBOUTE 

Fétu, sm. солбмина, еолбминко; || * бездёлица, 
6esxbara. * et pon. Un cogne-fétu, вуетлйвый xao- 
потунъ. fam. Tirer au court —, метёть жёребй 
солбминиами. “Chercher — à l'étrain, впбрить, 
разглагольствовать о пустякёхъ. || Посл. уе n'en 
donnerais pas un —, cela ne vaut pas un —, 
$то вывденнаго яйцё, aéwauaro гроша ue стбитъ. 

Fétu-en-cul, sm. Орн. см. Paille-en-cul. 

Fétuque, sf. Бот. овейница, заибзка луговёя 
(pods злаков»). 

Fétus, sm. Анат. cu. Fœtus. 

Feu, sm. 2. orne, огнь A пожёръ; || Boés. 
пальбё, стр®льб&, выстр®лъ, огбвь; || сожжён!е; || 
каминъ, печь /, очёгь, тбпка; || дворъ, дымъ; || 
жаръ, воспалён!е; || * блескъ, ciéuie; || naéxs, 
пылъ, пылкость, живость /; || Мою. еонёрь т; 
майкъ, майчный огбнь; || Team. разбвыя деньги, 
поспектёкльная плёта (актёрамъ); || Boés. пазй! 
пли! (команда). Рае du —, зажигёть, разводить 
огбнь. Cuire à petit —, варйть на лёгкомъ оги$. 
Mettre une chose аи —, сушить, грать что предъ 
O1HËMB. Passer une chose par le —, провести что 
чёрезъ огбнь. Les -x d'un bivouac, бивёчные ог- 
Hé. — de joie, потфшные огнй, иллюминёщя. — 
follet, бжудящЙ, болбтный огонёкъ. — grégeois, 
грёческ!Й огбнь. — central, вутрозёмный огбнь. 
— Saint-Elme, огбвь Св. Эльма (otonexw виднъю- 
wieca цно1д& ца вепху мачт). Мед. — volage, 
летуч! огонь. Le — sacré, свящённый огбнь, 
огнь; | * вхохновёне. Le culte du —, огнепокхбн- 
ничество. Les adorateurs du —, огнепокябнники. 
Le — du ciel, небёеный огбнь, мбяня. * 11 est 
tout —, онъ огбнь огиёмъ. * Des yeux pleins de 
—, raasé пблные огий. * Mettre tout à — et à 
sang, предёть всё огнзб и мечу. * Être entre deux 
-X, находиться промёжду двухъ огнёй. * Д se jet- 
terait dans le — pour lui, онъ готбвъ за Her въ 
огонь и въ воду. * Un — à rôtir un bœuf, ou un 
— d'enfer, сильный, дек огбнь. Iin'est — que 
de gros bois, отъ крупныхъ дровъ больше жёру. 
Il n'est — que de bois vert, xposé изъ молодёго 1%- 
са горйтъ превосходно; | * HHOrXÉ для YCUÈXA Abza 
необходима энёрг1я молодёго челов%ка. || Ан —/ 
пожёръ! Crier au —, скликёть на пожёръ. 
Courir au —, бъжёть на пожёръ. Couper le —, 
огранйчить распроетраяёне пожбра. Le 
а pris à cette chambre, пожёръ началсй въ Этой 
комнат. * Courir comme au —, бъжёть, ичёться 
сабвно на пожёръ, сломй гблову. || Воён. — de file 
ou de deux rangs, пальбв, стр®льбё& рядбии. — 
de peloton, пальб& взвбдами. Le — de gros canons, 
пальбё изъ тяжёлыхъ ору. Ouvrir le —, от- 
крыть пальбу иди огонь. — fichant, прицёльные 
выетр®лы иди прицёльная стр®льб&. — d'enfilade, 
продольные выстр®лы #йли продбльный огонь. — 
plongeant, навфеные выстралы ды навьсный 
огбнь. — roulant, бъглый огбнь. — croisé, пере- 
крёетвый огбнь. Cet officier n’a pas encore vu le 
—, этотъ OOHLÉPE ещё нё былъ BE огив, ещё по- 
poxy не нюхалъ. || Condamner qn au —, осудить 
кого на comméuie. Il mérite le —, онъ достдбинъ 
comméuia. || Chambre à —, комната съ камйномъ. 
Garniture de —, камйнный приборъ; принадлёж- 
ности для камина. 1] n'y а qu'un — dans cette 
chambre, въ этой комиатвВ есть только однё печь. 
Ца dix -x dans sa maison, въ его дбыЪ дёсать 
тбповъ. * et /ат. Ne bouger du coin du —, ne 
отходить отъ печки, отъ камйна; постойнно грёть- 
ся у пёчки. * Ne bouger du coin de son —, ве по- 
кидёть своего домёшняго очаг. ® et fam. Il n'a 
jamais quitté le coin de son —, онъ numorxé не 
покидёлъ своего ouaré; оиъ HEROrTA не путеше- 
ствовалъ, || On compie deux cents -x dans ce vil-, 
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Tage, въ бтой её в считвется дафети дворбвъ 
dau дымовъ. || Les -x de l'été, de la canicule, 1%т- 
nie жары. Le — de la fièvre, зихорёдочный maps. 
Те — est encore à cette plaie, въ 8roi рён® ещё 
есть socuasénie. || Le —- d'un diamant, d'un rubis, 
блескъ аамёза, рубйна. * Les -x du jour, du soleil, 
ciénie, блескъ дня, сбянца. | Le — du zèle, плбыя 
psénis, ycépais. Le — de l'amour, пяёми, огбнь a06- 
вй. Nourrir des-x criminels, nurérs преступную 
страсть, 306688. * Allumer le — de la discorde, 
de la sédition, sosméss пябыя роздбра, бунта. * 
Le — de la jeunesse, we фности. % "Le — des 
Passions, nwas, плёмя страстёй. Dans le — de 
‘за colère, въ пылу своег6 ruse. Le T'ima- 
gination, пыакость, живость 2006paménis. | — 
d'artifice, «бНерверкъ. Coup de —, выстр®аъ. 
Arme à —, огнестрёльное оруше. Bouches à —, 
eprussepféenin opÿnis. Faire —, паяйть, стр®- 
яйть. Faire long —, выстрёливать мёдленно, не 
cxépo (0 ружьь, въ хотбиомъ выстръдь проистб- 
дить невдрулъ); | * её Гат. тянуться; медленно 
подвигться вперёдъ (о dan). Mettre le — à une 
Maison, поджёчь домъ. Mettre le — au four, 
пить печку. Prendre — , возгорёлься, воепла 
иёться: | * разгорячёться, разкражёться. Cmuz. 
Les -x du firmament, de la nuit, свЪътйла нбчи, 
зв$эды. Des -x brillaient dans l'air, бгненные 
шары, метебры dau воздушные OrHÉ горбди въ 
ябзлух®. * Un — de paille, минутная Bones, 
мгновённая страсть, вспышка стрёсти. * Prendre 
l'air du —, prendre un air de — —`рор. prendre 
une poignée de —, narnt-  ямохбкомъ. * Le 
1и$ sort par les yeus, raosé егб иёчутъ пабмевь; 
raasé егб сверкйютъ гифвомъ. * Jeter—et flamme, 
метёть грёмъ и NÉARIO; предавёться нейетовому 
тифву. * Jeter son —,'tout son —, изайть свой 
гыфвъ, весь свой гн®въ. fam. Jeter зов —, иврас- 
хбдовать свой пылъ, своё вдохновёне. ® её /ат. 
Mourir à petit —, мучиться, испытывоть смер- 
тельное Gesnuxékerso. * Brûler ап à petit —, uÿ- 
чить, томйть когб; жечь нв ибдяенномъ огн%, ® et 
Гат. Un — roulant de saillies, d'épigramm 
бёглый ‚ непрерывный обифнъ ocrpôérs, onu 
трумуъ. ® Le — se met dans ses affaires, ХВ егб 
ризетрёнваютея, зопутываются, прихбдятъ въ 
бевпорйдокъ. * et fam. N'y voir que du —, on$- 
шить, хябпать глазёын; ничегб не понныёть въ 
чамь. Гат. Faire — des quatre pieds, старётьвя 
изъ BCÈXE силъ; дьзть изъ кожи вонъ. * Faire — 
violet, du — violet, пусвёть пыль вЪ raasé, морб- 
зить. * Le — est à cette marchandise, Бтотъ то- 
вёръ быстро раскупбется. * et (ат. , 
tout de — pour gch, быть бевъ умё отъ чегб; быть 
рьйнымъ покабнникомъ чегб. * Attiser le — , риз- 
æurérs стрёсти, нёнависть; подлннёть мёсла въ 
огбвь. * Mettre le — sous le ventre à gn, подетре- 
mTs, nogsax y вватькогб. * Mettrele— auxpoudres, 
возбуждёть общёственныя стрёсти; вовбуждбть 
раздбры, бунтъ, вражду, нёнавиеть (свобми prud- 
ми млн nucdniamu). ® Mettre le—aux étoupes, см. 
Étoupe. — grisou, risou ou terroux, см. Gri- 
sou. |] /oca. N'aroir ni — ni lieu, но выфть ви 
rosé ви двор. Hois tortu fait — droit, ou tortue 
düche fait droit —, крйвы дровё an прёмо ropérs. 
Il n'y a puint de — sans fumée, нзтъ orné безъ 
дыму; огонь безъ дыму нежиьётъ; гд® огбнь, твиъ 
прымъ; Иль шили ьъ мик не тейшь. ПГ n'y a 
pas de fumée sans —, нътъ дыму 6:88 огнй; ra 
дымъ тамъ и огбнь; HÈTE дфйствия безъ причины; 
нарбдъ не дёромъ говорйтъ; слухомъ земай пб" 
вится. Sejeter dans our éviter la fumée, 
отъ дождй да въ вбду; изъ огай да въ пблымая. Je- 
ter de l'huile dans le— ‚подливёть мвела въ огбнь; 
огбнь wécaows валивёть, лишь огий прибавлять, 
Faire grande chère et beaw —, шить ив ширбкую 
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нбгу. П faut faire — qui dure, cu. Durer. || De 
feu, loc. adj. бгненный ; | огвевбЙ, етрёетный. 
Globe, colonne —, бгненный map, столиъ. Сон- 
leur —, бгненнаго цвфта. ® Il vit son nom tracé 
sur la muraille en caractères —‚онъ увйдваъ своё 
Su начёртаннымь на етън% огненными буквами. 
|| Âme —, огневёя, стрёетная душё. Des paroles 
—, стрёствыя, горёчия exosé. | En feu, loc. ado. 
l'a une fièvre; il est tout —, y негб roplars ; ous 
весь въ orn$, весь горйтъ. Га$ la bouche —, y 
mené во pry ropérs. Mettre —, nepenoaomérs, 
взбудорёжить. 

Feu, feue, adj. покбйный, блажённой пбмяти, 
| Стат. ПП еёё variable quand il précède immé- 
liatement le nom: La feue reine; et invariable 

quand il en est séparé par пп article ou un déter- 
minatif: Feu la reine; feu mes frères. 

Feu-ardent, sm. Бот. см. Вгуопе. 

Feudal,-ale, adj. Homme —, лённый вазд%- 
тель находйщся BE вассёльной S8BÉCEMOCTE у 
выешаго лёнз. 

Feudataire, sc. вассёль, аённый владфтель, 
тоадбвникъ. 

Feudiste, sm. Юр. знатбкъ въ дённытъ закб- 
вать, въ ееодбльномъ прёвз, 

Féuillade, sf. Бот. листвёкъ, вёйя (y тайно- 
бичныхь растёий). 

Feuillage, sm. coll. айстье, айств!е, листвй. 

Feuillaison, sf. Бот. облиственьн!е. 

Feuillant, -antine, s. Фельянтинець, -йнка 
(uonäxs, -Gzunn). 

Feuillantine, sf. caoënoe парбжное. 

Feuillard, sm. Боч. 66pyanoe дёрсв 
éGprauoe mex$s0. 

Feuille, ef. Бот. жисть (gl. айстьн); || несть 
(l. ancré) ; || жнстбкъ , газёта ; [| отчёть, s#xo- 
мость /; | 106. ®бльга; | ствёрка, половйниа 
(ширмз); | штужа (napkéma); || aucrs стекай. - 
Бот. -8 simples, composées , лйстья простые, 
сабжные. Le limbe ou la lame de la —, nascréuxa 
aucré. La chute des -8, onanéuie лйстьевъ, ляето- 
пбдъ, бвевь f. || Une — de papier, de parchemin, 
de carton, de fer-blanc , листъ бумёги , пергёмен- 
та, saprôme, mécru. Un cahier de dix -8, тетрёль 
изъ десатй листовъ. Тип. — d'impression, печёт- 
вый ancre. — imprimée | отпечётанный, оттйсву- 
тый листъ. — d'épreuve, прёвочный , LL LR 
ный sucre. Livre en -8, инига въ ancréxs. || Une 
— quotidienne, hebdomadaire, ежеднёвный, 
недфльный aucrôke dau raséta. (646 — a cessé 
de paraître, ть rogéra прекратёлась, перестёла 
выходйгь. — volante, летуч лиетбиъ. || Avoir la 
— de son maître d'hôtel, получйть отчёть, в%до- 
мость своегб дворёцкаго. La — d'audience, от- 
зётъ, вфдомость о засЪдёнии. || Воём. — de route, 
ойсьменный маршрутъ. Ог ея —, лхастовбе s6x0- 
то. — de four, желфаный листъ или противень у 
кондйтеровъ для печён!й и пирожкбвъ. Хи. — 
myrte, шоёгсль т съ бетрымъ концбиъ кая очи- 
щёня крьёвъ рёны.— de sauge, кривбй бистурёй. 
Те talc 8e lève nar -в, тёлькъ отдзлйется сдойми, 
листбчнаии. Vin de deux, de trois -в, двух-, трех 
agruee au. — d'étain, зержбльная новбджь , вор- 
тучка. 9004. — de laurier, листовётая устрица. 
— de tulipe, пюзьшёнвый дисть, рахушко - тюль- 
и&нъ (раковина). — de chou, копытка (раковина). 
Бот. — du ciel, см. Trémelle. — grasse, см. 
Orpin. — de buffle, Явскоя крапёва. — d'Inde, 
MasaGéperiti лавръ. || Посл. Il s'en ira avec les 
om бсени не переживётъ. Trembler comme la —, 
крожёть какъ осйновый листъ. Qui a peur des -8 
n'aille ПОЙ au bois, вбака бойться, такъ и въ 
дъсъ не ходйть. 

Feuillé, -6е, adj. Bom. shetanannh, ave 











—de fer, 


























Feuillée 


тый afcriaun ; | sm Жив. aucrsd; nucénie xécrs- 


евъ.. 

Feuillée, sf. навфсъ, бесфдка изъ в®твеЙ ; || 
чиствё. 

Fouille-morte, adj. темпожблтый ; [| sm. тем- 
ножёлтый BTS. 

Тео Шег, on. лиственфть; покрывёться, од®- 
вёться листьями; || Жив. изображёть Ju писёть 
древёсные листья 

Feuiller, sm. Жив. изнёра писён!я листьевъ. 

Feuillère, sf. Мин. слой, прожилокъ земли. 

Feuilleret, sm. Стод. езльцибель, Фальцгб- 
бель т (opyôte). 

Feuillet, sm. листбкъ (кн); || Анат. кнйж- 
ка, листовйкъ, литбнья (3-й жедудокь жейчныхь); 

Й Тиз. mnôao, разрядка; || Бот. пластинки f (noûs 
АЯякою 1:10и606ъ). 
Feuilletage, sm. слобн!е тета; || слсёное т8- 


сто. 

Feuilleter, va. перелистывать (книзу); || рыть- 
ея, справляться; || Канд. слойть (т%сто). || Feuil- 
leté, -ée, part. п. 

Feuilletis, sm. Юв. cpéxuiñ уголь въ окруж- 
пости гранённаго алмёза. 

Feuilleton, sm. оельетбнъ, литературная 
CHÈCE, янстокъ. 

+Feuilletoniste, sm. оельетонйсттьо 

Feuillette, sf. полуведёрвый бочёнокъ, noay- 
ведёрная бутыль. 

Feuillu, -ue, adj. гус олйственный, многозй- 
ственный 

Feuillure, sf. Плбтн. Фальцъ, чётверть f (03 
#ocaxdæxa двёри, oxui). 

Feurre ou Foarre, sm. солбуз (oma nésnao 
æsà6a). 

Feutier, sm. придворный истопийкъ. De —, 
истопнйч!Й. 

Feutrage, sm. полщён!е, вёляка, валйне mép. 
сти. 

Feutre,sm. войлокъ, nommé, полеть f: | шереть 
f, вблосъ (д4я набивки); || пойрковая, войлочная 
шлйпа. 

Feutrement, sm. валён!е, полщёне (чё сти); 
( кёчество войлока. 

Feutrer, va. полетёть, валёть, кошыйть 
(шерсть); || набивёть шёретью dau вблосомъ (cn 0- 
#0 `. || Feutré, -6е, part. 2: 

Feutrier, sm. войлочникъ, кошёмщикъ; ва- 
айльщикъ шёрсти. 

Feutrière, sf. ШлдЯпи. холетйнь ва котброй 
вазйютъ шлйпы. 

Fève, sf. бобы т, боббвина (pacméuie); || бобъ, 
боббкъ (плодз); || Вет. см. Lampas. — de та- 
rais, pÿcexie бобы. — de haricot, боббкъ eacéan, 
rypénxii 606. — de café, кое‹йный боббкъ. — 
de Saint-Ignace, катёйске бобы. — de Tonka 
бобкй (n4003 душистой xymanyuu). — de vers 8 
8016, куколка шелковйчнаго ч6ёрвя. — à COChON, 
см. Jusquiame. || Посл. Trouver la — au gâteau, 
сдёлать прийтное открыт:с, ечастлйвую встрёчу; 

| раекуейть въ чёмъ д%40. Je Jus rendras pois 
pour —, оц $’ тс donne des pois, je lui donnerai 
des -5; Donner уп DOS Nour avoir une —, см. 
Pois. 

Féverole, s/. рёзность руескихъ 60668; || -8, 

21. сушёные турёцюе бобы. 
évier, sm. гледйчя (pacménie). 
Eee sm. работникъ при цирбнахъ (на CO40- 
ри). 

Février, sm. Феврёль, chtens т, лютый. De-, 
cespéacxif 

‚ 17). Гат. теу! тьфу! 97! Fi de, чортъ 
возьий. Faire — de qn ou de gch, презирёть ко- 
гб 4 что; пренебрегёть къмъ &ды чъимъ. 

10, SM, р 
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Fictionnaire 


Euxan карёта; || плбхенькая карбта; || извбщикъ. 
IT chante comme чп —, ou поётъ слбвно нйщаго 
за суму тёщитъ. Ц parle comme un —, онъ гово- 
ритъ будто слово сябву костыль подаётъ 

Fiançailles, sf. pl. обручён!е, помбявко, егб- 
воръ. 

Fiance, sf. vi. вфрвость f, довёр!е. 

Fiancé, sm. женйхъ, || -60, sf. невфста. 

Fiancer, va. обручёть, помблвливать, сго- 
вёривать; || обручёться (cs кюмъ). || Посл. Tel 
flance qus n’énouse раз, см. Épouser. || Fiancé, 
-ее, part. D. ыы 

Fiasco, sm. ou Fiasque, s/. (fiasskô, fiack) 
®!ёлъ, бутылка, одйга. fam. Faire —, norepnérTe 
нсудбчу; ynécre. 

Fiat, interj. (Кай) быть такъ, пусть будетъ 


‘такъ, быть посему, яёдно; || 8m. довё ре. 


Fibre, sf. Анат. волокнб, e#6pa; || Бот. мбч- 
ка, жилка, || * тбикое чувство, воспрймчивость f. 
* Avoir la — poétique, пить тбикое поэтйческое 
чувство, поэтйческую воспрИмчивость 

Fibreux, -euse, adj. волокнйстый, жилков&- 
тый, еибрбзный; || Бот. мочковётый (wépens). 

Fibrille, sf. Анат. волокбице; | Бот. uôuxa; 
жихочка. | 

Fibrillé, -ée, ou Fibrilleux, -euse, adj. Бот. 
мочковётый. 

Fibrine, s/. Хим. волокнйна, еибринъ 

Fibulation, s/. Хир. см. Infibulation 

Fibule, sf. крючёкъ, застёжка, агрёеъ (y 
Римадяиз). 

Fio, sm. (ВЕ) Xup. мнсной варбстъ, чижъ; || 
Вет. внарбетъ (на ноль лошадёй). 

Ficaire, sf. жёбникъ йды чистёкъ (лютико- 
вое пастёнзе). 

Е1об, -ée, adj. Бот. смокбвный, смокбвнич; 
|| -6ев, з/. pl. родъ смокбвиицы. 

Ficele, -ée, adj. Гат. Bien, mal — , co вку- 
сомъ, безвкусно одётый. 

Ficeler, va. свйзывать, перевйзывать бечёв- 
кою dau шнуркфмъ. || Ficelé, -ée, part. п. 

Ficeleur, sm. Ком. вязбльщикъ, увйзыватель, 
свйзывающИЙ бечёвкою. 

Ficelle, sf. бечёвка, верёвочка, шнурбкъ. 

Fiocellier, sm. шпульке $ли катокъ для бе- 
чёвки. 

Fichant, -ante, adi. Oopm. Feu —, npanbar- 
ная стр®льбё 

Fiche, sf. пётля (y дверёй, дконъ); || мёрка, 
ейшка (6% из1%); || межевёя вЪха; || Мор. ёршъ. 
-8 de consolation, кобёвочныя мёрки; | * et fum. 
вознаграждбн!е, утв шёне. 

Ficher, va. вколёчивать, вбивёть, втыкёль. || 
Se —, 5. pr. вотквуться; || pop. вбить ссбЪ (6% 
'04ову); || non. (de) насмъхёться (над къмъ). Il 
Fiche, -ee, part. np. * её fam. Les yeux -8 en 
terre, sur qch, raasé устремлённые въ зёмлю, на 
что нибудь. 

Ficheron, sm. ёршъ, проёмвый #ды сквозной 
Гвоздь. 

Fichet, sm. колбчекъ (в5 тпиктракю). 

Fichoir, sm. щемйлка, щипбокъ, шойлька. 

Fichu, sm. косынка. 

Fichu, -ue, adj. non. bas. плохой, сквёрный, 
ApauuÔË; нахёльный. 

Fichure, sf. Рыб. трезубая острога. 

Ficoïde, sf. деявикъ (растёмче). 

Fiotice, аа). см. Е1с Е. 

Fictif, -ive, adj. инймый, вымышленный, BO- 
ображбёемый. 

Fiction, 8f. вымыселъ,; || ложь /, притвбрство; 
{| Юз. ейкщя, предположён!е. 

ctionnaire, adj. Юз. Droit —, еиктйввое, 


„ извощичья колйека, на- | предполагёемое прёво. 


Fiotivement 


Fiotivement, adv. воображёемо, по предполо- 
жён. 
Fidéicommis, s:. (-koms; Юр. врёменное sa- 
“Fidel missaire 
eilcommis sm. Юр. кушеприкёщикъ. 
ет, sm. Юр. порука, поручитель т. 
Fidéjussion, sf. Юр. поручительство, по- 


рука. 

Fidèle, adj. в%рный, вадёжный; [| чбетный; || 
точный, костоврный; Й | правов$ рный; || 8m. пра- 
вовфрный. 

Fidèlement, adv. вфрно; тбчно. 

Fidélité, 3}. вёрность; || тбчноеть, правдй- 
PRIE iaire, ad) Юз & 

пс ‚ adj. et sm. . душеприкёщикъ. 
Fiduciairement, а49. какъ я шепривёщикъ. 
Fiducie, sf. Юр. подлбжная, мнимая про- 


дб жа. 

Fiduoiel, -elle, adj. Час. Ligne -е Пе, sénia 
мбятника. 

Fief, sm. (fèfe) ленъ, удфлъ, голдъ, по- 
мфстье. 

Fieffel, -ale, adj. лённый, удёльный, голдбв- 
ный. 

Fieffant, sm. оеодёльный владёлець. 

Fieffé, -6е, adj. Гат. отъйвленный, записной, 
оти%тый. Fripon —, отъйвленный, запиеноВ, от- 
пётый паутъ. 1970016 —, отъйвленный, горьюй 
пьйница. 90 —, отпфтый, набитый дурёкъ. 

Fieffer, va. жёловать помёстьемъ, дбномъ. | 
Fieffé, -ée, part. п. 

Fiel, sm. жёлчь f; || * 2206a, нбнависть, гбречь 

. Посл. — au cœur, miel en bouche; ou Bouche 
de miel, cœur de —, на язык® медбкъ, a нё cepaxuB 
ледбкъ; dau MÉTRO стёлетъ, да жбетко спать. Un 
peu de — gâte beaucoun de miel, ббчка мёду, Ка 
ложка AËrTTI,. 

Fiente, sf. помётъ, калъ, навозъ. 

Fienter, va. испражнйться, опрёстываться (0 
животных). 

Fienteux, -euse, adj. навозный, покрытый 
помётомъ. 

Fier, va. (fé) sBBpérs, повврйть. || Ве —, ®. 
pr. ввврётьея (кому), полагёться (на кощ). || 
Посл. Nage toujours, et ne Ру Ве pas, на Бога 
надёйся, а самъ не плош8й; съ кругомъ кружись, 
а самъ не плошйсь. 

Fier, -еге, adj. (fière) горкый, надмёнвый, вы- 
сокомёрный, кичлйвый, || fam. сильный, зам®чб- 
тельный; || Адхит. твёрдый, xphnriä (xémens). 
fam. — orage, coup, сйльная буря, сильный удёръ. 
Гат. C'est ип — homme nour la force, nour le ta- 
lent, вто человёкъ замвчётельный сйлою, тзлён- 
томъ. fam. F'aire  —, выкёзывать гордость, ки- 
africa. Etre —, se tenir, se montrer — de gch, 
гордиться ABME. 

ier-à-bras, sm. 5. fam. хвастунъ, самохвёлъ, 
бахвбёлъ. 

Fiérement, adv. гордо, надмённо; сильно. 

Fierliage, sm. набивка ббчекъ солью. 

Fierte, sf. vi. рёка Святёго; |] péxa св. Ромёна 
Pyéucxaro. 

Fierté, sf. гбрдость, надмённость /, высоком%- 

ie; || бжагорбдство, возвышенность (душу); || 
и». смёлобть | (кисти). 

Fierton, sm. Мон. образцовый кружбкъ (048 
монёты). 

Fièvre, sf. лихорёдка; ropéuxa; || fam. poxué. 
sie, cuyméuie; || *горйчность /, горйчка. * et fam. 
— de cheval, сильн&Йшая лихорёдка. 100. Avoir 
les -в, страдёть лихорёдкою. — jaune, жёлтая zu- 
хорёдка. — chaude, ardente, горёчка. — gutride, 
ranaéa горйчка. || fam. L'aitente de cette nouvelle 
me donne la —, omnxéuie этого извёст!я причинй- 
етъ инз волиёше, емущёне. || * La — des passions, 
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Figurez 


de l'amour, горйчноеть, горёчка erpacréf, аюбвй. 
|| Tocs. Tomber de — рт ma, изъ огий Ka 
въ пблымя. 

Fiévreux, -euse, adj. лхихорбкочный; || ат. ax- 
хорбдочный больной. 

Fiévrotte, sf. dim. сяёбая лихорёдка; дихорв- 
дочка. 

Fifre, sm. олбйта, дудка; | олбйтщикъ. Посад. 
Ce qui vient du — retourne au tambour, какъ né- 
жито, TAKE и прбжито. 

Figale, sf. одноибчтовое гребнбе cfxuo (es 
Остъ-Инбзи) 

Figaro, sm. еигарб т, посредник» BE AbAÉI, 
свбдникъ; À ® et fam. брадобрёй, цирульникъ» 

Figement, sm. застывён1е, сгущене. 

Figer, va. застужёть, сгущёть. || Ве —, 0. gr. 
застывёть. 

Fignoler, va. род. щеголять. 

Figue, 87. (0%) вмбива, винная &года, ойга. 
* Faire la —, насм®хёться надъ Kant; ть, 
ни въ грошъ не стёвить кого; поибзывать ейгу 
кому. * Мо —, moitié raisin, вблею невблею; 
съ грёхбиъ пополёмъ; серёдка на половйну. 

erie, sf. (fighri) смоквёчный, ойговый 
садъ. 


uier, гм. (те) Бот. смокбвиица, efro- 
вое дерево. — d'Adam, банёнъ, адёмова смбква, 
рёйская муза, пизёнгь. — d'Inde, см. Raquette 
et Opuntia. || Посл. Dormir saus le —, ЖЕТЬ 5% 
ie и и; т 7 на. 
iguline, adj. f. Terre —, горшёчиая г 

утка 37. Физ. образуемость, 6браз- 
ность f. 

Figurant, -ante, 3. Team. оигур&ёнтъ, «тк | 

ме $, ji dj. 66 й бразовй- 
1igur a ," ve @ ® разны 9 0 
тельный. Plan — , топограейческ!й naaus, Tran. 
Lettre -ive, ou sf. Figurative, xapanrepacréuwe- 
кая art +. 06 $ 7 
guration, s/. образбвён1е, crpoéxiee 

Figurativement, adv. ббразно, прообразов&> 
тельно. 

Figure, sf. 6бразъ, видъ; |] лицо, Облакъ, || по- 
zoménie; || изображён!е, рисунокъ, картйнжа; || 
due. н Скуд. ром. и Рит. Въ танцах, Въ sage 
mars, еигура; || cÉUBOxB, проббразъ. La — de ia 
terre, видъ землёй. Il n'a nas — humaine, онъ не 
имфетъ ббраза человёческаго. Sous la — de, подъ 
видомъ, въ 0браз®. Chevalier de la triste —, ры 
царь печёльнаго Образа. || Belle, sotte —, xpacé- 
вое, глупое лицб. L'expression de la —, выражб- 
nie auué. Être bien de —, имфть красйвое дицб. || 
II fait bonne — à la cour, dans le monde, om2 
имфетъ хорбшее положбн!е при двор%, въ свт; 
онъ пбльзуется влйн1емъ, почбётомъ при двор®, въ 
esbrs. Рай —, находиться въ блестящемъ поло- 
ménin; обращёть на себя общее внимёще. | Des -в 
de plantes, изображбня, рисунки pacréuif. -8 gra- 
vées, lithographiées, гравирбванные, антограен- 
рбванные рисунхи, картинки. Дет$ —, пояенбе 
изображёне, пояснёя Фигура. || L'agneau 
était une — de l'eucharistte, пасхёльный ёгнецъ 
былъ сймволомъ, проббразомъ eBxapécrix. || Faire 
une #136 —, пыёть mémmik видъ. 

Figuré, -6e, adj. еигурный; || Грам. nepenc. 
ный, иносказётельный, еигурёльный (смысдъ CHÔ- 
ва); } sn. перенбеный емыслъ. 

ment, adv. перенбено, иносказётельно. 

Figurer, va. изображёть, нредетавлйть, начёр. 
тывать; || прообразбвывать; [| VA. согласовёться, 
соотвфчёть; | блистёть, игрёть розы [| находить- 
с; [| Team. игрёть въ в®мыхЪ р * . —#n COM- 

ai, ип paysage, изобразить, предстёвить, начере 
TÉTE epaménie nel. „И lens о 
l'année gar un serpent qui mord da дача, 5х 


Finage 4 


Faire 16 — d'une chose, скрывёть свой мысли. 
Jouer au plus —, UOKEMMATECA на at сти; хи- 
трить кругъ пбредъ другомъ. $70144. Un gros —, 

остёкъ. * Tirer le — du —, tirer le Tune 
affaire, извлёчь изъ дёла всё, что тблько возмбж- 
но. ® Savoir le fort et le — d'une affaire, d'un art, 
знать до мелёйшихь тонкостей AIO, искусство. 
Д sait le — du —, собёку съъхь; онъ анбетъ, гдЪ 
рёжи зимуютъ ; зибетъ всю подноготную. || Посл. 
— contre — n'est pas bon à faire doublure, см. 
Doublure. 

Finage, sm. In. у%зхъ, бкругъ, округа 

Final, -ale, adj. окончётельный, конёчный; || 
Bot. постойнный, упбрный. Compte, jugement —, 
окончётельный счётъ, приговбръ. Фил. Causes 
-&108, конбчныя причёны. Tpax. Lettre, syllabe 
Ale, конбчиая буква, конбчный слогъ. || Pos. 
Trpénitence „ве, постойнное, упбрное нераекёя- 


e. 

Finale, sf. Грам. повл%дн!, вонбчный слогъ; 
6 sm. Муз. оинёль 

grinalement, adv. въ конц® коицбвъ, Harte 
нёцъ. 

Finance, 3/. наличныя дёньги ; ||-8, pl. rocy- 
харотвенные дохбды ‚ Финёнсы т; || [4т. мини- 
стёретво Финбёнсовъ; || еинбнсовая наука. Écri- 
ых de —, вруглое письмб. Chiffre de —, римская 

Фра. | 

папсег, ол. платйть, давёть дбньги; [| вно- 
сйть въ казну. 

Financiel, -elle, adj. оннёнсовый. 

Financier, -ière, adj. еинёнсовый ; || вт. es$- 
Куй въ Финбнсахъ ; || управлёющ!й esnéacaux; 
 хапиталистъ. 

Financiérement, adv. по прёвиламъ esxdu- 
совъ, по еинёнсовымъ дВлёмъ 

ег, Un. fam. лукёвить, проныретвовать. 

Finasserie, sf. поп. пронырство, прбиски f. 

Finasseur, -euse, s. pop. проныра, пролёзъ. 

Finâtre, sf. шёлкъ cémaro визшаго разббра. 

Finaud, -aude, adj. et s. (fnô, nôde) fam. хи- 
трый въ мелочёхъ. 

Finement, adv. тбвко, лбвко, хитрб; || остро- 


но. 

Finesse, s/. тбвкость/, тониий; || чувствитель- 
ность / (о чфествать) ; || ocrporé, остроуше В 
хитрость /, лукёвство. fam. Faire — d'une chose, 
секрётничать, держёть въ TéËuB. Ещелате — à 
ас», придавёть чему злой смыслъ. Chercher — à 
gch, подоврьвёть въ чёмъ хйтроеть, насмёшку. 
Гат. Être au bout de 863 -8, meromérs ве хйтро- 
сти, Be срёдства. -8 d’une langue, тонкости язы- 
xé. 


Finet, -ette, adj. dim. fam. xérpesbnif. 

Finette, sf. Ком. лёгкая mepcranéa матёр!я. 

À Ч, adj. etsm. ртёчливая хбшеадь, a6e 
шазь съ норовомъ. 

Fini, -ie, adj. окбнченный; || конёчный, orpa- 
шёченный ; | Мат. опреджлённое (число); || вт. 
хонбчиое; | отдвлка. 

Fi ent, sm. 0%. отхёлка. 

‚ 0G. кончёть, окбичивать AOBEPMÉTE; || 
(de) переставёть; | vn. окёнчиваться, кончёться; 
|} скончёться, умерёть. fam. En —, кбичить, по- 
кбнчить, порзшить; прекратить. || Fini, -ie, part. 
2. || Syn. Finir, oesser, discontinuer. Cesser, 
c'est abandonner ce qu'on faisait; déscontinuer, 
c'est l'interrompre; fintr, c'est l'achever. On cesse 
le bruit; on discontinwe son labeur pour prendre 
du repos; on fiaté sa tâche, 

Finissement, sm. окончён|е, отдфхка. 

‚ эт. Час. отдёлыватель часовыхъ 
D rer | 
eur, 8. 9 e Г = 
рые » adj, т. Асту. Cercle —небоскабиъ, 
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Fixé 


Finito, sm. Юр. окончётельный расчётъ. 

Fione, sf. прослбекъ (въ шифер»). 

Finnois, oise, adj. Langues-oises, efnoie 
языкй. 

Finot, -otte, adj. fam. хитреньк!й, лукёвый. 

Finoterie, sf. fam. ne6ozxemén хитрость. 

Fiole, sf. eidxz, олйга, CKafuna, пузырёкъ. 
pop. et fam. Vider une —, выпить бутылку винё. 

Fioler, on. fam. попивёть, осушёть по u$- 
скольку бутылокъ 

Fioleur, sm. fam. патбкъ, питухъ (способный 
мною sunucdme). 

Fion, sm. nop. дбвкость f, снорбвка. Cet hom- 
me a le —, y Sroro человёка инбго снорбвки. 
Donner le —, Кать чему послёднюю отдфаку. 

Fioritures, sf. pl. Муз. eioparÿ pui /. 

Firmament, sm. небёеная твердь, ué60. Стчх, 
Les feux du —, небёеныя свЪтйла, звфзды. 

Firman, sm. еириёнъ, судтёнек! укёзъ, || 
торговый видъ. 

Fiso, sm. (fisk) госудёрствеиная казна, Фискъ. 

Fiscal, -ale, adj. 3. казённый; || усёрдный къ 
казн%. Стар. Procureur —, прокурбръ. 

Fiscalite, sf. еискёльные законы; || crapénie 
къ обогащён!ю госудёретвенной казны. 

Е1воеПье, sf. корзиночка. 

Fissidactyle, adj. 3004. разквльнопёлый. 

Fissipède, adj. 3004. разд®льнокопытный. 

Fissipenne, adj. 3004. расщепнокрылый; | 
8, sm. pl. вфернипы (семёйство бабочек»), 

Fissirostre, adj. Одн. расщепноклювый; || 
-8, зт. 21. ширококлювыя птйцы (%03006%, ко- 
сатки и ддсточки) 

Fissule, sf. Зоол. крылохвбетъ (xpyt4ns 1ди- 
ста). 

Fissure, ef. щель f, трёщина, разефлина; || 
Хня. трёщина, просфдина, разрывъ (63 хосты). 

Fissurelle, з/. дырчётка (раковина) 

Fistulaire, adj. Мин. пустой, трубчатый; || 
sm. 3004. трубкорбтъ dau кулорбтка (рыба). 

Fistulane, sf. 3004. свистулька (моддюску). 

Fistule, s/. Хир. ойстуда, свищъ. 

Fistulé, -ве, adj. Бот. дудчатый. 

Fistuleux, -euse, adj. Xup. свищевётый, ef- 
стульный; || Бот. духчатый. 

Fistulides, sm. pl. Конх. семейство хучи- 
стыхъ колючекбжихъ животныхъ. 

Fixatif, -ive, adj. устаиёвливающ!й, onpext- 
айющ!Й, sakphnafiomih. 

Fixation, s/. Хим. cryméaic; | onpexbréuic, 
назначёне. 

Fixe, adj. неподвйжный, твёрдый, постойн- 
ный; || опредвлённый, точный; || Хим. огнепо- 
стойнный, огнеупбрный; || sm. опредвяённый, по- 
стойнный дохбдъ,; || -в, pi. Хим. огиепостойнныя 
Thad; || Астр. неподвйжныя звфзды. Les étoiles 
-в, неподвйжныя звёзды. Demeure —, постойнное 
жилище. ПЦ n'y а dans le monde rien de —, na 
cp$r нзтъ gnuder постойннаго. || Heure, terme 
—, опредвлённый, TOM, назнёченный ac, 
срокъ. Pris —, опредваённая, назибченная, p3- 
шительная nbué. Vendre à prit —, npoAaBéTE по 
опредзлённой ц®и#, безъ запрбеа. || Regard —, 
пристальный взглядь. Idée —, неотступная, пре- 
обладбющая мысль; пунктъ помвшётельства. La 
musique est devenue son idée —, онъ помвшёлея на 
музыкв. Son idée —, c'est de devenir ministre, онъ 
помъшёлся на TOME, что будетъ минйстромъ. Доц- 
leur —, боль пребывёющая въ одномъ MÉCTB. Le 
baromètre est au beau —, баромётръ остановйзся 
на хорбшей погбдз. Être à poste — dans un licu, 
находйться TAB на постойнномъ MÉTEALCTEB. || 
Fixe! Воём. сийрно! 

Fixé, sm. Жив. картйнко иболяными крёека- 
ми на таетф подъ стекабиъ. 


Fixement 


Fixement, adv. пристально, не еводй глазъ. 

Fixer, va. прикр®плйть, укр®олйть; || поее- 
айть; || устрбивать, оеснбвывать; || назначёть, 
опредвлйть; || установяйть; || Хём. сгущёть, д&- 
лать огнепостойннымъ. — Au moyen d'un clou, 

‘une 58, DPHKPBDÉTS, YKDBHÉTE съ пбмощью 
гвоздй, BABT4. || — une famille dans une ville, no- 
селить семёйство въ répoxs. || Il a Вжб за demeure 
dans cette ville, ou устрбилъ, основёлъ своё жи- 
тельство. въ STOMBE гбродф. || — le prix d’une mar- 
chandise, назнёчить nhnay товёру. — son départ, 
назнёчать день своегб отъ&зда. — le sens d'un mt, 
опредвлить смыелъ елбва. || — Горов, устано- 
вить мнён!е. Cela a fixé sa réputation, ro уета- 
noséao егб репутёцию. “Elle a fixé cet homme in- 
constant, oné остепенйла этого непостойннаго че- 
лов$ка. || — ses yeux, sa vue, ses regards sur qn, 
sur qch, вперйть, устремйть, устёвить свой raasd, 
свой взбры Ha когб, на что. *— (es regards de дп, 
привлечь, обратить на себя чьё внимён!е. *— une 
chose dans la mémoire, начертёть, удержёть что въ 
пбмяти. — l'attention de дп, овладьть чьимъ Bux- 
MéHienb, йлы обратить на 6ебЯ чьё внимён!е. — 
son attention sur 4с№, обратить на Что своё вни- 
мне. — 1ез soupçons sur qn, остановйть на KOMB 
подозр8шя. — (п оп Ch, пристально смотрёть на 
когб %ди на что. || Ве —, 9. pr. поселйться, оснб- 
вываться; || прикр®пляться; || останёвлаваться, 
рвашёться. || Fixé, -6е, part. р. qui régit par. 

Fixité, sf. неподвижность; || Xém. огнепосто- 
йнность f} || *поетойнство. 

Fla, sm. Воён. удёръ по барабёну обфими пёх. 
ЖаМие 

Flabellation, sf. Хир. провЪвён1е, провётри- 
вон!е перелома. 

Flabellé, -ée, ou Flabelliforme, adj. Ест. 
Ист. взеровйдный, взерообрёзный , опахало- 
видный. 

Flac, inter). Звукоподр. шлёпъ! бацъ! 

Flaccidité, s/. (Пай ci-) Мед. мйгкоеть, вй- 
мость ]. 

Flache, s/. выбоина (es мостовой); || жуковина 
(въ dépesn). 

Flacheux, -euse, adj. Плетн. жуковётый. 

Flacon, sm. олакбнъ, eidzb, склйница. 

Fla-fla, sm. fam. пышность f, убрёнство, из- 
pi. 

Flagellants, sm. pl. бичующ!еея изувёры 

Flagellateur, sm. бичующй. 

Flagellation, з/. бичевёше, c'hxénie. 

Flageller, va. бичевёть, с®чь; || * язвить (с40- 
вами). || Ве—, v. pr. бичевётьея. || Ё agellé, -ée, 
part. p. qui régit par. || Syn. см. Fouetter. 

Flagelliforme, adj. Ест. Ист. плетевидный, 
бичевидный. 

Flageol, sm. vi. свистбкъ; || канёлъ; ойстула. 
а абеоет, Un. (-70-) крожёть, трястйсь (0 Mo- 
tdxs). 

Flageolet, sm. олажолбтъ, чекёяъ, свирёль f. 
* Être monté sur des -8, имёть тонк!я, журавлйныя 
ноги. 

Flageoleur, зт. олажолётчикъ; || род. враль т, 
пустомеля m et f. 

Flagorner, va. /ат. льетить, подольщёться, 
поддёхываться. || Ве —, ©. pr. льетить другъ 
другу. 

Flagornerie, sf. Гат. лесть f, ласкётельство, 
угбдливость /. | 

Flagorneur, -euse, s. fam. льстецъ, льсти. 
вецъ, -ица. 

Flagrant, -ante, adj. жгуч В. Юр. Prendre 
оц surprendre en — délit, поймёть, saxBaTéTs 
пв сёмомъ преступлёни, на MÉCTB преступлён1яе 

Flaine, sf. Ком. родъ грубаго тика. 

Flair, sm. Охбт. чутьё, пбискъ (y собёки). 
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Flâner 


Flairér, са. чуять, нюхать, обовйть; [| * et /ам. 
проифхать, провфдать 

Flaireur, sm. — de table, de cuisine, блюдо- 
изъ, прихлебётель т 

Flamand, -ande, adj. Langue -de, exawéax- 
criä языкъ. École - e, оламёндская школа (axû- 
вописи). || sm. оламёндск!Й языкъ. 

Flamande, 8]. старинный оламёндекй Té- 
нецъ; || гбдосъ того тёнца; || столёрный р®зёкъ. 

Flamant, эм. Op. краснокрыль, крёсный 
гусь, еламийнго. 

Flambage, sm. ondrasanie бумёжныхъ ткёней. 

Flembant, -ante, adj. пламенфющ1й, пылбю- 
mn. 

Flambart, sm. roxosémra, полугорфлый уголь; 
| Mon. Oxyaémift огбнь (яедАючийся на мёч- 
таль); || свинбй жиръ собирёемый съ котабвъ, 
rAB ворйлись рёзныя чёсти свинйны (у колбёени- 
ковъ). 

Flambe, sf. болотный касётикъ (растёще). 

Flambé, -ée, adj. погибший, nponéemif; || ® et 
Гат. разорёнвый. 

Flambeau, sm. 2. свёточъ, овЪтИильникъ, п1ё- 
менникъ, обжелъ,; || св%чё, свфчко; || подевёчвикъ; 
[| “esbréxo. 

Flamber, va. прокуривать, окуривать; || Joe 
опалйёть, обжигёть (свинью, живность); || on. пы- 
аёть, пламенёть, TOPÉTE. 

Fiamberge, sf. fam. uméra, мечъ. 

Flamboyant, -ante, adj. банстёющ, евер- 
RdOmiI, nsumeu$romis. 

Flambovyer, va. пылёть, nramen$Ts, ввериёть. 

Flambures, sf. pl. Knac. неровности въ oxpéc- 
xB (maäénu). | 

Flamiche, sf. небольшой хл&бецъ; || печбнье 
изъ сыра, MÉCIA и яйцъ. 

Е e, sm. одаминъ, жрецъ (y Римлянъ); || 
sf. жрица. 

Flamme, sf. (Ват) плбёия, пылъ,; || оЁбнь; || 
*плёмень m, любовь f; || Мор. вымпелъ || Вет. 
топорбкъ (для киовопускануя). Ce feu ne fait 
point de —, этотъ огбнь горйтъ безъ плбиени. 
*La — du génie, пылъ гаи. | Une amoureuse —, 
a10060Bumh плёмень. * Brûler d’une secrète —, сгз- 
pére тёйнымъ плёмевемъ, тёйною любовью. |] -в 
du Bengale, бенгёльсже огни. Des yeux pleins de 
—, rassé полные огий. || * et fam. Jeter feu et —, 
предавёться APOCTHOMY THÉBY. 

Flammèche, sf. écxps. 

Flammèque, sf. Рыб. сельдянйкъ, chrs на 
ceabxéh. 

Flammerole, sf. блудящ!В огбвь. 

Flammette, sf. небольшое плёмя; || Хий. ший- 
перъ, mn paf 4 вный (ораль) 

mmigère, adj. громонбе 3). 

Flan, sn. моаётный вружбиъ:  сдобная caéx- 
кая лепбшка (109% пирожнатю, не имйюииио NU- 
чезб Общеазо съ русскимъ бдиномъ). 

Flanc, sm. (flan) божъ; || cropoud; || утрбба, 
6pbxo, чрёво; || Boén. елавгъ. Prendre en —, yrd- 
рить во Флангъ. * её fam. Se battre les -в pour 

ch, crapéTs CR, хлопотёть о чёмъ по пуетфму. * et 
Fan. Prêter le —, подёть пбводъ къ нарекён!ю, 
похвергёться нарекён!ю. 

Flanchet, sm. звенб трески; |] хребтовая часть 
rOBÉAHHBI. 

Flanconade, sf. Фехт. удёръ въ 608. 

Flandrelet, sm. Пов. фокъ тбрта. 

Flandrin, sm. fam. Grand —, верзйла, кыл- 
да т et /, mepxñË, колбменская верст8. 

Flandrine, adj. Aip. Race —, оаёндрекая no- 
рбда скотв. 

Filanelle, sf. оланёль /. De —, оланблевый 

Flâner, va. fam. бролйть, marérica, оао 
CA, pOTOsh Cauet, Goztèreen. 


Flänerie 


Flânerie, sf. Гат. шатёнье, poros#fierso. 
Flaäneur, -euse, s. fam. mar нь, -унья; 3%в8- 
xametf 

Flanquant, -ante, adj. Фодт. 6oxoB6k, exau- 
говый, еланкирующ!й. 

Flanquement, sm. Форт. планкировёше. 

Flanquer, та. планкировёть, прикрывёть съ 
. б6ву; || fam. стойть, помвщёться по бокёмъ, || 
рой. швырнуть, бросёть, кидёть; || влВийть, от- 
в$сить (ударъ, пошёчину). || Ве —,о. pr. пор. 
влйпаться, BTIDDHTLCA (в3 1235); шяёпнуться (н& 
земь). || Flanqué, -ée, part. д. qui régit de. 

Flanqueur, sm. Воён. планкёръ; см. Éolai- 
reur. 

Flaque, of. лужа, лужица. 

. Flaquéé, s/. Гат. брызгъ, плескъ водбю. 
‚  Flaquer, va. fam. выплеснуть, брызнуть, OK: 
чивать. 

Flaquiére, sf. narzéssuxe (часть сбруи у 40- 
шака). 

Flasqué, adj. вялый, хрйблый, мягк, обрюзг- 
хый, слёбый; || sm. Арт. жафётная станйна; || 
‚ sf. Мор. вельпъ (у шпиля). 

Flatir, va. выбивбёть монётвые кружЕёй 

Flatoir, sm. пающйльный мблотъ. 

Filâtrer, va. прижигёть валёнымъ жедфзомъ въ 
ao6® (бященую собаку). || Ве —, v. gr. Охдт. zo- 
‘“ÂTECA на брюхо (0 вддкю, зайию). 

Flâtrure, 37. Охбт. мфето, ra збяцъ dau 
волкъ, при преслёкован1и собёками, ложится на 
брюхо. 

Flatter, va. льстить, лаескётельствовать; || по- 
TBOPCTBOBATE, угождёть; || скрывёть прёвлу; || 
благопртствовать; || глёдить, ласкёть, услаж- 
дёть, ныжить,; || об надеёживать, MAHÉTE. п ne зай 
1031$ —, онъ не умфетъ льетить, ласкётельство- 
вать. Ce succès -te son атоиг-птгорте, этотъ ус- 
ифхъ льститъ его самолюбую. || — les passions de 
la multitude, потвбретвовать, угождёть стра- 
стймъ толпы. || Dites-mot sans те — ce qui vous 
en semble, скажите MB, че скрывёя прёвды, какъ 
вамъ это кёжется. || La foriune -te сейв entre- 
prise, cadcrie благопр!йтетвуетъь этому npexnpié- 
тю. | — un chien avec la тат, габдить вобёку 
рукбю. — un enfant, яаскёть ребёниа. * Cela 
-te l'imagination, вто услаждбёеть воображёше. 
* Le vin -te le goût, вянб услаждвбетъ, ласкёетъ 
вкусъ. * La musique -te l'oreille, музыка HÉmHTE 
ласкбетъ слутъ. || On le -te qu'il obtiendra ce qu’ 
désire, егб обвадбживаютъ въ TOME, что онъ по- 
лучитъ желёемое. Пу a longtemps qu'on le -te 
de cette espérance, ymé давнб егб мёнятъ тою Ha- 
дёждою. | — une maladie, употребайть sërxis 
срёдства противъ бол$зни. Муз. — la corde, xa- 

ться струнъ слегв&, игрёть н5Ажно. — le dé, ré- 
хо броеёть кбети. — des vagues de la mer, прегра- 
MAÉTE путь волнамъ отабгою плотиною. * Onne 
guérit point les grands maux en les -tant, боль- 
шихъ зодъ незьзй HSABIÉTE лёгкими CPÉACTBAME. 

0 Se —, 0. pr. тщесавёвиться, кичитьея; || ласвбть- 

ся, льститься (чемъ); || вадфяться. || Flatté, -6е, 
part. р. qui régit de. 

Flatterie, sf. лесть f, ласкётельствое 

Flatteur, -euse, adj. льстйвый; || лёствый; || 
вкрёдчивый; || привлекётельный, замёнчивый; || 
лёсковый; || 8. льстецъ; льскётель, -ница. Ami—, 
аьстивый другъ. Eloge —, льстЁвая похвалб . || 
Récompense -euse, лёстная нагрёда. Un murmure 
— s'éleva dans l'assemblée, лёстный, окобритель- 
ный шёпотъ пронёсся по собрёню. || Avoir les 
Mantères -EUSS, имфть вкрёдчивое обхождбн!е. 
Discours —, вкрёдчивая иди льстйвая р®чь. || Un 
езрозг —, привлекётельная надбёжда. -ецзе8 
tilusions, замёнчивыя мечты. || Le chien est un 

animal —, cobéxa лёсковое живбтное. 


Flétrir 


Flatteusement, adv. д. 92. льстйво, лёетно. 

Flatueux, -euse, adj. Мед. причинйющий s$- 
тры (6% животя). 

Flatulence, s/. Мед. exonxénie в%тровъ. 

Flatulent, -ente, adj. Мед. похдвёржезный 
в#трамъ, страдёющиЙ в$трамиь 

tuosité, sf. Мед. в\тры т (6% живот). 

Flavesoent, -ente, adj. желтовётый, желтфю- 
щий. 

Fléau, sm. 2. Ai. nue, молотйло; || коромы- 
сло (y encôez); || засбвъ (y eonémas); || * бичъ. Le 

Flébile, adj. т. Муз. жёлобный. 

Flèche, sf. стр®л&; || xpord, осблина (у *06д3- 
su); | шпицъ (y колокбльни); || полоть on. 
su); || Фойт. елешь f: || Мод. елёгшитокъ; || Геом. 
стража (душ); | Асти. Crphaé (созейзде). 
* Faire — de tout bois, употреблять ве® срёд- 
ства, ничфмъ He пренебрегёть (048 успьга 68 
чём»). ® Ne savoir plus de quel bois faire —, 
сбиться еъ толку, потерйть голову, не знать что 
длать. Tout bois n'est pas bon à faire —, сль- 
дуетъ быть разббрчивымъ Ha срёдетва и на людёй, 
котбрыхъ хбчещь употребйть для дфла; G4v не 
BCME кавакёмтъ въ атамёнахъ быть. 

Fléohe-en-cul, sf. 5. гаеъ-топеель т. 

Flécher, оп. Aip. идтй, ростй въ стббель 

Filéchir, va. егибёть; || * преклонйть, екдо- 
нйть; || * смягчёть, умилостивайть, || ся. гнуться, 
сгибаться: осъдёть; || покорйтьея, преклоняться, 
смирЯтьея, покбретвовать; || поддавёться; || пода- 
вётьея, уступбёть. Ce muscle -chit le bras, эта 
иышце сгибёетъ руку. || * — le genou, les genoux 
devant qn, преклонйть, еклонйть колёва предъ 
квмъ. || * — 86$ juges, смягчить, умилостивить 
свойхъ судей. Se laisser — aux prières, par 
les prières, дать смягчить себй прбсьбами, 
склонйться на мольбы. || оп. Cette poutre com- 
mence à —, Эть бёлкв начинбетъ гнутьея, сги- 
бёться | ocbadrs. || Tout le monde -chissait 
devant lui, pc нокорйлиеь, покорствовали, 
вмирйлись предъ нимъ. * — s0us le joug, поко- 
риться игу, преклонйться подъ иго. || Ji est iné- 

anlable, sl ne -chit point, онъ непоколебимъ, 
OH никогдё не поддаётся, He смягчёется. C'esé 
un homme doux et qui-chit aïsément, это чело- 
вфкъ кротвШ, котбрый легкб смягчёется. || L'atle 
droite de l'armée commence à —, прёвое крылб 
&рм!и вачинбетъ подавёться, уступёть, колебёть- 
ся. | Ве —, ©. pr. p. us. * умилосбрдиться, смяг- 
чйтьея. || Fléchi, -ie, part. p. 

Fléchissement, sm. сгибёне, преклонён!е; || 
освдёне. 

Fléchisseur, adj. т. et sm. Анат. сгибёющая 
мышца. 

Fléchissure, sf. Анат. сгибъ. 

Flegmagogue ou Phlegmagogué, adj. et sm. 
Мед. мокротогбнное срёдство 

ÇElegmasie оц Phlegmasie, sf. Мед. воспа- 
дбн! о 

Flegmatique, adj. Мед. мокрбтный, елегма- 
тическ!В; || * равиодушный, хладнокровный; || 8%. 
OXCTMÉTERE. 

Flogme, sm. Мед. мокрота, exérus; || харкоти- 
mil равнодупие, хладнокров!е, олёгма. 

ей топ ou Phlegmon, sm. Мед. pocuazd- 
тельная бпухоль KABTAÉTEN. 

Flegmoneux, -euse, adj. Мед. воспадйтелье 
ный, mrÿuih. 

Fletan, sm. Ихт. пблтусъ (видъ камбады). 

Flétrir, va. дфлать вялымъ, изсушёть; || по- 
мрачёть; | разслаблять; || пятнёть, безчёстить, 
заклеймить; || клеймить (побступныка). Le 146 
-rit les fleurs, зной дёлаетъ вялыми net, ид 
отъ зибя BTS вйвутъ, блёкнутъ, Le simoun -rit 


Plétrissant 


toute végétation, самумъ изсушбетъ вейкую растй- 
тельность. grand air -rit les couleurs, na от- 
крытомъ вбздухв крёеки OSrŸTE, линйютъ, вы- 
цвзтаютъ. L'âge -rit la beauté, съ годёми xpaco- 
т& ysaxéers, бяёкнетъ. || Les chagrins 01% -risa 
Jeunesse, oropiénis помрачйли егб мбходость. || 
Le malheur -rit le courage, necuderie разелабай- 
етъ, ослабдяетъ мужество. = зов пот, пятивть, 
безчёстить своё Имя. — ая du nom de traître, si- 
хлеймить когб йменемъ измённика. || Ве—, ©. pr. 
вйнуть, увядёть, блёкнуть; || слабёть; || * Oesué- 
етить себя. || Flétri, -1е, part. 9. qui régit par. 
Flétrissant, -ante, adj. безчёстащ, позб- 


_Flétrissure, sf. вйхость, баёклость f, yenxé- 
xie; || *безчёсте, пятнб, позбръ; || Юю. клеймо (на 
преступникт). 

Flette, sf. перевбзная дбджа. 

Fleur, s/. цвётокъ, цв®тъ; || налётъ, пушбкъ 
(ма плодатъ). La corolle d'une —, вёнчикъ цвт- 
xé. Une prairie émaillée de -в, хугъь испещрён- 
ный цвётёми. Un arbre en -8, дёрево въ цвЪту. 
Peindre des -8, рисовёть цв®ты. -в artificielles, 
искусственные цвзты. Langage des -8, языкъ 
nsbrôsr. Des -в de rhétorique, риторйческ!е цвз- 
ты, yxpaménis. Хём. -в de soufre, сфрный nBbTS. 
* Ilest dans la — de la jeunesse, овъ нахбдится 
въ цвётв Юности. * Mourir à la — de l'âge, уме- 
pére въ n8$TB are. * Ces braves sont la — de 
"armée, Эти храбрецы, цв®ть épuis. “La — de la 
chevalerie, цв®тъ рыцарства. || -8 du vin, цвзль, 
плфсень f Ha винф. — de farine, крупичатая uyré. 

toffeà-s, материя съ развбдами. 2160. -в blanches, 
см. Flueurs. — duteint, cpéxift nsBTE «s- 
цб. * La — de la virginité, xéserso, дёвственность 
Г. * et fam. La — des pois, мбдный щёголь. * Па 
eu la — de cette étoffe, онъ пёрвый получилъ 6Ty 
marépisw. Бот. — de carême, см. Renoncule. — 
de chair, cu. Mélampyre. — de coucou, cu. Pri- 
mevère. — de jalousie, rpexus$Tuni амарёнтъ. 
— de la Passion, см. Grenadille. — de paradis, 
cu. Poincillade. — de tous les mois, cu. Souci. 
— de veuve, см. Bcabieuse. — du ciel, см. Мов- 
toc. — du Parnasse, cu. Parnassie. — feuille, 
см. Ormin || À fleur de, loc. руби. нарави 
врбвевь. Les fondements de cet édifice sont déjà 
— terre, хундёментъ этого здбня выведенъ ужё 
вровень съ землёю. Une digue — d’eau, плотйва 
въ уровень съ водбю. 1 а deux gros yeux — tête, 
У негб больше глазё na выкатв. * et fam. Cette 
affaire a passé — corde, $ro д%ло едвё ne рушия, 
aocb, exBé He пошаб прёхомъ. Cette médatile est 
— coin, Эта медбль хорошб сохранйдлась, нискбль- 
ко не поврежденб. 

Fleurage, sm. см. Remoulage. 

Fleuraison, sm. Бот. см. Floraison. 

Fleur-de-lis, sf. 5. Герад. герббвая айл1я; || 
Юр. vi. штёмпель т, клеймб (048 клеймёмел npe- 
ступниковз). 

leurdeliser, va. украшёть герббвыми лйл- 
ями; || 5$. клеймить гербовыми димямн (npecmyn- 
ника). || Fleurdelisé, -ée, part. п. 

Fleuré, Fleureté ох Fleuronné, -6е, adj. 
Tepéa. опушённый цвЪтёми. 

Еепгее, s/. Крас. пфна на повёрхности кубо- 
ваго чёна. 

Fleurer, on. пёхнуть, отзывёться. Cela -re 
comme baume, 9то хорошб пёхнетъ; | * et fam. 
6то должно быть бчень выгодно, прибыльно 

Fleuret, sm. сырцбвая нитка; || елорёнтъ, 
сырибвая дёнта; || Дом. отборная шерсть, бумёга; 
|| Фет. panépa; || Рудок. горный буръ. 

Fleureté, -66, adj. см. Fleureé. 

Fileuretis, sm. Муз. еоритуры f, yxpamé- 

®. 
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Florée 


Fleurette, s/. dim. цвфтивъ, цвфтбчекъ, | -8, 


pl. “amGésuocru, хйвы, 


сы 

Fleuri, -ie, adj. свёжй, épnif; || Cuos. цефтй- 
СТЫЙ (cAots). 

Fleurir, on. usbcoré, pasnsbrérs; || *nponss- 
тёть; || са. fam. украшёть цв®тёми. * Sa barbe va 
bientôt —, егб борорё сибро начиётъ рости. || 
Fleuri, ie, part. р. Pré —, цвтущ лугъ. 

Fleurissant, -ante, adj. nsérfmift; || ем. 
Florissant. 

Fleurisme, sm. fam. см. Fleuromanie. 

Fleuriste, sm. любитель цвтбвъ, nBBTOBOAS. 
— artificiel, xhzxammik (-щая) искусственные n88- 
ты) цввтбчинкъ, -няца. || adj. Jardin —, ца%т- 
HÉRE, 

Fleuron, sm. цв®токъ; | Tun. виньбтка; за» 
crésxa; || Бот. цвВточекъ (въ слбжнису цента ; 

|| “жемчужина. 

Fleuronné, -6е, adj. укрёшенный цв®тбин; } 
см. Fleuré 

greuromanie, af. страсть, аюббвь кЪ цв 
тёиъ. 

Fleuve, sn. 
Acmn. у 
р®чной. 

Flexibilité, ef. гибкость f (or. et *). 

Flexible, adj. гибкий; || * ré6rifl, подбтливый. 
|| Syn. Flexible, souple. Flexible signifie pro- 
prement, qui fléchits souple, qui 8e plie ou peut être 
plié. Flexible exprime ou une qualité, si c'est la 
soumission raisonnable, ou un défaut, si c'est le 
facilité poussée jusqu'à le faiblesse. Souple marque 
une grunde disposition à renoncer à ses idées 
pour 8e conformer à celles d’autrui. 
gr lexion, sf. сбгнутость f, пбгибъ; || Anam. ог 

nie. 

Flexueux, -euse, adj. Бот. изгибистый, ко- 
afasaru 

Flexuosité, sf. Бот. изгёбчивость f, xozx$u- 
чатое msraOduie. 

Flibot, sm. Мор. елиббтъь (двухидчтовое 
тор0вов сом} 

Flibuste, sf. морской разбой, контрабёнда. 

Flibustier, sm. морекбой разбойникъ, елибу» 
ст!ёръ. 

Flic-flac, 3777. Звукоподй. шлёпьы щблкы 
хлопъ! хлёстъ! 

Flin, sm. порошбкъ изъ вёсмута (для полив де. 
ки оружзя). 

Flinquer, va. насъи&ёть метёлль (népeds наев- 
дёнземь эмали). 

Flin-glass, sm. Os. олйнтгласъ (004% стек- 
44, которое въ составю съ кромдбсомь Фблаеть 
зрительных трубы ахроматическими). 

Flipot, sm. Плбтн встёвка, задфлка. 

Floche, adj. мохнётый, пушйстый. Soie —, 
некручённый шёлкъ. 

Flocon, sm. клокъ, клочёкъ,; || хабпокъ, хабпья 
(cuniy). 

Floconneux, -euse, adj. клочковётый, xaon- 
KOBÉTHIÉ. 

Floconner, on. идтй, пбёдать хябпьний (6 
cuñin). 

Flonflon, sm. Jeyxonoôp. npanise пени. 

Floraison, sf. Бот. цввтёше. 

Floral, -ale, adj. 3. Бот. цветочный. Jeu 
TAUX, игры въ честь Фабры у Римаянъ; | eme- 
тбдныя поэтическя состязёня въ Тудуз%. 

Flore, sf. Мио. Флбра, богиня цвЪтовъ; || Бот. 
Флбра, описёще растбий какой-либо страны. Са- 
lendrier de —, калевдёрь елбры. Horloge de —, 
часы @40pH, Линнбевы часы. 

Floréal, sm. esopéazs т, 8-й мёеяцъ респубди- 
кёнскаго rôxs (съ 20 anphas no 40 ибк) 

Florée, sf. Ком. лака ломку аа. 


dre, большёя р%хб; || * потбиъ. 
F8, ’возвузде Орфна. De —, 


Florence 


Florence, sn. Дом. exopenréncxaz Traoré. 

Florencé, -ée, adj. l'epés. опушёниый af- 
ŒAMHe 

Florentine, sf. Ком. трёвчатый ватйнъ. 

Florer, va. Мой. обмёзывать сбхомъ (б0кд 
судна) | 

Florès, (-resse). Faire —, рэекбшчо жить, 6xm- 
стёть, жить въ раздбльи; | HMÉTE успёхъ, пользо- 
ваться успёхомъ. 

Florétonne, sf. Ком. испёнская шереть. 

Florifère, adj. цвзтояфеный. 

Filoriforme, adj. цвзтообрёзный. 

Florin, sm. Мети. елоринъ, гульденъ (moné- 
та). — de Pologne, забтый (15 коп.). 

Floripare, adj. Бот. usbros6k, npanocémiit 
цввты (о почкю). 

Florir, on. процв®тёть. 

Florissant, -ante, adj. ® neBrÿmifl, nponss- 
тёющИ. 

Floriste, sm. Дид. сочинйтель елбры. 

Flosoulaires, sm. pl. 3004. родъ коловрё 
TOKDe 

Floscule, sf. Вот. цв®тбкъ, цв®тбчекъ. 

Flosculeuse, adj. /. Бот. Fleur —, цвътбкъ 
ЦВВтОочковый (cocmofwil изъ ибсколькихь Me 
денькиху цеъткобз). 

110%, sm. волнё, валъ; || * потбкъ, руч6й; || 
* толи; || морской приливъ; || плотъ, гбика. * Des 
-8 de sang, потбки, ручьй ирбви. * Des -8 de lu- 
mière, потоки, волны свфта. * Des -s de poussière, 
de fumée, столбы пыли, дыму. А -8, à grands -8, 
ручьйми, потбкзмн. 7 à —, быть ma вбльной 
BOA$. Mettre à —, сдвинуть CE мёли. À — perdu, 
рёзсыпью, не спабчивая. ® et fam. Meitre дв 

:—, помбчь кому, достёвить срёдства.; 

Flotres, sm. pl. Бум. ф. вукнбд, ва morôpoe 
выкабдываются 44 вывбёливаются изъ Формъ бу- 
ибжные листы. 

Flottable, adj. Rivière —, сплавнёя pré. 

Flottage, sm. гбика, спяёвка xhca.— сп train, 
гбнив плотёми. — à bâche perdue, спаёвка кровъ 
розсыпью. 

Flottaison, sf. Мор. Ligne de —, грузовёя 
BATE AH. 

Flottant, -ante, adj. naésawmif, пловуч; || 
* mepéméresunit; разв8вёющшея. Dette -ante, 
неотверждённый долгъ. 

Flotte, sf. Moy. олотъ; || буй, бёкенъ; || Рыб. 
поплавбкъ, || Ком. мотбкъ нитокъ, шёлк] 

Flotté, adj. т. Bois —, сплавныя aporé. 

Flottement, sm. Воён. xoze6dnie epôura; || 
® колебён1е, нервшительноеть fe 

Flotter, on. плыть, плёветь, носйться; || * pas- 
BBBATECA; || © колебаться; || 94. сплавлйть, гиать 
(ancs, др0вё). Favre —, сплавайть, гнать дЪсъ. 
Flotté, -6e, part. 2. 

Flotteur, sm. сплёвщикъ, плотовщикъ || по- 

. плавокъ. 
Flottille, sf. exoréxia, небольшбй exore. 
Filou, adv. Жив. nhmuo, легко; || adj. нёжный; 
) зт. mmuaocre кисти. 
F'louer, va. ход. подтибрить, стянуть, укрёсть; 
|| надувать. 
Flouerie, 3/. пор. вороветвб, плутоветвб. 
Flouette, sf. Мор. ежюгеръ 
Floueur, sm. 000. мазурикъ, жуликъ,; || наду- 
вёло т. 
pouver ef. Бот. желтоцефтникъ (900 s44°- 
коз). 
Fluant, -ânte, adj. непрбчиый. Panier —, 
RonzxeËuas, пропуекнёя бумёга. 

Fluate, sm. Хим. плавиковонислая #ди еторо- 
ийслая соль. 

Filuaté, -ée, adj. Хим. плавиковокислый, ero- 
фокислый, 
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Foërré 


Fluoctuant, -ante, ad;. Мед. подвйжный 

Fluctuation, sf. Мед. переливён!е, движён!е 
(жидкости); [| * колебёе. 

F1 ‚ “CUS, adj. p. us. волнуемый; | 
нерв шительный. 

Fiuence, sf. течёе врёмени, 

Fluente, s/. Мат. интегрёлъ. 

Fluer, on. течь; | Мед. вытекёть (0 moxnd- 
тать); || Мою, прибывёть. La тег flue et reflue, 
мбре прибывёетъ и убывёетъь. 

luet, -ette, adj. хилый, слабый; хворый. 

Flusurs, sf. pl. Мед. — blanches, бфли f. 

Fluide, adj. жидкЙ, rexÿuil; || вт. Физ. méx- 
кость f. 

Fluidification, sf. Os. превращён!е въ жйд- 
кое состойн1е. 

Fluidifier, va. Физ. превращёть въ жидкость. 

Fluidité, sf. жидкость f. 

Fluor, sm. Хим. еторъ, exbopz; см. Phtho- 
re; || Мих. ом Spath —, плавиковый шпатъ. 

Fluorique, adj. т. Хим. Acide —, плавикб- 
вая или отборная KHCAOTÉ. 

Fluorure, sf. Хим. отбристое соединёше. 

Flustre, sm. J004. морскёя кожурё (1003 мшй- 


мокз). 

Flûte, sf. Муз. олёйть; || продолговётый xx$- 
бецъ; | см, Flûtiste; | Шёдк. P. челнбкъ; || 
Mon. олейтъ (тидиспойтное судно); || мурёна 
(рыба). Муз. — douce ou à dec, елейтуза, боль- 
mé оложолётъ. — traversière ou allemande, олей- 

травёреъ. — à l'oignon, см. Mirliton. Мор. 
quiper un vaisseau вп —, обратить BOÉRHOE CŸX- 
но въ трёнепортное. * et fam. Ajuster вез -8, при- 
готбвяться, принйть мёры. ® её fam. Accorder 
ses -8, соглаейтьея, полбёдить. "et fam. Ils ne 
sauraient accorder leurs -8, OuÉ никйкъ не могутъ 
поябдить другъ съ другомъ. fam. Être monté sur 
des -8, им$ть тонк!я н длйнныя AOÔTE, MMÉTE жура- 
влиныя ноги. [| Посл. Ц est du bois dont on fait 
les -8, 570 человёкъ сговорчивый, подбётливый. 
Il souvient toujours à Robin de ses -8, онъ всё 
старину вепоминбетъ. Ce qui vient de la — re- 
tourne au tambour, cu. Tambour. 

Flûté, -6е, adj. aécrui и праЯтный (0 лос). 

Flûteau, sm. 2. дудочка, свистулька, свистфл- 
ка; || Бот. частуха, водяной шильнякъ. 

lûter, on. игрёть на елёйтЪ; || ® et pop. по- 
пивбёть, потёгивать (GUN). 

Fiûtet, sm. см. Galoubet. 

Flûteur, -euse, s. свирёльщикъ, -щица; елёй- 
ЩИБЪ. 

+Flûtisté, sm. ou Flûte, sf. олеЁйтйсть, олей- 
траверсистъ. 

Fluvial, -ale, adj. puni. 

Fluviatile, adj. Ест. Ист. р®чнбй, npicno- 
вбдный. 

Flux, sm. (Пи) морской прилёнъ; || Мед. ис- 
течён:е; понбсъ; || Хим. елюсъ, плёвень эт; || рядъ 
хзртъ одной масти. — её reflux, прилйвъ и от- 
яивъ; | * измфичивость; || Мед. — d'urine, обиль- 
ное и чёстое мочеистечёне. — galivaire, саюно- 
течён!е, саливёщя. — de dile оц bilieux, истечб- 
aie жёлчи, — menstruel, ифсаячное очищёне. — de 
sang, кровёвый понбеъ. — hémorroïdal, откры- 
тый почечув. || * et fam. — de paroles, многоелб- 
ве. * et fam. Avoir un — de bouche, боятёть безъ 
устали, чесёть языкъ. * её pop. Il a un — de 
bourse continuel, онъ ворйтъ дбньгами, у инегб 
дёнгги не залёживиютея. 

Fluxion, 8/. Med. олюсъ, проетудная бпухоль; 
je — degoïtrine, socnazénie zxërnaxz. Мат. 

thode ou calcul des -8, спбсобъ eabxuif 

Fluxionnaire, adj. p. us. подвёрженный eab- 
вамъ, 

Foarre оц Foerre, sm. At. см. Feurre. 


Рос 
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Рос, sm. (/oc) Mon. xaésepe, стёксель т. Le | ная пбчевь. ® Le cœur lui devient —, отъ rpf- 


—, JTAéraps т. 

Focal, -ale, adj. 3. Onm. обкусный. 

Focile, sm. Анат. vi. локтевбёя d4u бёрцовая 
воеть. 

Foëne, Fœsné ом Fouanne, з/. Рыб. гар- 
пуиъ, острога. 

Fœtal, -ale, adj. (fé-) Ачат. зарбдышевый, 
зарбдышный. 

оное , 
пходб. 

Fœtule, sm. Ахат. зачётокъ naoxé. 

Fœtus, т. (fétusse) Анат. зарбдышьъ , утрбб- 
ный плодъ. 

Fœtution, sf. см. Conception. 

Foffa, sm. родъ весьм& своббднаго тёица (въ 
Порту ты) 

Fogue, sf. Т«ач. зъвъ въ оснбвЪ для пропуска 
челнок&. 

Foi, sf. вё ра, закбнъ, религия ; || взройте, хо- 
Bépic; || вьроваше, убЪжден!е; || в8рвость /, е1бво, 
объщёве. Le symbole de la —, Символъ вфры. — 
divine, закбнъ Ббж!Ш. — humaine, закбнъ чело- 
Bèdecxif. — chrétienne, христ8неюкЙ заковъ d4u 
xpscriducras Bhpa. Renoncer à за —, отступйться 
отъ евоёй вфры, релйги. Changer de —, перем%- 
нить вёру, религию. * et fam. N'avoir ni— ni loi, 
не имёть ни релйг!и, ни нрёвственности. Ajouter, 
avoir — à 41, à 46%, дать вфру кому, чему. 
Homme digne de —, челов%къ достойный вёры, 
aoBbpia. || Les théories de Cuvier гепозея? sur l'ex- 
périence et sont dignes de —,rebpin Kiosté ocu6- 
вываются Ha ONHTB и потому достойны вфры, до- 
в&р!я; имъ|ибжно вёрить. Je n'ai nulle — en ces 
rapports, я не инвю ни малёйЙшаго AOBÉSpiZ къ 
бтимъконссенямъ, || —Holitique, политическое в%- 
posanie, убъждёне. Profession, confession de —, 
mounoBbaauie в#ры ; | sagsaénie, изложбн!е свойхъ 
политйческихъь ‘убъждёни. || Trahtr, violer sa —, 
нарушеть своё слово, обЪщён!е; не устойть въ 
слов. Il demeura prisonnier sur ва, —,онъ остёл- 
СЯ DASHHBKOME на Ca0B0. — conjugale, супруже- 
ская вёрность. ба — m'est suspecte, егб вфрность 
MB подозрительна. — d'honnête homme, je n'en 
savais rien, сябво честнаго 4e40BÉKRa, я ничего ие 
зналъ объ 5томъ. Prêter — et hommage, см. Pré- 
ter. || Bonnes— , gucrocepaéuie, npawoaÿmie, xo- 
броебвзстноеть f. Mauvaise — , некобросбвфст- 
ность. Юй. Posséder de bonne —, владёть заводн- 
нымъ ббразомъ. Mariage contracté de bonne —, 
бракъ заключённый закдннымъ ббразомъ. Posses- 
seur de bonne, de mauvaise —, законный, иеза- 
конный владфлецъ. De bonne —, вп bonne —, по 
сбвЪсти, Чистовердёчно, искренно, откровённо. 
J'urer за —, покайсться. Faire —, удостовз рйть, 
свидётельствовать. Ев — de 4и0%, въ увзрене 
чегб, d4u въ удостов®рён!е чего. Глазззет дп sur 
за bonne —, sur за — , предостёвить когб на егб 
вблю. fam. Ма —, par та —, sur та —, ей, ей; 
ей Ббгу; по чёсти; uécruve слбво; прёво; род. 
прёво-слбво. Sur la — de, ва основён1и, по ув%- 
рен1ю. — et hommage, присйга на вёрность (вас- 
сйла). Homme de — вассёжъ, пбдданный. ® — de 
bohème, върность соблюдёемая ворёми мёжду со- 
ббю. fam. Croire une chose comme un article de, 
твёрдо BÉPETS чему. fam. Il croit tout comme un 
article де—„онъ весьм& легковёренъ; онъ вёритъ 
всему, что ему скёжутъ. fam. Се n'est раз ип 
article de —, это me заслуживаетъ никакого Bb- 
poéris. || Syn. см. Croyance. 

Foible, Foiblesse, Foiblir, см. Faible, 
F'aiblesse, Faiblir. 

Foie, sm. (fo-a) Anam. пбчень f, печёнка. — 
gras, гусйная печёика. Хим. oi: — de soufre, еёр- 


adj. производйщ! вытравлён!е 


ентъ, у негб душё& въ пйтки ухбдатъ, 

Foi-mentie, sf. vi. нев&рность васеёлхе, 

Рош, sm. chuo; || травё; || волосий т (y anmu- 
шоковъ). Посл. Mettre du — dans ses boîtes, на- 
грёть руки, понабйть кармёнъ. 

Рош, inter. vi. тьеу! провалйсь! 

Foire, sf. йрмарка; || Ярмарочный подёрожъ; {| 
on. понбеъ. Посад. Ils s'entendent comme Earrèns 
en —, онй всегд& 22 однб; овй снфхались. 1 @ 
couru les -8, бто стбрый воробёй; видёхъ онъ вй- 
ды. La — n'est nas sur le pont, къ чему сиъшйть, 
вздь ие rOPÉTS. 

Foirer, ов. род. ходить на низъ. 

Foireux, -euse, adj. pon. стрёждущ понб- 
COM; || баёдный, бя®кнолйцый. 

Fois, sf. разъ. Une — par jour, одйнъ разъ въ 
день. Deux — par зетате, два рёза въ недёлю. 
Toutes les — que.… всей разъ какъ... Cette 
fois-ci, на STOTE разъ. Maïintes —, иного pass. 
Je l'ai dit bien des —,a говорйлъ ro мнбго разъ. 
Je vous aivu vingt, cent —, я видёль васъ деей- 
тки, ебтни разъ. J'ai fait cing — plus de chemin 
que vous, я сдвлолъ въ DATE разъ ббльше Корбти 
чвыъ вы. Plus d'une —, He разъ, и не два. 

— deug font quatre, двёжды два четыро. || Une 
fois, loc. adv. однёжды, вфкогда. +18 — à me 
promener, однёжкы я прогуливалея. IT était — un 
rot ctune reine, жилй однёжды, нёкогда царь и 
царица. || Une — parti, je ne reviendrai plus, разъ 
отпрёвившись, я ужё не возвращусь боле. jam. 
Une bonne —, une — доиг toutes, разъ навсегдб. 
Encore une —, pour la dernière, вщё разъ, въ по- 
са%дн:й pass. Une — de plus, ещё past. О jour 
trois — heureux ! О день трижды счастливый | Le 
Dieu trois — saint, Трисвятбй Вогъ.*/ат. У re- 
garder à deux —, см. Regarder. N'en pas faire 
à deux —, ne дблго думать, тбтчасъ же рашйться 
на что. Посл. Une — n'est pas coutume, см. Cou- 
tume.|| La prochaine fois, loc. аа. BE с14- 
хующИ разъ. || Par fois, de fois à autre, loc. 
adv. auorxé, повременёмъ, врёмя отъ врёмени. || 

D'autres fois, loc. ado. въ Apyréxe случаятъ. | 

À la fois, tout à la fois, loc. adv. рёзомъ, sw$- 
cr, вдругъ. || Nombre de fois, quantité de 
fois, loc. adv. много past, не одинъ pas, чёсто. 
[| Toutes fois et quantes. toutes et quantes 
fois, loc. adv. vi. всйюйЙ разъ. || Une fois que, 
loc. conj. какъ сибро, когдб. 

Foison, s/. Гат. изобише, обиже. || A foison, 
loc. adv. въ изобилии, нзобильно, обйльно. || тат. 
Се mot ne preni jamais l'article et n'a point de 
pluriel, 

Foisonner, оп. изобиловать; || плодйтьея, раз- 
множаться. 

Ро], adj. см. Fou. 

Folâtre, adj. игривый, р%звый, шаловливый, 

Folâtrer,vn. развиться, шалйть. 

Folatrerie, sf. д. us. pésnocms шёлость f. 

Foliacé, -6е, adj. Бот. ластовётый, листо- 
видный. 

Foliaire, adj. Бот. хистов0Й, лёстный, ли- 
стбчный. 

Foliation, sf. Бот. xncropacnozcæménie, обли- 
ственфи!е. 

Folichon, -onne, adj. ets. fam. игривый, ша. 
ловливый, шутливый. 

Folichonner, п. Гат. шутйть, шалить. 

Folie, sf. cymacmécrsie, умопомвшётельство, 
безуме; [| безразсудство, сумаесбрбдство; || raÿ- 
поесть, неблагоразум!е; || страсть; | обоеь 71, ДУ- 
рёчество, mexbnocre {. Accès de —, приобдокъ су- 
масшеств!я, умопом шётельства, безум!я. || Son 
luxe va jusqu'à la —, егб рбсношь кохбкить 19 
безразсудетва, ко cyuerGpéteree. À \ © Lo — 


Fongicols 


Fongicole, adj. 3004. грибожйтельный; || -8, 
sm. pl. грибожители т (семёйство жухдвъ). 

Fongie, sf. 3004. груздевйдъ (20дъ подиповз). 

Fongiforme, adj. Ест. Ист. грибовйдный, 
грибчатый. 

Fongine, sf. Хим. грибнбе начёло, еунгияъ. 

Fongineux, -euse, ad. грибнбВ, обильный 
грибёми, грибовный. 

Fongite, sf. Пал. иекопбемый груздевйдъ. 

Fongoïde, adj. Ест. Ист. грибчатый, гри- 
бовйдный. 

Fongologiste, sm. описётель гриббвъ. 

Fongosite, з/._см. Fongus. 

Fongueux, -euse, adj. Xup. губчатый, гри- 
бёстый, грибчатый. 

Fongus, sm. (-gusse) Хип. грибъ, нарбетъ. 

Fonsoir, sm. двусторбнн!В мблотъ (у 4кор- 
ныть мастероевъ). 

Fontaine, sf. ключъ, роднйкъ; || Фонтёнъ, во- 
домётъ; || водоёмъ, ушётъ; || хранъ (y бочки). 
Анат. — de la tête, см. Fontanelle. || Посл. Il 
ne faut pas dire: —, де те boirai jamais de ton 
eau, не плюй въ колбдезь, случится напйться. 

Fontainier, sm. см. Fontenier. 

Fontanelle, sf. Ахат. родничёкъ;: || Xup. 
Фонтанёль f. 

Fontange, sf. бантъ изъ лентъ (на venuñ). 

Fonte, sf. плёвка, плёвлен!е, распяёвка; || 
тёяше (сна); || литьё, отливка; || Мет. чугунъ; 
колокбльная мВдь; || Тип. комплёктъ (извйст- 
наю шрифта); || чушка, кобура, бльстра (048 nu 
столётовъ). — de galons, выжигёше, пережиг&- 
mie галуновъ. * Remetire à la —, съйзнова из- 
чёть, передёлать з&ново что. 

Fontenier, sm. еонтёнщикъ. 

Fonticule, sm. Хип. прожбога, еонтанёль f. 

Fontinal, -ale, adj. ключевой, родникбвый; 
eouTé :HHË. 

Fontinale, sf. Бот. ручёйникъ, ручбйвица 
(mods мховз). 

Fontis, sm. см. Fondis. 

Fonts, sm. 11. Les — de baptême ou baptis- 
maux, купёль т. Tenir un enfant sur les —, при- 
HANÉTE дитя OT купёли, быть BOCHPIÉMABKONE. 
*et fam. Tenir qn sur les —, перебирёть когб по 
кбеточкамъ, етрого критиковёть. 

Fonture, sf. Мор. уменьшёше, исчезёще, 
уннчтожён!е мёли, отмели. 

For, sm. судйлище. Le — extérieur, духовный 
еудъ. Le — tntérieur, совёсть, судъ COBBCTE. 

Forage, sm. сверлёше (пушки); || 6ypémie (ap- 
mesiäncxas0 колодца); || orséperie шиоерной шёх- 


ты. 

Forain, -aine, adj. npifsmitt, чужой, внзши! В; 
№ Ярморочный. Marchand —,’ &рхорочный xy- 
пбцъ | коробёйникъ, oeéux т, стрёнствующи 
торговецъ. Propriétaire —, отсутствующ! пом%- 
щикъ. Traife-ne, ибшлина съ привозймыхъ и 
вывозимыхъ товбёровъ. Chemin — , дорбга въ ши- 
риву двухъ повбзокъ. Мод. Rade -пе, открытый 


рейдъ. 
Foraminé, -6е adj. Ест. Ист. кырчатый. 
Forants, sm. pl. op. см. Mâtereaux. 
Forban, sm. морской разббйникъ, пирётъ, 
хорсёръ. * Оп — litééraire, лнтературный, книж- 
ный воръ. 
Forbannir, va. vi. изгонйть: заточёть. 
Forbannissement, sn. vi. изгибне. 
Forçage, sm. избытокъ s$ca (xonému). 
Forçat, sm. ибторжникъ; || галёрный невдль- 
ER. | 
Force, sf. сйла; } крёпость, прочиость jf: |] 
* szifuie, власть f, могущество; || macézie; || -8, 
gl. вобиныя сйлы, войскё я. Frag de toute sa 
7 JASPATS изъ всей сйлы, ибчи. Les -s du corge, 
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Force? 


тфлёсныя ейлы. La — de cohésion, ФаНтасиот, 
céxa cubnaémis, npuramémia. Ces deux joueurs 
sont d'égale —, ти xse игрокб рёвной ейлы. * La 
— de caractère, d'âme, сйль харёктера, души. 
* La — d'une passion, сйла етрёсти. * La—d'es- 
prit, d'imagination, сёла умё, воображёня. | — 
du vin, d'un acide, крыцоеть винё, кислоты. La 
— de la toile, xp$nocrs, прбчность noxorué. 
La — d'une digue, прбчноеть плотины. || * La 
— de l'eremple, de l'habitude, des préjugés, 
вх1&н1е, власть, могущество, сйла прим%ра, при- 
вычки, предразеудковъ. || Employer la —, упо- 
требяйть насйше. || Tour de —, пбдвигъ; | ябвкаи 
штука, обкусъ-покусъ ; | трудность. La — d'un 
régiment, наличный состёвъ полкё. La — d'une 
place, оборонйтельныя срёдства укр®олёня. — 
armée, вооружённая сила; стрёжа.—е3$ demeurée à 
14 lot, перевфеъ остбёлся ua еторон# закбиа. Mat: 
son de —, емирйтельный домъ. fam. — m'est, — 
lus est de, я принуждёнъ, вынужденъ былъ, онъ 
принуждёнъ былъ. m'est ou—me fui de me taire, 
я былъ вынужденъ замолчёть, W4U по невблВ за- 
молчишь. N'atoir pas la — de faire une chose, ue 
имёть хуху сдёлать что. Каме — de rames, de 
voiles, грестй изъ вефхъ силъ, плыть на вевхъ па- 
руеёхъ; ] * старёться изъ BCBXE силъ, дВзть изъ 
кожи вонъ. — моуецте, непреодолимая сила. Par 
— задецге, по независящимъ обетойтельствамъ. 
De vive —, приступомъ; наейльно. À — ouverte, 
открытой силой. fam. ПД та ni — ni vertu, онъ 
ни Богу cebud, ни чбрту кочерг&ё. | Посл. Où — 
règne, droit n'a lieu, сйль закбнъ престуобетъ 
иди дбмитъ. Où — domine, raison n'a point de 
lieu, сила — уму могила. || adv. мнбго. Il a — 
d'argent, y негб мнбго дёнегъ. || À force de, Zoe. 
prép. поерёдетвомъ, съ пбмощью. — de bras, 
одн$ми рукёми. || À toute force, loc. adv. всфми 
сйлами, вейчески. || À force, loc. adv. иного, 
чрезыфрио. || À force ouverte, loc. adv. йвною, 
открытою силою; вооружённою рукбю. | De 
foroe, loc. а4%. сйлою, насильно. * Prendre une 
ville —, взять гбродъ приступомъ. || De gré ou 
de force, loc. adv. волею невбдею. || Par force, 
loc. adv. сйлою, насйльно. 

Forcé, -6е, adj. принуждбённый, натёнутый. 

Forceau, sm. Ох0т. шесть для ysphuaéuis 
свтей. 

Forcement, sm. принуждён!е. — de recette, 
взыскён1е ведоймокъ. 

Forcément, adv. по невбл®, наейльно, шрб- 
тивъ воли; || * строго, необходимо, неизбфжно. 

Forcené, -6е, adj. её s. нейстовый, бшеный. 

Forcènement, sm. ot. Ярость f, бшенство. 

Forcener, va. раздражёть, 6BcéTes, || on. б%- 
ситься, выходить изъ себй. || —›®. pr. ней» 
стоветвовать, разъярйться, 

Forcenerie, sf. нейстовство, ёрость f 

Forceps, sm. (-cènse) Хип. щипцы т; || аку- 
шёрск!я клещй. 

orcer, а. взлёмывать, разбивёть; || брать съ 

ббю; || вынуждёть; || навйловать, принуждбть, за- 
ставлять; | преодохввьть (препятстввя); || свёр- 
тывать, портить (кдючь, замджз); || напрягёть (16- 
4063); || загонять, зафздить (лошадь); || Охбт. за- 
травить (зверя); || ускорёть (maté); || изнасило- 
вать (жёнщину). — un софте, взломёть сундукъ. 
— une porie, взломёть, разбить дверь. — Un са- 
baret, разбить кабёкъ. || — мп retranchement, une 
barricade, взять съ б6ю окбпъ, баррикёду. || — le 
consentement de дп, вынудить чьё corsécie. || — son 
talent, son goût, илейловать свой талёнтъ, свой 
вкусъ. — Îes volontés de дп, наейловать чью волю. 
On l'a -ce de signer, егб принудили, заетёвили 
подпысёться. — l'ennemi au combat, принудить 


noupiérezs въ бить%. On l'a -cé à partir, егб при- 


Forces 


ифхдили, приневблили уфхать, вызхать. On est bien 
-Oé de dire, de murmurer, поневбл® скёжешь, 6у- 
дешь роптёть. || — la nature, xhzars что сверхъ 
eux. — la recette, записёть въ прихокъ лишн1я 
суммы. — Îles respects, l'admiration, внушёть не- 
вольное nourénie, удивлён!е. — 44 consigne, см. 
Consigne. Mop. — de voiles, de rames, плыть на 
BCÈXE парусёхъ, грестй изъ вевхъ силъ. Ман. Ce 
cheval -ce la main de son cavalier, вта лошадь 
чится. * et fam. — la main à qn, npanÿauTe 

когб иъ чему. * — la porte de qn, ворвёться cé- 
хою къ кому. || Ве —, 9. pr. сёлиться, нзпрягёть- 
ся, иатуживеться; || принуждёть себи. || Forcé, 
-60, part.n. qui régit par. Marche -ée, еорсирб- 
ванный маршъ, ускоренный перехбдъ. * Avoir la 
main -6е, сдёлать что прбтивъ вбли, по принуж- 
ден. 

Forces, s/. nl. большИя нбаницы, стригёльныя 
ибжницы. 

Foroet, sm. бечёвка. 

Forcettes, 3/. nl. ne6oasmis стригёльныя нож- 


ницы. 
поте, sf. Рыб. садбкъ, прукъ (048 nass60a 
ы 


Forcine, sf. Сад. yronménie у кбрия сучьевъ. 
Forclore, va. Юр. откёзывать за проербчкою. 
IT s'est laissé —, one пропустилъ срокъ. | For- 
olos, -ose, ом Forclus, -use, gart. п. || Стат. 
Ce verbe n'est usité qu'au pr. de linfin. et au 


part. р. | 

Forclusion, sf. Юй. отьёзъ за прбпускоиъ 
србка. 

Forer, са. сверлить, проевёрливать, бурёвить, 
бурйть. || Роге, -6е, part. д. 

orerie, sf. Anm. еверайльная маетерск&я. 

Forestage, sm. vi. npdso пбльзован!я лфсомъ и 
аЪсными выгонами. 

Forestier, -ière, adj. лЪенбЁ; || sm. дЪенйч!й; 
aCHÉRE 

Forêt, sf. s8c», дубрёва; || Тип. йщикъ для 
изврзбновъ. * Une — de таз, de lances, aber 
мачтъ, кошЙ. * et fam. C'est une —, 6r0o вертёпъ, 
притбнъ разббйниковъ. * et fam. Vous étres là 
dans une —, вы были тамъ въ обществ® ворбвъ 
и мошённиковъ. Officier des -в, хЪенйчВ. de 
de -в, 13CHÉKBE, полфеовщикъ. 

Foret, sm. бурёвъ, сверлб, nanépse. 

Foreur, sm. сверлильщикъ, бурйльщикъ. 

Forfaire, оп. г. Юр. провинйться, просту- 
uérica. — à son honneur, обезчёстить себй. 

Forfait, sm. (-fè) злодвян!е, npecrynaénie; || 
Ком. покрйдъ. А —, по похрйду; | ботомъ, гур- 

Mb. 

Forfaiture, sf. Юр. sapyménie, sxoynorpeOxé- 
ше по дблжности; || ввролометво. 

Forfante, sm. Гат. хвастунъ, обмёнщикъ. 

Forfanterie, sf. хвастоветвб, бахвёльство; 
обиёнъ. 

Forficule, sn. клещёкъ, уховёртка (nachx- 
мое); см. Perce-oreille. 

Forge, sf. кричный 144 жел®зодфлательный 
загбдъ, молотовёя; || кузнёчный горнъ; || кузвя, 
кузница. 

Forgeable, adj. ковка. 

Forgeage, sm. ковён!е, ибвка. 

Forger, va. ковёть, выковывать; варить, свё- 
ривать; || * et fam. вымышалйть, сочинйть, выду- 
мывать, сплетёть; || Un. засвкёть (0 абщады). || 
Ве —, о. gr. воображёть себф (чтб). * Ве — des 
monstres, созкавёть инимыя трудности, препят- 
ствия. || Forgé, -6е, part. п. * Mot —, вновь со- 
чинённое слово 

Forgerie, sf. кузнёчное произвбиство. 

Forgeron, sm. кузнёцъ, ковёчъ. || Поел. А 
force de forger ou en forgeant on devient —, ué- 


&61 


Former 


выкъ мбетера стёвитъ; фли навычка — выучке, 

Forgeur, sm. ковётель, ковёчъ, кбвщикъ; || 
* её fam. выдумщикъ. 

Forbu, sm. Охбт. пбдзывъ собёкъ въ рогъ. 

Forhuir, хп. Охбт. ползывёть, подкликёть 
сзывёть въ рогъ (собёжъ). 

Forjet, sm. Апхит. выеступъ (y стъны). 

Forjeter, оп. Apzum. выступёть, выдавёться 
(о cmnuñ). 

Forjeture, sf. Архит. см. Forjet. 

Forjuger, tn. vi. постановйть несправедяйвый 
приговбръ. 

Forlächure, sf. Ткач. круженцы т, близиб. 

Forlancer, va. Охбт. выгнать, подн‚ть, вы- 
ставить зв#ря. 

Forlane, sf. илйска венецбиекихь гондольб- 

овъ. 
p Forligner, vn. vi. выролиться, обезчёстить 
свой родъ; || Гат. терйть невйнность. 

Forlonger, va. 41. тянуть, затйгивать (9%40); 

| 7. Oxôm. удажёться (0 sen para). || Ве —, ©. pr. 
Охбт. удалиться (0 зфиять). 

Formaire, sm. еорковщикъ, дёлающ!й бумёж- 
ныя ебрмы. 

Formaliser (Se), 9. gr. обижёться (nm), 
перёчить (чему). 

Formaliste, adj. et 8. обрядолюбйвый, eopua- 
AÂCTS. 

Formalité, sf. обрёдъ, порйдокъ, еормёль- 
ность f; || -8, 21. Гат. чины т, околйчности, це- 
рембии f 

Formariage, sm. Фв0д. бракъ безъ соглёся 
помфщика. 

Formarier (8e), 9. pr. вступить въ неровный 


pars. 

Format, sm. Tun. оормётъ, резыёръ, обрёзъ 
(книш). 

Formateur, -trice, а&.образовётельный, co- 
зидбющй. 

Formation, sf. образовёне; || cocraszénie; |] 
Геол. eopuéuis, xanzacrosémie, наслобне. 

Forme, sf. ббразъ, видъ, ебрма; || порйдокъ, 
обрйдъ; || образёцъ; || Тип. обрма, péuu; || Салбж. 
кохбдка, правйлье; || Шдйп. боавёнъ; || тульй 
(у шлдАпы); || Бум. ф. бумёжная e6pua; || Мор. 
дожъ, бассёйнъ при дбк®; || Вет. моздлистая 
бпухоль надъ волосёнью (у лошади); |] Oxém. 
сёмка сбкода; || -5, pl. o6pamén'e, обховдёнше. — 
de vivre, ббразъ жизни. — du gouvernement, 
ббразъ nparaénis. Un ange apparut à Tobie 
sous la — d'un voyageur, énrext явйлея Tôsix 
85 66pash dau въ BÉAB путешёственника. * J'ai 
vu la misère sous toutes ses -5, и BÉABIT нище- 
ту во везхъ ей вйдзхъ. Хим. Sous — gaseuse, 
liquide, solide, въ газообрёзномь, жидкомт, 
твёрдомъ вид® Pour la —, для виду. Par — de, 
вЪ BÉKB. Les -В du corps, e6pux тёла. Contrat 
en bonne —, контрёктъ написанный no e6pu. Des 
tnstructions en — de dialogue, наставленя въ 
®брм%, въ BÉxB разговбра. Expnédier en — сот- 
типе, см. Bxpédier. Dans les -в judiciaires, lé- 
gales, cyxéGunre, завбннымъ порйдкомъ. || La — 
d'une quittance, d'un contrat, образбцъ квитбн- 
ци, контрёкта. || 27. Des -в grossières, polies, 
грубое, shæamsoc обращёне, o6xomxéuie. || Uxôm. 

п lièvre en —, зёяцъ въ HOp$. 

Fcrmées, ef. pl. Oxôm. oxéni помётъ. 

Formel,-elle, adj. тбчный, пбилинный, e0p- 
мёльный. 

Formellement, adv. йменио, оормёльно. 

Formener, va. vi. угнетёть, мучить, обижёть. 

Formentiere, sf. Азр. грёча, гречиха. 

Former, va. создавёть; || образбвывать; || co- 
ставайть; pates; || ваставлйть; | Воён. eopuu- 
ровёть. Dieu à -mS алюм, Born мк 


ТоваПе 


Fossile, adj. Ест. Ист. ископвемый ; | ® et 
fam. устарёлый, отстёлый, обвътшёлый ; || sm. 
ископбемое. 

Fossilisation, sf. окамен& ще, превращён!е въ 
ископбемое. 

Fossiliser (Ве), v. pr. каменфть, окаменйться, 
превращёться въ ископбемое. 

Fossoir, sm. 49. мотыка (для обработки ви- 
нозпадника). * 

Fossoyage, sm. окбпываше, 06sexénie рвомъ. 

Fossoyer, va. окбпывать , обводйть рвёми, 

Fossoyeur, sm. могильщикъь ; || Энт. могйль- 
щикъ, могилякъ (жукъ). | 

Fossure, 3/. Аш. взрывёне , воздёхыване вн- 


ногрёднака, 
otte, sf. Ком. клётчатья бумёжная Trans (uss 
Ocms-Hnôiu). | 

Fou, Fol, adj. т. Folle, adj. f. помфшанный, 
сумасшедший ; || безумный, шальной, безразсуд- 
ный ; [| глупый, простбИ; || весёлый, шутлёвый. 
Un homme fou, помёшанный, сумасшёдиий чело- 
six. Devenir fou, помзшёться, сойти съ ум. || 
Ро] amour, безумная любовь, Folle imagination, 
шальнбе воображёне. Folle entreprise, безраз- 
судное aupiérie. Folles dépenses, безумныя 
трёты. Un prix fou, безумная, сумасшёдшая ц®- 
né. || IT ‘a été asses Той почт lui dire son secret, 
OBS былъ на столько глупъ, простъ, что открылъ 
ему сво т&йну. Vous êtes Мея fou de croire cela, 
вы бчень прбеты, что вёрите Sromy. || Ца l'hu- 
meur folle , у негб весблый , шутливый нравъ. || 
Chien fou, б%шеназ собёка. F'ou rire, неудержи- 
мый cxbxe. Folle avoine,s безпабдный овёсъ. 
Folle farine, мучнёя пыль. байй folle, сума- 
сшёдшая весёлость. Мор. Folle brise, непостойн- 
ный, изыфнчивый вфтеръ. 102. Fol appel, ue- 
основётельная аппелйця. * Être fou d'une дет 
sonne, d'une chose, быть безъ yué отъ когб, отъ 
чегб. fam. Avoir ип mal de tête fou, страдёть 
сильн&Ййшею головнбю бблью. * et fam. Cet hom- 
me-là me rendra fou par ses raisonnements, érorz 
челов%къ сведётъ менй съ умё CBOÉME разсуждб- 
вями. fam. 11 est fou, Ч faut qu'il soit fou, xé- 
шется онъ съ умё сошёлъ. Folle enchère, см. En- 
chère. [ ЛДосл. À folle ou à sotte demande point 
de réponse, cu. Demande. 

Fou, Ро], sm. Folle, ef. cyxscméxmif, -шая; 
помфшанный, умалишённый, -ная; || дурёкъ (f. 
дура), глупёцъ, блухъ, болвёнъ; || шутъ (пиидеда- 
ный); [| слонъ, офицёръ (6% шёхматахь); || oxÿ- 
ша, глупышъ (в6дназ птица). L'hôpital des -в, 
домъ сумасшёдшихъ. Paire le —, дурйть, дурб- 
читьея, шутйть, пайесничать. || Посл. А chaque 
fou sa marotte, у всйкаго барбна свой eanrésis. 
Un {ol émeut ce que quarante sages ne pourraient 
apaiser, курёкъ брбеитъ кёмевь въ вбду, а дёсять 
умныхъ его не достбнутъ. Le fou se coupe de son 
couleau, застёвь xyparé Богу молиться, онъ и 
хобъ разшибётъ. Tout est perdu ce qu'on donne à 
ып 20], rafnouy сыну ие въ пбмощь бо! &тетво. 
Compagnie de fous ne vaut rien, не yué набрёль- 
ся, съ дуракбиъ связёться; иди CE дуракоыъ пива 
не сварйшь. Les fous et les enfants prophétisent, 
глупый да иблый говорйтъ прёвду. Les fous font 
$68 festins et les sages Ÿes mangent, ou Ce sont les 
-В qui troublent l'eau, et ce sont les sages qui né- 
chent, дурэжи о добычв спбрятъ, а умные её x$- 
аять. № fais pas d'un fol ton messager, ou Qui 
fol envoie fol attend, умному послу не велйкъ на- 
ибёзъ, à за глупымъ не ADHÉCE и самъ идти; умна- 
го послёвъ ожидёЙ, a sa безумнымъ и самъ сту- 
né; пошай xAypaxé за водой, онъ огнй кееёгъ. 
Fou est qui dit tout ce qu'il pense, не всё гово 1, 
что зибешь. Un fou avise bien ип sage, см. 

Aviser, 1 de fou ne blanchit jamais, безза- 


ac 


Fou:tter 


ббтный человёкъ не скбро craphers. Plus on esb 
de fous, plus on rit, sw ббльше воберётся ве» 
сельчаковъ, тёмъ больше смёху. “ 

Fouace, sf. лепёшка (изъ крупйчатой мукм). 

Fouage, sm. vi. подымнля, тепловёя подать. 

РопаШь, sf. Oxôm. часть кабанб, отдавбемая 
собёкамъ. 

Fouaillér, va. fam. хлестёть, crerdrs. 

Fouare, sm. см. Feurre. 

Foudre, sf. молния; громовёя erphaé; [| перунъ 
(аттиибутъ Юнитепа). Que la — m'écrase з.., 

зразй mené грбмомъ, вели... (кд4тва). Comme 

—, avec la rapidité de la —, ce быстротой 
Méauin, fam. On le craint, Я est craint comme la 
—, егб бойтся ивкъ грбма. Coup de —, громовбй 
7ивръ; | * внезёпное несчёст!е, удёръ. Стих. Les 
-в de la guerre, soéuame грбмы. * Le prince est 
en colère, la — est près de tomber, госудёрь въ 
гн#в%, rposé готова разразийться. * Les -в du Va- 
tican, грбмы Ватикёна. * Les -8 de l'Église, цер- 
вовныя проклятия. * Les -8 de l'excommunication, 
грбмы отлучёня. * Un — de guerre, поб®донбе- 
ный полковбдецъ, грозный завоевётель. * Un — 
d'éloquence, зам® чётельный, велйк1Й орёторъ. || 
Стат. Au propre, foudre est féminin; au figuré 
il est masculin. 

Foudre, sm. оукеръ (01бмная бочка). 

Foudroiement, эт. (-droaman) nopaméaie 
rpÜuows. 

Foudroyant, -ante, adj. rpoxonépærmi, гро- 
момбчущй, разйщ!й; || грбзный, разительный, по- 
разительный, pasémiä; || грбзный, разйтельный, 
поразйтельный угрожёющ!й. Мед. Anponiexie-ante, 
апоплектическаЙ ухёръ. 

Foudroyer, va. поражёть громомъ, || разгром- 
лить, разбивёть пушками; || разгромить, поразйёть; 
|\*громить (порбки, заблуждёнзл). | Foudroye, 

e, part. p. qui régit par. 

F'oue, sf. Рыб. мотня (y иёвода). 

Fouée, sf. Oxôm. ябвля при orn$ 

Fouenne, sf. см. Рыпе. 

Fouet, sm. (fouè) хлыстъ, кнутъ, бичъ; | 
бечёвка; || рбаги /; наказён!е розгами, пбрказ || 
Oxôm. правйло (хвостъ собёки), * Le — de la sa- 
être, бичъ carépu. * её fam. Faire claquer son —, 
хвёстать, хвалиться, выставляться. * Coup de —, 
толчёкъ Kbay. * Il а eu le — sous la custode, 
егб высвкли въ тюрьм8. * Donner 16 — sous la 
Custode, наказёть, намылить кому rOxoBy келёй- 
вымъ Образомъ. Le — et la corde en sont dehors, 
см. Corde. 

Fouettage, sm. холощёнье, клёдка (бапёмовъ). 

Fouette-queue, sm. 3004. агёма египетская 
(Ящерица) 

Fouetter, va. хлестёть, стегёть; chap, || Пов. 
взбивёть (слиекц, Ябца); || Mon. полоскать (0’на- 
фусахь); || * Стих. бичевёть (попдки, и т. п.); || 
Вет. холостить, класть (байановз); | Церевл. 
сшивёть верёвочкамн (хнизу); || он. хлестёть, уда- 
pére, бить. * её fam. Ппуа pas là de quoi — 
un chat, un page, это пустяки, на которые и вни- 
Méuia не стбитъ обращёть. * Да bien d'autres 
chiens à —, y негб и безъ тогб много дёлъ. * Nous 
montäâmes еп voiture, ct пизз -ette cocher, мы с%- 
AH въ карёту и помчёлись во вевь духъ, во всю 
прыть, || Fouetté, -ée, part. д. Сад. Fleur, fruit 
—, подосётый цввтбкъ, плодъ. Стёте -6е, сбитыя 
au взбитыя едйвки; | * et /ат. блестищая, но пу- 
стёя phus, блестящее nyerocaÔsie. fam. Се pays 
a été — de vent, въ этой cTpau$ вов плоды по- 
пбртижо в$троиъ. || Syn. Fouetter, flageller, 
fustiger. On fouette pour punir, оп fustige pour 
morigenuer; on flagelle pour mortifier les sens. 
Fouetter emporte une idée d'ignominie; fustiger, 
une idée de correction; fiageller, une idée de péni- 


Fouetteur 


tence. L'action de fustiger et de flageller ne в’ар- 
plique qu'aux personnes; celle de fouetter s’ap- 
plique aux personnes, aux animaux et aux choses. 
ouetteur, -euse, s. fam. охбтникъ (-ница) 

еФчь рбзгами. 

Fouetteux, sm. Ops. см. Emérillon 

Fougasse ou Fougade, sf. Boés. eyréc», ne- 
большёя ийна. 

Fouger, в. Охбт. рыться въ землв (0 каба- 
##). 

Fougeraie, sf. An. исто nopécmee пбпорот- 
HEKOMB 

Fougère, sf. Бот. пбпоротиииъ; || Стих. бо- 
sx, чёша.. 

Fougerole, sf. Бот. небольшой пёпоротникъ. 

Fougon. sm. Mon. кухня (на nhxomonuzs су- 


). 
Fougue, sf. Ярость f, нейстовство, Ni 
воеть, горЯячность, пылкость /, пылъ; || * Maps, 
огбиь т, восторгъ, порывъ. Les -8 de la jeunesse, 
увлечёня, пылъ мблодости. Мод. М4 de —, 
крюйсъ-стёнга. Perroquet de —, крюйсель т. 
crgue de —, крюйсельрей. 

oOugueux, -euse, adj. запёльчивый, rophaif, 
пылЕ!Й. 

Fouille, sf. разрыге, раскёпыван!е; развёдка 
BE 302% 

Fouille-au-pot, в. 1. fam. поварёнокъ. 

Fouille-merde, sm. Энт. павбзный жукъ. 

iller, оа. рыть, взрывёть, разрывёть; || 
fam. обыекивать (ко); || ов. рыться, копёться, 
шёрить; | проникёть. || Se —, v. pr. обшёрить 
свой кармёны. || F'ouillé, -ée, part. 2. 

Fouillis, sm. Гат. безпорйдокъ, суматбха» 

Fouillot, вт. Csec. отпускнёя пружина. 

Fouillure, sf. Охбт. рытьё земли (хабанбмъ). 

Fouine, sf. 3004. б®лодушка, кёменная кунй- 
ца; || 4:0. вилы /; || Рыб. острога. 

Fouiner, vn. poy. улепётывать, давёть тйгу, 
убирёться. 

Fouir, va. рыть, копёть (36м4ю); || chars. 

Fouissement, sm. vi. рытьё, ronduie земли. 

Fouisseur, adj. et sm. 3004. рбющее живбт- 
вое. 

Foulage, sm. валйн!е; || Тип. racaéaie; || Азур. 
давлбн!е (вино 4да); | Рыб. набивка въ бочёнки 
(сельдёй). 

Foulant, -ante, adj. Pompe -ante, нагнетё- 
тельный насбеъ. 

Foulard, 51%. (-lar) чулёръ (ткань u naamôxs 
uss Émob ткани) 

Foule, sf. roané, TrhcHoré, дёвка; || куча, гурь- 
6&, инбжество; || валян{е (cyxné, и m.n.); || Bs- 
аяльня. * Setirer de la —, вытти изъ péxa обык- 
новённыхъ хюдёй, возвыситься надъ толибю. || 
En foule, loc. adv. толибю, гурьббю, кучею, во 
множествз. 

Foulée, sf. чисяб кожъ для валйнья; || -8, pl. 
Охбт. xërrie саъды. 

Fouler, va. мать, топтёть, попирёть; || валйть 
(сукма); || намйть, ссаднйть); || * угнетёть, обреме- 
н‚ть; |} в. Гия. тискать, тиснить (0 станки). — 
l'herbe, мять, топтёть, попирбёть траву. — un if, 
смять, сбить постёль. || Les selles neuves -lent 
d'ordinaire les chevaux, ибвыя сфдла обывновён- 
HO натирёютъ, наминбютъ, себёдниваютъ CUÉEY 
хошадямъ. || * — Je peuple, угнетёть, обременйть 
налогами нарддъ. |] * — aux pieds, попирёть но- 
гёми, презирёть. Kom. — le vin, коливёть ббчки 
въ виномъ водою. | Ве —, 0. pr. иамять, свих- 
нуть ceO$ (ny). || Foulé, -ée, part. п. qui régit 

ar. 


Foulerie, sf. валйльня, сукновёльня. 
Fouleur, эт. взадйльщикъ, сукновёлъ; [| Ka- 
вйльщикъ виногрёда. 


&65 


Fourchetée 


Fouloîr, зт. валйльный пестъ, sazÿms; || Адт. 

HHARD. 

Fouloire, sf. валйльный етохлъ; || валйльная 
Cryné. 

Foulon, sm. sazxéismure, суиновёлъ; || Эм. 
hbasexik хрущъ (жухз). Moulin à —, валйльная 
мбльница. l'erre à —, сукновёльная глина. Char- 
don à —, ворейльныя шйшки; шишки ворейнки. 

Foulonnier, sm. робботникъ готбвящ сукна 
къ валянию; || владлецъ валильной мельницы. . 

Foulque, sf. Орн. лысуха, лыска (noûs водя. 
OÙ купицы). 

Foulure, sf. вывихъ, ушибъ; || валйн!е; || -8, 
pl. Охбт. aërnie слвды (одёня). 

Foupir, од. сводить лоскъ съ матёр!и (за2ва- 
тавь её). 

Fouquet, sm. Орн. чагрёва (pods чайкм). 

Four, sm. хлфбная печь; || печь; || tt. всибирка 
(:0ъ держёли насйльнозавербованныхь рёкрутз). 
— de campagne, перенбеная пёчка. — à chaux ou 
chaufour, печь для обжигён!я Извести. Charger 
le —, теНте une charge аи —, положить кровъ 
въ печь. || Pièce de —, хлбенное, печёнье. gop. 
et /ат. Avoir la bouche grande comme un —, 
имфть ротъ до ушёЙ. Пу fait chaud comme dans 
уп —, тамъ жёрко какъ въ бёнв. Цу fait noir 
comme dans ив —, такъ темно, что хоть глазъ 
выколи. № дав cuire au même —, быть ие въ ла- 
дёхъ. | Пос. Ce n'est nas pour vous que le — 
chauffe, Этотъ ананёсъ He про ваеъ; не по рыму 
Bd. Vous viendres cuire à mon —, будетъ и на 
нёшей улиц® прёздникъ; пригожусь и я вамъ ког- 
дб нибудь. 

Fourbandrée, sf. мёшаная шероть. 

Fourbe, adj. плутовётый, лукёвый; || 8C. плутъ, 
обдувёло, пройдбха т et f. 

Fourbe, sf. см. Fourberie. 

Fourber, va. обмануть, оплестй, надуть. 

Fourberie, sf. плутня, обмёнъ; || плутовствб, 
мошённичество. 

Fourbir, va. чйстать, полировёть (оруже, 
м\дную посуду). || Fourbi, -ie, part. ». 

Fourbissage, sm. чйстка, чищенье, полхи- 

BEA. 

а, тыввене, ef. выд®влка холбднаго opfæis. 

Fourbisseur, sm. миёстеръ обдёлывающ хо- 
ябдное оруж!е. 

Fourbissime, adj. (-bicim) nayrosdrhämiit, 

Fourbissure, sf. чищен!е, полировбён!е. 

Fourbu, -ue, adj. Вет. разбитый ногёми (о 
абшади). 

Fourburé ox Fourbissure, sf. Вет. слёбость 
въ ногёхъ, воспалбн!е копыта (у лошади). 

Fourcat, sm. (-ka) Mon. бстрый ezxopréx- 
береъ. 

Fourche, ef. вилы f. -8 patibulaires, Béc'hauna. 
— d'arquebuse, сбшка подъ nnméas. — ferrée ou 
fière, poréraua. Ист. -в Caudines, Кавдинскос 
ущёлье du éro; | * позвбрная капитулйщя. Faire 
la —, раеходйться , раздвбиваться. * et /ат. 
Faire une chose à la —, nhaars что кбе-какъ, Ha 
сикбрую руку, на живую HÉTRY. 

ourcher, va. Аш. вынимёть вилами изъ 
вспбханной землй пёсью траву; || tn. её Ве —, .. 
pr. раздвёиватьея: || двойться, сёчься (0 6040- 
642%); * et Гат. La langue lui a -che, онъ об- 
иблвилея, || Fourohé, -6е, part. п. 

Fourcheret, т. т. йстребъ ерёдней ве-. 
AH RE. 

Fourohet, sm. Мед. распбретица; || Сад. pas- 
вйлина (6% mou). 

Fourcheté, -6e, adj. внлообрёзный, развиаи- 
стый. 

Fourohetée, sf. coll. ибанек ъбжьь, vaux 


LU 


Fourchette 


‘Fourchette, s/. вйлка; || тбрмазъ, крюжъ (: 
карёты);  Анат. кужка, ключёца (у mu); À 
Вет. рёковина; етрёлка надъ копытомъ (у 40- 
шадыи); | зарукбёвье, запйетье, пбручень M (у ру- 
хаеё пубёшики); | Воём. vi. ебшка (для пишали). 
20р. — de l'estomac, см. Breohet. Déjeuner à ia 
—, см. Déjeuner. 
rh bu sm. рошбнъ (y ous); зубёцъ (у 
Any). . 
Fourchu, -uè, adj. разквоённый, раздвойв- 
mifica, вилообрёзный. 
Fourchure, sf. развйлина, passésse, разсбха. 
Fourgon sn. оургбнъ, eŸpa, еурмёнка; || ко- 
sepré. Посл. La pelle se moque du —, горшокъ 
noTaÿ см®ётся, a 6ба чёрны. 
Fourgonner, оп. ившёть кочергбю (6% печи); 
| * ot jam. рйться, копёться (es чёмъ). 
Fouriérisme, sm. Фил. си. Phalanstore. 
Fourmeirou, sm. (-mèrou) Ons. см. Rouge- 


попе» 

Ч Fourmi, sf. Энт. uypaséh. * Se faire plus 
260$ qu'une — devant дп, быть пбредъ n'bue ни- 
me травы, тёше воды. * et non. Avoir des -в dans 
Les ‚ отсидёть ибги, чувствовать мурёшки 
въ ногётъ. * et fam. Avoir des œufs de — sous les 
2643, быть какъ на горйчихъ уголькёхъ; HO си- 
деть, не стойть на ифст%. 

er, зт. 3004. мупавьйтникъ, му- 
равьеёдь (четвейоноие); | Опн. мотёра, му- 


равьефдный дроздъ 

Fourmiliôre, sf. муравёйникъ, муравьйще; | 
® npénacrs, куча, множество. 

Коптги1-Ноп, sm. &. Энт. ираволбвъ, му- 
равьйный левъ. 
дости Пао -ante, adj. xumémiR (на90- 

M3). 

Fourmillement, sm. Пат. мурёшки f no r$- 
ay; || * xnméube. 

F ег, св. (de) кишёть, кмиёть (чюмь); 
} зудёть. 

Fourmillet, т. Орн. см. Torcol. 

Hournages SR. пибть ва печёнье хл&ба. 

Fournaise, sf. большёя печь; || * ropaéxo 

Fournaliste, sm. оабривёнтъ гбрновъ и до- 
мениыхъ печёй. 

eau, sm. 2. печь], вагрёнка, гориъ; || 
голбвка (у трубки); || ийнная кёмора; || АстЯ. 
Химёческая Печь (южное cosshsdie). Haut —, 
дбмна, доменнёя печь, чугуноплавйльный завбдъ. 

Fournée, s/. пблная печь (ч610); || * et fam. 

Аъ промзвохствъ (6% чины), du назначен (63 

ажиность). 

Fournette, sf. мухельная печь (ддл пережищ- 
sis финифтн). 

Fourni, -ie, adj. густбИ, чёетый. 

Fournier, sm. Ogs. пекёрница (axeguréncran 
птбшка). 

F er,-ière, 8. содержётель (-ница) пуб- 
яёчной пбчи. 

Fournil, sm. (-ni) пенёрня, хл®бопекёрия. 

Fourniment, sm. Boés. пороховница ; || кбжа- 
нал амуийц!я (с040ётз). 

Fournir, va. онабжёть; | поставлёть, достав- 
айть; представайть ; || pus. представайть, пода- 
вёть ; || UN. давёть, помогёть, довольетвовать. — 
l'armée du blé, внабщёть &рмю хлфбомъ. — une 
maison de meubles, снабиёть комъ иббежью. || — 
du blé a l'armée, поставайть хлЪбъ въ épuin. — 
du vin а qn, поставляйть кому винб. — les fonds 
nécessaires gour une entreprise, коетёвить cpéy- 
ства необходймыя кля upeanpifris. — de l'argent 
à gn, достёть кому дёнегъ. Les fruits-nissent une 
Rourriture saine, плоды доставлйютъ здорбвую HÉ- 
27. * — un aliment à la curiosité publique, xoeré- 
муз, деть Lémy обществевиому HMTCTBY. 


Fourrer 


* — des renseignements, gocrésurs eshxhnis. И 
Пичк. — toutes ses pièces, des preuves, npexcr 
вить 86% свой бумаги, доказательства. — 368 
griefs, подёть, излошйть своб жёлобу. || Ц faut 
encore soixante francs pour — la somme entière, 
нужно ещё шестьдеейтъ орёнковъ, чтобы COCTÉ- 
вить полную сумму. Фехт.— à qn un coun d'épée, 
нанестй кому удёръ шиёгою. * — des idées, вну- 
шёть, подавёть мысли. ® Се} homme a bien -ni за 
carrière, STOTE человёкъ C'E почётомъ прбжилъ 
свой в®къ иди окбичилъ своё пбприще. || гп. — à 
la dépense, кавёть на изкёржки. J'e ne saurais — 
à tout, не pasopsérica же ин. || Ве —, о. pr. за- 
пасёться, закупёться (чъмъ). | Е "ie, part. 
2. qui régit de et паг. 

ournissement, sm. Ком. склёдчина, пай ; || 
Юр. коли, учёстокъ. 

Fournisseur, SM. поставщикъ, 

Fotrniture, sf. поетёвка ; запбсъ ; || Ком. oi. 
перевбдъ (déneis) ; || Портн. приклёдъ ; || Повар. 
припрёва (хз салату). -в de bureau, пйсьменныя 
принадлёжности. 

Fourquet, sm. xondra, весаб (04% мюшамя 
cÜsoûa). 

Fourrage, sm. coll. кориъ; Tpasé ; || Boés. ®у- 
рёжъ; еуражнровка; еуражиры т, отрёдъ для Фу- 
ражирбвни; || Арт. пыжъ изъ сё на. 

Fourrager, on. Воён. eypaméposars ; [| * её 
fam. займствовать, выписывать, похищёть (мзъ 
хнизз) ; |] va. TPABÉTS (зущ, под) ; || опустошёть, 
разорять; | Гат. перерыть, перемвшёть (бумази); 
рыться, копёться (63 умение 

Fourragère, adj. f. Ain. Plante —, кормовёя 
травё. 

Fourrageur, sm. Boés. eypamépz. 

Fourrageux, -euse, adj. гбкный для кбриу; || 
обильный кормомъ. 

Fourré, -ée, adj. подбитый мёхомъ ; || sm. чё- 
ща, кустёрники т. Foin -6, мшаное сфно; хорб- 
шее с$но перем&шанное съ дурнымъ. Pays —, 
abcécras стравё. Bois — , густой, пблный ку- 
стёрниковъ 18съ. Пов. Langues -6e8, языкй варё- 
ные въ другой кожв. Метд. Médaille, pièce de 
monnaie 66, медёль, MOHÉTA накладнёго сереб- 
рё ци зблота. Фехт. Сочи —, взайиный удёръ; 
До взаймный вредъ, ковёрвый поетупокъ. fam. 

aiz -6е, притвбрный миръ, притвбрное прими- 
рён!е. * её fam. Un innocent — de malice, хит- 
рёцъ прикйнувш!Вся простячкомъ; притвбрный 
A a 
ourreau, 8m. 2. чехблъ, еутлйръ, влагёли- 
ще; ножны [; пиетолётникъ, бльстра, чушка; | 
fam. дётское nadrse; || Бот. оболбчка (кблоса); | 
*кокбнъ (наспябмыхь); || Опн. хвостбвка, долго- 
хвостея синйца. Faux —, чехблъ Ha ножны, на 
пистолбтникъ. “Coucher dans son —, спать ne раз 
abséacs. || Посл. L'épée use le —, cu. Épée. 

Fourree, sf. Рыб. заббика подковою, 

Fourrelier, sm. см. Gaînier. 

Fourrer, va. BCOBMBATE, засбвывать, прётать; 
|| *воутывать, вводить; || ‘пичкать, волетёть; || 
подбивёть мёхомъ,; || Мод. клетиевёть (ханётз). 
— 4 тат dans sa poche, всувуть, засунуть руку 
въ кармёнъ. — une Chose dans une caisse, спрё- 
тать, засунуть что въ йщикъ. -гех се livre parms 
les autres, спрйчьте, суньте STY книгу мёжду кру- 
гёми. || «Ле ne sais qui l’a -ré dans cette affaire, я 
не знё&ю, ито впуталъ, втянулъ, ввязёлъ егб BE 
фто дёло. *1 l’a -ré dans cettemaison, онъ ввёхъ 
втёръ егб въ &тотъ домъ. || * Па fait un livre 
На -ré tout ce qu'il savait, one написёлъ кнйгу, 
въ котбрую напйчкалъ, напихёлъ всё, что зналъ, 
*Ц fourre fowjours des proverbes dans la conver- 
sation, онъ постойнно волетёетъ, вклбиваетъ по- 
сабвицы въ разговбръ; OMR постойнио привбдитъ 


Fourreu: 


поехбвицы въ разговору. || — geh dans l'esprit, 
dans latête de qn, вбить, B1026ÉTS, втемяшить 
что кому въ гблову; | увёрить когб въ чбыъ. /ат. 
— 80% nes où l'on n'a que faire: — son пез nar- 
fout, совёть свой noce rxB не спрёшиваютъ; CO- 
вёть свой ноеъ повсюду, mbmérica во веё. * et 
2ор. — tout dans son ventre, проздёть своё соето- 
#н1е; всё трётить на своё брюхо. — s0n épée dans 
le ventre à дп, всадить сво шибгу въ брюхо ко- 
му. || Зе —, ©. pr. прётаться, забирётьея; || ввЯ- 
зываться, впутываться, втирёться; || проникбть; 
] тепло од®вёться, кутаться. Où s'est-il donc 
-re? кудё бто онъ запрйтался, запропаетилея? Ii 
s’est -ré sous un lit, онъ епрёталея, забрёлся 
залфзъ, забилея подъ xposérs. || I! s’est -ré та 
& propos dans cette affaire, онъ nencrérn ввязёл- 
ся, впуталея, выЗшёлся въ STO дфло. ПД ве -ra 
dans cette soctété, онъ втёрся въ ёт› ббщество. || 
C'est une erreur qui s’est -rée dans son esprit, 
gro заблуждён!е, котброе пронйкло, вабрёлось ему 
въгблову; з8с%40 въ егб ум. || ZI faut ве bien — 
en hiver, зимбю слъкуетъ одёвёться теплфе, по- 
лучше кутаться. || *е fam. — dans l'embarras, 
постёвить себй въ затруднён!е. *.11 s’est -ré mille 
chimères dans la tête, онъ забрёлъ себф въ гблову 
тысячи нелфпостей; онъ набилъ ссб$ гблову всй- 
книъ вздбромъ. 14 8’est -ré une écharde dans le 
doigt, онъ завозилъ себф пблецъ. * et Гат. Ne 
savoir OÙ —, не знать кудё ABBÉTECE отъ стыдб. 
* её Гат. Chercher quelque trou à —, nets м%- 
стёчка, гдВ бы мбжно было приотйться. || Four- 
ré, -60, part. р. qui régit de. - 

Fourreur, sm. скорнйкъ, MBXOBMÉNE. 

Fourrier, sm. Воён. eÿpLÉPE, квартиргёръ. — 
de la cour, roseypsépz. 

Fourrière, sf. Aposanéa контбра; || дровявбй 
дворъ. Юр. Mettre un cheval, une vache en —, 
ваять лошадь, корбву на съфзжую. 

Fourrure, sf. мзхъ, шкура, пушнёя иди мяг- 
кая рухлаядь; || шуба; || Град. горноствевъ м®хъ; 
|| op. тронь, каётень, сёрвень т (ма канд- 
mn 


Fourvoiement, sm. (-voaman) потёря корбги; 
| *р. us. заблуждение. 

Fourvoyer, va. сбивёть съ дороги; || * совра- 
щёть съ пути. || Ве —, о. pr. сбивёться съ дороги; 
|| *заблуждёться, ошибётьея. F'aire — ап, ебить 
кого съ дороги. || Fourvoyé, -ее, part. п. 

Fouteau, sm. см. Foyard. 

Foutelaie, sf. буковникъ, буковый abc. 

Fouton, sm. Орн. бекёсъ, бирёшекъ. 

F'ovéolaire ou Fovéolé, -ée, adj. Ест. Ист. 
Яичатый, покрытый ÉMKAMH. 

Foyard, sm. букъ; см. Hêtre. 

Foyer, sm. очёгъ, Ténxa, подъ; || кёменная 
nanTé (népeds каминомъ); || Team. eoûé; || Физ. 
ФОкусъ, зажигбтельная TOIKA; || Мед. ruBaxé (бо- 
snsuu); || *средотбче, центръ,; || -8, pl. жилище, 
пепелище, отчизна, рбдина. “Aimer à garder son 
—, аюбить домйшнюю жизнь, быть домосфкомъ. 
Le — de la sédition, гнзздб, центръ возмущения. 
* Cette ville est le — des lumières, втотъ гбродъ 
есть средотбче наукъ и иекусствъ. 

Frac, sm. (frak) еракъ (мужское nsdmec). 

Fracas, sm. (-К4) громъ, трескъ, грохотъ, 
трескотня; || шумъ, сумйтица. * Faire —, произ- 
водить шумъ; возбуждёть, привлекёть общее вни- 
ибше. 

Fracasser, va. разбивёть, рездроблйть, раз- 
шибёть. || Ве —, ©. pr. разбивёться, раздроблйть- 
ся. || Fracassé, -6е, part. п. 

Fraction, sf. upeaoMaénie, ломёне; || часть f, 
Абля; || ndpris (яодитическая); подраздв жене, от- 
твнокъ (подит. парты); || Айче. хробь /. 

Fraotionnaire, adj. Aguoe. дробный, 
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Fractionnement, sm. Дид. кробябне: Ц крбб- 
НОСТЬ Je 

Fractionner, va. Дид. кробйть, к®лйть на ибл- 
xia чёсти. 

Fracture, sf. разябмъ; | Хип. переабыъ 
(кости). 

Егасфагег, va. Хип. переломить, проломить. 
|| Se —, о. pr. переломйться. || Fracturé, -ée, 


part. п. 

Fragile, adj. ябик!Й, xpfnxif; | + брённый, 
тяфнвый, непостойнный; || нбмощный, слабый. || 
був. Fragile, frêle. Ce qui est fragile cède en 
cassant, ce qui est fréle cède en ployant. Un verre 
est fragile, un roseau est frêle. F'rêle désigne tou- 
jours des ehoses d'assez peu d'importance; fragile 
peut qualifier des objets de grande valeur: un 
frêle chalameau, une fréle enveloppe; une glace 
fragiles un vase fragile. 

agilité, sf. лбикость, хрупкость; || брён- 
ность f, непостойнетво, преврётность; || нбмощ- 
ность, слёбость f. 

Fragmont, sm. (fraghman) отабможъ, обяб- 
мокъ, оскблокъ,; || *OTPEIBOKE (coOvunÉNIA). 

Fragmentable, adj. a06wrik. 

Fragmentaire, adj. Дид. отрывочный. 

Fragmenté, -ée, adj. Дид. облбманный. 

Fragon, sm. Бот. иглица, мыций тёриъ. 

Fragranoe, sf. зёпахъ, благовбше. — 

Fragrant, -ante, adj. пахуч, пушистый, 
благовбнный, 

Frai, sm. метёне икры; || икрб; || mexysré, 
мёлкая рыба; || утрёта вфса (65 монёть отз обца- 
щёня). 

Fraîchement, adv. прохлёдно, свЪжоб; || * 2. 
us. холодно; || недёвно. 

Fraicheur, sf. прохяёдность, прохлёда, прбхо- 
лодь /; И хблодъ, холодбкъ; || простуда; || *св%- 
жесть, MÉBOCTE f:|| Мор. дёгюЙ вЪзтербкъ. La 
— de l'air, de la пи, прохаёдность вбадуха, 
ночи. La — des bois, прохаёдвость д®ебвъ. — 
matinale, утренняя прохлёда, утренн!В холодбкъ. 
Marcher à la —, идтй по холодку. || Des -8 qui 
nuisent а la vigne, холодё, котбрые вредйтъ ви- 
ногрёдникамт. || Gagner une —, схватить просту- 
ду. || * La — des fleurs, des couleurs, свъжесть, 
блескъ цвётовъ, крёсовъ. * La — de la jeunesse, 
свфжесть, RÉBOCTE юности. * La — des pensées, de 
l'imagination, блескъ, живость мыслей, вообра- 
méuia. || Syn. Fraicheur, frais. La fraicheur 
est l’état moyen de la température; le frats, la 
sensation agréable que la fraîcheur procure : le 
premier exprime donc une cause dont le second 
est un des effets. Ainsi c'est grâce à la fraîcheur 
du temps, à la fraîcheur de le nuit, qu'après une 
grande chaleur nous jouissons du frats, nous pre- 
nons agréablement le frais. 

Fraichir, on. Mop. св®жёть (о выпив). 9. 
tmper:. Il fraichat, вътеръ свъжфетъ. 

Fraie, s/. Рыб. икряная nopé, врёмя merénia 


икры. 

тайне, sf. [ат. пиршество, пирушка, попой- 
ка. 

Frais, -aiche, adj. прохабдный, холбдный ; || 
свт, || * новёйш!Й, недёвийй; || ббдрый. Air —, 
прохаёдный dau свёж!Й воздухъ. Eau, nuit -che, 
холбдная Boxé, ночь. || Pain, beurre — , свёюй 
128062, свёжее мёсло. Des harengs —, свя 
сбльди. Visage —, свфжее лицб. Elle est -che 
comme une rose, онё cBBmé какъ рбза. Trounes 
-Ches, cehxia войсиб. * La plaie est encore -ohe, 
рёна ещё cebmé. * Être — de gch, mu$Te что въ 
csémel пбёмяти. Trace -che, ropéaif cxBys. || * Des 
nouvelles -ches, uosbiätiuis uss$cria. * De -che 
date, въ недёвнее врёмя, съ HeXÉBRaro врёмени. || 
Ce vieillard est encore très Lroûn, roms rage 
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ещё весьм& бодръ, cebxs. || Мод. Grand — ‚ весь- 
mé свуж!Й, крёпи:й вётеръ. Ое cheval а la bouche 
-Che, у той абшаки ротъ ибирый м въ MB. 
fam. et ironig. Vous voilà — maintenant, ву 
NOTE вы и попёли въпередфхку. || adverbialement. 
Maison toute -che faite, тблько что, недбёвно от- 
етрбенный домъ. Une fleur -che éclose, только что 
распустиви!Нея цв®тбкъ. 

‚ зт. прохлёда, холодбкъ. Chercher le —, 
некёть прохлёды, хоходку. Prendre le —, пбльзо- 
ваться прохлёдою, прохлаждбтьея. Мей те du vin 
аи —, постёвить винб въ холодбкъ, въ холодное 
ифето. || Syn. ем. Fraicheur. , р 

‚ т. pl. издёржки /, расходы т, трёты /, 
иждивён!е:; || Юр. прётори f, убытки т. — de 
table, столбвыя издёржки, раехбды. Faire les —, 
дёлать расхбды, траты. fam. Se mettre en —, пу- 
стёться въ издёржки, трётитьея: | * старёться. 
А рец de — , съ небольшими maxépæxaux ; | * съ 
иблымъ трудбиъ. А grands — ‚ съ большйми 
издбржками; съ большимъ трудбиъ. Юз. Faux —, 
noeropéanis издёршки. fam. Être de grands —, 
стбить большихъ издёржекъ; причинить убытокъ 
кому. А ses frais, на своё иждивбён!е, на свой 
счётъ. А — communs —, на Общее иждивён1е, ma 
бий ечётъ. || Юр. Les — d'un procès, тёжебныя 

тори и убытки. Constituer qn еп —, ввестй ко- 
rô въ убытокъ, || Recommencer sur nouveaux —, 
начёть снбва, съизнова. Faire les — de qch, впо- 
сббетвовать чему. 

Fraise, sf. Бот. землянйка. — de jardin, 
клубника. 

Fraise, sf. брыжёйна, едоръ (у быкдвь, баид- 
+06); || брыжи Г. pl; || Форт. mrypueéas ; || Час. 
круглая пилочка; || Сдес. разбурёвчакъ. 

sement, зт. Форт. укрвплбше, обиесён- 
ное штурме&лами. 

Fraiser, va. склёдывать въ вйд® брыжё; || 
Пов. изейть, валйть (т%сто); || Форт. укрпи- 
айть, обноейть штурмеблами. || Fraisé, -ée, part. 
р. Воём. Bataillon —, батальбнъ съ примкнуты- 
ME штыкбми. 

Fraisstte, sf. dim. брыжики f. pl. 

Fraisier, sm. Бот. землаянйчникъ, xayOnéu- 


BARS. 

Fraisière, sf. micro засёженное землявични- 
OM. 

Fraisil, sm. (-si) ибпелъ отъ кёмениаго угля. 

Fraisoir, sm. бурёвъ, напбрье. 

Fraisure, sf. желоббкъ для пброха (у ружёй- 
назо замкд) 
| Framboise, sf. Бот. малёна. De —, малино- 
вый. 

Framboiser, va. приправлить ивлйновымъ 
ебкомъ 

Framboisier, sm. Бот. малинникъ, малина. 

ее, sf. крбтижъ, метётельное копьё (у 
Фиуднковз). 

Franc, -anohe, adj. (fran, franche) вбльный, 
ввоббдный; Й открытый, чистосердёчный, искрен- 
mil; || истинный, иостойщЙ, прянбйх || цёлый; |] 
Оад. вепрививной. Être — et libre, быть вбль- 
нымъ и свободнымъ. — arbitre, свободная воля. 
Villes -ches, вбльные городё. — detoute passion, 
свободный отъ BCÉROË стрёсти. — d'impositions, 
своббдный, изъйтый отъ налбговъ, || Un homme 
—, открытый, чистосердёчный, йскренн:й чело- 
вёкъ. Ате -Che, открытая, чистая, честная душё. 
|| Ce moineau est ип — ме, бтотъ воробёЙ на- 
стойщ!Й сныбцъ. Un — 30+, прямбй, сущ, истый 
дурёкъ. Un — Breton, Gascon, истый Вретбиецъ, 
Гаскбнецъ || Deux jours -в, цёлые dau битые два 
дна. | Mop. Vent —, постойяный попутный в$- 
теръ. Terre -ohe, чиетый чернозёмъ. — de port, 
враллерованиый. Joutr yart -Che, разыгры- 
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вать мбжду соббю, кому достёнется какёя вещь 
дёромъ, безъ тпяёты sa неё дбмегъ. /ат. -0he 
lipnée;: Chercheur de -ches lipnées, см. Lippée. 
fam. Un — Gaulois, проетодушный, простбй че- 
ловёкъ. Cheval — de collier, perésas, рьйная 26- 
шадь. * et fam. Un homme — de collier, услужли- 
вый, обязётельный человфкъ. fam. Avoir les cou- 
dées -ches, нифть простбръ для рукъ, имёть сво- 
ббху xsxméniit для рукъ; | * et /ат.быть вподи$ 
своббднымъ, имфть развЯзанныя руки. 

Frano, adv. откровённо, искренно, напрямйкъ. 
решительно; || совсёмъ, совершенно. 

Franc, -anque, adj. орёнкск!Й; |3. Франкъ 
(народ и nassdute Eeponéüuess на Bocmôxn). 

Franc, sm. оранкъ (монёта въ 25 коп. cep.). 

Français, ad. оранцузск!В; | 8m. epannÿscnift 
языкъ. |, À la française, 106. adv. по еранцуз- 
ски, на еоранцузск1Й ладъ. 

Frano-alleu, sm. 4. (franca-) Феод. б%лое по- 
изстье. 

Franc-archer,. sm. Ист. стр®абцъ, рётвикъ 
(пры Képan VIT). 

Francatu, sm. Сад. родъ xéaro coxpan#iomux- 
ся Яблокъ. 

Franc-bord, sm. (fran-) своббдный бёрегъ 
р®ки, бечёвникъ, бечевёя; || Мор. наружная об- 
шивка судна отъ киля до баркбутовъ. 

Franc-devoir, sn. Феод. лённая повйнность. 

Franc-étable, sm. (franké-) Мод. De —, носъ 
съ ибоомъ. 

Frano-flef, sm. 4. Феод. помфетье во владё!и 
изщанина 

Franc-filin, sm. 4. Мор. крфикая верёвка. 

Franc-funin, sm. à. Мод. бёлый несмолёный 
тросъ 

Franche-barbotte, s/. Ихт. голёцъ. 

Franche-lotte, sf. Ихт. вьюнъ. 

Franchement, adv. чистосердёчно, открозён- 
но; || вбльно, емёло, ввоббдно. Юд. — et quitte- 
ment, чисто; безъ вейкаго долга. | 

Franche-mulle, sf. сычугъ (4-6 желудокъ 
жебчниховъ) 

Franchipanier,sm. Bom.cu.Frangipanier. 

Franchir, va. переекёкивать, перепрыгивать; 

[| переходить, nepenanBdrs; || переступёть, высту- 
ибёть; || преодольвёть. — un. fossé, перескочить, 
перепрыгнуть чёрезъ ровъ. || — les Alpes, перей к- 
ré, перебрёться чёрезъ Альпы. — 1е8 fleuves, les 
mers, переплывёть PhRA, MOPÉ ди чбрезъ рёки, 
чёрезъ морй. || — les limites, les dorres, престу- 
пить предёлы, границы; выступить изъ пред&лховъ, 
изъ гранйцъ. * — les bornes de la bienséance, вы- 
ступить, выйти изъ границъ благопристбЁности. 
| — toutes sortes d'obstacle, преодолёть ввевоз- 
ибщжныя npenérorsia. || * et fam. — le pas, pt- 
шитьея, отвёжиться на что. * et fam. — Île mot, 
выпустить слово; | высказаться. || ол. Le vent 
-Chit, BÉTepE дёлается попутнымъ. || Franchi, 
-е, part. п. 

Franchise, sf. льгбта, вольность /, свобфда; || 
прёво убёжища; || убёжище; || откровенность, éc- 
кренноесть f, чибтосерлёче, прямодущ!е; || см8- 
лость, лёгкость f (кисти, prsud). 

Francin, sm. Ком. высший сортъ пергёмен- 
та. 

Francique, adj. Ист. Spéaxexik; || sm. поб%- 
дитель Фрёнковъ. 

Franocisation, sf. Физ. оеранцужене (слова); 
|| Жом. видъ о еранцузокомъ пронсхождёни суд- 
на. 

Franoisoain, sm. оранцискёнецъ (мон). 

Franoiser, va. ооранцузить, давёть ерзнцуз- 
ское окончёще (слдву). | Se —, т. pr. оеранцу- 
зиться; принйть еранцузское окончёне. || Frans 
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pysnoisque, sf. бёрдышь (y Onéexuxs Фрён- 
ковь). 
Franc-juge, sm. 4. орейгрёеъ (6% gémenuz- 
ma). 
Franc-maçon, зт. 4. маебнъ, вбльный кёмен- 
I къ. 2 
Frano-maconnerie, sf. масбнетво, маебиское 
общ-етво. 
Franco, adv. Ком. безплётно, безъ платежб 
издержекъ. 
Francolin, sm. Орн Франколёнъ d4uw дВенёя 
пуропётка. 
Franc-parler, sm. fam. евоббда елбва, прёво 
говорить своббдно. 
` Franc-penseur, sm. 4. вольнодумецъ. 
Frano-quartier, sm. Герал. пёрвая чётверть 
muTé. 
Frano-réal, sm. 4. Сад. родъ оевнней груши. 
Franc-salé, sm. прёво получёть соль бездб- 
нежно. 
Franc-taire, sm. прёво, своббда молчёть. 
Franc-taupin, sm. 4. Воён. шонёръ, sewxe- 
копъ (при Карль VII). 
Franc-tenancier, sm. 4. Феод. бъло-пом$- 
щикъ. 
Franc-tillac, sm. 4. Мор. вйжная пблуба. 
Franc-tireur, sm. 4. Воён. вбльный стр®лбвъ. 
Frange, sf. бахромё. Filets à la —, мохры т. 
Frange, -ée, adj. Ест. Ист. бахрбичатый, 
бахрбмистый. 
rangeOn, sm. бахрбыка, бахрбмочка. 
Franger, va. облагёть au обшивёть бахро- 
мою. || Frangé, -ée, part. д. 
Franger ou Frangier, 8m. бахрбмщикъ. 
Frangibilité, sf. лбыкость, хрупкость f. 
Frangible, adj. x6wrik, переломчивый. 
Frangipane, s/. миндёльное пирбжное, еран- 
шипбиъ. 
Frangipanier, sm. Бот. nayuépia, крёсный 
асминъ (кустарникъ). 
grrengulacées, sf. pl. Бот. крушйнныя pac- 
Téuis. 
Frangule, 3/. Бот. крушйна aéures. 
Franguline, sf. Хим. горькое начёхо изъ кру. 
шинной коры. 
Franque, adj. f. см. Franco. 
Franquette, sf. À la bonne —, пбпросту, на- 
прямйкъ, откровённо. 
Frappant, -ante, adj. поразительный, рази- 
тельный; удивительный. 
Frappart, sm. Frère —, распутный монёхъ. 
Frappe, sf. чекёнъ (монёты); || Tun. приббръ 
(матриц). 
Frappe ou Temps —, Муз. удёръ, отбивён!е 
тёкта. 
Frappe-main, зт. ок Main-chaude, sf. пгрё 
въ ж:уты. 
Frappement, sm. — du rocher, удерён!е me. 
вломъ въ сказу Моисёемъ для источён!я воды. 
Frappe-plaque, sm. Юз. ручнёя ибковальня. 
Frapper, ta. ударйть; || поражёть; || чекбнить, 
бить (монёту); || Мор. привйзывать, ввязывать; 
|] сп. бить, ударйть; || стучёть. — qn avec un bâ- 
ton, удёрить когб пблкою. Les parties d'un objet 
où là lumière -pe, чёсти предмёта кулё удерйетъ 
свзтъ. || — gn d'un poignard, поразить кого кин- 
жбломъ. * — d'étonnement, de terreur, de mort, 
поразить удивлёнемъ, ужасомъ, смёртью. ® Les 
sons -pent l'oreille, звуки поражёютъ елухъ. La 
mort Га -pé, смерть поразила, еразйла егб. |, — 
la terre du med, тбпать погбю въ вёмаю. — l'air 
de cris, оглаибть воздухъ крёками. — дп @’апа- 
thème, d'excommunication, предёть ко кай- 
тю, проклйеть когб; отлучйть когб отъ цёркви. 
Cette vérité -ре les yeux, ra Истина въ гда бро- 
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céerez, — de glace, остудить, заморбзнть. ® et 
fam. — son coup, произвестй желёемое xélcrsie; 
успёть въ своёмъ nambpeuin. * et /ат. — les gran 
coups, xhlicrsosars решительно. || оп. — des sains 
pour applaudir, бить, хабиать въ ладбши. — dans 
la main nour conclure un marché, удбрить по ру- 
кёмъ для заключён!я тбрга. — juste, nanOcÉTs 
вёрные удёры. | — à la porte, етучёть въ дверь. 
|| — sur l'épaule, потрепёть по плечу. || Ве —, ©. 
pr. ударётьея, стукаться; || поражёть вебй; || Гат. 
предавёться мрёчнымъ предчуветв!ямъ. || Frap- 
ре, -6е, part. n. qui régit par. Drap bien —, плбт- 
ное сукнб. Vers bien —, сильные стихи. * Ouvrage 

— au bon coin, au coin du génie, хорбшее, reni-’ 

&льное counnénie. Être — à mort, быть отчёянио 

больнымъ. Vin — de glace, заморбженное винб. 

Frappeur, -éuse, adj. Esprit —, стучёщй 
духъ; || 8. fam. ударйющЙ, -щая; | помбщинкъ 
кузнец. | 

Frasage, sm. валяще (mAcma). 

Frase, ef. créaxa (для катёщтл mhcma). 

Fraser, va. катёть, валёть (mAcmo). || Frasé, 
-ée, part. д. 

Frasque, sf. fam. méxoers, 
кость /. 

Frater, sm. (-tère) подя%карь; | éronfg. хЪка- 
ришко; || fam. цирюльникъ, 

Fraternel, -elle, adj. Gpércxik, братолюбй- 
вый. 

Fraternellement, adv. брётеки, no6pérexn. 

fFraternisation, s/. братёнье; || брётовщёна, 
брётек1Й вофзъ. 

Fraterniser, оп. братёться, братбвиться. 

Fraternité, sf. брётетво, брётекое дружество. 

Fratricide, sm. братоуб цз; [| братоуб/Йство. 

Fraude, sf. обмёнъ, подлогъ, ношённичеетво; 
|| жонтрабёнда. || En fraude, loc. аду. обмбномъ; 
| безпбшлинно, тайкомъ. 

Frauder, va. обмёнывать, надувёть. — les 
droits, провозйть контрабёнду. 

Fraudeur, -euse, 8. контрабаидйстт; || обиби- 
D{URD, -щица. 

Frauduleusement, adv. обибномъ, подябжно. 

Frauduleux,-euse,adj.noménanaecxilt,exxÔ1- 
ный къ обмёну; обмёнчивый; || подложный; || злоет- 
ный (о банкрутствъ). 

Frauler, va. А. см. Frôler. 

Fraxinées, sf. pl. Бот. йсеневыя pacréuis. 

Fraxinelle, sf. Бот. йсеиёцъ, волкёна, 

Frayant, -ante, adj. см. СоМепх. 

Frayer, va. (frè-ié) npoxardrs, проторйть, npo- 
бивёть (dopôty); || терёть; || on. истирёться (0 мо- 
нётт); || терётьен, рбетитьея, икрёться (0 иыб»ю); 
| * (avec) жить въ воглёеш (съ кюмъ). || Ве —, о. 
pr. (ип passage) npoaarérs вебё (путь). || Frayé, 
-ее, па . A. 

Frayère, ef. micro гдз рыба мбчетъ икру; || 
икрйная порб. 

Frayeur, sf. страхъ, иепугъ, бойзнь f. 
Frayoir, sm. Uxôm. протбрина (на déneen). 
Frayon, sm. конёкъ, верхъ (y мёльничнаго 06» 

детена). 

Frayure, sf. Oxôm. rpénie рогбвъ о дёрево 
(063 ouénun) 

Frasier, sm. Кузин. остётки ибменнаго угдя. 

Frasil оч Frazin, sm. ВКузн. cubes земли и 
угля; || Угольная пыль. 

Fredaine, sf. fam. шёлость /, прокёвы /. pl. 

Frédéric, sm. Метр. орикрихедбръ (монёта 
ex lipyeciu). 

Fredon, sm. vi. трель f (въ пм). 

Fredonnement, sm. aanbBéuie, n$nio-87 nos- 
голоса. 

Fredonner, va. © 94. (алк. wanfanérte, Dute У 
uoaréaoce,. 


прокёза; né- 


Frédonneur 


Fredonneur, -euse, adj. ets. /ат. напавётель, 
эНица. 
Frégataire, sm. Ком. крёгиль т, ноейльцикъ 
(на Востбкм). 
Frégate, sf. Mon. орегётъ (воённое судно); || 
Фрегётъ (птица). 
égater, va. Мой. придавёть судну ®брмы 
эрегёта. || Frégaté, -6e, part. n. Vaisseau —, 
корёбль орегётской постройки. 
gaton, sm. Mon. небольшой ерегётъ, epe- 
Farine ; LA 
rein, sm. fauao; || Анат. узкёчка; || Мех. ua- 
mhars; | Мор. зыбь, Г, воднен!о; | *уздё, ‹буздб- 
mie. “et Гат. Ronger son —, сдерживать, скры- 
вёть досбду. *Metire ип — à, обуздывать, сдбржи- 
вать что. 
Frelage, sm. Mon. см. Ferlage. 
Frelampier, sm. пой. негбдникъ, дрянь-чело- 


KB. 

Frelatage, sm.. Ком. noxx$axa, подыёши- 
Bauie. 

Frelater, va. Ком. подкрёшивать, подифши- 
вать, поддфлывать (напитки). || Frelaté, -ее, 
да e e 


2 
Frelaterie, sf. cu. Frelatage. 
Frelateur, sm. поддёльщикъ, подмфечикъ (wa- 
nwmxoet). 
а, adj. хрупк!Й, лбыкй. || бул. см. Fra- 
е. 


Freler, сп. Мор. см. Ferler. 

Frelon, sm. Энт. шёршень т; || литературвый 
воръ,; || ou Faux-bourdon, трутенвь м. 

Freluche, sf. шёлковая кисточка. 

Freluquet, sm. fam. вфтреникъ, вътрогбнъ, 
пустёя головё. 

Frémir, tn. содрогёться, трепетёть, дрожёть; 
| звучёть ; || шип$ть, закиоёть (0 жидкости); || 
колыхётьея (0 моит). || Frémi, part. p. inv. 

Frémissant, -ante, adj. трепбёщущи, крожё- 
п; || ssyaémiä; || расколыхёвшийся. 

rémissement, sm.coaporéuie, крожь f; || Apo- 
æéxie, corpacéuie; || воднёше. 
пе, sm. Ясень т (0ёрево). De —, йсеневый. 

Frénésie, sf. бъшенство ; || * нейстовство, бе- 
зумство. 

Frénétique, adj. et sm. бьшеный, нейстовый. 

Fréquemment, adv. (-kaman) чёсто, частёнь- 
ко. || Syn. см. Souvent. 

Fréquence, sf. чёстое повторён!е, чёстость, 
аогоирбтность f; Ü частот&, чёетое б16е (пудь- 
ca}. 

Fréquent, -ente, adj. чёстый, многократный. 

Fréquentable, adj. что мбжно поезщёть 

Fréquentatif, -ive, adj. Грам. учащётельный. 

Fréquentation, sf. o6xomxénie, yéeroe nocà- 
ménie. La — des sacrements, чёстое npioôméuie 
святыхъ тбинъ. 

Frequenté, -ée, adj. чёето поефщёемый. 

Fréquenter, va. et vn. nochmérs; uaéero xo- 
дить, бывёть; || sHÉTECH, водиться ($ кюмъ).— les 
sacrements, чёсто пробщёться сватыхъ TEE. || 
Fréquenté, -6е, part. п. qui régit de et par. 

Frequin, зт. сбхарная бочка. 

Frérâtre, вт. зять т, шуринъ. 

Frère, sm. брать (nl. брётья); || братъ, мо- 
нёхъ. — de père оп consanguin, единокрбвный 
брать. — de mère оп utérin, единоутробный 
братъ. -в jumeaux, брётья близнецы. — naturel 
ou О&ат4 ou fam. — du côté gauche, побочный 
братъ. — de lait, молочный братъ. — d'armes, 
сорётникъ, братъ по оружю. — lat, convers ou 
servant, послушникъ, служка, — donné ou oblat, 
служка, послушникъ y Картезвицевъ. fam. Bon 
—, Où — de jubilation, весельчёкъ. || adj. 
Æeugies -в, два родственные нарбда. 
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Frigidité 


Fresaie, sf. Опн. cu. Rffrale. 

Fresque, sf. epécra, crhanés жёвопись, 978 
нопись f. 

Fressure, sf. Iloe. внутренности f, norpoxé т. 

Fret, sm. (frètt) Ком. орахтъ, наёмъ корабай; 
Il spexTe орёхтовая плёта; || грузъ, кладь /. 

rételet ou Freteau, т. семиствбльная ц®в- 
нйца (60а Пана). 

Frétemént, sm. отдбча въ наёмъ (судна); В 
орёхтовая плёта. 

Fréter, va. Ком. отдавёть въ набёмъ (судно). || 
Frété, -ée, part. 2: 

Fréteur, sm. Aou, хозйинъ отдафций своё eÿ- 
ABO въ наймы.. 

Frétillant, -ant:, adj. masorpenémymiä (о 
Яыбъ); || безпокойный, вертлйвый, неугомбниный. 

tillard, -arde, adj. vi. вертдйвый, безпо- 
кОойный, весёлый. 

Frétillement, sm. /ат. nsaméuie, вертлй- 
BOCTE, 

Fretiller, on. вертётьея, биться, трепетёться. 
Cet enfant -tille sans cesse, бтотъ ребёнокъ без- 
престённо вёртитея, рёзвится. Le poisson -tille 
encore, рыба ещё бьётся, трепёщется. | Le chien 
-tille de la queue, собёна вилйетъ, машетъ хво- 
стбмъ. * Les pieds lui -tillent, y негб. пйтки 8y- 
дйтъ; ему не стойтся на мфстз. * La langue lui 
-tille, азыкъ y негб чёшется. 

Fretillet, зт. Бот. см. Pouliot. 

Fretin, sm. Рыб. мелюзг&, мелкая рыба; || * et 
fam. uéxous, дрянь f. , 

Frette. sf. бртчъ f, обойма, наеёдка (на сту- 
nuuy); || кольцб, «ковка, 

Fretté, -6e, adj. Герда. покрытый рашёткою. 

Fretter, va. наклёдывать обОйму, Ебку, 
ббручъ. |] Fretté, -6е, part. д. 

Freux, sm. Орн. грачъ; см. Grolle. 

Frèse, sf. Аш. прожбретво шелковйчныхъ чер- 
вёй nôcxb линйн1я. 

Friabilité, sf. Дид. разеыпчивость, рих- 
жость f. 

Friable, adj. рэзсыпчивый, рыхлый. 

Friand, -ande, adj. лёкомый; || вкусный; || 8. 
лёкомна, сластёна, сластофжка т et f. Avoir le 
goût —, имёть réuni, разборчивый вхусъ. * et 
fam. Оп morceau —, яёкомый кусбчекъ (о жён- 
uns). Être — de gch, быть абкомымъ, охбтив- 
комъ до чегб. 

Friandise, sf. сластолюб1е, лёкометво; || -8, pi. 
яёкомства п, CAÉCTE f. pl. 

Fricandeau, sm. 2. Пов. еорикандб, шпикб- 
ванная техйтина. 

Fricassée, sf. Пов. epuraccé, изрёзанное = 
вёреннов въ racrpÜas ийсо. Être savant en —, 
быть знатокомъ въ гастроном1и; быть еластёною. 

Fricasser, va. варйть изрубленное мйсо въ 
Кастр; || * et fam. мотёть, транжирить (имй- 
ше, демым). || Fricassé, -ée, part. g 

Fricasseur, sn. плохой пбваръ, поварйшко. 

Friche, sm. 411. зёлежь /, поръ, новииб. [| En 
friche, loc. adv. подъ паръ, въ зёлезь. 

Fricot, sm. 109. рагу, ерикассб; || кушанье; | 
пирушка, пиръ. 

Fricoter, чп. pop. пнровёть, застбльничать. 

coteur, -еп8е, 8. род. слаетёиа, сласто&ж- 
ка т et f; || -В, pi. мародёры, грабйтели т. 
демемоп, sf. (frik-cion) Xup. втирёше, расти- 

Hie. 

P Frictionner, va. Хид. repérs, втирёть, расти- 
рёть. || Ве —, о. pr. терёться. 

Frigene ом Phrygane, sf. весийнка (wacn- 
х. мое). 

gard, sm. Ком. изринбваиная селёдка» 
Frigidité, sf. озиббъ; || зиббкоеть f: Ц 24ед. 
мужское безсйже. 


Frigorifère 


Frigorifère, adj. Ком. oxxnmxéiom @ (о mxd- 
MALI, кринодинать и яр.). 

Frigorifique, adj. Физ. охлаждёющИВ, ocry- 
жёющ!, хладотвбрный. 

Frigotter ou Fringoter, ов. чирйжать (0 346- 
дик®). 

Frileux, -eusé, adj. зйбк!В, зиббкй. 

Frilleuse, sf. Os. cu. Rouge-Gorge. 

Frilosité, sf. зябкоеть, внобкость f. 

Frimaire, sm. epnuép®, 3-Й w$canz республи- 
ибнекаго гбда (съ 21 n0A6pÀ по 20 dexabpÂ). 

8, sm. (-тд) йзморозь f, иней. 
Frime, sf. под. видъ, притвбретво. Pour la 


Aa . 
Fringale, ef. fam. внезбпный гблодъ; || см. 
Faim-valle. 


Fringant, -ante, adj. р&звый, провбрный, жи- 
вой; || горйч1Й, ретйвый, рьйёный; || 8. живчикъ 

Fringillairo, adj. 3004. птецейдный, онтбю- 
шея птёшкзми. 

Fringille, sm. Орн. выюрбиъ. 

Fringillides, sm. pl. Опн. сембйство воробьй- 
HHXE ПТИЦЪ. 

Fringoter, on. vi. чирйкать. 

Fringuer, оп. oi. прыгать, скакёть, nacre. 

Fringuler, on. щебетёть, чирйкать (0 nm- 


чахъ). 

Friolet, sm. Сад. парйжекая груша. 
FéFrion, sm. Ар. отвалъ, полйца (y coxé). 

Friou, sm. Мой. проайвъ, канёлъ (мёжду 
деухъ 0стровдвъ). 

Fripe, sf. vs. трёпка, ветбшка; || pop. съ®стибе. 

Friper, va. мять, измить; || нстёскивать, из- 
ибшивать; || * et NON. промётывать, транжирить; 
| 20р. жрать, яопать, трёекать. pop. — le pouce, 
вести весёхую жизнь, роскбшествовать. || Ве —, 
©. уг. изнёшиваться (0 вдётью). 

Friperie, sf. fam. старьё, crépoe паётье, cré- 
рая мебель, хламъ, вётошь; | торговая старьёмъ; 
|| зоекутный рядъ, толкучка. ® Se jeter, se гиег, 
tomber sur la — de qn, накйнутьея на когб съ 
брёнью, съ кулакёми. 

Fripe-sauce, sm. 1. pop. прожбра, обжбра; || 
поварйшко, плохой пбваръ. 

Fripier, -ière, 3. лоскутникъ, -ница. * et fam. 
— d'écrits, литературный воръ; бездёрный xox- 
пилйторъ. 

Fripon, -оппе, 8. плутъ, -тбвка; бездфльникъ, 
-изца; || в8треиникъ; || волокита т; | ковётка, пре- 
лёствица; || «di. плутовской; || любовный, приман- 
чивый, прельщёющИй. 

Friponneau, sm. 2. dim. nayrémxo. 

Friponner, va. fam. eTamérs, стянуть, выма- 
нить; || обиёнывать, оплетёть, подд®вёть; || on. 
плутовёть, мошённичать. || Friponné, -ée, part. 
#. qui régit par. 

Ériponnerie, sf. плутовствб, мошённичество, 
бездёльничество 

Frippe-lippe, sm. fam. лакомка, сластёна, 
сласто$жка т et f 

Friquet, sm. дор. полевой dau гбрный воро- 
бЕВ. 

Frire, va. irr. п 
печь. *П n'y а rien n'y a pas de quoi — 
dans cette maison, въ этомъ дбмв ибчего пофеть. 
* ее 200. N'avoir plus de quoi —, езорйться. | 
Frit, -té, part. п. non. et * Cet homme est —, 
STOTE человёкъ разорёнъ. Tout est —, все промб- 
тано, всё прожито. 

Frisage, sm. завивён!е (604063); || решётка. 

Frise, sf. Айхит. оризъ,; || оризъ (namépis). 

Friser, va. завивёть (в0д0с4); || ворейть (cyx- 
мб); || * et jam. скользить, 3an'bnafTE, задавёть; || 
on. BÉTECE, курчёвиться; || Муз. дребевжёть (о 
струн); || Tun. Asoérs. * её fam. L'hirondelle 


faute, жёрить въ мёеа8, 
—), $ 
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Froid 


frise l'eau, яёсточка скользётъ надъ водбю. La 
balle lus a frisé la moustache, пуля зацайла, за- 
дёла егб за усы. | *ПЦоа trisé Та corde, онъ чуть 
быхо не попблъ из вйс®лицу; | омъ exsé не поте- 
рялъ тйжбы; едвё избъжёлъ емёрти. — la quarän- 
taine, la cinquantaine, приближёться къ своему 
сорокалёт!ю, пятидесятилётю; имфть пбдъ во- 
рокъ, подъ пятьдееятъ BTS. Ce discours frise le 
galimatias, re речь сыбхиваетъ na галиматью, не 
далёко ушлбв отъ галиматьй. 0 ве l'imperiinent, 
le fat, въ иёмъ проглйидываеть наглёцъ, хлыщъ. 
lon. Ses cheveux -sent naturellement, егб воло- 
cé выбтея, курчёвятся отъ прирбды. ge ©. 
pr. завивёться. || Frisé, -6е, part. p. Cheveuæ -в, 
завитые d4s кудрёвые волосё. Chow —, кудрёвая 
капуста. 
Frisette, з/. Ком. кемикотбиъ (матё ия). 
Frisour, sm. под. см. Coiffeur. 
Frisoir, sm. завивёльные manu. 
Frison, sm. fam. кукря, пукля (604601); [| Tun. 
сдвоёше буквъ. 
Frisotter, va. иблко и чёсто завивёть. [| Ве—, 
©. gr. паг dénigr. завивётьси. 
Frisauette, sf. Tun. pammérs. De —, раш- 
кётный. 
jErisson, sm. Med. osu662; || ® дрожь f, coxpo- 
réunie. 
Frissonnement, sm. aërxift ознббъ, xpoms f. 
Frissonner, ол. чувствовать ознббъ; || * дро- 
жёть, содрогётьея. 
Frist- ‚ 8m. Oxôm. голубиное прыдб, ко“ 
тбрымъ глёдятъ вынёшиваемыхъ хйщныхъ птицъ. 
sure, 3/. завйвка, причёска, 
Frit, -ite, part. p. см. re. 
Friteau, sm. 2. Пов. vs. пирошёкъ. En —, 
пряжевный въ TÉcr. 
Fritillaire, s/. кукрявка-рёбчикъ (pacmésie). 
Frittage, sm. плёвлене орйтты. 
Fritte, sf. орйтта, стеклйная смЪсь ; |] вёрка 
эритты. 
Fritter, va. пябвить етеклйвую cubes. 
Frittier, sm. плавёльщакъ стекдёной сифси, 
Friture, sf. Пов. пряжеше, жёрен!е (на сково- 
209%); | русекое #5 топлёное мёело; || прёженое; 
| прёженая рыба. 
Friturier, эт. пирбиникъ, приготовяйющИй 
прёженцы; || продавёцъ прёженой рыбые 
Frivole, а4). суетный, пустбВ, вздорный; | 
легкомысленный ; [ат суетное, пустбе, cyeré. {| 
був. Frivole, futile. Ce qui est frivole manque 
de fondement, de solidité; ce qui est futile manque 
de raison, de valeur; on dit done des craintes, des 
espérances frivoles; et поп pas fufiles: des objec- 
tions, des réclamations fuities, et non pas fri 
voles.. Le frivole pèche par le défaut de réalité; 
le futile pèche par le défaut d'importance. 
Frivolité, 7. вуетность/; || вздоръ, пустякй т. 
Froo, sm. (frok) клобукъ; || péca, моиёшеское 
nadrse. Prendre le —, принйть monémecrso, no- 
етричьея, Porter le —, uonémecrsosars. * et fam. 
Jeter son — aux orties, покйнуть монбшеское ssé- 


aie. 

Frocard, sm. (-kar) fam. монёхъ. 

Froid, sm. (froa) хблодъ, стужа морбзь; | 
холбдность 1 равиодуше. Un — loup, жесто- 
кая стужа. “ot jam. Cela ne lui fait м — ni 
chaud, отъ ётого ем} ни тепяб, ни холодно. * et 
fam. Пу a du — entre eux, мб жду иний проб- 
жёла чёриая кбшка. 1 fait —, ма дворё хблодно. 
J'ai —, я озибъ, ми® холодно. Avoir —, зйбнуть; 
проетужёться. | Посл. Il souffle le chaud et le —, 
изъ одногб pra м теплб и хблодио; изъ одногб рта 
да не oXu$ BÉCTE. 

Froid, -oide, adj. хоабкный ; ([orataut $ Ц 
* хдеднокровный, равном. ТА — х 


Froid 


ahruee плётье. Déjeuner —, збвтракъ изъ холбх- 
ныхъ блюдъ. Humeurs -des, волотуха. (’е3$ une 
tête -de, un esprit —, вто спокбйный, разеуди- 
тельный, не увлекбёющиея человфкъ. /ат. Faire 
le —, казёться равнодушнымъ. * La cuisine de 
cette maison est bien -de, въ STOME дбив плохо 
кормятъ. * Il ne trouve rien de trop chaud ni de 
érop —; Я n'y a rien de tron chaud ni de trop — 
pour lui, онъ ничфмъ не брёзгаетъ; онъ возьмётъ 
всё что мбжно. || À froid, loc. adv. безъ огий, 
холбднымъ путбёыъ. Forger, baitre мп fer —, ко- 
вёть желфзо безъ огни, холоднымъ путёмъ; под- 
вергёть жех&з0 холбдной кбвЕЗ. 
Froid, adv. хблохно. fam. Battre —, сухо, хб- 
40440 принйть предложёне. fam. Faire —, байте 
=, à qu, холодно, сухо принйть когб, обходиться 
съ кВыъ. Manger —, Ъеть простывиия Gaby. 
Froidement, adv. холодно; || * хбаодио, сухо, 
хладнокровно. 
Froideur, sf. холбдность, студёность [5 || ® хо- 
ябдность, сухость f, равнодуш!е. 
Froidir, va. см. Refroidir. 
Froidure, s/. хблодъ, стужа; || Стих. suué. 
Froidureux, -euse, adj. vi. cx. Frileux. 
Froissement, sm. Tpéuie, номйте; || ® столк- 
новён!е. | 
Froisser, va. разшибёть, разбивёть; || repérs; 
Й хомкать, мять; || * оскорблйть, затрогивать, || 
Se — ‚у. pr. разшибёть себ%; || * оскорблйться. 

assure sf. ушибъ, HOMÉHXA ; измят!е, измй- 
тость f. 

Frôle, sf. алыИйская жимолость (pacménie). 

Frôlement, sm. лёгкое прикосновёше, mé 
лестъ, 3anBBânie. 

Frôler, va. SA1BBÉTE, зацеплять. 

Fromage, sm. сыръ. — de cochon, свиной 
выръ, студень f изъ свинины. 0. Manger du —, 
быть недовольнымъ. * Еще la poire её le —, см. 
Poire 

Fromageon, sm. просвйрки, проскурнйкъ (ya- 
cménie); || oBéaif сыръ. 

Fromager, -еге, з. сыровёръ, сыродфлъ; || 
продавёцъ сырбвъ; [em сырная ебрма. 

Fromager, sm. Бот. бавбльникъ (тиовиче- 
ское dépeso). 

Fromagerie, sf. сырня, сыровёрня; || торгбвая 
сырёми. 

romageux, -euse, adj. Дыд. сырный, похб- 
ж1 Ha сыръ. - 

Fromagier, -ière, s. торговёцъ (-вка) сырёми. 

Froment, sm. Бот. пшенйца. De —, пшенйч- 
ный. 

Fromentacé, -6е, adj. Бот. пшевйзный; пше- 
ницеподобный. 

Fromental, -8le, adj. ишенйчный; || эт. родъ 
oBcé, 

Fromenteau, sm. ежевика (#10да). 

Fromentée, sf. Пов. супъ изъ пшенйчыой му- 


гётый пшенйцею. 

‚ Fronce, sf. морщина, скабдка (на бумёзъ). 
Froncement, sm. нахмуриван!е (61066й). 
Froncer, 9а. хмурить, нахмуривать, морщить; 

|| сбарёть, склёдывать, дёжать вклёдки. || Se —, 

©. nr. ибрщиться, нахмуриваться. || F'roncé, -ée, 
hart.n. Peau -6е, иорщйнистая кбжа. Sourcils 

-8, вахмуренныя брбви. Chemise -6е, рубёшка со 

склёдками, со сббрками. 

Froncis, sm. сббрка, craéaxa. 

Frondaison, sf. Бот. листв$; cu. F'euillage. 

Frondant, -ante, adj. недовбльный, осуж- 
kémuif, порицёющий. 

Fronde, sf. npéma; | Xup. прёща, гоябвиба 
повЯзко; | Бот. aucrsd; || Ист. Фрбиде (népmia). 
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Fronder, va. et on. метё:ь прёщею, Gpocérs 
изъ прёщи; || швырйть, кидёть; || * хулйть, осуж- 
дёть, порицёть. || Frondé, -ее, part. p. 

nderie, sf. ABuméuie Фриды; || -в, 2$. ему- 
ты, волнёния. 

Frondescent, -ente, adj. Бот. листовйдный, 
лиетообрёзный; || покрывёющийся листвбю. 

Frondeur, -euse, s. прёщникъ; || * против- 
никъ, порицётель правительства; хулйтель, -ница; 
й привёрженеть Фрбиды. 

ondiculé, -6е, adj. Ест. Ист. вътвистый, 
древовйдный. 

Fronron, sm. см. Fronton. . 

Front, sm. (fron) жобъ, uead; || Хицб; || Стих. 
вершина, верхъ; || Архит. оасёдъ (вдёнзя); [| Boéx. 
эронтъ (в6йска); || * безстыдство, дерзость f.* Un 
— d'airain, мфдный лобъ, крёйнее безстыдство. 
bandière, внамённая линя. * N'avoir point 
de —, ue имфть ни стыдё, ни совЪсти. || De front, 
loc. adv, съ лицё, спёреди; || рёдомъ, въ рёдъ. 
* Heurter — les préjugés, наподать ва предраз- 
судки прёмо, напрямикъ. * Мепег, faire marcher 

eux affaires —, вести два дла вхругъ, въ одно 
врёмя, одновремёнио. Mener — trois их, прё- 
вить тройкою. 

Frontail, sm. Man. нажобникъ (y sowadék). 

Frontal, -ale, adj. 3. Анат. яобный; || sm. 
Xup. яббная повязка; || Ман. см. Frontail 

Fronteau, sm. 2. убрусъ, naradsie (y Еб- 
#6евз); || Mon. перйла #; || Ман. см. Frontail. 

nteval, sm. Сад. розовобёлый тюльпёнъ. 

Frontière, sf. гранйца, предёлъ; || adj. погра- 
ничный. 

Frontignan, sm. Ком. оронтиньйнское мускёт- 
ное винб. 

Frontispice, sm. хицб, перёдняя croponé (у 
зданзя); || Tun. оронтясписъ, загдёвный листъ; 
заглавная картинка. 

Fronton, sm. Архит. еронтонъ, щипёцъ; || 
Mon. см. Miroir. 

Frottage, sm. натйрк |, натирён!е, 

Frottée, sf. хлвбъ намбёзанный чесновфыъ и 
ибсломъ; || ров. градъ удёровъ, побби т. 1}. 

Frottement, sm. трёше. 

Frotter, va. терёть, натирёть; || “et fam. бить, 
колотить, вздуть, нагрёть бокё; | нодрёть (уши); 

[| on. терёться (0бо что). || Ве—, ©. pr. тереться. 
+ её fam. — à qn, тербться Около когб; знёться, 
водиться съ ЕВмз || Посд. Qui в’у frotte s'y 
Я 4ме, %КУ не свищу, à нафду ие спущу; у Her 
подъ рукой не стой. | Frotté, -6e, part. п. * et 
Гат. Un homme — de grec et de latin, педбитъ, 
* её fam. Il est légèrement — de ititérature, ont 
кое-что смыслитъ въ литературз. 

Frotteur, sm. полотёръ. Де —, полотёрежй. 

Frottoir, sm. сукбнка; || утирёльникъ (044 
биитвз); || полотёрная щётка; || Педена. гладйлка. 

Frotton, sm. Барточ. утюжка, щётка. 

Frouement, sm. Охдт. подвывён!е, примбика 
дузкою (nmuus). 

Frouer, оп. Охдт. подвывёть, примёяивать на 
дудку (nmuus) 

Froufrou, sm. Звукоподр. méxecrs; || Орн. 
отица-муха. доп. Faire —, выкёзывать большую 

бекошь. 

Fructescenoe, sf. Бот. врёмя cosphaéuis 
паодбвъ. 

Fruotesoent, -ente, adj. Бот. покрывёющ!:#- 
ся плодбми. 

Fructidor, sm. Фруктихбръ, 12-Н мфеяцъ pec- 
публик&ёнскаго года (C3 18 as. по 18 cenm.). 

Fructifère, adj. Бот. плодонбеный. 

Fruotiflant, -ante, adj. производительный. 

Fructification, 37. Бот. onaogorsopéuie, об 
pasoséaie пдодё. 


Fructifier 


Fructifier, vs. npanocérs плоды; || ‘привосйть 
néxssy. 

Fructueusement, adv. ex успфхомъ, съ пбль- 
8020, YCHÉMHO. 

Fructueux, -euse, adj. плодонбеный, плодб- 
вый; || *полбзный, выгодный, прибыльный. 

| Frugal, -ale, adj. 3. умёренный, воздёржный; 
проетбИ. 
rugalement, adv. ум$ренно, воздёржно. 

Frugalité, sf. yu$penuocrs, воздёржноеть Й; || 
простотё (яравовз). 

Frugivore, adj. Зоол. плодойкный; [| -8, sm. 
al. зернойдныя птицы, 

Fruit, sm. плодъ; оруктъ; || плодъ чрёва; || xec- 
еёртъ; || * выгода, польза, слёдетв!е, плодъ; || 
Архит. обр&зъ, уступт (стьны); || -8, pl. плоды 
(земные); | .коходы 1%. — vert, зелёный, не- 
епёлый плодъ. Une corbeille 4е-в, корзинка ерук- 
товъ. # et fam. — défendu, запрётный плодъ. -8 
rouges, годы f. || Une femme doit avoir soin de 
son —, жёнщина Должи& заббтиться о плод чрёва 
esocré. || Servir le —, подёть десеёртъ. — monté, 
десвёртъ укрёшенный хрусталёмъ и еигуреми изъ 
céxapa и eape6pa. || “Je n'ai #176 aucun — de cette 
affaire, a ue кзвлёкъ ни мал шей выгоды, пбль- 
вы изъ этого дёла. La tranquillité d'esprit est un 
= dela bonne conscience, спокойетв1е куха есть 
слёдетв!е, плодъ чистой cosbcra. Faire du —, 
приносйть позьзу. 

Fruité, -6е, adj. Герёд. съ плодёми. 

Fruiterie, sf. подвёлъ для хранён!я иходбвъ, || 
эруктбвая торгбвая; || сырня. 

1Чег, -ère, adj. плодбвый, еруктбвый (0 
dépeen, о cédn). 

Fruitier, :ière, s. оруктовщиёкъ, -щица; овбщ- 
ный и еруктовый торговецъ, -вка; || 8m. плодб- 
вый садъ; [| подвёлъ для хранбён1я плодбвъ, овбщ- 


ная. 
Fruitière, sf. cm pordproe общество въ IOp3. 
Frusquin ou Saint —, зт. рой. скарбъ, по- 
RÉÂTKU, животы т. 
Fruste, adj. стёриийея (о медали, о xémun). 
; trané, -ée, adj. Бот. безпябдный, ненуж- 
вый. 
Frustratoire, adj, Прик. обмёичивый, дож- 
ный; || sm. питьё. 
Frustrer, va. лишбёть, оплетёть, обибнывать. 
|| Frustré, -ée, part. p. qui régit par. 
Frutescent, -ente, аа). Бот. xycrépuui. 
Frutex, sm. Бот. кустёрникъ. 
Frutiouleux, -euse, adj. Бот. похукустёр- 
ный. 
Frutiqueux, -euse, аа). Бот. кустёрный, ку- 
стёрничный. 
Fucbhsie sf. (-xie) ou Fuchsia, зт. оукся (xy- 
етарникъ). 
Росо1а6, -ée, adj. Бот. ®укусовый; || -ées, 
ef. nl. семейство оукусовъ. 
Fuous, sm. (-kuss) Бот. еукусъ, морскёя вб- 
коросль. 
ugace, adj. Мед. преходйщ!Й, скоротёчный; 
[| Бот. врёменный, исчезёющий. 
Fugacité, sf. д. из. скоротёчность f. 
Fugitif, -ive, adj. бьглый, бегущий; | exopo- 
тёчный, преходищ!Й, кратковрёменный; || 8m. OBr- 
лёцъ, -лянка. Poésies -ives, méaxia стихотворё- 
ния. || Syn. Fugitif, fuyard. Appliqué aux рег- 
sonnes et aux animaux, fugitif marque l’état deice- 
lui qui а fui; fuyard marque l'état de celui qui 
fuit au moment où l'on parle. Le fugitif s'est 
échappé par la fuite; le fuyard fuit pour échapper 
à ceux qui le poursuivent. Fugitif peut seul s’ap- 
phiquer aux objets inanimés; mais alors il qualifie 
es choses qui passent vite, qui disparsissent rapi- 
dement. . 
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Fumagse 
Fugitivité, sf. скоротёчноеть f, menocrofz- 


ство. 
Fugue, sf. М4. оуга. * et fam. Faire une 
—, Убъжёть, улепётывать, пуетйтьея Ha утёкъ. 
Fuie, sf. (fui) пебольшёя голубётия. 

2 в. иг. Obmérs, скрывёться; || aerérs; || 
течь; || *медлить, оттёгивать; || va. убЪгёть, избъ. 
гёть, уклонйться. — de son pays, б®жёть, скры- 
вётьея изъ своёЙ родины. L'ennemi fuit, senpif- 
тель бвжитъ. Les nuages fuient, облакё бъгутъ. 
Le rivage fuyait loin de nous, бёрегъь убъгёлъ, 
уходилъ дахевб отъ наст. || “Le temps fuit, врёмя 
летитъ. “L'hiver a fui, зим& пролетфлв. || Ce ton- 
neau fuit, ra ббчка течётъ. Le vin fuit du ton- 
neau, винб течётъ изъ ббчки. Un ruisseau qui 
fuit dans la prairie, ручёЙ, котбрый течётъ, 63- 
жить пб лугу. || * Je ne puis terminer avec ct 
homme, il fuit toujours, a ие могу покбнчать съ 
бтимъ челов%комъ, онъ постойнно мёдлитъ, мёш- 
каетъ, оттёгиваетъь дёло. || Le mot, l'expression 
m'a fui, слбво, выражён!е ускользёетъ отъ менй; 
не прихбдитъ на пёиять. La raison m'a fui, pé- 
зумъ покйнухъ менй, fam. Cela ne peut, ne saurait 
lui —, то ne мннуетъ er рукъ, не уйдётъ отъ 
егб рукъ. Le front du nègre fuit en arrière, лобъ 
нёгра подаётся назёдъ. || va. Tout le monde fuit 
cet homme, всЪ yOBrémrs, ивбъгбютъ Этого че- 
лов%ка. — les mauvaises compagnies, убъгёть 
дурнёго ббщества. * — le combat, le travail, 
JRAOBÉTECA отъ битвы, отъ раббты. [| Ве —, 9. pr. 
уб®г&ть другъ друга; || убвгать самого себ. |] Fui, 
-ie, part. p. 

Fuite, sf. бутетво, побфгъ; || * удалёше, убъ- 
гбне; || течь / (жидкости, з4за); || * течёне (606. 
мени); || увёртка, отговбрка. Mettre en —, o6pa- 
тйть въ Oércrso. Prendre la —, обратйться въ 
б®гство, пустёться на утёкъ, убЪжёть. 

Fuites, sf. nl. Oxôm. cata т убъгёющаго 
олёня. 

Fulgore, sm. сввтонбека (насткомое). — porte- 
lanterne, свЪтонбека суринёмская. 

Fulgural, -ale, adj. Science —, roxénie по 
грбму. 

+tFulgurant, -ante, adj. esepréwmmif, с1йющй. 

Fulguration, 3/. Хим. рю! блескъ; блико- 
вён!е; || Физ. блистёвица, зарница. 

Fulgurer, сп. сверкёть. 

Fulgurite, sm. Мин. оульгуритъ, громовбя- 
cTphad, чёртовъ-пблецъ. 

Fuligine, sf. céma, копоть f. 

Fuligineux, -euse, adj. Мед. сёжный, nÔnor- 
ный. 

Ро] 6003146, sf. cémuoe состойше; || ед. 
сёжное вещесгвб. 

i-coton, sm. cm. Poudre. 
Fulminaire, adj. Физ. громбвый. 
inant, -ante, ad). громовёржущ (о 
FOnümepn); || Хим. гремуч!й, удёрный; || *? шумй- 
mif, грбзный, б%шеный. 

Fulminate, sm. Хим. гремучекйслая соль. 

Fulmination, sf. Хим. взрывъ, вепышка; || 
Боз. оглашёне, провозглащён!е. 

Fulminatoire, adj. Бог. npososraamdmmif, 
обварбдывающй. 

iner, тя. Хим. взрывёться, гремфть; || 
* сердиться, грозйться, гифватьея; | 04. Pos. про- 
возглашёть, обнарбдывать. 

Fulminique, adj. Хим. Acide —, rpenÿun 
RHCIOTÉ. 

Fulverin, sm. Жив. твиная крёска. 

Fumade, sf. Аш. унавбживаше ибшии шасть- 
6610 скотб. 

Fumage, sm. копчёне (nice); {| saménuxsasie 
серебрё подъ цв®тъ зблота; || 40. унавоживан!е 
(nosék). 


Fumant 


Fumant, -ante, adj. хымйщ! ся, xypémiäcs; |] 
® пызбющИй (знйвом и т. я.). Une née -е de sang, 
muéra покрытая дымиящеюся кровью. 

‚ 8т. сбжный отпечётонъ пунебна. 

Fumée, sf. дымъ, кбиоть /; || паръ, испарён!е; 

|] * cyoré, ничтбжноеть f;||-8, pl. хмель т, вин- 
ные пары; || помётъ (senpénui). — в, гу- 
стой дымъ. — du tabac, табёчный дымъ. || Та — 
du rôti, паръ or» жаркбго. Il se leva une — des 
marécages, изъ болбтъ поднялись испарёня. || 
* Toutes les choses de ce monde ne sont que —, всё 
на св$т% cyeré. || Noir de —, еёжа. * Tous ses 
projets s'en sont allés en —, вез его пробкты по- 
шай прёхомъ, развфялиеь какъ дымъ. * et fam. Il 
vend de la —, one пыль въ глаз& пускдетъ. Se re- 
зай те, s'enivrer de —, льетйться тщётными, пу- 
crée надёждами. Посл. Manger son pain à la — 
du rôt, см. Pain. Il n'y a point de — sans feu, et 
Ti n'y apoint de feu sans —, см. Feu. 
Fumeler, va. А. xôprars, брать ибсконь. 
‚п. дымиться, курйться; || испускёть 
пары; || * pop. сердйться, ги ваться; || UG. коптЁть; 
курйть (табёкь); | Ai. унавоживать (36м4ю). 

Fumé, -6е, part 

Fumerolle, sf. 
cosnxénn). 

Fumeron, эт. гоховнй, головёшка. 

Fumet, sm. пр1йтный збпахъ (0m3 кушанья); 
]| бужётъ (вид). | 

Fumeterre, sf. дымйнка (pacménie). 

Fumeur, sm. курйльщикъ; курйтель табаку. 

Fumeux, -euse, adj. хмельной, kphuxik, пьй- 
ный (0 напёткахь); || лыиный, копотный. 

Fumier, sm. навбаъ, назбиъ; удобрён!е; || куча 
навозу. * et /ат. ‘Ce n'est que du —, ка 5то чи- 
créämas дрань, * Mourir sur ип —, умерёть въ 
нищет$. * Étreysur son —, быть у себя. 

Fumifuge, adj. кымоотвбодный, дымогбиный. 
ци аНоп./. Xéx ‘и Мед. курёше, окури- 
Bauie. 

Fumigatoire, adj. Мед. Boîte —, курйтель- 
ный йщикъ. 

Fumiger, va. Хим. окфривать. 

Fumiste, ми. Роёзег —, искусный печнйкъ. 

Fumivore, adj. кымогёрный. 

ir, зт. коптёльня; || курйльная ибм- 


"eos. кымовёя rpémuna (63 


ната. 
Fumure, sf. 4. унавошивае; | см. Fu- 


ma 
‚ Panaire, sf. Бот. eyuépis (poûs мха). 
Funambule, sc. ‘каибтный плясунъ, axpo- 


TB. 

Fundiballe, sf. vi. каищемётница (eoénnas 
машёна). 

Fune, sf. Рыб. верёвка ва котбрую тЯвутъ нё- 
водъ къ берегу. 

Funèbre, adj. погребёльный, похорбнный, 
надгробный; | * печёльный, плачёвный, угрюмый: 
[ зловёщи. 

Funèbrement, ade. p. us. печёльно, угрфмо. 

Funer, va. Мой. оснбщивать. 

Funérailles, sf. pl. пбхороны, norpeénie. 
був. Funérailles, obsèques. Funérailles ost le 
mot qu'on emploie en général pour désigner les 
cérémonies funèbres pratiquées ches les divers 
peuples; obsèques ne в entend que des derniers de- 
voirs qu'on rend à tel ou tel défant. Funé- 
газ ег implique l’idée d’une certaine pompe: ob- 
sèques ne rappelle que l'idée d’un convoi pur et 


“an 
érairé, adj. похорбнный, погребёльный. 
Funère, sf. плёкальщица (y Pénanss). 
Funeste, adj. несчёствый, гёбельный, néry6- 
ный; || мрёчный. 
Funestement, ads, $. и. гёбельно, ибгубио. 


674% 


Fuséé 


Funeur, sn. Мор. верёвочникъ, канбтчинъ. 
Fungine, sf. грибнфе начёло, гриббвина. 
Fungus, sm. см. Fongus. 

Funiculaire, adj. верёвочный. Machine —, 
верёвочная подъёмвая машина. 

unicule, sm. Бот. пуповйна. 

Funin, sm. Мор. см. Franc-funin. 

Fur, sm. Au — et à mesure; à — et à mesure; 
à — et mesure, по mép3. Ан — et à mesure que, 
по мёр® тогб какъ. 

Furet, sm. 30)4. ворикёнск!Й хорёкъ, || * про- 
яёзъ, проныра # et f: || игр& въ верёвочку (o0ënz 
435 (10 0кдвь уадываетз, у коб чахддитея кодь- 
уб nenecusäcuoe no верёекю). 

Furetage, sm. Uxôm. охбть за крбликами съ 
хорькомъ. | 

ureter, сп. et од. охбтиться съ хорькбиъ (на 
xpÜsuxoss); || * рыться, копатьея, шёрить; || вы- 
вфкывать, разнюхивать, допытываться, 

Fureteur, sm. ловбёцъ крбликовъ (tops ms); 

| * npoxésr, проныре т et f. 

Fureur, sf. нейстовство, бфшенетво; || fpocrs 
f:|1* востбргъ, ивступлби!е, вдохновбн!е; || сёль- 
ная страсть (xs чему). Мед. — utérine, бъшен- 
ство матки. — de Dieu, гизвъ БбжШ. Гат. Faire 
—, производёть еурбръ, быть въ мод. | буя. 
Fureur, е. Lo fureur est intérieure; la furie 
est extérieure et nous emporte. Nous haïssons 
avec fureur; nous combattons avec f'urie. 

Furfuracé, -ée, adj. Мед. Teigne -ée, бтруб- 
чатые méayan. Dartre -6e, мучнйстый лишёй. 

Furibond, -onde, adj. et s. Яроетный, разъ- 
ярённый, нейстовый. || Syn. см. F'urieux. 

Furibonder, оп. fam. бъсйться, нейстовство- 
вать. 

Роме, sf. Ярость, свирфпость, жеетбкость /, 
бьшенетво; || горйчность f; | пылъ, разгёръ; || 
Mue. Фуря (4дское божествб); || “axés жёнщина, 
®ур!я, вфдьма. || Syn. см. Fureur. 

urieusement, adv. йростно (4. us. en ce 
sens); || *ужёсно, чрезвычёйно. 

Furieux, -ouse, adj. нейстовый, Яростный, 
бъшеный, лютый; || жесток1В, сильный; || “чрезвы- 
ч&ёйный, необычёйный; || s. бёшеный. || бу». Fu- 
rieux, furibond. Le furieux est à craindre, le 
furibond a une figure qui effraie. Furibond ne 
s'applique qu'aux personnes, furieux s'applique 
aux personnes, зах animaux et aux choses inäni- 
mées. 

Furin, sm. Mon. открытое мбре. 

Furolles, 87. 21. бгненныя испарбя. 

Furoncle, sm. Мед. чирей, вёредъ; см. Olou. 

Furonouleux, -ouse, ad. Мед. подвёржем- 
ный чирьямъ; чирьйетый; чирьевётый. 

Furt, sm. vi. воровствб, покрёжа. 

Furtif, -ive, ad. скрытный, потаённый, réi- 
ный, воровской. 

Furtivement, аду. укрёдкою, тайкбиъ. 

Fusain, sm. ou Bonnet de Prêtre, бере- 
склётъ, вересклёдъ, бружмель т (кхустайникз). 
Crayon de —, рёшкуль эт. 

Fusant, -ante, adj. Физ. и Хим. расплывчие 
вый, 

Fuserolle, sf. Архит. продолговётыя чётки 
(yxnawénte). 

Fusocite, sm. Мин. пинийтъ; пироксёяъ. 

Fuseau, т. 2. веретенб; || Acmp. Bozxoeé Ве- 


ренйки (с036%30%6); БоклЮШЕа, цфвиа (04% яде- 
тёмя кружева). jambes de —, ноги какъ 
спйчки, журавлйныя ноги. 


Fusée, sf. почётокъ, npfma на веретенф; [ 
Mon. барёль / (y шпёдя); || Айт. ракета [| труб- 
ка (y бомбы); || eyséit (6% часахь); || Герёл. ромбъ; 
И Вет. накостивца; || Охбт. лёсья норё. — à la 
congrève, momrpésosa ракбта. “Déméler une —, 
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Gâocher 


poopére вапутаниое x$x0; npombxars шёшии. | Fuyard, -arde, adj, Garfmih, бёглый; | эт. 
et fam. 


] за —, умерёть. 
Fuselé, -6е, adj. веретенообрёзный, веретбн- 
чатый; || Герда. укрёшенный рбмбами. 

Fuseler, va. Agæzum. npuxaséTs e6puy вере- 
roné. 
Fuselier, sn. веретёищикъ. 

, va. Хим. расплывёться, разливёться; 
|] va. сплавайть; || “соединять. 

puserolle, ef. Ткач. протужекъ (65 чеднокй). 
Fusibilité, ef. плёвкость /. 

Fusible, adj. плёвк!й. 

orme, adj. Бот. веретёнчатый, верете- 
мообрёзный. : 
эт. (fusi) огнйво; || огнйвица, огнйвен- 
жа; [ огнйво (ружёёное); || см. Batterie; || му- 
еётъ,; || ружьё. — à percussion ou à piston, удёр- 
moe иды пистонное ружьё. — à silex, кремнёвое 
ружьё. — à vent, куховбе ружьё. 

Fusile, adj. см. Fusible. 

Fusilier, sm. оузелёръ. De —, оувелёрный, 

Fusillade, sf. ружёйная nast64, перестрёл- 


Ba. 
Fusiller, va. разстрвлйть. || Ве —, 0. pr. пе- 
рестрёливатьея. 
grusio D, s/. uaaszénie, плёвка; || "слит1е, соедн- 
ménie. 
+Fusionner, va. *cxæsérs, соедвийть. 
TFusionniste, sm. eysiouécre (es подётикю). 

Fusot, sm. Бот. ийгкое жёлтое xépeso. 

Fuste, sf. Mon. vi. efcra (noûs судна). 

Fuster, on. Uxôm. вырваться на волю, избёг- 
нуть сВтёЙ (0 птиц) 

Faostereau, sm. лёгкая лодка (для перевбза). 

Fustet, sm. Бот. вумёхъ, красйльный жёлтникъ 
(Oepesué). 

Fustibale, s/. vi. см. Fundiballe. 

Fustigation, sf. chuénie плетьми. 

Fustiger, va. съчь, порбть, драть плетьми. || 
Ве —, 9. pr. бичевёться. || Fustigé, -ée, part. д. 

| бул. см. Fouetter. 

Раф sm. (fu) ложа (у ружья); [| Apœum. crép- 
ment т. (у столп); || вбрпусъ (у боробане) | 
Mon. станокъ (у мера); || бочка (дал вина); 
Муз. лучёкъ (y смычх4). Ce vin sent le —, Это ви- 
нб ббчкой пбхнетъ. 

Futaie, s/. высок В дьсъ. De haute —, вывоко- 
етвбльный. 

Futaille, sf. б6чка; || coll. ббчки f. pl. 

Futaine, sf. Ком. Oymaséa (ткань). De —, 6y- 
мазсйный. 

Futainier, sm. бумазёйный ткачъ. 

Futé, -ée, adj. Гат. хйтрый; || l'enda. еъ крёв- 
комъ другёго цвёта. 

Futee, sf. замёзка изъ клёя и древбеныхъ ONÉ- 
локъ. 

Е-0$-28, Mys. vs. см. Ка. 

Futier, sm. мастеровбй сбирёющЙ, сколбёчя- 
вающ!й сундуки. 

Futile, adj. пустой, ничтожный. || буя. см. 
Frivole. 

Futilité, sf. ничтожноеть, пустот&; || пустяки. 

Futur, -ure, adj. будущий, грякуций; || женйхъ 
duu невфета. 

Futur, sm. будущее; || Грам. будущее врёмя. 

] бул. Futur, avenir. Futur est relatif à l'exis- 
tence des êtres, et avenir aux révolutions des évé- 
nements. Futur marque un temps plus rapproché; 
avenir un temps plus éloigné. Enfin futur est un 
terme de l'école, aventr est un terme de la langue 
vulgaire. 

Futurition, s/. будущность, будущее f. 

Fuyant, -ante, adj. Girfmil, б%глый; || Жив. 
дбльн!Й, отдалённый. «фе, умевьшённый 
масттёбъ. Front —, добъ подёвшщек вазбёдъ. 


бъгяёцъ. || Sys. см. Fugitif. 
Ру ou Fi, sm. Вет. шёлуки f. паршй т. pi. 
и dus -euse, adj. Вет. шелуклёвый, nap- 
ый. 


а. 


С, эт. (36 ou je) 7-я бужва оранцузской &збуки 
и 5-я соглёсная. | Муз. означ coss (sol), 5-й 
тонъ ибтной &збуки. 

Gabar, sm. Орн. аерикёнек!Й йстребъ. 

Gabare, sf. Мой. габёра (зшузовфе судно); [ 
нёводъ. 

Gabarer, vs. Moy. см. Goudillér. 

Gabari os Gabarit, sm. Mon. xexéxo; || na66p- 
ные члёны 

Gabariage, sm. Мор. выдьлыван!е члбвовъ по 
xeréay. 

Gabarier, va. Мой. o6xbamumarTs по xexfxy 
(штуку дёрева). 

Gabarier, sm. Мой. шкйперъ из гобёр®; || 
дрёгиль т. 

Gabarot, sm. Мой. небольшёя габёра. 

Gabarote, sf. рыбёчья лбдка. 

Gabatine, sf. fam. Donner de la — à дв, про- 
BeCTÉ, надуть HOr6. 

Gabegie, sf. non. хитрость f, обмёнъ. 

Gabelage, sm. сушка сбли, врёма naxomxéuis 
сбли въ анбёрь; || знакъ на анбёрной ебли. 

Gabeler, va. сушёть въ анбёракъ (содь); || 
платить соляную пбшлину. 

Gabeleur, sm. соляной приетавъ. 

Gabelle, sf. пбшлина ша соль; || соляной au- 
бёръ; || vi. наябгь. Frauder la —, ne заплатёть 
пбошаины ма содь; | * et fam. хётростью отвер- 
тЬться, отдфлаться отъ чегб. 

Gabeloux, sm. ро. её паг dénigr. солянбй 
приетавъ. 

Saber, on. 6$. CMBÉTLCZ, насм®тёться, шу- 
TÉTS. 

Gabet, sm. (gabè) Mon. олюгеръ (на мёчтю); 
|| Асти. nanÿaxa (6% uncmpyméxmazs). 

beur, sm. vi. насмёшникъ, зубоскёлъ. 

Gabian, sm. гбрвое мбело; || Upx. см. Hèron 
Я 

e, sf. Мор. мареъ (y tasépu). 

Gabier, sm. Мой. иёреовый, матрбеъ на иёр- 
сз. 
Gabieu, sm. см. Toupin. 

Gabion, sm. Dopn. He ra6i6ne, 
Gabionnade, ар, ou Gabionnage, т. при- 
крыт!е изъ туровъ. 

Gabionner, va. Воён. обносйть, прикрывёть 
турами. 

Gabionneur, sm. Воён. кёлающ! туры; при» 
крывёющ!й турами. 

Gabord, sm. Мор. шпунтбвый пбясъ. 

Gabot, sm. долгопёръ (рыба). 

Gabre, sm. Onn. индьйск! пзтухъ; || xyponé- 
ч1Ё самёцъ. 

Gabrian, sm. Орн. см. Plongeon. 

Gaburon, эт. Мор. mréau f pl (y мачтз). 

Сасье, sf. Cuec. заибчиая корббка; || скоб&; 
| Хаменш. гребокъ (для иъшётя изовстиы). 

Gâcher, va. растворйть (весть); || * et Гат. 

aGdrars ибскоро, вахлйть, ибчкать, т. 
et /ат. продавёть за Gesudnors (mocdpa). [| 
ché, -ée, gart. п. 


Gâchet 


Gâchet, sm. Ops. черноголбвая mopenés aé- 
сточка. 

Gâchette, sf. спуековый крючбиъ (у ружь Я); 
[| замбчная корббочка. 

Gâcheur, -euse, s. растворитель Извеети; || 
* её ‘ат. вахлЯй, пачкунъ; || /ат. купёцъ про- 
дафщ!Й за безцёнокъ. 

Gâcheux, -euse, adj. глинистый, вйзк1, тби- 
xif, грязный. 

Сасьецх, sm. fam. учётель т; репетйтогъ. 

Часы в, sm. грязь f: || * передёлка, nenpiér- 
пость f; кутерьм&, кёша, кавордёкъ. 

adaru, sm. турёцкая сёбля. 

Grade, sm. родъ трески (рыба). 

Gadelle, sf. крёсная смородина (410да). 

Свае1Шег, sm. Сад. крёешзя смородина 
(кустъ). , 

Gadolinite, sf. Мин. гаколивйтъ, иттербитъ 
(камень) 

Gadouard, sm. pop. вахбачикъ, волотёрь т, 
отходникъ; см. Vidangeur. 

Gadoue, sf. pop. золото, нечистотв изъ отхо- 
ЖИХЪ ЯМЪ. 

Gaélique, adj. et sm. гёльск!Й языкъ (es Шот- 
данд%и). 

Сай, sf. Мор. багбръ, крюкъ. 

Gaffeau, sm. Рыб. небольшой багбръ. 

dater, va. зацзпайть багрбмъ; || переплывёть 
pérŸ. 

Gage, sm. заклёдъ, залбгъ; || оантъ (63 up); 
|| * задогъ, свидётельство, знакъ; || -8, pl. 
жёлованье, плёта, Préler sur -в, кавбёть взаймы 
подъ заклёдъ, подъ залогт. || Jouer ам — touché, 
игрёть въ ебнты. || * Cette lettre est un — de son 
amäitié, это письмб есть залогъ, свидфтельетво, 
внакъ его дружбы. || Payer les -в des domestiques, 
заплатить жёлованье слугамъ. Gagner de gros -8, 
получёть большую nadry. || — de combat ou de ba- 
taille, перчётка брошенная въ знакъ вызова на 
бой. ® Jeter un —, вызывёть, сдфлать вызовъ. 
fam. Casser aux -8, отрашйть отъ ифета когб; | 
* лишить когб своего довёрия. À -8, наёмный; | 
купленный. Оп homme à -в, наёмный человькъ. 
Des applaudissements à -в, купленныя рукоплес- 
кёния. | Syn. Gages, appointements, traite- 
ment. Gages ne se dit plus aujourd’hui qu’en раг. 
lant des domestiques ou des gens qui louent leur 
service pour des occupations mercenaires. Appoin- 
tements sedit des fonctionnaires, des employés, des 
gens qui ont une place ou une position qui peut y 
être assimilée. Traitement désigne la rémunéra- 
tion de quelques emplois honorables de leur na- 
ture, quoique exercés dans des maisons particu- 
lières. Un portier a des gages; les employés ont 
des appotniements; un secrétaire, un préceptear, 
des trattements. 

Gagée, sf. жёлтый птицемяёчнякъ (pacménie). 

Gage-mort, эт. см. Mort-gage. 

Gager, va. биться объ заклёдъ; || навимёть 
(ков). Гат. Gage que si, gage que non, xepmŸ 
пари, быюсь объ ваклёдъ что тавъ, что HBTE. || 


Gagé, -ée, part. и. Гат. Il semble qu'il soit — 
pour faire cela, némerTca, что онъ ибнятъ сдёлать 
то. 


Gagerie, sf. см. Saisie-gagerie. 

Gageur, -euse, s, fam. д. us. заклёдчикъ, 
-чица; охбтникъ битьса объ заклёдъ. 

Gageure, sf. (gajur) заклёдъ, парй п; || за- 
кладнёя вещь, * et fam. Cela ressemble à une —, 
фто похбже на napé. * её fam. Soutenir la —, 
крфико стойть въ чёмъ, выдёрживать до концё. 

Gagiste, эт. набмникъ; || Boéx. вабмный му- 
SMRÉATE. 

ble, adj. fam. выйгрываемый; || vi. осу- 
LIËLHS S2NIÉ, 


Re... 


té 


Gegnef 


Gagnage, sm. (-niaj) Ain. пбстбище, sérors, 

Gagnant, -ante, adj. вмигрышный; || 8. вы- 
игрывающ, выягравш1 Я 

Gagne-denier, sm. 1. набмникъ, подбищикъ. 

Gagne-pain, sm. 1. прбиыселъ, србёдетво къ 
пропитёв!ю 

Gagne-petit, sm. 1. уличный точёльщикъ. 

Gagner, va. зараббтывать, кобывёть, промы- 
mare; || выйгрывать, брать; | заслуживать; || 
привлекёть, снискивать, пр!обратёть; || покку- 
пзть; || овладёвёть; || добирётьея; || охвётывать, 
обнимёть; || проникёть, аспростраийться; р одо- 
яъвёть; || обыгрывать; | схватить. — 445% francs 
par jour, заработывать, кобывёть по десятй орби- 
EOBE въ день. — зов pain à Ja sueur de son front, 
зараббтывать, доставёть свой хльбъ въ пбт® че- 
aé. — за vie, зараббтывать свой хлВбъ, жить тру- 
Абмъ. — за vie à filer, à chanter, кобывёть, про- 
мышлйть ввой хл®бъ, кормёться пряденемъ, п%- 
mieu». || — à Ja loterie, à l'écarté, выиграть въ 20- 
терёю, въ экартё. JOuer à qui perd -N6, играть 
въ поддавЕй, т. е. съ YCAÉBIEM, что проягрёв- 
miä выйгрываетъ néprilo. Telle carte -пе, такбя- 
то кёрта выйгрываетъ етёвку. — le prix de la 
course, вшиграть, взять призъ на скёчк®. — UN 
procès, un pari, выиграть rEnÔT, пари. — temps, 
du temps, выиграть врёмя. — une bataille, вы- 
играть сражёше, одержёть поб$ду. * et fam. — 16 
dessus, взять верхъ, превзойти. || * Па -ne bien 
son argent, онъ вполиь заслужйихлъ свой деньги. 
éronig. Il l'a bien -né, ou? вполн$ заслужилъ 9то; 
ништо ему; и подфломъ ему. || * ГГ à -né tous les 
cœurs, Ou привлёкъ къ себф BcB сердцё. I} /aut 
— cet homme-la, et l'avoir pour nous, пужно при» 
вяёчь, залучить STOrTO Человфка, и имфть его us 
нёшей сторон$. * — J'amitié, l'estime de qn, сви 
скёть, пробрьстй чью дружбу, чьё ypaménie. || — 
les juges, les témoins, подкупить судей, свидфте- 
щей. || — Ze bastion, овладьть Oacriénows. | — 6 
rivage, le logis, кобрёться ко бёрега, дб дому. | 
La contagion -na toute la ville, sapésa охватила 
весь гбродъ. Le feu commence à — la maison vot- 
sine, огбнь начинбетъь охвётывать COChAHIÉ домъ. 
La peur a -né les habitants, страхъ объйлъ, обу- 
йлъ жителей. || L'eau a -né le second étage, водб 
проникла во второй этёжъ. Ces doctrines -nè- 
rent garms le peuple, rm учёв!я пронйкди въ на» 

AB распрострьяйлись между нарбдомъ. || Le 

id, a faim me-ne, хблодъ, rÉAOKE одолввёетъ, 
пробирбетъ меня. Le sommeil, l'ennui me -ne, 
COHB, скукв ододъвёетъ меня. || — gn, обыгрёть 
кого. Cet homme-là me -ne toujours, бтотъ чело- 
вёкъ постойнно обыгрываетъ MeHÉ. || —ияв fièvre, 
схватить лихорёдку. || — qeh sur ав, sur l'esprit 
de qn, убъкить, увфрить когб въ JËME. — зи 
soi, превозмбчь, переломить себя. La nuit nous 
-ne, hälons-nous, ночь настигбетъ, sacruréers 
насъ, поспвшимъ. ДП -це beaucoup à être connu 
4x» корбче узнаёшь er, Thu ббльше erd 
уважбешь. Д a beaucoup -né depuis que je ne 
l'ai vu, онъ мнбго попрёвился, похорошфаъ съ 
тёхъ поръ какъ я не видёлъ егд. — du terrain, 
подвигёться впербдъ. fam. — chemin, pays ou ав 
chemin, du pays, пускёться въ дальн й ии путь, 
сп®шить въ дорбгу, отправляться въ путь. — 16 
devant, les devants, взять перёдъ, опередйть, 000- 
гыбть, перегнёть. — (п de vilesse, опередйть, обо- 
rade кого; | * предупредить кого въ чёмъ. *— ап 
de la main, предупредйть когб въ чёмъ. — Гея» 
пет, xorudre. HaCTÉdE непр!Я тели, %4.ди перегиёть, 
опередйть непр!йтеля. * — ам pied, la guérite, le 
haut, le large, le taillis, les champs, укарёть во 
BCB лопётки, пустёться HA утёкъ, HuBOCTPÉTE лы- 
жи, показёть пятки, улепётывать. Mop.— le vent, 
le dessus du vent, перехватить вётеръ. Man. — la 


Gagneur 
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volonté d'un cheval, усмирить, укротить хбшадь. de —, торжёственный день. Habit de —, uapéxanoe 


Votre cheval vous gagne, вёша x6maxe перестаётъ 
повиновёться вамъ. (ад. — une fleur ou un fruit, 
PApocrare нбвую рёзность nB'ATOBE #4ы плоховъ. 
|| ÂTocs. N'est pas marchand qui toujours gagne, 
ем. Marchand. || Se —, ©. pr. зараббтываться, 
кобывёться; || пробр®тёться; || пробрётёть 6еб%. 
| Gagné, -ée, part. п. qui régit par. * et Гат. 
Crier ville -ée, кричёть: méma взялб. * et fam. 
Avoir ville -6e, взять верхъ, воеторжествовёть. 
tGagneur, -euse, s. счастайвый mrpÔKE, вы- 
игрышливый игрокъ,; || одержётель т (побьд»). 
gagub af. pop. Grosse —, весёлая rerTëxa. 
raie, adj. (ghé) весёлый, живо; || secë- 
ленью, свфтлый (0 комнатю); || Ясный (0 пою- 
д%). vi. -е science оп — savoir, побзя трубаду- 
ровъ. * et fam. Avoir le vin —, быть въ xmexb 
вевельчаксыъ. Être un peu — ‚быть нёвеселв, 
подъ хмелькбмъ. Conte — немного вбльный, игри- 
вый разеказъ. Couleur -e, свётлан крёска. Vert 
—, еватлозелёный цвзтъ. Рыб. Натепд— ‚сельдь 
безъ молбковъ. Гедёа. Cheval —, лошадь безъ 
chaxé и безъ узды. 
Fe adt. sécezo ; живо; || inter]. mus$h | весе- 
| 


Gaïao ou Gayaoc, sm. бакаутъ, желёзное Képe- 
во. De —, бакаутовый. 
Ghaioement ox Gaiment, ado. вёсело; || охбт- 


мо. 

Gaieté он Gaité, sf. весёлость; || шёлость f. 
Être en —, быть въ рёдости. fam. De — de cœur, 
безъ причины, умышленно, HAPOIHO. 

СаЩага, -arde, adj. /ат. весёлый; || игри- 
вый, вольный; || здорбвый, крфпк1й; || отвёжный, 
сифлый, дерзк!Й (4%. en се sens); | D. из. вфтрен- 
ный, легкомысленный; || хмельной, подгулйвиий, 
подъ хмелькомъ; || холодновётый (0 eùmpn); ||. 
весельчёкъ, гудйка т. et f. 

Gaillard, sm. Мор. — d'avant, бокъ. — d'ar- 
rière, шкёнцы т. pi. 

Gaillarde, sf. старинный тбнецъ; || Тиз. 66p- 
rec» (шоифтъ, 9 нунктъ). 

Gaillardement, adv. sécexo; || отвёжно, cu$- 


ao, дёрзко 

Galllardise, sf. Гат. весвлость ; || шалость, 
р®звость; || вбльность f. 

Lee sim. Бот.. подиарённикъ; см. Caille- 
it. 

Graiment, adv. см. Gaiement. 

Gain, sm. барышъ, прибыль f, выигрышъ; || 
* удёча, успвхъ; || одержён!е (побъды). Se retirer 
вит 30% —, выигравъ отстёть отъ игры. .490%" — 
de, выиграть. Atoir—de саизе, выиграть тйжбу; | 
одержёть верхъ (6% спор»). || Syn. Chain, profit, 
lucre, bénéfice. Gain éveille une idée d’éven- 
tualité, de chance, de hasard; profit désigne 
quelque chose de plus réguber et de moins incer- 
tain; Jucre exprime plus en grand, mais aussi 
d’une manière plus générale et plus vigue, l'idée 
de gain ou de profit; bénéfice marque le produit 
epécial du change, de l'argent, des valeurs escomp- 
tables ou des marchandises, Le gain est honnête 
ou sordide; le profit est petit ou grand; le lucre 
est beau; le bénéfice est clair. 

Gaîne, sf. влагёлище, Футляръ, || ножны f. 27; 
] Apzum. тумба; || Бот. влагёлище; || Mr 
крбмкь (y паруса). 

Gaïner, va. Мор. пришивёть крбики («3 яа- 
фусамъ). 

Gainerie. sf. еутлйрная мастерекбя; || утлёр- 
наз торговля. 

Gainier, sm. оутлйрщикъ; || Бот. багрйникъ 
стручковётый, Гудино дёрево. 

Gaité, sf. см. Gaieté. | 

Gala, эт. торжествоб; | fam. népmecrso. Jour 


плётье, 
Galactes, sm. pl. Хим. молочнокйслыя ебли. 
Galactique, adj. Хим. см. Laoctique. ° 
tode ou Galaotoïde, adj. Мед. можбч- 
ный, молочноцафтный; || 8M. парнбе молокб. 

Galaoctologie, sm. разсуждён!е о молбчныхъ 
сокбхъ. 

Gtalactomètre, sm. Физ. молокоиёръ. 

Galactophage, adj. млекопитёющй. 

Galactophore, adj. Анат. Conduite -8, мле- 
KOBHHOCÉNIE сосуды, SAN млёчные сосуды, 

Galactose, sf. Мед. выдЪлёне молок&. 

Galaoturie, sf. Мед. выдъабте молочной но- 
чй. 
Galago, sm. Зоод. голагб (лёмупнал обезьйна). 
Galamment, adv. любёзно, учтйво; || изйщно; 
co вкусомъ,; || fam. абвко, искусно. Il а fait — 
toutes les choses dont onl'a prié, онъ едфлалъ веб 
о чёмъ егб npocéan, весьмё любёзно, учтйво. 1 
S'habiller —, одъвётьтя изящно, co вкусомъ, ще- 
roascré. || fam. Па mené cette affaire -là fort —, 
онъ бчень лбвко, искусно BËAB Это AbEO. 

Galandage, sm. оч Galandise, sf. иирийчиая 
перегорбдка. 

Galand, -ande, adj. et 8. vi. см. Galant, 
-ante. 

Са]ап@е, sf. Сад. рёвность миндалй м пёреи- 
ка. 
Galane, sf. черепёшнакъ (pacménie). 
Galanga, sm. калганъ (pacménie) 

Galant, -ante, adj. обходйтельный, добросб- 
въстный; || любёзный, милый, вфжливый, учти- 
вый; || изйщный, щегольской, нарйдный; || 87. 
любёзннкъ, волокита; || fam. пролёзъ, проныре, 
провдоха т. её Г. Un homme —, дёмск1Й угбдвикъ. 

— homme, благорбдный, порйдочный чехо- 
вфкъ. Femme -ante, жёнщина имъющая аюббв- - 
вых свёзи. Jutrigue -te, любовная связь. Lettre 
te, люббвное письиб. Оп vert —, рьйный no- 
каонникъ жёнщинъ. 

Galanterie, sf. вфжливость, учтйвость, обходи- 
тельность /; || ухёживан!е, волокйтство; | аюбов- 
ная свазь; || /ат. et troniq. венерйческая бодёвнь; 

|| содёрожъ, гостйнецъ || -8, pl. любёзности /. gl. 

Galantin, sm. fam. иышйный жерёбчикъ. 

Galantine, sf. Пов. галантйръ, галантинъ; | 
Бот. см. Perce-neige. 

Galantiser, va. vf. et fam. ухбживать (за 
жёнщинами). 

Galathée, sf. галатёя (двухствбичатая péxo- 
вина). 

Galaxie, s/. Асти. маёчный путь. 

Galbanoner, va. натарёть мёломъ (стёкла). 

Galbanum, sm. (-пот) гаабёнъ, камбёдистая 
cxoad. * et fam. vi. Donner, vendre du —, мёзать 
по губёмъ, подавёть ложныя надежды. 

Galbe, sm. Архит. выгабъ, округлость f. 

Galbule, sf. Бот. кипаривовая шишка 

Gale, sf. Мед. корбета, чесотка; || Бот. см. 
Galle. * et pop. Il n'a nas la — aux dents, ont 
BCTE весьмё испрёвно, NOCTOÉTE за Ce. 

Ghalé, sm. Бот. мирика, воскбвникъ (xycmén- 
никз). 

Galeasse où Са]16асе, sf. галеёсъ, большёя 
галёра (6ъ Benéuiu). 

Chalée, sf. Тип. спуекёльная xocxé. 

Galefretier, sm. конопётчикъ (xonab4éë); || 
* бобыль т. голышъ, бродйга, голйкъ. 

Galega, sm. козлётникъ, козьйкъ (дастёне) 

Galène, sf. Мин. свицовый блескъ. 

Galénique, adj. Мед. галенйческий, Галбновъ. 

Galénisme, sm. Мед. медицинская снотбма 
Галена. 

Graléniste, sm. посабозьтьхь сала Хоа. 


Galenses 


Galenses, sm. pl. oi. Gauncaxé из двойной по- 
AémES и высбкикь каблуивхь, 

Galéode, sm. 3004. бихбркъ (паужообрёзное 
жнебзтное). 
Pr 1 ms пе, sm. 9004. шеретокрыхь (яо- 

Galéopsis, sm. Бот. пакфльникъ, жабрёй, 





lo, 
т (pacménie); см. Chanvre bétard и 
зт. 3004. H 
минбть (0460). и 
Galéote, sf. 3004. цейа& нон: хеопёрдъ. 
Galer Ge), $. pr. NOR. чвебёться, почвеывьть- 
ся. 





Galéra, sm. 9004. ом Ta; вомёхи 
(asobmnos); | ри En. Ва  P 

Galère, sf. raxépa ребе ). La peine 
des -в, xéropaas раббта. * C'est une —, une 
orais —, éro ивстойщая вёторга, муна, méûrss. || 
Поел. Vogue 14 —, xyxé привёя не вынесетъ; бы. 
еее: ef. пореьд 

af. перехбкъ, корридбръ; || rarepés; 

Team. и ев о | жа ера. 
ная галербя; || Горн. штбль 3 . * С 
sont ses -в, фто егб обынновённая А пой 








opéra частёнько хбдитъ иды фздитъ; вто для 
негб обычный путь. 

Galérien, sm. голёрный невбльникъ, xéropæ 
пвхъ. 

Galerne, sf. Мор. съверозёпадный вфтеръ, 
пордвбетъ. 

зт. голышъ, валунъ, гёлька, кругайкъ; 

| гёлечный бёрегъ, бёрегь покрыты вм, 
валунёми. 

Galetas, sm. (144) чердёкъ, свзтёлка подъ 
крбвдею, six fra, б$дное жилйще, 

Galette, sf. хльбная) лепёшиа; || Мор. еу- 


ах -euse, adj. 








Залы, sf. Моя. изъ йзвести, mécan 
= смол 
Galhauban, sm. (gal-h6-) Мор. эзрдунъ к 


бакштёгъ. 
Galibi, sm. Геод. чеховфчеек!й скедёть нахо- 
дёмый въ известкбвомъ ту) 
sf. Пов. epaxacé ивъ остётковъ 





рёвныхь мясъ. 

Galimart, sm. vi. eyrafpz, пербвиикъ; || 
+ псчётная ерундб. 

Galimatias, sm. (:4i4) ерундб, чепуха, голи. 


матьй, ахиибя, чушь f, 
Galin, sm. нообдфланный бычёч!й рогъ. 
Galion, sm. Мод. rasiéns (испёнское судно). 
Galiote, sf. Mon. raziérs. — à bombes, бом- 


бардёрское ю. 
м 2m (99) mue, cadres визы 
верт, va. . обмёзывать елбвой смо- 


Gallate, sm. Хим. лубильновйелвн соль. 
Galle, sf. Бот. иврбетъ. Noix de —, чернйль- 
вый орёшекъ. 
08, sf. vi. савдёли капуцина; || родъ 
6буви (у Téason). 
Gallican, -ane, adj. Église -ane, гозднивн. 


ва, зт. галлицизиъ, оранцузов  обо- 
ее af. Мим. ou Pierre obsidienne, 


Обсид1ёнъ, вулканйческое стеклб. 
Gallinscés, от. 9}. Оун. пурйныя птёцы. 
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Gallinapane ох Gallinaparte, sf. Ops. ии- 
Aflicxit nôrÿxe (03 0. Амёрикя). 

Gallinasse, sf. Одн. мексии&нси! & коршунъ; || 
nepysiducxil вброяъ. 

, ат. pl. Sum. семёйетво чер- 

вепбвъ. 

Gallinule, sf. Ops. ou Poule d'eau, камыш- 
Hana, водянёя 44 чбртова курица. 

Gallique, adj. гблльскй. Xi. Acide —, ку- 
бёльная Яды чернильнооршко схотв. 

Gallomane, adj. et s. газломёнъ, повлбиникъ 
Bceré epannfscraro. 

Gallomanie, sf. пристрёсте шо всему epas- 


цузскому. 

Gallon, sm. (galon) галабиъ, гёленокъ (мё- 

na жидкостей). 
sm. корскбИ линь (рыба). 

Galoche, sf. гаябша, калоша (66yes); || Мор. 
кан ъ-блокъ. * et fam. Menton de —, клин- 
ный и бетрый подборбдокъ. 

Galon, sm. голунъ, nosyméurs. Vieux habits 
vieux «в стбраго паётья npoyérsl стёрыхъ semé 
продёть (xpuxs ветбщника). 

Galonné, sm. 9004. noxocéras акула (рыба); 
| гвииёМская émepana; | зелёная лягушка. 

‚ Galonner.va. обшивёть гелуюбиъ. || Galonné, 
“Galonaler, em, ты der 
onnier, sm. rssfamuss, позуиёитщикъ. 

Galop, sm. (galé) гаябть, скачь /; || raaôn, 

resonéxs (méneus); || ® et pop. гозовомбйка, 














в Н, — raccourci, курцгажби” fn 
fernal, галопёкь закбичивающий Gaz о pop. 
Je lui donnerai un —, ÉuS ему головомойку, 





нагонйй. * et Гат. ler le grand — à l'hô- 
pital, спусиёть на курьёрскихъ своё cocrofsie; 
worérs напропалую. ® et pop. 12 s'en va le grand 
Прав бе вые | 
af. скакбёне; || зд вскачь; || уе- 
ибкъ; || она гаабиъ и D'iei là | "y 
a qu'une —, отека тудё pyxéf подбть dau руку 
подёть, т. 6. бчень бяйзко. 
Gelopante, ad. 7, Ме, РЫМЫа —, exopo- 


тёчная, тозопёрующая чахбтав. 

Galoper, tn. craxérs, razoméposars; |] * et fam. 
G$rars; |] * et fam. торопиться; || танцовёть га- 
абы | 


а. пускёть вежачь (abat); 11° et fam. 
преслёковать, гонйться. * et fam. 8 -рё par 
tout Paris pour cette affaire, онъ бгалъ по все- 





м} Пврёжу рёди éroro дв. | * et fam. Comme 
vous -pes | c'est à peine 8$ je peux vous suivre, какъ 
вы торбинтесь, сизшёте! я едвё могу поса®вёть 
за вёми. || va. Les gendarmes l'ont -pé toute la 
nuit, шандёрмы преслфдовали егб вею ночь. ® et 
fam. On le -ре du reproche de faiblesse, er6 пре- 
сяфдують упрёвоми въ саббости. * et ат. Ji le 
«ре nour lui parler, онъ говйется sa нямъ, чтобы 
перегово] съ нимъ. || рог. La peur le -pe, y 
meré xymé въ пйтки ywaé. La fièvre le -pe, у mo- 
тб emasu$ämif припёдожъ лихорёдки. 

Galopin, sm. fam. EVENE ддя посылокъ; [| 
поварёнокъ; | pop. мальчишка M. 


Galoubet, sm. (-bè) галубёть (родь фый- 


точки). 

Galuchat, sm. (-cha) шагрёнъ, шагрёнъ (изъ 
рабьей жбжи). 

Galvanique, adj. Физ. гальваническ!й. 

Galvaniquement, adv. rasssanéaci 

Galvanisation, sf. гальванизёця, гользани- 
aépoanie. 

Galvaniser, va. Os. гальванизйровать || 
Galvanisé, -6е, part. я. 

Galvanisme, sm. Dis. гальванйзиъ. 

Galvano-magnétismé, sm. is. гальзёное 
нагнетйзиъ. 

Galvanomètre, sm. Физ. гользаноибтръь 








Galvanoscope 


Galvanoscope, sm. Физ. галъваносибиъ. 


GalvanopJaste, sm. гальваноплёстияъ. 
 Saiveno stie, sf. гальваноплёстика, галь- 
'ика. 


Salvanoplastique , adj. гальванопдестйче- 
exil. 

Galvardine, sf. vi. балахбнъ; башлькъ. 

Galvauder, va. vi. бранйть, ругёть; || am. ne. 
pepirs, перепутать, пбртить. 
ит che, sf. штибдёта, камёше, ноговйца 

es). 

Gamahé ou Gamaheu, sm. (-maé, -eu) raanc- 

méns въ BÉXS рьвнёго кбмня. 
bade, sf. скачёкъ, прыщёжъ. * Payer en 

-8, OTASAMBATECE шутками, отъйгрываться отъ 





чег6. 

Gambader, оп. скакёть, прыгать, развйтьс, 

4 bage оч Cambage, sm. 9. пбшлина 

méo, 

Gambeson os Gambesson, sm. vi. eyediira 
подъ лёты. 

Gambier, sm. Стека. s. жел&зный прутъ. 

Gambillard, -arde, adj. et в. Гат. ironig. 
хромонби!В, хроиб. 

Gembiller, on. fam. Gorrérs ногёми; || Мор. 
Barb36Te по верёвки» 

Gambit, sm. гамбётная выступа (5 шёхмат- 
noë urp#). 

Gamélies, s/. свёдебный семёйный пнръ (у 


Apéenuxs). 

Samébon, зт. свёдебный мфсяцъ (у Aoû- 
млыъ). 

Gamelle, sf. Воён..в Мор. бакъ (яосудина 
для вды). че, manger à та. ‚ сть ее 
солдётами dau мотрбсамн. 

Gemin, sm. pop. уличный мальчёшка, me- 
жунъ. 

Gamine, sf. fam. сифлая и провёзливоя д%- 
вочка. “ 

Gaminer, оп. fam. прокёзвичать, шалить; 6%- 
теть по узицамъ. 

Gaminerie, sf. /ат. прокёзы f pl, шёлость f. 

Gamma, sm. Фил. гёмма (3-я буква ipévecxoë 
@збуки); | гёмма (бабочка). 

mmaere, sm. 300.4. бокопаёвъ, бокопрыжка 
(ракообразное живбтное). 

Gammarolithe, sf. Палеонт. ископёемый 
зрабъ. 

Gamme, sf. Муз. гёыма, скёла, ибтная &абу- 

. * Chanter à qn за —, пропёть комф прёвду- 

зтдёть кому хорфшИй ныгонЯй. ® Changer 
de —, квинйть Tous, поведёше. * Étre 
— , сбитьея CB панталыку; етать въ тупйкъ. 
* Mettre qu hors de —, постёвить когб въ тушёнъ, 
ебать въ тбаку, спутать. * Ceci passe votre —, 
бто saw не подъ ейлу; $то выше вёшего поним&- 
ня. En même —, въ томъ же тбн®; на тотъ ше 
ETS 

Gamme ом Game, sm. Вет. 800% (y oséus). 

Gamologie, sf. pascymiémie о брёкатъ. 

Gamopétale, adj. Бот. сростнолепёствый. 

Gamophylle, ad. Бот. cpocraozécrumit. 

Gamosépale, adj. Бот. cpocraozenécrau. 

Gamute ou Gamuto, sm. прёжа изъ нитей 
тбиуговой пбльмы. 

Ganache, sf. нижняя чёлюсть (y лошади || 
“et pop. тупйца, глупёцъ. * et fam. Être chargé 
de—, avoir la — pesante, épaisse, ныфть Tynôk 
умъ, быть тупоуинымъ. 

Ganoette, sf. Рыб. ячей сфти въ 3 кв. дЮйна 
величиной. 

Ganohe, ef. séchaune, деба (es Tyyuiu). 

Ganer, 9%. nponycrérs взйтку (es xégmaxs). 

Ganga, sm. . бульдурукъ, ряббжъ; | пире- 
жбиск рёбчикъ. 
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Garanoeur 


Geangliforme, adj. Anam. узловётый, 
Gangliite, sf. №. воопалбне zumearée- 
exars въ. 
Ganglion,sm. Anam. узелбкъ, гёнга!; || Xup. 
а. 


ша. 
Genglionique, adj. Анат. узелибвый, увелбч- 
ный. 


Gang . Mod. см. Gangliite. 
ее м ee, nôn- 


ne, г/. (kangrèns) гаигрёна, антбиовъ 
огбнь; || * за] 


Gangrené, -ве, adj. порзжённый антбиовыиъ 
отнёжъь, гангренбаный, гаигрёнистый; |] * раввра- 
щённый, заражённыв, 
облатепег (Ве), ©. pr. заражётьея rexrpé- 


Gangreneux, -euse, adj. заражённый гаигрё- 
HOD, гангренбзный. 

Gangue, sf. Горн. uérra, порбде. 

Gangucille, Fe Рыб, небольшёя медноячви- 
стая сть. 

Ganguy, sm. Рыб. илкоячёнстая съть. 

, 8m. Мин, вернёстый нзвестийкъ. 

Ganitre, sm. изелопабль, масляибёцъ (ocms- 
sindcxoe pacménie). 

Ganivet, sm. Xup. ибжичекъ, 

› тт. гёвкать, JÉATS по ÆRCÉILE. 

Ganse, sf. петлйца, петлёчный снурбкъ» 

Gansette, sf. петлёчка. 

Gant, sm. перчётва. -8 fourrés, rond 
перчётки, * Il est souple comme т —, om 
мйгокъ, сговбрчивъ; онъ услужливъ, низкопо- 
вабиный человфкъ. 48 souple comme un 
—,едфлать когб шёлковымъ; сдфлать когб мйг. 
rx какъ воскъ, ® Se donner les -в de gch, при- 
ойсывать себф честь, заслугу чегб. * Avoir des -6 
de 4ей, быть пбрвымъ, котбрый попбльзовалея 
чзиъ; поибльзоватьея ÈS прежде $ | е00б- 
щёть какую 460 ибвоеть прёжде вс®уъ; | nép- 
вымъ сдёлать что. * Cela vous va comme мя —, 
$то къ ввиъ вполи% пристёло; | $то вамъ Hé руку. 
* Jeter  —, брбснть перчётау въ знакъ BHO 


чатый. 














едфлать BÉ30 relever le подийть 
перчётку, п + et ironig. Мене ou 
prendre de в, ть, поступёть съ боль- 





mé осторбжност!ю. * L'amitié passe le —, гово- 
рётъ въ TOME в1уча%, когдё зкорбваясь съ к®иъ 
подвзть руку но синыбя перчётки. 

Gante, sf. херевйнная пьстёвка вкругь пиво- 
вёреннаго ыы. 

Ganté, -6е, adj. въ перчётнахъ, въ перчётк®. 

Gantelée, sf. OLORÉENER m у: (pacméuie) 

Gantelet, sm. népyan / pl, дётная рукавёца; 

] нерукёвникъ, повЯзна нё руку; || иакулёчникъ. 

Ganter, va. над®вёть перчётки; || 0m. прихо- 
дёться по pyx$ (0 яерчёткаль). | Ве —, т. pr. на- 
Къвёть перчётки. 

Ganterie, sf. перчёточное ремесаб; || торгбвяя 
перчёткими. 

Gantier, -ière,’s. перчёточникъ, -чиица. 

Ganymède, sm. Асту. Вокожёй (cosehsdie); || 
Aux. Ghaus сфра. 

Garade, sf. иъшбиъ (y Mésposs) 

Garage, sm. npaudansanie. Voie de —, поббч- 
ные рёльсы ив стёвщяхъ mea: LB дорбгъ. 

Фагав1ви, sm. (710) Ops. небольшёя aeparés- 
can чёЙка. 

Garançage, sm. крёшене, окрёска марёною.. 














Сватапое, sf. марёна, крапъ ); На. 
хиршёчиаго лы ря › прёшевный 
марбною. 

Garancer, va. крёсить марбёною. 

Garanoeur, эт. «pat 


Garanoc'ère 


Garancière, г/. Аш. пбле засфянное mapénon; 
] красйльня для окрёски марёною. 

Фата, -ante, s. порука f et m, поручитель 
M; || ручётельство; || Мор. ябпарь ж (y mdacü). 
Je suis, je тет — demon frère, я за брёта 
порукою. Prendre à —, взять на поруки. Avoir 
un bon —, имёть хорбшаго поручителя. || ба con- 
duite passée vous est un sûr — de sa fidélité nour 
l'atenir, егб прёжнее nosexénie служитъ для васъ 
надёжнымъ ручётельствомъ за егб вфтность въ 
будущемъ. || Tout homme est — de ses faits, sci- 
к! JexOBÉKE самъ OTBBAÉETE за свой поступки. 
Se rendre — de qch, de qn, ручёться, поручёться 
за чтб, за nord. J'e ne suis point — de l'événement, 
я ue ручёюсь sa тб, что можетъ случиться. * I} 
cite pour — tel historien, онъ привбдитъ въ еви- 
д%тели такого-то истбрика; онъ ссмлёется въ до- 
казбтельство на такого-то истбрика. || бул. см. 
Caution. 

Garanti, sm. An. ииёющ!Й поручётеля, пред- 
cTéBHBmif поруку. 

Garantie, sf. (-ti) o6esnéuenie, ручётельство, 
поручительство; || yaoszersopéuie; || защита. Bu- 
reau de —, штёмпельная падёта. 

Garantir, va. ручёться, поручиться, быть no- 
рукою; || обезпёчивать; || увзрЯть, утверждёть; || 
предохранять, охранйть, оберегёть (отъ чею). || 

—, 0. NT. охранйть себя, предостерег&ться (отъ 
чез6). | Garanti, -ie, дам. 2. qui régit par. 

Carat, sm. Ком. толстая бумёжная ткань (uss 
Сурёта). 

Garbe, sf. vi. веебёлость; гордость, надмён- 
ноеть; ловкость f. 

‚ Garbelage, sm. vi. пбшлины f съ товёровъ 
посыхёемыхъ въ гёвани Востока изъ Mapcéan. 

Garbin, sm. хбгк!Йй юго-зёпадный вётеръ. 

Garbon, sm. куропёч!й самёцъ. 

Garbure, sf. Пов. густёя похлёбка. 

Garce, sf. дЪвко; || дор. распутная жёнщвна, 

Garoelte, sf. Mop. céceus т, линёкъ; || чехблъ 
на лошадйную гриву; || Сух. Фф. щипчики т. 

оп, sm. ибльчикъ; || /4т. мёлый, моло- 
дёцъ, пбрень зп; || холостякъ, холостой челов®къ; 
|| содмастёрье (у penécsennuxa); || сидёлецъ (65 
Adoxn); || прислужникъ, мблый, половой (въ mpax- 
mupn); [| Мор. фига. Cette femme est accouchée 
d'un —, та жёнщина родил ибльчика. || Bon, 
pauvre —, кобрый, б%дный мёлый. Un — de belle 
faille, стётный моходбцъ, мёлый, пбрень. Un — 
brave et déterminé, кобрый, удажбой иблодецъ; уда- 
a6ë пбрень. C'est un brave —, je suis fort content 
de lui, вто слёвный мёлый, я очень довбленъ имъ. 
C'est un vieux —, вто стёрый холостйкъ. Рае 
vie de —, mener une vie de —, жить холостякбмъ, 
вестй холостую жизнь. || Les -8 de la noce, круж- 
ки т. fam. F'aire le mauvais —, храбриться; при- 
дирёться. * et sron. Le voilà beau —, joli —, ну 
хорбшъ онъ тепёрь; ловко онъ влйпался. Ÿ ot /ат. 
bien цей — auprès de qn, быть пнгибемъ 
пёредъ KE. 

оппаШеье, sf. coll. Гат. vi. et $пиз. лакёЙ- 

ство, сволочь, чёлядь f. 
Garçonner, чп. fam. вестй разгульную жизнь, 


погуливать. 
onnet, sm. vi. et 9. US. молбдчикъ, маль- 


чуга. 

Garçonnière, sf. Гат. дфвочка любящая мёль- 
Чиковъ. 

Garde, sf. xpauéuie, приембтръ, защйта, охрё- 
Ha; || караулъ, трё жа, | Boén. Dé pRiR: | Фехт. 
позитура, позйщя; || чёшка (y итази м т. я.); 
бьлый листбкъ (03 начёдю и «onu кн); 
Oxôm. бодёцъ (у кабан, y одёня); || хЬснйчество; 
}) -8, pl. Cucc. перемычки f (es замки). Ц lus a 
АРУ 15 — doses trésors, отъ поручйлъ виф 
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Garde-bonnet 


xpaséaie свойхъ вокрбвищъ. Donner une chose en 
—, отдёть вещь на xpauémie. Avoir 4 — d'une 
biblioth We, HMÂTE присмбтръ, надзбръ за библ!6- 
текою. La — des frontières, защита, oxpéua гра- 
вйцъ. Être sous la — de qu, ваходйтьея подъ 
чьшмъ присмбтромъ, надзбромъ. Prendre дя sous 
за —, взять когб подъ свой надзоръ иди подъ 6800 
защиту. “La vertu est la — de la pudeur, коб 
дётель есть охрёна, защйта от айвовти. | — 
d'honneur, почётный караулъ, почётная стрёжа. 
Та — de nolice, полицейская crpéma. — môntante, 
см&на идущая въ карзулъ. — descendante, orp#xx 
сызийющ!Вся съ караула. Etre de —, стойть въ 
караулв, быть въ караул®. Entrer en —, mon- 
ter la —, идти, вступёть въ mapaÿas. Descendre 
la —, смънйтьея съ караула. Relever de —, смЪ- 
нить съ караудр. Relever la —, cuBnérs караулъ. 
Officier de —, караульный офицёръ. aire la 
—, CTOPOMÉTE, караулить. 4 la —! xapaÿxz! 
Crier à la —, кричёть rapaÿze. || Boés. Off- 
cier de la —, ceunépr гвёрми, гвардё_скЙ 
оенцёръ. Entrer dans la —, поетупёть въ гвёр- 
дю. — nationale, нацюнбёльная, народная гвёр- 
Aia; sémexoe войско. — impériale, ниперёто 
ская гвёрдя ли лейбъ-гвёрхя. || Le corps 

—, карзульня, кордегёрдя, гауптвёхта; | ка- 
раульный отрЯдъ. Grand’ garde, кавалер! ск! 
отрядъ въ икзраулв пбредь яёгеремъ. Воём. 
— à vous! берегись. En —! защищёвся! Dieu 
vous tienne en за —, ка вохранйтъ васъ Dors. 
АЦез-тоиз-ел à la — de Dieu, ступёй въ БВбгоиъ. 
Ces fruits sont de —, 6ти плоды дблго сохранйют. 
ся. Ces vins sont de bonne —, de difficile —, 5ти 
вина хорошф сохранйютея, трудно сохравйются. 
Ce chien est de bonne —, éra собёка хорошб сто- 
pomérr. Homme de bonne —, бережлйвый exo. 
Bhne. Св page était de —, этотъ пажъ быль де- 
журнымъ. Cet employé est de — tous les quinse 
Jours, STOTE чинбвникъ бывбетъ дежурнымъ чё. 
резъ кёждые пятнёдцать дней. Prendre —, осте- 
perdrsca, бербчься. Prenes — à cet homme, осте- 
регёйтевь Sroro челов%ка. Prenes — de tomber, 
остерегитевь, чтббы не упбеть. Prenes — qu'on 
яс vous trompe, остерегитесь, берегйтесь, чтббы 
васъ не обманули. Prenes —, vous alles renverser 
la table, осторбжнве, вы опрокйнете столъ. 
Prenes — à cet enfant, присмётривайте sa бтимъ 
ребёнкомъ. Prendre — д un sou, à ип denier, 
скёредничать; быть береждивымъ до скупости. 56 
donner —, se donner à —, остерегёться, берёчь- 
ся. * Se mettre, se tenir, être en — contre qch, 
быть на сторбжз прбтивъ чегб. Être, se mettre, se 
tenir sur 363 -8, быть на сторбжъ, держёть ухо во- 
crpé. * Être hors de —, сбиться съ тблку; нахо- 
AÉTLON въ неизвёстности относйтельно чего. Моя- 
ter une — à qn, мылить гблову кому; Дать наго- 
нЯй. N'avotr — de faire une chose, не имыть же- 
я5н!я иди не имъть возможности сдёлать что. Ÿ 66 
Гат. Avoir toujours — à carreau, съуифть отвз. 
чёть; съум$ть распорядйться; быть нахбдчивымъ. 
умёть найтись при вейкихъ обетойтельствахъ. 
* S'en donner jusqu'aux -в, ваться въ излёшее 
ство. 

Garde, sm. хранйтель; || смотритель в, стб- 
рожъ; || гвардбецъ. — des sceaux, хранйтель пе- 
чёти, госудёретвенный кбицдеръ. — champètre, 
полевой стброжъ. — national, нацонёльный 
гвардбецъ. Officier aux -в, гвардё_ск! оФицбръ. 
Un—du corps, тълохранийтель т. Les -в du corps, 
OTPÉAS Fhaoxpanérezeh, конвбЁй госудёря. — du 
commerce, торговый прёставъ. -8 de а porte, 
дворцбвые гренадёры. 

А de -bois оц Garde-forestier, sm. 4. zhc- 
ийч!В. 


Garde-bonnet, sm. чахблъ па méuxy. 


Garde-bourgeoise 


Garde-bourgeoise, sf, 1. 


Юр. иъщёнскоя 
onéra. 


boutique, sm.1. fam. зазежблый ro- 
Bi 
Gerde-charrue, т. см. Motteux. 


Garde-chasse, sm. 4. смотрётель за охбтою. 
Garde-chiourme, sm. 5. вмотритель за кё- 











de- em. 1. Мор. пбручевь m вдоль 
né 1yôw. — de beaupré, sonmrérs нь буширит®. 

Garde-côte, sm. 4. береговёя crpéxa; | Мор. 
судно оберегёющее бёрегъ. 

jansde-orotte, em. 1. крылб отъ грёзи (y ко- 
ляски). 

Garde-talon, sm. 4. смотритель за завбх- 
скимъ жеребцбмъ. 

Garde-feu, em. 1. камйнивя ръшётко; || Мор. 
см. Gargoussier. 

Garde-filet, sm. Астр. ифкная корббка, oxpa- 
néomas отъ вётра отвфсъ подвижийго ивадрёнта. 

Garde-fou, 8т. 6. nepézs п, балюстрёда, ба- 
sc. 

Gardé-frein, sm. 4. оц Serre-frein , стброжъ 
y тбриззв. 

Garde-magasin, sm. 4. анбёрный npécrass; || 
зазошёлый товёръ; [| смотрётель магазйна, — des 
vivres, смотрётель nposidrexaro магазйна 

Garde-main, sm. 1. подкаёдка пбдъ руку, 





зтобъ me замарёть свобй раббты. 
Garde-malide, sc. 6. сидёжець, ‘дёлка; си- 
дЬльникъ, -ница (пры 60484683). 





Garde-manche, sm. 6. нарукёвникъ. 

Garde-manger, sm. 1. чудёнъ для nposésim; || 
холетевёй means отъ мухъ 

e-marine, sm. 5. морскбЙ кадётъ, гарде- 
марйнъ, 

Garde-marteau,’ вт. 5. хранйтель штбмпеля 
(для mhmxu дерёв»). 

Garde-ménagerie, sm. 5. Мор. смотрётельза 
шивностью (на суднъ). 

Garde-meuble, sm. 6. илсдовбя для xprr émis 
MéGezs. 

Garde-nappe, sm. 1. солбменный кружбкъ 
(подъ 6a%0a). 

Garde-noble, sf. 1. Юр. кворйнская опёиз. 

Garde-note, вт. 4. нотёр1усъ. 

Garde-pêche, sm. 5. смотрётель за рибною 
абвлею. 

Garde-platine, sm. 6. Boës. кожаный чахблъ 
па ружёйный замбкъ. 

Garder, va. сохранйть, хравить; || всоблюдёть, 
исполнять; || сберегёть, берёчь, прётать; || остав- 
айть, удбринвать у веб; | присиётривать, сте- 
рёчь, ходить; | охранйть; | поетй (скотз). — le 
vin, [2 viande, сохранйть винб. говйдину. — 8ез 
habitudes, сохранйть вой привычки, — le silence, 
хранйть moasénie, — un secret, хранйть тёйну. — 

ieu vous -de de... ка хранйтъ васъ Богъ отъ... 
|| — le jeûne, la 10$, сбаюдёть постъ, закбнъ. — 
1а bienséance, собяюлбть бавгопристбИноеть. — les 
commandements de Dieu, соблюдёть, исполнйть 
sénostau Bômin, — sa parole, sa promesse, во- 
блюдёть, исполнйть своё елбво, своё объщёне. || 
Je -de cet argent pour mon voyage, я сберегёю, я 
берегу Зти дёньги для своегб путешествия. Il faut 
— cela pour demain, нужно сберёчь, спрётать $то 
na séerpa. || — copie d'une lettre, остбвить y себ 
ибшю съ письмё. П -Че tout pour lui, онъ всё 
ocrasañers для себ. Il -da ses enfants auprès de 
11$, онъ остёвиль, удержёль дътёН при себ$. П 
n'& -dé que deux domestiques, онъ остёвилъ, 
удериёль 7 себЯ тблько двукъ слугь, | — мп ел" 
Тат, присмётривать, нодвирбть за ребёижомъ. — 
un magasin, crepéus могозйнь. Ce chien -de bien 
Ta maison, фт собёжа хорошб crepemërz, cropo- 
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Gargamelle 


жиётъ домъ. — мп prisonnier, стерёчь, еторожйть, 
вараулнть плённикв. — les malades, ходить за 
больными. || La rei п -de Ja morale, peaéris 
охранйетъ npéscrsemmocrs.— les frontières, oxpa- 
нйть границы. Les troupes qui -dent la personne 
du roi, войсиё, котбрыя отранйютъ 06661 королй. 
|| — Ja chambre, la maison, невыходить изъ кби- 
патм, изъ хому; CHATS `дфма. — le lit, не поки- 
дёть 'nocrémm, semérs въ nocrérs, — lés arrêls, 
оставёться подъ арёстомъ. — les rangs, оставёть- 
ся въ рядёхъ, не выходить изъ рядбвъ. —1а fièvre, 
A6aro crpaxérs анторёдкою. — son Dan, дожйть 
срокъ свобй ссылки. — s0n rang, ва position, съ 
хоетбинствомъ поддёрживать своё положёше. — 
rancune à (т, питёть 3160g на когв. * — le mulet, 
Хбяго шдать mord, отстойть всё ноги. * — 108 
manteaux, быть npocréus зрётеленъ чужёго ве- 
свлья. Гат. — la balle, les balles, присиётравать, 
надвирёть. fam. En donner à — à qn, надувёть, 
обмёнывать когб. fam. Je la lui -de bonne, кобе- 
русь я до негб. fam. Je la lui -de bonne, я euÿ от- 
nanas 88 то; я въ долг y негб не остёнуь. fam. 
Ty a longtemps que je la lui -de bonne, я xasnô 
x0 негб хобирёюсь; né на негб зубы грызу. 
* Bon homme, -de ta vache, держй ухо во- 
стрб, rars бы не обманули. || Jlocs. П faut — 
une poire pour la soif, cu. Poire.|| Ве —, о. pr. 
остерегёться, воздёр: ъся, || Gardé, -66, part. 
2. qui régit de et par. 

Garde-robe, sf. 6. гардерббная, кбыната дла 
паётья; || пявтянбй mean; | coll. Чаётье, гарде- 
рббъ; || нужникъ, ватерклозетъ; || Бот. чернобыть- 
никъ (pacménie); | sm. перёхникъ, оёртужъ. 

Garde-salle, sm. 5. помбщиикъ оехтмёй- 
стера. 

Garde-temps, sm. 1. Мор. хрономётръ. 

Gardeur, -euse, s. пастухъ, -ушка. — de 60- 
chons, свинопвеъ. 

Garde-vaisselle, sm. 5. хранйтель серёбря- 
вой посуды. . 

Garde-vente, sm. 5. смотрётель за продёжею 
2%ев. 

Garde-vué, sm. 1. глазибй збнтикъ; || лёмпо- 
вый збнтвиъ, 

Gardien, -enne, 8. хравйтель, 
рожъ; |] настойтель m (монастыря). 
телъ-хранйтель. 

Gardiennesse, sf. Мор. канонйрская кайта; 

| констёпельекая. 

Gardoir, sm. vi. пладовёа, хранилище, 

Gardon, sm. плотвё, плотица (пыба). 

Gardy, sm. Рыб. 3-е отдвабне забойки. 

Gare, tnterj. noxél берегись! сторонйсы! прочь 
— le fouet, le bâton, смотри, попробуешь кнут, 
баки. Sans dire —, взать дз и. Il frappa sans 
dire —, онъ ваяхъ да и удёрилъ. 

Garé, sf. бфята, npécraus /; || стёнщя (na же- 
лзной dopôsn). -8 d'arrivée et de départ, oonés- 
ныя, глёвныя стёнци. — Ou voie d'évitement, см. 
Évitement. 

Garenne, sf. крблич! И садбкъ, садбкъ 144 r16- 
лаковъ; || Рыб. заповфдникъ, saxasnée м$ото для 
рабной лбоди (es дткй). 

Garenné, -6е, adj. Стар. заповфдный, заказ- 
m6H. Rivière -6e, заказнёя для ябвли pré. 

Garennier, sm. смотритель за крбличьимъ 
садкбыть 

Garer, va. причёливать, привёливать къ прё- 
стани. || Ве —, ©. pr. сторонйться (о судёхь) 
fam. овтерегёться, берёчься, избегёть. | Зи), 
6e, part. ne 
„в rgale, sf. ou Gargalisme, sm. Мед. щено- 

нье. 





































Gargamelle, sf. Cmag. répao, mes. 
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Gergantua 


Gargantua, sm. ® обжбра, прожбрь, 002 8x4- 
хо т. 

Gargariser (Ве), v. pr. полоскёть ce6$ гбр- 
ло. 
Gargarisme, sm. полоскётельное; || noxo- 
скёнье. , 

Gargotage, sm. 201. дурнёя CTPAuRÉ, дрянибе 
нушанье. 

Gargote, sf. харчёвия; || кабёкъ, шинбкъ, 
корчм&. 

Gargoter, оп. шлётьея по харчёвнямъ, по ка- 
бакёмъ, || нить Курной етолъ; неопрйтно BCTE. 

Gargoterie, sf. fam. харчёвенная стряпый; || 
см. Gargotage. 

Gargotier, -ière, 8. харчёвникъ, -ница; || по- 
варйшко, дурной пбваръ. 

Gargouillade, а Стап. полупирубтъ (63 
тбниахз); || стакёнъ 

Gargouille, sf. Адхит. рыльце (у водостдч 
#0ё трубы). 

Gargouillée, sf. noxénie воды (изъ водостбч- 
noch трубы). 

Gargouillement, sm. бурчён1е, ворчёве (63 
t0p4n, 84 живот%). 

Gargouiller, ов. 102. плескаться, борёхтатьса 
BB B0A$. ‘ 

Ghargouillis, sm. fam. бурчёше, журчён!е во- 
ды (текущей изъ трубы). 

Gargoulette, 3]. охладйтельный кувшинъ (048 
воды); || узкогбрхый кувшинъ. 

Gargousse, sf. Айт. картузъ, пушечный за- 

fx». 

P Gargoussier, sm. Мор. зарйдница для карту- 
8022; || разнбщикъ вартузбвъ (65 сражёщи). 

Garigue, sf. non. степь f, пустырь т, пу- 
етошь f. 

_Harites, ef. pl. Mon. кбски, составайющи!я дно 

мб реа. 

Garnement, sm. fam. noBbea, негодий. Мач- 
‘ais —, COPBÉ-TOAOBé. 

Garni, sm. ou Hôtel garni, меблирбваювыя 
квартиры; || dpzum. защебёнка, щёбень т (044 
задълки OUPS въ стъиь). 

Garnir, va. снабжёть; || убирёть, отдёлывать, 
осыобть; || обклёдывать, обшивёть; || набивёль, 
подшивёть); || устанавливать, украшёть; || напол- 
нёть, занимёть; || 1/06. гарнироветь (кушанье). — 
une boutique de marchandises, снабдить дёвку то- 
вёрами. — de canons lesremparts, снабдить пуш- 
хоми Kphuocruñe валы. — une place de guerre, 
свабдить крпость BOMBE нужнымъ для оборбвы. 
|] — une robe de dentelle, убрёть, отдфлать плётье 
кружевомъ. — un 1$, убрёть постёль. — ип por- 
trait de diamants, осыпать портрётъ алиёзами. 
|| — мя manteau de fourrure, обложить, обшить 
плащь мёхомъ. — un habit de galons, обшить 
плётье галунбми. || — des fauteuils, набить крёела. 
— un matelas de crin, вбить тюейкъ вблосомъ. 
— de cuir, подшить, подбить кбжею. | — un jar- 
din de statues, установить, укрёсить садъ стётуя- 
ми. — une maison de meubles, установйть, убрёть 
домъ мёбелью; меблировёть домъ. Les fleurs qui 
-Dissent son chapeau, цв®ты, жотбрые украша- 
107 егб шайпу. Les statues qui -nissent une ter- 
rasse,CTÉTYH, котбрыя украшёютъ Teppéey. || Le 
nombreux vaisseaux -nissaient le 107$, многочи- 
сленныя судё наполийли, занимбли гёвань. Une 
Гоше de curieux -nissaient les deux côtés de la 
route, толп в®вбкъ заниыбла 06% стброны дорб- 
га. || Ве —, ©. pr. снабжёть себй, зипасёться; || 
напоанйться. Ве — contre le froid, взять свой мф- 
ры Ре хблода, предохранить себ отъ хбло- 
дв. || Garni, -ie, part. р. qui régit de et avec. 
Chambre -1е, меблирбвинная кбыната. Cheveux 

игя -6, густые волосё, Bourse bien -ie, туго на- 
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Gastrocèle 


битый кошелёкъ. fam. Ц est —, у негб подъ 
пяётьемъ бронй. 
Garnisaire, sm. экзекуц!бнный сыщикъ. 
Garnison, з/. гарнизбнъ (рода); || гарнизбн- 
ный гбродъ; || экзекуц1я, экзевуц!6нные сыщики. 
воппег, оа. снабжать гарнизбномъ. 
Garnissage, sm. отдёлка, уббрка, обшивка. 
Garnisseur, -euse, adj. et s. убборщикъ, -mu- 


ца. 

Garniture, s/. приббръ, уббръ, гарнитуръ, 
опрёва; || портйще (nytoeuus, дентъ, шнура ц т. 
n.); [| 1108, гарниръ (къ кушаньям 3); || Тип. мар- 
зёны т; || Мор. такелёжъ, такелёжныя принадлёж- 
ности; такелёжная. 

Garochoir, sm. верёвка, прёди которой свй- 
ты въ одну стброну съ схъ HÉTAMA. 

Garou, sm. Стар. колдунъ, знёхарь т; || Бот. 
вблчье-лыко (ху:тз). fam. Courir le —, разврёт- 
ничать. 

Garouage, sm. Стар. комъ териймости. ÀAl- 
ler еп —, таскёться по непотрёбнымъ домёмъ. 

Garouenne, sf. обоймица, щек& (у блока). 

Garouette, sf. Бот. вбач1й-лёврикъ (кустъ). 

Garranier, sm. Бот. жёлтый девкой. 

Garras, sm. Ком. Chaos бумйжная ткань. 

Garrot, sm. загривокъ, зашбёевкъ (у лошади); 
 каяпъ, закрута, зёкрутень т. * et fam. Cet 
homme est blessé sur le —, крелитъ 5того челов%- 
ка пошатнуся; доброе имя его помрачено. 

Garrottage, sm. свёзываше. 

Garrotte, 8/. saxaszéuie, удавлён!е, смёртная 
казнь (63 Испанчи). 

Garrotter, va. связывать, спутывать, скбвы- 


вать; || * et fam. связёть по рукёмъ и по ногбмъ 
(xotd). ll Garrotte, -ée, nart. п. 

Garrulité, sf. Стар. Goxraésocrs [; боато- 
внй. 


Gars, sm. (даг) [ат. ибльчикъ, мёлый. 
rum, sm. (-rom) припрёва изъ рыбьихъ ки- 

шёкъ (у Риманнь). 

Саги, sm. (-russ) жезукочный элексйръ l'é- 
pyta 

Gascon,-onne, adj. хвастливый; || 8. хвастунъ, 
-Унья; бахвёлъ, самохвёлъ. 

Gasconisme, sm. гасконск!Й оборбтъ phan. 

Gasconnade, sf. Гат. хвастовствб, бахвёль- 
ство, похвальб& 

Gasconner, чп. говорйть по гаскбнски; || ® et 
fam. хвёетать, бахвёлиться; лезть, врать. 

Gaspillage, sm. fam. мотовство, расточён. 6» 

Gaspiller, va. растрепёть, портить; || пром&- 
тывать, растрёчивать, расточёть; || * терять (epé- 
мя). || Gaspillé, -ée, part. 0. qui régit par. 

Gaspilleur, -euse, s. /ат. мотъ, -тбвка; мо- 
тыга 17 et f, расточитель т. 

Gasquet, sm. крёсная шерстянёя скузьй (na 
Восток). 

Gaster, sm. (gass-tèrre) Мед. подбрюшина; || 


‚рат. желудокъ. 


Gastéromyce, sm. Бот. грибъ-докдевикъ. 

Gastéropodes, sm. pl. 3004. брюхонбге мол- 
aiocru. 

Gastérostée, sm. Ихт. кблюшва. 

Gastis, sm. Стар. вредъ, пбрча поземсль ой 
собственности. 

Gastralgie, s/. Пат. колотье, боль [въ же- 
aÿarë. 

Gastricité, s/. Мед. признаки т желудочной 
лихорадки. 

Gastriloque, sm. см. Ventriloque. 

Gastrique, adj. Anam. желудочный; || sf. me- 
лудочная артёрия. 

Gastrite, ef. Мед. воспалёне желудка. 

Gastrobranche, sm. миксина (рыба). 

Gastrocèle, sf. Хип. желудочная грыжа, 


Gastro duodénite 


Ghastro-duodénite, s/. Мед. воепалёне me- 
afara и ABBHÉANATH-NÉPCTROË кишки. 

Gastrodynie, sf. Мед. боль f въ meaÿart. 

Gastro-entérite, sf. Мед. воспалён1е слИзи- 
стой оболбчки желудка и Бишёкъ. 

+Gastrolâtre, а47. её sc. чревоугбдникъ, -ница. 

+Gastrolâtrie, sf. зревоугбдничество. 

TGastrologie, sf. гастролог1я, наука о повёрен- 
HOME HCKŸCCTBB. 

Gastrologique, adj. гастрологичеек!й. 
+Gastromane, sc. см. Gastrolâtre. 
+Gastromanie, sf. см. Gastrolâtrie. 

Gastronome, sc. гастрономъ, сластёна, sé. 
KOMKA, знатокъ въ 88. 

Gastronomie, sf. гастронбм!я, nosépennoe 
искусство. 

Gastronomique, adj. гастрономйческ!#. 

Gastroraphie, s/. Хий. сшивён1е брюшныхъ 
анъ. 

ы Gastrorrhée, sf. Мед. хроническая слизистая 
BÔTA. 
р Ghastrose, sf. Мед. болфзнь желудка вообщё 

Gastrotomie, sf. Хир. paschuénie, вскрыте 
брюха. 

Gat, sm. (да) Мор. я%стница по крутбму Oépe- 
гу къ пристани. 

Gâteau, sm. 2. пирогъ. — feutlleté, елоёный 
пирбгъ. — de mtel, мелбвый сотъ. *Arotr part au 
—, Участвовать въ выгодахъ, имфть свою часть 
барышей въ какдуъ-либо дл. * Partager le —, 
дВдить барыши. Посл. Trouver la fève au —, см. 
Fève. 

Ghâte-bois, sm. pop. плохой столйръ; || Энт. 
кревсеница (ночная бабочка). 

Gâte-enfant, sc. 6. fam. баловнйкъ, -ница; ба- 
ловщикъ, -щица; потбётчикъ, -Чица. 

Gâte-métier, sm. 1. fam. переббйщикъ, сби- 
вйтель цфнЪ. 

Се-рар!ег, sm. 1. /ат. бумагомарётель, пи- 
‚ еёка т, плохой писётель. 

Gâte-pâte, sm. 1. fam. плохбй булочникъ, 
плохой пирбжникъ, || ® ct /ат. вахлЯй, пачкунъ. 

Gâter, va. портить, повреждёть; || пбчкать; || 
# биловёть (дютеёй). La дт@е a gâté les vignes, 
градъ повредйлъ, п.бйлъ виноградники. * {1 & 
gâté ses afluires par sa mauvaise conduite, онъ 
испбртилъ свой дВл& дурнымъ поведён1емъ. La 
lecture des romans gâte l'esprit, чтёше ромёновъ 
пбртитъ, извращбетъ умъ. || Des éclaboussures 
ont gâté mon habit, брызги грёзи запёчкали 
моё платье. || * L'âge a gâté la maïn à cet écrivain, 
отъ етёрости руки этого писцб трясутся. faMm. — 
les affatres, разстрбить, исибртить xBad. — le mé. 
lier, сдфлать KakOc-2400 занйте певыгоднымъ, 
поставляя свой товёръ 444 свой трудъ горёздо де- 
шёвле другихъ. — 9п dans l'esprit d'un autre, 
очернить кого въ глазахъ другаго; оболгёть кого, 
наговорить на кого. * — du papier, марёть бум8- 
гу. |, Ве —, ©. pr. портиться; || *развращаться. * ct 
fam. — la nain, пепбртиль ce08 руку небрежной 
раббтой. || Grâté, -ée, part. р. qui régit рат. En- 
Гат —, избалованный реббёнокъ, баловень т. 
#Lnfant — de la fortune, биловень счёстая, 

+Gâterie, sf. биловствоб. 

Gâte-sauce, sm. 1. fum. поварйшко, плохбй 
пбгаръ. 

Gate-tout, sm. 1. fam. нелбвюЙ челов$къ. 

Gâteur, -euse, 3. fam. — d'enfants, бахов- 
никъ, -ница; баловщикъ, -щйца. 

Gâteux, -euse, 8. нсизлВчимо больной. 

Gitte, sf. Мор. клюзь-бёьъ. 

Gattilier, sm. Бот. прутийкъ, воябшекая вёр- 
би (кустз). 

Gauche, adj. 2%вый; || косбй; || * неуклюж!В, 
нескаёдный, изтёвутый; | нехжовкий; || 8/. abuas 
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pyré; || absaa сторон; || 46вое прылб (épuiu). | 
зт. недовкость я gauche, loc. аду. cabsa, 
нал$во, вхёво, Bab8B. ® et fam. Donner —, o6ui- 
нываться; дурно вестй ce64. * et fam. Prendre qch 
—, криво, навыворотъ понимёть что. || À droite 
et à gauche, Zoc. adv. напрёво и налво. fam. 
Prendre —, рать co BCBXB сторбиъ, съ прёваго 
и CB виновётаго. 

Gauchement, adv. нелбвко, принуждённо, не- 
CKIÉ1HO. 

,Seucher, -ёге, adj. ets. дввшёкъ, хВвш& M 
6 ® 
Gaucherie, sf. нелбвкость; || fam. принуждбн- 
ность, натипутость f. 

Gauchi, sm. 3004. родъ выдры. 

Gauchir, оп. увёртываться, JEIORÉTECA, CTO- 
ронйться; || кривйться, перекёшиваться; || * кри- 
водушничать, лукёвить, вилйть. || Gauchi, -ie, 
part. в. | 

Gauchissage, sm. искривяёне. 

Gauchissement, sm. кривизнё, иекривлён- 
ность [; || yraonéaie, увёртка, отвйливане. 

Gaudage, sm. окрёска, крёшен!е цёрвою. 

Gaude, sf. Бот. цёрва, желтуха, красйльная 
резедё. 

Gauder, va. крёсить цёрвою (ткань). 

Gaudes, sf. pl. Пов. кёшица изъ кукурузы. 

Gaudir (Se), о. pr. vi. веселиться; || смВйться, 
HACMBXÜTECA (надъ KMS). 

Gaudisserie, sf. vi. Hacmhinra, шутка. 

Gaudisseur, sm. H8CMBUIHEKE, шутникъ. 

Gaudivis, sm. Ком. остъ-йндская Taoré. 

Gaudriole, sf. шутка, шуточка. 

Gaufrage, sm. гоерирбвка тканей, отпечёты- 
ван!е узбровъ на ткёни. 

Gaufre, sf. Béexa. — de miel, медовбЁ сотъ. 
* et fam. Être la — dans une affaire, nonécrs 
какъ вуръ BÔ щи; находиться промёжъ двухъ 
крёйностей. 

Gaufrer, va. гоерировёть; тиенйть, нобивёть 
Узбы. || Gaufré, -ее, part. д. 

Gaufreur, sm. гоорирбвщикъ, узорщикъ, на- 
бивочный мёстеръ. 

Gaufrier, sm. вёхельнзя дозк&. 

Gaufroir, sm. набивёльная, гоорировёльная 
доекё. 

Gaufrure, sf. узоры т, наббоЁка на ткёня. 

Gaule, sf. длинный шестъ, жердь f; | хлыстъ, 
хлыстикъ. Мат de la —, прёвая рукё bsxoré. 
Aider de la —, подгонйть лошадь хлыстикомъ. 

Сащег, va. обивёть шестбмъ (dépeso); || сби- 
вёть шестбыъ плоды (сз dépesa). || Gaulé, -6е, 
part. 2. 

Gaulette, ef. Рыб. удилище, хворостйна. 

Gaulis, sm. поросль f, побфиъ, огпрыекъ (015 
аня); || Охот. сучёкъ, прутъ, вётка. 

Gaulois, -oise, adj. галльскЙ, дрёвне-еран- 
uyÿsckif; |! 8. Галлъ; || sm. гблльекйЙ, кревне-фран- 
uÿscriä языкъ. ® её fam. C'est ин стаз —, un bon 
—, Это прямодушный, чистосердёчный человфкъ. 
Probité -ве, строгая чёстноель. F'runchise -ве, 
большёя откровённость. Avoir les mautères -вев, 
обходиться постарйнному. C'est du —, это ста- 
ринное елово, старинный ‹борбтъ р$чи. Vous nar- 
lez —, вы говорите постарйнному. 

Ghaupe, sf. fam. нерйха, коргё, салбиница. 

Gaures, sm. pl. см. Guébres. 

Gaaries, 8m. Стад. духи т (почитаемые въ 
Б,етани). 

Gausape, sm. xaauñxa отъ хблода (у Римдянь); 
|| сожбменный тюойкъ (y солдать 63 диерь). 

Causse, sf. род. ложь f, враки f pl, враньё. 

Gausser (Ве), 9. pr. pop. насмвхёться, зубо- 
CRÉAUTE. 


$Y 


Gausserie 


Gaussérie, s/. пор. зубоскёльетво, издёвка, 
насмёшка. 
Gausseur, -éuse, s. pop. зубоскёлъ, -лка; на- 
сифшникъ, -ница; SABRE, -MHUS. 
Gautier, sm. перепруда на мёлкихъ рёчкахъ. 
Gavache, sm. Стар. подяёцъ, трусъ. 
Gavassine, sf. Шёлк. $. енуркй въ станкё. . 
Gavassinière, sf. Шёдк. Ф. нйченки, иитчен- 
хи, нитеницы f. Di. 
Gavauche, sn. Мой. безпорйдокъ, разстрой- 
ство. 
Gave, sm. потбкъ, ручёбЙ. 
Chaveau, sm. non. членъ раббчей артёли; 
цеховой. 
Gavel ou Gavet, sm. конопётка. 
Gavette, sf. золотбй иди серёбряный слитокъ 
(для dhsauta пибволоки) 
Serial, sm. 3004. raider, auxéäicril кроко- 
xérs. 
Gavion, sm. 100. répao, габтка. 
Gavon, sm. Стар. x Мор. каюта на xopu$ RO- 
раблй. 
Gavotte, sf. гавбтъ (méueus и музыка къ нему). 
Gavou, sm. провансбльек1Й подорбжникъ. 
Gayac, sm. см. Gaiac. 
Gayaver, sm. Техн. красйльное веществб. 
Garyette, sf. кусбкъ мыла; || кёменный уголь 
въ мёлкяхъ кускёхъ. 
sm. Физ. гасъ иди газъ. — de l'éclairage, 
осв®тительный гасъ. — portatif, перенбеный 
гасъ. Вес de —, гёсовый рожёкъ, гёсовая горёл- 
ка. Les — délétères, смертонбеные гёсы 
Саке, sf. газъ, олёръ (ткань). Пе —, гёзо- 
вый; || * покрывёло, покрбвъ. 
6, -ée, part. 2. см. Чажег. 
Gaséiflable, ad Хим. превращёемый въ 
тасъ. 

Gaséification, sf. Хим. превращёне въ гасъ. 
Gaséifier, va. Хим. превращёть въ гасъ. 
Ве —, 0. pr. превращёться въ гаеъ. || Gaséifie, 

-6e, part. n 

Gaséiforme, adj. Хим. гасовйдный. 

Gaséité, sf. Хим. гасообрёзность f. 

Gaselle, sf. 3004. газёль f, савг&, cépua. 

Gaser, va. покрывёть гёзомъ; || * et /am. при. 
крывёть, смягчёть, скрёшивать. || Савё, -6е, 
$07. п. 

Ghasetier, sm. газбтчикъ. 

Ghasetin, sm. д. из. рукопиеная газётка. 

Gasette, sf. raséra, вфдомости /[. pl; || * sâcros- 
щёкъ, ходячая газёта. 
Чазепх, -euse, adj. Хим. гёзовый, газообрёз 
вый. | 

Gasier, -ièré, 3. ткачъ résa, олёра. 

Gasogène, sm. Хим. CMBCE спирта и скипвдё- 
ра (для освтщёнал). 

Gasomètre, sm. гасбметръ; || ou Compteur 
а дах, гасои&ръ. 

п, sm. кёрнъ, муравб. || -8, pi. дернины f. 

De —, дернбвый. 

Сазоппавре, sm. см. Crazonnement 
. Gasonnant, -ante, adj. l'lantes -tes, xepné- 
выя, зяёчныя растёня, MYPABÉ. 

Gasonnement, sm. ycrnadnie, вы тилка fe 
HOWS. 

Gasonner, va. устилёть, обклбдывать дёр- 
HOME. 

Gescuillant, -ante, adj. чирйкающ, щебё- 
aymis. 

Gasouillement, sm. чирйкане, щебетёше 
CU) || mypuénie (pyvsÂ); || лепетбн1е, лёпетъ 


| жур- 


Gasouiller, са. чирйкать; щебетёть; 
Grasouille, -ce, 


чёть; || оп. болтёть, zenerérs. || 
497}... 


48% 


Gloscopie 


Gasouillis, sm. vi. см. Gazouillement. 

Gheai, sm. (16) Опн. сбйка, рбнжа. || Посл. C'est 
le — paré des plumes du paon, 5то ворбна въ пав- 
айныхъ пбрьятъ. 

Géant, -ante, s. исполйнъ; великёнъ, -ёнша; 
гигёнтъ; || adj. исполинск!й, гигбнтек!; || -8, sm. 
pl. семёйство гигбитекихъ, исчёзнувшихъ птицъ 
(изъ отряда бъунбвъ). А pas de —, бчень скбро; 

| ® съ большимъ успёхомъ, весьмё усоф$шио. 

fGéantiser, va. придавёть исполИнек!е разм$. 
ры (чему); || оп. поднимёться на ходули, чрези$р- 
но вбжничать. 

Géantisme, sm. Ахат. непомфрная величин& 
(великановз); || * ходульная вёжность. 

Gecko, sm. (jèk-K6) 3004. гёкко (Ящерица). 

Géhenne, sf. (jé-ènn) reéuna, преисибдняя, 
адъ. 

Gehlénite, sf. Мих. геленйтъ, рёзность поде- 
Béro шоёта. 

Geignant, -ante, adj. бхающ!й. 

Geindre, on. irr. (jatndr) Гат. ironig. Охать, 
uadrarsca, жбловаться. || Geint, part. p. inv 

Geindre, sm. булочный подмёстерье, мВейль- 
щикъ х4%бовъ. 

Gel, sm. Стар. морбзъ. 

Gelable, adj. замерзёемый, заморбживлемый. 

Gélasin, -ine, adj. Dents -nes, nepéauie зубы, 
зубы видимые при см$х%. F'osseites -nes, ланйт- 
ныя Ямочки. 

Gélatine, sf. Хим. желатина, студенйстое ве- 
ществб. 

Gélatineux, -euse, adj. студенйстый; || 
“euses ‚ sf. nl. группа студенйстыхъ вбкорос- 
хе 


Gelée, sf. морбзъ. — blanche, иней, Изморозь f. 
— animale, студень f. — v:gétale, желеб. * et pop. 
Nous aurons demain un plat de —, sésrpa будетъ 
морбзъ. 

Geler, va. заморёживать, застужёть; || поморб- 
зить, побивёть морбзомъ,; || холодить, студйть; || 
0h. мёрзнуть, зЯбнуть; || замерзёть, отмерзёть, 
вымерзёть. Le froid a gele l'eau du bassin, x6- 
40XB заморбзилъ, застудилъ вблу въ бассейне. || 
Le froid a gelé mes vignes, хблодъ поморбзилъ, 
побилъ мой виногрёдники. J'ous les poiricrs ont 
ete geles, всеж груши поморозило, побило морб- 
зомъ. || Voilà une porte qui nous gèle, Ta дверь 
холодитъ, етудйтъ нёшу кбынату. || vu. Оп ве 
dans cette chambre, въ втой кбинатв иёрзнешь, 
зЯбнешь. || La rivière a gelé, pré замёрала. Les 
pieds lui ont gelé, нбги у негб замёрзли, отмёрз- 
ли. Les vignes ont gelé, виногрёдники вымерзли, 
помёрзли. || ©. impers. п gèle, морбзитъ. Il gèle 
à pterre fendre, на двор% трескуч!й морбзъ. Посл. 
Plus 11 ве, plus Я étreint, см. Ktreindre. || 
Ве —, 9. pr. заморёживаться, мёрзнуть. || Gelé, 
-6e, part. р. Les pieds -s, озйбийя Или отморб- 
женныя ноги. ® Avoir le bec —, отмйлчиваться. 
* N'avoir nas le bec —, инбго болтёть, трещёть 
безъ умолку, чесёть языкъ. 

Gélif, -ive, adj. Tronc —, кревёеный стволъ 
трёснувш! отъ MOpÜsa. Bois —, зябкое дёрево, 
дерево у котбраго молодыя вётки отиерзёютъ въ 
xoxoxé. Pierre -ve, сырбй кёмевь трёскающийея 
отъ мопбза; кёмень трёснувш!В отъ мороза. 

Geline, sf. Стар. курица, пудёрка. — affran- 
сме, пудйрка 

Gélinotte, sf. молбдка, мололёя откормленная 
курица. — des bois, рябчикъ. 

Gélis, Gélisse, adj. см. Gélif, -ive. 

Gélisoure, ou mieux Gélivure, sf. зйблина, 
зябь f, трещина отъ морбза 63 дёрев»). 

Géloscopie, sf. гадёние по человьческому см. 
ху; || узнавён!е человфческаго харёктера по манб- 
pi cu$xs. 


Gématrie 


Gématrie, sf. ариеметическое и геометриче- 
ское толковёше словъ Биби. 

Gembin, sm. Рыб. цилиндрическая вёрша. 

Gémeaux, sm. nl. Асти. Близнецы т. pl. 
(cosensdie). 

Geminé, -ée, adj. Юр. повторительный, BTO- 
ричный; || Бот. хвойной. 

Gemir, bn. бхать, стенбёть, стонбёть, вздытёть; 
||* горэвёть (0 чём»); || ворковёть (0 104ÿ0xn, 0 
tÜpauun). — de douleur, бхать, стонёть, взкы- 
хёть отъ ббли. — toute а nuit, пробхать, про- 
стонёть вею ночь. * — sous le joug, втенёть подъ 
Игомъ, * — dans les fers, стенёть въ окбвахъ. 
* Le vent gémit dans la forêt, вфтеръ стбнетъ, 
вбетъ, завываётъ въ abcÿ. La terre gémit sous 
ses раз, землёй стбнетъ подъ егб шагёми. * шуточн. 
Faire — la presse, мнбго печётать. . 

Gémissant, -ante, adj. стенйщ!й, erOuymih, 
жблобный. 

Gémissemént, sm. стонъ, стенёнье, бханье, 
вздохъ; || ворковёнье, воркотнй (1049бки). -8 du 
Cœur, сокрушён!е сёрдца о гр®хёхъ. 

Gemma, sm. Бот. пбчка, раепуколка. 

Gemmaire, adj. Бот. Élongation —, ибчко- 
вое вытёгиван!е. 

Gemmal, -ale, adj. Бот. пбчковый. 

Gemmation, sf. (jémmacion) распукиване, 
развёртыванье пбчецъ. 

Gemme, sf. Бот. пбчка, распуколна; || драго- 
цённый кбёмень. || adj. Pierre —, драгоцёиный кё- 
мень. Sel —, кёменния соль. 

Gemmé, -6е, adj. Геиал. укрёшенный xparo- 
цф$иныхи кбынями. 

Gemmer, on. покрывёться почками (0 pacmé- 
uiAxI) 

Gemmifère, adj. Мин. содержёщий драгоцн- 
ные кёмни. 

Gemmiflore, adj. Бот. почкоцвфтный. 

Gemmiforme, adj. Бот. почковидный. 

Gemmipare, adj. Бот. почконбеный; || 3004. 
разуножёющиЙйся почками. (rénération —, размно- 
жён!е почками. 

Gémonies, sf. pl. Гембнек!я ступёни, м8ето 
казни (у Римлянз). 

Génal, -ale, adj. Анат. щёчный, ланйтный. 

Génant, -ante, adj. ствевйтельный, тёгост- 
ный, затруднйтедьный. 

Gencival, -ale, adj. десновой. 

gaencive, 8f. деснё (nl. дёсны). De —, Кесно- 
вой. 
Gendarme, sm. Стар. конный лётникъ; || 
жандёрмъ,; || ® et fam. cubaan жёнщина, бой-биба; 
|| -8, ni. пйтна n (65 алмазъ); || Искры f (отъ 
0%нЯ). 

Gendarmer (Se), с. pr. fam. горачиться, ru- 
пятиться, овтушиться. 

Gendarmerie, sf. кбрпусъ жандёрмовъ. 

Gendarmeux, -euse, adj. Мин. запйтнанный, 
съ пойтнами (06% алмаз»). 

Gendre, sm. ou Beau-fils, зять m (дочерним 
мужъ). 

Gène, sf. пытка, мучён!е; || затруднёне, crb- 
cuéxie; || * неловкость, принуждённость f: | бездё- 
нежье, недостётокъ въ деньгахъ. LG — est depuis 
longtemps афойе en Europe, пытка yæé давно 
учичтбжена въ EBpôut. || [Г y a un peu de — dans 
la respiration, у него замвчёется н®которое за- 
труднён!е въ дыхёни. Restez chez moi, vous пе те 
саизегез aucune —, оставёйтесь у меняй, вы не 
причинйте мн ни малёйшаго ственёшя. || ® J’é- 
prouve toujours un peu de — en за présence, a 
всегдё испытываю нёкоторую неловкость, при- 
нуждённость въ егб присутствии. || Le faste pro- 
duit la —, пышность произвбдитъ бездёнежщье, 
недостётокъ въ дёньгахь. Éprouver queique —, 
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Généreux 


испытывать недостётокъ въ дёньгахъ. || Ües sou- 
liers me mettent à la —, dre башманй жмутъ мн® 
ноги. Être à La — dans un corect, быть ст®енёи- 
нымъ въ движбён1яхъ mopcéromwr. * Les visites de 
certaines personnes meitent à la —, посфщёния n$- 
которыхъ лёчностей бывёютъ въ TÉrOCTE. /ат. 
tre sans —, не церембниться, не ст®енйться. 
C'est un monsieur sans —, ёто господёнъ ничёмЪъ 
не ственйющ!вся. бе donner la —, зе mettre l'es- 
prit à la — pour qch, ломёть гблову надъ Tr. 

Спб, -ée, adj. принужлённый, нелбвк!Й. 

Généalogie, sf. родослбв!е, генеалогия; || родо- 
слбвная. 

Grénéalogique, adj. рокосябвный, геневхогй- 
чески. 

Généalogiquement, adv. геневхогйчески. 

Généalogiste, sm. родослбвъ, геневлогъ. 

Génépi ou Génipe, sm. Бот. axbnilicxan 64- 
язя полынь. 

Génequin, adj. т. Coton —, буибжная прёжа 
низшаго сбрта. 

Géner, од. безпокбить, жать; || затруднйть, м%- 
шёть; || * ственйть, принуждёть; [| обездбнежить. 
Ce corset la gêne, $ror» кореётъ безпокбитъ, 
жыётъ её. Ce soulier me gêne, ётотъ башиёкъ 
безпокбитъ meuf, жиётъ мнЪ nÔry. || — la circula- 
tion du sang, затруднйть кровообращёне, машёть 
кровообращён!ю. — la navigation, затрудайть cy- 
дохбдетво. || * J'e cratgnatis de le —, я бойдся crà- 
снить егб. ® La rime gêne souvent les повез, pée- 
ма зачастую стёенйетъ позтовъ. ® 6$ vous aves de 
la répugnance поиг cela, ne le faites ваз, je ne 
veux pas vous —, 6сли вы имфете отвращён!е къ 
STORY, то не дёлайте етого, я не хочу принуждёть, 
невблить Bac. || Cette dépense те gônera un рем, 
gra издёржка обездбнежитъ менй. || 86 —, 0. pr. 
стфенйться. || Gêné, -6е, nart. 2. qui régit par. 

Général, -ale, adj. 3. всеббщй, гяёвный, re- 
нерёльный; || sm. Воён. генерёлъ; || начёльникъ, 
генерёлъ (монёшесколо брдена); || ббщее. — en 
chef, главнокомёндующи. || En général, loc. adv. 
вообщё; обыкновённо. 

Généralat, sm. генерёльство, генерёльсийЙ 
чинъ, || начёльство (ордена). 

Générale, sf. генерёльща; |] Воён. тревога (6a- 


рабанный 60%). 


Généralement, adv. вообщё, 6бще. Opinion 
— reçue, общепринятое миён1е. — parlant, гово- 
рё вообщё. 

{Серега Нзае, adj. обобщёемый. 
СепбёгаЦааепг, -trice, adj. обобщёюний, 
Généralisation, sf. Физ. обобщёше. 

общёться, 

+Généralisme, sm. воённая диктатура. 
Généralissime, sm. генералйсвимусъ. 
Généralité, sf. общность f: || Стар. в%ком- 

ство, бкругъ; || -6, 101. Общ я изетё. I n'a dif que 
des -8, ont rOBOpÉAS oxu$ тблько общ1я m'Bcré. 

Générant, -ante, adj. эзрождёющся, про- 
mcxoxfmi (отъь чею). 

Générateur, -trice, adj. производйтельный, 
производйщий; || Геом. образующий, 

Génératif, -ive, adj. двторбдный. . 

Génération, sf. произрождён!е; || потбметво; || 
родъ, колёно, поколён!е; || произведёше, nponc- 
хождён!е; || Геом. 06pasosénie. De — ея —, изъ 
рбда въ родъ. 

Généreusement, adv. великодушно; || щёдро; 
| отважно, см% ло. 

Généreux, -euse, adj. великодушный; | щё- 
рый; || отвёбжный, сывлый, ббкрый. Семь. ak 
—, terre -е55е, DPORIRORÉTEILRARR, я 
пбчвь. * Vin — вк мое а syphanaoe зао 0 


Générique 


F'aire le —, великодушничать, выкёзывать щёд- 
pocrs. || ocs. — du bien d'autrui, см. Bien. 

Générique, adj. poxoséi. 

Générosité, sf. великодуцие; || méapocrs /; || 
-В, 21. щедрбты /, Ganrorbéuia п, 

Genèse, s/. Быт!6 (лёрвая «usa Биби); || 
Фил. вейкая космогоническая систёма. 

Genésiaque, adj. Фил. толвующий о corsopé- 
ain и{ра 

Génésie, sf. двторождён!е 

Genestade ow Genestière, sf. Бот. см. 
£Ljonc 

Genestrolle, sf. Бот. красйльный дрокъ. 

Genêt, sm. Бот. дрокъ, шильная травё. — des 
teinturiers, см. Genestrolle. — épineux, см. 
Ajonc. 

Genet, sm. nenducrit жеребёць. 

Genéter, va. — un fer de cheval, sarabérs 
концы подковы. - 

Généthliaque, adj. напйсанный на рождёне, 
сочинённый по случаю рождён!я; || зт. составй- 
тель гороскопа, гадётель по гороскбпу. 

Genetière, sf. Аш. см. Genistade. 

Génetin, sm. Аш. opacéucrit виногрёдъ; |] 
6:08 орлеёнское винб. 

Genette, sf. 3004. вивера енбтовая; || rypér- 
кое ÿanao. || À la genette, loc. ado. съ корбтки- 
ми стременйми; HA ROPÔTRHXB стременбхъ. 

Genévrette, sf. можжевёловое винб. 

Genévrier, sm. Бот. можжевёльникъ, вбресъ, 
вбрескъ; см. Genièvre 

Génevrière, s/. Азр. мфсто порбешее momme- 
ВеЛЬНИкОМЪ, 

Géniculé, -ee, adj. Анат. кольновидный; || 
Бот. колфнчатый 

Genie, sm. гёнй, духъ, &нгеть; || даровёне, та- 
яёнтъ, склонность f, réniä; || свойство (языка); 
харбктеръ, духъ (народа); || Воен. пнженёрная 
наука. Avoir le — du mal, 42 la destruction, 
имёть склонность къ 347, къ ра:рушёнио. Avoir 
du — pour les affaires, имть сп ›сббность къ д%- 
яёмъ. Travailler, faire de —, р.ботить, двлеть 
что своеобрёзно. Ézxpression de —, счастливое, 
ген1#льное выражён!е. Посл. Il n'y а point de — 
sans un grain de folie, Ha вейкаго мудрецё доволь- 
но простоты. 

Genien, -ienne, adj. Анат. подборбхочный. 

Genièvre, sm. Бот. можжевёльникъ, вбресъ; 
|| можжевёловыя Ягоды; [| можжевёловая водка. 

Geniévrerie, sf. завбдъ дли гонки можжевело- 
ВОЙ водки 

Genio-glosse, adj. et sm. Анат. иышца под- 
борбдкя и язывБ&ё. 

Génio-hyoiïdien, adj. et sm. Анат. мышца 
подборбдка и подъязычной кости. 

Génio-pharyngien, adj. et 8m. Анат. подбо- 
рбдко-гябточная мышца. 

Génipe, sm. Бот. см. Genépi. 

Genisse, /. тёлка, телйца, нётель f. 

Génistade, sf. Азр. mbcro заебженное дрб. 
ROM. . 

Génistées, sf. pl. Бот. дрбковыя растёшя. 
Genistelle, з/. Бот. стрёльчатый дрокъ. 
Génital, -ale, adj. 3. двторбдный. 

Géniteur, sm. Стар. отёцъ, родитель т. 

Génitif, sn. Грам. родительный палёжъ 

Génitoires, sn. ni. Стар. см. Testiculé. 

Géniture, sf. vi. чёло, дётище; || зарбдышъ. 

Genope, sf. Мор. крыжъ. 

Genoper, va. Мор. скрыжевёть. 

Genou, sm. 2. кодёно; || Мор. eÿrorc®; || Мех. 
движимый шаръ. Готфег, se prosterner aux -x de 
Qu, упёсть къ чьимъ ногёмъ; припадёть къ Чьимъ 
стопёмъ, * Fléchir les -x devant les idoles, пре- 
ÆLOLÉTS ROSÉ US чи КОБНа продъ йдозани; UOKIO- 
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няться идоламъ. ® Fléchir les -x devant qn, upe- 
влонйть предъ к®мъ колёни; унижёться DÉP'AE 
RBMB. бе mettre à -х, стать иди DACTE на кол&ни. 

Genouiller, sm. наббёдренникъ (часть apærie- 
рейскао 06.sauénia). 

G:nouillère, sf. раструбъ (y cantz); || нако- 
ZÉIHNRD. 

sSenouillet, sm. Бот. rynéua, соломбнова-пе- 
Чёть. 

‚ Génovéfain, sm. канбникъ Святой Женевь- 
бвы. 

Génovine, sf. геновйна (золотая монёта 6% 
22 р. с. въ Гёную) 

Genre, sm. родъ, порода; || мбдл, вкусъ; || 06- 
разъ, манёра; || слогъ; || Dusto4. си. тёма; || Грам. 
родъ. Le — humain, человёческ!й родъ. Жив. 
Peintre de —, живописецъ народныхъ сценъ, жан- 
ристъ. - 

Gens, sm. et sf. pl. (jan) жди; | cxÿrn т. De 
Jeunes —, молодые люди. De vieilles —, cré- 
рые ain. Des — d'honneur, чёстные люди. Des 
— d'affaires, двловые люди. Des — de lettres, 
учёные лбьди, учёные; литерёторы. Des — de 
guerre, d'épée, воённые люхи, вобнные. Des — de 
qualité, de condition, знётные люди. Des — de 
peu, uéarie, незначительные люди. Quelles —êtes- 
vous? что вы 84 люди? || Роз — servent bien, вёши 
моли служатъ хорошо. 1] а congédié tous ses —, 
онъ отпустилъ вевхъ свойхъ елугъ, вею свою при- 
слугу. || fam. Tous nos — sont arrivés, всв нёши 
upibxaan. Nos — ont battu les ennemis, наши по- 
били Henpiérezeñ. — de néant, чернь. — de sac et 
de corde, мошённики, воры. — d'Eglise, духов- 
ные. — de mer, моряки. fam. Se connaître en —, 
хорошб знать людёЙ. fum. Bfille —, des milliers 
de —, множество людёй. Le droit des — , нарбд- 
ное право. || Посл. Il y a — et —, человёкъ чело- 
п8ку ризница; и BCB люди, An веякъ ACAUBBÉKE по 
ccÔ$. I n'y a ns bêtes ni — тамъ HBTE живой души; 
тудё воронъ костёй не заносйлъ. Vous vous mo- 
quez des—; vous nous prenez pour des — de l'autre 
monde, вы считаете насъ за дураковъ. || Gran. 
Gens veut au féminin les adjectifs ou les participes 
qui le précèdent, et au masculin ceux quile sui- 
vent: Се sont de fort dangereuses gens, ou ce 
sont des — fort dangereux. De fines gens, оц 
des — bien fins. Lorsque gens est précédé d’un 
aljectif des denx genres, on met fous au masculin: 
Tous les honnêtes g’ns. Tous les habiles gens. 
Quand au contraire l'adjectif qui précède gens est 
féminin, on met foutes: Tl'outes les vieilles gens. || 
On met aussi tous au masculin, lorsque gens est 
suivi d’une épithète ou de quelque autre mot dé- 
terminatif: Tous les gens sensés, raisonnables, 
pieux, etc. Tous les gens qui raisonnent. Tous les 
gens de bien. 

Gent, sf. (jan) fam. нарддъ; || порбда. La — 
qui porte le turban, нарбдъ носйщ1 чалиы, Тур- 
ки. Га — moutonnière, борёны; | * лица cx$uo 
подражёющая кому, ел$по идущин за кЕВМЪ. 

nt, -ente, adj. пригожй, стройный, скяёд- 
ный. 

Gentiane, sf. (-ciann) Бот. горечёвка, гор- 
ydnra, сокол! -перслётъ, сокбльница. 

Gentianelle, sf. (jancia-) броздникъ (pacmé- 
nie). 

Grentianées, sf. nl. Бот. всембйство горечбв- 
ковыхъ растений. 

Gentil, -ille, adj. (janti, -Ше) миловидный, 
милый, любёзпый. $0149. Vous faites là ип — 
metier, ну нёчего сказёть, за хорбшее дьло вы 
B3AANICE. 470710. Je VOUS trouve —, я нахожу, что 
вы нёглы, стрённы. Vous êtes un — personnage, 
garçon, вы бчень нёглы, нахёльны. ||3. Faire le 
—, любёзничать, 


Gentil 


Gentil, -ille, adj. язычсек!й; || -418, sm. pl. 
язычники M. 

Gentilé, sm. Грам. отёчественное Имя. 

Gentilhomme, sm. (-tiliome) (pl. Gentils- 
hommes) (jantisome) дворянйнъ. ® et trontq.— à 
lièvre, ou — de Beauce, бьдный , мелкопомфстный 
дворянйнъ. — de la chambre, кёмеръ - Юнкеръ. 
* Troc de —, mbna fxo-ud-yx0; тавъ на тёкъ. 

Gentilhommeau, sm. дворйнчикъ. 

Gentilhommer, оп. дворйнитьея, бёриться. 

Gentilhommerie, sf. Гат. дворйнствоь 

Gentilbommière, sf. fam. дворйнек sdro- 
родный домикъ. 

Gentilisme, sm. языческая в$ра, язычество. 

Gentilité, sf. coll. языческ!е нарбды ; || языче- 
ство. 

Gentillatre, sm. fam. дворйнчикъ, госпбд- 
ЧИКЪ. 

Gentillesse, sf. прИйтность, миловйдность, 
ловкость /; |! прокёзы, шёлости f. pl; || бетрое 
cxoBud; || 9$. мелк!я PhAROCTHe 

Gentiment, adv. мйло; ,, fam. et trontg. npe- 
KpÉCHO, кудё какъ хорошб 

Gentleman, sm. джёнтльменъ. 

tGénuflecteur, -trice, adj. et 8. прекзонйю- 
mift rozbau; || * низкопокябнный. 

Genuflexion, sf. колВнопреклонёне. 

Géocentrique, adj. Астп. reouenTpñuecrif, 
средозёмный. 

Geocyclique, adj. Machine —, приббръ пок&- 
зывающ о’ращёне земля вокругъ солнца. 

Géode, sf. Мин. сводообрёзния пустотё въ 
горной порбдз. 

Géodésie, sf. геодбз!я, вемлемё ре, землемёр- 
ная математика. 

Géodesique, а47. геодезическй, землемёрный, 
MemerOË. 

Géogénie, sf. reoréuia, землесловие. 

Géogénique, adj. reorentuecriit. 

Géognosie, sf. геогнбз-я, землезнён!е. 

Geognoste, вт. геогнбетъ. 

Géognostique, adj. геогностичеек!. 

Géogonie, sf. геогобн1я, паука о происхождения 
земли. 

Géographe, sm. гедграхъ, землеописйтель, 
землевёдъ 

Géographie, sf. reorploix, землеопиеёне, зем- 
æerhxbuie. 

Géographique, adj. reorp:oddecriä, земле- 
описётезьный. 

Géographiquement, adv. reorpaeñaecru. 

_Géohydrographie, sf. гсогидрогрёе!я, onucé- 
в1е земли и водъ. 

Geôlage, sm. (j61aj) Стар. плёта тюрёищику. 

Себе, sf. (jôl) тюрьм&, темпица; || квартира 
ткремщика. 

Geôlier, sm. (jolté) тюрёмщикъ, тюр’мный 
сторожъ. 

Geôlière, sf. (jolière) meué тюрёищика. 

Géologie, sf. reoadris, землеслове. 

Géologique, adj. геологический. 

Géologiste ou Géologue, sm. геблогъ. 

Géomance ou Géomancie, sf. rcouéuria, зем- 
acruaénie. 

Géomancien, 4еппе, 8. геомёнтикъ, земде- 
гадатедь Me 

Geométral, -ale, adj. геометрёльный. 

Géoméetralement, adv. геометрёльно. 

Géomètre, sm. гебметръ,; || матембтикъ. 

Géométrie, sf. reuué1pia. — du compas, гсо- 
мётр!я помощью цийркуля. — descriptive, начер- 
тётельная геометрая. — souterraine, маркшёйдер- 
ское искусетво. 

Géométrique, adj. геометрический. 

Géométriquement, adv. геометрически. 
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Géophage, adj. её зс. землейдный, землейлецъ. 

Géophagie, sf. привычка Феть землю; || Мед. 
неодолимое жезбн!е къ употреблемю въ пищу 
земляныхт, вещёствъ. 

Géophile, adj. 3004. и Бот. назёмный; || -8, 
sm. 07. семёЁство брюхонбгихъ слизнякбвъ живу- 
щихъ ва земл%. 

Géophyte, sm. Бот. назёмное pacrénie. 

Géopithéciens ou Géopithèques, sm. pl 
3004. земныя обезьйны, игрунки. 

Géoplastie, sf. геопаёст!я, искусство распо- 
ложен!я мёстностей. 

Géoponie, sf. земдед& же. 

Géoponique, adj. земледфльный. 

Geéorama, sm. георбма (пустой з40бусъ, eny- 
три которазо изображёнь видъ земли). 

Gorgine, sf. (gé-or-) cu. Dahlia. 

orgique, adj. seuxenbassecrif, сбльск!Й. 

Geéorgiques, sf. pl. Слов. гебргики, побма 
O земледьл!и. 

Geosauriens, sm. pl. Зоол. сухопутныя, на- 
зёмныя Ящерицы. 

Géosophies, sf. зиён!е свойствъ земли. 

Géostatique, sf- Мех. геостётика (наука о 
фавновъеи твёпдыхь тълъ). 

Géraine, sf. см. Géranium. 

Gérance, sf. Мор. xouxpére, глагбль т. 

Géranier ом Géranion, sm. Бот. см. Géra- 
nium. 

Geranis, sm. (-nisse) Хир. бандажъ для пере- 
вйзки при вывихВ лопётки ди при перелом» клю- 
чицы. 

Géranium, sm. (-niome) Бот. герёи!й, жура- 
влинникъ, гербнь f. 

Gérant, -ante, 8. управляющий; || правитель 
(дъ44ъ); || издатель т (зазёты). 

Gerascanthe, adj. Бот. долтоцв тущй. 

Gerbage, sm. Стар. десятйна со снопбвъ; || 
перевозка сноповъ CE NÉ. 

Gerbe, sf. снопъ (24%ба). — de feu, eeitepsé- 
рочный снопъ. * — d'eau, водяной снопъ, водо“ 
мётная струй въ вид снопё. 

Gerbée, sf. старнбвка, не вполн% обмолбчен- 
ный снопъ. 

Gerber, va. вязёть въ енопы (2463); || crésurs 
въ погребв одну на другую (винныя бдчкн); || 
Арт. скавдывать въ пирамидёльныя кучи (4дра, 
бомбы); || обстрёдивать изъ пушекъ. 

Grerbier, sm. скардъ (54%6ба 63 пбаю). 

Grerbille, sf. 3004. бедрёцъ, песчёнка (ipu- 
3yur). 

Gerbillon, sm. свбпикъ, небольшой eaorrs. 

Gerbo ou Gerboise, sf. 3004. Tabaprénr, туш- 
кбнчикъ (зрызунз). 

Gerce, sf. Энт. модь, платянёя моль; || см. 
Gerçure. 

Gercement, sm. pacrpécrmBauic. 

. Gercer, va. производить трещины, раздирёть 
д on. et Se —, v. pr. трёскаться. 

Gerçure, sf. трещина, щель f, paschanue. 

Gérer, va. прёвить, управлйть , завфдывать 
(чъьмь); || вестй (0n4d). 

G:rfaut, sm. Орн. крёчеть. De —, кречётЙ, 
кречёч!й. 

Gergelin, sm. конжутное мёсло. 

Gerle, sf. большбй чанъ для щёлока, 

Gerlon, sm. Бум. ф. ветбшный чанъ. 

Germain, -aine, adj. Ceusin—,cousine-aine, 
двоюродный братъ, -ная сестрё. Cousin issu de—, 
троюредный брать. Юр. Frère —, sœur -aine, 
родной братъ, родиёя сеетрё. 

Germandrée, sf. Бот. дубрбвникъ, паклунъ, 
чебрёцъ, очёнка. — aquatique, nôtre ARS 
ночный, Sum aRendte, aomerhuuh зоо 
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ем. Soordium. — officinale, дубровникъ скоро- 
сиёлый, растигбръ, растрбгъ; см. Petit-chêne. 

Germanique, adj. гериёнек!й, намёцю в. 

Germaniser, уп. употребайть германйзмы. 

Germanisme, sm. германйзмъ, нвмёцк!В обо. 
роетъ рёчи 

Germant, -ante, adj. npopocréwmih. 

Germe, sm. Ousios. sapOAmurE, зачётокъ,; || 
Бот. зёвазь f, яйчникъ; зарбдышъ; POCTOKE, пё- 
рышко; || * зарбдышъ, источникъ. Те — d'un œuf, 
зарбхышевый пузырёкъ. Вет. — de fève, забфли- 
ня y лхошадёй. 

Germer, va. проростёть, прозябёть, давёть 
йди пускёть ростбкъ (0 смени); |. проязрастёть, 
развивёться, д&Йствовать. || Grermé, -ée, part. р. 

Germinal, sm. жерманбль, 7-Й мёсяцъ респуб- 
хикёнскаго гбда (C4 13 марта по 19 апр.). 

Germinatif, -ive, adj. Бот. прозябётельный. 

qacrminetion, sf. Бот. npopocréuie, прозя- 
бане. 

Germoir, sm. солодбвня. 

Géroñfe, sm. см. Girofle. 

Gérondif, sm. Грам. герунАй, x'henpauécrie. 

Géronte, sm. гербитъ, венёторъ (63 Cnäpmn); 
[I * et fam. проетйкъ. 

Gérontocratie, sf. npasséuie crap#ämaus. 

_Géropogon, sm. Бот. GBxo6opéxra (растё- 
sir). 


Gerseau, sm. Мор. стропъ (вокрулз бабка). 
Gersée, sf. бъдйла изъ высушеннаго сбка кор- 
нёй арбиника. 
} sr Tone, sf. Зоол. хоботбчникъ (зидроме- 
уза). 
Gerseau, sm. Бот. куколь т; см. Nielle. 
Gésier, sm. Анат. зобъ, пупбкъ (у птицъ). 
Gesine, sf. vi. роды т, родины f pl. 

Sir, оп. 17г. лежёть, валйться; || состойть. 
Nous gisions tous les deux sur la terre, мы 66а 
лежёли Ha scmu1$. Son cadatre, privé de sépul- 
ture, gisait sur la terre, егб трупъ, лишённый 
uorpeOenin, валялся Ha землв. Des monuments dé. 
trusts gisent dans lu poussière, разрушенные né- 
мятники лежётъ, валяются въ DH. ($ git, здЪеь 
лежитъ, эдвсь погребёнъ. || * et fam. Tout 21% en 
cela, все состойтъ, заключёетея въ $томъ. La 
fermeté git dans le sang-froid, твёрдость состо- 
ÉTE въ хладнокрбв!и. || Мор. La côte git nord et 
sud, берегъ простирбетея отъ chBeps къ югу. || 
Посл. C'est là que git le lièvre, вотъ въ втомъ-то 
M состойтъ веб д8ло. 

Gesse, sf. Бот. чина, земляные орёшки, дуго- 
вой горбхъ, мышки. 

Gestation, sf. берёменность /; || rBsécnoe 
упражнене (y l’inanur). 

Gestatoire, adj. Chaise —, носйлки f. nl. 

Geste, sm. rhaoxenméuie, рукодвижёне, ухвёт- 
ка, жесть; || -8, sm. pl. nbénia п. Les dits её -в 
des anciens, cxoBé и x'héuia дрёвнихъ. Les -в д’А- 
lexcandre, nbfuia, ибдвиги Алексёндра. fam. Les 
faits et -8 d'une personne, чьй либо продфаки. 

Gestioulateur, sm. имвющий привычку pasué- 
хивать рукёми. 

Gesticulation, sf. размёхиваше рукёми. 

Сезвысшет, ол. дёлать твлодвижён!я, pasmi- 
хивать рукбми. 

Gestion, sf. (-Ноп) npasaénie, управлён!е. 

Geule, sf. Aip. болёзнь виногрёдныхъ 4098. 

Ghiaour оц Giaour, sm. гяуръ, невёрный (y 
Турок»). 

Gibbe, sm. Зоол. бфлая назбмная рёковина. 

Gibbeux, adj. горбётый, выпуклый. 
: Gibbon, sm. 3004. гибббнъ, долгорукая обезь- 

на. 
Gibbosité, sf. Мед. горбъ, горбина (на спинй). 
Gibecier, эт. яхтёшный ибетеръ, 
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Gibecière, sf. охбтничья сумка, яттбить; || 
ourzdpcriä м®шбкъ. fam. Tours de —, ебкусъ- 
пбкусы т, eurañperia штуки. 

Gibelet, sm. бурёвчикъ (для свердёня вим- 
ныть бочекз). fam. Avoir un coup de —, быть в%- 
треннымъ, легкомыеленныхъ. 

Gibélin, sm. гибелинъ (привёрженеиь umne- 
раторской nägmiu в Hmdsiu); см. Guelfe. 

Gibelotte, sf. Пов. epuraccé изъ крбликовъ. 

Giberne, sf. Воён. лядувка, потрбвница. fam. 
L'enfant de — ou l'enfant de troupe, кантонйстъ. 

Gibet, sm. вйсвлица. De —, висвличный. || 
Посл. Те — ne perd point ses droits, какъ вбру 
ни воровёть, à пётли ему ие миновёть. 
n'est que pour les malheureux, алтыннаго вбра 
BÉIAMTE, à полтйннаго чёствуютъ; что ехб- 
дитъ съ рукъ ворёиъ, за TO ворйшекъ бьютъ. 

Gibier, sm. coll. дичь f, дичйна. ® et /ат. — 
de potence, висъльникъ, сорванецъ. рор. — à 
commissaire, гулйп1я, потёрянныя жёнщины. ® et 
Гат. Cela n'est nas de son —, ro не при иёмъ né- 
сано, ёто выше er uouBMäAuig; | это не по егб 
вкусу, ото ему негодится. * Ce n'est pas là votre 
—, Это не вёше дфло, Это до васъ ие касбется. 

детые, sm. coll, кирпичи посёженные для обжи- 
гёния. 

Giboulée, sf. вневёпный ливень. 

Giboyer, vn. fam. стрвлйть дичь, охотиться за 
дичью; | охбтиться съ ружьёмъ. Poudre à —, мёл- 
kif, охотнич  пброгъ. 

Giboyeur, sm. /ат. втрёстный охбтникъ. 

Giboyeux, -euse, adj. изобйльный дичью. 

Giffle, sf. pop. et fam. оплеуха, пощёчина. 

Gigante, sf. Mon. Стар. ивполйнская Фигура 
сзбди галёры. 

Gigantesque, adj. исполйяск!Й, rardarcrif, 
велик&ёнск!Й. 

Gigantologie, sf. Дид. разсуждён!е о велик&- 
нахъ. 

Gigantomachie, sf. войн& исполиновъ прб- 
тивъ боговъ. 

Gigot, sm. зёдняя часть барёнины; || -8, pl. séx- 
ais ноги (y лошади); || Гат. ноги (y чедовъка). || 
Посл. Mieux vaut ип — prochain, qu'un bien gras 
mouton lointain, синйца въ рукёхъ лучше соловьй 
BE л8еу; d4u не сули журавлй въ HÉ0B, дай синйцу 
въ руки. 

Gigotté, -6e, ай:. крвпконбг!Й (0 жиебтныхь). 

Gigotter, on. дрйгать ногёми (06% издыжлю- 
щемъ зайиь и т. п.); | [ат. боятёть, мотёть но- 
гёми (0 д%тяхз). 

Gigue, sf. пор. nord; || вёдняя часть козули; || 
щига (пуснл, танецу). 

Gilbe, sf. Бот. красйльный крокъ. 

Gilet, sm. жилбтъ, жихлбтка; || уоёйка. 

Giletière, sf. жилётная мастерица. 

Gille, sm. балагённый шутъ, пайць; || fam. xy- 
pére. пой. Faire —, утекёть, улепётывать, уди- 
pére; | банкрутиться. 

Güllerie, sf. pop. réepcrso, пайсничество; | 
глупость, HPOCTOBÉTOCTE [. 

Gillette, sf. non. щеголиха. C'est la reine —, 
STO гризётка, котбрая кбрчитъ изъ себя вёжную 
б8рыню. Historten de la reine —, nioxôk писёка, 
бумагомарётель т. Cuisinier de la reine —, пло- 
х6й пбваръ, поварйшко. 

Gimblette, sf. кольца n pl (пийиджное). 

Gin, sm. (djinn) джинъ, можжевёловая водка 
(въ Autaiu). 

ingas, sf. тикъ (uamépia). De —, тйковый. 

Ginge, sf. дату) Бот. исполйнская конопай 
(въ Японии). 

Gingembre, sm. Бот. инбирь т. De —, nu. 
бирный. 


Gingeole 


Gingeole, sf. (-jol) Mon. ифето xas romnécu 
(на tasépn). 

Gingeon, sm. (-jon) Ops. утка-ввищъ. 

Gingibrine, sf. Ком. инбирный nopoméez. 

Gingivite, sf. Мед. воспалён1е дёсенъ. 

Gingival, -ale, adj. Мед. кесновой. 

Ginglyme, sm. Анат. блокъ, бабковое сочле- 
Régie. 

Ginglymoïdal, -ale, ou Ginglymoïde, adj. 
Anam. блоковйдный. 

Ginguer, оп. брыкёть, лягёть, брухёть (0 *0- 

den). 
7 Ginguet, -ette, adj. Гат. слёбый; || корбтюй; 
| sm. сжёбое винб. * et fam. Esprit —, хегко- 
мысленный, посрёдственный умъ. 

Ginseng, sm. (jain-çangh) Бот. жинзёнгъ, 
стоейлъ (китайское пастёме). 

Giorno (à), loc. adv. (а djorno) Éclairé —, 
великолвпно OCBSMÉHHNE. 

Gipe, sf. каотёнъ, армйкъ. 

Gipon, sm. Kox. большёя кисть (для смазки 
хожз). 

Gipsy, sc. цыгёнъ, -&нка (63 Awatu). 

Girafe, sf. 3004. жирёеъ, ramesxeonépaz. 

Girande, sf. снопъ водомётныхъ струй; || снопъ 
ракётъ, букбтъ. 

Girandole, sf. снопъ ракётъ, букётъ; || жиран- 
дбль [; || злмёзныя сёрьги; || Бот. топнйкъ, ayaé- 
ца; восточный эмарйлисъ. 

Girasol, sm. (-со Мин. жиразбль f, жиразб- 
левый опёлъ; || Бот. см. Hélianthe оц Hélio- 
$горе. 

Giration ou Gyration, sf. коловращёне. 

Giratoire, adj. Mouvement —, коловрётное 
движёше. 

Giraumont ou Giraumon, sm. Бот. амери- 
ибнская тыква. 

Girel, sm. Воён. Стар. soopyménie азбшади по- 
крывёвшее плёчи и грудь; || Мор. кабестёиъ. 

Girelle, sf. 3004. рёдужница, губёнъ рёдуж- 
ный (рыба). 

Girie, sf. pon. притвбрная жёлоба. 

Giroflade, sf. 3004. родъ крёенаго корёлада. 

Girofie ou Gérofé, sm. Бот. ou Clou de —, 
гвоздика, гвоздичная голбвка. 

СИгойе, sm. 3004. гвоздичникъ, гвоздовичёкъ 
(дёнточная злиста). 

СигойЕее, adj. f. Cannelle — , гвоздйчная кори- 
ца; || s/. Бот. девкой. — jaune ou violette, желто- 
Ф1оль f. 

Giroflier ou mieux Géroflier, sm. Бот. гвоз- 
дйчница, гвоздичное дёрево. 

Girole, sf. Орн. итальйнск И жёворонокъ. 

СИгоПе ou Gyrolle, sf. Бот. опёнокъ, лйсоч- 
кз (tpu6a). 

Giron, sm. колфни п pl, 16но; || * нёкра п pl 
(цёркви); || Aprum. ширинё (cmynénu); || Гепа. 
треугольникъ. 

Gironde, sf. Ист. népria жирондистовъ. 

Girondin, sm. Ист. жирондйстъ, 

Gironne, -ée, adj. Герйа. съ восемью тре- 
угбльниками. Marche -ée, ступёнь въ витбЁ 16ст- 
Ви. 

Gironner, va. ORPITAÂTE придавёть округлую 
®брму (серёбилной вёши). 

Girouette, sf. элюгеръ, олюгёрка, вётрель- 
никЪ, вфтренка; || * et fam. взтрогбиъ, вфтре- 
никъ, вертопрёхъ. 

Girouetté, -ée, adj. Герад. съ олюгеромъ. 

Gisant, -ante, adj. лежёщй, простёртый. 

Gisement ом Gissement, sm. Мой. положён1е 
(Geperies ; || Мин. мветорождёне, зёлежь f. 

Git, см. Gésir. 

о, sm. Сук. ф. ворсовёте, расчёска (cy- 
кон 
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Ciacier 


Gtana, sf. (j5-) хитбна, rurdua, цытбака (es 
Henisiu). 

Gitano, sm. хитёноеъ, гитёносъ, цыгёнъ (63 
Hcnäniu) 

Gite, sm. виайще, souaérs; || Охбт. nopé, x6 
говище; || испбдникъ, нижн! жёрновъ; || Мих. 
зёлежь /. 

Gites, sm. pl. Плотн перевбдины Гу пбла. 

Giter, on. pop. жить, вочевёть || Ве —, ©. pr. 
селиться, обитёть, укрывёться. 
péère 

Givre, em. Иней, йзморозь f:||sf. l'enéa. 
sub. 

Givré, -6e, adj. Герал. увъичанный зм®йною 
гозовбю. 

Givrée, sf. 6broe, толчёное стеклб. 

Givreux, -euse, adj. rpéenysmiä (о doposére 
хбмняхз) 

Givrogne, sf. pop. лишёЙ на мбрд® у овбёцъ. 

Glabelle, sf. Ахат. иеждубрбвье. 


ый. 

Glabréite, sf. Бот. глёдкость f. 

CHlabriusoule, adj. Бот. гладковётый, caerxé 
пушистый. 

Glaçant, -ante, adj. леденйщй, студёный, хо. 
ябдный. 

Glace, sf. лёдъ; || точка замерзёния; || * холбк- 
ность /; равнодуппе; || Дов. морбженое; || зеркёль- 
ное стекло; || большбе sépraso; стеклб (6% ха 
mn); || Пов. сёхорная глазурь; || пленё, narué (es 
адмазъ). Ferrer Les chevaux à —; * et fam. Être 
ferré à — sur un sujet, см. Ferrer. * Вотрте la 
—, CASSATE пёрвый шагъ, показёть примфръ. 
* Avoir мп cœur de —, ямфть ледянбе, безчув- 
ственное сёрдце. * Être de —, быть нечувстви- 
тельнымъ, хозбднымъ къ чему. * Recevoir qn 
avec un air, avec ип visage de —, принйть когб CE 
#вною холбдноестию, очень хбаодно. * La — de la 
mort, хблодъ смёрти. 

Glacée, sf. ou Plante -ée, Бот. см. СЛа- 
ciale. 

Glacer, va. заморёживать, леденить); || * охлаж- 
дёть; || Жив. гласировёть; || Пов. обезхёрить, 
оглазурить; || Фаб. глинцевёть, наводйть глянецъ 
(na ткани); || подшивёть таетою. Le froid -ce 
les rivières, хблокъ заморёживаетъ, окбвываетъ 
льдомъ рёки. Кайе — du vin, заморёживать винб. 
Ce vent те -ве, бтотъ вфтеръ леденйтъ менй, про- 
ницбетъ менй хблодомъ. || * — le sang dans les 
veines, охлаждёть, леденить кровь въ жидахъ, 
* L'expérience n'a point -66 en moi les sentiments 
généreux, бпытность нискблько не охладйла во мн% 
великодушныхъ чувствъ. * Топ aspect те -се 
d'horreur, твой видъ поражёетъ менй ужасомъ. || 
Cet orateur а un débit qui-ce, бтотъ орёторъ го- 
BOpÉTS вило, утомительно. * Un cœur que les ans 
ont -cé, сёрдце остывшее, едфлавшееся ходбд- 
нымъ съ 2Атдми. | Un. 6 Ве —, о. pr. мёрзнуть, 
замерзёть; || стынуть, застывёть бо xpôeu). || Gla- 
се, -ее, part. p. qui régit par. Gants -8, 18йко- 
выя иди глазетовыя перчётки. Climat —, хоябд- 
ный, суровый климотъ. ГаЙе аз —, лощёная, глян- 
цовитая таотё. * Réponse -6e, холодный OTB4TE. 

Glacerie, sf. искусство дёлать морбженое. 

Glaceur, sm. гласирбвщикъ, лощильщикъ. 

Glaceux, -euse, adj. пленёстый, нечйстый 
(0063 asuäsaxi) 

Clacial, -ale, adj. холбдный, aexenémih; || 
Геозр. ледовитый (0 мбию, о пояст); || * xoxéx- 
ный, ледяной. 

_Glaociale, sf. Бот. деянйкъ, дЗянйкъ (pacmé- 
ме). 


Glacier, sm. nopbsennast, \\ repas че 


iton, sm распутникъ, разврётникъ; цеде- 
етъ. _ 


Glabre, adj. Бот. гябдюй, безволбеый, ré- 


ra 


Glacière 


брикёнтъ; || Гол. леднёкъ, ледникъ; глечеръ (на 
вершинать юдъ). 

Glacière, sf. лёдникъ, ледянбй погребъ. Rem- 
plir sa —, набить свой лёдникъ льдомъ, 

Glacis, sm. (-ci), скатъ, откбеъ, спускъ; || 
Форт. глёеисъ; || Жив. глазурь /; || шовъ под- 
кладки. 

СНасоп, sm. льдйна, льдйнка; || холбкный, рав- 
нодушный человё къ. 

Glacçure, s/. глазурене, mypéraouie (1дйняной 
посуды). 

Gladiateur, sm. глад1ёторъ, мечебоёцъ; || * р. 
из. забйка т et f. 

Gladié, -ée, а4;. Бот. мечевидный; см. Ensi- 
forme. 

Gladiole, sf. Бот. см. Gla'eul. 

Glager, vn. vi. усыпёть цв®тёми. 

Glagolitique, adj. Филол. Alphabet —, raaro- 
aéTCruA, глагольская &збука; глоголицва. 

CHai, sm. островбкъ образбванный шибжною 
травою. 

_Glaie ou CHlaise, sf. Стек. s. сводъ пловйльной 
пёчи. 

,Slaieul, sm. Бот. шоёжникъ, шибжная тра- 
Bé. 
Glaire, sf. слизь f, мокрбта; || яйчный OBaôre. 
gSlairer, va. Перепл. глявцевёть яйчнымъ 0Bz- 
кбмъ. 

Glaireux, -euse, adj." слизистый, мокротный. 

GŒlais, sm. пушечная пзльб; || см. Glas. 

СЛалве ou Terre —, s/. жирная глина. 

Glaiser, va. обмёзынать глиною; || Аф. удб- 
бривать глиною (песчёную sém40). || Glaisé, -ée, 
part. р. 

Glaiseux, -euse, adj. глинистый. 

Glaisière, sf. глинокопня, глинница, глйнище. 

СЛацегоп, sm. Бот. см. Glouteron. 

Glaivane, sf. Бот. алебёрдникъ. 

GHlaive, sm. мечъ; || * верховная власть. 

Glama, sm. 3004. см. Lama. 

CHanage, sm. co6upénie колбеьевъь пбелВ md- 


TBEI. 

Сапа, sn. (glan) жёлудь т; || кисточка; || 
Анат. голбвка. — de terre, земляной орфхъ, чина 
‚клубненбеная. — de тег, желудникъ, морской жё- 
худь (усонбюе животное). 

Glandage, sm. Стап. прёво кормить свиной 
жехудйми. 

GCHande, sf. (gland) Анат. железё f; || Мод. 
æezpér®; || Бот. mexbsra f. 

Glande, -ée, adj. Вет. съ опухшими meabsé- 
ми; || Герал. съ желудёми. 

Glandée, sf. сборъ жедудёй. 

Glandivore, adj. питёющиЙея жехудйми. 

Glandulaire, adj. Анат. желфзистый. 

Glandule, sf. Анат. желфзка, небольшёя же- 


8. 

Canduleux, -euse, adj. Анат. желёзчатый, 
желёзистый. 

Glane, sf. пукъ, горсть колосьевъь (одбирёе- 
aux посдъ жатвы); || кисть f (ipyws); | пучёкъ 
(дуку). 

Glanée, sf. Oxôm. западнй, силкй т ДТ (049 
ябвди водяныхь птиц). 

Glaner, tn. собирёть колбсья пбежВ иётвы; || 
* подбирёть, живйться. 

Glaneur, -euse, 3. подбирётель (-ница) ко- 
лбсьевъ, 

Glanure, sf. колбсья подбирёемые посл® жб- 
твы, 

Glaphique, adj. т. см. Graphique. 

Glapir, vu. тйвкать, гёвкать; || ® визжёть. 

Glapissant, -ante, adj. вязгливый. 

Glapissement, sm. тёвканье; || * визгъ, Bus- 

JOTÆ, 
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isser 


Glaréole, sf. Opu. тиркушка, кулйкъ-лёсточе 
ка. 
Glas, sm. (914) ou — funèbre, звонъ по усбп- 
шемъ; || салютъ, пушечный залпъ (на похоронахъ 
зенераловз). 

GŒass-cord, sm. клавиръ-гармбника, стеклй- 
ная гармбнака 

СНайг, on. см. Glapir. 

Giatissement, sm. пронзительный визгъ. 

Glauber, sm. (glôber) Апт. Sel de —, глбу- 
берова соль. 

Glauberite, sf. Мин. глауберйтъ. 

Glaucescence, s/. Бот. евро-зелёность f 

ŒHaucescent, -ente, adj. Бот. c'hpo-seaëumh, 
аквамариновый. 

Glaucienne, sf. Бот. рогомбкъ. 

Glaucoïde, adj. Бот. призёмниковый; || sm. 
см. СПацх. 

Glaucomateux, adj. т. Œil —, глазъ nopa- 
жённый зелёнымъ бВльмомъ. 

Glaucome, sm. Мед. зелёное бВльмб. 

Glauconie ou Glauconite, sf. Мин. зелено- 
вётый ивлъ. 

. Glaucope, adj. Бот. имёющ!Й синевётый ч6- 
'ренъ: ||-8, sm. gi. вурклуша (австрафиская 
втица). 

Glaucus, sm. 3004. главкъ, бирюзбвикъ (брю- 
хономи слизнЯкз)ьо 

Glauque, adj. Бот. сВро-зелёный, аквамари- 
новый; || «f. Бот. см. Glaux. 

Glaux, sm. Бот. призёмникъ морской, casce 
зелёнка, млечникъ. 

Glaye, sf. Стек. 3. устье плавильной пёчи. 

Glayeul, sm. см. Glaïeul. 

Glèbe, sf. coll. земли, помфетье ; || пбле, нива; 
[ глыба земли. бег] de la — attaché à la—, рабъ 
прикрьтаенный къ 3ем2%, къ помёстью; крвпост- 
ной. 

Gléchome, sm. (-come) будра, пающикъ, Co- 
бичья-мята; см. Lierre terrestre. 

Glène, sf. Мор. бухта верёвки; || Анат. см. 
Génoïde. 

Gléner, va. Мор. скляёдывать бухтами (ве- 
фёвку). 

Glénoiïde ou Gleénoïdale, adj. /. Анат. Са- 
ФИ —, сустёвная воёдина. 

Glette, ef. Мин. глетъ, фкись свинц8. 

Gletteron, sm. Бот. см. Lampourde. 

Gleucomètre, вт. волчбкъ для измврён1я KDÉe 
пости муста. 

Glissade, sf. Faireune —, поскользнутьея; || 
см. Glissé. 

Glissant, -ante, adj. скбльзкЙ, склизк Ш; || 
* опасный, ненадежный. 

Glissé, sm. ct Glissade, sf. ranccé, глисекдъ 
(паниовадьный wats). 

Glissement, sm. р. us. скользёне, катёнье пб 
льлу. 

Glisser, оп. скользить, поскользнуться, со- 
скользнуть; выскользнуть ; || катёться пб льду; || 
* слегк& касёться ; || VA. запускёть, вебвывать ; || 
* ветёвить, ввернуть); || * вселить. Le pted -ве sur 
le pavé humide, ногё скользитъ по гладкой мосто- 
вой. Le pied lus -ва, et il tomba, онъ поскольз- 
нулся и упалъ. Se laisser — le long d'une corde, 
соскользнуть вдоль верёвки, CHÿCTÉTECA по ве- 
рёвкв. — des Mains, выскозьзвуть изъ рукът. || — 
атес des patins, катёться пб льду на конькёхъ. || 
* L'orateur a -в@ sur ce fait, орёторъ ezerré 
тблько коснулея ÉTOrTO SÉRTS, только намекнул 
на бтотъ Фактъ. || * C'est à vous à —, c'est voire 
tour à —, тепёрь вёша бчередь. * et fam. — des 
mains à ап, обмануть кого, измЪийть своему слб- 
By. * Le pied lui à -sé, съ нимъ случилась бд. 
| еа. — за main dans la poche de дв, запустить 


Gisseur 
рут въ чей кариёнъ. Пий -Б& une monnaie dans 
а Main, онъ веунулъ ему въ руку монёту; || * — 
un mot dans un discours, встёвить, ввернуть сло- 
вёчко въ р®чь. || * — gne erreur parmi le peuple, 
вселить заблужлён!е мёжду нарбдомъ. || — qch à 
l'oreille de дп,шепнуть что нё ухо кому. Îoca. 
Mieux vaut — du nied que de la langue, см. 
Langue. || Se —, 0. pr. проскёльзывать, прокрё- 
рываться; || ® вкрадываться. Л ве -ва doucement 
dans le cabinet, онъ тихбнько проскользнулъ, 
прокрёлся въ кабинётъ. || * Une infintté d'abus 
s’étaiént glissés dans l'administration, индио- 
ство злоупотреблён!Й BRPÉIOCE въ ахминистрац!ю. 
impers. Il s’est glissé beaucoun de fautes dans 
cet ouvrage, въ это coumxéHie вкрёлось много ошй- 
бокъ. |! Glissé, -6е, part. п. 

Glisseur, sm. катёльщикъ пб льду; конькоб$- 
жецъ. 

Glissoire, sf. катбкъ (04n катёнья на конь- 
кат). 

Globe, sm. шаръ, земной шаръ. — Фетлез те, 
земной глобусъ. — céleste, небёеный гяббусъ. — 
de l'œil, глазнбе Яблоко. — impérial, цёрекая Acp- 
жёва. 

Globeux, -euse, adj. Бот. швровётый, круг- 

Й 


ani. 
Globifiore, adj. Бот. waponsérané. 
Globiforme, adj. шаровидный, шарообрё: ® 
й 


EH. 

Giobo (in), loc. adv. гуртбыъ, огуломъ, 6п- 
TOME. 

Globosité, sf. Стад. шаровйдность, кругяотб. 

Globulaire, adj. шаровйдный); || s/. шарбвка, 
клубочникъ (растёме). 

Globule, sm. шёрикъ. 

Globuleux, -euse, adj. состойщЙ изъ шёри- 
ковъ ; || шаровидный 

Giobuline, sf. Хим. глобулйёнъ (вещество xpo- 
вяныхь шариковь)ь 

Gloire, sf. слёва, честь; || надмённость f, высо- 
rowépie : || блажёнство (es раю); || cifnie, BBnÉE 
(eoxpyis чею). tre la — de son pays, de son 
siècle, быть слёвою cBoéË страны, своегб вёка. 
Dire 461 à la — de qn, сказёть чтб либо въ честь, 
во слёву когб. Rendre — à la vérité, воздёть честь 
истинВ. Faire — de qch, вмвнйть ce6b въ честь 
что; хвалиться, гордйться, тщесабвиться BMD. 
Vaine —, высоком$р!е. Fausse —, тщесяёне 

Glomeriflore, adj. Бот. клубочкоцвётный, 
гозовчатоцвётный. 

Glomérule, sm. Бот. клуббчекъ (10% wenmo- 
pacnosowménia). 

Glomérule, -ée, adj. Бот. клубчатый, клуб- 
коватый, 

Gloria, sm. Гат. кооз съ вблкою иди съ рб- 
момъ. 

Gloriette, sf. Архит бесфдка (6% саду). 

Glorieuse, sf. велельпка, лилия великолвпная 
(мадабарское растёме). 

Glorieusement, adv. слёвно , костоелёвно, со 
славою. 

Glorieux.-eusé, adj. слёвный, знаменитый; || 
блаженный, достослёвный ; || высокомврный, кич. 
ливый ; || т. гордёцъ. Une mort -ве, слёвная 
смерть. Nom — ‚ елёвное, знаменитое ймя. {| 
L'Empereur Alexandre I-er de -euse mémoire, 
блаженной памяти имперёторъ Алексёндръ |. || Les 
— martyrs, ближённые, достославные мученики. || 
Il a du mérite, maïs il est un peu —, оне имфетъ 
достбинство, но HUMHOÔTO высокомфренъ, кичзивъ. 

|| ат. Ее — de gch, гордиться чвмъ. Посл. Il 
fait bon battre un —, 4 ne s'en vante pas, см. 
Battre. 

Glorification, sf. восхвалён!е, величён1е, про- 

сдавлён!е. 
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Glorifier, va. славослбвить, ведичёть, просла» 
влйть. || Se —, ©. pr. гордиться, кичиться; || 
(dans) едёвитьея, величёться. || Glorifié, -6e, 
part. р. 

Gloriole, sf. din. мёлочное тщеслёве. 

Glose, sf. толковбше, изъяенбне; || небольшфе 
craxorsopéaie, родъ парбдии ; || * et fam. разсуж- 
xéaie, размышяёше, зам чё не. 

Gloser, va. толковёть, объяснять ; || * et fam. 
разбирать, критиковёть. || bn. (sur) злослбвить, 
хулить, пересуживать, HEPCTOIROBHIBATL. 

Gloseur, -euse, 3. пересудчикъ, -чица. 

Glossaire, sm. словотолков&тель, толковый 
словёрь т. 

Gossalgie, sf. Мед. боль f ask. 

Glossanthrax, sm. (-traks) Вет. огиёвякъ, 
злой вбредъ (на язык® живдтныхь) 

Glossateur, sm. толковётель т, тоякбвникъ. 

Glossien, -ienne, adj. Азат. язычный. 

Œlossite, sf. Med. воспалёне язык. 

Glossocatoche, sm. Xup. sonérouxa для при- 
жимён!я языкб. 

Glossocèle, sf. Хир. выпадён!е языкё. 

Glossographe, sm. словотолковётель т. 

Glossographie, sf. Филол. словотолковён!е; 

| Азат. onncénie язык&. 

Gossoïde, adj. языкообрёзный» 

Glossologie, sf. Анат. разсуждён!е, coumué- 
не о язык$. 

TGlossomanie, sf. болтливость f. 

СНовворёё те, sm. Пал. окаменфлый px- 
61Й зубъ. 

Glosso-pharyngien, -ienne, 44). Анат. явы- 
коглоточный. 

Glossotomie, sf. Хит. разсвчёще d4u oTuf- 
Tie A8HIKé. 

Glotte, sf." Анат. ropréanoe отвёрет!е, гор- 
тбённая щель. 

Glottite, sf. Мед. воепалён!е гортённаго от- 
вёрст!я. 

Glottorant, -ante, adj. кричёщкахъ бистъ; 
похож! HA крикъ циста. 

Glottorer, ип. кричёть какъ бистЪ. 

Glougloter 04 Glouglouter, Un. кулды вать 
(06% индюкь). 

Glouglou, sm. Seyxon. буль буль, буль- 
канье; | Орн. гблубь-бормотунъ. 

Gloussement, sm. квохтанье, клбхтанье, ку- 
дёхтанье (курицы). 

Glousser, оп. квохтёть, клохтать, кудбхтать 
(о куриц»). 

Giloussette, sf. Орн. водянёя курочка. 

Glouteron, sm. Бот. репёйникъ, дапушь 
НИКЪ. 

GHlouton, -onne, adj. обжбраивый, прожбр- 
ливый, жбёдный; || sm. обжбра, прожбра; || pocco- 
Méxa (Хёщный 3078). 

Gloutonnement, adv. прожбрливо, жёдно. 

Gloutonnerie, sf. обжбретво, прожбрливость/. 

Ga, sf. клей, птич!Й клей. 

Œluant, -ante, adj. клбйк!, липю. Посл. 
Il a les mains -antes, ou? иё руку нечйстъ. 

Gluaux, sn. pl. вётки намёзанныя клбемъ 
(04n ловли птичехъ). 

GŒlucine, sf. см. Glycine. 

Gluckiste, 3с. глукистъ, поклонникъ музыки 
Глука. 

Glucose, sf. см. Œlycose. 

Gluer, va. намёзывать клбемъ; || дАлать xaéh- 
КИМЪ, ДИПКИМЪ. 

Glui, sm. рженёя солбма (044 крышз). 

Glumaoé, -ée, adj. Бот. макйнистый. 

Glume ou Gloume, sf. Бот. мявйна, плёвия, 
пелёва; см. Bale. 

Glumalle, sf. Бот. waibaorsn. 


Gluten 
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Сер, sm. (-tène) клёйстерное веществб; || | #wx3); || волоейстый шёрикъ, кётышекъ (6% æe- 


Хим. клейковинв. 
Gutinatif, adj. m. Мод. см. Agglutinatif. 
Glutine, sf. Хим. клейковина. 
Glutineux, -euse, adj. клёйк, линк, вЯз- 


mil. 

Glutinosité, sf. клёйкоеть, яйпкость, вйз- 
вость f. 

Glycération, sf. Стая. настбй, отвёръ вол0д- 
коваго корня. 

СПусеёте, sf. Зоол. червь т съ крёсной кровью 
(семёйство nepeüds). 

Glycérie, sf. Бот. мённикъ; мённая Tpasé 
(s4ax3). 

Œlycérine, sf. Хим. глицерйнъ. 

Glycimère, sf. 3004. мозбльникъ (néxoeu- 


Glyoine, sf. Хим. глицина, слаккозёмъ, бкись 
raénis. 

Giycinium оч Olycium, sm. Хим. гайш! 
(металаъ). 

СЛусощеп ou Glyconique, adj. т. Vers —, 
гаявковическЙ стихъ (изъ спондёя и двухъ дакти- 
дей 


1усове, sf. Хим. гликбзъ, ирахмёльный dau 
виногрёхный сбхаръ. | 
_Glycosurie, sf. Мед. еёхарное мочеизнурб- 


н!е. 

СПусутгЫ же," з/. Бот. следкокбрникъ, солбд- 
ковый корень. 

Glycyrrhisine, sf. Хим. глицирйзинъ, zar- 
ричный céxape. 

Glyphe, sm. Aprum. выемка, глиеъ 

sSirphique, adj. р®знбВ, укрёшенный pBst- 

Com. 

Glyptique, sf. rsénrasa, р%3ьб& au драгоцён- 
ныхъ KUMHAXD. 

Glfptognosie, sf. знёше р®зныхъ кёмней. 

Gyptographe, sm. глиптогрёоъ, знатбкъ phs- 
ныхъ кбмней. 

Glyptographie, sf. звён!е античныхъ р®8азныхъ 
камнёй, глиптогрё®1яу 

Gyptographique, adj. глиптограейческай, 

Glyptothèque, sf. кабинётъ, хранйхище pbs- 
ныхъ кёмней; см. Dactyliothèque. 

Gnaphale ох Gnaphalium, sm. сушеница, 
горайвка (pacménte). 

Gnavelle, sf. дивёла f, червёчникъ, кошенйль- 
викъ (pacménic). 

Gneiss, sm. Мин. гнейсъ, елойстый гранйтъ. 

Gneissique adj. Мин. гнёйсовый 

Gnet, sn. Бот. челнотвбйникъ (ocms индское 


дёрегво). 

РТ ou Gnidienne, sf. Бот. гнидя (афри- 
кбнск& кустз). 

Gnome, sm. (ghnôm) гномъ, земной духъ. 

Gnomide, sf. гномйда, mené гибма. 

Gnomique, adj. гномическ!й, нравоучитель- 
ный; || 8m. THÔMUES, вравоучительный побтъ, 

‘Gnomologie, sf. гномолбмя, собрёше право- 
учительныхъ изр%чёнайЙ. 

Gnomon, sm. Асти. гвомбнъ, указётель т вы- 
соты сбанца; || указётель, crphara (сбднечныхь 
часдвз). 

Gnomonique, sf. гномбника, искусетво x$- 
дать сблянечные часы; || adj. Colonne —, THO- 
монъ. 

Gnosticisme, sm. систёма гнбетиковъ. 

Gnostiques, sm. pl. гнбстики т (еретики). 

Gnou, sm. (niou) гну, конебыкъ (жиебтное 
семьй быковыхъ). 

Go (tout de), loc. adv. пой. попросту, бевъ 
чиновъ, безъ зат&й. 

Gobbe ou Gobe, sf. Ain. кормъ въ Béx mé- 
Pssosz (045 линеносты); || отрёва (043 жиебт- 


Ayôxn océus). 

Gobbé ou Gobé, -ée, adj. ниёющ! волосй- 
стый кбтышекъ въ желудкз. 

Gobelet, sm. (905-12) кубокъ, бокёлъ, crTa- 
иёнъ. Joueur de —, оигайръ, ебкусникъ; | * et 
fam. плутъ, обчёнщикъ. 

Gobeleterie, sf. завбдъ стеклйной dau хру- 
стёльной посуды. 

Gobeletier, sm. мёстеръ кёлающ!Й стакёны. 

Gobelins, sm. pl. Гобелёновекая шпалёрная 
еббрика (63 Парижь). 

Gobelotter, vu. 109. попивёть, потйгивать, 
бражничать. 

Gobe-mouche, sm. 1. мухолбвка (пташка); || 
*тбкальщикъ, потак&ло; || porus$À, зввёка, nycTÉés 
голов&; || Бот. см. Apocyn и Dionée. 

Gober, va. Гат. глотёть, проглётывать; || pop. 
схватить, ецёпать (010); ||* et Гат. всему в\- 
рить, быть легковёрнымъ. * et fam. — des mou- 
che, ou — du vent, ротозфЙничать, 8BBÉTS, raa- 
SÂTE. 

Goberge, sf. Umap. noxnépra; | 
слойстая тресиё (рыба); || -8, ni. 
доски. 

Goberger (Se), 9. nr. fam. навы%хёться, зу- 
боскёлить, издввёться (na0s xnms); || Becezéreca, 
развлекёться; прохлаждёться. 

Gobet, sm. fam. кусбкъ, глотбкъ; || pop. вй- 
mes. Oxôm. Chasser аи —, охбтаться съ йстре- 
бомъ. * Prendre un homme au —, неожйканно 
CXBATÉTE, взять когб. 

Gobeter, va. затирёть, замёзывать извёсткою 
(стйну). 

Gobetis, sm. Каменщ. извёетка для замёзки. 

Gobeur, -euse, adj. et s. Гат. прожбра т et f, 

Gobillard, sm. ойльная xocxé (048 кадокъ). 

Gobin, sm. fam. p. us. горбунъ, горбунчикъ. 

Godage, sm. склёдка (на ткёнм). 

Godailler, уп. дор. напивёться, пьйнство» 
вать. 

Godailleur, sm. pop. пьйница, пьянчуга 

Godan, sm. fam. обмёнъ, ловушка. 

Godebillaux, sm. pl. Пов. бычёчья требухё. 

Godelureau, sm. 2. fam. жёнскЙ угбдникъ, 
BOXOKÉTS, подлипбло 9. 

Godenot, sm. костянёя куколка (у фдкусни- 
ховь); [| fam. кёрликъ, кёрло т. 

er, ов. ибрщиться (0 тканяхь.. 

Godet, sm. стакёнчикъ; || бадья, бадёйка; || 
Бот. покрывёло (у uewmôes),; || гоябвка (у mpy0- 
ки купитедьной). 

Godiche, adj. нелбвый, неуклюж!й; || 8Ce про- 
CTÉKB, дурачовъ. 

Godichon, -onne, adj. поп. см. Godiche. 

Godille оц Goudille, sf. Мор. кормоводе ве- 
cxb. 

Godiller ох Goudiller, vr. Мой. гоаёнить, 
TP'CTÉ кормовымъ весломъ. 

Godilleur ow Goudilleur, sm. roxéuamik ma- 
трбеъ. 

Ghodinette, sf. Стая. люббвница. Baiser en 
—, CTPÉCTHO N'ÉAIOBÉTE. 

iveau, sn. 2. Пов. паштётъ начинённый 
телятиною. 

Godron, sm. Порт. круглая склёдка; || вы- 
гнутые крой (у cepéOpanoë посуды); || круглое 
украшеёне, Baux». 

Godronnage, sm. выгибёше краёвъ, 

Godronner, va. vi. выгибёть край (у серёбря- 
ной посуды); || дфаать круглыя склёдки. || Go- 
dronné, -ее, part. р. Азат. Canal —, хрустё- 
ликовый mandat (65 144379). 

Godronneur, -euse, $ выгябёльщикъ краёвъ. 

Godure, sf. иорщина, скабдка. | 


Ком. вахнй, 
кровётный 


<гое1апа 


Goëland, sm. Ойн. морекёя чёВка, корекой 
рыболбвъ. 

Goëlette, sf. Мор. голётъ, шкуна (судно). 

Goëmon, sm. Бот. эукусъ пузырчатый (Mon: 
ская водоросль). 

Goëtie, sf. (-cie) чернокниже, чародёйство. 

Goëétien, -ienne, s. (-ciaine, -cièn) чародёй, 
-bhKA; чернокнйжникъ. 

Goétique, adj. чарод&йекВ, чернокнижный. 

Сюёге, sm. см. Goitre. 

Goffe, adj. vi. нескяёдный, neyrabxmiñ, не- 
стройный, грубый. . 

Gogaille, sf. pop. пирушка, брёжничанье. 

Gogo (à), loc. adv. non. Vivre à —, жить въ 
ковбльствв, прип®вёючи. 

Gogue, sf. Пов. — au sang, телйчья печёнка 
со свиной кровью; || 8, 21. сёльникъ съ начинкою. 

Goguelin ou Gubelin, sm. Мор. родъ домо- 
вёго Ha CYAHB, обитёющаго по MHÉHID матрбеовъ 
въ трюм и жду дёками. 

Goguelu, -ue, adj. (9091-м) pon. чвКаливый 
богётствомъ.! 

Goguenard, -arde, adj. fam. насмёшливыв; 
|| т. шутникъ, зубоскблъ. 

Goguenarder, оп. fum. зубоскёлить, пбшло 
подытучивать. | 

Goguenarderie, sf. fam. пбшлая шутка, на- 
смфшка, обшаость {. 

Goguenettes, sf. pl. ci. пустякй т, безд$лки, 
uéxogu f pl. 

Goguer (Ве), 5. pr. pop. радоваться; шутить. 

Goguettes, sf. pl. fam. забёвныя побасёнки. 
fam. Étre en —, en ses —, быть въ весёломъ pac- 
положении духа. fam. Chanter — à ап, rosopére 
кому грубости, дёрзости; грубить кому; ругёть 
кого . 

Goiffon, sm. 3004. см. Goujon. 

Goinfrade, s/. pop. пиръ 06mOpEr. 

Goinfre, sm. pop. обжбра, прожбра т et f. 

Goinfrer, on. pop. жрать, обжирёться, 

Goinfrerie, s/. pop. обжборетво. 

Goître ou Goëêtre, sm. зобъ, шЕйная бпухоль. 

Goitreux, -euse, adj. зобянбй, 806cn добный; 
|| зобёстый; || 8. зобатикъ, зобётъ; || Орм. см. 
Pélican. 

Golango, sm. 3004. эе10пская cabré. 

Golfe, sm. l'eotp. зазйвъ, лимёнъ. 

Goliath, sm. fam. великанъ; || Энт. roxiéer- 
гигёнтъ (жухъ). 
Sombette, adj. f. Loi —,закбны королй Гом- 
барда. 

Gombin, sm. Рыб. цилиндрическая вёрша съ 
двумя входами. 

Gomène, sf. Мой. йкорный канётъ (на 1a- 
лёръ). 

Gommage, sm. намёзыван!е камёдью. 

Gomme, sf. камёдь f, растительный клей, гум- 
ми т. — de cerisier, вишнёвый клей. — élastique 
ou caoutchouc, гумилёстикъ, резина, каучукъ, — 
laque, гумилёкъ. 

Gomme-gutte, sf. гуммигутъ. 

Gommement, sm. намёзыван!е камёдью. 

Gommer, va. HauÉSHBATE #4и PASBOAÂTE ва- 
медью. 

Gomme-résine, sf. смблка, камбдистая смолё. 

Gommeux, -euse, adj. камёдный, камёдистый. 
: Gommier, sm. Бот. камёдное дёрево. —rouge, 
opasiäcras иди нильская arénia. 

mmMOÏr, 8т. кёдочка CE камёдью. 

Gommo-résineux, -euse, adj. Хим. емоло- 
камедный. 

Gomphose, sf. Анат. неподвйжное соединё- 
в1е зубовъ съ челюстями, вколёчив: не. 

Gomphrène, sf. кайнникъ (дастён4е). 

Gonagre, s/. Мед. rouérpa, ломъ въ колфн'е 


uorge 


Gonalgie, s/. Мед. ревматёзиъ въ roxâu. 

Gonarthrooace, sf. Мед. воспалён!е ros$u- 
наго сустёва. 

Gond, sm. (gon) крюнкъ, пбтельный крюкъ (у 
двё им). * Казтв sortir, mettre дп hors des -в, вы- 
вести когб изъ вебй, взб№ейть когб. 

Gonder, va. придфлывать крЮчья (хз двёри). 

Gondole, sf. гондбла (ввнецзёнская лодка); || 
прохолговётая чашка. 

Gondoler, 9». Мор. имёть концы какъ у гон- 
Аблы (0 еудн»); || гбрбиться, корббитьея (0 dépe- 
en, о доска»). 

Gondolier, sm. гопдольёръ, гондбльщикъ. 

Gondouli, sm. Кон. лучший индфйскЙ pacs. 

Gone, sf. Boo4. угловётка (надивочнихз). 

Gonèle ой Gonelle, sf. охотничья куртка; | 
péca (свящённика). 

Gonfalon ом Gonfanon, sm. церкбвная хо- 
ругвь; ne ñ 

Gonfalonier ом Gonfanonier, sm. xopyrse- 
нбсецъ; || знаменонбвецъ; || гонхалоньёръ (на- 
чальникь 65 чтадьднскихь сдедневьковыхь 166- 
пубдикахь). 

поете sm. вздут1е, вепучиваи!е; разду- 
тоесть /. 

Gonfiler, va. надувёть, раздувёть; || пучить; [| 
*напыщёть (з0рдостью). Й on. et Ве —, 9. pr. на- 
дувёться, взлувёться, разбухёть, пухнуть. || Gon- 
пе, „ве, part. р. qui régit par et de. || бу». см. 

er. 


Gong ou Gong-gong, sm. rours, Merazzéue- 
св! бубенъ (y Китайцевь и Индусовъ). 

Gongrone, sf. Бот. шишка, выплавонъ, на- 
плывъ (на дёдевть) 

Gongyle, sm. Бот. возродйтельная крупйика 
(y безивъткдвыхь nacméniü). 

Gonichon, sm. Ком. колиёкь покрывёюцИЙ 
сёхарную голову свёрху. 

Gonin, sm. дор. C'est un maître —, вто тбикая 
бест!я, пройдоха; хитрая aucé. 

Goniomètre, sm. Мат. rouiomérp®, углом%ръ. 

Goniométrie, sf. Мат. yraowépie. 

Gonne, sf. Mon. бочка со смолбю; || бочка для 
вин&, рыбы. 

Gonnelle, sf. вобнное плётье укрёшенное rep- 
бомъ. 

Сюпосё]е, sf. Мед. бпухоль кодфна; || см. 
Spermatocèle. 

Gonoïde, adj. Мед. съияподобный, похож 
на с$ия. 

Gonophore, sm. Бот. плодбвая ножка. 

Gonorrhée, sf. Мед. перелбй, гонорёя. 

Gonorrhéique, adj. Мед. перелбйный. 

Gor, sm. Бот. видъ жедудника иди конекаго 
каштёна, растущаго на берегёхъ Нйгерв; || горь- 
kif каштёнъ (пд0д% дтозо рева). 

Сота, sm. (407) Рыб. закбаъ, заббйка, учугъ. 

Gordien, adj. т. Nœud —, 1брмевъ узелъ; | 
* грудность /, затруднён!е. 

Goret, sm. fam. поросёнокъ; || Мор. крфикая 
щётка; || Рыб. рыб\Ё садокъ,; || подмаетёрье (y са- 
зожника). 

Goretter, va. Мор. чистить щёткою (100660. 
ную часть судна). . 

Gorge, sf. горло; || грудь /, méa (y жёнщинз); 
|] глотка; || горлышко (бутылки, сосуда); || горло- 
вина, жерловйна, жерло; || mére (у paxému); || 
Бот. зв въ (въ вьнчикт); || Форт. гбржа; || Архит. 
гусёкъ, выкружка; || узк!Я прохбдъ, ущёлье (83 20- 
рахз); || желобокъ (or бдбкъ); || выемка (83 брёль- 
номз тазик); || скбака (у эстамповъ, кошафи- 
ческих» кайтз); || коромысло (y водондсовз); || вб- 
рот (меёнской башки); || вобъ (уловчихь птиц). 
Prendre 4п à la —, схватить когб sa горло. Cou- 
per а — 441, перерёзать ком{ сбожо. зах 


Gorge-blanche 


когб; | “pasopérs когб. * et fam. Cela lui coupe 
la —, 5то уничтожбетъ егб, разрушёетъ всв er 
притязёня. Se соирег la — Гип'а l'autre, пере- 
р®заться мёжду 6760ю. Se couper а — avec дп, pt- 
заться, дрёться съ Kb. “Prendre, tenir qn à la 
—, HACTYUÉTE кому на горло, привужлёть когб. 
* Tendre la —, предёть свою жизнь б:зъ сопро- 
тивлён!я. Се chien а bonne —, узтой собёки сйль- 
ный гблосъ. fam. Ce ris ne passe pas le nœud de 
la —, Этоть сызхъ принуждёненъ, неестёственъ. 
Rire à — déployée, crier à pleine —, сыЪйться. 
крячёть во всё горло. П en а menti par за 
—, см. Mentir. Faire rentrer à ап les paroles 
dans la —, привудить когб отказётьея отъ сво- 
ихъ словъ. pop. Rendre —, блевёть; | “et fam. 
возвратйть сйлою непрёведно бгнятое. aire 
rendre — à qn, застёвить когб возвратить Henpü- 
ведно взйтое. Oxôm. Enduire la —,cr6po nepesi- 
ривать пйщу (0 л0вчей nmüun). Donner bonne —, 
накормить лбвчую оптйцу до отвёла. — Chaude, 
ийсо живыхъ птицъ для корма ловчихъ птицъ. 
* Faire — chaude de qch, воспользоваться, за- 
владёть 4x. * et fam. Faire des -в chaudes, na- 
см®хёться, H81BBÉTECE надъ Bars. * C'est un franc 
mâle, il а la — noire, вто добрый товбрищъ, ÉTO 
человфкъ съ сёрдцемъ. 

Gorge-blanche, sf. 4. бвлошёйка (птичка). 

Gorge-bleue, sf. 4. варёкушка, сннешёйка 
(птичка). ° 

Gorge-de-pigeon, adj. inv. сИзый, перелйв- 
чатый; || 8m. 1. сизый usbre; || Man. удилё п pl. 

Gorgée, sf. глотбкъ, хлеббкъ. 

Gorge-fouille, sf. Стол. галтёль, голтёль f 
(орудие). 

Gorge-jaune, sf. 4. желтошёйка (втёшка). 

Gorge-noire, sf. 4. горихвбетка (птёшка). 

Gorge-nue, sf. 4. голошёйвый оранколйнъ 
(nmüua). 

Gorger, va. накорийть, напойть дб CHITA, до 
отвёлу, по горло; || * осыпать, засыпать (дёниа- 
ми, бобтствомъь); | Вет. взхувёть, причинйть 
бпухоль ; || набивёть дб верху (ракёту). || Ве —, 
©. NT. наВдёться, напиваться до отвёду; || * обога- 
щёться, имфть по гбрло (чею). || Gorgé, -ée, 
part. п. qui régit de. Вет. Ce cheval a les jan‘bes 
-668, y Этой лошади pacnÿxuia ноги. Гера. Оп 
animal —, животное съ корбною другёго цвёта 
на méB. Охот. Оззеаи —, сытия лбвчая птйца, 

Gorgère, sf. Mon. вёрхняя и внутренняя часть 
книявдегеда. 

n Gorgeret, sm. Xup. проводнйкъ, отвбдъ (ору- 
Je). 

Gorgerette, з/. Стар. жёнская косычка, шёй- 
ная косынка. 

Gorgerin, sm. лётвый нашёйникъ, пагруд- 
никъ ; || паробреъ иди паребрсеный ошёйникъ ; || 
Aprum. шёйва. 

Gorge-rouge, sf. 4. реполбвъ (nmdwuxa). 

Gorget, 8m. Стол. дорбжникъ, шерхебель т. 

Gorgonelle, sf. Ком. голяёндекое полотно. 

Gort, sm. см. ога. 

Gosier, sm. глотка ; || гортёнь /; * гблоеъ. * et 
[ат. Avoir le — pavé, %сть, пить весьмё горячее 
dau прёное. * et jam. Avoir le — sec, любить про- 
мёчивать глбтку, попивёть; | имёть постойнную 
жажду. Опн. Grand —, пеликёнъ, 66ба-птйца. 

Grosiller, on. перегёвиваться вЪ сыВсй съ ви- 
номъ (0 водк®). 

GCrossampin, sm. Бот. бёвольникъ; см. Fro- 
mager. 

Gossampine, s/. Бот. хл: пчётникъ; см. Co- 
tonnier. 

got sm. * BÉPBapB. 

бо cité, sf. готёчность, готичеекое состой- 
Bic. 


43а 


courd 


Gothique, adj, готйческй ; || fam. старинный, 
обветшёлый ; || sm. Архит. готичесв!Й родъ ; || 
sf. готйческое письмб. 

Goton, sf. pop. распутная жёнщина. ; 

Coton, sm. Mon. uaécroe желфзное кольцо съ 
зубцёми. 

Gouache, sf. Жив. губшъ, живопись водяными 
на клею крёсками; || жёнровая картинка ойсанная 
Этими крёскаин. 

Gouailler, va. non. наем®хёться, зубоскёлить, 
H8ARBATECA. 

Gouaillerie, sf. пор. издфвка, насмёшка. 

Gouailleur, -euse, 3. pop. зубоскёлъ, пере- 
см шникъ; || ad). насиё шливый. 

Gouais, sn. Аш. виногрёдъ съ крупнымя зёр- 
нами и непр:йтнаго вкуса 

Goudran, sm. Boén. небольшёя e\méua. 

Goudron, sm. смолё, варъ, тиръ. 

Goudronnage, sm. смолёше, тировён!е. 

Goudronner, va. Мор. смолить, тировёть, 
просмёливать. 

Goudronnerie, sf. 
смольный заводъ. 

Goudronneur, sm. смолйръ, сиолйльщикъ 

‚зопаговвеих, -euse, adj. смоляной, смоле- 
вой. 

Goue ou Gouet, sm. большой р®зёкъ. 

Gouet, sm. Бот. арбнникъ, арбнова бородб, 
телячья-ногб; см. Ата. 

Gouffre, 8m. прбпасть f, бёздна, пучина. fam. 
C’est ип — que cet homme la, этотъ человфкъ без- 
Абнная йма. || Syn. см. Abime. 

Gouge, sf. колбило, круглое xoz1Té. 

Gouger, va. долбить дыру, долотить. 

Gougette, sf. небольшое долбило. 

Gouine, sf. pop. распутная жёнщина. 

Goujat, sm. Bo n. оббзный служитель; кдень- 
mére; || * et fam. грубый нерйха. 

Gone, sf. Паотн. кругаый р®зёцъ. 

Goujon, sm. пискёрь или пескёрь т, песко- 
3008 (рыбка); || Мех. боатъ, затызка. ® fan. 
F'aire avaler le — à qn, втянуть, ввестй когб въ 
бвду; увёрить когб въ чёмъ либо небывёломть 

Goujonner, va. скрВпайть болтёми. || Gou- 
jonné, -ée, part. p 

Goujonnier, sm. Рыб. мелкоячёиствая сВть. 

Goujure, sf. Мор. выемка, желобокъ (у 6.46- 
ка). 

Goule, sf. колдунья, вёдьма. 

Goulée, sf. pop. большой глотбкъ. || Поса. 
Brebis qui bêle perd sa —, см. Bêler. 

Goulet, sm. бутылочное горлышко (on dit : 
Goulot); || Мор. узв!Й входъ, канблъ (83 1deaus). 

Goulette, sf. см. Goulotte 

Gouliafre, adj. et s. non. неопрятный обжбрл. 

Goulot ou Goulet, sm. горлышко, шёйка (y 
бутылки и т. п.). 

Goulotte, sf. Архит. водостбчный желобокъ. 

Goulu, -ue, adj. прожбрливый, жёдвый; || sm. 
обжбра, npuæôpa т et f; || 30044. россомёха (хилц- 
ный 36%); баклёнъ, чайка (птицы). — de тег, 
акула, мокой (пыба). 

Goulument, adv. прожбрливо, жёдно. 

Goupille, sf. штйетикъ; || зокрфпка, чекё (у 
бодта). 

Goupiller, са. укр8плйть штифтикзии. 

Goupillon, sm. кроийло; || кропйзьница; || 
щётка (044 бутылокь). 

^ Gour, 5т. водорбина, водомбина. 
Gourbillage, sm. Мор. расширён1е дыры. 
Gourbiller, va. Мор. расширйть ворбикою 
ыэу. 
À Gourd, gourde, adj. окоченфлый, оц®пен%- 
ann, окосналый. * et fam. Il n'a pas les mains 
-des, овъ на сво руку охулки не положитъ. 


смбльня , смоловёрня, 


Gourde 


Gourde, sf. тыквенная бутылка; [| ropañure, 
бутылочная тыква; || Мета. nidcrpr (монёта). 

Gourdin, sm. }.ор. дубйнка, дубина. 

Grourdiner, va. пор. vi. дубёсить, бить дуби- 
ний. 

Goure, sf. Ком. поддфльныя азкё&ретвенныя 
енёхобья; || ор. o6udu"t. 

Goureau, sm. Сад. клинныя и тблетыя смб- 
квы. 

Gourer, va. поддёлывать (снадобья); || non. 06- 
маны вать. 

Goureur, sm. поддёльщикъ л®кёретвенвытъ 
снёдоб!й; || Гат. барышникъ, плутъ. 

Gourgandine, sf. рой. потаскуха, непотрёб- 
ная жёнщина. - 

Gourgane, sf. Ар. консв бобъ (pacméuie); 

| Мор. scñrie сушёные бобы. 

Gourgouran, sm. Ком. шёлковая матёр!я въ 
ГО1%® гродетура (изз Остъ- Инди). 

Gourmade, sf. /ат. тумакъ, тукмёкъ, тув- 
манкл, тузъ. 

Gourmand, -ande, adj. обжбрливый, прожбр- 
ливый; || лёкомый, слёстный; || 8. обжбра; || fam. 
чбкомка, сластёна, слатофжка т et f. Сад. Une 
branche -ande, тунейдная взтвь на дёревз. 

Gourmander, va. бранйть, журить, раепекёть, 
щунйть; ||-обуздывать (страсти). || Ве —, ©. pr. 
в} едить другъ другу. || Gourmandé, -ée, part. 
p. Пов. Оп mets —, кушанье обложенное, огар- 
вированное чё чъ. 

Gourmandine, sf. Сад. дула ‚большёя груша. 

Gourmandise, sf. обжбрство; || лёкомство, 
чревоугодс. 

Gourme, sf. Вет. сапъ, жел%зница; || Мед. 
сыпь (y дьтей); || суровость f. Jeter за —, имфть 
сыпь; | * её fam. двлать шёлеети, прокёзить. 

Gourmé, -6е, adj. изысканный; || * et fam. cre- 
пенный, важный. 

Gourmer, va. налагёть цЪпочку на мувдитукъ; 

|| Гат. бить кулавкёми, тузить. || Se —, v. pr. 
крёться; || степегничать, вижничать. || Gourme, 
-ee, part. 2. 

Gourmet, sm. знатокъ въ вйнохт; сластёна, 
закомка 7 et f. 

Gourmette, sf. цкпбчка (y мундштука); [| 
* ct fam. узда. * et fum. Rompre за —, сбросить 
узду. дать вблю своймъь страстймъ. * Laächer la — 
оц /a bride à qu, см. Bride. 

Gournable, sf. Мор. нёгель т. 

Gournabler, va. Мор. вкоаёчивать нёгели; 
прибивёть нёгедями. 

Gournablier, sm. раббтникъ дёлающ!й Hé- 
гели. 

Goussant ох Goussaut, sm. et adj. дюжая 
AOUIAAE. 

Gousse, sf. Бот. стручёкъ, meayxé. — d'ail, 
чесночйнка, зуббкъ чесноку. Рыб. -в de plumb, 
свинцбвыя грузила у с®тей. 

Gousset, sm. подиышка; || потъ въ подмыш- 
к.хЪ; || айстовица (у рубашки); || чаеовбоЁ кар- 
минъ. Jentir le —, воийзь потомъ. fan. Avoir de 
— garni, bien garni, имфть туго набит) ю мошну. 

Goût, sm. вкусъ; || зёпахъ, духъ; || * Bryce, 
резобрчивость; || охота, скябнноеть f. Avec beau- 
coup de —, съ большимъ вкусомъ. Атег au —, 
вкусомъ иди на ввусъ горькй. Cela n'est pas de 
то —, 9то не по моему вкусу. Vers dans Le — 
de Racine, стихй во вкусЪ, въ дух Расина. Cha- 
сип à 50. —, y вейкаго свой вкусъ. || Ce tabac а 
un — pourri, табёкъ гнилью пёхнетъ. || LI n'a pas 
de — mour la musique, у HCTÔ HBTE охбты въ му- 
sur. Cela est au — de tout le monde, вто в Виъ 
нравится. Prendre — à 4сй, пристрастйться къ 
чему, полюбить что. Разте une с№озе par —, cx$- 
лать что для своего удовольствия. || Посл. Des -в 


Gouttièré 


et des couleurs, il ne faut. point en disputer, ua 
вкусъ, на HBBTE товбрища &4u спора HBTE. Мог- 
ceau avalé n'a plus de —, см. Morceau. Le coût 
en fait perdre le —, хорбшъ товёръ, да кусбется. 
Goûter, va. вкушёть, отвфдывать, пробовать; 
|| * одобрять; |] нрёвиться; || наслаждёться; [] on. 
попробовать, отвфдать; || пбядничать. — le plaisir 
de la table, вкушёть удовбльств:я croad. — les 
douceurs du sommeil, вкушёть слёдоеть сна. — la 
jote, le repos, вкушёть рёдость, епокойстве. — 
une sauce, les vins, OTBhAATE сбусъ, винё. — 
le tabac, прббовать табёкъ. || * Je -te ce que 
vous dites, я одобрйю то, что вы roBopére. 
* Mon cœur ne -tera jamais ces raisons, моё cépx- 
це никогдё не одобритъ 6TuxB дбводовъ. || Le 
public -te peu ces sortes d'ouvrages, публик не 
бчень нрёвлтея raria сочинёня. Г] ne -te ns les 
vers ni la musique, ему не нрёвятся ни стихй, ни 
музыка. Je n'ai jamais pu — cet homme-là, ётотъ 
JeAOBËKE MH HAKOrAS He врёвилея. Son avis ne 
fut point -té, unbnie егб не понрёвилось, Elle -te 
beaucoup votre société, ей бчень нрёвится вёше 
общество. || — la vie, наслаждёться жизнью. — 
les biens que la nature nous donne, насльжаблься 
блигами посылёемыми намъ прирбдою. || — les 
belles-leitres, зюбить литературу, находить удо- 
вольств!е въ хитератур®. Pour mieux — le vin, 
il faut le boire lentement, чтобы лучше разо- 
брёть вкусъ винё, нужно пить егб медленно. 
Ман. — la bride, привыкёть къ удилёмъ (0 46- 
шади.; || *п. — au vin de ап, — de son vin, отв%- 
дать, попробовать чьегб винё. * Г] veut — de tous 
les plaisirs, онъ хбочеть попрббовать, отвфзать 
веъхъ удовбльств!й. | Donnes à — à cet enfant, 
дёйте попбадничать этому ребёнку. || Se —, ©. pr. 
отв%дываться, прббоватьея. || Goûté, -ée, part. 
2. qui régit de et par. 
Goûter ou Со, зт. пблдникъ, облдничанье. 
Gouttant, -ante, adj. кбпающ, кёплющй. 
Goutte, sf. капая; || кёпелькы, мблость f: || pop. 
водка; || зёрнышко здлота du всребрё (044 про- 
бипованчя); || -в, pl. Авт. rénax ; || Архит. кёи- 
ли, вербёжки f ‘украшёне). Des -8 de pluie, кёпли 
дождя. Se défendre jusqu'à la dernière — de sang, 
SuMBmATECA до послёдней кёпли крбви. || Prenez 
une — de vin, выпейте кёпельку, мблость, не- 
множко винё. || pop. Aimer, boire la —, любить, 
пить водку. || * СД n'a pas une — de sang dans les 
veines, у негб ни KPOBÉHEN въ ANUS не остбёлось; 
y Her душё въ ийтки ушзё. Mère —, сэмотёкъ, 
пёрвыл выпускъ виногрёднаго сбка. * C'est une— 
d'eau duns lamer, ка бто кёпля въ m6p3.* Comme 
deux -8 d'eau, какъ двз кёпли воды. || Д064. Les 
-8 d'eau cavent la pierre, кёпля по кбпав и кёмень 
долбитъ. || adv. (foujours avec la négation). Ne 
voir —,uu зги не видёть. N'entendre —, ничего 
не слышать; | /ат. ничегб не понимёть. || Goutte’ 
à goutte, loc. adv. капля no кёпл®; по Kéuab, по 
KÜueabKE ; | * мёло по Méxy. || — bleue, свитокъ 
мёлко-остйстый (рёковина). Мин. — d'eau, без- 
цвфтный топёзъ, тяжеловёеъ; | булла (даковина). 
— delin, Бот. см. Cusoute. — de sang, Бот. 
адонисъ, TOPULUBÉTBE, стародубкц, зёяч!Й макъ. 
Goutte, sf. Мед. подёгра, костолбмъ, суставо- 
абмъ. Посл. — tracassée est à demi passée, при 
подёгрв движене полезно. || Мед. — caduque, vi. 
подучая боязнь. — chaude, подёгра съ жёромъ. 
— crainpe, сукороги, корчи въ ногёхъ. — froide, 
подбгра съ ознобомъ. — поцёе, подёгра, при ко- 
тброй дёлаются наросты на сочлененяхъ. — 70зе, 
рожа. — sereine оц Amaurose, тёхная BOX. 
Gouttelette, sf. din. р. us. кбпелька. 
Goutteux, -euse, ad. страдёющий подёгрою; 
SM. подёгрикъ. 
Gouttière, sf. кровельный mé, | aybean\\ 


Gouvernablé 


+ чердёкъ ; || желоббкъ (y sanémuato вёрха); || 
Aenens. nepéasiä обрёзъ (y xutisu); || Анат. Go- 
рбздка; |! Mop. ватервёйсы т. Бот. Creusé en —, 
желобчатый. 

tGouvernable, adj. управляемый, The ибжно 
управлять 

Gouvernail, sm. Мор. pyas т; || * корийло 

Gouvernance, 3/. Стар. городовбЙ судъ подъ 
реа тедьствомь губернётора (6% Нидерлан- 

ат»). 

Gouvernant, -ante, adj. et sm. управяйющй, 
npdsamif; правитель т. 

Gouvernante, sf. ry6epnéropma; || правйтель- 
ницы; || вовпитётельница, гувернёнтка; | каучви. 
ца, эконбика, 

Gouverne, sf. Ком. прёвило поведён!я, указё- 
ме. 

Gouvernement, зт. правяён1е; правительство; 

| ббразъ правляёнйя; || губёрния; || губериёторетво, 
намёстничество; || губернёторек! домъ. 

+Gouverneméntal, -ale, adj. 3. правитель- 
ственный. 

Gouverner, va. прёвить, управяйть, зав$ды- 
вать; || 2100. прёвить рулёмъ || завфдывать,; || емот- 
pére, ходйть. Dicu -пе l'univers, Богъ прёвитъ, 
управайетъ вселёвною. Les ministres -nent sous 
l'autorité du prince, минйстры управяйютъ подъ 
вябёетью госудёря. Cette femmé -ne son mari, Эта 
женщина управлйетъ своймъ мужемъ. Ce cocher 
-пе bien les chevaux, этотъ кучеръ хорошб прё- 
витъ лошадьми. — d'opinion publique, les esprits, 
yopasañre общеетвеннымъ мнёшемъ, умёми. Грам. 
Се сегбе -пе l'accusatif, втотъ глаголъ управайетъ 
винительнымъ падежёмъ. || Ce pilote -ne bien, 
бтотъ кбрич1Ё хорошб прёвитъ рудёмъ. || C'est 
elle qui -ne tout le ménage, вто онё завфдуетъ, 
распоражёется в: Вмъ хозййетвомъ. || Elles'entend 
à — les enfants, les malades, онё умфетъ смот- 
PÂTE, ходить за дВтьми, за больными, Cette femme 
- пе bten та basse-cour, эта в ёнщина хорошб схбт- 
ритъ за моймъ скбтнымъ дворбмъ. || Мор. Ce bâti- 
ment -ne dien, mal, это судно слушаетъ, не caÿ- 
шаетъ pyaé. fam. Comment -nes vous un tel? 
какъ BH управлйетесь, YMHBÉCTECE съ HAMB? * et 
fam. C'est lui qui -ne la barque, Это овъ ворбча- 
етъ, орудуетъ везыъ дёломъ. * ct /4т. — еп sa 
barque, хорошб вести свой xa'Baé. || Посл. -ne ta 
bouche selon ta bourse, по oxëxxs протйгивай 
ибжки. || Se —, ©. pr. управлйться; || вестй себЯ, 
поступёть. Se laisser —, позволить вертёть, 
управайть 60б0ю ; || плясёть по чужой дудкф. || 
Gouverné, -ée, part. p. qui régit par. 

Gouvernés, sm. pl. управляемые т. pl. 

Gouverneur, sm. губернёторъ, начёльннкъ 
ry0épuin, || комевдёнтъ (xpénocmu); || кирёкторъ 
(банка); || гувернёръ, воспитётель 9; || кбрмчав, 

*рулевоВь 

Gouvion, sm. брускбвый гвоздь. 

Goyave, s/. Бот. гуйва (n4o02). 

Goyavier, sm. Бот. гуйвникъ, гуйва (mpont- 
ческое déneso). 

bat, sm. плохёя вровёть, * Être sur le —, 
быть на oXph Gvabsuu; | быть въ крёЁней б%дно- 
сти. Mettre sur le —, уложить въ постёль, сдфлать 
больнымъ; | *разорить 

Grabataire, adj. et s. чёсто хворёющй, хвб- 
рый; || 8. Стая. rpabarépih (pacxÜsenux3) 

Grabuge, sm. fam. сс бра, рёспря, раздбръ. 

Grâce, sf. милость /; || пощёда, npoméuie, по- 
милован!е; || Bot. благодёть; || пр!Ятность, прёлесть 
Ь грёщя; || миаость, свётлоеть / (mémyss durasi- 
ских téguo108%); || -в, pi. молитва посл обфда. Je 
vous demande cette —, я прошу y васъ 5той мило- 
сти, Faire une chose ; ar —, сдфлать что изъ ми- 
дости. Par la — de Dieu, Bémien иблостю. Être 
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en — auprès du prince, быть въ мйлоети у госудб. 

ря. {| Cette action ne mérite aucune —, $тотъ по- 

ступокъ He заслуживастъ ни Mazbämeñ пощёды. 

Prier, demander —, проейть пощёды, прощёня. 

П а obtenu за —, on получилъ своё помйловаше. 

П n'appartient qu'au prince de faire —, тблько 

госудёрю привадлежитъ прёво помилования. || Bot. 
On ne peut se sauver sans la —, безъ благодё- 
ти не спосбшься. Le dogme de la —, когматъ, 

учён1е о благодёти. Être en état de —, быть въ 
состойн1и благодёти. || Cette femme n'est раз belle, 
mais elle a dela —, эта жёнщина uexopolné co- 
Cr, но въ ней есть npifruocrs, npéxecTs, rpéuis. 

Un sourire plein de —, улыбка пбаная прёдести. 

Les -в dont la nature а orné la campagne, прёже- 
сти, котбрымн прирбда укрёсила дерёвию. || 

Bonnes -8, благовол. mie, благосклбнность, ми- 

лость, дружба. fam. Être dans les bonnes -8 d'une 
femme, быть хюбимымъ шёнщиною. Coup de —, 
uoCcabaniä удёръ палач лишёющ!й преступника 
жизни; кврачунъ; | * смертёльный удёръ. Trouver 
— aux yeux de дп, devant qn, понрёвиться кому, 
CHHCKÂTE чью благоскабнность. Lettres de —, cu. 

Lettre. Faire— à qn, noméaosars, простить mord. 

Il me devait mille roubles, je lui ai fait — de la 
moîtié, онъ былъ дблженъ Mub тысячу руба6Й, но 
подовину я простйлъ ему. Faites-mos — de vos 
Observations, увбльте, избёвьте менй отъ вёшихъ 
замвчёний, Les voleurs l'ont dénouillé, ne lui fai- 
sant— que de la vie, вбры огрёбили егб, остёвивъ 
ему одну только жизнь. Rendre —, благодарить; 
возсылёть благодарбёвше. Grâce 4.., благодаря ко- 
му иды чему; по милости когб иди чегб. Ав de—, 
ГодъЪ, 2870 отъ Рождеств& Христбва. Action de-, 
благодёретвеввый молёбенъ, молёбстье. Bonne 
—, изйщество манёръ. Il aurait mauvaise — de 
se plaindre de cela, онъ nmbxz nenpuañuie, ou 
ныфлъ глупость жёловаться на TO. De bonne —, 
de mauvaise —, охотно, любёзно; неохбтно, не- 
дюббвно. || Пос. Cela lus vient de la — de Dieu, 
5то ему съ нёба свалилось. || De grâce, loc. ado. 
péxa Бога, пожёлуйста. 

Graciable, adj. Юр. простйтезььый. 

Gracier, va. Юй. миловать, прощёть. 

Gacieusement, adv. aécxoBo, милостиво, вфж- 
HB0; грац!6зно. 

Gracieuser, va. fam. облаек&ть. 

Gracieuseté, sf. fam. учтйвость, длюбёзность 
f; | подёрокъ. 

Gracieux, -euse, adj. ийлостивый, лёсковый, 
вфжливый ; || HPiÉTENË, милый, прелестный, при- 
влскётельный, грац!0зный. 

Gracilicoste,, adj, Ест. Ист. тонкоребёр- 
вый. 

Gracilifiore, аа). Бот. тоивоцвфтный. 

Gracilifolie, -ее, adj. Бот. тонколйстный. 

Gracilipède, аа). 3004. товконогай. 

Gracilirostre, adj. Ups. тонкоклювый, тов- 
конбсый. 

Gracilite, sf. тбнкость, слёбоеть f (1640ca). 

Gracioso, sm. шутъ, буебнъ (6% испанскихь 
комёфмять). 

Gradation, sf. постепённоеть, послфдователь- 
ность f, градбёц.я; || переходъ; || Pum. приращёше. 

ade, зт. чинъ, достбинство; || степень f 
(учёная). 

Gradé, -ée, adj. чинбвный, имвющЙ чинъ. 
Воён. Des militaires поп -8, нижне чины. 

+Grader, va. жёловать чйномъ (хоз). 

Gradille, s/. Адрхит. зубчётое украшёне, зуб. 
чики m pl. 

Gradin, sm. пблки я%сенкою ; || ступёнь f; |] 
скамёйки, лёвки / уступами. 

е, sf. Скул. зубчётый p'hséuz. 

Gradiner, va. рьббтать зубчётымъ разиомъ. 


Gradométré 


Gradomètre, sm. Xup. изм®ритель толщивы 
80HA0B> 

Gradon, sm. Рыб. отдвлёше заббйки. 

Grados, sm. Joox. уклёйка, калёнка, верхо- 
водка (рыбха); см. Ablette. 

Graduation, sf. раздВлён!е на грёдусы I] rpa- 
кировён1е, rpaampôsra (pascôsa). Batiment de —, 
градйрное crpoénie. 

Gradué, -ée, adj. Хим. Feu —, огонь посте- 
пённо усйливаемный; || sm. имёющ учёную cré- 
пень. Chambre -ée, градйрное строён!е; градиро- 
вбльня. 

Graduel, -elle, adj. поетепённый, nocx$x0- 
вательгый 5 || 3%. октбихъ, обихбдъ цервовиаго 
n$nin. 

Graduellement, adv. постепённо, мёло по 
мёлу. 

Graduer, va. раздЪлийть на грёдусы; || усйаи- 
вать постепенно; || награждёть учёною стёиенью. 

Gradus ou Gradus аа ParnassulIn, sm. по- 
этическ!Й AATÉHCRIA словёрь. 

Graille, sf. vi. ворбна. 

Graillement, sm. хрипотё, сйплость, canoré, 
охриплость f. 

Grailler, on. Охдт. созывёть въ рогъ собёкъ; 
| каркать, кричёть поворбньему. 

Graillon, sm. bas. остётки отъ обфда, объ- 
Фики, оглодки m; || пригорёлый жиръ,; || дор. xap- 
котина; || -8, pl. оскблки, отёеки т (отз мобмора). 
пор. Marie —, нерйха, замарёшка, неопрйтная 
женщина. 

Graillonner, von. pop. et bas. безпрестённо 
хёркать и плевёть. 

Graillonneur, -euse, 8. bas. плевёка т et f; 
харкунъ, «унья. 

Grain, sn. зернб; || зёрнышко, крупйнка; || 
Ягода; || буса, прбнизь /; || * крошка, крошечка; || 
шёрикъ (у чётохз); || Мед. бспина, бепанка; || 
гранъ (63ьс%); || мерёя (на кожю); || шишечка, узе- 
локъ (на ткани); | Гат. ливень 75; || Мол. ои—ае 
vent, шквалъ; || Мор. 0блако возвзщёющее 
шквалъ, туча, грозовбе бблако; || -8, pl. зерновые 
11808, хлЪбъ. — de froment, пшеничное зернб. — 
d'or, зернб s6aota. Ce marbre est d'un — plus 
gros que l'autre, втотъ мрёморъ ббл®е крупнаго 
зерна, ч8мъ другой. L'acier a le — plus fin que le 
fer, зерно y стёли мёльче, ч®мъ у mexbsa. || — de 
poudre, порошйнка, зёриышко пброху. — de sel, 
крупйнка ебли. — de sable, песчинка. — de blé, 
зернинка. || — de raisin, виногрёдная йгода, вино- 
грёдинка. —е gentèvre, можжевёловая Ягода, мож- 
жевелинкв. — de poivre, зернб пёрцу. — de mou- 
tarde, горчичное сфмя. || Un collier à -в d’or, оже- 
релье изъ золотыхъ бусъ или прбнизей. || * N’avuir 
раз un—de bon sens, не ныфть ни крбшки, ни крб- 
шечки здрёваго смысла. || Lecommercedes-8, тор- 
говян зерновыми хл3бёми , хлЬбомъ. Gros -8, ози- 
мые х4868. Menus -в, яровые xx. || Poulet 4е—, 
курица откориченная зерномъ. * et pop. Étredans 
le —, учёствовать въ выгодномъ предир!йт!и. * et 
fam. Un catholique à gros —,катбликъ позволйю- 
miñ cc0$ многое, что запрещенб церкбвнымъ 
устёвомъ. * et fam. Iln'y а nas un — de sel dans 
cet ouvrage, въ ÉTOME COUHHÉHIH RTE ни Mazh- 
щаго остроумя. Il y a un — de folie dans sa tête, 
онъ немного трбнутъ; повреждёнъ въум%, || Пос. 
— à — la доще ети! son ventre, курочка по 
зёрнышву клюётъ, да сытё живёть. Де mauvais 
—, jamais bon pain, отъ худёго chu не жди дб- 
браго плёмя; отъ худой курицы, худыя йица. 

Graine, sf. chua, сёмечко, овменб п. — d'’écar- 
late, кошенйль f. — de vers à soie, яйчки шелко- 
вичнаго чёрвя. — des Canaries, канарбечное с$- 
мн. — d'aspic, см. Alpiste, -в d'Avignon, см. 
Grenettes. * et fam. 0’ез$ф une mauvaise —, éro 
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зёлье, 6то шегбдное плёмя. * et fam. Cette fille 
monte en —,6Ta два начинбетъ перезрёвёть. 
* Une fille montée en —, nepcsphzaz дфва, Xpu- 
стбва Hen$cra. Monter en —, идтй въ сЪменё ; | 
* засидётьвя въ дёвкахъ. NON. C'est de la — de 
niais, на STOMB только AYPORÉ поддёнешь. Е pau- 
leite à — d'épinards, см. Ертага. 

Grainer, Graineterie, Grainetier, см. Gre- 
ner, Gréneterie, etc. 

Grainette, sf. Бот. см. Grenéttes. 

Grainier, -ière, s. сВыйнникъ, -ница; торгую- 
miñ chmenduu. 

Grainoir, sm. грбхотъ (048 зернёмя пброха); 
|| зервильня, мастерскёя для зернён!я пороха (en 
ce sens on dit mieux Grenoir) 

Grairie, sf. общ, Общинный л3Веъ. 

Graissage, sm. насбливан1е, намёзыван!е cé- 
ONE. . 

Graisse, sf céxo, жнръ; || коломазь /. — de la 
terre, тукъ земли. Être chargé de —, заплыть mé- 
ромъ. fam. La — ne l'étouffe point, OH'E тощъ KAKE 
сухбтка. * Faire de la —, много спать. * Vivre de 
за —, жить на свой срёдства. Ce vin tourne à la 
—, вто винб CÉIBHO густфетъ. 

aisser, va. насёливать; смёзывать, подм&- 
зывать сёломъ; || засёливать, замбеливать; || Un. 
тянуться, течь на подоб1е мбела (0 вин№). — des 
bottes, насёлить, смёзать сёломъ вапогй. — les 
roues d'une charrette, подмбёзать сёломъ колёса 
телфжки. | — ses habits, засблить, замёелить своб 
пяётье, | et рой. — le couteau, зёвтракать говй- 
диною. * — [6 marteau, подкупить приврётника, 
дать ему на чай. *— Ja paite à qu, дать кому взйт- 
ву; подкупить, задарйть кого. * 6 100. — [68 
épaules à qn, намйть кому бок&; накостылйть шёю; 
отдубёсить на 06% корки. * — ses boites, собирёть- 
CA, готбвиться въ путь; | готовиться къ смёрти. | 
Посл. — les bottes d'un vilain, sl dira qu'on les 
lui brûle, иёшему урбду всё не въ угоду; su 3ad- 
му мёсло Hé голову лей, а ему дёготь кёжется; за- 
кормй чушку, такъ стёнетъ дхать за пролежни. || 
Se —, v. pr. сыбзываться сёломъ,; || насёлить себ%, 
засёлить себя. || Посл. On ne saurait toucher au 
beurre qu'on ne в’еп graisse les doigts, гризью 
игрёть, лишь руки марёть. || Graisse, -ее, 


mari. п. 


Graisserie, sf. торгбвля еёломъ; || еёльная 
séBra. 
Graisset, sm. 3004. квёкша зелёная, древбс- 
ница, древёсная лягушка. 
Gr ах, -euse, adj. сбльный, жирный. 
Graissier, -ière, 8. торговецъ (-вка) сёломъ; 
салопродёвецъ. 
Graissin, sm. пфна на водё, тамъ rx рыбы 
мёчутъ икру. 
Graissoir, sm. корыто для засбливаня шёр- 
сти. 
Gralles, sm. pl. Опн. голенастыя птицы. 
Gramen, sm. (-mène) Бот. заакъ. 
Grames, sf. pl. Бот. сбрныя трёвы въ xa408. 
ée, adj. Г. Бот. Plante —, зябковое 
pacréuie; || -8, 8/. pl. sxérx т, ниворосли /. pl. 
miniforme, adj. Бот. зяаковйдный. 
Graminologie, sf. Бот. onacéuie злёковъ. 
Grammaire, sf. грамиётика. 
Grammairien, sm. грамиётикъ. 
Grammairien, -ienne, adj. грамматическй. 
Grammairienne, s/. жёнщина изучёющае иду 
преподающая граммётику. 
Grammataire, sm. еилосдеская &збука. 
Grammatias, sm. (-ttasse) Став. кёмень т съ 
выр®занными на нёмъ буквами. 
atioal, -ale, adj. 3. грамматёческ!й. 
Grammaticalement, adv. rpseuuarénasces. 
Grammatiate, am. qaATeLL срока. 
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Grammatite, s/. Мин. тремолйтъ. 

Gramme, sm. Мета. граммъ (encs, 22 ддди съ 
половиною, немнбзо Oôane ‘|: зодотника). 

mmite, sm. Мин. пйсьменная йшыа иди 
атётъ; крёсная Яшма съ бёлыми прожилками въ 
вйлд% буквъ. 

Grammomètre, sm. оруме для уравнён!я 
письмё. 

Grand, -ande, adj. большбВ, высбк!Й, рбелый, 
велик! взрбслый; || сильный; || грбмкай; || цёлый, 
дббрый; || вёжный, габвный; || знёбтный, вёжный; 

|| блегорбдный. -de maison, большой домъ. -de 
distance, большбе разстойн!е. — arbre, большоф>, 
высбкое дёрево. Un homme —, высок, рбелый 
челов$къ. Un — homme, велик! челов къ. — 
génie, esprit, велик! rénif, умъ. Une -de nation, 
велйкая néuia. Le — Lomonossoff, велик Jo- 
монбеовъ. Pierre le Grand, Цетръ Велик. — 
Dieu! велик Ббже! Ce vase est iron —, ra Bésa 
слишкомъ великё. D'un — mérite, выебкаго до- 
стбинства. Votre fils est plus — que le mien, same 
сынъ горёздо выше moer0. Elle a des enfants déja 
-8, OH HMÉCTE ужё взрослыхъ двтёЙ. Il est déjà 
— garçon, онъ ужё взрослый мальчикъ. || Avoir 
de -в cheveux, имфть длинные волосы. — manteau, 
длинный naar. Ecrire une -ае lettre, написёть 
длинное письмо. || — orage, cent, сильная 6Яря, 
сйльный вётеръ. — froid, сильный холодъ. De 
-8 cris, rpôuxie крики. De -8 murmures, громкй 
рбпотъ. Fri y a deux -des lieues d'ici 14, отсюда 
и до тогб м%ста будетъ дв® добрыхъ или ABB a$- 
лыхъ мили. Nous attendimes deux -Аев heures, 
мы идбёли цфлыхъ, битыхъ два час. || Un des -8 
arincipes de la philosophie, однб изъ вбжныхъ, 
изъ глёввыхь прёвилъ Филосбеи. Une -de та- 
æime de morale, Bémuoe, глёвное прёвило нрёв- 
етвенности. || Un — seigneur, знётный, вёжный, 
большбЯ бёринъ. Оп — personnage, знётная, вёж- 
ная 0сбба. Une -de dame, знётная, вёжная, боль- 
méa бёрыня. || — cœur, благорбдное, возвышенное 
сёрдце; чехов къ исполненный благорбдетва, ué- 
сти и великодуп!я. — Caractère, благородный, 
возвышенный, мужественный харбктеръ. || Un — 
sol, отъявленный, большой рукй дуракъ. Une -de 
cérémonie, торжёственная, пышная церембня. 
Les -в dignitaires de l'État, высшие санбвники 
госудёрства. fam. Une -de personne, взрбелый. 
Les enfants veulent imiter les -des personnes, д$- 
ти хотйтъ подражёть взроелымъ. Ce chien est déjà 
—, та собёка ymé выросла. Ce bois commence à 
devenir —, Этотъ aBCR начинвёетъ выростёть. 
Marcher à -des journées, дьлать бозыше перехб- 
ды. * её jam. Nager en -de eau, катёться какъ 
сыръ въ MÉCIB. -@е8 EAUX, разливъ, BOAONOALC, 
половодье. Лат. Les -в parents, ближёйшоя po- 
днй. * et fam. Рготейте, jurer ses -в dieux, 
клйсться всфми святыми. /ат. Ouvrir de -8 yeux, 
выпучить, пялить, распустить raasé. * et pop. 
Avoir les yeux plus -8 que la panse, им%ть попбв- 
cxie raasé. Гат. Trancher du — seigneur, вбрчить 
вёжнаго бёрина. F'aire une chose de — cœur, едф- 
aaTE что отъ всегб, отъ чйстаго сёрдца. Le — atr, 
открытый, евё = воздухъ. Un homme du — air, 
знётный челов%къ. || — chambellan, бберъ-камер- 
гёръ. — échanson, бберъ-шенкъ, велик шенкъ. 
— écuyer, бберъ-штадмёйстеръ. — de maîtresse 
de la cour, бберъ-гоемёйстерина. — maîtrise, 
гросмёйстерское достбинство. — muêtre, вачёль- 
никъ, рёкторъ (университёта); гросмёйстеръ, 
велйк!й  магистрь (оыцарскаю о0пдена). — 
maître de l'artillerie, генерёхъ-оельдцейхибй- 
стеръ. — maître de la cour, бберъ-гоемёйстеръ. 
— maître des cérémonies, бберъ-церемонйиёи- 
етсоъ. — тайге de police, 66epr-nozmuiäuéi- 
стеръ, — тайте des eaux et forêts, см. Grand- 
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veneur.—monde, большой ев®тъ, зизть f. || 3004. 
— cachalot, кашалбтъ-плевунъ. | Опн.— beffroi, 
большбЯ муравьефдный дроздъ. — gosier, пели- 
кёнъ, б&ба-птйца. — grimpereau, пбползень т; 
пёстрый дятежь. — топот, зябликъ. — moutar- 
dier, касётка бёшенная, стрижъ бёшенный. || 
Ихт. -de écaille, щетинозубъ большечешуй- 
ный. — œil, см. Враге. || Бот. — baume, см. Та- 
181816 ou Ва]ват Це. — baumier, чёрный тб- 
поль, бскорь f. — bluet, лВеной пзтушокъ, гбр- 
ный василёкъ. -de éclaire, см. Éclaire. — j0nC, 
тростнйкъ высок, камышъ. 

Grand, sm. вельмбжа, санбвникъ, зиётный че- 
ловзкъ; || грандъ (65 Испанзи); || велйкое, величе- 
ственное, возвышенное; || -8, pl. знать f. Ди pe- 
tit аи —, по иёлому судй о велйкомъ. || En grand, 
loc. adv. во весь ростъ; въ большфмъ вид. * Pen- 
ser, agir еп —, мыслить, поступёть возвышенно, 
благорбдно. || À la grande, loc. adv. vi. побёр- 
ски, повельможески. 

Grand-barrage, sm. камчётное нормёндекое 
полотно. 

Grand’chambre, sf. Стар. пбрвая кёмера 
палбты. 

Grand-chantre, sm. рёгентъ пфвчихъ. 

Grand’chose, sf. Ce n'est pas —, Это не вёж- 
ное Aao; это пустяки. Vous ne valez pas —, вы 
немногаго стбите. $70119. Voilà — / éuero ска- 
зёть, вёжное д8ло | 

Grand-conseil, sm. Стар. верховный cos$re. 

Grand-croix, sm. 5. кавалеръ ордена пёрвой 
стбпени, командоръ. 

Grand-duc, sm. Опн. ойлинъ. 

Grand-duc, sm. 4. велик! гбрцогъ. — de Rus- 
sie, велик!Й князь. 

Стапа-апса1, -ale, adj. 3. великогёрцогекй; 
| великокняжесыЙ. 

Grand-duché, sm. великое гёрцогство; || ве- 
дикое княжество. 

Grande-duchesse, sf. 4. великая герцогиня. 
— de Russie, велйкап княгиня; (non mariée) ве- 
дикая княжнё, 

Grande-fine, sf. Ком. тбнкое покрывёло иди 
одзЯло. 

Grandelet, -ette, adj. dim. великовётый, ве- 
ликбнекъ, 

Grandement, adv. возвышенно, базгорбдно; 
|| fam. дчевь, весьм&, сйльно; ширбкою рукбю, 
въ ширбкихъ разыфрахъ. 

Grande-oreille, sf. Зоод. жермибнъ (рыба). 

Grandesse, sf. вельмбжество, достбинство 
грёнда. 

Grandeur, sf. величин&, высотб; || велйкоеть 
f; | seañuic; || возвышенность f, б%агорбдство; || 
Мат. величинё; || Преосвящёнство (титудъ). 
Le néant des -в humaines, тщет& человёческихъ 
почестей, человческаго велйчя. * ct fam. Ве. 
garder qn du haut de sa —, смотрёть на когб съ 
высоты своего велич!я, свы:0к&. 

Grand’garde, sf. Воён. вбнный Форибетъ; || 
габвный караулъ, 
| рам, 8m. 3-Й рядъ кровъ (въ угольной 
Âun). 

Grandiflore, adj. Бот. великоцв&тный. 

Grandifolié, -ée, adj. Бот. великолйстный‹ 
большелйстный. 

Grandiose, adj. велйчественный; || sm. Bead- 
чественное. 

Grandiosité, sf. величеетвенность f. 

Grandir, ов. pocré, выростёть; || * возрастёть, 
увеличиваться; || VA. возвышёть; || fam. npeyscak- 
чивать. L'enfant -dit, дитё растётъ. Cet enfant a 
bien -di en peu de temps, втотъ ребёнокъ cÉxEno 
выросъ въ корбткое врёмя. Се bots commence à 
—, Этотъ BCE начинбеть выростёть. (es pluies 





Grandirostre 


ont fait — les blés, 5ти дождй спосббетвовали pé- 
сту тдВбовъ. || * Son pouvoir -dit de jour en jour, 
егб власть возрастбетъ, увеличивается CO дия нё 
день. * Son courage -dissait au milieu des revers, 
сгб мужество возрастёло среди неечёетй. || * — 
сп sagesse, преуспввёть въ мудрости. — En re- 
nommée, пробр®тёть всё ббльшую и ббльшую из- 
вёетность. || va. Оп -dit son adversaire en Габазз- 
sant, унижёя своегб протйвника возвышёютъ егб. 
|| fam. Il -dit tout, ou? веё преувелйчиваетъ. || 
Se —, 9. pr. —en s’élevant sur la pointe des meds, 
вытявуться поднйвшись на носки. || * Са médio- 
crité croit — en rabaissant le mérite d'autrui, по- 
срёдственность думаетъ возвыситься унижёя до- 
стбинство другихъ. || Grandi, -ie, part. п. 

Grandirostre, adj. Орн. большеклювый; || -8, 
sm. pl. семейство пащухъ. 

Grandissime, adj. fam. превелик!й, преболь- 
шой. 

Grand-livre, sm. 4. Ком. глёвная книга, угаупт- 
бухъ; || книга госудёрственныхъ долговъ. 

Grand-maitre, sm. 4. см. Grand. 

Grand-merci, аду. бчень благохбревъ, боль- 
me спасибо; || sm. благодёрность /. Посл. Un — 
пе remnlit pas la bourse, изъ спасйбо шубы не со- 
шьёшь. 

Grand’mère, sf. 6. б&бкз, бёбушка; || Стекд. 
8. кочерг&. 

Grand’messe, sf. 5. соббрн:.я об%дня. 

Grand-Mogol, sm. 4. вели Могблъ (63 Ин- 
достан®). 

Grand-océan, sm. Гео. велик! окебнъ. 

Grand-officier, sm. кавалёръ Почётпаго Ле- 
г1бна 2-Й степени. 

Grand-oncle, sm. 4. двоюродный Xe. 

‚ атепа’ реше (&), loc. adv. съ большимъ тру- 

AÔ%E. 

Grand pere, sm. 4. дВдъ, A$AyIuxa. 

Grand’peur, sf. J'ai —, бчень боюсь. 

Grand’pitié, sf. C'est —, бчень жаль. 

Grand-prêtre, sm. первосвящённикъ (у Еб- 
р6евъ) 

Grand-prieur, sm. велик! прбръ (у Мад»- 
т#скало ордена). 

Grand-prince, sm. 4. велик князь (63 Рос- 
ciu). 

Grand-raisin, sm. Бум. ф. бумёга для роскош- 
ныхъ изданй. 

Grand’repasse, sf. Ком. сёмое тбнкое покгы- 
вало. 

Grand’route, s/. 6. большая, столбовёя до“ 

ога. 

P Grand’rue, sf. глёвная улица, 

Grand-Seigneur, sm. 4. Ист. см. Grand- 
Turc. 

Grand-sire, sm. см. Grand-père. 

Grand'soif, sf. J'ai — ,y менй сильная жбжда, 

Grand’tante, sf. 6. квоюродная бабушка. 

Grand-Turc, sm. 4. Туреца!й султёнъ. 

Grand-veneur, sm. бберъ-егермёйстеръ, ве- 
séxih a081dift. 

Grands-voiliers, sm. pl. 3004. дянннокрызыя 
морск{я птицы. 

Granette, sf. Бот. крушйна алыИйсквя. 

Grange, sf. рига, крытое гумнб. Aire de la 
— , молотйльный токъ, гумёнце. 

Grangeage, sm. Стац. отдёча земай въ нёй- 
мы исполу. 

Grangée, sf. пблная рига. 

Granger, sm. арендёторъ; || рижникъ. 

Granifére, adj. Бот. зернонбеный 

Granit, sm. Мин. гранйтъ. De —, гранйт- 
НЫЙ. 

Granitelle, adj. т. Marbre —, гранитовйдный 
мрёморъ. 
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Granitin, sm. Мих. похлевошиётный кварцъ, 
пегматитъ, 

Granitiquè, adj. гранитный. 

Granitoïde, adj. Мин. гранитовидный 

Granitone, зт. Мин. гравитбнъ , гбрная 
порбда изъ полевёго шиёта и слюды (63 Езипт»). 

Granivore, adj. Ест. Ист. зернойдный; || -в, 
sm. 07. зернойдныя птицы. 

ranulsge, sm. вернён1е, дробхёше (mxemds- 
4083). 

Granulaire, ad). Мин. sepaécrmi. 

Granulation, sf. sepuéuie, дроблёше (метёз. 
4064); || sépañerocre f; || -8, pi. Мед. бугорки т 
(въ лакихз). 

Granule, sm. Бот. зёрнышко, крупйнка. 

Granulé, -ée, adj. Ест. Ист. зернйстый. 

Granuler, va. зернйть, дробить (метдадлы). 

Granuleux, -euse, adj. зернйетый, зерновйк- 
ный; || Мед. бугорчатый. 

Granuliforme, adj. Бот. зерновйдный, 

Graphioïde, adj. Азат. Anophyse —, шихо- 
видный отрбстокъ. 

Graphique, adj. граойческйЙ, чертёжный; || 
письменный. Мин. Pierre —, письменный xé- 
мень. | 

Graphiquement, adv. граейчески 

Graphite, sm. Мин. см. Plombagine. 

Graphoïde, adj. см. Graphioïde. 

Grapholithe, sm. Мин. cu. Ardoise. 

Graphomètre, sm. Мат. rpasomérpr, угхо- 


ръ. 

Grapin, sm. см. Grappin. 

Grappe, sf. гроздъ, кисть #годъ; || Вет. пок- 
сёдъ. — de raisin, виногрёдный гроздъ, вяногрёд- 
ная кисть; || .40т. картёчь въ грбздахъ, картёчь 
вёзанная грбздами. * Jfordre à la —, жёдно ухва- 
TÉTECA за предложёне. 

Grapper, va. толбчь, обращёть въ порошбкъ 
магёну. 

Grappillage, sm. подбирён!е виногрёда; || 
Горн. хищническая разраббтка руды. 

Grappiller, va. подбирёть остёвш! ея nca 
уббрки виногрёдъ; || * et ат. барышничать, жи- 
BÂTECH, поживлятьея 

Grappilleur, -euse, 3. похбирётель, -ница 
ocrésmaroca виногрёда; || * et fam. барышникъ, 
ВЗЙйТОЧНИЕЪ. 

Grappillon, sm. гроздбчекъ, виногрёдная кис- 
точка. 

Grappin, sm. крюкъ, желёзная aéna; || Hop. 
крекъ. Мод. — d'abordage, энтеръ-дрёкъ. * et 
тат. Jeter, mettre le —, son — sur qn, овладёть 
чьймъ либо умомъ. 

Grappiner, va. Мор. прикр®плйть дрёками 
(судно); || Стекл. s. очищёть плёвящееся стекалб. 

Grappineur, sm. Стех4.з. раббтникъ очи- 
щёющ!Й распзёвленное стекло. 

Grapse, sm. Зоо4. гробсъ (копоткохебстый 
par). 

Gras, -asse, adj. жирный; тучный; дорбдный; 
|] скорбмный; || засбленный, сёльный; || rycrôë, 
вйзк!Й; || * et jam. непристбйный, сёльный. Sub- 
stances -88e8, жирныя веществё. Un mouton —, 
жирный барёнъ. Un homme —, тучный, корбд- 
ный челов#къ. Се bouillon est tron —, Этотъ буль- 
бнъ слйшкомъ ширент. [| Mets —, векорбиныя блю- 
да. Jour —, скоромный день. || Son habit est —, 
егб пяётье засблено. Mains -ввев, сбльныя руки. 
Cheveux —, сёльные вблосы. || Du от —, густбе 
винб. De l'encre -вве, густыя чернила. Terre-sse, 
вйзкая, топная землй; | жирная глйна. |! * et fam. 
Conte —, непристойный, ебльный разскёзъ. Des 
naroles -ввев, непристбйныя слов&. || Le bœuf —, 
откбрмленный быкъ водймый мясникёми по TÉQY 
AJ въ послёдн!е кни uécasuanm. Les jours — о 
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cabane дни мёсляницы. Terres -8808, пходорбк- 
ныя, тучных séman. Ce 80}, ce pays est —, Эта 
пбчва, éra стран& плодорбдна, xxB6opéxna. Le pavé 
est —, мостовёя грязи и скользкё. Бот. Plantes 
-ввев, сбчныя, мясйстыя растёня; кёктусы т. 
Couleur -вве, густо наложенная крёска. Avotr la 
langue -вве, см. Langue. * Се cheval a 1а vue 
-взе, $та лошадь плбхо вйдитъ, у той ябшади мут- 
ные rxasé. Мор. Une noutre -886, слйшкомъ тба- 
croe бревяб. * её fam. Dormir la -вве matinée, 
спать до пбздняго yrpé. “Tuer leveau —, заклёть 
упйтаннаго тельцё, задёть пиръ. pop. tre — 
comme un moine, être — à lard, быть непом&рно 
тучнымъ. Être — comme un cent de clous, быть 
чрезмёрно худымъ; имфть тблько кбжу да кости. 
* её дор. Sortir — d'un emploi, d'une affaire, ва- 
бить себф кармёнъ, понагрёть руки, поживйться 
въ какой либо дблжности, въ какбиъ либо дёлф. 
*Еп seres-vous plus —? будете ли отъ 9того бо- 
гбче? поаучите ли вы отъ того какую либо вы- 
году? * J'aire ses choux — de gch, извлекёть вы- 
TOXY изъ чего; пбльзоваться, живйтьея чёмъ; по- 
нагрёть руки около чегб. 
rAS, 3т. жиръ, с&20; || скорбмное. Le — d'un 
Jambon, céxo бкорока. Aimer le —, любить жиръ, 
сёло. Хим. — des cadavres, трупный жиръ. || 
Manger —, faire —, Ъсть скорбмное. Le — et le 
maigre, скорбиное и пбетное. || Le — de la jambe, 
BKpé у ноги. 
as, adv. Peindre —, густо накхёдывать 
крёски. Peindre à —, подиравайть картину прёж- 
де чвыъ подебхнутъ крёски. Parler —, картёвить. 
Gras-ouit, adj. Pain —, недопечённый хаЪбъ. 
Gras-double, sm. 6. рубёцъ, сычугъ 
Gras-fondu ou Gras-fondure, sm. Вет. sa- 
пблъ (у лошади). 
ssement, adv. fam. Vivre —, жить въ pas- 
дбльи, RATÉTECH какъ сыръ въ мёсл®. Payer —, 
щёлро платить. 
asset, -е Це, adj. жирненьк!й. 
Grasset, sm. Днат. подколфнье. 
Grassette, з/. Бот. жирнолйстка, жирная тра- 
вв; || Opn. чирбкъ (200% утки). 
eyement, sm. картёвость f, пришепёты- 
Baxie. 
Grasseyer, vn. картёвить, пришенётывать, 
Grasseyeur, -euse, adj. et 8. картёвый. 
Grassouillet, -ette, adj. fam. = рненькй. 
Grat, sm. мфсто взрытое курами. Envoyer qn 
ац —, прогнёть когб вонъ отъ себя. 
Grateau, sm. окреббкт. 
ее, sm. Бот. родъ америкёнскихъ де. 
вьевъ. 
Grateron, sm. Pom. xepesd, смблка, липкая 
травё, подмарённякъ цёпкй; || смблка, шербшни- 
ца, ясмённикъ; см. Rièble. 


Gratioulation, s/. Же. раздалёне картины | ж 


на грёды, на квадрёты. 
Graticule, sm. Жив.°грёды, квадрёты т. 
к suouler, ов. Жив. PasABAÂTE на грёды (KA 
ну). 
-Gratienne, sf. Ком. бретбнск!В холетъ. 
Gratification, sf. нагрёда, награждёше, подё- 


por. 

Gratifler, va. награждёть, ибловать. — дп 
d'un bien, наградить, пож 6ховать вогб имфнемъ, 
%ли пожбёловать кому имфн!е. fam. et iron. — 
4" d'une qualité, приписывать кому какое либо 
кбчеество. 

Gratin, sm. Пов. пригёрки т; || растёртая 
хлбная и ркв. 

Gratiole, sf. (-ciole) Бот. аврёнъ, блегодёть 
f, хихорбдочная травё. 
tis, а49. xépouz, бездёнежно, безпяётно. 


ps. иле chose —, сказёть что наобумъ. 
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Graver 


Gratiter, on. гоготёть (0 1Ycax4). 

Gratitude, sf. призниётельность, блегодёр» 
HOOTE f. 

Graton, sm. Стек. 3. грёбельки /. 

Gratte, s/. Мор. скребокъ; || 419. полбльникъ. 

Gratteau. sm. скобель т, скоблильный`ножъ, 

Gratte boësse, sf. 6. прбволочная щётка. 

Gratte-boësser , va. чйстить провохочною 
щёткою. 

а Gratte-cul, т. 6. (-ku) Бот. см Cynorrho- 

On. 

Gratte-langue, sm. 1. см. Oure-langue. 

Gratteler, va. слегкё скоблйть. 

Gratteleux, -euse, adj. чесбточный. 

Grattelle, sf. чеебтка, зудъ, мёлкая сыпь. 

Gratte-papier, sm. 1. fam. nfcaps m, пиеёцъ. 

Gratter, va. скрестй, скобайть; || выскёбди- 
вать (зисанное);чесёть ногтйми; | рыть ды ко- 
пбть когтйми. — à une поте, слегкё поцарёпать 
въ дверь. * её fam. — le papier, lé parchemin, 
кормиться nepenécroëù бумёгъ. * et fam. — l'é- 
paule à qn, зайскивать въ комъ; подольщёться, 
подлипёть къ кому. * — qn Où il lui démange, ку- 
рить десть кому; гябёдить кого по шёрети. Посад. 
Trop — cuit, trop parler nuit, говорйть б%д8, а 
молчёть другёя; roBopé всего договорйшься. || Be 
—, 9. pr. чесёться, чесёть себ%. || Qui se sent да- 
их ве gratte, см. Galeux. || Gratté, -6e, 
part. в. 

Grattoir, sm. скреббкъ; || скоблйльный нб» 
ÆHKB. 

Gratuit, -ite, adj. даровбй, безпяётный; || до- 
бровбльный; || неосновётельный, безпричинный. 

titre —, кёромъ, безвозмёздно. Prét —, см. 
Prêt. 

Gratuité, s/. Боз. кобровбльноеть; || безпябт- 
ность fe 

Gratuitement, adv. дёромъ, безплётно; [| ие- 
основётельно, безпричинно. 

Grau, sm. протокъ соединйющ!й прудъ съ мб- 
ремъ. 

Grauwacke, sf. Мин. (gra-ou-) сфрая вёкиз, 
трёуматъ. 

Gravatier, sm. мусорщикъ. 

Gravatif, -ive, adj. Мед. отяготйтельный. 

Gravats, sm. pl. см. Gravois. 

Grave, adj. Физ. тяжёлый (о тпдёхь); || * вёж- 
ный, степённый; серьёзный; || сильный, тяжёлый 
(недуль); сурбвый; тйжкая (вина); || Муз. nésritt 
(о звук); || Грам. тёжк!Й (00: ударёми); см. Ac- 
cent; || sm. вёжный слогъ, вёжное; || Муз. низк!Й 
тонъ; || Физ. тяжёлос Théo. 

vé, -ée, adj. — de petite vérole, изрытый 
бепою, ряббй. 

Gravelée, ndj. f. Cendre —, пбпежь изъ вйн- 
HEIXE дрожжей; || sf. пережжёныя винных дрож- 


и. 
Graveleux, -euse, adj. хрёщатый, кресвяный; 
|| Мед. смьшанный съ пескомъ; || подвёрженный 
кёменной болзни; || * et /ат. непристойный, ue- 
благопристойный, сбльный. 
Gravelle, sf. Мед. песокъ въ мочё; кёменная 
болвзнь. 
Gravelure, sf. неблагоприетбйность f, врамо- 
cadsie. 
Gravement, adv. вёжно, степённо; || Муз. mé» 
дленно, важно. 
+Gravéolence, sf. вонь f, зховбше, смрадъ. 
Graver, va. гравировать, вырёзывать, высв- 
кёть; || * запечатлевёть. — à l'eau-forte, вытрав- 
дйть кр%пкою водкою. — des caractères d'impri- 
тег, вырёзывать пунсбны для отчекёнки AXE въ 
мбётрицы. || Ве —, ®. gr гравировёться; [| * sane- 
чатхьвёться, || Gravé, -ée, part. г. qui régit раг 
et av. 


Gravettes 


Gravettes, 37. pl. Рыб. чёрви для наживы, дхя 
прикбрмаь 

Graveur, sm. гравёръ (на метёллахь); || р®з- 
чйкъ (на dépeen). — de cachets, р®зчикъ печётей. 
— à l'eau-forte, гравёръ крфикою вбдкою. 

Gravier, sm. дресв&, хрящъ, грёвйй; || Мед. 
песбкъ (63 мочЪ). 

Gravigrade, adj. 3004. ramexoxoxémiäs || -8, 
ат. pl. тяжелоходйщ!я живбтныя. 

Gravimètre, sm. Физ. ареомётръ, волчбкъ. 

Gravir, п. карёбкаться; || va. взя®зёть, вепол- 
S4TE (на что). 
gravitation, sf. Физ. rarorhuie, сйла тяго- 

ИЯ 

Gravité, sf. Физ. тижесть f, сйла тйжести; || 
* степённоеть, сурбвоеть; || вёжность (vet6); || 
Муз. низкость f (звука). Centre de —, центръ тй- 
жести. || Syn. см. Pesanteur. 

Graviter, он. Физ. тяготфть. 

Gravoir, sm. дорбжникъ /opyôie очёчнаю мё- 


стера- 
ravois ou Cravats, sm. nl. гипсовый соръ; 
H муеоръ, щёбень т. 
Gravure, 3/. 
эстёмпъ. 
Gré, sm. вбля, нрихоть f, произвблъ; || мнфн!е, 
pe Il yest allé de son —, de son bon —, de 
son 


гравировён!е ; || гравюра, 


ein —, онъ отпрёвился тудё по своёй вод, 
по ввоёй доброй B6x8. Donner et retirer des ет- 
plois à son —, давёть и отнимёть mbcré no своёЙ 
прихоти, по произвблу. * Au — de, по произвблу, 
по прихоти (кою или че); на произволъ (хоз 
йли ve10). || А mon —, selon топ —, ce discours 
est très-beau, ua мой вкусъ, на мой взглядъ, по 
моему инфн!ю, эта рёчь бчень хорошйё. || Bon — 
mal — ; de — ou de force, вблею шевблею. Savoir 
—, Savoir bon —, savoir beaucoup de — à qn, 
быть благодёрнымъ, бчень благодёрнымъ кому; 
быть довбльнымъ кВмъ. Se savoir bon — d'avoir 
fait асй, рёдоватьея за себя, быть довбльнымъ со- 
6010 сдвлавши что нибудь. Avoir gch en —, le re- 
cevoir, le prendre en —, принйть что благоскябн- 
но, MÉIOCTHBO; | сносйть терпзливо, безропотно. 
Prendre qn вп —, полюбить когб. On пе peut раз 
être au — de tout le monde, нь веЪхъ, на весь 
м1ръ не угодить. || De gré à gré, loc. аду. подю- 
бовно, дружелюбно, съ 66muro coradcis, по вза- 
ÉMHOMY соглёс1ю. 

Grèbe, sm. Орн. чбмга, нырбкъ, погёнка. — 
huppé, чбмга хохлётая. — согпи, чбмга, погёнка 
рогётая. 

Grec, -ecque, adj. грёческ!В; || * et Jam. ис- 
кусный, хитрый; || sm. rpésecrik язынъ; || шулеръ 
(es картёжной шрь). * C'est du — pour moi, это 
Кая менй китёНская &збука; это не при Mb néca- 
но. У grec, йгрекъ, 24-тая буква оранцузской 
5&збуки. || À la grecque, 10с. adv. по грёчески, 
на грёческ!й ладъ. 

Стес1вег, va. придавёть rpéuecria окончёня, 
греческую @6puy (слбву, фамимы); || употреб- 
дйгь греческ!е оборбты рёчи. 

Grécisme, Gréciste, см. Hellénisme, Hel- 
léniste. 

Grécité, sf. грёческ!Й языкъ, 

Grecque, sf. Архит. греческое ухрашён!е; || 
Перепад. небольшёя, ручнёя пилё; зарубка (на ко- 
решк» кн); || Зоол. грёческая черепёха, жел- 
вёцъ. 

Grecquer, va. Перепл. надпйливать зарубки 
(на корешкь кии). 

Gredin, -ine, 8. fam. нищий, -щая; голйкъ; || 
* негодяй, подлёцъ; || болбнка (собака) 

Gredinerie, sf. vi. Гат. нищетё, нищенство. 

Gréement, sm. Мой. такелёжъ, оснёстка; || 
оснёщиване. 
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Grenache 


` 


Gréer, ve. Мор. такелёжить, оснёщивать, ена» 
ряжёть (судно). || Gréé, -е6е, part. п. 

Gréeur, sm. такелажы6Йстеръ, оснёетчикъ. _ 

Greffe, sm. регистратура, канцелйр!я. 

Стейе, sf. Сад. привйвокъ, черенбкъ ; || при- 
вивён!е, привйвка. — еп fente, прививка въ рас- 
MÉITE, въ прищёпъ. — еп ÉCUSSON, привйвка щат- 
комъ. — еп детте, прививка почкою 44 глаз- 
кбиыъ, окулирбвка. — en file, привйвка дудкою, 
копулирбвка. — en approche ou par approche, 
прививка чрезъ сближён!е AW прививка привйз- 
ROIO. 

Greffer, va. Сад. прививёть. — en fente, при- 
щеплять. — еп fidte, копулировёть. — еп gemme, 
колировёть, окулировёть. || 8е —, 0. pr. приви- 
вёться. || Greffé, -ее, part. n. 

Greffeur, sm. прививёльщикъ, колирбвщикъ, 
окулирбвщикъ, копулирбвщикъ. 

Greffier, sm. регистрёторъ, актубрусъ. 

Greffoir, sm. Сад. прививёльный HORS. 

Grégaires, sm. pl. 3004. общёетвенныя, стёд- 
ныя животныя, стёйвых отцы 

Grége, adj. f. Soie —, шбякъ сырбцъ. 

Grégeois, adj. т. (joa) Feu —, rpérecnif 
огбнь. 

Grégorien, -ienne, adj. rparopifnerif (0 nÂ- 
мм, о кадендаь). 

Grègues, s/. pl. штаны, порткй т. pl. * et pop. 
Д a bien mas de l'argent dans ses —, онъ изрядно 
понабилъ свой кариёнъ. iron. Il en a dans ses —, 
ему достёлось Ha орёхи. fam. Tirer ses —, навост- 

ить лыжи, пуститься на утбкъ, дать тёгу. /ат. 
isser 8368 —, умерёть, отправиться на тотъ 
свътъ. 

Grelage, sm. отлйвка воска ленточками. 

Grêèle, adj. réuxi, тощШ, сухопёрый, худощё- 
вый. Vois —, réunit гблосъ. Азат. Intestins -8, 
тбик1я кишки. Des jambes -8, rOuxia сухопёрыя 
нбги. Physionomie —, тощая, худощёвая emsio- 
вом! я. 

Grêle, sf. градъ; | Мед. затвердёлый ячмёнь 
(на t4asÿ). Menue —, крупё. *Опе — de balles, 
градъ, множество пуль. 

Grêlé, -ée, adj. выбитый, побйтый грёкомъ; || 
* её fam. ряббй, изрытый обспою. * её fam. Avoir 
Разг —, имфть несчёетный, жёлоствый видъ. 

Grêèler, 9. imp. Il grêle, градъ идётъ; || va. 
выбивёть, побивёть грёдомъ (104%); || * et fam. 
разорйть (030); || выливёть ленточками (6в0с*з). 

Grelet, sm. Едменщ. кйрочка, кирка, мохло- 
токъ. 

Grelin, sm. Mon. кёбельтовъ, кёбель, nép- 
ABHE M. 

Gréloir, sm. воскоцедйльная машина. 

Grêlon, sm. крупная грёдана 

Grêlonnage, sm. зернёше вбека. 

Grélonner, га. зернить воскъ. 

Grelot, sm. бубенчикъ, погремушка, побрякуш- 
ка, грембкъ,; || 3004. гремушка (у здемучей змти). 
* et fam. Attacher le —, сдёлать пёрвый mars, 
пёрвымъ отвёжиться на Что. 

Grelotter, Un. дрожёть отъ стужи; стучёть 3у- 
бзми. 

Grelou, sm. восудъ для зернён!я вбска. 

Grelouage, grelouer, см. Grelage, Grêler. 

Grelu, adj. т. пор. бвдный, нищЙ, злополуче 
ный; || малоцфиный. 

Greluchon, sm. non. тёйный люббвникъ, 

Grémial, sm. наколённый платъ (у enwcxo- 
noë?). 

Grémil, sm. Бот. ou Herbe aux perles, во- 
робейникъ, воробьйное сфмя, деребйнка. 

Grémille, sf. ou Perche gouionnière., eue 

ыба). 

@ Grenache, sm. Asp. épauik amorpikee 


Сгепаае 


Grenade, sf. Бот. гранитъ, гранётовое 0a0- 
ко; || Арт. гранёта, ручинбя 66x62. 

Grenadier, sm. Бот. гранётовая яблоня; || 
Воён. гренздёръ 

Grenadière, sf. сумка aan гранётъ; || Руж. 
антбока, скобка (048 укрьплёня побна). Met- 
tre son fusil à (а —, закинуть ружьё Hé спину. 

Grenadille, sf. Бот. ou Тепг de la Pas- 
sion, страстоцвётъ, кавалёрникъ. 

Степа т, sm. Пов. орикавдб изъ вйвности; 
| Ops. гранётовый зябзикъ. 

Grenadine, з/. Ком. шёлкъ для чёрныхъ кру- 
жевъ. 

Grenage, sm. зернё ше, крупаёше (порога). 

Grenaille, sf. дробь f, кробяённый метбллъ; || 
мякйна, хлёбная шелух&. 

Grenailler, va. зернйть, дробить (метёдаъ). 

Степа! Пепг, т. дробильщикъ, дроболитчикъ; 
[ просввёльщикъ муки. 

Grenaison, sf. Азр. наливъ зёренъ; || сборъ 
зёренъ. 

Grenat, зт. (-па) Мин. гранётъ, вениеё. De—, 
гранётовый, венисовый. 

Grenaut, sm. 3004. лйгва, морекоЙ чортЪ, тол- 
етоголовъ (рыба) 

Grené, sm. Жив. пунктированный рисунокъ. 

Greneler, та. наводить мерею (на хожу)» 

Grener, оп. наливёться, сВменйться; || va. рас- 
тирёть, порошйть (табакз); || вернйть, крупйть 
(népoz3); || дробить (металлы); || см. Greneler. 
Степеег, va. см. Greneler. 

Grèneterie, sf. торгъ свменёми, chMeHHäA тор- 
тбвля. 

AGrènetier, -lère, 3. торговёцъ (-вка) св мен&- 
MB; CRMÉHUHK'B. 

Grènetis, зт.’гуртикъ (y монёты); || долотцб. 

Grénetoir, sm. мерёйная доек& 

Grenette, см. Semen-contra. 

Grenettes, sf. "pl. ou Graines d’Avignon, 
жёлтая краска въ зёрнахъ. 

Grenier, sm. хльбный анбёръ, жйтница; || чер- 
дёкъ; || ° житница; || Mon. грузъ. * La Sicile est 
le — de l'Italie, Cauéaia cers житница Итблии. || 
Мор. Un — de blé, грузъ хлфба. || — à foin, свн- 
ной сарёй, свновёлъ, сЪнникЪ. — à 861, солянбЁ 
анбёръ. -8 publics ou -8 d'abondance, хлфбные за- 
пасные, общёственные, м!рек{е магазины. Мор. 
Charger en —, грузйть сыпучими товбрами. 
* C'est du blé en —, этоть товёръ не залежится, 
Bcerxé пойдётъ съ рукъ; это всё рэвнб, что девь- 
ги. * et pop. Оп — à coups de noing, крачунъ, 8a- 
61Яка, котбраго чёсто бьютъ; | * рисковбе дёхо, 
отъ котбраго нёдо держёться подёльше. fam. 
Chercher qn ou 4сй depuis la cave jusqu'au —, 
искёть когб &4u что по всему дбму. * Aller du—à 
la cave, de la cate au —, броебться изъ одной 
врёйности въ другую; | говорить безевйзицу, без- 
толковщину. 

Grenoir, sm. зернйльня, мастерскбя для зер- 
xéuia пороха. 

Grenouille, sf. 3004. лягушка; || Тип. гн®здб 
(er niäun). 

Grenouillér, on. пор. et vit. пьйнствовать, по- 
DHBŸTE, 

Grenouillère, sf. лягушечья лужа, 604670; || 
бохбтина, тбпкое mÉcTo. 

Grenouillet, sm. Бот. купёна, Соломбнова 
печёть; || лягушёнокъ. 

Grenouillette, sf. Бот. яютикъ baril; хуго- 
вбя заря; || Мед. подъязычная бпухоль. 

Grenu, -ue, adj. зернистый; || Ест. Ист. зер- 
новидный; || крупичатый (0 маслу); || мерёйчатый, 
мерёщатый (0 кожюъ). 

renure, sf. Грае. пункти рбвка (зравюры). 
Grés, sm. Жим. песчёникъ, песчаный кумень; 
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Griffonner 


|] точильный кёмень. Poterie de —, каменная по- 
суда. 

Gréseux, -euse, adj. песчёниковый» 

Grésière, sf. песчёниковая лбмка. 

Grésiforme, adj. Мин. песчаниковйдный. 

Grésil, sm. крупб, méaxih градъ. 

Grésillement, sm. съёживане, екбрчен!е. 

Grésiller, v. impers. Il grésille, rpyné идётъ, 
сыпется; || LA. съёживать, скбрчивать, коробять; 

| on. * трещёть (0 пламени). || Se —, ©. pr. кбр- 
читься, коробиться. 

Grésillin, sm. грёдинка. 

Grésillon, sm. см. Grillon. 

Grésillonner, tn. сверчёть, свириестёть, ве- 
рещать (0 сверчкъ). 

Gresserie, sf. coll. песчёникъ, песчёные кём- 
ни; || збмка песчёника; || кёменная посуда. 

Gresset, sm. 3004. квёкша зелёная dau кре- 
вёсница; см. Rainette verte. 

Grève, sf. плбск!Й песчёный бёрегъ; || Грёв- 
ская пябщадь (63 Парйжю); || набблренникъ (у 
датз); || стёчка; прекращён1е раббтъ (раббчихъ). 
F'aire —, стёкнуться; прекратить работы (на фаб- 
puxn). 

Grevé, sm. Юр. подставнбЙ наелёдникъ. 

Grever, va. обижать, изубытчить; || обреме- 
нять, отягощёть (доллёми). || Grevé, -ée, part. р. 
qui régit de. 

Grianneau, sm. 2. Орн. тетеревёнокъ, моло- 
ДОЙ тётерсвъ. 

Gribane, sf. плоскохбнная лодка, бёрка. 

Griblette, sf. Пов. ломтики битаго мйса жё- 
ренные въ свинбмъ сёл. 

Gribouillage, sm. fam. пёчканье, марёнье, 
царёпанье. 

Gribouille, sm. fam. блухъ, простоейля т et 
Г, дуралёЙ. 

Gribouiller, va. Гат. пёчкать, марёть, ва- 
ракеать. 

Gribouillette, sf. дрёка, свёхка (200% дьтской 
иры). Jeter qch à la —, брбеить что въ толпу 
д®тёЙ на дрёку. 

Gribouri, sm. Энт. головопрятъ (жухь). 

Lariéche, adj. см. Ortie-griéche м Pie-griè- 
сце. 

Grief, -iève, adj. (gri-ef, ève) rémrif, вёжный, 
велик!й. 

Grief, sm. (gri-èfe) убытокъ, вредъ, обида; || 
иёлоба; неудовольств!е 

Grièvement, adv. тяжко, жестоко, крёйне. 

Grièveté, sf. велйкость, важность, безмфр- 
ность, громёдность Г. 

Griffade, sf. хватка иди удёръ когтйми. 

Griffard, sm. Орн. аорикёнск!й орёлъ. 

Griffe, sf. коготь т; || клеймб, штёмпель т, 
выгравированная пбдпись; || клещи { || Муз. рёш- 
тра; || Сад. зубокъ (зютиковъ, анемдновз). Coup 
de —, хвёгка, удёръ когтями. * et fam. Donner 
un coup de — а qn; lui donner de la —, оскорбить 
когб кблкими словёми; распустить клевсту про 
когб. * её fam. че ne puis jamais те tirer des -в, 
d'entre les -s de cet homme, я никакъ не могу вы- 
рваться изъ когтёй этого человёка. 

Griffer, va. ухвё тывать когтйми; || /ат. pop. 
царёпать. 

Griffon, sm. Орн. ягнятникъ (хищная птица): 
|| гриФъ (баснослденое жив дтное); || порбка со- 
бёкъ,; || сортъ бумёги. 

‚а onis, sm.fam. рисунокъ, набрбеокъ пе- 
ромъ. 

Griffonnage, sm. fam. марёнье, карбкули fe 

Griffonnement, sm. ибранье, оёчканье. 

Griffonner, va. писёть карёпулями, марбть; || 
* её fam. написёть, COCTÉBUTE Ha скбрую руку, 
кбе-какъ,; || намёзать, плохо нариеовёть, 


Griffonnèur 


Giriffonneur, sm. fum. пачкунъ; | бумагома- 
рётель, кропётель т. 

Grignard, sm. Мин. кбпельниковый извеет- 
нйкъ; || твёрдый псечёникъ. 

Grigne, sf. узлы т въ войхок8. 

Grignon, sm. горбушка, краюшка (тдьба). 

Grignoter, са. глодёть, грызть; || fam. pop. 
щечиться, живиться 

Grignotis, sm. Грав. черты съ тбчками и не- 
ровными штрихами. 

Grigou, sm. pop. бвднйкъ, голоштённикъ, нй- 
щий; || скёредъ, скрйга. 

Gril, sm. (979) Пов. рёшперъ, р®шётка (044 
жаренья). * et fam. Étre sur le —, сидфть какъ 
на угольяхъ, какъ на пголкахъ, какъ на шйль- 
AZ. 

Grillade, 37. Пов. жёренье на рёшпера; || ré- 
реное мясо. 

Grillage, sn. Мет. обжигён!е руды (00 nade- 
ки); || проволочная phmËTra; || Архит. phuËTra, 
рбетверкъ. 

Grille, sf. phmërra (жельзная, деревянная); 
р®шётка (83 монастырь); || монастырская пр:ём- 
ная. 

Griller, va. жёрить на pémueph; || выжиг&ёть, 
обжиг&ёть, жёрить; || сп. жёриться; || * et Гат. го- 
рёть, сгарёть (нетерпъшемь). || Ве —, v. pr. оп8- 
ливаться, обжигать себ; обгорёть, выгорёть. || 
Grillé, -ée, part. р. Des côtelettes -ées, mépeu- 
ныя котлёты. 

Griller, va. заставлять Иди задфлывать р%- 
шёткою. fam. — une fille, запереть дёвушку въ 
монастырь, постричь её. || Grillé, -ée, part. 2. 
Fenêtre -ée, рьшётчатое окнб. Team. Loge -ée, 
вбжа закрытая рашёткою. 

Gr.llet, sm. ou Grillette, sf. Герда. звонбкъ, 
бубенчикъ. 

Grilleté, -ée, adj. Гера4. co звонкбыъ, съ бу- 
бенчикомъ. 

Grilletier, sm. рьшёгочникъ. 

Grillon, sm. 3004. сверчбкъ (nacnxômoe) 

Grillon-taupe, sm. 3004. м’-двфдка, земляной 
сверчокъ иди part; см. Courtilière. 

Grillot, sm. см. Grillon; || Стек. 3. жсл8з. 
ный прутъ. 

Grilloter, va. сверчёть, евирист®ть (0 сверч. 
къ). 

Grills, sm. pl. Рыб. молозыл сёиги. 

Grimacant, -ante, adj. кривляющися; || мор- 
щинистыл (0 вёщи). 

Grimace, sf. кривлянье, ужимка, гримёеа; || 
* морщйна (на пд mon); ||* притвбретво, даце- 
мёр!е; || Ищичекъ съ подушкою для булёвокъ, 

rimacer, tu. кривлйться, корчить рбжи, гри- 
мёсничать; || * морщиться (о платьь). 

Grimacerie, sf. кривлйнье, кбрченье рожъ, 
гри`.&сничанье. 

Grimacier, -ière, adj. кривайющийея; || жг- 
ыённы: ; || * притвбрный, лицемврный; || 8. крив- 
айка 7 et Г, грим, никъ, -ница; || лицем$ръ, -рка. 

Grimaud, sm. (-mô) Стар. шкбльникъ, бур- 
cérb; || сиейка, плохой пиесётель. 

Grimauder, va. Стар. учить ребйтъ; || fam. 
Аутьен, CHOTPÉTE печёльно. 

Grime, sm. школьникъ; || Геат. гримъ, емфш- 
ной старйкъ (2045). 

Grimelin, sm. мальчишка зи; |] скупой, прижи- 
мистый игрокь. 

Grimelinage, sm. игришка, алтынная игрё; || 
наживишка, мёлый барышъ. | 

Grimeliner, т». fam. вести грошбвую игру; || 
барышничать, ахтынничать. | 

Grimer (Se), ©. pr. Team. гримйроваться, 
поддълать веб auu6. 

Grimme, sf. 3004. сенегёльекая сайгб. 
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Grimoire, ат. чёрная, волиёбная книга; |] * ct 
fam. тарёбарщина, безтолковщина, * et pop. Sa- 
voir, entendre le —, знать своё 4x0. 

Grimpant, -ante, adj. xésamift, пбязающай; || 
Бот. вьющиеся (0 cméban). 

Grimper, тп. карёбкатьея, взлВзёть, взби- 
péreca; || вйться, всползёть (0 вющихся pacmé- 
#195) 

Grimpereau, sm. 2. Орн. пищуха. 

Grimpeur, -euse, 8. хасунъ, ползунъ, -увья; 
| -в, sm. pl. Орн. лазуны т ли пеарнопёлыя nré- 
цы. 

6 Grincement, sm. — de dents, скрёжетъ ву- 
бвъ. 

Grincer, га. — les dents ou vn. — des dents, 
скрежетёть зуб4ми. 

Grinche, adj. угрюмый, несговорчивый, су- 
мрачный. 

Grincher, on. вздувётьея, пучиться (0 хд%б- 
ной коркт) 

Gringalet, sm. fam. спичка, сухопёрый чело- 
вфкъ, || * пустой человфкъ, челов#къ безъ убвждё- 
НЙ. 

Gringette, sf. Орн. сфрая куропётка. 

Çaringolé, -ée, adj. Герёл. съ змвйною roxo- 
вбю. 

Gringotter, оп. щебетёть (0 птичкахь); || 
Гат. пропфть кбе-какъ, промурлыкать. 

Gringuenaude, sf. pop. нечистотё (на т- 
4»). 

Griot, sm. (-6) отрубйстая мукё, третьйкъ; || 
крупйчатая мукё. 

Griotte, sf. Сад. чёрная вйшня; || Man. крёп- 
чатый мрёморъ., 

Griottier, sm. черновйшневое дёрево. 

Griphe, sm. Стар. загёдка. 

Grippe, sf. fam. прихоть, страсть f: [| Мед. 
гриппъ, поражён!е слизистыхъ оболбчекъ. Гат, 
Se prendre de — contre qn, prendre дп en —, 
HPpCAYOBAÏTECH, возъим$ть п редуб®ждён1е прбтивь 
кого; не взлюбить когб. 

Grippée, adj. Мед. Гасе —, сыбрщенное хицб. 

Grippeler (Se), v. pr. морщитьея, вжиться (0 
тканяхъ); см. Ве gripper. 

Grippement, sm. Мех. трёше. 

Gripper, va. сиёпать, схватить (что); || 208. 
позтибрить, стянуть, подцийть; || POP. схватать, 
задержёть (010). | Ве —, v. pr. мбрщиться, 
ёжитьея (0 тканять); || fam. причудничать, || 
Grippé, -ée, part. p. 

Grippe-sou, sm. 1. fam. алтынникъ. 

Gris, ве, adj. сфрый; || свдовётый, съ прб- 
свдью (о волосахь). Papier —, с%рая, обёрточная 
бумбга. Il fait un temps —, ou Ч fait —, на дво- 
ph сфрая, пбемурная погода. || Vin —, бдёдно- 
красновётое вино. l'un. Гейге -ве, застёвка, изу- 
крашенная начёльная буква. * Patrouille -ве, 
секрётный полицёйск1Й обхбдъ. * et fam. Faire 
-8e mine à 4п, сдълать кому кислую рожу. En 
faire voir des -вев à 4п, продфлывать, игрёть съ 
къмъ злыя шутки. * et fam. Ее —, un peu —, 
быть нёвеселв, подъ хмелькомъ.. || Поса. £a nuit 
tous les chats sont —, см. Chat. 

Gris, sm. сфрый цвётъ, свризн&, c'hps f. Cela 
tire sur le —, Это подходитъ къ сфрому цв%ту. — 
Капс, свътлос®рый цвзтъ. — brun, темносфрый, 
с®робупый, бурое#рый цвётъ. —, cendré, chponé- 
пельный цв®тъ. — pommelé, сёрый въ Ябловахъ 
nBbre. — тоисйе6, сёрый въ мушкахъ цв®тЪ. — 
de perle, жемчужно-мёговый цвВгЪ. — #arron ou 
— de minime, сВро-киштёновый цватъ. — de fer, 
CHPu-MUAb3HNË цв®тъ. — de more, с®ро-чернов&- 
тый, сИвый uBBTE.— de souris, мышёстый nebre. , 
— de lin, красно-с#рый цвзтъ. | Рек, Sur 
aauiü MBXE, 


Grisaille 


Grisaille, sf. жёвопиеь свфтлою и тёмною Kpé- 
веками. 

Grisailler, va. крбенть chporo крё`кою. 

Grisard, sm. Мин. твёрхый necuénare;, || 
3004. бареукъ, йзвикъ; || Орн. сфрый рыболбвъ. 

Grisâtre, adj. свровётый, сфренькй. 

Griser, va. напойть дбпьяна (010); || опьянйть, 
одурйть; | on. сзрёть. || 8е —, ©. pr. напйться, 
нализёться, накуливёться. 

Griset, sm. Орн. щегай т, щегяёночекъ, модо- 
дОй щеглёнокъ. 

Grisette, sf. chpoe жёнское плётье; || fam. гри- 
з6тка, швёйка, магазйнщица. 

Gris-gris, зт. амудётъ, талисмёнъ; ебтишъ (у 
Héiposs); || бумёжка со стихёми изъ Корёна. 

Grisoir, sm. крёнзель т (y стекодьциковз). 

Grisoller, уп. заливёться (0 жавопонкт). 

Grison, -onne, adj. съ прбездью (0 волосах); 
сВдовяёсый, сфхоборбдый; [| sm. старикъ, хрычъ; 
|202. оеёлъ; || Стар. сврокаетённикъ (C4ytd). 

Grisonner, уп. свдВть. 

Grisou, sm. ou Feu —, Горн. руднйчный 
гасъ. 

Grive, sf. Он. nésaift дроздъ. fam. Être soûl 
comme une —, быть мертвёцки пьйнымъ, быть 
ULÂHBIME какъ стблька. 

Grivelé, -ée, adj. cHpontrif. 

Grivelée, sf. fam. vi. взйтква, незакбнный по- 


ббръ. 

Griveler, хп. брать взйтки, взйточничать, хи- 
хоймничатье 

Grivelerie, sf. Гат. vi. взйточничество, ли- 
хойметво. 

Griveleur, sm. /дт. 1$. взйточникъ, хихоймецъ, 
мздоймецъ. 

Grivelin, sm. Орн. пёстрый щуръ (8% Брази- 
жи). 

Grivois, -oise, adj. Гат. весёлый; || вбльный, 
скорбмный (0 nhcun): || а. весельчёкъ, удалёцъ; 
-80, весёлая, удьлбя женщина» 

Grivoise, sf. Стар. тёрка для табаку. 

Grivoiser, vn. Cmay. терёть, растирёть на 
тёркз (табакъ). 

Grog, sm. грогъ, ромъ еъ водою. 

Grognard, -arde, adj. ворчаливый, брюзглй- 
вый; || 3. fam. брюзг& т et f; ворчунъ, -унья. 

Grognement, sm. хрфканье, хрю, хрюкъ (с6ч- 
нёй); || * et Гат. брюзжёнье, ворчёнье. 

Grogner, чп. хрювать; || * et /ат. брюзжёть, 
ворчёть. 

Grognerie,: sf. * et fam. méxo6a, упрёкъ, рб- 
потъ. 

Grogneur, -euse, adj. брюзгливый; || 8. брюз- 
а. ворчунъ, -унья; воркотунъ, кропотунъ, 
-унья. 

Grognon, adj. et в. см. Crogneur. 

Groin, sm. хрюкало, свинбе рыло. 

_Groinson, sm. тёртый MBA (044 пошотовае- 
чл перёмента). 

Groisil, sm. Иверни, обябики т хрусталй. 

Grolle, sm. Ойн. грачъ; см. Freux. 

Grommeler, ул. fam. ворчёть, брюзжёть. 

Grondant, -ante, adj. ворчаливый; || * pacré- 
тистый, гулк!Й, гремйщй. 

Grondement, sm. раскётъ, гулъ (190Ma;. 

Gronder, уп. бормотёть, ворчёть, роптёть; || 
грохотёть, гремёть; || а. бреанйть, ругёть, жу- 
рить. — une chanson entre ses dents, мурлыкать 
ce6$ пбдъ ноеъ пфсенку. || буп. см. Quereller. 

Gronderie, sf. брань /, ругёнье, брюзжёвье. 

ых ndeur, -euse, adj. бранчивый; || 8. брюзг& 
м её |. 

Grondin, sm. 3004. см. Rouget. 

Groom, sm. (groume) rpyu®, козачёкъ. 

Gros, -osse, adj, тбастый, дорбдный; || большой; 
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ейльный; || крупный; [| грубый, проетбй, гуетбЯ; || 
распухлый, опухийй; | богётый, звётный; || Boés. 
тяжёлый; || Мор. бурный (0 мби®, о not60n); | 
[. берёменная (0 жёнщинъ). Un — arbre, толстое 
дерево. Un — homme, тбястый, дорбдный, neGé- 
лый чехов къ. Un — livre, тодетая книга. | Un 
— cheval, большёя xémaxe. Une -sse aiguille, 
большёя иглё. Un — bourg, большбе wicréuro. 
Une -ss0 armée, большёя puis. Une -s80 somme 
d'argent, божьшёя сумма дёнегь. — rhume, 
нбеморкъ. || Des -ввев lettres, крупныя буквы. 
— bétail, крупный скотъ. — gibier, крупная кячь. 
| -в5е toile, грубое, npocrde, тблетое полотнб. — 
drap, грубое, простбе, тбястое сукнб. Un — men- 
songe, грубая ложь. — vin, густбе вино. || Avoir 
les yeux —, имёть распухлые, опухш!е глазб. 
Avoir la joue -вве d'une fluxion, имёть щёку рае- 
пухлую, опухшую отъ елюеа. || Un — marchand, 
богётый купёцъ. Des — personnages, богётыя, 
знётныя лица. || Воён. — bagage, тяжёлый оббзъ. 
-88e cavalerie, тяжёлая кавалёр!я. || Архит. Les 
— murs d'un batiment, капитёльныя стёны здб- 
Hiä. -S8e8 réparahons, капитёльныя попрёвки. 
-88e viande, говйжье mfco. Les — cuvrages, чёр- 
ная раббта. — péché, тйжк1Н гр®хъ. -в8е fièvre, 
жестокая лихорёдка 4ли горячка. Гат. -88е дне- 
relle, сйльная ссбра. La rivière est très-grosse, 
pré ейльно поднялёсь. * et fam. — rire, шум- 
ный хохотъ. -85е gaieté, шумная весёхость. ® et 
fam. — mots, крупныя еловё, дерзости, угрбзы. 
-8ses paroles, ругётельства. * её fam. — juron, 
крёпкое слово. * её /ат. -ввев vérilés, очевйдныя 
истины. Dire à 4п des -ввев vérités, высказать 
кому всю прёвду-мётку: дёлать кому вполн& за- 
схужённые упрёки. * её fam. Parler des -sses 
dents, говорйть BHICOROMÉPHO, надмённо; грозить, 
угрожёть. fam. Оп — butor, un — lourdaud, une 
-вве bête, ocroxénB, дубина, дуботбакъ, глупая 
тварь. POP. Le — fin, простйкъ прикйлывающ!й- 
ся хитрецбмъ. * Avoir les yeux — de larmes, 
имётЬ raasé пблные сдёзъ. * Avoir le cœur — de 
SOupirs, чёсто вздыхёть. Гат. Avoir le cœur —, 
имфть грусть, печёль на Céparrb. * L'avenir est — 
de malheurs, будущее грозйтъ uecaâcrisum. * et 
fam. Il a plus d'esprit qu'il n'est —, онъ бчень 
умёнъ. N'avoir qu'un — bon sens, имёть только 
простой здрёвый смысдъ. * её jam. Toucher la 
-886 corde, коснуться сущности дфла. Jouer — 
jeu, см. Jeu. Мейте à (а -вве aventure, ou mettre 
à la —, отдёть дёньги Ha бодмерею. À la -вве, 
нёскоро, Ha скорую руку. Ее — de savoir, de 
faire, de dire qch, murs сйльное желбн!е узнёть, 
сдёлать, сказёть что нибудь. || Jloca.-88e tête, 
peu de sens, roxoBé велик&, да мозгу méxo. Les — 
poissons mangent les petits, chan солбуу ябмитъ. 

Gros, sm. сёмая толстая часть; || главная часть; 
большинствб; || глёвное; || руга, свящённическое 
содержён!е; || дрёхма (72 доли ); [| грошъ (монёта). 
Le — de l'arbre, сёман тбястая Часть дёрева. || 
Le — de l'armée, глёвная часть épuin. Le — de 
la nation ne sera jamais philosophe, Рлёвная 
часть, большинство нёци никогда He будетъ Фи- 
лосбоствующею. fam. Le — du monde, большин- 
ствб людей, roané. || F'aire le plus —, сльлить её- 
мое глёвное. 14 est chargé du — des affaires, ему 
поручено raésuoe въ двяёхъ. || Un — de cavalerie, 
d'infanterie, большбй отрЯдъ кбнвицы, пъхбты, 
Mop. Le — de l'eau, открытое мбре. * Se tenir 
au — de l'arbre, cu. Arbre. 

Gros, adv. много. Gagner —, выиграть мнбго. 
Coucher — jeu, вести большую игру; | * et fam. 
сильно исковбть; | прихвастнуть, прилгёть. * J} 
уа — 4 памег Que, всть сйльныя причины ду- 
мать, что. || En gros, loc. adv. дптомъ, гуртбмъ; 

| вообще; въ общихъ, въ гаёвныхъ чертёхъ. 
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Vendre en —, продавёть бптомъ, гуртбиъ. Voilà 
en — comme les choses ве sont passées, вотъ во- 
общё, въ общихъ чертёхъ какъ веё то произо- 
mad. | Tout en gros, loc. adv. поп. всегб né все; 
всегб только. 

Gros-bec, sm. 6. Ons. дубонбеъ; щуръ. 

Gros-blanc, sm. клеевёя замбзка. 

Gros-bois, sm. Мой. плашькбтъ (на Антидь- 
скихъ островахъ). 

Gros - canon, sm. Тип. крупный канбиъ 
(шрифтъ). 

Gros-d’autruche, sm. Ком. грубая часть crpé- 
усоваго пуха. 

Gros-de-Naples, sm. Ком. гроденёпль т 
(ткань). 

Gros-des-nombles, sm. Охбт. куебкъ олёнвь- 
aro бедр&. 

Gros-de-Tours, sm. Ком. гродетуръ (ткань). 

Groseille, sf. сморбдина. — verte ou à ma- 
Quereau, крыжбвникъ.— noire, см. Cassis. 

Groseillier, sm. Бот. сморбдинникъ, еморб- 
кина (кустадникь). — à maquereaë, крыжбвиикъ 
(кусть 

Groseillon, sm. Сад. мблкая сморбдина, 

Grosil, sm. битое стеклб. 

Gros-mondain, sm. хохлётый гблубь. 

Gros-musc, sm. Сад. пахучая груша возр%- 
вёющая зимою. 

Gros-noir, sm. чёрный шиферъ dau вепидъ 

Gros-œil, sm. Тип. uéarit шриотъ. 

Gros-romain, sm. Тип. тёрщя (16 nynxmoss, 
ирифтз). 

Gros-ventre, sm. Jo04. иглотфлъ, двузубецъ 
(рыба). 

Gros-yeux, sm. 3004. большеглёзъ (рыба). 

Grosse, sf. Ком. гросъ, двВнёдцать дюжину, || 
крупная прбпись; || Юр. выпись f, кошя; || круп- 
ный почеркъ. 

Grosse-de-fonte, 8}. Тип. сёмый крупный 
шриетъ (044 афиш»). 

Grosse-gorge, sf. Огн. турухтёнъ; || гблубь- 
кутышьъ, зобёстый голубь. 

Сговве-ацеце, s/. Орн. см. Hoche-queue. 

Grosserie, sf. всйк1я желфзныя оруд!я; || бп- 
товый торгъ. 

Grossesse, з/. берёменноеть f. 

Grosset, -е ве, adj. dim. тбястеньк!й. 

Grosse-tète, sf. Un. снигйрь т, щуръ, дубо- 
ибеъ. 

Grosseur, 3/. толщин&, толетот&; величин; || 
Мед. бпухоль f. De la — d'une nomme, величй- 
MOD съ яблоко. 

Grossier, -ière, adj. тблстый; || проетбЙ, то- 
пбрный; || * грубый, невфжливый, необразбван- 
ный; || 8. груб &нъ, -Янка. Les plaisirs -в, грубыя, 
зувственныя удовольств:я. Réponse -ère, грубый, 
невёжливый отвфтъ. Erreur -ère, грубое забхуж- 
леёне. Peuple —, необразбванный нарбдъ. Igno- 
rance -еге, грубое, глубокое, полное невфжество. 

Cours, propos —, неприличныя рёчи. N'avoir 
de qch qu'une idée -ère, que des notions -ères, 
имфть о чёмъ нибудь только CMŸTHOC, несовершён- 
ное понйт!е; только смутныя, несовершённыя св#- 
ABaia. Ком. Marchand —, купёцъ ведущ! бпто- 
вый торгъ (On dit mieux: Marchand en gros). 

Grossièrement, adv. грубо; топбрно; xeshæ- 
диво; || /am. BkpéTub, | 

Grossièreté, sf. грубость; толщинй; || невфж- 
ливость, неучтивость; || грубость, дерзоеть f. 

Grossir, va. утолщёть; || прибавайть, увели- 
чивать, умножёть; || преувеличивать; || Un. тол- 
стёть, выроетёть; || увелйчиваться, умвожёть- 
ся; || усйливьтьея; || прибывёть (0 в0д%). * La 
nelote -88it, чисаб прибывёетъ; | опёеноеть yci- 
хиваетея; | барыши, процёнты изкоплйются. 
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Gryphés 


Посл. La peur -ssait les objets, y crpéxa ransé ве 
лики. || Se —, с. pr. умножётьея, увеличиваться 
|| Grossi, -ie, part. n. qui régit par. 

Grossissant,-ante, adj. Физ. увеличительный 

Grossissement, sm. увелйчиван!е, увелИчен!е 

Grosso modo, loc. ado. fam. вкрётц®, въ 66 
щихъ чертёхъ. 

Grossoyer, va. Юп. изготовайть: наб спи 
сёть, перебзлйть. 

Grossulariées, sf. nl. Бот. крыжбвничныя 
pacréuia. 

Grotesque, adj. Жив. гротбековый; || сывшибй, 
забёвный, стрённый; || 39%. гротбековый родъ; || 
танцбвщикъ буфоъ; || -8, NI. гротёеки 9% 

Grotesquement, adv. смвшнб, стрённо, чудно. 

Grotte, sf. гротъ, пещёра. 

Grouette, sf. красновётая глина. 

Grouetteux, -euse, adj. Сад. глйнисто-каме- 
нистый. ` 

Grouillant, -ante, adj. шевелйщиЙся; || pop. 
Kxamémif (чюмз). 

Grouillement, sm. — des intestins, ворчёнье 
въ OpwÔxs. ` 

Grouiller, vn. шевелиться, копошиться; || вор- 
чёть (63 биюхю); || кишфть. Personne ne -Пе en- 
core, никтб и не поднимёлся ещё. fam. La tête lui 
-Пе, у него голов трясётся отъ етёростя 

Стоп щ, sn. см. Groin. 

Grouiner, tn. хрюкать (0 свин%). 

Group, sm. Kox. мвшбкъ дёнегъ. 

Groupe, sm. группа; || куча, кучка, груда, 

Groupement,sm.rpynuuposénie,rpynnapôgra, 

Grouper, va. rpynnaposéTe, || fa”. собарёть, 
соединйть; || UN. составлять группу, группировёть- 
ea. || Ве —, ©. pr. толпйться; || группировёться. || 
Groupé, -ée, part. р. 

Gruau, sm. 2. spyné; || xéma, кёшица, размаз- 
ня. De —, крупяной. Pain de —, LABO изъ кру- 
пичатой мукй. 

Grue, sf. Орн. журёваь т; || * et fam. nypaxéä, 
остолбиъ, блухъ; || Мех. кранъ, глагбль т, жу- 
рёвль, журавёцъ; || Астд. Журёвль (с0зв%зд4е). 

et fam. Cou de —, журавлиная шёя. * Газе le 
med de —, дблго ждать; отстойть себё ноги кожи- 
дваясь. 

Gruerie, sf. Стай. xBcu6e вфдомство; дВеной 


судъ. 

Grugeoir, sm. см. Grisoir. 

Gruger, va. грызть, глодёть; || /ат. про®дёть, 
създёть; || * et /ат. объвдёть (козб), провдёть 
(чьё состоднзе). vs. — son fait, провиёть CBOË co- 
стойв1е. 

Grugerié, sf. глодёне, грызён!е; || объедёше. 

Gruiner, оп. кричёть по журавлйному. 

Gruller, оп. дрожёть отъ стужи; || Va. 9. us. 
трясти, отрясать дёрево. 

Grume, 3/. Bois en —, дёрево, Xposé въ кор%. 

Grumeau, sm. печенье, кусдкъ sanërmehen 
ЖИДКОСТИ | 

Grumel, sm. Фёб.' овейная мукё (048 вадЯня 
тканей). 

Grumeler (8е), $. pr. свёртываться, севдёть. 
ся, запекёться. 

Grumeleux, -euse, adj. запёкиййся, запёклый; 
 мероховётый. 

Gruon, sm. Орн. журавяёновъ. 

Grus, sm. nl. (gru) швейцбрское молочное ку- 
шанье. 

Сгауех, -6ге, adj. журавлиный. Faisan —, ea 
з&нъ похож! на журавля. Faucon —, сбколъ дая 
охбты на журавлей. 

Gruyer, sm. хсной судьй, ден. 

Gruyère ou Fromage de —, sm. грюбрежй 
сыръ (изъ Швейчати). 

Gryphée, sf. 3004. гриеёя (névrose). 


Gryphite 


Gryphite, 87. Ilas. гриейтъ, ископбемая 
гриося. 

Gruais, adj. т. Hareng —, сельдь безъ молб- 
новъ и безъ икры. 

Guana, sm. 3004. nryéua (Ящерица). 

Guano, sm. ryéno, птичье удобрёше, nréif 
навозъ. 

Guaral, sm. 3004. родъ тарёитула. 

jure, 8m. 3004. кордилъ, родъ макрёли (ры- 


Guasso, sm. аркёнъ, лёссо (63 Ю. Auépuxn). 

Guazuma, sm. Бот. ou Orme а’Аллеглате, 
инок вязъ (изъ семьй мадьвовыхь растё 
нй). 

Guazza (a), loc. adv. см. Gouache. 

Соб, sm. (ghé) бродъ. * et fam. Sonder le -, 
PABBÉABIBATE что подъ рукбю, тайкдиъ. 

Gué, snterj. см. Gai. 

Guéable, adj. переходимый въ бродъ. 

Guëbres, sm. pl. Гвебры, огнепоклбнники. 

Guëde, :/. ou Pastel, вёйда, крутйкъ, синйль- 
НИКЪ. 

Guède ou Guide, sm. Oxôm. шестъ, который 
HATÉTHBACTE птицоелбвную езть. 

Guéder, va. крёсить вёпдою; || vi. fam. накор- 
мить на с26ву, напойть дбльяна (ход). || Ве —, 5. 
DT. Ut. нализёться, напиться, назюзить“я. 

Guédon, sm. синйльщикъ, красйльщикъ в&ёй- 
дою. 

Guéer, va. купёть, мыть; || полоскёть (65 pn- 
к®); || переходить въ бродъ (чёрезь proxy). 

Gueldre ou Guildre, з/. Рыб. насёдка, нажи- 
Ba (35 хревётовз и кускдвз рыбы). 

Guelfe, sm. Ист. гвельфъ (привёрженець Па- 
пы, противнихкз зибедина; см. Cibelin). 

Guémul, sm. 3004. америкёнская sua. 

Guenille, sf. fam. трАпка, рубище, лоскутъ; 

1-8, 27. отрёпье, лохмотье, вётошь, рвань /. 

Guenilleux, -euse, adj. fam. въ рубищь, въ 
2O0XMOÔTEHXE, въ отрёпьяхъ. 

Guenillon, sm. fam. лоскутокъ, тряпйчка 

Guenipe, sf. pop. неряха; || потаскушка. 

Guenon, sf. 3004. генбиъ (обезьяна); || обезь- 
Яна сёмка; || * et jam. безобрёзная жбёищина; || 
рор. потаскушка. 

Guenuche, sf. 3004. молодой генбнъ. * et 
fam. C'est une — coiffée, это разодётое ворбнье 
пугало. 

Guépard, sm. 3004. гепёрдъ, гривистая кбш- 
ка, л0вч1Й бареъ. 

Саёре, sf. Энт. оеё. De —, осйный. * Taille 
de —, тёльй рюмечкой, какъ у осы. Лосд Où la 
— а раззё le moucheron demeure, по вблчьимъ 
слЪдёмъ зёяцъ унйзнетъ; AU гдз шмель просиб- 
читъ, тамъ муха увйзнетъ. 

Guébpiaires, sm. pl. семёйетво осъ. 

Guëpier, sm. осйное гн®здб; || Ups. mÿpra. 

Guëépin, -ine, adj. осйный; || * колк!Й; хитрый. 

Guerdon, sm. Стар. плёта, награждёнге. 

Guerdonner, va. Стар. награждёть. 

Сабге ou Чиёгев, ад. (употребд ется тдь- 
ко & отрицащемь) немного, мёло, не очень, по- 
чтй, 0 п'а — d'argent, у негб немнбго, мёло дб- 
негъ. Се vin n'est — bon, винб не бчемь хорошб. 
Il n'y a — de gens tout à fait désintéressés, почти 
U'ËTE совершённо безкорыстныхъ людёй. Elle n'a 
— moins de trente ans, ей ue мёнзе иди et дколо 
тридцатй arr. Cela n'arrive — qu'en hiver, $ro 
случёется только зимою. 

Guéret, sm. паръ, пбёшня; || -8, pl. полй п, ни- 
вы /. Aip. Lever ou relever les -8, поднимёть, па- 
хёть паръ. 

Guéridon, sm. однонбиный стбликъ. 

Guérillas, sf. ni. гвернльйсы, партизёны т 
[въ Испатм). 
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Guérir, va. изцзлйть, изльчивать м излечи- 
вать, вылфчивать; || в. вылёчиваться; выздоро- 
вЪть. “et fam. Cela ne те guérira de rien, это 
ни къ чему не послужитъ MH, ни въ чёмъ MHB не 
помбжетъ. || Se —, v. pr. излёчиваться, вылёчи- 
ваться. || Guéri, -le, part. 2. 

Guérison, sf. выздоровлён1е, изцвлеве, изл8- 
чёше и излечёше. 

Guérissable, adj. изцалимый, изльчиный 4 
излечимый. 

Guérisseur, -eusé, 8. изцвайтель, -ница. 

Guérite, s/. булка, сторбжка, rapaÿana; || выш- 
ка (на дому). “Gagner la —, скрыться, спрётать- 
ся въ безопасное MÉCTO. 

Guerlandé, sf. Мор. переклёлдина на носу 
сУднае 

Guerlin, sm. Мор. см. Grelin. 

Guerre, sf. войн&; || воённое K$:0; || брань f. 
— civile, intestine, междоуедбная войн&. — éfran- 
gère, вньшняя война. — sainte, войнё прбтивъ не- 
вёрныхъ; крестбвый похбдъ. Petite —, мёлая 
войн8. — à mort, d'extermination, à outrance, без- 
пощёдная войн&; войнё нё смерть. — de plume, 
чернильная, бумёжная войнб. Obtenir les honneurs 
de la —, вдать веприйтелю кр#пость, сохранйя 
своб оруже при себф. Fatre bonne —, вестй вой. 
ну почеловёчески, человзколюбиво. Faire la — 
avec qn, быть BMÉCTB съ иЪмъ на войнь; дфлать 
кампанию BMÉCTB съ кВыъ. * Faire la — à дп, ч&- 
сто журить, распекёть кого. * Разте bonne — à 
ап, честно и съ жёромъ OTCTÉABATE свой интерё- 
сы. Cela est de bonne —, это соглёсно съ прёви-. 
лами войны; | “то не противно чёстности; это со- 
глёено съ чёстностью, съ справедливостью. * её 
Гат. Faire la — aux mots, воевать со словёми, 
придирёться къ словёмъ при разборв сочинёния. 
* её fum. EF'aire la — à Гец, тщёгельно схвАйТЬ 
за противникомъ. * et fam. Faire qgch de — lasse, 
сдёлать что иди COTAACÉTECA на что, утомившись 
отъ сопротивлёня; едёлать что пделв дбагаго, 
упбрнаго сопротивления. || Посл. А la — comme à 
la —, примвняйся къ обстойтельствамъ; иди въ 
чужой монастырь съ своймъ устёвомъ не ходятъ. 
Qui terre а, — а, много дёнегъ, иного и забогъ. 

Guerrier, -iére, adj. войнскай; || войнствен- 
ный; || 3%. вбинъ; войтель, -ница; солдётъ, рёт- 
никъ. || був. Guerrier, belliqueux. Guerrier 
désigne proprement la profession, le métier des 
armes, et se dit d’un prince qui fait très-souvent 
la guerre; Velliqueux signifie qui aime la guerr», 
qni la fait par goût. Ainsi, guerrier exprime le 
fait, ou une habitude; belliqueux, une volonté, une 
passion. 

tGuerroyant, -ante, adj. войнственный. 

Guerroyer, bn. /ат. moendre, сражёться. 

Guerroyeur, sm. fam. войкъ, воевётель, 
BOMBE. 

Guet, sm. стража, дозбръ, караулъ,; || карауль- 
ный, часовой. Étre au —, быть Ha стрёжз, сто- 
рожйть. Avoir l'œil аи —, смотрёть во вс глазб; 
высмётривать, подемётривать. Avoir l'oreille au 
—, держёть ухо воетрб, держать ушки на макуш- 
KB; поделущивать. Mot du —, парбль т. * et fam. 
Ils se sont aonné le mot du —, они заоднб. 

Guet-apens, sm. 5. (ghè-ta-pan) ззеёда, запад- 
Hé; || * заоумышлёне. De —, съ умысломъ, 320- 
умышленно 

Guêtre, sf. штибабта. * pop. Tirer ses -в, ua- 
вострить лыжи, дать cTpeuxd. * Laisser ses -5 
quelque part, сложить свою голбвушку гдВ на- 
будь, протянуть ноги. * 11 est venu en -8 à Paris, 
OH изъ грёзи BHARSD 

Guëêtre, -6е, adj. въ штиблётахъ. 

Guêtrer, va. надъвёть штиблёты (кому). | Se 
—, ©. DT. надввёть свой штиблёты. 


Guêtrier 


Guëtrier, sm. штиблётный мбетеръ. 
Guëêtron, sm. небольшёя штиблёта. 
Guette, sf. Плбтн. подкбсокъ; || караулиз, 
сторожка. 
uetter, va. noxcreperdrs; || сторожить, карау- 
дить; || * et /ат. поджидёть, дождёться; || /4т. вы- 
жилёть (случая). 

Guetteur, sm. караульщикъ, дозбрный, 

Guetton, sm. Taôma. небольшбй подкбеокъ. 

Gueulard, -arde, 3. рор. горлёнъ, -ёнья; кри- 
кунъ, -унья; горлодёръ, орбло п; || вт. Горн. во- 
абшникъ (у домны). Cheval —, тугоуздая 20- 
шодь. 

Gueule, sf. пасть f, зВвъ; || рор. ротъ, глотка, 
гбрло; || устье, отвёрет1е, рыльце. * pop. Еп ип 
tour de —, въ одинъ глотбкъ, pop. Па la — 
morte, егб принудили къ молчёню; ему заткнули 
глотку. рор Mots de —, cpamocasie, скверноелб- 
ве. pop. Donner sur la — à дп, lui раитет la —, 
вкатить кому оплеуху, затрёщину; заушить когб. 
#on. Il n'a que de la —, да Это враль, хваетунйш- 
ка. pop. Пеп a menti par la —, par sa —, ou» 
соврёлъ безъ зазрён!я ебвзети, нахёльно. * et 
pop. Il a la — ferrée, c'est une — ferrée, Это xéps- 
KIA ругётель; онъ дерзокъ на языкъ. * et лох. Il 
a la — patée, ont Ветъ всё сёмое горячее. рор. 

tre fort en —, быть дёрзкимъ на языкъ; брать 
гбрломъ, глоткою, крикомъ. * Venir la — enfari- 
née, см. Enfariner. * Mettre, laisser qn à la — du 
loup, покинуть когб на ИЙвную опбёеность. * бе 
mettre à la — du loup, подвергёться Явной опёе- 
ности. Бот. Fleur, corolle еп —, губоцвфтный 
цвВтокъ, вфичикъ. Архит. — droite, вогнутая 
часть гуськё. — гепфегзёе, выпуклая часть гуськё. 

Gueule-bée, sf. Гидр. спускъ вёрхняго басеёй- 
na. F'utaille à —, ббчка съ вышибеннымъ дномъ, 
бездбнная бочка. 

Gueule-de-lcup, sf. Бот. жабрей, жабрйкъ, 
львиноустъ; см. Ми 1еги Antirrhinunm; || Мод. 
угловой разрёзъ подстёвокъ. 

Gueule-de-raie, sf. Мор. узежь вокругъ Ta- 
ZUTÉKA для натягиван!я тадрёповъ. 

Gueule-de-souris, sf. Дом. равушка (n4xo 
вина). 

Gueulée, sf. non. большой глотбкъ: || pop. 
сквернослов:е. 

,Gueule-noire, sf. Сад. Ягоды черники; чер- 
ийка. 

Gueuler, уп. bas. горяёнить, орёть, драть 
TAÔTRY, кричёть; || а. Охбт. ухватйть зубёми 
зайца (0 борзой). 

Gueules, sm. pl. Герал. крёсный цвзтъ. 

Gueuleton, sm. pop. пиръ Ha весь м!ръ. 

Gueusaille, sf. дор. свблочь f, скопище ий- 
щихъ. 

Gueusaïiller, tn. pop. таскёться, шлйтьея пб 
м!ру; попрошёйничать, христорёдничать. 

Gueusant, -ante, adj. st. ходйщШ пб м!ру; 
христорёдникъ, -ница; попрошёйка m et f. 

Gueusard, sm. fam. бездёльникъ, плутъ, || 
hui. 

Gueuse, sf. Мет. свинка uyryné, xpéua. 

Gueuser, tn. ходить пб м!ру, HÉDI HCTBOBATE, 
христорёдничать; || а. выпрёшивать Христё pé- 
ди; || “попрошёйничать, христорёдничать. 

Gueuserie, sf. нищета, б%®дность f: || нищен- 
ство; || “дрянь f 

Gueuset, sm. Мет. иебольшбёя свинка 3у- 

нё. 

Gueusette, sf. чёшечка для крёсокъ. 

Gueux, -euse, adj. неимущ!, уббгй, 6%д- 
ный; || 3. нищ, -щая; христорёдникъ, -ница; | 
бездёльникъ, прощелыга, плутъ; || -еизе, sf. по- 
таскушка, распутница. /am. Un — revêtu, разбо- 
татьвии и зазнёвшийся голйкъ. || Доса. Н. 
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Gufldivé 


сотте un rat d'église, онъ гохь какъ сокблъ, 
какъ бубснъ 

Guevei, sm. Зоод. бЪлонбеая cafiré, антияб- 
па-пигмей. 

Gubr, sm. Геол. гуръ; известковый натёкъ, 
OCÉAORE 

Gui, sm. (ghi) Бот. омёла, птйч1Й клей, кдубб- 
выя йгодки, BÉXOpeBO гнВздб; || Мор. гикъ, дрёй- 
веръ-рей 

Guiapil, sm. индёйск!Й комзблъ. 

Guibre, s/ Мор. княвдегедъ, водор$зъ. 

Guiche, sf. см. Bâtonnet. 

Guichet, sm. калитка (63 eopômazs); || обртка, 
Форточка (вх oxu#); || Стар. двёрцы f (y wxäna). 
* её fam. Etre pris au —, быть схвёченнымъ, по- 
пасться въ минуту бфгетвае 

Guichetier, sm. приврётникъ, помбщникъ тю- 
рёмщика. 

Guide, sm. вожёкъ, вожётый, проводийкъ, 
путеводитель; || * настёвникъ, руководйтель M; || 
руковбдетво, совфтникъ, наетёвникъ, руководй- 
тель (satadste нъкоторыхъ книзз); || Воён. Фли- 
гельмёнъ; || см. Guède, sm. — séinéraire, корбж- 
HUK'B. — des соуадеитз, путеводитель, путеукиз&- 
тель. Воён. Corps des -8, колонновожётые. Payer 
les -8, les -в doubles, заплатить ямщику укёзные 
прогбны, двойные прогбны. 

Guide, sf. возжё (pl. вбзжи, -жёВ). 

Guide-âne, sm. 1. служёбникъ, трёбникъ: || 
fam. руковбдство; || ножичекъ (048 диланя 396%- 
евъ 'ребня). 

Guideau, sm. Рыб. перемётъ, перестёвъ, ne- 
рестёвная сть. 

Guide-baleine, sm. рыбка, плёвающая Beerxé 
надъ головою китё. 

Guide-du-lion, sm. 3004. каракблъ, варва- 
р/Йская рысь. 

Guide-main, sm. 1.ou Chiroplaste, Муз. ин- 
струментъ для облегчён1я изучён!я оортешённой 
игры. 

Guider, va. провожбёть, укёзывать дорбгу? || 
прёвить (nm); || * руководить, наставлйть. [| 

16, -ее, part. p. qui régit par. 

Guidon, sm. Воён. ротвый значёкъ; || знаме- 
новбсець; || Муз. указётельный знакъ; || Мор. 
брейдъ-вымпелъ 

Guidonnage, sm. дблжноеть знаменонбеца. 

Guidonner, va. крёпать, мётить (карты). 

Guighard, sm. Орн. пыжикъ, ржбнка, сИвка, 
глухёя-пигалица (кудичёхъ). 

Guigne, sf. Сад. сяёдкая иди шобиская Bém- 
HA. 
Guigneaux, sm. pl. Архит. хомутъ бколо 
печной трубы (на xpÜesn). 

Guigner, 9п. щурить raasé, щуриться, при- 
щуриваться; || са. подсмётривать; заглядывать 44% 
взглйдывать укрёдкою; || * домог&ёться (че), под- 
бирёться (къ чему или кз кому). 

Guignette, sf. posGurés конопётка (01906). 

Guignier, sm Сад. шиёнское вишвёвое xé- 

ево. 

Guignolet, sm. вишнёвка, налйвка изъ шоби- 
скихъ вишенъ. 

Guignon, sm. fam. несчёсте, б%д&, напёеть /, 
неудёча. рор. Porter —, принестй несчёст!е, из 
кликать бъду. 

Guignonant, -ante, adj. pop. досёдный; |] не- 
счбетный. 

Guigue, sf. Мор. гичка (лодка); || охбтничья 
повозка 

Guiguette, sf. Мор. нбжницы f (у конояёт- 
чика). 

Gui-gui, sm. Jeyxon. чирйкъ-чирйкъ (о птич- 
калъ). 

Guildive, sf. (ou Ко ольха 


Guilée 


` 


Guiléé, sf. ливень т, проливибй дождь (on dit 
mieux: Giboulée). 

Guillage, sm. брожёне, замолёживан!е пйва. 

Guillante, adj. f. Bière —, бродёщее пиво. 

Ghuillaume, sm. Стол. дблг!Й стругъ, рубё- 
нокъ. — à ébaucher, шерхёбель т, храчъ.—а@ pla- 
tes-bandes, зинзубель т, калёвка, рубёнокъ для 
отббрки карнизовъ. 

Guilledin, sm. énraifcrif мёринъ. 

Guilledou, sm. Courir le —, шайться, таекёть- 
ся по непотрёбнымъ мзетёмъ. 

émet, sm. Грам. ковычки f, вносный 
знакъ (< >) 

Guillemeter, va. отизчёть ковычкани. || Guil- 
lemeté, -6е, part. р. 

Guillemette, adj. f. глупая, безразсудная; 
взбёлмошная; нахёльная, назойливая. 

Guillemot, sm. Одн. réfips (птёца изъ семей 
чистиковытз). 

Guiller, va. Стад. обмануть, надуть; || Un. 
бродить (0 nüen). 

Guilleret, -ette, adj. Гат. живой, весёлый, 
игривый; || вфльный, игривый. et fam. Habit —, 
савшкомъ яёгкая одёжда, плётье подбитое B'BTEP- 

MB. 

Guilleri, sm. чирикавье, чиликанье воробьй. 

Guillochage, sm. украшён!е вычурами, узбра- 
ми. 
Guillocher, va. украшёть вычурами, узбрами. 

Guillochis, sm. вычуры /, узбры M. 

Guilloire, sf. затбрный чанъ, заторникъ (у 
пи6064106ъ). 

Guillotine, sf. гильотйна (009046 смёртной 
казни). 

Guillotiné, sm. казнённый на гильотйн®. 

Guillotinement, sm. гильотинйрован.е. 

Guillotiner, va. казнить на r'HABOTÉHB, F'HALO- 
THHÉPOBATE. 

Guimauve, 3/. Бот. проекурнйкъ, npocsép- 
RE f, калёчики 1%, зинзивёЙ. 

Guimaux, sm. pl. 432. ayré кбшенные {Ba pé- 
за въ годъ. 

Guimbarde, sf. оура, дяйнная телфга; || Муз. 


и: 
berge, sf. Архит. репебкъ (украшёнуе 
следи зотическазо свбда). 

Guimpe, sf. апбстольникъ, нагрудникъ (y мо- 
ибхичць). 

Guimper, va. /ат. заточить въ монастырь, 
поетричь (дъвичцу). 

Guinche, sf. Сапож. гладйлка. 

Guindage, sm. Мод. подъёмъ иди поднимён!е 
крёномъ. 

Guindal, sm. подъёмный вбротъ, шпиль M, 
вбкша. 

‚ Guindant, sm. Мор. длинё népyca dau олбга 
(по мачт). 

Guinde, sf. Сух. ф. пресеъ, тиски т, жомъ. 

Guindé, -ве, adj. принуждённый, натйнутый, 
жемённый. 

Guindeau, sm. 2. Мод. seméaiñ вбротъ, брёш- 
пиль M, барёнъ» 

Guinder, va. встбекивать, поднимёть (т4же- 
сти) ; || Hop. поднимёть ; || * напыщёть, naxysére 
(caots, ръчь). | Ве —, о. pr. поднимёться, взби- 
рётьея, зал®зёть; || * заносйться, заговёриваться, 
высбко парить. || Guindé, -ée, part. д. 

Guinderesse, sf. Mon. стенгъ-вынтрепъ. 

Guüuinderie, s/. Гат. принуждённость, натйну- 
TOCTE f, жемёнство. 

Guindoule, sf. Мор. комкрётъ, кранъ, журб- 
вецъ (дя вышузки судбвъ). 

indre, sm. Шелк. ф. мотовйло. 

Guinée, af. Мета. runéa (nonéma, 689 к. cep.): 

£'A40s. гвинбйсках кисей, 
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Gymnocärpé 


Guingan ou Guingamp, sm. Км. гингёнъ 
(бумажная ткань), холетинка. 

018, sm. кривизнё, коеин&; || * её Гат, 
непрёвильность суждён1я. || De guingois, loc. 
adv. fam. криво, кбсо, какъ ни попёхо. 

Guinguet, sm. Ком. родъ камлота. 

Guinguette, sf. питёЙный домъ иди кабёкъ 36 
городомъ,; || * et fam. зёгородный дбмикъ, дёча, 

Сатриш, зт. паркётная штука. 

Guiorant, -ante, adj. визжащиЙ (0 10406%). 

Guiorer, on. пищёть (0 мышёть). 

Guipé, sm. рисунокъ кружева Ha велёиевой 
OGyuér. 

Guiper, va. noxpaméTe кружеву изъ кручёнаго 
шёлка; || оплетёть или обвивёть шёлкомъ. 

Guipon, sm. Мор. мазйлка (y конопётчика). 

Guipure, sf. кружево изъ кручёнаго шёлка. 

Guirlande, sf. гирлянда, цв® точная, вязь, цв%- 
тбчный взнбкъ; | Архит. р%®зьбё въ BÉAB цв®- 
тбвъ и листьевъ; || * Слов. сббрникъ стиховъ; || 
Mon. кнйца. 

Guise, sf. обычай, ббразъ, нравъ. À за —, по 
свбему, на свой ладъ. || Е п guise de, loc. prép. 
вмёето (че), подъ вйдомъ. || Посад. Chacun se 
fait fouetter à за —всйк!Й молодбцъ на свой 
образёцъ; иди всйк1Й своймъ умбиъ живётъ. 

uiser, оп. щебетёть (0 щель). 

Guispon, зт. щётка для смёзыван1я сбломъ, 
для осмёливан!я. 

Guisse, sf. Бот. см. Севве. 

Guit, sm. Орн. утка. 

Guitare, sf. Муз. rurépa. De —, гитёрный. 

Guitariste, sc. гитарйстъ, -йетиа. | 

Guiterne, sf. Mon. подпбрке подъ мёчту, 

Guiton, sm. Мод. вёхта; || шестичасовйя 
вётта. 

Guitran, sm. Мод. гикъ, емолё (для тийбеки 
судна). 

Guivre, sf. Герад. змвй; см. ivre. 

Gulpe, sm. l'epâs. блиха пурпуроваго цвёта. 

Саше ou Gumène, sf. Мод. якорный канётъ; 
|| Герёл. йкорный канётъ 

Gummifère, adj. Бот. камедендсный. 

Gunnère, s/. Бот. гуннёра (крапивное па- 
cménse). 

Gustatif, adj. Анат. вкусовбй. 

Gustation, sf. omyménie вкуса, распознавё- 
uie вкуса, sryméxie; || + отвфдыван!е, прикуши- 
ванте. 

Gutta-percha, 8/. гутта-пёрча (камёдь). 

Gutte (Gomme-), sf. см. Gomme-gutte. 

Guttier, sm. Бот. камбогя au rapuñuin. 

Guttifère, adj. Бот. гуммигутовый, произво- 
дищ!В гуммигутъ; || -8, 8/. pl. гуммигутовыя ра- 
стёня. 

Guttural, -ale, adj. гортённый; || sf. Гвам. 
гортённая буква. 

Gusla, sf. Муз. 
сянбю струнбю (6% 

Gymnase, sn. rumuésin; || гимнастическ1 
залъ; || подвизёлище (y Apéenuxa). 

Gymnasiarque, sm. гимназ1&рхъ; || учитель 
THMHÉCTAKE. 

Gymnaste, sm. учитель M гимнёстики, гим- 
нветъ (y Apéenuxs). 

Gymnastique, sf. гимнёстика; || adj. гимва- 
стическ! В. 

Gymnètre, sm. 3004. гохобрюшка (пыба). 

Gymnique, adj. гимническ:й, подвязёлищный; 
[| s/. гимибетика для aTaéTOBE, наува атлб- 
товъ, 

Gymnobranche, adj. 3004. голожёберный; 
-8, 5m. 81. голожёберные слизнякй (изъ буюхомо- 
УТУ). 

Gymnocarpe, adj. Бот. гохоплбдный. 


ONE скрйпки съ однбю воло- 
Им), 


Gymnocéphale 


Gymnocephale, adj. 3004. гохогоябвый; || 
Бот. naronsérun, 

Gymnoderme, adj. Бот. roxorémiti; || -8, sm. 
pl. Бот. грибы кистевлки т; || 3004. гблыя, ne- 
покрытыя усонбог1я жявбтныя. 

y mnodisperme, adj. Бот. гоходвусвмян- 
ный. 

Gymnodonte, adj. 8004. голозубый,; || -В, 8m. 
pl. 3004. скалозубы т (семьЯ pubs). 

Gymnogènes, adj. Зоол. голые наливочники. 

Gymnolépe, sm. Зоод. нагочерёпница (péxo- 
вина). 

Gymnopode, adj. 3004. голонбгй; || -8, sm. 
21. родъ рёчныхъ черепёхъ 

Gymnopogon, sm. Бот. 
(злакъ). 

Gymnosophiste, sm. гимноспойсть, гохому- 
крёцъ. 

Gymnospermie, adj. Бот. нагосвмённый, ro- 
aochméaHEIË . 

Gymnospermie, sf. Бот. отрёдъ нагос®мён- 
ныхъ растёнй. 

аутпою, sm. 3004. электрически угорь, гим- 
нбтъ, 

Gymnothorax, sm. 3004. мурёна (2ыба). 

Gynandrie, sf. Бот. menouÿæcTs6, 

qaynanthrope, 8C. женоподббный repuaepo- 
RÂTR. 


годоборбдникъ 
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Gyrovague 


Gynécée, sm. гянекёй, ménexifi тёремъ (y Грё- 
*06%). 
Gynécocratie, sf. (-cie) meuoxepmésie, гине- 
кокрёт!я. 
Gynécocratique, adj. гинекократичесяй. 
Gynécologie, sf. ranexozxéris, истбр!я жёнщи- 
ны. 
çSynelime, те Auam. блокъ, бябковое eouse- 
нёше. 
Gynide, sm. гермаеродйтъ. 
Gynobase, sim. Бот. menoocuoséuie. 
ge ynophore, sf. Бот. плодбвая ибжка, жено- 
ибеъ. 
GCypaëte, sm. Ons.ou Vautour desagneaux, 
aTHÉTHARE, CAUB-OPËXE; см. Griffon. 
Gypse, sm. Мин. гипеъ, сВрнокйслая Известь. 
Сурвв, -6е, adj. гипсовый. 
Gypseux, -euse, adj. гипсовый, гипсовихный. 
Gyraroire, adj. см. Giratoire. 
Gyrie, sf. род. réepcras выходка, гберетво ; || 
* гримёса, ужимка. 
уготапо!е, sf. гиромёнт!я, круговолхвовй- 
Hie. 
Gyromanoien, -lenne, adj ets. гиромбёитикъ. 
Gyrome, sm. Бот. naoxopubcric (y дишёйние 
x083); || кольцо (у пёпоротниховз). 
Gyrophore, sm. Бот. кругонбска (дни). 
Gyrovague, sm. бродйч1Й монёхъ. 


КОНЕЦЪ ПЕРВОИ ЧАСТИ, 
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полный 
ФРАНЦПУЗСКО-РУССЕЛЙ СЛОВАРЬ. 


Н. 


Н 


Н, af. (ас№е) sm. (he) осьмёя буква оранцузской 
&збуки. — muet, безглёсная буква. — aspirée, 
буква № произносймая гортёнью. 

‚ На, $167). a! ба! охъ! На, ha, hal ха, ха, ха! 

Habdala ou Habdallab, sf. обрйдъ въ Konn$ 
субботы (y Ecnéeai). 

Habeas-corpus, sm. (abé-âsse cornusse) du lat. 
ваконъ о личной своббдВ (63 Анжи). 

Habel-assis ou Abélésie, ef. Аят. клубни 
зитовника cEB160Haro. 

Habenaire, sf. Бот. raGeuépia (onpxudéa). 

Habile, adj. спосббный, искусный, смышаё- 

вый, знющ:й; | fam. провбрный, расторбиный; 
I] Юз. правоспособный. Il est — dans les affaires, 
en toutes choses, онъ искусенъ въ ABAËÂXE, во веёиъ. 
— à succéder, могущ!Й macabxosars. * её fam. 
Être — à succéder, умфть обдьлывать свой xhadur- 
ки, не упускать свойхъ выгодъ. 

Habilement, adv. искусно, ловко; || провбрно. 

Habileté, sf. спосббность f, искусство, про- 
Вбретво, || Op. правоспосббность f. 

abilissime, adj. весьиё спосббный, весьм& 
пекусный. 

Habilitant, -ante, adj. Юз. дАлающй право- 
сепособнымъ, 

Habilité, s/. Юр. правоепосббноеть. 

Habiliter, va. дьлать правоспосббнымъ, 

Habillage, sm. Пов. поиготовлёне uémenie 
(живности); || Рыб. вырывёше жабръ у рыбы (né- 
pedr солёнземъ); || pacrpémuBauie (uindsenuxs 
хайтъ); || выдвлка (кожъ). 

Habillé, -6е, adj. Герда. одфтый (0 чезовьче- 
ской физуръ); оснёщенный (0 хорабь). Habit —, 
нарядное, парёдное плётье. 

abillement, sm. одбждь, плётье, одвйне; || 
экипирбвкз, снабжён!е плётьемъ. 

Habiller, va. одъоёть; || шить плётье (ха *o- 
10), обшивёть (ко); || снабжёть плётьемъ, эки- 
пировёть; || наряжить; || чистить, обряжёть, по- 
трошйть, свъжевёть (живбтныхь); |] pacnai- 
стывать (рыбу népeds солёжемъ); || завёртывать 
( тов@рз); || выдёлывать (кожи); || раекрёшивать 
(ирадьныя карты); || чесёть (дёнъ, коповаю); |] 
придфлывать ручку, нбсикъ (xs посудю); || . 
образать верхушку и кбрии (y pacmésis né 


Habitation 


peds пересёдкою); || связывать, счёливать (n40- 
me, здики); || выправить (xépôy); || vn. двлать dar 
шить плётье; || идти къ лицу, приставёть. * — и» 
conte, прикрёсить, прикрыть нескромный раз- 
скёзъ. * — иле faute, une mauvaise action, cxpé- 
сить, сгаёдить ошибку, дурной поступокъ; выста- 
вить съ хорбшей стороны. — зоп visage, румй- 
ниться, бвайться. * et fam. — qn de toutes pièces, 
рутёть, поносйть когб на чёмъ CBÈTE стойтъ. || 

7—,0. мг. одввётьея; || запасбться паётьемъ, 
покупёть ce6$ пяётье. || Habillé, -ée, part. р. 

Habilleur, sm. рыбёкъ, распластывающ!й 

еску. 

Habilleuse, sf. Team. гбрничная одЪвбёюшая 
serpéte 

abillot, sm. счёлка, счёлокъ (y пдотдез). 

Habillure, sf. смычка, coexuuénie (nntwé- 
тинз). 

Habit, sm. oxémxa, плётье; || оракъ. — de 
bord, матрбеекое плётье. — de cheval, верхбвое 
пабтье; | амазбнка. — court, подрйсникъ у духбв- 
выхъ. — 1019, pÉca у духбвныхъ. Étre еп —, быть 
во ерёкВ. Prendre —, поетричьея. Prise d'—, 
пострижёше. * Mettre — фаз, умерёть, протянуть 
нбги. || П0сд. L' — ne fait паз le moine, не д%- 
лзетъ плётье монёхомъ; не всякъ монёхъ, на комъ 
клобукъ; не дёлаютъ чернецё одн% ризы. 1 — 
volé ne va паз au voleur, худо нёжитое въ прокъ 
нейдётъ. 

Habitabilité, ef. обатбемоеть f. 

Habitable, adj. обитёемый. 

Habitacle, sm. Бибд. o6érezs f, обитёлище; || 
fam. 6$auoe, уббгое жилище; || Мор. нактбузъ. 

Habitant, -ante, 3. обитётель, житель, -ница; 
|| повелёнецъ, -нка; || adj. Юр. жительствующи., 

Habitat, sm. Бот. изстообитёне (pacméniü). 

Habitation, sf. обитён!е, жительство; || жилй- 
ще, дому; || селе, поселёне, колония; || Юр. со- 
кит!е (съ жёнииною); || 3004. мВстопребывён:е 
(живбтныхз); || Бот. см. Habitat. Юл. Droit 

'’—, прёво из постойную повйнность. || бул. 
Habitation, demeure, domicile. Habitation 
est relatif à l'usage qu'on fait d’une maison, ou 


aux qualités qu’elle présentes demeure < tee 


au temns et implique otdionitement М \1BERENE 
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du séjour: la tombe est notre dernière demeure. 
Domicile est relatif aux droits et aux devoirs ci- 
vils: on n’est électeur que dans le lieu de son do- 
micile; un jugement est signifié à notre domicile. 

Habitativite, з/. Ones. скябнноеть къ поето- 
Янному жительству. 

Habiter, va. et оп. жить, проживать, обитёть; 
населйть; водиться. — ип palais ou оп. dans un 
palais, жить во дворцф. 1 -te la campagne, онъ 
живётъ, проживёетъ въ дерёвн®. Les peuples qui 
-tent la Russie, нарбды, населяющие Росс ю, 
dau обитёющ!е въ Poccia. Les rennes -tent la 
Laponie, съверные олёни водятся въ Лаплёнд!и; 
Ion. * La paix -te dans cette maisOn, въ 5томъ 
Абмв обитёетъ миръ. Юй. — avec une femme, 
имёть сожит!е, сожительствовать съ жёнщиною. 
| Habité, -ée, part. р. qui régit par. 

Habituaire, sc. ny. имвющ прёво жить по- 
стоемъ. 

Habituation, sf. кбяжность викёрнаго свя- 
щённика. 

Habitude, s/. правычка, ибвыкъ; || знаком- 
ство. Prendre une —, сдёлать привычку. Un 
homme 4’ —, человёкъ привычки, человёкъ дзя 
котбраго махёйшее xapyméHie привычекъ непр:Ят- 
HO. — du согиз, наружный видъ, складъ тёла. 
|| ат. Avoir des -в dans une ville, имть знакбм- 
ства въ TOpOXB. Avoir une --, имфть люббввую 
связь. || Iloca. L' — est une autre, une seconde па- 
ture, привычка вторёя природа. || D’habitude, 
loc. adv. по привычкв, обыкновённо. || бул. см. 
Coutume. 

Habitué, sm. викёрный свящёнвикъ, || поето- 
Янный, всегдёшн!В посЪтитель; завсегдётай. 

Habituel, -elle, adj. привычный, обычный; 
BKOpenBuifica, застарёлый. 

Habituellement, adv. по npassrar, по обык- 
новён!ю, обыкновённо. 

Habituer (à), га. приучёть (xs чему). || 8? —, 
v. pr. (à) прлучётьея, привыкёть (хз чему). || 
Habitué, -ée, nart. 2. 

Habitus, sm. du lat. (abitusse) Ec'n. Ист. на- 
ружный видъ. 

: НАЫ ег, оп. хвёстать, врать; прилыгёть. 

: Hôblerie, ef. fam. хвастовствб, бахвёльство, 
враньё. 

: Hâbleur, -euse, 8. Гат. хвастунъ, -Унья; ба- 
хвалъ; враль т, лжецъ, 

: Hachard, sm. Вузн. р8эбцъ, сЪнёчъ (048 же- 
йа). 

: Hache, sf. топбръ, сВкйра. — d'armes, Gép- 
дышуъ, оскбрдъ. — 4 афотааде, интрепёль т. * Рё. 
rir sous la —, умерёть подъ сВкирою палачё. * et 
Гат. Ouvrage fait à couns de —, топбрная рабб- 
Ta. “et fam. Avoir un coug de —, ou avoir un 
coup de — à la tête, быть не въ пблномъ ум%, быть 
съ придурью. T'un. Livre imprimé en —, книга пе- 
чётанная въ два столбцё нерёвной длины. 

: Haché, -6е, adj. Style —, отрывистый слогъ. 
Dessin —, см. Dessin. 

: Hache-paille, sm. 1. соломоръзка. 

: Hacher, va. рубить, изрубёть, крошить; || по- 
ломёть, переломёть; || Грдав. штриховёть; || 
Плотн. насЪкёть, дылать насфчки; № обтёеывать 
(камни). * её Гат. — de la paille, ковёркать яно- 
странный языкъ. — QN еп Pièces, ев тотсеаих, 
изрубйть когб въ куски. Се bataillon s'est fait —, 
этотъ батальбнъ защищался до TBXB поръ, покй 
né былъ весь изрубленъ. Il зе ferait — pour cela, 
почт lui, онъ roTOBE ва бто ва негб въ огонь и 
ВЪ БОДУ. 

: Hachereau, sm. 2. dim. топоривъ. 

: Hachette, sf. съяка; répre; тйпка. 
$ Hachis, 5т. Шов, рубленое ийсо, крошево. 
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: Hachisch, sm. raméurz иди хашишь (нарко 
тическое веществб). 
: Hachoir, sm. доскё, столъ для рубяёня méca; 
|] тяока, ме: соломор8зка. 
: Hachotte, sf. récaô (для тёски даачиць). 
: Hachure, sf. Грав. штриховка. 
: Hadji, sm. хёджи, мусульмёнинъ побывёви!й 
въ Мёккз. 
Haemopis, 8/. 3004. дошёдникъ (р0дъ nikexu) 
Hagada, sf. молитва наканун® Пёехи (y Ев- 


ъ). 
: Навага, -arde, adj. свирфпый, угрюмый, ey- 
ровый. 

Hagiasme, s#. водосвёт!е; aridcma, освящён- 
ная водё. 

Hagiographe, adj. Livres -в, священнопис- 
ный кнйги; || 8m. гагогрёеъ, жизнеописвтель 
святыхъ. 

Hagiographie, sf. священноописён!е; || rario- 
rpéeia, жизнеопиеён!е святыхъ 

Hagiographique, adj. rariorpaeñuecxik. 

Hagiologie, sf. Дид. phas о святыхъ иди о 
свящённыхъ предметахъ. 

Hagiosidère ок Hugiosimandre, sm. бряца- 
ло, клепёло, било (въ зрёческихь цепквахь вмисто 
холокода). 

Haglure ou Hagleure, sf. см. Aiglures. 

ET вт. 3004. урёльскШ хомйкъ (шы- 
зунз). 

: Haha, sm. (#4-4) отвёрет!е со рвомъ (6% кони 

сада); || pos, каиёва, прегрёда. 

: Hahali, sm. Oxôm. arÿranie, улюдюкан!е; || 

улюлдю! ату-егб, ату! 

: Hahé, ищет). ()хдт. крикъ для сдёржки со- 
къ. 


: Ны, -ïe, part. p. см. Haïr. 

: На{е, sf. (hè) изгородь f, плетёвь т, городьбё; 

| *рядъ, двойной рядъ (соддётз, людёй); || Asp. 
полица (у с0х%). — vite, живёя изгородь. — morte 
ou sèche, мёртвая, вухёя изгородь. Воён. Border 
la —, стать шпалёрами. || Посл. Plus la — est 
basse, nlus on у nasse, отъ поблёжки и вбры пло- 
RÉTCa 

: Haïe, 314077. (ha-y) uy, ну! * os. Et — au bout, 
и съ хвостикомъ, и съ лишкомъ, и боле. 

: Haïllon, sm. отрёпье, лохибтье, вбтошь f, 
тряпка. | 

: Haim ou Нац, sm. p.us. Рыб. см. Нате- 

оп. 

у Наше, sf. нёнависть f, зл0ба; || orspaméuic, 
омерз&н1е. La — de qn, нёнависть къ кому. || En 
haine de, loc. prén. изъ ненависти, по нбнави- 
сти, по 31663. || Syn. Haine, inimitié. La haine 
a pour objet les personnes ou les choses; l'inimitié 
n’a pour objet que les personnes. 

: Haineusement, adv. vi. съ нёнавистью. 

: Haineux, -euse, adj. ненавйстливый, 8a06- 
ный. 

: Нах, va. ит. ненавидзть; || не терпфть, не лю- 
бить. * — comme la дефе, comme la mort, смер- 
тёльно HEHABÉABTE. || Ве —, ©. pr. HeHABÉABTE са- 
могб себя, питёть отвращён!е къ самому CES; не- 
навидвть другъ друга. || Нал, -1е, part. 2. qui ré- 
git de et par. 

: Нате, sf. (hèr) власяница. 

: Нате, sm. Охдт. пыжикъ, годовёлый олень» 

: Нытецх, adj. т. vi. Temps —, холодная, сы- 
рёя погода. 

: Haïssable, adj. ненавистный, мёрзжй. 

: Haïsseur, 57h. ненавйстникъ 

: Haje ou Haja, sf. 3004. &епидь su ecnnce 
хрёвн!й (ядовитая sunÂ). 

: Halage, sm. тёга бечевою. бечевёне. Сленна 
de —, бечевёя, бечёвникъ. 

‚ ем. Hallali, 
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нат, sm. низш!В сортъ грушбвки, грушеваго 
chape. 

: Halbourg, sm. Рыб. большёя сельдь. 

: Halbran, sm. Охбт. молодёя дикая утка, xé- 
Ki YTÉHOKE. 

: Halbrene, -ee, adj. Охдт. съ перелбыленны- 
ми крыльями (0 сджодт); |* её Гат. vi. мокрый; 
устёлый. 

: Halbrener, оп. Охдт. охбтиться за дикнии 
утятами. 

Halcyon, sm. см. Alcyon. 

: Hale, sm. сблнечный жоръ, зной; || загёръ. 

: На16, -ée, part. д. см. Hâler. 

: Halé, -ée, part. п. см. Haler. 

: Hale-a-bord, sm. Мор. причёлъ, нонбцъ. 

: Hale-bas, sm. 1. Мор. napére. 

: Hale-bouline, sm. 6. 
трбеъ. 

: Hale-breu, sm. Mon. оттёжка (95 бдбкю). 

: Haleoret, sm. Стай. вагрудникъ, лёгкая ки- 

са. 

Haleine, sf. дыхёне, духъ. Retenir son —, 
удерживать, сдерживать своё дыхёне. Perdre —, 
задыхётьсея. Ее hors 4’—, задыхётьея, запы- 
хёться. Prendre, reprendre —, собрёться съ ду- 
хомЪъ; перевестй духъ, вздохнуть. * Donner, 
rendre — à 4п, дать кому вздохнуть, еобрёться 
съ сйлами. Courte —, одышка. — de vent, вЪте- 
рокъ. Être en —, быть въ расположён!и къ рабб- 
т®. * De longue —, продолжительный. Ouvrage de 
longue — , раббта трёбующая инбго врёмени. 
Tout d'une —, одвимъ духомъ, безъ отдыха, pé- 
зомъ, || En haleine, [06. adv. въ упражнёни. 
Tenÿr qu - ‚упражнйть, занимёть упражнён1ями ко- 
гб; || * кержать когб въ мучительной неизвфетно- 
ств. Se tenir —, упражнётьея въ чёмъ. Tenir son 
еппетз —, постойнно преслфдовать, не давёть по- 
кбя своему врагу. 

: Halement, sm. узелъ, пётля на верёвк® ROTO- 
POI поднимёютъ тяжести. 

Halenée, sf. духъ, выдыхёне, зёпахъ. Ji m'a 
donné une — de vin, онъ обдажъ менй зёпахомъ 
винё, онъ дыхнулъ нь MCHÉ виномъ. 

Halener, оп. чувствовать, слышать духъ (5%. 
et inus. еп се sens); || Oxôm. чуать, почуять дичь 
(о собакахъ); || * et fam. vi. пронюхивать, разню- 
хивать. 

: Haler, va. Мор. притйгивать; || бечевёть, тя- 
вуть бечевою; || Охдт. уськать, науськивать, иа- 
трёвливать (собёкъ). || Ве — , v. pr. Mon. заби- 
рёться (къ onmpy). || Halé, -ée, part. y. 

: Haler, va. палить, жечь, жарить (0 сбднит). || 
Se —, 9. pr. загорёть отъ еблица. || Hâlé, -ée, 
part. р. qui régit par. Visage — nar le soleil, au- 
цб загор$лое отъ еблица. 

: Haletant, -ante, adj. задыхёющися, запы- 
хавшйся. 

: Haleter, оп. задыхёться, запыхёться; || * crpe- 
зёться (хь чему). 

: Haleur, зт.бечевщинъ, бурлёкъ тйнуш! лйм- 
ку; || Орн. козодой иди лилбкъ очкбвый. 

Halieutique, adj. рыболовный; || 8/. рыболбв- 
ное искусство. 

Haligourde, sm. грёчневикъ, хл®бъ изъ грёч- 
невой муки. 

: Halin, sm. Рыб. верёвка для тяги свтёй 

Haliotide ou Oreille de mer, sm. 3004. мор- 
скбе ушко, уховйдка (паковина). 

Haliple, sm. Энт. болотный жукъ. 

Halitueux, -euse, adj. Мед. влёжный (0 хб- 
mn); || Физ. паровой. 

На уе, sf. Opn. краснонбсый чирбиъ (на Ма- 
дазаскарт). 

: Hallage, rm. пбшаина съ Ярморочныхъ товё- 
ров. 


оп. небпытвый ша 


Hammon 


Hallali ou Halali, sm. Uxém. ypé! крикъ 0s- 
æagdsonmifñ скбрую побёду шадъ олбнемъ 
: Halle, sf. рыновъ, базёръ, тбржище; || складъ 
(mosäpoes); || толкучка. Langage des -в, площак- 
ной языкъ, низкое Haphuie, 
: Hallebarde, sf. алебёрда, протазёнъ, бёр- 
дышъ. 
: Hallebardier, зт. алебёрдщикъ. 
: Hallebran, зт. см. Halbran. 
: Hallebreda, sf. доп. дылда т et f, жердяй, 
Bepcré, ослбоина. 
Halleluia, sm. см. Alléluia.. 
: Hallier, sm. кустёрнякъ, qéms; || Охбт. renë- 
та натйнутыя отв%ено; || базёрный, рыночный стб- 


| рожъ; || яёвочникъ съ толкучки, площедной ad- 


ВОЧНИКЪ. 
Hallucination, 8/. обмёнъ чувствъ, морбиз 
Halluciné, -ée, adj. Мед. подвёрженный об- 
ибнамъ чуветвъ, морбЕФ. 
: Halo, sm. Асти. кругь кольцё (коло пла- 
néma); || румйнце (6xoso cocxé). 
: Halochimie, sf. razoxéuis, хим1я coaéä. 
: Halogène, adj. Хим. солетвбоный. cozepéy- 
ный; || 8т. солербдъ, солетвбръ. 
: Ныовтерые, sf. coxeonucénie, опиебне со- 
д 


: Haloïde, adj. Хим. галойдный; || sm. галбидъ, 
солетвбръ, содербдъ. 
: Haloir. SM. сушйльия (ддя KONONAË). 
: Halologie, sf. pascyæxénie о солёхъ. , 
: Halomancie, sf. ranéuie сблью, солегадёне. 
: Halophile, adj. Бот. солончаковый, x506émif 
солончакбвую пбчву (о pacménirts). 
: Halot, sm. крбличья opé. 
: Helotechnie, 8/. галотёхия, приготовлёве 
солей. 
: Halte, sf. Воён. стойнка, привёлъ, рбздыхъ 
(войскъ); || interj. Вобн. стой! * её Гат. F'aire -, 
сдёлать перерывъ, простановить , прервёть. 
Halte-la! остановйсь | остановитесь! /ат. по- 
стбйте | 
: Haltère, sm. гёльтеръ, гиря, шаръ для гимнб- 
стики (у l'néroes); | Зоод. булёвистыя крылья 
вторбй пёры (у двукрылыть). 
: Haltéré, -е@, adj. 3004. снабжённый булёви- 
етыми крыльями. 
: Halteriste, sm. атлётъ, плясунъ съ гирями (9 
Грёховз). 
: Halurgie, sf. галургя, добывёше coaék. 
: Halurgique, adj. галургическ!й. 
: Hamao, sm. (-mak) гаибкъ, ковка. 
Hamadryas, sm. 3004. rawaxpéar, сврый na- 
в1ёнъ (обезьйна). 
email SM. свящённый талисиёаъ (у мусудь- 
ман) 
Haman, sm. Ком. бенгёльсквя выбойка. 
: Hamaux, sm. pl. Рыб. вёволочная крупноячёв- 
ная CÈTE. 
: Hambourg, sm. Ком. ббчка для солёной сём- 
ги; || пивнёя бочка 
mdalla, sm. молётва пбелв ужина (у му- 
сулдьмёнз). 
Hameau, sm. 2. деревушка, вельцб, поеблокъ, 
высехлокъ. 
ON, sm. удочный крючёкъ, удочиз, уда; 
| крюкъ; || Бот. крючковётая uraé. * ot fam. 
ordre 4Г —, попёсться на Ухочку, поддёться на 
объщёня. 
Hameconné, -6е, ad. Бот. крючковётый, 
зёгнутый. 


Hameconner, va. удить рыбу. 
Hamite, sm. Пал. гамитъ, крючечникъ (рёко 
вика). 


Hammon ou Hamon, ма. са. ооо. 
4° 


Hampe 


+ Hampe, sf. хрёвко, рётовище; || ойтка (у 

веть Бом. ня ри 

в Hampé, -66, adj. насёщенный ив xpésxo, вв 
товище. 

р Hamster, sm. (-sfèrre) 3004. хомйкъ, ибр- 

ышъ. 

Hamulaire, sf. 3004. крючёчанца (здист4). 

. Han, sm. повтойлый дворъ, xapasaucapéh; см. 

Fran 3 1f 

: sm. от. ухъ | уханье. 
Нара, am Cmap. кубокь, Goxérs, чёшь, 

стоп 

: Hanapier, sw. Стар. чёрепъ; | еутдёръ для 

Ж{бжа; | нагрудникъ (часть прёжнязо воору: 

sis 


+ Hanobe, sf. Gexpé, яёдвен, айшка; |] зёдняя но- 
ré ве || Мор, кормовбя часть судяа, Гат 
tre, se mettre sur la —, хорохбраться, xpa- 












бриться. 
', ат. см. Kandiar. 
налеты 16 ou Hennebane, sf. Бот. чёрная 
енв, блекотв. 


ar, зт. пазёсъ, capéit (для тез). 
croche, sf. см. Anicroche. 
: Hanneton, sm. Sum. мёйскй хрящъ dau 
жувъ. fam. Étourdi comme un —, в%тренный, 
взбёлмошный мододб человфкъ. Soucis de —, 
бахромё съ кисточками. 
: etonner, va. Азр. отряхёть мёйскихъ 
жукбвъ (съ дерёвъевъ). 
Hannon, am. 3004. гребешфкъ (рёковина). 
В Hansard ou Hansart, sm. ht ножъ. 
Hansorit, sm. см. Sansori! 
: Hanse ou Anse, sf. гёнза, 
: Hanséatique оз Anséati 
cxih, rauseariaecril. 
В we, sm. купбчеси!В стёроста tu судьй 
(въ срёдни: 4. 
: Hansgra 





rausélienit собаъ, 
ique, adj. ranséh. 


Le вкёть). 
: viat, sm. дбажность стёросты ди 
еьй. 
: Hansière, sf. Мор. см. Aussière. 
: Hante, sf. Стар. копьё со значкбмъ 
: Hanter, va. et оп. чёсто посфщёть, водйтьея, 
зибться, шлйться, шатёться. * Cet homme & hun- 
té Les foires, тот человфкъ вёдываль виды, бто 
человкъ бывёлый. Посл. Dis-moi qui tu hantes, 


et je te dirai quitues, скажи, съ EM TH другъ, 


в я скажу, кто ты такбвъ. || Hanté, -ée, part. и. 
: Нап 5е, sf. fam. vi. чёстое посвщёне (х0зб). 
: Hantol, sm. Бот. cauxopées иньвекй (06 


pes 

: попов, зт. прёздникъ въ пбёмать побфды Ife 
ды Мажкавёя (y Eepéees) 

Hapale, sm. 3004. см. Ouistiti. 

: Haplaire, ef. Бот. ranaépis, родъ плфсени. 

: Hsplopétale, adj. Бот. окнолепёстный (o4n- 
чих). 

: Happe, sf. подбска, подбеина, окбвка бси; || 
скобб; || клещи f, щипцы m; || ручные тискй. 

: Happe-chair, sm. 1. Стад. сыщикъ; | fam. 
sp BATÉHBHES, 

: Happe foie, sm. Ons. олуша-рыболбвка. 
 Happe-lopin, em. Oxém. müquus собёка; || 
* обиёра, прожёра. 

: Happelourde, sf. поддфльный ибёмень, ди. 
тикъ; || * et fam. кукла, красивая, во глупая жён- 
щина; || красйвая, но слабоейльная ябшадь. 

: Happement, sm. хёпанье, хватёнье; || Мед. 
прилипвн!е къ языку. 

: Наррег, va. хбпать, хватёть; || * et fam. под- 
хватить, схватйть, поймёть, подцойть. — à la 

ом , прилиоёть къ азыку, || Happé, -ée, 
8 


. 2. 
: Haque, sf. Стар. sé à 6: 
рае УЗЫ 
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Harengerte 


: Haquenée, sf. инохбдецъ. ® et fam. (est üne 
grande —, éro нескаёдная дылда. * Aller sur 1а 
— des cordeliers, #xaTs нь свойхъ Ha двойхъ; ва 
свобёмъ на ABOËME. бер. 

Haquet, sm. рбспуски т, хрёги /. pl. 

: Haquetier, ge æomoB6ët у къ. 

Haran, sm. cena хл®вЪ, pas. 
Harangue, sf. pas /, привфтств!е, воззв&- 

: || Гат. болтову4; yebméaie. 

: Haranguer, va. et оп. привфтетвовать рёчью, 

обращёться съ воззвёщемъ, говорйть речь; || 

Тат. болтёть, пустослбвить, многослбвить. |: 
6, -6е, part. р. 

: Haranguet, sm. 3004. саркйнка, сардблька 
(рыбка). 

: Harangueur, -euse, s. орёторъ, вит(я sm; || 
Гат. боятуяъ, говорунъ, пустобЕВ; узащётель т. 

: иск:В завбдъ; || табунъ лошадёй. 
бдек!й. 

Haras, sm. см. Ата. 

: Harasse, sf. йщикъ для стекалб; || Стар. боль- 
moi mure. 
t:Harassement, sm. утомлёще, изнурёте, крё#- 
вяя устёлость 
: Нагаввег, va. утомлёть, измучивать изычойть. 
| Harassé, -ée, part. р. 

: Harassier, sm. коннозаводчияъ. 

: Harcèlement, sm. noxpésuusanie, тревбжеше 



























+ Harceler, va. нить, подрёзнивать, npecab 

довать, тормоши' томлйть, || Воён. тр ь 
|8е —,0. pr. тревбжиться, безпокбитьвя, му. 
читьса. || Ноев, -6e, part. n. qui régit par. 


: Hard, sm. (har) ббручъ дая surérusanis кожи 
[2 перчточныко) й est ( м 
: Harde, ef. créxo (senpéü); | стёя (nmuus); 
Ozôm. вбры, ба, 5 от ” 

: Hardé, -6e, adj. безскорлупный (0 лёчй) 

: $ мёльнычной 


: BU, вт. верёвка нак Е: о 
завёртии; || 2. мг. прожбра, обжбра; || Стар. вй- 
caruurs, веговаВ, || Bon, ca, ОТО. 

: Hardée, sf. 51. Uxôm. вредъ, пбрча, manocé- 
мые дёнями. 

: Harder, va. Oxém. смыкёть, восвбривать (с0- 
бажз). || Hardé, -6e, part. р. 

: Harderie, sf. Финифт. capaomécaoe mex$so. 

: Hardes, sf. pl. nadrse, скарбъ, пожётки, y66- 
ры т. * Trousser ses — ‚ удрёть, улизнуть изъ 
гостинницы He заплативъ дбнегъ, 

: Hardi, 40, adj. сыфлый, отвёжный; || брак; 
ивглый:; |linterÿ, cutashl 

: Hardiesse, sf. смьлость /, отвага; | дерзость, 
méraocrs; || C106. вбльное , pl. вбльности, 
fam. Prendre la — de, сыфлость. fam. 
Prendre des -в, avoir des -8, nossozérs себ вбль- 
ности, 

: Hardiment, ado. смфло, отвёжно; || прёмо, 

6, sn. pl. Охбт. сучья потёотые oxé- 
l'E (трёмемь 0 нихь powder). 
Hare, interj. Oxôm. arÿ! arÿ-er6l 
: Нагеш, sm. (-rème) гарёмъ, méucxil тёремъ (у 
мусульман). 

: Hareng, sm. (-ran) Hzm. сельдь f, селёдка. 
De —,cezvxau6h. * Ils sont rangés, Aressés, serrés 
comme 4 en садие, они набиты какъ ебльди 
въ 6096нк®. Посд. La caque sent tuujours le —, 
см. Oaque. 

: Hareng, sm. Геол. песчёнвя бтмель, нанбей 
(вдоль дъки). . 

: Harengaison, sf. врёня ябвлы сельдёН ; [| лов- 
an сельдёй. 
erengère, &/. сельданйца, торгбежв селёд- 
ками; || * ругётельница; свёрливая, бранчивая 6&- 


ба. 
+ Harengerie, sf. сельдяноЁ рынокъ, 


























Harenguière 


: Harenguiere ou Hareng … dé, s/. Рыб, сель- 
Дяникъ, неводъ на сбльци. 

: Hargne, sf. Ста. неудэвбльетв!е, печёль f, 
досёда. 

: Hargner (8е), о. pr. своритьея, бпанйться. 

: Hargnerie, sf. ссбра, перебрёнка, брань /. 

: Hargneux, -euse, adj. сварлйвый, бранчи- 
вый, вздбрливый, угрюмый; || брыкайгы\ (0 46- 
шади); || кусливый (о co6äxn). Посад. Chien — а 
toujours l'oreille déchirée, см. Chien. 

: Haricot, sm. Бот. Фаебль f, Tryénrie бобы. 
Пов. — de mouton, рагу изъ барёнины и рёпы. 

: Haricoter, on. pop. бзрышничать. 

: Haricoteur, sm. pop. барышникъ. 

: Haridelle, sf. fam. кляча, одёръ. 

: Harle, sm. Орн. нырбкъ, крахбль, крохёль т 
(родь утокъ). 

Harmantan, sm. холодный вётеръ (05 Afpu- 
х» ). 

Harmonica, sm. гармбника (музыкальный un- 
струмёнтз). 

Harmonie, sf. Муз. гармбн!я, созвуч!е, бла- 
гозвуч1е; || * coradcie, сорази&риость, стройность 
Ь соотношён!е, соотв#тстве; || Ахат. лбжный 
шовъ при котбромъ край костёй глёдги и только 
стбакивают.я. Table 4’ —, оортешённая дёка, 
или дёка у струнныхъ инструмёнтовъ. Musique 
@’—, духовёя музыка. 

Harmonier ou Harmoniser, va. согласовёть, 
приводить въ соотвфтетв!е. || 8’ —, 9. pr. согла- 
совбться, CONTBÉTCTBOBATE, гармонировать. 

Harmonieusement, ао. созвучно, воглёено, 
стройно, благозвучно. 

Harmonieux, -euse, adj. соглёсный, созвуч- 
вый, стройный, благозвучный. 

Harmonique, adj. гармонйчесв!й, созвучный, 
стрёйный; || т. гармонйческ звукъ. Муз. 
Sons -В, олажолётные звуки, подражён!е олёйт® 
(ма струнныхь инструмёнталхь) 

Harmoniquement, adv. Муз. гармонйчески. 

Harmoniste, sm. гармонйстъ, согласовётель 
мвогозвуч!й. 

Harmonium, sm. (-пют) Муз. клавйръ-гар- 
мбника. 

Harmonomètre, sm. Физ. гармономётръ, мо- 
нохбрдъ. 

Harmophane, adj. Мин. явиосостёвный, еъ 
видными смычкамиь 

Harmoste, sm. воённый начёльникъ (Спад- 
танцевь 63 Авцнать) 

Harmotome, sm. Мин. крестовый кёмень 

: Harnachement, sm. над®вё не copy шоръ; 

|| coil. пблная сбруя; упряжь f; || * et fam. смВш- 
ной нарйдъ. 

: Harnacher, va. нодввёть упряжь, шбры, 
ебрую (nd лошадь); || * et Гат. одзвёть, наря- 
жать безвкусно, ворбньимъ пугаломъ. || Ве —, о. 
pr. * et fam. наряжёться ворбньимъ пугаломъ. || 


Harnaché, -ée, part. д. 
: Harnacheur, sm. шбрникъ, шбрный м&- 
стеръ. 


: Harnais (-пё), ou Harnois, 8m. (-noa) кбнская 
сбруя, шбры Г, упряжь /; || tt. рётная ебруя, xé- 
ты, броня; || охбтничьи au рыболовные енарйды, 
принадлежности f. Cheval de harnais —, упряж- 
ния азбшадь. * биег dans son harnais, задыхёть- 
CA отъ жары въ тёплой одёжд®. * Endosser le 
harnois, надёть лбты, вступить въ вобнную служ- 
бу. * Вапемт sous le harnoiïis, состарёться на 
служб брённой. * 470134. S'échauffer en son har- 
1018, говорйть съ жёромъ, запёльчиво; кипятить- 
ся въ разговоре. 

: Haro, sm. карауль! * et /ат. Crier — sur ая, 
вошять прбтивъ KOrO. 

Harouelle, sf. Рыб. см. Arondelle. 
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Hasardcyr 


Harpagon, эт. /ат. ex} # à, вихомбръ, Cxye 
пердяй, скёредъ. 

: Harpail, sm. Охбт. cré о (sennéü); || Стар. 
mdfira разбойняковъ. 

: Harpailler, on. Охдт. сбивёться сб сязду, 
гиёться въ разбродъ (о собакахь). || Ве —,0. pr. 
Гат. vi. бранйться, ругёться, себриться. 

: Harpailleur, sm. Стад. uémif, бр afra, мо- 
шённикъ. 

Harpale, sm. Энт. пфунъ (жукхъ изъ семь Ye 
жедниз). 

: Награуе, sf. Орн. боябтный лунь. 

: Harpe, sf. Муз. épea; || Кёменщ. перевёзный 
кбмен,; || Стар. подъёмный мостъ; || Охдт. когти 
(y собёки); || 3024. &рез (пбковича). — éolienne, 
эблова épes. 

: Harpe, -6е, adj. Oxôm. Lévrier —, яйка, пере- 
айка (о 6Gopsôë собахъ). 

: Harpeau, sn. Мор. вктеръ-крекъ. 

Harpège, Harpéger, см. Arpège, Атрёвег. 

: Harper, va. /4т. крёпко cxBuTÉTE, сжать py- 
кёми; етйснуть въ рукёхъ; || DR. поднимёть одну 
зёднюю ногу выше другбй (0 лбшади). || Ве —, ®. 
pr. схватйтьея, сцвийтьея рукёчхи. 

: Harpeur, sm. iron. арейстъ. 

: Harpie, sf. гёршя (6acuocabenoe чудбвище); | 
*грабйтель m; || fam. злючка, кровоп{ ца т et f, 
ехидна, мучительница; || Одн. répnia (209% амерц - 
канскаю opad). Manger en —, %сть жёдно, пожи 
рёть. 

: Harpigner (Se), 9. pr. пор. 
дрёться. 

: Harpin, sm. Стар. багбуъ, крюкъ. 

: Harpiste, sc. apeñ: TE, -йстка, 

: Harpon, т. ocrpord, гарпунъ, багоръ. 

: Harponner, va. бить оетрогбю; метёть гарпу- 
нбмъ. || Harponné, -6е, part. 2. 

: Herponneur, sm. гириувщикъ, китоббй, мор- 
жебой. 

: Harponnier, sm. Орн. цбпля-раковдкз. 

: Hart, s/. (har) мочёльная верёвка, лычко; || 
*удёвка, néran. А peine de la —, покъ стрёхомъ 
noB$uenix. 

Haruspice, sm. см. Aruspice. 
Harviau, sm. Рыб. вербвочная пётля (044 
yxpnnaénia сътёй къ мостовымь аркамъ). 

: Hasard, 8m. (-sar) случай, случёйность f: || 
удёча; || onécnocrs f. Jeu de —, asépraan игрё. 
* Corriger le —, мошённичать, передёргивать въ 
кёртахъ. /ат. Marchandise, meuble de —, товёръ, 
мёбель прбданные %ди купленные по случаю. 
Стих. Тез -в de la guerre, случёйности войны. || 
Au hasard, loc. adv. наукёчу; навыдерку; на- 
угёдъ, наавбсь, наобумъ. || Par hasard, loc. adv. 
случёйно, нечёянно, ненарокомъ. || À tout ha- 
sard, loc. adv. на Bcéxiä случай. 

: Hasardé, -6е, adj. легкомысленный, meocaosé- 
тельный; || Hos. въ лушкбмъ, 

: Hasardément, adv. vi. см. Hasardeuse- 
ment 

: Hasarder, va. рисковёть, отвёживать, отвёжи- 
ваться, подвергёть опёености; || пробовать, пы- 
тёться. — за fortune, рисковёть своймъ состойн!- 
емъ, отвёжить своё состояже. — за Lie, подвер- 
гёть опбености, отвёжить свою жизнь. — ця COM- 
bat, отвёжиться na бой. Cet homme -de beaucoup, 
$тотъ челов#къ мнбго рискуетъ. I! -de de s'alwé- 
ner tous ses camarades, en agissant ainsi, онъ ри- 
скуетъ оттолкнуть отъ еебЯ BCBxE товёрищей, 
AbACTByA такимъ ббразомъ. || — de faireune chose, 
попробовать, попытётьея CAbAATE что-нибудь. Je 
veux — de diriger cette entreprise, я хочу nonpé- 


себритьея , 


‚ бовать, попытёться управяйть 5тимъ предпр!#т!- 


емъ. || — une proposition, попробовать скфлать 
предложёне — ипе platsanterte , помет < 
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риежнуть пошутить. Д *’0з3а — un mot, ONE не 
ем$етъ слбва пикнуть. — Une ехитезают, мпе façon 
de parler, пустить въ ходъ, употребйть нбвое вы- 
ражёше, новый спбеобъ выражёня. *— le paquet, 
пуститься на удалую, из авбсь; | рискнуть, скз- 
зёть что. Посл. Qui ne -de rien, n'a rien, не ри- 
скуя не выиграешь, #4u не добудешь. || Ве —, v. 
pr. отвёживатьея, подвергёться опёености. || Ha- 
sardé, -6е, part. п. Une entreprise-ée, риекбван- 
ное, HeB$puoe npexupiér е. || Syn. см. uer. 

: Hasardeusement, adv. отвёжно, сифло. 

: Hasardeux, -eusé, adj. отвёжный, сифлый, || 
опбеный, рискбвый, 

Haschisoh, sm. см. Hachich. 
: Hase, sf. зайчиха; || кроличья céuxa. 
èle, sf. Jo04. бычбкъ, головёчъ (пыба);см. 
Chabot м Meunier. 
Hast, sm. Arme d'—, opfmie съ рётовищемъ. 

: Hastaire, sm. копьенбсецъ (y Pémsnns). 

: Haste, sf. копьё, xpôruxe (у Дрёвнихь); || Пое. 
vi. вёртелъ; || Бот. копьевидный ancre. 

: Hasté, -6e, adj. Бот. копьевидный (0 дисть- 
AX%). 

: Hasteur, sm. (hâteur) cuorpérezs за рабб- 
чими. 

: Hasties, см. НАНПев. 

: На, sf. поспфшноеть, TOPOILAÉBOCTE f. Avoir 
—, grande —, торопйтьея, епвшить; сйльно сп®- 
шйть. | Avec hâte, en hâte, loc. аду. поспёш- 
но, торопливо, съ быстротбю. || À la hâte, loc. 
adv. нёекоро, на екбрую руку. 

: НА, -6е, adj. péaui; || торопйщ!ся. 

: Hâtelet, sm. небольшой вёртелъ. 

: Hâtelettes, sf. pl. Пов. куски мйса, кушанье 
ædpeznoe Ha BÉprexs. 

: Hâter, va. ускорйть (что), торопить, спвшить 
(uma). fam. — le nas, ускорить шаги. * Ces évé- 
nements Ont -té sa ruine, бти событ:я ускорили 
сгб pasopénie. — зов départ, ускбрить свой отъ- 
$3XD; торопить, спВшить своймъ отъёздомъ. -4е 
un peu ces gens-là, поторопйте немного этихъ лю- 
А6Н. Faire —, торопить. Faîtes — le dîner, пото- 

nére обфкомъ, велйте поскор%е давёть обфкать. 
ад. — les fruits, ускбрить cosphsénie плодбвъ. 

Охбт. Le cerf -te son erre, одбнь CBMÉTE CTpex- 
габвъ, во вевь духъ. * On l’a bien -té d'aller, ему 
прочли хорби!Й нагонйй; ему порйдкомъ намыли- 
au гблову. || Ве —,0.pr. торопиться, епвшйть. 
Qui tron se -te reste en chemin, оп qui érop ве -4е 
en cheminant, en bon chemin se fourvoie souvent, 
uocnSmémus, людёй насившишь; иду TAB CUBXE, 
тамъ и сывхъ; CUBXE людямъ HACMÉxE. -tES-VOUS 
lentement, тише фдешь, дбльше будешь. || На, 
-6е, part. р. || Syn. НМег, presser, dépêcher, 
accélérer. Hâter, marque une diligence plus ou 
moins grande et soutenue; presser, une impulsion 
forte et de la vivacité sans relâche; dépécher, une 
activité inquiète et empressée, même jusqu'à la 
précipitation; accélérer, un accroissement de vitesse 
vu un redoublement d'activité. 

: Негева, sm. Пов. свинёя пбчень поджёрен- 
ная съ пёрцемъ и солью. 

: Hâteur, вт. Стад. вертёльщикъ, приспёш- 
инкъ (на кополёвской кухнтъ). 

: Hâtier, sm. желфзная сбшка для вбртела. 

: Hâtif, -ive, adj. скоровпфлый, рёни!й; || бы- 
стрый. 

: Hâtille, sf. кусбкъ cphmeïñ буженины. * Don- 
ner de la — à qn, нагрёть кому 60ké; вздуть кого 
какъ сидорову = 63. 

: Hâtiveau, sm. 2. груша-скороспфява; || pénuiit 


горбхъ. 
: Htivemen adv. рёно. 
: Hâtiveté, sf. р. us. споровифхость /. 


Haut 


: Hatti-cherif, sin. гбтти-шерйеъ (судтёнскй 
yräs3). 

: Hâture, sf. Cuec. задвйжка, язычёкъ, снычъ 
(es sauxn). 

: Haubaner, va. Mop. накалйлывать вёнты; 
укр®плять вёитами (мачту). 

: Haubans, sm. Мор. вёнты. — de beaupre, 
вётеръ-бёкштаги. Chaînes de —, вантъ-пу- 
тенсы. 

Haubergeon, sm. иёлый пёицырь, кольчуга. 
Посл. Maille à maille se fait le —, uéaso по méay 
птичка гизздо свивбетъ. 

: Haubert, sm. пбвцырь M, кольчуга 
: Haulée, sf. Рыб. большбй брёдень. 

: Hausse, sf. подклёдка, подстёвка, накаёдка; || 
повышёне (фбндовь); || Ают. npanbar (на казён- 
никъ пушки). 

: Hausse-col, sm. 6. Воён. оФицерск!Й внакъ; || 
Ops. родъ колибри %4u птйцы-мухи. 

: Haussement, sm. пожимён!е (плечёми); || “oi. 
повышёне. 

: Hausse-pied, sm. см. Hoche-pied. 

: Ha ueue, s/. Ор. трясогузка, гузица, 
гжиголка; || шишёкъ бугорчатый (раковина). 

: Hausser, va. возвышёть, поднимёть; || * уве- 
айчивать, прибавлять; || пожимёть (плечами); Il 
Un. поднёться, прибывёть. fam. — Île coude, le 
temps, подпивёть, напивёться, кулйкать.* —есеиг, 
le courage à qn, подийть, возбудить чьё мужество. 
* её Гат. — le ton, говорить угрожёющимъ au 
повелительнымъ голосомъ. /ат. — d'un ton, при- 
нить болфе повелительный roue. * её fam.— d'un 
cran, прибёвиться, увеличиться на волоебкъ, HÉ 
BOXOCE. Avoir une énaule qui -ве, имъть одно 
naeué выше другёго. || Ве —, о. pr. покиимбться; 

|} возвышёться; || fam. выйсниваться, пройсни- 
ваться (0 not60n). * ПЦ ne ве -8e, ni se baisse, 
онъ всегдё одинёковъ; онъ всегдё спокбенъ, ра- 

внодушенъ. || Haussé, -6е, part. р. 

: Haussier, sm. Ком. спекулйторъ, игрокъ на 
повышён!е ебндовъ. 

Haussière, sf. Мор. см. Aussière. 

: Haussoir, sm. вешийкъ, 8aTBÔDR, творйло (у 


шаюза). 

: Haustellé, -ée, adj. 3004. пифющиЙ соебльце, 
сосбтельный CHA PAR. 

: Haut, -aute, adj. высбк!й; || верхний; || выс- 
mif; || * знаменйтый, значительный, велик1Й, воз- 
вышенный; || громк:й; || крёйн И; || гордый, над- 
мённый, высоком&рный; || пбдиятый. Un — clo- 
cher, высбквя колокольня. — prit, высокая hd. 
Le — style, высбю, выспренн слогъ. Муз. Ton 
—, высок тонъ. Физ. Température -te, высбкая 
температура. Machine à vapeur à -te pression, 
naposés машина высбкаго давлёншя. Les -tes puis- 
sances contractantes, высбиюя KoroBépuBalomiaca 
стброны (формула междунаибдныхь 0010806p083). 
* Avoir une -%0 vupinion de Qu, имъть высбкое Mu$- 
ie о комъ. * De -tes pensées, высокя мысли. 
* Une -te vertu, высокая добродётель. || Le plus 
— étage d'une maison, сёчый вёрхи!Й этбжъ дб- 
ма. La -te Égynte, верхи Егйпетъ. Le — Ами, 
вёрхн!й Рейнъ. -4е ville, верхи! гбродъ. Le — 
bout d'une table, вврхый, почётный конбцъ сто- 
axé. La chambre -te, вёрхняя палёта иди палбта 
ябрдовъ (6 Аньии). Le — allemand, вёрхнен®-. 
мёцкое naphuie. || Ам plus — degré, въсёмой выс - 
шей créneau. * Les -tes classes de la société, выс- 
mie caof dau классы общества. * De -8 emplois, 
высшия дблжности. * S'élever aux plus -8 honneurs, 
достичь до сёмыхъ высшихъ пбчестей. Les -tes 
sciences, высшя изуки. Les -tes classes d'un col- 
Иде, высшие клёссы ramnésin. fam. En — lieu, 
въ высшихъ, BAÏÉTEALHNXBS себрахъ. || * Une -te 
naissance, знаменйтое, высокое рождби!е.* Possé. 


der une -te Jortune, обладёть значительнымъ, 
огрбмнымъ состойн1емъ. * Acquérir de -в avan- 
tages, npio6phcrÉ велйк!я, значительные преи- 
мущества. * De -в desseins, велики намфрения. 
* Avoir l'âme -te, им&ть возвышенную душу. 
De -з sentiments, возвышенныя чувства. || -te 
voix, грбмк!Й гблоеъ. Les -8 cris, грбмк!Й крикъ. 
-фо célébrité, gloire, громкая извфетность, cséBa. 
* De -в faits d'armes, rpôuxie, блистётельные 
soÂucxie пбдвиги, * -te victoire, громкая, блистё- 
тезьная u06$xa. || Une -№ sottise, крёйняя глу- 
пость. Une -te injustice, крёйняя, вошющая ne- 
епрэведхивость. || Un homme —, гордый, надмён- 
ный человёкъ. Avoir un air —, имфть гордый, 
надмённый, высоком&рный видъ. || Marcher la tête 
-te, идти съ поднятою головою. Un chevalier na- 
raît soudain, la visière -te, snesénxo появился 
рыцарь съ поднятымъ забрёломъ. Courir sur Геп- 
nemi l'épée -te, ринуться на Bparé еъ поднятою 
muérow. || L'eau est fort -te en tel endroit, водё 
вссьм& глубок& въ такомъ-то mÉcrh. Les eaux sont 
-tes, la rivière est -te, водё подиялёсь, pBKé под- 
нялбёсь. La -te mer, открытое море. Les -tes та- 
rées, сильные приливы. Une-te qnitquité, отка- 
аённая крёвность, — appareil, чрезвычёйная пыш- 
н ость. -te trahison, госудёретвеннея изм$на. Les 
-tes cartes, стёриия кёрты. Un mets de — goût, 
xŸmanse весьмё прйнаго, бетраго вкуса. Messe 
-te, обёиня съ пбшемъ (y хатддиковз). -te futaie, 
высокоствольный л3еъ. -te tige ou arbre à -te 
tige, высокоствольное плодбвое дёрево. -te cour 
de justice, верхбвный судъ. 109. Le — mal, naxÿ- 
чая болёзнь, snnaéncia. L'exécuteur de la -te jus- 
tice, le maître des -tes œuvres, исполнитель npa- 
восуд!я, палёчъ. Ком. Les biés, les vins sont -В, 
хл8бё, вина въ цён8. Биба. -в lieux, возвыщен- 
ности. Охбт. — vol оц -te volerie, соколйная 
охбта из траве В и другихъ высоколетающихъ 
птицъ. Le chien de — nez, вобёка съ вёрхвимъ 
чутьёмъ. Ман. Tenir la bride -te, xepméTe по- 
водья HaroporTr$. Le — bout d'une chambre, см. 
Bout. * Prendre un vol trop —, сяфшкомъ зано- 
ситьея; | жить не по кармёну. * Il peut aller par- 
tout la tête -te, онъ ибжетъ cMÉAO CMOTPÉTE BCBME 
въ raasé. * et fam. Tenir la bride -te à qn, см. 
Bride. * et fam. Le prendre d’un ton, sur un ton 
—, заговорить угрожёющимъ тбномъ. fam. N'a- 
voir gas une parole plus -te que l'autre avec ав, 
HAKOTXÉ не спбрить, не себриться съ к®мъ,. * et 
Гат. Jeter, поизвет les -в cris, громко жёловаться. 
* Il met ses services à très-haut prit, онъ слйш- 
ROME дорого цфнитъ свой услуги. Etre — en cou- 
leur, имъть багровый цвзтЪ лицё. fam. C'est un 
cadet de — apnétit, втому молодбму челов#ку всё 
хорошб, всё съ рукй; | этотъ молодой человакъ 
яфьбитъ широкб пожить, * et fam. Emporter qch 
de -to lutte, кобйться, костйчь чегб открытою сй- 
son. * C’est du — allemand nour moi, вто для ме- 
нй тарёбарская грёмота. Посад. Porter son bois 
—, игрёть въ свёт® видвую роль; | вбжничать, 
задирёть носъ. Le cœur — в la fortune basse, см. 
Cœur. 

: Haut, sm. sumaué, высот&; || верхъ, вершина; 
|| -8, 97. Mon. надвбдныя чбети (судна). Cette 
mañson a tant de toises de —, втотъ комъ имфетъ 
стблько-то сёженъ вышины, высоты. || Le — d'un 
clocher, верхъ колокбльни. Le—d'une gage, верхъ 
етранйцы. Le — d'une montagne, вершина горы. 
| Le — de la tête, мвковка, верхушка головы. 
Tun. — de casse, sépxnaa часть вбесы. Le — du 
pavé, еёмая выебкая часть мостовой. 9. Sur le — 
du jour, бколо полудня. Tomber de son —, растя- 
иуться во весь ростъ; | et fam. вытарощить raa- 
sé, paséuyTs por», безмфрно удивиться. * Ga 


le —, удрёлть, иавестрить лыжи, Tenir le — d'une 


DUR QU чаю 


affaire, 1е — de la conversation, вести ло, разго- 
вбръ. et fam. Ily a ди — в{ du bas, des -s et des 
фаз dans la vie, въ жизни бывёетъ и рёдость и гбре; 
худбе и хорбшее; елёдкое и гбрькое. /ат. Il ya 
du — et du bas dans l'humeur, dans la conduite 
de cet homme, въ нрёв®, въ поведён!и Этого чело- 
вёка замфчёются неровности. || Du — еп bas, 
loc. adv. Regarder —, смотрфть свёрху внизъ. 
Cette maison est habitée —, втотъ домъ напблиенъ 
жильцёми свёрху кб низу. * et fam. Regarder дп 
—, Où du haut de sa grandeur, смотрёть на когб 
съ презрёшемъ, свысок&; CMOTPÉTE на когб съ 
высоты своегб велич!я. ® et fam. Traiter qn —, 
относйться къ кому съ презрёшемъ, или обра- 
щёться еъ кВмъ презрительно. Cette médecine 
opère паг — её паг bas, см. Bas. Ге Très-Haut, 
Всевышний Богъ. 

Haut, adv. высбкб; || громко. Plus —, выше, 
громче. Reprendre une chose de plus —, начёть 
разекёзъ съ Адёма, съ сёмаго начёла. Cheval — 
monté, клиннонбгая лбшадь. Mener ип cheval — la 
main, кержёть повбдья накороткв. Ком. Monter 

—, поднимётьея въ ц8н%. Parler —, говорить 
грбмко ; | * говорйть повелительно. fam. Il est 
pendu — et court, егб повфеили безъ дёльнихъ 
разсуждёнй. Le prendre —, говорить р%зко, над- 
менно. * Penser tout —, высказать напрямикъ, 
безъ обиняковъ свою мысдь. * — её clair, напря- 
микъ, наотрёзъ, чйсто нёчието. * Le porter, —, 
зазнавёться, вёжничать, задирёть носъ. Тоиё —, 
велухъ, грбмко. * — {4 Main, повеайтельно, гбр- 
до. * её /am. J'en viendrai à bout — lu main, я егб 
застёвлю испбанить мою вблю, я съ нимъ спрёв- 
aocs. Il Га emnorté — la main sur tous ses сон- 
currents, овъ побждилъ, превзошёлъ BCBXE свойхъ 
сопбрниковъ; онъ взялъ верхъ надъ BCÉME свойми 
сопёрниками. * — le pied. * Faire — le pied, см. 
Pied. Couner —, крыть кёрту большимъ козы 
ремъ. || En haut, 18 haut, loc. adv. навёрхъ, 
вверхъ, наверху. || Là haut, loc. adv. въ mebce- 
сбхъ. || Par en haut, loc. adv. вёрхомъ; свёрху. 

| D'en haut, loc. ado. свёрху, свыше. || En 
haut de, loc. prép. вверху. || Haut et bas, luc. 
adv. vi. совершённо, вполн$. | 

: Haut-à-bas, sm. 1. vi. разнбщикъ, коробей- 
HEXB, OCÉHE #. 

: Haut-à-haut, sm. 1. Uxôm. aÿraube. 

: Hautain, -aine, adj. гордедйвый, кичайвый, 
надмеённый. 

: Hautainement, adv. 9. us. гбрдо, кичливо, 
HAXMÉEHRO. | 

: Hautbois, sm. (hôboa) Муз. гобой; || гобойетъь. 

: Hautboïste, sm. Муз. гобойетъ. 

: Haut-bord, sm. Mon. Vaisseau de —, xuuéi- 
ный корё&бдь. 

: Haut-de-chausses, &т. штаны, нижнее плётье. 
* Femme qui norte le —, женё держёщан мужа 
подъ башмакомъ. 

: Haut-dessus, sm. 5. Муз. первый дискантъ 
(on dit mieux: Premier dessus). | 

: Haute-bonté, sf. Сад. большбе осёниес #бдо- 


во. 

: Haute-contre, 2/. 5. Муз. альть (403063); || 
алЛьтИСтЪЬ. 

: Haute-grive, sf. Опн. см. Draine. 

: Haute-lisse ох Haute-lice, sf. 4. ткёныя 
0664, шпалбры. | 

: Haute-lissier, sm. 6. ткачъ 066e8+, шизлеръ. 
: Hautement, adv. вбльно, смфло ; || открыго, 
Явно, во всеуслышане, | 

: Haute-paye, sf. 4. добёвкь къ оклёлу, выеш!й 
оклёдь; || получёющ!Й выси!Й оклёдъ, кобёвку къ 
оклёду. 

: Haute-somme, 8/. Мод. чрезвычёЙныя из- 


` Аёржки., 


: Hautesse, s/. Высбчество (тётудь судтёна). 
: Haute-taille, sf. 4. Муз. vi. высок, пбрвый 
тбноръ. 

: Hauteur, s/. sucoré, вышан&; || глубин&; || воз. 
вышенность; || * выспренность, высбкость$ || 
* твёрдость /:; || * сп сь /, надмённость f. La — 
d'une montagne, d'un clocher, вышин8, высотё 
горы, колокбльни, Асти. — ou élévation d'un 
astre, высот& cebréan. — du pôle, высотё пбаюса 
dau широтё wborTa. Геом. — d'un triangle, высо- 
т& треугольника. À la — d'appui, вышиною по 
грудь. À la — de marche, вышиною въ шесть 
вершкбвъ. La — des cieux, высь поднебёсная. || 
Ils jetèrent la sonde pour prendre la — de la mer, 
они брбенли хотъ, чтббы измфрить глубиву моря. 

|| Les ennemis gagnèrent ane —, непрйтель до- 

CTÉTE возвышенности, возвышён!я. Gagner les -8, 
достичь возвышенностей, высбтъ. || * La — de ses 
tdées, выесбкость, выспренность, возвышенность 
его мыслей. || 1] soutint ses intérêts avec beaucoup 

—, онъ отстбивалъ, защищёлъ евой ватерёсы 
еъ большбою твёрдостью, съ большихъ достбив- 
ствоит. || * Se conduire avec une — insupportable, 
вести себй съ невыносймою спёсью, надмённоетью. 

% Ses -в lui ont fait beaucoup d'ennemis, егб над- 
мённость, высокомёрное noBenéHie накёлали ему 
много врагбвъ. || Tomber de за —, растянуться во 
весь ростъ. Мор. Être à la — d'une Це, d'une 
ville, находиться на BHICOTÉ, въ широт$, противъ, 
вблизи острова, гброда. * Être à la—de qn, быть 
епосббнымъ понять когб. * Être à la — du siècle, 
de la science, идти въ уровень съ вфкомъ, съ Haÿ- 
кою. 

: Haut-fond, sm. 4. Мор. подвбдная скалё; см. 
Bas-fond. 

: Haut-fourneau, sm. 4. дбына, комениая печь. 

: Hautin, sm. Аф. высокоствбльныя виногрёд- 
выя 10зы; || 3004. морской сигъ (рыба). 

: Haut-justicier, sm. 4. верхбвный судьй. 

: Haut-le-corps, sm. 1. (hôl-kor) скачёкъ (40- 
щади); ||* et Гат. прыжёкъ (оть удивлёнчя). 

: Haut-le-pied, sm. 1. fam. бродйга, безкби- 
ВИЕЪ. 

À Haut-pendu, sm. Мор. чёрная градонбеная 
ча. 

: Haut-somme, sm. Мед. рор. удёръ, пострёлъ, 
апопаёкся, кондрёшка M. 

: Hauturier, -ière, adj. Мор. vi. по открытому 


мерю. 
: ы ave, adj. истощённый, хухощёвый, безобрёз- 
ный, 


: Haveau, sm. колотушка, долбайя (на содевар- 
HAT). 

: Havenan ou Havenet, sm. Рыб. намётко. 

: Haveron, sm. Аш. дик! иди живой овёсъ. 

; Havet, sm. Лит. крюгъ желёзный; || косты- 
ябкъ, гвоздь съ крючкбомъ. 

: Havir, va. Пов. поджёчь, прижёчь (м4со); || ©». 
et Se —, v. pr. пригорёть. 

: Havre, sm. небольшбя résaus, портъ; || * y6$- 
Ha 6. (çak 6 

: Науге-вас, sm. 6. (çak) сумка, котбыка; 
Boës. рёнець. (саЁ) сумка, 5 | 
: Hayer, tn. 419. длать изгородь, городить, за 
горёживать, заплетёть плетёвь. 

: Mayer, зт. прёво брать сучья BB хЪеёхъ для 
отораживаня садовъ 
ayve, sf. (ève) Слес. пуговка, шишечка (на 
борбдк» ключа). 
azur, 3т. лира (y Eencesy). 

$ Hé, inferj. Гат. ей | гей | эхъ! Hé bien, ву! ay 
что! Hé bien/ commencez, ву! начинёйте. Hé 
bien! comment va la santé $ ну каковб вёще здо- 
р6вье? Hé bien/ ne vous l'avais-je раз ай? ну 
что | He говоойлъ ди явамъ бтого? Hé, hé! 


хмъ! Не, №61 pourquoi раз? хмъ! отчегб же 
н®тъ? Hé, 14/ re, те, re! Hé, là/ tout дочевтеш, 
те, те, те! потйше 
: Heaume, sm. (home) vi. шлемъ, шишёкъ; | 
Мор. румпель т. 
: Heaumer, оп. Стар. дёлать шлёмы; || са. на- 
дВвёть miens. 
: Heaumerie, s/. Стар. npnrorosaénie maé- 
мовъ; || мастерек&я для приготовленя шлёмовъ. 
: Heaumier , sm. Стар. иёстеръ дёлающ:й 
шлёмы. 
Hebdomadaire, adj. еженелфльный. 
Hebdomadairement, adv. п. us. еженедьль- 


HO. 

Hebdomade, sf. Дид. кедёля. — d'années, ce- 
Marie. 

Hebdomadier, sm. недёльный священникъ. 

Hébé, sf. * красёвица, краесбткз; || Энт. ré6e 
(ночная бабочка). 

Héberge, ef. Стар. помвщён!е; || Юл. выши- 
н& Общей стзны. 

Hébergement, зт. помвщёне у себя, пр!ёмъ 
(xou). 

Héberger, va. fam. пранимёть, помвщаёть у 
себя (хоз). || 8’ —, v. pr. примыкать, прикасёть- 
ся къ брандмбуеру. || Hébergé, -ée, part. р. 

Hébetant, -ante, adj. притупайющий, одурЯю- 


mi. 
_Hébétation, sf. тупость /, oxyphnie, притуп- 
zéuie. 

Hébété, -6е, adj. тупбй, глупый; || 8. тупица 
т её}, курень т; безумецъ, -мица. 

Hebéter, va. притупяйть; || дурить, Длать 
глупымъ. || S° —, ©. pr. дурёть, глуп®ть. || Hébé- 
té, -ée, part. p. qui régit de её par. . 

Hébétude, ef. — mentule ou d'esprit, тупо- 
уме, скудоум1е. 

Hébichet, sm. сито изъ растён1я ситиика иди 
камыш. 

Hébraïque, adj. еврёйский. 

Hébraïquement, adv. поеврбйскя. 

Hébraïsant , sm. знатбкъ въ еврёйекомъ 
ASBIKÉ, 

Hébraïser, vn. употреблять еврёйск{е оборб- 
ты р%чи; || знать, изучёть еврёйск! языкъ; || 
`удёйствовать, елфдовать еврёйскому учён!ю. 

Hébraïsme, sm. еврёйскиЙ оборбтъ рфчи. 

Hébraïste, sm. см. Hébraïsant 
” Hébreu, sm. еврёйск!Й язывъ,; || * et /am. ra- 
рёбарекая грёмота, непонйтная вещь; || adj. тм. 
eppéäcrif. 

ec, sm. (èk) Ain. нагнетётельная xocré (044 
давдётя винорада) 

Hécatombe, sf. гекатбыба, стотёльчная mép- 
тва богёмъ. 

Hécatombées, sf. ni. жертвоприношёне ста 
быковъ (y Грёковз). 

Hécatombéon, зт. 
nfücxato да). 

Hécatomphonie, sf. npauecéuie ста жертвъ 
(y Aoünaws). 

Hectare, sm. Метр гбктаръ (бколо decamt- 
ны; сто 410653); см. Âre. 

Hectique, adj. Мед. Fièvre —, сухбточная 
лихорёдка. 

Hectisie, sf. Мед. сухбтка. 

Hectogramme, sm. Мети. гектогрёмыъ (100 
шаммовз); см. Gramme. . 

Hectolitre, sm. Метр. гектолитръ (100 ди- 
тровз); см. Litre. 

Hectomètre, sm. Метр. гектомётръ (100 mé- 
mnocs); см. Mètre. 

ectostère, sm. Метр. гектостёръ (100 cmé- 


); см. Stère. 
давка, adj. т. рёзвый, 1ёгю!Й (0 лошади). 


Хрон. 1-й ифсяць (o4ux- 


Hédéracé 


Hédéracé, -6е, adj. Бот. nmbmesuä: || -ées, 
sf. pl. nnômesna paerénis. 

Hédéré, -ée, adj. Бот. плющевый. 

Недегее ou Gomme —, sf. плющевая смол&. 

Hederiforme, adj. плющевихный. 

Hèdre, sn. Бот. плющъ, subéBuurr. 

Hédycaire, s/. Бот. вкусноплбхка (Ново-Зе- 
дахдекзй кустарникъ). 

Hédypnoide, sf. Бот. соколинка. 

Hédysarum, sm. (-sarom) Бот. чегерёнъ. 

Hégémonies, sf. 21. празднествё въ честь 
Д:ёны (y Грёковь) 

Hégire, sf. (&)3") эгйра, гиджра (30а у мусуль- 
Max?) 

Hégumèné ox Hégoumène, sm. игуменъ, na- 
стойтель монастыря. 

Heiduque, sm. гайдукъ. D’ —, гайдучй. 

: Hein, inter. fam. какъ! что! aro-aul 

Hélas, inter). (é-lâss) увы! ахъ! || sm. вздохъ, 
стонъ. 

Helcologie, s/. Мед. counnénie о Язвахъ и на- 
рывахъ. 

Не]сове, sf. Мед. изъязвлёне, нагго ‘ше, из- 
рывёше. 

Helctique, adj. et sm. Мед. нарывиое срёд: 
ство. 

Heloydrion, sm. Мед. изъязвяён е роговой 
оболбчки глёза. 

Hélénie, sf. Бот. девясйлъ. 

Hélénine, sf. Хим. см. Типа Ире. 

Нееро]е, sf. ствиобитная башня, тарёнъ (у 
Дрёвяит»). 

: Héler, va. Мор. окликбть въ рупоръ (встрьч- 
ное судно); || звать (ko:6). || Ве —, 2. pr. перекди- 
KÉTECA въ рупоръ (о судать). || Нее, -ée, part. р. 

Hélianthe, sx. Бот. подеблнечникъ, подсба- 
нухъ, солновёртъ. 

Hélianthème, sm. Бот. солнцецв®тъ. — tubé- 
геих, топинёибуръ, землянёя груша. 

Héliaque, adj. Астр. Lever —, геж&ческое 
Bocxoæxéuie 3B'B318BI. 

Héliastes, sm. pl. reziders, судьи (въ Aot- 
нахъ). 

Hélice, sf. Геом. спирёльная, улитковая хди- 
aix; || Архит.завитбкъ, || Мех. Архимёдовъ винтъ; 
|| Анат. завитбкъ (часть наружнаю уха); | 
Зоо. улитка (слдизнякз). Escalier en —, витёя 
ястница. Pyroscaphe à —, винговбй парохбдъ. 

Hélichryse, sm. Бот. сблнечное зблото, с®ро- 
RBÉTE. 

KHelicien, -ienne, adj. её зт. мышца ymaéro за- 
BuTKré. 

Hélicier, sm. слазийкъ masÿmih въ улйткв 
рёковинъ. 

Hélicite, sf. улитковикъ (ичскопдемая улит- 


ка). 

Helicoïde, adj. улитковый, спирёльный, вин- 
товой. 

Helicosophie, з/. Геом. искусство черчён!я 
спирёльныхъ лин. 

eélicotrème, sm. Анат. круглое окбшко (63 

верх] ушной удитки). 

Hélictère, 3/. Бот. щурупникъ, вйн:икъ 
(иролическвй куст). 

elingue, з/. Мор. см. Elingue. 

Héhocentrique, adj. Астр. гемоцентриче- 
crif. 

Heliocomète, sf. Acmp. бгненный столоъ #4ы 
XBOCTE (при захождёми сдлнца). 

Héliofuge, adj. Бот. избъг4ющи еблица, aw- 
Camif тънь. 

Héliognostique. sm. солицепокабнникъ (у 
Еврёевь). 

Héliographie, sf. rexiorpéeis, солнцеопие&- 
aie; || чотогрцейческое гравировёне. 


9 Hémstimèse 


Héliemère, sm. Физ. rexiomé.pe, водице- 
Ъ 


мёръ. 

Héliophile, sf. Бот. солицелюбъ, ropnésxa 
(крестоиейтное pacménie). 

éliopside, sf. Бот. солнцевидъ. 

Hélioscope, sm. Астр. гежоскбопъ, соднце- 
отражётель, солнечное зёркало. 

éliose, sf. Мед. сблнечный удёръ. 

Héliostat, sm. Физ. гежостётъ. 

Héliotrope, sm. Бот. гемотрбиъ, coxx0060- 
рбтникъ; подеблнечникъ; || Мин. rexiorpôns, тем- . 
нозелёная Яшма съ крёсвыми брызгами; || adj. 
солнцеоборбтный (о растёмялъ). 

Héliotropisme, sm. Бот. евбйетво иёкото- 
рыхъ растён1й обращёться къ еблнцу. 

Hélix, sm. Анат. завитбкъ ушной рёковяны. 

Hellanodices ох Hellanodiques, sm. pl. 
upeachaérezn при одими{йскихъ Играхъ (у Грё- 
x083). 

_Hellébore, Helléborine, см. Ellébore м El- 
léborine. 

Hellénique, adj. эллйнекаВ; || sm. rpéaecriit 
языкъ. 

Hellenisme, sm. ‘элленйзиъ, грецизыъ, rpéde- 
с®1Й оборбтъ рёчи. 

Helléniste, sm. эллевйстъ, знатокъ грёческа- 
го язык&. 

Helminthagogue, adj. Мед. глистогбиный,; || 
8m. глиетогбнное средство; см. Vermifuge. 

Helminthes, sm. pl. 3064. внутренностныя 
#4и нутряковыя животных, глисты. 

Helminthiase, sf. Мед. гайстная бол%знь. 

Helminthique, adj. 3004. червеобрёзный; || 
-8, 8m. pl. круглых глисты. 

Helminthochorton, зт. (-сог-) Бот. гхасто- 
гбнный корсикёневк!Й мохъ (60доросль). 

Helminthoïde, adj. 3004. червовйдный, чер. 
веобрёзный; || -8, sm. pl. червеподббныя рыбы. | 

Helminthologie, 8f. гельминтологя, наука о 
глистёхъ. 

Helminthologique , adj. гельминтологиче- 
cri, 

Helminthologiste ou Helminthologue, sm. 
гельминтологъ. 

Hélocère, adj. Зоод. булавоусый; || -8, sm. pl. 
булавоусые жуки. 

Hélode, adj. Мед. Fièvre —, потовёя, бозбт- 
ная лихорбдка. 

Helonias, sm. (:438) Бот. щетинолйстникъ. 

Hélonome, adj. Ест. Ист. болбтный; || -8, 
sm. pl. болбтныя птицы. 

Hélopithèques, sm. pl. Зоод. всмьй обезьйнъ 
ц®пкохвостыхъ. 

Hélopyre, sf. Мед. болотная лихорёдка 

Hélose, sf Мед. з&воротъ взкъ. 

Helvelle, sf. Бот. строчёкъ, бабурз, бабуръ 
(съъдобный шибъ). 

Helxine, sf. Бот. см. Carline. 

$ Hem, 114677. ей! гей! a? 

Hémagogue, adj. её sm. Мед. кровогбнное 
срёдетво. 

Hélogie, sf. Мед. кроворазлит!е въ глазнбиъ 
Яблокв; || бользнь зрён!я, при котброй всв пред- 
MÉTEHI кёжутся кровёваго цвёта. 

Hémanthe, sm. Bom. кровоцвфтниЕъ. 

Hémaphobe, adj. бойщиЙея крбви, вида крб- 
ви. Médecin —, врачъ бойщШся кровопускён Й, 

Hémaphobie, sf. кровобойзнь f. 

Hémastagogue, sm. пишущ о pasnomécin 
крови. 

Heémastatique, sf. Мед. гемостётика, учёще 
о рэвновёс1и крови. 

émataparie, sf. Мед. малокрбв!е. - 

Hématémèse ou Hématémésie, sf. Мед. кро- 

вёвая рвота. 


Hématidrose 


Hématidrose, sf. М0. кровёвый nor. 

Hématine, ef. Хим. гематйнъ, крёвящее ве- 
ществб крбви; || см. Hématoxyline. 

Hématite, sf. Мин. кровавикъ, гематйтъ, 
крёсный жел®зийкъ. 

Hématooële, sf. Хил. кровёвая грыжа. 

Hématochésie, sf. (-ké-) Мед. кровёвое ие- 
пражнёше. 

Hématode, adj. Мед. кровёвый, кровянбй. 

Hématographie, sf. описёше крбви. 

Hématoïde, adj. Мин. кровавоцвтный. 

Hématologie, sf. гематолбгя, кровеслбве, 
учён!е о крбви. 

Hématome, sf. Мед. кровянёя бпухоль. 

Hématoncie, sf. Мед. кровёвый мясной ив- 

стъ. 

Hématose, sf. Физол. npersopénie молочкб 
въ кровь, KpOBeOÜpasosénie. 

Hématosine, sf. Хим. крёсящее вещество вро- 
вяныхъ шёриковъ. 

Hématoxyle, sm. Бот. кроводрёвникъ. 

Hématoxyline ou Hématine, sf. Хим. крё- 
сящее вещество камибёшеваго дёрева. 

_Hématurie, sf. Мед. кровёвое моченепускв- 
pie. 

Héméralope, adj. et sc. Мед. одержимый кури- 
ною, куричьею слВпотбою. 

Héméralopie, s/. Мед. курйная su куричья 
cabuoré. 

Hémérobe, sm. Энт. usbréiunxe (сьтчато- 


40€). 

Hémérocalle, sf. Бот. красоднёвникъ, вбл- 
чья свранё, жёлтая лил. 

mu, PFOdrome, 8m. гонбцъ, курьёръ (у Дрёв- 
нихъ). 

Hémérologie, sf. искусство составлён!я ка- 
дендарёй. 

Hémérologue, sm. составйтель календарй. 

Héméropathie, sf. Мед. одноднёвная болфзвь. 

Hémi, mot qu'on prépose à plusieurs termes 
de goience et d'art, et qui signifie Demi, пол-, 
nOaŸÿ-. 

Hémicarde, ef. 3004. полувердцевидъ (р@ёко- 
euna). 

Hémicarpe, sm. Bow. полупябдъ 

Hémicranie, sf. Мед. мигрёнь 7. 

Hémicycle, sm. полукруж!е, амеитеётръ 

Hémicÿlindrique, ad). полуцилиндрическиЙ. 

serniédrie, sf. Engucm. гем!эдрия, полуоснбв- 
ность f. 

Hémiédrique, adj. ÆEpucm. гемэдрический, 
полуосновный. 

Hémiméride, sf. Бот. сухолюбъ (дичинковое 
ристеёнзе). 

Hémine, sf. гемёна (мАпа вмюстёмости у 
Римдянз). | 

НешноБо!ь, sf. подуоббаъ (момёта у l'né- 
K093). 

Hémione, sm. 2004. xmnreréä. 

Hémionite, sf. лошёчниць (ends nénonom- 


en) 
miopie, sf. Мед. nosysphnie, sua$aie толь- 
KO половйны предмётовъ. 
Hémiplégie ou Hémiplexie, sf. Мед. reuu- 
naériA, полупараличъ, однобби! параличъ. 
Hémiptères, adj. et эт. pl. 3004. полужеетко- 
крылыя нас®комыя. 
KHémiptérologie, ef. сочинёше о полунакрыль- 
rue Fc one mé 
émisphére, sm. гемвсоёръ, пол ie. 
Hémisphérique, adj. гемпедерйческИй. 
Hémisphéroïde, sm. полусееройдъ; || adj. по- 
лу `ерондбёльный. 
Hémistiche, sm. полустёше. 
Fémite, sf Wed. воепласве ирбви, 
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Hépatoparectame 


Hémitriglyphe, sm. zpæum. полутроервз- 
HAE. 

Hémocerchne, sf. (-cèrkne) Мед. vi. ropzosde 
кровотечёще. 

Hémodie, sf. Мгд. оскбмина. 

Hémodynamomètre, sm. Ousios. гемодина- 
момётръ, изи®ритель силы кровообращёния. 

Hémomètre, sm. Физ. гемомётръ, изм$- 
ритель давлён1я крови. . 

Hémopéricardie, sf. Мед. кровоизайше въ 
околосердёчную сумку. 

Hémophobe, Hémophobie, см. Hémapho- 
be их Hémaphobie. 

Hémophthalmie, sf. Мед. xposouszifuie въ 
полости radsa. 

Hémoplanie, sf. Мед. ueecrécrseunoe крово- 
rente. M 

Hémoptoïque, аду. Мед. хёркающ!й крбвью. 

Hémoptysie, ed. KDOBOXA prnnie. 

Hémorrhagie, sf. Мед. rposoreuéuie, 

Hémorrhée, s/. Мед. небольшбе кровотечё- 
ще. 
Hémorrhinie, sf. Мед. xposoreuénie йвъ носу. 

Hémorrhoïdaire, adj. crpémaymilt почечуемъ. 

Hémorrhoïdal, -ale, adj. 3. почечуйный, re- 
мороидёльный,; || aie, sf. почечуйная артёрия. 

& émorrhoides, sf. pl. Мед. почечуй, гемо- 

P 


Hemorrhoïsse, sf. xposoroufsan mené (въ 
Евамежи). 
Hémorrhoscopie, sf. Мед. изсафдоване вы- 
пущенной крови 
Hémoscopie, sf. Мед. гемоскошя, раепозна- 
вён!е болёзней по выпущенной крбви. 
Heémostase, sf. Мед. застой крбви, гемост&- 
31я; | м. останбвливане кровотечён!я 
Н mostatique, adj. et зт. Мед. срёдство уни- 
ибющее кровотечёне. 
Hémothorax, sm. Мед. кроворазлите въ 
груди. 
Hémurésie, sf. Мед. кровотечёме мочевымъ 
канбломъ. 
Hendécagone, adj. Геом. одиннадцатиуголь- 
ный; || 8m. одиниадцатиугольникъ. 
Hendécasyllabe, adj. её зт.одиннадцатисябж- 
НЫЙ стихъ. 
Hénebane, sf. см. Hanebane. 
: Henné ou Hinné, вт. Бот. xossduin (apastt- 
ск кустарник). 
: Hennir, он. (hanir) ржать (0 ддшади). 
: Hennissant, -ante, adj. (hani-) ржущий. 
: Hennissement, sm. (hani-) ржаше. 
Héorotaire, sm. Одм. дугоносъ (тропическая 
птица). 
Hépar, sm. Хим. vi. сёрная пёчень. 
Hepatalgie, s/. Мед. боль въ пёчеви. 
Hépate, sm. 3004. гепётъ (хопоткохобстый 
puxe). 
Hépatemphraxie, sf. Мед. завёлъ пёчени. 
Hépatique, adj. Анат. печёночный, печёнко- 
вый. 
Hépatique, sf. Бот. печёночница, печёнковая 
Tpagé. 
Hépatirrhée, sf. Мед. жёлчный понбеъ. 
Hépatisation, 37. Мед. перерождёне орга- 
нической тиёни въ печёночное вещество. 
Hépatisie, sf. Мед. сухотка пёчени. 
Hépatite, 37. Мед. воспалёне пёчени; |! Мин. 
гепатитъ (0040%0& xémens). 
Hepatocèle, sf. Хип. печёночная грыжа. 
Hépatographie, sf. ouncénie пёчени, 
Hépatologie, sf. comnéuie о пёчени и ей бо- 
absHAxe. 
Hépatoparectame, sm. Мед. пеобыкновённов 
увеличёте пбчени. 


Hépatoscopie 


с ыы sf. renénie по пёчени жертвъ 
у и). 

Hépatotomie, sf. Хип. свчён!е пёчени. 

Héphestite, sf. Мин. гехеститъ, дорогой mé- 
мень огненнаго UBÉTA. 

Hépiale, sm. Энт. древбеница. — du вом оп, 
древёсница хмехлевбя (ночная бабочка). 

Heptacorde, sf. Муз. семиструнная лйрз 
(Дуёенихтъ). 

Heptaëèdre, sm. Геом. семигрённикъ. 

Heptagone, adj. Геом. семиугбльный; || sm. 
семиугольникъ. 

Heptagynie, sf. Бот. семижёнство. 

Heptaméride, sf. nhséuie н& вемь чаетёЙ; || 
седьмёя часть (чею). 

Heptaméron, sm. Cac. гептамербиъ, семи- 
днёвникъ (couunéute Mapianims Валуа). 

Heptandrie, sf. Бот. ceuuuÿmie. 

Hepta aire, adj. cu. Heptagone. 

Heptapetalé, -ее, adj. Бот. семалепёстный 
(0 в%нчиктъ). 

Heptaphyÿlle, adj. Бот. семилистный, семи- 
дистбчковый. 

_Heptarchie, з/. Ист. renrépxis, семидержё- 
sie. 

Heptarque, sm. гептёрхъ, одйнъ изъ королёй 
гептёрх!и. 

Heptateuque, sm. семикниж!е (nénous 7 кии 
Биби). 

Héraldique, adj. Science — , герёльдика, гер- 
бовёдене. 

Héraut, sm. (-7б) гербльдъ, raaméraë, бирфчъь; 
|| * вветникъ. — d'armes, гербльдъ. 

Herbaoëé, -ée,’adj. Бот. травянйстый. 

Herbage, sm. sérens /; | трёвы /; || пбжить /, 
пбетбище. 

Herbager, sm. откбрищикъ (скота). 

tHerbageux, -euse, adj. трёвистый, изобиль- 
мый травдю, трёвный. 

Herbaille, sf. ironig. траввйикъ, repOépi, 

Herbaut, sm. Олдт. слйшкомъ горячая co- 
Géra. 

Herbe, sf. травё, трёвушка, был1е, зблье — 
médicinale, лВкёретвенная травё, -ное зёлье. — 
vénéneuse, ядовйтое зёлье. Mauvaises -8, сборныя 
трёвы. Пов. -в fines, naxÿuia трёвы. Ё%тез -8, 
мёлко изрубленныя трёвы. -в рофадётез, огорбд- 
ная зблень, Овощи т. Ce cheval aura, prendra 
quatre ans aux -в, 5та лошадь весной на пйтую 
траву пойдётъ; ей будетъ четыре гбда. Blé en —, 
зелёный, незрёлый хльбъ. * Manger son blé ou 
son bien en —, sapäube, вперёдъ проживёть свой 
доходы. * C'est ип avocat, un docteur en —, вто 
будущ!:Й адвокётъ, будущ! дбкторъ. * et fam. 
Т’ — sera bien courte, s'il ne trouve de quoi brou- 
ter, онъ вездё ce0$ хлвбъ зараббтаетъ, онъ безъ 
za$6a не будетъ. * Il а marché sur quelque mau- 
vaise —, викёкъ онъ ÜBICHEI объёлся; никёкъ OH 
афвой ногой съ постёли всталъ. ® Sur quelle — 
а-+-П marché aujourd'hui? что 5то на негб нашяб 
сегодня? Лосл. Соипет Г’— sous le nied à qn, см. 
Couper. Méchante ou mauvaise — croît toujours, 
хукбе споро, He сживёшь скбро; #44 худбе зёлье 
не скоро пойдётъ въ зёмлю. А chemin battu Ч 
ne croit point 4’—, на битой иди на тбрной до- 
рбгв и травё не растётъ. Employer toutes les 
-8 de la Saint-Jean, пускёть въ ходъ всевозмбж- 
ныя срёдства. || Бот. — admirable, см. Belle- 
de-nuit. — азотеце, cu. Oseille sauvage. — à 
l'ail, см. Alliaire. — de l'ambassadeur, см. Ta- 
Dao. — amère, см. Tanaïisie. — d'amour, души- 
стая pesexé. — à l'âne, см. Bugrane. — aux 
ânes, см. Onagre. — d'antal, см. Cynoglosse. 
— apollinaire, см. Jusquiame. — argentée, см. 
Argentine. — barbue, cu. Molène. — bénédicte, 
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cu. Benoite. — aux blessures, см. Jaoée ou 
Plantain. — aux bœufs, см. Butome. — aux 
boucs, см. Chélidoiné. — britannique, см. Bis- 
torte. — aux brûlures, cu. Bacope. — cachée, 
см. Clandestine. — à caillet, см. Gaillet. — ca- 
niculaire, cu. Jusquiame. — du cardinal, cu. 
Consoude. — au casque, см. Soutellaire. — au 
ceinfuron, см. Camomille. — à cent goûts, cu. 
Absinthe. — à cent miracles, см. Ophioglosse. 
— aux chanoines, см. Mache. — aux chantres, 
см. Vélar.—auxcharpentiers, см. Mille-feuilles. 
— aux chats, cu. Cataire. — de citron, см. Mé- 
11886. — aux crocs, см. Marrube. — aux cuil- 
lers, cu. Cochléaria. — aux cure-dents, см. Vis- 
nage. — délicate, cu. Вет Шуе. — aux deniers, 
см. Nummulaire.— à deux feuilles, см. Ophrys. 
— du diable, см. Stramonium « Datura. — de 
Diane, см. Armoise. — dormante, см. Sensitive. 
— doucette, cu. Mâche. — dragonne, см. Hstra- 
gon. — aux écrouelles, см. Sorofulaire. — aux 
écus, см. Nummulaire. — égyptienne, см. Oreille 
de lièvre. — des Égyntiens, см. Lycope. — em- 
poisonnée, cu. Alkékenge ч Belladone. — en- 
chanteresse, cu. Circée. — d'enfer, см. Nénu- 
phar. — aux engelures, cu. Jusquiame. — en- 
ragée, см. Dentelaire. — aux énerons, см. Dau- 
phinelle ou Ancolie. — à l’énervier, см. Éper- 
vière. — d'étang, см. Oonferve. — éternelle, см. 
Sainfoin. — аёетпиет, см. Ptarmique.—àétran- 
Фет, см. Arnique. — à la femme battue, см. 
Couleuvrée ох Taminier. — à fève, cu. Orpin. 
— des fièvres, см. Germandrée. — au: fistules, 
см. Pédiculaire. — foireuse, см. Вепесоп. — des 
foulons, см. Grentiane и Saponaire. — aux fous, 
см. Alysse saxatile. — à la даёте, см. Buplèvre. 
— à la gale, cu. Morelle. — contre la gale, cu. 
Аппее.-- gallique,cu. Lavanèse.— aux gencives, 
см. Visnage. — Gérard, см. Podagraire. — 
aux goutteux ou de la goutte, cu. Rossolis. — 
contre la gravelle, cu. Saxifrage. — de gre- 
nouilles, стелющ!Вся яютикъ. — дих диеих, см. 
Clématite. — 4’Негтёз, см. Mercuriale. — 
d'hollier, см. Turquette. — à la houette, cu. 
Apocyn. — immorielle, см. Tanaisie. — :mpa- 
ttente, см. Balsamine, — d’ivrogne, см. Ivralie. 
— à jaunir, см. Gaude ох Genestrolle. — de 
Judée, см. Douce-amère.— deJuifs см. Gaude. 
— aux ladres, ск. Véronique. — à ou au lait, 
см. Polygale. — au lait de Notre-Dame, см. 
Pulmonaire. — léonine оп du lion, см. Oro- 
banche. — à loup, см. Aconit. — louve, см. 
Orobanche.— aux magiciens, см. Stramonium. 
— des magiciennes, см. Oircée. — magique, см. 
Clandestine. — а. mal de ventre, см. Médici- 
nier. — de mallet, см. Pivoine. — aux mamelles, 
см. Lampsane. — de Mars, см. Hépatique. — 
médicée, см. Tabac. — militaire ou — aux mili- 
taires, см. Mille-feuilles. — aux mille graines, 
см. Herniaire.— mimeuse, см. Sensitive.— mose, 
см. Morelle. — à moro, см. Berle. — à [а mouche, 


см. Ophrys. — aux moucherons, aux mouches, 
см. Conyse. — qui êue les moutons, см. Мат- 
mulaire. — de muraille, cu. Pariétaire — de 


Nicot, см. Tabac. — de Notre-Dame, см. Parié- 
taire. — nouée, см. Turquette. — de la nuque, 
см. Gantelée. — à odeur, см. Sariette. — à la 
bonne odeur, см. Origan. — aux œufs, см. Au-. 
bergine. — aux otes, см. Potentille. — aux oi- 
sceaux, см. Morgeline. — à la ouate, см. Asole- 
piade. — aux panaris, см. Panarine. — de 
Pâques, см. Puisatille. — à la paralysie, см. 
Primevère. — de ou à Paris, cu. Parisette. — 
aux Patagons, см. Hydrocotyle. — denäturage, 
см. Cenestrolle. — au pauvre homme, см. Gre- 
tiole. — pédiculatre, cu. Pédon\nite. — om . 
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perles, см. Grémil. — aux piqûres, см. Mille- 
pertuis. — à la pituite, cu. Staphisaigre. 
auæ plaies, см. Toute-bonne. — aux points de 
côté, см. Chardon-marie. — aux poireaux, см. 
Réveille-matin. — aux pouilleux on aux poux, 
см. Staphisaigre. — aux poules, см. Crémil. 

— aux poulets, см. Morgeline. — des prés, см. 
Paturin. — à prêtre, cu. Gouet. — aux puce- 
rons, cu. Conyge. — aux puces, см. Pulicaire. 
— à la puce, см. Витас. — pucelle, см. Per- 
venche. — pudique, cu. Sensitive. — aux pu- 
naises, см. Bardane ом Hièble. — aux pyra- 
mides, см. Menthe. — aux racheux, см. Ваг- 
dane. — à la rage, см. Alysse saxatile. — à rä- 

er, см. Prêle. — à rayons, cu. Garance. — à 

a reine, cu. Tabac. — de la rosée, см. Rossolis. 
— de la rupture, rynësa, Соломбнова печёть. — 
auæ sabotiers, atcuéa скаб!0за, корбетовикъ. — 
sacrée, см. Verveine. — à saigner, см. Mille- 
feuilles. — salivaire, см. Pyrèthre. — de sang, 
см. Verveine — sans couture, см. Ophioglosse. 
— à savon, см. Saponaire. — scélérate, аютакъ 
Уб1{Иственный. — aux serpents, см. Panicaut. — 
au soleil, см. Hélianthe. — aux sorciers, см. 
Stramonium. — sternutatoire, см. Ptarmique. 
— dutan, см. Bryone. — aux tanneurs, см. Co- 
riarie. — à la taupe, cu. Stramonium. — du 
taureau, см. Orobanche, — à la teigne, см. Bar- 
dane. — aux leinturiers, см. Genestrole. — aux 
tonneliers, см Agripaume. — trainante, см. 
Cusoute. — triste, см. Belle-de-nuit. — aux 
verrues, см. Héliotrope. — aux vers, см. Tanai- 
sie. — aux vipères, см. Vipérine. — aux vuitu- 
riers, см. Mille-feuilles. 

Herbeiller, on. Uxôm. пастйсь (0 кабан). 

Herber, va. бълйть на TpaBb, раскяёдывать на 
трав для Obaéuia. 

Herberie, sf. Стар. знён!е свойствъ травъ; || 
зеленной рядъ; || воско-б%аильня. 

Herbette, sf. dim. Стих. трёвка, мурёвка. 

Herbeux, -euse, adj. трёвистый, травнистый, 
трёвный. 

Herbier, зт. Бот. травникъ, гербёр!й; || ру- 
бёцъ, брюховйна, требушина (1-й желудок 
жейчниковз); см. Panse. 

Herbière, sf. зеленщийца, продавйца зблени. 

Herbivore, adj. et sm. 3004. травойдное жи- 
вбтное. 

Herbon, sm. Кож. подхбдка. 

Herborisation, sf. Бот. герборизёця, воби- 
péuie pacréuif, ботанйческая прогулка для сбора 
растбний. 

Herboriser, on. герберизйровать, собирёть 
растёня. 

Herboriseur ou Herborisateur, 8т. [ат. ео- 
бирётель pacréuift, 

erboriste, sm. торговецъ дкёрственныхи 
травами. 

Herboristerie, sf. торгбвля трёвами; |; травя» 
нёя лавка. 

Herbu, ue, adj. sapéemik травбю, травни- 
стый, 

Herbue, sf. Asp. чернозёиъ привозймый для 
улучшён!я почвы виноградниковъ. 

Hercotectonique, sf. полевбя enprueuxénia. 

Hercule, sm. fam. спайёчъ, богатырь т; || 
Астр. Геркулесъ (cose“sûie). 

Herculéen, -éenne, adj. Force -éenne, испо- 
айнская, богатырская céxa. Taille -éenne, богз- 
тырекое caoméxie, 

: Hère, sm. fam. Раисте —, бъдийкъ, 6Bxuéra, 
гоайкъ. — оп As qus court, проходйщ1В тузъ (1003 
«арточной изры). 

érécherche, sm. сватящШся мадагаскёрскИЙ 
муз. 
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Hérédipète, sm. Юр. искётель наслфдствъ. 

Héréditaire, adj. наслёдственний; || acxhy- 
ный (о npünuari). 

Héréditairement, аду. наелдственно, по пра- 
ву наслфхства. 

Hérédité, sf. насльдственное прёво, наслфд- 
ственность f; || насл$детво. 

Hérésiarque, 4т. ерес1ёрхъ, ересеначёль- 
НИКЪ. 

Hérésie, sf. épecs f, расколъ, лжеучёще. Посл. 

пе fera point d’ —, онъ nOpoxy не выдумаетъ. 

Hérésiographe ou Hérésiologue, sm. nucé- 
тель о ёресяхъ. 

Hérésiographie ох Hérésiologie, sf. сочи- 
нёне о ёресяхъ. 

Héréticité, sf. еретйчноеть f, eperéaecrso. 

Hérétique, adj. eperéaeerif, || sc. еретйкъ, 
раскольникъ. 

Héridelle, sf. клинная плит& шифера. 

Hérigoté, adj. т. Oxôm. Chien —, собёка съ 
пятномъ, съ подпёлиною на зёднихъ ногёхъ. 

Hérigoture, sf. Охдт. пятнб, подиблина (ха 
заднижь ноёхъь собаки )e 

: Hérissé, -ее, adj. (de) усфянный, усёженный, 
покрытый (чъмз); || Бот. колюч!Н, щетйнистыв. 

: Hérissement, sm. топыренье, топбрщенье. 

: Hérisser, va. поднимёть, TONGPMATE, топы- 
рить, щетинить; || унйзывать; || штукатурить 
(стины); [lon дыбъть, становиться дыбомъ (0 60- 
досать). Les piquants -ssent la Иде du rosier, 
колючки унйзываютъ, усйживаютъ стёбель рбзо- 
ваго кустё. Les rochers -ssent les flancs de la 
montagne, скблы унйзываютъ, покрывёютъ бокё 
горы. |* — son style d'aniithèses, испещрить, 
усфять свой слогъ антйтезами. || Ве —, 0. pr. то- 
пыриться, щетйниться, ёжиться, вздымёться, ста- 
новиться дыбомъ; || * покрывёться (терновни- 
комз). || Hérissé, -ée, part. р. * Un homme —, 
toujours —, это прачудливый, дыбовётый, евое- 
врёвный человвкъ. 

: Hérisson, sm. 3004. &жъ; || Воён. рогётва; || 
Мех. зубчётое иди гребёнчатое rosecé; || Atp. 
глыбохробъ; || Ихт. иглотфадъ, ежерыба. 

: Hérisson, -onne, adj. причудливый, свое- 
нрёвный 
: Hérissonne, sf. Зоол. мохнётая гусеница 

: Hérissonné, -ée, adj. Бот. колючий; || Гера. 
набженный. 

: Hérissonner (Ве), ©. pr. топыриться, ёжить* 
CA, ербшиться. 

Héritage, sm. наслфдство, достойне; || aacaby- 
ственное HMbnie. 

Hériter, сп. ета. наслёдовать, позучёть въ на- 
CahACTBO. 

: Héritier, -ière, s. наслёдникъ, -ница. 

Héritinandel, sm. мадагаскёрекая exé qua (яд0- 
витая змъй) 

Hermaphrodie, sf. ох Hermaphrodisme, 
т. гермаеродизмъ, двуснёстность, двупблость f. 

Hermaphrodite, sm. гермверодёть, двуснё- 
стный; || Ест. Ист. квупблый. 

Hermeline, s/. Ком. собблья шкурка; || см. 
Hermine. 

Hermelle, sf. 3004. устрицефдникъ (хддьча- 
тый червь). 

Herméneutique, adj. герменевтичеек1й, ис- 
толковётельный, || 8/. герменевтика. 

Hermès, sm. (-messe) Скуд, стбабикъ съ го- 
ховбю Муркурия; || извайн!е Меркурия. L'art d'—, 
герметическое искусство, AAXÉMIA. 

rméticité, sf. герметическое закупорива- 
aie. 

Hermétique, adj. герметйческий; || Архит. съ 
человфчьею головою. Science —, гермётака, a- 


Hermétiquement 


хёмя. Хим. Fermeture —, герметическое заку- 
пориван!е. 

ermétiquement, adv. ‚герметически  н&- 
глухо. 

Hermin, sm. двулйстникъ благовбнный, бров- 
никъ одноятрышный (pacménie). 

Hermine, sf. 3004. горностёй; || горност&евый 
изъ. 

Herminé, -ee, adj. l'ends. съ горноствевымъ 
MÉxOME. 

Herminette, Hermitage, Hermite, см. Er- 
minette, Ermitage u Ermite 

Hermodacte ou Hermodatte, sm. Anm. xaÿ- 
бень, корень шишковётаго ÉpECA. 

Hermoglyphe, sm. разчикъ néqunceñ на вём- 
няхъ, на мрёмор%. 

: Herniaire, adj. Хир. грыжный, кильный, гры- 
жевой; || ef. кильная травё. 

: Hernie, sf. Xup. грыжа, килё. 

: Hernié, -ée, adj. Мед. съ грыжею. 

: Hernieux, -euse, adj. страдёющий грыжею, 
килбстый. 

Herniole ou Turquette, sf. Бот. грыжникъ, 
вИльникъ, кильная TPABé, остудникъ. 

: Hernutes, sm. gl. гервгутеры, морёвеке 
Фрётья (сёкта). 

Hérodiens, sm. pl. mponidne (ев пёйская cés- 

ma). 
tHéroïcité, sf. геройчность f. 

Héroï-comique, adj. герои-комйческй. 

Héroïde, sf. геройда, геройческое nocaénie. 

Héroïne, sf. геройня. 

Héroïque, ad). геройческй, гербйскй, xd- 
блестный; || Мед. repoñaecxih, сильно дъйствую- 
mif. 

Héroïquement, adv. гербйеки, дбблестно. 

Héroïsme, sm. гербВство, доблееть f. 

: Héron, sm. Орн. цёпля, чапура. Masse de —, 
пукъ хвоетовыхъ пёрьевъ цёпли. 

: Héronneau, sm. 2. dim. ибленькая цёпля, 
цаплёнокъ. 

: Héronner, оп. Охбт. преелфдовать цёилю 

: Héronnier, -ière, adj. тощй, сухопёрный. 
Faucon —, соколъ выдрессированный для охбты 
за цболями, 

: Héronnière, sf. м%сто, гдВ водятся nénau. 

: Héros, sm. (-rô) герой, витязь т, доблестый 
воитель т; || гербй, глёвное лицб (сочинёмзя). 

: Herpaille, sf. Oxôm. стадо олёней и яёней. 

: Herpe, sf. Стар. лира; || Охбт. коготь т (y 
собаки); || -8, pl. -в marines, морскя выкидки. 

: Негрё, -ée, adj. Охбт. когтйетый. 

Негреёв, sn. (-рёзе) Мед. лишай. 

Herpétique, adj. Мед. лишёйный, лишби- 
стый, 

Herpétologie, Herpétologiste, см. Erpéto- 
logie, etc. 

Herpétologie, sf. Мед. counnénie о ammé- 
ЯтЪ. 

: Herque, sf. грёбли f xxa егребён:я угля. 

: Hersage, sn. боронёнье, бороньбё. 

: Herschell, sa. см. Uranus. 

: Herse, sf. Ар. боронё; || Форт. опускнёя р%- 
шётко; || трисвъщникъ; трикираЙ (83 цейквахь). 

: Hersé, -6е, adj. Герал. съ опускнфю р®шёт- 
кою. 

: Hersement, sm. см. Hersage 

: Herser, va. Aip. боронйть, бороновёть. || Ве 
—. = Ззборёниваться. 

: Herseur, зт. боронйльщикъ , бороновёль- 
Dar. 

: Hersillières, sf. 21. Мор. инйсы f, кбими 
окёнчиваются Фор-штёвенъ и ахтер-штёвенъ. 

: Нег Шор, sm. Воён. xocxé набйтая бстрыми 
TBOSJÂME, 
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Heu 


Hesitant, -ante, adj. нолёбяющ!ея, nepimé- 
тельный; || запинёющиЙся. 

Hésitation, sf. sannudnie, запйнка; || колебк- 
ше, нерзшительность /. 

Hésiter, уп. запинёться, заминёться; || коле- 
бёться. 

Hesper, sm. Астр. вечёрняя звЪздё, Benéva 
uécad заката сблица. 

Hespéranthe, sf. вечёры цвътъ (пастёже 
мыса Доброй Надёжды). 

Hespéridées, sf. 21. Бот. семёйство nomepéx- 
цовыхъ prininie 

Hespéridine, sf. Хим. npnerazañtecxoe вс- 
щестио извлекбемое изъ померёнцевъ. 

Hespérie, sf. Энт. голбвчатка (б4бочка) 

Hespéris, sm. ou Julienne, sf. Бот. вечёр- 
ница, ночнёя красёвица, ночнёя eidaxa. 

Hestourdeau, sm. молодой каплунъ; цыпиё- 
нокъ назнёченный въ каплуны. 

Hétaire, sf. rerépa, блуднйца (в Aoënaxs). 

Hétairie, sf. Ист. rerépix, общеетво оснбваи- 
ное Axa борьбы за грёческую HESABÉCHMOCTS. 

Hétairiste, sm. Ист. гетерйстъ, бобцъ sa rpé- 
ческую незавйсимость. 

Hétérandre, adj. Бот. разнотычинковый, 

Hétéranthe, а4). Бот. разноцввВ точный. 

Hétérobranche, adj. 3004. разножёберный; || 
-8, sm. pl. разножёберняки (100% семь»й сбмовыть). 

Hétérocarpe, adj. Бот. разнопабдный. | 

Hétérocère, sm. Энт. разнорбжка (жухз). 

Hétérochrome, adj. разноцв#тный. 

Hetéroclite, adj. Грам. непрёвильный; || * et 
fam. странный, причулливый, своенрёвны. 

Hétérocolite, sm. Ons. саджё, трепёлая куро- 


drra. 
gHétérocrinie, sf. Мед. непрёвильное выд» 
лёне. 

Hétérodactyle, adj. 3004. разнопёлый; || -8, 
sm. pl. семьй разнопёлыхъ лазунбвъ (кукушка и 


m. п. 

Hétérodendre, sm. Бот. разнодрёвникъ (Но- 
60 Годдандск кустарникз). 

Hétéroderme, adj. 3004. разнокби!Й, разно- 
покрбвный. 

Hétérodonte, adj. 3004. разнозубый. 

Hétérodoxe, adj. неправослёвный; иновфр- 
EH. 

Hétérodoxie, sf. yaéuie противное npasocaé- 
вю. 

Hétérogène, adj. разнорбдный, разайчный. 

Hétérogénéité, sf. разнорбдиость f. | 

Hétérogynes, sm. pl. Oum. семья муравьёвъ. 

Hétéromères, sm. pl. Энт. разносустёвчатые 
жук 

Héteromorphe, adj. Ест. Ист. разнових- 
ный. 

Нё горе, adj. см. Hétéropode. 

Hétéropétale, adj. Бот. разноленёетный. 

Hétérophylle, adj. Бот. разнолистный. 

Hétéropode, adj. 3004. разноногй. 

Hétéroptère, adj. Зоод. разнокрылый; || -8, 
зт. Pl. полукрылыя насвкомыя иди клопы. 

Hétérorexie, sf. Мед. извращён!е аппетита. 

Hétérosciens, sm. pl. l'eoin. гетербек!и, одно- 
TÉHHHIE 

Hétérosomes, sm. nl. семёйство кособбкихъ 


ыбъ. 
? Héterotome, adj. Бот. рэзнораздёльный, не- 
прёвильный, 
Hétérosoaires, sm. nl. см. Spongiaires. 
Hetman, sm. гетманъ; см. Ataman. 
: Hètre, sm. Бот. букъ (déneso). De —, бужо- 
вый. 
Heu, interj. а? охъ! гмъ! 
Heu, sm. Мор. vyassr (cyduo). 


Heudrir 


: eudrir, св. vi. гнить, прёть. || Se —, 9. pr. 
переправёть, слёживаться. 

eur, sm. vi. счёсте. Посад. IT n'y a ау — et 
malheur en се monde, всё въ бтомъ свёт® зави- 
ситъ отъ случая, отъ счёетя. 

Heure, sf. часъ; || врёмя, nopé; || -8, pi. чаео- 
словъ, чаебвникъ. Vous aves encore pour une — 
de chemin, вамъ остаётся ещё цфлый часъ nyTé. 

Це — est-il? котбрый чаеъ? La dernière —, 
Г — suprême, nocabauiñ, роковбй, емёртный часъ. 
Prendre un ouvrier, une voiture à Г — , ивийть pa- 
ббчаго, карёту Ha чавы, no чаебмъ. -8 de loisir 
-В perdues, чай, прёмя, mel 
досуга. fam. D’ — еп —; d’ — à autre; d’une — 
à l'autre, съ adcy né часъ. Пик. À deux, à trois 
-8 de relevée, въ два, въ три часё пополудни. || 
Employer bien ses -в, хорошб, съ пбльзою упот- 
реблйть своё врёмя. Toutes ses -8 sont marquées, 
всё его врёмя SÉHATO, онъ веегд& зёнатъ. fam. Ii 
est sujet à Г’ —,онъ ве можетъ располагёть своймъ 
врёменемъ. АГ — qu'il est, въ 9то сёмое время, 
въ настойщее врёмя, тепёрь. Aftendu, ом ГР — 
avancée, принииёя во внимён!е, имя въ виду 
пбзднее врёмя. АГ — indue, въ необычное, не- 
урбчное врёмя; не вбвремя. Bonne —, удобное, 
благопрайтное врёмя; удобная nopé. Г est Г’ — de 
dîner, de se coucher, nopé обфдать, впать. Стих. 
La fuite des -в, пояётъ врёмени. || Пиик. АГ — 
de midi, въ пбядень. Livre d'-8, чавословъ, ча- 
ебвнивъ. Avancer, retarder Г —, прабёвить, yOé- 
вить хбду; перевестй часы вперёдъ, назёдъ. N'a- 
voir pas une — à 80%, не имфть ни минуты ево- 
ббкнаго врёмени. Faire gch à ses -в dérobées, к%- 
аать что урывками, въ своббдныя минуты. * et / am. 
Passer un mauvais quart 4’—, находиться въ 
весьмё непр!йтномъ, щекотливомъ положёни. * Un 
quart 4’ — de Rabelais, непр!Ятное, нелбвкое по- 
дожён!е. * её fam. Avoir de bons et de mauvais 
quarts d' —,nmTE непостойнный, перемфнчивый 
нравъ. * et fam. C'est un homme, un ami de tou 
tes les -8, 5T0 sexoB$xE котбраго всегдё прийтно 
BÉABTE; | это другъ готбвый услужить во всякое 
врёмя. || De bonne heure, loc. adv. рёно, съ pés- 
вихъ поръ. || À la bonne heure, loc. adv. въ дб- 
брый чаеъ, съ Bérous. || À cette heure, loc. 
adv. fam. тепёрь. || Tout à l’heure, loc. ado. 
сейчёстъ, тотчасъ, ci минуту; тблько что. || Sur 
1?Ъепге, loc. аду. тбтчасъ же, немёдленно. || 
Pour l’heure, loc. adv. въ настойщее врёмя, въ 
бту минуту, тепёрь. 

Heureusement, adv. счастайво; благополуч- 
но; удёчно; || къ счёстю, по счёстю. 

Heureux, -euse, adj. счастяйвый, вый; 
благополучный, блажённый; || удёчный; || в. еча- 
стлйвецъ, -вица. -OUSE ехргезззоп, удёчное выра- 
жене. Rime -euse, удёчная риема. fam. Faire 
des —, расточёть свой лёски, сво благоскябн- 
ность (0 жёнщиит). Г’ -euse mémoire, блежён- 
ной némaTu, 

: Heurt, sm. (heur) толчёкъ, удёръ, столкновё- 
не, ушибъ, 

: Heurtement, em. Грам. coexunénie гаёсныхъ, 
sifuie. 

: Heurtequint, sm. рогъ (y жедйзной 6см); || 
yeré (y дафёта). 

: Heurter, va. толиёть, удерйть; || * зад®вёть 
затрогивить, зац®плйть; || UN. стукаться, YABPÉTE- 
ея; || стучёть въ дверь. — 4”, толкнуть когб. || 
* — les intérêts, l'amour-propre de дп, задфть, за- 
тронуть чьи интерёсы, чьё самолюбе. || Cette 
chose -te la raison, le sens commun, вто противо- 
рачитъ, вто противно разеудку, BAPÉBOMY смыслу. 
UN. — Contre une pierre, удёриться объ кёмень. — 
de la tête contre la muraille, стукнуться, удёрить- 
ся головою 002 erbuy. || — doucement, тихо cry- 
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Расх 


чёть, поетучёться въ дверь. || * et fam. — à tou- 
tes les portes, обйть 8cB порбгм, обфгать Bchxe, 
употребить всеевозмбжныя срёдства чтобы YCHÉTE 
въ Az. * Па -té à la porte du paradis, онЪ избз- 
жёлъ большой опбеноети; онъ опрёвидся отъ TÉR- 
кой болёзни; онъ стойлъ однбЯ ногой въ гробу. || 
Ве —, ©. pr. ударйться (060 чтд); || стёлкиваться. 

|| Heurté,-ée, part. р. qui régit de et par. 

: Heurtoir où Marteau, sm. молотокъ, сту- 
кальце (y дверёй). 

Heuse, sf. (eure) Мех. пбршень т наебеа (оп 
dit mieux: Sabot); | -8, ni. желзные башмаки 
(стариннаю вооружёнзя); см. Pedieux. 

é, sm. Бот. каучуковое дёрево. 

Нехаса Ве, adj. Ест. Ист. шестикольч- 
ковый. 

Hexacorde ou Hexachorde, sm. Mys. vi. 
обкота; см. Sixième; || шестиструнщый инстру-. 
мёнтъ. . 

Hexaëdre, adj. Гвом. шестигрённый; | 2%. 
гексабдръ, шестигрённикъ. 

Hexaédrique, adj. гексвэдрический. 

Hexagone, ad). Геом. шестиугбльный; || вт. 
шестиугольникъ. 

Hexagyne, adj. Бот. шеестипестйчный, ше- 
стижённый. 

Hexagynie, sf. Бот. шестижёнство. 

Нехатё ге, adj. гевзаметрическ!й, шести- 
стбпный; || sm, гекзёметръ. 

Hexandre, adj. Бот. шестимужнй. 

Hexandrie, sf. Бот. шестимужще. 

Hexangulaire, adj. см. Hexagone. 

Hexapetale ou Hexapétalé, -ee, adj. Бот. 
шестилепёстный. 

Hexaphyile, adj. Бот. шестилистный, ше. 
стилисточковый. 

Hexapode, adj. Зоод. шестинбгй. 

Нехар ге, adj. Ест. Ист. шестикрылый. 

Hexasperme, adj. Бот. шестисвийнный. 

Hexastique, adj. шестистишный, изъ шести 
стихбвъ; || SM. шестистише. 

Hexastome, adj. 3004. шестиротый. 

Hexastyle, sn. Архит. шестиколбнный пбр- 
тикъ; || 44). шестистбапный. 

Hexasyllabe, adj. шестисябжный; || sm. ше- 
стисложное слбво. 

Hi, Hi, interÿ. хи, хи, хи! 

Hiatus, sm. (-tuse) ибётусъ, sifnie, столкновё- 
Hie двухъ dau бблве гайсныхъ, напр. Il alla à 
Athènes; || Anam. отвёрст!е, 38. 

Hiberline, sf. Ком. шпалёрная ткань ткань 
Axa оббевъ. 

Hibernacle, sm. зимовье, зимовище. 

Hi , adj. Бот. зймн1В. 

Hibernant, -ante, adj. 3004. подверженный 
зймней cuirs. 

Hibernation, sf. 3004. зимняя enéara 

Hibisoées, sf. ni. Бот. родъ кётиШныхъ pa- 
стён!й. 

: Hibou, sm. 2. Одн. совё, вычъь; || * et fan. 
нехюдимъ. 

: Hibride, adj. см. Hybride. 

: 45, sm. (hik) Гат. суть. Voilà le —, вотъ въ 
чёыъ вся суть; всё дёло. C'est Là le —, въ томъ-то 
и вся суть, и всё дёло. 

Hioard, sm. Опн. канёдек1Й гусь. 

‚ 319а160, sm. тидёльго, дворянинъ (es Hcnd- 
ми). 

Hide, sf. гидъ, поземёльная М$ра (es Anraiu). 
: Hideur, sf. vs. et 2. us. гнусность, отвратитель- 
ность f. 

: Hideusement, adv. гнусно, отвратительно, 
ужёсно. 

: Hideux, -euse, adj. гнусный, mépaxit, orspa- 
тительный, ужбсный. 


Hidrotique 


, 
Hidrotique, adj. etsm. Мед. потогбиное срёх- 


ство. 

: Hie ou Demoiselle, sf. ручнёя бёба, трам- 
бовка ; || копёръ, копровая 6&ба (on la nomme 
aussi: Mouton). 

Нее ou Yéble, ef. Бот. дикая Oyaund, буз- 
никъ, селенйкъ. 

: Hiement, sm. скрипъ, скрипфн!е; || битьё свай, 
уколачиван!е мостовой. 

: Hier, va. (146) заколёчивать, забивать 64600 
(сваи); убивёть, трамбовёть (MOcmosÿn); || 0n. 
скрипфть. || Hié, -6e, part. р 

Hier, adv. (ière) вчерй. D'— en huit, отъ вче- 
réunaro дия зёрезъ недфяю, чёрезъ восемь дней. 
* Nous ne nous connaissons que ф —, мы знакомы 
съ весьм& недёвняго врёмени, мы познакомились 
весьм& недёвно. fam. Homme d'—, выскочка. ДЦ 
est né 4’—, 570 молокосбеъ, совершённо небпыт- 
ный человёкъ. 

Hiéracium, sm. Бот. ястребинка. 

Hiéranose, sf. Med. плёска Св. Вита. 

: Hiérarchie, sf. iepépxis, священионачёле; || 
HHouaudaie. 

: Hiérarchique, adj. iepspxéuecxii. 

: Hiérarchiquement, ad. 1ерархйчесви. 

Hiérarque, sm. 1ерёрхъ, священноначаль» 
ВИКЪ. 

Hieratique, adj. свящённый (0 пысьменйхз). 

Hiérochloé, sf. Бот. айдникъ, пестрёцъ, ч&- 
похоть (здахз). 

Hiérodrame, sm. Стар. священная дрёма 

Hiérogénie, sf. происхождён!е религ! В; || наука 
о происхождён!и pexkrif. 

iéroglyphe, sm. пероглиеъ, 1ерогайеъ, eu- 
гурный знакъ. 
iéroglyphique, adj. ieporaneñuecxifi. 

Hiérogrammate ou Hiérogrammatiste, sm. 
священнописець (при Éténemcexuxs храмахз). 

Hiérogramme, sm. свящённый знакъ (ces- 
щённаю письма). 

Hiérographie, sf. onncduie свящённыхъ прек- 
мётовъ. 

Hiérologie, sf. зиёше различныхъ религй. 

Hiéromancie, sf. евященногадён!е (у Âpée- 
нихъ); см. H éroscopie. 

Hiéron, sm. огрёда и угбдья xpéwa (y Apée- 
нихз); || огрёда съ жертвеннякомъ. 


Hieronique, adj. Jeux -8, священный йгры (7 | ди 


Рамдянз). 

Hiérophante, sm. icpoedxTe, paesséneiñ 
жрецъ. 

Hiérophantide ox Hiérophante, sf. жрица 
ILepépss (es Aoûna.rs). 

iérophore, sm. жрецъ, носйвший при свя- 

щеённыхъ церембн!яхъ стётуи боговъ иди сващён- 
вые предмёты; священноносецъ. 

Hiéropyre, sf. Мед. см. Erésipèle. 

Hiéroscopie, sf. ввященногадане, raxémie ос- 
ибванное Ha OoCMÔTPB жертвъ и на наблюдёни 
происходившаго при жертвоприношён; AXES 

Hilarant, -ante, adj. веселящЙ, развеселяю 


щий. 
Hilarité, sf. весвйе, весёхость f; [| сы®хъ, хб- 
XOT'E. 
: Hile, sm. Бот. наружный рубчивъ (cèmens). 
Ншеге, sf. Сад. бергамотъ. 
Hiloires, sf. pl. Мор. связные поясё въ дё- 
къхъ; лонгъ-кардинсы. 
Hilon, sm. Хир. выхождёне райкё сквозь ро- 
говую оболочку; мозблистая опухоль rAÏSa. 
Hilosperme, adj. Бот. рубчикос®мйнный. 
Hilote, см. Ilote. 
Himantope, sm. Ойн. краснонбжка акётка 
(mods кудика). 
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Hiroin 


Himantopode, adj. Oiseaux -в, длинионогя 
UTAUS. 
Hindoustan:i он Hindi, sm. nua1ÿccxifi языкъ. 
: Hinguet, sm. Мор. палъ (y кабестана). 
Hipnale, sm. 3004. желтовато-сф$рый y14B. 
Hippage, sf. сыръ изъ кобыльяго musomé (y 
Дрёвныгь). 
Hippanthrope, adj. et sf. Мед. сумасшёдш!й 
считёюцщи себя хошадью 
Hippanthropié, sf. Лед. сумасшёств!е, при 
которомъ больной считветъ себя лошадью. 
ррагаце, sm. нипёрхъ, начйльникъ кбини- 
цы (y Дрёвнихз). 
Hippélaphe, sm. 3004. арденнек1 $46 лошо- 
диНый олёнь. 
Hippiade, sf. кбниое méseroe извойше (y 
M Л 
ppiatré, sm. ветеринаръ, коновёлъ. 
Hippiatrie ом Hippiatrique, s/. ветеринё- 
ря, скотоврачёбная Haÿka, коновбёльство. 
ippiatrique, adj. скотоврачёбный, коно- 
вёльек!й. 
Hippique ox Hippien, -ienne, adj. конск!Й, 
IOUIARÉHBÉ, 
Hippobosque, sm. «xponocécxu (двукрыдов на- 
cnrxÜMoe)e 
в Hippocampe, sm. 3004. морской конбёкъ (ры- 
а). 
Hippocostanées, 57. pi. Бот. семья желудни- 
ковыхъ раетёнй 
Hippocentaure, sm. см. Centaure. 
Hippocras, см. Нуросг:. в. 
Hippocratique, ad). Мед. гиппократическй. 
Face —, uswbuénie auué больнёго, npexsèmém- 
щее близкую смерть. 
Hippocratisme, sm. Мед. врачебная наука по 
снетбм® Гиппокрёта. 
Hippodrome, sn. гипподрбыъ, бЪгъ, ристй- 
лище. 
Hippodromie, sf. кбнскЙ багъ; искусство 
управлен!я лошадьми. 
Hippoglosse, sm. 3004. олетёнъ, пбатуеъ (хо- 
соббкал цыба). 
Hippogriffe, sm. гиппогриеъ, крылётый конь. 
Hippolais, sm. пфночка (nmdtuxa) 
Hippolithe, з/. raunoañr®e, ибнеюй холелйтъ, 
конск!Й кёмень. 
Hippologie, sf. гвипологя, паука © xoma- 
хъЪ 


çEippologue, SM. гиппологъ, знатбкъ доша- 
дей. 


Hippomancie, sf. гадёне по ржёню и днижё- 
н!ямъ лошадей (y Дрёенихъ). 
Hippomane, sc. 170.44. любётель (-нице) ло- 
axé; || sm. Бот. см. Mancenillier. 
Hippomanie, sf. страсть къ дошадёмъ. 
Hippope, ad). 3004. похбж!Ш на лошадёвую 
ногу; || т. Зоод. копытка (молдюскз). 
Hipporhage, adj. питёющиея лошадёвыиъ 
мйсомъ. 
çHippophagie, sf. привычка Феть яошадёное 
мйсо. 
Hippopotame, зт. 3004. гиппопотвиъ, беге- 
MOTS, р®8чнёя зоши ь. 
Hippotomie, sf. анатбм!я лошади. 
Hippuride, sf. Бот. конехвостъ, водянёя со. 
сенка. 
Hippurique, «dj. т. Хим. Acide —, гиппу- 
ровая кислота 
Hippuris, sm. ou Queue-de-chat, sf. Бот. 
см. Hippuride. 
Hippurite, 3]. гиппурйтъ (ucxondenman рако- 
вина). 
Hippus, sm. Мед. крожён1е въ. 
Hircin, -ine, adj. возакаы\, soute. 


Иго о 


Hiroine, 3). Хим. гирсйна, веществб придаз - 
щее изв$стный зёпахъ козлиному жиру. 

Hiroique, adj. т. Хим. Acide —, гирейновая 
кислот&. 

gHiroisme, sm. сильный збпахъ подмышечнаго 
пбта. 

Hironde, sf. vi. лбсточка. 

Hirondelle, sf. Опн. лёсточка. — ordsnaire, 
лёеточка керевёнская, вилохвбетка, косётка. — 

cheminée ou de fenêtre, городскёя лёсточка, 

краснозобка. — de rivage, вемлянёя, Oeperosés 
adcrouxs dau стрижъ. — de тег, морскёя aécrou- 
ка, t4Ëxa; | летучая рыба. — de Ternate, р&йская 
птица, парадизка. Pierre 4’—, лёсточкинъ xé- 
мень, хёсточникъ. || * 14 viendra, il partira avec 
les -8, онъ npi$ierz весною, онъ уёдетъ бееиью. 
Посл. Une — ne fait nas le printemps, однё я8- 
сточка не дёлаетъ весвы. 

Hirsuté, -ée, adj. Бот. мохиётый, шерш&- 


вый. 

Hirtelle, sf. Бот. шершёвикъ (бразёдьскй 
кусть). 

Hirudiné, -ée, adj. Зоол. пйвочный; || -ées, 
sf. pl. семьй присбениковъ иди шйвокъ. 

Hi e, SM. испанйзмъ, испёнск!Й 060- 
pére рёчи. 

Hispe, sm. 3004. каштёнка (жукъ-дисто- 


) 
Hispide, adj. Бот. шершёвый, щетйниетый; 
il бородистый, косибтый. 
pidité, sf. Бот. шершёвость, косм&ётость f. 
$ Hisser, va. Мор. поднимёть (ndpycs, фдазз). 
{1 Se —, о. pr. Гат. поднимёться, вздЪ®зёть, взби- 
рёться. || Hissé, -6е, part. p 
Hister, sm. Энт. карапузикъ (жухъ); см. Es- 
carbot. 
Histérides, sm. nl. семёёство карапузиковыхъ 
myrÔBE. 
Histiodromie, sf. искусство пбруснаго море- 
пабван!я. 
Histogénie, 3]. образовёне органйческихъ 
ткёней 
Histoire, sf. истбр!я, бытопие& ве; || пбввсть 
f, приключён!е, равскёзъ, случай; || скёзка. fam. 
Le plus beau de Г’—, céuas занимётельная часть 
приваючени, событя. Гат. C'est une —; ce sont 
-8; — que tout cela! Bcë 9то вздоръ, врёки, 
враньё. * et fam. C'est une autre —, вотъ $то со- 
вефмъ другое xhao. ® et fam. Voilà bien des -в; 
Ф’-в, raxie чнвы, церембн!и! fam. À ce que dit 
—, какъ TOBOPÉTE молвё, какъ XOAATE слухи, 
Pesnitre 4’ —, историчевк1 живописецъ. Tableau 
8’ —, историческая картина. 
Histologie, sf. гистолбг!я, учёне объ oprané- 
ческихъ теёняхъ. 
Histonomie, 8, . гистонбы я, истбр!я закбиовъ 
образовён!я органическихъ ткёней. 
storial, -ale, ad. ci. историческиВ. 
Historien, sm. истбрикъ, бытопиеётель, по- 
BCTBOBÉTEAL. | 
Historier, va. убирёть мёзкимк украшёнями; 
l /ат. подрббно разскёзывать. | В?’ —, 9. pr. 
украшёться. || Historié, -ее, part. п. 
istoriette, sf. dim. истбрка, быль, повз- 
стушка, скёзочка. 
Historiographe, sm. исторлогрёеъ. 
Historiographique, adj. meropiorpaedrecxif. 
Historique, adj. исторйческй, повзетвов&- 
тельный; взитый изъ истбр!м; || зт. повфствов&- 
не. 
Historiquement, adv. исторически. 


Histrion, sm. екоморбхъ, гдеръ, еиглйръ. 
Histrioniqne, adj. sronig. гёерскй, enrasp- 
ex'£, 


Histrionner, ея, гверствовать, скоморбшить. 
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Holoste 


Hiver, sm. (-vère) suué. Г’ —, séunif. ® L' — 
de Гаде, de nos ans, стёрость, склонъ дней. ПД n'y 
a point eu d' —, втотъ голъ Hé было сйльныхъ 
морбзовъ. Стих. Il comptait déjà soixante -в, 
онъ ужб прожилъ, ему ymé было шестьдесйть 
л®тъ. 

Hivernage, sm. зимовёше, вимбвка; [| A1. 
осённяя вспашка земли. 

Hivernal, -ale, adj. 3. зйии!й. 

Hivernant, ante, adj. подвёрженный séwuelt 
cufaxs. 

Hivernation, sf. епёчка, séunif con. 

Hiverner, ов. зимовёть, перезвмовывать; || va. 
Atp. вспбхивать бсенью (n044). || В’ —, ©. pr. 
HPABHKÉTE KE стуж». 

: Ho, inferj. гей! ol Но, ho! огб! 

Hoatché, sm. сёмая бЪлая eape6posaz raéna 
(вз Кита»). 

: Hobereau, зт. 2. Опн. чоглокъ (небольшоЯ сд- 
кодь); || "дворЯнчикъ 

: Нос, sm. родъ кёрточной игры. fam. Cela lui 
est —, вто ему непремёнио достёнется, ÉTO не ми- 
нуетъ егб рукъ. Être —, быть пойману. 

: Нос (hok). Ad —, adv. du lat. посему, въ ue- 
noxxéxie тогб. 

: Hoca, sm. родъ азартной игры. 

: Носоо, sm. хбкко, хохлёчъ (xyménan птица). 

: Hoche, sf. зарубка, замётка (na бидкю). 

: Hochement, sm. — de tête, кивёше головою; 
накхлонён!е головы. 

: Hochepied, sm. Охбт. пёрвый поджётный сб- 
колъ. 

: Hochepot, sm. Пов. рагу изъ пбреной говй- 
Дины и каштёновЪ. 

: Hochequeue, sm. Ойн. трясогузка, гузица; 
см. Bergeronnette. 

: Hocher, va. трястй, отряхёть (сливы); || fam. 
качёть (1040680); || Ман. дёргать (повбдьнми). * et 
tam. — le mors, la bride à дя, возбуждёть, поощ- 
pére кого. 

: Hochet, sm. кольцб, гремушка (дававмая №- 
тямъ npu зубоппотьзывани ддя обтипамл 96- 
сен»); [| *бездьлка, игрушка. 

+Hodierne, adj. сегбунишнй. 

Hodomètre, см. Odomètre 

: Hogner, vn. 100. ворчёть, роптёть, бра- 
НИТЬ. 

: Hogue, sf. Стап. гёвань f, портъ; || холмъ, 
пригброкъ. 

: Hohou, sm. Одн. мексикбнокая nénas. 

Hoir, sm. (oar) Юр. прямой насафхникъ, на- 
савдникъ по прямой лини. 

Hoirie, sf. Юр. насльдство. 

: Holà, interj. ге! ей! || adv. пблно, ковбльно. 
sm. Mettre le —, les —, разводить разнимёть ссб- 
рящихся, керущихся. 

Holacanthe, adj. 3004. колюч1Й, иглйстый, 
покрытый иглами. 

; Holement, sm. крякъ канюк&, совы. 

: Holer, оп. кричёть (0 xanwx#). 

: Hollandais, sm. голяёндек!Й языкъ. 

: Hollandaise, sf. водоотливная машина 

: Hollander, va. обвёривать, калйть (nüCuin 


+4). 

Holobranche, adj. 3004. ц®льножёберный; || 
-8, SM. pl. HoOPÉXORE ц®льножёберныхъ колюче- 
пёрыхъ рыбъ. 

olocauste, sm. scecomméaie; || жёртва. 

Holocentre, sm. жаброшипъ (рыба семь оку- 
мёвыхъ). | 

Holographe, см. Olographe. 

Holomètre, sm. Астр. оломётръ, изм ритель 
выебтъ. 

Holoste, sm. ou Holostée, sf. Бот. костенбцъ 
{pacménte) 


Holothurie 


Holothurie, sf. 3004. голотур!я, морежёя ry- 

бышка (дучистое животное). 

: Но, inter). гмъ! хмъ! 

: Homard, sm. (-mar) гомёръ, омёръ, морской 
ракъ. 

Hombao, sm. Бот. nânepcosoe деревцб (въ 
Evünmn). 

Hombre,sm. лбиберъ (кёрточная uspä). D'—, 
ломберный. 

Homélie, sf. бесфда, noyutnie, прбпов®дь; || 
* скучная р®чь. 

Ношеор\Ше, см. Homæopathie. 

Homéose, sf. Рит. cpasnénie, уподоблёне 
(физура). 

Homérique, adj. гомёровскй, гомерйческай. ` 

Homéristes, sm. pl. рапебды ; || покябнники 
Гомёра %4и егб побз1и. 

Homicide,‘ sc. вмертоуб1йца, чехов коуб{йца, 
душегубецъь; || смертоуб!Яство, душегубетво. || 
Syn. Homicide, meurtre, assassinat. Ces trois 
mots зе disent de l’action de tuer un homme. Но 
micide est le terme générique; le meurtre est un 
homicide commis de guet-apens et de dessein pré- 
médité; l'assassinat est un meurtre commis avec 
violence et par trahison. 

Homicide, adj. уб1Ветвенный , смертонбеный. 

Homicider, va. vi. убивёть, умерщвайть (че- 
довика). 

Homiletique, sf. Боз. гомилётика, тебрая ду- 
хбвнаго краснор$ч1я. 

Homilieire, sm. собрён1е поучён!, прбпов%- 
дей. 

Homiliaste, sm. проповфдникъ; еочинйтель 
поучён! В. 

Hommage, sm. Феод. пбдланническ!Й долтъ,; || 
* благоговвн!е, почтён1!е, покбрность f. Rendre — 
à la vérité, объявить, сказёть истину. Faire —4е, 
поднести въ даръ что. Rendre ses -в à qn, sacBu- 
втельствовать кому своё почтён1е. 

Hommagé, -ée, adi. Ор. лёнвый, обрбчный. 

Hommager ou Vassal —, sm. Феод. пбддан- 
ный, BACCÉLL, голдовникъ. 

Hommasse, adj. мужской, похбж!В на мужчи- 
ну. 

Homme, sm. (om) человёкъ (pl. яюди); || муж- 
чина и мущина, мужъ (pl. мужи); | мужъ (pl. 
мужья). Jeune —, молодой человфкъ. Tous les -в 
sont égaux, вс люди рёвны. Etudier ГР —, изу- 
чёть человёка. Оп — tout d'une pièce, прямбА, 
безхйтростный человёкъ. C'est le dernier des -в, 
8To npesphauBäwi изъ людёй. — de résolution, 
de probité, рашительный, чёстный челов%къ. — 
d'esprit, умный челов къ. — de qualité, знётный 
qeuoBbme. — d'honneur, чёстный, благорблный 
челов#къ. En — d'honneur, какъ чёстный чело- 
BK, чёстью ув8ряю. — de bien, благотворйтель- 
ный, доброд#тельный человёкъ. — de cœur, нуже- 
ственный, благородный человфкъ. — du moude, 
севфтск!, BexuKOCBÉTCRIH человёкъ. — d'ordre, 
умфренный челов$къ; привёрженецъ порёдка, спо- 
копств!я. — de progrès, прогресейвный чеховфкъ. 
— de néant, de rien, ничтожный, тёмный чело- 
Bb. — de couleur, цвЪтнбЙ человфкьъ, мулётъ 
— grand, высбокй человфкъ. Grand — , велик 
челов къ. Un— honnête взжливый, обходительный 
человфкъ. Unhonnêle — , чёствый челов къ. Оп — 
pauvre, бълный, небогётый челов®къ. Оп pauvre 
—, б®дняжка, несчастлйвець. Оп — brave, отвёж- 
ный, неустрашимый человёкъ. Un brave — , до- 
брякъ, честный человфкъ. Вов—, добрый человЬкъ. 
Bonhomme, простйкъ. fam.Un bonhomme, старйкъ; 

| крестьйнинъ. Holà!bonhommne, viensics, эй! npii- 
тель, эй! 6parTe, эй! любёзный, поди cioyé. Un faux 
bonhomme, лицемёръ. Un petit bonhomme, мальчу- 
гёнъ. Le vieil — ,Bérxiñ человзкъ. Dépouiller 
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le vieil —, se dépouiller du vieil, совлещись 
вётхаго yexoBhra; | fam. брбеить прёжн!я при- 
вычки; откавёться отъ прёжнихъ привычекъ. Un 
— поиовам, выскочка: вышедиий въ люди изъ 
ничего, и разбогатёвийЙ человфкъ. Г,’ — пом- 
veau ou nouvel —, чедхов#къ возрождённый бла- 
годётью, христ1анйнъ. — charnel, плотской чело- 
вёкъ. — spirituel, духбвный челов%кЪ. — à, спо- . 
кОйный, достойный, готбвый. IT est — à s'en 
venger, онъ челов къ способный отметить за STO. 
C’est ип — à pendre, $ro человфкъ достойный по- 
вфшен1я, Béchauum. П est — à tout entreprendre, 
онъ человёкъ готбвый веё предпринять. fam. 
C'est ип — à tout, 6то человфкъ на вев руки. 
C’est mon —, l’ — qu'il me faut, вто именно такой 
челов$ къ, какого MHBHŸMHO. Je пе suis pas leur —, 
я He какой человфкъ, кокбго имъ нужно; я имъ не 
съ руки. Je suis votre —, и весь къ вёщиимъ уелу- 
гамъ. fam. C'est un bon cœur, une bonne tête, une 
bonne pâte 4’ —,$r0 добрый, умный, уживчивый че- 
лов#къ. Ce n'est pas un —, 6то не человёкъ, а мб- 
‘рая курица. || Un bel —, красйвый мущина, кра- 
сбвецъ. Пу avait autant 4’-в que de femmes, 
тамъ было столько же мущинъ, сколько жёищинъ. 
— d'État, госудёрственный мужъ. || POP. J'irai 
avec топ — souper chez vous, я приду къ вамъ 
ужинать BMÉCTB съ моймъ мужемъ. || Défiez-vous 
de lui: c'est Г — de l'adversaire, остерегёйтесь 
сгб: это агёнтъ nporésumra. Il est sûr d'obtenir 
la place; c'est РГ — du ministre, ‘онъ увёренъ въ 
получёни MÉCTA, онъ любимчикъ министра. IT est 
Г — Фил tel, онъ представитель такфго-то. fam. 
ДЦ ту а tête 4’ — qui ose faire cela, н®тъ викогб, 
кто бы дерзнулъ сдфлать gro. Цуа, il se mêle 
toujours de Г — dans nos actions, въ нёшихъ по- 
ступкахъ всегдё прогайдываетъ какбя нибудь че- 
ловфческая слёбость, — de guerre, d'épée, Boéu- 
ный. — de loi, закбнникъ, правовфдъ, юрйстъ. — 
d'église, духовный, духбвное лицб. — de lettres, 
литерёторъ, еловёеникъ, писётель. — de pied, 
п®хотйнецъ. — de cheval, кавалерйстъ, кбивикъ, 
нафздникъ. — de mer, морйкъ. — de peine, чер- 
норзббч18. — de journée, подёищикъ. — de cabt- 
nel, кабинётный учёный. — de main, исполнйтель- 
НЫЙ, иди сывлый, отважный человёкъ. — de sac 
et de corde, висвльникъ, негодйй. * её fam. — de 
maille, подстёвное лицб. — d’affuires, агёнтъ, по- 
BÉPCHHSIH, управитель, управайющий. — de for- 
tune, выскозчка; счастливець, бёловень CAÂCTEA. 
— des bois, орангутёнгъ, обезьйна. || Посл. L'of- 
fice découvre Г’ —, человзкъ у дфла познаётся. 
Tant vaut Г —, tant vaut sa terre, какбвъ попъ, 
таковъ и прихбдъ; иди KAROBÉ обитель, TAKOBE и 
стройтель. Face 4’ — porte vertu, см. F'ace. L'-. 
propose et Dieu dispose, см. Dieu. 

Hommeau, sm. dim. fam. человфчекъ. 

Homme-Dieu, sm. Boro-4ezxonbre. 

Hommée, sf. Аш. урбкъ, количество дневной 
пахоты. 

Homobranches, sm. pl. 3004. пирамидёльно- 
жёберные рёки. 

omocentre, sm. Геом. средотбч1!е нёсколь- 
кихъ концентрическихъ кругбвъ. 

Homocentrique, adj. Геом. концентрическ!й. 

Homocentriquement, adv. концентрически, 
не изм®нйя цёнтра. 

Homodermes, sm. pl. 3004. змБи, у котбрыхъ 
всё ThAO покрыто чешуёю. 

Homodrome, sm. Мех. ou аа). Levier —, ры- 
чёгъ вторёго рбда; рычагъ въ котбромъ сйла в 
сопротивлёнще находятся въ тбчк® упора, 

omodromie, sf. искусство вычисайгь вет 
и ейлу рычаговъ. | 

Homæopathe он Homéopathiste, sm. гомео- 

nére. 


è 


‚ Авив. 
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Homœæopathie 


Homæopathie ох Homéopathie, sf. Мед. 
romeonéTis. 
Homæopathique, adj. roueonarédecxif. 
Homæopathiquement, adv. roweonaréucexu. 
Homæoplastie, sf. Med. (oméo-) образовён!е 
елучёйныхъ ткбией подббныхъ ткёнямъ нормёль- 
нНыМЪ. 
Homoæose, sf. Dusios. sapénie, вебсыване пи- 
щевыхъ сбковъ. 
Homogame, adj. Бот. купнобрёчный. 
Homogamie, s/. Бот. купнобрёче. 
Homogène, adj. однорбдный. 
Homogénéité, sf. однорбдность f. 
FHomogènement, adv. однородно. 
Homogénie, sf. Ousios. pomxénie отъ подбб- 
ныхъ ве родителей. 
Homographe, adj. Homonymes -в, омонймы 
пишущ!еся одинёково; напр.: см, гвоздь, и clou 


чёрев. 
omoiïoteleute, sm. Слов. рйема. 

Homologatif, -ive, adj. Юй. засвих$тельство- 
ванный, утверждённый въ суд$. 

Homologation, sf. Юй. за-видфтельствова- 
aie, утвёрждёше въ суд8. 

Homologue, adj. Геом. соотвётетвенный. 

Homologuer, va. Юр. утверждёть, засвидё- 
тельствовать въ суд$. 

Homonyme, adj. Глам. одноимённый, едино- 
инбиный; || вт. омонймъ, одноимённое слбво; || 
тёзка; одноФамилець. 

Homonymie, sf. Грам. одноимбёше. 

Homopétale, adj. Бот. сходнолепёствый, по- 
добнолепёстный. 

Homophagie, sf. см. Omophagie 

Homophone, adj. Грам. одинёково выговёри- 
вающ!Вся, напр.: сотрёе и сотёе. 

Homophonie, sf. Муз. единоглёс1е (0% nf- 
ми’. 

Homophylile, adj. Бот. подобнолйсетный. 

Homopode, adj. 3004. подобнднбгй. 

Homoptères, sm. pl. 3004. подобнок; Hana, 
кожекрыдыя HaACBRÔMEN; кобылки f, 

Homotone, adj. Мед. Fièvre —, лихорёкка 
UOCTOÉHHO находящаяся въ одинёжовой сид». 
$ Hon! interj. rrey! Нов, hon! о, 0! a, a! 

: Honchets, sm. pl. см. Jonchets. 

: Hongnette, sf. (hon-gniètt) Скуд. четыре- 
угбльное острое вайло. 

: Hongre ou Cheval —, sm. мёринъ, клёденный 
FOBb, 

: Hongrer, va. класть, легчить, BOXOWÉTE, кро- 
тить (жереби в). 

« Hongrois, sm. Филод. seurépexift йди мадьйр- 
criñ языкъ. 

: Hongroyeur ow Hongrieur, sm. кожёв- 
НИКЪ. 

Honnête, adj. чёетный, благопристойный, 
пристбйшый; || порйдочный; || учтйвый, вёждивый; 
) sm. чёстное, благопристойное. Famille —, ou 
— famille, честное, безупрёчное семёйство. — 
homme, чёстный, порядочный человёкъ. -8 gens, 
чёетные, порйдочные люди. Homme —, учтивый, 
в жливый челов$къ. fam. — garçon, благовоепи- 
танный, благоврёвный молодой человькъ. $70154. 
Un — fripon, usurier, ийлостнвый мошённикъ, 
ростовщикъ. — femme, fille, жёвщина, дввйца 
безупрёчнаго поведбыя. Excuse, prétexte —, ко- 
стёточная, основётельная отговбрка, достёточ- 
ный предлогь. Don, présent — , приличный, 
изрёдный даръ, подёрокъ. Prix —, умфренная, 
настойщая ubué. fam. Longueur —, умфренная 
8. Habit —, пристбЁное, приличное плётье. 
— Gisance, fortune —, уифренное ковбльство, во- 
стойше. fam. Part —, доетёточная часть. 

Honnétement, ade. ч6стио, благоприетбйно; 


Honorable 


|| прилёчно, nopéxouno; || учтиво, Bhmauo; || fum. 

достёточно, умфренно; || $70734. изрёдно. 
Honnêteté, sf. чёстноеть; || Gxaronpuerék- 
ность; || учтивость, вфжливость /; || n'hxowÿxpie, 

екрбмность ; || прилйчность, порйдочноеть /: || 2. 
из. подброкъ. 

Honneur, sm. честь; || nourénie, почееть /; | 
сяёва; || цвломудр!е, скромность, честь "жёнщины); 

Мор. салбтъ, евхютёщя; || -8, pl. регёжи f; || 
онёры (6% хдрточной uspn). Blesser Г — de qn, 
оскорбить, затрбнуть чью чееть. Point 4’ —, чув- 
ство чёсти; дёло чёсти; вопрбеъ касбющиея ч6- 
сти; лбжное, преувелйченное понйт!е о чёсти. 

Prendre tout au point 4’—, быть весьм& щекотли- 
вымъ въ разсуждён!и чёети. Cet ouvrage lui fait 
—, ÊTO произведёше дфлаетъ ему честь. Faire — 
à qn d'une chose, приписёть кому честь чегб. Те- 
47 à —, считёть за честь. tre ев —, быть въ 
чеетй. Champ 4'’—, пбле чёсти, пбле битвы. Мон- 
rir au lit 4 —, умерёть на oxp$ чёсти, на войи%, 
на служб госудёретву. Lorsque j'aurai Г — de 
vous voir, когдё я буду имёть честь вид®ть васъ. 
J'ai Г— 4'ёте..., имёю честь быть... || Rendre — 
à qui Ц est dû, воздавёть почтён!е кому слёдуетъ. 
IT fut reçu avec des -в extraordinaires, онъ былъ 
принятъ съ необыкновёнными пбчестями. -8 fu- 
nèbres, зиртётез, похорбнныя пбчести. || F'aire 
gch en Г — de Dieu, pour Г’ — de Dieu, cabaare 
что во слёву Ббжю. Être Г — de son siècle, de 
son pays, быть слёвою, украшёнемъ своего вкз, 
своёЙ страны. || Homme 4’ —, чёстный челов%къ. 
Foi d'homme 4’— , сябво чёстнаго челов ка. /ат. 
D' — , по aécra, какъ чёстный человфкъ. Sur 
V'—,sur топ —, клянусь чёетью. Parole d' —, 
qécraoe слбво. Garde 4’ —, почётный караухъ. 
Place 4’ —, почётное м+сто. Légion 4’ —, брденъ 
почётнаго легбна. fam. La croix d’ —, крестъ 
почётнаго лег!биа. Marguillier 4’— , почётный 
церковный стёроста, не обйзанный отчётомъ. Ob- 
tenir les-8 de la guerre, выкти изъ осаждённой кр%- 
пости съ оружемъ BE рукёхъ. Partie 4’ —, контр- 
пёрт!я (въ израхь). fam. Ne jouer que pour l’'—,ne 
Jouer que l'—, игрёть ua Демидовъ счётъ, ua счётъ 
Шеремётева; игрёть не на дёньги. Affaire 4’—, 
АЪлО чёсти, поедйнокъ. Дате 4’ —, статеъ-дёма. 
Fille 4’—, орёйлина. Fille, demoiselle 4’ - , под- 
невёстница, подруга невфсты. Garçon 4 
дружка, шёоеръ. Se faire —de qch, tenir qch а—, 
COPAÂTECA YBMB, считёть за честь что. Разте les 
-8 d'une maison, принимёть гостёй. fam. Рае — 
à un repas, кушать испрёвно, съ зопетйтомъ, 
Faire — à за пазззапсе, поддерживать блескъ 
своего рождён!я. Faire — à son éducation, опряв- 
дать заботы о свобмъ воспитёни. Faire — 4 ses 
engagements, исполнйть BC'B свой обязётельства. 
Faire—à une lettre de change, уплатить въ ерокъ 
по своему вбжеелю. Piquer 4’ — une personne, 
подвйнуть кого ив что, увфривъ егб, что дьхо 
идётъ о егб чёсти. Se piquer d'—, старёться. дор. 
Sauf votre —, ue касбяеь вбшей чёсти, не въ 
гизвъЪ вамъ. En tout bien et tout — , см. Bien. || 
En honneur, loc. adv. no чёсти, по прёвдз. || 
Iocs. 1’ — vaut mieux que l’argent, K66paa слёва 
лучше богбтетва. Les -8 changent les mœurs, въ 
cudcTiH зазнаются. À tout seigneur, tout —, всй- 
кому почётъ по заслугамъ ; BCÉKOMY своё, по M- 
сту и почётъ. 

: Honnir, va. fam. обезчёетить, опозбрить (xo- 
#6), || Honni, -ie, part. p. qui régit par. — sost 
qui mal y nense, ка будетъ стыдно тому, кто худо 
объ STONE подумаетъ (девизъ брдена ПодвАзки). 

Honorabil.té, sf. достопочтённоеть / || pl. 
почтёнвые господё, почётных лица. 

Honorable, adj. почётный, почтённый ; || ува- 
жбёемый; многоуважёемый, достопочтённый; || при- 





Honorablement 


личный. Amende —, Faire amende —, см. 
Amende. 

Honorablement, аду. nosëruo; почтётельно, 
съ nouTéHIeME; || BEANKOIÉTHO 

Honoraire, adj. почётный. Conseiller —, ти- 
тузйрный совётникЪъ. 

Honoraire, sm. возняграждён!е, плёта, гоно- 
périä. || П s'emploie ordinairement au pluriel, 

Honoré, -6е, adj. почтёвный, уважёемый, до- 
сточтимый. 

Honorer, va. почитёть, чтить, уважёть; || укра- 
шёть, дфдать #4 привносйгь честь; || удостоивать. 
— Dieu, les saints, почитёть, чтить Ббга, свя- 
тыхъ. Vos larmes ont asses -ге sa mémoire, вёши 
слёзы достёточно почтили егб пёмять. у’ -ге сё 
homme extrêmement, я чрезвычёЙ но уважё этого 
sexoB$ra. || Elle honore son sexe, она укралидетъ 
свой полъ, принбситъ честь своему пблу. Ji ho- 
поге зол pays, онъ двлаетъ, принбситъ честь сво- 
ёЙ crpan$. || — 4п de son amitié, удостбить когб 
своёю дружбою. || В’ —, ©. pr. npioôpBrérs себф 
честь; || привлекёть уважён!е къ себ$; || гордиться 
(ч»мъ). || Нопоге, -ée, part. р. quiregit par et de. 

Honores (ad), см. Ad honores, 

Honorifique, аа). почётный, осббенный, 

: Honte, sf. стыдъ, срамъ; || безчёсте , безслё- 
Bie, позбръ; || cuyménie. * Avoir perdu toute —; 
avoir mis bas toute —: avoir toute — bue, поте- 
péTE Bcékiä стыдъ. * Revenir, s'en retourner avec 
за courte —, вернуться съ нбсомъ, со стыдбмъ, не 
усп$въ въ дёл8. De tels hommes sont la — de l'’hu- 
manilé, rurie люди cocraBañio re 6escadsie, позбръ 
desosbdecTBa. Avoir —, стыдиться. fam. J'ai — 
pour vous, MHB за васъ стыдно. N'avez-vous раз 
— de parler ainsi? не стыдно ли вамъ говорить 
тэкъ? Faire — à ап d'une chose, стыдйть кого за 
что. Рае — à qu, причинять стыдъ кому, BBO- 
дить въ стыдъ, пристыжёть, служить укбромъ. || 
А la honte de, loc. prép. къ стыду. 

: Honteusement, adv. безсяёвно, постыдно, со 
CTHI10ME 

: Honteux, -euse, adj. стыдйщийся, стыдливый, 
заствичивый; || постыдный, позорный, безчёстный. 
Un pauvre —, совЪстливый нищ В. fam. Morceau 
—, стыдайвый кусокъ; DOCABAHIÉ кусокъ Ha блю- 
ab. Les parties -вев, срёмныя чёсти. Посд. Il n'y 
a que les — qui perdent, стыдайвому удёчи не ви- 
AâTe. 

Hôpital, sm. 3. больнйца, госпитбёль т; || vi. 
см. Hospice. Воён. — ambulant, военнопохбдный 
госпитёль. Мор. Vaisseau-hôpital, хазаретный 
корёбдь. * et /ат. Il prend le chemin de Г—, онъ 
свбро съ сумбю пб м!ру пойдёть. Courir à & —, 
разорйяться, готбвить себф суму. Mettre, réduire 
qn à l’—, разорить когб до тлё, вконёцъ; пустить 
когб пб м!ру. 

Hoplite, sm. тяжело вооружённый пзхотйнецъ 
(y Грёковз). 

Hoplomaque, sm. глад &торъ во всеоружии (у 
Дрёвнихь) 

: Hoquet, sm. икёне, икбта; || отрывистый 
трескъ. — de la mort, колоколецъ въ гбраз. 
fam. Être аи —, au dernier —, находиться припо- 
слёднемъ издыхёни. “et pop. Donner le —, cuy- 
TÉTE когб. 

: Hoqueton, sm. vi. полицёйское onBénie; || по- 
лицейск!Й стражъ. 

Hoquette, sf. см. Hongnette. 

Horaire, adj. ч.совой. 

: Horde, sf. ордё; | * Toand, шёйка, сборище, 
BaTéra. 

Hordéace, -ée, adj. Бот. ячмённый,; || -сеев, 
8/. pl. ячменныя pacrTéuia. 

Hordeine, sf. Хим. гордейнъ, начёло ноходи- 
мое въ ячмен&. 
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Hors 


: Horion, sm. fam. vi. тумёкъ, тузъ, тук- 
манка. 

Horipal, sm. остъ-йядск:Й платбкъ. 

Horison, sm. небосклбиъ, кругозбръ, гори- 
збнтъь 

Horizontal, зе, adj. 3. горизонтёльный, уро- 
венный. 

Horizontalement, adv. горизонтёльно, по 
уровню земли. 

Horloge, sf. бёшенные, стёиные чаем. — 30- 
laire, сбянечные часы. — d'eau, см. Clepsyäre. : 
— de sable, см. Siblier. Бот. — de Flore, часы 
Флоры. Энт. — de la mort, ствнотбчецъ упрёмый, 
точильщикъ-часовщикъ (жучёкз). 

Horloger, sm. часовщёкъ, часовой ибетеръ. 

Horlogère, sf. часовщёца, mené часовщик&. 

Horlogerie, sf. часовбе мастерствб; || часы. т 
pl all часовщичья MACTEPCKÉE. 

ormin, sm. ou Horminelle, sf. Бот. ayro- 
вой muxeéä. 

: Hormis, prép. Род. крбм\, исключёя. Tous y 
sont entrés, — tel et tel, Bcb тудё soma, крбиз, 
исключён такйхъ-то. 

Hornblende, sf. Мин. роговёя обиёнка ди 
бленда. 

Hornstein, sm. Мин. гориштёйнъ, роговой 
кёмень, роговйкъ. 

Horographe, sm. дёлающ!Й сблнечные чаем. 

Horographie, sf. roporpéeis; см. Gnomo- 
nique. 
orologe ох Horologion, sm. часовникъ, ча- 
во-лбвъ (церкденая киа). 

Horométrie, sf. 1acowbpie, искусство `т°м%- 
PÂTE врёмя. : 

Horoscope, sm. Астйол. гороекопъ, raxénie 
О Чьей судьб% по положению 3B'h8AB BB 10H егб 
рождения; || * et ат. предсказёще о судьб® (xot6, 
ve16); || конбёцъ (%4да) 

Horoscopique, adj. гороскопйчеек!й. 

Horréaire, sm. стброжъ житиицы (у Рём- 
дямз). 

Horreur, sf. ужасъ; || отвращёне, owepsinie; 
|| трепетъ; || гвусность, мёрзоеть f: |] гнусное д%- 
ло. Frémir 4’—, содрогёться отъ ужаса. Les -8 
de la guerre, de la famine, ужасы войны, гблока. 

|| Concevoir de ’ — pour ап, pour дей, возымфть 
отв| ащёне, OMEP3ÉHIE къ кому, къ чему. || En en- 
trant dans cetteforêt,on sentunesecrète —, вступёя 
въ этотъ J'BCE чувствуешь тёйный Tpéners. Une 
divine — s'emparait de la ртётеззе, божёственный 
трёпетъ овладёлъ жрицею. || L'— du crime, гнус- 

ность, мёрзость преступленя. Faire comprendre à 
41 l'— d'une action, уяснить кому, застёвить по- 
HÉTB кого всю гвуеность танбго поступка. |{ Ce 
qu'il a fait est une —, онъ сдёлажъ гнусное 440. 

|| fam. C’est une —, ка Sru страсть, да 6то ужасть 
что такое. * Fi! Г —1 Фи! Фуй! какбя мёрзость! 

Une belle —, величественное sphaume. Prendre, 
avoir qgch en —, имёть, питёть отвращёне къ че- 
му, гнушёться чёмъ 476 ея. — à дп, être Г’ — de 
gs внушёть ужасъ, отвращён!е. fam. Cela fait —, 

то отвратйтельно. Les -8 de la mort, предемёрт- 
ныямуки, предсмёртнаяборьб&. L'’ — d'un supalice, 

ReC1OÜKU TE мучён!я, пытки. 

Horrible, adj. ужёсный; страшный; сквёр- 
ный; || огромный. || буп. см. Affreux. 

_Horriblement, adv. ужёено, стрёшно; || же- 
стбко. 

THorride, adj. Barbe —, всклокоченная, косм&- 
тая бородб. - 

Horripilation, sf. Мед. предлихорбёкочная 
дрожь. 

: Hors, prén sub, изъ, за; || кром%, исключбя. 
Род. — 4е danger, вн® Нед — de soi, 
быть Bub себя, выдти ma cebk,. Chasset an — &5 


y 


xiors-d'œuvre 


la ville, выгнать когб изъ гброда. Ils ont tous 
péri, — deux ou trots, онй погибли BcB, крбмВ иди 
HCRAIOGÉA двухъ или трёхъ. L'amnistie est accor- 
dée à tous, — auxinstigateurs, ввепрощёне дарбвз- 
но 8CÈMB, крбм® зачйнщиковъ. — Cela, je suis de 
votre avis, rpôwB $того, за исключёшемъ ÉTOrO, я 
раздвлйю вёше мифн!е. || Вин. Aller, sortir — de 
la ville, выдти 86 городъ. || Твор. Loger — de la 
ville, ou — la ville, жить 36 городомъ. || — de le 
battre, &l lui a dit mille insolences, онъ тблько не 
прибижъ егб, но наговорйлъ ему тысячу дёрзо- 
стей. Cela est — de doute, Это не подлежитъ со- 
мнёню. Cette marchandise est — de prix, къ 6To- 
му товёру HBTE приступу; онъ слишкомъ дброгъ. 
— de saison, не вб время. — de propos, некстёти. 
— de service, негбдный къ употреблёню. Ете — 
d'état de faire дев, быть ве въ состойн!и сдфлать 
чтб либо. Mettre дп — d'état de nuire, лишить 
когб возмбжности вредйть. Je suis — d'haleine, я 
зопыхёлея; я едвё могу хухъ переводить. Cela est 
— de mode, вто вышло изъ мбды. Nous sommes 
enfin — d'hiver, наконёцъ зимё миновёла, коичи- 
лась. 11 est — de soupçon, егб невозможно подо- 
зравёть. 11 est déjà — de paye, онъ yxé самъ се- 
0% госнодинъ. Être — de son bon sens, съ yué сой- 
ré. Медте qn — 4: cour, отказёть кому BE cyab; 

| объявить когб невйннымъ. Mettre ав — la cause, 
объявить когб непричёствымъ дёлу. vi. Mettre дп 
— 14 loi, постёвить когб Bu закона; приговорйть 
когб безъ судё къ смёртной кёзни. — 4'4с$, вонъ! 
прочь! Être — de pari, ем. Pari. — d'affaire, см. 
Affaire. — de mesure, см. Mesure. — ligne; — 
de ligne, cu. Ligne. 

: Hors-d’œuvre, sm. 1. Архит. пристройка; || 
Слов. встёвка, ввбдный onuus6x8; || Пов. прибб- 
вочное кушанье, родъ закуски (пдсд» супа). 

: Hors-œuvre, adv. Архит. снаружи, мёжду 
внёщнимн углёии. 

Hortensia, sm. Бот. ropréucia, япбнекая рбза 
(кустарникз). 

Horticole, adj. 3004. сакбвый; || садовбдствен- 
ный. 

Horticulteur, sm. садоводъ. 

Horticultural, -ale, adj. 3. саководствен- 
ный. 

Horticulture, sf. садовбдство. 

Hosanna, sm. осёвна (зимнз). Le dimanche —, 
вёрбное воскресёнье. 

Hospice, sm. страннопруймный кдомъ (65 мо- 
nacmupn); богадфльня, Бож домъ; || vi. боль- 
ница. 

Hospitalier, -ière, adj. хаВбоесбльный, rocre- 
upiéuanä; || страннбпрмный; || -8, sm. pi. crpau- 
HONPIÉMABIE монбхи; || -res, sf. nl. сёстры михо- 
cépais. 

Hospitalièrement, adv. гостепрймно. 

Hospitalité, sf. rocrenpiéwcrso, хл®босбль- 
ство. 

Hospodar, sm. господёрь; см. Despote 

Hospodarat, sm. достоинство господарй, roc- 
noxépeTB0; || дворёцъ господаря. 

Hostie, sf. méprsa; || Bot. просеорё, просвирё; 
облётка; || Святые Дары. 

Hostile, adj. враждебный, непрАйтельек!Й, не- 
прЕйзненный, 

Hostilement, adv. враждббно, какъ врагъ. 

Hostilité, sf. непр!йтельекое дАйств!е, напалё- 
не: | вражде, враждебность, неир\йзненность {. 

Hôte, -esse, 8. трактйрщикъ, -щица; || хозйинъ, 
fra (дбма йли зостинницы); || гость, -стья; || 
жинлбцъ; [| "житель. Table 4’—, общий обфденвный 
столъ. Les -В des bois, обитётели хЪебвъ; лхВеные 
ри отёцы, 

tel, sm. палёты, хворбцъ, отёль т, домъ, || 


nouque 4 


туша. 1/ — des Monnaies, монётными дворъ. 

Maitre 4’—. дворенюйЙ, метръ к’отёль. 

Hôtel-Dieu, sm. 5. больница, богадфльня, Bé- 
mi HOME. 

Hôtelier, -ière, 8. содержётель гостинницы; 
трактирщикъ, -щица. 

Hôtellerie, sf. гостйяница, трактиръ. 

: Hotte, sf. корзйна, плетуха, плетушка. — de 
cheminée, навёсъ, колпёкъ надъ очагомъ. 

: Hottée, sf. полнля копзйна (че). 

: Hottereau ou Hotteret, sm. большёя плотё- 
ница. 

: Hotteur, -euse, s. носйльщикъ (-щица) вьпле- 
тухахъ. 

: Но ег, sm. носйльщикъ тйжестей въ плету- 
хахъ. 

Hottone ou Hottonie, sf. Бот. турчь, пла- 
вушникъ, TOTTOAIA. 

: Houache, sm. Мор. см. Quaiche. 

: Houage, 8m. Азр. Asoéuie пбшн:; || A£op. см. 
Ouaiche. 

Houari, sm. Мор. ryapé (двухмёчтовое кабо- 
тажное судно). 

Houbara, sm. Орн. мёлая лрахвё, драхвё кра- 
сбтка, вихлякъ. 

: Houblon, sm. Бот. хмель. De —, хмелевой. 

: Houblonner, va. подправлйть, заправлять 
хмёлемъ, хмелить (напитки). 

: Houblonnière, 8/. хмельнивъ. 

: Нопе, 8/. 4:0. мотыка, кйрка, гребокъ. — à 
cheval, кбиная мотыка, бороздйльникъ. 

: Ноцег, va. et on. Азр. обработывать землю мс- 
тыкою. || Houé, -ée, part. р. 

: Houette, sf. Aip. ueOozPmÉa мотыка, 
+: Houhoulement, sm. крикъ совы. 

: Houillage, sm. x$icrsie кбменнаго угля на 
mez$so. 

: Houille, sf. кёменный du ископёсмый уголь 

: Houïller, -еге, adj. l'eos. каменноугольный. 

: НоцШ@те, s/. каменноугодьная копь. 

: Houilleur, sm. углекбпъ, раббч1Й въ ваменно- 
угольной кбпи. 

: Houïilleux, -euse, adj. углесодержёщй, sa- 
ЕЛЮЧёЮЩИЙ кёменный уголь. 

: Houillite, sf. Мин. антрацйтъ. 

: Houlan ou Hulan, Воёбн. см. Uhlan. 

: Houle, sf. Мор. зыбь, soxnénie; || волн, валъ; 
[| котёлхъ. 

: Houlette, sf. пбеохъ (пастуиий); || хопётка; 
|| 3004. посошёкъ (дйковина). 

: Houleux, -euse, adj. Мор. зыбь, кёчюй, 
волнующий ся. 

Houleviche, sf. Рыб. рёжь (044 дбеди круп- 
ной рыбы) 

: Houp ou Hop, ицег). эй! гей! || ну! (д4я no- 
ощрёнзя адшади); || ухы! ухъ! (при дружной па- 
бот»). 

: Houpée, 8/. Мор. толчёя, толкунъ (волнёнзе). 

: Houper, va. Oxôm. зукать, клйкать товёрища. 
: Houppe, sf. кисть, кисточка; || Бот. хохолбкъ, 
пучёкъ; || 3004. хохблъ (y nmuus). Анат. -8 ner- 
veuses, нервные восдчки. 

: Нопррё, -6е, adj. Бот. хохлётый, съ xoxoa- 
комъ, съ летучкою; | Ест. Ист. кистевётый, 
въ вид RÉCTH. 

: Houppelande, sf. дорбжный плащъ, епанзб; 
|] кожавъ. 

: Нопррег, va. вязёть кисточками, пучкёми; || 
чесёть (шерсть). || Ве —, 9. pr. че &ться (0 ш p- 
сти). [| Houppé, -ée, part. p 
: Houppette, sf. dim. кисточка, пучёчекъ; | 
Орн. хохлётый каркинёлъ. 

: Houppier, ат. кисточникъ. 

: Houque, sf. Бот. просяникъ, бухёрникъ 


гостйнвица, отёль. — de ville, городскёя дума; рё- (340x3). 


Houra 


: Houra, sm. см. Hourra. 

+ НоптаЩехг, on. Охбт. охбтиться еъ курными 
собёками. 

: Houraïllerie, sf. охбта съ дурными собёками. 

: Houraillis, sm. Oxôm. créa, евбра дурныхъ 
собёкъ 

: Hourdage, sm. грубая штукатурная раббта 

: Нопгаег, va. рубо штукатурить. || Hourdé, 
-ее, part. п 

: Hourdi, sm. ou Lisse de —, sf. Мод. вин- 
транецъ. 

: Hourdis, sm. см. Hourdage 

: Houre, sf. Крбв. подмостки т pl. 

: Houret, sm. дуриёя ябвчая собёка, дворийжка. 

: Houri, sf. гурзя, рёйская дфва (y мусудьманъ); 

|| * прелёстница. 

: Hourqne ou Houcre, sf. Мор. гукаръ (cy0- 
но). 

: Hourra ou Hourrah, 1177). урё! || sm. né- 
тискъ (казакбвъ). 

: Hourvari оц Ourvari, sm. Охдт. сюдё! (npu- 
зывный кликъ на собакъь); || * сумйтица, суматоха, 
шумъ. 

: Housard ox Нопвзага, sm. см. Hussard. 

: Housarder, тп. /ат. дрёться, биться погу- 
céperu; || va. fam. грёбить, разорйть. 

: Housé, -ée, adj. vi. забрызганный, замёран- 
ный. 

: Houseaux, sm. pl. vi. штиблёты f. * Laisser 
ses — quelque pari, умерёть гдз, протянуть raB 
ноги, сложить сво гоабвушку. 

: Houspiller, va. таскёть, тормошйть, трепёть, 
давёть потаебвку; || * журйть, бранйть, критико- 
вёть. || Ве —, о. pr. драться, задавёть взаймную 
потаебвку; || бранйться, перебрёниваться. || Hous- 
pillé, -ée, part. p. qui régit par. 

: Houspillon, т. стакёнъ винё (выпиваемый 
83 видъ штрафа ппи рать). 

: Houssage, sm. чищене вфникомъ #ди метёл- 
кот; || обшивка доскёми (вътряной мёльницы). 

: Houssaie, sf. Дар. wbcro з рбешее остроли- 
стомъ, вязожеддью. 

: Houssard, см. Hussard. 

: Housse, 8/. чепрёкъ, попбиа (048 дошади); || 
ч.хблъ, покрывёло. 

: Houssé, -ée, adj. Гера4. съ чепракбыъ, съ 
попоною. 

: Housseau, sm. Ком. длинная и TOacraa бу- 
лавка. 

: Houssée, sf. Ком. барёнья шкура (048 чепра- 
ка); || vi. проливной дождь съ грозбю. 

: Housser, va. чистить, обметёть вёникомъ, ме- 
тёакою. || Ве —, ©. pr. обметёться; чйститься Bb- 
HHKOM'B. 

: Housset, sm. шкатулочный замокъ, || персид- 
ск.й шёзкъ. 

: Houssette, s/. Герал. башм&ёкъ, штиблёта; || 
замокъ у сундук&, запирёющийея самъ собою, 
‘6сли уронить крышку. 

: Housseur, -euse, 3. чистильщикъ, обметиль- 
Щикъ, -щица. 

: Houssière, sf. Азр. см. Houssale. 

: Houssine, sf. хлыстъ, хлыстикъ, прутикъ. 

: Houssiner, va. выколёчивать хлыстбиъ, || * et 
fam. отхлестать, отс тегёть (Kotü). 

: Houssoir, sm. вфничекь, метёлка. 

: Housson, sm. Бот. см Houx-frelon. 

: Hout, sm. козлы т (04h пидки 00с0кз). 

 Houton, sm. Us. гы нок перцейдъ 44u ту- 
канъ. 

: Ноцх, sm. Бот. остролиетъ, острокровъ, вя- 
зожездь, птйч!В-клей, пёлубъ. 

: Houx-frelon оц Petit-Houx, зт. Бот. éras- 
na, MAI тёрнъ; см. Fragon 

: Hoyau, sm. 2. двузубая MOTEIR& 
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Huiler 


ie Hoyé, adj. т. Рыб. Poisson —, огхушённая 
рыба. 

Но, interj. ву (на лбшадь) 

: Huage, sm. Oxôm. загонка дичи въ тенбта 
крикомъ. 

: Huaïlle, sf. fam. свблочь f. 

: Huard, sm. Орн. см. Imbrim; || см. Orfraie. 

: Huaux, sm. pl. Охбт. чучело, пугало. 

: Hublot, sm. Мор. полупбртикъ. 

Hucaré, sm. Ком. гумми-гукарёб. 

: Нась, sm. (huk) Soo4. лбеось f (рыба). 

: Huche, sf. кваший; || ворёцъ (мёдьничный); || 
Рыб. прбрззь (048 храмёшя дыбы); || Мор. судно 
CB высбкою кормбю. 

: Hucher, va. Охбт. vi. кликать громко d4u 
CBACTOMB. 

: Huchet, sm. рожбкъ (044 призыва издади); || 
охбтнич1 8 рожбиъ. 

: Huoque ou Huque, sf. Стар. воённая 35бка, 
TYHÉKA. 

: Hue, Huhau ou Hurhau, inter. ny! (изво- 
wuuiü крикъ). Посад. L'un tire à hue et l’autre à 
dia, cu. Dia 

: Hué, -ée, adj. * ошйиканный, освйстанный, 
осмфянный. Poisso —, оглушённая рыба. 

: Huée, sf. гиканье, крикъ (з6%ря); облёвщи- 
ковъ, загонщиковъ, || * шикавье; свисткй M. 

: Huëque, sm. 3004. овцеподбобная лёма. 

: Наег, va. гикать, гигикать, гогбкать, гойкать 
(npu облавахь); || * шикать, ошйкивать, освйсты- 
вать, осмфивать; || оп. вричёть посовиному, гу- 
кать. 

: Huerie, sf. non. осмфиван!е, ошйниване, 
освйстываше. 

: Huette, sf. см. На1о Ще. 

: Huguenot, -ote, 3. Ист. гугенбтъ, -HÔTRS; || 
adj. гугенбтекй. 

: Huguenote, sf. глиняная пёчко; || глиняный 
горшбкъ. Пов. Œufs à la —, вйчвица на ба- 
рёньемъ сёл. 

: Huguenoterie, sf. fam. гугенбтская пёрт!я 

: Huguenotisme, sm. учёше гугенбтовъ, гуге- 
HÔTCKOE исповфдан1е. 

: Huhau, см. Hue. 

: Huhul, sm. Орн. церковный сйринъ. 

Hui, adv. Юр. Седоиг d’ —, cer6 aus. D’ — 
еп un an, отъ сегб дня чёрезъ годъ. 

Huilage, sm. uauécanpauie. 

Huile, sf. мёело. — d'olive, маелйчное, дерс- 
вйнное %#4и провёнское чёело. — vierge, 1ncrhä- 
шее оливковое мёсхо. — végétale, растйтельное, 
пбетное мёсло. — animale, животное м&ёехло. — 
minérale, de pétrole, гбрное, ибменное mécao: 
HeeTE, петрбль f. — de vitriol, купорбеное мёсло, 
нечистая сфрная кислот&. -8 grasses, douces ou 
fixes, жирныя маслё. -8 volatiles оп essentielles, 
летуч1я $ди зейрныя маслё. Les saintes -8, муро, 
Святый е16й; | собброване мёеломъ. Peindre à 
Г —, писёть мбелаными крёсками. * C'est une 
tache 4’—, ro неизгладимое пятнб, вёчный по- 
збръ. * Jeter de Г — dans ou sur le feu, подли- 
вёть мёсло въ огбнь, заливёть огбнь мёсломъ. # et 
fam. Les écrits de cet auteur sentent Г —, couxué- 
Hi4 Этого писётеля отзывёются труженичествомъ, 
корп$н1емъ; видно, что ÉTOTE писётель KOPUÉTE 
потфетъ надъ свойми сочинёнями. * et fam. I 
n'y а plus 4’ —, dans la lanpe, жизненныя ейлы 
угасёютъ. * et pop. De Г — de cotret, пёлочные 
удёры. || Посл. Iltirerait de Г — d'un mur, om 
изъ песку верёвки вьётъ; иду онъ на OOYXÉ рожь 
M'AOTUTE, зернё не урбнитъ. - 

Huilé, -ée, adj. лоснйстый, маслаийстый. 

Huiler, va. xamécasenis, сабель АЗ 

\ помбзывьть мвежомъ. 


Huilerie 


Huilerie, sf. маслобойня, mécranas мёльница; 
1h складъ для мбсла. 

Huileux, -euse, adj. мёеляный, мделянистый. 

Huilier, sm. сухбкъ (столовый); || маслобой. 

Huilière, s/. Мор. cocÿxe для мбела, 

: Нат, on. кричёть какъ коршунъ. 

Huis, sm. Стар. дверь. А — clos, при закры- 
тыхъ дверйхъ. Le — clos, réänoe, неглёсное sa- 
chrénie. 

Hauisserie, sf. квернёя кодлбда, одвёрье. 

Huissier, sm. придвёрникъ; [| судебный ори- 
CTNBS. 

: Huit, adj. num. (hui devant une consonne 
, Ou une haspirée, её Вибе dans tous les autres 
cas), восемь: || восьмой; || sm. восемь; || осьмое 
числб (м\сяца); || осьмёрка (6% картах); || néepa 
вбсемь. — cavaliers, вбсемь вебдниковъ. T'ous les 
— jours, кёждые во-емь дней, иди каждую недёлю. 
| Page — , восьмёя страница. Lé pape Grégoire 
— ,uéna l'psrépiä восьмбЙ. || sm. — её — font 
seise, вбсехь и BÔCEME составлйютъ IMECTHÉANATE. 
D'aujourd'hui en—,0or8 вегоднишняго дня чёрезъ 
недьхю. 

: Huitain, sm. ocswacrémie. 

: Huitaine, sf. coll. недфля, восемь дней, дней 
вбеемь. 

* Huitième, adj. осьмбй, восьмой; || sm. ocsude 
чнсаб (мисяца); || осьмёя збля; || осъмикласеникъ, 
ученйкъ 8-го madcca (suxndsiu); |] sf. осьмой 
RAACCE (65 зимн@3$щ). 

: Huitièmement, ado. въ-осьмыхъ. 

Huiïtre, sf. 3004. устрица (модлюскз). D' —, 
fe ичный. — à l'écaille, устрица въ черепкф; | 
пошлый курёкъ, остолбпъ. 

Huïtrier, -ère, s. продавёдъ (-вйца) устрицъ. 

Huiïtrier, sm. Орн. устрицейдъ, устричникъ 
кривбкъ, морскбя мопбка. 

: Hulan, sm. см. Uhlan. 

: Hulot, sm. Мор. см. Jaumière.' 

: Hulotte ou Huette, s/. Опн. канфкъ, пилюкъ 
(видь совы). 

: Hululer ум. кричёть, выть, ухать (0 ночныхь 
nmriuazs) 

Hum, ег). гиъ! хмъ! 

Humain, -aine, adj. человфческ1й, челов ч1й, 
аюдской; || чехов$чный, челов колюбивый, мило- 
себрдый, xpôruili: [| ат. fam. человфкъ; || -в, вм. 
Qi. челов%ки, люди, смёртные т. Les choses -nes, 
mipenin Xhad. Plus qu’ —, сверхчеловёческий. * et 
- fam. N'avoir pas figure, forme -ne, не имфть че- 
ловфческаго образа, подоб1я; быть безобрёзнымъ. 
Montrer des sentiments -в, выкёзывать челонвч- 
ныя чувства, чувствительность. N'atuir rien d'—, 
быть безчеловёчнымъ, имфть жестокое сёрдце. 

Humainement, adv. по чедовфческимъ понй- 
таиъ, человьчески; || челов колюбйво, чехлов®чно. 

Humaniser, са. очеловфчивать, смягчёть, pas- 
вивёть; || fam. смягчёть, дёлать снисходитель- 
вымъ. || 8’—, ©. pr. дёлаться обходйтельнымъ, || 
првиорбвливаться &ды CHHCXOAÉTE къ понйт!ямъ 
(кол). || Humanisé, -6e, part. р. qui régit par. 

Humaniste, sm. учёщйея словбевымъ naÿ- 
камъ,; || словбсникъ, занимающийся словёсностью 
= Lt 

ns umanitaire, adj. человёчный, гуманитёр- 

us. —— 
Humanité, sf. человфчество, человёческй 
родъ; | чедовёческа» природа; || человфчноеть, 
челов колюб!е, милосвДие; || -8, pl. гимназиче- 
ei куреъ, начёла словёсныхъ HAŸ KE 


umantin, sm. 3004. акула-людофдъ, мор- 
скбя-собёка (рыба). 
Humble, adj. смирёиный, крбтк!й; || поибр- 


ный, уцижённый; |} скромный; || 


* нязк!Й: || вт. 
1177; P : в; 
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Норре 


Humblement, adv. смирённо, крбтко; || пе- 
кбпно; || унйженно; || скромно, у"ромно. 

Humectant, -ante, ad). увлажёющИ, про- 
хлахйтельный: || т. прохладительное питьё 

Humectation, s/. емёчиване, увлажён!е; про- 
хлаждёне. 

Humecter, va. увлажёть, орошёть, емёчивать; 
|| освъжёть, ппохяаждёть. || 8’—, 0. pr. вамбк- 
нуть, напитёться влбгою; || увлажёться; || освз- 
жёться, прохдяждёться. p0p. 8’ — le gosier, про- 
мочить себф гбрло. || Humecté, -ée, part. р. qui 
régit par. 

: Humer, va. втягивать, веёсывать въ себй; 
глотёть, хлебёть (вдажное). 

Huméraire,. adj. Анат. плечевбй. 

gHuméral, -ale, adj. 3. Анат. плечибй, плече- 
вой. 

Huméro-cubital, -ale, adj. Анат. хокотно- 
плечевон. 

Humérus, sm. Анат. плечевбёя кость. 

Humeur, 3/. влёга, ваёжность f: || мокрбта (6% 
msn); || нравъ, расположён!е духа; || дурнбе рас- 
положёне духа; || доеёда; || прихоть, дуть f -8 
froides ou écrouelles, золотуха. | Гат. Être en 
bonne —, de bonne—, быть въ AŸXB, въ хорбшемь 
расположён!и духа. Ее en mauvaise - de mau- 
vaise—, быть не въ AŸXB, въ AYPHÔME расположёни 
духа. Mettre en belle —, de belle —, развеселйть. 
Mettre en mauvaise —, de mauvaise —, привестй 
въ дурнбе pacnozoménie духа; разсердить. Étre 
еп — de, быть въ расподожёни. Etre 4’— а, 
быть въ расположёни къ чему. /am. C'est ип 
homme Ф —, вто прихотлйвый, своенрёвный че- 
ловфвъ. fam. N'avoir ni — ni honneur, потерйть 
BCARiË стыдъ и COBBCTE. 

Humide, adj. влёжный, вырбй, мбкрый; || мо- 
крбтвый; || sm. влёжность, сырость f, сырбе co- 
стойше. 

Humidement, adv. въ выромъ MÉCTB, въ сы- 
роети. 

Humidier, va. сибчивать (кожи, петаменть). 
Il Humidié, -ée, part. р. / 

Humidite, s/. влёжность, сырость f, MOKpOTÉ; 
|} woxpéruocrs f. 

Humifuse, adj. Бот. xemduif, pascrazdiomif- 
ся по 8emx$ 

Humiliant, -ante, adj. унизйтельный, оскор- 
бительный 

Humiliation, sf. унижён!е, смирён!е; || уничи. 
méuie, поругён!е, оскорблёне. 

Наш Щег, va. унижбёть, уничижёть, посрам- 
лять, оскорблять. || В? —, ©. pr. смирйться, уни- 
ибться. || Humilié, -ée, part. п. qui régit de et 


ar. 

Humilité, sf. cunpénie, смиренномудр!е; || по- 
ROPHOUTE, унижённость f. 

Humoral, -ale, adj. 3. Мед. мокрботный. 

Humorisme, sm. Галёнова медицинская cu- 
CTéMu. 

Humoriste, adj. нрёвный, вевоеврёвный; || т. 
Шричудникъ, прихотнйкъ,; || Мед. докторъ привёр- 
женецъ Галёновой систёмы. 

Humoristique, adj. юмористйчесв!Й, забёв- 
ный. 

Humour, sm. юморъ; деграя шутайвость. 

Humus, sm. (umuse) du lat. чернозёмъ, пере- 
гной, растительная землй. 

: Наце, sf. Мор. мареъ; || переклёдина (044 
подвьскы колокода) 

: Hunier, sm. Мор. мёрсезь т; || ствига. 

: Huppe, sf. хохолъ (y птиц»); || Орн. удбкъ, 
пусгошка, потатуйка 

: Huppé, -6е, adj. хохлётый; || fam. хитрый, 
ябвк!а; || ® et fam. знётный, богётый. * et fam. 
Les plus -8, знати ше, богат&йше. 


Hurassé 


: Hurasse, sm. Кузн. оббйма, кольцб (на кони 
рукояти молота) 

: Наге, sf. голов& (кабёньл); баши&, головизна 
(рыбы). * et fam. Ц a une vilaine —, у него 
всклокобченная, космётая голов 

: Hurhau, $14677. см. Hue. 

: Hurlant, -ante, adj. вбоющй, завывёющИЙ. 

: Hurlement, sm. вой, завывён!е; || вой, плачъ, 
рыдёне. 

: Hurler, вп. выть, завывёть (0 водкёлз, соба- 
хатъ); || голосйть, выть, вопить; || горяёнить, 
орёть. 11 пе crie раз, Ч hurle, онъ не кричйтъ, a 
прбето голосйтъ, вбетъ. — de rage, вопить отъ 
Ярости. || Cet avocat a tant hurlé qu'il en а perdu 
la voir, SToTB адвокётъ такъ горлёнилъ, орёлъ, 
что потерялъ наконёцъ гблоет. || — une chanson, 
голоейть, горяёнить, орёть пфеню. Le vent hurle, 
вётеръ завывёетъ. Ces mots -lent de se trouver 
ensemble, эти словё& до того несовместимы, что 
дерутъ уши находясь вмфст®. || Посл. Ц faut — 
avec les loups, съ волкёми жить, повблчьи выть. 

: Hurleur , sm. горлёнъ, крикунъ, орёло т, 
рёва т её [|| Зоол. горлёчъ, ревунъ (amepuxäs- 
ская обезьяна). 

‘Hurluberlu ou Hurlubrelu, sm. fam. в%- 
тряникъ, BBTPOTOHB, вертопрёхъ,; || adj. BÉTPAE- 
ный, взбёлмошный, легкомысленный; || Adb. нео- 
еторбжно; поспёшно. 

; Huron, sm. * rpy6ifu®, деревёнщина 97 et f. 

: Hurtage, sm. Мор. якорныя дёньги, nadra за 
йкорвую стойнку. 

Hurtebiller, va. спускёть (6apänoas и Océur). 

Hussard, sm. Воён. гусёръ. À la -de, погу- 
сёреки 

Hussarde, sf. родъ генгёрской пляски. 

: Hussite, sm. Ист. ryccérz (посльдователь 
Тоачна Гусса). 

Bustings, 5т. 07. собрёня на чйстомъ вбзду- 
28, rYB депутбы въ Парлёментв говорятъ рёчи къ 
своймъ игбирателямъ (63 Ant4iu). | 

: Hutin, adj. т. vi. р. us. свбрайвый. 

: Hutte, sf. шалёшъ, хижина, лачуга. || Syn. см. 
Cabane. 

: Hutter, va. Мор. vi. спустйть mapycé. || Se 
—, 5. pr. устрбивать Ce0$ хижину, дачугу. 

: Hutteur, т. OXOTEBK'E п. дейживающЙ дичь. 

: Huzza, 114677. урё! (крикь @мийскихь ма- 
тр0совз). 

Hyacinthe, sf. rianfnTe, жёлтый йхонтъ (х4- 
мень); | Бот. см. Iaoïinthe. 

Hyacinthin, -ше, adj. гацйнтоваго цвёта. 

Hyades, sf. pl. Астд. г18ды, дождевыя 8Bbs- 


ды. 

Hyale, sf. 3004. сквозийнка, стеклушка (хры- 
Aouütiü моллюск). 

Hyalin, -ine, adj. стекловйдный, стекловд- 
тый, прозрачный. 

Hyalite, sf. Мин. галитъ, стекловйкъ; || Мед. 
воспалён1е стекловидной оболочки глёза. 

Hyalographie, sf. cuÂrie, воспроизведёне ри- 
CYHKA чёрезъ CTEKAO. 

Hyaloïde, adj. стекловйдный, стеклянистый, 
стекловётый; || 3/. Анат. стеклйнистая 06ox04Ka 
гл8за; || Мин. родъ хрусталя. 

Hyaloïdien, -ienne, adj. Анат. относйшиЙся 
къ стеклянистой 060101KB. 

Hyaloidite, sf. Мед. воепалён1е стекайнистой 
оболбчки глёза. 

Hyalomycte, sm. Мин. галомиктъ, зерни- 
стый кварцъ со слюдбю. 

Hyalotère, sm. Физ. инетрумёнтъ, nocpéx- 
ствомъ кбего электричеекая йскра прохбдитъ ч6- 
резъ стевлйную доску. 

Hyalurgie, sf. Техн. riaxÿpria, стеклодёле, 
стекловёрка 
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Hydrobicarbure 


jErelureique, adj. стеклодёльный, стекло- 
вёрный. 

ybridation, sf. Бот. sospacréuie помфенаго 
растёния; || 3004. убафкокъ, nÔuBCE f, TYMÉRE 

Hybride, adj. 3004. ублюдочный, nôwBcenË; || 
Бот. ибмзеный, выродочный; || Грам. pasnopôx- 
ный (0 словётз); || sm. Ест. Ист. ублюдокъ, пб- 
MB"E /, тумёкъ, разновидность /. 

Hybridité, sf. Ест. Ист. пбизеноеть f, ублюд- 
ство; {| Грам. разнорбдность f. 

Hydatide, sf. 3004. пузырчатая raucré, гида- 
тёда; || Хир. водянйкъ, водяной пузырь; || Мин. 
водяной опблъ. 

Hydatis, sm. (-tisse) Хип. вйрная бпухоль 
вёрхняго вука. 

ydatisme, sm. Мед. урчёше, бурчёне (жд- 
кости). 

Hydatoïde, adj. Анат водявйстый, водяной; 
|] <. водянёя Badra raésa. 

Hydatoscopie, sf. гадён!е водою (у Дрёвнить). 

Hydne, sm. Бот. ежёвикъ, кольчёкъ (зрмбь). 

Hydrachne, sf. (idrakne) Зоол. водяной nay- 
чбкъ 

Hydracides, sm. pl. Хим. водкорбиныя ки- 
сабты. 


Hydragogue, adj. её зт. Мед. водогбиное ерёд- 
ство 


Hydralcoo!, sm. Anm. вбдный спиртъ, водка. 

Hydralcoolature, sf. Апт. тилктура изъ ал- 
коголя и воды. 

Hydrangée, sf. Бот. вокожилочникъ (xy- 
сторникъ). 

Hydranose, sf. Мед. проебчиване #4и разлй- 
те жидкости. 

Hydrargure, sm. Хём. амальгёма, coprfuna. 

Hydrargyride, adj. Хим. ртутный, ртути- 
стый; || -8, 87. pl. сортучки f. 

Hydrargyrie, sf. Мед. ртутная 6orésus. 

Hydrargyrose, sf. Мед. втирёше ртути. 

Hydrarseniate, sm. Хим. водная мышьяко- 
вокйслая соль . 

Hydrarthre ou Hydrarthrose, sf. Мед. во- 
Айнка cycTéBa. 

Hydraste, sf. Бот. вокожила. 

_Hÿdrate, sm. Хим. гидрётъ, вбкное coexuué- 
ве. 

Hydraté, -6е, adj. Хим. гикрётвый, водный. 

Hydraulique, adj. гидравлический; || вододьй- 
ствующий; || sf. runpésauxe. Mortier, chaux —, 
гидзавлическая, водостойкая известь, цемевтъ 

Hydrauliste ou Hydraulicien, sm. ruxpés- 
AK. 

Hydre, sf. гидра, водянёя subé; || Мио. гидра, 
семиглёвая 8wbé (баснослбеное чудовище); || * réx- 

a, првеновбдный полйпъ; || Асто. Водянёя Зи 
(созвездие), | 

Hydréléon, sm. Апт. сыЪсь мёсла и воды. : 

Hydrhémie, s/. Мед. разжиженность крбви, 

Hydriodate, sm. Хим. вбдная 1бдистая 
соль. 

Ç,HYdriodure, sm. Хим. водное соединён!е 
1бда. 

Hydroa, sf. Мед. крёснвя сыпь. 

Hydro, частица служёщая для образовён!я 
мнбгихъ словъ и означёющая воду, какъ глёвную 
составную часть веществб. 

Hydrobasoule, sf. Мех. снарядъ, npenér- 
ствующ!Й потёр® воды, при проход судбвъ чёреаъ 
паюзы. . 

Hydrobate, adj. Soos. вокоходяций; || эт. 
одйпка (пташка). 

Hydrobatraciens, sm. pl. 9004. водяныя дя- 


ШЕИ. А 
Hydrobicarbure, sm. Хам. weyiacpoeate 
вокорбкиое coexmuèuie. 


Hydrobisulfite 


Hydrobisulfate, ;sm. Хим. двусВрнистоводо- 
родокйслая соль. 

Hydroblépharon, sm. Мед. водёнка вЪкЪъ. 

Hydroborique, adj. Хим. бороводорбдный. 

Hydrobranches, sm. pl. 3004. водожёберные 
моллюски. 

Hydrobromaté, sm. Хим. водная брбмистая 
соль. 

Hydrobromique оч Bromhydrique, adj. 
Хим. брбхисто-водорбдный. 

Hydrocarbonate, sm. Хим. вбдная углекис- 
лая соль. 

Hydrocarboné, -ée, adj, Хим. soxoyraepôx- 
ный. 

Hydrocarbure, sm. Хём. углербкисто-водо- 
родное du углеводорбдное соединёне. 

Hydrocardie, sf. Мед. водйнка брюшины; || 
см. Hydropéricardie. 

Hydrocèle, sf. Мед. водянёя грыжа. 

Hydrocéphale, sf. Мед. водянка головы. 

Hydrocéphalite, sf. Мед. воспалёне мбзга 
съ ‚разайтемь жидкости; OCTPAH водЯнка го- 
ховы. 

AT Tr o0éreme, зт. водоохладительный CO- 
cf x. 

Hydrocéramique, adj. вохоохладительный, 
хололильный. 

Hydrocharide, sf. Бот. жягушечникъ, дя- 
тушникъ. 

Hydrochlorate, sm. Хим. хабриствя соль, 

Hydrochlorique ou Chlorhydrique, adj. 
Acide —, хлбристо-водорбдная KACAOTÉ. 

Hydrocoréss, Hydrocorides ox Hydroco- 
rises, sf. pl. Oum. водные клопы.]| 

Hydrochoërus, sm. (-koérusse) 3004. водо- 
свинка. 

Hydrocotyle он Ecuelle d’eau, sf. Бот. во- 
доёмъ, водяной пупокъ. 

Hydrocyanate, sm. Хим. синербдисталя соль. 

Hydrocyanique ок Cyanhydrique, adj. т 
Хим. Acide —, синербдисто-водорбдная кислотё. 

Hydroderme, sm. Мед. см. Anasarque. 

Hydrodiotyon, sm. Бот. водосвточникъ 
(нитчатка). 

Hydrodynamique, sf. Мех. гидродинёмика 
(наука о движёни, pasnosñciu и тяжести жид- 
xocméü); || adj. гидродинамическй. 

Hydrofluate, sm. Хим. водная плавиковокйе- 
дан соль 

Hydrofluorique ox Fluorhydrique, adj. т. 
Хим. Acide —, етбристо-водорбдная, d4u плави- 
кбвая кислотё. 

Hydrofuge, adj. непромокбёемый. 

Hydrogale, sm. moxor6 съ водою. 

Hydrogastre, sm. Бот. водожелудочница 
(пръсновддная вбдоросль). 

Hydrogène, sm. Хим. водорбдъ; || свзтильный 
гасъ. 

Hydrogéné, -ве, adj. Хим. вохорбдный, водо- 
рбкистый. 

Hydrogener, va. Хим. соединйть, сочетёть 
съ водорбдомъ. 

Нуаговеюоп, sm. Бот. водорёдъ, водорёдка. 

Hydroglosse, sf. Мед. бпухоль подъязычной 
железы. 

Hydrognomonie, sf. искусство находить под- 
зёмные ключй съ пбмощью прутика 

Hydrognosie, sf. гидрогнбз!я, истбр!я зем. 
иыхъ водъ. 

Hydrographe, sm. гидрогрёеъ, водоопис&- 
тел’. 

Hydrographie, sf. гидрогрёе!я, водоопис&ёв!е. 

Hydrographique, adj. ды 

Hydrolapathum, sm. Бот. водяной щавёль. 

ÆHydrolat, sm. Аят. пбрегнанная водё. 


3% 


Hydrostatiqué 


$ 

Hydrolature, sf. An”. настбй ды декбктъ 
(какбзо дибо веществв). 

Hydrolé, sm. Anm. вбдный раетвбръ (че). 

Hydrolée, sf. Бот. масловбдъ, гидрбля. 

Hydrologie, sf. гикролбгя, учён!е о вод. 

Hydrologique, adj. гвкрологическай. 

Hydrolotif, sm. Апт. приидчка, припёрка. 

Hydromanie, sf. Мед. прицёдокъ брёка, при 
которомъ больной броеёется въ вбду. 

Hydromédiastine, sf. Мед. водёйнка грудибй 
прегрёды. 

Hydromel, sm. мёдъ (напётохз). Ш’ —, ие- 
AOBEHI м медовбЙ, 

Hydromellé, sm. Апт. я®кёрство на mer. 

Нуаготё те, sm. Физ. гидромётръ, водом#ръз 
| 24%. водом$рка. 

Hydrométrie, s/. Фйз. runpouérpis; || Мед. 
BOAÂHRA мётки. 

Hydromye, sf. Энт. водянёя муха. 
Hydromys, sm. (-mysse) 3004. вокомышь 1. 
A Taropathie, sf. Мед. гидропёт1я, водох®ч6- 

е. 


Hydropédèse, sf. Мед. обильный потъ. 

Hydropeltide, sf. Бот. водощитка. 

Hydropéricarde, sm. Мед. водянка окохосер- 
дёчной сумки. 

Hydropéritonie, sf. Мед. водёйнка брюшины 
BMÉCTB съ воспалёшемъ. 

Hydrophane, s/. Мин. око-м{рь, водосввтъ, 
гидроебнъ. 

Hydrophilace, sf. Бот. водопрйтка. 

Hydrophile, adj. водолюбивый; || 8m. Энт. 
водолюбъ, водожилъ, водянйкъ (жухк5). 

Hydrophobe, adj. et sc. Мед. стрёждущи!й во- 
добоязнью; бёшеный, -Haa 

Hydrophobie, sf. Мед. вскобойзнь, raxpoed- 
Gin; Gbmencrao. 

Hydrophobique, adj. вохобойзненный. 

Hydrophore, sm. водонбеъ (y Дрёвнихь); || 
adj. водхонбеный. 

Hydrophosphate, sm. Хим. вбдная eoceop- 
нокйслая соль. 

Hydrophthalmie, sf. Мед. водйнка глёза. 

Hydrophytes, sf. pl. Бот. вбдораели fe 

Hydropiper ou pop. Curage, sm. Бот. водя- 
ной пёрецъ, горчёкъ, брыдёна. 

Hydropique, adj. et 3. страждущ!й водйнкою. 

Hydropisie, sf. Мед. водйнка, водянёя бо- 
яфзнь; || водйнка брюха. 

Hydropneumatique, adj. Хим. водовоздуш- 
ный. 

Hydropneumonie, sf. Мед. водйнка лёгкихъ. 

Hydropote, adj. пьющ!Й одну воду; || sc. водо- 
Шйпа, водопьйница, водохаёбъ. 

Hydroptéride, sf. Бот. водяной п&ёпорот- 
HAK'E. 

Hydropyrique, adj. Риз. Volcan —, волкйнъ 
HsBepréwmift огонь и воду. 

KHydrorachis, sf. (-chisse) Мед. водйвка по- 
звонбчнаго стодбв. 

Hydrorrhodin, sm. Апт. питьё изъ воды и 
розоваго мёела (npomuaoäAôte). 

Hydrosaccharum, sm. Anm. vi. сбхарная 
BOXd. 

Hydroscope, sm. гридроскопъ, водозбръ (мнй- 
ный удчикь понсутстезя подзёмной воды). 

Hydroscopie, sf. гидроскошя. 

Hydroséléniate, sm. Хим. селенистоводоро- 
докисхая соль, 

Hydrosélénique ou Selenhydriqué, adj. 
т. Хим. Acide —, седенистоводорбдная ки. 
слотё. 

Hydrosiliceux, -euse, adj. Мин. водокрем- 
ийстый. 

Hydrostatique, sf. Мех. гидростётика (науна 


Hydrosulfate 


0 mAacecru жидкихь тд); || adj. гидростатиче- 
exih. 

KHydrosulfate, sm. Хим. сврниестоводсродо- 
иИслая соль. 

gHydrosulfure, sm. Хим. сёрнистый водо- 

рбдъ. 

Hydrosulfure, -ее, adj. Хим. сврнистоводо- 
родокислый. 

Hydrosulfurique, adj. Хим. Acide —, c3p- 
висто водородная кисхот&е 

Hvdrotechnique, sf. гидротбёхника, гидра- 
влическое зодчество. 

Hydrotherapie ou Hydropathie, s/. Мед. 
BOxoabuéie. 

Hydrothérapique он Hydropathique, adj. 
Med. водохвчёбныйо 

Hydrothorax, sm. (-rakse) Мед. soxéaxa гру- 
An. 
Hydrotique, Мед. см. Hidrotique. 
Hydrotite, sf. Мед. водйвка срёдняго уха. 
Hydrure, sm. Хим. вокорбдное соединён!е. . 
Hyémal, -ale, adj. 3. зимн!й; || покрытый ca$- 
гомъ (0 1оралхъ), 

дн тетаЧоп, sf. зимовёще, зимбвка, перезимо- 

Béuie. 

Hyène, sf. 3004. riéna, быреь f. 

Hygiène, sf. Мед. гиг16на, наука о сохранён! 
злоровья. 

Hygiénique, adj. Мед. гапенйческй, coxpa- 
HAIOILIA здоровье 

Hygiéniquement, аду. гиченйчески 

Hygiéniste, sm. Мед. гапевистъ. 

Hygrobates, sm. pl. 3004. краснокрылы Иди 
Фламинги 1. 

Hygrobie, sf. Энт. водожилъ (жухкз). 

Hygroblépharique, adj. Азат. Conduit —, 
испразднительный протбкъ слезной железы; CAÉS- 
ный протокъ. 

Hygrocérame, sm. водоохладительный со- 


AD. 

Hygrocéramique, adj. холодильный, B010- 
охладительный. 

Hygroclimax, sm. (-makse) Став. весы кля 
взвё шиван!я жидкостей 

Hygrologie, sf. истор!я воды; разсуждёне о 
вод и влёгахъ. 

Hygroma ou Hygrome, зт. Пат. водйная 
киста. 

Hygromancie, sf. Cman. soxoranduie. 

Hygromètre, sm. Физ. гигромётръ, влаго- 

SP. 

Hygrométrie, sf. rnrpomérTpia, Bxaromépie. 

Hygrométrique, adj. rarpomerpéaecrif, sxa- 
roxSpani. 

Hygrophobie, Мед. см. Hydrophobie. 

Hygroscope, sm. Физ. гигроекбпъ, Bauro- 
м ръ; см. Hygromètre. 

Hygroscopie, Hygroscopique, см. Hygro- 
metrie, etc. 

Hylésine, вт. xpesoh13 (жук). 

Hylobates, sm. 17. 3004. гибббны т (семья 
обезьЯнз). 

Hylobie, 
(жукз). 
 Hylotome, sm. Энт. кревогрызъ, древоточецъ 
(перепончатокрылое насъкдмое). 

Hylurge, sm. древоморъ (жук»). 

Hymen, т. * бракъ, супружество; || Ахат. 
дфвственная плевё; || Бот. плевё, перепбнка. 

Hyménéal, -ale, adj. брёзный, свёдебный. 

Hyménée, sm. Стих. супружество , бракъ ; || 
свбёхебная пень (у Доёвнихь). 
ан ménium. sm. (-niom) Бот. пелен& (y tpu- 

въ). 


sm. Энт. сосномбръ, еоснофдъ 


Hypérépidose 


Hymenographie, sf. Анат. onncéaie перс- 
пбнокъ. 

Hyménologie, s/. Anam. учёше, разсуждёне 
о перепбикахъ. 

Hyménomycètes, sm. 01. Бот. пеленёстые 
грибы. 

Hyménophrylless, sf. pl. Бот. nexenoxécras- 
KORHI! пбпоротники, —. 
Hyménopodes, sm. pl. 3004. пер`поичатолв- 

пыя ‘nMm'u). 

Hyménoptères, sm. pl. 3004. перепончето. 
крылыя, плевистонрыхлыя #ди жильнокрылыя HA- 
свкомыя. 

Hyménoptérologie, sf. часть энтомодбги по- 
ввящённая жильнокрылымъ насвкомымъь 

_Hyménotome, sm. Xup. opÿaie для разс®чб- 
His перепбнокъ. 

Hyménotomie, sf. Хир. розсвчёе перепб- 
HOKE. 

Hymnaire, эт. SHÉTA TÉMHOBB, книга n$c- 
ней. 

Hymne, sm. гаинъ, пзень, пвеноп%не; || 8/. - 
церковный гимиъ 

Hymniste, sm. пъенопйсець, елагётель гйм- 
НОвЪ. 

Hymnode, sc. пъеноп&вецъ (у Грёковз) 

Hymnographe, sm. писётель гимновъ. 

Hymnographie, sf. сочинёне гимновъ; | 
сбопникъ гимновъ. 

Hymnologie, sr. pascysaénie о гимиз; || néuio 
l'ÂMHOB'E. 

Hyo-épiglottique, adj. Ачат. npnnaxzemé- 
щ!й подъязычной кости н HAATOPTÉHHHRY. 

Hyo-glosse, adj. Анат. принадлежёщ!Й подъя- 
зычной кости и языху,; || 81. подъязычный нервъ. 

Hyoïde оц Оз —, sm. Анат. покъязычнал 
кость. 

Hyoïdien, -ienne, adj. Ахат. подъязычный. 

Hyosciame, sm. Бот. см. Jusquiame. 

Нуовёге ou Hyoséride, sf. Бот. оврёжникъ, 
свиной салётъ. 

Hypallage, 8/. Гуам. извращёне порйдка 
словъ, напр.: Enfoncer son chapeau dans sa tête, 
gu$cro: Enfoncer sa tête dans son chapeau 

Hypanthe, sm. Бот. вижияя часть sémeuxu. 

Hypécoon, sm. Бот. житникъ, жётный цвътъ. 

Hyperbate, sf. Грам. извращёне рёчи, напр.: 
Et les hautes vertus que de vous В hérite, вм%- 
сто: qu'il hérite de vous. 

Hyperbole, sf. Рит. гапбёрбола, npeyscaue- 
die; || Мат. гиобрбола. 

Hyperbolique, adj. гвпербоайчевк!й; npeyse- 
личенный. 

Hyperboliquement, adv. гвперболически: 
преувехиченно. 

Hyperbolisme, sm. постойнное употреблёнае 
гиперболъ, страсть къ преувеличен!ю. 

Hyperboloïde, sf. Мат. гиперболойдъ. 

Hyperborée ou Hyperboréen, -enne, adj. 
rauepÜopéäexiä, сфверный, ледовитый. 

çHTperentharsie, sf. Мед. чрези%рный no- 
нбеъ. 

Hypercrise, sf. Мед. сйльный кризисъ ид 
перелбмъ бох%зни. 

ypercrisie, sf. Мед. усихене выдьлёнй. 
+Hyperoritique, зт. стрбий, прадирчивый 
Еритикъ, 

Hyperdulie, 87. Culte 4’—, поклонёше Св. 
Богорбдииз. 

Hyperdynamie, sf. Физзол. избытокъ силъ. 

Hypérémie, sf. Мед. приливъ, избытокъ крб- 
Bu. 
Hypérephidrose, s. Мед. обильный потъ. 
KHypérépidose, sf. Med. apesméquors qua 


uie въ объёи®. 


Hypéresthésie 


Hypéresthésie,'sf. Мед. apesw$pran чувествй- 
тельность. 

Hypéricé, -ée ou Hypériciné, -ée, adj. Бот. 
asBpo66äawi; || -nées, sf. pl. семьй зв® роббйныхъ 
pacréaiä. 

Hypéricon ou Hypericum, sm. Бот. см. 
Millepertuis. 

‚ Hypéroodon, sm. 3004. иногозубъ (родъ дель- 


на). 

Hypérostose, sf. Xup. нарбетъ на кбети, на- 
костокъ. 

Hypéroxyde, sm. Хим. дкись содержёщая из- 
бытокъ кислорбдл. 

çHyperphlogose, sf. Мед. cnasa$fimee socua- 
aénie, ‘ 

Hyperstène, sm. Мин. гиперстёяъ, павлйтъ. 

Hypertropbhie, +f. Мед. чрезм®рное питёве. 

Hypertrophier (S’), 9. pr. увеличиваться въ 
объёмВ отъ чрезмёрнаго питёня. || Hypertro- 
рые, -ée, рат. р. | 

Hypèthre ох Hypathée, adj. et sm. Aprum. 
сверху открытое эдёне. 

yphe, sf. (if) Бот. ниточка. 

Hyphomÿcés ou Hyphomycètes, s7. pl. 
Бот. грибы плесневикй dau кистевихй. 

Нурпе, гл. Бот. рокётъ (мох). 

Hypnée, sf. Бот. родъ морекбй вбхороели. 

Hypniatre, sm. ясновйдящ!Й укёзывающей во 
сн% д%®кёрства. 

Hypnobate, adj. et sm. см. Somnambule. 

Hypnobatèse, sf. см. Somnambulisme. 

Hypnologie, sf. Дид. разсуждёне о сн. 

Hypnophobie, sf. Мед. ужасъ бывёющ!Й во 
caÿ. 

Hypnotique, adj. Мед. ем. Narcotique. 

Hypoblaste, sm. Бот. ложе. 

Hypobole, sf. Pum. см. Anticipation. 

Hypocarpe, sm. Бот. плодбвая ножка. 

Hypocauste, sm. духовёя, подзёмная печь. 

Hypochéride, sf. Бот. пёзникъ, йстребна. 

Hypochlorite, sm. см. Chlorite. 

Hypociste, sf. Бот. см. Cytinelle 

Hypocondre, sm. Азат. подвздбшье, подре- 
бёрье; [| с. ипохбидрикъ. 

ypocondriaque, adj. ипоховдрическИЙ; || sc. 
ипохбндрикъ 

Hypocondrie, sf. Мед. ипохбндрия; || задумчи- 
вость f. 

Hypocophose, 8}. Мед. тупость слуха, ray- 
хотё. о. 

Hypocrâne, sm. Мед. нарывъ подъ чёрепомъ. 

Hypocrânien, -ienne, adj. Ачат. подчёреп- 
ный. 

Нуростав ох Hippocras. sm. прёный напй- 
токъ, глинтвёйнъ 

Hypocrateriforme, adj. Бот. Corolle —, 
подносчатый BHHIEKE. 

Hypocrisie, sf. aanembpie, притвбретво, хан- 
ществоб. 

Hypocrite, adj. лицем$рный, притворный: || 
SC. лицемёръ, -рка; XAHKÉ, святбша M et f; пу- 
CTOCBÂTE, -CHÉTEA. 

Hypocritement, adv. лицем%рно, притвбрно. 

Hypodactyle, sm. 3004. вижная часть пальца 
(y nmuua). ; 

Hypoderme, sm. 3004. кбжа покрывёющая 
надкрылья нисВкомыхъ,; || Бот. подкбжникъ (зрибъ 
pacmtnui подз кожицею растёнзй). 

Hypodrys, ат. Бот. дубовйкъ, моховйкъ (сзъ- 
90бный зрибъ). 

Hypogastre, sm. Ахат. подбрюшина, под- 
брфшье. 

Hypogastrique, adj. подбрюшный. 

Hypogastrocèle sf. Хир. подбрюшная rpé- 

жа. 


Hypothét'que 


Hypogé, -ée, adj. Бот. подзёиный. 

Hypogée, sm. Aprum. подземелье: || па). м. 
Temple —, подзёмный храмъ. 
Hypoglosse, adj. её sm. Анат. подъязычный 

въ. 

ypoglosside, sf, Мед. воспалёше , чйрей 
подъ языкбиъ. | 

Hypoglossis, sf. Анат. подъязыте, вйжчяя 
sropord A3HIK4. 

H 


Be 


ypoglottie, sf. Anam. подъязычная mesesé. 
ypogyne, adj. Бот. подпестичный. - 
Hypogynie, sf. Бот. подпестйч!е, прикр®пя6- 
н!е ниже зёвязи. 
Hypohéma, sm. Мед. кроворазлйт!е въ глаз- 
ныхъ кёмерахъ. 
Hypomnème, sm. Бот. vs. толковён!е, объ- 
HCRÉHIE, комментёр!й. 
Hypophase, s/. Мед. прищуренность глазъ, 
Hypophlée, sf. 3004. подкбрникъ (жук) 
Hypophlegmasie, sf. Мед. лёгкое воспалб- 
не. 
Hypophore, sf. Рит. см. Objection; || Xuy. 
пблая Язва, глубокая Фйстула. 
Hypophosphite, sm. Хим. еосебристокйслая 
соль. 
Hypophosphoreux, adj. т. Хим. Acide —, 
ФогФбристая кислот. 
Hypophthalmie, sf. Мед. socnazénie внутри 
rad3a. 
Hypophylle, adj. Бот. подлистный. 
Hypophyse, sf. Анат. мокрбтная mezxbsé въ 
мбзгв; || бВльмо на глазу. 
Hypopyon, sm. Мед. чйрей подъ роговбЙ обо- 
лбчкой radsa. 
Hyposcène ou Hyposcénium, sm. ( жоте) 
огрёда вокругъ ецёны, кулисы f (у Дрёвниь: 
Нуровоше, sm. Анат. перепбнка мёжду двухъ 
пблостей. 
Hyposphagme, sm. Мёд. кроворазлит!е подъ 
соединительной оболбчкой глёза. 
Hypostase, sf. Боз. vaocrécs f. лицо; || Мед. 
мочевой осбдокъ. 
Hypostatique, аа). Bot. фпост&еный. 
Hypostatiquement, adv. Боз. упостёено. 
Hyposthénie, sf. Мед. разелаблёне ‚упёдокт 
СилЪ. 
Hypostome, sm. 3004. подрыльце (y nacrx- 
Murs). 
Hypostrophe, sm. Мед. перемёна положён!я; 
переворёчивянье больиёго въ постёл®. 
ypostyle, adj. ets. Архит. кбмн.та съ ко- 
ябннами. 
Hyposulfate, sm. Хим. сВрнокйелая соль. 
Нурови! Ще, sm. Хим. сВрнистокислая соль. 
Hyposulfureux, adj. т. Хим. Acide —, сър- 
нистая KACAUTÉ, 
Hyposulfurique, adj. т. Хим. Acide —, с%р- 
вая кислот 
Hypoténuse, sf. Геом. гипотенуза, ипотену 


88. | 

Hypothecaire, adj. Юр. ипотёчный, по за- 
кладной. 

Hypothécairement, adv. Юр. ипотёчно, по 
заклёду. 

Hypothèque, sf. Юр. ипотбка, зак лхадиёя на 
ведвижимое им#н!е; || заклёдь недвйжимаго Au$- | 
dia; || POP. сяёккая водка, ликёръ, наливва. 

Hypothèquer, va. Юр. отдавёть въ залбгъ, 
зака, ывать недвижимое имфне. | Hypothéqué, 
-6e, part. 2. * её fam. Être —, быть разетрбен- 
ваго, слёбаго зкорбвья. 

Hypothèse, sf. гипотеза, предположёне ; || см- 
стёмь; || подчинённое предложене. 

Hypothétique, аа). гипотетйческ!Й, гадбтель: 


| вый, предполагбемый. 


Hypothétiquement 


Hypothetiquement, adv. гипотетически, га 
дбтельно. 

Hypothyron, sm. Aprum. пролётъ, пролбиъ 
(для deépu, бконз). 

Hypotrachelion, sm. Ахат. 0$. нижняя часть 
шеи; || Архит. пбяеъ столиё; еризъ капитёли 

Hypotypose, sf. Рит. живбе изображёне. 

Hypoxydées, sf. pl. Бот. прикбрниковыя ра- 
етён1я. 

Hypoxylons, sm. pl. Бот. губы, сквёжники, 
грибёстые нарбеты H8 дерёвьяхъ. 

Hypoxis, sm. Бот. прикбрникъ (pacméuie). 

Hypozeugme, sm. Слов. выпущене (c406a). 

Hypozome, sm. Анат. см. Hyposome 

Hypsien, -ienne, adj. горизонтёльный. Ас- 
cent —, тирё, соединительная черт. 

Hypsiloglosse, adj. et sm. см. Hyo-glosse. 
а Hypsiloïde, аа}. т. Анат. 08 —, рм. Hyoï- 

е 


Hypsipile, adj. Зоол. колючеспйнный. 

Hypsographie, sf. onucénie выебтъ, возвы- 
шенностей 

Hypsométrie, sf. Физ. искусство измврёшя 
BHICOTB. 

Hyptère, sm. 3004. родъ авноголбвыхъ слиз- 
HAKOB'be 

Hyptis, sm. Бот. хлбпанка (ty6äcmoe pacmé- 
nie). 

Hyrie, sf. 3004. гиря (péroeusa). 

Нуворе, sf. Бот. исебпъ, син! зв®роббй. 

Hysopine, 3/. Хим. иссопйнъ (w54ovs нахо- 
димаз въ uccônn). 

Hystéralgie, sf. Мед. боль мбтки. 

Hystérandrie, sf. Бот. яичномужетво; по- 
cabuŸmie (хдассъ pacménii) 

Hystéranté, -6е, adj. Бот. nooxhus$#ranä 
(о растёмяхь, y котдрыхь зистья полвдАются 
послъ цвттдовъ). 

Hystéricisme, sm. Мед. слёбая истёрика; 
расположён!е къ истбрикз. 

Hystérie, ef. Мед. пстёрика, мёточница. 

Hystérique, adj. Мед. истерический; || adj. f. 
подвёрженная HCTÉPAKE. 

Hystérisme, sm. см. Hystérie. 

Hystérite, s/. Мед. воспалёне иётки. 

Hystérocèle, sf. Хиф. иёточная грыжа. 

Hystérolithe, 3/. Лад. гистеролйтъ. 

Hystérologie, sf. Рит. превращён!е порёдка 
мыслей. 

Hystéroloxie, sf. Мед. кбевенное положён!е 
мётки. 

Hystéromane, adj. et sf. Мед. стрёждущая 
бъшенствомъ MÂTRE. 

Hystéromanie, sf. Мед. cu. Nymphomanie. 

Hystéroptose, г/. Мед. выпадён!е, выворотъ 
мётки. 

Hystérorrhée, sf. Ме). см. Leucorrhée 

Hystéroscope, sm. Хир. ибточное зёркало 

Hysterotome, sm. Xup. opÿaie для paschué- 
ня MÉTRA. 

Hystérotomie, sf. Хир. paschuénie мётки; || 
récapcroe свчёще. 

Hystricien, -ienne, adj. 3004. дхикобрёзовый. 

Hystriciens, sm. pl. 3004. семёйство дикобрё- 
808. 

Hystrix, sm. 3004. см. Poro-épic. 

Hystricite, з/. безобрдовый кёмень находимый 
во внутренностахъ дикобрёза, 


27 


Iohthyographie 


I 


Т. „т. 9-я буква еранцузской és6yru; || рим- 
ская цйера dau число одйнъ (Г). * Ц met les 
points sur les 1, Это мелочибй человёкъ, 5то чело- 
в&къ сеёмой строгой точности. * Il faut avec cet 
homme mettre les points sur les À, съ 5тимъ чело- 
вфкомъ нёдо держёть ухо острб. jam. Il est droit 
comme un 1, онъ словно аршинъ проглотилъ, 

Iacchus, sm. 3004. игрунка (обезьйна). 

Iambe, sm. (yanbe), ямбъ (cmond въ cmu- 
CLS ——). 

Iambique, adj. Vers —, ямбическ!й стихъ. 

Iambu, sm. Орн. америкёиская куропбётка. 

Iambyce, sf. Муз. треугбльная nérpa (у Гиё- 
х06з). 

Тайга Ц рее, sm. врачь zbadmift втирён!ями и 
ибзями. 

Iatraliptique, sf. Мед. rhaénie втирёняии и 
другими наружными срёдетвами 

Табге, sm. Стар. врачъ, докторъ. 

Iatrique, adj. врачёбный; || 3/. врачеветво, 
медицина, врачебная наука. 

Jatrochimie, sf. Мед. врачёбная xéuia, ятро- 
ХИМИЯ. 

Tatrochimique, adj. ятрохимйчеек!#. 

Iatrochimiste, sm. Мед. ятрохймикъ. 

Tatrologie, sf. наука о врачевён!и болфзней. 


Iatrophysique, sf. врачёбиая ейзнка, ятро- 
ФИЗИКка. 

Ibéride ом Ibéris, sf. Бот. разнолепёстка, 
перечникъ. 


ТЫЪе, sf. 3004. бразйльек! ужъ. 

Thidem, в4%. (-dème) du lat. тамъ me, въ томъ 
же мфстЪ. | On écrit souvent, par abréviation. 
Ibid. ou РБ. 

Ibijau, sm. Один. большой бразйльск!Й козо- 
AK; бодрйга. 

Ibis, sm. (ibisse) Opn. йбисъ, каравёйка. 

Ibitin, sm. 3004. оилиппйнск!Й удёвъ. 

Icaque ou Ioaquier, sm. Бот. златожёлть, 
S48TOUAÉAHERE, SHTÉALCKAN слива. 

Icastique, adj. Poésie —, жавопйензя побз1я, 

Icelui, (f. icelle; pl. iceux, icelles) adj. 
pron. 4ёт. Стар. тотъ, этотъ. 

Ichnanthe, adj. Бот. полосоцвфтиый; | sm. 
полосоцв#тникъ (здакъ). 

Ichneumon, sm. ({бтем-) 3004. ихневибиъ, 
оарабнова мышь; см. Mangouste; || Энт. na$sx- 
никъ (пдеомстокрылов насткомое). 

Ichneumon, -one, adj. Зоол. ихневмбновый; 
| найздниковый. 

Ichneute, sf. см. Ichneumon. 

Ichnographe, sm. (ikno.) чертёжникъ. 

Ichnographie, sf. Апхим. планъ sxéxia, их- 
HOrpéein. 

Ichnographique, adj. нхнограеическИЙ. 

Ichnographiquement, adv. ихнограейчески 

Ichor, sm. (skor) Мед. сукровица; гибйная 
кровь. 

Ichoreux, -euse, adj. сукровичный, гнбйный. 

Ichoroïde, sf. Med. сукровичный, гибйный 
UOTE. 

Ichthyocolle, 27. (4 #0-) рыб, бълужи клей, 
карлукъ,; || 8m. б®луга (рыба). 

Ichthyodannte, зт. (sktso-) см. Glossopètre. 

Ichthÿographe, sm. описыватель рыбъ. 

Iohthyographie, sf. onncénie рыбъ. qu . 
nu ie. 


Johthyolitho 


Yohthyolithe. sm. Паз. ихтолатъ, окамен%- 
лая рыба. 

Ichthÿologie, sf. 3004. изтолбгя, рыбоелб- 
Bie, наука о рыбахъ. 

Ichthyologique, adj. ихтологйческ!Й. 

Ichthyologiste ou Iohthyologue, зп. nxrio- 
абгъ, рыбоеловъ. 

Ichthyomancie, sf. raxénie по ввутренно- 
стямъ рыбъ (у Дрёвнихь). 4 


PA PO ьо, аа 
87. 


бчатый, рыбообрёз- 
вый, рыбовидный; | 
рыбы 


вёмень съ отпечёткомъ 


Ichthyophage, ad. рыбойдный, питёющ ся 
рыбою; || sm. рыбофдъ, рыбойдецъ. 
Ichthyophagie, s/. рыбоядёне, рыбофдетво. 
Ichthyophile, adj. et s. охбтникъ до рыбы иди 

ыбной лбвли. 

chthyophthalmite, sm. ихт1офтёльмъ, ры- 
б\-глазъ (ископдемое); см. Apophillite. 
; Ichthyosaure, sm. Пал. ихт1озёвръ, рыбо- 
щеръ. 

Ichthyose, з/. Мед. чешуйчатая сыпь. 

Ichthyospondyle, sf. Пал. ископёемый ры- 
61 позвонбкъ 

Ichthyotypolithe, sf. Паз. réuens съ изобра- 
жен1емъ рыбы; окаменёлые остётки рыбъ. 

Iohthypérie, sf. окаменфлая нёбная кость ие- 
копбемой рыбы 

Toi, ado. здесь; сюдб; тутъ; || нын%®. Те voudrais 
Мея qu'il fût —, ябы бчень хотёлъ, чтобы онъ 
былъ здвсь. Vener —, подй сюдё. — et là, здвеь 
и тамъ. — $4 pardonne, là il nunit, эдъсь иди тутъ 
овъ прощёетъ, тамъ накёзываетъ. || D’ —, отею- 
да; | отнынз. Sortes @’ —, вонъ отефда. D’ici- 
là, ко твхъ поръ. J'usqu’ —, досфда, досбл®; | до- 
нын®, до сихъ поръ. Par —, зд®еь; сюдё. — près, 
вотъ тутъ, подав, поблизости. || ICi-bas, на зем- 
18; Ha семъ свфтв; въ здёшиней жизни. La vie 
9’—, зАВшняя жизнь. 

Iciquier, sm. Бот. родъ гвбискихъ резйно- 
выхъ дерёвьевъ. 

Icoglan, sm. ичоглёнъ (mynéuxii нажз) 

Icone, sm. ббразъ, икбна 

Iconique, ad). ббразвый. 

Ioonisme, sm. образность /; || Pum. см. Ну- 


до 


potopose. 
TIoonoclasie, 3/7. naono66pcrso, иконоббрщи- 
na. 
Iconoclaste, sm. иконоббрець; || adj. вконо- 
Gépexih. 
conographe, sm. axomorpée. - 
Iconographie, sf. axonorpéeis, onmcénie дрёв- 
вихъ пбмятниковъ,) || собрён!е портрётовъ 
Iconographique, adj. иконографйческ:й. 
Iconographiquement, adv. вконограейчески. 
Iconolûtre, sc. нконопокленникъ, -ница. 
_Iconolitrie, sf. иконопоклонви!е, иконопочте- 
nie. 
Iconolatrique, sf. нконопокабиный. 
Iconologie, sf. axomoaris, истолковбне xpés- 
HRXE пбмятниковъ. 
Iconologique, adj. вковологичеек!й. 
Iconologiste ом Iconologue, sm. иконолбгъ, 
сочинйтель иконолог!Иь 
Тоопотаце, зт. охотнякъ до картёнъ, люби- 
тель нартинъ 
+Ilconomanie, sf. страсть RE картивамъ. 
Iconomaque, sm. иконоббрець. 
Iconophile, зт. иконолюбецъ; || знатбкъ въ 


рахъ. 
Iconostase, sf. nminocréez (63 черкойлхь) 
Iconostrophe, sm. Физ. оруме, предетавлйю- 
щее предиёты вверхъ ногёми. 
Zoossédre, sm. Гегом. двадцатигрёниикъ, ико- 
свАръ. 


Tdentité 


Icosandre, adj. Бот. двадцатимужн!й 
Icosandrie, з/. Бот. nsaxuaruuÿxie. 
Icosandrique, adj. см. Тсозапаге. 

Ictère, sm. (iktèr) Мед. желтуха; см. Jau- 
nisse. 

Ictéricie, 87. см. Ictère 

Iotérie, sf. Ogn. желтобрюхая пфночка (птёш- 
ха). 
Ictérin, -ine, adj. жёлтый, желтовётый. 

Ictérique, adj. Мед. желтушный; || страдёю- 
mi желтухою; || противожехтушный, прогонйю - 
щ1Я желтуху. 

Ictérode ou Ictéroïde, adj. Мед. Typhus —, 
жёлтая лихорёдка. 

Ictide, sm. 3004. бинтурбнгъ (хищное жиедт- 
ное). 

Iotis, sm. 3004. вардинская кунйца. 

Idatide, sm. 3004. cu. Hydatide. 

Ide, sm. Зоод. язь т (рыба). 

Idéal, -ale, adj. 3. мысленный, умствевный, 
воображёемый; |] вдеёльный, совёршенный; || меч- 
тётельный,; || sm. вдеёлъ, образёцъ совершёнства. 

Idéelisation, sf. идеализирован!е, идеахизё- 
щя. 

Idéaliser, од. идеализировать. дёлать идейль- 
вымъ. || Idéalisé, -ее, part. д. 

Idéalisme, sm. идеализмъ. 

Idéaliste, sm. nxeazdcre, послёдователь идез- 
aésma. 

Idéalité, s/. идебльность f. 

Idee, sf. понёт1е, идбя, умопредставяён!е; || 
воспоминёте; || мысль f; || вымыселъ; || бчеркъ, 
набрбвокъ; || значён!е; || ат. умъ, воображён1е; || 
-8, pl. мечты f. pl. L'— du juste, понйт!е о спра- 
ведливомъ. [’ — du blanc, du rouge, nonérie, 
умопредставлеше о бёломъ, о крёеномъ. — innée, 
vague, врождёниая, смутная идёя. J'avais de lui 
une haute —, a имёлъ о инёмъ высбкое понйте. 
fam. On n’a раз 4? — de cela, нельзя ce6$ cocré- 
вить и понйт1я объ STONE. || J'ai vu cet homme-là 
autrefois, j'en аз quelque®—, я когдё-то видълъ 
Этого человфка, у меня остёхось нёкоторое воспо- 
минёне. || Une — sublime, noble, возвышенная, 
благорбдная мысль. Mettre de l'ordre dans ses -в, 
привестя свой мысли въ порйдокъ. — AXE, см. 

1хе. || [/’ — de ce tableau est originale, вымысел 
бтой картины вамобытенъ. Il n'y apoint d'-s 
dans ce poëme, въ этой n0$MB HBTE никакого Бы- 
мыела. || Il en а jeté Г’ — sur le papier, онъ набро- 
обёлъ на бумёгу бчеркъ Sroro. Ce n'est qu'une —. 
informe, вто лишь необд%ланный бчеркъ, набрб- 
вокъ. || L’ — attachée диз mot, à un signe, внач6- 
н!е приданное CABY, знёку. || fam. On ne peut lui 
ôter cela del’ —,euÿ не выбьешь Toro изъ yué. 
L'histoire nous fait assister en—aux événements du 
passé, история заставлйетъ присутетвовать насъ 
въ JM, въ воображёни при событяхъ прошёд- 
шаго. || 2$. Се яе sont que des -8 creuses, вто лишь 
нелфпыя, пустыя мечты. | Syn. Idée, pensée. 
L'idée représente l’objet, la pensée le considère. 
L'idée peut être juste, la pensée — fine. 

Idem, adv. (idème) du lat. то-же, Tom. |} Par 
abréviution, on écrif souvent Id. 

Ideémiste, adj. et sm. fam. тёкальщикъ. 

Identification, sf. oromecrsaéuie. 

Identifier, va. отожествайть, сливёть въ однб. 

| 8? —,0. gr. отожествайться, двлаться тоже- 
ственнымъ, сливёться въ однб. || Identifié, -бе, 


part. п. 


Identique, adj. тбждественный, одинёковый. 
Identiquement, adv. тбвдественно, одинёко- 


во. 

Identite, sf. тождество, охбдетво; || Юр. тб- 
жество, пбдлиныость { (адестанта, мёптваю 
mhsa). 


Idéogénie 


Ideogénie, sf. Фил. наука © происхождёния 
axé 

Idéographie, sf. Фил. выражёне uxék пись- 
момъ. 

Ideographique, adj. выражёющиЙ идбю. 

Idéologie, sf. идеолбгя, наука объ идёяхъ. 

Idéologique, adj. идеологический. 

Idéologiste оц Idéologue, sm. идеологъ, 

Таев, sf. pl. йилы (15-е чисдб марта, мёя, тю. 
48, октября и 13-е числб друдихь мисяцевь у 

Римлянз). 

Idiocrasie ou Idiocrase, sf. см. Idiosyn- 
crasie. 

Idio-électrique, adj. Физ. Corns —, твао 
электризующееся чёрезъ трён!е. 

Idiogyne, adj. Бот. своежённый. 

Idiogynie, sf. Бот. своежёвство 

tidiolâtre, sm. себялюбецъ, самообожётель т, 
эгойстъ. 

+Idiolâtrie, sf. camoo6oménie, себялюб1е. 

tidiolâtrique, adj. себялюбивый. 

Idiome, sm. языкъ; || областнбе mapéuie. 

‚ Idiomorphe, sm. Геол. ископбёемое живбтное 
иди растен е. 

Idiopathie, sf. Мед. uxionéris, первичная 6o- 
дъзнь; || особенная скабнность (x3 чему). 

Idiopathique, adj. Мед. unionaréuecxif, ко. 
ренной, первичный, самостойтельный. 

Idiosynorasie ou Idiosyncrase, sf. Мед. 
ид!осинкрёз!я, личная осббенность. 

Idiosyncrasique, adj. Мед. икюсинкразиче- 
criä. 

Idiot, -iote, adj. малоумный, слабоумный, 
глупый; || 462. малоумный отъ рождён!я; || sc. 
глупёцъ, дурень 9%; || идбтъ, -бтка; юрбдивый, 
кретинъ. 

Idiotie, sf. Мед. nxiérerso, слабоум!е, юрбди- 
вость; см. Idiotisme, Crétinisme. 

Idiotique, adj. Langue —, родной, отёчествен- 
НЫЙ ASHIRB. 

Idiotisme, sm. Мед. слабоуме, юрбдивость f: 
| Грам. иллотизмъ, осббенность склёда, оборбта 
рёчи; особенность мфетнаго Haphuis. 

Idocrase, sf. Мин. идокрёзъ. 

Idoine, adj. vi. удобный, споеббный. 

Idolâtre, adj. идолопоклонническ!й; идольек!Й; 
|| “влюблённый до безум1я, стрёетно обожёющий; 
И Sc. идолопоклонникъ, -ница. 

Idolatrer, уп. идолопоклонничать, поклонйть- 
ен Идоламъ; || 04. обожёть, стрёетно любить. || 
5’—,9. рт. обожёть самогб себй, поклонйться 
самому ce6$. || 9. récipr. ‘обожёть xpyre друга. || 
Idolâtré, -ée, part. п. 

Idol& rie, 8/. идолопокабнетво, ÉKO&ECTBO; || 
* oGoménie, стрёстная люббвь; || предмётъ обо- 
Жан: я. 

Idolâtrique, adj. идолопокябнническ!й; |! *без- 
укный, стрёстный (0 408%). 

Idole, sf. идолъ, кумиръ, истукёиъ,; || * Идолъ, 
кумиръ (предмёть обожамя, любец). * et fam. Il 
se tient (а comme une —, онъ стойтъ тамъ какъ 
иСтукбнъ. * её faim. C'est une —, une vraie —, $то 
кукла, настойщия кукла. || 3004. — des nègres, 
YA$BB, 60. . 

Idolothyte, sn. жертвоприношён!е идоламъ. 

Idoneité, sf. vi. спосббность f (хз чему) 

Idotée, sf. 3004. ставнйца, морскбй таракёнъ 
(ракообразное живдтное). 

Idylle, sf. идилл!я; сёль‹ ког, пастушеское сти. 
хотворен1е. 

Idyllique, adj. идияайческий. 

If, sm. Бот. тисъ, тйсовое дёрево, негипбчка, 
вегной-дёрево; || треугбльный стинбкъ (048 члдю- 
минашонныхь пабшекъ). Г’ —, тйсовый. 

Igasurate, sm. Хим. игазурокйслая соль. 


п 


Igasurine, sf. Хём. игазурйнъ (веществб ndü- 

денное 63 редбтномъ OPEN). 
que, adj. Хим. Acide —, игазуровая 
RHraOTé. 

Igname, sf. Бот. ямеъ, иньймъ, коскорея ‘ 

Ignare, adj. (iniare) Гат. безгрёмотный, не- 
образбванный; || 8. невёжда. | 

atie, s/. Бот. китёйск!е-бобы (dépeso). 

Igné, -ée, adj. (igh-né) огненный, огневбИ; || 
Teoa. огнездённый. 

Ignéologie, sf. см. Pyrologie. 

Ignescence, sf. (igh-nes-) Физ. воспламенбше, 
воспламенённость /, пылбющее состойн!е 

Ignescent, -ente, adj. пылёющ, ropémih; 
BOCHAAMEHÉIOMICA. 

Ignicole, adj. (igh-ni-) огнепокябнничесвай; || 
зе. OTHENORAOHHERH, -ница. 

Тет1со]оге, adj. огнецвётный. | 

Ignifère, adj. горйщ, пылбющиЙ; || огненбо- 
ный. 

Тат! Чоп, 3/. Хим. rophnie; раскадёниое co- 
стойне. 

Ignivome, adj. огнекышаний. 

+Ignivore, adj. огнеяхущий, ornenorsomémmii. 

Ignobilité, af. (inio-) неблагорбдетво, низость, 
подлость f. 

Ignoble, adj. (inio-) низк1Й, подлый, гнусный, 
неблагорбдный. 

Ignoblement, adv. низко, пбдло, гнусно, не- 
благородно | 

Ignominie, sf. (inio-) Gesaécrie, nonoménie, 
позбръ, посрамяён!е. || Syn. см. Infamie. 

Ignominieusement, adv. безчёстно, позбрио, 
съ позбромъ. 

Ignominieux, -éuse, adj. безчёстный, позор- 
ный, постыдный. 

Ignorable, adj. чегб ибжно не знать. 

Ignoramment, 449. p. us. какъ нев да. 

Ignorance, sf. невфжество; невфдвн!е, незнб- 
aie; || грубая ишибка. 

Ignorant, -ante, adj. безгрёмотный, тёмный, 
невфжественный, неучёный; || 8m. невфжда, нбучъ. 
— de, незнёющий чегб. 

Ignorantifier, va. fam. погружёть въ невфже- 
ство, дёлать невфждъ. || 8’ —, +. pr. дёхаться не- 
вуждою.! || Ignorantifé, -6e, part. 2. qui régit 

ar. 
ы Ignorantin, adj. т. Frère —, невфжествую- 
щ!# монёхъ. 

+Ignorantisme, sm. систёма враговъ просв%- 
щения. 

Ignorantissime, adj. et sm. fam. ведичёй! В 
HeBhxxs, nephmecrsennBñmif. 

tIgnorantiste, adj. et s. врагъ npocsbméis, 
мраколюбецъ. 

ignoré, -6е, а. нензв%стный, скрытый. 

Ignorer, va. не знать, не вфдать' (ч@10). J'igno- 
rais qu'il fût malade, я не зналъ, что онъ ббленъ. 
Il n'ignore паз ce fait, on знбёетъ объ этомъ 
œérrB, Иди ему не безъизвёстенъ ÉTOTE Фактъ. 
Iln'ignore 7еп, оп fam. Iln'ignore de rien, онъ 
зибетъ всё. || 8’ —, 0. pr. — soi même, не знать 
самогб ce64. || Ignoré, -ée, part. р. qui régit de. 

Iguane, sf. 3004. игуёнь (ameguxancxan Яше- 
puua). 

Teuaniens, зт. pl. SJo04. семьй древолёзныхъ 
ящерицъ 44 игуёнъ. 

Ihram, sm. ирёмъ, одбжда Меккокихъ поклон. 
HBKOB", 

Ikiriou, s2æ. 3004. subi огрбиныхъ размёр въ 
(въ Kaüénun). 

Il, pron. pers. т. (Г. ее; pl. ils, elles,) онъ. 
Votre frère ne viendra nas, il est malade, вашъ 
братъ se прихёть, ou ббленъ. ВПе est sotte, oué 
rayué (см. Ве). Goûtes ce vin, 1h ent Lou, ло 


Пе 


буйте 5того вин&, оиб хорошб. Ils partent, oué 
увзжёютъ. Elles sontriches, om$ богёты. || Стат. 
IT ргёеёйе le verbe, dans les phrases affirmatives: 
1 nous dit. П lui parle. Il ne veut pes. || If suit 
immédiatement le verbe dans les interrogations et 
dans certaines phrases exclamatives: Que fait-il? 
Où sont-ils? Пом-ПР Viendra-t-ilP Aime-t-il le 
jeu? | IT sa met également après le verbe dans les 
propositions interjetées, telles que la suivante: 
Alors, dit-il, nous résolûmes d'agir. || П se place 
encore après le verbe dans certaines propositions 
affirmatives: Dät-il s'en fâcher. Aussi furent-ils 
sages. Aussi est-il vrat. || Quand une phrase inter- 
rogative contient le nom masculin, sujet du verbe, 
on n’en exprime pas moins le pronom 1$ après le 
verbe: Jean est venu? Ce fruit est-il bon? Ce 
livre vous a-t-il plu? || Cette sorte de plronasme 
s'emploie même dans eertaines phrases qui expri- 
ment une supposition: Се projet dût-il échouer, sl 
sera toujours beau de l'avoir conçu. | Dans вег- 
taines constructions, le verbe au contraire est pré- 
cédé du pronom $$, et suivi du nom masculin au- 

uel ce pronom se rapporte: Il me fuit, le perfide. 
в sont rares, les hommes constamment désinté- 
ressés. || Le ргопош $ précède toujours les verbes 
impersonnels ou employés impersonnellement: Il 
pleut. П neige. Iltonne. Il fait mauvais temps. 
П faut. Il est probable que. Il y a des hommes 
qui... 

де st. бетровъ. D’ —, островекб #, остров- 
ион 


Пене, sf. Мед. воспаяён!е подвздбшно# кишкй. 

Пео-ссэса1, -ale, adj. (-сё-) Анат. подвздбш- 
но-схВп кишёчный. 

Пво-соПаце, adj. Анат. 
дочный. 

Пвбо-]отаЪа1тге, adj. Анат. подвздбшно-пояс- 
вичный. 

Iléographie, sf. onncénie кишёкъ. 

Iléologie, sf. разсуждене о кишкёхъ. 

Пеоп ou Jléum, sm. (-on,-ome) Анат. под- 
вздошная кишЕб. | 

Iles, sm. pl. Анат. подвздбхи т, подвздбтье. 
Des —, подвзабшный. 

Jlet, sm, см. Г1о%. ^ 

Ilôéus, sm. (-usse) Мед. подвзабшная колика. 

Пех, sm. du lat. Бот. см. Houx. 

Iliade, sf. Huidxa (подма l'omépa); || * повз- 
crsoséaie, длинный разскёзъ. 

Iliaque, adj. Анат. и Мед. подвздошный. Раз- 
sion —, см. Iléus. 

Dioinées, sr. Бот. семья пбдубовыхъ pacrésifi. 

Ilion ом Ша, sm. Ахат. подвздбшная кость. 

Jlanken, sm. (-kène) 3004. ленбкъ (яачба) 

Illatif, -ive, adj. Грам. Particule -ive, заклю 
чйтельная частица. 

Illation, sf. Стар. cabacrsie, послкетв]е. 

Illécèbre, sm. Бот. вывишникъ (pacméuie). 

XHlégal, -ale, adj. 3. (il-lé-) незакбнный, без 
законный, противозакбнный, | 

Ilégalement, adv. незакбино, противова- 
кбнно. 

Illégalité, sf. незакбнность, беззакбиность /; 

|| противозаконный поступокъ. 
- Illégitime, adj. иезакбнный; незаконнорок- 
кённый; || несправедливый, неосновётельный; || 
Мед. непрёвильный. 

Illégitimement, adv. незаконно. 

Ilégitimité, 8, иезавбнность f; || незакбвнос 
рождёнте. 

Illettré, -6е, adj. негрёмотный, безгрёмотный, 
неучёный, необразбванный. 

ПИЪега, -ale, adj. 3. нещёдрый, прижими- 
стый, слуповётый, пеблагодёрный; || нелиберёль- 


подвздбшно-0бо- 
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ный, отсталсй; || низк!Й, обдлый; || mexauédeesif 
(о труд%, занйт$н). 

ПИЪегаетлень, adv. скупо, прижимисто. 

Illibéralité, sf. скупость, прижимистость f. 

Illioiées, sf. pl. Бот. бадьйновыя растёня. 

Iilicite, adj. непозвбленный, непозволитель- 
ный, запрещённый 

Ilicitement, adv. непозволительно; въ про- 
тивность закону иди прёву. 

100, adv. du lat. Прик. Стар. тбтчасъ 

Пижюйа]е, adj. неогранйчевный. 

Xilimité, -6е, adj. неогранйченный, безпре- 
дфльный, безгранйичный, необъятный. 

Illiquéfié, -ée, adj. Хим. нераестворймый. 

Illisible, adj. nesërrik, неразборчивый; | am 
к$мъ нечитбемый,; || непечётный, неприличный. 

Xilisiblement, adv. нечётко, не разборчиво. 

Illition, sf. Мед. см. Onotion. 

Illogicité, sf. Фил. нелогичвость f. 

Illogique, adj. xexoréaecnik. 

Illogiquement, adv. нелогически. 

Iuminant, -ante, adj. озаряющ!й, осв®щёю- 
щий. 
Illuminateur, sm. освъщётель, освЪтитель т, 
иллюминёторъ. 

Iluminatif, -ive, adj. проеввтётедьный, оза- 
рительный. 

Illumination, sf. ocs'hméuie; || ихлюминёщя, 
торжественное освзщён!е; || * просвзщён!е, оза- 
рён1е. 

Illuminé, sm. мечтётель т, Фанбтякъ, илаю- 
MAHÉTS. 

Illuminer, va. освъщёть, илмюминовёть; || 
* просввщёть, озарять. || В’—, 9. pr. иллюмино- 
вёться, || Jiluminé, -ée, part. д. qui régit de et 
par. 

Tlluminisme, sm. yuénie иллюминётовъ. 

Il'uministe, sm. см. Illumine. 

Tlusion, sf. обмёнъ, заблуждёне, илюЮз1я, меч- 
тб, призракъ || -8, pl. брёдни, мечтёвя, химёры, 
eaurdsin f. pl. — diabolique, дьявольское навож- 
дёше. Se faire —, обмбныватьея, заблуждёться, 
ошибёться. 

+tIllusionner, va. морбчить, обморёчивать. || 
8’ —, 0. pr. обморбчиться. 

Illusoire, ad). мечтётельный, обмёнчивый, 
призрачный. 

Illusoirement, adv. обмёячиво, призрачно 
Illustrateur, т. выхвалйтель, прославлйтель 
прославитезь т. 

Illustration, sf. npocassrénie, блескъ, слёва; 
ASBÉCTHOCTE, знаменитость f; || знаменитый мужъ, 
знаменйтость; || Тиз. рисунокъ, картинка, поли- 
тиобжъ, иллюстрёця; || -8, pl. толковён1я, прим%- 
чён!я, пояснён:я (кз кн). 

Illustre, adj. знаменйтый; извёетный; про- 
слёвленный; [т Гат. знаменитость. 

Illustré, -ée, adj. Тип. иллюстрированный; 
украшенный рисунками, политипёжами (0 кни1»). 

ustrer, са. прославлйть, отличёть; || илюет- 
рировать; украшёть рисунками #4и политипажа- 
ии (хил). || В? —, 0. pr. прославляться, отли- 
чёться. || Tlustré, -ée, part. p. qui régit par. 

Illustrissime, adj. csbrafämik (титуль). 

Ilutation, sf. Мед. обиёзыване манерёльною 
грязью (части тъьда). 

Illuter, оп. Мед. обиёзывать иинерёльною 
грязью (т%ло). || Liluté, -6е, part. р. 

Xloires, sf. pl. Mon. см. Hiloires. 

Lot, sm. ($0) островбкъ, ocrj:oBÜder". 

Xlote ou Hilote, sm. рабъ, невбльникъ, илбтъ 
(в Спарт»). 

Ilotisme, sm. рёбство, неволя 

Image, sf. изображён!е; || Образъ, икбна; || кар- 
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тина, картинка; || 66pasz, подбб1е; || Сов. 66pase, | || А l’imitation de, loc. pré. въ подражён!е ко- 


картина, изображение (въ саба). 
timagé, adj. т. Style —, 6ббравный, картйн- 
ный слогъ 

Imager, va. представлять изображён ями; || 
Слов. д%лать картиннымъ (C4012). || Imagé, -6е, 
рат. п 

Imager, -еге, s. vi. продавёцъ картйнъ иди 
образовъ. 

Imagerie, sf. торгъ картинами #ди образёми. 

Imagier ou Imagiste, sm. иллюминовщикъ, 
раскрёщикъ KAPTÉHE. 

Imaginable, adj. вообразймый. 

Imaginaire, adj.8006pamiensrä, инймый, M ч- 
тбтельный. 

Imaginatif, -ive, adj. изобр®тётельный, пло- 
довитый на вымыслы, замысловётый. 

Imagination, s/. воображён!е, вымыселъ, 
Фантёзия; || воображён!е, мечтёне, meuré, брёдня. 

Imeginative, 8}. воображён!е, сйла воображё- 
ня. 

Imaginer, va. воображёть; || выдумывать, вы- 
мышлйтъ, изобрЪтёть. || В? —, ©. pr. воображёть, 
предетавлйть себ$; || думать, мнить. || Imaginé, 
-ee, part. р. qui régit par. 

Imam ou Iman, sm. имёиъ, mycyarméncrih 
свящённикъ. 

Imamat, т. имёмство; должность; санъ nHÉ- 
ма; || жительство ииёма. 

Imaret, sm. имарётъ, турёцкая богадёльня, 
страннопр!Ймный домъ. 

mbécile, adj. слабоумный; || глупый, тупо. 
умный, дурёцк!Й; || 3. слабоумный челов®къ; ду- 
рень M, глупёцъ, остодбпъ. 

Imbécilement, а4о. глупо, какъ дурёкъ. 

Imbécillité, sf. слабоуше, тупоуще; || Гат. 
глупость, дурость f. 

Imbéni, -ie, adj. Боз. неблагословённый. 

Imberbe, adj. безбородый; || молокосбеъ. 

Imbiber, va. напёивать, емёчивать, напйты- 
вать, |! 8? —, 9. pr. напитываться, проможать; || 
впйтываться (60 что). || Imbibé, -ée, part. п. 
qui régit par. 

Imbibition, sf. напйтыване, смёзиване, npo- 
мокён!е; впивён1е, BcéCHBaHie, втягиван!е. 

Imblocation, sf. епособъ погребеня отлучён- 
ныхъ отъ цёркви, котборыхъ не зврывёли въ зём- 
310, а прбето завёлив ли землёю и кёмнями, обрз- 
вуя надъ ними курганъ. 

Imboire, va. напёивать, сибчивать, напйты. 
валь. || 8’ —,%. pr. напитываться, 

Imbricaire, sf. Бот. черепичникъ; || желобов- 
ка (дишайникъ). 

Imbrication, з/. черепицевидное cocroguie. 

Imbriocee, adj. f. Tuile —, желобовётая чере- 
néua, 

Imbrifuge, adj. непромокёемый. 

Imbrim, sm. Орн. черногоабвая, морскёя, 
ошёйниковая гагёра. 

Imbriquant, -ante, adj. Бот. черепйчный, 
настёльный 

Imbriqué, -ee, adj. Ест. Ист. черепацевйд- 
ный, настельный. 

Imbroglio, sm. ( 6той0) ззиъшётельство, пу- 
таница, запутанность f; || Теат. имбрбл1о 

Imbu, -ue, adj. напйтанный , увяёженный 
(чъмз); || * пропйтанный. 

Imbuvable, adj. негбдный для питьй. 

Imitable, adj. подражбемый, достойный по- 
Кражёня. 

Imitateur, -trice, adj. подражёющий, пере. 
ймчивый; |, 8. подражатель M. 

Imitatif, уе, adj. подражётельный. 

Imitation, sf. подражёне (кому йли veut). 
Cela est au-dessus de toute —, вто неподражбемо. 


му du чему; по примёру 4er 

Imiter, va. подражёть (кому, чему); передрая- 
нивать (x016); || походить (на чтб). || Imité, -ее. 
part. n. qui régit de et par. 

Immaoulé, -ée, adj. Bus. безгрёшный (0 sa 
vamiu PBoronpéduuw); || незапятнанный, чистый, 
| Ест. Ист. не имфющ! пётевъ, безъ ойтенъ 

Immanent, -ente, adj. Филд. постойнный 
продолжительный. 

Immangeable, adj. несъзкбчый, чегб нельзя 
Жесть, негбдный для ®ды. 

Immanité, sf. лютоеть, жестокость f. 

Immanquable, adj. неминуемый, ncuunÿuif, 
неизбфжный, неотвратимый. 

Immanquablement, аду. неминуешо, неиз- 
бьжно, невё но 

Immarcessible,adj.neysarxéeuni, истлённый. 

Immatérialiser, va. предполагать невещб- 
ственнымъ. | 

Immatérialisme, sm. систёма протёвииковъ 
матер!ализма; систёма признафщая не одну толь- 
во матёр!ю, но и кухъ. 

Immatérialiste, sm. привёрженецъ систёмы 
противной лебр!и изтер1азистовъ; противникъ 
матер!алйзиа. , 

Immatérialité, sf. иевещёственность, безпяот- 
ность, духбвность f. 

Immatériel, -elle, adj. невещёственный, без- 
пабтный, духбвный. 

çimmatériellement, adv. невещёственно, ду- 
хбвно. 

Immatriculation, sf. Buecénie въ списовъ. 

Immatricule, sf. списочный видъ. 

Immatriouler, va. вносйть въ CHÉCORE #4н 
въ матрикулу. . | 

Immaturité, sf. незрёлость, преждеврёмен- 
ность f. 

Immediat, -ate, adj. непосрёдственный 

Immédiatement, adv. яепосрёдственно. — 
après, тотчасъ за иди тотчасъ поел. 

Immédiatité он Immédiation, sf. непоербд- 
ственность f. 

Immémorant, -ante, adj. непбыняциЙ, забыв- 
mi. 

Immemoratif, -ive, adj. 9. чз. инепомнящ!й, 
безпёмятный, забывчивый, 

Immémorial, -ale ou Immémorable, adj. 
незаоёмятный, стародёвн!В. Depuis un temps —, 
съ незапбёмятныхъ времёнъ. 

Immémorialement, adv. йзстари, Издавна, 
съ незапамятныхъ времёнъ. 

Immense, adj. безконёчвый, бэзмёрный, неиз- 
мвримый; || несиётный, громблный, необъятный. 

Immensément, udt. нгсмфтно, ymécro, rpo- 
MÉAHO, HEOÛBÉTEN, 

Immensité, sf. бези&рноеть, безконёч ‘ость; || 
громёдность, несмьтность, необъйтность f. 

Immensurable, adj. неизывримый. 

Immergé, -ée, adj. Бот. подводный. 

Immerger, va. погружёть, опускёть въ ROAJ. 

| 8’ —, ©. pr. погружётьса въ вбду. || Immergeé, 
-ее, part. р. 

Immérité, -ée, adj. незаелуженный. 

Imméritoire, adj. непохвбёльный, достойный 
порицён:я. 

mmersif, -ive, adj. Хим. подводный. 

Immersion, sf. uorpyménie въ вбду; || Acmy. 
BiuéCTBie, вступлён1е въ т®нь. 

Immesurable, adj. неизм8римый 

Immeuble, adj. Юю. недвижиный; || вт. me- 
движимое имущество, недвижимое, недвйжи- 
мость f. 

Immigrant,-ante,adj.ets.npauaéxs; mepeee- 
леёнецъ, -AÉHRA; BCÉLI ЩиБЪ, "WAV SR. 
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Immigration, sf. nepecesénie, вселбне, во- 
Auonénie. 

Immigrer, оп. вселиться, водворйться, посе- 
лёться (63 стран\). || Immigré, -6е, part. р. 

Imminemment, udv. неминуемо, крёйне. 

Imminence, sf. неминуемость, нензбжность, 
близость 7 

Imminent, -ente, adj. * предетойщ!й, угро- 
жёющ, rposémif, неминуемый, нензбьжный. 

Imm!scer, са. выфшивать, ввйзывать. || 8? — 
$. рт. выфшиваться, ввйзываться (60 что); || Юр. 
вступёть во влад не (насдждствомъ) 

Immiscibilité, sf. несмвеймость f 

Immiscible, adj. necuhcéunä. 

Imimiséricorde, sf. neuvaocépaie, жеетб- 
кость f | 

Immiséricordieusement, adv. aewmaocépxuo, 
безп щёрно. 

Immiséricordieux, -euse, adj. немилосёрд- 
вый, жесток!й. 

Immixtion, sf. (-tion) Юр. ветуплён!е во вла- 
Abnie наслёдетв ‚мъ; || Хим. cubiuénie, cw'hcs f. 

Immixtionné, -6e, adj. Апт. несифшанвый, 
Gesnoxubcunä, чистый. 

Immobile, adj. неподвижный, недвижимый; || 
* непоколебимый. 

6 Immobilement, adv. неподвижно; непоколе- 
ÉMO. 

Immobilier, -ière, adj. Юр. недвйжимый, со- 
стойщЯ изъ недвйжимаго имущества; || касбющий- 
CA недвижймаго имущества; || т. недвижимость f, 
недвижимое имущество. 

Immobiliérement, adv. какъ недвйжимость. 

Immobilisation, 3/, Юр. превращён двй- 
жимаго имущества Bb недвйжиное. 

Immobiliser, va. Юр. превращёть въ недви- 
жимость (дейжимое uminie). || Immobilisé, -ée, 
part. п. 

+Immobilisme, sm. кбеность f, застбй. —- 

Immobilité, sf. неподвижность f; || бездёИ- 
етв!е. 

Immoderation, 87. неумёренность f. 

Immodéré, -ée, adj. неумфренный. 

Immodeérément, adv. неумфренно. 

Immodeste, adj. нескрбиный, безчинный, ne- 


благочённый: || безстыдный, непристойный, ne- | 


прелйчный. 

Immodestement, adv. нескрбино, безетыдно, 
вепристойно. 

Immodestie, s,. нескрёмность f, безчинство; 
|| неприетойность f, безстыдлетво. 

.Immodifiable, adj. шевзиВнйемый, неизм&н- 


Immolateur, sm. Стад. закаётель жертвъ, 
жредцъ. 

Immolation, sf. в. кбне жёртвы. 

Immoler, va. закалёть (ж60тву); приносйть 
жёртву; || умерщвяйть, закёлывать, зарфзывать, 
убивать; || * жёртвовать (ч®мъ, х®м5); || ® et fam. 
насм®хёться, издьвёться (надь къмъ). * — два 
за rage, убить когб въ порыв гн$ва. || В’ —, 5. 
pr. ибртвовать соббю. || Immolé, -ée, part. п. 

Immonde, adj. нечистый, погёный, сквёрный. 

Immondice, sf. uezacroré; || -8, 9/. нечисто- 
ты, соръ, дрянь f. 

Immondicité, 8j. нечистот, сквёрность, мёр- 
зость f. 

Immoral, -ale, adj. 3. безпрёвственный. 

Immoralement, аду. безн&вственно. 

Immora 16, з/. безнрёветвенность/; || безнрёв- 
ств. нный поступокъ. 

Immortaliser, va. обезсыёртить, предёть без- 
смергм. || 8’ —, ©. pr. обеземертить себй. || Im- 
mortalisé, -6е, part. п. qui régit par. 

ZTmmortalite, sf. безсиёрте; || ebtuocrs f. 


Impatienter 


Immortel, -elle, adj. беземёртный; || *вёчиый; 
|. безсмёртный богъ, беземёртная богиня; || -8, 8% 
21. безсмёртные (604%); || Гат. беземёртные (40 
чдёновъ франи. Ахадёми). 
Immortelle, sf. Бот. сухоцв%тъ, имортёль f, 
неувяхёлка: см. Xéranthème. 
Immortification, :f. неумерщвяённоеть плб- 
ти, чувственность f 
ortiflé, -ée, adj. неумерщваённый, чув- 
ственный, распущенный. 
Immuabilité, sf. непреложность, неизи$н- 
ность f 
Immuable, adj. непрелбжный, неизмённый. 
Immuablement, adv. непреложно, неизифнно. 
Immunité, sf. льгота, преимущество. 
Immutabilité, Immutable, см. Immuabi- 
lité et Immuable. 
Immutation, sf. неподвижность; Henswbnée- 
мость /[. 
Impaction, sf. Хир. пролбмъ чёрепа. 
Impair, -aire, а4). нечётный; || 3/. Бот. вер- 
хушечвый листочекъ (у непарно-перистыль ди- 
стзевз). [7 —, ou un nombre — , нёчетъ, нечётва. 
Impalpabilité, sf. неосязёемость f. 
Impalpable, adj. неосязёемый , мельчё ий. 
Impanation, sf. Боз. сосуществовён!е хл%ба 
съ тёломъ Христё при тёинств® Евхарйст!и (по 
guéniro Лютерёнз). 
Impardonnable, adj. непростйтельный. 
Imparfait, -aite, adj. недокбнченный, nexoxé- 
данный, нсвовершённый; || sm. несовершённое; || 
sm. Грам. прошёдшее несовершенное врёмя. 
Imparfaitement, adv. несовершённо, непбл- 


HO. 

Impari-nervié, -6е, adj. Бот. непёрно-нёрв- 
ный (о листьяхъ). 

Impari-penné, -ée, adj. Бот. непёрно-перй- 
стый (о дистьлть). 

Imparisyllabe ок Imparisyllabique, adj. 
Грам. неравносложный. 

Imparité, sf. нечётность, непёрность /. 

Impartable ou Impartageable, adj. p. us. 
недвлимый, нераздёльный. 

Impartial, -ale, adj. 3. безпристрёстный, не- 
лицепрйтный, неумытный. 

Impartialement, adv. безпристрёстно, нели- 
цепр!ятно. 

Impartialité, sf. безпристрёст1е, нелицепр:#- 
пе, неунытность f. 

Impartibilité, sf. Феод. нераздфльность f. 

Impartible, adj. Феод. Hepasxszbusih, 

Impasse, sf. rayxéa улица, глухой переулокъ, 
заулокъ; см. Oul-de-sac; || * безвыходное поло- 


жене. 

Impassibilité, sf. 6escrpécrie, безучёстность, 
безчуветве, нечувствительность /. 

Impassible, adj. безстрёстный, безучёстный, 
нечувствительный, чуждый страдёню. 

Impassiblement, adv. безстрёетно, безучё- 
стно. 

Impassionné, -ее, adj. безстрёстный. 

Impassionnément, adv. безстрёстно. 

Impastation, sf. Техн. pacrsôuB изъ тодчё. 
чыхъ вещёствъ. 

Impatiemment, adv. петерпвлйво, съ нетер- 
0$ н:емъ. 

Impatience, sf. merepn$nie, нетери®ливость 
f;11-8, 21. Гат. нёрввое раздражёне, подёргива 
н:е. 

Impatient, -ente, adj. нетеривайвый; || нетер- 
пвяйво ожидёющй, стрбетно желающий, плёмен- 
ный; || Стих. утомлённый (чъмз). 

Impatientant, -ante, adj. Гат. досёдный, до- 
сздительный, несноеный. 

Impatienter, va. выводить изъ терпфи!я, xo- 
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саждёть, разкражёть. || S° —, 9. pr. выходить изъ 
офн!я, сердиться. || Impatienté, -6e, part. 2. 
wpatroniser (8°), ». pr. fam. присвбать ве- 

6% власть хозйина (6% 0бм»ъ); утвердиться, укоре- 
виться. || Impatronisé, -ée, part. р. 

Impavide, adj. неустрашймый, безстрёшный. 

Impayable, adj. безц®нный. неоц®нённый; || 
® её /am. преуморйтельный, презабёвный. 

Impayé, -ее, adj. неуплёченный, невыплачен- 
ный; || неполучёви!й плёты, разсчёта; неразечи- 
танный. 

Impeccabilité, sf. Bot. безгрёшноесть, без- 
гр8хбвность, прёведность fe 

Impeccable, adj. безгр& шный, безгр®хбвный, 
прёведный. 

Impécunieux, -euse, adj. vi. p. из. бездёнеж- 
ный, Obinuk. 

Impécuniosité, sf. vi. её р. us. бездёнежье. 

Impéditeur, sm. ti. p. us. препйтствова- 
тель т. 

Impenétrabilite, sf. непроницёемость; || * не- 
постижимость f. 


Impénetrable, adj. недоступный, непрони- | 


xéemHË, непроходимый; || Физ. непроницёемый; || 
* неиспов®димый, непостижиный. 

Impénétrablement, adv. 9. us. непроницёе- 
мо; HenOCTHMÉAMO 

Impénitence, sf. Hepacréannocrs, sarocni- 
AOCTE въ гр®хёхъ. 

Impenitent, -ente, adj. нераскёянный; ||3. 
нернскёянный иди закоснёлый грёшникъ. 

penses, sf. ni. Юр. издёржки на содержён!е 
имфня. 

Impératif, -ive, adj. повелительный; || sm. 
ТГрам. повелительное наклонён!е глагола. 

Impérativement, adv. повелйтельно. 

Impératoire ох Angélique française, sf. 
Бот. потогбнъ, цёрск!Й кбрень. 

Impératrice, sf. императрица. 

Imperceptibilité, sf. Hesawbraocrs, непри- 
MÉTUOCTE f. 

Imperceptible, adj. nesaw$Tanät, senpamér- 
вый; || * неощутимый, нечувствительный. 

Imperceptiblement, adv. незамфтно, поне- 
многу, мёхо-по-м&лу. . 

Imperdable, adj. fam. безпрбигрышный. 

Imperfectibilité, sf. xeycosepméenocrs f. 

Imperfectible, adj. неусовершёемый. 

Imperfection, sf. несовершёнство, недост&- 
токъ. 

Imperforation, sf. Мед. сращён!е, непроёмъ, 
непрондза. 

Imperfore, -ée, adj. Мед. србсшайся. 

Impérial, -ale, adj. 3. имперёторек1й, nép- 
emiä; || AÉuneperiñ, госудёрственный. Бот. Cou- 
ronne -ale, см. Impériale. 

Impériale, sf. импер!йлъ (monéma в uspd); || 
верхъ (у xapému); || балдахйнъ (надъ кроватью); 
| Сад. большёя. слива; || тбнкая сёржа; || Бот. 
цёрекй ввнёцъ, кудрявка, рябчикъ, || эспаньбака 
(зодзубная б0р004). 

Impérialement, adv. поцёреки. 

Impérialisme. sm. имперализиъ, CHCTÉMA им- 
перлйстовт. 

mpérialiste, sm. импералйетъ, привёрже- 
нецъ имперёторскаго правлёвя. 
LR FPPÉTIAUX, sm. pl. ймперцы, Имперевя вой- 

Impérieusement, adv. недмённо, величёво, 
повелительно. 

Impérieux, -euse, adj. величёвый, надмён- 
HBË, высоком5рный, повелийтельный; || * настой- 
тельный, крёйн 

+Impériosité, sf. повелительноеть fe 
Impérissabilité, sf. xerabauoers f. 


Implanter 


Imperissable, adj. непогибёющ!Й, nerzéu- 
ный; || sbannä. 7)’ — mémoire, незабвённый. 

Impérissablement, adv. петлфнно. 

Impéritie, sf. (-cie) неспосббность, Hebnrr- 
ность f, 

Imperméabilite, sf. Oüs. непроницёемость; 
непромоквемост,, {. 

Imperméable, adj. Физ. непроницбемый; || 
неппоникбемый, непронок&емый. 

Impermutabilité, sf. Стар. навамвнймость, 
непром$нность f. 

Impermutable, adj. Стал. незамнимый, не- 
промфнный. 

Impersonnalité, sf. Грам. безличноесть f 
(taaidsa). 

Impersonnel, -elle, adj. Грам. безличный. 

Impersonnellement, adv. Грам. 6Gesskano. 

Impertinemment, adv. безразсудно, nero; 
|| дерзко, нёгло, безчинно 

Impertinence, sf. нелёпость); || нёглость /, на- 
хёльство, б зчинетво; || -в, pl. дёрзости, грубости, 
ругётельства. 

Impertinent, -ente, adj. безразеудный, не- 
2%пый; || нёглый, нахбльный, деёрзкй, грубый, 
безчинный; || 8. нагдёцъ, нахёлъ; || грубйнъ, 
-AHk8; невфжа. || був. Impertinent, insolent. 
On est smpertinent quand on manque aux bien- 
séances, aux convenances; on est #nsolent quand on 
manque ouvertement au respect. 

Imperturbabilité, sf. непоколебймость, не 
BO3MYTÉMOCTb, стойкость [. 

Imperturbable, adj. непоколебимый, невоз» 
мутимый, стойк! Ве 

Imperturbablement, adv. непоколебимо , 
невозмутимо, стойко. 

Impétigines, sf. pl. Мед. паршивость т%ла. 

Impétigineux, -euse, adj. Мед. пзршивый, 
покрытый сыпью. 

Impétigo, sm. Мед. сыпь/, пёрши f, méayan 
т, корбета. 

Impétrable, adj. Юю. что мбжно выпросить, 
получить. 

Impétrant, -ante, adj. et в. выпросившй, 
«ВвШаЯ. 

Impétration, sf. Юр. выпрошен!е, получ6- 
не. 

Impétrer, va. Юр. выпросить, получить; вы- 
МОлИТЬ. 

Impétueusement, adv. стремительно, буйно; 
|] горячо, пылко 

Impétueux, -euse, adj. стремйтельный, бУй- 
ный, порывистый; || * горяч, пыхк!, запёльчи- 
вый, кипучй. 

Impétuosite, sf. стремйтельноеть, буйность 
f, буйство (we); || * горйчноеть, пылкость, за- 
Пёльчивость f. 

Impie, adj. нечестивый, неблагочестйвый; || 
беззаконный; || sc. нечестивецъ, -Ивица. 

Impiété, sf. нечёст!е, беззакбне, 

Impignoration, sf. Ста. suecénie залбга; [| 
внесённый залогъ. 

Impitoyable, adj. безжёлостный, немилосёр- 

ый 


Impitoyablement, аду. безжёлостно, немихо- 


сёрдо. 
Tmplacabilité, 8f. неумолимость, непримирй- 
мость f. 
Implacable, adj. неумолимый, непримирй- 
мый, неукротимый, 

„иорасвЫетет, adv. неумолймо, неприми- 
MO. 
Implantation, sf. всеёживане, вкоренён!е; || 

BpacTaHie. 
Implanté, -6e, adj. Мин. врбеший, 
Implanter, va. вебживать, erogeuñar. À < —, 


à 


зам раслАо 


2. pr. зростй, прирости. || Implante, -ee, 
part. п. 

Implexe, 44). сложный, cubmanunilt, зопутан. 
ный. 

Implication, sf. Юр. приксеновённость f (кз 
д%ду); || Фил. противорёче. 

Implicite, adj. подразумввёсмый, нейсно вы- 
раженный. Une foi —, cabnda вфра; cxbnde хов$- 


ie. 
P Implicitement, аду. въ BÉXB намёка, по смы- 


Impliquer, оа. запутывать, впутывать, зам#- 
шивать, виыфшивать, приплетёть, притянуть, во- 
влек&ёть; || предполагёть, заключёть, содержёть 
въ ce6$. || Impliqué, -6e, part. п. n 

Implorateur, sm. vi. просйтель, yMoxfomif. 

Imploration, sf. uoxémie, npoménie о пбмощи. 

Implorer, va. молить, умолйть, взывёть о по- 
мещи, вымёливать. — le bras séculier, npnô$- 
гнуть къ пбмощи свфтекой влёстя кля исполнён!я 
приговбровъ дхбвнато cyxé. || Implore, -ee, 

rt. p. qui régit par. 

FTmpiumé, -6e, adj. Opn. безиёрый. | 

Impluvieux, -euse, adj. вёдряный, вёдреный, 
недождливый. 

Impoli, -ie, adj. неучтйвый, невфжливый. 

Impolicé, -ée, adj. nenpocsBméanbih, необра- 
збванный. 

Impoliment, ado. неучтиво, невфжливо. 


ре 8f. неучтивость, невёжливость f. 


Impolitique, adj. неполитйческй, неразум- 
ный. 

Impolitiquement, ado. неполитйчески, нера- 
зумно. 


Impollu, -ue, adj. vi. её sinus. непорбчный, 
чистый. 

Impollue, -6e, adj. неосквериённый, незапят- 
нанный, чистый. 

Impondérabilité, sf. Физ. нев®сбмоеть f, 

Impondérable, adj. Физ. невзебмый. 

Impondéré, -ée, adj. Физ. невзвёшенный 

Impopulaire, adj. нелюбймый нарбдомъ. 

Impopularite, sf. нарбдная нелюббвь. 

Imporeux, -euse, adj Физ. несквёжиетый, 
Honux$omih поръ. 

JImporosite, sf. Физ. нескважистость f 

Importable, adj. Ком. дозвбленный иъ при: 
вбзу. 

Importance, sf. вёжность, значительность f; 
1 BbcB, значёне. Cette place Им donne beaucoup 

’— dans ke monde, это MÉCTO придаётъ ему 
большбй вЪсъ, значёне въ cB$TB. Mettre, atta- 
cher de Г’ — 4 une chose, считёть вбжнымъ что, 
придавёть вёжность чему. Prendre de Г —, pas- 
вивбёться. Каме l'homme 4’ — ‚ вёжничать, 
Prendre un ton 9’—, принимёть вёжный тонъ. 
| D’importance, loc. adv. сйльно, крёпко, по- 
рёдкомъ; на слёву. 

Important, -ante, adj. вёжный, значитель- 
вый; || 5$т. высокомфрный, высокоумный чело- 
BbxB; | глёвное, габвное д8ло. 

Importateur, -trice, s. Ком. ввозйтель т. 

çrmportation, sf. Ком. 8808+; || прирбзные то- 
вёры. 

Importer, va. Ком. ввозить, привозить (т0- 
вары); || * вводить (чужестранных слова). || Im- 
porté, -6e, part. р. 

Importer, оп. sacérica, быть нужнымъ. Cela 
ne lui -te en rien, бто до негб нискблько не косбет- 
ca; Ули до бтого ему н®тъ никакой нёдобности, 
никакого дёла. Се sont des choses qui пе т’ -tent 
guère, éro так{я вёщи, котбрыя нискблько менй не 
кас я; до ROTOPHIXE мн® н®тъ викокого дёла. 
Еъ quoi cela lui-te-t-s1? на что это нужно ему | 
г. impers. Il importe, надлещитъ; слёдуетъ. Ц 


ох 


ALL PUDOS 


-te pour la sûrcté publique. надлежйтъ, слёдуетъ 
néxu общёственной безопёености... п lus -te 
beaucoup, ему бчень нужно, для ner бчень Bémuo. 
Il -te peu, 8ro не вёжно. Peu т’ -te qu'il me loue 
Ou те bläme, nan меня всё равнб, хвёлитъ ли онъ 
меня, или хулитъ. || N'importe, нужды н®тъ. J'y 
périrai, —, я погибну, нужды нзтъ. || Qu'importe, 
gro за Ahao? что за нуждё? что нужды? Qu'-tent 
des critiques injustes? что ва xb10 КО неспра- 
вседливыхъ критикъ? Qu’ -{е de savoir cela ? что 
за нуждё, какёя нуждё знать то? Il refuse: 
qu’ -te? On откёзываетъ; что за вуждё? что 
нужды? || Que т?’иарог&е, что ми за д$л0? какёя 
мн нуждё? Que m'-tent ses propos? что mu за 
Abo до егб словъ? Que т’ -te son affaire? rarén 
мн нуждб до егб дВла? Que Им -te de savoir cela? 
что ему за AIO, чго ему за HyMAÉ, что ему за 
нёдобноеть знать это? || N'importe, бы ни было. 
— quand, когдё бы Hé было. — comment, какъ 
бы Hé было. — par quel moyen, какймъ бы то ни 
было сибеобомъ. — où, гдё бы ни было. À — qui 
кому бы Hé было. Де — qui, отъ когд бы ний было 
Avec — qui, съ къмъ бы нй было. — pourquoi 
отъ чегб бы нй было; почему бы ни было; для чего 
бы ни было. — lequel, котбрый бы нй былъ. — 
quelle heure il est, который бы часъ ни былъ. 

Importun, -une, adj. докучливый, неснбс- 
ный, назовливый, тягостный; || sm. докучливый 
челов# къ, наковдёло M; докучникъ, -ница. 

Importunément, adv. p. из. Докучливо, на- 
зОйливо. 

Importuner, va. докучёть, надо®лёть (кому). 
|| Importuné, -ée, part. р. qui régit de. 

Importunité, sf. докука, докучливость, на- 
AObAzUBOCTE ]. 

Imposable, adj. подлежёций повйнностямъ, 
пбдати; податвой. 

Imposant, -ante, adj. внушительный, вву- 
ш&ющ!й nouréaie, Bexf1ecrBenunä., Forces -tes, 
значительныя воённыя CÉALI, 

Imposer, va. налагёть, возлагёть (руки); || 
* возлагёть, налагёть, предписывать; || облагать 
пбодатью; || навязывать; | внушёть; || Тип. замы- 
RATE ебрму; || оп. внушёть почтёне или страхъ, 
устрашёть. * On lus &-в@ une tâche difficile à 
remplir, ua него возложили, взвалйли трудно ис- 
польймую обязанность. — м» 70и9, наложить, 
взвалйть Иго. — wne peine, иле ибпцепсе, нало- 
жить наказён!е, покзйн!е. — des conditions très- 
dures, предписёть весьм& тйжк1я услов1я. Le vaine 
queur -80 la loi au vaincu, побфдйтель предписы- 
ваетъ закбнъ побфждёиному. Cela vous -ве une 
grande responsabilité, Это назагвотъ ва васъ боль- 
шую отвфтственность. — 4% #30и$ зиг une pro- 
vince conquise, наложить дань на завоёвавную 
провинцию. — des droits sur les marchandises 
importées, наложить nÔMANHE на ввозные товёры. 

|| — un pays, une commune, обловйть подётью 
страну, общину. || I? 90а nous — ses créatures, 
онъ хотёлъ навязёть намъ свойгъ длюбимчиковъ. 
Jene prétends раз vous—mon opinion, ви не думаю 
навязывать вамъ 6©в0ё мнёше. || — du respect ou 
— à 941, ввушёть кому noutéHie, уважёне... || 
* — un пот, дать Имя, нарёчь ÉMeHEMB.— Silence, 
застёвить молчать, принудить къ молчёнИю. * — 3$- 
lence aux passions, сдерживать стрёсти; не давёть 
вбли страстймъ. — silence à la calomnie, приву- 
дить клевету къ молчён!ю. — les Mains, рукопо- 
дагёть, постёвить въ свящённики. || 97. ба pré- 
зепсе т’ -ве, егб присутстве внушбёетъь мн® по- 
чтене, 44u страхъ. Notre fièrecontenance-8e aux 
ennemis, нашъ гбрдый видъ внушёетъ страхъ вра- 
гёмъ, устрашбетъ враговъ. En —, обморбчивать, 
обмёвывать (030); | лгать. || 8’—, 0. pr. нало- 
жить на себя, брать ша себя; || облагёть себя иб- 


Imposeur 


датью. В’ — une pénitence, наложить на себя по- 
кайне, эпитимю. В’ — une obligation, ВЗЯТЬ 
на себй обязётельство. Ce devoir в’ -pose à cha- 
сип, STa обязанность возлагёетея или возложен& 
на ибждаго. Cetintrigant s’est-posé à mon frère, 
STOTE проныра навязёлея UAU навязёль себя мо- 
ему брёту. || Une loi autorise cette province à в? — 
extraordinairement, закбнъ pasphmders этой 
провинцщи обложить себя я резвычёйною пбдатью. 
|| S'en —, обыёнываться, ошибёться. || Imposé, 
-ee, part. п 

Imposeur, sm. p. us. Тип. замыкбльцикъ 
Формъ. 

Imposition, sf. * наложёше, обложён!е; || * из- 
речёне (#менемъ); || подать f, налбгъ; || Тиз. за- 
мыкён!е ебрмы. — des mains, рукоподожён!е. 

Impossibilité, sf. невозибжность f 

Impossible, adj. вевозможный; || т. невоз- 
можное. Réduire qn à Г — , загиёть, поетёвить 
кого въ тупикь (6% спор). * et fam. Gagner, 
perdre Г — , выиграть, проигрёть Очень мнбго. 
Посл. АГ — nul n'est tenu, на BTE и судё нВтъ. 
| Par .mpossible, 100. adv. сверхъ чёяния, до- 
пуекая невозибжное. 

Impossiblement, adv. n. us. невозможно. 

Imposte, sf. Архит. лопётка (n00d3 пятою 
свода). 

Imposteur, sm. агунъ, враль M, обмбёищикъ; 

|] клеветнйкъ, наговорщикъ, || самозвёнецъ, ame- 
учитель m; || adj. обманчивый, хицемёрный. 

Imposture, sf. обыёнъ; || клеветё, наговбръ; 
[| хицем$р:е. * L' — des sens, обмамъ чувствъ. 

Impôt, sm. надогъ, подать /, обшлива. 

Impotable, adj. негбодный для питья. 

Irpotence, sf. Мед. увёчье; Ocacéaie. 

J]mpotent, -ente, adj. увёчный; || 8. колёка в 
et f. 

Impraticabilité, sf. xencnozxn4mocTs f. 

Impraticable, adj. неисполниймый; || непрохо- 
димый; непрофздный; || необитёемый; || * необхо- 
дительный, нелюдимый. Ce chemin est —, по этой 
корогв нътъ про$зду. 

pratique, -ée, adj. непосвщёемый, пустын- 
НЫЙ. 

Imprecation, sf. проклйт!е, проклиндие. 

Imprécatoire, adj. проклинётельный. 

Imprégnable, adj. спосббвый напитёться, 
пропитёться. 

Imprégnation, sf. напитыване, пропитыва- 
nie. 

Impregner, 94. напитывать, DPONÉTHBATE 
(что чъмъ). || В’—, 0. pr. напйтываться, пропи- 
тызатьея. || Imprégné, -ее, part. п. qui гей 4е. 

Imprenable, adj. неприступный, неодолимый. 

Imprescriptitilité, sf. Юр. непросрбчимость; 
нестъемлемость f 

Imprescriptible, adj. Юр. непросрбчимый. 
Droit —, неотъемлемое npéBo. 

Impresses, adj. |. pl. (espèces—) см. Inten- 
tionnel. 

+impressible, adj. впечатлительный. 
+Impressif, -ive, adj. производящи! впечатл$- 
pie. 

Impression, sf. нёти. къ, ÉTTEUKB, [| тисибн!е, 
печёташе (xuutu); || печёть f, издёне; || * впечат- 
2%н1е; | Жив. грунтъ (es картин»). Peinture 
4’ —, излйрная живопись. Ахат. -8 digitales, 
перствыя вдавлёния. * F'aire une forte — sur дв, 
произвёсть на когб сйльное Buegarabuie. * Noble 
de nouvelle —, недёвно пожёлованный въ дворяне. 

+Impressionnabilité, sf. впечатлительность, 
BOCHLIi{MAIHBOCT!. /. 

tImpressionnable, adj. впечатлительный, вос- 
пр!изчивый. 

À Impressionner, va. производить впечатлён!е, 


Imprudent 


потряеёть, растрбгивать. || S? —,0. pr. воспрв- 
HHMATE впечатл$н!е, BHEaTABBÉTECA 

Imprévoyance, sf. непредусмотрительность |. 

Imprévoyant, -ante, adj. непредусмотритель- 
ный, 

Imprévu, -ue, adj. непредвид®нный, неожй- 
данный, neddannni, 

Imprimage, sm. 3040тоб. проволёкиван!е 
сквозь пёрвый волокъ (3040т0#& прдволоки). 

Imprimable, adj. козволенный къ печбёти, 
удобный для напечётан!я. 

Imprimé, sm. печётный листбвъ, книга, бро. 
шюра. 

Imprimer, va. TACHÉTE, оттйскивать: отпечб- 
тывать, печётать; || * сообщёть, придавёть; || впе- 
чатлвёть, внушёть; || Жи. грунтовёть (хост); 
| Физ. сообщёть, передавёть (движёне). Se faire 
—, выпускёть въ свЪтъ своё сочинён!е; напечё- 
тать книгу подъ ввоймъ именемъ. || В’ —, ©. pr. 
отпечётываться; || впечатд®вёться запечатл®вёть- 
ca. || Imprimé, -ée, part. р 

Imprimerie, sf. runroneséranie; | типогрёе\я, 
печётия; || печётное д840. — en taille-douce, пе- 
чётня для печётан!я съ мАдныхъ досокъ. 

Imprimeur, sm. типогрёещикъ, типографъ, || 
печёгникъ. 

Imprimure, sf. Жи. грунтъ (на ходстй). 

Improbabilité, sf. невзройтность fe 

Improbable, adj. неввройтный. 

Improbablement, adv. невзройтно. 

Improbateur, -trice, adj. неодобрительный; 
|| 3. ya ‚тель, -ница. 

Improbation, з/. неодобрён!е, порицён!е; оху* 
жден!е, xyad. 

Improbe, adj. нечёстный, безчёстный. 

Improbité, sf. нечёетность f, криводупие. 

Improductible, adj. непроизводймый. 

Improductif, -ive, adj. непроизводительный. 

Improductivement, adv. непроизводйтельно. 

Impromptu, sm. (ain-prom-tu) экспрбитъ; || 
adj. сдфланный @ди сочинённый нёскоро, безъ 
приготовлен: а. 

Impromptuaire, sm. сочинйтельэксорбитовъ. 

Impropice, adj. неблагопр!йтный. 

Improportion, 8/. несоразмё рность f 

Improportionnel, -elle, adj. несоразм& рный. 

Improportionnellement, adv. несоразм$рно. 

Impropre, adj. несвойственный языку (0 C40- 
вать). 

Tmproprement, adv. несвойственно языку; || 
нетбчно. 

Improprete, sf. нечистотё, веопрятность, не 
чистопабтноеть f. 

Impropriété, sf. несвбЁйственность f (выда- 
жёнзй y. 

Improspère, adj. несчёстный, несчастливый. 

Improspérité, sf. неблегодёнетвенность, не- 
счастливость /. 

Improuver, va. неодобрить, порицёть, XYAÉTE; 
см. Désapprouver 

Improvisateur, -trice, 8. импровизёторъ, 
-зёторка 

Improvisation, s/. импровизироване (ийчи, 
стиховь Или музыки); || иипровизёщя. 

Improviser, Un. et 9а. импровизировать; сочи- 
нАть, говорйть не готбвясь; || двлать безъ праго- 
ruBséuis. || Improvisé, -6е, part. n 

Improviste (à 1’), adv. suesdnuo, неожидан- 
HO, нечёянно, BP ‚сплохъ. 

Imprudemment, adv. неблагоразумно, без- 
разеудно. 

Imprudence, sf. нсблагоразуме, неосторбж- 
ность f, безр.зсудство. Кате, соттейге une —, 
des -8, сдвл.ть глупость, надёлать скол. 

Imprudent, -ente, АКА 


< 


Impubêre 


pascÿaunä, неосторбжный; || 3. неблагоразумный 
челов# къ. 

Impubère, adj. невбзрастный, невозмужёлый, 
малолфтн1й; || 8. нёдоросль т, недорбстокъ. 

Impuberté, sf. невозмужёлость f, малольт. 
ство. 

Impudemment, adv. безстыдно, иёгло. 

Impudence, sf. безстыдотво, нёглость f, 

Impudent, -ente, adj. безетыдный, нёглый; |] 
непристойный; || 8. безстыднивъ, -Huna. 

Impudeur, sf. нспристойность f; || безетыд- 
ство, нёглость f. 

Impudioité, 37. ao6ocrpéerie, распутетво, ue- 
uhxonŸapie. 

Impudique, adj. нец®ломудренный, распут- 
вый, любострёстный. 

Impudiquement, adv. нецвломудренно, лю- 
бострёстно. 

Impugner, va. vi. оспёривать, опровергёть. 

Impuissance, sf. безейме, нбиощность, не- 
возможность f; || Med. мужское 6escézie. Être dans 
Г —, быть не въ состойни 

Impuissant, -ante, adj. безсйльный, нёмощ- 
ный; || sm. Мед. одержимый мужекймъ безей- 
1емъ. 
Impulsif, -ive, adj. Force -ive, понудйтель- 
вая сила. 

Impulsion, sf. толчёкъ; || *, побуждёне, вну- 
шёне. 

Imprunément, adv. безнакёзанно; || безврёд- 


Ho. 

Impuni, -ie, adj. безнакёзанный, ненакёзан- 
ный. 

Impunite, s/. безнакбёзанность f 

Impur, -ure, adj. нечёстый; |j* порбчвый; {| 
грязный, непристойный. 

Impurement, ado. нечйсто; порбчно. 

Impureté, sf. нечистот&; || ® распутство, по- 
рокъ; || -8, pl. непристбоёности f, похёбное. 

Imputabilité, sf. вивняемость f. 

Imputable, adj. subnfemniit; || Юз. saunczée- 
мый въ уплёту. 

Imputatif, -ive, adj. обввнйтельвый. 

Tmputation, sf. вивибне, обвинён!е; || 0p. за- 
чтёне, зачётъ (суммы). 

Imputer, va. BMBHÉTE, приписывать (ком 
что); || засчётывать въ уплёту. — à crime, à faute, 
BMBHÉTE въ преступлён!е, въ вину. — à négligence, 
припйсывать небрёжности. || В? —, 0. pr. припи- 
сывать себ%. || бул. см. Attribuer. 

Imputréfiable ou Imputresocible, adj. не- 
raibuaif, 

Inabondancé, s/. недостётокъ, скудость f. 

Inabondant, -ante, adj. недостёточный, скуд- 


вый. 

Inabordable, adj. неприступный; || * недо- 
ступный. 

Inabordé, -ée, adj. непос®щёемый. 

Inabrité, -ée, adj. беззащитный, открытый. 

Inabrogé, -6e, adj. Юп. неотм®иённый, дьй- 
етвующ. 

Inabrogeable, adj. Юр. неоты&нный, неоти»- 
эдемый. 

Inabsolution, sf. Боз. неотпущёне, 

Inabsous, -oute, adj. неотпущенный 

Inabstinence, 8/. невоздержён!е, неумфрен- 
вость f 

Inacceptable, adj. menpiémzeusrht, 

Inaccepté, -ее, adj. непринятый, отривутый. 

Inaccessibilité, sf. неприступность |. 

Inaccessible, adj. неприступвый; || * недо- 

пный. — à, недоступный (чему). 
aocommodable, adj. y. us. непрамирймый. 

Inaccompli, -ie, adj. недокбиченный, 

Tnaccord, sm. Гуам. necoradcie, ивсхбдотво. 
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Inaptitude 


Inaccordable, adj. несогласимый; [| на что 
нельзя согласиться 

Inaccostable, adj. fam. недоступный, непри- 
ступный. 

Inaccoutumance, sf. непривычность f. 

Inaccoutumé, -ée, adj. непривычный, необы- 
ч&йный. 

Inaccusable, adj. неподлежёщИЙ обвннёнию. 

Inacheté, -ée, adj. некупленый, даровб. 

Inachevé, -ée, adj. недокбнченный, неокбн- 
ченный. 

Inactif, -ive, adj. безкфятельный, прёздный. 

Inaction, sf. бездёйств!е, прёздность f 

Inactivement, adv. G6esabaTezbuo, прёздно. 

Inactivité, sf. бездфятельность /. 

Inadmissibilité, sf. menpiémaemocrs, uexbl- 
ствительность f. 

Inadmissible, adj. непр16ылемый, недЪйстви- 
тельный; немыслимый. 

Inadmission, sf. непринйт!е, xexonyméuie. 

Inadvertance , sf. нерадён!е, недосмбтръ, 
опабшность f. 

Inaliénabilité, sf. неотчуждбемость f 

Inaliénable, adj. неотчуждбемый. 

Insliéné, -6е, adj. неотчуждённый, 

Inalliable, adj. несоеданимый; || * mecosut- 
стимый, HeCOrsaCÉME. 

Inaltérabilité, ef. невзмыВийемость, неповреж- 
дбемость f. 

Inaltérable, adj. неизмвнйсмый, uenospem- 
дёемый; || * неизм&нный, ненарушимый 

Inaltéré, -6е, adj. неповреждённый. 

Inamissibilité, sf. нелишёемость, merepñe- 
HOCTE f 

Inamissible, adj. нетеряемый. 

Inamovibilité, sf. безсм&вность, аесмвнйе- 
мость, HEOTPBILÉMOCTE /. 

Inamovible, adj. безсм&нный, несмвийемый; 

|| пожизненный. 

Inamusable, adj. веразвлеквемый, пёсмур- 
ный, сумрачный. 

Inamusant, -ante, adj. незабёвный. 

Inanalysable, adj. nenoxxabmiäca анбхизу. 

Inanimation, sf. неодушевлённость, бездуш- 
ность fe 

Inanimé, -с@, adj. неодушевлённый, бездуш- 
вый. 

Inanité, sf. rmeré, сует&, суетность f. Библ. 
Temps 4’ —, врёмя до Моиевева закбна. 

Inanition, sf. истощен!е, изнурёше, oToméuie 
(оть недостатка пищи). 

Inapaisable, adj. неукротймый. 

Inapaisé, -ée, adj. неуспокбенный. 

Inapercevable, adj. в. из. непримфтный 

Inaperçu, -ué, adj. незамёченный, неприм%- 
ченный, HENPHMÉTAEIÉ, 

Inapparent, -ente, adj. нейвный, скрытый 

Inappendicé ou Inappendioculé, -ée, adj. 
3004. не AMÉSIOMIË внёшнихъ придётковъ. 

Inappétence, sf. Мед. потеря аппетита. 

Inapplicabilité, з/. Юд. неприложимость, не- 
примвнимость /. 

Inapplicable, а47. непрвложимый, неприкдёд- 
ный, неприхВнимый. 

Inappl.cation, sf. нерадён!е, нерадйвость f, 
перачеше, ‘ 

Inappliqué, -ée, adj. нерадйвый, верачивый, 


‹ верачйтельный, 


Inappréciable, adj, неопредёлимый, неоц®- 
нимыйв; || неоц8нённый, безцённый. 
Inapprêté, -ée, а4). неприготбвленный. 
Inapprivoisable, adj. неприручбемый, 
‘ Inapprivoisé, -66, adj. неприрччённый, дёк1. 
pte, adj. неспособный. 
Inaptitude, sf. неспособность f 


Inarticulé 


Iparticulé, -ée, adj. uecsésnuft, безевйзный 
(0 seyxaxs, caosäxi); || Ecm. Hem. безсустввча- 
THÉ, некол&нчатый. 

Inassermenté, -ée, adj. xenpnezrnÿemiät, не 
связанный присйгою. 

Inassociable, adj. несогласймый, несовы$ст- 
ный. 

Inassorti, -ie, adj. непокббранный, неразб- 
бранный. 

Inassoupi, -ie, adj. неусыпный, нехрёихющий. 

Inassouvi,-ie, adj. неутолённый, ненасытный. 

Inattaquable, adj. неприступный, не 6oAmik- 
ея Hanajéaia; || * неоспоримый, неотъёмлемый. 

Inattendu, -ue, adj. неожиданный, неждён- 
ный, нечёянный. 

Inattentif, -ive, adj. невним&ётельный. 

Inattention, sf. HeBHAMÉHIS, невнимётель- 
нсеть f. 

Inaugural, -ale, adj. освящёльный, освятй- 
тельный. Discours —, вступительная р®чь нбвагс 
проеёссора. 

Inauguration, 8/. освящёне (хрёма); || по- 
ввящён!е на цёрство; || ‘открыт!е (пёмятника). 
Discours 4’—, вступительная р%чь ибваго про- 
séccopa. 

Inaugurer, va. освящёть (pas); || откры- 
вёть (памятник). || Inauguré, -ée, part. 2. 

Inauration, sf. Апт. позолёчиван1е, золоче- 
nie (nu4104t). 

Inauricule, -ée, adj. Ест. Ист. безушковый. 

Inca ou Incas, sm. йнка, перуёнек!Й госудёрь. 

Incaguer, va. fam. презирёть, стёвить ни во 
чтб. || Incagué, -6е, part. р. 

Incalcinable, adj. Хим. непережигбемый. 

Incaloiné, -ée, adj. Хим. непережжённый. 

Incaloulable, adj. necu$TRHË, несчётный, Ho- 
исчислимый, безчиеленный 

Incalculablement, adv. несмфтно, неисчис- 
имо. 

Incamération, sf. присоединён!е къ духбвно- 
му владён!ю. 

Incamérer, va. присоединять къ духбвному 
ВлЛАВНЮ. 

Incandescence, sf. бълокёлъ, раскалён!е дб- 
бла. 

Incandescent, -ente, adj. раскалённый K60'B- 
a, бълокалильный; | “пыль, плёменный, 

Incantation, sf. чаровён!е, чёры, колдовёне. 

Incapable, adj. неспособный, бездирный; || 
Юр. neuu$iouift npésa, лишённый npésa. Un mi- 
nèur est — de disposer de son bien, несовершённо- 
abruik не имфетъ npésa, 44u не мбжетъ распоза- 
гёть своймъ имёшемъ. — de tutelle, не имфющй 
прёва, лишённый прёва быть опекуномъ. On Га 
déclaré — de remplir aucune fonction publique, 
егб объявйли лишённымъ прёва занимёть какую 
бы то ни было общёственную дбяжность. Etre — 
de porter un grand fardeau, быть не въ состойви 
нести большую тяжесть. 


Incapacité, sf. неспоеббность, безккрноеть; || 


Юр. неправоспоеббность f. 
псагоегаНоп, sf. Юр. заключёне въ тюрь- 
му; тюрбёмное заключён!е; || Хид. ymemaéuie 
(зрыжи). 

Incaroéré, -6е, adj. Xup. ущеилёиный (0195- 
MR, 0 мочевомъь камин). 

Incarcérer, va. Юп. сэжё:ь, завлючёть въ 
тюрьму. 

nCarnadin, -ine, adj. сввтло-блый. 

Incarnadine, sf. Бот. свфтло-ёлый анембиъ, 
лвснёя ввтренида. 

Incarnat, -ate, adj. dam, багрйный, багре- 
цбвый; || 8m. блый ns BTS. 

Incarnatif, -ive, adj. Мед. vi. живйтельный, 
samnszxéomil. 
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Incidenter 


Incarnatién, sf. Bon. sonaoméuie (Сына Бб- 
MR 

Incarné, -ée, adj. “et fam. воплощёиный, 
олицетворённый, сущ, настойщ!й. 

Incarner (8), 0. pr. Боз. воплощёться (о Xpu- 
cm); || Лир. заживёть, сростёться, затйгиваться. 
|| Incarné, -ée, part. д. 

Incartade, sf. выходка; || -8, pl. дурёчества п, 
шёлости f pl. 

Incart, Incartation, см. Inquart et Inquar- 
tation. 

Incasteler, va. Стар. заточёть въ темнйц»: 
укр®плйть. || В’ —, 0. pr. заперёться въ укр%®п- 
яённомъ з&мкз; || выстроить себф з&мокъ. 

Incendiaire, sm. поджигётель, зажигётель; || 
*возмутитель M; || adj. зажигётельный; || *возму- 
тительный ; || разжигётельный, возбуждёющй , 
раздражёюцщий. 

Incendie, sm. пожбръ; || * мятбжъ, бувтъ 

Incendié, sm. norop#smif, погорёлець. 

Incendier, va. скиг&ёть, выжигёть, пожигёть, 
обращёть въ пбпедъ; ||* возбуждёть смятён я, 
мятежи. || Incendié, -6е, part. я. Maison -6е, 
сожжёный, сгорёвш! И домъ. 

Incération, sf. Апт. cwbméuie, спувкъ съ 
воскомъ. 

Incérer, va. Апт. сибшивать #ди спусиёть съ 
вбекомъ (что). 

Incertain, -aine, adj. сомнительный; неиз- 
BÉCTHHË, || ненздёжный; || непостойнный, пере- 
мфнчивый; || $7. невёрнос, нензвёствое. Être —, 
колебяться, не знать. Je suis — de ce que je dois 
faire, a колёблюсь, я нахожусь въ нервшимости 
относйтельно тогб, что 4 дблженъ дёлать. Je suis 
— de ce qui arrivera, я не знёю, что случится. 10 
est — de sa destinée, ему неизвфстна егб участь. 
Lumière -aine, слёбый, сомнительный евЪтъ. 

sincertainement, adv. п. us. невёрно, ие- 
тбчно. | 

Incertitude, sf. неизвестность f, сомнфн!е; || 
нерзшймость f, непостойнство. L — du temps, 
непостойнство, перемфнчивоеть погбды. Ду a 
феаисоии 4 — dans la médecine, dans l'histoire, 
въ медицин®, въ истбр!и ECTE много сомнйтель- 
наго, шётиаго, неопред лёинаго. 

Incessamment, adv. немёдленно, тбтчасъ же; 
| безпрестённо. 

Incessant, -ante, adj. безпрерывный, безко- 
нёчный. 

Incessibilité, s/. Юю. непередавёемость me- 
уступбемость fe | 

Incessible, adj. Hn. неуступный, xeycryude- 
мый, непередавбемый. 

Inceste, sm. кровосмвшён!е; || xposocw'hcé- 
тель M. 

Incestueusement, adv. кровосмВейтельно. , 

Incestueux, -euse, adj. кровосм®сйтельный; 
[| 8. кровосмвейтель, -ница. 

Inchoatif, -ive, adj. (-koa-) Грам. nauuné- 
тельный. 

Incidemment, adv. случёЁно, по случаю; | 
ITpux. сяфдовательно. 

Incidence, sf. Геом. падёне. Angle 4’—, 
уголъ падёня. 

Incident, sm. случай, событ!е, происшбетве, 
обстоятельство, приключёне; || Слов. поббчное 
приключёне (63 помню); || затруднете, помёха, 
придирка, приц#ика. 

Incident, -ente, adj. случёйный, поббчный, 
посторбнний; || Грам. вибеный, ввбдный; || Опт. 
пбдающи (0 дучъ). 

Incidentaire, sm. д. чз. крючкотвбрецъ, ибед» 
НИЕЪ. 


Inoidenter, va. крючкотьбуись, White UV 


цфики, satpyanémin, hbexmanaers, \| form. Зе 


Incinératicn 


рёться, привЯзываться, собрить, заводить споры. 

Incinération, sf. Хём. испепелён!е, превра- 
щёше въ обпелъ. 

Inoinérer, va. Хим. испепелйть, превращёть 
въ пёпелъ. || Incinéré, -ée, part. в. 

TIncireoncis, -ise, adj. необрёзанный; || sn. 
необр&заиець Бибд. — de lèvres, de cœur, d'o- 
reilles, неумерщедённый, чувственный, 

Incirconcision, sf. необрфзанность; | Вибд. 
веумерщелённость, чувственность / 

oise, s/. Грам. ввбдное предложёне. 

Incisé, -ée, adj. Бот. надрфзный, надрёэно- 
лопастн6Й, съ надрёзомъ. 

Inciser, va. нас®кёть, надрфзывать; | Мед. 
растворйть, разд®лйть. || Тос186, -6е, part. в. 

Incisif, -ive, adj. разр®зёльный; || Мед. раз- 
muxéomiñ нокрбты; || * phsxit, кблк!Й; || sm. 
Asam. usimne вёрхней губы; || sf. Анат. перёд- 
nil зубъ, р8зёцъ. Dents -ives, передние зубы, 
р8‘цы. Мизе —, мышца поднимёющая Bépx- 
81010 губу. 

Incision, sf. надрёзъ, прорфзъ, варубка, на- 
с$чка. 

Inoisivement, adv. р%зко, кблко. 

Incisure, sf. Анат. щель f, трёщина; || Бот. 
остроугольный надр8зъ. 

Inoitabilité, sf. Мед. возбуждбемость f. 

Incitable, adj. возбужлёемый. 

Incitant, -ante, adj. et sm. Мед. возбуждёю- 
щее срёдетво. 

Incitateur, -trice, 3. возбудитель, -ница. 

Inoitatif, -ive, adj. возбуждёющий, возбуди- 
тельный 

Incitation, sf. возбуждби!е; || наущёне, под. 
стрекёше, goompéaie. 

citer, va. побуждёть, подстрекёть, поощ- 
рять. || Incite, -ée, part. п. || буп. см. ВхоНехг. 

Incivil, -ile, ай. неучтивый, невфжливый. 

Incivilement, adv. неучтиво, невфжливо. 

Incivilisé, -ее, adj. непроевъщённый, xérif. 

Incivilité, sf. неучтивость, невёжливость {. 

Incivique, adj. непатр!отическИЙ. 

Incivisme, sm. недостётокъ narpioréswa. 

Inclemence, sf. ненилосёрдле, mecrékocrs f: || 
Стих. гыъвъ (боювъ); || * сурбвость f (not6ds). 

Inclément, -ente, adj. немилосердый; || * cy- 
рбвый. 

Inclinaison, sm. наклбнъ, покётость /; Геом. 
наклонен!е (дин$ы, пабскости); || Асти. накдлонб- 
ше (экдиптики къ экватору); || Физ. наклонёне 
(стридки компаса). 

Inoclinant ou Incliné, adj. т. Cadran —, сбл- 
вечные часы наклонные къ позудню. 

Inolination, sf. наклонби!е (104065), поклбнъ; 
H * ныжябнность, оклбиность f (къ чему); || при- 
вязаниость, яюббвь, страсть /; || fam. предмётъ. 
Se sentir de Г — pour ап, чувствовать привйзан. 
ность, екабвность къ кому. Mariage 4’ —, бракъ 
по склонности, по аюбвё. La chasse est son —, 
охбта, его страсть. || fam. Cette demoiselle est son 
—, ra xBséua егб npexxéTs. jam. Boire aux -в 
de 4", выпать за чью любовь, за чей предметъ. 
Contre son —, прбтивъ своб вби. 

Incliner, va. наклонйть, нагибёть; || * скао- 
BATH, расподагёть; || оп. наклонйтьея; || * cxxo- 
HÂTECA, быть скабннымъ, преклонйться. — [а téte, 
наклоийть TO&OBy. — le согрз, согнуть, нагнуть 
туловище. Le vent -ne la cime de cet arbre, вф- 
er сгиббетъ верхушку $того дёрева. || 
* Joutssances matérielles -nent les âmes vers 
da mollesse, чувственныя uaczumaénis склонйютъ, 
располигаютгъ души къ изнёженности. * La soli- 
tude-ne l'homme vers la méditation, yexunéuie 

Дестольтаеть человёка къ ризмышален!ю. || 01. 
и colonne -ne à gauche, ть колбнна HBxE0- 


Incommoder 


няется вхёво. Une balance ne doit — d'aucun 
côté, вы ие должны наклонйться ни BE какую 
сторону. || * — à miséricorde, à la paix, скловйть- 
ся. преклонйться къ милосёрд!ю, къ миру. La vic- 
toire -ne de ce côté, побфда склонйется въ ту етб- 
`рону. — à une opinion, pour une opinion, вкло- 
нёться въ пользу какого мнён!я; окёзывать пред- 
почтён!е какбму-либо mnhnis. — pour а”, быть 
склбннымъ къ кому; окбзывать предпочтёше ко- 
му. || 8’ —, ©. pr. ваклонйться; поклонйться; 
* преклонйться. L'arbre в’ -ne vers l'équateur, 
эклиптика наклонйется къ HKFÉTOPY. 8’ — respec- 
tueusement devant дп, почтительно поклониться 
пёредъ к®мъ. || ® L'univers 8? -ne devant son 
créateur, вселённая преклоняется пёредъ ввоймъ 
творцбмъ. || Incliné, -6е, part. п. 

Inclus, -use, adj. прилбженный, влбженный; 
| -use, s/. npaxémennoe письмб. C1-inclus, при 
семъ прилбженный, препровождёемый. La lettre 
ci-incluse, письмо при семъ прилбожевное, влб- 
женное. || Стат. Ci-inclus est variable lorsque le 
nom qu'il modifie est accompagné de l'article ou 
d’un adjectif déterminatif: Vous trouveres oi-in- 
cluse la copie, une copie du contrat. || Dans le 
cas contraire, il est invariable: Vous trouveres oi- 
inclus copie du contrat. || Au commencement 
d’ane phrase, ci-inclus est toujours invariable: Ci- 
inclus copie, ou la copie, etc. 

Inclusif, -ive, adj. вкдючительный, || уе, sf. 
включён!е въ состёвъ конкдбва (опоздавииюто кац- 
динала). 

Inclusion, sf. включёне. 

Inclusivement, adv. включительно 

Incoction, sf. Мед. necsapénie. 

Incoercibilité, s/. Физ. несжимёемость /ь 

Incoercible, adj. Физ. несжимбемый. 

Incognito, ado. (-gnitô) покъчужимъ Именемъ, 
инкогнито. Garder Г—, сохранй1ь инкогнито; не 
обнаруживать евоегб Имени. fam. Rire —, cu- 
&ться BTHXOMOZKY. 

Incohérence, sf. несвязность f (pr. et *) 

Incohérent, -ente, adj. несвйзный (pr. et *). 

Incohésion, sf. Физ. orcfrersie cubnaénin, 

Incolat, sm. (-la) см. Indigénat. 

Incoloration, s/. Физ. 6esns$raocre f. 

Incolore, adj. 6esussrank (pr. et ®). 

Incombant, -ante, adj. Бот. aemduift, mazxér- 
лый, sasérmmift, 

Incomber, ов. Юя. опирёться, оснбвываться; 
CXOACTBOBUTE въ CMHCAB; || Гат. оставёться, де- 
жёть (на комз); | Твыпадёть Ha долю, néjars. Ce 
devoir lui -ba, эта обйязаиность выпала Ha егб x6- 
дю. C'est à vous qu’ -be cette responsabilité, 5ra 
отвётственность побдаетъ HA васъ. 

Incombustibilité, sf. несгорбемость f. 

Incombustible, adj. несгорбемый. 

Incommensurabilité, sf. безмёрность, неиз- 
и®римость; || Мат. несоизм®риность f. 

Incommensurable, adj. безм$рный, неизи®- 
имый; || Мат. несоизм® римый, иррац1онбльны à 
о ведичинать). 

Incommisération, sf. несострадётельность /. 

Incommodant, -ante, adj. безпокоющий 

Incommode, adj. неудобный, непокбйный, 
незютвый; |} безпокойный, иесносный, докучли- 
вый. 

Incommodé, -6е, adj. нездорбвый, прихвор- 
нувший; || Мор. повреждённый. 

Incommodément, adv. неудобно. 

Incommoder, va. безпокбить, тревбжить, до- 
кучёть; || разстроивать, м шёть; || дёлать нездорб- 
вымъ. || 8’ —, 0. pr. ственйться, безпокбиться: || 
ственйть себя, разстрбивать свой ерёдетва; || ©. ré- 
cipr. ственйть другъ друга. | Incommode, -ée, 
gart. p. Чи! régit par. Être — d'un bras, не вла- 


Incommodité 


RTE рукою. * Être — dans ses affaires, neux- 
THIRATE разстройство въ A'BAÉXE. 

Incommodité, sf. Gesnorôäcrso, неудббетво; 
[] нездорбвье, хвброеть f: || Мор. 6hicreie. 

Incommuable, adj. непревратимый. 

Incommunicabilité, sf. несообщительность; 
несообщёемость f. 

Incommunicable, adj. несообщёемый, Heyx8- 
лйемый. 

Incommutabilité, sf. Юр. неотъёмлемость, 
оезсобрность f владёния. 

Incommutable, adj. Юр. неотъёмлемый, 6es- 
спорный 

Incommutablemént, 449. р. us. безспбрно. 

Incomparabilité, 87. несравнённость /. 

Incomparable, adj. несравнённый, безпохбб- 
ный. 

Incomparablement, adv. несравнённо. 

Incompatibilité, sf. несовифстноеть, несо- 
газеность f. 

Incompatible, adj. невовм&стный: mecorxéc- 
ный. 

Incompatiblement, adv. несовм$стно; несо- 
габено. 

Incompétemment, adv. Юр. незокбино, не- 
прёвильно, не по прёву. 

Incompétence, sf. Юр. неполнопрёвность, не- 
компетёнтность / 

_Тасотрёепь, -ente, adj. Юр. не иифющ!й прё- 
ва судить, неполнопрёвный, невлёстный, неком- 
петёнтный; || * fam. некомпетёятный. 

Incomplet, -ête, adj. непблный. 

Incomplètement, adv. непбано. 

Incomplexe, adj. несложный, npocrék. 

Incompréhensibilité, sf. непостижй‘ ость, 
непонйтность /. 

Incompréhensible, adj. нспостижимый, не- 
исповвдимый; || непонйтный, неудобопонятный 

Incompréhensiblement, adv. непостижимо; 
непонятно. 

Incompressibilité, sf. Физ. несжимбемость /. 

Incompressible, adj. Физ. несжимйенмый. 

Incompris, -ise, adj. непбнятый; || * неоц®нён- 
ный. 

Inconcevable, adj. непонйтный; || невообра- 
зимый, непостижимый. 

Inconcevablement, adv. непонйтно; нево- 
образимо. 

Inconciliable, adj. несогласймый; || неприми- 
римый. 

Inconciliablement, adv. несогайвно; непри- 
MB HMO. 

Inconcrescible, adj. Дид. несгущёемый. 

Inconduite, sf. дурнбе nosegénie, безпутство. 

Inconfessé, -ée, adj. не бывший y исповвди. 

Incongru, -ue, adj. Грам. непрёвильный; || 
fam. неприлйчный. * et fam. Un homme —, чело- 
в%къ He наблюдёющЙ свётекихъ приличий. 

Incongruité, sf. погр®шность f, ошибка прб- 
тивъ языкй; || fam. веприлич1е; || неблагопристов- 
ность, сёльноеть fe 

Incongrûment, adv. непрёвильно; неприлйч- 
HO. 

Inconnu, -ue, adj. неизвёстный; незнакомый; 
|3. незнакомецъ, -мка; неизвёстный; || sm. не- 
извфстное; || пе, sf. Мат. неизв®стная вехличи- 
Hé, искомое. 
+tInconscience, sf. безебв®етность; || безсозиб- 
тельность. 

tinconsciencieusement, adv. безебвъстно, не- 
A06pocésBcrao; || безсознётельно. 

+tInconsciencieux, adj. безебв®стный, недо- 
броебвветный. 

*inconscient, adj. 6vacosadreaLnHih. 

Inconséquemment, adv. ueuocahxoBarezsno. 
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Inconséquence, 3/. непосафдовательлость: пе- 
сообрёзноеть f; || безразеудство. 

Inconséquent, -ente, adj. непосл&довател» 
ный; несообрёзный; || fam. безразсудный, дегко- 
мысленный; || 3. вётреникъ, -ница. 

Inconsidération, sf. легкомысие, необдуман- 
ность, опромётчивость {. | 

Inconsidéré, -6е, adj. необдумаяный, неосмо- 
трительный, легкомы“ленный, опромётчивый; || 
8. вертопрёхъ, RÉTPEHHRE, легкомыслъ. 

Inconsidérément, adv. необдуманно, легко- 
мысленно, опромётчиво. 

Inconsistance, sf. безевйзность, неосновб- 
тельность /, непостойнство. 

Inconsistant, -ante, adj. безевйзный, неосно- 
вбётельный 

Inconsolable, adj. неут&шный. 

Inconsolablement, adv. неутфшно. 

Inconsolé, -ée, adj. неутьшенный.' 

Inconstamment, adv. непостойнно; измфичи- 
во; легкомысленно. 

Inconstance, sf. непоетойнство, измфичи- 
вость, вётрено TE {. 

Inconstant, -ante, adj. непостойнный, изм&н- 
чивый, вфтреный; || 8. вётреникъ; измёищикъ, 
-щица. 

Inconstitutionnel, -elle, «47. противный кон- 
ституци #40 YAOMÉHIIO 

Inconstitutionnellement, adv. nporésuo уло- 
жёню. 

Inconsulté, -ee, adj. невопрошбемый. 

Incontestable, adj. неоспоримый, несоми$н- 
ный, 

Incontestablement, adv. неоспорймо, несо- 
миённо. 

Incontesté, -ée, adj. безспбрный. 

Incontinemment, adv. невоздёржно. 

Ancontinence, 8f. вевоздёржноеть f, невоздер- 
ménie. 

Incontinent, -ente, adj. невоздёржный. 

Incontinent, adv. тбтчасъ, сейчаеъ, немёдля, 
немёдленно 

Incontroversable, adj. неопровержимый. 

Inconvenance, sf. непристойность f, непри- 
лёче. 

Inconvenant, -ante, adj. непристбйный, ue- 
прилйчный. 

Inconvénient, sm. неудббетво, sarpyauénie, 

Inconverti, -ie, adj. необращённый. 

Inconvertible ou Inconvertissable, adj. не. 
обратймый. 
corporalité, sf. безтВлёсность, Oesnxér- 
ность f, 

Incorporation, sf. присоединён!е, включёне; 
причислёне; || Anm. cubménie. 

Incorporel, -elle, adj. безтваёсный, безплбт- 
НЫЙ 

Incorporer, va. смфшивать; || * присоединять, 
включёть; причислйть. || 8’ —, dv. pr. соединйться, 
сифшиваться. 

Incorrect, -ecte, adj. непрёвильный, ошйбоч- 
ный, неиспрёвный 

Incorreotement, а4%. непрёвильно, ошибочно. 

Incorrection, sf. непрёвильноеть [; || ошибка, 
погр®шность f. 

Incorrigibilité, sf. неисправимость {. 

Incorrigible, adj. неисправимый. 

Incorrigiblement, adv. неисправймо, 

Incorruptibilité, s/. нетльнноеть, невредё- 
ность; || *неподкупность, неумытность } 

Incorruptible, ad. нетлённый, невредймый, 
негниочия; || *неподкупный, неумытный. 

Incrassant, -ante, 24). et sm. Мед. егущёю- 
if кровь, мокрбты. 

Incrassation. st. Med. ^^. crymbme. 


Incrédibilité 


Incrédibilité, sf. вевзройтноеть, неимов#р- 
ность /. 

Incrédule, adj. недов# рчивый; невёрующий; || 
8с. невёрный, -ная; невёръ, pra. 

Incrédulité, sf. неровёрчивость f; [| nesépie, 
невфретво, безвёр!е. 

Incréé, -éée, adj. несотворённый, неебзданный. 

Incriminable, adj. Юр. выВнЯемый въ npe- 
cryuaéuie. 

gncrimination, st. Юр. обвинён!е въ преступ- 
яён!и 

Incriminer, va. Юр. обвинйть въ преступлё. 
Bin (010); || вивнёть въ npecrynaénie (что). || 
Incriminé, -6е, part п. 

Incristailisable, adj. Мин. некристалаизую- 
mic 

Incrochetable , 
крючкомъ. 

Incroyable, adj. невзройтный, неимов%р- 
вый; || чрезвызёйный; || 8m. невзройтное; || щё- 
голь M : 

Incroyablement, adv. fam. невзройтно; чрез- 
вычёйно 

Inmorustant, -ante, adj. Мин. осаждёющий нё- 
HD, кору. 

Incrustation, sf. проклёдка, инкрустёция; || 
uBBTada накладнёя иди наббрная раббта; || Мих. 
известковая нёкипь #ди корё. 

Incrusté, sm. Стол. накладнёя рэббта; на- 
ббрное usx$aie 

cruster, va. обкяблывать, проклёкывать, 
покрывёть (ч®мз); || врёзывать, вклеивать (что); 
 покрывёть нёкипью иди корбю (о ч%которыхь 
мин’ральныхь истбчникать). || В’ —, 0. pr. по- 
5рывёться (ч®мъ); || вростёться, врёзываться (80 
что). || Incruste, -6e, part. д. 

Incubation, sf. сидъше на Яйцахъ, насйжи- 
ван е. 

Incube, вт. pop. бгненный suit (детёющий къ 
нйкоторымь жёнщинамъь по народному повтью); 
[| рой. довлёше во сн, давляёше домовёго., 

Tncubé, -ée, adj. насйженный (0 лй\%), 

Mnoubitation, sf. Мед. лежёве на прёвонъ 


ку. 

Inculpabilité, sf. Юр. обвивйемость /» 

Inculpable, adj. обвинйемый. 

Inculpation, sf. o6Bnnénie. 

Inculpé, -6e, s. обвинённый, -ная; подсудимый, 
-Мая. 

. Inculper, va. вивить, обвинить. || Inculpé, 
„ее, part. п. 

Inculquer, va. натвёрживать; вбивёть, вхёлб- 
дивать Bo ГОлОВу. || 8’—, ©. pr. запечатя®вёться; 
удерживатьса. || Inculqué, -ее, part. д. 

noulte, adj. невозлёланный, необраббтан- 
ный; || * необразбванный, непросвъщённый, дй- 
Ki. 

Inculture, s/. р. мз. необраббтаниость fe 

Incunable, adj. Édition —, первопечётная 
книга; KHÉIU напечётанная рёнзе 1509 года. 

Inourabilité, sf. неизлачимость, нешецьай- 
мость {. 

Inocurable, adj. неиздьчимый, ненецваймый; 
“| в. неиздвчимо больной; || -8, вт. pl. больница 
невзхвчимо-больныхъ, || Syn. Incurable, ingué- 
rissable. Incurable s'applique aux personnes qui 
ne peuvent être guéries de quelque mal détermi. 
06; suguérissable, à celles qui ne peuvent être ren- 
dues à lu santé. L'incurable garde son mal, l'in. 
fuérissable meurt du sien. 

Incurablement, adv. неиза®чймо, неисц®- 

Ve 

Incurie, sf. mepaxbnie, мерадйвость, безиёч- 
&OCTL, небрёжность f, 

Tneuriosité, sf. orcfrersie любопытетва. 


adj. Сдес. неотмыкбеный 


le. 
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Incursion, s/. набфгь, нашёстве, Bropménie; 
| по&здка, путешёств!е. 
Incurvation, sf. Анат. искривлён!е (кости); 
| сгабанте. 
Inourvé, -ée, adj. Бот. зёгнутый внутрь 
Incuse, adj. f. et sf. Médaille —, вбгнутая ме- 
д&ль; медёль вогнутой Jexdurs. 
Indagation, 3]. vi. розыскъ, posscränie, из- 
сльдованте. 
Indar, sm. Aip. мотыка для вырЪзёщя вё- 
есква» 
Inne ou Bleu @?’ —, sm. кубовая крёска, Ин- 
Auro. 
Indebrouillable, adj. fam. необъясвимый, 
неизъяснимый 
Indécemment, adv. непристбйно, непри- 
хично. 
Indecence, sf. непристбйность /, menpaaé- 
qie. 
Indécent, -ente, adj. непристбйный, непри- 
личный. 
Indéchiffrable, adj. неразбирбемый; || нераз- 
ббрчивый, нечёткий; || неизъяснимый, непонятный; 
|] * et fam. непровицёемый, непостижймый. 
Indécis, -ise, adj. неръшёвный, сомнйтель- 
ный; || Hephmérezbush; || неопредвлённый. 
Indécision, sf. нервшительность, нервши- 
мость f, колебане, шёткость Й. 
Indeclinabilité, sf. Грам. несклонйемость f. 
Indéclinable, adj. Грам. несклонйеный 
Indécomposable, adj. нерззяагёемый, нераз- 
дожимый 
Indécrottable, adj. иеотчищёемый; | Гат. 
pop. несговбрчивый, грубый. 
Indéfectibilité, s/. непреходймость, HeCROE- 
чбёемосбть ( Hépreu). 
Indéfectible, adj. непреходймый, нескончёе- 
мый. 
Indéfendable, adj. незащитамый, 
Indefini, -ie, adj. неопредваённый, 
Indéfiniment, adv. неопредвлённо. 
Indéfinissable, adj. неопредвяйхый; || * me. 
объяснимый, неизъяснимый; || непонятный, непо- 
стижимый. 
Indéhiscence, sf. Бот. нераекрывёне, ue- 
разверзё не. 
Indéhiscent, -ente, adj. Бот. нерастрёекия- 
вающися, нераскрывёющ!йся (00% oxo4on400nu- 


кт). 

Indelébile, adj. иестирбемый, невыводймый, 
несв.'дймыт; || * нензгладимый. 

Indélébilité, з/. неизглалимость f. . 

Indélibéré, -ée, adj. необдуманный. 

Indélicat, -ate, ad). неприлйчный, грубый. 

Indélicatement, adv. неприлично, грубо. 

Indélicatesse, sf. грубость f: || неприличный 
dau грубый поступокъ. 

Indemne, adj. (ain-dèmne) Юр. удовлетво- 
рённый. Rendre qn —, уковлетворить, вознагра-_ 
дигь mord. 

Indemnisation, sf. (ain-damni-) yxossersopé- 
gie, sosRarpumaéuie. 

Indemniser, va. (ain-damni-) удовлетворить, 
вознагравдёть. — gn de за perte, вознаградйть, 
удовлетворить кого за убытокъ. || 8? —, 0. pr. 
(de) вознагриждёть себя (чъмъ). || Indemnisé, 
-ée, part. p. || Syn. Indemniser, dédomma- 
ger. Indemiüsser est une uction de druit rigou- 
reux; dédommager est une action de simple conve- 
nance ou même de pure générosité. Les tribunaux 
nous condumnent à tndemniser justement celui à 
qui nous avons causé un préjudice; nous dédom- 
mageons de notre propre muuvement celui qui a 
éprouvé des pertes que nous ne voulons pas lais- 
ser à sa charge. 


Indemnité 


Indemnité, sf. yaosxersopénie, вознагражде- 
ni 


Indépendamment, adv. nesaséeuwo; || xpÔwt, 
esepx®; || (de) не cuorpf на (что). 

Indépendance, sf. независимость; || самостой- 
тельность / 

Indépendant, -ante, adj. независимый; || ca- 
мостойтельный. 

Indescriptible, adj. неописуемый, nexspt- 
чённый. 

Indescriptiblement, adv. неописуемо. 

Indestituable, adj. neorphméennit, неуни- 
чтожёемый 

Indestructibilité, sf. неразрушёемость f. 

Indestructible, adj. неразрушимый. 

Indéterminable, adj. неопредвлимый. 

Indétermination, sf. нервшимоеть f. 

Indéterminé, -ée, adj. веопредвлённый; || vi. 
нер®шительный. 

Indéterminément, adv. неопредвлённо. 

Indevinable, adj. веотгёдываемый, непонйт- 
ный. 

Indsvot, -ote, adj. et 8. ненёбожный 

Indévotement, adv. нев&божно. 

Indévotion, sf. ненёбожность f. 

Index, sm. (-deks) orsasséuie, указётель т; | 
рбепись р. запрещённымъ кнйгамъ (6% Римт); || 
Анат. указётельный пблецъ; || Мех. етрфлка. 
* Mettre un livre à Г — ‚ запрещёть, запре- 
тить инйгу. Congrégation de Г —, цензурный ко- 
митётъ въ Рим. 

Indicateur, sm. донбечикъ, оговбрщикъ, до- 
кёщикъ, || Мех. указётель т; || Анат. указётель- 
ный облецъ, шишъ; || Opx. медовфстъ, медовая 
кукушка. 

Indicatif, -ive, adj. указётельный, показ&- 
тельный; || 8m. Грам. изъявйтельное накхонёше. 

Indication, sf. указён1е, показён]е, означён!е; 
|| оризнакъ 

Indice, sm. знакъ, признакъ, прим#та; || рбе- 
пись f запрещённымъ книйгамъ; см. Index. 

Indicibie. adj. невыразимый, несказённый, ne- 
изр®чённый, неизъяснимый. 

Indiciblement, а4%. невыразймо, нескёзанно. 

Indiction, sf. созвён!е воббра; || Хром. ин- 

ИКТЪ. 
. Indicule, sm. dim. р. us. слёбый призпакъ. 

Indienne, sf. Row. ейтецъ, набивная бумёжная 
ткань. 

Indienneur, em. ткачъ иди набойщикъ сит- 


цевъ. 

Indifféremment, adv. равнодушно, хблодно; 
|| безразлично, безъ разббра. 

Indifférence, sf. равнодуше, хледнокрбве, 
холодность, безучёстность je 

Indifférent, -ente, adj. равнодушвый, хо- 
абдный, хладнокровный, безучастный; || маловёж- 
вый, пустёчный, || 8. равнодушный челов%къ. 

Indifférentisme, sm. Фил. индиеерентизмъ, 
равнодуше ко всему. 

Indigénat, sm. прёво урожёнца; тузёмство; 
отузёмлен1е» 

Indigence, sf. б+дность /, нищета, екудость f, 
нуждё. * — d'esprit, cryroÿ mie, умственное уббже. 
ство. || Syn. см. Pauvreté. 

Indigene, adj. тузёиный, прирбдный; wécr- 
ный; || SM. тузёмецъ, урожёнецъ, природный жй- 
тель. 

Indigent, -ente, adj. неимущ1Й, бёдный, y66- 
riñ, скудный; || 3. б®днякъ, нищий, уббгй. 

Indigéré, -ée, «dj. непереварённый, несварён- 
ный. 

Indigérer (8°), 9. pr. разстрёивать себф же- 
аудокъ. 
Indigeste он Indigestible, adj. ивсваримый, 


al 


Indisctpline 


неудобоварйный ; || нееварённый, nmeneperspéx- 
ный | ° необдуманный, безпорйдочный, necrpôt- 
пы 


Indigestibilité, s/. несварймость, неукобова- 
римоеть f. 

Indigestion, ef. (-jèss-tion) неварён!е желуд- 
ка. 

а 8, adj. покровитель гброда (о полубо- 
3ъ). 
Indignation, ef. негодовён!е, косёда. 

Indigne, adj. недостбйный (че5, xot6): [| гнуе- 
вый, мёрзк!Й, постыдный, пбдлый; || 8. Гат. мер- 
збвецъ, негод#й; | Юр. устранённый отъ набл&д- 
ства 

Indignement, adv. uexocréBno; || гнусно, по- 
стыдно, ибдло. 

Indigner, va. раздражёть, возбуждёть него- 
ховён!е, возмущёть. || 8’ —, 9. pr. негоковёть, 
возмущёться, приходить въ негодовёне. [| In- 
digné, -6е, part. п. Être — de qch, быть возму- 
щённымъ JMS. 

Indignité, sf. недостбйноеть; || гифеноеть, по- 
етыдность, мёрзость /; [| гнусный поетупокъ; || 
оскорблёне, обида. 

Indigo, зт. индиго, ейняя ды кубовая xpéc- 
к 


а. | 
Indigofères, sm. pl. Бот. инкигонбеныя pa- 
CTCHIS. 

Indigoterie, sf. Инкиговый иди кубовый за- 
вбдъ; li синйльный чанъ. 

Indigotier оц Indigo, sm. Бот. нидигонбека, 
кубъ (pacméuie). 

Indigotine, ef. Хим. индиготйнъ (nawéso us- 
вдечённое изъ WNOULO). 

Indiquer, va. укбзызать, покёзывать; || на- 
значёть; || означёть, обнаруживать; || вабрёвы- 
вать, очёркивать; || №. предийсывать. -quez- 
mot son logement, укажите, покажите unB егб 
квартйру. Се poteau -que le chemin, Srore столбъ 
укбёзываетъ корогу. — les causes d'un phénomène, 
указёть причины явлёня. || — une assemblée, une 
session, назибчить собрёще, засвдёше. || La fu- 
mée-que je feu, кымъ osmaséerz существовён!е 
orué. Ces monuments -quent une civilisation fort 
avancée, ÊTRE NÉMATHNKE обнаруживаютъ весьм& 
развитую цивилизёцию, укёзываютъ на существо- 
вёи!е весьиё развитой цивилизёц!и || — par quel- 
ques traits de crayon un projet d'ornement, набро- 
сёть, очеркнуть ифеколькими чертёми карандаш 
пробить орнамёнта. ® L'auteur à seulement -qué 
dans son plan les caractères, &вторъ, въ своёмъ 
nada, тОлько очеркиулъ, изброеёлъ харёктеры. 

|| Мед. Un pouls qui -que La saignée, пульсъ, ко- 
тбрый предийсываетъ кровопускён!о. || Indiqué, 
-бе, part. р. À l'heure 4, въ иазибченный часъ. 
Au Нем —, въ назибченномъ, въ укёзанномъ и%- 
CT. 

Indireoct, -ecte, adj. непрямбй, кбевенный, 
окбльный. Chemin —, непряийёя, окбльная дорб- 
ra. Contributions -tes, косвенные налоги. Грам. 
Cas —, косвенный падёжъ. Complément ou régime 
—, кбсвенное xonoznénie ди управлёне. * Louan- 
ges -tes, кбсвенныя похвалы. Voies -tes, окбль- 
ныя, незахбнныхя, нечёстныя срёдства. * Vues 
-tes, корыстные, скрытные, тёйные вйды. * Avis 
—, HAMËK'Ee 

directement, adv. кбевенно, посрёдствеин- 
ко; CO стороны, сторонбю. 

ndiscernable, па; ‚ нераздичёемый, нераепо- 
знавбемый. 

Indiscerné, -ée, adj. перазличённый, 

Indisciplinable, adj. непоелушный, непокбр- 
вый. 

Indiscipline, sf. uenouunonkme, волок 
Кисцавайцы. . 


Inéisoipliné 


Indisoipliné, -ée, adj. непручённый къ дис- 
щиплйя®, къ повин BÉRID. 

Indiscret, -ête, adj. её в. нескрбиный, без- 
pascfanhs || боатайвый; | сайшкомъ аюбопыт- 
вы! 


Indiscrètement, adv. нескрбыно, Gespascÿx- 

по 
Indiscrétion, sf. нескрбиность /, безразеуд- 
eo; l! бодтлйвость fi | неекрбиный поступотъ. 

Indiscutable, adj. неоспорймый, не поддежб- 
miñ спбру. 

Indispensabilité, sf. необходимость /. 

Indispensable, adj. необходимый, неизбфж- 
ный, неминуемый, 

Indispensablement, adv. необходимо. 

sandisponible, adj. Юр. ч®мъ нельзй распола- 
тёть. 

Indisposé, -6е, adj. нездорбвый, хвбрый, при- 
хворнувшй. 

Indisposer,va. возетановяйть, вооружёть, раз- 
пражёть; || причинйть нездорбвье. || 8’ —, 9. pr. 
сердёться, негодовйть. || Indispose, -ée, part. р. 

disposition, sf. нездорбвье; ||. из. нерае- 
положёне, раздражёне 

Indisputable, adj. неоспорймый. 

Indissolubilité, s/. Хим. нерастворймость; | 
* неразрывность, нервзрушймость, нерасторий- 
мость /. 





oluble, adj. Хим. -нерастворймый; || 
* неразрывлый, неразрушимый, нерасторжимый. 
Indissolublement, adv. неразрывно. 
Indistinot, -incte, adj. нейсный, нейвствен- 
ный; невнятный 
Indistinctement, ado. нейсно, ней 
Штно; || безразлично, безъ раздйч!я, 





о, 
аъ раз- 
Gépa. 

Endiviau, em. Ест. Ист. 6собь, недъяймое; 
| Юр человфкь, лицб, яйчность /; | fam. аич- 
ность, оебба. Гат. Avoir soin de 801 —, sa66- 
титься о своёй ос0б%. 

Individualisation, sf. обовоблёне. 

Individualiser, va. обосёбливать, обособлйть. 

Individualisme, sm. обосббленность fs 

Individualité, sf. индивидуйльность, чбет- 
ность, личность f. у 

Individue, adj. f. Bo. нераздфльная (о Туби- 


un). 

Fasrridus} -elle, adj, яичный, чёстный, от- 
LE ki 
й Tndividuellement, adv. айчно; отдьльно, кёж- 











м, ее, adj saut 

ivis, -ise, À |. sepasx' вераз- 
зальный. | Par BE, loc. ado. mepasxéaino, 
c006mé. 


Indivisé, -ве, adj. нераздълённый. 

Indivisément, ао. Юр. uepasxbasuo, co06mé. 

Indivisibilité, sf. недзаймость; nepasgbaé: 
мость f. 

Indivisible, adj. недъаймый; нераздфаймый. 

Indivisiblement, ado, неразд®лимо. 

Indivision, sf. Юр. нераздфльность nasnénis. 

In-dix-huit, adj. el em. 1. кнйга въ осьмиёд. 
цатую дбдю sucré. 

Indocile, adj. непослушный, непокбрный, не- 
укротймый, упримый. 

Fndocilité, sf. непоелушность, непокбриость, 
неукротёмоеть /. 

Indocte, adj. неучёный, невфжда. 

Indoctement, ado, невфжественно. 

TIndo-européen, -enne, adj. uxo-esponékexit 
(© языказь). 

Indolemment, adp. а®вйво, безиёчно. 

Indolence, sf. дфность, безпёчность, неради- 
зость; || хоабдность /, Gescrpécrie; || 216. безб ›- 

еёзневность Je 





Inédit 


Indolent, -ente, adj. лъийвый, безиёчный, 
перляйвый; || хоябдный, Gescrpécruml; 1 Мед’ 
безбользненный; || 8. тВнивець, -вица. 

Indomptabilité, sf. (indonta-) неукротймость; 
| * необузданноеть f. 

Indomptable, adj. (-donta-) неукротймый; | 
* необузданный, 

mptablement, adv. (-donta-) неукротй- 
мо; необузднно. 

Indompté, -ée, adj. (-donté) неукрощённый; 
дикй, йростный; || ® необузданный. 

In-douze, adj. etsm. 1. кайга въ двЪибдца- 
тую дблю sucré. ° 

Indri, 8m. йндри (яёмурная обезАна). 

Indu, -ue, adj. непозвбленный, незакбнный. 
Aune heure ue ne вбврема; въ неурбчный, въ 
необычный чаеъ, ° 

Indubitable, adj. несомнфнный. 

dubitatlement, ado. несомнённо, навфрно. 

Inductif, -ive, ad). Jér. индуктйвный; || Физ. 
наведённый (о mm). 

Inductile, adj. Физ. нетяг{ч 

Induction, sf. Лён. наведёне, индукщя (вы- 
80дъ om частностей къ ббщему, противопож 
ный dedÿxuiu); || ваводъ, заключёше; || Ат. 
мёзываше (пластыря); | р. us. ваущёше, под’ 
стрекётельство. Физ. Électricité, courant d' — 
наведённое эектрчество, наведённый токъ. 

Induire, va. иг. под трекёть, наущёть, под- 
бивёть; || закаючёть, выводить заключёше, — qn 
en erreur, обмёнывать, надувёть когб. à 
erreur, вводить, вест nord въ заблуждёне. 
nous -ве point en tentation, не вводйте васъ въ 
собаёзнъ, въ искушёне. || S'—, v. récipr. подстре- 
sé подбивёть Apyre круга. | Induit, -ite, 
рат. 

Indulgemment, ade. снивходётельно, крётко, 
милостиво. 

Indulgence, sf. снисходйтельность /, снис- 
хотдёше; | индульгёиця, отпушёше гр®збвъ, npé- 
ща (y катбликовъ). 

Indulgent, -ente, adj. снисходительный; мй- 
достивый, 

Indult, эт. (-dulte) paspaménie, xossozénie 
оть Пёпы; || пбшаина (es Hendniu сь колонзаль- 
ныть товаров). 

Indultaire, sm. получивший pasphménie. 

Indüment, adv. Юр. несправедайво, незакби- 
но. 

Induplicatif, -ive, adj. Бот. вдоль-сбгнутый. 

ration ,; sf. Мед. в pAbHie, окрфи- 
aocrs f. 

Indusie, sf. Бот. чёхаикъ (ua плодбвыть куч- 
жать папоротниковз). 

Indusié, ée, adj. Бот. снабиённый чёхаи- 
комъ. 

Industrie, sf. искусство, мастерствд; || прб- 
мысежь, ремесав; | промёшденноеть Ге 
жать изворбтливостью, абвкостью. Chevalier d'— 
пройдфха; абвюЙ плутъ, мошённикъ. 

Industriel, -еПе, adj. промышленный, про- 
мысафвый; || т. промышленникъ, 

Industriellement, adv. промкниленно. 
TIndustrier (S), о. pr. промышайть, произво- 
дить прбмысслъ. 

Industrieusement, ado. искусно, мастерски, 

Industrieux, -euse, adj. искусный, мастер- 
edf; || промышленный. 

Induts, sm, pl. стихёрники m. pl. 

Induvie, sf. Бот, паодбвая оболбчка, 

Induvié, -ée, adj. Бот. покрытый оболбчкою. 

Inébranlable, adj. непоколебймый. 

Inébranlablement, ado, непокодебймо; 

Inédit, -ite, adj. неиздённый, nenaneuérau- 
ный. 


























Ineffabilité 


Ineffabilité, s/. Hensphuéumocrs, ненсповздй- 
мость f. 

Ineffable, аа}. неизр®чённый, ненепов®димый, 
невыразймый. 

ç'neffablement, adv. неизр®чённо, невыра- 
зимо. 

Ineffaçable, adj. неизгладимый (pr. et *). 

Ineffaçablement, adv. неизгладимо. 

Ineffectif, -ive, adj. безусиьшный. 

Inefficace, adj. недвйствительный. 

Inefficacement, adv. недвйствительно. 

Inefficacité, s/. недвйствительность f. 

Inégal, -ale, adj. 3. нерёвный, веодинёк!Й, не- 
равном$рный; || нербвный, неглёдк!Й: непрёвиль- 
ный; || * непоетойнный, измфичивый, 

Inégalement, adv. нерёвно, неодинёково; ие- 
ровно; непоестойнно. 

Inégalité, sf. неравномфрность f: нерёвен- 
ство; || неровность, неглёдкость: || непрёвильность 
Г; | непост ‚#нетво. | 

nélégamment, adv. 0. us. неизйщно, некра- 
Сино. 

Inélegance, sf. неизйщность, некраейвость /. 

Imélégant, -ante, adj. неизйщный, некраси- 
вый. 

Inéligibilite, sf. неизбирбемость f. 

Inéligible, adj. неизбирёемый» 

finéluctable, adj. Hens0$mubii, роковой. 

Inéludable ou Inéludé, -ée, adj. неизб$ж- 
НЫЙ — 

Iuembryonne, -ée, adj. Бот. не имфющ!# sa- 
родыша, беззарбдышный. 

Inénarrable, adj. неизглаголанный, неска- 
зённый, невыразймый. 

Inentendu, -ue, adj. веслышный; || неслы- 
ханный. 

Inéprouvé, -ee, adj. неиспытанный, неизв%- 
данный. 


пер, adj. неспосббный (xs чему); || глупый, 


нелвпый, дурёци!Й. 

Ineptement, adv. п. из. глупо, курбцки, по- 
дурёцки. 

Ineptie, sf. (-cie) глупость, нелфпость f; [| че- 
uyxé, вздоръ, нелфпости f. Pl. 

Inépuisable, adj. neucaepnéemnË, неметощй- 
мы 

Inépuisablement, adv. неистощимо. 

Inépuisé, -ée, adj. неисчёрпанный, неисто- 
щённый. 

Inéquarri, -ie, adj. неотёсанный, 

Inéquiangle, adj. неравноугбльный, 

Inéquilateral, -ale, adj. веравносторбив Й. 

Inéquilatère, adj. Бот. uepasuoGilt 

Inéquivalve, adj, Конх. неравноствбрчатый. 

Inerme, adj. Бот. глаёдк Ш, ne нифю щ1 8 koaw- 
чекъ; || 3004. безрог И, комблый; || -8, sm. pl. без- 
рог:е или мозол. ноге жьёчники. 

п: Ме, adj. бездёйственный, кбеный; || * не- 
дзятсльный. 

Inertie, sf. (-cie) кбеноеть f; || ® бездёйстве. 
Физ. Гогсе d' —, кбеность, инёрщя; | * neno- 
движность, кбеность fe 

Inespéré, -6е, adj. неждённый, неожиданный, 
нечиянный 

Inespérément, adv. 1. из. неожиданно, ue- 
чбянно. 

Inestimable, adj. неоценённый, безцфнный. 

Inétendu, -ue, adj. Bot. непротяжённый. 

Inévidence, sf. нейвственность, шейеность f. 

Inévident, -ente, adj. нейвственный, нейсный. 

Inévitabilité, sf. неизбьжность, неминуе- 
мость f. 

Inévitable, adj. неизб%жный, неминуемый. 

Inévitablement, adv. nens6$æuo , неминуе- 


‘Infamie 


Inexaot, -acte, adj. нетбчный, невфрный, пс- 
испрёвный. 

Inexactement, adv. неточно, невфрно. 

Inexaotitude, sf. ненспрёвность, нетбчность {. 

Inexcusable, adj. неизвинительный, непро- 
стительный. 

Inexéoutable, adj. ненсполнймый 

Inexécuté, -ée, adj. нешспблненный. 

Inexécution, sf. ненсполнён!е, неустойка 

Inexercé, -6е, adj. небпытный, непривычный, 
иснявычный, 

Inexigibilité, s . Mn. непоклёжность взыси&- 
ai 


0. 
Inexigible, adj. неподлежёщ! взыскби!ю. 
Inexistence, sf. несуществовёя!е, небыт!6. 
Inexorabilité, sf. неумолимость, непреклбн- 
ность f. ; 
Inexorable, adj. неумолимый, неупросймый, 
непреклбнный. 
Inexorablement, adv. неумолимо. 
Inexpérience, sf. нсебпытноеть f, незнёве, 
Inexpérimenté, -ée, adj. небпытный. 
Inexpiable, adj. неискупбемый, незагладимый. 
Inexpié, -6е, adj. неискупленный, xesaradmeu- 
ный 
Inexplicable, adj. необъяснйный, неизъясни- 
мый; || непонятный. | 
Inexplioite, adj. непонйтный, тёиный, нейс- 
ный. 
Inexpliqué, -ée, adj. необъясиённый. 
Inexploré, -ée, adj. неизслёдованный, неиз- 
вв данный. 
Inexplosible , 


взрыву. | | 
exprimable ou Inexpressible, adj. невы- 
разимый. 

Inexpugnable, adj. ( nugh-) непреоборйный, 
непдолимый, недоступный. 

Inextensibilité, з/. нерасширйемоеть f. 

Inextensible, adj. нераеширяемый. 

In-extenso, adv. du lat. подробно, проетрён- 
“tnextinguibilité f. (-qu-ibi-) éwocrs f 

exti , 8. (-gu-tbi-) неугасймость f. 

Inextinguible, adj. (quid) неугасимый; |. 

*неутолимый (0 жджд»); || неудержимый (0 


смыл»). 
Inextirpable, adj. ненстребимый, неискоре- 
HÉMEÉ. 


In-extremis, см. Extremis (in). 

Inextricable, adj. безвыходный, неисхбдный. 

Inexuviable, ad). Ест. Ист. нслиняющий 

Infaillibilité, sf. непограшительность, непо- 
грьшйность, безошибочноеть; || непреложность, 
вёрность f. 

Infaillible, adj. иепрелбжный, непрем$нный, 
неминуч1Й, вёрный; || непограшительный, непо- 
грашимый, безошибочный. 

Infailliblement, adv. неминуемо, мепрем&н- 
но, навёрно. 

sable, adj. неисполнимый, невозможный. 

Infamant, -ante, adj. позбрящ!В, безчёстя- 
щи, поносйтельный. 

Infamation, sf. Юр. безчёсте, позбрьъ 

Infâme, adj. безчеетный, опозбренный, обез- 
чёщенный, ошельмованный; || позбрный, безчёст-. 
ный, гнусный, постыдный; || неопрётный, грйз- 
ный; || 3с. опозбренный закбномъ; подлёцъ, без- 
чёстный чехова къ. 

Infamie, sf. Gesuécrie, позбръ; | безчёстноеть, 
позбрность, гнусность f; || -8, pl. низости, пбдхло- 
сти [, безчестные поступки; || ругётельства п. || 
Syn. Infamie, ignominie, opprobre. Infamie 
marque ce qui fait perdre l'honneur; зом, 
ce qui flétrit le nom; ogprobre, ae auù Nate BR 
ontrages du publie. 


adj. Os. неподвёрженный 


Infant 


Infant, -ante, s. иноёнтъ, -антёна (0% m4 ко- 
poséü Henâuiu и Портущм). 

Infanterie, sf. coll. пъхбта, иноантёрия. 

Infanticide, sm. двтоуб1Йство; || adj. et sc. дВто- 
уб{Йца. 

Infatigabilite, 
ность f. 

Infatigable, adj. неутомймый, неусыпный. 

Infatigablement, adv. неутомимо, неусыпно. 

Infatuation, sf. upacrpécrie, предпочтёне. 

Infatuer, va. приетращёть, пристрастйть, 
привязёть, привёживать. || В’ —, ©. pr. пристра- 
стётьея, привязёться. || Infatué, -ée, part. p. qui 
régit de. 

Infécond, -onde, adj. безпябдный, неплодо- 
рокный. 

Infécondite, sf. безпябдность /, безпябме. 

Infect, -ecte, adj. вонфч1Й, гнилбЙ, сирёдный, 
заражённый. 

Infecter, va. заражёть. || 8’ —, 0. pr. зара- 
жётьсия. || Infecté, -ée, part. p. Air —, заражён- 
ный воздухъ. Lieu — de la peste, иъето заражён- 
ное чумбю. 

Infectieux, -éuse, ох Infeotueux, -euse, adj. 
Мед. заразйтельный, прилипчивый» 

Infectif, -ive, adj. Мед. заразйтельный, при- 
диочивый. 

Infection, sf. (-cion) sous f, смрадъ; || sapaxé- 
gie. sa pésa. 

Infeliocité, sf. несчастливость, неблагополуче. 

Inféodation, sf. Феод жёловане помфетьемъ. 

Inféoder, va. Феод. жёловать помфстьемъ. || 
87 —, 0. pr. * (а) заводить евязь (съ хюмз). 

Infère, adj. Бот. нижний (о цчеюткй, з46я- 
su). 

Inférer, va. заключёть, выводить заключёше, 
ВЫВОДИТЬ. 

Inférieur, -eure, adj. némuit, méauuii; | усту- 
пбющ!й; || т. подначёльный, подчинённый. La 
mâchoire -ге, нижняя чёлюсть. La partie-re d'un 
édifice, нижняя часть saduin. Геош. Germanie-re, 
нижняя Гермёня. Egypte -re, нижн! Египетъ. 
* Les classes -res de la société, ийзие елой ббще- 
ства. Les marchandises d'une qualité -re, rosé; 1 
sésmaro достбинства. Son talent est — au vôtre, 
его тваёнтъ ниже вёшего. || *— en savoir, en mé- 
rite, уступёющ въ знёни, въ достбинетв®. *— 
en nombre, уступбющИЙ чиелбмъ ды въ числ. 
* Les ennemis nous étaient -8 еп nombre, en forces, 
непр!&тель уступёлъь намъ въ числв, въ силахъ; 
былъ слабфе насъ числбмъ, сёлами. || Classes -гев 
d'un collége, мабдийе иди ийзие кхёссы гимн&- 
sin. Tribunal —, судъ нёзшей nuacréanix. 

Inférieurement, adv. ийже; || *хуже 132, не 
такъ хорошо кавъ. 

Infériorité, sf. подчинбнность, низость {|| 
ибньшее чнслб; нйзшая стбоень, низшая ц®нё я 


т.п. . 
Infernal, -ale, adf. 3. &декй. Хим. Pierre 
-ale, dxcmif кёмень, лйписъ, ausoTHOmÉCa06 ce- 


ребре. 
nfernalement, adv. ёдеки, побдски. 
Infertile, adj. неплодорбдный, неплодонбсный, 
безплбдный. | 
Infertilisable, adj. неспоеббвый къ плодорб- 
Мю, неплодорбдный. 
Infertilité, sf. неплбюме, Gesnaôgie, безпабд- 
HOCTE f. 
Infestation, ef. onycroménie., 
ester, va. наводнйть, опустошёть, разорйть. 
Й Infosté, -ée, part. р. qui régit de 
Infibulation, sf. запирёне, замыкёне noxo- 
выхъ бргановъ поерёдствомъ кольцб. 
Infdèle, adj. невфрный, в®ролбыный; || sc. в$- 
роломедъ, -ика; невёрный, ибхристь т etf. Mé- 


8/. неутомимость, веусып- 


&4 


Infliotion 


moire —, слёбая némars. Portrait —, неехбдный 
портрётъ. 

Infidèlement, adv. взролбино; невёрно. 

Infidélité, sf. взролбмство; || безчёстноеть; || 
нев#рность, нетбчность /: || сяёбость f (пёмяти); 
|] resépie. 

Infiltration, sf. проебсываще, просбчиване. 

ТоЯ тег (8'), v. pr. просёсываться, проедчи. 
BATE UAH. 

Infime, adj. сёмый низииЙ, nocsbxxift. 

Infimité, s/. ничтожество; низость f. 

Infini, -ie, adj. безконёчный; || чрезвычайный; 
|| безчисленный, несм&тный; || 8m. безконёчное; || 
Мат. безконёчная величин&. || À l'infini, Loc. 
adv. до безконёчностя, безъ концё. 

Infiniment, adv. безконёчно; || чрезвычёйно. 
— petit, grand, безконёчно мёлый, безконёчно 
большбЁ. 

Infinité, sf. безконбчность f: || множество, не- 
CMÉTHOCTE fe. 

Infinitésimal, -ale, adj. Мат. Calcul —, ис- 
числёне безконёчно-миёлыхъ величинъ. 

Infinitésime, adj. et sf. Мат. безконёчно-мё- 
лая величинд. 

Infinitif, sm. Грам. неопредвлённое dau не- 
окончётельное наклонёвше. | Стат. L'infinitif 
s’emploie comme sujet, comme attribut et comme 
complément; en voici des exemples: Apprendre 
à se connaitre est le premier des soins. Les 

ands ne croient être nés que pour eux-mêmes. 

‘entretenir arec son ami, c'est penser fout 
haut. Aimer est un besoin de l'âme. Se tromper 
est très-ordinaire; insulter en se trompant est 
odieux. Qui pardonne aisément invite à l'offenser. 

Infinitude, sf. безконёчность f, 

Infirmable, adj. уничтожбемый. 

Infirmatif, -ive, adj. Mn. уничтожающй, от- 
MBHÉRIMIÉ. 

Infirmation, sf. Юр. yawaroménie, отм%на. 

Infirme, adj. кряхлый, нёмощный, хвбрый; || 
* слабый. 

Infirmer, va. ослаблять; || Юр. отмвнйть, уни- 
чтожёть. || Infirmé, -ée, part. p. qui régit par. 

Infirmerie, sf. больница, лазарётъ, домъ при- 

зрёня. 

Infirmier, -ière, в. больнйчникъ, -ница; боль- 
вичный служитель, сидёхиз. 

ité, sf. нёмощь, хвброеть, хйлость /, не- 
дугъ; || * слёбость, дряхлость, бренность f. 

Infixer, va. укр®плйть (что въчём»). || Той хе, 
-6е, part. p. 

Infiammabilité, sf. воспламенйемость, гор№- 
честь f. 

Infiammable, adj. воспламенйемый, ropbuif, 
возгар&ёющийся. 

inflammation, 8/. воспламенёне, возгарё не; 
[| Мед. воспалёнше. 

Infiammatoire, adj. Мед. воспалительный. 

Inflation, sf. Мед. бпухоль f, надут:е, mex- 


&кЪъ.. 
Infléchi, -ie, adj. Бот. закривлённый, загну- 
тый. 
Infléchir (8), о. pr. Физ. преломлйться (0 4y- 


чатз). 

Inflexibilite, sf. негибкость; || ® непреклябн- 
ность fe 

Inflexible, adj. негибкю В ; || * непрекябнный, 
неумолимый. 

Inflexiblement, adv. непреклбнно. 

Inflexicn, sf. нагибё ще, сгибён1е; 
нён1е (дучёй); || измвнёне (здлоса); | 

ем$на окончёнй. 

Inflictif, -ive, adj. Юр. Peine -ive, опредз- 
ahemoe, налагбемое наказёне. 

Infiction, sf. Юр. onpextaéuie (naxasäuis). 


Физ. укло- 
Гоам. ne- 


Infiiger 


Infliger, va. опредвлйть, налагёть Ge (| 
| 8?’ —, ©. pr. налагёться; || налогёть на себй. || 
Infligé, -ée, part.p. qui régit par, 

Infiorescence, sf. Бот. usbropacnozoménie. 

Inflotté, -ée, adj. несплёвленный (0 дровах»). 

Influence, s/. srifnie, 1#HcrBie. 

Influencer, va. (sur) влить, повл!Ять оказёть 
ва Яне, подёйствовать (на что); управлйть 
(чъмз). || Influencé, -ée, part. n 

Influent, -ente, adj. вяйтельный, имфющ!Й 
Baifuie. 

Influenga, s/. (ainflu-aind-za) Мед. повёльная 
простуда 

Influer, vn. влйть, имёть 144 окбзывать Baié- 
die (на что). || Influé, part. p. inv 

In-folio, adj. et sm. 1. ФОл!АНТЪ, KHÉTA ВЪ ЛИСТЪ. 

Infondre, va. вплавлйть, вводить, сообщёть 

Informateur, -trice, 8. допрбечикъ, сяёдова- 
тель, разузнавётель 9%. 

Informatif, 4уе, adj. Юр. копрбеный, саёд- 
ственный. 

Information, 87. Юр. рбзыескъ , допрбеъ, 
справка; || освздомлён!е, разв#дыване, разузна- 
Béuie. Aller aux -в, развёдывать, разузнавёть, 
наводить спрёвки, OCBBAOMAÉTECA. 

Informe, adj. безвйдный, безобрёзный; || ® не- 
обдёланный. Cet acte est —, Этотъ актъ состё- 
вленъ не по ®брмз. Астр. Étoiles -8, разсфянныя 
звёзды. 

Informe, sm. Юй. Un plus ample —, бблъе 
полное слёдетв!е, переслфдхован е. 

Informer, va. изв®щёть, ув®домлать; || Un. 
Юр. производить слёдетв!е %4u допрбеъ, разы- 
скивать, допрёшивать. || 8’ —, 9. pr. освз- 
AOMXÉTECA, справлйться, собирёть спрёвки (0 
чёмз). || Informé, -ée, part. р. qui régit par. || 
Syn. Informer, donner avis, avertir. Jnfor- 
mer, c'est simplement faire savoir; donner avis, 
c'est faire savoir avec la croyance que la personne 
prendra ‘intérêt à ce qu'on lui dit; avertir, c'est 
faire savoir en donnant à la personne un avertis- 
semen, 

Infortiat ou Inforciat, sm. (-cia) вторбй томъ 
дигёста. 

Infortune, sf. несчёст!е, злополуче, бВдё, не- 
взгода, напёсть f. || Syn. см. Calamité. 

Infortuné, -ée, adj. несчёстный, злополуч- 
ный; ObacrTBeHHNË; || 3. Hecaacraésenb, -вица. 

Infracteur, sm. нарушитель т (закдновь) 

Infraction, sf. нарушён1е, npecrynaéuie. 

Infranchissable, adj. непроходймый, непре- 
ступбемый; || “непреодолимый. 

Infrangible, adj. непреломайемый, нелбикй. 

Infraye, -ée, ad). непрлбженный. | 

Infréquenté, -ée, adj. непосвщёемый, ny- 
стынный. 

Infructueusement, adv. безплодно, безполё:» 
но, тщётно, напрёсно. 

fnfructueux, -euse, adj. безплбдный, неплбд- 
ный, неплодорбдный; || * безподёзный, невыгод- 
ный, тщётный. 

Infructuosite, sf. неплодорбдность f, неплб- 
aie, безплодность f. 

Infule, sf. 6baax повйзка (y népeuxr nana). 

Infundibuliforme, adj. Бот. воронкообрёз. 
НЫЙ (0 ennuuxn). 

Infundibulurs, sm. (-fondibulome) Анат. во- 
рбнва (въ Mosiÿ). 

fus, -use, adj. врождённый, прирождённый, 
ввыше дарованный. 

Infuse, sm. Апт. настбй. 

Infuser, va. настёивать, наливёть, || 8’ —, ©. 
ar. настбёиваться. || Infusé, -ée, part. д. 

Infusibilite, ef. Физ. непяёвкость /. 

Infusible, adj. исплёвиВ, огиестойк!Й. 


E6 








Inhabitable 


Infusion, sf. настёиван!е; || налйвка, наетбй, 

настойка; || Боз. нашёств!е, найт!е, вдохновён!е. 
oire, adj. 3004. налйвочный; || sm. нали- 
BO4HO6 животное, надивнйкъ, HHCY30pPiA 

Infusum, sm. Xüm. настой. 

Ingagnable, adj. невыйгрываемый. 

Ingambe, adj. Гат. проворный, расторбпный. 

gugénier (В), о. pr. Гат. yuyxpéreca, ухищ- 
рятьсяь. 

Ingénieur, sm. инженёръ. — civil, граждён- 
ск! инженёръ. — des ponts et chaussées, инже- 
чёръ путёй сообщён!я. — de la marine ou con- 
structeur de vaisseaux, корабёльный инженбёръ, 
кораблестройтель. — des mines, горный AHMEHÉPE, 
— mécanicien, инженёръ-мехёникъ. — géographe, 


картогрёеъ, составйтель ландкёртъ. — ONÉICIEN, . 


битикъ. 

Ingénieusement, adv. хйтро, искусно, замы». 
словёто. 

Ingénieux, -euse, adj. изобр®тётельный, ост- 
роумный, иск{еный; || замысловётый, хитрый. 

Ingéniosité, s/. нзобр®тётельность, замыело- 
BÉTUCTE f, 

Ingénu, -ue, adj. простодушный, простосер- 
дёчный, открытый; || 81. свободнорождённый (у 
Римадянз); || sf. Team. роль проетушки, простое 
душной дввицы. Faire ГР —, простодушничать. 

Ingénuité, 8/. простодуще, чиестосердёч!е, 
искренность f, простот&; || -8, pi. Team. рбли про- 
стушекъ, простодушныхъ ABBÉ. 

Ingénument, adv. простодушно, чистосердёч- 
но; откровённо, ÉCKPEHHN. 

Ingéré, -ée, adj. Мед. поглощённый, 

Ingérence. sf. вывшётельство (60 что). 

Ingérer (В’), 9. nr. вы шиваться (60 что). — 
de tout, во всё вившиваться. Cela s'ingère de 
donner des avis, туд& же суется давёть совёты 

Ingesta, sm. ni. Мед. пищевых вещества. 

Ingestion, s/. Мед. ssenéuie; поглощёше. 

In globo, adv. см. Globo (in) 

Inglorieux, -euse, adj. безслёвный, безъиз- 
BÉCrHEIË. 

Inglorifié, -ée, adj. непросяёвленный, невос- 
uéTHé. 

Ingouvernable, adj. неуправимый. 

Ingrat, -ate, ad). неблагодарный || * безпхок- 
ный, безвыгодный, безполёзный; || 8. неблагодёр- 
ный. 

Ingratement, adv. неблагодёрно. 

Ingratitude, sf. неблагодёрность; || * cxé6ocrs 
р, плохбе востойше. 

Ingrédient, sm. (-dian) внёдобье; || Пов. при- 
прёва; || составнёя часть. 

Ingression, sf. Аст. scrynxéuie. 

Inguéable, adj. нспереходймый въ бродъ. 

Тоби 61:1, -ie, adj. невыхВченный, неизцвлён- 
ный. 

Inguerissable, adj. неизльчимый, неизцели- 
мый. || був. см. Incurable. 

Inguinal, -ale, adj. (-gui-nal) Анат. naxo- 
вой. 

Ingurgitation, sf. Мед. raoréuie, проглёты- 
Baie (жидкости). 

Ingurgiter, va. Гат. жёдно глотёть, погдо- 
LATE. 

Inhabile, adj. неискусный; || Юр. mecnoc66- 
ный (хз чему). Les mineurs sont -8 à disposer de 
leur fortune, mecosepmeunvafTuie распоряжётьси 


своймъ имуществомъ не мбгутъ. 


Inhabilement, adv. неискусно, недлбвко. 
Inhabileté, s/. neymbnie, неумёлость, нелбв- 


кость f 


Inhabilite, sf. Юр. неспосббность f. 
Inhabitable. adj. werGquh, meta vas 
жительства. 


Inhabitation 


Inbabitation, sf. необитёемость /. 

Inhabité, -ве, adj. необитбёемый, нежилбЙ, 

Inbabitude, s/. непривычка. 

Inhabitué, -6e, adj. непривычный. 

Inhabituel, -elle, adj. необыкновённый, не- 
обычный. 

Inhalant, -ante, adj. Физзод. вебсывающИй, 
поглощёющ!Я, вдыхётельный. 

Inhalation, sf. Физзод. вебсываше, norxomé- 
xie; вдыхён!е. 

Inbaler, va. вебсывать, поглощёть; || вкыхбть. 

Inbarmonie, sf. неблагозвуч!е, нес гройность 
f, несозвуч1е. 

Inharmonieusement, adv. иеблагозвучно, 
нестройно. 

Inharmonieux, -euse, ad;. небзеговаучный, 
нестройный, несозвучный. 

Тльеёгепсе, з/. безотдёльность, неразлёльность, 
приесущность /. 

Inhérent, -ente, adj. присущ, безотдёль- 
ный, нераздёльный. La pesanteur est une qua- 
lité -ente aux corps graves, тйжесть есть свойство 
присущее тяжёлымъ твлёмъ. * F'aiblesse -ente 
à la nature humaïne, слёбость присущая ezxos$- 
ческой upmpÔr8. 

Inhiber, va. Юр. vi. запрещёть, воспрещёть. 

Inhibition, sf. Юр. sanpeméuie, socnpeméuie. 

Inhibitoire, adj. Юр. воспретйтельный, 8a- 
претйтельный. 

Inhonoré, -ée, adj. непочтённый, неувёжен- 
вый. 

Inhospitalier, -ière, adj. негостепрймны?; 
непр1язненный; || ® сурбвый, mécrmik. 

ospitaliérement, adv. негостеп р! Имно 

Inhospitalité, sf. негостеприймность /, него- 
степр!йметво. 

Inhostile, adj. прИйзненный, дружелюбный 
невраждебный. 

Inhumain, -aine, adj. безчеловчный, без d- 
достный, жесток 

Inhumainement, ао. безчеловчно. 

Inhumanité, sf. безчеловфчность, жестокость 
f; безчелов% че. 

Inhumation, sf. погребёе, пбхороны. 

Inhumectation, sf. неувлёженноеть, сухость f. 

Inbumecté, -ée, adj. neypxémenaui, сухбй. 

Inhumer, va. погребёть, хоронйть. || 8’—, ©. 
pr. погребёться, хоронйться. || Inhumé, -ée, part. 
2. | Syn. Inhumer, enterrer. Inhumer est 
affecté à la sépulture religieuse; enterrer est pris 
dans le sens général. On enferre un homme, un 
chien, un trésor, etc.; on n’sxnhume que l’homme, 
On enterre partout; on n’inhume que dans les lieux 
consacrés aux sépultures. 

Inimaginable, adj. невообразймый. 

Inimaginablement, adv. nesoo6paséuo. 

Inimitable, adj. неподражбемый. 

Inimitablement, adv. неподражёемо. 

Inimitié, sf. uenpigsus f, враждё, 33661, néua- 
висть |); || orepaménie. || Sys. см. Haine. 

Inimploreé, -6е, adj. неумбленный. 

Inimportant, -ante, adj. невёжный, бездёль- 
ный, пустёчный. 

ninflammabilité, sf. Физ. невозгарёемость f. 

Ininflammable, adj. невоспламенйемый, невоз- 
гарбемый, 

Ininspire, -ee, adj. невдохновённый. 

Inintelligemment, adv. безтодково, вепо- 
RÉTAO. 

Inintelligence, з/. безтолкбвость, mepasÿfne 
вость, несмысленность f. 

Inintelligent, -ente, adj. безколкбвый, нера- 
зумный, несмысленный, ненонйтливый. 

JIpintelligibilité, sf. невразумительноеть f, 


TEVHÔTS, непонйтность fe 


Innaturel 


Inintélligible, adj. вевразумйтельный, непо- 
HÉTHBIH, тёмный. 

Inintelligiblement , adv. невразумительно, 
HeNNHÉTAO, 

Inintention, sf. ненам$ренность f 

Inintentionnellement, adv. ненам$ренно, ne- 
чбянно, случёйно, 

Ininterprétable, adj. необъя снимый, неистол- 
куемый. 

Ininterprété, -6е, adj. необъяснённый, не- 
истолкбванный. 

Ininterrompu, -ue, adj. вепрерывный. 

Inique, adj. непрёведный, криводушный, не- 
правосудный, несправедяйвый. 

Iniquement, «49. криводушно, несправедхй- 
во, неправосудно. 

Iniquité, sf. веярёведность /, криводуше, не- 
справедливость f, неправое дю; || беззакон1е, не- 
прёвиа, кривда 

Initial, -ale, adj. 3. (-cial) начёльный, заглёв- 
ный; ||-ale, sf. начёльная буква (имени); застёв- 
ка. Lettre -ale, начёльная, заглёвная. буква. 
Грам. Particule -ale, начёльная,. приставябя ча - 
“тица. || Dans cemanuscrit les-ales sont еп тоцде, 
въЪ STOË рукописи крёеныя застёвки. 

Initiateur, -trice, 3. (intcia-) посвятйтель, 
-ница; вастёвникъ, -ница. 

Initiatif, -ive, adj. (intcia-) поевятйтельный. 

Initiation, sf. (-ciacion) nocsaménie въ réuu- 
ства. 

Initiative, sf. почйнъ, начинъ, "зачинъ, начб- 
20, инищатйва. Prendre Г’— ‚ сдёлать починъ, 
начёйнъ; показёть дорбгу. 

Initié, -ée, в. (-cié) посвящённый (-ная) въ 
тбинства, 

Initier, va. (-cié) поесвящёть (er таинства); || 
принимёть (63 Общество); || * посвящёть (60 что), 
научёть (чем). || В’— , 9. рт. проникёть, позна- 
вёть. || Initié, -ée, part. р. 

Injecter, va. Мод. вепрыекивать; || Азат. 
инъектйровать (препарётъ). || В’ —. v. pr. 
вирыекиваться. || Injecté, -ée, part. п. Мед. 
Face -ée, œil —, налившееся кровью лицб, налйв- 
ш!Йся кровью глазъ. 

Injection, sf. (-cion) впрыскиване; впрыскъ; 
| 4нат. инъёкщя; || напруга кровенбсныхъ 
ЖилЪ. 

Injonction, sf. nosexbuie, прикёзъ. 

jouable, adj. неудобный для игры. 

Injure, sf. оскорблёше, обйда; || ругётельство, 
брань {; || *сурбвость f (по10ды); || *разрушйтель- 
ная сила (enpémenu). * Les -8 du sort, преврётности 
судьбы; бёдетв!я, невзгоды f nl. 

Injurier, va. ругёть, nOHOCÂTE, оскорблйть 
сл›вёми. || В’—, 9. pr. ругётьея, перебрёни- 
ваться, поноейть другъ круга. || Injurié, -ée, 
лат. п 

Injurieusement, adv. оскорбительно, обидно; 
ругётельно, ругётельски. 

Injurieux, -euse, adj. оскорбительный, по 
нбеный, обёдный; ругётельный; || “злой (0 cydL6%); 

[| несправедяивыйь 

Injuste, adj. несправедлйвый, непрёведный, 
непрёвый; || 8m. несправедливый человёкъ; || не- 
справедливое. 

Injustement, adv. несправедливо, непрёво. 

Injustice, ef. несправедливость f. 

Injustiflable, ad). непростите льный, неизви- 
нительный, неопрёвдываемыйь 

Inlisible, adj. неразборчивый, нечёткН; || не- 
удобочитбемый; см. 111816] е. 

In manus, № naturalibus, adv. см. Manus 
у Naturalibus. 

Innaturel, -elle, adj. (inn-nat-) neecrécrseu- 
ный, неньтурёльный. 


Innaturellement 


Innaturellement, adv. (inn-na) neecrécrseu- 
HO, ненатуральн ›. 

Innavigabilité, sf. (inn-na) несудоходность f. 

Топау1 рае, adj. (inn-na-) невудохбдный. 

Inné, -ее, adj. (inn-né-) врождённый, прирож- 
денный; || прирбдный. 

Innervation, sf. (inn-nèrva-cion) Мед. нёрв- 
hoc Baiguie, Btifnie нёрвовъ. 

Innocemment, adv. (ino-ça-man) невинно, ne. 
умышленно, ненарбкомъ; || спрост&, CAŸPY, по глу- 
ности. 

Innocence, sf. ($по-сапз8) невйниость f: || не- 
ubaBuie; || незлоб!е, проетот&ё, простодущше, про- 
стовётость f 

Innocent, -ente, adj. (ino çan, -çantt) невйн- 
ный, неповйнный; || незлобивый, безврёдвый; || 
up стбй, простодушный; || sf. fam. простушка; || 
SM. простякъ, простоейля т et f; || младёнецъ. 
Jeux -ts, Игры съ eéuraus. Faire Г —, прикйды- 
в ться простякбиь Au простушкою; простодуш- 
ничать. Les -$8, les saints -В, младёнцы изб16иные 
Иродомъ. Le massacre des -ts, usbiénie младён 
цевъ Иродомъ. “C'est un — fourré de malice, онъ 
себ% na yu$; ему не клади пбльца въ ротъ. Пов. 
Tourte 4’ -4в, пирогъ съ голубятами. 

Innocenter, va. объявлйгь, признавёть невин- 
нымъ; || опрёвдывать, извинйть. || Innocente, 
-ее, part. р. qui régit par. 

Innocuité, sf. (inn-) безврёдность f. 

Innombrabilité, sf. (inn-non-) несм#тность f. 

Innombrable, adj. несмётный, безчйеленный. 

Innombrablement, adv. р. us. несмфтно. 

Innominé, -ée, adj. (inn-no-) Анат. безъ- 
ямянный. 

Innommé, -66, adj. (inn-no) ненёзванный; || 
Юр. неименбванный. 

Innovateur, -trice, 3. (inn по-) нововвойй- 
тель, -ница. 

Innovation, sf. (inn-no-) нововведёне, mo- 
визнё. 

Innover, vn. et va. (inn-nové) двлать яововве- 
Aéuis, вводить новое. || Innové, -ée, part. п. Fête 
-ее, нововведённый прёздникъ. 

Inobservable, adj. незамвчбёемый; неесблю» 
дёемый. 

Inobservation, sf. несобаюдёне, неисполнё- 
ве. 

Inobservé, -ée, adj. незамёченный, ненабаю- 
давпийся. 

Inoccupé, -ée, adj. незёнятый, прёздный. 

In-octavo, adj, et sm. 1. (tnok-) книга въ ось- 
мушку, въ 8-ю долю ancré. 

Inoculable, adj. Мед. прививёемый. 

Inoculateur, -trice, 3. Мед. оспопрививётедль, 
-ница. 

Inoculation, sf. Мед. прививён!е, прививка; 

| спопрививанге. 

Inoculer, va. прививёть (дспу, чуму); приви- 
вать депу (кому). || 8? —, ©. pr. прививётьсея, со- 
общёться. |! Inoculé, -6е, part. 9 

Inoculiste, т. защитникъ оспопрививён!я. 

Inodore, adj. нспахуч Й, безухённый; || He из- 
даю зловбная. 

Inoffensif, -ive, adj. безобидный, сийрный; 
безвредный. 

Inofficieux, -euse, adj. Юр. обйдный (0 sa- 
cbwantu). 

Inoffic osité, sf. Юр. обйдность, несправедли- 
вость f. 

Inombragé, -6e, adj. безтфнный, безс&нный. 

Inondation, sf. наводнён!в, postes: | * на- 
шествие, вторжён!е; || Hananis®, Une — de pan- 
phlets, наплывъ памелётовъ. 

Inonder, va. иаводнйть, затоплйть: || * втор- 
гаться (0% страну). * Une multitude immense 


a? 








Insoriptible 


ait Za plaine, несыётная толоб misoxufaa, по- 
крывёла равнину. Les pleurs -daient son visage, 
слёзы орошёли егб дицб. 
Inonguiculé, -ée, adj. 3004. безкбготный. 
Inopiné,-ée, adj. веожйханный, нечёзнный, 
внезёпный. 
Inopinément, adv. начёянно, неждённо, Bue- 
зёпно. 
Inopportun, -une, adj. весвоеврёменный. 
Inopportunément, adv. несвоеврёменно. 
Inopportunité, s/. несвоеврёменность f. 
Inorganique, ad). неорганйческ!й. 
Таогие, -ée, adj. неубранный, неукрёшенный. 
Inosculation, sf. Анат. см. Anastomose. 
Inoubliable, adj. незабвённый. 
Inouiï, -ie, adj. неслыханчый, небывёлый, 
Inovulé, -ée, adj. Бот. не содержащий ай. 
чекъ. 
Inoxydable, adj. Хим. неокислйемый. 
In расе, In partibus, In petto, см. Расе 
(in), Partibus (in) и Petto (in). ; 
Io-plano, adj. etsm. 1. Тип. еормётъ въ цёлый 
AnCTB. 
In-promptu, см. Impromptu. 
Inqualifiable, adj. 6esnpuu$panË, незёхан- 
ный, невыразймый словёми; для нззьфа!я котб- 
раго ивтъ еловъ. : 
In-quarante-huit, sm. Tus. кнйга въ 48-ю 
блю ancré 
Inquart ou Inquartation, 
Quartation 
In-quarto, #47. et sm. 1. (-kouarto) Тип. книга 
нА ; Tu р 
n-quatre-vingt-seire, sm. h. KHÉTA BE 
96:10 блю sucré. 
Inqueresse, sf. работница нанйзывающая 
еельдёй для копчён!я. 
Inquiet, -ète, adj. безпокойный, смутный, 
тревожный. | | 
Inquiétant, -ante, adj. безпокбоющ, безпо- 
кОйный.: О у 
Inquiéter, va. безпокбить, тревбжить. || 8? — 
5. pr. безпокбитьея, тревбжиться, смущёться. || 
Inquiété, -ее, part. n. 
Inquiétude, sf. безпокойство, тревога, забб- 
та. Cela me donne de Г’’—, то безпокбитъ менй. 
Inquisiteur, sm. ивквизиторъ. 
Inquisitif, -ive, adj. изсяёдующ. Regard —, 
UCOHITŸ ON взглядъ. | 
Inquisition, sf. nscx$xosauie, розыскъ; || ин- 
квизиц1я (Cydisuwue). | 
Inquisitionnaire os 
adj. инквизяц!онный. 
quisitorial, -ale, adj. инквизйторев!й. 
Insaisissable, ad. Юд. неприкосновённый, 
не подлежёщий запрещён1ю; || *неуловйхый, чепо- 
стижиный. 
Insalarié, -6е, adj. ne получёющий жёлованья. 
Insalivation, sf. Ousios. сившён!е слюны съ 
пищею (пры жеванзи). 
Insalubre, adj. нездоровый, врёдный здо- 
резью. 
Insalubrement, adv. во вредъ здорбвью. 
Insalubrité, sf. нездорбвость f. 
Insanité, sf. умопомвшётельство, сум ciué- 
CT ие. 
Insapide, adj. безвкусный. 
Insapidité, sf. безвкусность f 
Insatiabilité, sf. ( ça-cia-) ненасытимость f. 
Insatiable, adj. (-са-сза) ненасытимый, нена- 
сытный. 
Insatiablement, adv. ненасытно. 
Insciemment, adv. безсозвётельно. 
Insoient, -ente, adj. xesnémuit, зола 
Inscriptible, adj. Геож. snhcmmeenu. 


sf. Хим. см. 


Inquisitionnel, elle, 


Inseription 


Insoription, sf. méxuues f: } объявлен!е; || вне- 
свне въ списокъ; || smecénie въ списокъ студён- 
товъ; || госудёрственная облигёщя. Prendre des-8 
en médecine, записёться въ чиелб студёнтовъ ме- 
дицинскаго eaxyasréra. Юр. — de faux, sansaéuie 
въ Cyxb о поддог%. 

Ipsorire, va. $77. вийсывать, записывать; || д8- 
дать ибдпись; | Геом. впойсывать. || 8’—, 9. pr. 
запёсываться. 8? — en fauæ (contre qch), звяв- 
яйть, кокёзывать въ судь о подабг®: | fam. оепо. 
ривать, опровергёть, orpauérs. || Inscrit, -ite, 


rt. D 
F'nscratabilité, sf. неивпов\димоеть f. 

Inscrutable, adj. неиспов димый. 

Insculper ou Insculpter, va. вычекбнивать, 
выбивёть, высВк&ть. 

Insécable, adj. Мат. нед®лимый, неразд®ли- 
мый. 

Insecouable, adj. несверг&емый. 

Insecourable, adj. безпомощныв; чему иельзя 
пособить. 

Inseote, sm. Зоод."Нас®кбиов. 

Insecticide, adj. Poudre —, порошбкъ отъ 
насвкомыхъ. 

Insectier, sm. йщикъ для нас®кбмыхъ. 

Insectivore, adj. Зоол. нас®комойдный. 

Insectologie, ctologiste, см. Entomo- 
gie их Entomologiste. 

Insécurité, sf. небезопбеность /. 

In-seise, adj. et sm. 1. Тип. xaéra въ 16-ю x6- 
an sucré. | 

Insemé, -6е, а4. незасбянный. 

Insensé, -ée, adj. et в. вумаешбди!й; [| безраз- 
судный; || s. безумецъ, -мица, 

Insensibilite, sf. безчуветвениость; нечувстви- 
тельность f. 

Insensible, adj. безчувственный; нечувстви- 
тельный; || непримётный. 

Insensiblement, adv. иеприм#тно, мёло по 


м&лу. 

Inséparabilté, ef. неразлучиость, нераздёль- 
ность fe 

Inséparable, adj. неразлучный, иеразифль- 
ный; || Гюам. сайтвый, неотдёльный; 0-8, Гат. 
sm. 21. неразлучные друзьй : 

Inséparablement, adv. перазлучио, нераз- 
длЬно, неразрывное 

Insérer, va. включёть, вибщёть, вставлйть, 
помъщёть, припечётывать. || Inséré, -ée, part.n. 
Бот. ÆEtamines -608 sur l'ovaire, тычёнки при- 
кр®илённыя на зёвязи. 

Insertion, sf. включён, номцщён!е, встёвка; 
припечётьне; || Anam. и Бот. прикр® пабе; [| 
Мед. прививка (дсяы). 

Inserviable, adj. нвуслужливый. 

Insexé, -ée, adj. Бот. безифлый. 

Insidiateur, -trice, adj. д. us. заокбзненный, 
ковёрный. 

Insidieusemént, adv. ковёрно, лукёво, s20- 
xÉsueBHO. 

Insidieux, -euse, adj. ковёрный, лукбвый, 
злокбзненный, предбтельск!й 

Insigne, adj. отмённый, отайчный, знамени- 
тый, слёвный; || -8, sm. pl. зиёкм отличия, Орден- 
crie зибки. 

Insigniflance, sf. иезначительность, иичтбж- 
ность f. 

$, -ante, adj. незначительный, не- 
вёжный, ничтожный, пустбИ. 

Insinuant, -ante, adj. вкрёдчивый. 

tinsinuatif, -ive, ad). вкрёдчнвый. 
uation, sf. вкрёдчивость |; || suyménie, 
немёкъ; || Юр. vi. запйсыване, виесбше въ про- 
токблъ. 
Хретиег, va. осторбжно вводйтъ, запускёть; || 


&8 


Inspires 


*намек&ть, внушёть; || Юр. vi. sanÉCHIBATL въ вро- 
токблъ. || В’—, 9. pr. проникёть; || * вкрёкывать- 
ся. || Insinué, -ée, part. р. 

Insipide, adj. безвкусный; || *нескаёдный, me- 
л%пый, пошлый. 

Insipidement, adv. безвкусно; || нелёпо. n6- 


шло. 

Insipidité, sf. безвкусность; || несклёхность, 
нелв&поеть, пбшлость /. 

Insistance, sf. настойн!е, настойтельность, на- 
стбйчивость f. 

Insister, on. настёивать (Na чёмз); упирёть 
(на что). — sur une demande, ou à demander, ва- 
стёивать Ha трёбован!и. 

Insooiabilité, sf. необщительность, необходй- 
тельность, необщежйтельность {. 

Insociable, adj. необщительный, неужйвчн- 
вый, нелюдимый. 

Insociablement, adv. веобщительно, необхо- 
дительно 

11806181, -ale, adj. необщежйтельный, незю- 
дИимый. 

In-soixante-quatre, adj. et sm. Tun. кнйга 
въ 64-10 долю ancré. 

Insolation, sf выставяёше, выносъ на сблице. 

Insolemment, adv. (-çolaman) дерзко, нёгло, 
заносчиво. 

Insolence, sf. нёглость f, нахёльство; || занбе- 
чивость f. 

Insolent, -ente, adj. иёглый, нахбльный, néps- 
к!В; || занбечивый, высокомфрный; || * нетлыхаи- 
ный, необычёйный; || 8. наглацъ; нахёлъ, -&лка. || 
Syn. см. Impertinent,' 

Insoler, va. выставлйть, выноейть на сблнце. 

Insolite, adj. необычный, необыкновённый. 

Insolitement, adv. необычно, необыкновён- 


HO. 

Insolubilité, sf. Хим. нерастворймость; || *ие- 

разра шимость f, 

Insoluble, adj. Хим. нерастворймый; || *не- 
разра шимый, 

° Insolvabilite, sf. песостойтельность f. 
Insolvable, adj. несостойтельный. 
Insomnie, sf. (-com-nt) безебиница. 
Insondable, adj. неизмвримый, неизв$данный; 

|| *жеисповздймый. 
Insondé, -ée, adj. неизм&ренный. 
JInsonore, adj. беззвучный. 
Insonorite, sf. Физ. беззвучность f. 
Insouciamment, adv. 6essa66ruo, безибчио. 
Insoucieance, sf. беззаббтноеть, безивчность, 
нерадйвость f. 
souciant, -ante, adj. беззаббтный, безиёч- 
ный, перадивый. 
Insoucieux, -euse, adj. беззаботный. 
Tosoumis, ise, adj. непокорённый, вепокфр- 
ный. 
Insoumission, sf. непокбрность f. 
Insoutenable, adj. недокёзываемый; || невы- 
ноймый, нестерпймый, неснбсный. 
Inspecter, va. осмётривать; || падзирёть (sa 
чм); || дёлать смотръ. 
Inspecteur, -trice, 8. надзирётель т; nucnéx- 
торь, -TPÉCA; инспекторша. 
pection, sf. осмбтръ, обзбръ, смотръ, 
взглядъ, || надзоръ; || инспёкц1я. 
Inspirant, -ante, adj. вдохновайющ!й. 
Inspirateur, -trice, adj. Анат. вдыхётель- 

вый; || * вкохновительный, вдохновайющиЙ; || 3. 

вдохиовйтель, -ница. 

Inspiration, sf. вдыхён1е (вбздуха); | внушб- 
mie, ниущен1е, Hacrasaénie; || вдохновёше. 

Enspiré, -@е, 9. свыше вдохновённый, -ная. 

Inspirer, va. вдыхёть (6в0здуть/; || ® внушёть; 
|] язучёть, изставайть, направлйть; || вдохновяйть, 


+овтаоцце 


вдохновить. || В?’ —, 0. pr. вхохновайться; [| вну- 
шёться. || Inspiré, -6е, part. р. qui régit par. 

‘ Instabilite, sf. * непостойнство, преврёт- 
HOCTS f 

Instable, adj. непостойнный, преврётный. 

Installation, sf. Bsexéuie въ дбляжность, по- 
xBménie. 

Installer, va. BBo1fTs въ должность, nO%'B- 
mérs. || 8’ —, 0. pr. помвщёться, располаг&ёться; 
поселйться. || Installé, -ée, part. р. 

Instamment, adv. настойтельно, пеотступво, 
убвлительно. 

Instance, sf. настойн!е; настойтельная, неот- 
етупная просьба; || Юр. челобйтная, прошён!е въ 
cyx$; || инстёнция; || новое доказётельство. Tribu- 
nal de première —, судъ пбрвой инстёнци. 

Instant, -ante, adj. настойтельный, неотступ- 
иый, усиленный; || краЁнЙ, неминуемый. 

Instant, sm. мигъ, mraoséuie, минута. fan. 
Un —, подожяй минутку. || À l'instant, dans 
l’instant, loc. adv. вмигъ, тбтчасъ-же, немё- 
дленно. || À chaqueinstant, à tout instant, loc. 
adv. поминутно, безпрестённо, ежеминутно. || 
Dés 171184804 que, loc. conj. Физ. лишь тблько, 
какъ только, коль скоро. || буп. см. Moment. 

Instantané, -ée, adj. игновённый, минутный, 
внезёпный. 

Instantanéité, sf. мгновённость ]. 

Instantanément, adr. мгновённо, внезёипно. 

Instar de (à Г’ —}),prép. по прим#ру, по об- 
разиу, наподоб:е. 

Instaurateur, sm. p.lus. учредйтель; Boscra. 
HORÉTCÆB M. 

Instauration, sf. учреждён1е, установлён!е; || 
возстановлёне. 

Instaurer, од. возетановлить, возобновлить, 

Instiga'eur, -trice, 8. подстр, кётель, -ница; 
подуститель, -ница. 

Tnstigation, sf. подущёне, подетрекёне, под- 
етрекёт. льство. 

stiguer, va. р. US. полущёть, подустйть, вод- 
стрекёть, подговёривать. || Instigué, -ée, part. р. 
qui régit par. 

Instillation, sf. (ainstile lacion) вливёне, 
литьё по кбпелькз. 

Instiller, va. накёпывать; впускёть, вливёть 
по кёплз. || Enstillé, -ée, part. р 

Instinct, sm. (ainss-tain) инетйнктъ, побу- 
кокъ, врожденное no06yæjénie; || BtedéBie. 

Instinctif, -ive, adj. инстинктйвный, побу- 
дочный. 

Instinctivement, adv. инстинктйвно, по ин- 
стинкту. 

Instinctivité, sf. инстинктивноеть f, чувство 
ИНСТИНКТА 

Instipulé, -ée, adj. Прик. неуслбвленный, не 
упомянутый въ договбрз; || Бот. не имвющ!й при- 
AÂCTHHKOBB. 

Instituer, va. учреждёть, установайть; |] на- 
значёть, опредваять. || Institué, -6е, part. д. qui 
régit par. || Syn. см. Копаег. 

Institut, sm. устёвъ (монашескозо дрдена); || 
монёшеск:Й брденъ; || учёное общество; инсти- 
тугъ. Г’ — de France оп 1.’ —, epanuÿscmië Ин- 
ститутъ, соединён!е пятй Акадём!Й. 

JInstitutes, sf. nl. Юр. институты т, начала 
Римскаго прёва. 

Instituteur, -trice, s. учредитель, основётель, 
-вица; || настёввикъ, учитель, -ница; преподава- 
тель, -ница; | содержётель (-наца) пансОна, учеб- 
наго заведеня. 

Institution, sf. учреждёне, установлёне; || 8a- 
веден1е; || воспитёнте; || институтъ, учебное заве- 
Aéuie. 

Iostruoteur, sm. настёвникъ, учитель т; || 


ay 


Insuftier 


Воён. o6yaéwmit рёкрутъ; || судёбный сл$дова- 
тель. 

Instructif, -ive, adj. ваставйтельный, поучи- 
тельный 

Instruction, +f. образовёше, обучёше, про- 
свзщёне, поучён!е; || наставлён!е, урбкъ; || учё- 
ноеть f, познёне; || npeanncénie, накёзъ, ин- 
струкщ!я: || Юр. слёдстне. Г’ — de la jeunesse, 
o6pasosénie юношества. L' — des nouvelles re- 
crues, o6yuénie новобрёнцевъ, рёкрутъ. — Pu- 
blique, нарбдное npocsbménie. Ministère de Г’— 
publique, министёретво нарбднаго просввщёния. 
— primaire, первоначёльное обучёше. — secon- 
далте, общее образовёне. — supérieure, выешее 
образовён!е. Sa 9% était Г — du genre humain, 
его жизнь быхё поучёнтемъ для челов$чгетва. || 
Vous lui donnes là une bonne —, вы даёте ему 
хорбш!й урбкъ, хорошее наставабше. — sur la 
manière de se servir d’une chose, ноставлён!е Ha 
счётъь способа ynorpebaénia uerd, пользован!я 
18%. || C'est un homme d'une grande —, это че- 
ловзкъ большой учёности, съ большими пози&- 
HIAMH, весьиё учёный. Manquer 4’—, ue имфть 
познён!. || 1 а reçu mes -8, онъ получйлъ мой 
upeau#téuis, инетрукщи, мой нэкёзъ. Suivre 
8е8 -8, слфковать получённымъ предписбаамъ, 
инструкщямъ. || Юр. Juge d' — ou instructeur, 
судебный слёдователь; слфдственный приставъ. 

Instruire, va. yadrs, обучёть, образовывать, 
наставлйть, проевъщёть; || дресировёть, обучёть 
(о животныхь); || увВ‹омлять, изввщаёть; | Юр. 
изслёдовать, разбирёть (0%40). || В’ —-, v. pr. на- 
учёться; || увздомлять другъ друга; || Ю8. c1Bx0- 
ваться. || Instruit, -ite, part. р. qui régi: par. || 
Syn. см. Enseigner. 

Instruisable, adj. способный къ o6yaénir. 

Instruit, -ite, adj. учёный, cohayuiä, 06pasd- 
ванный. 

IJustrument, sm. оруде, инструмёнтъ, сна- 
рядъ, снасть; || Муз. инструмёнтъ; || * opÿxie; 
|| Юр. договбръ, услове, авктъ. Посл. C'est un 
bel — que la langue, скоро скбзка скбзывастся, 
Ка не скбро дфло дфлается; или легко говорйтся, 
да не легко дьлзется. 

Instrumentaire, аа). Юр. Témoin —, свид&- 
тель у HOTÉPIYCA. 

Instrumental, -ale, adj. служёц!й орудемъ; 
|} №93. инструментёльный; || sm. Гиам. rsopé- 
тельный пздёжъ. 

Instrumentation, sf. Муз. пиструментбвка, 
оркестрбвка. 

Instrumenter, оп. Юр. изготовяйть, cocra- 
BAÂTE &кты, условия; || va. Муз. оркестровёть, 
аранжировать для оркёстре. 
snstrumentiste, 8т. инструментальный музы- 
KÉUTE. 

Insu, sm. АГ — de, loc. prép. безъ в$кома. 
А mon —, безъ моегб в%дома. 

Insubmergible ‘он Insubmersible, adj. ие- 
потоплйемый. 

Insubmersibilité, sf. непотоплйемость f. 

Insubordination, sf. неповиновёше, ocaymé- 
nie. 

Insubordonnable, adj. неподчиняемый. 

Insubordonné, -6ее, adj. ослушный. 

Insubstantiel, -elle, adj. несущеёетвенный. 

Insuccès, sm. (-çukcè) neyadua; неуспвхЪъ. 

Insuffñisamment, adv. недостёточно. 

Insuffisance, sf. недостёточность, Obxnocrs, 
неудовлетворйтельноеть; || неспособность 1. 

Insuffisant, -ante, adi. недостёточвый, me- 
удовлетворйтельный. 

Insufflation, з/. Мед. вдувён!е вбзлуха. 

Insuffler, va. Мед. влувёть (в0здухъ) || In- 
sufflé, -ее, part. д. 

LA 
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Insulairé, adj. островской, островной; || sc. 
островитянинъ, -TÉHRA. 
Insularité, sf. островибе, островекбе noxomé- 


H е. 
Insultant, -ante, adj. обйдный, оскорбитель- 


ный. 

Insulte, sf. оскорблёне, обйха; || Воён. mann- 
xéuie. Hors 4’ —, въ безопбености отъ нападёенй. 
|| бул. см. Affront. 

Insulter, va. оскорбайть, обижбёть; || Boéx. 
вападёть (на что), атаковёть (что); || on. нару- 
гётьея (нафъ чъмъ). | 8’ -—,0. pr. оскорблять 
другъ друга, ругбтьея. || Insulté, -ее, part. y. 
qu' régit par. 

Insulteur, sm. оскорбитель, ругбтель т. 

Insupportable, аа). невыносймый, нестерпй- 
мый, несносный. 

Insupportablemént, adv. невыносймо, не- 
стериймо, несносно. 

Insurgé, sm. бунтовщйкъ, ннеургёнтъ, по- 
встёнецъ, мятёжникъ. 

Insurgents,sm. pl инсургёиты, бойцы за ве- 
зависймость (65 их )e 

Insurger (8’), ©. pr. возставёть, возмущёть- 
on, бунтоваться. Faire — un peuple, взбуовёть 
нарбдъ. `. 

surmoptable, adj. непреодолимый. 

Insurmontablement, adv. вепреодолймо. 

Insurrection, sf. soscrénie, sosuyméxie, 
бунтъ, мятёжъ. | Зум. см. Révolte. 

Insurrectionnel, -elle, adj. бунтовской, мя- 
тёжный. 

Ints.ouler, va. занестй, записёть въ сийсокъ 
чабьовъ. 

Intaot, -acte, adj. (-tlacte) цалый, цыльный, не- 
трбнутый, неповреждённый; | * безуорёчный, не- 
прикосновённый. 

Intactile, adj. неосязёемый, неощутёмый. 

Intactilité, sf. неосязвбемость f. 

Intaille, sf. рьзной кбмень. 

Intangibilite, sf. neocaséemoers /. 

Intangible, adj. пеосязвемый. 

Intarissable, adj. нензсяквемый; || * memcro- 
щимый. 

Intarissablement, adv. неистощимо. 

Intégral, -ale, ad). пбаный; ||-ale, sf. Мат. 
нитегралъ. Calcul —, интегрёльное meuucaéuie. 

Intégralement, adv. сполн&; cosepméuuo; все- 
n$ao, nhaNCTHO, въ цёлости. 

Intégralité, sf. цлость, полнотё, ббщность f. 

Intégrant, -ante, adj. Partie -ante, состав- 
ибя Часть (%%4410/. 

Intégration, sf. Мат. интегрёщя. 

Intègre, adj. чёствый; веполкупный. 

Intégrer, va. Мат. интегрировать. 

Intégrité, sf. цлость f, полнотб; || * неприкос- 
новённость; || * чёстноеть, правдивость /, право- 
дуппе, прямодуцие, н‘умытноеть f. 

Intellect, sm. (-tèl-lèkte) р&зумъ, мыслитель- 
вая споеббность: см. Entendement. 

Intellectif, -ive, adj. Faculté -ive, споебб- 
шость pasymbnis. Puissance -Îve, сйль разуифния. 

Intellection, sf. pusyubuie, понимёне. 

Intellectuel, -elle, adj. разумный; fucrsen- 
ный; || духовный, безпабтный. 

Intellectuellement, adv. разумно; ÿuersen- 
но; || XyxO8uo. 

Intelligemment, adv. умнб, разумно, pasey- 
дйтельно, основётельно. 

Intelligence, sf. умъ, рёзумъ, nonérie (y ve. 
лоеука); || умъ, вмыслъ, сиышабность f (y жи. 
ебтныхь); || suénie, разум ше, поним& не; || ыс- 
кусство, смётливость f: || coraécie, единомыел!е, 
взаймния дружба; |] cnorenie соучёсте, соумы- 
шабые. Фид. М ou facultés de l —, cnoe66- 
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ности умб иди Уиственныя сносббности, Dieu est 
la suprême —, Богъ есть выешй рблумъ. || Г’ — 
des langues, suéuie языкбвъ. L’ — profonde des 
passions, глубокое знёне, разумён!е, понимён!е 
стрлетёН. Ce peintre n’a aucune — des effets de lu- 
mière, ÉTOTE живописецъ не имфетъ никакбго H0- 
нимён!я, знён!я, понйт!а объ вебктахъ свёта. [| 
II s'est acquitté de sa mission avec beaucoup 4’ —, 
онъ испблнилъ дённое ему nopyaénie съ большимъ 
искусствомъ, съ большою сифтливостью. || 118 vie 
vent en parfaite —, онй живутъ въ совершённома 
соглёс1и, единомысл!и. Un démélé a rompu leur —, 
есбра pasopsasé ихъ взаймную дружбу, ихъ согл& 
cie. || Avoir des -В avec les ennemis, имфть сношб- 
ня съ врагбмъ. 118 sont d' — pour vous tromper, 
OHÉ въ соучёсти, въ соумышлёни, #4# OHÉ сго- 
ворйлись, чтобы обмануть васъ. Avoir мпе dou- 

le —, имёть cuoménis съ обфими враждёбными 
стороиёии. Il avait des -в dans la glace, ou2 
имёлъ соумышленниковъ, шо!бновъ въ крфпо- 
сти. 

Intelligent, -ente, adj. разумный; умный, по- 
ийтливый; | смышаёвый; || сыётливый, вовус- 
ный, 

Intelligibilité, sf. вразумйтельшость, внйт- 
ность, поня ность {. 

Intelligible, adj. внйтный; || вразумйтельный, 
понйтный; || умственный, невещёственный. 

Intelligib.ement, ado. BHÉTHO, Ясно, UOHÂT- 
но, вразумйтельно. 

Intempéramment, adv. невоздёржно, ивум%- 
ренно. 

Intempérance, sf. невоздержность, невозхер- 
жёше, неумфренность f. 

Intempérant, -ante, ad). невоздёржный, ие- 
ум$ренный; || 3. невоздёржный челов&къ. 

tempéré, -6е, adj. невозхёржный, неум+- 
ренный. 

Intempérie, sf. перемфна, перомфичивость, 
сурбвость (тоздды) f. 

Intempestif, -ive, adj. несвоеврёменный, ве- 
умфстный, безвременный. 

Intempestivement, аду. несвоеврёменно, не 
вбвремя, не въ пору. 

Intempestivite, sf. несвоеврёменность, без- 
врёмеиносль /. 

Intenable, adj. незащитимый, ненадёжный. 

Intendance, sf. ynpupaénie, надзмрёне; || ин- 
тениёнтство; || интендёнтск!Й домъ. 

Intendant, sm. управйтель; интендёнтъ. 

Intendante, sf. Стар. интендёитша, meué 


интевдёнта. 
Intense, adj. сйльный; || густой (о звук»). 
Intensif, -ive, adj. Физ. ньпряжённый, усй- 


ленный, мнтенсйвный; || Грам. означёющий на- 
пряжене. 

Intension, s/. р. us. усилбне, напряжёте, 
жестокость f; || выс чёйшая стёпень (veto). 

Intensité, sf. Физ. сйла, напряжённость f: | 
TYCTOTÉ (36ука). 

Intensivement, adv. céabno, еъ вапражё- 
н1емъ. 

Intenter, va. Юр. вчинёть, начинёть, заво- 
AÂTr, SATRBÔTE 

Intention, sf. пам$рене, умыселъ; || желби:е, 
вбля. l'aire gch à bonne —, сдълать что съ дб- 
брымъ намфрешемъ. Sij'ai fait cela, c'est sans 
—, бели я и сдёлалъ уто, то безъ вейкаго намфре- 
dis, умысла. || L’ — de votre père est que vous 
parties, mvaéuie, вбли вёше о отцё, чгббы вы 
фхади. Telle est À — du fondateur, таков& вбля 
основётела. || Faire gch à Г — de qn, cabanrs что 
въ уважёне кому, рёди кого. Каме des prières, 
donner des aumônes à Г’— de дп, возносйть моль» 
бы, раздавёть ийлостыню за упокой чьей душё 


Intentionnè 


Intentionné, -ée, adj. Bien, mal —, 6aaroua- 
мфпенный, злонам& ренный. 

Intentionnel, -elle, adj. намфренный. Фид. 
Стар. Espèces -elles ou impresses, Bnexarzbséde- 
мые образы. 

Intentionnellement, adv. умышленно, съ 
умыслу. 

Interarticulaire, adj. Анат. межсустбвный. 

Intercadence, sf. Mcû. перемёжка, переббой 
(пульса). 

Intercadent, -ente, adj. Мед. перемежёющий- 
ся (0 nyarcn). 

Intercalaire, adj. прибёвочный, ветёвочный 
(о dur 19-10 февраля высокбеноло 160a). Lune —, 
прибёвочная ayné чрезъ кёждые три гбда. Vers—, 
повторйтельные стихи, припфвъ. 

Intercalation, sf. прибаваёне, прибёвка, 
вставка, - 

Intercaler, va. прибавлять, вставлёть. || In- 
tercalé, -6е, part. n 

Intercéder, оп. (pour) предетётельствовать, 
холёгайствовать, вступаться (34 KO10) 

tInterceptation, sf. перенимёше, перехвбёты- 
Bauie. 

Intercepter, va. прерывёть, прегражиёть, пре- 
сВкать путь; перенимать, перехватывать. || 8’ —, 
©. pr. перехвётываться. || Intercepté, -ее, part. 


ы Interception, sf. Физ. пресвчёше, преломаб- 
aie; || перенйте, перехвётъ (чею). 

Intercervicaux, sm. nl. Анат. шёйныя меж- 
позвонбчныя мышцы. 

Intercesseur, sm. предстётель т, заступникъ, 
ходатай. 

Intercession, sf. предстётельетво, ходётай- 
ство, заступничество. 

Interclaviculaire, adj. Анат. межключия- 
ВЫЙ. 

Intercostal, -81е, аа). 3. Анат. межрёберный. 

Intercourse, sf. Мор. прёвильное сообщён!е 
(между двумя странами). 

Intercurrence, sf. Мед. неправильность f 

Intercurrent, -ente, adj. Мед. непрёвильный 
(о nyascn); вслучёйный, временный, нанбсный (о 
болизняхь). 

Intercutané,-ée, adj. Анат. межкбжный, 3a- 
кожный, подкожный. 

Interdiction, sf. запрещёне, запрётъ; || врё- 
ueuHoe отрашёнше ди yaazéuie отъ дбажности; || 
аишён1е грождёнскихъ правъ; || отдача въ опёку 
уд подъ опеку. 

Interdire, va. trr. запрещёть, воспрещёть; [| 
удадйть отъ дблжности, врёменно отрешёть; || от- 
давёть въ опёку; || *изумлять, смущёть, приводить 
въ сматёше. || 8’ —, 9. gr. воспрещёть себ%. || 
Interdit, -ite, part. ?. 

Interdit, -ite, adj. изумлённый, смущённый; || 
sm. духовное sanpeméaie; || Юр. бтданный въ oné- 
ку. || Syn, см. Confus. | 

Intéressant, -ante, adj. занимательный, ato- 
GOUHITHHIA, Завлекётельный, интерёсный; |} при- 
влек&тельный, ввушбющий сочувстве 

Intéressé, -ée, adj. учёствующий; || кормет- 
вый, своекорыстный, корыстозюбивый; || учёет- 
викъ, NÉ: MUKB. 

Intéresser, 94. принимёть учёстникомъ, при- 
вимёть въ долю; || подмёзать, подкупить; || затрб- 
гивать, касаться, имфть значён!е; || занимать, за- 
влекать; внушёть учёст!е; || Xug. повреждёть, за- 
дъвать, ранить; || оп. ввушёть учёсте, быть зани- 
мательнымъ. Оз Га -ressé dans cette entreprise, 
€10 приняли учёстникомъ, приняли въ долю въ 
Этомъ предарЯтии. || Cette affaire ne saurait se 
faire sans lus, sl faut Г—, это xhao не ибжетъ 
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быть сдёлано безъ негб, вужно подмбзать, подку- | 


Intérieur 


пйть егб. || Cela -resse son honneur, 6то затрбги- 
ваетъ его честь, касбется до er чёсти. Cela ne 
vous -re589 en aucune façon, ÉTO до васъ ниекдль- 
ко не касбется. En quoi cela vous -resse-t-il? въ 
чёмъ ÉTO можетъ касёться до васъ? Cela -resse 
toute la ville, бто касбетея до всегб гброда, им%- 
етъ значён!е для всего гброда. || Son récit сот- 
mence à m'—, егб разекёзъ начинбетъ занимёть, 
завлекёть менй. Cette aventure -resse tout le 
monde, $T0 приключёне занимёетъ всзхъ. (Ce 
jeune homme m'-resse beaucoup, 6тотъ молодсй 
челов къ внушёстъ мн CoxsmOe yaécrie. L'auteur 
а sunous — aux moindres actions de son héros, 
ё&ёвторъ CEYMÉIE внушйть намъ учёст!е къ Muzbh- 
шимъ дёйств!ямъ своегб герба. || в. Sa physiono- 
mie -resse, егб лицб внушбетъ учёсте. Cette 
pièce de théâtre п’ -resso point, dra niéca вбвсе не 
занимётельна, || — {е jeu, заинтересовёть игру, 
игрёть на деньги. || В? —, 9. pr. имёть dau при- 
нимёть yadcrie; || интересовётьея. || Intéressé, 
-@е, part. n. 

Intérêt, sm. пбльза, б4ёго, выгода, прибыль; 
интерёсъ; | корысть f, корыстолюбе; || сочув- 
crBie, учасге; || внимёше, хлюбопытство; || зави- 
ибтаръноеть f; || Ком. процёнтъ, роетъ. — public, 
общественное баёго, общественная обльза. Ii est 
de votre — 4не.., польза вёша трёбуетъ, чтббы... 
Sacrifier ses -8 au bien пиБИс, пожертвовать 
личными выгодами O06méciBcHHouy блёгу. Avoir 
801 — еп VUE, имёть въ виду CBOI пбльзу, выгоду. 
La plupart des hommes n'entendent pas leurs vé- 
ritables -8, большинство дюдёЙ не понимбетъ ево- 
нхъ истинныхъ выгодъ. Veiller à ses -8, наблю- 
дёть свой интерёсы, выгоды. || L’— Je guide, имъ 
управяяетъ корысть, корыстолю$е. L'— пе le tente 
point, корысть нисколько He соблазняетъ егб. Par 
—, изъ корысти, изъ корыстныхъ видбвъ. | ПЦ 
m'inspire beaucoun 49 —, онъ внушбетъ мн®*боль- 
шбе сочувстве, учёст1е. Prendre — à ап, прини- 
мёть учёст!е въ комъ. 14 est digne d'—, онъ достб- 
инъ сочувств!я. Prendre — à une affaire, прини- 
MÔTE учёст!е въ AA, сочувствовать дёлу, желёть 
ему ycnbxa. || Pendant ce récit, mon — croissait 
avec та surprise, во BPÉME этого разскёза моё 
аюбопытство возрастёло BMÉCTB съ моймъ изум- 
ленемъ. J'ai lu cet ouvrage avec un vif —, 
я прочёлъ Это сочанёше съ живфйшимъ хюбопыт- 
ствомъ. Capéiver Г —, возбудить suauâuie, инте- 
рёсъ, еочувств!е. Chose digne 4’ —, вещь достбй- 
ная внимания. || Cette histoire est pleine d’ —, бта 
acTOpiA подиё занимётельности. Cette pièce est 
dénuée d’ —, ra niSca snmeué занимётельноети. 
|| — légal, законный процёнтъ, ростъ. — des -8 
ou — Composé, процёнты на процёнты, роетъ HA 
роетъ. || Mettre ап hors Ф—, вознаградёть когб 
за убытки. Avoir un — dans une entreprise, ambre 
блю въ предпряти. Юд. Dommages et -в, ou 
dommages-intérêts, прбтори м убытки. Ц уз мя 
grand — à empêcher cela, abao большбй вёжно- 
сти nOMBILÉTE STOMY; чрезвычёЁно вёжно пом%- 
шёть этому. 

Interférence, sf. Физ. встрёча лучёй, интер- 
оерёнщя. 

Interférent, -ente, adj. Dés. встрёчный, un- 
тереерёнтный. 

pterfoliacé, -ée, adj. Бот. междулйстный. 

Interfolier, va. проклёдывать б%лою бумёгою 
(книзу). 

Intérieur, -eure, adj. внутрений; || душёв- 
ный. Мег -eure, внутренное море. L'homme —, 
внутренвай, духовный человькъ. || La paix -eure, 
душёвное спокойстве. || Être fort —, быть весьм& 
сосредотбченнымъ 

Interieur, sm. внутренность f: || * похнос6т- 
ная; || fan. домашняя визах: | exÿrpemmun. Li — 


Le 


И ВАРЕЗ ИИ 


Intérieurement 


d'un pays, внутренность етраны. || * ПЦ connaît 
Г — ав сене famille, овъ зибетъ вею подногот- 
ную, вс® тёйны бтого семёйства. || fam. Il est 
fort malheureux dans son —, ont весьмё несчё 


стливъ въ евоёй домёшней méaun. || Dieu seul. 


connaît Г’—, тблько одйнъ Богъ знбетъ внутрен- 
вяго человёка. || Ministère de Г —, оп 1 —, ми- 
иветёрство внутреннихъ д®лъ. Жив. Tableau d'—, 
коргйна внутренности здёня, ди сцёна изъ се- 
иёИной жизни. 

Intérieurement, adv. внутри, внутрь; [| вну- 
тренино. 

Intérim, sm. (-rime) междуврёмете. Par —, 
dans l'—, mémxy твмъь, Bpémeuno, на врёмя. Gou- 
verneur par —, исправайющий дбажность губерн& 
TONR. 

Intérimaire ou Intérimistique, ad). между- 
врёмгнный, врёменный, aenpasafionift дблжяость. 
- Intérimat, sm. врёиенное занйт!е дбажности. 

Intériorité, sf. внутпеннее cocrofuie. 

Interjectif, -ive, adj. Грам. Particule -ive, 
воск. инётельная частица иди междомёте. 

Interjection, sf. Грам. uemxomérie. Юр. — 
d'appel, перенбсъ xbxa на аппеляцию. 

Anterjeter, va. I0p. — anpel, noxasérs"enne- 
лйцио. 

Interligne, sm. междустрбч!е; || sf. Тип. шиб- 
на, пр.клёдка, разрйдкае 

Interligner, va. Tun. проклёдывать, разря- 
RTE шибнами (строки). 

Interlinéaire, adj. междустрбчный. 

Interlinéation, sf. междустрбчная приписка. 

Interlinéer, va. писёть между етрокъ йды mé- 
ЖДУ строкёми. 

Interlobulaire, adj. Азат. межкудбльный. 

Interlocuteur, -trice, 8. собесфдникъ, -ница. 

Interlocution, sf. разговбръ, собесёдоване; 
| Юр. р. us. судъ съ доказётельствими. 

Interlocutoire, adj. et sm. Юр. предвари- 
тельный прйговоръ. 

Interlope ой Vaisseau —, sm. контрабёнд- 
ное ‹Уудно. || adj. Commerce —, контрабёндный 
торгъ. 

Interloquer, va. fam. изумлёть, смущёть, сби. 
вёть съ тдаку; || Юр. vi. приказёть собрёше ко- 
полнительныхъ спрёвокъ по дёзу. || В’—, 9. pr. 
смутйться, опёшёть, стать въ тупйкъ. 

Interlunium, sm. (-niom) Acmp. междулун!е. 

Intermaxillaire, adj. Анат. межчёлюствый. 

Intermède, sm. Team. интермёд1я; || Хим. 
срёдетви. Par Р —, посрёдетвомъ 

Intermédiaire, adj. промежуточный, nocpéi- 
ствующ!Й, перехбдный; || 8. перехбдъ; || поерсд- 
Hs. Pouvoirs -8, посрёдствующ й aa: тн. Геод. 
Terrains -8, перехбдные пл.сты. Commerce —, 
междуниролная торгбкля. || 8. Passer brusquement 
d'une idee à une autre sans —, перейдти внезёпно 
OTB однбй мысли къ другой безъ вейкаго перехб- 
да. Il fut leur — pour cette correspondance, out 
былъ ихъ посрёдникимъ при этой перепйск®. Par 
ГР —, поерёдетвомъ, при поерёдетвЪ, чёрезъ по- 
срёкство. 

Intermédiat, -ate, adj. промежуточный. 

Tatermineble, adj. нескончбёемый, безконёч- 
вый. 

Intermission, sf. Мед. перерывъ, перемёжка. 
Sans —, безъ перерыва, 0:82 перемежки. 

Intermittence, sf. Meo. персмёжка, npiocra- 
ибька (мёжду двумй приступами диторадки); 
перерывиетость { (пульса); || перерывъ. Sans —, 
безъ п-рерыви, безъ бтдыха, безпрерывно. 

. Intermittent, -ente, adj. перемежующися, 


перемёжный (о nysscn, диторадкь, источник). 
termusoulaire, adj. Анат. междумышеч- 


вый. 


Interroger 


Internat, sm. neuciôns rxb ученикй живутъ. 

Internation, sf. посылёне вовнутрь страны. 

International, -ale, adj. 3. игжкунарбдный. 

Interne, a1j. внутреннй. Élève —, ou In- 
terne, пбяный nanciouépr, восойтанникъ живущий 
въ учёбнонъ занедёни. 

Interner, оп. поселиться внутрй втраны; || va. 
поселйёть внутри страны; || Com. посыдёть во- 
внутрь страны (товиры). || Interné, -6e, part. 2. 

Internissable, adj. непомрачёемый. 

Internonce, sm. интернуншй (nadncxië по- 
сланникъ) 

Interoculaire, adj. 9004. межкуглёзый. 

Interosseux, -euse, adj. Анат. межкостный. 

Interpapillaire, adj. т. Анат. межсосбчко- 
вый. междусо. коный. 

Interpariétal, adj. Анат. Оз —, междутемйн- 
ная кость. 

Interpellateur, -trice, adj. et в. трёбователь, 

-HALA OTBÉTA. 

Interpellation, sf. rné6orauie, вопрбсъ. 

Interpeller, va. Юр. требовать, трёбовать 
отвёта; || fam. спрёшивать.` 

Interpolateur, sm. вой ‘чикъ. 

`Тобегро]аНоп, sf. ошибочная вотёвка ди 
прибёвкы (6% méxcmn); || Мат. интерполящя. 

Interpoler, va. вписывать, вставлять по ошиб-- 
кв иди умы иленно (в» méxcmn); || Мат. интерио- 
дировать. || Interpolé, -ée, part. 2. 

nterponctuation, sf. Грам. uuororéaie. 

Interposer, va. встёвить, постёвять поередй; 

| * употребить, ппотивополагёть (с600 йди чью. 
4нбо власть). | В’ —, 5. ру. становйться, пом®- 
щёться мёжду (чюмз); || * вм®шёться, вступёться 
посрёдникомъ, посрёдничать. || Interposé, -ée, 


rt. р. 

Interposition, sf. nozxoménie, нахождёше mé- 
жду (чъмз); междустойне; || выъшётельство, цо- 
срёдничество. 

Interpretable, adj. объяснимый. 

tInterprétateur, -trice, ad. et 8. объясий- 
тель, -ница: толковётель, -ница. 

Interpretatif, -ive, adj. объяснйтельный, rox- 
ковбётельный. 

Interprétation, sf. объяснёне, толковён!е; || 
переволь 

nterprétativement, adv. толковётельно. 

Interprète, sc. перевбдчикъ, -чица; || тод- 
ROBHARB; || т дыёчъ: истолковётель, объяснйтель, 
-ница. 

Interpréter, va. переводить; || толковёть, объ- 
ACHÂTE; || осретолкбвывать, пересуживать (чем 
слова, постуики). Les Septante out -te l'Ancien 
T'estament, семьдесять дви толковника перевели 
Бибяию. || 8’ —, 0. pr. т дковёться, пояснйться; 
п .ретолибвываться. || Interprète, -ée, part. п. 
Être bien, mal —, быть перетолкбваннымъ хоро- 
шб, худо; въ хорбшемъ, въ XY10ME CMHICAB, 

Interrègne, sm. (-tèr-rè-gne) междуцёрств1е. 

Interrogant, adj. Грам. Point —, см. Inter. 
rogation. 

Interrogat, sm. Ilpux. вопрбеъ, вопрбсвые 
пункты. 

Interrogateur, -trice, 3. вопрошётель, -ница; 
[| а4о. вопроейтельный. 

Interrogatif, -ive, adj. Грам. вопросйтель- 
вый. 

Interrogation, sf. вопрбеъ; || Рит. вопрошё- 
ве. Грам. Potut d' —, вопросйтельная иди вопро. 
сётезьный знакъ (?). 

Interrogatoire, sm. Прих. копрбсъ. 

Interroger, va. вопрошёть, спрёшивать; || до- 
прёшив "ть; || * вопрошать. || 8’Ы—, ©. pr. вопро- 
шать себя; || распрёшивать другъ другз. | Inter- 


| rogé, -6е, part. $. 


Тифегтотрте 


Interrompre, va. irr. преграждёть, прес®кёть, 
прерывёть: || пересвкёть; || перебивёть; || Юм. 
прекращёть. || В’—, 9. pr. останёвливаться, 3a- 
ийться. || Interrompu, -ue, part. р. qui régit 
par. Propos —, безевйзная pub; || родъ игры. 

Interrupteur, -trice, ай, прерывёющий; || в. 
прерывётель, -ницао 

Interruption, sf. перерывъ, останбвка, пом$- 
ха; || Юр. прекращёне. 

Intersoapulaire, adj. Акат. межкулопётко- 
вый. 

Intersecter, va. nepecbrérs. || 8’—, 9. pr. пе- 
рескьё&ться. 

Intersection, з/. Геом. пересвчёне, порее#ч- 
va, точка пересвчёня.. 

Iuterstellaire, adj. междузвьздный. 

Interstice, sm. промежутокъ времени; || проме- 
жутокъ, скважина, щель f 

Intertransversaire, adj. Анат. междупопе- 
рёчный. 

Intertrigo, sm. Мед. сеёбдина на кожз. 

Iotertropical, -ale, adj. межтропйческй. 

Intervalaire, ad). Бот. промежуточный. 

Intervalle, sm. промежутохъ, разстойн!е; || 
Муз. интервалъ. || Par intervalles, loc. adv. по- 
временёмъ, съ перемёжками. 

Intervalvaire, adj. Бот. межетвбрчлтый. 

Intervenant, -ante, adj. Прих. просйтельный, 
всетупающийся; || 8. проейтель, истёцъ. 

Intervenir, on. чт. вступёться, выёшиваться 
(в0 что), посредничать; || случёться, явайться. || 
Intervenu, -ue, part. р. 

Interventif, -ive, adj. Système —, систёма 
BMBILATEILCTBA . 

Intervention, sf. Юр. scrynaéuie, Berynéreas- 
ство, учёст!е; || посрёдничество; || виз шётельство 
(:осударства). 

Interversion, sf. нарушёне порйдкло 

Intervertébral, -ale, adj. Анат. межпозво- 
нбчный. 

Intervertir, va. нарушёть, извращёть (порё- 
докь че). 

Intervertissement, sm. извращёне, Hapymé- 
nie порядка. 

Intestat ou Ab —, adv. Юр. безъ sasbméuis. 

Intestin, -ine, adj. внутреный; || * межд. - 
усббный; |] т. Анат. rumxé; || -8, ат. pl. вну- 
тренности f, потрохё т. 

Intestinal, -ale, adj. 3. Анат. кишёчный, 

Intestin ах, sm. pl. 3004. гаисты, внутреи- 
но-тныя Иди нутряков „я живбтвых, нутрецы. 

Intimation, sf. судёбное объявден!е. 

Intime, adj. внвугренн.й; || * тёеный; Искреи- 
Bi, залушёвный, Гат. закадычный; || зт. [ат. 
закадычный 1j}. 

Intime, -ée, s. Юр. отвфтчикъ, ‘ana. 

Intimement, ado. ricuo, врьпко; || * saxywéB- 
HO; || глубок.., Buvaus. 

Intimer, va. об ‚яваЯть; || звать Hu судъ, къ 
суду; || назначать, предийсыьсьть. || Intimé, -ее, 
part. р. 

Intimidateur, -trice, adj. ycrpamérwomifi, 
устрашительный. Système —, см. Intimidation. 

Intimidation, sf. запугиване, стр.щёнше, 
устрашён!е, пригрёживане. Système 4’ —, où 
tutimidateur, систёма устрадёния. 

Intimider, va. напугать, устрашйть, застра- 
mére. || 8? —,0.pr. пуготься, робёть. || Intimidé, 
-6e, part. р. qu régit par. 

Intimité, sf. rhcuan связь; | искренняя, эзду- 
шёвнан дружба. 

Intinction, sf. Pos. обмёкиване xa46e въ ви- 
чб. 
Intitulation, sf. заглёв!е, назвё ще. 
Intitulé, sm. Юр. заглёв1е, заголбвохт. 


Hntroduction 


Intituler, va. озаглёвливать, озаглёвить; || 
Юр. выставить заголбвокъ. || 8’ —,® pr. fam. 
назывёть себй, скёзываться. |! Intitulé, -ée, 
part. р. 

Intolérable, adj. иеснбеный, нестерпимый. 

Intolérablement, adv. неснбено, несгерпимо. 

Intolérance , sf. нетерпимость; религ!0зния 
нетероймость. 

Intolérant, -ante, adj. nerepnéumä, нетерп#- 
щи anupbpia. 

Intolérantisme, sm. духъ нетерпймости. 

Intonation, sf. Муз. san$B+, narouéuin; вв- 
въ (фени); || выражёне гблоса (при чтёми, 
24 10ебръ). 

Intorsion, sf. обвивёе, o6Bérie; || наклонб- 
н1е, изогнут!е. 

Intoxication, sf. отравябн!е. 

Intoxiquer, va. Стар. отравяйть. 

Intrados, sm. Архит. внутренн! выгибъ 
свода. 

Intraductible оч Intraduisible, adj. нене- 
реводймый; || * et fam. невыразйчый. 

Intraduit, -ite, adj. непереведённый. 

Intraire, adj. Pom. Embryon —, sapéxuars 
заключённый въ 0baxé. | 

Intraitable, adj. необходйтельный, несговбр- 
чивый. 

Intra-muros, loc. adv. du lat. ввутрй город- 
скйхъ CTBHE, внутри гброда. 

Intramusculaire, adj. Анат. внутремышеч- 
ный. 

Intransitif,-ive, <@ Грам. непреходёщий dau 
cpéauiä гла! баъ. 

Intransmuable, adj. Дмд. непревращбемый, 
неизм®няехый, 

Intransmué, -ee, adj. непревращённый, не- 
измвнный. 

Intransmutable, adj. 3104. неподвёрженный 
пренрлщению (0 насъкомых)  . ` 

Intra-utérin, те, ad). Мед. внутремёточ- 
ный, 

In-trente-deux, adj. её зт. Тип. квига въ 32-ю 
дбаю aucré, , 

In-trente-six, adj. et sm. Тип. кнйга въ 36-ю 
ДОЛЮ ancré. 

Intrépide, adj. веустрашймый, безстрёшный, 
отвёжный; || /ат. неутомймый, неотвязный, 

Intrépidement, adv. неустрашймо, отвёжно. 

Iatrépidité, sf. неу: триш имость f, отвёга 

Intrisailler, чп. [ат. пронырничать, CULÉTHR- 
чать, кёв'`рзить. 

Intrigailleur, em. fam. кбверзникъ, кайуз- 
НИКЪ. 

Intrigant, -ante, adj. пронытливый; || 8. про 
ныр т et f; интригёнть, -&нткз. 

ntrigue, sf. пронырсгво, кбзни, кёверзы /, 
прбиек ‚ т; || Театр. интрёга, завйзка; || ингриж- 
Ki, Любовная снязь. 

Intr.gué, -6е, adj. затруднённый; || Team. 
Bien —, съ удёчною занйзкою 

Intriguer, va. занимёгь, сбивёть еъ тблку; || 
оп. интриговйть, провырничать, стрбать козни. 
8’ —,0. pr. хлопотёть, задёть себь хлопотъ; 
fam. соваться, coBérs 6вой носъ повеюду. || Го- 
trigué, -ée, part. р. 

IJatrigueur, -euse, s. fam. свбдинкъ, -ница. 

Intrinsèque, adj. внутренн.й, присущий, 6у- . 
Щеёственный. Valeur — » ABÉCTBÉrESLHAA, ÉCTAU- 
наи, существенная цённость (монёты, 3040M410 
и30%.434). 

Intrinsèquement, adv. существенно. 

Introducteur, -trice, 8. вводйётель, -ница. 


ТобгодасчЕ, -ive, adj. Юр. преквоолельзмы 5х | 


служьщиВ введещемъ. . 


trodueotion. sf.smepème, saors, \°* À CAS st 


Introductoire 


ie; upexncsésie, предувздомлён!е; | Мед. введб- 
не, впущёне; || ввозъ (товёра); || Муз. интро- 
дукшя. Lettre d' — , рекомендётельное письмб. 
— d'une instance, начёло дла въ кавкомъ либо 


АВ. 

Introductoire, adj. ввбдный. 

Introduire, va. вводить (xo16 куда); || впу- 
CKÉTE, запускёть (что «y04); || ввозить (товары); 
| * вводить (что); || * — le désordre, вызвать без- 
порйдокъ; || Юр. начёть дёло, судебное превя#до- 
вене. || 8’—, v. pr. пронии&ть, входйть; втирёть- 
ся; || вкрёдыватьея. || Introduit, -Це, part. п. 

troït, sm. (-tro-ite-) вхбдная (церковная 

вьснь начинающая дитурию). 

Intromission, sf. Физ. вхождбн!е, проникё- 


в. 

Intronisation, sf. Boschxdaie на престблъ; || 
поставяён!е, возведёше на епёрх1ю 

Introniser, va. возводить, поставяйть на епёр- 
аю (епископа). 

Intropion, sm. Мед. зёворотъ взкъ. 

Introspectif, -ive, adj. испытующ, pascué- 
тривающ!й внутренность. 

Introspection, sf. Дид. pascuérpasauie вну- 
тренности. 

Introuvable, adj. fam. ненаходймый. 

Introuvé, -ée, adj. ненёйденный. 

Intrure (8), ©. pr. srupérecs. Ц s’est in- 
trus dans cette charge, онъ втёрся на эту долж- 
ность. 

Intrus, -use, adj. Brépmifies, хитростью всту- 
uéBumif ; || sm. самозвёнець ; || /4т. посторбннее 
аицб, посторбин!й. 

Intrusion, 8/. незаконное, хйтрое Bcrynaénie. 

Intuitif, -ive, adj. Боз. соверцётельный,; || 
Фил. интуитивный. 

Intuition, з/. Боз. и Физ. созерцёше, интуйщя. 
Vérité 4’ — , йвная, очевидная истина. Par —, 
чёрезъ созерцён!е. 

ptuitivement, adv. Боз. созерцётельно. 

Intumescence, sf. Мед. припухлость, опух- 
ость | 

Intumescent, -ente, adj. Мед. припухёющий, 
пухнущй. 

Intussusception, sf. вебсываше, вбирёне 
(сбковз); внутреннее приращене. 

Inule, sf. девяейлъ, умёнъ (pacméuie). 

Inuline, sf. Хим. инудйнъ, родъкрагмёла (изъ 
“opus девяейла ). 

urbanité, sf. невфжливость, ‘неотёсанность, 
грубость f. 

Inusité, -ее, adj. неупотребительный; необы- 

чёВный. 
nustion, 8/7. Мед. внутреннее comxénie, сга- 
péaie. 

Inutile, adj. безполёзвый, ненужный, напрёс- 
ный; usaémmié, непригбдный. IT est — de, безпо- 
aésno. Laisser qn —, пренебрегёть чьйми даров&- 
нями, оставлять ихъ безъ употр.блён1я, He пбль- 
зоваться ими. 

Inutilement, adv. безполёзно, понапрёену, 
попусту, по пустфыму. 

Inutilisable, adj. непригодный, негбдный для 
полёзнаго употреблёня. 

Inutilisé, -ee, adj. неупотребаённый съ пбль- 
8010, несдёланный полёзнымъ. 

utiliser, va. длать безполёзнымъ, ненуж- 
HSM. 

Inutilité, sf. Gesnozésnocrs, безпабдность, 
тщёткость |); || -8, 121. бездфяки f, пустякй т, пу- 
crocsésie. 

Invagination, sf. Xup. совложёне кишёкъ. 

Invaginer (8°), 9. pr. Анат. совлагёться (0 

жилка»). || Invaginé, -6е, part. De 
Znvainou, -ue, adj. непобфждённый. 
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Investiture 


Iunvalable, adj. недвйствительный, негбдный, 
не AM$iomiä силы. 

Invalide, ad). крёхлый, неспосббный къ рабб- 
TB, увёчный, изувёченный; || Юр. недьйствитель- 
ный, не имёющ!Я силы; || 8m. Boén. инвалидъ. 
Hôtel des -в, ou Invalides, инвалидный домъ. 

Invalidement, adv. недвйствительно. 

Invalider, va. Юр. уничтожёть, дёчать HeAbB- 
ствйтельнымт. 

Invalidité, sf. Юр. недвйствительность f. 

Invariabilité, s/. неизмфнность f, постойя- 
ство; || Грам. несклонйемоеть f 

Invariable, adj. неизифнный, непрелбжный; |] 
Грам. нееклонйемый, неизхвнЯемый; || 8. Грам, 
песклоняемая, неизмВнЯемая часть рёчи. - 

Invariablement, adv. неизмфнно. 

Invasif, -ive, adj. нападётельный, 

Invasion, 8/. набёгъ, вторжёне, нашёстве, 
нападён!е; || * раепроетранён1е; || Мед. начёло (60- 
4ъзни); появлене (эпидимической бодъзни) 

+Invectif,-ive, adj. двигательный, подъёмный. 

Invective, sf. ругётельство, поношёне, брань. 

Invectiver, сп. ругёть, поноейть, изливёть 
брань. Il invective contre tout le monde, ou ру- 
гбетъ BCBXD наповёлъь 

Invendable, adj. непродёжный; не могущйЙ 
быть прбданнымъ. 

Invendu, -ue, adj. непрбданный, нервепрб- 
данный. 

Inventaire, sm. боись, рбепись, пбрепись, в%- 
домость f, инвентёрь т 

Inventer, va. изобр®тёть, изобрфеть, приду- 
мать; || выдумывать, вымышлйть. Посад. п n'a 
pas -té la poudre, онъ пброху не выдумаетъ. || 
Inventé, -ée, part. ». 

Inventeur, -trice, s. so6phrérras, -Haua; || 
выдумщикъ. 

Inventif, -ive, adj. изобр®тётельный, изо- 
брётчивый. 

Invention, sf. изобр®ьтётельность, споебб- 
ность изобрётен!я; || изобрётен!е; || выдумка. 


L' — de la sainte croix, o6pérenie честнёго 
Kpecré. Brevet 4’ —, патёнтъ, npasuaérin на 
изобрётеве чегб. * Vivre 4’ — , жить изво- 


ротливостью. Посл. La nécessité est la mère 
de Г — , нужд& всему научить; нуждё научить 
калачи веть; нуждё научить горшки обжигёть; 
нуждё хитр%е мудрец&. 

Inventorier, va. составлйть, дёлать бпись, 
рбепись, перепись, инвентёрь (чему). || Inven- 
torié, -6е, part. р. 

Inversable, adj. неопрокидываемый. 

Inverse, adj. обрётный; || sm. o6péruoe, про- 
тивное. 

Inversement, adv. д. из. обрётно ‚ наобо- 
ретъ. 

Inversion, sf. Гран. перестановка еловъ; || 
Мед. orraouéuie, заворбтъ,; || Воён. перем%на бое- 
вёго порйдка 

Invertébré, -ée, adj. 3004. безпозвонбчный; 
] г. безпозвонбчникъ, безпозвонбчное живбтное. 

Inverti, -1е, adj. отражённый, отразивш!Йся. 

Investigateur, -trice, 3. испытётоль, изсл%- 
кователь, -ница; || а4. испытётельный, пытлй- 
вый, испытуюцщий. 

Investigation, sf. изсльдован!е, испытён!е; || 
Грам. отыскиване. 

Investir, va. жёловать (x0:6 nus); || облекйть 
(властью); || Воён.облагёть, o6erynére, окружёть, 
осаждёть (30000ъ, вбйско); || окружёть (хо), ие 
отходйть (отз «016). || Investi, -ie, part. д. qui 
régit par et de. 

nvestissement, sm. обложёше, o6cryuxénie, 


осаждёше (16poda). - 


Investiture, sf. nomésosauie помфетьемъ 


Invétéré 


ебёномъ, инвёститурл. Lettres d' —, иёлованная 
грёмота. 

Invétéré, -ee, adj. закоренфлый, застарёлый. 

Invétérer (8’), v. pr. закоренёть, застарфть, 
укоренйться. 

Inviable, adj. непроходймый. 

Invigoration, sf. Ousios. Travail 4’ —, вву- 
тренняя дёятельность органйзма. 

Invination, sf. Pot. соединёне тфла Г.Х. съ 
оевящённымъ винбуъ. 

Invincibilité, sf. непоб®димоеть f. 

Invinoible, adj. непобтдймый; || * непреодо- 
лимы 1; || неопровержихый, поб®донбеный (о dj- 
в0дъ, разсуждёнзи). Ignorance —, неминуемое 
nephabuie. 

Invinciblement, adv. неоспорймо, meonpo- 
вержимо, 6escnépuo. 

In-vingt-quatre, adj. et sm. 1. книга въ 24-10 
ДОЛЮ ancré. 

Inviolabilité, sf. неприкосновённость; иена- 
рушимость f. 

Inviolable, adj. неприкосновённый; menapy- 
шимый. 

Inviolablement, adv. неприкосновённо; не- 
варушимо. 

nviolé, -ée, adj. ненарушенный. 

Invisoant, -ante, adj. см. Incrassant, 

Invisibilité, sf. Hesñgimucrs f. 

Invisible, adj. невйдимый, незримый 

Invisiblement, adv. невйдимо, незримо. 

Invitation, sf. приглашёве, зовъ. D' —, при 
гласйтельный. 

Invitatoire, sm. призывательный стихъ (63 
wépreu). | 

Invité, -ее, s. приглашённый, звёвый, -ная; 
гость, гбетья. 

Inviter, va, звать, пригллш&ть, проейть въ гб- 
сти; || проейть (0 чём); || * манить, побуждёть. || 
8? —, 0. pr. fum. приглишёть самогб себ. || при- 
глашёть другъ друга. || Invite, -6е, part. р. 

Invocation, sf. призынёнше; || Стих. воззвё- 
uie, обльщеше (хз Музамз). 

Invocatoire, adj. воззвбтельный. 

Involontaire, adj. невбльный, непрокзволь- 
ВЫЙ. 

Involontairement, adv. невольно, непроиз- 
вольно. 

Involucelle, sm. Бот. покрывёльце (y збм- 
тичныхъь растён1й). 

Involucellé, -ée, adj. Бот. ввабжённый по 
крывильцемъ. 

Involucral, -ale, adj. Бот. выростёющ из 
покрыв$1 8. 

Iovolucre, sm. Бот. покрывёло. 

Involucré, -ée, adj. Бот. снабжённый покры- 
Béz мъ. 

Involuté, -ée, adj. Бот. ввйтый, ввутрь 8a- 
витой (0 дист, 4enecmx®). 

Involutif, -ive, adj. Бот. внутрь csusnÔË (о 
дисти). 

Involution, sf. Ilpux. запутанность f, стечё- 
gie препятствий. 

Involvant, -ante, adj. Бот. oxsérusowmif, 
прикрывёющй. 

Invoquer, va. призыгать, взывёть; || * ссы- 
яаться, указывать (на что). - 

Invraisemblable, adj. неправдоподобвый, e- 
BbpuñiBbif. 

vraisemblablement, adv. неправдоподсб- 
но, HEBBPUÉ : но. 

Invraisemblance, sf. неправдоподббе, невз- 
ройтность f 

Jnvulnérabilité, sf. неуязвёмость f. 

Invuinerable, adj. неуязьймый (pr. et *). 

TIodate, sm, Хим. ioauoxécaan соль. 
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Trrassasié 


Iodé, sm. ou Iodine, s/. Хим. 10дъ. D’ —, 
1бдный, 1бловый. 
Tode, -ée, adj. Хам. 1бдовый, 1блистый. 
Iodeux, -euse, adj. Хим. Acide —, 1бдистая 
кислот&. 
Iodique, adj. Хим. Acide —,1бдистая кислот. 
Iodure, sm. Хим. coexunénie 1бда съ какйнъ 
нибудь простымъ тфломъ. 
Ioduré, -ée, adj. Хим. 1бднетый. 
То]е, sf. Мор. см. Yole. 
Iolithe, sm. Мин. 1олитъ (кёмень). 
Jonien,-enne оц Jonique, adj. 1он1йск1й, foué- 
decrih. 
Lota, sm. (i-6-ta) 16ть. * et fam. Pas un —, нп. 
чегб, ни чёрточки, RE одибй }бтыь 
Iotacisme, вт. чбстое употребяён!е звука $. 
Тофеге, sm. 3004. яд'отдвайтельная желёзка 
(у ядовитых насъкомыхь). 
Тощег, va. et о». Муз. оВть потирбльеки, 
Iourte, sf. см. Yourte. 
Ipécacuanha, sm. Бот. ипекаку&на, ребтный 
ибрень. 
ро, sm. Бот. см. Upas. 
Ipreau, sm. Бот. см. Ypreau. 
Трво facto, loc. adv. du lut. твиъ сёмынъ, ва 
то. черезъ это, 
Iptère, adj. Aprum. съ двуий олигеляин, 
Тга, sf. Бот. ейтовникъ. 
Irasoibilité, s/. раздражётельность, вепыль- 
чивость /. 
Irasoible, adj. раздражётельный, вепыльчи- 
BH, 
Irato, см. Ab irato. 
Ire, sf. гизвъ, йрость f 
Iridation, s'. Физ. cu. Irisation 
Iridé, -ée, ou Iridaoé, -ée, adj. Бот. é#pseo- 
вый, касбтиковый. 
Iridées, sf. pl. Бот. семьй касбтиковыхъ ра- 
стен и 
Iridite, sf. Мед. socnazénie рёдужной плевы 
или paré 
Iridium, sm. (iridiome) Хин. прим (ме- 
т044ъ). 
Iridoptose, sf. Мед. выплдёше райкё. 
Irion, sm. Вот. Полевёя иди дикая горчица. 
Iris, sm. (irisse) рёлуги (на нёбъ); || Мин pé- 
дужвикъ, рёдужный кёмень; || Опт. рё.ужный кру- 
жбокъ (83 стекл); | Анат. рёдужица, pé.yæ- 
ния плевё, ребьъ (63 34а39); || Бот. йрисъ, sucé- 
ТИБЪ, Пу! 6 къ (растёнзе). 
Irisation, sf. Физ. рёдужность fe 
5486, -ее, adj. рёдужный, рёдужныхъ цвз- 
товъ. 
{Тевег, va. придавёть, сообщёть рёдужные 
LBRTÉ. 
Ironie, sf. nnônis, насмёшка. 
Ironique, adj. иронйческй, васм& шхивый. 
Ironiquement, adv. въ иаси&шку. 
Iroquois, sm. * её fam. чудёкъ, чудодёй, чу. 


Ka. 

Irrachetable, adj. (ir-ra-) невыкупёемый, не. 
выкупньй. 

Irracheté, -66, adj. невыкупленный. 

ТггаЯ!1 Чоп, sf. Физ. nsaguie дучёЙ; лучй- 
стость, лучезёрность f. 

Irradier, va. Физ. изливёться, разс®вёатьея 
(о лучах»). 

Irraisonnable, adj. веразумный, неразсудй- 
тельный, безсловееный. Les animaux -8, безсаб- 
всеныя живбтныя, твёри. 

Irraisonnablement, а4%. неразумно, неравсу- 
дилельно. . 

Irrassasiable, adj. ненасытиный, ненасыт- 
ныв. 

Irrassasié. -ée. adj. vesacimevau. 


ХДС А 


Irrationnel, -elle, adj. Мат. несоизи®римый, 
пррацтонёльный 
rréalisable, adj. неосуществимый, неиспохл- 
нимый, 
Irrecevable, adj. непр!6млемый. 
Irréconciliable, adj. непримирймый. 
Irréconciliablement, adv. непримирймое 
Irréconcilié, -ée, adj. непримирённый. 
Irrécusable, ad). неотвергёемый, неотводи- 
мый. 
Irréductibilité, sf. Хим. невозстановлйе- 
мость; || .4.4:. несокращёемость fe 
Irréductible, adj. Хём. невозстановлйемый, 
непревратимый; || Хир. невправлйемый (о\ыжт); 
|| Aus. несокращёемый. 
Irréfléchi, -ie, adj. необдуманный. 
Irréflexion, sf. необдуманность f 
Irréformable, adj. непреобразуемый; || Ipux. 
HCOTMBAAEMEIR. 
Irréfragabilité, sf. безпрекосябвность f 
Irréfragable, adj. безпрекословный, неотвер- 
гбемый. 
Irréfragablément, adv. безпрекословно. 
Irréfutabilité, sf. неопровержимость f. 
Irréfutable, adj. неопровержимый. 
Irréfuté, -6е, adj. неопровёргнутый. 
Irrégularite, sf. непрёвильность fe 
Irrégulier, -ière, adj. непрёвильный; безпо. 
péaoumnä; || неспособвый къ отправлёвию духбв- 
ной дблжности. 
Irrégulièrement, adv. непрёвильно. 
Irréligieusement, adv. нечестиво, неблагоче- 
CTABO. 
Irréligieux, -euse, adj. нечестивый, неблаго- 
о честивый. 
Irréligion, sf. нечёст!е, безвёр!е. 
Irreméediable, adj. неизлвчимый; || непопра- 
вймый, неисправимый. 
Irremédiablement, adv. окончётельно, без- 
BO3BPÉTHO, вконёцъ 
Irrémissible, adj. непростительный, неотпу- 
стйтельный. 
Irrémissiblement, adv. безпощёдно, 6esx всй- 
karo послаблён!я, безъ пощёды. 
Irrémission, 3/. непрощёне, непрощённость f, 
Irréparabilité, sf. невозврётность, невозиа- 
градимость {. 
Irréparable, adj. невозвратимый, невозно- 
градимый, невозврётный; || незаглодимый. 
Irréparablement, а49. невозврётно, невозна- 
градймо. 
Irréparé, -ée, adj. невознаграждённый. 
Irrépréhensibilité, sf. безупрёчность, без» 
укоризненность, безпорбчность f. 
Irrepréhensible, adj, безупрёчный, безуко- 
ризненный, безпорочный. 
Irrepréhensiblement, adv. безупрёчно, без- 
укорйзненно, безпорбчно, 
Irrépr.mable, adj. неудержихый, неукротй- 
мый. 
Irréprochabilité, sf. бевупрёчноеть, безуко- 
ризненность f. 
Irréprochable, adj. безупрёчный, безукорйз- 
венный. 
Irréprochablement, а4о. безупрёчно, без- 
укоризненно. 
Irrésistibilité, sf. непреодолимость fe 
Irrésistible, adj. непреодолймый, неодолйный. 
drésistiblement, adv. непреодолймо, неодо- 
чмо. 
résolu, ue, adj. веръшительный, uephmué- 
NH. 
Lrrésolument, adv. нервшительно. 
Lrrésolution, sf. нервшйтельность, нерёши- 
мость /, раздумье. 


VU 


LOVAIVES 


Irrespectueusement, adv. непочтительно. 
Irrespectueux, -euse, adj. непочтйтельный 
_Irrespirable, adj. Физ. негбдный для дыхё. 
is. . 
Irresponsabilité, sf. HeOTB#TCTBEHHOCTE {. 
Irresponsable, adj. неотвьтственный, непод- 
ami OTBÉTCTBEHHOCTE. 
Irresponsablement, adv. неотв%тственно. 
Irrétorquable, adj. неопровержимый. 
Irrétraotable, ad). неотрицёемый, necouu$u- 
ный. 
Irreussite, sf. неудёча, Heycn$xe. 
Irrévéremment, adv. 1. us. неуважительно, 
непочтительно. 
Irrévérence, sf. неуважёне, непочтён1е, не- 
почтительноеть f. 
Irrévérencieux, -euse, adj. непочтитель- 
ный. 
Irrévérent, -ente, adj. неблагогов& ный, не- 
уважительный, непочтительный. 
Irrévocabilité, sf. неотмённость, непрелбж- 
ность f. 
Irrévocable, adj. неотмфнный, непрелбжный; 
безвозврётный. 
Irrévocablement, а49. неотмфнно, непрелбж- 
но; безвозврётно. 
Irrévoqué, -ée, adj. неотыВиённый. 
Irrigateur, sm. Азр. оросйтель т, ороейтель- 
ный насосъ. 
Irrigation, sf. Афр. opoménie, иригёщя (по- 
46ёй) 
Irrigatoire, adj. Азр. оросйтельный. 
Irritabilité, з/. раздражительность, pasxpamé- 
мость fe 
Irritable, adj. раздражительный, раздражи- 
мый; || щекотливый. 
Irritant, -ante, adj. et sm. Мед. розкражёю- 
щий; раздражёющее срёдетво; || Юр. уничтожёю- 
‘4 


IX | 
Irritation, sf. Ousios. раздрэжёнге; || *возбуж- 


aéuie, волнён1е, раздражеше. 

Irrite, -6е, adj. *разъярённый. 

Irriter, va. сердить, раздражёть, резъярйть; || 
* возбуждать, усйливать; || Мед. раздражёть. || 
8? —, 0. pr. сердиться, приходить въ гизвъ; || 
возбуждаться, усйливаться. La mer вАттЦе, мо- 
ре волнуется. || Irrité, -ее, part. p. qui régit de 
et par. 

frroration, sf. обливёше, onupricruBinie. Bain 
par —, обливётельная #4и прыскательная вённа. 

Irruption, sf. вторжён!е, набьгъ, нашёств!е;. 
|| pasañrie, разливъ (6003). 

abelle, adj. плиншевый, байнжевый, Thaéce- 

ный (oucèmx). Cheval —, ябшадь полбвой dur 
соловбй MÉCTH; соловйя абшадь. 

Isadelphe, adj. Бот. равнобратетвенный #4щ 
двубрётетвенный (о тычёинкахъ). 

Узап4Ъеёге, ad). Бот. равнопыльниковый. 

Isar ou Isard, sm. 3004. пиренёйская серна. 

Isatide, sf. ou Isatis, sm. Бот. см. Pastel. 

Isatidées, sf. pl. Бот. вёйловыя pacréuis. 

Isatine, Isatinique, см. Indigotine, Indi 
gotinique. 

Isatis, sm. 3004. песёцъ, ледовитая лисё. 

Ischème, sf. (iss-kèm) Бот. маньйкъ, манбиъ 
(видз пырёл). 

Ischial, -ale аду. (iss-ki-) Анат. chAfanmuofñ 
кбети. 

Ischialgie, sf. (isskia-) Мед. боль въ бедрь. 

Ischiatique, adj. (isski-) Анат. свдёлищный; 
см. Boiatique. 

Ischiooële, sf. (isski-) Хир. ch\éaumuas гры- 
жа. 

Ischion , т: (isskion) Анат. chadasmues 
кость. 


Ischnotié 


Ischnotie, sf. (isk-) Мед. щедушность f, худо- 
65 (mñsa). 

I:churétique, adj. (488-Ки-) Мед. Remède —, 
rbrépeTBo уничтожающее задержён!е мочи, моче- 
гбнное. 

Ischurie, sf. (iss-kurie) Мед. задержёте мочи; 
останбвка мочеиспуск&вя. 

Isiaque, adj. Table —, Изидина доскё. 

Islam, sm. ислёмъ, магометёнекая peañris. 

Islamisme, sm. исламизмъ, магометёнство, 
мусульмёнство, peañria Магомёта; || мусульмён- 
CKiA стрёны. 

Isocadre, sf. 3004. волбвье ебрдце (оёковича). 

Isocarnhe, sf. Бот. равноплбдвикъ (южно- 
америк. растёнзе) 

Isocèle, adj. Геом. равнобёдренный. 

Isocélie, s/. ou Isocélisme, sm. Геом. рав- 
нобедренность f. 
доз, sm. Бот равногубникъ (euds орхи- 

и). 

Isochromatique, adj. (izokro-) одноцвАтный. 

Isochrone, adj. (izokronn) одноврёменный, 
единоврёменный 

Isochronisme, sm. (-kro-) одноврёменность f. 

Isodectyle, adj. 3004. равнопёлый. 

Isodonte, adj. 3004. равнозубый. 

Isodyname ох Isodynamique, adj. равно- 
сильный. 

Iscédrique, adj. Мин. равногрённый. 

Isoëête, sf. Бот. полушникъ (204% плаунбвз). 

Isogone, adj. Геом. равноугбльный 

Isographie, sf. тбчное воспроизведён!е руко- 
писнаго, пбдоися. 

Isolable, adj. уединяемый. 

Isolant, -ante, adj. Физ. уедивйющ, разоб- 
maromih 

Isolateur, sm. Физ. разобщитель т, усдинй- 
тель, изолёторъ, разобщительный приббръ. 

Isolation, sf. Физ. paso6ménie, yexmuéuie, изо- 
дироване. 

8016, -6е, adj. уединенный, отдваённый; || 
отдвльный; || пустынный; || одинок; || Физ. раз- 
общённый, изолированный. 

Isolément, adv. отдьльно, въ отлёльности. 

I olement, sm. уединён!е, одинбчество; || .425: 
разстановка, разстойн!е; || Физ. разобщённость, 
изолированность f. 

Isoler, va. отдвлйть, уединйть; || * удвлять; || 
Физ. разобщёть, уединйть, изолировать. || В? —, 
©. рт. уединяться, удалиться отъ общества. || 
18016, -ее, part. р. 

Isoloir, sm. Физ. разобщительная скамёйка, 
Изолиръ. 

Isomère, ou Isomeride, adj. Мин. равно- 
частный. Хим. Corps -res, изомёрныя Th14, Th 
л& одинёкаго состёва, HO совершёнио pasaéu- 
HBIXB СВоЙСтТвЪ. 

Isomérique, adj. Мин. и Хим. см. Isomère; 
| Бот. правильный. 

Isométrique, adj. Мин. равномфрный. 

Isomorphe, adj. Хим. Corps -8, изомбреныя 
ThaË, TBAË HMÉIONIH OANHÉKOBYIO кристахлайческую 
Фбрыу, но различный химическ!Й состёвъ. 

Isomorphisme , sm. Хим. изоибреноеть 
(тъдь); состояние твлъ инфющихъ одинёкую кри- 
стадлическую Фбриу, но разайчный химический 
состёавъ. 

Isopérimètre, adj. Геом. равно-окружный 

Isopétale, adj. Бот. равнолепёствый. 

Isophylle, adj. Бот. ривнолйстный. 

Isopode, adj. 3004. равнонбий; ||-8, sm. pl. 
равноног!е рёки. 

Isopogon, sm. равноборбдникъ (pacménie). 

Isotherme, ad. Физ. изотерийческЙ, один&- 
ковой температуры. 


57 


Тутезве 


Laraélite, 873. * C'est ип bor —, бто кобрёкъ, 

gro л6брый челов&къ. 

r,on. vi. её $пиз. выходить, 1381$, Герба. 
выходящий. || ISSU, -ue, part. р. —- de, происшёкд- 
mi огъ. Ilest issu du sang des rois, онъ про- 
‚схбдитъ отъ воролёвекой крбви. De ce mariage 
sont issus fant d'enfants, отъ дтого брёка про- 
изошлб стблько-то дВтёЙ. Cousins issus de ger- 
mains, троюродные брётья. 

Issue, sf. выходъ; || исхбдъ, прохбдъ; || * ко 
нёцъ, исходъ, усп®хъ; || Пов. потрохё, черев& 
(жинвдтныль); || мякина, хоббтье ; ||-8, pl. окрёет- 
ности f (t6poda, дбма). Ce château а des -в-ве- 
crètes, этотъ зёмокъ иымфетъ тёйные выходы. 
S'emparer de toutes les -в, овладёть нсёми выхо- 
дами. || Cette eau n'a point 4’М— ‚вта водё не 
имфетъь прохбда, истока. Donner — à la fumée, 
дать исхбдъ, прохдъ дыму. | * Heureuse —, 
счастливый конёцъ, исходъ. П faut voir quelle — 
aura cette affaire, нужно сперв& поемотрёть, ка- 
ROBE будетъ конёцъ, изхбодъ, усп®хт этого лвла. 
|| Je ne trouve noint d' — à cette аЙ.ите, я не ва- 
хожу никакой B03MORHOCTH выпутаться изъ Этого 
дла. || À 1° — de, loc. prép. при концё, при 
oronqéuin, на исхбдв nerd. À l’ — de la messe, 
du diner, при конц, при окончёны, Ha исхбдв 
об$дни, обфда. 

Isthme, sm. (istme) Геор. перешёекъ; || Анат. 
перемычка. * Percer Г — , попытёть иди cxbaaTe 
что либо невозможное 
Isthmien, -ienne, ad. перешбечный, пере- 
шеёйковый; || см. Isthmiqu». 

Isthmique, adj. Jeux -8, истмйческя dau 
ncrufäcnia йгры (y Гоёковъ 
Itague оц Étague, sf. 

тель т. 

Italianiser, on. употреблять итальйнск!е обо- 
pére phau. 

Italianisme, sm. итальйнск!Й оборбтъ рёчи. 

Italien, -ienne, adj. итальйнск!й; || sm. италь». 
Янск!Й нарбдъ; || итазьйнекЙ ягыкъ. Les Italiens, 
теётръ итальйнской бперы; итальйнския бпера. || 
А l'italienne, loc. adv. по-итальйнски, на италь- 
ЯнскЙ ладъ. 

Italique, adj. et sm. Тиз. курсивный шриетъ, 
KYPCÉBE. 

Italisme ou Italicisme, sm. см. Italla- 
nisme. 

Item, аду. (i-tèm) du lat. столько me, то же, 
ещё, сверхъ тогб; крбыв тогб; || зт. статья счёта; 

|| ат. затрудиёне, трудность f (ueté). 
.Itératif, -ive, ad. Прик. повторйтельный, 
повгорённый. 

Itérativement, adv. повторйтельно. 

Itinéraire, sm. маршрутъ, путёвиакъ || Ko- 
рожвикъ, путеводитель, путевёя кнйга; || дорбж- 
ный молитвенникъ; || 447. путевой, корбжный ( 
мъратъ, 0 стодбъь). 

Тще ou Jule, sm. 3004. кивейкт, многоногъ, 
многонбжка; см. Mille-pieds; || Бот. серёжка; 
см. Chaton. 

Ive ou Ivette, sf. Бот. сотабвка, дубрбвга 
трилйстная. 

Ivoire, sm. слонбвая кость; || Стих. клыкъ,; [| 
* бвлизн. D’ —, изъ елонбвой кости; || * бёлый 
какъ енвгъ, снёжной бЪлизны. №037 4’ —, угодь 
отъ сожжённой слонбвой кбети. 

Ivoirier, sm. ксе1явыхъ дзлъ MÉCTCPR. 

Ivraie, s”% Бот. uaésear, пшенёцъ (сборный. 
здакъ). —_ 

Ivre, adj. пьяный, хмельной. Ivre-mort, мерт- 
вёцки пьйный иди пьйный до безчуветвия. ® — 
de, опьянфлый, упоённый отъ чегб. 

Ivresse, sf. onbauénie, хмель, пъёельх. № 
* yuoëuie; востбреъ. | 


од. apéäpent), mxés 


Ivrogne 


Ivrogne, adj. пъйнчивый; || sm. пъёвица, пъян- 
чуга, пьянчужка. | 

Ivrogner, сп. pop. пьйнствовать, напивётьея. 

Ivrognerie, sf. пьйнство, льйнетвован!е. 

Ivrognesse, sf. pop. жёнщина пьйница. 

Ixia ou Ixie, sf. сивдбкъ, снитокъ, брундыше 
ва, Éncia (pacménie). 


J. 


J, вт. (jé on je) деейтая буква оранцузской és- 
буки n б-я coraécnas. 

ТА, ado. vi. ужё; см. Déjà. 

Jable, sm. Боч. утбръ, утбры. De —, утбрный. 

Jabler, va. Боч.  ттфрвть, проутбрить (бдчку). 

Jabloire, :f. Box. уторнакъ (009%). 

Jabot, sm. зобъ (у nmuus): | жабб (y рубаш- 
кн). * pop. Se remplir le —, понабйть своё 6pw- 
хо; изрйдно, плотнёнько покушать. * рор. Faire 
—, вёжничать, задирёть носъ, чвёниться. 

Jabotage, sm. fam. таратбренье, раздобёри- 
ванье; болтовня, раздобёры, тарабёры т. pl. 

Jaboter, on. fam. таратбрить, тарарыкать, 
TANAHTÉTE, трещёть, болтёть, чесёть языкъ, раз- 
добёривать. 

Jaboteur, sm. Орм. а=риканск!Й дроздъ. 

Jabotière, sf. Орн. зобётый гусь (63 Гвинё»). 

Jac, sm. Мор. см. Yacht. 

Jaca ou Jaoka, sm. Бот. см. Jaquier. 

Jacana, sm. Орн. пбрра-жькана, хирургЪъ (10- 
денастая тропическая птица). 

Jacar, sm. 3004. см. Jaguar. . 

Jacasser, оз. стрекотёть (0 copéxn\; || ® et 
fam. трещёть, тарантить, таратбрить, стреко- 
тёть, бодтёть безъ уможку. 

Jacasserie, sf. fam. болтовнй, тарабёры, раз- 
добёры. 

Jaoée, sf. Бот. балоайстъь обыкновённый, 
доскутница, сердечная TPABÉ. 

Jacent, -ente, adj. 0 ), прёздный (0 чмн$и). 

Jachère, s/. Аш. паръ, паренйно, naposôe 
nôze, sésexe /, перелогъ. Labourer des -8, полни- 
мёть паръ, зёлежь, паровбе поле; пбрить паръ. 
Mettre une terre еп —, пврить з6млю; пусвёть её 
подъ пбёръ; остёвить въ пару, въ залежи. 

Jachérer, va. Ар. поднимёть паръ, зёлежь, 
паровбе поле; пёрить паръ, паровбе поле; едёлать 
пёрвую вспёшку паровёго пбля, пёра. 

Jacinthe ох Hyacinthe, sf. Дот. Пацйнтъ 
(pacménie). 

Jackanapé, sm. 3004. генбиъ зелёный (афпи- 
xäncxan 06estÂna). 

Jaco ou Jacquot, sm. Ойн. жакб, сфрый no- 
пугёй; || сбя, cÉana; см. Geai. 

Jacobée ом Herbe de St-Jaoques, sf. Бот. 
креетоввикъ большой, AO&TOŸCHXE, желтуха. 

Jacobin, -ine, s. якобинецъ, -бинка; || adj. 
sxobéucxih. 

Jacobine, sf. Opn. sopôua сфрая, 

Jacobinisme, sm. Ист. якобинизмъ; yuénie 
якобинцевъ, якобинской uépris. 

Jacobite, sm. якобйтъ (членъ сёкты якоби- 


). 
Jacode, sm. Орн. см. Draine, 
Jaconas, sm. Дом. жакомётъ, родъ мусселёна 
(ткамь). . 
Jacquart os Métier à la Jacquart, sm. 
Шелк. ф. жакёрловъ ткбцк! В стаибиъ, 
Jscque, sn. см, Jaque. 


Jalonneur 


Jaoquerie ou Jaquerie, sf. — нарбкное воз- 
стёше, возмущён!е 

Jaoquot, sm. см. Тасо. 

Jacre, sm. сёхаръ изъ пбльмоваго %4ы кокб- 
соваго винб. 

Jactance, sf. вамохвёльство, хвастовство, 10 
хвальбб; || чвёнство. 

+Jactancieux, -euse, adj. хвастливый, само- 
хвёльный, похвбльчивый. 
Jactation ом Jactitation, sf. безпокбНетво, 
безпокойный сонъ (6044410) 
Jacter, va. vi. см. Vanter. || Se —, 9. pr. хв&- 
стать, самохвёльнячать, похвалйться, бахвблить- 
ся. 
6 Jaculateur, sm. 3004. губёнъ-брызгунъ (ды- 

a). 
Jaoulation, sf. Воён. и Стар. yupamuéuie въ 
merduim, бросёни (копьл, камня изъ пращи м 


т. ®. e 

Jaculatoire, adj. Oraison —, ycépanas xo936T- 
ва. F'ontaine —, водомётъ, ео HTÉRE. 

Jaourutu, sm. Ops Oprañarcnih Фойлинъ. 

Jade, sf. Мин. неорйтъ, зеленчёкъ, пбчеч- 
никъ, почечный кёмень. 

вает, -ienne, adj. неорйтовый, зеленчакб- 
вый. 

Jadis, ado. (-disse) когдё-то, ифкогда, въ бы- 
ade врёмя. Ам temps —, встарь, встарнину, нёког- 
Ка, въ былыя временё, дрёвле, во врёмя бно. 

Jaffet, sm. Сад. крючкивётая пёлка Axa при 
гибён1я ввтвёй плодбвыхъ керёвьевъ при уббрк® 
паодовъ. 

Jaggrée, sf. пбльмовый сёхаръ (у Индьйчевъ). 

Jaguar ou Jacar, sm. 3004. ягуёръ, амери- 
KÉHCKIË тигръ. 

Jaguarète, sm. 3004. чёрный парагвёйскй 
ягуёръ. 

Jagude, sf. Рыб. mepéma, вёнтеръ; || рыбная 
ловля мерёжею, вёнтеромъ. 

Jaïet, sm. см. Jais., 

Jaillir, оп. брызнуть, полйтьея ключёмъ; бить 
ключёмъ; брызгать, прыекить; || * явайться, про- 
явайться. 

Jaillissant, -ante, adj. быбщ ключёмъ, 
брызжущи. 

Jaillissement, sm. брызган!е. 

Jais оц Jayet, sm. Мин. rardrr, чёрный ян- 
Tépr. — artificiel, искусственный гагётъ. — 
verre, стекайрусъ. * Noir comme —, чёрный какъ 
CHOSE. 

Jalabre, sm. 3004. см. Lagopède. 

Jalage, sm. Cman. пошаина съ кружечной 
продёжи питёй. 

Jalap, sm. Бот. лёйка слабительная dau aéit- 
HAKB слабительный (pacménie семьй въюнкд- 
вытз); || Anm. яаёипа (корень дёйника). F'aux 
—, ou ВеЦе de nuit, чудоцв&тъ удивйтельный, 
ялёпа , слабительный кбрень (pacménie); ем. 
Belle-de-nuit. 

Jale, sf. кружка, енловб. 

Jalée, sf. пблная кружка, евдов& (ue16). 

Jalet, sm. круглый кёмешекъ. Arbalète à —, 
дукъ-самострёлъ %ди арбилётъ, изъ KOTÉparo 
истёли кёмешками. 

Jalle, sf. Геод. слой гблекъ, лежёщ! подъ 
слденъ чернозёма. 

Jalon, sm. в№х&, значкбвый шестъ,; ||® руко- 
водйщая ндёя, путеуказётель т. | 

Jalonnement, sm. разетановка в®хъ, значиб- 
выхъ шестовъ,; || Воён. постанбвка жалонёровъ. 

Jalonner, on. et va. въшйть; разставайть въхи 
su значковые шесты; || Boén. разетёвить mazo- 
нёровъ (но 4ünix); || * указёть, продожйть (nyme). 

Jalonneur, sm. Boés. жалонёръ, соддётъ слу- 
sémik указбтелемъ див и орбнта. 


Jalot 


Jalot, sm. корыто. 

Jalouser, va. ревновёть (x016), завйдовать 
(кому). || Ве —, ©. pr. завйховать другъ другу; 
ревновёть другъ друга. || Jalousé, -ее, part. р. 

Jalousie, sf. зёвисть; || ревность; || безпокой- 
ство; || жалузи, решётчатые стёвни (ха дкна). Il 
у а toujours de la — entre les gens de même mé- 
tier, scerné бывбетъ зёвисть между AIOALMÉ одно- 
гб pemecaä. L'éclat de son opulence excite la — de 
tout le monde, блескъ его пышности возбуждбетъ 
вееббщую збвисть. Vos succès littéraires lui sn- 
spirent de la —, вёши литературвые усофхи вну- 
шёютъ ему зёвисть, возбуждёютъ въ HËME 38- 
висть. || Sa femme lui cause beaucoup de —, егб 
mené ASCTO дабётъ ему поводы къ рёвности, воз- 
буждёетъ егб рёвность. Éprouver les tourments de 
la —, испытывать муки рёвноети. La — de sa 
femme le rend malheureux, ревность, peBHABOCTE 
егб жены дфлаетъ егб несчёстнымъ. || Les troupes 
que levait ce prince donnaïient de la — à tous ses 
voisins, войск& набирёемыя ÉTHMB rOCYAÉPEME 
возбудили безповойство, опасёня во BCBXB егб 
сосфдяхъ. || Бот. Fleur de —, омарёнтъ трех- 
цв#тный, бёрхатникъ, бёрхатка, красё. 

Jaloux, -ouse, adj. завйстливый, завйдливый, 
завидущ!й; || ревнивый; || дорожёщий; || желёю- 
щий; || mérrik, валю, réunit (0 д0дкъ, oxapémn); 
[| 8. завйстникъ, -ница; ревнйвецъ, -вица. Regar- 
der d'un œil — la prospérité d'autrui, взирёть за- 
вистливымъ бкомъ на чуждбе благосостойн1е. Ame 
-OUSE, завйстливая, завидущая душбнка. Étre—, 
завидовать. 1 est — de votre gloire, онъ вавй- 
дуетъ вёшей слёвз. || L’amour —, ревнивая лю- 
бовь. Soupçons —, ревнйвыя подозрён!я. Etre —, 
ревновёть. Cette femme est -ouse de son mari, 
9та MÉHMHHA ревнуетъ своегб мужа. Il est très- 
jaloux de sa femme, онъ ейльно ревиуетъ свою 
жену. || Une nation -ouse de sa liberté, нашя xo- 
poxémaa своёю своббдою. Un 70$ — des droits de 
за couronne, корбль aopomémift правёми cBoéË ко- 
рбны. Être — de qgch, корожйть чвмъ. Вне — de 
son honneur, корожить своёю uécTs10. Il est — de 
sa répulation, онъ дорожйтъ своёю репутёщею. || 
—- de couserver l'estime de qn, желёющий сохра- 
вить чьб-увожёне. Être — de, желать отъ всей 
души чего. Je suis — de vous prouver дие..., в me- 
абю отъ вссй души доказать вамъ, что... 10 est — 
de lui plaire, онъ желаетъ отъ всей души пон} 8 
витьея ему. ||8. La langue du — flétrit tout се 
qu'elle touche, взыкъ завистники мараетъ всё, 
до чего коснётся. Son sort heureux a mille —, 
его счастаивая участь имфетъ тысячи завйст- 
виковъ. Vous êles un —, вы завйстникъ иди 
ревнивецъ. L'amour d'un —, d'une -ouse n'est 
2203 и$ un vrai amour, люббгь ревнивца, ревниви- 
цы нэ есть истинная любовь. 

Jamais, adv. Huxornd; || когда нибудь, когда 
либо. Je n'oublierai —, никогдё не забуду. Je 
n'en аз — entendu parler, я никогда и не слыхи- 
валъ объ этомъ. — rien de plus beau n'est sorti 
de sa plume, никогд& вичего uperpécaBe не выхо- 
дилдо изъ подъ er перё. Je n’ai — rien vu de pa- 
reil, я никогда не видалъь ничего подббнаго. || Son 
style est toujours élégant, — recherché, саогъ егб 
всегд& изйщенъ, и никогда не бывёе,ъ изыекан- 
вымъ. | Si vous osez — faire са, écan вы когдё 
вибудь иди когд& либо осмёлитесь сдфлать Это. 
Je l'aire plus que —, я люблю её ббаъе, чвыъ 
xorag либо. || C'est un original, s'il en fut —, это 
оригинёхлъ, какихъ мёло. || À jamais, pour ja- 
mais, loc. adv. навсегдё, навфки. || AU grand 
jamais, à tout jamais, loc. adv. Fam. HUROTAÉ, 
BB BbKE, во 8BKB. || Syn. À jamais, Pour ja- 
mais. À jamais est plus énergique; pour jamass, 
plus absolu. À ‘атоме marque l'éternelie durées 








Jannequin 


qu'une chose a par за propre force; pour jamais, 
celle qui résulte de l’état fixe de la chose: Une 
union à jamais regrettable a rendu ces deux ner- 
sonnes malheureuses pour jamais. 

Jambage, sm. Фундёментъ, нижняя омлёдка 
(здамя); || косйкъ (y двёрм); || прямёя чертё (63 
букватжь п, т, u). 

Jambe, sf. ногё; || н5бжиа (y циркудя). — de 
bois, деревйнная ногё, деревйшка; | fam. чело- 
вёкъ съ деревйшкою, на деревйнной ногё. Пдбтн. 
-8 de force, стропильвые козлы. -8 sous poutre, 
подибры брёвенъ. fam. Avoir de bônnes -8, им%ть 
крёик!я, неутомймыя ноги. N'avoir plus de -8, 
выбитьея изъ CHXB, COÉTECE съ ногъ. Avuir les -8 
bien tournées, имфть врасйвыя ноги. Courir, se 
sauver à toutes -в, бъжёть, удирёть со вевхъ ногъ, 
во весь духъ, стремглёвъ, бпрометью. * Je dut 
romprai bas et -8, я егб вздую какъ сидорову кб- 
37, я ему всв рёбра переломёю. * et {ат. Couper 
bras её -в à дп, см. Bras. * et fam. Prendre ses 
-B à son cou, ou Jouer 4ез-в, дать тйгу, дать 
стречкё, убраться во свойси. * et fam. Il а ses -в 
de quinse ans, ou® ещё Ha ногбёхъ; онъ ещё по- 
прёжнему бодръ. jam. Вепонощег ses -8, отдох- 
нувъ, продолжёть дальньйшиЙ свой путь съ нбвы- 
ми силами; | * съ новым ь жёромъ продолжёть своб 
Abao. Гат. tronig. Cela ne lui rend раз la — 
mieux faite, отъ этого ему не cabanerca ни rensbe, 
ни холодн%е; отъ ÉTOrO ему не CTÉHETE ви лучше 
ни хуже; отъ Этого ему ни убудетъ ни прибудетъ; 
бто ему рбвно ни въ чему не послужитъ, не при- 
н сётъ ему рбвно никакой пользы. Eh bien / en 
aures-vous la — mieux faite? Ну что-съ! crégo 
вамъ отъ Этого теплёе йли xO101Hbe, хуже иди 
лучше; послужило ли вамъ 5то къ чему нибудь; 
принеезжб ди вамъ это хоть какую нибудь пбльзу? 
Посад. Jouer qn паг-4езз0%з —, par-dessous la —, 
перевернуть вверхъ дномъ, спутать BCB плёны и 
Hambpenis, всВ счёты и разсчёты кого. Faire gch 
par-dessous la —, сдёлать что съ лёгкостью, съ 
быстротбю, безъ вейкаго трудё. Il a la — tout 
d'une venue, егб nÔru тбщи какъ спички. Jeter un 
chat aux -8 à qn, съ больной головы на здорбвую 
(т. е. свою вину свёливать на Apyréro); | кинуть 
кому подёно пбдъ ноги 4% подетёвить кому 
вогу. 

У ambe, -6е, adj. Bien, mal —, имвющиЙ скабд- 
ныя, красйвыя 44 нескладныя, некрасйвыя ноги, 

Jambette, sf. uésenbkid склодной ножихъ; || 
fam. поднбжкз. fam. Donner la — à qn, дать ко- 
му подножку. 

Jambier, sm. Kne. пбмочь f, пбмочи; || Анам. 
ибжная мышца, | 

Jambier, -iere, adj. Азат. нбжный. (0 мыш- 
чать no). 

Jambiére, sf. Стар. избёдрениикъ, BaO6Apeu- 
ная часть датнаго BOOPYMÉBiRe —_ 

Jambon, sm. бкорокъ, ветчинё. Бот. — des 
jardiniers ou de saint Antoine, осливникъ ABJAËT- 
в (pacménie). 

Jambonneau, sm. dim. 2. небольшой бкорокъ. 

Jambosier, sm. Бот. видъ ийртоваго деревцё. 

Jan, зт. анъ (65 ирь трихтпакз). 

Janace, sm. 3004. видъ африканской анти- 
лбпы. 

Janfrédéric, sm. Опн. aepuxéucrift дроздъ. 

Jangag, sm. (jan-gagh) Ком. остъ-йндекая 
хлопчатобумёжная ткавь. 

Jangle, sf. см. Jungle. 

Janipha, sm. Бот. arpÜea, ман!0къ употреби- 
тельный (pacménie censé модочайчыхь); см. JA- 
trophe, Médicinier  Manioc. 

Janissaire, sn. янычёръ; || “Thauxpinéreas т. 

Jannequin, sm. Еом. seséarexas raauanr 
ибщныя DDÉRA CRÉRRATO FOCTÜAUSTER. | 


Janneton 


Janneton, sf. см. Jeanneton. 

Janot, sm. см. Jeannot. 

Janotisme, sm. жанотйзмъ, урблливое по“ 
строён!е орёзы, порождёющее двусмысленность; 
напр.: Je viens chercher une médecine, pour mon 
père qui est malade, dans une petite bouteille. 

Jansénisme ‚ SM. янсенйзмъ, янсенйстекое 
giéuie 

J' anséniste, ет. янсенистъ; || adj. янеенйст- 
сми. 

J ante, sf. косйжъ (кодёсназо обода). 

Jantiére, sf. станбкъ, пря помощи котбраго 
BC носякй колёенаго обода сбирёются въ однб 
цфлое. 

Jantille, sf. см. Aubé, Palette. 

Janus, sm. Астр. cu. Bouvier. 

Janvier, sm. янвёрь, генвёрь т (mhcaus). De 
—, ннвёрек!й. 

Japon, sm. японок! eape6pr. 

Japoner, га. Техн. придлвёть езвребру видъ 


японскаго Фаребра. 


Jappe, sf. pop. болтовнй, пустослов!е. 

Jappement, sm. визжёне, визгъ, тйвканье. 

Japper, tn. рор. TÂBKATE, лёять (0 щенйталь); 
| * et Гат. кричать (0 ребёнк»). 

Jaque, sf. Cman. камзблъ, куртка. || — de 
mailles, кольчуга. 

Jaqueline, sf. крйнка, пузёетая кружга. 

Jaquemart, sm. стётуя бронзовая %ды дере- 
вйнная, находящаяся на часовой б&шнВ для бба 
часбвъ. 

Jaquerie, s/. см. Jacquerie. 

Jaquette, sf. жакбтка, камзблъ, куртка; кур- 
точки; || дВтское плётье. 

Jaquier ou Arbre à pain, sm. Бот. хл&бное 
Абрево #ди хл®бопабдникъ ц®льнолй тный 

во вта, sm. дресвё, rpéBif, хрящъ (крупный ne- 
сдкъ). 

Jardin, зт. садъ. — botanique оп — des plantes, 
ботаническ!Й садъ. — frutfier, плодовый садъ. — 
potager оп maraîcher, огорбдъ. Посл. Jeter des 
pierres dans le — de qn, въчёЙ либо огорбдъ кём- 
ни бросёть. Ce mot est une pierre jetée dans mon 
—, 81 5то въ мой огорбдъ кёмни летйтъ. Faire 
d'une chose comme des choux de son —, распоря- 
жёться какою либо вёщью, чёмъ либо, KUKE пбд- 
ной своёй собственностью. 

Jar &e, sm. садбвничество, cax086 (cT80; || 
плоды, овощи т, зёлень /. Dans cette ville, Я n'y 
а que les deux tiers de matsons, le reste est en —, 
Bb этомъ городв тблько ABB трёти земли нахбдит- 
ся подъ домами, вся же остольнёя землй нахбдит- 
ся подъ садёми а огорбдами. 

агата, -ale, ad. сндбвый. 

Jardinée, adj. f. Юз. Pierre —, ибмень съ 
трещиною, съ мутностью; кёмень нечистой воды. 

Jardiner, уп. fam. садбвничать, заним&ёться 
садовбдствомъ (по страсти). 

Jardinet, sm. dim. сёдикъ, садбчекъ, пахие&д- 
ИВКЪ. 

Jardineux, -euse, adj. Юз. Émeraude -euse, 
нечистый, мутный изумрудъ. 

Jardinier, -êre, 8. садовникъ, -ница. — fleu- 
riste, цвзтовбдъ. — maraicher, огорбдникъ. — 
pépiniérisie, саабвникъ, воспитывающий дерёвья 
въ пизоыиикыхъ для продбжи. — botaniste, учё- 
ный еодоводт. 

Jardinière, sf. жарлиньёрка; гбрки дая ropm- 
иовъ съ цьв:&ми; || 106. блюдо зёлени, кушанье 
nat з6лени, изъ бвощей; || Дорти. вышитыя ман- 
жёты. 

Jardon ou Jarde, вт. Вет. ваколфаница (60- 
дйзнь у лошадёй) 


Jargon, sm. гбворъ, изрфче жаргбиъ; испбр- 


зелный SIND; )} испусствен ный ЯЗыкЪ. 
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Jaumière 


Jargon, sm. Мин. циркбиъ, жёлтый axuése. 

Jargonner, on. fam. говорйть испбрченнымъ 
языкомъ, MÉCTHBIME нарёемъ иди на MÉCTHOME 
aanbuix. 

+Jargonneur, -euse, s. rosopémif, -щая mc- 
пбрченнымъ языкбыъ, 

Jarlot, sm. Мор. зарубка, нарубка. 

Jarnac, sm. небольшой кинжаль. * Donner un 
coup de — а дп, съигрёть налъ к®мъ штуку. 

Jarre, sf. кувшйнъ; | coll. грубая шерсть; |] 
-8, pl. aéBrxescria бёнки. 

arré, -ée, adj. Ком. Laïines -ées, хорбшая 
шерсть содержёщая въ ce6$ примесь грубой шёр- 
сти. F'eutre —, войлокъ въ прёмВсью грубой 
шёрети, 

Jarret, зт. подколфнокъ, полжилки т. Di; 
„Архит. вдёвшееся м%сто (63 с60дъ); || Гидр. mo- 
a$no, мфето стыка (двухь трубз). * et fam. Être 
ferme sur ses -в, не смущёться, не пбдать духомъ; 
твёрдо стойть Ha своёуъ. 

arreté, -6е, adj. Apzum. вбгнутый (0 собдъ); 
[| axift въ ногёхъ (0 лошади, sowuaxh, мудй). 

Jarreter, va. надввёть, полвйзывать подвйз- 
ки; | 0. Архит. вгибёться. || Ве —, ©. pr. ne- 
АВВётТь свой подвёзки, полдвйзывать себь под- 
вязки. 

Jarretier, -ière, adj. Анат. подколфнный; | 
sm. Анат. подколвёиная мышца. 

Jarretiére, sf. подвйзка. Ordre de la —, 6p- 
денъ Подвйзки (63 Antsiu). 

Jarreux, -euse, adj. Ком. содержёщ! при- 
MCE грубой шёрсти. 

Jarosse ou Jarousss, sf. см. Gesse. 

Jars, sm. (jar) гусь т, гусёкъ. * et pop. IT en- 
tend le —, on догёдливЪъ, смётливъ; егб не про- 
ведёшь, онъ стёрый воробей: Ha мякйнз не попа- 
Аётся. 

Jas ох Jouail, sm. Мор. йкорный штокъ. 

Jaser, оп. болтёть, калйкать, раздобёривать; 
[| fam. пробоатётьея, проговорйтьея; || стреко- 
тать (0 сорбкт, собкъ u т. n.). 

Jaserie, sf. Гат. бозтливоеть f, болтовствб, 
болтовнй. 
мы эзецг, -епве, 8. болтунъ, -унья’ говорунъ, 
-унья. 

Jaseur, sn. Орн. евиристёль т. 

Jasmin, sm. Бот. ясминъ, жасмйнъ (xycmdp- 
никз). De —, я`минный. 

Jasminacées оц Jasminées, sf. pl. Бот. се- 
мёйство AMÉHHHXE растен!й. 

Jaspage, sm. Техн. поддёлыван!е подъ usBTe 
яшмы (че). 

ph aspe, sn. Мин. Яшма, йсписъ. De —, ёшмо- 
вый. 

Jaspé, -ée, adj. Ест. Ист. крёпчатый. 

Jasper, va. Техн. коёпать подъ Amy (что). || 
Jaspé, -ée, part. п 
6 Jasperon ou Чавегоп, sm. тблетая канитёль, 

ИТЬ, 

Jaspiner ou Jaspiller, оп. дор. таратбрать, 

тарантить. 
aspure, 3/. крапъ, прыскъ, брызгъ. 

Jatte, sf. круглая чёша, полоскётельная чб- 
шз, чёнца. 

Jattée, sf. чёша, пбаная чёша (чею). 

Jauge, sf. укёзная образцбвая мфри; || мфрило; 

|| мВрникъ; || мёрка; |] правило (у ядотника). 

Jaugeage, sm. (0.jaj) suwbpusauie; || пошли- 
на 38 BHMPDABAHIE, 

Jauger, va. вымфривать (бочки); || Мор. uau$- 
ривать (вместимость судна); || * дор. опредвлйть 
достбинство, сповббность (человька). || Jaugé, 
-6e, part. п. 

J augeur, sm. ибрщикъ. 
Jaumière, sf. Mon. гёльмъ-портъ. 
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Jaunûâtre, ad). желтовётым; || 8m. 9004. жех- 
товёгый губёнъ (рыба). 

Jaune, adj. жёлтый; || sm. жёхтый цввтъ, жел- 
тизнб; || Техн. жёатая крёска, желть. * Faire des 
contes -B, ризскёзывать небылицы. Мед. Fièvre 
—, Ou éyphus d'Amérique, жёктая лихорбдка. Ма- 
ladie —, см. Jaunisse. — d'œuf, яйчный жел- 
тфкъ. — de Naples, жьлть meanoanréacres. 

Jaunet, sm. Бот. желтоголбвникъ, kypocahne, 
курйчья-слвоота (растёме); || fam. et pop. золо- 
тёя монёта, желтйкъ. Бот. — d'eau, кувшинка 
жедзтля. 

Jaunir, va. жедтйть, крёенть въ жбатый 
u8BTt; || оп желтвть. || Jauni, -ie, part. p 

Jaunissant,-ante, adj. m‘arhiouih. 

Jaunisse, s/. Мед. желтуха, жбатая болёзнь; 
см. Ictère. 

Jaunoir, sm. Орн. желто-чёрный дроздъ. 

Jautereaux, зт. pl. Мор. см. Jottereaux. 

Javart, sm. Вет. noxch1®, подсфдина (бодзнь 
у дошадёц). 

Javeau, sm. 2. нанбеный островокъ изъ песк& 
и Илу (среди ръки). 

Javelage, зт. Ain. раскхёкыване сжётаго 
хл8би ручнЯми. 

Javel:r, va. Афр. раскаёдывать хлЪбъ ручня- 
ми (048 просушки e16); | 9п. жедтфть высыхёя (0 
сжатомъ х4%бъ дежащемь въ ручнАть). 

Javeleur, sm. Ар. клёдчикъ х4%ба ручнйми. 

Javeline, sf. копейцё, дротикъ, швыркбвое 
копьб. 

Javelle, sf. ручнй хлёба; || sasâuxa виногрёд- 
ВЫХЪ 403Ъ. 

Javelot, sm. дрбтикъ, швыркбвое копейцё. 

Javelotte, sf. Техн. чугуиивя глыба (служё- 
Wan 048 укрипдёмл бодьшой наковальни). 

Jayet, sm. см. Ум в. 

Je ou ФТ, pron. pers. я (pl. nous, мы). Je 
dis, a говорю. J'’aÿmne, a любаю. J’honore, a no- 
читаю. Je hats, я ненавижу. Que fera -]е? что a 
буду дВльть? Où suis-je? гдв я? Remarques, lui 
dis-je, дие.., замфтьте, сказёлъ я ему, что... Je, 
soussigné, cerlifie див... na, нижеподписёвш ся, 
свилфтельствую, что... Ол je ne sais quoi, ем. 
Savoir. 

Jeannette, sf. Croix à la —, крёстик . 
мый на шёъ; || см. Mull-jennys 

Jeanneton, sf. fam. дёвочкл, дьвчёночка. 

Jeannot, sm. fam. дурачёкъ. 

Jécoraire, adj. Анат печёночный. 

Jécoral, -ale, udj. Мед. говорйтся о звукз, 
слышимомъ при постукивани и выслушивани 
части тёла надь пбченью. 

Jectigation, sf. Мед. вздрёгиване, вознён:с, 
безпокоаство. 

Jectisses, adj. f, nl. Terres —, насыпныя з6м- 


Hocf- 


дн. 
Jegueux, sm. глйняный кувшйнъ съ ручкою. 

Jehovabh, sm. (76-0 va), Erosé, Богъ (на ‹врёй- 
скомь языкьь). 

Jéjunum, sm. (-nom) Анат. гоябдная кишк&, 
часть тонкой кишЕй. 

Jenny, s/. см. Mull-jenny. 

Jerémiade, sf. /ат. ironig. постойнныя mé- 
4000, сфтования. 

Jérose ou Rose de Jéricho, sf. Бот. 1ери- 
хбнекая рбза (пастёне семьй «xpecmousim- 
. #2). 

Jesse, sf. 3004. язь, подъйзь т (рыба). 

Jésuite, sm. 1езуйтъ, езуитъ, чденъ 1езуйтска- 
го брдева. 

J esuitique, adj. 1езуйтск, esyérexit (pr. 
et *). 

Jésuitiquement, adv. поезунтеки, noesyxr- 
CEE, накъ езуйтъ 
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Jésuitismé, sm. yaénie брдена 1езуйтовъ; езу- 
ÉTCTBO. : 

Jésus ou Jésus-Christ, sm. (jesukri) Incyc+- 
Христбеъ, Исиуийтель, Спасйтель т. Бум. ф 
Papier jésus, бумёга большёго еориёта. 

Jet, sm. (76) броебще, швырйне, метёще; || 
Лит. 3. яитникъ, отвёрсте (у формы); || цвльная 
трость; || Сокол. обнёецы. Le jet d'une pierre, 
броеёше, швырйн!е, метёв!е кёиня. Мор. Те jet 
de marchandises, выбрёсыван!е, выкйдыван!е 38 
боптъ чёсти товёрнаго груза для облегчеён1я корз- 
бля. || — de pierre, прострёнетво прол ‘тёемое брб- 
шеннымъ кбёынемъ. — des bombes, искусство ме- 
тён!я бомбъ. — des voiles, пблный компабёктЪъ па- 
руебвъ для одногб корабли. — de filet. однё закйх- 
ка еёти dau тбня. Acheter le — de filet, купйть 
тбню. Un — d'eau, de sang, de vapeur, струй во- 
ды, крбви, пёра. — d'eau, водомётъ, Фонтёнъ. — 
de lumière, лучъ, прбблескъ свёта. — 4’а06 68, 
отрбекъ пчёлъ. — d'un arbre, бтпрыскъ, бтрледь 
Г, побугъ дёрева. Arme de —, броскбвое, швыр- 
ковое, мет&' ельное оруже. Couler une statue d'un 
seul —, отлйть стбтую въ одйнъ приъ, срёзу. 
Statue d'un seul —, сгётуя отлйгая въ O1ÉHE 
пр:ёмъ, cpésy. * Faire qch d'un seul —, cxhaars 
что въ одйнъ присфетъ, ерёзу. * Pièce de vers 
faite d'un eeul —, стихотворён!е написанное въ 
одинъ присфстъ, ерёзу. Une canne d'un seul —, 
цёльная, изъ одногб колфна троеть. Le premier — 
d'un ouvrage, предвёрительный набрбсокъ, бчеркъ 
сочинёня. Du premier —, срёзу. 

Jeté, sm. meré (танцовальный ша). 

Jetée, sf. охотйна, намёгъ; гать, насыпь fe 

Jeter, va. бросёть, кидёть, метёть, швырйть; 
| on. гнойться (0 офи», нарывю); || ройтьея Wu 
отрёиваться (о ячёдахъ); || пускёть бгпрыски, Ôr- 
риасли (0 дерёвьяхь). — des pierres, бросёть, ии. 
дёть, метёть, швырёть ибмни. — Qch par la fe- 
nôtre, выкинуть, выбросить что въ окиб, за окно. 
— de l'eau par la fenêtre, вылить воду въ ox. 
— le filet, забрбеить, закйнугь сть. Мор. — 
l'encre, брбеить йкорь. — un châle sur les épau- 
les de 4п, набрбенть, накйнуть шаль на чьи ил6- 
чи. — wn homme par terre, брбеить, швырнуть 
человфка на зёмлю. — de l'eau bénite, кропйть 
св. водбю. — ses cartes, снести съ рукъ свой кёр- 
ты въ Teuénie néprim. — les cartes, средй па ти 
варугъь брбеить свой ибргы, отийзываясь O1E 
oroudäuia пёртм. * — les fondements de qch, по- 
ложить основён!е, начёло Чего. — чп роз Sur une 
rivière, нёскоро устрбить мостъ чёрезъ рзку. *— 
sur le papier ses idées, un plan, aécropo набросёть 
на бумёг® свой мысли, планъ, — un regard sur le 
passé, оглянуться на прошлое. * — l'effroi dans 
une Maison, навести ужасъ на весь домъ. * — de 
l'odieux вит ane action, вабрбсить неблагоприйт- 
ную тънь на поступокъ. ® Uela peut — une vive 
lumière sur, бто мбжетъ прояйть йрюй евътъ 
НасчётЪ... * — un sort, сгаёзить. — au 807$, брб- 
сить жрёб!, рашёть что жребемъ. — les усих 
sur qn, см. 01. * et fam. — son dévolu sur qn, 
sur gch, остановйть свой вйды RS ROME, на чбиъ, 
dau остановйть свой выборъ на комъ, на чёмъ. 
— des larmes, проливёть сабзы. — ип soupir, мп 
Cri, иепустёть вздохъ, вопаь. et [ит. — les 
hauts cris, открыто, грёмко жёзоваться * et /ат, 
Па jeté tout son venin, on издйлъ BC, что на- 
копИлось, накип%ло у негб né cepAuB. * — 808 
bien par les fenêtres, Gesnozésuo расточёть своё 
cocroguie. * — de l'huile dans le feu, sur le fré, 
cu. Huile. * — une marchandise à la tète, отда- 
вёть товёръ за безцёнокъ. ® — wne chose à la 
tête de дп, предостёвить что въ пбдное раепоря- 
ménie когб. * — La pierre à 4%, брбсить ‹ изъ 
въ кого, dau объяайть nord. * — чо чо eut 
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gch, пройтй что молчёнтемъ, #4 набрбеить Ha 
что покрбвъ. * — de la poudre aux yeux, пускёть 
пыль BE raagé.  — le froc aux orties, отказёться 
отъ монйшеской жизни. * — le grappin sur qn, 
овладёть чьимъ умбиъ. Посл. — son bonnet par- 
dessus les moulins, пренебрёчь прёвилами, при- 
личями, общеёственнымъ мнён1емъ; не поемо- 
трёть ни на что. 0 n'en -rait паз sa part aux 
chiens, онъ упорно настбиваетъ на своёмъ трёбо- 
вани. — sa langue aux chiens, OTRÉSHIBATECA ОТЪ 
разгёдки чего. “—qn dans un cachot, dans les fers, 
засадить въ тюрьму кого. — ап dans une perple- 
1%, привести когб въ Hexoyubuie. Être -té dans 
une perplemilé, придти въ uexoymbuie. || SC —, ©. 
ar. бросёться, кидёться; наброситься, накйнуть- 
ся; (| вливаться, воздёть (0 puxdxa). ® et fam. Ве 
— à la tête de qn, предоставлять себй BB распо- 
paæénie когб; навязёться кому. || Jeté, -ée, 
part. п. 
Jeton, sm. мёрка, жетонъ. — de présen’e, xé- 
рикъ. 
Jeu, sm. 2. urpé; || шутка. Les -x de l'enfance, 
Kbrenia Игры. — de cartes, игрё въ кёрты, кёр- 
точная игрё;: #4 игрй, колода картъ. — de bil- 
lard, urpé на Gnaxidpa®, билл!&рдная arpé. -х de 
commerce, de hasard, Игры xommépuecria, азёрт- 
ныя. Дом. — de Bourse, биржевёя игрё, бирже- 
выя спекудйщи. — d'un acteur, d'un pianiste, 
srpé актёра, uiandcra. * — de la nature, игрё 
прирбды. * Un — de hasard, игрё случая. — de 
mots, игрё словЪ. — d'esprit, замысловётая вгрё; 
| ягрё умё (эпмиёммы, аназраммы, шарады, за- 
tédxu, стихи на зёданныя риомы ит. п.). Don- 
ner beau —, сдать хорбшую игру, хорбиия кёрты; 
| * достёвить случай къ успьху; см. вйже. || 
Prendre qch еп —, принйть что за шутку, въ шут- 
ку. Cela passe le —, 5то ужё не шутка. || Jouer 
gros —, играть по большой, вестй большую игру; 
| * отвёжитьея на опёеное npeanpifrie; пускёть- 
ся въ рискбванное предпр:йт!е; много рисковёть. 
Jouer petit —, игрёть по мёленькой. Avoir le — 
serré, играть трусливо &ди слёшкомъ осторбжно, 
подейживать; | * быть очень осторбжнымъ, дер- 
жзть уго вострб. Se piquer аи —, упбрно преса$- 
ковать сво цёль несмотря ни на как{я препйт- 
етвия. Jouer bon —, bon argent, игрёть на чистыя 
Абньги. * её fam. Bon —, bon argent, ssanpésxy, 
не на шутку, не шутй. Tenir un —, завести y се- 
бя вартёжную игру. Тен’ le — de qn, игрёть за 
кого (03 картахь). Tenir —, продоажёть игру 
съ пройгрывающимъ. Couper —, броеить игру, 
OTCTÉTE отъ игры тбтчаеъ пбел® выигрыша; выи- 
гравши, брбеить игру и уйтй CE вывгранными 
деньгами. et /ат. Îls sont à deux de —, onf 
другъ у друга въ долгу не остёнутся. * et fam. 
atre voir beau — à qn, вадёть кому жёру; пока- 
зёть кому гд® рёки зимуютъ; утерёть носъ, HACO- 
дйть кому. Vous m'aves fait ou donné beau — pour 
achever cela, вы xocrTésuau mn случай ковершить 
dro, иди вы Mb облегчили зэдёчу до... Vous au- 
res beau — pour le persuader; beau — contre vos 
ennemis, вамъ 4ersÔ иди не трудно будетъ угово- 
рить erd: не трудно будетъ спрёвиться съ свойми 
врагёми. Il aeu beau — dans cette affaire, ему 
ле кб было обработать это nbao. * et fam. C'est 
301 —, въ втомъ и состойтъ егб выгода, пбльзл. 
* её Гат. Мейте qn en —, приилёеть къ дфлу, 
впутать въ A$40 кого. ® et Гат. Mettre gch en —, 
пустить что въ ходъ; употребйть что. * Le salut 
de la patrie est en —, jhao идётъ о спасёии отё- 
чества. * et fam. Jouer à — sûr, быть ymé sapé- 
иЪе увзреннымъ въ пблномъ ycnbxB свозгб дёла. 
* et fam. Jouer bien son —, поступёть вполн% uc- 
кусно для тогб, чтобы достйчь жедбемаго. * et 
Иж. Cacher зов —, умьть скрыть свой naubpeuiz, 
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свой ербёдетва къ yeubxy. ® ct fam. Savotr le — 
de qn, знать спбсобъ д&йствя, пр!ёмы когб. * et 
Гат. C'est le vieux —, ro всё та же стёрая n$c- 
ня; ÉTO всё та же n$cunñ, Это всё Ta же стбрая по- 
гудка на новый ладъ. fam. Ce n'est qu'un — pour 
lus, Это для негб игрушка, 9то для него випочёмъ. 
* её fam. C’est un — à зе rompre le cou, les jam- 
bes, тутъ какъ past шёю слбмишь, на ÉTOME какъ 
зъ шёю слбмишь. * et fam. Се — lui plait, ему 
того-то и хбчется; ему 5того-то и иёдо. * её ат. 
Ce n'est pas un — d'enfant, Это A$xo нешуточное, 
$To и не шутка. Se faire un — de qch, ucxoxéTe 
въ чёмъ евоб удовольствие. * Le —, les -x de la 
fortune, преврётности cadcria. Entrer вв —, вой- 
TÉ въ руку (6 хартахь). — de main, игрё въ ко- 
лотушки. — d'orgue, оргёны т; [| оргённый гб- 
лосъ. Мор. — de voiles, комплёктъ парусбвъ. — 
d'une machine, ходъ машины. — d’un ressort, 
xbäcrsie пружины. Intéresser le —, см. Intéres- 
ser. || Дос4. Le — ne vaut pas la chandelle, вгрё 
не стбить св®чъ; D AU овчинка не CTORTE выдвАки. 
А beau —, beau retour, колгъ платежёмъ ирёсенъ; 
Au каково зукнется, таково и откликнется; не- 
вВсткв на отместку. Faire bonne mine а mauvais 
—, см. Mine. À tout venant beau —, см, Ve- 
nant. Tirer son épingle du —, cu. Epingle 

Jeudi, sm. четвёргъ, четвертокъ. 141 part —, 
онъ увзжёетъ въ четвёргъ. — дтаз, четвёргъ мё- 
саяной недфли. — saint, велик четвёргъ, чет- 
вертбкъ (четеёть страстной недъли). ITocs. La 
semaine des trois -8, поел кождичка въ четвёргъ. 

Jeumerante, sf. образцбвый косйкъ (на «o- 
дёса). 

Jeun (à), oc. adv. натощёкъ, не вши. 

Jeune, adj. молодой, юный; || маёлиий; || св%- 
жЙ, моложёвый; || вётреный. Un — homme, мо- 
лодОй человё къ. Un — médecin, молодой врачъ. 
Un — chien, молодё! собёка, щенбкъ Un — ar- 
brisseau, молодбе деревцб. Да: mon — âge, тез 
-B ans, тез -8 années, Bb мойхъ молодыхъ, юныхъ 
гбдахъ, иди въ моёй молодости, Юности. Dès mes 
plus -8 ans, отъ CÉMEIXE мойхъ молодыхъ, юныхъ 
ABTE, иди отъ сёмой моёЙ иблодости, юности. La 
— 821301, le — âge, молодые, юные гбды, иди мб- 
лодбсть, юность f. Il me paraît bien —, онъ, какъ 
MuB кёжется, ещё очень иблодъ. 11 est trop — 
pour un emploi si important, овъ ещё бчевь мб- 
A0XB для TOrO, чтобы занйть столь вёжное MCTO. 
| Dubois —, урагтасеп, аптёварь Дюбуё-маёд- 
mi. Pline le —, Пайн младший. || 11 est toujours 
—, онъ веб такъ же св®жъ, моложёвъ. Да vi- 
sage aussi — que s'il n'avait que vingt ans, er 
лицо всё тёкъ me св® жд, MOANKÉBO, какъ будто ему 
всё ещё двёдцать дВтъ. || Je crois qu'il sera tou- 
jours —, a думаю, Что OH всю свою жизнь OCTÉ- 
нется такимъ же вётренымъ. Qu'il est —/ mans 
ещё онъ вфтренъ! * et Гат. Une — barbe, моло- 
косбеъ. fam. Cette couleur est trop — pour то, 
STOTE ABBTE COBEPWIÉHHO не идё:ъ къ моймъ 2%- 
тёмъ, MH не по яВгёмъ. Team. — premier, моло- 
дбй люббвникъ; роль молодёго люббвника. — de 
langues, студёнтъ востбчныхъ языковъ при MÉC- 
си. 

Jeûne, sm. пость, rosbuie; || воздержбёне отъ 
ойщи; || ® et fam. воздержане. Les jours de —, 
дни nocré, постные дни. || Un trop lung — rutne la 
santé, сайшкомъ долгое воздержён1е отъ пищи 
разстранваетъ здорбвье. 

Jeunement, аа. хот. недёвно. 

Jeûner, оп. поститься, говёгь, обетничать: | 
* её fam. воздёрживаться (Oma че). fam. — as 
nain et а l'eau, питёться хльбомъ да водою. 

Jeunesse, sf. мблодость, юность; || молодёжь f, 
фношество; || PORN. молодёя дЪвица, дАввушка. 

— passe bien vite, иблодость, юность быстро npo- 
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zôinTs. Durant la --, во врбия мблодости, фио- 
ети. Les fautes de la —, ошибки молодости, юно- 
сти. Jlocs. Il faut que — se passe, см. Passer, 
on. || Enseigner la —, обучёть, воспитывать моло- 
дёжь, юношество. * La — est difficile à passer, 
*фношеству трудно ухержёться отъ yeaedénih. у 
avait à се al bien de la —, na этомъ Oérs было 
много молодёжи. La fleur de la —, UBBTE MOLOAË- 
жи. || pop. J'ai rencontré une — fort jolie, a встр%- 
тилъ бчень хорбшенькую дВвйцу, дёвушку. || De 
jeunesse, dès la jeunesse, loc. а4%. съйзмалу, 
смблолу, CHÉAY, ‘ызмёльства, съ излолётства. 

Jeunet, -е ве, adj. dim. fam. молбденькмй . 

Jeûneur, -euse, 8. fam. Grand —, поствикъ, 
TOBÉILIARE. 

Joaillerie, sf. ювелйретво, ювелйрное искус- 
етво; || TO говля ювелирными издёж!ями, APparo- 
цённостями; || ювелйрныя издёл!я, дрогоцфиностя, 
Крагоцённыя вёщи. 

Joaillier,-ière, 8. ювелиръ; брилаёитщикъ, 
-щица; бпилл1ёнтовыхъ дВлъ мёстеръ. 

Jobard, sm. дор. простйкъ, простоейля met /, 
обоанъ. 

Jobarderie, sf. пов. 
ность f. 

Jober, va. et on. vi. nacuBxérTica, syOocxéanrs, 
подемвиваться; шутйть. 

Jockey, sm. (joké) жокёЙ, козачёкъ. 

Jockey-club, sm. жокей-клубъ. 

р Jocko, sm. 3004. жокб, орёнгъ-утёнгъ (обезъ- 
На)е 

Jocrisse, sm. 101. простёкъ, простоейля т 
et f, обфанъ. 

Jodelet, sm. Стар. балагуръ, шутъ, пайцъ. 

Jobhn-Bull, sm. (djone-) fam. джонъ-булль, 
&нгл:Йск:Й нарбдъ. 

Joie, sf. радость ], востбргъ, восхищён!е, JTÉ- 
ха, Becéaie. [1 пе se sent pas de —, ont Bu ссбй 
отъ рёлости. (rrande — , ейльная рёдость, во:- 
тбргъ, восхищёне. La — bruyante des convives, 
шумная рёдость, шумное весёлье сотрапёзниковъ. 
fam. Etre dans la — de son cœur, быть Bu себй 
отъ рёдости, отъ востбрга. Faire la —, être la — 
de qn, быть утёхою, рёдостью, 4uw COCTABAÉTE 
утёху, рёдость когб. Les -8 du monde, мревя pé- 
дости, утёхи. Les -8 d'une mère, mérepaueria рё- 
дости, утёхи. Feux de —, потьшные огнй, влаю- 
минёця. Fille de —, проститутва. || А cœur 
joie, loc. adv. веёю кушбю, отъ всего сёрдца, 
BOOKS. 

Joignant, -ante, аа). прилежящ!Й, смёжный, 
cocban Й. Les maisons -antes à la mienne, домё 
прилежёщ!е къ моему AOMY; CMéMEBIE, COCÉAHiE 
съ моймъ AOMOM'Be 

Joignant, prép. пбллв, B6sab, рядомъ. J'ai 
encore une maison — la sienne, У шенй есть ещё 
одинъ домъ, воздвВ егб дома иди рЯдомъ съ егб 
дбмомъ. 

Joindre, va. $77. соединять, совокуплйть, CRa- 

дыв.ть, сводить, снлёчивать (чт0, что CE чьмь); 
(| прибиванть, присоединйгь, причислять; присо- 
вокупдйть, прилагать (что K3 чему); || присоеди- 
н#:ься; ногонйть, догонйгь, нзетигать; |} соеди- 
ьёться; || UN. соединйться, смываться, примыкёгь. 
-gnez à cela que..., прибёвьте къ этому, что... — 
la valeur à la prudence ou avec la pr... соединять 
мужество съ блигоразум1емъ. — deux ais avec de 
la culle forte, ou avec des chevilles, скабить 185 
доски, иды сплотйть ихъ болтёми. — а somme 
restante à la recctte, присоединить, причислить 
остёточную сумму KB прихбду. || — @п, Аогнёть, 
нагнёть кого, иди встрётить когб || он. Ces 
planches ne -gnent pas bien, доски неплбтно схб- 
дятся. — les muins, ckaiAusure руки. * Avoir de 
la yeine à — les deux bouts de} 


простотё, легковёр- 


année, 02 боль- 


Jonglerie 


шумъ трудбиъ сводить концы съ концёми своймъ 
годовымъ расхбдамъ и прихбдамъ. || Se —, ©. 
pr. соединйться, сходиться, встр®зёться; || со- 
ВоЖупийться (о животныгз). || Joint, jointe, 
part. p 

Joint, -inte, adj. соекинённый, вябженный. А 
mains -tes, co слбженнымн рукёми. La force -te 
à l'agilité, вйла coexnnëuuna съ ловкостью. Ci- 
Joint, при сешъ прилбженный. || Joint que, joint 
à cela que, oc. conj. сверхъ тогб что, ирбыв 
тогб что. 

Joint, sm. вустёвъ; || пазъ; спай; стыкъ, смыч- 
ra. * её fam. Trouver le —, найдтй лучш спб- 
собъ изйёться за дёло. 

Jointé, -ée, adj. Вет. Cheval long-jointé, 
court-jointé, лбшадь съ дайннымк Сабками, съ 
корбткими бёбкими. 

Jointée, sf. пригбршня, пригореть f (че) 

Jorntif, -ive, adj. сбивной, свёвный, сбётый, 
еколбченный. 

Jointoiement, sm. Едменщ. разшйвка швовъ 
йзвестью 

Jointoyer, va. Едменщ. разшивёть швы fs- 
вестью. 

Jointure, s/. сустёвъ: || стыкъ, смычка. 

Joli, -ie, adj. кресйвый, nparésif, хорбшевь- 
к, милый; || fam. заббвный; 1 Гат. выгодный ; || 
sm. красйвое. Avoir un — pied, имёть красйвую 
нбгу. Un — enfant, красйвый, пригож!й, хорб- 
шеньн!Й, милый ребёнокъ. Un — paysage, красй- 
вый видъ. || fam. I lui а joué un — tour, on 
съигрёлъ съ нишъ забёвиую штуку. || fam. П 
vient d'obtenir une asses -ie place, онъ получйлъ 
довбльно выгодное м&сто. ||® C’est un — sujet, 
gro очень хорбший мёлый. fam. Il est — à cro- 
quer, онъ красёвецъ Bnoau$. $ron. et рой. Ц её 
— garçon, нёчего сказёть, хорбщъ онъ гусь. тоя. 
Vous voilà dans ип — état! ву, uéuero свка- 
34Tb, въ хорбшемъ ты BÉXB! ну, нёчего CRaséTs, 
хорбшъ! fan. et pop. — cœur, любёзный, прйт. 
ный человёкъ. Faire le — cœur, любёзначать, 
старёться пожазёть себй любёзнымъ человвкомъ. 
Гат. Le — de l'affaire est дие..., вся забёвность 
$того дла состойтъ въ томъ, что... 

Joliet, -ette, adj. dim. fam. красйвеньк! , мй- 
xeubkik. 

Joliment, adv. fam. краейво, мйло; || fam. 
‘топ. порйдкомъ, порядочно, очень. 

Jolivetes, sf. pl. vi. красйвыя бездёлки, без- 
1baÿ uk, 

Jombarde, sf. Муз. свирфль f, дудка, consa- 
Ka. 

Jonc, sm. (jon) Бот. тростнйкъ, камышъ»; || 
трость f, трбеточка, камышевка; || глёдкое кодь- 
цб. fam. Il est droit comme un —, on» такъ 
прямъ, C:08H0 аршйнъ проглотилъ. 

Joncacé ом Joncé, -66, adj. Бот. rpocrasxé- 
вый, Ki MHUIOBHË. 

Joncacees ом Joncées, з/. pl. Бот. censé 
тросгникбныхъ иди сйтниковыхъ растений. 

Jonchaie, 3/.м$с го порбсшеесйтникомъ, трост- 
никбомъ. . 

Jonchée, sf. усыпка (чею чъьмь); || куча, гру- 
да (чезм); || сайвочный сыръ. 

Joncher, va. усыпёть (что чъмъ); || * усти- 
яёть, покрывёть; || * наполийгь, наводнйть. || 
Jonché, -6e, part. p. qui régit de. 

Jonchère, sf. см. Jonchaie 

Jonchets ou Honchets, sm. pl. Gupbarxe {. 

Jonction, sf. coexunénie. À la — de, ua mhcrè 
соединения чего 

Jongler, ол. оиглйрить, енгайрничать, ебкус- 
вичать, морочить 

Jonglerie, sf. еиглйрство; || * et fam. ша» 
тёнетво. 


Jongleur 


Jongleur, sm. еигайръ, жонгаёръ; ||* et fam. 
шарлатёнъ, обымёнщикъ. 

Jonque. sf. джбвка (китёйское судно). 

 Jonquille, sf. жонкйль т (растёще). De —, 
жоикилевый. 

° Joseph, adj. Papier -—, тбикая я npospésnas 
бумёга. 

Jotte, sf. vi. см. Bette. 

Jottereaux. sm. pl. Mon. см. Joutereaux. 

Joua:l, sn. Mop. см. дав. 

Jousiller, ол. /4т. игрёть въ кёрты по мб- 
денькой. 

Joub:rbe, sf. Бот. очйтокъ (pacménie). 

Joue, sf. mexé, ланйта; || Мор. скулё (y xo- 
palai). L'endre la —, подставить щёку. Coucher, 
metire en —, прикабдываться, прицёливаться изъ 
рукьй въ когб; | “ ct [ат. мётить на что, на кого, 
“м добивётьея Je16. * её fam. Avoir les-8 cou- 
eues, имфть войлых щбкя; HUÉTE BeCEMÉ xyAOMÉ- 
вое, осувувшезся лице. fam. Donner sur la — à 
фт, дать, BASUÉTE кому пощёчину. Воён. En —, 
feu! клацъ! пли! (команда). 

Jouée, sf. Aprum. тоящин& стВны (6% nypo4sé- 
mars дконз, дверей). 

Jouer, сп. её та.игрёть, сыгрёть, разыгрёть. п. 
Les enfants jouent ensemble, дёти игрёютъ мёж- 
КУ соббю. — à la poupée, игрёть въ куклы. Оп пе 
joue pas avec le feu, огнёмъ He играютъ. — aux 
cartes, aux échecs, игрьть въ кёрты, въ шёхматы. 
— еп саттеаи, пгрёть въ бубнёхъ. — d'argent, 
игрёть на деньги. Ne — que d'honneur, * играть 
ua счёть Шеренётева dau Демидова; играть не 
на дёньги. — du piano, du violon, игрёть на Фор- 
теп&но, на екрипкв. ® — qauec за vie, игрёть 
жизнью, не дорожить ÉD. Ман. Се cheval joue 
avec sun тотз, абшадь грызётъ удилё. Ц joue de 
la queue, иишетъ хпостомъ. — sur le mot, sur les 
mots, игрёть словбии; говорйть обинякёми, намё- 
ками. * 11] 042 à че casser le cou, онъ рискуетъ 
сломить себф шзю. Il -rait les pieds dans l'eau, 
$то отчённный дн отоётый игрокъ. * et fam. Il 
a joué au rot dénouillé, егб разорили; dau егб 
omnndss, ободрёли кокъ лиоку. 1 joue de bon- 
heur, онъ сойстливо игрёетъ, ему везётъ. Ji joue 
de malheur, ou игрёетъ несчёстливо, ему не ве- 
зётъ, HBTE счёст!я, HBTE удёчи. F'aire —, объя- 
вайть, въ какой мёсти игрбешь. — sans prendre, 
игрёть безъ прикупки. * Каме —, приво- 
дить въ движене, пускёть въ ходъ. — аи plus sûr, 
выбрать сёмое вфрное средство. — à jeu sûr, иг- 
рёль, поступёть навзриякй. — au fin, au plus fin, 
поднимёться на хитрости. — de son reste, употре- 
бить послёднее срёдство. — des gobelets, euraf- 
рать; | * старёться одурёчить, обморбчить. — des 
mains, биться по рукёмъ. — de l'espadon, яовко 
владеть эспадрбномъь. — de la prunelle, перемйги- 
ваться. * et рой. — des jambes, бъжёть; убЪг&ть, 
удерёть, пускёться Ha утёкъ. — des couteaux, р%- 
заться HA ножёхъ; APÉTECA на поедйнкв. — de la 
moche, раекошёлилься; вывуть дбньги изъ кари&- 
Bu для То!б, чтобы расплатиться. — du DOUCE, от- 
ечитывать дёньга, чтббы расплатиться. 004. — 
de l'épée à deux тазтз, грести на галёрахъ, быть 
галёрнымъ. (6 ressort joue bien, бта пружина ДЬЙ- 
ствуетъ исор:вно. La clef ne joue pas bien duns 
la serrure, каючъ хбдитъ, BÉPTUTCA въ 8aMKÉ не 
cosc$ue своббдно. * Faire — toutes sortes de res- 
sorts, JUOTPEOÉTL, муетйть въ ходъ BCEBOSNOÜREHEIA 
ерёдстьз, чтобы JCUÉTE въ Abab. Faire — la mine, 
взорвёть подкбпъ. Разте — le canon, выпадить 
изъ пушки. Un ft — les eaux, вс водожёты были 
пущены. Les eaux -érent tout le jour, водомёты 
бизш весь день. || va. — cœur, ходить съ червей, 
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Jour 


— un concerto sur le violon, игрёть, сыгрёть кон- 
цёртъ Ha CEpéuxb. — une comédie, une tragédie, 
игрёть MOMÉHIIO, трагёд:ю. — unrÔle, игрёть роль. 
— une partie de billard, сыгрёть пёрт!ю на бид- 
aidpa. — le jeu, игрёть по прёвиламъ (#3 кад- 
ты). Гоиз пе joues ‘pas le jeu, вы игрёете ие 
по прёвиламъ. — bien les cartes, хорошб разы- 
грёть игру. * — за vie, рисковёть жизн!ю. — Une 
balle, сыгрёть по шару. * et fam. — bien son jeu, 
хорошб выдержать свою роль; до концё выдер- 
жать себя, чтббы достичь своёй цфли. ® et fam. 
— 4” par-dessous jambe, легко разстрбивать чьи 
паёны. * — дп, обмбёнывать, водить за носъ когб. 
* — ип tour à дп, подшутйть надъ RBMB, сыгрёть 
шутку съ к®мъ. * — (а douleur, la surprise, пред- 
стёвиться огорчёнвымъ, удивяённымъ, 4ди разы- 
грёть роль огорчённаго, изумлённяго. * — l'homme 
а’чтротатсе, предетёвитьсяч: лов комъ вёжнымъ, 
или разыгрёть роль вёжнаго челов$ка. || Ве —, 
©. DT. игрёться; игрёть; забавляться; HACMBXÉTE- 
ся, смВйться, шутить. Le piquet ве joue à deux, 
à trois, à quatre, пикётъ игрёется мёжду двумй, 
Tpené, четырьмй игрокёми. || Le chat se joue de 
la suris qu'il a prise, кошка игрбетъ, забавлйст- 
ся съ пойманной 6ёю мышью. Faire qch en ве 
jouant, сдёлать что-либо шутя. * — de qn, на. 
CHBXÉTECA, CMBÉTECH, шутить нодъ к®мъ; | водить 
38 носъ, дурёчить когб. * et fam. — à дп, шутить 
СЪ ЕВМЪ. — de QCh, делать, исполнять что шутя; 

| * шутйть чВмъ; | располагёть, игрёть чВиъ по 
своёй прихоти. || Joué, -ée, part. п. 

Jouereau, sm. 2. игрбкъ по мёленькой. 

Jouet, sm. игрушка; || * игрёлище; || Ман. n8- 
почка (y удилъь). * Etre le — de... быть игрбаи- 
щемъ чегб; иди служить игрёлищемъ кому. 

Jouette, sf. Oxôm. крбличья нбрка. 

Joueur, -euse, s. fam. шутнйкъ, -ница; || иг- 
ронъ, -очиха; картёжникъ, -ница. ® et /ат. C'est 
un rude —, съ нимъ не шутй; онъ не любитъ шу- 
токъ, CB нимъ опёено шутить. —- de billard, иг- 
рокъ на билл! &рдв. Beau on bon —, чёстный иг- 
pére. Ne donnez pint votre fille à се jeune homme, 
c'est un —, не отдавайте вёшей дочери зёмужъ за 
Этого молодёго челов# ка, это картёжникъ. || Посад. 
La balle cherche le —, va au —, см. Balle. | 

Joufflu, -ue, adj. et 8. [ат. одутловатый, под- 
вощёкЙ, толстощёк!Й; дутикъ. 

Joug, sm. (juugue) арёмъ; || * йго, рёбство. 

Jouir, Un. н.слаждаться, пользоваться, вла- 
двть, AMÈTE, || JOUI, paré. 2. inv. 

Jouissance, sf. пользоване, владфн!е; || ue- 
Cxamienie, ут®ха. 

Jouissant, -ante, adj. Юр. пбльзующ!ея 
(чзъмь). 

Joujou, sm. 2. fam. игрушка 

Jour, вт. день, дневной свётъ, || CBBTE; || ожнб, 
окбшко; || сквёжина, щель f:||* видъ, срёдство, 
случай; || -5, ol. дни, въкъ, жизнь f. 11 est —, ymé 
день, ужё разсвВа0. Au point du — , на разсвёт® 
дня, на pascsbr. Sur le déclin 4и —, приконц& дня, 
подъ вечеръ, въ сумерки, въ сумеркахъ. биг le 
haut du — , въ срединв дня, въ пбадень, около поду- 
дня. Enplein —, средй бЪла дня. Fuir le — бъжёть 
дня, дневнёго свфта. Cette chambre ne reçoit раз 
assez de — ,вта комната недостаточно свЪта&, 
* Clair comme le —, йсный какъ день. Cet édifice 
est à —, это saduie безъ окбшекъ и безъ дверей. 
А —, adj. сквознбЙ; | adv. прозрённо. Аи— le—, 
ou фа journée, йзо дня въ день. Де deux -в l'un, 
каждые два дня, чёрезъ день. Îe—en —, день ото 
AUS; съ кёждымъ днёмъ. PAT —, въ день, 38 день, 
ежедневно. L'autre —, намёдни, кёкто, на сихъ 
днахъ. D'un — à l'autre, со днй né день, девь sé 


выдти въ чёрви. — gros jeu, це! jeu, см. Jeu. | день. Un de ces -в, на днйхъ. Un —, одвёжды, mé- 
Je joue dix cogecks, я вгрёю uo десатй копбекъ. | когда. De поз -8, въ méme, въ вын®шнее Bpéus. 


Jourdain 


De —, adv. кнёмъ; | adj. дневёльный, дежурный. 
— ouvrier ou ouvrable, paGGait, булничный день. 
— de fête, прёздничный день. Demi -jour, не- 
йсный esbre, полусвётъ. Des -в bien pratiqués, 
удббно влёланныя окна, окбшки. Гу а de grands -в 
dans cette muraille, въ той crhu$ нахбдятся 
больцИя щёли, трещины, еквёбжины. * Mettre qch 
dans son —, предетбвить, выставить что въ на- 
етойщемъ вйдВ dau свётВ. Mettre qch dans ou 
sous un faux —, предстёвить, выставить что BB 
абжномъ видв dau cebrB. Мецте au —, родить, 
произвестй Ha евётъ; | * издёть, напечётать, вы. 
пустять въ CBBTE (книну, сочинёнзе); | * обнару- 
жить, огласйть, сдфлать AAA BCBXE извёетнымъ 
(что). Ком. Бе mettre à —, привестй въ порй- 
kon» свой счёты, бумёги, кнйги и пр. Se faire —, 
пробивёться; | * выходить наружу. Aux pre- 
miers -8 du monde, въ пёрвые дни существовёня 
м(ра, &ди при пёрвыхъ дняхъ сущеетвовён!я м{ра. 
En ces -в de calamité, въ ти бдственные дни. À 
la fin de nos -в, при концё, на склбнЪ, на исхбдв 
иёшихъ дней, нёшего в ка, нёшей жизни. Sauver 
les -в d'une personne, спасти ком жизнь, 4u cua- 
стй чью жизнь. Souhaîter à дп des -8 longs et heu- 
теих, пожедёть кому долгихъ и счастливыхъ дней, 
дблгаго и счёстливаго в$ка, долгой и ечастайвой 
жизни. Être à son dernier — , находиться при 
послвднемъ див своёй жизни; достичь послёдняго 
дня своей жизни dau послфдняго своегб дня. Son 
dernier — approche, послёдн! день егб жизни 
%ди er поедёдн день приближбется. Perdre 
le — ‚ умерёть, скончётьея. Mourir plein de -8, 
умерёть въ еёмой глубокой стёрости. Стих. Voir 
le —, увидвть день, появиться Ha сввтъ ббжйй, 
родйться Ha свЪтъ. Depuis que je vois le —, съ 
TBXE поръ какъ я увйдвлъ день, какъ я появился 
на CBBTE бож!йЙ, какъ я родился на CRÈTE; иди отъ 
césaro дня моегб рожлёня. Donner — à qn, назнё- 
чять кому день для свидён!я. Prendre — её heure, 
усабвиться о дн и о чёсф. ® et fam. Brûler le —, 
зажбёчь свёчи зёсвзтдо. * Les beaux -в, лучше 
дни жизни, BeCHÉ жизни, Юные гбды; ность, мб- 
лодость; | веснб. Un bon —, велик! день; день 
ведйкаго прёздника. Ils se sont réconciliés le — de 
Pâques: bon — , bônne œuvre, онй помирйлись 
въ свётлое воскресёнье: доброе, д%ло для везйкаго 
дня. D'un —, одноднёвный. 

Jourdain, sm. Астр. Гордёнъ-р®к& (с036%304е). 

Jourd’hui, sm. Прик. Ce —, нынв шин! девь. 

Journal, adj. т. 3. Livre —, подённая кнйга, 
журнёлъ; || т. подённая запйска, дневникъ; || по- 
времённое излён!е, журнблъ, вёдомоети / pl, ra- 
зёта; || Atp. моргъ (мира Sema). 

Journalier, -ière, adj. ежеднёвный, каждо- 
днёвны , повседнёвный, ежедённый, обихбдный; 
|| перемфнчивый; || sc. подёнщикъ, -щица. Осси- 
nation -ière, ежеднёвное, повседнёвное, обихбд- 
ное занйт!е. || Son esprit est —, умъ егб непостой- 
ненъ, перемёнчивъ. La beauté est -ière, xpacoTé 
UepeMSRAABA, непостойнна. 

ournalisme, sm. журналистика. Puissance 
du —, могущество журналистики. 

Journaliste, sm. журналйстъ, редбкторъ su 
изаётель повремённаго издён1я; сотрудникъ по- 
времённиго издён1я. 

Journée, sf. день; || подёнщина; || подёнвая 
паёта; || день путй, день Взды, переходъ; || день 
сражён!я; битва, cpaméuie. Je дат4ега longtemps 
le souvenir de cette heureuse —, я сохраню надол- 
го вобпомин&н!6 объ ÉTOME счастайвомъ AS. || À 
la —, на подёнщинв, подённо. Travailler à la —, 
работать на подбищин®. Louer des gens à la —, 
нанйть AIOAÉÀ на подёнщину, на подённую раббту. 
Й JT a bien gugné за —, онъ вполнё зараббталъ 
ввоф подённую плёту. | À trois -s de Rome, въ 
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разстойн!и трёхъ дней путй отъ Рима; въ разстой- 
н!и трёхъ перехбдовъ отъ Рима. || Ce fut une san- 
glante —, вто былъ кровёвый день cpiménis, то 
был& кровбвея битва. La — de Tchesmé, xens 
Чёеменсваго cpaménin; Чёсменское cpaménie, Чве- 
менская битва. || et fam. Mentir à la —, прн- 
выкнуть къ постойяиому лганью, изолгёться, по- 
стойнно лгать. || Лос. Vivre au jour la —, день 
Да ночь и сутки прочь. Les -8 se suivent, тазз пе 
зе ressemblent pas, день Hé день не прихбдится. 

Journellement, adv. ежеднёвно, повседиёвно, 
DOCTOÂHHO. 

Journoyer, оп. провестй день безъ д#ла. 

Jousant, sm. Мор. см. Jusant. 

Joute, sf. бой на кбпьяхъ, ломён!е кба1й; || бой 
(пътуиий). — sur l'eau, cpaméuie но вод. — 
aratotre, земледфльческое состязёне. 

Jouter, vu. ломбть кбиья, биться на ибпьяхъ; 
|| *спбрить. Faire — des cogs, устрбить пъзтуций 
бой; спустить пзтуховъ на дпбку. 

Joutereaux, sm. pl. 2. Мор. чйксы (на задью- 
нь, у мачтз). 

Jouteur, sm. бобцъ; || fam. сабрщикъ, протйв- 
НИКЪ. 

Jouvence, sf. Fontaine de —, нстбчникъ мб- 
лодости. 

Jouvenceau, sm. 2. fam. юноша, бтрокъ. 

Jouvencel, sm. Стад. юноша, молодёцъ, бт- 

OK. 

Jouvencelle, sf. Стад. Юница, д®вйца, отро- 
ковйца. 

Jouxtant, prép. vi. néxxB, вбзав, рйдомъ. 

Jouxte, prén. 0$. nônab, 80328, близъ (ч610); || 
coraécno, сходно (съ wnmM3). 

Jovial, -ale, adj. Гат. весёлый, забёвный, 
шутливый. 

Jovialement, adv. вёвело, забёвно, шутлйво. 

Jovialité, sf. веселонрёв!е, весёхость нрёвз. 

Joyau, sm. 2. драгоцфвность f, уздрочье, Apa- 
гоцфниля вещь. 

Joyeusement, adv. вбсело; рёдоетно. 

Joyeuseté, sf. fam. забёвное словцб, шутка. 

У›уецх, -euse, adj. весёлый; || рёдоетный. 
Homme —, весёлый челов%къ. Mener une 9% 
-епзе, проводить веселую жизнь; жить вёсело. || 
Des cris —, рёдостные клики, возгласы; иди кли- 
ки рёдости, весёлья, 

Таъатфе, sf. катъ-головёчъ (мдекопитёющее). 

Jube, з/. грива (у 4зва). 

Jubé, sm. аивбнъ (65 цёпкви).* Venir à —, по- 
корйться. 

Jubilaire, adj. Année —, юбилЕйный годъ. 

Jubilation, sf. /ат. празднествб, Becéaie, пир- 
шествб. | 

Jubilé, sm. юбидёй; |} всеббщее отпущёне 
грвхфвъ; || пятидесятилт!е свбдьбы; || ad юби- 
лйръ, прослуживойВ пятьдеейтъ аатъ. Célébrer 
80h —, ирёздновать пятидесятильт!е свосй свёдь- 
бы, dau прёздновать свою золотую свёдьбу. 

+Jubiler, on. хиковёть, веселиться, рёдовать- 
ся 

Jubis, sm. изюмъ (изъ Прованса). 

Juo, sm. vi. нёсВсть (ддя кудз). 

Juché, adj. т. Вет. Cheval —, хбшадь съ caé- 
бою поступью. 

Jucher, уп. et Ве —, ©. pr. садйться, ‘усбжи. 
ватьея на нёсветь (о кудаз); || * pop. забирёть- 
ся на житьё (куда); || va. Гат. помвщаёть (xoté). 

Juchoir, sm. нёсзеть f, HéC'hCTE. 

Judaïque, adj. 1удбйескй, еврейский. 

Judaiïquement, «де. 1удёйски, по1удейски. 

Judaiïsant, -ante,adj.ets. iyxéhersywomif, жи- 
дбветвующй. 

Таатвег, va. iyaéfiorsosars, magéscraouenr, 
сафдовать igaélcnouy nosGus. 
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Judaïsme, sm. iyaélicrso, жидбветво, 1удёйская 


B$pa. 

Fudas, sm. (juda) Гат. предётель 1уда; || * по- 
тайное окбшечко. fam. C'est un — , Этотъ чело- 
в®къ чистый предётель, 1уда. || ® Regarder par 
le —, смотрьть въ пот.йнбе окдшечко. || * Ваззет 
de —, предётельск!йЙ, 1удинъ noubaÿi. 

Judelle, sf. Орм. см. Foulque. 

Judicande, sm. vi. Грам. noxxemémee (въ 
npeosowméniu 1, 

Judioat, sm. vi. Грам. сказуемое (65 предло- 
жены). 

Judicatum solvi, (-tome-), express. lat. Юр. 
Caution —, порука трёбуежая отъ кнострёнца (60 
Dpdnuiu). 

Judicature, sf. судёЙское звёше. 

Judiciaire, adj. судёбный, вудный; || ef. Гат. 
споеббность суждён1я, разсудокъ Pouvoir —, су- 
дббизя власть. Combat —, судёбвый поедйнокъ. 
Роцтяи{е3 -8, судебныя пресльдова я. 

Judiciairement, ado. судёбнымъ порЯдкомъ. 

Judicieusement, adv. здрёво, разсудётельно, 
основбтельно. 

Judicieux, -euse, adj. развудйтельный, здра- 
вомысдящий. || основётельный, справедливый. 

Jugal, -ale, adj. Анат. Os — скуловёя кость. 

Juge, sm. судья: || цёнйтель, знатбкъ т. — de 
paix, мировой судьй. — d'inséruction, судёбный 
сльдователь &ди CAS ственный прёставъ. Juge- 
commissaire, сузебвый приставъ. Faire l'office 
de —, исправлйть должн.еть судьй. || — de l'art, 
nbséress, знитокъ искуства. Vous êtes un bon— 
en cela, вы хорбш цвнйтель, знатбкъ въ этомъ. 

|| Le livre des -в, ou Les juges, книга Cyaé (7-я 
киа Bibaiu). 

Jugé, sm. судбЙск!В приговбръ. 

Jugeable, adj. судимый. 

Jugement, sm. судъ; || приговбръ; || psménie; 
puntuiss || Фил. cyæacuie; || разсудокъ; смыелъ. 

в — de l'histoire, de la postérité, сукъ истори, 

noréucrBa.—de Dieu, судъ Bômif. Mettre qn en — 
отдать когб подъ судъ. Le — dernier, стрёшный 
судъ. Jour du —, день crpémuaro судё. || — 
juste, справедливый приговбръ. — arbitral, тре- 
тейск!й приговбръ. — en dernier ressort, приго- 
ne высшаго иёста не подлежёщ!й обжёлован!ю. 
IL Rendre ип — en fuveur de qn, поствновйгь р%- 
uémie въ чью пбльзу. || Donner son — sur qch, 
подёть CBOË MHbuie насчётъ че! 6. уе тех а 
votre —, я соглашаюсь съ вёшимъ инфе ит. || Д 
а ип — sain, онъ иифетъ зарцвый ризеудокъ. — 
naturel, при; бдный смыслъ. 

Juger, va. судить, „Вшёть); || разсуждёть, раз- 
бпрёть; |} думать, воображить себф. — un procès, 
судйть, решёть тйжбу. — une personne, судйть ко- 
гб. Оп Га juge à mort, егб присудйлн, пригово- 
рёли къ смёрти. оп. — des gens sur l'apparence, 
судйть о людяхъ по ниружности. || va. Jugesz- 
nous, разсудйте, разберйте насъ. || оп. Que Ju- 
gez-vous de cela? что вы объ бтомъ думает. ? Je 
juge qu'il faudrait partir, ядунаю, что иёдо 
$хагь. Jugez de ma surprise, вообразйте себф, 
“ли представьте ceÜ моё удивлёше. || 14 n'est pas 
difficile de — се qu'il en arrivera, ве трудно доги- 
деться, что изъ этого вы детъ. Nous avons jugé 
bon d'ordonner..…., мы признёли за баёго прика- 
зёть... Je juge а propos de faire cela, считёю, 
нахожу нужнымъ сдёлать 9то. || Ве —, 0. pr. су- 
АйТЬ бимого себй dun о свибмъ себф; || считёть, 
ваходить себЯ; ‚| судитьея, быть судймымъ, обсу- 
живаемыйт. || Jugé, -68, part. p. qui régit de et 


par. 
Juglande, -6е, adj. Бот. noxémif ne ophxonoe 
Абрево. 
uglandées, sf.p! Бот. порбда оръшвиковъ. 
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Jugulaire, adj. Ахат. гортённый, шфиный; fl 
Ест. Ист. глоткопёрый, подгбрлый (о рыбахь); 
| 3/. Анат. гортённая жила; || Boén. чешуй (у 
киверп). 

Jugulateur, sm. уб{йца ; || /ат. преескучный 
челов къ. 

Juguler, va. зарфзать; удавйть; || /am. назо- 
дить скуку, надовяёть (кому). 

Juif, -ive, adj. жидовскЙ, 1удёйск!й; || 8. жидъ, 
-Абвка: || * et Гат. ростовщикъ, лихоймецъ. | 

Juillet, sm. (риа) iôas т. En —,au mois 
de —, въ i6a%. De —, ibascrif. 

Juin, sm. (juain) понь т. De —, пбньев 

Juiverie, sf. жидбвек! квартёлъ (63 :30родъ); 
[| Гат. suxoéucrso; meyu$pesnas прибыль. 

Jujube, sf. Бот. груднёа #года. 

Jujubier, sm. груднёя придорбжная травё (06. 
фево). 

Jule, sm. Ap'e. иблкая нонбта (namdxs); || (на- 
сйкомое) см. Пе. 

Julep, sm. (-lèpe) Мед. прохлакйтельное 
питьб. 

Julien, -enne, adj. iysiéuexiä (0 кадендар%). 

Julienne, з/. Бот. ночнёя eifaxa; || Лов. : yu 
съ зёленью и съ корёньями. À {а —, loc. adv. ве- 
абвко, вспровбрно. 

Jumaras, sm. (-гасе) Ком. узбрчатвя остъ. иид- 
ская TAOTÉ. 

Jumart, sm. (-mar) убаюдокъ, пбизсь f. 

Jumeau, -elle, adj. двойнйчный; || Бот. двой- 
чётый; || двойнйчникъ, близнёцъ. 

Jumelé, -6e, adj. Гера. съ двойными брусья- 
ми 

Jumeler, va. Mon. положёть mréxo (на мёч- 
mn). 

Jumelle, sf. Мор. шкёло (y мёчты); || -8, pl. 
стойки /;|| Герб. брусья т. pl; || двойной дор- 
HÉTE 


r ument, sf. кобыла, кобылица. De —, кобы- 
ai, 

Jumenteux, -euse, adj. Мед. Urine -euse, 
мутная мочё. 

Jungermannie, sf. Бот. печбночное pacrénie. 

Junipère, sm. apasilicxoe лёхонное дерево; || 
200. можжевёльникъ. 

Junon, sf. Астр. Юнбна (планёта). 

Junte, sf. Юнга (ucnäncxiü совьтъ). 

Jupe, s/. юбка, Юпка. De —, юбочный. 
gJuPiter, sm. Acmp. IOaÂrep?r (пламёта); Az. 

оно. 

Jupon, sm. юбочка, корбткая юбка. 

Jurande, sf. присйжничее тво; || cocxésie цзхо- 
выхъ приейжныхъ. 

Jurat, sm. сйндикъ (63 30родъ Бордд). 

Jaratoire, adj. Юр. Caution —, присйга (въ 
суд). 

Juré, -ée, adj. присйжный; || заклйтый м закля- 
тби, смертельный (вразь); || sm. присёжный судья; 
присяжный. 

Jurement, sm. божб&; || xyxé, богохулёв!е. 

Jurer, va. присягёть, кайстьея, угверждёть 
приейгию; || 9%. божйться; || ругёгься || нейттй. — 
fidélité, приеягнуть на вёрность; поклёсться въ 
в$рности. — amitié à Qu, покдйсться кому въ 
ро. — la paix, клйсться въ сохранёни мира. 

| ага sa perte, ou Ч jura de le perdre, онъ по- 
вайлся погубйть его. — Dieu, le nom de Dieu, xy- 
лить Бога, богохульствовать. vu. Je jure que. 
клянусь, что... — sur l'honneur, клйстьсн чёстню. 
— sur l'Evangile, присягёть издъ Евбнгежмемъ. 
Je jure sur mon Dieu, par топ Dieu, devant 
Dieu, каянусь Богомъ. — faux, принйть a6m8,20 
npucéry. | оп. Il jure à fout propos, ous безпре- 
créuno ббжится. || П jure comme un paien, омъ 
стрёшно pyréercs. || Le vert jure avec le bleu, во- 
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яёный neëre нейдётъ въ синему. *L'orguesl jure 
avec la misère, гбрдовть нейдётъ, не пристёхл къ 
б$лности. Le violon jure sous l'archet, скрипка 
уши дерётъ. || Пос4. П jure comme un charretier 
embourbé, one ругёетея хуже canéænaxa; ругбется 
на чёмъ CBBTE стойтъ. Д ne faut — de rien, не 
сл%дуетъ ручёться sa будущее; спорь до слёзъ, а 
объ закяёдъ не бёЙйся; чьмъ чортъ ие шутитъ. — 
entre cuir et chair, см. Cuir. || Se —, v. pr. кайсть- 
ся другъ другу (63 чём»). || Juré, -ée, part. 2. 
утверждённый присягою иди клятвою. 

Jureur, sm. охбтникъ божйтьея. 

Juri, см. Jury. 

Juridiction, sf. распрёва; || s#1o#cTB0. 

Juridictionnel, -elle, adj. подсудный, noas$- 
домственный, 

Juridique, adj. судёбный, законный. 

Juridiquement, adv. судёбнымъ порйдкомъ. 

Jurisconsulte, sm. законовфдецъ, юрискон- 
сультъ, правовёлЪ. 

Jurisprudence, sf. законовёдене; || судопро- 
U8BOACTBO, 

Jurisprudent, sm. iron. закбиникъ. 

Juriste, 8m. правовёдъ, правовёдецъ, юрйетъ. 

Juron, sm. поговбрка, побрёнка; | божбё. 

Jury ou Juri, sm. ЮД. судъ присйжныхъ: | 
мспытётельная коимися, испытётельный коми- 
тётъ. 

Jus, sm. (ju) сокъ. — de réglisse, лакрица. 

Jusant, sm. Мор. отливъ морской. 

Jusée, sf. Техн. кожёвный щёлокъ для дублё- 
ня, 

Jusque ou Jusques, prép. до; || adv. дбже. 
Род. De Paris jusqu’à Rome, отъ Ilapéæa до 
Рима. Depuis le commencement jusqu’à la fin, отъ 
начёла до round. Cette nouvelle n'était pas encore 
venue jusques à nous, ÉTa новость ещё He дошлё 
ко насъ. Jusqu'à présent, jusqu'ici, A0 сихъ поръ. 
Jusqu'alors, jusque-/à, до твхъ поръ, дотблв; 
дотуда. Jusqu'à quand, jusques à quand? до котб- 
PAXBUOPE,A0K01B? Jusqu'à aujourd'hui, jusques 
à aujourd'hui, jusqu’aujourd'hus, ко сегбдня, до 
сегоднишняго дня. Jusqu'à ип certain lemps, до 
взвфетняго врёмени; до поры до врёмени. ПД 
s’oublia jusqu’à le frapper, онъ забыхея до то- 
го, что улёрилъ егб. Îis en vinrent jusque-là 
qu'ils commencèrent à se battre, ou дошай ко то- 
го, что стёли APÉTECA, AU AOMAÉ до драки. JuUS- 
qu’à concurrence de mille roubles, см, Concur- 
rence. || Вин. Jusqu’à ce temps, по cié врёмя. 
Jusqu’au cou, no шею. Dans l’eau jusqu’au де- 
пои, по KOIÉHO въ BOX. Топ ami jusqu’au fom- 
beau, по гробъ твой другъ. || Il est allé jusqu’en 
Afrique, онъ повхалъ въ сёмую Аерику. Jusque 
dans lesenfers, и въ сёиомъ аду. J'usque sur le 
trône, и ua сёмомъ трбиз. || adv. Ц aime jusqu’à 
ses ennemis, онъ любитъ дёже враговъ свойхъ. П 
n'est pas jusqu’à ses ennemis qui ne regrettent sa 
mort, ndme врагй er сожалёютъ о егб смёрти. || 
Jusqu'à се que, loc. conj. nord. J’altendräi — 
cela 801 fini, я подожду, noré Это будетъ ибнчено. 
Ne partez pas d'ici — je revienne, ne уззжёйте от- 
сюда, повё я не возвращусь. 

Jusquiame, sf. бвленё (pacméuie); см. На- 
pebane. 

Jussion, sf. vi. npnrasdnie, noBexbuie. 

Justaucorps, sm. (-cor) полукаетёнье, 

Juste, adj. праведный, правый, справедливый; 

| в8рный; настойцщий; || тёеный, узкЙ. — Лем! 
прёведный Боже! — Ciel! прёведное né6o! Cause 
—, прёвое x$ao. Homme —, справедливый чело- 
вЪкЪ. Arrêt —, еправедливый приговбръ. Colère 
—, справедливый гн®въ. 10 est — див.., справе- 
дливость тробуетъ, чтобы... | Balance, montre —, 
вёрные вВсы, часы. —, вьрный счётъ. 
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Justice 
Oreille, vois —, вфрный слухъ, rézocz. Оогае —, 
вёрная струнё. Prix —, настойщая näaé. Poids 
— настойщЙ, вёрный вВеъ. Uneidée —, прёвизь- 
ное, вёрное поийт!е. || Des souliers trop —, сяиш- 
вомъ тёсные башмаки. Un habit trop —, слиш- 
комъ узкое, Thcuoe плётье. (68 boîtes me sont -в, 
сапогй мн® вибру. 

Juste, sm. прёведникъ, прёведный; || справе- 
дайвое. 

Juste, adv. вёрно. Chanter, tirer —, петь, 
CTPHAËTE вёрно. Raisonner —, разсуждёть п`&- 
Вильно. 10 est arrivé — à l'heure du diner, ou 
npifxaas къ CÉMOMY 00B1Y. — à temps, въ сбмую 
пору. Voilà tout — l'homme qu'il vous faut, вотъ 
человёкъ ‚ какой Именно вамъ нуженъ. || Au 
juste, loc. adv. Dites-moi le prix —, скажите un 
настоящую цёну. Je veux savoir — quel âge Ц а, 
я хочу знать навёрно, сколько ему BTE, иди хо- 
чу знать настойщ!В егб возраетъ. 

ве, sm. душегрёВка, твлогрёйка (y «pecmsé- 
нокз). 

Justement, ado. справедливо; || Именно. Agir 
—, поступёть справедливо. Фа été рип —, онъ 
былъ справедливо накёзанъ. | УоЦа — ce qu'il 
vous faut, вотъ йменно, что вамъ нужно. C'est — 
cela, именно такъ. Vous arrives — à l'heure qu'il 
faut, вы прхали въ сёмую пбру. 

Justesse, sf. вёрность, прёвихьность f. La — 
de l'oreille, du coup d'œil, B$paocrs слуха, Baraf- 
ka dau raasomépa. La — d'une observation, вёр- 
ность замвчёня. La — d'une expression, B4p- 
ность, тбчноеть BHipaméuia. La — d'un raisonne- 
ment, прёвильность разсуждён!я. Avec —, вёрно; 
правильно. || уп. J'ustesse, précision. La диз 
tesse est la qualité de се qui est juste dans tous les 
sens, excepté le sens d'équité; la précision, la qua- 
lité de ce qui est exact et dégagé de toute super- 
fluité. On dit: la justesse d’une expression, d'une 
idée; et la précision d'un discours, d'un calcul, 
d’une formule, 

* Justice, sf. npasocÿxie, npasoré,. справедди- 
воеть f; || судъ, распрёва. ÆExercer la —, отпра- 
вайть праяосуд1е. Le délinquant se trouve entre 
les mains de la —, преступникъ находится въ ру- 
кёхъ npasocÿaia. La — d'une cause, правотб, ° 
справедливость дёла. Rendre — à qn, отдёть во- 
му справедливость. Rendre — au talent de дя, 
OTHÉTE справедливость чьему либо талёнту. Selon 
toute —, en toute —, по всей еправедхивости. 
C'est — que vous, справедливость трёбуетъ, чтб- 
бы вы... || Demander —, искёть суда, требовать 
правосумя. Appeler en — , позвёть въ судъ. Pour- 
suivre qn еп —, вздаться съ кВиъ судбыъ. — з0т- 
maire, корбтюй судъ. Administration de la —, 
cu. Administration. Faire — de qn, наказёть 
когб; распрёвиться съ кВмъ. Je ferai prompte — 
de lui, y менй съ нимъ корбтк!Йй судъ, корбткая 
распрёва; я съ нимъ тбтчасъ равпрёваюсь. ® La 
comédie fait — des ridicules de la société, въ ко- 
мёдяхъ осмфиваются см шныя стороны ббщества. 
* L'opinion publique a fait птотще, bonne — de 
ces impostures, общёственное мнён1е crpéro ocy- 
дило SToTr» обмёнъ. Se faire —, признёть себЯ Bu- 
нбвнымъ. Je me ferai — de lus, я съ нимъ pacnpé- 
Barocs. Se faire — à soi-même, OTMCTÉTE за себ‚; 
наказёть, распрёвиться самому 444 собственнымъ 
судбмъ. Ministre de la —, минйетръ юстйщи. 

Gens de la —,uésmie чинбвники судёбныгъ where. 
Avoir — d'un juge, получить corxécie судьй paso- 
брёть = рашить дёло. Déni de —, откёзъ судьй 
решить 440. — est faite, приговбръ судё испбл- 
uen. — criminelle, civile, militaire, въдомство 
угоэбвнаго, граждёнскаго, вобннаго вудё. Стад. 
Haute —, верховная распрёва; прёво судить уго- 
ябвныя и граждёяскя кВа. Moyenne —,cystmass 
хх 





Just!olable 


распрёва; ирёво судйть oxu$ rpamxéacnin xBxé. 
Basse —, némuan распрёва; разбирён!е чбетныхъ 
спбровъ. |: Syn. Justice, équité. La justice а 
rapport au droit positif, tel qu'il est établi dans 
une société constituée; l'équité a rapport au croit 
naturel fondé sur l'égalité des hommes. Да jus- 
tice pent être fixée par des lois; l'équité ne реш 
из l'être, car elle atteint à des délicatesses de 
Éroiture et de raison qui échappent à toute for- 


mule. 

Л usticiable, adj. et sc. подсудимый, подвёдо- 
мый. 

Justicier, да. казнить, накёзывать по вуду. || 
Justicie, -6е, part. р. 

Justicier, sm. другъ правосудия; ||. удьй. 

Justicier, -ère, adj. иифющий судёбную власть; 
| харётел! ный, 

Justiflable, adj. Боз. опрёвдывземый, могу- 
mx À быть опрёвданнымъ. 

Justifiant, -ante, adj. Pos. опрёвхывающ. 

Justificateur, sm. Техн. юстйреръ (83 с4060- 
дитиь). 

Justificatif, -ive, adj. оправдётельный; || до- 
казётельный. 

Justification, s/. ‘оправдён!е; || доказ&н!е, до- 
казбтельство; || l'un. привбдка длины строкъ. 

Justifier, va. опрёвлывать; || докёзывать; || 
Тип. дёлаль привбдку. Оп ne saurait — се pro- 
cédé, того поступка нельзй опр.вдёть. Il а -flé 
та confiance, онъ опривлёль мою доввренность. 
[| Je vous -fierai Le contraire, я локажу вамъ про 
тивное. || п. Юр. — de за qualité, кокизёть своё 
звёнте. || Ве —, ©. pr. опрёвдываться, || J'ustifié, 
-бе, part. р. qui régit par. | 

Justifieur, sm. Тиз. рубёнокъ, родъ crpfra 
(y словолитчиковь). 

Jute, sm. naa$äcraa коноплй (pacménie). 

Juteux, -euse, adj. сбчный. 

Juveigneur, sm. 0$. майдш!Й, меньтиой. 

Juvénil, -ile, adj. фношескй, молодбй. о 

Juvénilement, adv. юиошески. 

Juvénilité, sf. юность, иблодость f. 

Juxtaposer, va. Дид. наставлить; подставлйть. 
[| Ве —, ©. pr. Dés. наростёть, налипёть. || J'ux- 
taposé, -ее, part. р. | 
и UXTPOS tion, sf. Физ. налипёнте, ньрозт&- 

в. 


К. 


К (ka on #4), sm. 11-я буква оранцузекой ds- 
буки и 8-я гоглёсная. 

Kaarsaak, sm. (-çak) чернозббая гагёра (пт 
ца). | 
EADeE. 3т. к.бёкъ, пит@йный домъ (63 Poc- 

и). 

Kabassou, sm. дв нёдцати-пфясный броненб- 
сецъ (животное) | 

Ka! in, sm. бракъ Ha условленное врёмя (въ 
Typuiu). 

Kacho, sm. камчётская акула. 

Kagneé, sf. везрмишёльное тёето (63 Hmdaiu). 

Kahouanne, s/. (-ou-) бразйльская черепёха. 

Kair, см. Gade. 

Kakatoës ou Kakatouës, sm. (-foua) какаду, 
хохлётый попугёй. 

КаКег]аК, см. Cancrelas. 

Kakerlak он Kakerlaque, sm. альбиносъ. 

Kaleidoscope он Caléidoscope, вт. Физ. 
лалейдоскопъ, 
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Kalender, см. OCalender. 

Katendes, сч. Calendes. 

Kali, sm. солйнка (pacméuie); см. Soude. 

Kamichi, sm. падамедёя (nmtüua). 

Кап ом Khan, sm. ханъ (y Татёиз); || кара- 
вансерёй. 

Капа ом Khanat, sm. xéuctso, хёнское го- 
сулёрство. 

Kanasterow Kanastère, sm. киёстеръ (родз 
хурйтедьназо табаку); || ropañna, въ котброй 
привбзатъ въ Еврбпу Этотъ табёкъ. 

Kangiar ou Капа]аг, sm. ширбий квижёлъ 
(y Азатиевь и Африкантесз). 

Kanguroo (-7ом) ou Kangarou, sm. кенгу|’у 
(животное). 

Kaolin, sm. каолйнъ, евребповая глина. 

К :рооРаве, adj. предохрянйющ:й отъ дыма. 

Karabé, Karat, см. Carabé « Сага. 

Karata ou Karatas, sm. (-tace) Бот. карбёта 
(pods алдя). 

Karmesse, см. Kermesse. 

Karmouth, sm. (-moutle) нйльси!й cour (ры- 
ба,. 

Каз, sm. (kass) Бум. ф. волосанбе сито; || ба- 
рабёнт (y Нёровз). 

Kasta, sm. свящённое дёрево y Индёйцевъ. 

Katakoua, см. Kakatoës 

Katqui, sf. Ком синяя сурбтекая выбойва. 

Katraoa, sm. rsiducrif oasdxe. 

Keepsake, sm. (kipsèke) альманёхъ (дитера- 
турный). 

Keirotonie, см. Chirotonie. 

б Kelkel, зт. кусбкъ сушёной и солёной кам- 
алы. 
Kélotomie, sf. Хип. опёращя грыжи, кило- 

chaénie. 

Képi, sm. Boés. кёпи п, вобиная eypémes. 

Kératoïde, adj. Анат. роговидный. 

Kératolithe, sf. Геод. окаменёлый рогъ 

Kératotome, Kératotomie, см. Cératotome 
w -tomie. 

Kermes, sm. (-messse). — animal, червёцъ (на- 
cn«xômoe). — minéral ou Poudre des Chartreux, 
минерёльный кёрмесъ. | 

Kermesse, sf. храмовой прёздникъ (63 Го4- 
дёндн). 

Kermétisé, -ée, adj. смёшенный съ минерёль- 
ныиЪъ кермесохъ. 

Ketoh, sm. ou Quaiche, sf. Мор. кечъ (ам- 
“ское судно). 

_Ketmie, sf. néruia, дик проскурнйкъ (pacmé- 

ме). | 

Kevel, sf. сенегёльская с&Йга (живбтное) 

Kbalifat, Khalife, см. Califat и Calife. 

Khan, см. Кап. 

Kiastre ou Chiastre, sm. Хир. перевйзка 
употребайемая при переломлен1и колёиной чёш- 
ки. 

Kibitk, sm. кибитва, русская повозка. 

Kiliare, sm. кил1ёръ, десять гектёровъ (22,000 
квадр. сажень); см. Аге. 

Kilo, КПИ, sm. тысяча. Употребайется для об- 
разовён!я словъ, означёющихь разайчныя м# ры, 
что видно ниже. 

Kilogramme ou Kilo, sm. килогрёмиъ (96а 
фунта). | 

Kilogrammètre, sm. Мех. вилограимётрт 
(въсомиьяз). 

Kilolitre, sm. тысяча лйтровъ; см. Litre. 

Kilomètre, sm. xusomérp® (1406 айшиёнь); см. 


tre 
Kilométrique, adj. xusoxerpésecxif. 
Kilostère, sm. килостёръ, тысячь стбровъ; 
см. Stère. 
Kina, sm. см. Quinquina. 


King 


RE 8m. (kinng) свящённая книга (y Æuméäü- 
чееъ). 
Kinine, см. Quinine. р 
Kinique, adj. Хим. Acide —, хйнная каслотё. 
Kinkajou, sm. цвокохвбсть (животное). 
Kinki, sm. китёйек! Фазёнъ (nmüua). 
Kinner, sm. Дрёв. еврёйская xépa. 
110, 8m. nepuréncruz камёдь. 
Kiosque, sm. к1бскъ, бесфдка; | Мор. увесе- 
длительное судно. 
Kiotome, sm. к!отбыъ, хирургическ1Й инетру- 
м нтъ. 
K'rsch (kirche) ou Kirsch-wasier, sm. виш. 
в B:A водка, киршъ-вёссеръ. 
Kirsotomie, ем. Oirsotomie. 
Kiste, sm. Лом. нъмецкая шерсть» 
Kislar-aga, вт. кизлйръ-вагб (начбдьникз 
евнутовь). 
Klephte, см. Clephte. 
2e opémanie, sf. Мед. скабнность f къ воров- 
ств 
Knout,sm. (Кпоше) квутъ (наказёнзе плётью). 
Кой, sm. Мор. кофъ (кхаботёжное судмо). 
Ко], sm. бозьшбй нёводъ для дбвли трески. 
Kolao, см. Colao. 
Kopeck, см. Copeck. 
Koran, см. Coran. 
Koumis, sm. (-misse) кумысъ (mamédncxiü ма- 
nümoss изъ кобыдьлзо модока). 
Krabs он Krebs, sm. крепеъ (изрф въ кдетм). 
Кгакеп он Kraxen, sm. чудовищно огромный 
полйоъ въ сфверныхъ моряхъ (будто бы видън- 
ный къмъ- 70) 
Kremlin, sm. (crème-) кремль т (вмутренияя 
крипость). 
Kreutser ou Kreus, sm. крёйцеръ (монёта). 
Kruomètre, sm. Физ. ннструмёнтъ дая изыз- 
рён я сйды морбза 
Kurtchis, sm. pl. дворйнская конница (63 
Персзи). 
Kvass ou Kwass, sm. квасъ (nandmons въ 
Pocctu). 
Kynancie, см. Cynanoie. 
’ Kynocéphale, sm. 3004. собакоголбвая обезь- 
ня. 
Kyrié ou Kyrié-éléison, sm. Гбеподи помй- 
ayh (модитва). 
K yrielle, sf. литёи!я; р. длинный рядъ. 
Kyste, sm. Хир. мышёчекъ, перспбнка 
Kysteux, -euse, adj. Мед. покрытый м®шёч- 
Baux. 
Kystique, adj. Xup. ившёчный. 
Kystoptose, sf. Мед. onyméuie предиёточ- 
ника. 
Kystotomé, см. Cystotome. 
Kystotomie, см. Oystotomie. 
Kyttarrhugie, sf. Хип. Teséuie крбви изъ 
ячейки. 


Г. 


L (elle), sf. (le) sm. 12-я буква оранцувской 
den a 9-я соглёсная; || римская néepa duu чис- 
20 50 


La би Т,?, art. et pron. Ё: см. Le. 

La, sm. Муз. нота А; || erpymé А. La dièse, 
Ais. La bémol, As. 

Là, adv. тамъ, тутъ; т7дб. Qus est là ито 
тамъ? 1] demeure 18, онъ живётъ таиъ. Je sons du 


Labouret 


mal là, х чувствую боль тутъ. Aller-la,. ступёйте 
тудб. Mettes là се livre, положите тудё 6ту книгу. 
| D'ici 1à on compte dix verstes, отеюдл до тогб 
м$стз ечитёютъ xécare вёрстъ Venes demain; d'ici 
18 j'aurai fini votre affaire, прихозите séBrps; къ 
тому врёмени я кбичу вёше x$10. Soyons vertueux; 
le bonheur est 1à, будемъ добродьтельны; ечёст!е 
состойтъ въ STOMB. 9'en tenir 1А, о тавёться при 
чёмъ, довбльствоваться чВмЪ. J'en suis demeuré, 
resté 18, я на бтомъ остановился. || Соелиниется 
MHOrAÉ съ другйми нарёчями: Là-bas, là-contre, 
là-dedans, là-dessous, là-dessus, là dehors, см. 
вторыя словё Утихъ речён #. || Стёвится nÔ-r8 
указётельныхь изстоимён!: Celui-là, celle-là, 
ceux-là, см. Celui. || Ставитса пбежь сущеетви- 
тельныхъ: En ce temps-là, въ ro врёмя. Ея ce 
lieu-là, въ томъ mbcrk au въ то mbcro. Cet 
homme-là, тотъ desxosbre. Quelles sont ces geus- 
1a? что $ro 3& люди? || Употреблёется, чтббы npu- 
дёть рёчи ббд®е силы: Que dites vous la? пу что 
вы тутъ, ды что вы вто говорите? Qu'aves vous 
[ай 1à? что 5то вы илдфлали? C'est 1& uns belle 
action, это прекрёеный, su вотъ прекрёеный по- 
crÿnors. || С& et là, см. Ça. || De la, loc. а4%. 
En sortant —, выходя оттуда. А quelques jours 
—, чёрезъ нёсколько дней пбелв тогб. — 801$ ve- 
низ mes malheurs, отто:6 произошлй мой Hecaé- 
crin. Que voules-vous inférer —? чго вы хотйте 
заключить изъ утого? || Оесё et de là, он Dec 
et delà, см. Deçà. || Dis là, см. Dès | Par là, 
Par-ci par-là, см. Par. || Jusque-là, ем. 
Jusque. 
La la, loc. snterj. Гат. постов! потйше! по- 
séruel 
Là là, adv. и такъ и cas», тёкъ cebb, из- 
ряяно. 
Тафагот, sm. (-rome) nunepéropexas хоругвь 
(e3 Римя). 
Labatie, sf. (-ti) Бот. гебёновое pacrénie. 
Labbe, sm. разббйниякъ (ятица). 
Labdacisme, sm. дурнбе прои зношён!е буквы 
L, картёвденье. 
Labéon, sm. нильск!Й чебёкъ (рыба) | 
Labeur, sm. трудъ, работа; || Тиз. вблиый 
завбдъ. Terres en — , вспбханных подй. Bétes de 
—, скотъ употребляемый для хаВбопёшества. 
abial, -ale, adj. 3. губнбй. Грам. Consonne 
—, ou simplement une -]е, губнёя буква 
Labié, -ée, adj. Бот. губовйдный; || -6е, sf. 
губоцвётмое растён!е 
Labile, adj. Mémoire —, влёбая, нетвёрдая 
DÉMATS. 
Laboratoire, sm. лаборатбор!я; рабочая. 
Laborieusement, adv. трудно, съ трудбиъ, 
въ великяхъ трудёхъ. 
Laborieux, -euse, adj. трудолюбивый, рабо- 
rémif;, || многот, Удный, тяжк!Й, тяжёлый. 
ur, 8m. пахёше, пахотв, в‘ пбика. De —, 
обхотный. Terre en —, вепёхинния земля. Don- 
ner un — à une terre, вепахёть з6млю. 
Labourable, adj. оёхотный, удобный для па- 
хби!я. 
Labourage, sm. хаЪбопёшество; || плхёне. 
Labouré, -6e, adj. изрытый рубцёми (0 диц%). 
Labourer, va. et оп. пахёть, Bcnaxérs, обра- 
ббтывать; || изрыть, взрыть. — la terre, пахбёть 
эёмлю. || Les taupes ont -ré monjardin, кроты вз- 
рыаи вой садъ. Le canon a -ré les remparts, &кра 
взрыли валъ. || — 6 visage avec les ongle, мсив- 
рёпать лицб ногтйни. — а poslrine avec un Dot- 
gnard, maphsars грудь кинтёломъ. Мор. Cette 
ancre -ге le fond, оп -г@, йкорь me 3a6upé ‘72, 
тёщится no вемаф. Le vaisseau -re, non: sax%- 


вбетъ за дно. *— Le papier, acbre ce ох. 


трукбиъ. Мом. Le cheval -re Laterre, soute 30 


Laboureur 


»* 


тыкбется. * et fam. — за tie, горемыкать, жить 
въ нуждё и въ гор%. * П aura bien à — avant de 
parvenir à son but, мибго иёдо euŸ трудйться, ви 
иного будетъ ему хлопбтъ, прёжде нежели, &4ч 
покй онъ достигнетъ своёй цфли. || Se —, ©. pr. 
пахёться; || царбпать ce6$. || Labouré, -ее, 
part. п. 

Laboureur, sm. земледёлецъ, xa6ouémen®, 
пбхарь M 

Labradorite, ef. Мин. лабрадбръ (кёмень). 

Labrax, sm. (-kse) кайкёнъ, морской судёкъ 
(дыба). 

Labre, sm. губбиъ (пыба); | Ест. Ист. губа 
(y насъкомыхз). 

. Labroïde, adj. Зо0з. похбж на губёна (0 
эыбать 

Labrosité, sf. губообрёзное cocrofuie. 

Labyrinthe, sm. лабирйнтъ; || Анат. закоу- 
докъ (63 с4ух066й хосты); || * затруднёше, запу- 
танное положён:е 

Labyrinthique, adj. лабирйнтный. 

Lac, sm. (lac) бзеро. De —, озернбй. 

Lacoa, sf. Бот. гуммилёкъ; см. Laque. 

Laccifère, adj. (-ksi-) Бот. гуммилаконбеный. 

Lacé, sm. связанные стекайнные кружкй, укра- 
шбющ!е люстру. 

Lacer, va. зашнурбвывать; || вязёться съ céu- 
кою (о собакахз); || Мор. привйзывать къ рёю 
(варусъ). || Ве —, о. pr. зашнурбвываться. || La- 
cé, -6е, part. п. 

Éacérable, у. раздирбемый. 

Lacération, sf. раздирёне, изорвён!е. 

Lacérer, va. рвать, изорвёть, раздирёть, pa- 
зорвёть; || уничтожёть. 

aceret, см. Lasseret. 

Lacerne, sf. епанчё оть дождй (y Римадянъ). 

Laceron, см. Laiteron. 

Lacertien, -enne, adj. 9004. йщеричный. 

Lacet, sm. снуръ, снурбкъ; || силбкъ,; || -8, pl. 
*козни /. Мех. Mouvement de —, движёне впрб- 
BO и B14$B0. 
jaceur, SM. тенбтчикъ, двлающи свлки и 
сфти. 

Lâche, adj. cadônif, слёбый; || непабтный, 
‚ рёдю!Й; || *вйлый; || робю!й, трусливый; || зт.трусъ, 
подяёцъ. 

Lâchement, 24%. вёло, жЪнйво ; || трусливо; 
пОкло, низко. 

Lacher, va. опускёть, отпускёть, осхабйть; || 
выпускёть; || оз. опускёться; выстрьлить. — les 
cordes d'un violon, опустить, отпустить струны у 
скрипки. © — ип bon mot, отпустить остроту. — 
la corde d’un arc, осаббить тетиву у aÿxa. || — un 
Oiseau, выпустить птичку. * — ип pamphlet dans 
le public, выпустить, пустить въ публику пам- 
Флётъ. | — la bride, la main à un cheval; * et fam. 
— la bride, la main, la gourmette à ап, cu. Bride. 
* — la main, yubparTs свой трёбован!я, сбёвить 
cnbcu; | сбавить цфну. — le pied, — pied, отсту- 
оить, убъиёть. * — pied, уступить, не выдержать 
харёктерл, выказать слабость. — un prisonnier, 
выпуетить арестёнта изъ тюрьмы. — ив Chien, 
спустить собаку со свбры. — les chiens après дп, 
натравить собёкъ на когб. — чп homme après un 
autre, напускёть одногб Ha другёго; || послёть когб 
за RBMB въ погоню. — une écluse, поднйть шлюзы; 
пускёть воду въ прудъ. °® — wne parole, un mot, 
проболтёться, еболтнуть, промбавиться * её jam. 
— la parole, le то$, сказёть послёднюю цёну; | 
дать своё соглёс1. — un coup de fusil, выстр»- 
анть изъ ружьй. — мп sOufflet, дать пощёчину. — 
prise, выпустить изъ рукъ; | * прекратёть битву, 
борьбу, споръ; | быть вынуждену возвратить взё- 
roc, Peru. — la mesure, пйтиться, отетупёть. — 
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l'eau, мочиться. Le malade lâche tout sous lui, 
больной пускёетъ вгё подъ себя. || on. La corde 
vient à —, струн& опустилась. Le fusil vient à ., 
ружьё выетр®лило самб соббю. || Ве —, v. pr. 
опускётьея, спускёться, О^дабъвёть; || *говорйть 
йлы болтёть неосторбжно. || Lâché, -ée, part. п. 
qui régit par. 

Lacheté, sf. трусость; || нйзоеть, пбхлость f. 

Lachnée, sf. лахнёя, пушйетое pacréuie. 

Lacinié, -ée, adj. Бот. разр®зной (0 4ûcms- 
AX%). 

Laciniure, sf. Бот. Haxphse. 

Lacinulé, -ée, adj. Бот. мелконадр&зный. 

Laois, sm. (-ci) сётчатое сплетён!е. 

Laconique, adj. лаконйческй, крётк!Й. 

Laconiquement, adv. законйчески. 

Laconisme, &т. лаконизмыъ, хаконйческая 
крёткость. 

Laocryma-Christi, sm. лёкрима Kkpécra (eus 
cs noddweu Везувзя). 

Lacrymal, -ale, adj. 3. Анат. елёзный. 

Lacrymatoire, sm.et а47 Urne —, слезнйкъ. 

Lacrymule, sf. dim. Апт. réneatxa. 

Lacs, sm. (la) muypôr®; || силбкъ, пётля; || 
*cira, козни f. — d'amour, узелъ въ BéxB ось- 
мёрки. 

Laotate, sm. Хим. млекокйелая соль. 

Lactation, s/. Мед. кормлёне грудью. 

Lacté, -6е, adj. молбчный. Астр. Voie -ée, 
млёчный путь. 

Lactescence, sf. Бот. молбчнистое свойство. 

Laoctescent, -ente, adj. Бот. молбчнистый. 

Laoctifère, adj. Анат. uaerkOHOCHEË. 

Lactifique, adj. млекотвбрный, производящий 
молоко. 

Lactigène, adj. Мед. умножёющи иолокб. 

Lactine, sf. молочный сёхаръ. 

Lactiphage, adj. питёющийся молокбиъ. 

Laotique, adj. Хцм. Acide —, иолочная кис- 
лотё. 

Lactomètre, sm. Xup. приббръ для ysnénis 
доброты mozxoké. 

Laotucé, -6е, adj. Бот. латуковый, латуко- 
видный, 

Lacune, sf. прбпускъ, пробфлъ, недостётокъ; 

Ахат. Ямка, ложбинка из вёрхней губъ; || Бот. 
войдина. | 

Lacunette, sf.npo6bzens, мёленьк!Й прбпускъ, 
| Форт. см. Cunette. 

Lacuneux, -euse, adj. ймчатый, воёдистый. 

Lacustral, -ale, adj. Бот. растущ!Й въ osë. 
рахъ иди болбтахъ. 

Ladanum, sm. (-nome) Хим. ябёданная ré- 
медь. 

Ladre, adj. прокажённый, пзршйвый; || съ 
угрими (о свиньЯть); || *безчувственный; || скупой, 
скаредный. 

Гааге, -resse, 8. паршивецъ, -вица; || * ckp4- 
гв, скёредъ. 

adrerie, з/. прокёза; || угри т (y ceunéü); || 
*пбдхая скупость, скрёжничество, екёредность f; 
[| больница для прокажённыхъ. 

Lady, sf. (164%) лёди, госпожё (63 Auiaiu). 

Lætare, sm. (-ré) крестопоклбнная недёля. 

Lagéniforme, adj. бутылковидный. 

Lagénite, sf. Мин. кёмень имьющ! вилъ бу- 
THERE, 

Lagomys, sm. (-mice) пищуха, сВностёвецъ 
(живдтное). . 

Lagopède, sm. Орн. 6%лая куропётив. 

Lagophthalmie, s/. Мед. раскрыте radsa, 
збячй глазъ (бодйзнь). 

Lagostome, см. Bec-de-lièvre. 

Lagre, s/. Техн. стекдЯный листъ, подклёды- 


S'anfour, спустить Истреба на птёиу. [ат. — de | вземый цодъ apyrie. 
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Lait 


Laguillière, sf. длинная и шарбкая рыболбв  naré рублёЙ за аршинъ. I lui a -sé cet honneur, 


мая CATE. 

Laguis, sm. Мор. удёвка, затяжнёя пётля. 

Lagune, sf. мёл.нькое ésepo: | -8, 21. лагуны 
{21 (въ Benéuiu). 

Lai, -ie, adj. мрекой, свётек. Frère —, б%- 
лёцъ. Sœur -1е, бвлица. 

Lai, sm. мурянивъ, || 9$. жёлобная пфеня. 

Laïo, см. Laïque. 

Laïcal, -ale, adj. м!рекой. 

Laïche, sf. ou Carex, sm. ocôxa (pacméute). 

Laid (lé), laide, adj. некрасйвый, дурибИ (co- 
66%), безобрёзный, réarift, мерзкий; || безчестный, 
постыдный; || 8. урбдъ, образйна; -de, 8/. дурныш- 
ка; || sm. дупное. Лос. Ц n'y а notut de laides 
amours, см. Amour. 

Laidement, adv. дурно, crB‘pao, безобрёзно. 

Laideron, s/. fam. a ‘красйвая, дурнёа лицбмъ 
жёнщина иди ABBÉLA; дурнышка. 

Laideur, sf. 6eso6pésie, некрасйвость f, дур- 
HOT. 

Laidir, сп. vi. см. Enlaidir. 

Laie, ef. дикая свиньй (самка); || прбефка. 

Lainage, sm. шерстявой товёръ; || овёчья 
шерст,; || наведе не ворсы (ха сухнд), во, совён!е. 

aine, sf. шерсть | волн&, | уно; || кудрявые 

8040 ы (у Нёровь). Bôtes à —, ш'ретовбеныя 
животныя; овцы. — de Moscovie, бобрбвый пухъ. 
* 13. Tireur de —, ночной воръ. Посл. Tirer la 
—. во; овёть, грёбить по ночёмъ. бе luisser man- 
ger la —, сносйть в'8 тьеравливо; ие умёть дать 
отпор, ис умёть защищёться. 


Lainer, va. ворейть, вореовёть, навбреить 
(сукно). || Ве —, 0. pr. вбрейться. || Lainé, -6e, 
part. D. 

Lainerie, sf. шеретяной товёръ; || шерстаной 
PAT. 


Laineur, -euse, s. ворейльщикъ, -щица. 

Laineuse, sf. ворсйльная машина. 

Laineux, -euse, adj. шеретйетый, ворейстый; 
|} прушиетый. 

Lainier, sm. ткачъ, иди продавёцъ шерстя- 
выЫхЪ издьдЙ 

Laïque ou Laïo, adj. евётек! , mipexôk; || sm. 
MipAHÉHE. 

Laird, sm. (lèr) помёщикъ, землевхадфлецъь 
(es Lomaäuôiu). 

Lais, sm. (lè) древёеный подрбетокъ; || On. на- 
нб. Ъ (морскбй или prundtk). 

Laisse, sf. свбра, смычёкъ; || шайпный шву- 
рёжъ; || наносъ, нанесённая водою земля. Мепег 
en —, водить на свбр®. ® et fam. Mener дв en —, 
управлять KBMV, держёть кого въ рукёхъ. 

Laissées, sf. pl. Uxôm. зв® рёный помётъ. 

Laisser, ta оставайть, покидёть; || предостав- 
айть; усгуиёть; || откёзывать, завъщёть; || позво- 
дёль. -вех -тоз еп тероз, остёвьте MCHÉ въ покб». 
Те Газ -в6 loin derrière moi, я остёвилъ егб да- 
лёко за с. бою. J'e -ве cela à votre soin, ou je vous 
en .ве le soin, оставайю это нь вёше попечене. I 
a -sé une femme et des enfants, онъ остёвилъ пб. - 
a себй жену n ABTÉË. — sOn projet, остёвить, покй- 
нуть ев éuumbpeuie. Cette rivière à -86 son ancien 
hit, рвк& покйнула своё прёжнее русло. J'ai -8é 
ces papiers dans mon cabinet, я забылъ 5ти Oyui- 
ги въ MUËME кобинетв. Je пе sais où j'ai -56 та 
bourse, не знаю, кудё я AXE мой кошелёкъ. -вех 
là cette femme, elle vous perdra, бросьте эту жен- 
щияу, онё погубитъ виасъ... Son assassin l'avait 
-8é pour mort, УбЁца его удалился, полагёя, что 
онъ умеръ. || — à gn le choix de 46%, предост&- 
вить кому что ва выборъ. — 4 gn la juuissance 
d'un bien, предостёвить кому пбльзоване иди 
пбзьзов-ться имфшемъ. Je vous -5@ ce drap à 
cing roubles l'aune, устушёю вамъ фто сукнб по 


онъ уступил ему 5ту честь. || I! a-8é tant à l'hô- 
pital, онъ откозблъ, завв щёлъ стблько-то на боль- 
вйЦу. || -Ве=-70$ parler, позвбльте, ААЁте nu 
говорить. — ая dire, позволить. ве мвшёть кому 
говорить. Je ne le -serai pas offenser, a ne позвб- 
лю обижёть егб, иди не дамъ егб въ обйлу. — 
faire, не иъшёть (6ъ чёмъ', махнуть рукбю (на 
что). — qu faire, позвблить кому что, не иувшёть 
кому въ чёыъ. — faire à Qn, ввфриться кому. -6е$ 
que je vous тёрои4-, позвольте мн® отв®чёть вамъ. 
|| -вех cela, не трогийте $того. -вопз cela, до- 
вольно объ этомъ. -вез donc, -вех! пбаноте! до- 
вбльно! Les soldats ne lui ont rien в, соляёты 
Веб y негб отняли. fam. -sez -le pour ce qu'il est, 
не оброщийте на негб викакого внимён:а. 11 fant 
— le monde comme il est, людёЁЙ не передьлаешь. 
-80ns les méchants calomnier la vertu; 1ls ne 
pourront pas lui nuire, пусть злые люди xaeBé- 
щутъ Ha добродётель; онй не MOTYTE повредйтьей. 
Cela -ве beaucoup à penser, объ зтомъ нёло хоро- 
шенько подумать 1 -8e beaucoup à penser, надо 
угадывать, чтб онъ хочет сказёть. Je фоиз -88 à 
penser ce qui en arrirera, разсудйте, подумайте, 
что изъ Этого выйдетъ. Cela -83 à désirer, -ве 
феаисочи à désirer, вто сдълано неудовлетв”рй- 
тельно, весьмб неуд... Cela ne -ве rien à désirer, 
$то сдёлано превосходно. —qn maître d'une chose, 
отдёть, предостёвить кому чтО на вблю. * — 34 
vie, (et Гат.) ses os, ses bottes, потерйть жизнь; 
положить свою голову, свой кбети; умереть. * её 
[ат. — ses plumes, понестй денежную потёрю, 
убытокъ. Je -5е d'autres détails, я уиёлчиваю 0 
рругихъ под„обностяхъ. — la bride sur le cou à 
un cheval ou à qn, см. Bride. Cette marchandise 
est à prendre ou à —, нь STOME rosép не будетъ 
ни мальйшей усгупки. Il y a à prendre ou à — 
dans cela, въ этомъ есть хорбшее и xyade. fun. 
Vous aves le prendre et le —, вы ибжете выби- 
рать, вамъ npexi: тёвленъ выборъ. — еп blanc, 
см. BlancC.— а l'abandon, см. Abandon. Maigré 
les vbstacles, il ne faut pas — de faire son devoir, 
оц $ ne faut pas — que de faire.…, ne смотрй ua 
препйтетв!я, cAbAYeTE исполнять свой долгъ. Cela 
не -ве pas d'être vrai, оп que d'être vrai, дто 
прёвда. 11 est pauvre, mais Ц ne -ве pas d'être, ou 
que d'être honnête homme, онъ бфденъ, во co всВиъ 
TM, но BCË таки, но TBMBE не MÉHBE онъ честный 
человёкъ. — gun dans la nasse, см. Nusse. — 
échapper, см. Echapper. — courre les chiens, см. 
Courre. — voir, выкизать, показёть. — gx 80т- 
т, позволить кому вытти; выоустать когб. — 
passer la pluie, переждёть дождь. — aller, — 
tout aller, см. Aller. — tomber, уронйть, выро- 
нить. || Ве —, о. pr. — tomber, упёеть. — $7от- 
per, battre, позволить, дьть себя обмануть, поко- 
AUTÉTE. — 0047, покизёть, выказать себй; выка- 
затьея.— mener par le nes, позволигь в дить себ 
sé носъ. — aller, см. Aller. * et fam. Ce livre ве 
-8e lire, ту книгу 16mu0 чигёть безъ скуки. Cela 
se -ве manger, зто можно cie. || Laissé, -@е, 
part. р || Syn. см. Abandonner. 
Laisser-aller, sm. uepunbuie, небрёжность; {| 
не„Вительн‹. сть, вйлость; || неприннужденноеть f. 
Laisser-.courre, sm. Охбт. micro nycréuis 
собакъ Ha звв Я. 
Lai:ser-passer, sm. 1. пропускной видъ. 
Lait, sm. (16) молокб. — de femme, груднбе mo: 
локо. — doux Ou jeune, свъжее молоко. 
caillé, кислое молокб. — d'amande, миндёльноев 
молокб. Petit -lait ou — clair, сыворотка. — de 
beurre, юрёга, néxranbe, Cochon de —, uopocë- 
нокъ. Dents de —,cu. Dent. F'rère de —, молбч 
ный братъ. Soupe ам —, моабчжазах ue. М ot 
à —, бел коров | et фею. nenmuse Gr 
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20 котбраго мбжно поживитьея. — de poule, pac- 
пущенный яйчный желтокъ. — ovirginal, n$- 
вичье молокб; роснбЁ лёданъ разведбнный въ 
винномт, спирт. — de soufre, сфрное молокб. 
végétal, бълый сокъ изъ растёнй. — de chaux, 
известковый раствбръ. Acmp. Vote de —, мяёч- 
ный путь. * S'emporter comme une soupe au —, 
быть весьм& вепыльчивымъ. Досд. Bouillir du — 
à Чп, двлать или сказёть кому чтб либо прйтное. 
IT avale cela doux comme —, онъ привимёетъ всё 
за наличныя дёньги; | онъ все перенбеитъ, тёр- 
оатъ. 

Laitage, sm. молбчное; молочное кушанье. 

Laitance ou Laite, sf. молбки f pl (у nu6i). 

Laité, -ée, adj. съ молбками (0 рыб). 

- Laitée, sf. Oxôm. menénie (собёхжъ). 

Laiterie, sf. погребё для молок&; || молбчия, 
еырня. о 

Laiteron оч Laceron, sm. збячья капуета 
(растёнче). 

Laiteux, -euse, adj. молочный; || нолочнаго 
цвёта. №ед. Croûte -ве ou de lait, молбчный 
струпъ. 

aitier, sm. шлакъ, металяйческая цфна. 

Laitier,-ère, s. молбчникъ, -ница; || продавёцъ 
мохлок&. adj. Vache -6ге ou à lait, дбйная корбва. 

Laîton, sm. латунь f, жёлтая мЗдь. De —, 48- 
тунный. 

Laitue, sf. Бот. лхатукъ, еалётъ. 

Laise, sf. ширин& ткёни, полотнище. 

Lallation, sf. ошибочное yasoéuie бужвы Г; 
см. Labdacisme. 

Lama, sm. лёма (буддистскй ждещь). Le 
grand —, калёй-лёма. 

Lama ou Llama, sm. льяма (живбтное). 

Lamanage, sm. Мор. ябцианское искусство. 

Lamanda, sm. 3004. краейвая явёнская змВй, 
Клиною отъ 7 до 8 Футовъ. 

Lamaneur ou Locman, sm. портовбй дбц- 
Mau, 

Lamantin, sm. портовой ябцманъ. 

Lambdao sme, см. Labdacisme. 

Lambdoïde, adj. Anam. Suture — , nmune- 
обрёзный шовъ чёрепа. 

ambeau, зт. 2. хоскутье, хохмбтье; || *отры. 
вокъ. Son habit s'en va par -x, егб пяётье веё въ 
лохмотьяхъ. 

Lambel, sm. Герёл. герббвая связка. 

Lambin, -ine, 8. медлитель, -ница; копуяъ, 
копотунъ, -унья; || 3004. см. Paresseux; || adj. 
ифшкотный. 

Lambiner, on. fam. мёдлить, ившкать, ко- 
пёться. 

Таш в, sm. крыхорбжка (рёковина). 

Lambourde, sf. перевбдина (nods паркёт- 
нымъ подом); || лёжень т (подз бёдками стъны); 

| родъ плитняк& (бдизъ Парижа). 

Lambrequin, sm. l'epds. шяёмовый покрбвъ; 

| Apzum. зубёцъ. 

Lambris, sm. приббина, обшивка; || гипсовая 
обиёзка; || 28. украшён!я я. pl. — d'appui, na. 
нёль /. 

Lambrissage, sm. уббрка, o6x$axa, обшивка 
панелями. 

Lambrisser, са. обивёть, обшивёть панблями. 
18е —, 9. pr. обшивётьея панёлями, || Lam- 
brissé, -6e, part. р. 

Lembruche ou Lambrusque, sf. дик! вино- 
грёдъ. 

Lame, sf. пластина; || бляха, бить (зодотал, 
серёб, янал); || кайнокъ (шн4зи); лезвёе (ножа); || 
волн&, валъ (морск4е); || бврдо (у ткачёй). * Bonne 
—. шибжный боёцъ. * Fine —, хитрая женщина. 
Посл. La — use le fourreau, см. Epée. 

Lame, -6e, adj. вышитый бётью. 
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Lamellaire, adj. Мин. листовётый, rouxo- 
плзетинчатый. 

Lamelle, sf. мёленькая пластинка. 

Lamelleux, -euse ou Lamellé, -ée, adj. пла- 
стинчатый. | 

Lamellicorne, adj. пластинкорбжковый (0 


HACRKÔOMULS). 
Lamelliforme, adj. пяастинковйдный. 
Lamellirostre, ad. пластанконбосый (о nat- 
цахь). 


Lamentable, adj. плачёвный, mérrif. 

Lamentablement, adv. плачёвно, méano. 

Lamentation, sf. плачъ, вопль т, рыдёще. 
Les -s de Jérémie, плачъ [ереминъ (хнша Биб- 
щи). 

Lamenter, са. оплёкивать (что), плёкать (0 
чёмъ). || Ве —, ©. pr. (sur) плёкать, горевёть, во- 
пить (0 чём). 

Lamette, sf. пластйночка. 

Lamie, sf. акула, мокой (рыба); || Mue. xéwia, 
вой духъ, пожирёющ!Й двтеЙ (у Дрёвнихь). 

Lomier, зт. листобйтъ, площийльщикъ, || Бот. 
бфлая крапива. 

Laminage, sm. плющёне, битьё листбвъ. 

Laminer, Ua. плющёть, расковывать въ ди- 
сты. || Laminé, -ée, part. р. 

Laminerie, sf. паяющийльня. 

Lamineur, sm. пяющильщикъ, 

Lamineux, -euse, adj. плзстйнчатый. 

Laminoir, 8m. плющильная машина. 

Lampadaire, sm. лампёдный eTÜaure; || лам- 
ибёдчикъ, евгщенбсецъ. 

Lampadation, sf. Дрёв. пытё!е преступника 
горйщею лампёдою, котбрую стёвили подъ кол$- 


на. 

Lampadiste, sm. свётймный подвйжникъ (у 
Грёковъ). 

Lampadomanoie, 
лампбёды. 

Lampadophore, sm. свъщенбеець (y lpé- 
xo8?). 

Lampant, -ante, adj. Huile -te, чистое xdx- 
повое мёсло. 

Lampas, sm. (-passe) шёлковая ткань (кит&й- 
ская). 

Lampes, sm. си Fève, sf. Вет. нзебсъ, подъ- 
язычная шишка (у лошади). Pon. Humecter le—, 
промочйть горлышко; сйльно пить. 

Lampassé, -6е, adj. Герйл. съ высунутымъ 
языкомъ. 

Lampasses, sf. Ком. остъ-индек!е сйтцы. 

Lampe, sf. séuna, ламиёла. De —, явиповый, 
дампбдный. * Il n'y а plus d'huile dans la —, онъ 
умирёетъ. * Mettre la — sous le boisseau, см. 
Boisseau. 

Lampée, sf. Гат. кубокъ Band. 

Lamper, va. non. пить жёдно; || п. попивёть, 
бражничать. 

Lamperon, sm. лёмповая трубка (048 cen- 
тилдьни) И 

Lampion, sm. пабшка, шкбликъу, || ламибдная 
чёшечка, 

Татар! \е, sm. лёмповщикъ. 

Lamproie, sf. минога (рыба). 

Lamproyon ох Lamprillon, sm. небольш&я 
минога. 

Lampsane, sf. Бот. бородёвникъ, бородёвоч- 
никъ, бородёвочная травё. 

Lampyre, sm. св®тлёвъ (насъкдмое). 

Lan, Lanc оц Lans, sm. Мор. yraouénie су- 
дна OTE курса. 

Lance, sf. копьё, пёка; || хревко (у знамени); 
| Хью. копьецб. * Baïisser — , смагчиться, 
умилостивиться. * Baisser la — devant дп, спасо- 
BéT» пбредъ RME, призиёть егб превосходство. 


sf. raxéuie по плёмени 
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® Hompre une — avec qn, спб 
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Langue 


съ xBuL. | de l'ensemble des termes et des formes de con- 


* Rompre une — pour qn, sacrynérscæ за когб, | struction en usage chez une nation. 


защищёть когб. 


Lange, sm. пелен&, пелбика: || Техн. сукнб, на 


Lancement ou Lançage, sm. спускъ né воду | котброе выкабдываютъ изъ еормъ листы xap- 


(судна). 

Lancéolé, -ée, adj. Бот. копьевёдный. 

Lancer, va. бросёть, кидёть, метёть; пускёть, 
отпускёть. — une pierre dans une fenêtre, Gp: 
сить, кинуть кёмень иди кёмнемъ въ окно.  — UN 
regard à qn, брбеить на когб взтляхъ. — des 
bombes, merâre, Opocérs ббибы. — une flèche ед», 
пустйть въ кого стрВлу. — son cheval à fond de 
train, пустйть ябшадь во весь духъ, во весь опбръ. 
* — une épigramme, отпустёть эпнгрёмму. — une 
brochure, выпустить броппбру. |] Мор. — un vais- 
seau, спустить корёбль né воду. Охбт. —un cerf, 
поднйть, выгнать оленя изъ лбговища. || Un. Мор. 
Ce vaisseau lance Dbâbord оп tribord, копёбль 
качёется на прёвый иди на хёвый Coprs. || Se 
$. pr, — autravers des ennemis, брбеиться, ки- 
нуться въ сер-дину непр!#телей. ® — dans les af- 
faires, dans la littérature, брбеиться, пустйться 
8 Ad, въ asureparÿpy. || Lancé, -6e, part. 2. 
qui régit par. 

Lancette, sf. Xup. шниперъ, ланцётъ. 

Lancettier, sm. еутяйръ на ланцёты, хенцёт- 
HUKS. 

Lancier, sm. Воён. улёнъ; || Техн. xon$ämuexs, 
Длоющ!Й копья. 

Lanoiére, sf. Техи. orBéperie (es мёлоничномь 
wumn). 

Lancifolié, -ве, adj. Бот. копьелйстный. 

Lanoiforme, adj. Ест. Ист. копьеобрбз- 
ный. 

Lancinant, -ante, adj. Мед. Douleur ste, вб- 
ающая боль. 

Lancinement, sm. ou Lanoination, sf. ко- 
абтье, р®зь f 

Lanciner, on. Мед. колбть, причинйть ко- 
ябтье. 

Lançoir, sm. запбрный mars (6% мёльницю) 

Тапсоп, sm. pop. пескорбЁ (рыба). 

Lanconnier, sm. стойка въ землебйтныхъ 
pe peu 

andamman, sm. (-mane) ландмёнъ (nawdus- 
никъ кантона въ Швейцер). 

Landammanat, sm. ландыёнство, дблжность 
ландм&на. 

Landau ох Landaw, sm. (121. -daus) ландб, 
pa ruxAnâ« raperé. 

Lande, sf. степь, пустошь f. 

Landgrave, sm. ландгрёет. 

Landgraviat, зт. ла ндгрёество (достбинство 
и вдадьнчл дандурафа)ь 

Landgravine, sf. ландграейня. 

Landier, sm. большбЙ тагёнъ (63 кухню). 

Landsturm, sm. (-stourme) nopôxmoe ополчё- 
в1е (63 Прусс1и) 

Landwehr, sf. ландвёръ, нарбдгая wuxéuis 
(въ Ipycciu). 

Lane, sf. uhcro въ phr$, rAB стёвятъ сёти для 
довли сёыги. 

Laneret, sm. Орн. балабёнъ (самёць); см. La- 
nier. 

Lanet, sm. Рыб. сачбкъ въ корбткою ручкою 
для дбвли мёленькихъ рёковъ. 

Langage, sm. языкъ. Le — des Tures, языкъ 
Турожъ. — allégorique, aszeropésecxift языкъ. 
* — des yeux, азыкъ очёЙ. Le geste est un — 
тие, тплодвижёне есть языкъ HBMOË. Стих. Le 
— des dieux, языкъ богбвъ; noésia. Cela est écrit 
en beau —,5T0 nanécnuo прекрёенымъ языкбыъ. 

| Syn. Langage, langue. Langage est plus gé- 
péral et se dit de tous les signes qui servent à ex- 
primer les pensées; langue se dit particulièrement 
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тбна, 
Langoureusement, adv. тбыно. 
HANGOUreux; -euse, adj. тбиный: || oi. caf- 
бый, aire le — auprès d'une femme, увивёться 
бкохо жбищины, ухёживать за нёю. . 
Langouste, sf. морской ракъ съ длёнными 
влешнями. = ° 
Langoustier, sm. евть для лбвли морекйхъ pé- 
KOBB. 
Languard, -arde, adj. oi. бохтливый. | 
Langue, s/. языкъ. Tirer, montrer la —, вы. 
сунуть, показёть языкъ. — fumée, коочёный язикъ 
BB Чахлв. * — russe, русск! нзыкъ. — vivante, 
morte, живой, мёртвый яэыкъ. — maternelle, nox- 
ной, прирбдный языкъ. — sainte, еврёйскй 
языкъ. Д parle plusieurs -8, ou говоритъ из инб- 
гихъ языкёхъ. Май те de —, учитель языкб. 
* Mauvaise, méchante —, une — de serpent, de 
mipère, злой азыкъ; злорачёвый человфиъ. клевет- 
никъ, -ница. * Па bien de la —, il a la — bien 
longue, y негб языкъ дблогъ; y негб что на ум%, то 
и на язык&. * JT a la — bien afflée, bien pendue, 
онъ ббекъ на языкъ; въ KAPMÉHE за слбвомъ не 
пол%зетъ. * Être maître de sa —, дериёть языкъ 
38 syOduu; быть вздбрнычь Ha языкъ; уиёть xpa- 
нёть тёйну. * Mal gouverner sa —, быть ие- 
воздёржну на языкъ: не умфть хранйть тёпну. 
* Prendre > осв®томдйться; собирёть спрёв- 
ви O чёмъ. * Prendre la — de qn, прим®нёть 
свой рёчи и noufria къ pbuéus и uonériaus 
Apyréro. Avoir la — grasse, картёвать, пришейё- 
тывать. * Dénouer, délier la — дав, pussasérs 
кому языкъ, застёвить когб говорить. /ат. La — 
lui va toujours, онъ болтбетъ безъ умолку. Quelle 
—{ какой болтуны! fam. Avoir soif à avaler за —, 
см. Soif. Cela est ennuyeux à avaler за —, 5T0.ma- 
вбднтъ емертбёльную скуку. Mince comme la — 
d'un chat, чрезвычёйно тбнкй, тончёйш.й. * et 
Гат. Avoir la — dorée, говорйть увлекётельно, 
HMÉTE даръ слбва. fam. La — lui а fourché, ou% 
обиблвился. fam. J'ai ce mot sur la —, Это слбво 
вбртится у mené на язык®. Coup de —, см. Coup. 
* её fam. Se mordre la —, прикусйть языкъ, удер- 
жёться (oms с406ъ). * Se mordre la — d'avoir 
parlé, раскбиваться въ свойхъ словбхъ. * et fam. 
П n'a point de —, y негб языкъ npaarné къ rop- 
тёни; онъ молчйтъ, какъ пень; молчйтъ, CAÔBEO 
воды въротъ набрёлъ. Enfant ou jeune de —, см. 
Jeune. Досд. Qui — а, à Rome va, азыкъ ко 
Жева доведётъ. Ов coup de — est pire qu'un coup 
de lance, слбво не crpiué, а пуще стрзлы. Il faut 
tourner sept fois sa — dans la bouche avant de 
parler, полум: #, обдумай, да и мбави. — va 
où la dent fait mal, что у когб болётъ, тотъ о 
TOUS и говорйтъ. Mieux vaut glisser du pied que 
de la —, ше оступиться, чвмъ обиблвиться. 
L'usage est le iyran des -8, употреблён!е есть 
врагъ граммётики, идётъ наперекбръ грамиёти- 
кз. Jeter за — auxchiens, см. дефег. Jamais beau 
parler n'écorcha la —, см. Écorcher. || Гео. — 
de terre, xocé земли, узкая полос& земай. Мой. — 
de voile, клинъ въ пёрус®. Техн. — de balunce, 
стрёлка, сторожбкъ у в\ебвъ. — de carpe, phil 
языкъ, инетрументъ (у оружейн.). — decarpette, 
слесёрное круглое долото. Бот. — d'agneau, no- 
путникъ. — de bœufou de cerf, см. Всо1орепаге. 
— de bouc, см. Vipérine. — de chat, см. Bi- 
dent- — @ cheval, см. Houx-frelon de 
еп, ем. Cynoglosse — deserpent, см. ОрШо- 
glosse. — de vache, см. Soabieuse. || Syn. см. 
Langege. : ‘ti 


Languéë 
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Langué, -ée, adj. Герда. съ высунутымъ язы- 
ROME другой Финйети, н‹еёжели FOXOBÉ 
Languette, s/. язычёкъ,; || клёпанъ, (6% инстру- 
мент»); || сторожбкъ, стрёлка (y 6063); || шипъ, 
шпонъ, пластинка; || разгорбдка мёжду двумя печ- 
ными стфиёми; || кусбчекъ серебрё #ли зблота, 
оставаЯемый отъ кёждой плёвки для пробы 
Langueur, sf. безсйже, сяёбоеть; || тбмность 
f, томаеше; || вялость f. Maladie de —, изнурй- 
тельная болёзнь. Tenir (я ев —, томить кого ожи- 
дён!емъ чегб либо 
EU PEUSTREE; sm. осмётриван!е язык& (y cou- 
,). 
Langueyer, va. осмётривать языкъ (y свинёй). 
Langueyeur, sm. осмотрщикъ свинёго ASHIKÉ. 
р Languide, adj. 9. us. тбиный; вялый, caé- 
ый. 


Languier, sm. копчёный свинбЁ языкъ. 

Languir, tn. чёхнуть. изнемогёть; томиться. 
Ily atrois ans qu'il -guit, ужё три гбда, какъ 
онъ чёхнетъ. — de faim, de soif, измемогёть отъ 
голода, отъ жёжды, иди томйтьея голодомъ, жёж- 
KO. — dans une prison, томйться въ тюрьмф. 
*— d'amour, томиться, мучиться люббвю. Рае 
-- gqn d'attente, томйть когб ожидёшемъ. *— aux 
pieds de sa bien-aimée, взкыхёть у ногъ своёЙ в..з- 
adOsennoë. || Ces fleurs -guissent faute d'eau, 
BTE вйнутъ, засыхёютъ 01B недостётка воды. 
La hature -guit pendant l'hiver, звибю прирбла 
безжизнениа, лишен& жизни. “Cette affaire -guit, 
Abao тйнется, идётъ въ проволбчку. Ком. Les af- 

aires -guissent, дВлё въ засто в; ирутъ вйло. * La 

COntersalion -guissait, pasroBépe не клёидся. 
*Сез vers -guissent, стахй вйлы, бежизненны. || 
Langui, part. р. inv 

Languissamment, adv. (-çaman) тбино; 8440. 

Languissant, -ante, adj. nénomanä, безейль- 
вый, изнемогиющИ; || томный, Trouémifics; || B4- 

лый, слёбый. 
‚< Laniaire, adj. Азат. Dents -8, угловые зубы, 
KA: É. 

Lanice, adj. f. Bourre —, шерстяные вы. 
чески. 

Lanier, sm. Одни. балабёнъ (céuxa); см. La- 
neret. 

Lanière, sf. ремёнь; длинный и faxiit ремёнь. 

Lanifère, adj. 3004. и Бот. шерстонбсный, 
пушистый. 

Lanigère, см. Lanifère. 

Lanille, sf. Ком. шерстянйя елёндрекая waré- 


Lanipèdé, adj. 3004. мохнатонбий. 

L ‚ вт. торгующй глад&торами (у 
Рёмдлнз). 

Lanquerre, 8/. пузыри, котбрые подвйзывл- 
ютъ, чтобы держёться на водф$. 

Тапвас, sm. родъ осённей rpfms. 

Lanson, sm. Рыб. морскёя рыбка, употребайе- 
мая Ha прикормъ для трески. 

uenet, sm. ландекнёхтъ (вдимъ и «én- 
точная ша). 

Lenter, va. Техн. выбивёть енгуры на м®дй. 

Lanterne, sf. еонёрь т; || Архит. бёшенко; || 
Мех. керевйнная шестерий. — magique, волшёб- 
ный Фонёрь. — sourde, глухой, потабнный ©0- 
нёрь. Mettre дв à la —, повьеить когб на есиар$. 
* Dire, conter des -в, говорить вздоръ, точить Oé- 
лы, нестй axnéi0. {loca. Il veut faire croire que 
des vessies sont des -8, см. Vegsie. 

Lanterneau, sm. 2. небольшой eonépe, eoxé- 

къ. 

Lanterner, on. fam. мёдлить, изшкать; || va. 
BOAÉTE 34 носъ, KOPMÉTE зёвтраками; || UN. пусто- 
CAOBATS, , 

Zanternerie, sf. fam. иъшковётость; неръши- 
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тельность f: [| пустослбв!е, пустякй т, взкоръ, 
врёки fe 

Lanternier, sm. еоиёрный мёстеръ; || eomép- 
mu) || fam. копунъ, мёшкотный; || nycroméas 
т et f. 

Lanternon, см. Lanterneau. 

Lantiponnage, sm. pop. пустослбв!е, 6oz- 
товнЯ. 

Lantiponner, on. pop. пустосябвить, болтёть. 

Lanture, sf. Техн. выбиваше eurfp® на 
или. 

Lanturlu ou Lanturelu, adv. fam. какъ бы 
не такт! 

Lanugineux, -euse, adj. шерстйстый; || Бот. 
пушистый. 

Lanuleux, -euse, adj. мелкошерстиетый. 

Lunusure, sf. свинцовый лиетъ по углёмъ че- 
ренйчной крбвли, 

Laparocëèle, sf. Мед. пояенйчная xaaé. 

Laper. уп. локёть языкбиъ, || VA. сайзывать. 

Lapereau, sm. 2. молодой крозикъ. 

Lapidaire, adj. Style —, надгрббиый dau 
лапидёрный Caorb; || 8M. влибзщикъ, гранйль- 
MK. 

Lapidation, ef. no6iéuie кёмнями. 

Lapider, va. побивёть кёчняии; || Hanécre, на- 
пуститьс», набрбеиться (на хою). 

Lapidification, 8/. зарождёне dau образовб- 
не кбын.й. 

Lapidifier, va. превращёть въ кёмень, ока- 
менять. || Se —, v. pr. преврищёться въ кёмень, 
окаменть. 

Lapidifique, adj. камнетабгный. 

Lapin, sm. 3004. крбликъ, || молодёцъ. pop ПЦ 
est brave comme ип —, плётье на нёмъ съ игблоч- 
ки; на нёмъ все новенькое. Propre comme un —, 
чрезвычёйно опрётный. Courir comme un —, 6%- 
гать иди ходйть Очень скбро. || En lapin, loc. 
adv. на кбзли, на козлахъ (6034, кучера). 

Lapine, sf. Зоо. крбличья сёмка; | * плодовй- 
тая женё. 

Lapis (-pisse) ou Lapis-lasuli, sm. assÿpe- 
вый KÜNeHb, лазурикъ. 

Lappa, sf. pop. лапушникъ. 

Lappulier, sm. лапула (400606 pacménie) 

Laps, sm. (lapse). — de tcmps, течёше врёме- 
ин. Par — de temps, съ течёшемъ врёмени. Du- 
rant ou par ce — de temps, въ течеше, въ npo- 
AOawéHie этого врёмени. Après un certain — de 
temps, по истечёни, по прошёствя HÉKUTUparo 
времени. Après un grand — de temps, по ucreué- 
ни, по п; ошёств!и дблгаго врёмени. 

Laps (lapse), -ве, ча}. — et тёадз, отступнакъ 
(отъ вьры). 

Laquais, sm. (-Ké) лакей, ливрёйный cayré 

Laque ou Gomme —, sf. красная камёдь; || 
крёсная криска 

Laque, sm. китёйск!Й san; || абковый товёрЪъ. 

Laquelle, pron. rel. [. котбран; см. Lequel, 

Laqueton, sm. vi. лакёЙчикъ. 

Luqueux, -euse, adj. лёковый, sérosaro цвь 


Ta. 

Laraire, sm. божийца (63 Opésneus Рим»). 

Larcin, sm. воровство, крёжа; || пок&ёжа. 
* Стих. F'aire un doux —, похйтить noubaÿhe 

Lard, sm. (lar) свинбе сёло, шпикъ, шпекъ. 
— de baleine, китовое céxo. * et pop. Etre gras à 
—, заплыть жйромъ. * On dit qu'il a mange le —, 
на него хотётъ свалйть вину. Faire du —, mn- 
pre, толетьть. * Manger le —, нарушить прёви- 
40. Посл. Il est vilain comme — jaune, онъ сгрёш- 
HO вкупъ. 

Larder, va. шииковёть, шпиговёть; || Mon. 
шоиговёть (ndpycr). * et fam. — дп de coups d'é- 
964, искоабть кого шибгою. * — дн d'épigramunes, 


Lardoire 


OCHUATE когб эпигрёммама, * — son discours de 
Citations, начинйть, HAUOAHATE р®чь цитётами. || 
Lardé, -6е, part. p. qui régit de. 

Lardoire, sf. шпиковёльная игдё. 

Lardon, sm. ябмтикъ свинё&го сёла; || ® fam. 
извйтельная шутка, злёя насыёшка, * — du quar. 
ег, сёмый злорвчивый человфкъ къ квартёл8. 

Lardonner, va. рёзать, кромебть; || * её fam. 
язвйтельно шутйть, H8CMBXÉTECA 320. 

Lardure, sf. Техн. близнё, nepeôkre утиё (es 
ткани). 

Lare, sm. см. Mouette и Goëland. | 

Lares ou Pénates, sm. pl. домёшн!е ббгв; | 
Стих. жилище, домёшн! ouére. 

Large, adj. ширбк:й; || простбрный; || боль- 
шой, обширный; || * щёдрый. биг une — échelle, 
dans de -8 proportions, въ ширбкихъ размфрахъ. 
* Style —, широк стиль (65 музыхю). Pinceau 
—, ширбкая кисть. — des épaules, ширбкЙ въ 
плечёхъ. À poitrine —, широкогрудый. Aux ailes 
-8, ширококрылый. À figure —, широколйцый. А 
bouche —, широкорбтый. Cheval — du devant, 
яошадь съ ширбкою грудью, грудйствя. — de dix 
pieds, шириною въ десять Футовъ. * Conscience 
—, см. Conscience. || Des souliers -в, простбр- 
ные башмаки. || Concession —, большёя уступка. 
Blessure —, большёя рёна. Оп envoyé muns de -8 
pouvoirs, посблъ снабжённый обширными подно- 
моч:ями. || * Homme —, щёдрый чедовфкъ. iron. 
Пе —, mais c'est des énaules, у негб ubamaro 
грошё не выпросишь. 

Large, sm. mupuué. Cette chambre a six ат- 
chines de —, комната имфетъ шесть аршйнъ въ 
ширину %4и ширивы. Мор. Prendre, gagner le 
—. вытти, пуститься въ открытое мфре; | ® дать 
тягу, дать стречк&, улизнуть, убъжёть. 

Large, adv. Ce cheval va —, абшадь широкб 
ступбетъ, шагиста. Peindre —, писёть ширб- 
кою кистью, большими чертёми. | Au large, loc. 
adt. Être logé —, шить npocrépno; имфть про- 
сторное помвщёне. * Être —, жить въ довбль- 
ствз, въ изобили. * Meltre —, костёвить блего- 
cocroguie, обогатить, || Du long et du large; En 
long et en large, см. Long. 

Largement, adv. щёдро; изобйльно, обйльно; 

|] широко, ширбкою рукою, въ ширбвихъ рази$- 
рахъ. 

Larger, on. Ман. дёлать больпце кругй. 

Largesse, sf. щёдрость /; || щедрота. Pièces 
de —, дёньги бросёемыя нарбду при короновён!и 
и тому подобныхъ случаяхъ. 

Largeur, sf. mapuué, muporé. 

Larghetto, adv. et sm. Муз. ларгётто; не такъ 
мёдденно, какъ Largo. 

Largo, adv. et sm. Муз. ларго, протяжно, 
мёдленно. 

Largue, adj. Мор. Vent —, вётеръ бёкштагъ. 
Cordage —, слёбан, ненатйнутая снасть, 

Largue, sm. Мор. Prendre le —, пуститься въ 
открытое мбре. Tenir le —, быть въ открытомъ 
морз. || А la largue, loc. adv. далеко отъ бёрега, 
отъ другёго корибая. 

Larguer , va. Мор. отдавёть, оелаблйть 
(снасть); || vn. спускёться, держёть полне; || pas- 
сЗдаться, разшатёться. 

Laridon, sm. vi. нищЙ. 

igot, sm. vi. дудка , свирфль f, одёйта. 

Larix (-rikce), ou Larice, sm. см. Mélèse. 

Larmaire, adj. Бот. слезовйдный (0 пд0д%). 

Larme, sf. caesé; || кёпля, кёпелька. Répan- 
dre, verser iles -8, проливёть саёзы. F'ondre en -8, 
задиться слезёми. Les -8 aux yeux, ou avec les -в 
dans les yeux, во елезёми на глазёхъ. Il ne lui est 
nas tombé une — des yeux, онъ не проронйзъ ни 
cacañurs, * Des -в de crocodile, притвбрныя caë- 
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Lasser 


зы. Pleurer à chaudes -8, rôpsno плёкать. Avoir 

le don des -в, плёкать no вбл®. || Une — de vin, 

кёиля винё. | Бот. — de Job, cu. Larmille. || 
pl. Les -в de la vigne, сокъ изъ виногрёдной xo- 
зы. -8 de plomb, мёлкая дробь. || — de cerf, cu. 

Larmière. — de verre on — batlavique, стекай- 

ная схезё. 

Larmier, sm. Адхит. отлёвина; || слезнйкъ, 
кбпельнику, || -8, pi. Вет. виски т (у лошади). 

Larmières, sf. pl. влезникй т (y олёня). 

Larmille ом Larme de Job, sf. слезнйкъ, 
caesé 10вля (pacméute). 

Larmoiement, sm. слезотечёне. 

Larmoyant, -ante, adj. nadiymif, въ cae- 
зёхъ; | трогательный, печёльный; || sm. трб- 
гательное, печёльное. 

Larmoyer, vu. fam. заливёться слезёми. 

Larron, -onnesse, s. B1p», -рбвка; тать 18; || 
разббйвикъ, || sm. ‘Тип. сгибъ диет; || загибъ въ 
xuérb. Посл. L'occasion fait le —, не клвдй nxô- 
хо, не вводй вбра въ грвхъ; плбхо лежитъ, Opiô- 
хо болйтъ. Donner la bourse à garder au —, ou 
Au plus — la bourse, nycrérs Kosa въ огородъ. 
Ils s'entendent comme -8 en foire, cu. F'oire 

Larronneau, sm. 2. fam. ворйшко. 

Larronneuse, sf. ворбвка. 

Larve, sf. личинка; || -8, pl. (s20me0puue ми 
y Дрёвчых»ь) 

Larvé, -ée, adj. Мед. F'ièvre -ée, скрытая au- 
хопёдка. | 

Laryngé, -6е, ox Laryngien, -enne, adj. 
Анат. гортённый. 

Laryngite, sf. Мед. воспалёне гортёни. 

Laryngographie, s/. onncéuie гортёни. 

Laryngorrhagie, sf. Мед. rposoreuéuie изъ 
гортёни, 

aryngotomie, см. Bronchotomie. 

Larynx, sm. (-rinkse) Анат. гортёнь fe 

Las (là), -asse, adj. устёлый. Reposes-vous, 
8$ vous êtes —, отдохните, 6сли вы устёли. Je suis 
— de marcher, de travailler, я устёлъ отъ ходь- 
бы, отъ раббты. аз la main -вве d'avoir écrit, 
У менй pyré устёль отъ работы. || Je suis .— de 
cet homme, de la vie, мн надофлъ STOTE человё къ, 
надофла жизнь. * Un — d'aller, человфкъ вйлый, 
непровбрный; abaéseus. De guerre -вве, см. 
Guerre. |: Syn. Las, fatigué. On est las par 
suite d’un mouveinent ou d’un travail excessif; on 
est fatigué par suite d’un mouvement ou d’un tra- 
vail prolongé. А celui qui est 148 un long repos 
est nécessaire, А. celui qui est fatigué quelques in- 
stants de relâche suffisent. 

Las, inter. (lasse) увы! 

Lasagne, см. Lazagne. 

Lasocif, -ive, adj. похотайвый, czaagocrpéer- 
вый. 

Lascivement, adv. похотливо, сладострёстно. 
Lasciveté, sf. u0xOTAÉBOCTE f, сладострёст!е 
Laser, sm. (-sère) глёдышъ (pacménie). 
Lasquette, sf. шкурка молодёго горностёя 
Lassant, -ante, ad). утомйтельный, утомдяю- 

щий; || скучный, надоздёющий. 

Lasser, va. утомайть; || надовдёть, наскучёть. 
Ce travail те lasse extrêmement, эта раббта чрез- 
вычёйно утомлйетъ менй. — la patience de дп, 
выводить когб изъ Tepnhnis. — la bonté, l'indul- 
gence de дп, употребяйть во 340 чью доброту, чьё 
снисхожден!е. || Il me lasse par ses plaintes, avec 
ses vieux contes, онъ HaAOBAGETE MHB CBOÉME жё- 
лобами, свойми стёрыми скёзками. || Se —, ©, pr. 
утомайться, уставать. — 4 marcher, утомйтьея, 
устёть отъ ходьбы. Ма patience ве 1asse, я терйю 
терп$не. Je me lasse de lus prêter de l'argent, 
MHB HACRŸIREU, HAAOBAO давёть ем? почта made 
мы. | Lassé, ée, part. p.\Syn. Wineant, Le 
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ег. La différence est la même qu'entre las et 
atigué; см. Las 
Lasseret ou Laceret, sm. Texs. плбтничный 
бурёвчикъ. 
Lasserie, sf. Техн. тбнкая вн чёстая плетёная 
раббта изъ ивы. 
Lassier, sm. рыболбвная с®ть съ рукойтками. 
Lassière, sf. тенёта для волкбвъ. 
Lassin, см. Lassier. 
Lassis, sm. (-ci) Лом. шёлковые охабиви; || 
матёр!я изъ нихъ сбтканная 
Lassitude, з/. устёлость f, утомлён!е; || скука. 
Lasso, sm. длинный ремёнь, къ концёмъ котб- 
paro прикр®пленб по куску свинцё и который 
употребляется жителями Южной Амёрики даа пой- 
мён:я дикихъ воловъ. 
Last (laste) ou Laste, sm. Ком. sacre (encs 
’ den тонны). 
Lasting, sm. Ком. аёетингъ 
церст.яная матёрля). 
Lastrico, sm. Техн. кровельноя настйлка изъ 
Извести и пуццолёна (60 дканической земли). 
Latan er, sm. Бот. взерникъ (po0r пальмы). 
Latent, -ente, adj. скрытый, тёвный, нейв- 


ный. 

Lateral,-alo,ad;.3.6oxo86ë. Porte-le, боковёя 
дверь. 

Latéralement, ado. съ б0жу, co сторовы. 

Latéré (А), см. Légat. 

Läti, частйца, служёщая для образовёня н&- 
сколькихъ словъ н означёющая ширбкость, что 
вино ийже. 

Latibarbe, adj. широкоборбдый. 

Laticapité, -ée, ad. широкоголбвый. 

Laticaude, adj. широкохвостый. 

Laticlave, sm. латиклава (одёжда димскихь 
сенаторовъ).! 

Laticoille, adj. съ ширбкою шбею. 

’ Laticorne, adj. иифющ mupôrie pord #ди 
сики. 

Laticosté, гад широкоббк.й. 

Latidenté, -ée, adj. широкозубыйь 

Latilabre, adj. широкогубый. 

Detin, -Îne, adj. датйнскай; || збпадный, рём- 
6538. 

Latin, sm. латинск! языкъ, латынь f. — de 
cuisine, дурнёя dau испбрченная латынь, ® et fam. 
Être au bout de son —, стать въ тупикъ; не знать, 
что дёлать. ® У регате son —, терйть дёромъ 
трудъ и врёмя. fam. Gens de —, учёные; || 70144. 
педёнты. Посл. : Parler — devant les cordeliers, 
см. Cordelier. 

Latinisant, -anté, adj. исповёдующЙ зёпад- 
ную вёру. 

Latinisation, sf. прибаваён1е латинекаго окон- 
чёния (хъ ca08y). 

Latiniser, va. давёть льтинское окончён!е 
(слову). || Latinisé, -ée, part. р. съ латйнскимъ 
ожончётемъ; || принявш!Й зёпадную B$py. 

Latinisme, sm. латинский оборбтъ, латинйзит.. 

Latiniste, sm. латйнщикъ, латяийстъ. 

Latinité, sf. латинси! языкъ, латынь f. La 
basse —, испорченный aaréacrik языкъ. 

Latipéde, adj. широконог üsu muporoaé- 
ы 


(1лянцовйтал 


ый. 
Latipenne, adj. шврококрылый. 
Latirostre, adj. ширококаювый, широконб- 


вый. 

Latitude,sf.l'eosp.s Acmg. широтб; || климбтъ; 

{ * своббда, воля; обширное значёше, обширный 

CHIC. 

Latitudinaire, adj. ввротериймый; || sm. воль- 
нодумецъ 

Latomie , sf. nés. каменоабыня дая пафв- 
ANS3. 


ААА 


Latreutique, adj. Pos. Sacrifice —, méprsa 
приносймая Богу. 
Latrie, sf. Culte de —, noxsonénie едйному 


гу. 

Latrines, sf. nl. нужное, отхбжее м%сто; вуж- 
НИБЪ. 

Lattage, sm. phuéseube. 

Latte, ef. phuéruna, плёнка, рёйка, xpanéna; || 
поперёчныя рейки на крыльяхъ вфтревой méss- 
ницы. 

Latter, va. рашетить; прибивёть рёйки, кра- 
ницы. 

Lattis, sm. (-t5) раббта изъ рьшётинъ, 06p3- 
шёченное. 

Laudanum, sm. (поте) Апт. лаудёнъ. 

Laudateur, -trice, 8. хвалитель, -ница, 

Laudatif, ve, adj. похвёльный, хвадёбный. 

Laudes, sf. pl. Церк. часы отправляемые né- 
редъ обфднею. 

Laure, sf. лёвра (пейвоклёссная монбшеская 
обитель). 

Lauré, -ée, adj. увфнчанный лёвромъ (о ме- 
дёляхь). 

Laureat, adj. Poète —, увфичанвый воЭтъ; | 
придворный стихотвбрецъ,; || 8m. получивии прё- 
м1ю. 

Laurentine, sf. Ком. лорёитинъ, шёлковая 
матёр!я съ цвзтёми. 

Lauréole, sf. дик! лавръ (дастёнае); ем. 
Bois-gentil. 

Laurier, sm. Бот. лавръ, лаврбвое xépeso. 
* Cueillir, moissonner des -8, пожинёть лёвгы. 
* Se reposer sur вез -в, отдыхёть на séBparz. 
* S'endormir sur ses -8, заснуть на 1ёврохъ; ие 
продолжёть начатёго со слёвою пбприща. Flétrir 
ses -в, помрачйть свой елёву. Couronné de —, 
лаврбный взнёцъ. 

Laurier-cerise 0% Laurier-amandier, sm. 
лавровйшня (дерево). 

Laurier-rose ou Oléandre, sm. пуховнйкъ, 
олеёндръ (деревид). 

Laurier-tin, sm. ом Viorne-tin, s/. mex- 
шить (деревцо). 

Laurine, sf. ролъ олйвковаго деёревае 

Leuriné, -ée, adj. Бот. лавровйдный. 

Lauriot, sm. етирёльное дерево. 

Laurose, sm. oxeéaxpr (pacmenie). 

Lavabo, sm. молитва пёредъ умовбёшемъ рукъ; 
полотёнце, утирёльникъ; || умывёльный столъе 

Lavage, sm. мытьё, стирка; || промывёне (ру- 
9%); || лужа налитой воды; || жидкое кушавье. 

Lavanche, см. Avalanche. 

Lavande, s/. ливёнда (pacménie). De —, xo- 
вёндовый. 

Lavandier, sm. придворный смотритель надъ 
бъльёмъ. 

Lavandière ou Blanchisseuse, 37. прёчка; 

[| трясогузка (птица). 

Lavanèse ou Rue de chêne, Бот. см. Ca- 
lega. 

Lavange, см. Avalanche, 

Lavaret, sm. cure (дыба). De —, сигбвый. 

Lavasse, sf. ливень M, проливной дождь; || no- 
мби м. pl. 

Lave, sf. xésa, волканйческое веществбе 

Lavé, -6е, adj. мытый; || блёдный, свётлый, 
слёбый (0 класкъ) 

Lave-main, sm. 6. умывёльница. 

Lavement, sm. yumséuie (pyx3, *01%); || про 
мывётельное, клистй 

Laver, ta. мыть, умывёть, стирёть, отмывёть; 

| смывёть; планировёть (бумазу); тушевёть (ри 
еунокъ). — du linge, мыть, вымыть; етирёть, вы- 
стирать; полоскёть, выполоскать ÜBALË. — les ta- 


ches d'un glancher, отмыть пётна ва полу. } 


Laveton 


® Rien ne peut — cette tache, ou 16 — de ceite 
tache, nuurÔ не мбтетъ смыть ÉTOro пятнб, dan 
емыть съ мегб фтого патнё. * — une injure dans 
le sang de qn, смыть обйду чьёю либо крови. * — 
ses péchés avec ses larmes, опяёкивать свой гр®хи. 
*et fam. — la tête à ап, намылить кому голову, 
пожурить кого. Donner à — à qn, подать кому во- 
ды né руки. Ce fleuve lave les mure de telle ville, 
бта phré омывёетъ стёны такфго-то гброда. Посад. 
А — latête d'un дпе, оц d'un More, on nerd за 
lessive. чёрнаго кобелй не вымоешь до б% 15+ скбль- 
KO съ быкомъ не биться, молок& отъ него не до- 
биться; дурак учить, что мёртвеаго л®чить. || Ве 
—, 0. DT. мыться, умывёться, умывёть себф; || 
® опрёвдыватьея. * Je m'en lave les mains, умы- 
вёю себф руки; He принимёю на ceÜÉ отвётствен- 
ности за это. || Lavé, -6e, part. п. 

Laveton, sm. Ком. грубая шерсть, остающая- 
ся отъ валйемыхъ суконъ. 

Lavette, sf. трёпка, тряпйца. 

Laveur, -euse, 3. мыльщикъ, етирёльщикъ, 
MANS, прёчиа. — оп -8@, судомой #4м судомбВ- 
из 


Lavignon, sm. родъ морской рёковины. 

Lavis, sm. (vi.) тушевён!е; || растушёванный 
ри'унокъ. 

Lavoir, sm. прёчешная; прёчешный плотъ; 
|| умывёльница; || Мет. промывёльня. — de cui- 
stne, судомбйная. 

Lavure, sf. (de vaisselle) помби т pl; || nxa- 
nnpôsra (бумёзи); || -8, pl. металлическя частицы 
(отъ промывки). 

Laxatif, -ive, adj. Мед. слабительный; || sm. 
слабительное. 

Laxité, sf. Мед. слёбость f, ослабъше, 

Laye, sf. (14) Ящакъ для оргённыхъ maéna- 
новъ; || Техн. молотокъ съ зубцами (y каменотё- 
совъ). у 

Layer, va. дёлать прос®ку въ abcÿ; || Техн. 
обтёсывать кёмень зубчётымъ молоткбмъ. || .ауб, 
-6e, part. р. 

Layetier, sm. (lè-y-tiè) ларёчникъ, сундуч- 
HAKB. 

Layette, sf. (lèsète) сувдучёкъ, йщикъ, || пе- 
яёнки / и б%льё кля новорождённого; || выдвиж- 
ВОЙ ému. 

Layetterie, sf. зёречное ремеслб. 

Layeur, sm. дьлающй проеёки въ 4%су. 

Lasaret, sm. (ré) лазирётъ, карантйнный 
AON'E. 

Lasagne ou Lasagne, sf. xpfunaa лапша. 

Lasuli, см. Lapis. 

Lasulite, 8/. Мин. aasfpun®, лезуревый кё- 
мень. 

Laszarone, (144га-) sm. (nl.-ni) вйщИ; чернь 
f (в. Heänoun). 

Lansi, sm. 1. (1445) Teum. cubmaéa вгрб; || 
глупая шутка. 

Le, art. т. sing. 18, [. sing. les, pl. des 2 
genres. Cette partie d’oraison manque à la langue 
russe, aussi est-elle intraduisible. | Стат. см. 
Article. 

Le, pron. т. (}. la, pl. les) er6, её, ихъ; éro. 
Voulà votre mouchoir, prenez -1e, вотъ вашъ пла- 
токъ, возьмите er. ЕЦе est arrivée, je veux la 
voir, ОН& nprbxaza, яхочу её вйдвть Ji avait trois 
cent: roubles, mais Ц les a dépensés, ун гб было 
трйета рублей, HO онъ издержалъ ихъ. Elle est 
sotte, je le sais, oué глупё, я это знёю. Lis sont 
tombés malades, et ils le sont encore, oué su0oabau, 
Aë сЩб и тепёрь больны. 18 ne sont pas encure 
punis, mais Из le seront bientôt, онй ещё не naré- 
заны, но скбро будуть накёзаны. || Gram. Le et 
la, précédant un verbe qui commence par une 
voyelle ou une # muette, s'élident: Je levis, je Га 
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mat. Je la reconnus, je l'apnelai. Je l'honore. Le 
pronom $6 s'accorde avec les noms qu'il repré- 
sente, quand ils sont pris dans un sens déterminé: 
Êtes-vous les trois Romains qu'on a choïsis 
pour le combat? — Nous les sommes. || Mais si les 
noms présentent à l'esprit l'idée d’un attribut, il 
est invariable: Il les prend pour des savants, el 
ils Ze sont. || Si Ze représente об un adjectif ou an 
nom pris adjectivement, il est encore invariable: 
Vous me traites de veuve; fil est trop vrai que je 
le suis. Ceux qui sont amis detout le monde ne le 
801$ de personne. || Il est encore invariable quand 
ИД représente un infinitif ou попе proposition: 
J'aime sa victoire, et je le puis sans crime. Bi le 
public a eu quelque indulgence pour moi, 
Je le dois à vous. 

Т,6, эт. полбтнище. Demi -16, полполотнища, 

Lé. sf. Мор. бечевникъ. 

Léard, sm. pop. чёрный тбполь (дёрево) 

Leberis, s/. ( risse) 3004. канёдекая ехйдна 

Lèche, sf. fam. тонкШ абитикъ (съъстн410). 

Léché, -ée, adj. лизанный; || измеканный, пе- 

емудрённый, тщётельно отдёланный. ® et /ат. 

n ours mal — , грубййнъ, невёжа, неотвоанный 
болвёнъ,; || несклёдный, безобрёзный. 

Lèche-doigt (à), adv. Гат. по кусбчку, бчень 
мало. 

Lèchefrite, s/. прбтивень т. 

Lècheguane, sf. бразИльекая`ядовитая océ. 

Lécher, va. лизёть, облизёть); || “тщётельно от- 
Авлывать. || Se —, ©. pr. облизываться. /ат. Се 
mets est si bon qu'on s'en lèche les doigts, блюко 
TAKE вкусно, что хоть побльчики облизёть иди об. 
сосёть. Посл. Il n'a qu'à s'en — les barbes, по 
усёмъ текло, да въ ротъ не кёнуло; ему не вндёть 
groro, какъ свойхъ ушей. || Léché, -ée, part. р. 

Lécherie, sf. vi. лёкомство; || обжбре гво. 

Leçon, sf. урбкъ; || aénuis; || наставлён!е; || 
выговоръ; || толковён!е, тевстъь (4втора); || ду- 
хбвныя пфени, поющияся въ Зёпадной Цёркви во 
врёмя заутрени. * Apprendre за —, учить урбкъ. 

onner, prendre des -в de musique, давёть, брать 
урбки музыки. “Cet événement a été pour moi une 
bonne —, Это событе было для менй урбкомъ. 
*(ие cela serve de —, вперёдъ наука. || Suivre les 
-8, aller entendre les-8, ходйть нл aéruim, caÿ- 
шать яёкщи. || Je n'ai gas besoin de vos -8, я ue 
нукдёюсь въ вёшихъ HACTABAÉHIAXS. || F'aire à qu 
sa —, lui donner une bonne —, cxbzatTek кому вы- 
говоръ; хорошб отдфаать, отбрить когб. 

Lecteur, -trice, 8. читётель, -ница; чтецъ, 
чтица; || лёкторъ. Avis au —, см. Avis. 

Lectiairé, sm. Диёв. рабъ, ноейвш Ш uo- 
силки. | 

Lecture, sf. читён!е; arémie;s |] начитанность f. 
Donner —, прочитёть. 

Lède, sf. середйна солбнаго бзера, 

Ledit, ladite, adj. Юй. речённый, упомйну- 
тый. 

Légal, -ale, adj. 3. закбнный; закбномъ пред- 
пйсанный. Médecine -le, судёбная медицина. || 
Syn. Légal, légitime, licite. Une chose est lé- 
gale, parce qu'elle a été permise par le législateur; 
elle est légitime parce qu'elle est moralement au- 
torisée pur la 101 naturelle; elle est Zicite parce 
qu’elle ne contrevient à aucun règlement. 

Légalement, adv. вакбнно. 

+Légaiisable, adj. могущий быть засвидётель- 
CTBUB.1HHEIM'Be 

Légalisation, sf. судёбное cxpbnaénie, засви- 
АВ гельствов аще. 

Légaliser, va. скр®плйть, засвихётезьство- 
вать (6 суд). | Герай ве, -6е, part. р. qui ré- 
git par. 

Légalité, sf. sanéuuocts fa 
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Légat, sm. хегётъ. — à lafere, nénemif uo- 
сблъ. 

Légataire, sc. Юр. учёетникъ (ниша) въ за- 
въщёни. — universel, наслфднакъ всего имуще- 
ства. 

Légateur, -trice, s. заввщётель, -ница. 

Légatine, sf. Жом. мотбия изъ шёрети н 
шёлка. 

Légation, sf. легётетво, serénis; || поебльство, 
мис! я (дипдоматическая). 

Légatnire, adj. Province —, провйнцщя управ- 
лйемая намфетвикомъ (при римскихь императо- 
рот»). 

в adj. Мор. пустбЁ; безъ груза (о судню). 

Légendaire, sm. писётель жит(Й святых; | 
чётья-минея; || adj. легёндный. 

Légende, sf. жит! pl. святыхъ, дегёнда; || 
*даивный списокъ; || Нум. нёднись f (вокрузь мо- 
нёты) | . 

Léger, ère, adj. sërnif; || ® легкомысленный. 
— comme uneplume, лёгокъ какъ пухъ. *Punttion 
„Ге, лёгкое наказёше. *Кетте d'une conduite 
-re, жёнщина аёглаго поведён1я. Cavalerie -re, 
зёгкая кавалёря. Manteau —, холодная шинёль. 
Des galoches -res, холбдныя калбши. || Peuple, 
homme —, легкомыелевный нарбдъ, человфиъ. 
Propos -8, легкомысленныя, необдуманныя словё. 
|| "Стиг —, непостойнное сёрдце. Le cœur —, съ 
спозбйнымъ сёрлцемъ. * Notion -re, повёрхност- 
ное понйт1е. * Raison -re, nycrés, неосновётель- 
вая причина. * Cerveau, esprit —, tête -re, чело- 
вфкъ неразсудительный; недёльняго умё. Sommeil 
—, чуткий сонъ. Un ducat —, неполновфевый 
червбвецъ. Vatsseau —, корёбль лёгк на ходу. 
Couleur -re, прозрёчная, аёгкая крёска. Poéste 
-re, мёлк!я стихотворёня. ‚ Voix -re, гйбк!Й гб- 
soc. Па la main -ге, у него рукё дегкё (т.е. 
онъ скбро, дегкб работаетъ, пийшетъ dau дёлаетъ 
оперёщи); | * онъ дёрзокъ RÉ руку, драчайвъ; | 
снисходйтеленъ къ подчинённымъ (о начальник); 

Гоц $1 est — de la тат, one лбвко воруетъ. Се 
cheval est — à la main, лбшадь слабоузда. Ce еа- 
valier est — à la main, всйдникъ хорошб прёватъ 
абшадью. fam. Aller de son pied —, см. Pied. 
Посл. Étre — d'argent, nu$Tes въ кармёнВ чахбт- 
ку; быть безъ коофйки, безъ rpomé. Être — d'un 
grain, быть не въ своёмъ ум, быть немибго трб- 
нутымъ. || А la légère, loc. adv. см. Légère- 
ment. || De léger, loc. adv. легко; || безъ причй- 
вы, необдуманно; неразумно. 

Légèrement, adv. serx6; nazerx$, на лёгкую 
руку; || легкомысленно, необдуманно. 

Légèreté, sf. аёгкость {; || *хегкомысяе. — de 
l'air, лё кость воздуха. || * 11 s’est fait un grand 
tort par sa —, онъ мнбго повредилъ себф евоймъ 
аегкомысиемъ иди своёю легкомыслениностию. *— 
du caractère, в%тренность, непостойнство харёк- 
тера. *— de l'esprit, неосновётельность умё. *— 
de la conduite, des discours, неосторбжноеть, не- 
обдуманность поведён!я, рёчей. — de la voix, ré6- 
кость гдлоса. — la main, аёгкое, свободное, 
скброе письмб (пбчеряъ). Avec —, жегкб, скбро, 
пронбрно. Faute ccmmise паг —, неумышленный 
проступокъ. . 

Légicide, adj. нарушёющ закбиъ, законо- 
преступный; || 87. нарушитель закона, законопре- 
ступникъ; || нарушене закбна, законопрестуцаб- 
ше. 

Légifère, adj. предпйсывающЙ, составайющ!й 
законы. 
grésiférer, хп. предийсывать, состевлёть за- 
кбны. 

Légile, sm. нахбйная nexené. 

Légion, sf. жегбнъ,; || ® безчёсленное мибже- 
ство. — d'honneur, брденъ почётнаго лег4бва. 
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Légionnaire, sm. леггбиный вбинъ,; || кавалёръ 
почётнаго лег1бна; || adj. лег1бнный. 

Légis, sf. (-gisse) Ком. прекрёеный nepcéacxif 
шёлкъ 

Législateur, -trice, s. законодётель, -ница; 

| adj. законодётельный. 

Législatif, -ive, adj. заководётельный. 

Législation, sf. законодётельство, saxomono- 
aoméuie; || законовфдене. 

Législativement, аду. законодётельно, зако- 
нодбётельнымъ образомъ. 

Législature, sf. законодётельное сослбве; || 
законодётельное e06péuie; || врёмя sacbrénit 9то- 
го собрёвия. 

Légiste, sm. законовёдець, юриеконеультъ. 

Legite, см. Légile. 

Légitimaire, adj. Юр. racémmificx ко закби- 
ной gécra; || sm. имёющ! прёво na заибиную 
часть. 

Légitimation, sf. призвён!е закбинымъ (неза- 
хбннаю); . признёве полномбчя. 

Legitime, adj. закбиный; || справедливый, {| 
Syn. см. Legal. 

Légitime, af. Юр. закбниая часть, завбнное 
macahaie. : 

Légitimement, adv. (-tim-man) sar6uno. 

Légitimer, va. признавёть ди дблать закби- 
нымъ,; || признёть полномочие ; || опрёвдывать. — 
son enfant, признёть закбинымъ евоб дитя. || 
Rien ne peut — son ingratitude, ничто не мбжетъ 
оправдёть его неблагодёрности. 

Légitimiste, sn. легитимйстъ, привёрженецъ 
ваконной наслёдетвениости; || adj. привёрженный 
къ законной влёсти. 

Légitimité, sf. закбиность jf; закбвное рождё- 
не; || закбиная васлёдетвенность на престохъ. 

Legs, sm. (lé) зав щанное имё ше. 

евцег, va. заввщёть, отказывать; || * пере- 
давёть.— son bien à qn, заввщёть, отказёть вому 
своё uu$nie. || * Па légué son talent а son fils, 
онъ пёредалъ сыну свой талёнтъ. 
6 Légume, sm. séacus /, бвощи т. 27; || Бот. 
объ. 

Légumier, -ère, adj. Jardin —, огорбдъ. 

Léguminaire, adj. Бот. боббвый. 

Légumine, sf. Хим. веществб извлечённое 
изъ бобовь и занимбёющее середину мёжду бзлко- 
виною и клейковйною. 

Légumineux, -euse, adj. Бот. Plante -ве, 
боббвое pacréuie. 

Légumiste, sm. огорбдникъ. 

Leiche, sm. родъ акулы (рыба). 

Leimonite, adj. 3004. живущ!й ва лугёхъ. 

Léiocarpe, adj. Бот. гладкоплбдный. 

Léiocéphale, adj. гладкогожбвый (0 зрибы). 

Léioderme, adj. 3004. гладкокожй. 

Léiophyile, adj. Бот. имфющ radgxie 
листья. 

Léiostome, adj. 3004. глаккорбтый иди без- 
зУбый. 

Léma, sm. см. Criocère, 

Lemme, sm. (те) Геом. xéuua, npexxoméxie. 

Lemming, sm. 3004. пеструшка, сибёрекая 
мышь. 

Lemniscate, sf. Геом. кривбя диншя похбжая 
ва 8. 

Lemnisque, sm. знакъ Hecoraécia тёиста еъ 
перевбдомъ (---); || 3004. полоебтый ужъ. 

Lémonie, sf. см. Claiïeul. 

Lemur, sm. лемуръ (животное). 

Lémures, sf. pi. лемуры f, злые духи (y Рим. 
Ann). 

Lendemain, sm. зёвтрешн!В день, слфдуюцщий 
день. Personne n'est assuré du —, никтб ne ув$- 
peu? въ зёвтрешаемъ диз. № раз penser au —, 
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ше думать о зёвтрешиемъ диз. Remeitre au —, 
отложить что до зёвтра, До утрё, до слёдующаго 
дня. Île partirent le —, ouf уфхали на другбЙ 
день. Le — d'une bataille, ва другой день nôcas 
Cp'ménin, иди cabiyiomif пбелв сражёня день. 

Lendore, зс. пор. аънтЁЙ, копунъ, копа т, 
Увалень т. 

Lénifier, од. Мед. смягчёть, облегчёть, уто- 
айть. || Lénifié, -é2, part. 2. 

Lénitif, -ive, ad). Мед. сиягчительный; | sn. 
утолйтельное срёдетво; || * облегчёте, отрёда. 

Lent, lente, adj. мёдленный, нескбрый, непо- 
ворбтливый. Да l'esprit —, онъ тупъ. Fièvre 
«Фе, изнурительная хлихорёдка. 

Lente, sf. гийда. De —, гнйдный. 

Lentement, а40. мёдленно, несибро, непово- 
ротливо 

Lenteur, sf. мёдленноеть, неповорбтливость /; 
| * тупость f. Avec —, loc. adv. см. Lentement. 

Lenticelle, з/. Бот. красновётое и продолго- 
вбтое ойтнышко на ApeBÉCHOË кор&. 

Lenticulaire, adj. чечсвицеобрёзный. 

Lenticule, s/. чечевичинка (pacméuie). 
pa rntioulé, -ee ou Lentiforme, см. Lentiou- 

ire. 

Lentille, sf. чечевйца (растёме); || чечевице- 
обрёзное crer4ad; || чёшка (y мдятника); || веснуш- 
ка. — d'eau ou de marais, водянбёя чечевйца 

Lentilleux, -euse, adj. весновётый, въ Bec- 
нушкахъ, 

Lentisque, sm. Бот. мастйковое xépeBo. 

Léocrocotte, sf. Joos. мнимая nôuBcs львй- 
цы съ riéHO10. 

Léonesses, adj. Г. pl. Ком. Laïines —, яуч- 
man лебнская шерсть (83 Испанзи) 

Léonin, -ine, adj. львйный; || Слов, деонйнь 
ск: (стить). 

Léontodon, sm. дьвйный зубъ (пастёнзе) 

Léontopétalon, sm. обыкновённый 4eBo- 
листъ, отёвникъ (pacménie). 

Léonure, adj. Бот. львинохвбетый. 

Léopard, sm. (-nare) леопёрдъ (жиебтное): || 
# Auraia. 

Lépas, sm. (-nace) ou Patelle, sf. блюдечко 
(раковина). 

Lépidoite, adj. Анат. чешуйчатый. 

Lepidolithe, з/. Мин. лепидолитъ, длилбвый 
кёмень. 

Lépidopode, adj. 1emyenérif. 

Lépidoptère, adj. ou Insecte —, чешуекры- 
xoe нис®комое. 

Lépidoptérologie, sf. сочинбн!е о чешуекры- 
лыхъ насвкомыхъ. 

Léporins, sm. pl. 3004. зайцеобрёзныя живбт- 
HhIA. 

Lépre, sf. nporésa (604hsne); || * Язва. 

Lépreux, -euse, adj. et s. пр кажённый 

Léproserie, sf. больнйца для прокаженныхь, 

Leptocarpe, adj. Бот. м"лкопабдный. 

Leptocephale, adj. иахлоголбвый; || sm. nao- 
скунь (рыба). 

Leptopétale, adj. Бот. мелколепёстный. 

Leptophonie, sf. Мед. слабость им тонкость 
гблоса. 

Leptophylle, adj. Бот. мелкодистный. 

Leptosèphe, sm. Мин. егйпетск крёпчатый 
пореиръ 

Leptosperme, a7. Бот. мелдкос®мённый. 

Lequel, ргоп. rel. (Г. laquelle, pl. lesquels) 
xorTépañ. C'est топ ami pour — je ferai tout,5To 
мой другъ, ASA котораго я веб сдадию. La guerre 
dans laquelle cet Étut est епда_,6, Boïné, въ ко 
торую в.,ваечено ST, Г..сударство. Се suut des pro- 
messes sur lesquelles on ne peut pas compter, 
фто обыщён.я, нь козорыя вельзй надфяься иди 
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расчитывать. Parmi ceséloffes choisisseslaquells 
vous plairait le plus, выбирайте изъ TAXE матб. 
pif, жотбрая вамъ бблье нрёвится, d4w suOnpéf- 
те ту, котбрая вамъ... || Joint aux articles dé, de 
la, des, au, à la, aux, il figure comme complé- 
ment: C’est un homme duquel je réponds, éro 
челоя®къ, за котбраго я ручёюсь. C'est une сот. 
dilion de laquelle je ne puis те départir, ou à 
laquelle je ne puis renoncer, ro услове, отъ ио- 
тбраго я не могу отказётьея. IT m'a tenx un dis- 
cours auquel je n'ai rien compris, опъ обратйлся 
ко M4 съ рёчью, изъ котброй я вичегб не пбнялъ. 
Vous aves des habitudes auxquelles # faut re- 
понесет, у васъ есть привычки, отъ котбрыхъ сд$- 
дуетъ отказёться. || interrogatio. Lequel vous 
plaîit-il le mieux? котбрый вамъ 66x36 прёвитея? 
Duquel des deux voules-vous vous défaire? отъ 
котбраго изъ двухъ желёете вы отдёлаться? AU- 
quel ou à laquelle aves-vous parlé? котброму 
dau котброй говорйли вы? | Стат. L'emploi 
des pronoms qui, que, dont, etc., peut, en cer- 
tains cas, donner liea à une équivoque; alors, pour 
exprimer d'une manière plus nette le rapport du 
ronom avec son antécédent, on se sert de lequel, 
aquelle, duquel, etc. Ainsi, au lieu de dire: La 
femme de votre oncle, qui est très-charitable, а.., 
on doit dire: La femme de votre oncle, laquelle 
est très-charitable, а... Quelquefois même, pour 
éviter l'équivoque, la répétition du nom est indis- 
pensable: IT y a six semaines que je vous ai adres- 
sé un paquet pour М-те de. duquel paquet et 
de laquelle dame je n’ai depuis entendu parler. 
| Gram. см. Qui. 
perne ou Lernée, sf. 3004. брюхонбгЙ з00- 
Ф TB. 
Lérot ou Liron, sm. садбвая cénx (жиедт- 
ное) — volant, родъ летучей мыши 
Les, art. nl. см. Le; || ртов. pl. ихъ, см. Le. 
èse, adj. Crime de —, npecryusénie въ оскорб- 
zéuin, Crime de lèsz-majesté, de lèse-humanaté, 
de lèse-religion, upecryuzéuie въ оскорблёнии ве- 
afaecrTss, въ оскорблён!и человьчества, въ оскорб- 
aémia релйги. Lèse-nafion, napyménie народныхъ 
правъ. 
Léser, va. оскорблять, обижать; || повреж- 
Aérs; причинйть вредъ, ущёрбъ. || Lésé, -ве, 
$ 


.Р. 

Lésinant, -ante, adj. скёредный, чрезвычёйно 
скупой. 

Lésine, sf. скрижвичество, скбредность f. 

Lésiner, tn. скрёжничать. 14 -ne sur chaque 
SOU, онъ дрожйтъ иди трясётся надъ каждою KO- 
и$йкою. 

Lésinerie, з/. скрёжничество, скёредность /, 

Lésineur, -euse, adj. скёредный. 

Lesion, sf. вредъ, убытокъ, ущёрбъ; | Мед. 
повреждёше; рёна. 

Lesque, см. Cibaudière. 

Less:, см. Laisse. 

Lessivage, + n. выщелёчиваи!е. 

288ive, sf. букъ; || бученье, выщелбчиване; 

бЪльбё для сгйрки; || Хим. щёлокъ; || *прбигрышъ. 
* et /ат. Il a fait ине —, une forte —, онъ upo- 
игрёлъ, много проигрёлъ (въ хёйты). Посл. Faire 
la — du gascon, надёть грёзную рубёшку ua из- 
HART. 

Lessiver, va. бучить; || Xi. щехочйть, выще- 
абчивагь. || Lessivé, 66, part. в. 

Lessiveur, -euse, 3. мыльщикъ, -Щщица. 

Lest, sm. (leste) Мор. балёстъ. 

Lestage, sm. Мор. нагрузка балёстомъ. 

Leste, adj. провбрный, лёгкЙ; | * збвк, pac- 
тербивы.; || сайшкомъ вольный, меприлиычный“, 
зегкомысленный. 


6stement 


Léstement, adv. serx6, провбрно; [| лбвко; || 
легкомысленно, неприлично. 

Lester, va. Мой. нагружёть балёстомъ (с90- 
но). |} Ве —, v. pr. вагружёться бачёстомъ; || 
fam. назиёться; || остепенйтьев. || Lesté, -6е, 
part. в. | 

gresteur, sm. et Bateau —, балёстовый плаш- 
ибтъ. 

Lestrigon, sm. Стих. людо$дъ; вёрваръ, 

Letohi ou Lätohi, sm. дётши (хитайскй 
nsod2). 

Те, sm. Ком. летъ, грузъ сельдёй въ 10,000 
штукъ. | 

Léthal, -ale, а47. смертонбеный, смертёльный. 

Léthalité, sf. смертонбеность f (рёны). 

Léthargie, s/. côamaa нёмощь, летёргя; || 
*безчуветвенность, безпёчность f. 

Léthargique, adj. зетаргическй; || * безпёч- 
ный. Sommeil —, летаргическ:Й coms. 

Léthifère, adj. смертонбеный. 

Lettre, sf. буква, литера; шриетъ; || буква, 
буквёльный смыслъ; || письмо, грёмота. La — À, 
буква, литера А. — tuitiale, заглёвная буква. — 
italique, курсйвная буква; курсйвный шрифтъ. — 
grise, загаёвная буква съ еигурами. || À la —, au 
pied de la —, въ буквальномъ смысл®, буквёль- 
но. S'en tenir à la — de la loi, держётьса буквы 
закона. Prendre gch à la —, au pied de la —, по. 
ниибть что буквёльно, въ буквёльномъ смыелз; | 
* стёвить кёждое слово BB трбку. Exécuter un 
ordre à la —, въ тбчности испбянить приказёще. 
Traduire à la —, переводить слбво въ слбво, бук- 
вёльно. Aider à la —, пополнить недостётокъ 
тёкета | объяснить твиную мысль (пшвущиио 
иди 40600#щало). [ат. Il n'y manque раз une —, 
бто впохн& окбичено. Ев toutes -8, прописью; | 
откровенно, напрямивъ * её fam. Un sot en trots 
-8, набитый дурёкъ, кругомъ дурбкъ. || — de féli- 
citation, поздравительное письмо. -8 de créance, 
взригельныя грёматы. Ком. — de créance ou de 
crédit, вьрющее письмб, кредитйвъ. — d'avis, из- 
взстительное, ув домительное письмб. — de change 
ou billet de —, вексель; заёмное письмб. — de ca- 
chet, т&Ййное повелёне объ арестовёни. — de 
grâce, помйлован!е госудёремъ (престунника). — 
de gage, закладной листъ, закладная. — de 00$- 
ture, накладнёя. Мор. — de marque, кёперное 
свидетельство. — de mer, корабёльный паспортъ 
(для купёческихь суд0вь). -8 closes, réfina. Les 
belles-lettres, см. Beau. Les -в adoucissent les 
таит, ввуки смягчаютъ нрёвы. Homme de -в, 
яитерёторъ. Homme sans -8, необразбванный, не- 
грёмотный челов®къ. Les saintes -8, Csaméunoe 

сёше. Gravure avant la —, гравюра безъ néy- 
пис. Gravure après la —, гравюра съ нёдписью. 

Lettré, -6e, adj. et sm. учёный; книжный. 

Lettrine, sf. Гип. мёленькоя буква, озиачйю - 
man выноску; || ньчёльныяй буквы наверху столб- 
цбвъ въ еловарйхъ. 

Lettrisé, -ée, adj. Poème —, см. Tauto- 
gramme. 

Lou, sm. vi. BOZKE. 

Leucacanthe, adj. Бот. еъ б%лыми mauéus; 
[ sm. б%лый тёрнъ (pacménie). 

Lencanthème, adj. Бот. съ б%лыми цвзт&- 
ми, бВлоцвётный. 

Leucé, sf. Мед. родъ прокёзы, покрывёющей 
Thav бъдою чешувю. 

Leucocarpe, adj. Бот. бълопябдный. 

Leucocéphale, adj. Бот. бълоголбвчатый, 

Тецоосеге, adj. nm. съ бълыми усиками, 

Leucoderme, adj. 3004. б®аокожий. 

Leucodonte, adj. Socs. бълозубый. 

Leucogustre, adj. 3004. бвлобрюх В, 

Zeucographie, sf. onucénie Альбинбеовъ, 
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Levant 


_Leucoïon, sm. Бот. Obaous$tauxs, Obzas 
eidsra. 


Eeucolome, adj. Ест. Ист. по краймъ 6%- 
ды 


Léucome оц Leucoma, sm. Мед. бфлос пат- 
нб на роговой оболбчкВ глаза. 

Leucopathie, sf. cu. Albinisme, 

Leucope, adj. Ест. Ист. Gbaombritt. 

Leucophlegmatie, sf. Мед. подкожная водя- 
нёя болёзнь, 

Leucophthalme, adj. Зоод. б®лога&зыйь 

Leucophylle, adj. Бот. бвлолйстный; || sm. 
бвлолистникъ (растёнзе). 

Leucoptère, adj. 3004. б®локрылый 

Leucorhamphe, adj. 3004. бВлорыдый, 6%40- 
мбрдый. 

Leucorrhée, sf. Мед. Chan f ple 

Leucoryx, sm. (-rikse) 6bsan card. 

Leucose, sf. Мед. бодзнь лхимеатическихъ с0- 
судовъ. 

Leucostine, sf. Мин. крёсный порейръ, 
coxepæémiä въ ceG$ кристёялы бЬлаго полевёго 
шобтае 

Leude, sm. Стад. васеёлъ, яённый владёлецъ. 

Leur, adj. 2038. ихъ; свой. J'ai vw — frère, a 
BéAB«E ихъ Opéra. Donnes cela à -8 enfants, от- 
aéäre 5то ихъ дётямъ. 8 ont perdu toute — for- 
tune, oué потерйли всё своё cocrofuie. Ælles ne 
pensent pas à -8 devoirs, ouh не думаютъ о свойхъ 
обязанностяхъ. 

Leur, pron. pers. имъ. П faut — dire que.., 
нёдо сказёть имъ, Зто... ПД ne — refuse rien, онъ 
ни въ чёмъ имъ не откёзываетт. || Le leur, pron. 
poss. (Г. 18, leur, pl. les leurs,)ux®e, свой. Les gens 
sages conservent leurs amis, les fous perdent les 
-8, благоразумные люди сохраияю гъ друзей, а ду- 
paré лишёютея свойхъ. Le public а dé son avis, 
et les journaux le —, публика высказала своб 
ubuie, a журнёлы своб. || Le leur, sm. своё dau 
ихъ uubuie., Qu'ils gardent ce qu'ils ont; Де пе veux 
rien du leur, пусть при нихь остбёнется TO, что 
OHÉ имфютъ; я не хочу ничего изъ ихъ имёня. || 
Les leurs, sm. pl. ихъ рбдетвенники, свой. Je 
pense à eux et aux -8, я AŸMAIO объ нихъ и объ ихъ 
родственникахъ. Îls travaillent pour eux et pour 
les -8, онй трудятся рля себя и для евойхъ. || fam. 
Ils ont fait des -в, oué выкинули, удрёли саёвную 
штуку; напрокёзничахли. 

Leurre, sm. Охбт. вёбило; || Рыб. прикбрыъ, 
наживо; || * примёнка. || Syn. см. Appât. 

Leurrer, va. вёбить; || * Maure, приманивать, 
обольщёть. || Ве —, v. pr. (de) льститься, оболь- 
щёться (чъмз). || Leurré, -ée, part. 1. qui régit 
par. 

Leuvage, sm. Архит. подъёмъ кёмней; || при- 
вязыване виногрёдныхъ лозъ къ шпалёру; | 
Стар. пбдать съ товёровъ провозймыхъ чбрезъ 
Bäaxbuie помфщика. 

Levain, sm. заквёскоа; || кислое тёсто; || кисло- 
тб, худёя мокрбть; || * остётокъ, CASA 1 pl; за- 
редышъ. * Se défuire du vieux — du péché, осво- 
бодйться отъ остётка стёраго rpBxé.* Ii теще un 
— de leur inimitié entre eux, остёлись слВды ихъ 
вражды мёжду собою. * Il y a chez le peuple un — 
de sédition, въ HapÜAb есть зарбдышъ иди свме- 
A4 возмущения. 

Levant, adj. т. Soleil —, вос ходйщее сблнце, 
Au soleil —, съ восхбдомъ сбанца. Adorer le 80- 
leil —, искёть милости у человёка входйщаго въ 
силу, пробрвтёющаго власть. 

Levant, sm. востбкъ; || восточныя стрёвы, Ле- 
вёнтъ. || Бун. Levant, orient, est. Levant est 
un mot vulgaire; orient, l’expressiun poétique; est, 
le terme technique. Levant siguifie proprement le 
lieu où le soleil parait se lever; orient, la partie 
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du ciel où le jour commence à luire; esf, le côté 
ge l'horizon d’où le vent sonffle quand le soleil se 
ve. 

Levantin, -ine, adj. левёнтекЙ, восточный; || 
:., левёнтск!й урожёнецъ; || -8, pl. левёнтеке на- 
рблы. 

Теуап пе, sf. левантивъ (шёлковал mxans . 
De —, левантйновый. 

Lévantis, хт. глябёрный турёцк!Й coxxdrs. 

Lève, sf. пёлка (при пращи въ шары). 

Levé, -6е, adj. поднято Й; || ветёвии ; || Герда. 
Стой на зАднихъ лёпахъ (0 медвйдю) 

Levé, sm. Муз. поднятбе тёмпо; движён!е ноги 
ли рукй для означёня слёбой чёсти тёкта; |) 
сайт!е олёна (C3 мьстносты). 

Levée, sf. подийт!е, собирёще (плодбвз); || 
сборъ (податёг); || набирёне , иаббръ (pé- 
хрутз); || вынииёне пйсемъ (изъ почтбеало 
Ящика\ || енйт!е (печати, перевЯзки, осёды); |] 
съёмка (плана); || окончёще (заетдвная); } охо- 
тина (на pra); || Порт. обрёзокъ, отдйрка ma- 
Tépin въ шириву; |' левё, взятка (63 кхартахь). — 
en masse, поголбвное onoxuénie. — de boucliers, 
Boopyméuie, возетён!е; | неудёчное conporaBaénie 
dau нападбше. Faire la — de boucliers, дфлать 
больш!а приготовлён!я для какбго либо npexnp.f- 
Tia, Faire la — d'un corps, поднять wéprsoe тфло 
дла norpeOénia. Мор. — de la mer, сильное вол- 
нёше. Il y a de la —, мбре бурно; н& moph сйль- 
ное волнён!е. 

Lève-nez, sm. 1. Мор. подъёмный гордешбкъ. 

Lever, va. поднимёть; || собирёть, взииёть; Ha- 
бирёть; || снимёть; || отрёзывать; || устранять; || 
Un. веходйть; || кйснуть, поднимёться. — les glaces 
d'une voiture, поднйть стёкла въ карёт®. — les 
mains au ciel, поднять, воздёть руки къ нёбу. — {+ 
тат вит дп, поднять руку, замахнуться на когб. — 
le bâton sur дп,зимахвулься на когб пблкою.*—а 
main, побожиться, присягнуть.— иле MAN, взять 
взятку (в картахь). Охдт. Faire — un liècre, 
поднйть, спугнуть з&ёйца. * et fam. — {6 lièvre, 
предложить, или открыть чтб либо нбвое. — цие 
jachère, поднйть, вепахёть паръ, — un enfant, 
поднять подкйдыша. || — les fruits, собирёть, под. 
бирёть плоды. — des impôts, собирёть, взимё:ь 
пбдати. — des troupes, набирёть войскб. || — Le 


Levure 


TÉCTO закисёетъ, поднимется. |! Se —, v. pr. 
вставёть; поднимёться; всхолИть. — de table, de 
S0n Stége, ветать изъ за столб, со стула. Пве 
lève de bon matin, онъ встаётъ рёно. Le rent se 
lève, поднимбет‘я вфтеръ. Le soleil se lève, 
s'est levé, еблнце всхбдитъ, взошлб. — pour ou 
contre une proposition, подёть гблосъ вл йхи np- 
тивЪ предложёня. Ilocs. П faut — bien matin 
pour l'attraper, our хитёръ, егб не проведёщь. | 
Levé, -ée, part. р. Aller partout la tête -ée, le 
front —, покбёзываться Besx$ cu$zo, ue бой-ь ни- 
какого упрёка. * ctfam. Prendre qn au pied —, 
заетёть когб на отъфзд®; | * ухватиться за чьё 
сабво. Voter par assis et —, см. Assis. 

Lever, sm. вставён!е; || выходъ (при Дворй); || 
восхождён!е, восхбдъ (сбднца); || nounârie (sdna- 
въса). Геом. — ou levé des plans, съёива, caérie 
nsdna (c3 MAcmnocmu). 

Lever-Dieu, вт. 1. возношёне дарбвъ. 

Leveur, sm. Бум. ф. раббтникъ снимбющий 
готбвые дисты; || Тип. раббтвикъ сниубющИ на“ 
печбётанные листы. Un bon — de lettres, провбр- 
ный наборщикъ. 

Léviathan, sm. леваобнъ (животное, es Биб- 
43ц). 

Levicaude, adj. 3004. гладкохвбетый. 

Lévicolle, ad). 3004. имфющ!Й глёдкую m6. 

Lévicosté, adj. 3004. гладкорёбрый. | 

Levier, sm. рычёгъ, гёншпугъ; || * ерёдство. (| 
— hydraulique, снарйдъ, поднимёющ воду изъ 
pBré, посрбдетвомъ сйлы течёвля. 

Levière, sf. тблегая верёвка у нёвода. 

Lévifolié, -ée, adj. Бот. гладколистый. 

Lévigation, sf. Хим. pacrsopénie земдянй- 
стыхъ вещёствъ въ BOX, для получён!я осёдка. 

Léviger, va. Хим. растворять землянйстыя 
веществё въ BO1, для получён1я осбдка. 

Lévipède, adj. Энт. гавдконбий. 

Lévirat, sm. бракъ съ женбю умёршаго брёта 
(у Еврёевъ). 

Lévirostre, adj. Орн. дегконбеый. 

Levis, adj. Pont -levis, см. Pont. 

Lévite, sm. левйть ‘y дрёенихь Espéess свл- 
щеннослужитель или Æenéi изъ «xoafiua Леви- 
то6въ}. 

Lévite, sf. родъ простбрнаго распашнёго одз- 


scellé, le siége, un plan, l'appareil, снять печбть, | Иня. 


осёлу, плонъ, перевязку. — un uferdit, свять за- | 


прещёв!е. — la garde, свять карауаъ. — {есатр, 
снять лёгерь; выступить изъ яёгеря. || — deux 
mètres de drap, отрёзать два аршина CYKHÉ. — ип 
quartier de veau, отрубить чётверть тедйгины. || 
— un obstacle, устранить препйтетвте. || — {а 
séance, окбичить засвдёне. — les yeux au ciel, 
возвестй Очи къ нёбу. — les yeux Sur qn, взгая- 
nyÿrs на когб. * Il n'ose pas — les yeux, ему cé- 
BBCTHO, стыдно смотрёть на людей. — Un COrpS, 
поднёть ибёртвое TÉAO для предён!я зем4%. — дп, 
дать, полёть (помбчь) кому одёться. — les épaules, 
пожимёть плечами. * — la crête, см. Crête. — 
l'étendard, см. Étendard. * — le masque, снить, 
сбрбеить съ себя мёску; начёть ABÉCTBOBATE от- 
крыто. — un атбте, вырыть, выкопать дёрево съ 
корнемъ (044 пересадки). Рыб. — un filet, выта- 
щить нёводъ изъ воды. — boutique, открыть яёв- 
ку, начёть торговёть. — 2ёпаде, завестйсь хо- 
зЯВе' вомъ. — {а chasse, прекратйть погбню. — 
un arrêt au greffe, взять изъ судё екрвпабиную 
кошю съ опредвлеён:я. Мор. — l'ancre, подийть 
йко ь; енйться съ #коря. — les ассотез, отвимёть 
подетёвы отъ корабай. — Îles rames, к"ржёть иди 
сушить Bécaa. — la fourrure, снимать сорвёнь съ 
винить. — les bosses, отстбпорить. Посл. Cela 
lève la paille, см. РаШе. || чп. Les avotiues lè- 
vent, овёсъ вехбдитъ. | La ygêle commence à —, 


Lévitique, adj. левйтекий; || т. Левйтъ (xwi- 
‚а Бабщи) 

Levrauder, vu. Гат. пресдёдовать, измучить. 
| Levraudé, -ée, part. д. qui régit par. 

Levraut, sm. зёйчикъ, молодой séaur. 

Теуге, sf. губа; || край (рёны). — supérieure, 
inférieure, вёрхняя, нижняя губа. * Гат. Du bout 
des -в, см. Bout. * Je те mords les -в d'avoir 
fait cela, см. Могаге. * Па l'âme, le cœur sur 
les -8, ou sur le бога des -8; J'ai le mot sur le bord 
des -8, см. Bord. Ман. Ce cheval s'arme de la —, 
se défend des -8, ябшадь кр®пкоузда. Avoir la 
mort sur les -в, быть прй смерти. ‘ 

Levreteau, sm. dim. зайчёнокъ, мбленьюй 
збИчикъ. 

Levrette, sf. Gopséa собёка (сука). 

Levretté, -ée, adj. поджёрый, rouro66xif. 

Levretter, va. Охбт. травйть борзыми ©068- 
ками; || метёть (0 зайчихь). 

Levretterie, sf. Охдт. обучёше борзыхъ co- 
бёкъ. 

Levreux, -euse, adj. п. us. губёстый, rozcro- 
губый. 

Levriche, sf. Oxôm. молодёя борзёя сука. 

Lévrier, sm. борзёя собёка; || ‘°сыщикъ. 

Levron, sm. мододёя борзбёя собёка. 

Levronne, см. Levriche. 

Levüre, sf. молодь /, молодизна; urautie ба 


ъ 
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жи; || 0брфзки cuauéro сёла; || Рыб. вёрхняя часть 
нёвода. 

Теуй ег, вт. продавёцъ пивныхъ дрожжеёй. 

Lexicographe, sm. лексикогрёеъ; составй- 
тезь 6 1оваря. . 

Lexicographié, sf. лексикогрёе!я. 

Lexicographique, adj. лексикограейческ!Й, 
caosépnaift. 

Lexioologie, sf. локсиколбгя, словопроизве- 
Aéuie, 

Lexicologiqué, adj. sexcarozoréuecxiit. 

Lexicologue, 8%. д`кеикологъ. 

Lexigraphie, s/.aercurpéeis, умёнье прёвиль 
но THCÉTE словб» 

Lexique, am. лекенкбиъ, словёрь т. Manu”l 
—, ручиой еловёрь, кармённый словёрь. 

Lex, prép. vi. близъ, пибдяв, возд. 

Т.6хага, sm. (-sar) 3004. йщерица. De — , Яще- 
ричный. 

Lésarde, sf. щель 7, Tpémann (es cmnun). | 

Lézardé, -6е, adj. трёснувшй, потрёекавш!й- 
ся, въ трёщинахъ, щелйстый. 

Lésarder, va. дБлать трёщины. || 8@е —, ©. pr. 
растрёскиватьея, истрёскиваться, потрёскаться, 
расщёзиваться. || Légardé, -ée, part. n. 

Liage, sm. Техн. сиъсь ]. 

Liais, sm. ou Pierre de —, известный песчё. 
никъ, HSBCCTHÉK D, 

Liaison, s/. соединён!е, спёйка, шовъ,; || связь 
Г; || тбикая чертй (въ чистописащи). * — 


dans 
es idées, связь въ идёяхъ. * -8 de parenté, 
d'amitié, родствеивыя, дружеския свёзи. * Avoir 


une — avec (и, нифть связь, быть въ CBASÉ съ 
5Зиъ. 

Liaisonner, va. свЯзывать (хбмни). 

Liane, sf. sifua (pods выощнхея pacménih). 

Liant, -ante, ad). гибк!В, yupÿriä. || * снисхо- 
дит. льный; || sm. гибкость, снисходйтельность /. 

lard, sm. siép4r (Mésxan монёта). * Je n'en 
donnerai pas un —, я не AuMB забто ни полуш- 
БИ. 
Liarder,vn. /ат. скабдываться; || скрёжии- 
чать, дожить издъ ибждою копьйкою. 

Liardeur, -euse, 3. /ат. скрёга, скупой, 

Lias, sm. (-asse), Геол. чёрный мёргель. 

Liasse, sf. cafsnu, кипа бумёгъ. 

Libage, sm. буть, бутовой кёмень. 

Liban, sm. Рыб. верёвка внизу HÉBOXA, къ ко- 
тб ой привйзываютъ кёини. 

Libanie, sf. лбдонвый порёчникъ (pacménie). 

Libanomancie, sf. ruadnie хёдьномъ. 

Libation, sf. susaifnie Buud. 

Libatoire, sm. сосудъ для возийн! (y Anée- 
ним). 

Libelle, sm. пёеквиль f, ругбтельное письмб. 

Libeller, va. (-bélelé) Юр. напис&ть по e6pus 
(npuuénie,; [| ознвьчёль. || Libellé, -ée, part. р. 

2101$ —, бумёга по e6pu нлойсанная. 

Libelliste, sm. сочинитсль обсквилей. 

Libellule ou Demoiselle, sf. crpexusé (nacn- 
комое). 

Liber, sm. (-bère) Бот. лубъ. 

Libera, sm. (-bèra) зауповойная молитва (y 
хатодиховъ). 

Libérable, adj. Bnés. подлежёщй освобождё- 
ню отъ службы. 

Libéral, -ale, adj. 3. щ'дрый; || свободномы- 
слащ!Й, либербльный; || 3%. либербёлъ. Arts-raux, 
своббдныя искусства. Éducation -le, просвъщён- 
ное воспитёне. 

Libéralement, adv. щёдро, евоббдно, au6e- 
рёльно. 

Libéraliser, va. дфлать своббднымтъ. 

Libéralisme, sm. либерёльность f; || coll, ли- 
берёлы т gl. 
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Libéralite, sf. wéxpoers /. || щедрбта, каръ. 

Libérateur, -trice, 3. освободйтель, избавё- 
тель, .ница. 

Libératif, -ive, adj. освободительвый, изба- 
вительный, 

Libération, sf. Юр. освобождёше. 

Libérer, са. Юд. освоботдёть. || Se —, r. pr. 
освободиться; || расплатйться. || Libéré, -6е, 
part. р. 

Liberté, з/. своббда, вбля, вбльность /; || -8. 
pl. прув&, преимущества п. pl. Га — des cultes, 
de la presse, своббда вроиспов® яён!я, neuérauis. 
— de conscience, своббда сбвЪети, позволёне 
исповёдывать не госпбдетвующую B$py. Rendre 
la — à 41, дать ком{ своббду, выпустить ко- 
гб на своббду, ва nan. Mettre en —, выцу- 
стить, освободить изъ тюрьмы. Ел —, свобб- 
дно, на своббдь. Donner la — à un esclave, от- 
пустйть раб& на волю. Se permettre des -в avec 
une femme, позволйть себф вбльноети, вбльное 
обращён!е еъ жёнщиною. Prendre des -в, посту- 
пёть сайшкомъ вбльно. Je prends la — de vous 
écrire, осмфливаюсь, dau беру сыфлость писёть къ 
вамъ. Je vous demande la — de vous ртёзещет..., 
прошу y Bach позволбня предстёвить вамъ. . 
Жив. — de pinceau, лёгкость кйети. fam. — de 
ventre, см. Ventre. Man. — de langue, выгибъ 
въ YANZË 144 изык& збшади 

Libertioide, adj. губйтельный для своббды. 

Libertin, -ine, adj. своевбльный, распутный; 

| веобузданный; || s. распутникъ, разврётинкъ, 
-ница; [| вольнодумецъ. 

Libertinage, sm. своевбльство, раеспутство, 
раепущенность: || безббжность f, нечёст!е; || zer- 
KomHvcaie. — d'esprit, d'imagination, распущен. 
ность умё, воображён1я. 

Libertiner, on. et Ве —, 9. pr. своевбльня- 
чать, паспутнячать. 

Libidineux. -euse, adj. слаестолюбйвый, по- 
XOTAÉBHIË 

Libidinosité, sf. савотолюбйвость, noxoraé- 
BOCTE /. ‘` 

Libouret, sm. Рыб. xecé для ябвли макрёли. 

Libraire, зт. книгопродёвецъ. Libraire -édi- 
teur, книгопродёвецъь и usyéreas. Libraire -сом- 
missionnaire ou d'assortiment, книгопродёвецъ- 
комисс! HÉPE 

Librairesse, sf. квигопродёвица. 

Librairie, sf. книжная торговля; || инйжная 
аёвка 


Libration, sf. Астр. качёне луны ma своёй 


си. 

Libre, adj. евоббиный, вбльный. Condition —, 
ввоббдное cocrofuie. Temps — , своббдное mpéus. 
Place —, свобдкное, пустбе, незанятбе мьсто. — 
on franc arbitre, своббрная вбля; произвблъ. — 
de soucis, своббдны\ огъ заббтъ. Vous êtes — 
d'accepter ou de refuser, ou il vous est — d'ac…, 
Ou—àvousd'acc...,Bbl CBOOÉAHEIÉAUBOSLHE пранйть 
fan отказёть. Le ventre —, см. Ventre. Ville —, 
port —, вбльный гбродъ, портъ. Traduction —, 
вольный переводъ. Des mantères -8, вольное обра- 
ménie. Propos -8, неприличныя, неприетб лныя р$- 
чи. Ton—, xépariä тонъ. Les chemins sont -8, xv- 
реги Gcsondcam; | * et fam. вик:б васъ me aép- 
житъ. Champ —, см. Champ. Entrée —, cu. In- 
trée. Coutume —, см. Coutume. * Avoir le cœur 
—, не быть Hu въ кого B41004ËHHHMB. Papier —, 
npocrés, негербоная бумёга. Étre— dans sa taille, 
нивть гибки! Й стьнъ; быть развйзнымъ. À l'air —, 
на чистомъ вбздух®. Лосд. Les voluntés sont -в, 
вбльн. му вбля, в спасёному 

Librement, adv. своббдио, вбльно. 

Libre-échangiste, sm. 4. привержешежу 690- 
ббдной торговли. 
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Librettiste, sm. сочинйтель бперныхъ побёмъ. 

Libretto, sm. (41. -Н) либрётто, бперная noé- 
Ma. 

Liburne, sf. либурна, лёгкое еУдно съ вбелами 
(у Римдямз). | 

Lice, sf. ристёлище, пбирище; || * npénie, 
спору; || гбичая сука; || Техн. см. Lisse, sf. 

Licence, sf. возволён!е; || своевбже, своевбль- 
ство, распущенность /; || безцерембнность, вдль- 
ное обращен!е; || вольность f (поэтическая); || ли- 
ценц!6тетв :. 

Licencié, adj. et sm. лиценщ&тъ. 

Dicenoiement, вт. (-ciment) pacnyménie (ebü- 
ска). 

Ысепоег, va. распускёть (ебйско). || Ве —, v. 
pr. своевбльничать, забыть свой долгъ. || Licen- 
с1е, -6е, part. р 

Licencieusement, adv. безвпутно, безчённо, 
неприетбйно. 

Licencieux, -euse, adj. безпутный, безчин- 
ный: непристойный. 

Liceron, см. Lisseron. 

Licet, sm. (-cette) позволёне. 

Licette ом Lissette, sf. Ткач. пбтельки, по- 
дёчки, сквозь котбрыя прохбдитъ осибва. 

Lichen, sm. (-kène) лишёй (растёнзе). — d'Is 
lande, ислёндск!Й мохъ. 

Lichénées, sf. pl. (-kéné) лишёйныя pacréuis. 

Licier, см. Lissier. 

Licitation, sf. Юр. продёжа съ молоткб, съ 
аук Она. 

Licitatoire, adj. зукц!бнный. 

Licite, adj. хозвбленный закбиомъ, закбиный. 
‚ } Syn. ем. Légal. 

Licitement, 140. закбино. 

Liciter, va. Юр. прокавёть съ молотк&, съ пуб- 
лйчнаго торга. || Ве —, v. pr. продавёться CE пуб- 
дичнаго торга. || Licité, -ее, part. д. 

Licol, см. Licou. 

Licorne, sf. единорбгъ (живбтное); || Acmp. 
Exndopére (coseñsûie). — de mer, см. Narval. 

Licou ou Licol, sm. недоуздокъ. 

Licteur, sm. дикторъ, пёличникъ (y Рим- 
дЯнъ). 

Lidmee, sf. 3004. родъ зерикёнекой антиаб- 
пы иди с&йги 

Lie, sf. дрожжи f, подбнки т. pl. * La — du 
peuple, чернь, свблочь f. “La — du genre humain, 
ехиднино, злое отродье. * Boire le calice jusqu'à 
la —, cu. Calice. 

Lie, adj. vi. весёлый, рёдостный. Faire chere 
—, Весело пировёть. 

6 Lié, -@е, adj свйзанный; || * свёзанный друж- 
ою. 

Liége, sm. Бот. пробковое дёрево; || прббка; || 
лука (y cn). 

Liéger, va. Рыб. привязывать поплавки me нё- 
воду. 

Liégeux, -euse, adj. пробковйдный. 

Lion, sm. (li-ain) свйзка, связь; } -8, pl. Узы, 
окбвы, Bepñru f, рёбство. — de fer, жельзная 
связь, скоба. || -в d'amitié, узы кружбы. — de ma- 
riage, брёчный союзъ. Double —, сугубое, крбв- 
ное родство. 

énite, з/. Мед. воспалёне селезбнки. 

Lienne, sf. Техн. бдизи& (у ткачёй) 

Lientérie, sf. (lian-) Мед. понбеъ. 

Lientérique, adj. понбеный. 

Lier, va. вязёть, свйзывать. — des gerbes, вя- 
зёть снопы. — Îles mains à дп avec une Corde, cBa- 
зёть кому руки верёвкою. * Il m'a lie les maïns, 
онъ CBA3ÉSE мнЪ руки, связалъ MEHÉ по рукёмъ и 
по ногёмъ (помвшёлъ мн дёНетвовать). Le ci- 
ment lie les pierres, цёментъ свйзываетъ кёмни, 
*— les з46ез,свйзывать мысли. — les letires, свЯ- 


оо 


злее 


зывать, соединйть буквы. Муз. — des notes, ent. 
зывать нбты; игрёть едаю, однимъ смычкомъ. 
*C'est l'intérêt qui les lie, ихъ связуетъ интербеъ. 
* Les contrats lient les hommes, коговбры свйзы- 
ваютъ, обёзываютъ людей. || — les rubans, sas. 
зёть лёнты. — les cordons de ses souliers, завя- 
зёть башмакй. — les vignes, подвязёть smnorpéx- 
HN лозы тычйнками. * — Conversation, завязёть, 
завести разговбръ. *— amitié auec дп, свестй съ 
квмъ дружбу; подружиться въквмъ. *— Ja langue, 
мвшёть, не позвояйть говорйть. *— иле рат! е de 
promenade, усябвиться на счётъ предполагёемой 
прогулкн. Дов. — une sauce avec de la farine, sa- 
прёвить ебусъ мукбю. ÜUxôm. Le faucon a 148 1а 
perdrix, сбколъ ехватилъ куропётку когтёми. — 
et délier, не отпускёть Или отпускёть rphxé (63 
Селщён. ITucäniu). || Ве —, 0. pr. свёзываться, 
CoeaunÂTEeA. *— par un contrat, связёть себй, 
обязёться контрёктомъ. *— d'amstié avec qn, по- 
дружйться въ к®мъ, свестй CE квмъ дружбу. Й 
Lié, -ée, part. р. qui régit par et de. 

Lierne, sf. поперёчная ввязь (на nomosxh); | 
Архит. стрёлки (вь зотическихь свбдахь). 
LE ieTRer, va. свйзывать переклёдинами (NO0OMO- 

хз). 

Lierre, sm. пающъ (pacménie). — terrestre, 
булр&. | 

Liesse, sf. vi. necérie, рёдоеть, вееблость f. 

Lieu, sm. 2. méero; || причина, пбводъ; || домъ, 
родъ, происхождёне. — vaste, étroit, uBcTo об- 
mépaoe, тфсное. — de ma naissance, mbero Moeré 
рождёшя. ® — commun, ббщее mbcro, избётая 
мысль. — de supplice, ubcro кёзин. Les saints -Х, 
святыя м®ст&. Le saint —, le — saint, храмъ Bé: 
mi, néproBe. — d'entrenôt, ubcro склёда, буйнъ. 
-х d'aisances, отхбжее, нужное м%ето. -X à Газ 
glaise, вётеръ-клозётъ. — de sûreté, безопёсиое, 
вфрное м%сто; | * тюрьмб. Dans ces -х, въ ÉTAXE 
мъолёхь. Ц Нет le premier —, онъ эзвиидетъ 
пёрвое м%сто (по чёну, дблжности dau Gotém- 
ству). Ce n'est pas ici le — de parler de cela, 
зАВсь He MÉCTO говорйть объ ётомъ. Mauvais —, 
непотрёбный, подозрительный домъ. || Дуа — 
d'espérer, есть причёна надёяться. /’ — de 
craindre, я имфю причёны бойться. Donner — à 
des plaintes, подёть пбводъ къ жёлобамъ. || Ц 
vient, il est de bon —, онъ изъ хорбшлго дбма, рб- 
да. 10 s'est allié en bon —, онъ ветупйль въ род- 
ствб съ хорбшимъ дбмомъ. Ваз —, низкое проис- 
xomxéaie. || Dans се bas —, ва земля, на этомъ 
свётВ. J'at appris cela de bon —, я узнёлъ ÉTO 
отъ доетовёрныхъ хюдёЙ, изъ вёрнаго источника. 
Il me tenait — de père, онъ замВийлъ мн® отцё, 
d4u заступйлъ MHB MÉCTO отцё. Avoir —, случить- 
ся, быть, происходйть. Cela eut — l'an dernier, 
6то случилось въ прошёдшемъ году. Les élections 
auront — demain, выборы будутъ зёвтрь. Des 
désordres ont eu — dans cette ville, въ STOuE гб- 
род» произошлй безпорйдки. En temps et —, upu 
случа%; въ своё врёмя. Ман. Ce cheval porte en 
beau —, ябшадь хорошб дёржитъ гблову. En pre- 
mier —, во пёрвыхъ; впервй. Ел second —, во вто- 
рыхъ. Еп dernier —, наконбцъ. Посл. N'avoir nt 
feu ni —, см. Feu. || Au lieu de, loc. prép. — 
plaisir, je n'ai éprouvé que de l'ennui, BMhCTO удо- 
вбльств|я, я испытёлъ одну скуку. — d'étudier, 9 
ne fait que зе divertir, выфсто тогб, чтобы учйть- 
ся; ou тблько забавлйется. || Au lieu que, loc. 
conf. Il ne songe qu'à ses plaisirs — qu’# devrait 
veiller à ses affaires, онъ думзетъ тблько объ удо- 
вбльетвияхъ, выфето тогб, чтббы смотрёть за сво- 
йми Kbadux. 

Lieue, sf. лйга, мёхя (4 версты и 84 саж.). 
Une — à la ronde, въ одну вё въ окружно- 
сти. * Vous êtes à cent, à mille -в de la vérité, aa 


<> 


бчень дДаябки отъ Истины. “et fam. J'ai senti 
d'une — cette proposition, я запёнве предвйл®лъ 
éro предложён{е. *П sent son frinon d'une —, сей- 
чёсъ BÂXRO, что бто мошёвникъ. 

Lieur, sm. пуковйзъ, сВновЯзъ. 

Lieutenance, sf. намфствичество; | поручи- 
of чинъ 

Lieutenant, sm. изифетникъ; || Boéx. пору- 
чикъ. — colonel, подполкбвникъ. — général, гене- 
рёлъ-лейтеиёнтъ. Мор. — de vaisseau, лейте- 
ибитъ. — civil, граждёнск!Й судьй. 

Lieutenante, sf. поручица; || mené граждён- 
скаго судьй. 

Lièvre, sm. So04. збяцъ. De —, sémaifi. Гат. 
Avoir une mémoire de —, nuTE курйную измять; 
быть безпёмятныхъ. Sommeil de —, чутк1 con»; | 
привычка спать еъ открытыми rassdmu. * et fam. 

le —, cu. Lever. * Prendre le — au collei 
оц ам COrTPS, идтй прймо къ цёли; приступить прЯ- 
мо x A$ay. Вес de —, см. Bec-de-lièvre. Посл. 
Vouloir prendre un — au son du tambour, pas- 
глашёть до времени о свойхъ HambpeniaxB. C'est 
une somme à prendre sur le dos d'un —, Taxe дё- 
Her не видёть, какъ свойлъ ушёЙ. C'est là que gît 
le —, см. Gésir. Qui court deux -8 n'en prend au- 
сия, см. Courir. 

Liévreteau, sm. 2. двум&"ячный з&йчикъ. 

Ligament, sm. Анат. евйзка. 

Ligamenteux, -euse, adj. свёзочный; || Бот. 
BOL окнйстый. 

Ligature, sf. Xup. перевйзка, лигатура; || 
перевйзыване, завйзыване; || Tun. asoända 
буква. 

tLigaturer, va. 
зёть. 

Lige, adj. Стар. обёзанный платёть лённую 
nine; || ^т. лённая подать. 

Ligement, аде. Стар. подъ авнною податью. 

Ligence, sf. Стар. лённая обйзанность 

Lignage, sm. vi. родъ, поколёше, племя. 
| Lignagi г, зт. Юр. србдникъ одногб колфна. 
adj. Retrait —, выкупъ р довёго AN$H.A. 

Ligne, sf. чер.&, айн]н; || crpoxé, стрбчиа; || 
снурЪ, ийтка; || ° путь, стезя. || леса (на yon); |] 
линь #3, тонкая верёвка. Tracer, tirer une —, 
провести черту. La — de démarcation, погринйч- 
ния ч6ёр18. — druite, courbe, прямёя, кривёя aé- 
nin, — de douane, тимбжениая лйн}н. Воён. Ran- 
ger une armée en 17048 -8, рисположить &ры!ю въ 
три aduim. Les troupes de —, auucitusia войскб, 
Spuia. Régiment de —, звриейск!И подкъ. Servir 
daus la —, служить BE éj'Min (ме er sedpôin). Мор. 
Vaisseau de —, линейный корёбль. Арт. — de 
mire, айн я npaubau орудн. Геор. — équinoxiale, 
равноденетвенния дйн.я, эквёторъ. — Mméridienne, 
подуденная линия. Memp. Le pouce contient dix 
8, ДЮЙмъ имфетЪ дёеять дин. — d'eau, лин!я Bo- 
ды, [144 часть дЮЙми; || Мор. в.терлиня. Les -В 
de la main, лини, черты ви ладбная (63 Хиромён- 
тзи). || Ц y a tunut de -в à cette page, на 8 той стра- 
HBÉUD столько-то строкъ. À {а —, въ етрбку, съ 
нб-0й строкй. Д ne fait pas ses -в droites, out 
xpésu пишетъ. || ® Suivre la — du devoir, cxbao- 
вать, идтй по стез%, по путй дбага. Ея druite —, 
пря»фю дорбгою. || l'irer une muraille à la —, от- 
бить crbuy по снур7, по nérx8. || * Être en pre- 
mière —, SuUHMÉIE пёрвое ифсго; быть, считёться 
пёрвыиъ. * Être, marcher sur La même —, иттй 
рёдомь; | быть oxuur чина; |] быть рёвнаго до- 
стбинства., °Нотз de —, необыкновбивый; далёко 
выходйщ: изъ ряда обыкновенвыхъ людёЙ иди 
вещей. Hors —, ва пбав листё. Mettre en — de 
compte, см. Сотруе. Pécher à la —, удать. 

Ligné, -ée, adj. Бот. полосётый. 

Lignée, af, родъ, плёмя, euxais, 


сдёлать перевйзку, перевя- 


Ligner, va. линевёть, граейть (бума). || ТА- 
gne, -6e, part р. 

Lignerolle, sf. Мор. шкимушка (бечёека usa 
кабодки стёраю канёта). 

Lignette, sf. бечёвка (ддя диламл ибвода). 

Ligneul, sm. верв&, швёльный конбцъ. 

Ligneux, -euse, adj. Бот. керевявйстый; | 
sm. древбсина. 

Lignicole, adj. 3004. живущий въ rbcÿ. 

Lignifère, adj. Бот. древеснонбеный. 

Lignifier (Ве), v.pr. xepesanbre, превращёть- 
ся въ дёрево. 

Lignine, 3/. Хим. древбсина. 

’ Lignite, sm. Мин. лигнйтъ, ископбемый бурый 
голь. 

Lignivore, adj. хревойдный, хревотбчный. 

Lignolet, sm. Couvrir еп —, покрывёть чере- 
ойцею, 

Lignosite, sf. деревянйстость f. 

Ligombeau, sm. uéxenbnift морской ракъ. 

Ligue, sf. cost; заговбръ,; || лига (ябртзя). 

Liguer, va. соединйть; составяйть союзъ. || 
Ве —, ©. pr. вступёть въ софзъ, соединйться. || 
Ligué, -ée, part. в. 

Ligueur, -euse, 3. привёрженець адйги, ди- 
гйстръ. 

Ligulaire, adj. Бот. длинный, тбнийй; || 8/. 
бузульникъ (растён). 

Ligule, sf. Бот. к Hué y забковъ. 

Ligulé, -ée, adj. Бот. каймйстый. 

Lilacé, -ée, adj. Бот. noxémik на синбль. 

Lilacées sf. 21. Бот. синблевыя “ды сирёне- 
выя растения. 

Lilas, sm..(-là) Бот. синёль, сирёнь f; || лилб- 
вый цвзтъ; || ad). лиловый, лиабваго цвфта. 

1ас6, -6е, adj. Бот. лалёйный. 

Liliacées, sf. pl. Бот. лиаёйныя pacrésis. 

Liligère, adj. Бот. носйщий afain. 

Liliifiore, adj. Бот. anséhunñ. 

Liliiforme, adj. Бот. noxéæil на xézin. 

Lilium, sm. (-om) Мед. Парацельсова жизней. 
ная эссёнщя. 

Lilliputien, (-cien), -enne, а47. весьм& мёлыйв, 
крошечный. ` 

Limace, sf. ou Limas, sm. слизень f (удим- 
ка); | Мех. Архимёдовъ BauTb; || Вет. бпухоль f 
(въ но). 

Limacial, -ale, adj. улитковый. 

Limacoien, -enne, adj. Anam. относйсийея къ 
ушной улйткВ, улитконый. 

Limaçon, sm. 3004. удйтка: || Anam. ушиба 
улитка. E:calier en —, вятёя ahcrunna. 

Limaille, s/. опиаки (memassüwecxie). 

Limaire, sm. молодой тунёцъ (рыба). 

аа, sm. Гео. димёнъ, заливъ иди уетье 
р%к . 

Limande, sf. камблаё (рыба); || Мор. емоаё- 
ная парусйна, котбрую кл.дутъ подъ клёдингь 
|| adm. олбская и узкая доск&. 

Limander, va. Мор. обвивёть сиаеть смодё- 
HUIO не; ÉBRUIO. 

Limas, см. Limace. 

Limation, sf. Техн. испилёне, npespaménie 
Bb сойаки. 

Limbe, sm. Мат. край; || Бот. отгйбъ. 

Limber, sm. Ком. кипа въ сброкъ кожъь 

Limbes, sm. pl. Бог. npexasépie рая. 

e, sf. нипйилокъ, подойзокъ; || Boss. wésens- 
к:Й сладк!Й лимбнъ, || -в, pl. кабёньм клыкй. — 
douce, ислковубый нипилокъ. — sourde, гаухбй 
норйлокъ; | хитрёцъ, лукёвецъ. — à queue de rat, 
круглый напйложъ. — à pignon, плбеюй ueué- 
auxB. — à trois cornes, трехгрённый напйлокъ. 
* Passer, repasser la — sur un ouvrage, выпгев- 
айть, OTAbABIBUTS сочниёне. * Se servir trop ru- 


Liménarqué 


dement de la —, критиковёть елишкомъ crpÔro. | 
— de marée, п%на ва морсхбиъ берегу. 

Liménarque, см. Liminarque. 

Liméole, sf. поззучка (pacménie). 

Limer, va. пилить, опйтивать, глёхить (яа- 
видкомъ); || * выправхйть. |! Se —, 9. pr. пилйть- 
CA, опйливаться; || изнёшиваться, истирёться (0 
сукий). || Limé, -ée, part. в. 

Limestre, sf. Ком. родъ еёржи. 

Limette, sf, Бот. родъ лимона. 

Limettier, sm. Бот. родъ лимбннаго дёрева 

Limeur, sm. опильщикъ. 

Limier, sm. ищёйка, йщая вобёка. — de no- 
lice. сыщиакъ, полицёйск!Й шиовъ. 

Limiforme, adj. пилообрёзный. 

Liminaire, adj. Feuille —, первый лиетъ (въ 
кни1). 


Liminarque, sm. Дрёв. начёльникъ npécra- 


НИ. 

Limitatif, {уе, adj. огранйчивающй; || Юр. 
оп: едтяйтельный. 

Limitation, sf. огранйчен!е, 

Limitativement, adv. огранйченво. 

Limite, sf. гранйца, предфлъ, пубёжъь (sem. 

loie le plus souvent au plnr.). Les Pyréntes sont 
a — qui sépare l'Espagne de la France, Пире- 
nés служить rpanéu: 10 uémay Игоёнею и Фрав- 
цей. Les montagnes et les rivières font les -8 na- 
turelles, гбры и рёки составляютъ естёственныя 
гранёцы. * Ses désirs n'ont pas de -8, егб жел&- 
mia не имфютъ гранйцъ. * Franchir la —, les -8 
de son pouvoir, преступйть гранйцу своёЙ Badcrn. 
Fixer les -8 entre deux États, ознёчить npeAbant 
мёжлу двумй госудёрствами. || Syn. ем. Borne. 

Limiter, va. огронйчивать,; || опредьзйть, || Se 
—, ©. DT. огранйчиваться. || Limite, ‘66, part. р. 

Limitrophe, adj. смёжный, сопредёльный, по- 
гранйчный. 

Limnée. sf. озёрникъ, болбтникъ (40д5 мод- 
люека). 

Limoine, з/. кислойгодникъ (pacménie, yno- 
треблЯемое противъ xposduato яондса). 

Limon, sm. грязь f, тйна, илъ; | Адхит. те- 
тивё (y дьстницы). 

Limon, sm. лиубнъ (14003). 

Limon, sm. оглобля 

Limonade, s/. чимонёдъ. — gareuse, шипуч!Й 
dB Hub. 

Limonadier, -ère, 3. лимонёдчинъ, -чица; ко- 
cé. | 

Limonellier, sm. кислойгодникъ (depeeud). 

Limoner, va. Пов. смывёть тйну (съ рыбы); || 
фт. толетёть (о дерёвьятъ). 

Limoneux, -euse, adj. иловётый, тиновётый, 
грязный. 

Limonier, sm. кореннёя ябшадь, коренибя, 
хоренниь т; || Бот. лимонное дёрево 

imonière, sf. ora064 |; || козйсочка съ огдб- 
блими. 

Limoselle, sf. лужёНникъ, грязница (pacmé. 
nie 

Limousin, sm. кёменщикъ (u33 Лимузина). 

Limousinage ou Limosinage, sm. каёдка 64- 
aar. кёмня. 

Limousine, s/. Ком. грубый шерстяной из- 
вощич\ ваетёнъ; | Бот. садбвый трёхцафтный 
анемонъ 

Limousiner, va. К4мени. класть бфлый кб 
мень. 

Limousinerie, sf. см. Limousinage. 

Limpide, adj. чистый, снётлый, Ясный. 

Limpidité, sf. чисгота, feuvers f (воды). 

Limure, sf. nnaénie, néanu; uOzmposéuie (46e 
mdt4a); || D. из. опилки ш pl. 

D, т. Бот. ленъ. Trile de -,ou simplement 


Lionné 


lin, льняибе полотиб — sauvage, см. Linaire. 
is de —, йз`®ра голуббй цвътъ. 

Linace, -ée, adj. Бот. абнообрёзный. 

ghinaire, sf. ou Lin sauvage, Бот. Кик! 
аёнъ. 

Lince, sf. Ком. родъ китёйскаго втлёса. 

Linceul, 8%. сёвавъ, погребёльная простыий. 

Linçoir, 8m. Плбт. подстрбпокъ (бревно для 
зоддержатя строииль) 

Lineaire, ad. линёВный. Бот. Feuille —, 
узеньк!е яйстья 

Linéol, -ale, adj. Юр. родовбИ, по ини. 

Linéament, sm. чертё (лица); || начертёв!е. 

Linet, sm. Ком. родъ льнянёго полотиб. | 

Linette, sf. льнянбе сёмя. 

Linge, sm. бъльё. De ‚бълевой. — de table, 
столовое 6%4»8. — de cuisine, кухонныя полотён- 
ца и трёоки. Еззнуег avec un —, вытирёть трёп- 
кою. fam. Un paquet de — sale, нерйха. 
C'est un — mousllé, онъ вялъ, какъ TpÂnre, жакъ 
ибкрая курица. 

inger, -еге, 8. торгующий (-mas) бвльёмъ 
Lingère, sf. бълошвсйка. : 
ingerie, sf. торгъ полбтвами; || кладовёя дл 
бълья. _ 

Lingette, sf. Ком. родъ шерстяной ебржи; | 
рохъ елинели. 

Lingot, sm. слётокъ, полосё (метададп); || же- 
ребеёкъ; || Тиз. пустой свинцовый марз&нъ 

Lingotière, /. обрма для отливёния слйт- 
KORB. 

Lingual, -ale, adj. (-goual) Asam. и Грем. 
язычный. 

Linguatale, sf. 3004. збачья ганет&. 

Lingue, s/. морской налимъ (рыба). 

Linguet, sm. (-ghè) Мор. naar (у шпидй). 

Linguifolié, -6e, adj. (-gu-i ) Бот. asimosécr- 
ный. 

Linguiforme, adj. (-gu-5-) Ecm. Hem. языко- 
обрёзный. 

Linguiste, sm. (-gu-iste) лингвист, языко- 
BÉXB. знатокъ въ языкёлъ. 

Linguistique, s/. (laingu-is-) языковфдьше, 
аингвйстики; || adj. дингвистическ!В. 

Lingulaire, adj. языкообрёзный. 

Lingule, 3/. язычёкъ (двустебрчатал p4x0- 
вина). 

Linier, -ёге, adj. Indusirie-re, выдвлка льна- 
ныхъ издфа1Й. 

Linière, sf. пбле яасфянное лькомъ. 

Liniment, зт. Мед. мигчительния мазь. 

Linition, sf намёзываше, Brajéuie. 

Linnée, sf. Бот. линн:я, благовбиная méuo- 
s0CTs. 

Linon, sm. динб (тоикое полотиб). De —, sn- 
новый. 

Linot, sm. et Linotte, sf. коноплёнка (nm- 
ua). * et fam. Une tèle de -te, вътренникъ, -ница. 
Посд. Siffler la -te, хватёть чёрезъ крый; мипить- 
ся дб пьяна. 

Linsoir, см. Linçoir. 

Lintéaire, adj. холщевбй; || Геом. xpuséa aé- 
His, 

Linteau, sm. 2. прётолка (y дверёй). 

Lion, lionne, s. 3004. левъ, львица; || мби- 
ный щёголь; -Onne, мбдная щеголихь; || ACmp. 
Левъ (с030%304е,, — marin сивучъ. Partage du 
—, PusAhAD, BL воторбмъ сильнВш!Й при.вди- 
BueT® cr08 Всё. Поса. À l'ongle on connaté le —, 
см. Ongle- 

Lionceau, sm. 2. львёнойъ. 

Liondent, sm. опуванчикъ (даете) 

Lionne, sm. 3002. auvhun. 

Lionne,-6e,adj. l'epüa. 


Léopord —, uns 
mi леопёркь. T 


OC. ‘' 


£ioube 


Lioube, sm. Mon. вырубка въ толщин$ дб. 

ва. 

Liouber, va Мор. вырубёть гн®здб для встбв- 
ки ибчты. 

Liparocèle, 3/. Мед. жирная бпухоль. 

Liparoïde, sm. Anm. мазь изъ жёра и дере- 
вйннаго ибсла. 

Lipogrammatie, sf. comnnénie, въ котбромъ 
выпускёются н8которыя буквы, напр. 3 H пр. 

Lipogrammatique, adj. липограиматйёческ!Й; 
написанный съ выпущёнемъ какой нибудь бук- 
вы. 

Lipogrammatiste, sm. &вторъ липограмма- 
тйческаго сочинёнИя. 

Lipôme, sm. Мед. жирная бпухоль. 

Lipomérie, sf. Мед. недостётокъ одибЁ йли 
многихъ частёй rés. 

Lipcthymie, sf. Мед. ббморокъ. 

Lippe, «ef. fam. отвислая нижняя губа. * Faire 
за —, une grosse —, une vilaine —, надуть губу; 
дуться, сердйться. 

Lippés, sf. ку бкъ. Franche — , даровбЙ столъ, 
обфдъ на-шеромыжку. fam. Avoir une franche —-, 
хорошб пообфдать Ha-wrepounmry. Chercheur de 
franche —, записвбИ блюдслизъ, прихлебётель. 
Посл. Courir la —, исиёть даровёго 06$4a; ста- 
рёться поф$еть на-шеромыжку 

Lippitude, sf. Мед. rnoereuénie изъ глазъ. 

Lippu, -ue, adj. толсотогубый, губёстый; || 3. 
губанъ, -бёнья. 

Lipyrie, sf. Мед. лихорёдка еъ внутревнимъ 
жбромъ и наружнымъ ознобомъ. 

Liquater, va. (licoua-) Мет. зейгеровёть, от. 
пябёвливать. 

Liquation, sf. (licoua-) ou Ressuage, sm. 
sehrepordnie. Pièces de —, озейгербванные куски 
мухи. 

Liquéfaction, sf. (Йсм-ё-) раепущёше, раето- 
uaénie. 

Liquéñfiable, adj. (liké-) плёвкШ; раепускёе- 
мый, раетопа#емый. 

Liquéfier, va. (liké-) растопайть, распускёть. 

| Se —,0.pr. растёввать, растоплйться, pac- 
плёвливаться. || Liquéfié, -ée, part. п. qui régit 


г. 

Liqueur, sf. жидкость f; || дииёръ. — spiri- 
tuense ou forte, крик напитокъ. -8 fraiches, 
прохладительные напитки (димон4дъ, оржётъ). 

ins de —, ликёрныя вино, слёдк:я вина. Ce vin 
a trop de —, вино слишкомъ слёдко. Хим. — des 
cailloux, кремнистый жидк! norémr. 

Liquidambar, sm.o4 Copalme d'Amérique, 
ликидёмбра (dépeso); || жидкая стирбкса. 

Liquidateur, sm. очищётель счётовъ. 

Liquidation, sf. расчётъ, очйстка счётовъ, 
aurBuAduis. Vente en —, распродёжа (товёровъ). 

Liquide, adj. жидк.Й, текучй; || * чистый, на- 
личный (о dénstazs, чмьм и); || Toau. пабвный 
(о бухвахъ); || вп. жидкость]; || крфпк!Й напётокъ; 
| Мед. напитокъ,; || жидкое кушанье. 

Liquidement, adv. жйдко. 

Liquider, va. расчитывать, платить. — ges 
dettes, уплёчивать долги. — son bien, уплатёть 
колги, продёвшы часть имёи!я. || Ве—, о. pr. 
(avec qn) расплёчиваться (съ кюмь). || Liquidé, 
-бе, part. р. 

Liquidite, sf. жидкость f, жидкое cocrofnie. 

Liquoreux, -euse, adj. кикёрный, слёдкй (0 
винать). 

Liquoriste, sx. двлающиЙ дикёры, вбдочный 
м{стеръ; прозавёцъанк&| овъ. 

Lire, от. irr. читёть, прочитывать, проч`еть: 
) * узнивёть, угбдывать); || разбнубть (ému). Ce 
sore s: latsse —, см. Laisser. On lit ce диз suit 
dans ler journaux, въ mypuésuxe напечётано 
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Lit 


сел$дующее. || Se —, 0. pr. читёться. || Lu, lue, 
part. п. Cette feuille est fort -e, éra raséra чи- 
тбется инбгими, &4ы имфетъ много читбтелей. 

Lire ou Lira, sf. лира (ичтажАнская монёта, 
25 «on. cep.). 

Liron, sm. cu. Lérot on Loir. 

Lis, ат. (lisse) лия (pacménie u uenmôxs). 
* Teint de —, цвЪтъ лил! ный. булый вакъ cHbre. 
* Стих. Les — ди sein, бълизнё груди. * Les —, 
le royaume des —, Фрёнщя. Стар. Fleur de —, 
клеймо на преступникахъ. — des étangs, бълый 
ненуоёръ. — de mai, дёндыпгь. 

Lisable, adj. п. us. гбдный для чтён!я, unrée- 
мый. 

Lisard, sm. Ком. инд ское полотнб 

Lise, sf. Мор. сыпуч песбкъ на взмбрьи 

Lisérage, sm. кайм&, обшёвка (зблдотомь иди 
серебромъ). 

Liséré, sm. обшивка, каёмка (у платья). 

Liséré, -6е, adj. кабычатый, съ каймою, кайм- 
лёный. 

Lisérer, va. обшивёть, каймйть. 

Liserolle, s/. родъ вьюнкб (растёнзе). 

Liseret ou Liset, sm. полевой вьюнбкъ (pa- 
cménie). 

Liseron, sm. вьюибкъ (pacménie:. 

Liseur, -euse, s. fam. читётель, -ница; || 
т сы. Abducoteur; || наббрщикъ уэбра (на 

дк. ф. 

Lisible, adj. чётк!. Son écriture n'est pas —, 
егб пбчеркъ невозмбжно разобрёть. * Ce livre 
n'est pas —, кнйга такъ скучнб, что её невозмож- 
HO читбть. 

Lisiblement, adv. чётко. 

Lisière, s/. xpôura, xaäué; || дётек!я пбмочи; 
[| гранйца, рубёжъ; |] опушка (4%са). Mener à la 
—, par la —, водёть на помочёхъ; * постуоёть 
какъ съ ребёнкомъ. 

Lisoir, sm. подушка для рессбръ (у карёты). 

Lissage, sm. лощён.е, полировёне; || Мод. 
свйзка рыбинъ. 

Lisse, adj. гаёдюШ, лощёный; | sm. Техн. 
лоскъ, глёдкость fe 

356, sf. ремйзная нить (у ткацкало станка); 
[| Mop. рыбина. Tapisserie à haute — , à basse —, 
см. Tapisserie. 

Lisse, sm. Техн. сёхарный capône, уварённый 
AO густоты. 

Lisseau, sm. Техн. клубокъ нйтокъ иди бечё- 
вокъ. 

Lisser, va. xomérs, полировёть; || Мор. стё- 
вить рыбины; || обебхаривать. || Lisse, -ée, 
part. р. 

Lisseron, sm. пришва (y ткёцказо cmanxé). 

Lissettes, sf. pl. ийченки (y тхацка1о cmanxé). 

Lisseur, -euse, s. гладйльщикъ, дощильщивъ, 
‚щица. 

Тв ег, sm. Ткач. сновёльщикъ. 

Lissoir, sm. гледйло, аощило; || лощильня, по- 
дировильня; || бочка, въ котброй полируютъ пб- 
рохъ 

Lissure, sf. Техн. полировёе, дощёше. 

Liste, sf. роспись f, списокъ, ребстръ. == Cie 
vile, paexôxE на conepménie главы конституц!бн- 
ваго госудёретва. 

L'steau, sm. Мор. небольшёя рыбина. 

Listel, sm. Архит. (nl.-teaux) аиетель т, 
вбанкъ. 

Liston, sm. Герда. девйзный поясбкъ. 

Lit, sm. (li) nocréas f, постёля, дбже, одръ; || 
кровёть f;||6paxs; || русло; || pare. елой. Faire 

—, поестлёть, опрёвить постёль. Défaire le —, 
смять, MUMÉTE постёль. — de misère ou de travail, 
родйльния nocréas. — de veille, постёль для си- 
Abanu. Garder le —, см. Garder. — nutial, 


Litage 


Gpéanne 16же. — de douleur, окръ Gox$sun, по- 
стёль больнёго. — de mort, одръ смёрти. || Un — 
de bois de noyer, кровёть ophxosaro дёрева. 
— de grandeur, кдвуспбльная nponérs. de 
sangle, кровёть на тесьиёхъ. — de camp, похбд- 
H'A кровёть; | вбры. Bois de —, кровёть. || Les 
enfants du premier, du second —, x$Tu отъ nép- 
ваго, отъ вторёго Opéra. Les enfants de deux -в, 
сведёные dau сводные дёти. || Cette rivière а 
changé son —, phré перемВнила своё русао. || 
— de pierre, de brique, рядъ кёивя, киппичв. 
— de fumier, d'argile, слой навбзл, глины. || 
— de parade, катаеёлкъ (ддя suimuuxa). — de 
repos, дивёнъ, канапё. — plume, перйна. 
Faire — à part, спать пбрознь, рбзно. * Mourir 
au — d'honneur, yuejérs, плеть на войн®, на 
сражёни. fam. Il va du — à la table et de la 
table au —, онъ тблько here, да спитъ. Стар. — 
de justice, судей-кое свдалище: | судъ. Мор.— du 
vent, d'un courant, етруй, направаёне. Пос4. 
Comme on fait son — on se couche, какъ постё- 
дешь, TAXE и выспишься; какъ аукнется, такъ и 
откликнется. 

Litage, sm. Техн. причётыван!е снурк& къ по- 
крбмкв сукнё. 

Litanies, sf. pl. литён!я, молёбетне; || ® sing. 
скучный разекёзъ, скучное перечислёще. 

Litohi, см. Letchi. 

Liteau, sm. 2. логово, абговище вбачье; || рёЙ- 
ка, брусбчекъ; ||-х, pl. ца®тныя хоймы (у сто- 
406110 бълья). 

Litée, sf. Oxôm. абгово многихъ звВрёЙ. 

Liter, va. уклёлывать слойми въ ббчкахъ (ры- 
бу); || пришивёть покрбмку къ сукну пёредъ крё- 
шенемъ 

Literie, sf. постёльвый приббръ. 

Liteur, -euse, 8. рабботникъ или раббтница 
прининёющ!е покромку къ сукну. 

Lithagogue, adj. Мед. изгонйющ кёмень 
изъ мочеваго пузыря. 

Lithanthrax, sm. (-rakse) Мин. родъ смолй- 
CT: ro угая, 

Litharge, sf. Хим. глетъ, свинцбвая окись. 

Litharge он Lithargyré, -ée, adj. подсяз- 
щённый свинцбв. ю Оки, ью. 

Lithiase ou Lithiasie, sf. Мед. o6pasosénie 
камня въ моче, бмъ пузыр$; || затвердфлый ячыёнь 
(na краяхъ втъкъ). ` 

Lithi te, sm. см. Urate. 

Lithium, sm. ({iome) Хим. лит! (wemdaus). 

Lithochromie, sf. ( kromi) литогрёея pus- 
AÉUHBIUR UHATÉNH, литохром]я. 

Lirhochromiste, sw. литохромйетъ, aBTO- 
TPÉ@R различными LRBTÉMA. 

Lithocolle, sf. смол8, цемёнтъ (у зранилици- 
kom). 

Lithogénésie, sf. изучён!е закбновъ образо- 
Bé 14 кёмней. 

Lithoglyphe, sm. рещйкъ на кёмиз. 

Lithoglyphique, sf |'831.68 на кёмняхъ. 

Lithographe, sm. лито: рёеъ. Imprimeur —, 
камнепечитникъ. 

Lithographie, sf. aurorpéeis, кёмнепись f; 
литографированный эстёмпъ; || литогриейческое 
з.веде ше 

Lithographier, са. литограейровать. || Litho- 
gr: phie, -ee, part. р 

Lithographique, adj. surorpaeñuecrift. 

Lithoiïide, adj. камневидный, камнеобрёзный. 

Litholabe, sm. Хир. щипчики, которыми вы- 
вимаютъ камень изъ мочевёго пузыря. 

Lithologie, sf. литоябгя, наука о кёмнахъ. 

Lithologique, adj. литологичесвй. 

Lithologue, sm. дитозогъ, камнесабвъ. 

Lithomanoie, sf. камисгадён1е. 
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Lithomorphite, sf. Мих. литоморейтъ, к&- 
мель съ роговйдвыми изображёнями. 
Lithoniripsie, см. Lithotritie. 
A Lithophage, adj. et sm. Ест. Ист. камие- 


x». | 

Lithophanie, sf. Техн. auroeénia, проврёч- 
ность кбиня, CAÂHCA, озребря, м яр. .. 

Lithophylie, sf. листъ ископё-мыхъ pacréuif. 

çHithophyte, sm. Мих. литоейтъ, камиераств- 

die, 

Lithoscope, sm. Хир. инструмёнтъ для yrasé- 
ia кёмня въ мочевомъ пузыпв. 

Lithosperme, см. Grémil. 

Lithotome, sm. Xup. литотбиъ, камнерёзъ 
(инструмёнтъ). 

Lithotomie, sf. Xup. вырёзыване кбиня изъ 
мочевёго пузыря; клынес®чён!е. 

Lithotomique, adj. Xup. литотомйческ!Й. 

Lithotomiste, sm. оперёторъ кёменной 60263 


ни. 

Läithotriteur, sm. Хнр. литотрёторъ (ин- 
струмёнтъь дл паздпоблёнл камней въ мочевдмъ 
пузыри). 

Lithotritie, sf. (-cie) Хип. литотрит!я, камне- 
дробаёнте. 

Lithotritique он Lithotriptique, adj. Xup. 
дит. rparTédeckié, xaMHCAPOOÉTCIBHHÉ. 

Lithoxyle, sm.'oxauen$aoe xépeno. 

Litière, s/. подетйлка dau nocrézxa (048 cxo- 
mé); || носилки f. pl. Посл. Être sur la —, быть 
больнымъ. Faire — de св, un во что créBurs чтб 
либо; не берёчь, не жалфть чегб. 

Litigant, -ante, adj. Юр. тёжущи ея. 

Litige, sm. Юр. тйтба, споръ; || fam. upéuie, 

Litigieux, -euse, adj. тйяжебный, спбрный; |) 
спорливый. 

Litispendance, sf. Юр. продолжёне тёжбы. 

Litorne, sf. обыкновённый дроздъ. 

Litote, */. смягчёв!е (рнтор. фитура). 

Litre, sf. трёурный пбясъ съ герббмъ покбй- 
ния. 

Litre, sm. литръ (мира, 3/з кружки) 

Litron, sm. получетверйкъ (мяра). 

Litter, va. Техн. скётывать сукбнную покрби- 
ку въ тпубку. 

Littéraire, adj. литературный. Le monde —, 
учёные, литерёторы M. 

Littérairement, adv. въ литературномъ отно- 
ш. ни. 

Littéral, -ale, adj. 3. буквёльный, словесный; 

|] кыйжный (0 языки); || Аду. изображбемый бук- 
sua. fam. Il est trop —, онъ привйзывается къ 
еловёмт.: слишкомъ буквёльно пониибетъ CAOBÉ. 

Littéralement, adv. буквёльно, елбво въ саб- 


во. | 

Littéralité, sf. букьёльность / (переебда). 

Littérateur, -tri0e, 3. дите›&торъ, писётель, 
-вица. 

Littérature, sf. словёеность f: литература. 

Littoral, -ale, adj. 3. upsôpémumË, примор- 
cxik; || Sn. помбрье, прибрёжныя uBC:É6, примор- 
ск ‚ин странё. 

Littorelle, sf. берегбвка (растёнче). 

Liturgie, sf. литург(я, божественная служба. 

Liturgique, adj. аитурИ ный. Langue —, 
ценконно-едавянск,й языкъ. 

Liturgiste, sm. лигургистъь. 

Liure, sf. верёвкь (04a тели); || Мор. ву- 
лини ъЪ. 

Livarde, s,. Mop. см. Raleston. 

L vèche, sf. sopé (pacménie), 

Livide, adj. синевьтый, багрбвый. 

Lavidité, з/. синевётость, быгбвость f. 

Livrable, adj. котбрый péameu dure ло 
денъ, HUCTÉBAORS. 


Livraison 


-Livraison,.ef. Ком. recrdsre; nocesrne; H: Fin. 
выпускъ, книжке. 

Livre, sm. книг, — он бане: anfre- Въ :дие- 
тёхъ, непереплетвиная. — <Jassique,-mzeccñe- 
екая книга; | учёбная книга. — de fonds, книга 
ёзданнзя. сфбетвеннымтъ. manbésiens:-— 
pense, расхбдная книга, — noir; comnénie-o «ep: 
номифизи.. d'Or; VOLOTÉR книга (83 
вписывались. имёна-энатныхту родляъ -ANAMAN- 
скихь республикз). Grand —, см. Grand-livrè: 
Être nortésur, . où être-sur le —-@’т-чй 
быть дблжнымъ Kynuÿ:-Flocs. J'y rénssirai où.) ‘y 
brûlerai тез -8, ynowpe6ré вс®-ербдетве, nomene- 
ab sé6o nu з6ыхю,. чтббы уонфть: въ-бтомъ -Rbrt. 
Après cela il faut fermer le — > 66s$e mégero 
ОТВЪЧбтЬ... Être: écrit. sur. 0. — fouge;-où marqué 
au livre rouge, попёоть- нв чёрную дбеву, Aa Ayp- 
ное sawbuguie. |-А.. livre -ouvert.- 06: -ade.-<7 
пёрваго взгляда, 662% приготевябн{я, пе нригото- 
exiace Chanter, jouer —,nBTe, игрёть по нотамъ 

Gex nparoronaénin; a-an8pr-y8éph+}À Vouver- 
u livre, loc. -adv.:pasxpusés, раскрыв ! 


Mer: 

-Livre,.:sf. eyuvs. Vendre  à-la ce Hpénerér 
Фунтёми, на вВеъ. Une demi -livre, uüreÿars. 
Une — ét deprie, nonopé- офнта. -Des dougies-de | 
quatre, de cing-à la —, евёчи-по четыре; по AATÉ 
на Фунтъ; 46 четверйкъ , четверикбвый; ито. 

are ыя. --- 2 

Livre, sf: ливръ. non: 0% -96-ком: ‘сер.}; 1 
см. Sterling. Посд. Foire de cent sous quatre “8, 
et de quatre -8 rien, ossars , ‘Aa FAYTÉ:. вылететь. 
въ трубу. = se 27 

Li r ef. anepén, aanéllenoe raérst; ans - 
рёйные слуги, двбрия: || *.snnns- 11pésnare:- na. 
ружность f. * Il porte la — de la misère, LAS 
ружности: егб BÉAHO, что. ойъ BE нищетв: -. --- 

Livrer, va-ornyerdrs, поставайть, поете 

| предавёть,. отдевёты Квыдавётв: — de. 4а- mar 

04%8е,-отпустйть товёръ. 39 doit: =^ cela tele 
époque, онъ дбященъ постёвить это къ такбму-то- 
врёмени. Il doit ив — cent exem;laires;'owi x63- 
женъ доставать. MHB- ето энзенпяйровъ. | —--tune 
ville au pillage, -upexérs, -erxérs--répors. na раз 
граблёне. — aux flammes, à la mort, презёть’ 
ого; емёрти. Judas РВ. Notre-Sefgnenr “aux 
Juifs, Туда прёдадъ Xpécra: Iyaésuz. -—-ип-ти: 
nuacri à l'imnrimente; вредёть pfnonnei rrienénir, 
отдёть её въ nendrs. || L'Angleterre ne livre-à 
personne les r'fugiés-politiques, Anræia невыдаётъ 
HARÔMY политичесвихъ. -Hpe иковъ. : Les ré. 
valtés.ont.liwré les-insiigateurs,: буютовщиий BK: 
дали. зачиищиковъ, || — м1 assaut -à чте: place; 
шеурмовёть, -sphuoovs. — bataille,-une-bataille, 
RATE pisse — bataille pour ат, BCTYOÉTEÇA 
88 КОГДА, -— 963. 3667038 à-nn- bmp у--бячерььтЬ 
свою т&Вну изосторбжному чейевьну, ?-et fam.-Je 
vous livre cet homme-là pieds et poings lis, py- 
445008, Что OR вай cAbzaérs Ho-BÉUIÉVY-méMnite. 
fan. Je vous Le livre то, ruiné avant ды зон 
рец, уьзряю. васъ, - что оБъ- ‘вифро- булеть menér® ; 
разорёнъ. Посд. Tel vend qui ne livre-pæs, auôtt 
MHOTO CYAÉTR,--Ha- ибао дабтт. || SO —,- 9: -pr: . ©) 
предавётьея (чем); {| ввВрёться; ВвЪрёть- еебЯ 
(кому). Il neselivre pas eur 4чень ceropômers. 
Il Livré, -6е, part. р. qui régit par. 

Livret, sm. книжка } || табайца. yuroméeis: -й 
Терн. цайжкх съ звотовыму збаотом; |} инйжечив 
“ди 13 картъ Давёемыхъ понтёру. 

Livrier, 8т. 40144. вер: их, пиебка 0 baxée. 

Lixiviation, s/. Хим. surmeuisnemie. --- 

Lixiviel, - ele, adj. : Sel - Ts mésounes 
еозь. .- а -. 

Lisarde.+f _Ком, нвйреное. Юл 

ZLisôr, a. Тел. вытйгиви ть-(сучиб). +. n0- 
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Locomotivre 
ot US BÉDPEEATÉ ‘стйбы. N'Lizé, -ée, 


Аа vu ‚-(Ната). см. Lama. 

Lo, 3m. Ro: rardäicrit ras, ‘7 
Lioyd, sm. (lotde) Kox. страховбе Séméctéé” | 
Loammeux, -eus6, ай). A. тяйнистый (0 


en). - 
‘Lobaire, ad}. Anam: Artère — “aprépif MOBro:" 
выхъ лопастей. 
Lobe, ят: Anar. xéxi, ибикеть f (авки, ré 
‚ | ченм); 1. ибчка | Le : Я Бот: дбхи (ciment). 
Lobé, -ée, ид). Pom. колъвый, ‘въ Аблими. _ 
-L5béHe, sf. лобёйя (Parménte). 
“Lobülaire, ‘adj. Зоб. лбпастный. ` | 
Томе, т; Анат: иёхеньния и. foasre. | 
‘Lobulé, 6e, а): ‘Бот. Se “a Hé 
на ябияети; ^^ - 
‘Local, -ale, а8). Э`мфетный. 
Local, эт. ифёто, помине, aéré р; 
Localement, ‘ва; по néCry. . 
“Locelfsation, sf: npuwBnËnié къ ифетности. | 
iser, va: прийзнйТь NE иБстности. . | 
Localité, sf. изстное обстойтольство [1 méèr- 
10CTE : 
Тосаг, cu. Épeautrée. 
‘Locataire, sc. Rues, “fie; nb TA 
ца) квартиры. ^^ 
_Locateur, _ “euse, 3. Юр. “admis ` (ая) sr 
H 
‘Lovatif, Че; adj." mans, {Léabuasi; |] | 
sm. pas. 'предлфжный падёжъ (въ сачекй ИСКОМ» 
языкь); 
Location, sf. отдбча въ Hit; Т ВАМ, 1 Ha 
uénie.-…" des logés, продажа хожъ въ теётрз. `` 
Locatis, sm. (-tisse) Гат. наёмная. лошадь. 
Locelle, sf. ‘мбхеньная дожа, || Бот, rHÉSAETE- 
KO /ÉMOukE. ^^ 
Loch, ат. (lok) Mob. sarr: Ligne dé —, aére. 
ann me "Гоа —, ВЫЮШка- двтъ-дйнЯ. Livrédè—,. 
судовой журнёлъ. 
Loche, sf. rôtéir, réseau {рыба):`` 
‚Госъег, va. x 4075 (о подкбвахь);’ м Са s 
хивать USE SO pair (сбхарную 10.408). "Посл. 
Avoir toujours quelque fer 4из 16chè, ‘постойнно_ 
хворёть. Il y a quelque fer qui l6che,” тутъ_ что-` 
то ившёет\, что-то’ He клбится. ^^ 
“Lochet,-sn. уодь`узнаго зёетупа (048 р 1030844 
ванзя Земди). 
Lochetage, _ вт. 4. `обраб бтка sci “abery- 
помъ: 
Госъеег, са: ‘Ау: "обраббтыввзез зёмаю ‘зёсту- _ 
помъ. 
ось 81; :ule; adj. Мо. Étoutement - Ne. 
Lochies. 
“Lochies, sf. pt: MD dE Ecoulement 10- 
са], родовбе очищёне 
‘Loohiorrhagie, ‘sf. (-Kio-) Мед. `чрезым$рное | 
кровотечёне nÔcaB рбдовъ. 
Lochiorrhée; ‘sf. (Mio: 7 ‘Med. родовбв истече- 
aie. -- 
-Looman, «м: Lamianeuf. 
Locomobile, adj. аи АнЯЮщН. sorÿeit 
поремвнйть mÉCTO; ef: Мех. хокообИлЬ, паровбя_ | 
x 
Locomobilité, sf. Дид. ‚спосббность, f перем®- — 


`. + 


® 
сл. < fun —— 


| вЯтв-и$сто. - 


Locomoteur, “асе, 8e et ай). dam. "двигатель ^ 
т; ABÉTUOUI Te ” 

Locomotif, --ive, аа}. F aculté -vé, еибЕ6б- 
ноеть перемкийты MSETO. Мас не -че, th: Г060- | 
motive. 

Locomotton, зу. mepoñsué “éèra, эстов 
nénie. 

Locomotive; af ou Machine - = -, аройбаь, 20- 
KOMOTÉB"2. 


Locomotivité 


Locomotivité, см. Locomobilité. 

Locquet ou Loquet, sm. грубая шерсть съ 
овёчьихъ лЯшекъ. 

Locronan он Locrenan, sm. Ёом. грубый 
пеньновый холсть. 

Loculaire, adj. Бот. гн®здовб, гн#здный. 

Locular ов Blé —, sm. см. Épeautre 

Locule, s/. Бот. uéaxcusxoe с®меннбе rnbs- 
дышко. 

Loculeux, -euse, adj. Бот. гн®здовётый. 

Locustaire, adj. um. noxémif na саранчу; || 
-B, sm. pl. семёйство сарлнчёй. 

Loouste, s/. capanaé (насъкбмое); || Бот. xoxo- 
сбкъ, собрёне плодотвбрныхъ частей у ялёковъ. 
Locustelle, sf. Орм. кустёрный жёворлпойъ. 
Locution, sf. речёше, выражёне, оборбтъ. 

Тоав, sm. pl. (10) Юр. — et ventes, пошлины 
Геъ продёжи помёстья. 

Lof, sm. Мор. навфтренная eropoué. Être au 
—, быть на вётр®. Aller au —, итти бёйдевиндъ. 

Lofer, on. Мой. придёрживаться къ BÉTPJ. 

Logarithme, sm. Мат. логарйемъ 

Logarithmique, adj. Мат. логариомическай; 
[| <Г. логарйемика, хогариемйческая xéuis. 

Logarithmotechnie, sf.(-tekni) cocraszénie 
таблицъ логарйемовъ. 

Logate, s/. Пов. жёреная зёдняя часть бар&- 
нины, хорошо бйтая и нашпикбванная. 

Loge, sf. хижина; || аёвка, балагёнъ; || (d'un 
portier) швейцёрская, комната для приврётника; 
| ябжа (вь тедтр»; масднская); || уббрная (048 
актёровз); || клётка (048 звюрёй); решётчатан 
каморка (044 сумасшёдшихь, въ д0мю помфшан- 
ныть); || канури (собачья); || Бот. сВмевнбе гн%з- 
дышко. Посл. Étre aux premières -8, занииёть 
cémoe удобное mBcTO для Tor, чтобы CMOTPÉTE на 
что набудь. 

Logeable, adj. жилой, удобный для житьй. 

Logement, sm. жилйще, квартира; || Воён. 
постби; || Форт. ложемёнтъ. Il y a beaucoup de 
-8 dans celte maison, въ SToxE дбив инфго квар- 
тиръ. | Billet de —, билётъь на постой. Exempt 
de —, свободный отъ постбя. 

Loger, tn. жить, жительствовать, стойть; || 
помвщёть; давёть, отводить квартиру, пом®ще- 
не. Je loge dans сейе maison, я живу, стою въ 
STONE AÜAB. Je demeure à Moscou et je loge à 
l'hôtel Kokoreff, живу въ Москвь, а стою въ гос- 
тйнницв Кбкорева. * Rarement une âme furte 
loge dans un corps efféminé, въ изньженномъ 
Tab рёлко бывёетъ твёрдая душё. * L'amour et 
la raison ne logent guère ensemble, аюбовь не 
YRABdeTCH съ разеудкомъ. Îocs. — а la belle 
éloile, не HMBTE пристёнища; жить на anus. || 
va. Те l'ai logé chez moi, я помвстилъ егб у себя, 
приняль его къ себф въ домъ. Ou Га bien logé, 
ему дёли, отв'ли хорбшую квартиру, хорбш‹е 
помвщение. * Les folies qu'un cerveau humain 
peut —, нелвпости, котбрыя можетъ вуВщёть въ 
себ человёческая rozoBä. Посд. — le diable dans 
за bourse, BUËTS въ кармёнВ чахбтку; свистёть въ 
кулёкъ; быгь безъ гроша; неимёть копьйки за 
душою. || Se —, 9. pr. поссайться, помвщёться, 
брать ©: 6% квартиру; || стрбить ссб8 домъ,; || Воён. 
окзпыватьси; || оставаться, засфеть (0 174%). || 
Loge, -ée, part. р. Etre — à l'hôtel, стойть въ 
гостинницв. те bien —, имфть xopOmMy0 квар- 
тйру, хорбшее помвщеше. ® et fan. Nous voi à 
bien -в, мы BE трудномъ nozoméxiu.* et fam. Il en 
est — là, онъ въ бфдетвенномъ положёни. Поса. 

tre — aux quatre vents, жить на KBAPTÉDB, въ 
котброй дуеть 60 BCBXE сторбиъ. || Syn. см. De- 
meurer. 

Logette, sf. dim. хёжинка; клфточка. 


Loin 


Logeur, -euse, s. содержётель (-гиц-) покбевъ 
дая noué. 

Logicien, -enne, s. логикъ. 

Logique, sf. абгика; || adj. aoréaecxilt, зогйч- 
вый. 

Logiquement, adv. логически. 

Logis, sm. квартира, домъ; || гостинница. 
Changer de —, персивнйть квартИру. Le maître 
du —, хозйинт дбма. I n'y а personne au —, ни- 
xoré изтъ дбма. * et fam. Il n'y а plus personne 
ан —, онъ дураковётъ; онъ поглупёхъ, одурфаъ. 
| Bon — à pied et à cheval, поетойлый дворъ для 
офшихъ и Зздохбовъ. Corps de —, см. Corps. Ма- 
réchal des —, см. Maréchal. 

Logistique, adj. Мат. Logarithme — , aorur- 
стическ!й логарйемъ. 

Logographe, зв. скорописецъ. 

Logographie, sf. cxoponacéuie. 

Logogriphe, sn. логогриеъ (po0s зазадки, въ 
которой данное caïso разлмается по буквамъ 
ддя cocmassénis друиио слова). 

+Logogriphique, adj. загёдочный, тёмный, 

Logomachie, sf. словопреше. 

Logophile, adj. сховолюбивый. 

Logotechnie, sf. (-knt) иаука словъ; глуббкое 
знёше ихъ значешй. 

Logothète, sm. Дрёвн. логоеётъ (ynpasséemii 
финансами 63 Busanmiücxoë Hunépiu). 

Loguer, va. Cüx.s. сыбчивать сёхарныя e6p- 
мы MÉKPOIO трйпкою. 

Loguis, sm. Ком. стекайрусль употребайемый 
въ торговая съ Неграии. 

Loi, sf. законъ, прёво. -8 civiles, criminelles, 
законы граждёнск!е, уголбвные. La — naturelle 
ou de nature, естёственный закбнъ. Les -8 de la 
nature telles que: les -8 de l'attraction, du mouve- 
ment, е{с., закбны прирбды, KAKB-TO: вакбны 
nparaménia, движеня и пр. Les -8 de l'hon- 
neur, de la bienséance, закбны чёсти, прилив. 
La — des nations, общенародиое прёво. La — 
du plus fort, прёво сйльнаго. || Faire —, вмфть 
сйлу захбна. Faire la —, предпйсывать, повс- 
1®вёть, прикёзывать. Se fatre une — de 96%, 
BMBHÉTE что себф въ обйзанноеть. Homme de —, 
закбовникъ. — naritale, чрезвычёйный военный 
судъ. N'avoir ni fui ni —, не имфть ничегб овятё- 
го; не иыфть ни чёсти, ни COBRCTH. Subir la — de 
qn, покориться чьей волв. Le peuple était heureux 
sous 3е3 -8, нарбдъ ÜHIAE CHÉCTAHBE подъ его Bad- 
сто. Etre sous la — d'une femme, быть подт, 
жёнскимъ башиакомъ; рёбски исполнять BCB прё- 
хоти женщины. Les -8 de la grammaire, rpauxa- 
Tédgecxix прёвила. Доса. Nécessité n’a pas de —, 
нуждб законъ измвнйетъ, иди закона не sAÉeTR. 
Ce que je vous dis c'est la — et les prophètes, вто 
сущая правда. 

Loi, sf. проба (монёты). 

Loïmique, adj. Мед. чумный, заразйтельный. 

Loïimographie, sf. Мед. onucéuie чумы и за- 
разительныхъ болвзней. 

Loïmologie, sf. Мед. сочинбше о заразитель- 
ныхъ боаёзняхъ. 

Loin, adv. далёко, далеко. Sa vue роще — , опт, 
вйдитъ дадёко. Mfeties-vous ив peu plus —, стёнь- 
те немного дб.Ве. ® Il рог{е son ambition —, овъ 
далёко простираетъ своё честолюбе. * Il a de la 
protection, И ira —, у негб есть nporékuiñ, O8 
далеко пойдётъ. * 1165$ — dans la connaïssance 
de l'histoire, on инфетъ болышая chhabnix въ 
acTÔpim;, глубоко изучйлъ историю. Се malade 
n'ira pas —, Этотъ больной недбаго проживётъ. 
Avec de telles dépenses Ч n'ira pas — , при такихъ 
издёржкахъ онъ скбро разорится. ® 13 не portera 


pas —, см. Porter. Ii ne 00% gas plus — que чо 


nes, см. Nez. Vous parles de ne payer dans deu 


Lointain 


ans, c'est me remettre bien —, вы говорйте, что 


yuaérate Mu чёрезъ два гбда; 5то слишкомъ дбл- 
г1Й срокъ. Ц а rejeté bien — cette proposition, one 
в слылать не хбчетъ объ ётомъ предложбён:и; онъ 
отвёргнудъ то предложёне. Cela va plus — qu'on 
ne pense, вто важн%е, ибжели какъ объ ÉTOME ду- 
маютъ. Посл. — des yeux, — du cœur, ва глазё- 
ми, что за горёми; въ глазёхъ иидъ, а 88 глазёми 
постыдъ. Раз à pas on va —, см. Pas. | Loin 
de, bien loin de, loc. prép.— de, bien — de la 
ville, вдляй, далекб, очень далекб отъ гброда. 
Non — de la ville, недааёко, невдалек® or гб- 
рода. Il est — de, bien — de Za perfection, out 
далёкъ, очень далёк отъ совершёнства. Je suis 
— de, bien — de vous nuire, я далёкъ, очень да- 
дёкъ OT того, чтобы вредить вамъ. Il est — 
d’être, bien — d'être aussi savant que son frère, 
OHB далёко не TAKE учёнъ, какъ егб братъ. — 
d'ici, прочь, дод6й! — de moi une pareille pensée! 
прочь отъ меня подобная мысль! Être — de son 
compte, ошибиться въ 6чёт%, въ расчёт®; обма- 
путьея въ надёждв. Nous sommes — de compte, 
мы не сошайсь (6% цън%, въ услделхь). Nous 
sommes encore — de Радиез, до Ilécxu ещё xaxe- 
кб. — de me remercier, il m'a dit des injures, 
вифето того, чтобы поблагодарить MEHÉ, онъ MeHÂ 
обругёлъ. || Loin de là, loc. adv. напрбтивъ. || 
Loin que, loc. conÿ. — je l'aime, je le haïs, не- 
тблько чтббы любить егб, no я егб ненавйщу. || 
Au loin, loc. adv. S'en аПег —, yhxare вдаль. 
Vivre —, жить Baserh, далексб. Au plus loin 
que ma vue puisse s'étendre, je n'aperçois rien, я 
ничего не зам вчёю на всёмъ вйдимомъ проетрён- 
ствз. || De loin, loc. adv. Arriver — , прфхать 
издадек&., — elle m'a paru jolie, издали oné по- 
казёлась мнз хорбшенькою. ® Voir —, быть npo- 
ницётельнымъ, или предусмотрительнымт. *, 6 
Гат. Voir venir qn —, проникнуть, угадёть чьи 
намфреня. * et fam. Revenir —, выздоровВ ль отъ 
тяжкой бодфзни, Иди избёгнуть большбЙ опбёено- 
сти. ® её fam.Je ne le connaÿs пз de près ni —онъ 
вовсе незвакомъ nu. Parents —, néabaie род- 
ственнини. || Du plus loin que, d’aussi loin 
que, loc. conj. Du plus — que, d’aussi — que 
je Га? aperçu, j'ai couru au-devant de lui, кцьъ 
тблько я увидёлъ егб, я поспшидъ къ нему на 
встрёчу. — je те souvienne, cela était ainsi, съ 
т®хъ поръ какъ ясебй пбыню, Это 6ы40 тахъ. 
D’aussi loin que vous en approchies, на какбе 
бы разстойше вы къ нему ни прибайзилиеь. || 
Loin à loin; de loin & loin; de loin en loin, 
loc. ado. въ дальнихъ, Ha дальнихъ разстойняхъ; 
Изръдки; врёмя отъ времени. 

ointain, -aine, adj. дёльн!Й, далёк, отда 
денный, 

Lointain, sm. отдалёниость, даль f. 

Loir, sm. 30044. cÔux, сонайвая бьлка. 

Loisible, adj. ti. позвбленный. 

Loisir, sm. досугъ, своббдное врёмя, врёмя. 
Aux heures du —, въ часы досуга, въ своббдное 
время. Je n’ai раз un moment de —, я ue nu$10 ни 
MARÿTHI свободнаго Bpéuenx. Donnes-moi le — de 
respirer, кёйте мн® время вздохнуть. А топ pre- 
mier —, въ пёрвое своббдное врёмя. || À loisir, 
(oc. а4о. на дост, на 6806648. 

Ток, см. Looch 

Loliacé, -6e, adj. Бот. паёвельный. 

Loma, см. Lome. 

Lombagie, sf. Мед. caéGocrs въ пояснйцз. 

Lombaire, adj. Азат. чрёсленный, пояснйч- 
ный. 

Lombard, sm. (-bar) ломбёрдъ, ссудная казнё. 

Lombes, sm. pl. Ахат. чресла n pl, ноясийца. 

Lomboyer, va. Техн. сгущёть; уварявать (pas- 
0H D ма cosoodpuars )), 


90 


Lônge 


Lombrio, sm. (-brik) земляной üsu дождевой 


червь. 

Lombrical, -àle, adj. Asam. червообрёзный. 

Lome, sm. перепбнка вдоль кёждой стороны 
пбльцевъ у аёкоторыхъ птицъ. 

Lomentacë, -6e, adj. колфичатый (о растё- 
ил). 

Lonchieux, sm. pl. острохвбетыя рыбы. 

Lonchite, sf. ( kite) Астр. копьеобрёзная ко- 
мёта; || копьеобрёзный пбпоротникъ (pacménie). 

Londrin, sm. Ком. лбвкоиское сукнб. 

Long, -gue, adj. коаг1Й, кайнный. De -в 
cheveux, ndarie, длинные вблосы. De -8 jourx, 
дблге, длинные дин. -QU6 146, долгая жизнь. 
Грам. Syllabe -gue, дблг@ слогъ. — discours, 
дайнная pb. — chemin, дайнная дорога. Prendre 
le plus — , son plus — ‚ ндтй dau УФхать самою 
дёльнею  корбгою; сдёлать большой крюкъ. 
* Prendre le plus —, избрёть 6ёмыя невёриыя 
срёдетва для успфха чегб либо. De -в bras, клин- 
ный руки. * Avoir les bras -8, on les mains -gues, 
иифть AOATIA руки; имфть большую власть, боль- 
me вх fuie; | внушёть страхъ, быть опбенымъ. 
Ce jardin est plus — que large, Зтотъ садъ не 
столько ширбкъ, сколько длиненъ; имфетъ 0018 › 
длины, ADM ширины. Une poutre -gue de dir 
archines, бревиб длинбю 8% дёбсять иршинъ. 
Voyage de — сомтз, кёльнее, днлёкое nytTemécrsic. 
Вай à — terme, наёмъ на многие гбды, на Azriä 
срокъ. Le temps est — à qui attend, время длённо 
Для Tor, кто ждётъ. Де -gue durée, продолжи- 
тельный, долговрёменный. Pendant de -gues an- 
nées, въ продолжён1е многихъ sabre. Faire les -8 
увих, CMOTPÉTES кбео, изъ подлобья. fam. Il ne la 
fera pas -gue, онъ недолговёченъ, He дбаго про- 
живётъ. Dépêches! que vous êtes —, cnupie! какъ 
вы ибдбите! Ces arbres sont -8 à croître, Зти де- 
рёвья растутъ мбдденно. Lunette de -gue vue, см. 
Longue-vue. * Ii a la langue bien -gue, см. 
Langue.* Avoir les dents -gues, см. Dent. 
Boire à -straits, cu. Boire. Онотаде de -gue 
haleine, см. Haleine. C'est du pain bien —, см. 
Pain. || De longue main, loc. adv. давнб, съ 
AÉBHAX'E поръ. 

Long, sm. aauné. Cette maison а dix toises de 
—, AOÛ имфетъ дбеять сёженъ въ ддину. Jcieur 
de — ойльщикъ дос бкъ. || ао. fam. Il nous en a 
dit bien — ‚ онъ инбго разскёзывадъ намъ объ 
Этомъ. Пел sait — ,bien—,on2 хитёръ, егб ue под- 
двиешь. 1$ en sait plus — que son maître, онъ 
знбетъ боле своегд учителя. || En long et en 
large, de long en large, loc. adv. въ длину и 
ьъ ширину; B3:1Âb и BnepË 2; вдоль и поперёгъ. || 
De 1008, en long, loc. adv. въ длину, вдоль. 
Гат. vi. Tirer de — убъжёть, дать тягу; || ranÿre, 
проволёкивать ao. | De son long, tout de 
son long, loc. adv. S'étendre —, ристявуться во 
вею длину, BU весь ростъ. Готфег —, ynécre вра- 
стёжку. || Au long, tout au lcng, loc. ado. про- 
crpénas. | Le long, tout le long, tout du long, 
au long de, loc. prép. Le — de (а rivière, вдоль 
pré. Ailes tout le de, tout du — de, au — 
de la praïrie, идйте вдоль луга. Descendre le — 
de la corde, cuycrértèca по sepësxh. Il a jeüné 
tout le — du carême, онъ постйлся во весь постъ, 
въ npoAvaxénie всегб постё. Îlocs. Il en a eu 
tout du — de Гаияе; on lui en a donné —; il en a ев 
du — et du large, AocTéaocs ему и вдоль и попе- 

618; достёлось ему на орёхи. || À 1a longue, см. 
ngue 

+Longanime, adj. долготеривливый. 

tLonganimement, adv. xvarurepusakso. 

Longanimite, s/. xoarorepnäuie, крбтость f. 

Longe, sf. sdxuan часть (mesënxa, дикой козы), 

|| аобводъ, длинный ромёнь; || аркёнъ, верёвка. 


Longer 


Мам. Trotter un cheval à la —, ronérs séwaxs ва 
xépañ. * et fam. Marcher sur la —, запутаться 
въ спойхъ ABIÉXE Иде PRIÉXE. 

er, va. naré, бажёть dau простирётьея 
влоль. L'armée -gea da rivibre, эбйско шло BAOZE 
р®ки. Le cerf a -ge la route, олёнь бзжёлъ вдоль 
до 6ги. La bécasse -ge le bois, кузйкъ аетитъ 
ВДОЛЬ дел. Le bois -ge la route, лъеъ идётъ, mpo- 
стирёется вдоль xo16ru. Мор. — une côte, плыть 
вдоль бёрега. || Longé, -ée, part. р. 

Longévité, sf. долговфчноеть f, долгодёнствуе. 

Longi, частйца, слутёщая дая образовёшя 
mere словъ и означёющая длину, Чтб видно 
вйже. 

Longicaude, adj. 3004. клиннохвбетый. 

Longiciule, dj. Бот. хлинностёбельный. 

Longicole, adj. 3004. имфющИЙ дайнную шбю. 

Longicorne, adj. 3004. ranauoprift. 

Longicosté, -ée, adj. 3004. имфющий дайнныя 
рёбра. 

Longicuspidé, -ée, adj. Бот. снабиённый 
дайнными иглбыи. 

Longifiore, adj. Бот. длинноцвётный. 

Longifolié, -ée, adj. Бот. хлиннолиствый. 

Longimane, adj. 3004. дзиннорук 

Longimétrie, sf. Геом. sonruuérpi, длино- 
nawspéuie. 

Longimétrique, adj. лонгиметрйческ!й. 

Longin, sm. fam. копунъ, копотунъ. 

Longipéde, adj. 3004. и Бот. длиннолёный. 

Longipenne, adj. 3004. клиннокрылый» 

Longipinné, -ée, adj. cr длинными плёватель- 
выми пбрьями (0 рыбах). 

Longirostre, adj. 3004. долгонбеый; длинно- 
рылый. 

Longis, sm. см. Longin.|| Мор. хонгебаинтъ. 

Longitude, sf. l'eoup. и Астр. xoaroré. 

Longitudinal, -ale, adj. 3. продбльный. 

Longitudinalement, ado, въ длину. 

Long-jointé, -ée, adj, съ дяинною бёбкою (0 
абшади). 

Longriné, sf. перевбдина свйзывающая свёл; 
1 Мор. проддаьный брусъ стбёпели. 

Longtemps, adv. (lontan) дбаго. Cela dure 
trop —, ro продозжёется сайшкомъ дбаго. Je ne 
veux pas rester ici plus —, я не хочу оставйться 
здвсь xéxte. Plus — règne un souverain, plus 
grande doit être son influence sur les affaires, 
чъмъ дблЪе цёрствуетъ госулёрь, TBAB OrpéMHBE 
должнб быть егб вийше ua nai. Il est — à reve- 
nir, онъ дбяго не вознращёстея. Je tous ai atten- 
du —, où j'ai été — à vous attendre, я кбаго maux 
racs. Comme vous êtes — à faire cela! какъ дбаго 
вы gro дфавете! On ne fut pas — sans demander 
secours, скбро da въ скбромъ врёменя пришабеь 
просйгь пбмощи. — avant cela, звлолго до roro. 

25 —, depuis —, съ дввнихъ поръ, съ давняго 
времени, Ji y a qu'il est revenu, ou $186 revenu 
depuis —, онъ давнб возвратйлея. Il y a - de ce- 
La, éro было давнб, dau тому девнб. Пуа Мет 
— бчень давнб, давныыъ дванб. ПП n'y a pas —, 
недёвно. 

Longue, sf. Грам. кб слогъ (es cmon# 
стиха). * Посл. Observer les -в et les brèves, см. 
Observer. || À la longue, loc. ado. co врёме- 
немъ; подъ конёцъ. 

Longuement, adv. дбаго; долговрёменно. 

Longuerine, см Longrine. 

Longuet, -ette, adj. dim. fam. длиннсвётый, 
дбагоньюй. 

Longuet, sm. молотфчень у еортешйнныхь ма- 
стердву; || сортъ дайнной бумёги. 

Longueur, sf. HE, ROATUTÉ; дайнникъ, длан- 
вот; || иедленность /. 
néaxu. Cette cour а vingt #01868 de —, дворъ им%- 
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Lors 


етъ двёдцать сёщенъ въ длину, или длины, длён- 
нику. La — du temps, ея jours, oaroté прёмгии, 
дней. La — d'un récit, xanunoré pascxésa. Il y a 
des -в dans ce drame, въ втой крёмз есть ллиннб 
ты. || Те suis ennuyé de вез -в, nb нолофла сгб 
мёлленность. || En longueur, loc, adv. Scier, 
fendre —, пияйть, noaôrs вдоль, въ дявну. L'af. 
faire traîne —, АЪло затйгивается, saw-xtéer 
‘проволёкивается, Tirer les choses —, проволёки- 
вать, протёгивать, тлнуть дфло. 

Longue-vue, sf. 1. зрительная трубё. 

Longuis, sm. Ком. родъ индёйской тлеты. 

Looch (10%) ou Lok, sm. Anm. грудибе ивтьй. 

Lophie, sf. añrua (рыба). 

Lopin, ‘sm. fon. вуобиъ (cancmudio); | часть 


















1, бля. 
„ Тодоалое, adj. (-couace) божтайвый, гов орай- 


Loquacement, adv. болтайво. 

Loquacité, sf. (-coua) боатайвоеть, roBopai- 
вость f. . 

Loque, sf. /ат. лоскутье, лохибтье, отрёпье. 

Loqué, adj. т. Рыб. Hareng —, се ‘ъдь» pâuc- 
ноя du изгрызениая другйми рыбами, 

Loquèêle, sf. (-ku-èle) Гат. краенобёйство. 

Loquet, sm. защёлка, щекбада; || Ком. шерсть 
съ овёчьихъ йшекъ; | пучфкъ щетины, употреб 
айемый на щётки. Couteau à —, ножь ‘съ прушй- 
ною. 

Loqueteau, sm. 2. мёленькая щекблда, 30- 
щёлка, 

Loqueter, va. подввыёть защёлку, щблкать 
шее adj. pop. 066 

ueteux, -euse, adj. pop. оббрванный. 

Loquette, sf. dim. ров. вусбчекъ, аоскутб- 
чекъ. 

Loquis, sm. pl. méaxiä стеклёный товёръ для 
répra es ибграми. 

Lord, sm. (lor) аордъ, господёнъ (въ Antain). 
Lord-maire, дордъ-меръ, городсвбИ roxosé (въ 
Лбндон»}. 

Lordose, sf. Мед. скривабн® костёй; сгибён{е 
спины вперёдъ. 
+Lorette, г. лорётка, давёца дёгкаго поведё- 
вы, 

Lorgnade, sf. fam. взглякъ въ ббиу, глёзкя 
ти 


Lorgner,va. глядфть съ ббку (на что); || смо- 
трёть Въ зориёть (на озб), лорийровать; || ® 4$- 
дать гаёзки (хому); | иыфть въ виду, сторёться 
подучйть (что) 

Lorgnerie, sf. p. us. загаёдыване, смотрёше 
съ бдку. 

Lorgnette, sf. зрётельная трубочка; aopnér- 
ка. 


Lorgneur, -euse, в. fam. затладыватель, 
-вица, 

Lorgnon, sm. зорнётъ, зрительное стекяб. 

Lori ou Богу, sm. Орн. péäexik попу &В. 

Loricère, sf. родъ жужелицы (масткбмое). 

Loriot, sm. fmoara (nmtiua). 

Lorique, adj. Бот. 6pont, o6oauxa cuenué- 
ro зернё. 

Loriqué, -ée, adj. Бот. покрытый бронёю, 
броненбеный, 

Loris, sm. (-risse) родъ демура (обезьйна); || 
см. Lori. 

Lormerie, sf. uéaxiä желфзный товёръ. 

Lormier, sm. aéraomift мак! жеафзный ro- 


вёръ. 
Lors, adv. (lor) употреблйется тблько въ ca$- 


' кующихъ речёшяхъ: Lors de, loc. prép воврёмя. 
— d'un bâton, xauué | || Dès lors, loc. ado. съ тогб мени Аз 
| поръ; | Loc. 04. к положа, nobtouy. À Фе» 


Lorsque 


lors, 106. ас. съ т®хъ поръ, въ roré врёмени. || 
Pour lors, loc. а». ua то врёмя, ua ту пбру. 

Lorsque, сон. (lorce-) когдё. Vous deves obéir 
— je vous ordonne, ou lorsqu'on vous ordonne, 
вы должны повиновёться, когдё я вамъ DPUKÉSEI 
ваю, #45 когАб BAM прикбзываюгъь. Je l'aime 
lors même qu'il contredit, см. Même. || був. 
lorsque, quand. Quand paraît plus propre pour 
exprimer la cireonstance du temps, et lorsque pour 
marquer celle de l’occasion. П fout travailler 
quand on est jeune: il faut être docile Jorsgw'on 
nous reprend à propos. 

Los, sm. (10) vi. хвллё, noxBaxé; || case. 

Losange, sm. Геом. Pat IL Герал. косо- 
угбльникъ. En —, loc. adv. рбмбами, косоугбль- 
инками. 

Losangé, -66, adj. l'epéi. ковоугбльный. 

+Говапрег, va. расположить рбмбами, косо- 

Угбльииками. 


Losse ou Lousse, sf. бурёвъ (y бондарей). 


Lot, sm. дбдя, часть /; `|| выигрышъ (83 д0те 
pén); | * жрёб.й, судьбё. Gros —, глёвный вый» 
грышъ. 


Loterie, sf. лотерёя. De —, лотерёвный. 

Loth, sm. (10) оч Demi-once, дотъ, три 80- 
AOTHRKÉ. 

Loti, -ie, adj. Bien —, удбчно надфяённый. 
* её $ron. Le voilà bien —, убйлъ бобрё (о ne- 
удачномъ выбойтъ) 

tier, sm. ou Trèfle musqué, дбивикъ (ра- 

стёмзе). 

Lotion, sf. (-cion) Хим. обиывка, промывка; || 
смыте; || Anm. умывёнье; || б&ня. 

Lotionner, са. обмывёть, обмыть, 

Lotir, va. двлёть na чёсти; || раздёлять. || 
Loti, -ie, part. р. 

Lotissage, sm. рудная прбба, прббоваше py- 


Lotissement, sm. pasxhaénie на дбли, на ué- 
сти. 

Loto, sm. лотб, игрё въ лотб. 

Lotte, sf. ислимь (рыба). De —, naxéuift. 

Lotus (-tusse) ou Lotos, sm. (-tosse) яйдве- 
нецъ, 

Louable, adj. похвёльный, достохвёльный; ||| 
Мед. хорбилй, здорбвый. 

Louablement, adv. похвёльно, достохвбёльно, 

Louage, sm. нибёиъ, взйте въ наёмъ,; |; Отдёча 
въ набиъ иди въ наймы. Douner, preudre à —, 
отдавёгь, брать въ наёмъ, въ н..ймы иди напро- 
кётъ. Де —, набыный., | 

Louange, sf. хвалёне, xBaaé, noxsaxé, || буя. 
см. Élog 2. 

Louanger, va. fam. хвалить, выхвалять. || Ве 
—, 0. Dr. хваафть самого себя, 

ouangeur, -EUSE, $. хвалйтель, хвалёбникъ, 
-ници; || а). хвалебный, похвбльный. 

Louche, adj. косби, косоглёзый; || нечистый, 
мутный; || * двусмысденный, под вритедьный; || 
зт. двусмысленность, двойкость /. Vin —, муг- 
ное вмно, || * Гуа du — là-dedaus, éro дьло ue- 
чёето. 

Louche, sf. разливётельная абжка; || ip. 
ковшъ, Чериёкъ для навозной жижи. 

_Louchement, sm. et Loucherie, sf. xocorad- 
sie. 

Loucher, ол. косйть глазёми, косйться, быть 
косыыъ. 

Louchet, см. Lochet. 

Louchette, sf. Xup. родъ очкбвъ, котбрыми 
BELEDAUBUITE отъ косогаёзия, 

Loucheur, -euse, s. косоглёзый, -зая 

Loudier, sm. réscroe ieperande OXSÉAO для 
вре. ТАНТОРЪ, 

Louer, va. отдявёть въ наёмъ du напрокётъ; 
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Lourdise 


| брать въ наймы, нанимёть, брать Hanprrâre.— 
une maison à 4h, отдёть кому домъ въ наЁймы. — 
des habits à дп, отдёть кому плётье Ha прокётъ. 
Un appartement à —, отдаёгся въ наёмъ ив :ртй- 
pa. Ц veut — un logement, онъ хбчетъ ванйть 
квартиру. J'ai loué cet ameublement, $ту мебель 
я взядъ напрокётъ. | Ве — ©. pr. нанимёться; 
отдавёться въ наёмъ. || LOUÉ, -ее, part. р. qui 
régit par. 
uer, са. хвалйть, выхвалйть, похвалить. || 
Зе —, 0. pr. хвалйсь себя. — de дп, de qch, быть 
довбльнымъ к®ыъ, чъиъ. || Loué, -ée, part. в. 
qui régit de. Dieu soit —, сяёва Богу. 
Loueur, -euse, 8. отдётчикъ (-чица) въ набиъ 
или напрокётъ. 
Loueur, -euse, s. fam. хвалитель, -ница, 


Lougre, sm. Мор. aibrep? (судно). De —, at- 
герный. 
uis, sm. ou Louis d’or, лувдбръ (золотая 
момёта). 


Loup, sm. (lou) 3004. волкъ; || чёрная бёрхат- 
ная мбеко; || Xup. дк вёредъ; (| Астр. Boxe 
(созвйз0%); || Техи. разбивёлка для шёрсти; || 
больше тиеки для выдёргивания гвоздей; || дурно 
сдъльнная раббга; || Рыб. родъ nésoxa. Peau de 
—, вбачья шкура. 3004. — MATIN, морской BOIRE. 
— de mer, fam. стёрый морйкъ. — doré, шакблъ. 
— des eaux douces, щуки. Теги. Broderie à dents 
de —, шитьё съ выемками. || * Tenir le — par les 
oreilles, быть въ большбмъ SE TPYAHCHIA; HE знать, 
что дёлать. À раз de —, cu. Pas. Manger comme 
ип —, упйсывать за 06% щёки; весть Maôro. * её 
fam. Il a vu le —, онъ челов къ бывалый; онъ вй- 
дывалъ виды; онъ изъ семй печёй xaB0B Взёлъ; 
ou» тёртый калёчъ. * et fam. £n/ermer le — dans 
la bergerse, пустйть козл$ въ огорбдъ; | закрыть 
péuy прежде врёмени; | вогийть болфань внугрь. 
* et fum. Ilest connu comme le — gris оц le — 
blanc, on иавфстенъ всему cBbry. Froid de —, 
жестбкая стужа. * Donner la brebis à garder au 
—, cu. ВгеЫв. “et fam. Mettre дп, оп Se mettre 
à la gueule du —, см. Gueule. Îloca. Quand on 
parle du — on ев voit la queue, про вбакь pie, 
а волкъ Ha ветрВчь; сфраго помйнешь, а сфрый 
здвсь; дёгокъ Hu Помйн®. Le — mourra dans за 
peau, какбвъ въ колыбельку, таковъ и въ могих- 
ку; горбётаго могйла исправдйетъ. Les -8 пе se 
mangent раз, вбронъ ворону глазъ не выьлю- 
неть. La fatin chasse le — hors du bois, см. 
Faim. Brebis compiées, le — les mange; Qui se 
tait brebis, le — le mange, см. Brebis. Ц faut 
hurler avec les -8, см. Hrier. 

Loup-cervier, sm. 4. рывь (жиевдтное); || 
*вукщонный бирышникъ. 

Loupe, sf. Мед. биухоль f, шишка (на man); 

] нирбстъ, выплавокъ (на дёревть); || увеличи. едь- 
ное стекаб; || неотшлиебвьанный драгоцённый кё- 
мень; {| пер:прфлые кырпачи и плиты оливйль- 
выхъ печей. 

Топрецх, -ецве, adj. Бот. шишковётый, 

Loup garou, sm. 4. бука, бборогень т; || *не- 
аюдимь. 

Lourd, -rde, adj. тяжёлый, тйяжк В; || непо- 
ворбтлавый, || туцой, нспонйливый; | грубы4. 
Гат. -de besogne, 'рудная раббти. Faire une -de 
chute, уибсть со вез .`ь ногъ. 

Lourdaud, -aude, s. /ат. груб нъ, блухъ, 
обн 1501. 

Lourdauderie, sf. грубость; нелбвкость f. 

Lourdement, ads. TuRe A6 s || непровбрно; 


грубо. 
PLourderie, sf. грубость, глупость fe 
Lourdeur, sf. тёжесть, Téro Te f; || неповорбт- 
ливость f 
Lourdise, sf. п. us. см. Lourderie. 


VU 


Loure, sf. вёжный réaen. 

Lourer, va. Муз. maneosdre, сливёть (ибты). 

Lousseau, Lousset ou Losse, sm. Мор. ne- 
большое водохранйлище на судбёхъ. 

ustic, sm. (-НЁ) шутъ (въ обществ»); || ду. 
CTARE (63 п04ку)). 

Loutre, sf. выхра, порёшня (жиебтное). Ре- 
tite —, nÜprn. 

Louvart, sm. Oxüm. волчёновъ. 

Louvat, см. Louveteau. 

Louve, sf. волчица, вбачья сбика; || непотрёб- 
ная жбищине; || Техн. каючъ (д4я поднимая 
х4мней). 

Louver, va. Техн. поднвиёть влючёмъ (ка- 
mens). 

Louvet, -ette, adj. саврёсый, сфрый (о ai- 
шади). 

Lounvet, см. Lovet. 

Louveteau, sm. Охбт. волчёновъ, молодбЁ 
ВОдиЪ. 

Louveter, оп. волчиться, и: тёть (0 водчёию) 

Louveter.e, sf. Oxôm. приббръ для вблчьей 
абвли; || охбтнич!й дворъ (048 вддчьей 46840) 

Louvetier, sn. начёльникъ надъ вбачьею дов. 
асю. 

Louveur, sm. каменотёсъ, дёлающ въ пли- 
тёхъ дйры для вложешя KAIOUÉ. 

Louviers, sm. Ком. тонкое сукнб (изъ Юпода 
Лусь). 

Louvoyage, sm. Мор. xasuposénis. 

Louvoyer, un. Мор. ливировёть; || * дёлать 
околицы, говорить обиняхёми 

Louvre, sm. * дворёцъ, великолфиный комъ, 

Lovelace, sm. разврётнииъ, разврётный чело- 
въкъ. 

Lover, va. Мор. укаёлывать бухтами (верёеку). 

| Ве —, о. pr. извиваться (0 зм®Яхъ). 

Lovet ou Louvet, sm. Вет. родъ карбункула 
(y лошадёй м y водовь). 

Loxarthre, sm. Мед. непрёвильное nanpasxé- 
не cyc16808B. ` 

Loxie, sf. клёстъ (птица) 

Loxodromie, sf. Мер. локсодрбийя, косой 
ходъ корибая. 

Loxodromique, adj. aorcoxpouéaecxif. 

Loxodromisme, sm. l'eva. кбевенное nenpa- 
Baéuie. 

Loyal, -ale, adj. 3. закбиный, укёзный; || на- 
стойщй; || * честный, в%рный, праводушный. 

Loyalement, adv. честно, вёрио, прямодуш- 
HO. 
Loyauté, sf. вфрность, чёстность f, прямоду- 
ie. 

Loyer, зть набиъ, пожилыя дёньги; || пайта за 
труды 

Lozange, см. Losange. 

Lu, lue, part. p. cu. Lire. 

Luberne, «sf. vi. céuxa seonépxs. 

Lubie, sf. Гат. причуды, прйхоть f. 

Lubricité, sf. похоть f. 

- Lubrifiant, -ante, adj. caéanih. 

Lubrifier, va. смизываить; дфлать вайзкимъ. 

Lubrique, adj. похотливый; || скользк!Й, слйз. 
ih. 

Lubriquement, adv. p. из. похотайво. 
Lucune, sm. рогёчъ (nacnwxômoe). 

Lucanides, зт pl. Энт. семёйство рогачёй. 
Lucarne, s/. слуховбе окно. 

Lucernaire, sm. Церк. вечерня. 

Lucide, adj. Ясный, свфтаый (ne se dit qu'au 
figuré). Esprit —, йеный умъ. Idée —, feuve по- 
вЯтие; @вфтлая мысль. Па des intervalles -8, у 
негб бы: &ютъ ивогдё свётлыя мивуты; къ нему 
иногди возвращёется разсудожъ (о помйщанномь). 

Luocidement, аду. йсно. 


ния — илифиия 


Luoidité, s/. fcuoers f. 
Luoidonique, adj. придафщ!Й блескъ. 
Lucifer, sm. (-fère) утренняя 35B3X6, денийца; 
|| дъяволъ. 
_Luoifage ou Lucifugace, adj. убъгёюцщий 
cshra. 
Luoimètre, см. Photomètre. 
Luciole, sf. ou Ver luisant, свЪътлёкъ (на- 
съкомое). 
Lucratif, -ive, adj. прибыльный, доходный. 
Lucrativement, adv. прибыльно, выгодяо. 
того, em. прибыль f, прибытокъ. || бул. см. 
a . 


Lucrèce, sf. fam. сурбвоя красёвица; жёнщи- 
ва стрбгихъ прёвидъ. . 

Luctueux, -euse, adj. жёлобный, уныдый. 

Lucubrer ом Elucubrer, va. раббтать по 
ночёиъ. 

Ludion, т. ом Diable oartésien, Физ. Де- 
кёртова кукла. 

uette, sf. язычёкъ (63 драю). 

Lueur, sf. слёбый свЪтъ; мерцён!е; || * up6- 
бдесвъ, фтблескъ. * — d'esprit, проблдескъ yué. 
? — d'espérance, лучъ надёжды. 

Lugubre, ad). жблобный, плачёвный, заувыв- 
ный; || трбурный. 

Lugubrement, adv. жёлобно, заунывно; | 
траурно, въ трёурз. 

Lui, ргоп. pers. овъ. Имен. C'est lui, это онъ. 
Vous pensez ainsi, maïs lui pense autrement, вы 
думаете такъ, а онъ инёче, || Род. Je n'ai rien 
fuit pour lui, я для негб ничегб не едёлалъ. || 
Дат. Те vais cher lui, я иду къ нему. Je le dirai 
à lui-même, я скажу бто ему саному. 8$ vous 
voyes sa sœur, dileslui..., бели увйдите его сес- 
тру, скажйте ей... [| Вим. Je réponds de Jui, ру- 
чёюсь зв негб. C'est vous que j'aime, et non раз 
lui, я люблю васъ, в ue егб. || Твор. Je suis 
content de lui, я довбленъ вмъ. Je parlerai avec 
lus, я поговорю съ uuu®. || Предл. Je pense à lui, 
я думаю объ нёмь. 

Luire, vn.trr. сватёть, ов титьея; || * oifrs, 
блистать. 

Lu sant, -ante, adj. сйющ, свзтйщея, 
блестящий, блистёющий; || 8m. блеекъ, raéueus. 

Luisante, sf. Астр. блестйщая 383848. 

Tuites, ef. pl. ou Suites, Охдт. кабёньи Ядро 
пр 

Lulu, sm. Орч. Веной хохлётый жёворонокъ. 

Lumachelle, з/. хучахёль, раковинистый ирб- 
моръ. 

Lumbago, sm. (lon-) Мед. ломъ въ noncufu. 

Lumiére, sf. свЪтъ,; || “Bas; огбнь /; || отдуши- 
на (6% Оорзанной трубу); || мишёвь / (въ астрол4- 
Gin); || звибаъ (у ушки); || затрёвка {y ружь4); || 
* свъздвне, нозиён!е, просв®щене. La— du jour, 
дневной свзтъ. La — solaire, du soleil, сбднеч- 
ный свзгъ. * La — de la foi, de la vérité, cuBrx 
вёры, И. тины. * Mettre un ouvrage en —, издать 
въ CBBTE сочинёше. * Mettre une vérité en —, до- 
казёть и распространйть йстину. * Стих. Сот- 
тенсег à voir la —, увидёть CBÈTE, |одйться. 
* Jouir de la —, жигь, наелаждбёться жизни. || 
Apportez de la —, подавёйте свъчи, или давёйто 
огня. On y 90% clair sans —, тамъ и безъ огня 
видно. || * Je n'ai aucune — sur cette affaire, я не 
HMBIO никакйхъ CBÉABUIN объ бтомъ дав. * Ца 
de grandes -s en рой ие, у nur6 больпИя nusué- 
Hia, AU онъ очень иснусенъ въ DOAÉTARS, Ÿ -8 
acquises, upioôparénatx познёния, ® Les progrès 
des -8, ycuèxu проевъщёня. * Cet écrivain est la— 
de son siècle, Зготъ nucéreab есть св®тИло своего 
вка. ® Les fourbes craignent la —, обибнщики 
Gvéiea огаёскы. 


Lumignon, эм. ногбръ (на сеъч_); - огбвогъ. 


sumimmiro 


La chandelle est couverte d'un —, eshaé maro- 


зв. 

Luminairé, sm. enbréao; || освъщёше (#épxew); 
|| pop. врёше. 

Lumineusement, ado. #сно, свЪтозёрно. 

Lumineux, -euse, adj. евфтлый, свЪтонбеный. 
Rayon —, свфтлый лучъ. * Esprit —, свётлый 
учъ. Idée-se, epbraex мысль. 

Lumps, sm. (lom-ps) Ком. хумпъ, сёхарный 
поебкъ. 

Lunaire, adj, лунный, изсячный. 

Lunaire, sf. Бот. аунникъ, лу! 
сачная рута. 

Lunaison, sf. лунный мфсяцъ. 

Lunatique, adj. лунатйчеек!й ; | * своеврёв- 
ный; || 2. яунётикъ; | причфхвикъ, -наца. 

Lundi, sm. понедфльникъ. — gras, чйстый no- 
водёльникь. — saint, понедфльникь ma страстибй 
mextas. Faire le —, понеджльничать. Venes —, 
приходёте въ понедфльникъ. 

Lune, sf. ayné, мфсяцъ; || лунный мфсяцъ, || 
Алтйм. серебрб; | -в, pl. * причуды, прёхоть f. 
Nouvelle —, новоауще. Pleine —, ноя 
décours de la —, ущёрбъ луны. — rousse, 
ская дун&. * — de miel —, медбвый мфсяцъ (nép- 
вый мисяиь nécan сейдьбы). * Aboyer à la —,см. 
Aboyer. fa. Quelle —! c'est un visage de pleine 
—, аицб у негб, кажъ пбявый мфсяцъ. * et pop. 
Avoir дез -в, быть причудливымъ, жапрёвнымъ; 
чудбевть. * et fam. Prendre qn dans sa bonne, 
dans sa mauvaise —, обратёться къ кому по д%лу, 
когдё онъ нвхбдятей въ хорбшемъ, йлм въ дур 
ибыъ равположёни духа. * Avoir la— ,ou un 
quart de — dans la tête, быть кураковётымъ иди 
дегкомыслевнымъ. Посл. Faire un trou à la —, 
убъжёть потихбньну, не заплативъ доагбвъ. Vou- 
loir prendre la — avec les dents, жедёть суфлать 
невозможное. || Cheval sujet à la — , абшадь nox- 
вёрженная глазной бодфзни. 3004. — de mer, 
кругайнка (рыба). — d'eau, кувшёнкв (pacménie). 

Luné, -ée, adj. лунообрёзный. 

Lunels, sm. pl. Герб. лунки, четыре nosyu$- 
caus. 

Lunetière, sf. xsyméree (pacménie). 

Lunette, sf. зрительное стеклб; || Архит. 
круглое окбшко (es себдю); | xoavné (для часовд- 
+7 стекла); || кругавя дирё (на стодьчакь); || 
хлупь / (у птицы); | аюбкй т (es шашечной 
1%); | Форт. аюнётъ; || -в, pl. очки т; || нагаёз- 
никъ. — d'approche, — de longue тие оп à longue 
Que, spéreanes трубка. * et fam. П n'a pas de 
bonnes -8, il a mis ses -8 de travers, овъ непрё- 
BMAbHO ембтритъ на STO дёло; преврётно судитъ 
объ нёмъ. Посд. Chacun voit avec ses -8, 4 гаета 
se8-8, y всйнаго свой nonéris. 

Lunettier, -êre, s. очёчный мёстеръ илы про 
довёцъ. 

Luni-solaire, adj. Астр. луно-сбанечный., 

Lunule, sf. Геом. луночка, выемный кругъ. 

Lunulé, -6е, adj. Бот. поаудунный. 

Lupanar ом Lupanaire, sm. непотрёбный 
ломъ. 

Luperoales, sf. pl. прёзднества п pl въ честь 
Iéuy (у Римляно). Bi: npé р 

Lupin, sm. лупйнъ, вбач И бобъ (pacménie) 

Lupuline, sf. жбатый ди чёрный каёверъ. 

Luride, adj. желтовётый, бхъдновётый. 

Luron, -onne, s. pop. хватъ, молодёцъ. 

Lusin оч Lusin, sm. Мор. юзинь т (верё- 





трав, u$- 





























очка). 
Lus ат. zoméuie (namépiu). 
Lustral, -ale, adj. ее 





Lustratif, -ive, а4. зощизьный, 
хайнедъ, 








Lyoéen 


Lustration, sf. ouménie, лустрёщя, прино- 
ménie очистётельныхь жертвъ (у Рамдянь). 

Lustre, sm. доекъ, гдйнецу; || * бдескъ; || 46. 
стрв, паникадихо. ® Les pierreries donnent du — à 
Ta beauté des femmes, крыгоцфиные камёнья при- 
Хафть блбеку жбнокой spacoré. La laideur de cette 
femme sert de — à une autre, безобрёзе втой жёв- 
щины возвышбеть красоту другбй. 

Lustre, sm. люетръ, пятияфте. 

Lustré, -éo, adj. зощёный, ловнйстый. 

Lustrer, va. лощйть, наводить глйнець (на 
что). || Lustré, -ée, part. p. - 

Lustreur, -euse, s. дощйльщикъ, -щица. 

Lustreux, -euse, adj. лоснйстый, глянцовё- 
ый. 

Lustrier, sm. паникадйльный мбетеръ. 

Lustrine, sf. люстринъ (шёлковая dau шер- 
стлиёя uamépia)e 

L: г, эт. Техн. rasxézo, полировёльный 
зубъ. 

Lustucru, sm. pop. простйкъ, баднйга т, el f. 

Lut, sm. (lutte) замёзка. 

Lutation, sf. замёзыване, покрывёше saus- 
вою. 

Later, va. замёзывать, покрывёть замёзкою 

Тайь, sm. (lutte) mbras; | * айра. Де —, br. 
невый. 

Luthéranisme, sm. лютерёнское испов®дён{е. 

Lutherie, sf. торгь струнвыми инструмёнта- 


ии. 
Luthérien, -enne, adj. лютерёнек!й; || в. лю- 
нинъ, -рёнка. 
uthier, sm. инструментёльный мбстеръ. 

Lutin, ат. домовбй; || шалунъ. 

Lutin, -ine, adj. рёзвый, 
шальной. 

Lutiner, va. fam. мучить, безпокбить; || vn. 
возиться какъ AOMOB6Ë, шалить. || Lutiné, -6е, 
part. р. 

Lutjan, sm. лютьйнъ, спаръ (рыба) 

Lutraire, sf. квашёнка (péroeuna). 

Lutrin, sm. анаябгй, nepxébauit налбй; || 
coll. nésaie pl. 

Lutte, sf. борьб&; || * cpaménie;, споръ. De 
haute —, вйлою. тр "ботне р безъ’ обмана: A0 
броебвзе ro. 

Lutter, on. борбться, сражёться. — avec ап, 
contre дп, борбться съ Bu. ® — contre les vents, 
contre les flute, contre la mort, contre la destinée, 
борбться съ вфтрами, съ волнёми, со сыёртию, съ 
судьббю. Les deux armées luttèrent avec cou- 
rage, 66a вбйека сражёлись мужественно. 

utteur, т. Gupéus. De —, борбцив. 

Luxation, sf. Xup. вывихъ, свихъ. 

Luxe, sm. pécroms, пышность 

Luxer, va. Xup. вывихёть, вывихнуть. | Se 
—,®. pr. вывихёться. || Luxé, -6е, part. р. 

Luxueux, -euse, ad. роскбшный, пышный 

Luxure, sf. caogocrpicrie, caacroabie. 

Luxuriance, s/. чрезифрный ростъ pactéuif. 

Luxuriant, -ante, adj. плодовитый, плодо- 
нбеный. 

Luxurieusement, ado. р. из. сладострёстно. 

Luxurieux, -euse, adj. саздострёстный, сла- 
стозюбйвый. 

Luserne, sf. иедунка, люцёрив. 

Luserniere, sf. пбде засфянное медункою. 

Lusette, st. Goxsuie, болфань елковычныхь 
червёй. 

Lyante, sf. бёрхатвый тюльшёнь (pacménie). 

Lycanthrope, 8m. одержим: aurpÜni: 10. 

Lycanthropie, sf. asxaurpônis, почитёне ce- 
Gé звбремъ (Goaisns). 

Lycée, sm. лицёй. 

Lyoéen, sm. suuélicuifi ученйкъ, amgeñcre 





В, mesosrénut, 























Lyonniae 


Lychnide, sf. ({ik nid) ropausirs 

Lycohnite, sm. (lik-nite) ый napéccxifi xpé- 
моръ. 

Lychnomancoie, sf. (ИЁпо.) гадёне по св%ту 
лампёды. 

Lycium, (-ciome) où 1401е%, sm. заманйха, 
тиёнва (pacméxie). 

Гусоре, sm. зюзвикъ, волкоибгъ, шёндре во- 
дянбя (pacméuie), - 

Lycoperdon, sm. пыльный дождевйкъ (3 ибз). 

Lycopersicon, sm. см. Tomate, 

Lycôphthalme, sm. Дрёе. вблча глазъ, родъ 
агёта (дразоцнный камень). 

Lycopode, sm. плавунъ, плаунъ (pacménie). 

Lycorexie, sf. Мед. волч1Й гблодъ (604%sus). 

Т,сове, sf. мизгирь (насткомое). 

Lymphangite, sf. М0. воспалбн!е лимоати- 
ческихъ сосудовъ. 

Lymphatique, adj. Мед. ибсочный, димеати- 
ческй. 

Lymphe, sf. Мед. пёсока; || Бот. сокъ. 

Lymphite, см. Lymphangite. 

Lymphochésie, sf. (-ké-) Мед. водянйстый 
понобеъ. 7 

Lynx, sm. (lainks) ou Loup-cervier, рысь f 
(жиобтное). * её fam. Des yeux de —, быстрые 
raasé. 

Lypémanie, sf. Мед. меланхол!и. ; 

Lypopsychie, sf. (-ki) упбдокъ cure, саёбость 
пульса и дыхён!я. 

Lypothymie, sf. Мед. ббморокъ. 

Гуру, sm. Бот. темнокрёсный тюльшбиъ. 

Lypyrie. sf. Мед. родъ хихорёдки. 

Lyre, sf. Муз. м Астр. aépa (инструнёнтъ u 
созвъзфе); || голомйнка (рыба). * Les enfants, les 
fils de la —, повты, стихотвбрцы. “Les maîtres de 
da —, велике побты. * Prendre, accorder sa —, 
принйзься за сочинен!е стиховъ. 

Lyré, -ée, adj. Бот. лироподббный (0 дист»- 
AT). 

Lyrique, adj. aupésecrif; || вт. лирикъ,; || ли- 
péde-xih родъ. 

Lyrisme, sm. хирйзмъ, высбкость f (с464а). 

Lyriste, sm. игрокъ ua дир». 

Lysianthe, sm. mnpous$ruszse (pacménie). 

Lysimachie, sf. вербёйникъ (pacménie). 

Lytte, sf. шобиская муха. 


М. 


М (emme), sf. (me) sm. 13-я буква epaunfsoxof 
4s0yxu и 10-я согаёсиая; || римская ufepu ди чие- 
26 1000, а съ чёрточкою вверху мила: бнъ, 

Ma, adj. poss. f. мой; см. Mon. 

М. Ыег, sn. Бот. молочённое дёрево 

Macabre, adj. Danse —, nafcxa мертвецбвъ. 

Macadam, sm. (-дате) Техн. шоссё по cacré- 
мВ Макъ- АдАма. 

Macadamisage, sm. устйлка битымъ кём- 
веьъ. 

Macadamiser, va. устиаёть битымъ кбинемъ. 

Macaire ou Robert Macaire, sm. безстыд- 
ный шарл.тьнъ; || абвкЙ в CAÉAUA MOWÉEHHARS. 

+Mao.irisme, sm. лбвкое шарлатёнство и мо- 
шенвичествее 

Macao, sm. Op. родъ nouyrés. 

Macaque, sm. мартышка (06855480). 

Macaret, см. Mascaret. 

Macareux, sm. тупёкъ (nmüua). 


Machine 


Macaribo, s/. 3004. axepuréucxih oaéns. 
Macaron, sm. макарбнъ, мавдёльное печёнье; 
[| овбльный méncxift rpé6ens. 
Macaronée, sm. изкаронйчеекое (шуточное) 
стихотворёне. 
Macaroni, зт. макарбны т pl. 
Масаго ие, adj, макаронйчесий, шуточ- 
вый, вмВшной. 
Macaronisme, sm. макаронйчесь!Й родъ 
Macédoine, sf. Пов cubes изъ рёзной sézeuu 
dau изъ плодбвъ; || *cukes f. 
Macer ou ег, са. распревлйть Tpénieus 
(чаёны). 
Macération, sf. Хим. вымочка; || * умерщвав- 
ше (n46mu). 
асёгег, va. Мед. и Хим. вымачивать, раз- 
ибчавать; || * умерщвлйть (#407), измождёть. 
—, 0. Dr. измождёться, изнурйться. || Macé- 
ré, -66, part. p. 
Maoéris, sm. Асти. cossbsxie Геркудёса. 
Macéron, sm. лёдонникъ, красностёбельникъ 
(pacménie)s 
Machabées, sm. pi. (maka-) Маккавёйски 
книги (63 Dubai). , 
he, sf. салётный булдырьйнъ, мэуница 
(pacménie). 
Machecoulis ou Mâchiooulis, sm. Стая. 
Форт. бойвица. 
Machefer, sm (-fère) телфзина, окёлина, на- 


гёръ. 
М: овенёте, sf. et adj. Dent —, коренибй 
зубъ; см. Molaire. | 
Machemoure, 3/. Мод. cyxépuux крбхн. 
Maâcher, од. жевёть. — d'u pain, жевёть хльбъ. 
fam. — de haut, Bors безъ апетита. нбхотя. * et 
Гат. — à vide, ue ныфть чегб нё зубъ положить; 
гододёть; | даскёть себй лошною надеждою. ® et 
fam. Je ne le lui ai point mâché, я сказёлъ ему 
Это папрямйкъ, безъ обянйковъ. d et fam.— à qn 
sa besogue, cxbauTe за когб сёмую трудную часть 
егб раббты; облегчйть кому раббт; подготбвкию. 
Се imache son frein, дбшадь грызётъ удиай. 
Посл. Ц faut lui — tous ses morceaux, il fuut 
tout lui —, ему нёдо веб разжевёть, иди нёдо pas- 
ж.вётьим въ ротъ положить. || Ве —, 9. pr. me- 
вёться: || Mèché, -6e, part. p.* Une besogne toute 
‚ве, подготбвленния работа. Papier —, см. Ра- 
pier. 
Maâcheur, -euse, s. жевётель, жевёка; || про- 
жбра т f. 
achiavélique, adj. (makia-) махаведича- 
cRiA, коварный, хитрый, ВВ рюабиный. 
biavéliquement, adv. въроабино, ко- 


вёрно 

Machiavélisme, SM. MaxiABCSÉSME; взролбм- 
ство, ковёретво 

Machiavéliste, sm. мах1авелистъ. 

Machicatoire, sm. жвёка, всё что жуютъ, 
Prendre du tubac en —, класть табёкъ sé щеку. 

Macbicot, sn. Стад. курибй пъвёцъ; || цер- 
ковный ив. 

Machicotage, sm. прибёвочныя нбты ддя по- 
п. хнёшя интерьёловъ въ церкбвномъ пни. 

Machicoter, тп. пвть дурно, пзть какъ дья- 
чбкъ. 

Mâchicoulis, си. Mächecoulis. 

Machinal, -ale, adj. 3. namaudasnn, невбль- 
ный. 

Machinalement, adv. изшинёльно, невольно. 

Machinateur, -trice, 3. злоумышденникъ, 
-ница; ивтригбнгъ, -гёнтка. 

Machination, sf. злсумышаёше, aurpéras || 
-8, al. козни f. 

hine, sf. uaména и ибшина, ибхина; || 

* вымыселъ, уловка, хётрость (; L'raquéas, аъ 


ца met /. — électrique, hydraulique, электриче- | 


ская, гидравлическая машина. — À VAPEUT, паро- 
вёл изшина. Faire jouer une —, правбеть маши. 
чу въ дьВетве, въ движёне. fam. — ronde, мръ, 
зеинбй ширъ. | Por —, loc. adv. изшивбёльно, ме- 
ханически. 

Machiner, va. умышлйть, затЭвёть. || Se —, 
©. рт. умышзиться, зат®вбться. | Machiné, -ее, 
part. р. qui régit par. 

Machinerie, sf. xhranie ému. 

Machineur, vi. см. Machinateur. 

Machinisme, sm. упогреблёне мёшинъ,; || пс- 
кусство машинйста; || * злоупотреблёше эефёкта- 
ми въ литератур и въ искусствахъ. 

Мас о1вте, sm. машинйетъ, махинйстъ. 

Maohinoir, sm. Саподж. косточка для pasrad- 
REBAHIA строчки. 

Mâchoire, sf. чёлюсть /; | тиски т, клещи f 
#1; || губа (y ружёйнало курка); || * et pop. гау- 
пёцъ, тупица 9% etf. ® ct fam. Avoir la — pesante, 
выражёться грубо и HeNPiSTHO. рой. Jouer, Escri- 
mer de la —, Ъсть съ MÉAHOCTIIO, пожирёль. 

Mâchonné, -ée, adj. гравирбванный d4u me- 
рисбванный грубо, нечйето (y зравёровъ). 

Mâchonnement, sm. мёдленное жевён!е. 

Масвоппег, va. fam. трудно жевать; || * ийм- 
дить. || Масьопие, -6е, дат. д. 

Mâchonneur, -6056, 8. иймля т et f. 

Mâohurat, sm. Тип. ненскусный, плохбй пе- 
чётнякъ. 

Mâchure, sf. Техн. иедостриженных n'hcré въ 
сукн8 

Mâchurer, va. Тип. морёть, пбчкать, худо от- 
тискивать; || /[ат. рвать, изорвёть въ клочвй. || 

huré, -6е, part. р. 

Macis, sm. ou Fleur de muscade, мушкёт- 
ны \ орёхъ. 

Maclage, sm. Texu. вымшиваше распаёвлев- 
наго стекла. 

Macle ох Macre, s/. чвадймъ, водянбй о,%хъ 
(pacménie), || Мин. крестовый кёмень; см. An- 
dalousite. 

Macler, va. Техн. вымёшивать расплёвленное 
стекаб. 

Macon, sm. кёменщикъ. Maître —, кёменный 
иёс'еръ. Franc —, масонъ. 

п, -onne, adj. Ест. Ист. crpéwmik ce- 
6% жильё изъ земли (0 нисъкомыхь). 
Maçonnage, sm. кёменщичья раббта. 
nne, -ее, adj. Гера. Bâtiment —, crpoé- 
ве, въ которомъ швы разайчной QUUHOTE, 

Масоппег, va. риботать (0 кёменщикы); || sa- 
Kad ывать кирпичёмт; || “грубо дёдать, грубо pa- 
ббтать... Maconné, -ее, part. р. | 

Maçonnerie, sf. кбменния раббга. Travail de 
—, кёменная риббга. Construction en —, xâuen 
nes пострб..ка. É'ranc —, мисонство. 

Maçonnique, adj. масбыск.й. 

Macoubu, sm „макуба, миртинйкск! табёвъ 
(мохатежный). 

Macquage, sm. uérie (40na). 

Macque, sf. мйлица, мйдо, Mara. 

Macquer, vu. мять (4ёнь, пень) 

Macre, см. Macle. 

Mucreuse, 5/. Орн. чёризя утка, турибёнъ 

Macro, частица, служащая для образовбня 
инОгГихъ CAOBB M ОЗНАЧёюЮЩия долготу, величину 
и продолжительность, Какъ вйдно ниже. 

Macrobien, -enne, adj. Дид. живший дблве 
обыьновенниго. 

Macrobiotique, sf. наука о продолжён!н mé- 
ни. 

Gars) ”r8RORe, adj, даинножёберный (о ры- 

x 

Macrocarpe, adj. Бот. длиниоплбдный. 


Macrooëéphale, adj. 3004. большеголбвый, 
головёетый. 

Macrocéphalie, sf. Мед. урблливость состой- 
щая въ большой голов$, больщеголове, 

Macrocome, adj. длинноволосый. 

Macrodaotyle, adj. 3004. клиннопёрстный. 

Macrodactylie, sf. Мед. ypôxausocts состой- 
щан въ чрезм&рно длинныхъ опальцахъ. 

Macrodonte, adj. 3004. дхиннозубый. 

Macroglosse, adj. 3004. дливноязык!Й. 

Macrognate, adj. nubromi большой каювъ. 

Macromeélie, sf. Мед. урбдливость состойща. 
въ чрезм&рной величин% изкого либо чаёна. 

opétale, adj. Бот. съ болг -ийми лепеет- 
кёми. 

Macropnylle, adj. Вот. длиннолиетый. 

Macropode, adj. 3004. имъюпий большИя ниб- 
ги; || Вот. ддлинноног; || т. родъ костайвой 
рыбы. 

Macropodie, sf. Мед. урбдянвость состойщил 
въ чрезиё рной длинь ногъ. 

Macroprosopie, ‘sf. Мед. урбдливоеть состоя 
ui въ чрезыфрной ведячин$ anud. 

Macroptère, adj. Ест. Ист. плиннокрызый 
(о итицахь); || хлиннопёрый (0 пыбахь). 

Macroscélie ou МаоговкеЦе, sf. Мед. чрсз- 
мфрная длинё вогъ. 

а оРовотВАМе, sf. Мед. чрезыьрная ведычин& 
дз. 

Macrosperme, adj. Бот. низющиЁ крупные 
па ды ды крупныя с®мен&. | 

jracrostiohe, ad). напйсанный длёнными стро- 
к&ми. 

Macrostome, adj. 3003. широкорбтый. 

Macroule, sf. aucÿxa (птица). 

Macroure, adj. 3004. Каиниохвоегый; || Бот. 
имвющи!Йй длинный шодры. 

Maculation, sf. Техн. марёнье, пзчканье. 

Maouiature, sf. Тип. макулатура (дурно o1ù- 
печатанные дисты, идуизе на обёртку). — grise, 
обёрточная бумёга. 

Macule, sf. патио; || Acmp. nara (на сбднеч- 
номъ хруст). 

uler, va. марёть, ибчкать; || оп. et Ве —, 
©. Dr. мирётьея, пёчкаться. || Maoulé, -ée, 
ватт. д. 

Maculiforme, adj. инфющ!Й видъ narué. 

Maoulipenne, adj. ambiouik врылья съ пйт- 
нами (0 птъицать). 

Maoulirostre, ad). инфющЙ каювъ съ пятва- 
ми (0 nmüuaxs). 

Madame, 37. (pl. mesdames) roenomé; || ro- 
судёрыня, судёрыня; || мйлостивзя rocyaüphua! |} 
Béme Велйчесгво (o6pauéuie къ зосударын»). 
Faire la —, вестй себ бёрынею, корчить изъ се- 
64 бёрыню. Jouer à la —, игрёть въ вумушки. 
Посл. — vaut bien monsieur, каковё жена, таковъ 
и мужъ; жен& ме лучше мужа. | 

Madapolam, sm. (-lame) родъ ranunoséroru u 
крвикаго колеикбра. 

Madarose, sf. Мед. потёря рВенйцъ. 

Madéraction, sf. Ант. примбчка, сибчаваш . 

Madéfier, va. примёчивать, смёчивать. || Ma- 
аеце, -ее, part. p. 

Madeleine, sf. родъ саёдкихъ пирожибвъ. 

Madelonnettes, sf. pi. сиирительный докь 
(дал распутныхь жёнщинз). 

Mademoiselle, sf. (021. mesdemoiselles) бд. 
рышня, судбрыня; |] милостивая госудёрыня! 

Madere ок Vin de —, sm. мвдера (eux). 

Madone, sf. Модбнна, ббразъ Богорбдицы. 

Mudrague, sf. зёкоблъ (дя довдм туницдез). 

Madras, sm. (-drasse) мадрёсъ (полушёлковал 
ткань). 


Madré 


Madré, -ée, adj. испещрённый, пятнйетый; || 
*аукёвый, хйтрый; || sm. ayxésens, хатрёцъ. 

Madrépore, sm. 300. дрепбръ, звздчатый 
корёлаъ, 

Madréporé, -ée, adj. 3004. мадреп6ровый 

Madréporite, sf. ископёемый мздрепбръ, 

Madrier, sm. тблстая дубовая xocré. 

‚ ат. 3. мадригёль (cmuxzomeoné- 








ще). 
Madrigalesque, adj. модригёльный, 
Madrigalier, sm. tron. сочинйтель медригё- 
208. . 
Madrigalique, adj. мадригёльскй. 
Madrure, sf. прожилки / pl, свиль (na dé. 
peen). 
ввел, см. Mistral. 
Maestro, вт. Муз. знаменитый композиторъ, 
мабстро. , 
Maffié, -ée, ou Maffiu, -ue, adj. fam. roscro- 
ménif. 





in, 8m. анбёръ ды амбёръ, иладовбя; || 
аёвко, магазинъ; | сборникъ (литературный); | 
корбба (позадё дорожной карёты); || заийеъ 
(чеб нибудь). Marchand en —, оптбвый купёцъ, 

Magasinage, sm. свабдыванье въ анбёръ; || 
знбёрщина. 

nier, sm. анбёрный прёставъ; || мага- 
эйнщикъ. 

Magdaléon, sm. Anm. пблочка (м4зы, вд4- 
стыря). . 

Magdelonnettes, см. Madelonnettes. 

Mage, sm. wars, волхв (у Пёрсовз). 

Mage ou Maje, adj. Juge —, намфстникъ ce- 
Hemuézs 

Magicien, -enne, г. мёгикъ, волшёбвикъ, -ии- 
ца; чародВ, `дьйка. 

Magie, 8j. меги, чародфйетво; | * волшебетвб, 
очвровёне. — blanche ou naturelle, натурёльная 
мёги. — noire, чернокийже, чёрная méris. 

Magique, adj. волшёбный, изгйческй; 
ровательный. Baguette —, волшёбный же 
Carré —, вояшёбный ии магйческ: квадрётъ. 

Magisme, вт. магйзмъ, учён!е волхвбвъ. 

Magister, sm. (1276) учётель т (въ depéeun). 

Magistère, sm. велйкое магистеретво (Маь- 
miücxmo будена); | Xup. минеральный поро- 
шбкъ, 

Magistrel, -ale, adj. 3. учётельский; | rpocuétt- 
стерскй; || Ант. предпйсанвый. Ligne -ale, на- 
зёльная стрл& (на плёнт). 

Magistralement, adv. поучйтельски, тбвомъ 
учйтели. 

Magistrat, sm. судьй, судёЙекое лицб, чденъ 
судёйскаго сосдбыя; Колжностнбе жицб; || город- 
сибе начёльство, магисгртт» 

Magistrature, sf. судёйское звёнше; || еудёй- 
ское cocaôBie; || врёмя исправавня дбажности. 

Magma, sm. густя вЫжимки, т%сто. 

Magnan, sm. pop. шелковйчный червь. 

Magnanerie ou Magnanière, sf. ou Coco- 
nière, завбдъ для разведёня шедковичныхь чер- 
вёй; || шедковбуство . 

Magnanier, sm. шелковбдець, шелковбдъ, 

Magnanime, adj. ведикодушный. 

Magnanimement, adv. великодушно. 

Magaanimité, sf. великодуше. 

Magnat, sn. (тадиспа) магнётъ, вельибжа. 

Magnésie, з/. Хим. maruésia, горькозбыъ, 

Magnésien, -enne, adj. Мин. магнезуёльный, 
горькозёмный. . 

Magnésifère, adj. Хим. eoxepméuik въ себ% 
магнёзию. 

Magnésium, sm. (-siome) Хим. мёгвй (ме- 
mass). 
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Maigre 


Magnétique, adj. Физ. uarnérauf, warnerd. 

secmih. 

- Magnétiquement, ado. магветйчески. 
Magnétisant, -ante, adj. uarnernsäpymmitt. 
Magnétisation, гнетизйроване. 
„Мавобивег, va. магнетизйровать. || Magnéti- 

sé, -ée, part, p. 

Magnétiseur, -eusé, s. магнетизбторъ, магне- 
тизёръ. 

Magnétisme, зт. магнйтная сёла, магнетизыъ. 
— animal, живбтный магнетйзиъ, 

Magnétologie, sf. сочинбн!е o marsérk ино 
магнетизм». 

Magnétomètre, sm. Фёз. магнитомфръ, ua 
струмбить для mawspénis притягётельной ейлы 
магнйто! 

МЕ’ ettes, s/. nl. Ком. родъ голлёнкскаго по- 
хотн&. 

Muagnicaude, adj. 3004. большехвбетый. 

Magnificat, зт. (mag-nifikatte) IJepx. Kamoa. 
пеличёне (suM3). 

Magaificence, г/. пышность, рбежошь f; || ве- 
дикодфше. 











Magnifler,va. ведичёть (Bôta), 

Magnifique, adj. пышный; || великолфпный, 
прекрёсвый. 

Magnifiquement, ado. пышно; велвколёпно. 

Maganirostre, ad. 9004. нифющ большёй 
EDP. 

Magnolia, см. Magnolier, 

. Magnoliacé, -ée, adj. Бот. noxémif 
sin. 

Magnolier, sm. wani6aia (dépeso). De — , ма- 
в!блевый. 

Magot, sm. 3004. безхвбстая обезьйна; || /ат. 
обривйна, хёря, урбдъ; || Урб; стьтуйка, 
(фарфоповая, каменная); | сокрбвище, влодъ, 

Mabagoni, см. Mahcgon. 

Mahaleb, sm. ou Bois de S-te Luoie, благо- 
вонная вйшн; 

Mahogon, sm. оц Bois d’acajou, Бот. крёс- 
Le дёрево. : 

Mahométan, °-апе, (mao-) 8. магометёнинъ, 
мухаммедёнинъ, -внка; | adj. marowcréacuik, му- 
хаммедёнск!Н. 

Mahométisme, sm. магометёнек!й закбнъ. 

Mai, ат. май м4сяць, Ди той de —, оп en —, 
въ mé, Le cing —, пётаго мёя, dau néroe nés. 
Arbre de —, иёНекое деревцб. Champ de —, на- 
рбдное cobpéuie въ мб мфсяць, 

Maidan ou Maïdan, sm. майдёнъ, базёръ, 
торгбвая пабщадь (na Bocmôxn). 

Maie, #/. xsamaf; || Мор. Ящикъ съ phméraa- 
тымъ дномъ, кудё кладуть смолёныя верёвки, 
чтббы смолё съ нихъ стекбаа, 

Maïeur, sm. Стар. городскбй головё; см. 
Maire. 

Maigre, adj. худой, худощёвый, сухощёвый, 
eronpul, тощий. | безпабдвый, плохбй; || nécr- 
ный. Il est — comme ua hareng saur, онъ худъ 

ménre. Visage —, худощёвое лицб. Cheval 
—, туба, сухопёрая, тощая дбщадь. Des bras -в, 
суЧя, тбвюя руки. дор. — échine, сухопёрый, 
сухощёвый человфкъ; настойщ/Й скодбть. осел. 
Marcher, courir comme un chat —, ходить бчевь 
скбро. || Terre —, безпабдная, тбщия, плохёя 
земля. || Jour —, пбстный день. Repas - -, пбстный 
обфдъ; | плохбй объдъ. — chère, плохбВ столъ. || 
Ouvrage —, сяёбое, плохбе сочинёше. Style —, 
сухбВ, непрйтвый слог, fam. Divertissement — 
плох&я заббва. Оле — réception, еухбН, хоябдный 
прёёмъ. * et Гат. Un sujet — , пуствя, ничтбижная 
причина. fam. Voilà un sujet — pour rire, тутъ 
néseuy сизйться. Un angle —, бстрый уголь (в 
cmpoéniu). Жив. Couleur —, exdan, Sasyann SV 
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Maigro 


ска. Pierre —, сайшкомъ тбню!Й кбиень. Mur —, 
гблая crbud. Тип. Caractères -8, réunis буквы. 
Мор. — eau, uéxran часть мбра. 

Maigre, sm. любовина, méco безъ жира; || 
постное кушанье, пбстный столъ. Faire —, Всть 
пбетное, Traiter еп —, корийть пбетвымъ. 

Maigre, аду. сухо, безъ мал шей пр1Ятности. 
Техн. Estamper —, пробёть диры въ подков% у 
наружнаго крёя. 

Maigre, sm. большёя морскёя рыба. 

Maigrelet, -ette, adj. dim. Гат. худенькй. 

Maigrement, adv. р. из. скудно, пдбхо, сухо. 

Maigret, -е Ме, adj. din. Гат. худенькй. 

Maigreur, sf. худоб&, худощёвость, сухощё- 
вость, сухопёрость f; || * сухость, пябхость /. 

Maigrir, оп. худёть, становиться худощёвымъ. 
| Март, -ie, part: р. 3П est bien —, онъ бчевь 
похудВаъ. 

Mail, sm. (maille) дубёнка (044 шры шарёмы); 
| игр& шарёми; || м%ето для игры шарёми; || гуль- 
бище; || большбЙ жел зный молотъ (6% каменолом- 
иятъ). 

Maillade, sf. см. Tramail. 

Maille, sf. пётля, глазбкъ; || желёзное колёч- 
ко; || пятно (на зрачк»); || старинная мёлкая мо- 
нёта, полушка; || Мор. cnâuia, промежутовъ мё- 
жду |`6брами кор1бай; || Пабтн. трещины въ Aépe- 
BB илущ!я отъ сердцевины; || MAPORIË, зёгнутый и 
остроконёчный зёетупъ; | Охот. рябь, пестринб 
на отйчьихъ пёрьяхъ. Г} n'a ni 80% ni —, у mer 
нвтъ ни полушки. Cela ne vaut pas une —, это 
не стбатъ ви грошё. Je n'en rabattrai pas ипе—, 
Я ue уступаю ни копфВки. * Ils ont toujours — а 
partir ou à partir ensemble, у вихъ вфчно ссбра; 
онй постойнно не абдятъ между собою. Посад. — 
à — зе fait le haubergeon, собирёя по éro1r3, ва. 
берёшь кузовокъ; трудъ всё преодол®вйетъ. 

Маше, -ée, adj. Fer —, жельзная рашётка 
(у окна; || sm. вор. PONS попугвя. 

Mailleau, sm. Техн. заклёпиа, гвоздь соеди- 
нйющ:Й ножницы, употреблйемыя на суконвыхъ 
Фёбрикахъ. 

aillechort ом Melchior, sm. ибвое сереб- 
рб, uéroonre. 

Mailler, va. Охбт. недввёть кольчугу (на co- 
бакжз); || бить, ударять кол .тушкор; || Un. пестрёть, 
рибфть ; || распускёться (0 растёмяхъ); || дВлать 
рзшётки (0040 цвътовз). || Ве —, 9. pr. пес- 
трёть, рябёть. 

Ма еше, sf. коноплебётная мёльница. 

Maillet, sn. колотушка, мушкель 7. 

Maulletage, sm. Мод. обивён.е подвбдной об- 
шёвки гвоздями. 

Mailleter, va. Mon. обивёть подвбдную об 
шивку 1в03.йми. 

Mailleur, sm. оц Laceur, сфточникъ. 

Maillier, см. Chainetier. 

Majlloche, sf. Техн. деревйнный мблотъ; 
большиби мушкедь. 

Mailloir, sm. Техн. гаёдкй мрёморъ или пли- 
тё, Mu чёмъ разбиваютъ похотнб. 

Maillon, sm. кольцо, звенб (93 иъти); || Мор. 
широкая, Затяжнёя петдя, которую опускёютъ 
AHO'XÉ Ha дно мбри дла зацвоаён!я за какой ни- 
будь предмётъ. 

Maïiilot, sm. свивбльникъ; пелёнка; || Team. 
ÿ3K16 порткй. 

Maillotin, sm. Стар. бёрдышъ; || Tacxé 5, да- 
вйлЬня дли VAÉBROBE. 

Muillure, sf. рябь f (на ябпьяхь птиць) 

Маш, s/. рукб; || почеркъ, pyxé, письмб; || 
десть /; || взйтка (63 карточной из); || cxoGd, 
крюкъ (048 хапдточныхь паздвъ); || пбмочки f (въ 
xapémn). Ecrire de la — gauche, nucérs лАвою 
рукбю. Saisir goh avec le —, схватить что рукбю. 


03 


д 


Ма 


Toucher dans la — à qn, удёрить съ кВыъ по ру- 
вёмъ (63 знакъ cotaäcia). Offrir, proposer за — à 
une fille, предложить руку xBs4uB. Accepter, refu- 
ser la—de ап, принйть, не принять чьё предложё- 
ie (брачное). Il tombera sous ma—, cuire тез -в, 
ou # passera з0из та—,попадётся OUB въ мой ру- 
ки, иди ко мн8 въ руки. Je le tiens dans тез -8, 
тепёрь онъ въ мпихъ рукёхъ; попёлея онъ ко 
Mab въ руки. Étre dans les -8, entre les -s de 
qn, поийеться кому въ рукй; быть въ чьей влё- 
сти. * Tenir la — haute à qn, держёть когб въ 
укёхъ, въ ежбвыхъ рукавйцахъ. “Tenir la — 
ще dans une affaire, быть тяжёлымъ, трёбова- 
тельнымъ на счётъ услбвЙ. Haut la —, см. Haut. 
En mettant la — sur la conscience, ou simplement 
la — sur la conscience, noaomé руку на сёрдце. 
* её fam. Il est à toutes -8, онъ Ha всв руки; го- 
товъ на вейкую услугу. Changer de —, переложить 
въ другую руку, изъ одной рукй въ другую; | пе- 
рейти въ дру {я руки, изъ однёхъ рукъ въ друг/я; 
перемвнить хозяина. ® её fam. Faire за —, na- 
POÈTE уки, набить кармёнъ, поживйться. Se pré- 
senter les -8 vides, явиться, придтй съ пустыми ру- 
ибми (безъ подапка). “Avoir ia — rompue, набить 
руку, иаметёться. * Avoir la — тотрие à l'écri- 
ture, писёть твёрдо. Муз. Sonate à quaire -8, co- 
нёта на четыре руки. Jouer à quatre-8, вгрёть въ 
четыре рувдй. {| Avoir la — bonne, быть искуснымъ 
въ рукодёльяхт; || * усозвёть въ предорйт!яхъ; | 
приносйть cadctie. Avoir une bonne —, имёть хо- 
роший пбчеркъ. *Д a la — bonne, la — heureuse, 
сму везётъ; ему всб удаётся, во веёмъ удёча, счё- 
crie, * Avotr la — malheureuse, быть нелбвкимъ. 
*П a la — légère, см. Léger. “Il a la — crochue; 
i n'est раз sûr de la -; Ч n'a nas toujours les -8 
dans за poche; sl lui faut nlutôt regarder aux -8 
qu'aux pieds, онъ нё руку нечистъ; прикрёдываетъ. 
*Д a les -в nettes, out не берётъ взйтокъ; не кра- 
дётъ; служитъ чёстно. * J’as les -в dans cette af- 
faire, я ни въ чёмъ не могу упрекнуть себя отно- 
сйтельно Этого дла. * 4501 la haute —, нить 
выешую власть. * Avoir les -8 longues, см. Long. 
Avoir la —, быть въ pyx$ (63 xdpmounoü чит). 
Mettre l'épée à la —, обнажйть mnéry. Mettre la 
— à l'épée, ухватйться за muéry. Mettre la — sur 
qn, бить, колотить кого. Mettre la — sur ап, ou 
mettre а g la — sur le collet, задержать, apecro- 
вёть кого для поважёня въ тюрьму. Mettre la — 
sur qch, прибрёть что къ рукёмъ, завладьть чвыъ; 
| найти, отыекёть что. Mettre la — à l'œuvre, 
принятьея за дёло, за работу. Mettre la — à la 
plume, взёться за перб; начёть писёть письмб иди 
сочинёне. Mettre la — à la pâte, см. Pâte. Mettre 
la dernière — à un travail, см. Dernier. J'en met- 
trais та — au feu, даю руку или голову на отез- 
чёне, бели бто не прёвка. Sans mettre —, безъ 
труд и издёржекъ. * Donner la — à qn, помбчь 
кому (6% чём»). * Donner 48 -в à асВ, согласйть- 
ся, склонйться на что. *Préter la — а qch; Prêter 
— forte, см. Prêter. * Tenir la — à qch, вабжю- 
дёть за исполнёшемъ чего. * Se tenir par la —, 
se donner la —, согласйтьея, сговорйться, стёк- 
нуться ибжду соббю. Юд. Fermer la —, наложить 
арёстъ на имущество должник. Saisir entre les 
-8 de дп, см. Вы. * et fam. Резег à lu —, быть 
въ тягость, наскучёть. Кайе valoir une terre, 
jouir d'une terre паг ses -8, самому управлйть имь- 
шемъ. * её fam. N'y gas aller de — morte, см. 
Aller. * Les -в lui démangent, см. Démanger. 
*Je m'en lave les -8, cu. Laver. Mariage de la — 
gauche, où — morgaunatique, см. Morganatique. 
*et /ат. Baiser les -в à qn, свидътельствовать 
кому своё почтён!е; клёнаться кому. * Je l'estime 
beaucoup, mais nour l'énpouser, je lus baise les -в, 
я её Очень увижёю; но чтобы MeRÉTECE на ней, слу- 
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ré покбрный. ® et fam. Il a le cœur sur la —, см. 
Cœur. Lever la — surgs, cu. Lever. Boës. Faire 
— basse, не давёть ником} пощёды; uerpeOÉgs. не- 

ебить вовхъ. *F'orceria — àqu, см. Forcer.* Глег 
es -в à qgn, см. Lier. * Tendre в —, см. Ten- 
dre. Battre des -в, cu. Battre. Ппровег les -в, 
см. Imposer. * Il a des -в de beurre, у uoré веё 
изъ рукъ вёхатся (0 нездехомь). Lächer la —, ем. 
Lâächer « Bride. Faire crédit de la — à la bourse, 
cu. Oredit.* Manger dans la —, cu. Manger. 
* Mettre, avoir la — à la pâte, см. Pâte. * Gagner 
gn de la —, cu. Gagner. Les -s sur les rognons, 
см. Rognon. Мам. Ce cheval bat à la —, ябшедь 
мотёетъ голонбю. IT tire à la —, oné xphuxoÿsys. 
П force la —, oné xpinrorozésa. Il à la —, 
онб musroÿsxa. IT part de la —, oné aerxé na хо- 
дУ; | ошъ тбтчаеъ едёлаетъ, что екёжетъ (0 чело- 
впки). С de —, поворёчивать ябшадь въ 
рёзвый стороны. П est bien fait dela — en avant, 
онё спёреди spacésa. — chaude, игрб въ жгуты. 
— de justice, жезлъ правосуд1я. Ком. — courante 
оц Brousllard, исмор&лъ, запнонёя кийго. Ты. 
— du passe, см. Chaperon. Посд. De telle пет- 
sonne à telle autre sl n'y a que la —, uemxŸ бтимъ 
в TBE BTE никакой рёзвнцы; одйнъ ne лучше 
другёго. De mari à la femme Я n'y a que la —, 
MYRE да MeHÉ, одинъ сатанё. Avoir toujours les -8 
dans ses noches, шаябёрить; жить въ прёздности; 
мичего не дёлать, пальцемъ о облець не удёрить. 
1 а une belle —, y негб хорбш пбчеркъ. 
Cette lettre est de за —, фто письмб егб руви. || — 
de corde, закладнёя десть. || À 1a main, loc. ad. 
подъ рукбю, по байзости. Tenir, avoir qch —, ou 
dans la —, кержёть что въ pyx$. L'épée —, co 
Шоёгою въ рукф. Prendre des poissons —, ловйть 
рыбу рувёми. Cela est bien —, dro съ рукй, по 
pre. Ce sabre est bien —, Ts сёбля по pyx$. Cette 

ache n'est паз bien —, топбръ не по ружф. Acheter 
de la viande —, покупёть говйдину не взвёшивая, 
по взгайду. Déterminer le poids de qch —, upari- 
нуть что Hé руку. * Avoir la parole —, см. Pa- 
role. * et fam. Une chose faite —, xbxo yaëmen- 
ное sapéue, no coradcito. * Ce maître lus a mis 
les armes ou le fleuret, оп [6 violon —, érore yaé- 
тель довёлъ ему пбрвые урбки eexTOBÉHÏS, игры 
на expéuxb. * Avoir sans cesse l'argent —, кылать 
безпрестённые расхбды. * Mettre à qn 16 pain —, 
дать кому кусбкъ хлёба (спёдства къ жизни). || 
À deux mains, o6$nun рукёми. Épée —, mnéra, 
котбрую иёдо держёть обфими рукёми. Cheval —, 
см. Cheval. || Aux mains. Étre —, en être —, 
дрёться; сражбёться. En venir —, см. Venir. * П 
les а mis — sur cette question, онъ ввёлъ, втра- 
вилъ ихъ въ споръ объ STONE вопрбе®. * 76 VOUS 
mettrai — avec топ homme d'affaires, я введу васъ 
CE моймъ повфреннымъ. || À pleines mains, et 
fam. а belles mains, loc. ado. méxpow рукою, 
méApo; пригоршнямн. || À main droite, à main 
gauche (mieux à droite, à gauche), из прёво, на 
at80. || De main. Combat —, ручибй бой. Coun 
—, см. Coup. Homme —, cu. Homme. Tour —, 
см. Tour. Cela est fait — d'homme, 870 дфло рукъ 
человьческихъ. (| De main en main, loc. ad. 
изъ рукъ въ руки. | De la main à la main, loc. 
adv. рукою, рукёми; съ рукъ né руки. || De la 
première, de la seconde, de troisième 
MaiD, изъ пбрвыхъ, изъ вторыхъ, изъ трётьихъ 
рукъ. | De bonne main, {0. adv. sa хорб- 
шимъ ручётельствомъ; изъ вфрнытъ ружъ. || En 
main, loc. adv. Il avait son sceptre —, y ве- 
го былъ скйпетръ въ рукё, 94% OU дер- 
mé скип... 40037 preuve —, кифть кдоказётель- 
ство въ рукёхъ. Prendre les affaires —, взять 
двл& въ руки. Шп bonnes -8, эъ хорбшихъ 
рукёхъ. — propre, ou On -8 propres, въ вОбствен- 
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nus руки. — féorce, чъ трётьз, въ поеторбин!я, 
въ чуш!я руки. * Aller bride —, см. Bride. 
Je suis —, ro mu съ рукй, сподручно. | Sous 
la main, loc. adv. похъ рукбю, по блйзости. || 
Sous main, 106. adv. векрётно, sréluè, поти- 
хбньиу; подъ рукбю. 

Mainate, sm, Opx. остъ Индек! Я дрозд» 

Маш d'œuvre, sf. 5. задёльная работа; || s2- 
дыльная naére. 

Main-forte, s/. Юя. пбмощь /, noc'ie, 

Mainlevée, de. Юр. cuérie sanpeméuis. L 

Маше, sf. Юр. биись f, кононсиёщя. 

2 nor tables Pr мертворучный, не 
перехо въ я руки. 

Mainmorte, a Fa хрвпоетибе cocrofnie, въ 
котбромъ не нифли прёво располагёть овойиъ 
нифпемъ. Homme de —, кр®иостибй человёкъ, 
пбел% котбраго, ёели онъ ие оставлйлъ ABTÉR муж- 
сиёго uéaa, наслфдовалъ егб господёнъ. Biens en 
‚ tombés en —, nubuie достёвшееся кр®постяб- 
му челов%ку и котброе OMS не ибжетъ передёть въ 
Apyris руки. , 

Maint, -ainte, adj. Гат. инбме. — homme, 
murie abxx. — fuis оц -8 fois, многокрётво, мнф- 
ro pass 

Maintenant, аду. тепёрь, nénb. — que, loc. 
conÿ. тепёрь канъ; тепёрь когдё. 

Mainteneur, sm. тотъ, кто поддбрживаетъ. 

Maintenir, va. поддёрживать; сохранйть; удбр- 
вивать; || утверждбть, ув®рёть запбдлинно. — 
l'ordre, la discipline, поддбрживать порйдокъ, дис- 
циплину. — $4 paix, сохранйть миръ. Os Га -nu 
à cette place, егб арий, остёвили на томъ 
ифот». || Je -tiens que, я утверждёю, что... || Ве 
—, 9. NT. подкбрживатьея; сохранйться; удбржи» 
ваться. || Maintenu, -U6, pari. 2. 

Maintenon, sf. крёстивъ ноеймый AÉMAME но 
mé 

Maintenue, sf. Юр. утверждби!с во nasxénix. 

Maintien, sm. coxpanéuie, cobamaénie, us 
ménie; || ocduxs, пбетупь /, видъ, выправка. 
Syn. Maintien, contenance. Le maintien 006 
l'habitude ordinaire du corps; la contenance est 
une attitude particulière et de circonstance. 

Mairain, см. Merrain. 

Maire, sw. меръ, городекбй старщинё (104064), 
главб муниципалнтёте. — du palais, пёрвый mu- 
ниетръ (63 старинной Opésuiu). 

Mairesse, sf. iron. mené мёра, ибрша. 

Mairie, sf. дблжность mépa; || ратуша. 

Mais, conÿ. но, а, да; || зт. sospaménie. ДЗ est 
riche, — avare, on богётъ, но скупъ. Non-seule- 
ment $1 est bon, — $1 est encore généreux, on me- 
тблько добръ, но и велнкодушенъ. — 7606нояз À 
notre.sujel, но возвратйнся къ нёшему продибту, 
Ce n'est паз l'âge, — le malheur qui dit, ие 
гбды CTÉPATE, а гбре. JE COnSERS, — à une condi- 
tion, a соглёсенъ, да тблько съ услбвемъ. — di- 
tes moi, quand est-ce que vOUS.., Ка скажите KB, 
когдё вы... || Je n'en puis —, = въ ÉTONS невино- 
вётъ, бто ns мой винё. || 2%. Il y a toujours avec 
lui des ei et des mais, онъ всегдё HaxOXETS upe- 
nérersis. || Gram. Si, de deux propositions réunies 
par le conjonction sais, la première est négative 
et la seconde affirmative, on peut supprimer le 
verbe: L'harmonie ne frapne pas seu Го- 
reille, mais l'esprit. Si, au contraire, la première 

roposition est affirmative et la seconde né 

faut, ou répéter le verbe, ou faire suivre le con- 
jonction mais de la négation non: Il faut, en quel- 
que sorte, respecter les fautes des grands hommes; 
mais $ ne faut pas les tmiter. 

Mais, em, (-isse) où Blé de Turquie, кукуру- 


› мбисъ. 
Maison, sf. 10%; || хозйетво; | комби чо 
% 
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esÿra, слуги; || родъ. — de campagne, ou de plai- au дать $то. Je ne suis раз — de disnoser de 


sance, зёгородный домъ, дёча. — de travail, pa- 
6641 домъ. — de correction, de force, cunpérens- 
ный домъ. — de commerce, de jeu, торгбвый, 
игорный комъ. — de tolérance, непотрёбный домъ. 
Tenir —, жить комомъ. — de charité, богадёльня. 
— d'arrêt, de détention, тюрьиё. — de ville ou — 
commune, рётуша; магистрётъ. — de Dieu, цёр- 
ковь /, храмъ Госпбдень. — d'éducation, учёбное 
sasexéuie; пансбиъ. — de santé, чёетная л8ч6б- 
ница. Garder la —, см. Garder. * Par-dessus 
les -8, Oesu$pno, чрезмврно. * Faire les hon- 
neurs d'une —, см. Honneur. || Ce revenu 
suffit pour faire aller la —, этого дохбда nocré- 
точно для поддержён!я хозяйства. * Рае une 
bonne —, разжиться, разбогатвть, состёвить себ 
соетойне. || Toute la — s'est réjouie de mon ar- 
rivée, вов xomémnie обрёдовались моему npibsxy. 
IT est de la —, онъ домёший человфкъ. Les gens 
de la —, прислуга, nomouéxnm. Deux servantes 
constituent toute за —, двВЪ служёнки составайютъ 
всю егб прислугу. — лейе, пустой домъ. * Faire 
— nette, прогнёть, согнёть со дворё вею прислу- 
гу, всвхъ слугъ. * Faire — neuve, нанйть новую 
прислугу. || Soutenir ' l'honneur de за —, поддер- 
жёть честь своегб рбда. Être de bonne —, проис- 
ходйть отъ хорбшаго, зиётнаго рбда. * et fam. Il 
sent son enfant de bonne —, у негб благорбдныя 
манёры. ® et fam. Traiter, accommoder дп en en- 
fant, еп fils de bonne —, слёвно когб отдфлать; 
строго наказёть. || — du rot, придвбрный ropoxés- 
ск! штатъ. — militaire du roi, королёвская гвёр- 
дя. pop. Être dans la — du roi, сидёть въ тюрь- 
M$. La — royale ou impériale, принцы крбви; 
чаёны королёвекой dsu имперёторской евмил!и. 
|| Acmp. -8 du soleil, зод1ёчные знёки. 

Maisonnage, sm. строевбЙ she. 

Maisonnée, s/. fam. вся семьй, всё семёЙство. 

Maisonnette, sf. dim. мёленьк!Й дбмикъ. 

Maistrance, sf. Мор. вс» унтеръ-офицёрске 
чины на суднз. 

Maitre, sm. господинъ, бёринъ, хозйинъ, || по- 
велйтель M, властелинъ,; || учйтель т; || мёстеръ; 
|| еодержётель т; || crépuift, гаёвный. Ce valet 
sert вп son —, ототъ человфкъ хорошб служить 
своему господину. Le — n'est pas au logis, Gépu- 
на нтъ дома. Le chien a reconnu la voix de son 
—, соббёка узнёла гблосъ хозйвна, Посл. Nul ne 
peut servir deux -8, одйнъ рабъ двумъ господёмъ 
не служить. Tel —, tel valet, какбвъ попъ, та- 
ковъ и прихбдъ. || Le roi топ —, корбль мой по- 
велйтель. Dieu est le — de l'univers, Богъ есть 
властединъ вселённой. || — de musique, учитель 
музыки. — de danse, танцмёйстеръ. || — cordon- 
мет, tailleur, сапбжный, портной мёстеръ. Il est 

de son sujet, de sa matière, опъ изетеръ csoer6 
A$as. Ня —, мастерски; | повелительно. Ouvrage 
de —, иастерекёя раббта. Coup de —, мастерскёя 
штука. || — de pension, содержётель пане}бна. — 
de poste, содершётель почтовыхъ лошадёй, почтъ- 
водершётель. || — valet, стёршй cayré. — autel, 
гаёвный ватёрь. | Les -в de l'art, знатокй невус- 
ства. Les -8 de l'école française, vénitienne, ве- 
дйк!6 живописцы Французской, венешинской 
школы. Les -8 du Parnasse, велйке поёты. En 
musique 4 est votre — , въ музык® онъ за- 
ткибтъ весъ 38 поясъ; онЪ ибжетъ поучить васъ. 
fam. Vous MON —, сознаю вёше превос- 
ходетво надо мнбю. II est passé — en fourberie, 
бто величёйш! обмёнщикъ, паутъ. Un — 
fou, велик, большой дурёкъ. Un — homme, 
моходёцъ. “et /ат. — „асамез, челонёкъ no- 
права4ющ! рёзныя дблжвоети въ дби®. Être — 
de soi, de ses passions, вльдфть соббю, свойми 
етрастйми. Il est —, le — de faire cela, онъ вб- 


cela, я не влёстенъ pacnozardTe Этимъ. Vous êfes 
le —, $то въ вёшей вблв, отъ васъ завйситъ. Se 
rendre — d'une place, овладть rphaocriw. Se 
rendre — du feu, потушить пожёрЪ. Se rendre — 
de la conversation, xasérs направаён!1е разговбру. 
— d'hôtel, xsonéuxit. — d'étude, гувернёръ; pe- 
петйторъ. — des cérémonies, церемон!мёйстеръ. 
— de la сбит, roexéficrepr. — de l'artillerie, 
ФсльдцейхмёНстеръ. — de chapelle, рёгентъ (nxaôs 
nhevumu). — des requêtes, рекетмёйстеръ. Grand 
—, см. Grand w Grand-maitre. Cman. — ès- 
arts, м:гистръ A3ÉMANXE наукъ. Мор. — d'équi- 
page, ббцманъ. Стар. — des œuvres, смотритель 
надъ кёменщичьею и пябтничьею работамя. — 
des hautes œuvres, паяёчъ. — des basses œuvres, 
чйстильщикъ отхожихъ MÉCTB, золотёрь т. 

Майтеззе, sf. гоеспожё, бёрыня, хозййка; || 
учительница; | мастерица; || хюббвница. /ат. Une 
— femme, умная жёнщина; бой Od6a. — de pen- 
sion, содержётельница панс1бна. — pièce, глёвназ 
переклёдина. — branche, глёвная, сёмая тдастая 
взтвь. Рыб. — corde, глёвная, сёмая тбдстая 
верёвка. Мор. — апсте, большсй йкорь. 

Maitrise, sf. мастерство; || дётская пфвческая 
шкдла. Grande —, гросмёйстерство. 

Maïtriser, va. госпбдетвовать (надъ хъмз), 
повехльвёть (хъмъ); ® обуздывать (страсты). | 
Se —, о. pr. обузцывать самого себя. || Maitrisé, 
-6е, part. 2. 

Maje, adj. см. Mage. 

Majesté, sf. велйче, величественность f || 8c- 
айчество (müémys43). 

Majestueusement, add. величественно, Be 
личёво. ° 

Majestueux, -euse, adj. величественный, ве- 
хичёвый. 

Majeur, -eure, adj. ббльш!й, выспиЙ, важ- 
и&#ш! В; || Юр. совершеннол®тн:й; || Муз. боль- 
шой; мажбрный. Ея -ге partie, большею чёет.ю, 
по ббльшей чёсти. Des considérations, des raisons 
-res, выспия, влажн Йш1я сообрижён!я, причины. 
Force -re, превосхбдная, неодолимая сила. || Муз. 
Tierce, sixle -re, большая тёрщя, cérera. Ton, 
mode'—, мажбрный тонъ. La —, À дуръ (63 «xän- 
точной uipñ) Тчегсе -re, терцъ-мажбръ. 

Majeure, sf. .Л0з. népsan посылка (63 cu440- 
14sNn). 

Majolique, sf. дрёвн!Й оайнсъ. 

Major, sm. Воён. ua16pr. — de place, плацъ- 
ма! О рт. || adj. стёршй. Ne s'emploie que dans ces 
locutions: Adjudant - major, Chirurgien-major, 
Sergent-major, Tambour-major, см. Bch пёрвыя 
слов. 

Majorat, sm. мморётъ, из’орётное им& не. 

Majordome, sm. maiop16u. дворёцкВ. 

Majorique ou Majorica, sf. Стар. крёшеная 
гайняная посуда. 

Majorité, sf. большинство (3020606%); || Юл. 
совершеннол$т1е; || Стар. ма!бреж чинъ. 

Majuscule, sf. ou adj. Letire —, прописнбя 
буква. 

Maki, sm. лемуръ (жиедтное). 

Mal, sm. 3. зло, худо, Gba, бёлетв!е; || бо- 
л%знь, боль f || трудъ; || вредъ, убытокъ. aire 
du — à дп, едёльть кому 310. ПД ne [ай de — 
à personne, онъ никому худа не дёлаетъ; нико- 
му не дёлаетъ зла. — physique, moral, Физй- 
чевкое, н|ёвственное зло. — n'est pas grand, 
ие Beauré OBXé; что 8a 6%18. Г n'y а pas grand 
— à cela, въ Этомъ изтъ большой 6B1H. Les 
maux de la guerre, б%дств!я войны. Dire du — 
de qn, влосабвить nord; говорйть о комъ дурно. 
Vouwloir — de mort à qn, смертёльно Hem видать 
когб. Посад, — d'autrus n'est qu'un songe, чуждо 
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répe въ половину горевить; ии чужую б3ду бо- 
б5ми разведу, a къ своёй умё не прихожу. Chacun 
sent son —, вейкому свой болйчка больий. || Guérir 
уп —, выз®чить болёзнь. — de mer, морск&ёя бо- 
яьзнь. — caduc оп haut —, падучая болёзнь, эпи- 
aéncia. — de dents, de tête, зубнёя, головнёя боль. 
J'ai — aux dents, aux yeux, y meuf зубы, глаза 
бохйтъ. La dent те fait —, зубъ болйтъ. J'ai — 
à la tête, головё бодйтъ. — de cœur, тошнот8. 
J'ai — au cœur, mu тбшно, менй тошийтъ. — 
d'aventure, ногто®да, занбгтица. — d'enfant, пб- 
туги, схвётки f pl. — de mère, истёрика. — de 
St Jean ou — de Saint, родймецъ. — de terre, 
скорбутъ. — ou Maladie du pays, см. Maladie. 
|| IT a bien du — à gagner sa vie, онъ съ трудомъ 
caévraBaert себё пропитёше. J'ai bien du — à 
vous quitter, a съ большимъ сожалён!емъ покидёю 
васъ. Avoir du —, bien du — à faire qch, кфлать 
что съ отвращён!емъ.. || La gelée a causé beaucoup 
de — au blé, морбзъ причинйлъ хл%бу мнбго spe- 
дё. | Penser à —, ambre злой умысел; замышлйть 
недоброе. Mettre une femme à —, обольстйть, со- 
блазнйть женщину. Prendre, tourner, expliquer 
gch en —, принимёть, толковёть что въ дурную 
стброну. 

Mal, а4о. дурно, худо, нехорошб. Cela est — 
fait, это курно cabxauo. Il agit —, онъ посту- 
пбетъ дурно, худо, нехорошо. Ses affaires vont 
—, ou $] est — dans ses affaires, егб abxé идутъ 
Aÿpuo. Je me sens —, un дурно. Elle s'est trou- 
oce —, ей cAa$x: хось дурно; она лишилась чувствъ, 
упёла въ обморокъ. S'il пе se corrige pas, il lui 
arrivera —; Ч lui en prendra —;:—-luien prendra; 
$1 s'en trouvera —, худо ему будетъ, если онъ не 
испрёватся. Prendre — qch, причйть что въ дур- 
ную сторону; обидвться чвмъ. tre — noté, быть 
на дурномъ счету. Etre —, быть очень больнымъ. 

tre fort —, быть опёено больнымъ. Etre au plus 
—, быть отчбёянно больнымъ. Être — avec ав, 
быть съ кёмЪъ въ CCÉPB; не лёдить, ссориться съ 
кЗуъ. 

Mal, -ale, adj. дурной, худой. Bon an — an, 
считёя хорбшй и дурной годъ; см. An. Bon gré 
— gré, вблею невол 10. C'est —, 9го дурно, нехо- 
рошб. ПЦ est — d'être pauvre, худо быть бёднымъ. 

Malabathrum, sm. (-trome) Апт. листъ ос:ъ- 
ÉRACKaru лавра. 

Malachite, sf. (-kite) Мин. малахитъ. De —, 
мал: хйтовый. 

Malaoie, sf. Мед. прихоть f (берёменной жён- 
цины). 

Malaco, частица, служёщая для o6pasosé- 
н1я многихъ словъ и озвачёющая мягкость, Что 
видно нйже. 

Malacoderme, adj. Энт. мягкокож!й. 

Malacologie, sf. малаколбгия, наука о cañs- 
НЯХЪ. 

Mulacologique, adj. малакологйческай 

Malacophylle, adj. Бот. мягк. ‘дистный. 

Malacoptère, adj. мягкопёрый (о птицахъ). 

Malacoptérygien, -enne, adj. мягкопёрый 
(о рыбахз). 

Malacorhynque, adj. магконбсый (0 вти- 
чать). 

Malacosarcose, sf. Мед. вёлость méca (въ 
чедовьческомь ть). 

Malacosome, adj. 3004. мягкотфлый. 

Malacostéose, sf. Мед. pasuaraéuie костей. 

Malactique, adj. Мед. магчительный; || sm. 
мягчительное срёдство. 

Malade, adj. больнбй, нездорбвый; || s. боль- 
ной, -нёя. Il est — de la poitrine, онъ бдленъ 
грудью. Cheval —, больнёя абшадь. Arbre —, 
бодьнбе, засыхёющее дёрево. * Imagination —, 
больнбе воображёне. Partie —, больное м\сто; 
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бодьнёя часть твла. Tomber —, забол%ть, sane- 
мочь. Air —, болзненный видъ. $70744. et jam. 
Vous voilà bien —, вы несправедливо жётуетесь; 
вамъ HÈTE причины жёловаться. Le vin est —, Où 
a la couleur — винб иыфетъ дурной пвзтъ. Une 
fortune —, разетрбенное cocrofuie. Un État est 
bien —, quand il est troublé par des guerres ci- 
viles, госудёретво сильно страдбёетъ, когдё возму- 
щено междоусоб!ями. fam. Est bien — quien 
meurt, это ниекблько неопёсно. 
Maladie, 3/. болфзнь, нёмощь /, недугъ; || за- 
рёза; повёльная болфзнь; | * страсть /. — on 
du pays, rocxé по отчизнв, по рбдинз. * Да 
la — des tableaux, у негб страсть къ картйнамъ. 
Maladif, -ive, adj. бол&зненный. 
Maladivement, adv. 6ox$snenuo. 
Maladiveté, sf. Gox$suennocre, схёбость f. 
Maladrerie, sf. Стар. больнйца кля npoxa- 
жённыхъ. 
Maladresse, sf. неловкость jf: неискусство. 
Maladroit, -oite, adj. et s. нелбвкЙ, непро- 
вбрный; || неиску:ный, нерэзумный. 
Ma'adroitement, adv. нелбвко; ненскуено; 
неразумно. 
Malaga ou Vin de —, sm. maxéra, махёгское 
BuH6. 
Malagma, sm. Апт. смягчёющее, мягчитель. 
ное срёдство. 
Malague'te, sf. ou Graine de paradis, 
стручковый пёрецъ. 
Malai ou Malais, sm. et Langue malaise, 
малёйек!Й языкъ. 
Malaire, adj. Азат. Оз —, скуховё&я кость. 
Malaise, su. безпокойство; непокойное, не- 
пр:йтное чувство; тёгость f} || стВснённое подожё- 
ше. ственёше. 
Malaisé, -6е, adj. трудный, неудобный; || не- 
достёточный, стВенённый 
Malaisément, а49. трудно, съ трудбиъ; не- 
удобно, недегкб 
Malandre, sf. гийлость f (cmpoeadio añca); || 
Вет. nuschx, коз&нный мокрёцъ (у sowadéë). 
Malandreux, -euse, adj. гнилой, трухлый (0 
dépesn). 
Malandrie, sf. Мед. родъ прокёзы. 
Malandrin, sm. Стар. ирёбскй разбойникЪъ 
во времен& крестовыхъ похбдовъ, || jam. Mowéx- 
никъ; бродяга. 
Mal-appris, -ise, adj. невфжливый; необразб- 
ванный, безг&мотный; || 8. н'вЪжа, неучъ. 
Mal-à-propos, adv.ue вб врема, некстёти; см, 
Ргоров. 
Malartère, см. Malacoptérygien. 
Malart, sm. сёдезень т (y домашнихь YMOKS). 
Malate, sm. Хим. аблонокйсзая соль. 
Malaventure, см. Mésaventure. 
Malavisé, -ée, adj. et s. безризсудный, недо» 
гадливый. 
М laxation, sf. pasuaraéaie, разуинёне, 
Malaxer, va. Anm. размягчёть, разминёть, 
размять. 
Malaxeur, sm. Техн. мВейльная машина, 
Malaxide ou Malaxis, sf. стагбчка (дастё- 


ще). 
Malaxie, sf. Мед. размягчёне, мйгкоеть f, 
Mal-bati, -ie, adj. et s. нестройный, несклёд. 
ный, меукаюжай. 
Malbeste, sf. ou Malebet, sm. см. Рафа. 


rasse. 
Malborough, sm. (-rouk) Ком. лёгкая рбзо- 
вая матёр!я съ MÉAKUME рисункомъ. 
Maloontent, -ente, adj. нековбльный. 


Maldisant, -onte, ad). часам, зао 


Maldonné 


Maldonné, 3. заслёча, ошибка въ сдёчв 
картъ. 

&]е, adj. мужескато пбла, мужеск!#; || * му- 
жественный, сильный. Enfant —, ребёвокъ му- 
жеекаго пола. Регатх —, самёцъ куропёткинъ. 
Des traits -в, мужеск}я черты хицё. Voiæ —, му- 
æecrif, сильный rôsoce. || * Beauté —, соитаде—, 
мужественная красотё, ббдрость. Figure —, му- 
жественный видъ. Мор. Га mer est —, мбре бчевь 
бурно; нё мор8 сильное волнён!е. 

Mâle, sm. саыёцъ; || -в, 07. Мор. см. Malses. 
Le — et la femelle, самёцъ и céura. pop. C'est un 
laid —, ип vilain —,on® безобрёзенъ, дуренъ 
какъ смёртный rpbxr. C'est un franc, un bon —, 
здоровённый ABTAGA. 

Malebet, sm. см. Patarasse. 

Malebête, sf. fam. опёеный человёкъ. | 
* Malédiction, sf. проклйте. Donner за — à 
чп, предёть кого nporafrTin; проклйсть когб. Ду 
a de la — sur cette affaire, Это д%ло ne букетъ 
имёть yCuBxA; OH предетавляетъ неодолймыя 
трудности. 

Malefaim, 37. vi. лютый гблодъ. 

Maléfice, sin. пбрча поербдетвомъ колдоветвб, 
ROSXOBCTBO. 

Maléficié, -ée, adj. пспбрчевный, изурбчен- 
ный; || хворый. 

Maléfique, adj. злотвбрный, врёдный. 

Malemort, sf. vi. несчёстная смерть. 

Malencontre, sf. fam. злоключёне, necud- 
сте. 

Malencontreusement, adv. Гат. по necud- 
етю, 

Malencontrèux, -euse, adj. fam. злополуч- 
ный. злосчёстный; || sxo8$mikt, неблогополучный. 

Mal-en-point, adv. fam. въ худбмъ положё- 
ни. 

Malentendu, -ue, adj. неудббный, худо pac- 
положённый; || 8т. недоразумв не, ошибка. 

Malepeste, inierj. fam, TL@y прбпасть! чортъ 
возьми | 

Mal-être, sm нездорбвье; || неудобство. 

Malévole, adj. fam. см. veillant. 

Malfaçon, sf. fam. плохёя paGéra; || * обмёнъ. 

Malfaire, оз. причинйть вредъ, дфлать зло 
(Onyrim). Ne r’emploie qu'à l’infinitif. || Malfait, 
-aite, part. р. 
ui nce, sf. ввябиность f къ злотворё- 

10. 


Malfaisant, -aute, 447. злотвбрный; || врёд- 
вый. 
Malfait, -aite, adj. безобрёзный, урбдхивый; 
| xyxdñ, плохбй. 
Malfaiteur, -trice, 3. sxox$, -дёйка; пре- 
ступникъ, -ница; мотёбнникъ, -ница. 
Malfamé, -6е, adj. въ дурной славз. 
Malgracieusement, adv. неучтиво. 
Malgracieux,-euse, adj. неучтйвый, грубый. 
Malgré, prép. вопреки, прбтивъ вбли; || не- 
смотри на, не взирёя на. Дт. Il n'est pas 
arrivé — sa promesse, онъ не пр%халъ вопреки 
своему o6Bméniro. 11 s'est marié — son père, онъ 
Reufaca вопрекй жезён.ю отцб, deu Род. прб- 
тивъ воли OTné. || Вин. Je l'ai reconnu — 
l'obscurité, я узнёжъь егб несмотрй на, не взи- 
da на темноту. — ÉOUÉ, несмотря ни Ha 410. || 
gré que, loc. conj. qui n’est d'usage que 
suivie du verbe avoir: — que j'en aie, — qu’il 
en aît, etc. назлб mu, назло ему, и np. 
Malhabile, ad). неискусный , незовк. — 
dans les affaires, ненокусный въ двлёхъ. Vous 
êtes bien — d'avoir dit, d'avoir fait cela, вы по- 
ступилн бчень неловко, сказёвши, сдфлавши ÉTo. 
Je suis — à me faire aimer, я не умфю вастёвить 
чюбИть cobé, ие ум8ю виискёть любовь, 
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Malhabilement, adv. неискусно, неловко. 

Malhabileté, sf. nencrÿccrBo, неховкость f. 

Malheur, sm. несчёсте, злополуче, 6848, 
бдетв:е , горе. S'attirer un —, навдёчь на себя 
чесчёст!е; попёсть въ б8ду. Il lui est arrivé un 
grand —, съ нимъ случилось большбе несчёст!е; 
егб постигло бодьшбе гбре, большбе бёдетве. 
Par —, по несчёстно; на 6%ду. Pour тов —, къ 
моему несчёстпо; на мою 635у. Pour comble de 
—, ем. Comble. Un — est sitôt arrivé, дбаго ли 
ко бвды? C'est un vrai —, 6bré, да и тблько. Une 
vie usée par le —, жизнь убитая гбремъ. 10 е5$ en 
— , Ou Я joue de —, см. Jouer. Посл. Un — ne 
vient jamais seul, 6516 однё ne прихбдитъ. Оп — 
en attire un autre, бъдё бзду родитъ, 6BA6K пого- 
ниетъ. À 46% — est bon, изтъ худа безъ добра. 
Le — n'est pas toujours à la porte d'un pauvre 
homme, 6$xanocre невсегдё пом ха caécriro. || tnter. 
— aux impies! 16pe нечестивцамъ. — à vous, si 
vous désobéisses! бЪдё вамъ, гбре вамъ, бели ослу- 
шаетесь! || Syn. см. С] ат е. 

Malheure (à la), luc. ado. vi. по несчёст!ю. 

ibeureusement, adv. весчёстхиво, несчёст- 

HO, злополучно, неудёчно; || по несчёстпо, къ не- 
cadcriro. | 

Malheureux, -euse, adj. несчёстный, несчёст- 
зивый, злополучный, зхосчёстный; неудёчный; || 
худой, плох; || з. б®дийжъ; || бездёльникъ, под- 
лёцъ, негодяй, 

Malhonnêète, adj. безчёстный, нечёстный; || 
нсучтивый, невфждивый. 

Malhonnètement, adv. безчёстно, нечёетно; 
|| неучтиво, невфждиво. 

Malhonnéteté, s/. неприличность; || неучти- 
вость, невёжхивость /. 

Malice, sf. злоба, злость; || шалость f, насмёш- 
ливость; весёлость {5 насмёшка; шутка. ÆEnten- 
dre — à qch, принимёть, истолкбвывать что въ 
дурную стброну. № pas entendre — à qch, сдз- 
лать 444 сказёть что безъ дурнёго умысла. || Syn. 
Malice, malignité, méchanceté. Le propre de 
la malice est l'adresse et la finesse; de la malignité, 
la dissimulation et la profondeur; de la méchan- 
ceté, l'audace et l’atrocité. 

Malicieusément, adv. sxo, co saécrim; на- 
CUÉMAUBO, шаловдиво. 

Malicieux, -euse, adj. заббный, злостный; || 
насёшанвый ; шШаловливый; шутливый, весё- 
ый. 

Malicore, sm. Апт. гранётная кбрка. 

Maliforme, adj. Бот. ябхожовидный. 

Malignement, adv. злббно, зло, co злобою. 

Malignité, sf. sa66a, заббность; врёдность f. 

| Syn. см. Malice. 

Malimbe, sm. краснопёрый щуръ (итица). “ 

Malin, -igne, ad. злой, злобный, || прокёзли- 
вый, шаловлйвый; || хитрый; || врёдный. Esprit 
—, Où 8m. Un —, злой духъ, дьйводъ. -gne 
Jote, заббная рёдость, злор&ёдетво. — vouloir, злой 
умыселъ. Tnuence -gne, врбдное saignic. Мед. 
Plaie, fièvr 
рёдка. 

Malin, sn. хитрёцъ, лукбёвецъ. 

“ele, sf. Мой. высбкая водё, большбй при- 
as. 

Malines, sf. pi. Ком. тбикое кружево (изъ Ме. 
тельна). , 

Malingre, adj. fam. хилый, слёбаго здорбвья. 

Malintentionne, -6е, adj. et sm. небдагона- 
мфренный, злонамёренный. 

que, . Хим. Acide —, йблочная кис- 


e -gne, злокбчественная рана, хихо- 


aoté. 
Malitorne, adj. ueyxnbæif; | sm. блухъ, né 


тюхъ. 
Mal-jugé, sm. непрёвое phméuio, 


Maliard 


Mallard, sm. Техн. небольшбЙ точильный 
брусъ. 
Malle, sf. сундукъ,; || чемодёнъ,; || разнбщич! 
кбробъ. Faire за —, уклёдываться въ дорбгу. 


Malle-poste ou simplement Malle, лёгкая пбчта; . 


| почтовая rapéra. Courrier de la —, конвблный 
при пбчт®. vi. Trousser en —, noxÉTETE, YRPÉCTE 
провбрно. fam. vi. Etre troussé en —, умерёть 
скоропостйжно. 

alléabilité, sf. (malelé-) кбвкость f. 

Malléable, adj. ковк!й; тягучй. 

Malléal, -ale, adj. Анат. ornocémifca къ елу- 
ховбму мохотку. 

Malléiforme, adj. молотковйдный. 

Malemolle, sf. Ком. родъ остъ йндекой ки- 
сей. 

Malléolaire, adj. Ахат. ходыжечный. 

Malléole, sf. ou Cheville du реа, Ана. до- 
дыги; 1, виногрёдный отводокъ. 

МаПе-розфе, sf. 4. см. Malle. 

Malletier, т. сундучникъ; чемодёнщикъ. 

Mallette, sf. dim. сундучёкъ; чемодбичикъ; || 
тобддецъ, сумка. 

lier, sm. кореннёя лбшодь (у почтбвой ко- 
4Яски); || почтбвая абшадь, на котбрую навьючи- 
ваютъ чемодёнъ съ пйсьмами. 

Malmaison, sf. полевой страгёлъ (pacménte). 

Malmener, va. худо обходйться (съ «nm2), от- 
пбдчивать, отдёзать (коз); || причинить большую 
потёрю. || Ма1тепе, -6е, part. р. 

Mal-moulue, 3/. 6. Urôdm. сырбй, неперева- 
ривпийся олёв!Й помётъ. 

Malons, sm. pl. кирпичи, котбрыми закабды- 
ваютъ мыловаренный котёлъ. 

Malope, sf. малбпа, розовйдвый проскурнйкъ 
(растёнче). 

Malotru, -це, 3. урбдъ, болвёнъ, скотъ. 

Malpeigné, sm. fam. верях т et f. 

Malplaisant, -ante, adj. vi. непрайтный, до- 
céanbi. 

Malpropre, adj. neonpÂranä, нечистопабт- 
ный, неряшливый, грязный. 

Malproprement, adv. неопрйтно, нерйшали- 
во, грязно. 

Ма ргоргее, sf. неопрётноесть, грйЯаность f, 
нечистот. 

Malsain,, -aine, adj. нездорбвый; || врёдный 
` здорбвью; || *врёдный, зловрёдный. 

Malséant, -ante, adj. неблагопристойный. 

Malsemé, sm. Охдт. poré олёня йли дикихъ 
козъ, имёюще развилинки не въ рёвномъ чисаф. 

Malsonnant, -ante, adj. оскорбительный; || 
непристойный. 

Ма, sm. (malte) едлодъ (вчмённый). Пе —, 
Cox дяной. 

Maltage, sm. соложёне ячменя. 

Maltalent, sm. ti. досёда, неудовольствие. 

Mailter, va. солодйть (ячмёнь). 

Malteur, sm. солодовщикъ, солодбвникъ. 

Malthe, sf. родъ твёрдой горной смолы; || né- 
ментъ изъ воска, смолы, алебёстра и сёла. 

Maltôte, sf. незаконный налбгъ, незаконная 
подать. 

Maltôtier, sm. обирёло, лихоймецъ, грабитель 
т; || сббрщикъ податёй. 

Maltraiter, са. худо поступёть; худо обхо- 
диться, худо обращёться |(сз хюмз), обижёть; || 
причинять вредъ (*ому,. — qn de COUPS, при- 
бить, поколотить кого. — de paroles, разбранйть. 
разругать. || Maltraité, -ée, дат. п. qui régit 


par. 
Malvacée, adj. Бот. Plante —, проевйрочное 
растёне. 
Malveillance, sf. недсброжелётельство, вло- 
рёдство, зложелётедьство. 
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Malveillant, -ante, adj. недоброжезёт льный, 
здорёдливый м -рёдный, зложезётельный; || 8. ue- 
добпожелётель, зложслётель, -ница. 

Malversation, sf. npurhcnénie, лихойметво, 
взяточничеетво. : 

Malverser, гп. npurhcuÂTe, лихоймствовать, 
брать взятки 

Malvoisie, sf. мальвёз1я; || мупткётное винб. 

Malvoulu, ‚пе, adj. p. из. велюбимый, нена- 
видимый. 

Maman, sf. ибма, мёменька. Grosse —, тод- 
crÿxa. Grand’ —, bonne —, бёбушка. 

Mamanpian, sm. Мед. родъ злокёчественнаго 
нарыва. . 

Мате], sm. (-mè) Бот. антильское абрикбео- 
вое дёрево. 

Mamellaire, см. Mammaire. : 

Mamelle, sf. грудь /; | вымя (y жнедтныхз). 
* Ala —, въ пёрвомъ вбзраст®. Enfant à la —, 
грулной младёнець. 

Mamelliforme, adj. 3004. сосцевйдный. , 

Mamelon, sm. сосокъ, тйтьжа; || Геор. буго- 
рокъ, холмикъ. 

Mamelonne, -ée, adj. покрытый соебчками; 
[| Бот. пузыристый. 

Mamelu, -ue, adj. et 8. грудйстый. 

Mameluk, sm. (-louk) мамелюкъ (осёдникъ). 

М’апце, см. Ami. 

Mamillaire, adj. сосцеобрёзный. 

Mamillé, -ве, ad;. Бот. бугбрчатый. 

Mamilleux, -euse, adj. Бот. бугорконбевый. 

Memmaire он Mamellaire, adj. Анат. réres- 
ны 

Mammal, -ale, аду. 3. au$romiñ груди, соецы. 

Mammalogie ou Mammologie, 3/. маммалб- 
riH, наука о млекопитающихъ. 

Mammalogique, adj. маммалогическай. 

Mammalogiste, sm. маммалогъ. 

Mammifère, adj. 3004. млекопитёющ!. 

Mammifères, sm. ni. Soo4 млекопитвюлия 
RABÔTHBIS. 

Mammiforme, adj. сосцеобрёзный. 

joe rmilèvre, adj. 3004. имфющиЙ сосковётыя 
губы. 

Mammite, sf. Мед. воспалёше грудёй. 

Mammologie, си. Mammalogie. 

Mammouth, sm. méuonrTe (животное). De 
—, мёмонтовый. 

Mammule, s/. Бот. сосёцъ. 

Mamoudis, sm. Ком. индьйская dau перейк- 
ская XOACTÉHKA. 

M'amour, см. Amour. 

Man, sm. ou Ver blanc, 3004. личинка uéh- 
скаго жука. 

Manaca, sm. Бот. родъ ибльмы. 

Manacou , sm. 3004. красивая индёйская 
кошка. 

Мапа, sm. кёмевный пзтушбкъ (бразиль- 
ская птица). 

Manalgie, sf. Мед. совершённое onbueufaie 
т$ла и рёзума. 

Manant, sm. деревёнск!Й житель; || /ат. кре- 
стьйнииъ, || деревёнщива M, мужйкъ. 

Mancandrite, sm. морской грибъ. 

Mancelle, sf. нишильникъ (у хомута). 

Mancenille, sf. Бот. плодъ манценйло. 

Manceniliier, sm. Бот. мавценйло (061660 03 
ядовитыми плодами). 

Manche, sm. ручка, рукойтка; || чбёрепъ (y м0- 
жа, у вилки); || шейка (у скрипки); гриеъ (y su- 
тары). — de la cognée, de la hache, топорище. — 
du fouet, кнутовище. — à balai, метловище, néx- 
ка y метлы. — d'un gigot, барёнй мосблъ. — de 
la charrue, козбчка, pyrofras q ei. — de COR 
teau, nomenôk aepenbss (pürosumo). \ * Brant 


Мапсь 3 


du —, ем. Вгашег. Посл. Jeter le — après la 
cognée, см. Cognée. 
anche, sf. рукёвъ; || Геоф. пголивъ, к^нёлъ; 
| Мор. мамерёнецъ. — à vent, виндъ-зейль т. || 
® Avotr, tenir qn dans sa —, имёть когб въ своей 
злёети. ® Je l'aurai dans та —, попадётся онт 
ин» въ руки. “et fam. Tirer la — de дп, ходб- 
тайствовать у кого о чёмъ. * et fam. Il ne se fera 
паз tirer la —, par la —, онъ не застёвитъ добх- 
ro просйть вебЯ объ STOMB; онъ охбтно это CAÉ- 
лаетъ. ® Avoir Фа — large, быть распутныиъ, 
безнрёветвеннымъ. Пос. C'est une autre paire 
de -8, вто другбе д%ло. 
Manchereaux, sm. pi. Капточ. ручке у по- 


айра.. 

Mancheron, sm. козёчка, ручка (y nayÿta). | 

Manchette, sf. манжёта; || Тип. npanBaguie 
gé под» (кии); || Мор. обгёльдеръ, короткая ве- 
рёвка съ кбушемъ Ha KO. 

Manchon, sm. uÿera; || Стекд. s. стеклянный 
HRAÂHAPE. 

Manchonnier, sm. Cmexs.s. раббтникъ xb- 
дающ!# стеклЯные HHAÂHAPEI. 

Manchot, -ote, adj. et s. однорук!й. П est — 
de la main droite, у негб nbre прав. à руки. * П 
n'est pas —, онъ на свою руку охулни не подб 
ЖИТЪ. 

Manchot, sm. пйнгвинъ (птица). 

Mandant, sm. довзритель M. 

Mandarin, sm. мандаринъ («unÜewuxs въ Ки- 
man). 

Mandarin, те, adj. mouxapéucxif. 

Mandarinat, sm. мандарйнское звён!е. 

Mandat, sm. nopyaénie, похномбч:е; || прикёзЪ; 
nosezxbuic; || пбпек1Й укёзъ; || Ком. вёжеель 53. 

Mandataire, sm. повёренвый, уполномобчен- 
ный. 

Mandater, va. выдать повел {е на уплёту fé- 
негъ. 

Mandatif,‘-ive, adj. повелительный. 

Mandatum, sm. (-tome) Церков. умовёне ногъ 
BE велик! четвёргъ. 

Mande, sf. Техн. йвовая корзина для пошёв я 
трубочной глины. 

Mandement, sm. письменный прик&ёзъ; || пб- 
стырское nocaénie (епископа); || accuraoBänie 
дёнегъ. 

Mander, va. увздомлйть, изввщёть; || прикё- 
зывать; || потребовать иъ себё, позвёть. | Man- 
dé, -ée, part. р. 

Mandibulaire, adj. téarocrunit. 

Mandibule, sf. Ахат. и Зоод. séarocrs f. 

Mandibulé, -60, adj. 3004. uubiomift чёлю- 
сти. 

Мапа! е, sf. лакёйскЙ сюртукъ. 

Mandoline, sf. мандолина (pod 4awmuu). 

Mandore, sf. бандура (музыкальный инстру- 
мёнтз). 

Mandragore, з/. Адёмова головё (pacménie). 

Mandrerie, s/. ивовыя корзйны и кузовб. 

Mandrier, sm. корзинщикъ. 

Mandrill, sm. (-drille) cnnemërit nesidus 
(безобразньйшая изъ обезъЯнъ). 

Mandrin, sm. Техн. бородбкъ, проббйнивъ, || 
токёрная б&бка; || Арт. навбйникъ; едрма ва па- 
трбны; || Зозот. золотйльная доск&. 

Мапапсае, adj. създобный. 

Manducation, 8/. вкушёне (в0 Святбиь Пин- 
vécmiu). 

Maneage, sm. Мор. безпяётноя раббта. 

Manège, зт. выфзживане (лошадей); || манёжъ; 
| * продфдка, улбвка, праёмъ. — à cheraux, кби- 
ный привбдъ. 

Manège, -6е, adj. вывзженный въ манёжв, 

Manes, sm, gl, души усбошихъ, тёии f pl. 
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Mangile 


Llauet, зт. рыболовная вВть, ирбжа. 
Manette, sf. Aip. круглая хопёточка. 
Manganèse, sm. ибрганецъ (метёлаз). De —, 
ибрганцовый. 
Manganésien, -enne. adj. Мин. uéprauno: 
вый, содержащ!Й въ ce6$ мёрганецъ. 
Mangeable, adj. създобный, съфхный. Ce po- 
tage n'est pas bon, maïs il est —, 'супъ нехорбшъ, 
но егб можно Феть. Се pain n'est pas —, STOTE 
x1808 невозможно Зеть. 
gengeaille, sf. вормъ; || fam. пища, ceucr- 
née. 
Mangeant, -ante, adj. fam. #rfmitt. 
Mangeoire, sf. йсхи f. pl. De la —, йсельный. 
AMengeotter, оп. Гат. Весть нёхотя, безъ aune- 
TÉTA. 
Manger, va. Bers, rÿmars; || ® промётывать, 
npoænBäTes. — du pain, ere xah08. Il а été trois 


Jours sans —, онъ три дня ничегб не BAR. — 


comme quatre, Весть за четверыхъ; Феть много. | 
IT a -ge son bien en actrices, онъ промотёлъ, np6- 
MAI своё имфн!е на актрисъ. || Il ne-ge jamais 
chez Им, онъ uaxorxé не обфлаетъ дома. On y -ge 
bien, тамъ xopémift cToxr; хорошб ‘Bafrs. Don- 
ner à — à 4п, накормить когб; дать кому пофеть. 
On y donne à — à la carte, тамъ обфдаютъ по кёр- 
тв (о pecmonduiu). IT donne souvent à —, y негб 
чёето O6$An1OTE; онъ даётъ чёстые обфды (048 
знакомыхь). fam. — за faim, нафеться дб сыта; 
утолить голодъ. * её fam. — dans la тат à qn, 
обращёться съ кВмъ слишкомъ Фамильйрно, за па- 
нибрёта. “Ses chevaux le -gent, онъ разорйется 
на souonéf. Сейе forge -ge bien du charbon, Эта 
кузница потребляетъ мнбго угля. Ces légumes 
-gent beaucoup de beurre, Эти овощи берутъ, Tpé- 
буютъ иного мёела, дн Ha ти бвощи идётъ мн... 
La rivière -ge ses bords, phxé подмывёетъ бере- 
ré. La rouille -ge Те fer, pæésanna създбеть me- 
a$80. Un ulcère -ge lu jambe, вёредъ pasrhaéere nd- 
гу. “— qn ou gch des yeux, пожирёть когб иди что 
глазами. * её fam. — qn de caresses, осыпётькогб 
лхёсками. * — Je blanc des yeux à дп, см. Blanc. 
* Elle est jolie à —, oué прекрёена, какъ Bôitt 
день. fam. — ses mots, дурно выговёривать, недо- 
говёривать еловё *La lune à -gé les nuages, лунё 
вышха изъ облакбвъ. Мор. — le vent, перенимёть 
вётеръ. Посл. Les gros poissons -gent les petits, 
см. Poisson. — son blé en herbe ou en vert, см. 
Blé. Il a -gé de plus d'un pain; Il a -gé son pain 
blanc le premier; Il sait bien son pain —; — son 
pain dans sa poche, см. Pain. || Se —, о. pr. Le 
sang du cochon se prépare et ве -ge, кровь свиньй 
преготовяйютъ и Влятъ. Les rats ве -gent, кры- 
сы пожирёютъ другъ друга. *— le blanc des yeux, 
см. Blanc. Грам. Cette voyelle se -ge, эта raûc- 
ная He выговёривается. || Mangé, -ée, part. р. 
L'écriture est -6е, письмо стёрлось. Une planche 
gravée est -ée, гравировёльная доскё истёрлась. 
Мор. Le vaisseau est — par la mer, B6aub saau- 
вёютъ корёбль. 

Manger, sm. кушанье, йства, снёдное. 

Mangerie, sf. фор. BAG; || * провети; взётки 


Mange-tout, sm. 1. /4т. мотъ, расточитель т. 

Mangeur, -euse, 3. Вдокъ, Влунъ, -уньа; || 
мотъ, -тбвка. * её рор. — de chrétiens, ябедникъ, 
крючкотвбрецъ, взйточникъ, * её fam. — de char- 
rettes ferrées, de petits enfants, хвастунъ. * et 
fam. — deviandes apprétées, de soune apprétée, 
тунейдець. * её fam. — de crucifix, d'images, de 
saints, cBATOMA, хан. 

Mangeure, sf. (-jure) изъ&дина, протбчина. 

Mangier, см. Manguier. 

Mangle, sm. Бот. плодъ корнспуска иди мап» 
гиобры, 


Мала! 6х 
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Manglier, sm. корнепускъ, мангиесра (dé- | 66pasowe, тлжимъ манёромъ. Chacun а sa —, 7 


peso). 
Mangouste, sf. см. Ichneumon. 
Mangue, sf. Бот. Ягода мёнговаго xépesa, 
Manguier ou Mangier, sm. Бот. мёнговое 


древо. 

апаЫе, adj. удббный къ обдёлкз, гибк!Й, 
ropnif, a68xiË; || * сговборчивый, снисходитель- 
вый. 
Manisque, adj. et 8. пом$шанвый, cyuacméx- 
mif. 

Manicanterie, sf. Cman. дётская nésdecran 
шкоблеа. 

Manichéen, -enne, 8. манихёецъ, манихёя- 
винъ, -янка (еретихкь допускавший начало добра 
и 34а); || adj. манихёйек!й. 

Manicheisme, sm. манихёйское учён!е. 
çgenichordion, sm. (-kor-) Муз. клавицим- 

4B. 

Manicle, sf. Cyx. ф. ручка стригёльныхъ нож- 
Han»; || см. Manique. 

Manicolle, sf. большой puôdaif cars. 

Manicou, 8m. двуутробка (животное). 

Manicrot, sm. Воён. инвалидъ, потерйвш!й 
Шли бба radsa, йли 06% рукй, или 06% ноги, 

вииеие, sm. 3004. перёдняя HOrÉ (y жиебт- 
#ato). 

Manicule, sf. Мед. лёгкое помвшётельство. 

Маше, sf. помвшётельство, сумасшёств!е; {| 
мён!я, сильная страсть (хъ чему). 

Maniement, sm. (-niman) ощупыване; || 
*управдён!е, завёдыван!е. On connaît la bonté d'un 
drap au —, добрбта cyrué узнаётся чёрезъ ощу- 
nHBanie. Les étoffes de soie зе gâtent par le —, 
шёлковых матёр!и пбртятся отъ чёстаго къ нимъ 
прикосновевя. || Le — des affaires, yupasaéuie, 
завздыване xbadun. Ца un grand — d'argent, 
чёрезъ егб руки прохбдитъ мнбго дёнегь. — du 
Pinceau, des couleurs, умфнье владьть кистью, упо- 
треблять краски. Воён. — des armes, ружейные 
прёмы, метёше ружьёмъ. 

Manier, va. взять въ руки, брать рукёми, дер- 
жёть BE рукёхъ, || управлять, завёдывать; || вла- 
RTE. — ип drap pour voir s'il est fin, взять сукнб 
въ руки, ощупать сукнб рукёми, чтббы узнёть, 
тбико ли онб. J'ai manié bien des livres, много 
книгъ перебывало въ мойхъ рукёхъ. Па manié 
des millions, чёрезъ егб руки прошли милл!бны, 
иди онъ имфлъ милл:бны въ своёмъ распоряжёни. 

| — les affaires, управлйть, заввдывать длдёни. 
* — les esprits, управлять умёми. — un cheval, 
прёвить лошадью. Мор — unnavire, прёвить py- 
абиъ корабля. * Son caractère est difficile а —, 
трудно слёдить, справиться съ егб харёктеромъ. || 
— bien la plume, le pinceau, un instrument, xopo- 
шо влэдфть пербуъ, кистью, HHCTYMÉBIOMB. || — 
bien le marbre, искусно обработывать méme. 
— bien la pâte, хорошб умъейть тьето. *Ceroman- 
cter manie Мен les passions, этотъ ромавйстъ хо- 
pou u300pamäer® crpicru. || vu. Cecheral manie 

ten sous l'homme, эта абшадь хорошб схушает- 
CA сЪдокё, хорошб хбдитъ подъ ездокбдыъ. || AU 
manier, loc. adv. подержавъ въ рукёхъ, на 
ощупь. || Se —, 0. pr. Le marbre ве manie fa- 
cilement, mpémop® легкб обраббтывается. * Ce 
peuple ne ве manie pus facilement, не дегкб упра- 
вхять STUMB нарбдомъ. || Manié, -ée, part. р. Ces 
divres sont souvent -в, эти книги чёст» употре- 
блиются, въ большбнъ употреблён!и. Un vaisseau 
dien —, корёбль хорошб управлйемый. 

Машеге, sf. ббразъ, манеръ, мавёра; || родъ, 
вкусъ; || обыкновён!е, обычий; || жемёнетво, при- 
вужденность /; || -8, 21. манбры, обращёше. La — 
de vivre, de penser, ббразъ жизни, иысхей. De 
quelle —? какймъ 66pasou®? De cette —, такймъ 


вейкаго свой манёра. || Tableau peint dans la — 
de l'école flamande, rapréua ваписанная 80 Фло- 
мандекомъ pOAB, вкусВ. || À за — accoutumée, по 
своему обыкновёнтю. || Tomber duns la —, впаеть 
въ жехёнство. || Па des -в agréables, у uer6 пр!- 
ятныя манёры, пр!Итное обращён!е. || — de par- 
ler, выражёне, речёше. — de voir, d'envisager 
les choses, взглядъ ua вёщи. Selon та — de voir, 
на мой взглядъ. C'est une — de parler, $то тблько 
одни CXOBd, только такъ говорйтея; ÉTO CRÉSAHO ‘ 
такъ, не впирёвлу. ПД ne sait pas la — des'y 
prendre, онъ He знёетъ какъ, не умёетъ за ÉTO 
взйться. Je Газ arrangé de la bonne, de la belle 
— я егб путёмъ, порйдкомъ отдёлалъ. On Га 
étrillé de la belle —, егб вздули, выпороли на елё- 
ву, на 06% кбрки. Faire qch par — d'acquit, см. 
Acquit. fam. Пой une — de portier, пришёлъ 
кто-то въ рблВ дворника. || De manière que, 
loc. prép. Il se conduit — qu’on n’a rien à lui 
dire, онъ ведётъ себя такъ, что ему нельяй ниче- 
гб сказать. || De manière à, loc. prép. Il parla 
— convaincre ses juges de son innocence, оиъ го- 
ворйлъ, чтббы убъдить судёЁ въ евоёй невйнно- 
сти. || А la manière de, loc. prép. на монёръ, 
на подбб1е, подобно. || En manière de, loc. prép. 
какъ, на подобе, въ BÉAB. || бул. см. Façon. 

Maniéré, -ée, adj. жемённый , манбристый, 
изысканный, 

TManiérer, va. дёлать изысканнымъ. || Se —, 
D. DT. впадёть въ изысканность; становиться изы- 
сканнымъ, жемённымъ. 

Maniériste, sm. манёрный живописец. 

Maniette, sf. Техн. сукбнка, которою гравёры 
JÉCTATL мёдныя доски. 

Manieur, sm. fam. — d'argent, счётчакъ дб. 
Her. 

Manifestation, s/. обноруживан!е; обнарбдо- 
Baie; изъявлён!е, заявхён1е, манифестёцщя. 

Manifeste, а47. йвный, очевидный, извёстный. 

|} Зув. Manifeste, notoire. Un fuit manifeste 
est un fait rend u public, et qui peut arriver à la 
connaissance de tous; un fait nofotre est un fuit 
cont u, certain, indubitable. 

Manifeste, sm. маниебстъ, письменное объ- 
явлене. 

Manifestement, adr. йвно, очевйдно. 

Manifester, va. явайть, обн.руживать, покк- 
зывать, открывать. || Se —, 0. pr. явайгься, 06- 
н.руживаться, открываться, покйзываться. || 
Manifesté, -ee, part. п 

Maniforme, adj. 3004. щупальцевидный, 

Manigance, s/. fam. пронырство, ковбретво, 
прбиски т Dé. 

Manigancer, on. fam. ковёрво заводить, 
устрбив ть (что). 

Muniguette, см. Malaguette., 

Maniguière, sf. сфти, натйнутыя Ma кольл, 
дая ловли угрей. 

Manille, sf. манйлья, второй кбзырь (63 404- 
берной uipit); || деревйнный гвоздь, котбрымъ про- 
биваютъ верхъ сёхарной головы, для удобнвйша- 
го течён!я сирбпа; || мфдное кольцб, носймое Hé- 
грами BMBCTO украшёнля на ногёхъ. 

Maniiuve, см. Manuluve. 

Manioc, sm. (-п10Ё) менбкъ (dépeso); см. Cas- 
вауе. 

Maniolle, 8/. Рыб. большой сакъ для доваи 
корюшии. 

anipulaire, sm. Дрёв. манипудёр! (nawdus- 
никъ роты y Рамлянз); || adj. manunÿazcrif. 

Manipulateur, sm. Хём. приготовйтель т, 
лаборёнтъ. 

Manipulation, sf. Хим. обраббтываше, при 
rOTUBSÉHIO | 
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Manipule, sm. орёрь т (носймый дьйкономз); 
| Anm. гореть f (травы); || монйпухла, рбта вби 
новъ (у Римлян?). 
Manipuler, va. Хим. обраббтывать, изготов- 
айть. | Manipulé, -ée, part. р. 
anique ox Manicle, sf. Техн. паручникъ, 
Bepyrdenus. 
anis, sm. чешуйчатый Ящеръ (животное). 
Manisure, s/. хвостачъ (pacméute). 
.  Manitou, #mn. еетишъ, йдохь у дйкихъ; || см. 
Manicou. 
Maniveau, sm. 2. naeréauft лотбкъ. 
Manivelle, sf. ручка, рукойтка; || носйдки дая 
подъёма матер! &ловъ; || чурка, кляпъ у канётчи- 
ковъ; | кука У типогрёескаго станкё. 
Manne, sf. (mâne) ибньна. * — céleste, сябво 
Воже. 
Manne, s/. (mane) продохговётая корзинка. 
Mannée, sf. пблвая mopséna (ve:0 нибудь). 
Mannequin, sm. npoaosrosérag корзина; || 
манежёнъ, чучело; |] * гаупёцъ, боавёнъ. 
equiné, -6е, adj. привуждённый, нена- 
&льный. 
annette ом Banne, sf. корзинка съ двумя 
чками. 
Mannifère, adj. Бот. маннонбеный. 
Mannipare, adj. Бот. производйщ!Й ménny. 
Mannite, s/. Хим. свхарйстое вещество из- 
влекбемое изъ мённы 
Manœuvre, sm. раббтникъ. || * ремёеленникъ, 
крооётель т; || лукёвець, хитрёцъ.' 
Manœuvre, sf. Мор. npassénie кораблёмъ, 
оборбтъ; снасть f, оснёстка, такелёжъ; |] Воён. 
движбн!е, xauéspt; || * продёлка. Мор. -8 cou- 
rantes, dormantes, бвтуч иди crofuift таке- 
zéxe. 
Manœuvrer, оп. Мор. и Воён. маневрировать; 
1 * провы ствовать, употреблять прбиски къ до- 
стижению (чею); | va. прёвить, управайть (*xopa- 
б4ёмъ). 
Manœuvrier, sm. Мор. нскусный морехбдецъ 
dau боцманъ. 
Manœuvrier, -6ге, adj. Воён. искусный въ 
манёврахъ. 
Manoir, sm. жилище, домъ, обитель /. 
Manolitho, sm. обмятвикъ высвченный въ 
crax$. : 
Manomètre, sm. Физ. маномётръ,; BosXyxo- 
ъ. 
ométrie, sf. Физ. nsub ён!е густоты вбз- 
Куха, маномётрия. 
Manométrique, adj. манометрическай. 
Manoque, 8/. свйзочка листовёго табаку; || 
Mon. мотбкъ. 
Manoscope, см. Manomètre 
Manouvrier, sm. рукодёльникъ, подбищикъ, 
раббтиикъ. 
iManouvrier, -ёге, adj. pa6érauuiä, подёнщи- 
q ® 
Manquant, -ante, adj. nexocrabmif. 
Manque, sm. недостётокъ, neuwbuie. Le—d'ar- 
gent, недостётокъ въ дёвьгахъ, Heumbuie дёнегъ. 
Un — d'esprit, ведостётокъ, ueuw$nie ymé. — de 
respect, неуважён!е, непочтёнше; недостётокъ ува- 
жён!я. — de parole, неустойка въ сабвз. Je trouve 
dix roubles de — dans ce sac, въ ётомъ мвшк® не 
AOCTAËTE десятй рублей, или я не досчитываюсь 
десяти рублей. || Manque de, loc. prén. C'est — 
d'argent que je n'ai паз réussi, я не yeubaz по не. 
имфн!ю дбнегъ. || Зуя. см. Défaut. 
Manque, sf. Воён. нейвка на перекайчк®. 
x ‚ adj. недостёточвый; || неудёч- 
ный, неудбёвиийса. 
Manque-à-touober, sm. 1. кикеъ, бекользень 
т (14 бин). 
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Manquement, sm. ynyménie, npocrÿuom1:; {| 
недостётокъ (dans ce sens mieux Manque). 

Manquer, оп. проступёться, norphmérs, |] не 
удавётьея, рушиться; || не доставать; || сдёлаться 
несостойтельнымъ, || са. пропустйть, упустйть, пе 
застёть. Тоиз les hommes peuvent —, ct люди 
могутъ проетупёться, norpBmärs. || Cette cntre- 
prise a -qué, npeaupifrie ue удалбсь, рушиловь. |] 
Il y -que deux roubles, тутъ ue достаёть двухъ 
рублей. Il-que de patience, у негб не достаёть 
териён!я. || Се marchand a -qué, этотъ купёцъ 
сдёлахжея несостойтельнымъ, обанкрутился. || — 
de, имёть недоетатокъ, нуждёться, не HMÉTE. JE 
-que d'argent, ou Гатдет те -que, я имёю недо- 
стётокъ въ деньгахъ, или нуждёюсь въ... Г пе 
-que pas d'esprit, у него нътъ недостётка въ ум8. 
Ce bruit -que de fondement, Зтотъ слухъ ие имф- 
етъ основёня. Le gibier в -qué cette année, въ 
9томъ году мёло дичи, né было дичи. La poudre 
-апе aux assiégés, у оваждённыхъ недостётокъ въ 
n6poxB, HBTE пброху. — à за parole, не устойть 
BB CA08B, не сдержёть слова. — 4 за promesse, à 
son devoir, нарушить обвщёне, свой долгъ. — à 
l'honneur, повтупйть прбтивъ чести. — à ses amis, 
поступить дурво съ евойми друзьями. — 4 дп, вы- 
казать кому неуважён!е, поступйть съ кЗмъ неува- 
жительно. — @ {oucher, сдёлать киксъ (на Éu stép- 
д). Vous -quiez à la fête, васъ ué 65120 на прёзд- 
Huxb. Vous nous avez -qué aujourd'hui, сегбдия 
вы были намъ очень вужны. Le pied lui в -queé, 
у негб aoré поскользнулась. La terre -Qua sous 
leurs pieds, земля провалилась подъ ийми. Les dé- 
tails de cet événement -quent, подрббност. й объ 
grow событ1и не имфется. Les forces me -quent, 
силы измвнёютъ MHB, слабёютъ. Le couruge, le 
cœur lui в -queé, онъ оробфдъ, струсилъ. Les 
Jambes lus -quent, y него воги подко.йлись. La 
parole lus -Que, онъ on'Bmbaz; слова не можетъ 
выговорить. Cette maison -que par les fonde. 
ments, Фхундёментъ дома не кр%покъ. S'il еп à 
—, ва famille est ruinée, вели егб не стёнетъ, éc- 
ли онъ умрёгъ, семёйетво егб погИбло. Je ne 
-querai pas de vous informer, я не премину вастъ 
ув8домить. Ne -ques pas de me répondre, ие 
оетёвьте менй безъ отвёта. J'ai -qué de tomber, 
я чуть не упблъ. || LA. — зов but, не попёсть въ 
Цель. — 301 COUP, промахнуться. — UNE OCCASION, 
пропустить, упустйть случай. Д а -Qué son pro- 
Jet, егб намёрене не удалось. Je suis arrivé trop 
tard, je l'ai -qué, я опоздёлъ, не застбхъ его. 
L'avoir -que belle, см. Beau. || Se —, ©. pr. — а 
803-тёте, поступёгь предосудйтельно. || Manqué, 
-ée, part. До 
gransard où Mansart, sm. Onx. xériä голубь, 

ирь. 

Mansarde, 8/. крбвельное окбшко; || чердёчная 
кбината. 

‚ 8!. прострёнство земли, котброе мб- 
жетъ быть обработано одвймъ пбхаремъ въ про- 
должёше одного дня. 

Mansion, sf. Став. станъ, лёгерь. 

Mansionnaire, sm. Стар. церкбвпый стб- 
рожъ. 

авео, sf. Бот. большёя пирамидёльная 
груша 

Mansuétude, sf. благодуцие, тихость нрёва, 

кротость /. 

Маше, sf. длинная méncran uénris; || пабтье 
(у монахинь). 

Маш, sf. богоиблъ, мантйдъ (наськомов). 

Manteau, sm. 2. площь, шинёль f, enaué, 
méaris;, || * видъ, предлогъ. — de cour, xéxceroe 
пабтье O2 шлёйеэмъ. — de cheminée, очбёжный 
колоёкъ. Boës. — d'armes, nupaudinmd чахолъ. 
Team. Rôles à -x, рбли пожилыхъ и степённыхъ 
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AnuR. — d'arlequin, неподвижный sduonbce (на 
asancuénn). * S’envelopper de son —, предавёть- 
ся на вблю судьбы. * et fam. Garder les -х, не 
принимёть yadcrin (es чёмз нибудь). Sous le —, 
подъ BÉAOMB, подъ предябгомъ; | TÉÂHO, потихонь- 
ку. Sous le — de la cheminée, подъ рукбю; скрыт- 
но. Посл. Ne pas se faire tirer le —, ие заст: в- 
лять просить себя; сдёлать что охотно. 

Mantelé, -6е, adj. Oiseau —, птица, у котб- 
рой спин& отличёется цвётомъ отъ прочаго тёда. 

Mantelet, sm. епанёчка; || спуекнёя кбжа (y 
коляски); || Воён. mur, мантелётъ; || Мор. cré- 
вень т (y nYtWewna10 окнё). — brisé, ствбрчатый 
етёвень. 

Mantelure, sf. ремёнь т, спиннёя шереть (у 
собаки). , 

Mantèque, sf. стрёусовый жиръ (y Anaet- 
mA). 

Mantille, 3/. méncran епанёчка, мантилья. 

Manture, sf. Мор. жестбкое волнёне; || пере- 
горфлая желфзная прбволока. 

Manubiaire, adj. Colonne —, колонна съ тро- 
обями. 

Manubies, 8]. pl. Доёв. добыча отиятбя у не- 
пр:ятеля. 

Manucode, sm. цёрекая парадйзка (нтица). 

_ Manuducteur, sm. Дрёв. рёгентъ (над п%в- 
чими); || капельмёйстеръ. 

Manuduction, s/. ynpaszénie пофвчими; || Xup. 
pyroxbäcrBie (82 огерйщзяхь). 

Manuel, -elle, adj. ручной. Distribution 
-e1le, то что получёютъ KAHOHAKH за учёет!е ихъ 
въ нёкоторыхъ священнод®йствяхъ. 56979 —, 
собственноручная подпись. 

Manuel, sm. руковбдетво, ручнёя кнйга. — de 
dévotion, молитвенникъ. 

Manuelle,'sf. Мор. ручка, держёло pyaf. 

Manuellement, adv. рукёми, съ рукъ Bé ру- 
ХИ. 
Manufacture, sf. завбдъ, мануеактура, e46- 
рика; || Xhzauie, e16paréuix. 

Manufacturer ох Fabriquer, va. двлать, за- 
готовлийть. || Manufacturé, -ée, part. д. 

Manufacturier, sm. MaHyearTypÉCTI, ®абри- 
кбнтъ; || мастеровой. 

Manufsoturier, -èrè, adj. манухактурный, 
Фабричный. 

Manuluve, sm. ручнёя вённа. 

Manumission, sf. отпускъ на волю, увольнё- 
н1е, харовён!е свободы. 

Manus, sm. (-nuce). Dire son in —, умирбя 
поручить свою душу Богу. 

Manuscrit, -ite, adj. рукопйсный, писанный 
рукбю; || sm. рукопись f, мануекриптъ. 

Mapnus-dei, sm. (таписе-) Апт. maraéreas- 
ный плёстырь, спускъ. 

Manustupration, sf. см. Onanisme 

Manutention, sf. управлёне (чъмз); || coxpa- 
xénie, защищён:е: || Воён. BoéRHaa пекёрня. 

Manutentionnaire, sm. смотритель вобнной 
пекарни 

Manutentionnel, -elle, adj. охранйтельный, 
„ващитительный. 

Maputentionner, va. Воён. печь хлёбы (для 
войска); || заготовлйть (провзантъ). 

Mappemonde, sf. Гео. планиглоб!я, плоско- 
шёр!е. 

Маррег, va. Техн. чистить мёбель. 

Maque, Maquer, см. Macque, Macquer. 

Maquereau, sm. 2. макрёль f (рыба); || пятнб 
на HOrTGXE. 

Maquereau, -elle, 3. pop. свбдникъ, свбдня 
dau свбдницаь 

Maquerellage, sm. pop. свбиничество. 

Maquette, sf. модёль f (y скудьпторовъ). 


Maquignon. sm. дошадиный барышиикъ, | 
*евбдчикъ. 

Maquignonnage, sm. барышничеетво; || 
*свбдничество; проныретво. 

Maquignonner, va. чистить для продёжи (46 
шадь); || *барышвичать, свбдиичать (ч®мъ) 

Maquilleur, sm. рыбёчье судно для дован. 
макрёлей. 

arabout, sm. марабутъ (мазометёнскзй cen- 
шёниикз); || жестяной кофёйникъ; || ёистъ-марабу 
(птища); || -8, pl. пбрья n pl. марабу. fam. Vi- 
lain —, образина. 

Maraboutin, зм. Мод. гаёвный пёрусъ у 
большой галёрной мёчты. 

Maraïcher, sm. огорбдникъ. 

Maraîcher, -ère, adj. огорбдный. Jardin —, 
огорбдъ. 

Marais, sm. (-ré) болото; || мёето подъ огорбдъ 
(es Париж»ь). — salant, сохончёкъ. 

Marander, va. Рыб. закидывать ефть въ мб- 
ре; | починивать еёти. 

Marasca ou Marasque, sm. Бот. иврёска, 
pos кислой вйшни, изъ котброй дёлаютъ марас- 
КИВЪ. 

Marasme, sm. Мед. сухбтка. 

Marasquin, sm. мараскинъ (дихёръ). 

Marâtre, sf. мёчиха; злбя мёчиха; || зааяметь; 
| adj. *злой, зяббный, заонамёренный. 

Maraud, -aude, 8. pop. бездьльникъ, -ница; 
мошённияъ, -ница. 

Maraudage, sm. Cman. обмёнъ, плутоветвб; 
[| мародёретво. 

Maraudaille, sf. Стар. ввблочь, сббрище мо- 
шённиковъ. - 

Maraudé, 3/. Воён. мародёретво; || грабёжъ 
овощей. 

Marauder, on. грёбить, мародёретвовать, 

Maraudeur, sm. грабитель т, мародёръ. 

Maravédis, sm. иаравбдисъ (Испанская мёл- 
кая монёта) 

Marbre, sm. мрёморъ; || мрёморная доскб; |] 
Тиз. кёменная доск&; || плит& для растирён!а врё- 
сокъ; || *кёмень 7; || -8, 27. мрёморныя издёля. 
De —, ирёморный. 

Marbré, -ее, adj. крёпчатый, съ крёпинами. 

Marbrer, va. распйсывать подъ мрёморъ, на- 
крёпывать. || Marbré, -ée, part. р. 

Marbrerie, sf. обдфлыван!е ирёмора; || мрё- 
морная работа. 

Marbreur, sm. крапйльщикъ (бумёлш). 

Marbrier, sm. полирбвщикъ мрёмора, 

Marbrière, sf. ирёморная лбмка. 

Marbrure, sf. крапъ, прыекъ (на бумаз»). 

Maro, sm. (таг) иёрка (8 унии); || марочный 
взеъ, подеунта. Аи — le franc ou la livre, no со- 
размёрности. 

Marc, sm. (mar) выжимки f pl, избойна, гу- 
ща; || пблный чанъ. — de raisin, вяногрёдныя 
выжиики. — de Café, коФЕЙная гуща. 

MarcCassin, sm. вепрёнокъ, вепричищъ. 

Marcassite, sf. Мин. марказйтъ, саморбдвый 
вйсмутъ. 

Ч Marcation, 37. Ligne de —, см. Démarca- 
on 

Marceline, sf, марселинъ (лёкая зиёлковая 
матёрля). 

Marcescent, -ente, adj. Бот. увядёющй. 

Marcessible, adj. увядёемый, тдённый, 

Marchais, sm. макрёль f безъ пйтенъ (рыба); 

| пустая сежёдка (безъ молджъ ц безь икры). 

Marchand, -ande, s. купёцъ, -пчиха; торгб- 
вецъ, -гбвка; торгующй, -щая (#3); || покуп- 
mére, -щица. ®10 s'en trouvera ou il en sera mau- 
vais —, не поздорбвится ему QUE Тото, Зло SU 
будетъ отъ... Посл. N'est pas — qua toujours 
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gagne, батышь съ наклёхомъ на OAHÉXB санйхъ 
Фздятъ. Il faut être — ou larron, купёцъ дблженъ 
быть чбетенъ. De — à — Я n'y a que la тат, 
мёжлу купцёми чёстное слбво стбитъ обязётель- 
ства. — d'oignons se connaît en ciboules, см. 
Oignon. 

Marchand, -ande, adj. продёжный, гбдный 
въ продёжу; || торговый, купеческий; || судохбдный 
(о px). 

Marchandailler, ол. fam. торговёться изъ за 
xonbiru. 

Marchandailleur, -euse, adj. et s. fam. rop- 
гующся изъ за копфйки. 

Marchander, va. et on. торговёть (что), тор- 
товёться (въ чёмз); || * колебёться. № pas — qu, 
ас}, не щадйть когб, чего. 

Marchandeur, sm. Техн. подрёдчикъ Ha ра- 
боту. 

Marchandise, sf. товёръ; || торгъ, торговая. 
Faire valoir sa —, покёзывать товёръ лицёмъ, 
выхвалять свой товёръ; | хвалиться, хвастать сво- 
йми достбинствами. Взеп débiter за —, продавёть 
товёръ лицёмъ. Посл. Mottié guerre, moitié —, съ 
гр®хбмтъ пополёмъ; | стблько по вол, сколько и 
по неволз. 

Marche, sf. ходъ, mécreie; || Boén. маршъ, по- 
ходъ; перехддъ,; || ступёнь f, ступёнька; || поднбж- 
ка; |: *поступожъ, обращён!е; || l'eotp. мария, rpa- 
ница. Воён. — forcée, хорсирбванный маршъ, 
усйленный перехбдъ. Se mettre en —, выступить 
въ походъ. Régiment de —, сводный полкъ. 

Marché, sm. площадь f, рынокъ, базёръ; || 
торгъ, продёжи; || покупка; || торгбвая сдвака; || 
договбръ, купчая; || цён&. — au blé, хл№бная плб- 
щадь, хлёбный рынокъ. — aux chevaux, au foin, 
конная, Chunda (площадь). — au bétail, скотопри- 
гонный дворъ. Jour de —, базёрный, торговый 
день. || — d'ouvrage, контрёктъ съ подрйдчикомъ 
о пострбйкв здан1я, su о какой либо раббтв. 
C'est ип — donné, ото бчень дёшево, почтй Aé- 
ромъ. *Мейге à qn le — à la тат, разорвать съ 
KBMB договоръ; объявить кому о нежелён1и про- 
доджёть у негё службу. *АЦет, courir sur le — de 
gn, пер:битк, что у когб; | на.бёвить, наддёть цё- 
ву прбтивъ кого. * Да bientôt fait son —, онъ 
скоро рашйхся. А grand — faire, налагвя, считёя 
no сёмой дешёвой цвн8. Par-dessus le —, см. 
Dessus. Le bon —, кешевиз:а, дешёвия n'huâ. À 
bon —, дёшево. À meilleur —, дешевле. *En être 
quitte, en sortir à bon —, дёшево огдёлаться отъ 
чегб либо. * Faire bon — de qch, ne дорожйть 
TÉMBE; не MALÈTE, ве щьдйть Чего. * Avoir bon — 
de qn, легкб спрёвиться съ KBMB, легко OAUXÉTE 
кого. Лос. Les bons -8 ruinent; On n'a jamais à 
bon — de mauvaise marchandise, дешёвое на до- 
рогбе наведётъ. 

Marchepied, т. скамбйка, скамбёечка; при- 
ступокъ, поднон!е; || подножка у варёты; || бече- 
Béa хоро || * стуиёнь f: |] Мор. пёрты т (подъь 

ми). 

Marcher, 9п. хозйть, ступёть, шёствовать, 
иттй, Вздить; * итти вперёдъ; || Boëx. двйгсться, 
маршировёть; || VA. вахйть; мать. fam. — à quatre 
pattes, ходить на четвереёнькахъ. ® — comme ип 
basque, ходить бчевь скоро. ” et fam. — à pas de 
loup, крёеться; ходйть THxOHExO. * et fam. — à 
pas de tortue, xonéTL дчень мёдленно; иттй ног& 
sé ногу. * — sur [6 раз, sur les traces de qn, ur- 
ти по чьимъ CLBAÉME, стопёмъ; слёдовать чьему 
примёру. * — sur les talons de qn, см. Talon. — 
sur qqch, наступить на что. Cette. montre -che 
еп, часы идутъ хорошб. * L’esprit humain -che 
sans сеззе, человёЧесвк:!Й умъ безпрерывно идётъ 
вперёдъ. * Cette affaire пе -che point, дёло не 
лодвигается вперёдъ. L'armée commença à —, 
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épuin выступила въ похбдъ. * — entre des préct- 
pices, встр®чёть повеюлу onécaocru. * et fam. Il 
ne faut pas lui — sur le pied, er6 ouécuo pasxpa- 
mére. * Il пе se laissera pas — sur le pied, our 
не дастъ себя въ o64xy. * et fam. Il a -ché sur 
quelque mauvaise herbe, см. Herbe. * — sur l'or 
её sur l'argent, см. Or. — droit, см. Droit. * Cela 
-che tout seul, $ro идбтъ какъ по мёеху. * Ce 
discours -che bien, pas Ta хорошб расположе- 
Hé. Chacun -chait selon son rang, кёждый зани- 
мёлъ ифето по чину. || va. — l'étoffe d'un chapeau, 
BASÂTE шдйпную шерсть. — l'argile, MATE ногёми 
гайну. 

Marcher, sm. похбдка, поступь /; || гульбище. 

„маговейю, sf. сторожёкъ, crphara (6ъ запад- 
и). 

Marcheur, -éuse, 8. fam. ходбкъ; пзшехдб- 
децъ, -хбдка. 

Marcheux, sm. Техн. глиновёльня (для кир- 
пича). 

Marchoir, sm. Техн. глиновёльня (ддя зорш- 
«06% и кирпича). 

Marcolières, sf. pl. сёти дли хбвли морскихъ 
отицъ нбчью. 

Marcottage, sm. Сад. nocaménie отвбдковъ. 

Marcotte, sf. Сад. отвбдокъ, побёгъ. 

Marcotter, va. сажёть въ з6ёмлю отводки. 

Магсо т, sm. вязёночка. 

Mardelle, см. Margelle. 

Mardi, sm. BTOpHARE. — gras, н®мёцкая мё- 
сляница. Je pars —, я уззжёю во вторникъ. 

Mare, sf. (таге) лужа, лужица; || Техн. коры- 
то, въ котбромъ раздёваиваютъ оливки, яблоки; 

|| мотыка, кирка (винозрадаря). 

Maréage, sm. Мор. Стар. жёлованье матрб- 
самъ во врёмя дёльняго плёван!я. 

Marécage, sm. топь f, трясина, болбтина. 

Marécageux, -euse, adj. болбтистый, болбт- 
ный, TONKIË. 

Maréchal, sm. 3. ou — ferrant, кузнёць; || 
маршаяъ (титуль). — vélérinaire, коновблъ. 
Воён. — de camp, генерёлъ-мыбръ. — de Етансе, 
Фельд-иёршалъ (60 Франши). — des logis, roe- 
eypséph; | Воён. вёхмистръ. — des logis chef, 
crépmif вбхмистръ. Bâton de —, uépmaatexift 
жезлъ. 

Maréchalat, sm. мёршальство, *ельдиёршаль- 
ство. 

Maréchale, sf. супруга mipurasa. 

Marechalerie, 8f. кузнёчество, кузнёчное pe- 
mec16. 

Maréchaussée, s/. объфздъ, объёзхная комбн- 
да; || маршальство, вёдомств › маршала. 

Maree, sf. морской приливъ и отлйёвъ; || пбл- 
ная в.дё, придивъ; || свёжая морскёя рыба. * et 
Гат. Avoir vent et —, имьгь всё средства къ 
успвху. * et fam. Aller contre vent её —, борбться 
съ препятствиями; преслёдовать свою ц8ль не смо- 
трЯя на препятств:я. Пос. Arriver comme — ев 
carême, прйтй вибру, вб время. La — n'attend 
personne, нёдо пользоваться случаемъ. 

Marelle, з/. прыганье ва одной nor$; || мёль- 
вица (изра). 

Maremme, sf. нездорбвая болботистая странё 
(в Итами). 

Marène, sf. см. OCorégone. 

Marengo ou Brun —, зт. крёпчатый кашт&- 
НОВЫЙ ЦВЗТЪ, 

Marer, va. взрывёть мотыкою (зёмлю вино: 
tpédnuxa). 

Mareyeur, зт. торгующ!Й свфжею морскбю 
рыбою. 

Margarique, adj. Хим. Acide —, maprapéno- 
вая KHCAOTÉ. 

Margauder, см. Margotter. 
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Margay, sm. ou Chat-tigre, марг&Й, тигро- 
кбтъ (живдтное). 

Marge, sf. поле (6% кн 1); || окрёина, бёрегъ 
(канала); || простбръ, досугъ. * Avoir de la —, 
имёть досугь иди срёдства для исполнён!я чего 
либо. Donner de la — à 4п, предостёвить кому 
свободу ABACTaiA. 

Margée, sf. Орн. mexéancxift гусь. 

Margelle, sf. вёрхняя закрёина (y кодбдезя). 

Margeoir, sm. Техн. заслонка къ устью пав- 
вильной пёчи. 

Marger, va. Тип. урёвнивать марзёны. — un 
four, зам&ёзать устье пёчи. 

Margeur, -euse, 3. Тип. клёкчикъ (-чица) ди- 
стовъ. 

Матяша], -alo, adj. написанный né nox8. 

Marginé, -ée, adj. Бот. nu$rouwit край. 

Marginer, va. gucérs né noxB (xuutu). || Mar- 
gine, -6e, part. LE 

Margot, sf. pop. сорбка (птица); ||* боатай 
вая жёнщина, болтунья. 

Margota, sm. два свйзанныя р®чныя судна. 

Margotin, sm. свйзочка хвбросту; || волосяной 
свурбкъ, удочка. 

Margotter, оп. вавёкать (о nepenéaxn). 
Margouiilet, sm. Мор. деревйнный ибушъ. 
sereouillis, sm. Гат. грязь f; ||" затруднё- 

e. 
Margrave, sc. uaprrpde+, -граейня. 

Margravial, -ale, adj. wapxrpéecrii, 

Margraviat, sm. maprrpéecrso. 

Margriette ou Margrillette, sf. крупныя 
бусы дхя торговли съ Африкёнцьми, 

Margritin, sm. Ком. мёзк!я рёковинки. 

Marguerite, sf. маргаритка (pacménie): || Ce. 
Пис. жемчужина, бйсеръ,; || Мор. тбли, верёвка, 
которою тйёнутъ. Petite —, бвльцы т pl. 

Marguillerie, sf. должность f церкбвнаго стё- 
росты. 

Marguillier, sm. цер“бвный стёроста. 

Mari, sm. мужъ (nl. нужьй), супругъ, сожитель 
т. — commode, снисходйгельный мужъ. Юр. En 
Puissance de —, подъ ваёстию мужи (0 замуж- 
ней). 

Mariable, adj. fam. возмужёлый. 

Mariage, sm. 6par®, супружество; || женитьба, 
свё .ьбз; || npuadroc. — $п extremis, бракъ ma 
од!'$ смёрти. — de la main gauche, см. Morga- 
natique. — de conscience, тёйный брижъ. || Les 
articles de —, péauua. Elle a eu cent mille rou- 
bles de —,ou еп —, он& принесла сто тысячъ 
рубаеёй прилбнаго. || — de sotes, сучёше шёлка. 

Marié, -6е, 3. женихъь иди н‘вфета. Nouveau 
—, молодой, новобрёчный. Nouvelle -ée, моло- 
Ada, новобрёчная. Лосл. Se plaindre que la -ée 
est trop belle, жаловаться на своё счёетие. 

Marie-graillon, sf. pop. нерйха. 

Marier, va. сочетавать брёкомъ, o6sbuus- 
вать; || женйть; выдавать замужъ UAH 38-мужъ; 
|} * соединять, связывать. Оп les a mariés, ихъ 
обь®ычёли. C'est cet ecclésiastique qui les a ma- 
riés, ихъ вЪнчёлъ STOTB священникъ. . — 805 
fils à ou avec une veuve, женить сына Ha вдов®. — 
sa fille, выдать дочь з&-мужь. — за fille à un mi- 
litatire, выдать дочь за военниго. Elle est bonne à 
—, порё выдать её з&ё-мужъ, ей nupé з8-мужъ; || 
* — les lettres avec les armes, соединять науки съ 
оружемъ. * — les couleurs, подбирёть ueiré. || 
Se —, 9. pr. сочетёться брёкомъ; обвънчёться; 
женйться; выходить 38-мужъ,; || * соединяться. 118 
se sont déjà mariés, онй уже обвВачёжись, по- 
женйлись. 11 s’est marié avec une veuve, онъ же- 
нился на 81088. Elle s'est mariée, oné вышла sé. 
мужъ. Elle s'est mariée à un artiste, oué вышла 
‚ Ba артиста. || * Su voix ве marie bien avec la 
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harpe, rézocz егб хорошб соединйется съ épeom; 
гармонируетъ съ &ёреою. * Cette épithète se marie 
bien avec ce mot-là, вто прилагётельное бчень 
идбтъ къ этому слову. || Marié, -6e, part. р. Un 
homme —, женйтый человфкъ. Une femme -ée, 
замужняя жёнщина. lle est -6е, онё з&-мужемъ. 

gMarie-salope, sf. судно для вывоза тины BR 
мбре. 

Marieur, -euse, 3. fam. сватъ, свёха. 

м %, sm. речной притокъ (65 Afnuxe) 

Маг Ета, см. Acarima. 

Marin, -ine, adj. морской, морехбдный. . 
* Avoir le pied —, умьть ходйть на корабль во 
врёмя кёчки; || * et /ат. сохранить присутств!е 
духа: Це терйть головы въ трудныхъ обетойтель- 
ствахъ. Trompette -пе, старинная скрипка объ 
одной струнё. 

Marin, sm. морйкъ, морехбдецъ. fam. её 4тоя. 
— d'eau douce, небпытный, плохой морЯкъ, горе- 
паёватедь M. 

Marinade, sf. облйвка, маринёда. 

Marine, sf. морепабване, морехддетво; || мор- 
créa служба, едотъ; || морск!я силы; || морской 34- 
цахъ #ди вкусъ,; || морскёя картина. Ministère de 
la —, морекбе мивистёрство. Officier de —, мор- 
crÔH, олбтскЙ офицёръ. — militaire, marchande, 
воённый, купёческ!Й Флотъ. 

Mariné, -6е, adj. маринбванный; || испбрчен- 
вый морекбю водбю. 

Mariner, va. заготовлйть въ прокъ (рыбу); || 
приправайть уксусомъ, мариновёть. || Marine, 
-66, part. ПД. 

Maringouin, sm. amepardnerift комёръ (нас - 
«омое). 

Marinier, sm. судовщикъ. Мор. Officier —, 
унтеръ-офицёръ. À la -nière, loc. adv. поматрбе- 
ски. 

Marionnette, sf. выпускнёя кукла; || * вётре- 
никъ, -ница; || -8, pl. куколдьния комёд!а, Mapio- 
нётки pl. * Il a fait jouer les grandes -8, онъ упо- 
TpeOé 18 больпИя средства, чтобы ycabrTs. 

Marisque, sf. Мед. шишка, бпухоль геморои- 
дёльная въ збднемъ проходв. 

Marital, -ale, adj. 3. мужской, мужнинъ, при» 
На 14ежёщ À мужу. 

Maritalement, adv. какъ добрый мужъ, какъ 
наддлежйгъ мужу; супружески. 

Maritime, adj. npamôperiä; || морской. Ville 
—, upumô; rit гбродъ. Centre —, помбрье. || 
Puissances -в, морск{я кержёвы. Forces -8, мор- 
ск! CÉAN. 

Maritorne, sf. несклёдная жёнщина; нерйха, 

бхая. 
р Marivaudage, sm. утончённость, изыскан- 
ность f сдога. 

Marivauder, оп. писёть изысканнымъ сд0- 
гомъ, впадать въ изысканность. 

Marjolaine, sf. мыорбёнъ, маерёнъ (растё- 
ще). 

Marjolet, sm. vi. подлипёло, волокйта т. 

Markaire, sm. пастухъ дёаающ грюбреюй 
выръ. 

Markairerie, sf. xbaauie грюёрскаго сыра; || 
пастуш скья хижина на Вогёзскихъ горёхъ. 

Marlborough,sm.(malbrouk) Ком. мальбрукъ, 
мелкоцвьтная материя. 

Маг, sm. mépan (pods 13a). 

Marmaille, 87. coll. fam. ребёта т nl., куча 
ABTeñ, 

Marmelade, sf. ягоднакъ, мармелёдъ, Bapénse 
изь 1404083. En —, переварённый; | * въ дрё- 
безги. 

Marmentéau, sm. 2. ou Bots —, увеселйтель- 
ная роща. . 
te, sf. agréuuass, ок (Ra pre 
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бжкать). fan. La — est bonne dans сейв maïi- 
301, въ STOME дом дёржатъ хорбшЙ стожь; хо- 
рошб Фдйтъ. * et fam. Un écumeur de -8, 062 'Rxâ- 
40, прихлебётель т. — de Papin, см. Digesteur. 
Marmiteux, -euse, adj. fam. хвбрый, méarih. 
Marmiton, sm. поварёнокъ. 
Marmitonner, оп. дор. присауживать въ 
кухнз. 
Marmonner, оп. дор. ворчёть, бормотёть. 
Marmoréen, -enne, adj. мрёморный. 
+Marmorin, -ine, adj. мраморовйдный; upi- 


мерный. 
morisation, sf Мин. npespaméuie, въ 
мрёморъ. 

Marmose, sf. 3004. мышеобрёзная двуутроб- 
ка. 
Marmot, sm. мартышка (обезьЯна); || безобрёз- 
ная Фигура, хёря; || мальчишка. * Croquer le —, 
см. Oroquer. 

Marmottage, sm. ворчёв!е сквозь зубы. 

Marmotte, sf. дАвочка. 

Marmotte, sf. сурбкь (жиебтное); } Мор. 
зажигётельный бочёнокъ. 

Marmottement, sm. 6Gopuoréuie, ворчёне. 

Marmotter, vn. fam. бормотёть, ворчёть 
сквозь зубы. 
sansrnottieur, -euse, 3. бормотунъ, ворчунъ, 
-унья. 

Marmouset, sm. безобрёзная Фигурка, хёря; 
|] несклёдный dau малорбелый мёльчнкъ; || та- 
Гёнчикъ. 

Marnage, sm. Аш. yao6péuie землёй мбрге- 
лемъ. 

Marne, s/. мёргель m, рухайкъ. 

Marner, va. удёбривать мёргелемъ. 

Marneron, вт. раббтникъ достающ! mép- 
гель. 

Мага eux, -euse, adj. мёргельный, рухлакб- 
вый. 

Marnière, sf. мёргельная йма, домка. 

Maronage ou Maronnage, sm. Стар. строе. 
808 лЪсъ; || прёво на рубку crpoeséro a$ca 

One sc. Маронйтъ (катддикь Tuséncxoù 
зоры). | 

Maroquin, sm. саеьйнъ, турёцкая кожа. De 
—, саФьйновый, саФьйнный. Papièr —, мароки- 
новая бумёга. 

Maroquinage, sm. выдвлка с..еьйна. 

Maroquiner, va. выдёлывать сахьйнъ; || д8- 
лать марокиновую бумёгу. || Maroquiné, -ée, 
aart. п 

Maroquinerie, sf. соеьйнная оббрика. 

Maroquinier, sm. сахьйнщикъ. 

Marotique, adj. марбтовек Ш, въ подражёне 
Мароту. 

arotisme , 
слогъ. 

Магов е, sf. дурёцкая шёпка, myroscréa mezx- 
кушка; || * конёкъ, страсть /. * Chacun а sa —, 
У кёждаго свой конёкъ; у кёжкаго барбна свой 
Фантёз1я. 

Marouchin, sm. Ком. дурнбЁ сортъ вёвды. 

Магопйе, sm. fam. груб1йнъ, бездёльникъ, ие- 
годяй; || 8/. крёпкЙ клей (y живонйсцевз). 

oufler, va. намбзывать клбемъ (XO4CMIÉ- 


SM. маротизмъ, MuPOTOBCRIA 


ху). 
Marquant, -ante, adj. видный, значительный, 
отяйчный. 

Marque, sf. звакъ, призвакъ,; || мёткы; OTMÉT- 
ка, замфтка, заклёдкы; || клеймо, тавро; || елВдъ,; || 
доказательство; || родимое пйтно; || MÉpra, ейша. 
Тез -в des blessures, знёки отъ ранъ.— d'infamie, 
знакъ безчёстя. — d'honneur, знакъ отлич!я. Les 
faisceaux et la hache itaient la — des magistrais 

SORUINS, рукъ DPŸTLESE Ch сЪкёрою быхъ отли- 
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чительнымъ SHÉKOME римекихъ правителей. Quand 
un enfant est gai, c'est une — qu'il se norte bien, 
когдё ребёнокъ вёселъ, Это признакъ, что OHB 
здорбвъ. Une — de bonheur, de malheur, пра- 
знакъ cadcria, несчёет!я. Le ciel rouge est une — 
de beau temps, багрбвое нёбо есть признакъ, при- 
иёта хорбшей погоды #ли предввщёетъ хорбшую 
погбду. || — du linge, мётка на б®льё. Faire une 
—, двлить отмётку, отмвчёть. aire des -в, д- 
лать замётки. Mettre une — dans un livre, noxo- 
жить въ книгу закладочку. | Га — d'une fabrique, 
евбрёчное каеймо. Стар Га — sur un criminel, 
клеймо на преступник. — d’un cheval, клеймб, 
таврб на лошади. (| Mettre la —, клейыйть; м$- 
тить. Avoir droit de —, имъть прёво клеймить 
(что). || La — des roues, сл®дъ колёсъ. Les -в du 
feu, схвды пожёра. fam. Faire porter ses -в à qu, 
побить когб такъ, чтобы остёвигь ва нёмъ CIBAN 
поббевъ. || — d'estime, d'amitié, кдоказётельство, 
знакъ уважёня, дружбы. Donner des -в de cou- 
rage, явить доказётельства мужества. — Que j'ai 
fait cela, въ коказётельство, что я $то сдёлалъь. || 
Cet enfant est né avec une —, ребёнокъ родйлся съ 
родимымъ пятнфит. || рой. -8 de Judas, веснушки 
Г. pl. Homme de —, звётный qgeaosbrs. 

Marquer, va. замвчёть, мётить; || клеймить, 
таврить; |! обозначёть, означёть, ознаменбвывать; 
Il ASBABIÉTE, выражёть, покёзывать, объяснять; 
| в. быть зам®чётельнымъ, замётвыйъ. — ив 
passage avec le crayon, замётить, отмётить мёсто 
карандашёнъ. — du linge, mbrare OBatë. || — un 
cheval, клеймить, таврить ябшадь. — un criminel, 
кадеймить преступника. || — le chemin avec des 
perches, обознёчить дорогу вёхами. — avec de la 
craie, ознёчить ифломъ. Le torrent a -qué 30% 
passage par des dégäts, потбкъ озибчиль свой 
путь опустошённми, иди остёвилъ nOCab себя 
слвды onycromés14. || De grands malheurs ont 
-qué sa vie, больш{я несчёст.я ознамен вёли егб 
жизнь. || — à qn за reconnaissance, изъявйть, вы- 
разить кому свою благодбёрность. — зон тёсов- 
lentement, показёть, выразить CBOË неудоволь- 
ств!е, Je le lui ai-qué dans une lettre, я объяснилъ 
ему то въ писым8. ба bonne mine -que ce qu'il 
est, er6 хорош видъ покбзываетъ кто OH Ta- 
кой. Ц a -qué sa place parmi les grands écrs- 
Vains, онъ зёнялъ MÉCTO мёжду велйкими писё- 
телами. Dieu avait-qué le jour de leur chute, 
Богъ назнёчилъ день ихъ падён1я. — une Chasse, 
см. Chasse. Техн. — l'aiguille, пробавёть ушиб 
въ игдф. || 91. Cet homme пе -que point, этотъ 
челов къ ничёмъ He замВчётеленъ. Rien ne 
-Que dans cet ouvrage, въ 9томъ сочинбни 
HBTE вичегбо sambiéTeabuaro. fam. Cela -que 
той, Это сайшкомъ замётно. La nouvelle 
allée commence а —, новая аллея начинзетъь 
давёть твнь. Вет. Ce cheval -que encore, у 
дбшади ещё зубы не съфлись; ещё можно узнёть 
по зубёмъ abré лбшади. ПЦ ne -que plus, у веё 
забфлины ужё сошалй; ужё нельзя узнёть по зубёмъ 
ей rbré. || Ве —, 9. pr. явйться, показёться; быть 
назнёчену. || Marqué, -ée, part. p. qui régit паг, 
заклеймённый, отыёченный; отымённый, прим$т- 
ный; || съ пятнами; || гербовый (0 бумаз»). — ам 
bon coin, см. Coin. Ее — au livre rouge, см. 
Livre. Avoir un goût — pour gch, имъть особен- 
ную страсть къ чему. — de petite vérole, рабов. 

Marquesec, sm. Рыб. сачбкъ съ небольшими 
пётдями. 

Marqueté, -6е, adj. съ пятнами, съ крёпина- 
ми. 

Marqueter, va. испещрять (ucnecmgüms) пят. 
нами. 

Marqueterie, 2/. ваббрная раббта; || * carbcs fe 

Marqueteur, sm. столёръ изборной рабфтые 


Marquette 


Marquette, sf — de cire, кругъ чйстаго вб- 
СА. 

Marqueur, sn. клеймйльщикъ,; || маркёръ (на 
билзард»). 

Marquis, sm. маркизъ; || Стад. маркгрбеъ. 
* Fuire le —, вёжвичать. 

Marquisat, sn. маркизство; || маркгрёество. 

Marquise, 3/. маркйза; || маркграфйня; || на- 
мётъ издъ палбткою; || маркиза (наружный з4на- 
enc3 ибпедъ окндмз); || маркиза (сладкая u сбчная 
tpywa); || родъ ракёты. 

Marquoir, sm. мёрка (у пойтныль); || модбль 
Глдя мытки 0babé. 

Marraine, sf. крёстная мать, воспр!6мница. 

Marre, sf. кира, мотыка. 

Marri, -ie, adj. et vi. печёльный, огорчёвный. 

Marron, sm. каштёнъ (cancmnôü); | Воём. 
м+дная мёрка; || Арт. небольшой шлагъ, шутйха; 
№ Tun. потьёнио напечётанная книга. — glacé, 
обеёхаренный каштёнъ. — d'Inde, дик каш- 
тбнъ. || Посл. Se servir de la patte du chat pour 
tirer Les -8 du feu, см. Chat. || adj. Couleur —, 
KaTÉHOBArO NBÉTA. 

Marron, -onne, adj. Cochon —, одичёлая 
свиньй. Nègre —, Gbrank негръ. Courtier —, ne- 
привилегирбванный-макаеръ. 

Marronnage, sm. бьгство невольниковъ,; || по- 
таенное маклеретво, потаённыя мёклерекя A’baé. 

onner, va. vi. убирать вблосы вЪ 6у- 
кли; || Тиз. печётать потаёнио, тёйныя сочинёня. 
|| 9». занимёться непривилегированнымъ, потаён- 
нымъ мёклерствомъ, || POP. роптёть втихомбаку. 

Marronnier, sm. Бот. каштёнъ, каштёновое 
дерево. — d'Inde, дикое каштёновое дёрево. 

Marrube, sm. шёндра; конская мйта (пастё- 
ме). 

Mars, sm. (marse) мартъ (мйсяиз); || Астр. 
Mupez (я4анёта); || Хим. жельзо; || 21. яровой 
хлЪбъ. Au mots de —, въ мёртв. Le cinq —, пЯ- 
таго ци пятое mépra. La { .re de —, мартовское 
пйво. 1064. Cela vient comme — en сатёте, см. 
Carême. 

Marsage, sm. Азр. яровыя chueué. 

Marseau ох Marsault, sm. козья вёрба (96- 
Peso) 

Marseiche, sf. Asp. двустрбчный ачыбвь. 

Marseillaise, sf марсёльская пфеня. 

Marsouin, т. 3004. морскёя еваньй; || 
* свиньй. 

Marsupial, -ale, adj. 3. 3004. ившковйдный; 
изшконосный. 

Marsupiaux, 8т. 17. двуутробныя животный. 

Martagon, sm. cop. ué, цёрев!е кудри, крёс- 
пая adiia ‹ растёнзе). 

Martavannes, 5/. pl. больше мурёвленные 
зувшины дая очистки воды (65 Hudiu). 

Маше, см. Martre. 

Marteau, sm. 2. молотъ, модотокъ, || стуколь- 
це (у dvépu); || Анат. молоточекъ (63 ушах); | 
клеймо дая кл. Вмен!я дерёвъ; || родъ авулы (, & 
ба). * et fam. Graïisser le —, дать приврётнику 
на водку. * её /ат. Avoir un coug de —, имвть 
причуды, стрённости. * N'être паз sujet au coup 
de —, см. Coup. Пос. Être entre l'enclume et lc 
—, см. Enclume. 

Martégal, sm. Рыб. родъ брёдня. 

Maitel, sm. vi. мблотъ. * — en tête, бевпокой 
ство, опасение. 

Martel:ge, sm. наложёне клеймё на дербвья 

Marteler, va. бить мблотомъ, ковёть; || * тя- 
желоб сочинять, корпфть надъ сочинёшемъ (че); 
|| безпокбить, мучить. || Se —, 6. pr. — la tête, 
l'esprit, безпокбиться, мучить себя. || Martelé, 
-ée, part. р. Vaisselle -ee, кованая посуда. Муз. 
J'rille —, отчётливая трехь. 


111 


Мевацег 


Martelet, sm. Техн. молотбкъ, молотбчекъ; | 
207. чёрный стрижъ (птица) 

UF, 87. МОЛОТОВОЙ мёстеръ. 

Marteline, sf. Texu. войльный модотбкъ (у 
скультт0ровъ). 

Martellement, sm. Стад. Муз. родъ трёлей 
въ ив ни. 

Martial, -ale, adj. (-cial) войнственный, хрёб- 
рый; || воённый; || Хим. желфзистый, uapuidas- 
ный. Cour -le, воённый судъ. 

Marticles, sf. pl. Мор. aéua у ганапута подъ 
мёреомъ. 

Martin, sm. родъ воробьй похбжаго на дрозд&. 

Martiner, va. Техн. бать мблотомъ. 

Martinet, sm. шавдёликъ съ ручкою; || мб- 
лотъ; || плеть /; || Мор. дйрикъ-валъ; || кёменный 
стрижъ (птица). 

Martineur, sm. работникъ пристёвленный въ. 
большбыу мблоту на желфзномъ завбдЗ. 

Martingale, sf. мартингёлъ (ремёнь); || лвой- 
нёя стёвка (63 шп»); || Мор. мартинштёгь Jouer 
à la —, игрёть на квитъ. 

Martingaler, on. игрёть на квитъ; || удвбн- 
вать стёвку. 

Martiniste, sm. послфдователь мартинйзма. 

Martin-pécheur, sm. 4. ou Martinet-pé- 
Cheur, зиморбдокъ, хедёшвикъ (nmüwa). 

Маг п-вес, sm. 4. Бот. жёлтая осёиняя гру- 
ша. 

Martoire, sm. Canc. молотбкъ съ двум бетры- 
ми концбми. 

Martre, sf. 3004. кунйца; || кун! махъ. Посл. 
Prendre — pour renard, ошибиться, обмануться. 

Martyr, -уге, s. мученикъ, -ницо; || * страдб- 
лецъ, -лица; жёртва. I} est du commun des -8, см. 
Commun. 

Martyre, sm. мученичество; || мука, myuénie. 

Martyr.ser, va. мучить; || * мучить, repars. 
Martyrisé, -ée, part. р. 

Martyrologe, sm. Чётья Munéa, murié Свя- 
THIXB. 

Martyrologie, sf. жизнеописён!е мученяковъ. 

sMertyrologiste, sm. сочинйтель Чётьм Ми- 
нёж. 

Marum, т. (-rome) ou Herbe aux chats, 
кошач!Й маерёнъ. 

Marvaux, sm. 11. конйчеекя корзины, въ 
котбрыя кладутъ соль, чтббы водё CE неё сте- 
кбла. 

Maryland, sm. марилёндскй табёкъ; || родъ 
кёрточной игры. 

Marzeau, sm. 2. подшёйный мясистый ва“ 
рость (y свинёй). 

Mascarade, sf. маскарёдъ. 

Mascaret, sm. высбкй приливъ (63 pnxéxa). 

Mascarille, sm. създббный грибъ, родъ шаи- 
пиньбна. 

Мабсаг!и, sm. On. чёрный мадагаскёрск!Й 
uonyréä. 

Mascaron, sm. Архит. сившнёя голбвва. 

Masculin, -ine, adj. мужеск!й; | sn. Гиам. 
мужеск:й родъ. 

Masculiniser, va. J'yan. дфлать мужескииъ 
рбдомъ (с4060 жёнскаю п6да); || дзлать мужс- 
ственнымъ. 

Maculinité, s/. мужескИЙ noxs. 

Masles оц Males, sf. pl. Mon. пётля (y руля). 

Masque, sm. мёска, дичйина, хёря; || сафпокъ 
съ лиц; ||.’ видъ, предабгъ, притвбрство; 1 sf. 
non. xépa, рожнца, безобрёзная жёнщина. Faire 
de qch un — à qn, замарёть, выпачкать кому чфыъ 
либо auu6. 

Masquer, va. надёвёть мёску (на x016), маски- 
ровёть, переод®вёть; || * прякрывёть, закрывёть, 
вкрывёть. — еп аедиза, пересфть Le заза, 


Magsacrant 


нарядить арлежиномъ. || Воём. — une batterte, sa- 
мэскировёть, прикрыть батарёю. — ses desseins, 
скрывёть свой нам$ рева. || Ве —, 9. pr. надзвёть 
ибеку, переоджвёться, наражёться, ходить въ ма- 
скарбдномъ плётьз; || * скрывёться. | Masqué, 
-ée, part. р. Bal —, маскарёдъ. 

Massacrant, -ante, adj. Humeur -to, несвбе- 
ный, нестериймый, убШетвенный нравъ. 

Massaore, sm. р®звй, chua, yGiémie, || Охдт. 
олёнья головё. Le — de la Saint-Barthélémy, 
Вареоломёевская р%®знй. Le — des innocents, из- 
Giénie мхачёвцевъ. La ville prise d'assaut, on fit 
ип grand — des habitants, по взяти гброда при- 
ступомъ перебйли, перер#зали много жителей, 
Les chaseurs ont fait un grand — de sangliers, 
охбтники перебйхи мнфго кабановъ. fam. Cet ou- 
vrier est un —, Утотъ работвикъ всё портитъ; это 
плохой раббтникъ. 

Massacrer, va. избивёть, колбть, рёзать; || 
* ибртить. || Massacré, -6е, yart. п. 

Massacreur, sn. губитель, истребитель т. 

Massage, sm. расправлёне чаеновъ трёшемъ. 

Masse, sf. (mace) rpouéxa, груда, куча, Mécca; 
сумма, цёлое, капитблъ; || дубина, пблица, жезлъ; 
|| бодьшбй мблотъ. fam. C'est une — de chair, 
gro кусбкъ мяса; Ooapénr. La — de l'air, весь 
вбздухъ, всё количество вбздуха. — d'armes, бу- 
agé. En —, loc. adv. 8cB BubcrTB; | гуртбмъ, бп- 
TOME. 

Mûsse, sf. стёвка (6% uip#). 

Masselotte, sf. излишекъ метбала въ 66puè 
при OTAÉBRB огнестрёльныхъ орудий. 

Massement, см. Massage. 

Massepain, sm. марципанъ. 

Mûsser, va. vi. стёвить стёвку (63 u1p#%). 

Masser, va. (macer) располагёть группы, груп- 
пировёть; || см. Macer. || Ве —, v. pr. группиро- 
вбться; || Гежн. сайться въ мёссу. 

Massèter, sm. Днат. жвёчная, жевётельнал 
мышца. 

Massette, sf. ou Masse d’eau, рогбзъ (pa- 
стёнзе); || raacré въ рыбахъ. 

Massicot, sm. ou Protoxyde de Plomb, 
Техн. блйгирь т, жёлтый сурикъ. 

Massier, sm. будьвоносецъ, жезлоноеецъ. 

Massif, -ive, adj. цельный, массивный; || пдбт- 
ный, крьыпк! Ш, тбастый; || * грубый, тупбй; || sm. 
каменный ват; || чёща, густой з8съ. 

Massivement, adv. пабтно, тбасто, массив- 
Но. 
Massiveté, sf. пябтность, массивность f. 

Massore ou Massorah, 8/. ucruarosénie réx- 
ста Библии. 

Massorète, sm. истолковётель т Библии. 

Massorétique, adj. массоретическ!й. 

Massou, sn. большой стодъ, на котбромъ pa- 
ботиюгъ въ соловёрвяхъ. 

Massue, sf. пёлица, дубина, булавб. * et fam. 
Un coup de —, непредвйдвнное, неожиданное не- 
cuécrie, 

Mastic, sm. (ВЕ) мастика (xdcso); || замёзка. 

Masticage, sn. склёиваше замёзкою. 

Masticateur, adj. Muscle —, жевётельная 
мышца. 

Mastication, sf. Мед. жевёше. 

Masticatoire, sm. et adj. Мед. жевётельное 
средство 

Mastigadour, вт. родъ мундштукё. 

Mastiquer, са. свйзывать, склёнвать замбз- 
RO». 

Mastite, cx. Mammite. 

Mastodonte, sm. мастодбвтъ (окаменйдое жи- 
втное). 


Mass!'odynie, sf. Мед. боль f въ грудёхъ, 
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Mastoïde, adj. Анат. Apophyse —, воецевих- 
сый отростокъ. 

Mastoïdien, -enne, adj. сосцевйдпаго отрб- 
CTEA. 

Mastoite, см. Mammite. = 

Masturbation, 8/. см. Onanisme. 

Masturber (Se), о. pr. творйть рукоблудный 
грзхъ. 

Masulipatan, sm. индёйск!В ситецъ. 

Masulit, sm. (-lt) индёйская шлюпка. , 

Masure, sf, развёлины f дома; || * худой до 
мишко, хачуга. 

Mat, sm. (matle) матъ (въ шахнатной шрю). 
Donner échec et —, одълать шахъ и mars. “et 
fam. Donner échec et — à ап, одержёть иадъ кВУЪ 
верхъ, побздёть когб. 

Ма, sm. (тд) Мор. mére; || Техн. шестъ. — 
d'avant, перёдняя мёчта. — de beaupré, буг- 
шойртъ. — d'artimon, бизёнь-мачта. — mi- 
saine, еокъ-мёчта. — de perroquet, брамъ-стёвага. 
— de perroquet de fougue, крюйсъ-стёнга. Les -8 
de Вице, стёнги. — de rechange, запёеная uéura. 
— de hune de rechange, заабсныя стёнги. Petit — 
de hune, eop2-crénra. — de perruche, крюйсъ- 
брамъ-стёнга. Grand —, гротъ-иёчта. Aller à -8 
et à cordes, плыть подъ одн®ми снастёми. — de 
cocagne, см. Oocagne 

Mat, mate (matte), adj. uenoxmpÜsasanä, м&5- 
товый, тусклый; || тяжёлый; || mar», мётовая pa- - 
бота. 

Matacher oufMatachier, va. татуйровать. 

Matacon, sn. мадагласкёрск!е орфхи, изъ ко» 
тбрыхъ пекутъ хл3бЪ. 

Matador, sm. натадбръ (боёиъ убивающий жи- 
вотное въ боъ быкдез 82 Испании); || ° звагвый 
челов къ, тузъ. 

Mâtage, sm. Мок. постановдён!е мёчты, об- 
мачтовёше, 

Matamore, sm. "0144. хвастунъ, храбрёцъ. 

Matasse, sf. Ком. непрЯденый шёдкъ, || нсп|.8- 
деная ххопчётья бумага. 

Matassin, sm. Cman. скоморбхъ пляеунъ; | 
CKOMOPO 1ная пляска. 

Matassinade, sf. скоморбшество, Фиглирство. 

Matassiner, оп. буебнить, Фигайрить; || пдя- 
сёть поскоморбшески. 

Matatan, sm. большбЙ индёНсв!Й барабёнъ, 

Maté, -ée, part. п. см. Mater. 

Ме, -ée, part. р. см. Mâter. 

Maté, sm. Бот. парагваг. св! чай, 

Mateau, см. Matteau. 

Matelas, sm. тюойкъ, матрёцъ; || подушка, 

Matelasser, va. набивёть шёрстью. 

Matelussier, -ёге, 3. матрёциикъ ‚-ница. 

Matelot, sm. матубсъ. Vaisseau —, мате- 
лбтъ. 

Matelotage, sm. матросская дбажность; || ма- 
трбсекое жалованье. 

Matelote, sf. рыбное кушанье, приготбваен- 
ное помитросски; || матабтъ (танецз). À la —, 
loc. adv. поматр'Осеки. 

Mâtement, см. Mâtage. 

Matéologie, sf. cyecaôsie, предосудйтельный 
разсужденя о религии. 

Mater, va. давёть матъ (63 шахиатной ирь); 
"* нзнурйть; || томить, утомлять; увижёть; || 
Техн. изводйть матъ, двлать мбтозымъ (MICUD 
Маг). || Maté, -6е, part. д. 

Mater, va. обмачтовывать, обшачтовёть (хо- 
рабаз). Machine à —, мачтбвые краны. || Mâté, 
-6е, pari. п. 

tereau, sm. 2. Мой. небольшбе дёрево, 
жердь /. 

Matérialiser, va. приписывать вещество (ч9- 


Matérialisme 


м9), хёлать вещёственнымъ, матер!&льнымъ. || 
Ве —, 9. pr. лёлаться вещёствеинымъ. 
Matérialisme, sm. вещёственноеть f, мате- 
рИнлизыъ ц -р!ализиъ. 
Matérialiste, sm. вещбетвенникъ, матер!я- 
AÂCTE и -рралистъ. 
Matérialité, sf. вещёетвенноеть f. 
çMatérieux, sm. pl. матерйлы; || * sonécx 2 


Matériel, -elle, adj. вещёственный; warepi- 
Яжьный; || грубый, чувственный; || ess. marepifas- 
ная часть; || снарядъ, приббръ, принадлежность {. 

Matériellement, adv. вещёственно, матер!- 
#льно; || грубо, чувственно. 

Maternel, -elle, adj. uérepnif, мётеринск:Я. 
Affection -le, мётеринская люббвь. Parents -8, 
родственники по мётери, еъ мётерианской сторо- 
ны Langue -le, прирбдный иди роднбй языкъ. 

Maternellement, adv. ибётерински, какъ иать. 

Maternité, s/. мётеринство; || родильный домъ. 

Mateur, sm. Техн. навбдчикъ мёта. 

Mâteur, sm. Мод. мачтовбЁ ибстеръ. 

Mathématicien, -enne, 3. матемётикъ. 

Mathématique, sf. et -matiques, sf. pl. ма- 
TeMÂTURA. 

Mathématique, adj. математическ!В. 

Mathématiquement, adv. математически. 

Matière, sf. вещество, marépis; || warepiéxs; || 
гной, marépis; || предмётъ, marépia, coxepæénie; || 
прячина, пбводъ. — animale, végétale, вещество 
жавбтное, растительное. — électrique, электри- 
ческая marépis. Le triomphe de l'esprit sur la —, 
торжествб духа надъ marépief. || Les-8 premières, 
вырбЁ marepiéar, сырыя пропзведёня. La façon 
de l'ouvrage coûte plus que la —, еасбнъ nsxbain 
стбитъ дороже матер!Яаа. || Il est sorts beaucoup 
de — de cette plaie, изъ рёвы шло мнбго гнбю, 
marépin. :, La conversation roulait sur diverses -8, 
разговор шёаъ о рёзныхъь предметахъ, MATÉ- 
раяхъ. La — d'un discours, содержёше рёчи. || Il 
n'y а pas là — à se fâcher, тутъ BTE причины, 
Hé за что серлйться. Donner — à rire, подать пб- 
BOXE къ CMbxy. || — médicale ou Pharmacologie, 
врачёбное веществосябв:е. || En matière de, loc. 
adv. въ UTHOMÉHIA, отвосйтельно (че0); въ AbaB. 

Matin, sm. утро. А dix heures du —, въ дё- 
сять часовъ утрё. Chaque —, tous les -8, каждое 
утро. J'as travaillé tout le — , я рабботалъ веё 
утро (эт. е. сз утяф 00 полудня). Du — au soir, 
отъ утрё до вёчера. L'étoile du —, утренная 
ввздё, деннйца. Un beau —, въ однб прекрёсное 
утро; разъ; однёжды. Стих. Les portes du —, 
зари, востокъ. * Le — de la vie, начёло жизни. || 
Matin, аду. et De bon matin, de grand ma- 
tin, loc. adv. рёно поутру, рёно утромъ. Посл. 
II faudrait se lever bien — pour le surprendre, 
егб на кривыхъ оглббляхъ ue обгбнищь; егб не 
проведёшь. 

Mâtin, sm. дворнёя собёка, дворнйжка; || non. 
грубйнъ. 

Matinal, -ale, adj. péno ветёвш!й; || frpex- 
ni. Vous êtes bien — aujourd'hui, вы сегодия 
péno ветёзи. Je ne suis pas aussi — que vous, я 
всталъ не тёкъ рёно, какъ вы. || osée -ale, 
утренняя pocé. || Syn. см. Matineux. 

Matinalement, ado. рёно поутру, еъ утрё. 

Matineau, вт. небольшёя дворнёя собёка. 

Matinée, sf. утро, утреннее врёмя. — froide, 
холбдное утро. Д n'a rien Jatt de éoute.la —, онъ 
во всё утро ничегб не сдёлалъ. fam. Dormir la 
grasse —, провпёть до поздняго утрё. 

МАНпег, va. вязёться съ сукою (0 coGdxn): | 
* et pop. бранйть, ругёть. 

Ма пез, sf. nl. ерк. утреня, заутреня. Посл. 
Le retour est pire que les —, ou vaut mieux que 
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Maudit 


—, хонбць xypaéro дёла хуже начёла, dau лучше 
начёха. 

Matineux, -euse, adj. рёно встабщй. II est 
—, онъ встаётъ рёно, любитъ вотавёть рёно. Les 
dames ne sont раз -вев, дёмы ne любятъ вставёть 
рёно. || Syn. Matineux, matinal. Le premier 
exprime une habitude, le second — un accident. : 
L'homme matineux ве lève matin tous les jours: 
Vous aves été matinal signifie: vous vous êtes 
leve matin aujourd'hui, = 

Matinier, sm. п%вч на жёлованьи. 

Matinior, -6ге, adj. Étoile -ре, фтренняя 
8B'B3x6. 

Matir, va. тусклать; ваводить матъ (м4 3640- 
то, серебро). | 

Matite, см. Mammite. 

Matité, s/. Мед. uexocréronz звбнкости въ 
груди; || нейсность, тупость звука. 

Matoir, sm. Техн. скреббкъ, мётовая нгблка. 

Matois, -oise, adj. fam. хитрый; || sm. Un fin 
—, хитрёцъ, TOHKAR штука. 

Matoisement, ado. хитрб. 

Matoiserie, sf. fam. хитрость f | 

Maton, sm. ссфвшееся MOZOK 6. 
сбусъ eryCTÉBILIÈCS, въ комкёхъ. 
Matou, sm. 3004. котъ; || * угрюмый uexo- 


] оби&нъ. 
Sauce en -8, 


BK». 
Matrameaux, sm. pl. см. Folle. 
Matras, sm. (ira) Хим. колба съ длинвымъ 
горломъ. 
atricaire, 37. Бот. мёточная травё. 
Matrice, sf. Анат. мётко; || Мин. жильная по- 
рбда, мётка; [| Tun. матрица, нунсбнъ; || клеймб- 
ная мфра, клейиёный въсъ,; || подлинный ребстръ. 
Matrice, adj. Église —, первоначёльная Цёр- 
ковь. Langue —, первоначальный, mapenuÔR 
лзыкъ. Cuuleurs -8, radsane цьвт&- 
Matricide, sc. изтереуб! ца; || sm. marepoy6fk- 
ство. 
Matrioulaire, adj. внесёнвый въ списокъ, #3 
матрикудъ. 
atricule, sf. списокъ, роспиеь f, матрикулъ. 
Matrimonial, -àl6, ad). 3. брёчный, супруже- 
ственный. | 
Matrone, sf. повивёльная бёбка; || гоп. вбж- 
ная бёрыня; || знётнах дёма (у Римадянь); || содер. 
жительница непотрёбнаго дома. о 
Matte, sf. Мет. штейнъ, пбрвая сплёвка ме- 
тёлло; || кислое молокб; || Бот. парагвё_скЙ чай. 
Matteau, sm. Техн. нёсколько мотковъ шёлиу 
связанныхъ BMÉCTB. 
Mattelin, sm. Ком. левёнтекая шерсть. 
Matter, va. дотёгивоть ж:л830; || исправайть 
позоабту. 
gretton, sm. большой кирпичъ дая мощёна по- 
аовъ. 
Maturatif, -ive, adj. Мед. гнобч!; || sm. 
гнофчее срёдство. 
Maturation, sf. cospbséuie; || masphBâuie (66- 
neda). 
Mâture, sf. Мор. рангбутъ (судна); || мачтб- 
вый «BCE; || rs pate | мачтовые крёны. 
Maturité, sf. зрёлоеть f; || cosphsénie (eéneda). 
* Avec —, sphao, зрёлымъ разсуждёшемъ. 
Matutinaire, em. (-ti-) nocx$aosauie заутрени 
(киа). 
Matutinal, -ale, adj. péuuif, утревн!Й. 
Maubèche, sf. кудичёкъ nn. 
Mauolero, em. vi. nHesbma, 
Maudire, va. irr. кляесть, проклинёть. || Mau- 
dit, -ite, part. n. qui régit de. 
Maudissable, adj. костойный проклятая. 
Maudisson, sm. fam. проклят!е, 
Maudit, -ite, adj. проклйтый, окайнный; | 
гвусный. 


LS 


Mauge ou Maugère, sf. Мор. мамерёнецъ (у 
wnutéma). 

Maugréer, vn. fam. божиться, кдйетьея; || va. 
прокдинёть. 

Maupiteux, sm. oi. Faire le —,n'brs Лёзаря. 

Maure, см. More. 

Maurelle, sf. красйльный кротбиъ (pacméuie). 

Mauresque, см. Moresque. 

Mauret, sm. ou Maurette, #/. sepaéxa (410- 


” 

uricaud, cx. Moricaud. 

Mauris, sm. Ком. остъ-Индск!Й перибль. 
Mausolée, sm. massozéh, гробнйца. 
Maussade, adj. непр!йтный, угрмый; [| гнус- 

вый, мёрзк!Й, гблк!й; || скучный. 

Maussadement, adv. неприйтно, угрюмо; || 
гнусво; || скучно. 

Maussaderie, sf. непрйтный видъ, угры- 
мость f. 

Mauvais, -aise, adj. хухбй, курной, плохбй, 
нехорбш!Й; сквёрный; || злой; || вредный. — vin, 
дурнбе, плохбе винб. — homme, курной, нехорб- 
шИЙ чедовёкъ. -80 santé, худбе, плохбе здорбвье. 
— tailleur, худой, плохой портиби. — peintre, пло- 
хбН живописецъ. Cela est —, то худо, курно, не 
хорошб. Prendre gchen -8e part, см. Pert. Trou- 
ver qch —, находить что дурнымъ; порицёть, 
охуждёть что. -8e vie, дурнбе поведёше. Ii fait — 
temps, погбда rypaé. Être en -в@ humeur, см. 
Humeur. C'est une -se affaire, вто—еквёрное x$- 
ло. || — cœur, забе, курнбе сёрдце. -80 епдеаясе, 
3166 с&мя, отрбдье. || Cela est — à la santé, это 
врёдио для здорбвья. || Cette médecine est fort -ве, 
$то abrépcrso очень протйвно. — аяде, AÉMORB, 
дьйволъ. -ве tête, сумасбрёжъ. Каме — visage, 
едълать кислое лицб; показбть недовольный видъ. 
Гат. Faire le —, сердиться, зайться; грозйтьея 
HOKOZOTÉTE. || 8m. худбе, дурнбе, дуриёя сторонё; 
прокбзникъ. || adv. худо, дурно, нехорошб. Cela 
sent —, $то пбхнетъ дурно, нехорошб. 28 sent — 
ici, sxbcs вонйетъ. [1 fait — marcher dans un 
temps de glace, опёсно ходйть въ гололёдицу. I} 
fait —, погбда дурвё. Ц trouve — que, онъ до- 
CÉAYETE на то, что.. , 

Mauve, 8/. мёльва, винзнвёй (gacmésie); || 
Орн. см. Mouette. 

Мапуе Це, sf. Одн. полевой жёворонокъ; || 
* et fam. щелушный, худощавый 

Mau vis, sm. ophxossa, nhsaift дроздъ (птица). 

Mauvisque, sm. проскурияковая кетм1я (pa- 
cménie). 

Maxillaire, adj. Ахат. чёлюствый, 

Maxillifére, adj. челюстнонбеный (0 насъхо- 
MUTS). 

Maxilliforme, adj. Ест. Ист. челюстиовйд- 
ный. 

Maxime, sf. прёвило, nozoméaie; | Стад. 
Муз. четырехтёктная нбта; || adj. Intervalle —, 
интервйаъ имф$ющиЙ боле двухъ полутоновъ. 

Maximura, sm. (-mome) Мат. сбмая высшая 
стёпень, иёксимумъ; || * наибольшая стёпень иду 
nbaé. 

Mayonnaise, 8; ма1онёзъ (кушанье). 

Матбазе, sm. Мет. отбфливаще ayryué. 

Muser, va. Мет. отбьливать (чузунэ). 

Masette, з/. jam. лошадёнка, клйчь, бкравь f; 
|* слабосйльный человёкъ, мозглёкъ; || плохой 
игрокъ (на чём дибо), гбре-музык&итъ. 

ourka ou Masourque, sf. мазурка (md- 
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‚ топ. ners. менй; uud. Vous me comprenes, 
вы меня понимбете. 13 me regarde, омъ смбтритъ 
на менй. ПЦ me de dira, окъ ми® то екёжетъ. || 
Г'’в s'élide quand le verbe qui suit commence par 
ane voyelle ou une À muette: 17 m’aime et m’ho- 
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nore. || П s’élide encore quand il est suivi d’un des 
pronoms en et y: Ne m'en parles plus. On ne m'y 
prendra plus. || Quand ce pronom fait partie d’un 
verbe pronominal, on le rend en russe par: Cs, ся; 
себА, себъ, co6d&, собою: Je me lave, я умываюсь. 
Je me suis lavé, я yusaca. Je ne me reconnais 
pas, я не узнаю себй. Je ne m’attribue pas cela, я 
He приойсываю ceO$ Этого. Je me sacrifie pour la 
patrie, я méprBy10 соббй для отёчества. 

Meä-oulpà, sm. (du latin) Dire son —, pacxé- 
иватьея, PACRÉATECA. 

Méan, sm. пйтый прудъ въ соловёрияхъ. 

Méandre, sm. излучина (pnunda). 

Méandrine, sf. родъ корёлла. 

Méat, sm. (méatt) Анат. прохбдъ, канёлъ. 

Mécanicien, -enne, з.мехёникъ; || машиийсть. 

Mécanioité, 37. механйчность f, механйческое 
свойство. 

Mécanique, 3/.мехёника; || состёвъ, caoæéuie, 
crpoéuie (кахб0 4460 тъда); || машина. А la —, 
машинный, сдвланный машиною. 

Mécanique, adj. механйчеек!й, рукодёльный. 

Mécaniquement, adv. механически. 

Mécaniser, va. употребайть Bu$cro машины, 
подъ машину 

Mécanisme, sm. механйзмъ, состёвъ. 

Mécène, sm. меценётъ, покровитель наукъ 

Méchamment, adv. (-man) злббво, co sad- 
CTi0. 

Méchanoeté, sf. злость f, зл0ба; || здбе дёло, 
бездёльничество; || fam. упрёмство (0%mexoe); || 
оскорбигельныя, зловрёдныя словё, рёчи. || буя. 
см. ce 

Méchant, -ante, adj. плохбИ, дурной, худбй, 
негодный; || злой, злобный, ковёр ый, шаловлй- 
вый; | 8. злой человфкъ; негодяй, бездёльникъ. 

Месье, 8f. сввтильня; | трутъ; || Арт. Фитйль 
M, пальнйкъ); || кончикъ (y плёти); || сердёчникъ 
(83 верёвктъ); || пёрка (y кодоврёта). — de che- 
семх, клочёкъ, прядь й волбсъ. Мор. — du gou- 
vérnail, rase у рухй. * et fam. Découvrir au éven- 
ter la —, узнёть злой умыселъ. fam. Il n'y а 
point —, HBTE никакого срёдства KB этому; | тутъ 
BSÂTRE l'AÉARE 

Méchef, sm. (-chèfe) vi. necadcrie, бЪдб. 

Mecher, va. Техн. окуривать еёрою (бочку). 

Mécho sm. (-ko-) Апт. бълый ревёнь. 

TMéciter, va. абжно приводить (слова). 

Mécomètre, sm. Метд. клиномфръ. 

Meécompte, sm. (-conte) ошибкь въ счёт, не- 
кочётъ,; || * тщётная надёжда , обмёнъ въ надёждз; 
разочаровёвще. 

Mécompter (Se), с. pr. обечитётьея, обчёсть- 
C4, ошибиться въ счёт; || * обмовуться въ на- 
деждв. 

Méconate, sm. Хим. ошумокйслая соль. 

Méconine, ef. Хим. меконйнъ, веществб из- 
влекбемое изъ офшума 

Méconique, adj. Хим. Acide —, бшумная 
EUCAOTÉ. 

Méconium, sm. (-niome) Хим. засушенный 


мековый сокъ,; || Med. перворбдный калъ, меко- 
н 


+Méconjecture, з/. ложная догбёдка. 
+Méconjecturer, св. абжно догёдыватьси. 
Meconnaissable, adj. неузнивбемый, когб 
нельзя узнать. 
Méconnaissance, sf. неблагодёрность /. 
Méconnaissant, -ante, adj. кеблагодёрный. 
Méconnaitre, va. irr. He узнавёть, не призиа- 
вёть; || ие призньвёться (хъ кому); отпирёться 
(отъ ков). | Ве —, 9. иг. забывёть вебй; забы- 
séreca. | Connu, -це, part. п. qui régit паг 
et de. 
Mécontent, -ente, adj. (de qgnou de gch) ие- 
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Ковбльный (xwus Или чьмз); || 87%. недовольный; || 
негодовётель т, ропотникЪъ, 

Mécontentement, sm. неудовбльств!е, дое&- 
да. 
Mécontenter, va. причивйть неудовбльств!е, 
Косаждёть (хому), двлать недовбльнымъ. 

Mécréance, sf. vi. невёр!е; || aexosépie. 

Méoréant, sm. невфръ, маховфръ, 6ycypuén®e. 

Mecroire, vn. Croire et —, вфрить и не B$- 
рить. 

Médaille, sf. медёль f:|| Архит. медальбиъ. 
Посл. Chaque — а son revers, всйкая вещь нмфетъ 
хорбшую и дурную стброну. 

Médailleur, sm. медальёръ. 

Médaillier, sm. медбльный шкёпецъ; || монёт- 
ный кабинетъ. 

Médailliste, sm. знатбкъ въ медбёляхъ; охбт. 
никъ до медёлей. 

Médaillon, sm. большёя медёль; || медальбиъ. 

Médecin, sm. врачъ, лёкарь # лёкарь т, мб- 
Aun®. — ordinaire d'un prince —, лейбъ-мёдикъ. 
— d'eau douce, плохбй яфкарь, шарлатёнъ, коно- 
вёлъ., Qui est votre —?кто васъ а&читъ? Le temps 
est le — de toutes les douleurs, врёия излёчиваетъ 
отъ вевхъ гбрестей. Посл. Après la mort le —, 
см Mort. 

Меаес!пе, sf. врачёбная наука, медицина; || 
слабительное л®кёрство и лекбрство, пронбеное; 

| * abréperso. * Avaler la —, рышиться по ne- 
B6a. 

Médeciner, va. fam. см. Médicamenter, 

Médiaire, adj. Бот. cpéxuiä. 

Médial, -ale, adj. Гдам. cpéxuiit (о бухвахь). 

Médian, -ane, adj. Anam. cpéxuiä, поербд- 
ственный. 

Médianoche, sm. рбзговенье въ сёмую пбл- 
ночь. 

gédiante, sf. Муз. répnia выше оснбвваго 
тбна. 

Médiastin, sm. Азат. груднёя преграда. 

Médiastin, -ine, adj. Анат. средогрудный. 

Médiastinite, sf. Мед. воспалёне грудной 
прегрёды. 

Meédiat, -ate, adj. посрёдетвенный. 

Médiatement, аду. `посрёдственно. 

Médiateur, -trice,, 3. посрёднивъ, ходётай, 
»НИиЦа. 

Médiation, sf. посрёдничеество, ходётайство. 

Médiatisation, sf. медатизйрованше. 

Mediatiser, va. MeAiaTH8APUBATE , приеоеди- 
нить къ дру: бу госудёрству (e4aûnntie, область). 

|| Médiatisé, -ее, part. 2. 

Medical, -ale, adj. врачёбный, медицинскй. 

Médicament, sm. лВкёрство и хекёрство. 

Médicamentuire, adj. лъкёрственный, лекёр- 
ств -нный. 

Médicamenter, va. давёть л®кёретва, ab 
зйть и жечить (хозб). || Зе —, 9. pr. принимёть 
aBréperBa, лВчиться. 

Médicamenteux, -euse, adj. лВч6бный, n'hak- 
тельный. 

Medicastre, sm. дурной мёдикъ, лВкарйшко, 
шарлатёнъ. 

Médicateur, -trice, adj. врачёбный, относй- 
щийся къ ц8лебнымъ срёдствамъ. 

Médication, s/. врачёбное пользоваше. 

Médicinal, -ale, adj. 3. цзайтельный, shrép- 
ственный. 

Meédicinier, sm. Бот. ятрбез. 

Меайопе, sm. Дрёв. грёческая mépa (50 дит- 
206%). 

Médiocre, adj. посрёдственный. Bien —, fort 
—, малый, плохой. || 8m. Le —, поерёдетвенное. 

Mediocrement, adv. ne бчень, мёло. 11 est — 
riche, онъ не бчень богётъ, Les louanges le tou- 
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chent —, похвалы wéxo егб трогаютъ. Па — 
d'esprit, ou не бчень умёнъ. 

Médiocrité, sf. посрёдственность { || поербд- 
ственное состойн!е; || средйна; || посрёдетвенный 
человё къ. 

Médionner, va. взять средину, срёднее числб; 

] замВнЯть, вознаграждёть. 

Médipontin, sm. Мор. канётный мостъ. 

Médire, on. ит. злослбвить, злор#чить, поно- 
сить. Il médit de tout le monde, онъ веВхъ вло- 
слбвитъ. || Médit, -ite, part. p 

Médisance, sf. saocxôsie, saophaie; [| злорвчи- 
воеть, страсть f, злоелбв!е; || клевет&; || заор®чи- 
вые люди. 

Médisant, -ante, adj. злосябвный, злорчи- 
вый; || 8. злословъ, поноейтель, -Hana 

Médisternum, sm. (-nome) Анат. ередигру- 
Aie (у насъжбмыть). 

Méditatif, -ive, adj. размышлёющ!Й, cosep 
цбтельный. 

Méditation, sf. размышаёне, cosepnénie; об- 
думывин!е; || 6xarorosbuie, мысленная молйтва. 

Méditer, va. et on. обдумывать; размышийть; 

|| прилёжно думать, вдумываться (60 что); ||-мы- 
сленно молиться. VA. — une question, обдумывать 
вопрбсъ. оп. — sur Dieu, sur Гёте, разиышайть 
о Бог®, о душв. Je -te de lui écrire, я думаю, co- 
барёюсь писёть къ нему. Je -to qui je choisirais 
mour médecin, quel remède je pourrais employer, 
comment j'éviterais ce danger, я думаю, какого бы 
взять доктора, какое могъ бы я употребить д3- 
кёрство, какъ бы избъжёть Этой опбености. Je 
-te à qui je confieras mon fils, я думаю, кому по- 
рузйть моегб сына. Je -te où j'irai, st on accepte 
cette pronosition, я думаю, кудё muB Фхать, 6сли 
примутъ 5то предложёне. || Médité, -6е, part. п. 

Méditerrané, -ée, adj. средизёмный. 

Méditerranéen, -enne, adj. oraocémifica къ 
Срелизёмному мбрю. 

Medium, sm. (-diome) ерёдетво; || Муз. срёдв1й 
голосъ; || мёдлумъ, чеховькъ выдающ!Й себй за по- 
срёлника между людьми и духами и умёршими. 

Médius, sm. (-diusse) cpéauift пблець (у ny- 
ки). 

Médiuscule, adj. et sf. Тит. буква заним&ю- 
щая середину между пропиенбю и строчнбю. 

Médoo, sm. (-dok) медокъ (красное винд). 

Médonner, bn. засдёться (6% каптать). 

Médullaire, adj. Анат. мозговой. 

Médulle, sf. Бот. сердцевина. 

Médulleux, -euse, adj. Бот. мозговётый. 

Médulline, sf. Хим. сердцевина въ нфкото- 
рыхъ раестёняхъ, въ особенности въ бузин® и въ 
подеблнечник®. 

Меачве, sf. медуза, морской кисбль (жиебтно- 
pacménie); || медуза (кохинхинское дёпево ) 

Méduser, va. inus. изумалять, поражёть удив- 
лёнемъ. 

Meeting, sm. (пийзпдие) сходка, митингъ. 

Méfaire, чп. fam. (ne s'emploie qu'à l'infini- 
tif) двлать зло, вредить. 

Méfait, sm. fam. проступожъ, злбе дёло. 

Méfiance, sf. недовёрчивость /, uexos$pie. |] 
Syn. Méfiance, défiance. La méfiance est une 
crainte habituelle d’être trompé; la défiance estun 
doute sur les bonnes qualités des hommes et des 
choses. La méfiance a sa source en nous; la dé- 
fiance a sa cause hors de nous. 

Méfiant, -ante, adj. et 3. недов#рчивый. 

Méfier (Ве), v. pr. — de qn, de gch, недовз- 
PÉTE кому, чему; остерегёться когб, чего. 

Mégalanthropogénésie, sf. мнймое искус- 
ство производить на свзтъ умныхъ дВтЕЙ и ведй- 
вихъ мужбй. 

Mégalo, частйца cayséman для образевёнЯ 
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мнбгихъ словъ и означёющая величину, что BÉAHO 
ниже. 

Mégalocarpe, adj. Бот. имфющ больше 
плоды. 

Mégalochire, adj. 3004. имфющИЙ большИя 
руки, щупальцы. 

Mégalogone, adj. инфющ!Й больше углы. 

Mégalograpbhie, sf. Anés. nso6paméuie чегб 
нибудь Bexñkaro, 

Mégaloptère, adj. 3004. имёющй большя 
крызья 

МераогЫ те, adj. Бот. имфющ:й больше 
Корни. 

Mégalosperme, adj. Бот. имфющий больше 
NAO.1HT, 

Mégalosplanchnie, sf. (-kni) Мед. бпухоль f 
кишёкъ. 

Mégalosplénie, sf. Мед. бпухоль f селезён- 
ки. 

Mégalote, adj. 3004. большеух Ва 

Mégamètre, sm. Астр. и Мор. мегамётръ, 
инструмёнтъ для изм рён!н разстойн!Й мёжду звЪз- 
Aéun, и АЛЯ nawtpénis долготы Hé MOPB. 

Méganthe, adj. Бот. nutromitt больше цвз- 
ты. 

Megantérygien, -enne, adj. Ихт. имфющ!й 
больш{я плёвательныя пёрья. 

Mégarde, sf. Par —, loc. adv. ненарбчно, по 
ошйбкз, безъ умысла. 

Mégascope, sm. Физ. большезбръ, инстру- 
мёнтъ покёзывающ!й предмёты отчётливо и въ 
большомъ вйдз. 

Mégathère ou Mégathérium, sm. (-riome) 
мегатёр! ("схопаемое живдтное). 

Mégère, sf. uerépa, sada жёнщина 

Mégie, sf. выдълка сыромйтныхъ кожъ, 

Mégir, см. Mégisser. 

Mégisser, va. Техн. выдфлывать сыромйтную 
кожу. 

Mégisserie, sf. сыромйтничество, сыромйтное 
ремесаб. 

Meégissier, sm. сыромйтникъ. 

Méhari, sm. 3004. верховбй верблюдъ. 

Meilleur, -eure, adj. comp. лучш. Се dran 
est bon, maïs celui-là est —, Это сукнб хоро- 
mé, но то лучше. Mon pain est — que le vôtre, 
мой xa80R лучше вёшего. Cela le rendra —, 
$то cxbauer® егб зучшимъ. Ces fruits sont -в, que 
je ne le croyais, Эти плоды лучше, нежели я uo- 
aaréa. || adj. superl. Donnez-moi du — vin, дёй- 
те un сёмаго лучшаго винё. C'est le — ouvrage 
de cet auteur, 5то наилучшее, céuoe лучшее со- 
yuénie Этого &втора. C'est mon — ami, $ro 
sÿauif мой другъ. Le — usage qu'on puisse 
faire de son esprit est de зе défier, câuoe 
лучшее употреблёше, какбе ибжно сдёлать ASE 
своегб ум&ё, Это — быть недовфрчивымъ. || sm. 
Quand on п’а rien à dire, le — est de se taire, 
ког Hé о чемъ говорить, сёмое лучшее, иди Bce- 
гб лучше молчёть. Le — est de n'en parler à per- 
sonne, всего лучше никому объ STOME не гово- 
рить. Le — de l'affaire est дие..., лучше всегб въ 
STONE A$AB то, что... ат. Boire, tirer du—, пить 
аучшее вянб. 

Meistre,sm. Мор. Ма de —, галёрная гротъ- 
ибчта. 

Méjuger, оп. ошибёться въ суждёни. 

Mélao, sm. (-lak) чистое перув:&нское блово. 

Mélados, sm. (-dosse) Зоо. абшадь альби- 
ибсъ, у котфрой шерсть и rausé бфлые. 

Mélæna, sf. Мед. ou Maladie noire, чёрная 
ибмочь. _ 

Mélage ou Méléna, sm. Техн. Дезббрь pés- 
ныхъ сортовъ бумёги прёжде ихъ клейки. 

Mélaine, ef. чёрное окрёшивающее веществб, 


Mélaïnocome, adj. Pommade —, помёда для 

veprenis BO4OCE. 
élsmpyre, sf. ивёнъ-ка-мёрья (pacméuie). 

Mélanagogue, adj. Мед. Remède —, abkép- 
ство прогоняющее чёрную жёлчь. 

Mélanchlorose, sf. (-clo-) Мед. чёрвая mex- 
туха (6o4ñsns) 

Mélancolie, sf. Мед. чёрная жёлчь, меланхб- 
ain; || * печёль, грусть f, кручина, задумчивость /. 

Mélancolique, adj. меланхолическй; || пе- 
чбльный, задумчивый; || sm. меланхбликъ. 

Mélancoliquement, adv. печёльно, задунчи- 
во, грустно. 

gMelandre, sm. небольшёя рыба Средизёмнаго 
моря. 

Mélané, -6е, adj. Мед. страдёюцщий чёрню 
нёмощью; || чёрный, почерв#вший. 

Mélange, sm. сызшёше, cubcs || пбывть 7 
(пород); || -в, pl. литературная cubes. Un bon- 

г sans —, счёете безъ помфхи. 

Mélanger, va. изшёть, смёшивать. — 4енх 
$18, мышёть, смвшёть однб винб съ другимъ || 
Ве - ‚у. pr. мвибться, сифшиваться. | Mélange, 
-€e, part. р. || Syn. см. Mèler. 

Mélanite, sm. Мин. чёрный гранйтъ. 

Mélano, частйца служёщая для образовён!я 
иногихъ сдовъ и означёющая чёрный цвётъ, чтб 
BÉAHO ниже. 

Ме]апосагре, adj. Бот. чернопябдный. 

Mélanocaule, adj. Бот. черностёбельный. 

Melanocéphale, adj. 3004. черноголбвый. 

Mélanocerque, adj. 3004. чернохвбстый. 

Melanochire, adj. 3004. чернорук!й. 

Mélanochlore, adj. (-klore) 3004. sepnomës- 
тый. 

Mélanodère, adj. Зоод. инфющйЙ чёрную шёю. 

Mélanogastre, аа). 3004. чернобрюхий., 

Mélanognate, adj. Зо0д. черночёлюстный. 

Mélanoleuque, adj. черноб®лый. 

Mélanophre, adj. 3004. чернобрбвый. 

Mélanophthalme, adj 3004. xepauraésuä, 

Mélanophylle, adj. Бот. чернолйстный. 

Mélanoptère, adj. 3004. чернокрылый, 

Mélanopyrrhe, adj. чернорых!й. 

Meélanorhamphe, adj. 3004. чернонбсый. 

Melanorhynque, аа). 3004. чернонбеый, чер- 
НОкаювый 

Mélanose, sf. Мед. чернотё, чёрная marépis 
(82 : tan). 

Mélanosperme, adj. Бот. черноплбяный. 

Mélanostome, adj. 3004. чезрнорбтый. 

Melanote, adj. 3004. nubiomië чёрную спину, 
&4и чёрный уши. 

Меатцеге, sf. Мин. чернйльный кёмевь, 

Melantérite, sf. Мин. чёрный к рандёшъ. 

Melanthère, sf. Бот. чернопыльникъ (ра- 
cménie). 

Mélaphyre, sm. Muu. чёрный порейръ. 

Melasictère, sm. Мед. чёрвая желтуха (бо- 
а\знь). 

Mélasme, sm. Мед. чёрное бол®зненное пятиб 
на ногёхъ у старикбвъ. 

Mélasperme, adj. Бот. имфющИЙ чёрныя 63- 
менб. 

Mélasse, sf. пбтока. De —, иёточный. 

Mêlé, -ее, adj. смфшанный; || рёзный, разайч- 
ный. 

Mélée, sf. сшибка, стычка; || дрёка; || ссбра. 

Mélena, см. Mélæna. 

Méler, va. мьшёть, смёшивать, перем&ши- 
вать, подмфшивать, примёшивать; || виёшивать, 
зам$шивать, впутывать; || спутывать; || соеди- 
нйть. — des grains ensemble, мвшёть зёрна вм%- 
ст®. — le vin ct l'eau, ou le vin avec l'eau, мъ- 
шёть, сившбть вино съ водою. — de l'eau dans 
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Ze vin, подмвшёть, примвшёть воды въ винб, — 
l'argile avec le sable, мвшёть, перем шёть глёву 
съ пескбмъ, * — les affaires aux plaisirs, изшбть 
Ahao съ бездёльемъ. Па -16 tous mes papiers, 
on перем шёлъ вс% мой бумёги. || * On Га -1е 
dans une mauvaise affaire, егб визшбёли, воута- 
an, sawbmésu въ сквёрное дфло. * — дп dans 868 
discours, впутывать когб въ свой разговбры. || 
— du fil, спутать, запутать нитки. — che- 
veux, спутать волосв. || * — l’agréable et l'utile, ou 
l'agréable à l'utile, соединйть, изшёть nosésnoe 
еъ прятнымъ. * Д sait — la douceur à la sévé- 
rité, онъ умфетъ соединйть крбтоеть со етрбго- 
ст. || — les cartes, тасовёть кёрты. — une ser- 
rure, свернуть, испбртить замокъ. || Se —, ©. pr. 
мвшёться, сыфшиваться; || спутываться; || выёши- 
ваться. L'huile ne ве mêle pas avec l'eau, мбело 
не wèméercs, He смёшивается съ водбю. |} №68 
cheveux ве sont -lés, y менй волосы спутелись. || 
— dans la foule, вызшёться въ толпу. Il ne ве 
-le de rien, онъ ни во что не вифшивается. Ii ве 
-le de се qui ne le regarde pas, онъ выёшивается 
не въ своё до, иди берётся He за своё АФЛОо || 
JT ne ве -1е pas de cette tutelle, онъ ие берётъ na 
себя éroro опекунства. 11 se -le de juger ce qu'il 
ne connaît pas, онъ берётся, пускбется CYAÉTE о 
томъ, чегб не знёетъ. Il est médecin, 3 ве -1е 
d'astronomie, онъ лёкарь, а берётся sa аетронб- 
Min, &4и занимбется астронбыею. Quand si ве 
-le de тазПет, il esttrès-caustique, когдё онъ np 
чется трунйть, TO бывбетъ бчень язвётелень Mé- 
les-vous de vos affaires, знай своё до. | Mêlé, 
-ée, part. п. || Грам. (е verbe, dans l'acception 
de mettre ensemble plusieurs choses, les confondre, 
veut la préposition avec: La Marne mêle ses eaux 
avec celles de la Seine; mais au figuré il veut 
ls préposition à: Mêler les affaires aux plai- 
sirs. || був. Méler, mélanger. Méler signifie 
mettre ensemble, confondre, mélanger, assembler, 
assortir. En mêlant les choses on les dénature, on 
les brouille; en les mélangeant, on les combine 
dans le but d'obtenir de leur agrégation un résul- 
tat avantageux. 

Mélèze, sm. ou Larix, лиственница (0ёрево). 

Méliace, -6е, adj. мелянковый (0 пастё- 
илть). 

Mélianthe, sm. медоцвётъ (pacméuie). 

Mélioa, sf. Бот. перлбвникъ; uua$ficxoe прбсо. 

Mélicéris, sm. (-risse) Мед. медбвая, wèmés- 
пая опухоль. 

Mélichrysé, sm. (-kris) Мин. топбеъ золотй. 
стаго цвфта. 

Meélide, sf. 3004. сапъ (6o4hsue у 064063). 

Mélier, sm. родъ благо виногрёда. 

Mélilot ou Mirlilot, sm. дбнникъ (растёме). 

Meline, sf. Мин. жёатая квасцбвая земля. 

Melinet, sn. керйнтъ, вощёнка (nacménie). 

Melique, см. Меса. 

Mélismatique, adj. Муз. oruocémitiez 40 
пр Ятности Dbuis. 

Meélisse, sf. мелисса, пчёльникъ, мёточникъ 
(pacménie). 

Mélissographie, sf. nsezoonmeéuie, onncéuie 
пчбаъ. 

Mélissophage, adj. питёющиЙся мёдомъ. 

Ме]\е, sf. мочегбнъ (растёнае). 

Méliturgie, sf. пчедйниая работа. 

Mellet, sm. родъ смбквы. 

Mellier, sm. трёт1 желудокъ отрыгбющихъ 
ЖВёчку животныхъ. 

Мей {{ете, adj. Бот. медонбеный; || -8, ni. ме- 
донбеныя живбтныя. 

Mellification, sf. дьлан!е мёда, медотворбн!е. 
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Meilifiuité, sf. медоточивость f. 

Mellite, ad. Энт. Afaawmil ибдъ. 

Mellites, sm. pl. насвкбмыя дёлаюцщ!я иёдъ. 

Mellithe, sm. Мих. медбвый кёмень, 

Ds 1ocacte, sf. ceeponéxuamit кёктусъ (pacmé- 
nie). 
Mélodica, sm. музыкбёльный инструмёнтъ еъ 
клавишами и съ регйстромъ изъ флейтъ. 

Mél die, ef. Муз. мелбкя; || благозвуще. 

Mélodieusement, adv. благозвучно. 

Mélodieux, -euse, adj. бявгозвучный. 

Mélodin, sm. родёльникъ (pacménie). 

Mélodique, ad. Муз. мелодический. 

Mélodiquement, adv. мехлодически. 

çMélodiste, sm. сочивйтель медбдЙ; || mexo- 
дёстъ. 

Mélodramatique, adj. мелодроматйчеекй. 

Mélodramaturge, sm. сочинйтель мелодрёмъ. 

Mélodrame, sx. медодрёма, Apéua 0% nc- 
нами. 

Méloé, sm. шиёнка (насткдмое). 

Mélographe, sm. вотопёсецъ. 

Mélographie, sf. noronncénie, искусство 
класть музыку на ибты. 

Mélomane, sm. меломёнъ, етрёстный любё- 
тель музыки. 

Mélomanie, sf. меломёня, страсть 
зыкз. 

Melon, sm. Бот. дыня. — d’eau, арбузъ. 

Mélongène, s/. см. Aubergine. 

Melonnée, 3/. Бот. кынеподббная тыква. 

Melonnière, sf. дынная грядё. 

Mélope, sm. родъ губёна (пыба). 

Mélopee, sf. mesonéa (y Доёвнихь). 

gMéloplaste, sm. Муз. мелопластёческая ме- 
тбда. 

Melos, sm. (-losse) Муз. и Доёв. uexôxis, п%- 
ще; || соединён!е резкого звука съ густымъ. 

; 31086, sf. Хип. ощупыван!е, зондйроваше 
рёны. 
нетто hure, sf. Вет. (Ископыть f (у лбша- 

embran ou Membron, sm. Архит. ввинцб- 
вая 10400, котбрую кладутъ вёликомъ на концё 
кровли подъ шйферомъ. | 

Membrane, sf. Анат. naené, перепбика, обо» 
ябчка 

Membraneuzx, -euse, adj. перепбичатый, naë- 
вочный. 

Membranule, з/. Анат. перепбночка. 


Membre, sm. членъ (т%да, Общества, nepi- 


60a), чветь f. Мат. -в d'une équation, члёвы ура- 
Buéxia. -8 d'un bâtiment, чабны, чёести корабай. 
* — pourri, gâté, gangrené, uexoshxz дфлающй 
бевчесто тому обществу, къ котброму принедхе- 
житъ. 

Мешьге, -ee, adj. (ne s'emploie qu'avec 1’ай- 
verbe bien). Bien —, скаёдный, стётный. 

Membret, sm. Техн. ремешёкъ придёржнваю- 
mit шобру на ног%. 

Membrette, sf. см. Pied-droit. 

Membron, cx. Membran. 

Membru, -ue, adj. крвпкочабиный; || sm. fan. 
крапышъ. 

Membrure, sf. рёмы, рьшётивы 7; || Мою. 
тбиберсы, члёвы т pi (у xopabsÂ); || кровянбя 


Mbps. 

Même, adj. вамъ, сёмый, тотъ еёмый; одйнъ, 
одйнъ и тотъ же; || одинёк, одинбковый; та- 
ков же; || а4у. дёже. Dieu — est le protecteur des 
snnocents, au Богъ защётникъ невённыкъ, 240$> 
même, foi même, lui MÊME, я самъ, ты вамъ, 


онъ eau. Nous mêmes, ou nous-même, vous 


fur nf. 


Mellifique, adj. Ataowuil иблъ. 


mêmes, OU VOUS-MÊME, AME-TOÈTORS, AIR CRE, 
Mellifu, -ue, adj. медоточйвый; | медбвый. 


вы eénu, onk chum. Фей an entre moi mènm, tree 


Mômement 


xpyréf я. J'ai appris la géométrie de moi-même, - 


и выучился геомётр!и самъ собою (безъ учителя). 
Il пе зай lui-même ce qu'il fait, one свмъ ne 
знёетъ, что дёлаетъ. Prenes-vous-en à vous-MÊME, 
пенййте сёми на себя. * Il n'est pas lui-même au- 
jourd'hus, сегбдия онъ самъ не свой. Dieu est la 
bonté —, Вогъ ееть сёмая блёгость. Les honneurs 
-8 ne l'ont паз rendu heureux, сбмыя почести не 
cabaazu егб счастливымъ. Au bord —, na еёмомъ 
берегу. Au commencement —, въ сёмомъ начёлв. 
C'est le — homme dont je vous ai parlé, éro тотъ 
сёмый человёкъ, о котбромъ я говорйдъ взмъ. 
Au moment — où je sortais, въ ту сёмую минуту, 
xoraé я выходйлъ. Elle norte la — robe gu'hier, 
на ней то me сёмое плётье, что и suepé. Je loge 
dans la — maison que lui, a живу въ OAHÔME съ 
вимъ AOMB. Ce maître et son domestique boivent le 
— vin, ÉTOTE господйнъ и егб слугё пьютъ одно и 
то же винб. C'est La — chose, всё равиб; это однб 
и тбже; Это тоже сёмое. Cela revient au —, см. 
Revenir. || 118 sont de la — taille, онй одинёкого 
роста. 113 ont 1е8-вВ goûts, у нихъ одинбковые 
вкусы. Elle aura la — dot que sa sœur, за ней 6у- 
Детъ такбе же придёчое, какъ и 8a ей сестрой. 
De la — manière, тбчно тёкже. || 449. П а perdu 
tout son bien et la vie —, онъ потерйлъ всё своё 
cocrofuie, и дёже жизнь. Ii lui dit des injures, 6 
— le frapna, онъ разругёлъ егб, дёже удёрилъ. 
Je n'ai паз — entendu parier de cela, я xémeu не 
слыхёлъ объ SrowB. Je le crains — lorsqu'il nar- 
donne, a бофсь егб дёже и rorxé, xorA онъ про- 
méers. Ii plaît lors — qu'il contredit, ou upé- 
вится дёже и TOrAÉ, когдб противорёчитъ.. || 
Quand même, loc. conÿ. Je le ferai, — on me le 
défendrait, a вто сдёлаю, хотй бы, écan бы дёже 
Mu п запретили 870. La vérité — était sa passion, 
HecuoTpé ни Ha что прёвда былё егб стрёстию. Je 
rai —, a yhxy несмотря ни на что. || А même, 
oc. adv. Si vous voules voyager, vous êtes —, ée- 
ди вы захотйте путешёствовать, TO можете, то 
имфете вс® срёдства CAbaaTE 5то. Vous êtes — 
d'acheter cela, вы въ состойн!и, имфете возмбж- 
носгь купить то. Mettre qn — de faire qch, кать 
хому возмбжность иди срёдства сдёлать чтб либо. 
Laisser 4п — de faire 4сй, козвблить, не пре- 
питетвовать кому сдёлать Чтб либо. fam. Boire 
— Ja bouteille, — le seau, пить прЯмо изъ бу- 
тЫаки, прамо изъ ведрё. | De même, tout de 
même, Loc. adv. Si vous le faites, je le ferai 
de —, écanm вы 870 сдёлаете, я сдёлаю Tôme, 
тоже сёиое. Vous penses ainsi, moi, je nense de 
—, tout de —, вы такъ думаете, и я думаю тёк- 
же, точно тёкже. Il est sans conséquence; sl n’en 
est pas ае— de vous, онъ безразсеуденъ, но вы не 
таковы. 1 en est de—de cela que de toutes les au- 
tres choses, объ STONE можно сказёть тбже, что и 
обо веёмъ прбчемъ. || De même que, loc. conj. 
Il prend soin de moi, — de mes enfants, on за- 
ботится 060 мнз, а равно, а тёкже и о мойхъ дё- 
тяхъ. Je pense — vous, я думаю тёкже, какъ и 
вы. Ц est instruit tout — vous, онъ тбчно тёкже 
образбванъ, какъ и вы. 1 fondit sur lui — l'oi- 
seau fait sur la perdrix, онъ брбсился на негб, 
словно хйщная отйца на куропётку, ди подббно 
тому, какъ бросёется хищиая... — [a cire reçoit 
aisément Îles empreintes, de même un jeune homme 
recoit.) подобно тому, какъ воскъ хегко прини- 
маетъ на себй отпечётки, точно тёкже и молодой 
челов®къ принныбёетъ... 
Mêmement, adv. vi. тёкже, равномфрно. 
Mémento, ат. (-main) знакъ для пбёмати; || 
Hanowanduie. 
Mémoire, sf. пёмять f: || socnommuduie. — 10- 
eve, память на изстб. Heureuse — , счастайвая 
durs, D heureuse —, блаженной пбияти. * — 
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Ménager 


de lièvre, cu. Lièvre. Cela m'est sorti de la —, 
ÊTO вышло у менй изъ пёмяти, ди Это совефмЪъ 
вонъ изъ пбмати. Cela ne sortira jamais de та 
—, ÉTO никогдё не выйдетъ изъ моёй пёмяти. J'en 
ai la — récente, вто у меня въ свёжей пбмяти. ПП 
me vient, il me revient еп —, uub пришлб ва né- 
мять. Remettre qgch en — à qn, приводить что ко- 
му на пёмять. Se remettre qch en —, приводйть что 
себ на пбмать. Laisser une — honorée après soi, 
остёвить по ce6$ добрую пбмать. Écrire qch de —, 
пиесёть чтб либо съ пёмяти. De — d'homme, съ 
незапёмятныхъ врембёнъ. || Г en sera — à длата1з, 
воспоминён!е объ 5томъ остёнется навсегдё. ЦП 
n'en est plus de —, il n'en est plus —, il n'en reste 
pas —, объ втомъ He остёлось воспоминён!я. En 
—de cet événement, въ воспоминёе того события. 
Je n'ai pas de — de cela, я Зтого не пбыню. On 
n'a раз — d'un pareil hiver, такоЙ зимы не за- 
DOMAATS. 

Mémoire, sm. запйска, сочинбн{е; || диссертё- 
ця; || счётъ; || -8, 07. записки /, мемуёры m. 

Метога ]е, adj. достопёмятный. 

Mémorablement, adv. достопёмятно. 

Mémorandum, sm. (-dome) запйеки; || néuar- 
ная книжка. 

Mémoratif, -ive, adj. fam. пбинаящ!й, пбмя- 
тующй. 

Mémorial, sm. 3. npoménie, меморлъ; || 
дневнйкъ,; || Б0з. воспоминён1е; || Ком. запиенбя 
KHÉrA. 

Mémorialiste, sm. сочинйтель запйсокъ. 

Menacçant, -ante, adj. грёзный, угрози гель- 
ный, грозйщий; || предстойций. 

Menace, sf. угроза. 

Menacer, va. rposére, угрожёть; || грозиться. 
— qn de la тат, du bâton ou avec le bâton, rpo- 
зйть, погрозёть кому рукбю, néaroëw. Cela le -се 
d'une ruine, $то грозйтъ, угрожбетъ ему pasopé- 
немъ. Cette maison -с@ ruine, домъ угрожёетъ 
падёшемъ , приближбёется къ разрушёню. Се 
nuage nous -се d'un orage, Эта ча предвъщёетъ 
намъ грозу. Ji nous -Ce d'un excellent diner, our 
объщёетъ угостить насъ превоехбднымъ обфдомъ. 
Посл. Те -се qui tremble, ou qui а peur, инбй 
грозить, а вамъ дрожётъ; кто много грозитъ, тотъ 
ибло вредйтъ. || 1 те -се depuis longtemns, онъ 
давно грозится на менй. Jlle-Ga de le файте, 
онъ грозился поколотйть егб. || Ве —, 9. pr. гро- 
зйть, угрожёть другъ другу. || Menace, -66, part. 
Я. Il est — d'une banqueroute, ему грозйтъ, угро- 
иёетъ банкрутство. 11 est — de fièvre, on дол- 
женъ опаебться лихорёдки. La patrie est -ée, 
отёчеетву угрожбетъ опёеность. 

Ménade, sf. вакхёнка; || * бфшеная, axés жён- 
щина. 

Ménadure, sf. Юз. пбзывъ въ вудъ; || отербч- 
ка. 

Ménage, sm. хозййство, домовбдетво; || домёш- 
няя посуда; || домъ, семья. Pain de —, комёшний 
хлвбъ. Кетте de —, домовбдка. Tenir —, жить 
дбмомъ. Faire le —, убирёть кбынагы. Рае bon 
—, жить въ соглёс1и. Vivre avec —, жить б-р ж- 
480, экономно. Vivre de —, жить бережлийв.;; | 
питёться послфдними крохёми (продавая мёбель). 
Il y atrois-s dans cette maison, въ этомъ домВ 
живутъ три семьй. Мейте une fille en —, выдать 
ДОЧЬ 36-мужъ. 

Ménagement, sm. осторбжность f; пощёда. Il 
faut avoir de grands -8 pour lui; il faut user de 
grands -8 envers lui, съ нимъ нёзо nocTyuérs 
весьмф осторбжно. Avec —, осторбжно; щадя. 
Sans —, безпощёдно, безъ пощёды. vi. — 
affaires, ynpassénie д®лёин. 

Ménager, va. берёчь, жалёть; MaAÉTE; || До- 
отевайть. — 601 revenu, берёчь свой дохбды. — 


Ménagér 


ses chevaux, берёчь, жалёть свойхъ somanét. — 
за santé, бербчь своё здоровье. — дп, щадйть ко- 
гб; | поступёть съ кзмъ осторбжно. 10 faut — les 
faibles, нёдо щадйть слёбыхъ. | — une entrevue, 
une оссаз1оп à дп, достёвить кому свидёне, слу- 
чай. || * — 368 pas, избъг&ть лишнихъ хлопботъ. — 
les intérêts de дп, пёчься, заббтиться о чьихъ вы- 
годахъ. * — 8ез paroles, ие трётить много словъ; 
говорйть Méao. * — les termes, взвёшивать свой 
слор8; быть весьмё осторбжнымъ въ словёхъ. — 
une affaire, искусно вести дфло. — le temps, son 
temps, не терйть дёромъ врёмя. Bien — l'ombre et 
la lumière dans un tableau, хорошб расположйть, 
распредвлить TBHE и CBÈTE въ KAPTÉHË. — un 
escalier dans un bâtiment, ocréBuTk, выгадать въ 
строёни м%сто для лВетницы, N'avoir rien à — 
avec qn, быть съ к®мъ въ ÉBHOË Bpama$. Посад. 
Qui veut aller loin ménage sa monture, тйше 
флешь, дёльше будешь. — 14 chèvre et le chou, см. 
Chèvre. || Ве —, $. pr. берёчь себя, берёчься, 
щадёть себя. — avec tout le monde, аёдить, жить 
BE ладу cO веёми. — entre deux parties, абдить съ 
обфими сторонёми, — selon les lieux, les temns et 
les personnes, npaubuérscs къ MÉCTY, ко врёмени 
и къ людаямъ. || Ménagé, -6е, part. п. 

Ménager, -ёге, adj. хозяйственный, бережли- 
вый. 

Ménager, sm. эконбмъ; хозйинъ; скопидбыъ. 

Ménagère, sf. эконбика, хозяйка; || ключница. 

Ménagerie, sf. зввринецъ, собрёе рёдкихъ 
s2Bpéñ и птицъ, || скотный иди птйч1 дворъ. 

Meénageur, -euse, adj. yubiomik поступбть съ 
ÆIOXLMÉ. 

Ménagogue, см. Emménagogue. 

Ménalogogue, sin. xBKépcrBo отъ меланхбайи, 

Ménastasie, sf. Мед. кбанка отъ останбвки 
м$ёсячныхъ очищен. 

Mendiant, -ante, adj. ets. ийщШ, -щая; нй- 
meurs. Les quatre ordres -8, четыре нищенствую- 
mie монбшеск!е брдена. Les quatre -в, сухбЁ ке- 
сёртъ, а йменно: вйнныя Ягоды, изюмъ, миндаль и 
ор$хи. | 

Mendicité, sf. нищенское состбяше, нйщен- 
ство; || нищие pl. Dépôt de —, комъ npusphuia нй- 
щихъ. 

Меп ег, on. нищенствовать, проейть мило- 
етыни, ходить пб Mipy: || 94а. вымёливать, выпрё- 

‚шивать, просйть унйженно. — 301 рат, питёть- 
ca подайшемъ, милостынею. || Mendié, „ве, 
part. р. 

Mendole, sf. родъ златоброва, cndpa (рыба). 

Meneau, sm. 2. Архит. срёдникъ (y дконз). 

Menechme, sm. (-nekme) совершённое подб- 
‚ бе; человёкъ во веёмъ похож! на APyréroe 

Meneée, s/. проныретво, прбиски т; || Охбт. 
сады т pl: || Техн. хокъ, поворотъ xozecé въ 
часихъ. 

Mener, va. вести, водить, приводёть, дово- 
АйТь, повести, сводить, отводить; || везти; || прё- 
вить; || управлять, раепоражбться; || * манйть, во- 
дйтЬ; || доставёть, хватёть. — un aveugle par la 
main, веетй ел пёго з& руку. — les troupes à Газ- 
saut, веетй войск& на приступъ. ® — une vie hon- 
nête, вести чёстную жизнь. * La prodigalité mène 
à la ruine, расточительность ведётъ къ разорёв!ю. 
Ce chemin mène à la ville, эта дорбга ведётъ въ 
rOpoar. * — un procès, вестй тйжбу. * — rondement 
une affaire, вестй дьло быстро, не затрудийясь 
мелочёми. *— (п par le nes, водить когб sd носъ. ПД 
mène bien des gens à sa suite, онъ вбдитъ за со- 
6650 много людёЙ. *—une affaire à sa fin, привестй 
AbAO къ концу, 44 HAOBeCTÉ двло до конца. Cela 
пе теёпе à rien, то HE къ чему He ведётъ, не 
приведётъ, не поведётъ. Cela peut — loin, вто 
MORTE повестй далёко; ибжетъь имёть важных 
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nocx$xcrais. — чп voleur à la police, ввестй, от 
вестй вбра въ полйцио. * Le chagrin l'a mené 
au tombeau, гбре свежб егб въ мог йлу. — ап en _ 
prison, отвёеть когб въ тюрьму. — à l'écart, 
отвёсть въ стброну. Meneg-mosi ches le mi- 
nistre, проведйте менЯ къ минйстру. | — du blé 
au marché, везтй хлЪбъ на рынокъ. — du bois 
par eau, везтй дров водбю; гнать д%еъ на еу- 
дёхъ. Le postillon mène bien, ямщикъ везётъ xo- 
рошб. Le paysan a mené son blé en ville, вре- 
стьйнинъ свёзъ свой xaBÔDB въ городъ. || — une 
voiture, прёвить карётою. Се cocher mène bien, 
SroTz кучеръ прёвитъ хорошб. || * Elle mène 
son mari, OHÉ управлйетъ своймъ мужемъ. * C'est 
l'ambition qui le mène, имъ yupaszéere, руковб- 
дить честолюбе. * — bien sa barque, хорошб 
управяйть свойми Abadum. — & maison, le mé- 
nage, распоряжёться, завёдывать дбмомъ, хозЯй- 
ствомъ. —le deuil, la danse, распоряжёться noxo- 
рбнами, тёнцами. || * — qn avec de belles paroles, 
манить word объщёнями. ® Д те mène depuis 
deux mois, онъ вбдитъ менй два mbcana. || Ces 
provisions peuvent encore nous — loin, 8титъ за- 
пбеовъ достбнетъ, хвётитъь намъ ещё HÉAOATO. 
Cet argent ne le mènera pas loin, втихъ дёнегъ 
костёнетъ ему не néxoaro. || — le troupeau au 
Champ, гнать créxo въ nôxe. fam. — grand deuil 
de gch, сйльно огорчётьея чёмъ либо; cxopO$Ts 
сокрушёться о чёмъ. * — un ая, un grand 
train, grand train, жить на большую ногу. * et 
[ат. — qn tambour battant, bon train, grand 
train, одержёть верхъ надъ KBNE; | подчинйть ко- 
гб своёй 8028, держёть въ рукёхъ. ® — qn douce- 
ment, обращёться съ кВмъ крбтко, сниеходйтель- 
но. * — qn par un chemin où il n'y а pas de pier- . 
res,cm. Chemin. — de front, см. Front. — Île 
branle, см. Branle. — qn en laisse, см. Laisse. 
— beau bruit, grand bruit, надфлать мнбго шуму, 
нашум&ть. Cette médecine Га mené doucement, 
rudement, отъ S8Toro авкёрства er слёбихо лег 
кб, ейльно. Посл. — qn à la baguette, обращёть- 
CA CB кЗиъ надыённо; | застёвить когб плясбть по 
своёй дудк®. Tout chemin mène à Rome, см. 
Chemin. || Mené, -ée, 247$. n. qui régit par. || 
Syn. cu. Conduire 

. Ménestrel, sm. Cmap. менестрёль т, стрён 
ствующ.# HOËTE. 

Ménétrier, sm. скрипёчъ для пайски, гуд0ч- 
НИКЪ, 

Мепепг, -euse, s. водйтель, -ница; || * зачин- . 
щикъ, коновбдъ; || приводчикъ (-чица) кормй- 
aux». 

Menhir, sm. née. высок кбмевь въ вёд® ко. 
лбнны, употребяйвш!Йся друйдами, при богосяу* 
жении дровнахъ Гблловъ. 

Ме e, sf. Архит. баяьбнчикъ. 

Ménianthe, sm. ou Trèfle d’eau, rpuzécte 
ная вёхта (pacménie). : 

Ménille, sf. Бум. ф. рукойтка y веслё. 

Ménin, sn. дядька; || пветунъ (у приниа). 

Méninge, sf. Анат. мозговёя оболбчка. 

Méningé, -6е, adj. Анат. принздлежёщий 5% 
мозговой оболбчкз. 

Méningette, см. Pie-mère. 

Méningite, sf. Мед. воепалёне mosroB6& обо 
дочки. 

Méningorrhée, sf. Мед. скоплён!е влагъ ma 
мозговой плев8 и подъ мозговою плевою. 

Ménisperme, sm. луносфыенникъ (pacménie). 

Ménisque, sm. Опт. стекло выпуклое и вб- 
гнутое. 

Ménole, sf. uyrôsra (ддл пахтащя мёсда). 

Ménologe, sm. Чётья Минёя. 

Ménologue, sn. сочинбае о м%сячныхъ очи 
щбняхъ 4 женщикъ. 


Menon 


Menon, sm. 3004. левёнтек!Й козёлъ 

Ménopause, sf. Мед. простанбвка мАсячныхъ 
очищёний. 

Мепораще, sf. Мед. течён!е исячныхъ кро- 
RéË не изъ настойщаго MÉcTa. 

Ménorrhagie, sf. Мед. слишкомъ обильное 
мфсячное очищёне. 

Ménorrhée, sf. Мед. rposoreuénie изъ мётки. 

Meénostase, sf. Мед. останбвка м&сячныхъ 
вровёй. 

Menotte, sf. dim. мбленькая ручка, ручёнка; 
|-8, 2? ручныя цёич 

Menotté, -ée, adj. скбванный по рукёмъ. 

Mense, sf. монастырек1 дохбдъ; || rpauésa, 
столъ. 

Mensole, sf. Aprum. замбкъ въ ввод. 

Mensonge, sm. ложь f; || * мечтё, заблуждёне. 

Mensonger, -ёге, adj. лживый, обмёнчивый. 

Mensongèrement, adv. лживо, обмёнчиво. 

Menstrual, -ale, adj. Физ. ифсячный. 

Menstruation, sf. Мед. месячное очищёне. 

Menstrue, sf. Мед. растворяющее срёдство; 
|-в, pl. мвеячное очищён:е. 

Menstrué, -ее, adj. Физзол. Кетте -6е, жён- 
щина имф$ющая мфсячныя, 

Menstruel, elle, adj. Мед. ифсячный. 

Mensuel, -elle, adj. мёеячный, exmexbcaannit. 

Mensuellement, adv. ежемфсячно. 

Mensurabilité, sf. Ju0 измзряемость f. 

Mensurable, adj. Дид. nswbpfenuit. 

Mensuration, sf. Дид. ubpanie, uswBpénie. 

Mentagre, sf. Мед. сыпь | на подбородк&. 

Mental, -ale, adj. мысленный; || касбющийся 
до умё. Oraison -ale, мысленная молитва. Apue. 
Calcul —, изустное исчисавн{е. 

Mentalement, adv. мысленно, въ мысляхъ. 

Menterie, sf. ложь f, непрёвда. 

Menteur, -euse, adj. am4Bhiä, обмёнчивый; || 
ажецъ, лгунъ, -гунья. 

Menteusement, adv. лжйво, обиёнчиво. 

Menthe, sf. ийта (pacménie). — пойме, né- 
речная MÂTa. 

Mention, sf (-cion) ynommnénie. Кайе —, 
упоминёть, упомянуть, — honorable, почётный 
ОбтзывВЪ. 

Mentionner, va. упоминёть (0 чём»). || Меп- 
tionne, -ée, part. p. 

Mentir, vu. irr. лгать, врать. Il en а menti, 
онъ солгёлъ. vi. Ц en а menti par la gorge, 
OHB нёгло соврёлъ; соврёль безъ зазрён!я сб- 
вЪсти. Sans —, à ne point —, loc. adv. npésxy 
сказёть, по ÉCTAHB, истинно. Посл. А beau 
qui vient de loin, саёвны бубны за горёми; K06p6 
тому врать, кто з& моремъ бывёлъ. 

Menton, sm. подборбдокъ. — à double étage, 
двойной подборбдокъ. fam. Étre assis à table, 
Jusqu'au — , сидёть за столбыъ на низенькомъ 
стулз. #00. Branler le —, #cre. Lever le —, хвё- 
стать; важничать. Secouer le —, въ усъ ce6$ не 
дуть; не обращёть внимён!е на дёлаемые выгово- 
ры. M'ttre ses mains sous le —, проклажёться. 

Mentonnet, sm. борбдка (y nowesdto дезвея); 
| зубёцъ, крючбкъ (y доерной защёдки). 

Mentonnier, -ёге, adj. Anam. подборбдоч- 
вый. 

Mentonnière, sf. наборбдникъ; || перевйзка на 
подбородиз. 

Mentor,sm. (min-) иастёвникъ, мёнторъ. 

Menu, -ue, adj. иблюШ, тонкВ; || мелочной, 
маловёжный, незначительный. Écriture -e, méa- 
кое письмб. -6 топпазе, мёлкя деньги, мелочь f. 
-В poissons, мблкан рыба, мелюзг&, — bétail, uéz- 
XiÉ скотъ, мслочь. -@ pluie, мёнкЙ дождь. -@ dra- 
де иблкая дробь. -е corde, тонкия верёвка. — 

don, тонкия пблиа. Bras, 903043 -8, тбнюя руки, 
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Mer 


обльцы. || De -es dépenses, sommes, мелочные 
расхбды, суммы. -e8 réparations, маловёжныя, 
незначйтельныя попрёвки. || — 210т6, дробь. — 
70$, жёреныя птички (перепелё, куропатки, ку- 
лики).— peuple, чернь f, простбЁ нарддъ. -8 plai- 
8378, карийённыя дёньги. -8 droits, потрох8 т pl; 
| зт. мелкое Obabë; || кёрта (блюдамъ). — d'un 
repas, сийсокъ кушаньямъ. Par le —, loc. ado. 
подрббно, въ подробности, || «dv. Hacher —, кро- 
шить, изрубить мёлко. Écrire —, писёть м6лко. 
Drirémement —, мёлко нб.мелко. Dru et —, см. 
ru. 

Menuaille, s/. fam. иблк!я дёньги; || мехюзг&, 
иблкая рыба; || мёлочь /, всйкая мёлочь. 

Menuet, sm. менудтъ (пьсня и танеиъ). 

Menuf, sm. (mnufe) Ком. родъ тбнкаго еги- 
петскаго льна, иди полотнб. 

Menufeuillé, -ée, adj. Бот. мелколистый. 

Menuise ou Menuisaille, sf. аВеъ распилен- 
ный въ дбски. 

Menuïser, on. столёрничать. 

Menuiserie, sf. столйрное pewecad; || столярная 
работа. — d'étain, méaria оловянныя издвл!я. 

Menuisier, sm. столйръ. De —, столйрный, 

Menuisière, sf. столярйха, mené столярё. 

Menu-vair, sm. Герал. 6baiä мфхъ. 

Méon ou Méum, (méome) sm. крылолистникъ 
(зонтичное pacménie). 

Méphitique, adj. meenréuecrif ; || ухушливый. 

Méphitis, sm. (-tisse) сфрное испарён!е. 

Méphitiser, va. напблнить, заразить вбздухъ 
врёдными испарён!ями. 

Меры вте. sm. дурнбе, врёдное испарён!е; || 
удушливость f. 

Méplat, sm. Жив. нербвность f. 

Méplat, -ate, adj. нербвный. 

Méprendre (Se), ©. pr. ошибёться; || * забы- 
вёться, 118 se ressemblent à s'y —, они такъ по- 
хбжи кругъ на друга, что можно принйть одного 
выфето Apyréro. | Mepris, -ise, part. n. 

épris, sm. презрёне; || les —, pl. презри- 
тельныя, оскорбительных слов&. || Ам mepris de, 
En mépris de, loc. prén. въ протйвность, во- 
преки. 

Méprisable, adj. презрительный, презрённый. 

Méprisablement, adv. презрительно, пре- 
зрённо. 

+Méprisarmment, adv. презрительно, еъ пре- 
зрёшемъ. 

Méprisant, -ante, adj. презирёющий, спвей- 
вый, исполненный презрфн1я. 

Méprise, sf. ошибка, прбмахъ. Par.—, loc. 
adv. no ошибк®. 

Mépriser, va. презирёть (xot6), пренебрегёть 
(чъмз). || Ве —, о. pr. презирёть самогб себя; || 
презирёть другъ друга. | Méprisé, -ее, part. n 
qui régit par. 

Mer, sf. мбре. Haute ou pleine —, открытое 
môpe. Mettre en — à la —, пуститься въ pe. 
Prendre la —, вытти въ море. Tenir la —, uaé- 
вать въ открытомъ ибрЪ. La — est basse, мбре 
мёлко. Il y a de la —, мбре волнустся. Il n'y a 
pas de —, мбре тйхо, покойно. La — brise, море 
кипйтЪ, ударйя о подвбдные кёыни иди о берег&. 
La — étale, мбре pascraaéerca. La — rapporte, 
мбре прибывёетъ. La — а perdu, водё въ мбрв 
сбыд8. || Bras de —, проливъ. Coup de —, шквалъ. 
Homme de —, морякъ. Mal de —, морскбёя 6o- 
л+знь. Armée de —, елотъ, mopcria chan. Par 
—, мбремъ, пб морю. Chercher qn par — et par 
terre, искать когб вездв; повсюду. Ce n'est pas la 
— à boire que cette affaire, вто дъло не такъ трудно. 
Посл. C'est la — à boire, то египетская раббта; 

| Утому «bay концё не будетъ. Porter l'eau à la 
—, BB д%съ APOBÉ возить; въ колодецъ воду лить. 


Mérandine 


Mérandine, sf. Ком. овёрнск! холетъ. 
M>2rbregie, sf. родъ виногрёда. 
Mercantile, adj торгбвый, купбчеек!Й, мер- 
° кан сильный. 

Mercantilement, adv. покуп6чески. 

Mercantilisme, sn. духъ торговли, комёрче- 
ское направлён!е, торгёшество. 

Mercantille, sf, мелочнёя торгбвля, торгбв- 
дика. 

Mercenaire, adj. наёмнвый; || корыстолюби- 
вый, продёжный: [| 8. набмникъ, -ницо; || корысто- 
яюбецъ, -бица. 

Mercenairement, «4%. корыстолюбиво, про- 
дёжно. 

Mercerie, sf. швёйные товёры; || мелочной то- 
вёръ, торгёшество. 

Merci, sf. помйловане, mnaocépaie; || sm. бла- 
г дёрность f. Demander —, просить о помйлова- 
ни. Un homme sans —, челов%къ безпощёдный, 
незнакбмый съ милосёрдемъ. Étre à la - du vain- 
queur, des flots, des vents, быть, находиться во 
влёети побвдителя, волнъ, BÉTPOBE. Je те mets à 
votre —, отдаюсь Ha вёшу волю. Laisser ses bre- 
bis à la — des loups, остёвить овёцъ на crbyénie 
волкёмъ. Passer la nuit à ia — des bêtes sauva- 
ges, провести. ночь среди дикихъ зв8рей. || Voilà 

е дтав4 — que j'en ai, вбтъ какбя MHB за ÉTO 
благодёрность. Merci, grand —, adv. спасибо! 
благодарю! Dieu —, елёва Богу. 

Mercier, -ère, 8. торгбвецъ (-гбвка) швёйны- 
ми товёрами; || коробочникъ, мелочной разнб- 
щикъ. Посл. А netit — petit panier, по одёжкВ 
протйгивай ножки. 

Mercredi, sm. средё, середё. Ii part —, онъ 
JhsxéerB въ сёреду. — des cendres, середё né- 
пельная (на 160608 чедъдъ ведикоо поста). 

Mercure, sm. Мин. ртуть f: || Acmy. Мерку- 
р:Й (nsanéma). 

Mercureux, adj. т. Хим. Oxide —, ртути- 
стый бкиселъ. 

Mercurial, adj. т. 3. Miel —, прояеочный 
мёдъ. Médicaments -riaux, ртутныя, меркур!бль- 
выя д8кёретва. 

Mercuriale, sf. собрине высшихъ судйлищь; 
|| pbs f (при omnnémiu судийдища); || выговоръ, 
нагонйй; | Бот. пролёска, пролёеная травё, 
куръ-зёлье. 

Merourialiser, va. бранить, выговаривать. 

Mercuriaux, т. 11. Апт. ртутныя, мерку- 
р!йльныя лекёрства. 

Mercuriel, -elle, adj. ртутный. 

Merdaille, s/. дор. Toan& a oupÂranxe ребя- 
тишекъ. 

Merde, sf. pop. калъ. дермб, навбзъ. — d'ote, 
ad). зел’новётаго uBbra. 

Merdeux, -eus2, adj. кбломъ звгёженный; || 
Sin. уличный мальчишка. 

Mère, sf. мать, мётерь f, родительница; || мётка 
(у животныхз). — nourrice, молбчная мать, кор- 
милица. © Notre — commune, мать сырё земли. 
La — abbesse, мать игуменья. * L'oisiveté est la — 
des vices, прёздность есть мать порбковъ. * La 
Grèce a été la — des beaux-arts, Грешя был ко- 
лыбёлью изйщныхъ искусствъ. La — et les nous. 
Sins, Hachira съ цыпайтами. || ad), Langue —, 
коренной, первоначёльный азыкъ. — patrie, OTÉ- 
чество, pOAuHA; merpondain. La reine —, вдбв- 
ствующая королёва. — branche, толстый сукъ у 
дерева. — laine, лучшая шереть. — perle, боль- 
Léa женчужная рёковина. Вам —, мёточный щё- 
локъ. 

Mérelle, см. Marelle, 

Mergule, sm. Орн. гренлёндек! голубь. 

Meridien, sm. Асти. меримёнь, полуден- 
НИкЪ, 
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ser selon le —, selon ses -в 
стбинству, по заслугамъ. Un homme de —, d'un 
grand —, человёкъ съ достбинствами, съ Oofs- 
шйми достоинствами. Пу ачп grand —, beau- 
coup de — à confesser ses torts, большбе достбан- 
ство сознавёться въ своёй nenpasork. 1$ sera 
traité selon вез -8, съ нимъ будетъ поступлено по 
засхугамъ. Se faire un — de qch, хвалйться, ве- 
личёться, чвёнитьея чёмъ либо. 


искусства. Les sept -8 
та. On enraconte des -в, объ этомъ паза“ 


Merveille 


Méridien, -enne, adj. Acmp. полуденный, 


мерил1онйльный. 


éridienne, sf. меридтонёльная линия; || бт- 


дыхъ, сонъ пбелв O6bxn. Рае la —, спать, от- 
дыхёть посл оббда, 


Méridional, -ale, adj. 3. южный, полуден- 


ный; || южанинъ, житель юга 


Méringenne, см. Aubergine. 
Meringue, sf. мерёнга (пирожное). 
Mérinos, sm. (-nosse) меринбеъ (овиё); || ме- 


ринбеовая ткань. 


Merise, sf. Бот. xbcuéa вйшия, черёшня. 
Merisier, sm. Бот. черёшия; хВенбе вйшенное 


ре 0. 
Aeritant, ânte, adj. заслужённый, достбЯ- 
ны 


Mérite, sm. достбинство; заслуга. Récompen- 
награждёть по до- 


Mériter, та. заслуживать, удостбиваться; || 


доставлять. — récompense, une récompense, заслу- 
жить нагрёду, удостбиться нагрёды. — рип оп, 
заслужить накбзан!я. 1 mérite d'être punt, онъ 
доетойнъ наказён1я. Cela пе mérite pas qu'on en 
parle, объ этомъ не стбитъ говорить. Га mérité 
l'honneur d'être..., онъ удостбился чёсти быть... || 
Ses travaux lui ont mérité un grand renom, егб 
труды достёвили ему громкую извветность. || Cela 
mérite confirmation, 6то трёбуетъ подтверждб- 
ня. Bien — de la patrie, оказёть вёжныя услуга 
отёчеству. || Se —, ©. 
обратиться. || Mérité, -ее, part. р. qui régit par. 
| 


т. завлуживаться, пр!. 


уп. Mériter, être digne. On mérite par вев 


actions; оп esé digne par ses qualités. 


Mérithalle, sm. ou Entre-nœud, Бот. меж- 


дулиет!е. 


Méritoire, adj. достохвёльный, похвёльный. 
Méritoirement, adv. p. us. достохвёльно, по- 


XBÉ4PHO. 


Merlan, sm. мерлёнъ (рыба); || 200. парикмё- 


херъ. 


Merle, sm. Орн. чёрный дроздъ. * et fam. 


Fin —, хитрёцъ. 


Merleau, sm. Орн. молодой чёрный дроздъ. 
Merlette, sf. Гера. п.йчкя безъ ногъ и воез. 
Merlin, sm. macadaik мблогъ, мненйчья дуби- 


Ha; || топоръ; || очаровётель, чарод8й, || Мор. иёр- 
дИНЬ M, 


Merline, sf. оргёнчикъ, по котб}ому учатъ 


дроздбвъ 


Merliner, va. Мод. пришавёть мёрлинемъ 


(парус). 


Merlon, sm. Форт. мерлбиъ (часть брустве- 


pa). 

Merluche, sf. ou Merlus, sm. доршъ, Tpecné 
(рыба). Poignée de -laches, два дбрша свйзан- 
ные BMÉCTB. 


Merlut, sm. Peaux en —, кбжи просушённыя 


népelB выдфлкою. 


Mérocèle, sf. Хир. вилё лядвейная. 
Mérou, sm. Hxmios. морской окунь. 
Merrain, sm. Техн. дуббвыя дощечки; || Oxôm 


ствозъ олёньихъ роговъ. 


Mérule, sm. чернушка (1рибз). 
Merveille, sf. чудо, диво. Une — d'art, чудо 
du monde, семь чудёсъ св$- 


ваютъ чукес&. Ц payé nes dites, С — , 08% 


Mervellleusement > 


заплатилъ свой колги; ёто дёво. Рае —, кёлать 
чудес À —, loc. adv. удивительно, чудёено, чу- 
дно. Pas tant que de —, loc. adv. vi. ие бчень, не 
слишкомъ; немного. || Syn. см. Miracle. 

Merveilleusement, 449. превосходно, чудбе- 
HO, ДИВНО. 

Merveilleux, -euse, adj. чудёсный, чудный, 
дивный, удивительный, превосходный; ||8. mé- 
голь, -лиха; || 37%. чудесное. 

Mérycisme, sm Мед. бользненпое отрыгёше 
жвёчки (у людёй). 

Mérycologie, sf. сочинёне объ отрыгбиш 
жвачки. 

Mes, adj. poss. pl. мой; см. Mon 

Mésadou, sm. Техн веслб y дёлающихъ сыръ. 

Mésair ou Mezair, sm. (-sère) Ман. uoay- 
шпрингель M (2004 лошадиная). 

Mésaise, sm. vi. см. Malaise. 

Mesalliance, sf. женйтьба из нербвн®, иербв- 
ный бракъ. 

Mésallier, on. вычовёть зё-мужъ за нербвню 
(dous), женить на нербвнв (сына). || Ве —, о. pr. 
жениться на нербвн®; выходить з&-мужъ за не- 
рбвню); || * водиться съ низшимисебя. || Mésallié, 
„ее, part. п. 

Mésange, sf. зинька, синица (ятёца). 

Mésangette, sf. родъ каётки съ западнёю для 
абвли синицъ. 

Mésarriver ou Mésavenir, о. imp. неудавёть- 
ся. Il ne peut vous en —, Это не можетъ вамъ не 
удёться. 

Mésaventure, sf. nenpigraoe приключёне, не- 
пр!йтность f. 

Mesdames, Mesdemoiselles, см. Madame, 
Mademoiselle. 

Mésentère, sm. Анат. брыжёйка. 

Mésentéremphraxis, sf. (-ksisse) Мед. saco- 
pénie брыжёйки. 

Meésentérique оц Mésaraïque, adj. Анат. 
брыжбечный. 

Mésentérite, sf. Мед. воспалёне брыжёйки. 

МевевЫ те, sf. neysaménie, пренебрежёнте. 

Mésestimer, va. не уважёть; || дёшево ценить. 

Mésintelligence, sf. несоглёс1е, разлёдъ, pas- 


ръ. 
Mésinterpréter, va. тоаковбть въ худую стб- 
рону. 
Mesmérisme, sm. живбтный магнетизиъ, мес- 
меризмыъ 
ésocéphale, adj. Анат. находйщЙся cpexé 
головы и ер"дй мозга. 
Mésocéphalite, sf. Мед. воспалёне мбзга въ 
KOC1ÉXB и годовнёго. 
Mésocolon, sm. Анат. брыжёйка ободошно- 
кишечная. 
Mésocrâne, sm. Азат. верхушка головы, ма- 
кушка. | 
Mésoffrir, са. р. us. дёшево давёть. 
Mésogastre, sm. Анат. средобрюш!е. 
Mésogastrique, adj. Ахат. средобрюшный. 
Mésolable, sm. Геом. виструмёнтъ для оты- 
екён1я двухъ срёднихъ пропорщонёльныхъ дин. 
Мевотене, sf. Анат. часть Thaa мбжду дйш- 
ками. 
Mesomphale, см. Ombilic. 
Mésopentecôte, s/. Ilpenozosénie (25 день 
nôcan Пасхи). | 
Mesorectum, sm. (-fome) Anam. перепбика 
JAÉPERBADMAR заднепрохбдную кишку. 
.Meésosternum, sm. (-nome) Анат. средогру- 
де. 
Mesquin, -ine, adj. скунбЙ, скрёжничеек!8; || 
скудный, бъдный, плохой. | 
Mesquinement, adv. exÿno; || плбхо. 
Mesquinerie, sf. скупость; || плбхость |, 


129 


Mesure 


Message, sm. посаён!е; || nopyuéuie, посылка, 
BBcTe f 

Messager, -ère, s. вфотникъ, -ница; B'HCTOBOË; 

] гонёцъ, вёстникъ, почтёрь M; | * предвёстникъ, 
-ница. — de malheur, въстникъ несчёстя. Стих 
La -re du jour, предвфетница дня, заря. 

Messagerie, sf. saBexénie почтовыхъ карётъ; 
| почтовый дворъ; || почтбвая карёта, дили- 
ЖЕНСЪ. 

Messaline, sf. распутная жёнщина. 

Messe, sf. обфдня, литур{я. — en musique, 
объдня музыкёльния. — basse ou petite —, объдня 
безъ nhnis. — haute ou grande —, обёдня съ п$- 
шемъ. — des morts, панихида, обфлня за упокой. 

Messéance, sf. неблагопристбйность, непри- 
зичность /. - 

Messeant, -ante, adj. неприличный, непри- 
етойный 

Messeignoeurs, sm. pl. см. Monseigneur. 

Messénienne, sf. нацонёльния элёгия. 

Messeoir, уп. 1ron. неприличествовать, ней- 
ти. 

Messer, см. Messire. 

Messidor, sm. мессидоръ (decémui мислиз 
респубдикансказо кадендадй отъ 19 $юня до 18 
1048). 

Messie, sm. Mecefn. Du —, Meccinus. 

Messier, sm. (-sté) стброжъь полевыхъ пло“ 
дбвъ; (| Астр. Жётвенный Стражъ (cosensdie). 

Messieurs, sm. pl. см. Monsieur. 

Messir ou Messer, sm. (-sère) vi. господйнъ. 

| — Jean ou poire de — Jean, груша костйн- 


Ka. 
Mestèque, adj. Ком. Cochenille —, америкён- 
ская кошенйль. 


Mestre, sm. vi. — de camp, полкбвникъ; | 8/. | 


пёрвая рбта или первый эскадрбнъ въ полку; || 
Мор. см. Меж те. 

Mesurable, adj. мВ римый, изм В рёмый, 

Mesurage, sm. uépeuie, измврёше. 

Mesure, sf. мьра; || xéäcrBie; || мёрка; || pas- 
м&ръ; || Mys.Tarr®; || предфлъ. Les -в 4е longueur, 
de capacité, de solidité, иъры линёйныя, вызств- 
мости, кубическия. * La — des iniquités est comble, 
мфра беззакон! испблнилась. Une — de seigle, 
м$ра ржи. Rester dans la —, еоблюдёть мёру, 
быть умёреннымъ. Д faut garder la — еп tovt, 
влфдуетъ во вебёмъ наблюлёть м#ру, быть умфрен- 
нымъ. Пуа — pour tout, всему есть мфра. Dans 
la — de тез moyens, по иёрв мойхъ средствъ, 
dau соразмёрно моймъ срёдетвамъ. Prendre des 
-8 de précaution, принёть мёры предосторбжно- 
сти. Cet événement а dérangé ses -в, Это событ!е 
разстрбило егб д&йствя. Avec poids et —, въ боль- 
uw осторбжниетио. || Le tatlleur lus а pris —, 
la —, nopruôd снялъ съ негб мёрку. Prendre la 
— du picd, снять иёрку съ ноги. Prendre la — 
d'une colonne, вымврять колбину, снять мфру съ 
нолбнны. || La — des vers, разм ръ стихбовъ. Ces 
vers n'ont point de —, въ этихъ CIHXÉXE HBTE M$- 
ры. || Battre la —, бить тактъ. Jouer en —, de 
—, игрёть въ тактъ. Ne pas danser en —, танцо- 
вёть me въ тёктъ. || Celr passe la — du possible, 
$то перехбдитъ за npea$ast возыбжизго. || * Être 
еп — de faire qgch, имфть возмбжноеть сдфлать 
что. ® Je suis hors de —, Это mu не сподручно; я 
He имёю средствъ сдёлать 570. * Mettre qu hors 
de —; rompre la — de qn, разстроить чьи зёмы- 
CAN, DONTÉBHTE кого въ тупйкъ. * et fam, Serrer 
la —, o6uTs npoTÉBHMRA въ 6впбр®; загонйть на 
словёхъ, || А mesure de, Loc. prén. Vous seres 
payé — votre travail, вамъ заплётятъ copasuip- 
но вёшимъ трудёмъ. || À Mesure que, loc. conf. 
Оз vous рауега — vous iravailleres, вамъ заплё- 
татъ по M$pB тогб, жакъ вы будете работать. й 


‚ —в 


Outre mesure, sans mesure, loc. adv. чрезифр- 
но, черезчуръ. || À fur et à mesure, см. Fur. 

Мегоге, -ée, adj. мёрный, осторбжный. 

Mesurer, va. ифрять, вымВрйть, изм рёть; | 
* COPasMBPÉTE; || быть осторбжнымъ. — à Гаг- 
chine, au seau, ифрять аршёномъ, ведрбмъ. — 
avec le compas, мфрять циркулемъ. — ras, à bois. 
stau газ, мфрать подъ греблб. — comble, M$pars 
вёрхомъ. * — п avec les yeux, ифрять, емёрять 
кого глазёми. * — à son aune, мАрять на свой ар- 
méme. * De la mesure dont nous -rons les autres, 
поиз serons -TÉS, какою мёрою ифришь, такбю и 
теб отмфрится. — ses forces contre аз, помфрять- 
СЯ СЪ RME СИлОЮ. — 801 épée avec дп, биться въ 
к®мъ на шобёгахъ. | — за dépense à son revenu, 
соразм®рять, разм8рйть свой расходы съ дохода- 
ми. || — ses discours, ses actions, быть осторбж- 
вымъ въ разговбрахъ, въ поступкахъ. || Се bâti- 
ment -ге dix toises de face, 6то здёше имфетъ дё- 
вать сёженъ по лицу. || Ве —, 0. pr. мфряться, со- 
размВрёться. — азес qn, помфряться, борбться, 
равнйться съ rue. || Mesuré, -6е, part. д. 

Mesureur, sm. ифритель, мёрильщикъ. 

Mesuser, va. (de) употреблять во зло (что). 

_Metabase, sf. Рит. перестанбвка, переложё- 
nie. | 

Métabole, sf. Рит. uaronaénie однознёчащихъ 
выражён!, напр. 5% vous ne pouves pas ce que 
vous voulez, il faut vouloir ce que vous nouvez; || 
Мед. перехбдъ одибй болёзни въ другую. 

Métabolélogie, sf. Мед. oumoduie перемёнъ 
въ болёзни. 

Métacarpé, sm. Анат. nacre f (у дружи). 

Metacarpien, -enne, adj. Anam. пёстный; || 
8m. предийстный мускулъ. 

Métacentre, зт. Мор. метацёнтръ. 

Métachorèse, sf. (-Ко-) Мед. перехбдъ бол%з- 
ви изъ одного органа въ другой. 

Métachronisme, sm. (-kro-) ошибка въ abro- 
счислён!и. 

Métail, sm. Стад. метёлхлъ,; || композйщя, cw- 
méHie метёлловъ. 

Métairie, sf. помфетье; || мыза, хуторъ, eépua. 

Métal, sm. 3. метёлаъ. — natif ou vierge, ва- 
мородный метёллъ, саморбдокъ. De —, метёлло- 
вый. — parfait, благородный метёллъ (8640m0 ч 
серебро). 

Metalent, sm. бездёрность. 

Metalepse, sf. Рит. металёпеисъ; Фигура, въ 
котброй берутъ предъидущее вмыфето послёдую- 
щаго, напр. 1 а vécu, вмвето Il est mort; йли по- 
савдующаго BmbcTo предъидущаго, напр Nous 
le pleurons, Bu$cro [1 est mort. 

Metalléité, sf. металлическое свойство. 

Metallifère, adj. металлоноеный, рудовбеный. 

Metallique, adj. металлическ.Й, руднби; || -8, 
sm. pl. госудёретвенныя облигаши платймыя 
звбнкою монётою. Histoire —, истбря оснбван- 
ная на медбляхъ. Science —, наука о метвёялахъ. 

Metallisation, sf. Хим. werazsoBénie. 

Métalliser, va. Хим. металловёть, превращёть 
въ метёдлъ. || Ве —, 9. pr. превращёться въ ме- 
тёллъ. 

Métallographie, sf. металлогрёея, описёне 
мет&лдовъ. 

Métalloïde, adj. метахловидный; || 8m. Хим. 
металлойдъ. 

Metallurgie, sf. merazsÿpria, рудосабве. 

Métallurgique, adj. merazzypréueerift, рудо- 
C10BHHË. 

Métallurgiste, sm. металаургъ. 

Meétamorphosable, adj. превращёемый. 

Metamorphose, sf. превращён!е; || перем%на. 

Metamorphoser, va, (en) превращёть (0 
что); || перемвийть. || Se —, 9. gr. превратиться; 


Il перемжниться. || Métamorphosé, -ée, part. р. 
qui régit par. 

Métaphore, sf. метёхора, nependcz. 

Meétaphorique, adj. ueraeopéuecrik, перенбс- 
ный. 

Métaphoriquement, adv. метафорически. 

Metaphragme, sm. перегорбдка, отдвляющая 
У HaCBKOMEXE грудную пблость отъ брюшибй. 

Métaphrase, sf. метаорёзиесъ, буквёльный це- 
ревбдъ. 

Métaphraste, sm. буквёльный перевбдчикъ. 

Métaphysicien, -enne, 3. метаойзикъ. 

Métaphysique, sf. метаейзика; || adj. мета- 
ФизйическЙ; || отвлечённый, глубокомысленный. 
Certitude —, очевидная достовёрность. 

Metaphysiquement, adv. метахизически. 

Métaphysiquer, va. fam. отвлечённо говорйть 
о чёмъ. 

Métaplasme, sm. Гиам. msubnénie въ cxo- 


хъ. 
Métaptose, sf. Мед. перемфна болфзви на Apy- 


ю. 
Métastase, sf. Мед. перехбдъ боязни. 
Métatarse, sm. Anam. плюсиё, передбкъ (у 
01). 
Métatarsien, -enne, adj. Анат. плюсневбВ. 
Métathèse, sf. Грам. пергетанбвка буквы (6% 
cadin); || Мед. перехбдъ бодфзни изъ одной чёсти 
тёла въ другую. 
Métayage, sm. плёта sa бткупъ землй; арен- 
довён1е йсполу. 
Métayer, -6 те, 8. мызникъ, -ница; арендбёторъ, 
-торша. 
Méteil ou Blé —, т. пшенйца и poms cxé- 
шанныя. 
Métempsycose, ef. Физ. nepecezénie xyure. 
Métemptose, sf. сблнечное уравнёше для тбч- 
наго исчислён1я мАсяцевъ. 
Météore, sm. воздушное ssxémie, метебръ. 
Météorique, adj. ereopéecril. 
Météorisé, -ée, adj. Мед. Ventre —, животъ 
вспученный вфтрами. 
Météoriser, 9п. Мед. пучить, вепучивать (о 
живот%). || Ве —, 9. pr. пучитьея. 
Météorisme, sm. Мед. вздут!е musoré. 
Météorite, см. Aérolithe. 
Météorognosie, см. Météorologie. 
Météorographie, sf. onncénie метебровъ. 
Météorolithe, см. Aérolithe. 
Météorologie, sf. метеоролбгя, наука о ме- 
тебрахъ. 
Météorologique, adj. метеорологйческй. 
girétéorologiste оц -rologue, вт. метеоро- 
дбгъ. 
Méteoromancie, sf. гадёне по воздушнымъ 
явлён:ямъ., 
Météoronomie, sf. нзелфдован!е закбновъ 
воздушныхъ явдёнйЙ. 
Météoroscope, sf. Физ. метеороскбиъ, ин- 
струмёнтъ для наблюдён!я воздушвыхъ явлён1Й. 
étéoroscopie, sf. наблюдён!е dau изучёше 
воздушныхьъ яавлёнйЙ. 
Méthémérin, -ine, adj. Мед. ежедиёвный, 
каждоднёвный. 
Méthode, sf. метода, мётодъ, порйдокъ; || си- 
стёма; || руковбдетво, начёла # 17; || привычка, 
обычай, 


Méthodique, adj. методический; || акурётный; 
педёнтскЙ. 

Méthodiquement, adv. методйчееки, по ме- 
TOAS. 

Méthodisme, sm. учёне методистовъ. 

Méthodiste, sm. методисть (naceé aux) « 

Métiouleusement. ado. ола ао. 


Méticuleux 


Méticuleux, -euse, adj. Gonsafeuit, раздум- 
JRRHÉ. = 

Méticulosité, sf. боязливость f. 

Métier, sm. ремеелб, мастерствб; || cran, ета- 
HÔK®; || (à broder) пёльцы т pl (вышивальные); 
|| облётка (пирбжное). Le — de menuisier, реме- 
e36. мастерствб столйрное. École des arts её -в, 
училище искусствъ и ремёелъ. Faire un —, зани- 
мёться ремесломъ. Faire son —, дВлать своб д8- 
20; исправлить евою дблжность. || Le — de tisse. 
rand, rréuriñ ставбкъ. || Le — des armes, de la 
guerre, воённая служба Le — des coqguettes est 
de duper leurs amants, глёвное занйт!е кокётокъ, 
обмёнывать свойхъ люббвниковъ. Les gens de —, 
ремёеленники, мастеровые. Les gens du —, aua- 
токй Abta. Un homme de tous -8, человё къ на BcB 
руки; гбдный du способный на веё. Je suis du 
—, STO по моёЙ чёести; я хорошо знакомъ съ 
5тимъ дёломъ. Jalousie de —, зёвисть мёжду за- 
нимбющимися одинёковымъ ремесломъ иди A$- 
ломЪ. * Avoir le cœur аи —, работать усердно. 
* Gâter le —, продавать свой издёл!я дешёвле 

* другихт мастербвъ. * Il nous а donné, servi un 
plat de son —, онъ сыгрёлъ свойственную ему 
штуку. * Jouer un tour de SOn —, выкинуть, сы- 
rpârs штуку; сплутовёть. 14 en fait — et marchan- 

18e, онъ это обыкновённо дёлаетъ; это егб обык- 
новён!е. Avoir un outrage sur le —, трудиться 
вадъ сочинёнемъ. * Étre du —, быть распутной 
(о жёнщиит). 

Metis ( tisse), -158е, adj. мстисъ; || выродочный 
(о растёмяхь). Animal —, ублюдокъ, 

Métissage, sm. помесь f порбдъ. 

Métivier, sm. oi. жнецъ. 

Métonomasie, sf. перевбдъ сббетвеннаго йме- 
ни. 

Metonymie, sf. Рит. метоним1я, eurÿpa co- 
стойщая въ употреблёни причины BMÉCTO слёд- 
CTBiH и наоборбтъ, содержёщаго вмёето содержи- 
маго и пр.; напр. 11 vit de son travail, вмёсто de се 
qu'il gagne en travaillant; Une flotte de cent voiles, 
BMÉCTO de cent vaisseaux. 

Métope, sf. Архит. прорфзъ, промежутокъ 

триглиеовъ. + 
Métoposcope, sw. метопоскбиъ, лицегадё- 
тезь т. 

Métoposcopie, sf. метопоскбшя, лицегадёне. 

Métoposcopique, adj. метопоскопйческй. 

Métrage, sm. asmBpéHie mérpaun. 

Metralgie, sf. Мед. боль f uérru. 

Metre, sm. crond, разуёръ (65 стихах); || 

метръ (22|, вершка). 

Métremphraxie, sf. Мед. sacopénie mérrn. 

Métrenchyte, sm. Мед. мёточный шприцъ. 

Metrer, va. измВрять мётр mu. 

Metrete, «f. uhpa для méixucreë (y Дрёвнихь . 

Metreur, 8m. мёрильщикъ мётромъ; см. Toi- 

seur. | | 

Metrique, adj. метрическй; || проебд!я, стихо- 

C10 réHie. 

Métrite, sf. Мед. socnasénie mdrr. 

Metrocèle, s/. Хнр. мёточная грыжа. 

Métrodynie, см. Métralgie. 

Métrographie, sf. vnmcéuie m8p; || Мед. опи- 

сйн:е матки. 

Métrologie, sf. метролбгя, наука о мёрахъ и 

въебхъ. 

Métrologique, adj. метрологическйй. 

Metrologiste ou Métrologue, sm. merpozdrz. 

Méiroloxie, sf. Мед. косвенное noxoménie 
ибтки. 

Métromane, sc. стрёстный охбтникъ ко сти- 
хотвбрства. 

Métromanie, sf. страсть f писёть стихи; — 

#20, куженейстовство; см. Nymphomanie. 
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Mettre 


gMetronome ou Métromètre, sm. Муз. uerpo- 
нбуъ. 

Métropole, */. еплрх!бльный гбродъ; || метго- 
néaia; || adj. Eglise —, ennpridsenan цё]’ковь» 

Métropolitain, -aine, adj. архепйскопекй; 
[| sm. архепиекопъ, см. Métropolite. 

Métropolite, sm. митрополитъ (въ Pocciu). 

Métropolype, sm. Хир. иёточный полйпъ. 

Métroptose, sf. Хир. выпадён.е ибтки. 

Métrorrhagie, sf. Мед. мёточное кровотеч6- 
Hie. 

Metrorrhexie, sf. Хир. разрывъ мётки. 

Métroscope, sm. Хир. метроскбпъ, инетру- 
мёнтъ для раземётриван!я ибтки. 

Métroscopie, sf. Хир. раземётриван1е мётки. 

Métrosidéros, sm. (-rosse-) метросидёръ (де- 
февид). 

Meétrotome, sm. Хир. инетрумёнтъ для сВчё- 
ВЯ MÉTKH. 

Métrotomie, sf. Хир. свчёше матка. 

Mets, sm. (mé) кушанье, блюдо, йства п pl. 

Mettable, adj. годный къ нбскв; что мфжно 
носить #4 HANÉTE. 

Mettage, sm. — en couleur, покрывёше крёе- 
KOH. 

Metteur, sm. — en œuvre, оправщикъ алиё- 
808; | употребляюций въ д%ло (чужёя мысди). 
Тиз. — еп pages, метранпёжъ, наборщикъ вер- 
стёющ!Й странйцы. 

Mettre, va. irr. стёвить, постёвить, подетсв- 
лять, вставлять; || класть, положить, складывать, 
уклёдывать, подклёдывать, наклёдывать, нало- 
жить; вкладывать; || сажёть, посадить; || пом$- 
MATE; отдавёть; предоставлять; || пускать; || нод®- 
вбть, HOCÉTE; || предавёть; || приводить; вводить; 
[| употреблять; || приготовлять. — les pieds sur ип 
tabouret, постёвить ноги Hu табуретъ. — à де- 
поих, en faction, постёвить на кольни, на часы. 
— un cheval dans l'écurie, постёвить длбшодь 
въ конюшию. * — дп dans l'embarras, стёвить, 
постёвить когб въ затруднительное положене. 
— un tabouret sous les pieds, подстёвить пбдъ 
ноги табурётъ. — des étais à une muraille, 
подстёвить подпоры подъ CTÉHY. — UN саттеаи à 
une croisée, встёвить стекло въ раму. — une pièce 
à un habit, ветёвить въ плётье заплёту. — de 
fausses dents, seyéenre зубы. — la date sur une 
lettre, высгавить Число на письм$. — un paravent 
devant le lit, вастёвить кровёть ширмами, иди по- 
ставить ширмы пбредъ кроватью. — de la vais- 
selle dans une armoire, настёвить посуды въ 
шкаоъ. — des poteaux le long du chemin, puscrä- 
вить CTOAGEI по дорбгВ. — des livres dans une ar- 
почте, устёкить книги въ шкипъ. || — du bois еп 
ре, класть, склёдывать, уклёдывать APOBÉ въ по- 
а%нницу. — du poivre dans ине sauce, класть, по- 
ложить пёрцу вьебусъ. — un livre sur la table, no- 
ложить книгу Ha CTO1R. — des parules en musique, 
положить CHOBÉ Hu музыку.  — Ап aux desordres, 
положить конёцъ безпорядкамъ, прекратить безпо- 
péaxu. — les habits dans un coffre, класть, yxaé- 
дывать паётье въ сундукъ. — du feu sous le bois, 
подкаёдывать огонь подъ дровё. — ине nouvelle 
doublure à une redingote, подя.. жить подъ сертукъ 
новую подклбдку. — ип fardeau sur un cheval, 
наклёлывать тяжесть HÉ лошадь. — du bois dans 
un poêle, наклбеть древъ въ пёчку. — du sucre 
dans le sucrier, наложить сёхару въ сбхарняцу.— 
дп à l’amende, наложить на кого штрафъ. — une 
tille à contribution, наложить на городъ контри- 
бущю. — le blé еп meules, скласть, уложить хдбъ 
въ скирды. — de Côté, откаёлывать, отложить. — 
les rasoirs dans un étui, вложить бритвы въ фут- 
añpr. — de la paille entas, свадёть солбыу въ 
кучу; навалить кучу сохбмы. || — gn à table, ca- 
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MATE, посадить, усадить когб за стохъ. — дих 
arrêts, сажбёть, посадить подъ арёетъ. — еп pri- 
SON, TOCHAÂTE, засадить въ тюрьму. — du 1018801 
dans un étang, посадйть рыбу въ прудъ. — des 
boutons à ип habit, сажёть, посадить пуговицы на 
плётье. — des briques dans un four pour les cuire, 
насадить въ печь кирпича для обжигён!я. — à La, 
en besogne, засадить когб за работу. || — s0n fils 
аи collége, помветйть сына въ lHMHÉBID. — ин 
mot entre parenthèse, помъетйть слбво въ скбб- 
кахъ. — еп jugement, отдёть подъ сузъ. — еп ар- 
prentissage, отлёть въ учёнье. — еп gage, отдёть 
подъ заклёдъ, заложить. Je mets cela à votre dis- 
crétion, отдаю Это на вёшу вблю. — 96% à la dis- 
position de дп, предостёвить что въ чьб либо рас- 
поряжён!е. — gch au hasard, предостёвить что 
случаю, пустить на удёчу. || — ел vente, пустить 
въ продёжу. — en circulation, пустить въ 060- 
ротъ, въ обрашён!е, — мв cheval ам trot, пуе- 
тить лошадь рысью. || — за chemise, ses bottes, sa 
cravate, son habit, нэдёть рубёшку, сапогй, гёл- 
стукъ, платье. — une bague au doigt, надёть пёр- 
стень на пблецъ. 11 пе met plus de manchettes, 
онъ ужё не носитъ манжётъ Je ne mets que des 
bottes, я ношу только сапоги. || — à то7ё, предёть 
смёрти. — еп Oubli, предёть зиабвёню. — en terre, 
предёть земл, погребёню. — fout à feu et à 
sang, предёть всё огию и мечу; разорйгь веё 
огиёмъ и мечёмъ. || — еп ordre, en extase, au dé- 
зезрозт, привестй въ порйдокъ, въ воствргъ, BB 
oTudauie., — à exécution, привести въ исподиёнте. 
Sa douleur l'a mis au bord du tombeau, печёль 
npuBeaé егб на край гроба. — en vigueur, ввести 
въ дёЙйств!е. — (п еп possession de qch, ввести 
кого во владён1е чВыъ либо. — еп usage, ввести 
въ употреблён!е; упогреблйть. || J'ai mis une 
année à cet ouvrage, я употребйаъ годъ на эту pa- 
Cry. — en œuvre, употребить въ д8ло. — tout en 
usage, употребить BC'B CpÉACTBA. — à profit, см. 
Profit. || — un poulet à la sauce blanche, npuio- 
тбвить цыолёнка подъ бьлымъ сбусомъ. — de la 
viande à la daube, en daube, приготовайть душё- 
ную говйдину. || — de l'eau dans du vin, налить 
воды въ винб. ® — de l'eau dans son vin, см. 
Eau. — l'adresse à une lettre, сдфлать иёдпись, 
написёть &дрэсъ на письи$. — le pied dans une 
maison, бывёть въ AONB. Je n'y mettrai jamais 
le pied, мой ногё тамъ nukxurni He будетъ. — 80ù 
bonheur dans la vertu, полагёть ‹воё caderie въ 
добродётели. * et fam. Il ne saurait — ип picd 
devant l'autre, онъ тькъ сл. бъ, что едвё на н.- 
тахъ держитея. — bas; — bus les armes; — ges ha- 
bits bas; — parillon bas; — la honte фаз, см. Bas. 
ао. — chapeau bas, см. Chapeau. — bien en- 
semble, nuunpére. — mal ensemble, noccôpnis — 
au monde, произвести Ha CBBTE, родить. — au jOUT, 
родить; | обнаружить, вывести наружу; | издёть 
(«нилу). — à la besace, à la mendicité, довесий до 
вищеты, надёть CYMŸ, пустить пб Mipy. — беац- 
coup d'argent en chevaux, трётить много дёнегъ 
на дошадёй. — sur 80$ tout son argent, трётить 
HA HUPÉIN, на тузлетъ BCB свой дёньги. — du 
blanc, du rouge, бълиться, румйниться. — à la re- 
traite, уволить въ оте:&вку съ панебномъ. Гат. 
— du sien dans qgch, способствовать, содёйство- 
вать чему. — un Commis à la vente, пристёвить 
къ пролёжВ прикёщика. — à la loterie, взять ло- 
терейный билётъ. — une corde au violon, навя- 
зать струну на скрипку. — un fer à un cheval, 
подковёть лошадь Ba одну ногу. — de l'adresse 
dans sa conduite, выказать ловкость въ свойхъ 
поступкахъ. — de la douceur, de la dureté dans 
ses réprimandes, выговёривать крбтко, грубо. — 
de l'expression dans le chant, uhte съ выражё- 
вемъ. — 4 Main sur ап, sur gch, à l'œuvre, à la 
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plume, см. Main. — la main sur la conscience; 
см. Oonscience. — la main à la pâte, cu. Pate. 
— en crédit, en faveur, en réputation, достввить 
xoBbpie, милость, илвфстноеть. — en doute, со- 
мизвёться. — en danger, подвергёть опёеноетия. 
— еп Sang, прибить 444 рёнить дб крови. — еп 
cause, — hors de cause, см. Cause. — en grand, 
увеличить. — en petit, уменьшить. — en labour, 
распах&ть. — une terre en jachère, остбвить пёш- 
ню въ пару. — иле terre en pré, пустйть звылю 
подъ сВнокбсъ, — en peine, безпокбить, — En CO- 
lère, разсердить. — en fureur, взбЪейть, привести 
въ бёщенетво. — en belle, en mauvaise humeur, см. 
Humeur. — дп en jeu, замвшёть когб во что. — 
qu hors des gonds, см. Gond. — le зсепи à une 
affaire, кбнчить дёло. — papiers sur table; пред- 
стёвить доказётельства. — une question sur le ta 
pis, вавестй р®чь о чёмъ. — {6 nez partout, во всё 
вы$шиваться, совбёться вездё. Мор. — un vais- 
seau à la mer, отпрёвить корббль въ мбре. — из 
vaisseau à l'eau, спустить корёбль нё воду. — un 
vaisseau de l'avant, пустить корёбль вперёдъ. — 
un vaisseau à l'arrière, уходить отъ корабяй, — 
les voiles au vent, — à la voile, поднйть napycé, 
енйться съ ÉROPA. — еп rade, вытянуться на рёй- 
«5. — dehors, вытти изъ гёвани. — Îles ancres à 
poste, убрёть якорй по M'BCTÉME. — à sec Où à 
mâts et à cordes, убрёть napycé и иттй на OAR$ 
снёсти. Тип. — en pages, верстёть. — à prix, à 
la raison, à quia, au sac, aux abois, au net, à 
même, à la porte, dedans, le comble à, dans son 
tort, dehors, au fait, en fait, en avant, en cause, 
en état, en évidence, sur le dos, см. BcB Эти caoBé. 
Посл. Je n'y prends ni n'y mets, за что купйлъ, 
за то и прод ‘№. — fout par écuelles, см. Kouelle. 
|| Ве —, 9. pr. становиться; || садиться; || aomérs- 
ся; || начинёть, привимётьея; || пускёться; || o18- 
вёться, — à депоих, становиться, стать на колфни. 
|| — à table, dans une busgnoire, садиться, chers 
за столъ, въ вённу. || — ам lit, лечь въ постёль. 
|| — au travail, принйться за работу. — à écrire, 
начать uucérs. Elle ве mit à pleurer, oné првия- 
adcb, стёла плёкать. || — ез voyage, en тет, uy- 
ститьея въ дорбгу, въ море. — à сои", пустйть- 
ся бъжёть. || — еп ou mal, хорошо %44и дурно 
одввёться. || — à gch, заняться ubwe. Д ве met 
à tout, онъ за всё берётся, ва всё горбздъ. — 
dans le jeu, вдёться въ игру. — dans les tableaux, 
пристрзетйться къ картинамъ. — dans les affui- 
тез, B1ÉTLCA, BCTYIÉTE въ A'haé. — au service, 
вступйть въ службу. — ев Chemise, раздёться до 
рубёшки. — en colère, предёться гнзву, pascep- 
дит. ся. — еп mouvement, приттй въ движёше. — 
en crédit, en renom, прюобр®стй довёре, извёет- 
ность. — еп Sûreté, укрыться въ безопёсномъ Mb- 
ств. — à l'abri, найтй убфжище. — mal avec qn, 
поесбриться съ KBME. — ÉOUÉ en eau, бфгать, ра- 
ббгать дб поту. — еп devoir de, еп frais, en 
quatre, au dessus de, en défense, en garde, см. sc 
ти caosé. || Mis, mise, part. р. Bien, mal—, хоро- 
m6, дурно одётый. || Syn. Mettre, poser, placer. 
Mettre signitie établir une chose üuns un lieu quel- 
conque; poser, l'établir dans la position qui lui 
convient; placer, l'établir dans le lieu et duns le 
rang qui lui conviennent. On met une chose ici ou 
là; on la pose où elle doit rester; on la place où 
elle figure le mieux. 

Meublant, -ante, adj. caymémifi, гбдный къ 
убрёнию мёбели. Юр. Meubles -в, uéGeas f, домёш- 
няя утварь. , 

Meuble, adj. Terre —, рыхлая землё, Biens 
-8, движимое имён!е. 

Meuble, sm. мёбель f; домёшые уббры, Ут“ 
варь; || Юр. движимое имфн!е, двйжимоеть f. 

Meublé, -6е, adj. fam. напблиенкый (ом) 
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Meubler, va. меблировёть, убирёть. ® — за 
tête, sa mémoire de connaissances utiles, ou sim- 
plement — sa tête, sa mémoire, обогащёться по- 
лёзными зибн!ями. || Se —, ©. pr. меблировёться; 
заводиться мёбелью. || Meublé, -ée, part. п. 
Chambre -ée, меблирбванная кбыната. Une cate 
bien -ée, подвёлъ, въ котбромъ находится много 
различныхъ винъ. Avoir la bouche bien -ée, имёть 
xopômie зубы. * Avoir la tête bien -66, uu$Ts боль- 
mfa no3HéHia 

Moeuglement, см. Beuglement. 

Meugler, см. Beugler. 

Meulard, sm. большой точильный réuexs. 

Meularde, s/. ou Meuleau, sm. точильный 
кбмень срёдней величины. 

Meule, sf. жёрновъ; || точильиый кёмень;. || 
етогъ (сна); скирдъ (хлъба); || Охот. кбрень т 
(олёнзихь pores). — de fromage, кругъ сыру. 

Meulette, sf. стожёкъ (сна); || желудокъ у 
трески. 

Meulier, sm. жерновщикъ, жернос$къ. 

Meulière, s/. жерновбЁ кёмень; || лбика жер- 
нововъ. 

Meulon, sm. скирдъ солбмы для крбвель; || ку- 
ча ебли добытой изъ солянёго бзерв. 

Meum, см. Méon. 

Meunier, sm. м6льникъ; || (рыба), см. Cha- 
bot; || Бот. бьлая прокёза (болфзнь дерёвъевь). 
Посл. Se faire d'évêque —, см. que 

Meunière, sf. мёльничиха; || On. долгохвбстая 
синица. 

Meurt-de-faim, sm. 1. fam. б®днякъ, бъдный 
человв къ. 

Meurtre, sm. убетво, смертоуб! ство. * et 
fam. Crier au —, трбико méxosareca. * et fam. 
C'est un —, бчень жаль; | гр®хъ, rphmu. || бул. 
см. Homicide 

Meurtrier, -ère, adj. уб4йственный, смерто- 
носный, смертоуб{Йственный. 

Meurtrier, sm. уб1 ца, смертоуб!Яца, душсгу- 
бецъ. || бу. Meurtrier, assassin. Celui qui a 
tué ou tente de tuer un homme à dessein prémé- 
dité, par trahison, avec avantage, soit que l’homme 
fût sans défense ou le plus faible, est un assassin. 
Celui qui, de dessein prémédité, a tué ouverte- 
ment un homme sans qu'il y eût ni rixe, ni duel, 
est un meurtrier. 

Meurtrière, s/. бойнйца, амбразура. 

Meurtrir, 94. помять, разнозжить, зашибить» 
|| раздёвливать (n4o0%). — de coups, избить (xo- 
9). [| Ве —, ©. pr. ушибйться; ушибить ce; || 
помйться. | Meurtri, -ie, part. 2. 

Meurtrissure, sf. ушибъ, синйкъ, синев&; || 
пятно (у 1400063). 

Meute, sf. Oxôm. créa (16uuuxe собёкз). Clefs 
de — оп chefs de — ,xÿumin гбнч1я собёки. * Chef 
de —, зачинщикъ, коновбдъ, 

Mévendre, va. vi. продавёть въ убытокъ, въ 
вакабдъ. 

Mevente, sf. vi. продёжа въ убытокъ; || 0 Ta. 
нбвка въ продёжв. 

Méezair, см. Mésair. 

Mégéréon, см. Bois-gentil. 

Mezganine, sf. (medsa-) Архит. мезонинъ; || 
n03yOKOiMKO. 

Мезхо-воргапо, sm. Муз. срёдн!Й Aucrixre. 

Meszo-termine, sm. (те4го-) средство къ 
примирён!ю. 

Meszo-tinto, sm. (-tinnto) ou Estampe en 
manière noire, эстёмпъ 44% гравюра чёрнымъ 
Mh':éDOM'B. 

‚ Dartic. invar. полу. À mi -sucre, noxyo6c4- 
харенный. À mi-chemin, въ половин, Ha n0x0- 
вйнЪ дороги. À mi -côte, на половинв косогбра. 

Ze ml. août, половйна ввгусть ибсяце. 14? ** 
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carême, ередина велйтаго постё, средопбстная не- 
для, средокрёетье. Les avis ont été mi -partie, 
MHbnia разлфлились né двое, пополёмъ. 4 mi- 
corps, Ко пбяса. А mi jambes, до колёна. À mi- 
terme, въ половйн® срока 

Mi, sm. Муз. нбта Е. Mi bémol, Es; || струнё 
нбты Е (узитары и друзихь инструмёнтовъ). 

Mialet, sm. Ком. родъ сёржи. 

Miasmatique, ad). прилйпчивый, заразйтель- 
Hblie 

Miasme, sm. Мед. uidsua, прилипчивая иди 
заразительная MaTépih; || удушливое nenapéuie. 

Miaulement, sm. ияуканье (хошекъ). 

Miauler, 9». мяукать (о кошкат). 

Mica, sm. Мин. слюда, гайммеръ. 

Micacëé, -6е, adj. слюдянбой, слюдистый. 

Micacique, adj. слюдистый. 

Micaschiste, sm. саюдяной слёнецъ. 

Miche, sf. булка, сёйка; большбой круглый 
хлВбъ. 

Micmao, sm. (mikmak) Гат. проныретво, кбз- 
ни / pl. 

Mico, sm. 3004-ийко, небольшёя бразильская 
обезьяна. 

Micocoulier, зт. каркёсъ (древо). 

Micranthe, adj. Бот. мелкоцвётный 

Micro, частица служёщая для образовён!я MxÔ- 
гихъ словъ и означёющая мализну, что видно нй- 
же. 

Microcarpe, adj. Бот. мелкоплбхный. 

Microcèle, adj. малобрюх!й, поджёрый. 

Microcéphale, adj. 3004. и Бот. mazorox6- 
вый. 

Microcère, adj. Энт. ииъющ ropérenerie 
усики, рожки. — 

Microchronomètre, sm. Физ. иикрохроно- 
мётръ, инструмёнтъ для изм рён!я наимальЙшихъ 
частицъ врёмени. 

Microcosme, sm. мёлый м:ръ (чедовъкъ). 

Microcoustique, adj. Физ. усйливоющиЙ зву- 
ки. 
Microdactyle, adj. 3004. короткопёлый. 
Microdonte, adj. 3004. короткозубый. 
Microgastre, adj. 3004. малобрюхй. 
Micrographie, sf. onucémie murpocrondyue- 
скихъ предметовъ. 

Micrologie, sf. pascymaénie о микроскопйче- 
скихъ предметахъ. 

Micromélie, sf. Пат. урбдливовть совтойщая 
въ чрезм&рной мализн& н®которыхЪ члёновъ. 

Micromètre, sm. Acmp. и Гехн. микромётръ, 
инструмёнтъ для ASMBPÉHIA вйдимаго д1амётра не- 
‘беныхъ TAB G4U мёлыхъ величинъ; м еще для 
изм рён!я тонкости овёчьей шёрсти. 

Micrommate, adj. Зоод. малогя&ёзый. 

Micropetale, adj. Бот. мелколепёстный. 

Microphone, adj. Физ. усйливоющий звуки. 

Microphonie, sf. Мед. ослаблёне голоса. 

Microphthalme, adj. 3004. визющий uésens- 
к1е raasé. 

Microphylle, adj. Бот. мелколистый. 

Microptère, adj. Орн. короткокрылый. 

Microscope, sm. Ойн. микроскопъ, увеличй- 
тельное етекадб. 

Microscopie, sf. употреблёне микроскбпа. 

Microscopique, adj. микроскопйческй. 

Microsomatie, sf. Мед. урбдливость cocroé- 
MBA въ чрезмёрной MAARSHÉ а. 

Microsome, adj. 3004. малотвлый. 

Microsperme, adj. Бот. мелкосфменный. 

Microstome, adj. 3004. малорбтый, 

Midas, sm. (-dasse) богётый невфжа. 

Midi, sm. пблдень т; ABBHÉANATE часбвъ дия; 

B югъ; || южныя стрёны; южная сторонё. А —, въ 
пблкень, въ двфибдцать часбвъ дня. Il est —, те 


иёрь квЪибхцеть часовъ. — est sonné, бло, прб- 
било двъиёдцать часбвъ. À — et demi, въ двЪнёд- 
цать часбвъ съ половйною; въ половйн® пёрваго. 
IT est — passé, первый часъ. Avant —, пбредъ 
полудненъ. À deux heures après —, въ два ac 
по полудни. Entre — et une heure, въ пёрвомъ 
часу по полудни. Aussitôt après —, въ начал 
пёрваго. * Le — de la vie, зрёлый вбзрастъ. En 
plein —, среди 6%ла дня. * et Гат. Ne pas voir 
clair en plein —, сомн®вёться въ очевйдномъ; OT- 
вергёть очевидное. Посл. Chercher — à quatorse 
heures, покёть вчерёшняго дня. 

Mie, sf. нйкишъ (24%бный); || 9%. ийня; || по- 
друга, другъ; || ado. Гат. ничегб, нискблько. 

Miel, sm. мёдъ. — vierge, вёмый чйстый мблъ. 
Посл. On prend plus de mouches avec du — 
qu'avec du vinaigre, см. Mouche. Bouche de — 
cœur de fiel, см. F'iel. 

Miellat, sm. ou Miellee, sf. медвйная pocé. 

Miellé, -ée, adj. см. Mielleux. 

Mielleux, -euse, adj. слёдкШ какъ мёдъ; || 
® приторный, слёденьк!й. 

Miellure, sf. см. Miellat. 

Mien, -enne, pron. poss. et adj. р0зз. мой, 
свой. (Comme pronom il ne se met jamais sans 
l'erticle le, la ou les). Ce n'est nas votre avis, 
c'est le —, Sro не вёше mubaie, a моё. Ce n'est 
pas de vos affaires que je parle, mais des -nnes, 
A rOBOP не о вёшихъ д84&хъ, а о свойхъ, а 
о мойхъ. || adj. Оп — parent, одйнъ мой pôyr- 
етвенникъ. Cette découverte est -nne, Это о.- 
хрыт!е моё. || sm. Je ne demande quele — я 
трёбую тблько своё; только сво w4w мою c66- 
ственность. Le — et le tien, моб и твоё. J'ai été 
ches les -в, я быхъ у свойхъ. "Пра soin de moi et 
des -8, онъ заботится обо мн и о мойхъ родныхъ. 
fam. J'ai bien fait des -nnes dans та jeunesse, 
мнбго дёлахъ я прокёзъ, шёлостей, иди много 
нрокёзничалъ я въ моёй молодости. 

Miette, sf. крошка хлфбная; || крохё, крошка. 

Mieux, adv. compar. лучше; | ббаве; || sm. 1уч- 
шее; || adj. лучший. Personne n'écrit — que lui, 
никто не пишетъ лучше егб. Г? chante — qu'il ne 
faisait, ou поётъ лучше, чВиъ пвлъ прёжде. Il 
écrit — qu'il пе parle, онъ пишетъ лучше, нежели 
говорйтъ. 11а оп пе peut — rempli cette mission, 
онъ исиблнилъ это поручён!е какъ HELLSÉ лучше. 
Pour — dire, лучше сказать, вВрн%е сказёть. Le 
— possible, какъ ибжно лучше, сколь возибжно 
лучше, наилучшимъ 66pas me. Faire de son —, 
старёться изо BCBXE силъ. Je ferai cela de топ 
—, оц de —, du — que je pourras, сдфлаю это какъ 
ибжно зучше Tant —, твиъ лучше. De mieux en 
—, часъ отъ часу лучше; всё лучше и дучше: 
чВиъ дбльше, Tue лучше. 14 est —, $ va —, ему 
лучше dau легче (0 больн5мъ). Ce jeune homme 
est beaucoup — qu'il n'était auparavant, молодой 
челов къ ведётъ себя горёздо лучше, чВмъ вёлъ 
прёжде. Il vaut — atiendre un peu, лучше подож- 
дёть немного. — vaut s'accommoder que de plaider, 
ou que plaider, лучше помириться, чВыЪ тя- 
гёться. Plus on travaille, — on se porte, чвмъ 
CéxBe работаешь, тьмъ бывбешь здоров®е. Aoins 
vous le grondez, — il travaille, чвыъ мёнзе вы 
егб 6pauüre, тВмъ лучше онъ раббтаетъ. А qui 
mieux —, взёпуски, наперерывъ; Hu переббой; въ 
перегбнку. || super. Les choses les — faites, nau- 
лучше сдёланныя вёщи. Les femmes les — aimées, 
наиболВе любймыя жёнщины. C’est cet air qu'il a 
chanté le —, онъ веегб лучше пропёлъ 6ry épi. 
C'est l'homme le — instruit, ото напобразбван- 
HBñuiäuexvshxe. || J'aime —cetteétoffe quel'autre, 
Эта матёр!я нрёвится мн® ббдзе, 1buB та. [| sm. 
Le — est que vous y ailiez vous-même, всего ауч- 
ше вамъ самймъ TYAS фхать, Vous vous êtes récon- 


127 


МН се 


cilié avec lus, c'est се qu'il y а de —, вы помирй- 
лись съ нимъ, это всего лучше. C'est le — que 
vous puissiez faire, вто сёмое лучшее, что вы мб- 
mere сдёлать. Quand on n'a rien à dire, le — est 
de se taire, когдё нбчего говорйть, cémoe лучшее 
молчёть. Faute de —, за неимфн1емъ лучшаго. J6 
m'attendais à — que cela, я ожидёлъ лучшаго. 
Le plus tôt sera le —, чвыъ cropbe, твмъ лучше. 
IT a tout arrangé pour le —, онъ устрбилъ всё къ 


‘лучшему. 10 est changé en —, онъ nsubnéica къ 


лучшему. Elle chante des —, oué побтъ не хуже 
сёмыхъ дучшихъ извицъ. Ду a du — dans son 
état, un — sensible, ему créao лучше, мибго aÿa- 
me (0 бодьномз). Le — sc soutient, онъ продол- 
жбетъ чувствовать себя лучше. Посл. Ге — est 
l'ennemi du bien, отъ добрё добрё не йщутъ. || adj. 
Elle est —, beaucoup — que sa sœur, онё лучше, 
ropésxo лучше (xpacüene) cpoék сестры. Ii n'y à 
rien de —, оп rien n'est — que ce que vous dites, 
ничего изтъ лучше тогб, что вы говорите. || Le 
mieux du monde, au mieux, 400$ au mieux, 
loc. adv. наилучшимъ ббразомъ, сколь возможно 
лучше, какъ вельзй хучше. 
Mieux-être, sm. увеличён!е благовостойня; 
улучшён!е быта. 
Mieux-faisant, -ante, adj. et 8. благодётель- 
ubhiuik. 
Mièvre, adj. ets. fam. рёзвый, шаховлявый; 
HOCTP'hIËHOKS. 
Mièvrement, adv. phsBo, шаловлйво. 
Mièvrerie ou Mièvreté, sf. Гат. рёзвость, 
шаловдйвость f; шёхость f. 
Mignard, -arde, adj. милый, ньжный; || же- 
Убнный. 
Mignardement, adv. н®жно; || жемённо. 
Mignarder, va. fam. ледфять, баховёть; || и%- 
жить. || Se —, ©. pr. HÉRATECA; жеманиться. 
Mignardise, sf. ифжность j; || жемёиство; || -8, 
al. ласки, nhæaocru j; || Бот. см. Mignonnette. 
Mignon, -onne, adj. нфжный, милый, любй- 
мый. Argent —, запёеныя “ды завётныя дбньги 
Péché —, привычный гр®шокъ. 
Mignon, -onne, 3. любимецъ, -мица; любйм- 
чикт, || милый, -лая. 
gnonne , sf. Тип. миньбнъ (шиифть, 7 
пунктовъ). 
Mignonnement, adv. нфжно, мило. 
Mignonnette, sf. тбнкое кружево; || мёлкотол- 
чённый пёрецъ; || перйетая гвоздика (pacméuie). 
Mignoter, va. Гат. баловёть, нфжить. || Ве 
—, 0. 07. ныжиться. 
Mignotise, s/. fam. лёска, ласкбтельство. 
Migraine, sf. мигрёнь f, головнёя боль. 
Migration, sf. выходъ, переселёне; || пере- 
хбдъ, переаётъ. 
Migratoire, adj. Ест. Ист. перехбуный, ne- 
релёгный. 
Mijaurée, sf. fam. жемёнка, жемёнихеа. 
Mijoter, va. варйть потихбньку; || fam. н$- 
ЖИТЬ. 
МП, adj. num. (mile), см. Mille. и 
МП, sm. Бот. см. Millet; || конйческая поблице” 
(зимнастическ& инструмёнтз). 
Milady, sf. (-lédi) rocnomé; см. Lady. 
Milan, 5т. кбршунъ, курйтникъ (птица). 
Milanaise, sf. Ком. port парчи. 
Milaneau, sm. 2. молодой коршунъ. 
Miliacé, -ée, adj. Бот. просообрёзный. 
Miliaire, adj. Анат. провообрёзный. krun- 
Нов —, просообрёзная сыпь. Fièvre —, xuxopég- 
KA съ сыпью. 
Miliaire, sm. 9004. родъ ужё. 
М.Ц а5ве, sf. просянёя кёшица, 
ce, sf. нилищя, sémcxoe ополчби!е; || в0й- 
ско, вбииство; || BOÉHHAR во» (4 Apèsuusr). 


> 


Milioien 


Miloien, #т. нилицёйск рётникъ, mnxunio- 


иёрт. 

Miteu, sm. 2. срелйна, cepexfua, серёджа; | 
ередё; | Физ, стижйя; | срёдство, Le — de la cour, 
cpexéna asopé. Le — du jour, de la nuit, cpexdua 
дня, нбчи. Le juste —, can средйня; серёдка на 
половйн®. Garder le juste —, кержёться середй- 
вы. Ан beau —, въ сёмой средин®. Du — de l'as- 
semblée, изъ средёны собрёшя. Couper par le 
ралрфанть по середина. || ГО m'ennuie dans le — 
Où je vis, скучно wu® въ Cper$, въ котброй я жв- 
ву. | L'air est le — dans lequel nous vivons, вбз- 
дутъ есть стих(я, въ котброй мы живёмъ. || Trou- 
ver un — pour accommoder les adversaires, найтй 
cpérerso для примирёня ппотйвниковъ. || AU mi- 
Lieu de, loc. ado. Cette ville est située — la pro: 
vince, бтоть répoxs zemir® въ средён® провйн- 
ции. La foudre tomba — l'église, ибльй yadaa въ 
средёну цёркви. — la ville, ередй, пзсредй гбро- 
дв. Cette langue de terre s'avance - la mer, ëra 
104066 землй вдоётея, вхбдить въ мбре. — fout 
cela, со всёмъ тъиъ, несмотрё ив то. 

Militaire, adj. войвев!, вобнвый, рётный; || 
зт. вбинъ, вобнный человфкъ; || collecé. воённые 
abxn, вбйско. ‘ 

Militairement, adv. повоённому, вобннымъ 
ббразомъ. 

Militante, adj. 7. Eglise —, войнствующая 
népross. 

Militariser, va. o6cozxérars. 

Militarisme, sm. вобнная систёиа, вобнщина, 
солдётчина. 

Militer, on. Юр. Cet argument -te pour moi, 
oune-te point contre тот, бтотъ дбводъ гово- 
PTS, сафжать въ моб пбаьзу. 

Mille, adj. num. тысяча; || adj. тбсячный. — 
hommes, тысяча человфкъ. Di: bles, дёсять 
тысячъ рублёй. Centuine de —, ебтия тывачъ. Les 
— etune nuits, тысяча и однё ночь. Je vous ai 
dit cela — fois, я влиъ говорйлъ ro мибго pass, 
тысячу pass. Je vous en rends — grâces, премнб- 
го благодарю васъ за éro. Il y a — et — choses à 
dire là-dessus, ua бто бчень мнбго можно casdre. 

| adj. Le nombre —, тысичное aucaé. Numéro 
—, тысячный ибмеръ. || Gram. Mille, mil. La 





















première de ces deux formes est le régulière 
et aussi la senle en usage dans les supputations 
ordinaires: 11 a gagné cent mille roubles. On à 


mille raisons d'en douter. La seconde forme est 
usitce seulement pour les dutes de notre ère: Е! 

mil sept cent cingt de l'ère chrétienne. || Muis «'i 
s'agit d'une époque antérieure à l'ère chrétienne 
ou d'un millésime postérieur au nôtre, on écrit 
mille, deux mille: L'an deux mille de la créa 

tion. 

Mille, sf. ийдя (uymesds мира). 

Millefeuille, sf ou Herbe militaire, Бот. 
ты пчедйствикъ. 

Mille-fleurs, «/. полевёя ярутка (pacménie). 
Rossulis de —, вытяжка изъ рёзныть ць®товъ, 
ÆEaw ou huile de —,водб dau вытника изъ ко- 
péssaro нивбза. 

Millénaire, adj. (mil-lé) тисячный; || 8m. ты- 
enseasrie; | тысячедётникт (расхольникз). 

Millepertuis, sm. зв®роббВ (pacménie). 

Mille-pieds, sm. Dee ee Cet Cuacn- 
жбмое). 

Millépore, sm. миллепбръ, тыслческвёжникь 
(корда). 

Milléporite, sm. иналепорйтъ (xopd4u). 

Millésime, sm. годъ (на монёт, на памят- 
мик»). _ 

Millet (msliè) ou Mil, прбео (pacménis), De 

—, дровяной, 
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Milliare, adj. ийзьный, милевбЙ, верстовбВ; 
Nm. мйльный кбмень, мидевей столб. 

Miliard, sm. милиёрдъ, тысяче миабнов: 

Milliare, sm. мишёръ, Técaa часть 
см. Are. 

МИН 1880, sf. Гат. тьма, прбпасть f. 

Millième, adj. тысачный; || sm. тысячная 46- 





pa; 


ая. 

Millier, sm. тысяча; | тбеяча Фунтовъ в$ст. 
А -в, par °в, loc. адо. тысячьми; | вЪ большёмъ 
числ, въ огрбмномъ мибжеств®. 

Milligramme, ат. милигрёмыъ, тшеячная 
засть грёмма; см. СН me. 

МИ ге, sm. миандйтрь, Téenduan часть 
adrpa: см. Litre. 

Millimètre, #m. мизныётрь, тысачная часть 
мётра; см. Mètre. 

Million, sm. ми1бнъ. 

_Millionième, adj. 
AGIR. . 

Millionnaire, adj. владёющий милбномъ; | 
sc. мимонёръ, -нёрка; милбнщикъ, -щица. 

Milord, sm. (407) мнябрхъ; || * богёчъ. 

Milouin, sm. чёрнеть f (nmüua). 

Milphose, sf. Мед. выз%аёще распицъ. 

Milvin, -ine, adj. Орн. коршунообрёзный; || 
-8, 8m. pl. семёйство кбршувовъ. 

Mime, sm. мимъ, sa6donan комб; | snGds- 
вый актёръ (y Дрёвнихь); | мёмикъ, пересифш- 
Bars. 

Mimer, va. представайть Thaoqpmésinus. 

Mimèse, sm. Рит. ировйческое повторбше 
чьйхъ либо сдовъ, еъ подражёнемъ голоеу и TB- 
додвяжёнамъ говорйвшаго, 

Mimeuse, см. Mimosa. 

Mimique, adj. uuniuecxif; || sf. мимика. 

Mimographie, sf. munorpüeis, couunégie © 
пантомймахь и жбетахъ. 

Mimologie, #f. mumoaôris, подражён!с челов%- 
ческому гблосу, dau чьныъ вибудь жбёстамъ и тб- 
ву. 
Mimoss он Mimeuse, sf. недотрфга, не тронь 
менй (растёме). 

Mimule, sm. губёетакъ (pacménie). 

Minable, adj. fam. manif, плохо. 

Minege, sm. пбшяина съ x2$068 продавёемаго 
ва рынк®. 

Minahouet, sm. Мор. брёшпиль для натйги- 
вавя : тенгъ, вантъ. 

Minaret. sm. минарётъ (башня при мёчети). 

Minauder, vu. жемёниться, чечёнаться. 

Minaudk rie, sf. жемёнство 

Minaudier, -ère, 8. мемёнщикъ, -мёнка. 

Mince, adj. тонка; || ® скудный, саёбый, 

Minceur, sf. тбикость /, тонивнё. 

Mine, sf. видъ, взгляд, наружность f. Avoir 
une bonne —, нывть здогбный, бодрый видъ. 
Avoir une mauvaise —, иифть нездорбвый видъ. 
Маме —, saut ваглидъ. Па qch de chagrin 
dans la —, y mer ость что-то грубтное во вагай- 
хъ, вь auu$. Homme de bonne —, sexoBbre npi- 
Атной, предствьйтельной uapÿæuocrn. Homme de 
mauvaise —, чедовкъ подозрётельной наружно- 
сти. Faire la — à 4п, поравать кому недовбль. 
вый видъ, окбрчить вйслую pémy. Faire la —, 
une laide —, одфяать, скбрчить гримёсу; гримбе- 
ничать. Faire Фонпе, mauvaise — à дп, сАьлать 
ouf хорбиий, дурнбВ прёмъ. Avoir la — d'être 
$ бться богбтымъ. П fait — de se fâcher, 
вастъ видъ, будго бы сёрдитея; ды 
o! péercs разеёрженнымъ. Porter la — 
d'un походить, быть похбжимъ на MOLÉE- 
ника, Раме des -в à п, довёть кому знакъ; пере- 
мйгиваться съ кВыъ. Лосл. Faire bonne — à там- 














Guns; || 8m. мназбнная 














онъ 


Mine 


vais jeu, искусно скрывёть своё неуковбльетвуе, 
сво дос 





Mine, sf. руднйкъ, копь /, рудожбиня; || pyaé; || 
 попбчивкь | оби, mins,‘ подибтъ. и 
aux -8, dans les -8, раббтать въ рудививть. | — 
d'or, d'argent, золотвёя, cepéGpaneapyaé.—de plomb 
ou plombagine, чёрная mixouxa. || ® Ce sujet est une 
— féconde de beautés poétiques, érors предибтъ 
есть богётый neréanmes noprésecxaxs краебть. 
* Ce bien est une — d'or, вто ныфше золотве дно. 
|] Faîre jouer une —, взорвёть, подорвёть мйну, 
подвбиъь. * Éventer une —, открыть умыселъ. 

Mine, sf. мина (дрбвняя ийра и монёта). 

ег, а. подводйть подкбиъ (я0дъ что); || 
поднывёть, пробивёть, подрывёть; | * изнурёть, 
истощёть, снфдёть. | Miné, -6е, дат. п. qui 
régit ца. 

Minerai, sm. рудё, штуеъ. De —, рудный, 

Minéral, sm. 3. минерёлъ, оз 

Minérel, -ale, adj. минерёльный, нскопёемый. 
Eau -les, минерёльныя вбды. Règne —, néperso 
ископёемыхъ. 

Minéralisable, adj. превращёемый въ руду. 

Minéralisateur, sm. Хим. DIAOTBÉpUOS Hagé- 
20. 

Minéralisation, sf. Хим. pyxorsopénie. 

Minéraliser, va. Хим. превращёть въ руду, 
PYAOTBOPÉTS 

Minéralogie, sf. минералогия, рудоелбве. 

Minéralogique, adj. минералогичеев!й, рудо- 
сябвный. | 

Minéralogiste, sm. минералбгъ, рудосябвъ. 

Minerve, sf. fam. головё, умъ, рёзумъ. 

Minet, -ette, s. котёнокъ, кбшечка. 

Mineur, em. рудокбиъ; || Воён. минёръ, под- 
хбищикъ. 

Mineur, -eure, adj. мёньший; || несовершенно- 
дати, мад0лётнЙ; || Mÿs. мёлый; моль. Га -ге 
partie, мёньшая часть. || Fille -ге, несовершенно. 
дётвяв, хазолётная дочь. Enfant —, нёдороель 
эт. || Tierce -re, иёлвя répnis. Её .-, О моль. Ton 
—, минбръ, минбрный roms. Гео. Asie -ге, мё- 
дая Asia. 

Mineure, sf. Jét. вторёя посылка (9% сил40- 
tisun). 

Miniature, sf. инн!атюра, maniaribpran живо- 
пись; || * прекрёеный предиётъ въ иёзонъ вйд®. 
Peintre еп —, см. Miniaturiste 

Miniaturiste, sm. манатюрный живопйсець, 
maniaTwopéers. 

Minière, sf. руднйкъ, копь f, рухожбиня 

Minimé (À), loc. ado. Юр. auneséuin проку- 
рбра на рашёня судё, когдё онъ нахбдитъ сайш- 
комъ аёгкимъ наказ Hie, иъ которому пригово- 
pére винбвный. 

Minime, adj. весьмб мёзый, мадовённый; | oi. 
вытёновый цабть. 

Minime, sm. оранцискёнекй монёлъ; || 8/. 
Муз. полутёктная нбта; см. Blanche. 

mum, sm. (-тоте) сёмая мёньшая етб- 
певь, мйннмумъ. 

Ministère, sm. хбажность /, звён!е; || nocpéx- 


ство, sucrÿnunaecrso; || министёретво; || минй- 
стры ® gl. Юр. Те — public, госудёрствевный 
прокурбръ. 

Ministérialisme, sm. привёрженность къ ми- 
нистёрству. 

Ministériel, -elle, adj. министёрсв!й; || пря- 


вёрженный къ инниетёрству; || т. партизёнъ мн- 
нистбротва, министёрек! привёрженець. 
tériellement, adv. помивистёрски. 
Ministre, em. минйстръ; | поеаённикъ, ми- 
вйетръ; || * исполнйтель т, оруме. — des finañ- 
ces, минйстръ енибнсовъ. || — plénigofentiaire, 
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Mire 


полномбчный посаённикъ. || — des autels, свя- 
щеннослужитель. — protestant, пастбръ. 

Minium, sm. (niome) Хам. вурикъ. De—, 
суриковый. 

nois, sm. /ат. личико. 

Minon, sm. /ат. кйба, киска (кошка). 

Minoratif, adj. et sm. Мед. лёгкое слабётоль- 
ное. 

Minoration, sf. Мед. лёгкое испражнёне. 

Minorité, sf. меньшинств (040066); || ueco- 





repmemorérie, мадодфтствь 

not, зщ. осьмина (старйннал мира); | Мод. 
ббжанець, Farine de —, мукб въ бочкахъ для вы 
возки. Посл. Nous ne mangerons pas un — de sel 





gnsemble, мы не дбаго будемъ яёдить мёжду CO- 
ую. 
аповаиге, em. Астр. Манотёвръ (с030%3- 





oterie, af. заведён!е для вывозной мукй, 

Minotier, sm. торгующй вывовною мукбю. 

Minuit, sm. пбаночь f; двзнёдцать часбвъ иб- 
as. De —, поянбчный, полуночный. À — et demi, 
въ дефиёдцать часбвъ съ половйною ябчи. Entre 
— её une heure, въ пбрвомъ часу по полуночи. 

Minusoule, sf. et adj, Lettre —, uésan dau 
Le Her Gfnsa, 

inute, sf. минута; || мёзкое письмб; || черно- 
sde вочинёне; | пбджинная зёпись; пбулинникъ. 
Neuf heures её cinq -8, пять минутъ десйтаго. fam. 
Homme à la —, зкурётный челов къ. 

Minuter, va. наброебть начернб; || /am. замы- 
mére. 

Minuterie, sf. минутныя xoaëce (es vacézs). 

Minutie, sf. (-cie) af. бездёлица, мёлочь /. 

Minutieusement, adv. мелочнымъ 66pasows; 
вропотайво. 

Minutieux, -euse, adj. (-cieu) мелочнбй; || 
суетдйвый, вропотяйвый. 

Minutifiore, adj. Бот. имфющ!Й мёленьке 
цв®ты. 

Mioche, sm. pop. мёльчикъ. 

Mi-perti, -1е, аа). пополёмъ раздвяённый, Les 

от -В, мня pré cb поподёмъ, HÉ 
в blanc et de noir, 
плётье на половйну 6106 и на половину чёрное. 

Mi-partir, va. раздвяйть пополёмъ. 

Miquelet, sm. Стар. nenénerik разббйникы; 
| -8, 21. микедёты (ucnducxan muaüuta), 

Mirabelle, sf. ou Prune de —, мираббёлав 
(жёлтая слива). 

Miracle, sm. чудо, дёво. Opérer des -в, тво- 
pére, производйть чудесв. Faire des -в, дбзать чу- 
xecé; отличиться, Faire — , преввойтй вс ожндб- 
ня. Па échappé à la mort comme par —, онъ 
какймъ-то чудомъ ивбиёль сиёрти. Elle est un 
— de beauté, онё чудо красоты. C’est un — de 
vous voir, то дйво, что васъ вйжу. Voilà un beau 
—, туть ибчему дивйёться; $то весьыё обыкновбн- 
но, Cela se peut sans —; 1 n'y а pas là de quoi 
crier —, в aépuuxs npécro отпирёлся; $то бчень 
aerxé. А —, loc. adv. кокъ нельзй лучше, чрез- 
вычёйно хорошб. || Syn. Miracle, merveille, 
prodige. Le prodige est un phénomène éclatant 
qui sort du cours ordinaire des choses; le miracle, 
un étrange événement qui arrive contre l'ordre 
ordinaire des choses; la merveille, une œuvre ad- 
mirable qui efface tout un ordre de choses. 

Miraculeusement, adv. чудбевымъ 6Gpa- 
зомъ. 

Miraouloux, -епве, adj. чудёеный; || дивный, 
зудвый, удивительный, 

Mirage, em. мирёжъ, мёрево, перенбеные прй- 
spa 
PMirauder, va. омотрёть приотажьно . 

Mire, sf. méuan, mumbue {; À van t. Baume 

% 














Miré 


Coin de —, upan$ar. Point de —, тбчка прицё- 
ansauis. 

Miré, adj. т. Oxôm. Sanglier —, кабёнъ 
au$omik клыки загнуви]еся внутрь. 

Mirer, va. цёлить, прицёливаться; || * мётить; 
‘|| держёть къ свёту (1640). — le but, цжить, 
пряцфливаться въ мишёнь. || * — une place, м$- 
тить на мёсто. || Ве —, ©. pr. глядёться; || a1000- 
вёться собою. — dans l'eau, гладфться въ вод%. 
On ве mire dans cette vaisselle, бта посуда чиетб, 
хакъ CTersô. Посл. — dans ses plumes, любо- 
BÉTECE самймъ соббю. || Miré, -ée, part. п. 

Mirifique, adj. чудёсный, ухивйтельный. 

Mirifiquement, adv. чудбено, удивительно, 

Mirliflore, sm. fam. щёголь т, орёнтикъ. 

Mirlirot, см. Mélilot. 

Mirliton, sn. npocréa олёйточка. 

Mirmidon ou Myrmidon, sm. fam. карапу- 
aux®; || * пигмёй, крошка. 

Mirobolant, sm. родъ сухйхъ плодбвъ, вхо- 
дёщихъ въ л8кёрственные состёвы. 

Miroir, sm. sépraao; || * зерцёло; || Мой. см. 
Tableau. Опт. — ardent, зажигётельное з6рка- 
ao dau стекло. Œufs au —, см. Œuf. 

Miroitant, -ante, adj. oTansétomif, отайви- 
стый, съ отяЙвомъ. 

Miroité, -ée, adj. ruBx6k съ йбжоками (0 40- 


Miroitement, sm. orcs#unpanie, отлйвъ. 

Miroiter, оп. отливёть, отевёчивать. 

Miroiterie, sf. торгъ зеркахжёми; || зеркёльное 
мастерство. 

Miroitier, sm. зеркёльникъ, зеркёльщикъ. 

Mironton, sm. нарбдный припёвЪ. 

]Miroton, зт. кушанье изъ TOBÉAUHH съ прё. 

ноетями. 

Miroutte, см. Miroité. 

Mis, -ise, part. п. см. Mettre. 

Misaine, sf. Мор. вокъ. Mût de —, вокъ-ибчта, 

Misanthrope, sm. dexosBxonenasécranxe ; || 
нелюдимъ, мизантрбпъ, угрюмый человфкъ,; || ad). 
нелюдимый. 

Misanthropie. s/. нбнависть’' f къ людямъ, не- 
_ ADAÉNCTBO. 

Misanthropique, adj. нелюдймый, мизантро- 
uéuecrif. 

Miscellanées, sm. nl. cubes /. 

Miscibilité, s/. cubcémocrs /, возмбжность 
сизшиваться. 

Мао ные, adj. cuBcéumË, ‘удобно смёшиваю- 

ca. 


Mise, ef. nocrasxénie; || вкладь (es moptéean); 
|| ставка (6% uipñ); || неддёча, надбёвка (6ъ ayx- 
дн); || одёжда, одвйше. — décente, приличная 
одбжда. * et fam. Cet homme est de —, ro впод- 
н8 порйдочный человёкъ; онъ мбжетъ быть при- 
натъ въ лучшее ббщество. Cette &о{е n'est plus 
de —, 6та матёря ymé не въ мбдВ, вышла изъ 
моды. * et fam. Cette excuse n'est nas de —, ÿre 
отговбрка ne мбжеть быть принаятё въ ypaæénie. 
Argent de —, ходйч1я дёньги. Ces espèces ne sont 
plus de —, вти деньги ymé не хбдятъ, не прини- 
изются. — en scène, обстанбвка на сцёнз; поста- 
нбвка на сцёну. — сп Cause, влечёне къ дёлу; 
впутан!е въ тйжбу. — ел érain, nycrénie въ x#h- 
craie. — вп liberté, освобождёте, выпущён!е изъ 
заключен!я, изъ подъ арёств, изъ тюрьмы. — еп 
vente, HasHaïéHie въ продёжу. — ев NMOSSESSION, 
BBOXE BO владён1е, — еп Œuvre, приступлён!е въ 
Abay. — en Jugement, orxéuie подъ судъ, предён!е 
суду. — à prix, назначёне цвиы. Моя. — l'eau, 
спускъ HA воду (судна). Ком. — hors, издёржан. 
ныя деньги. Тил. — en pages, верстёне. 

Misérable, adj. б+дный, бфдственный, ие- 
взястный; |) бездфльный влой; || худой, xpauuôit, 
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Mitrailler 


naoxOË, жёлкИЙ, || sc. бёдный человфкъ, баднйкъ; 
|| бездфльникъ, подибцъ, негодяй. 

Misérablement, adv. б%дно, нйщенски; дурно, 
сквёрно. 

Misère, sf. крёйняя б&дность, нищет&, нйщен- 
ство; || слёбость, ничтбжность [;|| бездёлица; || 
мизёръ (93 utpñ). 

Miséréré, sm. помилуй мя Боже (50-й nca- 
ломз). Мед. Colique de —, рвбта кёломъ; см. 
Passion iliaque. 

Miséricorde, sf. милосёрже; || помйлован!е; || 
полочка, сидёлка (подь черковнымь стуломз); || 
interj. Вбже мой! рёди Бога! Боже сохрани ! no- 
мйлуйте! пощадйте! Être à la — de qn, быть въ 
чьей влёсти. Se remettre, s'abandonner à la — de 
4", отдёться на чью вблю безусловно. Посл. А 
tout péché —, Богъ ne безъ милости. 

Miséricordieusement, adv. милосёрдо, co- 
страдётельно, ийлостиво. 

iséricordieux, -euse, adj. милоеёрхый, co- 
страдётельный, милостивый. 
орате, т. ненавйстникъ брёка. 

Misogamie, sf. нёнависть / къ брёку. 

Misogyne, sm. ненавйстникь жёнщинъ, || adj. 
ненавидящ1В жёнщинъ. 

Misogynie, sf. отвращёше къ жёнщинамъ, 

Misologie, sf. нёнависть / къ логихв. 

Misologue, sm. врагъ логики, 

Misomesse, sm. врагъ обфдни. 

Misopsychie, 3/7. Пат. orspaménie къ жизни. 

Misosophe, sm. ненавйстникъ наукъ. 

Missel, sm. служёбникъ, трёбникъ. 

Mission, sf. поручение, полномбч1е, власть /; || 
npusBéuie, назначён:е; || посылка на проповздь; || 
мисоя (042 обращёня въ христаанство). 

Missionnaire, sm. мисс1онёръ. De —, мисе!о- 
нёрек1й. 

М5 уе, sf. et adj. Lettre —, письмб, поелёне. 

Mistigri, sm. трёеовый валётъ (63 uipñ); || 
fam. кошка, 

Mistique ou Mistio, sm. мистика (cy0n0 на 
Средизёмномъ мор®). 

Mistral ou Maestral, sm. нордъ-вбстовый B$- 
теръ. 

Mitaine, s/. рукавица; || жёнская полуперчёт- 
ка; || * -8, pl. /ат. предосторожности f. * её fam. 
Il faut prendre des -в поит..., савдуетъ взять 
предосторожности для тогб, чтобы.. рор. Onguent 
топ —, невйнное и безполёзное лекёрство. 

Mite, sf. клещъ, клёщикъ (насткомое). 

Mithridate, sm. противойдное лекёрство, про- 
тивойд!е; || * её /ат. хвастунъ. Vendeur de —, 
шараатёнъ, мальхёнщикъ. 

Mitigatif, -ive, adj. смягчйтельный. 

Mitigation, sf. смягчёнше, послаблёте. 

Mitiger, va. сиягчёть, послаблйть, облегчёть. 
[| 8е —, $. pr. смягчёться. Mitigé, -ее, part. п. 

Miton, sm. жёнск нарукёвникъ. рой. Ов- 
диет — mitaine, см. Mitaine. 

Mitonnage,sm. Пов. родъ бульёна, для приго- 
товлён!я супа. 

Mitonner, on. et Ве —, ©. pr. мёло по мёлу 
вариться: || а. нёжить; || льстить, угождёть; || 
приготовлять. || Ве — ©. pr. ныжиться, баловёть- 
ся. || Mitonneé, -6е, part. п. 

Mitoyen, -enne, ad. ерёдн!й, 66mif; || * ум&- 
ренный. Mur—, средост&н1е, ббщая crbud. Dents 
-еппев, застённые зубы (у лошади). 

Mitoÿenneté, sf. ббщая собственность (cmsnd 
и nD.). 

traillade, sf. стр®льбё картёчью. 

Mitraille, sf. coll. обломки т pl. créparo me. 
a$sa; || fam. méaxis дёньги; || Воён. картёчь f. 

- Mitrailler, on. стрёлйть картёчью; || 94. rpo- 
méTs картечью. || Mitraillé, -6e, part. ge 


Mitrailleuse 


Mitrailleuse, sf. Айт. картёчница (00706). 

Mitral, -ale, adj. Анат. подббный митрз. 

Mitre, sf. мийтра (anxriepélicxan u артиман- 
дритская шапка); || колиёкъ (надъ neuuÜs0 тру- 
66%); || Бот- шалйпка (у зрибдез); || 3004. окно- 
ствбрчатая рёковина; || Техн. запдбчекъ y ножё- 
ваго лезвей. 

Mitré, -6е, adj. съ ийтрою, nocémik митру. 

Mitron, sm. хлёбниЙ подмастёрье. 

Mitte, sf. врёдное испарбн! (uss отжбжей 

мы). 


Miure, аа7. Мед. Poules —, ослабъвёюциЙ и 
нербвный пульсъ. 

Mixte, adj. смфшанный, разиорбдный; || 8m. 
разнорбдное т&ло. 

Mixtiligne, adj, Геом. смвшаннолинбйный. 

Mixtion, sf. (-tion) sf. Апт. cubménie, cubes 
f; || Золот. слёбый левкёсъ. 

МИхНоппег, va. примфшивать, подмёшивать. 
| Mixtionné, -ée, part. n 

Mixture, sf. Апт. микстура. 

Mnémonique ох Mnémoteohnie, sf. (-kni) 
ones (искусство помойть памяти знака- 
ми). 

Mnémoniqué ох Mnemotechnique, adj. 
(№) waexonduecriit. 

Мне, sf. Бот. звёздочный мохъ. 

Mobile, adj. квйжиный, подвижнибй; || * непо- 
стойнвый, изифичивый. Fêtes -в ‚ подвижные 
прёздники. 

Mobile, sm. двйжимое TÉzo; || движущая ейла; 
|| * пружина, двёгатель 27%: побудйтельная причи- 
на; || зачинщикъ, побудйтель 9. 

Мо Па те, adj. мвбельный; двйжимый 

Mobilier, -ère, adj. Юр. Bien —, движимое 
вине, двйжимость /. 

Mobilier, sm. мёбель ], комбшняя утварь. 

Mobilisable, adj. Воён. uorÿmiä быть nepe- 
двинутымъ, могущ!Й выступить въ воходъ. 

Mobilisation, sf. Юп. превращён е недвйжи- 
Maro имфн1я въ движимое; || Boés. мобилизёщя. 

Mobiliser, va. превращёть въ движимое (+е- 
движимое имъте); || Boés. клать готбвымъ Kb 
похбду, мобилизировать. || Mobilisé, -ée, part. п. 

Mobilité, sf. подвижность, двёжимость / || не- 
постойнетво, измёнчивоеть fe 

Moccolo, sm. мокколо, мёленьн1я свфчи, зажн- 
гёемыя во врёмя карнавала въ Mréxis. 

Moche, sf. Ком. свёзка шёаку, раздвлённая 
на три рёвныя чёсти. 

— Mochlique, adj. et sm. (КИК) Мед. сильное 
пронбеное. 

Mococo, sm. 3004. хемуръ мококб (обезьяна). 

Modal, -ale, adj. és. усябвный, огранйчен- 


ный. 

Modalité, sf. Фил. кёчество, свойство; || Mÿs. 
тонъ (63 хоторомз написана музыкальная пчёса). 

Mode, sf. мода; обычай, обыкновён!е; || -8, pl. 
моды [; жёнске уборы, жёнсв!е нарйды. C'est la 
—, 870 въ ибдв. Cela est nassé de —, то вышло 
изъ моды. La — еп est passée, ибда на бто про- 
uaé. Un habit fait à l'ancienne — , пяётье eméroe 
по етёрой модВ. C'est un mot qui est fort à la —, 
gro слбво въ большой модв. Cet homme est fort à 
а —, STOTE челов% къ въ большой MOAB, въ боль- 
шомъ ходу. À la — 4’Пайе, d'Espagne, по ura- 
aiÉHCKOMY, по испёнскому обычаю, обыкновёню. 
Bauf à la —, см. Bœuf. Chacun vit à за —, вей- 
в живётъ по свбему. Magasin de -8, модный ма- 
газинъ. Habit à la —, ибдное плётье. Oncle, ne- 
veu à la — de Bretagne, двоюродный дйдя, пле- 
мянникъ. l'ante, nièce à la — de Bretagne, двоф- 
родная тётка, племйнница, Посл. Chaque пауз a 
за —, что городъ, то ибровъ, что дерёвия, TO обы- 
y ® 
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Module 


Mode, sm. Физ. кёчество, состойн!е; || ббразъ, 
эбрма; спбсобъ; || Than. наклонён!е; || Муз. товъ, 
начёльный тонъ (63 хотоломь написана музыкёль- 
ная пса). 

Modelage, sm. rhnaénie, s$ura, лВпнёя рабб- 
та. 

Modèle, sm. модёль f, слфпокъ; || образбцъ, 
прим$ръ. — académique, натурщикъ. 

Modelé, sm. выхвпокъ, вылвиленная раббта. 

Modeler, va. льпйть, вызволить; | * сообра- 
зовёть. || Ве —, ©. pr. сообразовёться, брать за 
образёцъ. — за conduite sur celle de ses aîeux, ou 
бе — sur ses aïeux, принйть свойхъ прёдковъ за 
образёцъ для своегб поведёня. || Modelé, -é6e, 


art. p. 

Modeleur, т. XBUÉRE, ДВОЙЛЬЩикЪ. 

Modénature, sf. Адхит. гзымзъ, распушка: 
см. Moulure. 

Modérantisme, sm. модерантизмъ, политиче- 
ская CHCTÉMA умфёренныхъ пёрт!. 

Modérateur, -trice, s. правитель, руководи- 
тель, -ница; [| укротитель, утишитель m; || Мех, 
регулёторъ. 

Modération, sf. умфренность, воздёржность f, 
воздержбн!е; || сбёвка, уменьшён!е, смятчён!е. 

oderé, -ее, adj. умёренный, воздёржный; || 
8m. партизёнъ умё$ренной политической népriu. 

Modérément, adv. ум&ренно, воздёржно. 

Modérer, va. уменьшать, убавлйть, умфрйть; 
|| обуздывать, укрощёть. — le feu, уменьшить 
огбнь. — ses dépenses, уменьшить, убёвить свой 
расходы. — la course d'un cheval, умърйть бъгъ 
ябшади. — ses désirs, умВрёть свой желёня. — 
ип COUP, смягчить, ослёбить удёръ. || — les homines, 
обуздывать людёй. — sa colère, ses passions, обуз- 
дёть, укротйть свой гн®въ, евой стрёсти. || Se —, 
0. NT. убывёть, уменьшёться; [| воздерживаться, 
удерживать себй. || Modéré, -ее, part. п. qui ré- 
git par. 

Moderne, adj. нбвый, новёйш!Й, msrabmuifh; 
| -8, sm. nl. нов$Вше nucérexu, писётехи nos$i. 
шихъ времёнъ. À {а —, loc. adv. no нбвому, по 
нын8шнему вкусу. 

Moderner ou Moderniser, va. Апхит. пере- 
Евлывать на новый вкусъ 

Moderniste, sm. привбрженецъ нбвыхъ вре- 
ибёнъ. 

Modernité, sf. нбвость f, новизнё. 

Modeste, adj. вкрбмный; || пристойный. 

Modestement, adv. скрбино 

Modestie, sf. скромность; || стыдливость f. 

Modioité, sf. малость, ум$ренность f. — du 
prix, дешевизна. 

Modiflable, adj. измвнйемый. 

Modificatif, -ive, adj. огранйчивающий, onpe- 
abañiomih; || sm. Гоам. опредвлйтельное слово. 

odification, sf. измВнён!е, видоизмнён:е; || 
смягчёне. 

Modifier, va. измвнять; || смягчёть. — le pro- 
jet de loi, изм®нить проёктъ закбна. || — une 
peine, сингчить наказёне. || 8е —, 5. pr. изм®- 
нятьея, перем®нйться, || Modifié, -6e, part. п. 
qui régit PaOfe 

Modillon, sm. Айлит. модильбнъ, обру- 
бокъ. | 

Modiolaire, adj. похож на ступицу rozecé. 

Modique, adj. умёренный, мёлый, неболь- 
шов. 

Modiquement, adv. умёренно, мёло, скудно. 

Modiste, sm. торгующ! мбдами, модными то- 
вёрамя; || 8/. модйетка. 

odulation, sf. Муз. модухйця; || изм нён!е 


оса. 
Module, sm. Адхит. мбдуль m;([uwéqu, K vo 
uepéiaase мербкк | Mon. ма 


< 


Moduler 


Moduler, оп. etva. Муз. мокулировать, перс- 
ходить изъ тбна въ TO. || Module, -ее, part. п. 
Moelle, sf. (тоЦе) мозгъ (63 костйхъ); || Бот. 
сердцевина; || * лучшее, сйла, ядрб, сущность f. 
oelleusement, ад. (тоцеих-) мёгко, нёж- 
но. 

Moelleux, -euse, adj. (moi-) мозговётый, моз- 
говбй; || Бот. въ сердцевйною; || * wérriä, нёж- 
ный, пр!Ятный; || sm. н5ёжность, прйтность f. 

Moellon, sm. (motion) песчёный кёмень, пес- 
чбникъ. 

Moœuf, sm. vi. Грам. narsonéaie; см. Mode. 

Moœurs, s/. pl. (meurse) нрёвы; | обычаи т 
21; || свойства и склонности (y животных). Avoir 

es — , быть благонрёвнымъ. 

Mofette ou Moufette, sf. руднйчный ras; || 
врёдное HCnapéH'e. 

Мора, sm. ou Mohar de Hongrie, Бот. вз- 
мёцкое прбсо. 

Mohatra, adj. vi. Contrat — , лихоймствен- 
ный договбръ, 

Moi, pron. регз. я; менй, себ; um, себ%; мвой, 
с066й; |] sm. себялюб!е, эгойзмъ, своё я. Имен. 
Qui а fait cela? — Moi, кто Это сдёлалъь?—Я. Ce 
n'est pas moi qui Газ dit, Это сказёлъ ne ñ. Mon 
frère et moi, nous voulons, мы съ брётомъ хо- 
тимъ... || Род. Cela dépend de moi, 5то завйситъ 
отъ меня. Je laisse cela поит moi, я оставляю это 
для себя. || Jém. Dites -moi, скажите mn. Je Газ 
invité chez moi, я пригласйлъ его къ себф. || Вим. 

coutez-moi, выслушайте меня. Comptez sur 
moi, надёйтесь на mené. Je neréponds que de 
moi, я только за себй orsBadio. || Teop. Devant 
moi, передо мнбю. Je suis mécontent de moi, я 
ведоволенъ CcO6610. || Поедл. Репзез à moi, поду- 
майте 060 мн%. Je Газ placé auprès de moi, я no- 
мзетилъ егб при себ%. || Moi, trahir mon атИ 
Jamais! чтббы я изм®вилъ другу! никогдё! De 
vous à 101, мёжду нёми будь скёзано. moi, 
inter]. сюдё ко мн! на помощь! Selon moi, по 
мдему. Quant à moi, см. Quant. C'est l'avis de 
mon frère et de moi, Это есть msbuie Opéra и 
моё. C'est un habit à moi, 8то паётье моё. Moi- 
même, de moi-même, см. même. 

Moignon, sm. культй, култыга, остётокъ (ру- 
ку или noi); || обрубовъ. 

Moilette, sf. тёрка, обтйвутая вбйлокомъ, 
которою похлируютъ зеркалё. 

Moinaille, sf. coll. Гат. монёхи т 1$. 

Moindre, adj. comp. мёньший; || худший. Cette 
somme est — que l'autre, эта сумиа uéube той 
суммы. Cette colonne est — que l'autre en hauteur 
et en épaisseur, та колбнна не такъ BHCOKRÉ и 
тодст&, какъ та колбина, Се vin est — que l’autre 
то винб хуже тогб винб. || Précédé d’un article, 1 
forme une espèce de superlatif: Au — bruit, при 
Mas$äments mÿub.Jene lus ai pas fait le — désa- 
grément, я не сдёлалъ ему ни малфИшей nenpiér- 
ноети. Deces deux snconvénients sl faut choisir 
le —, изъ этихъ двухъ неудобствъ нёдо выбирёть 
меньшее. C'est une chose que le — ouvrier peut 
faire, Это мбжетъ сдёлать кёждый раббтникъ. || 
sm. Les quatre -8, четыре низпие чина у католи- 
ческаго духовбнства. 

Moïindrement, adv. Раз le —, никёкъ, ни- 
сколько, совефиъ н®тъ. 

Moine, sm. монёхъ, инокъ, чернёцъ; || грёлка, 
нагрёвёльникъ; || Аут. бумёга, котброю покры- 
вёютъ пороховую корбжку въ подкбпахъ; || Мод. 
родъ курйтельной свёчки для окуриванья BAYTPÉ 
корабля; || Гегн. пузырь на mez$s, когдё егб ку- 
TE; || Tun. монбёхъ, ба%дное м&сто на отпечётан- 
HOME дист8. — боцуги, бука, брюзгб. Посл. Le— 
répond comme l'abbé chante; Pour ип — on ne 

Josssc gas de faire un abbé, cu. Abbé. Pour un — 
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l'abbaye ne manque, ou ne faut pas, cu. Abbaye. 
L'habit ne fait nas le —, cu. Habit. 
Moineau, sm. 2. Орн. воробей; || Форт. малый 
баст1бнъ. Посл. Tirer sa poudre aux -х, по во- 
бьймъ изъ пушки; не въ конй кормъ трётить. 
Le — à la тат vaut mieux que la grue qui vole, 
синйца въ рукёхъ лучше соловьй въ 4BCŸ. 
Moinerie, sf. coll, монёхи т pl; || монёше- 
ство, монбшествующая брётия; || монбшескай духъ. 
Moinesse, sf. iron. монёхияя, Инокиня. 
Moinillon, sm. dim. iron. монбшишко т 
Moins, adv. comp. méube, мёньше. Cela m'in- 
téresse — que vous, Это занимдетъ менй méube, 
нежели васъ. ГГ а — d'argent que vous, у него 
дёнегь мёвве, чёмъ у васъ. 1 ne travaille 
pas — que vous, онъ работаетъ не мёвзе вёшего. 
Je ne vous aime nas — qu'il ne vous aime, я дю- 
блю васъ не мёнве er0. Je пе vous aime паз — 
que je ne l'aime, я люблю васъ не мёнзе, какъ п 
егб. Ц est — riche qu'il n'est généreux, ou не 
créabxo богётъ, скблько таровётъ. Да fuit cela 
— par générosité que nar vanité, онъ вто сдёлахъь 
не столько изъ великодушия, сколько изъ тще- 
слёв!я. Parles —, мёньше говорите. — que ja- 
mais, мне чвмъ когдё либо. № plus, no —, ни 
бблве, ни мён®е. Le — du monde, нискблько. Le 
— possible, какъ можно, сколь возможно мёнве. 
D'autant —, твиъ uénbe. Plus vous le presserez, 
— il fera, ч®мъ 66x8e вы будете торопить егб, 
т®ыъ MÉHBE онъ едёлаетъ. — vous le presserez, 
plus $ fera, чВиъ мёнфе вы будете торопить 
егб, твмъ боле онъ сдёлаеть. Bien que cela 
vous déplaise, vous n'en dever pas — faire cela, 
хоть B8MB Это и не нрёвится, HO TBME не мё- 
н%е вы должны ÉTO сдёлать, HU всё таки вы дол... 
| À moins, loc. adv. Vous aves beau marchan- 
der се livre, vous ne l'aures pas —, какъ ни тор- 
гуйте éry книгу, дешёвле вы её не купите. || À 
moins de, loc. prén. J'e ne vous donnerai паз ce 
cheval — cent roubles, дешёвле ста рублёй, иди 
иёнзе вакъ за сто рубяёЁ я вамъ 9той лошади не 
отдёмъ. — а’&те fou, $ n'est рав possible d'agir 
ainsi, невозможно поступёть такъ, не будучи су- 
масшёдшимъ, “дц однй только сумасшёдипе 
ибогутъ поступёть такъ. Il ne le fera jamais, 
— d'y être forcé, онъ никогдё Этого не ca$- 
ластъ, бели только er къ тому не принудятъ. 
НА moins que, loc. соя). Il пе fera rien, — vous 
ne le priiez, онъ ничего не сдёлаетъ, écam толь- 
ко вы 610 не попросите. Je viendrai, — la pluie 
ne m'empêche de Le faire, a приду, рёзв® дождь по- 
мВ шёетъ, &ди 6сли только дождь не помвшёетъ. 
| Au moins, du moins, loc. adv. по крёйней 
méps. | De moins, 106. adv. Pas un gros 
—, ни rpômé ménBc. J'at payé cela deux roubles 
— que VOUS, я заплатилъ за Это двумя pyOafun 
Méube, чёмъ вы. Nous n'étions nas — cent рет- 
sonnes, насъ было He Méu'Be ста челов#къ. || En 
moins de, dans moins de, loc. prén. J'ai ache- 
vé cela en — d’une semaine, я окбнчилъ это мё- 
be, чвмъ въ нсдёлю. En un peu — d’une se- 
maine, немного Méu'Be, YBME въ недёлю. En — 
rien, въ cémoe корбткое врёмя. || Tout au moins, 
tout du moins, pour le moins, loc. adv. по 
мбньшей Mbp5, по крёйней мёръ. || Sur et tant 
moins, loc. prén. Ip. за вычетомъ, въ зачёгъ. 
й Non moins, loc. adv. — grand fut l'étonnement 
и пис lorsqu'il apprit que. не mén'Be велйко, 
duu столь же велико было удивлене пубдики, 
xorxé онб узнёла, что... || Rien moins que, loc. 
аду. Il n'aime — la musique, онъ uéube всегб лю- 
бятъ музыку. Je ne désire — cela, — de faire cela, 
я uéube всегб желаю сдёлать gro. Д ne pense a 
— qu'à cela, онъ méube Bcerd думаетъ объ STouS, 
йди онъ нибкблько объ ÉTOwE не думаетъ. Æile 


Moins 


n'est -- jolie, oué вбвее не xopomé соббю. Cet ar- 
се n'était — qu'un appel au peuple, статьй бта 
‘былё не что инбе, какъ воззвён1е въ нарбду. || 
Стат. Rien moins que, précédé du verbe être et 
suivi d'un adjectif, a le sens négatif: 10 n'est rien 
moins que sage, il n’est point sage. Suivi d'un sub- 
,stantif, il peut avoir le sens positif ou négatif: Vous 
lui devez de la reconnaissance, car il n'est rien 
moins que voire bienfaiteur, il est votre bienfai- 
teur. Vous poüvez vous dispenser de reconnaissance 
envers lui, car Ц n'est rien moins que votre bien- 
faiteur, il n’est pas votre bienfaiteur. || Moins, 
employé dans une prop. principale affirmative, 
exige l’emploi de la négation dans la prop. inci- 
dente qui suit: Ces pieux solitaires vivent 
moins qu'ils пе meurent chaque jour. Si la’pro- 
pos. principale est négative ou interrogative, l'in- 
cidente s’emploie sans négation: Д nevous estime 
pas moins que vous le penses. 

Moins, sm. сёмое мёньшее: || Au. минусъ; 
Тип. чертё. Le — que vous puissiez faire, c'est 
vous excuser, сёмое MÉHEINEE, что вы MÉMETE CAÉ- 
ÆATE, ÉTO извиниться. 

Moirage, sm. наведён!е волнистаго дбека (на 
чём»). 

Мо!те, sf. волнистый лоскъ; || объярь f 
(ткань). 

Moiré, -ée, adj. волнистый, струйстый. || т. 
— métallique, металлическая объярь. 

Moirer, va. наводить волнистый лоскъ (на 
что). || Ве — ©. pr. им$ть волнистый лоскъ. 

Moireur, sm. Техн. навбдзикъ волнистаго 
ябска. 

Mois, sm. mean ; || ифсячное жёхлованье; || м#- 
сячное, мёсячныя крбви (у жёнщинз). Payer le— 
d'un domestique, заплатйть cayré мёсячное жёло- 
ванье. Je dois deux — au maitre de danse, a x6a- 
женъ за два мёсяца танцмёйстеру. 

Moise, sf. Строит. подкбеъ, распбрка, nepe- 
каблина. 

Moiser, va. Строит. класть подкбсы иди рас- 
пбрки (на что). 

Moisi, -le, adj. заплёеневвлый, запвёлый; || 
sm. заплёеневвлое; || олёсень, плЗень f. 

Moisir, va. причинйть плфсень (на чёмз), по- 
крывёть плфсенью; || Un. et Se —, 9. pr. плёсне- 
BTE, плфен®ть, цвЪстй, заплфенев»ть. || Moisi, 
-ie, part. 2. 

Moisissure, sf. плфеень { || sanxbcuesbaoe. 

Moissine, sf. виногрёдная AO8É съ Ягодами. 

Moisson, sf. жётва, жнйтво; || nopé жётвы; || 
* noméTie (446p083). 

Moissonner, va. жать; || * пожинёть, похи- 
щать. || Ве—, ©. pr. жёться; пожинёться, || Mois- 
sonné, -6е, part. п. | 

Moissonneur, -euse, 3. жнецъ, жница, 

Moissonneuse, sf. Aip. жётвенная машина. 

Moite, adj. мокрый, влёжный, сырб, 

Moiteur, sf. мокрот&, ибкроеть, CHIPOCTE f. 

Мое, sf. половина; || fam. mené, сожитель- 
ница, половина. La — d'un pain, половйна хлф- 
ба. La — de la vie, половйна жйзни, полжйзни. 
Il а mangé la — de son bien, онъ прбжилъ поло- 
вину cBoer6 им#н!я. Partager qgch par la —, раз- 
ABAÉTE что Ré ABB половины. Couper, partager 
gch par —, nepepbsarTs, раздлить что пополёмъ. 
Le différend par la —, ou Partageons le diffé- 
rend par lu —,rpbxs пополёмъ. А — prix, sa 
UO4NBHH, за половину цёны. À — Chemin, на по- 
довйн®, въ половйнв дорбги. || 44%. Étoffe — 
laine, — coton, матёря изъ шёрсти пополёмъ съ 
бумёгою, dau полушерстянёя и полубумёжная. 
Boire — eau, — vin, пить вбку пополёмъ съ ви- 
HOME. Vaisseau — guerre, — marchandise, воору- 
жённое купёческое судно. * — guerre, — marchan- 
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dise, съ грьхбмъ пополёмъ. ® et fam. Il est — 
chair, — poisson, онъ ни рыба, ни uéco. * et fam. 
— figue, — réisin, вблею неволею; полушутй, по- 
лусерьёзно. || À moitié, Zoc. adv. Donner, pren- 
dre des terres —, отдавать, брать зёмлю йеполу. 
Je suis entré dans ses affaires — de perte et de 
gain, ou — perte et gain, я BOMÈXR въ нему въ 
дблю съ TBE, чтобы убытокъ и барышь попо- 
аёмъ. — pourri, на половйну сгайвш!Й, поху- 
crafBmië. Un tonneau — vide, ббчка до половйны 
порбжняя. || De moitié, loc. adv. Cela est plus 
cher —, вто въ половйну, на половйну KOpÔme. 
Réduire —, ou à la moitié, Уб&вить на половйну. 
tre — avec qn, быть въ половйн®, быть поло- 
ВИНщЩИкомМЪ CE КВЫЪ. J'en rabats — ou de la тоз- 
lié, я потерйлъ половйну къ нему уважёня. 
Moitir, va. сибчивать. || Ве —, ©. pr. моквуть. 
Moka, sm. ou Café, —, ибкксв!Й коое. 
Mol, -olle, adj. cu. Mou. 
Molaire, sf. et adj. Dent —, коренной зубъ. 
Molarite, 8/. кёмень идущ!# на mepuosé. 
Môle, sm. мбла, мула, crbué (y з4вани). 
Môle, sf. Мед. sance, мёточный клубъ, мяс- 
ной нарбетъ. 
Moléculaire, adj. частичный. 
Molécule, s/. sacréaxa, крупйнка, шёрикъ. 
Molène, sf. см. Bouillon-blano. 
Môler, tn. Mop. — en poupe, иттй eopxeséays. 
gMolestation, sf. оскорблён1е, досбда, npurbc- 
génie. 
Molester, va. безпокбить, оскорблять, при 
твенйть. || Se —, ©. pr. оскорблять другъ друга. 
| Molesté, -6е, part. п. 
Molet, sm. Стол. образцбвый mans. 
‚Мое! т, sm. cudsens т (полиповёльное опу. 


te). 
Molette, sf. roxecn (6% шндраль); [[xypéurs, 
бвгунъ (y краскотёпа); || керевянный катокъ, 
ц%вка (y ханатчика); || блокъ; | Вет. орфшки т 
(у вдшади). 

Moletter, va. Техн. глёдить, полировёть. 

Moliant, -ante, adj. Техн. мйгкй, гибкий (0 
кожтъ). 

Molinigme, sm. yaéuie Моливы о благодёти. 

Moliniste, sm. послёдователь Молины, 

Mollah, sm.(mol-là) uyazxé (mynpéuxiü aeneus). 

Mollasse, adj. мягковётый, вйлый; || xenar- 
вый. 

Molle, sf. Техн. вязёнка щёпаныхъ прутьевъ 
(для корзимииковъ). 

Mollement, ado. мйгко; || в#ло, слёбо; || нёжно. 

Mollesse, sf. мйгкость; || * вйаость, слёбость 
f: || нёга, нъжность, изнёженность f. 

Mollet, -ette, adj. dim. мягк, ийконью, 
Œuf —, яйцо въ смйтку. Pain —, рыхлый хльбъ. 

Mollet, sm. иврё (y not); || идленькая бахром- 
ка. 
Molleton, вт. мультбнъ (ткань). De —, муль- 
тоновый. 

Mollification, sf. Мед. размягчёше. 

Mollifier, va. Мед. смягчёть, размягчёть. || Se 
—,0. pr. размагчёться. || Mollifié, -66, part. д. 

Mollir, tn. ыйкнуть, становиться MÉTKMMB; вй- 
вуть; || * ocaa6BBérs, опускёться; || робёть, nox- 
даваться. 

Mollusque, sm. Ест. Ист. слизнйкъ, мох- 

скъ. 

Molosse, sm. дворбвая собёка, дворняжка, 

Moly, sm. Бот. моли, жёлтый лдукъ. 

Molybdate, sm. Хим. молибкенокйслая соль, 

Molybdène, sm. Мин. молибдёнъ (мет@ёл4ь). 

Molybdeux, -euse, ом Molybdique, аа). 
Хим. Acide —, молибденовая кислотб. 

Moment, sm. MraoBéHie, MATE, MARS, M 
néars. En un —, 2% as, ve OS nas. En 


Momentané 


ее —, въ STY MABŸTY, Teuéps. Dans un —, чёрезъ 
минуту; Ci минуту. Dans le —, тотчёсъ. À tout 
—, à tous -8, кёждую минуту; безпрестённо, еже- 
минутно. Pour le —, въ настойщее врёмя. Ан — 
de partir, je m'anerçus Чие..., въ минуту моегб 
отъ$зда я замётилъ, что... Ан — 0%, que, dans 
le — où, que, loc. сот]. когиб. Du — que, loc. 
conÿ. лишь тблько. Dès ce —, de се —, depuis ce 
—, съ тогб врёмени. Un bôn —, удббное врёмя, 
случай; | счастливая минута. Ce fou а de bons -в, 
сумасшёди!Й прихбдитъ иногд& въ пбмать. || бул. 
Moment, instant. Le moment est court; l'instant 
est rapide. Il y a entre eux la même différence 
qu'entre la circonstance et l’occasion. 

Momentané, -ée, adj. мгновённый, кратко- 
врёменный, минутный. 

Momentanément, adv. на корбткое врёмя, на 
минуту, на мгновён!е; кратковрёменно. 

Momerie, sf. vi. маскарёдъ; || * притвбретво, 
æunembpie; || сизшной обрядъ. 

Momie, sf. мум!я; || * тонкая и смуглая oc66a; 
| краснобурая крёска, жжёная бхра. 

Momification, s/. npespaméuie въ мумю. 

Momifier, va. превращать въ мумю. || Se —, 
©. DT. превращёться въ MYŸMIO; || * исхудёть. || 
Momifie, -ée, part. п. 

Momon, sm. родъ тёнца, испбаненнаго мёска- 
ми; || Общая стёвка, пулька (es nénmou. ии). 

Mon, adj. 1088. (f. ma, nl. mes) мой, мой, 
моё; pl. мой. — père, мой oréns. Ma mère, моя 
мать. Mes frères, мой брётья. — âme, мой душё. 
— unique ressource, моё единственное срёдетво. 

Monacaille, sf. coll. $7044. монбхи т pi. 

Мопаса1, «-8]е, adj. монбшескй, faouecrxif. 

Monacalement, adv. монбшески, помонёше- 
ски. 

Monachisme, sm. монбшество, Иночество. 

Monade, s/. монёда, единица; || невидимка 
(насткдмое). 

Monadelphe, adj. Бот. однобрётн!й. 

Monadelphie, з/. Бот. однобрётство. 

Monandre, adj. Бот. одномужнй. 

Monandrie, sf. Бот. одномуже. 

Monarchie, s/. единодержёвие; || монёрх!я, ro- 
судёрство. 

Monarchien, 8m. $7014. монархистъ, привёр- 
женецъ единодержёв!я. 

Monarchique, adj. монархическ!й. 

Monarchiquement, adv. монархически. 

Monarchiser, va. дёлать монархическимъ. 

Monarchiste, 8m. привёрженецъ единодержё- 
Bis; || adj. привёрженный къ единодержёвю. 

Monarque, зт. мовёрхъ, единодержёвный ro- 
судёрь. 

Monastère, sm. монастырь т, обитель f: || 
бул. см. Oloitre. 

Monasticité, sf. ионёшеское состойн!е. 

Monastique, adj. монастырек, монбшеск!й. 

Monaut, а4). т. oxmoÿxif (0 живбтныхь). 

Monceau, зт. 2. куча, груда, копнё. * Па 
4ез -х Фот, y негб дёнегь куры не илюютъ. || 
Syn. см. Тав 

Mondain, -ine, adj. свфтекй, м!рекбЙ, сует- 
ный; || 8m. свётек!Ш человёкъ. 

Mondainement, а4%. поевфтеки, суетно. 

Mondanité, s/. свётская суетность. 

Monde, sm. ip, свЪтъ,; [| нарбдъ; люди, при- 
caÿra; || гости т gi. La création du —, сотворб- 
mie mipa. L'an du —, въ xbro dau x$ra оТЪ co- 
творён!я м!ра. Le — physique, idéal, мръ ensi- 
чеек, идебльный. Le bas —, uips дольнй. L'an- 
сет —, ApéBHIX mipr; | стёрый свътъ (Евибпа, 
Asin, Африка). Le nouveau —, ибвый м:ръ; | 
новый свЪтъ (Амёдика). Les cinq parties du —, 
пять частей cBéTs. Voyage autour du —, путе- 
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Monocarpien 


mécrsie вокругъ cBbra. Vivre dans le —, жить въ 
csérb. Le grand —, большбй свзтъ, зибтные at6-. 
ди, знать. Îlne voit qu'un certain —, онъ nocB- 
méers тблько известное ббщество. Le petit —, 
проетолюдины т Pl. Те — savant, учёные. L'au- 
tre —, тотъ сввтъ; грядущая, будущая жизнь. 
pon. Aller dans l'autre —, отпрёвиться на тотъ 
cBbTB, умерёть. Mettre au —, родйть. Venir au 
—, родиться. Tout le —, весь свётъ; Bch. Au 
bout du —,ua краю csbra; бчень далёко. Pour 
rien au —, ни за что на св#т8. Connaître le —, 
знать CBBTE, имёть бпытность въ обращёни съ 
людьми. Connaître зов —, знать, CE кВуъ имфешь 
АВло. Il n'a pas de —, онъ не умветъ обращёться 
съ людьми, не умфетъ держёть себя въ обществ®. 
Le mieux du —, вакъ нельзй лучше, наилучшимъ 
ббразомъ. Le meilleur homme du —, прекрёеснВй- 
mif dexoBhre. Le moins du —, нисколько. Па 
un — d’ennemis, y негб бёздна врагбвъ. Посл. 
Ainsi va le —, ymé такбвъ евзтъ. П doit à Dieu 
et au —, онъ BB колгу, RARE въ шелку; BCBME 
дблженъ. || Ц y avait bien ди — à l'église, въ nép- 
«Bu было много нарбду. 13 а congédié tout son —, 
онъ отпустйлъ вс®хъ свойхъ людёЙ, вею свою 
прислугу. || Attendre du —, ждать гостей. 

Monde, adj. чистый (0 животныхь въ Би- 
бдзи). 

ondér, та. очищёть, шелушить (ячмёнь, кёс- 

с). || Mondé, -ée, part. y. 

Mondificatif, -ive, adj. Мед. очищёющи. 

Mondification, s/. oxaménie. 

Mondifier, va. Мед. очищёть (вё10едз). 

Mondrain, sm. Мод. горка, холмикъ. 

Monétaire, adj. монбтный; || sm. монбтчикъ. 

Monétisation, sf. пувкёне бумёгъ въ обращё- 


e. 

Monétiser, va. пускёть въ обращёне (бу- 
маи). 

Monilaire, adj. ожерёльный, чёточный. 

Moniteur, sm. указатель, ув щётель т; || мо- 
нитёръ, охиц!&льная газбта; || школьный помбщ- 
НИКЪ. 

Monition, sf. xyxésaoe уввщён!е. 

Monitoire, sm. ou Lettres -в, ysämérexsnoe 
nocxduie, 

Monitor, sm. 3004. родъ Ящерицы; || Мод, 
монитбръ (кодабдь съ башенками). 

Monitorial, -ale, adj. 3. увзщётельный. 

Monitrice, sf. школьная помбщница. 

Monnaie, sf. uonéra, дёньги Й; || мёлк1я дёньги, 
иблочь f. Раивзе —, альшивая монёта. — de 
compte ou fmaginaire, счётная 444 мнимая монб- 
та. — réelle ou effective, вещёственная монёта. 
Hôtel des -в, монётный дворъ. Petite —, мёл- 
ris |AéHErH. Papier —, ассигнёци. Battre —, 
бить, чекёнить монёту; || * разжиться дёньгами. 
* et fam. Donner, rendre à qn la — de sa gèce, 
ou Le payer еп MÊME — OTMCTÉTE кому; отплатйть 
т®мъ же, TOI же монбтою. Посл. Payer дп en — 
д4е.з%тде, отдёлываться отъ звимодёвца шуточ- 
ками, 

Monnayage, sm. монётное дфло, битьё монб- 


ты. 

Monnayé, -6е, adj. Argent —, дёньги f pl. 

Monnayer, va. чекбнить, бить монбту; || пере- 
Азлывать въ монёту. 

Monnayeour, т. монбтчикъ, монбтный Mé- 
стеръ. 

Mono, частица служёщая для образовёня мно- 
гихъ словъ и означающая единйчность, что видно 
ниже. 

Monobaphie, sf. одноцв#тность f. 

Monobase, adj. Мин. и Бот. однооснбвный. 

Monocarpe, adj. Бот. однопябдный. 

Monocarpien, -enne, ad), Бот. одноплбдный. 


Monocéphalë 


Monocéphale , adj. Anam. одногожбвый ; 
MMÉIOMIA одну голову на двухъ туловищахъ. 

Monocére, adj. 3004. oxsopôrikt; однорождб- 
вый. 

Monocère ou Monocéros, sm. (-rosse) еди- 
норбгъ (рыба, птица, пёковина и созв%зд4е). 

onochile, adj. 3064. однокопытный. 

Monochlamidé, -ée, adi. (-kla-) Бот. одно- 
пологовый. 

Monochorde, см. Monocorde. ; 

Monochrome, adj. одноцвфтный; || 8m. OKxo- 
ЦВЕТНАЯ ЖИВОПИСЬ. 

Monocle, sm. ou Lorgnon, хориётъ. 

Monocline, adj. Бот. однолбжный. 

Monocorde, sm. Муз. монохбрдъ, OAHOCTPŸH- 
Ka. 
Monocotylédone ox Monocotylédoné, -ée, 
adj. Бот. окносвменодбльный. 

Monocroton, sm. Диёв. одновеебёльное судно. 

Monoculaire, adj. одноглёзый. 

Monocule, sm. Xuy. rxasuda перевязка. 

Monodie, sf. Дрёв. одноглёсное nhnie; || зау- 
нывная п®ень въ одинъ гблосъ. 
р о оповов, 8m. родъ морскёго единорога (pti- 

а). 

Monodonte, adj. 3004. однозубый; || sm. одно- 
зубка (раковина). 

Monœcie, sf. (топе-) Бот. однодбиетво. 

Monogame, adj. Юй. и Бот. единобрёчный. 

Monogamie, s/. Юр. и Бот. единобрёче. 

Monogamique, adj. екинобрёчный. 

Monogastrique, adj. 3004. одножелудочный. 

Monogène, adj. однорбдный. 

Monogremmatique, adj. монограмматиче- 
ев. 

Monogramme, sm. вензелбовое ймя, моно- 
грёмма. 

Monographe, sm. моногрёеъ, сочинйтель мо- 
нографи. 

Monographie, sf. Ест. Ист. uonorpéeia, 
опиебн1е одного рода. 

Monographique, adj. монограФическй. 

Monogyne, adj. Бот. одножённый. 

Monogynie, sf. Бот. одножёнетво. 

Monoïque, adj. Бот. однодбыный. 

Monolithe, adj. et sm. столбъ изъ цёльнаго 
кбмня. 

Monoloculaire, adj. Бот. одногн&здный. 

Monologue, sm. монологъ, самобес®ловане. 

Monomachie, sf. Диёв. поедивокъ, единоббр- 
ство. 

Monomane ох Monomanique, sc. пом&шан- 
ный на однбиъ npenuéTB. 

Monomanie, sf. помвшётельетво на одномъ 
пункт. 

Мопоше, sm. 441. одночаённое колйчеетво. 

Monomèétre, adj. одностбиный (стих). 

Мопореде, см. Monopode. 

Monopégie ou Monopagie, sf. Мед. голов- 
нёя боль въ OAHÔME тблько MÉCTB. 

Monopétale, adj. Бот. однолепееткбвый. 

Monophthalme, adj. одногаёзый; || sm. Xuy. 
бандажъ на одинъ глазъ; || одноглёзъ (рыба). 

Monophylle, adj. Бот. Calice —, oxmoxécr- 
ная чёшечка. 


Monopode, adj. 3004. однонбгй; || Анат. 
урбдъ объ одной ног; || Anés. стбликъ на одной 
ног. 


Monopodie, sf. Анат. уродливость тогб, у 
кого однё ног. 


Monopole, sm. монопбжя, единопродёвство; 
|} перекупъ. 

Monopoleur, sm. монопоалйетъ; || перевуп- 
щикъ. 

Monopoliser, va. производить монопба!ю, 


135 


Montägneux 


Monopse, adj. одноглёзый. 

Monopsie, sf. Хид. урбдлнвость тогб, у когб 
одинЪ TANSE. 

Monoptère, adj. Архит. построенный на од- 
нихъ тблько столбёхъ; || Ест. Ист. однопёрый 
(о рыбахз). 

Monoptérygien, -enne, adj. Ест. Ист. од- 
нопёрый (0 рыбать). 

Monorime, sm. craxorsopénie, въ котбромъ 
кёвдый стихъ окбёнчивается одинбковою рйемою. 

Monosépale, adj. Бот. однодольный, одно 
листочковый. 

Monospermatique ou Monosperme, adj. 
Бот. односменный. 

Monostique, sm. одностише. 

Monostome, adj. 3004. однорбтый, одноуетый. 

Monostyle, adj. Бот. oxnouérouamroBki. 

Monosyllabe, adj. Гцам. однослбжный; || 52. 
односяожное елбво. 

Monosyllabique, 
словъ. 

Monothéisme, sm. монотейзмъ, единоббж!е. 

Monothéiste, sm. почитёюниЙ exéuaro Вога. 

Monotone, adj. окнозвучный; || однообрёзный, 
монотбонный. 

Monotonie, sf. охнозвуч!е; || однообрёз1е, мо- 
HOTOHHOCTE f. 

Monotype, adj. однорбдный 

Mons, sm. (abrév. de monsi 
mépris, господйнъ. 

Monseigneur, sm. (pl. messeigneurs) михо- 
crusbäuwmif rocyaéps; || Bime Выебчество; || Béwe 
Выесокопреосвящёнство. 

Monseigneur, sm. 100. воровск&ёя отмычка. 

Monseigneuriser, va. fam. титуловёть MOnN- 
seigneur. 

Monsieur, sm. (mocteu) nl. méssieurs, ми- 
хостивый госудёрь, госудёрь мой, сударь т; {| ro- 
спозйнъ; хозЯинъ,; || Стар. стёр! братъ epau- 
цузекаго короля. Посл. — vaut bien madame, xa- 
ROBE мужъ, таковб и жен&; мужъ не лучше жены. 

Monstre, вт. чудбвище; || урбдъ, урбдина, урбд- 
ливый человёкъ,; || * чудбвище, Извергъ. Se faire 
un — de 4сй, предетёвить что себ® труднымъ. 

Monstrueusement, adv. чрезвычёй но, чрез- 
мёрно. 

Monstrueux, -euse, adj. урбкливый, чудб- 
вищный; || ужёсный, безм&рный, чрезвычёйный. 

Monstruosité, sf. урбдливость, чудбвищность; 

|| гяуеность f. 

Mont, sm. гор; || -в, pi. Альпы. Le — Ета, 
ropé Этна. Les -в Pyrénées, Пиренёйскя горы. 
Стих. Le double —, а нёевъ. Par-8 et par vaux, 
по горёмъ и по долёмъ. * et fam. Рготейте -8 et 
merveilles, ou Promettre des -в d'or, сужйть 30x0- 
тыя гбры. Анат. — de Vénus, Benépaua ropé, xo- 
бокъ. || Syn. см. Montagne. 

Montage, sm. подъёнъ, поднимён!е; |} вобир5- 
не частей. 

Montagnard, -arde, adj. (-пзаг) горный, на- 
горный; || ат. горный житель, гбрецъ; || Подит. 
монтаньяръ. 

Montagne, sf. горб. — de glace, xexauéa горб. 
-В russes, катальныя горы. Monter une —, Bcxo- 
дить Hé гору. — езсагрёе, крутёя горё. Посл. 
Deux-s пе зе rencontrent noint, mais deux hommes 
зе rencontrent, ropé съ горой не сдвйнется, а че- 
ловфкъ съ человфкомъ свидится. || Syn. Mon- 
tagne, mont. Par montagne on entend une 
chaîne d'élévations qui domine une vaste étendue 
de pays; par mont, un pic isolé, ou un point eulmi- 
nant qui domine les autres parties de montagne. 
Mont est un terme individuel; montagne, un terme 

énérique. 

Montagneux, вол. adi. vogheruk . 


adj. изъ односдожныхъ 


однотипный. 
eur, monse) par 


Montain 


Montain, -aine, adj. Ест. Ист. ua горёхъ 
растуций; || т. Op. зябликъ 
Montant, sm. стойка, подибрка, косйкъ, ве- 
фей; || итогъ, сумма; || бетрый вкусъ, збпахъ. 
Montant, -ante, adj. восходйщй, поднимёю- 
mifica. Marée -te, возвышёющаяся вол&, прилйвъ. 
gMont-de-piété, sm. 5. хомбёрдъ, CCfAHaR каз- 
Hé. 
Monte, sf. случка, сёдка xomonéh; || врёмя 
чки. 
._ Моше, -ée, adj. crofmift, садйщся (на чём); 
| имфющ:Й верховую ябшадь; || * рлеподожённый. 
Montée, sf. всходъ (+4 зору); || л%стница; || 
етупбнь f, ступёнька; || Архит. высот& свода. 
Monter, в. (Il se conjugue avec avoir ou étre, 
selon qu’il exprime l’action ou la situation) в 'cxo- 
дить, BCXOAÉTE, поднимёться, B3BDbSMATE, B84b- 
зёть; ветупёть BCTATE; садиться; простирёться; 
| оа. веходить, поднимёться; || поднимать, взно- 
сйть; || $здить (верхбмз); || оправлйть; || заводить- 
ся. Les prières du juste -tent au ciel, молитвы 
HPÉBeARAKA восходятъ къ нёбу. — à une tour, взой- 
ти на башню. — sur une montagne, взойти, под- 
ийться, взъёхать Hé гору. — à la brèche, взой- 
TÉ въ пролбиъ. — еп chaire, взойти на вбеедру. 
Le baromètre -té, баромётръ поднимёется. Le 
prix du sucre est -té jusqu'a dix roubles le poud, 
ц8н& Ha сёхаръ поднялёсь ко десятй рублёй на 
пудъ. Les actions -tent, had ua ёкщи подни- 
Méerca. L'eau-te à une hauteur d’une toîse, Boxé 
поднялёсь, прибыл на сажёнь. — à un arbre, sur 
un arbre, BS1BSÉTE, взл®зть Ha дбрево. — au trône, 
sur un trône, вступать, вступйть на престблъ. — 
sur une chaise, встать на стулъ. — en votiure ou 
dans une voiture, садиться, сВеть въ карёту. — à 
un оп sur un cheval, caxÉTECA, CBCTE HÉ лошадь. — 
à cheval, $sxuTs верхбыъ. * — sur ses grands che- 
vaux, говорить, поступёть высокомёрно; вёжни- 
чать; горячиться. — иг UN оа8зсац, сЪеть на ко- 
рёбль. Ses dettes -tent à dix mille roubles, колгй 
егб простирёются до десятй тысячъ рублёй. Notre 
Seigneur est -té au с3е1, Христбеъ вознёсея на 
нёбо. — en grade, повыситься чйномъ. Cet écolier 
est -té en quatrième, STOTE ученйкъ перешёлъ въ 
четвёртый классъ. Le luxe est -té au plus haut 
degré, роскошь xomxé до высшей стёпени. * — au 
faite des honneurs, костигнуть высочёйшихъ чи- 
_ибвь, пбчестей. — à l'assaut, иттй на приступъ. 
Ce vin -te à la tête, винб бьётъ, бросёется въ гб- 
aoBy. Le sang lui -ta à la tête, кровь брбсилась 
ему въ голову. * — sur le Parnasse, начёть пи- 
сёть CTHXÉ, удёриться въ стихотвбретво. — sur le 
théâtre, sur les planches, поступйть на сцёну, сд$- 
латься актёромъ. — еп graine, см. Graine. — 
sur ses ergots, см. Ergot. Муз. Ce chanteur -te 
jusqu'à l'ut, гблосъ этого пзвцб дохбдитъ до ut, 
или STOTE пфвёцъ бербётъ ut. Team. — aux nues, 
ux$Ts блестящ успфхъ; | ® вепылйть, разгоря- 
читься, взбъейться. Ce mur -te trop haut, crbné 
слишкомъ высокб. || La. — l'escalier, всходйть по 
яёстницВ, поднимёться на хёстницу. — ипе тоя- 
lagne, веходйть, поднимётьея, взъ®звёть нё гору. 
|| — une cloche au clocher, поднимёть колоколъ 
на колокольню. — des meubles au second étage, 
BSHOCÉTE мебель во второй этёжъ, — du foin au 
grenier, векидывать сфно на свнвйкъ. || Je -te 
toujours ce cheval, $зжу pcerxé на 6той лбшади. 
Il'-tait un cheval gris, овъ $халь на сфрой аб- 
шади, 44 подъ нимъ былб сфрая лбшодь. || — 
un diamant, опрёвить axés. — wne croix de dia- 
Mmants, опрёвить, обдёлать крестъ алибзами, || 
— la garde, иттй, вступйть въ караудъ. — une 
ебатре, встёвить эстёмпъ въ рёмку. — une 
поте, завестй часы. — un 950101, навязёть стру- 
ны из скрипку. — ма Or, стёвнть, постёвить 
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Onepy на сцёну. — une NoOrle, нав%еить дверь. —и» 
filet, оснастйть нёводъ. — la tuile, класть чере- 
пицу. — un métier, вийливать въ пйльцы: | поло- 
жить, навйть основу на станбкъ. — un Cavalier, 
снабдить веёдника дбшадью. — une machine, со- 
бирёть машину. — un fusil, сдёлать хбоже къ 
ружью. — Îles canons, постёвить, поднять пушки 
на станкй. Мор. — un vaisseau, принять начёль- 
ство надъ кораблёмъ. F'aire — du monde, послёть 
людЕЙ на верхъ. || Se —, ©. pr. заводиться; || про- 
стирёться; || разгорячёться, сердйться; || дости- 
TE, возвышиться. — еп équipage, заводиться 
экипёжемъ. || L'armée ве -te à trente mille hom- 
mes, войско простирёется KO тридцати тысячъ че- 
ловёкъ. || Son imagination ве -té, воображён!е егб 
разгорячёетея. It ве -te pour une bagatelle, ou 
за бездёлицу сёрдится. || — à la plus haute élo- 
quence, достигнуть высшаго Rpacaophaia. || 
Monté, -ée, part. p. qui régit de et par. Се vats- 
seau est percé pour 60 canons, её — de 30, ко- 
рабль имфетъ ‘окбшекъ на 50 пушекъ, а Ha нёмъ 
тблько 30. Un cheval — haut, высоконфгая x6- 
шадь. 11 est bien —, mal —, подъ нимъ хорбшая, 
дурнёя лошадь. 

Monteur, sm. опрёвщик; [| собирёющи чёсти 
(us0%aia). 

Monteuse, sf. уббрщица чепцбвъ, шлйпокъ. 

Montgolfière, sf. (mongol-) воздушный шаръ. 

Monticule, sm. горка, бугорбкъ, холмъ. 

Mont-joie, sf. (mon-) vi. кучка кёмней; || инб- 
æecTBO; || войнся1В крикъ; || пбрвый гербльдъ. 

Montoir, sm. приступокъ (чтдбы съеть нд 
лошадь). Côté du — оц simplement montoir, 48- 
вая CTOpoué (у лошади). Côté hors —, ou hors le 
—, hors —, прёвая еторонб 

Montrable, adj. покёзываемый, morÿmift быть 
показённымъ. 

Montre, sy. часы, кариённые часы; || проба, 
обрёзчиит; | показной Ящикъ; | Стад. смотръ 
вбйска. — de froment, проба, обрёзчикъ пшенй- 
цы. || Pour la —, ua покёзъ. Faire — d’érudi- 
tion, выказывать учёность. La—des blés est belle, 
BCXO]B х18ба хорбшъ. Ce meuble n'est que pour 
la —, Эта мебель стойтъ только для вида (т.е. не 
употребляется). Ce marchand ne fait point de —, 
этотъ купёцъ съ пёрваго рёзу покбзываетъ дуч- 
ше товёры. Cela peut passer à la —, это годится; 
это можно сбыть сЪф рукъ. Посд. Belle —, peu de 
rapport, Beauré Федора, да дура. 

Montrer, од. покёзывать, укёзывать; выкёзы- 
вать; явлйть; || обучёть, учить. — des marchan- 
dises aux acheteurs, покёзывать товёры noxyné- 
телямъ. * — [4 porte àSqn, показёть, указёть ко- 
му дверь. -trez-lus comment il faut faire cela, по- 
кажите, укажите ему, какъ Это сдфлать. * — qn 
au doigt, укёзывать на когб пбльцемъ; ÉBHO Ha- 
сизхёться надъ RME. * Se faire — au doigt, под- 
вергёть себй вееббщему поемвйню. — gch du 
doigt, показёть, указёть на что пбльцемъ. П -tra 
beaucoup de sang-froid, онъ выказалъ инбго хдад- 
нокрбвя. — вов habileté, явлйть своё искусство. 
|| — 14 grammaire, обучёть граммётикв. Ce 
maître -tre Dbien, этотъ учитель хорош учитъ. || 
* et pop. — son nes quelque part, повервуться, 
показёться TAB на минуту. * et pop. — les talons, 
улизнуть, дать тйгу, дать стречкб. ® et pop. — 
les dents à qn, окрыситься на mord; показёть ко- 
му, что егб не бойтся; || огрызёться. Cet habit 
-tre la corde; Cela -tre la corde, cu. Corde. 
* — à qn son béjaune, см. Вес. || Se —, v. pr. no- 
кбзываться, окбзываться, выкйзываться. 17 868% 
tré ici поиг un moment, онъ показёлся 81BCE на 
одну минуту. Г s’est -tré fort honnête homme, 
онъ охазёлся Очень чёестнымъ JexoBbkoME. 1486 
-tra sous le jour le plus défavorable, онъ выка- 
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зался, du показёлъ себй въ сбмомъ невыгохномъ 
евётз. || Montré, -6е, part. p 

Montreur, sm. — d'ours, вбдчикъ медвёкеВ. 

Montueux, -euse, adj, гористый, бугрйетый, 
холмистый. 

Monture, sf. верховбе живбтное; абшадь f; 
| =0жа (ружёйная); || приббръ, устанбвка; || 
опрёва 

Monument, зт. пбмятникъ, монумёнтъ; |} 
гробница. 

Monumental, -ale,.adj. 3. монументёльный. 

Moquable, adj. достойный cmbxa. 

Moque, sf. Мор. штёгт.-блокъ, комель-блокъ. 

Moquer (Se), v. pr. (de 4") сизёться, HacuB- 
хётьел, издёвёться (надз къмъ); || презирёть; || 
шутить. — des périls, презирёть опёености. Se 
fatre —, кать поводъ смвЯтьея надъ соббю. Посад. 
La рёе ве -que du fourgon, горшбкъ котлу по- 
прекбеть, а оба чёрны. || Moqué, -6е, part. р. 

fut — detout le monde, надъ нимъ всв см®Я- 
лись. | 

Moquerie, sf. наси$шка; || нел#пость f. 

Moquette, sf. трипъ (Mamépia); || Охбт. при- 
MéaHañ птица. 

Moqueur, -euse, adj. насм&шливый, myTaf- 
вый; || 8. насмёшникъ, -ница; зубоскёлъ. 

Moqueur, sm. Орн. америкёнекЙ хдроздъ. 

Morailles, sf. pl. щипцы 7 (у коновала). 

Moraillon, sm. наклёдка (на замочный ппо- 
608). 

Moraine, sf. гбрные осёдки (пи подбшеъ 
дедник@); || adj. Laine —, мертвечинная шерсть. 

Moral, -ale, adj. 3. нрёветвенный, нравоучи- 
тельный; || моральный, умственный; || 8m. умъ, 
умственныя способности. 

Morale, sf. нравоучёне, морёль f: || выговоръ; 
|] нравоучительное наставлёне. 

Moralement, adv. нрёветвенно. 

+Moralisateur, sm. проповздуюцщ нрёвствен. 
AOCTE. 

Moralisation, sf. upasoyifrezxsuoe примнё- 
ше. 

Moraliser, on. разсуждёть, нравоучйтельно; || 
va. учить добронрёвтю; || дёлать выговоръ (кому). 

Moraliseur, sm. fam. поучитель т. 

Moraliste, 8m. нравоучитель; моралистъ, 

Moralité, sf. нравоучительное размышалён!е; 
[| правоучён!е, нравоучительный смыслъ, || нрёв- 
ственность f. 

Moratoire, adj. Юр. каюцийЙ отербчку. 

Morave, adj. Frère —, mopäscrik братъ, 
гернгутъ. 

Morbeux, -euse ou Morbide, adj. Мед. бо- 
лфзненный (о признаках); | Жив. nhmuo напи- 
санный (0 мЯсъь, о тью). 

Morbidesse, sf. Жив. нёжность f (тъденао 
цчежта). 

Morbifique, adj. Мед. причинйющ!й бол&знь. 

Morbilleux, -euse, adj. Мед. Fièvre -euse, 
корь {съ хихорёдкою. 

отец, tnterj. чёртъ возьми, Toy пропаеть! 

Morceau, sm. 2. кусокъ; || хоскутъ, клочёкъ; 
] м8сто, отрывокъ; || №93. niéca. — de pain, de 
viande, кусбкъ хльба, говйдины. — friand, déli- 
cat, дёкомый кусокъ. — Рошеих, стыдливый ку- 
сбкъ (посльднёй на блюд). Couper par -x, изр%- 
зать на куски. Atîmer les bons -x, любить хорошб 
пофеть. Manger ип —, перекуейть, перехватить; 
позёвтракать caerré. * et /ат. Doubler les -х, 
cu$urmo Фсть. * et fam. Tatller les -x à qn, uasué- 
чить кому, что ‹ нъ мбжетъ издерживать. * et ат. 
Tailler les -х bien courts а дп, опредълить кому 
скудное содержёнше. * et fam. Il а ses -x taillés, 
онъ тблько концы съ концёми свбдитъ; | ему 
предпйсано, что дёлать. Посл. — avalé n'a plus 
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de goût, кобрб erépo забывёется. Les premiers 
-Х nuisent aux derniers, пбрвый кусъ разбой- 
никъ. || — d'étoffe, ябскутъ marépin. — de terre, 
ябскутъ, клочёкъ земли, — de bois, отрубокъ Ké- 
рева. — de succession, Часть наслЬдства. || IT y a 
de beauæ -x dans се roman, есть прекрёеныя wè- 
стё въ ÉTOME poudus. ДЦ nous a lu мп — de son 
poème, онъ прочёлъ намъ отрывокъ изъ своёй 
по$мы. || Le Panthéon est un beau — d'architec- 
ture, Пантебнъ есть прекрёсное архитектурное 
произведёне. Муз. — d'ensemble, общее п& ще; 
п6еа, отрывокъ для нескольких голосбвъ. 

Morceler, va. разд®лйть на чёсти, разкроб- 
хйть. || Se —, 9. pr. разкробляться. || Moroelé, 
-ее, part. n 

Morcellément, sm. раздвлён!е, раздробяёе. 

Mordache, sf. щипцы т, кябщи f pi. 

Mordaoité, sf. фдкость; |[* кбакоесть {. . 

Mordançage, sm. yrpbuaénie крёски (на ма-. 
mépiu). 

Mordant, -ante, adj. rycéromifien, rycéra; || 
дк, Вдуч:й; || ® колю!Й, язвительный. || Syn. см. 
Caustique. 

Mordant, sm. Техн. грунтбвая крёска, про- 
трёва; || * звбикость f (30.40са); || ocrporé; | Тип. 
штёмпелька; || Муз. групётто. 

‚„Могасат, -ante, adj. Фдк!Й, ВдучВ; || * кол. 
кВ. 

Mordication, sf. разъвдён!е, фдкость f. 

Mordious, adv. (-cusse) упбрно, упрямо. 

Mordié, fnterj. vi. см. Mordieu. 

Mordienne, sf. À la grosse —, loc. adv. fam. 
пбпроету. 

Mordieu, inierj. клянусь Богомъ! 

Mordiller, va. её уп. покусывать потихбньку; 
саегк& кусёться. | 

Mordoré, -ée, adj. темнокрёснаго цвфта; || 
sm. темнокрёсный цвётъ. 

Mordorure, sf. темнокрёсный цвётъ. 

Могаге, va. et on. кусёть, укусить; кусёться. 
Ce chien mord les passants, собёка кусбетъ про- 
хожихъ. Un chien Га -du au bras, собёка yxjcé- 
aa ему руку, укусйла er 38 руку. Les puces l'ont 
-du par tout le corns, блохи искусбли ему всё т%- 
ao. * — la poussière, быть убитымъ, пасть на сра- 
жёни. ® Faire — la poussière, убить. — а l'ha- 
meçon, à l'appät, попбеться на уду; | * et fam. 
дётьея въ обмёнъ. * et fam. — à la grappe, охбт- 
но принйть предложбн!е; са по вфрить объщёню. 
L'étoffe mord la teinture, матёря вбирёетъ въ 
себй крёску. Грав. — une planche, ou faire — une 
planche, травить, вытравхять дбеку крёпкою вбд- 
кою. || vn. Се chien mord, собёка rycéerca. — 
dans le pain, откусйть xx$6a. Le perroquet mord, 
попуг&й щиплется. La lime пе mord pas sur le 
fer, напйлокъ не берётъ желёза. Les dents de 
cette roue ne -dent nas assez sur les ailes du ni- 
gnon, зубья колесё He довольно забирёютъ за ку- 
лаки. L'eau forte mord sur les métaux, крёпкая 
водка вытраваяетъ, вывдбетъ метёалы. Il faut— 
avant dans l'étoffe, нёдо глубже захвётывать ма- 
Tépiro игблкою. L'ancre а -du, йкбрь забрёлъ. 
* Cela ne mord ni пе ше, это не дёластъ никакб- 
го вред. fam. Cet écolier mord au latin, уче- 
викъ начинбеть YCUBBATE въ AATÉHCKOME ЯЗЫз», 
* Un aveugle у -drait, то такъ легкб, что вей- 
кой сдёлаетъ, dau всйкой поймётъ. *® et fam. Il 
пе saurait y —, глазъ видитъ, да зубъ неймётъ; 

| то не при нёмъ пйсано. Il cherche à — sur 
tout, онъ вевхъ злословитъ иди охуждбетъ. Посад. 
Chien qui aboie ne mord раз; C'est ип beau chien, 
ou un beau mâtin, s'il voulait —, см. Chien. || 
Se —, v. pr. — la langue, укусйть себЪ языкъ; | 


`® прикуейть языкъ, замолчёть, удержёться. * 6 


me mords les lèvres, les doigts. les pouces & axwove 
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fait cela, я раскбиваюсь въ томъ, что сдёлаль 
бто. || Mordu, -ue, part. п. Посд. Il vaut autant 
être — d'un chien que d'une chienne, см. Chien. 

More ou Maure, sm. Мавръ, À pérs; ||] «dj. 
véspcrift, apéncmi. Посл. Traiter аъ dé Turc à 
More, nocrynére съ к®мъ жестбко, безчелов®чно. 
А laver la tête d'un âne, ou d’un More on perd sa 
lessive, cu. Laver. 

Moreau, adj. Cheval —, воронёя абшадь. 

Morelle, 87. паслёнъ (pacménie). — noire, чёр- 
ныя псйнки, вётренныя йгоды. 

Moresqué ou Mauresque, adj. мавритёнский; 
| sf. mopéexs (живопись); || asparéucxif тёнецъ. 
14 № —, loc. adv. въ мавритёнскомъ вкус8. 

Moresse, sf. Мавритёнка, Арёпка. 

Мотгй1, sm. затнувшееся mao (у битвы, у 
ножа); || невыдвланные слонбвые клыки. 

Morfondre, va. простужёть, озноблйть. || Se 
—, 0. DT. простужёться; простывёть. ® et fam. — 

à attendre дп, ou — à la porte de qn, терйть на- 
прёсно врёмя, ожидёя когб либо, dau ищё чьёй 
хйбо милости. || Morfondu, -ue, part. 1. 

Monfondure, sf. Вет. сапъ (у дошадёй). 

Morganatique, adj. тёйный. Mariage —, ou 
de la main gauche, бракъ морганитйческ1В d4u съ 
x$Boï руки. 

Morganatiquemént, adv. тёйно. 

Morgane, sf. La fée — ou F'ata Morgana, cu. 
Mirage. 

Morgant, -ante, adj. vi. спесйвый. 

_Morgeline, 37. ou Alsine, мокрица (pacmé- 
nte). 

Morgue, ef. гбрдая осбика; || спесь f: || nepéx- 
няя BB TIOPEMS; || домъ TAB BHICTABSÉIOTE мёртвыя 
Thad; убогй домъ, скудёльня. 

QHOTEUEr; va. vi. гордо и грёзно смотрёть (ха 
коз0). 

Morgueur, sm. vi. тюрёмщикъ; || спесивець. 

Morguienne, interj. род. см. Morbleu. 

Moribond, -onde, adj. et 8. умирёющий. 

Moricaud, -aude, adj. fam. смуглый лицёмъ; 
|| а. смуглякъ, -aéuxa. 

Morigéener, va. fam. исправлйть, прошкблить, 
1 Morigeneé, -ee, part. 2. 

Morille, 87. сморчбкъ (ipu63). De —, сморчкб- 
вый. 

Morillon, sm. чёрный виногрёдъ,; || чёрнеть f 
(утка); || -8, nl. нешлиебванные изумруды. 

Morion, 37. шишбкъ; || вобнное наказёне при- 
клёдомъ ружёйнымъ. 

Morne, adj. угрюмый, задумчивый; || nécuyp- 
ный; || тёмный (ц6ътз) . 

Morne, sm. небольшая ropé (въ Амёпикъ). 

Morné, -ее, adj. Arme -née, тупбе оруже (въ 
турнир”). 

Мог Ве, s/. non. пощёчина, оплеуха. 

Morose, adj. угрюмый, ирёчный; стрённый, 

Morosite, s/. уирюмость; стрённость /. 

Morphee, sf. Мед. бълая прокбза. 

Morphine, sf. ou Morphium, sm. (-fiome) 
Хим. мбрей, морейнъ (щё40чь), 

Morphologie, sf. мореолбг!я, изука объ обра- 
зовёни живбтныхъ и растбий; || опиеётельная 
анатом1я. 

Morpion, sm. площица (насъхбное). 

Mors, sm. (mor) удило, мундштукъ, муштукъ. 
Prendre le — aux dents, закусйть yauaé (0 46- 
шади); | * предавёться страстямъ, вспылить. 

Morse, sm. 3004. моржъ. De —, моржбвый. 

Morsure, sf. укушён!е, yméxenie. 

Mort, sf. смерть /, кончина. Mourir de sa belle 
—, Умерёть свобю cMépriw. Mourir vi0- 

lente, умерёть не свобю емёртю. Faire une belle 
—, уме съ полайшемъ. À l'article de la —, 
въ MMBŸTY сиёрти, пбредъ сёмой кончиной. Pleu- 
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rer sur Та — de son mari, плёкать по умёршемъ 
мужв. * Avoir la — sur les lèvres, быть при смер- 
ти. * Souffrir mille -в, терпфть жесточёйиия му- 
déuia. Ce fils lus donne la —, Зтотъ сынъ причи- 
ийетъ ему много гбря. * et fam. С’е та —, это 
смерть мой; Это мн® тбчно бетрый ножъ. * C’est 
une — que d'avoir à faire à lui, неснбено ax$rs 
съ нимъ Ab1O. Arrêt de —, смёртный приговоръ. 
À l'heure de la —, при емерти. Cette affaire va à 
la —, ST0 дёло должно кбнчитьея смёртнымъ прй- 
говоромъ. Vouloir mal de — à qn, см. Mal. — 
aux rats, мышьйкъ. Посл. Après la — le médecin, 
спустя 4ÉTO, да въ ABCE по малину; пбослВ ужина 
горчица. Даа — entre les dents, см. Dent. || 

À mort, loc. adv. Blesser —, смертёльно рёнить. 
Condamner —, осудить Ha смерть; приговорйть къ 
смёрти. Mettre —, предёть смёрти, казнить; | 

умертвить. || À la mort, loc. adv. Cela me аёщай 
—, 5то мн® крёйне не нрёвится. Je m'ennuie —, я 
смертёльно скучёю Etre —, ou être malade —, 
быть смертёльно больнымъ. Je le hais —,. смер- 
тёльно %4u нбемерть ненавижу егб. || А la vie et 
à la mort, loc. adv. навёки, навсегдё; на жизнь 
и Hé смерть. || Mort de ma vie, loc. snterj. про- 
падёй мой roxoBél! 

Mort, -te, adj. умёршй; мёртвый. Corps —, 
мёртвое тёло. * Langue -te, мёртвый язывъ. 
* Argent —, ибртвый капитёлъ. Chair -te, дикое 
мйсо въ рёнахъ. Bois —, засбхшее дёрево. Eau 
-te, стоячая Boxd. Feuille -te, засбхшй дистъ. 
Balle -te, пуля на издётв. Couleur -te, тусклая 
su полинйхая крёска. Saison -te, глухбя порб. 
C'est un homme —, онъ недблго проживётъ. * et 
200. П а la gueule -te, онъ прикусйлъ язывъ, за- 
молчёлъ; у него языкъ прильпё къ гортёни. N'y 
pas aller de main -te, cu. Main. Мор. А -te 
charge, перегружённый, черезчуръ нагружённый. 
Посл. -te la bête, — le venin, въ мёртвой животй- 
HB яду HBTE, мёртвые не вредятъ. 

Mort, -te, 3. покбйникъ , мертвёцъ, уебп- 
пий, умерший, иёртвый. Enterrer ип —, погре- 
бёть покойника. Fite ou jour des -в, день вевхъ 
усбишихъ. Oraison pour les -в, молитва объ умёр- 
шихъ. Dieu viendra juger les vivants et les -8, 
Богъ придётъ судить живыхъ и мёртвыхъ. Юр. 
Ге — saisit le vif, послв чьёЙ либо cuépra им не 
егб тотчаеъ постуибетъ во вхадён!е егб Hacaÿy- 
вика. Faire le —, притворйться иёртвымъ; ни 
слова не отвзчёть. F'aire ип —, играть съ дере- 
вйннымъ 440 съ болвёномъ (63 вйстъ). Посл. Les 
-8 ont toujours tort, мёртвые всегдё виноваты. 

Mortadelle, sf. большёя итальйнская колбаеё. 

Mortaillable, adj. Юп. крВпостной. 

gMortaisage, sem. Техн. nhzauie гн®здъ для ши- 
повъ. 

Mortaise, sf. Техн. выр®зъ, выдолбъ, гн%®здб, 
долбёжъ. 

gortaiser, va. Техн. AbzaTE гнёзда Для ши- 
повъ. 

Mortalité, sf. смёртность [; || чисяб умёршихъ. 

Mort-bois, sm. лВсъ негбдный въ дёло. 

Morte-eau, s/. Mop. сёмзя нйзкая водё при- 
отливахъ, 

Mortel, -elle, adj. смертёльный; || смёртный. 
Blessure -Пе, смертёльная рёна. * Ennemi —, 
смертёльный, непримиримый врагь * Ennus —, 
смертёльная, чрезм#рная скука. || Tous les hommes 
sont -8, всв люди смёртны. Péché —, смёртный 
гр®хъ. 

Mortel, -elle, 3. смёртный, -ная. Heureux —, 
счастливый смёртный. 

Mortellement, adv. смертёльно; чрезмфрно, 
безм&рно. 

Mortellier, sm. Техн. толкёчь, котбрый тол- 
чётъ кбёмни для цёмента. 
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Morte-payé, sy. 4. стёрый гарнизбиный cox- 
дбтъ; || стёрый cayré cocrofmif ma néxcin. 

Morte-saison, sf. 4. rayxéa nopé, безраббти- 
да. 

Mort-gage, sm. 4. Юй. иёртвый вкладъ. 

‘ Mortier, sm. прыскъ, известковый растворъ; 
| иготь {, ступка; || Арт. мортёра; || б&рхатная 
mérouxa. Président à —,napzaéweurexif прези- 
дёнтъ. 

Mortifére, adj. смертонбеный. 

Mortifilant, -ante, adj. оскорбётельный; до- 
céxunit. 

Mortification, 8/. измождён!е, yxepmszénie; || 
* оекорблёне; скорбь f; || Мед. мёртвость f тфла. 

Mortifier, va. морйть, размягчёть (мЯсо); || 
умерщвлять (плоть); || оскорбайть; укрощёть. || 
Ве —, о. pr. двхаться мягкиимъ; || умерщвайть 
свою плоть, || Mortifié, -ée, раз. n 

Mort-ivre, adj. 4. см. Ivre-mort. 

Mort-né, -ée, adj. 4. мертворождённый. 

Mortodes, sf. pl. поддельный жёмчугъ. 

Mortuaire, adj. погребёльный, похорбнный. 
Extrait —, свидётельетво о cuépru. Registre —, 
ибтрика, метрическая книга. Maison —, домъ по- 
кбНника. 

Morue, 8/. трескё (рыба). — sèche, еушёный 
забардёнъ. Poignée de -в, двз треекй вмфст® свя- 
занныя. Арт. Huile de foie de —, вбрвань f, пе- 
чёночная вборвань. Ни queue de —, узкоконёч- 
ный. 

Morvé, sf. возгрй, сопли; || Вет. can (у 46- 
шади). 

Morveau, sm. 2. пор. rycréa возгрй. 

Morveux, -euse, а47. сопливый, возгривый; || 
съ еёпомъ, candraa (40щадь); |8. возгривецъ, 
-вица. Посл. Qui se sent — se mouche, зибетъ 
кошка, чьё сёло съфла. 

Mosaïque, adj. Loi —, Моиебёевъ закбнъ (63 
PüGsiu). 

Mosaïque, s/. мозёика, мозайческая работа. 
Peinture en —, иозайчесная живопись. 

Mosaïste ou Mosaïquiste, sm. мозаивйстъ, 
мёстеръ мозбики. 

МоватаЪе, см. Mozarabe. 

Moscatelline, s/. Бот. подкустная rpasé. 

Moscouade, sf. сёхарный песбкъ. 

Mosette, sf. епископская корбткая méurin, 

Mosquée, sf. мечёть f. De —, мечётный. 

Mosquite, см. Moustique. 

Mot, sm. слово; || uspeuéuie; || нёдпись f (y де- 
виза). — à double entente, двусмысленное елбво. 
En peu de -8, въ корбткихъ словёхъ. Sans dire 
—, Ou sans — dire, не сказёвши ни слбва. Un 
bon —, ou simplement имп —, бетрое, крёеное 
ca6Bo, ocrporé. Jeu de -8, игрё словъ. Grands -в, 
высокопёрныя CAOBÉ. -В COUVErtS, вкрытныя CAO- 
в&, обинякй т. Parler à-8 couverts, говорить оби- 
нянёии. De gros -8, б0жбё; | брань, грубость 
Г, yrpôsa. Воён. — d'ordre, парбль; || ® ad- 
зунгь т. — de ralliement, абзувгъ. Le — d'une 
énigme, отгёдка, разгёдка; pasphménie загбёдки. 
* et Гат. Trainer ses -в, протёжво говорйть. 
* Couper вез -в, говорйть иёдленно #ды съ при- 
твбретвомъ. Manger ses -8, см. Manger. fam. 
Ne dire —, пе sonner —, ne souffler —, не гово- 
рить ни слбва, ни пикнуть. S'$i ne dit —, sl n'en 
pense pas moins, хоть онъ и MOXIÉTE, HO ABOÉXE 
научить. Îlentend à demi —, on® съ népsaro 
сябва понимёетъ, къ чему р®чь клонится. (par 
menace) Nous en dirons deux -в quand соиз vou- 
dres, мы перев%даемся, rora вамъ будетъ угбдно. 
Un — pour rire, шуточныя рёчи, шутки. Дз’у а 
nas là le — pour rire, Этимъ нёчего шутйть; ото 
вбвсе не см®шино. Ц n'y a pas le — pour rire à ce 
qu'il dit, иътъ инчегб см шийго въ томъ, что ou» 
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говорйтъ. Se donner le — du guet, услбвиться, 
сговорйться. * Avoir le —, знать, что нужно Oÿ- 
детъ сказёть лы едёлать въ извёетномъ случаз. 
Ком. C'est mon —, ou mon dernier —, Это крёЙ- 
няя ц%нб. ПД n'a qu'un —, онъ не запрёшиваетъ. 
Посл. Dire les -8 ct les paroles, сказёть всю прёв- 
AY-MATRY; сказёть напрямикъ. 10 n'y а qu'un —qui 
serve, скажите вбше мнён!6; 444 Это моё nocæby- 
нее слбво. Voilà bien des -в pour пе раз dire 
grand'chose, всё бто пустыя словё. Qui ne dit — 
“consent, cu. Dire. || En un mot, loc. adv. ox6- 
вомъ, однимъ елбвомъ, корбче сказёть. || Mot à 
mot, mot pour mot, loc. а4%. слово въ слово, 
отъ слбва до case; | 87. буквёльный переводъ. || 
А ces mots, loc. ado. съ Этимъ сябвомъ; crasés- 
ши STO. 

Motaoille, sf. трясогузка (nmüna). 

Motet, sm. мотётъ (церковная пъень). 

Moteur, зт. винбвникъ; | зачйнщикь, завбх- 
чикъ; || Мех. двигатель т, двигательная сёла. 

Moteur, -trice, adj. двигательный, побудй- 
тельный. 

Motif, sm. побудйтельная причина, побуждёне 
(жъ чему); || причина; || №93. мотивъ, тёма. Agir 
par un pur — de sèle, действовать изъ одного 
ycépais. — de crédulité, причёйна побуждбющая 
Bépare. || Syn. см. Cause. | 

otilité, sf. движущая сйла. 

Motion, sf. движбн!е; || npexxoméaie (63 co6pd- 
жи). — d'ordre, предложёне о порЯдк® upéuif. 

Motival, -ale, adj. побудительный. 

Motiver, va. приводить причйны (чему); || при- 
чинять, быть причиною, елужить причиною (чему). 

| Motivé, -ée, part. p. 

Motte, sf. глыба; || тореяной брусбкъ,; || sexaf 
(eoxpyÿts pacméuia); || пригорокъ. — de gason, xep- 
нина. L'oiseau prend —, nréna седйтся на в6млю. 

Motter (Be), $. pr. прятаться за глыбами (0 
nmuüuaxi). 

Motteux, sm. кбменка (птёца). 

Motus, inter. (-tusse) тише | молчи! ни слова! 

Mou ou Mol, -olle, adj. маги, | * вялый, не- 
провбрный; || изнёженный. Lit —, мягкая постбль. 

|| — au traval, вйлый въ pa6érs. * Style —, 

вёлый слогъ. Cheval—,nenponépuas, неповорбтди- 
вая лошадь. || Éducation -1le, изнфженное воепи- 
тёше. Potres-1les, попбрченные груши. 

Mou, sm. лёгкая n gl (тедЯчи иди ящЯчьи). 

Mouchard, sm. (-char) полицейскай iuniéxe. 

Moucharder, va. et on. шибнить, поделуши- 
вать. 

Mouche, sf. муха (насткбмое); | мушка (ха 
лиш); || Асти. Муха (cosenhsdie); || * подгайдчикъ, 
ши!бнъ; || мушка (wind); || эспаньблка; || Hop. 
лёгкое морекбе судно для наблюден1я за неприя- 
тельскими дёйствями. — cantharide, шибнская 
муха. Appliquer une —, постёвить мушку. — à 
miel, пчел. Mouche -guêpe, océ. * — du coche, 
BémanËt человькъ. * Faire la — du coche, cye- 
титься; во всё выъшиваться. fa. Une fine —, ay- 
кбвецъ. * Prendre la —, сердёться по пустякёмъ. 
* Quelle — Га piquéf за что онъ сбрдитея? что 
бто набрелб на него? ® La — lui а monté la tête, 
онъ за бездфлицу cépaures. * et fam. Pieds ou 
pattes 4е -в, xpasÿau, карбкули f pi (0 nucsu#). 
fam. Dru comme les -в, во maémecreh. Couteau 
à —, ножикъ съ вацфпою. Посад. F'aire d'une — 
un éléphant, изъ мухи nbanrs caoué. On prend 
plus 4 -8 avec du miel qu'avec du vinaigre, лёско- 
вый телёнокъ HBYxE мётокъ cocèére. Gober des -в, 
терйть врёмя въ напрёеномъ ожидбёни, À chevaux 
maigres vont les -8, см. Cheval. 

Moucher, va. сморкёть, утерёть носъ; || сни- 
mére (co con); || Гат, пибнить. — мп enfant, 
утерёть носъ peine. — дл 209, сакс 
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крбвью. || — une chandelle, снять co св®чи. Мор. 
— un cordage, подкрЪпить канётъ. — le chanvre, 
вычёсывать кострику изъ коноплёй. || Se —, ©. 
pr. сморкёться, утирётьея. Посл. Il пе se -che 
pas du pied, ou не удёритъ лицёмъ въ грязь; 
онъ на свою руку охулки не полбжитъ. || Mou- 
ché, -ée, part. р. 

Moucher, va. fam. mniéaure. 

Mouchercile, s/. мухоловка (птица). 

Moucheron, sm. мушка, мбшко; || нагёръ (на 
сеъч\%) ‚ 

Mouchet, см. Emouchet. 

Moucheté, -ée, adj. крёпчатый, пёстрый; | 
снабжённый пуговкою; || l'epéa. съ ropnocréessiun 
хвоетиками. 

Moucheter, on. набивёть мушки (на ткёни). 

Mouchette, sf. Архит. слезнйкъ, капёльникъ; 

] Стод. дорбжиикъ, штабъ. 

Mouchettes, sf. pl. щипцы т (ддя cenwéü). 

Moucheture, s/. пйгна п pl; || мушки f (na 
mMamépiu); || хвостики m (10pnocméesue). — de 
соц. косынка, шейный платбкъ. 

Moucheur, sm. — de chandelles, снимётель со 
cBB4E 

Mouchoir, sm. платбокъ. — de poche, носовбй 
dau карыбнный naaTÉkE. — de соц, косынка, шёй- 
ный платокъ. 

Mouchure, sf. — de chandelle, нагёръ. 

Moucçon, см. Mousson. 

Moudre, va. $7. молбть. * — de coups, nopñx- 
ROME поколотить ÎI0C4. Il n'est que d'être à son 
blé —, свой глазъ веегб вВрнфе; иди хозяйскЙ 
глазъ смотрбкъ. || Moulu, -ue, part. д. Blé —, 
молотый хлзбъ. Or —, толчёное зблото (употде- 
бдяемое живописцами) * J'ai le corps tout —, ou 
Je suis tout —, я весь избитъ; mené всего nepexo- 
мёло (OMS YCMAAOCMU)e 

Mouse, s/. кривлянье proue. Faire la — à ат, 
дуться на кого. 

Mouée, sf. Oxôm. кормъ изъ плёньей крбви и 

а. 

Mouette, sf. чёйка (птица). De —, чбечный. 

Moufette, sf. вонюч1Й хорёнъ (животное); см. 
Mofette. 

çouferd, -arde, 3. NON. одутловатый чело- 
в%къ. 

Moufle, sf. подъёмная боковёя машина, co- 
ставной блокъ; || рукавйца; || желёзная связь въ 
ствн$. 

Moufle, sm. Хим. муФель т (cocyôs). 

Mouflé, -6е, adj. Poulie -ée, составной блокъ. 

Moufler, va. зажёть (кому) ротъ и ноеъ; || 
класть въ стёну желфзныя свйзи. || Se —, ©. pr. 
затбть себё носъ и ротъ. 

Mouflettes, ef. pl. емцы, щипцы # (048 па- 
Aasuuxa). 

Mouflon, sm. 3004. степнбй барбиъ. 

Mouillade, sf. Техн. сыёчивание табаву въ 60- 
яёной водф. 

Mouillage, sm. намёчиван!е; || Мор. Якорное 
MBCTO, Якорная CTOÉHKA. 

Mouille-bouche, sf. 1. сбчная груша. 

Mouillée, sf. Бум. ф&б. куча согнившихъ ве- 
тбшекъ. 

Mouiller, va. мочить, намёчивать; вымочить, 
промёчивать, смачивать; орошёть. — le linge 
dans l'eau, мочйть, намочить Obasé въ водф. 
pluie m'a -1lé, менй вымочилъ дождь. La pluie 
з’а -1lé Мады’ аи 08, дождь промочйжь меня 
до костёй. La pluie a -Пе la terre, кождь cuo- 
чйлъ звызю. — son chevet de larmes, оросйть 
изголбвье сдезёми. || Мор. — l'ancre, брбеить 
Якорь. Грам. — les Т, её le вп, мйгко выговёрн- 
вать буквы L u дп (напр. fille, иль; bataille, ба- 
таль; gagner, rausé), || Ве —, ©, gr. замёчивать- 
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ся. Je crains de me —, бофеь замочиться. — les 
pieds, промочить себф ноги. — les lèvres, смочить 
губы. || Mouillé, -6е, part. р. qui régit de et par. 
Blé —, подмбченный хл\бъ. * et fam. Poule -ée, 
мокрая курица; нервшительный и вйлый чело- 
в$къ. Être — comme un canard, промбкнуть ко 
костёй. Le vaisseau est bien —, корёбль стойтъ 
на #roph на хорбшемъ грунт®. Грам. Г -6е, 
мягко выговёриваемая буква L. 

Mouillette, sf. тби›ньк!Й абытикъ хл&ба. 

Mouilloir, sm. макёльная чёшечка. 

Mouillure, sf. мочён!е; || мочка, умбчка. 

Moulage, sm. еормовка, выливёше въ ебрму; 
|| мохбтье; || пяёта за помдаъ; || мельничныя колё- 
са; || мёрян!е дровъ; || гильза, патрбнъ (у фейер- 
вёркеровз). | 

Moule, sm. литёЙная e6pua; || * образёцъ; | 
дровянёя м&ра. — à chandelles, es'B1néa e6pua. 
— de bouton, керевяшка. — à faire des glaces, 
морбженица, ебрма для морбженаго. Bois de —, 
посажённыя Aposé. * Prendre le — de дп, брать 
когб за образёцъ; подражёть кому. рой. Conser- 
ver le — du pournoint, берёчь себй, остерегёться 
въ опёеностяхъ. * Le — en est rompu, такихъ 
людёй nHiub ymé ubre. Joca. Cela ne ве jette 
pas en —, втого Ahaa вкругъ иозльца не обмо- 
тбешь; STO не такъ легкб. 

Moule, sf. ракушка (causnÂxs). 

Moulé, -ée, adj. литой, вылитый; || зт. под. 
напечётанное. Lettre -ée, печётная буква; | 
устёвный пбчеркъ. 

Moulée, sf. Техн. отфчки, желёзный соръ, 
образующ!Йся при точённ ножёЙ трёшемъ жел%- 
за объ осблокъ. 

Mouler, va. хормовёть, выливёть въ ебриу; || 
снимёть ®брму; || мёрять сажёнью (90064). — des 
chandelles, лить свфчи. || — une statue, снать e6p- 
му co стётуи. Рыб. — le hareng, очищёть cexëaxy 
отъ чешуй. || SO —, 9. pr. — Sur qn, подражёть 
кому. || Moulé, -ée, part. п. 

Mouleur, sm. литёйщикъ. — de bois, мёряль- 
щикъ дровъ 

Moulière, sf. м$ето, гдв добывёютъ раку- 
шекъ. 

Moulin, sm. мёльница. — à vent, à eau, в%- 
тряная, водянёя мельница. — 4 bras, ручибя 
мельница. — à café, коФёЁная мёльница. — 4 
foulon, сукновбльня. — à tan, мёльница дубиль- 
ная. — à nef, судовёя мёльннца. * — à paroles, 
бодтунъ, -унья. Посд. Il viendra moudre à notre 
—, будетъ и нь Hémeñ ÿauxB прёздникъ. Faire 
venir l’eau au —, см. Eau 

Moulinage, sm. cyséuie шёлка; || можбтье. 

Mouliner, va. сучйть (wèsxs): || истёчивать 
(dépeso). | Mouliné, -ée, part. р. Bois —, чер- 
вотбчное дёрево. Pierre -ee, хрящевётый, pas- 
сыпной кёмень. 

Moulinet, sm. вброть, шпиль т; || шиббёло 
(для чеканки монёты); || крестъь (фиура въ тён- 
ur). Faire le — avec une énée, avec un bâton, вер- 
тёть вокругъ себя шпбгою, пблкою. 

Moulineur ох Moulinier, sm. сучйльщикъ 
шёлка. 

Moult, adv. (-lie) vi. много, бчень, весьм& 

Moulu, -ue, part. д. см. Мопаге. 

Moulure, sf. выкружки f pl, гзымзъ; || р%з- 
нёя работа. 

ouphti, см. Маги. 

Mourant, -ante, adj. et 8. умирёющий; || тбм- 
ный, стрёстный (0 ззазалъ); || баёдный (о xpd- 
скатз). - 

Mourir, оп. ИГ. умирёть: || засыхёть (о д6ревтъ); 
потухёть (06ъ 0%). — de faim, умирёть, умерёть 
съ голоду. — Marlyr, умерёть мученаческою смер- 
тю. * — d'ennui, умирёть со скуки. * — de rire, 


Mouron 


помирёть сб емЪху. * O'est à — de rire, 6то умб- 
ра. — de sa belle mort, см. Mort. Il est malade à 
—, онъ при смерти. Посл. On ne sait qui meurt 
ni qui vif, животомъ и емёртью Богъ владфетъ. 
Va où tu peux, — tu dois, двухъ cuepréit не бу- 
кетъ, одной не миновёть. Un lièvre va — dans son 
gîte, n6cxB стрёнствован!я npifTHO возвратйться 
на родину. Le loup -rra dans sa peau, см. Loup 
|] Se —, v. pr. быть при послёднемъ издыхён!и; 
Il noryxérs (065 ot). || Mort, -te, part. п. умёр- 
ik. 

Mouron, sm. ow Anagallis, курослёпникъ 
(растёме) ; | чёрная саламёндра (Ащерича). — 

з oiseaux, мокрица (дастёнзе) 

Mourre, sf. игр& пёльцами (65 Итажи). 

Mousquet, sm. мушиётъ, пищёль f, ружьё. 
Porter le —, быть рядовымъ, быть солдвтомъ. 
Посад. Crever comme un vieux —, умерёть отъ ne- 
воздёржной жизни. Mettre à qn le — sur l'épaule, 
вм. Épaule. 

Mousquetade, s/. мушкётный выстр®лъ. 

Mousquetaire, sm. мушкетёръ. De — , мушке- 


терный. 
; ousqueterie, sf. стрвльбё dau залпъ изъ 
жей. 

Mousqueton, sm. мушкетбиъ, штуцеръ. 

Moussache, sf. Ком. ман!бковый крахмёлъ 

Moussaillon, sm. Мор. молодой юнга. 

Mousse, sf. Бот. мохъ. De —, моховой. Посл. 
Pierre qui roule n'amasse pas de —, кто бросёет- 
ся на всё, ни въ чёмъ не CI BÉETE. 

Mousse, sm. Mon. юнга, каютъ-Юнга т. 

Mousse, adj. тупой, притупленный. 

Mousseau, adj. Pain —, хлЪбъ изъ крупйча- 
той муки. 

Mousseline, ef, кисей. De —, кисёйный. 

Mousselinier, -ère, s. ткачъ кисей. 

Mousselinette, sf. réaran кис. Я. 

Mousser, уп. пфниться. Faire —, веп#нивать, 
производить пёну; || * превозносйть хвалфю. || 
Moussé, -ée, part. д. 

Mousseron, sm. груздь M, моховйкъ. 

Mousseronnière, sf. градё засфянная rpys- 
дЯми. 

Mousseux, -euse, adj. пвнистый, съ игрбю 
(о вцнах). Rose -вецве ou muussue, моховбя 

80. 

PE ussoir, 8M. мутбвка, KO1OTOBRA (для вспй- 
зиващл шокодата). 

Mousson, sm. мусебнъ (amepa); || мувебиское 
врёмя. 

Mouseu, ue, adj. покрытый мобхомъ, мши- 
стый. 

Moustache, sf. усы т nl. Relever за —, за- 
крутить усы. Les -8 du chat, du lion, усы кошачьи, 
львйные. * Une vieille —, стёрый вдинъ. * et fam. 
Brüler la — à qn, выстрвлить въ KOTO изъ писто- 
лёта въ сёмый упоръ. Voler à qn jusque sur la —, 
изъ подъ нбез у кого воровёть. рой. Donner sur 
la — а qn, удёрить когб въ лицо. 

Moustiquaire, s/. ou Moustillier, sm. зана- 
BÉCK& ОТЪ МОСЕЙТОВЪ. 

Moustique ou Mosquite, sm. москйтъ, ко- 
ибръ (63 Afpuxn и Амёрикю). 

Moût, sf. мустъ, виногрёдный сокъ. 

Moutard, sm. (-tar) ибльчикъ. 

Moutarde, sf. горчица. Посл. S'amuser à la 
—, см. Amuser. C'est de la — après diner, пбелв 
ужина горчица. La — lui monte au nes, онъ на- 
чинёетъ сердйться. Sucrer 14 —, смагчёть стрб- 
гость непр1йтныхъ выражёнй, 

‚ _ Moutardier, sm. горчйчница; || горчичникъ 

(дълатель юпчицы). * et fam. Il se croit le pre- 
mier — du рав, онъ сайшкомъ много © себъ ду- 
маетъ. | | | 
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Mouvoir 


Moute, sf. рой. кошка (сёмка). 

Moutier, sm. (-tié) vi. монастырь т; || цёр- 
ROBE f. 

Mouton, sm. S00s. барёнъ, osud; || барёнина; 
|“ шшбнъ; || овёчья кбжа; || 646a (для б0йки 
свай); || -в, pl. бъляки, барёшки т (на мор»). 
Посл. Revenir à ses -8, возвратиться къ прёжнему 
разговбру. 

Mouton, -оппе, adj. барён!Й, oBéuift. 

Moutonnaille, sf. créxo овёцъ,; || * тома. про- 
CTARÉ, глупцы 2% Di. 

Moutonné, -ée, adj. кулрйвый (0 souocéxa); || 
еъ б®лякёми (0 Môpn); || покрытый мёлкими об- 
лакёми (0 нёбт). 

Moutonnemént, adv. подббно овцёмъ, noÛu- 
рёньи. 

Moutonner, va. кудрЯвить, завивёть (6040сы); 
| оп. пвниться; покрывёться бВлякёми, Oapém- 
ками (0 морю). 

Moutonnerie, sf. простовётость, глупость /. 

Moutonneux, -euse, adj. покрытый бзляк&- 
ми. о мот); || покрытый мёлкими облаками (0 
нёбъ). 


Moutonnier, -êre, adj. Гат. овёч, подобный 
ОВЦ&МЪ. 

Mouture, sf. молбтье, помблъ; || плёта за no- 
молъ; || сивсь / пшеницы съ рбжью и ячыёнемъ. 
Посл. Tirer d’un sac deux -8, съ одногб вод8 ABB 
шкуры драть; брать двойную плёту. 

Mouvance, sf. Юр. завйсимость f, поддбиство. 

Mouvant, -ante, adj. двйжущИ, дВйствующий 
(о céan); || сыпуч Й, зыбк, зыбучй |(песбиз); || 

обмёнчивый; || Юр. завйсимый (© дёнахь). Ta- 
bleau —, картйна съ двйжущимися фигурами; | 
* живёя картина @ди сцёна. | 

Mouvement, sm. движён!е; || * побуждбнте; || 
Boanéuie, мятёжъ, || * живость [ || Муз. тактъ, 
ходъ (псы); ‚| колбеный приббръ (63 часёть). — 
ascendant, de rotation, d'oscillation, движение по- 
ступбётельное, вращётельное, колебётельное. — 
perpétuel, вфчное движён1е. * Les -8 de l'âme, дви- 
жёня души. Être en —, быть въ движёнм, быть 
двятельнымъ. Se donner bien du —, ycépano xxo- 
потёть, старёться 0 ч3мз). || Faire gch de son 
propre —, дфлать что по собственному n00yæné- 
ню, добровбльно. || II у а eu ип — dans cette пто- 
vince, въ 6той 6бласти было волнёнте. || Mettre du 
— dans un tableau, кать картйнв живость. Son 
style a beaucoun de —, у негб бчень живой слогъ. 
|| Муз. Presser, ralentir le —, ускорйть, заме- 
дзйть тактъ. Jouer de —, игрёть въ тактъ. Un 
air de —, живёя, весёлая иузыка. || -8 du terrain, 
разнообрёз!е мастоположёня. Ком. Il y а ем cette 
année de grands -в dans les prix du blé, цёны ua 
хлъбъ чёсто HSM'BHÉAUCE въ ÉTOMBE году. 

Mouvementé, -ée, adj. Séance -ée, шумное 
засвдёне. 

Mouver, va. Сад. разгребёть зёмлю (63 10p- 
wnib). 

Mouveron, sm. Сёх. з. мвшёхка. 

Mouvet, sm. ou Mouvette, sf. см. Mouvoir, 
sm. 
Mouvoir, va. irr. ABÉrATE, сдвйнуть, UPHBO- 
дить въ движён!е; || побуждёть; |] 0. us. заво- 
дить; || un. Отар. завйс®ть отЪъ когб по лённс- 
му владёню. C'est l'ambition qui le meut, ииъ 
движетъ честолюбе. — une chose de sa place, 
сдвинуть что съ мёета. Le ressort qui meut la 
machine, пружина, котбрая приводитъ въ дви- 
жён!е машину. Кате —, приводйть въ движёне, 
|| * C'est la vengeance диз Га mu à cette achion, 
къ ÉTOMY поступку побудило егб мщён!е. || — une 
querelle, заводёть себру. || Ве —, ©. pr. двигать- 
ся, приходить въ pue. À МА. -08, port. B- 
qui régit par et de. 


Mouvoir 


Mouvoir, sm. веслб, лопбточка для mhméuis 
растбпаеннаго сёла (на свъчн. завбдатз). 

Моха, sm. Xup. ибкез, прижигён!е хлопчётою 
бумёгою. 

Moxibustion, 8/. Хил. прижигён!е хлопчётою 
бумёгою. 

Moye, sf. (тоа) ийгкая жила (63 квихи). 

Moyé, -ée, adj. Pierre -6е, кёмень coxepæémift 
въ себ мйгия жилы; || кёмень распиленный Hé 
дво®. 

Moyen, -enne, adj. срёдв!й; || sm. Apue. срёд- 
н1Й членъ. De -nne taille, срёдняго рбета. Le — 
âge, срёдн!е Bbné. De — аде, срёднихъ afTR, въ 
срёдвихъ xbréxB. Médaille de — bronse, ou sim- 
plement Le — bronse, брбизовая медёль срёдией 
величины. fam. Femme de -nne геи, mésmuna 
сомнйтельнаго поведён!я. Л0з. Terms —, см. 
Terme; | * срёдство. Мат. -nne proportion, 
срёдняя пропорщонёльная величин&. 

Moyen, sm. срёдство, еопбеобъ; || посредство; 
| -8, 21. достётокъ; || впосббности [; || дбводы т. 
Employer tous les-8 pour atteindre le but, упо- 
требйть вез срёдства, вс сибеобы въ достижёнио 
цфли. Пя’уа pas — de faire cela, невозможно 
бтого сдёлать, Le — de le convaincre? есть хи 
xaxés возможность ÿOB16TE er? || Ц a obtenu cette 
place par le — d'un tel, онъ получилъ ото mbcro 
чёрезъ поерёдство такого-то. || Au moyen de, 
loc. prép. посрёдствомъ, съ пбмощио (чем). 

Moyennant, prép. поерёдствомъ; за. Род. Па 
obtenu cet emploi — la protection, онъ получйлъь 
8To м%сто поерёдетвомъ протёкщи. || Вин. — 
mille гон ез, — un certain payement, за тысячу 
pyôaés, sa извёстную плёту. | Moyennant que, 
oc. conj. съ услбвемъ чтобы, съ TBMB чтобъ. 

Moyenne, sf. Стая. пушка срёдняго калибра. 

Moyennement, 445. vi. посредственно. 

Moyenner, va. vi. коставлёть, приводйть (хъ 
чему). 

Moyer, va. распиливать (кёмень). || Ве —, v. 
pr. распйливаться (0 хёмень). 

oyère, sf. болбто порбешее тростникомъ. 

Moyeu, sm. 2. ступаца (6% колес»); || вйчный 
желтокъ; || варёныя въ сёхарв сливы. 

Mosarabe, sm. мозарёбъ (испёнскй ænucinié- 
нинь происшёдий отъ Мавровь и Canpauëns). 

Mosarabique, adj. мозарабйческй. 

Mosgette, sf. епископская корбткая MéuTis. 

МА, -ue, part. 2. см. Mouvoir, va. 

Muabilité, sf. перемфнчивость f. 

Muable, adj. nepemsuunsuñ, nepeufaamä. 

Muance, sf. Муз. перехбдъ одвбй ноты въ 
другую. 

Muant, sm. канёлъ средй солончак&. 

Mucédiné, -ée, adj. Бот. noxémik na плф- 
сень. 

Muche-pot (a) ом à la Muchetenpot, см. 
Musse-pot. 

Mucilage, sm. слизь f (65 nacméniazs). 

Mucilagineux, -euse, ad). слизистый. 

Mucosité, sf. où Mucus, 8m. слизь f, слйзи- 
стая жидкость. 

Мосгопе, -ée, adj. Бот. остроконбчвый, ma- 
ховидный. 

Mucronifere, adj. Бот. жалонбеный. 

Mucronifolie, -ее, adj. Бот. жалолистный. 

Mucroniforme, adj. Бот. жаловидный. 

: Mucus, ат. см. Mucosité. 

Muder, vn. Mon. переноейть napycé на кругую 
етброну. 

Tue, sf. annéuie (y жиебтныхь); || врёмя au- 
няня; || cnéamie poré оабня; || спускъ кожи (smnti- 
ный); || клтка, ку рати. — de la voix, cuaxénie съ 
голоса. Autour de trois -8, трехдётнЙ йстребъ. 


Muer, vs, линйть; |] сбрёсывать poré; || скидёть 
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въ себё кбжу (о змт%); [| спадёть съ гблоса. || 
Моб, -ée, purt. р. Oiseau —, вылинялая птица. 
Voix -ée, сиёдийй гблоеъ. 

Muet, -е Це, adj. et s. н®ыбИ, -мбя; || Глам. 
безглёсный. Il est sourd et —, овъ глухъ и ne. 
Devenir —, нвыфть. * Demeurer — d'étonnement, 
OHBMÉTE отъ удивяён!я. fam. Il n'est nas —, one 
не любитъ смодчёть; онъ зубёстъ. * Sa bouche 
resta -Ме, онъ ни слбва не могъ выговорить. 
* Les lois sont -ttes sur cette circonstance, закбны 
молчётъ на счётъ ÉTOro обстойтельства. || Грам. 
Н -tte, Gesraécuoe Н (которое ме выювёривает- 
сл, #ang. вз садею: honneur). Е —, безглбсное Е 
(которое ne выювбишевется, назп. въ словахье 
boire, crime). 

Muette, sf. oxoramuii дворъ. 

M ‚ SM. возглешётель часбвъ молитвы 
(y Турожз). 

Майе, sm. мбрда, рыло; || jam. péma; |) 405. 
SBÉPÉHEX ANIÉHN (yxnawénia). — de veus, см. 
Mufñier. 

Мо ег, sm. ou Mufñle de veau, жабрёй, вы- 
жликъ (pacménte). 

Mufti ou Mouphti, sm. м jerif (mypéuxiü sa- 
конникъ). 

Muge, sm. ou Mulet, голёвль т (дыба). — vo- 
lant, см. Exocet. 

Mugir, on. нычёть, рычёть; || * ревёть, шум$ть 
(о волнать, о enmpn). 

Mugissant, -ante, a dj. мычёй, ревущий; À 
mymémif. 

Mugissement, sm. mhudnie, рёвъ,; || шумъ. 

Muguet, sm. 16ндышь; || fam. поклипёло, во- 
AOKÉTA M; ерантъ. 

Muguet, -ette, adj. орантовекой; свбйствен- 
ный BOZOKÉTB. 

Mugueter, va. et сп. подлипёть, RÉKHHAATL. 

Muid, sm. (mui) мюйдъ (una 048 жидкихь 
иди сыпучить Mmn43 ); || ббчка. 

Muire, Mure ou Murie, sf. Мих. иёточный 
разебаъ. 

Mulard,.sm. Орн. родъ утки. 

Mulasserie, sf. разведён!е лошакбвъ. 

Mulassière, adj. f. /итет—, кобыла употре- 
блйемая для произведён!я лошакбвъ. 

Mulätre, adj. мулётский. 

Мате, -esse, 8. мулётъ, -лётка. 

Mulcter, va. штря Фовёть, накёзывать,; || *оби“ 
жёть, прит®снять. || Mulcté, -ée, part. р. 

Mule, sf. дошачйха, сёмка лошекб. Посл. А 
vietile — frein doré, старух® нарйдъ какъ свинь® 
хомутъ. Ferrer а —, поживйться при покупк® 
чего либо для другихъ. Aller sur la — des Corde- 
liers, см. Cordelier. 

Mule,fsf. туоля пбпская; || vi. калоша. 

Mules, 8/. gl. ознбба, бпухоль f отъ отморбже- 
Hia (ха +0325). 

Mulet, sm. лошёкъ, ишёкъ, мулъ, меекъ (жи- 
вбтное); || ублюдокъ; || Бот. выродочное растён}е; 

] Ест. Ист. ou abeille ouvrière, рабочая пчелё; 
| (2ыба), см. Muge. * Garder 4е —, дблго ждать. 

Muletier, sm. погбонщикъ хошаковъ. 

Muletières, sf. pl. Рыб. нёводъ для ховли го- 
ловлей. 

Mulette, ef. второй желудокъ (y хищныхь 
nmuus). 

Mulle, sf. Ком. визшЙ сортъ марёны. 

Mull-jenny, 3т. мюль-машина, трикопря- 
дильная машина. 

Мо]оп, sm. куча ебли на морекбыъ берегу. 

Mulot, sm. полевёя мышь, житникъ. — VOIANE, 
летучая мышь. 

Muloter, оп. разрывёть ибры полевыхъ мы» 
шёЙ (о кхабанахз). 

№110, см. Mulette. 


Mulquinérie 


Mulquinerie, sf. торгъ тбикимъ похотномъ. 

Mulquinier, sm. ткачъ тбикаго подотнё. 

Mulsion, 8/. доён!е молбчныхъ сбмокъ. 

Multangulaire, ou Multangulé, -ée, adj. 
многоугольный. 

Multi, частица служёщая для образовёня мнб- 
гихъ словъ и означёющая мн0ю, что вйдно ниже. 
Multiarticulé, -ее, adj. иногосустёвчатый. 

Multicapsulaire, adj. Бот. многомвшёчный. 

Multicaule, adj. Бот. многоствбельный. 

Multicolore, adj. многоцвётный. 

Multicoque, adj. многоекорлупный. 

Multicorne, adj. 5004. многорбий. 

Muntidenté, -ée, adj. 3004. многозубчатый, 

Multifère, аа). Бот. многонбеный. 

Multifide, adj. Бот. многораздёльный, 

Muiltiflore, adj. Бот. многоцв#тный, много- 
цвзтбчный. 

Multifolié, -ée, adj. Бот. иноголйствый 

Multiforme, adj. многообрЗзный. 

Multilatère, adj. Геом. uaorocropéuaift. 

Multilobé, -ée, adj. Бот. мвогоалбпаетный. 

Multilooulaire, adj. Бот. многоги%зиный. 

Multinervé, -ée, adj. Бот. многожильный. 

ultinôme, adj. Мат. иногочдённая величи- 
ué. 
Multipare, adj. 3004. иногородйщИЙ. 

Multiparti, -le, adj. Бот. uuoropasxbzëz- 
ный, 

Multipède, adj. et 8. иногоногое живбтное. 

Multipétalé, -ée, adj. Бот. многолепёстный. 

Multiple, adj. Арио. складной; || Гат. слож- 
пый, многосложный; || 8%. Арио. скяадное числс. 

Multipliable, adj. множиный, могущ!Й по- 
множиться. 

Muiltipliant ou Verre —, зт. Физ. многогрён- 
ное стеклб. 

Maultiplicande, sm. Apue. мибжимое число. 

Multiplicateur, sm. Apue. инджитель т. 

Multiplicatif, -ive, adj. умножительный. 

Multiplication, sf. размножёне; || Думе. 
умножён1е. Table de ou de Pythagore, таблица 
JUHOMÉHIA, 

Muiltiplicité, з/. многочиеленноеть f, мибже 
ство. 

Multiplier,va.yusomdrk, размножёть; || Apue. 
помножёть; || UN. размножёться. — SX par trois, 
помножить шесть нё три. || Se —, ©. pr. размно- 
жёться; увеличиваться, || Multiplié, -6е, part. 9. 
qui régit паг. 

Multisiliqueux, -euse, adj. Бот. многоструч» 
ковый. 

Multitige, adj. Бот. иногоетббельный. 

Multitude, s/. множество; || тохо&, нарбдъ. 

Multivalve, adj. et 8. 3004. иногоствбрчатая 
рёковина. 

Municipal, -ale, adj. 3. городской, муници- 
пальный, общественный; || 8т. муниципальный 
ЧИНОВНИКЪ. 

Municipalement, adv. муниципбльно. 

Municipalité, sf. uyxnnnnazntéTe, whméacxif 
coBbT®; || городекой у%здъ; || дума, рётуша 

Municipe, sm. муниципальный гбродъ (y Рим. 
aan? 

Munifloence, sf. щёдрость, чйвость f, щекрб- 
Ta. 
Munir, va. снабжать. || Se —, 0. pr. (de) зз- 
пасётьея (ummz); || вооружёться (Mmepnñniens). || 
Muni, -ie, part. n. qui régit de, 

Munition, sf. sanéch, припёеы т 47. -s de 
guerre, боевые запёсы. -8 de bouche, провёнтъ, 
провйзя. Fusil de —, солдётское ружьё, ружьё 
для пвхоты. Pain de — солдётекЙ хабъ, чёрный 
хлВбъ. 

Munitionnaire, эт. провантибйстеръ. 
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Musa 


Munitionnèr, va. стёвять проюбитъ, енаб- 
жёть провЁ&нтомъ. 

Маре, см. Mufti. 

Muqueux, -euse, adj. Мед. слйзистый. 

Mur, sm. crbud; || подбшва (6% pydnuxäæs). 
Gros —, капитбльная crbné. — de clôture, огрёд- 
ная crbué (044 дв004, для céda), заббръ. — т 
toyen, см. Mitoyen. * Mettre дп au pied du —, 


приструнить кого, постёвить въ тупикъ. * Пуа. 


un — de séparation ou un — d'airain entre eux, 
мёжду ними проскочйла чёрная кбшка. Посл. 
C’est donner de la tête contre un —, стВну ябомъ 
не пробьёшь. Les -В ont des oreilles, и ствны uui- 
ютъ уши. || Syn. Миг, muraille. Le mur est un 
ouvrage de maçonnerie; la muratlle est une sorte 
d'édifice. On dit: les murs d’un jardin, et les mu- 
raïlles d'une ville. Le propre du mur est d'arrêter, 
de séparer, de fermer; le propre de la muraille 
est de couvrir, de défendre, de fortifler ou de ser- 
vir de rempart, de boulevard. 

Маг, mûre, adj. сиёлый, зрёлый, созрёлый. 
Fruits -в, спфлые, зрёлые плоды. * Age —, зр%- 
лый вбэраетъ, совершённых х8т&5. * J'ugement—, 
здрёвый разсудокъ, зрёлый рёзумъ. * Après une 
-re, ou après -re délibération, по зрёломъ обсуж- 
némim. Cet abcès est —, чйрей cosphar, дозрёлъ. 
fam. Cettefille est -re, xépéna Bosuyméxa. * et 
fam. Habit—, crépoe, изношенное nxérse. * Cette 
affaire est -re, тепёрь nopé занйться бтимъ д8- 
ломъ. Посл. Entre deux vertes une -re, между дву- 
MÉ худыми вещёми однё хорбшая. 

Murage, sm. Стар. пбкать для содержён!я въ 
испрёвности городекой ствны. 

Muraille, 8/. стзибё. fam. Il в’ а que les 
quatre -8, тутъ Oxu$ гблыя стёны. /ат. Enfermer 
n'entre quaire -в, посадйть когб въ тюрьму. || 

уп. см. Мог. 

Muraillement, sm. кирпийчная d4u кбменная 
кябдка. | 

Mural, -ale, adj. 3. ствинбй; || pacrÿmif na 
ст®н&хЪъ. 

Mure ou Маше, см. Muire. 

Моге, sf. тутовая Ягода. — sauvage, ежевйка. 

Müûrement, adv. ® sphao, здрёво. 

Murène, s/. Ихт. мурёна (200% у Я) 

Murer, va. обносйть стзибю; || заклёдывать 
кёмнемъ. || Muré, -6e, part. р. 

Могех, вт. (-rekse) багринка (04ковина) 

Маз, -е, part. р. см. Маг. 

Muriate, sm. Хим. ou Hydrochlorate, cozc- 
кислая соль. — de soude, повёренная соль. 

Muriaté, -ée, adj. Хим. солекйслый. 

Muriatique, adj. Хим. Acide —, еолянёя кие 
слотё. 

Muridé, adj. 3004. похож на мышь. 

Müûrier, sm. Бот. шелковйца, тутовое xépeso. 

Muriqué, -ée, adj. Бот. и 3004. мйгно-игбль- 
чатый. | 

Müûrir, оп. зрёть, созрёвёть, nocn'hBéTs. || va. 
приводить, привести въ зрёаость. || SO —, v. pr. 
созрёть. || Маз, -ie, part, п 

Mürissant, -ante, adj. зрёющЙ, созрёвёю- 
щи. 

Murmurant, -ante, а47. журчёщ! (о 609%). 

Murmurateur, -trioe, adj. ропотный. 

Murmure, sm. шумъ, M6n0TE; || рбпотъ, pou- 
réuie, chrosauie; || sypuduie (800%). 

Murmurer, уп. роптёть, chropars; || журчёть 
(о вод%); || mymbre (о вьтдю); || va. бормотёть, 
пробормотёть. || Ве —, ©. pr. распространйться, 
пересийвыватьст. || Murmuré, -ée, part. 2. 

топ, sm. Бот. nop. abcuéa малина 

Murrbin, -ine, adj. Дюёвн. Vase —, uyppéx- 
cxiñ сосудъ. 

Musa, sm. Bom. Geméaonne RE QE 


am té 


Musagète 


Musagète, adj. т. предводитель Музъ (Ano4- 
4ôu?). 

Musaraigne, sf. 3004. землербйка, песчёная 
иышШЬ, 


Musard, -arde, adj. et s. fam. sBBéxa; рото- | 


8$ñ,-shfira. 

Musarder, оп. pop. ротозёЙничать» 

Musarderie ou Musardise, 8/. ротоз&йетво. 

Muso, sm. (musk) мускусъ; || ou Porte-muso, 
кабарг&, выхухоль / (животное). Peau de —, кб- 
ma окурбённая мускусомъ. Couleur de —, коФИна- 
го цвёта. 

Muscade, sf. ou Noix —, мушкётный opéxt,; 
{|enraäpexitt шёрикъ. Rose —, рбза мушкётнаго 
sénaxa. 

Muscadelle, sf. мушкатёльная груша, котбрая 
пёхнетъ выхухолью. | 

Muscadet, sm. мушкётное яинб. 

Muscadier, sm. Бот. uymréruoe дёрево. 

Muscadin, sm. мускусовая депёшка; || щёголь, 
Франтъ. 

Muscadine, s/. канйлек!Й дик! виногрёдъ. 

Muscardin, sm. 3004. Ящуръ, лещёдная мышь, 
орёшниковая сбия 

çruscerdine, sf. болфзнь f шелковйчныхъ чер- 
вёй. 
Muscari, sm. иушкётный пацинтъ (pacméute). 
Muscat, adj. т. мушкётный (0 винах); || em. 
мушебтный виногрёдъ; || мушкбётное винб. 

Muscellin, -ine, adj. мускусовый; || сайшкомъ 
саблю, приторный. 

Muscicape, sm. ou Gobe-mouches, муходбв- 
re (nmüua). 

dMuscicolle, adj, Ест. Ист. живущй въ 

MOxS. 

Musciforme, adj. Энтом. муховидный. 

gMuscigène, adj. Ест. Ист. poxémifica среди 

моха. 

Muscipule, sf. смолйнка клёйкая ‘растёнче). 

Muscivore, adj. Опи. повдёющ! мухъ. 

Muscle, sm. Анат. мускулъ, иыища. 

Musclé, -6е, adj. съ кр&пкими мускулами, 

Muscologie, sf. истбрия о мхахъ. 

Musoosité, sf. 3004. мохнётая, клфтчатая кб- 
жица Bb желудкВ отрыгёющихъ жвёчку живот- 
ныхъ, 

Musculaire, adj. Анат. мускульный, мышце. 
вый. 
Musculature, sf. вс тв16сныя мышцы. 
во, 8m. мускулъ (воённое опуфе y ]née. 
нить). 

Musculeux, -euse, adj. мускулистый. 

Muse, sf. муза; || Oxôm. начёло расходки (y 
oséns); || -8, nl. словёеныя науки; || стихотвбр- 
ство. 

Museau, sm. 2. мбрда, рыло; || par mépris, рб- 
ma, рыло; || борбдка (y ключа); || носъ у раешивы 
(пъчнаю судна). Axam. — de tanche, пербднее 
устье мётки. 

gatusee ou Muséum (-séome), sm. музвумъ, му- 

з6й. 
Museler, од. надёвёть намбрдникъ нь (жу- 
вбтное); || * застёвить молчёть, заткнуть ротъ. || 
Muselé, -ée, part. п. Chien —, собёка съ на- 
мбрдникомъ. * Homme —, человёкъ принуждён- 
ный молчать, 

Muselière, sf. намбрдникъ, нарыльникъ. 

Muser, vn. fam. занимёться бездьлками, з3- 
вёть; || Охбт. быть въ расхбдк® (0бъ одёняту). 
Посл. Qui refuse, muse, см. Refuser. 

Muserolle, sf. перенбеникъ (часть узды). 

Musette, sf. волынка; | Вобм. тбрбы (044 40- 
#4068) 


Muséum, см. Musée. 
Musical, -ale, adj. 3, музыкальный, 
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Mutisme 


Musicalement, adv. музыкёльно, 

Musicien, -enne, в. музыкёнтъ, -битша; || 
знатбкъ музыки. | 

Musico, sm. шинбкъ (83 Голданди). 

Musif, -ive, adj. Хим. Or —, сусёльное з6б- 
аото. 

Musique, sf. музыка; || музыкёльная niéca; || 
нбты, музыкёльныя нбты; || музыкёнты M, капбл- 
aa Instrument de —, музыкёльный инструмёнтъ. 
Marchand de —, содержётель нбтнаго магазина. 
Livre de —, нбтная книга. Papier de —, нбтная 
бумёга. 

Musophage, sm. родъ щурки (птица) 

Musqué, -ée, adj. мускусоваго зёпаха; овБу- 
рённый мускусомъ; || * изысканвый, приторный 
(о caen); || жьстивый, ласковый (0 словатъ). || 
* Messe -6е, послёдняя обфдня для зн&ти. 

Musquer, va. окуривать мускусомъ. || Se —, 
9. DT. овуриватьея муекусомъ. 

Musse, sf. Oxôm. лазей, прохбдъ для з&йцевъ 
и кроливовъ. 

Musse-pot оч Muche-pot (à), а4%. пор. 
упрахвою. 

usser (8е), v. pr. 01. прятаться, хоронйться. 

Mussitation, sf. Мед. ворчёше сквозь зубы. 

Mustélin, -ine, adj. 3004. похбайй на яёсточ- 
КУ (senpxd). 

Mustélins, sm. 11. 3004. семёйство яёсточекъ 
(зеъдкдвъ). 

Mustelle, sf. родъ трёски (рыба). 

Musulman, -ane, 8. мусульманинъ, -&нка; | 
adj. мусульмёнекв. 

Musurgie, sf. Муз. uycÿpria, искусство упо- 
треблёть кстёти созвучя и несозвучя (диссо- 
„@нсы). 

Mutabilité , sf. перемёнчивость , преврёт- 
ность. 

Mutacisme, sm. трудное произношёне груд- 
ныхъ буквъ. 

Mutage, sm. Техн. примфшиван!е сёрной ки- 
слоты иди известковой соли KE вину 444 къ Cé- 
хариетой жидкости для npekpaménia брожёня. 

Mutation, sf. перемёна, измвнёне; || Юз. пе- 
редёча, отчуждёше. || був. Mutation, change- 
ment. Mutation éveille l’idée du remplacement 
d’un objet par un autre; le changement résulte 
d'une simple modification. 

Muter, va. Техн. примёшивать къ вину сфр- 
ной кислоты иди известковой сбли для прекращеё- 
ня брожён!я. 

Mutilateur, -trice, adj. искажёющий; || 8. mo- 
казитель, -НИиЦа. 

Мое он, s/. искажёше, изурбдоваше, изу- 
Bhdeuie. 

Mutiler, va. отрубёть, отнимёть (u4ens); || 
урбдовать, изувфчивать, безобрёзить, искаждть. 
— qn d’un bras, отрубить, отнять у когб руку. || 
— une statue, изурбдовать, обезобрёзить стётую. 
— ип homme, изувёчить человфка. * La cengurc 
а -16 cet ouvrage, цензура исказйла, обезобрёзи- 
za бто сочинбне. || Зе —, v. pr. выхолостить се- 
би; || изувфчиться, изурбдоватьея. || Mutilé, -ée, 
part. p. qui régit par. 

Mutin, -ine, adj. упрёмый, своенрёвный; || 
матежный; Ils. упрямець; || матёжникъ, бунтов- 


ЩИБЪ. 

Моб пех (Ве), о. pr. бунтовёться, возмущёть- 
ся, имнтёжничать; || упрЯмиться; сердиться. || Ми- 
tiné, -6е, 247$. 2 

Mutinerie, sf. мятёжъ,; || упримство, непокбр- 
ство. 

Mautique, adj. Бот. неимёющ остёй, xoaw- 
чекъ; HERO AIR. 

Mutir, см. Emeutire 

Mutisme, sm. ou Mutité, sf. nbuoré. 


Mutualiste 


Mutualiste, sm. чаенъ взеймнаго страховёго 
ббщества. 

Mutualité; sf. взаймность f. 

Mutuel, -elle, adj. взаймный. || Syn. Mutuél, 
réciproque. Le premier exprime l’action do 
donner et de recevoir de part et d'autre; le se- 
cond, l’action de rendre selon ce qu’on reçoit. 

Mutuellement, adv. взаймно другъ друга. Ils 
s'accusent —, онй OOBHHÉIOTE взаймно другъ дру- 
ra. S'aider —, помогёть взаймно другъ другу. 

Mutule, sf. Архит. ou Modillon, модильбиъ. 

Myagre ou Myagrum, sm. (-grome) phmÿxa 
(nacménie). 

Myoétologie оц Mycologie, sf. rpm6ocx6sie, 
наука о грибёхъ. 

Mycétophage, sm. грибо&дъ (насткомое). 

Мусове, sf. Med. дикое мёсо, мясной нарбетъ, 

Myctérisme, вт. Рит. родъ ирбви, 

MT des, sm. (-dasse) Зоол. родъ mopexôk чере- 
пёхи. 

Mydèse ou Мудове, sf. Мед. raoéuie в®къ. 

Myariase, ef. Пат. зрезмёрное pasmapéuie 
spasxé. 

Муе, sf. разинька (дёковина). 

Myélite, sf. Мед. Bocnazxénie спиннёго Mara. 

Mygale, sf. птицейхъ (р0д% паук&) 

Myiologie, sf. описён1е мухъ, мухослов!е. 

Mylord, см. Milord. 

Myodynie, sf. Мед. ревматическая боль му- 
екуловъ. 

Myologie ou Myograbhie, sf. mioxéria, наука 
о мускулахъ. 

Myologique, adj. wioxoréaecnik. 

Myomancie, sf. raxduie посрёдетвомъ мышёй. 

Myonite, sf. Мед. воспалён!е мускуловъ. 

Муоре, adj. et sc. бхизорукЙ, -кая; || sm. ли- 
цевидка (насъкомое). 

Myopie, sf. близорукость f. 

Myose, sf. Мед. сжёте spasré. 

Myosite ou Myositie, f | Мед. socnaxénie му- 
екуловъ. 

Myosotis, sm. (-tisse) ou Oreille-de-souris, 
Бот. незабудка. 

Myotomie, sf. miorômia, fpaschuénie муску- 
408. 

Myre, sm. родъ мурёны (мопскёя рыба); || 9%. 
лёкарь т. 

Myriade, sf. дёсять тыеячъ; || тьма тьмущая. 

Mÿriagramme, sm. мир1агрёммъ, дёсять ты- 
сячъ грёммовъ (encz); см. Чтатате. 

Myrialitre, 8m. AéCATE тывачъ лётровъ; см. 
Litre. | 

Myriameré, -ee, adj. многокол%ичатый (0 на- 
CRKÔMUTS). 

Myriamètre, sm. mapiamérpe (дёслть maicaus 
мётровь йли 9 вёйстз и 1863[8 сёжелъ); см. 
Мефте. 

Myriapode, adj. 3004. unorouérif, 

Myriare, sm. д. из. дбеять тысячъ бровъ; см. 


ге. 
Myricine, sf. Хим. однё ns составныхь ча- 
стёй воска. 
Myrmécie, sf. Мед. бородёвка на ладбни. 
Myrmécium, sm. (-ciome) Пат. зукъ, csep- 
бёжъ. 
Myrmécoléon, сч. Fourmi-lion. 
Myrmécophage, sm. муравьефдъ (птёца). 
Myrobolan, sm. мироболёнъ, мирройдерный 
ni0AB. 
Myrobolanier, sm. Бот. мироболёновое xé- 
рево. 
+Myrobolant, -ante, adj. чудёсный, удивйтель- 
ный; || enraéperik, обкусвический, 
Myrolé, sm. Anm. летучее zxbxépersennoe 
масло. 
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Nababie 


Myrrhe, ef. смирна, méppa. De —, cunpué- 
вый. 


Myrrhé, -66, adj. получёвийЙ эбпахъ мйрры. 

Myrrhin, см. Murrhin. 

Myrrhis, sm. (-risse) ou Cerfeuil musqué, 
иепбнск!Й кбрвелъ. 

Myrsine, sf. Бот. froxuurs apéôcrift. 

Myrtaoé, -ée, adj. Бот. миртообрёзный 

Myrte, sm. миртъ (0epeeu6). De —, миртовый. 

Myrtiforme, adj. Анат. uuproo6pésami, 

Myrtille, sf. оц Airelle, Бот. чернйка. 

Myrtoide, adj. Бот. миртообрёзный. 

Myscole, sm. испёнск! narOpift (nacméuie). 

вое, sf. введбн!е въ тбинства (у Anée- 
нить). 

Mystagogue, sm. толковётель тёинетвъ (y 
Æpéssuxs). 

Mystère, sm. тёинетво; || réftsa, тёйность j || 
священная дрёма, mucrépia. Les saints -8, святыя 
т&йны, amrypria. Les -8 de l'incarnation, réaucrso 
sonxoménis. Les -в d'Éleusis, элевзинекя тбин- 
ства. ® Les -8 du cœur humain, тё&йны чедловфче- 
скаго cépana. * Les -8 de l'éloquence, тёйны кра- 
cuophuia. Faire — d'une chose, mettre du — à 
ach, екрывёть что, содержёть что въ тёйн%. ПЦ 
m'a entretenu avec beaucoup de —, онъ разговё- 
риваль 60 mudio по cerpéry. 118 sont sortis en 
grand —, они вышли тайкомъ. У a-t-il tant de— 
à cela? неужёли Вто трудно отгадёть? 

Mystérieusement, adv. тайнственно; тёно, 
скрытно 

ystérieux, -eusé, adj. тайнотвенный; || 
скрытный. | 

Mysticisme, 37. мистицизиъ. 

Mysticité, sf. утончённая нёбожность. 

Mystifiable, adj. кто мбжетъ быть одурёченъ. 

Mystificateur, sm. инстиФфирующи. 

Mystification, sf. mucrseurénia, oxypésenie, 

Mystifler, са. мистиейровать, дурёчить, оку- 
рёчить. || Муз 86, -ée, part. p. qui régit par. 

Mystique, adj. тайнственный, macrédecrifi; || 
зт. ийстикъ, испытётель тбанствъ. 

Mystiquement, adv. мастически. 

Mystre, вт. мистръ (m#pa y Грёковз). 

Mythe, sn. une», баснословное предёне, б&сия. 

Mythique, adj. миойческйЙ, баснословный. 

+Mythisme, sm. наука о ийоахъ; || злоупотре- 
блён!е миейческими объяснён!ями. 

Mythographie, sf. onncéuie бёсенъ. 

Mythologie, sf. миеологя, баснослбв!е. 

Mythologique, adj. mmeoxoréuecrik, басно- 
словный, 

Mythologisme, sm. миеологйческое объясие- 
не; || миеологическая систёма. 

Mythologue, sm. миеологъ, баснослбвъ. 

Myure, adj. Мед. Pouls —, весьм& саёбый и 
скорый пульсъ. 

Myxine, sf. горлозубка, миксйна слизистая 
(nw6a). 

Myxosarcome, sm. 
бпухоль мошонки. 


Мед. слизисто мяснбя 


М. 


№ (enne), sf. (ne) sm. 14-я буква оранцузской 
бзбуки и 11-я coraécaas. 

Nabab, sm. набобъ (инди бк князь); || /ат. 
богёчъ. 

Nababie, sf. иабббокое gocréauereo, mA 
ство. 


AQ 


Nabit 


Nabit, sm. Oman. толчёный деденбдъ. 

Nable, sm. Mon. отвёрат!е на Au шлюпки. 

Nabot, -ote, $. [ат. карапузикъ, кёрликъ, 
JAN. 

Nacarat, adj. т. &лый, свЪтлокрёсный; || 8m. 
&лый цвзтъ. 

Nacelle, sf. ладья, ябдочка, челнбкъ; || Архить 
лунка. La saint Pierre, римско-католйче- 
ская цёрковь. 

Nache, sf. Техн. пашйна, часть кожи живот- 
ныхъ мёжду яёпою и хвоетбиъ. 

Nacre, sf. ou — de perle, перломутъ, перло- 


иутрь. 
acré, -6е, adj. перломутровый, похож! на 
перломутръ,; || 81. Ихт. жемчужная б&бочка. 

г, SM. Асти. надйръ, поднбжная тбчка. 

Nafé, sm. плодъ Béruix създобной. 

Майе, sf. Eau de —, померёнцевая водё. 

Nage, sf. Мор. грёбля. А la —, вплавь. Раз- 
ser, traverser la rivière à la —, переплыть чёрезъ 

57. En —, tout en —, весь въ поту. Chaloupe 
onne de —, marbura лёгкая на ходу. 

Nageant, -ante, adj. плёвающй. 

Nagée, sf. npiëwr, удёръ (npu пдёвамзи). 

Nagement, sm. плёваше (0 pw6axs). 

Nageoire, sf. плёвательное перб; || пяёватель- 
ный пузырь 440 снарёдъ; || поплавбкъ (на веди% 
воды 

Nager, тп. плёвать; || грести. — гиг le dos, 
naéBaTs на спин$. || — de toutes les rames, грести 
schuu вбельми. * — dans l'onulence, утопёть въ 
изобил!и. * — entre deux eaux; — en grande eau, 
см. Eau. Le bois nage sur l'eau, xépeso плывётъ 
по BOAS. — à sec, грестй такъ, чтобы He брыз- 
rare вбслами. || 8m. Le — des poissons, пабван1е 
рыбъ. 

Nageur, -euse, s. пловбцъ, плёватель, -ница; 
пабвательщикъ, -щица; || греббцъ. 

Nagor, sm. 8004. сенегёльская сёйга. 

Naguèëre ок Naguères, adv. недёвно. 

Naïade, sf. найда (pacménie); || долгонбжка 
(насткбмов). 

Naïf, -ive;, adj. чистосердёчный, естёетвенный, 
откровённый, найвный; || нехитрый, проетб; || 
Nain na наивный родъ. й 

ain, naine, 8. кёрла т, иёрликъ, -лица: |. 
Бот. мозорбслый. Œuf _, Myorée PAT 
безъ mezrxé. 

Naïre, sm. нойръ (undñücxiü дворлийнз), 

Naissance, sf. pomxéuie, рождество; || родъ, 
происхождён!е; || начёло. Le Jour de —, neuk 
pomaénia. Il est sourd de —, онъ глухъ отъ рож- 
Aénia, отъ прирбды. Depuis Ia — de Notre-Sei- 
gneur, отъ Pomaccrsé Христбва. || Illustre —, 
знаменитый родъ, знаменитое происхождёне. Un 
homme de — , человфкъ зибтнаго рбда, происхож- 
дешя. || Dès la — du monde, отъ начёль uipa. 
Étouffer une sédition dès sa —, dans за —, усии. 
рить возмущён!е BE сёмомъ начёлв, при сёмомъ 
начёлЪ. Prendre —, возымёть начёло: происхо- 
дить, родиться. Donner — à дп, быть чьимъ от- 
цбыъ. Donner — à qch, дать ибводъ къ чему, быть 
причиною чегб. L'homme auquel il а dû за —, че- 
ловфкъ, котбраго онъ былъ сыномъ; отъ котбра- 
го онъ родйлся. Un enfant de la plus heureuse —, 
дитя имфющее прекрёсныя прирбдныя кёчества 
(vi. dans ce sens). Архит. La— d'une voûte, нач&- 
ao свода. La — de la verdure, des fleurs, noasaé- 
не séxeux, распускёне nBbrése. La — du jour, 

CBÉTE. 

Naissant -ante, adj. раждёющся, наетаю- 
mis, возникёющШ. Enfant —, раждёющееся ди- 
тё. Jour —, настафщий день, разевётъ. Passion 
“Le, возникбющая, раждёющаяся страсть. Tête 
-$е) вновь отрастёющие на гоаов$ вбловы. l'epés. 


146 


Narcose 


Lion —, яевъ, котбраго головё выхбдитъ повёрхъ 
плёма. | 

Naïtre, on. irr. раждёться, родиться; || произ» 
роетёть; || происходить, проистекёть. — aveugle, 
родйться схваымъ. П naquit en 1810, онъ родил- 
ся въ 1810 году. Les enfants qui étaient nés de 
ce mariage, кьти родиви! яся отъ этого брёка. Il 
est à — celui qui, ещё не родйяся тотъ, котбрый 
бы... * et fam. IT ne fait encore que de —, ечёсте 
егб тблько Hauanéerca. fam. Son pareil est à —, 
ещё не быхо тавбго чело Bbra. fam. vi. Il est а — 
que, невйдано, неслыхано, чтобы... Газе —, 
рояйть, породить, производить. || Les palmiers ne 
naissent que dans les pays chauds, пбльмы про- 
израстбютъ, растутъ, вбдятея только въ тёплыхъ 
странёхъ. || Beaucoup de maladies naissent d'in- 
tempérance, инбия бользни происходятъ, прои- 
стекёютъ отъ невоздержёния. || L'herbe commence 
à —, тразё начинбетъ всходить. Le jour сот- 
mence à —, pascsbréers. Les fleurs naissent ам 
arintemnps, uBBTEH распускёются, расцввтёютъ 
вееснбю. (06 ruisseau naît à deux versies d'ici, 
бтоть pyiék берётъ своё начёло въ двухъ вер- 
стёхъ отеюда. || Né, -6е, part. y. Enfant nouvel- 
lement —, новорождённое дитЯ. Aveugle —, cat- 
порождённый. Premier —, перворождённый, пе} - 
ворбдный, пбрвенецъ. Bien —, изъ чёстваго рб- 
Ka; | съ добрыми кбчествами. Mal —, съ дурными 
кёчествами. 

Naïvement, 447. чиетосердёчно, откровённо, 
наивно, простодушно. 

Naïveté, sf. чистовердёче, простодуш!е, от- 
кровённость, найвность /; || простот&; || найвныя 
caogé. || Syn. см. Oandeur. 

Nanan, sm. яёкометво, гостинець (y Onméÿ). 

Nandu, sm. Ons. америкёнск!й етрёуеъ. 

Nanguer, sm. 3004. сене гёльская сёйга. 

Nankin, sm. aduxa, китёй ка, De —, нёнковый, 
кнт&йчатый. 

Мапве, s/. Рыб. йвовая цынбвка кля ловли 
рыбы. 

МаплИг, 04. давёть въ залогъ, заклёдывать, 
заложить. ПП ne prête, si on ne le -tit auparavant, 
онъ не даётъ дёнегъ взаймы, 6сли не дадутъ ему 
заклёда. || Ве —, 0. pr. (de) брать въ залбгъ; || 
запаебться (чьмз). || Nanti -ie, part. п. 

Nantissement, sm. заклёдъ, залогъ. 

Napacé, -6е, adj. Бот. рвпообрёзный. 

A apal ou Napaule, sn. Орн. бенгёльекЙ ea- 
зёнъ. 

Napel, sm. син! борёцъ, волч1В кбрень (pa- 
cméute). 

Naphte, sm. neerr: f, répaoe мёело. De —, 
нееотяной. 

Napiforme, adj. Бот. рёпообрёзный. 

Napoléon, sm. наполеондбръ (монёта, 5 
2y5. сер.). 

Nappe, sf. еиётерть f; || наволбчная chbres. 
Mettre la —, накрывать на столъ. ® et fam. La 
— est toujours mise вп cette maison, въ этомъ дб- 
MB всегд& открытый столъ. Посл. Il a trouvé la 
— mise, онъ сдёлалъ богбётую пбрт!ю; женился 
на богётой. || — d'autel, напрестбльная пелен&. 
— d'eau, широк водопёкъ; ширбкая водяния 
пабскость. 

Napperon, sm. салеётква (на cxämenmu). 

Narcaphte, sm. Ант. благовбниая корё aé- 
даннаго дерева. 

Narcisse, sm. нарцйисъ (nacménie). — даге Це 
ou à bouquet, тацётъ 

Narcisse, sm. человёкъ влюбаённый въ себя, 
занятой собою. 

Narcose, sf. Мед. онъмёне, безчувственное 
cocrofnie, 


Narcotine 


Narcotine, sf. Хим. наркотйнъ (вещество до- 
бываемов цзз фцума) 

Narcotique, adj. et sm. увыпительное dau 
наркотйческое срёдство; || * усыпяйющи, екуч- 
ный. 

Narcotisme, sm. сонливость f. 

ard, sm. (nar) нардъ (растёие); || нёрковое 
MYpo. 

Narghile, sm. (-guilé) кальйнъ (mynéuxiü ку- 
pümessuui ппиборз). 

Nargue, sf. Dire — de qn, de qch, npene6pe- 
гёть RME, 1BMB. Faire — а qn, не бойться и пре- 
зирёть кого. || inter. — de lui, de ses menaces! 
плевёть MH Ha негб, на его угрёзы! — de soucis, 
de chagrin! прочь sa66Tx, печёль! 

Narguer, va. Гат. не бойться, презарёть, 
дразнить. 

Narinal, -ale, а4). Анат. ноздряной. 

Narine, sf. нозкря. Des -8, ноздрянсй. 

Narquois, -oise, s. fam. хитрёцъ, лукбвецъ, 
-вица; || adj. хитрый, лукбвый; 1 насифиливый. 
Гат. Parler —, говорить BOPOBCRÉME языкбыъ. 

Narrateur, -trice, 3. повветвовётель, -ница; 
разекёщикъ, -щица. 

Narratif, -ive, adj. повзетвовётельный. 

Narration, з/. повъетвовён!е, разскёзъ. 

Narrative, sf. vi. искусство разскёзывать. 

Narré, sm. ибвзеть f, exasénie, разскёзъ. 

Narrer, va. nosbcrBoBéTe, разекбзывать. || 
Narré, -6e, part. p. || Syn. см. Raconter. 

Narval, sm. ou Licorne de mer, 3004. мор- 
ской единорбгъ. 

Nasal, -ale, adj. 3. Анат. носовбй. 

Nasal, sm. Герал. нанбеникъ; часть шдёма, 
шокрывбёющая носъ. 

Nasale, sf. l'nan. носовёя глёсная буква. 

Nagalement, adv. носовымъ звукомъ, въ 
носъ. 

Мова, sf. носовбе кбчеетво &ли произно- 
шёне. 

Nasard, sm. восовбй регйстръ (63 ор4налхь). 

Nasarde, sf. щелчбкъ пб носу, щелчбкъ въ 
ноеъ. : 

Nasarder, va. давёть щелчкй пб носу; || * cu- 
Яться надъ (*юмз). || Мавагав, -ée, part. п. qui 
régit par. 

ase, зт. подустъ (рыба). 

Naseau, sm. 2. ноздрЯ (y дбшади). * F'endeur 
de -X, хвастунъ. 

Nasi, sm. née. васйеъ, npexchaérezs въ сан- 
херань Гудейскомъ. 

à asillant, -ante, adj. гнусйщ, гнуели- 
вый. 

Nasillard, -arde, adj. гнусливый; || в. гну- 
cépus -Cépra. 

asillardise, 3]. vi. гнусайвость f, 

Nasillement, sm. ruayménie, rosopénie въ 
HOC'B. 

Nasiller, on. гнусйть, въ носъ говорйть. 

Fasilleur, -OUSE, 8. гнусёрь, -сёрка; FHYCÉ м 
et 7. 
Nasillonner, оп. on. гнусйть, прагнуши- 
вать. 

Nasique, adj. 3004. доягонбсый. 

Nason, sm. носёчъ; щетинозубъ (pu6a), 

Nasonnement, см. Nasillement. 

Nasonner, см. Nasiller. 

Nasse, sf. Рыб. вёрша. * et fam. Être dans la 
— ; попбеть въ проебёкъ. 

Nasselle ом Nassette, sf. Рыб, ибленькая 
вёрша. 
assone, sf. Рыб. вёрша для ябвли рёковъ 

Natal, -ale, adj. 3. родимый, родной, отбче- 
ственный. Pays —, роднбЁ край, Годимая сторо- 
Hé, родина, отчизна. Air —, родной, отбчествев- 
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вый вбздухъ. Langue -le, родибй, отёчественный 
языкъ. JOUT —, день рождён!я. 

Natation, 8}. плбван!е; || искусство плёвать, 
искусство uaésanis. École de —, шкбль пябва- 
His. 

«Matatoire, adj. Vessie —, пабвательный пу- 
зырь. 

Nates, sf. pl. Анат. бугоркй, на котбрыхъ 
лежитъ душевёя жел%38 въ мозгу. 

Natif, -ive, adj. рбдомъ; || * природный, ecré- 
ственный; || Мин. саморбдный; || sm. урожбнецъ. 
П ез$ — de Moscou, онъ рбдомъ изъ Москвы. || 
* Pudeur -ive, прирбдная, естёегвенная стыдли- 
вость. || Or —, свморбдное золото. || Je suis — 
d'ici, я здвшн!Й урожёнець.  . 

Nation, sf. нарбдъ, нёшя. | Syn. Nation, ‘ 
репр!е. Nation со mprend les naturels du pays; 
peuple, tous les habitants. La communauté de 
langue, de caractère et de traditions constitue la 
nation: l’obéissance aux mêmes lois constitue le 
peuple. 

National, -ale, adj. 3. нарбдный, нацонбль- 
ный. || Les -naux, sm. pl. прирбдвые жители, ту- 
з6мцы. 

Nationalement, adv. нарбдно, над1онёльно. 

Nationaliser, va. дёлать народвымъ, вводить 
въ нарбдъ. || Ве —, v. pr. дФлаться нарбднымъ.. || 
Nationalisé, -6е, part. 2 
TNationalisme, sm. иск лючйтельное предио- 
чтён!е отдавбемое вбему родному, народному. 

Nationalité, sf. нарбдность, нацонёльность f. 

Nativité, sf. рождествб; || Рожкествб Христб- 
во; || Астиол. расположён1е звзздъ въ часъ рож- 
дения. 

Natron ou Natrum, sm. (rome) ватрбиъ, 
щёлочная соль. 

Natte, sf. цынбвка, рогожа ; || плетёнка, плете- 
шокъ. — de cheveux, roc. | 

Natter, va. обивёть цынбвками; || заплетёть, 
заплёеть. || Майе, -ée, part. 2. 

Nattier, зт. цынбвщикъ, рогожникъ. 

Naturalibus (in), adv. (-busse) fam. narx- 
шомъ. 

Naturalisation, sf. принйт!е въ сослбв!е rpé- 
жданъ, натурализёц! я; || граждёнское прёво. 

Naturaliser, va. принимёть въ сослбв!е грё- 
жаёнъ; || принимёть въ язывъ (с4060); || passo- 
дить, вводить. || Naturalisé, -ée, part. p. 

Naturalisme, sm. естёетвенность jf; || натура- 
лизмъ. 

Naturaliste, sim. естествоиспытётель, натура 
зистъ. 

Naturalité, ef. урожёнство, граждбиство. 

Nature, sf. прирбда, натура, естествб; || свбЙ- 
ство; родъ. La — humaine, человёческая прирб- 
да. Les lots de la —, закбвы прирбды, ecré- 
ственные закбны. Payer le tribut à la —, от- 
дёть доягь UpApOxB, умерёть. Il est triste de 
за —, онъ грустенъ отъ DPAPOAH, по прирбдз. 
Dessiner d'après —, рисовёть съ натуры. Весе- 
voir la nourriture en —, позучёть продовбльств!е 
натурою, въ натурз. Payer en —, платить произ- 
веденями почвы. L'homme, par sa —, narticine 
de la chair et de l'esprit, человфкъ, по естеству 
своему, прачёстенъ плоти и духу. Dans l'état de 
—, Ou de pure —, нагишбмъ. Selon la — de Га]- 
faire, по евбйству дёла. La — de l'aimant est 
d'attirer le fer, сущёственное свбйство marnéra 
UPATÉTHBATE желёзо. || Cette explication était de 
telle — que.., éro объяснёне было такбго рбда, 
что... Cette mesure est de — à exciter le méconten- 
tement général, Эта ира въ состойя1и возбудить 
всеббщее неудовбльствие. || — flegmotique, sasx- 
матическ1& rennepémeute. Со мо — forte, “о 
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сильный харёктеръ. Посл. Nourriture passe —, 
воспитён!е сильн#е прирбды. 

Naturel, -elle, ad; . HPAPOARETË, естёетвевный, 
натурёльный; || непринуждбнный; || свойственный. 
Esprit —, прирбдный умъ. 70$ -е Пе, естбствен- 
ный закбиъ. Droit —, естёственное прёво. Histoire 
elle, естёственная, натурёльная истбр}а. Cheveux 
-в, натурёльные волосы. Î est — de зе confier à 
ses amis, естёственно вв рёться своймъ друзьймъ. 
Il n'est паз — de s'attaquer à plus fort que soi, 
HeeCTÉCTBEHHO, ненатурёльно нападёть на TBXD, 
котбрые сильнфе насъ. Cela n'est pas —, то ие- 
естёственио, ненатурёльно. || Geste —, непринуж- 
дбнный жесть. Démarche -elle, непривуждённая 
похбдва. || La pudeur est -elle aux femmes, стык- 
ливость свбоёственна жёнщинамъ. ПЦ est — 4 
l'homme d'asnirer au bonheur, человёку свОй- 
ственно желёть себ® caderiu. || Enfant —, no6614- 
ное, незаконное дитй. Peuple —, первобытный 
нарбдъ. Vin —, цёльное, неподдёльное винб. 
Route -elle, прямёя корбга. Sens —, прямой, 
настойщ!Й смыслъ. Д lus est — de marcher très- 
vite, онъ привывъ ходить очень скбро. Il lui est 
— de se facher de tout, y негб привычка за всё 
ердитьея. 

aturel, sm прирбдный житель, тузёмецъ; || 
свойство; || наклонности f pl; || нравъ; || нату- 
рёльное, HPOCTOTÉ, прирбда. Les -в du пауз, при- 
рбдные жители страны. || Le — du feu est de 
tendre en haut, свойство огнй стремиться квёрху. 
C'est le — du noisson de vivre dans l'eau, рыбЪ 
свойственно жить въ вод. || Bon, mauvais —, xo- 
pômia, дурныя наклбнноети. — сих, порбчныя 
наклонности. || Méchant —, злой нравъ. Le cerf 
est d'un — doux, у олёня нравъ rpoTriä. |] Le jeu 
de cet acteur a peu de —, въ mrph Этого эктёра 
Mdxo натурёльнаго. La vraie modestie а un — ini- 
milable, истинная .екромность имфетъ неподра- 
жбемую простоту. Cela est pris sur le —, то взй- 
то съ прирбды, съ натуры. | Cet enfant а beau- 
coup de —, узтого ребёнка много длюбвй къ сво- 
имъ родйтелямъ. Cette mère manque de —, у этой 
MéTepa мёло любви, привязанности къ своймъ д8- 
тамъ. 14 faut être sans — pour ne pas secourir les 
Nauvres, надо быть безчеловёчнымъ, не имёть че- 
ховвколюб1я, чтббы не помогёть бёднымъ. || AU 
naturel, loc. adv. Cette figure le représente —, 
бта eurÿpa изображбетъ егб въ натурз, въ нату- 
рёльномъ вйд®. Пов. Bœuf —, говядина въ своёмъ 
соку. Des côteleites —, котлёты безъ припрёвъ. 

Naturellement, ад. естёственно, натурёль- 
но; || легко; || откровёино; || прбето. Le lièvre 
est — timide, зёяцъ естёственно боязливъ. Cet 
acteur joue —, этотъ актёръ игрбетъ естёетвен- 
но, натурёльно. Écrire —, писёть serx6, непри- 
вуждённо. || Parlez-moi —, говорйте со инбю от- 
кровённо. || Cela s'explique fort —, 5то объяснйет- 
ca дчень прбето. || Cela ne peut se faire —, вто не 
ибжетъ CHBAATECE само ссббю. Cela ne se fait nas 
= тутъ что нибудь да кроется; тутъ He безъ об- 
ибна. 

Nauclée, sf. дикуша (pacméuie). 

Naucore, sm. водоклопъ (нас®вкбмое). 

Naufrage, sm. xopa6xexpyméaie, крушён!е; || 
* разорёше, потёря. F'aire —, nperepn$rTe rops- 
Osexpyménie, разбиться; | * погибнуть; имфть не- 
удёчу. || * 86 sauver du —, спастись отъ pasopé- 
ia. * Le — de l'honneur, norépa aéers. 

Naufrage, -é6e, adj. погибш Ш, разбитый, по- 
товувший; || т. nperepn$Bmuik кораблекрушёне. 

Naufrager, оп. претеривть кораблекрушёне, 
разбиться. 

Naulage ou Мо! 8, sm. наёмъ судна, ерахтъ. 

Naumachie, s/. кавыбх я, зрёдище морскёго 
cpaséis, 
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Nauséabond, -ondé, ou Nauséeux, -euse, 
adj. причинйющ!Й тошноту, тошный, тошийтель- 
ный, тошнотвбрный; || * гёдк И, протйвный, тбш- 
ный. 

Nausée, sf. тошнот&; || * скука, orspaménie. 

Nauséeux, -euse, см. Nauséabond. 

Nautier, sm. Рыб. ножъ для norpoménig тре- 
скй. 

Nautile, sm. ббтикъ, корёбликъ (молдюскъ). 
— papyracé ou Argonaute, гладкоребрйетый 60- 
TER. 

Nautique, adj. морехбдный, мореплёватель- 
ный, морской. Carte —, морскёя кёрта. Art —, 
наука мореплёвания. 

Nautonier, -ère, s. морехбдецъ, || перевбщикъ, 
-щица, 

Naval, -ale, adj. морской, олбтек!В. 

Navée, sf. судовой грузъ, бёрочная кладь. 

Navet, sm. Бот. н®мёцкая phua, брюква. 

Navette, sf. лёданница; || челнбкъ (у ткачёй). 
— volante, самолётъ. F'aire la —, ходить взодъ а 
вперёдъ. | 

Navette, sf. Бот. дикая рёпё. 

Navicelle, sf. блюдечко (ифковина). 

Naviculaire, adj. Анат. ходьеобрёзный. 

Navicule, s/. челнушка (инфузб я) 

Navigabilité, s/. судоходность f. 

Navigable, adj. судохбдный 

Navigant, -ante, adj. морехбдный, занимёю- 
miñcs мореплёвашемъ. 

Navigateur, sm. мореплёватель т, морехб- 
кецъ,; || «47. занииёющися морепяёвашемъ. 

Navigation, sf. морепяёване, мореходетво; || 
навигбщя. Canal de —, судохбдвый канёлъ. Физ. 
— aérienne, воздухопяёваше, воздушное плёван1е. 

Naviguer, оп. плёвать (по MONÂMI Или NO pr- 
«4мз); || прёвить судномъ; || идти (0 суди»). 

Naville, sf. ровъ для opoméuin полёЙ. 

Navire, sm. корёбдь, судно. De —, корабёль- 
вый, судовой. 

Pl avrant, -ante, adj. разднрёюцщий сёрдце #4 
душу. 

Navrer,va. язвйть, рёнить; || раздирёть сёрд- 
це. || Navré, -ée, nart. 0. — de douleur, удручён- 
ный скорб!ю. Le cœur —, съ сокрушённымъ вёрд- 
цемъ. J'ai le cœur — de ses pleurs, сердце надрые 
вбется OTE егб слёзъ. - 

Ne, adv. de négation, не (Il précède le verbe et 
il est presque toujours suivi de pas ou 10%). Je 
ne veux mas, не хочу. Je ne l'aime pas, ие 
люблю егб. Il n’a pas dîné, онъ ue обфдалъ. 
Il n’est point riche, out не богётъ. N’y alles 
pas, не xoaére Tyaé. М’еп parles pas, не гово- 
pére объ бтомъ. Pour пе point souffrir, дабы 
не страдёть. Être ow пе pas être, быть йзи не 
быть. Cela peut ne pas réussir, 4то мбжеть не 
удёться. Cela ne jeut раз ne раз réussir, Это не 
мбжетъ не удёться. || Ne — que, 10с. adv. только. 
Je n'ai que dix roubles, у меня только дёсять 
pyôaék. Tout cela n’est qu’un songe, всё это одйнъ 
только cou. || N'était, loc. invar. см. Être. || 
Ne faire que; Ne faire que de, см. Faire. || 
Gram. On peut indifféremment mettre Pas et 
Point devant ou après le verbe, s’il est à l'infini- 
tif: Pour nepoint souffrir, nour ne souffrir nas. 
Toutefois la première façon de parler est la plus 
usitée. Dans les temps simples du verbe, Pas et 
Point doivent toujours suivre le verbe: 10 ne 
souffre 1031$. Ilne chante nas. Au contraire, dans 
les temps composés, ils ве mettent entre l'auxi- 
liaire et le participe: Il n'a point souffert. Il n'a 
nas chanté. || Point nie plus fortement que Pas. 
On dira également: 1 n'a gas d'esprit; Ч n'a 
aoint d'esprit: et on pourra dire: Il n'a pas d'es- 
prit ce qu'il cn faudrait gour sortir d'un £el um 
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barras: mais quand оп dit: ПД n'a point d'esprit, 
on ne peut rien ajouter. Ainsi, Point, suivi de la 
particule de, forme une négation absolue,” au lieu 
que Pas laisse la liberté de restreindre, de réser- 
ver. [] Par cette raison, Pas vaut mieux que Posnt, 
devant Plus, moins, 83, autant, et autres termes 
comparatifs. Cicéron n'est pas moins véhément que 
Démosthènes. Démosthènesn'est nas si abondant que 
Cicéron. || Par la même raison, Pas est préférable 
devant les noms de nombre. Zln'en reste pas un 
seul petit morceau. Il n'a pas dix ans. Vous n'en 
trouveres pas deux de votre avis. || Par la même 
raison encore, Pas eonvient mieux à quelque 
chose de passager et d’accidentel; Point à quelque 
chose de permanent et d’habituel: IT ne lit pas, il 
ne lit dans ce moment; 1 ne lit noînt, il ne lit ja- 
mais. {| Point se met au lieu de Non, soit pour 
terminer une phrase elliptique: Je le croyais mon 
ami, mais point; soit pour répondre à une inter- 
rogation: Lirez-vous ces vers? Point. On ne pour- 
rait employer Pas qu'en disant la phrase entière. 
Je ne lirat раз. || Quand Pas et Point entrent dans 
J'interrogation, c’est avec des sens différents. Sila 
question est accompagnée de doute, on dira: №а- 
ves-vous point été 14? N'est-ce point vous qui те 
trahissez? Mais s'il n’y a pas de donte, on dira 
ar manière de reproche: N’ates-vous pas été 128 
est-ce pas vous qui me trahisser? || On peut sup- 
primer Pas et Point après les verbes Cesser, oser 
et pouvoir: Il n'a cessé de gronder. On n'ose Га- 
border. Je ne puis me taire. On pent aussi dire, 
ne bouger, mais dans la conversation seulement. || 
On peut les supprimer avec élégance dans ces вог- 
tes d’interrogations: Ya-t-il un homme dont elle ne 
médise? Avez-vous un ami qui ne soit des miens? || 
Après le verbe Douter, précédé d’une négation et 
suivi de la conjonction que, la phrase amenée par 
cette conjonction demande ordinairement qu'on 
répète ne, mais tout seul: J'e ne doute pas que cela 
ne soit. || Après Prendre garde, quand il signifie 
viter, on met le subjonctif, et l’on supprime Раз 
et Point, et au contraire, quand il signifie Faire 
réflexion, il faut mettre l'indicatif et ajouter Pas 
оп Point: Prenez garde qu'on ne vous séduise, 
Prenez garde que l'auteur ne dit pas ce que vous 
penses. || Après Savoir, pris dans le sens de Pou- 
voir, on doit toujours les supprimer. Je nesaurais 
en venir à bout. Après ce même verbe’précédé de 
la négation, et signifiant Être incertain, le mieux 
est de les supprimer. Je пе sais où le prendre. Je 
ne saurais que devenir. Ilne sait ce qu'il veut. Il 
ne sait ce qu’il dit. Mais il faut employer Pas ou 
Point, quand Savoir est pris dans son vrai sens: 
Je ne sais pas l'anglais. Je ne savais point ce que 
vous racontez. || On supprime Pas et Posnt, quand 
l'étendue qu'on veut donner à la négation est suffi- 
samment exprimée par d’autres termes qui la res- 
treignent: Je ne soupe диётеДуе ne sortiras de trois 
Jours; ou par d’autres termes qui excluent! tonte 
restriction: Je ne soupe jamais: je ne vis personne 
hier; je ne dois rien; je n'ai nul souci; ou enfin par 
des termes qui désignent les moindres parties d’un 
tout, et qui ве mettent sans article: je ne vois goutte; 
Je ne dis mot. || Après toutes ces phrases, si la con- 
jonction que, ou les relatifs qui et dont amènent 
une autre phrase qui soit négative, оп у supprime 
Pas et Point: Je ne soupe guère, je ne soupe jamais 
que je пе me trouve incommodé. J'e ne vois personne 
qui ne vous loue. Vous ne dites mot qui ne soit an- 
plaudi. || Siun nom de nombre est joint à Моё, il 
faut employer Pas: Il ne dit раз un mot qui пе soit 
а propos. Il n'y а pas trois mots à reprendre dans 
cette pièce de vers. || On supprime souvent Pas et 
Point après ne suivi de l'adjectif autre et de que: 
Je n'ai d'autre but, d'autre désir que celus de vous 


149 


Nébulënsé 


être utile. Maïs on peut dire aussi: Je n'ai pas 
d'autre but, ete. Quand autre est sous-entendu, 
Pas et Point se suppriment toujours: Je n'ai de 
volonté que latienne. Il ne fait que rirs (autre 
chose que rire), etc. Souvent ле... que équivaut à 
Seulement: Je ne veux que la voir. || On supprime 
Pas et Point après que, mis à la suite d’un terme 
comparatif, ou de quelque équivalent: Vous écrives 
mieux que vous ne parles. C'est autre chose que je 
ne croyais. Peu s’en faut qu'on ne тай trompé. 
IT est moins riche, plus riche qu'on ne croit. || On 
les supprime, quand le mot que signifie Pourquoi, 
au commencement d’une phrase: Que n’êtes-vous 
arrivé plus tôt? ou quand il sert à exprimer un 
désir, à former une imprécation: Que ne m'est-il 
permis. que n'est-il д cent lieues de nous! || Après 
Denuis que, ou Il y a, suivi ар mot qui indique 
une certaine quantité de temps, on supprime Pas 
et Point, quand le verbe est au prétérit: Depuis 
que je ne l'ai vu. Пу a six mois que je ne lus ai 
parlé. Mais il faut l’un ou l’autre, si le verbe est 
au présent: Depuis que nous ne nous voyons pas. 
Il y a,six mots que nous ne nous parlions point. || 
Après la conjonction À moins que, et St, dans le 
sens d’à moins que, on les snpprime:Jenesors pas, 
à moins qu’il ne fasse beau. J'e ne sortirai noîïnt, si 
vous ne me venez prendre en voiture. On les supprime 
encore lorsque deux négations sont jointes par n, 
comme: Je ne l'estime ni ne l'aime; et quand cette 
conjonction #i est redoublée, soit dans le sujet: № 
les biens ni les honneurs ne valent la santé; soit dans 
l'attribut: Il est avantageux de n'être ni trop 
pauvre ni trop riche. Heureux qui n'a ni dettes т 
procès! || Après le verbe Craindre, suivi de la con- 
jonction que, on supprime Pas et Point, lors- 
qu'il s’agit d'un effet qu'on ne désire pas: Je 
crains que vous ne merdies votre procès. Au 
contraire, il faut Pas ou Point, lorsqu'il s’agit 
d’un effet qu'on désire: Je crains que ce frinon 
ne soit nas puni. La même règle est à observer 
après ces manières de parler: De crainte que, de 
peur que. Ainsi lorsqu'on dit: De crainte qu'il 
ne perde son procès, on souhaite qu'on le gagne, 
et, De crainte qu'il ne soit pas nunt, on souhaite 
qu'il le soit. || Après les verbes №ег, disconve- 
nir, on peut indifféremment supprimer le Ne, ou 
l’employer: Je ne nie паз, je ne disconviens раз 
que cela ne soit, que cela soit. || Dans ces phrases: 
Je crains que mon ami ne meure, vous empêches 


qu'on ne chante, et autres semblables, le mot №. 


n’exprime point une négation; c'est le № ou le 
Quin des Latins, qui a passé dans la langue fran- 
çaise. || L'e de Ne s’élide toujours devant une 
voyelle ou une H non aspirée: 1$ n'aime rien. Il 
n'hériltera pas de son parent. 

Né, née, part. п. cu. Naître 

Néanmoins, adv. однёко ME, CO BCBNE TBNB. 

Néant, sm. ничтб; ничтбжество, TIMeTÉ; ILade. 
fam. нзтъ. Dieu a tiré toutes choses du —, Богъ 
произвёлъ всйчеекая изъ ничего. Réduire ам —, 
обратить въ ничтб, въ ничтожество. Le — des 
grandeurs humaines, ничтожество человёческихъ 
почестей. Un homme de —. ничтожный человёкъ. 
vi. Оп пе l'a паз mis en prison pour —, егб не дб- 

омъ посадили въ тюрьму. Юд. Mettre une appel- 
оп au —, уничтожить аппелйщю. Мейте — 
sur une requête, возвратить прошёне съ иёбд- 
писью. ® et fam. Mettre — à la requête de qn, от- 
казёть кому въ прбсьбз. || fam. Je vous accorde 
votre première demande; mais quant à l'autre, —, 
я соглёсенъ на пёрвую вёшу просьбу; но на BTO- 
рую, н®тъ. 

Nébulé, -6e, adj. l'enéa. облачный. 


Nébuleuse, sf. ou Étoile —, Aug. хаба 


патио. 
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Nébuleux, -euse, adj. тумённый, пбомурный; 
|| * печёльный, грустный (0 auw4); тбиный, не- 
Ясный (слот). 

Nébulosité, sf. тбикое, 18rx0e бблако. 

Nécessaire, adj. нужный, необходимый, по- 
трёбный; | sm. нужное, необходймое; || готовёль- 
ня, корбжный au хёмев!й несесебръ. Cet homme 
m'est —, $тотъ человёкъ ин® нуженъ. Cela n'est 
as —, фто невужно. La nourriture est — à la vie, 
пище необходима для жёзни. Il est — de travail- 
Ter, необходимо раббтать. || ат. 1? n'est pas riche, 
mais il a le —, ons meborér®, но имфетЪ веб пуж- 
moe, всё необходимое. Se borner au strict —, x0- 
вбльствоваться необходёмымъ. 

Nécessairement, ado. по вужд%; || веотифнно. 

Nécessitante, adj. f. Бо. сё —, нудящая 
благодёть. De nécessité —, по крёйней необходй- 
мости 

Nécessité, af. необходймость f, нуждб; || крёй- 
ность f, нуждё, нящетв. бе soumettre à la —, по- 
xopérsen веобходёмости. Cela m'a réduit à la — 
de plaider, вто постёвино мевй въ необходёмость 
татёться. Une chose de première —, вещь необхо- 
дмвя для mésun. C'est la — qui m'a forcé de faire 
cela, syaxé застбвила wené едфяать то. Посл, - 
n'a point de loi, nymxé закбнъ ивывнйеть. Faire 
de — vertu, покорйться необходёмости. | Vévre 
dans la —› murs въ крёйности, въ nymx$. ДП c8t 
réduit à la dernière —, онъ доведёнъ ко послфдней 
крёйноети. || Les -8 de la vie, жатёйстя потрёбно- 
era, Les -в domestiques, хомёшийя потрёбности, 
Aller à ses -8, KT уждбю. || Par nécessité, 
doc. adv. no необхох и, по BYÆRÉ, отъ вужды. 
|| De nécessité, loc. ado. Il faut — que cela 
зой, необходимо, чтббы éro было. П est — que je 
parte, необходимо, чтббы я убхьль, 

Nécessiter, va. принуждёть, стбвить въ необ- 
ходёмость; || требовать. Vous l'aves -té à 
cela, вы принфднан егб одфдать 6то, dau постёв 
eré въ необходимость едблать ro. | Cette maison 
-te des réparations, бтотъ домъ трёбуетъ nonpé- 
вокъ. || Nécessité, -ée, part. и. 

Nécessiteux, -euse, adj. nymadwmifics, y66- 
rit, 6éxuuh. 

Мес plus ultrà, см. Non plus ultra. 

Nécrographie, sf. onncéuie труповъ. 

Nécrolâtre, sm. поклонйющеся иёртвымъ. 

Nécrolâtrie, sf. пожловёне иёртвымъ; чрез- 
и$рное comarénie объ унёршихъ. 

écrologe, em. метрическвя кнйга; || некроло- 
тйческая статьй. 

Néorologie, sf. некролбма , сийсокъ yuép- 
шить. 

Nécrologique, adj. некрологическ!й. 

Nécrologue, #m. некродбгъ, сочинйтель me 
aposérin. 

Nécromancie ом Nécromance, sf. некро- 
méuris, вызывёше усбашихъ; | волшебствб, кол- 
довствб. 

Nécromancien, -enne, ов Nécromant, s. 
некромёнть, susmsdrezs умёршихъ; || волшёб- 
изъ, - колдунъ, -дунья. 

Nécrop , adj. мертвойдный (0 масткб- 
мыть). 

но торвоье, “4 бойщиШея сибрти. 

Nécrophobie, sf. бойзнь f смбрти. 
Nécrophore, sm. mo: 
Nécropole, sf. пода 







































sus). 
Nécroscopie, sf. paschuénie и pasomérpneanie 
труповъ. 
écrose, sf. Мед. owepreénie костёй. 
Nécroser (Ве), o. pr. подвергёться омертв%- 
вю, мертвфть (0 socméxs). | Néorosé, - 
port. р. 
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Nécrotomie, sf. разевчёще трупа. 
Néctaire, sm. Бот. медбвникъ (y pacménis). 

Nectar, sm. Muo нёктаръ (numsë 601663). 

Nectaré, -ée, ou Nectaréen, -enne, adj. ner- 
тароподобный ; производёщ néerapr; caéamit 
какъ ибктаръ. 

Nef, sf. (nèfe) корёбль т; || срёднее прострён- 
ство (въ иёркеи). 

Néfaste, adj. Jour —, прёздничный день; || 
печёльный день (у Римляну); | несчёстный день. 

Nèfle, sf. mpré, кизйльникт (и.10дз). 

Néflier, sm. Бот. чёшковое xépeso, npré 

Négatif, -ive, adj. отрицётельный; || -tive, sf. 
отрицётельное предложён!е; || Грам. отрицётель- 
ная частёца. fam. Il est fort sur la —, онъ при- 
выкъ откёзывать въ вбждой прбеьбъ. 

Négation, sf. отрицёне; || Грам. отрицётель- 
ное слбво. || Gram. см. Ne 

Négative, sf. см. Négatif. 

Négativement, ado. отрицётельно. 

Négatoire, adj. Дид. caymémit къ отрицв- 
RO, къ откёзу. 

Négligé, sm. nerauxé, утреннее naérse 

Négligement, sm. (-Иу-таз) me6peménie (63 
ucxÿccmeazs). 

6 Négligemment, adv. (-jaman) нерадйво, me- 
рёжно. 

Négligence, sf. нерадйвость, небрёжность, 
опяфшность f, нерадёя:е. 

Négligent, -ente, adj. (jan) нерадивый, ив- 
брёжный, нерачётельный, опабшный. 

Négliger, va. нерадёть, небрёчь. — ses devoirs, 
нервдёть о свойть обйзанностять; небрёчь свойми 
обйзанностями. — 34 santé, нерадёть о своёмъ 
здорбвьи, не берёчь своегб эхорбвья. | — 47, pha- 
20 бывёть у когб, PÉARO ходить въ кому. — Une 
occasion, пропустить, упустйть случай, Il n'a rien 
-Е6 pour réussir, ou всё употребйлъ, всё привёлъ 
въ дёИстве для тогб, чтббы успфть, || Ве —, 0. pr. 
перадить о 064 du 0 свобЕ Kéamaogr | Négli 
Е -ée, part. п. Travail —, небрёжная работа. 

ducation -ée, небрёшное воспитёие. 

Négligible, adj. Мат. пропускёемый, 

Négoce, sm. торгбвля, торгъ; || * ремеслб. || 
Syn. см. Commerce. 

Négociabilité, sf. промвнйемость f. 

Aésocisble, adj. котбрый мбжно продёть (0 

). 

Négociant, sm. купбцъ, uerouidurs. 

Négociateur, -trice, s. переговбрщикъ; || no- 
срёдникъ, -ница. 

Négociation, sf. переговбры т pl, meronié- 
ais; || поручёне, x$xo;|| Ком. продёжа (séxcess). 
La Haiz, переговбры о мир®. 

Négocier, хп. торговёть; | va. договёривать- 
а; | продавёть, дисконтёровать. — еп 0%е, тор- 
говёть шёлкомъ. || va. — la paix, договёриваться, 
вестй переговбры о мёр®. || — des lettres dechange, 
продавёть, дисковтйровать векселй. || Ве —, 9. pr. 
продавёться; | затавёться. || Négoolé, -ée, 
ват. 9. 

Négographisme, sm. сочинён!е о торгбвл%. 

Nègre, -esse, ps 'ритйнка; арёпъ, арёп- 
ка; || adj. чёрный, seiôn (о плёменм). 

Négrerie, sf. негритёнск ая тюрьмв. 

Négrier ou Vaisseau —, sm. судно для répra 


нёграми. 
Négrillon, -Onne, 3. мёле 
кая -тйнка. 
Négromancien, см, Nécromancien. 
Négrophage, sm. сторбиникъ торгбвли mé- 
ми. 
т аторьне, ef. кругъ нёгровъ; || сторбавикъ 
учачтожешя торговли ибграми, 














xif негрь, ésens- 


Négus 


ÇA éEUS, sm. (-gusse) винный ламонёдъ, rau- 
вёйнъ. 

Neige, sf. enëre. De —, cubros6ë. Еосов de 
—, снъжинка. Œufs à la —, яйчные 0'Baxé взби- 
тые съ сёхаромъ. Посл. Faire cas d'une chose 
comme des -8 d'antan, ни во что не стёвить что 
2460. 

Neiger, ©. tmp. Il neige, cnbr's идётъ. * et fam. 
Il a neige sur sa tête, онъ noce. 

Neigeux, -euse, adj. снфжный, сн®жистый. 

joie sf. пбкля (048 затыкаёмя ymônoss 60ч- 
ки). 

N завет, adj. J'eux -в, нембйек1я йгры (у Anée- 
NULS 

Némophile, sm. немоейлъ (pacménie) 

Némoral, -ale, adj. 3004. и Бот. живущ! 
или пастущ въ 23еу. 

Nénies, sf. pl. погребёльныя пфени (65 Péxn). 

Nenni, udv. (nant) fam. никёкъ, в®тъ; || sm. 
отговбрка. 

Nénufar ou Nenuphar, sm. кувшйнчики т, 
кубышечки f pl (pacménte). 

{Néo-chrétien, -enne, adj. ново-христа&нинъ, 
-анка. 

Néo-christianisme ‚ sm. ново-христ&нетво; 
новое учёше, котбрымъ пробовали замвийть като- 
лическую вёру. | 

Neocore, sm. храмовой смотритель; || храмо- 
вой гбродъ. 

Néocycliqué, adj. Fête —, прёзднакъ отпра- 
влйвш!йся въ нач&л8 исторической эры. 

Néogale, sm. Мед. népsoe молокб у родйльни- 
цы поелв молозива. | 

Néogame, sc. вступбющий во вторбй бракъ. 

Néogamie, sf. вторичный бракъ. 

géographe, adj. нововводйтель въ правопи- 
сани. 

Néographisme, sm. иеогрёе!я, новое право- 
пиеан:е. 

Néo-latin, -ine, adj. 
кать). 

Néologie, sf. неологя, nso6pbrénie нбовыхъ 
CA083. 

Néologique, adj. неологичеввй. 

Néologisme, <m. неологизмъ; нбвое cx6Bo. 

Néologue ou Néologiste, sm. неолбгъ, изо- 
бр®тётель HÔBBIX'E еловъ. 

Néoménie, sf. Acmp. новолун:е; || прёздникъ 
при новолун1и. 

Neophobe, sm. врагъ нововведён!й. 

_Néophobie, sf. orspaménie къ нововведё- 
HIAHMB, 

Néophyte, sc. вовообращённый, -ная; ново- 
крещёвецъ, -щёнка. 

Neorama, sm. родъ панорёмы, представяйю- 
щей внутренность храма. 

Néotérique, adj. нбвый, новфйпий. 

Néothermes, &т. mn. бёни устрбенныя по нб- 
вой систёмф. 

Néphélion, sm. Хия. муть, мёленькое б®льмб 
на глазу. 

Néphéloïde, adj. облакообрёзный. Мед. Urine 
—, мутная урйна. 

Néphralgie, sf. Мед. боль ] въ пбчкахъ. 

Néphrelminthique, adj. Мед. почечноглист- 
ный, 

Néphremphraxie, sf. Мед. завёль въ пбч- 
кахъ. 

Néphretique, adj. Мед. почечный; || ат. етрё- 
ждущий пбчечною бо4%зн1ю; || срёдетво прбтивъ 
почечной болфзни; || sf. ou Oolique —, пбчечная 
болвзнь. 

Néphrine, см. Uree. 

Néphrite, sf. пбчечный кёмень; || Мед. воспа- 
aénie пбочекъ. 


ново-датинск:Й (0 язы- 
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Néphrocëèle, sf. Хил. ибчечная грыжа. 

Néphrographie, sf. описёне пбчекъ. 

Néphrolithe, sm. Хил. кёмевь въ пбчкахъ. 

Néphrolithotomie, см. Néphrotomie. 

Néphrophlegmasie, sf. Мед. воспалёше пб- 
чекъ. 

Néphroplégie, sf. Мед. паралйчное ряазелаб- 
aénie пбчекъ. 

Néphropléthore, s/. Мед. скоплён!е крбви въ 
обчкахъ. 

Néphropyose, sf. Мед. нагноён!е въ пбчкахъ. 

Néphrorrhagie, sf. Мед. кровотечёне изъ 
пбчекъ, 

Néphrothromboïde, adj. Мед. происходйщий 
отъ сгустён!я крови въ почкахъ. 

Néphrotomie, sf. Хир. прорёзыван!е пбчекъ. 

Mépotisme, sm. непотизмъ, виЯне пёискихь - 
племянниковъ; || покровйтельство евоймъ рбд- 
CTBCHHHKAW'E. 

Neptune, sm. Астр. Нептунъ (планёта). 

Neptune, sm. Стих. морскёя пучина, море; || 
Мор. моренбЁ бтласъ; || см. Vocabulaire Му- 
thologique. 

Neptunisme, sm. нептунизмъ; yiéxie, припй- 
сывающее xbäcrBir воды образовёне земной ко- 

ы. 
Neptuniste, sm. посяфдователь нептунйзма. 

Néréide, s/. нерейда (морской червь). 

Nerf, sm. (nerfe au sing. et nèr au pl.) нервъ, 
чувственная жила; || ремешбкъ (на корнъ хниш). 
— de bœuf, плеть f (изъ бычачьей жиды). * Па 
du —, y негб сйльный харёктеръ. Il n'a pas de 
—, y негб слёбый харёктеръ. * Un discours plein 
de —, sans —, сильная, слёбзя phas. * L'argent 
est le — de la guerre, кёвьги необходимы для вой- 


ны. 

Nerf-férure, sf. 4. Вет. засфчка (у лошади). 

Nérite, sf. нерйта, евйтковая улйтка. 

Néroli, sm. Ант. помербицевая sccéanis. 

Nerprun, зт. придорбжизя nraé (pacménie). 

Nervaison, sf. нёрвная систёма. 

Nerval, -ale, adj. Мед. нёрвный. 

Nervation, sf. Бот. жилки у листьевъ. 

Nervé, -62, adj. Бот. жилистый. 

Nerver, va. обтйгивать жилами; || снабжёть 
ремешкёми (xÜpens книзи), AbAXATE корешбкъ (y 
xutuiu). 

Nerveux, -euse, adj. нёрвный, mepBédecril; 
|| раздражительный; || жиловётый; || rphumih, 
сильный. 

Nervifolié.'-6e, adj. Бот. жильнолйстый. 

Nervin, adj. et sm. лькёретво укр®плйющее - 


нервы. 
ervoir, sm. Перепад. naécnie каёщи для дфла- 
aia рубчиковъ на корн® книги. 

+Nervosité, sf. нёрвность f. 

Nervules, sf. pl. Бот. жилки f (y пёстика). 

Nervure, sf. ремешкй т pl (на xôopur кии); 
|| Бот. жилки f (y Aücmeecs); || Адхит. стрьлки ‘ 
f (83 св0дъ). 

Nescio vos, adv. (nèss-ci-o-vôsse) ат. изтъ, 
HARÉKE HÈTH. { 

Nestor, sm. crépmift, отёцъ (словёсности). 

N estorianigme, sm. учён1е Нестбрая. 

Nestorien, -еппе, adj. несторйнек; || sm. 
HeCrOPi{HELE. 

Net, -tte, adj. чёстый, опрятный; || * Ясный. 
Chambre -te, чистая, опрйтния кбината. Tenir 
les enfants -8, кержёть ABTÉË въ чистоть, въ ONPÉT- 
ности. Un diamant d'une eau bien -te, элыёзъ чй- 
стой воды. Prononciation -te, чистое nponsaomé- 
nie. Bénéfice —, чистый барышъ. Il a dis mille 
roubles de rente -te, у него дёсать тысячъ рублей 
чистаго дохбда. * Сопзсчетсе -te, чёстая céuucre. 
Un bien —, частое. monnavombanos mauve. Du <“ 


WNettement 


—, винб чистое, немутное; &лы цёльное, бевъ пбд- 
мзси. || * Т4ёе, expression -te, йсное поняте, вы- 
ражёне. Style —, йсный слогъ. | Écriture -te, 
чёткое письмб. Un son —, свётлый звукъ. POP. 
La vue -te, s6prie raaséd. Maison -te; Faire таз. 
son -te, см. Maison. Faire place -te, очистить 
mécro. Faire tapis —, выиграть BCB дёньги CO 
столб. * Un procédé —, прямбй, откровённый, бла- 
горбдный поступокъ. * Сопдийе -te, ‘6esyropés- 
‚ ненное поведёне. fam. Son cas n'est раз —, см. 
Cas. * Па les тазтз -tes, егб ни въ чёмъ нельзя 
упрекнуть; онъ безукоризненно чёстенъ. * J'en at 
les mains -1е8, я нискблько не BUHOBÉTE въ ÉTOME. 
* Je veux en avoir le cœur —, я хочу костовфрно 
узнёть ro. бат et —, см. Ваш. || зт. Meitre au 
—, цереписёть Ha6Ba6, нбчисто. || adv. Parler —, 
fout —, clair et —, говорить откровённо, напфя- 
MARS. Refuser tout —, отказёть иёчисто, наотр$зъ. 
J'ai oublié tout —, я совсфыъ позабылъ. Voir —, 
BÉxBTS йсно. Cela s'est cassé — , 9то вхругъ пере- 
&OMÉXOCE. 
Nettement, а4%. чисто; || Ясно; || откровби- 


HO. 

Netteté, sf. чиетот&, опрйтность f; || radx- 
кость; || * Ясность, вразумйтельноеть f. 

Nettoiement ou Nettoyage, sf. чийщеше, 
чистка. 

Nettoyer, va. чистить, вычищёть „бчищёть. — 
чт habit, des bottes, чйетить, вычистить пяётье, 
canor“. — avec une brosse, чистить щёткою. — 
un port, чистить гёвань. * — Îles chémins de vo- 
leurs, очистить корбги отъ грабителей. * — 16 
bien d'une детзоппе, очистить отъ колговъ чьё либо 
имфн!е. ® et fam. — une maison, une chambre, su- 
брёть, унести всё изъ дбма, изъ кбинаты. — 16 
tapis, выиграть BC'h деньги CO CTOZé, ворвёть 
Caux. Воён. — la tranchée, прогиёть непруйтеля 
изъ траншёи. || Ве —, ©. pr. чйститься, почи- 
етиться. || Nettoyé, -ée, part. р. 

Neuf, adj. пит. дёвять; || девйтый ; || sm. xe- 
вётка. — Muses, девать Музъ. Vingi-neuf, двад- 
цать дёвять. Dix-neuf, девятяёдцать. М euf cents, 
девятьсбтъ. || Charles: — Караъ девитый. Cha- 
gitre —, глав& девйтая. Le — du mois, neséroe 
чиса6. Le — mai, AeBÂTOS d4u девйтаго мдя. || 
sm. Un — de cœur, девятка червёй. || Gram. 
Quand neuf est employé à la fin d'une phrase, l’f 
se prononce fortement. On ne prononce point ГА 
devant un mot commençant par une consonne; 
mais 81 le mot qui suit commence par une voyelle, 
Г{ se prononce comme $. 

Neuf (neufe), neuve, adj. нбвый. Habit —, 
новое uadrse. pop. Habit tout battant —, пабтье 
съ иголочки. Maison -ve, новый домъ. * Faire 
matson -ve, cu. Maison. La vieille tour et la tour 
-ve, стёрая и новая бёшня. Bois —, а№еъ приве- 
зённый на судёхъ йды гужёнъ (а не сплавной). 
Terre -ve, новинё, вновь распёханная земля. Che- 
VAUX -B, нефзженныя #45 малофзженныхл лощади. 
* Un cœur tout —, cépane ne испытёвшее страстёй. 
TT est tout — dans cette affaire, онъ ещё нови- 
чёкъ, небпытенъ въ STONE AÉaB. * Ce domestique 
fait le balai —, cu. Balai. * Faire corns —, см. 
Corps. || sm. Il y a du — dans ce poème, въ той 
поём8 есть новое. fam. Voilà qui est tout — pour 
mo, STo для менй ибвое, ибвость. | À neuf, loc. 
adv. Refaire une maison —, nepexhzaTs домъ 8d- 
ново. || De neuf, loc. adv. Habiller ses gens —, 
одёть прислугу вЪ новое плётье, CABAATE прислу- 
г» ибвое плётье. || бу». Neuf, nouveau. Ce qui 
n'a point servi est neuf; се qui n'avait pas encore 
paru est nouveau. 

Neume, sm. Муз. выдбёрживан!е réxoca на no- 
ел днемъ слбгв. 

Nourade, s/, нёрвникъ (pacméuis). 
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Месте, s/. Mon. небольшбе roszéuxcroe сУдно, 
употреблйемое для ябвли сельдёй. 

Pa eutralement, adv. Грам. въ србдиемъ 3a- 
xorB. 

Neutralisation, sf. объявлёне нейтрёль- 
нымъ; || Хим. nefirpazasénis , осредосолете, 
урёвниван:е. 

Neutraliser, va. приволйть въ нейтрёльное 
соетойн!е; || уничтожёть; || Хим. нейтрализовёть. 

| Ве —, ©. pr. уничтожбть кругъ` круга. || Neu- 
tralisé, -ée, part. п. 

Neutralite, sf. uelrpazurérs; || безпристрё- 
сте. 

Neutre, adj. нейтрёльный, безпристрёстный; 

| Грам. срёдн!Й; || Хим. нейтрёльный; || les -8, 
sm. pl. нейтрёльныя кержёвы. Bâtiment —, ней- 
трёльное судно. || l'pax. Genre, verbe —, cpéamif 
родъ, глагблъ. 

в eutriser, оп. l'nau. дёлать ербднимъ (144- 

41). 

Neuvaine, ef. девятйны, молитвы / чёрезъ xé- 
вять дней. 

Neuvieme, adj. девйтый; || sm. девйтая доля, 
часть; || девйтый (es кдёсст); || 3/. Муз. ибна. 

Neuvièmement, adv. въ девётыхъ. 

Neveu, sm. 2. племйнникъ; || -X, 27. внуки, 
потбмки. — à la mode de Bretagne, квоюродный 
племйнникъ. Petit -neveu, двоюродный внувъ. 

Névralgie, ef. Мед. нёрвная боль. — factale, 
нёрвная личнёя боль. 

évralgique, adj. Мед. невральгическЙ; от- 
носйщ!йся къ нёрвной ббли. 

Névrilème, sm. Азат. нёрвная оболочка. 

gNévriémite, sf. Мед. socnaxénie ибрвной 060- 
ябчки, 

Névrite, sf. Мед. воспалён!е нёрвовъ. 

Névritique, adj. Мед. укрвпяяюций нёрвы. 

Névrographie, sf. неврогрёе!я, onucénie нёр- 
BOB. 

Névrologie, sf. невролб я, наука о ибрвахъ. 

Névrologique, adj. неврологйческий. 

Névrologue, sm. неврологистъ, 

Névroptère, adj. et sm. Ест. Ист. chruaro- 
крылое насвкбмое. 

Névroptérologie, sf. описёне свтчатокры- 
лыхъ HACBKOUEXE. | 

Névrose, sf. Мед. нёрвный припбёдокъ. 

Névrothénie, s/. Мед. излишнее раздражён!е 
нёрвовъ. 

évrotique, см. Névritique. 

Névrotome, sm. paschrâTezs HÉPBOBE (жиру. 
инструмнто). 

Névrotomie, sf. невротбмя, свчёне иёрвовъ. 

р ембощашвте, sm. (neu-) еилосбе!я Нью- 
тбна. 

Newtonien, -еппе, adj. (neu-) ньютбновск!й; 

[| sm. nocx$aosarezs ньыютбновской ouxocoeir. 

Nez, sm. (né) носъ; || o6onfinie, чутьё; || Мод. 
корабёльный носъ. Parler du —, говорйть нб- 
сомъ, гнусйть. * Mener дп par le —, вохйть когб 
sé noce. * Porter le — au vent, носъ задирёть. 
* Ц пе voit nas plus loin que son —, онъ дёльше 
свосгб носа не вйдитъ. Ца saigné du —, у него 
изъ нбеу кровь шла; | * et fam. онъ струсилъ, 
* её fam. Jeter à qn qch au —, глазё кому колбть 
чвмъ; попрекёть когб чВмъ. fam. Mettre le — à 
la fenêtre, выгаянуть въ окнб. * et fam. Mettre, 
fourrer son — où on n'a que faire, u'BWÉTECA, CO- 
вётьея He въ своб xbao. # et fam. Mettre le — 
dans une affaire, начёть разсыётривать, разби- 

&ть néao. fam. Ii n'a jamais mis le — dans un 
jure, y мегб книги въ рукёхъ не,бывёло; онъ ни- 
чегб не читёлъ. fam. Avoir toujours le — sur gch, 
безпрестённо сидёть надъ ч8мъ. Tirer les vers 
du — à gn, см. Ver. ‘et fam. Donner du — en 


Nez-coupé 


terre, ne увп#ть въ чёмъ, norepnérs неудёчу. fam. 
Votre — branle, вы rosopére непрёвду. — à —, 
ноеъ къ HÔCY, лицбмъ къ лицу. Оп lus а fermé la 
porte au —,y него пёрехъ нбеомъ захлопнули 
дверь. “et fam. Donner sur le — à qn, утерёть 
кому носъ. Il lui rit ам —, онъ ему въ raasé 
см®ётся. Il m'a dit cela à топ —, овъ muB 6TO 
ВЪ raasé сказёлъ. Regarder ап sous le —, uérao 
CMOTPÉTE на кого. Avoir bon —, имфть хорбшее 
обонйн1е; | * et fam. быть предусмотрительнымъ, 
дальновиднымъ. Îloca. Faire un nied de — à qn, 
‘наклейть кому носъ. Avoir un pied de —, остёть- 
ся съ носомъ. Cela paraît comme le — ам milieu 
du visage, втого невозможно скрыть. |] Oxôm. 
Avoir le — fin, le haut —, иифть хорошее, товкое 
чутьё (о собак). 

Nez-coupé, sm. 6. см. Staphylier. 

Ni, conj. négat. ни. Ni l'un ni l'autre n'a fait 
son devoir, ни тотъ, ви другбй He HCUÜARAAE своёй 
обязанности. №1 vous ni mot ne le pouvons faire, 
ни вы, ни я He можемъ ÉTOrO сдёлать. Je яе puis 
ni tire ni écrire, я не могу ни читёть, ни писбть. 
Il ne boit ni пе mange, онъ ни пьётъ, ни Встъ. уе 
ne crois pas qu'il vienne, ni même qu'il veuille 
venir, не думаю, чтобы OHB прхалъ, ни дёже, 
чтобы хотёлъ пр!®хать. 

Niable, adj. что можно отрицёть, отрицбёемый. 
Посл. Tous mauvais cas sont -8, см. Cas. 

N'iais, -aise, adj. глупый, пустой; || 8. про- 
стёкъ, глупёцъ; / дурочка. Ii n'est раз —, его не 
проведёшь; онъ не прбмахъ. Посл. C'est ип — de 
Sologne qui ne se trompe qu'à son mrofit, one ce- 
6% из yub. Oiseau —, гизздёрь m. 

Niaisement, adv. глупо. 

N'iaiser, оп. [ат. завимёться пустякёми, шу- 
TÉTE. 

Niaiïiserie, sf. пустякй т 171; || вздоръ, raÿ- 
пость f. 

N'icaise, 8m. рор. глупёцъ, простйкъ. 

Nice, adj. vi. глупый, простой 

N'icette, adj. Г. глупенькая, простенькая. 

Niche, 87. ниша (6$ стьнй); || альковъ, — de 
chien, собёчья канура. 

Niche, sf. Гат. шутка, прокбзы fyl. Faire 
une — à 47, сыгрёть съ KBME шутку. 

N'ichée, sf. гн®здб, облное гн®здб; || * скбпи- 


е. 

Nicher, va. гиъздиться, вить гн®здб; || va. fam. 
поставить, посадить (куда). || Se —, ©. pr. rubs- 
диться, вселйться (60 что), забрёться (худа). || 
N'iché, -ée, part. y. 

Nichet, sm. пбдкяадень т, NOAREÜAE. 

Nicheur, -euse, adj. свивёющй raB3xié (о 
птицахь). 

Nichoiïir, sm. чижбвый садокъ, птйч:@ садокъ. 

Nickel, sm. никель т (нетадль). De —, нйке- 
левый. 

Nicodème, sm. fam. гаупёцъ, проетёкъ. , 

Nicoteux, sm. Техн. кускй черепйцы раскб- 
аотой на четыре чёсти. 

Nicotiane, sf. (-ciane) Бот. табёкъ. 

Nicotine, s/. Хим. никотйнъ, AAOBÉTOE веще- 
ствб извлеквемое изъ табаку. 

Nictation, sf. Мед. мигби!е глазёми, щуре- 
ше. 

Nicter, va. Вет. щуриятьея (о лощади). 

Nictitant, -ante, adj. Анат. мигёющЙ. 

Nid, sm. (nt) ruBsx6; || * жилище, тёплое rubs- 
дышко. ® et fam. Un — à rats, дурнёя квартира, 
лачужка. 104. Iln'y a plus, on n'a plus trouvé 
que le — и слВдъ егб проетылъ (0 человькь 
ускодьзнувшемь OMS апестованзя). Petit à пач 
l'oiseau fait son —; А chaque oiseau son — est 
beau, см. Oiseau. ПЦ croit avoir trouvé la pie au 
3 см. Pie. | 
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Nidification, sf. гиъздов1ёне. 

,;Nidoreux, -euse, adj. Мед. протухлый, смер- 
даши, 

Nièce, sf. племйнница. Petite -niece, двоюрод- 
ная внука. 

Niellage, sm. см. Niellure 

Nielle, sf. спорыньй, головнй, ржёвчина (6% 
æat6n); || чернуха (nacméuie): || Техн. черневёя 
работа, чернь f. 

Nieller, va. повреждёть головиёю (246%); || 
оправайть чёрнью, наводйть черневую раббту (на 
что). || —,®. NT. поврежибтьен головиёю; || 
покрывётьея чёрнью. || Niellé, -6е, part. р. 

Nielleur, sm. опрёвщикъ черневою раббтою. 

Niellure, sf. опрёва черневбю раббтою. 

Мег, va. отрицёть, отпирётьея; || отвергёть, 
оспбривать, опровергёть. — l'évidence, отрицёть 
очевидность. — une дейе, отперёться отъ дблга. 
| — une proposition, отвёргнуть предложёне. — 
ип principe, опрэвергёть, оспбривать прёвичо. || 
N'ié, -6е, part. 2. . 

Nigaud (06), -aude, adj. глупый, простбВ; |} 
8. глупёцъ, простоейля, балбёсъ; |] бакланъ (пти- 


igauder, оп. занимёться пуетякёми. 

Nigauderie, s/. пустякй т pl; || простот&, гау- 
пость f. 

Nigelle, sf. чернушка (растёнзе); см. Niellé. 

Nigri, частица caymémas для образовёня 
многихъ словъ и означёющая чёрный цвЪтЪ, что 
видно ниже. 

Nigricaule, adj. Бот. черностебёльный. 

Nigricolle, adj. 8004. имфющиЙ чёрную шёю. 

Nigricorne, adj. Энт. имфющ чёрные уси- 
БИ. 
Nigripede, adj. Бот. черионогй. 
Nigripenne, adj. Энт. чернокрыхый. 
Nigrirostre, adj. 3004. червонбсый. 
Nigrisperme, adj. Бот. sepaoctuenanit. 
Nigromancie, sf. искусство угбдывать вбёщи 
сокрытыя въ землф. 

#Nibilisme, sm. Фил. вигилизыъ (ничтоже- 
ство), отсутств!е всйкаго вёрованя. 

+Nibiliste, sm. нигилистъ (ни в0 что Nes Ny10- 
1). 

Nil-gaut оц Nylgau, эт. nécrpas cétira (жи- 
edmuoe). 

N'ille, sf. ручка, рукойтка; || ip. вилки (вино- 
зрадныя). 

Nilomètre, sm. ниломётръ, ниломёръ (столбъ 
для измуырёня па 3446065 пъки Низда). 

Nimbe, sm. cifuie, слёва, вВибцъ (60круз 
авы Святыхь). 

Nipper, va. надвайть уббрами, снаряжёть. {| 
Ве —, ©. pr. снабжёть себя уббрами. || Nippe, 
-ее, part. 1. 

Nippes, sf. gi наряды, уббры т, рухладь f. 

Nique, sf. Faire  — à дп, насм®хёться надъ 
кВиъ; покбзывать кому кукишъ. Faire Ia — à 
gch, презирёть что. 

Nisanne, sf. китёйск! В. врачёбный кбрень 

Nise, sf. вбрхи!Ё слой шифера. 

N'itée, см. Nichée. 

+Nitescence, sf. (nitè-) осдъийтельная близ 


Hé. 
N'itescent, -ente, adj. Osecrémih, cshrémih- 


ся. 

Nitouche, sf. Sainte —, аицемёръ; лицем#р- 
ка. 
Nitratation, sf. Хим. npeppaménie въ азотно 
кислую содь. 

Nitrate, sm. Хим. азвотнокйслая соль. 

Nitre, sm. Хим. селитра. De —, селитряный. 

_Nitreux, -Ouse, adj. седитровётый. aaére- 
сотый. 


Nitrière 


Nitrière, sf. селйтряница, mécro добывбяя 
селитры. 

Nitrique, adj. Хим. Acide —, селйтряная иди 
330THAA RACIOTÉ. 

Nitrite, sm. Хим. азотистокйслая соль. 

Nitrogène, sm. оц Azote, Хим. селитрорбдъ, 
азотъ. 

Nitromètre, sm. селитромёръ (инструмёинтъ 
опредъдЯющий добрбту седитры) 

Nitrosité, sf. селитровётость, свбйство ведй- 
тры. 

Nivéal, -ale, adj. Бот. растущ! въ cbr. 

Niveau, sm. 2. уровень т, ватери&съ; || уро- 
вень (2.40скость). — à plomb, уровень съ отв$- 
сомъ. — à bulle d'air, ватерпёеъ съ воздушнымъ 
пузырькомъ. Ajuster le plancher au —, ou avec 
le —, пригонйть полъ по уровню, по BaTepnécy. 
1 De niveau, Au niveau, loc. adv. ou pré». 

ее terrasse est de — avec le res-de-chaussée de 
la maison, эта repâcea въ уровень съ нижнимъ 
жильёиъ дома. La cour n'est pas au — du jardin, 
дворъ не въ уровень съ ебдомъ. * 11 s'est mis au 
— des savants, ou de — avec les savants, ou по- 
стёвилъ себй HapaBx$ съ учёными. || À 301 —, à 
leur —, à votre —, въ рёвной dau на рёвной cré- 
пени съ нимъ, съ ними, съ вбми. 

Niveler, va. нивелйровать; || вырёвнивать по 
Barepnécy; || * равнйть, урёвнивать. || Se —, ©. pr. 
урйвниваться. || Nivelé, -6е, part. д. 

Niveleur, sm. нивелирбвщикъ. 

_Nivellement, sm. нивелирбвка; || * урёвнива- 
nie. 

Nivéole, sf. Übaonsiraures (pacméuie). 

Nivereau, sm. родъ mÿpa (птица). 

Nivet, sm. пор. взйтки sf pl, бврышъ. 

Nivette, sf. Бот. родъ пёрсива. 

Nivôse, sm. нивбзъ (4-й мисяць песпубликён- 
сказо 10да). 

Nobiliaire, sm. книга дворйнскихъ родбвъ, 
разрядная кнёга 

obiliaire, adj. дворйнек1Й, благорбдный. 

Nobilissime, adj. благорбди®йи! (тётулз). 

Noble, adj. дворйнск1В; || * благорбдный; || 
sm. дворанинъ; || благорбхное. 'Васв —, дворйн- 
ск1Й родъ. || * Cœur —, благорбдное сёрхце. Мин. 
Des métaux -8, благорбдные метбллы. [| 8m, — 
de naissance, прирбдный дворянйнъ. 

Мо е-ерте, см. Aubépine. 

Noblement, adv. благорбдно. 

Noblesse, з/. дворянство, masxérerBo; || coll. 
дворяне т nl, |] * благорбдство. Посл. — oblige, 
дворйнство налагбетъ извфетныя обйзанности. 

Noce, sf. евёдьба; || свёдебный пиръ; || свёдеб- 
ные гости; || -8, 21. бракъ, бракосочетёте. Être 
à la —, de la —, быть na свёдьбв. Habit de -в, 
свбдебное плётье. pop. Tant qu'à des -в, изобиль 
но, въ изобили. Посл. Ilne fut jamais à telles, 
à pareilles -8, съ нимъ никогдё TAKE не поступёли. 
N'être pas à la --, быть въ опёеномъ nozoméuis. 
Faites cela, et je vous servirai le jour de vos -в, 
cAbzañre 5то, а я зато попляшу Ha вёшей свёдь- 
65. |; Il l'épousa en premières -s, онъ жевйлея на 
ней пёрвымъ брёкомъ. Convoler en secondes -8, см. 
Convoler. 

Noceur, -euse, s. 101. охбтникъ (-ница) устрби- 
вать свйдьсы, веселиться. 

Nocher, sm. кбрич, кормщикъ; || перево- 
ЩИКЪ, 

Noctambule, см. Somnambule. 

Noctiflore, adj. Бот. ночноцвфтный. 

Noctilion, sf. 3004. ночнйкъ, родъ летучей 
мыши. 

Noctuelle, sf. Oum. ночнёя бёбочка. 

Noctule, sf. 3004. тонкоухм! нетопырь 

Nocturne, adj. ночной, нощибй; || sm. поду- 
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нощница; || Mys. ноктурно; || les -8, pl. Ест. 
Ист. ночныя бабочки. 

Nocturnement, adv. p. us. ночью, въ ночнбе 
врёмя. 

Nocuité, sf. врёдность; || винбвность / 

Nodal, adj. узловой. 

Nodifiore, adj. Бот. узхоцв#тный. 

Nodosité, sf. Хир. и Бот. yssosérocrs f; {| 
узелъ. 

Nodule, см. Nouet. 

Nodus, sm. (-dusse) Xup. нарбсть, накбетокъ. 

Noël, 8m. (fam. sf.) Рождеетвб Христбво (25 
dex.); || рождёственская пВень. De —, рождёствен- 
ск. Chanter des -в, Христ&-слёвить. Les fêtes f 
de —, свйтки f pl. 

Nœud, sm. (neu) узелъ; || бантъ, бёнтакъ (у 
undiu); || * узы f pl; [| завязка; || трудность /, за- 


‚ трукнён!е; || Анат. сустёвъ; || Бот. кольно; сукъ, 


нарбетъ; || Аету. и Мод. ÿsexr. Défaire le — 
d'un cordon, pasBasdTe узелъ на cuayprb. Le— 
gordien, гормевъ узелъ. — сощатё, пётля; затяж- 
нбя néran. || * — de parenté, узы р@дств. | * Le 
— de la comédie, завйзка комеди. ||* Voila le — 
de l'affaire, вотъ въ чёмъ соетойтъ трудность. || 
Анат. — de la gorge, кадыкъ. 

Noguet, sm. большёя Ивовая корзИиа. 

Noir, -oire, adj. чёрный; || смуглый; || тёмный, 
мрёчный; nécuypanh; || * печёльный; || грязный. 
Cheveux -в, чёрные вблосы. Pain —, чёрный, 
ржанбй хлвбъ. Viande -ге, чёрное мйсо (s4ause и 
разной дичи). Nuée -ге, чёрная туча. * Ame -ге, 
чёрная душб. * -re ingratitude, чёрная неблаго- 
дёрноеть. || Teint —, смуглый цвзтъ. Elle а la 
peau -re, у неё смуглая кожа. Il a le visage tout 
— des coups qu'il а reçus, y вегб всё лицо nocx- 
н&ло, въ синякёхъ отъ поббевъ. || Nuit -re, тём- 
ная ночь. Chambre -re, тёмная, мрёчная кбината. 
* Pensées -res, ирёчныя мысли. Гетр8 — , nâc- 
мурнзя погбда. || ° Humeur-re, печёльный нравъ. 

|| Cheval —, воронёя ябшадь. Froid —, тумённое 
холбдное врёмя. Blé —, гречиха. * Rendre —, 
обезелёвить, оклеветёть. Стих. Passer l'onde -re, 
умерёть. Gravure à la manière -re, см. Медхо- 
tinto. 

Noir, sm. чёрвый цвЪтъ, чёрная xpécra. 
Teindre en —, окрёсить въ чёрный цв®тЪ. 
S'habiller de —, ходйть въ чёрномъ, носйть чё 
ное oxbénie. Porter le —, быть въ Tpéyph. — 
fumée, голяёндекая сёжа. — d'Allemagne, нзмёц- 
кая сёжа, гравёрныя чернйль. — d'ivoire, de ve- 
lours, жиёная слонбвая кость. — d’Espagne, жжё- 
ная пробка. — de cordonnier, вёкев. ® et fam. 
Passer du blanc au —, переходить изъ одной край- 
ности въ другую. * et fam. Faire, broyer du —, 
см. Broyer.* et fam. S'enfoncer dans le — ‚впасть 
BB задумчивость, задумываться. * Voir touten—, 
предвид®ть во всемъ несчёсте. ® et fam. Mettre 
ди — sur du blanc, попйсывать, сочинять. Il n'y 
connaît que le—et le blanc, онъ грёмоты He зиёетъ. 
Gare le pot au —, cu. Pot. Посл. Vendre du — à 
дп, обмёнывать, проводить вого. 

Noir, sm. негръ, арёпъ. 

Noirätre, adj. черновётый. 

Noiraud, -aude, adj. смуглый ; |] 8. смуглёкъ, 
-KÉHRO. 

Noirceur, sf. чернотё; || чёрное патно; |] *гнуе- 
ность, мёрзость f; || мёрзкое дьло. 

Noircir, са. чернйть, вычернить; || * очернить, 
оклеветёть; || * опечёлить; || Un. черифть, ему- 
rabre. — les с x, чернйть вблосы. Le soleil 
-Oit Le teint, отъ ебанца sarapéerTz кожа. — du pa- 
2467, марёть бумёгу. || * — ап, очернить, оклеве- 
тёть кого. * — la réputation de qn, поносйть чьё 
чёстное имя. || — l'esprit, Рате, опечёлить умъ, 
душу. | on. Le teint-cit au soleil, цветъ дицб чер 


Noiroisseur 


ner», смуглфетъ на сболнц®. || Ве — о. pr. чер- 
HÉTE. коптёть; чернйть себ$ (что); обезсяёвиться. 
| Noirci, -ie, part. р. qui régit de et par. 

Noircisseur, sm. Техн. чернйльщикъ (xomd- 
pui красить только чёрною крёскою). 

Noircissure, sf. чёрное пятиб. 

Noire, sf. Муз. четвертнёя нбта. 

Noise, sf. fam. себра, дрёка, брань f, рёспря. 

Noiseraie, sf. орьшникъ, орфховый лВсъ 

Noisetier, sm. ou Coudrier, лещина (0épeso). 

Noisette, sf. лещинный орхъ; adj. орёховаго 
цзёта. . 

Noix, sf. ophxr, rpéuxif орфхъ; || плечевбя 
mezbsé (y телёнка); || лодыжка (ружёйнато зам- 
кв); || чёшка (колдъна); || зубчётое колесо (кофёй- 
noù мёльницы). — muscade, de coco, мушкётный, 
кокосовый орёхъ. — vomique, цвлибуха, кучелй- 
ба. — de даЦе, черийльный орёшекъ. Huile de—, 
ор#ховое мёсло. 

Nolet ou Noulet,, sm. Техн. родъ полой че- 
репйцы. 

Мой me tangere, sm. (- métanjéré) нетрбнь 
меня, недотыка (pacméuie); | Xup. воспалённый 
веёредъ. 

Nolis ou Nolissement, sm. Мор. наёмъ судна. 

Noliser, va. Mon. нанимёть (судно). || Nolisé, 
-ée, part. 2. 

No:iisseur, см. Affréteur. 

Nom, sm. (non) ймя, Hasséaies || извёетность 
Г; | знатный родъ; || Грам. существительное fun. 
— propre, собственное имя. — de фашёте, ймя 
дённое при крещёни. Décliner son —, объявить 
своё имя. En mon —, моймъ йменемъ, отъ моегб 
имени. Préter son —, дозволить пбльзоватьея 
своймъ ийменемъ; дозволить сдёлать что на своё 
имя, напр. вовершйть купчую и пр. Le — d'une 
plante, назвён!е растёня. Mériter le — de grand, 
заслужить HasBÜnie, Имя великаго. Quel est votre 
—de famille%'oulsimpl quel est votre—? какъ вёша 
Фамил1я? иди какъ васъ по Фамил!и? || IT n'est pas 
aisé de 8e faire un—, не легкб npio6pcTé извёет- 
ность, состёвить ceO$ Имя, Remplir la terre de 
son —, de la gloire de son —, напбанать зёылю 
cadBoio своего Имени. Appeler qn par 80n —, 
назвёть кого по Имени. || Un homme de —, чело- 
вфкъ знётнаго рбда; челов%къ съ именемъ, Un 
homme sans —, челов къ неизвфетный, тёмный. || 
Le — chrétien, le — romain, le — français, xpn- 
cridne, Римлане, Французы. — de guerre, подлож- 
‚ ное ймя; | прозвище. Ком. — social, ойрма ку- 
пёческая. Посл. Je ne lui аз jamais dit plus que 
501 —, A HE сказёлъ ему ничего оскорбительнаго. 
Оп ne saurait lui dire pis que son —, для него 
HÈTR хуже ругётельства, какъ назвёть егб по 
имени. Д пе faut pas lui dire plus haut que son —, 
онъ готовъ сейчёсъ OGÉABTECH. Je réussirai où 1’ 
perdrai mon —, ничего не nomaïblo для тов, 
чтобы успёть. || De nom, loc. adv. Il n'était roi 
que —, онъ только по имени былъ KOPOAËME, 
тблько назывёлся королёмъ. || Ам nom de, Loc. 
prép. Je vous supplie — notre amitié, умолйю sac 
именемъ нашей кружбы. Acheter un bien — за 
femme, купить nubuie на Имя жены. 

Nomade, adj. et sc. кочевой, кочующй. 

Nomancie, sf. гадён!е по буквамъ чьегб имени. 

Nomarchie, sf. номёрхя. 

Nomarque, 8m. номёрхъ, начёльникъ убзда 
(в. Erünmn). 

Nomble, 37. Охбт. сс®къ, олбнье бедрб. 

Nombrable, adj. исчислйемый, считёемый, что 
можно счесть. 

Nombrant, adj. т. Nombre —, отвлечённое 
число. 

Nombre, sm. числб; || мибго, мнбжество; || 
Слов. пабвность f; || - 8, nl. кнйга чисезъ (63 
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Pübaiu). — pair, impair, чётвое, нечётное числб, 
dau чётъ, вбчетъ. l'pam. — singulier, pluriel, 
единственное, множественное число. XpONw.—d'or, 
златбе числб. Il n'est là que pour faire —, on 
тутъ тблько для ечёту. || — de fois, много pas. 
Il a — d'amis, у негб мибжсество друзёЙ. || Ce style 
manque de — тому слбгу недостаётъ плёвности. || 
Dans le nombre, loc. adv. аз vu ces tableaux; 
— tly en a beaucoup de médiocres, я BéAB:E ти 
картины; въ числ ихъ мнбго посрёдственныхъ. || 
Au nombre, loc. 2760. — des passages étaient, 
въ A4C4$ пасважйровъ OHau.... On Га mis — des 
saints, егб включили въ числб святыхъ, иди егб 
помзетили между ввятыми. loc. adv. J'ai оц la liste 
des invités, vous n'êtes nas — , я виквлъ списокъ 
приглашённыхъ, васъ HÈTL въ томъ JÉCAB, идн 
между ними. || Du nombre, loc. prép. J'ai été — 
des invités, a былъ въ числь приглашённыхъ. Ii 
est—de ceux qui. онъ изъ числб TBE, котбрые... 
loc. adv. Il a été — , овъ OH1B въ томъ числ. 
De ce — , изъ roro uacaé. || En nombre, loc. 
а4%. въ большбмъ числ, въ большомъ колйче- 
ств®. | Sans nombre, loc. adv. безчйсленно, 
HOCMBTHO. 

Nombrer, va. чйслить, исчисайть, считёть, 
счесть. || Nombré, -ée, part. д. 

Nombreusement, adv. p. us. во мибжеств%. 

Nombreux, -euse, adj. многочисленный; || 
паёвный, благозвучный (0 с4бзт). 

Nombril, sm. (Tee пупъ, пупбкъ; || Бом. 
гузка (y n400063); || Геом. обкусъ , зажигётельная 
тбчка; || Герад. нижная часть muré. 

Nome, sm. нома (люснь въ честь Аполабна); [| 
уфздъ (63 Еиит»ю). 

Nomenclateur, sm. составитель терминохог!й 
или номенклатуры; || номенкайторъ (у Римлямъ). 

Nomenclature, sf. номенклатура ; || роспись 7 
словбмъ. 

+Nomenclaturer, va. составяйть номенкяв- 
туру. 
Nominal, -ale, adj. 3. имянной, поимёиный. 
Appel —, кликан!е поимённо, перекличка. Valeur 
-е, нарицётельная n'bHé (дёнежной бумази). 

Nominalement, adv. по Имени; нарицётельно. 

Nominaliste, adj. et sc. номиналйсть, посл$- 
дователь YieHif номинёловъ. 

Nominataire, sm. назнёченный на церковное 
M$CTo. 

Nominateur, sm. назначётель т (на Mñcmo). 

Nominatif, -ive, adj. именной, содержёщий 
нмен&; || sm. Грам. именйтельный падёжъ; || nox- 
лежёщее. 

Nomination, sf. назначёне, onpexbaénie. Le 
ministre a la — des emnloyés, aux emplois, ми- 
нйстръ имфетъ прёво назначёть чиновниковъ, 
опредвяйть на M'BCTA. 

Nominativement, adv. поимённо, по имени, 

Nominaux, sm. ni. номинёлы т (céxma схо- 
ластиковъ). 

Nomme, -ée, adj. иёзванный. À point —, ВЪ 
сёмую пбру, кстёти. À jour —, въ назиёченный 
день. Un — Stein, какой-то Штейнъ. 

Nommément, аду. (-mé-) именно. 

Nommer, va. назывёть, именовать; || назаа- 
чёть, опредвяять. — мп enfant au baptême, на- 
звать, наименовёть ребёнка при крещёни. — ав 
son bienfaiteur, назывёть кого своймъ благед$те- 
лемъ. || — 47 à un emploi, назнёчить, опредзлить 
когб въ дблжность, на мёсто. — ап ambassadeur, 
назибчить когб послбмъ. || Ве —, 9. pr. именовёть- 
ся; назывёться. Comment se-me-l-il? какъ онъ 
назыввется? [| Nommé, -ée, part. y. qui régit паг 
et de. 

Nomocanon, sm. номоканонъ, кбомчех ex . 
Га. “ 


Nomographè 


Nomographe, sm. номогрёеъ, saroxonaoé- 
тель M. 

Nomographie, sf. номогрёе!я, сочинби!е о за- 
кбнахъ 

Мото]о те, sf. законослбв1е, наука 0 8ard- 
нахъ. 

Non, adv. de négat. н®тъ, не; | зт. изтъ, от- 
вёзъ. Aves-vous été à 76088? — Non, быля ди 
вы въ цёркви? — Hbre. Д n'a dit ni out ni —, 
OHB не сказёлъ ни да, ни HBTB. —,,j6 N'1rA раз, 
Br», не пойду. Non, non, cent fois non, изтъ, 
HBTB, сто разъ bre. C'est mon livreet— levôtre, 
5то мой кнйга, а He вёша. — loin de la ville, не- 
далёко отъ города. 11 est fäché et — sans cause, 
онъ сердитъ, и не безъ причины. — qu'elle soit 
belle, mais elle n'est pas mal, не то, чтобы онё 
был красбвица, a не Aypué co66w©. Je le payerai, 
mais — pas à la fois, я заплачу ему, но не вдругъ. 
IT avait des flatteurs, et — паз des amis, у негб 


были льстецы, а не крузьй. || Non plus, loc. adv. 


On n’en parle — que s’il n'eût jamais existé, объ 
HËME говорйтъ тёкже мёло, какъ бы егб никогдё 
H на CBÉTS Hé было. Je n'en sais rien — que vous, 
Я тбкже, какъ и вы, ничего объ STOME не знёю. 
On n'exige rien de vous, — que de votre frère, отъ 
RACE ничего не трёбуютъ, а рёвно и отъ вёшего 
брута. || Il se joint quelquefois à des substantifs 
“u à des adjectifs et des participes et il équivaut 
à qui n'est pas: non-conformité, несхбдетво; поп 
solvable, несостойтельный; non occupé, незанятой. 

Non-activité, sf. En —, невъ дъйетвительной 
caÿ m0. 

Nonagénaire, adj. девяностолётн!В. 

Nonagésime, adj. et sm. Acmp. девянбетый 
гр8дусъ. 

Nonante, si. см. Quatre-vingt-dix. 

Nonanter, on. нифть 90 очкбвъ въ nrpé. 

Nonantième, vi. см. Quatre-vingt-dixième., 

Non-avenu, -ue, adj. не случившийся; || не- 
А®Иствительный. 

Nonce, sm. нунцй, пбпеюЙ nocÔxs. — ter- 
restre, séucRif депутётъ (6% пбльскомъ сёйм»). 
‚< Nonchalamment, adv. небрёжно, нерадиво, 
дВниво. 

Nonchalance, sf. безиёчность, небрёжность, 
нерадивость, Æ'BHÉBOCTE f. 

onchalant, -ante, adj. безибчный, небрёж- 

ный, нерадивый, нерадётельный, яВнивый. 

Nonchaloir, sm. vi. см. Nonchalance. 

Nonciature, sf. нунцатура, дблжность f нун- 


N on-combattant, sm. Воём. не сражёющися. 
Non-comparant, sm. 6. не явлйющея въ 


судъ. 
Non-conformiste, sm. 6. диесидёнтъ (въ Ay- 


чм. 
on-conformité, sf. несхбдетво. 
None, sf. девёйтый часъ (молитва). 
Nones, sf. pl. нбны f (пАтый и седьмой день 
нйкоторыхь мислцевь у Римлянь). 
Non-être, sm. ов Non-existence, sf. несуще- 
ствовёше, HxeOHTié. 
Nonidi, sm. девйтый день декбды (песпубли- 
ханской ). - 
Non-intervention, sf. невмвшётельство. 
_Nonius, sm. ( niusse) Bepuiép®, нбмево x'haé- 
ie. 
Non-jouissance, sf. Юю. невладАше, неупо- 
треблёше. 
Non-lieu, sm. Юй. nenuinie причйнъ. 
Nonne ou Nonnain, sf. fam. монбхиня, 
Nonnette, sf. монёшенка; || круглый прёникъ. 
— cendrée, чернос&рая синйца (птица). 
Nonobstant, prén. necuorpé ua, невзирбя 
ла. Bus, — fous los obstacles, 8 в réussi, ou Ца 
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réussi, — tous les obstacles, ont yenba», несмотря 
на BC NpenATCTBIS. 

Non-ouvré, -ée, adj. глёдк!, безъ развбоховъ 
(о полотнъ, о стали, о желльзт). 

Моп-ра1т, -aire, adj. начётнвый (mieux Im- 
pair). 

Nonpareil, -eille, adj. безподобный, неерав- 
нённый, безприм8 рный. 

Nonpareille, s/. сёмая узкая лёнта; || ебмые 
Mézrie конебкты; || Тип. нонпарёль f (puma, 
6 nywxms). Grosse —, сёмый большой шриетъ. 

Non-payement, sm. 6. неплатёжъ, неуплёта 

Non-plus-ultra ou Nec-plus-ultrà, sm. Sa 
conduite est le — de l’insolence, поведён!е егб въ 
высшей стёпени Rérao, иди до нёльзя нёгло. 14 
est le — de l'ararice, онъ ко нёльзя скупъ. 

Non-prix (à), loc. adv. sa безцёнокъ. 

Non-procéder (fin de), sf. Юп. отговбрка. 

Non-recevoir (fin de), sf. Юр. непривйт!е 
иёлобы. 

Non-résidence, sf. orcÿrersie изъ мёста mé- 
тельства. 

Non-réussite, sf. неудбча, неуспа.хъ. 

Non-sens, sm. (-sance) беземыслица, нед$- 
пость f. 

Non-seulement, loc. adv. см. Seulemént. 

Nonuple, adj. девятерной. 

Nonupler, va. д. us. повторить дёвять разъ. 

Non-usage, sm. неупотреблёне. 

Non-valeur, 8/. 6. недостётокъ цённости; | 
Kou. ненадёжная недоймка, сомнительный вёк- 
сель. 

Non-vente, sf. недостётокъ продбёжи. 

Non-vue, s/. Мор. сёмый густой тумёнъ. 

Noologie, sf. учёне о чистыхъ понйт1ахъ pé- 
зума. 

Мораве, sm. Техн. ощипыван!е сукнб. 

Nopal, sm. Бот. инд&йекая смоковйца. 

Nopalé, -ée, см. Cacté. 

Nopalerie ou Nopalière, sf. m$cro усёжен- 
ное RHASËCKHMH смоковицами. 

Море, sf. Техн. узелкй остающиеся nca 
тканьй въ сукнё. 

Noper, va. Техн. ощипывать, ерфзывать узел- 
ки (съ сукн4). 

Nopeuse, sf. ощипывальщица сукнб. 

Noquet, sm. свинцовый листъ, который кла- 
Аётея по виблымъ углёмъ кровли. 

Nord, sm. (пог) сфверъ, нордъ, полночь f; || 
с$верный вётеръ; || сёверныя стрёны. Mon. Faire 
le —, кержёть на с$веръ. L'étoile du —, chBep- 
ная s8Bsxd. || adj. Le pôle —, сфверныЁ пбаюсъ. 

Nord-est, sm. (-deste) сфверо-востокъ, нордъ- 
бетъ; || сВверовостбчный B$Tep»; || adj. с®верово- 
сточный. 

Nord-est-quart-est, sm. Mon. нордъ-дстенъ- 
остъ. 

Nord-nord-est, sm. Мор. нордъ-нордъ-остъ. | 

Nord-ouest, sm. (-doueste) е®веро-зёпадъ, 
нордъ-вёстъ; || сВверозёпадный BbTepE; || adj). ch- 
верозёпадный. 

ord-ouest-quart-ouest, sm. нордъ-вёетенъ- 
вестъ. 

Noria, sf. гидравяйческая мёшина для орошё- 
uia полей, 

Normal, -ale, adj. образцбвый, нориёльный, 

{at —, правильное и здорбвое состойне. 

Normale, sf. Геом. перпендикулйрная дён1Яе 

Normalement, ad. норибльно. 

Normand, -ande, adj. * et fam. хитрый, при- 
творный. 

08, adj. 2038. nl. нёши; см. Notre. 

Nos, sm. си. Мопе. 

Nosocome, sm. смотритель больницы. 

Nosocomial, -ale, adj. больнйчный. 


Nosogénie 


Nosogénie, sf. Мед. nponexomxénie болфзней. 
Nosographie, sf. onmcéuie болфзней. 
Nosologie, sf. носолбгя, наука о болёзняхъ, 
Nosologique, adj. носологическЙ. 
Nosologiste, sm. носолбгъ. 

Nossaris, sm. (-risse) Ком. остъ-йндекая бу- 
мёжная MATÉDPIA. 

Nostalgie, 37. оц Mal du pays, rocxé по от- 
чизнв. 

Nostalgique, adj. происходящий отъ тоски по 
OTIÉSH8. | 

Nostoc, sm. (-tok) землянбе mécxo, возгрица. 

Nostomanie, см. Nostalgie. 

Nota ou Nota bene, loc. adv. примёчёй; || sm 
upsubuduie, OTMÉTKA. 

Notabilité, sf. знётноеть {; || значительный, 
извёстный челов® къ; почётный житель. 

Notable, adj. значительный, зам чётельный; 
почётный, знаменитый знётный; || -8, 8m pl. 
гаёвные, почётные жители; знётные люди, знать f. 

Notablement, adv. значительно, много. 

Notaire, sm. нотёруеъ, нотёрй. 

Notalgie, sf. Мед. боль f въ спин$. 

Notamment, adv. Именно, осббенно. 

Notarial, -ale, adj. 3. нотар1ёльный. 

Notariat, sm. должность f HOTÉpiyca. 

Notarier, va. записывать, записёть у HOTé- 
piyca. || Notarié, -ée, part. п. 

Notation, sf. osnasénie, 3aw$rxa. 

Note, sf. orubrra, знакъ; || примчён!6, saw. 
чбн1е, выписка; || записка, счётъ; || нота (дипло- 
матическая); || Муз. нбта. * — d'’infamie, пятнб, 
безчёсте. Муз. — d'agrément, ou de goût, пред- 
yaapénie. Jouer, chanter sur la —, агрёть, пзть 
по нотамъ. Îlocs. Il a changé de —, онъ xpyrée 
запёлъ; онъ перем нийлъ свой рёчи, евоё поведё- 
н1е. Chanter toujours sur la même —; ne savoir 

u'une —, твердить всё однб и тоже. Cela change 
а —, TO Apyrôe дло. 

Noté, -ée, adj. Homme —, чедовфкъ на дур- 
HOME зам Вчёни. 

Noter, va. отмвчёть, замвчёть, записывать»; || 
примзчёть; || Mys. положить на ноты. * Mal —, 
ou simplement —, показбёть еъ дурной стороны; 
запятнёть. — d'infamie, безчёстить. || Noté, -ée, 
рат. п. Etre bien, mal — dans l'esprit de ап, 
быть у когб на хорбшемъ, на дурнбыъ счету. 

Noteur, sm. нотный писёцъ. 

Notice, sf. статистический указётель; || изв$- 
crie, свфдвн!е, отчётъ; |] рбспиеь f, списовъ (кн 
tam). 

Notification, sf. извзщёне, объявябне, 6006- 
щёне. 

Notifler, va. изввщёть, объявлять, вообщёть. 
| Notiflé, -ée, part. pe. 

Notion, sf. понйт!е, познёне. 

Notoire, adj. Явный, извёстный, глбеный. 

Notoirement, adv. явно. 

Notomélite, sf. Мед. 
мозга. 

Notonecte, sf. Энт. водявбЁ влопь. 

Notopode, adj. Зоол. инфющЙ нбги Ha епинё, 
спиноног!Й. 

Notoptérygien, -enne, adj. 3004. спинопё. 
рый, им$ющ плёвательныя пёрья Ha спинф. 

Notorieté, sf. йвноеть, извёетноеть. Cela est 
de — publique, 5то вс®ыъ извфетно. Acte de —, 
законное иди нотар1ёльное свидётельство. 

Notre, adj. 1038. нашъ (f. вёша, п. нёше, pl. 
нёши). — père, нашъ отёцъ. — die, иёша жизнь. 
— bien, наше имёше. Nos amis, нёши крузьй. 

Notre (le, la), pron. 1038. нашъ, нёша f, свой, 
свой. C’est votre avis et non le nôtre, бто вёше 
xabuie, а He нёше. Ce n'est pas votre sœur qui est 
malheureuse, maïs 16 nôtre, не péma cecrpé не- 


воепалёне спиннёго 
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счёстлива, à Héma. Vos enfants se portent bien, 
mais les nôtres sont malades, вёши д%ти здорб- 
вы, 8 ибши больны. Vous aimes son fils plus que 
vous n'aimes le vôtre, вы любите его сына 6018e, 
нёжели своего. Vous n'aimes nas votre patrie, et 
nous aimons la nôtre, вы не любите своегб oTé- 
чества, а мы своё любимъ. || sm. Le vôtre et le 
nôtre, вёше и нёше. Nous ne demandons que le 
nôtre, мы трёбуемъ тблько своё; свою cO6crBes- 
ность. Nous et les nôtres, мы и нёшя родные. 
Nous avons fait bien des nôtres, много мы дёда- 
ли mésocreïñ, прокёзъ, %4и иного мы прокёзни- 
чади. 

Notre-Dame, sf. Богорбдица; || прёздникъ или 
ббразъ Богорбдицы; || цёрковь f въ честь Богорб- 
дицы. 

Notre-Seigneur, sm. Госпбдь нашъ Шисусъ 
Христбеъ. 

Notule, sf. небольшбе зам8ч5н!6; небольшёя 
нота (дипломатическая). 

Notus, sm. (-tusse) южный вётеръ. 

Noue, sf. крбведьная яндов&; || желобовётая qe. 
репйца; || вяёжный лугъ, uécrBa; || Рыб. norpoxé 
изъ трески. 

Noué, -6е, adj. свёзанный, завйзанный, съ 
пётляии; || Med. et 200. страждущ édaraiticxo10 
Gozbsuiro. Homme — de goutte, челов%къ, у котб- 
раго подагрическая матёр!я отвердёла въ CyYCTÉ- 
вахъ. Cette comédie est bien -ée, завЯзка въ комб- 
Aix хорошб сдёлана. 

Nouées, sf. pl. Охбт. oxénift raz. 

Nouement, sm. (nouman) non. — de l'aiguil-. 
lette, порчеше свёдьбы. 

Nouer, va. завйзывать узломъ; | завйзывать; 
* затавёть; || Un. завйзываться. — une согав, зв- 
вязёть верёвку узломъ. || — des fruits dans un 
mouchotr, завязёть плоды въ платбкъ. — ип MOU: 
choir autour du сои, повязёть платокъ вокругъ 
шёи. * — wne correspondance avec qn, завязёть 
съ RME переписку, войти съ кзхъ въ перепи- 
ску. * — une infrigue, затвять интригу. Ÿ — чпе 
amitié, свестй дружбу. — l'aiguillette, см. Ai- 
guillette. || Les pommes commencent à — ou +. 
pr. à зе —, йблоки начинёютъ завйзываться. || 
Be —, о. pr. завйзываться (0 плодахь). Cet en- 
fant se noue, ребёнокъ подвёрженъ &игя!йской 
болфзни. La goutte ве noue, подагрическая матё- 
pia твердёетъ въ сустёвахъ. | | Nouëé,-ée, part. п. 

Nouet, sm. машёчекъ съ зёмемъ или съ по- 
рошкбмъ. 

Nouetté, sf. черепица съ закрёинами, 

Noueux, -euse, adj. Бот. узловётый, коавн- 
чатый. 

Nougat, sm. мивдёльное пирбжное; || орёховая 
изббина. 

Мои Шев ou Noules, sf. pl. лапшё. Де —, 
лапшёвый. 

Noulet, sm. стбчная трубё, жёлобъ. 

Noumène, sm. Физ. нумёнъ, сущность вёщи. 

Nourrain, sm. он Alevin, мелюзгё, мелкая 
рыба. 

Nourri, -ie, part. д. см. Nourrir. 

Nourrice, sf. кормйлица; || * питётельница. 
Mettre un enfant en —, отдёть дитё къ KOPMÉSAUB 
дяя вскормлёния. * Cette province est la — de notre 
pays, бт Область кбриитъ нашъ край. Îloc4. Ц 
faut qu'il ай été changé en —, онъ ни въ мать, ни 
въ отцё, 8 въ прохбжаго молодцё. 

Nourricerie, sf. мёсто для разведёшя шёлко- 
выхъ червей. | 

Nourricier, -ère, adj. питётельный. Père —, 
мужъ кормилицы; | * кормилецъ, блогодётель т. 

Nourrir, va. кормить, питёть; кормить грудью; 

| содержёть; | * воспитывать; || производить: K 
* поддерживать: [[on. быть uartreananaue. — © 


Nourrissage 


chevaux de foin, кормить лошадбй сфномъ. Cette 
industrie -rit des milliers de familles, Sra про- 
мншленность кормитъ тысячи семёйствъ. Je Ра? 
vêtu её -ri, и одввёлъ и корийлъ егб. La terre -rit 
les plantes, землй питбетъ pacrénis. * — l’espé- 
rance, l'amour, natérs надёжду, любовь. * Les 
sciences -rissent l'esprit, науки питёютъ умъ. 
Elle -rit elle-même son enfant, oué самё кормитъ 
(грудью) своегб ребёнка. || Ii -rit éoute sa famille, 
онъ содбржитъ, кормитъ цёлое семейство. || * — 
les enfants dans la crainte de Dieu, воспитывать 
xbrék въ стрёхв Ббжемъ. || L'Afrique -rit beau- 
coun de bêtes féroces, Aepura производитъ мнбго 
дикихъ ssbpéä. || * — la discorde, les troubles, 
поддёрживать раздбръ, смуты. Le bois -rit le feu, 
дровё служатъ пйщею огвю. Cette pommade -rit 
le teint, отъ Этой помёды цвзтъь дицё бывёетъ 
чисть. Cela -rit les QTB ÉTOTO вблосы 
хорошб растутъ. Ком. — une action, едфавть ко- 
полийтельный взносъ капитёла на &вцю. Aie. — 
un tableau, накабдывать густо крёски на карти- 
ну. Муз. — les sons, выдёрживать ноты. || чп. 
Les légumes пе -rissent nas autant que la viande, 
бвощи ne столь питётельны, какъ говйдина. || Ве 
—, 0. г. питёться. — de patn, de légumes, питёть- 
сяхлёбомъ, овощами. * — d'espérance, питаться на- 
деждою. * — d'idées tristes, предавёться печёль- 
нымъ мыслямъ, Cet enfant se -rit bien, пища идётъ 
въ прокъ ÉTOMy ребёнку. || Nourri, -ie, part. и. 
qui régit de et par, корбдвый, тучный. rain bien 
—, тяжёлое, ядрёное зерно; котброе хорошб на- 
айхжось. * Style bien —, богётый, паодовйтый 
слогъ. Рен de mousqueterie bien —, сильный ру- 
жеёйный огонь, ружёйная пальбё. 

Nourrissage, sm. — des besiiaux, orxépuxusa- 
aie скотё. 

N ourrissant, -ante, adj. питётельный, сыт- 
ный, 

м ourrisseur, т. содержётель дбйныхъ ко- 
рбвъ. 

Nourrisson, sm. грудной младёнецъ; || * питб- 
мецъ. 

Nourriture, sf. néme; || столъ; || кормъ. Ве- 
fuser toute — , ве привныёть никакой пищи, * La 
science est la — de l'âme, знёше есть пища души. 
Пос4. — passe nature, см. Nature. || Il dépense 
beaucoup pour sa —, онъ мнбго расхбдуетъ на 
етолъ. || La — des poulets, кормъ для цыпайтъ. || 
Elle a déjà fait plusieurs -8; en est à sa troisième 
—, OHÉ ужё выкормила HÉCROABKO ABTÉË; ужё кор. 
MATE трётьяго ребёнка. Ол ne $8 donnepoint de 
gages, on Га pris pour sa — ему ие паётатъ 
никакого жёдованья, его вэйли изъ за xabOa. Son 
bras reprend —, рукё у негб укрвплйется. Cet 
arbre птепа—.5то дёрево начинбетъ оправайться. 

Nous, pron. pers. мы; насъ, себй; намъ, себф; 
ибми, соб. || Имен. Nous travaillons, мы рабб- 
таемъ. Qui а fait cela? — Nous, кто 5то сдф- 
лалъ? — Мы. || Pod. Cela dépend de nous, вто за- 
виситъ отъ насъ. Nous laissons cela pour nous, 
мы OCTUBAÉEME ÉTO для себя. || Дат. tes-nOUS, 
скажите намъ. Nous l'inviterons chez nous, мы 
приглиеймъ егб къ ce6$. || Вим. Есошег-поцв, 
выслушайте насъ. Nous répondons de-nous, мы 
за себй отвзчёемъ. || T'eop. Devant nous, népers 
нёми. Nous l'avons amcné avec nous, мы при- 
вели его съ соббю. || Предл. Penses à nous, по- 
думайте объ насъ. Nous le placerons auprès de 
nous, мы помфетймъ сгб при себ%. || fam. Nous 
autres, си. Autre. || Quand ce pronom fait partie 
d’un verbe pronominal, on le rend en russe par: 
ca, ce, CeOÂ, себъ, с0б0й. Nous nous lavons, мы 
умывбемся. Nous nous sommes lavés, мыумылись. 
Nous ne nous recounaissons pas, мы не узнаёмъ 
себя. Vous ne nous le pardonnerons jamais, мы 
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Nouvelliste 


Утого веб% никогдё не простимъ. Nous nous sacri- 
fions pour la patrie, мы жёртвуемъ собою для отс- 
чества. 

Nouure, sf. &нгя ская болфзнь; || Бот. завйз- 
ка пходовъ. 

Nouveau ou Nouvel, -elle, adj. нбвый; мо- 
20x08, || небпытный. — directeur, новый xapéx- 
rop#. -elle édition, новое издёне. Le -vel an ou 
l'an —, новый годъ. — visage, нбвое лицб. — 
monde, Новый свзтъ, Амбрика. — Testament, 
Нбвый Завётъ. — Le — style, новый стиль. C'est 
un — César, 5то нбвый Kécape. La -elle lune, 
новолун!е, молодой мёсяцъ. Vin —, молодбе винб. 
Bière -elle, молодбе пиво. La saison-elle, весна. 
Un homme —, -el homme, см. Homme. fam. Re- 
commencer sur -х frais, начёть раббту съйзновл. 
Юр. Passer titre —, взять новую з&ёпись. Поса. 
C'est du fruit — que de le voir, Это дикбвина, что 
онъ опёть покёзывается. || 10 est bien — dans son 
mééier, dans les affaires, out ещё небпытенъ, 
новъ въезоёмъ peMeC1$, въ двлбёхъ. || (тат. Nou- 
veau, avant sen substantif, a quelquefois un sens 
différent de celui qu'il présente quand il est après; 
nouveaux livres, d’autres livres que ceux que 
l'on a ou qu'on a lus. Livres nouveaux, livres 
qui ont paru depuis peu. Un habit nouveau, un 
habit d'une nouvelle mode; un nouvel haëst, un 
habit différent de celui qu'on avait auparavant. } 
Syn. см. Neuf. 

Nouveau, sm. ибвое, ибвоеть fe 

Nouveau, adv. недёвно, тблько-что. Du beur- 
re — battu, недёвно, тблько-что вепёхтанное mé- 
сло. Employé avec un participe pris substantive- 
ment, il est adjectif: De nouveaux mariés, ново- 
брёчные. || De — , loc. adv. снова, съйзнова. || 
А —, loc. adv. Ком. на новомъ caërà. 

Nouveau-né, -66, adj. её s. 6. новорождён- 
ный, 

Nouveauté, sf. нбво_ть/, новизн, новое; |] 
нововведён!е ; || новомбдный товаёръ; новая кни- 
га. || Теёт. нбвая niéca: || новинё, новинка, phx- 
кость f. Magasin de-8, магазйнъ вновомбдныхъ 
nasxbaiñ. 

Nouveau-venu, sm. 6. новопришёдший. 

Nouvelle, sf. новость, 8BcTE f, assbcrie; || nÔ- 
BBCTE f, разскёзъ, Apprendre une —, узнёть нб- 
вость. Joyetise, fausse —, рёдостная, ябжная 
взеть. Le courrier apporta la — дие.., курьёръ 
привёзъ извфет!е, что... Оп n'a aucune — de lui, 
объ HËME HBTE никакого извёст!я. /ат. -в d'an- 
tichambre, de basse-cour, недфёпыя, дожныя BÉCTH. 
Envoyer savoir des -в de Ч", навёдаться, поблёть 
узнёть о чьёмъ здорбвьи, Мап4ез-тоз, donnes-mos 
de vos -в, пвшйте ко MHB; изв щёйте менЯ о себф, 
о свобмъ здорбвьи. Recevoir des -8 de дп, полу- 
чёть отъ когб письма. par menace. Il aura de тез 
-в, будетъ онъ менй знать. Je sais de 008 -8, я 
знаю всв вёши прокёзы. fam. Vous en pouvez 
dire 4ез -в, вамъ объ этомъ аучше знать; вамъ 
gro болве извёетно. J'en puis dire des -в, это мнВ 
хорошб извфетно. On n'a ni vent ni — de lui, см. 
Vent. Па promis de me payer, mais quant à 
l'argent, point de -8, онъ объщилъ заплатйть MHS, 
но не тутъ-то было. On а beau heurter à sa porte, 
point de -8, какъ ни стучйсь къ нему въ дверь, ни- 
ктб не отворйетъ. Посл. Dire des -8 de l'école, 
см. École. 

Nouvellement, adv. недёвно, ново. Maison — 
bâtie, недёвно выстроенный домъ. Cela est arrivé 
—, STo случилось недёвно. Contrée — découverte, 
вовооткрытая странё. Livre — publié, новойз- 
данная книга, 

Nouvelleté, sf. Юр. придирка ко владёнию. 

Nouvelliste, sc. въетовщикъ, -щица; охот- 
ERA (-ннца) до ибвостей. 


Novale 


Novale, sf. новин; || -8, pl. десятина (nôwau- 
на) съ HOBÉHE. 

Novateur, -tricé, 8. нововвод тель, -вица; || 
adj. пристрёстный въ нововведёнямъ %ди къ но- 
визнамъ. 

Novation, з/. An. вымВнъ (докумёнта). 

Novelles, sf. pl. новёляы f (уставы Юсти- 
мана). 

Novembre, sm. нойбрь т, нойбрь м8еяцъ, De 
—, ноябрекй. 

ovenaire, adj. девйтый, происходёиий отъ 
девятй. 

Novice, sc. поелушникъ, -ница; || Мод. pé- 
крутъ, новичёкъ. 

Novice, adj. небпытный, неискусный. 

Noviciat, sm. искусъ, врёмя искуса; |] комъ 
AAA послушниковъ, || * ученйчество. 

Novissimé, adv. du lat. [ат. бчень недёвно. 

Noyade, sf. yronsénie (мнбзихь amkcmn). 

Моуме ou Noyalle, sf. плотная парусйна. 

Noyau, sm. 2. косточка (83 naodäx3); || Acmp. 
и Мин. ядрб (y хомёты, xpucmaässa); || Архит. 
стёржень т, сердёчникъ; || * начёло, осибва, сущ- 
ность f. Eau de —, дикёръ изъ абрикосовыхъ 
#керъ. * её pon. Паатаззё des -x, онъ набйлъ ce- 
6% карманъ. Посл. Il faut casser le — pour en 
avoir l'amande, см. Савзег. 

Noyé, -6е, 3. утбиленникъ, -мица. 

Noyé, -ée, part. р. см. Noyer. 

Noyé-d'eau, sm. 5. тёмное mbcro (63 бум). 

Noyer, sm. Бот. ophxosoe xépeso. De —, opi- 
XOBHIË. 

Noyer, va. топйть, утопайть; || затоплйть, по- 
топайть. — un Chien, утопить собёку. * et fam. 
— 801 chagrin dans le vin, утопить гбре въ виц%. 
* — sa yensée dans un déluge de mots, . ocxé- 
бить свою мысль въ безполёзномъ MHOrOC16- 
ви. || Les pluies ont noyé la campagne, дожди 
затопйла nou, || — 801 vin d'eau, налить инбго 
воды въ вино. Жив. — les couleurs, разводить, 
смъшивать крёски. Досл. Quand on veut — son 
chien, on dit qu'il a la rage, см. Chien. || Ве —, 
$. PT. тонуть, утоплйться; || утопать. — dans une 
rivière, утовуть въ рзкф. || * — dans les larmes, 
утопёть въ слезахъ, * — dans la débauche, погру- 
зиться въ разврётъ, погрйзнуть въ разврёт®. 
Посл. C'est un homme qui ве noie, онъ погиб&- 
етъ, разоряется. Un homme malheureux ве noie- 
rait dans son crachat, см. Crachat. || Noyé, -ée, 
part. 0. утопленный, утонувшй. — de dettes, пб 
уши въ доягёхъ. — de larmes, yronétomik въ сле. 
захъ. 

Noyon, sm. крёйняя чертё (es uipñ manu). 

Noyure, sf. Техн. yrôuxa (044 юлобки вин- 
та). 

Nu, nue, adj. нагой, гбзый. Corps —, нагбе, 
голое Thao. Désert —, нагён, гблая степь. * Vé- 
rilé -e, нагёя истина, голая прёвда. Jambes -ев, 
голыя ноги. Fête -e, гблья, непокрытая голову. 
Aller pieds nus, ходить босикбыъ. Épée -е, гб- 
лая, обнажённья mwnéra. Митгаз е -e, гблая ст%- 
Hé. * Sujet —, Gianni сюжётъ. Étre — en che- 
mise, быть въ одной рубёшкв. Il est tout —, онъ 
весь PASAËTE, почтй нагъ, т. €. въ ObAUOH, избр- 
ванной одёждв. А l'œil —, простымъ гдёзомъ 
(безъ помощи зрительной трубы). Се cheval tout 
— me соще cent roubles, Эта абшадь, безъ ché 
и узды, стбитъ мн сто рублей. Façade -е, oa- 
садъ лишённый всйкихъ украшёнй. Un va-nu- 
11е4з, см. вто caso. || À nu, loc. adv. Se mettre 
—, Pa3ABTECA дб-нага. Toucher —, un bras —, до- 
тронуться до гблаго тёла, до гблой руки. Cheval 
—, неосфдланная ябшадь. Monter un cheval —, 
Фздить верхбмъ безъ chqaé. * Découvrir, faire voir 
son сиг —, открыть своб сёрдцо. | тат. №и est 
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Nuire 


invariable lorsqu'il preeède un substantif employé 
sans article: $ était nu-téfe et nu-jambes. Dans 
ce cas il est toujours joint au substantif par le 
trait d’union. Précédé de Гагие]е il est variable: 
La nue propriété d'un bien. 

Nu, sm. Жив. ногбя Фигура; || нагя чбети; || 
les -в, pl. наЦе 

Nuage, sm. 0бд8ко, туча. Le ciel est couvert 
de -8, небо покрылось облакёми, тучами. * Un — 
de poussière, Облако пыли. * Un — de tristesse, 
Облако Шечёли. * № voir qu'à travers un —, не- 
ÂCHO различёть предмёты; BÉABTE всё словно въ 
тумбн%. * Les -8 de l'erreur, мракъ заблуждения. 
Se perdre dans les -в, выражёться темнб и высо- 
копёрно. * Aucun — ne troublait la sérénité de son 
âme, никавёя печёль не возмущёла Ясность его 
ДУщьй. * IT s'est élevé des -в entre eux, между нйми 
возникли недоразум#ния. 

Мпаре, -6е, adj. волнйстый, струйестый. 

Nuageux, -euse, adj. бблачный; || * тёмный. 

Nuaison, sf. Мор. врёмя постойннаго r$Tpa. 

Nuance, sf. оттёнокъ, оттвнка (propre et *). 

Nuancer, va. оттёнивать, OTTBHATE (краски, 
харёктеры). || Ве —,0. pr. оттЪнйться. || N'uan- 
cé, -ée, part. n 

Nubéoule, sf. небольшбе ббжачко; || Мед. по- 
mpauéuie глазъ; || пятнб, Облачко (na 14а3у). 

Nubile, а4). возмужёлый для брёка. 

Nubilité, sf. возмужёлость [для Opéra, воз- 
мужилый возрастъ. 

Nuchal, -ale, adj. Анат. затылочный. 

Nuchicorne, adj. 3004. nubwmiä poré на за- 
THAxB. 

Nucifère, adj. Бот. орвхонбеный. 

Nuciforme, adj. Бот. орвховидный. 

Nucifrage, sm. Ойн. см. Gros-bec. 

Nucléifere, adj. Бот. ядронбеный. 

Nucléiforme, adj. Бот. ядрообрёзный. 

Nuctographe, sm. инструмёнтъ, съ помощю 
котбраго можно пиеёть не видя, ночью. 

Nuctographie, sf. искусство пиеёть не видя, 
въ TCMHOTS. 

Nuculaire, adj. Бот. Fruit —, плодъ закаю- 
чбющиЙ въ себ$ ядрб. 

Nucoule, sf. зернбвка (рёковина}. 

Nudibranche, adj. Конх. голожёберный. 

Nudicaude, adj. 3004. голохвбетый. 

Nudicaule, ad). Бот. голостёбельный. 

Nudicolle, adj. 3004. имвющЙ гблую шёю. 

Nudipède, adj. босонбгай; || rosouÔrit, голо 
ябпый. 

Nudité, sf. нёгость f, наготб; [| -в, pl. Жив. 
на!{я Фигуры. 

Nue, з/. Облако; туча; || -8, pl. облак&, небесё 
n pl. — lumineuse, cshraoe бблако. Ces monta- 
gnes se nerdent dans les -8, вти гбры теряются въ 
облакёхъ. L'éclair sortit de la —, uôxnia выле- 
Thaa изъ тучи. || Porter, élever qn aux -8, jus- 
qu'aux -в, превозносйть когб до небёсъ. * Cette 
pièce a été aux -8, вта niéca имёль огромный 
усп$хъ. * Se perdre dans les -8, заврёться, sapa- 
портовёться. * её fam. П semble tomber des :5, 
онъ совсфмъ растерялся. * et fam. Quand je vois 
de pareilles choses, % me semble que je tombe des 
-8, HUTAÉ я вйжу подобныя вёщи, мн кёжется, 
что я падаю съ облаковъ. Посл. Faire sauter ап 
aux -в, B80BCÂTE кого, вывести изъ терпён!я. 

Nuée, sf. туча; || * rposd; || туча, множество. 

Nuement, см. Nument. 

Nuer, va. её уп. оттьнивать; подбирёть (yen 
та). 

ге, Un. вредить, HAHOCÉTE вредъ; || машёть. 
Cela nuit à la santé, Это вредйтъ зкорбвью. Il 
cherche à me —, онъ crapéeren npegére mon. 
Cette muraille me not, Эт ram MANETTES Mi 


Nuisibilité 


Те пе lui nuirai pas à obtenir cette place, яему 
помогу, Или не буду ему MBMÉTE въ получёни 
Этого ифета. impers. Пе nuit раз d'avoir étu- 
dé, учиться не изшбетъ. || Ве —,0. pr. вредить 
веб; || вредить другъ другу. 

Nuisibilité, sf. врёдиость f. 

Nuisible, adj. врёдный, вредйтельный. — 41а 
santé, врёдный здорбвью, для здорбвья. 

Nuit, sf. ночь f. П fait —, ymé ночь; ночь ua 
Asoph. La — se fait, ночь ваставётъ. La — est 
close, ночь наступила. À la — close, à — close, въ 
глухую ночь. À l'entrée, à la tombée de la —; à la 
— tombante, при наступяёни вбчи. Bien avant 
dans la —, Калёко sé полночь; ко поздней ночи. — 
blanche, безсбнная ночь. Passer uné — blanche, 
BCIO ночь He спать. Bonne — / спокойной ночи | 
нрощёйте! Chemise de —, ночнёя рубёшка. Bon- 
net де —, колиёкъ (ночной). Стих. L'astre des -в, 
aÿué, муелцъ. Les feux, les flambeaux de la —, 
звёзды. La — des temps, de l'ignorance, иракъ 
времёнъ, невфжества. La — du fombeau, l'éter- 
nelle —, смерть. Посл. La — porte conseil, утро 
вёчера myapen$e. La — tous les chats sont gris, 
см. Chat. || Jour et nuit, ou Nuit et jours loc. 
adv. диёыъ и ночью, безпрестённо. || Ni jour ni 
nuit, loc. adv. ни днёмъ ни ночью, никогдё. || De 
nuit, loc. adv. нбчью, ночною порою. 

Nuitamment, adv. ибчью, ночнбю порбю. 

Nuitée, sf. ночь /, ночлегъ; || ночнёя работа. 

Nu-jambes, adv. безъ чуябкъ, босыми ногёми. 

Nul, -ulle, adj. никакой, ни одивъ, никто; || 
недзйствительный; || ничтожный. Je n'en ai -le 
idée, не nub1o объ STONE никакого понйтя. — 
obstacle ne les arrête, викакбе препйтств1е He 
останбвливаетъ ихъ. — hAOMME VIVANÉ, ни одинъ 
живой человфкъ. — aréiste ne Га surpassé, ни 
одйнъ худбжникъ ие превзошёлъ егб. — n'est 
exempt de mourir, никто не избёвленъ отъ смёр- 
ти. || Ce testament est — , заввщёне то недвйстви- 
тельно. Leur mariage est déclaré —, бракъ нхъ 
объйвленъ недзйетвйтельнымъ. || Homme —, ни- 
чтбжный человькъ. Résullat —, ничтожный ре- 
зультбтъ. Affaire de -le conséquence, ничтожное 
дъло. || En nulle façon, loc. adv. някбимъ 66pa- 
зомъ. || Nulle part, loc. adv. On ne le voit —, 
егб нигдё не видно. JE N'irat —, никудё не пойду. 

Nulle, sf. нуль т, пустбе чнслб (6% шифию). 

Nullement, adv. никёкъ, нискблько, отиЮдь 
не, совсфыъ не, вбвее не. „Те ne le souffrirai —, я 
$того никёкъ не потерплю. Cela ne m'étonne —, 
$то менЯ насколько не, отнюдь не удивлйетъ. Г 
n'est — fier, онъ coBchuB He гордъ, вбвее ие 
гордъ, вискблько не гордъ. 

ullifier, va. уничтожёть, отм®нйть, || Se —, 
_ ©. nr. Авлаться недв йствительнымъ. 

ullité, sf. Юр. недЪйствительность; || ничтож- 
ность /; [| ничтожный человёкъ; | Тип. кавычка. 

Nüment ou Nuement, «49. откровённо, на- 
прямикъ. 

Numéraire, adj. Valeur —, укёзная n'hué 
(монёты); || sm. звбнкая монётв, дёньги f 47. 

Митеёга], -ale, adj. 3. числительный. 

Numérateur, sm. Aguo. числйтель т (y 0n6- 
бы). 
Numeratif, sm. Грам. числительное Имя. 
Numération, 3/. числбн!е; || Apueo. нумерб- 


un. 

Numérique, adj. численный, чисховбй. 

Numériquement, ado. ечётомъ, по тбчному 
счёту. 

Numéro, sm. ибмеръ, нумеръ; || примфтна, 
”"Numérotag éni én 

@, т. нумероване; Hymepénis. 

Митеговг, ga. нумеровёть т рерать, O3Ha- 
sérs вумеромъ [| Numéroté, -6е, part. $. 
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Nystagme 


Numismate, sm. нумизыётъ (usywésowit мо- 
нёты u медали). 

Numismatique, adj. нумизматическ!й,; || sf. 
нумизмётика, наука о дрёвнихъ монётахъ и медё- 
ляхъ. 

Numismatiste, sm. нумизи&тикъ (собиибтель 
монётъ и медалей). 

Numismatographie , sf. нумизматогрёвя, 
описёше дрёвнихъ монётъ и мадблей. 

Numismatographique, adj. нумизиатогра- 
efuecrif. 

Nummiforme, adj. монетообрёзный. 

Nummulaire, sf. Бот. полушечная rparé, 
болотный чай; || adj. монетообрёзный. 

Nummuline ou Nummulithe, sf. нуммулитъ 
(раковина). 

Nunoupatif, -ive, adj. (non-) Юй. изуетный, 
CAOBÉCEHIË, 

Nuncupation, sf. (non-) 10n. изустное masaa- 
génie наелфдника. 

Nundinal, -ale, adj. (non-) Lettre -e, буква 
означёющая торгбвый день (у Римлдян). Jour 
—, торговый день. 

Nundinetion, 8{. торгъ на #рмаркахъ (y Рим- 
ян). 

Nundine, sf. одйнъ изъ торгбвыхъ дней, 08H4- 
чевныхъ буквами (y Римлянь), 

Nu-pieds, adv. босикбмъ, безъ ббуви. 

Nu-propriété, sf. 6. Юр. имущество безъ 
владён!я доходами. 

Nuptial,-ale, adj. 3. брёчный, свёдебный. 
Lait —, брёчное ябже. Habits -tiaux, свёдебное 
паётье, в®нчёльное плётье. Chambre -le, спальня 
новобрёчныхъ. 

Nuque, sf. затылокъ, зашбёекъ, зогривокъ. 

Nutant, -ante, adj. Бот. колёблющся, по- 
вйелый. 

Nutatiou, sf. Астп. нутёщя; || Бот. накхлон&- 
ве растён!й иъ ебанцу. 

u-tête, adv. безъ шлйпы, съ непокрытою го“ 
довою. 

Nutrescible, adj. питётельный. 

Nutricier, -16ге, см. Nourricier. 

Nutritif, уе, adj. питётельный. 

Nutrition, sf. nuréuie. 

Nutritivite, sf. питётельность f. 

Nutritum, sm. (-tome) Апт. сушйтельная мазь. 

Nyctage, sf. ou Belle-de-nuit, syxons$re- 
sadnna (pacménie). 

Nyctalope, adj. et sc. одержимый дневнбю 
саЪпотбою; вйдящ!Й ночью лучше, нёжели AHËME. 

м yotalopie, sf. Мед. nuesnéa ca'bnoté. 

Nyctanthe, sm. ночецвфтникъ (pacménie). 

Nyotère, sm. 3004. ночнйкъ, родъ летучей 
иыши. 

Nyctérin, -ше, adj. ночной (0 зтёцахз). 

Nyctimère, sm. Асти. суточное обращёше 
земли вокругЪ еблица. 

Nyctographe, Nyctographie, см. Масю- 
graphe и np. 

Nymphale, sm. дневибя 646ouxa. 

Nymphe, sf. вймод; || красёвица; || ст. Hem. 
кукла (y nacnxÜmuxs); ||-8, 11. Анат. серёжки, 
RÉMON f 

Nymphea, sf. Бот. кувшинчики, водяной aa- 
пушникъ. 


Nymphée, sf. бёня (y Римлянз); || Бот. см. 


Nénuphar. 


Nymphomane, adj. Мед. стрёждущая uyme- 
нейстовствомъ. 

Nymphomanie, sf. Мед. муженейстоветво. 

Nymphotomie, sf. Хир. вырвзёне серёжекъ. 

Мура, sm. Бот. индьЙская пбльма. 

Nystagme, sm. Мёд. судорожное движбще 
BAD, DDORCLOLÉMES отъ борбейя со сномъ. 


161 


О. 


О, sm. 15-я буква еранцузекой &збуки и 4-я 
габеная. Les o de Noë, автиебны поющиеся въ 
церквёхъ sé девять дней до Posxecrsé Христбва. 
Посл. C'est un о en chiffre, бтотъ человёкъ ни къ 
чему негбкенъ. 

О, interj. 01 0 Dieu! о Вбже! Ô temps! 6 mœurs! 
о времен&! о нрёвы! 

Oasis, 87. (-sisse) обзисъ (6cmnoss еъ песча- 
н0й степи). 

„Орель, -ее, adj. Бот. опровинуто-булаво- 
видный. 

Obcomprimé, -6е, adj. Бот. опрокинуто- 
сжатый. 

Obconique, adj. Бот. инфющЙ викъ опроки- 
вутаго конуса. 

Obcordé, -ée, adj. Бот. опрокйнуто-сердёч- 
ный. 
Obcordiforme, adj. Бот. o6paraocepaneséx- 
ный. 

Oborenelé, adj. Бот. изврётно зазубревный 
(о листьлхз). 

Obédience, sf. повиновёне, поелушёне; || 
бтпускъ, давёемый MOHÉxy, du позволён!е перей- 
тй въ другой монастырь. Ambassadeur @’—, по- 
ca» отправлйемый къ пёпв для увврён!я егб въ 
сынбвнемъ послушёни. Pays 4’ —, земля, rxb на 
духовныя м®етё назначёетъ пбпа. 

Obédiencier, sm. управайюцщ кдухбвнымъ 
мз$етомъ. 

Obédientiel (-ofel), -elle, adj. послушный. 

Obéir, оп. повиновёться, слушаться; || поко- 
рёться, уступёть; состойть въ поддбиств®; || 

гнуться. — aux 1048, повиновётьея закбнамъ. 
* Les corns -issent à la loi de la gravitation, rt- 
ad повинуются закбну TarorThuis. — à ses parents, 
слушаться родителей. Prompt à —, послушный. 

|| — à la force, à la nécessité, покорйтьея, усту- 
пить CÉAB, необходимости. || Ces provinces -1ssent 
au 70$, бти ббласти состойтъ въ поддёнетв® у ко- 
роай. || * Le fer obéit sous le татеаи, жельзо 
гнётся подъ мбяотомъ. Се bois obéit sans se 
rompre, 5то дёрево гнётся не ломбясь. || Obéi, 4е 
part. n. Il est mal —,er6 худо слушаются, ем} 
худо повинуются. 

Obéissance, s/. повиновёне, поглушёне, по- 
ROPHOCTE f; власть f, поддёнетво. — aux lois, по- 
виновён!е закбнамъ. Пос4. — vaut mieux за- 
crifice, послушён!е пбёче постё и молйтвы. || Ане 
sous Г — de ses parents, быть подъ вявёстью родй- 
телей. Vivre sous Г — Фит prince, находиться 
подъ вяёстю, въ поддёнствв какбго ибо rocyxé- 
ря. Prêter — à un prince, отдёться, ветупйть въ 
поддёнство какого хибо госуд8ря. 

Obéissant, -ante, adj. послушный, покбрный; 

[| * séBrikt, r46rift, мягк В. — à son père, послуш- 
ный отцу. — envers вов тайге, покорный своему 
господину. Votre très-humble et très-obéissant 
serviteur, вашъ всенижёйиЙ и всепокорн8 ша 
cayré. * Rendre ses nassions-tes à la raison, поко- 
рить свой стрёсти рёзуму. || * Рег —, кбвкое же- 
1%30. Bois —, гибкое дёрево. Си’ —, мягкая кб- 
жа. 

Obèle, sm. еоединйтельная черт (-). | 

Obélisque, sm. обелйскъ. En —, въ s#xB обе- 
диска. 

Obérer, va. обременйть долгими. || 8’ — ‚9. 
gr. saxoamérs. || Obéré, -6е, part. 2. 


Obliger 


Obèse, adj. корбдный, жирный, тфчный. 
Obésité, sf. дорбдность, излишняя тучноеть f. 
ler, sm. Бот. кажина. 
Obiner, va. Ain. сажёть дерёвья рёдомъ впредь 
AO nepecéxex. 
Obit, sm. (-bite) годовщйна, годовия поминки. 
biter, on. умербть, вкончёться. 
Obituaire, adj. m. Registre —, памятцб; || 89. 
опредзябиный на духовное мёето умёршаго. 
Objecter, va. возражёть; || упрекёть, укорйть. 
On lus -ta sa jeunesse, ему возражёли TB, что 
онъ слишкомъ мблодъ. On peut — différentes rai- 
sons à cette hynothèse, на T0 предположён!е мбж- 
HO возражёть различными дбводами. Un. On lus 
-ta que... ему Bospaséan, что. . | On ne peut rien 
lui —, er нельзя ни въ чёмъ упрекнуть, укорйть. 
18? —, 0. pr. Се raisonnement ne peut —, на éro 
разеуждён!е нельзй возражёть. || Objecté, -ée, 
part. в. 
Objectif, -ive, adj. предмётный, объективный; 
| зт. (ou Verre —)Onm. предмётное стекяб. 
Objection, sf. возражёние. 
Objectivement, adv. объектйёвно. 
Objeotivité,sf.062exTésaocre, предмётность f. 
Objet, sm. предиётъ; || вещь /. Cette lunette 
grossit Les -8, Это зрительное стеклб увеличи- 
взаетъ предмёты. Ее Г — de la raillerie, быть. 
предмётомъ насмфшекъ. Посад. L' — meut, émeut 
la puissance, присутств!е предмёта возбуждёетъ 
желёне. | T1 vend toute sorte d' -8, онъ продаётъ 
рёзныя вёщи. 
Objurgation, sf. строг! выговоръ, нагонйй, 
БО at, sm. ou Moine lai, монастырск!Й инва- 
айдъ. 
Oblation, sf. жертвоприношён!е; || жбртва. 
Obligation, sf. обйзанноесть f, долгъ; || Ком. 
обязётельство, облигёщя. S'acquitter de ses -в, 
ou зай з/азте à ses -в, испблнить свой обёзанно- 
сти. — d'honneur, колгъ чёсти. Faire honneur à 
808 -в, уплатйть BC свой долгй; | исполнить своб 
обвщёше. || — par écrit, письменное обязётель- 
ство. Une — de malle roubles, обязбтельство на 
тысачу рублбИ. || J'e lus dois bien de Г’—, я много 
обязанъ ему. Il vous а — d'avoir obtenu cette 
vlace, онъ обйзанъ вамъ получёшемъ этого мфста. 
Je vous en aurai une grande —, а вамъ ва $то бу- 
ду бчень благодёренъ. Je suis dans Г — de faire 
cela, я обйзанъ это сдёлать. || Syn. см. Devoir, 


sm. 

Obligatoire, adj. обязётельный. Ce traité est 
—, Этотъ договбръ обязётеленъ. 

Obligatoirement, adv. обизётельно. 

Oblige, -ée, adj. обйзанный, благодёрный; || 
принятый, обычный; || Муз. необходимый, нераз- 
дальный; || 8%. Колжнйкъ; || вваймный контрёктъ. 
Je vous suis fort — de votre attention, я вамъ 
весьи& благодёренъ за вбше вним&не. 

Obligeamment, adv. (-jaman) обязётельно; 
услужливо; учтйво, лёсково. 

dr 8f. обязательность, ycaÿ=a- 
вость f. 

Obligeant, -ante, adj. обязбтельный, услуж- 
ливый, одолжительный; лёсковый, учтйвый. 

Obliger, va. обйзывать; || ‘побуждёть, принуж- 
RTE, заставлять; || одолжёть, окбзывать услуги. 
— qn par un contrat, обязёть когб контрёктомъ. 
La loi nous -ge à honorer ypère et mère, закбнъ 
обязываетъ насъ почитётъ отцб и мать. || Ses af- 
faires l'ont -56 à cette démarche, er6 двлё побу- 
дИлн, принудили егб къ STOMY поступку. On Га 
-gé ace taire, его принудили къ молчён!ю, иди 
егб застёвили замолчёть. L'envie de пагоепи l'a 
-gé d'étudier, mexéuie возвыситься застёвило егб 
учиться. || Il -ge tout le monde, ous ъьь OYOE- 
жбетъ, воъмъ лалетъ COUDRE, BUane SEEN 


RSS 


Obliguahgle 


вает услуги. 73 m'a-gé dans mon besoin, опъ 0x04- 


жилъ меня въ нуждё 444 оказёлъ MHB услугу въ 
нужд. Il m'a -gé de sa bourse, de son crédit, ont 


одолжилъ менй дёньгами, HOMÔTE MH своймъ вл1Я- 


шемъ. Vous m'obligerexz beaucoup d'acquiescer à 
та demande, вы премного менй обйжете, 6сли ис- 
пблвите мо прбеьбу. || — s0n bien, заложить им$- 
nie. — un apprenti, отдёть когб въ учёнье къ мб- 
стеру. Посл. Noblesse -ge, см. Noblesse. || В’—, 
9. pr. брать обязётельетво; || обйзываться. Obli- 
$6, -ее, part. 1. qui régit par. 
—, EBANE  преяного о бвань, Il fut— de se rendre, 
онъ быль принуждёнъ сдёться. 
Obliquangle, adj. Геом. косоугбльный. 


Oblique, adj. косбЁ, кбевенный; || Грам. ко- 


свенный (0 падежать); || * кривбй, криводуш- 
вый, скрытный. * Moyens -8, voies -в, проныр- 
ства, происки. 

Obliquement, а40. нёкось, вковь; || криво- 
душно; косвенно. 


Obliquer, ов. Воён. елфховать косвенному на- 


правлён!ю. 
Obliquité, s/. Мат. кбевевность / || * криво- 
ше. 
Oblitération, sf. изглёживанье. 


Obliterer, va. стирёть, изгабживать, выск&б- 
ат. стирёться, изгабживаться; 


аинвать. || 8’—, ©. | 
| Anam. срастёться. [| Oblitéré, -6e, part. в. 
Oblong, -ongue, adj. продолговётый. 


Obole, sf. обблъ (иблкал monéma м encs у 


Anésuuxs); || * полушка. 


Obombrer, va. скрывёть, заслёнивать, застё- 


нивать. || Obombré, -6е, part. п. 
Oboval, -ale, ad 
брёзный. 
Obovoide, см. Oboval. 
Obreptice, adj. Ip. утёйкою получённый. 


Obrepticement, adv. утёйкою, чёрезъ утёй- 


57. 
Obreption, sf. In. утёйка. 

Obron оч À 
замка). 

Obronnière, sf. намётка, наклёдка (на замдч- 
ный прибой). 

Obsoène, adj. непристойный, срёмный, по- 
х&бный. 

Obsoénite, s/. неприетбЁность f, екверноелб- 
ве, похёбетво. 

Obsour, -ure, adj. тёмный, мрачный, [| * нейс- 
ный; || неизвьстный, безвёстный. Chambre -ге, 
тёиная комната. Forêt -ге, тёмный, мрёчный 
хъеъ. Bleu —, reunocénift. Prison -re, ирёчная 
теннйца. ПЦ fait —, на двор темнб; стемнфло. 
Фив. Clair-obscur, свЪтотвнь. || * Termes -в, 
вейсныя выражёня. || Homme —, неизвфстный, 
тёыный человфкъ. Vie -re, безвфетная жизнь. 
D'une naissance -re, тёмнаго, визкаго происхож- 
дбн. || бул. Obscur, sombre, ténébreux. Ce 
qui est obscur manque de clarté; ce qui est téné- 
breux est privé de toute lumière; ce qui est sombre 
manque de jour. 

Obsourantisme, sm. обекурантизыъ, стремлб- 
mie къ поддёржкв невфжества. 

+Obscurantiste, sm. обекурёвтъ, врагъ про- 
евзщёни. 

Obscuroir, са. помрачёть, затемнйть, затмз- 
вёть, затийть. Les vageurs -cissent l'air, пары 
помрачёютъ, затемняютъ воздухъ. * — (а vérité, 
затемвить Истину. * — 14 giowe, помрачйть сдё- 
ву. || В’ —, ©. pr. темнёть, мёркнуть, помрачёть- 
ся. || Obscuroi, -ie, part. 2. qui régit de et паг. 

Obsouroissement, sm. помрачёне, saru$nie; 
| * TEMROTÉ, нейсность f. 

Obsourément, adv. теинб, нейсно; въ темно- 

25, 50 крёиз; * въ безвфстноети, 
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Je vous suis fort 


). Бот. опрокивуто-яйцео- 


uberon, sm. Техн. защёлка (y 


Obstäcle 


Obsourité, sf. темнота, мранъ; | * нейсноеть 


| f; || неизвёетность, безвфетность /. 
? 


Obsécration, s/. yuozénie; || -8, 27. публичное 
молёбств!е. 
Obséder, va. осаждёть, окружёть; || надо дёть; 
4 обуйть; | одержёть. Des solliciteurs m'Obsé- 
ent, просйтели осаждёютъ meuf. Ses héritiers 
l'obsédent, наслёдники окружёютъ егб безот- 
ступно, #4ы находятся при нёмъ безотлучно. Ce 
ministre obsède le prince, этотъ минйстръ нико- 
гб не допусвёетъ къ госудёрю. || 11 vient me voir 
chaque jour, il m'obsède, онъ всяк день noc+- 
щбетъ меня, надоздёетъ Mu. || Des remords ob- 
sèdent son cœur, угрызён!я сбвЪсти обуйли erd 
cépaue. Des pensées tristes obsèdent mon esprit, 
грустныя мысли овладёли моймъ yMOMBE. || C'esé 
un esprit malin qui l'obsède, егб одёржитъ злой 
духъ, иди онъ одержимъ злымъ духомъ. || Obse- 
dé, -ée, part. p. qui régit par. 
Obsèques, 87. pl. похороны f, погребёше. || 
був. см. Funérailles. 
Obséquieusement, adv. приторно-в%жливо, 
р&бски почтительно, углужливо, подслужливо. 
Obséquieux, -euse, adj. npéropuo-Bhxau- 
вый, рёбски почтительный, услужливый, поделуж- 
XABHÈ 
Obséquiosité, sf. приторная вфжливость, рёб- 
скад почтйтельность, услужливость, подслужди- 
вость f. 
Observable, pi прим$тный, видный. 
Observance, sf. наблюдён!е брденскаго иди 
монёшескаго устёва; || обрядъ, чинъ, прёвало. 
ÇObeerventin, adj. et вт. еранцискёнск!Й мо- 
нёхъ. 
Observateur, -trice,s. наблюдётель, -ница; 
прим®чётель, -ниць; || adj. ваблюдётельный. 
Observation, sf. соблюдёше, исполнён!е; |] на- 
блюдён!е; || прим чёше, зам чёне. — d'une règle, 
соблюдёне прёвила. — d'une promesse, исполнё- 
н1е объщёни. || -в astronomiques, астрономичеек! я 
наблюдёнИя. -8 sur l'aiguille aimantée, наблюдёня 
вадъ магнитной стр#акой. || -8 sur la rhétorique 
d'Arisiote, примвчёня на Аристбтехеву ритбри- 
ку. Permettes que je vous fasse une —, позвбльте 
сдёлать вамъ однб замвчёне. Corps 4’ —, o6ce 
вацонный корпусъ. Ве, se tenir еп —, высм& 
тривать, подглядывать, подкарауливать. 
Observatoire, sm. Асти. обсерватория. 
Observer, va. соблюдёть, хранйть, исполнйть; 
] наблюдёть; || зам чёть; || присматривать, прим®- 
чёть. — le jeüne, les règles, соблюдёть постъ, npé- 
виха. — le silence, XPuHÉTE, сохранйть, наблюдать 
молчён!е. — Îes commandements, испоавйть, со- 
блюдёть sénosBau. || — la naiure, le cours des 
astres, наблюдёть прирбду, Teuéuie зв®здъ. — les 
mouvements de l'ennemi, наблюдёть за движёнямя 
неприйтеля. || Aves-vous observé ce passage? sami- 
тили ди вы TO MhCTU? Permettes de vous faire — 
que... позвольте 3aMÉTHTE вамъ, что... || Prenes 
garde, on vous observe, остерегйтесь, за вёми при- 
смётриваютъ, примвчёютъ. Пос. — les longues 
et les brèves, ou les points et les virgules, быть 
бчень оемотрительнымъ, осторбжнымъ; держбёть 
ухо вострб. || 8’ —, 9. pr. быть осторбжнымъ,; || 
наблюдёть другъ друга. | Observé, -6e, part. п. 
qui régit par. || буп. см. Remarquer. 
Ъвевзецг, 5m. неотступный челов къ. 
Obsession, з/, одержёне б&сомъ; | неотетуп- 
ность f. 
Obsidians ом Obsidienne, s7. обсидбиъ («4- 
мень, 100% вата). 
Obsidional, -ale, adj. 3. осёдный (0 корон, 


монётю). 


Obstacle, sm. препйтстве, препбна, прегрёда. 
Mettre — à qch, BOCUPENÉTCTLOHATS Чен}. 


Obstétrique 


Obstétrique o% Obstétrical, -ale, adj, 3. 
Мед. родовспомогётельный; || sf. poxoscnoword- 
тельное искусство. 

Obstination, sf. упрйметво упбретво. | Syn. 
Obstination, opiniatreté. L'opiniâtreté tient 
plus à l'action, l'obstination à l'opinion. 

Obstiné, -éé, adj. упрямый, упорный; |] s. 
упрёмецъ, -мица. || Syn. Obstiné, opiniâtre, en- 
têté, $654. Opintâtre et obstiné se disent de ceux 
qui ne veulent pas céder au sentiment d'autrui, 

п et têtu, de ceux qui persistent avec une 
persévérance outrée dans des opinions qu'ils croient 
les plus raisonnables. Le défant des premiers est 
dans une volonté rebelle à tonte raison; le défaut 
des seconds est dans une conscience mal éclairée. 

Obstinément, adv. упрёмо, упбрно. 

Obstiner, va. Гат. YapAuRTE, H$aaTE упрёмымъ. 
| 8’ —, ©. pr. упрёмиться, упбретвовать. — dans 
son opinion, упбретвовать въ своёмъ мнёи!и. — à 
persécuter qn, упбрно когб превлфдовать. 

„Бит, -ive, adj. Med. причинйющ!Й за- 
вблы. 

Obstruction, sf. Мед. завёлъ, засорёне, об- 
струкщя. 

Obstruer, va. загромёзживать, загорбживать 
(путь); || Мед. причинять завблъ. ( 8’ —, 0. pr. 
загромёзживаться; || засорйтьея. || Obstrué, -6е, 
part. 0. qui régit par. 

Obtempérer, on. повиновёться, испблнить. — 
à un ordre, повиновёться приказён!ю, испблнить 
приказёне. 

Obtenir, va. irr. получить, выпросить, упро- 
сить, добиться; || добывёть. — une récompense, un 
emploi, получить нагрёду, дблжность. — satisfac- 
tion d'un ощтаде, получить удовлетворён!е за оби- 
ду, или добёться удовлетворён за... {la obtenu 
de moi ce livré, онъ выпросилъ у менй ÉTY кийгу. 
J'ai obtenu de lui qu'il le ferait, я упросйлъ егб 
сдёлать To. Waire — qch à qn, доставлйть что 
кому. || On obtient l'alcool par la distillation, ал- 
когбль добывёютъ, получёютъ чёрезъ перегбнку. 
Прик. — un jugement, добиться phméuin (жа). 
— 8е3 fins ct conclusions, получить удовлетворёне 
по прошёнию. || 8’ —, 9. pr. получёться, AOCTA- 
взтьея. || Obtenu, -ue, part. 0. qui régit par. 

Obtention, sf. Прик. получён1е 

Obtondant, -ante, adj. vi. Мед. притуплйю- 
Ii остроту MOKPOTE. 

Obturateur, -trice, adj. Анат. запирёющИ; 
|| sem. Хип. металайческая встёвка; || Хим. crex- 
лянная BCTÉBRA. 

Obturation, s/. Xuy. заслонён!е, задвлка (от- 
вёрепия). 

Obturbine, -ée, adj. Бот. опрокинуто-вубёр- 
чатый. 

Obtus, -use, adj. Геом. тупбй (your). * Ез- 
prit —, Tynda roxnBé. 

Obtusangle, adj. Геом. тупоугбльный. 

Obtusé, -6е, adj. притупленный (0 4истзях5). 

Obtusifide, adj. Бот. ryuopasphsuni. 

Obtusiflore, adj. Бот. rynonus$rank. 

Obtusifolié, -ée, adj. Бот. туполйетный. 

Obtusipenne, adj. 3004. тупокрылый. 

Obtusirostre, adj. Опн. rynon0cui. 

Obtusiuscule, adj. Бот. туповётый. 

Obus, sm. (обиге) Арт. гранёта (048 ecmpnas- 
бы изъ 1дубицы). 

usier, sm. Apm. гбубица лы единорбгъ. 
Л’ —, гвубичный. 

Obvention, sf. церкбвный налдогъ. 

Obvers ou Obverse, sm. лицб (у меддли). 

Obviable, adj.n. us. отвритймый, что можно 
предупредить. 

Obvier, оп. отвратить, предупредйть. — À un 
malheur, отвратить, предупредйть несчёсте. 
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Ocouper 


Obvoluté, -66, adj. Бот. обвивибЙ, mexo60- 
вбтый. 

Оса, sm. Бот. бка—кбрень m (65 Амёрикт). 

Ocoase, sf. et adj. Г. Amplitude —, Асти. з5- 
цадная амплитуда. 

Occasion, sf. случай; окёзя; || причйна, пб- 
BOXB; || 9%. сшибка, cpaménie. Chercher Г —, нскёть 
случая. Trouver —, вайти случай. Profiter de Г, 
пбльзоваться случаемъ. Мапацег, laisser échapper 
Г —, упустить случай. Quand Г — s'en présentera, 
когдё предстёвится къ тому случай. Dans РГ —, 
при случа. А toute —, при вейкомъ случаВ. À la 
première —, при пёрвомъ случаВ. А сейв —, при 
Этомъ елучаз, по этому случаю. En plusieurs -8, 
во многихъ случаяхъ. Dans de rares -8, въ рёдЕвхъ 
случаяхъ, L’ — est chauve, не нёдо упускёть удоб- 
наго случая. Лос. L’ — fait le larron, см. Larron. 
| Cela fut Г — de sa perte, это было причиною егб 
погйбели. || Suivant les -8, смотря по обетойтель- 
ствамъ. | À l’occasion de, loc. prén. Cela est 
arrivé — des réformes, $ro случилось по поводу 
upeo6pasoséuiä. || D’occasion, loc. adv. Acheter 
gch —, купить что по елучаю. Meubles —, ué- 
бель купленная по случаю. [| Par occasion, с. 
ado. по случаю, случёйно. 

Occasionnel, -е1е, 447. случёйный. 

Occasionnellement, adv. по случаю, cay- 
чёЁно. 

Occasionner, va. причинйть, подёть поводъ 
(кз чему). 

Occident, sm. зёпадъ, вёчеръ. О’—, sdnax- 


ный. 
Occidental, -ale, adj. 3. збпадный, вечёрний. 
Les-taux, sm. nl. зёпадные нарбды, eBponéi- 


цы т. 

Occipital, -ale, adj. 3. Анат. затылочны“. 

Occipito-fronta ‚ “816, adj. Анат. затыхко- 
ядобный. 

Ocoipito-méningien, -ецпе, adj. Anam. при- 
надлежёщ!:В къ затылку и въ нижней мозговой 
оболбчкз. 

Occipito-pariétal, -ale, adj. Анат. относЯ- 
mifica къ затылочный и темйнной кости 

Ocoiput, sm. (-nute) Анат. затылокъ, зёдияя 
часть головы. 

Ocoire, va. irr. vi. убивёть, умерщвлйть 

Occiseur, sm. vi. y6{äna, кушегубець. 

Oooision, sf. vi. y6iémie, уб1Йство. 

Occlusion, sf. Мед. sacopénie кишёкъ. 

Ococultation, s/. Acmp. екрывёше (36%30ы за 
дуною). 

Occulte, adj. сокровбнный, потаённый, т&й- 
ный, 
Ocoulter, va. Acmp. затиВвёть, помрачёть. 

Occupant, -ante, adj. вступбёющй во Baox$- 
die, занимёющЙ мёсто. Avoué — , стряпчй, ходё- 
тай, адвокбтъ. Le premier —, пбрвый кто sanu- 
мбетъ MÉCTO 

Occupation, sf. занйт!е; дё ло; || Юр. житель- 
ство, обитён!е; || завладве. Être surchargé 4’ -в, 
ныфть много занйт!Й. Être sans —, быть безъ д%- 
aa. Donner de Г — à ап, дать кому sau“rie, рабб- 
ту; | “et /ат. причинйть кому хлопоты, вадёлать 
кому хлопбтъ. Воён. Г’ — d'une ville паг des 
troupes ennemies, занёт!е города неприйтельскими 
войскёни. Armée 4’ —, оберегётельное войско. 

Occupé, -6е, adj. занятбВ (чьмъ) 

Осспрег, va. занимёть; || Юр. завладёть; || on. 
ходить по xbay. Ce meuble -ре trop de place, вто 
мёбель занимёетъ мибго mhcTa. L'ennems а -pé la 
ville, menpiéreas зёнялъ гбродъ. Il -pe deux 
chambres dans та maison, онъ занимветъ ABÉ 
кбмнаты въ моёмъ дбмв. * — ия emploi, зани- 
mére дбажиость. * Cette nouvelle оо toute Va. 3 
та nésocrs tannmbers Bacs tépors. К four — en 


Ve 


Ocourrence 


Jeunes gens, нёло завимёт-, упражнёть молодыхъ 
людей. || Юр. Il a -pè le premier ce bien abandon- 
fé, онъ первый завлодёжь бтимъ брбшеннымъ 
имёнемъ. || 9п. Cet avoué-pe pour moi, 9тотъ 
SABORÉTE хбдитъ по моему дёлу. || В?’ —, ©. pr. з8- 
ниыбться. — de bagatelles, de ses affaires, зани- 
мёться пустякёми, свойми д8лёми. — à lire, à son 
jardin, занииёться чтёвемъ, своймъ ебдомъ. || 
Ocoupé, -ée, part. д. qui régit à, de, par. 

Ocourrence, sf. прижаюя die, случай, обстой- 
тельство. Dans Г —, loc. adv. при случаз. || Syn. 
cm. Conjoncture. 

Occurrent, -ente, adj. cayiéwmifica, BcTpB- 
чёющиЁся. , 

Océan, sm. океёнъ; || * большбе проетрён- 
ство. 

Océane, adj. f. vi. La тег —, окебёвъ. 

Océanique, 447. океёнекй. 

Ocellaire, sf. Зоол. Gant звфздчатый ко- 


rs. 
Ocellé, -ée, adj. Зоол. покрытый круглыми 
ийтнами. 
Ocelot, sm. З004. мексивёнская дикая вбшка. 
Ochlocratie, sf. (oklo ci) охловрёт!я, правлё- 
uie чёрни. 
Ochlocratique, adj. (oklo-) охлократический. 
Ochre, см. Ocre. 
Ochricorne, adj. Энт. uwbromiit тёывые уси- 


Би. 
Ochrocéphale, adj. Ест. Ист. желтоголб- 
вый. 
Ochroclors, adj. Ест. Ист. жехтозелёный, 
Ochroleuque, adj. Ест. Ист. базднокод- 
THÉ. 
Ochromatique, adj. Бот. иблевый. 
Ochrope, adj. 3004. жехтоватоногй. 
Ochroptère, adj. Орн. желтоватокрылый. 
Ochropyre, sf. Мед. жёлтая хихорёдка. 
Ochbrosticte, adj. Ест. Ист. съ желтовёты- 
ми пятнами. 
Ochrure, adj. Ест. Ист. желтохвбстый. 
Ococolin, sm. Ойн. мексикёнская пбетрая ву- 
ропётка. 
ocre, sf. бхра, вбхра (wpécxa). D’ —, 6хря- 
ный. 
Ocreux, -euse, adj. бхрявый, бхристый. 
Octacorde, adj. Дрёв. муз. осьмиструнный. 
Octaèdre, зт. Геом. осьмигрённикъ, окта- 


AP 

Octaedrique, adj. Дид. октаэдрический, 

Octaétéride, 8/. Хром. ocpumabrie. 

Octandre, adj. Бот. осьмитычёнковый. 

Octandrie, s/. Бот. осьмимужее. 

Octane, adj. Г. Мед. Fièvre —, осьмиднёвная 
лихорёдка. 

Octant, sm. Аст. октёнъ; || pascrofnie въ 
45 грёдусовъ. 

Octante, adj. vi. см. Quatre-vingts. 

Ootantième, adj. vi. см. Quatre-vingtième. 

Octave, sf. осьмиднёвникъ, ‚осьмиднёвный 
прёздникъ; || Mys. октёва; || осьмистише, Chan:- 
ter аГ —, п®ть овтёвою, въ октёву. 

Octavier, va. Муз. игрёть октёвою. 

Octavin, sm. ou Petite flûte et Piccolo, м&- 
лая олбйта. 

Octavo (in), см. In-ootavo. 

Octavon, -onne, s. октавбнъ, урождённый отъ 
квартербна и Европёйеки, “ди отъ ивартербнки 
и Европёйца. 


Octidi, sm. овьмбЙ день декёды (Фианчузскаю 
Зеспубликанскатю здда). 

Ocotil, -ile, adj. Асти. Aspect —, осьмичный 
зопехтъ. 

Octipède, см. Octopode. 
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Odeur . 


тябр#. Le deux 1’ —, ou —, Bropéro октябрй. 
D’ —, октйбрекй. 

Octocère, adj. Энт. осьмирожкбвый. 

Ootocorne, adj. 3004. осьмирожковый. 

Octocosté, -ée, adj. 3004. осьмиббчный. 

Octodactyle, adj. Ест. Ист. осьмипёрет- 
ный. 
Octodenté, -6е, adj. 3004. осъмизубый. 

Octofore, adj. Энт. имвющ!В восемь дыро- 
чекъ. 

Octogame, adj. осьмибрёчный, кто восемь 
разъ сочетёлся брёкомъ. 

Octogénaire, adj. et sc. осьмидесятильт!й. 

Octogone, adj. Геом. осмнугбльный; || вт. 
осьмиугольникъ. 

Ootogynie, sf. Бот. осъьмижёнство. 

Octolépide, adj. Ест. Ист. осьмичешуя- 
стый. 

Octomaoulé, -ée, adj. Энт. имфющ вбеемь 
ойтенъ. v 

Octoné, -ée, adj. Бот. овьмерный (0 лист»- 
85%). 

Octonerve, -ée, adj. Бот. осьмижилковый. 

Octonoculé, -ée, adj. Энт. осьмигаёзый. 

Octopenné, -ée, adj. Op. uusmmiä восемь 
пбрьевъ на XBOCTÉ. 

Octopétale, adj. Бот. осьчилепёстный. 

Octophylle, adj. Бот. осьмилиетный. 

Octopode, adj. Зоод. осьминог. 

Ootoradié, -ée, adj. Бот. осъьмилучистый. 

Octosépale, adj. Бот. осьмичашкодбльный. 

Octostyle, adj. Архит. осьмистбабный. 

Octroi, sm. пожёлован!е; || акцизъ, пбшлина съ 
съёетныхъ припёсовъ. 

Octroyer, va. пожёловать, даровёть; соизво- 
лёть. — une récompense, пожёловать нагрёду. — 
une constitution, каровёть конституцию. — une 
demande, соизвблить на npoménie. || Осёгоуе, 
-ée, part. p. qui régit par. 

Octuple, adj. осьмерной, осьмерйчный. 

Octupler, va. осьмерйть, noBTOpÉTE вбеемь 
разъ. 

Oculaire, adj. Анат. глазной. Nerf — , raas- 
OH нервъ. Témoin —, очевйдный свидётель. 

Oculaire, sm. ou Verre —, Оят. глазнбе 
стекдб. 

Oculairement, adv. свойми глазами. 

Oculation, sf. Сад. колировёне, окулирбвка 

Oculé, -ée, adj. Ест. Ист. глазчётый, им+- 
ющ!Й разноцвётныя круглыя пятна; || им$ющ:й 
больше глаз& (o насткомыхь). Bien — , s6pxik, 
ральновидный. 

Oculer, va. Сад. колировёть, прививбть въ 
пукъ (д61ево). 

Oculi, sm. Дерк. Dimanche d' —, xpecrono- 
илбнная Hexbas. 

Oculifère, adj. 3004. глазонбеный, 

Oculiforme, adj. глазовйдный. 

Ooulinomancoie, sf. raxéaie по глазёмъ для от- 
крыт!я вора. 

Oculiste, ву Médecin —, sm. глазибй врачъ, 
окулистъ. 

Odalisque, sf. одалыка, одалиска (жёнщина 
6% сералъ, назначенная для султана). 

Odaxisme, sm. Мед. зудъ дёсенъ при прор%- 
зыван!и зубовъ. 

Ode, sf. бда, лириче ская пзень. 

Odelette, sf. маленькая бла. 

Odéon ом Одет, sm. (-ome) одебнъ (хон- 
%ёртная збла y Дпевнихь). 

Odeur, sf. збпахъ, духъ. — de la rose, sénaxe 
бзы. Mauvaise — , курнбй зёпахъ, зловбнюе. — 
ésagréable, тяжёлый кухъ. || * et jam. en 

bonne, en mauvaise — ‚ пмёть хорбшую, дурную 
de 


re, т, октёбрь т. Au то 4’ —, въ ок- | слёву. * Être en bonne, en mauvaise — auprès 
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9”, быть у mor на хорбшемъ, на дурнбыъ счету. 
Mourir en — de sainteté, умерёть святбю смёр- 
rio; остёвить nca cBoéË смёрти сяёву CBÉTOCTH. 
* et fam. N'être pas еп — de sainteté auprès de ап, 
быть у когб Ha AYPHÔWE счету. , 
Odieusement, adv. гнусно, ненавйстно. 
Odieux, -euse, adj. ненавйстный, гнусный; || 
sm. гнуеное, гнусность f. Jeter de Г — sur une 
action, cu. Jeter , : 
Odomètre, sm. ou Pédomètre, путем#ръ, 
OXOMÉTPS. 
Odonates, sm. pl. стрекбзы / (насюкбмыя). 
çOdontegogue, sm. Хип. зуборывный инстру- 
мёнтъ. 
Odontagre, sf. Мед. ревматйческая зубнёя 
боль; || ат. зуборывныя клещи. 
Odontalgie, sf. Мед. зубнёя боль. = 
Odontalgique, adj. утолйющий зубную боль. 
Odontiase, sf. Мед. проръзён!е зуббвъ 
Odontite, sf. Мед. зубнбе воспален:е. 
Odontogenie, sf. Мед. вырастёще зуббвъ. 
Odontoglyphe, sm. Хий. инструмёнтъ дядя 
очищён!я зуббвьъ. 
Odontographie, sf. описён!е зуббвъ. 
Odontoiïde, adj. Анат. зубообрёзный. 
Odontolithe, sm. Мед. зубной винный ré- 
мень. 
Odontologie, sf. одонтолбг1я, наука о зубёхъ. 
 Оаото1о8 чате, adj. Мед. одонтохогическ! Я. 
Odontophie, sf. Мед. прорвзёне зуббвъ. 
Odontorrhagie, sf. Мед. кровотечёне изъ 
зубныхъ ячёекъ. 
Odontotechnie, sf. (tek-) Хил. искусство зуб- 
иёго врачё. 
Odorabilité, sf. пахучесть f. 
Odorable, adj. ощущёемый обонйн!емъ. 
Odorant, -ante, см. Odoriférant. 
Odorat, sm. (-ra) обонйне. 
Odoration, sf. чувствован!е зёпаха. 
Odorer, va. 2. us. обонйть, нюхать. 
Odoriférant, -ante, adj. благовбнный, благо- 
ухённый, душистый. 
Odoroscopie, sf. изсяёдоваше пахучихъ ис- 
течений. 
Odyssée, sf. Одиссвя (noëua Гомёпа); || * пу- 
тешествие изобйльное приключён1ями. 
Об оц ОБЬ, interj. крикъ кучера, чтобы оста- 
новить лошадей, 
Œcumenicité, sf. (écu-) ввем!рность f. 
Œcuménique, adj. Concile — , scexéucrik co- 
боръ. 
Œcuméniquement, adv. всем{рно, вселёнски, 
Œdemateux, -euse, adj. (édé-) Xup. стрёж- 
души водяною бпухолью; || происходйщ!й оть 
отёка. 
Œdématié, -ée, adj. Мед. crpémaymif отёкомъ. 
Œdème, sm. (édème) Хип. отёкъ, водянёя 
бпухоль. 
Œdipe, sm. (édine) fam. эдипъ, угёдчикъ. 
Œil, 8m. (euil) nl. yeux, глазъ, бко (pl. бчи); || 
взоръ, взглядъ; || Бот. почка, глазокъ; || дирб, 
сквознбе отвёрст!е; | Тиз. лицб (у шрифта); || 
блескъ, лоскъ; || YEUX, pl. сквёжины (63 хд\б); 
|| жирных néraa (на будьёнт). Avoir Г’ — sur ап, 
не спусиёть когб съ глазъ; присматривать за чьимъ 
поведёшемъ. Avoir les уецх sur 4п, не спускёть 
съ когб главъ; пристально CMOTPÉTE на когб. Avoir 
Г — à gch, sur 4сй, приемётривать за ч8мъ. Je 
vois cela d’un autre — avec d'autres yeux, я смо- 
трю Ha то другими глазёыи. Ouvrir les yeux à 
qn sur qch, cu. Ouvrir. Ouvrir de grands yeux, 
выпучить raasd. Où aviesz-vous les yeux? гдв y 
васъ raasé были? Les yeux nochés au beurre noir, 
см. Pocher. Couver дп des yeux, см. Oouver. * 


Crever les yeux, см. Orever. * Sauter aux yeux, 
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см. Sauter. * Blesser les yeux, см. Blesser. * 
Dessiller les yeux, см. Dessiller. * Cette vérité 
frappe les yeux, см. Frapper. * Fasciner les 
Yeux, ослвплйть raasd; | обольщёть ябжнымъ 
блёскомъ; обмёнывать. Ne pouvoir fermer les 
yeux de toute la nuit: * Fermer les yeux sur qch, 
см. Fermer. Ne rien voir que par les yeux d'au- 
"из, CMOTPÉTE на всб чужими глазбёми; руководйть- 
ся во веёмъ чужимъ инёнемъ. Посл. Avoir les 
yeux plus grands que la panse, имёть попбвеве 
глаз5; быть жёднымъ, завйстливымъ. il pour —, 
dent pour dent, бко sa бко, зубъ sé зубъ. Avoir un 
— aux champs et l'autre à la ville, см. Champ. 
L' — du maître engraisse le cheval, cu. En- 
graisser. Loin des yeux, loin du cœur, см. Loin. 
|| Nos yeux ont été frappés de ce spectacle, взбры 
нёши были поражены STAME зрёлящемъ. Jeter sur 
дп un — de colère, бровпть на когб вердитый 
взглядъ. || * Jeter les уецх sur дп, возымёть на 
кого виды. * On a jeté les yeux sur lui pour cet 
emploi, объ нёмъ вспомнили для пом щёния егб въ 
dry дблжноеть. Je n'ai fait que jeter les yeux sur 
ce livre, я тблько слегкё проб®жёхъ бту книгу. 
Coup 4’ — , cu. Coup. Aimer qn comme ses 
eux, любить когб, какъ душу. Avotr le jour ou 
e soleil devant les yeux, стойть np#mo прбтивъ 
cBâTa, прбтивъ солнца. * Avoir qgch devant les 
YeUX, пбынить о чёмъ; быть проникнутымъ TBME. 
* её Гат. Па des yeux, out не прбмихъ; ous 
смекбетъ въ чёмъ дёло. * Ца de bons yeux, ous 
не проглякйтъ; сейчёсъ замётитъ; | онъ проницб- 
теленъ. * Avoir Г — аи bois, см. Bois. * Avoir 
bon pied et bon —, см. Pied. * Avoir Г — exercé, 
имфть изощрённое зр#н!6; | быть зоркимъ, наблю- 
дётельнымъ. * Avoir Г — au guet, см. Guet. 
* Avoir des yeux au bout des doigts, cu. Doigt. 
* Il n'a des yeux que pour elle, онъ тблько её л№- 
битъ. * Donner dans les yeux de qn, соблазнйть, 
искушёть когб; возбуждёть въ комъ зёвисть. 
* Donner dans Г — de qn, произвести на когб 
сйзьное впечатлёв!е; понрёвиться, полюбйться 
кому. * Faire les yeux doux, см. Doux. * et fam. 
Pour vos, pour ses beaux yeux, дая тогб только, 
чтббы вамъ, чтобы ему понрёвитьея; | дёромъ. 
* Voir qu, gch de bon —, чуветвовать къ кому, 
къ чему расположён!е. Voir gn, gch de mauvais 
—, Чувствовать къ кому, къ чему нерасположё- 
uie, #ди отвращён:е; 444 смотрёть на кого, на что 
враждебно, непр:Язненно, неодобрительно, CE He- 
удовбльствемъ. * Voir 4п, qgch d'un — indiffé- 
rent, jaloux, dédaigneux, смотрёть на когб, на 
что равнодушно, завйстливо, презрительно. Voir 
tout par ses YEUX, довврйть тблько своймъ е6б- 
зтзеннымъ глазёмъ. * её pop. Se battre Г’— de 
gch, см. Battre. || — de la bombe, ббмбовая дирё. 
— du marteau, дир въ мблот®. — ди mors, пб- 
телька у удйха. — d'une meule, ячей въ жерно- 
вбмъ ибин®. Архит. — de la volute, глазокъ, 
центръ завиткё. — de bœuf, круглое окбшко. — 
— du dôme, пролётъ, orséperie cBépxy свода. — 
du Christ, &етра (трава). — de chat, кбшачй 
гхазъ (драюцинный камень). — de регатх оп 
couleur — de perdrir, врасновётый (0 вин%). || À 
l'œil, loc. adv. глазёми. À l'œil nu, см. Nu. || 
À vue d’œil, oc. adv. см. Vue. | Aux yeux 
de, sous les yeux de, loc. prép. Cela s'est pas- 
sé aux — ou sous les — de toute la ville, ro 
произошлб въ глазёхъ цфлаго гброда. Elle a été 
élevée sous les — de sa mère, она воспитывалась 
на глазёхъ мётери. Aux — du monde, la vertu 
est quelquefois ridicule, въ глазёхъ CBÉTA, иди по 
мнён!ю свфта, добродётель бывёетъ иногдё cMB- 
mad. | Entre deux yeux, entre les deux 
yeux, loc. adv. пристально. || Entre quete 
yeux, loc. adu. си. Quatre. À Par-Seas as 8 


_ 


Œillade 


éux, 106. adv. пб уши, за raasé довблъно. || 
on plus, pas plus que dans mon œil, loc. 
adv. пор. никёкъ HÉTE, ниекблько, ничуть. | 
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Offenser 


pauvre un — vaut un bœuf, бкному кусбкъ за 
цфлый домотбкъ. 
Œuvé, -6е, adj. икрянбИ, съ икрбю (0 ды- 


Стат. Œil fait yeux au pluriel, non-seulement | баз). 


quand il s’applique à l’organe de la vue, mais en- 
core toutes fes fois qu'il peut être employé sans 
donner lieu à une équivoque: Un pain qui а des 
yeux; un fromage quin'a point d'youx. П fait 
œils au pluriel, quand il est employé par апа]о- 
gie: Des œils de chat (pierre précieuse). 

Œilladé, sf. взглядъ, мигъ, перемйгиване. 

Œillard, sm. Техн. Aupé посреди жёрнова. 

Œillé, -60, adj. съ глазообрёзныхи ийтнами. 

Œillère, sf. Dent —, глазнбЙ зубъ; || нагабз- 
викъ; || чёшечка для примочки глазъ. 

Œillet, sm. (euillé) пбтелька; || гвоздика (pa- 
cménie). — de poète, жвенёя гвоздика. — d'Inde, 
см. Tagète; || Техн. пузырьки на Финйети. 

Œilleterie, sf. гвоздичная градё. 

Œilleton, sm. гвоздичный черенбиъ; || ÔT- 
прыскъ, отрбетокъ; || Onm. глазъ, узкое отвёр- 
сте (у тедескопа). 

Œüïlletonner, va. отрёзывать черенки (y pa- 
cménib). 

Œillette, sf. Бот. non. макъ. Huile d' —, ué- 
ковое Mécao. | 

Œnanthe, sf. (énan-) кропило (gacménie). 

Œnogale, sm. (éno-) Мед. см%®сь молокё и ви- 
#5. 

Œnol, sm. Anm. винб. 

Œnolatif, -ive, adj. Мед. вённый, coxepmé- 
щ въ ce0$ винб. 

Œnolature, 8/. Anm. вйнная тинктура. 

Œnologie, sf. вииод% ле; || наука о винод8- 
aix. 

Œnologique, adj. виводфльческЙ, 

Œnologiste, sm. писётель о винодёии. 

Œnomanoie, sf. виногадён!е, 

Œnomel, sm. Мед. мёдъ въ винбмъ. 

Œnomètre, sm. виномёръ, волчёкъ. 

Œnophile, adj. винолюбивый. Société —, 66- 
щество для торговли винбмъ. 

Œnophobe, adj. бойщся пить винб. 

Œnophoblie, sf. отвращёне отъ вин&. 

Œnophore, sm. винный сосудъ; || виночёрший. 

Œsophage, sm. Анат. пищепроводное горло, 
пищепровбодникъ. 

Es°Phagien, -enne, adj. пищепровбднаго 
l'A8. 

Œsophagisme, sm. Мед. спёзмы въ пищепро- 
вбдник&. 

Œsopbagite, sf. Мед. воспалёше пищепро- 
вбдника. 

Œsophagotomie, sf. Хий. вскрыт1е пище- 
провбдника. 

Œstre, sm. бводъ (хасни-мое); || * p. us. вое- 
тор: ъ, нейстовство. 

Œuf, sm. (eufe au sing., eu au An 65 || -8, 21. 
иврё (у рыбы). — de poule, nypéuoe яйцо. -8 de 
fourms, муравьйныя Яйца. -8 durs, à la coque, 
Яйци BE густую, въ сийтку. -8 rouges, -8 de Рд- 
ques, xpécana Яйца. Jaune, blanc d’ —, айчный 
желтокъ, бВлокъ. Germe Ф — , варбдышь въ sai- 
ns. * et fam. Donner 4ез-в de Pâques, сдёлать 
небольшой подброкъ. -8 ам miroir ou sur le plat, 
выпускиёя яйчница; глазунья. Îocs. Mettre tous 
ses -в dans un ganter, помветить весь свой капи- 
тблъ въ однб предпр те. Па des -8 de fourmi 
sous les nicds, on ме посидётъ на uécrb, любить 
всё ходить. Donner un — pour un bœuf, дать 
дычко, чтобы взять ремешёкъ. Marcher sur des 
-8, ВЪ затрудийтельныхь обетойтельствахъ по- 
ступбть чрезвычёйно осторбжио. Plein comme un 
—, битибмъ набитый. Il tondrait sur un —, см. 
Tondre. Pondre sur ses -в, см. Pondre. Ан 


Œuvre, s/. rsopéuie, upomssexénie, дёло; || xo- 
хбды т (чейкбеные); || -8, nl. reopénia, сочинён!я; 
| sm. Мет. серебристый свинбцъ. Dieu est ad- 
mirable dans ses -в, дивенъ Госибдь въ свойхъ 
творён!яхъ. — de génie, ген!йльное произведён!е. 
— d'architecture, произведёне збдчества. — de 
charité, богоугбдное дёло. — de la rédemption, 
nbao искуплёня. — du hasard, nbao случая. De 
bonnes -8, добрыя nhaé. La foi sans les -8 est une 
foi morte, вфра безъ дВлъ мертвё. Chacun sera 
Jugé selon ses -в, веякъ будетъ судймъ по своймъ 
ABaéue. || Посл. АГ — on connaît l'ouvrier, по 
раббтв и mécrepa зиать; дёло mécrepa хвёлитъ. 
Jamais un tel ту fit —, никогда такбму-то не уда- 
вёлось сдёлать иди напиевть такую превосхбдную 
вещь. La fin couronne Г —, cu. Fin. || Dans le 
style soutenu, il est quelquefois masculin au 
singulier. Un 3$ grand —, такбе велйкое x$xo. 
Un — de génie, геняльное npoussexéuie. || L'— de 
cette paroisse est fort riche, Этотъ прихбдъ имфетъ 
больше дохбды. || Les -8 de Molière, творб- 
dia, сочинёйя Мольбра. 18 -В nhilosophiques, 
@HAOCOGÉ4ECRIE сочинёня. .в ПОВ диез, CTAXOTBO- 
pénis. || Mettre en — , употребить въ дёло, привз- 
стй въ дёйств!е. Mettre qn en —, употребить ногб 
BE AbAO, дать кому раббту. Mettre en — un dsa- 
mant, опрёвить алмёзъ. Un diamant qui est hors 
4’ —, hors de Г —, неопрёвленный алмёзъ. Mettre 
à D —, застёвить раббтать, засадить за раббту. Se 
mettre à Г —, ou mettre la main а Г —, приийть- 
ся за двло. Юге à Г’ —, быть за хёломъ, за рабб- 
TOI; раббтать. Ме faire — de ses dix doigts, cu. 
Doigt. Bon jour, bonne —, cu. Jour. Maître des 
-8, des hautee -в, des basses -6, см. Maitre. 
Пачк. Cette femme est enceinte de ses -8, Эта жён- 
щина отъ негб заберёменваа. -8 de surérogaiion, 
дббрыя KBaé, котбрыя дёлаютъ, не будучи къ то- 
му обёзаны; | всё излишнее, ненужное, лежбщее 
Ba долга. Техн. -в blanches, больш я желфзныя 
бстрыя оруд!я. Мор. — de marée, почёйнка судиз. 
-В mortes, надвбдизя часть. -8 906, подводная 
часть (судна). || sm. Le grand —, оилосбескЙ né- 
мень. ve. Avoir tout Г’ — d'Albert Dürer, uubre 
вс nposssexénia Альбёрта Дюрёрз. Муз. Le pre- 
mier — de Morart, пбрвое сочинёне Monépra. || 
Hors-d’œuvre, loc. adv. Апхит. Bu$ ствнъ; см. 
Hors-d’œuvre и Hors-œuvre. | Dans œu- 
vre, loc. adv. Архит. внутрй ст®нъ. || À pied 
d'œuvre, loc. adv. Адхит. близъ sxéuis. || Sous 
œuvre, loc. adv. Anzum. Travailler — ou en —, 
поправайть Фундёментъ (s04uta). Reprendre — 
ou ев —, подводить еундёментъ. Reprendre en — 
de maçonnerie une maison de bois, подводйгь ré- 
менный eYHAÉMERTE подъ деревйнный домъ. Ве- 
prendre en — de charpente une maison de bois, 
подводить новыя брёвна, повые BBHIEI подъ дере- 
вйнный домъ. 

Œuvriste, 5m. вобирётель произведён худбж- 
вика. 

Cifensant, -ante, adj. оскорбительный, обёд- 
ный. 

Offense, sf. обида, ocxopôaéuie; || сограшёше. 
Tenir à —, вывнйть себф въ обйду, почитёть за 
оскорбяёше. 

Offensé, -6е, adj. et s. обиженный, -ная. 

Offenser, va. обижёть, оскорблйть; || согр®- 
шёть; || повреждёть. Je n'as pas voulu vous —, я 
не желёль васъ обижёть. — dans son honneur, 
оскорбить чью честь. || — Dieu, согрёшить пбредъ 
Вбгомъ. || Ce соми lui а -в@ le cerveau, $тотъ 
УАбръ повредёжть ему мозгъ. || В’ —, 0. pr. (de) 


ОПепвеп» 


обижётьея, оскорблйться; || ‘разсердиться. || Of- 
fensé, -ée, part. p. qui régit de et par. 

Offenseur, sm. обйдчикъ, оскорбитель эт. 

Offensif, -ive, adj. наступётельный, нападё- 
тельный. 

Offensive, sf. иападён!е, атёка, наступётель- 
ныя дёйствя. Prendre! —, перейти къ наступ&- 
тельнымъ д&Ёств1ямъ. 

Offensivement, adv. наступбтельно. 

Offert, -erte, part. р. см. Offrir. 

Offerte, sf. ou Offertoire, sm. дароприношё- 
не; || npocxoméxia. 

Все, sm. долгъ, обязанность у; || дбяжность 

Г. || услугах || служба, литургИя; || отношёне. II est 

de Г — d'un citoyen de respecter la loi, колгъ, 

обязанность гражданина уважёть закбны. || — de 

chancelier, de notaire, пбажность кёнцлёра, нотё- 
уса. Remplir чп —, нсправяйть дблжность. | 


еп] те un —, un bon — à qn, оказёть кому уелу- 


гу. Rendre un mauvais — à 4%, оказёть кому Ку 
ную услугу; повредить кому. || — divin, божё- 
ственная служба. Entendre Г’— , слушать литур- 
ri. [’— des тот з,молйтвы объ умёршихъ, па- 
нихида. Le saint-office, инквизищя (63 Рим»). || 
D'office, loc. adv. по дблжности; | добровбльно. 
Avocat —, присйжный повфёревный назибченный 
CTE судё (048 защёты обвинённатю). 

Office, sf. буеётная; || -8, pl. чулёны M, кладо- 
выя, службы f 

Official, sm. 3. консистбрекай судьй. 

Offcialité, sf. BbAomcrBo  консистбрежаго 
судьй. 

Offloiant ou Prêtre —, adj. et sm. свящевно- 
A$äcrByiomif. 

Officiante, sf. клиросная монбхиня. 

Offoiel, elle, adj. достовёрный, oeunidss- 
ный. 
Officiellement, adv. oennidasuo. 

Officier, on. служить, отправлять божёствен- 
ную службу, священнодйствовать. * et fam. Il 
-Cie bien, онъ испрёвно ‘here и пьётъ (за сто- 
ддмъ). 

Officier, sm. чинбввикъ; || Воён. офицёръ; || 
оФищантъ. — de police, полицеёйск!Й чинбвникъ. 

|| — subalterne, оберъ-офицеръ. — supérieur, 
штабъ оеицёръ. | — „4е bouche, мундкохъ. — 
du gobelet, мундшенкъ. -в de santé, воёиные д8- 
каря. — de fortune, см. Fortune. 

Offilcieusement, adv. услужливо, Oxaroyrôg- 
x4BO. 

Offloieuseté ou Offloiosité, sf. услужливость, 
благоугодливость f. 

Officieux, -euse, adj. услужливый, благоугод- 
ливый; || sm. угбдникъ, льстецъ. Mensonge —, 
льстивая ложь. 

Officinal, -ale, adj. Апт. auréraperiä. 

Officine, s/. aa6oparépia (аптёкарская). 

Offrande, sf. приношёве, жёртва, даръ. Посл. 
Chaque saint veut son —, вейкому стёрцу по 
етёвцу. 

Offrant, adj. т. Le plus —, тотъ, кто ббльше 
дастъ. 

Offre, sf. предложён1е; приношёше. Faire une 
—, CAbaaTe предложёне. — de service, npexxomé- 
mie услугъ. Ком. — et demande, предхожёне и 
спросъ. Des -8 suffisantes, достёточныя прино- 
шен!я. . 

Offrir, va. trr. предлагёть; || подвоейть, при- 
носить; || представлять. — SON зесоцтз, 808 вегоз- 
ces à 4п, предложить кому сво пбмощь, свой 
услуги. Ilm'a offert d'aller avec lui, овъ предло- 
жилъ MHB BXATE съ нимъ. On lui Offre vingt mille 
roubles de sa maison, ему предлагёютъ AséanarTe 
тысячъ рублей за его домъ. || Les officiers ont 
offert un album à leur chef, овицбры поднесай 


167 


Oint 


своему начбльнику альббыъ. — вв don, еп sacri- 
fice, принести въ даръ, въ жёртву. — des actions 
de grâce à Dieu, приносить Богу бхагодарёне. || 

Les bords de ce fleuve -rent de charmants пауза- 
ges, берегё той p'kÉ предетавлйютъ прелёетные 
виды. Cela -ге de grands inconvénients, 9то пред- 
ставлйетъ большая неудобства. || — 807 épée à аъ, 
вызваться, биться за когб Ha шиёгахъ. — le 
choix des armes à son adversaire, предостёвить 
выборъ opfria своему противнику. — l'hommage 
de son respect à qn, свидфтельствовать кому CBOË 
почтёне. || 8’—, 0. pr. вызывёться, вызваться; 
|| представяйться. 1 s’est offert de lui-même à 
me secourir, онъ самъ вызвалея помочь мнф. || ZE 
s'offre une occasion favorable, представайется 
удобный случаВ. Ne vous offres jamats à та 
due, не покёзывайтесь пикогд& на мой raasé || 
Offert, -erte, part. ». qui régit par. 

Offusquer, va. заслонйть, затм®вёть, помра- 
чёть, ослволять; || * пугёть, оскорблять. Les 
nuées -quent le soleil, тучи взасхонйютъ, 8a- 
тизвбёютъ сблнце. — 16 jour, заслонять CBÈTS, 
sécrare. * Les passions -quent sa raison, стрёети 
помрачёютъ er разеудокъ. Le soleil m'-que les 
yeux, вблнце ocabnaferr uub raasd. || Cet artisie 
est si jaloux, que tout nouveau talent l’-que, этотъ 
артйстъ такъ SABÉCTAUBE, что кбждый новый Ta- 
а&нтъ егб пугёетъ. I я’ -que l'amour - propre 
de personne, онъ не оскорбаяетъ ничьего самолю- 
Gia. Ce poète а un rival qui Г’ - але, у бтого побта 
есть сопёрникъ, который зати®вбетъ егб, помра- 
чёетъ егб слёву. || Ofusqué, -ée, дат. д. qui 
régit de et par. 

Ogival, -ale, adj. 3. стрыльчьтый, островёр- 
xif, Archstecture -ale, готическая архитектура. 

Ogive, sf. Апхит. стрёлка свбде. 

Ogivette, sf. dim. Апхит. ибленькая crphsra 
свода. 

Ognon, см. Oignon. 

Ogre, -esse, 8. льш1Й, -шая w -шачйхо; || a0- 
довдЪ, -bara. fam. Il mange comme un —, онъ Be- 
лик! прожбра. 

ОБ, inter. о! охъ! Oh са! ну! ву же! 

ОБЕ, inter. эй! 

Oïdium, sm. (-diome) цвзль f (204% imu0des). 

Oie, ef. гусь т, гусыня; || fam. глупёцъ. 0’ —, 
гусиный. — à duvet —, гёгка. Чем d' —, гусёкъ 
(изра). Contes de ma mère Г —, кътеюя скёзки, 
вздоръ. 

NDignon, sm. (onion) ом Ognon (d’après Bes- 
cherelle cette seconde orthographe est préférable 
à la première). Бот. дукъ; || луковица; || мозбль 
f(na ном). Tête 4’-—, головка дуку. Chapelet 
d'-8, пучёкъ дуку. D'—, луковный, лучнбй. /ат. 
Étre vêtu comme ип —, накутать на себй мибго 
пабтья. Ёп rang 4’ -в, рёдомъ. Посл. Regretier 
les -в d'Égypte, сожаафть о прежней жизни, xOTÉ 
нахбдишься въ лучшемъ положении. Marchand 
d’-8 se connaît en ciboules, стёраго воробьй на 
макинВ He OÜMÉHEME. 

Oignonade, 3]. кушанье изъ дуку. 

Oignonet, sm. (опю-) лётняя груша. 

Oignonière, sf. (оп$о-) rpaaé засфянная у- 


КОМЪ. 

Oille (0-е), ou ОПа podrida, sf. Пов. c66p- 
ная похлёбка. 

Oindre, va. (oaindre) вамбёзывать, намбели- 
вать, умащёть; || помбзать омъ. — une lumeur 
avec de l'onguent, намёзать бпухоль мёзью. Посл. 
Oignez vilain, $ vous noindra; goignes vilain, Ч 
vousoindra,cx. Poindre. || В’—, v. pr. naméss- 
ваться. || Oint, -te, part. p. qui régit par. 

Oing, sm. (дат). Vieux —, карётиая мазь. 

Oïinomètre, см. Œnomèêtre. 

Oint, sm. — du Seigneur, noudrasauze. 


СХ 
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Oiseau, sm. 2. птйца, птёха; | хищная итйца, |  Oligarque, вт. охигёрхъ, привёрженець охи- 


ебколъ ; || Техн. mosé (на изеёстку). -ж domes- 
tiques, дворбвыя, домбши!я птицы. — de proie, 
хищная итйца. -X de Passage, отлбтныя, пере- 
аётныя птицы. -X de Chant, птицы пав. — 
mâle, самёцъ. — femelle, сбыка. — de paradis, 
péhcrez птица. Стих. — de Jupiter, орёлъ. — 
е Junon, павлинъ. — de Minerve, совё. — 
de Vénus, гблубь. рой. — de St-Luc, быкъ, 
волъ. * — de bon, de mauvais augure, см. 
Augure. * Il est comme Г — sur la branche, 
онъ какъ сорбка на тыну; онъ самъ не знёетъ, 
что и какъ съ нимъ будетъ. * pop. et sronig. № 
votla-t-1l nas encore un bel —, хорбшъ гусь. fam. 
Т’ — n'y est plus ou s'est envolé, и слёдъ егб 
простылъ (M. €. ON» убъжёдз). Посл. Petit à 
petit L’ — fait son nid, uéxo no мёлу птйца сви- 
вбетъ ce6$ гнвздб. À chaque — son nid est beau, 
всякая птица %ды BCÉKOË куликъ своё болото 
хвёлитъ. (Се n'est pas viande gour nos -х, 
ÉTOTE ананёсъ не про васъ; не по рылу bé. 
Être battu de l —, см. Battre. || А vol d’oi- 
seau, loc. adv. по прямой лини. || À vue d’oi- 
seau, loc. adv. съ высоты птйчьяго полёта. 
Oiseau-mouche, sm. 4. Opn. медосбеъ. 
Oiseler, va. вынёшивать (nmuéuy); || vu. zo- 
ВИТЬ ИТИЦЪ. 
Oiselet, sm. vi. птйчка. 
Oiseleur, sm. птицелбвъ, птйч! охбтвикъ, 
Oiselier, sm. птйчникъ, продавёцъ птицъ. 
Oisellerie, sf. ‘итицеловство; || птицеводство; 
|| оптич: дворъ. 
Oiseusement, adv. тщётно. 
Oiseux,--euse, adj. бездёльный, прёздный; || 
тщётный. 
Oisif, -ive, adj. прёзлный, безд&йственный; || 
эт. прёздный, праздношатёющися. 
Oisillon, sm. fam. птичка. | 
,0isivement, adv. прёздно, бездёйственно, безъ 
Abas. 
Oisiveté, sf. прёздность f, бездайстве. || бу». 
см. Désœuvrement. 
Oison, sm. гусёвокъ. ® et ат. — bridé, про- 
стоФйдя. 
Ok; втерые, sf. скоропнеёте. 
Oleagineux, -euse, ou Oleifère, adj. масая- 
нистый. 
Oléandre, см. Laurier-rose. 
Oléate, sm. Хим. маслявокйслая соль 
Oleb, sm. Ком. родъ египетскаго льна. 
Olécrane, sm. Анат. локтевбй отрбетокъ. 
Olécranien, -enne, adj. Азат. хокоткбвый. 
Oléfiant ox Oléifiant, -ante, adj.: Хум. масло- 
творный. 
Oléide, adj. Хём. ивслообрёзный. 
Oléifère, см. Oléagineux. 
Oléigène, sm. Хим. маслорбдъ, маслянйстый 
газъ. 
Oléine, sf. Хим. олейнъ (жййное веществд). 
Oleique, adj. Хим. Acide —, олейновая xx- 
caoTé. 
.Oléo-saccharum, sm. Anm. cuwbcs изъ воды, 
céxapy и душйста:о Mécaa 
Oléracé, -ée, adj. Бот. огорбдный. 
Olfactif, -ive, adj. Анат. обонйтельный. 
Olfaotion, sf. Дид. обонйше. 
Oliban, sm. ou Encens mâle, лучший лёданъ. 
Olibrius, sm. (-briusse) хвастунъ, самохвёлъ, 
Olifant, sm. рогъ (y дпёенихь puuyaneÿ 
OligarGhie, sf. олигёрия, маходержёв!е (60- 
Pass npassénis, 10n высшая власть въ рукаль ne- 
MnbtuxS вельмбжъ). 
Oligarchique, adj. олигархическй. 
Oligarchiquement, чески, 


гёрхи. 
Oligiste, adj. Мин. Fer —, желёзный блескъ. 
ligo, частица служёщая для образовён!я мнб- 
гихъ словъ и означающая недостёточность, мё- 
лость, что видно ниже. 
Oligocarpe, adj. Бот: малопябдный. 
Oligocéphale, adj, Бот. малоголовчатый. 
Oligocérate, adj. Бот. махорожковый. 
Oligocholie, sf. Мед. недостёточное oraBxé- 
н1е жёлчи. 
ОНвосвтопе, adj. (-krone) Дид. недохгов®ч- 
ный. 

Oligochronometre, sm. Физ. изловремем& ръ, 
инструмёнтъ для измврен1я наималйшихъ частей 
врёмени. 

Oligochyle, adj. Мед. махопитётельный. 

Oligochylie, s/. Мед. недостётокъ питётель- 
наго сока. 

Oligocorpie, sf. Мед. недостёточныя.испраж- 
нен1я. 

„ОНвоваене, sf. Мед. недостётокъ слёзной 
ВЯбги. 

Oligogalie, 3]. Med. недостётокъ молокё въ 
грудйхъ. 

Oligohemie, sf. Мед. недостётокъ крбви въ 

%, малокрове. 

Oligohydrie, sf. Мед. недостёточное dau ocra- 
новившееся испарёне. 

Oligomanie, sf. Med. помвшётельство тблько 
Ha HÉKOTOPHIXE предмётахъ. 

Oligoméré, -6e, adj. малосустёвчатый. 

Oligopharmacie, sf. сокращённая Фармацёв- 
тика. 

Oligopharmaque, sm. употреблёющий про- 
стыя лькёретва. 

Oligophylle, adj. Бот. малолистный. 

Oligoposie, sf. Мед. уменьшён!е жёжды. 

Oligosialie, sf. Мед. недостётокъ слюны. 

Oligosperme, adj. Бот. малос&менный, 

Oligotrichie, sf. маловолбс!е, paie волосы. 

Oligotrique, adj. маловолбсый. 

Oligotrophie, sf. Мед. уменьшён!е питётель- 
ной силы; || недостётокъ питёния. 

Olim, sm. pi. (olime) старинные протокблы 
парлёментские. 

Olinde, sf. олйндек1В шибжный клинокъ. 

Olivaire, adj. Анат. оливкообрёзный. 

Olivaison, sf. уббрка олйвокъ. 

Olivâtre, adj. желтовётый, смуглый (0 диц\). 

Olive, sf. олйва, маслёниа; || маслина, олйвко- 
вое дерево; || мёсличная вътвь; || Адхит. одйвко- 
вое украшёне. Huile 4’ —, керевйнное, олйвко- 
вое mécao. Couleur — ou 4’—, оливковаго цвъта. 
Bouton еп — ou simplement 096, оливковйдная 
пуговица. * Joindre Ÿ — aux lauriers, заключить 
+ n0czxB поб%ды 
) live, sm. родъ зодотёго подорбжника (пи 
ua). 


Olivète, sf. мёеляная phxeura (pacméuie). 

Olivetier, sm. ибеличная крушйна (pacménie). 

Olivette, s/. пбле усбженное мёслинами; || xo- 
ровбдъ по уббрк® мёелинъ; || оливковидныя бусы. 

vier, sm. Бот. мёслина, оливковое дёрево. 

Oliviforme, adj. Бот. оливкообрёзный. 

Olivine, sf. Мин. оливйнъ, желтозелёный изу- 
мрудъ || пфгребъ на оливковое мёсло. 

O 6, adj. Pierre —, горшёчный кёмевь. 

Olla podrida, см. ОШе. 

Olographe, adj. Юр. собственноручный. 

Olographier, va. писёть собетвенною рукбю, 
собственноручно. 

Olonne, s/. Ком. бретёнсквая napycéua. 

Olympe, вм. Олимпъ (3014 въ Oeccéaiu); || иб- 
бо (wi. иебес&). De Г —, небёевый, 
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Olympiade, sf. oxumniéxs, sermpexrèrie. 


VE 


Ombre би Hombre, sm. абыберъ, ябмберная 


Olympien., -enne, adj. небёеный (о Coiéæs); || | игрё. 


* величественный. у 

Olympionique, sm. побфдётель на олимий- 
скихъ играхъ. 

Olympique, adj. oxnunitienif (063 uipaxa). 

re, sf. Мед. noxérpa въ плеч. 

Omasus (-sus) ou Omasum, sm. (-готе) Азат. 
трём жехудокъ у жвачко-жующихъ. 

Ombelle, sf. Бот. збитикъ. 

Ombellé, -ée, adj. Бот. збитичный, зонтико- 
обрёзный. | 

Ombellifère où Plante —, sf. et adj. s6uTx- 
ное pacréuie. 

Ombellule, sf. Бот. ибленькй збнтивъ, 
Ombilio (34) ou Nombril, sm. Ахат. пупъ}; 
} Бот. пупокъ. | 

Ombilicaire, sf. Бот. путникъ, родъ лишёй- 
ника 

Ombilical, -ale, adj. 3. Анат. пупбчный. 
Cordon —, пуповйна. 

Ombiliqué, -ée, adj. Бот. съ пупкбыъ. 

Ombrage, sm. твнь, сВнь; || * недовёр!е, co- 
мнАн1е, noxosphuie. — frais, прохлёдная тёнь. Se 
promener sous ’—, гулйть подъ Thuilo, подъ c$- 
н1ю дерёвъ. |] * Donner de Р— à qu, 8080yaëTs въ 
комъ иди чьё megoshpie, comabnie, подозрён!е.* 14 
en а pris —, de Г —, то возбудило въ нёиъ He- 
xos$pie, noxosphnie. * Tout lus fait, lus norte —, 
онъ веегб ryréerca, BCBX'E D0A03PBBÉETE. 

Ombrager, va. покрывёть тёнью, осВнЯть. Un 
vieux chêne -geait sa demeure, стёрый дубъ по- 
крывёлъ тфнью, OCHHÉAR егб жилище. Des che- 
veux noirs-geaient за tête, чёрные волосы по- 
крывёли егб гблову. * Les lauricrs -gent son 
front, челб егб увфнчано лёврами. Жив. — un 
tableau, увеличить твнь {ди уменьшить осввщёне 
картины. || 8’ —, 9. pr. покрывётьея TEE, ос3- 
нитьея. || Ombragé, -ée, part. y. qui régit de et 
дат. | 

Ombrageux, -euse, adj. пуглйвый; || * недо- 
върчивый, подозрительный. || Syn. Ombrageux, 
soupçonneux, плеВалф. Le premier voit tout en 
noir, le second tout en mal, et le troisième est 
toujours en garde. L'ombrageux s'arrête aux ap- 
parences, le soupçonneux à la supposition, le mé- 
fiant à la crainte d’être trompé. 

Ombre, sf. тВнь, сввь f; || темнот&ё, мракъ,; || 
подбб1е, знакъ. Se reposer à РГ — Фит arbre, от- 
дыхёть подъ тёню, подъ Chi древа. Les -8 
chinoises, китёйскя тфни. Г’ — de son nère lui 
apparut, ему явйлась Tbuk егб отцё. * Il n'y a 
pas là Г — de doute, тутъ нътъ и тёни Comnbnis, 
ни малёйшего сомнён!я. Les -8 d'un tableau, 
THEM въ KapTAuB. || Les -8 de la nuit, вочибя 
TeMHOTÉ, ночной мракъ. || Ce n'est que Г — de 
vertu, de gloire, вто тблько подббе доброд$- 
тели, слёвы. Les cérémonies de l'Eglise ne sont 
que les -в de la religion, церковные обрёды суть 
только знёки релйги. || * Prendre Г — pour le 
corps почитёть наружность за сёмое существо. 
* Les -в du mystère, сокровённость, непроницёе- 
мость тёйёны. Стих. Les -в de la mort, смерть. 
Т’ — dutombeau, могила. * Faire — à qn, sarut- 
вёть кого; | возбуждкть въ комъ недовёр!е, подо- 
зрён!е. || А l'ombre de, loc. prén. — des lois, 
подъ CÉHIID закбновъ. — d'un puissant prince, 
подъ покровйтельствомъ могущественнаго госу- 
дёря. || Sous ombre, sousl’ombre de, loc. prép. 
— d'amitié, подъ BÉAOMB, подъ предлогомъ друж- 
бы. || Sous ombre que, loc. conÿ. Ц Га trompé 
— qu'il prenait sntérêt а lus, on обмашулъ егб 
подъ TÈMB предлогомъ, что онъ принимбетъь въ 
нёмъ учёстае. 


Ombre оц Ombré-chevalier, sm. хёруеъ, 
ленбкъ (рыба). 

Ombrelle, sf. параебль т, дёмек! збитикъ. 

Ombrer, va. оттфнивать, наводйть т®нь. || 
Ombré, -66, part. 2. 

Ombreux, -euse, adj. тёнйстый; || покрытый 
TÉHLIO. 

Ombrine, sf. усёчка (рыба). 

çombromètre, sm. Физ. xomxemMSDE, омбро- 
мётръ. 

Oméga, sm. омёга (nocahônan буква es inêve- 
ской азбукъ); |] * конбцъ; || noczbanik. 

Omelette, sf. яйчница. 

Omentite, sf. Мед. socnasénie сбльника. 

Omettre, va. irr. упускёть, пропускёть, вы- 
пускёть. || В’—, ©. pr. пропускёться, быть npouÿ- 
щеннымъ. 

Omineux, -euse, adj. sxosémif; || преступный. 

Omission, 8/. прбпускъ; || ynyméuie. Péché 
а’ — CH. Péché. | 

Omnibus, sm. (-busse) ou Voiture —, биви- 
бусъ, общеетвенная карёта. 

Omnicolore, adj. разноцв%тный, 

Omniforme, adj. разновйдный. 

Omnigène, adj. привадляежёщ!В ко BCÈME ро- 
дёмъ. 

Omnipotence, см. Toute-puissance. 

Omnipotent, -ente, см. Tout-puissant. 

Omniprésence, sf. везквсущность f. 

Omniprésent, -ente, adj. sesxscÿmià. 

Omniscience, sf. scephxbnie. 

Omnisocient, -ente, adj. pcesbxymiä; || /ат. 
Bcesxé ющй. 

Omnium, sm. (-niome) Ком. cb долговыя обя- 
зётельства. 

Omnivore, adj. всейдный, 

Omnoalgie, sf. Мед. боль въ плеч&. 

Omocotÿle, sf. Анат. впёдина плечевой кб- 
сти. 

Omophage, adj. сыройдный; питёющйся сы- 
рымъ мявомъ. 

Omophagie, sf. сыройд1е, привычка Феть сы- 
рбе мйсо. 

Omoplate, sf. Анат. лопётка, плечевбя кость. 

Omphalooële, sf. Хип. пупбчная грыжа. 

Omphalomancie, s/. raxénie по числу узабаъ 
въ пуповйнВ новорождённаго младёнца. 

Omphalomie, 3/. Хип. бпухоль пупвё. 

Omphalophyme, sm. Xuy. бпухоль пупкб. 

Omphalorrhagie, sf. Мед. xposoredéuie пу- 
повйною. 

Omphalotomie, 3/. Хий. перерёзываще пу- 
DOBÂHEI. 

On, gron. indéf. (mot intraduisible et sous-en- 
tendu). On dit, говорйтъ. Que fait-on ici? что 
sxbcs дёлаютъ? Qu'en dira-t-on? что объ втомъ 
скёжутъ? Le qu'en dira-t-on, яюдекя рфчи. fam. 
Croire sur un on dit, sur des on dit, вёрить caÿ- 
хамъ. Посл. On est un sot, ne вейкому слуху 
BBps. || Gram. On est essentiellement masculin et 
singulier: On n'est nas vertueux pour n'avoir ам- 
cun vice. Mais quand il s'applique spécialement à 
une femme, l’adjectif qui le qualifie prend le fé- 
minin: elle était dans Гаде où l’on n’est plus jolie. 
Enfin, quand on sert à désigner plusieurs indivi- 
dus, l'adjectif se met au pluriel, et prend le genre 
des personnes que le pronom représente: Quand 
on est jeunes, riches et jolies, comme vous, 
mesdames, on n'en est паз réduites à l'artifice. 
L'euphonie exige qu'on fasse usage de l'on après 
certains monosyilabes, et principalement après 6$, 
8$, où: On passe sur Гоппе, et Гоп songe à Ги- 
ще. Bi l’on nous сщевдай. Les temps <> Ton 


ЖАЙ. 


Onagraire 


vit. Mais avant Le, la, les on supprime la lettre $, 

ur éviter la rencontre de sons désagréables: On 

evrait maudire les conquérants, et on les cou- 
vonne, 

Onagraire, adj. Бот. ослинниковый (© 9a- 
етёнзяхь). 

Onagre, sm. 3004. онбгръ, дик! осёаъ. 

Onagre, sf. ослинникъ (pacménie). 

Onanisme, sm. рукоблудетво. 

Onc ou Onques, adv. vi. никогдбв. 

Once, sf. fuuia, два лота; || Уншя (зодотёя 
монёта). Гат. Pas une —, ни кёпли. 

Once, sf. бабръ (живдтное). 

Onceau, sm. Герад. мёленьк1 бабръ. 

Oncelle, sm. 3004. небольшой варвар{ВскЙ 
тигръ. 

Onchets, см. Jonchets. 

Onoiale, adj. f. Letire —, устёвная d4u про- 
писнёя буква. 

Oncirostre, adj. крючконосый (о птицахь) 

Опс]е, sm. дядя, дядюшка. — à la mode de 
Bretagne, двоюродный дйдя. Grand-oncole, двою- 
рорный двдъ. 

Опсове, sf. Xuyp. вейкаго pôga бпухоль f 

Onction, sf. помёзан!е; || Мед. mésauie; |] * 6xa- 
годёть f, yr'hméuie; || умилительность f, 

Onctueusement, adv. умилительно. 

Onctueux, -euse, adj. жирный, маслянйстый; 
| * умихительный, душеспаейтельный. 

Onctuosité, sf. жирность, мбёеляноеть f. 

Ondatra, sm. ou Rat musqué, sm. 3004. му- 
скусовый б0брикъ. 

Onde, sf. волнё, валъ; || Box, мбре; |} -8, 21. 
струй, волны (на Mamépiu); || Техн. рычажёкъ въ 
чулочномъ станк%; || пузырёкъ въ crea. Le vent 
Гай des -в sur la rivière, вфтеръ поднимёетъ B6s- 
ны Ha pbxé. Le vaisseau vogue sur les -8, корёбль 
плывётъ по волибмъ. Le soleil s'est caché dans 
les -8, солице скрылось въ волнёхъ или sé море. 
Стих. Г’ — limpide, transparente, свътлая, про- 
зрёчная pond. || Le Sauveur marchait sur les -в, 
Спасйтель шёлъ по BoA$. биг la terre et sur. Г —, 
на суш% и Hé морз. || Les -8 d'une moire, струй, 
волны объяри. Les -8 d'une colonne torse, изгибы 
витой колбнны. Стих. L' — noire, Стаксъ и Ko- 
цитъ (4дскзя руки). * Passer Г’ —, умерёть. 

Ondé, -6е, adj. волнистый, струйстый 

Ondée, sf. ливень т, проливной дождь. 

Ondin, sm. Mue. ундйнъ, водянбй гёвй. 

Ondine, sf. Мие. ундина. 

On dit, loc. subs. слухи; см. On. 

Ondoiement, зт. мёлое крещён!е; [| Стих. 
струене, волнен!е. 

Ondoyant, -ante, adj. волнующЙся, crpyé- 
miäca. 

Опдоуег, оп. волновёться, passhBéTsca, клу- 
бёться; || va. крестить мёлымъ крещёшемъ. Les 
seigles ondoyaient dans les champs, рожь волно- 
вёлись на полйхъ. Ses cheveux ondoïent sur ses 
épaules, вблосы волнуются по ей плечёмъ. Les 
drapeaux ondoient, знамёна развзвёются. La 
fumée ondoie, кымъ клубитея. 

Ondulant, -ante, см. Ondoyant. 

Ondulation, sf. crpyénie, волнёше. 

Ondulatoire, adj. Физ. Mouvement —, oxui- 
стое движёше. 

Ondulé, -ée, adj. волнйетый, струйстый. 

Onduler, on. волновёться, струйться. 

Onduleux, -euse, adj. струйстый, волнистый. 

Ondulifolié, -ée, adj. Бот. инфющ!Й волни- 
стые листья. 

Onéirocritie, см. Onirocritie. 

Onélromanoie, sf. сногадёне, снотолковёне. 

Onéfromanolen, -enne, adj. сиотолковётель- 
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Onéraire, adj. Юр. колжностиой, къйетвё- 
тельный (par opposition à Honoraire). 

Onéreusement, adv. тёгостно, тйшко, на- 
xaéauo. 

Onéreux, -euse, adj. тёгостнвый, тёжк\Й, ua- 
кабдный. 

Onglade, sf. Хип. воспалёне ногтя; см. Ра- 
paris. 

Ongle, вт. нбготь т; || коготь т (y senpéü); {| 
копыто (у ддшади); || полупрозрёчная naesé (на 
14439). Égratigner avec les -8, царёпать ногтйми. . 
Donner un coup 4’ —, napéuuyre. * et fam. Ro- 
gner les -в à qu, подрфзать кому крылья, убёвить 
кому спёси; | лишить когб денежвыхъ выгодъ. 
fam. Avoir du sang sous les -8, быть сыфлымъ, 
быть молодцбмъ. * Avoir bec et -8, см. Bec. 
* Donner sur les -8 à дп, cxkxarTk кому строг! вы- 
говоръ, дать нагоняй. * Да de l'esprit jusqu’au 
bout des -в, cu. Esprit. Ioca. АГ — on connait 
le lion, видно сбкола по полёту, a добра мблодца 
по поступи. 

Onglé, -ée, adj. съ когтйми, вооружённый 
когтями. 

Onglée, sf. озноблёне на кончикахъ пбльцевъ; 
Вет. кожица, плевё (на t4asy лошади). 

Onglet, sm. еальцъ, загибъ (у переплётчи- 
*063); || Тип. перепечётавный дистокъ,; || усъ (у` 
столяда); || Бот. ou Onglette, f. воготбкъ; || 
грёбштихель т, р8зёцъ. Assemblage à —, соеди- 
нён!е въ усъ (кускдвъ дёпева). 

Ongleté, -ée, adj. Бот. ноготбчный. 

Ongilette, sf. см. Onglet. 

Onguéal, -ale, adj. Анат. Phalange -1е, но- 
готнбй сустёвъ. 

Onguent, sm. (-gan) Апт. мазь f. — miton 
mitaine, cu. Mitaine. Посл. Dans les petites 
boîtes sont les bons -8, см. Воце. 

Onguentaire, adj. Anm. похож! ва мазь. 

Onguiculé, -ée, adj. (ongu+-) Ест. Ист. es 
ROTTÉMH, 

Onguline, sf. копытница (даковина). 

Onirocritie ou Onéirocritie, sf. (-cie) cuo- 
толковён!е. 

_Oniromance ou Oniromanoie, sf. caoruaé- 
ве. 

Oniromancien, 
-HHUA. 

Oniroscopie, sf. наблюкён!е надъ сибии. 

Onocéphale, adj. Зоол.‚ослоголбвый, съ осай- 
ною головою. 

Onoclée, sf. скёмникъ (pacméie). 

Onocrotale, sm. 646a, блый пеликёнъ (nmi- 
ua). 

Onomancie ou Onomatomancoie, sf. имено- 
raAduie, предсказёне будущаго изъ ймени челов%- 
ческаго. 

Onomastique, adj. Nomenclature —, вменыбй 
списоБъ. 

ововыююве, sf. именослов!е, наука о име- 
нёхъ. 

Опошаютапое, см. Onomancie. 

Onomatopée, sf. Глам. образовёне слбва по 
звукоподражёню; || звукоподражётельное слово. 

Onomatopéique, adj. звукоподражётельный. 

Ontologie, sf. onrozéria, cymecrBocadBie, на- 
ука о существёхъ (часть метафизики). 

Ontologique, adj. онтологический. 

Ontologiste, sm. онтологъ. 

Опух, 8m. (-nikse) ou Agate —, бинкеъ (xé- 
мен»). 

Onyxis, sm. см. Onglade. 

Onge, adj. num. [home одиннадцать; || одён- 
надцатый. ДЦ est — heures, одиннадцать Часбвъ, 
dau КВЗибхцатТыйЙ част. || Énire dix et — heures, 
въ ORÉBEARUATOUS 180. Aussitôt après — heures, 


-еппе, 3. снотохковётель, 


А-З -1 


въ впачёл% двЪнбдцатаго. Un peu avant — heures cu 
vers — heures, въ nexÔxB одиниедцатаго. Le — du 
MOIS, одиннадцатаго числё, иди одиннадцатое чи- 
cad. Le — та$, одйнвадцатаго мбя. Louis —, Лю- 
дбвикъ одиннацатый. Chanître —, главё одйннад- 
цатая. 

Onzieme, adj. (hon-) одйннахцатый; || вт. 
одиннадцатая доля; || 8/. Муз. ундбцима. Le — du 
mots, одйннедцатаго чисяё, Au одиннадцатос 
чисяб. La — page, одйннадцатая стринйца. Аи — 
‚ &tècle, въ одйвнадцатомъ столётши. 

Onsièmement, adv. въ одйннадцатыхъ. 

Oolithe, sm. иекрянйкъ, оолийтъ (камень). 

Oologie, sf. яицеслбве, сочинбн!е о йицахъ. 

Oomancoie, sf. randuie Яицами, яицегадён!е. 

Oochorite, sf. Мед. socnazéuie жёнскаго яйч- 
Вика. 

Opaoité, sf. непрозрёчность, тёмность /. 

Opalage, sm. Сёх. s. ившёне céxapa въ обр- 
махъ. 

Opale, sf. Мин. опёлъ, перемвийющи ся d- 
Мень. 

Opaler, va. Сах. s. мвшёть сёхаръ вЪ ебр- 
махъ. 

Opalescence, sf. опзловидный блескъ. 

Opalin, -ine, adj. опбловый, опаховйдный, 

Opaque, adj. непрозрёчный, тёмный. 

Ope, sm. Agzum.rHBs10 (въ cmmuñ 04% педе- 
ебдины). 

Opéra, зт. бперь; || бперный комъ, ' теётръ; || 
> et fam. хлопотлйвое и трудное д&ло. 

Opérable, adj. могущ! произойти, сдёлаться. 

. Opéra-comique, sm. 4. комйческая бпера. 

Opérant, -ante, adj. производйщий. 

Opérateur, -trice, 8. оперёторъ, хирургъ, || 
площадной лкарь, шарлатёнъ. 

Opération, 8/. дьйстые; || оперёщ!я; || про- 
цёсъ; | предпр!ят!е; || двао, nBénie; || выкладка, 
исчислёне. Les -8 de la nature, x$äcrBia прирб- 
ды. Г’ — d'un remède, xtäcrsie лекёретва. Les -8 
de la guerre, воённыя д&йствия. || Xup. Faire une 
—, CAbauTR Ouepéui10. || Хим. L'— de la décom- 
position, процевъ pasaoméuia. * L' — de la 46с- 
ture, de l'entendement, nponécr uréuis, поним&- 
ния. || Les -8 du commerce, комиёрческ!я, торгб- 
выя npeanpifria, оперёщии. || Ce éraité est une des 
plus belles -8 de ce ministre, втотъ трактётъ есть 
однб изъ лучшихь двлъ иди ABÉBIA ÉTOrTO MAHÉ- 
стра. || -8 d'arithmétique, вриометичесв1я выклад- 
ки, Hcuucaéuia. fam. et 370134. Vous avez fait là 
une belle —, кудё какъ хорошб! dau саёьно вы 
отличились! 

Opératoire, adj. относящйеся къ оперёщи. 
Médecine —, xapÿpris. 

Operculaire, adj. похбж!Й на крышку, крыш- 
кообрёзный. 

Opercule,sm. Ест. Ист. крышка, крышечка. 

Operocule, -6е, adj. Ест. Ист. съ крышною. 

Operer, 94. производёть, творйть; || двлать 
оперёцию; || 9%. дёйствовать; || дёлать биыты; || 
вычислять. — des réformes, производйть прс- 
образовён!я. Dieu seul peut — се méracle, одйвъ 
Богъ можетъ произвёеть 4w COTBOPÉTE это чудо. 

|| Xup. ОпрРа -ré, ему сдълали оперёцию. Se 
faire —, подвергнуться оперёщи. || ов. La méde- 
cine commence à —, аЪкёрство начинвёетъ д&й- 
ствовать. Се discours a -re sur les esprits, вта 
р®чь подёйствовала Ha умы. | On ne saurait être 
фон chimiste sans —, нельзй быть хорбшимъ xé- 
микомЪ, не дёлая опытовъ. || Cet arithméticien 
-re bien, Бтотъ ариемётикъ хорошб вычисайетъ. 
| ат. et ironig. Па bien -re, онъ не едфлалъ 
ничего путнаго. || 8’ —, 9%. pr. производёться, 
происходить. Ces travaux -rent rapidement, Sru 
раббты upousBéxares быстро. 14 s’est -x6 en lui 


vw ея 


un grand changement, въ uëwz uponsomaé боль. 
шёя перемфна. || Opéré, -6е, part. п. qui régit 


par : 

Opéretta ou Opérette, sf. М4з. небольшбя 

пера. 

Opes, sn. pl. Архит. rubsxa въ cT'hHÉXE для 
перевбдинъ. 

Ophiase, sf. Мед. волосоползучесть f. 

Ophicéphale, adj. 3004. зиъеголбвый. 
Le2Phicléide , sm. ot sf. Муз. контръ-тром- 

HB. 

Ophidie, sf. бшибень т (рыба). 

Ophidien, -enne, adj. Ест. Ист. зыВеобрбз- 


вый. 

Ophidonte, sf. Мин. окаменфлый swbéami 
зубъ. 

Ophioglosse, sm. ou Langue de serpent, 
змвиный языкъ (NACMÉNLE). 

Ophioïde, adj. 3004. змвеобрёзный. 

_Ophiolätrie, sf. змвепоклбн ство, awbenOoTnTé- 
nie. 

Ophiologe ou Ophiographie, sf. описбв!е 


sxBñ. 

Ophiophage, adj. змзейдный, питбёющийся 
зызями. 

Ophiostome, sm. см. Ascaride. 

Ophioxyle, sm. змёЁникъ (pacméuie, xÜe:0 xÔ- 
Rens исциъдлеть отъ укушёня змтъй). 

Ophire, sf. оейра (осдинниковое nacméuie). 

Ophisaure, sm. suBefmepr (пейесмыкёющее- 


CA). 

Ophite ou Marbre —, sm. серпентйнный mpé- 
M pe. 

Ophiuous, sm. (-cusse) Асти. Зменбоецъ 
(cosensôie). у 

Ophiure, adj. въ вйдв змвинаго хвостй; || sm. 
зм1ехвостъ (200% модской звъзды). 

Ophrys, sm. (-risse) брбввикъ, двудйстникъ 
(nacménie). 

_Ophthalgie, sf. Мед. боль глазъ безъ воспалб- 


Bi. 
6 Ophthalmalgie, sf. Мед. нёрвная глазнёя 
Оль. 
Ophthalmiatre, sm. глазной врачъ. 
Ophthalmie, sf. Мед. воспалён!е глазъ. 
Ophthalmique, adj. Анат. глазной; || эт. 
Мед. срёдство отъ глазвыхъ болёзней. 
Ophthalmobiotique, sf. Мед. raasuéa ги- 
riCHa. 
Ophthalmoblennorrhée, sf. Мед. ruoereué- 
Hie изъ гхазъ. 
Ophthalmocèle, sf. Хип. глазнёя грыжа. 
Ophthalmocopie, sf. Мед. саёбость, устё- 
хость глазъ. 
Ophthalmodynie, sf. Мед. ревматйческая 
боль въ глазу. 
Ophthalmographie, 
Глазъ. 
Ophthalmologie, sf. учёбе о глёзз. 
Ophthalmorrhagie, sf. Мед. глазнбе крово- 
течение. 
Ophthalmoscopie, sf. Пат. искусство узиа- 
вёть харёктеръ человька по глазёмъ. 
Ophthalmostat ou Ophthalmostate, sm. 
Xun. инетрумёнтъ для утверждёня глазиёго É6A0- 
ка во врёмя опербщи. 
Ophthalmotomie, sf. Хид. nacbrénie raésa. 
Ophthalmoxyse, s/. Хид. насзкёше соеди- 
ийтельной оболбчки глёза. 
Opiscé, -6е, adj. Мед. coxepmémik въ ce6$ 
ni 


sf, Анат. описбще 


Орасег, va. Апт. класть бшё въ ssh 

ства. 
Opiat, sm. (opiate) onére 
ny cuédob rest); \aèmse ла agde) 
.-” Г. "A . * . 


> °° 


сосчко съ MIE ох 


ОрЙа НР 
Opilatif, -ive, adj. Мед. ельный 
Opilation, sf. Мед. завёлъ, засорён:е. 


Opiler, va. Med. заеёривать, причинйть ва- 
вёлъ. || Opilé, -ée, part. п. | 

Opimes, adj. Dépouilles —, nocn$xs т meupif- 
тельскаго полководца. 

Opinant, sm. подабций своё мибн!е. 

ег, Un. подавёть mubmie, гблоеъ; осуж- 
дёть. — en faveur d'une proposition, подёть мн$- 
nie, гблоеъ въ пбльзу предложёня. ПЦ nè voulut 
Pas —, ou He хотёлъ высказать своего миёия. 
— à la mort, nu pour la mort, осудить на смерть. 
Посд. — du bonnet, вполнё соглашёться съ mu$- 
шемъ другихъ. 

Opiniâtre, adj. упрйный, упбрный; || 3. yupé- 
мецъ, -мица. Enfant —, упрямый ребёнокъ. Сот- 
bat —, упбрное сражёте. Travail —, уабрный, 
продолжительный трудъ. Fièvre —, упорная, 
продолжительная хихорёдка. || Syn. ем. Entêté. 

Opiniâtrement, adv. упрёмо, упбрно. 

Opiniâtrer, са. дёлать упрЯямымъ, || 9$. упбрно 
ттверждёть (что). — мя enfant, дьлать ребёнка 
упрямымъ. || В’—, 0. pr. упрямиться, упбрство- 
вать (6ъ чёмз). Ils s’opiniâtrent, oué упрймятся. 
Ne vous -trez point à cela, не упбретвуйте въ 
бтомъ. — à soutenir, à défendre дев, упорно ут- 
верждёть, защищёть что либо. — contre l'éviden- 
се, упбретвовать прбтвьъ очевйдности, упорно 
отвергёть очевидноеть. 

Opiniâtreté, s/. упрёмство, упбретво; [| no- 
стойнство. || бул. см. ination. 

Opinion, 37. mabnie. — publique, общёетвен- 
ное #ди общее mubnie. Partager Г — de qn, pas- 
ABAÉTE чьё mubuie. Je suis 4’— que.., я тогб uu$- 
mis, что... Prendre les -8, отбирёть maris, Aller 
aux -8, приступйть къ вобнрёнию голосбвъ. Avoir 
une bonne — de qn, имфть о комъ хорбшее мн#- 
mie. Voici mon — de cette affaire, ou sur cette, 
вотъ моё MHbHie объ втомъ A$aB. Avoir — de qn, 
de gch, предскёзывать успфхъ кому, чему. J'ai 
— de ce jeune homme, de ce projet, a предскёзы- 
BO1I0 успёхъ этому молодому челов$ку, этому про- 
$кту. fam. Оп та] 4’—, мнймая бълфзнь. C'est 
une affuire 4’—, объ Этомъ scéril мбжетъ ду- 
ибёть, что хбчетъ. C'est une —, Это невфрное 
утверждёне. 

Opisthocyphose, sf. Пат. горбъ езёди. 

Opisthographe, adj. написанный на оборбт® 
странйцы. 

Opisthotonos, sm. (-nosse) Пат. csenénie r4- 
Ja назёдъ. 

Opium, sm. (opiome) бстумъ, ni. 

Oplomanchie ou Hoplomanchie, sf. raaxid- 
ropexik бой. 

pobalsamum, sm. (-mome) Мед. Méxxoriit 
бальсёмъ. 

Opodeldoch, sm. (-dok) Мед. оподельдбкъ, 
мыльная мазь, 

_Opolé, sm. Anm. сокъ выжатый изъ растё- 
ния. 

Ороропах, вт. (-пайзе) Апт. дёгильный 
сокъ. 

Opportun, -une, adj. удббный, своеврёмен- 
ный, блеговрёменный. 

Opportunément, adv. своеврёменно, въ вад- 
дежёщее время. 

Opportunité, sf. своеврёменность, благоврё- 
менноеть f; || укобный случай. 

Opposable, adj. что можетъ быть противопо- 
стёвлено. 

Opposant, -ante, а. протйвящ! ся, протйв- 
ный; || 87%. сопротивникъ; || Ю0. оппонёнтъ. 

Оррове, -6е, adj. противополбжный, nporés- 
ный. Rivage —, противоположный бёрегъ. Ogi- 
nion -6е, противополбжное, протёвное инфн!с. 
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Option 


Les propriétés des acides et des alcalis sont -ées, 
свойства кислбтъ и щёлочей противоположны. 

Opposé, вт. противополбжность f. Ce fils est 
tout Г — de son père, сынъ $rore ееть совершён- 
HAS противоположноеть CBoer0 отцё. Votre pro- 
position est Г — de celle de votre frère, ваше 
upexaoménie противоположно предложён!ю вёшего 
Opéra. 

poser, va. противополагёть, противопо- 
ставайть; || возражать; || сопоставлйть, ерёвни- 
вать. — Île ога$ au faux, противополагёть йстин- 
ное лбжному. — {а force à la force, противопо- 
стёвить сйлу CÉAB, иди отражёть сйлу сйлою. On 
lus -ва un dangereux adversaire, ему противопо- 
стёвили onécuaro conépauxa. || ПЦ -sa de fortes 
raisons à tout ce qu'on lui avait dit, онъ воз- 
ражёлъ сйльными доводами на всё, что ему го- 
ворйли. || — Cicéron à Démosthènes, conocras- 
AËTB, срёвнивать Цицербна съ Демосеёномъ. |] 
— une batterie d'une autre, построить батарею 
прбтивъ батарёи. — une digue à l'impétuosité de 
la mer, пострбить naoréuy прбтивъ crpemaénis 
ибря. — un obstacle à une entreprise, препйтство- 
вать, дёлать UPenÂTCTBiS предпрйт!ю. — une ré- 
sistance, окёзывать CONPOTHBAÉHIE, CODPOTHBIÉTE- 
ся. || В?’ —, 0. pr. противиться. — aux desseins de 
4п, противиться чьимъ намёрешамъ. | Opposé, 
-6е, part. д. 

Opposite, sm. п. мз. противополбжноеть f. À 
Г — de, loc. prép. et adv. насупротивъ, протявъ. 

Oppositif, -ive, adj. naxoxémiiez насупро- 
тивъ, прбтивъ. 

Opposition, sf. препйтетве, сопротивлён!е; || 
противорёч!е, Hecoradcie; || Астр. протввостой- 
н1е; || Полит. оппозиция, противная népris. 

Oppresser, va. давйть, угнетёть, JTBCHÉTE. |] 
Oppressé, -6е, part. 1. qui régit de. 

Oppresseur, sm. притВенйтель, гонитель т. 

Oppressif, -ive, adj. притвенйтельный. 

Oppression, :f. AaBaéuie; || * притзенёше. 

Oppressivement, adv. притвенйтельно. 

Opprimé, -ée, adj. et s. угнетённый, -ная. 

Opprimer, va. прит®снйть, угнетёть. || Oppri- 
mé, -ee, part. p. qui régit par et de. 

Opprobre, sm. позбръ, 6essécrie, безслёве. || 
Syn. см. Infamie. 

Opprobrieux, -euse, adj. nosépamift, поно- 
сительный, безчёстныйь 

Opsigone, adj. Анат. Dents -в, зубы мудро- 
сти. 

Opsiomètre, sm. глазомёръ, инструмёитъ для 
опред®лён1я гранйцъ зрён!я. 

Opsomanie, sf. Мед. исключительное желён!е 
сть однб какбе либо кушанье. 

Optatif, -ive, adj. желётельный; || sm. Гиам. 
желётельное HAKAOHÉHIE. 

Opter, on. выбирёть люббе, выбирёть. Voilà 
une maison, voilà une campagne, optez, вотъ домъ, 
в вотъ дерёвня, выбирёйте a1066e. Г | faut qu'il 
opte entre ces deux emplois, иёдо, чтобы онъ вы- 
бралъ одну изъ STEXE двухъ должностей. Voulez- 
vous être pour nous оц contre nous? optez, хоти- 
те хи вы быть 84, ÉAU противъ иасъ? выбирёйте. 

Optioien, sm. бптикъ. 

Opticographie, sf. сочинёше объ бптнЕз. 

Opticomètre, sm. Физ. инструмёнтъ для из- 
mbpéais степени sphaiz (04 выбора очкбвь по 
:4азёмз).* | 

Optimé, adv. fam. Gens хорошб, прекрёено. 

Optimisme, sm. Дид. оптимизмъ, uabnie, что 
всё къ лучшему. 

Optimiste, sm. оптимйстъ, поелфдователь оп- 
твийзмеа; || довольный BCE. 

+Op té, sf. превосхбдство. 
Option, sf. (-сюп) выборъ. Те vous donne l'— 


Optique 


entre ces deux choses, каю вамъ на выборъ бти 
дв вёщи. Cela est à votre —, Это завйситъ отъ 
вашего выбора, иди это въ вёшей волв. 

Optique, sf. дптика, наука о свбйствахъ cB$- 
та: || перспектива; || раёкъ (pos пановамы). 

Optique, adj. оптйческ!й; | Анат. зритель- 
вый. 

Opulemment, adr. (-laman) въ изобили. 

Opulence, sf. изобиле, избытокъ, достётокъ. 

Opulent, -ente, adj. изобйльный, достёточ- 
ный, избыточный, богётый. 

Opuntia, sf. (ogoncia) ou Raquette, Бот. 
индЬйЙекая емоква. 

Opuscule, sm. dim. сочинёньице. 

Or, con. a, же. Or, nour revenir à ce que nous di- 
830n8.., а чтобъ возвратйться къ тому, что мы 
сказёли... Cela demande de l'argent. Or, pour 
avoir de l'argent, il faut travailler, ва бто нужны 
деньги. À чтобъ имёть дёньги, вужно трудиться. 
Le sage est heureux: ог Socrate est sage, ou or 
est-il que Socrate est sage, donc, мудрецъ счёст- 
488: à COFPÉTE мудръ, ди à такъ какъ Сокрётъ 
мудръ, слёковательно... Or, dites-nous, скажите 
жъ намъ. Or sus, Or са, ну! ну же! 

Or, sm. зблото; || золотёя монёта. — пай, 
vierge, camopôxuoe зблото. — au те, прббное 
золото. — de ducat, червбнное золото. Les mines 
d’ —, золотые приски. — en feuilles, — d'Alle- 
тадпе, жистовде золото. — battu, бить. — blanc, 
платина. — de Manheim, принцметёляль. — ful- 
Mminant, гремучее зблото. || Payer en —, платить 
зблотомъ, золотою монётою. L'âge, le siècle d'—, 
золотой взкъ. Des cheveux 4’—, жёлтые, 80x0- 
тистые, златовидные вблосы. Saint Jean bouche 
4’ —, Тобннъ Златоустъ; | * прямой и откровён- 
ный человёкъ. * et fam. On n'en peut avoir ni 
pour — ni pour argent, ÉTOrO нельзй достёть ни 
за нак{я деньги. ® Acheter, vendre gch au poids 
d'—, покупёть, продавать что на BBCE золота, 
весьм& дброго. * Оп marché, une affaire d' —, 
весьмё выгодное ABao. Ce bien est une mine d' —, 
cu. Mine. * C'est un cœur 4’—, T0 прекрёсное 
cépaue; добрёй пи человфвъ. * Драе 4’—, овъ 
говорйтъ BeCEMÉ дёльно и умно. Défendre Г — et 
l'argent, запретить ноейть ткбныя золотомъ и се- 
ребрбмъ матёр!и. * Marcher sur Г’ — et sur Гаг- 
gent, жить въ большомъ изобилии и въ роскоши. 

Па des monceaux 9’ —; Ilest tout cousu d’—, 
см. Monceau и Coudre. * Des jours filés d' — 
et de soie, см. Filer. * De Г — en barre, см. 
Barre. * Cet homme vaut son pesant d' —, см. 
Pesant.* Faire un pont 4’ — à дп, ou à l'ennemi, 
см. Pont. Посл. Tout ce qui reluit n'est паз —, 
см. Reluire. 

Oracle, sm. орёкулъ, прорицёлище; || прори- 
цёне, прорбчество; |} изречён1е, приговоръ. fam. 
En style 4’ —, темно, двусмысхенно. 

Orage, sm. грозё; буря; || * б8д&, несчёете. 

Orageux, -euse, adj. бурный, буйный, шум- 
ный. 

Oraire, sm. см. Étole. 

Oraison, sf. pBas f, слбво; || молитва. Гиам. 
Les parties d' —, чёсти f phuu. — funèbre, над- 
гробная pbub, надгробное садво. 

Oral, -ale, adj. изустный, словбеный. 

Oral, sm. покрбьъ (у папы). 

Orang, см. Orang-outang. | 

Orange, s/. померёнець. — douce ou simple- 
ment Orange, апельсйнъ. Couleur — ou 4 
оранжевый. 

Orange, -6e, adj. орёнжевый; || sm. орёнже- 
ВЫЙ LBBTE. 

Orangeade, sf. зпельсинный хлимонёдъ. 

Orangeat, sm. померёнцевая корка варёная 
въ сёхарз, ` 


) 


173 


Ordinaire 


Oranger, sm. Бот. померёнцевое #1 anexs- 
синное дёрево. 

Oranger, -ère, s. продавёцдь (-вйца) ancascé- 
HOB, 

Orangerie, sf. оранжерёя, теплица; || м%ето въ 
саду для померёнцевыхъ дерёвъ. 

Orangesse, sf. померёнцевая |aTéois, водкз. 

Orangiste, sm. opanmécTe (назвдме Odunoe 
npusépacenuans Орёнсказо ддма вь Бёльми, fau 
политическимъ протестантамъь въ Ирландии). 

Orang-outang, sm. 4. (or an-goutan) орёнгъ- 
утёнгъ (обезьйна). 

Oranor, sm. рыжая мухоловка (лтица). 

Oranvert, sm. сенегёльск!й кроздъ. 

Orateur, sm. витЁя , орёторъ. 

Oratoire, adj. орёторекЙ, вит Йетвенный. 

Oratoire, sm. часбвня, молёльня, молённая, 
мольбйще; || oparépis (Общество). 

Oratoirement, adv. орёторски. 

Oratorien, вт. свящённикъ оратбр!и. 

Oratorio, sm. Муз. оратбр!я, духбвная дрбма. . 

Orbe, sm. Астд. кругъ, путь т паанёты; || не- 
бёсное тёло. Адхит. Хир. Coun —, ушибъ, кон- 
Tÿsia. ad). Миг —, rayxéa crhué. 

Orbioulaire, adj. круговой, кругообрёзный, 

Orbiculairement, ado. вокругъ, кругообрёз- 
HO. 

Orbiculé, -ée, adj. округлый, кругообр&з- 
ный. 

Orbières, sf. pl. кбжаный нагаёзникъ (y 40- 
шака). 

Orbitaire, adj. Анат. Nerf —, нервъ глаз- 
ной BUSAAHEI, 

Orbite, sf. et sm. Астр. орбйта, путь т (nsa- 
нёты . Anam. — de l'œil, ransnéa впбдина. 

Or ça, см. Or. 

ÇOroanète оц Orocanette, 3/7. Бот. крёсвый 
кбрень. 
rchésographie, sf. (orké-) ивображёве тён- 
ца фигурами. 

Orcheste, sm. (-kèste) прыгунъ (#acmxômoe). 

Orchestique, adj. (orkes-) Genre —, оркб- 
стика. 

Orchestration, sf. (orkes-) oprecrposéuie, op- 
кестрбвка. 

Orchestre, sm. (orkes-) Муз. oprécrpr. D°—, 
оркёстровый, 

Orchestrer, va. (orkes-) Муз. оркестровёть. 
|| Orchestré, -ée, part. р. 

Orchestrino, sm. (orkes-) oprecrpéuo (музы- 
хальный инсътрумёнть). 

Orchidé, -ве, adj. (orki-) Бот. атрышнико» 
вый. 

Orchiocèële, sf. (orki-) Мед. шулйтная грыжа. 

Orchis, sm. ( kisse) йтрышникъ, кукушкины 
слёзы (пастёнзе). 

Orchite, sf. (-kite) Мед. socnaséuie айчекъ. 

Orchotomie, sf. (orko-) Хип. кастрёщя, 
OCKOIAÉHIGe 

Oroine, sf. Хим. окрёшнвающее Haudao, из- 
BaeRéeMOe изъ хишёйниковъ. 

Ога, orde, adj. vi. мёрзк!Й, гнусный, réaif. 

Ordalie, sf. испытёне невйвности, судъ Бб- 
miñ. : 

Ordinaire, adj. обыкновённый, всегдбши!й, 
простбя; || ординёрный. Le sort — des mes, 
обыкновённая участь людей. Homme —, чело» 
вёкъ обыкновённый. Езргй —, обыкновённый 
умъ. C'est sa manière —, это егб веегдёшияя ма- 
нёра. Marchandise —, простой товёръ. Pagier 
—, простёя бумёга. || Thé —, ординёрный чай, 
Professeur —, ординёрный проеёесоръ. || Vin — 
оц 4’—, столбвое винб. Médecin —, домбши 
дбкторъ. Воён. Раз —, тиий шагъ. 

Ordinaire, sm. uosceqataasi слокь at N 


Ordinatrement 


ожедибанаа пбрия (че нибудь); | обыкновёне, 
обычай; № 5. ибчть; || -8, 07. мёсячное (у жёж- 
щим). a toujours us bon —, у негб Bcerxé хо- 


сш етохъ, хорбиий обфдъ. Ii n'a que deux plais 
son —, er обыкновённый обфдъ COCTOÉTE изъ 
двухъ только баюдъ. Renforcer Г —, прабёвить 
кушанье, блюдо къ обфду. Prendre un — ches le 
traiteur, брать обёкъ изъ трактйра. Contentons- 
nous de Г —, пообёдаенъ, 1x8 Богъ послёлъ. || 
—d'un domestique, ежеднёвная порщя винб для че- 
ловёка (cayié). — d'un cheval, ежеднёвная порщя 
0865 для дбшади. || № vous étonnes nas, c'est son 
—, не удивхийтесь, это егб обыкновёте. Ji l'a 
fait à son —, онъ сдёлахъ бто по своему обыкно- 
вёню. C'est Г — des princes d'en user ainsi, ro- 
судёри обыкновённо nocrynéwre такт. || C'est un 
homme au-dessus de Г’ —, вто челов®къ выходй- 
mif изъ ряда обыкновённыхъ людёЁЙ. Jour 4 —, 
почтовый день, — de la messe, повседнёвныя мо- 
дитвы при литур!и. Юр. Régler un procès à 
Г —, рышить yroaÔBaoe дёло гражхёнскимъ судбмъ. 
A l'ordinaire, loc. adv. обыкновённо, по обыкно- 
вбнию. || D’ordinaire, pour l'ordinaire, loc. 
adv. no ббльшей aécru, ваичёще. || Contre }?ог- 
dinaire, loc. adv., прбтивъ обыкиовён!я. 
Ordinairement, а4у. обыкновёено, почтй 


Bccrxé. 
-ale, adj. Грам. Nombre — , порйд- 
ховое числ. 

Ordinand, sm. Избранный въ хухбвный чинъ. 

O $, sm. поевящёющ въ духбвный 
Can. 

Ordination, sf. посвящеёне въ духовный санъ. 

Ordo, sm. служёбникъ, чиновнйкъ. 

Ordon, sm. молотовбй d4u кричный станъ. 

Ordonnance, sf. расположёне; || укёзъ, по- 
велфн!е; устёвъ, nocranoBaénie ; || Воём. взето- 
вой, Вздовой; || Мед. рецёптъ, npeanncénie (d6x- 
тора); || Ком. ассигновёне. — d'une bataille, d'un 
poème, pacuosoménie 664, побмы. || — du roi, ко- 
pozéscrili укёзъ. — d'un évêque , епйскопекое по- 
В@л%н1е. — ecclésiastique, церковный устёвъ. Les 
8 de François 1-er, постановлён1я Францйска I. 

| fam. Être meublé suivant Г — , имёть тблько 
сёмую необходимую мёбель, неподлежёщую бписи. 
Пиик. — de dernière volonté, духовная, susbmé- 
н1е. Habit d’—, полковой мундйръ. Officier d’—, 
ординёрецъ. Compagnie 4’ - , отдёльная рота, не- 
иринздлежащая ни къ какбыу полку. 

Ordonnancement, sm. предписён!е о выдечв 
дёнегъ. 

Ordonnancer, va. предийсывать, ассигновать. 

Ordonnateur, -trice, 8. респорядйтель, -ница; 
\ предпйсывающиЙ о выдачв дёнегъ; || кригеъ- 
хоммисёръ. 

Ordonné, -6е, adj. расположённый. Bien —, 
хорошо распоряжённый. Tête bien -6е, здрёвый 
умъ. | 

Ordonnée, sf. Геом. ординёта, ордонёта. 

Ordonner, va. располагать; || прикёзывать, 
повельвёть; || прописывать; || посвящёть, постав- 
дёть | ассигновёть, приказёть выдать; || UN. рас- 
полагёть, прикёзывать. Cet auteur a Dien -né зов 
Ouvrage, ÉTOTE писётель хорошб расположилъ CBOË 
cousxégie.—8s0n temps, pacnoaaréTs, распредёлять 
6308 врёмя. || N'aves-vous pas gch à т —? ве 
нифете ли вы что приказёть мн8? Mon devoir те 
Г-пе, мой долгъ повелЪвбетъ mu то. || — une тё- 
decine à qn, пропиеёть кому л®кёрство. || — gn 
Drêtre, посвятить, поетёвить кого въ свящённики. 

| — mille roubles à 4п, асеигновёть, приказёть 
выдать кому тысячу рублей. || оп. — de 4сй, распо- 
aarérs 1%u2. Je vous-ne de faire cela, прикёзываю 
вамъ сдёлать ro. ДД est plus facile d'— que d'exé- 
фиму, з0гче приибзывать, чёмъ исполийть. — 
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Oreille 


par testament, зав щёть по хухбвной, || Ordonné, 
-6е, part. p. Посл. Charité bien -née commence 
par soi-même, ем. Charité. 

Ordre, sm. порйдокъ, строй, устрбйство; || co- 
cadBie, звён!е; || paspé12; || брденъ; || повехён!е, 
приказён1е, призёзъ; || Воём. парбль т, лозунгъ 
(mieux mot 4’—); || духовный чинъ. Mettre en —, 
пряводить въ порйдокъ. Tenir en — , держёть въ 
nopéass. Compter par —, считёть по порйдку. Se- 
lon Р— bétique, по алелвитному порйдку. 
Boën.—de bataille, боевбй порядокъ, строй. L'an- 
cien, le nouvel — desehoses, стёрый, новый порйдокъ 
вещёй. Troubler, ИГ — , нарушить, воз- 
становйть порйдокъ. — 2064017, общёственное ус- 
трбёйство. Mettre —, принйть свой мёры. La pro- 
digalité de sa femme lc ruinera, s'il n'y met —, рас- 
точительность жены розорйтъ егб, ёвли онъ не 
приметъ прбтивъ этого свой м#ры. Полит. — du 
Jour, порядокъ двлъ (6 представителеномь со- 
Opduiu). Être à Г — du jour, состойть на бчере- 
ди. Par suite de la pénurie générale les faillites 
sont аГ — du jour, scabncrBie всеббщаго бездё- 
нежья банкрутства стёли весьм& обыкновённымъ 
дАВломъ, du слёдуютъ однб за другймъ. Rappeler 
&Г — см. Варре]ег. || L’ — de la noblesse, du 
clergé, кворйнекое, духовное сослбв1е, звё ще, иди 
просто дворйнетво, духовёнетво. 1 — des avo- 
cats, сослбее адвокётовъ. Les -8, вс® три cocxd- 
Bia (080pAncmeo, духовёнство и cnéduee cocabeie). 

| D'un — supérieur, inférieur, высшаго, низшаго 
разряда. De premier, de second — , первоклёссный, 
второклёсеный. || — de Saint-Vladimir, брденъ 
Св. Bzaxéuipa, dau владим1рекЙ брденъ. — то- 
nastique, ионёшеск!Й брденъ. — de St-François, 
брденъ Францискёнек1. — des Templiers, брденъ 
храмовыхъ рыцарей. Архит. — Dorique, Дори- 
gecxift брденъ.. || Par — du roi, по погелёнио ко- 
ролй. — verbal, par écrit, словёеное, nécsmeumoe 
приказёне. Donner des -8, отдавёть приказёня. 
De quel — faites-vous cela? по чьему приказён о 
вы Это дёлаете? ДеГг — ou par — du ministre, 
по приказёнию министра. Par votre —, по вёшему 
приказёню. — зиртёте, высоч&йш!й прикёзъ. 
Воён. Cette action а été mise à Г — de ‘armée, 
объ втомъ пбдвигв было объйвлено въ прикёзВ 
по épuiu. || — des créanciers, pocnmeguie, спйсокъ 
BCBxE заимодёвцевъ. Billet а —, вёксель плати- 
мый по приказёнтю. || Jusqu’à nouvel ordre, 
loc. adt. до кальн®Ишаго приказёня, впредь до 
приказёня. 

Ordure, sf. нечистот&, соръ, дрянь, грязь f || 
* срамот&, срамъ; || сквёрныя словё. 

rdurier, -ère, adj. сквернослбвный ; !| 3. 
сквернословъ. 

Orée, sf. vi. край лёса, опушка xéca. 

Oreillard оч Orillard, -arde, adj. xozroÿxih 
(о лошади). 

Oreillard, sm. 3004. ушёетый нетопырь, дол- 
гоухая летучая мышь. 

Oreille, sf. ухо (nl. уши); || * слухъ,; || загибъ, 
Уголъ (63 кн»); || отвблъ (у п4уза); || козырёкъ 
(у башиака); | ушко, ручки; || ябпа (у Якоря). 
Tirer 163 -в à qn, драть когб sé уши. Parler à l'— 
de qn, говорить кому ué ухо. Ца Г’ — dure, il est 
dur d'—, см. Dur. Ouvrir l’—, ouvrir de grandes 
-8, развфенть, HAaBOCTPÉTE уши; слушать во вев 
уши. * Ouvrir les -8, выслушать блегосклбино 
предложёне. Préfer Г —, навострить уши, слу. 
шать со внимёнемъ, прислушиваться. * Fermer 
Г — à gch, пропуетйть что мимо ушёВ. Corner, 
souffler aux -в de qn, трубить, дуть въ уши. * JE 
m'a rompu les -в de cela, онъ миз STuue уши про- 
вужжёль. * J'ai 168 -8 battues, rebattues de cela, 
ми бтимъ вс уши npomyxméau. ® Ses sottes pa- 


roles choquent, dlessent, offensent les -в, уши вйнутъ 


Oreille-de-souris 


отъ егб глупыхъ словъ. 6% cela vient aux -8 de 
votre père, écan 5то дойдётъ до ушёЙ, ко cphabBuis 
вёшего отца. Cela lui entre par une — et 1$ sort 
par l'autre, ro y негб въ однб ухо вхбдитъ, a въ 
другое выхбдитъ. * Il secoue les -8, онъ и ухомъ 
не ведбтъ. || Avoir Г’ — Дяе, оп simplement avoir 
de Г — , имёть тбиик, бстрый слухъ. Chanier 
4’ —, п®ть по елуху. Cela flatte Г —, 5то npiérso 
слуху. || P'atre une— dans un livre, загвуть Уголъ 
въ вийг%. f* ot fam. Donner sur les -8, frotter 
Les -в à qn, хватйть когб въ ухо, надавёть кому 
треухбвъ, задёть встрёпку. * Dormir sur les deux 
-8, sur l'une et l'autre —, см. Dormir. * Echauf- 
fer les-8 à п, см. Échauffer. * Etre toujours 
pendu aux -8 de qn, приставёть къ кому, безот- 
BÉSHO за к®ыъ слёдовать. fam. F'aire la sourde, 
притворйться будто не слышишь, прикйдываться 
глухимъ. Les -8 ont dû vous corner: on a beau- 
coup рат de vous, вамъ в$рно икёлось: объ васъ 
много говорйли. Les-8 me cornent, y uen въ 
ушёхъ звенйтъ. fam. Les -8 vous cornent, вамъ 
$то послышалось. En avoir sur Г —, утомйться, 
ослабфть, осунуться; | впасть въ уныве. Les blés 
еп ont зи’ Г —, ха%бъ повреждёнъ морбзомъ. 
Avoir les -в délicates, sa бездьлицу сердиться, 
оскорбаяйтьея; быть слишкомъ щекотливымъ. 
* Avoir les -8 chastes, uuirs уши завфшенныя 36- 
лотомъ, стыдиться нескрбмныхъ разговоровъ. 
*etfam. Avoir la puce à Г —, безпокбиться, 
тревбжиться. * Avoir Г — de ап, быть у xor6 въ 
довёр!и, въ ийлости. Avoir г — basse, ou Baisser 
Г —, повфеить ноеъ, унывёть, впасть въ унын!е, 
печёлиться, иди быть смущёнвымъ, пристыжён- 
нымъ. * Avoir le bouquet sur Г’ —, см. Bouquet. 
* её fam. Se gratter ’Ы—, имёть какую либо за- 
боту; | съ трудбмъ припоминёть что. *® II у a laissé 
8ез -в, онъ сложилъ тамъ свою гблову. П sera 
heureux, s'il en rapporte ses -в, ечёстье егб, вели 
онъ возвратйтся оттуда ц®лъ и невредйёмъ. * Se 
faire tirer Г — pour qch, зпетбёвить, принудить 
себя къ чему. Vin d'une —, хорбшее винб. Vin 
de deux -8, плохбе винб. Бот. — de lièvre, см. 
Perce-feuille. || Jusqu'aux oreilles, par-des- 
sus les oreilles, loc. ado. пб уши. 

Oreille-de-souris, sf. 4. см. Myosotis. 

Oreille-d’ours, sf. 4. см. Auricule. 

Oreillé, -ée, adj. Бот. npnôésouanä; || 3004. 
ушбстый; || l'epds. имфющИЙ жёбры йди край Apy- 
réro uBTa. 

Oreiller, sm. изголовье, похушка. 

Oreillère, sm. см. Perce-oreille. 

Oreillette, sf. Анат. сердёчное ушкб; || Бот. 
ушко. 

Oreillon, sn. заушина, заушица (бодузнь); || 
Техн. кожаные обрёзки, изъ которыхъ дёлаютЪ 
клсй; || Архит. ушкй, выпускъ по углёмъ бконъ. 

Orémus, sm. (-musse) fam. молён!е; молитва. 

Oréographie оц Orologie, sf. opeorpéein dau 
оролбгн, гороописёше. 

Orexie, sf. Мед. большой пбзывъ на BAY. 

Orfèvre, sm. серёбрянникъ. — bijoutier, золо- 
тыхъ и серёбряныхъ д®лъ мёстеръ. — уоа ег, 
ювелиръ. 

Orfevrerie, sf. серёбряныхь das волотыхъ 
дВлъ мастерство. 

Orfevri, -1е, adj., Or, argent —, зблото, cepe- 
6p6 въ A$a8. 

LOrfraie, sf. Он. рыбный opêar, ораёнъ, бу- 
р KB. 

Orfroi, sm. vi. златотийнная marépis; |] 800- 
той отворбтъ (y дизз). 

Organdi, sm. лёгкая кисей. 

Organe, sm. брганъ, оруд!е; [| réxocz; || * по- 


срёдникъ. — de la vue, „брганъ зрёшя. Par l — 
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Отрпей 


Pus tel, поерёдетвомъ, чёрезъ поербдетво тажб+ 
го-то 


Organeau, sm. 3. ом Атрапеаа, Мор. pen, 
йкорное кольцб. 

Organique, adj. органйчеек!й. 

Organique, sf. инетрументёжьная музыка (у 
Дрёенихъ) 

Organiquement, adv. органйчееки. 

Organisable, adj. оргавизуемый. 

Organisant, -ante, adj. образовётельный, ор- 
ганизующи. 

Organisateur, -trice, adj. учредительный, 
образовётельный; || в. учредитель, устройтель, 
-ница; организёторъ. 

Organisation, sf. o6pasosénie, организёц!я 
устройство; устроён!е; || Mys. придьлыване мё- 
ленькихъ оргёновъ къ Фортепьйно. — du 01108 
humain, образовёв!е человёческаго тёла. — du 
corps ПОВН4ие, оргавизёщя, устройство полити- 
ческаго тфла. — du ministère, образовёше, устрбй- 
ство министёрства. — d'une fabrique, устройство, 
устроёйе еёбрики. — de l'État, госудёрственный 
строй %ли -ное устройство. 

Organiser, va. образовёть, организировать, 
организовбть, устрбивать. La nature a -86 tous 
les corns, природа образовёла, организйровала вов 
Thad. — une armée, устрбить вбйвко. — ипе fa- 
brique, устрбить e46pury. Муз — un forte-piano, 
HPpuASAATE мёженьк!е оргёны къ Фортепьяно. | 
8—, ©. рг. образовёться, организовёться, устрб- 
иваться. || Organisé, -6е, part. п. qui régit par. 

Organisme, sm. органйзмъ , ÿcTpORCTBO Épra- 
HOBB. 

Organiste, sc. органйстъ, -Hécrra. 

Organographie, sf. onucduie органическихъ 
частёй. 

Organoide, adj. органообрёзвый. 

Organoleptique, adj. Ousi04. органолептиче- 
ск {osopémcen о себйствахь, чёрезъ котбрыя 
mnad дийствуютъ на чувства и проце бтаны). 

Organologie, sf. наука о чуветвевныхъ бр- 
ганахъ. 

Organonymie, sf. номенклатура бргановъ жи- 
вбтнаго и растительнаго царствъ. 

Organophysie, sf. разсуждбн1е о авлёняхъ 
живбтной и растительной жизни. 

Organoscopie, sf. изсл&лован!е бргановъ. 

Organsin, sm. трощёный шёлкъ. 

Organsinage, sm. Техн. приготовлёше трощё- 
наго шёлку. 

Organsiner, va. Техн. тростйть (шёлкъ). || 
Organsiné, -6е, part. д. 

Organsineur, 3т. еабрикёнтъ трощёнаго 
шёлка. 

Orgasme, sm. Мед. возбуждённость f дрга- 
BOB. 

Orge, sf. Бот. ячибнь т. D' — , ячмённый, 0: 
grain 4’ —, de grain d’ —, съ шёщечками. || sm. 
—mondé, йчная круп&ё. — nerlé, перлбвая круп&. || 
* её Гат. Faire ses -8, faire bien ses -8, нагрёть 
руки, набить кариёнъ. * Il fait bien ses -в, онъ на 
свою руку охудки не поябжатъ. 

Orgeat, sm. оржётъ, миндёльное молокб, 

Orgelet ou Orgeolet, sm. ячыёнь т (на мазу). 

Orgie, s/. шуниое пиршествб; || -8, pi. брпи 
(Бахусовы). 

Orgnes, sf. ni. Атон. ручнй жнива, горизон- 
тёльно положённыя OAHÉ вбзяВ другов. 

Orgue, sm. ou Orgues, sf. nl. оргёиъ, оргёны, 
т; || хоры m (es uépaeu); || Dopm. опусвнёя 
решётка. — de Barbarie, шармёнка, ручной op- 
гёнъ. Муз. Point d’ —, органный пунктъ. -8 gé0- 
logiques , геологёческме оргёны (колодези es! 
дом). 


Orgueil, am. (-queuil), хоулочть, занес 


Orgueilleusement 


‚ епесь {. Boufit 4’ — , вакутый, напыщенный rôp- 
xocriw. Дафайте, rabaisser Г’ — de дп, сбить, cOé- 
вить кому спбеи. 

Orgueilleusement , adv. гбрдо, горделиво, 
спесйво, надмённо 

Orgusilleux, -euse, adj. гордый, горкеливый, 
спесйвый, надыбёиный; || 3. гордецъ, горделивецъ, 
-ливица. 

Orichalque, sm. Стар. корйнеская м®дь. 

Orides, sm. pl. Хим. семёйство тЪжъ содер- 
жбщихъ въ себ зблото. 

Orient, sm. востбкъ, остъ, утро; [| востбчныя 
стрёны; || ABBTB, водё ‚(еемчужины). Al — ,ua 
BOCTORB, на BOCTORE. 1)’—, восточный. Grand, 
родъ оранкмаебнскаго сёЙмв, состёвленнаго изъ 
предетавйтелей вс®хъ ложъ. || був. см. Levant. 

Oriental, -ale, adj. 3. восточный, утренний; 
] les -taux, sm. pl. востбчные народы. 

Orientaliser (8°), о. pr. принимёть востбчвые 
обычаи. 

Orientalisme, sm. понйтя, snéuis и нрёвы 
востбчныхъ изарбдовъ, 

Orientaliste, sm. оренталйстъ, знатокъ вос- 
тбчныхъ языковъ. 

Orientation, sf. Мор. брасбика. 

Orienté, -ée, adj. Bien —, хорошб лежёщий. 

Orientement, sm. Ayxum. поетавлёше по 
странёиъ свёта. 

Orienter, va. поставяйть, располагёть по вос- 
тбку и по прбчимъ странбиъ евьта; || зам®чёть 
с%веръ (на кбит); || Иов. браебпить. || 8’—, %. 
Dr. узнавёть стрёны свёта; находйться, найтйсь, 
опознавёться; || * осмётриваться, образумливать- 
ca, опбиниться. || Orienté, -6е, part. п. 

Orienteur, sm. снарядъ опредзлёющи наетойя- 
mil полдень для кёждаго дня года. 

От Все, sm. устье, зввъ, отвёрсте, жерлб. 

Oriflamme, sf. госудёрственная хоругвь (80 
Франши). 

Origan, sm. душйца, маерёнъ (пастёже). 

Originaire, adj. рбдомъ, урожёнецъ, происхо- 
ДИЩИЙ. Il est — d'Italie, онъ рбдомъ изъ Итвёаи, 
онъ Итал1Янецъ по происхождёнию, онъ итал1йн. 
скаго происхождён!я. — de Moscou, моекбвеюй 
урожбнецъь. Le tabac est — d'Amérique, табёкъ 
проясхбдитъ изъ Амёрики. 

,Originairement, adv. первоначёльно, CHa- 
yéaa. 

Original, -ale, adj. 3. пбдлинный; || своео- 
брёзный, оригинальный. Tableau —, пбдлинная 
кертииа. Écrivain —, своеобрёзвый, оригинёль- 
ный писётель, Pensée —, ориганбльная мысль. 
Caractère —, оригинёльный, стрённый харёктеръ. 

Original, sm. пбдлинвикъ, оригинёлъ; || чу- 
дакъ, оригинёлъ. En —, въ подлинник»; | /ат. 
лично. Savoir gch 4’ —, знать изъ вёрнаго источ- 
Ника. 

Originalement, adv. оригинбльно, стрённо. 

Originalité, sf. пбллинность; своеобрёзность 
f, своеобрёз1е, орягинёльность 7. 

Origine, sf. начёло, происхождён!е; | родъ; || 
произвбдетво. L’ — du monde, начёло м{ра. L'in- 
tempérance est Г — de plusieurs maladies, невоз- 
держён!е есть начёло многихъ болёзней. Г’ — 
d'un usage, происхождёне обычая. Il est аЦе- 
mand 4’—, онъ н®мёцкаго происхождён!я, 44u 
онъ рбдомъ нёмецъ. || Де noble —, кворйнскаго 
рбда, происхождён!я. || Г’ — du mot, производ- 
ство елова. | Dés l’origine, loc. ado. съ cémaro 
начёла. || Dans l’origine, loc. adv. Bnaudas. 

Originel, -elle, adj. первобытный, nepsona- 
nn перворбдвый. Péché —, первородный 
гр®хъ. 

originellement, adv. первоначёльно, перво- 
T9, 
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Orphelin 


Orignal, sm. ou Жап —, 9004. лось чп, coxé- 
ы 


Orillard, -arde, «4. см. Оге ага. 
Orillon, sm. ушко; || см. Оге Поп. 
Orillonné, -6е, adj. Фоцт. Bastion —, ба- 
ет1онъ съ орильбнами. 

Orin, sm. Mon. буйрепъ. 

Oringuer, va. Мор. похнимёть йкорь за Oÿi- 
репъ. 

Orion, sm. Асти. Opiése (с036%30%е). 

Oripeau, sm. 2. мишурё, myméxa; || * пустой 
блескъ. 

Orithye, 37. Конх. родъ рёка. 

Oxle, sm. Архит. понебкъ, полочка; || Герда. 
край. 

Ormaie ок Ormoie, sf. вязнйкъ, ильибвникъ; 
вязовая роща. | 

Orme, sm. вязъ, Илемъ, Ильма (древо). Г’ —, 
вязовый, Ильмовый. Посл. Attendez-moi sous Г—, 
nca Абждичка въ четвёргъ. 
Ormeau, sm. 2. молодой вязъ, вйзикъ. 
Ormière, sf. лабёзникъ, тёволга ильмовая. 
Ormille, sf. роща изъ молодыхъ вйзовъ. 

rmin, sm. степной шалобй (дастёнзе). 
Ormoie, см. Ormaie. 


A 


vus sm. ou Frène a flêurs, дик! fcens (06- 
peso). 

Ornemaniste ou Ornementiste, sm. Апхит. 
орнамёятщикъ. ° 

Ornement, sm. украшёне, прикрёса, орна- 
мёнтъ,; || -8, pl. церковное облачёше, ризы fe 

Ornemental, -ale, а47. служёщ! украшёвшемъ. 

Ornementation, sf. орнаментёщя. 

Orner, va. украшёть, красить, убирёть, убрёть. 
|| 8? — ©. pr. украшёться, убирётьея. || Orné, 
-6е, part. р. qui régit avec, de et par. 

Ornière, sf. колей, колесбвина, выб. ина; || 
* стёрая прявызка. 

Ornis, вт. Ком. индёйская кисей, съ золотыми 
йли серёбряными полосёми. 

Ornithivore, adj. птицейдный, 

Ornithocéphale, adj. Ест. Ист. похов aa 
птичью голову. 

Ornithogale, sm. птичье молоко (растёне). 

Ornithoglosse, 8m. зелёный черноцв®тникз 
(pacménie); || Мин. ископёемый зубъ. 

Ornitholithe, sm. ископбемая кость птицы. 

Ornithologie, s/. орнятологя, птицеелов!е. 

Ornithologique, adj. орнитохлогическаВ. 

Ornithologiste, ou Ornithologue, зт. орни- 
тологъ, птицесловъ. 

Ornithomance ом Ornithomancie, sf. пти- 
neraxéuie. 

Ornithomyse, sm. птёшникъ обыкновбённый 
(насъкомое). 

Ornithope, sm. пролбмникъ (pacméuie). 

Ornithorhynque, sm. утконосъ (живбтное). 

Ornithoscopie, см. Ornithomance. 

Orobancbhe, 8/. заразйха, сблнечный кбрень 
(pacménie) 

Orobe, sf. сочевйчникъ (nacménie). 

Orognosie, sf. oporuésia, наука о горёхъ щ 
скалахъ. 

Orographie ом Orologie, sf. оролбг!я, ropo- 
onncéuie. 

Orographique ou Orologique, adj. opoxoré- 

Orohydrographie, sf. истбр1я водъ HCTeRdr0- 
щихъ изъ горъ. 

Oronce, sf. ключевйкъ (дастёнче). 

Oronge, sf. мёслиникъ (2003 1pu0d). 

Orpaiileur ow Arpailleur, sm. s0x0TOnpOmEre 
Вбльщикъ, 

Orphanité он Orphelinage, sm. сирбтетвб. 

Orphelin, -ine, s. caporé т. /. — denère et de 


T 


Orphelin 


mère, круглый сиротё. D’ —, сирбтекй. Maison 
des -в оп Orphelinat, спрбтек!йЙ домъ. 

Orphelin, -ine, adj. ейрый, capôrenif. 

Orphéon, sm. оребонъ (муз. инструмёнтз). 

Orphie, sf. иглица (пыба). 

Orphillère, sf. Рыб. родъ иёвода. 

Orphique, adj. opeéñicriä, бавгочестивый. 

Orpiment ou Orpin, sm. Мин. аврипагмёнтъ, 
опермёнтъ, жёлтый мышьйкъ. 

Orpimenter, va. Техн. крёсить опермёнитомъ. 

Orpin, sm. зёячья капуста, молодило, очитокъ 
(pacméute); | см. Orpiment 

Orque, s/. см. Epaulard 

ÇOrThochésie, sf. ( ké-) Мед. водянйстый по- 
ноеъ. 

Orseille ou Огсе]1е, s/. лёкмусовый йгель 
(pacménie). 

Or-sol, sm. Ком. тройное колйчество повёзан- 
Bu суммы. 

Ort, adj. invar. (or) Ком. Peser —, взвъши- 
вать съ KÉNOIO. 

Orteil, sm. ножной пблецъ; || большой пёлецъ 
(na noi). 

Orthocole, sm. Хни. неподвйжность члёна отъ 
отвердён!я егб въ сустёвз. 

Orthodactyle, adj. иифющй прямые пбёльцы. 

Orthodonte, adj. 3004. прямозубый. 

Orthodoxe, adj. православный, правов&рный; 
| * чистый; || sc. правов$ръ, -s$pra. 

Orthodoxie, sf. правослёве, npasosépie; || 
JHCTOTÉ. 

Orthodromie, sf. Мор. прямбй ходъ корабий. 

Огщоезе, 3 /. правильное произношён!е еловъ. 

Orthogonal, -ale, adj. Геом. прямоугольный. 

,Srthogonalement, adv. прямоугбльно ; от- 
B$cHo. 

Orthographe, sf. npssonucénie, opeorpéeis. 

Orthographie, sf. Архит. гвометрёльный 
чертёжъ, || прбеиль т, разрёзъ (xnfinocmu). 

Orthographier, va. испрёвно пиебть (c4080). 

Orthographique, adj. opeorpaséuecxif. 

Orthographiquement, adv. ореограейчески. 

Orthographiste, sc. правописётель, -ница. 

Orthologie, sf. искусство прёвильно говорить. 

Orthomorphie, sf. Дид. искусство возвращёть 
‘челов ческому Thay егб нормёльную ебрму. 

Orthopédie, sf. ортопёдя, членовыправлёще. 

Orthopédique, ad. opronexédecxiä. 

Orthopédiste, вт. дирёкторъ ортопедическаго 
заведён!я. 

Orthophonie, sf. прёвильное промзношбвие 
словъ. 

Orthophrenie, sf. искусство направлйть ум- 
ственныя спосббности; || Мед. nsxbaénie сумасшё- 
CTBi4. 

Orthopnee, s/. Мед. тяжёлое дыхён!е 

Orthoptère, adj. прямокрылый (0 насъкд- 
мыть). 

Orthose, 3]. Мих. полевой шпатъ. 

Orthosomatique, см. Orthopédie. 

Orthostome, adj. пряморбтый. 

Ortie, s/. Бот. крапива; || Вет. зёволока (y 
лбшади). — grièche, жгучая xpanéBa. — de тег, 
морской кисёль (soofumns). * et fam. Jeter le гос 
aux -в, отказёться отъ монбшеской MÉSHB; | от- 
казбться отъ свойхъ SAHÉTIÉ. 

Ortié, -ée, adj. Fièvre -ée, крапйвная хлихо- 
рёдка. 

Ortier, va. Вет. жечь, терёть крапйвою. 

Ortive, adj. Г. Асти. Amglitude —, Bocxôx- 
ная зиплитуда. 

Ortolan, sm. овейнка (птица). 

Orvale, sf. ou Toute-bonne, полевой шал- 
ФЁЙ (pacménie). 

Orvet, sm. MBAÉHAIA (вм®4). 
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Orviétan, sm. Opsiérexift терЯкъ (пиотиво- 
foie). Marchand 4’ —, площадной лфкарь. 

Отус горе, sm. землекопъ (животное). 

Oryotognosie. sf. ориктогнба!я, познёие ис- 
копбемыхъ. 

Oryotographie, sf. описён!е ископёемыхъ. 

Oryotologie, sf. язука объ ископёемытъ. 

Oryzivore, adj. 3004. питающиеся рёсомъ (о 
животнытЪ). 

Oryzoïde, adj. Бот. рисообрёзный. 

Orysophage, adj. 3004. питёющся рйеомъ 
(о дюдяхжь). 

Os, sm. (6 à la fin de la phrase et devant une 
consonne; 0886 devant une voyelle ou un À muet) 
кость f: || пёзнокти т pl (y oséua). Iln'a que la 
peau et les —, il a la peau collée sur les —, les 
— lui percent a peau, см. Peau. fam. Il est ner- 
cé jusqu'aux —, онъ промбкъ до коетёй. fam. Il 
ne fera pas de vieux —, овъ до стёрости не до- 
живётъ, недблго проживётъ. fam. y laissera 
8е8 —, онъ сложитъ, NOAÜKATE тамъ свой кбети, 
свою голову. * её fam. Manger, ronger дп jus- 
qu'aux —, разорить кого въ конёцъ. ® et fam. 
Donner ип — à ronger à 4в, надёлать кому хло- 
пбтъ; втянуть кого въ трудное дёло; || оказёть 
кому небольшую милость, чтобы тблько избё- 
виться отъ негб. Jusqu'à la moclle des — оц 
jusque dans la тоеЦе des —, глубоко, чрезвы- 
чё&йно. 

Osane, sf. родъ сайгй (жиебтное). 

Овапоге, adj. Dent —, зубъ изъ елонбвой кб- 
сти. 

Oscabrion, sm. байдёрва (паковина). 

Oschéite, sf. (oské-) Мед. воспалёше мошби- 
ки. 

Oschéocèle, sf. (oské-) Хип. мошбночная 
грыжа. 

Oscillaire, sf. живонйтникъ (животнопастё- 
nie) 

Oscillant, -ante, adj. колёблющИЙея, качёю- 
mifñica 

Osvillation, sf. Мех. махён!е; || * качёше, xo- 
aeOduie 

Osocillatoire, adj. Mouvement —, качётельное 
движён!е. 

Osciller, vn. Мех. качёться, разибхивать. 

Oscitant, -ante, adj. Мед. зввёющий. 

Oscitation, sf. Мед. sbsénie, 3BBOTA. 

Osculateur, -trice, adj. Геом. касбетль- 
ный. 

Osculation, s/. Геом. прикосновён!е. 

Oscule, sm. сосбтельный хоботбкъ у плбской 
глисты, 

Osé, -6е, adj. сифлый, aépsritt, отвёжный. 

Oseille, sf. щавёль т (пастёме). Г’ —, ща» 
веёльный. — Sauvage, кйслица. 

Овег, va. et on. отваживаться; емвть, дерзёт!, 
осмфхяваться. C'est un homme à tout —, Ч peut 
tout —, онъ na всё ибжетъ отвёжиться. Je ñn'ose, 
не смёю. Je voudrais partir, mais je ne l'Ose pas, 
я хотфаъ бы увхать, но ве емёю. I а ове lui ré- 
sister, онъ дерзнулъ, осмёлился ему сопротив- 
айться, Il faut savoir —, иёдо ум%ть быть см%- 
anim», — est toute la politique d'une révolution, 
вся революцнная политика состойтъ въ дёрзо- 
стя 

Oseraie, sf. ивийкъ, Ивовый кустёрниЕъ. 

Oseur, sm. сызльчёкъ, отвёжный. 

Osier, sm. Ива (дерево); | Ивовый побёгъ. 

Osmasôme, sf. Хим. осмаабыъ, мясной once 
трёвтъ. 

Osmium, sm. (-miome) Хим. бсшй (метёдлз). 

Osmiure, sm. Хим. воединбые бем!я съ кру- 
гимъ метблломъ. 

Osmologie, sf. сочазекь © ЗЕ 


VA 


Osmonde 178 Otologise 


Osmonde, sf. ou Fougère à fleurs, ns$Tuas 
nénapors (pacménie). 
Osphalgie ou Osphyalgie, sf. Мед. боль [въ 
noncaéu 
Osphrésiologie, sf. yaérie объ обоняи 
Osphyte, sf. Мед. socnazénie въ поясницВ. 
Ossature, sf. свазь f костёй; || * связь частёЙ 
строёни. 
Ossec (-sek) ou Oussas, sm. Мор. лъйло. 
Osselet, sm. кбеточка; || накбетница (y доща- 
ди); | пытка для пбёльцевъ; || -5, pl. бёбжи / 
(uipd). 
Ossements, sm. pl. кости f (мёртвыхь). 
Osseux, -euse, adj. костяной, костлйвый. 
Ossianique, adj. Слов. Style —, occiéuosenih 
CaOrB. 
Ossianiser, va. подражёть Occiduy. 
Ossioulaire, adj. nuoxémif Ha небольшую 
кость. 
Ossioule, sm. косточка, ибленькая кость. 
Ossification, sf. oxocren$nie, окостенфлость f. 
Ossifier, va. превращёть въ кость. || 5’ —, 9. 
pr. окостенвть. || Ossifié, -6е, part. р. 
Ossiforme, adj. костеобрёзный. 
Ossifrage, adj. костолбыный; || 87. родъ гу- 
бёна (рыба). 
Ossifrague, sm. костоябмъ, морекбй орёлъ 
(птица). 
Ossivore, adj. костоёдный. | 
Ossuaire, sm. костнийкъ (003 Gauss кладби- 
ща, въ котбопомь жианЯтся сббранныя кости 
мёртвыть). 
Ostagre, sf. Xup. щипцы Aus вынимёня ко- 
стёй. 
Osté, sf. Мор. шусты. 
Ostéalgie, sf. Мед. боль въ костйхъ. 
Ostensible, adj. йвный, покёзываемый, что 
ибжно показёть. 
Ostensiblement, adv. йвио, открыто. 
Ostensif, -ive, adj. см. Ostensible. 
Ostensoir ou Ostensoire, sm. потйръ; || xos- 
чёгъ для мощёйЙ. 
Ostentateur, -trice, adj. хвастовскоЙ, хваст- 
дивный; || 8. хвастунъ, -тунья. 
Ostentation, sf. тщеслёве, чвёнство. Faire 
— de qch, тщеслёвиться 4Bw"e. 
Ostéocèle, sf. Хип. костянёя грыжа. 
Ostéocolle, sf. известная нёкипь, 
Ostéocope, з/. Мед. костолбыъ, ломъ въ ко- 
стйхъ. 
Ostéodynie, sf. Мед. ломъ въ костйхъ. 
Овбовеше, sf. Мед. образовён1е dau разви- 
те костей. 
Ostéographie, sf. Anam. опиеён!е xocréä. 
Ostéolithe, sm. Мин. окаменфлая кость. 
Ostéologie, sf. остеолбгя, ниука о костйхъ. 
Ostéologique, adj. остеологическй. 
в Ostéologue, sm. остсолбгъ, знатбкъ остеоаб- 
и, 
Ostéomalacie, sf. Мед. размягчён!е костёйЙ. 
Ostéomelite, sm. Мед. воспалёне мозга въ 
ностяхъ. 
Ostéoncie, sf. Мед. бпухоль f rocrék. 
Ostéonécrose, см. Nécrose. 
Ostéophage, adj. костофдный. 
ÇOstéophthorie, sf. Мед. внутреннее ru'énie 
кости. 
Ostéophyme, sm. см. Ostéoncie. 
Ostéoporose, sf. Мед. отвердфлость f костбВ. 
Ostéose, см. Ostéogénie. 
Ostéotomie, sf. Anam. paschséuie костёй. 
Ostéotyle, sm. Мед. костянёя мозбль, 


Ostéosoaire, adj. поввонбчвый; | sm. позво- 
возное животное, 


Ostracaire, sm. 3004. живбтное въ устричной 
раковин. 

Ostracé, -ée, adj. Ест. Ист. устрицеобрёз- 
ный; || устряцеобрёзное животное. 

Os‘raciser, va. посылёть въ есылку, изго- 
нять, || 8’— ©. pr. изгиёть самогб себя, удалить- 
ся въ добровбльное изгнёне. || Ostracisé, -ée, 
part. р. 

Ostracisme , sm. острацйзмъ , десятилётняя 
ссылка 

Ostracite, ef. окаменфлая устричная рёковина. 

Ostracologie, sf. истор!я иди описёне рёко- 
BHHB. 

Ostréiforme ou Ostréoïde, adj. устрицепо- 
дббный. 

Ostréite, 8/. ископбемая устрица. 

Ostréoculteur, sm. разводйтель устрицъ. 

Ostrogot, sm. (-g6) * ueBhmya; || adj. необразб- 
ванный. 

и Ostrogotique, adj. fam. дик, нсобразбван- 
ный. 

Otacoustiqthe, adj. спосббетвующ!й caÿxy; || 
sf. см. Acoustique. 

Otage, sm. залбжникъ, аманётъ; || залогъ. 

Otalgie, sf. Мед. ушнбя боль. 

Otalgique, adj. Мед. утоляющ! ушную боль. 

Otarie, sf. сивучъ, Hepnÿxa (мойскде живдт- 
мое). 
Ôts, prép. Родут. исключёя, за исключёшемтъ, 
крбм%. 

Otelles, ef. 27. Гербл. копЪЁныя желВзцё. 

Otenchyte, sf. Хил. ушной щприцъ, [| шприн- 
noBéuie уха, 

Ôter, va. убирёть, снимёть, скидёть; выносйть; 
[| вынмыёть; |] отнимёть, лишбть; || избавлйть; || 
заслонйть; || отрёзывать, отрубёть, убввлйть. 


Otes ces livres de la table, ou de dessus la table, 
уберйте co столб эти xaéra.—la nappe de la table, 
снять скётерть со столб. —s0n chapeau, son habit, 
ses bottes, снять съ себй mañuy, плётье, canord.— 
son chapeau à qn,cHATE népeA'b кВмъ шлйпу, покло- 
вйтьея ему. — les meubles de la chambre, вынести 
мёбель изъ кбмнаты. — Îles chevaux de la voiture, 
выпрячь лошадёй изъ карёты. {|| — les doubles 
chässis des fenêtres, вынуть зимн!я рёмы изъбконъ. 
— les fausses dents de la bouche, вынуть вставные 
зУбы изо pré. || Les brigands ont Ôté aux voya- 
geurs tout leur avoir, pas66kuaxa отняли у про$з- 
жихъ всё имущество. — 80n emploi à qu, отнять у 
когб м%сто, лишить кого мета. — l'honneur, la 
vie à дп, лишить когб чёсти, жизни. || —qn de peine, 
d'inquiétude, избёвить когб отъ трудё, отъ безпо- 
койства. Le vin Ôte le mal de cœur, винб прого- 
нЯетъ тошноту. || — le jour, заслонйть cBBTE. Ce 
mur Ôte là vue de la rivière, это ci'bué засл нйетъ 
р®ку, ившёетъ вид®ть рзку. || —une branche d'un 
arbre, отрьзать сукъ у дерева. Cette poutre est trop 
longue, il en faut — deux pisds, Это 6pesu6 c16m- 
вомъ длинно, нёдо отрубить у него два фута иди 
нёдо убёвять, укоротить егб Hé два фута. Otezs 
de cette sosnme les arrhes, вычтите изъ Этой суммы 
задётокъ. || — les taches d'un habit, 8HBoAÉTE nér- 
на изъ пябтья. ® — à gn qch de la tête, выбить у 
когб что изъ головы. Otez-vous du passage, de 
mon passage, колба, прочь съ дорбги. || 8’ —, 9. 
pr. (de) отходйть, отойтй, убирёться. || Oté,-ée, 
part. п. 

Othonne, sf. отбна (eces04 зедёнов дёрево). 

Otite, sf. Мед. socnauénie въ ушёхъ. 

Otographie, sf. onucéuie уха. 

Otolithe, sm. вкамевйстый србетокъ, находимый 
внутри уха рыбъ. 

Otologie, sf. ухослбв!6, наука объ ух». 


Otorrhés 


Otorrhée, sf. Мед. reuénie, гновтечёне изъ 


a. 

Ototomie, s/. Анат. paschuénie уха. 

Ottomane, 8]. дивёнъ, coeé, ranané. 

Ou, con). fau, либо. $ OU поз, да Или нётъ. 
Vaincre ou mourir, побЪдйть, йли умерёть, либо 
умербть. Ou vous ne saves паз, OU vous ne voules 
pas faire cela, йли вы не yu$ere, йли не xordre 
Этого cabaars. Ou bten cette entreprise va l’enri- 
chir, ou bien elle va le ruiner, йли это предпри те 
o6orarére егб, Или же er0 pasopÂrs. 

Où, adv. гдъ; || кудё; || въ котбромъ. Où aves- 
vous été? ra вы были? Le пауз où $ était né, 
стран&, гд® онЪъ poxéacs, d4u въ котброй... Où 
qu'il seit, rab бы онъ ий Gas. | Ой alles-rous? 
кудё вы идёте? IT est allé je ne sais où, ue знёю 
ryké онъ пошёль. Où que vous allies, кудё бы вы 
ни yhxasu. || La maison où je demeure, домъ, въ 
котбромъ я живу. Le but ой il tend, n'hab, къ ко- 
répoi онъ стремйтся. Ой me réduisez-rtous? до 
чегб вы менй довбдите? || О’ой, loc. adv. — venes- 
vous? откуда вы идёте? — a-t-il pris cela? откуда, 
съ чего онъ то взялъ? — fires-vous cette consé- 
quence? изъ чегб выводите вы ÉTO слёдетв!е? — 
vient que vous faites cela? по какой причин , иди 
вслфдств1е чегб вы то дёлаете? C'est un procès — 
dépend ma fortune, это процёсеъ, отъ котбраго 
зависить моё состоян1е. — 9$е1$ que vous négliges 
‚ 908 devoirs? отчегб, для чегб это вы не paxbere о 
свойхъ обйзанностяхъ? || Par où, loc. adv. Je 
sais — il souffre, a знёю, чвыъ out страдёетъ. Il 
ne за — commencer, онъ не BHÉCTE, чВмъ иди съ 
чегб начёть. — faut-il aller? по какб® корбг® néxo 
фхать? — réussira-t11? кькймн путйми, кокимы 
срёдетвами, какймъ способомъ успёетъ онъ? Les 
endroits — nous passons, иветё, чёрезъ котбрыя 
мы прохбдимъ. || Стат. Dont, d’où, см. Dont. 

Ouaiche, sm. Мор. саздъ кораблй, кильвё- 
теръ. 

Ouaille,"sf. овцб; || -8, 41. * стёдо, пбетва; || 
Бот. дерево, изъ котбраго ИндёЙцы дёлаютъ 
дбдки, * Un bon nasteur a soin de ses -8, дббрый 
пёстырь печётся о своёмъ CTÉAE. 

Ouais, inter. увы! ба! ахъ! неужёлк | 

Ouate, sf. (ou-ate d'après Bescherelle, et ou-ète 
d'après 1’Аса4. Fr.) вёта. D’ — , вётный, Bé- 
точный. 

Ouater, va. (ou-até et ou-èté) подбивёть вётою. 
|| Ouaté, -ée, part. п. Couverture -ée, onbéao 
подбитое вётою, oAB#AO на вётВ, вёточное OKBÉEO. 

Ouateux, -euse, adj. похож! на вёту. 

Oubli, sm. забвён!е; || забывчивость f. Mettre 
en — , предать забвёню. L' — de soi-même, само- 
забвён!е, самоотвержёше. || Par oubli, 106. а4%. 
по забывчивости | 

Oubliable, adj. дегкб забывбёемый, могущий 
быть забытымъ. 

Oubliance , s/. vi. забывчивость, безобмять 
ность f. 

Oublie, sf. обяётка (nupOaæuoe). 

Oublier, va. забывёть; позабывёть; || пропу- 
скёть; нерадёть; || UN. забывёть; разучиться.—80% 
devoir, забыть свой долгъ. — une injure, забыть 
обиду. J’ai oublié mon mouchoir ches moi, я no- 
забылъ дома мой платбкъ, Vous oublies qui je 
suis, вы забываете, вто я. || Оп a oublié mon 
пот sur cetle liste, въ этомъ спйек® пропустили 
моё имя. — le soin de ses affaires, перадфть о сво- 
ÉxE nAbadxB. * Il n'oublie rien pour dormir, онъ 
He дастъ мёху. || т. Il apprend facilement, mais 
Я oublie de même, ou легиб выучиваетъ, но 
тёкже легко и забывбетъ. J'ai oublié qu'il devait 
venir, я и позабылъ, что онъ дблженъ былъ прит- 
ré. J'ai oublié de vous dire cela, я забылъ exa- 
STE вамъ объ втомъ, J'ai oublié à danser, à 
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Ourler 


Jouer, я разучился танцовёть, игрёть. |! 8’ — ‚©. 
Dr. забывётьея; | забывёть себ. ‚| Oublié, -ée, 
Пат. р. qui régit de et par. 

Oubliettes, sf. nl. подзёмная темница. * Mettre 
aux —, nepecTÉTs думать о чёмъ. 

Oublieur, sm. (-biieur) разнбщикъ обдётокъ 
(пирожнало). 

Cublieux, -euse, adj. забывчивый, безиёмят- 
ный. 

Oudrir (8°), оп. вжиться, ибрщитьея (о хб- 
жиц» отпрысков). 

Ouest, sm. (-èsle) зёпадъ, вестъ; || зёпадный 
вётеръ. 
Ouatte, sm. бразильск!Й крёсный свиристёль 
(птица). 

Ouf, $4675. of! yer! увы! 

Oui, ado. да, Taxe. Cela est-il vrai? — Oui, : 
cela est vrai, npésaa ли 870? — Да, 5то прёзда. 
Répondes: oui оц поп, orsbudäre: да йли натъ. 
№ oui ni non, ни да, ни hrs. || т. Le oui et le 
поп, утвердйтельный и отрицётельный отвётЪ. Je 
veux savoir le oui оц le non de la proposition que 
Je vous аз faite, я хочу положительно знать, при- 
нимбете ли вы моё предложёне, йли HBTS. 

Отт, Зе, adj. Юр. по выслушани. — le pro- 
cureur, по выслушани прокурбра. 

Ouiche, inter. pop. едвё ли, какъ бы не такъ. 

Ouicou, sm. УЁку (xpñnxiü напитокь y dù- 
xuxs Американцевь). 

Oui-da, loc. adv. fam. конбчно; || охбтно, отъ 
всегб сёрдца. 

Oui-dire, sm. 1. слухъ, людск{я рёчи, наслыш- | 
ка. Par —, по слуху, по наслышк®. 

Оше, sf. слухъ. Avoir Г — fine, вифть тбвкЙ 


саугъ. 
Ощев, sf. nl. жёбры Ÿ (y пыбз); || отдущины, 
отвёретия (у скобки), 

Ouiller, va. Техн. взболтёть вино въ ббчк®, 
для смВшён1я его съ подбнками ÉIH съ клбемъ. 

Ouïr, va. irr. слушать, внимёть; || выслуши- 
вать. — № fesse, слушать обфдню. || — des té- 
Moins, выслушивать свидётелей. — en confession, 
aCHOBÉAMIBATS. Je n'en ai rien oui dire, oui par- 
ler, и объ втомъ ничего He слыхёлъ. Aves-vous 
оп{ dire cette nouvelle? слышали ли вы ту нб- 
вость. || Oui, -1е, part. п. 

Ouistiti, sm. Зоод. уйстити (маленькая обезь- 
fa). 

Oukase, cx. Ukase. 

Ouléma, см. Ulema. 

Oulices, sf. Техн. Tenons à —, четвероугбаь- 
ные шипы. 

Oulite, sf. Мед. pocnazénie дёеенъ. 

Oupelotte, sf. Anm. сурётск! sBmépcrsen- 
ный корень. 

Ouragan, sm. урэгёнъ, буря. 

Ouraque, sm. Анат. мочегбиный, зарбды- 
шевъ канбхъ. 

Ourari, sm. весьмё сёльный ядъ, извлек&емый 
изъ паслёна (npacméuie). 

Ourdir, va. основёть, набирёть оенбву; || пле- 
стй (лозджу, xonsüny); | * замышайть, состов- 
айть. — de la toile, вновёть хоастъ. || * — une 
trahison, замышлйть измёну. * — ип complot, ©0- 
стёвять заговоръ. || Ourdi, 46, part. p. qui régit : 
паг. 

Ourdissage, sm. сновёше. 

Ourdisseur, -euse, 3. навивёльщикъ, -щица. 

Ourdissoir, sm. Ткач. оснбвный mask, cuo- 
вёльня. 

Ourdissure, sf. см. Ourdissage. 

Ourdon, sm. Апт. настой azexeanxpiäcmiit 
дистъ. 

Ourler, va. обрубёть (n4amuu, cangemeny. 
Ourlé, -6e, part. à: . 

хе 


Ourlet 


Ourlet, sm. рубёцъ, обшитый край. 
Ouronologie, sf. уринолбпя, разсуждён!е объ, 
Ин, 
7 Оптововооре, em. abraps cyaémif о бодфани 
по урйн®. 

Ouronoscopie, sf. узвавён!е бол%анн по раз- 
сибтриванно урины. 

Ourque, см. Épaulard. 

Ours. гт. (ourse) 9004. meyséxs т; || * rpyGi- 
бнъ. * C'est un— mal léché, вто rpy6iduv, настой- 
mif мужик». Посл. Il ne faut pas vendre la peau 
Че Г — avant de l'avoir pris, ne убивъ медвфдя 
хбжи не продитъ. 

Ourse, #/. медаёлицо; | сёверъ; | Мор. néc- 
потъ. Acmp. Grande —, petite —, Большёя, Mé- 
апя Медвфдица 

Oursin, sm. морсвбЙ ёжъ; | медвфжья шифра. 

Oursine, sf. медвфжникъ (pacménie). 

Oursinien, -enne, adj. 3004. медвЪдеобрёз- 
вый: ||-8, em. pl. семёйство медвфдей, медафди. 

дот зт. медвъжёногъ, молодой медвфдь. 

Ourvari, см. Hourvari 

Ousseau, Ousset ou Oussas, sm. Мор. льйло. 

Outarde, sf. npuxsd, стрёпетъ (nmuüua) 

Outardeau, sm. 2. mozoaéa apaxsé. 

Outibot, sm. Техн. молотбкъ, штёмпель т дая 
голбвокъ въ булёвочной машйн®. 

Outil, sm. (ti) оруде, снасть f, сбруя, вистру- 
мёнтъ. 

Outillage, sm. ремёсленвичест!е инетрумёнты. 

Outillé, -ее, adj. Bien —, снабжённый cpéx- 
ствами. 

Outiller, va. снабжёть сбрусю, инструмёнта- 
ия. | 8’—, 0. pr. заводйться сбрусю, инструмён- 
тами, 
utrage, sm, оскорблёше, обйда; || * onyero- 
ménie. Faire — 4 т, нанестй xouf оскорбяеше. 
* Les -в du temps, опустошёня врёмени, * Les -8 
de la fortune, несчёетая, бфдетвии, || Syn. см. Af- 
front 

Outrageant, -ante, adj. оскорбительный. 

Outrager, va. оскорбайть, жестбко обижёть. || 
Outragé, -ée, part. п. qui régit de et par. 

Outrageusement, adv. оскорбительно. 

Outrageux, -euse, adj. оскорбительный 

Outrance, 8/. (n'est usité que ces loc. 
вау.) À —, à toute —, хо крёйности. Combat &—, 
сиёртный бов dau поедёнокъ. Poursuitre дп à —, 
тиать когб со свфта. 

outre, ef. ков иъхъ (для жидкостей), бур- 
MES. 

Outre, prép. сверхъ, крбм%. || Род. — les cent 
roubles, sl а reçu encore tant, сверхъ ета рублей, 
онъ подучить ещё créaeno-ro, — ce que je viens dé 
dire, il faut remarquer Чие..., cpepx® тогб, что a 
сказёль, HÉ1O замфтить, что... — cé frère, il а 
encore deux sœurs, крбы% éToro брёта, у негб есть 

8 дв® сестры. || Outre-Rhin, стрёны лежбшя 
Рейномь, поту в,брону Рейна: Outre-mer, 
ибрье. Les voyages d'outre-mer, замбрек!я пу- 
remecrsis, Les mémoires d'outre-tombe, зомо- 

тёльвыя sondcxu. || ado. xérbe. Aller, passer —, 
#zurs, иттй дбале. || Outre mesure, см, Me- 
sure. || En outre, loc. ado. Je lus aÿ donné cent 
roubles, et — je Газ nourri, a Хелъ ему сто рублей 
и, сверхъ тогб, кормйлъ егб. || D’outre en ou- 
tre, loc. ado. васквбзь, вапролбиъ, навыдеть. || 
Outre que, loc. conÿ. — qu'elle est riche, elle est 
jeune et delle, cBepx® тогб, крох% тогб, что об 
Guréra, oué молодё и хорош соббю, 

Outré, -6е, adj. преувелйченный, натёнутый. 

Outrecuidance, sf. si. высокои$р!е, занбе- 
веть ть. 

reouidant, -ante, adj. pi. высоком$] 
Pinint prie lama paul, 
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Ouvré 


Outreouidé, -ée, adj. vi. см. Outrecuidant. 

Outrecuider (8°), ©. pr. превозносйться, 
елйшкомъ выебко о себф думать. 

Outremarin, -ine, adj. замбрек:й. 

Outrément, adv. р. us. чрезмфрно, крёйнс, 
жестбко. 

Outremer, sm. лазурь /, ультрамаринъ. 

Outre-mer (4'), adv. изъ-з& моря; || adj. за- 
мбрекй. 

Outre-moitié (4"), adv. Юр. se пол.виву. 

Outre-passe, sf. 6. рубка лфса sa em: 

Outre-passer, va. иттй xés%e; || * прегышёть, 
npecryuérs. Ce mur outre-passait l'alignement, 
on l'a fait abattre, éra стънё выходила за прямую 
че rf, её сломали. | * — s0n pouvoir, превысить, 
npecryuérs свою Baacrs. || Outre-passé, -ée, 
part. р. Bornes -ées, napÿuieuaus гринйцы. Or: 

, превёшенныя прихазёния. 

Outrer, va. преувеличивать, утрировать; || 
обременйть раббтою; || измучивать (лошадь); || 
оскорбайть, обижёть. || 8’—, v. pr. ивмфчиться. 

|| Outré, -ée, part. р. — de fatigue, уставший до 

крённости. — de douleur, упручённый печёлию. 
— de colère, вн® себй отъ гнфва. Pensée -6е, на- 
тйвутан мысль. 
знать ифры. 

Ouvarovite, sf. Мин. уварсвётъ (poûs венй- 
cu). 

Ouvert, -erte, part. р. см. Ouvrir; || adj. от- 
провённый, чистосердёчный, йвный. 

Ouvert, sm. Мор. входъ, устье. 




















tre — еп tout, ни въ чёмъ ne 





Ouvertement, adv. отирёто, откровённо, #в- 
но, 2% #83, въ явь. 
Ouverture, s/. отвёрст!е, сквёжина; || откры- 





610; | вскрытие, распечётан:е; | пред. 
случай, пбводъ, Ler rss 1 Муз. тер. 
тьрв. Il y a une — à cette muraille, въ $той ст®- 
x$ есть orséperie. Геом. — d'un angle, orsépcrie 
Jrad. || — de parlement, de session, открыт! пар- 
aéuenTse, засдёнй. — de la campagne, открыт!е, 
начёло похбда. — d'un coffre, ornupéuie cynxyré. 
|| — d'un corps, scrpérie this. — d'un testament, 
векрыте, распочётьше зывфщёния. — d'une lettre, 
pacnesdranie письм&. || 18 -в de paix, мирных 
npexaoménis, Faire Г —, предлегёть || Trouver 
ane — à parlcr d'une афазте, найтй случай, n6- 
водъ поговерйть о KÉAB. Je ne 018 aucune — pour 
parvenir à mon but, me вйжу uuxuxéro cpéicren 
достёгнуть моёй ции. || — d'un pâté, paspssauie 
nwporé. — de la malle, расврыме чемодёна. — 
d'un livre, pacxpürie книги. À l'— du livre, см. 
Livre. — d'une veine, пускёше ирбви. Cette porte 
n'a pas asses d’ —, втв дверь сзйшкомъ узк&, не 
довбльно npopÿ6aena. * — d'esprit, повйтлавость 
1, ocrporé yué. *1[ а beaucoup d'— pour les 
&ciences, у ueré большёя споеббновть къ ваужамъ. 
* — de cœur, откровёвность, йсвреныость /. 
Faire des-s indiscrètes, сдфлать неосторбжныя 
призибния, . 
Ouvrable, adj. Jour —, будничвый девь, 6ÿ- 
Ken т. 
Ouvrage, sm. раббта, x$ao, usabaie; || TPyAT, 
mie, твореше, сочинёше; | Форт. укрЪ" 
риъ. — de menuiserie, столёрная рабб- 
8 est Г’ — de Dieu, вселённая есть дф- 
$ - de Pénélope, егйпетская раббта, 
я раббта. Les gros -в, чёрная раббта. || 
Syn. см. Besogne. 
Ouvragé, -ée, adj. искфено сраббтанный. 
Ouvrant, -ante, adj. À jour —, ua pascsérs. 
À porte -te, при orBupéuiu ворбтъ. 
Ouvré, -66, adj. въ nsxsaim (0 желёз, о mi 
du); | вемчатный, узбрчатый, съ рьзвбдьми (0 
бн4%). 














Ouvrean 


Ouvreau, sm. 2. отдушина (на стехлАному 
sacbûn). 

Ouvrer, va. чекёнить (монёту); | en. рабб- 
тать. 

Ouvreur, -euse, s. — de loges, отворйющ 
(man) ложи. — d'huîtres, открывёющ!й (-maa) 
устрицы. 

Ouvrier, -ère, 3. раббтникъ, -ница; раб6ч1Й, 
мастеровбй. * — d'iniquité, exo челов къ, 810- 
ХВ. La moisson est grande, mais Я y а peu @° -в, 
жётва многа, xhaatTezrk же méso. Посл. А l'œuvre 
on connaît Г —, cu. Œuvre. 

Ouvrier, -ère, adj. раббчй, раббтный; | Oÿx- 
ВИЧНЫЙ (о дияжъ). 

Ouvrir, va. #7. OTBOPÉTE, открывёть, раство- 
PÉTE, раскрывёть, отпирёть; || начинбть, векры- 
вёть, разр#зывать; || пролёмывать; || ON. OTBOPÉTE- 
ся, отпирёться, открывётьея, начинёться; выхо- 
дить. — une porte, OTBOPÉTE, растворить, отпе- 
pére дверь. — une fenêtre, отворйть, открыть, рас- 
творйть окнб. — ип Coffre, un tiroir, открыть, 
отперёть суздукъ, йщикъ (стода). — une chambre, 
растворйть ибмнату. — wne serrure, отперёть за- 
убкъ. — un port, une tranchée, открыть гёвань, 
траншёю. — ыпе école, une boutique, une auberge, 
открыть школу, AÉBRY, трактйръ. — а séance, 
l'audience, открыть зас вле, присутств!е. — le 
crédit à qn, открыть кому кредитъ. * — les yeux 
à qn sur qch, открыть кому глазё на ечётъ чегб 
нибудь. — de grands yeux, см. Œil. * — son cœur 
а 4", открыть кому своё сёрдце; повзрйть кому 
свой чуветва, мысли. — {а bouche, открыть, pa- 
зйнуть ротъу | * заговорить, начать говорить. I 
n'ose pas — la bouche, онъ не сыфетъ рта разй. 
нуть; не смфетъ заикнуться. — ип livre, раскрыть 
книгу. — un parapluie, раскрыть зонтикъ. || — la 
campagne, начёть походъ. — в dispute, начёть 
споръ. Son пот ouvre la liste, епйсокъ начинбет- 
ся егб именемъ, иди его ймя стойъ въ начёлв 
спйека. — un cadavre, вскрыть т#л0. — дп, 
вскрыть чьё либо Thao. — une lettre, вскрыть, 
распечётать письмд. — ип melon, ипе pomme, раз- 
р#зать дыню, #блоко. — ип pâté, разрёзать, по- 
чёть пирогъ. || — une porte, une fenêtre dans un 
mur, прозомёть въ CTBHÉ дверь, окнб. — une route 
dans vue forêt, прорубить, проложить въ ABC до- 
péry. | — мне forêt, расчищать aber. — un canal, 
прорыть канбаъ. — ине позх, расколоть орфхъ. 
— un abcès, проколбть нарывъ. — Фа veine, пу- 
стить кровь. — ип rideau, отдёрнуть 34HAB' BCE. — 
un robinet, отвернуть крунъ. — ип дат, растя- 
нуть перчётку. — les peaux, растягивать кожу.— 
la laine, чистить, бить шереть. Вет. — les talons 
d'un cheval, прокозбть копыта у лошади. — les 
jambes, une table, раздвинуть ноги, столъ. — ses 
bras à qn, см. Bras. * — l'oreille, de grandes 
oreilles; — les oreilles, cu. Oreille. * — l'esprit à 
дп, просв®щёть, развивать чей умъ. * — за таз- 
80n, начёть принимать у себя гостей. * — за таз- 
son à 4п, принимёть кого у себя, въ своёмъ домз. 
* — sa bourse à qn, предлагать кому деньги, ссу- 
жёть когб деньгами. — ия 0085, прёжде BCB -ъ пред- 
ложить мн&н!е, * — а porte aux désordres, подвть 
пбводъ къ безпорйдкамъ. — l'accès à qch, облег- 
чёть срёдетва къ достижению чегб. * Ce mets 
ouvre l'appétit, это кушанье возбуждёстъ аппе- 
титъ. Се remède ouvre le ventre, отъ втого 
abrépersa слёбитъ. — le passage à ап, проло. 
жить, очистить кому дорбгу. — une carrière, на- 
чать разрьботку каменодбини; начёть добывать 
кёмень изъ изменодбыни. — { деи, постёвить 
пёрвую стёвку. || tn. Cette роще n'ouvre jamais, 
ST: дверь никогдё не отворяется Ouvrez! ото- 
прите! отворйте! Les marchands n'ouvrent pas 
les jours de fête, лавки по прёздникамъ не отпи. 
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рёютея, dau купцй не торгуютъ въ прёзхиичные 
дни, Le parlement ouvrira après les Pâques, nnp- 
лёментъ открбетея пбелв Пбехи. Les spectacles 
ouvrent tard, спектёкли изчинбются поздно. 
Cette porte ouvre sur le jardin, эта дверь вытб- 
AUTE въ евлъ. || 8? —, 9. pr. отворйться, откры- 
вёться, раетворяться, раскрывёться, отпирёться; 
[| раздаваться, разступёться (о mosnn); || развер- 
збться; || распускётьея (0 цчевъткёхь); ||* (à qn) 
открывёться (хому). — ип passage, проложйть, 
очйстить себ$ дорбгу; пробиться, протЪенйтьея. || 
Ouvert, -ег{е, part. п. Tenir table -te, пивть ото 
крытый столъ. Dormir les yeux -8, епать съ от- 
крытыми глазёмм. Ville -te, открытый, неукрз- 
плённый городъ. Avis —, высказанное manie, 
Cette question reste -te, этотъ вопрбеъ ещё не р%- 
шбнъ; ещё будетъ обсуживаться. * Esprit —, по. 
нйтливый умъ. * Homme — , откровенный чел ›- 
вфкъ. Cheval —, широкогрудая лошадь. || А bras 
-8; À bureau —; А cœur —; А force -ю; А 
livre —, см. Bras, Bureau, Cœur, Force, 
Livre 

Ouvroir, sm. pyroxhatas. 

Ovaire, sm. Анат. айчникъ, яйчное гн®здб; 
|| Бот. зввязь f. 

Ovalaire, adj. Анат. айцеобрёзный, овбёль 
ный. 

Ovale, adj. овёльный, прододговёто-круглыйу; 
[| зт. овёжъ, овёльная Фигура. En —, loc. ado, 
овёльно. 

Ovaler, va. Техн. сучйть шёлкъ на машИиН®, 

Ovarite, sf. Мед. воспалён!е яйчника. 

Ovation, sf. овёщая (y Римдянъ); || торжё етвен» 
ный ипр1ёмъ. 

Ove, sm. Архит. яйцб, яйцеобрёзное yrpamé- 
ве. 

Ové, -ée, adj. яйцеобрёзный. 

Overland, sn. Mop. небольшибе roxxéuxeroe 
судно. 

Ovicule, sm. Архит. мёленькое яйцеобрёзное 
украшеше. 

Oviducte, sm. Анат. яйчный прохбдь (у 
птиц). , 

Ovillé, -ее, adj. Пат. Matières -еез, испраже 
HéHIiA имфющия видъ овёчьяго кбёла. 

Ovine, adj. f. Race —, овёчья порбда, бвцы 

| 


pl. 
„от!раге, adj. et sm. яйцербдный, несущ 

Айца. 

Ототае, adj яйцеобрёзный. 

Ovoir,smn. Техн. чекёнъ для двлан!я Ha mers 
аъ овбльныхъ Фигуръ. 

Ovologie, sf. разсуждён!е о Яйцахъ. 

Ovovipare, adj. et sm. яйцеродщее живбт- 
ное. 

Ovulaire, adj. яйцевйдный. 

Ovule, sm. Анат. яйчникъ, || Бот. яйчко, за» 
родышъ. 

Ovulé, -ée, adj. Анат. имфющ!Й видъ яйцб, 

Ovulforme, adj. яйцеобрёзный. 

Oxacide, sm. Хим. кислорбдная RHCAOTÉ. 

Oxalate, sm. Хим. muBexeBukñcsag соль. 

Oxalide, sf. кислица (pacméuie). 

Oxalique, adj. Хим. Acide —, щавельная ии» 
CAUTÉ. 

Oxéolat, sm. Апт. дистилирбванный уксусъ, 

Oxéole, sm. Апт. лькёрственный уксусъ. 

Oxure, sm. Хим. некйслая бкись. — hydrique, 
BOX. 

Oxychlorure, sm. (-klo-) Хим. кислохлбри- 
Стаи CMBCB. 

Охусга$, sm. водё въ уксусомъ м сёхаромъ. 

Oxydabilité, s/. Хим. enocéGuaers {о 5% 
caéuis0. | 


Oxydable 


Oxydable, adj. Хём. споеббный къ onncué- 
mio 


Oxydation, s/. Хим. окислён!е, окисёше. 
Oxyde, sm. Хим. окись / 
Oxyder, va. Хим. окислйть. || В’ —, 0. pr. 
‘окислйться, окисёть. || Oxydé, -6е, part. р. 
Oxydule, sm. Хум. з&ёкись f (пёрвая стёпень 
кисдётя).1 


JE 
Oxydulé, -ée, adj. Хим. закйсленный. 
Oxyécoïe, s/. Мед. чрезм&рная чувствётель- 
вость слуха. 
Oxygala, sm. кислое молокб. 
Oxygénable, см. Oxydable. 

Oxygénation, sf. Хим. окислотворён!е 
Oxygène, sm. Хим. кислорбдъ, кислотвбръ. 
твое, 66, adj, Хим. напйтавный киело- 

AO". 
Oxygéner, va. Хим. окислотворйть, ORHCAÂTS. 
Oxygone, adj. Геом. оетроугбльный. 
Oxymel, sm. уксусомёдъ, мёдъ съ уксусомъ. 
Охуоре, sf. Мед. чрезы&рная чувствитель- 
` моеть sphuis. 
Oxyphonie, sf. Мед. réuni, пронзительный 


о 


гбловъ. 
Oxyphresie, sf. Мед. чрезм&рная чувствитель- 
ноеть обонйния. 
Oxyphylle, adj. Бот. остролистый. 
Ç0xTregmie ‚ sf. Мед. киелотё желукочнаго 
ебка. 
Oxyrhodin, вт. Anm. розовый уксусъ. 
Oxysaccharum, sm. (-çakkarome) Anm. ен- 
рбпъ въ уксусомъ. 
Oxysel, sm. Хим. окйсленная соль. 
Охуврегте, adj. Бот. uu$wmif заострённые 
плод e 
Oxysulfure, sm. Хим. cubes сфры съ метал- 
дической бкисью. 
Oyant, -ante, 3. Юр. — compte, cxÿmawmif 
AORAGXET. 
Osanique, adj. Апт. очищёющЙ внутренность 
та 


Osène, 37. Мгд. вончая Йзвь въ носу. 

Ogone, sm. озбиъ, иеизвфетное тёло, произво- 
дймое дёйств1емъ электрической ыбшаны на ат- 
мосверйческЙ вбздутъ. 


CS 


Р. 


Р, зт. (18 оп 26) 16-а буква оранцфеской &3- 
буки и 12-я соглёеная. 

Pabulaire, sm. оуражирбвщихкъ (у Диёвних). 

Paca, sm. 3004. пёка, бразйльская морекёя 
свйнка. 

Pacage, sm. пёжить f, nécrôume, пёетва, вы- 
гонъ. Droit de — , выгонное прёво. 

Pacager, on. xepméTe erTéxo Ba пбёствЪ, пасти 
стёло. || Se —, 9. pr. травйться. 

Pacane, sf. Бот. пакёна, плодъ оливкообрёз- 
на10 орёшняка 

Pacanier, sm. Бот. ЛувийнекВ оливковый 
орфшникъ. 

Pacant, вм. 209. мужикъ, керевёнщина. 

Расе (in), sm. 1. тюрьий ua всею жизнь, 

Paoli см. Рей. à 

асьа, sm. namé, — à trois queues, трёхбун- 

чужный namé. De — , naménenmif. РТ 

Pachalik, зщ. пашалькъ. 

Paohéablépharose, sf. Лед. безобрёзные на- 
Peru из крайхъ глазъ. 
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вет, sm. шеволдёдная каролён!я (pacmé- 
№3 ® . 
Pachomètre, sm. толетоиёръ, инструмёитъ 
для измврён!я толщины зеркёльныхъ стёколъ. 
Pachy, частица caymémas для образовён!я 

иногихъ еловъ и означёющая толщии} или густо- 
ту, что видно нйже 

dPachycarpe, adj. Бот. имфющ! густые пло- 
д 


Pachyderme, adj. Зоол. толетокбжй; |-8, 
sm. pl. толетокби!я живбтный. 

Pachydonte, adj. Зоол. толетозубый. 

Pachygastre, adj. 3004. roxcro6pwxii. 

Pachyglosse, adj. au$omif тбастый азыкъ (0 
nnuuyazs). 

Pachyote, adj. 3004. rozcroÿxifi. 

Pachypode, adj. 3004. roxcronérif. 

Paochytrique, adj. 3004. густоволбсый. 

Paocificateur, -trice, 3. ииротвбрецъ; прими- 
ритель, -ница; || 44. миротвбрный, возетановлй- 
ющЁ тишину. 

Pacification, sf. умиротворён!е, приммрён!е; 

 замирёвше, успокобые, прекращёне (месовла- 
ciü). 
acifler, va. замирйть, замирить, возетановйть 
“up; || успокбивать. || Se —, 9. pr. успокбивать- 
ся; [| замирётьея. || Рас 86, -ée, part. п. qui régit 
par. 
Pacifique, adj. инролюбивый; || réxift. La mer 
—, тих! окебнъ. 

Pacifiquement, adv. миролюбиво; тйхо. 

Paokfond оч Argenton, sm. новое серебро, 
китёйекое серебрб. 

Paco, sm. Перубнекая лёма (жиебтное). 

Paocotille, sf. небольшое колйчество чёстныхъ 
товёровъ; || far. узелъ, пакётъ, количество (чезд 
ниб90). Marchandise de — ou simplement #aco- 
tille, плохбй товёръ. 

Pacotiller, ов. Мод. нагружёть чёстные roBé- 
ры; || торговёть плохйми товёрами. 

Pecotilleur, sm. дёлатель ды продавёцъ то- 
вёровъ для загранйчвой торговли; || корабёль- 
щикъ, нагружёющИЙ товёры для загранйчной тор- 
rOBAH. 

Расацег, см. Paquer. 

Pacquet, sm. Хим. nanére, состёвъ изъ сёжи, 
мукй и урйны для закбливан!я стбли. 

Раса > SM. J004. пакиръ, америкёнская 
свиньй. 

Pacta coventa, sm. gl. договбрныя постанов- 
aéuis. 

Pacte, sm. договбръ, услбв!е, соглашёнше. 
Базте ип — avec le diable, продёть душу чёрту. 

Расивег, on. хоговбриваться, соглашёться; || 
* иирйться. — avec ses débiteurs, коговёриваться, 
соглашёться съ своймн должникёми. || * — avec Le 
crime, мирйться съ преступлёшемъ. * — Avec ses 
devoirs, avec за conscience, поступёть прбтавъ 
дблга, противъ ебввети. 

Pactole, sm. Гео. Пёктолъ (золотоноснал 
anxé въ Лим); || * истбчникъ богётетва. 

Padelin, sm. Техн. стеклоплавильный гор- 
MORE. 

Рааёге, sm. 3004. остъ-йндекая 3MB4. 

Padichabh, sm. падишёхъ (титудь тудёцкоо 
судтана). 

Padou, sm. Ком. елорёнтовая лёнта. 

Padouane, sf. подуанская шедёль. 

Pæan, sm. (péan) Диёен. гимнъ въ честь бо- 
гбвъ и гербевъ.” 

Pædanchène, sf. Мед. сиертёльная жёба у 
ABTÉH. 

Pædotrophie, sf. искусство mopuérs гру 
ныхъ ATÉ, р PTA 


ræun 


Pæon, sm. croné востойщая изъ трёхъ корбт- 
кихъ слогбвъ и одногб дблгаго. 

‚ Рай ou Расй, sm. Мор. нёжн #русъ, гротъ 
иди Фокъ. 

Pagaie, sf. греббкъ, веслб (y дикижь Амери- 
канцевъ). 

Pagale (en), adv. Mon. внезёпно, 6esnopé- 
Aouno. 

Pagamier, sm. пагамёя (3634нское nacméuie). 

Paganelle, sf. родъ пискарй (рыба). 

Paganisme, sm. язычеетво, погёнетво. 

Pagayer, on. грести гребкёми. 

Page, sf. странйца. Tun. Mettre en -в, вер- 
CTÉTE (изъ Ш@нокъ 63 стпанйцы). Metteur en -в, 
метранобжъ. 

Page, sm. пажъ. — de la chambre, камери&жъ. 
De —, пёжескй. Un tour de —, шёлость f. Hors 
de —, вн® влёети 

Pagésie, sf. Cman. позембльная пбдать; | 
арёнда; || Бот. личиноцввтное pacréaie. 

Pagination, sf. Тип. нумеровён1е етранйцъ. 

je einer, та. нумеровёть странйцы (048 жи®- 
зи). 

Pagne, sm. перёдникъ, зёпонъ (y дёкил). 

Pagnon ou Drap —, sm. чёрное Cexéacroe 
сукнб. 

Равповев, sf. pl. шпиль у мёльничнаго коле- 
сё. 
Pagnoté, sm. трусъ. 
Pagnoterie, sf. трусость, боязливость f. 
Pagode, sf. пагбда (капище, %0043, монёта, 
Puypa). * Ce n'est qu'une —, вто настойщая ку- 
ÆIS. 

Pagre, sm. nérpa (pw6a). 

Paidagogisme, sm. Anéen. поучён!е въ вёдв 
разговбра. 

Paidonosologie, sf. Мед. onucénie дфтекихъ 
болфзней. 

Paie, Paiement, см. Paye, Payement 

Païen, -enne, adj. (pa-iain) asmdeemif; || в. 
язычникъ, -ница. 

Paillage, sm. Азур. покрыт!е земли солбмою. 

Paillard, -arde, adj. любодьйный, похотлй- 
вый, сладострёстный; || 3. любодфй, -дЬйка 

Paillardement, adv. похотайво, сладострёст- 
но. 
Paillarder, уп. любодфйствовать. || Ве —, 9. 
PT. провлажаться, насльждбться, 

Puillardise, sf. любодьйство, сладоетрёсте, 
похотливость f. 

Paillasse, sf. солбменвякъ, солбменный тю- 
ФЯкъ; || настидка повёрхъ полбвъ; || киройчная 
настйлка въ плавйльныхъ печёхъ. 

Paillasse, sm. пайцъ, гберъ. 

gPaillass ON, 8m. соломенная закрышка; || po- 
гожа. 

Paille, sf. солбма; || пятнб (95 алмазать); || пле- 
вё (въ металдахть). — d'avoine, овейная солома; || 
овейная мявйна. Brin de —, соябминка. De la — 
hachée, chuxa. * F'eu de —, огбнь отъ солбмы; || 
* непродолжительная страсть. Étre à la —, cou- 
cher sur la —, быть въ uumeré. * Rompre la — 
avec qn, прервать съ кЪиъ дружбу, знакомство. 
* Homme de —, ничтожный человёкъ. 450%’ de 
la — jusqu'aux yeux, жить въ uso6éais. Il y est 
comme un ral en —, онъ тамъ какъ сыръ въ 
mécab катбется. Tirer à la courte — , жрё@й 
кидёть солбминками. * Cela lève, enlève, emporte 
la —, 5то превосхбдно въ своёмъ péat. Tout y 
va, la — et le blé, тутъ всё дб чиста промёты- 
вается. * Mettre bien de la — dans ses bottes, на- 
бить кармёнъ, нагрёть руки. Посл. Voir une — 
dans l'œil de son птосйалт, et пе nas voir une 
poutre dans le sien, пбдъ д®еомъ солбминку Bé- 
дитъ, а подъ носомъ бревн& не зам чёетъ. 
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Paille, sm. Арон. половёнь т, сарёй для co- 
абмы и иякйны. 


Pain, -6e, adj. l'enda. полоеётый, разноцевт- 
BI 


ный. 

Paillée, 8]. куча скопбвъ на гумн$. 

Paille-en coul оц Paille-en-queue, sm. 1. он 
Oiseau des tropiques, easrôms (nmtua); || Мор. 
гаеъ-тбисель, рингъ-тёльсель т. 

Paillement, см. Paillage. 

Païller , va. Азр. покрывёть солбмою sacéau- 
ную #4 засбженную зёмлю. 

Pailler, sm. гумённикъ; | солбменная куча. * 
Être sur son — , находйтьея Ha своёмъ пепелищз. 

Вет, -ёге, adj. коморбщенный (0 живно- 
сти). 

Païllet, adj. т. Vin — , бльднокрёсное винб. 

Paillet, sm. Техн. пружина въ замк&; | Мод. 
матъ,; || Азр. куча соломы. 

Pailleté, -ее, adj. укрёшенный блёстками. 

Pailleteur, sm. Мин. собирётель золотихъ 
песчйнокъ въ р%®кёхъ. 

Paillette, sf. блёстка; || золотёя песчёнка. 

Pailleur, -euse, s. торгующий солбмою. 

Pailleux, -euss, adj. плёнистый (0 метёддю). 

Paillole, sm. Рыб. нёводъ съ мёлкими пбтля- 
ми. 

Paillon, sm. большёя блёстка; || обльга, ебль- 
говая блёшка; || мёленьк1В солбменный тюФйкъ. — 
de soudure, кусбчекъ припбя. 

Paillonner, va. Техн. лудйть бловомъ. || Se—, 
v. DT. лудиться бловомъ. 

Раш, sm. хлЪбъ.— bis, сейтный хлбъ.— blanc, 
Chan хльбъ, булка. — de gruau, хавбъ изъ кру- 
пйчатой муки. — noir, чёрный хлЪбъ. Gros, petit 
— ,большбй, мбленькЙ хлЪбъ. — quotidien, на- 
сущный хлВбъ. * Па 801—а38и76, son — cuit, у 
негб есть вёрный кусбкъ хлфба. * Mettre à qn le 
— à la main, AOCTÉBUTE кому кусбкъ хльба, доств- 
вить пропитён!е. * Oter le — de la main à дп, ли- 
шить когб кускё хльба. * Il y a là un morceau de 
— ‚мп bon morceau de — à manger, $то Becbué 
выгодное A$10; тутъ можно зашибить хорбшую ко- 
п&Йку. fam. Il a mangé de топ —, онъ находйлся 
y менй въ услужёнии. * oi. Être au — du roi, man- 
ger du — du roi, сидфть въ тюрьм$. * Être con- 
damné au—de douleur, быть nocémexy на хлЪбъ и 
mé воду. * Donner gch pour un morceau de —, 
продёть что за безцфнокъ. * Faire passer, faire 
perdre le goût du — à ап, отпрёвить когб на тотъ 
CT, уморйть. * C'est—bénit, ништо ешу, по-д®- 
абмъ ему! Посл. П a mangé de plus d'un — , онъ 
qdexo8bxe бывёлый; онъ изъ семй neuék хафбы 
Вдблъ. Il зай son — manger, ou il sait plus que 
son — manger, онъ на свое руку охудки ие полб- 
житъ. Manger son — dans sa poche, быть скупымъ; 
BCTE въ тихомблку; не любить подвайгься, 14 а 
mangé son — blanc le premier, былъ - было дво- 
ранйнъ, да чортъ персм®нйлъ; онъ на свой nait 
повеселился. C'est du — bien Tong, то ещё Avaré 
офеня; дадекб кулику до Петрова дня. C'est du — 
bien dur, тбфлько нужда заставляетъ Это перево- 
сйть. — coupé n'a паз de maître, отр®фзаный 4д0- 
MOTS хл%ба принадлежитъ вейкому (t080pUMCA 
за столбмъ, кода кто возъмёть хдъбь друшто). 
Manger son — à la fumée du rôt, быть только 
зрителемъ чужйхъ удовбльствШ; глядёть да об 
яйзываться. || — de sucre, голова céxapy. — de 
bougie, Витёя восковёя cehué. — de savon, бруст 
мыла. — à cacheter, облётка. — à chanter, npuc- 
Форё. — asyme, опр®снбки. Le — céleste, le—des 
anges, тьло Господа иёшего Iseÿca Христв. — 
d'épice, прйникъ. — de cire, круг вбежв. Arère 
à —, см. Jaquier 

Pair, paire, adj. равный, подббный; || Apue. 
чётный (0 чис4\). Il est sans —, au Re RTE 


Раг 


ce6$ рёвнаго, подббнаго. Un génie sans —, тн, 
котброму HÉTE рёвнаго. 

air, sm. рёвный, подббный; || самбцъ dau еём- 
ха (у nmuus). Vivre avec вез -в, жить съ рёвны- 
ми. || — ou поп, чётъ или нёчетъ. || Au pair, loc. 
adv. Ком. по наряцётельной ц®н%, альобри. || De 
pair, loc. adv. наравн#, рйдомъ, наряду. Leurs 
talents vont —, y нихъ рёвныя спосббности, || 
Hors de pair, loc. adv. выше подобныхъ веб%. 

Pair, sm. перъ (mümylA3). 

Paire, sf. népa, acré, двбица. Une — de gants, 
пбра перчётокъ. Une — de lunettes, очки. Une— 
de ciseaux, нбиницы. Une — de moucheties, щип- 
цы. fam. Les deux font la —, два canoré népa. 
Посл. C'est ou Voici bien une autre — de manches, 
бто совефиъ другбе дёло. || Syn. см. Couple. 

Pairement, аду. Ague. Nombre — pair, вдвое 
чётное AAC. 

Pairesse, 3}. супруга népa; || пербеса. 

Pairie, sf. достбинство пбра; || пёретво. 

Pairle, sm. l'epds. вилообразная Фигура по- 
хожая на v. 

Pairol, sm. Техн. большбй ифкный котёлъ. 

Paisible, adj. тих, крбтк1В, мирный, смир- 
вый. Homme —, réxif, кротк Ш, сийрный чело- 
Br. Caractère —, тийй, кротюЙ харёктеръ. 
Habitants -в, ийрные жители Sommeil —, мйр- 
ный сонъ 

Paisiblement, ado. тихо, mp; смйрно. 

Paissant, -ante, adj. пасущ!Йея. 

Paisseau, sm. rhiafura (044 nodnupdnts euno- 
tnd0nuxs 4032); || Ком. лангедбкская свржа. 

Paisselage, sm. подпирёне тычйнками вино- 
грёдныхъ лозъ; || всё количество тычйнодъ, нуж- 
ное для такого подпирёня. 

Paisseler, va. подпирёть тычинками (вино- 
зрёдныл 4030). 

Paisselure!, sf. мотовйзь для привйзыван!я 
виногрёдныхъ лозъ. 

Ра15воц, sf. поднбжный кориъ, пбжить f. 

Paisson, sm. Техн. подходка, стругёло, б04- 
вёнъ. 

Paissonner, ta. вытйгивать на боавёнв (xd- 
жу). 
Paitre, va. её on. îrr. пастйсь, кормиться, Зеть. 
Les vaches paissent l'herbe, корбвы пасутся на 
трав#; BAÂTE траву. Les cochons paissent les 

ands, свиньи BAÂTE жблуди, корматся желудйми. 

ener — les moutons, гнать овёцъ на пбетбище 
Faire — ses chevaux dans un pré, паетй лошадёй 
на лугу. — ип Otseau, кормить cORoza. * Envoyer 
— 4п, прогиёть кого отъ вебй съ презрёшемъ. 
* Envoyer — une affaire, брбеить дфло. || Se —, 
©. pr. (de) кормиться (о ятицахь); || патёться 
(чьмз). 

Paix, sf. миръ; || покой, тишин&; || дискосъ 
(церковная утварь). Conclure la —, заключить 
миръ. Faire une — avantageuse, заключить вы- 
годный миръ. Faire la —, помирйтьея, прими- 
риться. aire за —, опёть войти въ милость. — 
fourrée, plätrée, притвбрный миръ. Vivre en — 
avec (п, жить еъ KBMB въ MÉDB. En temps de —, 
въ мирное врёмя. * La — de l'âme, миръ xymé. 
Allez en —, идите съ uépous. Dieu lus fasse la 
—, миръ егб прёху; вёчный ему покбЁ; упокой 
Господи егб душу. || Laisser ап en —, оетёвить 
кого въ покбв. La — des forêts, des tombeaux, 
тишинё ABCOBB, могилъ, Acheéver en — sa carrière, 
TÉxO, спокойно кончить своё пбприще. Loi de —, 
Eséurezie, 

Paix, inter, тйше! молчёть! 

Pal, sm. казнь / на колъ; || 27. pals 6 paux, 
Герал. колъ. 
alade, з/. Мор. удёръ йдм разъ, дбиный ве- 
габыъ, 
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Paladin, sm. рыцарь, богатырь т. 

Palais, sm. дворёцъ, палёты f, чертбги т; || 
судебное соелбьйе; || стрёпчевкое звёне. — de 
justice, судйлище. Les jours de —, присутствен- 
ные дни. Le style de —, прикёзный caors. 

Palais, sm. нёбо (eo pmy); поднёбье; || вкусъ. 

Palame, sf. Ест. Ист. перепбнка (мёжду 
пальцами). 

Palamide, sf. тумёкъ (рыба). 

gPalamidière, 8f. Рыб. нёводъ для лбвди тун- 
цовъ. 

Palan, sm. Мор. тбли f nl. 

Palanche, sf. коромысло (y водомбсовз). 

Palançons, sm. pl. Aprum. притужины, плё- 
ночки f. 

Palancore, sf. Рыб. перемётъ, подпускъ съ 2%- 
сёми и удёми для ловли рыбъ. 

Palancrer ou Palangrer, on. Рыб. ловить 
рыбу перемётомъ. 

Palanque, sf. Форт. палисёдъ, острогъ. 

Palanquer, оз. Мор. тянуть тёлями. 

Palanquin, sm. паланкйнъ, носилки f; || Мох. 
талишки 

Palanquinet, sm. Мор. тёли иди канётъ у ra- 
дёрнаго pyaf. 

Palardeau, sm. Mon. затычка, дощёчка, об- 
ложённая шёрстью и смолбю для заколёчиван!я 
сквёжинъ Ha корабёльной обшйвк%. 

Palastre, sm. Техн. замдочная корббка. 
ме, adj. ou Lettre —, Грам. подиёбнаи 

ква. 

Palatin, sm. воевода (въ Пбльш»); || палатйнъ, 
HAMBCTHARE (9% Béutpiu). 

Palatin, -ine, adj. Comie —, пеальцгрёеъ. 
Maison те, ueaspurpéecxiä 102. 

Palatin, -ine, adj. Анат. поднёбный. 

Palatinat, sm. палатинётъ, езльцт-грбество; 
[|eazsne, пепльцъ; || воеводство (63 Польшу). 

Palatine, sf. палатинъ, сбболи m; || еальцгра- 
ФИнЯ. 

Palatite, sf. Мед. воепалён!е поднёбья. 

Palâtre, sm. тбнкое дистовбе жел&зо. 

Palâtre, s/. та часть чёшки у сёбельнаго eeé- 
ca, котбрая похбдитъ на лопёту. 

Palave, sf. палбёва, перуёнск! зввроббй (pa- 
стёнзе). 

Pale, sf. затвбръ, вешнйкъ (y шлюза); || a6- 
пасть f (y весла); || см. РаПе. 

Pâle, adj. бл%дный. Visage —, блфдное лицб. 
— comme un moré, бяьдный какъ мертвёцъ. Ц 
est — de colère, онъ блёденъ, поблъднёлъ отъ. 
ги$ва. * Style —, бльдный, вйлый, слабый елогъ. 
Med. Les -в couleurs ou la Chlorose, 6afxuan mé- 
мочь. 

Palé, -6е, adj. Герёл. обнееённый кбльями. 

Paléaoé, -6е, adj. Бот. чешуйчатый 

Paléage, sm. Мор. выгрузка изъ судна лопёт- 
вами. 

Palée, sf. рядъ свай, рядъ кольевъ. 

Palefrenier, sm. кбнюхъ, рейткиёхтъ, стре- 
ийнной. 

Palefroi, sm. парёдная ябшадь; || дбмская лб- 
шадь. 

Palémon, sm. вревётъ (104% рака). 

Palempurez, sm. (-rès) Ком. полотнйвыя 
врашеныя 00608, получёемыя изъ Инди. 

Paléographe, sm. палеогрёеъ. 

Paléographie, sf. палеогрёея. suénie дрёв- 
нихъ письмёвъ. 

Paléographique, adj. палеограейческий. 

Paléole, sf. Бот. заетрёжка, шелушиика, 
окружёющая яйчникъ нёкоторыхъ злаковъ. 

éologue, adj. et sm. говорящ! подрёвие- 
му, палеологъ. 

Paléontographie, 8f. истбря оргаийческихъ 


Paléontologie 


т®лъ, извфетныхь тблько по однимъ mCxonée- 
мымъ остёткамъ. 

Paléontologie, sf. палеонтолог я, sudnie ис- 
копбемыхъ. 

Paléontologiqué, adj. naxeourosoréaecrif. 

Paléontologue et Paléontologiste, sm. na- 
леонтологъ. 

Paléothérion, sm. палеотёрй (ископдемое 
животное). 

Paleron, sm. лопётка (у животных). 

Palestine, sf. Тип. палестива (шрифтъ, 22 
пункта). 

Palestre, sf. Anée. nasécrpa, подвизёлище; || 
rAMHÉCTARA. 

Palestrique, adj. naxecrpéuecrik; || s/. гимна- 
cTédecria ynpamuéuis. 

Palet, sm. палётъ, метбльный кружёкъ. 

Рае ег, on. игрёть въ палётъ. 

Paletot, sm. пальтб (кодоткй u поостдйный 
сертукз). 

Palette, sf. палитра (у живописца); || лопёт- 
ка (на вододьй ствующемь холесь); || яопёточка 
(для uipui водёномъ); || Тип. шпётель т; || Хир. 
тёзикъ (при пускёнзи крбви). Жив. Ce tableau 
sent la —, въ этой картин крёеки грубы, рёзки. 
Avoir une — brillante, имфть блестйщЙ кодо- 
pére. * Une riche —, Gaecrémitt слогъ. 

Palétuvier, sm. корнепускъ (dépeso). 

Paleu, sm. чурка (y верёвочниковз). 

Pâleur, sf. ба%дность f, 6abaunii цвзтъ. 

Ра, sm. et adj. Langue —, nusittcnif языкъ 
(въ Asiu). 

Paler, sm. площёдка (на дистницю); || chum 


pl. 

Palière ou Marche —, sf. пёрвая eTynéss (9 
аъстницы). 

Palification, sf. yrphnaénie грунта свбями. 

Palifier, va. укрвплйть свёями (зрунтз). 

Palikour, sm. гв1ёнскЙ муравьефдъ (птица). 

Palimpseste, sm. палимпебстъ, рукопись f по 
стёртому. 

Palindrome, adj. что мбжно читёть прймо и 
наоборбтъ, и что предетавайетъь однй и тв же 
словё, и одинъ и TOTE же смыслт , напр.: Jignate, 
signa: temere me tangis et angis. 

Palindromie, sf. Мед. возвращёне (604#snu). 

Palingène, adj. Bospaæadiomitica. 

Palingénésie, sf. Bosporaénie, палингенёзя. 

Palinod, sm. позма въ честь gsaudria Богорб- 


дицы. 
Palinodie, sf. отречёне ‚ отпирётельство. 
* Chanter la —, отрекёться, отпирёться 
jPehnure, sm. родъ морскбго рёка, родъ го- 
Mépa. 
Palinurin, -ine, adj. Ест. Ист. похба!Й на 
морскёго péra. 
alir, са. двлать блфднымъ, || о. Ca bARÉTS. 
Palis, sm. колъ; частокбаъ,; || изгорбда. 
Palissade, sf. палисёдникъ, озлисёда, заборъ 
изъ кольевтъ,; || колъ, тычинка; || шпалёрникъ. 
Palissadement, sm. обнесён1е пвлисбдами. 
Palissader, va. обноейть палисёдникомъ; || 
обсаждёть деревьями ди шпалёрникомъ (садовую 
озраду). 
Palissage, sm. Сад. правйзка дерёвъ къ ca- 
дДОВОЙ criné. 
Palissandre ох Palixandre, sm. Бот. uaau- 
сёндровое дёрево. 
Pâlissant, -ante, adj. 6rbautromif. 
Palissé, -ее, adj. l'epäa. сбткнутый. 
Palissement, sm. 6atrubaie. 
Palisser, va. Сад. привйзывать къ садбвой 
cTbu$ (дерёвья). 
р ВвОП, sm. подхбдка, скреблб (у скопня- 
x0683). 
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Palpiforme 


Palissonner, va. Техн. зкобайть екребабыъ 


кожу). 

Ра те, sm. чижникъ, .терзьнбгъ (nacménie). 

Palixandre, см. Palissandre. 

Palla, sf. епанчё (y Дрёвн. Pümanni). 

Palladium, sm. (-diome) палабдтумъ (хумирз); 
|| * saméra, оборбна; || Хим. nazxénih (memds4). 

Pallas, sf. (-lasse) Acmyp. Паллёда (nsanéma). 

РаПе ou Pale, sf. вбздухъ, покрбвъ потйра 
(83 иёркви). 

Pallet, sn. Рыб. родъ нёвода. 

Palliateur, -trice, adj. прикрызёющий. 

Palliatif, ve, ad). et sm. Мед. noxawbmi врё- 
менное облегчён!е; || * облегчительное срёдство. 

Palliation, sf. Мед. облегчён!е боли; || vi. по- 
крыт!е (вины). 

Pallier, va. пракрывёть, извинйть; || Мед. вы- 
яфчивать только по наружности. 

Pallium, sm. (iomne) пёллиумъ, омообръ. 

Palma-Christi, см. Ricin 

Palmage, sm. Мор. обчистка мёчты. 

Palmaire, adj. Анат. ладбнный; || Бот. вы- 
шинбю съ дадбнь. 

Palme, sf. пбльмовая взтвь; || * побёда, верхъ. 
# Remporter la —, одержёть поб$ду. 

Palme, sm. пбльма, пидень, пядь f (м%ра). 

Palme, -ée, adj. Бот. дланевйдный, лёпча- 
тый; || Орн. снабжённый перепбикою (0 ятёчьихь 
зозахз) 

Palmer, va. Техн. расплющить толстый во. 
нёцъ (у ut04Ku, чтобы слать вь ней ушкб). 

{Palmérier, sm. исто засёженное пдльмами. 

Palmette, sf. украшёв!е въ вйдВ пёльмонаго 
aucTé. | 

Palmeur, sm. Техн. плющильщикъ игблокт.. 

Palmier, sm. Бот. пёльма, пбльмовое дёрсво. 

Palmifère, adj. Бот. пальмонбеный; побльмо- 
вый. 

Palmigere, adj. носйщ!Й пёльмовую взтвь. 

Palmipède, adj. её зт. Ест. Ист. лапчато- 
нбгая птица. 

Palmiste, sm. капустная обльма (дёрево). 

Palmite, sm. пбльмовая сердцовина. 

Palmure, sf. Ест. Ист. паёвательная пере- 
пбнка. 

Palomancie, см. Rabdomancie. 

Palombe, sf. вйхирь в (200% 164y6a). 

Palomet, sm. Бот. Gopaécerift rpya18. 

Palon, sm. иъшёлка, xonudTra для ubméuis 
раетбиленнаго сёла (на свъчн. завбдахь). 

Palonnier ох Palonneau, sm. валёкъ (y ediu 
карётной). 

Palot, sm. non. деревёнщина т, груб йнъ, || 
Рыб. лопётка для коставён:я червей, рёковинъ 
йли рыбъ зарывшихея въ пебк%; || шесты, на ко- 
тбрыхъ рыбакй растйгиваютъ верёвки нь берегу 
мбря. 

Palot, -otte, adj. fam. баЪкновётый. 

Palourde, sf. морской ейникъ (п4ковина); | 
Бот. рёзность тыквы. 

Palpable, adj. осязбемый, ощутительный; |] 
* очевйдный, Явный. 

Palpablement, adv. очевйдно, Явно. 

Palpation, з/. Мед. осязёне. 

Palpe, sf. Ест. Ист. щупальце, усикъ (y на- 
сюкомыхть). 

Palpébral, -ale, adj. 3. Ахат. гаазныхъ BBn®, 
B'BROBOË. 

Palpébre, -ée, adj. 3004. инфющЙ вёки. 

Palper, va. щупать, трбгать рукою, прика- 
еёться (къ чему); | * её fam. схватывать, поду- 
чёть, принимёть. || Ве —, ®. pr. ощупываться. || 
Palpé, -60, part. п. 

Palpifère, adj. Энт. mmanventeuai. 

Palpiforme, adj. Sun. mynsasmeninuï. 


palpigére 


Palpigère, adj. Энт. щупальценбсный. 

Palpiste., adj. Энт. снабжённый щупальцами. 

Palpitant, -ante, adj. трепёщущ!, 6s6mifex, 
дрожёщЙ. * — d'intérêt, привлекётельный, весьм& 
интерёеный, пбаный интерёеа. 

Palpitation, s/. трепетён!е. — de cœur, 616ще 
cépana. 

Palpiter, on. биться, тренетёть, дрожёть. 

Palplanche, s/. шпунтбвая свбя. 

Palsambleu, Palsangué ou Palsanguienne, 
inter). чортъ возьми! 

Paltoquet, зт. pop. грубйнъ, болвёнъ. 

Paludier, sm. соловёръ на морекйхъ соловёр- 
НЯхЪ. 

Paludine, sf. болбтница (рёковина). 

Ра] ав, sm. (-lusse) болбто, лимёнъ, лужа 

Pâmé, -6е, adj. Герал. издыхёющи. 

Pâmer, on. et Ве — , 9. pr. пбдать въ 6бмо- 
por, обмирёть. — de rire ou Se — de rire, поми- 
рёть сб cuBxy. Se — de joie, быть виз себй, marbre 
отъ PÉAOCTS. 

Pamoison, s/. ббморокъ, бировъ. 

Pampe, sf. листбчекъ, былина (y 344к06ъ). 

Pamphile, sm. родъ кёрточной игры, похб- 
жей на мушку; || трёфовый валбтъ, стёршая кёрта 
въ бтой игрв. 

Pamphlet, sm. памелётъ, брошифра; || сатири- 
ческое сочинён!е. ° 

Pamphlétaire ой Pamphletier, sm. сочинй- 
тель памелбтовъ, памолетйстъ. 

Pampination, sf. раепускён1е виногрёдныхъ 
пбчекъ. 

Pampiniforme, adj. Азат. похож!Й на вино- 
грёдные листы. 

Pamplemousse, sf. Бот. шёддокъ, большой 
апельсинъ. 

р ашрго, sm. виногрёдная вЪтвь (C3 44CMS- 
яму). 

Pampré, -ée, adj, Герёл. съ виногрёдною 
киетью. 

Pan, sm. noad, об лда; || полотнище (y оббевз); 
| часть Г (стъны); .] грань, плбскость f.—de bois, 
переббрка. Flûte de — ou Syrinx, пастушевкая 


copies 
anaceau, sm. Техн. кранйца рокбтиая. 

Рапасее, 8/. всецвлёбное я®кёрство, nananés. 

Panache, зт. пёрья т р] на шлём®, суатбиъ, || 
вбрхняя часть панякадиле. — de тег, перибтка 
(подитз). 

Panache, -6е, adj. полосётый, испещрённый. 
Glace - ее, разноцвфтное морбженое. 

Panacher, оп. et Se — , о. pr. Бот. поло- 
сёться. 

Panachure, sf. Бот. цв®тныя полосы. 

Panade, sf. хльбная похлёбка. 

Panader (Se), о. pr. fam. гбрдо выступбть, 
чвёниться. 

Panage, sm. плёта за кормъ свинёй. 

Panais, sm. ом Pastenade, sf. паетернёкъ 
(pacménie) 

Panard, adj. т. Cheval — , косолбиая aé- 
шадь. 

Panarine, ef. ногтофдникъ (pacménie), 

Panaris, sm. (-ri) Хид. вогтофка, ногтофди- 


na. 

Panatella ou Panatela, sm. бчень длённан н 
тонкая сигбра 

Panathenées, sf. pl. прёзднеств& n} въ честь 
Mauépaxx. 

Pancaliers ов Choux —, sm. gl. СавбЁская 
капуста. 

Pancarpe, sm. жертвоприношёе изъ рёзиыхъ 
влодбвъ (y дрёви. Гиёковз); || зв® роббретво, игрё, 
въ которой люди сражёлись CO зв®рёми (y Onées. 
J'inssss). 
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Panoarte, s/. npuôéroe объявлён!е; || негбдныя 
бумёги. 

Рапогасе, sm. борьбё и кулёчный бой. 

Рапогбав, sm. (-asse) Анат. поджелудочная 
meahsé. 

Panocréatalgie, sf. Мед. боль въ поджеяудоч- 
ной желв3$. 

Pancréatemphraxis, sf. (-Ё31336) Мед. saco- 
рёне поджелукочной жел®зы. 

Pancréatique, adj. поджелухочной желвзы. 

Pancréatite, sf. Мед. socuasénie поджелудоч- 
ной mez'hsH. 

Pandaléon, sm. Авт. грудныя лепёшки. 

Pandeotes, sf. pl. ou Digeste, пандёкты т 
(законы). 

Pandémie, см. Épidémie. 

Pandémique, см. Épidémique. 

Pandémonium, sm. (-niome) сов%тъ Bchxe 
дёмоновъ; || * сббрище негбдныхъ людёй. 

Pandiculaires, зт. pl. дни, въ котбрые при- 
носйлись жёртвы всёмъ богёмъ (y д16вн. Рим- 
Au). 

Pandiculation, sf. Мед. norarra. 

Pandore, sf. бандура (музыкёльное opyôte). 
* La boîte de —, источникъ Bc'BxB 3043. 

Pandour ou Pandoure, sm. пандуръ (eentép- 
cxiü пъиий соддатз). 

Panduré, -6e, ou Panduriforme, adj. Бот. 
бандуровйдный, скрипковйдный. 

Pandurifolié, -ée, adj. Бот. бандуролист- 
ный. 

Pané, -ee, adj. Eau -èe, хл&бная Boxé. 

Panégyrique, sm. похвёльное ex080, панеги- 

HK. 
P Panégyriste, sm. панегирйетъ. 

Panelle, sm. Ком. антйльскй сёхаръ сырёцъ; 
|| Герёл. тбиолевый листъ. 

Paner, va. посыпёть тёртымъ хлёбомъ. || Se 
—, 9. Nr. посыпёться тёртымъ хлфбомъ. || Pané, 
-ée, part. п. 

Panerée, sf. Une — de raisins, de pommes, 
корзйна полная виногрёдз, Яблоковъ, su прд- 
сто корзина виногрёда, #0... 

Paneterie, sf. хаьбенная; || дворцбвая пежёр- 
HA. 
Panetier, sm. раздавётель т, раздётчикъ хлв. 
ба, хлвбодёръ. 

Panetière, sf. котбмка (пастущеская); || Рыб. 
сЪть въ вид MBK. 

Paneton, sm. Техн. корзинка, въ котбрую 
хлбники кладутъ тесто. 

Panglossie, sf. собран! е сочинбн1 пйсаиныхъ 
на рёзныхъ язывёхъ. 

Pangolin, sm. панголйнъ, чешуйчатый му- 
равьездъ (живдтное). 

Panharmonicon, sm. (папаг-) пангармбни- 
KOHB (200% отлана). 

РапьеПетоц, sm. (panèl-) нарбдное co6pé- 
xie въ дрёвней l'péuiu. 

Panhydromètre,sm.(nani-) Физ. инструмёнтъ 
дан изм врён!я удёльнаго вфса жидкостей. 

Panic ou Panis, sm. боръ; чёрное, птёчье 
npéco (nacméuie). 

Panieaut, sm, синеголовникъ, перекатй-пбле 
(пастёме). 

Раш ое, -6е, adj. Бот. просообрёзный. 

Panicées, sf. pi. Бот. прововыя pacréuis. 

Penicophobie, sf. Мед. страхъ безъ при- 
чёны. 

Panioule, sf. Бот. метёлка, вёничекъ (y 344- 
х0въ). 

Panioulé, -ée, adj. Бот. метелкообрёзвый, 
метёльчатый. 

Panier, sm. корзина, кузовъ, кбробъ; || улей 
(пчелиный); | ойжмы fn. Le dessus du —, жуч- 


fanifiable 


шее, отббрное въ ropséns. Le dessous du —, 066- 
рыши, подонки въ ROPSÉHB. Anse du —, см. Anse. 

— percé, бездбнная бочка, мотъ. Айхит. Гоше 
à anse de —, коробовбй сводъ. Посл. Il est resté 
sot comme un —, y негб языкъ прильпё въ горт&- 
ни. А petit mercier, petit —, см. Mercier. Adieu 
-8, vendanges sont faites, cu. Adieu. Mettre tous 
ses œufs dans un —, см. Œuf. 

Paniflable, adj. Jud. изъ чегб ибжно KXhxaTs 
хл%бъ. 

Panificateur, sm. хльбвикъ, булочникъ. 

Panification, sf. превращён!е мукй въ хавбъ. 

Panifler, va. печь хд№бъ (изъ че0). — de la 
farine de seigle, печь хл®бъ изъ ржаной муки. 

Panique, sf. et adj. Terreur —, панйческй 
страхъ. 

Рав, см. Panio. 

Paniston, sm. Ком. родъ сукнё, xhzaemaro во 
Фрёнщи. 

Panlexique, sm. Дид. ввеббщИ словёрь. 

Pannaire, sf. Техн. кожа для покрыт!я waré- 
pin на етанк$. 

Раппе, sf. Ком. обльбель т, полупайсъ (матё 
ia); || брюшнбе сбло (у жиедфтныхь); || подушка 
(nods стиопилами); || бой, нижняя плоскость (у 
молотка). Мор. Mettre en —, жечь въ крейоъ. 

tre, rester, se tenir еп —, ложёть въ рено | 
* быть епокОйнымъ, дожидёться случая. * Га 
deux doigts de —, у него жиру на два néxena. 

Panneau, sm. 2. плбекость f (у камня); | 
BOTÉBEA, Филёнка; || пукъ (1003 съдломз); || тенето, 
côre /. “et fam. Tendre un — à qn, разставить 
кому chra. * Donner dans le —, впасть въ сёти, 
вдбться въ обиёнъ 

Panneauter, оп. vi. отбвить сти. 

Раппег, va. Техн. долбить бстрымъ концбмъ 
молота (же4%30). 

Panneterie, vi. см. Vannerie 

Panneton, sm. борбдка (xsroud); || замычка 
(задвижки). 

Pannicule, sm. Анат. сбльная оболбчкае 

Panniforme, adj. Бот. пеленковйдный. 

Pannoir, sm. Техн. молотбкъ, котбрымъ при- 
крёпляются булёвочныя голбвки. 

Pannonceau ou Panonceau, sm. 3. гербъ (na 
yräsn, па объявдёнзи)). 

sPennosité, sf. Мед. inexocrérors пабтности 
кожи. 

Pannus, 87. (-ппиззе) Хир. тбнкая naesé на 
глазу; || врёеное иди рыжее патно на Thab, пёр- 
зый признаиъ прокёзы. 

Panope, sm. короткокрылка (пища). 

Panophobie, sf. Мед. бользнь, въ котброй 
человёкъ всего бойтея; панйческ:й страхъ. 

Panoplie, sf. пблный кдоспёхъ, арматура; || 
* дишняя поклёжа. 

Panoptique, sm. здён!е, пострбенное тахъ, что 
стёвши на однб MÉCTO можно BÉAËTE вс ввутрен- 
Hi4 части. 

Panorama, sm. пзнорбёма. 

Panoramique, adj. nanopauméuecxift. 

Pansage, sm. чищен!е ябшади скребнйцею. 

Panse, sf. брюхо, пузо; || рувёвъ (népeui we. 
Ay00x3 у жиебтныхь); й orpyraénie (6yxeu). Il 
n'en а pas fait une — Та, см. À. Посд. Qui a 
la — pleine, il lus semble que les autres sont soûls, 
сытый голоднаго He разум$етъ. Après la — vient 
la danse, хорошб пфени пзть пообёдавши; за пи- 
рушкою слфдуетъ пляска. Avoir les yeux plus 
grands que la — , cu. Œil. 

Pansélène, sf. пбаный uécans, moxmoaÿuie. 

Pansement , sm. перевйзка, перевйзыван!е 
рёны; || 14menie лошади. 

Panser, va. перевйзывать` (giny у «o1); || 
чистить скребнйцею, ходить (460%) | Ве — 
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9. pr. перевйзывать ceG$ рёну. || Pansé, -ée, 
part. п. * et поп. Cet homme est bien — , o&® хо- 
рошб попйлъ н n0bxS. 

Pansophie, sf. Дид. всеббщая мудрость. 
je anspermie ‚ 8/. Мед. uoxouaéuie гибя въ 

18. 

Panstéréorama, sm. пбаное представябие 
предмёта барельёеомъ. 

Pansu, -ue, adj. брюхёетый, пузёстый; || 8m. 
брюхёнъ. 

Pantagruélique, adj. кто безпрестённо встъ 
в пьётъ; ненасытимый. | 

Pantagruélisme, sm. беззаббтная оилосбея, 
эпикурейзиъ. 

Pantaguières, sf. pi. Мор. шкерливы. 

Pantaléon , sm. панталебнъ (муз. uncmpy- 
мёнтъ, родь клавесина). 

Pantalon, sm. панталоны, штаны % pl: || 
пайцъ, шутъ. — À pieds, панталоны служаще 
чулкёми. Посл. À la barbe de —, въ глазёхъ и на 
840 тому, когб наиболье дло касбется. 

Pantalonnade, sf. шутовской тёнецъ; [| шу- 
товетвб, гберство; || притвбретво, увёртка. 

Pantanne, sf. Рыб. ubcro обстёвленное c3- 
тёми. 

Pante, sf. чётки изъ бфлыхъ рёжовинъ; || 
Пив. волосянёя ткань. 

Pantelant, -ante, adj. задыхёющЙся; || adj. 
дрожёщй. 

Panteler, vn. vi. запыхёться, задыхёться. 

Pantène ох Pantenne, sf. Oxôm. chTs кая 
хбвли птицъ; || Рыб. с®ть Axa ловли угрей. 

Pantenne (en) loc. adv. Mon. въ безпорйядкВ, . 
перебито. Meitre les vergues еп —, постёвить pés 
KO3AOM'E. 

Panter, va. Техн. прикрВпайть слой шёрети 
на станк. 

Panteur, sm. Техн. станбкъ, рёмы /, пйлы я. 

Panthée, adj. f. Figure — , иногоббжное взо- 
бражён1е . 

Panthéisme, sm. пантейзмъ, всеббж!е. 

Panthéiste, sm. пантейстъ. 

Panthéistique, adj. пантеистйческй, 

Panthéologie, sf. истбря всвхъ языческихъ 
богбвъ. | 

Panthéon, sm. пантебнъ; || * храмъ слёвы. 

Panthère, sf. бареъ (живдтное). De —, бёр- 
совый. 

Pantière, sf. силкй т, сфти f ni (д4я лбвли 
тиц). | 

Pantin, sm. пляеунъ изъ картбна (кукла); || 
* кривлйка; || олюгёрка, нерзшительный и непо- 
стойнный человёкъ. 

Pantine, sf. Ком. нёсколько моткбвъ шблку 
иди шёретв, евйзанныхъ BMÉCTÉ 

Pantiner, va. Тегн. связывать 
(шёлкъ dau шейсть). 

Pantographe, sm. ou Singe, пантогрёеъ, ca- 
мочёртъ. 

Pantographie, sf. пантогрёе!я, искусство ко- 
пировёть BcÉKie эстёипы, не умфя рисовёть. 

Pantoiement, sm. одышка (у с0к04063). 

Pantoire, sf. Мод. шкёнтель в - 

Pantois, adj. sm. одышливый; || * изумябёнвый, 
смущённый. 

Pantomètre, sm. Геом. пантомётръ, всемёръ 
(инструмёнть ддя измъиёнзя всдказо пода yt4085, 
высдть ц домдть). 

Pantomime, sm. пантомймъ. 

Pantomime, s/. пантомима; || adj. паитомйм. 
ный. 

Pantomimique, adj. пантомимный. 

Pantophage, adj. всейдный; || прожбрливый. 

Pantophagie, sf. всейще; || apomégameneee “> 

Pantophile. adj. Даа. sentis. 
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Palpigère, adj. Энт. щупальценбсный. 

Palpiste., adj. Энт. снабжённый щупальцами. 

Palpitant, -ante, adj. трепбёщущй, 6bibmiles, 
xpomémif. * — d'intérêt, привлекётельный, весьмё 
интерёсный, полный интерёса. 

ÇPalpitetion, sf. трепетёне. — de cœur, Giéuie 
cépans. 

Palpiter, on. биться, тренетёть, крожёть. 

Palplanche, s/. шпунтбвая свёя, 

Palsambleu, Palsangué ou Palsanguienne, 
tnlerj. чортъ возьми! 

Paltoquet, sm. пор. грубйнъ, болвёнъ. 

Paludier, sm. соловёръ на морскйхъ воловёр- 
HAX. 

Paludine, sf. болбтница (péxoeuna). 

Palus, вт. (-lusse) болото, лимёнъ, лужа 

Pâmé, -6е, adj. Герёл. издыхёющи. 

Pâmer, on. et Ве — , 9. pr. обдать въ 6бмо- 
рокъ, обмирёть. — de rire ou Se — de rire, поми- 
рёть еб cuBxy. Se — de joie, быть Bu себй, MIBTE 
отъ рёдости. 

Pamoison, 8/. ббморокъ, бирокъ. 

Pampe, sf. листбчекъ, былина (y 344ко6ъ). 

Pamphile, sm. родъ кёрточной игры, похб- 
жей ил мушку; || трёеовый валбтъ, стёршая кёрта 
въ Этой Arp#. 

Pamphlet, sm. памелётъ, брошёфра; [| сатири- 
ческое сочинён:е. у 

Pamphlétaire ок РатрЫеЦег, sm. сочинй- 
тель памелётовъ, памолетйстъ. 

Pampination, sf. распуекён!е виногрёдныхъ 
пбчекъ. 

Pampiniforme, adj. Анат. похож! на вино- 
.грёдные листы. 

Pamplemousse, sf. Бот. шёддокъ, большой 
зрельсйнъ. 

EP TIPreS SM. виногрёдная BÉTBE (63 дисть- 
Au). 

Pampré, -ее, adj, lepés. съ виногрёдною 
КИСТЬЮ. 

Pan, sm. nos, облда; || похбтнище (у оббевз); 
| часть { (стъьны); . грань, плоскость f.—de bois, 
переббрка. Flûte de — оц Syrinx, пастушеекоя 


свирьль. 
anaceau, sm. Техн. дранйца режётная. 

Рапасее, sf. всецвлёбное явкёрство, панацёя. 

Panache, sm. пёрья т pl на шлём®, султёнъ; || 
вбрхняя часть панникадила. — de тег, перибтка 
(полипз). 

Panache, -6е, adj. полосётый, испещрённый. 
Glace - ве, разноцвфтное морбженое. 

Panacher, сп. et Se — , v. pr. Бот. поло. 
сйться. 

Panachure, sf. Бот. цвьтныя пблосы. 

Panade, sf. хльбная похлёбка. 

Panader (Se), 9. pr. fam. гбрко выступёть, 
чвёниться. 

Panage, sm. плёта за кормъ свинёй. 

Panais, sm. ох Pastenade, sf. паетериёкъ 
(nacmenie) 

Panard, adj, mn. Cheval 9 косолбпая 26- 
шадь. 

Panarine, s/. ногтофдникъ (pacménie), 

Panaris, sm. (-ri) Xup. norro$xa, ногтофди- 


na. 

Panatella ou Panatela, sm. бчень дайнная и 
тонкая сигбра 

Panathenées, sf. pl. прёздиеств& nl въ честь 
Минёрвы. 

Pancaliers os Choux —, т. gl. Савойская 
капуста. 

Pancarpe, sm. жертвоприношби!е изъ рёзныхъ 
плодбвъ (y дрёви. Гибковз); || звзроббретво, urpé, 
въ котброй люди сражёлись со зв® рйни (y Opéex. 
/Шмдляз). 
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Pancarte, s/. прибитое объявлён!е; || негбдныя 
бумёги. 

Pancrace, sm. борьбб и кулёчный бой. 

Pancréas, sm. (-asse) Анат. поджелудочная 
merhsd. 

Pancréatalgie, sf. Мед. боль въ noamezÿ 104- 
ной mexbs$. 

Pancréatemphraxis, sf. (-ksisse) Мед. saco- 
рёне поджелудочной жел®зы. 

Pancréatique, adj. поджелухочной жел зы. 

Panoréatite, sf. Мед. воспалён!е поджелудоч- 
ной желвзы. 

Pandaléon, sm. Алт. грудня лепбёшки. 

Pandeotes, ef. pl. ou Digeste, пандбкты т 
(закдны). 

Pandémie, см. Épidémie. 

Pandémique, cx. Épidémique. 

Pandémonium, sm. (-niôme) coBére всёхъ 
дёмоновъ, || * сббрище негбдныхъ людёй. 

Pandiculaires, sm. pl. дни, въ котбрые при- 
носйлись жёртвы всвмъ богёмъ (у дрёен. Рим- 
дднз). 

Pandioulation, sf. Мед. нотягбта. 

Pandore, sf. бандура (музыкдльное opyôie) 
* La boîte de —, истбчникъ BCBXE 3058. 

Pandour ou Pandoure, sm. пзидуръ (eewtép- 
скзй nhwiü соддатъ). 

Panduré, -6е, ок Panduriforme, adj. Бот. 
бандуровйдный, скрипковйдный. 

Pandurifolié, -ée, adj. Бот. бандуролист- 
ный. 

Pané, -ee, adj. Eau -èe, хлфбная водё. 

Panégyrique, sm. похвёльное елбво, панеги- 

ERE, 
P Panégyriste, sm. панегириетъ. 
Panelle, sm. Ком. антйльскй сёхаръ сырёцъ; 
[| T'epéa. тбиолевый листъ. 

Paner, va. посыпёть тёртымъ хлёбомъ. || Se 
—, 0. pr. посыпёться тёртымъ хл&бомъ. || Pané, 
-6е, part. п. 

Panerée, sf. Une — de raisins, de поттез, 
корзйёна пблная виногрёдз, Яблоковъ, #4и npi- 
сто корайнз винограда, #6... 

Paneterie, sf. хльбенная; || дворцбвая пекёр- 
ня. 
Panetier, sm. раздавётель т, раздётчакъ хлё. 
ба, хлвбодёръ. 

Panetière, sf. котомка (пастущеская); || Рыб. 
сзть въ BA мВшкё. 

Paneton, sm. Техн. корзинка, въ котбрую 
хл&бники каадутъ TÉCTO. 

Panglossie, sf. собрён!е сочинён!Й пйсаинытхъ 
на рёзныхъ язык&хъ. 

Pangolin, sm. пангодинъ, чешуйчатый му- 
равьефдъ (животное). 

Panharmonicon, sm. (nanar-) пангармбни- 
KOHB (109% орана). 

Panhellénion, sm. (panèl-) нарбдное собрё- 
не въ дрёвней l'péuiu. 

Panhydromètre,sm. (рапз-) Физ. внструмёнтъ 
для изиврёня удёльнаго Bhca жидкостей. 

Panic ou Panis, 8m. боръ; чёрное, птичье 
прбсо (pacménie). 

anieaut, sm. синеголовникъ, перекати-пбле 
(pacménie). 

Panice, -6е, adj. Бот. просообрёзный. 

Panicées, sf. pl. Бот. прбеовыя pacréuis. 

Panicophobie, sf. Мед. страхъ безъ npu- 
чины. 

Panioule, sf. Бот. метёлка, вёнячекъ (у 344- 


х06ъ). 

Panioulé, -6е, adj. Бот. метелкообрёзный, 
метёльчатый. 

Panier, sm. корзина, кузовъ, кбробъ; [| улей 
(пчелиный); | ойжны f al. Le dessus du —, xÿa- 
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шее, отббрное въ корзии%. Le dessous du —, 066- 
рыши, подбнки въ ROPSÉHB. Anse du —, см. Anse. 
— percé, бездбнная ббчка, иотъ. Aprum. Voûte 
à anse de —, коробовой сводъ. Посл. Il est resté 
sot comme un —, у негб язывкъ прильшё въ гортё- 
ни. À petit mercier, petit —, см. Mercier. Adieu 
-8, vendanges sont faites, см. Adieu. Mettre tous 
ses œufs dans un —, см. Œuf. 
Panifiable, adj. Aud. изъ чегб можно дёлать 
хлЪбъ. 
Paniflcateur, sm. хлёбникъ, булочникъ, 
Panification, sf. превращён!е муки въ xa 80. 
Panifler, од. печь хлёбъ (uss чем). — de la 
farine de seigle, печь хл%бъ изъ ржаной муки. 
Panique, sf. et adj. Terreur —, панйческй 
ахъ. 
anis, см. Panic. 
Paniston, sm. Ком. родъ сукнё, дёлаемаго во 
Dpéunia. 

Panlexique, sm. Дид. ввеббщИ сховёрь. 

Pannaire, sf. Техн. кожа для покрыт!я maré- 
ри на етани%. 

Panné, sf. Ком. обльбель т, полупайсъ (матё 
ia); || брюшнбе сёло (у жиедтныхз); || подушка 
(nods стиопилами); || бой, нижняя плоскость (у 

` мозотка). Мор. Мейте вв —, лечь въ хрейеъ. 
tre, rester, se tenir en —, ложёть въ дрёйФЗ; | 
* быть спокбйвымъ, дожидёться случая. * Il a 
deux doigts de —, у иегб жёру на два пбльца. 

Panneau, sm. 2. плоскость f (y камня); | 
BOTÉBEA, Филёнка: || nyxB(n003 cn046u3); || тенето, 
chre f. “et fam. Tendre un — à ап, pascrésare 
кому сёти. * Donner dans le —, впасть въ chra, 
BAËTECA въ обмёнъ 

Panneauter, on. vi. етёвить сти. 

Panner, va. Техн. доабить бетрымъ концбмъ 
мблота (же4%30). 

Panneterie, vi. см. Vannerie 

Panneton, sm. борбдкв (ключ4); || замычка 
(задейжки). 

Pannicule, sm. Анат. сбльная ободбчкае 

Panniforme, adj. Бот. пеленковёдный. 

Pannoir, sm. Техн. молотбкъ, котбрымъ при- 
крёплиются булёвочныя голбвки. 

Pannonoeau ou Panonceau, sm. 2. гербъ (a 
yräsn, па объявлёщи)). 

sPennosité, sf. Мед. jnexocrérors пябтности 
кожи. 

Pannus, 8т. (-nnusse) Хип. тонкая плевё на 
гдазу; || врёсное d4u рыжее патно на Thab, пёр- 
вый признакъ прокёзы. 

Рапоре, sm. короткокрылка (птица). 

Panophobie, 37 Мед. бользнь, въ котброй 
человёкъ всего бойтся; панический страхъ. 

Panoplie, sf. пблный досп®хъ, арматура; || 
* лишняя поклёжа. 

Panoptique, sm. здёне, пострбенное такъ, что 
ставши на однб MÉCTO можно BÉABTE BCB ввутрен- 
Hi4 части. 

Panorama, sm. панорёма. 

Panoramique, adj. naxopaméaecnift. 

Pansage, sm. чищене ябшади вкребнйцею. 

Panse, sf. брюхо, пузо; || рукёвъ (népouÿ же. 
Aÿ00x3 у животных); || ompyraénie (бужеы). Il 
n'en а nas fait une — d'a, см. А. Посл. ta 
la — pleine, 11 lui semble que les autres sont soûls, 
сытый голоднаго He разум$етъ. Après la — vient 
la danse, хорошб пфени n'ärs пообёдавши; за пи- 
рушкою слёдуетъ пайка. Avoir Îles yeux из 
grands que la — , cu. Œil. 

Pansélène, sf. иблный uécanes, полнолуще. 

Pansement , sm. перевйзка, перевйзыван!е 
рёны; || чищене лошади. 

Panser, va. перевйзывать` (gény у кою); || 
чйстить скребницею, ходить (46114084); | Ве — 


ст 
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v. pr. перевёзывать себ рёну. || Pansé, -ée, 
part. p. * et pon. Cet homme est bien — , omE xo- 
рошб попилъ и по%лъ. 

Pansophie, sf. Дид. всеббщая мухрость. 

Panspermie , sf. Мед. накоплён!е гнбя въ 
That. 

Panstéréorama, sm. пбаное npexcrasaémie 
предмёта барельбеомъ. 

Pansu, -ue, adj. брюхёетый, пузёстый; || 8m. 
брюхёнъ. 

Pantagruélique, ad7. кто безпрестённо Зетъ 
и пьётъ; ненасытймый, 

Pantagruélisme, sm. беззаббтная оилоебе!я, 
эпикурейзмъ. 

Pantaguières, sf. pl. Мор. шкерливы. | 

Pantaléon , 8m. пантэлебнъ (муз. инстпу- 
мёнтъ, 10дъ клавесина). 

Pantalon, sm. панталбны, штаны # pl; || 
пайцъ, шутъ. — 4 pieds, пантаябны служёще 
чулкёми. Посад. À la barbe de —, въ глазёхъ и ua 
8x0 тому, когб наиболве 1810 касбется. 

Pantalonnade, s/. шутовскбой тёнець; [| my- 
товетвб, гберетво; || притвбретво, увёртка. 

Pantanne, sf. Рыб. мёсто обстёвленное cB- 
тёми. 

Pante, sf. чётки изъ б%лыхъ рёковинъ; || 
Пив. волосянёя Trans. 

Pantelant, -ante, adj. задыхёющийся; || adj. 
Apomémif. 

Panteler, оп. vi. зазпыхёться, задыхёться. 

Pantène ох Pantenne, sf. Охдт. с®ть для 
ябвли птицъ; || Рыб. с®ть для ловли угрёй. 

Pantenne (en) loc. adv. Mon. въ безпорйдкв, . 
перебито. Mettre les vergues en —, постёвить рёи 
KOBAOME. 

Panter, va. Техн. прикр®пайть елой шёрети 
на станкф. 

Panteur, sm. Техн. станбкъ, рёмы /, néant я. 

Panthée, adj. f. Figure — , многоббжное изо- 
6paméuie . 

Panthéisme, sm. пантейзмъ, всеббж!е. 

Panthéiste, sm. пантейстъ. 

Panthéistique, adj. nanreucréudecxift. 

Panthéologie, sf. merépin всвхъ языческихь 
богбвъ. 

Panthéon, sm. пантебнъ,; || * храмъ слёвы. 

Panthère, sf. бареъ (животное). De —, 6ép- 
совый. 

Pantière, sf. cuaxé т, cru f nl (048 лбели 
nmuus). 

Pantin, sm. плясунъ изъ картбна (кукла); || 
* кривлйкв; || олюгёрка, нерзшительный н непо- 
стойнный человфкъ. 

Pantine, sf. Ком. нфеколько мотЕбвъ шёалку 
#ди шёрсти, свйзанныхъ BMÉCTÉ 

Pantiner, va. Техн. свёзывать въ иоткй 
(шёлкъ dau шейсть). 

Pantographe, sm. ou Singe, пантогрёеъ, еа- 
мочёртъ. 

Pantographie, s/. пантогрёе!я, искусство ко- 
пировёть всйк1е эстбыпы, не ум#я рисовать. 

Pantoiement, sm. одышка (у COK04083). 

Pantoire, s/. Moy. шкёнтель т 

Pantois, adj. sm. одышливый; || * изумяённый, 
семущённый. 

Pantomètre, sm. Геом. пантомётръ, всем ръ 
(инструмёить ддл usunnénia всдказо пода узлдвь, 
высдть ч домдоть). 

Pantomime, sm. пантомймъ. 

Pantomime, s/. пантомима; || adj. пантомйм. 
ный. 

Pantomimique, adj. пантомймный. 

Pantophage, adj. всейдный; || прожбрливый. 

Pantophagie, sf. всейд1е; || npomégaseacee “> 

Pantophile. adj. And. зоб 


Pantophoble 


Pantophobie, sf. Мед. ввесбойзнь f, бойзнь 
всегб; см. Panophobie. 

Pantoquière, sf. Мор. таль} (048 cohsanis 
t40ma вантз) | 

Pantoufe, sf. туФель т, туоля. * Паззоппег 
comme une —, разсуждёть глупо. Рег à -, под- 
кбва, котбрая внутри тблще. * En -8, loc. adr. 
спокойно, какъ у себй дома. 

Pantouflerie, sf. туФельное мастеретвб; || 
* глупое, sémuoe умствоване; || * своббдный, не- 
принуждённый разговбръ. 

Pantouflier, sm. туФельщикъ, туфельный мё- 
стеръ; || куша (морская рыба) 

anulé, -6е, adj. Xup. Furoncle — , чйрей 
желтовётаго цвёта. 

Panurge, sm. герб изъ сочинён!я Rabelais. 
* Moutons de —, жди ca$uo повторйющие то, 
что д8лаютъ друге. 

Paon, sm. (pan) Opx. павлинъ,; || очкбвая 68- 
бочка; || Acmp. Павяинъ (с03в%зе). De — , пав- 
линый. — de mer ou Combattant, турухтёнъ. 

Paonne, sf. (pane) nésa, павлиная сёмка. 

Paonné, -6е, adj. pasnouphrunË, какъ павлй. 
ный XBOCTH. 

Paonneau, sm. 3.(pano) извлинчикъ, моло- 
AOË павлинъ. 

Paonnier, sm. (panier) павяйнщикъ, смотри. 
тель за павлинами, 

Papa, sm. пбпенька, бётюшка. Grand -papa, 
AbAyiuka. 

jPapeble, adj. могущ!Я быть Избраннымъ въ 
оёпы. 

Papal, -ale, adj. néncrif. 

Papalin, sm. vi. néncrif вбинъ. 

Papas, sm. (-nasse) попъ, грёческ!Й свящён- 
HAKB. 

Papauté, sf. пёпекое достбинство; || пбпетво. 

_Papavéraoé, -6е, adj. Бот. мажовидный; || 
-еев8, 3]. pl. маковйдныя растёня. 

Papavérine, ef. см. Codéine. 

Papaye, sf. nandia (п40д%). 

Papayer, sm. Бот. nanéia, дынное дёрево. 

Pape, sm. пёпа; || америкёнскй зябликъ. loc. 
prop. Nous aurions fait un —, намъ npaniaé въ 
голову одинбковая мысль. Se metire en — Colas, 
садиться пошире, занимёть много мёста. 

_Papegai, sm. керевйнная птица (для стиюль- 


Ы). 
Papelard, -arde, 8. ханжё m et Г; [| adj. ли- 
цемфрный. 
Papelardise, sf. fam. лицем$ ре, ханжествб. 
Papeline, см. Popeline. 
Papelonné, -ée, adj. Герад. чашуйчатый. 
Paperasse, sf. fam. иегбдныя бумёги dau 
письма. 
Paperasser, оп. fam. перебирёть стёрыя бу- 
мёги; || марёть бумёгу, плохо писать. 
Paperasserie, sf. fam. куча стёрыхъ, негбд- 
выхъ бумёгъ. 
Paperassier, sm. fam. собиратель стёрыхъ 
бумёгъ. 
Papesse, sf. La—Jeanne, nanécca Ioéans. 
Papeterie, sf. бумажная ed6pura иди мёльни- 
ца; || дёлан1е бумёги; || торгъ бумёгою; || йщикъ съ 
письменными принадлёжноестями 
Papetier, sm. бумёкный оабрикёнтъ ; || прода- 
вёцъ бумёги. 
Papetière, sf. жен& продавцё бумёги ; || прода- 
вйца бушёги. 
Papier, sm. бумёга (писчал); || Ком. вбксежь т; 
| -в, pl. бумёги, докумёнты; || паспбртъ. —4 lettres, 
почтовая бунёга — fossile, асбёстовая бумёга. — 
de verre, похировёльная бумёга. — müäché, битая 
бумёга, nansemamé. * Visage, figure de — mâché, 
биздиое, больнде лицо. — réglé, линбваниая бу- 
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Méra; | Муз. нбтная бумёга.— brouillard, пропуек- 
нбя бумёга. — gélatine, прозрёчная бумёга (дах 
снимковъ). — doré sur tranche, золотообрёзная 
бумёга. — timbré, marqué, гёрбовая бумёга. — 
libre ou mort, простёя, негёрбовая бумёга — те- 
trié, Gyuéra съ водяными зчёками. — chantonné, 
см. Chantonné. — pot, — cartier, сбёхарная бу- 
Méra, пбока. — peint ou papier-tenture, бумёжные 
0668. — monnaie, бумёжная монёта, ассигнёщя. 
Тип. — blanc, бттискъ пёрвой стороны ancré. 
De —, бумёжный. Le — boit, бумёга протекветъ. 
Mettre, jeter ses idées sur le — , изложить свой 
мыели на Oyuérk, письменно. Le — souffre tout, 
бумёга всё тёрпитъ; не веб то прёвда, что напй- 
сано. || Le—d'un négociant, купёческ1й вёксель. || 
Les - 8 d'une succession, бумёги, докумёнты отно- 
cémiecs къ наслёдству. || Cet étranger est sans - в, 
у $того инострёнца н®тъ nacupra. || Papiers pu- 
blics, papiers-nouvelles, журналы M, газёты, в$- 
домости f. * Etre sur les - 8 de ап, быть у когб въ 
Колгу, иди Ha хурнбмъ счету. * et fam. tre bien, 
mal dans ou sur les - в de дп, быть у когб на xo- 
решемъ, на дурномъ счету. * et fam. Rayes, дез 
cela de vos - 8, не надЙтесь, He расчитывайте на 
это; выкиньте это изъ головы. 

Eepiliaire, adj. Анат. сосковётый, сосцевйз- 
ный. 

Papilionaoé, -ée, adj. Бот. мотыльнбвый. 

Papille, sf. Анат. сосбкъ, сосбчекъ. 

Papilleux, -euse, adj. Анат. восковётый; || 
Бот. бородёвчатый. 

Papillifère, adj. Бот. сосочконбеный. 

Papilliforme, adj. Бот. восковйлный. 

Papillon, sm. Энт. бёбочка, мотылёкъ; || *B$- 
TpesaxB; || Мор. rpÜuceas т. fam. Faire le 
ухёживать за женщинами, любёзничать съ нёми. 
Courir après les - в, забавяйться безд® лками. 

Papillon, -onne, adj. вАтреный. 

Papillonacé, -ée, см. Papilionacé. 

Papillonnage, sm. Bhrpanocre f, непозтойн- 
ство. 

Papillonner, оп. fam. взтреничать. 

Papillotage, sm. завивёне папильбтками; || 
морган!е (34азами); | * creer блестйщия укра- 


ménia (с4дза); || Тип. рабь f литеръ. 
Papillote, «f. папильбтка; || конеёкты т въ 
бумажкахъ. Пов. Côtelette еп — , котяётка въ 


бумёжной обёрткз. 

Papilloter, va. завивёть Boaocé папильбтка- 
ми; || 0n. моргёть (taasduu); || ® orcshanBares, 
сверкёть (0 хартинь, о cabin); || Тип. двойть, ря- 
бить. || Se —, 9. pr. завивёть себё Boaocé папиль- 
бтками. || Papilloté, -ee, part. д. 

Papisme, sm. папизмъ, римское HcuoBBxduie. 

Papiste, sc. папйстъ, - Ta; || adj. католё- 
qecrik. 

Pappeux, -euse, adj. Бот. пушйетый, хохбл- 
чатый. 

Pappifere, adj. Бот. хохолконбеный. 

Pappiforme, adj. Бот. хохолковйлный. 

Papule, sf. Мед. красновётый прыщикъ, пу 
пырышекъ (на кожю) 

apuleux, -euse, adj. Мед. покрытый nyus- 
рышками, прыщевётый. 

Papyracé, -ée, adj. бумёжный, бумаговидный. 

Papyrifère, adj. Бот. производящий бумёгу, 
бумагоносный. 

Papyrographie, sf. искусетво печётать лито- 
граеею на бумаг или на картбиз. 

Papyrus, sm. (-russe) пзпйрусъ (pacménie); || 
напирусовая бумбга. 

Paquage, sm. Ком. уклёцываю!е сельдёй въ 
ббчки; || плёта за 670 уклёдыване. 

Paque, sf. пёсха (y Iydéces); || пасхёльный 
éraent; см. Pâques. 


Paquebot 


Paquebot. sm. Мой. паксботъ. — à vapeur, 
паровбй пакеботъ. 

Paquer, va. уклёлывать въ бочки (сёльди). || 
Ве —, о. pr. укаёдываться въ ббчки. 

Pâquerette, sf. ou Paquette, бальцы т pl 
(pacménie). 

Pâques, em. et sf. pl. ITécoxa (y Христзанъ); || 
Csérave Bocrpecéuse. — fleuries, Вёрбное Вое- 
кресёнье. — closes, Oounxé Воскресёнье. Œufs 

е — , крёеныя Яйца; | подёрки m къ Свётлому 
Прёзднику. La quinzaine de — , страстнёя и 
свзтлая недёля. Разге вез — , причащёться на 
страстной недв. Посл. Se faire brave comme un 
jour de — , разрядйться въ пухъ. бе faire pois- 
sonnter la veille de — ‚ спустя afro, да въ ace 
по малину. 

Paquet, sm. узелъ, пбчка, евйзка, пакётъ; || 
почтовая корреспондёнщя (хОтдрую везёть поч- 
тадьднъ); || * толетякъ; скучный, наводёщй 
тсеку человёкъ; || Тип. полосй. — de linge, узелъ 
бълья. Mettre en — , завязёть въ узедъ. — de ta- 
bac, пёчка табаку. — d'allumettes, пёчка, ко- 
робка спйчекъ (зажиательныхь). — de livres, 
свйзка внигъ. || * ct fam. Faire ses - в pour l'uu- 
tre monde, отпрёвиться Ha тотъ свзтъ, умерёть. 
fam. Recevoir son — ‚ получить ваговйЙ, строг1й 
выговоръ. fam. Plier son—, убвжёть потихбньку, 
дать тйгу. Îlocs. F'aire son —, укабдываться ; вы- 
бирётьея изъ дома (на друзую квартиру). Don- 
ner un — à qn, обмануть, надуть когб; &ли сы- 
грёть CB KBMB штуку. Donner à ап son paquet, 
OTUÉTE кому; отдвлать, отобдчивать, OTCTPÉNATE, 
отбойрить когб. Donner dans ип — , Ké1bca BE 
обмёнъ. Кате un —, des -8 sur qn, гогорйть о 
комъ дурно. Hasarder, risquer le — ‚ отважиться 
на сомнитехл! ное д8ло. 

Paquetage, sm. Воён. укаёдыван!е чемодёна. 

Paqueter, см. Empaqueter 

Paquetier, sm. Тип. Hu66puare 'набирёющй 
полоезми. , 

Paquette, см. Paquerette. 

Paqueur, sm. Рыб. уклёдчикъ сельдёй въ 
бочки. 

Paquis, см. Pâturage. 

Par, rép. чёрезъ, сквозь, въ, за, по, изъ, на, 
съ, отъ. Родит. изъ, со, отъ — haine, изъ uéua- 
висти, Apprendre qch — les gazcttes, узнёть что 
изъ газетъ ции Визит. чёрезъ газеты. — crainte, 
изъ стриха, отъ стрёха, со стрёха. — désespoir, съ 
отчаяша, отъ отчёяня. — OÙ соттепсет, съ чегб 
начать. Un rouble — personne, по рубаю съ чело- 
вБка, 0€ гизтег— 6 jeu, разориться отъ игры, иди 
Винит. черезъ игру. || Дёт. по. Divulguer gch— 
toute la ville, разгласйль что пб городу. Appeler gn 
— 80N пот, назвать когб по Имени. Aller— le chemin 
de fer, %хать по желфзной дорог8. Se promener — 
la ville, гулйть пб городу. — monts et — vaux, 
по горёмъ и по долёмъ. — OCCASION, по случаю. — 
erreur, по ошибк®. — атоиг, по аюбвьй. — ordre, 
по порядку. — та!еит, по несчёетю, иди Вин. 
на бзку. || Вин. чёрезъ, сквозь, въ, 88, на. 
Passer la farine — le sas, прос®вёть муку чёрезъ 
или сквозь сйто. Па passé — Moscou, онъ про- 
$халъ чёрезъ Москву. — топ imprudence, чёрезъ 
мою неосторожность. Regarder — la fenêtre, смо- 
тр®ть въ окнб иди Род. изъ onu. Jeter — la fe- 
nétre, выбросить въ окнб, за окнб. Dire gch—rail- 
lerie, скозёть что въ насмёшку, въ шутку. — un 
mauvais lemps, въ дурную погбду. Couner — тог- 
сеаих, изрёзать въ куски, на куски. Prendre, te- 
nir, Conduire — la main, взять, держёть, вести 
в& руку. Multiplier cinq — quatre, помнбжить 
пать нь четыре. Tomber, jeler — terre, упасть, 
оросить на зёмлю. — сиг, HA пёмять, Ditiser — 
спарцтез, раздВайть na габвы. | Пдеда. на, во. 
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Parachute 


Une compagnie — actions, rouuénis ua бкщяхъ, 

Aller — bateau à vapeur, %хать на napoxéx8. Cela 
se fait — toute la Russie, 8то xbarcrca во всей 

Росси. || Ещё предлогомъ par передёстся na 
Франц. языкъ русск! творйтельный падёжъ: 1 
ressemble à son père — la voix, онъ похбжъ на 
своегб отцё гблосомъ. Cette école est fondée — un 
tel, Эта школа оснбвана такймъ-то. — terre, сухймъ 
путёмъ. — тег, мбремъ. Да fins — être chassé, онъ 
кончилъ твиъ, что его прогиёли. — fOrCE, CÉAO!IO. 
Cette contrée est renommée — secs vins, Эта странё 
слёвится свойми винами. 17 fut tué — un brigand, 
онъ былъ убйтъ разбойникомъ. уе VOUS conjure — 
notre ат 1 заклинбю васъ ибшею дружбор. || Je 
commencerai — vous dire que vous aves tort, вач- 
ну съ того, что вы непрёвы. Nous étions — 30 
degrés de latitude, мы были подъ 30 грёдусомъ 
широты. Nous étions — trois brasses d'eau, мы 
были на трёхъ сажёняхъ глубины. De— le monde, 
вЪ CBÉTB, на свётВ. De — le roi, по повелёнию 
королёвскому, Именемъ короля. || Par auprès, см. 
Auprès. Par bas, см. Bas, а4о. Par en фаз; 
Par haut et par bas, cu. Bas, sm. Par haut, cu. 
Haut, adv. Par conséquent, Par delà, Par de- 
dans, Par dessous, Par dessus, Par devers, cu. 
Conséquent, Delà, Dedans, Dessous, Des- 
sus, Devers. Par derrière, см. Derrière, вт. 
Par devant, cu. Devant, prép.|| Par ici, luc. 
adv. Passes —, проходите здьсь, по этой дорбгв. 
Venes —, идите сюдё. || Par là, loc. adv. Раз- 
8ез —, проходите тамъ, чёрезъ то MÉCTO, по той 
aopérb. Alles —, идйте тудё, въ то мёето, чёрезъ 
то мёето. Qu'entendes vous — что вы подъ этимъ 
разумёете? что вы отимъ хотйте сказать? Д fut 
obligé d'en passer —, онъ вынужденъ быль это 
сдёлать. Vous réussires — , этимъ путёмъ, спбео- 
бомъ вы успфете. Пос4. П faut passer — ou цаг 
la fenêtre, такъ йли инёче, а надо Это едёлать. || 

Par ci par là, loc. adv. мВстёми, вой-гд®, тамъ 
и CAM; изрвдка, по временёмъ, врёмя OTB Bpé- 
мени. || Par trop, 4106. adv. черезчуръ, сайш- 
комъ. || Par ainsi, loc. adv. итёкъ, такймъ 66pa- 
зомъ. || Par après, loc. adv. vi. пбсяв. || Gram. 
см. De. 

Para, sm. népa (mynéuxan монёта, 3 кон. 
сер.). 
arebase, sf. эпизодъ въ дрёвней комёди (y 
Гиёхов»). 

Parabolain, sm. смзльчёкъ; || прислужникъ у 
чумныхъ, 

Parabolé, sf. притча; | Геом. парёбола. 

. Parabolique, adj. приточный, иносказётель- 
ный; || Геом. nipabvañaecriä, 

Paraboliquement, adj. npérauux; | Геом. 
параболйчески. 

Paraboloïde, з/. Геом. параболойдъ, конойдъ 
параболическй. 

aracarpe, sm. Бот. пустопябдъ. 

Paracentèse, s/. Хий. прободёне брюшнбй 
полости, 

Paracentrique, adj. Геом. эллиптическй, 
вн®цёнтренный 

Paracéphale, sc. Ахат. урбдъ, у котбраго 
roao8é дурно устрбена. 

Paracéphalie, sf. Ахат. урбдливость, состой 
щая въ дурномъ YCTPOËCTBB головы. 

Parachèvement, sm. довершён!е. 

Parachever, va. п. us. xosepiudrTs, окбёичи- 
вать. 

Parachronisme, sm. (-kro-) парахронизиъ, 
npocuncaénie; ошибка, состойщая въ OTHECÉUIE CO- 
быт!я къ поздньйшему времеми, 

Parachute , sm. napomére Q audiumnxo 
шара). 


Péraclet 


Paraclèt, sm. параклётъ, ут®шИтель т (Духъ 
Святой). 
Paraclose ow Parclose, sf. Мод. лимберббр- 


ды т. 

Paracousié, 37. Мед. глуховётовть /, хуко- 
слышан!е. 

Paracrotte, sm. см. Garde-crotte. 

Paracuse, cu. Paracousie. 

Paraoyésie, sf. Med. берёменноеть [вн 
мётки | 

Paracynanoie, sf. Мед. лёгкая жёба. 

Parade, sf. покбзъ; парёдъ; || отражене удёра, 
отбой (въ фехтовён%и); || шутбвемя штуки; || 
Воён. развбдъ. Mettre qch en —, выставлять что 
на покёзъ. || Chambre, lit, carrosse, cheval de —, 
перёлиая кбыната, постёль, карёта, лошадь. — 
avec cérémonie religieuse, церкбвный парёдъ. || 
* Faire — de сс, тщеслёвиться, хвастаться 
1348. 

Parader, un. парадйровать ($ лошадью); || 
Мор. приготовлйться въ атёк®, крёйсеровать. 

Paradiastole, s/. Рит. тбчное различе схбд- 
выхъ идёЙ. 

Paradigme, sm. Гиам. образёцъ, прим%ръ. 

Paradis, sm. pi || раёкъ, парадёзъ (вз med- 
mpn). Pommier de —, Бот. рёйская йблонь. Oi- 
seau de —, рёйская птица. * Chemin du —, узкая 
п крутёя дорбга въ гбру. Посл. F'aire son — en 
ce monde, предавёться всевозмбжнымъ удовбль- 
ствямъ, 

Paradisiaque, adj. рёйскй. 

Paradisier, sm. Орн. рёйекая птица. 

Paradiste, sm. шутъ, пайцъ игрёюцщий пёредъ 
балагёнами. 

Parados, sm. Oopm. тыльное прикрыт!е. 

Paradoxal, -ale, adj. 3. протйвный общему 
mani; || стрённый, чудный. 

Paradoxalement, аду. стрённо, чудно 

Paradoxe, sm. порадбкеъ, противное мине; 

| ad. см. Paradoxal. : 

Paradoxisme, sm. Рит. противное наимено- 
Béie. 

Paradoxologie, s/. разсуждёне о napaxd- 
кезхъ; || SxoyuoTpeOxéHie п.редбксовъ, страсть къ 
парадбксамъ. 

aradoxure, зт. свитохвбстъ (животное). 

Parafe оц Paraphe, sm. парёеъ, рбсчеркъ. 

Parafer ou Parapher, va. ‘10MB144TB съ пбд- 
писью. 

Parafeu, sm. Стекд. 3. кёменная crhara né- 
редъ OTBÉPCTIEME плавильныхъ печёй. 


Paraffine, sf. Хим. пзраФинъ (веществб изъ 
дётя). 
Parage, sm. Personne de haut —, осбба выеб- 


XarO, знатиаго POAA, происхождёния. 

Parage, sm. Мор. whcro, прострёнство моря; 
] странё, край. La mer est très-orageuse dans ces 
-8, мбре очень бурно BE STEXE MECTÉE. || Quel 
bon vent vous amène dans nos -В? какйми судьбами 
вы въ нёшихъ странёхъ, крайхъ? 

Parageusie ou Parageustie, sf. Мед. испбр- 
ченность / вкуса 

Paraglace, sm. Мор. ледор%зъ. 
jFeraglosse, sf. Мед. опухоль, воспалён!е язы- 
55. 
Рагазове, sf. Грам. пристёвка (въ кони 
caûta); || Хип. вправлён!е вывихнутой кости, 

Paragogique, adj. праставвой. 

Paragomphose , 7. Xup. невовершённое 
ущемдёне дётской головки въ TS. 

Paragramme, sm. ореографйческая ошибка, 
опечётка.. 

Paragraphe, sm. парёграеъ (статьл, знакъ 


). 
Parsgréle, sn. градовбИ отвбдъ, градоотвбдъ, 


Ы——„. 
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Parallélipipède 


Paraguante, sf. (-gouante) Стар. подёрокъ, 
взйтки f pi. 

Paraison, sf. Техн. выдувёе зеркёльныхъ 
стёколъ. 

Paraisonner, va. BHAYBÉTE зеркёльныя стёкла. 

Paraisonnier, sm. Техн. выдувёльщикъ (зер- 
кблъныхь стёколз). 

Paraitre, on. irr. покбёзываться, являться; || 
быть вйднымъ || выходить (uss печёти); || казёть- 
ся. — еп public, покёзываться въ обществ. ПЦ 
n'ose — devant vous, онъ не см%етъ вамъ пока- 
зёться. Le soleil a paru sur l'horizon, еблнце по- 
казёлось на горизбнтВ. — Sur {а scène, ABÉTLCA 
Ha cuéxb. Son innocence a paru dans tout son 
éclat, невинность er явйлась, обнаружилась во 
воёмъ своёмъ бдёскв. Des loups ont paru dans 
la forêt, въ rhcf появйлись волки. || Cette tache 
parait encore, 5то пятнб ещё видно. La sévérité 
qui parait sur son visage, етрбгость, котбрая 
BaAxé ua егб лиц%. || Un nouveau roman vient de 
—, вышелъ нбвый ромёнъ. || 11 me parait, 1 m'a 
paru brave homme, онъ кёжется, показёлен мн® 
хорбшимъ челов8комъ. Cela vous paraît ains:, 
$то вамъ текъ кёжется. Laisser —, выкёзывать. 
Faire —, выказывать, покбёзывать; | яздавбть, 
выпускёть (книзу). Se faire —, покбзываться. [1 
cherche а —, онъ отарёется выказать себй. Les 
Jeuncs gens aimént les choses qui paraissent, мо- 
лходые люди любятъ блестйиия вбщи. 14 ne veut 
point de carrosse doré, cela parait trop, онъ не 
хочетъ &здить BE позолоченой клрбт%: Это слиш- 
комъ бросёется въ raasé. Пя’ а ев qui ту 
paraisse, $то йесно, какъ день. Cela parait 
comme le nes au milieu du visage, оп ironiqg. Cela 
ne paraît pas plus que le пев..., то очевидно. 
tmpers. Il parut une comète, показёлось, явйдась 
комёта. Ц y paraît, $то йсно, очевйдно, замфтно. 
Il a bu, il y parait à sa démarche, онъ выпилъ, 
$то sam$Tuo по егб походкВ. Il semoque sanusqu'il 
у paraisse, онъ насмвхёетея такъ, чго Утого не- 
замфтно. Il me parait, it! m'a paru que. ., uni 
кбжется, мнВ показалось, что... À се qu'il pa- 
rait, какъ кйжется, какъ видно, повидимому. || 
Paru, part. р. inv. || Syn. Paraitre, appa- 
raître. Pour paraître, il faut avoir un corps ou 
quelques qualités capables de frapper les sens. 
Mais un ange apparaît, parce qu'il est invisible 
par sa nature, et que ce n'est que par des causes 
surnaturelles qu'il est revêtu ou paraît revêtu d’un 
corps. Apparaître se dit encore des choses qui ne 
paraissent que rarement, de loin en loin, et qui ne 
sont pas prévues. || Paraitre, sembler. Paraître 
a plus de rapport à l’objet même; sembler en a du- 
vantage à Ja manière dont l’objet affecte les sens. 
Paraître dit quelque chose de plus fixe et de plus 
certains sembler quelque chose de plus vague, de 
plus incertain. 

Paralampsie, sf. Мед. свётлое перловйдное 
пятно на грудй. 

Paralipomènes, 
(книзи в» Бибдзи) 

Paralipse, s/. Рит. прохождён!е мнимое. 

Parallactique, adj. Астр. параллактйческ:й. 

Parallaxe, sf. Астр. паралдиксъ (ду na 
нёбъ, заключающаяся мёжду настоящимь ц ви- 
димымъ мьстомъ наблюдаемой звъзды). 

Parallèle, adj. Геом. параллельный; || ® схбд- 
ственный, совершённо рёвный. 

Parallèle, sf. Геом. паралябльная лёния; || 
Фопт. параллель f. 

Paralléle, sm. Геош. nopazréabuni кругъ,; || 
< cpasuénie. Mettre deux hommes en —, срёвни- 
вать двухъ человёкЪ мёжду собою. 

Parallèlement, adv. паралдёльно. 

Paraliélipisède, sm. Гвом. параллелепйпедъ. 


sm. pl. Паралипомёнонъ 


Parallélisme 


Parallélisme, sm. napaxaéreuocrs /. 

Parallélogrammatique, adj. параллелограм- 
матическ!й. 

Parallélogramme, sm. Геом. параллело- 
грёммъ. 

Parallélographe, sm. параляёльная зинбйка. 

Paralogisme, sm. ложное умствован!е. 

Paralyser, va. поражёть параличёмъ; || * уни- 
чтожёть KélcrBie, ослаблить. || Paralysé, -6е, 
part. п. 

Paralysie, sf. Мед. параличъ, онви& не. 

Paralytique, adj. пораличный; || 8. паралй- 
тикъ, разелёблевный. 

Paramètre, sm. Геом. парамётръ (постойн- 
нал и непреммнная AÛNIA, входящая въ эквамю 
dau 63 строёме кривбб дин). 

Paramont, sm. Охбт. верхъ олёньей голо- 
вы. 

Paraneige, sm. защита отъ cu$ra. 

Parangon, sm. образёцъ; || 9$. cpasnénie; || 
adj. безъ пятвё (065 алмазать). Тип. Gros —, 
pelit —, парангбнъ (шрифтз 21 u 18 пунктовз). 

Parangonnage, sm. Тип. урёвниване mpée- 
та. 

Parangonner, va. Гип. урёвнивать (шрифт); 
2%. сравнивать. || Se — , 0. pr. 9%. равняться; || 
ип. урёвниваться. 

Parant, -ante, adj. украшёющий, нарёдный. 

Paranymphe, sm. Дрёвн. паранймеъ, дружка 
т; || р®зь f, слово въ пользу лиценц!&та. 

Parapegme, sm. Дрёен. мфдная доска, на ко- 
тброй начёртывахись закбны. 

aparet, sm. Фопт. брустверъ,, парапётъ, || 
перила M pl. 
arapétale, sm. Бот. лжелепестбкъ. 

Paraphe, cu. Parafe. 

Parapher, см. Parafer. 

Paraphernal, -ale, adj. 3. Kyn. Bien —, nc- 
ключительное BMbuic. 

Paraphimosis, sm. Csss8e) Xup. неотлупа. 

Paraphonie, sf. Мед. недостётокъ состойщий 
въ непрЯтвномъ звук голоса; || Муз. созвуче 
ИЗЪ KBÉHTH и квёрты (у дрёвн. Гиёковъ). 

Paraphrase, sf. Слов. параерёзисъ, изъяенё- 
Hie, истолковён!е; || дурнбе толковён!е; || околич- 
нослбв!е. 

Рагарьгавег, va. толковёть, изъяенйть мнб- 
гими словёии ; || раепространйть, унелйчивать. | 
Paraphrasé, -ее, part. 1. qui régit par. 

Paraphraseur, -euse, s. fam. многоеловъ. 

Paraphraste, sm. сочинйтель толковён1Й, TO4- 
KOBÉTEZE т. 

Paraphrastique, adj. параеразйческЙ, объ- 
яснительный, тоаковётельный. 

Paraphrénesie, sf. Мед. бьшенство отъ вос- 
пален1я грудобрюшной прегрёды. 

Paraphrosynie, sf. Мед. кратковрёменный 
лихор8дочный бредъ отъ йда. 

Paraphyse, sf. Бот. прирбетокъ. 

Paraplégie, sf. Мед. парзайчъ вйжней поло- 
вины тВла, 

Paraplégique, adj. Мед. crpéæaymift napoza- 
чёлъ нижней чёсти 1h48 

Parapleure, sf. oroaopéôpie (у насъхбдмыхь). 

Parapleurésie, sf. Мед. хальшивое колбтье 
въ боку. 

Parapleuritis, sf. Мед. воспалён!е грудной 
плевы. 

Paraplexie, sf. Мед. лёгк1 припбдокъ удёра. 

Parapluie, sm. зонтикъ (0тз д0жд4) 

Parapoplexie, з/. Мед. вонливое состойн1е 
похожее на удёръ; || злокёчественная дихорёдка 
еъ сонливостю. 

Pararthrèmeou Pararthrome,sm. Xuy.meco- 
вершевный вывихъ. 
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Parcourir 


Parasange, sf. парае&нга (4 вейсты y Opées. 
Пёрсовз) | 
Parascénion ou Parascénium, sm. (-niome) 
Apnée. u$cro за тебтромъ, rAB актёры од®вёлись; 
гардеробная 
arascide, sm. Хид. оскблокъ елбманной кб- 


сти. 

Parasélène, sf. (-célène) Асти. поббчная иди 
ябжная лунб. 

Parasématographie, (-cema-) sf. Дчд. sndnie 
герёльдики. 

arasite, sm. блюдолйзъ, прихлебётель, обл» 
Badao; || adj. чужейдный (0 пастёнзяхь); || * лиш: 
uit, пустбЁ (о сд0важ). 

Parasitisme, sm. блюдолизничество; || Бот. 
чужейдетво. 

Parasol, sm. ( col) зонтикъ (отз сданца). 

Parastème, sm. Бот. яжетычйнка, 

Parastyle, sm. лжемёточникъ. 

_Paratarse, sm. боковёя часть у ногъ птицъ, 

Parathénar, sm. Анат. мускулъ мёленькаго 
пбльца на ног. 

Parathèse, sf. молитва объ оглашённыхъ. 

Paratilme, sm. родъ наказёня за прелюбо- 
АВЯн!6 (у Дрёвнигтз). 

Paratitlaire, sm. сочинитель паратитлъ, 

Paratitles, sm. pl. крётк!я толковён!я главъ 
въ пандёктахъ. 

Paratonnerre, sm. Физ. громовбй отвбхъ. 

Parâtre, sm. отчимъ, вбтчимъ; || злой отёцъ. 

Parauxèse, sf. Стар. Рит. преувеличение, 

Paravent, sn. ширмы f pl. 

Parbleu, snterj. ей Богу! тьеу прбпасть! 

Paro, вт. (park) паркъ, звврёнецъ; || плетёнь 
т, загорбда (ддя овёщь); || выгонъ (048 быкбез); || 
садбкъ (048 устпицз); | Воём. паркъ (аптидае- 
141ск). 

Parcage, sm. загбиъ овёцъ. Droit de —, за- 
гонное прёво. 

Parcellaire, ou Cadastre —, sm. поземёль- 
ная RHÉra. 

Parcelle, sf. 1acréna, мёленькая часть, 

Parceller, va. двайть на иёленьжя чёети. || 
Se —, о. pr. дъайться на мёленькя чёсти. || Раг- 
celle, -ее, part. р 

Parce que, соп7. потому что, за твмЪъ что. 

Parchasser, va. Uxôm. догонять (з6%ря). 

Parchemin, зт. neprémenxT®; || -8, 21. дворйн- 
ск1я грёматы. — vierge, пергёментъ BHABIABNEE 
изъ KOKE мертв рожденныхь ATHÉTE AU KO23- 
agre. * et fam. Allonger le —, ньпрёсно миарёть 
бумёгу въ тяжебномъ д8л%. 

Parocheminé, -6е, adj. пергёментный, твёр- 
An. 

Parcheminerie, 8/. пергёментная eé6paxa; || 
торгъ пергёментомъ. 

Parcheminier, sm. пергёмеитщихъ. 

Parcimonie, sf. мелочнёя бережливость; || ску- 
поеть. || бу». Всопоп4е, рагойпоше, 6рагяпе. 
L'économie est lu règle conservatrice d'une fortune 
petite ou grande. L'épargne est une restriction ap- 
portée à la dépense. La parcinonte est l'économie 
qui fortifie l'épargne. 

Parcimonieux, -euse, adj. сайшкомъ береж. 
ливый, мелочной въ бережливости. 

Рагс]1о8е , sf. см. Paraclose; || рзшётка во- 
кругъ ябвокъ въ цёркви. 

Parcourir, va. чт. пробъг&ть, объёзжёть, об- 
хёживать; || проходить; || просмётривать, обозр%- 
вёть. Le cheval a - ru cette distance en dix minu- 
tes, абшадь upo6Bxézxa éro разстойн! въ дбсять 
минутъ. Па -ru toute l'Asie, онъ объёхалхъ, объ- 
Фздилъ всю Азшю, #4ды профхаль по ввей Anim. 


J'ai -ru toute la ville pour Le комок SOS 


весь гброкь, чт6бы, oriacaète atb. \ — № 


Parcours 


des armes, проходить вобнную cxfm6y. | J'ai-ru 
cet article, я просмотрфлъ, npo6Bmdsr эту статью. 
— les curiosités de la ville, обозрфть достоприм- 
чётельности гброда. — des yeux l'assemblée, окй- 
нуть взглйдомъ, глазёми собрёше. || Parcouru, 
rue, part. p. qui régit паг. 

Parcours, sm. (-coure) выгонное прёво; || про- 
стрёнство, разстойн]е 

Par - dessus, sm. 1. сертукъ, вёрхиее пяётье; 
| а4ъ. см. Dessus 

Pardi ou Раг еп, vi. см. Parbleu. 

Pardon, sm. прощён!е, помйзоване; || изви- 
némie; || бтпускъ (молётва); || -8, pl. oruyméuic. 
Demander — , npocérs npoménin. Accorder le —, 
прощёть, простить. Je vous demande — , mille -8, 
ou simplement pardon! извинйте! виновётъ! || 
Syn. Pardon, exouse. On fait excuse d'une faute 
apparente; on demande pardon d'une faute réelle. 

Pardonnable, adj. простительный. 

Pardonner, va. et on. прощёть, извинйть, Mé- 
ховать; || щадйть. — ne offense à qn, простить 
кому обиду. -nnez-Mm0$ ces expressions, простйте, 
извинйте менй за ти выражёня. Je ne le lus 
-nnerai pas, я Этого ему не прощу. fam. Dieu 
me - пре, простй Гбеподи. || 9%. Le roi lui -nna, 
корбль простйлъ, помйловалъ егб. -NNEZ à та 
franchise, простите мою откровённость, Чи из- 
вините менй за откровенность. || а mort пе -ппе 
à personne, емерть не щадйтъ никого. Cette ma- 
ladie пе -nne point, вта болфзнь не изл®зима. || 
Ве —, о. pr. прощёться; || прощёть ce6$. La mo- 
querie-nne rarement, насмёшка р#дко прощёется, 
р%®дко извинйется, | Je ne те -nnerai Jamais 
cette faute, я никогда не прощу себ$ Этой ошйбки. 
| Pardonné, -ée, part. п 

Pardonneur, dd. et sm. прощёющ!Й, отпу- 
crdomif. 

Paréage ou Pariage, sm. Юр. 66mee прёво. 

Paréatis, sm. (-tisse) Стар. fn. укёзъ объ 
исполнёнии. 

Powcsm sm. 2, котёлъ для раетёпливан!я CTÉ- 
раго вбска (на cewun. зав.); || -ж, 11. Рыб. rpy- 
зйда п (y нёвода). 

Paréchèése, sf. Рит. cossÿuie, схбдетво вву- 
ковъ; || неблагозвучное повторён!е одногб слога, 
напр : Nous nous nourrissions. 

Parée, sf. Техн. часть вузнёчной пёчи. 

Parégorie, s/. Мед. кёчество дЪкёрства уто- 
айющее боль. 

Parégorique, adj. Мед. унииёющ!Й боль 

Pareil, -eille, adj. подббный, одинаковый, 
рёвный; такой. Je n'ai rien vu de — , я ne ви- 
дёлъ ничего подобного. De -8 amis sont précieux, 
подббные, так{е друзьй неоцвненны. En - 16 occa- 
sion, ев — CAS, въ подббномъ, въ такбыъ случаз. 
Ils ont un zèle — pour le service, у нихъ одинёко- 
ве, рёввое усёрд!е къ caÿx08. [18 sont -8 en äge, 
онй однйхъ, одинёкихъ, PÉBHEIXE APTE. SANS —, 
несравнённый, безподобный. | Il n'a pas son —, 
ему рё&внаго изтъ. 

areille, з/. Rendre la — , отплатйть твмъ же, 
воздёть (кому). || À 18 pareille, 10с. ado. рёвнымъ 
Образомъ, тёкже. 

areillement, айс. тёкже; оданёково. 

Parélie, см. Parhélie. 

Parelle, sf. ou Orseille de terre, оранцузск!й 
ореёль (pacménie). 

Parembole, 8/. Слов. вводное npexaoménie, 

Parement, sm. украшёше, уббръ; || o6madr®, 
отворбтъ (у рухава); лицевёя CTOPOHÉ (у камня). 
— d'autel, напрестбльная педенё. 

Parémiographie sf. сббрвикъ притчъ 

Parémiologie, sf. объяснеше притчъ; || еббр- 
BEXB притчъ. 


Parencéphale, sm, Cervelet. 
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Parfiler 


Parencéphalite, sf. Med. воспзлбн!е моз- 
meuré. 

Parencéphalocèle, sf. Xup. грыжа мозжечк&. 

Parenchymateux, -euse, adj. Анат. ноздре- 
вётый, клётчатый. 

Parenchyme, sm. Анат. ноздревётое веще- 
ствб; || Вот. мйгкость f pacrénik. 

Parénèse, sf. нравоучйтельное слбво. 

Parénétique, adj. p. us. нравоучйтельный. 

Parensane, з/. Мор. cuärie съ Якоря. 

Parent, -ente, 8. рбдственникъ, -вица; роднй 
т её f;||-8, pl. родители (отёць и мать); || прёдки 
т. Les grands -8, ближёйше рбдетвенниики. 

Parentage, sm. родетвзнникя т pl; родетвб. 

Parenté, sf. родетвб, роднй; || родственники 


pl. 

Parentèle, sf. vi. cu. Parentage. 

Parenthèse, sf. sB6xuoc npcxioméuie; || вм%- 
стйтельная, скобки / pl ( ). Par — , loc. adv. 
MIMOXÉ10M"B. 

Parer, va. наряжёть, украшёть, убирёть); || за- 
щищёть; || отражёть, отбивёть; || оп. уберёчься, 
устранйть. — ине fiancée, ньряжёть невфсту. — 
une église, украшёть, убирёть цёрковь. * — son 
discours, укрёсить свою pas. Cet habit pare bien, 
8то плбтье къ дицу. || Cela vous parera du soleil, 
contre le vent, Это защититЪ васъ отъ сблнца, отъ 
вётра. || — un coup, отразить, отбить удёръ. | — 
une peau, выдёлывать, приготовлйть кбжу. — Une 
pièce de bois, выстрогать, выекоблить штуку дё- 
рева. — un agneau, снять сёло съ барёньей туши. 
— Îles viandes, снимёть съ говёдины лишнее сёло и 
кожицу. — du vin, привестй винб въ брожёне, 
дать вину перебродить. Вет. —е pied d'un cheval, 
подчищёть копыто у ябшади. Moy. — un câble, 
развестй бухтою канётъ по п&луб®. — une ancre, 
приготовить корь къ бросёню. — ип cap, обо- 
гнуть мысъ. — ип abordage, изб®жёть абордёжа. 
[| оп. Оп пе sauratt — à tout, невозмбжно всегб 
уберёчься, всё предвйдВть. — д мп tnconvénient, 
устранйть неудобство. Мах. Ce cheval pare bicn 
sur les hanches, Ta лошадь хорошб останёвли- 
вается. || Se —, о. pr. (de) наряжёться; || чвё- 
ниться, хвёетать (ч®мъ); || обороняться, 8: mu- 
щёться (отз ue16), остерегёться (vet6). || Paré, 
-66, part. р. qui régit avec, de,nar. Une pièce de 
bœuf -ée, кусбкъ мйса бколо бедръ. Vaisseau—, 
корёбль приготбвивиийса къ бою. Пик. Titre—, 
Форибльная крёпость. 

Parère, sm. мн&н!е купцбвъ по торговому д%ху. 

Parergon, sm. пристройга, придёлка; украшб- 
ня, какъ напр. барельефы. 

Paresse, з/.| лфность, abus /; || нерадфн!е. 

Paresser, тп. fam. xBHuTLCH, предавёться 
дни. 

Paresseusement, adv. хвнйво, нерадйво. 

Paresseux, -euse, adj. дВнйвый, нерадйвый; [| 
8. aBHÉBENE, -вица; || 8%. тихохбодъ, лВийвецъ 
(senpt). 

Pareur, sm. чйстильщикъ. — de corde, раббт- 
НИКЪ, котврый смотритъ, чтобы верёвка не оста- 
нёвливалавь, KOTA 
вверхъ. 

Parfaire, оп. irr. довершёть, дополнять. || Раг- 
fait, faite, part. p. qui régit par. 

Parfaiseur, sm. Техн. б6рдочникъ. 

Parfait, -aite, adj. совершённый; || пблный, 
цфльный; || sm. совершёнство; || Грам. прошёдшее 
совершённое врёмя. || був. см. Accompli. 

Parfaitement, adv. совершённо; воолн$. 

Parfilage, sm. отд®лбше въ галунь золота ид 
серебрё отъ шёхку; |] вадёрганныя ниточки. 

arfiler, va. разбирёть по ниточк® (Mamépin). 

Ве—, v. gr. разбирёться по ниточк%. || Parflé, 

‚ 2474. п. 


р®чное судно поднимёется 


Parfllure 


Parfllure, 87. надёрганныя нйточки. 

Parfois, adv. иногд&, врёменемъ, порбю. 

Parfond, sm. Рыб. свть f, dau Удочка, снаб- 
иённая грузидомъ. 

Parfondre, va. Жив. спускёть, 
(краски). || Parfondu, -ue, part. n. 

Parfournir, va. дополнйть, XOCTABAÉTE недо- 
стлющее. || Parfourni, -nie, part. 2. 

Parfum, sm. благоухё ще, благовон1е, : ромётъ; 
пр!йтный зёпахъ. || Syn. см. Aromate. 

Parfumer, va. курйть, накуривать; надушить; 
| окуривать. || Ве — ‚у. pr. окуриваться; опрыс- 
каться духбми, надушиться. || Parfumé, -6е, part. 
2. qui régit de et par. 

Parfumerie, 8/. базвговбнные товёры , духи 
m р e 

Parfumeur, -euse, 8. пареюмёръ, Toprfmmif 
духами. 

Parfumoir, sm. вурйльница. 

Parhélie ou Parélie, Acmp. sm. побочное иди 
\фжное сблице, 

Pari, sm. заклёдъ, пари n. Faire чп —, биться 
объ заклёдъ, держёть пари. Gagner, perdre un—, 
выиграть, проигрёть закаёдъ. Être hors de —, 
проигрёть свой заклёдъ. 

Рама, sm. népia (Индусь мзъ послёдней 
касты) 

Pariade, sf. Oxôm. понимён!:е; || népa куро- 
патокъ. 

Parler, va. et on. биться объ заклёдъ; стёвить 
въ заклёдъ; держёть заклодъ, пари. Je parie qu'il 
ne viendra раз, бьюсь объ заклбдъ, что онъ He 
придётъ. Да parié cent roubles, онъ постёвилъ 
въ заклёдъ сто рублёй, или держёлъ парй вб ето 
рубяёй. Je parie cent contre мп, етёвлю въ за- 
влёдъ сто прбтивъ одного; иди держу сто прбтивт, 
одногб. — pour ou contre ап, кержёть пари за иди 
прбтивъ когб. jam. Il y a à —, il y a gros, beau- 
coup à — дие.., мбжно держёть большой заклёдъ, 
что... || Parié,-ée, part. д. Une somme -ée nr 
un tel, сумма постёвленная въ зак4ёдъ TASÉLE-TO. 

Pariétaire, з/.-ствнийца (pacméuie). 

Parietal, -ale, adj. 3. Азат. Os — , темяннёа 
кость. 

Parieur, -euse, 3. заклёдчикъ, -учица. 

Parinervé, -ée, adj. Бот. парножильный., 

Paripenné, -ée, adj. Бот. парноперйетый. 

Parisette, sf. ou Raisin de renard, одно- 
ягодникъ (pacménte). 

Parisienne, sf. ou Sédanoise, Тип. перлбвый 
IDPNCTE. 

Parisis, adj. (-sisse) vi. nupéæemif (0 монёт»). 

Parisyllabe ou Parisyllabique, adj. (pari- 
с11-) Грам. раввосложный 

Parité, sf. рёвенетво ‚, рёвность f: |! схбдетво; 
подобный случай. 

Parjure, adj. клятвопреступный, взролби- 
ный; || 3с. взролбмецъ, клатвопреступникъ,-ница; 

[ sm. в родбм ство, клатвопреступлеёне. 

Parjurer (Ве) — , %. pr. преступёть клйтну, 
парушать присйгу; [| во лжи кайсться, приносйть 
дожную клётву. 

Parlage, sm. fam. пустосябне, пустякй т pl, 
B8A0 Pb. 

Parlant, -ante, adj. rosop#émià; || pasrosépun- 
вый, словоэхбтный; || ® бчень похож! (0 nonpmpé- 
т»); |! выразительный. Armes -to8, см. Arme. | 
Généralement —, loc. adv. говорЯ вообще. 

Parlé, -ée, adj. Langue - ее, разговбрный, 06- 
щенарбдный языкъ. 

Parlement, sm. параёментъ. 

Parlementaire, adj. napzadueurexif; || sm. sa- 
щитникъ пардёмента; 7 Воён. парламентёръ, пе- 
реговбрщикъ. Мой. Vaisseau — ‚ переговбрное 
судно. 


схивбёть 
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Parlementer 3 2 Boës. коговёриваться © 
ехёчв гброда; || * ветупёть въ переговбры ‚, дого- 
вёряваться (о чёмъ). 

arler, оп. говорить; || 94. говорйть, pasro- 
вёривать, разсуждёть, толковёть. — du nes, гово- 
рить въ носъ, r'HYCÉTE.-—entre ses dents, говорйть 
сквозь зубы, бормотёть.— avec дп, à дп, говорить 
съ квиъ, KOMŸ.—Dien, mal de qn, говорйть о комъ 
хорошб, дурно. — en l'air, говорйть на обумъ, на 
вётеръ. — d'or, говорйть по cépauy. Faire — de 
80%, подёть поводъ къ разговбрамъ о себ%. Sans 
— de son esprit, не rosopé о егб ужф. Г] en parle 
à son aise, хорошб ему такъ говорить. On parle 

la guerre, поговёриваютъ о войн. Parlez-lus 
de mon affaire, поговорйте ему о моёмъ двд. — 
pour qn, еп faveur de qn, ходётайствовать о комъ, 
Прих. — pour qn, ващищёть чьё дёло въ судф. 
Ц в'а jamais fait — de lui, онъ не сдёлллъ ничего 
заи®чётельнаго; ничёмъ не отличился. Elle n’a ja- 
mais fait — d'elle, объ ней нельзй сказёть ничего 
Курнёго; онё ведётъ себя безукоризненно. Parlez- 
moi de cela, объ $томъ прАйтно слышать. laire— 
ап, толковёть ЧЬИ СЛОВб ВЪ хукую стброну. fam. 
Voilà qui s'appelle — , что дьло, то дёло. Cela 
parle de soi, Это самф соббю разум%ется. Vous 
avez parlé dans le contrat, вы сказбли, объясни- 
ли въ nonTpéx1%. Поса. Trop gratter cuit, trop — 
nuit, см. Gratter. || va. — frafçais, rosopérs no- 
Французеки; | * гсворйть йсно. — plusieurs lan- 
gues, геворйть на многихъ языгёхъ. — affaires, 
MUSIQUE, разговёривать, разеуждёть, толковёть о 
д®лёхъ, о музыкВ. — raison, см. Raison. — grec, 
bas-breton, haut-allemand, говорйть непонятно, 
н. вразумйгельно. — PhédUS, говорить высокопёр- 
но. || Ве — , ©. pr. употребляться (о языку); || го- 
ворйть самому себ%. || Parlé, -6е, part. д. qui ré- 
мы . 

arler, sm. pas /; || выговоръ, варёч!е. jam. 
Avoir son franc — , им%ть прёво сказёть всё, 
что тблько на ум8. Посд. Jamais beau — n'écor- 
che la langue, отъ лёековыхъ еловъ языкъ не 
отебхнетъ; л»ёсковый телёнокъ двухъ мбётокъ 60- 
сётъ. 

Parlerie, sf. fam. болтовня. 

Parleur, -euse, 3. говорунъ, бодтунъ, -уньяу 
пустомёля т. /. Веан —, agréable —, краснобёй. 

Parloir, sm. разговорная, гоетйная (63 мона- 
cmup#) 

Parmacelle, sf. щитецъ (аёковина). 

Parme, sf. мёленьк!В щитъ (y Anésnuxa). 

Parménie, sf. вонфчая чемерица (pacménie). 

Parmentière, sf. Бот. картбеель т. 

Parmesan, sm. пармезёнскЙ сыръ, парме- 
занъ, 

Parmi, 2780. uémxy, промёжду, промёжъ. || 
Твор. — les hommes, — le peuple, мёжду аюдьми, 
между нарбдомъ. || Pod. — les montagnes, между, 
промёжду горъ. || Syn. Parmi, entre. Parms dif- 
fère de entre en ce que ce dernier se dit de deux 
objets, et parmi d’un plus grand nombre. 

armulaire, sm. глод1аторъ вооружённый щи- 
тбиъ. 

Parmule, sf. мёленьюмЙ mure (у Дрёвнихъ). 

Painassie, sf. napuéccia, б®лозбръ (pacménie). 

Parodie, sf. napôxis, сывшвое подражёне (co- 
чинёмю). 

Parodier, va. пародировать; переклёдывать, 
переложить на см шибе; предетавлять въ смёш- 
нбмъ видъ; || передрёзнивать (x016). || Parodié, 
-бе, part. p. qui régit par. 

Parodique, adj. пародический. 

Parodiste, sm. сочинйтель napéAin, napo- 


AÉCTE. 
Parodontide оц -tis, sf. Мед. бпухозь f xë- 
сенъ. 
> 


Paroi 


Paroi, sf. crâué, перегорбдка, бокъ. Les -8 
d'un tuyau, d'un vase, стёнки, BHÿrpenuie бок& 
трубы, cocfxa. Анат. Les -8 de l'estomac, пере- 
обики, перегорбдки въ желудкз. 

Paroir, sm. разёцъ (у кузнецов»); || тесаб (y 
бочардез). 

Paroisse, s/. прихбдъ; || прихбдекая цёрковь; || 
прихожбёне. Curé de —, приходек свящённикъ. 
“et Гат. Cog de —, богатёЙш!Й и знатнёйш!й 
житель въ прихбд®. * Habit de deux -8, паётье 
изъ двухъ PASHONBÉTENXE MATÉPIR. 

Paroissial, -ale, adj. npaxoacxift. 

Paroissien, -enne, 8. прихожёнинъ, -жёнка; || 
зт. MOIÉTBEHHBRE. 

Parole, sf. cx680, pas j: || предложбн!е; || гб- 

aoc2; ||-8, pl. брань, себра; || пустыя объщёния. 
Та—ав Dieu, слово Боже. Des -в affectueuses, ai- 
сковое слбво. Insolent en -8, КЕрзюЙ на словёхъ. 
Donner, вит —, дать, сдержёть елбво. — d’hon- 
neur, честное слбво. Manquer à за —, см. Мап- 
quer. Sur —, по свидётельству другихъ; | на 
слбво: на чёстное слово. — facile, пейе, плёвная, 
йсная рзчь. Couper la — à qn, прервёть чью р®зь. 
Adresser la — à qn, обрьтйть къ кому р®чь; за- 
говорить съ KBMB. Avoir {а —, имёть прёво го- 
ворйть. Prendre la — de дп, взать съ когб слово. 
Prendre —, взять слбво. Il а la —, егб 6бчередь 
говорить. Demander la —, трёбовать сабва; трё- 
бовать быть выелушаннымъ. Ассогает, refuser la 
—, дать прёво, отиз?ёть въ прав8 говорить. Por- 
ter la — au nom de la compagnie, говорйть йме- 
немъ, оть ймени компёни. Porter — pour 4п, 
объщёть за когб либо, tu йменемъ когб либо. 
Prendre la —, начёть говорить, заговорить. La— 
s'enfuit ou vole, et l'écriture demeure ou les écrits 
demeurent, что напйсано пербиъ, тогб не выру- 
бишь топорбмъ. * Il a perdu la —, у негб отнйхся 
языкъ. 1] пе lui manque, il n'y manque que la —, 
оиъ только что не говорйтъ (0 схожемь nOpMmpé- 
mn). Посл. Quand les -в sont dites, l'eau beénite 
est faite, слбво не воробёй, вылетитъ, не пойм&- 
ешь; что мбавишь, того не ворбтяшь. * À фоп en- 
tendeur, peu de -8, cu. Entendeur. pop. -в ne 
puent pas, см. Puer. || — d'accommodement, de 
paix, предложёне сдёлки, мира. || Avoir la — 
rude, agréable, имъть грубый, прИЯтный réaocs. 
I Des -в en venir aux mains, отъ брёни перейти 
къ дрёк®. Se prendre de -8, avoir des -8 ensemble, 
поесбриться, п..бранйться. || Атизег de -8, мавйть 
пустыми обвщфёнями. Ii n'a que 4ез -в, онъ тблько 
обёщёетъ. 370134. De belles -8, инбжество 06Bmd- 
uiä, которыя не намфрены испоанить. N'avoir 
qu'une — , не запрашивать (0 купи). Il est à 
deux -8, Ц а deux -в, на егб c10BÉ нельзй похо- 
житься; онъ чёсто мВнйетъ свой Mubuin. 

Paroli, sm. пароли, двойнёя стёвка (05 шир). 

Parolier, sm. Team. сочинйтель бперныхъ 
n0$»B. | 

Paromphalocële, sf. Xup. брюшиёя грыжа 
близъ пупк&. 

Paronomase, sf. Рит. соединён!е созвучныхъ 
саовъ, напр. Son âme est remplie d'erreurs et de 
terreurs 

Paronomasie, sf. схбдетво словъ (03 pésuuxs 
языках). 

Paronychie, sf. см. Panaris. 
| ;Paronyme, sm. Гвам. слбво схбдное съ дру- 
TÉA"B. 

Parotide, sf. Анат. около-ушная mezxbsd; || pi. 
заушница. 

Parotidien, -enne, adj. около-ушной желфзы. 

Parotidite ох Parotite, sf. Мед. воспалёне 
около-Ушной meaBb:ssl. 

Parotique, adj. Asam. oxozo-fmumk. 

Parou, em. Техн. aoménie полоти&, 
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Paroxysme, sm. М д. парокейзмъ; припб- 
Aor®; || * высшая crénens. 

Paroxystique ou Paroxytiqué, adj. Мед. 
пароксизмный. 

Parpaillot, sm. $70114. кальвинйстъ; || jam. 
вечестивецъ. 

Parpaing, sm. ou Pierre parpaigne, проём- 
вый кёмень. 

Parquer, va. стёвить въ огрёду (скотину); || 
отгорёживать; || Воён. nocrasañre пбркомъ,; || un. 
стойть въ огрёдз; || стойть пёркомъ. || Ве — , v. 
pr. Воём. стать пбркомъ. || Parqué, -ée, paré. р. 

Parquet, sm. orropéxra, въ судёбныхъ 2r$- 
стёхъ; || sachxduie судёй; || паркетъ, штучный 
полъ); || зёдняя рёма (048 зёркада); || Team. nup- 
ибтъ; || Мор. перегорбженное m$cro (6% трюмю). 

Parquetage, sm. настйлка napréTOME, штуч- 
ная раббта. 

Parqueter, va. настилёть наббрнымъ пбхомъ. 

Parqueterie, sf. искусство дёлать штучные 
полы. 

Parqueteur, sm. паркбтчикъ. 

Parquier, sm. стброжъ захвёченной CKOTÉHEI; 
 рыбёкъ держёщ садбкъ. 

Parrain, sm. крёстныЁ отёцъ, воспр!ёмникъ. 

Parrainage, sm. кумовство. 

рати, sm. родъ пдльмоваго дёрева, 

Parricide, sc. отцеуб!йца, матереуб{Ица; || 


`убйца met f (@6бдственника, и np.), преступ- 


никЪ ; || 328. отцеуб!Йство, смертоуб1йство; || аа). 
смертонденый. 

Рагвешце, 3/. Мор. длинная полос& парусины, 
обибченная въ горячую смолу для заклёиван!я па- 
зовъ 

Parsemer, va. усыпёть, усыпать (ч®мъ). || 
Se —, о. pr. усыпёться. || Parsemé, -6е, part. р. 
qui régit de 

Parsi оц Parsis, см. Guëbres м Gaurs. 

Part, sm. (parte) Юй. рбды т gl; || новорож- 
дённое AUTÉ. 

Part, sf. часть, дбля; || учёст1е; || cropoué, u4- 
сто. Céder за —, уступить сво часть. Donner ва 
— de profit à qn, удълйть кому часть изъ прибы- 
au. Ца ви la maison pour sa —, на er0 часть или 
Аблю доестёлея домъ. Être de — avec gn, быть съ 
&BME въ 4018. Entrer de — avec qn, войти къ ко- 
му въ долю. J'en retiens —, чуръ пополёмъ. Посл. 
Il n'en jetterait раз sa — aux chiens, см. Jeter. 

|| Prendre — à qch, привимёть въ чёмъ учёст!е; 

| учбетвовать, имёль учёст!е въ чёмъ. Avoir — à 
gch, содёйствовать чему; участвовать, HMÉTE уч8- 
crie въ чбмъ. * et fam. Avoir — au gâteau, имьть 
учёст!е въ прибыли. Avoir — à la favéur du 
prince, пользоваться милостпю госудёря. Mettre 
de —, дать учёст!е въ прибыли. Entrer en — de 
gch, быть соучёстникомъ въ чбиъ. || Prendre qch 
en bonne —, еп mauvaise — , принниёть что въ 
хорошую, въ дурную сторону. Pour та —, съ мо- 
6Ё стороны; что до менй касёется. De la — du 
ministre, со сторовы минйстра; отъ минйстра. 
Auire —, въ другбыъ мёств, въ другбе MÉCTO, йн- 
дв. D'une — , съ одной стороны. D'autre —, съ 
другой еторовы; впрбчемъ. Salues -le de та —, 
кланяйтесь ему отъ менй. Je ne m'attendais ges а 
cela de за —, я этого отъ негб ие ожидбаъ. Nulle 
—, ни въ какомъ MÉCTE;, нигдв; никуда. Quelque 
—, кудё нибудь, кудё ни есть, куд& либо; TAB ви- 
будь, rABHE есть, ra$ либо, rab-ro. Quelque — 
que, nyaë бы ни...; гдВ бы ни... De queique — que, 
откуда бы ни... || Faire — ou donner — de gch à 
дп, CUOÜÉTS кому что, HSBBCTÉTE кого о чбмъ; 
YABAÉTE кому что, раздвлить съ кзиъ что. Billet 
de faire —, ou billet de —, см. Billet. Faire la 
— du hasard, des obstacles, принимёть въ pac- 
чётъ, въ соображёне случай, препйтств!я, иди 
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np-Ayemérpneare случ„й, пр... Faire la — de la | чёть nôxssy, прибыль отъ n$aa. П tire — de tout, 


critique, примёшивать къ похвалёмъ критику. 
* её fam. Faire la — du diable, не влишкомъ 
строго судйть о чьихъ поступкахъ; быть снисхо- 
дительнымъ къ челов$ческимъ слёбсетямъ. Мой. 
Être, naviguer à la — murs учёст!е въ приз, 
въ «06H48. Дом. J'ai reçu le contenu en l'autre—, 
de l'autre —, я позучихъ на оборбт® ознёченвую 
сумму дёнегъ. || De part et d’autre, loc. adv. съ 
той и CB кругой стороны; съ обфихъ сторбитъ. || 
De toute part, de toutes parts, loc. а. co 
везхъ сторбнъ; отве\фду. || De part en part, loc. 
adv. насквозь, напролётъ. || À part, 106. adv. въ 
стброву; отдфльно; | loc. ; rép. исключёя, крбы%. 
C'est un homme —, une afaire — , то осббенный 
челов%къ, осббое x$20. |! А part moi, apart soi, 
loc. adv. про вебй; самъ про cebé. 

Partage, sm. раздёлъ, хвлёжъ; || удёлъ, дбля; 

|] рёвиое разд®лёне гохосбвъ. Le — d'un bien 
entre les héritiers, раздёжъ nubnia мёжду насяёд- 
никами. — du lion, см. Lion. Sans — , безраз- 
xbavuo. || Les infirmstés sont le — de la vieillesse, 
бол%зни суть удёлъ стёрости, J'ai eu la maison 
pour MON —, на мою долю достёлея домъ 
Pertegeable, adj, кзаймый, что ибжно дз- 
дить. 

Partageant, эт. Юп. учёстникъ, учёстный, 

Partager, од. дВлить, раздф®лйть; || вадвлять; 
| оз. учёствовать. — son bien entre ses enfants, 
ABAÉTE, PasXBAÉTE мёжду ABTEMÉ своё имн!е. — 
avec gn la joie et le chagrin, двайть съ к®мъ 
радость в,горе. Je -ge votre avis, я pas\Bafio 
Béme wu$nie, — 96» par moilié, раздвайть что 
nonoséwr. -geons le différend gar la moitié, 
ou -geons le différend, rpbx® пополёмъ. || La 
nature l'a bien -gé, прирбда щёдро naxhañaa 
егб. || on. — dans une succession, учёствовать въ 
наслёдств®. || Ве —, ©. pr. длиться, раздвайть- 
ся. | Partage, -6е, part. р. qui régit de et паг. 
Amour —, взаймная хюббвь. || Syn. см. Diviser. 

Partance, з/лотплыт!е корабля; || отъфздъ. 

Partant, adv. слёдовательно, слёдетвенно. 

Partement, sm. Техн. родъ мёленькой paré- 
ты; || Мор. направлён1е хбде корабля, относйтель- 
но мерид1ёна, откуда онъ отпрёвился. 

Partenaire ou Partner, sc. товёрищъ, пар- 
тенёръ (83 ирй, въ MÉNUAXI). 

Parterre, sm. цвЪтнйкъ, || партёръ (es med- 
тр»); || зрители pl въ uapréps; || * публика. * Ju- 
ger du — les événements, судёть о событяхъ Изда- 
ди, не учёствуя въ нихъ. 

Parthénie, sf. давйчникъ; дёвникъ (дастё- 
nie). 

Parthénologie, sf. наука о болёзняхъ ABBÉUS. 

Parti, sm. cropoué, népris; || péménie; || cpéx- 
ство; || польза, прибыль f; || женихъ, невфста; || 
отрядъ; || услов!е; || дбажность f, мфето, звёне. 
Attirer qn dans 801 —, привяёчь когб на свою 
стброну. № те du — de ап, быть на чьей cropoxé. 
Prendre le — des armes, избрёть воёвное пбпри- 
ще. Prendre le — de дп ou pour gn; se ranger du 
— 46 4п, взять чью сторону; пристёть къ 1E6Ë 
пёрт!и. Esprit de —, духъ пёрти. Homme de 
привёрженецъ свобй uéprin. || Prendre un grand 
—, принять важное p'mCHie; PBIÉTECA Ha вёжное 
АФло, ua вёжное npexupiérie. Prendre son —, p#- 
шитьея. Prendre son — de qch, покорйтьея чему. 
II a pris le — de quitter le service, онъ piméaca 
остёвить службу. Je ne puis prendre aucun — я 
ни на что не могу решиться. De — pris, съ умы- 
слу, съумысломъ, умышленно. Sans — 1718, безъ 
предвзятаго рвшёнля. || Proposer à qn un — pour 
se tirer d'affaire, предложить кому ерёдетво выпу- 
таться изъ бзды. C'est le — le plus sûr, вто céwoe 
Bhpuoe срёдство. || Tirer — d'une affaire, полу- 


OR изъ веего извлекбетъ пользу; все обращёетъ 
въ сво№ пользу. Tirer — de la vie, пбльзоваться, 
маслаждёться жизнию. Maire un mauvais, un тё- 
chant — à qn, надфлать кому хлопбтъ, непрайтно- 
стей; поступйть съ кёмъ враждббно. || C'est un 
riche —, это богётый женихъ, или богётая невф- 
ста. Elle а fait un excellent —, оиё сдёлала прс- 
крёсную пёртю. || Оп— 4е cent cavaliers, отрёдъ, 
пбрт!я изо ста кавалерйстовъ. Un — de recrues, 
пёрт:я рёкрутъ. Un—bleu,méfira грёбящихъ coz- 
дётъ. || Accepter le —, принйть ycasie. || Оп lus 
donne une préfecture, c'est un bon —, ему даютъ 
префектуру, $то хорбшая должность, хорбшее м%- 
сто. Le — de la robe, прикёзная дблжность. Le— 
de l'Église, кухбвное spénie. Prendre le — de 
l'épée, ou prendre —, вступйть въ вобиную служ- 
бу. || Syn. см. Faction. 

Parti, -ie, adj. Бот. разлёльный; || l'epds. 
раздваённый свёрху до низу na рёвныя чёсти. || 
part. p. см. Partir. 

Partiaire, а&. т. (parci-) Юр. Colon —, 
крестьйнинъ отдающ помёщику колю земныхъ 
плодовъ. 

Partial, -ale, adj. 3. (-cial) пристрёстный. 

Partialement, adv. пристрёетно. 

Partialiste, sm. пристрёстный судья. 

Partialité, sf. (-cia-) п prorpéerie. 

Partibilité, sf. двлимость f.! 

Partible, adj. двлимый, двайщ вся 

Partibus (in), loc. adv. (-busse) Ervêque —, 
епископъ въ нехрист!ёнекихъ странёхъ. 

Participant, -ante, adj. соучёстный. 

Participation, s/. upuadcrie; || сопричёст- 
воеть f, conpaudcrie, учёст!е, соучёст!е. 

Participe, sm. учёстникъ. 

Participe, sm. l'as. причёст!е. || Gram. Пу 
a deux participes: présent et passé. Le participe 
présent terminé en ant exprime toujours une action 
présente: Point d'importuns laquais épiant nos 
discours et comptant nos morceaux. Le participe 
passé, qui a diverses terminaisons: айлё, béni, re- 
си, écrit, etc., n’exprime jamais qu'un temps pas. 
sé: Nous avons bâti, labouré, planté, semé || 
Le parlicipe présent exprime une action ou un état, 
Quand il exprime une action de courte durée, il est 
invariable: La mer mugissant ressemblait à une 
nersonne irritée. Quand il exprime un état ou une 
action prolongée, il est adjectif et variable: Les 
montagnes mettaient notre côte à l'abri des vents 
brüûlants du Midi. || Employé sans auxiliaire, le 
participe passé est un quahficatif qui prend le genre 
et le nombre du mot auquel il est joint: Que de 
soandales évités! Que de crimes prévenus! 
Attendu, excenté, out, passé, supposé, vu, non com- 
pris, y comnris, font quelquefois exception, (У. ces 
mots.) || Le participe passé joint à l'auxiliaire étre 
est un véritable attribut qui s'accorde en genre et 
en nombre avec son sujet: Le fer est émoussé, 
les bâûchers sont éteints. Conjugué avec avoir, il 
est invartable, 1° s’ilestemployésans complément: 
Ils ont longtemps gemi dans les fers; 2° s’il est 
suivi d’un complément direct: Les Arcadiens ont 
négligé les sciences. Mais si le complément di- 
rect le précède, il s'accorde avec lui: Quelles 
choses n’as-tu nas-faites? La femme que j'ai 
aimée. Suivi d’un infinitif, il est 1° varsable, s'il 
a pour complément le pronom qui le précède: Les 
avocats que j'ai entendus plaider ont compromis 
leurs causes; 2° invariable, si le complément dé- 
pend de l’infinitif, Les accusés que j'ai entendu 
condamner, ont écouté leur sentence avec сайте. || 
Le participe passé des verbes réfléchis suit les 
règles des participes des verbes actifs. Si Le «eve 
réfléchi 686 essentuel, \e partage зло 

AUS 


эй 


Participer 


avec son complémeus direct: La haine s'est empa- 
rée de son âme. Si le verbe réfléchi est accidentel, 
le participe est variable quand le complément di- 
rect le précède, et invariable quand il le suit: 
Quelles dures vérités sls se sont dites! Ils se 
sont dit de dures vérités. S'il dérive d’un verbe 
neutre, il est toujours invariable: Ils ou elles se 
sont plu. Ils ou elles se sont nui, etc. 

Participer, on. (à lat. participare) учёство- 
вать; || (de) им%ть свойство, схбдетво. — à une 
conspiration, учзёствовать въ заговор. Je -Cipe 
à votre joie, a принимёю учёсте въ вбёшей р8до- 
сти. || Le mulet -oipe de l'âne et du cheval, мулъ 
пмфетъ свойство ослё и лошади, $4и имфетъ сход- 
ство CE ослбмъ и лошалью. 

Particulaire, adj. Грам. частйчпый, 

Particulariser, va. подрббно описывать 440 
разскёзывать; || отдвлйть, отдёльно опредълйть. 

| Ве —, о. pr. отличёться отъ другйхъ ориги- 
вальными менёрами. || Particularisé, -ée, part. 
2. qui régit par- 

Particularisme, sm. личный интерёсъ. 

Partioularite, sf. подрббность f, обетойтель- 
ство. 

Particule, sf. частица; || Грам. частица рёчи. 

Particulier, -6ге, adj. особенный, особлёвый; 

|| чёетный; || подробный; || осббый, отдёльный; || 
sm. осббенное, покробности |] чёетный чедо- 
вёкъ; || fam. человёкъ. Cela esige une attention 
-ère, то трёбуетъ осббеннаго внимён!я. Cela est 
— à ce climat, 9то есть осббенность того клйма- 
Ta. || Logement —, чёствый домъ. Fortuné -ère, 
yécruoe имущество. || Des circonstances -ères, 
подрббныя обстойтельства. || Habitation-ère, оеб- 
бое, отдёльное жилище. || Dans le —, въ осббен- 
номъ обществ. En —, осббенно, въ осббенно- 
сти; BB стброну; отдёльно; наедин%. Еп топ —, 
что до менй касбется. Être en 50 —, быть въ CBO- 
ёмъ кабинёт®, быть одному. Vivre, semettre dans, 
en son —, обздать у себя дома. 

Particuliérement, adv. осббевно, oco6zfso, 
въ оеббениости; || подробно. 

Partie, sf. часть f; || népris; || Муз. гбаосъ; || 
Ююв. сторонё, тёжущйся; || $$. кбчество, спосбб- 
ноеть f, даровёше. Les cinq -в du monde, пять ua- 
стёЙ свёта. Diviser еп-в égales, раздвлить на pés- 
ныя чбети. La plus grande —, la majeure —, 
ббльшая часть. En majeure —, по большей чёсти, 
ббльшею чёстно. Грам. Les -в d'oraison, чёсти 
phau. -в naturelles, хъторбдныя чёсти. -8 nobles, 
гаёвныя чёсти (Mi4a: Cépôue, лёля, néucnr, 


моззз). — supérieure, рёзумъ. — inférieure, пб- 
хоть. “Il est la — honteuse de ce corps, онъ при- 
нбеитъ стыдъ STOMY сослов1ю. || — d'échecs, пёр- 


тя въ шбёхматы. Faire une — de billard, сыгрёть 
пртию Hu бил: 6 рдз. “C'est une — perdue, это д%- 
ло пройграно. * Quitter la —, признёть евою игру 
пройгранною. || Муз, Air à deux, à trois -8, épis 
HO два, нё три rOsoca. — de violon, cxpunéqu:a 
népris. Ком. Vendre une — de café, продёть пёр- 
тпо méee. Tenue des livres en — double, см. 
Double. || Юр. Les -в plaidantes, rémymiaca стб- 
| роны. — Gdvefse, протйввая croponé. Réconcilier 
63 -В, помирить тйжущихся {ди тижущинся сгб- 
роны. — Civile, доибщикъ. Se porter, se constituer 
— civile, подёть искъ. — publique, генерёлъ-про- 
курбръ. Prendre qn à —, позвёть когб къ суду; | 
припиеёть кому случившееся несчёсте. Prendre 
un juge à —, обвинйть судью въ кривосудии. || Ur- 
ganiser une — de plaisir, de chasse, de pêche, 
JOTPOHTE увеседйтельную прогулку, охбту, рыб- 
ную 208410 Обществомъ. — Carrée, увеселительная 
прогулка общества изъ двухъ мущйнъ и двухъ 
женщинъ. — ARC, увеселйтельная прогулка окру- 
иёянов ифкоторою тайнетвенноетию. Avoir affaire 
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à forte —, имёть дао съ сйльнымъ противни- 
комъ. Faire — de qch, учёствовать въ чёмъ ди- 
бо. “et fam. Ц tient bien за —, онъ не ударитъ 
ссбй лицбмъ въ грязь; съум%етъ поддержёть себё 
въ обществв. Faire la — de perdre qn, г`ово- 
pérbea погубить когб. — d'apothicaire, auier 1p- 
ск!Й счётъ. -8 casuelles, случёЙные госудёретвен- 
ные дохблы. Coup de —, удёръ иди ходъ въ игрв, 
рёшёющ выигрышъ, Faire чп coup de —, cxb- 
лать счастливый, удёчный удёръ au ходъ. Посад. 
Il ne faut pas remettre la — au lendemain, что 
cabaauo, то свято. || Partie, en partie, loc. adt. 
Payer partie argent, — en billets, nxarérs oraé- 
сти дбньгами, отчёсти векселями. Vous êtes cause 
en — qu'il est ruiné, вы отчёсти причиною того, 
что онъ разорёнъ. Des troupes composées en — de 
Français, en — de Sardes, soñcxé составленныя 
чёет!ю изъ Французовъ, чёет!ю изъ Capaéauese. 

Partiel, -Olle, adj. (-ciel) чёстный, отдьль- 
ный. 

Partiellement, ado. по частймъ, частйми. 

Partir, va. Avoir maille à —, см. Maille. 

Partir, vu. irr. увзжёть, вывзжёть, OTRRS- 
ÆôTb, отправляться, отходить; || пустёться б8- 
жать, поб\жёть; вылетбть; || выходйть, происхо- 
дить, проистеквть; || а. пустить, застёвить 63- 
жбть (40щадь). — de la ville pour la campagne, 
YÉXATE, вызхать изъ гброда въ дерёвню. est 
parti, онъ вывхалъ, отъёхалъ, уёхалъ. — pour 
l'étranger, узхать, оторёвитьея за гранйцу. La 
poste part à dix heures, пбчта отправляется, от- 
XOAUTE въ дёсять Часбвъ. || Le lièvre -tit а quatre 
pas des chiens, saut пустилея OBmATE, 100 BAR, 
поднйлея въ четырёхъь шагёхъ отъ соббёкъ. Le 
boulet -tit du canon, якрб вылетвло изъ пушки. 
Le fusil -Ы%, ружьё выстр®лило. Le chien а fait 
— la perdrix, co6éra поднялё, спугнула куропёт- 
ку. || Tous les nerfs"-tent du cerveau, вс® нёрвы 
выходятъ изъ мозга. Les vices -tent d’une dépra- 
vation du cœur, порбки происходатъ, проистев&- 
ютъ отъ испборченкости Cépiua. Ce fleuve part 
d'une montagne, ‘ta pré вытекёетъ изъ горы. 
Ce smot est -ti inconsidérément, 6To сабво вырва- 
лось необдуманно. Des cris -tirent, раздались 
крики. “Cela part d'un bon cœur, Это сиёзано отъ 
чйстаго сёрдца. ® et pop. Cela part de sa bouche, 
gro егб выдумка. *— d'un éclat de rire, разразйть- 
ся грбмкимъ CMÉXOMB; SAXOXOTÉTE. Mau. Ce cheval 
part bien de la тат, абшадь пускбется въ скачь, 
какъ тблько опустишь повбдья. ® et ат. Ii part 
de la main, онъ бчень исполнителенъ; нешёдженно 
исполнйетъ приказёния. || À partir de, loc. prép. 
— d'aujourd'hui, начиндя съ сегб дня. — се règne, 
начинён съ этого цёрствован!я. — là, такймъ 06- 
разомъ. || Parti, -1е, part. п. 

Partir, sm. nycréuie въ бвгъ (о лошади). Ce 
cheval a le — prompt, a de la grâce аи —, Эта ло- 
шадь тотчасъ пускёотся въ скачь, начинбетъ Kpa- 
CÉBO скакать. 

Partisan, sm. привёрженець, посяёхователь 
m, учёстникъ,; || Воён. наЪъздникъ, партизёнъ. 

Partite, ad. f. Feuille —, кольный, раздёль- 
НЫЙ AuCTB. 

Partiteur, sm. дВлйтель, разувлитель т. 

Раг 6:2, -19е, adj. Грам. дробный, чёстный. 

Partition, 8/. Муз. партитура; || Герд. раз. 
xbaénaie 

Partner, см. Partenaire. 

Partologie, sf. naproaôris, axyméperas наука. 

Partout, adv. sesx$, всюду, повеюду. De —, 
отовефду. — Où, Besx$ rXB бы ни, Be24$ вул бы 
ин. En tout et —, иепрем&нно. Досл. On ne peut 
nas être —, не разорвёться же. 


Parturition, sf. роды т, родйны / pl, АЪто- 


| pomyéuie. 


Paru 


Paru, part. р. cu. Paraiître. 

Parulie, s/. Мед. нарывъ на двенахъ» 

Parure, sf. уббръ, убрёнство; || *украшёне; || 
0бр&зки т pl. De même —, одногб покрбя, оди- 
вёк:Й 

Parvenir, оп. îrr. доходёть, достигёть, 1083- 
жёть, добирётьея; || *возвышёться. — à la perfec- 
tion, дойти до сов `ршёнства, достигнуть совершён. 
ства. Ce bruit est -venu jusqu'à lui, Этотъ слухъ 
дошёлъ до негб. — à la frontière, дофхать, добрёть- 
ся до гранйцы. — à La gloire et aux honneurs, xo- 
стигнуть елёвы и пбчестей. — au haut de la mon- 
tagne, кобрёться хо вершины горы. || * 7$ veut — 
à tout prix, овпъ хбчетъ возвыситься во чтб бы ни 
cTé10. tmpers. Il nous est -venu дие.., мы узнб- 
ли, что... || Parvenu, -ue, part. 9. 

Parvenu, sn. выскочка M, временщикъ. 

Parvis, sm. néneprs /, npexnsépie цёркви. Les 
sacrés —. свящённыя chan. Les célestes —, небе- 
cé n pl. 

Pas, sm. mars; || exBxr (nos), crond; || * nép- 
венство, преимущество; || l'eotp. yméaie, тёсный 
прохбдъ; пролйвъ, канблъ; || па (63 ménuars); || 
(de la porte) порогъ dau ступёнька (y дебри). Me. 
surer аи —, ифраять шагёми. Reculer d’un —, от- 
ступйть на шаг. Кафе ип — en arrière, сд®лать 
шагЪ назбёдъ, попйтяться. А petits —, à — lents, 
тихими ATÉMA, TÉXO. А grands —, скбрыми, 
быстрыми шагёии. Marcher au —, иттй шёгомъ. 
А chaque —, na вейкомъ шагу; безпрестёино. — 
à —, шёгомт,; вогв sé ногу. Воён. Аи — ordinaire, 
тихимъ шёгомъ. Au — redoublé, скбрымъ ш&ё- 
гомъ. Ан — de course, бглымъ шёгомъ. — de 
charge, наступётельный mars. Marquez le —, на 
muécrh. "ДА — de tortue, à — comptés, Becbué мёд. 
ленно, Horé з& ногу. АЦег à — mesurés, ходить 
м$рными шагёми, вёжно; | * поетупёть осторбж- 
но, * À — de loup, потихоньку, на цыпочкахъ. 
* Aller, marcher à — de loup, подкрёдыватьея. 
Retourner sur 8es —, BO3BPaTÉTECH назёдъ, вспять. 
*Je n'en suis qu'au premier —, xhao моё не подви- 
sderca. * Faire les premiers —, сдфлать пёрвый 
шагъ, DÉPRYIO попытку къ примирёнию. * Faire le 
dernier, les derniers —, решитьсЯна посаёднюю 
крёйность. * Faire aller qn plus vite que le —, на- 
двлать кому хлопбтъ, затруднён!. * Faire de 
grands —, npeycnsdrs, дфлать yen$xn. * Faire 
faire de grands — à qn ou à 46%, увкорйть усп#хи 
чьи иди че! б. * Aller à grands — aux honneurs, 
быть близкимъ къ доегижёнио почестей. * et fam. 
Mettre qn аи —, об; азумить когб. Faux — , бетупь; 

| ‘ошибка, промахъ. Faire un faux —, оступить- 
ся, поскользнуться; | * ошибиться, сдёлать ошйб- 
ку, дать Méxy. ® et fam. — de clerc, ошибка по не- 
осторбжноети. * её fam. Cela ne ве troure pas 
dans le — d’un cheval, этого на улиц® ue поднй- 
мешь; 8T0 нелегко найти. * II lus en a coûté bien 
deg —, это стбило ему большйхъ хлопбтъ. * (6- 
server tous les — de qn, наблюдёть за поведён!- 
емъ, за всёми поступками когб либо. Salle des — 
perdus, см. Perdre. Prendre le — sur qn, пойтй 
прежде когб, предшёствовать кому. Посл. Il n'y 
a que le premier — qui coûte, лихё Obxé начёт.. 
— à — on va loin, тйше baeme, дёльше будешь. 
|| Les — d'homme, de cheval sur le sable, чслов%- 
ucckie, хошодйные слвды Ha ncck$. Marcher вит 
les — de qn, иттй за K'BME слёдомъ, слдовать за 
KBu3. S'attacher aux — de ап, ни Ha mark He от- 
ставёть отъ когб, преслёковать ROTO, увязёться 
за вВыъ. Diriger, tourner ses — vers quelque en- 
droit, напрёвить кудё стопы. Sous les —, подъ 
ногёми, пбдъ ноги. || * Avoir le — sur дп, иметь 
первенство, преиуущество пёредъ RBMB. iCéder, 
donner le — а ап, уступить кому népBenctBo. || 
Teoip. Те — des Thermopyles, Термопёльское 
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yméxie. Le Pas-de Calais, проливъ мёжлу Дув- 
ромъ и Kazé. * Mauvais —, трудный, опёеный ne- 
рефздъ; | затруднительное, критическое noxomé- 
не. * Де tirer d’un mauvais —, выпутаться изъ 
бвды, изъ яатруднёня. “Un — glissant, трудное, 
опёсное обетойтельство. * Passer le —, умерёть. 
* Faire, passer le — à qn, принудить когб къ че- 
му. “Franchir, sauter le —, решиться, отвёжить- 
ся на что. Техн. — de vis, винтовёя нарёзка. | 

De се pas, tout de се pas, loc. adv. тотчасъ, 
CiÜ минуту. 

Pas, ado. de nég. не; || нЪтъ; || nn. Je ne veu 
pas, не хочу. Je ne l'aime рав, ue люблю егб. Ii 
n'est pas riche,on® небогётъ. Être ou ne pas être, 
быть или не быть. Cela ne peut pas ne pas réus- 
sir, Это не можетъ ие удёться. Je paierai, mais 
non pas à la fois, заплачу, но не вдругъ. ПД avait 
des flatieurs, mais поп pas des amis, y негб были 
льстецы, но не друзья. Pas si vite, He такъ скбро. 
Pas trop, ue бчень, не слишкомъ. || N'aves-vous 
pas d'argent? нфтъли y Bac xéuer2? Il n’est 
pas ches lui, егб нЪтъ домз. || Pas un, ни одйнъ. 
Il n'a pas un sou, y негб ивтъ ни копвйки. Je n'ai 
pas la moindre envie, не имёю ни uaxkËmaro же- 
абёния. || Стат. см. Ne. 

Pasan, sm. 3004. пряморбгая египетская câfte 
га. 
Pascal, -ale, adj. пасхёльный. 

Pascaline, 8/. паскалёна, ариеметйческая mas 
а. 
Pascan, sm. родъ зелёнаго виногрёда. 
Pas-d’âne , sm. Техн. отвёртка (onÿôie); || 
Бот. см. Tus$ilage. 

_Pasigraphie, 3]. всеббщее письмб, пасигрё- 
eix. 

Pasigraphique, adj. пасиграейческ:Й. 

+Pasquille, см. Pasquinade. 

Pasquin, 8m. пасквйнъ, шутъ, буебнъ. 

Pasquinade, sf. пбеквиль т et f; || насмё шва, 
шутка. 

Раза вет, vu. сочинйть пбеквили. 

Passable, adj. снбеный, поербдетвенный, по- 
рякочный, изрёдный 

Passablement, adv. енбсио, поерёдетвенно, 
порядочно, изрЯдно. 

Passacaille, sf. родъ тёнца и пфеня. 

Passade, sf. проёздъ, прохбдъ, прослёдован1е; 

|| милостыня. À la —, loc. adv. одйнъ разъ; ми- 
MOXO10KE. 

Passage, sm. перехбдъ, перефзхъ; || прохбдъ, 
профздъ; || перепрёва, перевозъ; || перелётъ; || до- 
рога, путь т; || перевозное, перевбзныя дёньги; || 
м%сто; |] пасёжъ (крытый протодъ); || Ман. равно- 
мфрная пбступь (46waûu), Le — de la тег Rouge, 
перехбдъ чёрезъ Чёрмиое ибре. Le — du jour à 
la nuit, de l'amour à la haine, перехбдъ ото дия 
къ нбчи, отъ любви къ нёнависти. Le — des Alpes, 
перехбдъ иди переёздъ чбрезъ Альпы. La vie 
n'est qu'un —, жизнь скоротёчно. || Le — de l'ar- 
mée, прохбдъ вбйска. Ce chemin est d'un grand—, 
no Этой дорбг® большей профздъ. J'e n’y étais que 
de —, a былъ тамъ тблько профздомъ. || Le — de 
la rivière, nepenpésa, nepené3R чёрезъ рзну. — 
— à gué, перепрёва въ бродъ. || Le — des oiseaux, 
перелётъ птицъ. — Les oiseaux de —, перелётныя 
или отлётныя птйцы; | * прохожий. || Otes-vous du 
—, de топ —, прочь съ дороги. Attendre 4п ам—, 
поджидёть кого на дорбиЗ. Се n'est паз de —; это 
не по дорбгв. Се fauteuil gêne le —, Это xpéczo 
стойть на сёмой дорогв. Le torrent entraîne tout 
се qu'il rencontre sur s0n —, потбкъ увлекёстъ 
веё, что встр®чбетъ на своёмт, путй. || Payer (е— 
d'une rivière, d'un pont, заплатить за nepesére 


чёрезъ р®ку; за пробкь A moe ARS 
моетъ. Payer son — мм Le balean à Зое, * 


Pessager 


платёть дбньги за перефздъ на парохбдв. й Expli- 
quer un — d'un auteur, толковёть мёсто изъ &в- 
тора. Муз. C’est le — le plus difficile du concerto, 
ro cémoe трудное мёсто, еёмый трудный пасбжъ 
въ концёрт®. Note de —, проходйщая нбта» 
Passager, on. et va. Ман. паважировать (40- 
чад). 
Passager, -ère, adj. про&фзж!; кратковрёмен- 
ный, скоротёчный, тл$иный, скоропреходящй; | 
перелётный (0 птицахь). 
Passager, sm. пассажиръ, Вздокъ, сВдбкъ; || 
стрённикъ, путешбёственникъ, профзж!, прохб- 


Passagérement, adv. мимохбдомъ; профздомъ; 
[| ненадолго. 

Passant, -ante, adj. Chemin —, гие -te, про- 
фзжая opéra, многолюдизя улица; по которой 
мнбго Фздятъ #дц ходатъ. —, loc. adv. инио- 
хбдомъ, случёйно; слегкб, мелькомъ. 

Passant, sm. прохбжй, проёзюЙ, путешё- 
ственникъ 

Passation, sf. Юр. заключёне (xowmndäxina). 

Passavant, см. Passe-avant. 

Passe, sf. добёвокъ, добёвочныя дбньги; || 
стёвка (63 из и%); || нападён!е (рапирою); (rad. pas- 
ser). Мор. прохбдъ, eapsérep®; || пбле (y дёмской 
щаявки); || tnferj. пусть такъ! быть такъ! куд& 
нн mao! см. Passer. || * et /ат. Être вв — d'a. 
voir ип ети, нмьть надёжду получить MÉCTO. 
Lettres de —, козволёне перейти изъ одной лол. 
жности въ другую. Гия. Main de —, кесть бумёги 
на замёну дефбкта. 

Passé, -ée, part. п. см. Passex || adj. про- 
méauik, npémuif, полинйлый. 

Passé, sm. прошёдшее Bpéma, прошёдшее. 
Comme тат le —, какъ и прёжде. 

Passé, loc. prép. nca. — cette époque, il пе 
sera из temps, пделв иди по upomécTBiA ÉTOrO 
врёмени ужё будетъ пбздно. 

Passe-avant, sm.1. ох Passavant, пропу- 
екной видъ, || М ‚ шкаФутъ. 

Passe-balle, sn. 1. калиберъ на пули. 

Passe-boulet, sm. 1. калиберъ на Ядра 

Passe-campane, s/. см. Саре]е%. 

Passe-oanal, sm. 1. Мой. судно для пере%зда 
чбёрезъ канблъ. 

Passe-carreau, sm. 1. прёсовка, болвёшекъ, 
горбыль M (у подтныхь) 

asse-cheval, sm. 1. перевбзный плотъ для 
лошадей. 

Passe-corde, sf. 1. продъвёльникъ, большёя 
rasé (y сьдёдьниковъ) 

É pp se d'armes, sf. 1. родъ поединка (y Agées 
ниухъ). 

Passe-debout, sm. 1. транзитный видъ, прб- 
пускъ. 

Passe-dix, sm. 1. (-disse) гёльбикъ (utpé въ 
три кости). 

Passe-droit, sm. 6. On Га promu en faisant 
ин — en за faveur, егб произвелй не въ бчередь. 
On Га reçu docteur sans l'examiner, c'est чп — 
qu'on а fait en sa faveur, егб принали дбкторомъ 
безъ экзёмена, это осббенная для него михость. 
Il a essuyé bien des -8, онъ претерифаъ иного не- 
справеддивостей. || On a fait un — à cet officier, 
ou cet officier a essuyé un —, Этого oeuuépa обо- 
mt чиномъ. 11 а cssuyé deux -8, егб обходйли два 
pésa. 

Passée, sf. Oxôm. nepeaër®e куликбьъ. 

Passe-fleur, 8{. 1. см. Anémone. 

Passe-lacet, sm. 1. шнуровёльная mrad. 

Passement, sm. позументъ, галунъ; || Кож. 
ивбша; квосъ 


Passementer, va. обклёдывать, обложить га- | нимёютъ. 


ауибиъ, 


Ро Ч 
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Passementerie, sf. позумёнтщичье peuect6, || 

торгъ галунёми. 
assementier, -ère, 3. позумёнтщикъ, -щица. 

Passe-méteil, sm. 1. смвсь изъ двухъ третей 
пшенйцы съ одною трётью ржи. 

Passe-musoat ou Passe-musqué, sm. 1. муш- 
вётный в..ногрёдъ. 

Passe-parole, sm. 1. Воён. прикёзъ бтданный 
пёредъ ербнтомъ. 

asse-partout, sm. 1. пригблникъ, 6бии@ 
RAD, отмычка; || sacrésra (y tpacëpa и тияд- 
зрафа). Посл. L'argent est un bon —, дбньгиа от- 
пирёютъ BCÈ двёри; зблото не говорйтъ, а мнбго 
TBOPÉTE. 

Passe-passe, sm. Tour de —, обкусъ,; || * uxy- 
roscrB6. Faire des tours de —, покёзывать обку- 
сы; || * ловко обмёнывать, nayrosérs. 

Passe-perle, sm. 1. Ком. сёмая тбикая прбво- 
лока. 

D asse-pied, sm. 1. ибсше (nods танца и nà- 
сни). 

Passe-pierre, sm. 1. см. Васе. 

Passe-poil, зт. 6. выпушка, каитъ. 

Passe-port, sm. 6. ou Passeport, пёспортъ. 

Passer, сп. переходить, переззжить; || прохо- 
дить, проззжёть; | миновёть, протекёть; || захо- 
дить; || слыть, почитёться; || доставёть, хватёть; 
прослужить; || пасовёть. — de тат en main, пе- 
реходйть изь рукъ въ руки. -808 de се côté, пе- 
petixére на 9ту стброну. Souvent les vices des pè- 
res -sent aux enfants, чёето порбки перехбдитъ 
OTB отцбвъ къ дётямъ. — д Гевнет$, перейти къ 
непр!Ятелю, передёться непр!йтелю. — de Гатонг 
à la haine, перейти отъ любви къ ибновиети. Ce 
mot a -8e du français dans le russe, Это слбво по- 
решяб изъ оранцузекаго язык& въ pÿccriä. Cela 
à -86 en proverbe, 5то вошдб въ пословицу. Муз. 
— d'un ton dans un autre, переходйть изъ тона 
въ тонъ. — de France en Allemagne, nepchxars 
изъ Фрёнщи въ Гериёнию. || — sur le pont, прой- 
TÉ, UPOBxaTE пб моету. — en voiture, à cheval, 
npobxarTs въ карёт®, верхомъ. — dans la rue, 
пройтй, про$хать по улиц. — par la ville, прой- 
TÉ, проёхать чёрезъ гбродъ. Il а -ве devant moi, 
онъ промёлъ мёмо меня. La route -ве à travers 
une forêt, корбга прохбдитъ чёрезъ лвеъ. Le 
temps -ве, врёмя прохбдитъ. L'hiver est-86, зим& 
прошл&, миновбла. Cela -sera, это пройдёгъ. 

outes choses -sent comme l'ombre, всв прохб- 
дитъ, исчезёетъ, кикъ Thu. La beauté -ве comme 
une fleur, красотё увядёетъ, какъ цв®тбкъ. — 
par tous les grades, пройтй вез чины. Cette 
mode est -в6е, та мода прошлё. Cela est -Sé ou 
a -sé de mode, это вышло изъ моды. || La rivière 
-8e àtravers la ville, prré протекёетъ чбрезъ 
гбродъ. || /ат. — ches дп, зайти къ кому. || Il -ве 
nour un savant, онъ слывётъ, почитается, счи- 
тёется учёнымъ. || Се blé me -га l'année, Этого 
хлфба достёнетъ, XBÉTBTE для менй нё годъ. Се 
paletôt те -га l'hiver, вто пальтб прослужатъ mu 
зиму. || Je -ве, пасую; я пасъ. Tout le monde a -sé, 
sc спасовёлы. Passe pour celte fois, на втоть 
разъ кудё ни шло, || — rapidement, промчёться.— 
comme ип éclair, промелькнуть. — de celte vie 
dans une autre, переселяться изъ sxfmiuch mégau 
въ вёчность, умереть. — avant, предшествовать; 
занимбть пёрвое мёсто. — outre, иттй Aüabe; | 
Пйик. продолжёть. Ком. — debout, говорйтея о 
товёрахъ, котбрые не могутъ ни продавёться, ни 
даже выгружёться въ гбродв, чёрезъ котбрый ихъ 
провбзатъ кудё либо. Cette nouvelle est -sée 
jusqu'à lui, STa вЗсгь Aomaé до негб. Cette mon- 
naic ne -80 plus, 5Ta MOHÉTA He хбдитъ; сё не при- 
lot а-ве, законъ прошёлъ, принять, 
Voici ce qui m'a -sé par la tête, gar l'esprit, вогъ 
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что nplusé mu въ голову, Ha умъ. Cela m'a fait 
— l'envie de voyager, 6то отбило y менй охбту къ 
nyremécraiawz. Ce régiment à -86 еп revue, Этому 
полу былъ произведёнъ смотръ; онъ былъ HA 
смотру. * её /ат. — par l'étamine, ou par de ги- 
des épreuves, cu. Étamine. *— par 14, коснуться 
чего; испрёвить, maMBHéTs что. * En — par là, 
покорйться, повиновёться чему. П faut en — par 
là où sl lus plaît, нёло покорйтьея егб вблЪ; иёдо 
испблнить егб желбёне. /ат. Гы -в6 par Ча, я 
испытёлъ вс $ти непрИЯтности. Il est fächeux 
d'avoir à — par ses mains, непрИйтно имёть съ 
нимъ A$ao. Cela -ra par ses mains, 8To не ми- 
нуетъ егб рукъ. par menace: Il -ra par mes 
таз, попадётся онъ въ мой руки; онъ ие уй- 
AËTE OTB мойхъ рукъ. — par la main du bour- 
reau, побывёть въ рукёхъ пвлачё; быть вакб- 
заннымъ палачёмъ. — par dessus toutes sortes de 
considérations, не смотрёть ни на что; пре- 
небрёчь всёми прилич!ями. — par-dessus toutes 
les difficultés, не смотрть ни на как{я трудно- 
сти. — par-dessus les défauts d'un ouvrage, не 
обращёть вним&н1е на недостётки сочинён!я. ПД 
faut — par-dessus, нёдо простить, забыть Эту ви- 
ну. — sur les défauts de qn, извинйть чьи недо- 
стётки. fam. Le notaire y à -sé, Это засвидётель- 
ствовано у нотёр!уса. -8ONS à d'autres, погово- 
римъ о хругомъ. Газе” —, пускёть, пропускать. 
Laisser — une parole, остёвить чьи словё& безъ 
воз ажёния, безъ ouponepméuis. Faire — вез idées 
dans l'esprit, dans la tête de qn, сообщить, пере- 
дать кому свой. мысли иди DOHÂTIA. F'aire — une 
ргорозоп,”добйться принйт!я предложён!я; за- 
стёвить 11} инйть npexsoméuie. Ce vin peut —, это 
винб изридное; винб HAËTE, живётъ; вино ничегб. 
La jeunesse est difficile à —,cu.Jeunesse. Прик. 
Cette affaire a -sé à l'avis, contre l'avis du rap: 
porteur, это nbao р®шенб по мнён.ю, противъ 
Mabuia доклёдчика. L'affaire а -в6 du bonnet, 
tout d'une voix, xhao р®Вшенб единогабено. * — 
du blanc au noir, см. Blanco. Посд. Cela lui -ra 
devant le nez, ou loin du nes, ue видёть ему этого, 
какъ свойхъ ушей. || En passant, см. Passant. 
|| Стат. Се verbe prend, dans ses temps com- 
posés, l’auxiliaire avoir quand il exprime l'action; 
il prend être quand il exprime l'état, une action 
accomplie: Il a passé yar la ville. Le temps des 
illusions est passé. 

Passer, va. переходйть, nepe'smdTes, перепрё- 
вляться; || перевозить, переносйть; || переступить, 
перешагнуть; | HuABBÉTE, проебвывать; || прово- 
дить; || проефвать, процёживать; || подавёть, пе- 
редавёть; | превосходить, превышать; опережёть, 

|| пропускать); || прощёть; позволять. — un pont, 
перейти, перезхать чёрезъ мостъ. — a rivière à 
gué, перейти, перезхать чёрезъ р®ку въ бродъ. 
Les troupes ont -sé la frontière, войск перешли 
чёрезъ границу. — la rivière en bateau, dans un 
фас, sur un pont, переёхать, перепрёвиться чб. 
pes рЪку на дбдЕЗ, на парбы%, пб мосту. Faire 
— la rivière aux troupes, переправяять войскё qé- 
резъ pbxÿ. Faire — l'infanterie sur des radeaux, 
перепрёвить п®хбту Ha паромахъ. Faire — de 
main en ват la coupe des santés, передавать изъ 
рукъ въ руки заздрёвную чёшу. Faire — la route, 
проводить дорогу. || — le canon dans un bateau, 
перевезти, перенести пушку на судно. Le batelier 
m'a -86 à l'autre bord, локочникъ перевёзъ меня 
на другой бёрегъ. || — le seuil, переступить, nepe- 
шагиуть чёрезъ порбгъ. — les bornes de la bien- 
séance, переступйть гравйцы благопристОЁйности; 
вытти изъ гранйцъ бла... || — 801 habit, ва robe, 
надёть Фракъ, паётье. — une COrde dans un an- 
иваи, просунуть, продёрвуть верёвку въ кольцо. 
— un ruban dans un œillet, BABTE, продёть лёнту 
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въ пбтельку. || — le temps dans l'oisiveté, прово- 
дить врёмя въ прёздности. || — de la farine, про- 
с®аёть, проефять муку. — un bout/lon à travers 
Гат ne, цъхйть, процёдйть бульбнъ чёрезъ cé- 
то. || -ве2-т0$ ce livre, подёйте мн® 5ту кнйгу. 
-80> cela à votre voisin, перелёйте ro вёшему со- 
char. [| II -ве son frère en esprit, онъ превосхбдитъ 
умбыъ своегб брёта; yuxu$e своегб брёта. La dé. 
pense -ве la recette, раехбдъ превышёетъ прихбдъ. 
IT à -s6 tous ses camarades dins les études, ou 
опередилъ, обогнёлъ въ учён!и BCÈXE свойхъ то- 
вёрищей. Cela -ве тез forces, 6то свыше мойхъ 
силъ. Cela me -ве, я $того не понимёю; не могу 
понйть; въ толкъ не возьму. Cela -ве la raillerie, 
9то ужё не шутка. Il vous -ве de toute la tête, 
OR выше васъ цёлою головою. Ne -sez pas 
ce prix, бблъе этой цвны не давёйте; xéxto 
Этой цзны нейдите. Cela -ве la permission, 
gro бблъе, нёжели позвблено. Cela - ве la vrai- 
semblance, это ужё непр\влоподббно. — le but, 
зайти, попбеть дёле цёли. || Vous avez -в6 deux 
'10$8, вы пропустйли два слова. [| — мне faute à дп, 
простить кому вину егб. Je ne 1% - га! aucune 
imperlinence, я не позвблю ему никакой дёрвости. 
Pour juger les hommes il faut leur — leurs préju- 
gés, чтобы судить о людйхъ, надо соглашётьсн съ 
ихъ предразсудками. || — une chose sôus silence, 
умёлчива:ь, умолчёть о чёмъ; пройётй что молчё- 
Hiemb.—qgch légèrement, упомянуть о чёмъ caerré. 
— le doigt sur la table, водить пбльценъ по столу. 
— ва main sur оп visage, провесий рукбю по ди- 
цу. — за main sur la téte d'un enfant, погябёдить 
ребёнка по roao8$. — 163 rasoirs sur ип cuir, upé- 
вигь бритвы на peun$.— les couteaux sur la теще, 
точить ножй на точйлВ. — du linge à la calandre, 
катёть б®льё на rarr$.—des coutures au fer, pas- 
габщивать, разутюживать швы JTIOTOMB. — WN6 
étoffe en couleur, окрёенть матёрию. — un Cuir, 
выдёлывать кожу. — чп COntral avec 4п, закаю- 
чить съ KBME услбв!е. — condamnation, принестй 
повйнную; признётьея въ своёй вин#. — l'examen, 
сдать, выдержать экзёменъ. /ат. - вех voire che- 
min, иди свобЙ дорогой. fam. — le pas, умерёть. 
Il ne - ra pas l'hiver, онъ зимы не переживётъ.— 
des marchandises en fraude, ввозйть контрабёвду. 
— une pièce de monnaie douteuse, сбыть съ рукъ 
сомнйтельную монёту. * — l'éponge sur un écrit, 
перемарёть, перехфрить написанное. * — l'éponge 
sur une faute, предёть ошибку saôBénio. — (а 
plume, un trait de vlume sur quelques endroits d'un 
ouvrage, похфрить, зачеркнуть нёкоторыя MBCTÉ 
въ сочинёни."— {а lime sur un ouvrage, см. Lime. 
*et fam.—qgch au gros sas, macahnoBaTE что слеги&, 
повёрхностио. *— gch, gn паг l'étamine, см. Kta- 
mine.— en compte, dans un compte, постёвить въ 
счётъ. — les yeux sur qgch, взглануть на что. — 
son envie de qch, удовлетворить, насытить своб 
желён!е чегб либо. — des trounes en revue, ocud- 
тривать войск&, сдфлать смотръ войскёмъ. * — 
en revue les actions de дп, разбирёть , обсуживать 
чьи поступки. — au fil de l'épée, см. Epée Вон. 
— ou faire — par les armes, паг les baguetles, pus- 
стр®лять, прогиёть еквозь строй. — gn тайге, 
причислить когб къ цеховымъ мастерёмъ; принйть 
въ цехъ. 10 est - sé maître, sl est тайге - ве en 
frinonnerie, вто сеёмый абвк:Й мошённикъ. Посад. 
— à qn la plume par le bec, см. Вес. Contentement 
-8e richesse, см. Contentement. || Ве —, 9. pr. 
проходить, протекёть; || линйть, ьйнуть; || саучёть- 
ся, происходить; || довбльствоваться; || обходиться. 
Les années ве - sent, гбды прохбдятъ. Le temps 
s’est - 86 insensiblement, врёми прошдб, протеклб 
незаш$тно. Cette mode 8e - 8e, Эта мода прохб- 
датъ. || Les couleurs vives ве - sent (алым 

fprie neBré cxépo аа. Les fleurs 5e - SES 
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en un jour, цвЪты увязёють въ одйнъ день. Ce vin 
ве - ве, ro винб выдыхбется. || 11 5’08% - в6 bien 
des événements, случйлось много происшёетвй. 
Cette scène s'est - sée devant moi, Эта ецёпа про- 
Bsomué при mu. C:mment s’est - вее voire dis- 
pute? чвиъ кбнчилея вашъ впоръ ? || II ве - ве de 
peu, ou à new, онъ довбльетвуется мёлымъ. Д ne 
se - ra pas à cela, онъ ÉTHMB не удовольствуется. 
|| Je me - rai bien de lui, x и безъ негб обой- 
дусь. On ne saurait — de nourriture, безъ пищи 
нельзЯ обойтйсь. Посл. Il faut que jeunesse ве 
-8e, кто 6&6% не’внукъ, кто мблодъ не бывёлъ; 
мблодо, зёлено, погулить вёл®но; нёдо быть CHH- 
сходйтельнымъ къ недостёткамъ молодыхъ дю- 
ДЕН. ПЦ пе saurait non plus s’en - 8er que de за 
chemise, онъ безъ &того dau безъ негб rare 
безъ рукъ. || Passé, -ée, part. р. qui régit par; || 
loc. prép. см. Passe | 

Passerage, sm. жеруха, phmÿxs (pacménie). 

Passereau, sm. 2. Орн. воробёй; || -aux, ni. 
Ест. Ист. птёики f. 

Passerelle, sf. мостбкъ, изшеходный мостикъ, 
MOCTKÉ (94я пъшеходовъ). 

Passerie, sf. Кож. квёша, кваецы. 

Passerine, sf. пгрелётка (nmüua). 

Passe-rose, sf."6. ou Rose trémière, 3].-зин- 
зивёй (pacméuie) 

Passe-temps, sm. 1. времапровождбше, заб8- 
ва, увеселён!е. 

Passette, sf. Техн. кбльце изъ проволоки, 
сквозь котбрыя тйнутъ шёлковыя нити; || воло- 
чйльня, волокъ 

Passeur, sm. перевбщикъ, парбищикъ. 

Passe-velours, sm. см. Amarante. 

Passe-vert, sm. 1. зелёная кайёнская Tagrd- 


а. 
ы Passe-volant, sm. 6. подставной солдётъ на 
смотру; |] учёстникъ въ увеселительной пофздкз, 
незаплативш! въ склёдчину, #44 зритель въ те- 
&тр®, незаплатйвш1й за входъ. 
assibilité, Г. способность f ощущёть. 

Passible, adj. способный ощущёть; || Юд. nox- 
длежёщий. 

Passif, -ive, adf. страдбётельный; [| нодёйотвт- 
ющий; || 8m. l'an. страдётельный залогъ. Obéis- 
sance уе, слВобе повиновёне. Ком. Dettes -ives, 
долги подлежёщ!е платежу. 

Разв!Воте, sf. см. Grenadille. 

Passion, sf. стрёети (Хуистовы); || страстнёя 
проповвдь; страстнбе евёнгел!е; || страсть /; || 

ед. бользнь f; || Грам. crpuxénie. La — de 
Notre-Seigneur, crpicra Христовы. La semaine 
de la —, страстнёя недфля. || La — de l'amour ou 
simplement la passion, люббвния страсть. Il a la 
— pour ou de la musique; у негб страсть въ му- 
aux, Les livres sont та —, книги страсть мой. || 
A la —, de —, loc. adv. стрёстно. 

Passionnaire, sm. кнйга о страстйхъ Христб- 
выхъ. 

Passionné, -6е, adj. стрёстный, пябёменный. 
— pour la musique, стрёстно любящий музыку. 

Passionnément, аду. стрёстно, пабменно 

Passionner, va. выражёть сйльно, придавёть 
страсть; | возбуждёть страеть, стрёсти. || Ве —, 
$. pr. (поиг) пристраститься (xs чему); || стрёст- 
но влюбиться (6% х010). 

Passivement, ado. Гдам. въ страдётельномъ 
емысл®. 

Passiver, va. подвергёть недфятельному состо- 

ню. 

Passiveté, sf. недфятельное .cocrofnie, без- 
A$hcTBennoeTs f, 

Passivité, sf. Ous. внутренняя и внёшняя чув- 


етвительность; || cabane повиновёне. 
Равво!тго, sf. цаднака, цдйльвый сосфдъ. 
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Passulat, adj. Стад. и Anm. Miel —, мёдъ 

варёный съ изюмомъ. 
assule, sf. Стар. изюмъ; || см. Passulat. 

Pastel, sm. nacréas f, сухёя крёска; || пастёль- 
ная живопись, живопись CYXÉME KPÉCKAMH. 

Pastel, sm. вёЁха, синйльщихъ (pacménie). 
Orangé —, adj. темноорбёнжевый. 

Pastenague, sf. шипохвбстъ, родъ екёта (pt- 
ба) 


Pastèque, 3]. ou Melon d’eau, Бот. арбузъ. 

Paster, оп. Oxôm. захвётывать лапами зёмлю 
и уносйть съ соббю (о зайи»ю). 

Pasteur, 8:3. пастухъ; || * ибстырь m; | пас- 
торъ (npomecmäncxiü). adj. Des peuples -8, ското- 
водный племен&. 

Pastiche, sm. покражёне (0 хартинахь, о со- 
чинёнчять); || Муз. бпера изъ рёзныхъ шбеъ. 

Pastillage, sm. Техн. сёхорное тёето. 

Pastille, sf. лепёшка. — à brüler, курйтель- 
ная свёчка. -8 du sérail, гарёмные шёрики. 

Pastophores, sm. ni. паетоебры, жрецы у 
Дрёвнихъ, носйвше стётуи богбвъ. 

Pastophorie, sf. пбперть у хрёвнихъ хрёмовъ; 
 жизхйще пастоебровъ. . 

Pastoral, -в1е, adj. 3. nacrfmif, nacrÿmecniä: 
| * aécruperik. 

Pastorale, s/. пастушеская дрёма #ды побма; 

Муз. пастушеская niéea. 

Pastoralement, adv. пбстыреки. 

Pastorat, sm. паеторство. 

Pastorelle, sf. пастушеская пфеня. 

TPastosité, sf. rhcranocre, вязкость f. 

Pastoureau, sm. 2. -tourelle, 8/. пастушбкъ, 
-тушка. 

Pat, sm. (pate) патъ (es шахматной и). 

Раф, sm. Охдт. сокбай кормъ. 

Patache, sf. дозбрное судно, тамбженная 
брандвёхта; || перевозное судно; [| сидёйка (009% 
повдзки). 

Patachon, sm. прёвящ!В дозбрнымъ судномъ 
dau сидёйкою; см. Patache. 

Patagion, sr. 3004. летётельная перепбнка у 
нетопырей. 

Patagon, sm. патагбиъ (испёнская монёта, 
80 коп. сер.). 

РаагаНе, sf. fam. марёнье, варёксанье, 

Patarasse, sn. Мой. конопётный дорбжникъ. 

Patarasser, оп. конопбтить дорбжникомъ. 

Patard, sm. (-tare) Гат. Раз un —, ни полуш- 
ки. 

Patas, sm. (-tasse) Зоол. сенегёльская мар- 
тышка. 

Patate оц Batate, sf. Бот. патётъ, Бермуд- 
ск!Й картбеель 

Patatras, inter. (-tra) fam. бухъ! xaone! 

Pataud, -aude, adj. fam. неуклюж!й, несклёд- 
ный; || увалевь 7. 

Pataud, sm. толетолбпый щенбкъ, обрютокъ. 
А nage —, въ вод; | * какъ сыръ въ мёслв. 

Patauger, on. am. плхаться, ходить пб гря- 
зи; || * запутываться, сбивбтьея. 

Patavinité, sf. падуёнское нарфч!е; || непрё- 
вильность язык&. 

Pâte, sf. тёсто; || ибсеа, состёвъ, cubes; || * rH- 
socaoméuie, нравъ. * Il est de bonne —, онъ здо- 
pôBaro твлосложёнИя. * C'est une bonne — d'homme, 
это добрйкъ. Апт. — de guimauve, дввйчья кб- 
жа. Tun. Tomber ев —, разсыпаться, развалйть- 
ся (0 формъ). Посл. Мейте la main à la —, тру- 
диться собственными рукёми: самому что делать. 
Etre Comme un cog вв —, см. Coq. De —, rhcra- 
HI ® 

Pâté, sm. паштётъ, пирбгъ; || клёкса, чернйль- 
ное пятно; || куча домовъ; | Фопт. отхёльное yxp®- 
пабн!е; (| Тия. сызшанвый шриетъ. ® Un gros —, 


Pâtée 


téacruñ peGôuonz. Faire le —, подбирёть иёрты, 
подтасбвывать 

Pâtée, sf. мфеиво, изсятка. 

Patelet, sm. зелёная трескё (пыба). 

Patelin, -ine, 8. хитрёцъ, лукёвецъ, -кбвица; 
[| аа}. хитрый, лукёвый, вкрёдчивый. 

Patelinage, sm. льстивость, вкрёдчивоесть f; 
ayréBcTs80. 

Pateliner, on. подлипёть, хукёвить; || са.оболь- 
щёть, обольетйть (x016); || смастерить (что). 

Patelinerie, sf. см. Patelinage. 

Patelineur, -euse, s. см. Patelin. 

Patellaire, adj. блюдчатый (0 раковин’. 

Patelle, 3/. блюдечко (пдковина); || Бот. 
блюдце. 

Patellé, -ée, adj. блюхечкообрёзный. 

Patemment, adv. (-taman), vi. Явно, оче- 
ВИДНО. 

Patène, sf. кискоеъ (cocgôa). 

Patenôtre, sf. fam. Отче HAUTE; || молитва; || 
-8, pl. чётки f; || чёточныя зёрна. * Dire la — de 
singe, ворчёть, брюзжёть. 

Patenôtrerie, sf. vi. ремеслб чёточника; || 
торгбвля чётками. 

atenôtrier, sm. vi. торгующи чётками и пу- 
говицами. 

Patent, -ente, adj. йвный, очевидный. Acquit 
— , грёмата о пожбёлован!и суммы дбнегъ. Lettre 
-te, жёлованная грёмата. 

Patentable, adj. обёзанный платить торгбвыя 
пбшдины. 

Patente, sf. дипябиъ, патёнтъ; || торгбвый 
билётъ; || торгбвая ибшлина; карантйнное свид%- 
тельство. —Огыфе, свидётельство изъ заражбаныхъ 
MBCOTE. — #646, свидьтельство изъ здорбвыхъ 
мъстъ. 

Patenté, -6е, adj. иифющИЙ торгбвый бидётъ. 

Patenter, va. патентовёть. 

Pater, sm. 1. (-tère) Отче нашъ; || чёточный 
шёрикъ. Savoir qch comme son —, знать что какъ 
бтче нашъ. * Г( пе sait pas son — , out 838 въ 
глаз& ие знёетъ. 

Pater, va. Техн. влёить клёветеромъ; || 2. 
рыть дёпами зёилю. 

Patère, sf. жёртвенная чёша ; || занавфеная ро- 
зётка. 

Paterne, adj. vi. отцбвек1В, oréaecniit. 

Paternel, -elle, adj. отцбвек!Й, orédecmik. 

Paternellement, adv. отёчески, noorédecxs. 

Paternité, s/. отцбвекое состойше. 

Pateux, -euse, adj. тветовётый, вйзк:Й; || 
мутный. J'ai la bouche - ве, уменя во рту наго- 
рёло, ротъ вижетъ. 

Pathétique, adj. трбгательный, патетичеек!й; 
[[ sm. патетическое, трогательное. 

Pathetiquement, adv. трбгательно, патетй- 
чески, 

Pathétigme, sm. Стап. искусство возбуждёть 
страсти. 

Pathogénésie, sf. наука о происхождёнзи 60- 
льзней. 

Pathogénie, см. Pathogénésié. 

Pathognomonique, adj. Мед. Signe —, при- 
знакъ болёзни. 

Pathologie, s/. патолог!я, наука о твябеныхъ 
болёзняхъ. 

Pathologique, adj. патологическай. 

Pathologiste, sm. патологъ. 

Pathopée, sf. искусство возбуждёть стрёсти. 

Pathos, вт. (-tosse) Гат. надутость, напыщей- 
ность f caôra; | Pum. высокое и трогательное (63 
выражёнзи). 

Patibulaire, adj. вйсВличный. Fourches - в, 
séchanua. Mine — , видъ висфльника. 
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Patriarcat 


Patiemment, adv. (расза-) repusxéso, съ rep- 
оф нтемъ 

Patienoé, sf. (-ciance) терпфше, терпзяйвость; 
(| чисто $лъ, конный щавёль (pacméuie) ; || па-. 
ciducr (пасклддываще картз). Perdre — , выт- 
ти изъ терифн!я. Pousser la — de дп à bout, вы- 
вести когб изъ Tepnénia. Prendre — ‚ взять тер- 
unie, norepubrs. Prendre qch ев — , терпз- 
aéBo сносйть что. Ii n'a pas eu la — d'attendre, 
У негбд ие xocréao Tepnbnia дожидётьея. Ouvrage 
de — ,‚ раббта трёбующея большёго терпёя. 
Посл. La — vient à bout de tout: — passe science, 
repnénie всё преодолввёетъ ; Tepnéuie и трудъ 
всё перетрутъ. | Patience, 106. adv. norepné! 
погоди! repuéuie! 

Patient, -ente, adj. (-cian) терп®ливый; || 
стрёждущий; || т. стрёждущее; || npecrfnaur®s 
осуждённый на смерть; || больной, пацёнтъ. 

Patienter, va. (pacian-) повременйть, подо- 
RAÂTE. 

Patin, sm. высок méucrit башибкъ; || ко- 
ибктъ,; || лёжень т. Glisser sur des -8, катёться на 
конькбхъ. || Рег а —, круглая подкова. 

Patinage, зт. катёнье на конькёхъ; || /ат. 
ощупыванье 

Patine, sf. мёдная бкись (ма дибвнихьмеда- 
4353). 

Ра пет, оп. катёться на конькёхъ. 

Patiner, va. ощупывать, щупать. 

Patinerie, 3/. торгъ катёльными конькёми. 

Patineur, sm. катёющся на конукахъ; || 
ощупыватедь т. 

Pâtir, on. сградёть. — de асй, тери%ть, быть 
накёзаннымъ за что. — POUF дп, TEPUÈTE за кого. 
Tel en pâtit qui n'en peut mais, въ чужбмъ пиру 
похмёлье. 

Patira, sm. Texs. кусбкъ кромки, на котбромъ 
портные разглёживають пётаи; || 3004. амери- 
кёнская свивьй. 

РАНВ, sm. (-ti) пбжить f, nécrea, пбстбище. 

Pâtissage, sm. машёне rhcra. 

Patisser, уп. приготовайть пирбжное 

Pâtisserie, 8/. пирбжное; || пирбжничество, 

Pâtissier, -6ге, 8. пирбжникъ, приспёшникъ, 
-HHUA. 

Pâtissoie,’ sf. Ком. шёлковая muréäicrez ua- 
Té, ия. 

Pâtissoire, sf. пирбжизя доск& 

ею, em. провинщЯльное нарёч1е; || проето- 
phuie. 

Patoiser, vu. говорйть провинщшЯльнымъ Ha- 
р8ч!емъ; ||0a. передавёть провинщЯльнымЪ на- 
р®чемъ. 

Patolles, sf. pl. Ком. сурётская шблковая ма- 

1 


Tépia. 

Bâton, sm. MÉCATRA, мфсиво (048 «yn3); || 
Техн. башиёчный поднарёдъ 

Patouille, sf. Техн. машина для промывён!я 
жел&зной руды. 

Patouillet, sm. Техи. гикравайческая ибшина 
для промывбн1я желфзной руды. 

Patouilleur, sm. Техн. промывбльщикъ руды. 

Patouilleuse, adj. f. Mer —, сильно волную- 
meeca мбре. 

Patraque, sf. fam. испорченная и негбдная 
вещь иди машина; || * стёрый и дрёхлый чело- 
BE. 

Pâtre, sm. пастухъ, скотопёсъ {волопёсъ, 

Patres (Ad), loc. adv. (tresse) Aller ad —, 
умерёть. Ænvoyer ad —, оторёвить Ha тотъ 
св®тъ. ° 

Patriaroal, -ale, adj. narpiépmift; narpiap- 
хёльвый. 

Patriarcalement, adv. narpiapréseen. 

Patriaroat, am. uormépuecteo, \\ us èqites 





Patriarohe 


Petriarohe, sm. патр!архъ; || “почтёнвый cre- 
рикъ. 

Patrice, sm. патрицй (титудь достбин- 
‚ ства). 

Patricial, -ale, adj. 3. патрическй. 

Patriciat, sm. патриц!тство; || патряцнекое 
cocaôgie 

Patricien, -enne, adj. патрищевъ, патриц]- 
йнск!й; || дворйнскй; |! 8m. norpéuik, дворанйнъ. 

Patrie, sf. отёчество, отчйзна, родина. 

Patrimoine, sm. бтчина, родовфе имёне. — 
paternel, maternel, отцбвекое, мётеринсвое на- 
са це. Le — des pauvres, aubuie бёдныхъ. Le — 
de Saint-Pierre, néncrkan, церковная ббласть. 

Fatrimonial, -ale, adj. 3. бтчинный, родовбй. 

Patrimonialement, adv. по бтчинному, по po- 
AOBOuY владьню. 

Patriote, sc. патр!0бтЪ, -отка; любйцЙ отёче- 
ство. 

Patrioterie, sf. fam. et sronig. притвбрвый 
патр!отизыъ. 

atriotique, adj. патротйческй. 

Patriotiquement, adv. патротически 

Patriotisme, sm. любовь f къ отёчеству, па- 
тротйзмъ. 

Patrociner, 9я. 9$. разглагольствовать, веле- 

чить, говорить мнбго. 

Patrologie, sf. coanuéuie объ Отцёхъ Церкви. 

Patron, -оппе, 8. покровйтель, защйтникъ, 
заступникъ, -ница; | хозНинЪ, -зййка. — de (а 
case, хознинъ. — de la barque, судохозйинъ; | 
* гяёвное лицб. 

Patron, sm. узбръ, скблокъ; || выкройка; || 
шабабьъ. 

Patronage, sm. покрсвйтельство; || vi. попечи- 
тедьство, право опредвлён!я къ кухвному месту; 
| рисовёше по узбрамъ. 

Patronal, -ale, adj. Fête -1е, храмовбВ npésx- 
ивкъ; прёззникъ MÉCTHONY Святому, 

Patronat, sm. Дрёвн. власть цокровителя надъ 
евойми кл:6нтами; || покровйтельство. 

Patroner оч mieux Patronner, on. Техн.’крё 
сить кёрты посрёдствомъ скблковъ; || VA. приго- 
товяйть посрёдствомъ обрьзцё; || покровйтель- 
ствовать (*0м7), вводить въ общество. || Patron- 
né, -ée, part. р. qui régit par. 

+ Patronesse et Patronnesse, ou Dame — , 
sf. AÉMu покровительница. 

Patroneur ом Patronnour, sm. узбрщикъ, 
патронщикъ. | 

Patronymique, adj. Nom —, родовбе назвк- 
nie; бтечественное имя, Отчество; || амильное 
uasBénie. 

Patrouillage, sm. pop. ибчканье, почкотнй. 

Patrouille, s/. Воём. патруль т, дозбръ. 

Patrouiller, св. пор. пёчиаться въ грязй; || 
9ё. ходить дозбромъ; || ta. pop. пёчкать. || Ра- 
trouillé, -ee, part. п. qui régit par. 

Patrouillis, sm. пёзканье; || лужа, лужица. 

Patte, sf. аёпа, nord; || нбжка (y nmuus, у 
рюмки); || лёпа, рогъ (y #x0pa); || Aptum. косты- 
лёкъ; || каёпанъ (у платья); || Бот. кбрень; il 

&стра dau рёштра (для нотной бумази). — de 

ion, львиная séna. Les- 8 de mouche, вбги умухи. 

| “et fam. Il brise tout avec ses grosses - 8, онъ 
всё ломбетъ свойми неуклюжими лёпами. /ат. 
Marcher à quatre - в, ходить, пбазать на четв.- 
рёнькахъ. * Се chat fait — de velours, кбшка прй- 
четъ, вжимбетъ свой когти, подавёя aduy. * Ji 
fait — de velours, подъ яёековымъ вйдомъ онъ 
скрывбетъ злыя намфрения. * et fam. Mettre la — 
Sur qn, покодотйть, прибить ного. * Tomber sous 
la — de gn, попёеться въ чьи руки. * Être entre 
les - в de дя, быть въ чьёй ват, въ чьихъ ру- 
zéx2, ® Tenir qn sous sa — , им&ть ногб въ своб 
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Pauvréement 


BAÉCTH; имфть возможность дёлать кому HENPIÉT- 
вости. * et fam. Donner un coup de — а ап, от- 
пустить злую остроту на чЕЙ либо счётъ. * ct fam. 
С татззет la — à qn, см. Graisser. * et fam. -в de 
mouche, см. Mouche. Un verre à — , рюика. 

Patte-d’oie, sf. 5. тбчка воединёня мнбгихъ 
садбвыхъ алдёй; || морщины f на aÿarb radsa; || 
ом Chénopode, гусйная лёпка, лебедё (pacme- 
use). Мор. Mouiller еп — , лежёть на трёхъ 
Якоряхъ. 

Patte-pelu, sm. ou Patte-pelue, sf. 6. про- 
аёзъ, проныра. 

Patter, va. линевёть рёштрою (ибтмую бу- 
мазу). 

Pattière, 3}. Бум. ф&б. встбшнаца. 

Pattu, -ue, adj. мохноног! (0 ятицахь) 

Pâturage, sm. пбетва, пбетбище, пбжить /. 

Pâture, s/. кормъ, пйща; || пёжить jf: || * ойща. 
Mettre des chevaux еп — , поставать, пустить 40- 
moxék Ha поднбжный кормъ. 

Pâturer, on. пастйсь, питёться травбю. 

Pâtureur, sm. Воён. погбищикъ (40щадёй на 
подножномъ корму). 

Paturin, sm. матликъ, мятлика (растёнзе}. 

Pâturon, sm. путовая кость, 68бка (y 40- 
шади). 

Paucidenté, -ée, adj. Бот. ивлозубчатый. 

Paucifiore, adj. Бот. малоцвётный. 

Paucifolié, -ée, adj. Бот. малолйстный. 

Paucité, sf. р. us. uéaocrs, мёлое количество. 

Paucrin, sm. Мор. дрйгиль т, носйльщикъ въ 
морскихъ портахъ. 

auforceau, sm. Охбдт. шестъ кля разстёваи- 
ван!я свтёй. 

Paulette, sf. vi. облать платймая чинбвии- 
ками. 

Paulo-post futur, sm. Гоам. блйзхо-булущее 
врёмя. 

Paume, sf. л..дбнь, длань f. род. Siffler en —, 
свистёть въ кулёкъ. 

Paume, sf. игрё въ мячи; || жедепбыъ. Jeu de 
longue — , м%сто прострённое и открытое, гдв 
игрёютъ въ жедепомъ. Jeu de courte — , четыре- 
угольное и обнесённое ствиёми MÉCTO, rAB игрёютъ 
въ жедепомъ. 

Paumelle, sf. востбчный ячмёнь; || родъ двер- 
ной пбтли; !, см. Paumet. 

Paumer, va. pop. — la gueule, дать въ рыло. 
| Se — , 0. pr. Mop. тавуться въ ручную. 

Paumet, sm. Мор. пзрусный напёрстокъ. 

Paumier ох Maitre — , sm. содержётель me- 
депбма. 

Раат Шоп, sm. разебха (у nayta) 

Paumoyer, va. Мод. осмётривать со шлюпки 
(канётъ). 

Paumure, см. Empaumure. 

Paupérisme, sx. нищенство, OBxnoré, оску- 
д%н1е цёлаго нарбда, пауперйзмъ. 

Paupière, s/. вфко, въжда; || р№еницё. * Рег- 
mer la — , спать. * Fermer la — à qgn, закрыть 
кому raasd. * Ouvrir la — ‚ провнуться. 

Paupoire, sf. Стекл. 3. чугунный прутъ. Ha 
котбромъ сгайживаютъ горлышко бутылки. 

Pause, sf. перемёжка, Отдыхъ; || Муз. пзуза. 

Pauser, va. vi. Муз. останёвливаться из нбт%. 

Pauvre, adj. бёдный, убогий, скудный; || пло- 
хой, maxi; || зт. убог И, нищ!. — Aomme, бъд- 
ный челов%къ; | жблкЙ, плохой человёкъ. Le — 
homme, бъднйжка. Langue — , б%дный языкъ. || 
Un — musicien, плохой, méanik музыкёнтъ. || ат. 
Les - в honteux, тёйные uéuie menpocémie Méao- 
стыни #вно. Взенеитвих les - в d'esprit, блажёни 
ийщи духомъ. Дос. Au — un œuf саиё un bœuf, 
см. Œuf. 

Pauvrement. ао. бЪдно, скудно. 


Pauvresse 


Pauvresse, s/. убогая, нищая, н‚_щенка. 

Pauvret, -еЦе, 3. fam. бъдийжка; бфдненьюй, 
- кая. 

Pauvreté, sf. б%дность, нищет&, убожество; | 
* свудность /; || -8, pl. глупости, незёпости 7. 
Посл. — n'est pas vice, бъдность не порбкъ. || 
Syn. Pauvreté, indigence. La pauvreté est 
l'état de celui qui a peu; l’indigence, de celui qui 
est privé des choses nécessaires. Dans la pauvreté 
on est suffisamment pourvu; dans l'indigence on 
est dénué de tout. 

Paux, sm. pl. колья у рыболбвовъ. 

Pauxi, sm. чёрный xoxadar (nmuüua). 

Pavage, sm. мощён!е; || créaxa мостовой 

Pavame, sm. Бот. eaccaepécaoe дёрево. 

Pavane, sf. vi. родъ вёжнаго тёнца. 

Pavaner (Ве), v. pr. ходить гбголемъ, вёжин- 
чать. 

Pave, sm. булыжникъ, моетовбй кёмень; || мо- 
стовёя; || вымощенная кём немъ улица; || Улицы f 

pl. * Être sur le —, бытьбезъ пристёнища; | быть 
безъ mécra. Mettre qn sur le —, выгнать кого изъ 
квартиры, изъ дбиа. * Battre le —, прёздно ша- 
тётьея, шайться. fam. Batteur de —, проздноша- 
тёющ!ся. Le haut du —, мостовёя 863x8 домбвъ. 
* et fam. Tenir le haut du —, первенствовать, 33- 
нимёть пёрвое mbero. * et fam. Ce médecin gagne 
beaucoup sur le — de la ville, втотъ докторъ по- 
лучёетъ въ городв хорбш! дохбдъ. * et fam. 
Faire quitter le — à qn, выжить, вытвенить кого 
откуда. ® et fam. Brüler le —, cu. Brûüler. * et 
fam. Tüûter le —, поступёть осторбжно. Посад. 
Bride еп main sur le —, въ трудномъ AbaB нёдо 
поступёть осторбжно. Être sur le — du roi, nnxo- 
AËTECH въ такомъ MÉCTB, откуда никто не имфетъ 
прёва насъ удалить. 

Pavement, sm. мощёше (удищы, dopé); || ма- 
rTepidsbl для мощёня, 

Paver, са. мостйть, выстилёть кбмнемъ. || Pa- 
vé, -ée, part. р. qui régit de et par. * et fam. Il 
a le gosier —, овъ ибжетъ веть, пить CÉMOE горй- 
чее. Посл. Les rues en sont -ées, этимъ хоть 
прудъ пруди. 

Pavesade, sf. Mon. raerni. 

Paveur, sm. мостовщикъ, мостильщикъ. 

+Pavide, adj. рббк!Й, бояздивый, трусливый. 

Рае, sm. шептала (родь пёрсика). 

Pavier, см. Pavoiser. 

Pavillon, sm. палатка, шатёръ; || пблогъ, sa- 
навёска (у постёли); || павильбнъ, бесфдка; || нйж- 
нее отвёрсте (у трубы); || хрящевёя часть (6% 
ух); || Мод. Флагъ; * елотъ, моревкя сйлы; || 
Герал. намётъ. BPaisser, amener le —, спустить 
Флагъ. ® et fam. Baisser le — devant дп, уступйть 
кому, спаеовёть передъ кёмъ. Assurer 80n —, под- 
нять Флагъ при пушечномъ BHCTPBAB. * Se ranger 
sous le — de qn, прибфгнуть къ чьему покровй- 
тельству. Le — couvre la marchandise, вобющ!я 
держёвы догжны уважёть торговлю нейтрильныхъ 
госудёрствъ. || Воён. — ou bonnet chinois, rypéu- 
xie колокольчики. Техн. — d'un diamant, вфичикъ 
шаиФфбваннаго AAMÉSA. 

Pavois, sm. Мор. клетий, обв%еа; || vi. боль- 
шой щитъ. 

Pavoiser, va. 1100. расцвфчивать фаёгами 
(судно). || Se —, v. pr. расцвёчиваться esérauu. 

| Pavoisé, -ée, part. n. qui régit de et par. 

Pavot, sm. Pom. иакъ. Стих. Les -8 du som- 
meil, con. 

Payable, adj. платймый, срочный. 

Payant, -ante, adj. et s. платйщий; || naoré- 
milca (0 билет»). 

Paye ou Paie, sf. плёта, жёловавье, оклёдъ; 
[| плёта (за работу); || выдача жёлованья; || nxa- 
тбльщикъ. — de capitaine, капитёнское méxo- 
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saute. La haute —, crâpmif oxaéye. || Bonne —, 
хорбш!й платёльщикъ. Посл. D'une mauvaise — 
on tire ce qu'on peut, съ лихбЁ овцы хоть шёр- 
сти клокъ. || Syn. Paye, salaire, solde. La paye 
est le salaire d’un travail ou d'un service соп- 
tinu; le salaire est le prix ou la rétribution due 
à un travail, à un service; la solde est le prix 
ou la paye d'un service rendu par une personne 
soudoyée. 

Payemeént où Paiement, sm. платёжъ, uaé- 
та, уплёта, расплёта. 

Payen, -enne, adj. (pa-iain) см. Païen. 

Payen, sm. Техн. приступокъ, подибжки у 
гончёрнаго круга. 

Payer, 94. платйть, заплатйть; уплёчивать, 
выплёчивать; || выхавёть жёлованье; || * Harpux- 
дёть, вознаграждать; || поплатёться; || накёзывать. 
— ses dettes, платить, заплатйть, уплатить евой 
Koaré. — 8es créanciers, платить, заплатить заи- 
модёвцамъ; расплатиться съ заимодёвцами. — des 
marchandises, платить за товёры. — les gages, 
платить жёлованье. — une lettre de change, un 
contrat, заплатйть по вёкседю, по контрёкту. Ц 
n'aime pas à —, онъ не любитъ платить, Combien 
payez -vous pour votre logement? что вы пябтите 
за квартиру? Je-le paye à raison de cent roubles 
паг mois, я плачу sa нсё ПО cry рублей въ м&- 
сяцъ. J'ai payé 40 roubles pour cette montre, я 
заплатйлъ за STE часы 40 рублей. Je payerai 
pour lui, я заплачу за негб. уе lui ai payé cent 
roubles, я заплатилъ ему сто рублёй. Je l'ai payé 
еп OT, я уплатйлъ ему зблотомтъ. * — d'ingrati- 
tude, платить, отплатить веблагодёрноестию. || — 
les troupes, выдавёть жёлованье войскёмъ. || On 
l'a bien payé de ses services, егб хорошб награ. 
Или за его ззелуги. Ce moment de bonheur l'a 
payé detoutes ses souffrances, ra минута caécria 
вознаградйла егб за вов егб страдания. || Ц а 
payé de sa tête, de sa vie ce crime, онъ поплатйл- 
ся головою, жизнию 3a это npecrynaéxie, [| Or Га 
paye de ou Ца été payé de son insolence, егб из- 
казёли иди онъ былъ HAKÉSUHE за свою AÉPBOCTE. 

| паг menace. Il le payera, онъ за $ro попдё- 
тится; ему OTMCTÉTE 8ù это. П me le рауега, я 
отмщу ему за это. * — letribut à la nature, от- 
дать nocabaui AOZTE прирбдз, умерёть. fam. — 
аще, chopine, bouteille à ап, угоетйть когб вбд- 
KOIO AU пивомъ; постёвить кому водки иди пив . 
* её fam. — les violons, платить за чуж{я удовбль- 
CTBiA; платить за издёржки въ AbïB, отъ котбраго 
друге получили nôabsy. * Ша paye поит tous les 
autres, онъ одйнъ за BChxE накбзанъ. * — de за 
personne, не щадйть “ды He жалёть самогб себя, 
своёЙ жизни. * — de raisons, представайть уважй- 
тельвыя причины для объяснён!я иди оправдён!я 
чего либо. * — de mots, de belles paroles, отдфлы- 
ваться дёсковыми словёми. * — d'effronterie, от- 
Афлываться безстыдствомъ. * — d'audace, брать, 
взять дерзостию. * 1/ paye de bonne mine, онъ бе- 

бтъ зицбмъ, наружност!ю. * Д ne paye pas de 
onne Mine, онъ больно не казистъ собою. — de 
retour, см. Retour. Cela est à —, это превосход- 
но, HeouBHénuo. Cet homme est à — pour s0n ori- 
ginalité, это рёдк, нитерёеный человёкъ по 
своёй оригинальности. 66 faire —, прокавёть 
свой услуги; извлекёть изъ нихъ корысть. Se 
faire bien —, x6poro брать за свой труды, ва свою 
раббту. Посад. ñ en payera les pots cassés, ou 
запаётитЪ за BCB убытки; ему OTMCTÉTE. — CN 
même топпазе, платёть тою же монётою. — ея 
monnaie de singe, en gambades, увёртываться 
отъ платежа; кормить завтраками. Les battus 
payent l'amende, бьютъ, да ещё и плёкать не 
ведйтъ. Quand on doit Ц faut — ou agréer, cu. 
Devoir, va. [|Ве — ,0. pr. Cekke morchomdias 
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se paye de suite, за STOTE TORÉDE нёдо платйть 
еейчёсъ me. Tout se paye dans cet hôtel, въ 
бтой rocrénaanb néxo sa веё платить. Гат 
ñne ве paye que par l'amitié, дружба трёбуетъ 
дружбы; на дружбу слёлуетъ OTBBIÂTE дружбою 
же. — de mots, de promesses, ковбльствоваться 
словёми, объщёнями. — de raisons, принимёть 
резбвы; yObmadreczx дбводами. — par ses mains, 
взять что въ уплёту дблга. Cela ne ве peut payer, 
Это превосходно, неоц®нённо. C'est un plaisir qui 
ne ве peut payer, за такое удовбльств!е не жёль 
заплатить дброго. || Рауе, -6е, part. р. qui régit 
avec, еп et par. Une somme -6e, упябченная сум- 
ма. Des créanciers -8, удовлетворённые заимодёв- 
цы. Des ouvriers -8, работники получивше своб 
жёлованье. De la marchandise -6е, товёръ, за ко- 
тбрый звплбчено. IT а été —, костёлось ему. Посл. 
Je suis — pour cela, я ужъ поплатйлея за то; я 
ужъ научёнъ. Tant fenu, tant —, по раббт8 и пла- 
тёжъ. 

Payeur, -euse, s. платбльщикъ; || расхблчикъ, 
казначёй. 

Pays, sm. (16-$) вемай, стран&, край; || oréue- 
ство, отчизна, рбдина. étrangers, ино- 
стрённыя зёмли, чузе край. — civilisé, просв». 
шённая странё. — natal, край родной, рбдина. || 
Mourir pour le salut de son —, умерёть для спа- 
сён!я своего отёчества. Retourner au —, возвра- 
титься на родину. La maladie, le mal du —, тоскё 
no отчизн®, по родинз. Avoir le mal du —, тоско- 
вёть по рбдинз. | — де’4и, отдаленное мёсто, 
трущбба. — plat; plat —, см. Plat, adj. — de Co- 
cagne, см. Oocagne. — de droit écrit, землй, rah 
въ céas Римское прёво. — coutumier, crpaué, rxB 
CASAYOTE мёстнымъ обычаямъ, — d'obédience, 
зёмли, TAB пбпа опредзлйетъ къ духбвнымъ м%- 
стёмъ. Le — latin, квартёаъ въ Париж, ra на- 
хбдитея университётъ и живутъ етудёнты. Le — 
de sapience, Нормёндя. Les Pays-Bas, Нидерлён- 
ды. || Vin du —, uhcruoe, тузёмное BunÔ. Gagner 
— , подвигётьея, CHÉKOBATE по дорбг®; посп® шёть. 
Baitre du —, скитёться по свёту; MHÔro путешё- 


ствовать, изъфздить много земёль; || говорить о 


инбгихъ предыётахъ. Воён. Battre le —, e6ospt- 
вёть, рекогносцировёть MÉCTHOCTE. ® её 201. Tirer 
—, уйти, убъжёть, дать тйгу. Étre en — de con- 
naissance, быть между знакомыми; имёть дфло съ 
знакбмымъ предмётомъ. * et farm. Parler, juger à 
vue de —, говорйть о чёмъ не им%я викакихъ о 
томъ свёдВн1В. ® Il est bien de son —, онъ бчень 
проетъ. * Savoir la carte du —, см. Carte. Посд. 
aire voir du — à qn, надфлать кому хлопбтъ. 

Pays, -уве, 3. fam. землёкъ, -aduxa, однозб- 
мецъ, -з6мка. 

Paysage, sm. ввдъ м%ста; || пейзажная живо- 
пись. Tableau de — ou simplement paysage, ланд- 
méerr, пейзёжъ, 

Paysagiste, sm. ландшбёетный живописец, 
пейзажистъ. 

Paysan, -аппе, в. крестьйнинъ, -Янка; мужикъ; 

|| ау. крестьйнск, мужициШ. À /a-anne, oc. 
adt. покрестьйнски. 

Paysannerie, sf. крестьйиское состойше. 

Péage, sm. корбжная пбшлина; || пбшланиая 
застёва. 

Péager, sm. еббрщакъ дорбжной пбшаивы, 
мытарь 97. 

Péat, sm. мотыка, кирка для возафлываи!я вн- 
ногрёдника. | 

eau, s/. 2. кбжо; || шкуре (съ wénomes); || ко- 
журё (на плодах); || кбжица; || перепбнка, плевб, 


Corroyer une —, выдьлывить кожу. Maladie de 
—, шакбиная болёзиь, сыпь на тёлЗ. || * Faire _ 
tre 


neuve, nSuBBÉTS боразъ шизни. * et fam. 
gras à Adeine —; crerer dans sa —, ваплыть mé. 
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томъ; быть бчень тучнымъ. * Crever dans sa —, 
внутренно б%ейться отъ досёды. “et fam. Ilne 
saurait durer dans за —, онъ мёчется какъ уго- 
рёлый; онъ какъ на игблкахъ. * et fam. Ц ле 
changera jamais de —, какбвъ въ колыбёльку, 
таковъ и въ могйхку. ® et fam. Je пе voudrais 
pas être dans sa —, ябы не хот%лъ быть на егб 
micrB. * её fam. Казте bon marché de за —, под- 
вергёться напрёено опбености; рисковёть безъ 
нужды. * Craindre pour за —, ménager за —, бо- 
яться, избъгёть опёсности. ® Vendre bien cher sa 
—, хрёбро защищётьея. Contes de — d'âne, дьт- 
семя скёзки. Cela fait venir la — оц la chair de 
poule, cu. Chair. Посл. Les 08 lui percent la —; 
n'a que les 03 et la —; Па la — collée sur les 
08, у негб только кожа да кбсти; онъ бчень худъ. 
Dans sa — mourra le renard, горбётаго могила 
HACHPABAÉETE; каковъ въ колыбёльку, таковъ и BB 
могилку. La — lui démange, у негб спинё чёшет- 
ся; быть ему битымъ. Coudre la — du renard à 
celle du lion, см. Coudre. 

Peau-de-chienner, va. Техн. полировёть тю- 
лёньею кожею. 

Peausserie, s/. кожёвничество; || кожёвенный 
товёръ. 

Резив ег ou Peaucier, sm. кожёвникъ, сы- 
ромйтникъ; || adj. т. Анат. Muscle —, кбжный 
мускулъ. 

Peautre, sm. vi. пбтесь f. под. Envoyer qn au 
—, прогнёть когб. 

Peautré, -ée, adj. Герал. Poisson —, рыба 
имфющая XBOCTE OTMÉHHATO OT ThAA BTS. 

Рес, adj. т. (nek). Hareng —, свзжепроебаь- 
ная селёдка. 

Pecari, sm. 3004. мексикбиская свиньй. 

Peccable, adj. грвхбвный, подвёрженный 
гр®ху. 

Peccadille, sf. fam. грёшбкъ; || мбленькая 
погрёшность 

Pecocant, -ante, adj. Мед. Humeur -te, Bpéx- 
ная мокрота. 

Peocata, sm. pop. осёлъ; || * глупёцъ, кура- 
aéñ. 

Peccavi, sm. 1. fam. Un bon —, pacréanie въ 
rpBxéx®e. 

Pêche, sf. пёреикъ, шепталб. 

Pêche, sf. рыболбветво, рыбная лбвая; || тбня, 
улбвъ, || ловля (жёмчуюа и np.). 

Péché, sm. грьхъ. — originel, mortel, перво- 
родный, смёртный грёхъ. Les sept -8 capitaux, 
семь смёртныхъ гр®ховъ. — MiJNON, дурнён при- 
вычка. Dot. — de commission, содёланный гр®хъ 
(состолиий въ conaautu тою, что запрещено).— 
d'omission, грвхъ упущёня (состодиий въ neûie- 
дачи тою, что предписано закбномъ). * et fam. 
Ils se sont dit les sent -в mortels, онй ругёлись мс- 
жду соббю какъ сапожники. * et fam. Rechercher 
les vieux -в de qn, изслфдывать чью прошёдшую 
жизнь, съ цвлию повредить ему. Пос4. А tout — 
miséricorde, Богъ не безъ мйлости; нёдо быть 
сенисходительнымъ. Mettre qn ou 4сй au rang des 
-8 oubliés, предёть когб иди что sa0Béniio. — caché 
est à demi pardonné, избЪгёть оглёски зибчитъ 
уменьшёть едфланное зло. 

Pécher, он. грешить, погрёшёть, corphmérr. 
— contre les commandements de Dieu, грашйть, 
согрьшить противъ зёпбь®дей l'ocndanuxe. ® — 
contre le bon sens, гр®шить, погр®шёть прбтивъ 
sxpésaro смысла. * — par trop de zèle, слишкомъ 
ysserdrsea усёрмемъ. * Cet ouvragene pèche que 
par trop d'esprit, въ ÉTOUE сочинёни черезчуръ 
миб:0 остроум!я. Ji pèche par monotonte, онъ 
слишкомъ однообразенъ. Ce n’est раз par là qu'il 
pèche, въ бтоиъ егб накёкъ нельзй упрекнуть, 
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Ce vin pèche en couleur, par la couleur, $то винб 
He имфетъ настойщаго цвёта. 

Pêcher, sm. пёреиковое дёрево. 

Pêcher, va. ловйть; добывёть. — du poisson 
dans la mer, dans une rivière, dans un étang, 
довйить рыбу въ NÔPB, въ PRÉ, въ npyAb. — au 
filet, ловить неводомъ. — 4 Îa ligne, удить. — 
un brochet, une апди\ Це, поймать щуку, угря. — 
ип &апд —, выловить рыбу изъ прудё. — des 
rerles, ловить, добывёть жёнчугъ. * et farm. Où 
avez-vous pêché cela? откуда вы ro взйли? гд® 
вы это отыскёли, откопбёли? * et pop. — ам plat, 
брать самому съ блюда, что угодно (в0 врёмя объ- 
да). П пе chasse, sl ne pêche qu'au plat, онъ 
очень дюбитъ дичь, иди рыбу, HO самъ никогдё не 
охотится, иди никогд& её не яоватъ. Посл. Tou- 
jours pêche qui en prend un, лучше чтб нибудь, 
нёжели ничего; нёло быть довбльнымъ и иблымъ 
барышёмъ. — en cau trouble, въ мутной вод$ ры- 
бу ловить. || Pêché, -66, part. n 

Pécheri”, sf. рыболбвная тбня. 

Pécheur, -eresse, s. rphwnux®, -иица. Л0сл. 
— а toujours peur, блудяйвъ какъ кошка, тру- 
вливъ какъ зкяцъ. 

Pêcheur, -euse, 3. рыболбвъ; рыбёкъ, -бёчка. 

Pechurin, sm. Бот. ароматическВ плодъ, 
входяциЙ въ состёвъ шокодбёда 

Péchyagre, sf. Мед. подёгра въ доктйхъ. 

Ресоге, sf. * et fam. скотина, дурёкъ, дура f. 

Ресаце, sf. р. us. глупая и чванная жёнщинл. 

Pecquement, sm. Техн. виногрёдное сусло, 
въ которомъ вымёчиваютъ сахьйнъ, 

Pectinaire, sm. золотистый кудрёцъ (мопской 
червь). 

Pectiné, ее, adj. гребёнчатый. 

Pectinibranche, a. Зоод. гребнежёберный 

Pectoral, -ale, adj. 3. грудной; || вагрудвый; 
Й sm. нагрудникъ, сабво судное (у Eopéess). 

Péoulat, sm. расхищён!е госудёрственной каз. 
вы. 

Pécule, sm. пр!обрётенное имён!е, сббина. 
Amassger un —, зашибить коп%йку. 

Pécune, sf. vi. дёньги, наличныя дёньги f pl. 

Pécuniaire, adj. дёнежный. Amende — , né- 
нежный LITP\®D. 

Pécuniairement, adv. дёньгами 

Pécunieux, -euse, adj. fam. дёнежный, богё- 
THÉ. 

Pédagogie, sf. nexarria, Bocnuréuie д®тёЙ. 

Pédagogique, adj. педагогический. 

Pédagogiquement, adv. педагогически. 

Pedagogisme, sm. педагогек!с поступки. 

Pédagogue, sm. педагогь, учитель т, настёв- 
никЪ. 

Pédale, sf. педёль /; || Техн. поднбжка. 

Pédané, adj. т. Juge —, nepeséacriit судьй. 

Pédant, -ante, s. педёнтъ, -éxrka; || adj. ne- 
xéarcrih. 

Pédanter, оп. fam. педантетвовать. 

Pédanterie, sf. педёнтство, педёнтекое sué- 
ie. 

Pédantesque, adj. nenéureril; учительскаЙ. 

Pédantesquement, adv. педёнтски. 

Pédantiser, уп. поступёть попедёнтеки, пе- 
дёнтетвовать; || VA. двлать педёнтомъ (хо®). || 
Se —, 5. дг. двлаться педёнтомъ. 

Pédantisme, sm. педантизмъ, педёвтеже по- 
ступки. 

Pédatrophie, sf. Мед. вздут!е желудка у мла- 
денцевъ. 

Pédéraste, sm. мужеложець, мужелбжникъ т. 

Pedérastie, sf. мужелбжство. 

Pédestre, adj. némiä. Statue —, пбщая cré- 
туя. 

Pédestrement, adv. пъшкбыъ, 
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Peindre 


Pédial, -ale, adj. Анат. ножный. 
Pédicellaire, sm. стеблбвка (po0r nosëna). 
Pédicelle, sm. Бот. стебелёкъ, ножка. 
Pédicellé, -ée, adj. Бот. черешкбвый, сто- 
бельковый. 
Pédiculaire, adj. Maladie —, вшйёвоя 6o- 
ЯЗНЬ. 
Pédiculaire, sf. ou Herbe aux poux, Бот. 
вшйвая травё, вшивица, шслудйвникъ. 
Pédicule, sm. Бот. ножка, стебелёкъ , чере- 
шбкъ. 
Pédiculé, -ée, adj. черешковый, стебайстый. 
Pédicure ох Chirurgien — , вт. мозбльный 
оперёторъ. 
Pédieux, -euse, adj. Анат. вбжный. Muscle 
— , плюсвенная, стбоная мышца 
Pédiluve, sm. Med. нбжная вённа, нбжноя 
бёня. 
Pédimane, sm. et adj. Ест. Ист. руконбгое 
животное. 
Pédomètre, сх. Odomètre. 
Pédon, sm. пфпий гонёцъ 44u курьёръ. 
Pédonculaire, adj. Бот. черендчный, стёбе- 
дечный. 
Pédoncule, sm. Бот. нбика (у чвътка, у 
пдода). 
Pédonculé, -ée, adj. Бот. съ ибжк.ю. 
Pédonculeux, -euse, adj. Бот. съ длённою 
ножкою, длинностебёльчатыйв. 
Pédophile, adj. et 8. двтолюбивый; любящий, 
любитель дътей. 
Pédotrophie, sf. наука о выкёрмдивани д%- 
тёй; || 410. наука объ удобрёшяхъ. 
Pegase, sm. Асти. Крыяётый Конь (co- 
36%304е). 
Pègle, sm. Техн. сёиая густёя смодё. 
Pégomanoie, sf. raxéuic ключевбю водбю (у 
$внить). 
Pégon, sm. родъ двуетвбрчатой рёковины. 
Pégot, sm. родъ малйновки (птица). 
Pégouse, sf. сковорбдка, родъ камбалы (16а). 
Pebhlvi,-ie, adj. et sm. пбльви {языхз Opésnuxs 
Пёрсовз). 
Peignage, sm. чбска шёрсти. 
Peigne, sm. гребёнко; || грёбень т; || чесблка; 
|| бёрдо (тжёчикое ); || гребёнка (рёковина).* et ров. 
Donner ци coun de — а ап, задёть кому встрёпку; 
прибить когб. * Se donner un coup de — , uo- 
дрёться. 
Peigné, -ée, adj. очйщевный, прибранный. 
Peignée, sf. pop. встрёпка, потасовка ; дрёка. 
Peigner, va. чесёть, причесёть (зпебёнкою в0- 
осы); || чевёть (лёнъ); || * выправлйть, отдфлы- 
вать (с4013); || * et pop. побить, поколотить, 8a- 
дёть ветрёпкву. || Se —, ®. pr. чесёться, причёеы- 
ваться; || et pop. драться. || Ревце, -ее, part. 
2. Un homme mal — , нерйха. * et fam. Etre — 
à la diable, uu$rs растрёпанные вбловы. Discours 
style tron — , ph, слогъ, въ KOTOPHIXE видн 
черезчуръ тщётельная отдфака. 
eigneur, -euse, 3. чесёльщикъ (-щиць) шёр- 
сти; || ат. парикмёхеръ. 
Peignier, sm. гребёночникъ, греббищикъ. 
Peignoir, sm. пудрецикъ , пудронёнгель т; || 
б&нная рубёшка; || пенюёръ. 
Peignon, sm. Гехн. пукъ пенькй, котбрую ка- 
нётчикъ опойсываетъ вокругъ себя 
Peignures, sf. pl. волосы вычесанные изъ го- 


ховы. 
Peilles, sf. pl. Техн. тряпка ‚ трапьё (048 бу- 
№834). 
Peillier, sm. ou Ohiffonnier, ветошиикъ, 
Peinchebeoc, sm. (-bek), см. Tombac. 
Peindre, va. писёть (красками; À «Ах 
малевёть, pacuécuaons, \\* sa0bousèTe. — 3% QT 


Peine 


trait, пясёть портрётъ. — à l'huile, à fresque, 
NACÉTE ибсляными крёенами, альербеко. — d” 
près nature, писёть съ натуры. — l’histoire, 
писёть исторйческ!я картйны; заниибться исто- 
рическою живописью. || — Îles murs, крёсить, 
малевёть стёны. — ий 24/014 , расписывать, 
раскрёшивать потолокъ. | — l'image d’un saint, 
изображёть ликъ святёго. * — les vices, les раз- 
sions, изображёть порбки, стрёсти. || fam. Il est 
fait à —, это пйсанный красёвецъ. Uet habit est 
fait à —, ro nxdree превосходно сихитъ. Se faire 
—, застёвить писёть свой портрётъ; велёть снять 
съ себя портрстъ. Pour m'achever de —, къ вйщ- 
тому моему несчёст!ю; см. Achever. I! s'achève 
de —, онъ вконёцъ разорйется. || Ве —, 9. pr. пи- 
ебть вебя; || изображёться. || Peint, -einte, part. 
р. qui régit par. Toile -e, выбойка, xozcréura. 

Peine, sf. Herasduie; || скорбь, печёль, боль f, 
684, мука; || безпокойство, забота; || затруднён!е, 
TPYAB; || зараббтанныя дёньги, плёта за раббту. 
— corporelle, твяёсное наказёне. || Consoler qn 
dans ses -8, утьшёть когб въ скбрби, въ печёли. 
J'ai de la —, j'ai — à lui annoncer une si fâcheuse 
nouvelle, unB прискбрбно, больно объявить ем} 
такую дурную вВсть. || Cela me met fort en —, 5то 
причинйетъ ин® больибе безпокбйетво; вто сйль- 
во безпокбитъ меня. Être еп — deqn, de ach, без- 
повбиться о комъ, о чёмъ. Je suis еп — den'avoir 
#041$ de ses nouvelles, a бевпокбюсь, не имя о 
нёмъ известия. Ne vous mettes nas en —, не без- 
покбйтесь. Être dans la —, находйтьея въ нуждф. 
| Tirer qn de —, вывести когб изъ sarpyanéuis. 
— perdue, вапрёеный трудъ. О m'a coûté beau- 
сони de —, это стбило mu большёго труз&. 
Prendre de la —, трудйться, раббтать. Prenes la 
— de ou Donnes-vous la — de le lui dire, возьмй- 
те на себя трудъ сказёть иди потрудйтесь сказёть 
ему 5то. Prenes la — de vous asseoir, прош} ca- 
диться. Perdre sa —, трудйться напрёсно, попу- 
стбиу. Cet article vaut la — d'être imprimé, 
статьй бта стбитъ тогб, чтббы её напечётать. Ce- 
la пе vaut pas la — d'en parler, ou Ce n'est nus 
la — d'en parler, ne стбитъ говорйть объ 9томъ. 
J'ai — à écrire cela, мнз трудно написйть STo. 
J'ai — à le lui dire, uuB тяжелб сказёть ему $то. 
Vous aures de la —, beaucoun de — à faire cela, 
вамъ будетъ трукно, бчень трудно едёлать 510. 
J'ai beaucoup de —, j'ai grand'peine à y croire, 
M4 бчень трудно пов#рить этому. J'ai de la — à 
marcher, я съ трудомъ, насйлу хожу. Avoir de la 
— à parler, быть косноявычнымъ. Un homme de 
—, раббчШ sexoBbxe, чернораббчй. Les gens de 
—, рабоч нарбдъ. Посл. Nul bien sans —, безъ 
трудё ничто не достаётся. || Payer à un ouvrier sa 
—, заплатить работнику заработанныя дёньги; 
заплатить за егб раббту. || À реше, loc. adv. — 
était-sl parti, qu'il a commencé à nleuvoir, лишь 
только, EABÉ ONE уфхалъ, какъ пошёлъ дождь. — 
348-31 lire, ou c'est — s'il sait lire, ou едвё ум%- 
er» читёть. 11 est si faiblequ'à peine marche-t-il, 
OM TAKE слабъ, что HACÉAY, едзё ходитъ. — та 
tête entre-t elle dans се chapeau, шяйпа съ трудбыъ 
BxOAUTE MHB Hé голову. | À grand'’peine, luc. 
adv. съ большймъ трудбмъ. || Sous peine de, 
loc. prép. — châtiment sévère, подъ опасёшемъ 
стрбгаго наказан я. 

einé, -6е, adj. огорчённый; || сдёланный съ 
трудбмъ. 

Peiner, va. причинйть бевпокойетво, огорчё- 
mie; безпокбить, огорчёть; || утомайть; || оп. утом- 
africa, трудитьел. Cette nouvelle m'a beaucoun 
26, éro извфет!е сильно обезпокбихо меня. Votre 
état пе -пе beaucoup, вёше положёне сильно 
огорчёетъ, безпокбитъ mené. || Ce travail vous 
-пега #rop, bre раббта слёшкомъ утомйтъ васъ. 
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Pélican 


| Ce pesntre -ne beaucoup ses ouvrages, $тотъ жи- 


d'a- | вописецъ много трудится надъ ввойми картёнами. 


| on. Оп-пе beaucoup en voyageant dans les пауз 
de montagnes, путешёсть:е по горйстымъ стра- 
нёмъ бчень утомйтельно. Les chevaux-nent beau- 
coup à tirer des bateaux qui remontent la rivière, 
AOMaAÉME бчень тяжелб тянуть CYAÉ противъ те- 
чён1я phré. Cette poutre -ne trop, эта перекдёди- 
Ha несётъ слёикомъ большую тяжесть. [| Ве —, 0. 
pr. трудйться старбться. || Peiné, -66, part. в. 
qui régit de. 

Peint, peinte, part. р. см. Peindre. 

Peintade, см. Pintade. 

Peintre, sn. живопйвецъ. — en miniature, ми- 
натюрный живописецъ, MUMIATIOPÉCTE. — de пог- 
trait, портрётный живописецъ, портретйстъ. — 
en bâtiments, малйръ. fan. Il est диеах сотте un 
—, 0H l'OS какъ сокблъ, какъ бубенъ. 

Peinturage, sm. окрёшиван!е; окрёска. 

Peinture, sf. жйвопись f; || картйна; || крёска; 

|| * картина, изображбше, onncénie. Ея —, loc. 
адо. [ат. тблько на бумёгв, по одному вйду. 

Peinturer, va. окрёшивать, выкрасить. 

Peintureur, sm.ou Barbouilleur, мазйзка m. 

Peinturlurer, va. et va. fam. дурно писёть 
крёсками, пбчкать. 

Péjoratif, -ive, adj. et sm. срёдство дфлающее 
хуже, ухудшёющее; || Грам. уничажительно-уве- 
лёчивающее елбво. 

Péjoration, sf. р. us. ухудшёте, худшее со- 
crofuie. 

Pékan, sm. 3004. канёдская куница. 

Pékin, sm. Ком. китё&йская Taerd; || sron. стёт- 
ск, штётек!й, штаейрка, рибчикъ. 

Pelade, sf. см. Alopécie. = 

Pelage, sm. масть f, цввтъ MÉpCTA (у живбт- 
ныхъ). 

Реаз{е, sf. Мед. четуйчатая рожа; || 3004. 
родъ медузы (полит). 

Pélagien, -enne, adj. морской, onxeéncri; || 
3004. живущ! на днз моря. 

Pélagique, adj. 3004. живущ! нё мор%. 

Pélagoscope, sm. оптийчеекое оруд!е ддя рас- 
познавён!я вещёй Ha диз морскомъ. 

Pélagoscopie, sf. искусство распознавёть pé- 
щи на AHB морекбыъ. 

Pélamide, sf. тумёкъ, скумбра (дыба). 

Pelard, adj. т. Bois —, облупленное дёрево. 

Pélardeaux, sm. pl. Мор. Дощёчки №45 каИ- 
нышки, намёзанные смолою и употреблйемые для 
заколбчиван1я диръ. 

Рае, sm. см. Pène. 

Pelé, -ée, adj. паъшивый, лысый; || вт. fan. 
uxhméseu»; || ничтожный человёкъ. 

Pêle-mêle, loc. ado. кокъ пи nonéxo, безпорй- 
дочно; || sm. 1. безпорядокъ, неурйдица. 

Peler, va. ощйпывать волосы ; || обвёривать 
(попосёнка); || лупить, облуплять (Овощи, дерево); 
снимёть кожуру (C8 чею); || on. луцйться. — {a 
terre, крать дёрнъ. — des allées, подчищёть алаби. 
|} Se —, о. pr. лупйться, облупяйться. || Pelé, 
-ее, pari. В. 

Pélerin, -in6, 8. богомблецъ, -блица; пили- 
гримъ; || стрённикъ, -ница; || * хитрёцъ, дук&- 
вецъ. 

Pèlerinage, sm. nyremécreie для богомолья ко 
святымъ изстёмъ; || мёсто богомблья. Aller вв 
—, ходйть не богоиблье, ити на поклонёы!е свя- 
тымъ M'ECTÉME. 

Pélerine, з/. пелерйна, nexepéura. 

Pelette, sf. лопётка для phsanis глёны (на 


кирпич. зав.) 

élican, sm. пеликёнъ, 66ба (птица); || Xup. 
вуборвный влючъ; || Хим. пелинёнъ, алдем- 
бикъ. 


Рё ова 


Péliose, ef. Мед. багрбвыя пйтна ma вбтЪ 
(болйзнь). 

Pelisse, sf. шуба; || Boéx. мёнтикъ (у зуса- 

06%). 
? Pellagre, s/. Мед. Милёнская прокёза. 

Pellagreux, -euse, adj. одержимый Милён- 
скою прокёзою. 

Pelle, sf. (ре) лопёта, лопётка. * et fam. Il 
remue l'argent à la —, y него xénerz куры не 
клюютъ. Лосд. La — se moque du fourgon, гор- 
шокъ roraf cubèren, в Оба чёрны. 

Pellée, Pellerée ом Pelletée, sf. лопёта, z0- 
nérra (чез0 нибудь). 

Pelleron, sm. сажёльная лопбётка (y хдюбо- 
пёковз). 

Pelléterie, sf. скорнйчество; || торгъ мВ хёми; 

| пушисй товёръ, ийгкая рухлядь, MBxé m pl. 

Pelletier, -ère, 3. скорнйкъ, шубникъ, мЪхов- 
щикъ, .йца. 

Pellicule, sf. dim. кбжица, плевё, перепбнка. 

Pelliculeux, -euse, adj. пяёнчатый, перепбн- 
чатый. 

Pelluoide, adj. прозрёчный, бчень свфтлый. 

Peloir, sm. подхбдка, екреббкъ для едирён!я 
шёрсти (y сыйом4тн.). 

Pélore, sm. Зоол.‘родъ одноествбрчатой рёко- 
вины; || пелбря (nacméuie). 

Pelotage, sm. намётыван!е на клубкй (н%- 
токз). 

Pelote, sf. клуббкъ (нёитокз); || подушечка na 
булёвки; || лысина (на лбу дошади). — de neige, 
комъ енфгу. * et fam. Faire за — | нажить себф 
cocroguie; набить кариёнъ. * Au bout de quelque 
temps, cela fait — , xénemra рубль бережётъ. * 
La — se grossit, roaué растётъ. 

Peloter, vn. перекйдываться мячёмъ (048 sa. 
бавы); || pop. поживяйться, набивёть изрыёнъ || 
та. наибтывать на клуббкъ; || /ат. бить, тузйть, 
колотйть (#036). Посл. — en аНепдат partie, cu- 
ASTE У моря и ждать погоды. || Ве —, ©. pr. дрёть- 
ся; впбрить. 

Peloteur, -euse, 8. Техн. намбтчикъ (-чица) 
HATOKE; || игрокъ (-чйха) мячёмъ, въ мачъ. 

eloton, sm. клуббкъ (ниток); || иячъ, шаръ; 
| Воён. взводъ; || ® куча, множество, толив. * 
‘est ип — de graisse, онъ бчень жиренъ. 
Pelotonner, va. мотёть въ клубокъ (нитки). 
| Ве —, ©. pr. мотёться въ клуббкъ; || собирёться 
въ иучу; || сжимёться; свёртываться въ клубокъ, 
въ кольцо (0 ежу, змт). 

Pelouse, sf. лужбкъ, мёсто устланиое дёрномъ. 

Pelta, sm. Бот. щитъ, блйшка (у лишая). 

Peltaire, sf. лизунка ( pacménie). 

Peltaste, sm. пельтёста т, щитонбеець (у 
Дрёвнихз). 

Pelte, sf. круглый mars (у Anéenuxy) ; || Бот 
см. РеЦа. 

Реце, -ée, adj. Бот. щитовйдный. 

Peltre, sm. Ком. грубый бретёнск!й холетъ. 

Pelu, -ue, adj. мохнётый; || см. Patte-pelu. 

Peluche ок Pluche, sf. плисъ (ткань). De—, 
H1ÉCOBHIË, 

Peluché, -6е, adj. мохнётый, пушистый, ко- 
сматый. | 

Pelucher, оп. мохнётиться, ворсйтьея. 

Pelucheux, -euse, adj. котбрый скбро мохиё- 
TATCA. 

Pelure, sf. кбжа, кбжица; || корка (съ сыпа). 

Pelvien, -enne, adj. Анат. тазбвый. 

Pelvimètre, sm. Xup. тазом$ръ, инетрумёнтъ 
для изм рён1я тбза женщинъ въ родёхъ. 

Pemphigus, sm. (-gusse) Мед. пузырная сыпь. 

Penaille, sf. ironig. вобрёве монёховъ. 
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Pendant 


Penaillon, sm. fam. рубище; || ironig. wao6fT- 
RAR, MOHÉXS. 

Pénal, -ale, adj. карётельный, уголовный. 
Code — , yaoménie о наказёняхъ уголбвныхъ и 
исправйтельныхтъ. 

Pénalité, sf. карётельныя мёры. 

Penard, sm. fam. лукёвый старйкъ; || erépuit 
BOIOKÉTA 

Pénates, adj. et sm. pl. Dieux —, пенёты, A0- 
мёшн!е ббги (y Anéenuxs); | * жилище, хомъ, хо- 
мёши!Й очёгъ 

Penaud, -aude, adj. fam. пристыжённый, 
сконеуженный, осрамаённый. 

Pence, sm. 27. (nènse), см. Penny. 

Penchant, -ante, adj. наклонный, наклонйю- 
milics, покётый, навйслый; || * клонйщся къ 
упёдку, упадёющи#; || * склонный. 

Penchant, sm. покётость /, care; || край; || 
преклбнность; || * еклбнность f. Le — d'une mon- 
tagne, скнтъ, покётость горы; косогбръ. || Le — 
d'un précipice, край npônuern, бездны. * Étre sur 
le — de sa ruine, быть на краю гибели. * Sa for- 
tune est sur le —, счёет!е егб упадбетъ, кабиится 
къ yudaxy.|| Le — de l'âge, преклонноеть д®тъ. || 
* Le — aux vices, pour les ylaisirs, склбиность 
къ пордкамъ, къ удовольствячъ. 

Penchement, sm. наклонбн!е, нагибёне. 

Pencher, va. накловйть, нагибёть, прикло- 
нёть; || оп. наклонйться; клониться. — $ fête sur 
з0п Sein, наклонйть, склонйть гблову на грудь. — 
les branches d'un arbre vers la terre, вагнуть, 
приклонйть BÉTBH дёрева къ землф. || п. Le mur 
-Che de ce côté, criné изклонйлась на ÉTY, въ эту 
стброну. — du côté de qn, ou pour дп, склонйться 
на чью стброну. — vers {а clémence, склоийться 
въ милосбрдню. — vers ва chute, клоийться къ 
упёдку. — pour le parti de l'honneur, склонйться 
на етброму чбети. Le juge -che à le renvoyer ab- 
sous, судьй склбненъ оправдёть егб; склонйется 
къ тому, чтббы опр... | Зе —, 9. 27. наклонйться, 
склонйться — à l'oreille de qn, наклонйться къ 
кому né ухо. 1 s’est penché sur son sein, sur оп 
chevet, онъ склонйдся къ ей грудй, къ ей изголо- 
вью. || Penché, -ée, part. p. Air —, жемёиство. 

Pendable, adi. достойный вис®лицы. Un cas 
—, yroasuoe xbao. fam. Un tour — , гнусная 
шутка, 

Pendage, sm. Мин. наклонён!е каменно-уголь- 
HHIXD жилъ. 

Pendaison, sf. fam. вфшаие на Béchaun. 

Pendant, -ante, adj. висйщВ, Bucäuik, вйс- 
лый. Des manches -tes, висйч1е рукавё. Des 
joues -tes, обвйслыя щёки. À oretlles -tes, Bucau- 
ух1Й. || Cette affaire est -te au tribunal, бто x$xo 
разбирёется судбыъ, производится въ cya$. La 
solution d'une question -te, рашёне вопрбса под. 
лежёщаго разбирётельству. 

Pendant, sm. подвйзна; || l'epéa. pl. прив%ски, 
nogsbexu /; || дружка, оёрникъ. — de ceinturon, 
портупёйная подвйзка (чёдезъ которую вродъь- 
вають wndiy). -в d'oreilles, on simplement pen- 
dants, сёрьги, иди подвфеки къ серьгёмъ. || 70% 
le — de ce tableau, вотъ дружка той картина. Je 
vais conter le — de votre histoire, разскажу исто- 
раю подъ стать вёшей. I! fait — à son frère, ont 
похбжъ из cBoer6 Opéra. Разте le — de qn, испы- 
тбть одинёкую CH к®иъ участь. Ces deux vuses 
font -в, STu ABB вёзы подъ пёру oAHÉ другой. 

Pendant, prén. во врёия, въ продолжен!е; || 
въ, во. (61а était arrivé — la guerre, Эго cayué- 
лобь во врёмя войны. — cing heures consécutives, 
въ продолжёше пятй чаебвъ срёду. — toute l'an- 
née, въ продолжён!е цфлаго года. || — Le сои de 


Репа Ше ме, sf. рубища пт 98; | #0144. свб- | sa vie, въ течёне егб жизни. — tout ce «лоту 
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Pendard 


ий. — ГАА, sérous, во врёмя 2$та. | Pendant 
que, loc. con. La cour s'adonnaît à un luxe effré- 
né, — le peuple souffrait une extrême misère, кворъ 
upexaséaca пеобузданной рбекоши, мёжду тЪиъ 
кажъ нарбдъ претери®еёлъ крёйнюю нищету. || 
Вуз. Pendant, durant. Pendant marque une 
époque, durant exprime une durée continue; pen- 
ant suppose de l'interruption; durant n'en admet 

оз. Cependant ils s'emploient souvent Гоп pour 
l'autre, On peut dire durant dix ans ou pendant 
dix ans; durant la tempête оп pendant la tempête. 

Pendard, -arde, s. fam. повфса т pt Г; без- 
Фльвикъ, Hu 

Pendeloque, sf. подвфска (xs чему); || висй- 
щее рубище. 

Pendentif, sm. Apzum. nantes евбда. 

Penderie, sf. Техн. сушйльня, rxB сыромйт- 
инки развшиваютъ sÜRE для сушён!я. 

Pendeur, sm. см. Pantoire. 

Pendiller, on. fam. вачётьвя, pesrhnérson. 

Pendillon, sm. Техн. мёятникъ. 

Pendoir, sm. Техн. крюкъ для péwmanisiuéc: 

Pendre, va. въшать, развфии 
сфть; опускбться. — du linge afin 4 , 
шать, езшть бъльё для просушки, — дв par 
les pieds, повфенть когб sé ноги. — un brigand, 
повфеить разб6] . * et fam. — son épée au стос, 
остёвить ую службу. fam. Dire pis que — 
de qn, поносйть когб жесточёйшимь Gôpasous. | 
on. Des fruits dent à l'arbre, плоды виейть на 
xépert. Un sabre -dait à sa ceinture, сёбля ви- 
ела у негб me uoprynés. Votre robe репа trop 
d'un côté, y васъ паётье съ однбИ стороны сайш- 
row опустйлось. Les joues lui -dent, у негб щё- 
жи обвйели; онъ обрзтъ. Je suis à VOUS à — ct à 
dépendre, см. Dépendre. Посл. Autant lui en 
репа à l'œil, à l'oreille, au nes, отолыбтся вбаку 
овёчьи елёзки. || Ве —, о. pr. вашаться; повфоить- 
es. || Pendu, -ue, part. р. Гат. Être — haut ct 
court, быть повфшеннымъ; умербть на вёс®лиц®. 
Cet enfant est toujours — au cou de sa mère, втотъ 
ребёнокъ безпрестённо висйтъ ma шё® y евоёй 
мётери. ® et fam. Être toujours — aux oreilles de 
gn, бевпрестённо meuréis ному нё ухо. ® Être 
toujours — aux côtés ou à la ceinture de qn, не 
отвйзно ходйть sa хъмъ, преслфдовать nord. 11а 
da langue bien -6, см. ue. Посл. Aussitôt 
pris, Gussitôt —, скёзано, сдфлено. Autant tau- 
drait être — que d'avoir fait cela, вто пресивёр- 
ный поступовъ, иди npecrBÉpAO едфлано. 

Репа, sm. висвльникъ, повфшенный, Посл. 
Па de la corde de — dans sa poche, см. Corde. 

Pendule, sm. мёятникъ (y часбез). 

Pendule, af. часы сь мёатнвконъ, чак! (cmnu- 
ные, столовые). 

Pendulier, sm. ствнныхъ часбвъ иёстеръ 

Pendulifiore, adj. Бот. иифющ висйче 
nets. 

Pendulifolié, -ée, adj. Бот. нифющИ pucé. 
ще листбчни: 

Penduline, sf. синйца-рембзъ (ятища). 

Penduliste, sm. дфдающ! йщики для ет®н- 
выхъ чаебвъ. 

Pêne ou Pèle, sm. замычка, заыбчный языкъ. 

Pène, sf. Мор. мизй10, помазбкъ. 

Pénélope, sm. LB, Mapcéas (африканская 
nmüua). 

Pénétrabilité, sf. проницёемоеть f. 

Pénétrable, adj. проницёемый, проходёмый. 

Pénétrant, -ante, adj. п цётельный; * про- 
эбрливый. Odeur -te, проинцётельный, npouu 
séomif, pésril аёпахъ. * Eeprit —, проницётель- 
ный, прозбрливый умъ. пронзйтельвый 
звукъ. 12 36} прохбдить из- 
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Penne 


сквбзь, ® Sentiment —, глубокое чуветво. ® Dis. 
cours —, трогателы убЪдительная pis 
Pénétratif, -ive adj легиб проникёющИ. 
Pénétration, sf. провииёше, проницёне; || 
проницётельность /. 
Pénétrer, va. et on. проходить насквбзь, вхо- 
дёть; || пронинёть, проницёть, прохвётывать; 
* сильно трбгать. La lumière -tre le verre, св®тъ 
прохбхитъ сквозь етеклб. Le coup -tra le corps ou 
dans le corps, удёръ разсёвъ T$ao dau вошёлъ въ 
Téxo. || Le voyageur -tra dans le fond del Afrique, 
путешёствениикъ пронйкнулъ въ глубину Дерики’ 
* — le dessein de gn, пронйкнуть чьё намфрене. 
Le vent те -tre la poitrine, взтеръ dau в%тромъ 
прохвётываеть мв® грудь. La pluie & -tré mes 
habits, xomxe промочйть мов пябтье. L'eau-forte 
tre le fer, ирёшкая вбдиа проздбеть желёзо. || 
* Votre douleur m'a -tré le cœur, вёша скорбь 
сйльно трбнула моб cépane. || Ве —, ©. pr. прони- 
иёться, убъждёться, — du sentiment de ses devoirs, 
пронйвнуться чувствомъ дбага. — d'une vérité, 
HA истиною. || Pénétré, -ée, part.p. qui 
it par. 
'énible, adj. трудный, многотрудный; | Té- 
тоетный, утомйтельный, тяжёлый. 
Péniblement, ado. съ трудбмъ. 
Péniche, sf. Мод. пенйша, sérras mabuxa. 
Pénicillaire, adj. Бот. кйсточный. 
Pénicillé, -ée, adj. Бот. кистообрёзный. 
Pénioillon, sm. Бот. родъ плфсени ms raisb- 
щить TAXE, 
Pénide, sf. Апт. ячибнный сбхаръ. 
Pénil, 8m. (-nille) Анат. ou Pubis, доббкъ, 
Венёринъ бугорбкъ. 
Péninsulaire, adj. uozyoerposcrék. 
Péninsule, sf. ou Presqu’ile, полубстровъ. |] 
бут. см. Presqu'île. 
Pénis, вт. (-nisse) Анат. иужесвй удъ 
Péniston оц Paniston, sm. Ком. éaraificres 
сухбнная матёря. 
Péniten noxsfnie, pacxésie; || эпити- 
xif; || narasduie. Le jour de —, день покайня. 
Faire — de ses péchés, принести покайше, кбять- 
ся, появяться въ свойть грыдёхь, * Faire — de 
за conduite, поплатиться sa своб поведёше. Faire 
—, имёть дурнбЁ столъ. La — purifie l'âme, рас- 
xésuie ounméers душу. || Imposer, ordonner, 
accomplir une —, пиложйть, испбянить епитим о. 
| Жазте subir une — à дп, подвёргнуть когб на- 
казёнтю. Mettre un écolier en —, наказёть учени- 
xé. Mettre un religieux en —, отдёть монбха ‘подъ 
начёло. Pour —, въ наказёне, Еп — de cela, въ 
вожазбше за вто. 
Pénitencerie, sf. дбяжность f исповёдника, 
Pénitencier, sm. исповфдникъ, куховнёкъ. 
Pénitent, -ente, adj. xémmiäca; || &. покайн- 
EX, Hu. 
Pénitentiaire, adj. (-cière) исправительный. 
Maison — ou Pénitencier, исправйтгельный домъ. 
Pénitentiel, (-ciel), -elle, adj. (ui. -tentiaux) 
испов$дный, кбющ!Йся; || 8m. чинъ исповфданя. 
Pennache, sm. 3004. — 46 тег, пернёт! 
aüns). 
Pennage, sm. пёрья крыльсвъ; || пёрья ® pl 
(y coxoa6es) 
Pennatifère, adj. Ест. Ист. перистонбсвый. 
Fennatifide, adj. Бот. uepucropacménses- 
вы 
Pennatifolie, -ée, adj. Бот. перистозйетный . 
Репа 1оь6, -ée, adj. Бот. перистолбиаст- 
вый, 
Pennatule, sf. 3004. mopexée перб (noûs ко- 
) 


























Penne, sf. правёльное перб (y хищныхь 
птиц»); || Мор. uénma, вёрхняя часть pédun. 


Penné 


Penné, -ée, adj. Бот. перйстый. 

Pe orme, adj. Бот. перовйдный. 

Penninervé, -ée, adj. Бот. перистожильный. 

Pennon, sm. Cmap. рыцарекое знёмя. 

Pennonceau ou Pennoncel, sm. Cman. ud- 
ленькое рыцарское знёмя. 

Penny, sm. (pl. Репсе) пённи (pl. пбнеы, 
монёта). 

Pénombre, sf. Acmp. полутёнь { || полусв#тъ. 

Penon, sm. Мод. елюгёрка взъ пёрьевъ, кол- 
дунчикъ. 

Pensant, -ante, adj. иысляцИЙ, разиышляю- 
mif. Bien —, благомыслящ!й, Oxaronawépeuunit. 
Mal —, зломыеслящ!й, злонзм&ренный. 

Pensée, sf. мысль], дума; || инфе; намфре- 
nie; || népsoe начертёще. — sublime, spirituelle, 
мысль выебкая, остроумная, Les -8 de Pascal, 
мысли Пасиёля. Voict ce qui m'est venu dans la 
—, €R —, вотъ что пришлб MHB на мысль, наумъ. 
те enfoncé dans ses -в, углубиться въ вой wie 
сли; погрузиться въ свой думы. — pénible, тяжё- 
san дума. Посл. Il n'est pas tourmenté par ses -в, 
онъ недалёкъ; пброху не BHiAyMaeTE. || Avoir de дп 
wne — avantageuse, иыфть о ROME выгодное MH$- 
nie. Jen'ai jamais eu la — de vous nuire, a un. 
KOTXÉ He имфлъ HaMbpeHif вредить вамъ; 44% y 
менй и въ DOMBMIAÉHIN нё было вредить вамъ. 

Репвёе,з/. Бот. трбицынъ цвфтЪ, весёлые raés- 
ки (pacménie).Couleur de— adj. темноФ!олётовый. 

Penser, va. мыелить; думать, полагёть; |] pas- 
мышийть; разсуждёть; || 94. думать; обдумывать; 
| задумывать; || придумывать. La matière est inca- 
рае 4в—, веществб неспособно мыслить. — еп 30$ 
à qch, думать о чёмъ про себя. Que pensez-vous 
faire? что думаете вы дфаать? Je ponse qu'il faut 
Чие..., я AŸMAa1, nozaréw, что нёдо... Penses à ce 
que vous faites, подумайте о томъ, чтб вы x$xae- 
те. Препве à partir, one думаетъ, намвревёется 
узхать; помышлйетъ объ отъёзд®. Cela donne à 
—, вто заставлйетъ призадуматьея; объ бтомъ 
вздо хорошб подумать. || J'ai pensé à ce que vous 
m'aves dit, я размышайлъ, думалъ о томъ, чтб вы 
Mad сказёли. II a fait cela sans y —, онъ бто e1$- 
3822, не размышляя о томъ. 1 pense juste, онъ 
справедливо разсуждбетъ. Façon de — , ббразъ 
мыслей. Un homme qui pense bien, mal, человфкъ 
бзагонамёренный, злонамё&ренный. Ji pense à 
mal, у негб з40 на ум$. J'ai dit cela sans — à mal, 
я сказёлъ STO безъ вейкой дурной мысли. Vous 
avez des ennemis, pensez à tous, y васъ есть Bpu- 
ги, берегитесь, остерегитесь. Îl pensa mourir, 
онъ чуть не умеръ. || а. Д ne dit jamais ce qu'il 
pense, онъ викогдб не говорйтъ тогб, что дума- 
етъ, что у негб на yu$. Ц pense tout autre chose, 
OH думаетъ COBCÉME о другомъ. Celu n'est pas si 
aisé qu'on le pense, то не тажъ дегкб, какъ 
думоютъ, какъ полагбютъ. Оп pense de в 
cent choses fâcheuses, объ нёмъ думаютъ бчень 
дурно, мнбго дурнёго. Il faut — tout ce qu'on 
doit dire, салъдуетъ обдумывать всё, что нёдо 
сказёть. || L'ouvrage qu'il а pensé, сочинбше, 
котброе онъ задумелъ. || Saves-vous се que j’ai 
pensé pour réussir? andere ди, что я придумалъ 
для того, чтобы успфть? || Pensé, -ée, part. п. 
Dessein bien —, хорошб обдуманное намфрене. 
Ouvrage bien —, хорошб задуманное сочинён!е. 

Penser, sm. мысль f, uubuie, нам реше. 

Penseur, sm. иыслитель т, глубокомыелящ!й 
челов$ къ. 

Pensif, -ive, adj. задумчивый, зёнятый мые- 
дями, 

Pension, sf. плёта sa хлфбы (т. в. за стодъ, 
за содержание); || nauciôu»; |] пбноя. Être ев — 
ches qn, быть y когб на хлВб&хъ: Se mettre еп —, 
иттй на хлёбы. — Dourgeoise, комъ, гдъ берутъ 
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Pépin 


на хдёбы. || Le maître de —, coxepmérezs nancid 
на. || Admis à la retrdite avec —, увбленный въ 
отстёвку съ пансбномъ. Оп lui а donné, accordé 
mille roubles de —, ему дёли néucin въ тысячу 
рублёй, dau дёли тысячу рублёй пбнои. — alt- 
mentaire, столбвыя дбньги, пбнея Ha содержёне. 

Pensionnaire, sc. нахябникъ, -ница; || пан- 
с1оиёръ, -épra; {| получё ющ:й пбною, живуциЯ ву 
пёнеи. 

Pensionnat, sm. пзнебиъ, учёбное заведён!е. 

Pensionner, va. опредвлйть пбнею (кому). || 
Pensionné, -6е, part. р. — du gouvernement, по- 
лучёющ:й пёнс1ю отъ правйтельства 

Pensum, sm. (pinsome) урбкъ %4u задёча въ 
наказёне. 

Pentacarpe, adj. (pin-) Бот. пятипябкный. 

Pentacorde, sm. (pin-) пятиструнная añpa. 

Pentaëdre, sm. (nin-) Геом. пятисторбнниктъ. 

Pentaglotte, adj. (pin-) пятиязычный. 

Pentagonal, -ale, adj. (pin-) пятиугбльный. 

Pentagone, adj. (pin-) Геом. пятиугольный; 
|| т. пятиугбльникъ, 

Pentagraphe, sm. (pin-) самопись f, инетру- 
ибнтъ для копировёв!я рисунковъ и пабновъ 

Pentagynie, sf. (pin-) Бот. пятижёнство, 
классъ растёнй имфющихъ цввты о пятй пбети- 
кахъ. 

Pentamère, adj. (pin-) Энт. патисустёвча- 
THÉ. 

Pentamètre, sm. (p:n-) ou Vers —, narucréu- 
ный стихъ. 

Pentandrie, sf. (pin-) Бот. пятимужство 

Pentapole, sf. (nin-) Teoip. пятигрёдская 66- 
дасть. 

Pentarohat, sm. (nin-) дблжность патина- 
чёльнина. 

Pentarchie, sf. (pin-) пятиначёще. 

Pentarque, sm. (pin-) пятиначёльникъ. 

Pentasyllabe, adj. (pin-) пятисабжный, 

Pentateuque, зт. (nin-) пятикнйжю. 

Pentathle, sm. (pin-) пятиббретво (y Гоб- 
xo88), 

Pentatome, sm. (pin-) ou Punaise des bois, 
древёеный клопъ. 

Pente, sf. покётость, отлогость /[; || склонъ, 
наклонъ, CAPE, спусктъ, || * склбнноеть f: || висй- 
щая занавёска (ма верху кПовати); || занав$ска у 
книжной пблки. Le terrain va en —, micro noxé- 
то. — douce, отлогость. А — douce, отабгий. || 
*— au vice, скабвность къ порбку. || Мор. — d'un 
mât, накабиность мёчты. Les -8 d'une tente, пблы 
падбтки. 

Pentecôte, sf. Пятидесйтница, Трбицынъ 
день. Le second jour ou le lundi de la —, Духовъ 
день. 

Pentélique, adj. Marbre —, ирёморъ изъ го- 
ры Иантелиибсъ въ Аейнахъ. 

Pentenne, s/. Рыб. chrs при конц забойки. 

Penthèse, sf. Срётене Госпбдие (праздмикъ). 

Penticre, sf. Рыб. с®ть съ ширбвими пбётлями, 
котбрую етёватъ вертикёльно. 

Pentonyx, sm. 2004. родъ черепёхн. 

Penture, з/. néras (y dsenéü, y oxôwexs). 

Pénultième, adj. предпоелфдиий ; || sf. предпо- 
са дн! елогъ. 

Pénurie, sf. недостётокъ (63 чёмз); || б%дность 
К, uameré. 

Péotte, sf. ronxôxa (na Aopiamüvecxous xôpn). 

Péperin, зт. ou Pépérine, sf. волканйческй . 
туеъ. . 

TPépie, af. типунъ (y nmuus). * et non. Il та 
gas la — | онъ UPHAËPRABSETCE чёрочки; OHL по- 
пинбетъ; | gro большой 6 нъ. 

Pépier, оп. чирйкать (0 АА | 

Pépin, sm. paume, charme er зов. 
A% 


Pépinière 


Pépinière, sf. pesécauf питфиникъ; | * раз- 
еблникъ. 

Pépiniériste, sm. развбдчикъ молодыхъ де- 
ёвъ, 
P'Pépite, sf. Мин. 2020768 свморбдокъ. 

Péplum (-plome) ou Péplon, sm. ménexaz 
maris, нокёдиа 

Pepsée, sf. Мед. nnmesapéuie. 

Perçage, sm. npocsepaénie, пробурёвлен!е. 

Percele, sf. перкёль т, коленкбръ. 

Percaline, sf. лощёный neprése, перкалйнъ. 

Perçant, -ante, adj. npocsépamsommift, бет- 
рый; | пронайтельный, phaxitt; быетрый, s6prif; 
| * проницётельный. 10 - t6, бстрое méao. || 














См — , пронайтельный крикъ. Vent — , рёзкй 
в%теръ, Des yeux - в, бИстрые, эбрще глав&. | 
* Esprit — , проницётельный pu. 


Perce, sf. csepa6, бурёвъ. Du vin en — , по- 
чотбя ббчкь pund. Maire du vin en —, почёть 
6бчиу еъ винбиъ. 

Peroé, -60 , part. п. см. Percer; || вт. см. 
Percée. 

Perce-bois, sm. 1. Энт. древёсный червь. 

Perce-bourdon, sm. 1. Техн. бурёвчикъ для 
сверябн!я Gacoséio отвёрст!я въ волынк®. 

Регое-сгапе, sm. 1. Хип. череполбиъ, зку- 
mépeilt инетрумбнть. 

Peroée, sf. ou Peroé, sm. прбефка въ дЪсу. 
» Faire une — , заходить дааёко, пробирёться въ 
гаубь (страну). 

Perce-feuille, sf. 1. оп Rupièvre, володушка 
(pacméuie). 

Perce-forêt, sm. Гат. её п. мг. удалбИ охбт- 
вакъ. 

Percement, sm. npocsepaé 
прозбиъ. 

Perce-mure он Percemure, sf. Техн. стружки 
волбвьей кожи для дулан!я кдёя. 

Perce-neige, sf. 1. Бот. снжнйнка, поденфж- 
викъ, подбнфяный колокбльчикъ. 

Percentage, sm. Ком. процёнтная сумма. 

Perce-oreille, sm. 6, клещёкъ (ас\%ждмое). 

Perce-pierre, sf. 1. см. ВасПе. 

Percepta, sm. pl. Финол. чувствовья , ощу- 
ménis наружных и внутреныйя. 

Percepteur, sm. еборщикъ подвтёй 

Perceptibilité, ef. взвыёемость; || прим%т- 
ноеть f. 

Perceptible, adj. взимёемый; || omyrireas- 
ный. aux yeux, приифтный, вёдивый. — à Гогей- 
de, сайшимый. 

Peroepäf, “ive, adj. afscrsymmif, понимёю- 
щи. 

Perception, sf. взииёще, сборъ (nodamék); || 
сббрщичья дбашность; || noufrie, чувствоваше, 
Juosyhnie. 

Percer, va. просвёрливать, пробурёваивать, 
провёртывать; || пробивёть, ывать; || про- 
иёлывать, пронзёть, пров ; | починёть; | 
пробирёться, пробивётьея, продирёться , прору- 
бвться; || * проникёть, провидзть, предвйдеть; {| 

ать; || п. прорфзываться; || ябнуть, про- 
| ® пронинёть, провйд®ть; || * про! айды- 
уживаться ; || * успзвить, — sine plan- 
сле, просверлить, проверт®тьдбску. || unmur avec 
sn boulet, пробйть стьну язрбыъ. Pluie a - cé 
mon habit, довдь пробйлъ, промочилъ, ли дож- 
Авиъ промочйло моё плётье. — une croisée dans 
ип тыг , проломёть , прорубйть окиб въ стЪн%. || 
d'un coup de poignard, проколбть, пронайть 
жинжёломъ, — мя абсёа, проколбть нарывъ. — Les 
lobes des oreilles, npuuérs ибчии въ ушёх- 
un tonneau, — 4 win, почёть Gun вин. | — des 
forêts, пробярёться чё) 
прорубёть прбезву (въ 





„ прокёпыван!е, 
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Péreuter 


биться, продрёться сквозь толи. — les escadrons, 
des dataillons, прорубйться сквозь кавалёр!ю, 
сквозь п®хбту. | * — чп mystère, пронйкнуть, уга- 
дёть тёйну. * — l'avenir, провидать, предвик®ть 
будущее. || ® Cela те - ce le cœur, вто раздирёетъ, 
терзёетъ мн® cépaue. | — ме rue, nposomére 
нбвую улицу. Le soleil - се à travers les nuages, 
céaune прогяйзываеть сквозь 06aoxd. La lumière 
-се les ténèbres, свътъ прогонйеть mpaxs, Tuy. 
Crier à — les oreilles , кричёть произйтельнымъ 
гблосомъ. Ces cris-cent l'air, вбили егб сяышны, 
роздатся далекб. — les nuits, не спать ибчи. — 
les nuits à jouer, просйшивать нбчи за игрбю. 
Посл. Les 08 luÿ-cent la peau, см. Peau. || хп. 
Les dents -cent à cet enfant, у ребёнка зубы про- 
`рёзынаются. || L'abcès-ça, нарывъ aônayar, 
прорвёлся. || Le jour - ce à travers les rideaux, 
евзтъ пронинбеть, прохбдить сивозь зинавфеки. * 
— dans l'avenir, проникёть въ будущее. || * Le 
dénit - ce dans ses gardes, досёда проглёдываеть 
въ егб словёхъ. * La vérité a - cé, правка обна- 
pauses, вышла норуну. * Il n'a rien - сё de 
cette affaire, x#ao то остёдось въ тайн. || * П 
-Ce aw service, ONE успъвцетъ, имфетъ успфхь, 
ему везётъ на служб. || Cette étolfe ne - се point, 
éra матёрия непромокёемь, не пропускёетъ BOXE. 
Oxôm. Le cerf a - cé, олбнь убфжалъ. || Бе —, о. 
рт. прожблывать, произйть ce6é.— d'un poignard, 
пр‚коябть себ киниёломъ. — Le sein, прокожбть, 
произйть себ груль. || Percé, -ée, pari. p. qui 

it de. Habit — , вырёвое паётье. — pur le 
coude, съ прёрванныхъ, дырёвымъ лбитемъ, POP. 

à homme ро › чедовфкъ разорёный въ ко- 
иёцъ, * et fam. Panier — , бездбиная ббчка, мотъ. 
Maison bien - ве, свётаый домъ, въ котбромъ 
инбго бжонъ. | Un — , sm. см. Регове. 

Perceur, sm. Мор. брызгёсъ. 

Percevoir, va. взимёть, собирёть (ябдаты) ; || 
чувствовать, ощущёть, ощутйть, понииёть, по- 
mére. | Perçu, -ue, part. p. 

Perchant, sm. Олбт. примёнивя nréns вы- 
ставлениая из MeCTÉ. 

Perche, sf. жердь /, шестъ; || пёрша (x#pa, 20 
футов); | Oxôm. ожёньи poré m pl; || бкунь m 
(пыба). * et fam. Une grande — , вервйль, Koaro- 
вйзый, AA. 

Perchée, ef. sepré, no котброй сажёютъ ви- 
ногрёдныя 16зы. 

Percher, я. садиться, еЪсть (0 nmüuaxs). |] 
Ве—, 9. pr. садиться, chere (о nmuüyazs); || * вамо- 
стёться, векарёбкаться. || Perché, -ée, gart. p. 
Tirer вы — , страайть въ сидичую птёцу. 

Percher, sm. Тедн. жердь нь котброй сушатъ 
тореъ. 

'егоЪепг, -euse, adj. садёщий‹ 
Co nmüun). 

Percheuse, sf. Ons mésoponors. 

Perchis, sm. тынъ; || a$c% отъ 10-ти до 15-ти 
афтнаго вбарвств. 

Perchoir, sm. нёсёсть f, насфстка, mac$- 
стовъ, 

Perclus, -use, adj. увфчный, разбитый пара- 
дичёмъ. Il est — d'un bras, у rayer отняаёсь; 
онъ не владфетъ рунбю. * et /ат. Avoir le cerveau, 
Pesprit —, быть недвяённиъ, огранй ченвымъ. 

Percnoptère, sm. сипъ (nmüua) 

Percoides, sm. nl. onyneué1nms рыбы. 

Pergoir, sm. Техн. ббчечный бурёвъ. 

Perçu, -ue, part. n. см. Percevoir. 

Peroussion, sf. удёръ, удерёше, тоячёнъ. 
Jrstrument de —, УАёрный музыкёльный mACTpy- 

ытъ. 




















в дерёвьяхь 








Perouter, ва. ударйть, удёрить. || Ве —, ©. pr. 
axopérscs. | Perouts, 80 part De у 


Perdable 


Perdable, adj. пройгрываемый, что мбино 
проигрёть. 

Perdant, adj. et sm. пройгрывающий. 

Perdition, sf. rpéra, издёржка; || погёбель f. 
Мор. Être en —, быть въ крёйней опёености, по- 
гибёть. || Le fils de —, Гуда (ппеддтель), L'enfant 
de —, Антихриетъ. 

Perdre, va. терйть, затерйть, трётить, яншйть- 
ся; || пройгрывать; || погублйть, разорйть; разврз- 
щёть. tempe, терйть, трётить врёмя. — 14а 
fortune, потерйть состойте, лишиться состойня. 
Je perds à cela, я терйю отъ éroro. — de еще, 
потерйть йзъ виду. Cette étoffe а -Au sondustre, 
матёр1и утрётила свой лоскъ. — la vue, laraison, 
la vie, лишиться зрфн!я, разеудка, жизни. — соя- 
RAÏSSANCE, хишиться чуветвъ. || — мп procès, une 
gageure, проигрёть x$10, закладъ. — ам jeu, про- 
игрёть въ кёрты. || Cette passion Га -Au, Эта 
страсть погубила, сгубила егб. Ces dépenses l'ont 
Au, ти издёржки разорили егб. Les mauvaises 
compagnies l'ont -du, дурныя ббщества развра- 
тили его. || La nielle a -du les blés, головиёю по- 
пбртило xaB0d. — l'occasion, yuycrérs случай. 
J'ai -du mes peines, npondam мой труды. * — la 
tête, быть казиённымъ; | помвшёться, сойти съ 
yud; | *потерйть голову; потерйтьел, растерйться, 
обезум®ть. — le chemin, сбиться съ дороги. Le 
postillon nous & -dus, нашъ яищикъ ебилея съ до- 
рбги, завёзъ Hac въ стброну. Воён. — le паз, 
сбиться съ ноги. — haleine, задыхаться. Ца -du 
la parole, см. Parole. — ед, — terre, не до- 
ставёть до дна въ BOX ногёми; | не знать что K4- 
дать, растерйться. * — la tramontane, быть въ 
большомъ затруднён]и; стать въ тупикъ. — 4 
file, отстёть отъ péxa карётъ. *— Je № ап dis- 
cours, сбиться въ рёчи. *— les voies d’une affaire, 
забыть связь, порйдокъ какого дла. * — du ter- 
rain, пойтй назёдъ (63 хакбмь дибо dan). *Y — 
son latin, см. Latin. * Vous y -des vos pas, на- 
прёсный трудъ; вы He успфете въ SToME. * et 
Гат. — la carte, впутаться въ мыесляхъ. Мор. Le 
vaisseau perd son aire, корёбль терйетъ свой 
ходъ. La mer perd, soxé въ мбр® сбывёетъ. || Ве 
—, ©. дг. погибать; || исчезёть, пропадёть; | [Te- 
ряться; || заблудиться; || впадёть. Le vaisseau s’est 
-du sur la côte, корёбль погибъ, потонулъ, раз- 
бился около Gépera. I! ве -dit dans а foule, онъ 
исчёзъ, пропбёлъ въ толи%. || — ея conjectures, те- 
рятьен въ догёдкахъ. | | — dans ип bois, заблудить- 


ca въ AC. || Cetée rivière se perd dans un lac, | 2 


эта р®к& впадёетъ въ бзеро. || Д se perd par le 
jeu, ou 1l joue à —, онъ разорйется игрбю. — de 
réputalion, d'honneur, обезелёвить, обезчёстить 
себя. — de gaieté de cœur, нарбчно губить себй, 
прямо иттй нагибель, Ce mot s’estperdu, бтосябво 
вышло изъ употреблён1я. *Je га?у perds, я тутъ 
ничего не понимёю. Сейе couleur ве -dra, éra 
ирёска полинйетъ. *— dans les nues, см. Nue. || 
Perdu, -ue, part. и. Être —, разориться; no- 
гибнуть, пропёеть. Être — dans l'opinion publi. 
que, погибнуть въ общёетвенномъ мнёни. Tout 
est —, всё nponézo, веб погибло. Homme —, че- 
ловзкъ разоривш!Йся; потёранный, погйбиий. 
Femme ou fille -e, резврётная mésmuna. — de 
dettes, обременённый долгёми; въ долгу какъ BE 
шелку. — de débauches, равспутный. Heures -es, 
досугъ; досужное, своббдное врёмя. Puits —, см. 
Puits. Comme un — , сломй голову, очертй гбло- 
ву, опрометью. Tirer à coups -8, см. Coup. Met- 
tre de l'argent à fonds -в, отдёть деньги въ роетъ 
` безвозвратно. Salle des паз -в, огрбмная зёла né- 
редъ присутственными м®етёми, въ Парйж®, въ 
которой публика прогуливается, въ ожидён!и за- 
chAéniä. Воён. Sentinelle -e, отвбдный нараулъ. 
Enfants -8, охбтники (которые вызывёются 
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Pértohonäre 


ит na npicmyns иде 05 ondcayr оксиедй- 
ur). 

Perdreau, sm. 2. молодёя куроп&тка. 

Perdrigon, зт. красновётая слива. 

Perdrix, sf. Ойн. куропётка. De —, xyponé- 
af. 

Perdu, -ue, part. п. см. Perdre. 

Perdurable, adj. vi. xozroshaunä, продолжй- 
тельный. 

Perdurablement, adv. колгов%чно , mascerxé, 
HaB$kn. 

Père, sm. отёцъ, родитель, бётюшка т; || 
* отбцъ, творёдъ. — spirituel, кухбвный отецъ. 
Les -в de l'Église, святые отцы. Les -8 d'un con- 
cile, sxéux соббра. Nos -8, прёдки нёши, npéxt- 
ды ибши. Les-8 du désert, пустыннаки. 8 
conscrits, сенёторы дрёвняго Рима. De — en fils, 
отъ отцё къ сыну. 

Pérégrin, -ine, adj. Oxôm. F'aucon —, перуч 
ной como. 

Pérégrination, sf. стрёнствоване. 

Pérégrinité, sf. Юр. cocrofuie инострёнца. 

Pérégrinomanie, sf. orpacrs } къ nyremé- 
CTBiAME. 

Péremption, sf. In. пропущёше cpérs, дёв- 
ность f. 

Péremptoire, adj. Юр. Exception —, Bospa- 
жбн!е о пропущён!и ербка; || решительный. 

Péremptoirement, ад. рьшительно. 

Pérennité, sf. (pérèn-nt-) вфчная продолий- 
тельность. 

Péréquation, s/. (-coua-). — de l'impôt, урав- 
Hénie податёй. 

Perfectibilité, sf. усовершёемость f, cuoc66- 
ность совершёнетвоваться. | 

Perfectible, adj. споевббный къ 
CTBOBAHi0, усовершимый. 

Perfectif, -ive, adj. Физ. совершённый. 

Perfection, sf. совершёнетво; || совершёне. 
Ацетате, arriver à la —, костигнуть coBepméx- 
ства. Porter qch à sa —, ковестй что ко совер- 
méucrsa. C'est le comble, le sommet, le faite de 
—, TO верхъ совершёнетва. En —, à la —, loc. 
adv. совершённо, въ совершёнств®, превосхбдно. 

Perfectionnement, sm. усовершёнствован!е. 

Perfectionner, va. совершёнствовать, усовер- 
шёть, усовершёнствовать. || Ве —, 9. pr. совер“ 
шёнствоваться , усовершёться, усовершёнство- 
ваться. || Perfectionné, -6е, паг. 0. qui régit 


усовершён- 


ar. 
Perfide, adj. взролбыный, usubunnä; || лож 
ный; || 8. измфиникъ, -ница; BBPOAÔNM'E, -лбыка. 
Perfidement, adv. взрохбмно. 
Perfidie, sf. взролбмство, измёна 
Perfolié, -6е, adj. Бот. прокблотый» 
Perforant, -ante, adj. Анат. прободёюний, 
просвёрливающий. | 
Perforatif, -ive, adj. просвёряивающй. | 
Perforation, sf. npocsepaénie, apo6ypéBaenie. 
Perforer, va. просвёрливать, пробуравлиавать. 
|| Perforé, -ée, part. n. | 
Péri, -ie, part. p. см. Perir. 
Péri, sf. пбри (пейсидскй séniü). 
Périanthe, sm. Бот. цвътбчный покрбвъ. 
Périblepsie, sf. Мед. дик1Й взглядъ находй- 
щагося въ сумасшёств!и иди въ бреду. 
Péribole, sm. огрёда бколо крёмовъ; | 445. 
прострёнство мёжду здёнемъ и огрёдою. 
Péricarde, sm. Anam. сердёчная ободбчка, 
oxozxocépaie. 
Péri 


оболбчки. 
Péricarpe, sm. Бот. зерновйикъ, околопябд!е. 
Périchondre, s%. (< в) Asam. masse 
вёя оболочка. 


ite, sf. Med. nocuazénie cepaéanoë 


4 


Périoclitant 


Périolitant, -ante, adj. naxoxémiäica въ onéc- 
ностя. 

Périclitation, sf. опёеность f. 

Péricliter, va. находиться въ опбености. 

Péricrâne , sm. Анат. надчёрепная оболбчка. 

Pértdot, sm. желтозелёный изумрудь. 

Péridrome, sm. Аржит. raxepéa вокругъ 
здёня. 

Périgée, sm. Acmn. перигёй (точка ближай- 
шазо разстойнчя дуны оть земдй); || adj. въ 
перигб® 

Рег! копе, sm. Бот. покрбвъ, чёшечка. 

Périgueux, sn. чёрная маргёнцовая pyxé. 

Perihélie, sm. Астр. nepuréaif (точка Oau- 
жайшато разсто#нзя планёты OMS содниа) 

Péril, sm. (-rille) onéraocrs f. Courir un 
grand — , подвергёться большой оцёсности. Се 
malade est еп — de mort, больнбй нахбдитея въ 
опбености смёрти. Au — de la vie, съ ondcHocriso 
жизни. Je VOUS en assure au — de та vie, YBBNÉIO 
BACH въ томъ чёстю. Прик. А Ses risques 6$ -8, 
на свой страхъ. Пуа — еп la demeure, всйкая 
отеп"бчкиа будетъ пёгубна, можетъ быть пбгубна. 
]] Sun. см. Danger. 

Périlleusement, adv. опбено, съ опбеностю. 

Périlleux, -euse, adj. опёеный, стрёшный. 

Périmer, vn. Юр. быть проербченнымъ. Lais- 
зег — , пропустйть CPOKE, проербчить. 

Périmètre, «m. Геом. окружность / (фимупы). 

Périmétrique, adj. периметрический. 

Périnéal, -ale, adj. Анат. ззднепрохбдной 
промёжности. 

Périnée, sm. Анат. заднепрохбдная промёж- 
НОСТЬ 

Périnéen, -enne, см. Périnéal. 

Périnéocéle, sf. Хир. заднепрохбдная грыжа. 

Périnyctide, sf. Мед. ночная выпь, пропа- 
двющая днемъ. 

Periode, sf. Асти. и Грам. пербдъ; || 
Хром. кругъ; || вт. высочёйшья стёпень ; || врё- 
Ma, течёне врёмшени, 

Périodicité, sf. пер1одйческое Bosspaménie. 

Périodique, adj. nepioagiecxik, повремённый; 
} богвтый npiéauuu. 

Périodiquement, adv. пер1одйчески; || пе- 
piéaaus. 

Périodiste, sm. п. us. издётель пер!одйческаго 
сочинения. 

Périodynie, s/. Мед. сильная мфетная боль. 

Périœciens, sm. gl. l'eoin. пореюми, круго- 
домные 

Périoste, sm. Ахат. надвбетная плевё, над- 
косте. 

Periostite ‚ 8f. Мед. socuazéuie надкбетной 
плевы. 

Périostose, sf. Мед. биухоль f надибстной 
пл. вы. 

Peripatéticien, -enne, adj. перипатетическй, 
арисго, едевскЙ; || SM. перипатётинъ. 

Péripatetique, adj. перипатетйческий, 

Péripatétisme, sm. зристбтелевевая enao- 
coo.a. 

Péripétie, sf. (-cie) snesénmas, неожиданная 
перем. вы; развйзка. 

éripherie, sf. Геом. окружность f (xpÿsa) 

Périphérome, sm. риторическая Фигура, co- 
стойщья въ прибавяён!и къ какбыу либо речёнию 
хишннго слова. 

Périphrase, 3/. периерёза, околйчность f, 
обиняки 7 Di. 

Périphraser, оп. говорёть периерёзами. 

РенрьгазИаие, adj. периеразичеекйЙ, око- 
ainsi 

Périple, sm. Геози. nadsanie вокругъ мбря и 
4025 дберегдвъ; |] описён!е морскёго nyremécrsis, 
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Perloir 


Périplérome, см. Periphérome 

Périploque, sf. обвойникъ (pacméuie). 

Péripneumonie, 8/. Мед. so:nazxénie яёгкихъ. 

Péripneumonique, adj. Мед. касёющся до 
воспалён!я яёгкихъ. 

Périptère, sm. sxéuie окружённое столбёми; || 
adj. окружённый стодбёми. 

Péripyème, sm. Med. накопаён!е гнбя вокругъ 
зуба, ногтя и цр. 

Рег, on. пропадёть; погибёть; || ® приходить 
въ упёдокъ Les fleurs ont péri de froid, цвзты 
пропёли, погибли отъ хблода. — par le feu, по- 
гибнуть отъ огнй. Le vaisseau a péri pendant (а 
tempête, корёбль погибъ, потонулъ во врёмя бури. 
Le vaisseau a péri corns et biens, корёбль по- 
гибъ со всёми людьмй и имуществомъ. * La li- 
berté périt par la licence, своббда гибнетъ, по- 
гиббетъ отъ своевбл!я иды чёрезъ своевбще. * — 
d'ennui, умирёть со скуки. Faire — , погублйть, 
лишёть жизни , истреблйть. || Les maisons inha- 
bitées périssent vite, необитёемые домё скоро 
прихбдятъ въ упёдокъ. || Юр. Laisser — son appel, 
пропустёть срокъ аппелйции. || Péri, -1е, part. п. 
qui régit de et par. | 

Périsciens, sm. 17. Гео. nepécrin, круго- 
тённые. 

Périscopique, adj. Omn. перископическ!й (о 
стёклатъ). 

Périsperme, sm. Бот. околосфмениикъ. 

Périssable, adj. таънный, брённый, преходй- 


ik. 

Perissologie, sf. многослове, кзлишество въ 
р®8чёхъ. 

Péristaltique, adj. Анат. червообрёзный 

éristaphylin, зт. Анат. мускуль бколо 
язычкд. 

Péristères, sm. 11. куриный птёцы съ ийгкимъ 
новомъ 

Péristole, sf. Мед. червообрёзное движён!е 
кишёкъ. | 

Péristome, sm. Бот. oxosoÿcrie, верхушка 
Oypauxé y иховъ, уебженное рЯдомЪ волосковъ. 

р éristyle, sm. перистиль т, галерёя со стол- 
в ми. 

Périsystole , sf. Мед. промежутокъ mémiy 
Giéuiaum cépaua. 

Péritoine, sm. Анат. брюшйна. 

Péritonéal, -ale, adj. Анат. брюшйнный. 

Péritonite ou Péritonitis, sf. Мед. sucnasé- 
uie брюшины. 
ета, Регка ще, см. Percale, Perca- 

е. 

Perlasse, sf. Ком. aucpuxéucrik потёшъ. 

Perle, s/. жемчужина, népaa; || * лучшее, от- 
ббрноес; || Тип. перловый шриотъ (5 нунктовз). 
Enfler des -в, вязать жёмчугъ. -8 fines, жёмчугъ, 
настойщия пёрлы. -8 fausses, бусы f, поддвльных 
пёряы. Semence de -в, сзмый мёлкШ жемчугъ. 
Gris de —, жемчужнаго, перяоваго цвёта. * C'est 
la — des hommes, Вто лучш изъ людёй. Jloca. 
Ne jetes pas des -в devant les nourceaux, ue ме- 
чйте бисера пёредъ свиньймн. 

Perlé, -ée, adj. унйзанный жёмчугомъ,; || * Муз. 
блистётельный (003 uip%). Bouillon —, крёаю 
мясной бульонъ 

Perler, va. шить #й4м дфлать отлёчно; || Техн. 
округайть, длать перлховйдными (ячмённыя зёд+ 
на); || + ся. обдать кболями (0 поть на лиц). 

Perlier, -ère, adj. Нийге -е, жемчужная pé- 
KOBHBA. 

Perlinpinpin, 37. pop. Poudre de —, mapaa- 
тёнек! порошбиъ 

Perloir, sm. Гехи. чевёнъ, котбрыхъ выби- 
вать перловйдныя украшёня; || кандитерское 

то. 


reriuaux 


Perluaux, ex. Pertuaux. 

Perlucide, см. Pellucide. 

Perlures, s/. pl. Oxôm. mémeuxs f (на олёнь- 
ить potérs). 

Perlustrer, va. осмётривать, изса$лывать. 

Permanence, sf. повтойноое продолжёше, 
постойниое пребывёне; || продолжительноеть f 
(sacnôduis); || Боз. присутствие. П ne sort point 
de зов cabinet, il у reste еп—, om ne выхддитъ 
ивъ своегб кабинбта, онъ постойнно фдн 6 
20x80 сидёть въ ибиъ. Je suis resté 14 en— à vous 
attendre, я веб врёмя дожидёлся Bac тамъ. Les 
commissaires trouvèrent Le conseil еп —, коммис&- 
ры нашай совфтъ въ постойнномъ #ли въ безпре- 
рывномъ засздён!и. L'assemblée s'est déclarée en 
—, собрёше объявйло, что он ‘разойдется, не 
окбичивъ дёль, ды не поствновйвъ окончётель- 
xaro раша 

Permanent, -ente, adj. поетойнный, продол- 
жительный. 

Perméabilité, sf. проницёемость, проходи- 
мость у. 

Perméable, adj. проницёемый. 

Permettre, va. $rr. позволйть, ‘дозволить, до- 
пусиёть, попускёть. Permettez-moi de m'absen. 
ter ou permettes que je m'absente, позвбаьте un3 
отлучйться. La loi ne permet à personne la vio- 
lence, закбнъ ие дозволйеть никому насйл!я. Dieu 
ne lui а pas permis de vivre jusque-là, Богъ не 
дозвблиль ему} ды не допустилъ егб дожйть до 
éroro. — Ритротаноп [4ев_ blés étrangers, Копу- 
стёть 22802 иъ привбву изъ-вл гранйцы. Dieu 
permet le mal, Богъ попусиёетъ 340. Les méde- 
cins lui ont permis le vin, доктор& поввбянли euf 
yuorpebaérs винб. || Ве —, ©. pr. позволйть себ. 
ве permet trop, онъ позволйеть себф caém- 
комъ иного. || Permis, -ise, part. p. qui régit 
par. Un plaisir —, дозвбленное удовбльств!е. П 
lui est — de [оп4ег..., ем} дозвблено ди K0380- 
айется учредить... Il n'est раз — à tout le monde 
d'avoir les mêmes talents, не везыъ ханы одинбко- 
выя Auposéuis, fam. А vous —, — àvous, вы 
вольны, то въ вёшей вол. 

Permis, sm. дозволйтельный видъ, прбпуекъ. 
— deséjour, вийъ на жительство» 

Permission, sf. nossosémie, дозволён!е; || вб- 
яя (Бождя). Avec votre —, съаёшего позволбнйя. 
Воён. — de 28 jours, бтпуекъ на 28 дней. 

Permissionnaire, sm. Воём. uosysésmif 6r- 
пускъ, отпускыбй. 

ion, sf. cubménie двухъ вещёствъ для 
смягчён!я одногб другймъ. 

Permutabilité, sf. замзнйемость f. 

Permutable, adj. Грам. замфийемый (о бух- 
валз). 

Permutant, sm. перем нйющ! дбяжность. 

Permutation, sf. разыфнъ, промфиъ (д6аж- 
ности); | Аль. перестёвив; || ам. звмфна 
(буке). 

Permuter, va. промфнивать (mo), изнёться 
Gun). || 8e —, 0. pr. проифниваться, изнйться; 
|| Гиам. замзийться (0 бужвал»). || Permuté,-é6e, 
part. p. 

Permuteur, см. Troqueur. 

Pernette, sf. Сёх.з. подстёвка у céxs] 
Que . 

6 'егпло4епаетет4, ado. врёдно, néry6uo, ré- 
ельно 

Pernicieux, -euse, adj. врёдный, пбгубный, 
тибельный. — "à la santé, pour la santé, врёный 
рли здорбвья. Мед. Fièvre -ве, влокёчевтвенная 
авхорёдка. 

dernicité, af. Физ. быстротё, быстрое дви- 
жбне. 
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Perroquet 


Per obitum, loc. ado. (-tome) по причйн® 
смёртя. 

Pérone, sm. Анат. меньшёя берцбвая кость, 
воп%хка. 

Péronien, -enne, os Péronier, -ère, adj. 
Anam. сопфлочный. 

Péronnelle, sf. fam. дурочка, болтунья . 

Péroptère, adj. безиёрыя (0 рыбахь). 

Péroraison, sf. Рит. заключёне p#' 

Pérorer, on. fam. говорйть р®чь, разглагбль- 
ствовать. 

етого, -ецве, 2. fam. говоруяъ, болтунъ, 
fus. 

Pérot, sm. дёрево устойвшее въ другбЙ разъ 
в кбри%. 

Pérou, sm. см. Геовр. Словарь. “Gagner le —, 
пробрёсть, выиграть инбго дёнегъ. * et вор. Се 
n'est pas le —, вто не большбе богётство; | вто не- 
вёжный человкъ. 

Péroxyde, sm. Хём. пёрекись f. 

Péroxydé, -ée, adj. Хим. перекйсленный, 

Perpendiculaire, adj. перпендикулйрный, от- 
вфеный; || sf. перпевдикуайривя айн(я, перпевди- 
кулёръ, 

Perpendioulairement, adv. перпендикулйр- 
но, отвено. . 

Perpendioularité, af. отафсность, перпенди- 
кулёрность f. 

Perpendioule, sm. отвфеная лйня dau вы- 
вотё. 

Perpétration, sf. — d'un crime, cosepméuie 
npecrynaénis. 

Perpétrer, va. Юр. учинйть, совершёть (nge- 
emynaénie). 

Perpétuation, sf. увЪковфчене, B$auo6 про- 
должен. 

Perpétuel, -elle, adj. haut, въковёчный, 
безпрестённый, безпрерывный, Condamner à un 
bannissement —, осудё Bhquoe изгиёше. Mon- 
vement —, вфчное Xi . Secrétaire —, непре- 
ифнный секретёрь. 

Perpétuellement, ado. вфчно, безпрестёнио, 
безпрерывно. 

Perpétuer, va. ув®ковфчить, навсегдё про- 
дохиёть. || Ве —, о. pr. навсегдв продолжёться. 
— dans une charge, удержёть навсегдё за соббю 
ябажноеть. 

Perpétuité, sf. вфчное dau безпрерывное 
nporoamémie, въковзчность. || À —, loc. ado. ua- 
всегд&, навфки; пожёзненно. Condamner aux tra- 
vaux forcés —, осудить на вёчную méTOpry. 

Perpignage, sm. Мор. nposiuunauie шпан- 














rom 
'erpigner, va. Мор. провфшивать шпангб- 
уты 

Perplexe, adj. смущённый, неръшйный; || за- 
труднйтельный. 

Perplexité, sf. недоумёы!е, euymémie. 

Perquisiteur, sm. изслфдователь т, обыщикъ. 

Perquisition, sf. розыекёше, рбзыскъ, изса$- 
AoBauie. — à domicile, домбвый боыскъ. 

Perquisitionner, оп. разыскивать, изса$ды- 
вать. 

Perre, sm. подетёнокъ (y мбета). 

Perreau, sm. котёлъ для разогрывёня вбека 
(ua сетчи. зав.) 

Perrier, sm. ou Perrière, 3/. Лит. проби- 
вёльникъ, шесть, котбрымъ отворйютъ печь, ноге 
Кё выпуек&ютъ растбиленный метёялъ 

perrom, em. поддать, крыльцв, A р 

’erroquet, эт. Орн. попугй. ® et пор. Soupe 
à —, хазбь наибченный въ вив%. | Мор. №4: de 
—, бримъ-етёнга. Voile de —, брёисель т. Усгуив 
de —, брамъ- ря, — volant, детучй бомъ-бобм- 
ces. 
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кокгиоие 


Perruche, sf. перрюшъ, попугёйчикъ; | попу- 
твева сёика; || Мор. ирюйсъ-брёмсель т. 

Perruque, s/. парйкъ, изкладные вблоеы; || 
* стёрый боявёнъ, гафпый старёкъ. — à #708 
marteaux, азбнжевый nupéws. Tête à —, боявёнъ. 

Perruquier, -ère, в. паривубхеръ, -мёхерова 
жен. 

Pers, perse, adj. vi. йззелена сйн!й. 

Per saltum, loc. adv. (-tome) скачкбыъ, пере- 
еибкомъ. 

Persan, sm. et Langue persane, перейдскй 
азыкъ. 

Perse, sf. céreus, выбонка. De —, сйтцевый, 
выбойчатый 

Persécutant, -ante, adj. хокучливый, нбглый. 

Persécuter, va. гнать, прогадовать; || доку- 





чёть, надо®дёть (кому). || Perséouté, дат. 
2. qui régit par. 
Perséouteur, -trice, s. гонйтель, mpeca$x08s- 


тезь, -ницв; || докучийкъ, -ница; || adj. гонйтель- 


вый. 
еетвоамов, ef. гонёше, преслфдован!е; || до- 
fra. 
Persée, sm. Acmp. Порой (cosehsdie). 
Persévéramment, тойчиво. 





Persévérance, sf. пастбИчивоеть, постойн- 
ство. 

Persévérant, -ante, adj. настбЁчивый, по- 
стойнный, твёрдый 

Persévérer, оп. упбретвовать, быть настбйчи- 
вымъ. — dans 40m silence, упбрствовать въ мол- 
séuiu, dau упбрно хравйть молчёше. — dans le 
паса 1, настбёчиво раббтать; настойчиво, неуто- 
имо продолибть раббту. — dans le bien, dans le 
mal, пребывёть въ добрё, въ 348. Ce n'est pas 
tout que de bien commencer, il [аш —, хорошб 
matére, бто ещв не всё; нёдо быть настбйчивымъ. 
оп mal -vère, болфзнь егб не поддаётся aBaémiro. 
l El cu. Persister. 

ersicaire, sf. Бот. почечуйная rpasé. 

Persicot, 8m. пёренковая вбдка, пбреиковый 
дикёръ. 

Persienne, sf. рьшётчатый стёвень. 

Persiflage, sn. пересмфиванье, зубоскёльство, 
васмфшка. 

Persifler ом РегаМЯег , va. пересмфивать; 
подовёться, насмфяёлься (надь кимь); || on. 2760 
сиблить, острёть. || Ве —, 9.27. нвемфхётьея 
другъ надъ другомъ. 

Persifieur, -euse, 8. зубосиёль, пересм&ш- 
викъ, нзсифшникъ, -вица 

Perail, sm. (-ci) петрушка (gacménie). Пе —, 
петрушечный. * Griller sur Le —, употребайть 
власть противъ людей влёбыхъ, dau въ бездёли- 


цахъ. 

Persillade, sf. рагу съ говйдиною и петруш- 
кою. 

Persillé, -ée, adj. съ велбными пйтнами (0 с\- 


ge). 
6 ‘Éersique, adj. Архит. Ordre —, персйдек 
peus. 

Persistance, sf. стбЁковть, твёрдость /; |] 
Li pres Г. 

'ersistant, -ante j. crédit, твёрдый; 

Бот. nocroduumit (0 Pr р ere 1 

Persister, on. уабрствовать, стойть твёрхо; | 
пбретвовать въ ввоёмъ мнзыы. — dans ой, 
упбретвовать въ порбк®. — dans la foi, стойть 















твёрдо въ sp. Il -siste à nier, ous упбрно от- 
paude . | Syn. Persister, persévérer. Persis- 
suppose de la fermeté ‘et de l'énergie da: 


l'action, et persévérer, de la constance. On 
te par Gpinidtreté; on péraéeère pour arriver 
ns. 
Personnage, sm. 2116, 06608, мужъ, 16205422; 
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6; | роль /. Un illustre 
—, = , suawenéran осбба. Les plus 
grands -в de l'antiquité, величёйиие нужи крёвно- 
сти. O'est un fort sot —, $то весьмё глупый чело- 
вфиъ. C'est le — le ив ennuyeux, то cayanbit- 
mas личность. Il fait le premier —, our mrpéerz 
пёрвую роль. Tapisscrie à -8, обби т съ eurfpa- 
ин и картинками. 

Personnaliser, оп. говорйть яйчностн; || + va. 
олицетворйть. 

Personnalité, sf. айчность fi || кбакость f, яз- 
вительное ca680; || себялюб1е, эгойвиъ. 

Personnat, sm. костбинство первенетвующаго 
квнбника, 

Personne, sf. 06668, хицб; || человфкъ; жёнщи- 
на. Une — de qualité, de condition, звётняя осб- 
ба. Une — de la haute classe, auu6 высшего co- 
eadsis. La — du roi, оеббь короай. || Пу avait 
plus de cent -в à ce bal, ua $томъ 62% было 66180 
era sesos$es. Пуа — et —, человфкъ человфиу 
рознь. C'est une — d'esprit, вто уиный 
ВБЪ, dau умная жбнщина, C'est une delle —, вто 
красивая иёнщина, Jeune —, KÈBÉUS, MOLOAÉR д%- 
вочка. || Acception de -в, см. Acception. Payer 
de за —, см. Payer. Ехрозег ва —, см. Expo- 
ser. Il aime sa —, онъ любитъ проклажёться; бе- 
режётъ своё здорбвье. On s'est assuré de за —, 
er apecrosian; вайли подъ етрёжу. Être content 
de sa petite —, быть довбльнымъ самймъ соббю. 
Il est bien fait de sa —, онъ хорошб сябженъ; 
бчевь стётенъ. Je ne réponds que de ma — я 
тблько sa себй отвъчёю. En —, en propre —, 
свмъ, LÉTHO, вамолично. 

Personne, pron. indéf. ктб нибудь; || (avec пе) 
никтб. Je doute que — У réussisse, counhséwoce, 
чтббы xr6 вибудь успфлъ въ бтомъ. Il est plus 
heureux que —, онъ счастдивве, ч®мъ ктб ди- 
бо. — osera-til faire cela? cuters ди кт 
будь 6то едфлать? | Имен. — ne le connaît, егб 
naxté не знбетъ. || Род. Те ne crains —, никогб не 
боюсь. Pour —, ни для кого. || Jam. Те ne vais chez 
_ ouf не хожу. Ne dites cela à ому 
того не говорите. || Вин. Je ne compte зи"— ‚ни na 
когб не надфюсь. || Teop. 14 n'est content de—, онъ 
викфиъ ne довбленъ, 1] n'est d'accord avec —, 
онъ ни съ кЪыъ не соглёсенъ. || Пред. Je ne le di- 
































таз devant —, ини пра жомъ Sroro ве скажу. || 
Je n'ai blessé l'amour-propré de —, a ue оскор- 
бёлъ ничьегб самолюбя. 


Personnée ou Fleur —, sf. Бот. личйнковый 
цезть. 

Personnel, -elle, adj. айчный, самоличный; || 
вамолюбивый, вебялюбивый. Посл. Les fautes 
sont -les, scéif sa себй отвзчёетъ, 

Personnel, sm, члёны, чинбвиики, caymémie 
т pl, состёвъ чинбвниковъ; || хёчное кёчество. 

Personnellement, ado. айчно, самолично. 

+Personnificateur, sm. олицетворяющий. 

Personnification, sf. олицетворён!е. 

Ecrsonnifier, $4. олицетворйть, олицетво- 
pére. 

Perspeotif, -ive, adj. перспективный. 

Perspective, г/. перспектив; || видъ; *надёж- 
дв, будущность f. — linéaire, жинёйная, чертёи- 
вая перспектива, || Ce coteau fait une vale —, 

ходыъ представайетъ ипрекрёсный 
*Il a la — d'un héritage, онъ иметь над 
васлфдство, dau у шегб въ виду насльдство. * Il 
une — bien triste, пбрекъ нимъ печёльния будущ- 
mocrs. La — de la Néva, Нёвск Про‹пекть. || 
Ев —, loc. аз. Du haut de cette colline on voit la 
ville —, съ éroru холм& вдалй виднфется гбродъ. 
ей menacé d’une ruine complète —, ему yrpomé- 
сть въ будущемъ совершённое pasopénie. я n'ai 




















Perspicace 


rien —, hors Те service, y менй изтъ начего въ ви- 
ду, кром® службы. 

Ferspicece, adj. прозбряивый, проницётель- 
ный. 
Perspicacité, sf. прозбрливость, проницётель- 
пость f. 

Perspicuité, sf. йсность f (0 cabin). 

Persptrable, adj. Мед. испарйемый noepéx- 
ствомъ поръ. 

Perspiration, sf. Мед. испарён!е, испбринв. 

Perspiratoire, adj. Мед. производимый ucaé- 
риною; вых! дЯщ! посрёдетвомъ испарины. 

Perspirer, оп. Мед. испарйться, выходйть по- 
срёд-твомъ исобрины. 

Perstriction, sf. Хий. cmuauéuie, стёгиване 
ya" BOB. 

+Persuadable, adj. убъдимый; когб можно y03- 
дить, уговорить; еговбрчивый. 

Persuadant, -ante. adj. убтдительный. 

Persuader, va. убъждёть, уговёривать. Je l'ai 
-dé de la nécessité de faire cela, ou J'e lui ai -dé 
la nécessité 4е.., я убъдилъ егб въ необходимости 
сдфлать STO. — мне vérité à дп, JOBAÂTE кого въ 
истин. Les exemples -dent [8 hommes mieux que 
les paroles, примёры убъждёютъ людЕЙ лучше, вё- 
жели caoBd. On lui à -dé de se marier, егб угово- 
pésu жениться. ’ Se —, о. pr. y0Bæa6TECA; || вооб- 
p'mérs ce6$. || Persuadé, -ée, part. 2. п! régit 
par. || Syn. см. Convainore 

Persuasible, adj убъждёемый, y0BAËMEI. 

Persuasif, -ive, adj. убъдительный. 

Persuasion, sf. y05mxénie; || ys$pennocrs f || 
Syn. Persuasion, conviction. La persuasiun 
résulte des preuves morales ou du sentiment de ce 
qui est vrui, et la conviction, des démonstrations. 
La première est suuvent personnelle, la seconde 
est toujours acquise, 

Perte, sf. n'répa, утрёта, трёта, урбнъ; | 
прбигрышъ; |] убытокъ, наклёдъ; || гибель, погй- 
бель f. La — de son bien, потёра, утрата нмфния. 
Та — dela vue, de la mémoire, потёря зрёня, 
памяти. La — du temps, nurépa, трёта времени. 
L'ennemi fut repoussé avec —, непрайтель былъ 
отражёнъ съ урбномъ. tre en —, быть въ 
прбигрышв. Étre en — de cent roubles, проигрёть 
сто рублей. Se retirer sur sa —, см. Retirer. || 
Vendre а —, продавёть въ убытокъ, еъ убыт- 
KOMB, съ накабдомъ. ÆÉssuyer une —, понести 
убытокъ. Être en —, остёться въ наклёдз. || Cou- 
rir &за —, стремиться къ своёЙ гибели, погибе- 
ли. Jurer la — de дп, поклйсться погубить когб. 

|| Med. Une — de sang, ейльное кровотечён:е; 
мфсячное кровотечёне. La — du Rhône, исчез&- 
не Роны. Courir à — d'haleine, запыхётьея отъ 
бёганья. Ёп pure — , напрёено, попустбму. A—de 
Que, на сколько BÉABTE можно; | ® безъ толку. 

Pertérebrant, -ante, adj. Мед. Douleur -te, 
DJ онзйтельная боль. 

Pertinace, adj. упримый, упбрный. 

Pertinacité, sf. упрямство, упбретво. 

Pertinemment, adv, дьльно, прилично. 

Pertinence, з/. Юр. приайчие. 

Pertinent, -ente, adj. дьльный, приличный. 

Pertuaux ou Perluaux, sm. pl. xopé намб- 
занная CMUAOIO и употребляемая BMÈCTO св®чёй въ 
шиФерныхЪ копяхъ, 

Pertuis, sm. отвёрзт!е, дирё; || l'eoip. узвЙ 
пр ›ливъ; || ущеже, тёеный прохбдъ. 

Pertuisane, s/. партёзавъ, бёрдышъ. 

Региивьшег, 8m. стборожъ пра кёторжникЕз. 

Perturbateur. -trice, 3. смутникъ, смути 
тель, возмутйтель, -ница; || а). возмутйтельный; || 
прозиводёйетвующй. — du repos nublic, возму- 
титель UAU нарушитель общественной тишины. 

Perturbation, sf. душёвное безпонбйство, 
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Peser 


cuyménie, волибше; || АстЯ. разстрбйогво; || Мед. 
перелбиное soznéuie 
ertus, -use, adj. Бот. Feuille -ве, exsos- 
ao, прокблотый дистъ. 
Péruvienne, sf. Ком. разноцвётная шёлковая 
матёрия. 
Pervenche, sf. барвйнокъ, могильница (pa- 
cménie). 
Pervers, -erse, adj. злой, passpéramä; || гм. 
нечестивецъ. 
Perversement, adv. p. us. злббно, passpéruo. 
Perversion, sf. развращен!е, испбрченноеть f. 
Perversité, sf. разврётъ, пбрча, злость f. 
Pervertir, va. развращёть. — а jeunesse, pas- 
вращёть #Haomecrso. — l'ordre, ниспровёргиуть 
порйдокъ. * — Je sens d'un passage, исказить, из- 
вратйть, криво ис'олковёть смыслъ канбго мфста 
(въ сочинёнзи,). || Ве —, 9. pr. развращёться, пбр- 
титьея. || Perverti, -1е, part. p. qui régit par. [| 
Syn. см. Oorrompre. 
Pervertissable, adj. склбнный къ разврёту. 
Pervertissement, sm. pasppaméaie, извращеё- 
aie; || развратъ, пбрча. 
Pervertisseur, „т. pasBpaTÉTens т. 
Pesade, sf. вставён!е на дыбы (0 406wa0u). 
Pesage, sm. nimenie, взвёшиван!е. 
Pesamment, adv. тажелб. Marcher —, тяжело 
ходить. — а7тё, тяжело вооружённый. 
Pesant, -ante, adj. тяжёлый, взек!Й. Corps—, 
тяжёлое, в%ское тёло. Charge -te, тяжёлый грузъ; 
| * трудвая дбяжность. ® 046 — тяжёлый слогъ. 
J'ai la tête -te, у менй голов& тяжелё. ®* Il a la 
main -te, le bras —,y mer рукё тяжел; ou 
сильно бьётъ; | овъ злопёмятенъ. У0ид —, тёж- 
кое Иго. Ce cheval est — à la тат, Эта абшадь 
кр®оноузда. * et fam. Cet homme est — à la тат, 
$To прескучный sezxoBhre. * Il a l'esprit —, ons 
тупъ. Un ducat —, noxsoB$camä червбнецъ. || 
Syn. Pesant, lourd. Се quiest pesant a un poids 
considérable par rapport à son volume; cs qui est 
lourd a une pesanteur qui résulte de sa masse. 
Pesant, sm. въеъ; || Портн. свинчётка, гёрь- 
ка. Посд. Il vaut son — d'or, 5то человькъ so4o- 
той, неоцзиённый. 
Pesant, adv. в%сомъ. Deux livres —, ввсомъ 
два фунта. Une livre — d'or, еунтъ séxore в%. 


сомъ. 
Pesanteur, sf. тйжесть /, в®съ,; || тяжбёлость f. 
Та — d'un fardeau, тйжесть бре+ени. Физ. — 


spécifique, удьльный иди относительный взеъ. — 
universelle, всеббщее rarorbuie. Sentir de la — 
par tout le corps, чувствовать тйгость во веёмъ 
т%1%. — de tête, тяжёлая голова. *— d'esprit, ту- 
поесть, непонйгливость. || Syn. Резащесх, poids, 
gravité. La pesanteur est le poids absolu d’un 
curps; c’est une qualité propre, une propriété in- 
time et essentielle; le poids est la pesunteur ap- 
préciée, une qualité exterieure qu’on détermine par 
ses effets; la gravité est la pesanteur Svuluée dans 
ses rapports de force et d’uction. 

Реьее, sf. ss5$musauie, BsBhCE; || (sur) давлё 
uie (на что); |) Бул. свинцбвая гйрька. 

Pèse-lait, см. Galactomètre, 

Pèse-lettres, sm. ввсы т для DÉCeNS. 

Pèse-liqueur, sm. 6. волчёкъ, жидкомёръ; 
см. Aéromètre 

Peser, va. BbCHTE, взвёшивать; || 97. вфсить, 
тянуть, || TATOTÉTL, тяготйть. — du pain, вфеить 
хдЪбъ. — avec des balances, avec une romaine, s$- 
сить на BBCÉXE, Hu безмёнВ. — une cuisse de thé 
par livres, развфсить цыбикъ чёю нь фунты. * — 
chaque mot, взвъшиавать кёждое сябво. *— mûre. 
ment les choses, зрыло обдумывать вёщи. || va. Се 
pain pèse trois livres, Этотъ хлдВбъ вфеитъ., <%- 


нетъ три оунта. Ce ballot фею peu со Зоо 


НА 


ВЪ dToh кйпв мёло иди мнбго вфсу; онё дегкё du 
тяжелё. fam. Cela ne pèse паз nlus аи’ипедиите, 
gro zérue nepé. || Les astres pèsent sur la terre, 
8BBSAN тяготвютъ на землю. “Cela lui pèse sur 
la conscience, вто тяготйтъ егб сбвЪеть, или де- 
житъ на егб обвЪсти. “Oela lui pèse sur le cœur, 
ou cela lui pèse, éro лежитъ y ner на cépans. 
* La retraite pèse à qui ne fait rien, yexunénie въ 
тйгость, TÉTOCTHO тому, кто ничего не дёллетъ. 
*Оз secret lui pèse, тёйна тяготитъ егб. Ое ducat 
pèse, ou пе pèse pas, ÉTOTE червбнецъ полнов%- 
сенъ ди He полновёеенъ. Cette viande pèse sur 
l'estomac, вто ийсо тяжехлб для желудка. ® et /ат. 
Il lui pèse sur les épaules, онъ сидитъ у негб на 
tué; ORE ему въ тягость. — sur les étriers, при- 
ветёть на CTPEMOHÉ. — зиг ип levier, налбчь ва ры- 
чёгъ. — sur une note, sur une syllabe, протянуть 
HÔTY, сдогъ, * — gur wne circonstance, обратйть 
осббенное внимён!е на обстойтельство. Мор. — 
sur une manœuvre, подтёгивать, тянуть къ HÉSY 
верёвку. || Ве —, 9. pr. BÉCETECH, взвфшиваться. 
| Pese, -ée, part. п. 

Peseur, sm. BhcoBmÉ= TE, вёжвнкъ. 

Peson, sm. ou Romaine, sf. безыёнъ, кон- 
тёрь м. 

Pessaire, sm. Xup. neccépift, иёточное кольцб. 

Pesse, sf. cu. Sapin. 

Pessimisme, sm=. пессимйзмъ; мифн!е, что веб 
ва CBÉTB худо. 

Pessimiste, sm. пессимисть; почитёющ! всё 
на свётв дурнымъ, видащ во вебмЪъ OKHÔ тбль- 
KO 810, ГЛЯДЯЩИЙ на всё мрёчно. 

Pesson, sm. opfaie, котбрымъ кожёвники рас - 
тёгиваютъ кожи. 

Pessonure, sf. Техн. кожаныя стружки. 

Peste, 3/. чум&; моръ; || *Язва, зорёза. 

Peste, interj. чортъ возьми! Peste, qu'il fait 
froid! que cela est beau! чортъ возьмй, какъ хб- 
додно! какъ то uperpécno! Peste ou la peste du 
vieux foul чортъ возьмй créparo xypaxél Peste 
soit ou la peste soit du faquin! чортъ поберй без 
Xbzsusral 

Pester, on. Гат. бранйть, pyrére, nouocérs; 
ругётья. Il peste contre tout le monde, on 
везхъ бранйтъ, ругбетъ. Il ne fait que —, онъ 
Всё pyréerca. Посл. — entre cuir et chair, покб- 
зывать кукишъ BB EopMéuB; OBoÉTECE BTÉAHB, 
про себй. 

Pestifère, adj. заразйтельный, моровбй. 

Pestiféré, -6е, adj. et 8. зачумлённый, чум- 


ный. 
Pestilence, sf. моръ, чум&; || * зарёза, раз- 
врётъ 


срезе -ente, 44. варазительный, моро- 
вби. 

Pestilentiel, -elle, adj. (-ciel) чумный; || за- 
разительный. 

Pet, sm. pop. пердёжъ. — de nonne, пышка, 
праженёцъ. 

Pétale, sm. Бот. лепевтбкъ. De —, xenecrxé- 
вый. 

Pétalé, -6е, adj. Бот. жепесткбвый. 

Pétaliforme, adj. Бот. лепестковйдный. 

Pétalisme, sm. пятильтняя ссылка (es Uupa- 
кузать). 

Pétarade, sf. nepañuie (0 дошадАхь). * et fam. 
F'aire une —, répondre par une —, пренебрёчь 
сказаннымъ. 

Pétard, sm, (-tare) петёрда, crinozéx; | шу. 
Téxa. 

Pétarder, va. разбивёть петёрдою. || Se —, te 
DT. разбивёться, вылбёмываться петёрдою. 

Pétardier, sm. петёрдщикъ, петардёръ. 

Pétase, sm. круглая шбпка (у внихъ). 


= > ах 


Pétasite, 3/. былокопытникъ; чфиный подбфлъ 
(pacménie). 
Pétaud, sm. fam. La cour du roi —, безпорй- 


дица. 

Pétaudière, sf. сббрище нйщихъ,; || fam. без- 
порядочное собрён!е. 

Pétéchial, -ale, adj. Мед. съ кровёвыми nér- 
нами. 

Pétéchies, ef. nl. Мед. кровёвыя ойтна (но 
msn). 

Pet-en-l'air, sm. 5. (pétan-) шушунъ. 

Peter, on. поп. пердфть; || * трещёть, лбпать. 
* — dans la тат à qn, остёвить когб въ нужд. 
Son fusil lui a pété dans la main, ружьё у негб 
въ рукёхъ pasopsasô. Le bois pète dans le feu, 
дёрево трещётъ въ огн%. Les châtaignes pètent 
dans le hu, каштёны ябпаютъ въ OTHS. tête 
me pête, нь гблову разломйло отъ 66au. * La 


gueule juge en pètera, судьёй разберётъ éro 
Abao. 
Enter ou Péteux, -euse, s. n0n. пердунъ, 
-унья. 


Pétillant ou Petillant, -ante, adj. rpemémif; 
[| гверкёющй; || искромётный, киойщ:Й, оёнящ:#- 


ся. Flamme -te, трещёщее плёмя. || Des yeux -8 
d'esprit, rzasé csepréwmie умфмъ. || Vin —, искро- 
мётное, и$нящееся винб. || Enfant —, живой, phs- 


вый ребёнокъ. 

Petillement, sm. трескъ, трещёне, лбианье. 

Pétiller ou Petiller, on. трещёть; || п$ниться; 
[ xun$re; || сверкёть. Le sel ‘Île dans le feu, соль 
трещитъ въ Oru$.{|Le vin de Champagne -Пе 

ns le verre, maundnoxoe пфнится въ 6okéx. || 
Le sang lui -Пе dans les veines, кровь кипйтъ въ 
егб жилахъ. || Ses yeux -1lent, raasé егб вверк&- 
ютъ. || *— d'esprit, Gxucrére умбмъ. * — de colère, 
d'indignation, киифть гнёвомъ, негодовёяемъ. 
*— de désir, d'imnatience, горфть желёшемъ, не- 
терпёшемъ. *— de joie, трепетёть отъ рёдости. 
* её fam. Il -1le de vous voir, on горйтъ mezxé- 
шемъ иди нетери%н1емъ BÉABTE васъ. 

Pétiole, sm. (-ciole) Бот. ножка, черешбкъ 
(y листа). 

Pétiolé, -6e, adj. (-ciolé) Бот. ouxémif ва 
HOmR 3, 

Petiot, -ote, adj. et s. non. ибленьюмй, крб- 
шечный. 

Petit, -ite, adj. мёлый, мёленьк!Й, неболь- 
шой, mésxid; || слёбый. De -8 enfants, иблыя, 
ибленькя дати. II a cinq enfants plus -8 l'un que 
l'autre, y негб nérepo дётей, mass мёла ибньше. 
La -te guerre, méxas softtué. De -te taille, uéza- 
ro #%au низкаго рбета. Un — revenu, небольшбй 
xoxÔxE. -te foriune, небольшбе, ыёленькое со- 
стойше. Jouer — jeu, игрёть по мёленькой. De 
-8 caractères, мблкое письмб. De -в employés, мёл- 
rio чиновники. La -te noblesse, мёлкое дворйн- 
ство. -te monnaie, мёлк!я дёньги. F'ort —, крб- 
mesanä.||-te complerion, слёбое еложёше. -te 
santé, слёбое вкорбвье. || — marchand, мелочной 
ябвочникъ. * Un — esprit, мелочной умъ. -te 
étoffe, иёгкая, р®денькая матёрия. ® Les gens de 
-te étoffe, люди ничегб невнёчуще, начтожные. — 
peuple, простбЁ нарбдъ, проетонарбдье. Des -tes 
gens, аюди низкаго происхождёня. De -6 ux, 
nopÜrRie волосы. Pour un — nombre de personnes, 
для немногихъ. Se faire —, старёться занимёть 
наимёнве мъста; | * старёться не обращёть на ce- 
04 snaudais. ® Se faire — devant дп, унижёться 
передъ иФыъ. fan. Mon — mari au simplement 
mon —, мой муженёкъ. Ма -te femme ou ma -te, 
мой жбёночка, 

Petit, -ite, в. Pauvre —! бфдный ибльчикь’ 
Pauvre -te! бъдиая дьвочиа! Моп — ou ma -te 
est malade, мой uézenbail сынъ 604018, иди мой 
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mésensras дочь, мой малютка больнё. | sm. Le — 
d'une chienne, щенбкъ. Le — Фив aigle, орай- 
ный птенёцъ, дВтбнышь; орлёнокъ. || Les дей, 
незнётные люди. || — au grand, отъ мёла до 
велика. || En petit, loc. adv. въ мёломъ вид, въ 
мин! атрз. || Petit à petit, loc. ado. мёло по wé- 
ay, понемногу. Un petit, , Ÿi. немного, не- 
инбжко. Un petit peu, loc. adv. немножечко, 
крбшечву. 
Petit-canon,sm.T'un.uéani канбиъ(шуифть). 
Petit-chêne, т. растигбръ, растрогъ, ду- 
бровнажъ скоросп#лый (пастёне) 
Petit-chou, sm. 4. пирбиное изъ сайвокъ и 
ЯЙЦЪ. 
+Pétit-crevé, sm. хвастунъ, бахвёлъ, eaues- 
рбнъ. 
Petite-fille, s/. 4. внука. 
Petite-maitresse, sf. 4. щеголйха. 
Petitement, а40. мёло, немного; || скудио, б8д- 
по, тёено. 
Petite-niéce, s . À. двоюродная внука. 
Petite-oie, sf. гусйные norpoxé. 
Petites-maisons, sf. pl. домъ сумасшёдшихъ. 
Petitesse, s/. uéaocrs, мёлкость, MeaxoTé; || 
маловёжность; || мблочность; || * обдлость, нй- 
зость /. 
Petite-vérole, sf. бепа. 
Petit-fils, sm. 5. внукъ. 
gFett-fond, sm. 4. Mon. нижняя часть кораб- 
ая. 
Petit-four, sm. 4. лёгкое пирбжное. 
Petit-gris, sm. 5. Зоол. Сибирская бЪлва ; || 
бълич1Й u'Bxe. 
Pétition, s/. npoménie. Jés. — de princine, 
upexxoméuie трёбующее доказётельетва. 
Pétitionnaire, sc. истёцъ, -тйца; просйтель, 
“HAS. 
Pétitionner, оп. подавёть прошёше, 
Petit-lait, sm. сыворотка. De —, сывороточ- 
ный. 
Petit-maitre,'sm. 4. щёголь #, ерантъ. 
Petit-métier, sm. 4. вёоля, алёдья. 
Petit-neveu, sm. À. двофродный внукъ. 
Pétitoire, sm. Юп. искъ о получёни c66- 
ствениости. 
Petit-que, sm. Тип. точка съ запатою (;). 
Petits-enfants, sm. 01. внучата п pl; внуки и 
внучки pl. 
Petits-pieds,sm. pl. вкусвыя мёленькя птй- 


цы. 

РеНуёге, ом Petivérie, s/. см. Vétiver. 

Peton, sm. dim. fam. ножка, ножечка. 

Petoncle, s/. гребёнка (péxosuua) 

Petré, -ée, adj. Ест. Ист. кёменный, || / Ka- 
менистан (00% Apdsiu). 

Pétrel, sm. Орн. бурная птица, глувышьъ. 

Pétreux, -euse, ad. Азат. каменйстый, к&- 
менный, 

Pétri, -ie, part. р. см. Petrir. 

Pétricherie, sf. Рыб. снарйдъ для дбвли 
трески. 

Pétrifiant, -ante, adj. окаменйющий. 

Pétrification, s/. oramenfuie; || oxauené- 
лость fe 

Pétrifler, va. окаменйть, превращёть въ xé- 
мень; || * изумлять. || Ве — , 9. pr. окаменёть. || 
Pétrifié, -ее, part. п. Bois — , oxamenbaoe дё- 
рево. * — d'étonnement, остоябенфлый отъ изум- 
лёния. 

Pétrin, sm. кващий. * et pop. Être dans le —, 
быть въ заизшётельствв. 

Pétrir, va. изейть, валёть; || * (de) 06paso- 
вёть (изъ чеш). || Ве —, о. pr. whcéTica, валйть- 
ся. || Pétri, -1е, part. п. qui régit avec et de. * 
— d'orgueil, гбрдый; набитый гбрдостю. * — de 
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ou 


bonté, непбаненный доброты. ® — de salpéire, 
сердитый, вспыльчивый. 
étrissable, «47. изеймый, могущ!й мвейться. 
Pétrissage, sm. ubménie, замфека, валйн!е. 
Pétrisseur, sm. изейльщикъ Thcra. 
Pétrissoir, см. Pétrin. 
Pétrole, sm. ou Huile de —, répuoe мёело, 
COTE f. 
Pétromatognosie ou Pétromologie, sf. ne- 
троматогнозя, наука объ ископбемыхъ. 
Pétrosilex, s#. роговйкъ, роговбй кёмень, 
Pétrosiliceux, -euse, ad. роговикбвый. 
Рено (in), loc. adv. sréfinb, на yué. 
Pétulamment, adv. стреийтельно, буйно. 
Petulancoes, sf. рёзвоеть, живость, буйность, 
де рвость f. 
étulant, -ante, adj. рАзвый, живой, буйный, 
крак, неудержимый, стремительный. 
etun, sm. 9$. табёкъ. Preneur de — , нюхаю- 
щЯ табёкъ. 
Petuner, on. vi. нхать #ди курить табёкъ. 
Pétunia, sm. ох Pétunie, sf. петушя (pa- 
cméute). 
Petunsé, sm. оаребровый шпатъ. 
Peu, adv. мёло, немного. J'ai — d'argent, 
У meuf мёло дёнегь. Îl mange — , онъ uéso 
Ветъ. Voyes comme sl a fait — de besogne, ou 
combien — de besogne sl а fait en deux jours, 
посмотрите, какъ мёло нараббталь онъ въ два 
дня. 1 aura — d'imitateurs, у негб мёло, не- 
много найдётся подражбтелей. (C'est un origi- 
nal comme Я y en а—, 9то оригинёлъ, ва- 
KÉXB мб10. Attendes un — , подождите немного. 
Il a — à vivre, ему немнбго оетблось жить. En- 
core un — , ещё немнбго. Üomme vous êtes — 
aimable! какъ вы нелюбёзны. Une circonstance 
— favorable, не совс%фмъ благопр!йтное o6erof- 
тельство. Une circonstance si — favorable, столь 
неблагопр!йтное обстойтельство. Д est — changé, 
онъ немного иди MÉx0 nepembnéacs. Il est un 
— changé, онъ немнбго иди нфсколько пере- 
мВнилея. Donnes-mos un — de pain, дёйте ии 
немного xa$6a. Je le connais un —, я er 
xécroabno знёю. Cet enfant a un — plus de trois 
ans, этому ребёниу съ небольшимъ TPE гбда, d4u 
немного б64%е трёхъльтъ. Avec ип — denatience, 
съ небольшимъ териёнемъ. En — de mots, въ не- 
инбгихъ ди въ корбткихъ словбёхъ. — de chose, 
немного, бездёлица. Il lui faut — de chose pour 
être heureux, ou — lus suffit pour être heureux, 
ему вемного нужно для того, чтобы быть caacraé- 
вымъ. L'affaire tient à — de chose, дъло créxo sa 
небольшимъ иди за бездёлицею. C'est — de chose 
que cela, это бездёлица, сущ! вздоръ. 0’ез$ — de 
chose que cet homme-là, это вичтбжный человфкъ. 
C'est — de chose que nous, какъ жблокъ, ничтб- 
женъ JesoBhr2! 11 а conservé — de chose, онъ сбе- 
pére немногое. Il s'en faut — de chose que cela ne 
réussisse, немногаго HeAOCTAËTE для того, чтобы 
gro удалось. — s'en faut, см. Falloir. — de gens 
dédaignent les richesses, немнбге изъ лхюдёЙ npe- 
небрегёютъ богётствами. Il y а — de personnes 
qui l'ont compris, немнбге поняли er. — 
monde sait cet événement, немнбте знёютъ 5то co- 
быте. — m'importe que, см. Importer. C'est 
— d'être savant, sl faut avoir de l'esprit, éruro 
мёло, быть учёнымъ; HÉKO быть умнымъ. C'est — 
чи veutlle être riche, il voudrait encore соттая- 
‚ мёло Tor6, что онъ хбчетъ быть богётымъ; 
HO онъ хочетъ ещё повелзвёть. -- ом 905$, пО- 
чтй ничего. № — ni point, нисколько, вбвсе ниче- 
гб. — оц тои, мёло йли иного. № — m6 prou, 
ни ибло, ни инбго. Посл. А grands seigneurs — 
de paroles, знётвые люди не любятъ длинных 
объяснёмй. || 106. ado. — à —, зале за no 
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mewnéry. Dans —, sous —, avant —, sexéps; въ 
секбромъ #4и въ HENPOAOSMÉTEALHONE врёмени. 
Depuis —, недёвно; еъ недёвняго врёмени. F'ort 
— , très-peu, бчень мёло. Un petit —, немножеч- 
ко, крбшечку. Quelque —, memn6ro; ифсколько. 
Tant soit —, немнбжко, немнбжечко; хоть немно- 
го; мёло ибльски. Д est à — près ruiné, онъ поч- 
ти. разорёнъ, J'ai perdu à — près mille roubles, 
я проигрёлъ почти %ди безмёла тысячу рублей. 
Cela vaut dix roubles ом à — nrès, 9то отбит дё- 
сять рублёй dau бколо тогб. А — de chose près, 
почтй; см. Près. — après, векбрЪ пбед% тогб; 
немнбго спустй, немнбго погоди. Si —, такъ мбёло; 
rends бездёлица. Aussi —, столь же мёло, тёкже 
мёло. Aussi — que possible, еколь возыбжно mé- 
инфе. || oc. сот). IT le fera pour — que vous lui en 
parlies, онъ 5то сдёлаетъ, бели только вы погово- 
pére ему объ этомъ. 5$ — que, какъ бы мёло ни, 

Реп, sm. мёлое; недостётокъ. Se contenter de 
—, довбльствоваться мёлымъ. Ехсизез mon — 
mémoire, извинйте недостатокъ MOÉË пбмяти. 
J'attribue cela au — de soin, я приписываю то 
недостётку старёня. Le — qui me reste à vivre, 
корбткое врёмя, что MuB остаётся жить. 18 s'en 
faut de — que ce vase ne soit plein, $ra вёза не- 
много не полиё, #4u почтй полнё. — s’en faut 
qu'il n'ait Виз son travail, онъ немнбго не кбн- 
чилъ, иди почтй кончилъ свою работу. Beaucoup 
d'hommes d'État forment de vastes nlans, et — sa- 
vent les exécuter, инбго госудёретвенныхъ людёй 
составяяютъ обширные пабёны, HO немндг!е ум%- 
ютъ выполийть ихъ. fam. Un homme de —, чело- 
BÉxE HÉ3KarO происхождёня. Excuses du —, из- 
винйте, что такъ мёло. || Стат. Ce mot а deux 
significations distinctes. Il indique, ou une petite 
quantité оп une quantité insuffisante et nulle. 
Dans le premier eas, on attribue à l'expression le 
genre et le nombre du substantif qui figure comme 
complément: Le peu de leçons que j'ai prises 
ont suffi. Dans le second cas, on ne considère que 
le nombre et le genre du mot дем en lui-même: Le 
peu de diligence et d’exactitude qu'il a m$s dans 
la conduite de cette affaire est cause qu'elle a 
échoué. 

Peucédane, sm. горйчникъ (nacménie). 

Peucyle, sm. Хим. однб изъ Macs, состав- 
дйющихъ терпентйнъ. 

Peuille, s/. Техн. пробный кусбкъ метёлла. 

Peuplade, s/. поселбицы т gl; || нарбдъ, 
плёмя. 

Peu le, sm. нарбдъ, uéuis; || простбЙ нарбдъ, 
чернь; || “rozué, множество; || Рыб. мелюзгб, мёл- 
кая рыба; || Бот. отпрыски т, бтраели f pl; || 
adj. простонарбдный. Le menu, le petit, lebas —, 
чернь f. La lie du —, сёмый низкЙ, ибдлый на- 
родъ. Le — roi, римекЙ нарбдъ. Посл. La voix 
du — est la voix de Dieu, гласъ парбда, гласъ Bé- 
жи. || Syn. см. Nation. 

Peuplement, sm. nacezxénie земли людьмй. 

Peupler, va. населять; || разводить; || от. раз- 
иножёться; распложёться, расплодйться. — ип 
пауз, населять, заселять страну. || — un étang 
de poissons, une forêt de gibier, разводйть рыбу 
въ HPyA$, Дичь въ л1%су. — un colombier de ni- 
geons, pasBOXÉTE голубей. — мп bois, une vigne, 
насадить 2Cb, виногрёдникъ. Пдоти. — une cloi- 
son, забрёть перегорбдку. — un plancher, из- 
стяёть полъ. || оп. Toutes les nations ne -lent nas 
également, ne всЪ народы одинёково размножёют- 
ся. Il n'y а point d'animaux qui -lent autant que 
les lapins, кролики pacnaomémrez бблЪе вефхъ 
животных. || Ве —, 9. gr. населйться. || Pouplé, 
-бе, part. р. Pays —, населённая, многолюдная 
странё. Une forét -60 de gibier, жасъ изобйлую- 
ий дичью, #44 въ котбромъ водится много дичи. 


Phalarique 


Peuplier ом Peuple, sm. Бот. — blane, тб- 
поль т. — noir, бвокорь f. — d'Italie, Лоибёрк- 
ск!Й тбподь. 

Peur, sf. страхъ, бойзнь f. Trembler de —, 
дрожёть отъ етрёха. La — de la mort, бойзнь, 
страхъ смёрти. Faire — à qn, навестй na когб 
страхъ; пугёть, напугёть, испуг&ёть когб. J'ai —, 
я боюсь; страхъ менй берёть. Па — des reve- 
nants, онъ бойтея мертвецбвъ. ПД а — de tout, 
ояъ всегб бойтся. Je n'ai — de rien, я ничего не 
Goes. J'ai — de vous incommoder, боюсь обезпо- 
кбить васъ, 4 боюсь, чтобъ ие обезпокдбить 
васъ. J'ai — qu'il ne vienne, боюсь, чтобы онъ не 
прашёлъ. аз — qu'il ne vienne раз, боюсь, что 
онъ не придётъ. Laÿide à faire —, nypué какъ пу- 
гало. Пос. La — groxsit les objets, у страха гла- 
3& велики. La — donne des ailes, см. Aile. || De 
peur de, loc. adv. Il ne sort jamais la nuit de 
— des voleurs, ou de — d’être volé, онъ викогдё 
не хбдитъ со ABOpé вёчеромъ, бойсь, onacéace во- 
рбвъ, иди бойсь, чтобы егб не огрёбили. | De 
peur que, loc. conj. Enfermes le, de — qu’il яв 
s'échanpe, заприте егб, чтббы онъ не уб®жёлъ. || 
Стат. Après le verbe Avoir peur, suivi de la con- 
jonction que, on supprime pas et mosnt, lorsqu'il 
s’agit d'un effet qu'on ne désire pas: J'ai peur 
que vous ne perdies votre procès. Au contraire il 
faut pas et point lorsqu'il s’agit d’un effet qu'on 
désire: J’ai peur que ce frinon ne soit pas puni. 
La même règle est à observer après: De peur que. 
| Syn. см. Appréhension. || Avoir peur, бул. 
см. Craindre 

Peureux, -euse, adj. боязливый, робкй; || в. 
трусъ, -CÉXA. 

Peut-être, adv. ибжетъ быть, быть мбжетъ, 
мбжетъ стёться. — viendra-t-il, — qu'il viendra, 
ибжетъ быть онъ прадётъ. Vous стоуеё — дие.., 
вы, мбжетъ быть, думаете, что... || 8. On ne 
doit паз se fonder sur un — , не слёдуетъ осиб- 
BHIBATLCH на догёдкахъ, на авось. 

Pévarones, sm. pl. пёрецъ варё ный въ уксусв. 

Pfennig, см. Реп. 

Phacelie, sf. озцёл:я, свйзочникъ (pacménie) 

Phacites, s/. pi. Мин. икрёникъ, мкрачой 
кёмень. 

Phacoïde, adj. Анат. чечевицеобрёзный. 

Phacose, s/. Мед. чёрное пятнб въ глазу. 

Phaëton, sm. извбщикъ,; || овэтонъ (700% «o- 
д#ски); || Acmy. Вознич: В (cosshsdie) ; || еаэтонъ 
(птица). 

Phagédénique, adj. Мед. %дк!й, разъздёюцщий. 

Phainocalligraphie, sf. метбда учён1я чисто- 
писёнию въ короткое врёмя. 

Phalacrose, sf. Med. вылВзвёв!е волбеъ; || 
пазшивость f. 

Phalange, sf. овлёнга (y Даёвнихъ); || -8, pl. 
войск& n pl; || Ахат. радъ костей, суставъ (у 
падьиевь). 

Phalanger, sm. 3004. евлангёръ, амбойнская 
двуутрббка. 

Phalangette, sf. Анат. послфдн!е сустёвы у 
оёльцевъ рукй и ногй, на котбрыхъ находятся 
ногти. 

Phalangien, -ienne, adj. Анат. сустёвочный; 
принадяежёщ къ суставамъ (п@дьцевь). 

Phalangine, sf. Азат. второй сустёвъ (у 
падьцевъ). 

Phalangite, sm. вбинъ езлёнги. 

Phalangose, sf. Мед. болфзнь, въ коей вфки 
NE trame внутрь. 

Phalanstère, sm. eazaucrépift, образцбвое со- 
uiazscrégeence общество 

Phalan ‚ “ienne, adj. чденъ езланств- 
pis. 

Phalarique, см. Falarique. 


Fhalëne 


Phalène, sf. ночнёя б&бочка, свиноголбвиа. 

Pbaleuce ок Phaleuque, adj. Vers—, пяти- 
стбпный стихъ 

Phallite, sf. Мед. воспаяён!е тёйнаго уда. 

Phallorrbagie, sf. Мед. кровёвая гонорёя» 

Pballus , sm. (-lusse) néon. изображёше му- 
æccraro уда. 

Phanérocarpe, adj. Бот. явноплодный. 

Phanérogame, adj. et sf. Бот. авнобрёчное 
pacrénie. 

Phanérogamie, sf. Бот. хвнобрёче. 

Phantasmagorie, см. Fantasmagorie. 

Phantasmascope, sm. оптйчеек!Й снарйдъ, 
изъ котбраго выхбдитъ UBBTHOË и свётлый при- 
зракъ. 

Phantasme, sm. Мед. болфзнь, въ котброй 
представайютея больнбму несуществующие при- 
зраки. 

Pharaon, sm. edpo, банкъ (аздртная «xäp- 
точная ша). 

Phare, sm. майкъ; || майчный огонь. 

Pharillon, sm. небольшой майкъ ; |} Рыб. при. 
мённый огбнь при ночной рыболбвлз. 

Pharisaique, adj. езрисёйекй. 

Pharisaisme, sm. езрисёйское учёше; || * хи- 
nembpie. 

Pharisien, sm. еприсёй; || * лицем&ръ, ханжё. 

Pharmaceutique, adj. еармацевтическиЙ, ап- 
тёкарский; || з/. хармацёвтика, аптёкарекая наука. 

Pharmacie, sf. вптёкарское искусство; || ап- 
тёка. 

Pharmacien, sm. аптёкарь т, еармацёвтъ. 

Pharmacite, sf. Мих. Фармацйтъ, окаме- 
вфлое смолистое дёрево; || чёрная масленистая го- 
рючая seu. | 

Pharmacochimie, sf. еармакохим!я, часть 
хим!и о приготовлен!и химическихъ 1 к&рствъ, || 
искусство приготовлять лвкёрства химическими 
способами. 

Pharmacologie, sf. езрмаколог!я, наука о 
я®кёрствахъ. 

Pharmacologique, adj. езриакологический. 

Pharmacopee, sf. oapuaxoOunés, аптбёкарекая 
книга о DPArTOTOBIÉHIA 1BKÉPCTBB. 

Pharmacopole, sm. $70144. плохой аптбкарь. 

Pharmacoposie, sf. Мед. жидкое елабитель- 
ное «BKApCTBO. 

Pharmacothèque, sf. дорбжная зптбка; || 43. 
хёретвенный Ящикь. 

Pharyngie, sf. Мед. горловёя бодфзнь. 

Pharyngien, -enne, adj. Анат. глоточный. 

Pharyngite, sf. Мед. воспалёше устья гбрла. 

Pharyngocele, sf. Мед. бпухоль отъ расши- 
рён1я горла. 

Pharyngographie, s/. Анат. опивё не пище- 
провбднаго горла 

Pharyngologie, sf. часть анатомн разсуж- 
дёющая о пищепроводномъ гбрав. 

Pharyngoplegie, sf. Мед. паралйчъ пище- 
провбднаго гбрав. 

Pharyngotome, sm. Xup. оаринготомъ, rop- 
аосвкъ, обоюдубетрый хирургическЙ нбжичекъ. 

Pharyngotomie, sf. Анат. еаринготбыя, 
горлосвчёне. 

barynx, sm. (-rainkse) Анат. устье name- 
провбднаго горла. 

Phascolome, sm. 3004. мвшёчатка, овоще- 
йдный чревосумчатый звзрь Новой Голлёнди. 

Phase, sf. Acmy. Фазъ; || * видоизм®нёше, пе- 
ремёна 

Phaséole, см. Faséole. 

Phasianidees, sf. pl. Орн. семёйство rypé- 
ныхъ оптицъ, къ котбрымъ принадлежётъ: индфй- 
ки, павайны, цесёрки, Фазёны и пр. 

batagin, sm. 3004. долгохвостый йщеръ, 
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Philosophique 


Phébus, sm. (-busse) надутый caors; || ем. 
Vocabulaire mythologique. 

Phellandre, sm. водяной омёгъ (pacmésie). 

Phénakisticope ow Phénakistissope, sm. 
оптйческЙ инструмёнтъ, въ которомъ разлйчныя 
Фигу ''ы кбжутся движущимися. 

Phénicoptère, adj. Орк. краснокрылый; || sm. 
см. F'lamant. | 

Решите, sm. Мед. краснотё кожи, произво- 
дймая синапизмами, крапйвою, и ND. 

Phénix, sm. (-ntkse) оёниксъ (баснословная 
птица); || * рёдкость /; рёдк!Й, единственный че- 
лов$къ,; || Асти. Фёниксъ (с036%30%е). 

Phénoménal, -ale, adj. 3. чудёсвый, péxrif. 

Phénomène, sm. явлён1е, еномёнъ,; || воздущ- 
ное явлёне, знёмен!е; || * чудо, phAKOCTE /. 

Phénoménographie, sf. описёне eeuomé- 
HOB. 

Phiale, sf. чёша съ двумя ручками (y Anée- 


нить). 

Phialite, sf. Мин. бутылковидное cpacrénie 
кбменныхъ частйцъ. 

Philabeg ох Philibeg, sm. Юпка Шоталёнд- ” 
CKAXE горцевъ. 

Philedelphe, adj. братолюбивый; || 3. брато- 
яюбецъ, -бица. 

Philadelphées, sf pl. чубучниковыя pacté- 
ня. 

Philalèthe, sm. 2. из. другъ истины. 

Philanthrope, sm. человвволюбецъ, Филан- 


трбопъ. 
Philanthropie s/. человвколюб!е, еилантрб- 


ain. 
Philanthropique, adj. челов®колюбйвый, 
Филантропическй. 
Philanthropisme, sm. систёма онлантрбповъ. 
+Philanthropomanie, s/. притвбрная люббвь 
въ человфчестну, подъ котброю кроются корыст- 
ные виды. 
Philargyrie, sf. сребролюб:е; |] скупоеть f. 
Philharmonique, adj. музыколюбйвый, eu- 
лармоническ,й. 
hilhelléne, sm. xpyre Грёковъ, илеллинъ. 
Philiâtre, sm. рёвностный любитель mexuud- 


НЫ» 
Philiâtrie, sf. страсть къ медицини. 
Philippique, sf. fam. осудительная р®чь, eme 
séÉnnura. 
Philobiosie, sf. Мед. животолюб!е, привйзан- 
ность къ жизни. 
Philogéniture, sf. чадолюбе. 
Philogynie, sf. женолюбе. 
Philologie, sf. ousozéris, языков Baie. 
Philologique, adj. enxosoréaecrif. 
Philologiquement, adv. хилологически, 
Philologue, sm. оилологъ, языковёдецъ. 
Pbilomatbhie, sf. 2106688 р. къ наукамъ. 
Philomathique, adj. науколюбивый. 
Philoméle, sf. euxoméza, соловей. 
Philonium, sm. (-niome) Став. Мед. sirép- 
ственный сосгавъ утоляющий боль. 
Philopatridalgie, см. Nostalgie 
Philosophailler, vn. $70144. euzocéecr80- ` 


вать. 

Philosophale, adj, f. Pierre —, euxocéecnif 
кёмень. 

Philosophe, sm. Филосбеъ, любомудръ; || аа). 
ФИлОбоФекиЙ. 

Philosopher, vpn. Филосбествовать; || умство 
вать. 

Philosophie, sf. enxocéeis, любомудр!е; || ex- 
aocéeis, твёрдость духа; || Тип. корпусъ (wpugine, 
10 пунитовъ). 

Philosophique, adj. euxocoedaeerik, emss- 
checxili, 


Phflosophiquement 


Physlocrate _ 


Philosophiquement, adv. ensocoséueesx, en- | рИичесв! В. Briquet —, водорбдный бгненный cua- 


æocoecxa 
Philosophisme, sm. лжемудретвован!е. 
Philosophiste, sm. лжемудретвователь Me 
Pbhilotechnie, s/. (-tekni) любовь [къ искус- 


Philotechnique, adj. оялотехничеекй. 
Philtre, sm. люббвный напитокъ. 
Phimosis, sm. (-cisse) Анат. незалупа. 
Phlébeurisme, sm. Мед. pacmapénie вёны. 
Phlébite, sf. Мед. воспалён!е sexe. 
Phlébographie, s/. onucénie венъ. 
Phlébolithe, sm. Мед. кёмень образующ ся 
въ вбнахъ. 
Phlébologie, 3]. наука о кровяныхъ соеудахъ. 
ры еБотеваяле, sf. Мед. кровотечёне изъ 
вёны. 
Phléborrhexie, sf. Xup. разрывъ вбны. 
Phlébotome, sm. Хуй. вровопускбтельный 
шнйперъ. 
Phlébotomie, s/. Xup. xposonyeréuie. 
Phlébotomiser, bn. кровь пускёть. 
Phlébotomiste, sm. кровопускётель, рудо- 
мётъ. 
Phlegmagoguëé, см. Flegmagogue. 
Phlegmasie, см. Flegmasie. 
Pblegmatorrhagie, sf. Мед. текуч nd- 
сморкъ. 
Phlegme, см. Flegme 
Phlegmon, см. Flegmon. 
Phlegmorrhagie, s/. Мед. слизетечёше. 
Phlogistique, sm. Хим. ологистбиъ, горючее 
веществб. 
Phlogistique, adj. Мед. ологистическ!й. 
Phlogistiqué, -ее, adj. Стар. Хим. напол- 
ненный горЮчимъ веществомъ, горючй. 
Phlogopyre, ,sf. Мед. воспалительная горйч- 
Ra. 
Phlogose, sf. Мед. cxoponpexoxémiit map. 
ох ои Phlose, зт. пяёменникъ (2 
nie). 
Phlyctène, sf. Мед. воханйстый пузырёкъ. 
Phlyse, sf. Мед. сыпь f на тёлВ 
Phoca, см. Phoque. 
Рьосасе, -ée, adj. Зоол. тюленеобрёзный; |! 
-бев, sf. pl. семействб тюлёней. 
Phœnicure, sm. (fé-) горихвбетка (птица). 
Phœnigme, см. Phénigme. 
Pholade, sf. камнеточецьъ, Фолёда. 
Phonation, sf. o6pasosdéaie гблоса. 
Phonétique, adj. Гиам. голосовой. Écriture 
—, буквенное письмо. 
honique, adj. Грам. звуковбй; || 8/. наука о 
звукахъ. 
Phonocamptique, adj. отражёющ!Йй звуки. 
Phonographie, sf. Грам. изображён!е зву- 
ковъ письмбмъ 
Phonologie, sf. разсуждён!е о звукахъ. 
Phonomètre, sm. звуком®ръ, инструментъ для 
измврёня сйлы звуковъ. 
Phonométrie, sf. наука изм®рёня силы зву- 
ROBE. 
Phoque, sm. 3004. тюлёнь т. 
Phosphate, sm. Хим. еосорнокйслая соль. 
Phosphaté, -6е, adj. Хим. Фосеорнокйслый 
Phosphore, зп. Хим. Фособръ, свзтонбеъ. 
Phosphore, -6e, adj. Хим. еособрный; 0Ф0- 
собренный. 
Phosphorescence, sf. Хим. Фосоорйческй 
евзтъ. 
Phosphorescent, -ente, adj. Xüs. eoceopo- 
евътный. 
Phosphoreux, -euse, adj. Хим. Acide —, 
ФосФбристая KHCAOTÉ. 
Phosphorique, adj. Хим. вособрный, eoceo- 


A». 
Phosphorisation, sf. Физ. eoceopasénis. 
Phosphoriser, va. Хим. превращёть въ Фос- 
Форнокйслую соль. - 
| hosphure, sm. Хим. Фосебриетое coexnmé- 
xie. 
Photogène, sm. cBÉTOTBOPS. 
Photographe, sm. eororpées. 
Photographie.,sf.ou Héliographie, eororpé- 
eia, свфтопись /; || еотограейчеевк!й снимокъ. 
Photographier, са. еотограейровать. 
Photographique, adj. вотограейческий. 
Photologie, sf. наука о св#т%. 
Photomsgnétique, adj. Физ. св®томагнит- 
ный. 
Photomètre, sm. Физ. еотомётръ, свзтом$ръ. 
Photométrie, sf. eoromérpis, св®томфр:е. 
Photométrique, adj. вотометрический. 
Photophobie, s/. Мед. csBrobogsne 7. 
Photophore, sm. ввЪтонбеъ, Orpamérezs cB$- 


a. 
Phrase, sf. epésa, речён!е; || Муз. epésa. fam. 
Faire des-8, вит ствовать. Fatseur de -в, кра- 
cao6dk. 

Phraseologie, sf. Фразеолбгя, составябше 
Фразъ, речёний. 

Phraser, vn. et ва. вочнийть ерёзы, говорйть 
epésanx. 

Phrasier ou Phraseur, sm. jam. краенобёй. 

Phrénésie, см. Frénésie. 

Phrénétique, см. Frénétique. 

Phrénique, adj. Анат. грудобрюшной nperpé- 
AT; || касбющийся до рёзума иди ко мысли. 

Phrénite, sf. Мед. воспалён1е грудобрюшной 


прегрецы 
Phrénologie, 8}. учён!е объ ум$; || еренолбмя, 
yepenocasie. ; 
hrénologique, adj. еренолотическй. 
Phrénologiquement, adv. еренологически 
gebrénologiste ou Phrénologue, sm. ерено- 


яогъ. 

Phbricode, adj. Мед. Fièvre —, лихорёдка съ 
сильнымъ ознебомъ. 

Phrygane, см. Frigane. 

Phthiriase, s/. ou Maladie pédiculaire, 
Мед. вшивая болфзнь. 

Phthisie, sf. Мед. чахбтка. 

Phthisiologie, sf. сочинбёе о чахбткв. 

Phthisique, adj. её в. чахбточный. 

Phthisurie, sf. Мед. чахбтка, причинёниая 
сахарйстымъ мочетечёнемъ, 

Pbygethlon, sm. Мед. воспаяён!е подкбжныхъ 
димеатическихь желёзъ. 

Phylactère, sm. Диёв. илактёрия (небольшой 
кусок кожи dau петамента, котбрый Еврёи 
приолзывади къ рук® dau ко дбу); || амулётка, та- 
дисмёнъ (у язычниковъ). 

Phylarque, sm. градоначёльникъ 

;Pbyilithe, sf. Мин. окаменфлый ancre, Фил- 
литъ. 

Phyllode, adj. Бот. листоподббный. 

РьуПовюще, sm. кровосбеъ, вампйръ (4 ’- 
тучая мышь). 

Phymatose, sf. Мед. бугорковётая бо2фзиь 
въ лимезтическнхъ нёрвныхъ узлёхъ. 

Pbyme, sm. Мед. бугорбкъ; бпухоль f; йзвина. 

Physconie, sf. Мед. ssaÿrie брюха. 

Physicien, sm. ойзикъ, естествослбвъ. 

Physico-mathématique, adj. eéanxo-varemwa- 
Tésecrik. 

LH hy#ico-médical, Ale, adj. ейзико-врачбб- 


T 


Pb, siocrate, sm. матералйсть, признающИй 
только céay природе. 


Physiocratte 


Physiocratie, sf. (-ci) систбиа припйвываю 
щая всё одной cÂaB природы. 
,Pnyslognomonie, sf. œusiorHOMBKa, лицега - 
Aduie. 

Physiognomonique, adj. eusioraoméaecxiit 

Physiognosie, sf. еиз!огноз1я, опиебн!е сихъ 
припбды. 

Physiographie. sf. ensiorpéeis, описён!е про- 
изведён:й прирбды. 

Physiographique, adj. оиз1ограейческй. 

Physiologie, sf. eusiozcris, наука объ opra- 
ническихъ т®лёхъ. 

Physiologique, adj. онз1ологИическй. 

Physiologiquement, adv. оиз1ологически 

Physiologiste, sn. хиз!ологъ. 

Physionomie, я/. еиз!онбы:я, черты f amué; || 
выражён:е въ лиц; || * видъ, свбйство; [| ensioc- 
гнбмика. 

Physionomiste, sm. еизономистъ. 

Physionotype, sm. оиз1онотипъ (снарйдъ для 
CNAMIA дица dau картины). 

Physique, sf. ойзика, естествовлбв!е; || еизи- 
ческ!Й классъ въ училищах; || 87. тВлосложёние. 

Physique, adj. окзйческ!Й. 

Physiquement, adv. eusésecxx. 

Physoblépharon, sm. Мед. взлут!е в®къ. 

Рьувосё]е, s/. Мед. вздут!е мошбаки. 

Physocéphale, sm. Мед. головнёя бпухоль 

Physometrie, s/. Мед. взтреная бпухоль мёт- 
ви. 

Physospasme, sm. Мед. спёзмы причинйсмыя 

накоплеёшемъ вфтровъ въ кишечномъ канёл®. 

Physothorax, sm. Мед. внакоплён!е гбёзовъ въ 


ad. 

PPhytobiologie, sf. enTobioséris; изука о mifs- 
BE растен1 

Enytochimie, sf. еитохйм!я , растительная 
zéuis. 

Phytogamie, sf. onxoxorsopénie растён!й. 

Phytogenésie, sf. Бот. начёло прозябёня. 

Phytognomie, sf. Бот. изучёте евбйствъ 
растев!й по нзружному вйлу. 

Phytographie, sf. описёше растён!й. 

Phytoïde, adj. похож на растёше. 

Phytolaque, sm. лаконбска (растёнзе) 

Phytolithe, sm. Мин. окаменфлое растён!е. 

Phytologie, s/. хитодог!я, травовфден!е. 

Phytologique, adj. хитологическиВ. 

Phytologiste, sm. итологъ, травовёдъ. 

Phytonomie, sf. наука о закбнахъ раетён!й. 

Phytotechnie, sf. (-tekni) часть ботёники, 
инвющзя предмётомъ KANCCHEMRÉNIIO и иоменкла- 
Tips прозябёечыхъ. 

hytotomie, sf. aparéuia растёи!й. 

Piaculaire, adj. д. us. (mieux Expiatoire) 
умилостивйтельный 

Piaffe, sf. vi. пышноеть f, чвёнетво 

Piaffer, vn. чвёниться; || скакёть на одибмъ 
мфетв (0 дощади). 

Piaffeur, -euse, s. пышно одввбющся, -ща- 
яся; ерантъ, -TÉXA. 

Piaffeur, adj. et sm. Cheval —, парадйрующая 
яошадь 

Piailler, on. /ат. визжёть, кричёть, opérs. 

Piaillerie, sf. визгъ, крикъ, opéuie 

Pialleur, -euse, 3. крикунъ, -унья. 

Pian, sm. Мед. — de Guinée, накбжная сыпь. 

Pianino, sm. Муз. шанйно, вертикёльное e0p- 
тешёно. 

Pianissimo, adv. Муз. шанйссимо, бчень тй- 
хо. 
Pianiste, sc. Муз. оортешанйстъ, -йстка 
Piano, adv. Муз. uiéno, тёхо; || fam. тёше, 
потише. 


Piano, Piano-Forte он Forte-Piano, вт. 
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Piéoe É 


Муз. хортеш&но. — à queue, олигель т. Tenir 
le —, акомпанировать на eopreniéuo. 

Piast ou Piasto, sm. родовой дворянйнъ (63 
Uoaswn). 

Piastre, sf. пбетръ (монёта, 135 коп. сеп.). 

Piauler, on. пищёть (о чыпдятахь); || * naé- 
KATE, выть. 

’ Piauleur, -euse, 8. uaéxca т et f; || пискунъ, 
-унья. 

Pible (А), loc. adv. Mon. Mäture а —, одно- 
дерёвыя мёчты. 

Pic, sm. мотыка, кирка; || желёзный крюкъ,; || 
пикъ (mypéuxas мьра въ 25 дюймовь); || Мор. 
апапбръ; || пикъ (63 nuxémnoë иш\); || дятелъ 
(птица). pop. Tout de—, срёзу, рёзомъ. 

Pic, sm. l'eoin. пикъ, остроконёчная гор&. A—, 
loc. adv. orB$cno; || * её рой. кстёти. 

Pioa, sm. Мед. пбзывъ къ необыквовённымъ 


‘вещёмъ (y берёменныхь жёнщимъ) 


Picadil, sm. Техн. етеклб сдёлавшееся тби- 
нымъ, зелбнымъ %ди жбёятымъ отъ претворёня 
золы въ стекаб. 

Picadon, sm. толчей для ебды (на Mwasocdp- 


Picador, sm. пикадбръ, копьенбсецъ. 

Picardant, sm. иушкатный виногрёдъ изъ 
Mouneaté; || винб изъ этого виногрёда. 

Picassure, 3/. свинцбвыя пётна на Файнс. 

Picea, sm. Бот. б&лая сосен. 

Picholine оц Olive —, sf. Бот. итамйнская 
мёсхина. 

Pic-nic, см. Pique-nique. 

Picolet, sm. Техн. скбока (въ замкй). 

Picorée, sf. грабёжъ, маро дёрство, воровствб, 
Aller à la —, собирёть мёдъ (0 ячёлахь). 

Picorer, tn. ходить на грабёжъ; собирёть мёдъ 
еъ цветовъ (0 пчёдахь); || jam. грабить. 

Picoreur, sm. oi мародёръ; || fam. литератур- 
ный воръ. 

Picot, sm. задбринка (63 дёревъ); || зубчикъ (въ 
хружевт); || еревйнный кхинъ, || Рыб. ибводъ для 
ловли плбекихъ рыбъ. 

Picote, sf. рябйнка; бепа. 

Picotement, sm. колбтье, мурёшки f pl. (no 
my). 

Picoter, va. покёлывать, пощйпывать; || ив- 
вяёвывать (0 птицах); || * язвёть словёми, гово- 
pére кблкости; || Техн. вбивать` лйнья; | дфлать 
зубчики (65 коужевь). — un chétal, caerxé шпб- 
рить ябшадь. || Ве —, 7. 27. яззйть другъ круга 
словёмн. || Picoté, -е6, part. п. — de petite vé- 
role, ряббЁ отъ бепы. 

Picoterie, sf. колкя вловё, кблкость f. 

Picoteux, sn. рыболбвное судно; || небольшой 
нёводъ. 

Picotin, sm. гёрнецъ (для 0веё дошадямз). 

Picrochole, adj. (-kole) Мед. черножёачный, 
изобилующ!й чёрною жбачью 

Picroglycion, sm. Хим. алкогольный экс- 
трёктъ изъ стеблёй nacaëna 

Picromel, sm. Xüx. горькосяёдкое вещество 
добывбёемое изъ жёлчи HÉROTOPHXE живбтныхъ. 

Pic-vert, см. Pivert 

Pidanoe, sf. Техн. иблотъ, колотушка. 

Pie, sf. Опн. сорбка. Fromage à la —, тво- 
Trouver la — ви nid, сдълать важное от- 


Pie, adj. Cheval —, пфгая абшодь. Œuvre —, 
богоугбдное д%ло 

Piéoe, sf. кусбкъ, штука, часть jf; |] заплёта, 
встёвка; Re | roxosé (скот4); || кбыната; || 
оруде, пушка; || монёта; || uiéca, coamaénie; || бу- 
ибёгь, докумёнтъ; || шёшка; Фигура (6% шёхматной 
uinn). — de toile, кусбкъ, mrése noscrak. Ах 
en -6, пасрать въ засл, даль ve АЗС 


216 вех 


Briser еп -в, en mille -в, разбёть въ мблю!е кус- 
кй, въ крёбезги. Plusieurs -в de gibier, изеколько 
штукъ дичи. Tout d'une —, цъльный; изъ цёль- 
наго, изъ одного кускё. Cette colonne est toute 
d'une —, 5та колбнна изъ-цёльнего кускб. — de 
mouton, часть барёнины. Les -8 d'une machine, 
чёсти машины. || Mettre une — à un habit, встё- 
вать въ платье запа&ту, ди заплатить NAÉTEE. || 
— de vin, d'huile, ббчка винб, мель. || Се fermier 
a cent -в de bétail, убтого еёрмера сто голбвъ 
скотб. || Il y a six -в dans cet apnartement, въ 
SToH квартйр® шесть кбинатъ. || — d'artillerie, 
оруде. — de batterie, батарёйное opÿaie. — de 
81606, осёдная пушка. — de 24, 24-хъ eyaToBéa 
пушка. || Une — d'or, soxoréa монёта. Une — de 
10, de 15, de 20 kopecks, гривенникъ, пятиал- 
тывникъ, двугривенный. || — à conviction, yakna. 
— de théatre, de musique, тезтрёльная, ‘мувыкёль- 
ная niéca. Des -в de prose et de vers, cousuéuia въ 
Dp03B и въ стихёхъ. || — de pin, соснбвое бревнб. 
— de bois, штука xépesa; полфно. — de charpente, 
обтёеанное бревиб. — de cordage, спускъ вере 
вокъ. — de terre, грядё, uozocé земли. — , 
нива засфянная хл%бомъ. — d'eau, бассёйЙнъ, во- 
доёмъ. — d'estomac, набрюшникъ, нагрудникъ. 
— de four, de pâlisserie, пирбжное, печёнье. -8 
d'honneur, népexia утвари. -8 de rapport, наббр- 
ныя чбети 44 штуки въ наббрной pabOTS. l'epda. 
-8 honorables, верхняя часть гербё. Un scélérat 
tout d'une —, отъйвленный 820184, Ssuoxn$ 840- 
АЪЙ. * et fam. Dormir la nuit tout d'une —, про- 
спёть всю mous безъ npocéuy. ® et fam. Être tout 
d'une —, быть неуклюжимъ, веповорбтливымт; | 
* быть крутымъ, весговбрчивымъ. fam. C'est une 
—, une grosse — de chair, вто болвёнъ, пбитюхъ, 
блухъ. fam. C'est une bonne, une fine —, ro тби- 
кая, хитрая штука; 5то хитрёцъ. Тотфег par -8, 
распадёться. Être armé de toutes -в, быть въ пбл- 
номъ вооружёни; быть вооруъённымъ съ головы 
ко ногъ. Гашег une armée en -в, разбить войско 
né голову. * et fam. Accommoder, habiller ап de 
toutes -8, отдёлать, разбранйить когб жесточёй- 
шныъ образомъ. * Етрдомет la —, немилосёрдо 
кого злословить, осмфивать. Ces chevaux coûtent 
cent roubles la —, némraa изь бтихъ дошадёй 
стбитъ сто рублей. * et fam. C'est la meilleure — 
de son sac, это y негб céwos лучшее, cémoe B$puoe 
срёдетво. Travailler à la —, раббтать отъ штуки, 
поштучно. * et fam. Jouer, faire une — à qn ou 
faire — à qn, сыгрёть кому шутку; сыгрёть съ 
хвыъ штуку. Лослд. Rendre, donner à qn la mon- 
нае de 8G —, отплатйть кому TBME же, тою же 
монётою. tre près de ses -в, быть въ тфеныхъ 
обстоятельствахъ; | имёть ужбё немного дёнегъ. || 
Pièce а pièce, loc. adv. поштучно; одйнъ, одно 
за другймъ, $ одну за другбю. 
аа Фа. чинить, положить заплётку (на 
yes). 
и sf. шбстрикъ (мёдкая монёта въ Ис- 
зи). 
Pied, sm. (14%) ногб; || ножка (у столб, чтп.); 
|| подбшва (304); || *утъ (мила); || croné (6% cmu- 
хахъ). De la tête aux -8, съ головы до uvre. De 
— Ch Cap, въ ногъ до головы. Tendre le — à qn, 
подставить кому ногу. F'ouler aux -в, топтёть, 
попирёть ногёми. Sejeter aux-8 de дп, броситься 
кому въ ноги. Les -8 en l'air, квёрху ногёми. Je 
sauts toute la journée sur —, ивесь день на ногбхъ. 
Je n'y mettrai plus les-8, ногё мой тамъ не бу- 
детъ. Il y a longtemps que je n'ai mis le — dans 
cette maison, я давно не бывбёаъ въ утомъ AÛMS. 
Ve acts glus le — срез moi, nu ногбю ко uni. 
Же gn sur —, постёвить когб né ноги; | выдЪ- 
7 лого, Être sur un — intime avec qn, быть съ 
> «8 xopÜrsok, из друшеской nor. Boés. 


Pied 


Mettre les troupes sur le — de guerre, sur le — de 
paix, постёвить BOËCRÉ на вобённую, на мирную 
нбгу. — du montoir, львая перёдняя ног& (y 40- 
шади). — hors du montoir, правая перёдняя ногё. 
Coup de —, пинбкъ; толчёкъ, удёръ ногбю. * 
Donner un coup de — jusqu'à un endroit, дойти ко 
xoxÔro мёста. Plat —, оп — plat, npespisani 
челов%къ; подлёцъ. — poudreux, бод . Avoir 
les -в poudreux, прибыть издалекё. — bot, кри- 
вён иогб; кривоногй. — Corner, грань, лёжень, 
дёрево оставленное на гранйц® отмежёванной зем- 
ad; | четыре стойки, на котбрыхъ лежйтъ карёт. 
ный верхъ. -8 de mouche, см. Mouche. — neuf, 
нбвое, молодбе копыто. Се cheval а fait — neuf, 
y лбшади выросло нбвое копыто. Plain-pied, 
этёжъ; жильё, кбынаты въ однбмъ этёжз. Cham- 
bres de plain-pied, ридъ кбинатъ въ однбмъ pré- 
x. De lain-pied, BB однбмъ этёжв; | * само 
соббю. Cette terrasse est de plain-pied avec le тег- 
de chaussée, Зтотъ балкбнъ наравн® съ нйжнимъ 
этёжемъ. Де la salle on entre de plain-pied dans 
le jardin, изъ зёла выхбдятъ прёмо (т. в. безъ 
аистницы) въ садъ. ® Avoir bon — et bon œil, 
быть ещё очень ббдрымъ, KPÉAKAME (о cMAaQUxXR); 

| держёть ухо востро; быть осторбжнымъ, осте- 
регёться. Bon —, bon œil, кержи ухо вострб! ие 
дремли! будь осторбженъ! * Aller de bon — dans 
une affaire, поступёть въ дфлв откровённо. * ct 
fam. Avoir les -в chauds, пользоваться всёми 
удббствами жизни; жить npaubBétoux. * Avoir le— 
à l'étrier, см. Étrier. Avoir le — marin, cu. Ma- 
rin. ® её fäm. Avoir toujours un — en l'air, см. 
Air. * Avoir un — dans la fosse, см. Fosse. А— 
sec, сухо, въ бродъ. Être sur un bon —, быть въ за- 
видномъ положёни. * Etre sur un bon — dans le 
monde, nôxssoBaTics общимъ уважёшемъ. * II a 
pensé être ruiné, mass Ц est encore sur зез -8, онъ 
чуть ие разорйлея, но ещё дёржится. * Vous êtes 
encore sur 603 -в, вы ещё вольны дёдать, что хо- 
тите; вы ещё ничёмъ не свёзаны. Ве sur le — 
d'homme de condition, слыть знётнымъ чедов&- 
комъ. Se metre sur le — d'un homme de qualité, 
выдавёть себя за sudruaro. Se mettre sur le — de 
faire qch, взять привычку двлать что. Être en—, 
étre mis еп —, поступить Ha дВЁйствйтельную 
службу, из штётное мёето. Mettre — à terre, cxo- 
дить, сойти (C3 чс0); выходить, выйти (на что). 
fam. Il пе пемё раз mettre un — devant l'autre, 
онъ Hacéay хбдитъ; едвё передвигбетъ ногёми. Ne 
pas mettre le — hors de ches 30%, не выходить 43% 
дому; ни на шагъ изъ дому. Мейте des troupes 
sur —, иабирёть войск&. Lächer —, le —, см. 
Lâcher. fam. Venir de son —, приттй пвшкбиъ. 
Mettre qch sous ses -8, презирёть что, пренебрёчь 
чёмъ. Perdre —, см. Perdte. Il y a —, тутъ ne- 
ray66K0; тутъ не скрбетъ (о pan). Iin'y а pas 
—, ТУТЪ г4дубокб; тутъ скрбетъ съ головою. 
* Prendre —, прёчно основёться; получить прбч- 
ное основёще. * Prendre ап ам — levé, sacrérs 
когб на отъфздВ G4u на отход, т, €. въ минуту, 
xorxé онъ уззжёль иди уходйлъ; | поймёть mord 
на слов, въ словёхъ. Haut le—, ступай! отправ- 
лёйся! dau пойдёмъ! отпрёвимся! Faire haut le—, 
вдругъ исчёзнуть, убъжёть, удрёть , дать стречкё, 
дать тйгу. Un haut-le-pied, бродёга; бездбмнакъ. 
Renvoyer les chevaux haut-le-pied, отослёть хо- 
шадёй He sanparéa ихъ, и не $здившы на нихъ. 
Sécher sur—, засбхнуть на корню (о pacméuiari); 
| * томиться нетеризшемъ, скукою иды безпо- 
койствомъ, * et fam. Sur le — où sont les choses 
ou sur ce pied-là, при тавкбыъ положён!и AB; въ 
такомъ случаз. под. Sortir de sa maison les -8 
devant, протянуть ROTH, угодйть на кладбище; 
умереть. * et fam. Tenir — à boule, ropaud за 
что празётьса. ® Tenir à que — eur La gorge, 


Pied-a-terre 


наступить кому Ha гбрло, M. €. принудить когб 
къ чему силою. ® et fam. Ilne saurait tomber que 
SUT 368 -8, онъ изъ воды выйдетъ сухймъ. * 64 
рор. Croire tenir Dieu рат les -в, воображёть ce- 
би на седьмомъ Hé0B; преувеличивать своб cud- 
crie. Les petits -в font mal aux grands, oué въ 
берёменноети страдёетъ рёзными припбдками. 
Посл. Mettre le — dans la vigne du Seigneur, sa- 
дить, запустить за гблетукъ; нализётьея; быть 
пьйнымъ. Faire le — de grue, стойть, дожидёться 
‘долго на однбыъ mbcrd. Разте le — de veau, pa- 
болфпно ухаживать за вВмъ, прислуживаться ко- 
му. Tirer — ou aile d'une chose, см. Aile. Па 
trouvé chaussure à son —; Avoir un — dans deux 
chaussures, cu. Chaussure. Disputcr sur un—de 
mouche, cu. Disputer. Ne savoir sur quel — dan- 
ser, см. Danser. Ilne se mouche раз du —, см. 
Se moucher. S'enfuir un — chaussé et l'autre nu, 
см. Chausser. || Au — de la montagne, у подбш- 
вы, при подбшв® горы. Ам — de la statue, у под- 
нож, при поднбжи статуи. — d'une muraille, 
ocnouénie ствны. * Mettre qn au — du mur, по- 
ставить когб въ тупикъ. Au — de la lettre, бук- 
вёльно. Raser une maison rez —, res terre, срыть 
домъ AO основён!я. À — d'œuvre, см. Œuvre. 
Donner du — à une échelle, утвердить, уперёть 
ZIÉCTHMNY нижнимъ концбмъ. || — Carré, Cube, 
квадрётный, кубйческйЙ хутъ. Elle а un — de 
rouge sur le visage, у неё на пбзецъ румйнъ на 
anu$. Ii voudrait être à cent -в 30:8 terre, онъ же- 
ябёлъ бы провалйться сквозь з6ыдю; | ему жизнь 
опротив®ла. Au ре {—, въ мбломъ видв. Réduire 
un plan au petit —, уменьшить паанъ. * Être ré- 
dust au —, приттй въ упёдокъ; об®днёть. J'ai 
payé се drap sur le — de 3 roubles, я платйлъ sa 
670 сукно по 3 рубдй за аршинъ. * Prendre — sur 
gch, стёвить ce6$ что sa образёцъ; DPpBHÉTE что 
за образёцъ; подражать чему. Посл. J'en ai cent 
-8 par-dessus la tête, вто смертёльно надофло MHR; 
надо$ло хуже гбрькой рёдькя. $ vous lui donnes 
ип —, ел prendra дите, даЙ чбрту ухватить 
за одйнъ волоебкъ, в онъ и за всю гблову. Avoir 
un — de пез; Faire un — de nes à qn, см. Nez. 
| Бот. — d'aigle, гусья вбвка. — de bouc, aBc- 
ной дигиль. — de canard, ноголйстъ, дистонбгъ. 
— de с04, вьющея дютикъ. — de corbeau, npe- 
rpaxozéCTHBIË лютикъ. — de Corbin, бетрый яю- 
тикъ. — de Corneille, прорёзной попутникъ. — 
de geline, швейцёрская дымёнка. — de lièvre, з&- 
ячья дйтлина, зёячьи adnxn. — de lit, полевой 
мятерникъ, василёкъ. — de loup, плаунъ.— d'oie, 
лебедй. — de poule, npôco придорбжное. — de 
sauterelle, колокбльчикъ садбвый. || Z003.— d'âne, 
ослиное копыто (раковина). — gris, Mopcréa aé- 
сточка. — rouge, устрицейдецъ, морекёя сорбка. 
— vert, турухтёнъ (птица). | À pied, loc. adv. 
пзшибмъ. Aller à beau pied sans lance, идти 
пвшибмъ. Être —, идтй пВшкбмъ; | He HMÉTE CBo- 
егб экипйжа. Посд. Chercher qu — et à cheval, 
искЗть кого повеюду. 5% Гоп cherchait un tel 
homme — et à cheval, on пе le trouverait point, 
такого чедовёка и съ COHSPËME He найдёшь. || 
Pied à pied, loc. adv. ногё 34 ногу; шёгомъ; 
иёло по мёлу; | * осторбжно. || En pied, loc. ad. 
во весь ростъ. || De pied ferme, loc. adv. твёр- 
дою ногбю; He сходй съ mbcra. || D’arrache-pied, 
loc. adv. безостановочно, бевъ отдыха; срйду. 
Pied-à-terre, sm. 1. (piéta-) времениёя квар- 


тира. 
Pied-bot, sm. 4. см. Bot. 
Pied-d’alouette, sm. rasazéperis шибры, жи- 


Piétiste 


Pied-dé-chat, sm. кошачья лёпка (nacmémie). 

Pied-de-chèvre, sm. кбзье копыто (ору); || 
павилйчные колокбльчики (PaCménie). 

Pied-de-griffon, sm. вонюч1Й эллеббръ (да- 
cménie). 

Pied-de-lion, sm. см. Alchimille. 

Pied-de-veau, sm. см. Grouet. 

Pied-droit, sm. 4. Апхит. косйкъ, подвбЁ (y 


). 

Piédestal, sm. 3. поднбже, Шедестёлъ. 

Pied-fort, sm. 4. образцовая монёта. 

Piédouche, sm. Архит. тумба, подстёвва. 

Piége, sm. западнй, ловушка; || * сёти, козни 
fpl. Tendre, dresser un —, постёвать западню, 
ловушку; | * разетёвить сфти. Тотфег, donner 
dans le —, попёсть въ западны; || * nondcrs въ 
сфти: дёться въ обмёнъ. 

Pie-grièche, sf. 4. сорокопутъ (втица); || 
* воркунья. 

Pie-mère, sf. Анат. мозговёя тбикая оболбч- 
ка. 
Piéride, sf. — des choux, бёбочка капустная 
(насткомое). 

Pierraille, 8/. мёлк1Й кёмень, камёнья m pl. 

Pierre, sf. кёмень т? || Мед. кёмень мочевой. 
-В précieuses, -в fines, крагоцёнвые комёнья. — 
à aîiguiser, точйльный кёмень, брусбкъ. — 4 
plâtre, гипсовый кёмень. — de теще, жернб- 
вый кёмень. — de touche, {пробирный кёмень; . 
|* пробный кбмень, испытаве. — $п/егпще, 
éxcxiñ кёмень. * — phtlosophale, ФилосбоскйЙ 
ибмень. * — d’achoppement, камень преткновё- 
uia, 44 претыкён!я. — fondamentale, праеуголь- 
ный кбмень; оснбвный кёмень; основён!е. — 
à [из Ц, кремёнь т. — calcaire, известийкъ. — de 
taille, nauré. — попсе, néusa. De —, каменный. 
Il n'y est паз demeuré — sur —, тамъ не остблось 
кбыня на rémuB. ® Ce sont là des -в jetées dans 
mon jardin, это въ мой огорбдъ кёмни летйтъ. 
* La — est jetée, дыло ужё порвшенб. Jeter la — 
à дп, см. Jeter. * Trouver des -8 dans son chemin; 

ener дп par un chemin où sl n'y а раз de -8, см. 
Chemin. I! gèle à — fendre, см. Celer. Поса. 
— qui roule n'amasse pas de mousse, cu. Mousse. 
Favre d'une — deux coups, см. Ooup. 

Pierrée, sf. кёменный водопроводъ 

Pierreries, s/. 11. драгоцённые камбнья, axe 


Mé3H т. 

Pierrette, sf. dim. кёмешки т 11 (д%тскал 
шра). 

Pierreux, -euse, а47. каменйстый; || каменный; 
| коетцетый (о п40д4хъ); || sm. страждущиЙ кё- 
менною болёзню. 

Pierrier, sm. камнемётная мортйра. 

Pierrot, зт. шеррб,пайцъ; || воробёй (птица ). 

Pierrures, sf. pi. шишечки f (y Одёнзихь po- 
3063). 

ее, em. Mon. нас кён!е оутовъ на ебръ- 
и &хтеръ-штёвняхъ, Аля узнён1я по нимъ диее- 

éara. ; 

P Piétain, см. Fourchet. 

Piété, sf. Gaarouécrie, н[ёбожность; || 206688 f, 
uouTéuie. 

Piéter, on. стойть на мфст& (6% кнельной uip#); 
| va. Гат. побуждёть (къ чему), поджигать, под- 
жёчь. || Ве —, 0. pr. упрЯмиться, брать свой м$- 
ры. || Piété, -ée, part. п. 

Piétinement ou Piétinage, sm. тбпотъ, топ- 
тён1е HUr4MH, 

Piétiner, va. et уп. топтёть, TOUTÉTE ногёми. 
|| 8e —, 9. pr. цвилйться ногёми (34 wmo\. 


вокость f (pucménie). 
Р1еа-ае-ысье, зт.зуборывныя вилки (0n#0ie). 
Pied-de-bœuf оц Pied de bœuf, sm. корбль 
т (ONMCSAR ира). 


Piétisme., sm. ета (ск, чо ARNOUNERR 
буквально Esanente) | _ 
Pieuste, sm. nierhore., вовек Ba" FR 


mé m ei f. 


Piéton 


Piéton, -onne, s. nbmexéxs, -бдка; | numezwo- 
нбсецъ. 

Piétonner, оп. vi. ходйть, иттй ифшкбиъ. 

Piètre, adj. fam. илохбй, крянной, скудный. 

Piétrement, adv. плохо, скудно. 

Pièétrerie, sf. дрянь /, негбдная вещь. 

Piette, sf. ou Nonnette blanche, лутбокъ 
(nmüua) 

Pietter, vn. Охбт. лежёть дблго; не взлетёть, 
xorxé собёка ymé блйзко подхбдитъ йли дёже 
CTOÉTE издъ нёю (о дич ) 

Pieu, sm. 2. колъ (pl. кблья), свбя. 

Pieusement, adv. благочестйво, иёбожно, бла - 
гогов$йно. fam. Croire —, слёпо вфрить (чему). 

TPieuvre, s/. спрутъ, осмнибгъ (ошомный 1040- 
вонбий мозаюскъ). 

Pieux, -euse, adj. благочестйвый, нёбожный, 
Giarorosihunä. -ве croyance, саЪпкя B$pa, 

Piézomètre, sm. Физ. инструмёнтъ для n5wb- 
рён1я сжимбемости жидкостей. 

РИ, inéerj. пиеъ (звукоподражаме)! 

Piffre, -esse, 3. pop. толстйкъ, -туха; || обжб- 
ра т её р; || Техн. большбй мбаотъ (у зодотоби- 
тов). 

Pigache, sm. Охбт. нербвное кабёнье копы- 


то 

Pigamon, sm. василисникъ (pacménie), 

Pigeon, sn. гблубь т (птёща); | * простбёкъ, 
проетоейаи, глупёцъ. — MESSager, оц voyageur, 
голубь письмонбсецъ, 

onneau, зт.2. молодой гблубь, гохубё- 
OK; || * простёвъ. 

Pigeonner, on. штуватурить рукбю. 

Pigeonnier, sm. голубйтня. 

Pigmeée, см. Pygmée. 

Pigment, sm. Anam. крёсящее веществб. 

Pignaresse, sf. чесёльщица льна и конопай, 

Pigne, sf. Мет. бликъ, серебро отдзалённое 
ртутью; || т. Бот. ow Pomme de pin, елбвая 
шишка. 

Pignocher, un. fam. сть безъ аппетита. 

18100, sm. Архит. munens (у стъны); || 
Мех. шестерий; || вычески изъ шёрсти; || xocrpé- 
Ka (433 пеньки dau льна); | Бот. — doux, ядро 
(въ ед0вой шищкю). Посл. Avoir — зиг тие, пифть 
собственный домъ. 

Pignoné, -6е, adj. Герёз. съ одной и съ дру- 
TO стороны пирамидйльно возвышёющийея Ha 
подбб1е яъстницы, 

Pignoratif, adj. т. (nighno-) 10n. Contrat, 
закладнёя. 

Pigoche, sf. мёльница (uspé). 

Pigou, sm. Мор. желфзный подсвёчникъ для 
освзщён1я трюма. 

Pigoulière, sf. Mon. судно, на котбромъ разо- 
гр8ьаютъ смо}; смолевбе судно. 

Pigrièche, см. Pie-grièche. 

Pika, sm. сибиреюй зайчикъ, пищуха. 

Pilage, sm. толчёше, превращёше въ поро- 
шохъ. 

Pilaire, adj. oruocémitica къ волосёмъ на т%- 
2%, волосяной. 

Pilastre, sm. Aprum. пнайстра, лопётка, че- 
тыреугбльный столбъ. 

Пай ом Pilaf, sm. пилбёвъь (пис0е0в ку- 
Man. k а s 

Це, sf. стопа, куча, груда; || быкъ (мосто- 
в0й); || лицб ‚у монёты); И Une — de car- 
reaux, de briques, croné плитъ, кирпичёй. Une — 
de livres, стопё, куча, груда книгъ. Une — de 
bois de chauffage, полфннице дровъ. Une — de 
boulets, пирамида #деръ. — de cuivre, разбивиой 
Фунтъ. Dés. — voltaïique, — galvanique, Вбльтовъ 
стоябъ, галванйческ стодбъ. | Croïz ом —, 


opéss Pr Piuërsa (uiyé). Jouer à croix ow —, 
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Pimelés 


arpérs въ opaé ди рашётку. fam. Je les jetterais 
à croix ом à —, н то м другбе для менй pRMÂTEZL- 
но Всё равнб. Посл. N'avoir ni croix ni —, не 
ны%ть ни коп&Вкм. Меёте qn à la — au verjus, 
весьм& дурно отзывёться о комъ; ёди жестоко Ha- 
ROBAËTE кому, мучить когб. 

Piléaire, ad. шёпочный, шляпообрёзный, въ 
вйдв шёпки. 

Piléiforme, adj. см. Pileaire. 

Piléole, sf. Бот. шайпочка, первоначёльный 
внёшн! лдистъ, закрывёющ!Й друге листья u0- 
чечки. 

Piler, va. толбчь, ветолбчь, растолбчь. * - du 
poivre, толбчься на м%стз. [| SO —, с. pr. толбчь- 
ся. || Pilé, -6e, part. 2. 

Pileur, sm. толкёчъ, толкущ!й. 

Pileux, -euse, adj. Анат. см. Pilaire; || Бот- 
BOAOCÉCTHIRe 

Pilier, sm. столбъ, стойка; || позбрный столбъ; 
[| перегорбдка въ конюшнз; || етбабикъ (въ ча- 
сдхз); || * постойвный посвтйтель. 

Piiifère, adj. Бот. волосонбсный. 

Piliforme, adj. власообрёзный, волосовйд- 
ный. 

Plimiotion, sf. Пат. волокийстое orxbaéuie 
MO“ 

Pillage, sm. (-liage) грабёжъ, разграблёне. 

Pillard, (-liar), -arde, adj. хищный, воров» 
ской; || sm. грабитель т; хищникъ, -HAUS. 

Piller, va. (-lté) грёбить, разграбить; расхи- 
щёть, расхйтить; || красть; || броеёться на что 
dau ua когб (о собакъ). — une collation, un des- 
sert, MaOÔPOCATECH на закуску, Ha десёртъ; par- 
хватёть закуску, десёртъ. Охот. РШе, пиль! || 
Se —, v. pr. краеть, воровёть другъ у друга; O0- 
крёдывать другъ друга. || Pillé, -6e, part. p. qui 
régit par. 

Pillerie, sf. fam. грабйтельство, грабёжъ. 

Pilleur, sm. (-lieur) грабитель т, хищникъ. 

Piloir, sm. Kox. ndaxa для придёвливан!я кожъ 
длежёщихъ въ вод$. 

Pilon, sm. толчёйный постъ, толибчъ,; || коло- 
тушка. Mettre un livre au —, изорвать кнйгу въ 
KAOURÉ 

Pilonage, sm. волён!е (wépcmu): || uBménie 
равпаёвленнаго стекла желфзнымъ шестбиъ. 

Piloner, va. валить (шедст»); || мвшёть pao- 
пяёвленное стекло шестбиъ. 

Pilong, sm. Ком. индьйская матёр!я, 

Pilori, sm. вертйпийся позбрный стодбъ. 

Pilorier, 94а. выставлять къ позбрному столбу; 
[| * безчёетить, позбрать. || Pilorié, -ée, part. y. 

Piloris, sm. 3004. иускусовая крыса. 

Piloselle, sf. мышьи ушки я 17 (pacménie). 

Pilot, см. Pilotis. | 

Pilotage, sm. битьё свай; || eséfiuag бОйка. 

Pilotage, sm. Моп. абцизиское искусство; } 
ведёв!е кораблй. 

Pilote, sm. аоцианъ, штурманъ, кормчЙ. 

Piloter, on. et va. бить, вбавёть свёи (0% эём- 


40). 

Piloter, va. Мор. веетй (копабдь); || * служить 
проводникомъ. 

Pilotin, sm. Мод. ябцианек:й ученикъ, || Рыб. 
глёвный колъ въ вакблахъ 

Pilotis оц Pilot, sm. свёя. De —, свёйный. 

Pilulaire, adj. пилюльный, подобный пилфль, 

Pilule, sf. naxbas; || * nenpigraoers f, oropué- 
не. * Dorer la —, uosozorére dau подсластить 
HnzOAD. 

Pilulier, эт. Авт. ииструмбнтъ ддя Abzauis 
umawÿaz; || корббка для пильюль. 

Pimbèohe, sf. fam. нёглая и жемёнвая жён- 


щина 
Pimelée, ef. жирибвка, кбмыникъ (pacmésie). 


Piméleptéré 


р Piméleptère, SM. THOMTONËPRS, жирнопёрил 
рыба). 

Pimélite ou Pimélithe, s/. Мин. водяной 
кремнекйслый нйкель, родъ жировикб. 

Рипе]о4е, sm. родъ еомб (рыба) 

Piment, sm. Бот. инд&йск! пёрецъ. 

Pimentade; sf. пбречный сбусъ. 

Pimpant, -ante, adj. fam. нарйдный, epau- 
товекой, чбпорный. 

Pimpesouce, s/. Гат. жемёниха, жембнная 
женщина 

Pimprenelle, sf. бедренбцъ (pacméuie). 

in, sm. Бот. cocné. Pomme de —, совибвая 
шишка. 
‚ эт. крылб перкбвное (65 Bébaiu);: | 
* верхъ. * et /ат. Mettre sur le — , превовносйть 
похвалёми, * Юте sur le—, быть на верху величия, 
на верху блажёнства. 

Pinacothèque, sf. картинная галлерёя. 

88e, sf. пинка (морехбдное судно); |] -в, 
pl. Ком. матёр!я изъ коры вндфйскаго дерева. 

Раз те, sm. Бот. дикая соенб. 

Pincard, sm. et adj. Cheval —, ябшадь, ходй- 
щая на перёдней чбети подковы. 

Pince, sf. зацёиъ (у хопыта); | перёдияя 
чаеть, шипъ (у подковы); || щипцы т, каёща f 
21; || сгябъ, склёдка (y nadmen); || ломъ, рычёгъ; 

|| щиока, щип&н:е; || -8, pl. колы т (y дошадёй); 
|} каеший f (y péxa). pop. Craindre 4а—,бойться 
попёсть подъ арбсстъ. дор. Etre sujet à la —, 
быть охотнику до взйтокъ. Cet argent est sujet 
à la —, эти дёньга рискуютъ быть захвёченными, 
разгрёбленными. 

Pincé, -ée, adj. * жемённый, принуждённый, 
ватйнутый. 

Pincé, sm. Муз. родъ ооршаёга. 

Pinceau, sm. 2. кисть f, кисточка: || * слогъ 
Donner le dernier coup de — à un tableau, окбн- 
чить, отдфлать картину. * et fam. Donner un vi- 
lain coup de — à qn, сочинйть на когб злую ca- 


тиру. 

Pincesutage, sm. Техн. поправлёне кистью 
красокъ на оббяхъ AU на набивныхъ ткёняхъ. 

Pinceauter, va. Техн. поправайть кистью 
крёски на обояхъ иди на набивныхЪъ твцняхъ. 

Pince-balle, sm. 6. Ядервыя клёщи. 

Pincée, sf. щепбть f, щепотка (чеб); || ue- 
пойка (табаку). Une — de poivre, щепбтка 
пёрцу. 

Pincelier, sm. харбтигель т, горшфкъ ина 
кисти. 

Pince-maille, sm. 1. fam. екрёга, raméä. 

Pincement, sm. Ain. ощйпыване молодыхъ 
ботпрысковъ. 

Pincer, va. щипёть, ущипиуть; || ущемлйть, 
ущемить; || *журйть, поднимёть нё сы%хъ,; || пой- 
мёть; || Муз. игрёть на щипбкъ (пасажъ); || Мор. 
придёрживаться (хз в%тду); || оп. (de) играть (на 
апфт, na зитаию). || Ве —, 9. pr. ущемиь себь; 
|| щиобться, mandrs другъ друга. 

Pince-sans-rire, sm. 1. fam. ковёрный че- 
доввькъ. 

Pincette, sr. et Pincettes, sf. gl. menus, 
щиичики, тисочки т. Ваззег à la —, n'asosére 
взявъ за 06% щёки. 

Pinceur, -euse, 3. охотнивъ (-1ници) щиобть- 
ся, щипёка M" et /. 

Pinche, 8m. 3004. пинко, обезьйна съ львйною 
рожею. 

Pinchina, sm. Ком. грубая шерстянёя maré- 
pis. 

Pinçon, sm. щиибкъ, JMÉUE; || трбеакъ, шипъ 
(у подковы). 

Pinçure, sf. сгибъ на сукн% отъ вадяни, 

Pindarique, adj. пвндарйческй. 
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Pindariser, on. fam. высокоп&рно писёть dau 
говорить 
Pindariseur, sm. fam. высокопёрный гово- 


рунъ. 

Pinde, sm. Гео. Пиндъ, ropé посвящённая 
музамЪъ. 

Pinéal, -ale, adj. Анат. Glande -6, мозговбя 
желёзка. 

Pineau, sm. чёрный виногрёдъ (Буйунд- 
скз#). 

Pinée, sf. Ком. наилучшая сушёная rpeexé. 

Pinéen, -enne, adj. соснбвый, порбсший сбе- 
нахя. 

Pingouin ом Pinguin, sm. пангайнъ (ятё- 


ца). 

Pingre, sm. Мой. купёчевкое cÿxuo безъ 
créua и Фигуры; | безобрйзный человёкъ; || 
скрйга. | 

Pinnatifide, см. Pennatifidé. 

Pinnée, adj. f. Бот. Feuille —, перйетый 
aucT. 

Pinne-marine, s/. морское перб (péxoeuna) 

Pinnier, sm. слизнйкъ, живущ въ морскомъ 
пер (въ péroeuun). 

innipède, adj. 3004. ииыфющИЙ nôrx въ BÉxB 
плёвательныхъ пёрьевъ, перепонкопёлый. 

Pinnite, 8/. oxamemb1oe морскбе перб (24ко- 


ма). 

Pinnotbère, sm. постойлець (м4ёденькй paxs, 
mcusywuiü въ морскбмъ пе; см. Pinne-marine). 

Pinnulaire, sm. oxamen$106 паёвательное перб 
ыбы. 

Pinnule, s/. кбптръ G земдемирназо ONYOM); 
| Бот. кёждый изъ листочковъ перйстаго листа; 
|| щупальце, кожаный гребешбкъ (y пыбъ) 

Pinque, sf. пинка (мойехддное судно). 

Pinson, sm. зябливъ (nmuüuwa). — , 8#бди- 
ковый. Са; comme un — , бчень весёлый. 

Pinsonnée, sf. абвля птичекъ во врёма ночи. 

Pinsonnière, см. Mésange. 

Pintade ou Pointade, sf. цесёрка (nmwua). 

Pintadeau, sm. 2. молодёя цесёрка (втёца). 

Pinte, sf. пинта, кружка (мёда 048 вид). 

Pinter, оп. рой. кулик&ёть, пьйнствовать. 

Piochage, sm. копён1е мотыкою. 

Pioche, sf. кирка, мотыка, зёступъ, пеший 

Piocher, va. копёть мотыкою (36м4ю); || On. 
усёрдно раббтать, прилёжно трудиться. || Se —, 
с. Nr. копёться мотыкою; || * et пор. дратьва, по- 
ApéTecs. 

Piocheur, sm. копёльщикъ, вопётёль; ||) fam. 
прилёжный къ раббтв. 

Piochon, sm. небольшёя мотыка; || Техн. плот- 
ничье теслб, топбрикъ о двухъ острейхъ. 

Piolé, -ée, adj. рэзноцвфтный, пбетрый. 

Pioler, см. Piauler. 

Pion, sm. nhmra (63 шахматной uiph). * et 
fam. Damer le — 441, взять надъ K'BME верхъ, 
преимущеетво. 

Р!опоег, тв. ход. спать. | 

Pionner, va. брать пфшка (es wdxuamnoë 
ut). 


Pionnier, sm. Воён. шонёръ, землекбить ® — 


| de la civilisation, передовбй человфкъ. 


Piot, sm. ров. вино, чихйрь т, водка. 

Piote ou Piotte, s/. Mon. шбта (100% зондблы 
ea Benéusu). 

Pipa, sm. 3004. суринёмская плоская méba. 

Pipable, adj. Охдт. летёщ Ha прииёниую 
Aÿaxy; || * поддающийся обмёну. 

Pipe, sf. пипа, Cara. 

Pipe, sf. трубка (куйтельная). Allumer sa—, 
закурить трубку. Fumer une — , xypére трубку. 


= 


Pipeau, sm. 2. свирёль f; À vonnèanen Wie 


RSS 


Pipée 


HaséfixiA прутъ (для птиёчьей 406040); | * -x, 11. 
céruf pi, 

Pipée, sf. птичья лбвля на примённую дудку. 

Pipeline, см. Mouette. 

Piper, va. ловить примённою дудкою; || * 06- 
ибнывать, HOAABBÉTE ; || поддёлывать (иальных 
кости). || Ве —, о. pr. льстить себй надёждого; || 
обмёнывать Apyre друга. || Pipé, -ée, part. п. 
Dés - в, поддьльныя, плутовев{я кбети. Cartes 
68, крёпленыя, мфченныя, шулеревя кёрты. 
Piperie, sf. обмёнъ, плутоветво. 

Pipérin, sm. ou Pipérine, sf. пбречная ré- 
медь; емолистое веществ открытое въ пёрц®. 

Piperine, s/. родъ естёственнаго цемёнть въ 
Hréain. 

Pipette, sf. Хим. воронковйлная трубка. 

арест, sm. обмёищикъ, шулеръ, плутъ (6% 
му). 

Pipiement, sm. чирйканье (0 воробъйхь) 

Pipier, on. чирйкать (0 воробьйхь); см Pepier. 

Pipiré, см. Titiri. 

Pipistrelle, 8/. 3004. малоголбвый нетопырь. 

Pipoir, sm. примённая дудка (для дбеди ноч- 
ных с06ъ). 

Piquage, sm. насВк&е жернововъ. 

Piquamment, adv. кблко, острб. 

Piquant, -ante, adj. колючий; || бстрый, xpsu- 
Юй, phaxiä; || * колк:Й, обидный; || * заниматель- 
вый, замёнчивый, привлекётельный ; || 8m. ос- 
трбта, сёмое интерёсвое. Des épines - tes, ко- 
aduiñ тёрнъ. Les orties sont - tes, крапёва жжёт. 
ex. Saveur -te, острый вкусъ. Ут — , бстрое, 
xpéuxoe вино. Froid, vent — , phanit хблодъ, 
вфтеръ. || * Paroles - tes, кблкия, обйдныя словё. 
(] * Spectacle — , занимётельное sphanme. Elle 
est jort - te, oué фчень интерёсиа. Air — , замён- 
чивая, привлекётельная наружность. Des traits-8, 
остроуме, острбты. || sm. Le — de cette aventure 
est (ив... CÉMO® интерёеное въ ÉTOME приключб- 
ши то, что... 

Piquant, sm. колючка, шипъ (y пастёмй). 

Pique, sf. пика, копьй; || 9$. копьеноеецъ. * et 
fam. Vous en êtes à сет - 5, вы далеко не yrand- 
дн; вы далекй отъ истины. * et fam. Etre à cent 
-Sau-dessus, ou au-dessous de дп, de gch, быть 
uecpasHéHRO выше, 144% ниже KOr6, чего. Лосл. Il 
a passé паг (63 - 8, счаетливъ егб Богъ; om вчёст- 
диво отдфхался отъ большой бЪды; | вскочило ему 
бто въ кармёнъ. | 

Pique, sf. себра. Être en — avec 4п, быть съ 
кЪиъ въ CCOPB, не въ ладёхъ. Па fait cela паг —, 
онъ сдлалъ ÉTO на 340, въ досёду. 

Pique, sm. пики, вины f. Jouer en — ‚ игрёть 
въ пикёхъ. JOUET — ‚вытти въ пики. L’as de —, 
оцковый тузъ. ,‚Дос4. C’est un bon as de — , 5то 
чвотёеанный болвёнъ. 

Piqué, -ée, part. du о. Piquer, et adj. стё- 
ганный; || * обиженный. Poulet — , нашпикбван- 
ный цыпаёнокъ. Муз. Note - ée, отдфльная нбта. 
— des vert, изъфденный червйми. *et pop. Cela 
mes gas — des vers, вто лучше, ибжели пола- 
réax. 

Piqué, sm. пикб, марсбль / (бумажная mamé- 


#1). 

Pique-sssiette, sm. 6. блюдолизъ, прихлеб&- 
тель в. 

Pique-bœuf, sn. 6. погбищакъ 802685; || 
острожонёчная пблка имЪ употреблйемоя; || воло- 

й (ятима). 

Р14це-сьавае , sm. 6. шильще у echepsépre- 
ровъ. 

Pique-nique, sm. 6. пияникъ, séropoxuan пи- 
рУунка скабдчиною. En —,@—, loc. аду. ncénil за 
ево дбньгя 


Plquer, va, коабва, |} куобть, шёлить; щиобть; 
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Piqueur 


CA, па№нйть; быть занимётельнымъ, интерёснымъ. 
— jusqu'au sang, уколбть кб крови. || Les puces 
piquent, блбхи кусбютъ. Le poivre pique la lan- 
gue, пбрецъ кусёетъ, щиплетъ языкъ, La quépe 
pique, ocd жёлитъ. * Quelle mouche l'a piqué? 
см. Mouche. Le froid pique le’ visage, морбзъ 
щиплетъ лицо. || — wne couverture, стегёть, высте- 
гать OABA10. | — de la viande, шпивовёть говй- 
диву. || * Ce discours l'a pique, эта p'has обйдвла, 
оскорбила or6. * — au vif, saA$TE за живбе, оби- 
двть. ® — qn d'honneur, застёвить когб что ни- 
будь сдёлать Именемъ чёсти, затрбнувъ чувство 
чёсти. * et fam. Il ne sent rien quand on le pique, 
STO MÉAHEIÉ лобъ; ему хоть плюй въ r1836, à онъ 
говорйтъ, что 5то Ббжья pocé. || * Sa physionomie 
pique, егб Физ1ономя нрёвится, пазнйетъ. * Ce 
récit ne pique поз, этотъ разекёзъ нисколько не 
занимётеленъ, ие интерёсенъ. * — {4 curiosité, 
возбудить любопытство. || — un cheval, — 4ез deux, 
пришибрить ябщадь, дать шобры ябшаоди. ® et 
[ат. — deux, торопйться, сп шить. Le chi- 
rurgien Га mal pique, дфкарь не плоблъ ему въ 
жилу, не разсефкъ жилы. — du taffetas, дълать 
насфчку на таетв. — une pierre, насвкбть кё- 
мень, двлать егд шероховётымъ. — une pièce de 
bois, намзчёть дерево для обд®лки егб. Мор. — 
au vent, поднимётьея къ BÉTPY, т. в. идтй горде- 
виндъ 44% бакштёгъ, приводить въ бейдевиндъ. 
fam. — la maseite, %хать верхфмъ на клйчв. * et 
fam. — l'assiette, блюдолизничать, искёть даро- 
выхъ обфдовъ. — les absents, отмвчёть отсут- 
ствующихтъ. || Se —, 0. pr. укодбться; уколбть, на- 
колбть себ%; || *обижёться, сердиться; || *чвбнить- 
ся, хвастать. — avec une épingle, уколоться бу- 
aésxom. — {е pied, уколбть, наколбть себф ногу. 

| * — de chaque mot, обижёться кёждымъ сдб- 
вомъ, сердиться за кёждое слбво. || * — de no- 
blesse, чвёниться евоймъ дворйнствомъ, *— d'être 
brave, хвёетать иди хвёстаться своёю xpé6po- 
crixo. *— de bien danser, nuits притязён1е на xo- 
рбшаго танцовщика. *— d'honneur, выказать му- 
жества и везикодущия бод%е, нёжели сколько мож- 
но было ожидёть. — qu jeu, ou étre -QUÉ аи jeu, 
упбретвовать въ игрф, несмотрй на прбигрышъ; 
борбтьея съ неечёетемъ въ игр$; | *et /ат. 
упорно борбться съ препйтств!ями; не падать ду- 
хомъ при неудёчахъ. Се bots ве pique, червь т0- 
читъ дбёрево. Се drap ве pique, въ сукн® заве- 
лёсь модь. Ce panier ве pique, бумёга пробивёет- 
ся отъ сырости. Ce vin Бе pique, винб кйснетъ, 
окисёетъ. || Piqué, -6е, part. д. qni régit par, см. 
Piqué, adj. 

Piquet, sm. колъ, стбабикъ; || Boës. пикётъ, 
притинъ. Être glanté comme un —, стойть испо- 
движно, кзкъ вкбпаный. Planter le —, разбить лё- 
герь. Lever le —, снать лёгерь. * et fam. Planter, 
aller planter le — chez qn, поселйться у кого на 
врёмя. 11 est droit comme un —, опъ сабвно ap- 
шйяъ проглотйаъ. 

Piquet, sm. пикбтъ (карточная ища), uurér- 
ная urpé. 

Piqueter, va. обозначёть черту, айню B'Bxd- 
ии. on. — un mât ou ине vergue, распянтёть 
мачту или рей, п. е. ознёчить Ha ихъ длин, [AB 
какому AÏBMÉTPY должнб быть. 

Piquette, sf. напйтокъ сдёланный изЪ виио- 
грёдныхъ выжимокъ; || плохое вино. 

Piqueur, sm. пикёръ, охбтникъ, псарь, доЪз- 
жбчШ; || бербйторъ, рёйткиехтъ; || смотритель т 
при строёнахъ; || шоиковальщикъ; || отмВчёль- 
щикъ (Ne лемешихся къ объдню). * et fam. Un — 
d'assicttes, блюхолизъ, прихлебётель т. 

Piqueur, -euse, в, Техн. точёльщикъ, -щица 
(6буем). 


|| стег&ть; || manrosérs; || * обижёть ; || * pense 


Piquier 


Piquier, sm. копбйщикъ, пикенеръ. 

Piqûre, sf. укблъ; || ужёлеше, ужбёлъ; |] черво- 
тбчина, молетбчина; || crerduie (матёи); || Xup. 
повреждён1е; || Oxôm. закбвка (у лошади). 

Pirabe, sf. летуч!Й долгопёръ (рыба). 

Pirate, зт. морскбЁ разбойнихъ, пирётъ; || rpa- 
бётель т. 

Pirater, оп. разббйничать нё морз. 

Piraterle, sf. морскбе разбойничеетво, гра- 
бёжъ судбвъ; || грабительетво, лихойщство. 

Pire, adj. сотр. худийй, хуже, вреди&йший; || 
sm. худшее. De deux maux Ч faut éviter le —, 
изъ двухъ золъ нёдо изб®гёть худшаго. Ц faut se 
méfer des valets; les maîtres n'ont point de -в 
ennemis, нёдо остерегётьея слугъ; у госпбдъ 
н®тъ худшихъ Vu вредиёйшихъ врагбвъ. Ce 
vin est devenu —, то винб стёло хуже. Mon 
logement est — que le vôtre, мой квартира хуже 
вёшей. Le — de tout, хуже всегб; сеёмое худбе. 
C'est le — de tout, вто хуже вевхъ. Ce qu'il 
у a de —, веегб хуже. La dernière faute sera 
— que 44 première, послфдвяя ошйёбка будетъ 
имфть uocabacrBia ещё вредн®йиия, нёжели пёр- 
вая, Лос. Le remède est — TS le mal, z'ixép- 
ство хуже еёмой болёзни. n'y а — вам que 
l'eau qui dort, см. Dormir.{||sm. Il n'y а point 
de degrés du médiocre au —, мёжду посрёдетвен- 
нымъ и худшииъ 44 и сёмымъ худымъ RTE сте- 
пенёй. pi. Avoir du — dans une affaire, имфть 
убытокъ отъ дёла. Посл. Qui choisit prend le —, 
см. Choisir. | Стат. Pire ne s'emploie jamais 
comme adverbe. On ne doit donc pas dire: П va 
pire, de mal en pire, mais bien: 18 va pis, de mal 
en pis; см. Pis. 

Piriforme, adj. грушеобрёзный. 

Pirogue, s8f. пирогъ, байдёра (4ads4 y дика- 
péü); | родъ устрицы. 

Pirole, sf. Бот. дикая груша. 

Piron, sm. гусёнокъ, молодбй гусь; || Техн. 
родъ пётельнаго крюка. 

Pirouette, sf. юлё, вертушка (utpywusxa); || nu- 
рузтъ (въ танцатъ); || * увёртка, yaôBxa. Îloca. 
Qui a de l'argent a des -8, см. Argent. 

+Pirouettement, sm. Beprhuie из oAH0Ë nor$. 

Pirouetter, vx. юлйть, повёртываться на од- 
вой ног%. , 

Pirrhonien, см. Pyrrhonien. 

Pirrhonisme, см. Pyrrhonisme. 

Pis, adv. хуже. Il a fait — que je ne l'avais 
сти, онъ едёлалъ хуже, чвыъ я полагёль. T'ant 
—, твмъ хуже. Ce qu'il y a de —, ou qui — est, 
что ввегбо хуже. De mal en —, de — en —, loc. 
adv. sac» бтъ часу хуже; что дёльше, то хуже. || 
adj. Il n'y а rien de — que cela, ничегб ивтъ ху- 
же этого. Dire — que gendre, см. Pendre. Onne 
saurait lus dire — que son nom, см. Nom. || sm. 
Le — qui puisse arriver, свиое худбе что можетъ 
случиться. Faire du — qu'on neut, сажать какъ 
можно хуже. Prendre, mettre les choses ам —, тол. 
ковёть что въ CÜMYIO дурную стброну; | предпола- 
гёть сёмыя дурныя послфдствя. Mettre qn au —, 
аи — faire, а — faire, не бойться чьихъ угрбзъ, 
презирёть ихъ. Au -— aller, ва сеёный худой ко- 
нецъ; по мёньшей м$р8, въ крёйнемъ случи®. 
C'est votre — aller, вичегб хуже Этого для васъ 
быть не можетъ. Je serai votre — aller, въ крёй- 
немъ случав вы можете на мен надёнться; обра- 
титесь ко мн. 65$ vous n'oblenez паз cette place, 
votre — aller sera de revenir à la campagne, écan 
вы He позучите этого MÉCTA, сёмое худбе для BACE 
будетъ то, что вамъ придётся возвратиться въ де- 
ревию. 

Pis, 8m. вымя (у самокъ). 

Piscantine, см. Piquette 

Piscatoire, adj. рыболбвный. 
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Piscatrice, sf. рыболбвка (y Дяаёвнихь). 
Pisoiceptologie, sf. сочинёше о рыболбваз. 
Pisciculture, sf. рыбовбдетво. 

Pisoiforme, adj. рыбообрёзный. 

Pisoine, s/. cémosxa, сбдокъ, прудъ для рыбы; 
[уиывёльница (es пизницю). — probatique, ку- 
ubas f. 

Piscivore, adj. рыбойдный (0 nmtiuaxs). 

Pise, sm. битая глина (0.48 cmpoénis). 

Piser, va. Техн. уколёчивать зёмлю. 

Piseur, sm. зсмлебитъ. Масоп —, ибменщивъ 
еклёдывающий землебитныя стробня. 

Pisiforme, adj. гороховйдный. 

Pisolithe, s/. Мин. гороховый кёмень, xasecr- 
ROBHË натёвъ. 

Pison, sm. Техн. колотушка y землебйтовъ. 

Pissasphalte, sm. ийгкая горная cuoxé. 

Pissat, sm. мочё (y живдтныхь) 

Pissement, sm. uouéuie. — de sang, uouéalse 
кров!ю. 

Pissenlit, sm. 100. тотъ, кто мочится въ по. 
стёди. 

Pissenlit, sm. оц Dent de-Lion, одувёичякъ, 
попбво rymuéane (pacménie). 

Pisser, оп. мочиться, испусиёть мочу. 04. — [6 
sang, мочиться кровю. 

isseur, -ецве, 8. сцёка, заецыха 98 et f. 

Pissite, sm. смоляное винб. 

Pissoir, sm. сцёльня, мфето кудё& ходятъ мо. 
читься. 
Pissote, af. трубка, ложбинка у спустниковъ. 

Pissoter, чт. чёсто мочиться. 

Pissotière, sf. плохой еонтёичикъ. 

Pistache, sf. encréme (op#xs). — de terre, 
земляной орфхъ. 

Pistachier, sm. Бот. еистёшковое дёрево. 

Pistation, см. Épistation. 

Piste, sf. саЪдъ (зеъдиный, vesoshuecxit): || 
слвдъ копытъ. Suivre la bête à la —, urré sa sBb- 
ремъ по слёду, слВдить sBbpa. Suivre qn à la — 
иттй за KS4E слёдомъ. Man. Travailler un cheval 
sur deux -в,гонйть ябщадь на двухъкбрдахъ. 0хдт. 
La — du lièvre, малёкъ. La — du renard, на- 

ыскъ. 

Р18 1, sm. Бот. пбетикъ. Du —, пбетиковый. 

Pistillaire, adj. Бот. пёстиковый. 

Pistole, sf. пистдля (s040m4a монёта, 5 пуб. 
сед.). Une — volante, nepasuhuuni червбнецъ, 
Посад. Il est tou’ cousu de -8, у ner дбнегъ куры 
не RAOITE. 

Pistolet, sm. пистолётъ; || Техн. линёйка для 
черчён!я кривыхъ айнШ. — d'arçen, съдбёльвый 
пистолётъ. 

Piston, sm. пбршень 2 (y насдса). Cornet à 
—, см. Cornet. Fusil à —, пистбнное ружьё. 

Pitance, s/. n6puis (кушанья); || coxepæénie. 
пор. Aller а la —, закупёть upoBésiw, crBcTHBIe 
припёсы джа семейства. 

Pitaud, -aude, 8. fam. грублЯнъ, -йвкы; му. 
MÉKD, -жичка. 

Pite, sf. америкёнск!Й алой (dépeso); || vi. м®х- 
ная MOHÉTA. 

Piteusement, adv. жёлко. 

Piteux, -euse, adj. fam. жёли!В, жёлоетный 
Faire -ве mine, нахмуриться; сдёлать кислое ли. 
цб. Faire -se chère, имъть плохой cross. 

Pithèque, sm. родъ безхвбетой обезьйны, мар- 
тышка. 

Pithomètre, sm. бочкомфръ, инструмёнтъ для 
изм рён1я бчкости ббчекъ. 

Pithométrie, sf. искусетво изм®рёня ёмкое 
сти бочекъ. 

Pitié, sf. жблость, жаль f, вожальше. Итон- 
ог, exciter la — de ап, возбукйть въ vou &$- 
доСТь, comazhuie. Дом — de ton об, ее 
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mésocrs къ ближнему, жалфть блйжияго. IT n'a — | 


de personne, онъ иикогб не жалфетъ, ему никого 
не жнль. Regarder qn en —, жалфть. когб, ежё- 
литься надъ кВыъ, питёть къ кому жёлость; | 

* презирёть Rord, не етёвить кого ви во что. 
Prendre — 4е.., сжёлиться надъ... Je l'ai pris en 
—, Mu етёло жаль er6. П me fait —, grand’ —, 
онъ MHB жёлокъ, бчень жёлокъ. Vous me fattes— 
de parler ainsi, тбшно слушать то, что вы гово- 
pére. C'est une — de voir comme il danse, тбшно 
CMOTPÉTE, какъ онъ танцуетъ. Elle chante à faire 
—, UhÉ поётъ весьм& na6xo. C’est grand’ —,01enb 
muab, бчень жёлко. C'est grand’ — que de le voir 
pleurer, жёлко CMOTPÉTE, кикъ онъ паёчетъ. 

Piton, sm. желфзная скобё; || Геози. оетроко- 
вёчноя верхушка горы. 

Pitoyable, adj. жёлостливый, жёлобливый; ‚| 
шблостный, жёлобный, жёли!Й; || плохой, дурной. 

Pitoyablement, adv. плохо, дурно, жёлко. 

Pitpit, sm. (ри rsiduexan трявогузка 
(nmüua). 

Pitrepite, sm. Ком. вссьм& xphurift ликбръ 
c\baannHiË изъ вйннаго сойрта. 

Pitte, sf. Рыб. воабкна ал6я, изъ котбрыхъ 
АЖлиютъ бечёвки для удочекъ. 

Pittoresque, adj. живописный, картинный; || 
укрёшенный рисункамя (0 хина); || выразйтель- 
вый, живой 

Pittoresquement, adv. живописно, кортинно. 

Pittospore, зт. иягкос&менникъ. 

Pittosporé, -6е, adj. Бот. мягкосфменнико- 
вый. 

Pituitaire, adj. Азат. мокрбтный. 

Pituite, sf. мокрбта, слизь f, хоркотина. 

Pituiteux, -euse, adj. мокрбтистый. 

Pityriasis ou Pityriase, sm. Med. отрубевйд- 
ная сыпь. 

Pivane, sm. пор. см. Bouvreuil. 

Pive, sf. рыбья вошь. 

Pivert, sm. ou Pio-vert, зелёный дителъ. 

Pivoine, sf. пбнъ, Мёрьинъ кбрень (растё- 
nie). 
ivoine, sm. снигйрь (птица); см. Bouvreuil. 

Pivori, sm. родъ крфокаго HaunÉTKA, д%лаемаго 
изъ MaHiOROBOË муки. 

Pivot, sm. шпиль, стёржень т, веретенб; || 
Бот. веретенообрёзный кдрень. * [1 est le — de 
cette entreprise, всб Это предир!йт1е лежитъ ни 
иёиъ. 

Pivotant, -ante, adj. Бот. прёмо укоренйю- 
щ!Вся. 

Pivoter, on. вертёться из шийл® ды на вере- 
тен%; || Бот. пускёть веретенообрёзный кбрень. 

Pivoton, sm. рор. см. Farlouse. 

Pivre, sm. Atp. болфзвь картбееля. 

Pizzicato (pidri-), sm. 1 et adv. Муз. ‘на mu- 
пбкъ, IUIKOME. 

Placabilité, ef. унолимость f. 

Placable, adj. умолёмый. 

Placage, sm. наклейка; || наклейнёя работа 
(стозЯрная); || * кропёнье. Table de —, наклей- 
вой столъ. 

Plaçage, sm. распредвлён!е рыпочныхъ м®стъ; 
|| пбшлина платимая за такбе распредвз6в:е. 

Placard, sm. дверной налйчникъ; || шкапъ (6% 
стънь); || прибйтое объявлён!е; || оёсквиль м. 
Тип. Epreuve en —, корректура въ грёвкахъ. 

Placarder, va. прибивёть (къ стюнь обълвле- 
ме, прихазъ, u np.); || покрыть объявдбнзями (с1%- 
ну). — 43, прибйть къ CTBRS иду пустить въ ходъ 
пбеквиль Ha когб либо; | позбрить, безсабвить 
когб. || Placardé, -ée, part. p 

Place, sf. ubcro; || cro, дблжность; | биржа 
(04 карётъ); | бёржа, биржевця sésa; || гбродъ 
{moproouk); |) sphuvers f. Пу a ici — pour dix, 
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тутъ будетъ м&сто для десятерыхъ. Retenir une— 
à la diligence, взять мфсто въ дилижёнсв. 10 я’е88 
pas à за —, онъ не нс своёмъ мёст®. Il ne saurait 
durer en —, онъ не можетъ усидёть Ha однбмъ м%- 
ств. Avoir —, tenir за — dans l'histoire, звнйть 
mécro въ истори. Je ne voudrais pas être à за—, 
я ue желёлъ бы быть на егб m$crB. Cette nlaisan- 
terie n'est раз en sa —, n'est паз à sa —, est hors 
de sa —, Эта шутка ne у mècra, не кстёти. Sur la 
—, au milieu de la —, на збмлю, ua зем4%$. tre 
tué sur la —, быть убитымъ Ha mÉcrB. Faire —, 
дать мёето, посторонйтьея; | уступить м&сто. Faire 
— 44п, кать кому дорбгу, пропустить когб, HOCTO- 
ронйться пёредъ квмъ. F'aire faire —, проложёть 


.дорбгу еквозь толпу, заетёвить её посторонйться. 


Faire — nette, очистить квартиру, выбраться изъ 
квартиры. Place! place! посторонйсь w4u посто- 
pouérecs. — marchande, mbcro удобное для про- 
дёжи товбёровъ, рынокъ, торговое мфсто. * et 
fam. Nous ne sommes раз еп — marchande, здвеь 
неудобно говорйть о дВлёхъ. Прих. Subroger qn 
en son lieu et —, парялить когб Bmècro себя. Пос4. 
Se mettre à la — du niais, сЪсть посреди crozé. 
Qui quittesa —,la perd, cu. Quitter. || Demander 
une —, просйть mbcra. Etre en —, sans —, быть 
при wécrB, безъ мёста. Homme en —, должност- 
ной человёкъ. Il remplit bien, sl fait bien sa —, 
онъ хорошб ACUPABAÉETE свою дближность. || — 
puüblique ou simplement place, пябщадь. Voiture 
de —, наёмная карёта, извбщичья карёта. Ком. 
Jour de —, биржевой день. — furte оп simplement 
place, укрзпяённый гбродъ, крёпость. — d'armes, 
парёдное мфето, плацъ-парёдъ. — frontière, uo- 
гранйчная крёпость 

Placement, sm. поставлёне; пом щёне; || от- 
дёча дёнегъ ma процёнты; || дёньги / из проценты. 
Bureau de —, спрёвочное мёсто. 

Placenta, sm. (-çainta) Анат. иъсто, блонё; 
[| Бот. свианбеъ. 

Placer, va. стёвать, помфщёть; || опред лй_ть; 
| клаеть; положить; отдавать на процёнты. — 
des meubles dans des chambres, постёвить, pascré- 
вить, разместить мёбель по кбмнатамъ. — des ро- 
teaux le long du chemin, постёвить, разстёвить 
столбы по AopérB. — un bâtiment, cTéBuTs, стрб- 
ить, воздвягёть здён!е. — des arbres dans un jar- 
din, еажёть дерёвья въ саду. *— дп dans une по- 
sîtion difficile, стёвить кого въ затруднительное 
положёне. — son capital à la banque, положить, 
DOM'BCTÉTE капи: &лъ въ банкъ. — des spectateurs 
dans une salle, разсадить &4и разстёвить по мз- 
стёмъ зрителей въ 364%; указёть зрителямъ ихъ 
MBCTÉ въ 3618. — ип то, BCTÉBATE C&0BO (6% раз- 
306013). — bien une citation, upuBecré кстёта ци- 
тёту. Пр!асе bien ce qu'il dit, онъ говорйтъ 
кстёти. * — bien ses charités, разумно длать по- 
дайн1я. *— bien son amäilié, сводить дружбу, гру- 
житься съ достойнымъ человёкомъ. “Le temps où 
nous plaçons le déluge, врёмя, къ которому мы 
отнбеимъ потбиъ, || — 801 fils dans un régiment, 
опредвлйть сына въ полкъ. — qh dans un DOR em- 
ploi, помветить кого Ha хорбшее M$cTO; onpexB- 
дить когб къ хорбшему MÉCTY. — ип COMIMAES, le — 
bien, достёвить ифсто прикащику, достёвить ему 
хорбшее имфето. || — 801 argent à la banque, 
класть, положить дёньги въ банкъ. — de l'argent, 
отдёть дёньги на процёнты. || Ман. — un homme 
à cheval, показёть кому, какъ сидёть на абшади. 
| Ве —, 9. pr. помвщётьля; || вступать въ услу- 
жёше. | Placé, -6e,. part. р. *Avoir le cœur bien 
—, быть чёствыйъ, благорбднымъ человькомъ. 
Un cheval bien —, абшадь, которая хорошо гбзо- 
ву дбёржитъ. || Syn. см. Mottre. 

Placer, sn. ео) золотонбсныя MÉCTROOTH (63 


Балифб рии), 


Placet 


çFlacet, sm. (-cè) npoménie; | ежамьй, табу- 
TB. 


Placeur, -euse, s. sa66ramificn о помвщёни. 

Placide, adj. тих, сийрный, спокбйный, 
кротк В. 

Placidement, adv. тйхо, емйрно, крбтко. 

Placidité, sf. тйхость, крбтость, спокбй- 
ность 7. 

Расег, -ёге, 3. увазётель (-инца) м®етъ; || 
откупщикъ торгбвыхъ м%етъ; } Дом. прикё- 
UK. 

Pladarose, sf. Пат. ийгкая бпухоль вЪкъ. 

Plafond, sm. потоябкъ; || плаебнъ. De —, по- 
толбчный. — d'un bassin, дно бассёйна. 

Plafonnage, sm. mryxarÿpenie потолк&. 

Plafonner, va. штукатурить потолбкъ; одёть 
его столйрною раббтою, паиблжин; | on. Жис. 
имфть хорбиий перспективный видъ из полоти&. 
|| Plafonné, -6е, part. n 

Piafonneur, sm. штукатурщикъ потолкбвъ. 

Plagal, adj. т. Муз. Mode —, плагёльный 
TOHS. 

Plage, sf. морексй бёрегъ; [| странб, wécro. 

Plagiaire ом Auteur —, sm. литературный 
воръ. 

Plagiat, sm. литературное soposcrsé, похи- 
méuie. 

Plagiostome, adj. 3004. косорбтый; || -8, sf. 
ol. хращуны (рыбы) 

Р1азшгев, sm. 3004. общее назвёе рыбъ и 
рёковинъ живущихь въ MBCTÉ:E мбря, отдадён- 
ныхъ отъ берегбвъ. 

Plaid, sm. (plé) защитётельная p'hue: || cyxé6- 
нов sachaduie, Посл. Etre sage au retour des -8, 
проигрёвъ процёсъ, HOTEPÉTE охбту къ тёжбамъ. 
Peu de chose, peu de —, 5то дЪло me стбатъ, чтобъ 
и говорйть объ нёмъ. 

Plaid, sm. (016) Шотлёндек1Й плащъ, пледъ. 

Plaidable, adj. что мбжно защищёть въ 6уд&. 

Plaidant, -ante, adj. тяжущийея. Avocat —, 
стряпчй, 

Plaider, on. тагёться; || вестй тёжбу; || va. sa. 
щищёть въ судф; || просйть въ еудф (ма «016). — 
un fait, утверждёть вактъ въ судё. || Se —, о. pr. 
быть защищёему, защищёться въ суд%. || Plaidé, 
-ее, part. г. 

Plaiderie, vi. см. Plai doirie. 

Plaideur, -euse, 3. rémymiäcs, метёцъ, -тйца; 
| утяга m. 

Plaidoirie, sf. стрипчество; || sexénie тёжбы. 

Plaidoyable, adj. Jour —, присутетвенный 
день. 

Plaidoyer, $т. защитйтельная р®зь (6% суд%). 

Plaie, sf. рёна; || Язвина (оть иёны); || ® рёна, 
б$детв!е, гибель f; || Язва (ЖХубпетская). Panser 
une — , перевязёть рёну. Посл. Ne demander que 
-8 et bosses, см. Demander. — d'argent peut зе 
guérir, AÉRETH He годовё: наживибе AIO, т. €. дб- 
нежную потерю можно BROSBPATÉTS. 

Plaignant, -ante, adj. ets. истбцъ, -тйца; че- 
AOÜÉTAUKE, -чица. 

Plain, -aine, adj. ровный, raéxxiä. Pays —, 
рбвная, глёдкая странё. Étoffe -ne (mieux мя$е), 
табдкая Marépis. Plain-pied, de plain-pied, см. 

ied. 

Plain, sm. Kox. збльникъ. 

Piainage, sm. Кож. yraéxxa кожъ въ збль- 
нНикЪ, 

Plain-chant, sm. 4. церкбвное néuie. 

Plaindre, on. сожзлфть; muxbrs. Je plains 
son malheur, сожалью 0 егб necuderin. Tout le 
monde vous plaint, вез сожальютъ о Bacs; BC 
васъ жальютъ. Je 90из plains de voire insuccès, 
Comas$io о вёшей неудёчв. Pour réussir, sl ne 
plaint n$ argent ni neine, для тогб чтобы увпёть, 
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Pinisanteris 


онъ ие жалветъ au дёнегъ, ни трудбвъ. ПД plaint 
le pain à ses gens, ощъ жал%етъ хлфба своймъ лю. 
дямъ. Il est Pr д —, онъ очень жёлокъ. || Зе —, 
9. pr. шбловатьея, сётовать. 11 ве plaint de vous 
et de la mauvaise récention que vous lui aves faite, 
OH жёлуется из васъ и на дурной пр!биъ, котб- 
тый вы ему сдёлоли. — de за pauvreté, жёловать- 
ся, ефтовать на своф б®кноеть. 11 ве plaint de 
ce qu'on l'a calomnié, ou Il ве plaint qu'on 
l'ait calomnié, онъ жёлуется на то, что егб oxxe- 
ветёли. Юй. — en justice de qn, жёловаться na 
5огб въ судъ; подёть на кого исковую жёлобу. — 
le nécessaire, откёзывать себё въ необходймомъ. || 
Plaint, -ainte, part. п. || Syn. см. Regretter. 

Plaine, sf. равнйна. — d'eau, прострёнство 
воды. * La — liquide, мбре. * La — céleste, ue- 
бёсное npocrpéxcrs0. 

Plainte, sf. жёлоба, скорбь /: | Юю. жёхоба. 
Le ciel а entendu ses - 8, ué60 вийло егб жёлобамъ, 
иди услышахо егб жёлобы. || Porter — contre ап, 
приноейть Ha когб жёлобу. ; 

Plaintif, -ive, adj. жёхлобный; жёлостный. 

Plaintivement, adv. жёхобно. , 

Plaire, vn. irr. нрёвиться. Cela me plait fort, 
gro wub бчень нрёвится. Ce tableau me plait plus 
que l'autre, ть картина нрё вится mu болве, 4x2 
та. II ne lui a pas ра, онъ ей не понрёвился. fam. 
Cela vous plait à dire, это вамъ угодно было ска- 
STE такъ; иди вольно вамъ было говорить TAKS. 
imp. Que vous plaît-11? что вамъ угодно? Comme 
il vous plaît, какъ вамъ угодно; какъ прикёжете. 
S'il vous plait, noméayäcra; бели вамъ угбдно. 
Plait-57? что upurémerc ? Д ne me plait паз que 
vous allies là, uu'b не угбдно, чтобы вы пошай ту- 
né. Па plu а Dieu de l'affliger, Ббгу угбкно было 
наказёть егб. Îin'en sera que се qu'il vous реф 
ra, всё будетъ по вёшему. Plaise ou plût à Dicu 
que. дай Богъ, чтобы... À Dieu ne plaise , ие 
дай Богъ, сохранй Bors. Пинк. vi. Plaise au 
sénat d'ordonner дие.., дв благоугбдно будетъ ce- 
нёту приказёть чтббы... Пос. Cela va comme il 
plait a Dieu, фто брбшено нь произвблъ судьбы; 
объ бтомъ дд никто не заббтитея, || Ве, v. pr. 
любить, находить удовбльств:е. Д ве plait à la 
campagne, онъ ADOUTE жить въ дерёвн®. —ац J4r- 
dinage, любить еадоводетво. Les pins 80 plai- 
sent dans le sol argileuxz, сбсны любятъ глйви- 
стый грунтъ. Les chèvres ве plaisent sur les lieux 
escarpés , кбзы зюбятъ утёеистыя mBcré. П ве 
plaît à те contrarier, онъ нахбдитъ удовбльствие 
противорёчить мн. || 103 ве plaisent mutuelle- 
ment, они нрёватся другъ другу. — à 80i-même, 
любовёться, быть довбльнымъ самймъ собою, || 
Plu, part. д. таг. 

Plaisamment, adv. забёвно; смз шнб. 

Plaisance, sf. Lieu ou matson 4в — , séro- 
родный AOUB, дёча, 

Piaisant, -ante, adj. npi Ятный; || забёвный, 
шуточный, весёлый; || сывшибй; || т. забёвникъ, 
шутнйкъ, || забёвное. Faire le — , шутить; пред- 
cTaBaÂTE шутё. Un mauvais — , дурнбй шутъ; 
груб\нъ. fam. Le — de l'histoire fut que.., céuoe 
забёвное иди cmBmÔe въ этой истории быхо то, 
что... 

Plaisanter, оп. шутйть, забёвничать; || ou. 
HACMBXÉTECA, издввбться (надъ хюмъ). Je ne - te 
pas là-dessus, я втимъ не шучу. Il n'y a pas à — 
là-dessus, 6бтимъ ибчего шутйть. C'est un homme 
quine-te nas, avec qui il ne faut pas —, онъ 
шутить не дюбить. J'ai dit cela pour — , яева- 
Sa TO въ шутку, шутй. | Ве —, ©. pr. насм®- 
хёться другъ надъ другомъ. 

Р terie, sf. шутка; || насм&шка. Ce n'est 
La — n'est ox 


plus une — , STO ужб He шутка. Es RE 


de saison, тепбёрь ue RQ WT. 






. П entend 
на la —, (ou mieux) & manie 


bien la —, ons умфеть myrérs, инкогб не 
‘оскорбяйя. В n'entend pas —, онъ шутйть ие 
бить, — à part, шутки въ стброну; безъ шу- 





токъ. Ceci а l'air 
взхо мнбю. 

Plaisir, sm. ухо rBle, рёдость /, ysecezé- 
mie, ecézie, забёва, amxémie; || вбля, охбта; 
corsécie, соизволёше; | трубочка (nupéaenoe). 
Prendre, avoir — à gch, naxoxéTs въ чёмъ удо- 
вбльствие. Prendre — à qch, занимёться abus съ 
охбтою, съ aw66si. Les-8 de la ville, ropox- 
cris ysecezéi вы. Avec —, съ удовбль- 
ersieus, съ рёдостио. L'ivresse du —, ynoémie 
дости. Troubler le — de End нарушить, возмутйть 
чью рёдость. Les - В de l'âme, кушёвное secérie. 
Тез - в charnels, плотек{я наслаждёня , уковбль- 
crsis. Homme de — , человёжъ шивущ!й тблько 
man удовбльств!. Les - в de l'amour, наслашдбия 
аюбей, Cela fait — à le voir danser, 2660, Bécezo, 
пртно смотрёть, кажъ онъ танцуетъ. Cela Jui 
fait — ‚вто ем} n660. Rien ne lui fait — , ничт6 
eré не seceaérz, не payer», не доставяйетъ ему 
удовбльств!я. Vous aures du — à саизег avec lui, 
вамъ будетъ npiéro norosopérs съ нимъ. Дуа— 
à travailler avec lui, съ нимъ пртно, Bécexo ра- 
Gérars. || C'était voire don — , вв бто бызё вёша 
хббрая вбли. Quel — prenes-vous 
та вамъ сердёть er; или что 
Sous votre b — , je ferai cela, съ вёшего corsé- 
eis, сонзвояёни, pasp#ménia я éro едфлаю. 88 c'est 
votre bon — , j'irai là, écau вы meadere, бели sans 
угбдно, я пойху тудб. Le bon — , произвблъ, xe- 
впотйзыъ. || Jouer pour le — , pour s0n —, игрёть 
не на дёньги; fam. игрёть на cuërs Illepeuéresa 
ш Демйдова. Гат. Menus очяще расхёды; 
зариённыя дёньги. Стар. Les -8 du roi, кородёв- 
вкЫ заповъдныя рощи; | корожвекая охбта. Fai- 
tes-moi le—de venir chez moÿ, сдфлайте одо: ie, 
npaxogére ко мн®, Одбт. Faire — à ип oiseau, 
дать вблю ебколу щипёть куропётку; потёшить 
обоза. || А plaisir, loc. ат. Une chose faite —, 
вещь сдфльнноя тщётельно, на слёву. Examiner 
gch — , развмотрёть что на досйг®. Conte ри —, 
сиёзка Сочвивнная для ваббвы. S'énguiéter —, без. 
покбиться maupéouo, попустбму, безъ причйн: 
Per plaisir, loc. adv. для 386685; | ля бпыта. 
Plamage, гм. . вытрёваяване шбёрсти 
(съ жожз). 

Plamée, sf. Кож. извёства., 

lamer, va. Ko. вытрёвливать шерсть (с3 


жожз). 
Plamerie, sf. Тен. mhcro, гАВ вытрёвл 
ютъ шереть съ кожъ. 
Plamotage, sm. Céz. 


‘une — ‚вы mÿTuTe, сизбтесь 



















































вынимёть, выколёчи- 
вать сёхарныя головы Формъ. 

Plan, -ane, adj. ровный, плбекй. La mer est 
-De, море рбвно, глёдко (р. us. dans ce sens). 
Teon. Surface -ne , плбская nosépxnocrs. Nombre 
— , C0 произведённое помножёнемъ двухъ чй- 
г nr 066. # 

зт. пябскость /; | uaams, seprèms, ne- 
чертёве. — horisontal, 1 ризоктёльная nr60m Der. 
|| Prendre, lever le — d'une ville, снять планъ гб- 
родв. * Faire le — d'une campagne, d’un ouvrage, 
ать плдаиъ камобны , сочиибня, * Mon— 

& с№омё, мой планъ не удёлся. —д`64ёаНот, боко- 
вбй м продбльный чертёжъ. Жив. La dégrada- 
tion des - в, постепбиное уменьшёин!е предмётовъ 
по xéps отдалвиш, Мой. — d'arrimage, авгъ 66 








Plantade 


чекъ въ трёмз. | Sur le plan de, loc. prép 
Ste bac ку nopacménie, 
уп: sm. пос! (живот! te, 
Hods бъжно череячка). m6 
Planche, s/. доск&; || veréwus, rpasps, кар- 
тйна; || rpaxé (63 саду); | подибва (y мулбеъ). 
Passer un ruisseau sur une — ‚ переходйть ч6- 
pers ручёВ по xocr4. -8 de bateau, Géposnus 
Adcuu. Грав. Graver sur une — de cuivre, 
Pésars на мфдной xocr$. * Faire la — , naésars 
на спинф. * etfam. Faire — , служйть прии%- 
ромъ, повазёть принфръ. * et Гат. Faire la—aux 
autres, проложить корбгу, показёть прим$ръ 
кругёмъ. * et fam. S'appuyer sur une — pourrie, 
нифть caéGero, бевсйльнаго покровителя. * C'est 
une — pourrie, вв ner плохёя надёжда. * — dans 
un naufrage, послфднев срёдетво въ раворён!и. 
* C'est une — qu'il a sauvée de зоп naufrage, те 
поедёдн:я крбхи отъ егб еостойнии. * et fam. Mon. 
ter sur les -B, поступить на сцёну, въ теётръ. 
Planchéier, va. настилёть доскёми (поль хбм 
хаты), дфжать досчётый похъ; | забирёть пото- 
26»% доскбми. || Planchéié, -ée, part. д. Cham- 
dre -6, x6unare съ досчётымъ пбломъ. 
Planchéieur, sm. настйльщикъ полбвъ, 
Plancher, sm. полъ, ибностъ; || потоябкъ; | 
Тиз. поднбжки (у печдтназо стачка). Poser 
—_, наетаяёть полъ. — d’ais, косчётый dau дос- 
чьнбЙ полъ.— parqueté, наббрный полъ. * et pop 
Le — des vaches, сухбЙ путь, сухопутье. Посл. Il 
n'est rien tel que le — des vaches, дёльше мбря, 
мёньше гбра; хорошб wépe еъ бёрегу; cyx6k пут 
Gesonécue морсиёго. [| Sauter de jois уизаш'ам —, 
подпрыгнуть отъ рёдости хо HOTOAKÉ. 
Plancher, va. Техн, точить стригёльныя нби- 
ницы вдоль. 
Planchette, sf. кощёчка; | Мат. мбнзула 
Cie || поднбжка въ дёмскомъ CHUTÉ. 
'1ançon он Plantard, sm. An. пересёдный 
черешбкъ. 
Plane, sm. см. Platane. 
Plane, sf. сиббель f, стругъ. 
Planer, оп. парйть (onmüuazs); || * (sur) обо- 
sphsérs. 
Planer, va. ocrobaéts, глёдить, aométs. || 
Plané, -ée, part. p. 
Planétaire, adj. Acmp. планбтный; || т. uao- 
ибтникъ (изображёше планётной систёкы). 
lanète, sf. планбта, подвижн&я зв %здё; || родъ 






ск ги. 
Planéter, va. Tor. обтёчивать рогъ (044 зёб. 


ия). 

Рае, em. ae Mantes шанФовбльщикъ. 
Planicaude, adj. 004. плоскохвбетый. 
Planicep, adj. 3004. плоскоголбвый. 
Planicolle, к. 3004. ямзющ!Й пабскую шёю. 
Planicorne, adj. 3004. плоскорбг!Й и плоско- 

рожкбвый. 
Planicosté, -ée, adj. 3004. плоекорсбёрный 
Planidenté, -ée, adj. 3004. плоскозубый. 
Planifiore, adj. Бот. плоскоцафтный. 








Planifolié, -ée, adj. Бот. плоекоайстный. 
рано вые, af. Гвом. naeuuwérpis, плоско- 
pie. 


Planimétrique, adj. планиметрический. 

Planipède, adj. 3004. плосконбгй. 

Planirostre, adj. 3004. плосконбсый. 

Planisphére, em. Гео. naauura6Gie, пяани- 
ceéps. 

Planofr, sw. полировёльный пунсбнъ (y 30- 
дот. дъль мастврбез). 

Plant, sm. Srpacas Г, pocrérs; || виногрёдная 
aosé; || вновь посбженныя дербвья dau раетён!я. 
Plantade, sf. роща, рещица. 


Plantage 


Plantage, sm. camduie, посбдка (denéesess); |] 
naouréuis (сатарная, табёчная). 

Plantaginé, -ée, adj. Бот. noxômiä на повут- 
HAKB. 

Plantain, sm. попутникъ (даст не). — aqua- 
tique, шильникъ. 

Plantaire, а4. Ачат. похбшвеиный. 

Plantard, см. Plançon. 

Plantation, s/. camduie, насаждбн!е; || nxauré- 
ця; || колби!я, плантёщя (6% Auépuxn). 

Plante, sf. прозябёте, pacréuie; || rpasé; {| 
молодой виногрёдникъ. — du pied, подбшва (#0- 
tu). Le jardin des -в ou jardin botanique, Gnra- 
gédecxil caxe, 

lanter, va. вашёть, caXÉTE, насаждбть, за- 
саждёть; || вибпывеать, врывёть, вбивёть; || водру- 
жёть. — un arbre, сажёть, посадить дёрево. — 
des choux, des fèves, сашёть капусту, бобы. — de 
la vigne, uacaxérs виногрёдъ. — une allée, наса- 
дить, засадить алдёю. — Un DOS, насадить, разве- 
сти льсъ. || — ип pofeau, вкопёть, врыть етолбъ. 
— des pieux, вбивёть кблья. || — une croix, un 
étendard, водрузить крестъ, знамя. *— J'étendard 
de la croix; — la foi dans un pays, ввести въ 
страну, водворйть въ етран$ XPHCTISHCKYIO BÉPY. 
|| — des échelles à une muraille, пристёвить лет- 
НЯЦЫ KE CTbub. “et fam. — qnen quelque en- 
droit, поетёвить когб въ какбыъ дибо мфет® (04 
набдодёжя). Гат. — 14 ап, остёвить, покинуть, 
бросить mord. ® её pon. Vienne ou arrive qui 
plante, чтббы нй было; что будетъ, то будетъ. 
*— le piquet ches qu, см. Piquet. * et pop. — un 
soufflet sur la joue de qn, BaBnÉTE кому пощё- 
ЧИНУ. * её fam. — qch au nes de qn, корйть когб, 
колоть кому raasé чьыъ либо. Архит. — un édi- 
Все, заклёдывать, заложить здён!е. Посл. Aller 
— 8е8 choux; Envoyer 4п — ses choux, см. Choux. 
Il Se —, ©. pr. сажёться; || стать. — devant an, 
стать пбредъ къмъ. || Planté, -ée, part. р. Mai- 
son bien -ве. домъ uubiomiä хорбшее м%®стополо- 
жёше. Être bien — sur ses jambes, кержёться xo- 
pomé, стойть прймо. Des с -в, хорошб при- 
чёезиные вблосы. Рой —, торчёще вбловы (y 46- 
шади) 

Planteur, sm. сажёльщикъ; || плаитёторъ (62 
Амёрикт). * её fam. — de choux, кворянйнъ жи- 
вущи въ дерёвиз. 

Plantigrade, adj. ets. Ест. Ист. стопохбд- 
ное живбтное. 

Plantoir, sm. еажёльный колъ, натыкёлень M. 

Planton, sm. Воён. взетовой. Étre de —, 
быть Ha BBCTÉXE 

Plantulation, sf. Вот. passérie зарбдыша. 

Plantule, sf. Бот. зёрнышко, ростбкъ. 
je lentureusement, adv. изобйльно, въ изо- 

aix. 

Planturéux, -euse, adj. vi. нзобильный, 
обильный. 

Planulithe, sf. плавудитъ, аммонйтовая рёко- 
вина. 

Planure, sf. стружки, щёпки, остружины f pl. 

Plaque, sf. блйха, пластинка (металдиче- 
ская); | станибй подевфчникъ,; || брдеиская зв%з- 
д. — de feu, de cheminée, чугунная доскё въ ка- 
мин%. La — de l'ordre de Ste-Anne, Аннинская 
sBb3A6. 

Plaqué, -ée, adj. Vaisselle -6е, посуда иа- 
кладнёго серебрё; || sm. апликб, товёръ накдад- 
aéro cepebpé: 

Plaqueminier, sm. курыё (dépeso). 

Plaquer, va. наклёдывать; || навлбивать, д%- 
_ жать навлейную работу; || плакировёть (nocyÿôy). 
— de l'or sur du bois, накабдывать золото на дб- 
рево. — du plâtre sur une muraille, обибёзывать 
CTÉEY гипсомъ. — dy gason sur une terrasse, об- 
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me. * 
щемъ всего свфта. 
le топае,быть предмётомъ всеббщаго nocuhéuisx. 


trine -te, плоская грудь. * 
ская, ибшлая, глупая шутка. Оз — personnage, 





Plat 


KAËALIBATS Tépéecy дёрномъ. — un souffiet sur Та 
Joue, дать, BABUÉTS пощёчину, * её род. — gch au 
nes de qn, корйть когб, коябть кому глазё чфиъ 
либо. || Plaqué, -6e, part. п. 

Plaqueresse, см. Ploqueresse. 

Plaquesin, sm. Техн. тёзикъ, въ котбромъ 
живописцы на стека$ развбхятъ крёски. 

Plaquette, sf. иблкая монбта; || тонкая иниж- 
ва; || Архит. nadenift вёмень образующ!й уголь 
карниза. 

Plaqueur, sm. накябйщикъ; | плакировщенъ. 

Plaquis, sm. накладивя кёменная раббта. 

Plasma, sm. uaésua, родъ халцедбна (камень); 
| Физюл. жёдкая часть крбви, въ котброй nxi- 


ваютъ микроскопйческ!е шёрики. 


Plasmateur, sm. гончёръ. 

Plasmatiose, 8/. гоичёрное искусство. 

Plasme, sm. модёль f, ебрма- 

Plasticité, sf. образовётельноеть f. 

Plastique, adj. образовётельный, пластйче- 
ск; || 8/. ou Art —, плёстика, вайтельное искус- 
ство. Force —, образовётельная сйла. Argile —, 


abunés глина. 


Plastron, sm. нагрудникъ (у sam); || æerpfs- 
ная подушка (y фехтовёльщиковъ); || * noew$mu- 
tre le — de tout le monde, быть посм&ши- 
Être le — des raileries de tout 


Plastronner, va. et 8e —, 9. pr. надъвёть по- 


душку на грудь. || Plastronné, -ee, part. p. Poi- 
trine -6е, грудь покрытая подушкою. 


Plat, -ate, adj, плоский, ровный, глёдк!Й. Роз- 
laisanterie -te, пяб- 


пошдый человфкъ, пошалйкъ. * Pays —, нёзмен- 


ныя, ровных м®стб (63 паотивопозожность юпи- 
стымз). — рауз, открытыя MBCTÉ, т. в. ебла, ке- 
рёвни (въ противоположность 10100д4мъ). Che- 
veux -8, raéario волосы. Assiette -te, uézran та- 


péaxa. Broderie -te, шитьё глёдью. Bateau —, 


паоскодбнное судно. Le — allemand, némne-mà- 


мёцкое aapidie. Мод. Calme—, см. Calme. Ман. 
Cheval —, тбщая, худёя лбшадь. Vaisselle -te, ce- 
рёбряная посуда изъ одногб кускё, безъ спайки, 
какъ-то: ябжки, вилки, а равно и тарёлкя. Rimes 
-tes, см. Rime. fam. Vin —, слёбое, невкусное 
вино. /ат. Avoir le ventre —, ниёть тощ! желу- 


докъ. fam. Se coucher à — ventre, лечь на брхо. 


* Être à — ventre devant qn, прислуживетьея, 
угождёть кому ийзкимъ ббразомъ. /ат. Sa bourse 
est bien -te, см. Bourse À -te couture, см. Oou- 


ture. || À plate terre, loc. ado. на гблой seux$, 


на гблую землю, 4 Ha голомъ полу, на голый 
полъ. 

Plat, sm. блюдо; || плоскость f, плбокая часть. 
Un — rond, ovale, круглое, продолговётое бафдо. 
— de faïence, овйнсовое блюдо. Un diner de cinq 
-8, обфдъ изъ пятй блюдъ. Servir — à —, пода- 
вёть блюда Ha столь порознь. * Il nous a servi, 
donné un — de son métier, cu. Métier. * et род. 
Voilà un beau —, хороши гуси (о сборищ небла- 
'онадёжныхь 410068). * Pêcher аи — см. Pé- 
cher Посл. Mettre les petits -в dans les grandes, 
ничегб не жалфть дла угощён!я, угостить Hu е46- 
ву. || Le — de la main, ладбнь /. Un coup de —de 
sabre, efÿxreas т, удёръ сёблею плашмй. * et jam. 
Donner du — de la langue, манйть когб объщё- 
нияма; надавёть объщён:Й не имфя Hom$penis игъ 
исибанить. * Faire merveille du — de la langue, 
пускёть пыль въ глаз&; CTAPÉTECE YABBÉTE грбики- 
ми epésaux, — de balance, s'hcoséx чёшка. — de 
verre, большой стеклённый листЪ, — d'un aviron, 
абпасть у secaé. || À plat couvert, loc. adv, ré- 
но, изподтишив. || À plat, tout plat, tout à 
plat, loc. adv. Poser un livre — зоо 


11’ нл, 


Platanaie 


гу mrammf, mé бокъ. La comédie est tombée à —, 
комёля coBepmémuo упёла. Être étendu tout —, 
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Plein 


Plâtroir, sm. Техн. штукатурная sondrrs. 
Plature, sm, водянёя плоскохвбетая и ядовй. 


растяпуться во весь роет Tomber tout —, | тая зивй. 


упёсть врастйжку. Refuser tout à —, отказёть 
нбчисто, HA OTPÉSE. 

Platanaie ou Platanée, sf. uécro насаждён- 
ное Яворами. 


Platane ou Plane, sm. йворъ, чинёръ (дёре- 


60). 
Platanées, sf. pl. Бот. чинёровыя растён!я. 
Plataniste, sm. равнйна насаждённая Яворз- 


ми. 

Plat-bord, sm. 4. Mon. пяёнширъ. 

Plate, s/. небольшбе плоекодбнное рыболбвное 
Судно. 

Plateau, sm. 2. Bbcoséa xocxé; || поднбсъ; || 
платб (048 стод4); || Воён. площёдка (048 бата- 
26); | Гео. плоская возвышенность, плоско- 
гбрье; !| -х, pl. Охдт. oséniit навозъ. — électrique, 
электрическ:Й кругъ, 

Plate-bande, sf. 4. грёдка вокругъ цвВтник&; 

| Архит. габдкШ пбясъ. — de baie, прямёя пе- 
ремычка. Арт. — d'affüt, горбыль т у пушечиа- 
го станк& для запирён1я цапоъ. 

Platée, sf. пблное блюдо (чезб либо); || Архит. 
солошной хундёментъ. 

Plate-forme, sf. 4. плбская кровая; || подетро- 
пильная вЯзка; || Воён. платеборма. 

Plate-longe, sf. 4. нагрудный ремёнь; [| длин- 
ный ремёнь. 

Platement, adv. пбшло, плоско. дат. Тони! —, 
прямо, прбето, говор откровённо. 

Platerie, sf. всйкзя плоская пссуда. 

Plateure, sf. Мет. плоская часть гбрнаго 
слбя. 

Platière, sf. ручёй протекёющ!й aépesz шос- 


сё. 

Platille, sf. Ком. родъ полотнё. 

Platin, sm. Мод. нйзкая часть морскёго бёре- 
га, видимая только во врёмя отлива. 

latine, sf. сушйльная плит&; || замбкъ (ру- 
жёйный); | личинка (на дверномъ замкы); || ив д- 
ный кружбкъ (дл часовыть колёсз); || Тип. шинъ; 
|| Техн. дощёчка у чулочнаго стани&; || Бум. ф. 
тёрка; |] гиря у станк& (ддя ткбёныхь wnasépi). 

Platine, sm. платина (метаздь). Де —, пла- 
тинный и плетйновый, Éponge de —, губчатая 
платина. 

Platineur, sm. Техн. мёстеръ, раббтающй 
ружёйные замкй. | 

Platitude, s/. пбшлость, плбекость [; |] не- 
вкусность /. 

Platole, s/. кринка (ддя модокё). 

Platonicien, -enne, adj. платонйческ!й, пла- 
тбновъ; || т. пяатбникъ, 

Platonique, adj. платонйчеекй. 

Platonisme, sm. Платбново yuénie, naaro- 
BÉ3MB. 

Plâtrage, sm. штукатурная раббта; || * кро- 
панье. 

Plâtras, sm. кусбкъ штукатурки; Н щёбень m. 

Р1А те, sm. rauce; || гипсовый сл#покъ, || шту - 
катурка. * Essuyer les -8, обживёть ибвый дДомъЪ. 
* Battre qu comme —, бить nord нещёдно, * ЕЦе 
а deux doigts de — sur le visage, у неё né два 
обльца бълйлъ на лиц$. 

Plâtrer, va. намёзывать гйисомъ, штукьту- 
рить; || 412. удёбривать гипвомъ,; || * прикрывёть, 
заибзывать. || Ве —, 9. pr. натирёться бвлилами, 
* штукатуриться. || Platré, -6е, gart. n. Paix 
66, вейскрениее примирёне. 

Plâtreux, -euse, adj. гипсовётый 

Plétrier, sm. обжнгётель и продавёцъ réuce. 
Flatrière, sf. гипсовая йма; [| réacusas обжи- 


Platyrhynque, sm. плосконбеъ, широкоибсая 
мухолбвка (птица). 
Platyrrbins ou Platyrrhinins, sm. nl. аме- 
рикёнек!я обезьйны съ широкими нозлрими. 
Plausibilité, sf. р. us. ввройтность /, правдо- 
под0б1е; благовйдноеть f. 
Plausiblé, adj. взройтный, правдоподббный; 
благовидный. 
‚ Plausiblement, adv. взрэйтно, правдоподбб- 
но; благовидно. 
Plèbe, sf. чернь f, простбй нарбаъ. 
+Plébéoule, sf. чернь, свблочь / 
Plébéien, -enne, 8. простолюдйнъ, -динка; 
разночинець; | adj. проетонарбдный, разночин- 
ный. 


Plébisoite, sm. опредзлёне péueraro нарбда 

Plécoptères, sm. pl. семёйство хрящевётыхъ 
полножёберныхъ PHÔE.É 

Plectrum, sm. (-rome) бряцёло, мёленькая де- 
ревянная Иды костянбя пёлочка, которою Древ- 
Hie извлекли звуки изъ струнныхъ инструмён- 
товъ. 

Pléiade, 3/. Астр. ou La Pleiade céleste, 
Плеяды f, cexumsshaxie, uachaxu. Pléiade poé- 
tique, семь стихотвбрцевъ. 

Pleige, sm. Юр. vi. порука, ручётель т. 

Pleiger, va. Юр. vi. ручёться (за xot). 

Pleigerie, sf. ручётельство. 

Plein, -eine, adj. пблный; || изобильный. Un 
tonneau — de vin, ббчка полная винё. L'église 
était -ne de monde, цёрковь был& noaué нарбда; 
напбанева, набйта иародомъ. fam. — comme ив 
œuf, биткфиъ иабитый. Il a le visage —, out пб- 
0H въ лиц, y негб пблное лицб. * — d'espé- 
rances, de vanité, пбяный, испблненный надёждъ, 
rmecxénia. “LI est — de vie, de santé, онъ пблонъ 
жизни, зкорбвья. l'epdu. Les armes -nes, полный 
гербъ. (Mis avant le substantif, il donne de l'éner- 
gie à l'expression). Une -ne bourse de ducats, ко- 
шелёкъ полнёшеньк:Й, полнёхонькй червбнцевъ, 
dau туго набитый червонцами. Un — pot de соъ- 
fitures, полнёхонькая бёнка варёнья. Remporter 
une -ne victoire, одержёть пбаную, совершёивую 
поб$ду. || Une -пе récolte, изобйльная жёатва. Ri- 
vière -ne de poisson, pré изобйлующая рыбою. 

|| Cabinet — de tableaux, кабинётъ обвёшанный 
картинами. Champ — de chardons, пбле порос- 
шее чертополбхомъ. Habit — de taches, пацтье 
веё въ пётнахъ, покрытое пйтнами. Un jour —, 
сутки. Mois —, масяцъ инвющЙ 30 dau 31 день. 
Voix -ne, густой, rpÜumik гблосъ. — gouvotr, 
подномбче. -ne lune, noauozÿuic. Bots —, плоть 
ное дёрево. Мод. — bois, надводная часть кораб- 
af. Ouvrage —, сочинёше изобйлующее мыслями. 
Mur—,rayxéacrBué (безъ дконъ и дверёй). Jumer$ 
-n6, жерёбая кобыла. Chienne -ne, щённая сука. 
Vache -ne, тёльная корова. Truie -ne, cÿnopocan 
#4и супоросная ввинья, супоровь. Chatte -ne, cy- 
кботная кошка. Brebis -ne, суйгная овцё. #00. 
Elle а toujours le ventre —, онё aécro бывбетъ 
берёменна. Des flancs -8, жирвые, полные 6okd 
(у лошади). Étoffe -ne de soie, шелковистая ma- 
Tépia. Les voiles sont -nes, парус надуты BbT- 
pou. À -068 voiles, на вевхъ парусбхъ. — de 
vin, пьйный, хмельной. — d'expédients, изворбт- 
ливый. — de loisir, пбяный господинъ своегб Bpé- 
мени; могу! впоан% располагёть своймъ врёмс- 
немъ. — de difficultés, дълающий во веёмъ затруд- 
néxis. — de lui même, вслйшконъ много о себф ду- 
мающий, зёнятый соббю, тщесяёвный. Être — de 
qch, быть з6иатымъ чвмъ; безпрестённо думать 
© un. Je viens de voir un terrible spectacle, 


Plein-croix 


J'en suis encore tout —, x викьлъ ужбёеное spt- 
aume, OHÔ ие выхбдитъ у менй изъ головы. J'ai 
le cœur —, cépane у менй перепблнено печёю 
dau рёдостю. En — jour, en — midi, средй хня, 
средй Obza дня. En -ne rue, посредй улицы. 
En — air, en — vent, на чёстомъ, на открытомъ 
вбздух®; подъ открытымъ нёбомъ. En — champ, 
въ открытомъ, въ чйстомъ пб. En -ne mer, 
въ открытомъ ибрв. Cette terre est ев — rapport, 
то нифи!е даётъ ебмый большбй дохбдъ; даётъ 
всё, что возможно получить съ негб, отъ негб. 
T'asller en — drag, кройть изъ цёлаго кусиб сук- 
né. А -ne main, à-nes mains, пригбршнями, щёд- 
pos pyxéw, méxpo. fam. Étolfe à -ne тат, плбт- 
ная матёр!я. Man. Une bouche, un appui à -пе 
main, хорбий ротъ (y лошади). À -ne gorge, à 
-ne tête, во веб rOpao. À — verre, пбаными cTa- 
rénaux. À -8 bords, napasn$ съ берегёми (0 р®- 
xx). De — gré, по своё дбброй вблз, кобровбль- 
но. Franchir un fossé de — saut, перескочить чб- 
резъ ровъ съ pas6éry. [| sm. Le — et le vide, пол- 
нотб и uycroré. Le — de l'eau de la mer, céuan 
большёя водё во врёмя прилива. Le — d'un mur, 
часть ствны, неимфющая ки бконъ, ни дверей. 
La lune est dans son —, тепёрь поанолуне. 
Mettre dans le —, en —, попёсть въ сёмую n'bas. 

toffe brodée tant — que vide, uarépis вышитвя 
тавъ, что стблько же MÉCTA глёдкаго, скблько вы- 
шитаго. Le trop-plein, излишекъ, лишекъ, xém- 
нее. || Plein, loc. prép. Avoir de l'argent — ses 
poches, ou Avoir — 368 poches d'argent, имфть 
полные кармёны дёвегт. || plein; à puret à 
plein, loc. adv. совершённо, B6Bce, совефиъ. || 
Tout plein, loc. adv. инбго, uaéæmeers0. || Syn. 
см. Rempli. 

Plein-croix, sf. Техн. овбвка надъ колевцомъ 
y заик&. 

Pleinement, adv. snoxn$, вовсфмъ, совершён- 
HO. 

Plein-vent, sm. 1. Ain. xépeso незащищённое 
отъ BÉTPA. 

Plénière, adj. Г. Cour —, пблиое публичное 
cobpémie. Indulgence —, ornyménie всвхъ гр®- 
2083. 

Plénipotentiaire, sm. et adj. полномочный 
министръ. 

Plénirostre, adj. полнонбсый, гладконбеый 
(о птицахъ). 

Plenitude, sf. noxmoré, цфлость f. — des hu- 
meurs, избытокъ сокбвъ. Dans la — du cœur, de 
топ стит, отъ избытка сёрдца. 

Pléonasme, sm. плеонёзмъ, многослбв!е. 

Pléonastique, adj. изайши Я, тождеелбвный. 

Plérose, sf. Мед. полнот& возвращёющаяся 
пбел® бользни; [| тёжесть въ желудиВ отъ пресы- 
щен я, 

Plérotique, adj. Мед. утучнйющи; || укр®п- 
añioumiñ. 

Plésiosaure, sm. плез1озёвръ, родъ ископёе- 
мой Ящерицы. 

Plesmone, 8/. Мед. поанот& желудка, сы- 
TOUTS f. 

Plessimètre, sm. Мед. плессимётръ (инстру- 
ментз). 

Plet, sm. Мор. бухта канбта. 

Pléteux, sm. Рыб. щипцы, котбрыши загибб- 
ютъ крючки для уды. 

Plethore, sf. Мед. полнокров:е. 

Plethorique, adj. Мед. полнокрбвный, 

Pleur, см. Plèvre. 

Pleurant, -ante, adj. плёчущй, paaémmif. 
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Pleuvoir 


Pleurer, уп. пяёкать; || а. оплёкивать. — 
amèrement, гбрько плёкать. — de 10%6, паёкать 
отъ рёдости. — à chaudes larmes, проливёть 
гбрькя слёзы, заливёться слдезёми. — Sur 4%, 
пяёкать по комъ. 11 pleure de se voir déshonoré, 
онъ плёчетъ о томъ, что онъ обезчёщенъ. Les 
yeux lui -rent, у негб слезлиывые raasd; глазё сле- 
зйтся. La vigne pleure, `сокъ истекёетъ изъ ви- 
ногрёдной дозы. || va. — 4", паёкать по комъ, о 
комъ; оплёкавать когб. pleure le pain qu'il 
mange, онъ самъ для себй жалфетъ xx$6a; дб- 
сыта не наздёется. || Ве —, ©. pr. оплёкиваться, 
быть оплёкиваему. || Pleuré, -6е, даж. п. qui 
régit de et par. 

Pleurésie, sf. Мед. колбтье въ 60rf иди въ 
груди, uaëpésis. Fausse — , наружная груднёя 
боль. 

Pléurétique, adj. et s. Мед. стрёждущй ко- 
ябтьемъ въ боку ди въ груди. 

Pleureur, -euse, 3. плёкса, плокейвый чело- 
в%къ; || adj, плакейвый; || повисииЙ в®твйми, пла“ 
кучЙ (о дерёвьлтъ). 

Pleureuse, sf. плёкальщица (у Диёвнихь); || 
-8, pl. плерёзы f, трёурныя обшивки. 

Pleureux, -euse, adj. плаксйвый, слезливый; 
|] запаёканный. 

Pleurique, adj. Анат. касебющвся до грудной 
паевы. 

Pleurite, sf. Med. pocnazénie подрёберной 
плевы. 

Pleuritides, 37. pl. Муз. регистры, котбрые 
опускёютея Ju поднимёютея, чтббы выпустить 
иди впустить вбздухъ въ оргённыя трубы. 

Pleurnicher, ся. fam. хныкать ‚ притвбрно 
пабкать. 

Pleurnicherie, sf. хныканье. 

Pleurnicheur, -éuse, s. fam. хныкунъ, пис- 
кунъ, -Уунья. 

Pleurobranche, sm. плевожиберный гблый 
MOI. 

Pleurocèle", sf. Xup. грыжа подрёберной 
плевы. 

Pleurocère, sm. бокорбжиикъ (иёковина). 

Pleurocyste, sm. бугровётикъ, родъ хучистаго 
Moperéro живдтнаго. 

leurodynie, sf. Мед. боль въ боку. 

Pleuronecte, sm. кёмбала (nw6a). 

Pleuropneumonie ou Pleuropéripneumo- 
nie, sf. Мед. воспелён!е грудной плевы и лёгкихъ. 

Pleurs, sm. pl. слёзы f. Verser des — , про- 
ливёть слёзы, Etre noyé de — , fondre en —, 
утопёть въ слезёхь, залйться caesdum. * — de 
terre, дождевыя кёпли просбчивающ!яся въ зем- 
1%. — de la vigne, истечёше ебка изъ виногрёдной 
лозы. Стих. — de l'aurore, pocé. 

Pleutre, sm. 200. трусъ, дрянь /. 

Pleuvoir, on. tmp. ит. кождить; ® сыпаться. 
IT pleut, кождь идётъ. Ц pleut à verse, à зеаиг, 
дождь ливый льётъ, льбтъ какъ изъ ведрё. * Les 
balles pleuvent dru ct menu comme grèle, пули 
сыпались грёдомъ. * L'argent pleut ches lui, ` 
дёньги ему такъ я сыплются. ® Les railleries 
pleuvaient sur lus de tous côtés, насмёшки сы- 
пались на негб eo BcBx® сторбнъ. П pleut des 
épigrammes contre lui, эпигрёимы сыплются Hu 
него. * L'ennems faisait — sur nous une grêle de 
boulets, ueupigresr осыпёжъ насъ йдреми. * 14 
pleut des brochures, брошьръ не оберёшьея; 
брошюрами хоть прудъ пруди. * Д а bien plu 
dans son écuelle, on получёйлъ большбе uuezéy- 
ство. p0p. Comme s'il pleuvait., въ sawWäxe, 


инбго. Un écoute s'il ом см. Bocoxer, He 
Il a bien plu sur su friperte, cocroims №: k 
péste er6 npamaé въ quétore. Quand SES 


vrait des hallebardes je viendrai, & 3 


Pleurard, sm. Гат. плёкса т et f, плаксйвое 
AUTÉ. 

Pleure-misère os Pleur-pain, sm. 1. 209. 
crpéra, сквалыга # et f. 


Plèvre 836 Plombots 


sous ses fruits, xépeso гиётея подъ плодёми. L'éne 
droit où le bras se plie, м%сто, гдз сгиббетея 
pyxd; егибъ pyxé. | * — à la volonté de дп, поко- 
рётьея чьей вблв. ® — aux caprices, aux usages, 
прим нёться, принорёвливаться къ прихотямъ, къ 
обычаямъ. || Plié ‚, -6е , part. д. || Syn. Plier 
ployer. Plier s'emploie en parlant des objets qui 
a opposent aucane résistance: Plier ane serviette, 
du linge. Ployer signifie proprement courber; il se 
dit des corps peu flexibles: Ployer une canne, une 
branche. 

Plieur, -euse, &. склбдывальщикъ, щице 

Plinger, va. Техн. макёть евфчи. 

Plingeure, sf. (-jure) Техн. первое обмёкива- 
ше свзчъ. 

Plinthe, ef. Anzum. плёнтусъ; || ибясъ. 

Plioir, sm. ou Couteau à papier, костяной 
ножъ, бумёжный ножъ. 

jan, sf. ou Plica, вт. Мед. колтунъ (00- 
р. м ® 

Pliqué, -6e, adj. колтуновётый, 

Plissage, sm. склёлыване склбдокъ, naoéaie, 
плОйка; || скяёдки fol. 

Plisse, -ée, adj. Бот. вббриетый, сихбдистый. 

Plissement, см. Plissage. 

Plisser, va. сбирёть, скябдывать (склёдки), 
плойть; || оп. et Se —, 0. pr. скабкываться, схо- 
житься. || Plissé, -ée, part. п. 

Plisson, sm. молбчное кушанье изъ пбиокъ. 

Plissure, sf. склёдыван1е склёдокъ; |] складки 


бы разразйлись громъ и иблийя, || Plu, part. 9. 
то. 































Plévré, 8}. Анат. nonpé6epnan dau груднёя 
олевё. 

plexus, em. (-xusse) Анат. cnacrénie (nép- 
6083). 

Pleyon оц Plion, sm. Ивовый прутикъ. 

РН, sm. склёдка, сббрка, сгибъ; MOpMÉHA; 
* привычка; || конвёртъ. Les - 8 d’une robe, cxaéx- 
ки, еббрки на паётьв. Ге — du bras, сгибъ ру- 
ви. Des - Вац front, морщины ma x6y. * Prenare 
un don —, un mauvais —, сдылать хорбшую, дур- 
ную привычку; 44 принйть хорбшее, дурн 
направлёне. * Prendre le — du vice, привыкнуть 
къ порбку. Cet habit ne fait паз un —, пяётье 
CRAÉTE габдко, н®тъ ни одно склёдки. Cet habit 
а pris son — , склёдки на плёть® ше разглёжи- 
ваются, остаются. Donner un bon — à une affaire, 
предстёвить A$ao съ хорбшей стороны, дать ему 
хорби1й оборбтъ. ® Les - s et les reniis du cœur 
humain, изгибы и тайники exos$aecxaro сбрдца. 
Посл. Il a pris son — , онъ ymé не перемфнится; 
горбётаго могила исправайетъ. C'est une affaire 
qui ne fera pas un — , le moindre — , 6T0o xb10 
пойдётъ какъ по mécay. || J'ai reçu votre lettre ct 
da sienne sous 16 même — , я получилъ вёше и er 
письмб въ однбмъ конвёртв. SOUS се—, при STONE 
письм$. || Мод. — de câble, бухта канёта. Moutl- 
ler un — de câble, епустй:ь канётъ разъ съ бй- 
тенга. Ман. Le — de l'embouchure, егибъ у ao- 
шадйнаго мундштукй. 

Pliable, adj. ré6xif ; || * сговбрчивый, подёт- 
ливый 

Pliage, sm. сгибён!е; || скябдыван!е. 

Pliant, -ante, adj. гибки ; || * сговбрчивый. 
Table - te, складной столъ. 

Pliant ou Siège — , sm. складной стулъ. 

Plioa, sm. см. Plique. 

Plicatile, adj. Бот. еббристый, склбёдистый. 

Plie, sf. пбятусъ (pw6a). De — , пёатувовый. 

Plié, sm. nxié (83 таниоващи). 

Pliement, см. Pliage. 

Plier, va. скяёдыволь; || сгибёть; || * пручйть, 

имзнить, покорить; || оп. гнуться; || * повино- 
ваться, покорйтьея; || отетупёть; | Мой. крб- 
ниться, гнуться на бокъ (0 корабдзь); || Тип. халь- 
цевёть, соальцевёть (печётные дисты кии или 
tasému).— du linge, des habits, скхёдывать 6BaLË, 
пабтье. — en quaire, сложить вчётверо. — Une 
lettre, сложить письмо. || — le bras, согнуть руку. 
— une branche, гнуть, вогнуть в®тку. — les ge 
поих, сгибёть колёни, прекдонйть Kozbua.* — (68 
genoux devant le veau d'or, унижёться, раболёп- 
ствовать пбредъ богачёмъ. — bagage, см. Baga- 
ge. * et fam. — la toilette, обокрёсть xoséuua (0 
слу). Ман. — un cheval, пручёть абшадь x0- 
рошб егибёть шёю. *— ип jeune homme à la règle, 
праучйть молодёго человфка къ собаюдёвню пре. 

HD 


fn. 

Ploc, sm. (nlok) Mon. емолёный войлокъ; || 
вычески, негодная шерсть. 

Plocage, sm. Техн. чесён!е шёрсти. 

jploiement ou Ployage, sm. склёдывав{е; erme 
бане. 

Plomb, sm. (plon) свинёцъ,; || пуля; || Où menu 
—, дробь f; || плбмба, евинцбвый штёмпель; || от- 
ввсъ; || свинцовый жёлобъ (048 помдевъ); || испа» 
реше (изз отхожихь mncmi). De —, евинцбвый. 

Il est fin comme une dague de —, онъ весьмё 
простъ. * П lui faudrait un peu de — dans la 
tète, это пустой, вётреный dexoshxe. * Jeter 80% 
— sur qCh, MÉTATE, имёть виды на что; добивёть- 
ся чегб. ® et fam. Cul de —, см. Oul. Mon. — de 
sonde, лотъ. Blanc de —, 6baésa в pl. Poudre de 
—, мелкая дробь. Mine de —, см. Plombagine. 
Les-s de Venise, тюрьмы Венецйнской ивквизй- 
ции. || À plomb, loc. ado. по отв8су, отвёсно, 
прямо 

Plombage, зт. покрыт!е свинцбмъ; || HOMO 
ровёше. 

Plombagine, sf. ou Mine de plomb, чёрный 
карандёшъ. 

Plombé, -6е, adj. свинцоваго цвёта, Cséj- 


ный. 

Plombée, sf. дубйнка налитбя свинцбмъ || су- 
pure («рёска); || Рыб. грузило (у нёвода). 

Plomber, са. покрывёть свинцбмъ; || пломби- 
ровёть (товары йли 3у6ъ); || мурёвить, глазурить 
(злинлную посфду); || нахивёть свинцбмъ (яддку); 
| утботывать (з36м40); || стёвить по отв%су. || 
Plombe, -ée, part. п. 

Plomberie, sf. свинцбвое производетво; |} 
свинцбвая плавильня. 

Plombeur, sm. пломбирбвщикъ (Mmosdéposs). 

Plombier, sm. свиицбвыхъ ABLE мёстеръ. 

Plombier, -êre, adj. свиицевётый, свиицб- 


вала. *— 14 lot aux divers cas, примвнйть зак 
къ рёзнымъ случаямъ. * — воп Caractère aux CW- 
constances, принорёвливать свой харёктеръ KE об- 
стойтельствамъ. — 80n esprit aux volontés d'au- 
trui, покорйть свой умъ чужой B6x8. || п. L'arbre 
plie sous le noids de ses fruits, дёрево гиётся 
подъ тйжестио плодовъ. Un bâton qui plie, гиб- 
кая пблка. Faire — | егибёть, согнуть, погвуть. 
* — sous le poids des affaires, быть чрезмёрно 
обременену двалёми. * — sous le poids des années, 
быть согбённымъ подъ тёжестио æBTE. || * — в0и8 
les ordres de qn, повиновёться, нокорйться чьимъ 
приказёшямъ. Посад. Il vaut mieux —que rompre, 
лучше yerjuérs, нбжели упбретвовать во вредъ 
6еб%. |] Les trouges рЦегегь, войскё oreryuéas, 
подались назёдъ. || Ве—, ©. pr. гнуться, стиббтъ- 
54 [/ * пожорйться, примзийться. L'arbre se plie 


вый. 

Plombière, 8/. пабмберъ, родъ морбженаго съ 
Вор re 

x lombifère , adj. содержёщ въ ce6$ сви 
ибцъ. 

Plomboir, sm. Хар. чаеточивить дла пломб 
posanla въ À en. Boulot. Ke 


Plomée 


Ploméé, ef. orécusanie кёмней. Faire une —, 
отёсывать кёмни, 
Plon, sm. пор. Ива (962660). 
Plongeant, -ante, ad). напрёвленный свёрху 
внизъ. Арт. Feu —,naBbcune выстр®лы. 
jFiongée, adj. f. Chandelle —, мёканная св%- 
L 


Plongèe, sf. Ponm. — du paranet, pacrére 
бруетвера. 

Plongement, sm. погружён!е (6% в6ду). 

Plongeon, sm. ныряше. Казге ия — ‚вырнуть. 
Faire le —, нырйть; | * её fam. присфсть, ua- 
гиуть гбаову (0 тафею услышавшемь вы- 
cmpn43); | отдёлываться, отвйливать отъ упрё- 
ковъ, отъ насыфшекъ; | попётиться, уйтй на по- 
оятный дворъ (63 2433060 %, въ npéniu). 

Plongeon, зт. гагёра, нырбкъ (птица). 

Plonger, va. опускёть, окунывать, погру- 
жёть; || вонзать; || *повергёть, ввергёть; || Un. ны- 
рить; || погружёться; || *проникёть, прозр®вёть; (| 
обдать, иттй евёрху внизъ. — la main dans l’eau, 
опустить, окунуть руку въ вбду. — мп enfant 
dans les fonts baptismaux, погрузйть, окунуть ре- 
бёнка въ купбль. || — un poignard dans le sein de 
qn, вонзйть, BCAAÉTE кому кинжаль въ грудь. || 
* La mort de son fils le -gea dans une douleur nro- 
fonde, смерть сына повергла w4u погрузила er6 
въ глуббкую скорбь. * La prodigalité l'a -gé dans 
la misère, расточительность повёргла, ввёргла егб 
въ нищету. || Un. L'eider -ge irés-profondément, 
тёгка нырйетъ бчень глубокб. || L'ancre -ge dans 
la mer, йкорь погружбется въ мбре. || * — dans 
l'avenir, проникать, прозр®вёть будущее #ди въ 
будущее. || Du haut de la montagne la vue -ge sur 
une magnifique vallée, съ вершины горы взоръ né- 
даетъ на прекрёсную долину. Le coup d'épée а été 
donné en -geant, ударъ шпибги быдъ нанееёнъ 
свёрху внизъ. Un coup de canon qui -ge, нав%с- 
ный BHCTPBAR изъ пушки. Tirer en -geant, ou 
simplement plonger, cTPBAÉTE навёсными вы- 
стр®лами. || Ве —, ©. pr. возиться; || погружёть- 
ся, окунываться; || повергёться, ввергёться. || 
Plongé, -6е, part. 1. 

Plongeur, зт. водолёзъ; || -8, зт. 07. ныряю- 
mis, веслоног!я птицы. 

Ploque, sf. Техн. клокъ чёваной шёрсти для 
прёжи, привёзанный къ прёлк%. 

Ploquer, va. Мор. обивёть войлокомъ; || Техн. 
мзшёть шёрети рёзныхъ цв®товъ. || Ве —, о. pr. 
уваёдываться въ кипы (0 шёдсти). [| Ploqué, 
-ée, part. ИГ 

Ploqueresse, s8f. Техн. ворсёнка, чесблка, 

Ploutre, sm. Ain. катокъ для разбивён!я зем- 
анныхъ глыбъ. 

Ploutrer, va. Аз. разбивёть ватибыъ земля 
ныя глыбы 

Ployable, adj. сгиббемый, еклёдываемый. 

Ployage, см. Ploiement. 

Ployé, sm. naié п (63 банкъ, es кбиточной 
up). 

Ployer, va. гвуть, егибёть, преклонять; || 
склёдывать, сложить; || UN. гнуться, поникёть; || 
преклонйться, покорйться, повиноваться; см. 
Plier, п. || Ве —, ©. pr. гнуться, егибёться; || 
покорйться, прим нйться; см. Ве plier. || Ployé, 
„бе, part. p. || Syn. см. Plier. 

Plu, part. р. int. см. Plaire и Pleuvoir. 

Pluche, см. Peluche. 

Plucheé, -ее, adj. см. Peluché. 

Pluie, sf. дождь, дбждикъ, дожжикъ. Grosse —, 
— fine, крупный, мёлкю:Й дождь. — баНажще, про- 
дивной дождь. La —а abattu Та poussière, кож- 
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Piapart 


—, OPB ДОЖА да въ вбду. Faire la — et le b'au 
temps, распоражёться schue. Après la —, le beau 
temps, пбел® Rémxuxa дастъ Богъ еблнышко. Pe- 
tite — abat grand vent, см. АЪа ге. || — de feu, 
Огненный eonrénr (y фейепоёцк.). 

Plumage, sm. пбрья в 97 (y птицы). 

Plumail, sm. метблочка изъ пбрьевъ, 

Plumard ou Plumart, sm. Техн. вахъ въ 26° 
por. 

Plumasseau, sm. 1. пбрышко; || nepami B$u- 
aux; || Хир. подущечка изъ хора и. 

Plumasserie, sf. торгъ строусовыми пбрьями. 

Plumassier, sm. плюмёжникъ. | 

Plume, sf. перб (pl. népsa). — d'oise, а чи- 
truche, гусйное, стрбусовое перб. Porte: des - 8 
au chapeau, ноейть népsa на шайп®. T'ailer lu 
—, очинйть перб. — métallique, de fer, uecazrr- 
ческое, стальное перб. Tout ce qui sort de за — 
est excellent, всё, что BHXOXRTE изъ подъ его пер&, 
превосходно. Guerre de — , войн& на пёргахъ. 

# de - 8, перйна. Prendre la — , mettre la main 
à la — , взйться за перб, начёть писёть. Poser 
la — , перестёть nucérs. “ Il a laissé de ses - в, 
егб пообщио&бли; изъ негб повыеовали дёнежекъ. 
* её fam. Avoir des - в de qn, выиграть у ког@ xé- 
негъ въ кёрты. * et fam. Ce mot est resté au bout 
de та — , я пропуетйль, забылъ написёть то 
слово. * Tenir la — , быть письмоводйтехемъ, за- 
в#дывагь письменною чёетню. Prêler за — à ав, 
см. Prêter. Homme de — , дВловбЁ человёкъ; 
писёка. * C'est une des meilleures - в de son temns. 
9то одйнъ изъ лучшихъ пиебтелей своегб врёмени. 

crire, se laisser aller au courant de за — , cu. 
Courant. * Arracher à дв une — de l'aile, cu. 
Aile. Un chien dressé au рой et à la —: ЦП eut 
au роЧ et à la — , cu. Poil. Посл. Jeter la — au 
vent, пуститься не удёчу, предостёвить случаю, 
Il a perdu la plus belle — de son aile, ou «re 
шйдея дучшаго покровйтельетва Au MborTu. Pas- 
ser la — паг le bec à ап, см. Вес La belle — fait 
le bel oiseau, cu. Beau, adj. 

Plumeau, sm. 2. перйная метёлка; || пербв- 
НИБЪ. 

Plumée, sf. — d'encre, перб пблное черайлъ. 

Plumelle, sf. гвоздика перйстая (puuménie). 

Plumer, va. ощйпывать пбрья (у nmüuw). 
* её fam. — qn, ощипывать, обирёть когб. {1oc4. 
— la poule sans la faire crier, щапёть гуся rar», 
чтобъ онъ He кричёлъ; дёлать недозвбленные по- 
ббры, брьть взятки, не возбуждёя жёлобъ; умёть 
хоронйть концы. Техн. — les peaux, сназёть 
шерсть съ вожъ. || Ве —, 0. pr. ощипыватьса; || 
* обирёть другъ друга. || Plumé, .6е, part. д. 

Plumet, sm. плюмажъ,; || судтёнъ; | Моф. см. 
Penon. 

Plumeté,' ée, adj. lends. Ён —, murs 
пбстрый, съ мелкими украшён!ями. 

Plumetis, sm. Brodcr en — , вышивёть бу- 
мажною прёжею. 

Plumette, sf. Ком. лёгкая шёлковая 644 шер- 
станёя матёрия. 

Plumeux, -euse, adj. Бот. перйстый, 

Plumitif, sm. Прих. протокольный ребстръ, 
протокбаъ 

Plumotage, sm. Céx. s. смёчиван!е и валйн1е 
гайны для очищён:я CÉxapa. 

Plumoter, on. Сёх. 8. приготовлйть гайну для 


очищеня сёхара. 


Plum-pudding, sm. (nlome-) пудингъ съ 5s5- 
HOME. 

Plumule, sf. Бот. пбрышко, зарбдышъ вт&6 5. 

Plumuleux, -euse, où PlomulSorro®, où. 


дёмъ прибило пыль. J'ai eu la — sur le dos ou sur 
le corps pendant deux heures, я два час& пробылъ 


DL + meer Ares 
на 4044. 064. Se cacher dans l'eau de neur de la 


lupaxt, (\2.), 81. coll. Gonmen чт. Le — 


des hommes croient que, où gnome? Lan — 


Plurakrse? a 


crofent que... , Gémman часть noxcf думаютъ, 
что... Pour la —, loc. adv. по ббльшей чёсти, 
ббльшею чёстю. La — du temps, loc. ado. 
большую часть врёменши, чёще веегб, обыкно- 
вённо. (|| Gram. Le verbe, le substantif ou le 
pronom qui se rapporte à {а plupart, s'accorde 
en nombre et en genre avee le complément ex- 
primé ou sous-entendu de ce collectif: La plu- 
part du peuple voulait. La plupart des gens 
ne font réflexion sur rien. || Empioyé absolument 
il veut toujours le verbe au pluriel, quelque soit 
le nombre du substantif auquel il se rapporte: 
Le sénat fut partagé, la plupart voulaient que. 

Pluraliser , va. употреблить во мнибжествен- 
HOME чис4$. || Ве — ‚т. pr. употребайться во мнб- 
жественномъ чиса$. || Pluralisé, -ée, part. р. 

Pluralité, sf. coll. большииствб ; || множество, 
иногочйсленность f. À la — des voix, по боль- 
IIMECTBŸ %лди большинетвбмъ голосбвъ. || La 
— des mondes, мибщество, многочйсленность 
pd 

luriartioulé, -6е, adj. Энт. uuorocycrés- 

чатый. 

Pluridenté, -6e, adj. 3004. иногозубый. 

Pluriel, -elle, adj. Грам. во инбжественномъ 
“aczs; || sm. множественное числб. 

Plurifiore, adj. Бот. многоцвётный. 
Piurilobé ‚ “60, adj. Ест. Ист. uuorozonéer- 


ный. 
Pluripartite, adj. Бот. многораздьльный. 
Pluripétal, -ale, adj. Бот. многоленёстный. 
Plurivalve, adj. Ест. Ист. многоствбрчажый, 
Plus, adv. ббаВе, ббльше, пуще, пёче. Пуа 
— d'une heure que je vous attends, я mxy васъ 66- 
ae aiey, иди сайшкомъ часъ. Да fait — de dix 
verstes à pied, онъ сдфлаль ббдЪе десятй вёрстъ, 
HAN слйшкомъ дёсять вёрстъ пзшкомъ; иди онъ 
прошёлъ 60xbe дееяти вёретъ. Jitravaille — que 
personne, онъ раббтаетъ бблве, чвыъ ктб либо. 
TT boit — qu'auparavant, овъ пьётъ пуще прёж- 
Наго, J'e le crains—que la mort, a бофеь егб пуще 
вмёрти. 1 а — d'adresse que de talent, у него 
ббльве ловкости, нбжели xaposéuinx. Cela vaut— de 
cent roubles, это стбитъ влишкомъ сто рублей, su 
бблъе ста рублей. Celacoûteunpeu—de deux roulles, 
бто eTÉATE ие съ большимъ, съ небольшймъ два ру- 
Gxé,tisu немного бблзе двухъ рублей. Cela ne vaut 
pas—d'un rouble, $то стбитъ не ббае рубля. En— 
de cinq ans, болве, чъмъ въ пять льтъ. Ел un peu 
— de deux jours, съ небольшимъ ды не съ боль- 
шимъ въ два дня. [а — de trente ans, ему слйш- 
комъ тридцать дВтъ, {ди ему 35 тридцать 2®тъ. 
Il n'a nas — de vingt ans, ему ne ббл%е двадцати 
дЪтЪ. Je ne le connais pas — que vous ne le con- 
naïsses, x знёю егб не 66ake вёшего. 11 a: reçu 
cent roubles de — que moi, оиъ получйлъ сто руб- 
aél иди ста рублйми ббяъе, ибжели я. — d'un jeune 
me périt par les mauvais exemples, не одёнъ 
молодой челов%къ погибъ чёрезъ дурные примёры, 
du отъ дурныхъ примфровъ, %#4м мибг!е молодые 
ax погибли чбрезъ... Un peut arriver à la gloire 
par — d'une voie, мбжно достигнуть блёвы мнб- 
гими путёми. 11 est — d'à moitié ruiné, онъ на по- 
аовйну 4% въ половёну разорёнъ. — опа, — ов 
veut avoir, чъмъ больше имфешь, твмъ 6626 хб- 
чется имёть. — оп travaille, moins on s'ennuie, 
au» б0л%е трудатся, твмъ мёнфе скучёютъ. Vous 
me deves: 10 roubles pour le sucre; —, 8 r. gour 
le thé: — , бг. pour le café, вы мы должны: за 
сёхаръ 10 рублей; ja за чай 8 р.; Да за кбеей 65 p. 
зат exclamation: — de larmes! — de sounirel — 
de chagrin! шоибцъ слезбиъ! ноибцъ вздбхамъ! ко- 
децъ горю! мам полно идёкаты пблно вздыхбть! 


0 Plus 


— , яужё не хумаю объ éTowr. || Plus служить 
для образовён!я сравнйтельной стбиени: Il est — 
riche que son frère, онъ богёче своегб брёта. 
ЕЦе а — d'esprit que sa sœur, онё yuube своё й 
сестры. я’у а rien de — agréable que de len- 
tendre, ничегб иъзтъ npifruBe , какъ слушать 
егб. Il est bien — instruit que son frère, онъ го- 
рёздо образбванизе Opéra. Vous aves bien — 
d'argent que moi, У васъ ropésxo ббаве дбшегъ, 
чВмъ y meuf. — loin, дёлве, дбльше. — près, бли- 
же. — (04, рунзе, рёньше. — #474, nosxu$e, по- 
позднфе. — vite, скорве. — que jamais, 66xbe 
ч®мъ когдё нибудь, чВмъ когдё либо. Avec — d’at- 
tention, съ ббльшимъ внимёнемъ. Pour — d'effet, 
дла ббльшаго, для пущаго эобкта. || CE члёномъ 
le служитъ кля образовён!я превосходной créne- 
ни: Ге — savant, сёмый учёный, учёнвйшЙ, наи- 
учёнвй 1. C'est le — généreux des hommes, это 
ведикодуши йа изъ людёЁ. C'est mon — grand 
malheur, вто величёй шее моё uecadcrie. C'est la 
faute la — grossière, ou c'est 1% — grossière 
faute, вто ебмая грубая ошибка. De ces deux 
sœurs, la cadette est celle qui est la — aimée, изъ 
двухъ сестёръ, млёдшая есть нзилюбим  йшая, cé- 
мая любимая. || Но когдё le не измвийется, то 5то 
составдяетъ речёше въ вйд® maphuia: De ces 
sœurs, la cadette est celle qui est le — aimée, изъ 
двухъ сестёръ, млёдшая наибблье любима. L'as. 
tronomie est une des sciences qui font le — d'hon- 
neur à l'esprit humain, астронбыя есть окнё изъ 
наукъ, которыя наибблве, %&ди всего бохве при- 
чбсягъ чёсти человфческому уму. Mais ce диз 
étonne le —, с’63$.., во что ббл\е всегб, всегб 66- 
sde, наиббл\фе удивлйетъ, такъ то... Le — hos- 
sible, какъ можно, сколь возмбжно ббл%е. || зт. 
Ад. плюсъ (+); || Le plus, сёмое большбе, всё. 
— que je quis faire, сёмое большбе, что я, ди 
Всё, что я могу едёлать. Те — que vous ayez à 
prétendre, c'est un quart dans cet héritage, веб, 
что вы мбжете, dau сёмое большое, что вы мдже- 
те трёбовать, $то четвёртую часть изъ того Hu- 
слъдетва. /ат. Il faut qu'il у ait du — ou du 
moins à cela, ou à ce qu'on dit, BBPOÉTEO не веё 
такъ было, не BCË TAKE случилось, какЪ говорйтъ; 
или тутъ что-то’ не такъ,какъ говорйтъ. 1 ne s'a- 
git entre eux que du — ou du moins, ол la diffe- 
rence ne va que du — au MOÏNS, у нахъ тблько за 
иблымъ 1620 стёло. | Au plus, tout au plus, 
loc. adv. Il n'a que trente ans au —, ou Tia au 
— trente ans, céuoe большое, écan ему тридцать 
ABTD; ему инбго что тридцать дётъ. Cela ne vous 
coûtera que 100 roubles au —, ou tout au — 5то 
вамъ будетъ стоить сёмое большфбе 100 рублей, 
или по большей мьрь 100 р. || De plus en plus, 
loc. adv. Il s'enrichit —, онъ всё боле и бблзе 
богатфетъ, Le malade s'affaiblit —, больибИ день 
бто дня, dau часъ бтъ часу exaÜbers. || Bien 
plus, de plus, qui plus est, il y a plus, Loc. 
adv. сверхъ тогб, къ тому же. || Pas plus que, 
loc. cong. J'e ne guis vous permettre cela, — je ne 
le ferai noi ‚, яне могу вамъ этого дозвблить, 
тбчно тёкже RARE и самъ бтого не сдёлаю. || Non 
plus, loc. adv. Vous ne voules паз cela, из mos —, 
вы этого He желёете, и я тёкже. S'il n'est pas 
juste à votre égard, vous ne Г&ез раз —, écau vas 
непрёвъ въ OTHOILÉHIE васъ, то и вы тёкже Henpé- 
вы относйтельно егб. Ii s'agit du bien-être, — d'une 
caste, mais de tout le neunie, nbao идбтъ о благо- 
состойни ужб He одного сослбвйя, à цфлаго нарб- 
да. [| Non plus que, loc. conj. Je n'en sais rien, 
— VOUS, и, тёкже кажъ и вы, ничего объ ётомъ ue 
знёю. On n'evige rien de vous, — de votre frère, 
отъ васъ ничего не требуютъ, а рёвно, а réx- 


лолно горевёть! | Ne plus, ymé ne. Vous n'êtes — | me в re вв шего брёте. | Plus où moins, Loc. 
#9 Ou/GnÉ, вы ужб, ущъ ne реббиожъ, Je n’y pense \ ado. Ц souffre tous Les jours —, ou ежешёвио 


Plusage 237 Podagraire 


crpardere Gate dau мёнзе. Cela vous coûtera 
diæ roubles, —, $ro вамъ будетъ стбать бкохо 
десятй рублей. Venir — tard, приттй ифеколько 
поздние. || Ni plus ni moins que, loc. conÿ. Je 
l'aime — s'il était mon frère, a люблю егб nu 
ббаве, ни wénke, какъ евоегб Opéra; #4 дюб- 
a егб тбчно тёкже, какъ... || D’autant plus, 
см. Autant. || Sans plus, loc. adv. Je vous don- 
nerai dix roubles, —, я камъ вамъ дёсять py0séB, 
и ничегб 6dabe, и ни грошё б0л%е. Partes — tar- 
der, уззжёйте немёдленно, не мёдля ни минуты. — 
différer, не откалёдывья дбафе, безъ дальн&йшаго 
отдагётельетва. Jouer —, игрёть безъ бтыгры- 
ша, не отыгрывоясь (63 410%). | Sans plus de, 
loc. prén. — façons, безъ дёльнихь церемоний. || 

Tant et plus, loc. adv. мибго, взобйльно, въ 
изобилии. || Qui plus, qui moins, loc. adv. кто 
ббльше, кто мёньше; одни ббльше, дру {е мёньше. 
|| De plus près; Au plus près, см. Près. 

Plusage, sm. Техн. очищёше, разббръ, пере- 
бирёщше (шёрсти). 

luser,va. Техн. очищёть, разбирёть(шерсть). 

Plusieurs, adj. pl. muôrie. Ев — occasions, 
во многихъ случаяхъ. — 01$ Cru auérefois que... 
прёжде мног:е думали, что... — /038, à — repri: 
8е8, многокрётно, иёсколько разъ, по нёскольку 
разъ. Son père lui а laissé— millions, отбцъ octé- 
вилъ ему нёсколько MHA4Ï0H0BE 

Plus-pétition, sf. 6. (nlusse-) Юй. излйшиее 
трёбован!е. 

Plus que-parfait, вт. 6. (plusse-) Гоам. дап- 
нопрошедшее. 

Plus-value, s/. (plu-) pésauna мёжду цвибю 
дёшево купленной вёщи н настойщею ей стбимо- 
ет. 

Plute, s/. Ивовая корзина, покрытая кбжею п 
сл)ужёщая вмёсто muré (у дрёвн. Римлянъ). 

+TPlutocratie, sf. (-с$) сйла, могущество xé- 
негъ. 

Pluton, sm. Ком. норучёндекая бумёжная 
ткань. 

Plutonique ou Plutonien, -еппе, adj. Геод. 
плутонйческ:й, 

Plutonisme, sm. плутонйзмъ, учён!е припй- 
сывающее дёйствлю огнй образовёне земнаго 
шара. 

Plutoniste, sm. плутонйстъ, поелфдователь 
плутонйзма. 

Plutôt, adv. скорфе, лучше. C’est un versifica- 
teur — qu'un poêle, вто cxophe стихотворецъ, Hé- 
жели подтъ. Je тоиггаз — que d'y consentir, 
cxophe, лучше умру, нежели соглашусь на ÉTO.— 
mourir qu'être, que d'être esclave, ou Mourir — 
que d'être, qu'être esclave, лучше умерёть, TBME 
быть раббыъ. 11 n'eut pas — fait cela qu'il s'en 
repentit, лишь только, 444 едвё онЪ это сдьлалъ, 
вакъ раскёялся въ томъ. 

Pluvial, -ale, adj. 3. дождевой. Eau -]>, 
дождевая BOKé. 

Pluvial, sn. свящённическая pésa. 

Pluviatile, adj. дождливый, ненбетный. 

Pluvier, sm. зубкъ, ржёнка (пла). 

Pluvieux, -euse, adi. дождливый, ненбёстный; 

| дожденоеный. 

Pluviner, on. пбдать мбёленькими кбплями, 
моросйть. 

Pluviomètre, sm. кождем$ръ. 

Pluviosë, sm. плюв!6зъ (nimub Mhcaus Фиал- 
цузсказо республиканскаю 1004, отъ 20 янв. по 
18 февр.) 

Pneumarthrose, sf. Мед. скоплбне гёзовт 
въ суставной пустот. 

Pneumaticité, sf. Os. пневматичность 1, 
споеббность т&ла пропускёть въ себё вбадухъ. 

Pneumatique, adj, Физ. пневматёческ В, воз- 


дфшный. Machine —, воздушный наебеъ, инсвив» 
тическая машина. Briquet —, воздушное огнйво. 

Pneumatique, s/. Физ. пневмётика, изука 0 
воздухв 

Pneumatocèle, sf. Xup. воздушная грыжа 
мошбнки. | 

Pneumatochimie, sf. Дид. газов ден!е; часть 
хёми, касбющаяся гбзовъ. 

Pneumatologie, sf. Дид. nuesmorozxéris, xy- 
хоелбв!е, наука о духахъ. 

Pneumatologique, adj. пневматологИяеск!Й. 

Pneumatologue ou Pneumatologiste, ам. 
пневматологъ. 

Pneumatomphale, sf. Xun. возкушно-пупбче 
ная грыжа. 

Pneumatorrhachis, sm. (-tor-rakisse) Med. 
скоплён!е гёзовъ въ позвонбчномъ кан&л8. 

Pneumatose, sf. Мед. ssxÿrie, пучеше брёха 
йдн кругой чёсти Than. 

Pneumocèle, sf. Хип. грыжа яёгкихъ. 

Pneumographie, sf. Дыд. onncéuie лёгких. 

Pneumolithiase, s/. Мед. зарождёне намиёй 
BB 1ёгкихъ. 

Pneumologie, sf. Днд. onmedmie дёгкихъ, 

Pneumonie, sf. Мед. socuasésie лёгкихъ. 

Pneumonique, adj. et sm. Мед. срёдство 06 
легчёющее дыхён!е. 

Pneumonite, см. Pneumonie. 

Pneumoplégie, sf. Мед. паралёчъь въ sër 
ких. 

Pneumopleurésie, sf. Мед. socnszémie 262 
кыхъ и грудной плевы. 

Pneumotomie, sf. Xup. paschi6nie аёткихъ. 

Pnyx, sm. исто sachxduif грёжданъ (0 Asû- 











































нахъ). 

Pochade, sf. Жив. бчеркъ, эскйзъ. 

Poche, sf. кариёнъ; | мъшбкъ; || cars ] (na 
кпбликовъ); 1 зобъ (y птиць); | Мед. мВшбкъ (95% 
vüpen, 65 даню); || ибленькая, кормённая скрёпка 
(y танимёйетеровь). — de côté, боковой кармёнъ. 
Payer de sa —, плотёть изъ своего кармёна, сво» 
ими сббетвенными дёньгами. Mettre en —, сувуть 
въ изрыёнъ; | * et /ат. положить въ евой кар- 
мёнъ, присвбить (нужде). Argent de la —, кар- 
иённыя дёньги. actionnaire de —, rapméuauh 
caoséps. Mouchoir de —, носовбЁ платокъ. * et 
рой. Jouer de la —, раскошёливаться, распяёчи. 
ваться. * Revenu dans la —, чёстый дохбдъ. Cette 
terre nroduit deux mille roubles dans la —, $r0 
имён!е даётъ дв тысячи рублёй чйстаго дохбде. 
+ Jetiens cette affaire dans та —, ou J'ai mon 
affaire en —, моё xhao въ maérb; я увзренъ въ 
ycnbx® моего дёла. Посл. Acheter chat en —, ку- 
ойть за6чн0, за rxasé. 490 ses mains dans вев 
-85 Д т’а pas toujours les mains dans sa —, см. 
Main. || fam. Cet habit fait des -8, Это пябтье 
мъшковёто, сидйтъ MBILROÔME. 

Pocher, va. нодбивёть. — l'œil, les yeuæ à дп, 
1016475 кому глазъ, rangé. — les yeux au beurre 
noir, подстёвить еонарй подъ глазёми. — des œufs, 
выпустить Янца HÉ сковороду; сдёлать выпускную 
яйчницу. || Poché, -6е, part. п. Avoir les усиз -8 
au beurre noir, пифть Фонарй подъ глазёми. Œufs 
-8, выпускибя яйчиица. Écriture -6е, дурно ивий- 
санное н запёчканное червилами пивьмб. 

Pocheter, va. держёть иди носить въ KaDMé- 
x. 
Pochetier sm. сумочникъ, суищикъ, коше- 
дбчникъ, машбчникъ. 

Pochette, ef. dim. xapmémenz, карибичикъ; 
машёчекъ,; || маленькая сЪтка; || мёленькая кар» 
мбиная скрипка (у Mmanuméicmegonr). Lo. pros 


Gpbxs щёакъ. 


Belle — et rien dedans, ne бук к > © 


Podagraire, sf. mure (хак Gama 


Podagre 


Podagre, sf. Мед. noxérpa. 

Po ‚ adj. подагрическЙ, стрёждуй uo- 
Аёгрою; || с. подбёгрикъ. 

Podestat, sm. градоначёльникъ (63 Ита4д%и). 

Podium, sm. (-diome) crBué вокругъ амеи- 
redrpa; || u'cré въ цирк®, назнёченныя ддя сенё- 
торовъ и CyAËË (y Римдянь). 

Podobranche, adj. Ест. Ист. ногожёбер- 
гыв. 

E odocarpe, adj. Бот. ногопябдный. 

Puodocéphale, adj. Ест. Ист. ногоголбвый. 

Podogyne, sm. Бот. подпёстичнивъ, основё- 
ше пёстика. 

Podolachnite, sf. Вет. chraaroe pocnazéme 
ноги (y 46waûu). 

Podologie, sf. описё ше ногй. 

Роаотефге, см. Odomètre. 

Podosperme, sm. Бот. свменоподнбще. 

РоэсПе, sm. пбртикъ укрёшенный живописью 
(у Гиёков»). 

Poêle, sm. (poile) гробовбй покрбвъ; || вён- 
чёльный покрбвъ; || баздахинъ (nods котбпымъ 
ибсятъ св. dan). Mettre un enfant sous le —, no- 
хожйть младёнца, рождённаго до Opéra, подъ в®н- 
чёльное покрывёло, и TBM'E призиёть егб законно- 
рожденнымъ. 

Poële, sf. (обе) сковород&; |] котлина (cémoe 
здубокое мысто вз nnydR). — à confilure, тазъ, 
тазикъ на варёнья. — au 81] оп à chandelles, 
сёльный котёлъ (на соючн. зав.). Посл. Tomber 
de la — dans la braise ou dans le feu, попёсть 
изъ огня, да въ облымя. Le plus embarrassé est 
celus qui tient la queue de la —; ou Il n'y а point 
de si empêché que celui диз.., см. Queue. 

_Poële, sm. (notle) печь f, пёчка; || гостиная съ 
пбчью. 

Poêlee, sf. (noi-) Гат. ековородб пблная (че). 

Poëlerie, 37. торгъ печёми. 

Poëlier, sm. печникъ; || сковорбдный мёстеръ. 

l'oëlon, sn. сковорбдка; котелбкъ. 

Poëlcnnée, sf. сковорбдка пблная (че). 

\оеше ох Poëme, sm. побма, стихотворный 
разсиёзъ. 

Poésie, s/. побз!я, стихотвбретво; || стихоехо- 
жене; || -8, pi. стихотворён!я, стихотвбрныя со- 
« zRéaid, 

Poète ou Poëte, sm. побтъ, стихотвбрецъ. 
Î'emme —, см. Poétesse. 

Poëtereau ou Poëtereau, sm. 2. fam. pue- 
MATH, стихоплётъ, CTHXORPONÉTEZE т 

Poëterie, sf. ironig. cTaxonaËTeTBO, стихокро- 
ране. 

Poétesse, sy. ou Femme poète, сочинйтель- 
ница стиховъ, стихотворица. 

Poétique, adj. стихотвбрный, поэтическй, 
поэтёчный. Licence —, поэтическая вбльность. 
Тип. т%сный, компбктный шриетъ. 

Poëtique, з/. питика, стихотворная наука. 

Poétiquement, аду. поэтичееви. 

Poétiser, va. fam. писёть стихй, стихотвбр- 
ствовать; || 94. воэтизировать, придёть побзии. | 
РоеЦве, -ée, part. 9. 

eee: sm. Mop. штирббрдъ, прёвая croponé 
судна. 

Pogonologie, sf. сочинёне о брадобритн. 

Pogonopode, adj. 3004. усатонбий. 

Pogonotomie, sf. брадобрейное искусство. 

Poids, sm. (pot) тйжесть f; || въсъ; || гёря (048 
encôss иучасовъ). Le — d'un furdeau, тйжесть нб- 
ши. “ Supgorter tout le — des affaires, нестй всю 
тяжесть двлъ. * Le — des impôts, тёжесть nuad- 
ховъ, |) Le — d'une monnuie, вВеъ моиёты. Une 

MONNAIE JO —, полновёсная монёта. Ан —, вфеомъ, 
#8 53502. * Cela se vend ви — de Гог, 6то uponaër- 
8 ив Вась 501078, * Un homme de —, человукъ съ 
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Рошаге 


въсомъ, т. в. ныфющ! значёше, сйлу, Bxiéuie на 
abad. * Ses paroles ont un grand —, сгб cao- 
Bé иифютъ большой вЪеъ. Faire bon —, s$marTs 
съ похбдомъ. Vendre à faux —, пе pas donner le 
—, tromper sur le —, обвфшивать. ® Faire toutes 
choses avec — et mesure, поступёть во BCËME OCTO- 
рбжно. * Peser une chose au — du sanctuaire, из- 
CabaosaTs, обсудить что по еёмой стрбгой спра- 
ведливости. * Porter le — du jour et de la 
leur, нестй nu ce0$ веё брёмя трудё и раббты, 
тогА& какъ друге предаются покбю и удовдль 
ств амъ. 

Poignant, -ante, adj. пронзйтельный, бетрый, 
мучительный. 

Poignard, em. (-niar) кинжёлъ, ятагёнъ, кфр- 
тикъ. * Avoir le — dans Île cœur, чрезмёрно ea- 
крушёться, скорбёть о чёмъ. * Mettre, tenir à 
le — sur la gorge, привудить когб къ чему; тр 
бовать чегб HacTyné Ha rOpao. 

Poignarder, va. закёлывать, пронзёть, убн- 
вёть кинжбёломъ; | * причинйть величёйшую 
скорбь, неутёшное гбре. || Ве —, v. pr. пронзйль, 
прокодбть себя киняёломъ. || Poignarde, -ее, 
part. 8. qui régit par. 

+Poigne, sf. Préfet à —, прёеектъ, партизёнъ 
насильственныхь мзръ, AU CNNNRE партизёнъ 
кулёчнаго прёва, “ди ешё npôwe кулёчный прё- 
Фектъ. 

Poignée, sf. горсть /; || рукойтка, ручка; || 
ефёеъ (у шпазы); || пузёкъ (прутьевь). Une — d’a- 
voine, горсть oBcé. * Une — de solduts, горсть 
соллётъ. — de main, noædrie рукй. Se donner une 
— de main, пожёть руку другъ удруга. А — , loc. 
adv. гбретью, пригоршнями, изобйльно. || — de 
morue, ABB солёныя трески, свйзанныя BMBCTB. 

Poignet, sm. запястье, кисть {|| запястье (у 
рубахи). Les -в de manche, зопйствые pyraBt. 

Poil, sm. вблосъ, шереть f, пухъ; || 6opoxé (y 
wesoañxa); || вбреа (на сукнь); || цвВтъ, масть f 
(y лошади); || нить f (у pacménsü); || Мед. грудни- 
ца (y жёнщинь). Se faire le —, бризься. Monter 
un cheval à —, %хать верхбыъ безъ chxaé. — fol- 
let, пухъ, пбрвая бородё (y молодатю чедоежа). 
Un — n'y passe pas l'autre, у вегб волосокъ къ 
водоску прилйзанъ. — de Judas, рые вблосы и 
бородё. fam. C'est un gaillard qui а du —, онъ 
ничего He бойтся; ему самъ чёртъ не братъ. 
* Homme au — et à la plume, человьиъ cnoc6- 
ный ко всему, %4u на всЪ руки. Chien au — et à 
la plume, собёка пруучёниая въ охбтВ за звврЯми и 
sa отйцами. ® Laisser du —, потерпёть убытокъ. 
Un brave à trois -8, драчунъ, заб Яка; хвастунъ. 
Посл. Il faut reprendre du — de la bête, su 
ушйбея, TbME и дВчйсь. Avoir eu du — de gn, 
обыгрёть когб, иди нанестй кому ocxopÜzénie. || 
Velours à trois-8, бёрхатъ изътрёхъ шелковйнъ; 
тройнбй бёрхатъ. Мин. — gros noir, грубый, 
чёрный шиееръ. — petit noir, лучший, синевёто- 
чёрвый шиоеръь 

oilu, -ue, ou Poileux, -euse, adj. волос&- 
тый, волосйстый, косматый 

Poinciane ow Poincillade, з/. пзвлёшй 
XBUCTB. 

Poinçon, sm. méao (17. шйлья), шйльце; || 
штёмпель т; || чеканъ (монётный); || Тип. пув- 
cour (048 матциць); || бёбка, стоябикъ,; || ббчка 
(ма вино). 

Poinçonnement, sm. клеймён!е штёмпелемъ. 

Poinçonner, va. клеймить штёмпелемъ. 

Poindre, ов. cBBTÉTE; веходить); || са. коабть. 
Le jour commence а —, начинветъ св®тать; раз 
св®тбетъ. Les herbes commencent à —, травы на- 
чинёютъ веходйть. Le poil commence à lus —, у 
него upobunéeren Goporé. (| va. * et jam. Quel taon 

vous point? что съ néant vaut au зоо аьны? 


Poing 


Посл. Oignes vilain, il vous poindra; poignez 
tilain, il tous oindra, иужйкъ не бойтся крест, a 
бойтся necré; громъ не грёнетъ, мужёкъ не пере- 
крёетится; строгость Bbpu$e лёски исправлйетъ 
пурявго чедловёка. 

oing, sm. (poin) кулёвъ; || рукё, nacre f. Еег- 
mer le —, сжать кулёкъ. Coup de —, кулёчный 
удёръ, узёръ кулакомъ: толчёкъ. Donner un coup 
de — à qn, удёрить когб кулакбыъ. * Livrer qn 
pieds et -в liés, выдать когб головою. Il ne vaut 
раз un coup de —, егб щелчкбыъ убьёшь (о muwe- 
душномъ u малосйдьномз). Посл. Avoir la tête 
plus grosse que le —, притворйться больнымъ; 
кбрчить больнёго по капрйзу. || П fut condamné à 
avoir le — coupé, етб приговорили къ отезчёню 
руки. Mener qn pieds et -s liés, в: сти когб co свй- 
занными PYKÉME и ногёми; вестй CBASÉBE руки и 
ноги. Oxôm. Oiseau de —, ручной ебколъ. Ман. 
— de la bride, лфвая pyré (у есадчика). Стад. 
Flambeau de —, восковбй обкедъ. 

Point, sm. тбчка, пувктъ; || crénens / || полдо- 
жён1е; || существо, сущность f, Ben суть; || часть 
Ё | вопрбсъ; || стёжка; шитьё; || wpfmeso (вышиев- 
nôe); || очкбд (въ картахъ); || бажъ (постёоденный 
Ученику); || Мед. (de côté) колбтье (6% боку); || и- 
рочка (63 ремн\%ь); || Мор. wbcro судна (naxäpmn). 
— de départ, исходная тбчка. — d'appui, тбчка 
опбры; упбръ, упбрная тбячка. Грам. — et virgule, 
точка съ запятбю (;). Deux -8, дв® тбчки (:). Un 
deux-points, двоетбч1е — interrogant ou d'inter- 
rogation, вопроейтельный знакъ (?). — admira- 
ti} ou d'admiration, знакъ Bocrannéuina (!). Тип. 
-8 conducteurs ou carrés, провбдвыя тбчки, оттб- 
че (....). — milieu, средотбч4е. — de vue, точка 
зрён!я; видъ. Sous le véritable — de vue, съ ua- 
стойщей тбчки зрён!я. Vous considéres cette affaire 
sous un mauvais — de vue, ou vous пе considéres 
pas cette affaire dans son — de vue, вы вибтрите 
на A$40 съ дурной точки sphuis, Lau не съ той 
точки зрёшШя. А voire — de vue, съ вёшей тбчки 
зрён1я. Аи — de vue de l'art, съ тбчки зрёшЯ ис- 
кусства. А plus d'un — de vue, во инбгихъ отно- 
шеняхъ. D'ici on а un excellent — de vue sur la 
ville, отсюда прекрёсный видъ на гбродъ. Mettre 
une lunette d'approche à son — de vue, постёвить 
по глазёмъ зрительную трубку. Ces lunettes ne 
sont pas à топ —, ти очкй MH не по глазёмъ. 
— culminant, высшая точка; | верхъ, вершйна. 
-B verticaux, надглёвныя иди вертикёльныя тбч- 
ки. — giratoire, точка коловращёня. -в cardinaus, 
главныя стрёны CBÉTA: сфверъ, югъ, востокъ, з&- 
падъ. -8 Collatéraux, cpéania стрёны еввёта. — de 
ralliement, еббрный пунктъ. On l'a réfuté sur tous 
les -8, егб опровёргли по вс®мъ пунктамъ. L'en- 
nemi fut batiu sur tous les -в, непрайтель былъ 
разбитъ Ha BCBXE пунктахъ. Муз. — d'orgue, op- 
гённый пунктъ. — du jour, pascsbre. — d'hon- 
neur, см. Honneur. * Ils chaussent à même —, 
см. Chausser. * Faire veuir дп à son —, ‚пере- 
стрбить кого на свой ладъ; | застёвить егб пля- 
сёть по своей дудкВ. Пос. Il n’est bon qu'à тейге 
les -8 sur les 1, это сбмый мелочибй челов®къ; ве- 
лик человёкъ на мёлыя д%46. Il faut avec cet 
honime mettre les -в sur les 1, у негб не кремай; | 
ему не влади пбльца въ ротъ; съ нимъ нёло дер- 
жать ухо вострб. Pour un —, ou faute d'un —, 


Martin perdit son âne, отъ копфечной свЪчи иди. 


отъ йскры Москвё загор&лась; отъ йскры сыръ 
боръ sarophacs. || Jusqu'à ur: certain — , до us8bcT- 
ной стёпени. Jusqu'à quel —, ко какбЙ créneuu. 
Au plus haut —, въ высшей, на высшей стёпени. 
J'arrivai sur le — qu'il allait рат", я npitxa:1 
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Pointe 


или AbXO Roma Ко тогб, что... Д m'a 
au — Чив.., оиъ надоёлъ мн® до Tor, что... Sur 

le — de mourir, Ч déclara, въ минуту смёрти, 

или умирёя, онъ объявилъ... под. À з0п — её ai- 

sément, на xocÿr8. || Mon ouvrage еп est resté, de- 

meuré au même —, раббта мой находится въ од- 

нбиъ и томъ me положёни. L'affaire en est à ce 

—, Аёло нахбдится въ STOME положёни; остано- 

вилось на 5томъ. Être mal еп —, быть, находить- 

ея въ дурибмъ положёнии. || Le — de l'affaire, de 

Фа question, существо, сущность, вся суть дёла. 

Il faut вет au —, uéxo занйться глёвнымъ д$- 

хомъ, сущностью дёла. Le — dela difficulté, raés- 
ная трудность, вся трудность. || Son sermon était 

divisé en trois -в, npônostxs егб был раздвленв 

на три чёсти. || Un — de chronologie, d'hitoire, 

вопрбеъ хронологическ!й, историчесяй. 13 sont 
d'accord sur ce —, онй воглёсны по Этому вопрб- 

су. || Il n'y a que quelques -в à faire pour recoudre 
cela, костёточно нёсколькихъ стбжекъ, чтббы за- 

шить 870. Faire un — d'aiguille, стегнуть игбл- 
кою (о wnasénaxe). Le — de cette tanisserie n'est 
pas beau, шитьё этой шпалёры дурно. Рей —, 
мбёлкое шитьё. || — de Bruxelles, d'Alençon, 6pwc. 
céascxoe, аланебнское кружево. || Donner tant de 
-8 à дв, дать кому стблько-то очковъ вперёдъ (63 
uip#). | On lui a donné, marqué cinq bons -8, ou 
cing mauvais -8 pour sa conduile, ему постёвили 
или онъ получйлъ пять хорбшихъ в дц дурныхъ Oé- 
ловъ въ поведёнти. || А point, loc. adv. впбру, вб 

время, кстёти. De la viande cuite —, уварёная, 
непереварёная говйхина. Îoca. Tout vient — à qui 
sait attendre, cu. Attendre. || Au dernier point, 
loc. adv. крайне, чрезм%рно, въ высшей стёпени. 
ПА point nomme, loc.adv. въ назнёченное врё- 
мя, въ нозибченный часъ. || De point en point, 

loc. adv. точно, точь въ точь, отъ елбва до слбва. 
| De tout point, en tout point, loc. adv. co- 

вефыъ, Bu0au$, совершённо. Équiper ап de —, 
снабдить когб вевмъ; одёть CB головы до ног. 

Посад. Accommoder, équiner qn de —, отдьлать ко- 

гб дбобрымъ порйдкомъ, на сабву (словами йли 
д%ъйствуями). 

Point, adv. de пёд. ue, нзтъ. N'avez-vous — 
été là? né быди ли вы Tam»? Je ne doute — que 
cela ne soit, нисколько He cOMHBBÉIOCE въ томъ, 
что 870 бы40. Je n'ai — d'argent, y mené нътъ xé- 
негъ. Je n'ai — dit cela, a етого вбвее не гово- 
péar. — Чи $04, никёкъ нътъ, COBCÉME mr», 
вбасе н®тъ. || П s'emploie par ellipse de la néga- 
tion ne: Sans la connaissance de soi-même, — de 
solide vertu, безъ познён:я самогб себя BTE прбч- 
ной добродфтели. Je pardonne à mes ennemis, 
mais — à mes flatieurs, a прощёю моймъ врагёмъ, 
HO не прощёю моймъ льетецёмъ. || П peut être en- 
core employé tout seul, 1° quand on répond à une 
interrogation: Étes-vous fâché? Point, вы pascep- 
Aéauce? nr! иди ниекблько! 2° dans les cas d'é- 
numération ou d'opposition: Посл. — d'argent, — 
de suisse, безъ дёнегь въ гбродъ, Came себф вб- 
pors. || Gram. см. Ме. 

Pointage ou Pointement, sm. прицёливане, 
наведёше (пушки); || Мор. прокёлыване по ré 
TB; || Tun. вставлёне ancré въ грахью. Адт. Vis 
de —, подъёмный винтъ. 

Pointal, sm. Плотн. срёдная б&бка, стойка. 

Pointe, sf. бстрый конбцъ, кончикъ остроко- 
нёче, ocrpeë; верхъ, вершина; *острот&; || шило; 
[| штиетикъ, шпйлька; || crphaxa (у рубажи); || 
рёзёць; || острый вкусъ (сбуса), крфпоеть f (eu- 
né). — d'une épée, бстрый конбцъ. оскол 


furent venues au — que, nomma Ко тотб, то. 


шоёги, — d'un couteau, воза ``». = el 
clou, вкбачакъ, soubume tony. — d'une SNA, 
ocrpeë 63 atase. — d'une pyramide, ооо 


въ ту сёмую минуту, KOrAG онъ уззжёдъ. Je l'ai 
trouvé sur le — de partir, я заетёлъ егб на отъ- 
$248. On on fut venu au — que, ou Les choses en 


Pointe 


BepuÉHA пирамёды. — d'une montagne, оетроко- 
ибчная вершёна, верхушка горы. — d'un cap, 
остроконбчноеть, етрёлка мыса. *— d'esprit, ост- 
‚рот ум8, овтроуше, бетрое сябво. ® — d’éironte, 
de raillerie, кблкое слбво, тбикая насмфшив. * — 
d'une épigramme, остроумная мыелъ, заключёю- 
щая эпигрёмму. * F'atre, dire des -в, отпускёть 
острбты, бстрыя словё. * et fam. Emyorter la 
chose à la — de l'épée, взять что силою, въ 6650, 
нахрёпомъ. * et jam. Suivre, poursuivre, pousser 
за —, преслёдовать исполнён!е своегб намфрен!я; 
продолжёть начатое дёло; | ухёживать за шёнщи- 
ною. * Disputer sur la — d'une aiguille, cu. В1- 
guille. Sur la — des pieds, du med, na цыпоч- 
кахъ. — du jour, начёло дня, разевётъ. À la — 
— du jour, на pascBhrh, съ разевётомъ. Etre en 
— de vin, быть хмельнымъ, быть Hé BecezB. | — 
de diamant, ou simplement diamant, axmésnes 
Искра, алибзъ (y стекддьщ.). Гейбл. — de l'écu, 
нижняя часть гербё. Тип. — du tympan, rpaerf 

пунктура. Форт. — d'un bastion, выступ ющ 
уголь баст!бна. Воён. Avoir la — del'aile gauche, 
стойть Ha краю лёваго елёнга. aire une —, от- 
далйться на врёмя отъ операц!6нной лйн1и; | свер- 
нуть из врёмя съ дорбги въ стброну, для посвщё- 
His какой хнбо местности, не вошёдшей въ планъ 
uyremécrsis. Ман. F'aire des -в, ртёчитьея; ста- 
новйться на дыбы (0 лбщади). Ошдт. L'oiseau fit 
la —, ебжолъ взвёлся къ нёбу. || En pointe, loc. 
adv. остроконёчно. Tatller —, заострить. 

Pointé, -6e, adj. Муз. Note -ée, пунктирбван- 
Han нбта. 

Pointeau, sm. 2. стальной пунебиъ. 

Pointement, см. Pointage. 

Pointer, va. колбть, проколбть (шп 4300); |] на- 
водить, нацфлавать, прицёливать (AOPNÉME, пуш- 
ху); || пунктировать; || отмвчёть; | Мой. назиз- 
чёть м%сто на кёртф; || Тив. поставлять въ граоь- 
йхъ; || ев. прозябёть, всходйть (о трав); || взви- 
вёться (0 птицать); || Ман. становйться на дыбы 
(о лошади). || Pointe, -6е, part. п 

Pointeur, sm. Арт. прицфливающ! оруд!е. 
|| аа. Chanoine —, канбникъ отмчёющи именё 
присутетвующихъ. 

Pointicelle, sf. Техн. прутикъ, веретенб, на 
котборомъ вертится ц$вка ткёцкаго челнокё. 

Pointillage, sm. пунктирбвка. 

Pointillé, sm. Техн. пувитйръ, пунктёрная 
манера. 

Pointiller, va. пунктйровёть, рисовёть dun 
дёлать точками; || * спбрить о бездёлицахъ, || va. 
язвить словёми, дразнйть, подемфиваться. |} Ве 
—, ©. NT. язвйть словёми другъ круга. | Pointil- 
1е, -68, part. п. 

Pointillerie, sf. Гат. споръ о бездфанцахъ. 

Pointilleux, -euse, adj. спбрливый, привйз- 
чивый. 

Pointu, -ue, adj. остроконбчиый, бстрый, sa- 
острённый; || * хитрый. iron. — comme une boule, 
тупёя голов, тупйца. 

Pointure, s/. Tun. гравьй. De —, граобйный. 

Poire, sf. груша; || овруглённая гиря (у 6esué- 
на). En —, въ BAS груши, грушевёдный. — 
d'angoisse; * Avaler des -в d'angoisse, см. An- 
goisse. * — à poudre, пороховийца, пороховой 
рогъ. * et fam. La — n'est паз mûre, ещё не na- 
стёло врёмя Ablicrsosare. * et fan. Entre la — et 
le fromage, подъ весблую руку; подгуайвши; при 
концф 0б%да. Ilocs. Il ne lui promet nas -в molles, 
онъ Ha него грызётъ блы точитъ зубы. Il faut 
garder une — хоит la soif, берегй дбнежку про 
чёрный день. 

oire, sm. грушдвиа, грушевая налйвка. 
Poireau os Porreau, вт. 8. Бот. uopéh; \ 
«Жо, бородёвка, 
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Poivrer 


. Poirée, s/. ou Bette blanche, бёлая свекла 


(pacménie) 

Poirier, sm. груша, грушевйна (déneco). 

Pois, sm. Un —, горбшина. Des —, горбхъ. — 
sucrés ou petits —, еёхарный горбхъ, горбшекъ. 
— goss ou €n COSSe, стручкбвый горбхъ. — 
chiches, osésil горбхъ. — de senteur, кушистый 
горбхъ. pop. Avaleur de — gris, прожбра; | мотъ. 
[ат. C'est la fleur des —, out щёголь. Ц va et 
vient comme — en not, онъ безпреетённо въ дви- 
шби}и; не посидитъ на одибиъ м$фстЪ. Посл. Je lui 
rendrai — pour fève, ou S'il me donne des —, je 
dus donnerai des fèves, a sa всб отплач) ему съ 
AÉISON 44% я отплачу ему тбю же монётою. 
Donner un — pour avoir une fève, дать anim) 
чтобы получить ремёшокъ. 

Poison, вт. ядъ, отрёва (gr. et *). 

Poissard, -arde, adj. fam. простонарбдный. 

Poissarde, ef. рыбёчка, рыбная торгбвка; | 
грубая женщина, мужйчка. 

Poisser, va. смолйть, насмёливать; | обчкать. 

h Poissé, -ée, part. п. 

Poisseux, -euse, adj. смолевой, смолйстый. 

Poisson, sm. рыб; Й -8, nl. Асти. Рыбы f(co- 
gohsôie). Gros, menus -в, крупная, мёлкая рыба. 
Marchand de —, рыбный торгбвецъ. Marché au 
—, рыбный рядъ. Un mets de —, рыбиое кушанье. 
Colle de —, рыб клей. Hutle de —, рыб жиръ. 
Œufs de —, икрё. Élève des -8 (ou pisciculture), 
рыбовбдство; разведён!е рыбы. Chair de —; Ni 
chair ns — ‚см. Ohaïr. Donner un — d'avril à дв, 
см. Avril. II est comme le — dans l'eau, опъ max 
сырь въ Mécab. La sauce fait manger le —, при- 
прёва кушанье крёситъ. Поса. Il ne sait à quelle 
sauce manger le —, онъ сталь въ тупёкъ; не 
знёетъ, что двлать, что сказбть. Les 0708-В тап- 
gent les пе, кто cuabuk, тотъ и правЪЙ; силь- 
gbämie всегдё угнетбютъ слабёЁшихъ; большёя 
рыба мёленькую глотбетъ цвликомъ. || Ихт. — 
coffre, кузовокъ. — coq, химёра съ хоботомъ. — 
cornu, сомъ. — de Jupiter, головёчъ. — 4етоз- 
selle ou gourmand, рёдужный губйнъ. — d'argent, 
KOaoCÉHRA, — d'Or, тупоголовъ. — doré, золотой 
чебёкъ. — du paradis, р&йская рыба. — empereur, 
мечъ рыба. — globe, четырезубецъ. — juif, мо- 
лотбчекъ. — montagne, акула. — scie, пилё ры- 
ба. — souffleur, пузыристый четырезубецъ. — 
trembleur, гнюсъ. — volant, жетучая рыба; лету- 
aif долгопёръ. 

Poisson, sm. Стай. полштбеа, половйна штб- 
ea. 

Poissonnaille, sf. мелюзг&, мблкзя рыба. 

Poissonnerie, sf. рыбный рядъ, рыбный ры- 
вокъ. 

Poissonneux, -euse, adj. рыбистый, рыбный, 
изобильный рыбою 

Poissonnier, -ère, 3. рыбёЕъ, -ёчка, торгую- 
щий рыбою 

Poissonnière, sf. рыбный котёлъ. 

Poitrail, sm. грудь / (y дбшади); || попбреье, 
нагрудный рембнь; || подпбра, подставка. 

Poitrinaire, adj. et sc. слабый грудью, ca360- 
грудый, чахоточный. 

Poitrinal, sm. Стай. нагрудныя at. 

Poitrine, sf. грудь › | грудана, грудёнкз (д4я 
кушанья). Муз. Voix —, груднбЁ гблосъ. 

voir bonne —, ныть грбик Ш, сильный голосъ. 
Il n'a point de —, у всгб сабёбый, тёх1В гблосъ. 

Poivrade, sf. Пов. сбуеъ съ пёрцемъ. 

Poivre, sm. népeur. — de Guinée, стручибвый 
пбрецъ. Cela est cher comme —, TO кусбется, 
т. в. бчешь дброго. 

Poivrer, va. приправайть пбрценъ; || pop. 
зарзжёть курибю бодёзшю. | Роге, -ве, part. 
pe Ostte sauce 185 trop 80, ъъ drone que эле 


Poivrette 


somifau népuy. * Cela a été bien —, 6то было дбро- 
го прбдаво. 
Poivrette, sf. полевёя чернуха (pacméwie). 
Poivrier, sm. пбёречница; || пбречникъ (0epes- 


). 

Poivrière, sf. пбречная плантёщя; || Ящичекъ 
для прёныхъ корбньевъ; || Форт. кёменизя будка. 

Poix, sf. cuozd; || варъ (у сапфжниховъ). Мозг 
comme —, чёрный кыкъ смоль. Cela lient comme 
—, STO прилипбетъ, вакъ смолб. 

Poix-résine, sf. кревёсная емолё. 

Poix-résiner, va. намёзывать смолбю. 

Polacre ou Polaque, 3/. полбкра, полйкра 
(сидно). 

Polacre ou Polaque, sm. пбаьск кавале- 
ристъ, полйкъ. 

Polaire, adj. полйрный, пбяюсный. Étoile —, 
полйрная 3BB314. 

Polarimètre, sm. Физ. поляримётръ (инетву- 
мёнть ддя изиърёня силы подяиназо соъта). 

Polarisant, -ante, adj. поляризующЙ. 

Polarisation, sf. Физ. поляризёцщ!а (свфта). 

Polariscope, sm. Физ. поаяризкопъ (инстру- 
менть ддя узнаня, прямое йди косвенное напра- 
влёше импютъ дучи свьта). 

Polariser, va. Физ. поляризовёть (свътэ). || 
Se —,v. pr. поляризовёться. || Polarisé, -6е, 
part. р. 

Polarité, sf. Физ. полярность f (мазнита). 

Polatouche, sm. ou Écureuil volant, 3004. 
летучая бфлкз, летйга. 

Polder, sm. (-dère) холйна охранйемая naoré- 
ною. 

Pôle, sm. пблюсъ; || сёверный пблюсъ. 

Polémarchie, sf. дблжность восначёльника 
{y Грёковз). 

Polémarque, sm. военачёльникъ (y Грёковз). 

Polémique, adj. полемйчесв!й, спбрный; || 8/. 
полемика, письменный споръ. 

Polémiste, sm. поломическй писётель. 

Polémoscope, sm. Опт. полемоскопъ (зри- 
тедьная труба, употребляемая на войны и съ 
помошаю которой можно наблюдать предмёты, 
находящееся позади su съ боку наблюдателя). 

Polenta, s/. (polène-) кёшица изъ мбисовой 
иди каштёновой муки. 

Poli,-ie, part. р. см. Polir; || adj. глёдюй, 
дощёный; || ® учтивый, вуждивый; D. из. просвз- 
щённый; || SM. подирбвка. политура, доскъ, гай- 
нецъ, гладь f. 

Police, sf. позищя, баагочие. — correction- 
nelle, исправйгельная полищя. Grand-maître de 
—, бберъ-полдициёйстеръ. Salle de — ou de dis- 
cipline, upecréuTeras. 

Police, sf. Ком. (d'assurance) полйсъ, страхо- 
вой билётъ; || T'un. роспись f aÂrTepans. 

Policer, ta. учреждёть граждёнек!й порйдокъ 
(въ чёмз); || образбвывать, просв®щёть, просвз- 
тить. || Ро се, -ée, part. п. 

Polichinelle, sm. полишинёль т, пайцъ, || 
* шутъ. 

Policier, -ère, а47. полицейск!В. 

Poliment ou Polissage, sm. полирбвка, по- 
1ApOBéHIE, шлиобвка. 

oliment, adv. учтиво, вфжхиво. 

Poliocéphale, adj. Opx. свроголбвый. 

Poliogastre, adj. Op. сВробрюжмй. 

Poliorcétique, sf. nosiopnéraxa, атёка rp3- 
постей. 

Poliose, sf. Мед. белый цв®тъ волбсъ. 

Poliosome, adj. иивющй сфрое Thao. 

Polir, va. полировёть, шлиФовёть, AOMÉTE: || 
* образбвывать, смягчёть; || выправайть (с40%ь). 

|| Se —, ©. pr. полировёться, лощйться, || Poli, 
-je, gart, y. 
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Polychreste 


Polissable, adj. принимёющ! полит py. 

Polissage, см. Poliment. fvs 

Polisseur, -euse, 3. полирбвщикъ, глалиль- 
щикъ, -щица. 

Polissoir, sm. гладйло, лощило, воронйло. 

Polissoire, sf. ийгкая дощильная щётко; || де- 
ревянное колесо, ma котбромъ точйльщики шди- 
Фуютъ оттёчиваемые ножй. 

Polisson, -оппе, 3. noB$ca, шалунъ, “унья; | 
негодяй, -дЯйка; || сквернословъ; || adj. безчинный, 
похёбный, сквёрный, грёзный. 

Polissonner, оз. шалйть, дурёчиться, пов%о- 
ничать. 

Polissonnerie, sf. шёлость, повфеничанье; || 
скверновлове. 

Polissure, sf. полирбвка, шлиобвка, полиро- 
вён!е; || подитура. 

Politesse, sf. учтйвость, вфжливоеть /. || буя. 
см. Civilité. 

Politicomanie, sf. етрасть говорйть о noxé- 
TAKB. 

Politique, adj. nozurésecriä, госудёретвен- 
ный; || искусный, хётрый; || благоразумный. Éco- 
0716 —, политическая BKROROMIS. 

Politique, s/. политика, наука госудёрствен- 
наго управлён!я; || политйческ!я ABAG, правитель- 
ственные вёды; || провбретво, хитрость 7. 

Politique, 5т. полйтикъ,; || хитрёцъ, лукёвецъ, 

Politiquement, adv. политически; || благора» 
зумно, осторбжно, искусно, XUTPO. 

Politiquer, оп. разсуждёть о политйческихъь 
KRASxXP, о политикз. 

Polka, sf. полька (танец). 

Polker ou Polquer, tn. танцовёть пбльку. 

Poll, sm. счётъ голосбвъ Ha выборахъ въ чл 
ны &нглхШскаго парлёмента, 

Pollen, sm. (-lène) Бот. плодотвбриая пыль, 
UBËT Hb M. | 

_Pollicitation, sf. In. обазётельство, объща- 
ве. 

Pollinique, adj. Бот. касбющеся до плодо- 
твборной пыли. 

Polluer, va. осквернйть, || Ве —, 9. pr. осввер- 
нйться. || Pollué, -ée, part. д. 

Pollution, 8/. осквернён!е; || №0. mcresénie 
смени. 

Polographie, sf. астрономйческое описён!е 
неба. 

Polonais, sm. ou Langue polonaise, пбль- 
ск!Й языкъ. 

Polonaise, sf. néascrih сюртукъ; || пбльскй 
(mäneus). 

Poltron, -onne, adj. малодушный, труслйвый, 
бояздивый; || 8. трусъ, -сйха. 

Poltronnerie, sf. малодуше, трусость, трус> 
дивость, боязливость f. 

Poly, частйца служёщая для образовёня 
инбгихъ словъ и придающая EME смы`дъ множе- 
ства, что видно ниже. 

Polyadelphie, sf. Бот. многобрётство. 

Polyamatype, adj. Тип. вмёетЪ вылитый (0 
буквахъ). 

Polyamatypie, sf. Тип. отливёне многихъ 
литеръ BAÈCTB. 

Polyandrie, sf. Бот. иногомуже, 

Polyanthème, adj. Бот. многоцвётный. 

Polyarchie, sf. noziépxis, muoroxepæégie, 
MHOTOB44CTIe. 

Polybaphie, sf. Бот. многоцвётность f, 

Polybrachie, sf. 3004. многоруче. 

Polybranche, adj. 8004. многожёберный. 

Polycarpien, -enne, ou Polgaexgiauos. о. 
Бот. uuoronaéaau. 


Polyohreste, adj. (kreste) Аллах 8 


мабтиахъ YUOTLOGSÈAIREL. 


^ъ 


Polychroms 


Polychrome, adj. (-kro-) uaoronsérax#, раз- 
HOnBÉTHBIE. 

Polychromie, sf. (-kro-) uuorons$THocrs, pas- 
воцвфтность f;|| живопись f различными neèré- 


ME. 

Polycratie, sf. (-cie) см. Polyarchie. 

р Polyèdre, sm. Геом. многогрёниикъ, пол1- 
APT. 

Polygale, sm. истбдъ (pacménie). 

Polygame, sc. многожбнець %4% многомуж- 
HAA. 

Polygamie, sf. многобрёче, многожбнство иди 
многому жество; || Бот. многобрёч!е. 

Polygarchie, sf. полигёрмя, многонач81!е, 
многовабст!е. 

Polyglotte, adj. многоязычный; || sm. rosopé- 
mit инбгими языкёми, многоязычникъ; || 8/. мно- 
гоязычная Библия. 

Polygone, adj. Геом. многоугбльный. 

Polygone, sm. Геом. иногоугольникъ; || Форт. 
полигбнъ; || Арт. учёбный полигонъ. 

Polygramme, adj. Дид. многозинёйный, озн&- 
ченный многими лин1ями; || sm. Геом. vi. много- 
сторонникъ; || Грам. однозвуще изъ нёсколькихъ 
глёсныхгъ: 4$, ем, EAU, оц, etC., иди изъ двухъ CO- 
глёсныхъ: ch, ph, rh, th, etc. 

Polygraphe, sm. полигрёеъ, иногопиеётель 
т; пйшущ! о мнёгихъ и рёзныхъ предмётахъ; || 
инструмёнтъ, пйшущ! вдругъ нёеколько OAUHÉ- 
ковыхъ ЕОШЙ. 

Polygraphie, sf. отквлёне полигрёеовъ (63 
OuGsioméxn); || искусство писёть циерзми и pés- 
ными орбчими тёйными знёками; а равно и ис- 
кусство разбирёть Taxe nucénie; |} собрён!е pés- 
ныхъ пбочерковъ. 

Polygraphique, adj. полиграейчесяй. 

Polygynie, s/. Бот. uaoroméncrBo. 

Polyhemie, sf. Мед. полнокров:е. 

Polymathe, sm. многовёдецъ, многоучёный. 

Polymathie, s/. полим&ёт!я, многозиёве, мно- 
rorbaBuie. 

Polynôme, sm. Аз. многочлённая ведичин&. 

Polype, sm. Ест. Ист. полйпъ, многонбж- 
HR; || №ед. полйпъ. 

Polypétale, adj. Бот. иноголепестябвый, 

Polypeux, -euse, adj. Мед. полйпчатый. 

Polyphage, sm. Мед. прожбрь; || adj. vi. все- 
ёдный. 

Polyphagie, sf. Мед. пенасытймый гблодъ, 
прожбдивость /. 

Polypharmacie, sf. Мед. прописыване инб- 
жествь A'BKÉPCTRE. 

Polypharmaque, adj. её #m. $7094. пропй- 
сываощй %4% пропйсыватель множества 4%- 
кёрствъ. 

olyphylle, adj. Бот. ипоголйстный. 

Ро] урег, вт. Ест. Ист. rubsx6é морекйхъ 
полипоьъ. 

Polypode, adj. 3004. многонбг!#; [| sm. мно- 
гонбжка, зёрликъ (растёнзе). 

Polysarcie, sf. Мед. чрезифрная тучность, 
отучивлость. 

Polyscélie, s/. Анат. многонбжноеть; урбдли- 
BOCTB, состоящая въ излишеств® ногъ. 

Polysoope, sn. оч Verre —, мибжительное 
стекло. 

Polysépale, adj. Бот. многолистный. 

Pojysialie, 8/. Мед. иепом&рное отд®лёне 
слюны. 

Polystyle, adj. Архит. иногостбабный. 

Polysyllabe, adj. ct sm. Грам. многослбжное 
слов. 

Polysynodie, sf. 1104. замфна миниетровъ со» 
BÉTUMH. 

Polytechnicien, -enne, adj. (-tekni-) ch#xy- 


Pompier? 


mif во мибгихъ искусствах); || 7%. воепитанникъ 
политехнйческаго училища. 

Polytechnie, sf. (-tekni) политёхника; одно- 
врёменное изучён!е. 

Polytechnique, adj. (-teknik). École —, по- 
литехническое учёлище. 

Polythéisme, sm. многобфже. 

Polythéiste, sc. многоббжникъ, -ница. 

Polytrio, sm. (-trik) многоваёсникъ (pacmé- 
nie). 

Polytypage, sm. вырфзываше по дёреву ри- 
сунковъ и рёзныхъ изображбён!Й; || политиоёжъ, 
политиоёжный рисунокъ, оттискъ. 

Polytyper, va. Тип. дёлать, печётать полити- 
пёжные оттиски; || снабжать полдитипёжными ри- 
сунками (кн). || Polytypé, -6е, part. р. Kdi- 
tion -ée, издёше укрёшенное политипёжными ри- 
сунками. 

Pommade, sf. помбёда, мазь f; || Man. вскёки- 
ванье Hé лошадь опершйеь ладонью о CHAÉSLAYIO . 
шишку. 

Pommader, va. намёзывать помёдою, помё- 
дить, напомбдить. || Se —, ©. pr. помёдиться. || 
Pommadé, -6е, part. ». 

Pomme, sf. Яблоко; || шишка; набалдёшникъ 
(y тибети); || головё (у лёйжи); || Mon. клотикъ. 
— sauvage, rhcude Яблоко, Яблоко дичёкъ, ки- 
слушка. * — de discorde, причина раздора. * Don- 
ner la — à une femine, отдёть жёнщин® предпо- 
qréuie въ красотё. Ачат. — d'Adam, Адёмово 


#блоко, кадыкъ. — de chou, de laitue, кочанъ 
капусты, салёта. — de terre, картбеель т. — de 
pin, сосибвая mémxa. — de chêne, d’églantier, 


ор$шекъ чернйльный, розовый. — épineuse, дур- 
мёнъ. — d'amour, см. Tomate. 

Pommé, -ée, adj. Бот. кочённый. * et fam. 
Un fou —, сущ, настойщ в, еовершённый ду- 
бкъ. 

P Pommeau, sm.2. шабжная голбвка; || c'hxéxs- 
ная шишка. 

Pommelé, -6е, adj. покрытый мёакими облач- 
ками. Cheval gris —, лошадь chpan въ Ябдокакъ. 

Pommeler (Se), v. pr. покрывёться мблкими 
облачкёми (0 néôn); || лвдаться сёрою въ #0640- 
кахъ. 

Pommelière, sf. Вет. чахботка лёгкихъ (у 
*0p083). 

р Pommelle, 8/. рашётва (у в0допровбдной тру- 
ы). 
Pommer, оп. кочёниться (о xanycmn). 

Pommeraie, sf. Яблонный садъ. 

Pommette, sf. пуговка, шёривъ, || Анат. ску- 
28. 
Pommier, sm. Бот. йблонь [; || сосудъ для пе- 
чёня Яблокъ. 

Pomologie, sf. помолбгия, учён!е о плодёхъ. 

Pomologique, adj. помологическй. 

Pompadour, sm. пурпуровый котинг& (птё- 
ua). 

Pompe, s/. пышность f, велико ще; || высо- 
копёрность f (c401a); || -8, pl. суёты f. — funèbre, 
торжественное norpeOénie. || Renoncer au monda 
et à ses -8, отказёться отъ свёта и отъ суётъ егб. 

Pompe, sf. насбеъ, пбипа. — à incendie, по- 
жёрнин трубё. — à vapeur ou à feu, паровбй на- 
сбеъ. — de celliers, ливеръ. Хип. — à sein, мо- 

дбчный насбеъ. 

Pomper, са. выкёчивать, похнимёть насбеомъ 
(в.ду, воздух); || в &сывать; || Un. качёть воду Ha- 
восомъ. || Pompé, -6e, part. п. 

Pompeusement, ad ‚ пышно, великолфино; || 
высокопёрно. 

Pompeux, -euse, adj. пышный, великолвп- 
ный; [| вые. копёрный, надутый. 

Pompier, sm. трубный мёстеръ,; || пожёриый. 


pompon 


Pompon, sm. мелочиоЁ уббръ (жёнскаю mya- 
лёта); || Воём. помпбнъ. 

Pomponner, va. fam. убирёть, убрёть, наря- 
кёть. ® — son style, пиеёть надутымъ слогомъ, 
высокоп8рно. || Ве —, ©. pr. наряжёться. || Pom- 
ponné, -ее, part. р. 

Ponant, sm. vi. зёпадъ, вёчеръ; || океёнъ. 

Ponçage, sm. понесировка; || шлифовёне пём- 
s010. 

Ponce, sf. nônca, mhmôdere еъ угольнымъ 
10pORÔME. —, Ou pierre —, némsa. Де —, пёмзо- 
ый. 

Ponceau, sm. ou Coquelcot, Бот. mare ca- 
aoc$äxa, || adj. пунцбвый, темиокрёеный. 

Ponceau, sm. мостикъ. 

Poncer, va. понсировёть, пропорбшить (gu- 
иунокъ); шлиФоовёть &ды терёть пёмзою (n0CY0y). 
] Ропсе, -ée, part. р. 

Ponceux, -euse, adj. пемзовётый. 

Poncire, sm. толетокожЙ лиибнъ. 

Poncis, sm. понсирбвка; || Harpaezënnan Oyué- 
га; || ‘принуждённое, ватёнутое подражёне. 

Ponction, sf. Xup. прокёлыван!е брюшибЁ пб- 
"бсти. 

Ponctualite, sf. тбчноеть, акурётность, ис- 
арёвность f. 

„ровоавиог, af. употреблёне знёковъ препи- 
нён]я. 

Ponctué, -6е, adj. съ тбчками; || Ест. Ист. 
съ пятнами. 

Ponctuel, -elle, adj. точный, акурётный, нс- 
прёвный. 

Ponctuellement, adv. тбчно, акурётно, ис- 
прёвно. 

Poncotuer, va. стёвить анёки препинёвя. || 
Ponctué, -ee, разф. п. Livre mal —, книга, въ 
котброй знёки препинёня постёвлены непрё- 
ВИЛЬНО» 

Pondage, sm. Ком. пбшаина на товёры по в$- 
су (65 Амаду). 

Pondérabilité, sf. взебмость, BÉCKOGTE f, 

Pondérable, adj. взебмый, удобовёсимый. 

Pondéral, -ale, adj. Partie -le, взсовбя 
часть. 

Pondérant, -ante, adj. тяжёлый, век. 

Pondérateur, -trice, adj. upasonfmiä s2'par- 
HOB$CiC, уравновё шивающй. 

Pondération, sf. Физ. уравновфшиван]6; || 
*равновёее (властёй). 

Pondérer, va. (ne s'emploie ди’аи*) приво- 
дить въ PaBHOBÉCie, уравновфшивать (64dcmu). || 
Ве —,0.pr. npuxOAÉTE въ PaBHOB$cie, уравно- 
въшиваться. || Ропаеге, -ее, part. п. qui régit 
par. 

Pondeuse, sf. несушка, нбекая сёмка (0 nmü- 
war»). 

‚ Pondre, va. её чт. нестй, нестёсь, класть #&#- 
ца. Les perdrix -dent quinse ou seise œufs, куро- 
патки несутъ по пятнёдцати %4% шестнёдцати 
яйцъ. Cette poule pond tous les jours, $ra вури- 
ца несётся каждый день. La tortue pond ses œufs 
dans le sable, черепёха кладётъ свой Ёйца въ пе- 
сбкъ. Пос. — sur ses œufs, жить прип®вёючи; 
имёть во всёмъ достётокт. || Ропат, -це, part. р. 

Poney ou Ponet, sm. пбви, малорбелая aoméx- 
ка (Hpadnôcxoë вотоды). _ 

Pongitif, -ive, adj. Мед, Douleur -ve, жестб- 
кая боль. 

Pongo, sm. пбиго, а№еной челов къ (обезьдна). 

Ponsif, см. Poncis. 

Pont, sm. мостъ,; || бантъ (y щтановъ); || Mo. 
декъ, néayOa. — de bateaux, пловуч1, вудовой 
мостъ. — suspendu, висйч 1 мостъ. — de chaines, 
uBauOË мостъ. — volant, летуч!й мостъ. — à фаз- 
сы, перевёсный мостъ. Pont dormant, ueno- 


Popularité 


движный мостъ, котбрый не поднимёется и не paS 
вбдитея. — tournant, развбдный мостъ. Pont- 
levis, подъёмный мостъ; | Мах. вставён!е хошади 
на дыбы. Les -8 et chaussées, путй pl т coo6mé- 
His, граждёнское инженёретво. Анат. — de Va- 
role, Bapziess мостъ, перемычка въ ибзг®. Cu- 
lotte à —, ou à pont-levis, панталбны съ бёнтомъ. 
Soulier à —, башмаки съ выесбкими каблукёми. 
*et fam. C'est le — aux ânes, см. Апе. * Faire 
un — d'or à qn, сдвлать кому выгодныя предло- 
жён!я; предложить выгодных уелбвия. * F'atre un 
— d'or à l'ennemi, не доводить до отчёян1я отсту- 
пбющаго непр!Ятеля; облегчить ему отетуплёне. 
Посл. Laisser passer l'eau sous les -в; Il passera 
bien de l'eau sous les -8 d'ici à ce temps-là, см. 
Eau. La foire n'est nas sur le —, cu. Foire. 

Pontal, sm. Мой. глубивё корабёльнаго Tp6- 
Ma. 

Pont-canal, sm. 4. водопровбдный канёхъ на 
MOTS. 

Ponte, sf. клёдка яйцъ, uecénie яйцъ; [| Tops. 
нижняя CTbHÉ кбменной порбды, въ котбрую упи- 
рёются бок& жилы. 

Ponte, sm. понтёръ, понтирбвщикъ (65 кад- 
тёжной up#); || пбнто (63 домбер»ю). 

Ponté, -6е, adj. Navire —, пёлубное судно. 

Ponteau, sm. распбрка въ шёлко-тийцкомъ 
стаяк&; || мостъ съ подъёмными воротами. 

Ponter, оп. понтировёть, стёвить (6% UN). 

Pontet, sm. спусковёя екобё (упужья); | куго- 
обрёзная часть chAué. 

Pontife, sm. первосвящённикъ; || apxiepéh, 
святитель M. souverain —, первосвятйтель 
Римев!Й, пупа. | 

Pontifoal, -ale, adj. 3. зрх1ерёйск!й; || пбц- 
crif. 

Pontifical, зт. архерёйск!Й обрёдникъ. 

Pontificalement, adv. въ пблномъ облачёни, 

Pontificat, зт. первосвящёнство; |} пёпство, 
обпское достоинство; || обоствоване. | 

Pont-levis, см. Pont. 

Pont-neuf, sm. 4. нарбдная u$cua. 

Ponton, sm. понтбнный мостъ; || понтонъ; || 
Мор. плашкотъ, барк&еъ; || стёрый корёбль. 

Pontonnage, sm. мостовбе, мостовщйна, ие- 
ревбзное. 

Pontonnier, sm. сббрщикъ мостовщины; || 
Воён. понтонёръ. 

Рогавоаа, sm. 2. поперёчная проволока (6% 
формахъ бумази); -x, pl. полосы f (83 бумдиъ). 

Pope, sm. nou», свящённикъ. Де —, попбв 
crif. 

Popeline ou Papeline, sf. паплинъ, подлйнъ 
(naménia). 

Poplite, -ée, adj. Анат. подколёночный. 

Populace, sf. чернь f, простой народъ. 

Populacerie, sf. нйзкое обхождёне, myménxia 
ухвётки. 

Populacier, -ère, adj. простоварбдный, му- 
ЖИЦЕЙ, HÉSKIË. 

Н Populacité, sf. трубые, порбчные нрёвы 
чёрни. 
opulage, sm. боябтные ноготвй (pacménie). 

Populaire, adj. нарбдный; простонародный; [| 
любимый нарбломъ, популёрный. 

Populairement, adv. простонарбдно; попу. 


хйрно. | 

Bopulariser, va. дълать общенарбднымь; || 
доставлять нарбдную любовь (кому). || Se —, ©. pr. 
Abaarsca общенарбднымъ; || пробр®тёть нарбд- 
ную люббьь. || Popularisé, -ее, part. ». 

Popularisme, sm. низная десть, yÿrOKamBOCTE 
нерблу. 

opularité, sf. люббвь къ народу; || нарбиная 

аюббвь, популярность f. 
| ns 





Population 


Population, sf. uapoxonaceïñénie. Grande —, 
иноголюдетво, многолюд!е. 

Populeéum, sm. et adj. (оте) Апт, Onguent 
—, тополевая мазь. 

Populeux, -euse, adj. baux, многолюхный. 

Populo, sm. pop. пбаный, здорбвый ребёнокъ. 

Populosité, sf. muoroabxuocrs f. 

Poracé ou Porracé, -ée, adj. Мед. зеленов&- 
тый. 

Porc, sm. 3004. (por devant une consonne, et 
pork devant une voyelle) свинья; || свинина. Sote 

—, свинёя meTéHa. — Marin ou Marsouin, 

морскёя свинья. Посл. Étre comme un — à l'auge, 
RATÉTECA какъ сыръ въ MÉCES. 

Porcelaine, з/. оаребръ; || eapeéposaz посуда; 
] ужбвка (даховича). De — , оаребровый. |] adj. 
Cheval —, сивожелёзная amas. 

Porc-épic, sm. 4. (-kénik) дикобрёзъ (живбт- 


ное). 

Porchaison, sf. Oxôm. врёмя лучшей кабёнь- 
ef охбты. 

Porche, sm. пёперть f (y чёпкви). 

Porcher, -êre, s. свинопёсъ, -dera; || fam. rpy- 
бЯянъ, нерйха. 

Porcherie, sf. свиной хл®въ; || fam. неопрёт- 
ное жилище, сущ xabBe. 

Porcin, -ine, adj. свиной, свёнек!й. 

Роге, sm. потовёя сквбёжина; || пбра, сквёжи- 
на. 

Рогецх, -euse, adj. ноздревётый, со сивёжи- 
нами, 

Porion, sm. Техн. вачёльникъ надъ н%еколь- 
кими работникаии въ каменноугольныхъ кбояхъ. 

Porosite, sf. ноздревётость f. 

Porphyre, sm. порейръ (кёмень). De —, пор- 
ейровый. 

orphyrion, sm. ou Poule sultane, султбн- 
ка, порейрка (втёца). 

Рогрыут1ваМоп, sf. pacrupénie на мрёморной 
xocx$. 

Porphyriser, va. растирёть, растерёть на 
мрёморной доскф. || Porphyrisé, -ée, part. р. 
Papier —, лощёная Gyuéru. 

Porphyrogénète, adj. порепрорбдный, багря- 
норбдный. 

Porracé, -6е, см. Poracé. 

Porreau, см. Poireau. 

Porrection, sf. подношёне (чержбеныхь ве- 
щёй), спбсобъ шбёлован!я въ нёжн!е церковные 
чины. 

Porrigineux, -euse, adj. Мед. Teigne -euse, 
- BPOCOBÉAHEIA шёлуди. 

Porrigo, sm. Мед. отрубевидная сыпь. 

Рогве, sf. Бум. {. кипа бумбги между вбЁло- 
ками. 

Port, sm. (роте) пристань, résaus f, портъ; || 
* убфжище, пристёнище, — de mer, примбрекй 
портъ. — franc, портоерёнко. — de barre, ré- 
вань, кудё корабли входятъ при полной вод%. — 
de toule marée, гёвань, кудё кораблй вхбдатъ 
во вейкое врёмя. Prendre — , surgir au —, 
BOËTÉ въ гёвань;, пристёть къ гёвани {ды къ 
берем. Fermer un —, заперёть гёвень, не 
выпускёть судё изъ гёвани, Arriver à bon —, 
благополучно прибыть. — de salut, отстбЁ, mb- 
сто, TAB кораблй укрывёются отъ бурь; | * без. 
ondcuve убъжище. ® Le doute est une mer agitée 
dont la religion est l'unique —, comnnie есть оур- 
ное мбре, отъ котбриьго едйнственнымЪъ убъжи- 
щемъ иди пристёнищемъ служить Bbpu. ® Il est 
arrivé au —, il est dans le —, онъ переселился на 
вебо, въ лучшую жизнь (0 добродьтеденомь 10- 
кийникь). 

Port, sm. AMop. грузъ, каадь /; || портовыя илды 
ВЪсовых дбньги; || ношёше; || оебика, пбетупь /, 
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Porte 


станъ; | Бот. видъ. Ce navire est dé — de cent 
tonneaux, $то судно поднимбетъ сто TOHHE грузу. 
|| Le — de lettres, портовыя, взсовыя дбньга за 
письмб. — franc, освобождён!е отъ платеж по|- 
товыхъ дбёнегъ. — payé, еранкирбванный. Lettre 
franche de —, Франкирбванное письмо. | — 
d'armes, прёво ноейть оруже. Permis de — 
d'armes, paspbménie, дозволёне носить оруже. 
Il a le — d'armes, ему разрьшенб носйть opfmie. 
Воён. Etre au — d'armes, быть, стойть подъ 
ружьёмъ. Se тейте аи — d'armes, стать подъ 
ружьё. || Оп — noble, благорбдная оебнка, пб- 
ступь. ЕЦе а un beau — de tête, oué прекрёено 
дёржитъ гблову. | Бот. Le — d'une plante, викъ 
pacrénis. || Муз. — de voix, переходъ голова 
съ ийжняго тбна на вбрхн!Й. 

Portable, adj. Un habit —, паётье, которое 
ещё можно HOCÉTE. 

Portage, sm. нбека, ношён!е; вбзка, перевбз- 
ка; || волокъ (на р®ки). Droit de —, прёво мор- 
créro офицёра ди ма'рбеа брать съ соббю из- 
вфстный вЗеъ товёровъ. Faire —, переносйть на 
себ% лодку со всвмъ на ней находйщимся въ MB- 
стёхъ порбговъ, чёрезъ котбрые невозможно пе- 
репрёвиться. 

ortail, sm. портёлъ, габвный входъ. 

Portant, -ante, adj. (ne s'emploie qu'avee les 
adverbes bien et mal). Bien —, mal —, здорбвый, 
нездорбвый. || L'un — l'autre, le fort — le faible, 
loc. аа. срёднимъ чвелбиъ. | À bout —, см. 
Bont. 

Portant, sm. Физ. жельзный крючёкъ (y маз- 
нита); || скобки (у сундука); || Театр. подвижнёя 
стойка (ддя дампъ). 

Portatif, -ive, adj. удобоносймый,; || ручной. 
Dictionnaire —, кармённый словёрь. 

Porte, sf. дверь, двёри f, двёрца; ворота я pl: 
[*ключъ, путь (xs чему); || пбтелька (y застёж- 
хи); || Геозр. -в, pl. ущёлье. — secrète, dérobée, 
потаённая дверь. — Otérée, етеклйвыя двёри. — 
à déux battants ou à deux vantaux, ствбрчатыя 
йди двустворчатыя двёри. — dé devant, перёдняя 
дверь. — de derrière, зёдняя дверь; | * лазёйка, 
увёртка. — feinte, глухёя дверь. — prrdue, не- 
прим%тная дверь. — 4 70иг, ре шётчатая дверь. — 
double, квойныя двёри. — desecours, sé1nia двери 
(у xpnnocmuw). Les -8 d'une armoire, d'un poêle, 
двёрцы у шкёпа, y пёчки. — de ville, городсвйя Bo- 
рота. — triomphale, тр!умебльвыя Sopérs. — со- 
chère, ворбта подъ дбмомъ. — avec ordre, воротё 
укрёшенныя колоннами. — bâtarde, калитка. — 
de dégagement, чёрный входъ. || * Il ouvre за — à 
tout le monde, онъ принимёетъ у себя BCBxE безъ 
разббра; у негб дверь отперт& для звёныхъ и 
незвбныхъ. * Fermer за —, не сказываться дб- 
ма; никого ве принимёть. * Еегтег, refuser за 
— à 41, не желёть принимёть кого у себй въ 


‚дбив. * Faire défendre за —, nparusére никогб 


къ себф не принимёть, не впускать. * F'orcer la 
— 4е ап, ворвёться къ кому ейлою. Mettre дп 
à la —, выгнать когб Изъ дому, выпроводить 
вонъ. Fermer à qn la — au nez, sur le nes, sa- 
забпнуть кому дверь пбредъ сёмыиъ ибеомъ. 
* Prendre, enfiler la — , убрёться, удрёть, улиз- 
вуть откуди. Se présenter à la — de gn, явиться 
къ кому съ визитомъ. Je faire écrire à la — de 
gn , Sunucérsca у швейцёра. Trouver — close, 
не застёть кого дома; иди не быть принатымъ 
въ чьёмъ либо дбиз. à Mettre la clef suus la —, 
см. Clef. * et fam. Être logé à la — de gn, 
étre — à — avec qn, жить съ вкВыъ дверь обо 
дверь. 490%’ une maison à la — , aux-8 de lo 
ville, пиъть домъ вблизи, возд города. * Être 
auz - в de la mort, быть upé емерти. Faire lo 
— , служить приврётникомъ. ® 656 mor/ondre à 
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la — de дп, см. Morfondre. * Enfoncer une — 
ouverte, см. Enfoncer. Donner, céder la — à gn, 
изъ ввжливости дать пройти FOMŸ въ двёри ппёж- 
де себя. La Porte Ottomane ou la Sublime 
Porte, Orroxéacran Ilôpra, Высбк-я Пбрта. 
Посл. IT faut qu'une — soit ouverte ou fermée, 
4BMBE вибуль H410 ковчить; нёдо решиться на 
To 418 на spyrôe. || ® La géométrie est la — des 
sciences mathématiques, геомётрия сеть malo 
къ математическимъ инзукамъ. ® La — des hou- 
neufs, путь къ пбчестямъ. ® Ouvrir la — aux 
abus, подёть пбводъ къ злоупотреблёнямъ. || 
De porte en porte, loc. udr. изъ дома въ домъ. 
| À porte close, loc. adv. втёЁнв , велёйно, 
скрытно. || À porte ouvrante, loc. adv. поутру, 
утромъ, при отпирён!и ворбтъ. || А porte fer- 
mante, loc. adv. вёчеромъ, при запарён!и ворбтъ. 
gporte ‚ adj. }. Анат. Veine —, ворбтная 
вёна. 

Porté, -ée, part. р. см. Porter; || adj. (à) 
екабиный (къ чему) Жив. Ombre - бе, главная dau 
пакающая ThHb. | 

Porte-affiche, sm. 1. рёма для объявлёнй. 

Porte-aiguille, sm. 1. Xuyp. игбльная xep- 
Жёлка. 

Porte-amarre, sm. 1. Мор. канатоновець. 

Porte-arquebuse, sm. 1. оруженбеецъ, зарйд- 
чик. 

Porte-assiette, sm. 6. поддбнникъ, поддбнокъ 
(048 641003 и тарёлокь). 

Porte-auge, sm. 1. ношёкъ. 

Porte-baguette, sm. 1. wbxuaz трубочка (у 
ложи). 

Porte-baïonnette, sm. 1. штыкбвая пёревязь. 

Porte-balance, sm. 1. столбъ, нь котбромъ 
ВИСЯТЪ ВВеЫ. 

Porteballe, sm. разнбщикъ, носйщ!Й на спин$ 
свой Товёры. 

Porte-ba:res, sm. разбёги т (у недоузджа). 

Porte-bougie, sm. 1. Хир. канёль (4ñrap- 
ское opyôte). 

Л Porte-carabine, sm. 1. см. Porte-mousque- 
on. 

Portechape, sm. причётникъ въ cruxapé. 

Portechoux, sm. лошёдка для вбзки séxeux Ha 
рынокъ. 

Porte-cigare, sm. 1. сигёрочный мундштукъ; 
|| сигёрочвица, коробочка на сигёрки. 

Porte-clefs, sm. тюрёиный ключиикъ; || кодь- 
цб дая ключеЕЙ. 

Portecollet, sm. подгблетучникъ, 

Portecrayon, sm. кирьндёшная ручка, рейс- 
эбдеръ. 

Porte-croisées ох Porte-fenêtre, sf. 4. 
окошко служёщее двёрью. 

Porte-croix, вт. крестонбеецъ (6% цейкденыхь 
ходагъ). 

Porte-crosse, sm. 1. побсошникъ, жезлонб- 
сецъ. 

Porte-Dieu, sm. 1. даронбеець (д4я бодь- 
ныхь). 

Porte-drapeau оц Porte-enseigne, sm. 1. 
Воён. подпрапорщикъ. 

Portée, sf. помётъ; || разстойне на выстр®лъ; 
|| значён!е; || понимёне, noudrie; спосббность; 
важноеть f, сйла; | Архит. длинё (бревна); про- 
взсъ перемычки; || длин& землем®рной цфпи; || 
Час. заплёчикъ; || Юв. Фальцъ въ гн%31% кбиня; 
|| Муз. пать нбтныхъ динбекъ, нбтная систёма. 
Ces deux chiens sont de la même —, эти дв® е0б&- 
ви одного помёте. || À la — du fusil, ва разстой- 
ни ружейваго BHCTPhAU, An на ружёйный вы- 
стр®аъ. Hors de la — du canon, Bu пушечныхъ 
выстр®ловъ. Tirer une perdrix hors de —, вы- 
CTPBANTR въ куропётку нз сайшкомъ дёльнемъ 
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pascroÂnin для тогб. чтббы попёеть въ неё. || Ces 
mots 0% nne grande —, ти словё имвютъ бозь- 
wide значёше. Cela n'a pas de — politique, Это не 
им$етъ nosutéuecxaro значёня. || Cela est au-de». 
sus de sa —, de la — de son esprit, это свышя 
егб пониман!я, свыше егб умё, недоступно егб уму. 
Mettre à la — de qu, постёвить близко къ вому; | 
FOPAMBHNTE къ HOHÉTIANB кого. Se mettre, s'accom- 
moder à la — des auditeurs, прим нйгься къ понй- 
TIANTE слушателей; сообщёть HUE вещи доступныя 
AXE поним8н:ю. Onne doit rienenireprendre au-delà 
de sa —, не сафлуетъ ничегб предпринимёть свы- 
ше свойхъ споеббностей, свойхъ сидъ. La — d'un 
argument, важность, сила довозла. Esprit d'une 
grande, d'une haute —, обширный, высок! умъ. 
Cette vérité n'est pas à la — de tout le monde, ue 
всйкому доступна Эта йстина. Cela n'est pas à lu 
— de ma main, ou Celu n'est pas à ma —, я Этого 
не мсгу достёть рукою. Cela n'est pas à la — de 
ma vue, я нс могу BÉABTE такъ далёко. Nousétions 
à la — de за voix, мы могай егб слышать. Je n'ai 
pu entendre ce qu'ils disaient, ils n'étaient pas à 
la — de mon oreille, я не могь слышать, чтб oui 
FOBOPÉAH, потому что онй находились едишкомь 
далекб отъ mené. Être à la — de faire ас}, иньть 
улббный случай сдёлать что. Être à la — de qck, 
быть байзкимъ въ чему. cire une dépense au- 
dessus de sa —, расходовать He мо cocro#uilo, 
свыше CBOËXE средствъ. Aspirer à un emploi ац- 
dessus de sa —, желёть получить должность не по 
чину. Projeler un памаде au-dessus de за —, на- 
мвревётьсн вступить вЪ бракъ съ ог0бею высша- 
ro звёвя. 

Porte-enseigne, см. Porte-drapeau. 

Porte-épée, sm. 1. портупёя. De —, noprynéä: 
вый. 

Porte-éperon, зт. 1. mnôpra, шпбрный ре. 
мёнь. 

Porte-étendard, sm. 1. штандёртъюнке| ъ; 

|| бушмётъ, штандёртныя пбмочи (y спд44). 

Porte-étriers, sm. pl. ou Tresse-étriers, 
стремянные ремни. 

Porte-étrivières, зт. путаищных пряжки. 

Portefaix, sm. дрйгиль т, носйльщикъ. 

Роге -Ёег, sm. 1. подковный хутдйръ (у сздда). 

Portefeuille, sm. портеёль m; || бумйжникъ, || 
министёрство, министёрское вздомств.;. Дом. го- 
судёрственныя бумёги. 

Portefeuilliste, sm. озбрикёнтъ иди торгб- 
вецъ портеёлей и бумёжниковъ. 

Porte-fourchette, sm. подстёвка для види и 
ножб. 

Porte-glaive, sm. 1. Chevalier —, мечено. 
сецъ. 

Porte-hache, sm. 1. топбрный хутайръ (044 
топора). 

Porte-haubans, 3т. Мор. руслени f. 

Porte-lanterne, su. 1. см. Fulgore. 

Porte-lettres, 8%. портеёл. т 114 ABAOBHIXB 
бумёгъ. 

Porte-lof, sm. 1. Мод. боканецъ. 

Porte-malheur, sm. 1. несчбетный знакъ; || 
бъдокуръ. 

Porte-manteau, sm. 2. чемоданъ, сумва; || 
вфшалка (04 въшанзя платья); || Стар. enanue- 
нбсецъ, 

Portement, sm. -— de croix, necénie креста 
(кайтина). 

Porte-monnaie, sm. 1. портмонё т, бумбж- 
НИБЪ. 

Porte-montre, sm. 1. часовця подушка; || ча- 
совой Футайръ, || -8, pl. шкйпавъ Hu карманные 
часы (у часовщиковъ). 

Porte-mors, sin. боковой genes manu sas - 

Porte-mouchettes, sm. wanna хо м5 
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Porte-mousqueton, sm. 1. крючёкъ съ пру- 
RÉHOIO (у nanmasÉNa и у часдвз). 
Porte-objet, sm. 1. штйотикъ для предмёта 
(въ muxpocrônn). 
Porte-or, см. Portor. 
Porte-page, sm. 1. Тип. бумёжная подклёдка. 
Porte-pierre, sm. 1. Xup. трубка для éacmaro 
ибмня. 
Porte-plume, sm. 1. черенбкъ, ручка (ддя 
стальныхь пбдьевъ). 
Porter, sm. (-tèr ou -tre) пбртеръ (neo). 
Porter, va. (-té) носйть, нестй, донести, зано- 
сёть; наносйть; обносйть, относить; переносйть; 
подносйть, понести, приносить, проносйть, разно- 
CÉTE, CHOCÉTE, снести; || побуждёть, заставаять; || 
простирёть; || им$ть; || держать; || доводить; влечь, 
вовлёчь; || выкёзывать; || подавёть; || обращёть; || 
ON. держёться, лежёть; || доставёть, додетёть; по- 
падёть: брать, хватёть, бить, бросёться; || касёть- 
вя, относиться, клонйться; || Мод. кержёть. — un 
enfant dans ses bras, ноейть, нестй ребёнка на 
praéxe. — le deuil, носйть трбуръ. — perruque, 
a perruque, носйть парйкъ. — {a barbe, des 
moustaches, носйть бброку, усы. * — ип пот il- 
lustre, ноейть слёвное Имя. * Ses ouvrages -tent 
le cachet de son talent, сочинёня егб ибсятъ на 
ce6$ отпечётокъ егб хвровёня. — sur lesépaules, 
sur la tête, нести ua плёчахъ, на roxoB$. -tex mes 
effets dans la chambre, suecére въ комнату мой 
вбщи. — gn sur la liste, внести когб въ сойсокъ, 
* — letrouble dans une famille, внести раздбръ 
въ семейство. -tes ce радие? jusqu'à mon logis, 
донесй ÉTOrB Ÿ3eXE до MOÉË квартиры. 5$ nous 
nasses près de la poste, -tez-y cette lettre, écaa 
пойдёте мимо обчты, занесйте TYAG ÉTO письмб. 
— une somme en dépense, занестй, записёть еум 
му въ расхбдъ. — des COUNs à qn, нанестй кому 
побои. — ип coup mortel, нанести смертёльный 
удёръ. — les images autour de l'église, обносйть 
иконы вокругъ цёркви. -tes cela а той frère, от- 
несйте 5то брёту. -tes cette lettre à la poste, отне- 
сйте, снесйте письмб на почту. Ц faut — ce mur 
alus loin, uéxo отнестй ту crhuy дёлфе. IT prit le 
tableau qui était dans un corridor et le -ta dansla 
salle, овъ взялъ картину, висфвшую въ корридб- 
ph, и перенёсъ её въ say. * — patiemment son 
malheur, терп®ливо переносйть своё несчёсте. 
— un enfant près de l'image, поднести ребёнка къ 
ббразу. — la тат à la tête, поднести руку къ ro- 
aoB$. On -ta le corps au cimetière, rhao понесай 
на кладбище. Cette somme -te intérêt, эта cÿuua 
принбситъ процёнтъ. Ce conseil m'a -té bonheur, 
malheur, ÉTOTE совфтъ прииёеъ мн® ечёете, He- 
счёсте. Оп à -4@ un cercueil devant les fenêtres, 
MÉMO бконъ пронеслй гробъ. — des annonces dans 
des maisons, разносйть по домёмъ объявлён1я. — 
des lettres à leur adresse, разносйть пйсьма. — en 
dépense, снестй въ расхбдъ. || C'est la nécessité qui 
l'a - té à cela, нуждё побудйла егб къ тому, до- 
8648 его до Этого. Tout -te à croire дие.., всё за- 
ставлйетъ думать, что... || 0 -te trop loin son ат- 
détton, онъ сайшкомъ калёко простирбетъ своё 
честолюб!е. || Ц -te un cœur sensible, out имфетъ 
чувствительное сёрдце. Il ne -te jamais d'argent 
sur lui, онъ никогд& не иифетъ при ce0$ дёнегъ. 
Cela -te tant de long sur tant de haut, de large, 
8TO имфетъ столько-то въ длину, и стблькс-то въ 
вышину, въ ширину. lle -tait une robe de soie, 
на ней было шёлковое плётье. Il -te toujours le 
frac, out веегдб хбдитъ во ерёк®. — le cordon 
d'un ordre, быть въ лёнт®. Il-tait la plaque de 
d'ordre de Sainte-Anne, no нёмъ был Аннинская 
“M B3AÛ. || — ип bouquet à la main, дершёть, имёть 
48. ружё букбтъ. — bien sa tête, ses bras, хорошб 
ædTs голову, руки. || — qch à l'excès, à l'ex- 
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trême, доводить что до крёйности. — gch à la com 
naissance du public, довестй что Или о чёмъ до 
свёд®н!я публики. — à deux millions les fonds de 
roulement, довестй оборбтный капитёлъ до двухъ 
мили оновъ. Son inclination le -te à la philosophie, 
склонность влечётъь er къ Филосдеи. Les nau- 
vaises compagnies l'ont -té à la débauche, курныя 
ббщества вовлекли егб въ развратъ, довсли егб 
до разврёта. || II a-té dans cette affaire une grande 
impartialité, ous выказалъ, показёлъ въ 5томъ 
xbxB большое безпристрёет!е. — plainte contre qn, 
подёть на когб жёлобу. —зесоитз, подёть помощь, 
помочь. || — з0оп attention sur дс}, обратить на что 
своё внимёне. — ges regards, за vue en quelque 
endroit, обратйть, устремйть кудё либо свой B30- 
ры. || —8@ vue bien loin, далеко вйдзть; быть дадь- 
новйднымъ, предусмотрительнымъ. оп. ба vue -t6 
loin, онъ видитъ далёко ; у негб збри!е глазё. 04. 
* — ses vues bien haut, калекб простирёть свой 
виды; высоко MÉTATE ; имёть обширные зёмыслы; 
замышлять велик!я д8лё. *— 868 з0ирсоп8 sur qn, 
имёть на кого подозрён1е; подозр®вёть, заподо- 
зрить когб. * — au loin за gloire, калеко pacnpo- 
странйть свою сдёву. *— {а terreur dans un pays, 
навести на страну ужасъ. * — дп AUX пиез, пре- 
BO3HOCÉTE кого до небёсъ. — qn еп terre, предёть 
кого земл%, похоронйть кого. — аз par terre, по- 
валить, бросить когб нёземь; свалить кого съ ногъ. 
* — un chef à faire grâce, склонйть, преклонйть 
начёльника на милость. Des colonnes диз -tent 
ипе galerie, стоабы, H& котбрыхъ стойтъ, дёржит- 
ся, лежитъ raxepéa. Ces tuyaux -tent l'eau dans 
un jardin, эти трубы провбдятъ вбду въ садъ. — 
la main sur qn, поднять на кого руку, удёрить 
когб. — а main à l'épée, хватёться, схватйться 
за mnéry. Ce navire -te tant de tonneaux, это суд- 
но подниубетъ стблько-то тоинъ грузу. Cette rivière 
-te de gros bateaux, по Этой px ходятъ большая 
судё. Cette rivière -te bateau, эта рВкё судоходна. 
Mon. Ce vaisseau -te bien la voile, корёбль твёрдъ 
подъ парусёми. (83 картахь) — beau jeu, имъть 
хорбийя кёрты, хорбшую игру. — une Couleur, 
имёть карты одной мёсти. оп.—4 une couleur, xep- 
жаться одной мёсти; прикупёть къ одной мёсти. 
Ce fusil -te bien son plomb, ружьё мётко, хорошб 
бьётъ. Il -te bien le vin, егб не скоро спойшь, 
не скбро напойшь дбоьяна. Ce vin -te bien l'eau, 
вино такъ крфпко, что можно примвшёть во- 
ды. Се vin ne -te раз bien l'eau, винб слёбь, 
не нёдо примёшивать воды. ПД -te la tristesse 
peinte sur son visage, печёль написана на его 
лиц$, иди у негб на лицё. Cette terre -te du 
froment, Эта земли производить пшеницу. Les 
femmes -tent leurs enfants neuf mois, жевщи- 
ны родйтъ пбелВ девятй MhcaneBE берёменносги, 
d4u нбсятъ дёвать мфеяцевъ.—ип enfant à terme, 
родить въ срокъ, доносйть. Les cavales -tent onze 
mois, кобылы жерёбятся чёрезъ одйннадцать мф- 
сяцевъ. — $3 pieds en dehors, ходить носибия 
врозь, выворёчивать ноги. Ÿ — COUP, произвеетй 
впечатльн!е, #4u дВйств!е; | повредить. — @ santé 
de ап, пить за чьё иди чьё здорбвье. * — 251846, 
affection à ап, им%ть, питёть къ кому кружбу, ю- 
6688. *—envie à qn de асй, завидовать комувъ чёмъ. 
*— préjudice, un préjudice, повредить, причиайть 
вредъ. * — honneur, respect, уважёть, почитёть; 
окбзывать уважёше, почтёше.— la parolenour ди, 
говорйть чьимъ либо Именемъ, отъ чьегб либо име- 
ни. — parole de mille roubles, pour mille гом ев, 
объщёть тысячу рублей. * — fémoignage дые..., 
свидфтельствовать, что... ® — 80, jugement de 


| gch, sur qgch, судйть, обсудить что; | высказать о 


чёыъ своё мнёше. Cela -te son excuse avec soi, 
gro He трёбуетъ извинён!я, не нуждёется въ изви- 
néuim. Cette ваще -to sa sauce, эта говйдина такъ 
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xopomé, что не нуждвёется въ COJCh; XOpOMÉ и 
безъ сбуса. Ce fruit -te son sucre, grors uaox"E 
слёдокъ и безъ céxapy. Il -te sa recommandation 
sur sa figure, егб œmsiouOMia говорйтъ, преду- 
преж бетъ въ егб пбльзу. L'arrêt -te que..., въ 
приговбр® скбзано, что... La loi -te 4дме..., въ 
законз CKÉSAHO, что, иди закбиъ гласйтъ, что. ... 
— la robe, быть вудьёю, служить по судебной чё- 
сти. — la soutane, быть евящённикомъ, принад- 
лежёть къ духбвному сосабвю. — Le petit collet, 
быть аббётомъ. — Le froc, быть монёхомъ, монё- 
шествовьть. — l'épée, быть, служёть оФицёромъ, 
— le mousquet, быть, служить солдбётомъ. — les 
armes, быть вобинымъ, служить въ BOÉHHOË служ- 
бъ; | воевбёть, гестй войну. Воён. — l'arme, les 
armes, взять, сдьлать на плечб (ружьё). Portez 
armes! на-плечб! — les armes à qn, сдфлать Ha ка- 
puŸar ‹отдёть войнскую пбчесть). — les chaus- 
8ез, быть пажёмъ. * — согле{е, находиться, быгь 
во влёсти у жёнщины; быть подъ башмакомъ у жён- 
щины. — Les couleurs, la livrée, быть, служйть да- 
кбемъ. дор. Elle -te le haut-d'-:hausses, les chaus- 
ses, онё поведъвбетъ въ дом бод%е своегб мужа; 
кержитъ своегб мужза подъ башмакомъ. — {68 cou- 
leurs d'une dame, находйться въ чисав обожёте- 
лей, покабнниковъ какой либо дёмы. * — ав, по- 
кровйтельетвовать кому; | подбёть за когб гблосъ 
(на выборахь). * Il y a des personnes putssantes 
qui le-tent, ему покровйтельствуютъ сильныя 
лица. * Je -teun tel, a подаю гблосъ за такого-то. 
* L'opinion publique le -te au ministère, общб- 
стненное мнён:е укбзываетъ на него, какъ на спо- 
собнаго быть минйстромъ. * — le nes au vent, за- 
дирёть, поднимёть носъ; важничать. ® 10 le -te 
haut, онъ вёжничаетъ; корчитъ вёжнаго чеков$- 
ка; слишкомъ много о себф думаетъ. *® её fam. Il 
-te la mine d'avoir fait cela, сукй по er6 виду, 
можно подумать, что онъ это едёлалъ. ® et Гат. 
Il -te l’air, la mine d'un frinon, онъ смбтритъ 
мошённикомъ. * Д пе le -tera pas loin, это ему 
не сойдётъ съ рукъ, не пройдётъ дёромъ. * — le 
poids du jour et de la chaleur, см. Poids. Il en 
-tera l'iniquité, la peine, онъ за это будетъ отвз- 
чёть, будетъ накёзанъ. * — les iniquités d'autrui, 
OTBBUATE за чуже rpBxé, за чужую вину. * Je -te 
cet homme sur mes épaules, см. Epaule. Посад. — 
l'endusse pour autrui, см. Endosse. || оп. Le pla- 
fond -te sur des poutres, потолбкъ дёржится, де- 
житъ на бёлкахъ. La voiture -te sur la flèche, xu- 
рета дежйтъ ua apor. Cette poutre -te à faux, 
бёлка лежйтъ кбсо. ® Ceraisonnement -te à faux, 
Это разсуждене неосновётедьно. || Les canuns de 
l'ennemi ne sauraient — jusqu'ici, непрИйтельския 
орудя не могутъ достёть сюдё. Le boulet ne -te 
que jusqu'à la muraille, ядрб долет&етъ тблько до 
стВны. Tous les coups que Гоп tire пе -tent pas, 
не BC BHICTPABI попадёютъ. La balle a -té sur 
l'os, пули nondaa въ коеть. Le coup à -té juste, 
выстр®лъ попалъь въ цель. Ce fusii -te bien, ру- 
жьбё бьётъ хорошб. Cette carabine -te loin, шту- 
церъ берётъ, достабётъ, хватёетъ далёко. Le sang 
me -te a la tête, кровь бросёется uxB въ голову. 
Ce vin -te à la tète, винб бросёется въ гблову; 
забирбетъ. — sur les nerfs, раздражёть нервы. 
Sa tête à -tè, онъ удёрился, стукнудея головбю. || 

# Cette remarque -te sur telle chose, вто замвчёше 
HacéeTCH такого-то предмета относится къ Тако- 
му-то предмёту. * -te ce discours (mieux où 
tend), къ чему влбнстея эта pBas. La perte a -té 
principalement sur celte division, главный y,08# 
norepnbsa, понеся эта AuBdsia. Tout -te à croire 
дие.., все заставляетъ думать, что... №00. — au 
nord, au sud, à terre, держёть на сфверъ, на югъ, 
къ берегу. 1ерёл. — d'azur au lion d'argent, uubre 
въ гербь серебрянаго льва въ голубомъ n045%. 
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L'un -tant l'autre, оп Le fort -tant Le faible, см. 
Portant. А bout -tant, см. Bout. || Se —, о. pr. 
двинуться, брбеиться; || принимёться, брёться; || 

предавётьея; быть склдоннымъ, расположённымъ; 
|} пожиевёть. Ce corps ве -ta sur tel 2019$, кбрпусъ 
двйнулся на такой-то пунктъ. Le général ве -ta 
аи fort de la mêlée, генерёлъ бросился въ середй- 
ay схвётки. Le sang s’est -té à la tête, кровь брб- 
силась въ голову. La pièce réussit, la foule s’y 
-te, niéca nwbaa успёхЪъ, oHÉ привлекбетъ толпу. 
fam. On s’y -te, тамъ дёвка; тамъ не продерёшь- 
ся чёрезъ толпу. L'attention du public ве -tait 
sur lui, внимёше публики обращенб на негб. Tout 
le poide se-te de ce côté, вся тижеегь перехбдитъ 
на Эту стброну. || — avec sèle à qch, ycépxuo за что 
приняться, взиться. |} — à la débauche, прелёться 
pusspéry. — au bien, au mal, быть склоинымъ, 
расположённымъ къ ANÔPŸ, къ з4у; “ди HMÈTE 
склонность, расположён!е въ... — 4 а dernière 
extrémité contre дп, см. Extrémité. || Comment 
vous -tez-vous? какъ вы поживфете? каковб 340- 
рбвье вёше? — bien, mal, быть здоровыхмъ, ue- 
зА›ровыиъ. Vous -tes vous Мен? здоровы ди вы? 
всё ди вы въ добромъ здорбвьи? Г ве -te mieu, 
ему лучше. :: Юр. — partie coutre дп, подёть na 
кого жёлобу; затвять кому дёло, тяжбу. — parite 
civile contre дп, полёть на кого искъ. — pow 
appelant, подёть апаеляцию. — héritier ou nour 
héritier, объявйть себй наслёдникомъ и въ ейлу 
бтого дфйствовать. — fort pour qn, ручёться за 
чьё coradcie. ‚, Porté, -ée, part. np. qui régit par. 

Porte-respeCt, sm. (-né) 1. угрожёющее ору- 
mie; || варужный знакъ отдйч1я; | fAM. человвё къ 
внушающ Й невбдьноз къ веб почтене и воздёр- 
ÆRUCTE въ словёхъ. 

Porterie, sf. комната монастырсваго приврёт- 
ника; || должность такбго приврётника. 

Portésie, sf. Бот. noprésia, мел!йсовое pacré- 
ie. 

Porte-sonde, sm. 1. Xup. nepméara зонда. 

Porte-tapisserie, sm. 1. рёмы Г для оббевъ. 

Porte-traits, sm. шлёйный откосокъ (048 я0- 
стродмокь). 

Porteur, -euse, 3. носильщикъ, разнбщикъ, || 
подсвибльная лошадь. — de chaises, носйльщикъ 
портшеза, качёлочникъ. — de pain, de fruits, 
разнбщикъ xaH0a, еруктовъ. — d'eGU, водовозъ 
иди водоносъ. Chaise à -8, см. Chaise. — d'une 
lettre, подётель письмё. — d'une lettre de change, 
предъявитель векселя. Billet payable au —, оц 
simpl. Billet au —, бёвковый билетъ на предъ- 
явителя иди Hu Имя н ‘изввогнаго. fam. — de bon- 
nes, de mauvaises nouvelles, рёдостный, зловьщий 
Bbcraux2. — de paroles, ичфющий отъ кого пору- 
чён1е сдёлать предложене кому нибудь. — d'épée, 
см. Porte-glaive. 

Porte-vent, sm. 1. Муз. воздухопроводная 
трубё (83 opidun). 

Porte-verge, sm. 1. жезлоновець (6% цейх- 
ватз). 

Porte-vis, sm. (-visse) зифЁка (y пужёйнаю 
замка). 

Porte-voix, sm. рупоръ, говориёя трубё. 

Portier, -ière, s. приврётникъ, -ница; двбр» 
иикъ, -ничиха. Frère —, приврётникъ въ мона- 
CTI PS. : 

Portière, sf. двёрцы (карётныя); || двернёя за» 
нав$ска, двёрница, портьёра. 

Portière, adj. f. Vache ou brebis —, племён. 
ная KOPOBA уди овцё. 

Portion, sf. (-cion) часть f, дбла, учёстокъ; || 
пбрщя. — d'héritage, часть, дбля насльдства. — 
de cercle, часть круги. — deterre, учёстокъ зем- 
ad. — virile, насльдетвениая доая. — сопф "в, 
надлежащая часть KACATÉA, поза Wide 7 


tte. 
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айцамъ; | fam. мёлевькое жёлованье (wundenu- | тельная euxocÉeis. || Гай —, пбдлинное событ!е. 


ковз). || — de potage, порщя супу. 

Portionoule, sf. fam. (-cion-) мёленькая пбр- 
uiñ; Частйчка 

Portionnaire, adj. et sm. Юр. и Cman. yué- 
ствующ!; учёстникъ. 

Portique, sm. Архит. портикъ, галерёя. 

Porto, sm. Vin de —, портвёйнъ (вино). 

Portor ou Porte-or, sm. чёрный ирёморъ съ 
жёлтыми жилками. 

Portraire, va. trr. vi, пиеёть изображён!е (weë), 
изображёть. 

Portrait, sm. портрётъ, изображён!е; || * опи- 
céuie. — en buste, портрётъ грудной иди поясной. 
— en pied, портрётъ во весь ростъ. Faire le — 
de дп, снимёть съ когб портрётъ. 

Portraitiste, sm. портрётный живописецъ, 
портретйстъ, портрётчикъ. 

Portraiture, f. портрётная живопись. 

Portugais, sm. ou Langue -gaise, португёль- 
CHiÂ языкъ. 

Portulacé, -ée, adj. Бот. портулёковый. 

Portulan, sm. Мор. опиебн!е морекихъ при- 
станей и береговъ. 

Posage, sm. поставбвка, клёдив. 

Pose, sf. каёдка, постановлён!е; || нбза, nozo- 
жёне тёла. || Воён. cubua (часовыхь); || Метр. 
позъ (полдесятины 83 IITeeüuäpiu). — de la pre. 
mière pierre, заклёдка (ndmamnuxa, зданзл). || 
Canoral de —, еерёйторъ, котбрый развбдитъ 
часовыхъ. 

Posé, -ée, adj, степённый, вёжный, соайд- 
ный. 

Posément, ado. степёино, вёжно, сохйдно. 

Poser, va. ставить, класть, положить; || Un. 
дежёть. — une statue sur un miédestal, постёвить 
етётую на поднбже. — des sentinelles, стёвить, 
постбвить часовыхъ. — des fondements, класть 
Фундёментъ. * — les fondements de gch, положить 
основёе чему. — {а première pierre d'une 
église, закаёдывать цёрковь. — les rails sur le 
. Chemin, положить рельсы Ha дорбгу. — 168 
armes, положить оруже, едётьея | заключить 
миръ иди nepemépie. Posons que cela soit, по- 
абжимъ, что это такъ. * — ип principe, постано- 
вить прёвило. * J'ai posé your principe, я при- 
няхъ, взялъ, положиль за прёвило. * Je розе 
comme une vérilé que, а утверждёю за истину 


что... * — en fait дие..., утвердйть &ди принять 


за Истину, за подлинное, что... ® — ипе диез оп, 
сдёлать, предложить вопрбеъ. — bien la question, 
объненйть хорошб сущность вопрбеа; предстёвить 
вопрбеъ въ настойщемъ CBÉTB. — une зоплеце, 
придфлать, привфеить къ дверймъ колокбльчикъ. 

тройт. — à sec, стрбить безъ цёмента.— à Cru, 
стрбить безъ.еундёмента, не дёлая Фундёмента. — 
à champ, см. Champ. || vn. Cette noutre pose sur 
le mur, бёлка лежитъ на cTBHÉ.— ches un peintre, 
сидёть у шивопйсца (80 врёмя спиманя портреё- 
ma). Elle pose toujours, онё всегдё рисуется, 
т. в. принимбетъь картённыя позы. || SE —, ©. 
ar. садиться. L'oiseau s’est posé sur l'arbre, птй- 
ua Chan на дёрево. * — en réformateur, принйть 
на себй роль преобразовётеля. * Il est difficile de 
ве bien poser, трудно занять въ CBÉTB видное по- 
aoméuie. || Posé, -6е, part. п. Cela —, il s'ensuit, 
ёжели $то такъ, то слёдуетъ. Le cas—, que feries- 
vous? écau бы Это случйлось, чтб бы вы едёлали? 
| буз. см. Mettre. 

Poseur, sm. каёдчивъ (камнёй, 0n0683). — de 
sonmeltes, npasbiumBalomift колокбльчики (#5 д6е- 

мъ). 

Positif, -ive, adj. положётельный; подлинный, 
достовёрный; утвердительный. Homme —, поло- 
ийчельный человёкъ. Philosophie -ve, nozxomé- 


Nouvelle -ve, aorros$puoe изв%ет!е. 

Positif, sm. Грам. положительная стёпень; {| 
Муз. nosurés® (65 ор4нать); || sBépnoe, положи- 
тедьное, пбдлинное. 

Position, ef. (-cion) положёне, м&сто, м\сто- 
положён!е; || состойн1е, звбн!е; || Воён. и Муз. по- 
зиця. || Арио. Règle de fausse —, оальшивое пр&- 
BHA0. 

Positionnaire, sm. пунебнъ для neqérania гео- 
грахическихъ картъ. | 

Positive, sf. положительное бого `лбве. 

Positivement, adv. положительно, достовфр- 
но; || Именно. 

fPositivisme, sm. позитивйзыъ, положитель- 
ная Филосбеля; || привязанность къ матер!Ильным т, 
интерёсамъ. 

Positiviste, sm. позитивйетъ, привёрженецт, 
положительной Филосбе!и; || эгойстъ; материя- 
яйстъ. 

Positivité, sf. Физ. положительность f: свбй- 
ство тёла, обнаруживающего положительное 
электричество. 

Posologie, sf. Мгд. yaéuie о лВкёретвеяныхь 
праёмахъ. 

ровроН, ef. всеббщее оподчён!е (63 Подь- 
ить). 

Possédé, -ée, adj. бъсновётый, одержимый 
бсомъ. 

Posséder, va. владфть, обладёть; имфть; || 
обуйть, овладёть. — une maison, ваадёть, обла- 
дёть домомъ. * Elle possède son cœur, она вла- 
дфетъ, обладёетъ егб сбрдцемъ. * ПД possède de 
grands talents, онъ обладёетъ большими даров&- 
н!ями, Чди у него больш/я каровён1я. * П pos- 
sède le français, омъ xopomÔ владфетъ еранцуз- 
скимъ ASHRÔME. — ип EMDIOi, пифть должность. 
* — s0n sujet, въ совершёнств® знать, изучить 
свой предмётъ. Je serai charmé de vous —, a буду 
радъ имфть васъ усебй въдбмв. Nous ne l'avons 
possédé que peu d'instants, онъ пробылъ, про- 
BËXE у насъ, съ нёми только HÉCKOZEKO минуту, 
* — les bonnes grâces de дп, быть у когб въ мило- 
сти, пбльзоваться чьйми милостями. ® — зоп âme 
en paix, внушёть кушёвное спокбйств1е, доставайе- 
мое чистою ебвЪстию. || Les passions le possè- 
dent, стрёсти обуйли егб, овладёли имъ. Le dé- 
mon le possède, онъ одержимъ бфсомъ. || Se —, 
©. pr. владеть соббю. Qui зай — neut commander 
au monde, кто умфетъ владёть соббю, можетъ по- 
вел®вёть м{ромъ. Il ne ве possède паз de joie, 
онъ вн® себй отъ рёдости. || Possédé, -ée, part. 
D. — du démon, одержимый б+сомъ. 

Possesseur, sm. владвлецъ, владфтель т, хо- 
зйинъ. — de bonne foi, de longue тат, законмый, 
стародёвн:Й владёдець. 

ossessif, adj. т. Грам. притяжётельный. 
Pronom, adjectif —, притяжбётельное м%®стоныб. 
не, прилагётельное. || Gram. Toutes les fois que 
le rapport de possession est suffisamment marqué 

г le sens de la phrase, on peut remplacer les ad. 
Jectifs nossessifs par l’article; ainsi au lieu de dire: 
J'ai mes yeux fatigués; vous avez vos jambes en- 
flées, on dira: J'ai les yeux fatigués; vous avez les 
jambes enflées. Mais si l’on veut donner plus de 
force à l'expression, on emploie l'adjectif posses- 
sif au lieu de l’article: Le commandant присел, 
arrélant ses yeux eur Télémaque, croyait se sou- 
venir de l'avoir vu. || Pour désigner quelque chose 
d'habituel ét de périodique, c'est l’adjectif posses- 
sif et non l’article qu'on emploie; ainsi l'on dira: 
J'ai ma migraine, ei l'on est sujet à cette mala- 
die; et j'ai la migraine, si Гоп en souffre acciden- 
tellement. || Le choix entre l'adjectif et l’article 
n'est point arbitraire; il résulte touiours de l'em- 


Possesaon 


loi de l’un ou de l’autre une notable différence 
dans le sens; ainsi, quand on dit: П ве fait la 
barbe, Il fait sa barbe, dans le premier cas on ex- 
prime simplement une action; dans le second, le 
terme de l'action étant déterminé est celui sur le. 
quel on appelle l'attention, attendu qu'il énonce 
quelque chose d’accidentel. 

Possession, sf. Banxbuie; || обладён!е, пбльзо- 
ван!е; || одержён1е отъ 6$ca, б%сомъ; б%сноваше; 
| -5, pl. владёня, помфетья. Mettre qn en — d'un 
bien, ввести когб во владёне имфнемъ. La mise 
еп —, вводъ во владёне. Prendre — d'un Dien, 
вступить во владён1е имёшемъ. La prise de —, 
вступлён1е во влад ше. || La — diminue le prix 
des choses, обладён!е, пбльзован1е вещёми умень- 
шёетъ ихъ цфну. Être en — de l'estime publique, 
пбльзоваться общимъ уважёншемъ. Être en — de 
faire qch, имфть привычку 444 смёхлость дёлать 
что. || Les -8 de la France dans les Antilles, вла- 
дня Франши въ Антильскихъ островёхъ. Па 
de grandes -в dans cette province, у негб большИя 
пом%стья въ Этой бблаети. 

Possessionnel, -elle, adj. Юр. вдадфльческИйЙ. 

Possessoire, sm. Юр. прёво на Bsaxbuie, || 
adj. касёюцщийся до владфня. 

Possessoirement, adv. Юр. по прёву вязд$- 
шя. 

Posset, sm. питьё изъ кипячёнаго молокй, cé- 
хапа и BHHÉ #4ы вбдки (63 Autaiu). 

Possibilite, sf. возможность, © точность /. 
П n'y а pas — de faire cela, иътъ возмбжности 
сдфлать это. Je trouve de la — à ce qu'il vous pro- 
розе, я нахожу возмбжнымъ то, что OH вамъ 
предлагёетъ. 

Possible, adj. возможный, стёточвый, сбы- 
точный. А Dieu tout est —, дзя Бб'а всё воз- 
мбжно. J'emploierai tous les moyens -8 pour 
réussir, я употребаю всевозможныя CPÉACTBA, 
чтобы успёть. Est-ce — возможно ли? можеть 
an Это быть? ÆEstil — qu'il le fasse? возможно 
ли, чтобы онъ Это сдёлолъ? La chose est-elle —? 
возможно ди, возмбжное ли Это nbao? Cela 
n'est раз —, это невозможно; не можетъ быть. 
Il n'est pas — de faire cela, этого невозмбжно 
сдфлать. || Cet adjectif se combine souvent avec 
les adverbes plus, moins, aussi, mieux, suivis par- 
1013 d’autres adverbes, et forme des locutions ad- 
verbiales qui se rendent en russe par: хахъ мдж- 
но, сколь 603M0HUO, рагех.: Le plus —, autant 
que —, KurB ибжно боле, сколь возможно болве. 
Ilinvita à son bal le plus — de monde, онъ при- 
гласилъ къ Ce0b Ha балъ сколь гозмбжно 66a8Be 
гостей. Le moins —, aussi peu que —, rune мож- 
HO, сколь возможно MÉHB6; Hamménbe. Faîtes le 
moins de fautes —, phauËTe какъ можно méxbe 
ошибокъ. Le mieux —, aussi bien que —, rare 
можно, сколь BO3MOKEHO, лучше; наилучшимъ 06- 
разомъ. Le plus mal —, aussi mal que —, какъ 
можно хуже. Le plus souvent —, aussi souvent que 
—, какъ можно чёще, наичаще. Le plus rarement 
—, aussi rarement сие —, какъ можно pme. Et 
ainsi de beaucoup d’autres adverbes. || Стат. Роз- 
sible se rapporte tantôt à un substantif exprimé, 
tantôt à un infinitif sous-entendu. Dans le premier 
cas il s’accorde avec le substantif; dans le second, 
il reste invariable: On peut réduire en trois classes 
tous les monstres possibles, c'est-à-dire qui sont 
possibles. Un conquérant, afin de perpétuer son 
нот, extermine le plus d'hommes possible, c’est- 
à-dire qu’il est possible d'en exterminer. 

Possible, sm. возмыбжное. Dans les bornes du 
—, въ предфлахъ возиджнаго. Je ferai tout mon 
—, Я CAbAUIO BCË возможное; BCË, что B08:.0&H0; 
BCë что могу. Д fera tout son —-, онъ сдёлаетъ 
Всё ко убжное; всё, что возможно; ьеб что мб- 
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mers. J'ai fait tout mon —, я сдёлалъ всё, что 
mor. || Au possible, loc. adv. Il est sot —, on 
глупъ донёльзя, до невозможности. 

Postal, -ale, adj. 3. почтбвый, почтовой. 
Route -le, почтбвая дорбга. 

Postcommunion, sf. запричёетная молитва. 

Postcostal, -ale, adj. Анат. заребёрный. 

Postdate, sf. nepéxuee числб. 

Postdater, va. написёть перёднимъ числбиъ. 
— une lettre, напиебть письмб пербёднимъ числбмъ. 
|| Postdaté, -6е, part. ». 

Postdiluvien, -enne, adj. послвпотбиный. 

Poste, sf. пбчта; || почтбвый дворъ; почтёмтъ; 
[| почтовая axé, 83x84 на почтовыхъ. || Метр. 
разетойн!е, линёйная Mbpa въ 8 верстъ (60 Фрён- 
uiu). Porter une lettre à la —, отнестй письмо на 
обчту. Petite —, городскёя пбчта. — aux lettres, 
лёгкая пбчта. Aller, voyager en —; courir la —, 
фхать по побчтв, на почтбвыхъ. * et fam. Courir 
la —, aller en train de —, ходить, dau читёть, nu- 
еёть елйшкомъ скбро, * et fam. F'aÿre tout en —, 
ou en courant la —, двлать всё на скбрую руку: 
во веёмъ торопиться. Le jour de —, почтбвый 
день. C'est aujourd'hui le jour de — pour Moscou, 
сегбдня отхбдитъ пбчта въ Москву. — аих. с№е- 
vaux, почтбвый дворъ. Maître de —, см. Maitre. 
*Brüler la —, см. Brûler. Une lettre adressée — 
restante, рестовбе письмо; письмо arpecOsanHoe 
до востребования. || La — fatigue beaucoup, поч- 
тбвая ®зд& очень утомлйетъ. || IT y a deux, trois, 
quatre -8 d'ici à la ville, отсюда до гброда 16, 24, 
32 версты. || À poste, loc. adv. vi. на cpoxz. || 
sa poste, loc. adv. vi. C'est un emploi —, Эта 
должность по нёмъ. J'ai ип logement à ma poste, 
у менй такёя KBAPTÉPS, какёя Именно MHB нужнё. 

Poste, sf. Uxôm. крупная дробь (ne s'emploie 
qu’au pluriel), 

Poste, sm. Воён. постъ; || караульня, гаупт- 
вбхта; || MÉCTO, дблжность f. — d'honneur, почёт. 
ный караулъ. [| — d'ambassadeur, utero, дбаж- 
ность послённика. Etre à — fixe dans un Иен, 
имёть rxAb всегдёшнее пребывён!е; HAXOAÂTECE гдз 
постойнно. 

Poste-aux-choux, s/. Mon. шлюпкъ, посы- 
лёемая ежедневно съ корабля нё берегъ за про- 
вйз1ею. 

Poster, va. постёвить, расположить. — des 
trounes sur une éminence, пое'бвить, располо- 
жить BOËCKÉ Ha вознышён!и. || Зе —, о. pr. ста- 
новйтьея, стать, расположиться. || Poste, -6е, 
part. р. * Être bien —, имфть тёплое местечко. 
fam. et iron. Nous voilà bien -в, попёлись мы, 
вакъ куръ вб щи. 

Posterieur, -eure, adj. nos1n$ämif; || зёхднй. 
А l'époque -re, въ nosxn$fimee врёмя. Ce testa- 
ment a été annulé par un testament —, Это 3aB5- 
méuie было уничтожено зав®щёнемъ напйсан- 
нымъ п0дслв, поздиве. Lermantof est — à Рои- 
chkine, Лёрмантовъ явйлея пбелв Пушкина. || La 
partie -re de la tête, зёдняя часть головы. 

Postérieur, sm. fam. зёдница. 

Postérieurement, adv. пбзже, поздифе, пбе- 
2%. Cela est arrivé —, это случилось пбзже, позк. 
нфе. Cela est arrivé — à ce que vous dites, Это 
случилось n031H$e, чВмъ какъ вы говорите. Votre 
demande а eu lieu — à là mienne, вёше трёбова- 
ie поступило n0cab моегб. 

Postériori (А), adv. апостер!6ри, доказбётель- 
но, бпытомъ, разсудочнымъ путёмъ, путёмъ вы- 
водовъ (зротивоположное priori; см. это 
ca680). 

Postériorité, sf. — de date, uepéauee числб. 
— detemps, послёдующее врёмя. — de grade, 
чинъ, получённый позднфе, nd. 

Postérité, sf. coll. noromerao, зола № 


Postes 


Postes, sf. pl. Aprum. епирёльное yxpaméuie. 

Postface, sf. nocabcxésie. 

Posthume, adj. рождбиный no смёрти отц8; || 
посмёртный; изданный по смёрти ÉBTOPa; |] т. pe- 
бёнокъ, родивш!Йся по смёрти отцё. 

Postiche, adj. накладибИ, вставной; прибёв- 
ленный nôcas; || *неум®стный; || Воён. временной. 
Des cheveux -В, накльдные вблосы. Des dents -в, 
вставные зубы. Des ornements -8, украшён!я при- 
бёвленныя nca. || Un récit —, неумфстный pas- 
скёзъ. 

Postillon, sm. почтальбнъ, почтёрь т, ям- 
щикъ; || оорёйторъ. 

Postliminie, sf. Юр. Droit de —, возвращё- 
ie во владён!е. 

Postpectoral, -ale, adj. Anam. вагрудный. 

Postposer, va. постёвить ниже, позади. 

Postpositif, че, adj. Грам. стёвящйея въ 
xouuS слова. Ci её là sont des particules -ives, 
частицы ($ н 44 етёвятся въ конц елбва. 

Postposition, sf. Грам. поставлёше частйцы 
ВЪ конц casa; || Мед. появлёше лихорбдочваго 
пароксйзма позже обыкновённаго врёмени. 

Postridien, -enne, adj. зёвтрешний. 

Postscénium, sm. (-ntome) mbcro за ецёною. 

Post-scriptum, sm. 1. (-{ome) припйска, пост- 
скриптъ. 

Postulant, -ante, 8. искётель, просйтель, 
-HHUU. 

Postulat, sm. Фил. npexaoméuie нетрёбующее 
довода. 

Postulation, sf. настойтельная просьба, хо- 
AéTuheTR0; | Юр. хождён!е за дВлёми dau по x8- 
лёмъ. 

Postulatum, см. Postulat. 

Postuler, va. усильно просйть; искёть, комо- 
гёться (uew), холётайствовать (0 чём); || п. Юр. 
X0AÉrb По A'BAËMD. 

Posture, 8/. положён1е Thxa, позитуро; || ”по- 
xoæménie, состойне. Danses Фигурные 
тёнцы. || Syn. см. Attitude. 

Pot, sm. (ро) горшбкъ; || бёнка; || чугунникъ; 
| AB пинты иду кружка (мира); || ti. (en tête) 
шишёкъ, шлемъ. — de terre, глиняный горшбкъ. 
— à fleurs, горшбкъ для usbrôsr. — de fleurs, 
горшокъ съ цвЪтёми. ® — аи поз", SAUAAHÉ, 40. 
вушка; опасность. ® Donner dans le — au noir, 
HunéCTECA въ просбкъ, въ 6txÿ. Gare le — au 
noir, берегись, He наткнйсь (остережеёне въ 
жмуркахь); | не попадйсь въ 6%ду; держи ухо 
BucrpÔ. “Courir la fortune du —; Diner à la for- 
tune du —, см. Fortune. * Découvrir le — aux 
roses, см. Decouvrir. C'est un — sans anses, on 
ne sait par où le prendre, ro человфкъ тажблый и 
привйзчивый; CB нимъ пива не сварйшь. Посад. 
Козте le — à deux anses, стойть еёртикомъ; под- 
бочёниться. Être à — et à rôt, быть на сбёмой ко- 
роткол or (съ хъмъ); быть домёшнимъ чеховв- 
комъ (39%). Un fait de bonne soupe dans un vieux 
—, стбрый конь борозды не пбртитъ. C'est le — 
de terre contre le — de fer, горшбкъ котлу не то- 
вёрищъ; горшбкъ съ EUTAOME не наспбрится. Les 
-В [6168 sont ceux qui durent le plus, битая посуда 
дви BbKa живётъ; скрипучее HépeBO долг. стойтъ. 
On n'en mettra nas plus grand — au feu, вто не 
потребуетъ айшнихъ издержекъ. Tourner autour 
du —, говорить обинякёми, вилйть. Ц ен рауега 
Les -8 cassés, см. Payer. Ce n'est pas par là que 
le — s'enjuit, ne въ 9томъ 0Bxé состойтъ. Ц va 
et vient comme un pois ев —, см. Pois. || — de 
pommade, de confiture, банка помёды, варёнья. || 
— au lait, крёнкь, мозбчный горшокъ. — à pé- 

1757, квишиН. — de chambre, почвой горшбкъ, 
Урыльнниъ, — 4 feu, бурвкъ (65 фейепоёркахь); | 


уз. горшокъ съ горюзими веществёми. Мор. 
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— à brai, омолянбй котёлъ. Стекд. 3. — à сией- 
lir, тигель т. Cuiller à —, чумйчка. Sœrrs du 
—, еёстры musocéprin. — au feu, см. Pot-au- 
eu. — pourri, см. Pot-pourri. 

Potable, adj. гбдный для питьй, что ибжно 
ПИТЬ. 

Potage, sm. супъ, горйчее, похлёбкь. — aux 
choux, щи f. fam. Pour tout —, всегб на все; 
всего только. 

Potager, sm. огорбдъ; || очёгъ, гориъ; || rop- 
шбкъ. 

Potager, -ère, adj. Herbes -ères, огорбдная 
séxesb, Jardin —, огорбдъ. 

Potamide, sf. русблка, phigéa нймев; || nora- 


| мида (раковина). 


Potamite, adj. Зоол. живущий въ р8кёхъ. 

Potamographie, sf. описёне р®къ. 

Potemographique , adj.  р®коописётель» 
ный. 

Potamologie, см. Potamographie. 

Potamot, sm. рдестъ, жёзга (pacménte). 

Potasse, sf. Хим. потёшъ. De —, потёш- 
ный. 

Potassium, sm. (-siome) Хим. кёиЁ (ме- 
masse). 

Pot-au-feu, sm. 1. вёриво, супъ; npasépors. 

Pot-de-vin, sm. 5. могарычъ, прибёвка къ 
уелбвленной n'hué. 

Pote, adj. f. Main —, распухлая рукб. 

Poteau, 8m. 2. столбъ; косйкъ. — pour таг- 
quer les chemins, корбжные столбы. — indicateur, 
рукё (сто.1бъ, указывающий дорблу). — d'huisse- 
rie, de croisée, косйкъ дверной, оконный. -X сог- 
niers, угаовын стойки BE мёльничномъ срубз. 

Potée, sf. пблный горшбкъ (ve); || pop. куча 
(ребятъ); || обрмовая rañua, обрмовый состёвъ. 
— d'étain, оловйнный ибпедъ. — d'émeri, пыль f 
отъ наждбка. 

Potelé, -ée, adj. жёрный, пблный, полиень- 
кВ. Mains -ées, пухленькмя ручки. 

Potelée, sf. pop. бЪленё чёрная (pacménte). 

Potelet, sm. стойка, бабка, столбикъ; || дор. 
Весной гацинтъ (растёнае). 

Potelot, sm. pon. свинцбвая pyaé. 

Potence, sf. подкбсокъ; || вйсВлица: || rarond, 
костыль 2; || глагбль т, разифрная стойка; || ué- 
коваленка (у мидниковъ); || потёнсъ, костыдёкъ 
въ чнебхъ. * Gibier de —, висъльчикъ, з10д3%Й. 
Table en —, два столё соединённые въ BÉAB raa- 
гбля. Brider la —, наткнуться Ha дёрево (6% ка- 
pycéau). | 

Potencé, -ée, adj. Гербл. Croix -ée, крюко- 
вый крестъ. 

Potenceaux, sm. ni. Техн. стбабики позу- 
мёнтнаго станк. 

Potentat, sm. держёвный госудёрь, власте- 
линъ, властитель M. 

Potentiel, -elle, adj. (-ciel) Мед. имфющий 
отлагётельное дьйств!е; || Гиам. сомийтельный, 
предположительный. 

Potentiellement, adv. сомнительно, предпо- 
ложитедьно. 

Potentille, sf. лапчётнакъ, гусйная травё (pa- 
стёнзе). . 

Poterie, sf. гайняная посуда; || горшёчное ре- 
мес.о; || горшёчная мастерсьёя. — d'étain, оло- 
вянния посуда. 

Poterne, sf. Форт. потёрна, подзбмный вы- 
ходъ изъ крёпости. 

Potestatif, -ive, adj. Юр. завйваящй отъ 
лицъ, заключёющахъ контрёктъ. 

Pothos, sm. повой, черноголбвка, горшёнка 
(иастёнче). 

Potiche, sf. китёйская вёзо; || Мор. зарубка 
въ кревъ. 


Potier 


Potier, sm. горшёчникъ. — d'éfain, оловйнич- 
ВИкЪ. 

Potilles, sf. pl. Техн. етбйки съ пазбии, въ 
кбихъ хблятъ вешнякй (у водяныхь мёльницз). 

Рой, sm. жёлтая M'b1b, принцметёллъ. 

Potion, sf. (-cion) Мед. хък&ретвенное питьё, 
жидкое A'BKÂPCTBO. 

Potiron, sm. pop. круглая тыква; || мбеланикъ; 
боровикть (зрибъ); || родъ перегбнваго куба. * et 
fam. Venir comme un —, ростй ие по годёмъ, а 
ио часёмъ (0 ребёнкъ). 

Potologie, sf. сочинёше о напйткахъ, 

Pot-pourri, зт.4. Пов. блюдо изъ рёзныхъ 
мясъ съ зеленью; || вёза съ рёзными цвЪтёми и 
благовбнными травами; || Муз. попурй (ntéca, со- 
ставленная изъ разныхь ар); || 0409. scéran 
всячина (сббрнихъ разныхь отйыековъ, безъ вс#- 
хой мёжду собою свЯзи). 

Potron jaquet ох Potron-minet, sm. пор. 

ès le —, съ разевёта. 

Pou, sm. 2. Энт. вошь f (pl. вш:). De —, 
вшйвый. Посд. Il écorcherait un — pour en avoir 
la peau, онъ на 06Ÿx'h рожь молбтитъ, зернё не 
о рбнитъ (0 Cxpäsn). Chercher à дв des -x à la 
tête, придираться къ кому для тогб, чтобы съ нимъ 
разсебриться. Il trouverait des -x sur la tête d'un 
chauve, онъ завистливъ, золъ и готбвъ вредить 
всякому. || — de baleine, китбвый свнокбеъ (pa- 
ховидное живбтное). — de bois, кревотбчный 
червь (насюкдмое). 

Pouacre, adj. por. ибрзк1, гнусный; || sm. 
MepsdBeur. 

Pouacrerie, sf. fam. meonpéruocrs f; || скриж- 
HHUCCrBO. 

Pouabh, sauter. fam. roy! Фу! 

Pouce, sm. большбй néxens (na he {| 
хюймъ,; || Техн. родъ чулбчнаго станкй. * ct fam. 
Serrer les -3 à 4п, выпытывать изъ когб прёв- 
AY, приструнить когб. * ct fam. Se mordre les -в 
de qch, рескёиваться въ чёмъ. * et fam. Jouer 
du — ; отсчитёть дёньги, расплатиться. * Mettre 
les -в, уступить, покориться. fam. Manger sur 
le — ; всть посившно и стбя. fam. J'aimerais 
autant baiser топ — , 5то тбчно бетрый ножъ 
въ горло, иди хуже гбрькой р&дьки. /ат. У met- 
tre les quatre doigts et le — ‚ хватёть съ блюда 
всею рукбю; | употребить всю свою сйлу (на что); 
| * поступёть недедикётно, безъ пощёды, 

Pouce-pied, см. Anatife. 

Poucet, sm. Le petit — , мбльчикъ съ пбль- 
чикъ. 

Poucèttes, sf. pl. uéuu f на больше ибльцы. 

Pouche, sm. треугбльная рыболовная сзть. 
çFouchoc, sm. Ком. ciéucxoe аВкёрственное 
зёже. 

Poucier, sm. напёлокъ, нащёрстокъ (для боде- 
шло пальца). 

Pou-de-soie, sm. Ком. пу-де-вуё (wésxosan 
MamémiA). 

Pouding, sm. (-dingue) пудивгъ (кушанье). 

Poudingue, sm. Мин. пудизгъ (камень). 

Poudre, sf. прахъ, пыль f; || порошбкъ; || пб- 
рохъ; || песбкъ. Réduire, mettre en — ‚ обратить 
въ прахъ. Le corps, né de la —, à la — est rendu, 
ThIO, взЯтое отъ прёха, въ прёху и возвратйтся. 
* Mettre еп — ип ouvrage, раскритиковёть сочи- 
нёше. * Mettre en — ип raisonnement, опровёрг- 
нуть BC доводы. * Faire mordre la—à qn, убйть 
когб. Faire tomber la —, обнетёть пыль. Un éour- 
Dbillon de — , пыль столббмъ. * Jeter de la — aux 
yeux, см. Jeter. || — à parfumer, de senteur, ку- 
рительный порошбкъ. —- de diamant , олиёзный 
порошбкъ. А4х. — de projection, златотвбрвый 
порошбкъ. Аят. — purgative, елабительный по- 
роибкъ. ® et pop. Prendre la — d'escampette, см. 
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Escampette. — à poudrer, пудра (для волддез). 
[| — à tirer ou à giboyer, охбтвич, полирбван- 
ный пброхъ. — fulminante, гремуч! nôpoxz. 
Poudre-coton, ou Coton-poudre, ou Fulmi-co- 
ton, огнестрёльная хлопчётая бумёга. Magasin à 
— , пороховбЙ магазйнъ %auw пбгребъ. Charge à 
— , холостой зарйдъ. Faire feu à —, высгрулить 
холостымъ зарйдомъ. Conspiration des -в, поро- 
ховбй заговоръ (въ Ани 1603 160a). * N'avoir 
ni — ni plomb, не имфть ни средствъ, ни кредита. 
* et fam. Le feu prend aux -8, one вышехль изъ 
себй, вспыхнулъ гифвомъ. * Mettre le feu aux -8, 
см. Feu. Посл. Tirer sa — aux moineaux , ем. 
Moineau. Il n'a раз inventé la — , онъ пдроху 
ue выдумаетъ. || — d’or, золотбй necôke. Mettre 
de la — sur une lettre, засыпать письмб пескомъ, 

Poudûrer, va. пудрить, напудривать ; || Un. 
Nxôm. поднёть пыль, напылйть (0 S6hpn иди 
дичи). || Ве —, $. pr. пудриться, напудриться. || 
Ропаге, -ве, part. п. 

Poudrerie, sf. пороховбЁ завбдъ; || дёлане 
пороха. 

Poudrette, sf. сухой иблк!Й навбзъ, навбзная 
пыль. 

Poudreux, -euse, adj. пыльный, весь въ пылй, 
запылённый. * et fam. Pied — , бродйга. 

Poudrier, sm. пороховой мёстеръ; || песбч- 
ница. 

Poudrière, sf. пороховбЙй пбгребъ иди sa- 
вбдъ; || Охбт. пороховийца, пороховой рогъ; || 
песбчиица. 

Poudrin, sm. mopexfe брызги; см. Embrun. 

Poudroyer, vu. vi поднйть пыль, напыайть. 

Pouf, interj. (pouffe) бухъ! шдёпъ! || sm. méu- 
ск головной уббръ; || Т пуеъ, хваестливсе объ- 
явлёне. Faire — | тщеслёвитьея своймъ кость- 
момъ. рор. Кате un — , не платить за покупки, 
забирёть всё въ дохгъ. | 

Pouf, adj.inv. Pierre — , разсыачивый Ké- 
мень. 

Pouffer, сп. — de rire, надрывёться отъ см#ху, 
помирёть еб смвху. | 

Pouillé, sm. рбепись f куховнымъ м8Встёмъ. 

Pouiller, va. род. ругёть, обругёть, бранйть 
(not); || пов. искать вшей. || Ве —, т. pr. pyrére 
другъ друга, бринйться. || Рош! 16, -é6, part. р. 

Pouillerie, sf. рой. крёйняя бдность; || платя- 
HÂA (65 юспитадп). , 

Pouilles, sf. pl. pop. ругётельства п, грубости 
Г ni. Chanter — à ап, надоздёть, досаждёть кому; 
поносйть, ругёть когб. 

Pouilleux, -euse, adj. вшйвый; || 8. вшивняъ, 
вшивецъ, -вица. 

Pouillot, sm. пфночка (птичка). 

Pouillouse, sf. Мол. гротъ-стёксель т. 

Pouilly, sm. пульй (французское бълое винд). 

Poulailler, sm. курйтня, курйтникъ, |] курйт- 
ная повбзка; || рыдвёнъ; || $70334. раёкъ (82 те- 
émpn). Marchand —, ou simplement poulailler, 
курятникъ, продавёцъ KJP'be 

oulaillerie, sf. курйтный рядъ. 

Poulain ou Poulin, sm. жеребёнокъ; || мед- 
вёдка, родъ AOMOBHIXE ApOr'B безъ колёсъ; спусяъ, 
каёдки для спускёня бочекъ въ погребъ; || родъ 
колючепёрой продолговётой и сплюснутой рыбы; 
|| Мод. задняя подетёвка, котбрая упирцется въ 
&хтеръ-штёвенъ стрбящагося корабая ; || Med. na- 
ховйкъ, 

Poulaine, sf. Mon. рвшётчатый помбстъ ну 
гальюн®. Стап. Soulters à la — ; остроконёчные. 
башмаки. | 

Poulan, sm. пристёвка (65 домбейной un). 


Poularde, sf. зао, minis о BARRES, 


BAÉREUBE в OTRÔPRLCRURA BJ DUR. 


Poule, sf. agpane, \ buse (3 ох АА 


Poulet 


на, стёвка (65 ий); || однё изъ еигуръ еранц}з- 
ской кадрили. * et fam. — mouillée ou — laitée, 
ибкрая курица; человфкъ BÉANË, слёбый и Hept- 
шительный. * et fam. Frire le cul de — , сжать 
и вытянуть губы (pos зримёсы). ® et fam. Cela 
fait venir la chair ou la peau de — ‚ см. Chair. 
* et fam. Il est empêché, comme une — qui n'a 
qu'un poussin, см. Empêcher. Посл. Ce n'est 
раз à la — à chanter devant le coq, куриц® не 
nbTs пвтухбмъ. Plumer la — sans la faire crier, 
см. Plumer. Tuer la — pour avoir l'œuf, жёртво- 
вать сущёственнымъ блёгомъ для врёменной BEI- 
годы. $$. C’est le fils de la — blanche, cu. Fils. || 
— faisane, Фазбновая сёмка. — d'Inde, индейка. — 
d'eau, лысуха. Grande — d'eau, боябтный xep- 
гбчъ. Petite—des marais, песчёвый TYpyxTÉHE. — 
des bois, — sauvage, рябчикъ. Cuir de — , бчень 
тбнкая и негодная KOKA. 

Poulet, sm. цыплёнокъ ; || люббвное письмепб; 
|| дж. врошечка мйлочка, милушечка (0 д%- 
пятъ). 

Poulette, sf. курочка, молбдкил; || мохлодёя A$- 
вочка. Пов. А la —, подъ б%лымъ сбусомъ. 

Poulevrin см. Pulvérin. 

Pouliche ок Pouline, sf. moxoxéa кобыхлйца. 

Poulichon. sm. мёсячный жеребёнокъ, жере- 
б5ночекъ. 

Poulie, sf. блокъ. De — , бяоковый, блочный. 

Poulier, sm. раббтникъ, приводящий въ AbB- 
ств!е блоки; | мель нзъ голышёй и песку при 
уетьи р®къ. 

Poulier, va. поднимёть на бябкахъ., 

Poulierie, sf. блокёрня, блбковая macrepcrés. 

Poulieur, sm. блокёрь т, бабковый мбстеръ. 

Pouline, см. Pouliche. 

Pouliner, un. жеребиться, ожеребйться. 

Poulinière, sf. et adj. f. Jument —, племйн- 
ная кобыла. 

Pouliot, sm. полёй (pacménie); || блочный 
шкивъ. 

Poulnéé, sf. гозлубйный помётъ. 

Poulot, -otte, 8. jam. Mon —, та -otte, ми- 
л0е моё дитй! 

Poulpe, sf. Бот. см. Pulpe. 

Poulpe, sm. осьминбгъ (модлюскз). 

Poulper ou Pulper, чп. кричёть (о кбрииунь). 

Poulpeton ou Poupeton, sm. Пов. рагу изъ 
рубленаго мйса, прикрытаго тбикими лбмтикамь 
телятины. 

Pouls, sm. (pou) Мед. пульсъ. De —, пульсо- 
вый. * Le — lus bat, онъ бойтея, егб берётъ 
страхъ. * Tâter le — à qn, вывёдывать чьи мы- 
сли. * Se tâter le —, испытывать, испытёть свой 
Силы. 

Poulverin, см. Pulvérin. 

Poumon, sm. лёгкое, pl. aërmia. De —, яёгоч- 
ный. Ji a de bons -8, y негб сильный гболосъ, dun 
здорбвая грудь. Crier à pleins -8, кричёть изо 
вевтъ силъ, во вею мочь, что есть мочи. 

Pound, sm. (paound) *увтъ стёрлинговъ. 

Poundage, см. Pondage. 

Ропрага, зт. pop. ивлютка, толетый младё- 
нецъ въ пелёнкахъ. 

Poupart, sm. Конг. морской pare. 

Poupe, sf. корма; || Геод. высокая известкбвая 
ropé въ вйд® купола; || -8, pl. Uxôm. сосцы у ди- 
кихъ зв® рёН (у медвпдицы). De la —, кормовой. 
Mon. Avoir le vent еп —, пизть попутный в$- 
теръ; | * имфть успьхъ во всёмъ. 

oupée, sf. кукла, куколка; || 646rka, подвнж- 
néa стойка (у токаднаю станка); || почётокъ, 
жудёль /; || картонный болвёнъ (048 щаЯпокз); || 
Cad, прививка въ пупъ. C'est ипе vraie —, онё 
ларйжена какъ кукла. jam. Sa — en sait autant, 
#ro полная sepixa, 


Роп» 


Poupelin ow Poupelain, sm. Пов. пупелйнъ, 
пряженёць съ сбхаромъ. 

Poupelinier, sm. Пов. сковородё, na котброй 
пекутъ пупелйны. 

Poupin, -ine, adj. fam. щеголевётый; || э. щё- 
голь, -AHXA. 

Poupeton, см. Poulpeton. 

Poupon, sm. пблный мёльчикъ, ребёнокъ. 

Ропрорпе, sf. пблненькая дфвочка. 

Pour, prép. дя, рёди, отъ, BMÉCTO, изъ-за; | 
къ; || за, въ, на; || о, объ. Род. Chacun — 80%, 
ибждый для себя. — cela, для этого. C’est — cela 
qu'il est venu, для тогб-то онъ и пришёлъ. Je fe- 
газ tout — vous tranquilliser, я едфлаю всё для 
TOrO, чтобы успокбить висъ, Au просто веё, чтб- 
бы успо... Пу еп aura — tout le monde, кля 
ве®хъ довбльно будетъ. (ЕЯ — œil, dent — dent, 
6xo за бко, зубъ з& зубъ. Ц est tron honnête 
— vous tromper, онъ сайшкомъ чёстенъ для тогб, 
чтобы обмануть Bac. — Dieu! оп — l'amour de 
Dieu! рёди Бога! рёди Христ&! Remède — la fièvre, 
ZBFÉPCTBO отъ AAXOPÉAKE, &ди прбтивъ AAXOPÉX- 
ки. Un dégoût — le vin, отвращёне отъ Buné, su 
Дёт. къ вину. J'ai ре fils — lepère,xnpénazxs 
сына BMÉCTO или Род. sa отцё. Ce mot s'emploie 
— tel autre, вто елбво употреблйется выфето Apy- 
гёго. Se brouiller — une bagatelle, поссбриться изъ- 
за пустяковъ. || Jém. L'amour—la patrie, любовь 
къ отёчеству. De préparer—un voyage, готбвиться 
къ XOpôrB. Avoir de l'atersion — qn, питать къ 
кому orspaménie. || Вин. Répondre — qn, отв%- 
чёть за кого. Mourir — la patrie, умерёть sa отб- 
чеетво. Рип’ qn — un crime, наказать когб за 
преступаёне. Оп Га guni — avoir 4630068, егб 
наказбли за ослушёне. Acheter, rendre qch — 
cent roubles, купить, продёть что sé сто рублЕЙ. 
Passer — savant, прослыть за учёнаго dau Тзор. 
учёнымъ. Tenez cela — assuré, считёйте Это за 
Bépuoe. On Га laissé — mort, егб остёвили sé- 
мертво. Partir — la ville, уфхать въ городъ. — 
la птетзёте, — la dernière fois, въ пёрвый, въ 
посафдн!Й разъ. Mot — mot, сябво въ слово. Jour 
— Jour, день въ день. Acheter des livres — cent 
roubles, купить книгъ né сто рублей. Changer une 
pièce d'or — de la petite monnaie, размвнйть 80- 
лотой HA мёлк!я деньги. — чп ап, нё годъ, на 
OAÉHB годъ.— la vie, — toute la vie, на вею жизнь. 

| Ipeds. J'ai intercédé—vous auprès du ministre, 
я просилъ объ Bac, иди Вин. за васъ инийстра. 
Prier Dieu — la santé, мозйть Бога о здорбвьи. 
Prier — les morts, молиться объ усопшихъ, иди 
Вин. за усбишихъ. || Il est malade — avoir tron 
mangé, онъ ббленъ отъ TOrO, что объфлся. — тов, 
— lui, ou — ce qui est de moi, — се qui est de lui, 
по Mu'B; по HËMB, или что касбется до меня, до 
негб, йлы просто чо до менй, что до Her. La 
gelinotte l'emporte — le goût sur le canard, вку- 
сомъ, #ди отипсйтельно вкуса рйбчикъ превосхо- 
дитъ утку. Être — beaucoug, — peu dans ас», 
принвмёть въ чёмъ большбе, небольшое учбете; 
или много, мёло содёйствовать чему. Îly a des 
témoignages — et contre ce système, ®сть свидь- 
тельства въ пбльзу и прбтивъ STOË систбмы. L'’as- 
semblée se déclara — la paix, собрёше объявйло 
себй въ пбльзу uépa. La France s'est déclarée — 
l'Italie, Фрёнщя приня1ё етброну Hréain. Je ne 
suis pas — vous trahir, a неспосббенъ n3MBRÉISE 
вамъ. — être riche, Ц n'en est pas moins économe, 
хотй онъ и богётъ, но бережливъ. Je ne le connais 
que — l'avoir vu, a знёю егб тблько по виду. — 
ainsi dire, такъ сказбть. — dire le vrai, говорй 
прёвду, по прёвд® сказёть. Mourir — mourir, il 
vaut mieux que ce soit en faisant son devoir, вели 
уве або умереть, то веот6 яучше умереть HCHOL 
ва свой коатъ. Danger — danger, © fout боле 


Pourboiré 


celui qui promet de la gloire, вели ymé нельзй из- 
бъжёть ONÂCHOCTH, TO слёдуетъ выбирёть ту, ко- 
торая объщёетъ еаёву. || sm. Soutenir le — et le 
contre, защищёть и опровергёть; утверждёть и 
отрицёть. Il y a du — ei du contre dans cette af- 
faire, есть вёщи, котбрыя говорйтъ и въ пользу, 
и противъ Toro дёло. || Pour, adv. vi. — sage 
qu'sl soit, Ц peut se tromper, какъ бы мудръ онъ 
ни былъ, онъ можеть ошибиться. || Pour lors, 
loc. adv. тогдё. || Pour toujours, loc. adv. на- 
всегдё, Has$xx. || Et pour cause, см. Oause. || 
Pour que, loc. conj. Je vous dis cela — vous vous 
corrigies, я говорю вамъ STO для TOrO, чтобы вы 
исправились. || Pour peu que, loc. conj. — vous 
Я Densies, vous seres de mon avis, вели вы хоть He- 
много объ бтомъ подумаете, то согласитесь со 
мною. 

Pourboire, sm. дёньги f на вбхку dau на чай. 
Demander le —, son —, просйть на вбдку или на 
чай. Donner un — au postillon, кать ямщёку на 
вблку. 

Pourceau, sm. 2. 3004. ввиньй, ббровъ. — de 
mer ou Marsouin, морскбя свиньй. * etfam. C'est 
un vrai —, ro большбй прожбра. Посл. Ne jetes 
pas des nerles devant les -x, см. Perle. 

Pour-cent, sm. 1. Лом. процёнты # 11. 

Pourchasser, од. Гат. искёть, преслёковать 
(коб), гиётьея (за къмъ), гонйться (34 чтм). || 
Se —, v. pr. гонйтьея другъ за другомъ. || Pour- 
chassé, -6е, part. р. 

Pourette, sf. молодбе шелковйчное дбрево. 

Pourfendeur, sm. fam. — de géants, инимый 
py6éna. 

Pourfendre, va. fam. перерубёть, разрубёть, 
pasck4Ts пополёмъ, нёдвое (xot6). || Pourfendu, 
‘ue, part. р. 

Pourir, Pourissage, Pourissoire, Pouri- 
ture, см. Pourrir, Pourrissage, etc. 

Pourparler, sm. переговоры т pl. 

Pourpier, sm. nopryadxe (пастёме). De —, 
портудёковый. — 4 mer, морскёя лебедё. — 
doré, салётный портулбкъ. 

Pourpoint, sm. еуоёйка, родъ куртки. De —, 
фуебечный. À brûle-pourpoint, въ упбръ, въ 
припбръ ружьй; | * et fam. въ лицб, въ raasé.* et 
fam. Пузаа brüle-pourpoint, онъ говорйтъ 
прямо, съ плеч; дёйствуетъ, поступдетъ откры- 
то, не щадй никого. * её fam. Il y а laissé le 
moule du —, онъ тамъ и гблову свою положйдъ. 
fam. Donner à qn ип — de nierres de taille, ynpé- 
тать когб въ тюрьму. 

Pourpre, sm. багрёцъ, пурпуръ, багрбвый 
или пурпуровый цвзтъ; || Мед. краеуха, крас- 
вушки f pl. 

Pourpre, sf. 6arpéuxa (рёковина); || 6arpénan 
краска; || багряница, червлеийца (mxane): порей- 
ра (чарская одёжда); цёрекое достбинство. 

Ропгрге, -6е, adj. пурпуровый, багровый, 
багрйный. Мед. l'ièvre -6е, горячка съ ийтнами. 

Pourprier, sm. багрёнка (x044#0cx2). 

Pourprin, -ine, adj. vi. см. Pourpré; || sm. 
Сад. багрёцъ на u8BTéxE. 

Pourpris, sm. vi, огрёда. Le céleste —, nebecé 
п pl. 

Pourquoi, сон]. кля чегб, за что, вачёмъ, на- 
чтб, поч: 6, рёди чегб, въ чему, почему, отчего; || 
sm. причина. Voilà — j'ai fait cela, вотъ для че- 
гб, почему я Уто едфлалъ. — cela? для чего, на 
что, къ чему это? — Га-$-0% пииз? за что егб на- 
masdau? — est-il venu? зачьмъ онъ пришёдъ? 
C'est —, потому, поэтому, сегб рёдн, тогб рёди, 
чего рёди. fam. Детап4е:-то?—, почёыъ я знёю. 
|| вт. Le — d'une démarche, причина поступка. 

08 a ne finissent pas, вёшимъ распросамъ BÈTE 
концё. 


‘| дёбное npeczx#xosanie. 


Pourvoir 


Pourri, 4е, adj. runadk; испбрченный, негбд- 
ный; || 8%. гниль, гнилость f, гнилде. ® Un тет- 
bre —, челов%къ врёдный xxx общества; позбря- 
щЙ своё сосябве. * Un cœur —, низ и pus- 
врётный челов$къ. * et fam. C'est une planche -е, 
см. Planche. fam. Un temps —, гнилбёя, всырбя и 
нездорбвая погода. 

Pourrir, On. гнить, тлёть, пбртиться; || 0а. 
гнойть, пбртить.*— dans le vice, косить въ порб- 
кв. Faire —, гнойть. * F'aire — qn en prison, мо- 

йть кого въ тюрьм$. pop. Cela fait — le rhume, 
то вылёчиваетъ отъ нёсморка. || Ве —, 9. pr. 
гивть, пбртаться. || Pourri, -ie, part. 2. 

Pourrissage, sm. размывка (mpansé для бу- 
мам). 

Pourrissoir, sm. Бум. ф. гнойльный чанъ. 

Pourriture, sf. гнилость, гниль /. 

Poursuite, sf. преслфдован!е, погбня; || комо- 
гбтельство; искётельство; || Юр. искъ. La—d'une 
bête, npeczabxosauie звёря. Des -в judiciaires, су- 
— des fuyards, погбия 
за бвглецёми. Se mettre à la — de ап, nycrérecn 
въ погбню за KB. || Ца été longtemps à la — de 
cette place, онъ x6zr0 добивёлея, домогёлея STOro 
uécra. Elle se défend de ses-8, on$ orsepréere егб 
искётельство. || Cesser les -в, прекратить искъ. 

Poursuivant, sm. искбтель т; || истёцъ, чело- 
битчикъ. 

Poursuivre, va. ит. преслёдовать, гибться, 
гнать); || продолжёть; || домогётьея, добивёться; || 

. производйть, преслёдовать судобмъ, просйть 
(въ суд%); || еп. продолжёть. — l'ennemi, преслф- 
довать, гнать неприйтеля. — ип 60046, гиёться 38 
бъглымъ. * L'envie -suit la vertu, sépncrs пре- 
сяфкуетъ добродётель. * Le sort le -suit, cyar6é 
npecabayerr, гбнитъ егб. * — д outrance, гнать 
co ев$та. * — l'exécution d'un projet, пресяёко- 
вать исполиён!е HaMÉpeHIS, W4U стремйться къ 
исполнён!ю... || — чп Ouvrage, продолжёть рабб- 
ту. || — м emploi, комогёться, добивёться дбаж- 
ноети. 9. — мпе АЦе en mariage, исиёть рувй 
дввИицы, CBÉTATECA къ дВвИЦ®. * et fam. — 84 
pointe, неутомимо продолжёть, пресяфдовать свод 
нам$ реше. || — un procès, производить тйжбу; хо- 
дить по Khay. — qncriminellement, превжфдовать 
когб уголбвнымъ судбмъ. — gn en justice on de- 
vant les tribunaux, въдатьея съ кЪиъ судбыъ. — 
qn au tribunal, проейть на когб въ судф. || 98. Je 
vous ёсоще, -уех, я васъ слушаю, продолжёйте. || 
Se—, v. pr. производиться. Прик. Аслеет, vendre, 
louer une maison, une terre, ainsi qu'elle ве 
poursuit et comgorte, купйть домъ, им не безъ 
бписи. || Poursuivi, 4е, part. 0. qui régit de et 


Anar. 


Pourtant, соду. однёко, однёкожъ. 

Pourtour, sm. окружность /, объёмъ; || Team. 
боковёя razepés. 

Pourvoi, sm. Юр. ou — en cassation, вппелЯ- 
La (въ высшее судилище), объявяёне о неудовбаь- 
стви. — devant le sénat, aunexñnia въ сенётъ. — 
en grâce, прошёше о помйлован!и. 

Pourvoir, п. irr. пещйсь, помогёть, прини- 
мёть мёры; || назначить, заметить; || а. опред%- 
дить, назибчить; || набить; | одвлЯть, одарйть; 

|| пристрбивать. — à la sûreté publique, пещись 

объ общественной безопёсности, принять мёры 

къ охранбнию общественной... 11 a-vu à tous mes 

besoins, онъ помогъ мн® во везхъ мойхъ нуждахъ. 
— aux désordres, принйть мёры прбтавъ безпо- 

рёдковъ, мёры къ уничтожению безпорйдковъ. — 

а l'insuffisance d'une loi, попбавить, непрёвить 

недостёточноеть закона. — д un inconvénient, Ac 
транйть веукбботъо. À — à мл emploi, зле 


въ дбааноеть, sumacrite péasnocte. OR ser 
encore -vu à cet emploi, bre КеЗОЧТь SEX 


Pourvoirie 


MBmend. | va. — qn d'une charge, опредвлйть ко- 
го къ должности, назнёчить въ дблжность. || — 
une place de vivres, снабдить крёпость пров! 8н- 
томъ. || La nature l'a -vu de talents, прирбда на- 
АВлИла, одарила егб талёнтами. || — 868 enfants, 
пристрбить свойхъ дфтей. || Ве —, 9. pr. запз- 
сёться.— de vivres, запасёться пров!ёнтомъ. Юр. 
— en Cassation, взять аппелйц!ию, объявйть не- 
уховбльстые (на pnuénie суда). — devant le sé- 
nat, взять аппелёцию въ сенбтъ. — ев Cour de 
Rome, просйть у пбпы какбй либо мёлости, ду- 
хбвнаго м%ета. || Pourvu, -ue, part. 9. qui régit 
de et par. 

Pourvoirie, sf. sanécaxri дворъ, запбеная. 

Pourvoyeur, -euse, s. поставщикъ, -щйца. 

Pourvu, -ue, part. п. см. Pourvoir; || енаб- 
жённый; || sm. пребендёрй. 

Pourvu que, loc. conj. лишь бы, тблько бы, 
зишь бы тблько. — l'argent ne manque nas, 
l'affaire marchera bien, лишь бы, тблько бы né 
было недостётка въ деньгахъ, дёло NOHAËTE хо- 
рошб. Qu'importe son origine, — ce soit un hon- 
nêle homme, что за x$xo, какбе 48410 до егб 
происхождбн!я, лишьбы тблько ато былъ чёстный 
человёкъ. 

Poussa, sm. дётская вгрушка, рохъ статуйки, 
изъ картбна. 

Pousse, 8/. отрбетокъ, побфгъ. 

Pousse, sf. Вет. запблъ (бодьзнь y дошадёй); 

| Гбрм. ou Moufette, удушливыя испарёня въ 
рудникбхъ; || порча винё отъ развйт!я угольной 
кислоты; || Дом. пыль } отъ прянытъ корёньевъ. 

Pousse, sf. coll. пор. ou Pousse-oul, sm. 
разсыльщики (048 apecmosduis кою ) ; cu. Ве- 
отв. 

Poussé, -6е, part. p. см. Pousser. 

Pousse-broche, sm. 1. Буд. плбекое долотб. 

Pousse-café, sm. 1. вбдка поел кодов. 

Pousse-cambrure, sm. 1. Can. натагёльныя 
клещи. 

Pousse-cul, sm. vi. см. Pousse, sf. coll. 

Poussée, sf. распбръ, давлён:е (свода, стъны). 
fam. et $70744. Vous aves fait là une belle —, пло- 
хбе вёше cuderie; d4u вы тблько людёй насм® ши- 
ли. * et pop. Donner la — à qn, задёть кому crpé- 
ху. || №08. — verticale, sepraréasuoe nasaénie во- 
AM CBÉSY въ подводную часть корабли. 

Pousse-fiches, sm. 6. Техн. выколотка, котб- 
рою стекбльщики выколёчиваютъ шойльки, 

Pousse-pied, sm. 1. см. Anatif. 

Pousser, va. толкёть, пихёть; || вбивёть, вко- 
абчивать; || побуждбть, понуждё&ть; понукёть; || 
простирёть; || пускёть; || п. всходить, распускёть- 
ея; || расти. — дв du coude, толкнуть когб ябк- 
темъ. — qn dans une chambre, втоакнуть когб въ 
кбинату. — dehors, вытолкать вонъ, вытолкнуть. 
Le vent -вва le navire contre Гёсие Ц, вутеръ na- 
толквулъ судно на подвбдный кёмень. — une 
barque loin du rivage, оттожквуть абдку отъ 66- 
рега. — qn hors de sa place, dans un précipice, 
столкнуть кого съ мфста, въ пропасть. — le fau- 
teuil vers la cheminée, подвйнуть стулъ къ камину. 
Те vent -sse les nuages, вътеръ гбнитъ облакё. 
Le vent -s8a le navire dans L mort, вфтеръ во- 
гиблъ, Загыблъ судно въ гбвань. || — ип clou dans 
une muraille, вбить, вколотйть гвоздь въ стфну. || 
C'est la nécessité qui Га -ssé à cela, нуждё побуди- 
ла, понудила его къ ÉTOMY.— un cheval, поиукёть, 
погонять лбшадь. || — loin son anbition, дежеко 
простирёть своё чеетолюбе. || Les arbres -ssent 
des boutons, дерёвья пускёютъ почки. || — а 646, 
удёрить шаръ (на бимардю). — la balle, бросить 
Mau, — la porte au неё de qn, захабпнуть кому 
дверь пбдъ носомъ. — 16 verrou, задвйёнуть зи- 

ASÉSEZ, — un соку d'égée à qn, ненестй кому 


Poussière 


укёръ nmérow. — une botte à qn, cu. Botte. ® — 
за pointe, cu. Pointe.— des cris, поднёть крикъ, 
закричёть. — des soupirs, испускёть вздохи, взды- 
хёть. — des beaux sentiments, кбрчить влюблён- 
наго, притворйтьея влюблённымъ. — l'ennemi, 
тФенйть иепр!Ятеля, принудить егб отступить. Le 
ministre le -вве, минйетръ покровйтельствуетъ 
ему, вывбдитъ егб въ яюди. — un écolier, побу- 
Жждёть ученик къ прилежёнто; спосббетвовать 
ему дфлать успёхи въ учёни. Le — dans les та- 
thématiques, спосббетвовать егб успёхамъ въ ма- 
тембтикв®. — 80n Chemin, продолжёть сво дорб- 
гу. — un travail, производить раббту, двигать себ 
вперёдъ. Boén. — une reconnaissance, произвести 

ехогносцирбвку. — з0п bidet, см. Bidet. — чз à 
bout: — la patience de qn, см. Bout. — la га е- 
rie trop loin, сяйшкомъ далбко зайтй въ свойхъ 
насмёшкахъ. — l'impudence jusqu'au bout, быть 
безстыднымъ Ko крёйности. — Îles choses aux 
extrémités, ководйть вещи до крёйности. — qn à 
se fâcher, разсердйть mord. — à se baitre, xoBecré 
до дрёки. On Га -s86 à déshériter son fils, егб ro- 
велй до тогб, что оиъ лхишихъ своегб сына насльд- 
ства. — qn dans la dispute, загонйть, побвдёть 
кого въ спбрз. 95 vous le -s8ez trop, 8 sera obligé 
de se défendre, вели вы стёнете слишкомъ напа- 
дбёть на него, онъ будетъ вынужденъ защищётьея. 
— ses succès, одержёть новые усиёхи. — loin sa 
fortune, пбльзоваться постойннымъ счёстемъ. — 
loin le courage, la constance, la patience, выкбзы- 
вать большбе мужество, HOCTOÉHCTBO, терп&н!е.— 
gn de nourriture, de bonne chère, вакормйть когб, 
накормить до отвёлу. — une allée jusqu'à tel en- 
droît, протянуть, довестй аллёю до такого-то u$- 
ста. — son mur de clôture, отнестй заборъ xéae. 
— les frontières de l'État, распростравйть гранй- 
цы гоеудёретва. *— le temps avec l'épaule, cuxbre 
У моря и ждать погбды; старёться вынграть врёмя. 

enens. — des filets, nervures, зодотйть KOPC- 
шокъ книги. Mop.—une bordée, продолжёть гамъ. 

| on. Le seigle a-886, рожь Bsomaé. Les fleurs 
-8sent, xsBTi распускёются. L'herbe -880, травё 
пробивёется, всхбдитъ. || Les cheveux, les ongles 
-8sent, вблосы, нбгти растутъ. Архит. La voûte 
-886 sur le mur, сводъ распирёетъ стёны. Ce mur 
-880 en dehors, cTrBué выпятилась. -88008 jusqu'à 
ce village, койдёите до 8Tok дерёвив. — à la roue 
d'une charrette embourbée, вытащить за колёса 
завйзнувшую въ грязй телфгу. * et jam. — à la 
roue, помогёть, спосббетвовать. — À l'ennemi, 
удёрить Ha непр!Ятеля, ATAROBÉTE непр.. 6. Ce 
tableau -sse au noir, картина темифетъ, крёски 
на картйн® темнёютъ. Ce cheval -вве, лошадь та 
желоб дышетъ. Мой. — au large, отвалить отъ 66- 
рега. || Ве —, ©. gr. толкёться; толкёть другъ дру- 
ra; || возвышёться. — auprès des grands, терёться 
между знётными. — dans le monde, выходить въ 
люди. La plaisanterie ne doit nas — jusqu'à l'of- 
fense, шутка ue должнё XOxONÉTE до обиды. — de 
nourriture, объздбться, наЗдёться до отвёлу. || 
Poussé, -ée, part. д. Leur querelle est -ée tron 
loin, ссбра ихъ зашлё слишкомъ далёко. Vin —, 
прокйсхое винб. 

Pousset, sm. бузунъ, нечйстая соль. 

Poussette, sf. игрё въ будёвкя, бирюдьки f 
(%тская ища}. 

Poussier, sm. угольная пыль; || nopoxoséa 
Пыль. 

Poussière , sf. пыль f, прахъ. Faire voler 
la — ‚ поднйть пыль. Faire de la — , пызйть, из- 
пылить; | * ходить гоголемъ, вёжничать. Un tour- 
billon de — ‚ пыль етолбомъ. Réduire, mettre 
en — , обратйть въ прахъ. * Mordre la —, пасть, 
умерёть (на войн»). * Faire mordre la — à чт, 
сразить, убить когб. Il s'est couvert d'une noble 


Poussiéreux 


— , онъ бывёлъ во мнбгихъ битвахъ; инбго pass 
проливблъ кровь сво. * Tirer дп de la — , вы- 
тащить кого изъ грйзи, изъ ничтожества, HSE HÉ3- 
каго состойн!я. Бот. — fécondante ou pollen, пло- 
дотвбрная пыль. 

Poussiéreux, -eusé, ad. пылеобрёзный, по- 
хбж!Й на пыль; || запыдённый. 

Poussif, -ive, adj. съ запёломъ, запалёная 
(лошадь); || олышливый; | 8т. одышливый тол- 
отякъ. 

Poussin, зт. цыпаёнокъ (pl. цыплйта). 

Poussinière, sf. шеверёнька, клётва для 
пыплйтъ; | Acmp. ou Étoile — , насёдка; см. 
Pléiades. 

gPoussoir, 8m. репетищбнная пружйнка (у ча- 
ce»). 

Poussolane, см. Pouzsolane. 

Poutrage, sm. расположёне брёвенъ. 

Poutre, sf. бревнб, бёлка, переклёдина. Посл. 
Voir une раз Це dans l'œil de son prochain, et ne 
gas voir une — dans le sien, см. Paille. 

Poutrelle, sf. dim. брёвнышко, переклёдин- 
ка, Opycore. 

Pouvoir, on. ит. мочь (Je puis est plus usité 
que je peux; et puis-je est la seule forme qu'on 
emploie dans l’interrog.). «Те ne peux pas dormir, 
не могу спать. Je ne puis vous répondre, не могу 
вамъ OTRBAÉTE. Je ne puis le souffrir, Tepu$Ts его 
не могу. Cela ne peut pas être, ото, ётого me мб- 
жетъ быть, быть ие можетъ. Cela pourra arri- 
ver, это ифжетъ случиться. Cela peut пе pas ar 
river, это мбжетъ не случиться. Sauve qui peut 
cunacdäea, кто можетъ. Ne pourriez-vous le voir? 
нельзя ди вамъ, #ди не можете ли вы егб пови- 
дать? Il a оп пе peut mieux rempli cette mission, 
OHB HCHOSHUXE это поручёне изкъ нельзя лучше. 
Il se conduit on ne peut plus mal, онъ ведётъ се- 
бя какъ нельзй хуже. Rien n'y peut, ничтб не по- 
могбетъ. Puisse le ciel vous donner de longs 
jours! да ниспошлётъ вамъ нёбо дфаге дни! 
Puissent vos désirs s'accomplir! ка испбанятся 
вёши æmesduia! Puisse-t-t7 arriver bientôt! дай 
Богъ, чтобы онъ скбро npifxazr. Puissé-je y 
réussir! дай Боже, чтобы mu удалось To! Ii est 
fatigué, sl n'en peut plus, онъ устёлъ, выбился 
изъ силъ. Le cheval n'en peut plus, яошьдь вы- 
билась изъ силъ. fam. Mes bottes n'en peuvent 
plus, сапогй мой отказываются (износйлись). Je 
n'en puis plus, ou c'est à n'en — plus, ибчи нЪтъ. 
Je n'en peux plus de lassitude, ou je suis fatigué 
à n'en — plus, мочи BTE, какъ я устёлъ. Je n’en 
peux plus de soif, de faim, de sommeil, ибчи 
HT, какъ хочется пить, BTb, спать. Je n'en 
peux plus de chaud, de froid, мбчи ur, какъ 
вёрко, холодно. Je n'en peux plus de ses offenses, 
мочи HBTBE сносйть 616 обиды. Д m'a ennuyé à n'en 
— plus, мбчи HBTE, какъ онъ инз надофлъ. fam. 
Je ne puis mais de cela, ou уе n'en peux таз, 
я S10MY не виноватъ; тутъ HBTE моёй вины. Посад. 
Tel en pâtit qui n’en peut mais, см. Pâtir. Si jeu- 
nesse savait et vieillesse pouvait, &ёсли бы моло- 
лымъ боытность, а старикёмъ ейлы. || VA. Tout ce 
que je puis, всё что могу. Il peut beaucoup dans 
cette affaire, онъ много мбжетъ въ STOME ha; 
много мбжетъ способствовать въ... Vous pouvez 
beaucoup sur lui, вы mubere большое psaifuie на 
него. Vous pouvez tout sur lui, вы mOmore за- 
ставить 10 сдфзать веб, что вамъ угодно. Mes 
prières пе peuvent rien sur lui, мой просьбы на 
него He дёйествуютъ. Je пе DU.8 rien en cela, ou 
[ат. Je ne puis qu'y faire, a тутъ вичегб не мо- 
гу сдваать, ничего ве подёлаю. || Ве —, ©. gr. 
Cela ne ве peut pas, 9то не ибжетъ быть. Ces 
choses-là ве peuvent difficilement, ro трудныя 
вещи, или трудно дълать STE sému. imyers. Ц ве 


ЗЕБ 


Pratique 


ut que voire projet réussisse, ибтетъ быть про- 

ктъ вашъ удбстся. || Ри, part. п. inv. 

Pouvoir, sm. власть /; || свойство; [| сила, вл1- 
#н!е; || довёренность /. — législatif, exécutif, ju- 
diciaire, законодётельная, исполнйтельная, судбб- 
ная власть. — temporel, spirituel, свётская, xy- 
хбвная власть. Cela n'est pas en топ —, то не 
25 мобЙ влёсти. || Le feu a le — de calciner les 
corps, огбнь имфетъ свойство пережигёть Thad. || 
IT a beaucoun de — auprès du ministre, ou sur 
l'esprit du ministre, овъ въ большой céxB у ми- 
нистра, #ди имфетъ больше вл!йн1е на минйстра. 
|| J'ai un — de lui, я ихфю отъ негб дов$рен- 
ность. Д lui а donné — d’acheter une maison, ou 
довфрилъ ему иди уполномбчилъ егб купйть домъ. 
Fondé de —, повфренный въ двлёхъ; довфренное 
sud; уполномоченный, Les pleins -8, полномб- 
че. Юр. Un mineur n'a pas — de faire testament, 
несовершеннолфтн: ие мбжетъ дфлать зав щб- 
ще. || y. см. Autorité. 

Pouzzsolane, sf. Мин. пуццолёнская землй. 

Pragmatique, adj. — sanction, прагматиче- 
ское постановлён!е; || 8f. распоряжёще (зосудадя). 

Prairial, sm. прерёлъ (mñcaus necny6suxas- 
ска 160a во Dpänuiu, съ 30 мая по 19 dau 
20 1104). 

Prairial, -ale, adj. Бот. луговой. 

Prairie, 87. лугъ, полйна. De la —, луговой. 

Praline, sf. пралйнъ, обеёхаренный, поджё- 
ренный, пряженый въ céxaph миндёль. 

Praliner, va. поджёривать въ сёхар%. || Рга- 
Нов, -6е, part. p. 

Pralineur, sm. поджёривающ!Й миндёль въ 
сёхар». 

Prame, sm. прамъ (однопёлубное судно). 

Prangosier, sm. pacrénie изъ семёйства зби- 
тичныхъ, годное для пйщм скоту. 

Prase, sf. Мин. прёземъ, прёзеръ (xdmens). 

Pratelle, sf. родъ груздй (съъдобный-зрибъ). 

Praticable, adj. удобоисполнимый, возмож- 
ный; || удобный для ®зды; || * обходйтельный. Une 
idée —, укобоисполнймая мысль. Par tous les 
MOYENS -8, всевозмбжными CPEACTBAMU. || Ce che- 
min n'est pas —, Эта дорога неудобна для Взды. 
} ® Homme —, обходительный челов#къ. Teamp. 
Porte —, настойщая дверь. 

Praticien, sm. искусный стрйпч! дн axso- 
кётъ, законовфдець; || прёктикъ; || ou un méde- 
cin —, практикующий врачъ. 

Pratique, sf. прёктика, исполнён!е; || бпыт- 
ность /, нёвыкъ,; || метбда, манёра; || р. us. обы- 
чай, обыкновёне; || покупщикъ; платёльщикъ, || 
свистокъ (металддическ инструмёнтъ, посрёд- 
слвомъ котодаю кукольные комедданты перемьъ- 
нЯють с60й 164063); || -8, 21. упражнёния; || ТАЙныя 
сношёна, прбиеки т, интриги f. Ce projet est dif- 
ficile dans la —, этотъ продктъ труденъ на прёк- 
тивв; иди исполнён!е ÉTOrO пробкта трудно. Се 
médecin a beaucoup de —, у этого дбктора боль- 
шёя прёктика. La — des devoirs, menoznéxie обй- 
занностей. Mettre en —, привестй въ дёйств:е, 
исоблнить; приложить къ дёау. || La — des af- 
faires, бпытвость въ двлёхъ, ибвыкъ вестй A'Bad. 
La — du théâtre, знёше тватрёльной нгры, нб- 
выкъ игрёть. 10 n'a jamais étudié cette langue, il 
ne la sait que par —, оиъ никогдё He учйдся это- 
му языку, a знбетъ егб только по нёвыку. Avoir 
de la —, быть бпытнымъ, имёть бпытность. || 1$ 
a des -в particulières pour bâtir, y негб осббенная 
метода, манера стрбить. || C'est la — des courti- 
sans, бто обычай, обыкнвеше придвбрныхъ. || 
Ce marchand a beuucoup de -8, у Эгого купцб 
иного покупщиков.. 14 а bien de la —, у негб 
бсольшёя продёжа, болдьшбй сбытъ: À fau. < axxè 
много 16%, мото пб. fan. < por чар сл... Le 


Pratique 


lui donnerai de la — , Камъ a eu се6# знать; будетъ 
онъ менй uOMHuTE. C'est une bonne, une mauvaise 
—, 670 xopémift, плохбй платёльщикъ. || Le style 
de la —, прикёзный слогъ. Cet avocat entend bien 
la —, ÉTOTE адвокётъ знёетъ хорошб судёбныя и 
тёжебныя 4826. Мор. Libre —, своббдное сооб- 
щёне съ бёрегомъ. || 27. Les -в de dévotion, упраж- 
нён!е въ н‹ёбожности. || Entretenir des -s avec les 
ennemis, ambTs тёВныя CHOMÉRIR съ непр!&теля- 
ми. Des -8 basses, низке происки, интрёги. 

Pratique, adj. практйческ!; бпытный; при- 
лбженный къ д&лу. 

Pratiquement, а4о. практически. 

Pratiquer, va. исполнйть, прикаёдывать къ 
д%лу; || знётьея, водйть знакбиство; | подкупёть, 
подговёривать; || проклёдывать. — les commande- 
ments de Dieu, исполнять зёпов®ди Божи. — 
les règles d'une science, приложить къ дёлу прё- 
вида науки. — la médecine, занимёться д®чбнемъ, 
медицинской прёктикой. — Îa vertu, поступёть 
добродётельно, вестй коброд$тельную жизнь, быть 
добродётельнымъ. Elle -quait toutes les vertus, 
oué обладала всёми добродётелями. — les bonnes 
œuvres, Ab3aTb, TBOpÉTE добрыя д8л8.—4е pardon, 
прощёть обиды. || — les gens de bien, знёться, во- 
AÂTE знакомство съ хорошими людьми. || — Les té- 
moins, подкупить свидётедей. || —des intelligences 
dans une place, войтй въ тёйныя cHOMÉHIA съ гар- 
низбномъ иди съ жителями крёпоети. || — ип che- 
mên, проложить дорогу. Архит. — un escalier 
dans l'épaisseur d'un mur, продфлать, устрбить 
abcraBuy внутри cran. Хир. — une saignée, брб- 
сить, пустить кровь; сдёлать кровопускён!е. || 9. 
La théorie ne suffit pas, il faut — ‚ одной тебраи 
мёло, нужн& прёктика. Cet avocat -que dans tel 
tribunal, Этотъ адвокётъ отправляетъ свою дблж- 
ность въ такоиъ-то судё. №00. — librement avec 
les habitants de l'ile, имфть своббдное сообщёне 
съ жителями острова. || Ве — , ©. pr. nézarsca; || 
прокаёдывать себф (путь). || Pratiqué, -ée, part. 
2. Па été — d'atance, онъ быль sapénhe подго- 
ворёнъ иди подкупленъ. 

Pré, sm. лугъ, сВнокбсъ. Aller, se rendre sur 
le — , выйти на пбле битвы. Rester sur le —, 
быть убитымъ на n0OeAËEKE. 

Préadamite, sm. прездамитъ (чедовьиъ, быв- 
wiü до Адама, по мниню нфкоторой сёкты). 

Préalable, adj. предварительный; || вт. пред- 
варительное дёло. Demander la question — , трё- 
бовать предварйтельнаго вопрбеа, т. е. трёбо- 
вать, чтобы законодётельное собрён1е рашйло, 
стбитъ ли разеуждёть о сдёланномъ предложё- 
н1и; а такой вопрбеъ равносйленъ непринйт!ю 
предложёния. || Au préalable, loc. adv. прёжде; 
вперёдъ. 

Préalablement, adv. предварительно, прёжде. 

Préambule, sm. предварительная р®чь, преди- 
слове, вступаён!е; || am. околйчности f pl. 

Préau, sm. лужокъ; || площёдьа, дворъ (62 
тюрьму), 

Prébende, sf. духбвный доходъ, пребёнда. | 

Prebendé, -6е, adj. иивющ!й пребёнду. 

Prébendier, sm. пребевдар!й. 

Précaire, adj. завйсящ!Й отъ случая, времен- 
ной, ненадёжный , непрбчный , невёрный. 
Par — , àtitre de — , loc. adv. sexbacrBie врё- 
менной уступки. 

Précairement, adv. врёменио, непрбчно, не- 
надёжно. 

Précatif, -ive, adj. просйтельный. 

Précaution, sf. предосторбжноеть; OCMOTPÉ- 
тельность, OCTUPÜMHOCTS f. Prendre ses -в, при- 
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Prêcher 


avec —, поступёть еъ осмотрётельност!ю , € 
осторбжностню, 4.44 осмотрительно, остербжно. 

Précautionné, -6е, adj. осторожный, осмо- 
трительный. 

Précautionner, va. — les esprits contre l'er- 
reur , предостерегёть умы отъ заблуждён!я. || 
Se —, v. pr. (contre) прехостерегаться (от»з чезд), 
принйть мёры (npômues чею). || Precautionneé, 
-6€, part. р. . 

Précautionneux, -euse, adj. д. us. см. Pre- 
cautionne. | 

Précédé, -ée, part. п. см. Précéder. 

Précédemment, ado. (-daman) прёжде, пбредъ 


твмЪ. 

Précédent, -ente, adj. предъиду щий, прёжн!й, 
предшёствовавиий. 

+Précédent, sm. прёжи!Й случай, npémuiff по- 
ступокъ; примёръ. 

Précéder, va. предшёствовать; || пбрвенство- 
вать. Les éclairs -cèdent le tonnerre, иблия пред- 
шёствуеть грбиу. П les -cédait de cinq verstes, 
OB ÉIAIE 4% шёлъ впереди, въ пятй BOPCTÉXE 
отъ нихъ. Dans le chapitre qus -cède, въ предъ» 
идущей главф. || Le roi de France -cédait tous les 
autres rois de la chrétienté, оранцузск! корбль 
пёрвенетвовалъ иёжду всфми XPHCTIÉHCKHMH коро- 
айми. || Précédé, -ée, part. р. Le régiment était 
— de sa musique, полку предшёствовала музыка, 
или Bepexé DORÉ шла музыка. 

Préceinte, sf. Мор. оч Lisse, баркбутъ, 
вельсъ, рыбина. 

Précenteur ou Préchantre, sm. стёршй пзв- 
difi (63 соборной uépeu). 

Précepte, sm. прёвило, наставлбн!е; || 24uo- 
BBZE f. 

Précepteur, sm. настёвникъ, учитель 2. 

Preéceptif, -ive, adj. поучйтельный. 

Préceptoral, -ale, adj. 3. учйтельск!й, настёв- 
Hauik. 

Préceptorat, sm. учётельство, настёвниче- 
ство. 

Préceptorerie, sf. vi. см. Préceptorat. 

Préceptorial, -ale, adj. 3. Prébende -1е, учй* 
тельская пребёнда, учительск!Й дохбдъ. 

Préceptoriser, va. учйтельски обходйтьея (cs 
хъмъ). 

Précession, sf. Астр. — des équinoxes, пре 
цёсс1я равнодёнств!Й (возерётное движёне паемо- 
дёнственныхь пунктов? |. 

Préchantre, см. Précenteur. 

Prêche, sm. nponoBBxs; цёрковь f u * pexéris 
(npomecmäuments). 

Précher, va. et on. проповфдывать, пропов%- 
дать, говорить прбповздь; || yYBBMeBÉTE, уговёря- 
вать; || прославлять. — la parole de Dieu, npouo- 
BÉABBAaTE слово Боже. — la vertu, la tempérance, 
пропов#дывать доброд$тель, воздержён!е, т. в. 
провозглашёть необходимость быть добродфтель- 
вымъ, воздбржнымъ. — les gentils, пропов#ды- 
вать слбво Боже язычникамъ. — {е сатёте, гово 
рить прбповзди во врёма постё. fam. № faire que 
— malheur, misère, быть зловфщимъ вёстникомъ; 
предекёзывать однё б$ды и несчёстя. П prêche 
toujours la même chose, овъ поётъ стёрую пфеню; 
повторйетъ всё однб и тбже. — toujours famine, 
жёловаться на свою крёйнюю бЪ®дность. Vous 
-Ches un converti, см. Oonverti. Посл. On а 
beau — qui n'a cure ou cœur de bien faire, безпо- 
дёзно усовёщивать Tor, кто не хбчетъ испра- 
виться. || — (п pOur 8е marier, увзщевёть, угова- 
ривить когб женйться. Je l'ai -ché là-dessus, n 
выговёриваль ему за это. || D. us. — #8 exploits 


иёть, взять иёры предосторбжности; предохра- 
вйть себя. Une médecine de г. , азибретво Au 
406 ии npausrde нзъ предосторожности. Agir 


de qn, пуославайть, восхвадйть чьи подвиги. || On. 
* — dans le désert, проповькавьль 25 ut: 
товорёть, BOTRÉ вазто Le CAjMERTE, LU аль 
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Prêcheur 


невним&тельныхъ слушателей. — sur l'intempé- 
rance, говорить ппбпов®дь прбтивъ невоздерж&- 
Bis. — d'exemple, подавёть прим&ръ; науч&ть, на- 
етавайть примфромъ. * et fam. Il пе fait que —, 
онъ любитъ BCÈME дфлаль наставлёня, читёть по- 
учён1я. Посл. — pour son saint, pour ва paroisse, 
BOCXBO4&ÉTE когб изъ личныхъ выгодъ. || Prêché, 
-ée, part. р. qui régit par. 

Précheur, -euse, 3. проповфдникъ, -ница; 
fam. иоралиетъ, брюзг&; || любящ! поучёть, ув*- 
щевёть. Frère — , хоминикёнецъь (монблтз). 

Précieuse, sf. жеиённица, чечёня. 

Précieusement, adv. рачйтельно, тщётельно. 

Précieux, -euse, adj. крагоцфнвый; дорогбй; 
| жемёиный, принуждённый, натйнутый, изы- 
сканный; || 5%. натйнутость, изысканность / (слб- 
за). Pierres -вев, крагоцённые кбыни. Meubles 
—, дорогёя мёбель. Des métaux —, xoporfe merés- 
an. Il n'y а rien de si— que le temps, spéua весгб 
дорбже. fam. Les moments sont —, каждая минута 
дорог&; нельзя откаёдывать ни на минуту. en- 
faut est — à ses parents, Втотъ ребёнокъ дброгъ 
для свойхъ родителей. Sa vie est -s0 à l'Etat, 
жизнь егб весьм& полёзна для госудёрства. || Des 
manières -вев, жемённыя, принуждёниыя манёры. 
Style — , натянутый, изысканный слогъ. Un fini, 
un travail — , чрезвычёйно тщётельная отдёлка, 
работа. 

Préciosité, s/. принуждённоеть /, жем&ёнство. 

Précipioe, sm. прбпаеть f, бёздна; || * noré- 
бель /. 

Précipitamment, adj. торопливо, стреми- 
тельно, поспфшно; опромётчиво. 

Précipitant, sm. Хим. осбживающая при- 


MCE. 

Précipitation, sf. стремйтельноеть, торопай- 
вость, поепфшноеть; опромётчивость {: || Хим. 
осёдка, отстой. 

Précipité, -ée, adj. посиёшный, то, опайвый; 
опромётчивый. 

Précipité, sm. Хим. осбдокъ, осаждбнное ве- 
ществб. 

Précipiter, va. низвергёть, свергёть, сбрё- 
сывать, стёлкивать; || повергёть, ввергёть; || уско- 
péri; lun. Хим. осйживать, низвергёть. — d'une 
montagne, низвёргнуть, свёргнуть съ горы. — Qn 
de l'escalier, сбрбеить, столкнуть когб съ лфетни- 
цы. || — dans le désespoir, повёргиуть въ отчёя- 
н!е. — dans la misère, ввёргвуть въ нищету. || — 
la mort, ускорйть смерть. № -tez rien, не торо- 
питесь. || Зе—, ©. pr. низвергёться, стремиться, 
броеёться, кидётЬся; |} погружёться; || торопиться, 
созшйть; || Хим. осбживаться, ос®дёть. Le tor- 
rent ве -te du haut des rochers, потбкъ низвер- 
гёется, CTPEMÉTCH съ вершины скадъ. — 0678 La 
ruine, стремиться къ PaBOpéHID. — sur l'ennesms, 
брбеиться, устремйёться Ha врагё. — du balcon 
dans la rue, броситься съ балкбна на улицу. || — 
dans la débauche, погрузиться въ разврётъ. — 
dans le crime, впасть въ преступлёне. || Vous 
vous êtes trop -té dans cette affaire, вы слиш- 
комъ поторопились, HOCUÈMÉEU въ 610 дл. || 
Précipité, -ée, part. p. 

Préciput, sm. (-pu) Юр. преимуществениая 
дбая. Le père a donné cette terre par— à un de вез 
fils, отёцъ бтдажъ то nombcTEe He въ счётъ ды 
сверхъ HACASACTBEHHOË чёсти одному изъ свойхъ 
сыновёй. Ælle а pris son — en argent, овё noxy- 
чйла дбньгами свою дблю HSE HaCAbACTSS. 

Précis, -ise, adj. тбчный, мазнёченный, опре- 
двяённый; [| Ясный, опредзайтельный. La date so 
de l'événement, тбчное число событя. Au terme, 
къ назиёч. HHOMY, къ ONpEABAÉRROMY CPÉRY. À trois 
heures -ses, ровно въ три чёса. || Siyle —, йевый 
слогь. Discours —, écuus, опред®айтельная ръчь. 
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|| Demande -se, оормёльное трёбоване. Des me. 
sures -8e8, нздлежёщ!я иёры 

Préois, sm. пбречень т, бфглый взглядъ, ядрб. 
сйнопеисъ. 

Précisément, adv. именно; тбчно такъ. C'est 
— 4е vous qu'il m'a parlé, онъ Именно объ васъ 
говорйлъ мн®. Quot/ vous alles à la guerre ? — 
Précisément, какъ! вы here на войну? — Имен- 
но, ди 'Тбчно такъ. Répondes — à ce qu'on vous 
demande, orsbadäire съ тбчност!ю ил то, о чёмъ 
BAC спрёшиваютъ. 

Préciser, va. тбчно, въ тбчност!ю опредвдйть 
dau назвёчить, || Précisé, -6е, part. р. 

Précision, s/. точность, опредваённость, onpe- 
длительность; вфрность f. || Syn. см. J'ustesse. 

Precité, -6е, adj. вышеупомянутый. 

Précoce, adj. рёви!!, скороспфлый. Fruit —, 
рённ, exopocubanä плодъ. Un automne—, рёвняя 
беень. * Enfant —, не по aréur развитый ребё- 
нокъ. 

Précocité, sf. скороспёлость, рённость /., 

Précompte, sm. предварительный вычетъ. 

Précompter, va. наперёдъ вычитёть, вычесть. 

[| Précompté, -ée, part. р. 

Préconception, sf. upexrséroe повйте, пред- 
взйтая мыель. 

Préconcevoir, va. предвзйть, состёвить 0еб% 
предварйтельное непровфренное бпытомъ понй- 
те.  Préconçcu, -ue, part. р. Idée -ue, пред- 
BSÉTAR мысль. Opinion -пе, предвзято: мнён!е: 
предразсудокъ. 

Préconisation, sf. провозглашён!е достбй- 
НЫМЪ. 

Préconiser, va. превозносйть похвалёми ; || 
объявяйть #ды провозглашёть достойнымъ. || 
Préconisé, -ée, part. д. 

Préconiseur ou Preconisateur, sm. vi. npe- 
возносйтель похвалёми. 

Precordial, -ale, adj. 3. Анат. грудобрющ- 
ной прегрёды. | 

Precurseur, sm. предтёча; || предвфстнакъ; {| 
предзнаменовён!е, предвфст1е. 

écurseur, adj. т. предшбетвующ!й. Signe 
—, предвфет!е, предзнаменовён!е. 
rédécédé, sm. преждеумёрший. 

Prédécéder, чт. (être) умирёть прёжде (дру- 
#10). || Prédécédé, -ée, part. п. 

Prédécès, sm. Юр. кончина прёжде xpyréro. 

Prédécésseur, sm. предшёственникъ, пред» 
MÉCTEMXE; || -8, Pl. прёдки, прародители т. 

rédestinateur, sm. earaaécre; B$pylomif въ 
npexonpex'bsén:e. 

Predestinatien, sm. привёрженецъ вфры въ 
предопред®лене. 

Prédestination, sf. предназначён!е; || Bot. 
предопредвлёше Ббже. 

Prédestiné, -ée, adj. et 3. предъизбрённый. 

Prédestiner, va. предопредлйть, предяазна- 
чёть. || Prédestiné, -ée, part. p. 

Prédéterminant, -ante, adj. предопред®лй- 
тельный. 

Prédétermination, sf. предопредвлён!е. 

Prédétermine-, va. прекопред®айть. 

Prédicable, adj. vi. сказуемый. 

Prédicament, sm. Лб+. порйдокъ, rarerpis, 
разрядъ; | jam. cadsa (006nan йли худая). 

rédicant, эт. #70354. протестёнтек npono- 
вздиикъ. 

Prédicat os Attribut, зт. Грам. сказуемое. 

Prédicateur, sm. проповфдыикъ. 

Fra dioation, sf. uponosfausanie; || npéuo- 
BBA |]. 

Prédiction, sf. upasesenimie, \ uoo 
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Prédileotion, sf. ocbtemmen an 00%, DOS TPE" 


utéaie. 
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?réjudice 


Predire 


Prédire, va. irr. предекёзывать, предв® щёть, 
прорицёть. || Prédit, -ite, part. р. 

Prédisposante, adj. Г. Мед. Cause —, пред- 
располагёющая причйпа. 

Prédisposer, va. предрасполагёть. [| Prédis- 

: -ее part. р. 

рта ово, 8/. Мед. npexpacunosoxéaie. 

Prédominance, sf. госпбдетвующая сйла, npe- 
обладёне. 

Prédominant, -ante, adj. говпбдствующий, 
upeobzaréwmif. 

Prédomination, см. Prédominance. 

jErédominer ‚ вп. госпбдетвовать, пре: бла- 

Абть. 

Prédorsal, -ale, adj. 3. Анат. предепйнный. 

Prééminence, sf. превосхбдетво, пбрвенство; 
преимущество. {| Syn. см. Supériorité. 

Prééminent, -ente, adj. преимущественный. 
Droit —, превмущественное прёво. 

Préemption, sf. (-anpcion) Юй. Droit de —, 
прёво покупёть прёжде другйхъ. 

Préétablir, va. предварительно установайть, 
предустансвлять. || Préétabli, -ie, part. р. 

Préexistant, -ante, adj. предсуществующий. 

Préexistence, sf. npeacymecrsoBéaie. 

Préexister, оп. предсуществовёть. | 

Préface, s/. предисябв!е; || приступъ къ 0647- 
из. 
Prefectoral, -ale, adj. 3. прееекту ный, пре- 
oéxTenih. 

Préfecture, sf. градоначёльство; || преоек- 


«ура. 
Préferable, adj. предпочтйтельный, лучш. 
Préférablement, adv. предпочтительно. 
Préféré, -ée, nart. р. см. Préférer; || 3. awo- 
бимецъ, -мица. 
Préférence, sf. преимущество, предпочтёще; 
| -8, pl. отличия п pl. C'est à Cicéron qu’on donne 
la — sur tous les orateurs latins, Цицербву от- 
каётся преимущество, предпочтёв!е пбредъ BCÉMH 
Летйнскими opéropaus. De —, loc, adv. предоо- 
чтительно, по доброй вба%. 
référer, va, предпочитёть; давёть преиму- 
щество, окёзывать предпочтбне. — l'utile à Га- 
gréable, предпочитёть noaésuoe прийтному. ПЦ 
-fère de se retirer, онъ предпочитёетъ удалиться. 
| Se —, ©. pr. предпочитёть себй, предпочитёть- 
cs. || Préféré, -ee, part. п. | 
Préfet, sm. преобктъ. — de police, преобктъ 
noaénim. — marsiime, HUIÉILHERE MOpCRÉTO бкру- 
ra (во Фибиизи). 
sPréfgurer (Se), 9. pr. воображать себЯ вп» 
рёдъ. 
| тет, va. Пик. 1. us. назнёчнть срокъ 
чему). 
Prefix, -ixe, adf. Юй. опредвлённый; назнё- 
ченный. 
Préfixe, adj. Грам. предъидущ, пристав. 
нбЙ; [| т. пристовнёя частйца. 
Préfixion, sf. Юя. onpexhaénie (вйёмени). 
Préfleuraison, sf. Bom.nosxonyeséuie. 
и воаноп, sf. берёменность f (у живбт- 
ныхэ). 
Préhenseur, adj, т. Анат. Muscle —, хва- 
TélomiÉ мускулъ. 
Prébenseurs, sm. pl. Op. попугби. 
Préhensile, adj. n$uniti; хватёющий . 
Préhension, 8/. xsarduie; захвётъ. 
Préhistorique, adj. доисторическай. 
Préjudice, sm. вредъ, ущёрбъ. Оаивег un —, 
orter —, причивить вредъ, ущёрбъ. | Au pré- 
udice de, doc. prén. — la vérité, въ ущёрбъ 
привды, — Ja paroie, въ aspyménie слова. — ап 
Ле, въ ущербъ ивзнй, ко вреду казны. || Sans 
в doc. угар. — le santé, ue во вредъ, 
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H6 въ ущёрбъ, не spexf здорбвью. — vos droîts, 
не нарушая вёшихъ правъ. || буп. Préjudice, 
détriment. Le préjudice exprime l'effet 4’ппе 
action nuisible; le détriment, la cause d’un fait 
matériel. L'idée de préjudice est donc plutôt mo- 
rale, et celle de détriment, particulièrement phy- 


sique 

Préjudicisble, adj. врёдный, предосудйтель- 
ный. 

Préjudiciaux, adj. pl. Юв. Frais — , npex- 


варйтельныя издёржки. 

Préjudioiel, -elle, adj. Юр. предеудймый. 

Préjudicier, ол. (à) вредить , быть врёднымт.. 

Préjugé, sm. предразсудокъ; vi. предуб®ж- 
kéuie; || признакъ, обстойтельство; предосужден!с. 
Braver les -в, презирёть предразеудки. || Ce bon 
accueil est un — favorable, втотъ благосклонный 
upiôws есть хорби!Й признакъ. Tous les -8 sont сп 
sa faveur, cb обстойтельствл въ егб пользу. 

Préjuger, va. предварительно судить; || напе- 
рёджъ судить, предвидеть по догёдкв. | Préjugé, 
® part. д. 

Bréjugiste, sm. челов®къ запятой предраз- 
судками. 

Prélart ou Prélat, sm. Мод. брезёнтъ. 

Prélasser (Se), v. gr. чвёниться , BÉMHHIATE, 
задирёть носъ. 

Prélat, sm. прелётъ, кухбвный санбвнякъ, 
жерёй; || Mon. cu. Prélart. 

rélation, sf. прёво преёиничества. 

Prélature, sf. apxiepéäcrso, прелётство. 

Prêle ou Presle, sf. хвощъь т (pacménie). De 
— , хвощёвый. 

Prélegs, sm. (-lé) Юр. часть uacabxersa, отк&- 
заниая до раздёла. 

Préléguer, va. Юй. откёзывать (uno) до раз- 
дла. || Prélégueé, -6e, па. 2. 

Prèler, va. хвошевёть, XBOMÉTE, полировёть 
хвощёмъ. 

Prélèvement, sm. предварительный вычетъ. 

Prélever, va. предварительно вычитёть, вы- 
честь. || Se —, 9. pr. предварйтельно вычитёться. 

|] Prélevé, -ее, part. р. 

Préliminaire, adj. предварительный, прелини- 
nées | ат. предварительная статья. 

réliminairement, adv. предварительно; на- 
перёдъ. 

rélire, va. чт. Тип. — une épreuve. читёть, 
держёть первую корректуру. 

Prélude, sm. Муз. nprawais; || * Bsexéaie, на- 
чёло, приготовлёне, предвёст!е. 

Préluder, on. Муз. прелюдйровать; игрёть, 
сыгрёть прелюдю ; || * начиндть. * ДП -dait à ине 
bataille par des escarmouches, онъ начиналъ cpa- 
кеше стычками. Ælle fit quelques-unes de ces de- 
mandes insignifiantes qui -dent aux conversations, 
он& сдёлала нфсколько изъ TBXBE пуетыхъ вопрб- 
совъ, которыми начинбются разговбры. 

Prématuré, -6е, adj. рённ!Й, скороспёлый (о 
подать); || * преждеврёменный, рённ!. Viesllesse 
-6е, преждеврёменная стёрость. ® Esprit — , 
рёан!й умъ. * Cette entreprise est -ée, ещё не 
врёмя, ещё рёно приступёть къ этому UpeAnpif- 
тю. 

Prématurément, adv. преждеврёменно 

Prématuriteé, sf. cxopocnhaocrs; || преждеврё- 
менность f. 

Préméditation, 8/. предвам$реше, предумыш- 
денность f. Avec — , преднамёренно, умышленно, 
предумышленно. 

Préméditer, va. преднам%ревёться, предумы- 
шлять. || Prémédité, -ée, part. п. преднамфрсн- 
вый, предумышленный. De dessein — , предньм%- 
peuRO, пректиышленио. 

Prémioes, af. pl. зачета m, зоуьбахь (sex 


ap- 
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ныхь я40006з); || пбрвевцы т (cxomd) ; || ® пбрвые 
плоды, начёло п 21. 

Premier, -6ге, adj. пбрвый; || габвный; || прёж- 
НЙ. C'est ип des -8 écrivains, вто одйнъ изъ né 
выхъ писбтелей. Les -res dix pages, пбрвыя дё- 
сять странйцъ. Ji alla le — à l'assaut, онъ пёр- 
вый пошёлъ ua прйетупъ. elligtiquement. Ц alla 
des -в à l'assaut, онъ Obs одйнъ изъ пёрвыхъ, 
котбрые пошли... Apue. Nombre —, пёрвое dau 
недв лимое число (3, 5, 7, иж. д.). La -re chose 
qu'il faut faire c'est, пёрвое , что нужно сдёлать, 
Это... || С’а été la cause -re de leur brouillerie, вто 
было главною или пёрвою причиною ихъ есбры. 
L'industrie est la -re richesse, промишленноеть 
есть глёвное богётство. || Recouvrer за -re santé, 
son — état, возвратёть своб прёжнее здоровье, 
своё прёжнее положёнте. || Un artiste de — ordre, 
первоклассный aprécre. Метаф. Cause -re, nps- 
чина вс®хъ причинъ, Богъ. Le — venu, см. Ve- 
pir. Ком. Matières -res, сырые матерЯлы. Cet 
enfant est venu au monde les pieds les -в, STors 
ребёнокъ родйлся вогёми вперёдъ. Посл. Les -s 
vont devant, кто перв%е, тотъ и npasbe. Il est ar- 
rivé le —, онъ прибыль прёжде ве®хъ. — Audi- 
teur, бберъ-зудитбръ. — aumônier, 6беръ-свящён- 
никъ. — Contrôleur, бберъ-контролёръ. — secré- 
tatre, бберъ-секретврь. ||3. Loger аи —, жить въ 
порвомъ этёжа. 

Premier, sm. пёрвое (число месяца); |] пёрвый 
этёжъ, бель-этёжъ (д0ма); || пбрвый слогъ (wagd- 
ды); || вступительная статьй (03 1asémn). 

Première, sf. Тип. népsan корректура; || nép- 
вый клсссъ (65 шкодю); || -res, pl. Team. пёрвый 
ÉPYCE лдожъ. 

Premièrement, adve. вопёрвыхъ; сначёла, 
спервё. 

Premier-né, sm. 4. перворождённый, перво- 
рбдный. 

Prémisses, sf. pl. Лбз. пёрвыя посылки (cus- 
AOtüisna). 

Prémontré, 8m. премонстрёнск!й монёхъ. 

Premotion, sf. содёйствие Ббже (meopénis). 

Prémunir, va. (contre) предохранйть, предо- 
стерегать (om3). || Ве —, ©. pr. предохранйть ce- 
64, предостерегёться. || Prémuni, -ie, part. 2. 

Prenable, adj. могущ: быть взётымъ || *под- 
купвой. Cette place n'est — que рат la famine, вту 
крфпость можно взять, иди можно привудить къ 
сдбчв одиймъ тблько гблодомъ. || ® Ц n'est — ni 
par or ni par argent, егб нельзй подкупйть ни 30- 
лотомъ, ни серебрбиъ. 

Prenant, -ante, adj. берущий, принимёюцщий; 
| Ест. Ист. цию (о æaocmh живбтныхь). 
Les parties -tes, заимодёвцы, кредитбры т. 

Prendre, va. irr. брать, взять; || нанимёть; || 
ловить, п.Ймёть; || принныбть; || утащеёть; || хва- 
тать, схватить; захватить; || забирёть; || взять въ 
au; || пить, кушать, Фсть; || шадввёть; || вю- 
хать; || нападёть; || заставёть, застигёть; || выби- 
рать; || заражёться; || понимёть, перетолкбвывать; 
|| снимёть; |] on. принимёться; приставбть; || вмёть 
yeux; || стать, замерзёть. — des leçons, брать 
урбки. — exemple sur ап, брать примёръ съ кого. 
* Га frayeur le prend, егб берётъ страхъ. — 4п 
par la тат, взять когб sé руку. — une ville d’as- 
saut, взать гбродъ приступомъ. Les alliés ont 
pris Partis, союзники взяли Парижъ. — фа liber- 
té, взять сыфлость. — вит 80%, брать, взять на ее- 
бя. Cetravail m’a pris феаисоии de temps, эта 
раббта B34a14 y менй много врёменн. 0% avez-vous 
pris cela? съ чегб dau откуда вы 9то взяли? Оп 
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рыбу удбю; удйть рыбу. — ип fugitif, ловйть, 
поймёть бёглаго. — wn voleur, поймёть вбра. 
chat a pris une souris, кбшка поймёла мышь. — 
un otseau au filet, поймёть птёчку въ CÉTE. — 0% 
sur le fait, поймёть когб на дёлв. | — une М 
Cine, принйть лВкёретво. — des mesures, принйть 
wépsr. — en сопззаёгайот, принйть во внимён!е 
илц въ уважбн!е. — 46% en bonne, en mauvaise 
part, принйть что въ хорбшую, въ дурную стбро- 
ну. *— gch à cœur, принимёть что къ вёрдцу. || 
Le chien a pris le rôti sur la table, собёка yra- 
méxa жаркое со croad. Les voleurs ont pris le 
linge dans le grenier, вбры утащили ÜBasëé съ че 
дак&. || — avec les dents, avec les pattes, avec te 
bec, хватёть, схватйть зубёми, лёпами, клювомъ, 
— qn à la gorge, схватить когб за гбрло. On l’a 
pris et conduit en prison, егб схватйли н отвели 
въ тюрьму. — ?а fièvre, схватить, получить лихо- 
péxry. La fièvre l’a pris, егб схватйла лихорёд- 
ка. — иле poignée de noisettes, 3axBaTÉTE горсть 
ор#ховъ. || — des vivres à crédit, забарёть провй- 
10 въ долгъ. — ses appointements d'avance, зз- 
брёть жёлованье впербдъ. || Un a pris mille 
hommes à l'ennemi, у acupifreas взйли въ плёнъ 
тысячу челов% къ. || — du Vin, пить винб, выпить 
вин&. — une tasse de thé, выпить чёшку чёю. — 
Фи thé, du café, пить, кушать чай. — le potage, 
Всть сутъ, Je n’airien pris de toute la journée, 
я цёлый день ничего He Влъ, %ди у меня цёлый 
день ничегб во рту né было. || — мп habit de céré- 
томе, надёть парёдное плётье. — le deuil, na- 
д%ть трбуръ. || — les ennemis en flanc, ваозеть на 
непр!йтеля съ олёнга. — gn еп traître, измфнни- 
чески напбёеть на когб. ® La frayeur l’a pris, на 
ueré напёлъ страхъ. || La pluie nous prit en che- 
min, дождь застёлъ, застйгъ насъ въ AOPOrB, на 
xopérè. — au dépourvu, — sans vert, застёть въ 
pacnaéxe. || Ji a pris un métier fort rude, оиъ вы- 
бралъ бчень тяжёлое pemecad. — le temps our 
rendre visite, выбрать врёмя для визита. Посад. 
Qui choisit, prend le pire, заберёшься, дурнбе 
выберешь. || — а gale de qn, заразиться отъ ко- 
гб чесбткою. || Vous avez mal pris тез paroles, 
вы не такъ пбияли мой CAOBÉ, &ли вы перетолко- 
вби мой словё въ дурную стфрону. || Le tailleur 
m’a pris la mesure d'un frac, портной cuaaz съ 
меня Mépay ерёка. || — les armes, поднйть оруще, 
вооружётьея. — ип domestique, нанйть слугу. — 
du scroice, поступить на службу. — 108868810% 
d'un bien, вотупйть во владьше имён!емъ. La mai- 
son a pris feu, домъ загорвлся. On ne зай par où 
le —, ue знёешь, какъ ко него дотронуться (0 
больнбмъ); | * не знёешь, съ которой стороны къ 
нему подойти, RARE съ нимъ заговорить (0 даздра- 
житедьномъ); | не знёешь, чвмъ, какъ расшеве- 
лить егб (о павнодушномъ). fam. Il est à —, оц 
Я n'est паз à — avec des ginceties, онъ отвратй- 
тельно грёзенъ. — une femme de force, изнасйло- 
вать женщину. — une femme, выбрать CeÜÉ жену. 
— femme, menrics. * On ne m'y -dra ou -drait 
plus, меня ббльше не поддънутъ. “Je n'y prends 
nt n'y meis, зв что RJUÉAB, за TO и продаю, 
т. €. передаю лишь TO, что слышахжъ. — 
nerruque, — регтидие, ночёть ноейть парйкъ, 
— la livrée, едълатьея лакёемъ, ветупйть въ 
лакбМскую дблиность. — le froc, постричьея 
въ монёхи, BOTYNÉTE въ монастырь. — {6 voile, 
постричься въ монёхини, вступить въ мона- 
етырь. — {8 cuirassé, ветупйть въ воённую служ- 
бу. — un bain, купёться. Quel chemin а--Ч 
ris? по какой дорбгВ онъ позхалъ? — le trot, 
е galop, пустёться 


m'a pris cent roubles pour ce cheval, съ менй взй- 
ли сто рубаёй за dry лошадь. || — un domestique, 
нанять Cayiÿ. { — les oiseaux au filet, довйть 
птьцъ ChTÉME, — du 0035808 à La ligne, ловить 


рысью въ laut, хъах- 
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помъ. ® et fam. — Les 
рётьеа, JRABÉTLCR съ кома, 
citrons. * © fam. — Les choses 
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покорйться обетойтельствамъ. — les ordres de qn 
получёть отъ nor upumosénis. J'irai vous — à 
deux heures, я зафру за вёми въ два qacé. fam. 
— la porte, уйти, убрётьея. À le bien —, écan 
разеудить, обдумать хорошб. — 30% {етрз, K$- 
лать что на досугв , не торопйсь; | выбрать 
УАббное врёмя. Ма? — son temps, выбрать не- 
удббное врёмя (дя чезб либо); придти кукё, d4u 
едфлать, сказёть что невбвремя, — du temps, от- 
ложить что. — de Гаде, старфть. Ce cheval prend 
cinq ans, Sroit хошади пятый годъ. — de l'embon- 
point, полить, толетёть, жирёть. — du venire, 
отростйть ec6$ брюхо, растозствть. — connats- 
sance de 4сЪ, узвёть о чёмъ. — оп élan, pas6s- 
жётьея. — laparule; — la parole de ап; — parole, 
ем. Parole. — du divertissement, забавлйться, 
веселиться. — la peine, — de la peine, см. Peine. 
Cette rivière prend sa source dans un lac, pré 
вытекбетъ изъ бзеря. Се fleuve prend son cours 
vers le Nord, p'hrô течётъ na е$веръ. — racine, 
принйться , пустить кбрень; | * укоренйться. — {6 
part: des armes; — Île narti de qn ou Пот qn; — 
ип grand parti; — son parti, см. Parti, — à par- 
tie, см. Partie. — l'air; — des airs, см. Air. — le 
devant, les devants, см. Devant, sm. — avis, con- 
seil de qn, посов%товаться съ n'BuB. — les avis, 
les voix, собирёть инфн1я, roxocé. — haleine, см. 
Haleine. — part, intérêt à qn, à qgch, принимёть 
yaécrie въ комъ, въ чёыъ. — (а fuite, см. Fuite. 
— la clé des champs, см. Ohamp.— plaisir à gch, 
ем. Plaisir. — 461, 4» en gré, см. Gré. — gn en 
gripne, см. Grippe. — асй en riant, принйть что 
за шутку. — 46} sérieusement, принять что за 
правду. — 4с} pour argent comptant, см. Argent. 
— gch à la lettre, см. Lettre. — gch à gauche, 
см. Gauche. — soin de, см. Soin. — pitsé ае..., 
вм. Pitié. — qn par le bec, поймёть когб на cxo- 
вёхъ. — pour un autre, обознётьея, принйть за 
другёго. — le change, см. Change. — faveur, см. 

aveur. — chair, ToacTÉTs; | * воплощёться. — 
sel, cu. Sel. — sa revanche, cu. Revanche.—une 
habitude, см. Habitude. — un ni, см. РЦ. — de 
l'avantage, à son avantage, см. Avantage.—date, 
см. Date. — langue, la langue, см. Langue. — 
garde, см. Garde. — jour et heure, см. Jour. — 
congé de дп, см. Oongé. * — Ja balle au bond, см. 
Balle. * — ап par son faible, см. Faible, sm. — 
le frais, cu. Frais, sm. — du repos, 80n repos, 
см. Repos. Le — haut, cu. Haut. — le паз sur 
gn, см. Pas. — la тат, взять, имёть преимуще- 
ство, — {а droite, стать по прёвую етброну. — un 
homme pour une dupe, почитёть когб проетакбиъ. 
-- qn pour dupe, обмануть, надуть когб. — pour 
bon, повфрить. Mop.—la mer, см. Mer.—le large, 
см. Large. — hauteur, наблюдёть по céauny, no 
зв®здёмъ стёпень широты, — fond, брбеиять лотъ; 
см$рить дотомъ глубину. — {е vent, пользоваться 
ввтромъ. — vent deuant, положить napycé на стби- 
гу. Посл. — le tison par où il brûle, принйться за 
K$a0 съ труднфйшей стороны. Il semble qu'il n'y ait 
qu'à se baisser et en — | блйзокъ локотбкъ, да не 
укусишь. Ce qui est bon à — est bon à rendre, 
KOFAS B3AXB, такъ OTAÉË; | что взйто, то свйто. 
C’est vouloir — la lune avec les dents, это зиёчитъ 
желёть иевозможнаго. — la mouche, la chèvre, раз- 
сердйться, вспылйть изъ за пустякбвъ. Qui prend, 
s'engage, ou Qui prend, зе rend, кто принимёетъ 
подарки, тотъ самъ CCÜÉ лишбетъ своббды. On sait 
4% Гоп quitte, on ne sait паз qui l'on prend, кто 
MBHÉCTE извзстное на нензвфетное, тотъ чёсто 
уаевёивается. || я. Les vignes n’ont pas pris, ви- 
ногрёдныя 4082 не принялись. Le vaccin a pris, 
бепа принялёеь. L'encre ne prend pas sur le pa- 
Pier huilé, aepnésa ne npaorubrs къ ибеленой бу- 
мёгз. |) Соне 23966 n'a pas pris, бта шбеа ке 
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имфла успёха; dau прошлё худо. Cette brochure 
prend bien, mal, вта брошюра имфетъ успёхъ, не 
имфетъ усп$ха, иди идётъ хорошб, худо. П ргеп&. 
bien dans le monde, онъ имфетъ большой успхъ 
въ CT. || La rivièrea pris, phré стёла, замёрз- 
aa. Сейе sauce prend à la gorge, втотъ ебусъ 
жиётъ или щёолетъ горло. Cette odeur, est iron 
forte, elle prend au nes, збпахъ сайшкомъ си- 
æu®, въ носъ бросёется. Le feu a pris à la таз- 
son, комъ sarophaoa. L'amorce ne prend pas, 
трутъ не горйтъ, не sammréeren. * L'ambition 
prend аих petites âmes plus facilement qu'aux 
grandes, иблк!я души подхаютея SecToa0iD ско- 
р%е, чвмъ велйёкя. La fièvre lui a pris, егб схва- 
TÉA8 длихорёдка. II prend sur за nourriture ронг. ., 
онъ сокращдетъ расхбдъ на столъ для тогб, чтб- 
бы... Prenons дие.., полбжимъ, aro...timpers. Il 
lui a pris l'envie de voyager, ou 14а pris en 
gré 4в.., ему пришя8 охбта, иди егб взялё охота 
путешёствовать. 11 lui prit une fantaisie, ему 
пришлё eanTésia. Li lus à pris une faiblesse, съ 
нимъ случился ббморокъ. Bien lui a pris d'être 
arrivé, хорошб, что онъ прфхалъ. S'il ne se cor- 
rige nas, 4 lui en prendra mal, ou mal lui en 
prendra, худо ему будетъ, 6сли онъ не испра- 
вится, Se laisser — à l'engouement, предёться ве- 
свлости, увябчься весёлостию. Se laisser —аих ра- 
roles, позвблить обмануть себя; повёрить влбвё мт. 
|| Ве —, 5. pr. зацвплйться, задввёть; хватётьсн; 
I брёться, взйться; принимёться, начинёть; || cry - 
щётьея, rYCTÉTE. — Gun clou, зацвойться, за- 
д%ть за гвоздь. Un homme qui se noie se prend à 
fout, утопёющ!В за всё хватбется. || Ce mut 83 
prend figurément, это слбво берётся, принимёет- 
Ca, употребляется въ перенденомъ смыслв. Ne за- 
voir OÙ —, не знать, за что взйться. 1$ ne sait 
comment 8'y prendre, онъ не зиёетъ, какъ за 
бто взяться, принйться. — à chanter, принйться, 
вачёть ить. || Le siron s’est pris, cupône егу- 
créaca, crycTbas. || — à дп, затфять съ RBME ссб- 
ру. S’en prendre à ав, обвнийть когб; свёливать 
вину, пенять Ha когд. — de paroles, de querelle, 
de bec avec gn, поссбриться, начёть себру съ кВмъ. 
— d'amitié pour ап, полюбить когб. — d'aversion 
pour qn, почувствовать, возымёть отвращёне къ 
кому. — de vin, выпить лйшнее, валить 8a гёх- 
стукъ, хватйть чёрезъ край. || Pris, -ise, part. }›. 
qui régit par. Étre—ou 8e prendre devin,cx. вы- 
ше. Avoir le cœur —, быть влюблённымъ. Avoir 
la taille bien -ве, имфть прекрёсную тёлю; быть 
хорошб сложённымъ. Le parts est —, еп est —, 
5то yæé рьшенб. Sans parti —, см. Parti. Il se- 
ra —,616 обмёнутъ, поддёнутъ. Îloca. Aussitôt 
—, aussitôt pendu, crésano, cabauno. Etre — 
comme dans un blé, cu. Blé. C'est autant de — sur 
l'ennemi, см. Ennemi. À parti —, point de con- 
seil, см. Conseil. || À tout prendre, loc. adv. 
ёжели всё хорошб разобрёть. || Ам fait et au 
prendre, loc. adv. когдё дохбдитъ до дала, “ди 
дошаб до X$aa. 

Preneur, -euse, 8. ловёцъ; || набыщикъ, -щя- 
ца. — de tabac, нюхатель табзку. — de café, 
охбтникъ до кофе. Мод. Vaisseau —, судно за- 
владёвшее другимъ. 

Prénom, sm. (-поя), пёрвое ймя; || крёстное имя. 

Prenotion, sf. Дид. предварительное нозн&- 
nie (0 чёмз). 

Préoccupation, sf. озаббченность f, озаббче- 
ие; || предуб®ждён:е. 

réoccupé, -6е, «47. озаббченный, сайшкомъ 
занятой. 

Préoccuper, va. озаббчивать; | предубаж- 
дёть. | Ве —, ©. pr. быть озаббченнымъ, иди 
предубъждённымъ. || Préocoupé, -66, part. р. 
qui régit de et par. | 


Préopinant 


“ Préopinant, sm. пбрвый noxawmifA гблоеъ, 
своё mabnie. 
Préopiner, оп. наперёдъ подавёть гблосъ. 
- Préparant, adj.m. Аяат. приготовётельный. 
+Preparateur, sm. репетйторъ урбковъ. 
Préparatif, sm. приготовлёне; ||-8, sm. pl. 
c66px т. || Syn. см. Apprêt. 
Préparation, sf. приготовлён!е; || cocraszénie 
(anuxapcmsa). 
Préparatoire, adj. приготовительный; || эт. 
предварён1е, предварительное приготовлёне. 
Préparer, va. приготовяйть, пр!уготовдйть, 
тотбвить. || Ве—, о. pr. (à) приготовлёться, готб- 
витьея (хъ чему). || Prépare, -ée, part. п. qui 
régit par. 
_Prépondérance, sf. перевфеъ, превозможё- 
ie. 
Prépondérant, -ante, adj. перевёшивающий, 
aubiomiñ большой BBCE. 
Préposé, sm. надзирётель M, NPÉCTABBe 
Préposer, va. (pour, а)приетёвить (ко #3 
чему), постёвить (x016 надь чюмъ), поручйть смо- 
трёне (хому над» www). || Préposé,-6e, part. р. 
Prépositif, -ive, adj. Грам. прекложный; || 
‘сриставной. 
Préposition, sf. Грам. npexaére. 
Preépositionnel, -elle, adj. Грам. предлбж- 
ный; || SM. предложный падёжъ. 
Prépositionnellement, ado. Грам. въ видь 
предлога, какъ предлогъ. 
Prépotence, sf. чрезмфрная власть. 
Frepuce, sm. Анат. крёйняя плоть, залупа. 
Préputial, -ale, adj. Анат. касёющ.йся залу- 
пы. 
Prérogative, sf. преимущество, п 
Près, prép. близъ и Gauss; || при. Род. fam. Je 
demeure — lethéâtre са — du théâtre, я живу 
близъ теётра. || Предл. Le ministre de Russie — 
la cour de France, русск! послённикъ при epau- 
цузскомъ xB0pb. || Près de, loc. prépos. баизъ, 
недалёко, при, y, Около. — la ville, близъ гброда, 
недолёко отъ города. Tout — la Це, близёхонь- 
ко отъ города. Près d'ici, недалёко отсюда. La 
ville est située — la rivière, гбродъ лежитъ при p3- 
xb. S'asseoir — la fenêtre, съеть y orné. Il était— 
dix heures, было бколо десятй часбвъ. Il a reçu — 
cent roubles, онъ получилъ около ста рублей. П 
est fort — son but, онъ бчень близокъ къ цёли. 
Пе — mourir, one близокъ късмёрти; онъ скб- 
ро умрётъ. Il est plus — perdre tout que de céder, 
онъ скор%е потерйетъ всё, нёжели уступитъ. .44- 
pr'ochez-vous plus — moi, подойдите ко мн® ближе. 
Гат. Il est — ses pièces, у негб дёньги на исхбод®; 
ему грозитъ бездёнсжье. || loc. adv. Il demeure 
tout —, овъ живётъ недалёко, близёхонько. Le 
plus — possible, ausss — que nossible, какъ 
можно ближе. || De près, loc. adv. Il entend aussi 
bien de loin дие— , омъ также хорошб влышатъ йз- 
дали и вблизи. Combattre —, сражёться na близ- 
комт, разстойн!и. * et fam. Se voir —, дрёться ua 
поедйнкв. * Serrer ап —, преслёдовать когб ro- 
рячо, по пятёмъ.* Tenir qn—, не спускёть когб еъ 
глазъ, збрко смотр®ть за к®мъ; | не давёть кому 
Отдыха; не давёть кому волн. fam. Je пе le con- 
“fais ni ni de loin, в совефитъ, вбвсе егб не знёю. 
Il пе veut pas en entendre почет ni — ns de loin, 
OH и слышать объ ÉTOUR не хбчетъ. * Cela те 
touche —, то задввёетъ meuf за живбе; Это силь- 
но занимбетъ, интересуетъ меня. /ат. 118 8e tou- 
chent —, овй между соббю бдйзкая родий, состо- 
Ятъ въ байзкомъ родетв#. Il y regarde —, ничто 
не ускользёетъ отъ егб BHHMÉHIA; онъ обращёетъ 
внимён!е на кбждую безд%лицу. Raser —, брить, 
обрйть глёдко. Couper les cheveux —, остричь 86- 
досы raéaro, подъ гребёнку. || De plus près, loc. 
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adt. ближе. | Au plus près, Joe. adv. Мор. 
Faire route —, идтй въ Gxesnaxe. || Près à 
près, loc. adv. p. us. Planter les arbres —, ea- 
жёть дерёвья однб 806328 кругёго. || А peu près, 
loc. adv. IT est —ruiné, онъ почтй разорёнъ. Cela 
vaut dix roubles où —, 9го créure дёсять pyôzxéit 
fau бколо тогб. || À cela prés, loc. adv. Пей 
un peu vain, mais —, ou à се défaut près, c'est 
un brave homme, онъ немного тщеслёвенъ, но за 
исключен1емъ того, au за исключён!емъ утого 
HCHOCTÉTRA, Это чёстный человёкъ. J'ai tout payé 
à dix roubles près, я заплатилт всё, за искхючё- 
мемъ, иди кром десяти рублей. IT vous donnera 
les cent roubles que vous demandes, Ч n'est pas —, 
онъ даетъ вамъ ето рублей, котбрые вы трёбуете; 
онъ объ бтомъ не споритъ, онъ тому не протй- 
вится. № laisser pas de conclure се marché, —, не 
смотрй ua то, ди не обращёя ua Это внимён!я, 
заключёйте Это ycadgie. || À peu de chose près, 
loc. adv. On lui a rendu tout son bien —, ему воз- 
вратйли почтй всё егб mubnie; иди возвратили всё 
егб имён1е, рёзв® немногаго чегб не доетаётъ. | 
À beaucoup près, loc. adv. Je ne suis pas si ri- 
che que lui—, я далёко He такъ богётъ, какъ онъ. 
|| Зуя. Près de, auprès de. Auprès de indique 
un plus étroit voisinage. Ainsi, demeurer près de 
l'église (близъ чёркви, недалёко отъ uépreu), c'est 
еп demeurer à quelque distance; demeurer auprès 
de l'église (в)здъ, n604n uépxeu), c'est demeurer 
tout à côté. 

Présage, sm. предзнаменовён!е; || предчув- 
стве. || Syn. Présage, augure. L'augure est 
une conjecture futile, un signe que l’on recherche 
et que l’on interprète d’après un art convenu; Île 
présage est une conjecture sérieuse, un signe qui 
s'offre par cas fortuit et qui impressionne vive- 
ment l'esprit en bonne ou en mauvaise part. 

Présager, va. предв®щёть, предекёзывать; || 
предугёдывать. || Présagé, -6е, part. п. 

Pré-salé, sm. 4. овцё пасущаяся на примбр- 
скихъ дугёхъ,; || солёная барёнина (изъ такихь 
овёщь). 

Présanctifié, -ée, adj. (nressan-) Bos. прежде- 
освящённый. La messe des -8, преждеосвящённая 
об$дня. 

Presbyope, см. Presbryte. 

Presbyopie, см. Presbytie, 

Presbyte, adj. (prère) Мед. xaxenos6priit. 

Presbytéral, -ale, adj. 3. свящённическ!й. 

Presbytéranisme, см. Presbytérianisme. 

Presbytère, sm. свящённичеев:й домъ. 

Presbytérianisme , sm. пресвитеранйзмъ 
пресвйтерство (ywénie протестантов», NenQU- 
знающихь власти епископа). 

Presbytérien, -еппе, 3. пресвитер!&нинъ; || 
adj. пресвитер1&нек!, npecséTepcrif. 

Presbytie, sf. (-cie) Мед. A0 AS pROGTE Г. 

Prescience, sf. Бог. предв®ден!е ( ожзе). 

Prescriptible, adj. An. uorÿmiä потерйтьев 
иди пробрёеться AÉBHOCTEIO. 

Prescription, sf. Юр. ябвность ], просрбчка; 
|| предпииеёне, nosexânie. La — par dix ans, де- 
сятилётняя дёвность. || Мед. — médicale, пропи- 
сён!е (дюкёрства). 

Ргевот1ге, va. irr. предпйсывать; || пропйсы- 
вать; | Юр. npioôphrérs дёвиост!ю. — une los, 
предиие&ть закбиъ. 74 religion prescrit Фа 
mer Dieu, spa предийсмываетъ любить Бога. || 
— яме médecine, пропиебть л%®кёрство. || Юд. 
— ип héritage, npioôpécrs nxbuie давностню Baa- 
Aâaia, но дбвности Baun$nis. — une 4еЦе, пога- 
сить долгъ дёвиостю. || on. Ceux qui possèdent 
pour autrui ne prescrivent jamais, T3, котбрые 
владёютъ отъ Имени AOYTÉES, ABOU we SEL" 
зуютея балок, Фо ne Ах 


vies ve > 


Préséonce 


| я 


ность. On пе prescrit pas contre les mineurs, 
сть sasxhnin недйствйтельна прбтивъ не- 
шеннол$тнихъ, AU въ ущёрбъ иесовершен- 
нозфтнииъ. * L'usage пе saurait — contre la vé. 
rité, contre la justice, общчай не мбжетъ увичтб- 
жить правъ истины, правъ справедайвости. || 
—, 9. рт. предойсываться; предпёеывать себ$; || 
потерйться дёвност!ю. || Presorit, -ite, part. n. 
qui régit par. 

Préséanoe, sf. (nrécé-) предсвдёне, népses- 
ство. 

Présence, sf. присутствие. Honorer & de sa 
— nonréne мог свой npaeÿrersions. la s'est 
nassé en la —, en — de plusieurs personnes, ro 

зоша6 въ присутстви мибгихъ ляцъ, иди 

бгихъ дицахъ. * {, присутствие 

в, нахбдчивость. La еп tous lieux, 

xefmuoers Вб , плта каябни: 

xawr 38 присутетв!е въ капитуз®. | En pré- 

о. Les deux armées étaient —, 6ба 

вилу однб apyréro. Cela est ат- 

rivé en та —, $то случёлось при мн®, ив мойхъ 
ranséx®, въ мобиъ присутсты 

Présent, -ente, adj. присутствующий, прису- 
mit; || настойщй, нынъшый, renépemuiä. LI est 
ten — à cette assemblée, егб считёютъ npuofr- 
ствующимъ въ 5томъ е.брёши, Dieu est — par- 
tout, Bors resxbcÿmi. 'е —, 86 trouver —, 
mpacÿreisosars, быть. J'étais — lorsque cela ar- 
‘пра, я присутствовалъ, когдё ÉTO случёлось; du 
присутотвовалъ, бызъ при бтомъ. Cela s'est passé 
moi —, ro случилось при мн%. П est — раг- 
tout, ons везд® поспфаъ. fam. II n'est jamais —, 
ou s$auo разеёянъ. || Le temps —, настойщее, 
нын®шниее, renépewmee врёмя. Profiter de l'occa- 
sion -te, пбльзоватьея настойщимъ случавмъ. Le 
— mois, le siècle —, ныныши мфеяцъ, в®къ. || 
Le — porteur, подбтель того, сегб письм&. Aus- 
#6: la -te lettre reçue, тбтчасъ по noayaéuin éro- 
то письм&, dau sax только получите фто письиб. 
* Cela est toujours — à ma mémoire, $то ие вы- 
хбдитъ у meuf изъ пбмяти. J'ai toujours ce spec- 
tacle — à l'esprit, то s] ще HARCErAÉ сохранй- 




































яось въ мобыъ ум%, Иды въ ей пёмати. Cela 
ne m'est pas bien —, $то ин несовефиъ пбинится, 
песовефиъ пбёмятно, Avoir l'esprit —, выфть бы: 





стрый умъ, присутств!е духи; быть 
Avoir la mémoire -te, вифть хорбшую némars. 

—, meméxsenuo дёйствующее abrépcrso 
(oi. dans ce sens). 

Présent, sm. настойщее; || Гуам. настойщее 
врёмя. Les 8 et les absents, npacfrersyomie м от- 
ефтетвующе. La -te, $то, cié письмб, нын®шнее 
письм6. || Юр. Épouser gar paroles de —, 
вить о CBOËNR нам] енйться Иды выдти 36- 
мунъ. | Де —, renépemuih, y, à pré- 
sent, de présent, pour le présent, loc. adv. 
renépe, нынз. || À présent que, 106. conf. такъ 
zx» тбперь, потому что renéps. || Dès à pré- 
sent, loc. ado. отнын%. || Jusqu’à présent, loc. 
adv. ко вихъ поръ. 

Présent, sm. подброкъ, даръ. — de noces, oui. 
добный подёрокъ. — du ciel, даръ нёба. Faire — 
de gch, подарить ur an6o. 

Préseotable, adj. npexcrasérezsau#, nopé- 
кочный. Un jeune homme —, предотавйтел 
вый молодой человёкъ. Du vin qus est qui 
a'est gas — , порёдочнее, шегбдное, 120166 Bun6, 

Présentateur, -trioe, s. представйтель, -пица. 

Présentation, sf. предетававн!е; || предъяв- 

y ака; | подача. — à la cour, npexcraraéuie 
вору. — “se promotion, предетевябше 

43 промзводстьу. /— d'une Lettre de change, предъ- 
Акс, dora вёкоела, | — d'une зирю ме, подёчь 





















Présidial 


apoménin. || La — de la Vierge, Введёше во храмъ 
Вогорбкицы (21 нояб.). 

Présentement, ado. renéps, нын®. 

Présenter, va. подносйть, подавёть; || пред- 
ставайть; || предъявайть. —’un bouquet à une 
dame, поднестй хёи® бужёть. — au souverain des 
lettres de créance, поднестй госудёрю върётезь- 
aua rpémeru. — une pétition, подёть npoménie. 
la main à une da дёть руку дбмз. | — qn à 
la вошт , предств огб ко двору. — gn à une 
оп pour une gratification, предстёвить nord иъ на- 
rpéxs. Cela -te ou offre de grands inconvénients, 
{то представайеть больш(я неудббетва. || — ив 
lettre de change, прекъявйть вёксель. || — à ая ses 
resnects, звевидётельствовать кому своё почтби:е - 
Воён. — les armes, отдёть честь (ружьмъ), ех%- 
дать ва ворафлъ. Ман. — un cheval, выводёть, 
вывеств лошадь на повёзъ. Мор. — le bout à la 
lame, au courant, стойть нбеомъ прётивъ волнё- 
aix, течбийя. — ам vent, ходить въ бёйдевиндъ. || 
Ве —,о. pr. предотавёть, явайться, предста- 





















ъея; || встречёться — devant son chef, 
mpcrére предъ начёльнихомъ, явёться къ на- 
das Ii s-te ons бчень развйв- 





О 
зЯется въ ббщество. Dès que Гое- 
te, какъ тблько предстёвится къ 

.. 1 Un obstacle ве - 48 devant moi, & 
ветрётильъ, du ин% ветртилось препйтствае. || 
— pour une place, предлагёть себй въ дбяжность; 
искёть иств. — с№ез 41,4 la porte de qn, npissmérs, 
прЁхать къ кону съ вивйтомъ. Cette maison ве-4е 
bien | фтотъ домъ нифетъ хорбший видъ, произвб- 

дить npifruoe впечатлёше. Сефе affaire ве - 
bien ou mal, Уго дфло пойдёть dau не пойдётъ 

1x2; объщёетъ успёхъ $4 не объщёетъ усп$; 

Cette idée 8’est-tée à mon esprit, та мыгль 

праша& миз ma умъ. Son пот ne ве - te pas à та 

Mémoire, я но р припбинить егб имя. || Ттрегз. 

Il ве - ta une difficulté, истрётилось sarpyauénie. 

1 вв - te une question, ивлйется, возниибеть во- 

прбеъ, || Présenté, -ée, part. р qui régit par. 

Préservant, -ante, adj. . охранйющий, 
защищёющи, 

Préservateur, -trice, adj. предохранйтель- 
вый. 

Préservatif, -ive, adj. Мед. предохранйтель- 
mn 1 sm. предохранительное ро sn" 
срёдетво. 

Préserver, va. предохранять. Üe remède -ve 
de la goutte, éro дъкёретво предохранйеть отъ 
подёгры. Dieu -ve, сохранй р 
Ве—, v. pr. (de) предохранйт 
ся (отъ чезд). || Préservé, -ée, part. п. 

Présidence, 8/. npexcaéresscrso; || презндёнт 
ство. 

Président, sm. предсёдётель т; | npesnxéure; 

{| прёвуеъ (воённазо суда). 

Présidental. -ale,ou Présidentiel, -е Пе, adj. 
предездётельскй; превидёнтск!й. 

Présidenté, sf. предевдётельница; президёнт- 
ша; mené президёи' 

Présider, va. ot ул. предеъдбтельствовать. — 
une as: où à мне .., предевдётельствовать 
въ собрёнш. La Providence -de à l'ordre de 
l'univers, Прбиыель упрьвайеть порёдкочь м{- 
pa, dau иифетъ попезбше о порёдк® м(ра. * et 
Тат. La joie -481% à cette fête, рёдость присут- 
ersosnda, госпбхествовала на Érows npdsquaxs. || 
Présidé, -ée, part. п. qui régit par. 

prends sf. pl. wicré ссылки (es Hcnd- 
min). 


Présidial, sm. 3. Юр. узодный судъ (es прёж- 


мо 
АЗ, «ae, adj. 8. ферм пища 
Thspmaro у, 
































Présidialcment 


Présidialement, adv. рашительнымъ приго- 
воромъ. 

Presle, sf. (prêle) см. Prêle. 

Présomptif, -ive, adj. Héritier —, в®ройт- 
ный, предполагбемый насяёдникъ. Hérttier—de la 
couronne, васлёдный принцъ. 

Présomption, sf. предубъждёше, noxosphuie; 
[| вт ротность; | HOAMÉUHOCTE f, высоком&р!е; ca- 
MOHAASAHHOCTE /{. 

Présomptueusement, adv. вадибино, выео- 
ROMÉPHO; самонадвянно. 

Présomptueux, -euse, adj. надмённый ‚ высо- 
комфрный; тщесяёвный; самонадфянный. 

Presque, adv. почти. Mon ouvrage est — ache- 
vé, мой работа почтй окбичена. — {ous les philo- 
sophes ont pensé дче.., почтй вс® Филбсофы дума- 
ли, что... — point, почтй ничего. — 1атазз, по- 
чтй никогда. — toujours, почти Bcorgé. La — to- 
talité, почтй всё. 

Presqu’ile, sf. ом Péninsule, полубстровъ, 
| Syn. Presqu’ile, péninsule. La péninsule est 
une presqu'île d'une étendue considérable. 

Pressage, sm. прессовён!е, cænméuie. 

Pressamment, adv. 1. us. наетойтельно, 
усйльно. 

Pressant, -ante, adj. настойтельный, крёй- 
в, безотлагётельный; || усйльный, убъдитель- 
ный; сйльный, Besoin —, настойтельноя, врёйняя 
нуждё. Affaire -te, x$10 безотлагётельное, неот- 
ложное, не терпйщее отлагётельства, сифшное, 
крёйме нужное. Occasion -te, случай, вотбрымъ 
сяфдуеть воспбльзоваться безотлагётельно. || 
Prière -te, усйльная, уб®дийтельная прбеьба. Ar- 
gument —, убъдительный, сильный дбводъ, Re- 
mords —, сйльное угрызёне сбв®ети. Motif —, 
сильный, вёжный пбводъ. Douleur -te, сёльная, 
бетрая боль (2. из. dans ce sens). Homme —, без- 
отвязный, назбйливый человфкъ. Devoir —, вбж- 
ная обязанность. 

Presse, sf. дёвка, толий, т®еност&; || тиски m 
pl, пресеъ; || печётный станокъ; || * книгопечёто- 
не; || Мор. насйльственный наббръ матросовъ; || 
шептал (200 népcuxa). Пу avait — à l'église 
въ церкви была дёвка, толиё, TBCHOTÉ. /ат. 
пу aura pas grande — à [азте cela, немного най- 
дётся людёй, которые взйёлись бы за ÉTO, взйлись 
бы сдёлать это. /ат. Га — y est, éro въ большой 
mOat. # её fam. Ее en —, dans la —, быть въ 
нуждь, въ б%д8. * бе Нуег de la —, выпутатьевя 
изъ бы, изъ опёсности. || — mécanique, скоро- 
печётная машина. — périodique, повремённыя, 
пер!одическия издён!я; газёты и журнёлы. La li- 
berté de la —, своббда тиснён1я. Être sous —, пе- 
чётатьея (0 хин). * Faire gémir la —, nubrs 
RAÂTY BD печёти. 

Pressé, -ée, adj. соёшный. Affaire -66, епфш- 
ное, весьмё нужное д$до. Lettre -ée, письмб, тре. 
бующее скброй отпрёвки. Cela n'est паз —, это 
не къ Cubxy. Être —, сповшить, торопиться. || 
Part. в. см. Presser. 

Pressée, sf. полный прессъ. 

Pressentiment, sm. предчувств!е. 

Pressentir, va. ит. предчувствовать, npey- 
узнавать; || BHBÉAMBATE, развфдывать. — un Mal 
heur, предчувствовать несчёст!е. Je pressens 
quE.., я предчувствую что... || — un juge sur une 
affaire, BHIBBAATE у судьй о дваз. || ressenti, 
пера. п. 

гезвег, о. жать, давить, выжимёть, пожи- 
узть, правим сть, сжимёть; || TBCHÉTE;, сйльно Ha- 
ступёть, иаподёть; || уб®ждёть, умолйть; || торо- 
пйть, ускорйть; || прессовёть; | уд. быть спфш- 
нымъ, весьмё нужнымъ; не тероёть отдагётель- 


ства, — мя СЙтОп, жать, давить аныбнъ. — че 
éponge, выжать губку. *— l'égonge, cu. Éponge. 
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Preste 


— la тат à аъ, пожёть, сжать кому руку. — qn 
зиг гов CŒUT, прижёть когб къ CÉPANY. — дп dans 
ses bras, вжать кого въ свойхъ объётихъ. — 1ез 
rangs, ежииёть ряды. — les lignes, сближёть, т%с- 
нить стрбки. — l'écriture, писбть сжёто. ® — 38 
ертгезззонз, выражёться крётко, CMÉTO. * — вол 
style, писёть сжётымъ саогомъ. *.— дя de ques. 
tions, sa6pocérs когб вопрбеами. || — les ennemis, 
TÉCHÉTE непр!йтеля, сйльно наступёть на Hero. 
Cet avocat a pressé vigoureusement ses adver- 
saires, адвокётъ вйльно нападёлъ на свойхъ про- 
тивниковъ. || — les ouvriers, торопить, понук&ть 
раббтниковъ. — qn de partir, торопйть когб отт. 
ФздомЪ. — son départ, посп®шйть отъфзцомъ, 
ускорйть свой отъёздъ. Муз. — la mesure, yexo- 
рить темпъ, игрёть скор%е; | * ускорить ходъ дё- 
aa. || Les circonstances те pressent de faire сё, 
обстойтельства заставайютъ, вынуждёютъ меня 
cxbaars 5то. — les chevaux, погонйть, понукёть 
лошадёй. Le besoin le presse, онъ въ крёйней 
нужд, du нушдб onozbséers егб. La faim, в 
soif le presse, его мучитъ гблодъ, жёжда. || On. 
Cette affaire presse, éro дьло спьшное, ди весь 
mé нужное, duw He тёрпитъ отлагётельства. Le 
temps presse, врёмя не тёрпитъ; врёмя очень во. 
ротиб. Rien ne presse, врёмя тбрпитъ; врёмени 
довбльно впереди. Cela ne presse pas, это не къ 
cabxy. La maladie presse, болфзнь трёбуетъ не- 
мёдленной пбмощи. Une dbuleur qui presse, me- 
стбкая боль. L'occasion presse, случай требуетъ 
посп%шности. Le danger presse, опёеноеть близ- 
mé. || Se —, ©. pr. тЪснйться, жёться; | торопить- 
ся, спъшить. La foule ве pressait autour de lus, 
Toané твенйлась вокругъ него. Pressez-vous ип 
peu, пот®енйтесь немнбжко. — les uns contre les 
autres, жёться другъ къ другу. || — de faire qch, 
торопитьея, вепвшить сдёлать чтб либо. 5% vous 
ne VOUS presses, vous arriveres trop tard, écan 
вы не поторбпитесь, не NOCUBÉTE, TO опоздбете. 
|| Pressé, -6е, part. п. qui régitpar et de. Je suis 
— de partir, я cubwuÿ, тороплюсь yhxars. Je suis 


— de parler, un необходимо говорйть. Etre — 
d'argent, нуждёться въ дёньгахъ, Être — ват le 
besoin, быть въ крёйней нуждё. № те — par la 


faim, gar la soif, терафть гблодъ, жёжлу, им му- 
читься гблодомъ, жёждою. || Syn. см. Hater. 

Pressette, sf. Техн. тисочки. 

Presseur, sm. пресеовщикъ. 

Pressier, sm. Тип. печётникъ, тередбрщикъ. 

Pression, sf. Физ. xasaéuie, гнетёне; || 
*гиётъ. 

Pressirostré, adj. Ест. Ист. сжатокац- 
вый; || -8, эт. pi. шилонлювки (свмёйство 
птиц). 

Pressis, sm. сокъ выжатый изъ говйлины. 

Pressoir, sm. тискй (виношадные); | xa- 
ВИЛЬНЯ. 

Pressurage, sm. давлби!е (синозиёда); || вино 
грёдный мустъ. 

Pressure, sf. Texs. заострён!е (изддокъ м бу- 
4авокз). 

Ргевзигег, од. давить въ тискёхъ,; || жать ру- 
кёмн, выжимёть; || * изнурйть налогами; || вы- 
нуждёть , вымогёть дёньги. || Pressuré , -6е, 
зат. п. | 

Pressureur, sm. давйльщикъ (виношада). 

Prestance, sf. fam. осбнка, величёвость, предь 
ставйтельновть #. 

Prestant, om. габвный регфетръ (63 oménaxs). 

Prestation, ef. ибдать f. — en argent, en blé, 
en naiure, поббры т AÉHETAMH, хлёбомъ, пат{ оса 
AU естёственныма провалом. — $ 
АЗ 


npauecebnie прасата, © о 
Pr ente, ai. 6 ооуовуамм зе, Nas 
caophe, uposo prie. 


* 


= 


À 


Prestement 


Prestement, ado. expo, провбрно, жёво. 

Prestesse, sf. скбрость, живость f, быстротв, 

вбретво. 

Prestidigitateur, sm. обкуснакъ, опглйяръ. 

Prestidigitation. s/. ебкувничество, enrzñp- 
ство 

Prestigé, sm. обайне, очаровёне; || * прель- 
щён!е. 

Prestigieux, -euse, adj. обайтельный, очаро- 
вбётельный. 

Prestimonie, sf. руга, дохбдъ на содержёще 
евящённика. 

Prestissimo, adv. Муз. бчень екбро. 

Presto, adv. Муз. скоро, прёсто. 

Prestolet, sm. par 4ё от. шедыгёнъ dau ша- 
аыгёнъ (0 селщённикю). 

Présumable, adj. предполагёемый, въройт- 
ный. 

Presumer, va. кумать, ожидёть , полагёть. 
Que -mez-vous de cette affaire? что вы думаете 
объ томъ дёлВ. Je n'en -те rien de bon, a ne ожи- 
дбю отъ негб ничегб хорбшего. Je -me дме..., я 
полагёю, что... || Ц -me trop de lui: €, онъ 
сайшкомъ мибго, #4ди сайшкомъ выедко 0 ceb$ 
думаетъ; dun имфетъ о себ% слишкомъ хорошее 
инфе. || Ве —, 0. pr. Cela яв se -me pas, того 
нельзй полагёть, предполагёть. || Présumé, -ее, 


gart. £ 

Présupposer, va. (-çw-) npexuozardrs, пред- 
положить. | Se —, ©. pr. предполагёться. || Pré- 
supposé, -6е, part. п. Cela —, предположёвъ 
STO, на ÉTONE OCHOBÉHIE. 

Présupposition, sf. (-£u-) предположён!е. 

Ргёвиге, з/. сывороточная заквёска, сычужбкъ 
(y сыповаровъ). 

Prêt, -ête, adj. готбвый. Je suis —, я готбвъ. 
Le dîner es! —, ou est — à servir, объдъ готбвъ. 
La voiture est-elle -te? готбва ли mapéra? Je suis 
— à faire cela, я готбвъ $то одёлать. Tenes-vous 
— pour partir, будьте готовы LATE, къ отъфзду. 
— à vous servir, готбвый къ услугамъ. 

Prêt, sm. ссуда, ссужён!е; || заёмъ; || вперёдъ 
дённыя дёвьги. Maison de —, ссудная казнё, лом- 
бёрдъ. — gratuit, безпроцёнтный заёмъ, дёромъ 
есужбённыя дбньги. 

Pretantaine, sf. Courir la — , тасвёться, 
шайться, CAOHÉTECA, рыскать. 

Prête, sf. Боч. ивовый ббручъ (048 ббчекз). 

Prêté, sm. Un — rendu, posuésxie, oruménie. 

Prétendant, -ante, $. искётель, -ница; || пре- 
тендёнтъ; || женихъ. 

Prétendre , va. трёбовать , хотфть, выфть 
притязён!е; || утверждёть; || имёть намёрене, au- 
мвревёться; || 98. домогёться, исиёть. Je -tends 
le remboursement des dépenses, = требую уплёты 
нздбржекъ. ДЦ -tend un cinquième dans cette 
société ‚ онъ трёбуеть пйтую часть въ STOME 
ббществ® (vs. dans се sens. On dit mieux: Je 
-tends obtenir Te rembour.…; Il-tend avoir le 
cing..…). Je -tends que vous le fassies, я тре 
бую, хочу, чтобы вы сдфлали 9то. Ii -tend dic- 
ter la loi, онъ низетъ притязён!е ва предпйсыва- 
mie закбна, иди на прёво предписывать закбиъ. 
Юп. — cause d'ignorance de la loi, отговёривать- 
ca незнёнемъ закона. || Zi -tend que cela n'est pas 
vrai, онъ утверждбетъ, что это непрёвда. || Je 
-tends partir, я имВЮ намфреше, нам ревёюсь 
Jhxare. | on. — à une place, комогёться, искать 
мета. — а la main d'une jeune personne, искёть 
руки молодой дввицы. || Prétendu, -ue, part. д. 
qui régit par. 

Prétendu, -ue, adj. мнймый, вамозвённый, 


snif; || 5. женИхъ ци невфета.' 


Préte-nom, sm. 1. ccymésmomift своё ймя; вод. 


“тавное MA, подставной под гбржиикъ. 


Prêter 


Prétentaine, cu. Pretantaine. 

Prétentieux, -euse, adj. (-cieu) трёбователь- 
ный, съ большими претёиз!ями, высоком&рный: 
жемй&нный. 

Prétention, sf. трёбоваше, nperéusis, притя- 
sénie; || желён!е; xawbponie. — légifime, законное 
трёбован!е. Il a de grandes -в à l'érudition, онъ 
имфетъ больш/я претёнз!и, npurasénia на учбность. 
Homme à -8, ou sans -в, человькъ съ большими 
претёиз! ями; трёбовательный, взыскётельный, 640 
безъ претёнз!й, невзыскётельный. || Je n'ai раз 
vous nuire, я не имфю желён!я, иди нам - 
решя вредить вамъ. || Се jeune homme а de belles 
-8, у Этого молодёго человфка блестйщ!я надёжды 
въ будущемъ. Cette femme а encore des -8, $та 
жбищина ещё жедбетъ нрёвиться. 

Ргёфег, va. есужёть, одолжёть, давёть взаймы; 

|} подавёть, окёзывать; || приписывать, прида- 
вёть; [| Un. растйгиваться, раздавёться; || (à) по- 
давёть поводъ къ. — de l'argent à qn, есущёть, 
одоажёть кого дёньгами; давёть кому дбнегъ взай- 
иы. — чие voiture, всудйть корётою, дать карёту 
на подержёне. -фех-тоз се livre, одолджйте мнЪ 
dry книгу. — 4 $1674, давёть деньги въ ростъ, 
на процёнты. || — secours, aide, подёть, оказёть 
обмощь; помогёть. || — 4 97 une snvention, une 
action, приписёть кому изобр®тёне, поступокъ. 
Ses malheurs lui -taient de nouveaux charmes, ей 
несчёест!я придавёли ей новыя прёлести. || * — la 
main à qn, споеббетвовать, помогёть чему; учё- 
ствовать въ чёиъ. — а main ou l'épaule à дп, по- 
собить, помбчь кому. — main forte, подёть воо- 
ружённую пбмощь, послёть ва пбмощь комёнду. — 
son crédit, ses amis à дп, оназёть услугу, помбчь 
кому CBOÉN'E BAÏÉUÎEME, чёрезъ свойхъ друзей. — 
à qn des torts, обвинйть mor, дёлать когб вино- 
вбтымъ. — ия ridicule à ая, выставить когб въ 
сы шномъ CBÉTB, сдёлать когбд сывшнымъ. Стар. 
— [046 hommage, учинйть присягу въ вёрности. 
— ва voix à qn, говорйть за когб. — за plume à 
4", пноёть за когб, для xord. La lune -te sa lu- 
mière, ayné освъщёетъ, бросёетъ свой сввтъ La 
ны${ -te son voile, son ombre, ночь покрываетъ 
мирёкомъ, CKPMBÉETE во MpéxB. — atlention, [a- 
veur, le collet, le flanc, son nom, silence, cu. всв 
gra существительныя. Мор. — le côté au vent, 
повернуться ббкомъ къ вётру. — le côté à ип vais- 
seau еппетз, лечь, сцвийться съ HEUPIÉTESLCKEME 
кораблёмъ бортъ прбтивъ борга. || *®. Le bas, le 
cuir -®, чуабкъ, кожа растягивается, раздаётсн. 
— à la critique, au ridicule, давёть пбводъ къ 
KPÉTHRD, къ насмёшкамъ, * C'est un sujet qui -te, 
gro богётый, обильный предмётъ. || Se —, о. 


Re. ссужёться; [| соглашёться; || прим®нйться. 
’argent ве -te ам taux légal, деньги ссужёют- 
ся, дафтся взаймы за указные процёнты, || — 
à un accommodement, согласиться, пойтй на ми- 
ровую. || — aux circonstances, прим®нйться къ 
обстойтельетвамъ. || — @ l'illusion, предавёться 
мечтёмъ, мечтёть. — AUX faiblesses de qn, снисхо- 
дить къ чьимъ слёбостямъ. 1 faut savoir —, иёдо 
умёть быть ивогд& снискодительнымъ. — à (а 
plaisanterie, ве обижёться шутками, не сердиться 
за шутки. Ц 80 -te au plaisir, онъ не брезгаетъ 
удовбльств!ями, не прочь иногд& повеселиться. — 
à l'occasion, воспользоваться случьемъ. Le cha- 
meau ne ве -te раз à l'influence des autres climats, 
верблюдъ ве можетъ привыкнуть къ BAÏÉHIO дру- 
гихъ климатовъ. Ce 00:8 8e -te à toutes sortes ` 
d'ouvrages, это AépeBo годйтся для всйкихъ издь- 
aiñ. || Prêté, -ée, part. y. qui régit par. 

Préèter, sm. ссуда, заимообрёзно дённыя дёнь- 
ги. Посад. Ami аи —, ennemi au rendre, cu. Ami, 
sm. C'est un — à ne jamais rendre, St процёвш. 4 


леньги, 


Prôtérit 


Prétérit, sm. Грам. npoméamee spéus. | adj. 
Рим. np. Enfant —, дитя, пропущенное въ вав»- 
щёни. 

Prétérition он Prétermission, sf. Pum. пре- 
хождёне, умолчёше (0 чёмз); | Рим. эй. пропу- 
ménie когб въ зав щёни. 

Рг&епг, -euse, s. заммодёвець, -вица; ссуд- 
and, -чица; || adj. ссужёющ. — sur gages, заимо- 
дбвецъ по заклёду. 

Préteur, эт. npérops (зфадоначёденикз у 
Римаянз). 

Pretexte, эт. предябгь, видъ, пбводъ, отго- 
вбрка. Sous ип — plaussble, подъ благовйднымъ 
предлбгомъ. Sous — de sèle, подъ предлогомъ, 
подъ вйдомъ усёрмя. Chercher un — de querelle, 
искёть предлога, повода къ ссбр8. Il trouve tou- 
jours 4ез -в pour ne паз tenir за promesse, on 
всегд& нахбдитъ OTIOBOPKA, чтббы ие сдержёть 
«воегб обвщёня. Дя’у а pas de — à cela, оп 
simplement Il n'y а pas de —, нвтъ ви мал Ё- 
шей причины сдёлать dau сказёть ото. || Sous 
prétexte que, loc. со. Il s'est retiré — qu'il 
ата1$ à écrire, онъ ушёлъ, извинйяевь TBME, что, 
или подъ вредлогомъ TOFO, что ему нужно пиеёть. 

Prétexte, sf. ou Robe —, претёкста (одёжда 
у Рималнь). 

Prétexter, va. извинйться, отговёривотьея; || 
екрывёть подъ вйдомъ. — ипе т $6, извинйть- 
ся, отговёриваться. болёзнио. 11 & -t6 qu'il n'é- 
tait pas asses riche, онъ отговорйлен т®мъ, что 
онъ не довбльно богётъ. || 10 -te ses éniguites du 
désir du bien public, онъ скрывёетъ евой безва- 
кон!я подъ вйдомъ желён1я общёственной пбльзы 
(vi. dans се sens). 

Pretintaille, sf. оббрки f 2 (na эюёнекомъ 
платью); || * et fam. поббчные раехбды; прбтори 
и убытки; —=прикрёсы f. 

Pretintailler, va. обшивёть оббркою. || Pre- 
tintaillé, -ée, part. р. 

Prétoire, sm. прёторское судилище, Préfet du 
—, начёльникъ имперёторской стрёжи. 

rétorien, -ienne, adj. прёторекй, прето- 
piéucrif; || -8, 8%. gl. nperopiénexaz crpéme. 

Prétraille, sf. par 4йидг. попбвщини, попы #. 

Prêtre, ms. жрецъ (y язычников); || свящён- 
никъ, iepé, пресвйтеръ, попъ. Посл. Ii faut que 
le— vive de l'autel, всйюмЙ дблженъ жить своймъ 
ремесломъ. || Форт. Bonnet à —, ou de —, бон- 
нётъ, родъ внёшнаго yxpuaéuis. Бот. Bonnet 
de—, см. Fusain. 

Prêétresse, sf. жрица. 

Prêétrise, sf. свящёнство, 1ерёйство. 

Préture, sf. npéropcrso; прёторекая дбхж- 
uOCTE. 

Preuve, sf. доказётельство, дбводъ; || дову- 
мёнтъ; || Арие. повфрка. Produire des -в, пред- 
CTÉBUTE доказётельства. -8 сопоатсащез, COn- 
cluantes, убъдительные доказётельетва, доводы. 
Юр. — muette, глухбв, Gesradcuoe докаэбтель- 
ство, происходйщее отъ обстойтельствъ, уличёю- 
щихъ обвинённаго. SANS —, безъ доказётельствъ, 
бездоказётельно; бездоказётельный. Рае — de 
noblesse, de courage, доказёть своё дворйнство, 
своё мужество. В а\те ses -8, доказёть свой спо- 
сббности, свой превосхбдныя кёчества. Donner 
des -в de son savoir, выказать, доказёть своё 
умфнье. L'éloge de l'esprit d'une femme est pres- 
que toujours une — de laideur, noxsazé тёнскому 
уму почтй всегдё бываетъ знакомъ, признакомъ 
некрасйвости, || En venir à la —, повёрить, сд&- 
чать пов%рку. Арио. La — de la division, повфр- 
ка xbiéuis. 

Preux, adj. т. хрёбрый; |] sm. п. us. бога- 
ты b т. 


révaloir, тт. ит. взять, оде риёть верхъ;,| qn de geh, npotäte Bord © abus. 


Prier 


превозмбчь. — dans une dispute, взять, одержёть . 
верхъ въ енбр®. — sur дп оц сожте JR, одержёть 
верхъ падъ в®мъ, превозмочь когб. Son avis à -lu 
sur celui de son adversaire, егб инёше одержёло 
верхъ падъ инфнемъ егб протёвника. || Ве —, ©. 
pr. пбльзоваться; тщесаёвиться, хвалиться. — de 
la faiblesse de son adversaire, пбльзоваться слё- 
боетью противника. — desa naissance, тщеслб- 
виться своймъ родомъ. | 

Prévarioateur, sm. в®ролбмещъ, измфиникъ; 
|| ad. противный дблгу, вВролбмный, npenérezs- 

cui. 

Prévarication, sf. ввродбметво, измфна, пре- 
стунлён!е по дбажности; Hapyménie свойхъ обй- 
занностей, обязанноетей службы. 

Prévariquer, оп. поступёть противъ приейги, 
прбтивъ дблга; нарушёть долгъ, обйзаиности 
службы. 

Prévenance, sf. упредйтельность, услужди- 
BOCTE, предупредительность /. 

Prévenant, -ante, adj. предупредительный, 
упредйтельный, услуждивый; | прйтный, павни- . 
тельный. 

Prévenir, va. упреждёть, предупреждбть ; || 
предварять, предувЪдомдять, изв щёть; отвра- 
mars; || обвинять. Je voulais demander cette place, 
mais Я m'a -пи, я хотфлъ проейть того мфста, 
но онъ упредилъ, предупредилъ меня. || — 47 d'un 

anger, предварить, предувёломить, извзетйть 
кого объ опбености. — un danger, отвратить, 
предупредить опбеность. || On a -nu le juge contre 
lui, еудью предубъдйли прбтивъ него. || Zi l'a -nu 
par ses bons offices, онъ оказёлъ ему услуги, ие 
ожидёя, чтобы егб просйди отомъ. Le pape -vient 
l'ordinaire, néna иназначбетъ предварительно на 
духбвное м%ето. || Ве —, 9. pr. быть предупреж- 
дённымЪъ, предварёвнымъ или предубъждёянымъ; 
предупреждётьея, предварйться, предубЪждёться. 
|| Prévenu, -ue, part. 2. qui régit de et паг. — 
de crime, обвинённый въ npecrynaénin. 

Préventif, -ive, adj. предупредительный. | 

Prévention, s/. предубъждене; || yapemxénie, 
предварён:е; || Юр. подеудимость /, обвинёше. 

Préventivement, adv. какъ подсудимый. 

Prévenu, -ue, sc. Hp. подсудимый; || part. p. 
см. Prévenir. 

Prévision, sf. предвйдвн!е, предусмётриван!е; 
| -в, pl. догёдки ] pl. 

Prévoir, ча. 77. предвйдёть, предусмётривать. 
|| Зе —, ©. pr. предвидвться, предусматриваться, 
|| Prévu, -ue, part. p. qui régit par. 

Prévôt, sm. Стар. судьй, старшина, голови 
т; || Воён. проебеъ; || пробстъ (iepéü).— des mar- 

chands, градской головё. — de salle, помбщникъ 
оехтмёйстера. 

Prévôtal, -ale, превотальный. 

Prévôtalement, а49. приговбромъ превбта. 

Prévôté, sf. превбтство, вёдометво превбта; || 
пробство. 

Prévoyable, adj. что можно предвйдть, npex- 
видимый. 

Prévoyance, sf. предусмотрительнсеть f; || 
noneuéHie. 

Prévoyant, -ante, adj. предусмотрительный, 

Prévu, -ue, part. 9. cu. Prévoir. 

Priam, sm. весьмё красйвон бабочка. 

Priapée, sf. срёмное counnénie, срамная кар- 
тина. 

Priapisme, sm. Мед. напряжёне мужескаго 
ука. 

Prié, -6е, 3. приглашённый, звёный, „ная 
гость, -тья; || 247$. 2. см. Prier. | 

Prie-Dieu., sm. À. зъа 6 пах moska. 


Prier, va. просить, OUT мыл 


мох — 
S ever see à 


Prière 


frire cela, прошу васъ сдфлать éro. Je vous prie 
que cela n'ait раз lieu, прошу Bacs, чтобы фтого 
mé было. Il aime à se faire —, ont побитъ, чтб- 
бы егб просили. J'ai eu beau le —, сколько я его 
ни упрёшивалъ. Pries-le de venir ches mot, по- 
upocére егб ко mu. Priez-le de vous préter de 
l'argent, попросите у негб дбёнегь. — qn de son 
déshonneur, трёбовать отъ когб безчёстнаго по- 
ступка. Dites-moi, je vous prie, скажйте mx, по- 
жёлуйста — à diner, просить, приглашёть на 
обфдъ. || — pour les morts, молиться sa усбишихъ. 
Dieu, миолйться Богу, молйть Бога, молиться. 
— Dieu avec ferveur, иолйтьоя усбрдно Вогу. — 
Dieu pour la santé, иолйть Béra о sxpésin. — 
Dieu sur la fosse de qn, молиться на чьбй либо 
Moréxs. || Se —, ©. pr. проейть дм приглашёть 
самогб еебй; || приглашёть круг круга. | Prié, 
-6е, part. 2. qui régit par. Diner —, repas —, 
звёный обфдъ. fam. ЕН *ё —, явлётьвя безъ 
приглашён!я, не нуждбться въ приглашёни. 
Prière, sf. прбеьба; || молёйтва, мольббё. J'ai 
une — à vous faire, я къ вамъ съ прбеьбою, иди 
y менй къ вамъ просьба. Il Га fait à та —, out 
ca$aaze éro по моёй прбеьбз. || La — à la За ще 
Vierge, молитва къ пресвятой Богорбдица. Étre 
en —, стойть на молитвв. Dieu еханса тез -в, 
Богъ внялъ моймъ мольбёмъ, иди услышаль мой 
‚ молётвы. 
Prieur, sm. наетойтель, прбръ (монастырй). 
Grand —, см. Grand-prieur. 
Prieural, -ale, adj. 3. настойтельский, npiôp- 
ск1й. 
Prieure, sf. настойтельница (жёнсказо мона- 
стыр4). 
Prieuré, вт. npiéperso; || настойтельская nép- 
FOBb. 
Prima donna, s/. примадбнна, népsaz n'hBna 
(въ énenn). 
ge, sm. Ком. процёиты в gl съ ербхта 
(er пддьзу шкипера). 
aire, adj. начёльный, пбрвый, первона- 
чбльный; первичный. 
t, эт. (та) примбеъ, перяоевятитель т. 
Primates, sm. pi. 3004. cosepmésusämis mu- 
вбтныйя. 
Primatial, -ale, adj. 3. (-cial) примбестий. 
Primatie, sf. (-cie) примётство, первосвяти- 
тельство. 
Primaute, sf. пбрвенство; || подхбдъь (65 %- 


ar). 

Prime, sf. пбрвый часъ (молитва); || прима 
(uspd); || пбрвая позитура (65 фехтовёнчы); || мёт- 
ха, щётка (изумруднал ); || прёмя. — d'assurance 
страховвя npéxis. 

rime, adj. De — abord, cu. Abord. 

Primer, ou. пёрвенетвовать, быть пёрвымъ; 
преимуществовать; || а. превосходить; опербжи- 
вать, опередить. || Primé, -60, part... qui ré- 
git par. 

Primerole, cx. Primevère. 

Primerose, см. Равзе-гове. 

Prime-saut, sm. De —, loc. ado. fam. вдругъ, 
внезёпно. 

Prime-sautier, -ière, adj. (-с0-) решительный; 
|| безголбвый. 

иг, 87. пбрвая порё (1409663, sésenu, 
вина); || -в, nl. новйны, первйны f, пёрвые nao- 


AU 
Primevère, s/. 6%лая буквиць (pacménie); || 
œi. веснё. 
Primicériat, sm. дблжность прикивёрия. 
Primicier, sm. примикбр!, стёршЙ (63 #nxo- 
MODUTS rs) 
Primidi, sm. первый день девёды (60 франч. 
песвуйоыкт,,^". Первый день кежёд (во фр 
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Primipare, adj. et sf. Физол. родйвшля въ 
пбрвый pass. 

Primiparité, sf. Ousios. cocrofuie жёнщины 
родйвшей въ пёрвый pass. 

Primipilaire ou Primipile, sm. начёльникъ 
пёрвой рбты въ aeriônb (y дрёвнихь Рёмлянь). 

rimitif, -ive, adj. первоначёльный; || перво- 
бытный (о Цёржви); || Гео. первозкёвный; || 
Грам. коренной, первообрёзный; || sm. коренибе 
dau первообрёзное слово. 

Primitivement, adv. первоначёльно. 

Primitivité, sf. первобытиость f. 

Primo оч Premièrement, adv. во-пбрвыхъ. 

Primogéniture, sf. nepsopéacrso ; см. А1- 
nesse. 

Primordial, -ale, adj. 3. первобытный, пер- 
воначёльный. 

Primordialement, adv. первоначёльно. 

Primordialité, sf. первоначёльноеть, перво- 
бытность f. 

Prince, sm. князь т, принцъ,; || говудёрь m; || 
первЙш1Й, — royal, наваёдный принцъ. — du 
sang, принцъ врбви. -8 de l'Église, кардииблы, 
архепйскопы и епископы. Le — des apôtres, апо- 
столъ Пётръ. Le — des ténèbres, дёмонъ. Vivre 
en — ‚жить поцёрски, великолфпно. * et fam. I] 
est bon — ‚ вто слёвный, кобрый мёлый. Jocs. 
Ce sont jeux de — , кбшкВ игрушки, а иышкв 
слёзки; это дурныя шутки. || Homère est le — des 
noëtes, Гомёръ есть первфЁш!Й побётъ, есть царь 
побтовъ. 

Prinoeps, adj. (-cepse) Édition — , népsoe из- 
дён1е (дрёвняю детора). 

Prinoerie, см. Primioériat. 

Prinossse, sf. княгиня; (non mariée) xnnmué; 
принцёсса; || госудёрыня. 

Princier, -ière, adj. кийжескй; цёретвенный, 
néperii. 

rinoier, sm. см. Primicier. 

Prinoillon ou Prinoipion, sm. éronig. иия- 
зёкъ. 

Principal, -ale, adj. 3. габвный. 

Principal, sm. глёвное 1h10, raésnoe, cym"- 
ствб, глёвная статья: || Un. глёвное прошене; || 
капитёлъ, глёвная сумиа; || начёльникъ 40 ди- 
рёкторъ коляёг!ума; || les -раах, 17. перв&й шо 
аки, знать /{. 

Prinoipalat, sm. см. Principalite. 

Principalement, ado. гаёвнымъ ббразомъ, 
главньйше, наипёче, особливо. 

_Prinoipalité ‚" sf. sséuie начёльника коллб- 
riyMa. 

Prinoipat, sm. кнйжеское достбинство. 

Principauté, sf. кийжеское xocréancrB0; || 
кнйжество; || -8, 2$. начёла п pl (чинъ дмедоез). 

Principe, sm. sun, причина, начёло; || Хим. 
и Физ. олемёнтъ, начало, стихХ{я, простбе ве- 
ществб; || * ньчёло, прёвило, привцёоъ; || -8, pi. 
нрёвственныя прёвила. Dieu est le toutes 

ses, Богъ есть пёрвая причйна, винё, начёло 
в-йческихъь. Le — de 13 vie, нзчёло жизны. | 
Le — de la chaleur, du mouvement, начёло тепла, 
Auaménia, || Les -8 de la religion, de la politi- 
que, de la morale, прёвила релйги, политики, 
нрёвственности. || Un homme sans -8, 1ezxoBinz 
безъ прёвилъ. || Dès le —, loc. adv. сизчбёла. 

+Prinoipioule, вт. чтоп. князбиъ. 

Principion, см. Princillon. 

Printanier, -éêre, adj. весбинй, Bémaiä. 
Éltoffes -ères, marépin носймыя Bec::610. 

Printemps, sm. (-tan) secué; || * bnocrs, мб- 
лодоеть f. 

Priocère, adj. 3004. nuxopériit. 

Priorat. sm. upiépenoe костбииство, npiéperso. 

Prori (к), ю. замера, 00 sinus ane 
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péx», по наведён!ю, гадётельно, човрительно, Prismatiser, та. Физ. располатёть призмл- 
перёднимъ умбмъ (противоволож. À posteriori, | ми. 


см. Это сабво). 

Priorité, sf. старшинетвб, пбрвенство. == d'hy- 
pothèque, стёршая закладнбя. 

Pris, -ise, part. p. см. Prendre 

Prisable, adj. достбЁный, цвнймый, стбоющй 
ц8ны. 

Prise, sf. взйт!е, поймка, завладён!е, захвётъ; 
| добыча, призъ. La — d'une ville, взйт!е гбро- 
да, dau завладёне, овладфн!е гбродомъ. 1% — 
d'un cerf, des voleurs, поймка олёня, ворбвъ. La 
— d'un vaisseau, захвётъ корибай. La — d'un gé- 
néral, взят1е въ паЪнъ генербла. || Une riche —, 
богётая добыча. Déclarer un navire de bonne —, 
объявить корёбль законною добычею. * Да ttré 
cetle scène d'un auteur oublié, cela était de bonne 
—, онъ взялъ эту CHÉHY изъ забытаго ABTOPA, Ta- 
кое займетвован!е позволйтельно. || np. — de 
corps, взйте подъ стрёжу. — à parite, жёлоба, 
искъ на судью. — de possession, ветупаёне во 
влад&н1е. — d’habst, nocrpaméuie въ монбхи й4ц 
въ MUHÉXHHH. — d'armes, вооружён1е, возстёие, 
gsñrie за оруже. — d'eau, отведёше, отвбдъ во- 
Au. Техн. — d'essai, пробные куски монбты. — 
de tabac, щепбтка, понюшка, напойка табаку. — 
de rhubarbe, пр:ёмъ ревеню. Ce vase estioutrond, 
il n'y a point de —, cocfAr этотъ COBCÉME кругдъ, 
чё за что ухватиться. * Donner — à la critique, 
подать поводъ къ OXYMAÉHIIO, подвергёться охуж- 
дёнию. *.13 donne — sur lui, онъ навлекбетъ на ce- 
64 нарекёы!е, подаётъ пбводъ къ варекёнию, под- 
вергбется нарекёнию. “Les exhortations n'ont au- 
сине — sur lus, увъщёюня не AÉËCTBYIOTE Ha него. 
Cette chose est en —; ou est hors de —, Эта вещь 
въ опбености; её можно взять, похитить; #4 BHb 
опёености; её нельзй взять. Cette pièce est en —, 
est hors de —, эту шашку мбжно взять, нельзя 
взать (63 шахматах). Cette bille est еп —, Этотъ 
шаръ можно сдвлать (на бидзардъ). Lâcher —, 
покидёть, покйнуть добычу; возвратить захвёчен- 
ное; | уступить (6% спойъ); отказётьея отъ даль- 
нёйшихъ попытокъ. Faire lâcher — aux ennemss, 
отбить у непр!Ятеля добычу. Faire lâcher — à qn, 
принудить когб къ возврёту захвёченнаго. En 96- 
иг AUX -в, вступить въ дрёку; схватиться дрёть- 
ca. Être aux -в, кратьея, сражёться. Mettre deux 
personnes aux -в, втравйть двухъ 1CIOBÉKE въ 
крёку; довести ихъ до дрёки. те aux -в avec la 
mort, бороться co смёрт!ю, быть при посльднемъ 
издыхёнии. 

Prisee, sf. оцёнка. De —, оцёвочный. * Elle 
est demeurée pour la —, она засфла въ дывкатъ, 
погому что былё слишкомъ разббрчива. 

Priser. va. ценить, оцфнивать; || * почитёть, 
уважёть; || Un. нюхать табёкъ. Il prise trop cette 
bague, онъ дорого цфиитъ втотъ néporeus. Il 
prise trop sa marchandise, онъ сайшкомъ дброго 
цфнитъ свой товёръ; | * сайшкомъ мнфго о c66$ 
кумаетъ; HMBETE о себф сяишкомъ высбкое мн\- 
ше. || Chacun prise sou talent, вейкой уважёетъ 
егб даровёне. || Se —, ©. pr. цвийться; ’уважёть- 
ся; | ‘имёть о ce0$ слищкомъ высбкое magie; 
уважёть самогб себя, || Prisé, -ée, part. п. Ces 
meubles sont mal -в, Эта мёбель мёло, низко цф- 
нится. Сейе étofje est fort -66, 6Ta матёрая высб- 
«о HÉHUTCA. 

Priseur, sm, Commissaire-prisour, оц Huis- 
séeur-prisour, оцфещикъ, цвновщикъ, 

5 nie -ецве, adj. нюхальщикъ, -Щнца (та- 
аку). 


Prismatoïde, adj. Мин. призмообрёзный\ про- 
исходигиВ отъ призмы. 

Prisme, sm. призма, раёкъ. “Regarder les 
choses à travers le — de la poésie, смотрфть навб- 
щи сквозь призму побз1и. т. 6. съ поэтической 
точки зрён!я. 

Prismé, -6е, ou Prismoïde, adj. призмооб- 
рёзный. 

Prison, sf. тюрьмё, темнйца; || * заключёше. 
* Ц est gracieux comme la norte d'une —, онъ грубъ 
п противенъ, какъ л®кёрство. * Être dans la — 
de saint Crépin, nocérs весьмё твёсную обувь, 
Посл. IT n'y а noint de laides amours ni de belles 
-в, попрёвится сатанё пуще Яснаго сокол; а 
тюрьмё и крвок&, да чёртъ ей радъ. 

risonmier, -6ге, 8. колбдникъ, -ница; аре- 
стёнтъ, -ёнтка; || плённый, плённикъ. — de 
guerre, военнопльнный. — d'État, плфнникъ, го- 
судёретвенный арестёнтъ. — sur parole, военио- 
nafuunä, дёвийЙ чбстиое елбво ne бъжёть изъ 
nabua, и остёвленный на своббдь. Разте qn —, 
взять кого въ плёнъ. Être — de guerre, быть въ 
nabuÿ. Être fait — de guerre, попёеть въ павнъ. 

Privable, adj. могущ!В быть хишённыйь, || 
могущ! сдёлаться ручнымъ. Se rendre —, др- 
шёться. 

Privatif,-ive, adj. лишительный, отрицётель- 
ный; || Грам. sm. ou Particule -ive, отрицётель- 
ная частица, La particule $ est privative au com- 
mencement de plusienrs mots, comme: incorri- 
gible, indigne. 

Privation, sf. лишён!е, потёря, недостётокъ; 
|| воздержбн1е. — de la vue, des droits civils, au- 
miénie, потёря sphuia, граждёнскихъь правъ. Ц 
souffre les nlus grandes -8, онъ тёрпитъ величёй- 
mia auméuis. Être dans la — de toutes choses, 
HMÉTS во BCËME недостётокъ; ничего не HMÉTL. 
Vivre de -8, во воёмъ вебф откёзывать; во воёмъ 
HyÆAÉTECA., 

Privativement, adv. исключительно, за ис- 
влючёщемъ. Le pain n'appartient — à personne, 
22H65 не принадлежитъ никому исключительно. 
— àtout autre, sa исключёшемъ вовхъ, вейкаго 
Apyréro. 

Privauté, sf. вбльное обхождёне; || вбль’ 
ность f. 

Privé, -66, adj. чёстный, привётный; || руч. 
ной; || тёйный. Homme —, чёстный челов$къ. Vie 
-6е, чёстная, привётная жизнь. Auborité -6е; De 
son autorité -6е, см. Autorité. Sous seing —, безъ 
закбинаго засвид$тельствованя. En son propre el 
— пот, вамъ отъ вебй; отъ своего еббетвеннаго 
имени. || Moineau —, ручной воробей. * Canard 
—, см. Oanard, sm. || Conseiller —, тёйный 
совётникъ. || Ce domestique est trop — avec ses 
maîtres, STOTB cayré Oo6pauéerca слйшкомъ 
вбльно, иди позволйетъ ceO$ излиши!я вбльно- 
сти со свойми господбёми. | Syn. Privée, appri- 
voisé. Un animal privé l'est naturellement; un 
animal apprivoisé l'est par l'art, Le chien est 
privé: le moineeu est apprivoisé. 

Privé, sm. отхожее %ди нужное MÉCTO, Hÿm- 
HUKE, 

Privément, adv. vi. кружно, дружески; sd- 
проето. | 

Priver, va. лишёть; || дёлать ручнымъ | при- 
ручнйть. — (п de за liberté, лишить кого свободы. 

| Зе — , 0. pr. лишёться, дишёть себя; || воздёр- 
живатьея ; || дфлаться ручиымъ. — de sa liberté, 


Erismatique, adj, призматическЙ , райкб- 
вый. 
Prismatisé, -ée, adj. Os. располошённый 
врйэмими, 44 разложённый чёрезъ npésuy. 


лишиться своббды. — du plaisait de Lo promenade, 
зищёть соб upiätuocreh прочая. À — 6% а 
воздержаватьза отъ ваз. \ PIS, 3% BASS ^^ 
qui rit par 


Privilége 


Privilége, sm. npussaéris; 4 npéso, преиму- 
щестро; || даръ; || своббда. tentr un —, ou 
mieux — un brevet de cinq ans pour une machine 
qu'on a inventée, DOAYIÂTE LSTHASTHION привиле!ю 
ва 2306phréanyio maméuy. || Les -8 du corps de la 

‚ noblesse, npasé, преимущеетва дворйнскаго со- 
сабвзя. || La beauté est мп heureux — , красотё 
есть счастливый харъ. | Пай — de faire dans 
cette maison tout ce qu'il lus 011%, ous пбльзуется 
евоббдою дёлать въ ÉTOME дом BOË, что ему Hpé- 
BATCH. 

Privilégié, -ée, adj. привилегирбванный; || 
преимущественный; || 8%. имфющ привилегию. 
Юр. Créancier — , заимодёвецъь , имфющИ прёво 
на уплёту предпочтительно пёредъ другими. Cas 
— , дёло, въ котбромъ CBÉTCRIE судья разбирёетъ 
преступлён!е духбвнаго лицё BMÉCTB съ духовнымъ 
судьёю. Autel —, прикёлъ, rAB можно служить па- 
вихйду въ таке дни, въ которые въ другйхъ при- 
дёлатЪ нельзй того дфлать. Lieu — , m$cro без 
опбсное отъ полйщи. Уоиг —, день, въ котбрый 
нельзя быть арестбваннымъ за долги. fam. Il peut 
tout dire, Ц est — ‚ овъ мбжетъ говорить веб, ему 
веё дозволено. 

Privilégier , va. п. из. выхавёть привнлёгию 
(кому). 

Prix, sm. (pri) цвн&; || нагрёда; || возыёздуе; || 
прём!я; призъ. Mettre un — à qch, назнёчить чему 
цфву, оценить что. Mettre la tête d’un bandit à, 
назнёчить цёну за гблову разбойника. Juste — 
настойщая BH. — codtant, — de revient, сво 
na , первоначёльная né. Ком. — courant, 
прейскурёнтъ. — courant du marché, спрёвочная 
nbné. — fort, продёжная und (въ хниж. дёект). 
— fixe; Vendre а — fixe, cu. Fixe. À — débattu, 
по вбльной nu (ne no mäéxcr). À 618 — , по де- 
шёвой цвн8. А bon — , дёшево. À ой — , бчень 
дёшево. À n0n — ‚за безцёнокъ, À fout — , во 
что бы то ни стбло. Un objet de —, цфнная вещь. 
Cette marchandise est hors de —, къ этому товару 
приступу HÈTE; STOTE товёръ черезчуръ дброгъ. 

ela n'a pas de — , est sans — , этому цвны 
нвтъ. * Cet homme est sans — , 9то безцфн- 
ный, неоцвниёниый человёкъ. Ces actions sont 
sans — , Эти dKuUiR низко цфнятся; ÉTHME -6к- 
niauB сбмая низкая ц®н&. ® Acheter la vic- 
loire ав — de son sang, купить побфду ц®нбю 
евоёй крова. * Je connats tout le — de votre 
amilié, знаю всю ц%ну вёшей дружбы. Cela vaut 
toujours son — , бто всегдб стбитъ CBOCË HE; 
auxOrAé не терйетъ своёй цввы. Посад. Chacun 
Фащ SON — ‚ всякъ CBOËR цвны стбитъ; не Ca$- 
дуетъ достбинетва одного превозносйть въ ущёрбъ 
заслугамъ другёго. [| La vertu trouve son — en 
elle-même , кобродётель нахбдитъ себё изгрёду 
въ самой 0e6$. || IE а reçu le — de ses forfaits, 
онъ получилъ возмёзде за свой Sa01BÉHIA. || 
Remporter le — d'éloquence, получить прём.ю sa 
xpacaophuie. Déceruer, adjuger à qn le grand — , 
присудить кому пёрвую премию. * Remorter le — 
de la beauté, превзойтй вовхъ красотбю. Le — de 
la course, скьковой призъ. || Ам prix de, Loc. 
prép. Ce service n'est rien — celus qu'il m'avait 
rendu, $Tta услуга ничего He знёчитъ въ сравнёии 
съ той, которую онъ оказёлъ миз. || Prix pour 
prix, loc. ado. —, votre dran est plus cher дие топ 
velours, срёвнивая однб съ кругймъ, вёше сукно 
дорбже моего бёрхата. 

robabilisme, sm. Боз. учён!е о ввройтныхъ 
мин! яхъ, по которому дозвблено сяфдовать выгод- 
нвйшему для насъ, хотя и MÉMBE врёвствениому 
MH$Hi10. | 

Probabilité, #/. ввройтноеть f, правдоподббе. 
РгобвЫе, adj. взройтный, upusxono166umi. 


One supposition —, ввройтное upeanoaoménie. Le 
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Procès 


plus — est qu'il n'y conseutira pas, cxophe всегб, 


что онъ не согласйтся на ÉTO. = 

Probablement, adv. взройтно, правдоподбб- 
но. 

Probante, adj. f. убъдйтельный. En forme —, 
въ подлинной обрмз. 

Probateur, эт. испытётель т. 

Probatif, -ive, adj. доказётельный. 

Probation, sf. искусъ (63 монастыряхь). 

Probatique, adj. Piscine —, купбль f. 

Probatoire, adj. Acte —, испытбтельный 
актъ. 

Probe, adj. чёстный, праводушный. 

Probité, sf. чёетность /, праводуще. 

Problématique, adj. проблематйческ!й;, || за- 
гбдочный; || сомнительный. 

Problématiquement, adv. проблематически; 
[| загбдочно; || сомнительно. 

Problème, sm. пробдёма, задёча; || sardxxs. 

Proboscéphalé, -6е, adj. 3004, хоботоголб- 


вый. 
Proboscide, sf. Энт. и Герёл. елонбвый хб- 
ботъ. 


Proboscidé, -ée, adj. хоботообрёзный; || им ю- 


miñ хоботъ. 


Proboscidiens, sm. 11. хоботонбеныя животе 
ныЯя. 

Probraque, adj. et 8m. croné изъ одногб крёт- 
KirO и четырёхъ дблгихъ елоговъ. 

‚ Procatarctique, adj. Мед. Cause —, перво- 
начёльная причина бол$зни; см. Prédisposant. 

Procédé, sm. поступокъ:; || пруёмъ; nponéce; || 
-8, pl. хорби!е поступки. Je ne m'attendais pas 
dun pareil — de ва part, я не omuxéar отъ вегб 
такого поступка. || Pour faire des expériences 
physiques il est nécessaire d'observer certains 8, 
для произведён!я физИическихь бпытовъ, необхо- 
димо наблюдёть извёстные пр!ёмы. — chimique, 
химическ!й процёсъ. || Il ne connaît паз les -в, ему 
незнакомы хорбийе поступки. I} а des -8, c'est nn 
homme à -в, онъ xopomé поетупветъ. Manquer 
aux -8, поступить нехорошб, дурно. || Enlever des 
taches par certains -8, выводить пйтна извёетны- 
ми срёдствами, спбеобами. Les -8 d'exposition, 
метбда изложения, 

Procéder, оп. происходить; | Юр. проейть (es 
судь); | поступёть; дёйствовать; || приступёть. 

ette maladie -сёае d'un refroidissement, болфзнь 
эта происхбдитъ отъ простуды. || Юр. — contre 
qn en justice, проейть на когб въ вудё, преса%до- 
вать кого судомъ. — à ип Partage, проейть о раз- 
AbaB. — criminellement contre дп, пресафковать 
когб уголбвнымъ судбмъ; заводить, затфять съ 
къыъ угодбвное д#ло. || 1 -сее en honnête homme, 
OHB поступбетъ какъ чёстный человв къ; какъ по- 
добёетъ чёстному челов#ку. — Par ordre, д№йство- 
вать по порйдку. || — ам partage, приступйть къ 
раздёлу. 

Procédure, sf. судопроизвбдетво; ходъ иёла, 
процедура; || прикёзныя бумёги. 

Procedurier, -ière, 8. знёющй судопроизвбд- 
ство; || fam. крючкотворецъ. 

Procellaire, sf. пор. см. Pétrel. 

Procès, sm. тяжба, процбеъ, дёло, тятебное 
Abao. Intenier un — contre qn ou à 41, затфять, 
завести съ KBME т#щбу, nponécs, д%ло, тЯжебное 
дфло, Poursuivre un —, производить тяжбу, двло. 

tre en — avec дп, быть въ тёжбЪ®, тягётьск съ 
xbus. Solliciter un —, ходить по 4417. Gagner, 


perdre un —, выиграть, проигрёть тёжбу, про- 
цееъ, д%ло. * Gagner, perdre son —, успёть, ше 
успъть въ своёмъ дфдВ, въ предор!т!и. Mettre les 
parties hore de cour et de —, отказать тяжущим- 


CA въ ихъ ибзобъть. Faire un — à ап, подёть ва 
кото просьбу, вас въ SUR) АА Un LAURE 


Processif ` 


тйжбу. Maire le — à ап, npecxâxosars когб уго- 
лбвнымъ судбиъ; | * обвинйть когб въ чёмъ, осу- 
ждёть когб за что. * Faire le — à qch, охуждёть 
что; утверждйть, что бто дурно. * Laisser dormir 
ип —, réveiller un —, прекратйть преслёдован!е, 
возобновить егб. Sans forme de —, безъ судё и 
cabacrBia. Sans auire forme de —, безъ дёльнихъ 
церемон!й. Distribuer un —, поручйть тйжебное 
Abao судь® для разбирётельетва и дохлёда объ 
вбыъ. — verbal, см. Procès-verbal. Посл. Faire 
un — sur la pointe d'une aiguille, спбрвть о пу- 
стякёхъ, о сущей бездфлиц®. 

Processif,-ive, adj. сутёжливый. Humeur -ive, 
сутяжливость f. 

Procession, sf. торжёственное mécrsie, про- 
néce ns || креетвый ходъ; || длинный рядъ вдущихъ 

аюдЕЙ. 

Procession, 87. Боз. La — du Saint-Esprit, 
происхождён1е Св. Духа. 

Processionnaire, adj. Chentlle —, рунная гу- 
сеница. 

Processionnal, sm. 3. ou Processionnel, 
обрЯдная церкбвная книга. 

Processionnellement, adv. крёстнымъ хб- 
домъ, въ ходу съ крестёми» 

Procès-verbal, sm. 3. протокбаъ. 

Prochain, -aine, adj. близкй, || будущЙ, гря- 
ДУЩЙ; са$дующиЙ. Le vaisseau relâchera au port 
—, корёбаь зайдётъ въ близи! портъ. |] L'année 

-n6, будущий годъ; въ будущемъ году. La fois -ne, 
въ будущ, въ cafayiomih разъ. (po. Азтез votre 
—, любите ближняго. || Syn. см. Proche. 

Prochainement, adv. въ скбромъ врёмени, 
Très-prochainement, въ сёмомъ скброиъ Bpé- 

мени. La sutte —, проколжёне впередй, въ слё- 
дующемъ номерз. 

Proche, adj. бяйзк!Й, ближн!Ш. C'est тов —, 
mon plus — voisin, 5то мой близи, ближёйшиЙ 
соеёдъ. Il est son — parent, онъ ему байзкая, 
блёижняя роднй. Le jour fatal es! —, бливокъ ро- 
ковой день. Les та1з0тз -в de la rivière sont su- 
jettes aux snondations, домё, близк!е къ pré, 
подвёржены наводнён!ямъ. || Les-8, sn. 11. рбд- 
ственники т. [| Syn. Proche, prochain. Proche 
annonce une proximité quelconque, ou de lieu on 
de temps, et même un moindre éloignement; pro- 
chain, une grande proximité ou de temps on de 
lieu, une proximité très-grande ou relativement 
grande. 

Proche, adv. блйзко, недалёко. C’est $$ —, 5то 
близко, недалёко отсюда. IT demeure ici —, ou» 
живбётъ недалёко отсюда. || Proche de, loc. prén. 
Proche de la ville, ou fam. (avec ellipse de la 
prép. de) proche /a ville, близъ; пбдяз répoxa. || 
De proche en proche, loc. adv. La contagion 
s'étendit —, sapésa равпроетранйлась всё néabe и 
Aéabe. * — $ з’етрага de tout votre bien, иёло 
по мёлу онъ завлодфль все®мъ вёшимъ имфвемъ. 

Prochronisme, sm. (-kro-) прежкеврёменное 
cancaénie, 

Procidence, s/. Хип. выпадбн!е; см. Prolap- 
sus. 

Proclamateur, sm. провозгласйтель т. 

Proclamation, sf. провозгдашёне, обнарбдо- 
Baie; || прокламёщя. 

Proclame, sf. публичное покафи!е въ ифкото- 
рыхъ моньстыряхъ, 

Proolamer, са.провозглашёть, провозв®щёть; 
|| обнарбдывать. || Se —, 9. рг. провозглашёться; 
[| объявайть вебй (чтим). | Proclamé, -6е, part. 

2. qui régit par. 

Proolive, adj. наклбиный; || vi. склонный (xs 
чему); || Анат. иаклоийющийся вперёдь (о sy- 


Ргод та 


Procombant, -ante, adf. Бот. лежёщ.В, по- 
зёмный. 

Proconsul, вт. прокбнсулъ (y Римдянъ). 

Proconsulaire, adj. прокбнеульскй. 

Proconsulat, sm. прокбнсульство. 

+Procrastiner, va. et Un. откабдывать до дру- 
réro дня. 

Procréation, sf. рождёше, прижит!е. 

Procréer, va. приживёть, рождёть. || Procréé, 
-éée, part. p. 

Proctalgie, sf. Мед. боль въ зёднемъ прохбд®. 

gProctite, sf. Мед. socnazxéuie въ зёднемъ иро-. 
x0x8. 

Proctocele ou Prootoptose, sf. Xun. выпа* 
Aéuie прямбИ кишки. 

Proctorrhag:e, sf. кровотечн{е изъ эбдняго 
прохбда. . 

Procurateur, sm. прокурёторъ (63 Benéuiu). 

Procuration, sf. довёренность /, вёрющее 
письмб; || noxnowuie. Administrer un bien en ver- 
tu d'une —, ou par —, управяйть пиыфн!емъ по до- 
въренности. Révoquer une —, уничтожить дов8- 
р нноеть. 

Proourer, va. доставлять; достёть. — ме 
place à ап, костёвить кому mhcro. Cela те -re un 
grand plaisir, To доставляйетъь %4u принбеить 
мн% большбе удовбльств!е. -reg-m0$ ип billet pour 
се concert, костёньте MxB билётъ на ÉTOTE кон- 
цёртъ. || Ве —, 9. pr. доставяйть себф, доетёть. 
Je me -rerai се 243", я костёвяю себё то удо- 
вбльств:е. Il s’est -ré mille roubles, онъ достёлъ 
тысячу рублёй. | Proouré, -6е, gart. y. qui régit 


par. 


Procureur, -ratrice, $. повёренный, уполно- 
моченный, -ная; [ прокурбръ; || глёвный попечи- 
тель (0% монастыдяхь). — 9ё $, генерйлъ-пр - 


ръ. 
Pnooureuse, sf. vi. mené стрёпчаго; || non. см. 
Entremetteuse. 

Procyon, sm. Асти. Прожбиъ (36%304); | 
3004. см. Raton. 

Prodigalement, ado. расточйтельно, 

Prodigalité, 8/. расточительность f, мотов- 
етвб. 

Prodige, sm. 1ÿA0, диво; || чудбвище. || бул. 
см. Miracle. 

Prodigieusement, ado. ужбено, стрёшио, 
чрезвычайно. 

Prodigieux, -euse, adj. чудёеный, дёвны is 
удивительный; || ужиеный, стрёшный. 

Prodigue, adj. расточительный, мотов-кбВ; || 
SIN. мотъ, 8f. мотбвко; расточётель, -ница. 

Prodiguer, са. расточёть, мотёть, пГомбтые 
вать; || * ие щадйть. || Se —, 0. pr. растсчётьея, 
промётываться. || Prodigué, -6е, part. п. qui ré- 
git par. 

Proditoirement, adv. usu$xow, изм&нниче 
ски. 

Prodrome, sm. предварйтельное сочинён!е, 
ее, предислбв:е; || №60. предвфстиикъ (60- 
Añsnu). 

Producte, sm. Бот. шпбра (у N#RxoMOpMES 
4657063). 

Producteur, -trice, adj. производительный, 
производйщ!й; || 8%. пронзводйтель, -ница. 

Productibilité, sf. Дид. производительность f. 

Productible, ad. производимый. 

Productif, -ive ad). плодорбдный, доходный. 
прибыльный. 

Production, sf. произведёнте, rsopéuie; || Юр. 
предъявлён!е, представлён!е докумбнтовъ; | Ana. 
продолжёне, отрбстокъ, наростъ. 

Produativité, af. nycnwmorhresmote {- 


бах»). 


Le Produire, va. ponte, UOTE, DOTE 
Proclivité, sf. поибтость; || * скабивость f. À 


à: ` 
ut», || npanocéte, \ А ана 


Produit 


| вводить. Chaque animal -duit son semblable, 
кбждое живбтное рождёетъ подббнаго себ%. Cette 
terre est épuisée, elle пе -duit rien, Ta земай вы- 
пахана, ничегб не родйтъ, dau на ней mnderÔ не 
родится. Ce пауз -Quit de Гог, странё Эта про- 
извбдитъ зблото. La guerre-duit 4е grands maux, 
войнё произвбдитъ, причинйяетъ больш/я бёдетвия. 
Cet auteur a -duit beaucoup d'ouvrages, Этотъ 8в- 
торъ написёлъ dau Издалъ мнбго сочинбн!Й. || Ces 
arbres -duisent de beaux fruits, 5ru дерёвья npu- 
нбсеятъ прекрёсные плоды. Sa charge lui -duit 
tant, AGAMHOCTE егб принбсеитъ %ды ANËTE ему 
стблько-то. || — des témoins, des preuves, npex- 
стёвить свидфтедей, доказётельства. — des {ifres, 
предъявить докумёнты. || — qu dans le monde, à 
да cour, ввестй кого въ евзтЪъ, предстёвить ко 
двору. Ællecommenga à — ses filles duns lemonde, 
OH начал вывозить свойхъ дочерей. || Ве —, ®. 
pr. проявяйть себй, вводить себя; || предетавяйть- 
ся; выходить въ CBBTE. — dans une 30%, ABÉTE- 
ся, вотуойть въ общество. 1} s’est -duit de lus- 
Même, онъ can» (т. €. безъ пекомендаизи) всту- 
péa въ свЪтъ. Son talent s'est -duit avec éclat, 
талёнтъ егб проявйлея, выказался блистётельно, 
П ве -duisit un incident inattendu, вышелъ, про- 
изошёлъ неожиданный случай. Un acte illégal пе 
feut jamais —, противозакбнный вктъ никогдё не 
можетъ быть Явленъ. || Produit, -ite, part. п. 
qui régit par. 

Produit, sm. дохбдъ, прибыль /; || nponssegé- 
ше, продуктъ; || Арие. произведёне. 

Proéminence, sf. выпуклина, выпуклость fe 

Proéminent, -ente, adj. выпуклый, выдлв- 
miäcs. 

Profanateur, sm. осквернитель святыни. 

Profanation, sf. осквернёше (свлтыни). 

Profane, adj. осквернйтельный, нечестивый, 
богохульный; || м!рекой, csérenifi; || 8m. богохуль- 
микъ; || непосвящённый, невёжда, непросввщён- 
ный; || евфтское, м!рскде. 

Profanement, adv. осквернйтельно, нечести- 
во, богохульно 

Profanement, sm. cu. Profanation. 

Profaner, va. осквернйть (святыню); || про- 
Фанировать, унижёть. || Profané, -ée, part. п. 
qui régit par. 

Profectif, -ive, adj. Юр. родовбй (о uuhuiu). 

Proférer, va. произносить, говорйть, выговё- 
ривать. || SO —, 0. pr. произноситься, говориться. 
|} Proferé, -ее, паг. п. qui régit par. || бул. 
Proférer, artiouler, prononcer. Proférer c'est 
prononcer des paroles àçhaute et intelligible voix; 
articuler, c'est prononcer distinctement ou mar- 
quer les syllabes en les liant ensemble; prononcer, 
c'est exprimer ou faire entendre par le moyen de 
la voix. 

Profès, -esse, adj. et s. постриженный мо- 
нбёхъ, -нная -хиня. 

Professer, va. испов%дывать, держёться (че- 
86); |] завныбться; || преподавёть. — une religion, 
исповфдывать Bbpy. — une doctrine, держёться 
какого либо учён1я. — un grand respect pour qn, 
окёзывать кому, питёть къ кому большое yBa- 
ménie. || — из métier, la médecine, заниибться 
ремесломъ, медициною. || — la philosophie, пре- 
подавать еидосбею. || Ве — , о. pr. испов®ды- 
ваться; || преподаваться. || Professe, -6е, part. n. 

Professeur, sm. проебссоръ, учитель M; || зна- 

къ. 

Profession, sf. испов$дан!е; || звёше, прбмы- 
селъ, ремеелб, npoeéccis. Fuire — d'une religion, 
BenOBSAMBATS какую либо вру. Faire — d'une 
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Profondeur 


uacrofnqif учёный. Un Joueur de — , запвенов 
игрокъ. 

fProfessionnel,-elle, adj. промысабвый, ребль- 
ный. 

Professo (ex), adv. по проебссорски, какъ 
прообсеоръ, въ пблнымъ знёнемъ дёла. 

Professoral, -ale, adj. 3. проебесорск!й, учи. 
тельск!Й. 

Professorat, sm. проеёссоретво. 

Profil, sm. (-file) npôeuxs т, боковой бчеркъ; 
| 4рхит. разрёзъ. De — , въ прбеил®; съ 66ny. 

Profiler, va. изображёть въ прбеилф. || Se —, 
©. NT. изображёться, видн%ться въ профилв, съ 
ббку. || Profile, -6е, part. р. — de lumière, oest- 
щённый съ боку. 

Profit, sm. прибыль f, выгода, барышъ; || 
польза; | -8, подёрки т, пожива. Ац — des pau- 
vres, въ пользу бёдныхъ. Мейте qch à —, упо- 
требить что съ пбльзою, #4ы пользоваться, вос- 
пользоваться durs. Tirer — de 46, извлекёть 
изъ чего пбльзу. Пу а un grand — à cela, тутъ 
есть ч8мъ поживиться. Une chose faite à —, вещь 
сдфланная прочно. Faire du — ‚ быть спбрымъ. 
Le пазп tendre ne fait point de — | ийгк хавбъ 
He споръ. || Syn. см. Gain. 

Profitable, adj. прибыльный, выгодный. 

Profitablement, adv. выгодно, прибыльно; 
выгоднымъ образомъ. 

Profiter, vn. получёть барышъ, поживйться; 

] пользоваться; || приносить пбльзу, послужить 
въ пбльзу, быть полёзнымъ, идти BB прокъ; || 
apeycnèsdrs, JoubsdéTs , двлать успёхи; || расти, 
укрвилятьея. — sur wne marchandise, получёть 
барышъ отъ товёра. ПЦ a -té à ceite affaire, 
онъ поживилея, попользовалея отъ этого дла. 
| — du temps, de l'occasion, восибльзоваться 
врёменемъ, случлемъ, || Ce commerce lui a bien, 
peu -té, 5га торговая npuuccaé ему много, мало 
пбльзы. Mes conseils ne lui ont - té en rien, 
мой COBÉTH не принеслй ему никакой пбльзы. 
Cela vous -tera, это послужить въ вёшу пбльзу. 
Cela -te à la santé, 5то полёзно для здорбвья, 
Rien ne lui -te, ему ничтб нейдётъ въ прокъ. 
Посл. Bien mal acquis пе -te potnt, худо нажитбе 
въ прокъ нейдётъ. || — ез vertu, преусп®вать въ 
Добродётели. — en sciences, усп®вёть въ наукахъ. 
Il a beaucoup -té avec ce précepteur-là, онъ мнбго 
Jenbas, сдёлаль больше успёхи съ STHME учите- 
ae. || Cet enfant -te, Этотъ ребёнокъ растётъ, 
yxpbnañerca. Les arbres -tent ou ne -tent point 
dans ce terrain, дерёвья хорошб иди худо растутъ 
на этомъ грузт8. 

Profiterole, 8/. Пов. rhcro, котброе пекутъ 
въ 804$; || ибленьке хлёбы, съ назинкою вифето 
иякиша, изъ котбрыхъ приготовайютъ супъ. 

Profond, -onde, adj. глубок ; || гаубокомы. 
сленный; || нйзкюЙ; || вт. rayOuné, глубь f, дно. 
Puits — ‚ глубок коазбдець. Rivière -ае ‚ ray- 
бокая рзкё. Plaie-de , глубокая рбна. Nuit 
-de, глуббкая ночь. Obscurité -de, глуббюй 
мракъ. Sommeil —, глубоюй сонъ. Respect, si- 
lence —, глубокое почтёне, молчёне. -ае $9мо- 
rance, глуббкое нев®жество. -de sagesse, глубб- 
кая, величайшая мудрость. Douleur -de, глубокая 
скорбь, t4u жестокая боль. баса, penseur —, 
губок! учёный, мыслитель. -de érudition, ray- 
ббкая учёность. Sctence -de, глубокое suénie. || 
Homme —, глубожомысленный человфкъ. || — за- 
ut, низюЙ поклонъ. || — scélérat, ведичёйций, 
отъявленный 82044. || 8m. 10 est tombé au plus — 
du gouffre, онъ упёлъ въ сёмую глубь, на сёмое 
дно пропасти. | 


Profondément, adv. глубоко; || глубожоми- 
caeuuo. 
Profondeur, sf. raybané., tayüe 1, À tax 


doctrine, дертёться ивкбого 1йбо yiénis. fam. 
Paire — d'une chose, хвёстаться, x8126TLCa 180%. 
— d0 foi, см. F'oi. || Un savant de — > истинный, 


Profontiè 


кость # мысли, знанзя). — de l'esprit, глубоко- 
мысленность f, глубомысже. 

Profontié, -iée, adj. (-cté) Мод. vi. Маите—, 
корёбль глуббко сидящ!Й въ вод$. 

Profus, -use, adj. расточительный. 

Profusément, adv. расточйтельно, щёдро. 

Profusion, sf. pacrouéuie, méxpoers f, щедрб- 
та; || изобище. À —, avec —, щёдро, обйльно, во 
инбжествв. Donner les louanges avec —, à —, 
расточать похвалы, HPESMÉPUO хвалйть. 

Progastrique, а4). Ихт. имфющ плёватедь- 
ныя пёрья подъ брюхомъ (0 пыбахъ). 

Progéniture, sf. исчёке, отрбдье; дфти, чёда 
п pl. 

Prognostio, sm. (-tik). Мед. см. Pronostic. 

Prognostique, adj. Мед. предвзщётельный, 
прорбческ!й. 

Programmé, sm. прогрёмма, объявлён!е. — 
de concert, de théâtre, лойша, аФйшка. 

Progrès, sm. yenbx»; прогрёеъ. Faîre des — 
dans les sciences, дфлоть усп%хи, ycnBsére въ на- 
укахъ. — de la civilisation, прогрёсъ цивилизё. 
щи. №е7 le —, отрицёть прогрёеъ. || Le — d'un, 
maladie, усилён1е бользни. Les — de l'incendie 
распространёне пожёра. 

Progresser, оп. успввёть, успёть, преусп». 
вёть, идти успфшно. 

Progresseur, adj. Mouvement — , успвшное 
движён!е. 

Progressibilité, sf. спосббноеть {къ улучшё- 
ню. 

Progréssible, adj. могущ! улучшитьея. 

Progressif, -ive, adj. идущ! вперёдъ (0 deu- 
acéniu); || * усп%шный, прогресейвный. 

Progression, sf. * непрерывный xove (ч0ёй); 
|| Мат. nporpéccia. Mouvement de —, xsuménie 
вперёдъ. 

Progressiste, sm. привёрженець nporptcea, 
прогреесистъ. 

Progressivement, adv. усп®шно; nporpec:#s- 


д 


но. 
Progymnase, sm. прогимиёз!я, приготовй- 
тельная гимназия, 

Prohiber, va. запрещёть, возбранять. || Рго- 
hibé, -ée, part. п. qui régit par. 

Prohibitif, -ivé, adj. запретийтельный. 

Probibition, sf. запрещён!е, возбранёще. 

Prohibitivement, adv. запретйтельно, чёрезъ 
запрещёне. 

Proie, 8/. ловйтва; || * добыча. Oiseau de —, 
хищная птица. Plus de vingt maisons sont deve- 
nues, ou ont été la — des flammes, ббдЪе двадцати 
домбвъ сдёлались добычею й4и жёртвою плбмени, 
Être en à ses nassions, à sa douleur, предёться 
страстёмъ, печёли. Être en — à des souffrances, 
полвёргвуться CTPAAÉHIAME, перевосить страдён1я. 
Être en — à la calomnie, подвёргнуться клеветф; 
быть, стать жёртвою клеветы. Être en — à la 
cupidité des usuricrs, поибеть въ руки &лчныхъ 
ростовщиковъ. 

Projectile, sm. метётельный снарйдъ; ядрб, 
бомба, гранбта; || adj. Force —, метётельная сй- 
да. 


Projection, s/. Мех. броебн!е; || Хём. подсы- 
пён:е, выливён!е; || пробкщя, начертёне (6% пед- 
спективной живописи). 

Projecture, sf. Архит выпуекъ, выставка. 

Projet, sm. ивмёрене, предположён!е; || про- 
бёктъ, планъ, начертан!е, концёптъ. 

Projeter, va. замышяйть, наиревёться, пред- 
полагёть: || проектировать; || бросёть, выставайть. 

|| Se —, ©. pr. выставлётися; || бросёться; пбдать 
(о тьни). || Projeté, -6е, part. 2. qui régit паг. 
Projeteur, вт. прожектёръ, 
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Promesse 


Prolapsus, sm. (-susse) Xup. выпадёше, от 
вйслость f. 

Prolégomènes, sm. pl. npeayshAowaénie, про 
отренное предислов!е. 

|. rolepse, sf. Рит. npexorspaménie Bospaxé- 
ai 


Proleptique, adj. Мед. прежкеврёменный. 

Prolétaire, sm. пролетёр!Й, бездбмиикъ, 60- 
быль; нсимёющ!Й сбобетвенности и живущ! ва 
сущною раббтою. 

Prolétariat, sm. npoaerapidrs, Obanbämil . 
илаесъ нарбда. 

Prolifére, adj. Бот. Fleur — , бтпрыекный 
цввтбкъ. 

Prolifique, adj. Мед. родйтельный, плодли 
вый, плодовитый. 

Ploligère, adj. Бот. отпрысконбеный. 

Prolixe, adj. прострённый, бчень нодробный, 
растйнутый. 

Prolixement, adv. прострённо, бчень подрбб- 
Но. 
Prolixité, :/. иногослбе, растйнутость f, 
излишняя подрббноеть. 

Prologue, sm. предисхов!е; || пролбгъ. 

Prolongation, sf. npoxozméuie. 

Prolonge, ef. Арт. отвбзъ; [| ou Chariot à 
munitions, nosÜsxa. 

Prolongement, sm. npoxvaménie, удлинён!е. 

Prolonger, va. продолжить м продбажать, 
продлить. — 1а guerre, une trève, продолжить вой- 
ну, перемир:е. — une ligne, une allée, продблжиать 
черту, аллею. — а vie а4п, продлйть кому жизнь. 
|| Hop. — un vaisseau, постёвить судно къ 66pry 
другёго. || Se —, v. pr. продолжёться, продайтьея, 
upoTérasaTsca. || Prolongé, -66, part. п. 

Promenade, sm. гухёнье, прогулка; || ryasOé- 
ще. Aller à la —, идти ua гулйнье. — à pied, à 
cheval, прогулка пъшкбмъ, верхбмъ.— еп voiture, 
en traîneau, en bateau, катёнье въ карёт®, въ Ca- 
нйхъ, на aOxKB. Faire un tour de —, прогуляться. 
Faire un tour de — en voiture, прокатитьея въ 
xapéTé. 

Promener, va. BOAÂTE гулйть; водйть; npoBd- 
живать; поводйть (здазёми). — un enfant, водить 
гухйть ребёнка, идти гулёть съ реб... — des &тан- 
gers паг la ville, водйть инострёниевъ пб гороку. 

Au lieu de те payer ce qu'il те 404, sl пе fait 
que те—, онъ тблько вбдитъ (т. в. обмёнываетъ) 
MEHÉ, BMBCTO того, чтобы заплатить мн ввой 
Колгъ. — чп cheval, провёживать абшадь. Il m'a 
-n6 dans за voilure, опъ китёлъ, прокатйлъ мени 
въ евобй карётв. — ses regards sur une assemblée, 
поводйть гдазёми по еобрёнио, окинуть взбромъ 
co6péuie. * — son esprit, son imagination sur di- 
vers objets, думать о рёзныхъ предмётахъ; бро- 
дить, блуждёть мыслями по рёзнымъ предмётамъ, 
* Ц -тепе en tous lieux son chagrin, онъ всюду 
влачитъ 38 соббю сво грусть. fam. Envoyer qn 
—, велёть кому убирётьея прочь. || 86 —, ©. pr. 
TYAÉTE, прогуливаться. — à pied, à cheval, гулять, 
прогуливаться пвшкбмъ, верхомъ. — еп VOUUrE, 
en газ‘ ан, en bateau, катёться въ карёт®, въ 
соняхъ, на лбдк%.* Мез regards se-naient sur les 
champs, взбры мой блуждёли no поадймъ. * Son 
imagination ве -mène d'un objet à l'autre, во- 
o6paæénie er перехбдитъ отъ одного предмёта 
къ другбиу. fam. АЦез vous —, убирёйтесь прочь, 
Bou! || Promené, -ée, part. п. 

Promeneur, -euse , 8. проводвйкъ, -ница; || 
ryaéwumih. 

Promenoir, sm. гульбйще, гулйвье, гульбйщ- 
ное мёсто. Le 

Promesse. af. o6amémie: | obaareaneres - ох 
ve — , AOTb обама. — à 
o6Bmémie menkcEbea въ зом, 


SN 
e moarÎage, ЗАО 
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Prometteur 


sé-uyxv, fam. Il se ruine en-8, инбго вузётъ, да 
и&ло даётъ. || Une — de mille roubles, obsséreas- 
ство из тыеячу рубяёй. 

Prometteur, -euse, в. объщётель, -ница. 

Promettre, va. et уг. объщёть , объщёть- 
ex, cyaérs; | * предсибзывать; || yehpérs. П m'a 
-mis de сети’ me voir, онъ объщёлъ dus объщёл- 
ея mosterérs meuf. Le printemps -met une abon- 
dante récolte, весиё объщёетъ xopômiä ypomd#. П 
ma -mis de Fargent, овъ объщёль, посудйль ин® 

(дать) дёнегъ. Се jeune homme -met beaucoup, 

тоть молодбй чедовъкь mnéro объщёеть, или 
подаётъ большя надёжды. ®— monts et merveilles, 
объщёть, судёть зодотыя гбры. Посл. — et tenir 
sont deux, объщёть и слбво кершёть, какъ mé60 и 
землй; объщёть и сдержёть большёя рёзница; су- 
дёть педёх® родиёя сестрё. ПП зе ruine à —, ct 
s'enrichit à ne rien tenir, unôro еудёть, Xe ибо 
доётъ; на п0суд®, кажъ на crfas. Il ne lui -met 
раз poires molles, cu. Poire. — plus de beurre que 
de pain, см. Beurre. || Je vous -mets du beau 
temps, я предсибзываю хорбшую погоду, || (ат. 
Je vous -mets que je ne le ménagerai pas, ув®рёю 
васъ, что я no nomomÿ егб. || Se— ‚©. pr. на- 
дфаться; | намфревёться, ршйться. || Promis, 
-ise, part. p. qui régitpar. La terre -ве, объто- 
вённая seuxé ; | ® плодонбеная crpaud. Посл. 
Chose -ве, chose due, давши едбво, кержись, à me 
дёвши, крапйсь; посудёлъ, тажъ и задоливлъ. 

Promnendé, Prominent, см. Proéminenoe 
* Proéminent. 

Prominer, on. vi. возвышёться, выходить. 

Promis, -ise, part. p. см. Promettre; | s. же- 
витъ, HeBÉCTS. 

Promisouité, sf. сиъшёше, сифеь f. 

Promission, /. La terre de —, обътовённая 
sewaf; || * плодошбеная crpaué. 

Promontoire, sm. l'eoig. мысъ, носъ; см. Овр. 

Promoteur, sm. попечитель, старётель т; | 
вачинщикъ, гаёвный дфйотвователь; | Фисиёлъ 
(дузбеный). 

Promotion, sf. nposss6gc повышён!е. 

Promouvoir, va. irr. производйть.— ам grade 
de général, произвестй въ генерёзы. || Promu, 
-ue, part. р. 

Prompt, gt, adj. (pron, pronie) скбрый, 
поспфшный; быстрый; провбрвый; кратковрёмен- 
ный; | вспыльчивый. -te réponse, скорый отв%тъ. 
Mort -te, сибрая смерть. Il est — à se courroucer, 
à offenser, онъ скоръ на гиЪвъ, ив OGÉAY.—retuur, 
expos, nocmsmuoe sosspaméuie, Esprit — , бы: 
erpul'yus. Sa jois fut -te, péroors егб 'былб 
кратковрёмениа. Avoir la main -te, быть дёрз- 
химъ нё руку. Vin — à boire, un6, котбров нвдо 
пить всибрв п6с28 егб сдфдаш!н, похё онб ещё мб- 
жодо. || Humeur -te, вспыльчивый нравъ. 

Promptement, ado. скбро, провбрно; nocxo- 
























pie. 

Promptitude, sf. (pronti-) скбрость, nocu$m- 
mocrs f; || вспыльчивость Г; [| 8, 21. p. us. 
вспашки /. 

Promptuaire, sm. (prompe-) Юр. крёткая вы- 
писк (захбновз). 

Promu, -ue, part, д. см. Promouvoir; || 8. 
произведённый. 

Promulgation, sf. обнарбдован!е, издёще. 

“Promulguer, va. обнарбдывать, издавёть (24- 
«биз). 

Fronaos, sm. (-na088) предхрёще. 

Pronateur, adj. ets. мышца, поворёчивающая 
руку ладбнью внизъ. 

Pronation, sf. Анаит. оборёчиван!е дадбия 

р 
ne, ит. по] ie, п) Н . вы- 
мер, , учёте, прбповдь /; || fam. вы. 








Prophètiquement 


Prôner, va. проповфдывать; || * превозносйть, 
восхвалйть, хвалить; | выговёривать, упрекёть. 
nee | Prôné, -ée, part. 9. ‘qui régit par. 

'rôneur, sm. проповфкникъ; || ® безыфрный 
хвалитель; [| болтфнъ, пустомёля т. 

Pronom, sm. (-пов) Грам. иветонивн!е. 

Pronominal, -ale, adj. 3. Гром. wècronwés- 
вый; || возврётный (о лазддать). 

Pronominalement, ads. Грам. въ возврёт- 
номъ звлбг®. 

Prononcé, sm. Юр. uponsnecénie, объявяв! 
(npwosbpa); || part. n. см. Prononcer. 

Prononcer, va. произ! ‘by BHTOBÉPEBATI; 
товорйть; | ой. выскёвываться; объявайть, ue 
скёзывать своб mubuie; | прихёзывать; || ie. 
вырашёть. — distincéement les mots, йвственно 
произносйть, выговёривать 1086. — мп déscOurS, 
говорйть, снавёть, произибсть речь. — un arrét, 
произнёсть приговёръ. — des mots indécents, го- 
ворйть, сказёть неприличных caoBé. *П à -06 м 

me sa condamnation, за sentence, онъ вамъ се- 
6% пронзиёеъ приговбръ, %. в. вамъ себй осу- 
Ada. [| vn. Je ne те hâte nas de — en pareille ос- 
casion, я не cn$uf высийзываться въ подббнохмъ 
случа». J'attends que vous зуек -06, яжду, когдб 
вы объйвите, вйснажете своё мафн!е. || -Ces, je 
suis prêt à vous obéir, прикёзывайте, я готовъ 
вамъ повиновёться. || va. Жив. Ce peintre в bien 
-06 des muscles de ses figures, érorz живопйсець 
хорошб выразихъ иусиулы свойхь eurfps. || Ве 
—, ©. pr. произносйться, выговёриветься; || вы. 
скёзываться. || Prononcé, -ée, nart. р. qui régit 


























par. Des traits -в, выравйтельныя черты лицё. 
traits fortement -в, péri черты auué. * Ca- 
ractère —, решительный xapéxreps. | Syn. см. 





Proférer. 
Prononciation, sf. выговоръ, произношён!е; 
|| Юр. o6sasaénie, nponsnecénie (nputosüpa). 
Pronostio, sm. (-tik) предеказён!е; || пред: 
меновён!е, npeasécrie; || №ед. ou Prognostio, 





предвъщёше, 
Pronostication, sf. 1. us. предскёзываше» 
Pronostique, adj. Мед. предвъщёющИ. 


Pronostiquer, va. npexcésmsars, предез- 
mérs. | Pronostiqué, -ée, part. в. 

Pronostiqueur, sm. fam. предсказётель я. 

Pronuncismiento, зи. (-nounciamiènnto) объ- 
assénie возстёвИя (es дестубликаль Южной Ané- 
Вики). 

Pro] nde, #f. пропагёндл, колаё[я muccio- 
ров войне pacupocrpauéale xarére 1260 
PTE 

Propagandiste, sm. членъ пропагёнды. 

1 Propagateur, -trice, 5. распространйтель, 
-auma; | adj. распростревйющи, pacupocrpané- 
тельный. 

Propagation, sf. распложёне, разиношён:е, 
разведение; || “распростраиёше., 

горарег, та. распложёть, резмножёть;: || 
*распространйть. || Ве —, 9. pr. размножёться, 
рвошожаться ;|* распространйться. || Propag: 
- art. 1. 

рем, sf. павхонви]е; | * скабнность f 
(къ чему). 

Prophète, sm. прорбкъ; || угёдчикъ; пре 
aérea т, Faux FER Hi “Посл. № 
— en зов pee виктб не прорбиъ въ своёмъ OTÉ- 
secrss. || Vous &е Bon —, вы хорбший угёдчикъ. 
— de malheur, предсказётель несчёстия, 

Prophétesse, s/. прорбчица. 

Prophétie, ef. (-ci8) прорбчество; || npexcasé- 


sie. 
hi $. В 
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Prophétiser 


Prophétiser, va. прорбчить; || прорицёть. || 
Prophétisé, ве, part. р. ui régit par. 
Erophylactique, adj. Мед. предохранйтель- 


вый. 

Prophylaxie, s/. ou Médecine prophylac- 
tique, npexynpemxéuie бод$зней. 

Propice, adj. мйлостивый, благосвябнный; || 
баагоприйтный, выгодный; попутный (0 е#фтрю). 

Propitiation, «sf. (-ciacion) Sacrifice, victime 
de —, жёртва умилостивдён!я, очищёния. 

Propitiatoire, adj. (-cia-) Sacrifice —, victime 
—, жёртва очистительная, умихостивитедьная. 

Propolis, sf. (-lisse) ys4, пчелйная смёзка. 

Proportion, 4f. (-cion) сорази&рность f: || 
oruoméuie; || Мат. пропбрщая; ||-8, 121. pasu$ps 
т. Dans de larges -8, въ ширбкихъ разм$рахъ. || 
À proportion de, en proportion de, loc. prép. 
Je dépense à — de mon revenu, я проживёю co- 
резм&рно мо^му доходу. Il sera récompensé еп — 
de ses services, онъ будетъ награждёнъ copas- 
MBpHO своймъ заслугамъ. || À proportion que, 
loc. сот}. — les hommes s'éclaireront, ils seront 
plus heureux, по мёр® тогб, какъ люди будутъ 
просв®щёться, онй будутъ счастлив®е. || À рго- 
portion, en proportion, loc. adv. IT faut faire 
provision de blé et acheter du vin à —, en —, ut- 
ко запастйсь хлфбомъ и купить BHHÉ COPASMÈPHO 
гому. || Proportion gardée, toute proportion 
gardée, loc. аду. — gardée, toute — gardée, 
cette netste fille а plus d'intelligence que sa sœur 
aînée, принимёа въ соображён!е %4% во внимёше 
рёзницу хвтъ, Эта дёвочка умифе своёй стёршей 
сестры. 

Proportionnalité, sf. пропорц1онёльность f. 

Proportionné, -6е, adj. Bien —, втройный; || 
рат. р. см. Proportionner. 

Proportionnel, -elle, adj. пропорщонёльный; 
|| -nelle, sf. Мат. пропорщюонёльное колйчество. 

Proportionnellement, adv. пропорщонёль- 
но. — à gch, соразмёрно чему. 

Proportionnément, adv. (à) соразмфрно (че- 
ny), по MbpB (чею). 

Proportionner, va. соразм®рять.— за dépense 
à son retenu, соразиВрёть свой расхбдъ съ при- 
ходомъ. || Ве —, ©. pr. @ COpasmBpÉTECA (съ 
чьмъ); || принорёвливаться (къ чему). || Ргорог- 
tionné, -6e, part. п. 

Propos, 8m. слбво, р®чь f, разговфръ,; || 820- 
сабв:е, клеветливыя рфчи; || твёрдое намфрен!е; || 
намёкъ, предложёне. Des — de fou, безумныя 
caoBé, phuu. T'enir des — hardis, держёть смфлую 
pbas. De — en —, слово sû словомъ. Changeons 
de —, пзремфнимъ разговбръ. || Mépriser les —, 
презирать злослбв!е, клевегливыя рёчи. Tenir 
des — sur le compte de qn, злослбвить когб. || 
Faire un ferme — de s'amender, принйть твёрдое 
намёрен!е испрёвиться (д. Us. duns се sens). || 
Des — d'accommodement, намёки на примирёне, 
предяожен!е примириться (Я. us. dans ce sens). || 
— interrompu, безевйзная, отрывистая DBIB, — 
interrompus, родъ игры, состойщей изъ ряда во- 
просовъ и отвфтовъ, порождёющихь см%хотвбр- 
ную чепуху. Jouer aux — énlerrompus, гово- 
рить, не понимая другъ друга. || À propos, loc. 
adv. Parler —, говорить кетёти. Arriver —, npi- 
%хать вбвремя, впору. 10% —, fort —, въ еёмую 
пбру; весьм& кстёти. adj. [1 n'est pas — d'aller 
8$ vile, неприлйчно идтй Tax» скоро. 1 n’a pas 
qugé qu'il № —, ou à n'a раз jugé — de faire 
cela, онъ счёаъ, HUMOSE непридичнымъ сдёлать 
gro. J'ai jugé — d'urdonner.…., я счёлъ зь блёго 
приказёть... || sorte d’interj. —, j'at oublié de vous 
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Propré 


gro? —, vous parlies de nouvelles, il en est arrivé 
depuis peu, котёти, вы говорили о нбвостяхъ, on$ 
недёвно получены. | À propos, sm. умфетиоеть, 
своеврёмениоеть /.|| Hors de propos, mal à 
propos, loc. adv. не истёти цы некетёти, не вб- 
время и невбвремя, иевпопёдъ, ue у ифото. || À 
propos de, joc. prén. — de cette lettre, je dirai 
дче..., относительно, касбтельно ÉTOTO DECEMÉ, я 
скашу, что... — с6 que VOUS $3465, что кзебетен 
до тогб, Чтб вы говорили. || À propos de rieni, 
à propos de bottes, loc. ау. fam. ни къ селу 
ви къ городу, ни съ тогб ни CB сегб, ни 3$-что ни 
прб-что, по пустбиу. À quel propos, à propos de 
quoë? за что, по какой причён®, по какбму пбво- 
ду? || À tout propos, loc. аду. при вейкомъ caÿ- 
483; поминутно, ежеминутно. || Ое propos déli- 
béré, loc. adv, иарбчно, съ умысломъ. 

Proposable, adj. что можно предложить, что 
ибжетъ быть предложено. 

Proposant, sm. канкидётъ Oorocxésia (y ппо- 
тестантовъ); | adj. m.Cardinal—, npexzarémmif 
кардинёлъь. 

Proposer, va. предлаг&ть; || предполагёть (ne 
s'emplote dans се sens que dans un seul proverbe, 
comme on verra ci-dessous). — un avis, une ques- 
tion, upexaomérs mubuie, вопрбеъ. 14 lui a -sé sa 
тат, онъ предложилъ ей свою руку. — дп 
un emploi, предложить когб въ дблжность. On lui 
a -86 vingt mille roubles de sa ou pour sa maison, 
ему предлагали за его комъ двёдцать тысячъ руб- 
16й. Ilm'a-sé d'aller avec lui, онъ предложил 
MB SXATE съ нимъ. — gn pour modèle, пом’ 
exemple, стёвить когб въ образёць, въ примёрт. 

|} Посл. L'homme -зе et Dicu dispose, человёкъ 
предполагбетъ, а Богь pacnozaréers. || Se —, 9. 
pr. предлагаться; || просйться, напрёшиваться, 
предлагёть себя; || полагёть, измвревёться. De 
telles choses ne ве -sent pas, так{я вёщи не пред- 
азгёются, || — pour une place, проейться, напрё- 
шиваться на какое либо мфето. || Je me -ве de 
partir demain, я полагёю, намтревёюсь sésrpa 
вывхать. || Proposé, -6e, part. p. qui régit par. 

Proposition, sf. предложён!е; || és. предло- 
жён!е; || Мат. теорёма, задёча. Les pains de 
х4%бы т предложёния. 

Propre, adj. соб:твенный; || роднбЁ; |] тотъ cé- 
мый, подлинный, точный; || вСНетвенный, cpé:- 
ный; || способный, годныл ; удббный; || приличный; 

|| чистый, опрйтный. Мот — , собственное йма. 

ens —, собственный, прамбй смыслъ. Dans le 
sens — du mot, въ собетвенномъ смыслв слова. 
J'ai entendu cela de тез -в oreilles, яслышалдъ 9то 
мойми сббетвенными ушёми. J'ai signé de та — 
main, ou ti a signé de sa— main, я иди онъ подли- 
сёлъ сббственною рукбю, собственноручно. En 
main— ‚въ сббетвенныя руки. || — père, fils, родной 
отёцъ, вынъ.— тёте, fe, родиёя мать, дочь. || Sa 
maladie commença le - jour que la mienne finit, 
болфзнь егб началёсь въ тотъ сёмый день, въ EU- 
тбрый мой кончилась. Il a dit cela en ces -в 
termes, онъ сказёлъ ÉTO тёми сбмыми CAOBÉMH. 
Voici ses -в paroles, вотъ сёхыя, иди подлинный, 
или точный егб еловб. || Le sol sablonneux est — 
à cette plante, оц Le sable est le terrain — de сейе 
plante, песчёный грунтъ свбЁёственъ, сродевт 
этому растёнцю, иди песбкъ есть пбчва свойствен 
ная, сродная Этому... | — au service militaire. 
спосббный, гбдный къ вобиной cxÿæ08. La jalou 
sie est — à dessécher le cœur, зёвисть спосббив- 
мбжетъ изсушить cépaue. Ce bois est — à bâtir, 
Srorz двсъ гбденъ на постройку. 14 est — à tout, 
онъ но вбему спосббенъ, на веб régent. Ilwest — 


—) 


à rien, ON ви къ чем, ка ва чо ue vonbres. Le 
matin est Le temps — de Vatude, group ecte BST \ 
укбное pan ques. \\ Trouver м хи 

VW 


dire, axb, дв! я забылъ BaMB скозёть. —, топ cher 
ami, pourquot avez-vous dit celaf вхъ, да, любез- 
ный другъ, чтобъ не забыть, для чего ты сказблъ 


propre 


ais 


Prosutution 


найтй приличное supaméuie. Cela est — àtousles | длиз); || nsrnénie, опёла; | ® yauuroménie, orxi- 
genres, вто прилично всВиъ родёмъ. Cette charge | nénie. 


ne lui est pas —, бта дблжноеть для него непри-- 
zéque иди не годйтся. || Du linge —, чистое бъльб. 
Des mains -в, чийстыя руки. Chambre —, чйстая, 
опрйтная комната. Habit —, чйстое, опрйтное 
плитье. Ц est très-propre, онъ бчень опрётенъ. 

Propre, sm. свбЁство, харёктеръ, кёчество; || 
сббетвениость f, собственное mubuie; || сббетвен- 
ный смыслъ. 16 - du singe est de contrefaire, свой- 
ство, харёктеръ обезьйны есть передрёзнивинье. 
| Les moines n'ont rien en —, ne possèdent ricn 
еп —, монёхи не имфютъ сббетвенности. ПД avait 
ceite maison à louer, sl Га maintenant, ou Я la 
possède maintenant en —, OHB наниивлъ ÉTOTE 
домъ, а тепёрь онъ владфетъ имъ, #4и имфетъ его 
въ соб'твенномъ владьни. ДД а un bien qui lui 
appartient en —, у не! 6 есть собетвенный домъ. 
Cette chuse lui appartient en —, эта вещь егб; ему 
привняд! житъ. || Ан —, въ собетвенномъ смыел%. 

. Се bien est ип —. вто им%н!е есть родовёя 
ведвижимая собственность. Оз — ancien, родо- 
вбе, дъдовское им$н1е. Un — naissant, благопр!- 
обрфтенное имфн!е. Les -8, сббегвенное имён!е 
муж uw жены, кёжлому 0‹6бо принадаежащее. 
Це.к. — dutemps, служба дню. — des sauts, 
служба святымъ. — de certaines églises, c:ÿm6a 
въ HÉKOTUPHIXB церквёхъ. 

Proprement, adv. тбчно; || въ собетвенномъ 
вмы: 1ъ; || чисто, опрётно, мастерски. — 44, ймен- 
но, собственно, говорй въ сббетвенномъ смысдз. 
А — parier, - parlant, ебботвенно говорй, чтб- 
бы точифе сказёть. 

Propret, -ette, adj. fam. чйетенькЙ, опрйт- 
неньк.й; |] 8. ANCTOUAÔTE, -тка; чистюлька, чисто- 
плюй. 

Propreté, sf. чистотё, опрётность f. 

Propréteur, sm. пропреторъ (у Римдян»). 

Propreture, sf. пропрёторство. 

Proprietaire, sc. владфлецъ, -дица; хозйинъ, 
-зИйка; сббственникъ, -ница. — d'un dumaine, по- 
MÉLUXE, -щица. 

Propriété, sf. сббетвенноеть /; || помфетье, 
- выфн:с; || свбёство, свопственность f, cyméc:B -н- 
ное свойство; || Грам. сббствевное значёние (с40- 
ва). — littéraire, литературная собственность. 
4. от la — de qch, ваадьть чвиъ. 

Propulsion, 8/. двивён!е вперёдъ. 

Propyiées, sm. pl. Архит. пропилби т %e, 
ap1xpumie. 

Prorata (Au), adv. соразмёрно. Contribuer 
à une dépense — de sa part, принять учёет!е въ 
подийек® COpasmèpao cBuéË 4048. || sm. Recevoir, 
payer son prorat&, получить, упльтйть свою доб- 
810, Часть, 

Prorogatif, -ive, adj. отлагётельный , отерб- 
чивающй. 

Prorogation, sf. отербчка; || откаёдыван!е. 

Proroger, va. отербчивать; || отклёдывать до 
врёмени. || Se — ,v.pr. Le parlement s'est-ge, 
п, раёментъ отложилъ свой засФдёния. || Prorogé, 
„бе, part. р. 

Prosaiïque, adj. прозайческй; простой, моно- 
тонный. 

Prosaiquement, adv. прозайчески; прбето. 

Prosaiser, vn. p. из. см. Рговег. 

Prosaisme, sm. nposuduecxif оборбтъ; || * од- 
нообрёзе, мон. тбиность. 

Prosateur, sm. прозёикъ, прозайческ! пиеё- 
тель. 

Proscénium, sm. (-niome) перёдняя сцёна, 
ABBHCHÉH8. 

Proscripteur, вт. изгонйющИй, заточётель т. 
Рговот1РрИоп, sf. осуждёше на смерть (у Рим- 


Proscrire, va. ит. осуждёть из ежерть (y 
Римлянь); || овуждёть; || изгонять, заточёть, ссы- 
аёть; || * упичтожёть, оти®нйть, исключать. | 
Зе — , 0. pr. изгоийтьея; || отиъийться. || Pro. 
sorit, -ite, part. п. 

Çero8ori, SM. изгибиникъ, сеылочный; [| б%г- 
я u». 

Prose, sf. прбза; || церкбвный гимяъ. Посл. 
Faire de la — sans le savoir, получйть случёйный 
и безнамвренный yenbxe 

Prosé, -ее, part. р. см. Рговег 

Proseoteur, sm. Анат. прозбкторъ. 

Prosélyte, sc. прозедитъ, -тка; новообращбн- 
ный, -ная (63 6Âpy); || привбрженецъ, посяфдова» 
тель т. 

Prosélytique, adj. прозелйтский. 

Prosélytisme, sm. pÉDHOGTE f x» обращёню 
BE вфру. 

Proser, va. пнебёть прбзою. || Prosé, -6e, 
part. р. 

Prosimien, 4еппе, adj. 3004. лемурообрёз- 
ный; || -8, 8m. pl. денуры m (обезьйны). 

Prosodie, sf. проводя, словоукарбше dus сло- 
гоудирен!е. 

Prosodique, adj, просодйческй. 

Prosographie, sf. onncénie наружнаго вёда 
чел BiKka. 

Prosopalgie, ef. Мед. боль хичнёго нёрва. 

Prosopopée, sf. Pum. nposononés, заимосяб- 
Bie(fusÿypa, котброю оратопь ввбдить вь свою 
PARUS вымышденное лмид dau бездушную вещь м 
заставдяеть ихъ 1080püms иди дийствовать). 

Prospectus, sm. (+иззе) объяваёне, про- 
спёнтъ. 

Prospère, adj. милостивый, блегосклбнный; 
[| благодбиственный, блигополучный, счёетливый. 

Рговрегег, va. благодёнствовать; || преусп®- 
вать, усиввёть, удавёться, DPOUBBTÉTE, процв®- 
сти. 

Prospérité, sf. Gxaroxéucrsie, благополуче, 
бд :rucucruéuie; || 8, pl. счастайвых npomsméeraix, 
события. 

Prostatalgio, sf. Мед. боль въ предстётельной 
mets. 

Prostate, sf. Анат. предстётельная mexesé. 

Prostatique, adj. предстательной железы. 

Prostatite, sf. Мед. воспалён!е предетётель- 
нА Й жедезы. 

Prostatocëèle, sf. Хип. бпухоль f, грыжа пред- 
стбтельной жел. зы. 

Prosternation, sf. ох Prosternement, sm. 
повержен!е къ CTUIÜMB. 

Prosterner (Se), v. pr. повергёться; пбдать 
(néneds жъмъ), бросёться къ ногёиъ; || * Ours че- 
лдмъ (пёредь кьмь). — devant une image, повёрг- 
нуться пбредъ икбною. — aux genoux d'un gère, 
упёеть, броситься къ ногёмъ отцб. 

Prosthème, sm. 3004. носовой нарботъ (у 
живботныхь) 

Prosthèse, sf. Грам. пристёвка (буквы); || оц 
Prothèse, Xup. пристёвливане (искусственназо 
sata). — dentaire, встёвка некусственныхъ зу- 

въ. 

+Prostibule, sm. непотрёбный домъ. 

Prostituée, sf. распутная жёнщина, проета- 
тутка, гудйка. 

Prostituer, va. отдавёть на позбръ, опорбчи- 
вать; втянуть, ввёргнуть въ распутетво, въ раз- 
врётъ; || * безчёстить, унижёть, обезслёвливать. 

| Ве —, 9. д". распутствовать, разврётничать; 
обезчёстить себя; || (&) раболфиствовать (népeds 
saut). || Prostitué, -6e. part. 2. 

Prostitution.sf.pacuirerso peruirann aan, 
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| "зхоупотреблёне (захбновз); || иколопокябн- 
ство. 

Prostration, sf. повержбён!е ницъ,; || Мед. pas- 
слаблёне, упёлокъ (силь). 

Prostyle ou Temple —, 8m. храмъ съ колбн- 
нами впереди. 

Protagoniste, sm. главное лицб (03 0péun). 

; Protase, sf. изложён1е (драматёческой по- 
Mu). 

Protatique, ad. Personnage —, nsxardrezs 
дрёмы. 

Prote, sm. Тип. оёкторъ,; || коррёкторъ, спрёв- 
ЩикЪ. 

_Protéacées, sf. nl. Бот. серебрякбвыя pacré- 
ия. 

Protecteur, -trice, 3. покровйтель, защит- 
никъ, -ница; || попечитель, протёкторъ; || adj. 
покровйтельственный, защищёющи. Système —, 
покровительетвенная eucréma (Политёч. эконд- 
мл). 

Protection, sf. покровйтельство, samaménie, 
sacrynaéaie, протёжция; || защита, noxnôpa; || попе- 
чи гельство. 

Protectioniste, sm. Политич. экондиул, про- 
текщонйстъ, привёрженецъ покровительственной 
CHCTÉMEI. 

Protectorat, sm. Полит. протекторётъ,; || До- 
стбинство протёктора. 

Protée, sm. измзнчивый челов%къ, протёЙ. 

Protégé, -6e, s. любимецъ, -мица. 

Protéger, va. покровительствовать, HPOTERÉ- 
ровать; || защищёть. || Se —, ©. pr. защищёться; 
|] з‚ащищёть другъ друга. || Protégé, -66, part. y. 
qui régit par, 

Protéiforme, adi. перемфнчивый . 

Protèle, sm. 3004. родъ шакёла 

Proterie, sf. Тип. дбажность еёктора; || eéx- 
торская комната. 

rotestant, -ante, 3. протестёнтъ, -6нтка; | 
adj. протестёнтек!й. 
testantisme, sm. протестёнтское испов$- 
дан1е. 

Protestation, sf. засвихётельствован!е; || ув%- 
реше, объщён!е; || Юр. протестовёне. Faire une 
— de sa fidélité, заввидфтельствовать свою вфр- 
ность. || Faire — d'amitié, увърйть въ своб друж- 
68. || Юю. Faire sa — contre un arrêt, протесто- 
вать противъ приговбра; подбёть, объявить, под- 
писёть неудовбльстве. 

Protester, va. объщёть, ув рить; |! протеето- 
вёть. Je vous le -ste publiquement, объщёю вамъ 
Это при вевхъ. 10 lui -sta de ne l'abandonner ja. 
Mais, онъ объщёлъ ему никогдё егб не покидёть. 
Je vous le -ste sur mon honneur, увЪрию васъ въ 
ÉTOM'B моёю чёстю. — à de son amitié, увз- 
pére когб въ евоёй xpÿm08. Je vous -ste qu'il ne 
m'a rien dit, JB BPÉIO васъ, что онъ ин ничего не 
говорйлт. || Ком. — wne lettre de change, проте- 
стовать вёкседь. || Un. — contre une décision, про- 
тестовёть противъ рёшён!я; подёть, объяавёть ие- 
удовольетв:е из phménie. Димх. — de violence, 
протестовёть противъ насйлия. — de nullité, про- 
тестовёть прбтивъ порядка произвбдетва; объ- 
явить, что считёютъ его недьйствительнымъ. || 
Protesté, -ее, part. д. 

Protêt, sm. Ком. протёстъ. 

Prothèse, sf. Aufel de —, жёртвениикъ; || 
Хир. ем. Prosthese. 

Protocanonique, adj. Livre —, nporomaué- 
ческая книга. 

Protocole, sm. оормулйръ; || протокблъ. 

Protogène, sm. Мы, протогбиъ (200 19a- 
чита). 

Protomartyr, sn. первомученикъ. 

Protonotaire, от. sporonorépiit (въ Pünun). 
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Protopapas, sm. (passe) протопопъ. 

LP r0topethie, sf. Med. первоначёльная бо 

BH. 

Protosyncelle, sm. протосникёлъь (63 Гибче. 
ской цёпкви). 

Prototype, sm. первоббразъ, образёцъ. 

Protoxyde, sm. Хим. зёкись f. | 

Protosoaire, sm. 3004. налйвочное, HepB006- 
рёзное живбтное. 

Protubérance, sf. Анат. выпуклина, выпук 
лость f. 

Protubérant, -ante, adj. высбвывающ!Йся 
выдафщЕй ся, 

Protuteur, sm. попечитель M за onéryaé. 

Protypographique, adj. до кингопечётания. 

Prou, adv. vi. довольно, много. 

Prous, з/. Mon. noce (y «хопаблл). De la —, 
носовбВ. 

Prouesse, ef. хрёбрый пбдвигъ, удаль /, удаль 
ствб п. 

Prouvable, adj. коказной, могущ!Й быть до 
кбзаннымъ. 

Prouver, са. докёзывать; || покбзывать. [| Se 
—, 0. pr. докёзываться. || Prouvé, -6e, part. п. 
qui régit par. || Syn. cu. Démontrer. ; 

Provéditeur, sm. проведйторъ (6% Венёиви). 

Provenance, sf. Дом. произведёте, про- 
дуктъ; || происхождён!е. 

Provenant, -ante, adj. (de) происхокйпий 
(отъ set). 

Provençale, sf. Пов. Sauce à la —,côyer съ 
разными снёдобьями. 

Provende, sf. мсиво; || am. запёсъ crheraé 
го, обихбдъ. 

Provenir, от. ит. (de) происходйть (отъчею). 

|| Provenu, -це, part. п. 

Proverbe, sm. nocxôsana; || притча. 

Proverbial, -ale, adj. 3. посабвичный. 

Proverbialement, adv. по поелбвиц®; nocad- 
BHUAME; въ BÉXB пословицы. 

Proverbialiser, va. вводйть въ пословицу. 

Providence, sf. Провидфн!е, Прбмыеслъь Бб- 
miä. * Être la — de qn, быть чьимъ ёнгеломъ-кра- 
нйтелемъ. 

Providentiel, -elle, adj. (-ciel) завйсящ! отъ 
Провидфн!я; ниспбеланный Провидёнемъ. 

Provignage ou Provignement, sm. разведб- 
nie отвбдками (винозпёда). 

Provigner, va. Ар. разводить отвбдками (eu- 
noipädds); || vn. разводитьея, развестйсь; || умно- 
жёться. || Provigné, -6е, part. р. 

Provin, sm. виноградный отвбдокъ. 

Province, sf. ббласть f, провйяция; 1 xepésaa. 

Provinoial, -ale, adj. .3. облаетнв ‚ провин- 
ц&льный; || деревёнск!й, сбльскй. 

Provinoial, -ale, 3. житель uposéauix, npo- 
BHauiSA, -йлка; деревбнщина т. et f; || провин- 
ц1лъ (селшённый начёдьникь). 

Provincialat, sm. достбинство провинций ла» 

Provincialement, adv. подеревёнски, попро- 
винщЯльному. 

Provincialisme, эт. провинций льный оборбтъ. 

Proviseur, зт. провизоръ (63 холлёнумю). 

Provision, sf. запбсъ || * количество, мибще- 
ство; || Вом. провйзия. || Ю ›. предварительное при- 
cymxéuie; || прёво опредзайть къ духовному MÉCTY; 
I|-8, 22. méxosaunas грёмата. aire — de blé, 
запасёть, заготовлять хлЪбъ, &ди BANACTÉCE хдф- 
бомъ. || Par —, loc. adv. предварйтельно; | мёжду 
т%мъ. 

Provisionnel, -elle, adj. предварительный, 

Provisionne ent, adv. предварйтельно. 

Provisoire, adj. Прик. полете K 
времена &: \\ em. алекс da эле 

cn 


воет 
Ve 


Provisoirement, adv. предварительно; 
Bpéux, покё. 

Provisorat, sm. ou Provisorerie, s/. прови- 
зорство. | 

Provocateur, -trice, adj. возмущёющи!й, воз- 
мутительный:; || 8. зачинщикъ, -щица; SOSMYTÉTEZS, 
-ница. Agent — , одйнъ изъ полицёйскихъ агён- 
товъ, котбрые нарбчно TOBOPÉTE дурно о прави- 
тельств®, чтббы втравяйть въ разговбръ неосто- 
режныхъ и доносить на нихъ. 

Provocation, sf. поощрёне, возбуждбне; | 
вызЗовъ. 

Provocatoire, adj. Jours в, притёчесше дни, 
дни кризиса. 

Provoquer, ta. вызывёть 5 производить. — 
gn au combat, à la franchise, вызвать когб на бой, 
на откровённость. || Cette médecine -qua le vomis- 
sement, $то aBrÉpCTBO произвелб, вызвазо рвбту. 
le sommeil, произвёсть сонъ. — au зоттей, 
влонийть ко сну. | SO —, ©. pr. вызывёть другъ 
друга. || Provoqué, -ée, part p. qui régit par. 

Proxénète, sm. евбичикъ, евбдникъ. 

Proximité, sf. блйзость, смёжноеть f; || epox- 
ствб. A — ,àma —  @за — , бдёзко, по байзо- 
сти, въ близости. 

Proyer, sm. сёрый подорбжникъ (птфиа). 

Prude, adj. степённый, жемённый, суровый. 
Une — , sf. сурбвая иди нехоступная жёнщина 

Pruderbment, adv. (-daman) благоразуино. 

Prudence, sf. благоразуме; осторбжиоеть f. 

Prudent, -ente, adj. благоразуиный 

Pruderie , sf. сурбвость, uenpuacrÿnsoers f 
(о жёнщинахз). 

Prud’homie, 3]. vi. чёстность f, праводушще. 

Prud'homme, sm. чёстный ч.довфкъ; || при- 
сйжный цвнйтель, оц нщикъ; экспеёртъ,; || смотри- 
T ль надъ рыби. 10 абвлею. 

} Pruine, 8/. Бот. йней (на нфкоторыхь n40- 
dx»). 
jPrune, sf. слива, pop. Pour des -в, попустбму, 
ДА ‘MB. 

Pruneau, sm. 2. чернослйвъ. De — , черно- 
езивный. 

Prunelaie, sf. сливный садъ, сливийкъ, 

Prun:-lle, 8/. зорочёкъ, зрачбьъ (6% 14434). 
Conserver ach comme la — de l'œil, comme la — 
de ses yeux, беречь что кокъ з®нйцу Üku. Jouer de 

— y Перемигиваться. 

Prunelle, sf. Бот. терибвая #года. fam. Lu 
ju: de la — , весьыё дурнбе xécaoe винб. 

P.unelle, sf. npiouea. f (шерстяная mamépia). 
Souliers de — , п} юнёдевыя ботинки, 

Prunellier, sm. Бот. тёрнь, тернбвое xépeso. 

Pruni г, sm. Бот. cañuu, сдивчие x рево 

Prurigineux, -euse, ad7. Мед. призинйющй 
еулъ. 

Prurigo, sm. Мед. иёлкая сыпь. 

Prunit, sm. Мед. зудъ, св-рбёжъ; || щекбтка. 

Pruriteux, -euse, adj. причинйющ,Й зудъ. 

Prussiate, sm. Хим. синильн..кйслия соль. 

Prussienne, аа). [. Техн. Cheinsnée à la —, 
Mets ный прусскЙ каминъ. 

Prussique, adj. Хим. Acide —, свийльная ки- 
Ca Ta. 

Prytane, sm. градоправйтель т (у Грёковъ). 

Ргу:ап.е, 8m. пританей, призбнекое s1éuie. 

Psallette, з/. пъвчеекая школи. 

P6:1m.ste. sn. пезамопьнець, пезлбмникъ. 

Psaim.suque, adj. осьлбмный. 

Psalmooiëé, +/. ucuamonbuie; || монотбнное 
пр изь шение. 

Ps Imcdier, ou. п®ть псалмы; || чатёть на 
O4H 2 ^блоеъ, монозбнно 

Ps:Imographe, sn, пеллмопйсець, сочини- 
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Psalmographie, sf. вобрёше псахмовъ |] co- 


чинёне о поалмёхъ 


Psaltérion, эт. гуели /. 17. De —, гусельный. 
Psammite, sm. Мин. псаммйтъ, песчёникъ. 
Psaume, sm. псалбмъ. De —, пеалбмный. 
Psautier, sm. псалтырь 444 псалтёрь т. De 
пеадтырвый. 

Pschent, sm. (nchènte) митровидная шёика 
(y Euinemexuxs 60406ъ). 

Psellisme, sm. Мед. косноязыч!е. 

Pseudo, частица служёщая для образовёнт 
мнбгихъ словъ, означёющая ябжность, Фзльшъ, и 
передабщаяся порусеки словёми даже, ложный, 
фальшивый, ненастояшай, напр.: Pseudo-pro- 
phète, amenpopész;pseudo-érysinèle, ложная рожа; 
рвец о-ва, оальшивый агётъ; Раепао-а{[с001, 
ценастойщ! аакоголь. 

Pseudonyme, sm. et adj. Auteur —, пеевдо- 
нймъ. Ouvrage —, зноиймное сочинён!е, сочинб- 
не подъ вымышленнымъ именемъ. 

Psittacien, -ienne, adj. Opx. похбж!й на по- 
пугбя; || -8, 8m. pl. ceuéliorso nouyréest. 

Psoas, sm. (-asse) Анат. поясничная иншца. 

Psoite sf. Мед. воспалён!е пояеничныхъ 
MANU. 

Psors, sm. оц Psore, sf. Мед. корбста, че- 
ебтка; см. le. 

Psoriasis, sm. ( risse) ou Psoriase, sf. Мед. 
чешуистое воспаление кожи. 

Psorique, adj. Мед. чесбточный; || полёзный 
отъ чесотки. 

Psorophthalmie, sf. Мед. чесбточное воспа- 
aéuie глозъ. 

Psychagogie, sf. (-ka-) вызывёше душъ ymép 
шихъ, 

Psychagogique, adj. (-ka-) Мед. воскреси- 
тельиое, оживайющее ÆBRÉPCTBO. 

Psychagogue, sm. (-Ёа.) мвгикъ, вызывёю 
щВ души умёршихъ. 

Psyohé, sf. душб; || большбе sépraso съ нби 
ками. 

Psychiâtrie, 87. (-ki-, дачёне душёвныхъ 60. 
лАзней. 

Psychique, adj. жизненный, психический. 

Psychologie, s/. (psiko-) психологи, наука 
о душь. 

Psychologique, adj. (-Ко-) психологический. 

Psychologiste ou Psyohologue, sm. (-ко-) 
UCHXUA4601R. 

PsychomAnoie, sf. (-ko-) ranéuie nocpéx: 
СТВ :M'b вызыван:я душъ ум. ршихъ. 

Psychrome.re, sm. (-kro-) Физ. психромётрз 
(PO suipomémpa). 

Psylle, su. su везакдинётель ›’ (es Etünmn). 

Psylie, sf. ou Faux puceron, болошёкъ, ди. 
CTUCOCE (насъкомое). 

Ptarmique, sf. Бот. чихбтная травё, чихбт. 
вый тыснч лиетникъ. 

Pturmique, adj. оц Sternutatoire, Мед. чи 
хётеаьный. 

Ptelée, sf. кожеце&тъ (растёше) 

Pteryg.on, sm. Анав. перепбнчатый нарбетл 
(на 'дазу). 

Pty.lisme, вт. Мед. слинотечёне, 

Eu ри... part. д. см. Paitre и Pouvoir. 

amMENL, але. (-амив) сура " гру 
безобвьс. ни. › 7 смрадно, | * грубо 

Puant, -ante, au. 


| О зонюч:, смрёлный, зло. 
вонны ; || * грусый, безеб-Ветный ; [| т. ров 
бахвилъ, сам ‘хвал:, похвальбйшка m et f. 
Puanteur, :f. вовь f, смрадъ, заовбние 
Pubere, adj. возмужилый, Вбзристный. 
Puberté, sf. возмужёлость f (048 брака). 
Puokssence, sf. пушистость f. 
kubesc.pt. -ente, adj. Бом. ueasoumieru 


Pubien 


| 3004. пушйетый, покрытый пушкбиъ, BO00- 
céuu. 

Pubien, -enne, adj. Анат. касбющся до 
лобковой кости, лобковый. 

Pubis, sm. (-bisse) Анат. оч adj. 08 —, 2об- 
ковая кость; || хоббкъ. 

Publio, -ique, adj. общёственный, пубяйчный, 
нарбдный; || всенарбдный; вевмъ извёстный. Opi- 
nion -Que, общёественное инфе. Intérêt —, 06- 
‘щёственная польза. Édifice —, общёственное 
здёне. Vie -que, общественная, граждёнская 
жизнь. Réjoutssances -QUes, публичныя увебелё- 
ня. Voleur —, пубайчный воръ. Séance -дае, 
публичное зас®дёше. Femme оо fille -que, пу- 
бличная жёищина; непотрёбная женщина иди Abs- 
ка. Promenade -que, публичное, нарбдное гулйнье. 

coles -ques, нирбдныя шкблы. Bruit — , нарбд- 
ная молва. || Notoriété -que , всенарбдиая извфст- 
ность. Cette nouvelle est déjà -Que, эта нбвость 
ужё всвуъ извёстна. 

Public, sm. публика; нарбдъ. En —, loc. ado. 
публично, въ nÿ0aur8. 

Publicain, sm. мытарь т; || ростовщикъ. 

Publication, sf. объявлёше, обнарбдоваше, 
публикация; || оглашён!е (вюнчающиесся); || издё- 
не (xnuiu). 

Publiciste, sm. пнеётель о публичиомъ прёвз; 

|| политйческ!й писётель su дитерёторъ, публи- 
цистъ. 

Publicité, sf. публичность, габёеность {. 

Publier, va. обнарблывать, объявлять, публи- 
ковёть; || оглашёть (вюнчающихся); || издавать 
(книзу). || Ве —, $. pr. пубжиковёться, объяв- 
длиться; || издивёться. || Publié, -ée, part. p. qui 
régit par. 

Publiquement, adv. scexapÜxuo, публично, 
пёредъ вевиие 

uce, sf. 640х&. De —, бабшвый; | пюсовый 
(о чет»). 

Puceau, sm. 2. fam. дввствениикъ. 

Pucelage, sm. fam. дъвство, дВвйчество; || 
гвинейск.я монёта (раковина); || малый бирвёнокъ 
(pacmente). 

Pucelle, sf. дьвственница, д%ва; || щелёзница 
(рыба); || родъ груши. La — d'Orléans, Opaeéu- 
CK:1A ABBA. 

Puceron, sm. травянёя вошь. 

Pucher, va. Сах. 3. чёрпать уполбвникомъ 
(сирбпь изъ котла). 

Puchette, sf. Техн. дёйка, черпакъ. 

Pucheux, sm. Сах.з уподовникъ, лейка. 

Puchoir, sm. черпёкъ, ковшъ (на соловайн.). 

Pudding, см. Poudding 

Puddiage, зт. Мет. пудлинговёне (жед\ьза). 

Puddler, va. Мет. пудлинговать (же4%30). 

Pudeur, sf. стыдъ; || стыдайвость {. 

Pudibond, -onde, adj. fam. стыдалйвый, sa- 
CThHANBBIÉ 

Pudicite, sf. n'biouÿapie, непорбчность /. 

Pudique, adj. цвломудренный, непорбчный. 

Pudiquement, adv. цвломудренно, непорбчно. 

Puer, чп. вонять, сиердьть, || VA. пбхнуть. La 
viande pue, говёдинь вонйетъ, провонйль [I pue 
comme un bouc, отъ негб вонйетъ, какЪ отъ коза. 
impers. Il pue ici, зАЪсь вонйетъ. Посл. Les pa- 
roles ne puent point, слово не обухь, въ лобъ не 
бьётъ; отъ сабва не сбудется; брань на BOPO:f не 
виснетъ. || va. Cela pue Гай, 9то uüxuers, прово- 
няло чеснокомъ, ДП pue l'eau-de-vie, отъ него не- 
сётъ, вонйетъ сивухой 

Puéril, -ile, adj. xbroxil, ребйческВ; || пу- 
стой. 

Puérilement, ado. дётеки, ребйчески. 

Puériliser, en. ребйчиться , nueryuérs ребй- 
чески, 
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Puissant 


Puérilité, sf. ребяческая глупость, ребячество; 
|-в, 27. пустяки m 

Puerpérale, adj. f. Мед. Fièvre —, родйльная 
хихорёдка. 

Рай, sm. (pouf) net, хвастливое объявябёше; 
см. Pouf. 

Pugilat, т. кулёчный бой, боксировёше, бок- 
CÉpcrsn. 

Bugiliste ou Pugile, sm. кулёчный бобцъ, 
боксёръ. 

Puine, sm. кустъ, кустёрникъ, хвбростъ. 

Puiné, -ée, adj. пбел® рождённый, мябдшй, 
меньшой; || з. меньшой братъ; -шёя сестрё. 

Puis, adv. потбмъ , пбедв, затфыъ. Е —, 
впрбчемъ; | что потбыъ ? что же потомъ ? 

Puisage, sm. чёрпаше, почерпён! :. 

Puis ird, sm. сточная йма, помбойная Яма. 

Puisatier, sm. чистйльщикъ колбдцевъ. 

Puiser, va. чёрпать, почерпнуть, зачеронуть, 
черпнуть; * займетвовать, — de l'eau à la rivière 
ou dans une rivière, чёрпать вбду изъ р%3кй. 
* J'ai puisé de grandes consolations dans son en- 
tretien, a почерпнулъ большое утвшёше изъ егб 
pasrosopé. * — des pensées aux auteurs anciens, 
ou dans les, ches les ап.., займетвовать мысли у 
дрёвнихъ писбтелей. * — dans la bourse de дп, 
занимёть у когд дёньги, обрищёться къ кому за 
деньгами въ нужд. Посл. Il n'est rien de tel que 
de — à la source, лля получёня BBpH#ALUxS eh$- 
Abuiä слфлдуетъ обращёться къ истбчнику. Ji faut 
— tandis que la corde est au puits, куй mesbso 
noxé горячб. || 8e —, +. pr. чёрпаться. || Puisé, 
-60, part. д. 

Puisque, conj. (риз-зЁ) потому что, такъ какъ. 
Puis donc que, xoraë же, а такъ какъ (L'e s’élide 
devant $1, de, оп, etun, une). 

Puissammen., adv. могущественно, вйльно; || 
бчевь, Вочьмб. 

Ршвзапое, sf. могущеетво, власть: владыче- 
ство; || сйла; || споебблость f, свойстве: | держё- 
ва, государетво; | Мат. степень; || fam. ейль- 
вый Mfpu, властитель т, вельмбжа; || -8, №. 
Dot. Влёсти f (чинъ амельскй). La —, la юще- 
puissance de Dieu, могущ crHo, всемогущеегво 
Боже. — souveraine, симод"ржавная вл ‚сть. — (6- 
gislative, exécutive, temporelle, spirituelle, власть 
зако.нодёгельная, MCUOIHÉ I eADHUH, евфтекая, ду 
ховная. Avoir qu, qch en за —, имъть когб, что 
въ своей влбсти. — du glaive, вялость меча, т. в. 
орёво осуждёть на смерль.—063 clefs, власть каю- 
чёй, т. €. орёво ‹ вязывать и разрешать отъ гр3- 
ховъ, дённая Церкви черезъ зобстол. Петра. La 
— de ce prince 8 étend bien loin, ва.дыч-ство 9.0- 
ro госудёря проегирёется auaëku. || La — de Га- 
mour, de l'habitude, сила любви, п ивыдки. La 
vapeur est une — motrice, паръ есгь движущия сй- 
au. || La méemotre et la valonté sont les -в de 
l'âme, néuurTe и вбля суть сп.ебовости души. 
La — de l'aimant cest d'attirer le fer, свой. тно, 
споеббиость магнйть притягивать жельзо. || Les 
-8 occidentales, belligérantes, западныя, воюющия 
держёвы, государства. Traiter qu de — à —, от. 
H:CÉILCH Kb кому, какъ равный къ |'&вному; Up 
щЩёгься съ КВУЪ какъ ривзый съ равнымь. || Éle- 
ver un nombre à ia seconde —, возвыси:ь чисдб 
Bu вгорую степень. || fui. 1$ не /аиё pus se bruurl- 
ler avec les -В, не сафдуетъ себриться съ сйдь- 
ными ы{ри. /am. Devenir une —, входыть въ сиду, 
п|1обратать власть. Être une — быть въ сйав, 
HMbrb власть. 

Puissant, -ante, adj. мог{ф тесть char 
ный, м су peau, Боль М * 
\ sm. chabun мА о BRSGTRTERR TR, ВАС 
Loutlussant, Зоо (bon). 58: 
la terre, обама ip. 


Putte 


Puits, sm. колбдецъ, колбдезь т; [| ® ивобйль- 
ный и.точнивъ,; || Воён. волчья йиа ; || Tps. шёт- 
тв. — perdu, колбдецъ съ певчёвымъ дномъ, куда 
poxé ухбхитъ. * et fam. C'est ип — de science, éro 

дна учёности, BeCEMÉ учёный челов%къ. Un — 
d'or, стрёшный богёчъ. Посл. La vérité est au 
fond d'un —, йетину трудно отыскёть. Ce qu'on 
lui dit tombe dans un —, всё, Что ему вкбжутъ, 
ONE хранйтъ въ глубокой TéHub. Cela ne tombera 
aas dans le —, ёто не забудется; объ этомъ BCnÔ- 
мнятъ при случа%. Л faut пизвег tandis que la 
corde est au —, cu. Puiser. 

Pulicaire, см. Oonysé. 

Pullulation, sf. быстрое размножбне живбт- 
ныхъ. 

Pulluler, on. разиножбться, разводйтьея, pac- 
пложёться; || * распространйться. 

ent, sm. Пос. густёя похлёбка изъ рису, 
606687 и пр. 

Pulmobranche, adj. 300.5. яёгочножёберный. 

Pulmonaire, adj . Анат. яёгковый, лёгочный. 

Pulmonaire, sf. Бот. медунка, мсдуница, zxëé- 
гочнице, бълостойка. — de chêne, дуббвый мохъ. 

Pulmonés, вт. nl. Конх. лёгочные моллюски. 

Pulmonie, sf. Мед. чахбтва. 

Famonique, adj. et sc. чахбточный, елабо- 

ulpation, sf. Апт. npespaménie въ кёшку. 

Pulpe, sf. Бот. ийсо, мякоть f (овощёй); || 
Ачат. мозговёя мякоть; || Апт. кбшка. 

Pulper, va. Апт. превращёть въ кёшиу; см. 
Poulper. 

Pulpeux, -ouse, adj. Бот. uacéeruä, ийкот- 
ный. 

Pulsateur, -trice, adj. crysémif. бсатабёе —, 
сверлило (насъкомое). 

Pulsatif, -ive, adj. Мед. бьюч В, рвучй. 

Pulsatille, sf. прострёлъ, взтряница (дастё- 


изе). 

Pulsation, sf. Giénie (пудьса); || corpacéaie 
(еука). 

ulsatoire, «47. Мед. быбчй. 

Pulsiloge, см. Pulsimètre. 

Pulsimancie, s/. Мед. Став. искусство пред- 
сибзывать исходъ бодфзни по пульсу. 

ulsimètre, sm. Мед. пульсочётъ (099046). 

Pulsion, sf. Физ. махёнше, corpacéuie. 

Pultacé, -ée, adj. Anm. кашеобрёзный. 

Pulvérateur, -trice, adj. 3004. ваайющися 
BB пыли. 

Pulvérin ou Poulverin, sm. пороховёя mé- 
коть; || пороховнйца для мякоти; || брызги водя- 
вые. 

Pulverisation, ву. растирён!е въ порошбкъ. 

Pulvériser, va. растирать, измельчёть, пре- 
вращёть въ порошокъ, || ® уничтожёть, превра- 
mére въ ничто. || Ри] уегве, -6е, part. 2. 

Pulvérulent,-ente, adj. разсыпчивый пылью, 
порошнистый, порошливый; || Бот. пыльный. 

ulvioule, sf. порошйнка, пылйнва. 

Pumicin, вт. ибльмовое мёсло. 

Pumite ок Pumioite, sf. Мин. см. Ponce 
(pierre). 

Punais, -aise, adj. 
носу. 

Punaise, sf. клопъ; || Техн. маленьвЙ гвбз- 
Дикъ, 

Punaisie, sf. курноЙ зёпахъ изъ нос : 

Euncb, sm. (ponche) пуншъ. De —, nyame- 
вой. 

Риш, -ie, part. p. см. Punir. 

Punique, adj. Guerres -8, пунйческя вбёны 


et sm. воняющШ É3B 


Purgatciro 


Nour une faute, изказёть ребёнка за вину. — дп 
de verges, нажазёть когб розгами. On Ра puni 
d'avoir ou pour avoir trahi son serment, егб нака- 
зёли за то, что измВнйль присйг®. On le punira 
de ov pour ses crimes, огб накёжутъ ва егб пре- 
cryuaéuis. || Se —, ©. pr. накёзываться, быть Ha- 
казаннымъ; || накёзывать себй; || накбзывать 
другъ друга. || Puni, -ie, part. 2. qui régit de et 
паг. || Syn. см. Ohatier 

Punissable, a. достойный nomaséuis. 

Punisseur, adj. vi. карбтельный; || sm. mapé- 
тель M. 

Punition, sf. ramasduie, кёра, казнь /. 

Puogénie, см. Pyogénie. 

Pupillaire, adj. Юр. питбический; || Ахат. 
зрачкбвый. 

Pupillarité, ef. p. из. питоичество, малолёт- 
ство. 

Pupille. sc. (-nile) питбмецъ, -тбмка; восойтан- 
НИКЪ, -ИИЦА 

Pupille, sf. Ахат. зрачёкъ, зорочёкъ. 

Pupipares, sm. ni. двукрылыя насзкбсмый, 
сохранйющия яйчки въ жезудк®В до сёмаго ихъ пре- 
вращён!я въ куколки. 

Рарйге, sm. пупитръ, налой. 

Pupivores, вт. nl. семёйство куколкойдныхъ 
жильнокрылыхъ наезкбмыхъ. 

Puput, sm. лол. см. Нарре (птица). 

Pur, pure, adj. чйстый; || непорбчный; || на 
стойщЙ, истинный, сущ!; || цфльный, гблый; | 
прёвильный; || ds. одноцевтный. Air —, чи- 
стый вбздухъ. Нач -ге, чистая водё. Ciel —, чи- 
стое нббо. *0’е% un — ‘mensonge, вто чистая 
ложь. || Amour —, непорбчная люббвь. Cœur —, 
непорбчное, чистое cépane. Conscience -ге, непо- 
рбчная, чистая сбвЪсть. Vierge très-pure, всене- 
порбчная 4h80. || Les bêtes sont de -res machines, 
животных суть настойщ!я машины. Du poison 
tout —, настойщ! ядъ. Or —, настойщее, чистое 
зблото. -ге vérité, истинная, сущая, голая npés- 
да. Du lait, du vin —, цельное молоко, вино. Еци- 
de-vie pure, голая вбдка. 44600} —, голый спиртъ. 

|| Style, langage —, прёвильный, чистый слогъ, 
языкъ. Жив. Dessin, contour —, прёвильный ри- 
сунокъ, бчеркъ. Муз. Exécution -re, чистое, от- 
чётливое исполнён!е. Voix -re, чистый, прёвиль- 
ный гбдосъ. || Réputation -re, незаойтнанная ре- 
путёщя. Ут — de tout mélange, впиб безъ ма- 
лУйшей прим®си. Une âme -ге de toute soutllure, 
Ayué чуждая малёйшей сквёрны. Üpux. — et 
simple, безоговброчный, безусловный. || En pure 
perte, loc. adv. напрёено, попустбму, безъ вей- 
кой ибльзы. || En pur don, loc. adv. Авромъ, 
безмёзлно, безвозыёздно. || À pur et à plein, 
loc. adv. вполн%, совершённо, безъ всйкаго изъя- 
та. 

Pureau, зт. 2. незакрытая площёдка черепи- 
цы. 

Purée, 8/. пюрб, отвёръ, протёртый супъ (10- 
роховый, бобовый, морковный, и яп.). 

Purement, adv. чйето, непорбчно; || прёвиль 
но; || единственно, только. — 6$ simplement, безъ 
условия. 

Purer, va. Техн. енимбть пфну (сз п4ва). 

Риге, sf. чистотб; || непорбчноеть f; || пр&- 
вильность /; || (du goût) тонкость f (вкуса). 

Purgatif, -ive, adj. слабительный; || 8m. вла- 
бительное, пронбеное. 

Purgation, sf. испражнёне, принйт!е слабы 
тельнаго; || влабительное, пронбсное д®к&рство: 
| Юю. onpasxéuie. || Les -В menstruelles, ифсич 
ное. 


меду Римомз и Kapoaténons). * Foi —, безсб- 
SBCTHUCTS 7; ковёрство, взролбиство. 
y 28. изказывать, карёть. — ия ев] ат\ 


Purgatoire, sm. чистйлище. ® et fam. Faire 
son — en ce monde, uepenècre або сти, 
scnnTÉRIÈ въ виза. 


Purge 


Purge, sf. Юр. — des hypothèques, викупъ за- 
каёдовъ; || Мед. слабительное. 
Purgé, -ée, part. р. см. Purger. 
Purgeoir, sm. водочистйлище. 
Purger, va. чёстить, очищёть, прочищёть; || 
дать елибительное. Le laxatif -ge l'estomac, cza- 
бётельное чё очищёеть желфдокъ. — les 
métaux, le sucre, очищёть метёллы, сёхаръ. * — 
les chemins de brigands, очистить opéra отъ pas- 
б6йниковъ. * — une langue de barbarismes, очй- 
стать языкъ отъ непрёвильныхь речён!й. ® — за 
conscience, очйстить сво сбвёсть. La médecine 
l'a -gé, авпёрство прочйстиао, прослёбило егб. || 
— un malade, дать больнбму слабйтельное, про- 
ибеное. || Юр. — les hypothèques, выкупить за- 
кабдъ. — s0n bien de dettes, очйстить, освободить 
uwnie 07% долгбвъ; заплатёть вс® долг ложёще 
на нифн{и. — иле сояфитасе, оправдёть себё отъ 
мейвки въ с]дъ; очйстить себй отъ нейвки въ судъ. 
— la mémoire d'un mort, судбыъ объявйть умёр- 
mero невёввыит, [ ол. Cetis médecins -ge, вто 
æéréperso dau отъ $того хзиёретва саббитъ. || 
Ве —,0. pr. очищёться; || принимёть слабйтель- 
ное; | опрёвдываться, очищёться (оть обамибия). 
|| Purgé, -6е, part. 0. qui régit par. | Syn. 
ег, purifier, épurer, Purger exprime l'ac- 
tion de débarrasser de ce qui fait un mélange non 
convenable à ве donton а besoin; purifier signifie 
rendre pur; épurer rendre plus pur. 
Purification, sf. очищёше; || Срётеше Го- 
спбдие (2 февр.). 
Purificatoire, sm. платъ ддя отирён!я потёра. 
Рин ег, va. очищёть, чёстить. — l'air, l'eau, 
очащёть вдодугь, вблу. — un métal de {out те. 
lange, очйстить метёллъ отъ вейкой прём®сн. — 
le sang, чёстить, очищёть кров! — les mœurs, 
очищёть прёвы. * — le cœur, очистить сёрдце. || 
ут. Le feu -fle, огбнь очищёетъ. || Se —, ©. pr. 
очищёться. || Puriflé, -6e, part. д. qui régit par. 
буя. см. Purger. 
Puriforme, adj. Мед. гноевйдный. 
Purin, sm. А. an жи: 
€, sm. ny) rh, чистоязыч!е (излёщ- 
ная стрбость въ подвилахь, въ чистоть язык4). 
Puriste, sm. пурйсть, чистоязычникъ. 
Puritain, -aine, s. пуритёнинъ, -ёнка (63 Ам. 
м); | adj. nyparénexit, 
Puritanisme, sm. пуритёнекое yaénie. 
Puron, sm. o1émennas сыворотка. 
Purot, sm. Aip. стбчная dun ддя навоаной mé. 
вн. 
Purpuracé, -ве, adj. пурпуровётый. 
Purpurin, -ine, adj. пурпуровйдный. 
Purpurine, ef. истёртья въ порошбиъ брбнза; 
| Хим. красйльное нвчё20 въ марбн%. 
Purulence, sf. Мед. rnobuecrs f, ruoémio. 
Purulent, -ente, adj. Med. гвойный, гвой- 
стый, съ гибемъ. Le foyer —, гноевбе гнзздб. 
Рив, sm. (ри) гной. — louuble, зорбший гной. 
Pusillanime, adj. излодушный, трусайвый, 
боязайвый. 
Pusillanimement, а49. р. ч?. мзаодушпо, 
трусдйно. 
Pusillanimité, sf. mazoxfmie, трувайвоеть, 
боязайвии ть Г 
Pustule, ef. гноевбВ прёщикъ, пузбрь m. 
Pustulé, -6е, adj. Мед. покрызый гноевыия 
прыщикьии. 
Pustuleux, -euse, adj. Med. иифющй свбй- 
ство гноевыхъ прыщиковъ. 
Putain, 27. go. непотрёбивя méumuna, блуд 
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min. 
Putaminé, -ée, adj. Бот. спорафичатый, 
звердокоржовый, 


Pyrolatre 


Putanisme, sm. pop. непотрёбная жизвь, 
баукъ, блудодьйн 

Putasserie, sr. дор. чёстыя посъщёна непо- 
трёбныхъ жёнщинт. 

Putassier, -6ге, ау. рор. бафдный, непотрёб- 
ный; | зт. волокита, noobréress непотрёбныхь 
жёнщинъ. 

Patatif, -ive, adj. Père —, инймый oréus. 

Putativement, ado. мнёмо 

Pute, см. Putain. 

Putéal, -ale, adj. Eau -le, коябдезная водё. 

Putier оч Putiet, sm. Бот. ом Merisier à 
grappes, sepéuyrs. 

Putols, sm. З00д. хорвгь, De —, soprréout. 

Putréfaction, s/. raiémie, гийлость a 

Putréfait, -aite ou Putréfié, -ée, adj. гни- 
a6k, истлфнший, 

Putréfer, va. гнойть, приводйть въ гнйдость, 
| 8е —, 9. pr. гнить, сгнить. || Putréfié, -ée, 








part. р. 
+Putrescent, -ente, adj. начивёющЕ гнить. 
Putresoibilité, ef. гайбчесть /, подвёржен- 
вость гайёвно. 
Putresoiblé, adj. ruibuif, подвёрженный ruié- 
ain. 
Putride, adj. Med. rahbaid, гнизбИ, съ rné- 
260. 
Putridité, af. гипбчесть, гнйлость f. 
Patrivore, adj. 3004. rasaofausà 
Pyélite, sf. Med. воспалбше печёночнаго résa. 
Pygargue, sm. G$auk коббцъ, оряёнъ (яту- 











ча). 
бе, sm. пигмёН, кёрликъ, иёрла m et /. 

ея, Apzum. ба (Rod портала, 
Prylore, sm. Anam. нохбдъ dau устье желудка. 
Pylorique, adj. Азат. касёющися до исхбди 
желудиа. 

Pyogénie, sf. Мед. обравовён!е гибя, нагнов- 
nie. 

Pyogénique, adj. Мед. образующий гной, на- 
твойющий. 

Pyohémie, sf. Мед. гибёная кровь. 

Pyoïde, adj. гно-вёдный. 

Pyomètre, sm. Мед. накопябн!е гнба въ мёт- 








из. 
Pyracanthe, sm. ou Buisson ardent, чёш- 
ковое дёрено. 
р. 1481, -ale, adj. 3. озрамидёльный; || 
> колоссёзьный. 
Pyramidale, sf. пиранадёльный колохбльчикъ 
(vacménie). 
Pyramide, sf. пирамида. De —, пнрамёдный. 
Pyram:der, оп. образовёть cupauéay. 
Pyrélaine, sf. Anm. nparophaoe мёез0. 
Pyrène, em. Бот. зернб, сфия зерновиив; | 
Хим. продуктъ перегбики дёр‹ , 
Pyrèthbre, sm. emonorduxu, ингунёць (pacmé. 


nie). 

Pryrétique, ads. Мед. лихорёлочный. Remède 
— , противолихорёдочное д®кёрство. 

yrétologie, #f. Мед. учёше о auxopéxrs. 

Pyrexie, sf. Мед. лихорёдочное востойше. 

Pyriforme, adj. грушевйдный. 

Pyrique, adj. еейервёрочный, бгненвый. 

Pyrite, sf. Хим. козчедёнь. De —, нодчедёи. 
вый ` 

РугНецх, -euse, 5. содержёщ въ веб 
LOT 

Pyrobalistique, adj. Armes -8, огнемётныя 
оружия. 

$ yrogène, adj. leo. огнербяный. 

Pyrogéné, adj. Хим. upuutneyénaut our 
npurupraut (© маса) à . 

ролл, adj. попали. ох À м 
окмзвоваоиаакть 











Pyrolätrie 


Pyrolâtrie, sf. огнепоклбиничество, огиепо- 
клонбн!е. 

Pyrole, sf. Бот. ou Verdure d’hiver, :ру- 
шица, 
Pyroligneux, -euse, adj. Хим. Acide —, при- 

о-кревёсная KHCAOTÉ. 

yrologie, sf. pascymxéuie объ oru4. 
Pyromancie, sf. огнегадён!е, огневолшёб- 
- ство. 

Pyromancien, -enne, 3. огнегадётель, orHe- 
волжёбникъ, -ница. 

Руготё те, sm. Физ. огнемфръ, пиромётръ. 

Pyrométrie, sf. Физ. наука объ опредваён!и 
стбиени температуръ или равширён!я т®лъ отъ 
д&Йств!я огий. 

Pyronomie, sf. Хём. искусство управайть 
огиёмъ при химическихъ работахъ. 

Pyrophore, sm. Хим. пироебръ, возгорёю- 
щееся веществб. 


ro 


Æyrophorique, adj. Хим. легко-загорёю- 
щ! ся. 

Pyroscaphe, sm. (mieux Bateau à; vapeur) 
парохбдъ. 


уговсоре, см. Pyromètre. 

Pyrosis, sm. (-sisse) Мед. ou Fer-chaud, из- 
réra, изжога. 

Pyrotechnie. sf. (-kni) пиротбхи!я, наука о 
Abltorsiaxs огни, 

Pyrotechnique, adj. пиротехийческ!. 

Pyrotique, adj. Хил. УдкШ, жгучий (о sexép- 
ствахъ). 

Pyroxène, sm. Мин. волианйчеек! шерлъ. 

Pyrrhique, sf. ou Danse —, пиррическая 
пайка. 

Eyrrhique, sm. umppéxiA (стоп въ стих, 
ыы 

Pyrrhonien, -enne, adj. пирровйческиВ; || co- 
xuBBéiouifca во вобыъ, || зт. пиррбникъ, crén- 
THRASB. 

Pyrrhonisme, sm. пирронйзмъ; | сомнитель- 
ность /. 

Pyrulé, sf. одноствбрчатая ископбемая péxo- 
вина. 
. Pythagoricièn, -enne, adj. пиевгорйческ!й; 
} з. пиеозгорвецъ. 

Pythagorique, adj. Пиеагбровъ, пиеагорй- 
ческЙ. 

Pythagorisme, sm. Пяевгброва cacrésa. 

Pythie, sf. nfoia (Аполлонова xcpüua). 

Pythiens ou Pythiques, adj. т. pl. Jeux — , 
пиейческ!я игры. 

Pythonisse, sf. волшёбница, ворожёя. 

Pyulque, sm. Хип. инструмёнтъ для ‘вытйги- 
BAHIA гноя изъ ранъ. 

Pyurie, sf. Med. noué съ гнбемъ, | 

Pyxide, sf. Бот. ou Boîte à savonnette, 
крыночка. 


Q. 


©, вт. (lu ou ke) 11-я букве еранцузекой és- 
буки и 13-я соглёсная. | РИмскоя цыера #48 чисаб 


б Quadernes, sm. 11. (coua-) четверий f; cu. 


Quadragénaire, adj. et эс. (coua-) copono- 
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me 


Qquadrumane 


Quadragésime, sf. (coua-) Dimanche de la —, 
сббрное воскресёнье, нед%ля правосяёв!я. 
Quadrangle, sm. (coua-) Геом. четыреугбаь- 


hHRD. 

Quadrangulaire, adj. (coua-) Геом. четыре- 
угбльный. 

Quadrängulé, -ée, adj. Бот. четыреугбль- 
ный. 

Quadrat, Quadratin, (ca-), см. Саага$, Са- 
dratin 


Quadratoriste ‚ SM. (coua-) живопйсецъь аль- 
Фрёсно. 
Quadratrice, sf: (coua-) Геом. квадрётница. 
Quadrature, sf. (coua-) Геом. квадратура 
(xpÿsa); || Асти. четвёртый аспёктъ. 
Quadrature, sf. (са-) живопись f альерёск:.. 
|] см. Cadrature. | 
Quadri, частёца, служёщая для образовён:я 
мнбгихь словъ и озвачёющая четыре. 
Quadri-ailé -6е, adj. (coua-) Бот. четырёх 
крылый. 
Quadricolore, adj. четырёхцавтный. 
Quadridenté, -6е, adj. (coua-) 3004. четырёх- 
зубый; || Бот потырахву счеты. 
Quadridigité. -6e, adj. (coua-) Бот. четы- 
рёхпёрстный. 
Quadriennal, -ale, adj. 3. (сома-) см. Qua- 
triennal. 
Quadrifide, adf. (coua-) Бот. четырёхраз- 
Ababuztl. 
Quadrifiore, adj. (coua-) Бот. четырёхцв%т- 


НЫЙ. 
Quadrifolié, -66, adj. (coua-) Бот. четырёх- 
afcrasrh. 
Quadrige, sm. (coua-) Anéen. квадрига (двух- 
кодёсная кодвеница, запряжённая четвернёю). 
Quadrijugué, 6e, adj. (coua-) Бот. четырёх- 
пбрный, осьмилйстный 6 дистьлть). 
Quadrijumeaux, adj. т. pl. (соча-) Анат. 
cules — , четырехбам!е въ мозгу. 
Quadrilatéral, -ale, adj. 3. (coua-) четыре- 
сторбный. 
Quadrilatère, sm. (сома-) Геом. четыресто- 
ронникъ. 
Quadrille, sf. (ca-) кадриль f (въ карусё ли). 
Quadrille. sm. (ca-) кадриль / (тёнець в xap- 
точная pd). | 
Q ‚ “6e, adj. (ca) кльтчатый (о 
тхёни). 
Quadrillon, sm. (са-) Арио. квадрильбнъ (у 
Французов cocmoëms изъ 16 цыфль, M. 6. изъ 
тыслчи Фианиузскихь тииибновъ, а у Русскить 
изъ 25 цыфръ, M. в. usa тысячи тыслчь русскитъ 
тримдновъ). _ 
Quadrilobé, -6е, adj. (сома-) Бот. четырёх- 
абпастный. 
Quadriloculaire, adj. (coua-) Бот. четырёх- 
гы%здный. 
Quadrinôme, sm. (coua-) Ад. четырёхчлён- 
ная величинв. 
sausdriparti, -ie, adj. (coua-) Бот. sersepr- 
H 


Quadripenne, adj. (coua-) Зоол. четырёх- 
крылый. 
Quadrirëme, s/. (coua-) четырёхвесвльная re- 


aépa. 
Quadrisareul, sm. (coua-) прёщуръ. 
Quadrisulce, adj. et sm. (coua-) 3004. четы- 
рёхкопытное животное. 
Quadrisyllabe (сома-), см. Tétrasyllabe. 
Quadrisyllabique, см. Tétrasyllabique. 


aruik. Nombre — , uxcs6 cépoxz. valve, 44). (соиа-) Бот. четырёхствб 
Quadragésimal, -810, ad). 3. (coua-) сороко- | чатый. ' F 
mms Joûns —, ворокодибвный постъ, BezÉRiR Quadrumans, adj. et am. (соча-) 3004. четве- 


хе. 


рорукое азота 


Quadrunrède 


Quadrupède, adj. et sm. (coua-) 3004. четве- 
ронбгое животное. 

Quadruple, adj. (coua-) четвернбй, вчётверо 
Géabe. — alliance, четверибй софзъ. Vingt est — 
de cinq, двёдцать вчётверо Gdrbe пятй. Payer 
une amende — de la somme usurpée, заплатйть 
mTpéey вчётверо 66186 прбтивъ захвёченной еум- 
мы. Муз. — croche, четырёхвйзная нбта. || т. 
Mon jardin est le — du vôtre, мой садъ вчётверо 
бблве, o6mépuhe вёшего. Ii me le payera au —, 
онъ запаётитъ за ST0 вчётверо. Vendre une chose 
le — de sa valeur, la vendre ам —, npoxérs вещь 
вчётверо корбже тогб, что oné стбила, продёть её 
вч6тверо дорбже. II fait du mal au — du bien, 
онъ дёластъ зла вчётверо 66aBe, чвмъ добрё. 

Quadruple, sm. (coua-) квадрупль т (монёта 
63 Испачи, 31 ny6.). 

Quadrupler, va. {coua-) учетверйть; вчётве- 
ро умнбжить, увеличить; || Ua. учетвериться. || 
Quadruplé, -ве, part. n 

Quai, sm. (ké) нёбережная, нёбережня. 

Quaiage, см. Quayage. 

Quaiche, sf. Мор. ou Ketch, кечъ (судно). 

Quaker ou Quacre, sm. (couacr) квёкеръ. 

Quakeresse, sf. (couacresse) квёксрша 

Quakérisme, sm. (coua-) прёвила я pl квё» 
веровъ. | 

Qualificateur 
(члену unxousüuiu 

catif, -ive, adj. Грам. кёчественный. 

Qualification, sf. наименовёне, xasségie, ти 
тулъ. 

Qualifié, -6е, adj. знётный, именитый. Юр. 
Vol —, тйжкое вороветвб, вороветво со взаб- 
момъ. 

Qualifier, va. титуловёть, величёть, назы- 
вёть, признавёть; || Грам. выражёть. — дп duc, 
ou faim. — ап de duc, титуловать, величёть когб 
гёрцогомъ; давёть кому титулъ гёрцога. — 4п de 
fourbe, назвёть когб плутомъ. — un ouvrage d'hé- 
rélique, npnsnédrTs сочинён!е еретйческимъ. || Se 
—, $. DT. выдавёть себя, скбзываться. — de Mar- 
quis, выдавёть себй за маркйза. — docteur, cxé- 
зываться дбкторомъ, выдавёть себй за доктора. || 
Qualifié, -6е, part. р. qui régit par. 

Qualitatif, -ive, adj. Хим. означёющ, onpe- 
abañwonmuih rédecTBo. 

Qualité, sf. (ca-) кёчество, свбЁйство; |] достб- 
инство; || звёе, титулъ; || знётный родъ. 
bonne, la mauvaise — des aliments, хорошее, дур- 
ное кёчество пищи. -8 naturelles, прирбдныя кёче- 
ства. Bonté, méchanceté, blancheur sont des -8, K06- 
ротё, злость, б%лизнё суть кбчества d4u свойства. 
Фил. Les quatre premières -8, четыре гаёвныя 
свойства fans, стужа, сухость, мокрота). Ce 
vin а de la —, gro винб добротно, хорошб. || 
Rendre justice aux -в de qn, отдёть справедай- 
вость чьимъ достбинствамъ. || Га — de деп 1- 
Лотте, ssémie дворянйна. La — de prince, ré. 
тулъ князя. || Homme de —, человёкъ знётнаго 
рода, челов къ знётвый. Personne de —, знётная 
особа. Gens de —, зиётные люди, знать f. || Avoir 
— de faire gch, имфть прёво сдёлать что либо. 
Юр. — d'un arrêt, ra часть приговбра #ди опре- 
кълеёня, гдз внесены имя, звён!е, м®стожйтель- 
ство и пр. тйжущихея %4и подсудймыхъ. || EN 
qualité de, loc. prép. Il procède — tuteur, ou» 
ASËCTBYeTE какъ опекунъ, въ кёчеств® опекунё. 
En та qualité de père je m'y opnose, a против- 
люсь этому, какъ отецъ, или по прёву отцё. En 
quelle qualité? по какбму прёву? 

Quand, adv. когдё. — viendres-vous? когдё вы 
придёте? — j'aurai le temps, когдё буду имъть 
время. Vous те promettes de le faire, mais —? 
вы объщёете MHB сдёлить ÉTO, HO когдё? Je Le fe- 


sm. (ca-) наииеновётель % 
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Quarderonnér 


rai, mais je пе sais —, a зто сдёлаю, но не зиёю 
xorxé. Depuis —? De —$ съ котбраго врёмени? 
CB котбрыхъ, еъ какихъ поръ? кавнб ли? Jusqu'à 
—? jusques à —? до котбраго Врбмени? до котб- 
рыхъ, до накихъ поръ? || À — la séance est-elle 
remise? ко котбраго, до какого врёмени отлбжено 
собрёне? Pour — me donnes-vous parole? вы даё- 
те мн» слбво, но когдбё егб иепбяните? || Quand 
et quand, loc. prép. vi. (can!é-) вм%ет® съ, въ 
однб врёмя съ. 

Quand, conÿ. хотя бы, бели бы. — je le vou 
drais, je ne le nourrais паз, хот бы, бели быяи 
хотёжъ, TO не могу. — cela serait ainsi, que vous 
en reviendrait-iif бели бы, хотя бы бто и было 
такъ, какбя вамъ отъ того будетъ пбльза? Je пе 
serais паз venu à bout d'achever, — j'aurais tra. 
vaillé toute la journée, écau бы я прораббталъ n$- 
хый день, то и Torxé не успфлъ бы кбичить. || 
Quand même, см. Même. || Syn. см. Lorsque. 

Quamquam, sm. (couamcouame) Стад. sa- 
TÉHCKAR р®чь. 

Quanquan, см. Cancan. 

Quant, adv. (il est toujours suivi de la prép. 
à) что насбетея KO, что до. — à то$, je сопветз, 
что касбется до менй, #ди что A0 менЯ, я соглё- 
сенъ. — à lus, $ est prêt, что касёется 10 негб, 
что до Her, онъ готбвъ. — à celte affaire, что 
касбёется до этого дёла. — ef —, vi. BMÉCTB съ, 
въ однб врёмя съ. 

Quant-à-moi ох Quant-à-soi, sm. fam. вёж- 
вичанье. Тел son —; se тете, se lenir sur son 
—, вёжничать. 

Quantes, adj. 7. nl. Toutes et — fois que, такъ 
чбето, какъ; кбждый Pas, какъ; во всйкое врёмя. 

Quantième, adj. vi. котбрый (по поо#дку); || 
sm. ат. чиел6 (мъслца). Quel — du mois avons- 
nous? котброе сегодня Чис10? Montre à -8, чавы 
т съ AÉCIANH MÉCAUA. 

Quantité, sf. количество, величин&; || инбже- 
ство, бёздна; || Грам. размёръ, s:anauné; || Му.. 
тактъ. 

Quantum, sm. (cuantome) du 1а$. дбля, часть f. 

Quarantaine, 8/. сброкъ, Около ворокё; || 
сброкъ дней; || сброкъ л8тъ; || Мор. кариитинъ. 
Une — de roubles, рублёй сброкъ. || Чейпег la —, 
поститься сброкъ дней. || D approche de la —, 
ему подъ ворокъ BTE. 

Quarantainier, см. Quarantenier. 

Quarante, adj. num. сброкъ. (Les nombres 
composés de quarante prennent un trait d'union: 
quarante-un, quarante-deux, quarante-trois, etc. 
On dit aussi quarante et ип); || сороковобй; || ат. 
сороковой номеръ. Les prières de — heures, des 
— heures, ou simplement Les — heures, чрезвы 
чёйныя молитвы въ крёйнихъ случаяхъ, во BpéMi 
нарбдныхъ б%дств!. || Numéro — ‚, сороковой 
нбымеръ. Page — , сороковбя странйца. || sm. Le 
— est sorti, вышелъ сороковой ндмеръ (83 доте 
pén). Les — de l'Acadèmie française ou simpl, 
Les — | едрокъ члёновъ Французской Акадёми 
Un des — , одйнъ изъ члбёновъ Фр. Акадёми. Le 
tribunal des Quarante ou simpl. Les Qua 
rante, см. Quarantie. Le trente et — , poa% кёр 
точной игры. Avoir quarante - ciig, BHMrpATF 
три чётверти игры (83 жедепомь). * Avoir qua 
rante - cing sur la partie, имъть больш!а выгоды 
въ двд и быть увфреннымъ въ егб ycubxB. 

Quarantenier, sm. Мод. линь т, тонкая ве 
рёвка. 

Quarantie, sf. судъ изъ сорокё члёновъ (es 
Benéuiu). 

Quarantième, adj. сороковой; (| em. copisr 
вёя доля, часть: CONOBOBÈR. 


Quarderonner, on. AE. TopueBbte, SE 


T'ARBOTR. 


Quarre 


Quarre, Quarré, Quarrément, Quarrer, 
Quarrure, см. Carre, Carré, Carrément, Саг- 
rer к Carrure. 

Quart, sm. чётворть /; || Мод. вёхта. Une aune 
un — , Ou Une aune et un — , аршёнъ съ чёт- 
вертью. Une aune trois -8, аршинъ и три чётвер- 
ти. Un — d'heure, чётверть чаеё. Trois heures 
moins un — , безъ чётверти три час&. * Des amis, 
des plaisirs d'un — d'heure, мивутные друзьй, 
уковбльствия. * Le — d'heure de Rabelais, непр!- 
йтиая минута; минута распяёты. fam. * Passer 
un mauvais — d'heure, пережить непрИЯтвую ми- 
нуту; непытёть большую непрайтность. fam. Con- 
ter ses affaires au tiers et au — , разскбзывать про 
свой дёла BCBME, ветрёчному и поперечному, МЕ- 
dire du tiers et du — , вевхъ злословить. Посл. 
Cet homme n'a паз un — d'écu, у него н®тъ гроша 
sa душбю; ото голь порежётнвя. | Дет. — de cer- 
cle, квадрёнтъ (инстпумёнтъ). ‚ F'aire son —, 
être de — , стойть на вёхт®. Prendre le — , стать 
на вёхту. Officier de — , вёхтенный оФицёръ. — 
de vent, румбъ. Воён. — de conversion, чётверть 
круга (83 saxomodéuiu). — de rang, чётверть ше- 

нги. Apæum.—de rond, четвертноЙ валъ. Ман. 
— в —, родъ вбльта, 2493. — de sounir, см. 
Soupir. 

Quart, -arte, adj. Oxom. Le — an, cu. Quar- 
tan. Мед. Fièvre -te, четвероднёвная лихорёдка. 

Quartaine, adj. f. non. Fièvre — , четверо- 
Анбвная горёчка. 

Quartan os Quart an, sm. Охдт. четвёртый 


годъ. 
опа ее ‚ зт. Oxôm. четырёхльти! Й кз- 
аъ. 

Quartation, sf. ou In-quart, Мет. квар- 
товёше. 

Quartaut, sm. Ком. чётверть f ббчки. 

Quarte, sf. Муз. квёрта (uwmenedus въ 21| 
тбна); || квёрта (мда въ don кружки); | Рим. 
По. чётверть f имфи!я. 

Quartenier, см. ОпагЫщег, 

Quarteron, вт. четвёрка, чётверть / Фунто; || 
чётверть сбтни, двёдцать пять штукъ. Посл. Ц 
n'y a pas trois douraines au —, на ÉTOMR ничего 
ие выгадаешь (0 spowésoÿ окономыи). 

Quarteron, -оппе, s. квартербнъ, рождённый 
отъ мулётки и Европёйца. 

Quartetto, sm. (couar-) Муз. небольшоЙ квар- 


TB. 

Quartidi, sm. (couar-) четвёртый xens декбды. 

Quartier, sm. чётверть f;|| кусбкъ, большой 
кусбкъ; |] часть f, квартёль (040да); || Boés. 
ивартйра, стойнка; || * пощёда; [| чётверть гбда, 
три м+сяца; |) плёта за три u$caua ; || uoxozbuie 
(дворянства). Le — de devant, de derrière du 
veGU, передняя, зёдняя часть телйтины. Le pre- 
mier, le dernier — de la lune, пёрвая, посаёднля 
чётверть луны. Un — de pain, куебкъ, крафха 
x4408. — de lard, большой кусбкъ сёла. — de 
ferre, огрбиный кёмень. Bois de —, полно, плё- 
ха, расколотыя на четыре чёстн. — de soulier, 
эбдникъ y бошмакй. -8 d'une selle, ирылья у с®д- 
aé. Le cheval fait — neuf, уабшади растётъ нб- 
вое копыто. ® et fam. Se mettre en quatre -8 pour, 
ou Se mettre en quatre pour, см. Quatre. || 
Dans les -в éloignés de la ville, въ отдваённыхъ 
частёхъ гброда. Nouvelles de —, изстныя ибьо- 
сти. * Mettre, donner l'alarme аи —, встрево- 
жить, переподошить всзхъ дурными в®етйми. || 
Воён. — d'hiver, зииня квартиры, зимняя стойн- 
ка. Être en — d'hiver, стойть nu зймнихъ кварти. 
рахъ. Prendre les -в d'hiver, становйться, стить 
па зёмн!я квартиры. Le — général, гливная квар- 
séps. Le — de cantonnement, кантонйрь-квиртй- 
Pa. — d'assénblés, сббриое иъфсто» || Donner — 


Quatre 


хавёть пощёду. Point de —,n%rs noméxm. Ne 
noint faire, ne point donner de —, не AaséTEe по- 
щбды. || e de —, находиться на служб на три 
mécana. || 11 doit un — de son loyer, онъ кблженъ 
за квартйру за три mhcana. || Zi se prévaut de ses 
seise -8 de noblesse, онъ чвёнится шестнёдцатью 
поколд$н!ами своего дворЯнства. || quartier, 
loc. adv. въ стброну, né сторову. 
Quartier-maitre, sm. 4. Воён. Мой. ssaprap- 
меёйетеръ. 
Quartier-mestre, sm. 4. Воён. vi. вёхмистръ. 
Quartil, adj. (couar-) Астр. Asnect —, чет- 
вертной аспёктъ. 
Quartinier ou Quartenier, sm. (car-) квар- 
тёльный надзирётель. 
Quarto (In), см. In-quarto. 
Quarto, ado. (couar-) въчетьё ›тыхъ. 
Quartz, sm. (couarts) Мин. кварцъ 
Quartseux, -euse, adj. (couar-) квёрцовый. 
Quartsifère, adj. кварценбеный, содержёщ:й 
ВЪ ce0$ кварцъ. 
Quartsiforme, а 
Quasi, sm. (casi) 
телйчьей бедры. 
Quasi, adv. (cazi) fam. почтй, чуть ли не, едвё 
хи не. On se trompe — toujours 14 -dessus, почти 
BCerxé въ этомъ ошибёются. 1 n'arrive, — ja- 
mais que cela réussit, почтй никогдб ue бывбетъ, 
чтобы это удавёлось. Le bon sens n'est admiré — 
de personne, почтй никтб не удивлёется здрёвому 
смыслу. Voilà le moyen le plus sûr, ct — l'unique, 
de réussir, вотъ сёмое вфрное, и едвё ли, и чуть 
ли ие единственное срёдство успфть. 
Quasi-contrat, sm. Юр. безибльный дого- 


вбръ. 

Quasi-délit, sm. 6. Юр. неумышленный npo- 
ступокъ, 

Quasiment, адо. пой. какъ, такъ какъ; || см. 
Quasi, adv. 

Quasimodo, sf. Dimanche de la — , @оминб 
воскревёнье. 

Quassier, sm. оц Bois de quassi, Бот. кёс- 
cia, ropenit кбрень. 

Quater, adv. (couatère) въ четвёртый pass. 

Quaternaire, adj. (coua-) Nombre — , четвер-> 
ибе aucxb. 

Quaterne, sm. (ca-) кватёрна (63 40mepén). 

Quaterné, -6e, adi. Бот. и Мин. четвернбй. 

Quatorsaine, sf. Юп. дв» недфли. 

Quatorse, adj. num. четырнадцать; || четыр- 
надцатый; || 8M. четырнадцатое число; |} четыр- 
нздцать (63 пихётъ), четыре TYSÉ или короля. 
Поса. Chercher mids à — heures, см. Midi. Faire 
en — jours quinse lieues, идти иди Ьхить, кажъ че- 
penaxé, бчень тихо. || Louis —, Людовижъ че- 
тырнадцатый. || 8m. Nous avons le — aujourd'hus, 
сегодня четырнадцатое число. Le — mai, четыр- 
надцьтое ди четыриёдцатаго мба. |] Un — ro- 
тат, рёмская цыфра четырнадцать. Le — est 
sorti, четырнадцатый нбмеръ вышелъ. * et fam. 
Avoir quinte et — , nuits большая надежды на 
YCUÉXE Abu. 

Quatorsième, adj. четырвадцатый; || em. че- 
тырнадцатый день; || четырвадцатая Коли 48 
часть. 

Quatorsièmement, adv. въ четырвадцатыхъ. 

Quatrain, sm. четы рестише. 

Quatre, udj. пит. четыре; || четвёртый; || эт. 
чётьеро, четыре; || четвёргое чисаб; | четьёрки. 
Sonate à — mains, соната на Четыре рукй. Tirer 
mu crimsnael à — chevaux, четверловёть; разры- 
вать преступника лошадьми Ha четыре чьсти. 
Ltre tire à — épingles, cu. Épingle. fum. Mar. 
cher à — pattes, см. Patte. Lntre — yeux, съ 
г463 на гльзЪ, BABOËMR, HuCANHS, бамъ HÉ самть. 


‚. кварцевидный. 
06. Un — de veau, часть f 


Quatre épices 


Ü Chapitre — , raasé четвёртая. Henri — , l'éu- 

рихъ четвёртый. || sm. Nous étions — ‚, насъ бы- 
so чётверо. Manger comme — , BcTE за четве- 
рыхъ; веть много. — ensemble, ou à — , вчетве- 
р6мъ. — à — , по четыре въ рядъ. — à La fois, 
четыре иди чётверо заризъ. fam. Cela est clair 
comme deux et deux font — , Это йсно какъ 
дважды два четыре. * et fam. Se mettre en — 
pour plaire à qn, изъ кожи BST, вейчески CTa- 
péTeca, чтббы понрёвиться кому. Fatre le diable 
й — , см. Diable. * et fam. Il faut se tenir à —, 
егб четверымъ нёдо сдёрживать (о помшанномз 
dau бъшеномъ). * Je me suis tenu à — pour пе 
pas lus dire toute la vérité, я едвё могъ удер- 
иётьсая, чтобы He еказёть ему всю прёвду. Un 
jour sur — , въ четыре дня одйнъ pas. || Nous 
avons le — aujourd'hut, сегбдня четвёртое чиелб. 
Le — du mois , четвёртое чися6. Le — mai, че- 
твёртое W4u четвёртаго мёя. || Un — de cœur, 
четвёрка червёв. п — de chiffre, мышезбвка, 
западня. || Оз — romain, римская циера четыре. 
Те — est sorti, четвёртый нбмеръ вышелъ. Vous 
aves mal écrit ce — ‚ вы курно написёли бти че- 
тыре (m. с. цифру 4). 

Quatre epices, см. Piment. 

Quatre-fleurs, sf. pl. Апт. грудибЙ чай. 

Quatre-temps, sm. ni. пбетные дни (65 хёж- 
дое зодовбе впёмя). 

Quatre-vingt-dix, adj. пит. девавбето ; || де- 
вянбстый. 

Quatre-vingt-dixième, adj. 
т. девяностая доля %ди часть. 

Quatre-vingtième, adj. осьмидесятый; || sm. 
осьмидесятая доля %ди часть. 

Quatre-vingts, adj. пит. (-vin) вбсеемьдесятъ; 
|| осьмидеейтый. 

Quatrième, adj. четвёртый; || sm. четвёртая 
RAA duu часть; || четвёртое число; || четвёртый 
йрусъ #ли этёжъ; || четвёртый игрбкъ; || sf. чет- 
вёртый классъ (школы); || квёртв (83 nuxémn). 

Quatrièmement, adv. въ четвёртыхъ. 

Quatriennal, -ale, adj. 3. четырёхатн1 

Quatrillion, см. Quadrillon. 

Quatuor, sm. (coua-) Муз. квартётъ. 

Quayage, sm. (ké-) Ком. привёльное, пристан- 
ныя дёньги. 

Que, pron. rel. нотбраго (коего est un mot 
vieilli dont l’emploi est rejeté par le bon goût), 
когб; || что. Celui que vous aimez, тотъ, котб- 
раго %4u когб вы любите. Celui que j'attendais 
n'est раз venu, когб я ожидёлъ, тотъ не пришёлъ. 
Те 9% que j'ai acheté, винб, котброе я купйлъ. 
La femme que j'ai vue, жёнщина, котбрую н вй- 
abat. Les enfants qu’elle a perdus, ABTÉ, котб- 
рыхъ онё лишилась. Les vers Qu'il a faits, стихи, 
которые сочинйлъ онъ. L'argent que j'ut perdu, 
деньги, котбрыя потерйлъ я. || Je ne comprends 
pas ce que vous dites, я не понимёю (тогб est 
sous-entendu), что вы говорйте. Voilà ce que j'ai 
voulu dire, вотъ что я хотёлъ сказёть. Tout ce 
que Je 8433, всё, что я знаю. Je ne sais qu’en 
genser , не знаю что подумать объ 6бтомъ. Que 
faire? что дёлать? иди нечего дёлать. Que faites- 
tous? что вы дёлаете? Qu'est-ce que c'est? что та- 
кое? Qu'est-ce? что вто? Qu'’attendes-vous? чегб 
вы ждёте? || С’езё à vous que je pense au lieu de 
c'est vous à qui je pense), я объ Bacs думаю. 
C’est de vous que je parle (au lieu de c'est vous de 
qui je...), яобъ васъ говорю. C’est pour vous qu'on 
fait cela (au lieu de c'est vous pour qui оп...), 6ro 
KBaalOTE для вавъ. C'est sur vous que je compte 
(au lieu de c'est vous sur qui je...), я ва васъ из- 
АБюсь. Le jour que cela est arrivé (au lieu de 
dans lequel сёа...), день, въ котбрый éro cayaé- 
aocs. L'hiver qu fit oi froid (su lieu de pendant 


девянбетый; {| 


Que 


lequel Ч fit...) snwé, во врёмя которой было такъ 
холодно. Que me sert d'y aller (au lieu de à quoi 
me sert...)? какёя mad пбльза отъ TOrO, что я тудб 
п0#ду? Que servent ces louanges? какёя пбльза 
OTB STUXL похвёлъ? fam. Que diable dites-vous? 
что вы тамъ говорйте? Que dtable faire? что д%- 
лать? Je n'ai Que faire, uab нёчего делать. Je 
n'ai que faire de lui, онъ мн ненуженъ, я не 
имёю въ нёмъ нёдобности. Je n'ai que faire de le 
vowr, мн® нб для чего егб видеть. Те n'ai que faire 
à cela, un до того BTE дла. Je n'ai que faire 
14, я тамъ ненуженъ, я тамъ лишнЙ. Jene puis 
que faire à cela; je n’y puis, je n'y sais que faire, 
я не могу ÉTOMY пособйть, я тутъ ничего не могу 
сдвлать. 

Que, conj. что, чтобы, чтобъ; || какъ; || нёже- 
ли, 23; || для чего; |] пуск&й, пусть; да; || скбль- 
ко; || такъ; || бжехи, écax, жи ; || xorag ] nord; || a. 
Je sais que cela est vrai, я знаю, что Это прёвда. 
On dit qu’il est malade, говорйтъ, что онъ 66- 
ленъ. Îlest si malade qu’il ne sort паз du lit, 
онъ такъ боленъ, что не встабтъ съ постёли. Ц 
y avait une telle foule, qu’on ne pouvait pas se 
remuer, былё такёя Toand, что нельзя было по- 
шевелиться. Mon habit est du même dran que 
le vôtre, мой еракъ изъ тогб me вукнё, что и 
вашъ, Je ne veux паз QU’i le sache, я не xo- 
чу, чтобы онъ #70 зналъ. Il aime qu’on le 
flaite, онъ любитъ, чтобъ ему льстили. Que je 
meure si cela n'est nas vrai! чтобъ маЪ уме- 
рёть, #4u пусть я умру, бели To непрёвда! 
Approches, que je vous narle, подойдите, чтббы 
MHB поговорить съ вёми, 1%4и подойдите, я по- 
говорю еъ вёми. || 11 у а deux jours qu’il est 
parti, ужё два дня, какъ онъ уёхалъ. Д n'est pas 
si bête qu'il le paraît, qu'on le dit, онъ не такт, 
глупъ, какъ кбжется, какъ объ ибмъ говорйтъ. 
Il est aussi riche que son frère, онъ тёкже бо- 
rire, какъ и егб братъ. || Plutôt mourir qu'être 
esclave, ou que d'être..…, лучше умерёть, нежели, 
48x78 быть раббмъ. ПЦ ваш mieux perdre la for- 
tune que la santé, лучше потерять состойше, né- 
жели, 13ME здорбвье. Mieux vaut s'accommoder 
que de plaider,aÿame помириться, HÉmeau, Bars 
тягёться, J'irai le voir avant qu'il parte, a пови- 
дёюсь съ нимъ прёжде, HÉRCAR, EME онъ уёдетъ. 
Avant que de s'amuser, il Гаш..., прёжде, нёже- 
au, чВмъ веселиться, слфдуетъ... 10 est plus riche 
que jene le croyais, онъ богёче, чвыъ я пола- 
гбаъ. Le plomb est nlus lourd que le cuivre, сви- 
нёцъ тяжелфе, чвмъ м®дь, W4u тяжелье un. || 
Que ne зе corrige-t-3l? для чегб онъ не исправ- 
aferca? Que tardes-vous? для чегб вы мёдлите 
dau что же вы мёдлите? || Qu'il fasse ce qu'il veut, 
пускёй онъ дёлаетъ, что хочетъь. QU’i vienne, 
пусть онъ придётъ. @а’Я en soit ainsi, пусть 6у- 
детъ такъ, да будетъ такъ. Qu'il soit maudit ! да 
будетъ онъ прокаятъ! Qu'il aille au diable! xa 
чортъ съ нимъ! || Ji y avait là autant d'hommes 
que de femmes, твмъ было стблько же мужчинъ, 
скблько и жёнщинъ. 10 est aussi sage que vail- 
lant, онъ стблько me благоразуменъ, скблько и 
храбръ. || Tant à Moscou qu’à Pétersbourg, какъ 
въ Mocxs$, такъ и въ Петербург®. Tant tués que 
blessés, какъ убй1ытъ, такъ и рёненыхъ. || En cas 
qu’il meure, въ случав écam онъ умрётъ. ФиЯ 
fasse la moindre faute, il est perdu, écau онъ сдё- 
лветъ мальйшую ошибну, онъ погибъ. Qu'il gagne 
ou 90$ perde son procès, il n'en partira nas 
moins, вшиграетъ ли, проигрёетъ ли OHB своё д%- 
ao, ОНЪ Всё такй уфдетъ. || 10 fallait m'en parler 
d'avance, et non pas maintenant que foué est fini, 
Héx0 было говорйть мн объ STONE sapéube, а ие 
тепёрь, когдё всё ymé кбичено. Toutes Lex foin 
que je le rencontre, зла дла, BOT 5 BAT 


Que 88% Quelane 


чёю егб. Il lui parlait qu’il était encore au lit, я 
CB нимъ говорйлъ, KOTXÉ онъ былъ ещё въ HOCTÉ- 
ян. Qu'il park, tout se tait, когдё оиъ говорйтъ, 
8сё ymozxéers. || Je n'irai point là que fout ne 
soit prêt, я не пойду тудё, noxé Bee не будетъ кбн- 
чено. || Le soleil n'était nas encore levé quil se 
mit en roule, сбянце ещё не всходйхо, à онъ ужё 
oTupésuaca въ корбгу. La journée finit que j'ai à 
peine commencé mon ouvrage, кень кончёется, à a 
только что нёчалъ мою раббту. On leur parle 
qu'ils sont partis, имъ говорйтъ, а овй уёхали. || 
On le régala que rien n'y manquait, егб такъ 
угостйли, что ни въ чёмъ нё было недостётвка. П 
a trouvé un autre homme que vous ne disies, онъ 
нашёлъ другёго 1exoBbka, а не тогб, о котбромъ 
вы говорйди. Sans doute qu'il n'a pas songé à ce 
qu'il fassait, безъ сомнфи!я онъ не подумалъь о 
гомъ, что двлалъ. Si j'étais que de vous, вели бы 
я былъ ua вёшемъ mÉcrh. Que si, a бели, а éme- 
вн. Ne... que, тблько. Il ne parle que le russe, 
OH говоритъ только по-русски. Ce n'est qu’à 
présent, только тепбрь. Il n’y а que lus seul qui 
peut faire cela, тблько одинъ онъ мбжетъ едфлать 
зто. Д n'y a que la sévérité qui puisse... только 
одн& стрбгоеть moraé бы... № faire que, без- 
престёнво, то и 4840, и только. Il ne fait que 
louer, онъ безпрестённо игрёетъ, то и дёло 
игрёетъ. Il ne fait que manger et boire, онъ 
гблько Встъ да пьётъ. Ne faire que de, тбль- 
ко что, сейчёсъ. ДП пе fait que d'arriver, онъ 
голько что, сейчёсъ upifxazz. Uÿ que vous soyes, 
гд® бы вы вй были. Tout riche qu'il est, см. 
Tout. Si peu que газе d'argent, см. Si. Quelque 
chose que je lui aîte dite; Quelque riche qu’il 
soit, см. Quelque. Aussi bien que possible, какъ 
можно, сколь возможно дучше. Est-5] vrai qu’il 
Рай dit? ужб ди онъ сказблъ $то? Est-il possible 
que cela soit? неужёли это прёвда? А се qu’il me 
semble, какъ ин кёжется. ит. Que bien, que 
mal (mieux {ant bien que mal) съ грахбыъ попо- 
яёмъ; отчёсти хорошб, отчёети дурно. || Que 
употреблйется чёсто кля придён!я выражению ббль- 
шей силы: C'est wne belle chose que de garder le 
secret, хранйть секрётъ (есть) прекрёснвя вещь. 
C'est une qualité nécessaire pour régner que ia 
dissimulation, притвбретво необходимо для того, 
чтобы цёрствовать. C'est se ruiner que de vivre 
sans économie, жить нервечётливо, зиёчи!Ъ разо- 
рёться, #4 8-6 тоже, что раз... Voilà се que c'est 
que d'être зтргидещ, вотъ что знёчитъ быть не- 
осторбжнымъ. (Се n'est que le courage qui пеш 
vous sauver, только однб мужество можетъ спасти 
васъ. | Que, въ иёкоторыхъ восклицётельныхъ 
epésaxb, помвщбется мёжду прилагётельнымъ и 
глагбломъ: Malheureux que je suis! песчёстный 
a! Imbécile que #6 ез! дуралёй ты этакой! Insensé 
que Jj'éfats de croire à ses paroles! безумец я 
былъ, что повёрилъ егб словёиъ! Ne voyez-vous 
notnt, aveugle Que vous êtes, le danger que vous 
coures? caBnéub! pésBB ты не видишь угрожёющей 
теб% опёеноети? Î Когдё, въ однбЁ и той me epé- 
38, два глагола управлйются однймъ изъ софзовъ 
si, comme, quand, puisque, lorsque, вмфсто повто- 
péuia ихъ пёредъ вторымъ глаголомъ, стёвится 
que: À quai vous servira l'esprit, в1 vous ne Гет- 
æloyes раз ct que vous ne l'appliquies паз? какбя 
вамъ польза отъ умё, 6сди вы его не употреблйете 
и ne прилагёете? Comme l'ambition n'a pas de 
frein, et que la soif des richesses nous consume, 
$ en résulte que.., такъ какъ честолюб1е не им&- 
етъ узды, в жёжда богётствъ снздбетъ иасъ, изъ 
éroro слфдуетъ, что... Quand оп fait du bien et 
qu'on n'ofense personne, on n'a rien à craindre, 
KOTAS дёлеютъ добро M никогб ие оскорбайютъ, 
толща нечего бойтьси, [| Que употребайется вм%- 


ото sans que, puisque, si ce n'est, напр.: П ne 86 
passe pas un jour Qu'elle ne pleure, кня ue прохб- 
дитъ безъ тогб, чтобы oné ие пабкала. Vous êtes 
venu à pied, que vos bottes sont mousllées, вы при 
ULIÉ пвшкбыъ, потому что у васъ мокрые сапогй. 
D'où vient cette férocité des habitants de поз colo- 
nies, que de l'usage continuel des châtiments? от- 
чегб происхбдятъ Эта жестокость ёйтелей вашихъ 
иолбн!Й, кавъ не отъ безпрестёниаго употребаб- 
н{я накаяён!? | Que образуетъ множество peué- 
dif въ рбд® предлбговъ, собзовъ и нарёч1Й: afin 
que, avant que, après que, bien que, dès que, дериза 
que, loin que, parce que, sans que, à moins que, а1- 
tendu que, tu que, en sorte que, d'autant que, 
outre que, pourvu que, 30% que и много другйхъ. 
Онй нахбдятся въ алоавётномъ порЯдк». || 8m. 
Гат. Être toujours sur le que si, que non, зюбйть 
поспорить. 

Оле, «49. скблько, какъ. Que de services sl 
m'a rendus! скблько услугъ оказёлъ онъ MuBl 
Qu'il est soit! rare онъ глупъ! Ah/ que je suss 
malheureux! ахъ| какъ я несчастливъ! Que je vous 
trouve plaisant! ахъ! какъ вы заббёвны; иди я ва- 
хожу, что вы бчень забёвны. 

Quel, quelle, adj. котбрый, накбЁй, что за, 
каковой. -le heure est-il? который часъ? -1e 
daie avons-nnus aujourd'huif котброе числб сегб- 
дня? — homme est-il? какой онъ человькъ? “ды 
что онъ за челов%къ? Je vous ai dit — homme Ц 
est, — homme c'est, a вамъ скбзалъ, какой ou» 
человфвъ, какой 5то человёкъ, 44 что ÉTO за че- 
довёкЪ. — est ce village? какёя это дерёвна? — 
est ce bruit? что бто за шумъ? Je ne sais — part: 
prendre, не знаю ma что phmärica. Je vous ар- 
porte de bonnes nouvelles. — Et quelles? я при- 
нёеъ вамъ XxOPOMIA BbCTH. — À nana? — sual- 
heur, какое necudoriel иды что за не...! -16 au- 
dace! какбёя дбрзость! иди что за дёр...! — bon- 
heur de vous voir parmi помз! какое ечёсте вй- 
AbTE васъ мёжду нёми! А — homme penses-vous 
confier ce travail? какому человзку думаете вы 
поручить эту работу? En — état sont vos affaires? 
въ какомъ положён1и ваши AA? Avec — orgueil! 
съ какбю rôpaocrim! Par -8 moyens? кавйми Cpéx- 
ствами? — fut топ étonnement, mon effroi, lorsque 
j'ai apnris...! каковб было моё yauBaéuie, каковъ 
быдъ мой ужасъ, когд& я узнёлъ...! — que 808 le 
plaisir, каковб бы af было, какде бы ний 65140 
удоволь:тв!е. -168 que soient vos intentions, како- 
вы бы, как{я бы ни были вёши намфревя. -8 Que 
soient son esprit et sa prudence, как бы, каковы 
бы Hé быди егб умъ и благоразуме. — que 80%, 
какой бы, каковъ бы ни былдъ. — qu'il soit, ma 
вой бы, каковъ бы онъ ви былъ. — qu'il füt, ка- 
кбвъ онънй быдъ. fam. Tel —, посредетвенный, 
кой-кавбй, какой нибудь, Tant себ%. || Gram. см. 
Qui « Quelque. 

Quelconque, adj. какой нибудь, какой бы RÉ 
былъ,; || (avec negation) никакой. Donnes-moi wa 
livre —, дёйте мн® какую нибудь книгу. Chercher 
des raisons -В, искёть кык{н бы ний было причины. 
D'une manière —, какиймъ бы то ни было 66pa- 
S0uB; какъ нибудь. || 116 lus est demeuré chose —, 
y uerÔ me остёлось никакой вещи. 18 n'y а pouvoir 
— qui m'obligeût à cela, нзтъ никакой влёсти, 
или HBTB такой вабети, которая принудида бы 
меня къ этому. 1 n'y а homme — qui ne sache 
cela, HBTE никакого человька, иди HBTB такого 
челов%ка, который не зналь бы ётого. Ц n'a mal 
—, онъ ничфмъ не ббленъ. 

Quellement, adv. Гат. Tellemeni—, кбе-какъ, 
какъ нибудь. 

Quelque, adj. какой нибудь; иёскольк, иф- 
CROALEU, вакоторый. Si cela etait, — Мое en 
aurait parle, can Gui то Бао, заб mubin 



























































Quélquefois 


merTOpaxs говорёлъ бы объ Tous. Aresses-vous 
a — avocat, обратитесь къ какбму нибудь адвокё- 
Ty. Adresses-vous à — autre personne, à — autre, 
обратитесь къ кому нибудь, къ кому либо другб- 
му. Il possède -в arpents de terre, онъ влодфетъ 
ифсколькими десятинами земли. En—deux heures, 
въ какихъ нибудь два часё. En -8 heures, въ n$- 
сколько часбвъ. Cela vous coûtera — cinq roubles, 
это вамъ будетъ стбить какйхъ нибудь пять руб- 
16Й, иды бколо пяти рублей. Cela vous coûtera -в 
roubles, $то вамъ будетъ стбить нфеколько рублей. 
En -в mots, въ изеколькихъ словёхъ. 1 gagne -8 
roubles par jour, on» зораббтываеть по x$- 
скольку рублёй въ день. Пу а -8 années, н%- 
сколько 4818 тому назёдъ. Prêtezs-mos quelqu’ar- 
gent, одолжите MHB несколько дбнегъ. -8 éCri- 
vains ont traité ce sujet, в%которые писётели pas- 
суждёли объ этомъ npeauérS. Гуа — apparence 
à cela, въ этомъ есть нфкоторая взройтность. 
Cette affaire а éprouvé -в difficultés, n$ao бто 
встр#тило MÉKOTUPHA затруднён!я. — CHOSE, что 
нибудь, нёчто, кое-что, что-то (quant aux règles 
voyez Chose). fam. — peu, всмного, немножко, 
нфеколько, сколько нибудь. — part, TAB нибудь 
rAB ни есть, гдз либо, гдё-то; | кудё нибудь. | 
Suivi de la conj. que il a le sens de Quel que 30% 
le, quelle que soit la: Quelques efforts que vous 
fassiez, vous пе poutes réussir, как{абы усймя вы 
ни дылали, вы He MOmeTE усп%ть. Quelque chose 
que je lus aïe dite, чтббы я ему ви rosopéas. 
Quelque riches qu'ils sotent, какъ бы онй бог&- 
ты ий были. Quelque peu d'argent qu'il ай, 
какъ ы ыёло дёнегь у него нй было. Quelque 
bien qu’il se conduise, какъ бы хорошб онъ ни 
вбёлъь с‹ бя. Quelque part que се 30%, raB бы то 
ий было. || Gram.Quelque рес être suivi: 1° 4’ап 
nom ou d’un pronom; 2° d’un adjectif, d’un parti- 
cipe ou d’un adverbe; 3° d’un verbe. || Suivi d'un 
num, il est udjectif, s'écrit en un seul mot et prend 
le nombre du nom qu'il détermine: Quelques 
crimes toujours précèdent les grands crimes. || 
Suivi d’un udjectil on d’un participe qu'il modifie, 
quelque est nd verbe et conséquemuout invariable: 
Quelque mchaunts que suient les hommes. |] Suivi 
d'un djec:if полета! il est adverbe et invariable: 
À quelque dix lieues de la ville. | Suivi d’un 
adierbe il rst invaiiuble: Queique facilement 
écrits que soient des vers. || Suivi d’un verbe, il 
s'uerit en deux ruuts, quel que. Quel s'accorde 
cumime adjertif avue le sujet du verbe: Quel- 
les que suiens les opinions диз... | Quund quel 
que, suivi d'un verbe, а jour sujets deux nums 
us par ét, quel sc теб au maso. plur. si les noms 
suut Че geure différents: Quels que soient ton 
Culte et ta patrie. |] Ц se met au singulier et s’uc- 
curde avec le nom énoncé le prenner, si les deux 
noms sent uuis par ou: Quelie que 30% la cause 
ou le prétexte. || L'e finul du quelque écrit en un 
seul mt ue s'élide ja mus: Queiqueecolier, queique 
autre. Combine uvec un, il ne iorme qu'un seul 
mot: Quelqu'un, quelqu'une; et uu plur. avec le 
trait d'uuiun: Quelques-uns, quelques-unes. 

Quelquefois, adv. uauixä, порбю, врёме- 
He'b. 

Quelqu'un, -une, pron. кто нибудь, кто-то, 
HbK1O, HOù-KTU, нькогорый. 8$ — me demande, 
dites que... есжи кто внбудь менй сорбеитъ, ски- 
ЖИтТе, чго... — vous а demandé, кто-то васъ спрё- 
шивадъ. — M'a raCUnté, ифьто, кто-То разекёзы- 
валь мн®. 1 attend — , онъ кого-то дожидбется. 
J'uttend —, я дожидёюсь кой-когб. Si -ne de mes 
совнизззансез..., если кто нибудь изъ мойхъ знь- 
‚ комыхъ... Quelques-uns d'entre сих, нъкоторые 
изъ нихъ. Инге les nouvelles qu'il а debitées, Ц 
y en a quelques -поев de огозез, между новостя- 


Question 


ми, котбрыя онъ разскёзывалъ, нфкоторыя CHDS- 
ведхивы. 

Quémander, on. vi. попрошёйничать, христо- 
рёдничать. 

Quémanderie, s/. vi. попрошёйство, христо- 
рёкничавье. 

Quémandeur, -euse, 8. 9$. попрошёйка т 
et /. 
Qu'en dira-t-on (Те), sm. 1. /ат. Se moquer 
du —, cMBÉTECA надъ людскими тбаками, 

Quenelle, sf. кнель f, говйжья raënxs. 

Quenotte, sf. fam. молочный зубъ (y Onmét). 

Quenouille, sf. прёлка, прйслица, np#xs; || 
кудёль f (на npäsxn); || vi. кровётный столбъ; 
Atp. малорбелое дёрево. * Cette matson est tombée 
еп —, домъ ÉTOTE перешёлъ въ жёнское покод%- 
ie. * её fam. L'esprit est tombé en — dans cette 
famille, въ 9томъ семёйств® жёнщины умнфе муж» 
чёнъ. * Avoir des étounes en за —, быть въ за- 
труднён!и. 

Quenouillée, sf. кудёль /, мычка (на пидлкт). 

Quenouillette, sf. npésouxe, ибленькая прил- 


Ra. 

Quérable, adj. Юр. взыскиваемый. 

Querocicole, adj. Бот. живущ! на дубу. 

Quercitron, sm. Бот. chêne —, жбатый 
AYÔ®. 

Querelle, sf. ecôpa, рёспря, раздбръ; || споръ, 
upéuie. tre en — avec дп, быть съ RBME въ себ- 
p$. Entrer dans une —, виъшёться въ ссбру, при- 
нёть учёст!е въ ccÔp3. Prendre — au jeu, sur 16 
jeu, поссбриться за кёртами. Prendre — contre 
дп, затфять съ кВмъ ссору, au споръ. Chercher 
—, напрёшиваться, идтй на ссбру. Chercher — à 
4", задирёть когб. Embrasser, épouser, prendre а 
— de qn, ou prendre — pour 4п, ветупйться sn 
кого, принйть чью стброну. fam. — d'Allemand, 
пустёя ссбра, ссбра изъ за пустакбвъ. — de fa- 
mille, семёйный раздбръ. || -в théologiques, бого- 
cadBcxie спбры, прён1я. -8 polttiques, политиче- 
cxia рёспри. 

@пегеПех, va. ссдритьея; бранйть, журйть. 
№ -les personne, nu съ кЪмъ не себрьтесь, не за- 
водите ни съ км ь ссбры. J'ai -16 mon fits, ябрз- 
вйлъ, журйлъ сына. 1] @ime à —, one хюбитъ 


‘себритьея, dau бранйтьея. || Зе —, 9. gr. есбрить- 


ся; бранйться. Ils se -lent toujours, онй B$ano 
себрятся, #4ы бранйтся. Ils se sont -lés, oné по- 
себрились, dau побранйлись. d Querellé, -ее, 
part. р. qui régit par. | уп. Quereller, gron- 
der. Quereller, c'est écluter, tempôter; grouder, 
c'est murinurer sourdement. Ainsi on querelle tou- 
jours à voix haute, en poussant des cris; et се 
u’est qu'à demi-vuix et, pour ainsi dire, entre ses 
dents que l'on gronde 

Querelleur, -euse, adj. взабрливый, ссбрак- 
вый; бранчивый, бранливый; || 3. собрщикъ, -uus; 
бриньчуга m et f. 

дачетепемх, -euse, adj. vi. см. Querelleur, 
ad). 
Quérimonie, sf. (ké-) npoménie въ духбвный 
судъ. 

Quérir, va. Allier, envoyer, venir — дп, qch, 
Иден, послёть, придтй за RBMD, за 4BNB. Посл. Ii 
seratt бов à aller — la mort, его только за смёртью 
HUCHIAÉTE. 

Questeur, зт. (kué-) квбесторъ (y Римдлнъ). 

Question, sf. (kes-) вопрбеъ, распрбеь; || пыт- 
ка. Accabler, presser чп de —, засыпать когб во 
прбезми. É'atre — sur —, предложить воиросъ 52 
вопрбесомъ. iron. Belle —, quelle —1что за вопрбсъ? 
— d'histoire, de morale, вопрбеъ зоол > 
нрёвственный. — préalable, en. Rte) De 
quoi est-il —9 въ чм ках © ча YA SN 
BAËTE као, уча Ц n'était por < — 


èe ces. 





— 


Questionnaire 


объ бтомъ дёже né было и рёчи. Voici l'homme, 
Vaffaire en —, вотъ человфкъ, K410, о котбромъ 
идётъ р®чь. Mettre qch en —, сомнЪъвётьея въ 
чёмъ; | поколебйть, компрометйровать что. Re- 
mettre une affaire en —, изчёть дёло съйзнова; 
передёхывать дёло. Venir вп —, подвёргнуться 
сомнён1ю, Être en —, подвёргнуться раземотр$- 
вю. || Юр. Donner la — а ап, подвёргнуть кого 
пыткз. || Зуя. см. Demande. 

Questionnaire, зт. пытчикъ, пытбётель, истя- 
зётель т. 

Questionner, са. распрёшивать, вопрошёть. 
— 4” sur 961, распрёшивать кого, 44m у когб, 
о чёмъ. || Se —, 0. pr. равпрёшивать другъ у дру- 
га. || Questionné, -ée, part. р. qui régit par. || 
Syn. Questionner, interroger. On questionne 
dans un esprit de curiosité; on énferroge dans une 
vue d'utilité et avec autorité. Un curieux, un in- 
discret questionne; un homme qu'une affaire inté- 
resse, ou un magistrat snferroge. 

Questionneur, -euse, s. вопроейтель, pacnpé- 
шиватель, -ница; распрощикъ, -щица. 

Questorien, -enne, adj. (kué-) xpécroperif. 

Questure, sf. (kué-) квёсторская должиость; || 
хвестура. ° 

Quête, sf. (kète) пбискъ, искёне; || собирён!е 
MÉLCTHIRU; || подайн1е, милостыня. — gnufsle, без- 
полёзные поиски. Se зейте en — de, être en — 
de qch, de дя, исиёть что, когб. || Faire la — 
dans l'église, собирёть въ цёркви милостыню, 
подайн!е. 

Quête, sf. Mon. укабнъ, навфеъ (стёма). 

Quéter, va. искёть (зейря), идтй пб саФду; || 
® искёть, добивёться (чез0); || собирёть мило- 
стыню. 

| Quéteur, -eus0, s. собирётель (-ница) подай- 
ай. 

Queue, sf. хвостъ, бпашь /, бшибъ, правйло; 
| бунчукъ (у Typoxs); || стебедёкъ, хвбетикъ 
(у растём, вдод0въ); || ручка, рукойтка (у ско- 
вороды); || xocé (волосяная); || к (бимардный). 
|| шжелеъ (y яд4тья); || * конбцъ, тыдъ, задъ. — 
d'une comète, хвостъ комёты. — d'un cheval, d'un 
Oiseau, d'un 1045801, лошадйный, uréaif, рыб 
хвостъ. Ман. Porter sa — en trompe, nepmérs 
XBOCTE прйио (0 лошади). — de rat, хвостъ, на 
нотбромъ мёло волоеъ (у дбшади). Ne point faire 
de — dans un payement, заплатить всб сполнё, 
безъ остётка. fam. Prendre une affaire par la tête 
et паг la — , разсмётривать A$zo co BCÈxE сто- 
pôus. Посл. Îls'en est retiré honteusement la — 
entre les jambes, онъ Bossparñaca 60 стыдбиъ, 
поджёвши хвостъ. Quand on parle du loup, on en 
voit la —, cu. Loup. Prendre le roman par la—, 
KO свёльбы жить какъ мужъ съ женою (0 женить 
# о невисть). Le mal norte Le renentir en — , sa 
проступкомъ слфдуетъ раскбяне. À а — 98 le 
venin, не ббйся начёла, бойся sonné. On m'a volé 
toutes mes pêches, il ne m'en est nas resté la — 
d'une, покрёли вс® мой пёрсики, He остёлось Eu 
одногб. Посл. Il n'y а point de si empêché que ce- 
lui qui tient la — de la poêle, вачёльникъ всему 
печёльникъ; всего труднфе тому, кто управлйетъ 
КАломъ. || Pacha à trots -в, трёхбунчужный namé, || 
* — de l'hiver , конбцъ зимы. À la — du bois, ВЪ 
ROULÉ a$ca. — d'une armée , тылъ ёрши. — d'une 
Procession, nocabauie, séxnie въ ходу. Мод. Vais- 
seau de — › séquikt корёбль въ anim. Кате —, 
стойть въ рядъ OAÉHE за другймъ, въ ожидён!и 
Очереди; стойть и ждать бчереди. || Péano à —, 
Флигель, ройль т. — d'une écrevisse, шёйка у 
рёка. — d'une lettre, хвбетикъ у буквъ (9, 2, 4, У). 
— d'une pierre, хвостъ у кбиня, неотбезиная сто- 


posé, — du gain, шоподъ хл%ба. — du moulin, 
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Qui 


de, скбвородень т. fam. — du roman, развйзка 
ромёна. || À la queue, loc. prén. et adv. Il était 
— des travaïlleurs, онъ шёлъ за раббтниками. Les 
bagages suivatent — , оббзы слёдовали позади, 
езёди. — leu, leu, гусёкъ, дётская игрё, въ котб- 
ой онй HAŸTL одйнъ за кругимъ. Гат. Venir —leu, 
и, прйтй одёнъ за кругймъ. Les gendarmes 
sont à sa queue, жандёрмы пресяёкуютъ егб по 
пятёмъ. || En queue, loc. adv. Prendre l'ennemi 
— , напасть на непр:Ятеля съ тылу, удёрить ему 
въ тылъ. быте —, слфдовать сзёди, позадй. || 
Queue - à - queue, loc. adv. одйнъ за другймъ, 
гусемъ, губькомъ. 
Queue, sf. Техн. ббчка въ 420 пивтъ; [| Техн. 
брусбкъ, освлокъ. 
Queue-aigüe, sf. 4. острохвостый травнйкъ 
Queue-blanche, sf. 4. см. Pygargue. 
Queue-bleue, sf. 4. 3004. синехвостая fme- 
ица. 
è Queue-de-cheval, sf. 5. см. Prèle. 
Queue-de-cochon, sf. 5. Техн. сверлб, бу- 


BB. 

Queue-de-lion, sf. 5. пустырникъ (pacméwie). 

Queue-de-pourceau, sf. 5. желтокёмень т 
(pacménie). 

Queue-de-rat, s/. 5. круглый напйлокъ,; || 
Мор. phasxa, оплетённый кончикъ снёсти. 

Queue-de-renard, sf. 5. хвостётый амарёнтъ 
(nacménie). 

Queue-de-souris, sf. 5. мыпш!ИЙ хвостъ (ра- 
cménie). 

Queue-du-chat, ef. 5. кёдюшё (фиуда въ к4- 
дрили). 

Queuser, va. Техн. — la peau, скоблить, сди- 
рёть вблосы съ ROMA точильнымъ кбмнемъ 

Queussi-queumi, adv. fam. всё одиб и тбже; 
ни хорошб, ни худо. 

Queuter, on. толкёть к16мъ 6ба шёра (ма биу- 
мар). 

Queux, sm. брусбкъ, осблокъ, vi. Maître —, 
побваръ. 

Qui, pron. rel. кто; || который; [| что. Имен. 
Celui — а dit cela, тотъ кто сказёдъ вто. [| Род. 
Ches — avez-vous été? у кою вы были? Celus de — 
je dépends, тотъ, отъ ко a завйшу. || Да. А— 
parles-vous? кому вы говорите? Ches— allez-vous? 
къ кому вы идёте? Celui а — je dois, тотъ, кому 
я дбяженъ. || Вин. — cherchez-vous? когб вы йще- 
те? Pour — те prenes-vous? sa козд вы менй при- 
нимбете? || Teop. Раг— êtes-vous offensé, кьмъ вы 
обижены? Avec — demeurez-vous? съ къмъ вы жи- 
вёте? || Преда. De — parles-vous? о комъ вы гово- 
pére? Devant — a-t-il dit cela? при комъ онъ ска- 
84% 9т0? Je ne sais — m'a dit cela, не знаю, кто 
Ma сказёлъ то. Bienheureux — croit, блажёнъ 
(тотъ est sous-entendu), кто вёруетъ. — 463066 та 
sera Quui, кто ослушается, будеть накёзанъ. 
Aimes — vous aime, любите тогб, кто васъ a- 
битъ. || Jouera — voudra, кто хочетъ, тотъ пусть 
игрёетъ. À — sait vivre de peu les richesses sont 
inutiles, кто YJMÉCTE жить мблымъ, тому не нужно 
богётетво. 118 sont allés — d'un côté, — de l'autre, 
онй пошай, кто въ одну, кто въ другую стброну. 
— а fait cela? кто 8то сдёладлъ? — vive? — va là? 
ито идбтъ?— 68$ là? кто тамъ? — &е3-00и8? кто вы? 
dau кто вы такой? Je sais — vous &е3, я sudn, 
ATO ВЫ, %44 ЕТО вы такой. — Que Ce 304, кто 
бы Hé былъ, кто бы то Hé былъ. — que се гой — 
vous l'ait dit, кто бы вамъ это ни сказёлъ. Je n'y 
at trouvé — Ce 30%, Я никогб тамъ не нашёлъ. 
Je n'envie le bonheur de — que ce soit, a не завй- 
кую ничьему счёстю. Ол ne doit mal parier de — 
que ce soût, He сабкуетъ ни о комъ TOBOPÉTE дур- 
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кто то сдёлаетъ? C'est à — laura, вс® напере- 
рывъ желёли имёть егб; егб ваподхвётъ разобр&- 
ли, раскупили. C'est à — mieux mieux, взёпуски 
одинъ пёредъ другимъ. Un je ne sais —, какой-то 
челов къ, не внёю кто-то, нёкто нензвфотный. || 
L'homme — manque à son devoir, человфкъ, котб- 
рый напушёетъ свой долгъ, %4u 4es0BhKE, нару- 
ша&ющ свой... La femme—aime son mari, женб, 
котбрая любитъ своегб мужа, d4u любйщая CBO- 
егб... L'homme — а mangé за fortune, человфкъ, 
который прбжилъ своб состойн!е, $4 проживший 
своё... Celle de— je parle, тв, о котброй я говор. 
Ceux pour — j'ai fait cela, тв, nan котбрытхъ я 
сдёлалт, то. Celles à— j'ai dit cela, тв, котбрымъ 
я сказёлъ бто. || Je 8018 се — vous plaît, я знбю 
(ro est sous-entendu), что вамъ врёвитея. Mais 
ce — m'étonne, но что менЯ удивлйетъ. Томё се — 
est fait, всё, что сдфлано. — pis est, что ещё ху- 
же; что всегб хуже. — plus est, что ещё бба%е; 
что всего болье. || Стат. Qui, dans les pruposi- 
tions interrogatives, ne se dit que des personnes; 
quel se dit des personnes et des choses: Ces mes- 
sieurs, qui sont-ils? Quelles sont ces dames? Се 
village, quel est sl? Cette rivière, quelle est-elle? 
|| Qui, complément d’une préposition, ве dit des 

ersonnes et des objets personnifiés seulement: 

8 empereurs s'assoctèrent des personnes en qui 
#8 атазет confiance. О rochers escarpés! je n'ai 
que vous à qui je puisse me plaindre. Les poëtes 
dérogent à ce principe toutes les fois que la me- 
sure ou l’harmonie l'exige: J'e pardonne à la main 
par qui Dieu m'a frappé. || Lequel, laquelle, 
etc., complément d’une proposition, se disent des 
personnes et des choses: La chimère après la- 
quelle Ратоиг-рторте court en aveugle. || Оп peut 
donc empleyer qui ou lequel précédé d'une pré- 
position, quand l'antécédent est un nom de per- 
sonne, c'est au guût alors à décider quel est celui 
<e pronoms qui convient le mieux à la phrase; 
L'homme à qui ом auquel vous vous adresses est 
très puissant. Les femmes pour qui ou pour les- 
quelles vous faites ces emplettes, etc. 

Quia (А), loc. adv. (Еша) Гат. Étre à quia, 
не знать, что AbAATL; стать въ тупивъ. Mettre —, 
пос тёкить въ тупикъ. 

Quibus, s/. (kubusse) pop. кёньги f, богёт- 
ство, кока съ сбкомъ. Employer noblement son, 
благородно употреблять свой дёньги, своё богёт- 
ство. Il a du —, у негб есть кока съ сокомъ. 

Quiconque, pron. (ki-) тотъ кто, всйкЙ вто, 
кбждый кто, кто только. — а menti sera puni, 
тотъ, кто солгёлъ, будетъ накбзанъ; иди кто со4- 
гёлъ, тотъ бу... Le sort de — sert le public de sa 
plume n'est gas à envier, незавидна участь тогб, 
кто служитъ публикв своймъ пербыъ. Les flat- 
leurs vivent aux dépens de — les écoute, льстецы 
живутъ из счётъ того, кто ихъ слушаетъ. А 
accomplira cet exploit on donnera une récomnense, 
тому, кто совершитъ оэтотъ пбдвигъ, KAAŸTE на- 
TPÉAY, 44% кто совершитъ ётотъ пбдвигъ, тому 
да... — passe par là doit payer tant, вой, кто 
пройдётъ TuMB, HAOAKEHD платить стблько-то. 
J'apyelle hynpocrite — cache ses sentiments, я ua- 
зываю AUUGMÉPOME кбждаго, кто CKHPHIBÉETE свой 
чувства. — l'aura bien connu finira par l'aimer, 
кто тблько хорошб егб узиёетъ, полюбитъ его. || 
Стат. Employé dans un sens général, il est tou- 
jours du nombre singulier et du genre masculin, 
Mais, s'il se rapporte particulièrement à une 
femme, l'adjectif qui le modifie se met au féminin: 
Mesdames, quiconque de tous sera asses hardie 
our médire de moi, je l'en ferai repentir. 

Quidam, -ane, s. (kidan) Пдих. имярбкъ; || 
Гат. et par dénigrement, кто-то, какой-то ueao- 
»is2. Our la glainte qu'on nous à faite qu'un cer- 


QuInoIs 


tain —, qu'une certaine -пе..., по принесвнной 
намъ 42008 на TO, что такой-то (имарёкт,), что 
такбя-то (имярёкъ)... || Je fus accosté par un cer- 
tain— de mauvaise mine, ко Mu подошёлъ кто-то 
подозрительной наружности, %ли подошёлъ ка- 
кой-то челов%къ подозр... 

Quiddité, sf. (kuid-) Фил. Cros. сущность f. 

Quiescence, sf. (kut-) Грам. Signe de—, snake 
безгаёсности (0 буквалхь y Еврёевз). 

Quiescent, -ente, adj.(kus-) Грам. безглёвный 
(© буквахъ y Еврёевъ). 

Quiet, -ête, adj. (kui-) vi. спокбйный, réxift. 

Quiétisme, sm. (kut-) спокойств!е душй 

Quiétiste, ec. привёрженець миён!я о спонбй- 
ства души. 

Quiètude, sf. (kui-) спокбйств!е. 

Quignon, sm. (ki-) Гат. ломбть т xah6a. 

Quilboquet, sm мёлка, наугольникъ. 

Quillage, sm. Мор. Droit de —, кёльное (ni- 
дать сз xynévecxaio судна за néneuÿ emoûs въ 14- 
вань во Dpänutu) 

а Те, з/. Мор. виль т. 

Quille, sf. кёгля; кбгельная игрё. fam. П 36 
tient droit comme une —, онъ тбяно аршёнъ про- 
гаотйлъ. Посл. Prendre, trousser son sac её ses -8, 
нивострить лыжи, дать TÉry. Donner à qn son sac 
et ses -в, прогнёть кого взёшей. Ne laisser aux 
autres que le sac et les -8, выбрать для себй сёмое 
лучшее, остёвя другймъ одвй aumes оббрыши. Д 
vient là comme un chien dans un jeu de -8, см. 
Chien. 

Quillé, -ée, adj. Mon. сизбжённый килемъ (0 
cyoun). 

Quiller, вп. 6pocéTE кбглями въ шаръ, 

Quillette, sf. йвовый черешбкъ. 

Quiilier, sm. кегольная площёдка; || 808 кбгли 
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Quilloir, sm. Мор. кляпъ, чурка употреблйе- 
мая на канётномъ завод® 

Quina он Kina, см. Quinquina. 

Quinaire, adj. (kui-) Мат. Nombre —, чиваб 
ABAUMUE на пять. ” 

Quinaire, sm. киннёр!й (дрёенля медаль). 

Quinaud, -aude, adj. (ki-) vi. посрамаённый, 
пристыжбиный. 

Quincaille, s/. (kin-) мелочные желёзные ди 
м$дные товёры; || * et par dénigr. méania мёлныя 
дёньги. 

Quincaillerie, sf. мелочные желфзные и m7 
ные товёры. 

Quincaillier, sm. торгующий желфзными TOBé- 

“A. 

Quinconce, sm. разеёдка дерёвъ косымк ря 
дёми; || роще расположённая косыми рядбив 

Quinconcial, -ale, adj. обсёженный ковыми 
рядами. 

Quinconneau, см. Oabillot. 

Quindécagone, sm. (kuin-) Геом. патнадцати- 
угбльникъ. 

Quindécemwvir, sm. (kuindéceme-) квиндец?и- 
вйръ, одинъ изъ пятнёдцати хранйтелей сибил- 
линекихъ книгъ (у Римдянъ). 

Quindécemviral, -ale, adj. квиндецемвир- 
cui. 

Quindécemvirat, sm. xsnuxenemsépcnaz дблж- 
вость. 

Quine, sm. (kine) пятки т (на костях); || 
квинтёрна (85 Aomepén и въ 40тб). * et fam. 
C'est un — à la loterie, 5то ещё буки; вто вщё 
вйлами Ша BOX писано (0 сомичтедьной при- 
были). 

бе ot rte sf. Хим. и 

uinique. adj). ХА. аа. | 

Quinon, im. aunob (Rue Oo АХ 

Quinols, sm. чъуъоваыа. 


pare (er nesencis)- 
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Quinologie, s/. onucénie различных родбвъ 
хинина. 

Quinquagénaire, adj, et s. (kuinkoua-) пяти- 
AeCATHASTHIH. - 

Quinquagésime, sf. (Æuinkoua-) сыропустиая 
HOKXÉAA. 

Quinque, sm. (kuinkué) Муз. квинтётъ; см. 
Quintette. 

Quinquédanté, -ée, adj. (kuinkué-) Бот. пя- 
тизубчатый. | 

Quinquédigité, -ее, adj. (kuinkué-) Бот. пя- 
тилбичатый. 

Quinquéfide, adj. (kuinkué-) Бот. пятирас- 
чёпный. 

Quinquéfiore, adj. (kuinkué-) Бот. патицвз- 
точный. 

Quinquéfolié,-éé, adj. Бот. пятилистбчковый. 

Quinquéjugué, -6e, adj. Бот. пятииёрный. 

Quinquélobé, -6e, adj. Бот. пятилбиаствый. 

Quinquénervé, -6e, ad. Бот. пятижильный. 

Quinquennal, -ale, adj. 3. (kuinkué-) пяти- 
apruih. 

Quinquennalité, sf. пятнл%тн!Й срокъ. 

Quinquennium, sm. (-niome) патилётнее учб- 
Hie. 

Quinquenove, sm. (kinke-) пять и дёвать (11706 
въ кости). 

Quinquerce, sm. (Æuinkuerce) пятиббретво (у 
Диёвнихь). 

Quinquérème, sf. (kuinkué-) пативеобаьная 
rasépa. | 

Quinquet, sm. (kinkè) кинибтъ er 
Quinquévalve, adj. (kuinkue-) Бот. пяти- 
ствбрчатый, 

Quinquina, sm. хина (dépeso); || хйнная корка. 

Quint, sm. Стар. пйтая доля (dénemcnoë сум- 
мы, тора, насльдства). Droit de — et requiné, 
пбшдина съ пятой чёети наслёдства, продажи и 
съ ойтой дбли этой пйтой adcra. || adj. Charles- 
Quint, Карлъ пятый. 

Quintaine , s/. столбъ, въ котбрый броебли 
дротиками (6% манёжю). 

uintal, sm. 3. цёвтнеръ, сто еунтовъ. — mé- 
trique, метрическ!Й цёнтнеръ, сто килогрёммовъ. 
fam. Cela pèse ип —, 6T0 такъ тяжело, что съ 
MÉCTA не сдвйнешь. 

Quintan, ou Faquin, sm. деревянный болвбёиъ 
(er манежт). 

Quintane, adj. f. Мед. Fièvre—, uarnanésaan 
хихорёдка, 

Quinte, sf. Муз. квйнта (струнб ч интеп- 
вёдъ); || азьтъ (родъ большой скрипки); || * причу- 
ды f pl, своенрёв!6; || квинть (пять хартъ срЯду 
одной масти въ nuxémuoü изъ). Мед. — de toux, 
жесток!й кёшель. 

Quinte, adj. f. Мед. Fièvre —, пятидибвная 
лихорёдка. 

Quintefeuille, sf. пятилистникъ (pacméuie). 

Quintelage, sm. Мор. Стар. балёсть; || ма- 
трбееже пожитки. 

Quinter, va. клеймить золото йди серебрб. 

Quintessence, sf. Хим. Стар. квинтъ-эсебн- 
ця; || * сёмое лучшее, ядрб, сила; || пбльза, при- 
быль f. 

Quintessenoier, 94. извлекёть квиитъ-вссён. 
цю (изъ чею); || мудрить (над чим); въ тонкости 
разбирать (что). || Quintessencié, -6е, part. 2. 
qui régit par. 

Quintette, sm. (kuin-) Муз. квинтётъ. 

Quintetto, sm. (kuin-) Муз. (nl. -tetti) кван- 
тетъ. 

Quinteux, -euse, adj. (kin-) причудливый, 
своснрйвный. 

Quintidi, sm. (Ёизл-) пётый день декёды, 

Quintiforme, adj.(kuin-) Мин. плтиобрёзный. 


че 


Quintil, -ile, adj. (kwin-) Дети. Aspect —, 
пятичёетный аспбитъ. 

Quintillion, sm. Арио. квинтильбнъ (у Фрая 
493065 cocmoëms us3 19 uuns, т. €. изъ тыслчи 
франифаскихь квадцильоновз; а у Русскиыхь изъ 
31 чыфиы, т. €. uss тысячи тыслчь пусскизь 
квадиид4%0но6вз). 

Quintisection, sf. (-ceksion) pasxkzémie, раз- 
chaégie нё паять чёстой. 

Quinto, adv. (kuin-) въ пётыхъ. 

Quintuple, adj. (kuin-) пятерйчный, uarep- 
ной. Vengé est le — de quatre, xséxuars есть пя- 
терйчное Ww4w пятернбе числб четырёхъ. || sm. 
Rendre le —, возвратить, воздёть вийтеро 661%e. 

Quintupler, va. (Ёизм-) помибжить на пять, 
упятерить. || Se —, ©. pr. помнбжиться на пять. || 
Quintuplé, -ée, part. п. qui régit par. 

Quinsain, sm. (kin-) uaradAuars ибждому (93 
жедетом). 

Quinsaine, sf. патиёдцать; |] Anh недёли. 

Quinse, adj. num. патиёдцать; || пятнёдцаты 

| эт. патнёдцатое чиело; || квинтичъ (xépmounan 
114). — mille, пятибдцать тыеячъ. — cents, пя 
торы тысячи %#ди ‘тысяча пятьебтъ. || Louwts —, 
Людбвикъ пятиёдцатый. Раде —, странйца пят- 
нёдцатая. || sm. Je partirai le —, я yhay патиёд- 
цатаго qucaé. Le — de Mars, пятиёкцатое du 
патибёдцатаго mépra. | Un — romain, péucran 
цыера naTadanaTs. Vous aves mal écrit ce —, вы 
дурно напиеёли эти патнёдцать (M. в. чыфру 15). 
Le — est sorts, пятнёдцатый вбмеръ вышелъ.*® et 
fam. Avoir — sur la partie, нифть sapéuBe выго- 
ды въ AhaB. $70544. Celus là en vaut —, 5то пре- 
пот&шно. * et fam. Donner — et bisque à qn, за- 
ткнуть кого sé поясъ (63 чёмъ дибо); превооходйть 
кого. 

Quinse-vingts, sm. pl. больнйца для cabUEIxS 
(въ Париж»). Ив quinse-vingts, слвп0Й изъ бто8 
больницы. | 

Quinsième, adj. пятнёхцатый; || em. пятибд- 
цатый день, пятнёдцатое число; || патнбдцатая до- 
дя W4u часть. 

Quinsièmement, adv. въ патибдцатыхъ. 

Quiossage, sm. (ki-) Техн. выгаёживан!е кожъ 
глодильнымъ кёмнемт. 

Quiosse, sf. (№-) гладильный кёмень для вы- 
габживан1я кожъ (у сыромлтниковъ). 

Quiosser, va. Гехн. выгяёживать гладйльнымт 
кбинемъ (кожи). 

Quipos, sm. узелбкъ (дрёвнев письмб Перуён- 
цевз). 

Quiproquo, sm. 1. fam. ошибка, недорлзум$- 
die (принЯииче однозд вмьсто dpytéto). 

Quittance, sf. расписка, квитёнщя. 

Quittarcer, va. давёть расписку. — м” Con- 
фтаф, дать расписку, расписёться въ получёниы 
контрёкта. — un mémoire de marchandises four- 
nte8, дать расписку въ получёни дёнегъь по счёту 
за постёвленные товёры. 

Quitte, adj. квитъ, недбажный. Vous êtes — 
envers Mm0$, вы CO инбю KBÉTHI, расквитёлись, по- 
квитёлись, 4U вы MH ничего не должны. Nons 
sommes -8, ou Nous sommes — 4—, мы съ вими 
квиты. fam. Nous voilà — à —, мы расквитё- 
лись, поквитбёлись. JOUONS à —, сыгрёемся, скви- 
1éeuca. Jouer à — ou double, (et mieux) jouer — 
оц double, игрёть Ha квитъ, ди на двойной прб- 
игрышъ; игрёть посаёднюю пёртию съ TBMB, чтб- 
бы поквитаться Или проиграть вдзбе; | отважить- 
ся на всё, рисковать BCBME. Des biens -8 de toutes 
dettes, uubnin своббдныя отъ доагбвъ. Je vous 
tiens — de ce que vous pouvez me devoir, я про- 
щёю вамъ вашъ доагь; вы мнв ничего не AUXRHHI, 
Je vous вп tiens —, освобождёю, избовлйю Bac 
отъ втого; | $70184. избёвьте meuf отъ вёшихъ ус- 





Quittement 289 Quoique 
ÿ бить ; 060! it À . себ] 62$) 
к | posant: Нам, océpe, nextterie xorépo 


избёвилея отъ хихорёдкн. 11 est*— de се danger 
pour la peur, онъ отдфлалея отъ бтой опёености 
одиймъ стрёхомъ. П а échappé à ce danger, — 
2 
Promis однймъ стрёхомъ. Il en est —, ou Вей 
в été — pour avoir menii, ons отдьлалея абжью. 
Па été — pour être оп — à être grondé, онъ от- 
A$aczcs r$ws, что егб побранйли. П 686 — pour 
реш de chose, онъ кбшево отдёлался. — pour étre, 
à étre grondé, пусть uo6panérs. J'accepte cet 
emploi, — à pouvoir m'en démetire d.., при- 
иныбю ÉTy дбяжность еъ TAN, что могу'откав: 
€a отъ иеб, когдв. 


Quittement, ado. Юр. безъ is, hero. 














uitter, va. ocrasaÂTs, покидёть, 6} Te 
тавёть; || отходить, выходёть, выбывёть; || ски- 
дывать, снимёть; || откёзываться; || уступать. — 
1а ville, остёвить гбродъ. — le service, остёвить, 
покинуть, брёсить службу. — la patrie, повйнуть 
рбдиву, равстёться еъ рбдиной. — sa femme ci ses 
enfants, пожйнуть, брбсить жену и д®т6И.* — 508 
éntention, остёвить своё намфрен!е, отназёться 
отъ своегб намфрен!я. * Son portrait, ce souvenir 
ne me -te jamais, ей портрёть} éro воепоминёше 
викогдё mené не покидбетъ. © fam. La fortune 
l'a -46, caécrie noményzo егб. — la vie, повйнуть 
жизнь, yuepérs. Quand l'âme -te 16 corns.., когдё. 
AJmé покидбетъ тфло, разетаётся съ тфломъ. — 
de jeu, ототёть отъ игры. — ses mauvaises habi- 
tudes, отетёть отъ дураыхъ привычекъ, покйнуть 
ураЫя привёчии. Пос. Qui-te sa place, la perd, 
ЕТО CROË MÉCTO покид. тоть прёво на негб 
‘терйетъ. Il n'en -tera rien que par le bon bout, 
овъ упбрно дёржится своегб мифы; егб трудно 
Хломёть. [| 1] пе la -te n5 jour ni ий, ons не от- 
x6, отъ веб ни AuËMS, ни ибчью. — 1а chambre, 
выдти ивъ ибынаты, Nous ne -tons раз les cête- 
ments chauds, мы не выхбдниъ Ténasro 
плётья. — le régiment, BÉTTE, выбыть изъ поли&; 
остёвить nom». | — за robe, скйнуть, снять съ 
себй nadrse. — з0% épée, снять, сийншуть mnéry. 
— le deuil, снять трёурь. И] — вп emploi, orme. 
sérscs отъ дбажности. — la dictature, отиезёть. 
ся отъ диктатуры. — le monde, отказёться отъ 
евёта, остёвить евЪтъ; | пойтй въ монастырь. — 
le trône. отказёться отъ престбаа. | — ses droits 
à Чт, устуойть кому свой правё. | — Le Ш, встать 
съ поствди. — Je grand chemin, вбйтьея еъ боль- 
164 дорбги, * — [а droit chemin, сбиться въ пу- 
TÉ; HSMBHÉTS своему дб. — 868 études, пере- 
стёть учйться, брбсить учё! — sa place, уйти, 
уквайться, fam. Je vous -te là place, оставайю 
Bacs; ухожу; | ® не хоч$ съ вёми спбрить; уету- 
пёю ввмъ. Get arbre -t0 08 feuilles, айстья 6% Ré. 
pese опедёютъ; дёрево обнажёется. — prise, вы- 
пустить изъ ружъ %4щ изо pré; | * отвазёться отъ 
своегб номфрешя. I} l'avait pris aux ве 
voulait le —, ous слватыль егб sé волосы и не 
хотфаъ выпустить изъ рукъ. Пяе -te rien du sien, 
ему легкб бЫл0 уступйть то, что euf ие принадде 
mio. C’est un homme qui ne -te раз aîsément, онъ 
не легкб откёзывается отъ своего npexupiéris. Je 
gous -te de tout ce que vous me deves, я прощёю 
весь вашъ долгъ, 444 освобсждёю васъ отЪ упл6- 
ты nus дбага. Je vous -te la peine de me répon- 
dre, избавайю васъ оть рб отвачёть un. Лат, 
te de vos сотр\тен а, нзбёвьте менй 

отъ вбшихъ комплкыбнтовъ, Иль я не нушдёюсь 
sémuxs комплимёнтахь. || 86—, 9. pr. pascra- 
вётьея; || оставаться, поиидёться; быть остёв- 
к grue a м; ат, `разетёться 

, “66, , 8. qui régit par. 
НА 
























































ex друзы 
| Зум. см. 





da peur, on избъжёль $той опёсности, от- | Де 





Quitus, от. (kuitusse) квитёнця, очйотиа ечё- 

та. 
Qui-va-Là, loc. $1167}. вто нАётЪ? кто тамъ? 
Госл. C'est un homme qui a toujours réponse à—, 
7 негб на всё есть OTPÉT; ONE въ кариёнъ за 
вабвомъ не полфаетъ» 

Qui-vive, loc. interj. кто идёть? ито тамъ? || 
Lo tre sur 16 —, nepmérs ухо вострб, быть na 
сторбжз. 

Quoailler, vn. (koa-) Man. махёть хвостбиъ 
(© 26wadw). 

Quodlibétaire, adj. (kod-) Question —, заде- 
séeuoe npexroménie. 








Quoi, pron. rel. что (ilne se dit que des cho- 
ses); || уме”). ъ1! Имен. — de plus triste 
que ce spectacle? что мбжетъ быть печ je это- 


го sphanma? C'est tout се de — j'ai besoin, вто веё, 
«mo ми® нужно. || Pod. Agrès —, nca# чегб, 
Contre—? протёвъ we:6? Sans—, безъ чеш. || Jém. 
А — faut-il attribuer cela? чему npanuegrs éro? 
|| Buw. Sur — compter-vous? na что вы magée- 
тевь? De — vous fâches-vous? sa что вы cépau- 
тевь? || Teop. De — e: mécontent? чпмз онъ 
недовблень? Ея — 4 vous être utile? чьи я 
могу быть вамъ пояёзнымъ? En — lui serai-je $п- 
férieur ? чвиь я хуже егб ? || Предл. Ce à — nous 
Rensons, то, © чёмъ мы думаемъ. De — s'agit-il? 
въ чём 1810? о чёмь идбтъ д%40? о чёмь phus? De 
— parles-vous? о чёмь вы говорйте? Voilà sur — 
je veux que vous prononcies, воть © чёмь, желб. 
тельно мн%, чтббы вы сказёли CBOË мнфн!е. II n'y 
a rien sur — l'on ай tant disputé, © чм 
стблько me епбрили. || U’est en — vous vous trom- 
ges, въ бтомъ-то вы и ошиббетееь. Ца de—vivre, 
euÿ есть чЧъмъ жить. fam. Па de —, унегб всть 
костётокъ, есть кока съ сбкомъ; онъ живётъ при- 
п®вёючи. fam. Trop de —, сайшкомъ обильно, 
черезчуръ инбго. Donnes-moi de — écrire, дёйте 
à, что нужно ges тог6, чтббы писёть. Les dat. 
т donnent à l'homme de — le nourrir, le сё 
et le loger, ekuuxoBsia дерёвья хоставайютъ чело- 
вку ойщу, одбжду и жилище. Il n'y а pas de — 
те remercier, né mené благодарить. Г т’у 
а pas de — зе réjouir, тугъ uéteuy рёдоваться, 
dau ОЧ. есть чему рёдоваться! LI n'y а pas de 
— parker, né о чемъ говорйть. À — bon, см. Bon, 
adj. fam. et p. us. Comme —, какъ. Прик. — fai. 
sant, вп — faisant, по исполнён!и чегб.— (ме vous 
азов, чтб бы вы nu дёлаан. — ды’ ся arrive, чтб 
бы ни случилось, — qu'il en soif, чтб бы ни было, 
sas бы ий было. — que vous en disies, чтб бы вы 
объ втомъ ии говорйли. fam. Il ие connaît диз ni 
—; онъ ничегб знать me хбчетъ. 11 ne dit né — $ 
qu'est-ce, om ue говорйтъ uuuerd, ни слбва. || 
Quoi тпотребайетея auorgé выфето lquel, la- 
quelle, какъ едёнственнаго, aws x инджествек- 
maro 9ис16: Ce n'est pas le bonheur après — je 
soupire, éro ne то счёст!е, котбраго я mémay. L'é- 
ducation des enfants est une chose à — 5] faut pré- 
ter une grande aîtention, воспатёше xdrét тажбе 
па котбров sasqers обращёть большбе вии- 
choses à — vous deves prendre gar- 

fx вёщи, OTÉPHUXS вы должны остере- 
Snterj.—| vous aves le front d'affirmer 
cela! кажъ! вы ne стыдитесь утверждёть érol Kh 
—/ 903 n'étes pas encore parti? накъ! вы ещё ne 
Jhxaan? — 1 vous m'oses braverl какъ|! вы 
осмфливзетесь говорйть um дёрзости! } sm. Un je 
ne sais —, что-то, что-то таке; ифчто немавфет- 
вое, шезнаибмо 
Quoique, соя. хотй, хоть, и (il régit toujonrs 
le Sas Quoiqu'il soif pauvre, © ect bare 
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Quolibet 


nête, хотй, хоть онъ и бфденъ, но чбетенъ. — peu 
riche, il est généreux, и не богётъ, да таровётъ. 

Quolibet, sm. fam. побасёика, глупая шутка; 
шуточва. | 

Quolibétier ок Quolibétiste, sm. no6seéz- 
сихъ, прибаутчивъ. 

Quolibétique, adj. шуточный, прибауточный. 

Quote-part, sf. (kote.) 4. кбля, часть f. Je 
dois payer tant pour та —, на mob дблю прихб- 
дится заплатёть отблько-то. | 

Quotidien, -enne, adj. (koti-) ежедибвный, 
насущный. Feuille -enne, ежедибвная raséra. 
Pain —, ха®бъ насущный. 

Quotidiennement, ado. scéxiit день, ежедибв- 
Ho. 
Quotidienneté, ef. exmexnéemoe состбян!е. 
Quotient, sm. (-cian) Арие. чёетное чисаб, 
Quotité, sf. дбля, часть f. 


R. 


R (erre), sf. (ou ré), sm 18-я буква Фраицуз- 
ской és6yxn и 14 соглёсная. || Римская цыера &ди 
числ б 80. 

Rabâchage, sm. fam. пустосябве, romxecad- 
Bie, чёстое повторён!е скёзаннаго. 

Rabâcher, оп. et од. fam. твердёть однб и тб- 
me, перескёзывать скёзанное, сбивёться на прёж- 
ня phan. Il ne fait que —, ou il -che toujours 
les mêmes choses, онъ всё твердйтъ однб и тоже. 

Rabâcherie, sf. см. Rabâchage. 

fRabâcheur, -euse, 3. fam. пустомбая m et f. 

Rabais, sm. (-bé) уступка въ nBn$; сбёвка, по- 
нижене цзны; || торги т pi. Faire un —, cabaarTe 
уступку въ LUS, уступйть изъ цены, Faire un - 
de dix roubles, уступить дбеять рублёй. Vendre au 
— продавёть съ уступкою. || Donner, prendre des 
vuvrages ав —, отдивёть, брать раббты съ тор- 
гбвъ, || — des топпомез, понижёне дёнежнаго кур- 
ca. * Mettre дп ou 4сй au —, упижёть костбин- 
етво чьё или чего. 

Rabaissement, зт . понижён!е; |] сбёвка, умень- 
mépie. 

Rabaïisser, va. понижёть, опуекёть; || умен!- 
либть; [| * унижать; || Un. становиться дешевле, né- 
дать въ ц8н#. Ce tableau est trop haut, Ч faut le 
—, картина повфшена слишкомъ высоко, её HÉAU 
понизить. || — le taux des denrées, уменьшить тёк- 
су на съветвые приобсы. |; * — Île mérite, le talent 
de ge унижёть чьё достбинство, JC талбнтъ. || 
— La marchandise de qn, цвийть слишкомъ низко 
чей товёръ. — les monnaies, понйзить дбнежный 
курсъ. — @ voix, говорйть тише, Ман. — les 
hanches du cheval, осадйть абшадь. Сеф oiseau a 
-86 son vol, птица летёетъ ниже. * Il à -sé son 
vol, овъ сбёвилъ спфси. * — ou rabattre l'orgueil 

qn, убёвить кому спфси, поебить съ когб cubes. 
Поса. — оц rabattre le садиеё de qn, à qn, oca- 
дить кого, умфрить чьё хвастовствб. || on. 18 
terres -sent, з6мли пбдаютъ въ цвиф, || Ве 5. 
г. понижёться, опускёться; || * увижёться. || Ва. 

81886, -ее, part. p. qui régit par. 

Raban, sn. Моп. ревёнтъ, céseus т; || Рыб. 
верёвка, привязаннаян OAHÉME концбмъ къ непо- 
ABÉREOË сфти, а кругимъ къ KÉMHIO закдианному 
BE песк$. 

Rabanner ом Rabanter, va. Мод. — une 
20416, привязать penéuramu népyes къ рёю. 

Rabat, sm, 6) ы ‚жи {21 (у духбеныхь 0666); || 
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Rabbaniste 


отббЙ (въ жедетбию); | Охбт. загбиъ дёчи въ 
сзть; || уменьшёне, сбёвка (uns); || верхъ отёчь- 
où клётки. 

Rabat-eau ом Rabateau, sm. Техя. кусбкъ 
войлоке dau кожи, наклбдываемый Hs точёльный 
кёмень, чтббы водё ие брызгале раббтнику въ 
яицб. 

Rabat-joie, sm. 1. fam. пом%ха, возмутйтель 
рёдости; человфитъ наводйщ!Й унын!е; || брюзг& т. 

Rabattage, sm. Техн. озищёте шёрети при 
ef qecéuin. | 

Rabatteur, sm. Охдт. загбонщикъ дичи. 

Rabattoir, sm. Техн. р®зёкъ, родъ пилы дла 
разрёзываня шифера; || молотокъ для загибёня 
крабвъ у мАдной посуды. 

Rabattre, са. irr. опускёть; || откабдывать); || 
разглёживать; || ебавлять, уступёть; || Un. взать, 
поворотйть. — de voile d'un chapeau, опустйть 
Byéas y шайпки. — les cheveux sur le front, опу- 
crÂTS вблосы Ha добъ. || — le collet d'un palétot, 
OTAOBÉTE воротнйкъ у пальтб. | — les plis, les 
coutures, равглёдить, разутюжить склёдки, швы, 
*et fam. — les coutures à дп, колотить когб по 
спинё и по пябчамъ. || — du prix, сбёвить съ n5- 
ны, уступить изъ цвны, сдёлать уступку въ nn. 
Il m'a -tu dix roubles sur cette marchandise, онъ 
уступйлъ мн дёсять рублёй на бтомъ товёр%. 
Vendre sans —, продавёть безъ уступки. — la 
marchandise de qn, низко цзийть чей товёръ. — 
sur Îles gas. вычитёть изъ жёлованья. ® — For. 

ueil, le caquet de qn, см. Rabaisser. * — de 

‘estime qu'on avait pour qn, потерйть часть изъ 
своегб къ кому ysaménin. * Да beaucoup -tu de 
ses attentions pour mOi, онъ AazËKO не такъ ко 
мн% внимётеленъ, какъ прёжде. * П fauten — de 
ces éloges, не вс® STR похвалы справедливы. /ат. 
En — beaucoup, уважёть когб uéube. En — de 
mottié, потерйть половйну евоего къ кому JBamé- 
н1я; 44% USMBHÉTE хорбшее о комъ мифе. Пу 
а beaucoun à — de се qu'il dit, изъ Tor6, что ont 
говорйтъ, многому нельзя вёрить, U4U далёко не 
BCBM'E егб словёмъ можно вфрить. Ш n'en veut 
rien —, овъ несговбрчивъ, егб не ухомёешь. || 
Le vent -bat la fumée, отъ в%тра кымъ стёлется 
по semab. — les avoines, укатёть KaTKOME пбшью 
съ овейными всходами. — Îles Ornières, зарёвни- 
вать колей. — ип arbre, урфзать дерево. — un 
coup, отбить, отразить удёръ. ® et fam. — les 
COUPS, разнйть керущихся; примирить ихъ; | смяг- 
чить гнввъ (vé& дибо). Uxôm. — le gibier, заго- 
ийть, сгонйть дичь (кудф дибо). — les quilles, 
удёрить кёгли отшибомъ. Тежн. — les bords d'une 
pièce de cuivre, загибёть край мёдной посуды. 
Крас. — les couleurs, ослёбить, смягчить крёски. 
Жож. — les peaux, положить кожи въ толчеёю. 
Ман. — 1ез courbettes, BA; yrz осадйть лошадь, 
Aura онц дёлаетъ курбёты. Юр. — un défaut, от- 
MBRÉTE приговбръ за нейвку въ судъ по повфст. 
ив. || яп. — à droite, à gauche, взять, поворотйть, 
свернуть ворёво, влфво. || Ве —, 9. pr. разгабжи- 
ваться, разутюживаться; || поворотйть. Les cou- 
фитез ве -tent avec un fer chaud, швы разгаёжи 
ваются горйчимъ утюгомъ. || L'armée se -tit sus 
la place, вбЁско поворотйле въ врёпость. || Les 
perdrix ве sont -tues $$, куропётки Chan 8102. 
La fumée ве -bat, дымъ стёлется. — sur la рой- 
tique, заговорйть вдругЪ о полйтяк®. I ве -tit à 
nder que. ошъ ограничился прбвьбою о 
томъ, чтобы... || Rabattu, -ue, part. p. qui régit 
par. Collet —, отложной воротнйкъ. Égée -ue, 
шиёга сбитая, безъ кончика и безъ острей. Поса. 
Tout compté, tout —, см. Compter. 

Rabattue, ef. Mon. crhné d4uw бортъ, отд®- 
afonmil шкбёницы, ютъ и бакъ отъ вёрхняго A6sa. 

Rabbaniste, см. Rabbiniste 


Rabbin ou Rabbi, sm. раввинъ, рёави (60768- 
ск учётедь dau соящёниикъ). 

Rabbinage, sm. изучёне раввёнскихъ RENTE. 

Rabbinique, adj. раввйнен!й. 

Rabbinisme, sm. раввйнсное учён!е. 

Rabbinisté, sm. раввинйстъ , посхфдователь 
раввйнекаго учёня. 

Rabdoïde, adj. Анат. прутикообрёзный, по- 
хбж!# на прутикъ. 

Rabdologie, sf. рабдолбмя, вычислёне пру- 
тиками, на котбрыхъ напйсаны числа. 

Rabdologique, adj. рабдологичеекай, 

Çpsbdomance ou Rabdomancie, sf. жезлога- 
дён1е. 

Rabdomancien, -enne, adj. жезлогадётель- 
ный; || 3. жезхогадётель, -ница. 

Rabèêtir, va. fam. дфлать дуракбиъ,; || оп. réy: 
пфть, поглупфть. || Rabéti, -ie, part. п. 

Ваза, sm. Mon. остётокъ отъ раздёчи вбд- 
кн, рому dau Bud. 

Rabiauter, on. Мой. пить 5тотъ остётокъ; см. 
Rabiau. 

Rabiéique ou Rabique, ad;. Мед. Virus —, 
ax собёчьяго б%шенства. 

Rabiole ох Rabioule, см. Rave. 

БАЫе, sm. conné (узайца u киблика); || Хим. 
кочерг&, гребекъ; | Техн. безкбнный йщикъ для 
дить оргённыхъ трубъ; || -8, pl. Мор. кокбры f, 
бокб у плоекодбнныхъ судбвъ. /ат. Па les Eau. 
les larges et le — épais, y негд плёчи широкй и 
HO3BOHRKÉ TOXCTÉ, 

Râblot, sm. небольшёя кочерг&; кочерёжка. 

Râbler, va. — le feu, мъшёть дровё почет Om 
— № plâtre, очистить гипеъ отъ угля. || ble, 
-ее, part. р. 

ВаЫ, -ue ох Râblé, -ée, adj. спивёетый; |] 
ейльный, rphuril. 

Rablure, sf. Mon. шпунтъ, 

Rabonnir, va. menpaBagre, улучшёть; || ©я. 
улучшёться. | Rabonni, -ie, part. p. 

Rabot, sm. стругъ, екббель т; || гребокъ, ве- 
cad для мышён!я извести въ твори ль; || плитё (044 
104063); || Рыб. шеетъ, котбрымъ загонйютъ ры- 
бу. * et Гат. Passer le — sur un ouvrage, испрё- 
вить, отдёлать сочинбне. 

Rabotage, sm. строгёше, 

Raboter, va. crporérs. ® et fam. — un ouvra- 
ge, des vers, выправить, oTAbsaTE couumémie, сти- 
хй. * et fam. Ily a beaucoup à —, егб ещё нуж- 
HO обтееёть (0 мододбмъ чезовикт). || Ве —, ©. pr. 
строгётьеи. || Raboté, -ée, part. д. 

Raboteur, sm. строгёльщикъ. 

Raboteux, -euse, adj. шероховётый, mepmé- 
вый, неглёдк!!Н нербвный. Planche -se, mepoxo- 
вётая xocxd. É'corce -ве, шероховётая, шершёвая 
корё. Chemin —, неглёдкая, нербвная, выбоистая 
корбга. * Style —, неглёдк:й, шероховётый саогъ. 

Rabotier, sm. Мон. прор®знёя, кружкорёзная 
машина, 

Rabougri, -1е, adj. малорбслый; невзрёчный. 

Rabougrir, va. ившёть рбету (дейёвьевь); || 
on. et Ве —, 0. pr. хирёть, чёверзть, дурно ра. 
стй (0 дерёвьла). 

Rabougrissement, sm. зачёвервне. 

Rabouillère, sf. крбличья норё. 

Rabouquin, sm. трёхструнная балалёйка у 
Готентбтовъ. 

Raboutir, va. вор. 
цомъ. || Rabouti, -ie 

Rabraquer, va. 
натъ). 

Rabrouer, va. fam. грубо оттёлякввать отъ 
еебй (x016); обходйться грубо (съ км»), || Ra- 
brouë, -ее, part. р. 

Rabroueur, sm. груб:Инъ. 


сливёть ROHÉLE EE кон- 


part. п. 
op. снбва натйгйвать (xa- 


Racâge, sm. Mon. рексъ. Pomme de —, paner 
RAOTSE, 

Racahout, sm. (-kaou) Kos. питётельная кбше 
ка, ракагутъ. | 

ВасаШье, sf. свблочь f, ибдлый mapéxs, pa- 
кбльа: || * дрянь f. 

Racambeau, см. Rocambeau. 

Racanette, см. Sarcelle. 

Racastillage, sm. Mon. mouéunsanie maxséx- 
ной чбёсти судив. 

Racoommodage, вт. (ФаЁ-ЁЕото-) почйвко 
(чею нибудь). 

Raccommodement, эт. spuuupéaie. 

Raccommoder, va. почйнивать, поправяйть; 
|| примирйть, помирить. || Se —, 9. pr. помирить» 
ся, похбдить. | Raccommodé, -ée, part. 2. 

commodeur, -6US6, 9. починивальщикъ, 
-щица. 
Raccord, sm. прилёживан!е; || * соединёне. 
Raccordement, sm. приабживан!е, coexuué. 
aie. 

Raccorder, va. подлёживать, подводить; || 60: 
единйть. || Raccord, -ée, part. 2. 

Raccoupler , va. снбва вовокуплйть, соеди- 
ийть, свёзывать цопёрно. 

Raccourci, -1е, adj. бчевь корбтк!Й; || сокра- 
щённый. А bras —, со веегб размёху, изо вебй 
сйхы. 

Raccourci, sm. Жив. сокращён!е, уменьшён!е 
(въ перспективт). En —, loc. adv. вкрётц®, co- 
кращённо. 

Raccourcir, va. укоротить, урфзать, дёлать 
корбче, сократёть; || on. убывать. — une robe, 
укоротйть, урёзать плётье. — зоп Chemin, сокра- 
тить дорогу. — 8ез NAS, иёлать шаги корбче. — 
le bras, согвуть руку. — les étriers, корбче под- 
тянуть crpemend. || on. Les jours -cissent, дни 
убывёютъ , становятся кброче. || Ве —, 9. pr. 
уменьшбёться, убывёть, дбёлаться короче; || сжи- 
мёться; собирёться съ сйлами. || Raccourci, -ie, 
part. п. 

Raccourcissement, зт. yxopodénie, yphsñe 
Hie. 

Raoccourir, оп. npr0BméTs назёдъ. 

Raccoutrement, sm. почёнка, зашивён{е. 

Raocoutrer, va. vi. почйнивать, зашявёть, 
зацабчивать. 

Raoccoutreur, sm. Стая. ветавяйющ!й sanzé- 
ты. 

Raccoutumer (86), ©. pr. сибва привыкбть 
(къ чему). 

Raccoroc, sm. (-cro) удёчь, гусёръ (es бил; 4рд- 

ной usp#). Par —, loc. adv. ше старёясь, елучёй- 


но. 

Raccorocher, va. опять зацвийть, опять пов%- 
сить на крюзёкъ,; || поймёть, подцвойть; || оп. cx$- 
лать гусёра (на била рд). * et Гат. — les паз- 
sants, оставёвливать прохбжихъ, приставёть къ 
прохбжимъ (о непотрёбныхь жёнщинахь). || Ве 
—, ®. pr. (à) прицвплёться, привйзываться (xs 
чему); || цапайться, уц®ийться, хватёться, ухва- 
титься (за что); || снбва сойтйся, снбва подру- 
житься (съ хьмз). || Raccroché, -6е, part. р. 

Raccrocheur, sm. дёлатель я гусёровъ (на 
би 410%). 

Raccrocheuse, sf. Уличная разврётная жён- 
щина, потаскушка. 

. асе, 8/. кодёно, поколвн!е, родъ; || плбмяз 
порбда; [| отрбдье. La — de Rurik, Рюриково ко- 
я%но, uoxozbuie; Рюриковъ родъ. La — princière, 
вняжеск!Й родъ, кнйжеское поколён!е. — humatne, 
родъ людской. — mortelle, смёртный родъ. I Îdes- 
cend, 4 est d'une — illustre, онъ происхбдитъ 
отъ зиётнаго рбда, иди онъ зиётнаго происхож- 
Aéuin. В — mongole, mouréaueene ола. Pont 


№ 





Васётечх 


faire —, ve пабыя. Une vache de la — du Tyrol, 
хорбва тирбльекой порбды. Un cheval de —, 16- 
mans хорбшей порбды; порбдистая, завбдская 
cu. | ерыы de nr moine 
ростовщичье отродье. — ехйхиино по- 
pomxénie, отрбдье; злбе сфмя. *® Chasser de — 
moxoxérs на родётелей. Посл. Bon chien dhasse de 
—, см. Chien. 

Bacémeux, -euse, adj. Бот. инстйстый. 

Bacémifère, adj. Бот. вистенбеный, 

Racémiforme, adj. Бот. инстевёдный., 

Racemique, adj. Хим. Acide —, ввинокбмен- 
ная иислот. 

Racer, on. высёживать, выводёть птиць 0- 
хбтяхъ но себй. 

Rachalandagé, sm. нбвое привлечёще нокуп- 
щакбвъ (въ Adexy). 

Rachalander, va. снбва достёвить (4dexn), 
привлёчь (03 деху) покупщихбвъ. 

Rachat, sm. выкупъ; || нокуплёне, оввобождв- 
о побававие: | Феод. лённая пбдать» 

he, sf. Мор. черт& проводёмая из дбревь 

мя обтбсни егб по éry черт}; | Мор. гфща, отстой 
7 Aypaéro дёгтя dau мбела; || Мед. сыпь, mopéora 
из годов; | Мер. Стар. ифра côxx въ 50 ®ун- 
зовъ. 

Racher, од. нровестй на дёрев® че по ко- 
тбрую нёдо егб обтесёть; | окаймйть ней 

Rachetable, adj. выкупёемый; искупёемый; 
что ибжно выкупить ды искупйть. 

Racheter, va. выкупёть, выручёть; искупбть; 
Rome PaRA TES | ошять покупёть; | Apzum. me- 
правайть. — les prisonniers, выкупить, выручить 
па$ивыхь. ба bonté -ète bien des défauts, кобро- 
ré егб выкупёеть маи искупёетъ мибго недостёт- 
ковъ. Le Sauveur -ta le genre На par зов 
sang, Спасйтель нсвупйлъ PONS человфчесиа спо- 
60 ирбвю. — ses péchés par le repentir, uexynérs 
свой rpaxé pacxéaniens. Un si grand bonheur -ête 
Фев des souffrances, столь велйкое oudorie вовна- 
rpamaéers за инбгя отрадёния. || J'avais vendu 
mon cheval, mais je l'ai -té, # было прбдалъ мо 
абшадь, ка опйть купйлъ её. || — une pension, от- 
купйться отъ muaremé néucin единоврёменною 
упабтою извфетной суммы. — чп jeune homme, 
откупйть молодёго челов$ка отъ рекрутства. || 
Ве —, 0. pr. откупётьея, вывупёться; искуибться. 
H'Racheté, -ée, part. р. qui régit par. 

Racheux, -euse, adj. Бот. узловётый, свиае- 
вётый (0 дёрвет). 

Rachevage, sm. Техн. посл 
ванаго иди кокого другёго изд! 

Rachèvement, sm. Техн. окончёное; || soca$y- 
нее marduie свзчъ. 

Rachever, va. Техн. 
(изд); || маибть on: 

Racheveur, -euse, 2. раббтникъ (-нице) даю- 
ЩИ посдфднюю отдфаву (usdiatr0) 

Bachialgie, sf. (rachi-) Мед. em: я боль. 

Rachialgique, adj. относйщИся къ спннибй 





я отдёлиа гли- 





посяфднюю отдфлку 
поса$дн! разъ. 









ббли. 
Rachialgite, sf. Med. nocuezénio епиниёго 
ибзга. 


Rachidien, -enne, adj. Anam. спёино-позво- 
вбчный, становой хребтбвой ибети, 
Rachis, sm. (-chisse) Анат. сташовёя хребтб- 
вая кость. 
Rachisagre, sf. Мед. аомбтная спинивя боль. 
р а, ai. Med. gares éuraifcxom 
Юлфзн!ю; || рахитёческий; . худо тущиЙ 
© sl р ь Ко растущ: 
Васы шв, sm. (-tisse) р. мг. см. Rachitisme. 
Rachitisme, а. Мед. ёвгя ская болфзнь (мс- 
ириелёна костй); Il Asp. худой ростъ (24%ба)» 





acquitter 


Rachose, of. (-bose) Med. овльбфще тудй 
инка. 

Васшаке, ип. крёска изъ nphxonoË mesyré. 

Baoinal, вт, 3. "Фирма, aémens т, ийжняя ©б- 
Bésrs 

Racine, sf. xôpem т. Les -8 des arbres, 
xôpun дерёвъ. Les -8 des dents, кбрни зуббвъ. 
Tpau, Les -8 des mots, n6pux вловъ. Les-s des 
glantes, корёнья pacrénif. Vivre 46 -в, питбться 
корбньями. Enlever la — ducor, вйр®зать ибрень 
иозбли. pue. Tirer la — carrée, risexérs квад- 
рётвый кбревь, ® Couper la — датой, исторгёть 
ибрень sus. Prendre —, пустёть ибрень, вбриву 
укоренйтьвя. * Le vice a jeté de profondes -8 dans 
80n cœur, порбкъ пустёлъ глубдв!6 вбрии въ его 
сёрдц®, su глуббно укоренйлея въ егб cépau®, 
“et fam. Пу veut prendre —, онъ ибжется pac- 
положйлея тамъ вЪковёть (0 продолжительмонь 
nocmaéniu dau пребыеёни). De —, корневой. 

Racineaux, sm. pl. Сад. тычйнки f. 

Raciner, on. Аш. uyexérs кбрни, укоренйть- 
es; || va. Docs. wpécurs настбемъ изъ орфховой 
mesyxé. 

Raoinien, -enne, adj. Style —, Расйновев! 8 
саогъ. 

Rack ou Araok, sm. арёкъ, рёвовая вбдна» 

Raclage, sm. расчйстка (молодо дса). 

Raole, sm. скребаб, скроббкь. 

Raclée, sf. Aip. оскребёше (gods деобщя пбш» 
ны); | ров. побби т pl. 

ler, va. (plusieurs écrivent râcler, et de 
même dans les mots gai sennent à racer) скоб- 
дйть, скресть, ебёть, чёстить скребжбыъ; || 
ареале жать, amrÉreTes Gandi 
| раечищёть (м№040д6й лез). — les peaux, скоб- 
лить вфжи. || — мп boisseaw de scigle, сгребёть 
греблбмъ рожь въ четверик% (м\илл nOÛS з1еб46). 
| *— du violon ou le violon, пилйкать, пилёть нь 
— de la guitare ou la guitare, бренчёть 
ps. Ce vin racle le gosier, snn6 дерётъ 
rôpao. — les boyauæ, причинйть боль въ живот%. 
lerie, #7. nusérause (на cagünxn); Gpen- 
чёнье (na sumégn). 

Racleur, sm. плохбй скриаёчъ, гудёльщикъ. 

Е ai 

5] ". греблб (дя сшебён ры при 
ngoddun льда екреббжь || схастйика изъ ки- 
тбваго fon, котброю вогиребфютъ ce6$ поутрёнъ 
нечистоту, нагёръ съ языкв- 

Raclure, sf. coll. оекрёбки, отекрёбки в pi. 

Raoolage, ат. прбмыселъ вербовщик&, вербо- 
вёне. 
вара Со19т, va. набирёть въ создёты, вербо- 

ть. 
= çAacoleur, sm. вербовщикъ, веббрщикъ co 
AÉTR. 

Racontage, sm. разсиёзъ, ввдоръ, пустоелб- 
sie, 

Raconter, va. разекёзывать, повзетвовёть, 
uosäqurs. /ит. En —, мибго poscxésmeuTs; наго* 
ворйть съ три ибробь. || 8е —, о. pr. разекёзы- 
ватьея. || Raconté, -6е, part. p. qui régit par. || 
Syn. Oonter, raconter, паггег. On conte pour 
récréer lu société; on raconte avec exactitude pour 
expliquer les faits; on narre avec art pour atta- 
cher, intéresser les auditeurs. 

Raconteur, -euse, s. разскёщикъ, -щица. 

Bacorni, -10, adj. скбрченный, обрфзгаый; 
закоржёвълый, заскорблый. 

rnir, va. дёльть роговйднымъ; дёлать 
эжбеткимъ или заскбрблымъ. || Ве —, ©. pr. жёст- 
кнуть; коржёвзть. | Racorni, -je, part. p. 

Racornissement, sm. жёсткость, отверд%- 
хость, закоржёвлость /. 

Baoquitter, va. отыгрывать, отыгрёть (x016 














Rade 


oms прдирыша); | вовнагражябёть, вознаградйть. 
IT avait beaucoup perdu, maïs j'ai pris son jeu et 
je l'ai -té, out былъ вь большбмъ прбигрыш®; HO 
я взялъ егб кёрты и отыгрёлъ егб. Une seconde 
affaire Га -té de ce qu'il avait perdu dans la pre- 
mière, вторбе дфло вознаградило егб за то, что 
онъ потерйлъ въ пбрвомъ, иди за убытокъ, поне- 
сбнвый имъ отъ пбрваго дла. || Ве —, 0. pr. оты- 
грываться; вознаграждбться. || Racquitté, -ее, 


part. р. 

Rade, af. ревдъ, рёВда. Mettre en —, выйти ne 
рейдъ. 

Radeau, em. 2. плоть. || парбыъ, перевбзный 
плотъ; || Мор. плотъ (сдъланный ппу копабае- 
крушёни). , 

Rader, va. сгребёть гребябмыъ (œan0s, xpyny, 
xo104 ить мьряютз). 

Rader, са. Мор. выволёть, вывести на рейдъ 
(судно). || Radé, -ée, part. р. 

gAadeur, sm. Техн. солом%ръ, мфряльщикъ 
ебли. 

Radiable, adj. что ибжно вычеркнуть, вычёр- 
киваемый. 

Radiaire, sm. 3004. хучистое живбтное. 

Radial, -ale, adj. 3. Анат. лучевой; |] Года. 
дучистый. 

Radiant, -ante, adj. пускёющй лучй. 

Radiatifiore, adj. (-ti-) Бот. лучецв®тный. 

Radiatiforme, adj. (-t:-) Бот. лучеобрёзный. 

Radiation, sf. похфриван!е, помёрка, вычёр- 
киван!е, уничтожбн{е; || лучистость, лучезёриость 
f, испускёше дучёЙ. 

Radical, -ale, adj. 3. коренной, радикёльный, 
совершёнвый; ||первоначёзьный; || т. Хим. mopeux- 
нбе начёло; || Грам. кореннбе слбво; || радикёлъ 
(65 политик). 

Radicalement, ado. совершённо, радикёльно. 

Radicalisme, sm. систёма радикбловъ. 

Radicant, -ante, adj. Бот. окоренйющийся. 

Radication, s/. Бот. uycréuie корвей. 

Radicellaire, adj. Бот. корешибвый. 

Radicelle, s/. Бот. корешбкъ. 

Radicifiore, adj. Бот. корнецв&тный. 

Radiciforme, adj. Бот. корневйдный. 

Radicivore, adj. 3004. корнейдный, питёю- 
miñca корнями. 

Radicule, sf. Бот. корешбкъ (y Odépeea, у 
травы). 

Radié, -6e, adj. Бот. и Зоо4. аучёстый, луче- 
вой; || -ées, sf. pl. лучистыя pacrénia. 

Набег, sm. Архит. рбстверкъ, ростеръ, p- 
шётка. 

+Radier, va. вычерквуть, исилючёть нзъ спи- 
ска. || Ва 46, -6е, part. п. 

+Radier, on. сийть, блистёть; |] %е14ть рёдостью, 
уковольствемъ. 

Radieux, -euse, adj. лучезёрный; || *весёлый, 
рёдостный, с1йющий рёдостью. 

x Radiomètre, sm. рад1омётръ, дучем&ръ (ор9- 
Je). 

Radiotrope, sm. Техн. инструмбёнтъ для наби- 
вён!я содбмою птйчьихъ чучелъ. 

Radis, sm. (-di-) Бот. радйсъ, редйска. 

Radius, sm. (-diusse) Ачат. лучевёя коеть. 

Radoire, sf. гребаб (дая сзпебёнл ебли). 

Radotage, sm. Гат. вздоръ, враньё, врёкжи f 
gl, чепухв; || привычка завирёться, врать, пусто- 
сабвить. 

Radoter, чп. брёдить, завирёться, врёкать, ro- 
ворйть вздоръ; нестй, городёть чепуху, околёс- 
вую; молбть пустяки, 

Radoterie, sf. Гат. вздоръ, чепух&, враньё, 
Bpéxx f pl, глупыя phyn, 

Radoteur, -euse, s. пустомбля м et {; враль, 
*XÉXA; врунъ, врунья. 
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Raflouage 


Radoub, sm. (-doube) Мою. починка, тиибе. 
рбвка (судна). 

Radouber, va. Мор. тимберовёть (судно); || 
починивать (7арусё); || * et fam. поправайть 
свой тузлётъ, оправлйться. || Se —, 9. pr. почи- 
ниваться (0 сфдню); || * et Гат. поправлйтьея (отъ 
убыткову dau поедь бодьзни); поправлёть свой 
ДВ 16 4ди своб здорбвье. || Radoubé, -6е, part. д. 

Radoubeur, см. Oaïfateur. 

Radoucir, va. сдёлать теплфе, dau мягче: || 
* укрощёть, смягчёть. La pluie à -с1 le temps, 
отъ дождй norenx$zo, отёло теплфе. On -oit les 
métaux par une fonte, отъ плёвки метбёллы Ahxa- 
ются мягче; дёлаютгя болье гибкими, боле кбв- 
кими. || * — ал, укротйть, смягчйть когб. ® — Le 
caractère, укротёть, смягчить харёктеръ. * — le 
ton, за voix, понйзить тонъ, гблосъ. || Se —, ©. 
pr. rena$rs; || * смягчиться, присмирёть. Le temps 
s’est -oi, noreushso; стёло rena$e; погбда стбла 
Teui$e. || Radouoi, -1е, part. п. qui régit par. 

Radoucissement, sm. Le — du temps, умевь- 
шёне стужи, norensbuie. Le — de la saison, 66- 
43e тёплая порё. La fièvre n'est plus si violente, 
узами —, xuxopéara ymé не такъ сильн&, по- 
ca$xoBazo облегчёше, On était très-irrité contre 
lui, mais Ну а maintenant du —, прбтивъ негб 
всв были очень озяоблены, во гизвъ ототъ сталъ 
тепёрь стихёть, проходйть. 

Peu sm. Мой. п. us. сёльный и быстрый при- 
дивъ. 

Rafale, sf, Мор. таквалъ. 

ff, sm. копчёныя пблтусовыя пбрья. 

Raffermir, va. унр®пайть, утверждёть. — les 
gencives, la santé, укр®плёть хёены, здорбвье. — 
gn dans и gésolutson, утвердить когб въ егб из- 
мфреши. || Ве —, ©. pr. укр®пайться, утверждёть- 
ся. || Raffermi, -ie, part. р qui régit par, 

Raffermissement, sm. yxphnaénie, yrsépmyé- 


xie. 

Raffes, sf. pl. кожаные обрёзки. 

Raffiler, va. Техн. округлйть обльцы (y neg- 
чдтокъ); || обдёлывать остреё ружёйнаго кремний. 

Raffinage, sm. paeuuéposanie, литровёне, 
ounménie. 

Raffiné, -éé, adj. очйщенный; утончённый; || 
® хитрый, лукёвый; || 8m. щёголь M; поедйнщикъ. 

Raffinement, sm. утончённость f. 

Raffiner, va. рафинйровать, литровёть, очи- 
щёть. * — le goût, утончёть, совершёнствовать 
вкуеъ. || On. — sur 46%, мукрёть, ломёть гблову 
надъ ч&мъ либо; находить въ чёмъ янбо тбикости. 
| Se —, ©. pr. утоичёться, умудрйться. | Raffñ- 
né -бе, part. д. . 

Raffnerie, sf. crpoénie для paennéposauis; 
| ебхарный завбдъ. 

Raffineur, ат. рафинировёльщиктъ | сахаро- 


вёръ. 

Raffoler, on. безумно любить. IT raffole de 
vous, de la musique, онъ безуино, до безумя a- 
битъ Bac, любитъ музыку. 

Raffolir, on. р. us. Faire —, еводйть съ yué. 

Raffutage, sm. Техн. совёршёвная отдблка 
шайпы, 444 инструмёнтовъ. 

Raffuter, va. Техн. передфяать зёново (щ44 
пу). || Ва Ро, -ée, part. д. 

Rañlau, зю. 2. Мор. небольшбе гребибе судно. 

Rañfle, s/. виногрёдный гребешокъ, оббрвана 
ная виногрёдная кисть безъ Ягодъ; |] патъ, бы 
числб очковъ (63 ий 063 кбети). * Faire —, 
взять, разгрёбить всё. 

Rañfier, va. разгрёбить, похитить. 

Rafleux, -euse, ady. Техн. нербввый, шерс- 
ховбтый. 

Raflouage, sm. Mop. слазыкх съ van $9 
pacañ). 


Зайоцег 


Вайопег ой Renflouer, va. Мор. eunuérs съ 
мбли (корабль). 
Rafraichir, од. прохлаждёть, осввиёть, охл! 
Кёть; || подновяйть, подправайть; || подрёзывать; 
| от, охлаждёться. La pluie a-chi l'air, кождь 
прохледихть, освЪъжилъ вбедухъ, лы дождём ape 
завАйхо, освъжило вбедухъ. Cette boisson -chit, 
gro питьё прохлашдёеть. Les bains froids 
-chissent, холбдныя вённы освфийютъ. — Jesang, 
прохлаждёть ировь; | * ободрёть духь, уепожби“ 
вать. Арт. — ия Canon, охладйть разгорячённую 
пушку. || — un tableau, une tapisserie, подновйть, 
подпрёвить нартёну, шпалбры. — un тие, TONI 
вить стёну. — un chapeau, поновйть madny. | — 
des cheveux, noxphsars, подравийть вблосы. || Мой. 
— ия cdble, перемънить у канёта сарвёны. Азр. 
— la terre, передвойть, dau вторично вскоиёть 
збылю. — les troupes, подкр®ийть войсиё бтды- 
- хомъ в хорбщею ийщею. — une place, d'hommes 
et de munitions, ou sim une place, ввестй въ 
xphuocrs нбвыхь людёйЙ и припёсы. * et am. — 
à qn la mémoire, le souvenir de gch, напбивить xo- 
Le © чёыъ, правестй что ouf нь пёмить. | я. 
lettes le vin — à la cave, поет въ n6- 
требъ, чтббы отладйлось. Faire —, дать бтдытъ; 
охлаждёть. | Ве —, ©. pr. охлаждёться, про- 
хлашдёться, освъшёться; | подкр®плять себ, под- 
храплйться бтдыхомъ и хорбшею пйщею. | В&- 
chi, -ie, part. y. qui régit par. 
Rafraichissant, -ante, adj. Med. прохладй- 
тельный; |] 8m. прохладётельное хЪъхёретво. 
Rafraichissement, sm. прохлашдёне, про- 
хабда; ||-в, pl. свфш!е съёстные припёсы; || на- 
névus т, закуски f. — de l'air, протлвждви!е вбз- 
духа. Letrop de — est nuisible, излйшняя про- 
xadxa вреднё. Prendre du‘—, прохлаждёться, 
освЪжёться, Apporter du —, npoxaamxéts, oc85- 
mére. | — d'un tableau, uoanoBaéuie, нодпрёвка. 
хартёны, *— de mémoire, приведён!е не пбиять, 
напоминён!е. * — de la douleur, облегчёне скбр- 
би. Ii в besoin de —, ou нуждфетея въ подкрьп- 
aénin свойхь силь. Quartier de —, ифето, гд® 
устёлыя войскё подкраплёють свой ейлы отды- 


хомъ. 

Rafraichissoir, sw. прохладйтельный сосудъ, 
хоходйльникъ. 

Rafutage, sm. передка шяйпы. 

Rafuter, va. передфлывать (шл/ну). 

Ragalllardir ou Regaillardir, va. Газ. pas- 
BecesÂTs. 


Rage, sf. бёшенство, водобойзнь f; || * épocrs 
|8 || жестокая бозь; || чрезыфрная страсть. — 
lanche, бъшенство, жогдё вобёка nycæéers n$ny 
изо рта и кусёеть. — тие, н%ыбе бшенство, 
хогА& coGdxa ne кусёетъ. | *МеНтв en —, при’ 
вбеть въ йрость. || J'ai une — 46 dents, у meuf me- 
стбиза зубыйя боль. | * Па la — d'écrire, y негб 
чрези%рная crpacrs писёть. * Ц а la — des ta- 
leaux, онъ стрёетный охбтникъ до картёнъ. Па 
а — du jeu, овъ ue ибжеть шить безъ игры. Ai 
mer à la —, любить ко безум!я. Elle est jalouse à 
14 —, oué ко крёйности ревнйва. Les soldats y ont 
fait —, соадёты тамъ всё разбросёли; веё поре- 
вернули вверхъ дномъ. П а fait — pour vous, ons 
дан васъ изъ кбжи д%зъ; употребилъ ддя ваеъ вс 
сйлы; старёлся для васъ изо везхъ вилъ. Dire — 
de Чт, немилосёркно когб злосябвить, поносйть. 
Rager, чт. fam. сердёться, басйться; 
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Rageur, use, s. et adj. /ат. йростный, 64- 
шеный. 
Bageusement, адо, иейстово, #pocruo. 
Bagoë, -ote, 4), Лат. зоренйстый; |2. коро- 
ешь, воротышка т et f. 
Bagot, эт. пзбтивя абшадь; | Олбт. Авутоко- 


Railleusement - 


вёзый кабёнъ; || крюкъ, сцёиа (у дышала); [| nop. 
бодтовий, вздоръ. 

Bagoter, on. pop. роптёть; ворчёть. 

Ragotin, sm. fam. xapenÿsurs, коротыш- 
ва т. 

Ragouminier, sm. Bow. малорбелое вйшиевое 


дёрево. 

Hagoût, sm. рагу (кушанье); || принрёва. °La 
difficulté est une espèce de —, трудность возбуж- 
дфетъ охбту. *П ne trouve de — que dans 16 vice, 
ояъ тблько въ порби® нахбдитъ удовбльств!е. 

Ragoûtant, -ante, вкусный, аппетётный; 
| ?пртный, мёлый, прелёстный. 

ter, va. возвращёть аппетёть (кому); 
| *возбуждёть охбту (63 хомз). || Ве —, 9. pr. воз- 
pret свой anuerérs. || Ragoûté, -6е, part. g. 
qui régit par, 

Bagrafer, va. вновь застёгивать, зацфплйть, 
| Bagrafé, -ée, part. g. 

в , 94. снбва увеличивать, раенро- 
странйть, | Ве —, 9. pr. сибва увелёчиваться. || 

|, -1е, part. p. 
Ragréage, sm. Мор. exo6aénie, чёщене 66p- 
A] судна). ‘ ñ р 
er, va. Апхит. ибчието отдфлывать; 
nompessére, ново omxéawmrs: | Моб. 0300- 
айть, чйотить 66pru (у судна); енбва оснастйть, 
отанелёжить (судно). || Ве —, v. pr. Мор. sanac- 
тйсь веъмъ нужнымъ. || Вабтбе, -é6e, part. 9. 

Bagréement, sm. подпрёвка, отдфдка 

Bague, sf. Мор. см. Bacage. 

Eté adj. Мор. Câble —, перетёртый me 
тъ. 


Bague (Ве), о. pr. переткрётьея (о «aud- 
mn). 
Raguet, sm. Рыб. оббрышь отъ тресий, 
Baguette, s/. Бот. родъ щавелй. 
Выв ом Hayah, мя. palé (ябдданный #4 Тур- 
щи). 
ide, Raideur, Raidir, см. Roide, Roi 
Sale, 4: чер (menés, и a Inosoe6 | 
le, sf. че] nenôms, м np.); [| nozocé; || ме- 
mé, борозяб; | р (на 108008). } 
Raie, sf. скатъ (рыба). 
НЫ em. Бот. радькв. — sauvage ou cran, 
хранъ. 
Raigrass, см. Ray-grass. 
ait om, fre) Pre, колевопровбхъ. 
Bailés, adj. т. pl. Охбт. Cens —, собёки 











орион я ‘ в 
le, sf. кочергй; родъ дайннаго ве’ (na 
соловдрнт) pré po 

Railler, va. (ra-) et on. et Ве —, ©. pr. — а», 
ou — de 4я, ou 86 — 46 gn, macwbxrérTics, изд®- 
вёться, подсифиваться, гаумйться, трувйть надъ 
х®иъ, dau осмайть mord, Vous -les ou vous vous 
-les, вы шутите. || Raillé, -ée, gart. g. qui régit 
par, осмфянный (хм). 

, 2/. насмфшва, утка. — méchante, 
amère, здбя, гбрькая наси$шка. Tourner en —, 
обратить въ myÿrey. Cela passe La —, то mé ие 
шутка, ÉTa шутка слйшкомъ грубё. 6 — passe 
Те зем, 6ro дурыёя шутив. Sans —, ирбы® шутокъ, 
безъ шутокъ. Je parle sans 
1#. — à part, шутки въ стбро 
Ti n'y а раз de — à cela, вти ъ. 
fam. La — en est-elle? ибжно au raw myrér: 
C'est une — de croire que.., сыъшиб думать, что. 
ÆEntendre la —; Entendre —; № nas entendr 























в 
—; Ne раз entendre —, cu. Entendre. Il n'en- 
led раз — là-dessus, овъ тимъ шутйть ме a- 
итъ. 

Bailleur, -eunè, adj. nacuemanut, шута 
sul; ||s. nacuimunme, отель, аль 

+ А 


Railluré 


Raïllure, ef. Техн. шелоббиъ въ итбльныхъ 
ушёхъ. 
У (rélouè) ou Raïlroute, sm. желёзная 
корбга. 
Raimer, va. fam. опйть полюбить. 
Ваш, sm. опушка 4868. 
Raiïinoeau, см. Rinceau. 
Наше ow Rainette ou Rainette verte, sf. 
3004. кревёеная лягушка. 
Raineau, sm. Стройт. перевйзка, перевб- 
кина. 
Rainer, са. Фальцевёть доску, вырёзывать на 
аей желобокъ. 
Rainette, см. Выше, Reinette, Renette. 
Rainoire, sf. Cmos. eyréuore, обзникъ. 
ghainure, sf. Стод. Фальцъь, выемка, жело- 
бокъ. 
Raiponce, sf. рёпчатый колокбльчикъ (pacmé- 
nie) 


Raire ou Réer, on. токовёть (063 oséux). 

Raire, va. vi. брить. [| Rais, raise, part. р. 
Поезд. Il ne se soucie ni — ni des tondus, 
ему всё трывъ-травё; онъ ни о комъ не за66- 
тится. 

Raïis, вт. (ré) епица (63 кодесй); || nl. ayuf т 
pl. Артит. — de cœur, сердёчки п pl. 

Raisin, 31. виногрёдъ; || виногрёдная éroxe. 
De —, вниогрёкный. * Mottié figue, mostié —, см. 
Figue. — Corinthe, корйнка. — see ou de 
catsse, изфиъ. — d'ours, см. Busserole. — des 
bois, cu. Airelle-myrtille. — barbu, см. Barbe- 
de-moine. — d'Amérique ou de Canada, см. 
Phytolaque. — de corneille, см. Camarine. — 
de loup, см. Morelle noire. — de renard, см. Pa- 
risette. — du tropique, см. Fuous. Grand —, 
см. Grand-raisin. 

Raisiné, sm. виногрёдное варёнье. 

Raisinier, sm. морской виногрёдъ, антёлъекое 
дерево. 

Raison, sf. рёзумъ, разсудокъ; || удовлетворё- 
nie; || отчётъ; || причина, поводъ; || доказётель- 
ство, ководъ; || Мат. пропбрщя; || Ком. ейрма. 
Les animaux sont privés de —, живбтныя лишены 
рёзума. La — ne vient aux enfants que паг degrés, 
разеудокъ прихбдитъ къ дётямъ лишь постепён. 
но. Froide —, холбдный разеудокъ. Perdre la —, 
лишиться разсудка, сойти съ ум&, рехнуться. Ма- 
riage de —, бракъ по резсудву. a conduite est 
pleine de —, онъ весьма разсудётельно, благора- 
зумно ведётъ себя. Parler —, говорить Abao; го- 
ворйть дёльно, разсудительно. fam. Voilà parler 
—; c'est parler —, вто дёльно скёзано; Это дёло. 
C'est —, Это благоразумно. Се n'est pas —, éro 
неблагоразумио. C'est bien la — que, cnpasexaé- 
вость трёбуетъ, чтобы... Contre toute —, чрез- 
м+рно, чрезвычёйно. Comme de —, конбчно; какъ 
gro и слёдуетъ. Plus que de —, боле, чВмъ с44- 
довадо, чВмъ слфдуетъ. Être de —, см. Être. Il 
n'y antrime ni —, cu. Rime. Réduire, mettre 
ramener qn à la —, образумить mord. Se rendre 8 
1а —, образумиться, покориться развудку. fam. 
Mettre qn à la —, спрёвиться съ к®мъ; застёвить 
когб слушаться, повиновёться, Faire entendre — 
à qn, уб® дить, уговорйть, урезбиить кого. Entendre 
—; Il n'entend pas — la-dessus, см. Entendre. 

Vous avez —, вы прёвы, или вёша прёвде. Don- 
ner — à ап, находить когб прёвымъ; находить, что 
онъ правъ. J'ai dif, аз fait cela; от „1ез événements 
m'ont donné —, я говорйлъ, сдфлалъ 9то; и вобы- 
тя оправдёли менй, Ü4U оправдёли мой CAOBÉ, мой 
Abäcreia. Avoir — d'un homme, d'un cheval, спрё- 
виться съ человёкомъ, CB ябшадью; усмирить 


Raisonnable 


бовать, нолучйть удовлетворбще sa обиду. Mairé 
— à 41, кать кому удовлетворёне. Il m'a fait 
avoir — de mes prétentions, онъ удовлетворйлъ, 

fra — de cela, 


увёжилъ мой трёбован!я. IT me 


OH за ÉTO CO мнбю раздёлаетея. Faire — de (п, : 


OTMCTÉTE кому; распрёвиться, PASASIATECE съ 
кЪмъ. Faire — au mérite de qn, отдёть вправек- 
ÆÉBOCTE чьимъ костбинствамъ. Se faire une —, 
noxop#reca необходимости. Se faire — soi-même, 
à soi-même, pacnpsBañrscs вамому, собственно- 
ручно; самоупрёветвовать. Faire — à дп d'une 
santé, отвЪчёть ком} Ha тостъ. J'aurai —, je ti- 
тега; — de lui, = съ нимъ развфдаюсь, распрёв- 
люсь, раздёлаюсь. Je ne saurais tirer — de ce dé- 
diteur, я не могу ничегб получить съ éroro xoxæ- 
ник&, ди не могу добиться отъ негб упаёты дбд- 
га. || Demander à дп — de qch, трёбовать отъ ко- 
гб отчёта въ чёмъ нибудь. гв — ае дей, дать 
отчётъ въ чёмъ либо; объяснить чтб либо, объяс- 


_ийть причину чего дибо. Rendre — д ая, дать ко- 


му удовлетворёне; дрёться съ MN на дубли. Se 
rendre aux -в de дп, убЪъайться чьйми дбводами; 
находёть основётельными чьм причины. || Ром" 
elle —? по какой причйн®? no какбму пбводу? 
ans —, безъ причины. Ц y а — de, il n'y а pas 
— de douter, есть причина, HBTE причины сомн%- 
вёться. Cette “чит а за — d'être, $ra стрёгость 
имфетъ свою причину. Pour — à moi connue, по 
извфетной мн® причин». fam. Conter ses -8, ses 
petites -8 à qn, объяенйть кому причйну свойхъ 
поступковъ. Point tant 4е-8, не умничать; прошу 
не умничать. — d'État, польза госудёретва, ro- 
судёрственная. — de famille, семёйныя сообра- 
жён!я, д®лё, обстойтельства. || Des -в pour ct des 
-8 contre, кожазётельства за и прбтивъ. П appuya 
son opinion de bonues -в, онъ подкрапйлъ своё 
мнён!е хорбшимн доказётельствами, дбводами. || 
— géométrique, геометрическая пропбршя. || La 
banque sous la — Gautier её compagnie, банкъ 
подъ ейрмою Готьб и компёния. || Faire valoir ses 
-в, предъявить свой трёбован!я. Céder ses droits, 
noms, -В et actions, уступйть BC свой прёва на 
чтб либо. vi. ба — est d'un tiers, d'un cinquième, 
онъ имфетъ трётью, пятую долю. Стар. Livre de 
—, счётная книга у купцбвъ. Прин. Pour valoir 
се que de —, pour être ordonné ce de —, по- 
ступёть во веёмъ по закбнамъ, по справедливости. 
Посд. Selon Dieu et —, по Ббжьимь и pue 
закбнамъ. La — du plus fort est toujours la тей. 
leure, cu. Fort. Où force domine — n’a point lieu, 
cu. Force. || À plus forte raison, loc. ado. rm 
базе. || À telle fin que de raison, loc. adv. нь 
всйк1Й случай. || À raison de, loc. prén. Payer le 
drag — trois roubles l'archine, платйть sa сукиб 
né тра рубля за аршйнъ. On Га payé — l'ouvrage 
qu'il a fait, ему заплатили по мёрз тогб, что онъ 
сраббтать, дн copasm$puo егб раббтв. Il pus 
circuler librement, —- son nasse-port, онъ mors 
своббдно разъ®зжёть, благодаря своему паспбрту. 
Cet employé, — ses services, vient de recevoir une 
gratification, STOTE чинбвникъ, въ yBaméuie егб 
заслугъ, получилъ награждён!е. || En raison de, 
loc. adv. — des circonstances, въ ysaméuie 06- 
стойтельетвъ, AU во BHHMdHie къ обстойтель- 
ствамъ. L'ambtiion s'accroît — ап succès que Гоп 
obtient, честолюб!е растётъ соразмёрно получёе- 
мымъ успёхамъ, или по MÉPB получёемыхъ усп$» 
ховъ. || Pour raison de quoi, loc. adv. по при- 
чйн® чегб, почему. || Syn. cu. Cause. 
Raisonnable, adj. разумный, разеудйтель- 
ный, благоразумный; || АБльный; || сходный, ум%- 
енный; || приличный, poctérounak., nov 


‘homme est un tre —, чело соль се 
$ ATSSES- 
разумное. Devenir —, rene Rat < 
вымъ, баътор жа, Зав» 


ихъ. La vérité finit toujours par avoir —, npés- 
Aa всегдё возьмётъ верхъ, всегдё восторже- 
ствуетъ. |} Demander, avoir - d'une offense, трё- 


Raîfsonnablement 


fort — après son malheur, онъ безрбпотно пере- 
вбситъ 6в0ё несчёет!е. | Objection —, дёльное 
sospaméaie. Motif —, дёльная причина. || Priz—, 
схбдная, умёренная nbué. Préteniion —, умёрен- 
` ное трёбоваше. Marchand —, купёцъ, берущий 
умфренную ц$ну ва свой товёры; продающий свой 
товёры по ехбдной ц8н%. || Pension —, приличная, 
 Костёточная пбне!я. Revenu —, порядочный до- 
хбдъ. Il est d'une taÿlle —, у него порйдочный 
ростъ; онъ довбльно высбкаго рбсета. 
nnablement, а4%. разумно, умнб, раз- 
судительно; || достёточно, довбльно; порйдочно, 
изрядно. Parler —, говорить разумно, pascyxé- 
тельно. Écrire —, пиеёть умно. || On Га пауё —, 
ему заплатили кдостёточно. ба maison est — 
grande, егб домъ ковбльно обшёренъ. Ц mange 
—, онъ порйдочно, изрёдно BCTE. Vendre —, про- 
давёть по схбдной, по умфренной ц%н8. 370144. 
Elle est — laide, oué весьм&, больно, 3310 некра- 

BA. 

Raisonnant, -ante, adj. fam. fuersyiomif, 
разсуждёющ!Й. Je vous trouve aujourd'hui bien—, 
я нахожу, что вы сегбиня много разсуждбете; пу- 
скбетесь въ длинныя разсуждён!я. 

Ва! вопль, -ée, ай, подтверждённый доказб- 
тельствами; || толкбвый, умозрительный; || систе- 
матическ!В; || т. умвичанье; страсть разсужийть. 

Raisonnement, sm. разсуждён!е; || заключён!е, 
умствован{е; || возражён!е, противор#ч!е; || -8, pl. 
Умничанье. /ат. l'aire des -8 à perte de vue, пу- 
скбться въ безконбчныя разглагольствованя. am. 
Point tant de -в; point ав —, не умничать; прошу 
ne умничать; безъ разсуждбнй. 

nner, уп. разсуждёть; || умствовать, ум- 
ничать; || а. обдумывать. — Juste, разсуждёть 
прёвильно. Les passions пе -nent point, стрёсти 
не разсуждвютъ. — sur l'amour, sur des affaires, 
DascyæAËTS о любви, о двлёхъ. Jam. — comme une 
pantoufle,— nantoufle, разсуждёть mex$uo, глупо. 
| Plus on -ne, plus on s'égare, чВлъ ббльше fu- 
ствуютъ, TBMB больше заблуждбются. Je n'aime 
pas que les enfants -nent, не любль, чтобы x$Tu 
Уиничали. fam. Ne-nez pas tant, помёньше ÿuan: 
чайте. op. — à la patache, предъявить на бранд- 
вёхтв свой бумёги (0 судню). || Cet acteur -ne 
bien ses rôles, бтотъ актёръ хорошб обдумываетъ 
свой рбли. || Se—, 0. pr. ordres des sunérieurs 
ne 88 -nent pas, о приказёняхъ начёльства не 
разсуждёютъ. || Raisonné, -6е, part. д. 

Raisonner, sm. страсть разсуждёть; умни- 
чаньз. 

Raisonneur, -euse, в. Умствователь, -ница; || 
говорунъ, болтунъ, -унья; || Team. моралистъ. 

Rajab ou Raja, эт. (raja) рёджа (undñücxiü 
«нлзь). 

Rajeunir, va. молодйть, прикдавёть видъ мбло- 
дости; || брить бброду; || * обновлйть; [| п. моло- 
дать. | Ве — , 0. pr. помолодёть; молдодиться, ка- 
зёться моложе; || * обновляться; || убавлйть веб% 
автъ. || Rajeuni, -ie, part. п. 

Rajeunissement, sm. nomozox$uie; || *понов- 
aénie, возобновлёше. 

Rajustement, sm. попрёвка, nonpasaénie; || 
* примирён:е. 

Rajuster, va. поправлёть, почйнивать); || * ми- 
рить, соглашёть, соглаейть; примирить. || Ве —, 
0. DT. поправайтьея, починиваться; || почйнивать 
свою одёжку. || Rajusté, -ée, part. д. 

Râlant, -ante, adj. Мед. xpanémiit. 

Rale ou Ralement, sm. xpan$uie. Le — de la 
fort, upencuépraoe xpunbnie #ди Мед. xoxox6- 
чецъ въ TOPAB. 

Bale, вт. дергёчъ (nmüua). 


841етепё, си. Râle. 
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|® умёрйть, овлаблйть, утишёть, уменьшётъ. Й 
Ве—, 0. pr. уненьшёться, утихёть. || Ralenti, -16, 
part. п. 

Ralentissement, sm. замедлёне; || ® охлаж- 
дёше (ycépois). 

Raler, оп. хрип8ть. | 

Ralingueé, sf. Мор. ликъ-троеъ, шизтбрина. 

Ralinguer, va. Мор. пришивёть ликъ-трбеы 
(къ népycy); || оп. держёть къ вётру (чтобы na- 
nycé заполаскивали). || це, -6е, part. в. 

Raliter (Ве), о. pr. сибвь захворёть, снбва 
слечь. 

Raller, on. Охбт. токовёть (06% osénn). 

Ralliement, sm. (-liman) Воён. соединёще, 
собирёне, сближёше. Mot de —, ябзунгъ. Signe 
de —, признакъ. Роз de —, еббрный пунктъ. 

allier, va. Воён. собирёть; || * еоедин#ть. 
Mog. — le vent, придбрживаться къ вётру. — la 
terre, приблизиться къ бёрегу. [Ве —, ©. pr. со- 
едиийться, собирётьея; || * присоединяться, npa- 
ставёть. Мор. — àterre, приближёться иъ бёре- 
гу. Il Rallié, -6e, part. D. 

Rallonge, sf. настёвка, пристёвка. 

Rallongement, sm. удлинёне. 

Rallonger, va. д%лать длинн&е, удлинйть, при- 
бавайть въ длину. || 8е —, 0. pr. двлаться длин- 
ae, удлинйться. | Rallongé, -ée, part. n. 

Rallumer, va. опйть зажигёть; || возжигёть, 
Bosmés. [| Ве —, 0. pr. снова, опйть загор&ёться, 
вспыхнуть. || Rallu mé, -6е, part. 2. 

Ramadan ou Ramasan, sm. рамадёнъ (nocms 
ea Tynpuiu). 

Ramadouer, va. ублашёть, вмагчёть, укро- 
щёть свойми аёсками. 

Ramage, sm. развбды, цв®ты m pl. (на матё- 
234); || nhuie, чириканье (nmuus); || * болтовнй 
(д%тская). 

Ramagé, -ce, adj. укрёшенный развбками, 
uBbTéux. 

Ramager, Un. чирйкать, чилйкать (0 ятё- 


+). 

Ramaigrir, ca. nhaaTs опйть худымъ; || On. 
опять худёть. Le long voyage a -gri ce cheval, 
отъ дблгаго путй «Oman опять uoxyAbaa. | Вэа- 
maigri, -е, part. п. 

Ramaigrissement, sm. худ%ше, исхудби!е; || 
xyA006, худощёвость f. 

Ramaillage, sm. (-ma-lla-) Техн. péxbaxa 
зёмши. 

Ramailler, va. (-ma-Ilé-) Техн. выдёлывать 
(sdmuy); || mrénars (чулки). 

Ra е, adj. Бот. взтвенный; porémilica на 
в®твяхъ. 

Ramandot, sm. корё, образовёвшаяся въ 6o- 
чёнк® изъ пороховой пыли, во врёмя полярбвки 
пороха. 

mas, sm. куча; || * наббръ, собрён!е; || * rozx- 
né, сбродъ, шёйка. 

Ramassage, sm. подбирён1е, собирён!е. 

Ramasse, 57. горныя еёнки (на Адьватз). 

Ramassé, -6е, adj. плотный, дюж!В, тблетый. 

Ramasser, va. собирёть; || подбирёть, подни- 
мать; || поколотйть, разругёть. — des baies, des 
champignons, собирёть йгоды, грибы. — 18 car- 
tes, собирёть кёрты. — toutes les médailles d'un 
tel empereur, собирёть всВ медёли Tax6ro-To им- 
перётора. — les débris d’une armée battue, соби- 
рёть остётки разбитаго войска. — ses forces, co- 
браться съ ейлами. || — l'argent dispersé sur le 
plancher, подбирёть съ пблу разсыпанныя дёньги. 
— les épis, подбирёть колосья. — un mouchoir 
sur le plancher, поднйть платокъ CE пблу. — un 
homme ivre dans la rue, поднять пьйнаго на Ули- 
п». \\ дор. ВА ne prend garde à Lui, on Le sera, 


entir, va. заибдливать, npiocranésausars; | d'une belle façon, лаз ое me out, око 


ь. 


Ramasser 


Cénsuo покоябтятъ. || — de l'argent, xonérs xéus- 
TH. — 801 COTDS, CRÉMATE CBOË TÉAO; съёжитьея. 
— en 50$ tous ses désirs, сосредотбчать въ себ% 
sci свой желёня. Elle est ai charitable, qu'elle 
-88e tous les pauvres, oué такъ благотворйтельна, 
что берётъ на своё попечёне вевхъ б&дныхъ. 0% 
avez-vous -886 cet homme-làf rab вы нашай éTo- 
ro челов%ка? || Se — ‚©. pr. собирёться; || съёжи- 
ваться. — sus 30$-тёте, собрёться съ сйлами. || 
Вата 886, -6е, part. p. qui régit par. 

Ramasser, va. спускёть еъ горы въ ебнкахъ. 

Ramassetté, sf. 410. крюкъ придёланный къ 
Roch, которою кбсятъ xx 80. 

Rmasseur, -euse, s. собирётель, -ница. 

Ramasseur, зт. вбзчикъ въ санйхъ (no cunto- 
вымз 10p4M3). 

Ramassis, sm. куча, груда; || par mépris, 


оброк. 
amassoir, sm. Техн. шибтель т, лопбточ- 
из Xax наведби!я мрёмора на бумёгу. 
Ramassoire, sf. дощёчка для очищфня воды 
отъ плёвающихъ на ней крёеокъ. 
Ramaszan, см. Ramadan. 
Rambade ou Rambate ом Rambarde. sf. 
U1aAT@0pMa въ носовой чёетн галёры. 
Rambour, 31. кисловётое Яблоко. 
Ваше, sf. crond (6ymdsu). Тип. Mettre un livre 
à la —, продавёть книгу из обёртки; обратить её 
въ макулатуру. 
Rame, sf. веслб. Un navire à -в, гребнбе вуд- 
но. À deux -8, à trois -s, двувесёльный, трёхве- 
сёльный. Faire force de -8, rpecré изо всей мбчи. 
А force de -в, съ пбиощию вбеелъ; съ пбмощ!ю 
грёбли. Être à la —, быть гребцбмъ. * Être à la 
— tirer à la —, имфть претрудную, хёторжную 
дблжность. Mettre à la —, осудить на галёры. 
Rame, sf. Сад. тычйнка (048 noônunénis бо- 
O6es, зорожа); || Техн. рёма, на котброй раетёги- 
ваютъ сукна, 
Rame, -ée, adj. подиёртый. Boulet —, цаиное 
ядро. Balles -ées, nf an соехинённыя прбволокою. 
ameau, sm. 2. вЪтвь /; вёрба; | Мин. вътвь 
(жилы); || Генеал. вЪтвь, бтраель # (20да); || * ér- 
раель (мауки). * Présenter le — d'olivier, предло- 
жёть миръ. Dimanche, jour des -x, вёрбное вое- 
кресбнье. 
Ramée, sf. бесфдка изъ сплетённыхъ в®твёЙ; 
|] срублениые сучья съ листьями, вётв!е. 
Ramendage, sm. подарёвка позолбченой ра- 
ббты; || листокъ зблота, служёщаЙ для подарёвки. 
Ramender, va. сбавлйть, повижёть цёну (на 
что, съ чем); || подправлять (позолдту); || Ар. 
вторично умавоживать (36м4ю); || ев. дешевьть, 
понижёться въ цн%. [| Ramendé, -6е, part. 9. 
Ramener, va. опйть приводить; обрётио отво- 
AÉTE иди отвозйть; отводйть, уводить, отвозить, 
увозить, уносить; || возвращёть, возстановлйть. 
Vous m'aves атепё ип cheval qui те convient; -nes- 
le-moi, вы приводили ко мн абшадь, котбрая ми® 
ирёвнтся; приведите её ко мн» оийть. Vous m'aves 
confié ce jeune homme, je vous le -mène, вы мн 
BB$puzu того юношу, я отвожу его къ вамъ обрёт- 
но. — чп cheval à l'écurie, отвести, увести лошадь 
въ коифшню. — le troupeau du pâturage, приве- 
стй cré10 съ пбетбища. Montes dans ma voiture, 
je vous -ménerai, садётесь со мнбй въ карёту, 
я васъ отвезу. Retournes ches vous et -nez vos 
effets, возвращёйтесь домой и унесйте d4u увези- 
те назёдъ свой вбщи. || Ce docteur l'a -né à la vie, 
ou simpl. Га -n6, ST0TB врачъ BOSBPATÉAR 616 къ 
жизни, 444% возвратйлъ ему жизнь. La paiz a- né 
l'abondance, uupz возвретйлъ, возродйлъ изоби- 
же. * — gn à son devoir, à l'honneur, возвратйть 
вого на путь долга, на путь чёсти. * — l'ordre, 
«озстановйть поридокъ. || — wne vi 
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зозобновёть, сибва пустёть въ ходъ стёру\ мбду 
® — дп à la raison, ou simpl. — gn, образунить 
xoré. * — les esprits, успокбить JM. ® — дп, ус- 
похкбить, смягчить когб (раздражёнчазо). fam. Те 
le-mènerai, уйму, образумлю егб. * — qn de son 
égarement, застёвить когб отказёться отъ своегб 
заблуждбня. *— à l'obéissance, приводить въ пови- 
новёще. — l'opinion sur qn, застёвить перем%- 
вить о комъ MHbxie. — 47 à S0n Opinion, согла- 
сйть когб на своё mabuie. — ses regards sur le 
passé, брбеять взгляхъ на прошёдшее. Molière 
-тёпе la peinture des mœurs à ип objet philoso- 
phique, Мольвръ привбдитъ изображёте нрёвовъ 
къ Филосоейческому предмёту, 44и сводитъ изо... 
нрёвовъ Ha Филосоейческй предмётъ. Le prin- 
temps -тёпе les beaux jours, съ вевнбю возвра“ 
щёютел #сные дни. — une affaire de bien loin, no- 
править отчёянное дёло. Ii -na sur le devant ses 
cheveuz rares, онъ зачесёлъ наперёдъ свой phaxie 
волосы. — 16 pan de son manteau sur l'épaule 
droite, закинуть пблу usamé на прёвое uaeaé. Ёв 
-nant la faucille, 3 s'est coupé le doigt, кёриувъ 
къ себф сершъ, оиъ порёзажь ce6$ пблецъ. Ii 
avait amené seni: 3 -na ce même point, у uerÔ вы- 
пало семь очковъ; тепёрь онъ опйть стблько же 
брбеилъ. Мам. Le mors le -mène bien, муштукъ 
заставлйетъ её хорошб держёть голову. || Ве —,9. 
DT. приводйться, отводйться, уводйть, отвозйться; 
|| возвращёться (xs скбзанному). Ман. Ce cheval 
sé -тлёпе bien, та лбшадь хорошб дёржитъ гбло- 
ву. || Ramené, -6e, part. п. 

Ramèneret, sm. Плотн. отбивка, шнуровёя 
черт&, для емёрян1а наугольныхъ стропилъ. 

entevoir, va. vi. напоминёть. || Ве —. ©. 
pr. вепбмнать. 

Ramequin, зт. пирбжное съ выромъ. 

Ramer, va. Сад. подпирёть, подпербть тычйн- 
ками. 1064. IT s'y entend comme à — des choux, 
см. Entendre. 

Ramer, on. Мой. грестй вбелами, rpecré; || 
* её fam. инбго трудёться; || paschméTs вбздухъ 
крыльями (0 ебкодъ). — contre le № de l'eau, 
плыть противъ течёня; | * дАлать что навыво- 
ротъ. 

Ramereau, sm. 2. молодой xémif голубь. 

Ramette, sf. Тип. рёмочка. 

Rameur, sm. гребёцъ. De -, гребёцюий. 

Rameur, adj. т. napémiä, вывсоколетёющий (0 
птиуцахь). 

Rameurs, sm. pl. разридъ водяныхъ полу 
жесткокрылыхъ нас®комыхъ. 

Rameuter, va. опйть взбунтовёть; | Охдт. 
остановить перёдиихъ собёкъ въ ожидён!ия остёв 
ILHXCA назади. 

Rameux, -euse, adj. вътвистый, вътвенный. 

Ramier ou Pigeon ramier, sm. вЯяхирь т, 
вятфтинъ (ятица). 

Ramification, sf. passrszémie; || * érpacas f. 

Ramifier (Ве), v. pr. passirssérscs, || * x$- 
айться, раздфяйться из бтрасли, || Ramiflé, -ве, 
part. п. 

Ramifiore, adj. Бот. в®твецвётный. 

Ramiforme, adj. Бот. в®твеобрёзный. 

Ramilles, sf. pl. хвбростъ, сучья т pl. 


Raminagrobis, sm. (-bisse) par plaisanterie, ^ 


котъ OypMacixe., иди котъ Вёська. 
ngue, adj. ртёчливый , съ вбровомъ (9 
дбщади). 

t, sm. maéacnift дик! голубь. 
Ramoindrir, va. убовайть, уменьшёть. 
Ramoir, sm. скббель м (y Cyxdguuueant) . 
Ramoitis, va. orubaneert, vante BAS ERA 

Ве —, 0. pr. отомхАть, FRENTECE BIÈRE 
ОА, ie. mont. LB: 
Ramoitisaement, sm. remis. 
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Randonnée, sf. Oxôm. вкёчка кругомъ; кру. 
ménie Около одногб м%ета (о дёчи). Гат. Maire 
une —, une grande, une longue —, ходйть кбяго н 
безъ останбвки. | 

Rang, sm. (ran) радъ; || мЬето; [| стбпень 71; 
чинъ; достбинетво; || классъ, слой; || Воём. шерён- 
га; || Мор. рангъ (0 хорабдйхь); || Team. йрусъ 
(ложъ); || Тип. станбкъ. Оп — de colonnes, pars 
колбинъ. Un — de dents, pare зуббвъ. А deux -8, 
въ два payé. Entrer dans les -s de l'armée, вету- 
пить въ ряды вбйска. || Remettre un livre en son 
—, à SON —, постёвить кнйгу на MÉCTO, Ha своё 
мвсто. — d'ancienneté, de taille, ифсто по стар- 
шинству, по рбету. П tient le premier — parmi 
les peintres, онъ занимёетъ пёрвое м%ето mémxy 
живопйсцами. 47е digne de son —, быть костбй- 
нымъ евоегб mhcTu. || Occuper le — le plus élevé 
de l'État, занимёть высшую етёпень въ rocyxép- 
СТВ. Il s'est abaïssé au — demercenaire, онъ yak- 
зилъ себя до етёпени Haémuuxa. || Le — de con 
seiller d'État, чинъ crérerarn совфтника. Tirer 
vanité de son —, 1BÉHATECA своймъ чйномъ. S'ou- 
tenir 80n —, поддёрживать своё AOCTOHECTBO. || 
Les plus bas -в de la société, uésmie кяёссы, слой 
66mecrsa. || “Être sur les -в, быть въ числф mené- 
телей. * Se mettre sur les -8, вступйть въ числб 
искателей. Мецте qn au — de ses amis, причйс- 
TE кого къ своймъ друзьймъ. Ses travaux l'ont 
mis au — des savants les plus illustres, егб труды 
постёвили его наряду иды napasxb еъ знаменй- 
тзйшими учёными. 

Range, sf. Техн. — de pavé, рядъ, ливня одм- 
наёковой величины кёмней на мостовбй. 

Rangé, -ée, adj: прёвильный, порйдочный 
Bataille -ве, прёвильное, генерёльное cpaménie. 

Rangée, sf. рядъ, строй, лия. 

Ranger, va. приводить въ порйдокъ, убирёть, 
устанёвливать; || отстороийть; || причислять; || 
унимёть. — une bibliothèque, des papiers, приве- 
CTÉ въ порйдокъ биба1отёку, бумаги. — мне 
chambre, убрёть кбынату. — les meubles d'une 
chambre, установйть мёбель въ кбинат®. — une 
armée еп bataille, пострбить войско къ сражёню. 
— une escadre en ordre de batatlle, расположить, 
пострбить оскёдру въ боевой порйдокъ. — des 


Ramollir, va. размягчёть, Аёлать ийгикмъ; || 
® ослаблять (мужество). || Ве —, 9. pr. стано- 
BÉTECA мёгкимъ, мйкнуть; || смягчёться. || Ramol- 
li, -ie, part. n. qui régit паг. 

Ramollissable, аф. размягчёемый, способный 
размйкнуть. 

Ramollissant, -ante, adj. Мед. мятчйтель- 
ный; || sm. uaruéreasuoe xBképerTB0. 

Ramollissement, sm. размягчёне. 

Ramon, sm. 9$. метлё, голикъ. 

Ramonage, sm. чистка печной трубы. 

Ramoner, va. чистить (печную трубу). || Ва- 
топе, -6е, part. п. 

Ramoneur, sm. трубочистъ. 

Rampant, -ante, adj. преемыкёющийся; || cré- 
awumiäica (о растёнзлхз); || * пбазающй, пбдлый, 
miens | Архит. oraôrik, покётый. Voie -te, 
коробовой, отлбгЙ еводъ. Гер. Lion —, левъ 
етойщЁ на зёднихъ ногёхъ. 

Rampe, sf. всходъ, перелбмъ; || перйла т pl. 
(у аистницы); Ц веходъ, покётое MbcTO; || пок&- 
тость f (у холма); || Team. вс абмпы f (ка аван- 
сцёню). Anam.—de Втасоп, улётка въ ухз. 

Rampeau, 31. игр& въ ибгли, окёнчиваемая 
сразу 
Rampement, sm. пблзаше, пресмык&ёне. 
Ramper, сп. пблзать, пресмыкёться; || стяёть- 
ся по земл& (о дастёмлхъ); || * пбазать, раболфи- 
ствовать, подличать; || унижёться, унизиться. 

Rampin, adj. т. Cheval —, см. Pinçard. 

Rampiste, sm. раббтникъ дёлающ!Й перйла на 
а%етниц®. 

Ramponeau, 31. 109. HOME CE весьмё ширб- 
кимъ клинкомъ; || прыгунчикъ, мужичёкъ (дьт- 
скал шрушка). 

Ramule, sf. Бот. вётка, сучёкъ похбж! на 
стволъ. 

Ramure, 3/. олёнья poré т gl; || древёеныя 
ВЕТВИ. 

Rancart (Ап) loc. adv. въ стброву. 

Rance, adj. прогбрьклый , горьклый , прб- 
мзглый; || sm. прогорьклоеть, прёмзглость {. 

Бапоев, sf. pl. Мор. перевбдины по бовёмъ 
стёраго судна для укрВпдён!я ихъ. 

Напове, sf. переклёдина, ступёнька (у стре- 


иднки). soldats, постёвить волдётъ въ строй. || -5ев cette 
Rancher, sm. Техн. стремйнка (no03 sñcm- | table, отеторонйте этотъ стохь, отодвйньте er 
ницы). къ сторон8. -ges cet enfant, отсторонйте ребён- 


ка; отведйте егб въ стброну. — le peuple, отсто- 
POHÉTE нарбдъ; застёвить егб посторонйться. || 
— qn parmi les auteurs classiques, причислить ко- 
гб къ классическимъ писётелямъ. | -ges votre 
file, увмйте вёшего сына. Уе saurai le —, я уёму 
егб. || *— qn sous son pouvoir, sa domination, по- 
корйть когб своёй влёсти. *— дп à la raison, об- 
разумить кого; застёвать кого покорйться раз- 
судку. *— qn à son devoir, застёвить когб испод- 
HÂTE свой долгъ. — дв à зоп Narit, переманить, 
привяёчь когб на свою стброну. Le mariage l’a 
-gé, женитьба остепенйла егб. Мод. — la terre, 
la côte, пябвать, ходить бкодо береговъ. — le 
vent, держёться къ вфтру. || Se —, 9. pr. второ- 
ниться; || стрбиться; || становйть, усёживаться; || 
приставать; || остепенйться. — devant 4пв, посто. 
ронйться передъ кВмъ. -WEZ-VOUS, посторонйтесь. 
|| Les troupes ве -gèrent en bataille, войска no- 
етрбизись къ Cpaméniso. | — autour du feu, de la 
table, стать, усфсться Около OTHÉ, вокругъ CTOZÉ. 
| — du parti de ап, пристёть къ чьей сторон%.. 
— à l'avis de gn, пристёть къ чьему ин%ню. — 
sous les étendards d'un prince, принйть стброиу 
какого либо госудёря; вступить къ нему въ служ- 
61. — sous L'obéissance d’un prince, вотупйть въ 
nogéacrao вазбто зао roeyiéon. \ Enfin il вез 
-е, uoxouèur our ogrencnhaisn. | Mon. Le чех, 


Ranoidité, sf. прогбрьклость, прбизглость f. 

Rancio, adi. Vin —, исиёнекое вянб, одёлав- 
шееся изъ крёсыаго жбатымъ. 

Rancir, on. гбрькнуть, прогбрькнуть; мобзг- 
нуть, промбзгнуть, прбузгвуть. || Ranci, -е, 
part. п. 

Rancissure, см. Rancidité. 

Rancçon, з/. выкупных дёньги, выкупъ. 

Rançonnement, sm. выкупъ; || * 9. из. вымо- 
тётельство, излишнее трёбован!е. 

Rançonner , va. отпуекёть на выкупъ; || вы- 
нуждёть, вымогёть дёньги (у хоз0) ; || крать, брать 
сдишкомъ дброго. || Rançonné, -ее , part. p. qui 
régit par. 

Rançonneur, -euse, s. грабитель т, взйточ- 

_ микъ, -ница. 

Rancune, sf. 340, памятозл6б1е, злопёматетво, 
влопёмятствован!е. Сат4ег — à дв; avoir —, de 
la — contre qn, помнить 840 на комъ; злобетво- 
вать, злопёмятовать на когб. Soyes sans —, не 
ибините зла. fam. Sans —, point de —, забухемъ 
прошлое. — fenante оп — tenant, не переставёя 
сердиться. || Syn. см. Ressentiment. 

pi Bancuneux, -euse, adj, fam, cu. Ranou- 
er, 
Bancunier, -ière, adj. зкопёиятный, злоп&- 
Матливый; || sm. э4опёмятникъ, -HHLA. 
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se -ge au sud, вфтеръ поворбчиваетъ къ гу. || 
Rangé, -ée, part. np. 

Ranger ou Rangier, эт. Гердл. см. Renne. 

Roangette, sf. Техн. родъ лястовёго mexise 
для нечиыхъ трубъ. 

Rangette (À la), loc. adv. внезёпно, нечбян- 
HO; || по nopéxxy, по бчереди. 

Ranguillon, sm. rpaesf, пунктура у типо- 
rpéecxaro crauxé; || Рыб. крючбкъ у уды. 

mer, а. оживлять, оживотворять; || *BOS- 
буждёть, ободрйть, оживлйть, одушевлйть, поощ- 
pére. || Se —, ©. pr. оживлйться; оживёть, вос- 
крёенуть; собрёться еъ нбвымк силами, || Rani- 
mé, -ée, part. p. qui régit par. 

Ranin, -ine, adj. Дид. aarÿmeuif; лягушкооб- 
рёзный. || Awam. Veine -e, жабья крововозврёт- 
ная жила, иди подъязычная BÉHA. 

Ranulaire, adj. Акат. подъязычный. 

Ranule ом Grenouillette, sf. Мед. подъ- 
язычная бпуходь. 

Rans, sm. (ranse) — des vaches, пастушеская 
nécas. | 

Raout, см. Rout. 

Варасе, adj. хищный; || жёдный, скябнный къ 
грабежу; || -8, 5m. pl. хищных птицы. 

Варас!46, sf. хйщиость, жёдность, &ячноеть f. 

Râpage, sm. uarapéuie на тёрк®. 

Rapatelle, sf. sozocanéa матёр!я для ours. 

Rapatriage ou Rapatriement, sm. (-triman) 
примирёнте. 

Rapatrier, va. fam. помирить, примирить. || 
Ве —, ©. pr. помириться, примириться, полбёдить. 
|| Rapatrié, -ée, part. 2. 

TRapatrier, va. возвращёть на родину. || Ве —, 
©. pr. возвращёться на рбдиву. 

Варе, sf. тёрка; || терпугъ; || скреблб для от- 
чищён!я отльтыхъ издфл: В; || Бот. ость у кблоеа; 
[| виноградный гребешокъ, вивогрёдная киеть 
безъ #годъ. 

Варе, -6е, adj. язнбшенный, истёртый (0 
пдатт). 

Наре, sm. свёж!Й виногрёдъ, котбрый кладутъ 
въ испорченное винб, чтобы попрёвить егб; || по- 
прёвленное такимъ образомъ вино. — decopeaux, 
ст ужки для клеровён1и BRHG. 

рег, га. натирёть, терёть (на тёркь); || спи- 
ливать терпугбыъ. || Ве —, ©. pr. натирёться, те- 
рёться (на тёркю). || Варе, -ве, part. р. Dutabac 
—, тёртый табёкъ. 

ВБарев, sf. pl. Вет. разсёдинь (на ходфнахь 
y лошади). 

_Rapetassage, sm. заштопыване, почйнива- 
nie. 

Rapetasser, va. fam. почй нивать, заштбиы- 
вать. 

Rapetasseur, -е080, &. починивальцикъ, за- 
плиточникъ, -ица. 

‚ Rapetissement, sm. убывён1е; уменьшёще. 

Rapetisser, va. убавлять, уменьшёть, ума- 
зять; || оп. умаляться, убавяйться, убывёть, CcB- 
дёться. || Se — , 0. pr. умаляться, убавяйться, убы- 
вёть, се®дёться; || * унижёться, уничижёться. || 
Rapetissé, -ée, part. д. 

Rapette, sf. Бот. 6crpaz травё, 
орет, зт. тотъ, кто трётъ июхательный та- 

SRE. 

Raphaélesque, adj. Жив. Раозёхевск!й. 

Rapbanées, sf. pl. Бот. рёдьковыя pacrénis. 

Raphanie, sf. Мед. злёя судорога. 

Rapide, adj. быстрый, шибк:й, скорый; || sm. 
Mon. быстрое reuéuie; || l'eotp. порбгъ. 

Rapidement, а4о. быстро, скбро, шибко. 

Rapidité, sf. быстротё, быстринё, екбрость f. 

Bapiècement, sm. звилачиван1е, починиван\е. 

Bapiéoer , va. запабчивать, почёниветь. \\ 


Ве —, 9. pr. почйвиваться. || Rapiécé, -ée6, part. 
д. Un habit tout —, паётье, котброе Bcë въ за- 
паётатъ. 

Rapiécetage, см. Rapiècement. 

Rapiéceter, va. класть заплёты. заплёчивать. 
|| Вар16сефе, -ée, part. р. 

Rapière, sf. рапира, стёрая и дяйнная шиёга, 

Rapillo, sm. Геод. груда небольшихъ облби- 
ковЪ JÉBHI. 

Rapin, sm. Гат. ученйкъ живописи; || плохой 
живопйвецъ. 

Rapine, sf. грабёжъ, хищёне, грабйтельетво. 

Rapiner, оп. её va. fam. грёбить, похищёть, 
красть. 

Rapineur, -euse, 8. грабитель, -ница. 

Rapiquer, оп. Мой. — au vent, привестй къ 
вётру; старётьея выиграть BÉTEPE ибредъ другймъ 
кораблёмъ. 

Rappareillement, sm. (rana-) подбирбн!в 
подъ пёру. 

Барраге! ег , va. подбирёть подъ пёру. {| 
Rappareillé, -6е, part. п. 

Rappariement, sm. подбирён!е подъ пёру 

























































спёриван!е. 

Happarier, va. подбирёть подъ népy, спёри 
вать. || Rapparié, -6е, part. р. 

Rappel, sm. бтзывъ, orossénie ; || вызовЪ (ax- 
тёра na cuény); || Жив. отражёше (cenma); || Воён. 
сборъ. Le — d'un ambassadeur, отозвёше по- 
слённика. — à l'ordre, призывъ къ порйдку. — de 
ban, de l'exil, возвращёне изъ ссылки. Ю9. — à 
succession, призвён1е къ HACABACTEY. 

Rappeler, 04. опйть призывёть, призывёть 
обрётно, позвёть, призвёть; || отозвёть ; || возвра- 
щёть; || вепоминеть, припоминбть, напоминёть;. || 
вызывёть (актёра на сиёну); || Boés. бить еборъ 

dan созыва солдёть). Ilne vous а pas enteidu 

appeler, -les-le, one не увлышалъ, какъ вы егб 
звёли; позовите егб опять. * Mes affaires me-1lent 
à la ville, КВлё ной призывёютъ менй обратно въ 
гбродъ, Au заставлйютъ менй возвратйться въ 
гбродъ. Je m'en allais, et il m'a -16, я уходйлъ, 
какъ онъ позвёлъ менй. Je l'ai appelé et -16 sans 
qu'il m'ait répondu, a егб звалъ, звалъ, но онъ не 
откликнулся. — à l'Ordre, призвёть къ порёдиу 
(выловотз onémopy). Dieu Га -16 vers lui, Bore 
призвёлъ егб къ себ. * — 307 Courage, призвёть 
хъ ceO$ своё мужество. || Le gouvernement à -16 : 
de Paris notre ambassadeur, правйтельство ото- 
sséxo нбшего посабниика изъ Порйжа. || — qn 
d'exil, de РехЦ, возвратйть когб изъ ссыйки.*— (в 
à son devoir, возвратйть когб на путь долга; за 
стёвить кого исполнять свой долгъ. — gn à $ vie, 
возвратить кому жизнь. * — 368 Esprits, собрёться 
въ духомъ. ® — 363 8613, придтй въ себя, придтй 
въ чуветво. || — за jeunesse, вспошинёть, припо- 
минёть свою мблодость; &ди вспоминёть о своёй 
иблодости.—4 дп gch, припбынить кому что. Ces 
lieux те -llent ma jeunesse, 5ти иЪстё напоми- 
нбютъ mu о моёй молодости, Je vous en -llerai 
la mémoire, я вамъ напбиню объ STONE. — за mé- 
moÿre ‚ старёться , силитьея что приибмнить. 
-les -moi à son souvenir, напбините ему 000 un. 
-los -lus le souvenir de notre amitié, напбините 
ему о нёшей apÿ=68.|| Le public avait -lé cef 
acteur plus de dix fois, публика вызывёла éroro 
актёра бблъе gecaré разъ. || Жив. — {а lumière, 
отражёть свЪтЪ. * et fam. Ce vin -Пе зов buveur, 
éro винб превосхбдно, всё бы егб пялъ. Юр. — 
un de ses parents à la succession, пазиёчить чаем 
изъ асадства pérereemamsy SERA sn : 
saxéanaro прёлъ. \ Ва — 9.0. DIET. 
wanôre, sonpuamére. Je ie Ve Мо Le DRE et 
a $To фчевь хоро nom, Din Se aus à 

Le qu'il m'a contk со, АР 


Rappliquer 


разскёзывалъ. Je пе me-lle pas d’avoir dit cela, 
не пбыню, He приобмию, говорйлъ ли я то. Qu'il 
est doux de — sa jeunesse, какъ пруйтио вспоми- 
нать свою мблодость. Je me -Пе avec plaisir le 
temps où..., съ удовбльств1емъ вепоминёю о TOME 
впёмени, хогдё... || Варрее, -ée, part. п. qui 
régit par. 
Rappliquer, va. „Техн. снбва. onfrs приклб- 
дывать. 
Rappointis, зт. ОСтпойт. шел&вные кблышки, 
вбивёемые въ деревйнную стёну, которую хотётъ 
. штукатурить; || яёгкая слееёрная работа. 
Rapport, sm. кохбдъ; || рёпортъ, донесён!е; || 
доклёлъ; || свидётельство ; || перескёзы, перендеы 
11 pl; [| сходство; соотвётственность, corzécie; || 
отношён!е; сношён!е; || Мат. содержёше, про- 
пбрц!я, отношёв!е; || Мед. отрыжка; || возврётъ, 
взыск&н!е (казённыхь дёнезь); | Юр. возврётъ дё- 
негь WA вещёй, получённыхъ изъ наелфдства до 
раздёла; || Хём. сродетвб. Ce bien est d'un bon —, 
5то имён1е даётъ хорбиий дохбдъ. Cette terre n'est 
Aas encore еп —, 5та semaf не даётъ ещё никакбго 
дохОда; ничегб ещё ие принбеитъ. Ces nommiers 
sont en —, en plein —, эти Яблони приносятъ пло- 
ды, принбсять много плодовъ. Cette асе est d'un 
grand —, вто тёплое м3Ветёчко; м%ето съ боль- 
шимъ шёлованьемъ и дохбдное. Посад. Belle 
montre, et peu de —, см. Montre. || Présenter Le 
—, подёть рёпортъ, рапортовёть. Le — d'un off- 
citer de police, nouecéuie полицёйскаго oenuépa. 
Le gouverneur en a fait —, son — au ministre, 
губернёторъ AOHËCE объ STONE министру. || Faire 
ип — sur ип projet de loi, состёвить доклёдъ о 
пробктв закона. Ош le —, слушали докаёдъ. 
aire le — d'une affaire, кокяёдывать, кодожйть 
о A$at. Mon procès est au — d'un tel conseiller, 
моб дВло будетъ доклёдывать TAKOË-TO вовётникъ. 
I Au — Тип historien, по евидётельеству одногб 
историка. Suivant le — des médecins, по евидф- 
тельству мбдиковъ. || Le — des valets, zaxéñicxie 
перевкёзы, перенбсы. Il aime à faire des -8, онъ 
дфбитъ пересказывать, переносйть, каушничать. 
| La langue italienne а ип grand —, de grands -в 
avec la langue latine, итальйнек1Й языкъ имфетъ 
Gomme схбдетво съ латёнскимъ. Le—des détails 
avec l’ensemble, соотв%тетвенность детблей ц%ло- 
му, dau coradcie детёлей съ цфлымъ. Le style n'est 
pas en — avec le sujet, слогь не соотвётетвуетъ 
сюжёту. [| Cela n’a point de —,n'a pas — à ce que 
vous dites, это He им%етъ отношёв!я въ тому, что 
вы говорите. Cette clause a — à la précédente, вто 
статья имветъ отношёше, отнбеитея въ предъ- 
идущей. Sous le — de la musique, въ музыкёль- 
номъ OTHOMÉHIH. SOUS се —, въ ÉTOME OTHOMÉHIS, 
Sous plusieurs -в, sous tous les -8, во мибгихъ, во 
всвхъ OTHOMÉHIAxB. Des -8 d'amitié, de parenté, 
кружескя, рбдетвенныя отношён!я #ди вношён:я. 
es -8 de commerce, торгбвыя сношён я. Je n'ai 
aucun — avec lui, a не им%ю съ нимъ никзкйхъ 
сношён. Deitre une personne en — avec une 
autre, свестй кого съ KBME кля переговбровъ; до- 
стёвить кому случай войти съ кВыъ въ сношёния. 
|| L’ail donne, cause des -в, чеенбкъ проязвбдитъ 
отрыжку. — de marée, прибылбя водё. || Pièces de 
—, наборныя штуки, наббрная работа. Мор. Ter- 
res de —, насыпибя иди нанбеная земля. || Par 
rapport à, loc. prég. — mot, что до менй, что 
касбется до меня. Vous aves tort — mon frère, вы 
непрёвы въ отношёни моегб брёта, 44 OTHOCÉ- 
тельно моегб... La terre est petite — au soleil, 
земля малё въ сравнён!и съ сблицемъ. l'outes поз 
actions doivent être faites — Dieu, вс® нёши дёй- 
CTBiA должны OTHOCÉTECA къ Богу; “ди во BCBxE 
эёшихъ дъйств!яхъ мы должны имфть въ виду Бб- 
sa. 47 ив fait rien que — lui, онъ всё кфлаетъ 
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aums для своёй сббетвенной ибльзы. Па fait cela 
— VOUS, онъ фто едфлалъ, чтббы достёвить вамъ 


уховбльств!е. 


Rapportable, adj. Юй. вносймый въ sacréy- 
ство. 

Rapporter, va. опйть приносйть #ди приво- 
зить; OTHOCÉTE лы OTBOSÉTE назёлъ; относйть, 
отвозйть; выноесйть, вывозить, привозйть; || при- 
HOCÉTE доходъ, приносить; || разекёзывать, пере. 
скбзывать, передавёть; переносйть вфети; || кокл&- 
дывать; || отмзийть; | припйсывать, относйть, на- 
правлйть; || приводить, ссылёться; || Oxém. при- 
носить ц UN. носить понбску. Ц m'avait apporté 
des objets qu'il а emmnortés; dites-lui de me les—, 
онъ приносилъ и4ы привозйлъ мн® BÉME и YHËCBE 
dau увбзъ ихъ; скажйте ему, чтобы онъ миъ 
опйть принбеъ цы привёзъ ихъ. Па -66 Les bou- 
teilles vides, онъ принбеъ назёдъ бутылки опорб- 
жнепныя. Il m’a-té tout ce qu'il m'avait pris, 
OH отнёсъ иди отвёзъ мн назёдъ всё, что у ме- 
нй взядъ. Je vous -% le livre que vous m'aves pré- 
té, я отношу вамъ кийгу, котбрую вы одолжили 
Mu. Je lui ai-t6 les marchandises qu'il m'avait 
données en garde, a отвёзъ вму товёры, котбрые 
кавёлъ онъ мн® на coxpanénie. J'ai -té de mon 
voyage les souvenirs les plus agréables, я вынесъ 
изъ MOer0 путешёств!я сбмыя NPIiÉTAMA воспоми- 
нён!я. Il a -té beaucoup de linge de l'étranger, on 
вывезъ иди привёзъ изъ-за гранйцы много б®льй. 
* Il a -té beaucoun de gloire de cette action, ou 
пр!обрфлъ большую слёву этимъ поетупкомъ, 4% 
чёрезъ 9тотъ поступокъ. * Ji n'en а -té que de la 
honte, онъ 6тимъ навлёкъ на себй тблько одйнъ 
стыдъ. || Cette terre ne -te rien, Ta землёй не при- 
ибситъ никакбго дохода, dau иичегб не принб- 
ситъ. Cette terre -te mille roubles de revenu, 
ou simpl. - mille г.., бть землёй прянбеитъ 
дохбду тысячу убей, (лу принбеитъ ты... Ces 
arbres -tent de beaux fruits, 6тя дерёвья при- 
нбеятъ прекрёеные плоды. Ceé emploi -te tant, 
бта дблжность принбситъ стбльжо-то. || T'ite-Live 
-te дие.., Тятъ-Лив разскёзываетъ, что... Je 
dois vous — tout ce que j'ai entendu dire de vous, 
я дблженъ пересказёть, JU передёть вамъ всё, 
что я объ васъ слышалъ. Ne ditesrien devant lus, 
$ 4ега fout, ничегд ие говорите при иёмъ, онъ 
Bré перескёжетъ. on. Il aime à —, ou nb6urs 
переносйть вёсти. || Jpux. — un procès, кокяёды- 
вать дёло. оп. Ce juge -te bien, 8тотъ судьй хоро- 
mé доклёдываетъ. || — une 0$, OTMBRÉTE закбиъ. 

|| — Ta fondation d'une ville à tel prince, припи- 
CHIBATE OCHOBÉHIE города TAKÉMY-TO госудёрю. — 
l'effet à la’ cause, приписывать A$äcrsie причин®. 
On -te cet événement à telle époque, вто событе 
OTHÉCATE къ такбму-то врёмени. — {Ouf an bien 
public, aanpasañrs всё къ общёственному Oséry 
%ли во всёмъ HMÉTE въ виду общественное бдёго. 
— ses actions à la gloire de Dieu, ornocérs свой 
д%Ёств1я къ слёв8 Божей, иди въ свойхъ xt. 
CTBIAXE имёть въ виду слёву Божш. || — un gas. 
sage de l'Écriture приводить MÉcTO изъ Свящён- 
ваго Писёшя. — Les avis des juristes, ссылаться 
Ha Mubuis wpécross. || Oxém. Ce chien ne зай nas 
encore — le gibier, собёка не умёфетъ ещё прино- 
сить дичь. п -te bien, oué хорошо ибеитъ понбс- 
ку. || Мой. La sonde -te tant de brasses, лотъ по- 
кёзываетъ столько-то сбженъ глубины. — 16 
bordure à une tanisserie, прибёвить къ шпадб- 
рамъ бордюръ. — des terres pour élever une ter. 
rasst, наносйть землй кли возвышёня террёсы. 
On. Un fils qui а été avantagé паг son père, doit 
— où тотз prendre, сынъ, котбраго отёцъ награ- 
дилъ, колженъ, при раздёль, или возвратить по- 
лучёкное ммъ прёжде, или получить изъ наелфд- 
ства менъе. || п. Га mer -te, водё въ мбрв при- 
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бывбетъ, La marée -te, прилйвъ прибывбетъ. || 
Se —, о. pr. схбдствовать; || относйтьея. Leurs 
caractères ве -tent en toutes choses, ихъ xapéx- 
теры во веёмъ ехбдетвуютъ, схбжи. Ces deux сои- 
leurs ве -tent bien, ёти два цвфта бчень ехбдны 
мёжду собою. || Cette phrase ве -te à vous, à ce que 
vous avez fait, Ta epésa отнбеитея къ вамъ, къ 
тому, чтб вы сдфлали. || Je m’en -te à votre déci- 
sion, отда ÉTO Ha вашъ судъ, на вёше phménie. 
Ils ве sont -té du prix à un tel, онй npexocrésu- 
ли такбму-то назнёчить цёну. Je m'en -t6 à vous 
sur tout cela, во веёмъ полагёюсь Ha васъ. Je пе 
m'en -te qu'à ce que j'ai vu moi-même, я полег&- 
юсь только на то, что самъ BÉABIE. Юл. S'en — 
au serment de qn, отдёть что кому HÉ душу, на сб- 
въфеть. || Rapporté, -6е, part. p. qui régit par. 
Cette terrasse est de terres -ées, та reppéca на- 
сыпибёя. Ouvrage de pièces -ées, штучная dau на- 
Sopra работа. 

apporteur, -еп ве, 3. перенбщикъ, переекб- 
щикъ, -щица; || sm. докабдчикъ; || Геом. траис- 


портирь 
pprendre, va. снова учиться (чвм9), учить, 
разучивать (что). || Rappris, -ise, part. р. 

Rapprivoiser, va. снбва приручнйть, снбва 
АБлать ручнымъ. || Rapprivoisé, -6е, part. В. 

Rapprochement, sm. прибаижён!е; |" прими- 
рён!е; || сближён!е, согласовён!е, соеднибне. 

Rapprocber, va. опять приближёть ди при- 
двигёть; || приближёть, придвигёть; подвеетй бли- 
me; [| * еближёть, соединйть; || * примирйть, сво- 
дить. || Se —, 9. pr. приближёться, подойти бли- 
же: [| * примирйться. || Rapproche, -6е, part. р. 
qui régit par. 

Rapsode, sm. пзвёцъ pancéxik, отрывковъ изъ 
нобмъ; рапебдъ. 

Rapsodie, sf. рапебдя, отрывокъ Гомёровыхъ 
поэмъ, || * собрёыше плохйхъ стихбвъ. 

Rapsodiste, sm. собирётель плохйхъ стиховъ. 

Rapt, sm. (rante) noxmménic, увезёше, увбзъ 

Rapure, sf. опилки, оскрёбки т pl. 

Rapuroir, sm. котёл 134 вывёриван1я селй- 
тры. 

Raqueton, sm. большёя paréra. 

Raquette, sf. ракёта, отббйникь (048 uspéi 
въ воданз); || лыкжа (ддл сна); || Бот. см. Opun- 
На; || силокъ для ловли птицъ; || большёя naxé. 
вор. Un grand casseur de -8, силёчъ. 

quettier, sm. оабрикёнтъ ракётъ (044 чшы 
#3 воданз). 

Rare, adj. phaxif; || fam. стрённый, чудный; 
|| жидк!й; || Мед. мёдленный, слёбый (0 зудьсю). 
Un livre —, pharas книга. Un homme —, Ji 
человёкъ. Îlest — de voir un pareil dévoue- 
ment, рёдко можно видёть такую прёданность. 
Г devient, il se rend —, онъ pharo покёзывается 
8 Обществ8; егб мёло кто видитъ. || fam. Cela 
est —, c'est une chose —, вто стрённо. | Cheveux 
«в, méxrie, pharie вблосы. L'air est plus — que 
l'eau, вбздухъ жиже воды. 

Raréfactibilité, sf. Физ. разжидимость f. 

Rarefactif, -ive, adj. Физ. разжидйтельный. 

_Raréfaction, sf. Физ. paspbméuie, разжииб- 
gie. 

Raréfiable, adj. разжидимый. 

Raréflant, -ante, adj. Дид. см. Raréfaoctif. 

Raréfier, va. Физ. pusphæuBars, разжижёть. || 
Ве —, о. pr. разрёживаться, разшижёться. || Ra- 
тебе, -6е, part. 9. 

Rarement, adv. phaxo, не чёето. 

Rarescibilité, см. Raréfactibilité. 

Rarescible, см. Raréfiable. 

Rarete, sf. недостётокъ; || phamocrs /, Une 
grande — d'argent, de vin, большбЁ педостбтокъ 
въ дбньгахь, вь вёнахь || Ce livre est d’une 


Raspation 


grande —, 6ra кнйга большёя рёдкость, ди со- 
ставяйетъ большую рёдкоеть. Ü'est une — que de 
Le voir arriver, это рёдкость, что онъ пр!халъ, 
Pour la — du fait, nas р%дкости. Un cabinet de 
-8, кабинётъ phaxocrelt. fam. Vous êtes, vous 4с- 
renes d'une grande —, васъ рёдко можно BÉAÈTS, 
вы phAKO покё: ываетесь. 

Raricosté, -ée, adj. 3004. р®дкорёбры4. 

Rariétoilé, -ée, adj. Бот. рвдкозвьздный. 

Rarifeuillé, -ée, аа). Бот. р®дкоайстный. 

Rariflore, adj. Бот. рёдкоцвётный. 

Rarissime, adj. Гат. сбмый pari, весьмё 
phaxik. 

Ras, rase, adj. брётый; || raéanift; || корбтк!й. 
Barbe, tête -ве, бритая бородё, roxo8é. Menton 
bien —, radar выбритый, обритый подборбдокъ. 

|| Serge -ве, габдкая сбржа. L'élénhant a la peau 
tout à fait -ве, y caoud кожа совеёмъ глёдкая. || 
Рой —, корбткая шереть. А poil —, коротко- 
шёрстный. || -80 Campagne, открытое, чистое пб- 
ле. Table -se, см. Table. Мол. Bâtiment —, суд 
но безъ пблубы, еъ низкимъ вёрхомъ; | судно пу 
терйвшее вс® свой мёчты. Mesurer, vendre à boi 
seau —, м%рять, продавёть подъ греблб. Boissean 
—, пезите -ве, четверйкъ, мёра, насыпанные подъ 
греблб. Verser du vin à — de bord, налить сто. 
кёнъ винё до крабвъ, вровень съ крайми, иди 
лить винб чёрезъ край. À — de l'eau, au — de 
l'eau, врбвень съ повёрхностью воды. Couper les 
cheveux à —, остричь вблосы габдко, подъ гре- 
бёнку. 

Ras, sm. Ком. рашъ (шейстлная mamépia). 
Мор. — de marée, спбриое reséuie иди волиён!е. 
— de carène, ou simpl. ras, паотъ (048 починки 
судбвъ). 

Rasade, sf. пблный стакёнъ. Boire —, пить 
пбаными стакёнами. Boire force -в, пить иного, 
осушить мибго бутылокъ. 

nt,-ante, adj. Форт. L Feu —, настйль- 
чый огбнь. || Vue -te, видъ на péemoe поле. 

Rascasse, sf. crxopnéus (рыба). 

Rascette ou Rasette, sf. Хиром. егибъ ругй 
‚ри начёлЪ ладбни, обознёченный поперёчными 
айн1ями. 

Rase, sf. Хим. uécao изъ сосновой смолы. 

Rasement, sm. срыт1е до подбшвы. 

Raser, va. брить, выбрить, обрйть; [| срыть, 
разломйть. (Сс rasoir -ве mal, бритва худо 
брёетъ. — de près, брить raéaxo. № pas — de 
près, d'assez près, брить не гяёдко, не довольно 
глёдко. Посл. Un barbier -ве l'autre, рукё руку 
мбетъ; свой своему поневдав братъ. || — une 
maison, срыть, разломёть домъ. | Мор. — un 
vaisseau, сбить иёчты у корабай. Une balle lui 
-8a le visage, пуля пролетьль мимо еёмой его 
щеки; едвё не задфла ему щёку. Le cocher a -в6 
la borne, кучеръ чуть не задёлъ за тумбу, L'hi- 
rondelle -ве la terre, aécrouxa задёвбетъ крылбмЪ 
aémao. La flotte -ве la côte, елотъ nadBaeTE бколо 
берегбвъ. Le faucon -ве l'air, сбколъ рфетъ по 
воздуху, парйтъ въ вбздухВ. Man. Ce cheval -ве 
le tapis, абшадь не поднимёаетъ плечъ на ходу. || 
vu. Вет. Ce cheval —, у абшади забфлины начи- 
HÉIOTE сходить. || Ве —, 0. pr. бриться, выбрить- 
ся, обриться; || Uxôm. прижимёться къ землф (0 
дичи). || Rasé, -6е, part. p. 

Rasette, sf. Ком. рашъ нйзкаго сорта (матё- 
pis); | Техн. орбволока придёяанная къ язычку 
въ оргённыхъ трубёхъ; || CM. Rascotte. 

Raseur, sm. брильщикъ. 

Rasibus, prép. (-busse) Гат. вплоть, пб, 
МИМО. 

Rasoir, sm. бритва. De — брётвенный. . 

Raspation, f. rpédie на тёриз; À вби 
серцугбиъ, 


KRaspatoire 


Raspatoire, sm. д. us. см. Rugine. | 

Rassade, sf. coll. Gécepz. De —, бисерный. 

Rassasiant, -ante, ad). насытительный, 

Rassasiement, sm. Hacsrménie;, пресыщёне. 

Rassasier, va. насыщёть, насытить, накор- 
ийть: || * пресыщёть. Il est de si grand appétit, 
qu'on ne peut le —, у негб такой аппетйтъ, что 
егб нельзй навытить. ® — дп de musique, превы- 
тить когб музыкою. * — дп de 469048 , над%- 
язть кому кучу непр:йтностей. “ — d'injures, 
осыпать ругётельствами. * Je ne saurais — тез 
yeux de sa beauté, я не могу наглядьться ду на 
смотреться на ей красоту. || Se —, 9. pr. (de) нз- 
сыщёться, наздбться; * пресыщёться (чюмз). || 
Rassasié, -6е, part. д. qui régit de. Je suis —, я 
сытъ. * Jl n'est Jamais — d'argent, y nerd нена- 
сытИимаая бячвость къ дёньгамъ. 

Rasse, sf. корзина для уголья (63 кузниию). 

зе, sf. полная корзина уголья. 

Rassemblement, sm. собирёне; || стечёше 
awaiéñ, нарбда; сходбище, сббрище. Воён. Point 
de —, сборный пувктъ. 

‚ Rassembler, va. собирёть; || соединйть, сово- 
куплять. — ses forces, собрёться съ сйлами. Мам. 
— un cheval, осадйть абшадь на BcB четыре ноги. 

|] Se —, ©. pr. собирёться, собраться. || Rassem- 
blé, -ée, part. 2. || Зуп. см. Assembler. 

Rasseoir, va. %7г. опйть посадйть; || * успо- 
хбивать. — un enfant, опёть посадить ребёнка. 

— une statue renversée, подийть, опёть HOCTÉBMTS 


опрокйнутую стётую. — une pierre, OUÉTE BCTÉ- |. 


вить RÉMOHE въ гн®здб. Кузин. — un fer au pied 
d'un cheval, перековёть нбгу y ябшади. |] * — son 
esprit, son âme, son imagination, успокбить свой 
духъ, свою душу, cBOË воображён:е. || Se —, v. pr. 
опять садиться ; снбва усфсться, веть; || * успо- 
коиваться, утихёть; || устбиваться (0 напиткт). || 
Rassis, -ise, part. р. Esprit — , спокойный, успо- 
коснный духъ. De sens —, loc. adv. хлоднокровно, 
съ XA12AHUKPDOBIEMB. 

Rassérènement, sm. пройсниван!е. 

Бавзегепег, va. дфлать йснымъ. || Ве —, в. pr. 
выйсниваться, пройсниваться, разгуливаться. Le 
temps s’est -пе, погбда прояснйлась, розгулйлась. 
* Son front ве -na, челб егб проявнилось. || Ras- 
séréné, -6e, part. п. 

Rassis, -ise, part. п. см. Rasseoir; || adj. чёр- 
етвый (0X4R0n). 

Rassis, sm. перекбвка (46wmaûu). 
пав ет sm. новое разби} &н1е по сор- 

Mb. 

Rassortir, va. Ком. сибва разбирёть по сор- 
тёмъ. || Ве —, 0. pr. енбва разбирёться по cop- 
тёмъ. || Rassorti, -ie, part. п. 

Rassoter, va. fam. AOBCCTÉ до глупости, оду- 
рить. On l'a -té de cette fille, егб безъ yué Baw- 
били въ OTy дёвочку, || Ве —, 0. pr. vi. — d'un 
nouvel amonr, ендва влюбйтьен безъ yud. || Ras- 
soté, -ée, part. п. П est — d'elle, онъ отъ neë 
безъ yud, безъ души; онъ въ ней души не чёетъ. 

Rassurant, -ante, adj. успокойтельный. 

Rassurer, va. подпирёть (cm#xy); || *утверж- 
дать (въ op); || успокбивать, ободрёть, обезиб- 
чивать, обезопасить. || Ве —, ©. pr. успокбивать- 
ся; ||/ат. устаибвливаться (0 no16ô»). || Rassu- 
re, -ee, part. п. qui régit par. 

$, вт. 3004. крыса; || Тбперная еигурёнтка 

(паг mépris). — d'eau, воданёя крыса. fam. Mort 
aux -8, AK, отрёва для истреблён1а крысъ. Посл. 
TT est là comme — en paille, онъ тамъ какъ сыръ въ 
Lécab; dau какъ у Xpucré за пёзухой. Il est gueux 
Comme un — d'église, cu. Gueux. À bon chat, 
дот —; Payer en chats ét en -в, см. Chat. || * — 
de cave, витыя восковёя CBdAÉ, съ котброю хб- 
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Ratinago 


MERE вииб въ погребёхъ. Queue de —, см. Queue: 
de-rat. * её /ат. Un nid de —, лачуга, кавура; 
Thcuoe, тёмное и грёзное жилище. ® et fam. Avoir 
4:3 -в, быть неистощёймымъ из шутки. * et jam. 
Avoir des -в dans la tête, быть причудливымъ; 
причудничать, чудить. * Il lui а pris un nouveau 
—, на негб опёть naÜpezé; овъ опйть зачухйлъ. 
* Prendre ип —, осъкётьея, осфчься (0 дужь*); | 
не удавёться; не усп®вёть, не имёть ycubxa (62 
чём»). дор. Donner des -в aux passants, иврёть 
мфломъ иди мукой спйны прохбжяхъ. | 3004. — 
des Alpes, см. Marmotte. — d'Amérique, иор- 
créa dau индьЙская свинка. — des bois, см. Mu- 
lot м Surmulot. — des champs, см. Campa- 
gnol. — de mer, родъ sependxs. -- тиздиё, см. 
Ondatra. — des palétuviers, см. Sarigue. — de 
Pharaon ou d'Égypte, см. Ichneumon. — de 
Surinam, см. Phalanger. 

Ratañla, sm. paréeis, вишибвая налёвка. 

Rataplan, sm. барабённый звукъ; трахтара- 


&хъ. 
P Ratatiné, -6е, adj. сибрщенный; || скорбблен- 
ный. 

Ratatiner (8e), 9. pr. сибрщиваться, евёрты 
ваться, CCHAÉTECA. 

Ratatouille, sf. рагу изъ мёса и зблеии. 

Rate, sf. Анат. селезёнка. Mal de —, ипо- 
хбндр!а. Désopiler ou épanouir la —, развеселйть. 
CMBIIÉTE, 

Rate, sf. крыса (cémxa); || fam. дВвчбиса. 

Raté, -6e, part. см. Rater; || adj. Canne -ée 
сбхарный тростийкъ повреждённый крысами. 

Rateau, sm. 2. грёбли / pl; || лопёточка (y бан 
хомётовз); || Mop. nadura dau комельблокъ иг 
Oyrmupérk для npO1BBÉHIR верёвокъ. 

Ratel, sm. 3004. ратёль т, meaobaxa, родт 
барсунё. 

Raâtelage, sm. rpeOénie, сгребёне грёбаями; 
гребля. 

Räâtelée, sf. пблная грёбля. * Dire за —, ока. 
збть всю прёвлу не обинуясь. Dire à qn une — 
d'injures, наговорйть кому кучу обйдныхъ словъ. 

Râteler, va. rpecré, сгребёть (394блями); || 
чистить грёблями. 

geèteleur, -ецве, 8. грёбельщикъ, -щица; гре 
бецъ. | 

Rateleux, -euse, adj. Мед. втрёждущ!Й ceze- 
зёнкою. 

Râtelier, sm. решётка (63 хонющнь), въ ко- 
тброй задаютъ сено лошадймъ; || ружёйные коз. 
лы: || ou Dentier, рядъ зуббвъ (в0 пту); | Mon. 
см. Râteau, Мор. осел. Manger à plus Фив —, 
получёть дохбды съ рёзныхъ MBCTE. Mettre le — 
bien haut à qn, двлать кому больш{я затрудиби» 
къ получёяно чегб. Remettreles armes au —, ост 
вить вобнную службу; перестёть воевёть. 

Rater, оп. осъкёться, осфчься; || са. не по 
пёстьз /ат. не удавёться. Le fusil a -té, pyæbt 
осфклось. || va. Il a -té le lièvre, онъ ne nonéar 
въ зёйце по причёнв осфчки. “Il a -te cette place, 
ему не yaagôcs получить 6то mcro. || Raté, -6e, 
part. п. Perdrix -6e, куропётка, котбрую не уда’ 
лось застр8айть по случаю осфчки. 

Ratier (-tté), -ière, adj. причудливый; || 8. ay- 
AérB. 

Ratière, з/. крысолбвка. 

Ratificatif, -ive, adj. утвердйтельный, утверж 
дбющй. 

Ratification, sf. утверждён!е, ратиеикёц!я 

Ratifier, va. утверждать, ратихиковёть. || Ва. 
tiflé, -ее, part. n. qui régit par. 

Ratillon, sin. крысёнокъ; || молодой скатт 
(рыба ›. 

Ratinoge, sm. Техн. ратинйрованье, завивй 


деть въ подвёлъ; | Гат, et par mépris, космбтр" | wie (cÿxous) 


Ratine 


KRatine, sf. Ком. ратйнъ (mencmanwda матё- 
a) 


Ratiner, va. ратинйровать, завивёть (сукна). 

Ration, sf. (-cion) паёкъ, ращбнъ, пбрцщзя. 

Rational, sm. (racio-) ёвн. елбво судное 
{назрудное yxnawuénie y первоевящённика Еерё- 
#8). 

Rationalisme, sm. умственное, разеудочноь 
sépogauie. 

Rationaliste, sm. ращюоналйестъ, разеудочный 
челов# къ, вёрующ!Й тблько въ чистый рёзумъ. 

Rationalité, sm. умственное, разсудочное в%- 
рован!е; рацтоналйзмыъ. 

Rationnel, -elle, adj. умственный, разсудоч- 
ный; дёльный; прёвильный, осибванный на дпы- 
тви pésyub, рашонёльный. Гео. Horison —, 
АзЙствительный горизбнтъ. 

Rationnellement, adv. ращонёльно, Афльно, 
основётельно. 

Ratis, sm. (-tisse) кишёчное céxo. 

Ratissage, sm. подчищён!е скребкбмъ. 

Ratisse-caisse, s/. Лит. лопётка an под 
бирён!я eopuoBäro песку. 

Ratisser, va. скоблйть; || подчищёть скреб- 
комъ. || Ве —, v. pr. скоблиться. || Ratissé, -ée, 


дат. п. 

Ratissette, sf. Техн. деревйнный ножъ дла 
очищён!я оруд!Й на кирпйчныхъ завбдахъ, 

Ratissoir, sm. ифдная проволока для чийщен: я 
клапана въ оргённыхъ трубахъ. 

Ratissoire, sf. скребокъ, лопётка. 

Ratissure, sf. оскрёбки, отекрёбки m pl. 

Raton, sm. крыебнокъ; || амёйск!В медвёдь, 
енбтъ; || Пов. родъ еырника. 

Ratoncule, sf. мыш хвостъ (pacménie). 

Rattacher, vu. onfTs привйзывать, опйть за- 
вЯязывать; || употреблйется чёсто Buécro Atta- 
cher; см. Это слово. || Se —, ©. pr. опйть привй- 
зываться. Сейе question ве -che à de grands in. 
térêts, вопрбеъ этотъ свЯзанъ AW состойтъ въ 
свазй съ большими интербсами, || Rattaché, -6е, 
part. p. qui régit par. 

Ratteindre, va. опёть поймёть; догнёть, нз- 
ruérs. || Ratteint, -einte, part. д. 

Rattraper, va. ongrs поймёть; || xormérs; || 
BO3BPATÉTE, воротйть, вернуть; || опёть обма- 
вуть, провестй, поддфть. — un prisonnier évadé, 
опйть поймёть убъжёвшаго арестёнта. || Allez 
devant, je vous -perai, crynéfire вперёдъ, я васъ 
догоню. || — 14а santé, возвратить здорбвье. — 
l'argent perdu, воротйть , вернуть пройгранныя 
дсньги. |] Оп не m'y -pera plus, въ другой разъ 
мснй не обмёнутъ, не проведутъ, не поддёнутъ. 
Bien fin quile-pera, егб не проведёшь. || Ве —, v. 
pr. Le prisonnier ne peut plus —, арестёнта ужб 
нельзй опйть поймёть. Il avait perdu, mais Ц 
s’est -pé, бнъ было проигрёлъ, да отыгрёлся. — 
в une branche, ухватиться, уц®пйться за сучбкъ. 
Le perroquet se -ре avec le bec, попугёй хватёет- 
ся, ubnaferca каювомъ. || Rattrapé, -ée, part. д. 
qui régit par. 

Rature, sf. помёрка, nox$pupauie; || Техм. 
оскрёбки т pl. 

Raturé, -ée, adj. напблненный помбрками. 

Raturer, va. помарёть, похфрить, захёрить; 

| Техн. скоблить (nemämenms). || Rataré, -6е, 
тат. п. 

Ratureur, sm. скоблильщикъ пергёмента. 

Raucite, sf. хрипливость f, хрипотё, всипот&. 

Rauque, adj. хриплый, сиплый, хрипливый, 

Rauquer, уп. ревёть (0 тизю). 

Ravage, sm. ouycroménie, повреждёне. 
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Ravir 


Syn. Ravager, dévaster, saocager. Ravager, 
c'est enlever, piller avec violence; dévaster, c'est 
rendre désert par un immense ravage ; saccager, 
c'est mettre à sac en employant le fer ct le feu 
comme moyens de dévastation. 

Ravageur, sm. опустошитель т; || «dj. опусто» 
шительный. . 

Ravale, s/. Азр. машина для укбтывения. Й 

Ravalé, -6е, adj. Ваз -в, спустивииеся чудки. 

Вауа1етет$, зт. Стройт. обыёзкв, штукатуре- 
не (наружныхь стюнъ); || Архит. углублбше, впб- 
дина; || Мор. понижёне чёсти пёлубы; || * уни- 
жбн!е, уничижёне. №93. Piano à —, eopreniäno 
съ большбю кязвитурою. 

Ravaler, va. опйть проглотить; || опусиёть вй- 
ше; опять опустить; || Сад. обрёзывать (061ево); || 
штукатурить, отштукатуривать, обмёзывать (с7%- 
ны); || Техн. растягивать листбчки зблота; || A1p. 
укётывать з6млю посл naxéuis; || * унижёть, уни- 
чижбть; || vn. пбдать въ цВн&. * et fam. Па bien . 
fait 4е- се qu'il voulait dire, онъ хорошб едёлалъ, 
умолчёвъ о томъ, чтб хотёлъ сказёть. “et /ат. Je 
[из ferai bien—ses paroles, и егб завтёвхю прикусить 
языку. || Se —, 9. pr. унижёться , уничижётьва. || 
Нача]е, -ée, part. n. 

Ravaudage, sm. штопанье; || * кроиёще, 

Ravauder, va. штбизть, кропёть; || хлопотёть; 
|| * ругёть, бранйть; || надовдёть (*ом7). || Ва- 
vaudé, -ée, part. п. 

Ravauderie, sf. fam. вздоръ, пустошь f. 

Ravaudeur, -euse, s. штбиальщикъ, -щица; [| 
fam. враль т. 

Rave, sf. Бот. phua. Petite —, phxsxa, pt- 
диска. 

Ravelin, sm. Фойт. равелйнъ, полумёеяцъ. 

Ravenelle, s/. жёлтый левкбЁ (дастёнзе). 

Raverdoir, sm. Пив. затбриикъ, овбльный 
заяъ Ha сусло. 

Ravestan, sm. Отекд. э. корзина, въ котбрую 
клакутъ посуду по вывути ей изъ пёзчи. 

Ravet, см. Blatte. ы 

Ravi, -ie, part. д. см. Вау г. 

Ravier, sm. родъ небольшибго блюда, на котб- 
ромъ подаются закуски; || грибъ, имёющИ вкусъ 
и зёпахъ хрёна. 

Ravière, sf. р&пное пбле. 

Ravigote, s/. Пов. зелёный сбусъ съ лукомъ. 

Ravigoter, va. укр®пайть, поправлять (чём 
силы). || Ве —, 0. pr. укр®пайться, поправяйться. 

| Ravigoté, -ée, 247. 2. 

Ravilir, va. уничижёть, унижёть, унизить. || 
Ве —, 0. nr. унижёться, унижёть себя. || Вау Ш, 
-le, part. n. qui régit par. 

Ravilissement, sm. унижён!е, уничижён!е. 

Ravin, sm. оврёгъ, рытвина, водорбй; || xo- 
щина. 

Ravine, sf. дождевой потбкъ; || рытвина, 
оврёгъ. 

Raviné, -ée, adj. изрытый дождевыми потб- 
ками. 

Raviner, va. изрыть, попбртить дождевими 
потбками; покрыть рытвинами. 

Ravineux, -euse, adj. испбрченный рытвн- 
нами. 

Ravioles ou Ravioli, sm. pl. Пов. итальйнекое 
кушавье изъ яйцъ, сыру и рубленыхъ травъ. 

Ravir, va. похищёть; увозйть, утащить: || ди 
шёть, отнимёть; || восхищёть, приводйть въ вос- 
тбргъ. — le bien d'autrui, похйтить чужбе иму- 
щество. — une fille de la maison de son père, по- 
хитить, увести ABBÉUY изъ родительскаго дома. 
Le loun -vit une brebis, воякъ утащилъ “аа. K 


— l'honneur à qn, amine sort ESS © Là oi 
“vi tout espoir, вт као ола me ER, © 
y встб Étanau вок aus. © orties we 


Ravager, va. опустошёть, pasopérs. * La pe- 
file vérole à -gé son visage, бепа обезобрёзила 
гму sand. || Ravagé, -6e, part y. qui régit par. || 


Eu visu 


public, érorz артйетъ socxuméers, привбдитъ въ 
воетбргъ публику. || À ravir, loc. a. BOCXHTÉ- 
тельно, прелбетно. || Ravi, -ie, part. p. Je suis — 
de celte musique, я въ восхищёни, въ воетбрг® 
этъ ÉTOË музыки. Je suis — de vos succès, de vous 
voir, я очень ракъ, рёдуюсь вёшимъ успёхамъ; 
весьиё радъ, что васъ вижу. Je suis — qu'il ait, 
я весьм& радъ тому, что онъ... — de j0ie, вн® себя 
отъ рёдости. №476 — еп extase, быть въ востбрг%, 
приходить въ востбргъ. 

Raviser (8e), ©. pr. одуматьея, раздумать, 
OTAŸMATS. 

Ravissant, -anto, adj. похищёющ!й; хйщный; 

| * восхитительный, прелбстный; || fam. npewé- 
лый. 

Ravissement, sm. noxaménie; || * восхищёше. 

Ravisseur, sm. грабитель; || noxuréreas т. 

Ravitaillement, sm. снабжён1е пров1ёитонъ, 
еъзетными припйвами. 

Ravitailler, va. снабжёть съфетныии npuué- 
сами, пров!ёнтомъ. || Ве —, ©. pr. запаебться 
съвстными припёеами, || Ravitaillé, -6е, part. p. 

Raviver, va. оживлйть. * Ceîte nouvelle в -vé 
mes espérances, ÊTA BÉCTE оживила мой накбжды.— 
des couleurs, оживйть крёски. — мп tableau, по- 
новить картину. Jeter de l'eau sur le feu d'une 
forge nour le —, плеснуть воды на огонь въ куз- 
nun$, чтббы жёрче, #рче горфлъ. — le few, разду- 
вёть оговь. ®* — les esprits, развеселить духъ, 060- 
дрить. — une plate, les chairs d'une plaie, разши- 
BagTs, разбередить рёну. Техн. — le cuivre, пи- 
зить (wandsrxoms) M'BAE (пёредъ е# cnéüxow0). || 
Se —, 9. рг. * оживлйться , оживёть, ожёть. || 
Ravivé, -62, part. р. qui régit par. 

Ravoir, va. ит. (П n'est usité qu'à l’infinitif 
et au futur) опёть имёть, опйть получйть. J'avais 
un logement commode, je veux le —, я имёлъ удоб- 
ную KBaPTÉPY, хочу опйть HMBTE её. Je veux — 
cette place et je crois que je la raurai, я хочу опйть 
MMÈTE это MÉCTO, и AŸMAIO, что получу егб. Д veut 
= le livre qu'il vous а prêté, онъ хбчетъ получить 
обрётно кнйгу, которую одолжилъ BAMB. Оп ne peut 
—м ие bague qu'on а laissé tomber dans un puits, 
незьзй достёть пёретень, котбрый уронйли въ KO- 
абкецъ. Pluider роиг— оп bien, тагёться для то:6, 
чтобы воротить, возвратить своё uubuie. Une pa- 
role échapne, il est imnossible de la —, вырвется 
слбво, егб не вериёшь. Je voudrais — ma lettre, я 
хот&лъ бы взять назбдъ моё nacEMO. || Ве—, v. pr. 
fam. поправлётьея, оправлёться, укрвилйться 
(вдедю бод\зни). 

Ray, sm. (ré) Рыб. воронкообрёзная е®ть еъ 
весьмё узкимн петлями. 

Зауаь, см. Вата. 

Rayé, -ée, adj. полосётый, съ полбскеми. 
Canon —, нарвзной стволъ. Fusil —, нарЪзнбе 
рушьё. 

Rayement, adv. (rèman) вычёркиван:е, вым&- 
рыване. 

Rayer, va. (78-56) чертить, проводйть лини; || 
асцарёпывать, длать царбпины; || вычёркивать, 
вымёрывать, помёрывачть. || Вауе, -6е, part. 2. 

Rayère, sf. vs. просвётъ, orBép:rie (65 стюнй). 

Ray-gress, sm. ou Ivraie vivace, ésraifcxik 
влёвелъ (pacménie). 

Rayon, sm. лучъ; || полка; || l'eom. рёмуеъ, 
полупоперёчникъ; || кругъ, окружность f: || спйца 
(oz кодес*); || Ain. Goposxé. — de soleil, сблнеч- 
вый дучъ. *— d'espérance, лучъ nexémaw. Étoile 
à six -в, шести-лучная d4u шестнугольная зв® дб. 
Prenes du linge sur le — d'en пач, возьмёте бвльё 
съ вёрхней полки. || À dix verstes de — autour de 
sa ville, на прострёнств® десятй BÉPOTS вокругъ 
dus эъ крржноста гброда. |} — de 9,4, сотъ 


vus 


Rayonnage, зт. A:p. борозибще. 

Rayonnant, -ante, adj. лучезёрный, сбои, 
Gxnoréwmif. * — de gloire, cifromik слёвою. * — 
de joie, вн® себя отъ ости; с41йющ Ш péxo 
тю. 

Rayonné, -ée, adj, хучеобрёзный; || -8, sm. pl. 
3004. лучйстыя животный. 

Rayonnement, 3%. испуекён!е лучёй, 0 ще. 

Rayonner, vn. иепускёть лучи, с1#ть, бли. 
стать | 42. бороздить, проводить бброзды (et 
яд»). *— de joie, о йть péxocrim, быть виЪ веб} 
отъ рёдости. 

Rayonneur, эт. Asp. плугъ co инбгиии сош 
никбмн. 

Rayure, sf. пбхосы / (ма ткёни); [| нарёзы м 
(въ луж). 

Raszette, sf. Texu. вкреббкъ, котбрымъ гоича- 
ры вовкребёютъ глину съ верстак&. 

Rassia, 3/. (radnia) набфгъь, nanagénie, гра 

=» 


Re ou Ré, частёца caymémas дла 06pasosénis 
MHOBeCTBS словъ и прыдафщая имъ зизчбн!е: 1. 
повторён!я: réappeler, вторично клйкать; relire, 
перечитёть, CHOBÉ прочитёть: refaire, перед: 
чать; reprendre, обрётно взять, брать назёдъ; 
2° возврётнаго дйств!я: réagir, обратно дьйство- 
вать, протнвод&йствовать; героизвег, отталкивать: 
regagner, отыгрывать; 3° усугублёня: redoubler, 
удвбивать; rehausser, поднимёть выше. || Въ pas- 
говбрномъ языкё (/am.) инбгимъ глагбламъ при- 
Ааютъ значён!е позторён!я, етёва пёредъ MÉME 
частицу re: Avant d'acheter ce vin il l'a goûté et 
regoûté, прёжде чвыъ купйть это винб, онъ er 
попрббовалъ и ещё разъ попробоваль. Je chan- 
tais et rechantais s0n air favori, я n3xrE и ещё 
разъ пропёлъ er6 любимую épiro. 

Ré, sm. Муз. нота D. — dièse, Dis. — bémol, 


Réa ou Rouet, sm. Мор. шкивъ (y бабка). 

Réaccoutumer, va. caÔBa, опйть пручйть. 

Réactif, -ive adj. противод&етвующ!, про- 
тиводайственный; | ат. Хим. противольйетвую- 
jee CPÉACTBO, реагёнтъ, реактивъ. 

Réaction, s/. протаводёйств!е, обрётное д%й. 
ств!е; ребкщя. 

Réactionnaire, adj. обрётно дёйствующий; || 
SM. человъкъ противод&йствующ! прогрёвеу. 

Réadmettre, va. irr. опёть допускёть, енбва 
принимёть. || Readmis, -ise, part. р. 

Réadmission, sf. вторичное допущёне. 

Réaggrave, sm. 
wéprou) 

Réaggraver, va. BTOpPÉIHO угрожёть отлучё- 
вемъ отъ цёркви. 

Réagir, ов. противод&йствовать, обрётно дьй 
CTBOBATS. 

Réajournement, sm. np. вторичный зовъ кл 
суду. 

Réajourner, va. Юр. вторично звать къ суду 
| Réajourné, -6е, part. п 

Réal, -ale, adj. Gulère -10, королёвская dur 
гаёвная гелёрл. 

Réal, sm. ou Réale, sf, реблъ (момёта въ Ho 
néuiu, б коп. cen.). 

Réalgar, sm. Хим. крёсный мышьйкъ, резль. 


rép». 

Réslisable, adj. исполнимый, возмбжный. 

Réalisation, s/. sonoxuénie, ocymecrszéuie. 

Réaliser, va. исполийть, осуществлйть. — за 
promesse, исаблиить евоё объщён!е. — ses pro- 
Jets, овуществёть, испблиить свой иам$рен!я. — 
des espérances, осуществить, оправдёть надбжды. 
On -Lise sur le marbre toutes les formes du corps 

поербдствомъ мрёмора мбжно изобра- 

зёгь, воспроизиботь 20% ебрмы человфческаго тф- 


uoca$xuee ypbménie (er 


Réalisme 


ла. || — за fortune, ou simpl. —, обращёть въ 
ACHETE, въ капатёлъ своё имущество. Les péripa- 
téticiens -lisaient leurs rêves métaphysiques, пе- 
рипатётики принииёли за ABÉCTBÉTELEHOCTE свой 
метафизическ!я грёзы. || Ве —, ©. pr. исполнять- 
ся, осуществляться, сбывёться. || Réalisé, -ее, 
part. р. qui régit паг. 

Réalisme, sm. резяйзиъ, вещёственность f, 
euancoefdecxoe yuénie, трёбующее во веёмъ 
вещёетвеннаго направлбн!я, устранйа отвлечён. 
ности. 

Réaliste, sm. резлисть, вещёственникъ, по- 
савдователь реализма. 

Réalité, sf. двйствительность, сущёственность 
f. En —, loc. adv. д®йствительно, въ сбиомъ 
див. 

Réapparition, sf. Астр. вторйчное nossaé- 
nie, 

Reappel, sm. вторйчная перекяйчка. 

Réappeler, va. вторично кайкать Иди призы- 
вёть. || Réappelé, -6е, part. п. 

Réapposer, va. снбва прикаёдывать (nevéms). 
|| Réapposé, -ée, part. в. 

Réapposition, sf. вторичное приложбне (яе- 
чат). 

Réarmement, sm. вторичное вооружёше. 

_Réarmer, va. снбва вооружёть. || Réarmé, 
-ее, part. р. 

Réassignaiion, sf. вторичный пбзывъ иъ суду. 

Réassigner, va. вторично звать къ суку; || vi. 
вновь абсигновёть, давёть новое ассигновёне. || 
Réassigné, -ée, part. р. 

Réassurance, sf. новое застраховёнте. 

Réassurer, va. снбва застраховёть. || Réas- 
suré, -6е, 147$. р. 

Réatteler, ча. снбва запрягёть, запрёчь; пс- 
репрягёть. || Réattelé, -ée, part. р. 

Reatu (In), Zoc. adv. (ré-) Прик. Être —, 
быть обвинённымъ. 

Rebaisser, va. опйть опускёть. || Rebaissé, 
-бе, part. р. 

Rebander, va. снова перевйзывать (рёну); || 
опйть натянуть (4ухз). || Rebandé, -ée, part. р. 

Rebaptisants, sm. pl. (rebati-) перекрещёнцы 
(роскодьники пёрвыхъ въкдвъ). 

Rebaptiser, va. (rebati-) перекрёщивать, пс- 
рекреетить. 

Rebarbatif, -ive, adj. отвратйтельный, про- 
тивный. 

Rebâtir, va. вновь стрбить, перестрбивать. || 
Rebâti, -ie, part. р. 

Rebattage, sm. перебивбе, переколёчиван1е. 

Rebattement, sm. l'epds. всйк1я выдуманныя 
Фигуры; || Mys. см. Répercussion. 

Rebatteret, sm. Техн. кирка для тёеки mé- 
Фепа. 

Rebattoir, sm. Техн. кйрка для тёски лещёд- 
ной плиты. 

Rebattre, va. 177. опйть прибить; || опйть 
выколёчивать, выбивёть; || вторично тавовёть; 
перетасовывать (répmu); || сибва дёлать разъ- 
$зды; разъфзжёть; || * твердить, DOBTOPÉTE одиб 
и тбже. fam. — les oreilles, прожужжёть уши. || 
Rebattu, -ue, part. р. Mot —, избитое , много- 
кратно повторённое слово. J'EN SUIS —, оц j'en 
ai les oreilles -ues, uns бтимъ вс уши прожуж- 
Жёли. 

Rebaudir, са. Охбт. ласвёть , габдить (co- 
бакз). || Rebaudi, -е, part. 2. 

ВеЪес, sm. (bek-) гудбкъ (004% скибтки). 

Rebelle, adj. непокбрвый, неповинующея, 
протйвящ!йся ; мятёжный, Oyurÿiomiä. | Мед. 
упбрный; || Хём. неплёвк В; || 3. мятёжникъ, -ни- 
ца; бунтовщикъ, -щица. — AW 70$, непокбрвый, 
неповивующвся корол; бунтующ:В прбтивъ ко- 


Rebrides 


рой. — aux ordres du prince, nporéennrifien при 
казбтямъ госудёря. — à Ю justice, неповиную- 
щ!Йея правосудю. is — aux volontés de son 
père, сынъ ослушникъ ornéscroh вбли. Peuple—, 
мятёжный, бунтующ!Й нарбдъ. Sujet — à la poé- 
ste, сюжётъ неевбйственный побзи, непоэтёче- 
ск. La chair est — à l'esprit, плоть противятея 
духу. * Esprit —, бУйнля головё. Les esprits -в, 
néxmie &ёнгелы, дёмоны. * Femme —, жёнщина 
недоступная чувству любвй, неподдающляся 1юб- 
вй. || Maladie —, упбрная болфзаь. || Métal —, ne- 
nadsrif метёллъ. 

Rebeller (Ве), ©. pr. бунтовёться, мятёжни- 
чать. 

Rébellion, sf. бунтъ, мятёжъ); || сопротивябше. 

[] Зуп. см. Révolte. 

Rebénir, са. вновь освящёть (wépxoss) ; || 
вновь (дагсловлйть. || Rebéni, -1е, part. р. 

Rebéquer (Se), о. pr. fam. (contre qn) отгры- 
зёться (Om козб), отвВчёть (хому) на грубость 
грубостью. 

Rebiffer (Ве), ». pr. pop. противитьея, ynpé- 
METBCA. 

Reblanchir, va. сибва бълйть, BHÔSamBaTs. || 
Reblanchi, -ie, part. р. 

Reboire, va. irr. onfrs пить; || начёть пить 
(пеЯяствовать). | Rebu, -ue, part. р. 

Reboisement , sm. ибвое наг. miénie кдерёвъ 
(er 4%с9). 

Reboiser, va. опйёть насёживать дербёвья (93 
sncy). || Reboisé, -ée, part. п. 

Rebond, sm. (-bon) подекокъ, отекбкъ. 

Rebondi, -ie, adj. пблный, вздутый, жирный. 

Rebondir , on. подскёкивлть , отскёкивать; 
вскбкивать. || Rebondi, -ie, part. р. 

Rebondissant, ante, adj. подскёкиваюцшИЙ. 
Cette balle est -te, pneu -te, STorz мичъ хорошо, 
худо noxcrérnsaere. 

Rebondissement, sm. подекёкиванье, отекб- 
киванье. 

Rebord, sm. закрёвна, бортъ, заворбтъ; || 
опушьа, обшивка, рубёцъ; || вёликъ (у камина). 

Reborder, va. вновь окоймйть, сибва обши- 
вёть. || Rebordé, -6е, part. п. 

Rebotter, va. опёть шить сапоги (на кою); || 
Сад. снбва привнвёть (къ дёреву). || Ве —, ©. 
pr. сибва надёть на ссбй сапоги. || Верой 6, -6е, 
part. п. 

Rebouchage, sm. Техн. замёзыван!е трещинъ 
вт, CTBHS пёредъ ея крёшевшемъ. 

Rebouchement, sm. вторичное закупорива- 
aie. 

Rebouocher, va. опйть затыкёть; енбва заку- 
поривать. ® et fam. — un trou, заткнуть диру, з8- 
пазтйть долгъ. || Se —, 0. pr. опйть затыкёться; 

|| загибёться. || Rebouche, -ée, part. р. 

Rebouillir, on. Faire —, снова векипятйть. 

Rebouisagé, sm. подновлёне (шд#пвы). 

Rebouiser, va. подправайть, подновайть (щ.44- 
ay). || Rebouisé, -ее, part. д. 

Rebours, -ourse, adj. fam. упрёмый, неего- 
ворчивый. 

Rebours, sm. противнёя eroponé вбреы; || про- 
тивное, противополбжность f. À —, аи —, loc. 
adv. прбтивъ шёрсти; | * новыворотъ, наобо- 


тъ. 

Rebouteur, см. Renoueur и Rhabilleur. 

Beboutonner, va. опйть застёгивать, застсг- 
нуть. || Ве — , ©. 27. опйть застегнуться. || Rebou- 
tonné, -ée, part. A. 

Rebrasser, va. 0$. засучить (рукава). || Ве- 
brassé, -6е, part. р. Герд. съ отворбтами ;ру- 
réro цв$та. 

Rebrider, va. перенуздывать. ввоз ETS 
дёть. | Rebridé, 6e, port. ©. 

S 


RBebrocher 


Rebrocher, va. снбва брошировёть, mepeOpo- 
maposért. || Rebroché, -ée, paré: р. 

Rebroder, va. нашивёть по шйтому; || сибва 
вышивёть. || Rebrodé, -6е, part. р. | 

Rebroussement, зт. возврещбне. Геом. Point 
de —, тбчка возврёта. 

brousser, 04. чесёть противъ шёрсти йли 

вбреы; [| arré назёдъ. * in OU — ses pas, 
BOPOTÉTECH, вернуться назбдъ или съ дорбги. 
Faire — qn, ou faire — chemin à qn, воротить, 
вернуть когб съ корбги. — {6 cours d'une rivière, 
плыть орбтивъ течёня phmé. Les rivières -ront 
contre on vers leur source avant que, рёки поте- 
RŸTS назёдъ къ своймъ истбкамъ прёжде чЪиъ... 
F'aire — une hache, притупайть топбръ. || Ве —, 
©. pr. загибёться, притуплйтьея (0 дезвей). || Re- 
broussé, -ée, part. р. qui régit рат. 

Rebrousse-poil (à). loc. . прбтивъ вбр- 
сы; || навыворотъ, иаоборотъ. 

Rebroussette, sf. ou Rebroussoir, sm. Texs. 
ворейльный грёбень; чесёлка для поднят я вбреы. 

Rebu, -us, part. р. см. Веро те. 

Rebuffade, sf. Гат. худой прёмъ; грубый от- 


ъ. 

Rebus, sm. (-busse) загёдка состойщая изъ Фи- 
гуръ; || двусмысленная рзчь; || глупая шутка. 2 с7$- 
ture in —, письмб въ изображёняхъ. 

Rebut, sm. откёзъ; || оббръ, оббрышъ, бракъ, 
дрянь /. Marchandise de —, негбдные, забракб- 
ванные товёры. Meître au —, вабраковёть. 
du genre humain, презр&ни® п! изъ людёЙ. 
Lettre аи —, письмб отлбженное за неотыскёнемъ 
тогб, къ кому OHÔ адреебвано. 

Rebutant, -ante, adj. отвратительный, про- 
тйвный, омерзйтельный; || досёдный. 

Rebuter, va. оттёлкивать отъ себя, отвер- 
гёть; || не принимёть; || устрашёть; отбивёть охб- 
ту, обезкурёживать. — 4п, оттолкнуть кого отЪ 
себй. Sa figure -te tout le monde, викъ его 
везхъ OTTÉARABACTE. — WE ргороз ют, отвёрг- 
путь предложёще. || — #ne pièce de топпазе qui 
n'a pas le juste poids, не принимёть, не брать 
неполнов$сную монёту. || grand travail le 
-te, большой трудъ устрашёетъ, 06esxypéæs- 
ваетъ егб; отбивбетъ у него охбту. | Ве —, 
9%. Dr. пвдать AŸXOMB, унывёть, приходить въ 
увыне; скучёть (ч®мз). Sans —, неутомймо; безъ 
скуки. || Rebuté. -6е, part. p. qui régit par. 

Recacheter, va. перепечётывать, снова запс- 
чётать. || Recacheté, -60, part. п. 

Récalcitrant, -ante, adj. упрёмый, упбрный; 

|8. упрямецъ. Faire le —, упрямиться. 

Récalqitrer, on. лягёть, дягёться; || * упбр- 
ствсвать. 

Récapitulatif, -ive, adj. повторительный, 
ога&вный. 

Récapitulation, s/. крёткое повторёше dau 
o6osphuie (сказаннаю npéxde). — d'un сотше, 
nOBÉDKA счёта. 

Récapituler, va. вирётцв повторять. — ив 
compte, повфрить счётъь. | Récapitulé, -6е, 
gart. р. qui régit par. 

Recarder, va. передирёть, 
(шерсть). || Весагае, -ée, part. 2. 

Recasser, va. сибва разбивёть; || Aiy. переп&- 
хивать. || Весавзе, -6е, part. р. 

Recassis, sm. (-caci) A1p. перепёханное пбле. 

Recéder, va. опйть уступить, переуступить,; || 
уступёть. || Recéde, -ée, part. п. qui régit par. 

Recel, вт. Юр. укрывётельство (украденнказо). 

Весе1е, sm. Юр. утёака (вещёй, насльдства). 

Recèlement, sm. укрывётельство (80pa, укра- 
деннало).— de grossesse, cxpmBéuie берёменности. 

Recéler, va. укрывёть, угбивать; || скрывёть, 
заключёть, содержёть, — un voleur, des objets 


перечёсывать 


Recevoir 


dérobés, укрывёть вбра, укрёденныя вбщи. — se 
partie de succession, утайть часть шаслькства. || 
La terre -cèle de grands trésors dans son sein, 
вемлй скрывёетъ, заключёетъ, содёржитъ въ сво- 
йгь иёдрахъ большИя еокрбвища. Les gouffres 
bouillonnants que -oèle l'Etna, клокбчущия пучё- 
ны, MOTOPEHIS CKPMBÉCTE, закаючёеть въ ceb$ 
Этна. — ия corns mort, скрывёть чью смерть (vi. 
dans ce вепз). || оп. Охбт. Le cerf -cèle, олбаь 
скрывёется, не выхбдитъ изъ острова. [| Se —. 
v. pr. тайться, прётаться, || Recelé, -6е, part. п. 
qui régit par. 

Recéleur, -euse, s. утёйщикъ, -щица; укры- 
вётель, -инца. 

Récemment, adv. (сатаз) аду. недёвно. 

Récence, sf. недёвность f, недёвнее состойще. 

Recensement, sm. пёрепись ]{ || изрбдная né- 
репись, peBésis; || переембтръ товёровъ. 

Весепяег, va. дёлать п врепись; [| пересмётри» 
вать. 

Recension, sf. penéssis, разббръ; || сличёше 
издёня крёвняго ÉBTOPA съ манускриптомъ. 

Récent, -ente, adj. ибвый, инедёви!й, сви. 
Avoir la mémoire -te de gch, имфть что въ свъжей 
обмяти. 

Recepage, зт. подрёзыван!е (6570664, дейёвз). 

Носерее, sf. полйна, вырубленное mbcro въ 
ascy. 

Receper, va. похрфзывать (eunoipdônts 4063506 
цчд a); | обрёзывать, обрубёть (ceâu). || Re- 
сере, -6е, part. р. 

SCÉpISS6, sm. распйска въ получёни, кви- 
réuuis. 

Réceptacle, sm. сббрище, пристёнище, при- 
roms || вместилище (eod3);|] Бот. паодовм%ст1е, 

же. 

Réceptaculaire, adj. Бот. плодовифетный, 
ябтевой. | 

Réception, sf. (-cion) получёне | upiôu®», 
встрёча; || принйт!е (въ Общество). Salle —) 
npiéwuan зёла. Jour de —, приёмный день. Прик. 
— de caution, актъ о принйт!и когб на поруки. 

Receptivité, sf. восприимчивость f, спосбб- 
ность / принимёть Ha себй впечатлвн!я. 

Recercler, va. набивёть новые обручи (на 
что). || Весегс16, -ée, part. р. 

Recette, sf. прихфдъ; || сборъ (податёй); || 
казначейство; || рецёптъ, aBrkÉPCTBO, состёвъ»; || 
* et fam. срёдство. Porter, passer en —, запиебть 
въ прихбдь La — est de deux mille roubles, въ 
прихбдВ ABB тысячи рублей. || La — des contribu- 
tions, сборъ подвтёй. Ce théâtre fait de bonnes -8. 
STOTE теётръ дабётъ хорбийе вббры. Faire la — 
d'une tcrre, собирёть дохбды съ HubHis. 

Recevabilité, sf. xonyexéemocrs, 
мость f. 

Recevable, adj. праёмлемый, допускёемый, 

Receveur, -euse, 8. сборщикъ, -щаца., 

Recevoir, va. получёть, брать; || принимать, 
встр®чать; | допускёть; || ловить, поймёть; :| за- 
ймствовать, перенимёть; || давать у себя убфжище. 
— une lettre, de l'argent, un cadeau, позучйть 
письмо, дёньги, подёрокъ. — un ordIe, une Pense, 
une réprimande, un soufflet, une récompense, по- 
лучить приказёне, обиду, выговоръ, пощёчину, 
награду. — wne bonne éducalion, получйть хорб- 
шее воспитёне. — wne рторозИюп, une зтоца- 
он, позучить иди принйть предложёше, пригла- 
mémie. — le revenu, ses appointements, получать 
доходъ, жёлованье. Le maître dont il -coit les le- 
сопз, учитель, у котбраго онъ берётъ урбки. J'AÏ 
-Qu sa parole, я взялъ съ нсгб слово. || — des vi- 
sites, принимёть гостёй. J'ai -çu la visite d'un 
tel, меня посвщёль div у менй былъ съ визйтомъ 
такой-то. — gn membre d'une société, ириайть 
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когб въ члёвы ббщеетва. Д m'a -cu froidement, 
онъ менй привалъ, ветрётилъ холодно. Пле-901% 
personne, онъ викогб ие принимёетъ. On -00% 
demain à la cour, зёвтра при дворё пр1ёмный 
день. — à bras ouverts, встрётить съ распростёр- 
тыми объйт!ями. — $4 Mmoré en brave, мужествен- 
во встрётить смерть. — à COUYS de сапоп, встр%- 
тить пушечными выстр®хами. || Cela ne -çoit 
point de contradictions, 5то не копускбетъ проти- 
Bophuift. — à la cène, допустить къ причёстию (у 
Протестантовъ). Пиих. — qn à serment, копу- 
стить кого къ присяг®. || Le chien -çoit adroite- 
ment dans sa gueule ce qu'on lui jette, собёка ябвко 
абвитъ ртомъ TO, что ей броебютъ. Па-оа dans 
sa тат ou de la main атойе la balle que je lus аз 
jetée, онъ поймёлъ прёвою рукою брошенный ему 
мною мячъ. || La lune -coit за lumière du здей, 
лун& займствуетъ CBÈTE отъ сблица. Les usages 
qu'un peuple a -cus d'un autre peuple, обычаи, 
котбрые OAÉHE нарбдъ пёренялъ у Apyréro. || —un 
proscrit, дать у себя убёжище изгибёинику. || — les 
ordres de qn, быть подчанённымъ, подвабетвымъ 
хому; | узнать отъ кого, что ему угодно. Je n'ai 
2041$ d'ordres à — de vous, a не обйзанъ васъ 
слушаться. — Îles ordres, вступйть въ кухбвный 
санъ. — [a bénédiction nuntiale, обвзвчётьея. — 
les saints засгететз , пробщйтьея святыхъ тёинъ; 
причаститься. 1] à -QU une tuile sur la têle, ему 
упёла sepenéna 84 голову. Ii & -Qu un seau d'eau 
sur le corns, на ner выдили ведрб воды, d4u егб 
бблили, ожатйли водой изъ ведрё. Il a-çuune 
balle dans la cuisse, on рёненъ пулею въ лйшку. 
—la mort sur le chamn de bataille, быть убйтыиъ, 
умерёть H1 nôxb битвы. Cet ouvragé a -qu de 
grandes modifications, вто сочинбше подвёрглось 
большимъ H3MBHÉHIAMR, иди въ нёмъ сдфлоны 
большая измВнёвшя. Ce passage peut — divers sens, 
diverses interprétations, STowbcro мбжно понимёть, 
толковёть различно. Се port -coit beaucoup de 64- 
тез, въ SToË гёвани помфщёется мибго су- 
Абвъ. Ce fleuve ne peut — que de petits bâtiments, 
бта рзк& судоходна тблько для мёлыхъ судбвъ, 
%ли по ней могутъ ходить только небольш(я ©у- 
Ки. — gn à sa table, пригласйть когб обфдать, на 
обфдъ. * — le jour, явйться на свЪтъ, родёться. 
Bien, mal — qch, одббрать, не одббрить что; при- 
вять что хорошо, дурно. — [а loi de дп, повино- 
ваться кому. — qn avocat, conseiller, ввести когб 
въ должность адвокёта, совётники. Ёп de non- 
recevoir, см. Fin. || Ве —, ©. pr. принимёться, 
быть приняту. Le mauvais, еп aucun genre, ne 
doit —, курнбе He должнб принимёться ни въ ка- 
комъ poxB. Le perroquet ве -çoit sur son bec, по- 
пугай AépæaTea, uBuaferca клювомъ. || ReÇu, -ue, 
part. р. qui régit de et par. Il est — ches le mi- 
те, OH принятъ, бывбетъ у министра. Îl n'a 
pas élé -çu à se justifier, ему не дозвблили опрёв- 
дываться. Vous seres ioujours -Qu à ma table, 
приходите ввегдё ко мы объдать. |] Syn. см. Ac- 
серег. 

Recevoir, sm. Техн. иёдный котёлъ у ceau- 
Tpu: dpa. 

Recez, (-cé) ou Recès, sm. рецёсъ, munépexiit 
протокблъ. 

Rechampir, va. Жив. выставяйть изЪ грунта 
(фшуры). || Rechampi, -ie, part. р. 

R:change, sm. ou Pièce de —, nepeu$ua; || 
Ком. рекёибю. De —, sandcunä, перем&вный. 

Rechanter, va. ещё разъ спвть, пропфть. || 
Rechanté, -ée, part. р. qui régit par. 

Réchappé, sm. pop. C'est un — de la notence, 
Это сорванецъ, онъ COPBÉACE съ в ‘сВлицы. 

Весваррег, vn. избфгнуть, избёвиться. — 
d'un danger, избъгнуть опбености. — d'une mala- 
die, избавиться отъ Coxbaum. I} а une fächeuse 
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maladie, il n'en -ppera nas, y негб тажёлая бо- 
лёзнь, ем{ ue выздоров®ть. || Réchappé, -66, 

ré. D. 

Recharge, sf. вторичный зарйдъь (ружей). 
Venir à la —, подёть новое npoménie. 

Rechargement, sm. перегрузка, переклёдка. 

Recharger, va. перегружёть, опйть нагру- 
жёть; |] перевьючивать (6%0чный скотз); || снбва 
заряжёть (ружьё); п Воён. опйть атаковёть, снб- 
ва нападёть; || подтверждёть, вторйчно прикёзы- 
вать. Техн. — ип essieu, наварйть ось. || Ве —, 
©. рг. онйть HABAXÉTE себ$ ий спину грузъ, нбшу. 

|| Rechargé, -ée, part. р. 

Rechasser, va. Se выгнать, опйть HPOTHÉTE; 
перегонйть, загонйёть; | UN. опйть ходить за охб- 
тою. || Rechassé, -66, part. p. 

Réchaud, sm. жарбвня; || канебрка. Крас. 
Donner le premier —, опускёть marépiio въ крёе- 
ку въ пбрвый разъ. Фодт. — de rempart, вало- 
вой Фонёрь. 

Réchauffage, sm. pasorphsénie. 

Réchauffé, sm. noxorpéroe жуш-нье; |! * uog- 
новлбнныя 44 повторённыя мысли. ® Ce n'est 
que du —, Это стёрая погудка na нбвый ладъ. 

à Béchautfement, sm. нбвый навбзъ (на 1p4- 
Réohaufter, фа. разогр®вёть, подогр®вёть; 
отогрёть; [| иакябдывать нбвый навбзъ (60% nap- 
ник); || * оживлйть, ободрёть. [| Ве —, 9. pr. pa- 
зогр®вёться, Or PAPE |“ оживайться: разго- 
рачиться. || Réchauffé, -6e, part. р. qui régit 


ar. 
я Réchauffoir, sm. разогр®вбльная пбчка. 

Rechaussement, sm. обкабдыванье земдёю 
(dépesa). 

Rechausser, од. вновь обувёть; || обклёдывать 
землёю (дёрево); || Aprum. поправлйть овновён1е 
(sdduia); || Техн. вставлйть нбвые зубцы въ коле- 
cé. || Ве —, ©. pr. вновь обувёться. || Rechaussé, 
-6е, part. р. qui régit паг. 

Réche, adj. mécrril; || répanif; || ®* угрюмый. 

Recherchable, adj. достойный изслёдованя. 

Recherche, sf. изслфлован1е, изыек&не, оты- 
скиван!е, пбискъ, розыскъ; [| сл®дств!е; дознёве, 
повбльный ббыскъ,; || свётанье; || изысканность, 
утончённость /; || Техн. переббрка, починка (мо- 
©тоз0й). — a vérité, изелёдован!е йстины. 
Être à la —, faire la — des auteurs du crime, 
отыскивать, розыскивать винбвниковЪъ преступлё- 
ais. Toutes les-s pour découvrir le coupable furent 
vaines, BCB пбиски 4% розыски дла OTRPAITIA ви- 
новнаго были тщётны. | Faire la — sur la mort 
de дп, производить сяфдств!е о чьёй либо смёрти. 
Faire la— de la vie, de la conduite de дп, cxixars 
xosnéuie dau повбльный Обыскъ о конъ 260, о 
чьёмъ либо поведёнии. || Je veux aider за —, я 
хоч? помбчь ему въ егб свётаньи. Faire la — 
d'une veuve, свётаться ко вдов. | — dans la да- 
rure, изисканность нерйде. — de cruauté, утон- 
чённость жестокости. 

Rechercher, va. опять искёть; || изсяёдовать, 
изыскивать, OTICKEBSTS; [ upoussoxérs crégcrsie 
dau дознбше иди повёльный Обыскъ,; || добивёть- 
ся, домогёться, старёться пробрёсть; [enéremes 
|| искёть знакомства; || тщательно отдёлывать. — 
la cause d'un п ‚ изелёдывать причину 
явлён!я. — les тоуенз, изыекивать срёдетвл. — 
un passage dans un livre, отыскивать одиб ифето 
въ KHÉTB. || —QN, производить о комъ слёдств!е.— 
la conduite de ап, произвести xosnéuie, повёльный 
ббыскъ о чьёмъ дибо поведёнии. || — les honneurs, 
добивёться, домогёться пбчестей. — Гат de ат, 
старёться пробр%еть чью дружбу. Tout le monde 
le -che, sc въ иёмъ Ищутъ, ды вов Ищут 6 
знакбиства. On -cha les tobleonus de ot о > 
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10. | Se —, 0. pr. разскёзываться. || Récité, -6е, 
part. p. qui régit par. 

Réciteur, sm. 170744. разскёщикъ, разскёзы- 

| ватель 238. 

Réclamant, -ante, 8. J0p. истёцъ, -тица. 

Réclamateur, sm. трёбующ!Й обрётно (чегб). 

Réciamation, sf. rpé6osauie, возражён!е, про- 
recroBéuie. 

Réclame, sf. Tun. npexphaie; елбво, котброе 
етёватъ подъ повлёднею строкбю странйцы и 
котбрыиъ начинёется слёдующея странйца; || 
Т реклёма, похвбльния статьй; похвёльное объ- 
явлен1е (0 книзю dau о чёмь друзбм). 

Réclame, sm. Охбт. кликъ (на сокоданов 
oxômn). 

Réclamer, va. yuoafre, просйть, упрёшивать 
(о чёмз); || трёбовать выхачи, трёбовать назбдъ 
(че); || звать, клёкать (птичу, собёжь); || on. 
(contre gch) протестовёть (npômues ues6', npr:- 
вчться (чему). || Ве —, 0. pr. трёбоваться вазёдьз 

| (de qn, de qch) ссылёться (ма коб, на что). || 

Réclame, -ée, part. р. qui régit par. || Syn. Ré- 
olamer, revendiquer. On réclame à quelque 
titre que ce soit; on revendique, à titre de pro- 
priété, en réclamant la justice et la force. 

Réclameur, sm. Орн. зерикёнекШ чёрный 
дроздъ. 

Reclamper, va. Mon. утвердить, екрёпйть 
ибёчту иди рёю шкблами. 

Reolare, sm. родъ рыболовной ети. 

Reclin, sm. Oxôm. дудка для cpuuéuxa пере- 
пелбвъ. 

Reclinaison, sf. уклонбие, oraaonémie (на 
сбднечныхь часатъ). 

Recliné, -ée, adj. Бот. наклонённый, загну- 
тый внизъ (0 676455 в AUCMIRTS). 

Recliner, on. откловйться отъ перпендикулйр- 
ной лини. 

Reclouer, va. сибва прибить гвоздйми, || Ве- 
cloué, -ée, part. р. 

Reclure, va. trr. запирёть, завлючёть. || Se 
—) Ÿ. pr. запирёться, заключёться. | Reclus, 
“use, part. р. quai régit par. 

Reolus, -use, г. 8aTBÜpHAKE, -ница. 

Recluserie, sf. кёлья затьбрника. 

Reclusion ou Réclusion, sf. завлючёне; || 
TIOPÉMEOC заключёне. 

Reclusionnaire, sc. заключённый, поебжен- 
ный въ смирйтельный домъ. 

Recocher, va. перевалёть рукёми (тйсто, 
зайну`. 

Recognér, va. сибва приколёчивать, приби- 
BÉTE (16080%). || Recogné, -6е, part. р. 

Récognitif, adj. т (-kogueni-) Юр. Acte —, 


se старёются пробрфеть картёны, 44% веЪмъ 
хбчется инёть картины $того худбжника. Оп -Che 
les produits de cette fabrique, произведёня этой 
ed6paxn продаются нарасхвётъ. || — une fille en 
mariage, ou simpl. — une fille, свётаться въ x 
вицз. || Tout le inonde le-che, sc йщутъ его 
звакбиства. | — une figure, тщётельно отдёлы 
вать Фигу ру. || Ман. — ип cheval, понувёть, шкб- 
лить лбшаць. || Se —, 9. pr. старёться познакб- 
миться другь съ другомъ; || раекупёться. || Ве- 
cherché, -ée, part. р. qui régit par. Il est fort 
— dans le monde, sc Ищутъ егб знакдиства; онъ 
бчень дюбимъ въ 66mecreb. Ne faites паз cela, 
vous seres —, me дьлайте Этого, вы подвёргнетесь 
слфдетв!ю. Parure -6e, изысканный нарйдъ. Ма- 
nières -6ев, принуждённыя манёры. Expressions 
-6e8, натйнутыя, изыеканныя выражения. || вт. 
принуждённое, изысканное, натйнутое (6% с40%®). 
Rechercheur, sm. изсяфдователь, разбирё- 
тель, испытётсаь т; || раббтникъ заготовлйющиЙ 
веб нужиое для дфлаи!я кирпичей #ди печёй. 
Rechigné, -6e, adj. Гат. угрюмый, нахмурен- 
ны e 
Rechignement, sm. нахмуреше, угрфмость f. 
Rechigner, оп. fam. хмуриться, угрюмиться. 
Rechoir, on. ит. опйть пбдать. || Rechu, -ue, 


part. р. . 

Rechute, sf. возврётъ (бодйзни); || * новое 
поползновён!е (хз 14529). 

Rechuter, on. опйть заболфть, сибва зане- 
мочь. 

Récibidou, sm. резервуёръ, въ котбромъ при- 
готовлйютъ щёлокъ въ мыловфрнятъ. 

Récidif, -ive, adj. Юр. вторйчно провинйв. 
пивея. 

Récidive, sf. nosropénie проступка; || Мед. 
рецидивъ, возврётъ б04%зня. Ев cas de —, въ 
случи® вторйчнаго проступка. 

Récidiver, оп. вторйчио провинйтьвя. 

Récidiviste,s. вторично провянйвшийеа, -шая- 


ея. 
+Récidivité, sf. поползновёне къ повторбио 
проступка. 
Réoif, Resoif ou Ressif, вт. кёменный пох. 
вблный pues. 
Récipé, вт. xéxroperift знакъ sa penéurs (В.); 
f anponneauie, peuénrs. 
Réocipiendaire, sm. ветупбющ (es ббие- 
em6o). . 
Récipient, sm. Хим. пр!6иникъ; || Физ. crex- 
айный кблоколъ. 
Réoiprocation, sf. взаймное сообщёне. 
Reéciprocité, sf. взаймность, обо®дность f. 
НЗес!ргодце, а4Я.взайиный, обофдный; || Мат. 


обрётный. Грам. Verbe —, взаймный глаголъ. || 
sm. Rendre le —, воздавёть рёвнымъ за рёвное. 
|| Syn. см. Mutuel. 
Réciproquement, adj. взаймно, обофдно. 
Réciproquer, va. fam. et vi. BOBAÉTE, ornza- 
TÉTE TBME же. 
Reocirer, va. вторично навбёщивать, навощёть. 
| Reciré, -ée, part. р. 
Récision, см. Rescision. 
Réoit, эт. разскёзъ, nosborsoBduie, сказёне; 
ив. выходка, COx0. fam. Faire чв grand —, 
° de grands -в de qn, отзывёться о комъ съ боль- 
шою похвалою. 
Récitant, -ante, adj. Муз. игрёющ иди по- 
Hmuik сбло. 
Récitateur, sm. говорёщ!Й изизустъ, декла- 
Mérop®e. 
Becitatif, sm, Муз. речитатйёвъ. 
Hécitation, sf. скёзыван!е рёчи изизустъ. 


Béciter, va. скёзывать наизусть; || разсвёзы-. 
вать, ровзетвовёть; || Муз. игрёть иду оъть ©6- 


№. 


подтвердительная грёматв. 
Récognition, м изслвхован!е, изыекёне; || 


утверждён!е &кта. 


Recoiffer, va. снова убирёть гблову, опёть 


причесвть. || Recoiffé, -ée, part. p. 


Revoin, sm. закоулокъ; || -8, pl. * et fam. из- 


гйбы т (cépôua). 


Récolement, sm. /Ор. чтёне свидётелямъ ихъ 


же показбнй; || пов$рка, пересвидётельствовьн:е 
(бписи). 


Весо]ет, va. Юр. прочитёть показёи!я (ceu- 


дьтелей); || пересвидфтельствовать, повзрять. || 
Récolé, -ее, part. р. 


Recollection, sf. oi. соображёне евойхъ мы- 


елей. 


Recollement, sm. переклёиван!е, переклёВ- 


Reooller, са. переклёнвать; CHÔBA CHAÉMBATE, 


приклбивать. || Recollé, -ée, part. р. 


Bécollet, -ette, в. ода монбхъ, 
-BÔLEUL. 


Récolliger 


Récolliger (Se), $. pr. vi. собирёться съ мы- 
сдями. 

Récolte, sf. уббрка (хльба, плоддвз); урожёй; 
|| * сборъ. 

Recolter, va. убарёть (хдюбъ съ поля, плоды). 
— le blé dans le champ, убирёть хльбъ съ пбля. 
J'ai -16 beaucoup de blé, de vin, я собрёлъ мнбго 
х1%ба, винб; dau y менй большой урожёй хлба, 
винб. ® Qu'espéres-vous — d'un 7. атеЦ travail? что 
надфетесь вы получить отъ подобной раббты? 
Ве —, ©. pr. убирёться;: || родиться. F'Réco! 
-6e, part. р. qui régit par. 

Recommandable, adj. достойный oxo6péais. 

Recommandablement, adv. достбёнымъ 
разомъ, похвёльно. 

Recommandaresse, sf. Стар. méamusa до- 
CTABAÉBILBA кормйлицъ. 

Recommandataire, sm. заимодёвецъ платй- 
mi sa содержбён!е задбржаннаго должни & :B0- 
егб. 

Recommandation, 8/. одобрёше, рекоменд&- 
ця; || уважен!е; || Юр. провьба о дальнфИшемъ за- 
держён!и въ тюрьмф$. re de — , рекомендётель- 
ное письмб. 

Recommandatoire, adj. рекоменлётельный. 

Recommander, va. прикёзывать, накёзывать; 
il COBBTUBUTE; || поручёть; рекомендовёть. J'ai-dé 

mes gens de vous obéir, я приказёлъ, накбзывалъь 
моймъ ADAÉME слушаться васъ. || — à ав l'absti- 
nence, совфтовать кому воздержёне. Je vous -Аае 
d'être sage, совътую вамъ быть благоразумнымъ. 
|| — son affaire а ап, поручить кому своё дфло.— 
son âme à Dieu, поручить Богу свою душу. — qn 
aux prières, aux aumônes des fidèles, ou — qn au 
prône, просйть, уввщевёть прихожёнъ въ прб- 
повзди о неоставлён1и кого молитвами, MÉXO- 
стынею. ® et fam. Il а été bien -а6 au prône, 
объ нёмъ говорйли много Aypuéro; | pop. съ 
нимъ приключйлось много б®дъ. — qu au mi- 
нате, реком идовёть кого минйетру. | — 16 
secret à qn, просйть когб о хранени тёЁны 
I! n'a rien fait qui puisse — son nom à la nosté- 
rité, онъ не сдёлалъ ничего такого, что моглб бы 
п'редёть имя егб потбиству. Юр. — un prison. 
nier, просйть о двльнфйшемъ содержёни въ тюрь- 
мф apecréura. (её horloger а retenu cette montre, 
parce qu'elle lui avait été -dée, чавовщёкъ задер- 
жёлъ ти часы, потому что ему дёли знать, что 
онй крёденые. || 8е —,0. pr. (8 ge) поручёть вебя 
(кому). Ce fait ве -de de lui-même, Srors Фактъ 
говорйтъ самъ за себя. | Recommandé, -ée, 
part. р. qui régit par. Lettre-ée, страховбе пись- 
мб. 


Recommencement, эт. иначинбше виовь, 
снова. 

Recommencer, va. сибва начинёть; возобно- 
влйть; || снбва начинётьея. — à bâtir, снбва ua- 
чать стрбиться. — les débuts, la guerre, возобно- 
вить прён1я, войну. — un élève, переучивать уче- 
ник&. Man. — un cheval, сибва изчёть вы®здку 
ябшади. ат. — de plus belle, — sur nouveaux 
frais, опйть, снбва принйться (за что). || Se —, 9. 
pr. возобновлйться. | Recommencé, -6е, part. 
2. qui régit par. 

Recommenceur, sm. кто веё сибва начи- 
нбетъ. 

Récompense, s/. нагрёда, uarpamxénie; воз- 
мезд!е; воздайн!е; || вознаграждён!е. — pécuniaire, 
Денежная нагрёда. L'échafuud sera la — de вез 
crimes, эшаедтъ будетъ BOSMÉSAISME за егб пре- 
ступлен!я. || Pour — des pertes, въ вознагражде- 
uie за убытки. || En recompense, loc. ado. Je 
vous prie de me rendre ce bon office, et — je vous 
serviras en quelque autre occasion, прошу васъ 
окнзёть мнё гу услугу, а за то, à ВЪ занфи] д 
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рить; || приеоединйть къ 
вновь освящёть (осхвернённую иёрковь). || Ве —, 
0. 07. примирйться, помириться; [| вновь испо- 
вфдываться. || Réconoilié, -6е, part. р. qui régit 


Reconnaissance 


YcaymŸ вамъ въ другомъ случаз. || Pour récom- 
pense de, en гесотрепве de, loc. prép. въ 5a- 
rpéxy за. 

Récompenser, va. награждёть, воздавёть; || 
вознаграждбть; || накбзывать. — 6 mérite, на- 
граждёть заслуги. — (7 de ses services, наградить 
когб за егб заслуги. || — les pertes, вознаградить 
за убытки. — le temps perdu, наверстёть, возна- 
градйть потёрянное врёмя. Оп l'a -sé de ses perfi- 

fes, онъ накёзанъ за своё вв ролбмство. || Se —, 
0. pr. награждёться; || вознаграждёть себ. || Ré- 
compensé, -ée, part. p. qui régitpar. 

Recomposable, adj. могущ! быть’сибва e0- 
стёвленнымъ. 

Recomposer, $. снова составяйть; || Tun. 


вновь набирёть. |! Весотрове, -6е, part. р. 


Recomposition, 8/. Хим. составлёше вновь. 
Recompter, va. (recon-) перевчитывать, casa 


CYRTÉTS. 


Réconciliable, adj. примиримый. 
Réconciliateur, -trice, s. примирйтель, -ни 


ца; || adj. примирйтельный. 


Réconcoiliation, sf. примирён!е; || pasp'hurénie 


отъ проклятия; || новое ocsaméuie (ocxecnuënnoü 
uépxeu). 


Réconcilier, va. ie мирйть, поми- 
ёркви (еретижб); | 


ar. 
Reconduction, sf. Юю. Tacite —, Gesrade- 


ное, молчёльное продолжён1е ди возобноваёще 
найм& иди контрёкта. 


Reconduire, va. провожёть; || fam. выпрово- 


кить. || Ве —, ©. pr. провожёться; || провожёть 
кругъ круга; || выпровёживаться. || Reconduit, 
-ite, part. р. qui régit par. 


Reconduite, sf. провожбёне; || #ronig. выпро- 


вёжи зан1е. 


Reconfort, sm. vi. утьшёше, отрёда. 
Réconfortation, sf. yrphuaénie (желудка). 
Réconforter, va. укр®олйть, подкр®олйть; || 


*утьшёть. || Ве —, 0. pr. полкр®пайться; || yxpn- 
дёть себ% (жедудокъ); || утв шбёть себя. | 
forté, -66, part. 2. 901 régit par. 


Récon- 
Réconfrontation, sf. Юй. Bropéunas очнёя 


Ci4BKa. 


Réconfronter, va. Юд. cuôsa сводёть на оч- 


вую CTÉBKY., 


Reconnaïissable, adj. сузнавёемый, morÿmif 


быть узнаннымъ. 


Reconnaissance, sf. узнавбше; признавбён!е; 
[| cosnéuie; || раземётриваще, обозр8вён!е; || при» 
знётельность, благодарность; || подерокъ; | рае- 
ойска; повёрка; || Воём. peroraocnup вка, PasBbx- 
ха; || Мой. знакъ, B'hxé (nocmésseunan въ опас- 
noms MÂcmn). La — des meubles qui lui avaient 
été volés, ysuduie укрёденной у него мёбола. La — 
des droits d'un héritier, npassénie правъ наслвд- 
ника. Додит. La — de la République française 


зат l'Angleterre, признёие Ангиею Французской 


Республики. || La — de sa faute, сознёше въ сво- 
6Й винф. || La — des papiers, pascuorpéuie бу- 
mére. La — des lieux, o6osphuie мвотъ. Faire la 
— des lieux, 6osphsérs, опознавёть mBcTé. || Té- 
тонет à qn за —, изъявйть кому сво признб- 
тельность, благодёрноеть. || Vous recevres une hon- 
nête —, вы получите хорбш!Й подёрокъ. 4 — d'ar- 
gent, 6нежная раепйска. Donner — deseljets qu'on 
reçoit en garde, дать распйску въ. получёнии ца. 
сохранёше вещёй. — фол comporokson à terres 
nosbpao népuaen чел cannèmie. — de pt 
ou d'écriture, пелена осо 
что Raâctaétesnno ŒBBÈRS 1 


OREILLES 
NS Be ОК 
\ AN AIN SX 


Reconnaissanti 


nues co6crsemnopÿaua. || Boéx. Faire une —, про- 
извёсть рекогносцирбвку, passbaxy. Faire “ — 
du camp ennemi, рекогносцировёть, Ono3H4Ts не- 
° пр14тельсюй лёгерь. || Мод. Signaux de —, опо- 
знётельные зн&ки. 

Reconnaissant, -ante, adj. призибтельный, 
благодёрный. 

Reconnaître, va. узнавёть, распознавёть; ||при- 
ЗРавйть; || сознавать, созыбться; | вывёкывать, 
резузнавбть; || обозравёть, осмётривать; || Воём. 
рекогиосциповёть, опознавёть, развёдывать, опрё- 
шивать; || Мор. уемётривать; || быть благодёр- 
вымъ, отблагодарить. — дп À за 00%х, узиёть ко- 
гб по гблосу. J'e ne Га! раз -nnu, я не узнёлъ, не 
распозиёжъ его. — la trahison de 4п, узиёть о 
чьей измёи®, On -nnaît les amis dans lemalheur, 
друзьй познаются въ несчёети. Se faire —, пред- 
стёвить коказётельства о своёй личности; объ- 
явить своё ймя и sBéuie. || — (п pour héritier, при- 
знёгь кого наслёдникомъ. Je -nnais ди’ serait 
че de faire cela, я признаю полёзнымъ сдфлать 
gro. On le -nnaït pour honnéte homme, егб при- 
°зн,Ютъ, считёютъ чёстнымъ человъкомъ иди за 
чёстнаго челов#ка. — l'innocence de qn, призвёть, 
объявйть когб невиннымъ. — мп enfant, при- 
знёть своймъ неззконнаго ребёнка. — 801 seing, 
призибёть пбдоись свобю. — wne redevance, дать 
распйеку въ получён!и пбдатн. || — 80 incapacité, 
сознёть сво неспосббность. — за faute, сознёть- 
ся въ своёй вин. || — les 43300588053 de qn, вы- 
вфдывоть, разузнавёть о чьихъ намфрен!яхъ. || — 
les тих, обозрёть, осмотрёть mbcré. || Воён. — 
les ennemis, les lieux, рекогносцировёть, опозна- 
вёть мепр!йтеля, мфетность, 4% развёдывоть о 
неприйтел®, о mb... — une patrouille, une ronde, 
опросйть патруль, рундъ. || Мой. — un bâtiment, 
YCMOTPÉTE судно. — une ferrée, осмотрфть положб- 
Hie бёрега. || — les bienfaits de ап, быть npasué- 
тельнымъ, бязгодёрнымъ кому за благод®йня. Je 
-Dnaitrai ce service а l'occasion, при случа я от- 
благодарю за 5ту уелугу. || Se —, ©. pr. узнавёть 
себя; || узнавёться, познавбться; || сознавёть себя; 
|| опбмниться, притти въ сёбЯ ; || раскбиваться.— 
dans un miroir, узнёть себй въ зеркал, || Les 
hommes ве -naissent à leurs actes, люди узнают- 
CA, познаются чбёрезъ свой ABad. || — pécheur, 
сознёть веб грёшникомъ. || Donnesz-moi le temps 
de me —, дёЁте мн® врёмя опбинитьса, приттй въ 
себя. || Reconnu, -ue, part. y. qui régit de et 

ar 


Reconquérir, va. trr. обрётно завоёвывать); || 
вновь пр!обр®тёть. || Ве —, о. pr. обрётно завоёвы- 
ваться. || Reconquis, -ise, part. п. 

TReconquête, з/. обрётное sasoesduie; вторич. 
ное пр1обрфтеве. 

Reconsolider, va. опйть укр®пйть, утвердйть. 
| Reconsolidé, -ée, part. п. 

Reconstituer, va. вновь установить. || Recon- 
stitué, -6e, part. д. 

Reconstitution, sf. Юю. замёна отбёраго долга 
вбвымъ. 

Reconstruction, sf. перестройка. 

Reconstruire,va. перестрёивать, перестрбить. 
|| Reconstruit, -ité, part. fe 

Recontracter, va. снбва усабвитьея, xorosé- 
риваться. || Recontracté, -ée, part. 2. 

Reconvenir, on. Юр. подёть въ судъ прбеьбу 
на истцб; || am. снбва усабви ься, 

Reconvention, sf. Юд. scrphutuas жёлоба на 
BCTu. 

Reconventionne!l, -elle, adj. Юй. Demande 
le, встрёчный искъ. 

Reconventionnellement, adv. путёмъ ветрфч- 
‚аго иска. 

Beconvoocation, sf. sropéauoe cosséuie. 
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Recouvranoe 


Reconvoquer, va. опёть созывёть. | Recon- 
voqué, -6е, part. р. | 

Recopier, va. caÔsa nepenécmseare. || Recopié, 
-бе, part. р. 

Recoquillement, sm. евёртыван!е, свивёне. 

Recoquiller, va. fam. свёртывать, свивёть. 
| Se —, vo. pr. свёртыватьея, свернуться; || 
вйтьгя. Îoca. Iln'y a point de si petit ver qui ne 
ве -quille, si Гоп marche dessus, aBTR такого caé- 
баго Bparé, который ше samuméxca бы, когдб на 
негб вападёютъ. || Recoquillé, -6е, part. п. 

Recorder, va. твердить наизустъ. || Ве —, ©. 
pr. вепоминёть, припомивбть; || (avec qn) усябвли- 
ваться (съ кюмъ). || Recordé, -ée, part. р. 

Recorriger, va. переправайть, свбва поправ- 
яйть | Recorrigé, -6е, part. р. 

Recors, sm. помбщниикъ разсыльщика. сы- 
щикъ. 

Recoucher, va. опйть класть, положить BB 
постель; || опять постёвить HÉ полъ; опять пова- 
лить на зёмалю. || Ве —, v. pr. сновл ложёться 
спать, свбва лечь. | Recouché, -6е, part. п. 

Recoudre, va. irr. зашивёть, зашить. || Re- 
cousu, -Це, part. п. | 

Recoulement, sm. вторичное процёживан1е ; || 
pascuérpuBanie, пересчитыване картъ; || выжим&- 
Hie мёела изъ кожъ. 

Recouler, on. опйть течь; || va. переливёть, 
вторйчно отайть (пушку);  пересмётривать кёр- 
ты; || выыжимёть мёело изъ кожъ; || очищёть кожи 
отъ ÉSBECTH. 

Recoupage, sm. Техн. crapéuie сл®дбвъ ras- 


‚ дила на повёрхности стекл8. 


Recoupe, sf. облбыки, оскблки т кёмией; | 
выс®вки f изъ отрубей, отрубйстая мукё. 

Recoupement, sm. Апхит. обрьзъ, уступъ 
(стъьны). 

Recouper, va. перекрёнвать , снибва кройть 
(язатье); || опйть dau снова снииёть вёрты. || 
Recoupé, -6е, part. р. 

Recoupette, sf. подрукёвная dau трётья мукё. 

Recourber, va. загибёть, отгибёть; загнуть, 
отогнуть. || Se —, ©. pr. загибёться, загнуться. || 
Recourbe, -6е, part. п. 

Recourir, vn. ит. onérs побъжёть; || прибз- 
гёть, yuorpe -a#rs. || J'ai couru et -ru, я OCbraat и 
опйть поб®жёль. || — au médecin, прибжгнуть къ 
дбктору. — à la force, прибьгнуть къ CAB, чи 
употребить силу. Up. — en cassation, подёть, 
взять аппеляцию. Мор. — sur une manœuvre, сль> 
AOBATE на шлюпк® за кортбдёмъ, держась за ка- 
нётъ. [| а. Мор. — les manœuvres, le câble, осмё- 
тривать CHÉCTA, канитъ. Рае — une manœuvre, 
спускёть внёсти по мфрв инёлобности. — les cou- 
tures d'un bâtiment, снова законопёгить BC пазы 
корабай. 

ecourre, va. ti. отнимёть, отбивать. 

Recours, sm. прибфжище; надёжда; || Юр. 
взыскёне убытковъ. Avoir — à Dieu, пить 
прибёжище къ Богу. Tout mon — est en Dieu, 
вся мой надёжда на Bôra. Avoir — à la juslice, 
прибфгиуть къ правосуд!ю. — еп саззаЙоп, взй- 
Tie аппелёци. — ев grâce, обращеше къ мило- 
cépairo госудёря. || Юд. On Ив а réservé son 
— sur untcl, ему предоставили прёво взыскёния 
убытковъ съ такого-то. Sauf son — sur un tel, 
съ предоетавлён!емъ ему прёва, 44u сохранйя за 
нимъ прёво взыскён!я убытковъ съ такого-то. 

Recousse ок Rescousse, sf. обрётное отби- 
те; || Мор. oruérie у неприйтеля взйтаго имъ 
судна. 

Recousu, -ue, part. п. см. Recoudre. 

Recouvert, -erte, part. р. см. Recouvrir. 

Recouvrable, adj. возвратимый. 

Rocouvrance, sf. vi, отыскиване. 


Recouvrement 


Recouvrement, sm. отыскиван!е (потёрянна- 
10); || возвращёне (здордеья); || взыскёне, сборъ 
(податёй); || перекрышка; || -8, pl. недоймки f. 
Montre à —, часы еъ крышкою. 

Recouvrer, va. отыскивать; || возвращёть, 
вопотйть; || взыскивать, собирёть (nédamu). J'ai 
-vré та bourse, я отыскилъ свой кошелёкъ. || 
IT est facile de donner l'argent, mais П est diff. 
cile de le —, отяёть дёньги хегкб, да возвратить 
au воротить трудно. — 71а оне, возвратить 8p$: 
не, прозр#ть. — за santé, выздоров8 ть. Мор. — 
une manœuvre, тащйть обрётно на корёбль снё- 
сти. || Se —, ©. pr. взыокиваться. L'arriéré ве 
-vre difficilement, недоймки взыскиваются съ тру- 
дбмъ. Le temps perdu пе ве -уге point, потёрян- 
ное врёмя нельзй возвратить. || Recouvré, -ée, 
part. 9. qui régit par. Пос. Pour un perdu deux 
-8, потерЯлъ, да вдвое наверстёлъ. 

Recouvrir, va. irr. перекрывёть; || * прикры- 
вёть. [| Se —, ©. рт. становиться ибёемурнымъ, || * 
прикрывёться. || Recouvert, -erte, part. р. qui 
régit de et par. 

Recracher, va.. выпяёвывать, выплюнуть); || 
опйть хёркать. || Recraché, -6е, part. п. 

Recran, sm. Мор. ti. мёленькая бухта. 

Récréance, sf. Юр. saanbuie спбрнымъ дохб- 
домъ. Lettres de —, отзывныя грёматы. 

Récréatif, -ive, adj. увеселётельный, забёв- 


ный. 

Récréation, sf. ysecesénie, отдохновён!е, за- 
бёва. Heures de —, часы отдохновён!я, рекре- 
азц1биные часы. || буп. Récréation, amuse. 
ment, divertissement. Récréation désigne un 
temps court de délassemeht; amusement est une 
occunation légère, de peu d'importance et qui 
plaît; divertissement est accompagné de plaisirs 
plus vifs. 

Récrédentiaire, sm. (-tière) Юр. Стар. вр-- 
менной владфлецъ спборныхъ дохбдовъ. 

Recréer, оп. снбва учреждёть; возсозидёть, 
возсоздёть. || Recréé, -éée, part. д. qui régit 
par. 

Récréer, va. забавлйть, увеселйть, позабб- 
вить. || Se —, 0. pr. повеселиться, повабёвиться, 
nor'sfre. || Récréé, -éée, part. p. qui régit par. 

Récrément, sn. Мед. отдвлённая мокрбта. 

Récrémenteuse ох Récrémentitielle, аа). 
f. Мед. Humeur —, см. Récrément. 

jBecrépiment, sm. перештукатуриване, пере. 
мёзка. 

Recrépir, va. перемёзывать, перештукатури- 
вать, снова штукатурить; || *передфлывать, под- 
новлйть. || Зе —, перештукатуриваться. || Recré- 
pi, -ie, part. 2. 

Recrépissage, cx. Recrépiment. 

Récrier (Se), $. pr. вскричёть, векрйкнуть, 
воекрикнуть, восклицёть, воскликнуть. — COnire 
дп ou 4сй, жёловаться на кого иди на что. 

Récrimination, sf. ветр®чная взаймная жё- 
10'.а; противоукорёне, перекбры M, взаймные 
упрёки. 

Récriminer, оп. (contre) взаймно обвинять, 
противоукорйть, отв®чёть на обвинён!я обвинб- 
н1ями. 

Récrire, va. $77. перепйсывать; вновь напи- 
сёть; || оть®чёть на письмо; || вновь писбть. || Ré- 
ст, $, -Це, part. д. 

Recroiseté, -ве, adj. Гер4а. иизющ!Й кресты 
съ поперёчниками. 

Récroitre, on. выростёть; онбва расти. || Re- 
Cru, -пе, part. р. 

Recroqueviller, о. gr свёртываться, Корб- 
биться. || Recroquevillé, -ée, part. п. 

Recru, -ue, adj. усталый, утомлённый, 

Rccrudesoence, sf. Med. вторичное noasaé- 
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не, возвращёще (бодфэзни); || *уведичеше, уснлё 
nie, умножёне. 

Becrudescent, -ente, adj. Мед. вновь явлйю- 
щся. 

Recrue, sf. пополнён!:е войска рёкрутами; | 
perpÿrenif наббръ; || рёкрутъ; || * вриращёше; 
новый гость. 

Recrutement, sm. рекрутск1 наббръ. 

Recruter, va. иабирёть въ рёкруты, вербо- 
вёть; || *набирёть (65 общество), пополнять. || Se 
—, %. pr. набирёться, пополняться. || Recruté, 
-6e, part. p. 

Recruteur, sm. ou adj. Officier —, наббрщикъ 
рёкрутъ, верббвщикъ. | 

Recruteuse, sf. fam. свбдница. 

Recta, adv. fam. тбчно, испрёвно. 

Rectal, -ale, adj. Анат. racérwomifica до saxue 
проходной кишкй. 

Rectangile, adj. Геом. прямоугбльный; M sm. 
прямоугольникъ. | 

Rectangulaire, adj. Геом. прямоугбльный. 

pe OtOUE) sm. рёкторъ; [| сващённякъ (®2и70д* 
cxiü). : 

Recteur, adj. т. Xüu. Esprit —, пахучее на- 
чб6ло (y pacménis). 

Recticorne, adj. Oum. съ прямыми fcnraux. 

Rectificateur, sm. исправйтель, цоправйтель, 
т; || Техн. ректификёторъ. 

Reotificatif, -ive, adj. поправительный. 

Rectification, sf. повфрка, попрёзка; | Хим. 
ABoéuie, очищен1е; || Геом. выправлён!е. 

Reotifler, va. поправайть, повврйть, исправ- 
айть; || Хим. двойть, очищёть. || Se —, ©. pr. по- 
правайться, исправлйться. || Rectifié, -6е, part. 
2. qui régit par. 

Rectiflore, adj. Бот. прямоцв#тный. 

Rectiligne, adj. Геом. прямолинейный. 

Rectinerve, adj. Бот. пряможйльный. 

Rectirostre, 14) Орн. прамоклювый. 

Rectite, sf. Мед. воспалёше заднепрохбдной 
ЕЙШКИ. 

Rectitude, sf. прямизн&, прямь [}; || * правотё, 
справедливость, чёетность /. 

Recto, sm. пёрвая страница (дистк&). 

Rectoral, -ale, adj. 3. péxropcxif. 

Reotorat, sm. рёкторетво, рёкторская дблж- 
ность. 

Rectricé, s/. et adj. Plume —, правёльное пе- 
pô (y nmuus). 

ctum, sn. (-Iome) Анат. вакнепрохбдная 
summré. 

Reçu, -ue, part. 1. см. Recévoir. 

ReÇu, sm. pacnécra въ получёни, квитёяця. 

Recueil, sm. (-keuil) coôpéuie, c66paaxz. 

Recueillage, sm. co6upéaie, убирёше. 

Recueillement, sm. восредоточен!е свойхъ 
мыслей. 

Reoueillir, va. ‘гг. собирёть, убирёть; || полу 
чёть, принимёть; || удёрживать въ пбёияти, пбу- 
нать; || заключёть, выводйть; || принимать у себя, 
давёть у себй пристёнище. — des herbes, des 
plantes, собирёть трёвы, растён!я. Опа -1li beau 
coun de blé, de vin cette année, въ 5томъ году еб 
брано мнбго хлфба, винё. — les débris d'une armée 
battue, собирёть остётки разбитаго войска. — des 
renseignements, les voix, собирёть свёдев!я, голо 
cé. — des proverbes, des anecdotes, собирёть по 
cadsuum, анекдоты. — 14 moisson, убирёть жётву. 
— ses [0тсе8, ses esprits, ses idées, собрёться съ 
силами, съ AŸXOMB, съ мыслями. || — un héritage 
волучить наслфдство. — du fruit de qgch, получить 
отъ чегб пбльзу. — J'ai -1li son dernier soupir, я 
прёняхъ посзфдн!Й егб вздохъ. Les lois tyranni- 
ques sèment la haine et -1lent la révalte лу - 
decnie зак бам помои REBIVEETE DOME EETE 
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къ uaremÿ, dau пораждёютъ waréme. | J'ai -1 
toutes ses paroles, п удержёль въ nÉMATE, я HOME 
Bch егб словб. || Voilà tout ce que j'ai pu — de 
l'entretien que j'ai eu avec lui, вотъ всё, что я 
могъ заключить, вывесть изъ моего съ HHMB раз- 
говбра. || — Les voyageurs, les pèlerins, принии&ть 
y себй етрённиковъ, богомбльцевъ; %4и AABÂTE у 
себй пристёнище стрённикамъ, богомбльцамъ. || 
Se —, 9. pr. собирёться; || * входить въ себй, co- 
бирётьея съ мыслями; || * отторгёться отъ веегб 
земнбго и предавёться духбвному созерцёню. || 
Recueilli, -ie, part. р. qui régit par. 

Reoueïilloir, sm. Техн. чурка, клапъ для на- 
мётыван!я бечбвокъ ди вербвокъ. 

Reouire, va. вновь ворйть, печь, жечь; || отжи- 
гбть, отжёчь; прокёливать; нагр®вёть, иагрёть. || 
Вест, -ite, part. р. 

Reouïisson, sf. вторйчное sapéuie #44 печб- 


ше. 

Reouïit, -ite, adj. Мед. сгущёняый. 

Reouït, sm. Техн. onérname, комъ nexommËROË 
извести; || бтжигъ, перекёливаи!е, marphBäuie. 

Recuite, sf. родъ сыра, дёлаемаго въ Hréxin; 
| Техн. бтжигъ, перекёливане, закёлъ. 

Reouïiteur, sm. завёльщикъ (м6т4лд06з); || 
обжигёющ!й кружви (на монётномъ дв0%). 

Reoul, sm. (-cule) отдавён1е назёдъ, откбётъ 
(пушки); || * orcrynaénie, попйтное движбне. 

de, sf. попйчиван!е, попётка (nocÜsxu); 
[| отдавён1е назёдъ; || * отступаён!е. 

Reoulé, -6е, adj. отдалённый; || * отетёлый, 
отетёвший. 

Reculée, sf. fam. Feu de —, сильный огбнь, 
застовяйющиЙ OTOËTÉ отъ Her подёлфе. 

Reculement, sm.noxaséuie назёдъ,; || рёзность 
двухъ расходйщихся лин; || нашильникъ (63 дыш- 
ловой укряжи). 

Reculer, va. отодвигёть, относйть дёлФе, от. 
водить; || расширять; || отдалйть, отербчивать; || 
On. отступёть, ойтиться, подавётьея назёдъ, || ид- 
ти назёдъ; || отклёдывать; || отдавёть иазёдъ. — 
иле chaise de la fenêtre, отодвинуть етулъ отъ 
orné. — une muraille de 445 $01ез, отнести стьну 
né десять суженъ adrbe.-les l'enfant du feu, отве- 
дите ребёнка отъ огня. || — les frontières de 
l'État, расширить, распространйть предфлы rocy- 
дёрства. || — un payement, отдалить, отербчить 
уплёту. — ses desseins, отдалить, отербчить ис- 
полиён!е свойхъ намёрен!й. || оп. — d'un pas, от- 
ступить на шагъ. 1 est той avancé pour —, онъ 
зашёлъ слишкомъ далёко для тогб, чтобы пйтить- 
ся. La foule -la, roané noxasécs назёдъ, попйти- 
auce. É'atre — un cheval, попйтить, осадёть лб- 
шадь. Faire — la foule, застёвить толпу подбться 
назёдъ, поойтиться. || Vos affaires -lent au lieu 
d'avancer, вмёсто yenbxa, вёши двлё пошай Ha- 
зёзъ. IL П devrait partir, mais il -le toujours, ему 
нёдо бы уфхать, Да онъ всё откабдываетъ. /ат. 
Il ne -е à rien, ous не откёзывается ни отъ ка- 
кой работы; онъ веб охбтно дёлаетъ. | Le canon 
-le, пушка отдабётъ иззёдъ, иди просто отдабтъ. 

| 3е —, 9. pr. отходйть. -lez-vous de là, отойдй- 
re оттуда. || Reoulé, -6е, part. д. 

Reculer, sm. Час. односторбии!Й напйлочекъ. 

Reoulons (А), adv. зёдомъ, вспять; || * на- 
зёдъ, неудёчно. Marcher —, идти зёдомъ, пйтить- 
ся. || ® Ses affaires marchent —, x'&aé er пошяй 
назёдъ, идутъ неудёчно. 

Récupérable, adj. возвратймый. 

Récupération, sf. ssmcrduie, возвращёне 
убытковъ. 

Réoupérer, va. взыскивать, возвращёть, во- 
ротить Губыляи, издёимки, npouiguus). || Ве —, 
2. PT. (86 467 perics) возниграждёть, воротйть 
(croi убыли). | Récupéré, -ée, рат. $. 
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Réourage, sm. Аш. rpoénie землёй; | Тежм. 
мастерскбя, rXB отбёливаютъ жесть. 

Récurer, va. Аш. тройть, въ трёт!Й разъ об- 
раббтывать (з6мдю); | чистить, перетирёть; ca. 

ourer. 

Récurrence, sf. возврётъ, возвращёне (xs 
своему началу, источнику) 

Récurrent, -ente, adj. Анат. возврётный, 
возвращёющ!ся (xs св0ему начёлу, ucmôunu- 


ху e 

Réo usable, adj. отвергёемый; || подозрётель- 
ный. 

Récusation, sf. отиетёще, orsepréuie. 

Récuser, va. отвергёть, отметёть, отводйть 
(свидфтелей), не принимёть. || Se —, 9. pr. окё- 
зыватьвя неспосббнымъ къ чему. || Récusé, -6е, 


fart. р. 

Rédacteur, -trice, s. издётель, -ница; редбк- 
торъ.- 

Rédaotion, s/. издёне, редёкция. 

Redan, sm. Архит. уступ; || Форт. редбитъ; 
|] ступёвь въ шиферной лбыкф. 

Rédarguer, va. (-gu-é) vi. хузйть, OXYEAÉTS. 

Reddition, sf. сдёча (36рода); | отдбча (счё- 
706%). 

Redéfaire. va. 77. снбва распёрывать, развя- 
зывать. || Redéfait, -aite, part. п. 

Redemander, va. sonére просйть; || трёбовать 
обрётно. || Se —, 9. pr. трёбоваться обрётно. 

Rédempteur, sm. нскупйтель; || выкуобтель M 
(влынныхъ). 

Rédemption, sf. (-danpcion) искуплён!; || вы- 
купъ (лд\иныхЪ). 

Redent, sm. Мор. зубёцъ. 

Redescendre, vn. (avec être) опйть сходйть, 
сойти; опйть опуекёться, спускёться: | O4. опять 
опусвёть, спуск&ть. || Redescendu, -ue, part. n 

Redevable, adj. дблжный; || обйзанный; || sm. 
должнйкъ. Il m'est — de cent roubles, онъ дол- 
щенъ мн8 сто рублёВ. || II lus est — de sa fortune, 
онъ обёзанъ ему cocrofniemz. Tous payements dé- 
duits, il s'est trouvé — d'une telle somme, за sci- 
ми упяётами на HËME остёлось стблько-то. 

Redevance, sf. обрбкъ, позсмёльная пбдать. 

Redevanoier, -ière, 3. vi. оброчиикъ, -ница; 
обрбчный, -ная. 

devenir, on. $тт. (avec être) опять дёлаться, 
ondrs становйться. || Redevenu, -ue, part. р. 

Redevoir, va. по расчёту оставёться дбаж- 
ныит. || Redü, -ue, part. 2. 

Rédhibition, sf. My. возврещёне, отдёча из- 


зёдъ. 

Rédhibitoire, adj. Юр. дающий прёво отдбёть 
назёдъ (купленную вещь). 

Sdiger, va. сочинять, COCTABAÉTS, написбёть; 
|| быть редёкторомъ (журнала), редактировать, 
редижировть; || вокращёть, написёть вкратце. || 

—, 0. DT. составляться, сочинйться; || изда- 
вёться. || Rédigé, -ée, part. р. qui régit par. 

Rédimer (Ве), v. pr. искупёться, откупбёться. 
|| Rédimé, -ée, part. р. 

Redingote, sf. сертукъ. 

Redire, va. $77. повторйть, твердить, переск&- 
зывать, переговёривать; || упрек&ть. 10 -dit éou- 
jours la chose, онъ повторйетъ, твердётъ 
всё однб и тоже. Ц va — fout ce qu'on lu dit, ou 
uepecréshisaeTe всё, что ему говорйтъ. Ce perro- 
quet -dit bien, бтотъ попуг&й хорошб neperosépu- 
ваетъ. | Iln'y a rien à — à sa conduite, егб ни 
въ чёиъ нельзя упрекнуть за сгб поведсш!е; UAH въ 
егб поведён!и иътъ ничего предосудйтельнаго. 18 
y a beaucoup а — à се compte, въ бтомъ счётв 
есть иного HeBbpparo, Иди Это BeCEMÉ невёрный 
счётъ. | Ве —,0. pr. позтораться. (| Redit, -ite, 
part. 2. 


Rediseur 


Rediseur, -euse, s. бохтунъ, -унья; nepecxa- 
ЩИКЪ, -щица. 

Redite, sf. nosropéaie, перескёзы т pl. 

Redondance, sf. многослбв1е, плодовитость 
f; || Med. nsadmecrso мокрбтъ. | l'nau. Ce mot 
s'emploie souvent par —, это елбво употреблйется 
чёето мнозословно. Вотъ обрёзчики такого упо- 
треблён!а: Il le faut bien; Je m'en doutais bien; 
у нею семь чедовькъ дьтёй; чтб Это васъ нид 
не видать; вловё bien, чедовфкъ, то употребле- 
ны MNO10C408N0 n при перевбд® на другой ASE 
въ расчётъ не принимёются. 

Redondant, -ante, adj. многосябвный; || пло- 
KOBÉTHI. 

Redonder, on. многосябвить, быть лишнимъ. 

Redonner, va. опйть отдавать; || придавёть; 
возвращёть; || on. снбвз предавёться. вдавбёться; 
|| Boés. снбва пускёться въ атёку. J'avats vendu 
cette maison à mon père, Ч те l'a-nnée, я продалъ 
бтотъ домъ отцу, онъ опйть бтдалъ егб миф. || — 
du courage aux troupes, придёть войскёмъ 6б6д- 
роеть; ободрить ихъ. Ce remède m'a -nne la vie, 
STO ABRANCTBO возвратйло MH жизнь; BOCRPECÉAO 
меня. — l'espérance, подёть накбжду, обнадёжить. 
Oxôm. — ип cerf aux chiens, опйть отыскёть, под- 
нЯть олбня собёками. || п. — dans la débauche, 
CHÔBA предёться разврёту; енбва вдёться въ раз- 
врётъ. || L'infanterie -пра, ubxÔTa снбва nycré- 
лась, бросилась въ атёку. La pluie -nne de plus 
belle, кождь пошёлъ ещё сильнфе прёжняго. || Se 
—, ©. pr. енбва предавёться (чему). | Rédonné, 
-6e, part. р. qui régit par. | 

Redorer, va. снова золотйть, вызолотить, || 
* снова оевЪщёть, позлащёть. | Redoré, -ée, 
part. п. 

Redou ом Redoul, sm. кожёвенный сумёхъ 
(depesué). 

Redouble, -6e, adj. Вобн. Pas —, скбрый 
A1". 

Redoublement, sm. усугублёте, приращёше, 
прибавление; || Мед. ycaxénie (зихойадки). 

Redoubler, va. усугублйть, удвбивать; || снова 
подбивёть; подложить нбвую подкаёдку; || оп. усу- 
гублиться, усиливаться. — ses efforts, ses soins, 
усугубить свой ycéais, своё crapénie. — la dose 
d'un remède, усйлить прбмъ л®кёрства. || on. Le 
froid -le, стужа усиливается. — à soins, усугу- 
бить, усйлить своё crapénie. fam. — de jambes, 
прибёвить шёгу. || Redoublé, -6е, part. 8. 

Redoul, см. Redou. 

Redoutable, adj. стрёшный, грбзный. 

Redoute, sf. Форт. редутъ; || пубяйчный балъ. 

Redouter, va. страшиться, бойться (ue). || 
Зе —, ©. pr. страшиться самогб вебй; |] бойться 
другъ друга. C'est le ridicule qui ве -te le plus, 
всего болъе бойтея быть cuhmusius. | Redouté, 
-6е, part. п. Il est — de 0из ses ennemis, онъ 
BHyIÉeTE страхъ BCBME своймъ врагёмъ, er бо- 
йтся 8cb егб враги. || уп. см. Oraindre. 

Redowa, sf. редова (пд#ска). 
неа, sm. Рыб. большёя сть (ддя лбези седь- 

8). 

Redressage, см. Redressement. 

Redresse, sf. Mon. Palan de —, грунтбвъ 
(при кидеващи). 

Redressement, зт. выпрямлён!е, выправка: || 
* заглёживане (вины), уковлетворёне (жёлобы). 

Redresser, va. выпрамлять, распрямлйть, вы- 
праваять, расправлйть; || возстановлять; || ® ис- 
правлйять, образумить, настёвить на истинный 
путь. — un bâton, выпрямить, раепрямйёть nés- 
ку. — un planche courbée, выправить, распря- 


Réduire 


фноша погибёхъ, no егб мепрёвили, 06pasfuuan, 
настёвили на Иствиный путь. — l'opinion, испр&- 
вить дбжное мнён{е. Je те trompais dans mon ju- 
gement, mais vous m'AVEZ -886, я ошибёлен въ 
мойхъ суждёняхъ, но вы менй вразуийли, настб- 
вили на путь. — l'esprit de дп, настёвить на пугь 
сбитый съ тбдку чёй либо умъ. — les idées de qn, 
дать кому бблве вёрныя nonéria. — les griefs, 
заглёживать несправедаивости; искоренйть 340- 
употреблён!я. fam. et 4707144. — 8es torts, удовле- 
творйять за учинённыя обйды. $0144. Ц faisait 
l'imperiinent, mais on l'a bien-888, онъ нахбёль- 
HAY84B, но за 5то егб порйдкомъ отдфлахли, по- 
рйдкомъ ему достёлось. /ат. — дп аи jeu, обдуть, 
обыгрёть когб нав®рнякё. Техн. — les peaux, 
растягивать кбжи. || Ве —, ©. г. выпрямитьея; 
держёться прёмо; || * возгордйться, поднйть носъ. 
Посл. Bois tortu пе ве -вве pas, см. Tortu. || 
Redressé, -ée, part. р. 

Redresseur, sm. fam. — de torts, защётникЪ 
угнетённыхъ, отмстётель обйженныхъ. 

Redressoir, sm. прямйло (у 0406fnuwnuxoss). 

Redruger, va. отломёть излишне отрбетка 
(у винорадныхь 4033). 

Беда, -ue, part. р. см. Redevoir. 

Redü, sm. остёвшйеся за р:счётомъ кохдгъ. 

Réductible, adj. превратймый; уменьшёемый; 
|| Xup. ветавлйемый. 

Réductif, -ive, adj. Хим. возвращёюцщий 
прёжн!й видъ. 

Réduotion, sf. уменьшён!е, убёвка, сбёвка, 
сокращён!е; || превращён1е; перехожёние ; |] noxo- 
péuie; || Ж%6. уменьшён!е Фигуры; || Хий. ветёв- 
ливан!е, впрёвливане (вывихнутазо чаёна); | 
Хим. растворёше. — d'appointements, умсньшё- 
die, убёвка, обёвка жбёлованья, — d'une rente, 
yuensmémie, сбёвка процёнтовъ. — des dépenses, 
уменьшёне, сокращен!е расхбдовъ. || Геом. — 
d'un polygone вп triangle, превращёне много- 
угбльника въ треугольникъ. — des fractions en 
entiers, upespaméuie, приведён1е дробёЙ въ еди- 
ийцы. — des roubles en Francs, переложён!е руб- 
лёЙ на орёнки. — des monnaies, приведёне подъ 
однб назвён!е монётъ. || — d’une province, поко- 
péuie ббласти. — d'une ville à l'obéissance du 
prince, приведёне гброда въ повиновён!е госудб- 
рю. | Мор. — d’une route, отыскёне румба отъ 
тбчки отшёетв1я до тбчки пришёствя при рёз- 
ныхъ плёвашахь корабли. Jos. — à l'impossible, 
à l'absurde, коказётельство невозибжности #4 
нелфпости противнаго предложбвя. 

Réduire, va. уменьшать, вокращёть, убавлйть, 
огранйчивать; || завтавлёть, принуждёть; || поко- 
pére, укрощёть; || доводить; || обращёть, превра- 
щёть; || приводить, переложить; || Хип. вставлять, 
воравайть (вывихнутую кость); || Хим. возста- 
новлйть (метёлдъ). — la 46106186 à la moitié, 
уменьшёть, сократёть раехбдъ на половину. — 
les anpointements de ап, убёвать кому жёхованье. 
— ses prétentions, огранйчить свой трёбовавя. — 
un sirop à la moitié, уварйть сирбоъ Ha подовй- 
ну. [| — 48 à demander pardon, застёвить, при- 
нудить вого просйть прощёше. — gn au silence, 
принудить когб къ молчёню. — два 307 devoir, 
застёвить когб исполнять свой долгъь. — 98 à La 
raison, образумить когб. Je saurai le —, я въ 
нимъ сорёвлюсь. || — une province, покорить 66. 
ласть. lion est difficile à —, льва укротйть 
трудно. — un cheval, объёздить ябшедь. || — 4 à 
la misère, au désespoir, довестй когб до нищеты, 
ко отчёян!я. — да dernière extrémité, ковестй до 


кр&Ййности. — qu au netié pied, поввёстъ 8x ww 
р а Дети mea, че Sert вл 


хукшее состоймь.\\ — en 
прахъ. — qne ville en cendres, < 
тать TÉDORS въ DÉTRED. — EN MUR: 


мить погнутую дбеку. || — мп monument renversé, 
возстановйть ниспровёргиутый пбёматникъ. || Ce 
jeunc homme se gerdait, mais on l'a -ssè, 5тотъ 


nEtes, SES ee 
SES TNT 


Réduit 


въ уголь, обуглить. * — дп en poudre, звгомйть 
nord въ спбрв. * — еп poudre un écrit, опровёрг- 
нуть сочинене. || — à l’obétssance, привестй въ 
послушёне. Арив. — des fractions au тёте déno- 
minateur, приволйть дроби къ одному sHamendre- 
40. — en système, привёсть въ систёму. — 18 
roubles en francs, переложить рубай на ерёнки. 
|| — “ле propostiion à ses plus simples termes, à 
sa plus simple expression, изложить предложёше 
въ еёмыхъ простыхъ CIOBÉXE. — Une Proposition 
à l'absurde, коказёть, что предложён!е вел#по. — 
un royaume en république, образовёть изъ коро- 
лёвства республику. — ип plan, un tableau, ско- 
пировёть плант., картину въ уменьшённомъ раз- 
Mbps Техн. — l'acier, передфлать, превратить 
сталь въ жел%зо. || Зе —, 0. pr. огранйчиваться; 
| состойть, заключёться; || клониться; || кончёть- 
ся; || превращёться; || покорйться;  ysépasarecs. 
— à la той® du тезепы, отравйчаться половйною 
хохола. || Toute за richesse ве -Aunit à une таз- 
son, всё егб богётство состойтъ, заключёется въ 
однбмъ дбмз. || Ce discours se -duit à prouver 
que ., р®чь STa кабнитея къ тому, чтббы дона- 
зать... || La vie ве -duit à la mort, жизнь кон- 
зцется емёртю. Ses promesses ве -duisent à rien, 
его объ щён1я кончились ничфмъ. || Le boss se -duit 
en cendres, дёрево превращёется въ пбпелъ. Tous 
des corps physiques ве -duisent en leurs principes, 
вс% ФизИческ]я тВлё разлагёются на свой начбла. 
|| La jeunesse ne ве -duit pas аззётетё, молодёжь 
не легко покорёется, Иди съ иолодёжью трудно 
сабдить. || Cette décoction s’est -duite à la moitié, 
девбктъ уварйхся ва noaoBÂuy. || Réduit, -ite 
part. п. qui régit par. 11 était riche, mars le voilà 
bien —, ous былъ богётъ, но тепёрь бчень об%к- 
иЗлъ. 

Réduit, sm. убёжище, прибтъ; || Форт. ре- 
дюйть. 

Réduplicatif, -ive, а). ets. Грам. усугубй- 
тельн›е слОво (xang.: ге въ ca6en гедоп ег). 

gseduplication, sf. Гоам. ycyry6aénie, повто- 
pémie. | 

Réduplioativement, ado. въ усугубйтельномъ 
смысл D. | 

Réduve, sm. зудникъ (нас®кбмое). 

Réédification, sf. возобновяёше, перестрбйка 
(зданзя). 

Réedifier, va. вновь воорудйть, вновь постро- 
ить, перестрбивать, возобновайть. || Réédiflé, 
68, part. р. 

Reel, -elle, adj. дВйствйтельный; йстинный; 
| sm. кВЁйствительное. Ce ne sont раз des chimères, 
ce sont des choses -les, Это He химёры, а вёщи 
двйствительныя. Aventure -1е, ÉCTu8HOe npousmé- 
стве. Homme —, челов%къ свйёто исполвйющ!й 
свой объщён:я. Юр. Action -le, искъ о недвйжи- 
момъ имфни. Saisie -le, saupeménie на недвйжи- 
мое имф не. ТазЦе -le, поземёльная обдать. ОЙтез 
-les, предложён1е уплбёты наличными дбньгами. 

Réélection, sf. вторичное избрёще. 

Rééligible, adj. могупий быть ввовь Избран. 
UHBIM'b, 

Réélire, va. irr. избирёть во вторбЙ pass. || 
Réélu, -ue, part. n. qui régit par. 

,Béellement, v. дВйствётельно, въ сёмомъ 
Abas. 

Réer, оп. см. Raire. 

Réexportation, sf. вывозъ привбзныхъ товё- 
эовъ. 

Réexporter, va. Ком. вывозить (пИчвбзные 
овары). || Réexporté, -ée, part. 2. 

Reéfaction, sf. Ком. уступка, ебёвка (uss un- 
чы иди и35 сфса подмбченныхь товбпоевз). 

Refaire, va. $77. передфлывать; || поправлйть 
дереправайть; || виовь начииёть; | укр®плйть; [| 
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Refieter 


пересдавёть (харты‘. — un ouvrage, передёлать 
раббту. — ия voyage, в^вершить вторйчиое вуте- 
mécrBie. — un tour de promenade, прогудйться 
во вторбЙ past. || — une muratile, попрёвить ст$- 
ну. — ыпе robe, перепрёвить платье. || L'air -fait 
le malade, вбзлухъ укрвплйстъ, поправляетъ 
больнёго. || Гат. Avec cet homme-là on n'a jamais 
fini, c'est toujours à —, въ нимъ пива He сварйшь. 
Boën. — des troupes, изть бтдыхъ войек&ёмъ; | ne- 
реформировёть корпусё. Пов. — de la viande, на- 
мочить говйдину псредъ жёревьемт. || Ве —, о. pr. 
перед&лываться; || поправайться, укр®олйтьса. || 
Refait, -aite, part. р. qui régit par. 

Refait, -aite, adj. отёе'нный со в. Вхъ ето- 
ронъ (о дёревъ). 

Refait, sm. рбзыгрышъ, реобтъ; || ибвые poré 
(у одёня). 

Refaucher, va. косйть во второй past. || Ве- 
fauché, -ée, part. р. 

Réfection, s/. передфлка; || обёдъ (82 мома- 
стыр»). 

Réfectoire, sm. столбвая; || трапёзная (63 мо- 
настырь). 

Refend, sm. Стройт. Mur de —, проетёнокъ. 
Bois de —, я®съ распйлеиный вдоль. Pierre de 
—, Угловой кёмень. 

Не епаге, va. опять колбть; || перепйливать, 
распйиливать вдоль. || Refendu, -ue, part. п. 

Réfôré, sm. доклёдъ, доношёше, донесёше. 

Référendaire, sm. референдбрШ , доклёх- 
aux». — de l'une et de l’autre signature, кокаёз- 
чикъ по духовыымъ и еудёбнымъ дВлёмъ (68 
Римп). 

TRéférence, sf. ручётельство за cocrofreas- 
ность желбёющихъ получить &кц!и компён!и Mez$s- 
ной дорбги. 

Référer, va. отноейть; приписывать; || отда- 
вёть; || ов. доклёдывать. — à дв l'honneur d'une 
découverte, отнестй къ кому честь открыт!я. — а 
gloire de gch à Dieu, припис&ёть слёву чегб либо 

éry. || Je vous en -fère le choix, отдаю это вамъ 
на выборъ. — le serment à qn, отдавёть кому н& 
душу. || on. 11 faut вв — au ministre, нёко объ 
бтомъ доложить минйстру. || Ве —, 9. pr. отно- 
CÉTECA (хз чему); ссылёться (на кою вли на что). 

|| Référé, -ée, part. р. | 

Refermer, va. опёть заперёть; || заживлйть, 
закрывёть (рану). || Ве —, 0. pr. запирёться; || 
заживяйться, || Refermeé, -6е, part. p. 

Referrer, va. перекбвывать (дбщадь). || Ве- 
ferré, -6е, part. р. 

Refeuiller, va. Архит. выним&ть чётверти. 

Refeuillure, s/. выемка четвертей. 

Refloher, va. опять вколотить, вбить; || 
Стройт. перемёзать швы въ crBué. 

Réfléchi, -ie, adj. обдуманный, разсудётель- 
ный. Грам. Verbe —, возврётный глаголъ. 

Réfiéchir, va отражёть; || on. отражёться, от- 
скёкивать; |] (sur gch) р.змышайть (0 чёмъ). || Se 
—, Ÿ. pr. отражётьея; || храм. возвращёться. || 
Refléchi, -1е, part. р. 

Réfiéchissant, -ante, adj. отражёющИЙ; отра- 
Жжётельный; || мыслящий, 

Réfléchissement, sm. orpaméuie (звука, cen- 
ma). 

Réflecteur, ‘adj. Физ. отражбёющий; || ат. ре- 
Флёкторъ. 

Réflective, adj. f. Conception, idée —, отвле- 
чённое понйт!е, получёемое nOCptACTBOMB раз- 
мышления. 

Reflet, sm. отсвёчиван! (сейта); || *Отблескъ, 
бтевзтъ. 

Refléter, va. et on. отевфчивать, отражёть 
(евътз). || Ве —, о. pr. (sur) отсвфчиваться, от- 
ражёться. || Reflété, -бе, part. y. qui régit par. 


Refleuret 


Refleuret, #m. Лом. réuxan нопёнская шерсть. 
Refleurir, on. вновь цвФстй; || *снбва процв® - 
тёть. || Refleuri, -ie, pa: 





Réflexion, sf. отражёше, отбрёсыване (ceñ- 
ma, звука); | *размышлёне; | мысль f. Faire — 
à gch, размышайть о чёмъ, Un homme de —, sans 
—, vex08$xs разеудйтельный, безразсудный. Agir 
sans —, поступёть необдуманно, наобумъ. Toute 
— faite, по везиъ воображёшямъ. 

Refluer, оп. точь обрётно, течь назёдь; || * 
вращёться, отремйться обрётно; | Мед. м 
вёться. Faire —, гвать обрётно, прогонйть нв- 
sax». 

Reflux, sm. (-flu) отайвъ морекбв; | © см. 
Flux. 








Refonder, va. Юр. заплатить (npémopu). 

Refondre, va. переплёвливать, переливёть; || 
*+передёлывать, nepenparsérs, вспривайть. | Ве 
—, 9. pr. перепяёвливаться, переливёться; || ® me 
правяйться. | Refondu, -ue, part. 2. 

Refonte, sf. передивна; || передфлка. 

Reforgement, sm. перекбвка (желёза). 

Reforger, va. перонбвывать, перековёть (же- 
añso). | Reforgé, - . р. 

Réformable, adj. могущиЙ dau долж иетвую- 
щ!Й быть преобразбвалнымъ. 

Réformateur, -trice, adj. преобразовётель- 
ный; |]#. преобразовётель, исправйтель, -ница; | 
реоирыёторъ. 

ormation, 8/. преобразовёше, ucnpasaé- 
mie; | uerpeGaénie, искоренёне (злоупотребл6- 
nid); || передфжка (монёты); | Вов. pesopménis. 

Réforme, sf. преобразовён1е, исправаёще, ре- 
+Срма; | истребаён! оренёне (з40употреб4- 
siü); || Bot. рееориёщя; pesopudreraz церковь; [| 
возстановавн!е порйдка (6% монастыри); | сокра* 
щеше расхбдовъ; | отстёвкв; || негедный, бранб- 
ванныя ябшади. Mettre la — dansun couvent, воз- 
становйть порёдокъ, благочйн!е въ монастыр%. 
Faire une grande — dans sa maison, весьмё& e0- 
mparérs расхбды ma cogepæéuie хбиа (т. €, рас- 
ходы на столь, на экипёжи, на npucaÿiy). Faire 
de grandes -5 dans un bureau quelconque, знвчй- 
тельно уменьшить числб служёщихь въ кекс ли- 
бо ковтёр». || Cet officier a obtenu sa —, втотъ 
офицёръ получилъ отстёвву еъ панс!6номъ. Con- 

jé de —, отстёвка создёта за неспоеббноетию. || 

es -в du régiment, негбдныя ‚ябшеди въ подку. 
Les chevaux de —, бракбванные, негбдныя 26. 
шади. 

Reformé, -ée, adj. отставыбй; | реФормётсв!й 
Co ep); | в. рехормётъ, кальвинисть. 

Reformer, va. вновь обравовёть dau cocré- 
























вить; || Boés. 'п рееоривровёть, вновь Форииро- 
aére. || 8e —, ©. pr. вновь обравовётьея; || Вобн. 
переормирсвйтьсл, вновь Формировёться, по- 





стрбиться, || Reformé, -6е, part 
éformer, va. исправайть, первобразбвывать; 

| выводить, искоренйть (s40ynompeGaénis); || 
огранйчивать, уменьшёть (растбды dau чело 
войскз); | xeBérs отстёвку, увольнйть въ отстёв- 
ку; || браковёть, перем®нйть (незбдныть дощадё#); 
| перечежёнивать (монёты). | Se —, 0. pr. ис" 
правяйться. || Réformé, -ée, part. p. 

Réformiste, sm. привёрженець npcobpasosé- 
mia npasaénis. 

gacfouillement, sm. вытесвниая выемка изъ 
кёиня. 

Refouiller, va. вытесать выемки изъ кёиня; 
|| перекоёть зёмаю; || перешёрить, перерыть. | 
Refouillé, -ée, part. р. 


. р. . 

















BRefuir 


c Refonlement, sm. противное rexénie, сток 
‘в0дъ). 
Refouler, va. опйть валйть, перевалйт! 








„Арт. приб: ъ зарёдъ; || on. течь назбдъ; * 
вращёться, Faire —, тноть обрётно, прогоайть 
назёлъ. Мор. — la marée, вдтё прбтивъ течёни. 


Il Refoulé, -ée, part. р. 

Refouloir, sm. Арт. приббёникъ 

Réfractaire, adj. непокбрный, ослушный, 
послушный; || Хим. трудноплёвюй, огнеупбрный; 

ILsm. Воён. ослушникъ, беглёць, строптивы 
рёкрутъ. 

Réfracter, va. Физ. прелочайть (лучи). || Se 
—, ©. pr. презомлйться. || Réfracté, -ée, part. р. 
éfraotif, -ive, adj. Физ. преломайющий. 

Réfraction, sf. Физ. преломлёние (дучёй). 

Réfractoire, adj. Физ. Courbe —, преломяви- 
ная кривёя дин. 

Refrain, зт. припёвъ; | Мор. приббй (волнз). 
*C'est le — de la ballade, всё та же пъень. C'est 
son —, son — ordinaire, y негб всё ra me пфень; 
онъ поётъ dau твердить всё одиб и тбже. Son —, 
c'est toujours de l'argent, онъ тблько и твердётъ 
© дёньгахь, 

Réfranger, va. Физ. orpamérs преломяён!емъ 
лучей. || Ве —, ©. pr. отрежёться чёревъ прелом- 
aénie зучеёй. || Réfrangé, -ée, part. р. 

Réfrangibilité, sf. Физ. предомайемость, пе- 
релбичивость /. 

Réfrangible, adj. Физ. перелбичивый. 

аб | nepererdauears 
(момёту); | оп. (à la porte) ondrs стучётьсн (в 
двер»). || Refrappé, -ée, part. р. 

Refrayer, va. Горш. ersém:BaTs посуду 
прёжде обжигён!я. 

Réfrénation, sf. обуздёше, укрощёше, 

Refréner, va. обузлывать, удёрживать, укро- 
mérs. || Refréné, -ée, part. р. 

Réfrigérant, -ante, adj. Хим. охльмдёющив; 
| Med. см. Réfrigératif; | sm. прохладйтельное 
срёдство; |] Хим. хододёльникъ, 

Béfrigeratif, -ive, adj. Мед. прохлаждёющи; 
|| зт. прохладийтельное срёдетво. 

Réfrigération, sf. Хим. oxsaméuie, прохла- 
æaénie. 

Réfringent, -ente, adj. Физ. причинйющ 
npezowaenie дучёй. 

Refrogné ou Renfrogné, -ée, adj. нахмурен- 
вый. ` 
Refrognement ou Renfrognement, sm. хиу- 
penie, нахмуриванье. 

Refrogner (8e), ou Renfrogner (Ве), о. pr. 
хмуриться. 

Refroid, sm. Кож. Mettre des cuirs en —, вы- 
тёгивать сбченныя кожи на шестёхъ, 

dir, va. прохлаждёть, простужять; || 
* охлождёть, охладить; || оп. стынуть, охладевёть. 
|| 8е —, ©. pr. прохлаждбться, простывёть; | про- 
стужётьея (0 mhan); | ® отлошдбться, отльдавёть, 
охладфть. || Refroïdi, -ie, part. p. 

Refroidis, sm. 410. собирёше плодбвъ въ ne 
pouf земай. 

Refroidissant, -ante, adj. охладйтельный. 

Refroidissoir, sm. холодйл! ъ. 

Refuge, sm. убфжище, прибфжище, приствёни- 
ще; | * заступникъ, noxposéress m; || * отговбр- 
хз. Maison de —, богадфльня; | смирётельный 
домъ. || Syn. см. Asill 

Réfugié, -ée, s. méxogens; | adj. Style —, 
caors вышедшихь изъ Фрёнщи кальвинйстозъ. 

Réfugier (Se), о. pr. уб®гёть, укрывёться; || 
+ прибъгёть. 

Refuir, эп. ит. Охбт. бъжёть noséxe (0 з0%- 


р). 


























Refuite 


Refuite, s/. Oxôm. sa6$anoo w$cro; [ nono 
pére (зейря); || удбвка, увёртка, вивертка. 

Refus, sm. откёзъ. Essuyer, éprouver un — 
dans sa demande, похучёть откёзъ въ своёй прбеь- 
6%. Avoir gch au — de qn, получить то, отъ чегб 
другой отказбёлея. Faire qch au — d'un autre, дф- 
хать то, отъ чегб другой отказёлея. Je ne veux 
point du — d'un autre, я не хочу имфть то, отъ 
чегб другой отказёлен. /ат. Cela n'est раз de --, 
отъ $того нельзй отказёться; а ÉTO охбтно приян- 
ибю. Cela n'est pas à топ —, ме въ моёй вблв 
отъ $того отказёться. Техн. Юп/опсег un pieu 
jusqu'au — , вбить евёю до отббя; покё дёлЪе ней- 
дётъ въ збилю. 

Refusable, adj. orsepréeusrit. 

Refuser, va. откёзываться, ие принимёть, от- 
вергётьз откёзывать. — ипё тбсотуепзв, отка- 
зёться отъ нагрёды. — de chanter dans un con- 
cert, отказёться D'ÂTE въ концёрт®. — de payer, 
de iravailler, отказёться отъ платежб, отъ рабб- 
ты. П lui à -в6 à manger, à boire, à coucher, 
онъ отказблся AU не хотёлъ егб HAKOPMÉTS, 
напойть, дать ему ночяёгь. — des offres, des 
grésents, не принёть предложён!, подбрковъ, 
#4и отвёргнуть предложён!я, подёрки. — À ав 
son consentement, отказёть кому въ своёмъ со- 
raécin. Оп lui à -se за demande, ену отказбёли 
въ егб npées68. Elle a -в6 plusieurs partis, oué 
отказёла иногимъ жеинхбиъ. — иле Alle en ma- 
riage, отказёть въ рукь дбчери; %4% отказётьея 
отъ рукй дзвицы, не захотёть на ней жениться. 
La nature lui a -s6 la beauté, прирбда отказёла 
ей въ xpacurh. — la porte à qn, отказёть кому 
отъ AGuY.||vn. Мор. Le vent -ве, вфтеръ захб- 
дитъ, стаибвится противнымъ. Ман. Le cheval 
-80, ябшадь ртёчится, не слушается ®здон&. Посл. 
Tel -8e, qui après muse, ou Физ -se, muse, губа 
rame, брюхо тбньше; спервё самъ не хотфлъ, à 
пбех® о томъ и пожал ль. || Ве —, 9. pr. откёзы- 
вать себ; || откбзываться; воздёрживаться. —. 
le nécessaire, откбзывать ceÜ$ въ необходёмоиъ. 
|} — а travailler, откбзываться отъ раббты. Ii ne 
86 -5е à aucun travail, онъ ие откбзывается ни 
отъ какой работы. — aux plaisirs, воздёрживать- 
ва отъ удовольств!Й, лишёть себ удовбльствий, 
— à зе divertir, ne хотфть себё развяёчь. — à Гё- 
vidence, протёвитьея очевидности, ие соглашёть- 
ся съ очевидностью. Ma fortune ве -ве à cetie dé- 
pense, моё cocrofHie не позволйетъ миз ÉTOË из- 
Apr. | Refusé, -ée, part. в. . 

ofuseur, -euse, 8. отвергётель, откёзыва- 
тель, -ница. 

Réfusion, sf. Юй. — de dépens, платёжъ прб- 


торе. 
à futable, adj. опровергёемый, опровержи- 
мый. 


Réfutateur, sm. опровергётель т. 
Réfutation, sf. опровержёне, 
Reéfutatoire, adj. опровергётельный. 
Refuter, va. опровергёть, опровёргвуть. || 
Réfuté, -ée, part. п. qui régit par. 

Regagner, va. отыгрывать; || возвращёть, 
опять Dpio6phTérs; || отбить, овладфть; || доби- 
рёться, возвращёться. J'ai -gné ce que j'avais 
perdu, я отыгрёлъ мой прбигрышъ. || — l'amitié 
de 4п, возвратить, опйть пробрфеть чьф либо 
дружбу. | Воём. — un ouvrage de corne, отбйть 
горнвёркъ (у nenpiämesn). — du феттазт, оваз- 
Авть прежнею позищею. || —е logis, добрётьея ко 
дому. — le salon, возвратиться въ гоетйную. — 
le port, войти въ гёвань, добрёться до гёвани. — 
de grand chemin, опйть попбеть, выфхать ma боль- 
шую дорогу. — Гаттёе, догиёть &рм!ю. * — дп, 
снбва полёдить, сойтёсь съ RME; | CHÔBA при- 
влёчь когб ма свой стброну. * — le dessus, Pa. 


угощёть друзёй. — de 
вать винбмъ. ® et fam. — de musique, угостёть 
музыкой. Ü'est mot qui -le, я пазчу за yroménie. 
fam. On le -la de vingt coups de bâton, ему Ba8- 
ойаи двбдцать облокъ (7%. в. облочныхъ удёровъ); 
dau егб попбтчивали двадцатью иблочными удё- 
рами. | Ве —, ®. pr. пировёть; || угощёть Apyre 
круга. || Régalé, -6e, part. п. qui régit par. 





Regarder 


vantage, onfrs одержёть верхъ. Мор. — le dessus 
du vent, отбёть nrens (y nenpiäimess); | * шо- 
прёвить свой д®а&. || Regagné, -ée, part. y. 

Regaillardir, см. Ragaïllardir. 

Regain, sm. 40. orésa, no1pôcrs; [| ® ом — 
de jeunesse, помолодёне, возврётъ юности; | 
Строит. излйшная длинб réuna dan дбрева. 

Régal, sm. пиръ, ийршествб; yroménie. Faire 


un —, зсдёть пиръ, угостить. * et fam. C'est un 


— pour moi, ro блюдо объядёнье. * et fam. C'est 


un — pour moi de le voir, je me faisun — de. ., щ 


считёю завелёкое удовбльетв{е BÉABTLCE съ HMM'B. 
Régalade, sf. fam. большбй огбнь (65 камню 
для тов, чтббы 16cmu nocxopie o6oipñhaucs); | 


угощёне. fam. Boire à la —, пить запрокйнувъ 
гблову, выливёя напйтокъ въ ротъ такъ, чтобы 


соеудъ ue прикаеблся къ губёмъ. . 
Régalant, -ante, adj. fam. (ne s'emploie 


qu'avec la négatson) весёлый, забёвный. Cela n'est 
pas —, 5то не вбсехо. 


Régale, sm. Муз. регблъ (0днё изъ первифиъ 


03 opiänn). 


Régale, s/. Отай. преимущество корбиное, 


прёво корол# собирётьдохбды еъ убылыхъ духбв. 
ныхъ MBCTE и опредвайть къ нимъ. 


Régale, adj. Г. Eau —, цёрская вбдка. 
Régalec, sm. (-lèk) регяйкъ (рыба). 
Régalement, sm. paspésausauie (6м4%); | 


раскяёдка, разверстёне податей. 


Régaler, va. угощёть, пбтчивать. — 363 atnis, 
vin, угостйть, попбтчи- 


Régaler, va. разрёвнивать, зарёвнивать (36м- 


лю); || раеклёдывать, развёретывать (подати). 


Régaléur, sm. убивёльщикъ земли. 
Régalien, adj. т. Droit —, королёвекое прё- 


ВО. 
Régalis, sm. (-li) Oxôm. ифето взрытое козу- 
zen (s6hpeMt). 


Regaliste, sm. oupextaëanui къ кухбвиому 
MÉCTY. 

Regard, sm. взглядъ, взоръ; || 446. дружка, 
пёрникъ (картины); || Строит. творил, окнб, ко- 
абдезьт; || -в, 01. внимёше. [ n'a раз daigném ho- 
norer d'un —, онъ He удостбилъ менй взглЯдомЪ. 
Jeter ип — à qu, взглянуть на когб. Fixer ses -в 
sur (п, устремйть на когб свой взбры. | Ce livre 
estindigne de vos -8, &та книга не достОйна вё- 
шего sanméais. || En regard, loc. adv. Traduc- 
tion avec le texte —, перевбдъ напечётанный ва 
параляёльныхъ съ орагинёломъ столбцёхъ. | AU 
regard de, loc. prép. Il est pauvre — tel, онъ 
бъденъ въ cpasuésim съ такймъ-то. | POUr MON 
regard, loc. а4о. vi. на ной взглядъ. 

Regardant, sm. зрётель, зввёка т. 

Regardant, -ante, а4). fam. слёшкомъ rés 
ный, слишкомъ бережливый. 

Regarder, va. смотрфть, глядёть, взглянуть, 
UOCMOTPÈTE, выглйдывать; || разсмотрфть, поду- 
мать; || касбться; || стойть лицомъ, выходить. — (6 
ciel, смотрёть, глядёть на né6o. — par la fenêtre, 
смотрёть, глядёть въ ORHO; выгайдывать изъ 
окиё. -4ех -то$, взглянйте, посмотрите на менй. 
Ц n'oserait le — en face, ou не сыфетъ взглянуть 
на него. -des quelle heure Ч езё, посмотрите, 
котбрый часъ. — de derrière le coin, выгайдывать 
изЪ sa yraé. — дп du haut en bas, см. Haut, sm. 
qn en gitié, cu. Pitié. — de près, быть близо- 
ружииъ. — de grès à ses affaires, смотрёть строго, 


Вевагаецт 


вбрко за свойми двль1и. 13-е de près, онъ осто- 
роженъ, дёржитъ ухо вострб. Avec lus il ne faut 
pas — de si près, еъ пимъ ибло быть списходй- 
тельнымъ. Avant de s'y décider, Я faut y — à 
deux fcis, прёжде 4bwb решиться на 6то, HÉXO 
хорошёнько объ ётомъ подумать. 1 ne faut pas — 
après lui, нь вегб можно положиться, за нимъ не 
нёдо присмётривать. Je le -de comme топ ami, я 
почитёю, считёю егб моймъ другомъ. Je -de cela 
comme un honneur pour moi, я счит&ёю Это за честь 
для себя. || -4е» bien la bonté de ce drap, роземо- 
трите хорошёнько хобрбту ÉTOrO сукнё. оп. -аех 
bien à се que vous alles dire, подумайте хорошёнь- 
KO 0 TOME, чтб вы хотйге сказёть. || Pour ce qui 
-de cette affaire, что касвется до $того aban. Cela 
ne vous -4е раз, ÉTO до васъ He каеёется; TO He 
вёше дёло; вамъ до ётого н®тъ A$baa. || Cette mai- 
son -de Le sud, хомъ стойтъ лицомъ къ югу. Cette 
maison -ае le jardin, комъ выхбдитъ, стойтъ бк- 
нами въ садъ. || Зе —, 9. pr. глялёться, смотрёть- 
ся; || смотрёть на себя; || смотр®ть другъ на круга; 
|| стойть одйнъ прбтивъ другёго. — dans le тз- 
roir, гаядфться въ séprazo. Je те -ае comme 
ruiné, a считёю себя разорёнвымъ. Ве faire ге- 
garder, обритёть на себй внимён1е свойми т,'ён- 
ностями. || Regardé, -ée, part. п. qui régit de et 
par. 
Regardeur, sm. fam. любащИЙ глазфть, 3%в&- 
кал. 

Regarnir, va. снбва снабжёть; || оойть уби- 
рёть. || Regarni, -1е, part. р. 

Régate ou Régatte, sf. perdra, гбика мёжду 
судёми. 

Regayer, va. Техн. чесёть (nensxÿ). 

Regayoir, sm. Техн. pharan чесёлка. 

Regayure, sf. вычески f, очёекн т нзъ пень- 
x. 

Régence, sf. рёгентство; || правябн!е (10род- 
ское), магистрётъ,; || ap eéccoperBo, рёкторство. 

Régénérateur, -trice, 8. преобразовётель, 
возетановйтель, -ница; || а47. возстановительный, 
преобразовётельный. 

Régénération, sf. новое нарлетён!е; || возро- 
mAéHie; перерождён!е; || преобразовён!е, возобнов- 
ден!с. 

Régénérer, va. возраждкть; перерождёть; || 
преобразбвываль. |! Ве —, 9. pr. возродиться; пе- 
реродиться. || Régénéré, -6е, part. р. 

Régent, -ente, adj. управляющий; || 8. регентъ, 
-тша; правитель, -ница; || SM. учитель M, профбс- 
соръ; || реёгентъ (а4м4зъ франиузсчой кордны). 

Regenter, оп. быть публичнымъ учителемъ || 
va. пр подавать; || * гособдетвовать, вабствовать, 
повелзвать. || Ве —, о. pr. бранйться, перебрёни- 
ваться мёжду собою. Il певе -te pas facilement, 
онъ не дегкб подчинйется. || Régenté, -6ée, 
part. р. 

Régi, -ie, part. р. см. Régir. 

Régicide, sm. цареуб!Йство; || 8c. цареуб{Йца 
т ct Г; || adj. цареубЯЙственный. 

Régie, sf. управлёнге (имьмемь йды акцизны- 
ми сборами). La — destabacs, . правлёне сбб- 
ромъ акциза съ табаку. 

Regimbement, sm. asréuie; || * сопротиваб- 
ше. 

Regimber, оп. лягёть, брыкёться (0 лошади). 
* et fum. — contre l'éperon, оп simpl. —, 
противиться, упрёмитьея. || Se —, ©. pr. (contre) 
ослушиваться, непонбретвовать. 

Regime, sm. 66pas® жизни; || Aiérai || правлё- 
н1е; || управлён!е, администрёц!я; || Грам. управ- 
лёне. — de vie, ббразъ жизни. Suivre un bon —, 
вестй прёвильную жизнь. Prescrire à дп un — sé- 
vère, предписёть кому строгую воздбржную шизнь. 

| Étre au —, быть на piéra. 
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Règle 


Regiment, sm. полкъ; || * мибж»ство, rozmd. 
De —, полковой. 

Régimentaire, adj. École —, полковбе yaé- 
same. 

Régine, sf. регина, родъ sub. 

Réginglette, af. силочекъ (ддя ловли nmuxs). 

Region, *{. crpand; Область; || часть f, сторо 
né. Les -в tempérées, умфренныя стрёны. Os. La 
basse, la moyenne, la haute —, нижняя, срёдияя 
выешая É6aacrs вбздуха. * Se perdre dans la — 
des hypothèses, теряться въ Области предположё- 
НН. ® -8 gouvernementa'es, правительствен- 
ныя сеёры, иди кружки. || А-ат. — épigastrique, 
ombilicale, hypogastrique, надчрёвная, пупбчная, 
подчрёвная часть %4и CTOPOHÉ (тьда). 

Regional, -ale, ndj. обхаетной. 

Régione (Е), adv. loc. (-né) Тит. насупро 
THB, въ строку. 

Ве рези, sm. Техн. брусъ, прикрвилйемый 
къ краю гбнки и соединяющий два плбта. 

Вет, va. прёвить, управлйть, завёлывать 
(uns); || Грам. управлйгь (надежёмз). || Ве —, 
0. pr. управляться, быть управтйему. || Régi, 
-ie, part. р. qui répit prr. 

Régissant, -ante, adj. Грам. Mot —, ex680 
котброе управаяетъ. 

Régisseur, sm. управитель m; || режисеёръ 
(театра). 

Registrata, sm. Юр. Стар. выписка ивъ про 
токдза. 

Régistrateur, sm. региетрёторъ, протоко- 
ACT. 

Registre, sm. кнйга, реёетръ, протокблъ,; || 
регйстръ (6% орланахь); | Хим. отдушина (въ ne: 
vu); | Тип. привода. — de la paroisse, местри- 
чеекця книга. Tenir — de qch, вестй реёстръ че- 
му; запйсывать что, вносйть что въ записную 
книгу. Mettre, coucher sur le —, записёть въ про- 
токолъ. - des recettes et dépenses, общая прихо- 
дораесхбднаи кнйга. * Il tient — de tout, онъ всё 
замъчёетъ и пбинитъ. * ДЦ est sur тез -в, я ему 
$то припбыню. 

Registrer, см. Enregistrer 

Regitre, см. Registre. 

Regitrer, см. Enregistrer. 

Réglage, sm. Hazmueréuie. 

Règle, sf. линбйка, правило; | прёвило; || no- 
PAAOKE; Il об азбцъ, примёръ,; || закднъ; yeréss: 
| -в ni. Мед. ифсячнов очищёше. — de 6083, xe- 
ревйнивя линёйка. — de charpentier, правило у 
пябтника. || Je tiens, j'ai pour — de ne point sou. 
рег, я постёвилъ за прёвило; принялъ, Mb npé- 
видо инкогд& не ужинать. — de la grammaire 
грамматическое прёвихо. Арие. — detrois, трой 
ное прёвило. — générale, во вейкомъ случаЪ 
Посл. Il n'y а роз de — sans exception, нътъ 
прёвиаа безъ ивключёня. L'exception confirme lo 
—, исклочён!е noATBepÆAGeTE прёвило. || 14 n'y а 
point de — dans cette maison, въ Этомъ збиз 
н®ть порйдка. Vivre sans —, вестй безпорйдоч 
ную жизнь. || 10 est la — de tous ceux de son âge, 
онъ образёцъ, HPHMÉPE BCÈME CBOÉME свёретни- 
камъ. || Procéder selon les -в, en —, поступёть пс 
закбнамъ, закбнно. La — de saint Basile, устёвъ 
святёго Bacéaia. Ce religieux fait bien sa — 
STOTR монёхъ хорошб воблюдаетъ монаетрокЙ 
устёвъ. || Ее en —, se mettre en —, соблюдёть 
узаконённыя ебрмы. Vos papiers sont, ne sont раз 
en —, вёши бумёги въ порйди®, не BB порядк%. 
Procès en —, процёсъ затфянный узаконённымь 
порйдкомъ. Affaire вп —, правильное сражён:е. 
fam. Вепаз en —, большой, парёдный обёдъ. 
fam. Sottise ев —, пбшлая глупость. Il est de — 
Чив.., ирилйче трёбуетъ чтобы... agées, at 


бы... Cela est de —, © ei 8 —, RQ 


SISTER 





Refuite 


Refuite, sf. Oxôm. забьжное w$cro; [ пово 
pére (sehp4); || улбвка, увёртка, вывертка. 

Refus, sm. откёзъ. Essuyer, éprouver un — 
danse sa demande, похучйть откбёзъ въ csoëk прбеь- 
6%. Avoir qgch au — de qn, получёть то, отъ чегб 
другой orruséacs. Fatre qch au — d'un autre, ni- 
хать то, отъ чегб другбй отказёлея. Je ne veux 
point du — d’un autre, я не хочу иифть то, отъ 
чегб apyrôë отказёлен. /ат. Cela n'est раз de --, 
отъ того нельзй отказбться; я ÉTO охотно прини- 
мёю. Cela n'est pas à mon —, ne въ моёй BB 
отъ $того отказёться. Техн. Еп/опсег un pieu 
jusqu'au — , вбить евёю ко отббя; пок& xérbe ней- 
дётъ въ збмлю. 

Refusable, adj. отвергбемый. 

Refuser, va. откбзываться, ие принимёть, от- 
вергёть; откёзывать. — пб тёсотрепзе, OTRA- 
зёться отъ нагрёды. — de chanter dans un соп- 
cert, отказёться DBTE въ ROHNÉPTB. — de payer, 
de iravailler, отказёться отъ платеж&, отъ рабб- 
ты. П lui à -sé à manger, à boire, à coucher, 
онъ отказблея иди не XOTÉAE егб изкорийть, 
напойть, дать ему ночлёгъ. — des offres, des 
grésents, не принйть предложён, подёрковъ, 
du отвёргнуть предложеён!я, подёрки. — 44% 
son consentement, отказёть кому въ свобмъ со- 
raécin. Оп lui à -56 за demande, еиу отказёли 
въ егб прбеьб®. Elle a -в6 plusieurs partis, онё 
отказёла иногимъ женихёмъ. — wne Alle ев та- 
riage, отказёть въ рукф дочери; %#дм отказётьея 
отъ рукй д®вйцы, не захотфть на ней жениться. 
La nature lui в -sè la beauté, прирбда отказбёла 
ей въ красотё. — la porte а qn, отказёть кому 
отъ дбму. || 9. Мор. Le vent -ве, вфтеръ sax6- 
дитъ, станбвится протйвнымъ. Ман. cheval 
.ве, абшадь ртёчится, не слушается %здок&. Пос. 
Tel -80, qui après muse, ou Qui -se, muse, губа 
rame, брюхо тбньше; cnepBé самъ не хотёлъ, a 
пбсх® 0 TOME и пожалфлъ. || Ве —, ©. pr. откёзы- 
вать CeO$; || откёзываться; возибрживаться. —. 
le nécessaire, откбзывать себ% въ необходймомъ. 
|} — à travailler, отвёзываться отъ раббты. Ii ne 
86 -5е à aucun travail, онъ не откёзывается ни 
отъ какой работы. — aux plaisirs, воздёрживать- 
ся отъ удовольств:Й, лишёть себЯ удовольствий, 
— à зе divertir, не хотфть себй развяёчь. — à l'é- 
vidence, протёвитьея очевидности, ие соглашёть- 
ся въ очевидностью. Ма fortune ве -ве à cette dé- 
pense, моё состойн!в Me позволйетъ ми ÉTOË из- 
держки. l Refusé, -ée, дате. в. e 

fuseur, -euse, s. отвергётель, откёзыва- 
тель, -ница. 

Réfusion, sf. Юд. — de dépens, паатёшъ прб- 


рей. 

Réfutable, adj. опровергёемый, опровержи- 

мый. 

Réfutateur, sm. опровергётель т. 
Réfutation, sf. опровержёше, 

Refutatoire, adj. опровергётельный. 

Refuter, va. опровергёть, опровёргвуть. || 
Béfuté, -ее, part. p. qui régit паг. 

Regagner, va. отыгрывать; || возвращёть, 
опять пробрвтёть; || отбить, овладёть; || коби- 
рёться, возвращёться. J'ai -gné ce que j'avais 
perdu, я отыгрёлъ мой прбигрышъ. || — l'amitié 

gn, возвратить, опять UPioOphcTE чью либо 
дружбу. | Воём. — un ouvrage de corne, отбыть 
горнвёркъ (у мепреАтеля). — du terrain, овла- 
дъть прежнею позйщею. || —# logis, добрёться до 
дому. — le salon, возвратиться въ гоетйную. — 
le port, войти въ гёвань, кобрёться до гёвани, — 
de grand chemin, опйть попбсть, вызхать на боль- 
шо дорбгу. — d'armée, догибть &ры1ю. * — дп, 
снова полёдить, сойтйсь съ къмъ; | сибва п 
ваёчь когб на свой стброну. * — le dessus, 


то 


\- 
'а- 


лею (звппемъ). 
Ве 





Regarder 


vantage, опйть одержёть верхъ. Мор. — le dessus 
du vent, отбёть вётепъ (y мепрЯтедя); | * но- 
прёвить свой д®а(. || Regagné, -6е, part. à. 

Regaillardir, см. Ragaïllardir. 

Regain, sm. Asp. отёва, подрбетъ; [| * où — 
de jeunesse, понолодёне, возврётъ ности; |] 
Стройт. излишняя xanué кёмня dan дбрева. 

Régal, sm. пиръ, ийршествб; угощён!е. Faire 
ип —, зсяёть пиръ, угостйть. * et fam. O'est un 
— pour m0$, $то баюдо объядёнье. * et fam. C'est 


un — pour moi de le voir, je me faisun — de. ., = 


считёю завелёкое удовбльетв!е BÉABTECH съ вимЪъ. 
Régalade, sf. fam. большбй огбнь (6% камню 
dun тоб, чтобы збети поскоръе o6oipñauce); | 


угощёне. fam. Boÿre à la — пить запрокйнувъ 


гблову, выливёя напйтохъ въ ротъ TAKE, чтобы 
соеудъ me прикаеблся къ губбиъ. | 
Régalant, -ante, adj. fam. (ne s'emploie 


qu'avec la négation) весблый, забёвный. Cela n'est 
gas —, $то He вбсело. 


Régale, sm. Муз. регёлъ (0днё изъ первифиъ 


03 optäun). 


Régale, sf. Umap. преимущество корбиное, 


прёво koposf вобирётьдохбды еъ убылыхъ духбв. 
ныхъ MÈCTE и опредвлйть къ нимъ. 


Régale, adj. f. Eau —, цёрская вбдка. 
Régalec, sm. (-lèk) реглякъ (рыба). 
Régalement, sm. разрёвниван!6 (36м4%); | 


расклёдка, разверстби!е цодатей. 


Régaler, va. угощёть, пбтчивать. — 368 amis, 


угощёть Apysék. — de vin, угостёть, попбтчи- 
вать винбмъ. ® et jam. — de musique, угостёть 
музыкой. 0’е3$ mot qui -le, я плачу за yroménie. 
Гат. On le -la de vingt couns de bâton, ему вл%- 
пойди двёдцать пблокъ (т. в. поблочныхъ ударовъ); 
su егб попбтчивали двадцатью пёлочными удё- 
рами. [| Se —,v. pr. пировёть; || угощёть другъ 
кр. || Régalé, -ее, part. 9. qui régit паг. 


galer, va. разрёвнивать, зарбвнивать (864- 


4%); || расклёдывать, развёретывать (nodamu). 


Régaléur, sm. убивёльщикъ земли. 
Régalien, adj. т. Droit —, королёвекое npé- 


во. 


Régalis, sm. (-li) Oxôm. micro взрытое козу. 


te, т. опредълённый къ духбвному 
MCTY. 

Regard, sm. взглядъ, взоръ; || Жив. дружка, 
пбрникъ (картины); || Строит. творйл., окнб, ко- 
дбдезьзя; || -8, 21. sanuéuie. {7 n'a раз daigné m'ho- 
norer d'un —,онъ He удостбилъ менй взглядомъ. 
Jeter un — à аз, взглануть на когб. Fixer вез -8 
sur qn, устремйть на когб свой вабры. | Ce livre 
estindigne de vos -8, бта кнйга не достойна Bé- 
шего sanmduia. || En regard, loc. ado. Traduc- 
tion avec le texte —, перевбдъ вапечётанный ва 
пвраллёльныхъ съ орагинёломъ стодбцёхъ. | AU 
regard de, Loc. prénp. Il est pauvre — tel, онъ 
бъденъ въ cpaBésix съ такймъ-то. | Ропг mon 
regard, loc. а4%, ci. ua мой взглядъ. 

Regardant, sm. зритель, зввёка т. 

Regardant, -ante, ad). fam. слёшкоиъ rés 
ный, слишкомъ береждивый. 

garder, va. смотрфть, гаядёть, взглянуть, 
посмотрфть, выглёдывать; || раземотр®ть, поду- 
мать; || касбться; || стойть лицбмъ, выходить. — (6 
ciel, смотрёть, гляд®ть na нёбо. — par la fenêtre, 
смотрёть, глядёть въ окно; выглйдывать изъ 
окиё. -4ех -то$, взглянйте, посмотрите на менй. 
Il n'oserait le — еп face, онъ не смёетъ взглянуть 
на него. -des quelle heure Ч est, посмотрите, _ 
хотбрый часъ. — de derrière le coin, выгайдывать 
изъ за yraé. — дп du haut en bas, см. Haut, sm. 
— qn en pitié, cu. Pitié. — de près, быть близо- 
pfauws. — de grès à ses affaires, смотрёть строго, 


J 


Regardeur 


sépxo sa свойми 13m. 11. J2-de de près, онъ ocro- 
роженъ, дёржитъ ухо вострб. Avec lus Ц ne faut 
раз — de si près, съ нимъ пбло быть свисходй- 
тельнымъ. Avant de s'y décider, Ч faut y — à 
deux fis, прёжде 4bMB ршиться на STO, ибдо 
хорошёнько объ STONE подумать. 1 ne faut pas — 
après lui, нь негб можно положиться, за нимъ не 
нёдо присмётривать. Je le -de comme mon ami, я 
почитёю, ечитёю егб моймъ другомъ. Je -de cela 
comme un honneur pour moi, я считёю это за честь 
для себя. || -4е® bien la bonté de ce drap, pascuo- 
трите XOPOUIÉHEKO хоброту ÉTOrO сукнё. UN. -аех 
bien à се que vous allez dire, подумайте хорошёвь- 
KO O томъ, чтб вы хотИге сказёть. || Pour ce qui 
-de cette affaire, что касвется до $того abaa. Cela 
ne tous -4е pas, ÉTO до васъ не RACÉETCA; бто ие 
вёше 1820; вамъ до того нвтъ дёлв. || Cette mat- 
son -de le sud, хомъ стойтъ зицомъ къ югу. Cette 
maison -de le jardin, домъ выходитъ, стойтЪ дк- 
нами въ садъ. || Зе —, ©. Dr. глялёться, смотрёть- 
ся; || смотр®ть на себя; || смотрфть другъ на друга; 
|| стойть одинъ прбтивъ другёго. — dans le mi- 
roir, глядьться въ зёркало. Je те -de comme 
ruiné, я считёю себй разорённымъ. Ве faire re- 
garder, обратёть на себя внимён!е свойми . TI ÉH- 
ностями. || Regardé, -ée, part. п. qui régit de et 
par. 
Regardeur, sm. fam. x606amift raashrs, s'hsd- 
ка 1/1. 

Regarnir, va. снбва снабжёть; || опёть убн- 
рёть. || Regarni, -ie, part. р. 

Вера ou Régatte, sf. perdra, гбика мёжду 
судёми. 

Regayer, va. Техн. чесёть (пеньку). 

Regayoir, sm. Техн. рёдкля чесблка. 

Regayure, sf. вычески f, очёеки т изъ пень. 


Régence, sf. рёгентетво; || правябне (‘0род- 
ское), магистрётъ,; || np: бесорство, рёкторство. 

Régénérateur, -trice, 8. преобразовётель, 
возетавовйтель, -ница; || 447. возстановительный, 
преобразовётельный, 

Régénération, sf. новое нарлетёне; || возро- 
жденше; перерождён!е; || преобразовён!е, возобнов- 
лен!с. 

Régénérer, va. возраждёть; перерождёть; || 
преобразбвывать. li Se —, ©. pr. возродиться; пе- 
реродлйться. || Régénéré, -ée, part. р. 

Régent, -ente, adj. управляющий; || 8. рёгентъ, 
-тша; правитель, -ница; || 8M. учитель M, проеёс- 
соръ; || регентъ (а4м4зъ франицузстой корбны). 

Regenter, vn. быть публйчнымъ учйтелемъ; || 
va. пр подавать; || * госпбдетвовать, BAÉCTBOBATE, 
повелваёть. || Se —, ©. pr. бранйться, перебрёни- 
ваться между соббю. Il ne se -4е pas facilement, 
онъ не дегкб подчинйется. || Reégenté, -ée, 
part. р. 

Régi, -ie, part. р. см. Régir. 

Regicide, sm. цареуб{Йство; || 86. цареуб{ ца 
т ct Д; || adj. цареуб1йЙственвый. 

Régie, sf. управлёше (имьмемъ йдн акийзны- 
ми сборами). La — des tabacs, ‚правябше сбб- 
ромъ акцйзу съ табаку. 

Regimbement, sm. лягёне; || * conporaBaé- 
нс. 

Regimber, vn. лягёть, брыкёться (0 лошади). 
* et fum. — contre l'éperon, ou simpl. —, 
противиться, упрёмитьея. || Se —, 9. pr. (contre) 
осаушиваться, непокбретвовать. 

Régime, sm. ббразъ жизив; || д16та; || правлё. 
н1е; || управлёне, администрёц!я; | Грам. управ- 
лёше. — de vie, ббразъ жизни. Suivre un bon —, 
вестй прёвильную жизнь. Prescrire à qn ип — sé- 
vère, предписёть кому строгую воздёржную шизвь. 

| Étre au —, быть на xiérs. 


$17 


Règle 


Régiment, sm. полкъ; || ® wnémecr80, rornd. 
De —, uosxosôtt.' 

Régimentaire, adj. École —, пожковбе yaé- 
зище. 

Régine, 8f. регина, родъ sub. 

Réginglette, sf. силбчекъ (для 46640 nmuxs). 

Region, я/. crpand; ббласть; || часть f, еторо 
né. Les -В tempérées, уифренныя стрёны. Физ. La 
basse, la moyenne, la haute —, нижняя, срёдняя 
выешая Область воздуха. * Se perdre dans la — 
des hypothèses, терйться въ Области npeanozomæé- 
ai. * -B gnuvernementa'es, правительствен- 
ныя собры, иди кружки. || A:am. — épigastrique, 
ombilicale, hypogastrique, недчрёвная, пупбчная, 
подчрёвная часть %#4и CTOPOHÉ (яда). 

Régional, -ale, adj. облаетнбЙ. 

Régione (Е), adv. loc. (-né) Тип. насуиро 
тивъ, BB етрбку. 

Régipeau, sm. Техн. брусъ, прикрвплйемый 
къ крёю гбики и соединяющий два плбта. 

Régir, va. прёвить, управлйть, завёлывать 
(чъмъ); || Грам. ynpassérs (надежёмъ). | Se —, 
Ф. уг. управайться, быть управтЙему. || Régi, 
-ie, part. р. qui régit prr. 

Régissant, -ante, adj. Грам. Mot —, елбво 
которое упрёвляетъ. 

Regisseur, sm. управйтель т; || режисеёръ 
(театра). 

Registrata, sm. Юр. Ста. выписка изъ про 
токдза. 

Régistrateur, sm. региетрёторъ, протоко- 
aÉCTB. 

Registre, sm. квйга, peécrps, протокблъ; || 
регйстръ (въ орг4нахз); || Хам. отдушина (въ ne. 
vi); | Тит. привода. — de la paroisse, истри- 
чеекзя кийга. Tenir — de gch, вести реёстръ че- 
иу; записывать что, BHOCÉTE что въ записную 
книгу. Mettre, coucher sur le —, записёть въ про- 
токблъ. - des recettes et dépenses, общая прихо- 
дорасхбднан книга. * Il tient — de tout, онъ веб 
замъчёетъ и пбинитъ. * Il est sur mes -в, я ему 
фто припбыню. 

Registrer, см. Enregistrer 

Regitre, cx. Registre. 

Regitrer, см. Enregistrer. 

Réglage, sm. налиневёе. 

Règle, sf. линбйка, правило; | прёвило; || no. 
рйдокъ; |[об азбцъ, примфръ; || законъ; устёвъ; 

| -в, pi. Мед. wécaquoe очищёте. — de 6083, xe- 
ревйнная anuéfixa. — de charpentier, правило у 
пабтника. || Je tiens, j'ai pour — de ne point sou: 
рег, я постёвилъ за прёвило; принялъ, имвю прё- 
вило никогдё не ужинать. — de да grammaire 
грамматическое прёвило. Арио. — detrois, трой 
нбе прёвило. — générale, во вейкомъ случа 
Посл. Il n'y а point de — sans exception, uBr7 
npépuaa безъ исключёня. L'exception confirme To 
—, исключён!е noATBepÆAGeTE прёвизо. || 14 n'y а 
point de — dans сейв maison, въ бтомъ 104% 
н®ть порйдка. Vivre sans —, вестй безпорйдоч 
ную жизнь. || Il est la — de tous ceux de son äge, 
онъ образёцъ, примёръ BCÈME своймъ свёретни. 
камъ. || Procéder selon les -в, еп —, поступёть пс 
закбонамъ, закбино. La — de saint Basile, yorées 
святёго Васйшя. Ce religieux fait bien sa — 
бтотъ монбхъ хорошб e00aweTE монастеревЙ 
устбёвъ. || Ее en —, зе mettre en —, соблюдёть 
узаконённыя обрмы. Vos papiers 301$, ne sont pas 
en —, вёши бумёги въ порйдк®, не въ nOPAAKS. 
Procès en —, процёсъ затвянный узаконённымь 
порйдкомъ. Affaire en —, прёвильное сражён:е. 
fam. Renas en —, большой, парёдный обёдъ. 
ат. Sottise еп —, пбшлая глупость. Il est de — 
див.., прилйч!е трёбуетъ чтфбы.., принято. AT 
бы... Cela est de —, 6% de — troxo TRUSTE 


Réglé 


приайч!я, это Taxe принято. Üe procédé est dans 
les -8, STOTE поетупокъ соглёсенъ съ прёвилами 
нрёвственноети, #5 upuaéuift. Cette comédie est 
dans, selon les -8, Эта комёд1я написана по RcBwE 
прёвиламъ искусства. Team. Cette pièce est tom- 
bée dans les -в, сборъ sa ту niécy иёчажъ умень- 
шёться. 

Réglé, -ée, adj. линёванный; || опред®лённый; 
Il опрёвильный, порядочный; || регулйрный (0 в0%- 
скахъ). Des bois en coupe -6е, mis en coune -ée, 
a3e8 pasrabsËnanË на zbcochkE для рубки. 

Réglée, sf. Техн. кйпа вычищенной и 06p$- 
занной картонной бумбги. 

Règlement, sm. устёвъ, раепоряжёне, поста- 
Hosaéuie, реглёментъ; || учреждён!е; мазначён!е; 
csexénie (счётовз); уяёжене, приведён!е въ порй- 
докъ (9%4а4а). 

Réglément, adv. прёвильно, испрёвно, тбчно. 

Réglementaire, adj. устёвный; устанбвлен- 
ный; предпйсанный устёвомъ, регяёментомъ. 

Réglementairement, adv. по устёву, соглёено 
съ устёвомъ. 

Réglementer, вп. выдавёть много уетёвовъ, || 
фа. устрбивать, организовёть. 

Régler, va. линевёть, чертить, граейть; || при- 
водить въ порйдокъ; || назначёть , опред®лйть, 
установяйть. — du papier, линевёть бумёгу. || — 
ses affaires, привести въ порйдокъ свой двлё. — 
une affaire, покбичить дёло. — за maison, учре- 
дёть, ввести порядокъ въ своёмъ AÔMB. — за Vie, 
начёть. BECTÉ правильную жизнь. || — les séances, 
назийчить | опредёлить дни для зас®дбён!й. — Je 
ах, назначить, YOTABOBÉTS цёну. || — wn compte, 
свестй, покбичить счётъ. * — Je compte de ап, 
таспрёвиться , раздёлаться съ KÈME. — une diff- 
см 6, разрёшйть затруднёше. — une question, 
ра рвшить, улёдить вопрбеъ. — le mémoire d'un 
Ouvrier, просмотрёть ечётъ маетеровёго и назн&- 
чить всему надлежёщую цёну. — иле Montre, вы- 
BBPHTE, установйть часы. — за montre à l'heure 
du soleil, повьрить, постёвить часы по сблицу. — 
ses dépenses, умфрить, огранйчить свой расхбды. 
— за dépense sur s0n revenu, соображёть расхбдъ 
съ дохбломъ, йды вестй расхбды по дохбдамъ. — 
un différend, прекратить, покончить рёепрю. Техм. 
— les cartons, обр®зывать картонъ. Юр. Стар 
— les parties à écrire ct nroduire, опредзайть, 
чтббы тёжущеся дёлали пйсьменныя предетавлё- 
ais. || л.— de juges, опредзайть, въ какбыъ суд% 
тёжущ!еся должны тягётьея. || Ве —, о. pr. уста- 
новяйться, приходить въ порйдокъ; || вестй себя 
порйдочно ; вестй прёвильную жизнь. — SUT ап, 
.яЗдовать чьсму прим%фру, брать съ когб примфръ. 
— sur gch, соображёться съ чвмъ, примзнйгься 
аъ чему || В 6816, -6е, part. p. qui régit par. 

Réglet, sm. Архит. aécreas т; || l'un. шповъ; 
см. Filet; || Стол. витильйкъ; || см. Signet.' 

Régletto, sf. ou Carrelet, зт. четырёхгрённая 
винейка; || Тиз. шпонъ. 

Régleur, sm. линбйщикъ, граФйльщикъ. 

Riglisse, sf. Бот. солбдковый корень; || sm. 
вакрица. 

Régioir, sm. Техн. mrémnezs т для восковыхъ 
свзчей; || Сапож. гладйло; || рёштра. 

Réglure, sf. rpaezéuic, линевёве. 

Regnant, -ante, adj. владфтельный; || * госпбд- 
ствующ!й. 

Règne, sm. цёрствоваше, правлёне; || * цёр- 
ство; || корбна ибцекая. Ест. Ист. Le — animal, 
végetal, minéral,uépcrso живбтныхъ, растёнй, 
ископцемыхъ. 9$. Être вп —, быть въ употребле- 
His, въ MOAB. 

Regner, уп. цёретвовать, влёствовать; * гос- 
пбдетвовать, царйть; владфть; преобладёть; || 

вростараться. — зиг ит реип!е, цёретвовать, влё- 
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Regret 


ствовать надъ нарбдомъ. * Le silence -gnait 
dans l'assemblée, въ собрёни цёретвовало мох. 
génie. ® Son élocuence -gne sur les esprits, егб 
краснор%ч!е влёствуетъ надъ умёми. * Cette mode 
-gne depuis peu, $ть мбда госибдствуетъ съ не- 
дивняго врёшени. * Les ténèbres -gnent sur la 
terre, иракъ napére надъ землёю. Le sage -gne 
sur ses passions, мудрёцъ влодёетъ CBOÉME стра- 
стёми, dau обуздываетъ свой стрёсти. L'ironte 
-gne dans son discours, въ егб рёчи преобладёетъ 
ирзвя, dau бчень много ирбши. [| Une galerie 
-gne le long de cebâtiment, галерёя простирбется, 
идётъ вдоль roro saduis. || Le calme -gnait sur 
son visage, безмятёжность виднёлась Ha егб znnÉ. 
L'épidémie -gne maintenant, тепбрь свирёпствуетъ 
повёльная болфзнь. Cet opéra -gnait longtemps 
sur La scène, 5та бпера дбаго держёлась на сцёи®. 
impers. Il -gne un vent violent, госпбкетвуетъ, 
продолжбется сйльный вётеръ. 

Régnicole, sc. (reg-ni-) урожёнецъ, тузёмецъ; 

(аду. р. us. тузёмный, 

Regonflement, 31. напбръ (600%). 

Regonfier, va. опйтк надувёть, вновь разду- 
вёть; || оп. изпарёть, наперёть; подымёть (0 60д%). 

Ве —, ©. pr. опйть надувёться, раздувёться. || 
Regonfé, -ее, part. y. 

Regorgeant, -ante, adj. перепблиенный, пре- 
изобилующий 

Regorgement, sm. разлйвъ, разяйте (paré, 
MONO Mr). 

Regorger, on. разливёться, изливёться; || * 
(de) изобйловать, преизобйловать (чюмь). fam.— 
de santé, наслажябёться совершёнвымъ SAOPOBL- 
ex». * et fam. F'aire—à Чт ce qu'il s'est in dûment 
approprié, принудить когод къ OTAÏTB несправедли- 
во имъ присвдевнаго. 

Regouler, va. pop. косаждёть (кому); || пресьь 
mére. || Regoulé, -6е, part. р. 

Regoûter, va. опйть, ещё разъ попробуъвать. || 
Regoûte, -6e, part. р. 

Regrat, sm. vi. иелочнёя продёжоа. 

Regrattage, sm. перетирёне (штукатурки). 

Regratter, va. опять равчёсывать, расцараё- 
пывать, || перетирёть (штукатурку); || вп. Гат. 
убавлйть ибленьк!я стотьй cuëra. || Regratte, 
-60, part. р. 

Regratterie, sf. мелочнёя торговая; || мелоч- 
вые товёры. 

Regrattier, -ère, s. vi. лёвочникъ, -ница; À 
* cxpéra; || adj. мелочной. 

Вертеег, va. Мор. пересийщивать, перевоору- 
жёть. || Regréé, -éée, part. р. | 

Regreffer, va. опйть прививёть. || Regreffe, 
-ée, part. р. 

Rogrélage, sm. Техн. ueperénausauie, BrOpé ч- 
ное sepaéxie воска. 

Regrêler, va. перетёпиливать, вторично про- 
пускать чёрезъ цВдйлку (в0скз). 

Regrès, sm. вступлёне вновь въ духбвное 
мёсто. 

Regression, sf. Рит. перестановка охинёко- 
выхъ словЪ въ рёзномъ смысл : Nous ne vivons 
pas pour manger; поиз тапдеотз роит Vivre. 

gret, sm. comazbuie ; || печёль f, горе; || 
расжвяние; | -8, pl. жёлобы f, chrosanin я pl. 
— du passé, comazbuie о прошёдшемъ. J'ai — 

de n'avoir раз fait cela, жалфю, сожалью, что я не 
сдфлалъ этого. N'avoir раз — à son argent, не 
жадфть свойхъ дёнегъ. J'ai beaucoup de —, j'ai 
grand — de ne l'avoir раз vu, unb бчень жаль, 
что я не видёлея съ нимъ. || Mourir de —, уме. 
pére съ печёли, съ гбря. Cette nouvelle m'a causé 
un grand —, 5та BB:TS менй Очень опечёлила, 
огорчёла. || — tardif, пбзднее раскёяще. Avoir — 
de ses péchés, раскбиваться въ свойхъ rphxéxe. || 


Regrettable 


À regret, loc. adv. по ueBézt, иеокбтно. || А 
mon regret, loc. adv. къ сожальн!ю моему. 

Regrettable, adj. достойный comaxbuia, при 
скорбный. 

Regretter, va. жалфть, сожал$ть, скорбёть; || 
раскаиваться. Je -tte le temps perdu, жалью о 
потёрянномъ врёмени, %4и MHB жаль потёран- 
Haro врёмени. — la perte d'un ami, сожалёть, 
скорбёть о norépB друга. Je -tte de n'avoir 
nas acheté cette maison, жалью, соталёю, что 
не купилъ $того дбма. | — d’aveir commis une 
faute, расвбиватьея въ своёй вин. || So —, ©. 
pr. сожальть 0 самомъ себф; || сожалёть кругъ 
о друг®. De telles choses пе ве -ttent pas, 
о такихъ вещёхъ не сожальютъ. || Regrette, 
-ée, part. р. qui régit de et par. || Вуз. Regret- 
ter, plaindre. On regrette par son attachement, 
on plaint par pitié, on regrette un absent, оп 
{laint un malheureux; il suffit d'être indifférent 
de caractère pour ne regretter rien; il faut être 
dur de cœur pour ne glatndre personne. 

Regros, sm. Техн. грубая кожбвенная толча. 

Regrossir, va. Грав. расшйрить насёчки. 

Reguinder, са. опять поднимёть воротомъ. || 
Зе —, 9. pr. взвиться, подайться ещё выше о 
nmiüun). 

Régularifiore, adj. Бот. upasasbaons$Tani. 

Régulariforme, adj. Бот. правильнообрёз- 
вый. 

Regulerisation, sf. приведби!е въ порёдокъ. 

Régulariser, va. приводёть, привестй въ по- 
рякокъ; дёлать прёвильнымъ.. || 8@ —, ©. pr. при- 
ходить въ порйдокъ; длаться прёвильнымъ. || 
Régularisé, -ée, part. р. 

Régularité, s/. прёвильность f: || тбчное co- 
блюдене прёвилъ; || точность, исправность f: |] 
куховное иди монёшеское COCTOÉHIE. Avec —, п 
вильно, порядочно, точно. 

Régulateur, -trice, adj. Marché — du prix 
des grains, рынокъ установляющ цёны на зер- 
новый хявбъ. Force -trice, сйла сообщёющая 
движён!ю прёвильность; урёвнивающая движёне. 

Régulateur, sm. Мес. уравнйтель M, регудй- 
торт, || “распорядитель т. 

Régule, sf. Хим. короабкъ. 

Régulier, -ère, adj. прёвильный, добропорй- 
кочный; || точный, ncnpésanË, акурётный; || монё- 
шеск!й, иноческй. Habit —, ионёшеское плётье. 
Clergé —, чёрное духовёнство. 

Regulier, sm. монёхъ, йнокъ, черибцъ, 

Régulièrement, adv. правально; || въ тбчно- 
сти, вкурётно. (6 édifice est bâti —, вто sxénie 
поетрбено прёвизьно. || Tenir — sa promesse, въ 
точности, акурётно держёть своё объщёне. ПД 4$пе 
— à midi, онъ обёдаетъ постойншо, веегд& въ 
полдень. 

Régurgitation, sf. Мед. извержёне вбрхомъ 
(пищи); [| прогаётыван!е отрыгёемой жвёчки. 

Régurgiter, va. Мед. извергёть вёрхомъ (ni- 
щи). || Régurgité, -ее, part. р. 

û Réhabilitation, s/. возстановлён!е чёстниго 
мени. 

Reéhabiliter, va. возстановйть чёстное вия; || 
*возвращёть, возвратить уважён!е. || Ве —, $. pr. 
опять npioôphcrs уважёше. | Réhabilité, -ве, 
part. п. 

Réhabituer, va. снбва npiyairTe (кз чему). || 
Se —, $. pr. снова привыкёть, пручёться || Ré- 
habitue, -ée, part. п. 

Rebaussement, sm. возвышён!е, поднйте. — 
des monnaies, возвышёнще, увеличен! момётнаго 
курса. 

Rehausser, va. подним&ёть выше, повышёть, 
возвышаёть; || увехёйчивать, усйливать; || восхва- 
айть, превозноейть. — un plancher, поднйть вы- 
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Réintégrande 


ше полъ. — ч16 muraille, повыснть crény. *— Le 
prit, возвысить, повысить цфну. *— le courage de 
Чт, À ga, оживёть чьё мужество, прибавать кому 
ббдроети. || Cette патиге -вве sa beauté, ётотъ на- 
рёдъ увелёчнваетъ, возвышбетъ ef красоту. Les 
ombres dans un tableau -ssent l'éclat des couleurs, 
тфни въ картйн® усйлив ютъ йркость крёсокъ. 
Cette circonstance -вве l'éclat de son action, 6то 
обстойтельство придабтъ новый бдескъ егб пбдвя- 
гу. || Les historiens -ssent les actions de ceprince, 
историки восхвалйютъ, превознбсятъ двЯн!я ÉTO- 
го госудёря. 1 Техн. — d'or, рисовёть золотбю 
крёскою. — de broderie le fond d'une étoffe, yxpi- 
ейть шитьёмъ Фонъ матёр!и. | Ве —,v. pr. д%- 
хаться выше, повышёться; | увеличиваться; || 
воехвалйть другъ друга. | Rehaussé, -6е, part. 
2. qui régit par. 

Rehauts, sm. pl. Техн. свётлыя nhcré (83 
xapmünn). 

те ‚ 37. Тежн. щёлобъ (для мёлъничной 
воды). 

Réimportation, sf. Ком. привозъ вывозвыхъ 
товёровъ. 

Reimporter, va. Ком. енбва привозить (mosd- 
Вы). | Beimporte, -6e, part. д. 

Réimposable, adj. подлежёщиИ нбвой пб. 
дати. 

POST, са. налагёть новую пбдать (а хо- 

10); | Тип. перевёрстывать, снбва верстёть 
(зистъ). || Réimposé, -ée, part. п. 

Réimposition, sf. новый наабгъ; || Tun. mepe- 
вёрстка. 
Réimpression, sf. перепечётаще. . 

Réimprimer, va. вновь печётать, перепечёты. 
вать. ] Réimprimé, -6е, part. р. 

Rein, sm. пбчка; || -8, pl. пояснйц`, чрёсла à 


pé- | nl; | крестёцъ, хребётъ; || ЛМохит. разбутбвкь 


(свода). Se donner un tour de -8, вывихнуть пояс- 
ницу. *et /ат. Donner un tour de -в à ав, выг- 
pére съ кЪиъ дурную шутку. Ц а de bons -8, des 
-8 forts, онъ силенъ. * Cet homme a les -a forts, 
ou богётъ; средствъ y негб na ST0 хвётитъ. * et 
fam. Il n'a pas les -8 forts, il a les -8 trop faibles, 
gro ему не по сйламъ; | онъ He имьстъ на 9то 
средств». * Poursuivre, presser ап l'épée dans les 
-8, см. Épée. Посл. Sonder les cœurs et les -в, 
проникёть тёйёныя мысли. 

Réincorporer, 04. вновь присовокуцяйть, 
присоединйть, визючёть. | Réincorporé, -6е, 
part. De 

Reine, sf. nopoxéss, царйца; || eepas { (65 wéx- 
матной uipn). * La — du bal, napäua ббла. La 
— du ctel, des anges, Богомётерь f. Стих. La — 
des villes, des cités, царйца городбвъ, столйца. 
La — de la fève, жёнщина, котброй достаётся 
часть пирог& съ боббыъ въ день Богояваби!я, 
* L'opinion est la — du monde, инфе владыче- 
eTByeTE надъ MÎpour. fam. C'est la — des femmes, 
gro добродётельнайшая изъ жёнщинъ. | Бот. — 
des prés, дабёзникъ, тёвоага йльмовая. — des 
bots, ясмённикъ (дастёнзл). || Энт. — des abeilles, 
MATRA, царйца (y nuëss). 

Reine-claude, sf. 4. ревклбдъ (pod: сливы). 

Reine-marguerite, sf. 4. китёйская &стра 
(pacménie). 

Reinette ou Rainette, sf. pauérz (4640x0). 

Réinstallation, sf. вторичное oupextaéuie (во 
что). 

Réinstaller, va. снбва опредвяйть (въ дблж- 
nocms). || Ве —, о. pr. сибва опредъайться. || Ré- 
installé, -6е, part. д. 

Reinté, -6е, adj. съ ширбкими чрёслами; || 
бедристый. 

Réintégrande, sf. Юр. обрётная отдбёча вла- 
kbuis. 





Réintégration 


Réintègration, sf. soscramosmémie (es 064%- 
ность). 

Réintégrer, va. — dans la possession d’un bien, 
снова ввести во владёне имёиемъ. — gn dans 
les prisons, опйть посадить когб въ тюрьму. 
Faire — des meubles, отослёть мёбель ва прёжнее 
MÉCTO; застёвить возвратить её прёжнему вла- 
дфльцу. || — qn dans sa charge, ou simpl. — 4%, 
BOSCTAHOBÉTE когб въ хбяжность, въ прёжнюю его 
дблжность. [| Réintégre, -ее, part. р. 

Reis, sm. (resse) рёя, рейсъ (мёлкая момёта въ 
Портуми). 

Reis-effendi, sm. рейсъ-эеоёнки (чинденикъ въ 
Туры). 

Réitératif, -ive, adj. повторяющий. 

Réitération, s/. nosropéuie. 

Réitérativement, adv. повторйтельно. 

Réitéré, -ée, adj. повторённый, повторйтель- 
HBIH. 

Réitérer, va. повторйть, опйть дёлать. | Se 
—, ©. pr. повторйться. || Réitéré, -ée, part. р. 

Венге, sm. н®ыёцк Ш рёйтаръ. * Vieux —, хи- 
трёцъ. 

PRejaillir, vn. брызгать, брызнуть, прыекать; 
Й отекёкивать, отражёться. sang -1lit de sa 
blessure sur le plancher, кровь брызнула изъ егб 
рёны né полъ. Faire — de la boue sur дп, обрыз- 
гать когб грйзью. Faire — de l'eau, брызгать, 
прыекать водбю. || La рзетте -114% du mur sur un 
Passant, кёивнь отскочйлъ отъ. етВны на прохб- 
жаго. Les rayons -ssent d’un miroir, лучё отра- 
Жжёются зёркаломъ. || * L'honneur de cette action 
-111% sûr lui, честь 9того поступка относится къ 
нему. La honte en a -111 sur vous, стыдъ за фто 
пелъ, OOPATÉICA из BaCE.” 


Rejaillissant, -ante, adj. брызгающ:й; orcxé- 


кивающий; || orpaméronmifies. 

Rejaillissement, sm. брызганье; || отражёне. 

Rejet, sm. непринйт!е, orsepménie, отбрёсы- 
ван!е; || Ком. переносъ (на дру0ё cuëmi). 

Rejet, sm. Ар. бтпрыскъ, отрбетокъ, побфгъ; 
Il нбвый рой пчёлъ; | Oxôm. родъ силк& (для 
Abesu птиц). 

Rejetable, adj. долженствующ!й быть отвёр- 
‘веннымъ, непр!6млемый. 

Rejeteau, sm. 2. желоббкъ (у oxné). 

Бееег, va. опять брбеить, снбва кидёть; || 
отбивёть; || выкидывать, выбрёсывать» | пускёть 
бтрасли; || свбливать, схагёть; || отвергать, orpé- 
нуть, ше привимёть. Vous n'aves pas attrapé la 
balle, je vous la -tterai, вы не поймёли мячё, я 
ondTs его вамъ брошу. On n'a pris que du petit 
potsson, 1 faut le — dans l'eau, поймёли одну 
мелкую рыбу, нёдо брбеить её назёдъ въ воду. | 
— ne balle, отбить мячъ. || La mer a -té les 
bris du vaisseau, мбре выкинуло, выбросило об- 
ломки короблй. || — les aliments, выбаёвывать 
пищу. [| Cet arbre -tte des branches, ou simpl. 
stte, бто дёрево пускёетъ бтраеди, отрбетки. || 
* — une faute sur qn, свалить, сложить Ha когб 
вину. || — une proposstion, отвёргнуть предхожб- 
mie. — une prière, отринуть прбсьбу. Ce banquier 
-tte les monnaîes étrangères, втотъ банкйръ не 
DPHHMMÉETE инострённую монёту. || — l'en d'un 
bassin dans une cuve, nepcañrs вбду изъ тёза въ 
чанъ. — #8 noies à а fin du volume, nouBcrére 
upaubaduiA въ концф книги. — иле dépense sur le 
compte de l'année prochaine, постёвить, отнестй 
расколъ на счётъ будущего года. || Se —, о. pr. 

8 louanges ne ве -ttent pas, похвалы не отвер- 
гёются. — $4 balle, перебрёсываться мячёнъ. — 
le tort, свёливать вину другъ ma друга. — sur les 
ссолйаясея, извинйться обстойтельствами; ссы- 

янться ва обстойтельствв. || Rejeté, -ве, part. 9. 
gui régit gar, 





Relater 


Rejetoîr, sm. Oxôém. сшлбкъ для абвли бекб- 
совъ. 

Rejeton, sm. бтпрыекъ, отрбетокъ, отвбдокъ, 
побфгъ; || * отрасль. 

поет, ©п. пускёть бтпрыски. 

Rejoindre, va. опять соединйть, опйть сово- 
вуплять; || соелинйться, сойтйся, съззжётьси; ma- 
гиёть. — Les deux lèvres d’une plaie, соеливйёть, 
стёгивать край рёны. || Св corps -joignit l'armée, 
кбрпуеъ соединился въ брмею. (0% pourrai-je 
vous —? rx могу я съ вбми сойтйся Иды съфхать- 
ся? Ailes, je vous -joindrai, ступёйте, я васъ на- 
гоню, догоню. — 80n régiment, возвратёться въ 
свой полкъ. || Ве —, ©. pr. соедиийтьея, собирёть- 
ся. || Rejoint, -ointe, part. р. 

Rejointoiement, sm. перемёвыване швовъ. 

Rejointoyer, va. Архит. перемёзывать швы 
(y стъны). || Rejointoyé, -ее, part. р. 

Rejouer, on. et va. опйть иди снбва игрёть. || 
Ве —, ©. pr. снбва игрёться. || Rejoué, -6е, part. 
р. qui régit par. 

Réjoui, -ie, s. fam. весельчёкъ; весёлая méu- 
щина. 

Réjouir, va. веселить, тьшить, рёдовать, об- 
рёдовать; || развеселить. || Ве —, ©. pr. веселйтъ- 
ся, тёшиться; || (de) рёдоваться (чему). || Réjoui, 
le, part. р. qui régit par et de. 

Réjouissance, s/. pérocre f, secéxie, npésxue- 
ствб; || придёча дурной говёдины къ хорбшей; || 
общая кёрта въ ланцинбхтв, на котбрую вез иг- 
рокй могутъ стёвить деньги 

Réjouissant, -ante, adj. весёлый, забёвный. 

Relachant, -ante, adj. et sm. Мед. caa6é- 
тельное ABKÉPCTBO. 

Relâche, sm. ocad6a, ослаблёне; || бтдыхъ, 
отдохновён!е; || перемёжка (65 театрадьныхь 
npedcmasséniart). Sans —, безъ останбвки, безъ 
бтдыха, безпрерывно. 

Relâche, sf. Mon. станбвье, отстой, йкорное 


M$cro. 

Belâché, -66, adj. разсяёбленный; || распут- 
ный. 

Relâchement, sm. разелаблён!е, ослаблёние; 

|| нерад&н!е, развращён!е; | бтдыхъ, отдохнов6- 
не. 

Relâcher, va. ослаблёть, разслаблёть; |] отпу- 
скёть, пустить на вблю; || * уступёть, спускёть; 

[| оп. ослабъвёть; || Мор. заходить, зайтй въ при- 
стань. || Se —, ©. pr. ослабзвёть; || утихёть (0 яо- 
300%); || * уступёть, ебавлйть. — de ses prétentions, 
JCTYUÉTE что изъ ввойхъ трёбованй. — l'esprit, 
отдыхёть. || Relâché, -ée, part. р. qui régit par. 

Relai, sm. Техн. второй pascôsæs (на cosoeän- 
нятъ). 

Relais, sm. подставныя иди перемфнныя x06ma- 
ди; || Охбт. запбеныя dau евфж!я соббёки; || мёсто 
для перем#ны лошадей; || стёнщя, ямъ; || Форт. 
уступъ (у подбшем вёла); || нанбеная земля (у 


anxü); || промежутокъ (въ оббяхъ). Chevaux de 


—, подставныя лошади. Équinages, meubles de—, 
запбеные экипёжи, mé6eas. || Охбт. Donner le—, 
пустить свфжихъ собёкъ. 

Relaisse, -ée, adj. Oxôm. устёлый (0 забит). 

Relaisser, о». Охдт. утомйться, лечь (0 sdë- 
un). 

Relancer, va. опйть поднимёть, BSTOHÂTE, взо- 
radrs (эв%ря); || * отыскёть, сыскёть (х010); [| от- 
въчёть грубо. || Relancé, -ée, part. р. 

Relaps (anse), -apse, adj. et s. обратйвшй- 
ся къ расколу. 

Relargir, va. распускёть, расширйть. || Re- 
largi, -10, part. р. 

Relargissement, т. расширёне. 

Belater, ou. noubereonére, езскбаывать, до- 

воейтъ. || Relaké, -èe, part. p. 


1e1ateur 































Relateur, sm. разовёщикъ, повфетвовётель м. 

Relatif, -ive, adj. отноейщ!Йся, относйтель- 
вый. Les documents -в à cette affaire, кокумёнты 
относйщеся къ $тому дёлу. СеНе clause est -ve à 
la précédente, вто статьй отибситея иъ предъиду- 
щей. Tout est —, excepté l'infini, всб относйтель- 
но, крбыз безконбчиаго. Грам. Pronom —, отно- 
ейтельное wscromméuie. 

Relation, sf. отношёше; || евязь f, сношёше; 

| сказёще, onnednie, повветвовёню, pexfuis. 

Relativement, а4о, отноейтельно. Üela n'est 
vrai qus —, ro вправедийво тблько отноей- 
тельно. Je le dis — à 008 devoirs, и говор éro 
относйтельно вёшихъ обйзанностей. . 

Belativité, af. относйтельность f. 

Relaver, va. перемывёть, съёвновь мыть. || 
Relavé, -ée, part. p. 

Belexation, sf. caaGzénie, ocxsGaénie; || 
выпущёше, освобошден!е изъ тюрьмы. 

Relaxé, -6e, adj. равслёбленный (0 мусжу- 
san). 

Relaxer, оп. выпустить но вблю (apecménma). 
| Веахё, -ée, part. 72 

Relsyer, va. сызнйть (раббчихь); || в. брить 
свышихь дошадёй. || 86 —, 9. pr. сывнйться. || Ве- 
layé, -ée, part. р. 

Relayeur, sm. содержётель перемфнныхъ 40- 
шадёй. 

Relégation, sf. Юр. изгибн!е, ссмлка. 

Reléguer, va. cemadrs, сослёть въ ссылку; || 
узоайть. | Ве —, 0. pr. залёться, уедиийться. || 
Relégué, -ée, part. р. 

Relent, sm. зётклый зёпахъ (мйса). 

Rêéler (Ве), ©. pr. Техн. трбекатьея винтооб- 
рёзно (0 сад). 

В-1еуаШев, sf. pl. взйт!е молитвы (nô-4n po- 
д6вз), 

Relevant, -ante, adj. (de) sapécamift (oms че- 
16), подвфдомственный (чему, жому). 

Relevé, -ée, adj, возвышенный, знётный, бла- 
торбдный.Д’ип 904 —, бетрый, крёпюй. 

Relevé, sm. спйеокъ; || перекбвка (дбщади); || 
Охдт. покъёмъ (зе# ра). — de compte, выписка 
изъ счёта. 

Relevée, af. À deux heures de —, въ два часё 
по полудни. Séance ds —, sachéuie пбелЪ обфда, 
п0с2%0бфденное 

Relèvement, sm. noxmérie, возетановяён!е; || 
спйсожъ, выписка; || Мор. возвышёше; || carie 
вида. 

Relève-moustache, sm. Фин. м. хайнные и 
плбеке mans. 

Relève-quartier, sm. Сапбж. рогъ для выво- 
рёчиван!я танцовёльныхь башибковъ. 

Relever, va. подвимйть; приподнимёть; |] по- 
правлйть, возстановяйть; || возвышать; | восхва- 
дёть; || выставайть на видъ, укёзывать, зам ®чёть; 

|| смзяйть; || увольнять, увб. ;Иснимёть aus; 
| ов. оправяйтьея, || зависть. — un enfant qui 
est tombé, похнйть упёвшаго реббнка. — une ler- 
rasse de trois pieds, noxuérs repécy ué три efra. 
* — une maison, une famille, подийть домъ, родъ; 
попрёвить, вовотановйть ихь yuéomia xd. — Ja 
tête, подийть гблову; | *oGogpéreca; принйться sa 

é — за robe, приподайть naérse. 

попрёвить, возет: 

за fortune, попрёвить, возстановйть 








АЪдб; увеличить своё востойше, Cela l'a 
-Vé, фто подняло егб né ноги, попрёвило егб co- 
сгойше. *— les espérances de qn, отивйть, вое- 





кресйть чьи надёжды. *— le courage de qn, обод- 
рить когб, придёть кому Gégpocrs. || * ей 
-lève l'âme, своббдь возвышёетъ душу. * Sa m0- 
destie -lève 868 autres qualités, er6 скрбивоеть 
возвышёеть, увелёчиваетъ цфиу прбчихъ егф KÉ- 
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Relier 


чествъ. * — sa charge par гоп mérite, облагорв- 
Хать сво дбажность, придёть A бябеку евойми 






достбинства! * La parure -lève la bonne mine, 
нарёдъ кр „ Le vinaigre -lève une sauce, 
ÿreyes при, вкуса сбусу. || — une bonne ас- 
tion, воствпайть, превозносйть xé6poe д%ло. 


|| * — des défauts, les bévues de 
a 


BHOTABXÉTS 
NB чьи недостётки, прбмахи; dau унаабть 
ъ. Personne n'a -У6 801 ironie, никтб me 
заифтиль егб прбийи. Гат. * — un mot piquant, 
méso отвфтить нё бстрое слбво. * — 4, под- 
хватйть Чьи словё в раскритиковёть ихъ. fém. 

4п de paresse, исправать когб отъ д%н ст&- 
вить егб раббтать. |] Воён. — la garde, une senti. 
nelle, сизнить xapaÿas, часовёго. — de garde, de 
sentinelle, оп. cubuéTs съ караула, съ часбвъ. *— 
gn de enlinele, orxéaurs 2016 na сломить, Jo oui 
fatigué de lire, -ves mot, я устёлъ читвя, почи- 
тёйте за mené, | — 4п d'une fonction, увбанть когб 
отъ дбявности. || Мор. — мие côte, снать видъ 66 
pers. — une énscriplion, сдфлать свймокъ съ нёд- 
писи. || — la moustache, вакрутйть усы. * et пор. 
— la moustache à gn, осадйть когб, утербть кои} 
mocm. — les cartes, ровобрёть кёрты ; повфрять, 
вся au колбда. — les mains, les р собирёть 
кёрты (nôcan pasuipénis сдачи). — мп service, 
перен®нить бафдо, подавёть на стожъ Apyria бль- 
да. Юр. — qn d’un сотёгаё освободить когб оть 
всполнёвя контракта. — дп d'uné éuferdiction, 
снять съ когб запрещёне. Se faire — de ses vœux, 
получить разр®шён!е огъ свойхъ обзтовъ. Мор. 
— un bâtiment, спустйть судно съ жиденбёнка; | 
снять егб съ Mau. — wne ancre, закинуть йкорь 
въ другбыъ иств. — Je quart, сыънйть съ вбхты. 
Oxôm. — un défaut, оп simpl. —, отыскёть 
потёрянный сл®дъ. || п. — de maladie, опрёвить- 

de couches, встать nôcsB po- 

|| Cette terre -lève d'un tel, бта земяй завй- 
euTs отъ raxéro-ro. Celui de qui -lèvent tous les 
empires, Тотъ, отъ когб завйсять ec цёрства. _ 
Cette administration -lève du ministère, то ynpa- 
répersa. {| 
ги; || опёть 












































Ве —, ©. pr. подн 
ветать аъ постёли; ] смзнйть 
xpyre друга. — d'une perte, попрёвиться, nonpé- 
вить свой n$aé пс norépu. — d'un échec, sa- 
глёдать неудёчу. | Relevé, -6е, part. p. qui ré- 
git par. 
‘Releveur, adj. et sw. Muscle —, поднимб- 
тель т. 
Ве1етепг, sm. Техя. чекбищикъ (желйза). 
Reliage, sm. набйвко обручёй (na ббчку). 
Relié, -ée, part. у. см. Relier. 
Relief, sm. выпуклья phasGd; || * блесжъ, caé- 
вв; | Форт. и Мор. возвышёше; | яённая пфдать. 
Haut -relief ou plein -relief оп — entier, горель- 
веъ, cosepméauo выпуклая pa6ra. Den: -relief, 
полувьшуклая реббтя. Bas -relief, бырельбеъ, 
пябская выпуклая раббта. En —, выпукло, рель- 
Éeuo. 4. Les figures de ce tableau 01.4 beaucoun 
de —, eurÿpu той картёны бчень рельбены, ды 
xopomé отд®дйются отъ полотиб. || * Le poste $т- 
portant qu'il avait occupé donnait du — à зов nom, 
вёжное MÂCTO, котброе занимёжь онъ, придёло 
блескь dau npio6phad сабву егб ймени. ® La lai- 
deur de l'une donne du — à la beauté de l'autre, 
безобрёзе однбй возвышёетъ красоту другой» 
Cimap. — d'appel, хозволён!е подёть аповайцию въ 
высп! вудъ. 
Reliefs, sf. pl. остётки # co стол. 
Relien, sm. Техн, крфаный в weugoenasent 
пброхъ. ад леьальл 
Relier, о. veyeshuueure, sata NS 
uepenaetére (кА À spears, dre < 








Relieur 


вбчку); | * еближёть, coexuuérs. | Relié, -ée, 
art. р. 
и Relieur, -OUS6, 3. переплётчякъ, -чица. 

Religieusement, adv. иёбожио, религ16зно; | 
евйто, стрбго, сбв®стливо. 

Religieux, -euse, adj. боговлужёбный, рели- 
г16зный; || благочестивый, нёбожный; || * добро- 
сбвъетный , сбвъстлнвый ; || монбшеск!В, йноче- 
exit. ®* Пе — obs sa parole, ошъ c6- 
взетливо, свйто MCHOABÉETE своб слбво. Être — à 
garder un secret, евйто хранйть тёйну. 

Religieux, -euse, $. монёхъ, -хиня; ÉHOKE, 
-ХИНЯ. 

" Religion, sf. Gorocsyménie, вфра, закбиъ, pe- 
aéris, ва || бжагочёет!е, иббож- 
ность /: | моибшество; || Мальт{ Вск фрденъ; || 

® обйзанность f, долгъ. Maître de —, законоучи- 
тель. Guerre de —, религ1бзная войиб. || It est 
glein de —, out преисиблиенъ благочёст!я. 490% 
de la —, быть нёбожнымъ, вфрующииъ. || Elle 
s'appelait on — sœur Mélanie, въ uonémecrB3à oué 
назывёлась сестрой Мелёшей. Habit de la —, мо- 
ибшеское плётье. Entrer en —, пострёчься въ мо- 
нёхини. Mettre une fille еп —, пострёчь д®вйцу 
въ монбхини. || Les galères de la —, галёры Маль- 
тШскаго брдена. |® Se faire une —, un point de 
— de qch, виъийть, постёвить что веб въ O04- 
занность. * Il ec fait une — de tenir sa parole 

ONE севёто дёржитъ 6ввоё слбво. * П met sa — д 
secourir les malheureux, онъ считбетъь святымъ 
ибагомъ помогёть несчёетнымъ. * Surprendre la 
— 4е ав, обмануть когб ябжнымъ донесбтемъ 
блы показёнемъ. ® Violer la — du serment, ma- 
рушить свйтость приейги. 

Religionnaire, sc. реоорибётъ, кальвиийстъ. 

Religiosité, s/. pesariésnocrs fe 

Reliquaire, sm. рёка, ковчёжецъ съ мощёми. 

Reliquat, ss. (a) остётокъ (счёта), недо- 
фика; [| посл дств!е бохёзин; | -6, pli. fam. ocré- 
ти (отъ ето 4). 

Reliquataire, sm. Юр. колжнйкъ, недоилёт- 
чикъ, -ица. 

Relique, sf. éme / 11; | -8, 
тётка т. Посл. Je n'as pas gra 
исдов®рйю ему. 

Relire, va. irr. сибва читёть, перечётывать. || 
Ве —, ©. pr. перечётываться. || Relu, -ue, part. 
2. qui régit par. 

Reliure, sf. переплётъ (хмм). 

Relocation, 3/. Юз. см. Sous-location. 

à Relouage, sm. rpéuie, merémie икры (0 Cess- 
Aa). 

Relouer, va. снбва нанимёть; опёть отдавёть 
въ наёмъ; || отдавёть въ иаймы часть нанатёго, || 
Reloué, -6e, part. п. 

Relu, -ue, part. p. cu. Relire. 

Reluoter, va. протёвиться, барёхтатьея. 

Reluire, on. свътиться; || * cidre, блеетёть. 
Посл. Toul ce qui -luit s'est pas or, ne веб то s6- 
ото, что блестйтъ. 

Reluisant, -anto, adj. свтёщ ся, блестй- 
щий. 

Reluquer, va. /am. зёриться. Д -que сейв 
terre, on эф рится на dry з6млю. Il-que bien 
cettc femme, у nor séparez raasé na бту жбищи- 


№). 

Éelustrer, 0. naBOXÉTE ибвый глйнецъ, || Re- 
lustré, -69, part. я. Dran —, сукиб съ ибвымъ 
тайицемъ. 

Remâcher, va. нережёвывать; || ® обкумывать. 

| Remâohé, -6e, part. д. 

Remaçonner, va. неребрёть кёнениую рабб- 
37. || Remaçonné, -6e, part. я. 

Rémailler, ов. Техи. опйть покрывёть Фи- 
adorss, 


$. остёнки, oc- 
foi à ses -8, я 


Remboursable 


Remanants, sm. pl. Техн. méuxe и сучья ос- 
résmiecs отъ рубки a$ca. 

Remandure, sf. Техн. шоестийдцать вёрокъ 
ебли срйду. 

Remaniement, т. (-niman) передёяка, mo- 
чёнка; || Гиз. переббрка иёбраниыхъ лётеръ. 

Remanier, та. перещупывать, перебирёть 
(рукёми); || передёлывать, иоправлйть; || Tun. ne- 
ребирёть. | Remanié, -60, part. р. 

Remariage, sm. вторичный бракъ. 

ег, ов. сибва женйть “ды выдать э&- 
мужъ. | Se —, 5. pr. опйть женйться dus выйти 
зёмужъ. || Remarié, -6e, part. д. 

Remarquable, adj. замъчётельный, достопри- 
изчёте . 

Remarquablement, adv. зам чётельно, до- 
стоприи® чётельно. 

ue, ef. sowbaéuie, примчёше. /ат. 
Ma — subsiste, cxhaanusx Bospsméuis не опро- 
вергёютъ моегб зам чёния. 

uer, va. сибва ифтить, перем&тить; || 
замвчёть, прим чёть. -QUEX сс паззаде, зам&тьте 
gro mhcro. Je -que qu'il ment, я зам%чёю, что 
онъ джётъ. Je vous ferai— que..., я зам%чу вамъ 
Что... Je l'ai -qué dans la foule, я замфтилъь ег 
въ Toau$. 1086 fast — par ses bisarreries, ошъ 
отдичёетея свойми стрённостями, $ды обращёетъ 
ma себй внимбн!е свойми... || Ве —, ©. pr. saut- 
чёться; быть замётнымъ. || Remarqué,-6e, part. 
р. qui régit par. || Syn. Remarquer, observer. 

п remarque les choses par attention pour s'en 
ressouvenir; On les observe par examen pour en 
juger. 

Remarqueur, sm. Ожт. sanbu{aemuxes, ко- 
тбрый на охбт® зам чёетъ м%сто, rXB chan куро- 
mére; I|trontg. saxdudrezs т, x$aarezs зам чё- 
ий. 

Remasticage, sm. вторичное склбиваше na 
CTÉKOI. 

Remastiquer, va. Техн. сибва еклбивать ма- 
стикою. 

Remballagé, sm. вторйчное уклёдыван!е. 

Remballer, va. снбва уклёдывать въ кипы. | 
Remballé, -ée, part. p. 

Rembarquement, sm. вторичное nocaménie 
d4u вторичивя нагрузка на корёбль. 

Rembarquer, va. опйть сажёть ди шагру 
Жжёть Ma корёбль. || Ве —, 9. pr. снбва сЪсть на 
кор&ёбль; || * опять вступёть, опёть ввйзываться 
(в0 что). || Rembarqueé, -ée, part. р. 

Rembarrer, va. “ оттёлкивать, oTBeprérs. || 
Rembarré, -66, part. р. 

Remblai, sm. нёсыпь f:|| насыпиба землй. 

Remblaver, va. Ain. засВвёть хлёбомъ. 

Remblavure, 3/. Ain. два pésa засфяниая 
ибшня. 

Remblayer, од. засыпать, завыпать землёю. 
|| Remblayé, -6е, part. р. 

Remboitement, sm. rerészenie, ветёвка. 

Remboiïter, va. опёть встёвить, опйть впрё- 
вить (#07). || 8е —,®. DT. OUÉTE BCTABAÉTLES. || 
Remboité, -6e, part. р. 

Rembouger, va. переливёть въ сосуды. 

Rembourrage ou Rembourrement, sm. на- 
бивка шёрстью. 

Rembourrer, va. набивёть шёретью иди во- 
лосёми. || Se —,0. pr. et pop. набивёть ce6s 
6p#xo. || Rembourré, -60, part. р. qui régit de 
et par. 

Rembourroir, sm. Техн. набивбёльинкъ, ко- 
тбрымъ набивёютъь сбдла 5 пр. 

mbourrure, sf. Техн. войлок ди вбло- 
сы, котбрыми набивёютъ сёдда. 
Remboursable, adj. Сейв somme в danse 


Remboursement 


cinq ans, вта сумма должнё быть унлбёчена dau 
возвращен& чёрезъ пать лётъ. 
Remboursement, sm. платёжъ, уплёта. 
Rembourser, va. заплатить, уплатйть, воз- 
вратить. — gn de ses dépenses, уплатить кому за 
издёржки, возвратить кому изкёржки. — une Obli- 
gation, уплатить по обязётельству, очистить обя- 
зётельство. — Wne теще, выкупить рёнту, т. €. 
уплатить весь капитёлъ, давёвш! извфстный 
процёнтъ. * et fam. — une injure, мп soufflet, по- 
лучёть обиду, пощёчану. |] Se —,0. pr. поду- 
чить назёдъ свой издбржки. | Remboursé, -6е, 


9 р. 

Rembrunir, va. темнйть, дёлать темифе; || 
* опечёливать. || Se —, ©. pr. темн®ть; || ®* печё- 
зиться. || Rembruni, -1е, part. р. потемнфлый; 

|| * опечёленвый, мрачный. 

Rembrunissement, sm. потемн&в!е. 

Rembuochement, sm. Охдт. ухбдъ na дбго- 
вище. 

Rembucher (Ве), о. pr. забъгёть опёть въ 
ace (0 sshpn). || Rembuché, -ée, part. р. 

Remède, sm. лВкёретво; || клистиръ, прошы- 
вётельное; || * срёдство (хз чему). non. Le grand 
—, меркур!&льное д®кёретво отъ céenanca. Être, 
se mettre dans les -в, начёть принимёть д8кёр- 
ства, начёть AB4ÉTLON. * Apporter —, du — à un 
malheur, помбчь, пособйть гбрю. — de bonne fem- 
me, простбе х®к&ретво. Посл. Il y a — à tout, 
hors à la mort, отъ смёрти нЪътъ abxéperBà. || 
Мон. — de loi, — de 10448, см. Tolérance. 

Remédiable, adj. исправймый, поправимый, 
отвратймый. 

Remédier, ов. помогёть, пособлять; * исправ- 
aérs. Comment у — ? какъ $тому помбчь, посо- 
бить? * — à une faute, исорёвнть ошибну. * — 4 
un inconvénient , -отетранйть неудбобетво. * — à 
des désordres, npexparéTts безпорйдки. — de bonne 
heure à une maladie, захватить болфавь вб врема. 

Remeil, sm. Охбт. незамерзёющая ключевёя 
Box, бкодо котброй кёржатся бекбсы. 

Reméèler, va. снбва тасовёть (киты). 

Remembrance, sf. vi. воспоманёше. 

Remémoratif, -ive, adj. вспоминётельный. 

Remémorer, va. vi. припоминёть. || S2 —, ©. 
pr. пбмнить. || Remémoré, -ée, part. p. 

Remenée, sf. Архит. перемычка надъ бкнами 
в дверйми. 

Remener, va. отводить 444 отвозйть назёдъ. 
| Зе —, 9. pr. отвозиться 444 отводйться назёдъ. 
|| Remené, -6e, part. р. 

Remercier, va. благодарить, поблагодарйть, 
отблагодарить ; [| откёзывать, увольнйть. — qn de 
ses bienfaits, благодарить когб за егб благодьй- 
ыя. -Oies - le pour mot, поблагодарйте его за ме- 

Hé. || — un тайге, отказать учителю (отз 9у00- 
ховъ). Ona-cié cet employé, втого чинбвника 
увблили. || Зе —, 0. pr. благодарить другъ друга. 
| Remercié, -6е, part. р. 

Remerciment ом Remerciement, sm. благо- 
дарёне. Lettre de —, благодарйтельное письмо. 
F'aire ses -в à qn, благодарить когб , изъявайть 
кому свою баагодёрность. 

Réméré, sm. Юр. выкупъ проданной вёщи. 

Rémérer, va. Юр. Стар. выкущёть прбданную 
вещь. 

Remettage, sm. Ткач. прод®вён{е ийтокъ въ 
нитченки. 

Ветейге, va. irr. опйть стбёвить, поестёвить, 
подетавяйть, BCTABAÉTE; || опйть класть, положить, 
скабдывать, уклёдывать, подклёдывать, наклёды- 
вать, наложить; || опйть сажёть, посадйть; || опять 
пом щёть, отдавёть, предоставайть; || опйть пус- 
кёть; || опять надъвёть; |} onérs предавёть; |] опйть 
приводить, вводить (прим#ры на вс® ёти значёня 
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rh me сёмые, что м для глагбла Mettre ; стбитъ 
тблько къ ÉTOMY глагблу прибёвить частицу те, а 
пбредъ перевбднымъ русскимъ глаголомъ пост&- 
вить нар&ч!е опАть Или снова, напр.: Remettre 
les pieds sur un tabouret, опять поестёвить ноги 
на табурётъ. Remettre des étais à une muraille, 
OnÂms подстёвить подпбры подъ стёну. Remettre 
un carreau à une vitre, оп#ть BCTÉBUTE стекдб въ 
рёму. Remettre en vente, опять пустить въ про- 
дёжу. Remettre en usage, опЯть ввеетй въ упо- 
треблён1с; см. Mettre); || вправлйть; || возвра- 
mére; || вручёть, передавёть; || предавёть; || по- 
ручёть; || предоставлйть; || отербчивать, отклё- 
дывать; || отпускёть , прощёть. — un bras à ап, . 
ворёвить кому руку. || — à qn une montre qui lus 
a été volée, возвратить кому укрёденные у него 
часы. — gn dans ses biens, dans ses droits, воз- 
вратйть кому имён!е, upasé.|| — une lettre en 
main propre, вручить, передёть письмб въ е0б- 
ственныя руки. || — un criminel entre les mains 
de la justice, предёть преступника въ руки пра- 
восудия. || Je -mets fous mes intérêts entre vos 
maîns, поручёю вамъ вс мой Abd. Je vous -mets 
le soin de cette affaire, поручёю вамъ xxonoTéTs 
объ Srowr дфлф. || Je -mets cela à votre décision, 
предоставляю 6то Ha sde р®шсн!е. — au 807$, 
предостёвить на волю судьбы. — ам sort la déci- 
sion de 4с№, предостёвить жрёбю phméuie чегб. 
— qch à la discrétion de qn, предоставайть, отда- 
вёть что на чью вблю. || — s0n départ à demain, 
отербчить, отложить свой отъфздъ до зёвтра. — 
ас de jour en jour, отклёдывать что со дня нё 
день. Посл. № -ttes раз à demain ce que vous 
pouves faire aujourd'hui, не отклёдывай до 368- 
тра, что можешь сдёлать сегодня. || — à qn ses 
péchés, отпускёть, прощёть кому rpbxé. Il me 
doit cent roubles, mais je lui ai -mis la той, 
онъ дблженъ MB ето рублёй, но половйну я про- 
стилъ ему. Le roi lui a -mis la peine du bannisse- 
ment, корбль освободйлъ егб отъ CCHARE. | — tune 
charge, сдать кбажность. — l'épée dans le four- 
reau, вложить шойёгу въ ножны. — ипе ChOSE En 
question, опйть сомизвёться въ чёиъ. — l'esprit, 
успокбить. — qn de за frayeur, разсвять чей 
страхъ. — à gn devant les yeux toute la difficulté 
d'une affaire, предстёвить кому всю трудность 


дьле. — qn à Га, 6, с, принудить когб сибва нз- 
чёть. — bien ensemble des personnes qui étaient 
brouillées, примирить, помирить ссебрившихся. 


L'usage du lait Га -mis, ynorpebxénie MOzOxÉ по- 
прёвило егб здорбвье.— à la voile, опёть пустйть- 
ся въ мбре. — un bataillon, попблвить, укомплек- 
товёть батальбнъ. — les troupes en campagne, 
вывести войск въ пбде. — дп, узиёть кого (dans 
ce sens mieux reconnaître). — une affaire en bon 
chemin, опйть попрёвить, налбдить A$ao. Техн.— 
une chandelle, въ трёт! разъ обмаквуть свёчу въ 
сёло. || Se —, 9. pr. опйть стёвиться, быть постёв» 
леннымъ; || опйть вправлйться, быть ворёвлен- 
нымъ. La clavicule ne peut —, ключйцу нельзя 
впрёвить. | — à table, опйть садиться, chere за 
столъ. — аи lit, опйть ложиться, дечь въ поетбёль. 
— еп гоще, опйть пуститься въ дорогу. — дц $та- 
vail, à travailler, опйть принйтьея за работу. — 
dans les affaires, опйть вступить, войти въ AB, 
— en colère, опйть предёться гн%ву. — еп crédit, 
опйть upio6pècré довёре, saiduie. || — entre les 
mains 4 п, OTAËTECA кому въ руки, #4и въ чьё 
pacuopamènie. — entre les таз de Dieu, пре- 
дёться, предёть себёй нь вблю Bômisw. Je me 
-mets à votre discrétion, полагбюсь во вебмъ Ha 
васъ; отдаюеь въ вёше распоряжёше, на вёшу 
вблю. В’еп remettre à la discrétion de an 
dans une affaire, nosiomitees au ant mais, CYBER 
uie въ взбить або аа. — à qu de EN, 50 8 <> 
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В тец ет 


-- 8 дп, ссызкться, сосаётьея въ чёмъ на когб. || 
Je neme remets pas son пот, не пбиню, не 
припбиню егб имени. || II a beaucoup perdu, mais 
Я commence à —, онъ иного потерйжъ, HO начи- 
нёетъ поправайться, поправлйть свой Abzé. || — 
bien avec qn, помирйтьея, примирйться съ кЗыЪ. 
— de :a maladie, поправлйться пбел® болёзни, 
вызкорёвливать. Remettes -vous, успокойтесь, 
прилите вт, себя. || Remis -ise, part. р. || Syn. 
см. Rendre. 

Remeubler, va. снбва меблировёть, убирёть 
мёбелью. || Remeublé, -6е, part. р. 

Rémige, sf. et adj. On. Plume —, правйль- 
ное перб. 

Réminiscence, sf. воспоминён!е; || займетво- 
ваниая мысль. 

Remipède, adj. веслоног (0 птице). 

Remis, -i'e, part. р. см. Remettre. 

Remise, sf. or &ча, вручён:е; || Ком. перевбдъ 
дёнегъ, римёсъ; || отербчка, отлагётельство; || про- 
щён!е 96а), осгобождёше (отз штрафа, отъ 
хаказанзя); || рабётъ, скидка, ебёвка (цючы); || 
карбтный сарёй; || ремйзъ (въ мзр\); || Oxôm. ку- 
стёрникъ (3) скоывается дичь). Voiture de —, 
наёмная карёта (не съ биржи, а со двора). * Etre 
sous la —, быть безъ и%ста. || F'aire la —, реми- 
зитьея, поставить ремизъ. Кате faire la —, об- 
ремизить. | 

Remi:ser, va. постёвить въ сарёй. || Remise, 
„бе, part. р. 

Remisse, adj. Физ. слёбый, глухбй (о звук). 

Rémissible, adj. провтйтельный, отпуститель- 
Hi. 

Rémission, sf. ornyménie (32%206%); || поми- 
зован{е; || cancxomaéuie, пощёда; || Мед. обдегч6- 
н1е, ослёба. || Sans rémission, loc. adv. безъ 
пощёды, безпощёдно; | безпрерывно, безпрест&н- 
во. Homme —, неумолимый челов%къ. 

Rémissionnaire, sm. Юй. получивший помй- 
xoBanie. 

Rémissorial, -ale, adj. Юр. отсылёющ: x$- 
ло пёредъ судью. 

Rémittent, -ente, adj. Мед. перемежбёющи- 
ся. 

Rémiz, sm. синйца-рёмезъ (птица); см. Реп- 
duiine. 

Remmaillage,sm.noamnméuie спущенныхъ né- 
тель. 

Remmailler, va. поднимёть пбтли (y влзёноя). 
|| Remmaillé, -6е, part. р. 

Remmener, va. {ranmner) отводить, уводйть 
назёдъ, иди OTBOSÉTE, увозить назёдъ. || Rem- 
mené, -6е, part. р. 

Rémolade ou Rémoulade, «f. бетрый côyez; 
|| Вет. мягчительный о4ёстырь (дл sowddeü). 

Remole, sf. Mon. водоворбтъ, пучина. ^ 

Remonder, va. снбва чистить, шелушйть; || 
Техн. выгабживать, равнйть, подчищёть (основу 
ткани). 

Remontage, sm. прилёлка нбвыхъ голбвокъ; 
новый головы, голбвки f (y сапоз06з); || придфлка 
новой 2бжи; || завбдка (часдвъ). 

Remontant, -ante, adj. Бот. вновь цвёту- 
щий (о роза.сь). 

Remonte, sf. рембнтъ, снабжён1е евфжими x0- 
шадйми; || повторяемая caÿaxa (жереби& съ кобы- 
40m). Воён. С ux de —, рембнтвыя убшади. 

Remonter, on. опять BCxOAÉTE, взл®зёть, под- 
нимёться, садиться; || восходйть, добирёться; || 
та. опять BCXOAÂTR, поднимёться, взъжёть; || 
OUÉTS подиимёть, взносйть; || енабжёть; || Воём. 
ремонтировать; || заводить. — à мя four, опйть 
взойти na бёшию. Le baromètre -te, баромётръ 
опйть подничбется. Les actions -tent, nbué на 
dxyin опйгь Подиимвется, * Ses actions -tent, онъ 
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снбва вхбдитъ въ сйлу; опйть npio6phréers ва1#. 
aie и BCE. — Gun, sur un arbre, опйть вяФэть 
на дёрево. — sur un cheval, опёть съесть RÉ xc- 
шадь. — sur ып trône, опйть вступить на п| ee 
столтъ; возвратйть пёрекую власть. Посд. — sur 
la bête, возвратйть свой прбигрышъ. || ба généa- 
logie -te jusqu'au moyen âge, егб родоелбвиая 
восхбдитъ до срёднихъ BBKÔBE. — vers La source 
d'un fleuve, кобирёться ко истбка р%®кй; плыть 
противъ течён!я pré. La rivière -tera vers sa 
source avant que cela arrive, phxé потечётъ иа- 
зёдъ прёжде, чВыъ 5то случится. * — à la source, 
à l'origine de qch, x 6péreca до истбчника, до ua- 
чёль чегб либо. tronig. — au déluge, à la création 
du monde, начёть отъ Адёма, usxazeré. Pour en- 
tendre cette affaire, sl faut — plus haut, чтббы 
понйть 5то A$A0, HÉXO разсказёть отъ начёла; н&- 
AO возвратиться къ начёлу pascrésa. Le soleil 
-te, солнце возвращёется, т. 6. дни HATAMÉIOTE 
прибавайться. goutte -te, подбгра упбла, во- 
mad ввутрь. Юр. и Стар. Les propres пе -tent 
point, родетвениики восходящей лини me насль- 
дуютъ родовёго имён1я. || та. — l'escalier, опйть 
BCXOAÉTE по л&стниц8, поднимёться на ASCTHENT. 
— une montagne, опёть всходить, поднимёться, 
взъВажёть né гору. — une cloche au clocher, опйёть 
подийть колокохъ на колокольню. — des meubles 
au second étage, опйть взносйть мебель во вторбй 
этёжъ. || — un magasin de marchandises, снабдить 
магазиыъ товёрами. — wne ferme, снабдить мызу 
вс®мъ потрёбнымъ. — un laboureur, снабдйть né- 
харя орудемъ. || — un escadron, ремовтировать 
эскадронъ, снабдить егб свёжими дошаднми. || — 
une montre, завестй часы. || — le соитз d'un fleuve, 
плыть, поднимёться вверхъ по PBK$, плыть прб- 
тивъ течён!я PRÉ; | плыть вбзл8 бёрега, &ди ит- 
тй, %хать бёрегомъ pré къ ей истоку. — чяе 
guitare, навязёть HÔBHIE струны на гитёру. — из 
fusil, прадёлать нбвую лбжу къ ружьб. — des 
bottes, придёлать ибвыя голбвки къ сапогёмъ. — 
ип CANON, положить пушку на ибвый лафётъ. ® — 
la tête de qn, привести когб въ разсудокъ. ® — 
le courage de дп, возбудить чьё мужество; обб- 
дрить когб. * — l'émagination, оживить, пробу- 
дить воображёне. || Ве —, о. pr. сиабжёться по- 
трёбнымъ; || завестй новую лошадь. || Remonté, 
-66, part. р. qui régit par. 

Remontoir, sm. ключъ дла заводки часовъ. 

Remontrance, s/. уввщёне, npexocrepemé- 
не. 

Remontrer, va. опйть покёзывать; || предоста- 
влйть, увзщевать; || учить; || Охдт. наводйть на 
ся®ды звфря. Посл. C'est gros Jean qui-tre à son 
curé, ибучъ хочетъ учить учёнаго; курицу #йица не 
учатъ. || Ве —, ©. pr. опять покбзыватьса. || Ве- 
montré, -ée, part. р. || Syn. см. Représenter. 

Rémora, sm. держиледьй (рыба); || * npendr- 
ств!е. 

Remordre, va. et оп. опйть укусйть; || возоб- 
HOBÉTE попытку, попытёться въ xpyrôk разъ; || 
* угрызёть, мучить (0 сбеъсти), укорйть, упре- 
кёть. || Remordu, -ue, part. р. 

Remords, sm. (-тог) ou — de conscience, 
yrpssénie сбвзсти. 

Rémore, sf. см. Ветога. 

Remorquage, sm. буксирбвка. 

Remorque, s/. Mon. буксирбвка. Câble de —, 
ou simpl. —, буксйръ. Conduire un bateau à la —, 
вестй судно на буксйр®. Prendre à la —, взать 
ва буксйръ; | * тащёть за соббю; покорить сво- 
сму Baiéuiso. * Il s'est mis à la — d'un tel, our 
поддёлся виню такого-то. 

Remorquer, va. Мор. буксировёть, тащить. 

| Ве —, о. pr. буксировётьси. || Remorqueé, -6е, 
part. p. 


Remorqueur 


Remorqueur, sm. буксйрное судно; || паро- 


зъ. 

Rémotis (А), loc. adv. (-tisse) Гат. къ ето- 
pous. | 

Remoucher, va. опйть снамёть, енять (CO 
сейчки); |[[* et рой. мылить гблову (*ому). |] Ве 
—,0. pr. опять сморкёться. || Remouche, -ее, 
part. р. 

Remoudre, va. $77. снбва `молбть, перемёлы- 
вать. || Remoulu, -ue, part. р. 

Rémoudre, va. %7г. снбва точёть, оттёчивать 
(ножъ). || Rémoulu, -ue, part. р. 

Remouiller, va. снбва мочить, перемочйть; || 
Мор. не успфвъ подийть Якорь, CHÔBA положйть 
егб; || возобновйть заквёску (у будочниковъ). || 
Remouillé, -ée, part 

Remouillure, sf. 
зки (y будочниковз). 

Remoulade, см. Rémolade. 

Remoulage, sm. крупяныя бтруби. 

Rémouleur оиСарпе-рей%, зт. точильщикъ. 

Remoulu, -пе, part. р. см. Remoudre. 

Remourir, tn. ит. воскрёсши умерёть вто- 
рично, 

Remous, sm. Мор. струй за кормбю, сл®дъ 
корлбий; || во1оворбтъ. 

Rempaillage, sm. (-ра-) набивка солбменныхъ 
стульевъ. 

Rempailler, va. опять набивёть, перебивёть 
солбмою. || Ве —, ©. pr. опёть набивёться солб- 
мою. || Rempaillé, -ве, part. 2. 

Rempailleur, -euse, s. перебивщиктъ (-щица) 
CONOMERHEIXE стульевъ. 

Rempaquement, sm. Рыб. укяёдыване въ 
бочёнки е`льдёй рядёми. 

Rempaquer, va. Рыб. уклёдывать въ бочёики 
рядёми (сёльди). 

Rempaqueter, va. опёть увйзывать, уклбды- 
вать въ узлы. 

Remparer (Se), 9. pr. окбпыватьея, ограж- 
диться. || Remparé, -ée, part. р. 

Rempart, sm. валъ; || * опабтъ, огрёда. 

1{Вештр1асаЪ1е, adj. замвстимый, замвнимый; 
могущ!Й ци додженствующ: быть зам щённымъ. 

Remplaçant, sm. заступбёющ, sanaméiomiit 
чьё либо m$CTO; || Воён. подетавиой рёкрутъ. Je 
tn'absenterai durant deux jours, et je vous prie 
d'être mon —, я отлучусь Hé два дня, и прошу 
васъ заетупить моё MÉCTO. 

Remplacement, sm. sawbménie, sambnénie, 
sambua; || оборотъ, употреблёше вырученныхъ за 
что либо дбнегъь. — d'un juge, замвщён!е судьй. 
Je pense au — de vieux meubles, я думаю о з8м%- 
н% стёрой мёбеди. 

Remplacer, va. замнйть, замфщёть); || зани- 
мёть мёсто; || опйть употребяйть на полёзное двло 
(сырученныя за что либо déni). || Ве —. о. pr. 
замвняться; || зам нить другъ друга. || Remplacé, 
-66, part. р. qui régit par. 

Remplage, sm. доливён!е ббчки; || щёбевь f, 
щебёнка. 

Rembpli, -ié, part. р. см. Remplir. 

Rempii, sm. пбдгибъ, склёдка; запвеъ (у 
names). | 

Remplier, va. подбирёть, подобрёть подги- 
бать, подогнуть. || Remplié, -ée, part. р. 

Remplir, va. доливёть, дополнёть, досыпёть; 

|| наадивать, наполийть, насыпёть, засыпёть, на- 
биваёть; || исполнйть, выполнять; || исправлйть, за- 
нимёть. Ce tonneau а fui, il faut le —, изъ бочки 
yTexaô, надо её доайть, допблнить. Le boisseau de 
l'avoine n'est pas plein, il faut le —, четверйкъ 
OBCÉ He полонъ, нёдо eré доеыпать. || — wne tonne 
d'eau, uaxérs, напблнить бочку водой. — un verre 
de vin, и.айть стакёнъ smu1$.-— une assiette de no- 


Ter. возобноваён!е заквё- 
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Remuabié 


tage touté pleine, налить пблную rapéary супу. — 
la chambre de fumée, напбянить кбмнату дымомъ, 
иди HaUYCTÉTE дыму въ кбмнату. Les étrangers 
-lissent la ville, инострёвцы наполнйютъ гбродъ. 
* Cette nouvelle э-Ц mon cœur de joie, ro извъст!е 
наполнило рёдостью моё вёрдце. * — Ja terre du 
bruit de son nom, напблнить séuxm сабвою вво- 
егб Имени. — un sac de seigle, насыпать куль ржи. 
— une fosse avec de la terre, засыпать, завалёть, 
забросёть #му землёю. — une glacière, набить дёд- 
нивъ. — une cave de glace, набивёть погребъ 
льдомъ. — ине pipe de tabac, набить трубку та- 
бакбмъ. || — за promesse, son devoir, испблнить, 
выполнить CROË ‹ бвщёне, свой долгь. Il a-lison 
sort, за destinée, онъ выполнилъ своё вазначён!е. 
| — une fonction, исправлйть, занимёть дблж- 
ность. — une place, занимёть м%ёсто. *— g1 place, 
выполн‚ть евой обйзанности. || *— les attentes, les 
espérances du public, оправяёть ожидён!я, надёж- 
ды публики. — {еп зов temps, съ пользою упо- 
требйть своё врёмя. La lecture -1% mes soirées, a 
провожу Bedepé за чтёшемъ. Г ne -lit nas l'idée 
que j'avais de lui, онъ не отв®чёетъ, He cooTB$T- 
ствуетт. NOHÉTIO, котброе имфль я объ нёмъ. — 
une quiftance, напблнить пробфлы въ роспёси®. 
— des bouts rimés, написёть, сочинйть стихй на 
збданныя рйемы. — un dessin, вышивйть узбръ. 
— de la dentelle, почививать кружевё. Cette nour- 
riture -lit bien, Sro весьма сытная пища. Сез vers 
-lissent bien l'oreille, Эти отихй весьм& благо- 
звучны. Юр. — qn de ses frais, возвратить кому 
издержки. || Ве —, 0. pr. наполийться, насыпёть- 
ся. *— Ja tête de chimères, набйть ce6$ голову хи- 
мерами. * — d'espérances vaines, льстить себй 
тщётными ноадёждами. 100. — le ventre, набить 
себё брюхо, нафеться. — de vin, напиться, иззЮ- 
зиться, нализёться. — de 8ез frais, возвратить 
свой издёржки. || Rempli, -ie, part. р. qui régit 
de et паг. tre — de soi-même, слишкомъ много 
о себф думать. || Syn. Rempli, plein. Il n'en peut 
plus tenir dans ce qui est plein; on n’en peut pss 
mettre davantage dans се qui est remyp/s. Le pre- 
mier a un rapport partieulier à la capacité du vais- 
seau; et le second à ce qui doit être reçu dans 
cette capacité. || Syn. см. Emplir. 

Remplissage, sm. доливёне бочки; || щебе- 
нёнье; || починка кружевъ, || *пустёя ветёвка (въ 
сочинёне). 

Remplisseuse, s/. штбпальщица кружевъ. 

Remploi, sm. Юд. нбвый оборбтъ (дёнезь). 

Remployer, va. вновь употреблять. || Rem- 
ployé, -6е, part. р. 

Remplumer, va. насёживать пбрышию (63 
xsacsuüupn). || Ве —, ©. pr. опйёть оперйтьея; || 
*опйть отыскивать HOTÉPAHHOC; || оправайться, 
поправляться. || Remplume, -ее, part. п. 

Rempocher, va. опйть положить въ кармёнъ. 
[| Rempoché, -ée, part. р. 

Rempoissonnement, sm. вторйчное напущё - 
н1е рыбы. 

Rempoissonner, va. сибва вопускёть рыбу 
(es пруд»). || Rempoissonné, -ée, part. р. Étang 
—, прудъ, въ который снбва напустйли рыбу. 

Remporter, va. брать, уносйть назёдъ; || уно 
сйть; || ‘одёрживать, получить. — 868 патсйан- 
dises, взять, унестй назёдъ свой товёры. [| On le 
ta couvert de blessures, егб унесай покрытаго pé- - 
вами. || * — la victoire, одержать поб®ду. * — le 
prix de l’éloquence, получйть премию за xpacsoph- 
ч!е. || Ве —, о. pr. одбрживаться. || Remporte, 
-66, part. р. qui régit par. 

Rempotage, sm. nepecémuBanie въ горший. 

Rempoter, va. Сад, пересёживать въ горший 
(pacménia). || Rempoté, -66, paré. в. 

Remuablse, adj. n4mauul. 


# 


Remuage 


Remuage, sm. переворёчиван!е, передвйжка. 

Remuant, -ante, adj. неспокбвный, р%звый; 

| ^мятёжный. 

Remue-ménage, sm. 1. перенбека въ другбе 
ифето; || * сумзтбха, суийтица, передрЯга. 

Remuement, ом Remüûment, sm. движёте, 
Boxnogéuie; || * волибн!е, смуты f, возмущёше. — 
des terres, перевбзка земли. 

Remuer, va. шевелить, трогать, двигать, 604- 
тёть; || * трогать, возбуждёть, волновёть, возму- 
щёть. — les lèvres, шевелить губёми. № -mues 
rien, ничегб не трбгайте. Ne -тчех pas a table, 
ue двигайте столё. — une chose de sa place, сдви- 
нуть что съ Mbcra. — du blé de peur qu'il ne s'é- 
chauffe, ворбчать xa56%, чтббы не едежблея. — 
un flacon de notion, бодтёть, взболтёть сткяйнку 
съ микетурой. Ne — ns pied ni patte, не шеве- 
айться, быть неподвйжнымъ. Посл. IT ne faut pas 
—les cendres des morts, см. Cendre. || *—1е cœur, 
трбнуть сёрдце. *—1ез passions, возбуждёть cTpé- 
сти. * — le peuple, BOXHOBÉTE, возмущёть нарбдъ. 
|| — 14 terre, вепёхивать звылю; | Форт. дёлеть 
окбпы. — de la terre, возйть, перевосйть з6млю 
(съ одною мъста на друе). — un enfant, пере- 
пехенёть ребёнка. * et fam. — une affaire, опять 
поднёть д%ло. Ком. — beaucoup d'argent, квлать 
больш{е дёнежные оборбты. — le lit, стряхнуть 
перйну. * et fam. — ciel et terre, подвигнуть нёбо 
в зёмлю; употребить BC сйлы, BCD срёдства. Faire 
—Îles puissances, привёесть въ движён1е, застёвить 
xélicrsosars вабети. оп. Il n'est pas mort, ii -mue 
encore, онъ Be умеръ, eme шевелйтея. Le деище 
-Mue, нарбдъ волнуется. || Ве —, о. pr. шеве- 
айться, квйгаться; || *старёться. L'ai gent se-mue, 
деньги перехбдатъ изъ рунъ въ руки. || Remue, 
-6e, part. п. Cousin — de germain, трофродный 
братъ. 

Remueur, sm. переворёчивающИ хлЪбъ (63 
житницю). 

Remueuse, sf. нйнька, пеленбльщица. 

Remugle, sm. vi. зёдхлость f, збдхлый 38- 
пахъ. 

Rémunérateur, -trice, $. возмёздникъ, мздо- 
дётель, -ница; || adj. возмёздный, мздодётельный. 

Rémunération, sf. возмёзие, нагрёда. 

Rémunératoire, adj. Юр. служёщ marpé- 
«010. 

Rémunérer, va. награждёть, иаградёть; воз- 
дёть. || Ве — , 0. pr. награждаться. || Rémunéré, 
-66, part. г. 

Remuseler, va. onfTs издфть намбрднихъ. 

Renâcler, оп. pop. еыркать (om знйва); || 
® имфть oTBpaméie (отзъ ч@0), протёвиться 
(чему). 

Renaissance, sf. sospomaénie. ® — des lettres, 
Bospomaéuie наукъ. Dans le style de la —, во вку- 
cb BoOspomAÉHIA. 

 Renaissant, 
оживбющ.й. 

Renaitre, оп. $77. возраждёться; || опйть по- 
явлиться ‚ снова покбзываться ; || обновляться. 
* Faire —, возраждёть, воскрешёть. || René, -ее, 
part. p. 

Rénal, -ale, adj. Анат. пбчечный. 

Renard, sm. 3004. лисё, лнейца; || ® ze, 
хитрёцъ, лукёвецъ ; || Mop. круглая доскё съ изо- 
бражбёшемъ румбовъ; || жедёзный крюкъ. * et /ат. 

atre la guerre en —, ат еп —, поднимётьея ua 
хитрости, хитрить. F'aire comme le — des mûres, 
пренебрегёть TBMB, чегб нельзй получить. Посл. 
Coudre de la neau du — à celle du lion, см. Uou- 
dre, Se confesser au —, см. Confesser. || Queue- 


-ante, adj. возраждёющй ся, 


de-renard, сл, #ro вядво. 
. Bonarde, sf. 3004. céuxa ancéust. 


Rendeur 


R°narde, -ée, adj. выкохлый, séxoxuyemifics 
(о dyxäæa). , 

Renardeau, sm. 2. лисбёнокъ, щенбкъ zécilf. 

Renarder, ол. хитрить, AYKÉBUTS. 

Renardier, sm. лис охбтникъ. "4 

Renardière, sf. лисья норб. | 

Rencaissage, sm. nepecémusanie въ кёдку 
(древа). 

Rencaïisser, sm. Сад. пересёживать въ к&дку 
(дёрего). || Rencaissé, -6е, part. п. 

Renceint, т. Охдт. осбчиванье, возвращён!е 
въ округу. 

Renchéri, -е, s. Faire le —, жемёниться, до. 
ибться. 

Renchérir, va. et un. см. Enchérir. 

Renchérissement, см. Enchérissement. 

Rencogner, va. fam. загонйть въ уголъ. 

Rencontre, sf. встрёча; || creuénie; || случай; || 
Воён. случёйная сшибиа”, схвётка; || поедйнокъ, 
дувль f; || острот&, бетрое слово (53%. dans ce sene). 
Aller à la — de gn, иттк кому на встрёчу. Faire 
— de qn, случёйно съ квыъ ветрётитьея; на- 
ткнуться на когб. Час. Roue de —, встрёчное 
кодесб. || — des atomes, стечёше втомовъ. Грам. 
— des voyelles ou Hiatus, см. Hiatus. || Ев toute 
—, BO всйкомъ слдуча®. Marchandise de —, товёръ 
купленный по случаю. fam. J'ai eu cela de —; 
c'est une —, я купилъ это по случаю. 

Rencontrer, va. ветрычёть, встрачёться, cxo- 
дитьея; || находить, натыкётьвя, нападёть, nona- 
дёть. — qn dans la rue, ветрётить когб su 
BCTPÉTUTECE съ кЪъмъ на Улиць. J'ai -tré un ob- 
stacle, я вотрытилъ иды MHB встрётилорь препйг- 
ств!е. — les yeux de qn, ветрётиаться съ к®мъ 
глазёми. Je l'ai -tré, онъ nondaca Mu Ha встр%- 
ay. Je le -tre souvent sur mon chemin, онъ чёето 
попадёется мн въ Aopérs. Je l'ai -tré au club, я 
сошёлся съ нимъ въ клуб». || — une pierre!, найти 
на кёмень. Nos uhlans -trèrent l'ennemi, иёши 
yaduu наткнулись на menpifreza. Le chasseur -tra 
un ours dans le bois, охотникъ нашёлъ, набрёлъ 
въ 18су на медвёдя. оп. Oxôm. Le chien a -tré 
cobéxa напёла, nondza Ha сл®дъ (36%0я). J'ai 
bien -tré, ou mal -tré d'avoir cet intendant, я по- 
пёлъ Ha хорбшаго иди на AYPHÉTO управлйющаго; 
иди мн попблея хорбиий, дурной управляющий. 
Il а bien -tré en se mariant, ox попёлъ на хорб- 
шую жену, #4ы ему попёлась хорбшая... O'est bien 
-tré, yuud скбзано. Onne -tre pas toujours, не 
всегдё ушиб скёжешь; He всегдё удаётся сказёть 
écrpoe сдбво. || Se —, ©. pr. встрачёться, нахо- 
диться, съ®зжёться, сходиться; || встр®чёться въ 
мысляхъ; || дрёться ма поедйнкв, на дубли. Nous 
nous sommes -trés сп roue, мы встрётились, 
съёхадись, сошдйсь на xopôrB. 10 s’est-tré des 
hommes de се caractère, встр®чёлись, находились, 
попадбансь люди CE такймъ харёктеромъ. Шос4. 
Les montagnes ne ве -trent jamats, mais les hom- 
mes ве -trent, ropé съ горой He сдвйнется йдм не 
CXÉARTCE, à человЪкъ съ челов комъ овидится иди 
столкиётся. || Je me suis -tré en cela avec vous, 
въ STONE я BCTPÉTHACA, сошёлся съ BÉME въ мы- 
слятъ dau мыслями. || Renoontré, -ée, part. р. 

Rencorser, va. придёлать новый корсёжъ (xs 
платью). || Renoorsé, -6e, part. р. 

Rendage, sm. Техн. ежедибвное nposssegéuie 
обраббтки вырыхъ MaTUpiés0BE; || ежеднёвное про- 
изведбёи!е извбеткообжигётельной печи. 

Rendant , -ante, 8. Юр. сдётчикъ (-1aua) 
счёта. 

Rendement, sm. продуктъ, произведён!е. 

Rendetter (Ве), v. pr. оп ть задоджёть. 

Rendeur, -OUSE, 4. откавётель, -инца; отдёт- 

чазъ, -чаць. | 


Rendez-vons 


Rendez-vous, sm. свидёще, рандеву п; || wé- 
ето свидёщя, схбибище. 

Rendonnée, см. Randonnée. 

Rendormir, va. опйть усыпить. || Se —, 0. pr. 
снбва sacHu4TL, опйть заснуть. | Rendormi, -1е, 
part. р. 

Rendoubler, са. подогнуть (па4тео). || Rén- 
doublé, -ée, part. о. 

Rendre, va. давать, отдавёть; сдавёть; возда- 
вёть; || возвращёть; || издавёть, испускёть; || oxé- 
зывать; || передавёть, перескёзывать; || перево- 
дить; || дёлать; || приноейть; || выражёть, пред- 
CTABAÉTE, изображёть. — Île reste, кать CHI. — 
compte de дей, кать, отдёть отчётъ въ чёмъ. L'o- 
range rend beaucoup de jus, апельсйнъ даётъ 
много сбку. — зов fils à l'école, отдёть сына въ 
шк01у. — à дп за visite, отдёть кому визйтъ. — 
visite à п, постить, извъстйть кого. — justice 
@ qn, OTAËTE кому вправедливость. — la justice, 
отправлйть правосуд!е; творить судъ, рлепрёву. 
— une place, сдать крёпость. Vous aves à те — 
dix copeks de mon rouble, вамъ приходится едать 
мн съ рубяй дёенть копфекъ. — le bien pour le 
mal, воздёть зазло добрбмъ. — 4ез honneurs, воз- 
давёть почбети; | Boés. отдёть честь. — grâce à 
Dieu, воздёть бльгодарёше Béry; благодарить Бб- 
га. ||-des ce que vous aves pris, возвратйте то, 
что вы взяли.  — 4 дп s0n amitié, возвратёть 
кому своб кружбу. * — qn à [а vertu, возвратёть, 
настёвить кого на путь хоброд$тели. || — и 80n, 
издавёть звукъ. — пе Odeur, испускёть зёпахъ. 
* — le dernier вом, испуетйть посл&днее изхы- 
xénie. || —service дат, оказёть кому услугу. — 
obéissance, оказёть nocayménie. || Cet acteur rond 
bien ses rôles, Srorz актёръ хорошб передаётъ 
свой рбли. П n'a паз -du fidèlement mes paroles, 
OHB HEBÉPHO пбредаль мой CAOBÉ. — мие сопоет- 
sation, пересказёть разговбръ. || — mot à smot, 
переводить слбво въ слово. || — дя heureux, къ- 
дать, сдфлать когб счастлиёвымъ. Cela vous -Ата 
prudent, Это сдёлаетъ васъ осторбжныйъ. || Cette 
terre rend deux те roubles nar an, éro munie 
принбситъ, дабтъ дв® тысячи рублёй въ годъ. || 
Ce mot rend mal votre pensée, вто вабво дурно 
выражбетъ вёшу мысль. Cette copie ne rend pas 
bien l'original, эта кошя худо представайетъ ори- 
гинёлъ. Ce portrait rend bien sa figure, ётотъ 
портрётъ хорощб изображбетъ егб хицб. || L'écho 
rend les sons, 6xo повторйетъ звуки. Ce fermier 
rend tant de sa ferme, втотъ арендёторъ плётитъ 
за мызу столько-то. — а pareille, см. Pareille, 
— le change, см. Change. — témoignage, см. 
Témoignage. — un arrêt, см. Arrôt. — raison, 
см. Raison. — des oracles, npopauérs, npope- 
mére. — les armes, положить opfmie, покорйться; 
1 * призиёть себй побъждённымъ (6% сводят). — 
à qn sa parole, разръшйть когб отЪъ дбёинаго 616- 
ва. — aveu, призибться. — gorge, см. Gorge. — 
fou, сводйть, свести съ умё. — ия remède, выбле- 
вать 1%кёретво. Ii rend de la bile, егб рвётъ 
жёлчью. Г rend par haut et par bas, er6 иесётъ 
вёрхомъ и ийзомъ; егб рвётъ и слёбитъ. Cette 
plaie rend beaucoup, вта рёна сйльно гнойтея. — 
le salut, OTBÈAÉTS на поклонъ, отдбёть поклбнъ 
(кланлющемуся). Ман. — la bride, la main 
а un cheval, опустить nosogé ябшадн. Мод. — 
le quart, сизийться еъ вёхты. on. Ce chemin 
rend à un village, éra дорбга ведётъ въ де- 
ревню. || Ве —, 9. pr. дёлаться; | отправляться, 
Эхать; ивлйтьея; || сдавётьея. — erméête, сдф- 
латься отшёльннкомъ. — ridicule, дёлаться сиё ш- 
вымъ, навлекёть на себй смызхъ. — coupable, 
провинйться. и doit — à Moscou, out дблженъ 
отпрёвитьея, $xars въ Москву. — à l'heure indi- 
quéc, авйться въ назибченный часъ. — au cor», 
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явйться, прибыть въ сво комёнду. | — san 
coup férir, cadres безъ ббя, безъ выстрала. La 
place s’est -dus, крёпоеть сдалёсь. || — à des 
prières, внять, уступить прбсьбамъ; согласйться 
на просьбы. — compte de qgch, дать вебё въ чёиъ 
отчётъ. — à la raison; — aux raisons de qn, см. 
Raison. Ce cheval ве rend, ябшадь устёла, вы- 
билась изъ силъ. Ce chemin se rend à la ville, 
$та дорбга идётъ, ведётъ въ гбродъ. Ce fleuve ве 
rend д la тег, вта pré изливёется, впадбетъ въ 
мбре. Юр. — partie contre qn, подёть на когб 
=&10бу въ судъ. || Rendu, -ue, part. 0. qui régit 
par. устёлый; || прибывш!Й, пришлый; достбвлен- 
ный; || 8m. перемётчикъ; [|| отмёстка, отплёта. || 
Syn. Rendre, remettre, restituer. Nous ren- 
dons ce qu’on nous avait prêté ou donné; nous re- 
mettons ce que nous avons еп gage ou en dépôt; 
nous restituons ce que nous avons pris ou volé. 

Renduire, va. вторично обиёзывать, штукату- 
рить. 

Renduroir, va. дёлать твёрше. || Ве —, v. pr. 
твердёть. || Renduroi, -ie, part. п. 

Rendurcissement, sm. orseprhuie. 

Rêne, sf. возжё, пбводъ; [-в, pi. “ бразды [ 
(npassénis). 

René, -6е, part. п. см. Renaiître. 

Renégat, te, 8. взроотступнихъ, «инца; ре» 
негётъ, -rérra; || о тстраникь | 

Renégation, sf. (à qch) orcrynsénie (om: чею). 

Reneiger, о. imp. Il -ge, опйть вн®гъ идётъ. 

Rénette, sf. Кузн. р®азёцъ; || бороздийкъ (y 
cyndyuuuxoëù и спдёдьниковъ. 

Renfaitage , sm. починка крбвельной Bep- 
хушки. 

Renfaîter, va. почёнивать верхушку крбвли. 

Renfermé, sm. Sentèr le —, пахнуть зёдхлымъ, 

Renfermer, va. опйть запирёть; || заключёть, 
запирёть; || вмъщёть; [| заключёть &лы coxep- 
жёть въ себ; || огранйчивать. Qui a -mé tant de 
trésors dans le sein de la terre? кто pubcréar въ 
н®дра земли стблько сокрбвищъь? || Ce livre де 
bien des vérités, кнйга бт заключёетъ, содбржиетъ 
Bb ce6$ много écrans. || Па -mé son discours 
dans la jon de droit, онъ огранйчидлъ свою 
рачь вэпрбеомъ о прёвз. || Ман. — un cheval, 
едбрживать ябшадь. | 8е —, 9. pr. запирёться; 
|| ограничиваться. — en soi-même, собирёться съ 
мыслями. || Renfermé, -ée, part. р. qui régit 
par. 

Renfller, va. перенизёть, сибва низёть. | On- 
816, -6е, part. р. 

Renflammer, va. опйть важигёть, воспяаме 
нйть. || Se —, о. pr. сибва загорёться, опйть за- 
пылёть. || Вепйатога6, -ée, part. р. 

Renflé, -ée, adj. Архит. выпуклый (0 стодбй). 

Renflement , sm. выпуклость f; || Аюхим. 
утолщеёше. 

Renfler, ум. взлувёться, пучиться; || va. * x$- 
лать гбрдымъ, возгордйть. || Renflé, -ее, part. п. 

ouage, Renflouer, см. Rafiouage м 
Байоцег. 

Renfoncement, sm. yrayOaémie; || Tun. от» 
стёвка (строки). 

Renfoncer , va. глубже вбивёть; || вставайть 
нбвое дно (у бочки); | Тим. orerasxñTs (cmpôxy). 

|| RBenfoncé, -6e, part. р. | 

Renforcé, -ée, adj. тбястый, mphaxik (0 
ткани). | 

Renforcement, sm. noarpnaéuie, noxxphne. 

Renforcer, va. noxmphnafre; усйливать. || 
Se —, о. pr. noxxphaséreca ; усиливаться. | Ren- 
forcé, -66, part. р. 

Renformer, 9%. Тез. пакт pese NE 
vémru); À опал nosomhTE Be мА NSRSSS ` 


06, part. D. 
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Renformir, va. Стройт. noufunsars (emd- 
ую стъну). || Renformi, -ie, part. р. 

Renformis, sm. почйнка стёрой crue. | 

Renformoir, sm. пйла в 10 (для пасшиибия 
верчатокъ). 

Renfort, sm. утолщён!е; || Воён. подкрзил6не. 
À grand — de qch, при пбиощи чегб либо. 

enfrognement, см. Refrognement. 

Renfrogner (Se), см. Refrogner (Ве). 

Rengagement. sm. вторичное вступлён!е (60 
что). 

Rengager, va. вновь эзклёдывать; || опять ввЯ 
взывать, воутывать (60 что). — le combat, сибва 
ветупить въ бой. — s0n cœur, опёть влюбиться. 
| Se —, ©. pr. опять ввёзываться, впутываться, 
вдавёться (60 xmo). || Rengagé, -66, part. р. 

Rengaïine, sm. non. et vi. отиёвъ. 

Rengaïiner, ха. опёть вложить въ ножны. 
® — son compliment, остёвить при себ, не ска- 
sérs привётств!е. || Rengainé, -6е, part. р. 

‚вепвепатет, va. снбва родёть, опять произ- 
вёеть. 

Rengorgement, $т. напыщенноеть /, чвби- 
ство. 

Rengorger (Ве), v. pr. fam. надувёть горло; 
|| * чвёниться, напыщёться, надмевёться. || Ren- 
gorgé, -ée, part. р. 

Rengouffrer (8e), о. pr. опйть ннарйнутьея 
въ HPONACTS. 

Rengraisser, va. опёть откёриливать, опять 
утучнять; | оп. опёть растоастёть, разжирёть. || 
Rengraissé, -ée, part. р. 

Rengrégement, sm. ut. ycézenie (004%). 

Rengréger, va. vi. увелйчивать, YCÉIUBATE 
(боль). || Se —, 9. pr. усйливаться. || Rengrégé, 
-6е, part. р. 

-Rengrénement, sm. перечек&ёниване (xoné- 
ты). . 

Rengréner, са. перечекбнивать (момёту, ме- 
даль). || Rengréné, -ее, part. р. 

Reniable, adj. отъ чего ибжно отпербтьея, от- 
рицёемый. Пос4. Tous vilains ou tous mauvais 
Cas 80% -8, отъ дурныхъ д®лъ BCÉRIÉ отпирбет- 
ся. 

Reniement ow Reniment, sm. отрекётель- 
ство, отрицётельство, отрицён!е. 

nier, va. отрекётьея, отрицётьвя, отету- 
обться. — за religion ou simpl. —, отрёчься, от- 
ступйться отъ ввоёй в$ры. — дп pOur 301 parent, 
не нразнавёть когб своймъ родетвенникомъ. — 
Dieu ou simpl. —, клйетьзя Иименемъ Ббжимъ 
(dans ce sens il se joint presque toujours avec 
le verbe blasphémer: Ne faire que — et blas- 
Lhémer). || Renié, -ée, part. р. Moine —, раз- 
етрига т. Chrétien —, вЪроотступникъ, реве- 
тётъ. Посл. Il est — de Dieu et des hommes, онъ 
протйвенъ Богу и людямъ (0 здомъ чедовйкт). || 

уп. ‘см. Abjurer. 

Renieur, sm. vi. богохульникъ, безбожникъ. 

Reniflard, sm. Техн. выпускной клёпанъ (y 
паровой машины). 

Reniflement, sm. ou Reniflerie, sf. еыр- 
канье. 

Renifler, уп. еыркать; con$rs; || * имёть от- 
вращёне (0тъ чею), протйёвить я (чему). 


Renifieur, -euse, 3. сопунъ, ыркунъ, -унья.. 


Réniforme, adj. Бот. почковйдный. 

Reniqueur, sm. Техн. валйльщинъ вуконъ. 

Renitence, sf. Физ. сопротивлёше (mn); || 
Мед. твёрдость fe 

Rénitent, adj. Мед. твёрдый, затвердфлый; || 
* упбрный, сопротивлёющиея. +. 

Renne, sm. 3004, с%верный олёпь. 

Renom, sm. (-non) саёва, известность f. Se 
faire un mauvais — 


menouveler 


Être de —, avoir du —, быть въ елёв%. Homme 
de —,1exoB$ne извфетный. Cela lui Ы м». 
grand —, фто доетёвило ему большую известь 
HOCTB. 

Renommé, -6е, adj. слёвный, знаменйтый, 
именйтый. 

Renomméé, sf. слёва, извёстность f'; [| дбброе 
ймя; || слухъ, молвё. Посл. Bonne — vaut mieux 
que ceinture dorée, добрая сяёва лучше богётетва. 
| Noircir la — de qn, очернйть чьё дбброе имя. 

] Га; appris cela nar а —, я узнёлъ объ фтомъ 
по слухамъ, по насдышк®. La — 90708818 tout, 
мохв8 всё преувелйчиваетъ. 

Renommer, va. опйть #4u вторично избрётьз 
| слёвить, величёть, хвалить, превозносйть. || Se 
—, 0. pr. vi. (de скёзываться чьимъ другомъ du 
знакбмымъ, || быть вторично Избраннымъ. [| Ве- 
nommé, -ée, part. р. qui régit par. 

Rénonçant, -ante, adj. Юр. Héritier —, на- 
CASAUERE ОТЕбЗЫВающ!Йся OTE насяёдства. 

Renoncs, sf. ренбнеъ (63 хбёрточной usp#h). 

Renoncement, sm. отречёне, отвержёте, OT- 
ибзыван!е (095% ч610). — р ‚ вамоотвер- 
жбше. 

Renoncer, ба. OTEÉSLIBATECE, отетупёться, от- 
режётьея. — 4 une succession, отказёться, отету- 
питься отъ наслёдства. — à за fOi, отетуийться, 
отрёчься отъ своёй вёры. — ам monde, отказёть- 
ся, отрёчьея отъ евфта. — À S0i-même, выибзы- 
вать пблное самоотвержёне. — à pique, сдфлать 
ренбисъ въ пикахъ; иди не давёть пикъ (6% хар- 
ть). va. Je le -се pour mon parent, я не мри- 
sua егб шоймъ рбдственнивомъ, 4 за моего 
родственника. || Renonoë, -6е, part. р. || Зуя. 
см. Abjurer. 

Renonciataire, sc. Юл. тотъ цлы та, въ чью 
пбльзу откбёзываются отъ чегб либо. 

Renonoiateur, -trice, s. Юр. отибзывающ > . 
ся, -щаяся. 

Renonciation, sf. orpeuénie, orsepménie. 

Renonculacées, з/. ni. Бот. афтвковыя pa- 
créxiz. 

Renonoule, sf. panfexyas.1ÔTuxE (nacméswte). 

Rènonoulier, sm. Бот. махрбвая sepémus. 

Renoper, va. Техн. вырывёть узелий и вейк1й 
ор Ga сукиа). 

ша nouée, sf. cnopéurs, uréuilt горбцъ (растё- 
ме 


Renouement ou Вепойтель, sm. si. возоб- 
новлбне. 

Renouer, са. опйть свйзывать, завйзывать; || 
* возобновлять; | помирёться. — 865 cheveux de 
rubans, перевязать себ\ вблосы лёнтами. || * — 
ип та ё, возобновйть. трактётъ. — 14 conversa- 
(ion, сибва начёть прёрвавный. рлаговбръ. — ne : 
partie, возвратиться. къ покйнутому намфрешию. 
Ile ont -попе, онй помирились. || Se —, v. pr. 
возобновлйться, снбаа начинёться. | Renoué, 
-6е, part. р. qni régit pur. 

Renoueur ох Rhabilleux, -éuse, s. косто- 
прёвъ. 

Renouveau, sm. jam. весн&, ибвое врёмя гб- 
да. 

Renouvelable, ad;. удббный къ возобноваб- 
ню, возобновимый. 

Renouveler, va. обновайть; || возобновлять, 
снбва начинёть. Le retour du printemps -velle 
la nature, возврётъ весны обновлЯетъ прирбду. 
|| — atntété, connaissance, возобновить дружбу, 
знакбметво. — un prOCÈS, возобновить, снова на- 
чёть, сибва завести TÉMÔY. — un usage, возоб- 
HOBÉTE, енбвь ввести обычай. | — Je meuble d'un 
appartement, постёвить нбвую мббель въ кбина-- 
ты; замвийть стбрую мёбель ибвою. — sa тазом, 


‚ пробр%еть худую caüsy. | 30% service, перем нйть всю присзугу. Cela -la la 
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face de l'Eurone, 5то изм®ныло ввхъ Еврбпы. — 
une vigne, посадить нбвый виногрёдъ. — un Érou- 
neau, sasecré новое стёдо. — la douleur de 4п, 
пробудить чью exOPÉB. — Île souvenir de gch, про- 
будить воспоминён1е, вепомиить о чёмъ. — зов 
attention, обратить ббльшее, вящшее внимёне. — 
un édit, вновь публиковёть прёжнее повел%н!е. — 
une lettre de change, переписёть вёксель. || 08. — 
d'appétit, приийться sa SXŸ съ нбвымъ апетитомъ. 
— de jambes, иттй опйть скбро, въ прёжнею скб- 
роет!ю; | * принйтьея за дёло, дблать что съ 
ббльшимъ рвёшемъ. || 86 —,0. pr. возобнов. 
africa. — dans le souvenir de qn, напбинить ко- 
му о ce6$. | Renouvelé, -ée, part. р. 

çienouvellement, sm. B0306Ho0B«éBie ; || повто- 
pénie. 

Rénovateur, -trice, s. возобновитель, -ница; 
|ladi. возобновйтельный, возобновлйющий. 

Rénovation, s/. возобновлён!е; обновлёще.. 

Renseignement, sm. свёдВн!е, спрёвка. Ёс- 
cueillir, fournir des -8 sur qch, собирёть, xocra- 
влйть O чёмъ свфдвня. Aller aux -8, наводить 
спрёвки. Bureau de -8, впрёвочвое m$cro, cupi- 
вочная контбра. 

Renseigner, va. опйть покёзывать; || сибва 
учить; || Гат. (sur дей) подавёть евёд®н!е (0 чёмз) 
| Se —, ©. pr. осввдомлйться (0 чёмъ). || Ren- 
seigné, -ée, part. р. Être bien, mal —, получить 
BÉPUBIA, невёрныя CHÉABHI. 

Rensemencer, va. снова заеЪвёть, засфять. 
|| Rensemencé, -6е, part. р. 

Rente, 3/. дохбдъ, ежегодный дохбдъ ; || рента, 
госудёрственная процёнтная бумёга; || процёнтъ, 
ростъ. || Зуя. см. Revenu. 

Renté, -ée, adj. fam. Bien —, богбтый. 

Renter, va. опредфяйть, назнёчить дохбдъ 
(болънимю, шкодь и nyn.). 

Rentier, -ёте, 8. капиталистт, || живущ! (.щая) 
дохбдами. 

вемоПаве, SM. подшивёне нбовымъ подот- 
ибмъ. 

Rentoiler, va. подшивёть ибвымъ полотибмъ 
(кружево); | подбивёть ибвымъ полотибыъ (xay- 
тиёну). || Rentoilé, -ée, part, р. 

Renton, sm. Техн. вальцъ, пазъ. 

Rentraire, va. $7. сшивёть, стёчивать, заштб- 
пывать. || Rentrait, -aite, part. р. 

Rentraiture, sf. шовъ, ешивка, рубёцъ. 

Rentrant, -ante, adj. Геом. Angle —, входя- 
mié уголъ. 

Rentrant, sm. нбвый игрбкъ. 

Rentrayeur, -euse, s. штбпальщикъ, тачёль- 
MAD, -щица 

Rentrée, sf. открыт!е (училища dau sacnoaniü 
суда nôcun каникудь); || ибвое явлёв!е на сцён® 
(актёра); || взносъ (д0х6да}; || уббржа (24%ба, 
сна); || Охдт. возвращёне (senpéñ); || прикупна, 
талонъ (6% хдрточной un%). 

Rentrer, оп. (se conjngue avec être) опйть 
входить, вступёть; || открывёть свой sachaénis: 
|| опйть явяйться на сцён®. — dans les bonnes 
grâces de qn, опйть войтй къ кому въ ийлость. 
— dans ses droits, снбва вступить въ свой npa- 
в&. — ея charge, en fonction, опйть вступйть въ 
дблжность. — dans ses biens, ветупить во вла- 
Abuie своймъ имфщемъ. — dans l'ordre, npiñré 
въ прёжн порйдокъ. Faire — дл dans l'ordre, 
привёеть когб въ повиновёне. — dans s0n devoir, 

ans le devoir, возвратиться на путь дбяга. — 
dans son bon sens, образумиться, взйться за 
умъ. — En 30$ même, войти, углубиться въ самогб 
себй; размышайть о самбиъ себё. — еп fureur, 
енбва npifré въ #рость. Посл. — en danse, onérs 
ввязёться въ хлопотяйвое д$ло. || Les tribunaux 
-trent demain, суды открывёютъ свой sachxénis, 
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Henvoyer 


открывёютея зёвтра. Cet acteur -tre par le rôle 
d'Oreste, этотъ актёръ OUÉTE йвится на сцён® въ 
рбли Opécra. || Се revenu a peine à —, втотъ x0- 
ходъ получёется съ трудбмъ. Мед. F'aire — une 
maladie, вогнёть болёзнь ввутрь. Il m'est -tré 
deux as, я купиаъ, прикупилъ двухъ тузбвъ (63 
харточной uip#). Oxôm. — au fort, см. Вет- 
bûcher (Ве). || va. — des fleurs dans une serre 
chaude, вносйть цв®ты въ оранжерёю. — des blés, 
des foins, убирёть (Ca поля) xaB6, chuo. Тип. — 
une ligne, отставлйть стрбку. | Rentré, -ée, 
part. р. 

Renverger, va. Техн. оплетёть край (y ход- 
зины). 

Renvergeure, 37. Техн. onserénie краёвъ у 
корзины. 

Renvers, sm. Техн. крыт!е верхушки крбвли 
шиферомъ. 

Renverse (A la), loc. adv, нёвзничь, né спину, 
на CHNHSÉ. 

Renversé, -ée, part. р. см. Renverser. 

Renversement, sm. опрокйдыване, ниспро- 
вержён!е; || разетройство, безпорйдокъ, упёдокъ; 
|| №9. обращёше (ажбида); || Мед. завор&чива- 
nie (въ). 

Renverser, va. опрокйдывоть, повалить, нис- 
провергёть; разрушёть , разстрбивать; || перем$- 
шивать , перепутывать, перевернуть вверхъ 
дномъ, приводйть въ безпорйдокъ. — иле Боц-. 
teille, une table, опрокинуть бутылку, cross. 
Воён. — l'ennemi, onporéuyTs nenpifrezs. Le 
vent -8a beaucoup d'arbres, вфтеръ повалйхъ, 
или вътромъ повалйло MHOTO деревьевъ. — ип 
État, les lois, la religion, ниепровёргнуть госу- 
xépeTBo, важны, в%ру. — un mur, une maison, 
разрушить стёну, домъ. * — des plans, des es- 
pérances, разрушить пяёны , надёжды. * — des 
desseins, разстрбить зёмыслы. — des affaires, 
разстрбить Na. — иже /[о7бипе, разстрбить co- 
стойв1е; разорить. — ив système, опровёргнуть 
виетёму. * — l'esprit de qn, à qn, свестё когб 
съ умё; сбить съ тблку. | — des papiers, пере- 
мвшёть, перепутать бумёги. ПЦ а -sé toute та 
bibliothèque, онъ перевернулъ вверхъ дномъ, 
привёаъ въ безпорйдокъ всю мою библ10теку. — 
sens dessus dessous, опрокйнуть , перевернуть 
вверхъ дномъ. || Муз. — un accord, сдёлать обра- 
щён!е акбрда. — les termes Филе proposition, 
перестёвить CAOBÉ предложён!я, постбвить ихъ въ 
обрётномъ порЯдк®. Мор. — des marchandises 
d'un bâtiment dans un autre, перегрузить товёры 
съ одногб судна на другбе. || 8е —, ©. pr. опроки- 
дываться, опрокйнуться. || Renversé, -ве, part р. 
qui régit par. Геом. Cône —, обращённый кбнусъ. 
* Tête, cervelle -ée, развращённый челов$къ. * 
Avoir la tête -6e, быть въ большбмъ смятён!и, BuB 
себя. *et fam. Il a la physionomie -66, ва нёмъ 
auné abre. * et fam. La marmite est -ée dans cette 
maison, въ ÉTOME AUMB ужё ббавВе Ha обёдъ никого 
не приглашёютъ. 

Renvi, зт. прибёвка, примёзка, мазъ (63 и). 
Faire un — de dix тои Фев, примбёзать, держёть 
мёзу десять рублей. 

Renvider, va. Техн. сучёть на вамопрёлк® 
(митки). 

Renvier, va. примёзывать, держёть мёзу (6% 


"т 
nvoi, sm. отсылка обрётно, возвращён!с; 
|| отражёне (звука); || выноска (6% xutütn), при- 
mbuduie; | бтпускъ (в0йска), увольнбне; || отербч 
ка, отдагётельетво; || Med. отрыжка. Chevaux de 
—, обрётныя лбшади. 

Renvoyer, va. irr. опйть посылёть; || отсы- 
яёть назёдъ #44 обрётно, возвращёть; || отра- 
жёть (лучи, звукз); || отпускёть, твольнать: ur 


Réoccupa‘ion 


вылёть, откёзывать; || отербчивать, откхбхдывать. 
— gn bien loin, отказёть кому на отрёзъ. п. — 
an plaideur de sa demande, отказёть истцу въ 
егб прошёни. — un criminel à son premier juge- 
ment, подтвердить приговбръ, произнесённый 
надъ преступвикомъ первыми его судьями. — мя 
accusé, le — absous, объявить обвинбинаго ие- 
вённымъ. * ot fum. — la balle à qn, жёво возра- 
жёть кому. Посл. — de Caïphe à Pilate, тасиёть 
изъ CYAÉ въ судъ; таскёть по всВмъ мытёрствамъ. 
HI] m'a-voyé à Noël nour mon payement, онъ 
отербчилъ платёжъ до Рождествё. — gn ou gch 
aux calendes grecques, см. Calendes. || 88 —, v. 
pr. отсылёть назёдъ. * et fam. — la balle, ссы- 
яёться другъ на круга. || Renvoyé, -6е, part. р. 
qui régit par. || Syn. см. Congédier. 
Réoccupation, sf. вторичное занйт1е (vet6). 
Réoccuper va. занимёть, занйть сибва || 
Réoocupé, -ée, part. р. 
Réordination, sf. вторйчное nocsaméuie. 
Réordonner, va. вновь посвящёть въ духбв- 
ный санъ. || Réordonné, -6е, part. р. 
Réorganisateur, -trice, adj. преобразовё- 
тельный, преобразбвывающий; || 8. npeo6pasosé- 
тель, -ница. 
Réorganisation, 
преобразовёне. 
Réorganiser, va. снбва устрбивать, преобра- 
„збвывать. || Ве —, +. gr. снова устрбиваться, 
преобразбвываться. || Réorganisé, -6е, part. р. 
Réouverture, sf. вторичное открыт!е (med- 


sf, mropéanoe ycrpoéuie, 


mpa). 

Réoxidation, sf. Хим. вторйчное превращён!е 

въ окись. 

’ Réoxider, va. Хим. вторично превращёть въ 
КИСЬ. 

Repaire, sm. лбгово, берабга; || ® вертёпъ, 
притонъ, гивздилище; || Охдт. дермб,° калъ (s6#- 
рей); || см. Repère. 

Repaitre, оп. irr. кормиться (чвмз), Фсть; || 
са. кормить. * — 4п d'espérances, манйть кого 
надёждами. || Se —, 9. pr _ кормиться, Феть. * — 
d'espérances, питёться надбждами. || Верц, -це, 
part. р. 

Répandre, va. проливёть, разливёть; просы- 
пать, разсыпать, сыпать; || раздавать, расточёть, 
изливёть; || * распространйть, распускёть. — du 
vin aur Le plancher, проайть разлить винб né 
полъ. * — 801 sang pour la patrie, проайть кровь 
за отёчеетво. * — des larmes sur ап, проливать о 
комъ слёзы. * Да du un grand jour sur cette 
affaire, on прблилъ большой свЪътЪ на бто 1420; 
вполн# разъяснилъ это A$a0.— dy vin гиг Раб Ц, 
залдёть плётье виномъ. — du sel sur la nanne, 
просыпать, PASCHIATE соль на сибтерть. — 4“ 
sable sur les trottoirs, посыпать тротубры пе. 
сябмъ. — du sable sur le carreus, сыпать песбкъ 
Hé полъ, усыпать полъ песибыъ. || * — des au- 
mônes, раздавать милостыни. * — beaucoup d'ar- 
gent, раздёть иного деёнегъ, сыпать дбвьгами. * — 
des faveurs, расточёть, изливёть милости. || * — 
l'alarme, расиространйть тревбгу. ® — un bruit, 
риспространйть, распустить слухъ. || Les fleurs 
“daient une odeur agréabls, цветы испускёлн, 
разливёли прйтный збпахъ. Le fleuve a -du ses 
eaux dans la campagne, pixé saxuxé, наводийла 
полй. * — des émissaires, разосяёть лазутчиковъ. 
* — des trounes dans les villages, разослёть, pas- 
стёвить войска по деревиймъ. || 8@ —, ©. pr. про- 
ливёться, разливбёться; просыпаться, разсыпать- 
ся; || *распроетранйться. Le vin s’est -du, винб 
продилбесь, разлилось. La farine s’est -due sur le 
Carreau, мука разсыпалась пб полу. * — ев louan- 
ges, разсыпаться въ похвалёхъ. || Cette doctrine 
s'est -due en дем de temps, 5то учбыйе распро- 
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Зеразвог 


отранйлось въ корбткое врёмя. Un bruil s'est -du 
dans la vu par la ville, ou impers. Il s’est -du 
un bruit дата... по гброду пронбёеся, разнбсся 
слухъ. ЦП cherche à —,ou craint de — dans le 
monde, онъ посвщёетъ, dsu ms0bréerz общества. 

| Répandu, -ue, part. п. qui régit par. Ilest 

ort — dans le monde, ou simpl. est fort —, 
онъ имфетъ обширный знакбиства. 

Réparable, adj. поправймый; могущ! быть 
поирёвленъ %ди заглёженъ. 

Réparage, sm. попрёвка, почйика; || Техн. 
вторичное стрижён!е сукиё. 

Reparaïître, ‘оп. ит. снбва покёзываться бди 
ЯВИТЬСЯ. 

Réparateur, -trioe, 3. возстановитель, -ница; 
|| «44. возстановйтельный. — des torts, отметй- 
тель. 

Réparation, sf. попрёвка, почёнка; || удовле- 
zsopénie.— d'honneur, удовлетворбёте за оскорб- 
aénie чбсти. Юй. -5 civiles, уковлетворби!е sa 
учинённый кому убытокъ иди вредъ. 

Réparer, са. поправайть, всправлйть, почи- 
HHBATE, возетановлйть; || заглёживать; удовлетво- 
рйть; || вознаграждёть.— ип équipage, une maison, 
попрёвить, починить домъ, экипёжъ. — 8ев af- 
faires, попрёвить свой ABaé. — ses forces, воз- 
становйть ввой силы. — une brèche, saxbaars 
проабмъ. || — son honneur, заглёдить добрымъ 
АБломъ своб безчёсте. — l'honneur, la réputation 

4", удовлетворйть, дать удовлетворвн!е за 
оскорбаёи!е чьей чёсти. — une 0/fense, удовлетво- 
pérs за обиду. || — le dommage que l'on а fast à 
4”, вознаградить кого, заплатить кому за причи- 
нённый ему убытокъ. — le тра perdu, возиа- 
градить потёряикое врёмя. — ие perle, воз награ- 
дить за потбри, за убытоиъ. || BE —, 9. pr. по- 
правайться. || Réparé, -6е, part. р. qui régit par. 

Répareur, 3%. попрёвщикъ. 

Нераг Шоп, см. Réapparition. 

Reparler, ув. опйть говорйть OUÉTE погово- 
рить. || Se —, 0. pr. возобновить дружбу. 

Reparon, sm. Техн. второй сортъ чёезнаго 
льна. 

Repartie, sf. sospaméuie, отибръ. | Syn. см. 
Réponse. 

Repartir, va. et on. возражёть, отв®чёть; || on. 
(se conjigre avec être) опйть отправайться, опйть 
Уьхать. || Reparti, -ie, part. р. 

Répartir, 64. распредзлять, раскаёдывать, 
разложить (надди); || размВщать, разставайть 
(войск по квартирамъ). || Ве —, 9. pr. распре: 
А®дйться, расклёдываться. || Réparti, -ie, part. р 

Répartiteur, sm. распредълитель м. 

Répartition, sf. распредвлён!е, расклёдка. 

Reparton, sm. Тези. отлбмокъ шивера, pac- 
кблотый на куски рёзиой величины. 

Repas, sm. столъ, обёдъ, пиршество. — prié, 
звёный обёдъ. — en gras, мясной, скорбиный 
столъ. — en maigre, пбстный столъ. Разте ses 
quatre —, зёвтракать, обфдать, пблдничать, ужи- 
нать; Всть четыре рёза въ день. Ne fairequ'un—, 
Фсть одинъ разъ въ день; только обёдать. 

Repassage, sm. radmenie, утюженье; || rogé- 
не; || Сад. очищёне садбвыхъ ал2сй. 

Repasse, sf. Техн. вторичная перегонка (60д- 
ки); || подрукёвизя xyxé. 

Repasser, on. опйть проходить, оийть про- 
Фзжать, опйть переходйть, опйть перевзжёть; || 
va. опйть переходить, опёть пере®зжёть; || оцйть 
перевозйть; || точить, прёвить; [| гадить, утю- 
жить; || повторйть. Il a -86 devant moi, ou опять 
прошёлъ mÉMO менй. — д cheval, en voiture, опять 
профхать верхбмъ, въ карбтв. Ce bien a -ве dans 
notre famille, éro unie опёть перешаб въ нашъ 
родъ. — en Anglelerre, опйть перефхать въ Aur 


Repassette 


IA -re par mes mains, попалётся онъ опйть 
|; онъ же минуеть нойхъ рукъ. *— зи" 
зсхфдывать, обозравёть что || va. — 
‚ опёть перейтй dau перефхать sépess 
травицу. — la rivière en bateau, опйть nepesxars, 
перепрёвиться чёрезъ раку ne ябдк®. — Je seuil, 
опйть переступить, перешагнуть чёрезъ порбгъ. 
|| Le même batelier m'a -8é à l'autre bord, тотъ 
me сёмый абдочиикъ опйть перелёзъ менй He Кру- 
тбй Gépers. Faire — la rivière aux troupes, опйть 
перепрёвить войскё чёрезъ р®ку. || —des rasoirs, 
точить, прёвить брётвы, | — du linge, габдить, 
утьжить б®льб. || — un rôle, sa leçon, повторйть 
роль, урбиъ. || — la lime гиг un ouvrage, нёчисто 
отафлывать, опйть отполировёть раббту; | * отд- 
дать, вбправить сочинён{е. ® её рор. — 4т, поко- 
зотйть, отдуть moré. * — gch dans son esprit, 
dans sa mémoire, приводить себф что на умъ, на 
пбмять $ размышлйть, вепоминйть © чёмъ. — ча 
compte, опйть просмотрёть, провёрить счётъ. — 
une allée, чйстить аллёю грёблями; сгребёть cop 
ВЪ в116%, — une étoffe par la, à la teinture, пере- 
крёвить матёр!ю. — des cuirs, перестрогёть, вто- 
рично выдфлывать ибжи — ип Chapeau, выроввять, 
выгладить шайоу. — la laine, чйстать шерсть 
мёлкою кбрдою. — une planche, нёчието выотро- 
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гать A6cuy. || Ве —, ©. pr. глёдаться, утжиться. Il 
Repassé, -ée, part. р. 

Éepassette, sf. Теги. еёмая ибакоя ибркв 
(для wépemu). 


asseur, эт. Техн. точйльщикъ; | подирбв- 
щакъ будёвокъ. 

Repasseuse, sf. гладёльщица блъй. 

Repatrier, va. возвращёть ua рбдину. || 86 —, 
$. pr. возвратиться на рдину. || Repatrié, -ée, 
part. в. 

Repaumer, va. Tezw. вторйчно стричь; пере- 
Baséri водф (cyxn6). 
ement, sm. перемощёне. 

Repaver, va. перемёщивать, енбва мостйть. || 
Repavé, -ée, part. р. 

Repêcher, va. вытёсвивать, вытащить изъ 
воды. * et Гат. отистйть кому. || Repéché, -6е, 
art. р. qui régit mar. 

Repeindre, оа. перекрёшивать, перепйвывать. 
|| Repeint, -einte, part. д. 

Repeint, sm. noxmpéniemua mésonues. 

Rependre, va. опйть вёшать, повфеить. || Re- 
pendu, -ue, part. a 

Repenser, va. (à) снбва обдумывать, покумы- 
вать. 

Repentance, sf. pacxéanie, noxafmio. 

gspentent, -ante, adj. xémmiäios въ гр®- 
хёхъ. 

Repentie, sf. оц Fille —, adj. покайнница. 

Repentir (Ве), ©. pr. (de) xéarscx, раскби- 
ваться (въ чёмъ). || Repenti, -je, part. p. 

Repentir, sm. pacréauie ; || Жив. sepré про- 
ведённая ошёскою. 

Repépion, sm. Булав. пунебичкиъ. 

Repercer, va. опйть провёртывать, прокёлы- 
вать, протыкёть. || Repercé, -ée, part. р. 

Reperceur, -suse, s. He. мёстеръ su macre- 
pus, вырфзывающие сквозныя энгуры. 

Répercussif, -ive, adj. et s. Мед. внутрь вго- 
rime ерёдетво. f. Me 

percussion, sf. . вогибне в 5 
panéuie (sera). › нутрь; [| от- 

Réperouter, va. Мед. вгонйть внутрь (0 мо- 
«pômazs); || Физ. отражёть (зв укъ , comm). ç 8e 
— ©. AT. входить, вгонйться внутрь; || отражёть- 
el Répercuté, é, part. p. 

eperdre, 94. опйть потерйть’ опёть проиг- 
pére. || Reperdu, -ue, part. а ы 
Repère оз Repaire, sm. изтка, зарубжа. 
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Replet 


Répertoire, sm. рбепись f, ребстоъ,“катвябгъь; 
| репертуйръ, реёстръ тезтрёльнымъ miécaur. 

Repeser, va. перевфшивать, снова вфеить, || 
Repesé, -ée, part. р. . 

Répétailler, va. fam. повторйть безпрествио 
|| Répétaillé, -ве, part. р. 
épéter, va. повторйть; | твердёть; || отра- 
ть. — gch mot pour mot, повторйть что сдбво 

680. || — за leçon, твердить, протвё| 
твёрживать урбкъ. — des écoliers, повторёть 
трек ‘съ ученик&ми. || Le miroir у des objets, 

praso orpaméers предиёты. || Г est sujet à — 
ce qu'on dit, ous n66urs переносйть вёетн, ab- 
битъ перескёзывать. Team. — un opéra, про! 
водйть репетйц!и бперы. Cette montre -pète 
quarts, rm sacë Guors чётвертв. Юр. — un pri 
sonnier, трёбовать обрётной выдачи apecréars.— 
des témoins, копрёшивать свидётелей. — des frais 
contre ou sur qn, трёбовать съ когб уплёты прб- 
торей. || Se —, 9. pr. повторйться; || отражбёться. 
|| Répèté, -ée, part. р. qui régit par. . 

Répétiteur, sm. повторйтель т, репетйторъ. 
Мор. Vaisseau —, репетующее судно. 

Répétition, sf. повторёше; || репетйщя, upé6a 
sens, комы); | ЮВ. обрётное трёбоване. 

оп!те à —, чавы съ репетйщею. 

Repétrir, va. переизойть, cuôpa мзейть. || 
Repétri, 4e, part. р. 

Repeuplement, sm. pésaoe населён{е 16446 
mr poxomacezéuie; || вторёчное passexéuie рыбы (въ 
npydk), dau керёвьевъ (аз 4). 

Repeupler, va. сибва населёть. — un étang, 
опйть пусвёть, Hanyerérs рйбу въ прудъ. — ме 
forêt, onérs раввестй еррлья ee 4%, 
aies дербёвьями. — un Colombier, насажёть въ ro- 
зубётвю нбвыхъ roayOék. || Se —, v. pr. сибва иа- 
селйться; || зарастёть. || Repeupi , -6e, part. р. 

Repio, sm. (-pik) дсвянбето (63 пихётной ). 

Repiquage, вт. Азр. пересёживаше (pacmé- 
р |] перемёщиван!е, прок (мостовбй, шос- 



































Repiquer, va. перестёгивать, опёть ererérs; || 
Aip. пересёживать, перевадйть (nacméuin); || пе- 
ремёщивать, поправайть (мостовую). || Répiqué, 
-ée, part. р. 

Répit, sm. отербчка, orsaréreascrBo. 

Replacement, sm. uepecrdsaugauie, переста» 
нбвка на прёжнее мфето. 

Replacer, va. перестёвливать 4 
æérs на npémuee мсто; || опредвдйть въ ибвому 
ифсту. | Ве —, 0. ри. опёть помфщётьея. || Re- 
placé, -ée, part. 2. 

Replanchéier, va. настилёть нбвые полы. || 
Replanchéié, -ée, part. p. 

Replanir, va. Cmos. выгладить, отдфлать ий- 
чисто. || Replani, -ie, part.p. 

Replanissement, sm. 
отдфлка ибчисто. 

Replantation, sf. nepecémusanie, вторичное 
nocaménie. 

PE =; перевёживать; casa овжёть, 

адить. | nté, -6е, . р. 
Replâtrage, sm. аёгкая, РН покпрёвив, 
подштукатуриванье; || ® sara: je, покрыв&» 
mie; || нейскрениее, мнимое примирён!е. 

Replâtrer, va. слегкё замёзывать гйпсомъ, 
подправайть штуизтурку; | etfam.sarsémusars, 
sarpunére (порбшности), | Replâtré, -ве, 
part. р. 

Replôtreur, sm. штужатуръ, «рщинъ; || * её 
fam. pr éememn, sexpusdomit (nosgim- 
мост). 

Вер1еь, -ête, adj. дорбдный, тучный, résceut, 
пблвый тбломъь 94) ropérauR, чучкый, 
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Replétif, -ive, adj. Xup. cayrémif къ папол- 
нёню. 

Replétion, sf. корбдетво, тучность №; noano- 
spôsie; || Мед. обременён1е желудка; || пблный до- 
‘ходъ духовнаго MÉCTa. 

Нери, sm. сгибъ, склёдка; || изгёбъ (140063); || 
извилина (пъкий, тропёнки). * Les plis et les -в 
du cœur humain, тайникй, тёйные изгибы чело- 
в$ческаго еёрдца. 

Replicatif, -ive, adj. Бот. изогнутый (0 
aücmenaxi). 

Repliement,sm.Bropéunoe скяёдыване (644, 
платья). 

Replier,va.onÂTs склёдывать, сложйть(платье, 

б%.4%5); складывать въ склёдки; || Воён. подвинуть, 
придвинуть къ &рм!и (хдрпусъ, отрЯдх). | Se —, 
о. pr. изгибёться (0 змъ%), извивёться (0 Pros); 
| * изворёчиваться; || Воён. (sur) примывёть, 
примкнуться (хз чему); отступить. Ман. Le che- 
val ве -plie sur lui-même, ябшлкь вдругъ повер- 
нулась назёдъ. * — sur soi-même, собрёться съ 
мыслями; войтй въ самогб себя. || Replié, -ée, 
part. р. 

Réplique, sf. отвфтъ, возражёне; || Юр. 6т- 
зынъ, опровержен1е, OTBÉTE на отвфтъ: || Муз. 
повторёше октёвами; || Team. ou Replique, pé- 
плика. || Syn. см. Réponse. 

Repliquer, va. et тп. возражёть, отв®чёть. 

Replisser, va. дёлать нбвыя еклёдви. || Re- 
plissé, -ée, part. г. 

Repionger, ба. опйть погружёть (63 8007); || 
* снова погрузить (63 neekawecmeo); || on. et Ве 
—, 0. PT. опйть MH] йть, опйть погружёться. || 
Replongé, -6е, part. р. 

Repolir, va. переполировёть; опйть подиро- 
вёть, шлиФовёть. || Веро, -ie, part. р. 

Repolissage, sm. новая полирбьиа, переполи- 
ровёше. 

Repolon, sm. Man. вольтъ (о лошади). 

Reépondant, sn. отв тчивъ; | поручитель п, 
порука 27 et /. || Syn. см. Caution. 

Repondre, va. отвъчёть, отвьтетвовать; || tn. 
отвзчёть; || откливёться, отзывёться; || собтвёт- 
ствовьть, отвзчёть; опрёвдывать; || ручёться, по- 
ручёться, отвВчёть. Ц ne -dit rien, онъ ничего 
не отв®чёлъ. 1 m'a -du une sottise, онъ отв$- 
тилъ мн глупостью; онъ сказёлъ MHB въ отвётъ 
глупость. || Юр. Le juge -dit la requête, судьй 
сдфлааъ Onpeabaénie по челобитн..й. Le ministre 
-dit da pétition, министръ написбёлъ na npowéuiu 
eBoë рашёше. — la messe, ить литур\ю. || un. 
— à une question, à une lettre, отв®чёть на во- 
прбеъ, на письмб. J'ai eu beaucoup à — touchant 
cette affaire, a мибго отписывадся по Этому дёлу. 
Il -dit que.., онъ отв®чёлъь, что... Па bien -du 
en géographie, онъ хорошб отввчёлъ изъ reorpi- 
eix. || L'écho -pond, 5хо отклик&ется. Le peuple 
-dit à l'appel aux armes, нарбдъ откайкнулся, 
отозвёлен на призывъ KB оружю. || Ses dépenses 
ne -dent паз à ses revenus, расходы егб не соот- 
вётствуютъ, не отв8чёютъ дохбдамъ. — 4 Гаё- 
tente publique, оправдёть sce66mia ожидёнии. || 
— Dour 4п, ручёться, поручиться за когб. Je vous 
en -роп@в, явамъ за это ручёюсь. J'en -ponds 
sur ma 14, отвВчёю за 5то головою. Je пе -ропав 
pas de lui, я за негб не ручёюсь, не отв®чёю. Le 
médecin -pond de sa guérison, дбкторъ ручбется 
за его выздаровдёше. Je vous -ponds que, я 
вамъ ручаюсь, что.., Яды я васъ YBBPÉD, что... 
Посл. Qui-pond, пазе, кто поручится, тотъ и 
мучится. | — au salut de qn, откаёняться кому; 
OTAÉTS кому покабнъ. Гайез ce qu'on vous сот- 
mande, et пе -des паз, AbazuËTe, чтб вамъ прик&- 
зываютъ, а не умничайте. La douleur -pond à la 
tête, боль отдаётся въ головё. Cette allée -pond 
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qu canal, зто алдёя ведётъ къ конблу. Tuut-pPOnA 
à nos vœux, всё идётъ по ншимъ желёшямъ. Alan. 
Ce cheval -pond aux aides, абшадь послушна. | 
Ве —, о. pr. отв®чёть другъ другу; || соотвётство- 
вать одинъ другбму; || * повимёть кругъ друга. |] 
Répondu, -ue, part. р. 

Repondre, va. вновь нести Ийца. || Repondu, 
-це, part. р. 

Веропв, sm. (-non) отвфтств!е хбра (яа ca06& 
свяшённика); || Тип. знакъ отвётствия. 

Réponse, 8/. отвётъ; || возражёше, опровер- 
ménie. En — à votre lettre, въ отвфтъ на Bâme 
письмо. || Syn. Réponse, réplique, repartie. 
Le réponse ве fait à un: demande ou à une ques- 
tion; la réplique, à une réponse ou à une remon- 
trance; la repartie, à une raillerie ou à un dis- 
cours offensant, 

Reponte, s/. вторичное necénie яйцъ. 

Report, sm. Ком. перенбсъ суммы. 

Reporter, та. отноейть назёдъ; || переносйть. 
|8е —, ©. pr. переносйться (мысленно). | Re- 
porté, -6e, part. р. 

Repos, sm. (-n0) покой, бтдыхъ; || спокойств!е, 
ТЕшиН&; || сонъ; || цезура, пресвчёне (стиха); |] 
Муз. пбуза; [| площёдка (на листчицт); || “hero 
отдыха. Laissez-moi en —, остёвьте meuf въ по- 
ков. Il ne laisse nersonne вп —, out викому не 
даётъ покбя. Le jour de —, день бтдыха, отдох- 
uoBénia. Prendre du —, se donner du —, отды- 
хёть, отдохнуть (om3 mpy00e:). Prendre son —, 
отдохнуть, соснуть. Lit de —, кушётка (048 дт- 
дыха днём»). * Lechamp du —, кладбище. * Trow- 
bler le — des morts, резрывёть могйлы; | поно- 
сйть прахъ мёртвыхъ. * Dormir en — sur sea 
affaires, не безпокбиться, не заббтиться о свойхть 
дВяёхъ. Soyes еп — sur mes affaires, не ившёй- 
Teck въ мой x'baé. || Zroubler le — public, napÿ- 
шить общёетвенное спокойств!е, общёственную 
тишину. — de la conscience, спокбйстве сбвз- 
сти. || 0 ne dort plus, Я а perdu son —, on не 
спитъ, потерялъ сонъ, #4и у Her HBTE сна. || 
Mettre le chien d'un fusil au —, постёвить курбкъ 
на пёрвый взводъ. Le fusil est paris au —, ружьб 
выстр®лило съ пёрваго взвода. 

Reposé, -6е, part. р. см. Веровег. 

Reposée, sf. Охбт. логово, логовище, берлбга - 

Reposer, та. положить; || дать отдохнуть, до- 
ставлйть спокойств!е, покбить; || UN. спать, почи- 
BTE, отдыхёть; || лежёть, держёться; оснбвывать- 
ся. — за tête sur un отёЩет, положить гбаову na 
подушку. * N'avoir pas où — за tête, не suars, 
гдз гблову nparaonäTe. || * — la tête, l'esprit, кать 
отдохнуть голов%, уму. * — l'âme, достёвить спо- 
койств1е душ. — sa vue, ses yeux sur qch,. no- 
кбить свой взоры, raasé из чёмъ либо; cuorphre 
на чтб либо съ удовбльств!емъ. Cela -ве la си», 
9то успокбиваетъ взбры. Le sommeil -ве le curps, 
le teint, сонъ возстановайетъ твлёсныя сйлы, при- 
даётъ свёжесть лицу. || п. Ii n'a pas -в6 de toute 
la nuit, онъ не спалъ всю ночь. — après le dêner, 
отдыхёть, спать пбелВ 06$1a. Passer la nuit sans 
—, провёсть ночь безъ сна. Д ne dort паз, И -ве, 
онъ не спитъ, а только отдыхбетъ, тблько лежитъ. 
Dans cette église -sent des reliques, въ Этой цёр- 
кви NO4HB8ÉIOTE, хранйтся мощи. Ci-dessous -ве un 
tel, подъ симъ кёмнемъ покбится Th10O такого-то. 
[| Le plafond -ве sur des poutres, потоабиъ де- 
житъ, держится на бёлкахъ. Tout cela -ве sur de 
faux bruits, веё это осибвывается, основано на 
ложныхъ слухахъ. || Laisser — une terre, дать 
бтдыхъ пбхотной земл%; оставить её въ пару. Ce 
vin est trouble, sl faut qu'il -в0, ou Я faut le laisser 
—, винб мутно, нёдо, чтобы онб OrcTUÉAOCE, усто- 
Ясь; dau HÉAO „ить ему отстойться, уетойться. 
Laisser — ип ouvrage, остёвить на н®которое врё- 
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мя сочинён!е. * Laisser — ses esprits, успокбить- 
ся; прйти въ себя. || Se —, v. pr. отдыхбть; || по- 
лагётьел. — d'un travail fatigant, отдыхать отъ 
тяжёлой раббты. || * et fam. — sur ses lauriers, 
отлыхёть, почивёть на лёврахъ. || — Sur дл, sur 
sa parole, полагёться Ha когб, положиться на чьб 
c1680. Cette terre 88 -ве, земля Эта нахбдвтся въ 
пару. || Веровё, -ée, part. р. Vin —, отетойв- 
шееся, устойвмесся вино. Тези —, св = BTE 
auué. || À tête reposée, loc. adv. спокбйно об- 
AYMAB"B. 

Reposoir, sm. уличный затёрь (80 врёмя xpécm- 
xa10 года). 

Repous, sm. Техн. известкбвый раствбръ, CMÉ- 
шанный съ тодчёнымъ кирпичёмъ. 

Repoussable, adj. оттёлкиваемый. 

Repoussant, -ante, adj. отвратительный, про- 
тивный. 

Repoussement, sm. отдавёше (ружья); || * от- 
талкиван!е. 

Repousser, ta. оттблкивать; || отбивёть, отра- 
RATE; отвергёть, опровергёть; |'©п. отдавёть, от- 
бивёть; || опйть пускёть бтрасхи ; снова расти, вы- 
ростёть. — gch avec le pied, оттолкнуть что но- 
гою. * Ses manières grossières -ssent tout le monde, 
онъ BCBXB оттйлкиваетъ отъ себ своймъ грубымъ 
обращён1емъ. || — Îa balle avec la main, отбить 
мячъ рукбю. — wne attaque, отбить, отразить Ha- 
падён1е. — l'ennemi de la ville, отбить, отразить 
aenpiérexs отъ города. — la force par la force, 
отразить силу силою. * — la raitllerie, отразйль 
насы&шку; застёвить насыфшниха замолчёть. * — 
une demande, une proposition, отвёргнуть трёбо- 
Bauie, npexaoménie, ® — Ja сад ют nie, опровёргнуть 
клевету. * — ипезиуиге, не дать себй въ обйлу. 
* — une tentation, не поддаваться искушёнто. 
* — une mauvaise pensée, отдляйть отъ себя дур- 
ную мыедль, || vn. Ce fusil -вв@, ружьё отдаёть, 
отбивёетъ. Ce ressort -880 тор, ou пе -888 раз 
assez, Эта пружина oTOHBSÉeTE слишкомъ сйльно 
иди отбинёестъ едёбо, не довбльно сильно. || Cet 
arbre -взе par le pied, дерево опять пускйстъ 
отрасли, отростка отъ кбрня. L'herbe -s8e, травё 
сновь растётъ, выросгбетъ. || * Avoir une figure 
qui -в8е, имёть отвратительное дицб. || Se —, v. 
pr. оттёакиваться, || Repoussé, -ёе, pur. р. qui 
régit par. 

Repoussoir, sm. Техн. тупбе шйло (04 вы- 
колачиванзя); || пеликёнъ, клёщи f AAA выдеёрги- 
ван1я обломковъ и корнёй зубвыхъ; Хип. про- 
бивёльникъ , джя проталкиваня остановивша- 
1004 BE гбрл® тёла; || Жив. перёдняя часть карти- 
ны, написанная боле тёмными крёсками. 

çRépréhensible, adj. (-réan-) достбйный пори- 
цания. 

Répréhensif, -ive, adj. порицётельный; до- 
стойный nopuuénis. 

Réprehension, sf. порнцёше, выговоръ, xyad. 

Reprendre, va. об] &тно взять, брать назёдъ; || 
журить, хул ить, порицать, критиковёть; || ON. при- 
ним бться; || заживёть; || выздорёвдивать; || снова 
стать, замёрзнуть; || отв чёть, возражёть. — иле 
ville, обратно взать гбродъ. — за parole, брать, 
взять назёдъ своб слово. * — {6 dessus, опйть 
сзать, одержать верхъ. — Un 11480.17, опять 
поймфть, схватить арестёнта. — за place, опйть 
занять своё место. — la lecture, la conversation, 
возобновить чтёше , разговбръ. — s0n travail, 
опять принйться за свою раббту. — Je 4еий, опять 
надёть трёуръ. — à зон sertice un ancien domes- 
ique, опйть нанйть, принйть въ услужёне прёж- 
няго слугу. — du service, опйть поступйть на служ- 
бу. — ses droits, возвратить, позучйть обрётно 
свой правё. — 1088е3510п, сибва вступить во вла- 
дъше. — Îles armes, опйть подвйть оруже. — 34 
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direction d'une maison, опйть ветупйть въ ynpoe 
влён!е дбмомъ. — le chemin, опйть вызхать на 
дорбгу. * — courage, опйть ободриться; собрёть- 
ся съ духомъ. ® — 868 esprits, придти въ себя; CO- 
брёться съ духомъ. — haleine, перевести духъ, 
отдохнуть, вздохнуть; | еобрёться еъ духомъ. *— 
ses forces, собрёться съ сйлами; опйть укр®пйть- 
ся. — une instance, п, одолжёть тяжбу. — ип récil 
de plus haut, начёть разскёзъ сначёла. La conver- 
sation interrompue -prit зов cours, прёрванный 
разговоръ возобновйлея, продолжёдся. fam. On ne 
m'y -prendra plus, меня 66ate не подлфнутъ. La 
frayeur Га -pris, на него опйть напёлъ страхъ. 
La fièvre l'a -pris, оп сп. lui a -pris, егб опйть 
схватила лихорадка; онъ ONÉTE забодваЪ xuxo- 
рёдкой. Le rhume Га -pris, у него опять нёсморкъ. 
Team. — une comédie, un drame, опйть начёть 
давёть комёдню, дрёму; иди возобновить предста- 
BAHIA комёд!и, дрёмы. — une étuffe, зашить разбр- 
ванную матёрю. — des bas, заштбпать чулки. 
Стройт. — un тит, почйнивать стёну, задёлы- 
вать трёщины стёны. — 3043 œuvre, см. Œuvre. 
Mon. — le large, опйть отпрёвиться, пуститься 
въ море. — les haubans, надрёивать винты. — #n 
palan, развести у тёлей блоки, когдё они схбдат- 
ся. Посл. On -rend son bien partout où on le $тои- 
ге, съ чужёго конй среди грйзн долой. |] — un jeune 
homme, журйть молодбго чеаов#ка, дёлать ему 
выговоръ. — 168 vices, хулйть, порицёть порбки. 
— un Ouvrage, критиковёть сочинеше. 11 trouve à 
— à tout, онъ во веёмъ нахбдитъ недостётки, всё 
охуждбетъ. Îl n'y arien à — en cela, прбтавъ 
SToro нельзй ничего сказёть. || Un. Се pommier & 
-pris, 5та йблоня опйть принялась. || La plaie 
commence à —, pénu начинёетъ заживёть. || Le 
malade -prend, больной выздорёваливаетъ, по- 
правлйется. || Са rivière est -prise, рёк& опйть 
стёла, снбва замёрзла. || Non, -prit-14, uBTE, от- 
въчёль онъ. Па -pris ainsi, онъ возражёлъ такт. 
|| Leur amitié a -pris, дружба ихъ возобнови- 
лась; онй опйть подружились. Cette mode a -pris, 
Эта мода возобновилась, возвратилась. Le froid a 
-pris, опЯть настёла стужа; опйть сдфлалось хб- 
аодно. Cette nièce a -pris, n6caB пёрвой неудёчи, 
niéca илчинбетъ имфгь ycnbxB. Лан. Ce cheval 
-prend bien, лошадь хорошб переступёетъ, пере- 
мвняетъ нбги. || Ве —, 0. pr. спохватиться; || 38 
жизёть. Ii dit un mot pour un autre, mais Ц ве 
-prit aussitôt, онъ сказёлъ одно слово Bm$cTU 
Apyréro, но тбтчасъ спохватйлся иди попрёвиаея. . 
| La plaie ве -ргепа, péuu заживфетъ. | Repris, 
-ise, part. р. ди! régit par. Un — de justice, пре- 
ступникъ подвёргиийся HaRA3ÉHIIO. 

Représaille, s/. возмезде, мщёне , месть 
(S’emploie le plus souvent au pl.) Par droit de 
-8, по прёву возмёзлия. * User de -8, платить TBME 
же. 

Représentant, sm. предетавйтель т, повфрен- 
ный. 

Representatif, -ive, adj. предетавительный. 

Représentation, з/. предъявален:е; || изображе- 
nie; || npexcruBaénie; || видъ, осёнка; || представй. 
тельность; || представлён!е, ysBméuie; || парбдная 
гробница || Юз. насл®дован!е въ лицё другаго. — 

un passe-port, предъявлен! пасибрта. || — d'ur 
combat, изэбражёне битвы. || Team. La — Фин 
drame, upexcrasaénie дрёмы. || Нотте d'une belle 
—, человёкъ представительный, видный, CTéT- 
ный. || Cette place exige une grande —, вто м%ето 
трёбуетъ большой представи гельности, пышной 
обетанбвки. || Faire des -8 au sujet de l'illégahité 
des mesures, сдълать представления на счёть не- 
закбнности мвръ. — найояще, народное предств- 
вйтельство; представители, депутёты. 

Représenter, va. cadse поехало 
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ввлё ть; || mpexcrasañrs; || изображёть; || напоми- 
mére; | передавёть; || Un. жить соглёсно съ ево- 
имъ достбинетвомъ; || внушёть ysaméuie. — %в 
passe-port, un contrat, предъявйть пзепортъ, ус- 
aôsie. || — à qn la difficulté d'une affaire, пред- 
стёвить кому трудность дёла. Les envoyés -tent 
les souverains, послённики представлайютъ лицб 
госудбрей. — un drame, представлйть крёму (на 
medmpn). Le théâtre -te une forêt, теётръ пред- 
ставлйетъ ace. || Се tableau -te un naufrage, 
нартйна изображёетъ кораблекрушёне. Ce roman- 
cier a bien -té le caractère de son héros, рома- 
вистЪ хорошб изобразилъ харёктеръ CBOErÉ ге- 
рбя. [| Сеё enfant те -te son père, этотъ ребёнокъ 
напоминбетъ Mu своего отцё. || Cette glace -te 
fidèlement les objets, To вёркало вёрно передаётъ 
предмёты. || оп. 11 -te bien, онъ живётъ coradco 
въ своймъ достбинствомъ; прилично своему сёну. 
| Ce dignitaire -te bien, бтотъ санбвникъ вну- 
шбетъ уважён!е; дёржитъ себй съ достбинствомъ. 
| Se —, у. pr. опять явлйться; || представяйть се- 
5й, ееб%. -tes -vous à та place, предетёвьте себя 
aa моёмъ месть. Je me да -tais comme une femme 
douce, я представяйль её веб жёнщиною крбт- 
кою. || Représenté, -ée, part. р. qui régit par. 
| Syn. Représenter, remontrer. Représenter, 
c’est conseiller avec une sorte d'intérêt et de bien- 
veillance; remontrer, c’est conseiller avec sévérité 
st dans un sentiment de récrimination. 

Répressif,-ive, adj. обуздывающий, укротй- 
тельный. 

Répression, sf. yxpoménie, обуздёне. 

Réprimable, adj. котбрый дблжно укротить. 

‚ Ябргипапае, sf. выговоръ, нагонйЙ, напря- 
г&й. 

Réprimander, va. дёлать, кавёть выговоръ, 
выговёривать (KOMY); журить (к010). |] —, 7. 
рг. дфлать выговоръ другъ другу. || Réprimandé, 
60, gart. п. Il a été sévèrement —, ему сдъланъ 
или оиъ получйдъ строг! выговоръ. 

Réprimant, -ante, adj. укрощёющ, обуз- 
кывающ!й. 

Réprimer, va. укрощёть, обуздывать. || Se —, 
v. pr. укрощётьея, обуздываться. || Réprimeé, -ее, 
pari. np. qui régit par. 

Repris, -ise, part. р. см. Reprendre. 

Reprise, sf. взёт!е обрётно, занйт!е вновь; || 
pese; || возобноваён!е; || прип%в»ъ; || сшйвка, што- 
панье; || починка, попрёвка; || №93. повторёше; 
внакъ повторения; || Мор. судно изъ плёна обр8т- 
но взятое; || -8, nl. Юр. вычетъ мзъ наслёдства. 

— d'une forteresse, взйт1е обрётно, заийте 
° вновь крёпости. || Cela а été fait à deux -в; à 
plusieurs ou à différentes -в, Это было cabaano еъ 
квухъ разъ; съ нёсколькихъ pass. Ce livre a été 
imprimé à nlusieurs -8, 9та xaéra был напечёта- 
ва несколько разъ. Je Le lus ai fait observer à Ши- 
sieurs -8, я неоднокрётно SaMB1ÉXE ему 9то. || — 
d’un procès, возобновяён!е тйжбы. Team. — 
Don Juan, возобновлён!е (на cuénn), нбвое разы- 
грыван1е Донъ ÆKyéua. 

Repriser, va. снбва оцфнявать; || Техн. штб- 
‘рать, чинить. || Reprisé, -6е, part. в. 

Reéprobateur, -trice, adj. осудйтельный, осуж- 
Абющий. 

Réprobation, sf. ocymxaénie; || xyad. 

Reprochable, adj. достойный упрёка; || Юз. 
недопуекбемый. 

Reproche, si. упрёкъ, попрёкъ, укорйана; || 
-8, nl. Юр. возрашёня п. Un hommes sans —, че- 
ховъкъ безукорйзненный, безупрёчный. Sans —, 
je lui ai rendu bien des services, говорй ne въ уп- 
рёкъ, не въ попрёкъ, я оказёлъ ему много услугъ. 

Reprocher , va. упрекёть, укорйть, корйть, 
попрекёть; || Юр. отводить, не принимёть (свыд%- 
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телей). — à дтза négligence, упрекёть, укорйть 
кого въ нерадфн!и, иди нерадфшемъ, 44% за Hepa- 
Abuie. On ne saurait lui rien —, егб ни въ чбиъ 
нельзй упрекнуть. — мя bdienfait à qn, корйть, 
попрекёть, попреквуть когб duu кому благод®#- 
шемъ. fam. — les morceaux à qn, упрежёть, ко- 
рить когб т®мъ, что онъ мнбго Ветъ. On. Оп lus 
-Ohe d'être peu attentif, егб упрекёютъ въ вевни- 
ман!и; въ томъ, что онъ невним&теленъ. || Se —, 
©. pr. укорять, упрекёть себй (63 чёмъ). || Вэрго- 
Che, -ee, part. p. Посл. Bienfait — tient toujours 
lieu d'offense, «bu дарйтъ, rhus ne корйтъ. 
Reproducteur, -trice, adj. возраждёющ!Й, 
воспроизводйтельный. ‚ 
ef. 


Reproductibilité , 
ность f. 

Reproductible, adj. спосббный къ произве- 
AéuiO, воспроязводимый. 

Reprodu:r d, -ive, adj. воспронзводйтель- 
ный. 

Reproduction, sf. воспроизведёне, произ- 
рождён1е; || перепечётыване, нбвое издёне. 

Reproduotivement, adv. воспроизводйтель- 
HO. 
Reproductivité, см. Reproducotibilite. 4 2 
Reproduire, va. производёть вновь; воепро- 
изводйть, возраждать; || снова представлять; || пе- 
репечётывать, сибва издавёть. || 8е —,5. pr. вновь 
выраетёть; | опёть появляться. — dans le monde, 
снова явлйться въ ббществз. || Reproduit, -ite, 
part. p. 

Répromission, sf. Боз. обътовине. 

Réprouvable, adj. достойный выговора, 8a- 
cafmusawmif выговоръ. 

Réprouvé, sm. проклйтый, окайнникъ. 

Réprouver, va. отрввёть, отрйнуть; отвер- 
гёть, отметёть; || ие одобрёть, охуждёть, хулйть. 
|| Вергоцуе, -ее, part. p. qui régit par. 

Reprouver, va. опйгь докёзывать. || Вергоц- 
ve, -ee, part. р. 

Reps, sm. (rèpse) pence '(шёлковая матётл). 

Reptation, sf. nôxsanie, пресмыкён!е. 

Reptile, adj. пресмыкёющйся, пбазающ!й; || 
SM. превмыкбющееся живбтное, %ди просто пре» 
смыкающееся; гадъ, гёдина. 

Repu, -ue, part. n. см. Вера ге. 

Républicain, -aine, adj. республик&нек!й; |] 
республик&нецъ, -éaxa. 

Républicaniser, оа. дёлать республикою; 
учреждёть республику; || дфлать республикёнцемъ. 
|| Ве —, 9. pr. дфлаться республикою, daw рес. 
публикёнцемъ. || Républicanisé, -6е, part. п. 

Républicanisme, sm. республиканйзмъ; pec- 
публик&нск!Й духъ, образъ мыслей. 

Républicole, adj. et 8. живущ въ республи- 
kB; житель, членъ республики. 

Republier, va. вновь издавёть (книзу). 

République, sf. республика, нарбдное прав- 
aéaie; |} госудёрство. * La — des lettres, учёное 
cocabgie. 

Répucos, s/. Oxôm. силкй т pl (948 мбдкихь 
птиц). 

Répudiable, adj. отвергёемый. 

Répudiation, s/. разводъ съ женбю; || ® orpe- 
génie (отъ чею), отвержён!е. || Syn. Répudia- 
tion, divorce. Le divorce se fait par un сопзеп- 
tement mutuel, à l'occasion d'une incompatibilité 
mutuelle; la répudiation se fait par la volonté, 
pour l'avantage d'une des deux parties, indépen- 
damment de la volonté et de l'avantage de l’autre. 

Répudier, va. разводиться; || * отказываться, 
отвергёть. — за femme, развестись съ женою. || 
— UNE SUCCESSION, огказёться отъ наелёдства. — 
une doctrine, отвергёть учёше. || Répudié, -6е, 
part. 9. qui régit par. 
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Repue, sf. Chercheur de franches -8, бллюдо- 
343%. 

Répugnance, sf. orepamémie. Avoëir de la — 
à gch, pour qgch, à faire qch, nu$Ts къ чему от- 
вращён!е. 

Répugnant, -ante, adj. отвратительный, про- 
тивный. 

Répugner, оп. противорфчить; || быть протйв- 
нымъ; причинять отвращён1е; имёть отвращён!е; 
протйвиться. Cela -gne aux principes de la méca- 
nique, это противорфчитъ прёвиламъ мехёники, 
ве соглёено съ прёвилами мехёники. || Cet homme 
те -gne, втотъ человфкъ противенъ мн, причи- 
нйетъ мн® отвращён!е, #44 я имёю отвращён!е 
къ этому челов%ку. Cela -gne, это противно, от- 
вратительно. Son père -gne à се mariage, егб 
отёцъ противится этому брёку. impers. Ц me-gne 
de vous dire cela, uuB весьмё прискорбно гово- 
рить вамъ ÉTO. 

Répulluler, оп. размножёться, разростёться. 

Répulsif, -ive, adj. Физ. оттёлкивающий. 

Répulsion, sf. Физ. сттбакиване, отбивён!е; 
Й ‘orspaméuie. 

Réputation, sf. извфетность f, слёва, ймя 
чёстное имя, репутёщя. Avoir la — d'un grand 
orateur, пользоватьвя извъстност!ю, влёвою BC- 
aéxaro орётора. Avoir üne bonne, une mauvaise 
—, HMÉTS хорошую, худую сяёву, или быть въ хо- 
рошей, въ худой слёвВ. Il est вв mauvaise —, 
объ нёмъ идётъ худёя слёва. Acquérir une mau- 
©4136 —, нажить худое имя, худую слёву. Flétrir 
за —, замарйть своб чёетное, дбброе имя. Cela 
nuit à sa —, это вредйтъ егб Denyrénin. 

Réputer, va. почитёть, считёть. — gn honnête 
homme, почитёть, canrdrs когб чёстнымъ чело- 
вАкомъ иди за чёстнаго человфка. || Réputé, -6е, 
part. р. Être — fort riche, ou pour fort riche, 
елыть, прослыть богачёмъ, su за богачё. 

Requérable, adj. Юр. подлежёций взыекё- 
но, взыскиваемый, трёбуемый. 

Requérant, -ante, adj. Юр. просйщй, йщу- 
mi; || 8. проейтель, -вица; истёцъ, -тйца. 

Requérir, va. ИТ. просить, иекёть (wet6); || 
просйть въ вудь; || трёбовать (vwet6), взыскивать. 
|] Requis, -ise, part. р. 

Requête, sf. npomésie, челобитиаж; || прбсь- 
ба. Maître des -8, рекетмёйстеръ, доклёдчикъ. 
Гат. Néant à la —, откбзный orTB$TE, откёзъ. 

Requêté, sm. Охбт. отзывъ гбичихъ собёкъ. 

Requêter, va. Oxôm. опять саЪдйть (зе%ия). 
| Requêté, -ée, part. р. 

Requiem, sm. 1. (rékuième) молйтва за упо- 
Ok души. Messe de —, паннихида, péxBieMe 

Requin, sm. Ихт. акула, морской 2104084. 

Requinquer (Se), ©. pr. Гат. наряждёться 
смъшнб , не по abrümt. | Requinqué , -ее, 
part. p. 

Requint, sm. Юр. Стар. пйтая кбля патйвы. 

Réquiper, va. снбва сизряжёть, снарядйть. 
| Se —, ©. pr. опйть cuapaxérics. || Réquipé, 
-ée, part. п. | | 

Requis, -ise, part. р. см. Requérir; || adj. no- 
трёбный, надлежащий. 

Requise, sf. Chose de —, р®дкая вещь. Cela 
sera de —, вто понбдобится; войдётъ въ моду. 

Réquisition, sf. npomémie, искъ; || rpébossnie; 
|| Воён. реквизищя. Mettre gch en —, faire une— 
de qch, трёбовать, потрёбовать чтб 200. 

Réquisitionnaire, sm. рёкрутъ; см. OConsorit. 

Réquisitoire, sm. Юр. трёбовательный актЪ. 

Réquisitorial, -ale, adj. отноейщийея къ трё- 
бовательному &кту. 

Resaroelé, -ée, adj. l'egés. закорюченный; 
согнутый въ колёчко. 

Resocif, см. Вас, 


Réserver 


Résoindant, sm. Юр. прбеьба объ уничтожб- 
aix éxra, опредлёнИя. 

Rescinder, va. (ré-) уничтожёть, OTMSHÉTE. | 
Rescindé, -ée, part. р. 

Rescision, sf. Юр. yanaromémie, отм%ибне, 
OTUÉHa. 

Rescisoire, sm. Юй. глёвный предмётъ спбр- 
наго дёла. 

Rescousse, см. Recouss:. 

Rescription, sf. прякёзъ о 
(xouy). 

Rescrit, sm. рескриптъ, госудёрева грёмата. 

Réseau, sm. 2. ефтка; || Анат. сплетёше ; || 
Гео. съть f.— de chemins de fer, съть желёзныхъ 
AopÔrs. 

Résection, sf. Xup. ornuaénie (xôcmu). 

Réséda, sm. pesené (pacménie). De —, pesexé- 


выдач® дбнегъ 


Вёвбацег, va. Хип. отийживать (кость); | 
выключёть, искаючёть (%030 изъ Общества). | 
Réséqué, -6е, part. р. 

Réservation, sf. предоставлён!е веб%. 

Réserve, sf. усябые, оговбрка, изъйте; || 
* осторбжность f; || Воён. резёрвъ; || запёеъ. П 
а loué sa maison avec — de résilier en cas de 
vente, онъ бтдалъ свой домъ въ нёймы съ услб- 
в1емъ уничтожить коитрёктъ въ случа® продё- 
жи дома. En accueillant ma proposition, il а 
fait une —, принимёя моё предложёше, онъ ед$- 
лалъ оговбрку. Dans ce contrat il а fait щи- 
sieurs -8, въ STOME уелова онъ сдвлажъ мнб- 
гя оговбрки, инбмя изъётя. Па fait dona- 
tion de son bien sous la — d'une pension, онъ 
подарйлъ своё nmbHie, выговоривъ себф пене. 
| * Д а montré beaucoun de —, онъ выказелъ 
мнбго осторбжности. * Parler avec —, говорить 
овторбжно. ® Se tenir sur la —, остерегёться, 
быть осторбжнымъ. * N'avoir point de—pour 4, 
довзрёть кому вполн$. || Corps de —, резбрвный 
хбрпуеъ. Armée de —, оп simpl. —, резёрвная 
épis, запёеное войско, @ды np0cmo резёрвъ. || 
À la réserve de, loc. prép. крбм®, исключбя. || 
Sans réserve, loc. adv. безъ исключён!я, безъ 
изъйта; | безъ обиникбвъ. || En réserve, loc. 
ado. въ sance, въ sauéch; нё сторону. || Sous 
toute réserve, loc. adv. Je vous donne cette nou- 
velle —, сообщёю вамъ 6ту новость, не ручёясь 
38 ef достовфрность. 

Réservé, -6е, adj. осторбжный. — en paroles, 
осторбжный въ словёхъ. Cas —, гр№хи pasphmée- 
мые тблько nénoto. $. П, elle [4846 —, la -6е, 
онъ, онё екрытвичаетъ. 

Réserver, va. бербчь, еберегёть, побереюбть, 
приберегёть; || отлагбть; || иазначёть, отрекёть. 
— quelque argent nour les besoins imprévus, сбе- 
рёчь, еберегёть, приберегёть дёньгу на чёрный 
день. -У@х vos conseils поиг une auire occasion, 
поберегйте вёши совёты дня Apyréro случая. || — 
une explication à un autre temns, отложить обт- 
acuénie до xpyréro врёмени. || Dieu Га -vé pour de 
grands, à de grands exploits, ou gour accomplir 

gr, Богъ назнёчиль егб для велйкихъ подвие 
говъ, уды для совершёшя велйк... Le sort Га -vé 
pour de grands, à de grands malheurs, судьбё об- 
реклё егб на большИя mecaécria. || Ве —, 0. pr. 
предоставлять себф, предоставлёть себф прёво; 1 
выговёривать себф. — le droit de дип’, ou — la 
дит Нот, предостёвить себь прёво накбёвывать, 
прёво изаказёня. || Lors de {а vente de mon даг- 
din, je me suis -vé quelques arbres, при продёжь 
моего сёда, я выговорилъ ceÜ$ ифеколько дерёвъ. 

[| ув me -ve à faire cette déclaration, я подожду 
Kéaars бто объявлён!е, $ди отлошу $то объявас- 
mie до xpyréro врёмени. Je me -уе à garier quand 
J'aurai entendu 909 raisons, a MAO TOR es 


Réservoir 


Ton не выслушаю вёшихъ дбводовъ. — YOU ние 
valse, поберёчь свой сйлы для вбльса. — gpotr le 
rôti, поберёчь свой аппетйтъ для mapréro. Юр. 
— la réplique, заявить своб желёве иди о ввобмъ 
желён!и возражёть. || Réservé, -6е, part. р. 

Réservoir, вт. водоёыъ, резервуёръ, водохра- 
нилище; | Анат. вы®стилище. — de la bile, шбля- 
ный пузырь. 

Résidant, -ante, adj. жётельствующ, пре- 
бывающий. 

Résidence, sf. жительство, пребывён!е; || сто- 
айца, резидёнция; || резидёнтекая должность. 

ВезАепф, sm. резидбатъ. 

Résidente, sf. mené резидёнта. 

Résider, оп. жить, жительствовать, имфть пре- 
бывёне, пребывёть; [| состоять, лежбть. — tou 
jours dans за, à за terre, жить всегд& въ CBOËME 
имфн!и. * Là -Gent l'innocence et la paix, тамъ 
пребывёютъ невинность итишин&. || Voilà où -de 
la difficulté, вотъ въ чёмъ состойтъ трудность. Il 
croit que toute la sagesse -de dans sa têle, ou ду- 
маетъ, что вся премудрость лежитъ въ его голов$. 

Résidu, sm. Хим. остётокъ, подбнки т pl; 
выварка; избойна, выжнмки f; || Ком. остальное, 
недоймка; || Архит. остётокъ. 

Résignant, sm. устуиёющй, сдающ: дбаи- 
HOCTE (кому). 

Résignataire , sm. тотъ, кому уступбется, 
сдаётся дблжность; пребывикъ дбажности. 

Résignation, sf. yeryuaéuie; || * предён!е себй 
на вблю Божию; покбрность Провидён!1ю; безрб- 
потность, благотерпвайвость /. F'aire — de 868 
droits à qn, уступить кому свой права. Faire, 
donner за —, отказёться отъ дохбднаго мёета. 

Résigné, -ée, adj. прёданный на вблю Ббж!ю, 
повбрный Провидён!ю, безрбцотный, блоготерп*®- 
дёвый. 

‘Résigner, va. (-si-) слагёть въ себй; уступёть, 
сдавить. — 301 дате à Dieu, предавёть свою душу 
въ руки Ббази. || Ве —,v.pr. (à) предавёться, 
безрбпотно покорйться (чему). | Résigné, -ée, 

art. р. 
P Ве рпг, va. (-ct-) снбва подписывать. || Ве- 
signé, -ée, part. р. 

Résiliation, À увичтожёте. 

Résiliement ou Résiliment, sm. см. Rési- 
liation. 

Résilier, va. Юр. увичтожёть, оты®нйть (кон- 
трёктъ). || Résilié, -ее, part. р. 

Résille, sf. головная в$точка (у Испёицевь). 

Résine, s/. древбеная смолё, камедь f. 

Résiné, -ée, adj. Мод. осмолённый. 

Résineux, -euse, adj. смоайстый , камбди- 
етый. 

Résingue, 37. Техн. оруд1е для ‘выпрямлёня 
погнутыхъ серёбряныхъ иди золотыхъ вещёй. 

Résinier, sm. камёдное дёрево. 

Résinifère, adj. Бот. смолонбеный. 

Résiniforme, adj. смолообрёзный. 

Résinite, adj. Мин. Quarts —, сможянсй xé- 
мень. 

Résipiscence, sf. исправяёнше, pacxéauie. 


Résistance, sf. couporuBaénie; || прочность f 


(mamépiu). F'aire —, окбзывать сопротавлёне, 
сопротивайться. Pièce de —, большой кусбкъ ro- 
ВЯДИНЫ. 

Résistant, -ante, adj. сопротивайющеея; || 
прочный, xphuxik. 

Résister, un. протёвиться, сопротивайться; || 
борбться, не поддавёться; переносить, сносйть; 
устойть. Qus peut — а la volonté de Dieu, кто мб- 
жеть противиться B04B Божей. Dieu -te aux su- 

verbes, гордыиъ Богъ nporéBuTes. — aux autori- 
#249, CODPOTHBIÉTLCE начёльству, властймъ. || — ац 


чоттек’, борбться co сномъ. — à 88 passions, 60- 
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Résonnc? 


рбтьея CO страстёми, не поддавёться етрастймъ. 
— à la fatigue, борбтьея съ уотёлостю, перено- 
сйть устёлость. — au froid, à la douleur, пере- 
HOCÉTE, сносйть хблодъ, боль. — à la tentation, 
aux prières, устойть противъ искушён!я, прбтивъ 
просьбъ; не поддавёться искушёию, прбеьбамъ. 
— à l'ennemi, устойть прбтивъ непр!йтеля. | Le 
marbre -to plus au ciseau que la pierre commune, 
обраббтывать р®зцбмъ мрёморъ, йль BHIChEÉTS 
р®зцбмъ изъ мрёмора трудн%е, TBE изъ обыкно- 
вённаго кёмня. C'est une viande dure, elle -te au 
couteau, à la dent, Вто мйёсо жёстко, егб трудно 
р&зать ножёнъ, егб ue угрызёшь. La place a long- 
temps -té, xphnocrs дблго держалась, оборонй- 
sacs. Cette poutre ne pourra nas — à un aussi 
grand poids, бёлка не выдержитъ, ие сдбржитъ 
такой большбИЫ тяжести. Се chapeau -te à la pluie, 
magna не бойтся дождй, не пропускветъ AOMKÉ. 
fam. On n'y peut —, Ч n'y а паз moyen d'y —, 
станбвится невыноемо, нестерпимо; нельзй вы. 
терпвть. Се cheval - au cavalier, ябшадь ue по 
винуется, не покбриа всёднику. 

Résistible, adj. чему можно сопротивлёться. ° 

Résolu, -ue, part. р. см. Résoudre; | adj, 
р8шительный, емфлый. sm. /ат. сы®льчёкъ. Faire 
le —, храбриться, хорохбриться. 

Résoluble, adj. Мат. psméuui, paspèmé- 
мый. 

Résolûment, adv. рьшётельно, непрем%нио; 
|| cu$zo. 

Résolutif, -ive, adj. Med. paspsmémuif; [ 
sm. разрьшёющее ерёдство. 

Résolution, sf. разложёне; || pss6nséaie; pas- 
pèménie; || рашён!е; [|] увичтожён!е; || mamé$po- 
rie; || решительность /. Хим. La — des corps en 
leurs éléments, разложёше т®дъ на ихъ magé- 
aa. || Мед. — d'un engorgement, разбивёше, раз- 
ptménie завёла. Физ. — de l'eau en vapeur, раз- 
рашёше воды въ паръ. Aus. — des équations, 
разрвшён1е уравнён!Й. Муз. — d'une dissonance, 
de la septième, разрьшсне диссонёнцы, сеп- 
тймы, * — d'un doute, разрёшён!е сомнфиии. || 
— d'une question, d'un problème (dans се sens 
mieux solution), phuénie вопрбеа, задёчи. || Юд. 
— d'un contrat, уннчтожёне контракта. [| Persister 
dans sa —, упорствовать въ своёмъ нвмфренш. 
Prendre la — de voyager, возымёть намё реше, 
вознамёриться путешёствовать. aire — de se 
marier, решиться женйться. || Montrer beaucoun 
de —, выказать иного раешйтельностк. Homme 
de —, решительный человфкъ. 

Résolutoire, adj. Mn. уничтожётельный, от- 
NBHÉTEALHHÉ. 

Résolvant, -ante, adj. см. Résolutif. 

Résonnance, sf. звучёше, отголбеокъ; резо- 
ибнысъ. 

Résonnant, -ante, adj. отзывчивый; || s80uxit, 
звучный. Vodie-te, отзывчивый сводъ. Salle -ts, 
зёла съ хорбшимъ ревонцисомъ. || Voix -te, звбн- 
к! голосъ. 

Résonnement, sm. звучён!е, отзывёше, отго- 
досокь. 

Вевоппег, сп. звучёть, звенёть, раздавёться; 
быть звонкимъ. ба voix -nait sous Îles voûtes, 
голосъ егб звучёдъ, раздавался подъ сводами. 
L'airain -ne, издь звенитъ. Cette cloche -ne 
bien, колоколъ звенйтъ хорошб, deb звбнокъ. 
Toute ГЕиторе -ne du bruit de ses louanges, 
похвалы сму раздафтся по всей Еврбив. Гомё 
-nait du bruit des instruments de musique, по- 
всюду раздавёлись, звучёли музыкбльные ии. 
струмёиты. Cette salle -ne bien, -ne trop où 
ne -D0 фаз, въ roi avé фезонёнсь хорбшъ, 
CAÉMIROMD собак, томов, AU VAR Was 


Résorption 


хорбшъ, мёло резонёнеу. Faire — les échos, по- 
TPACÉTE вхо. 

Résorption, sf. Мед. вторичное всёсываше. 

Résoudre , va. ит. разлагёть | pasphmérs, 
превращёть; || разбивёть; || pasphmére; phmérs, 
полагёть, phmérTecs; || склонйть; || yaatromérs. 
Les chimistes résolvent les corns паг le feu, 
химики разлагёютъ Thaé посрёдетвомъ огий. Le 
feu résout le bois en cendre et en fumée, огбвь 
разрашбетъ, превращбетъ дёрево въ пёпелъ в 
дымъ. — ип сотрз еп ромзз%ёте, превратёть тёло 
въ прахъ. || Мед. — une дитент, un engorgement, 
разбить бпухоль, завёлъ. | — une difficuité, un 
doute, pasphmérs sarpyanénie, сомнёше. — име 
question, un problème, paspémérs (ou mieux), p3- 
шить вопрбеъ, задёзу. Qu'a -t-on resolu as 
conseil? что вакъ, 28M% рашйли въ совётз? On a 
résolu d'attendre, решили, положили подождбть. 
On a résolu que nous partirions, рашйли, чтобы 
мы yhxosx. Ji a résolu sa perte, онъ pméaca, 
подожилъ, вознамфрилея погубить егб. 11 пе sait 
que —, онъ не знёетъ, на что рёшйться. —1@ pais 
ou la guerre, решить вопрбеъ о MÉpPB $4 о вой- 
н$; иди решить вопрбеъ: быть миру, 444 войн%. 
| Je l'ai résolu à accepter cette offre, я скловилъ 
егб на принйт!е ётого npexaoménis. || Юй. — un 
contrat, уничтбжить вонтрёктъ. || Ве —, 0. pr. 
превращёться, разрВшётьея, распускатьея ; [| pas- 
бивёться, опадёть; || решёться, нам ревёться. 
Les vapeurs se résolvent еп caw, пары превра- 
щёются въ вбду, разра шёются водою. Les résines 
se résolvent dans l'alcool, смблы распускёютея 
въ влкогблВ. || Мед. Cette tumeur ne se resout 
pas facilement, $ra бпухоль нелегиб разбивбетея, 
опадбетъ. || À quoi vous résolves-vous? на что 
вы phméerecs? Je me résous à partir, я phm- 
юсь, намвревёюсь yhxare. || ReSOlU, -ue, part. г. 
qui régit par. Cu. Résous. | 

Résous, part. р. т. du verbe Résoudre. П 
n'est usité qu'au masc. Brouillard — en пиие, 
тумёнъ разрёшёемый duu превратйвш!йся въ 
дождь. 

Respect, sm. (respè) почтбийе, уважбне, Oan- 
гогов ше. Présenter son —, ses -в à ап, засвид&- 
тельствовать кому евоё почтёше. Je suis avec le 
plus profond —, съглубочёй шимъ почтёшемъ иди 
благоговфн1емъ, остаюсь... Le — des lois, уважб- 
Hie къ закбнамъ. Porter — 4 Qn, HAUTE, питёть 
къ кому уважён!е; уважёть кого. Мапамег de — 
à qu, pour qn, оказёть кому неуважёне. || Sauf le 
— que je vous dois, ou sauf votre —, sauf —, съ 
uossosenia сказёть. ПД le tient en —, онъ дёржитъ 
er6 на благородной дистёнщия. Cette citadelle tient 
la ville en —, цитадель дбржитъ городъ въ стрё 
хв. Il se fuit porter —, онъ заставляетъ бойться 
себя, внушёетъ страхъ. — humain (respéku-), бо- 
Язнь 4101"RrTO0 MHBRÏIA, внимён!е къ суждбнию дю- 
ДЕЙ. Sous divers -8, во иногихъ отношеняхъ (Di. 
dans ee sens). Pour le — de, аи — de, въ сравнё- 
ни съ (vi. dans ce sens). Un porte -respect, см. 
éro ca68o. || буя. Respect, vénération, consi- 
dération, égard, deférence, estime. Nous 
avons du respect pour les personnes qui sont au 
dessus de nous, ou par leur naissance, ou per leur 
fortune; nous avons de la vénération pour celles en 
qui nous reconnaissons des qualités éminentes; la 
considération est inspirée pur une estime sentic 
pour le mérite de quelqu'un, ou produite seule- 
ment par l'exemple des autres; les égards viennent 
d'une sorte de respect qu'on a pour le mérite de 
quelqu'un, ou pour la considération dont il jouit, 
ou bien puur sa faiblesse, pour ses malheurs; la 
deférence est une sorte de eomplaisance respec- 
tueuse qui fuit que nous abandonnons et soumet- 
tons aux autres nos avis, поз opinions; l'estime est 


Responsable 


une opinion favorable que l’on а de que 
fondés ва la sonpaissance de son mérite, Ч 
bonnes qualités, de ses vertus. 

Respectable, adj. почтбиный. 

Respectablement, adv. nourénaxo. 

ect6r, са. чтить, почитёть, уважёть. — 
la осШеззе, чтить, початёть стёрость. — les! 
уважёть закбны. Se faire —, заетёвить увзжёть 
себ. || Je -te vos occupations, я приняи&ёю въ ува» 
ménie du во внимёше вёши занйт!я. ® Le tcmgs 
a -16 ce monument, врёмя ие коенулось éroro né- 
MATHBRA, пощедйло ÉTOTE пбмятникъ. La 
sance à -té sa vertu, злослбв!е пощадёло егб до 
бродётель, не смёло MOCHŸTLCE его добродётели. 
| Se —, ©. pr. вести себя благопристбЙно; [| ува» 
иёть кругъ круга. || Respecté, -6е, part. р. qu 
régit de et par. 

Respeotif, -ive, adj. взайиный, обофхный. П 
y а attachement — entre les parents et l'enfant, 
есть взаймная, обофдная привйзанность мёжду PO» 
дителями и дфтищемъ. Tous les hommes ont leurs 
devoirs -в, mais tous n'ont nas la même disposition 
à les remplir, всЪ aiban nubwre свой особенный 
обязанности, но не BCB имвютъ одинёкую спосбб- 
ность ксполнйть ихъ. Les deux armées ont gardé 
leurs positions -ves, дв% épuiu удержёли за 0660 
свой прёжн!я, 44 занимцемыя ими позиции. 

Respectivement, аду. взаймно, обофдно. 

Respectueusement, а4г. почтётельно, съ ба» 
гоговёшемъ. 

Respectueux, -euse, adj. почтётельный, бла» 
гогов&Й ный. 

Respirabilité, sr. Физ. удобовдыхбемоеть f. 

Bespirable, adj. 13ME можно дышёть, BAM 
хбемый. 

Respirant, -ante, adj. дышущи. 

Respirateur, sm. Физ. снарйдъ облегчёющй 
дышён1е; || adj. сзлужёщЙ къ дышёню. — anfi- 
méphitique, cuapéxz для произведён1я Cesonde- 
ныхъ бпытовъ надъ удушливымъ TÉSOME HÈEOFO- 
рыхъ м%етъ (отхожить ц пр.). 

Respiration, sf. Anxduie, дышён!е. 

Respiratoire, adj. Анат. дыхётельный, 

Respirer, on. дышёть; || жить; || отдыхёть; 
вздохнуть; [|| 09а. дышёть; || жёждать. Il -re diff- 
ctlement, ou ПД а de la peine à —, онъ тяжелб 
дышетъ. || Tout се qui -re, всё, что живётъ, что 
дышетъ. Je пе -ге que почт VOUS, я живу тбльно 
для васъ. ПД -ге encore, онъ ещё живъ, ещё не 
умеръ. Il ne -re plus, онъ умеръ. | — de ses fa- 
figues, отдохнуть отъ трудовъ. Cocher, laisse — 
les chevaux, кучеръ! дай вздохнуть дошедямъ. 
Enfin je puis— librement, наконбцъ я могу вздох 
нуть свободно. |] Ii -ге après ce changement, om% 
ибждетъ этой перемёны, иди ждётъ и ие дождётеа 
бтой... ЕЦе пе -re qu'après le retour de son fils, 
OUÉ и CORTE ивидитъ, когдё возвратится ея сынъ, 
au ждётъ и не дождётся возвращёнзя своего сы- 
на. (| 24. — l'air gain, кышбёть здорбвымъ вбзду- 
хомъ. * — la vengeance, дышёть мщёшемъ, мб- 
стью. ` Ses écrits -rent l'humanité, сочинёня его 
дышать человзколюбемъ, %ди полвы человвко- 
41006ia. ® Il ne -re que la grandeur, онъ mémxers 
только велйч1я. 

Resplendir, оя. с1Ять, блистёть, блестёть. 

Resplendissant, -ante, adj. сиющиЙ, блестй, 
miñ, дучезарный. 

Resplendissement, sm. ciduie, блескъ, бу 
CBBTE. 

Responsabilité, sf. отвётственность f. Pren- 
dre sur soi une grande —, принёть на себй бозь 
шую отвьтетвенность. Prendre gch sous ва —, 
взать что на CBO oTmhtrereennonre. J'en où LS — 
$то девать mo MOËR QrebtutBeRROUTR 

Responasbie, adj. vrshreraennuis. 
à 
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Besponait 


Responsif, -ive, adj. Юр. отвётвый. 

Ressao, sm. (reçak) Мон. бурунъ, upa66R. 

Ressaigner, va. (reçé-) ondrs пусиёть кровь. 
on. La blessure -gne, изъ рёны опйть течётъ, 
aëres кровь. || Ressaigné, -ée, part. р. 

Ressaisir, va. et Ве —, (de) v. pr. опйть du 
o6;éTRo взять (что), вновь ть (чмз). | 
Ressaisi, -ie, part. р. 

Ressasser, va. персс®вёть, onfrs mpochnérs; 

| * енбва разсибтриветь; | переговёривать одиб 
и Trône. || Ressassé, -6e, part. р 

Ressasseur, -euse, s. fam. ито всё однб и тб- 
me говорить, иблеть. 

PS sm. (reçau) Apzum. выступъ, ус- 
нтъ. 

Ressauter, en. опйть скакёть; || Аргит. вы- 
давёться, выступбть; || 0. опйть пересибкивать 
(чёрезъ что). || Ressauté, - бе, part. р. 

Resseller, va. снбва осфдлёть, nepec#azérs. || 
Ressellé, -ée, part. р. 
qe rene г (гераз-) скбкство, под661е; 

портрётъ. 

Ressemblent, -ante, adj. noxémis, подббный, 
схбий, 

Ressembler, on. походить, быть похбивиъ, 
сяхбдствовать. Le fils -ble à гоп père, сыкъ похб- 
дитъ, похбжъ ua отцё. Cette copie ne -ble à 
l'original, xénis не похбиа на оригинвлъ. 
-Ые par le caractère, онъ похбжъ ua негб x: 
pu dau схбдетвуетъ съ нимъ въ харёктер®. 

у —, 2e DT. походйть др на друга. Ils ве 

-blent, oué похбдятъ, похожи другъ руга. Ce 
compositeur ве -ble, $тоть композиторъ одно- 
обрёзенъ, повторйется въ свойхъ ийсляхъ. Посл. 
Qui ве -Ые, s'assemble, подобный подббнаго 
Ищет dau аббить, Les jours 26 suivent, ct пе ве 
-blent раз, лень mé день не прихбдится. 

Ressemelage, sm. (reçe-) подшивён1е, подий- 
дывание подиётокъ 

Ressemeler, va. — des bottes, подвйдывать 
ды подшивёгь ибвый подмётки подъ свпоги. || 
, ®. pr. Les bottes ne peuvent — qu'unc fois, 

ge мбжно подийнуть подыётии 
ox випоги, || Ressemelé, -6е, дат. . Bottes 
-ées, сипогй съ ибвыми подиётками. 

Ressemer, va. пересфвёть, casa завфвёть. || 
Ве —, v. pr. сыбва зас®вёться. 

Ressenti, -ie, adj. почувствованный; || выра- 
зётельный, 























Ressentiment, sm. (reçan-) остётокъ (npéxæ- 
ней Gôau); (122668, чувство досёды, шелёше mé- 
сти, памято31661е, пёмять зла. || буя. Ressenti- 
ment, rancune. lis expriment l’un et l'autre le 
souvenir d'une offense personnelle et le désir d'en 
tirer vengeance; mais le premier est une expres- 
sion noble, qui est propre à tous les styles, tandis 
que le second est un terme essentiellement fa- 
milier. 

Ressentir, ea. чувствовать. — ane douleur au 
pied, чувствовьть, почувствовать боль въ ног. 

Je-sens иле grande joie de votre retour, méme 
nosrpaménie менй бчень péxyers. || Ве —, e. pr. 
страдёть. — 46 la goutte, страдёть отъ подбгры. 
| — des débauches de sa jeuncsse, чуветвовать 
exéyersis распутной мбаодости. Bien que ses bles- 
aures soient guéries, sa santé s'en -tira, xoTé pé- 
вы егб зёжкли, но онф отзовутся наегб зкорбвьи. 
Cet ouvrage ве -вепё de la précipitation avec la- 
quelle $1 à été composé, éro conmuémie обличёеть 
nocn$wumocrs, d4u нбситъ на себф CABAS поспьш- 
дости, съ кокбю онб было напйсано. La France 
80 -tira longtemps des ravages de la guerre, Фрби- 
я ue сибро изга&дать CIM, лы дбаго будетъ 
mocérs ns 66% олзды опустошётельной so. 








Везет т 


Les maisons voisines во sont -Мев ds l'incendie, 
cochxnie домё пострадёли отъ пожёра. — un pes 
des préjugés de som siècle, платйть дань предраз- 
cfamaus своегб вёка. — de la libéralité de Чи, 
пбльзоваться чьею méxpocrin. — d'une énjure, 
здббствовать; питёть, пбмнить 810 за обёду. Il 
m'a fait un mauvais tour, mais il s’en - окъ 
сыгрёль co инбю дурную шутку, но ro ему не 
npokièrs дбромъ; HO за ÉTO онъ попавтится; то 
ему отвовётся. | Ressenti, -1е, gart. p. qui régit 


PResserrent tente, adj. стёгивающ!й, сжнивю. 
min; sémymif (0 лекфрст »). 

Resserrement, sm. cæuwénie, crérasauie; sa- 
xp&rie (nos). * — d'argent, capérie дёнегъ изъ 
o6namémia. 

Resserrer, va. сибва dus крёпче завйзывать. 
— une jarretière, крёпче завязёть подвёзиу. — 
une ceinture, стянуть ирёпче пбясъ. — un corset, 
затянуть mphuse корсётъ. — une corde, подтянуть 
верёвку. Le froid-re les pores, хблодъ cænméerz, 
закрывёеть пбры. * (её nt в -гб les liens 
de amitié о событе укрвайло ихъ друже- 
onia узы. * — le pouvoir dans ses justes limites, 
огранйчить влоеть вакбнными предфлеми. — un 
prisonnier, rhcake заваючйть арестбита. — mac 
place, тъснфе облошёть, осадйть ипфпость. — мя 
ouvrage, совратйть сочинён!в. — #68 papiers dans 
us bureau, опйть спрётать, заперёть бумёги въ 
етолъ. — 88 т. ndises, опёть уложить свой 
товёры. Le coing -xe le ventre, &йва кройтъ me- 
aÿaonz, npasanferz запбръ. || Se—,0. рг. съужи- 
‘становиться уже. Le terrain ве -го, w4cro 
съуживастся, || Le ventre 80 -re, дфлвется звобръ. 
Le temps se-xe, погбдв станбвится холодн%е, 
* Dans un temps de disette chac: -ге, во врёмя 
йк1й огранйчиваетъ, расхбды. || Res- 

part. р. Un pays — par la тег, стра- 
mé стаснённая мбремъ. 1 est — avec ceux qu'il 
n6 connaît pas, онъ осторбженъ, скрытенъ съ ше- 
знакбмыми. fam. Être —, визть запбръ, 

Вов rm rer) rapfroens | appuie; 1 

rt, эт. (reçor) упругость /} ma; 

cccpa. Le — da Pair, упругость вбадуха. Une 
ba pliée fait —, неклонёвный сучбкъ orcaé- 
каваетъ. || Сошеам 8 y вожъ съ пружйною, нь 
п Па été le principal — dans cette 
нь GLS гаёвною пружёною, габвнымъ 
тедемъ въ бтомъ 443. * Les passions 
в de l'âme, стрёсти истощёютъ кушёв- 
. * Donner du — à l'estomac, à l'esprit, 
озбудить AÉATEALEOCTS желудка, Jué. © Un carac- 
qui а du —, харёктеръ сильный, дфятельный. 
* Казтв jouer tous ses -в, употребить вс% срёдетва. 
* Il n'agit que паг —, our всё дфлветъ по внушё- 
mis xpyréx®. * П яв se тетив que par —, $то из- 
стойщ автомётъ. || Une voiture à -в plats, xapé- 
та na лежёчихь рессбрахъ. 

Ressort, sm. вфдомство; || Юр. подсудная 66- 
aacre. La police est dans 16 — du ministère de l'in- 
térieur, noxÉnis соетойтъ въ BÉKOUCTES министёр- 
етва внутреннихъ Abus. * Cela n'est de mon 
—, вто не моб x$ao. * Cela est du — de la théolo- 
Пе, 6то macéeres до Gorocadsis. Juger en dernier 
—, поетановйть окончётельный приговбръ (без 
апеда щи) 

Ressortir, on. irr. опёть выходйть; || * отд®ь 
aérses. Les fleurs rouges -tent bien sur le fond 
noir, ные цв®ты хорошб отд®айются отъ чёр- 
наго една. Па fait — р avantages de ce traité, 
онъ указёжъ Ha выгоды фтого rpaxréra. * Les 
ombres font — les lumières, aërxie недостётви д%- 
даютъ 661% замётными достбинства. ® et fam. 
Ii -sort de cela дие.., изъ того сафдуеть, что... 
{| Ressort, +10, part, 2. 










































Ressorttr 


Ressortir,un.(à)cocrofrs въ вёхомств® (чё мз), 
зависвть (отъ код, отъ че). 
Ressortissant, -ante, adj. (à) подвфдомствен- 
ный (кому, чему); || 8. подданный 
Ressouder, va. перепёивать, сибва пайть. || 
Ressoudé, -ее, part. р. 
Ressoudure, sf. вторйчное плйн!е. 
Ressource, sf. (гесоц-) посббйе, срёдетво, пб- 
мощь f, надежда. ® Un homme de —, nlein de -в 
челов къ нахбдчивый, изворбтливый. Un свеса} 
из а de la —, неутомимая лошадь. Vous êtes та 
ernière —, я возлагёю на васъ мою посл днюю 
недёжду. Faire —, HONPÉSATE свой Kbaé. Sans —, 
loc. вас. безъ пбмощи; безвозврётно. 
Ressouvenir (Ве), v. pr. (reçgou-) вспоминёть; 
подумать; || приобмнять. Enfin il s’en est -ve- 
DU, нахонёцъ онъ вепбынилъ объ STOME. -тепех- 
vous que vous m'aves promis 4е.., вспбините, что 
вы объщёли миф... [|-Venez-vous que c'est votre 
ère, подумайте о TOME. что Это вашъ отёцъ. || 
par menace: Je m’en-viendrai, я Это припбиню; 
отплачу за 6то. Vous vOUS en -viendres, я вамъ 
ёто припбмню; вамъ 9то He пройдётъ дёромъ. || 
$трегз. Il m'en -vient, пбинится мн. 
Ressouvenir, sm. воспоминёне. — du passé, 
воспомин&н!е о прошёдшемъ. Ii y a des maux dont 
sl reste des -в, есть болфзни, котбрыя потомъ от- 
зывёются. 
Ressuage, sm. пр%н!е, отсырёше. Fourneau 
de —, обжагёльная печь; см. Liquation. 
Ressuer, оп. (reçu-) еырёть, пр®ть, отопрёть 
(остънь); || va. Мет. обжигёть, высёчивать (ру- 


). 

"Нева ‚ зт. (reçui) Oxôm. aëmxa (senpéü, 
дичи). 

Ressuiement , sm. провыхён!е , 
(хлъба въ зерн\). 

Ressusciter, va. (reçu-) воскрешёть, Bocxpe- 
сйть; || * вновь OMABAÂTE ; возобновлять; || OR. 
(avec être) воскресёть, восирёсвуть. || Ressusci- 
té, -ée, part. п 

Ressuyer, vn. (геси-) et Ве —, ©. gr. провы- 
хёть, обсыхёть. 

Restant, -ante, adj. остальной, остёточный; 
[| sm. остётожъ, остальнбе, лишнее. 

Restaur, sm. vi. Ком. возвращён1е убытка. 

Restaurage, sm. 1. из. штопанье. 

Restaurant, -ante, adj. крвпительный. 

Restaurant, sm. mpBnMTerHO0e срёдетво; || 
кр®пйтельный супъ &4и отвёръ; || pecropénis, 
ресторёнъ, трактиръ. 

Restaurateur, -tricé, 8. возстановитель, воз- 
обновитель, -ница; || ресторёторъ, трактирщакъ. 

Restauration, sf. возстановлён!е, возобнов- 
лён!е; || возстановабн1е прёжней динёст!и, реста- 
вращя. 

Restaurer, va. уврвпяйть, поправлять (сиды, 
здор0бвъе, желудокз); || возстановяйть , возобиов- 
AÂTE, исправлять, реставрйроввть. || Ве —, ©. pr. 
быть попрАвленнымъ; || fa. укр®плйтьея , по- 
правяйться. || Restauré, -6е, part. д. Гат. et 
tron$g. Le voilà bien —, такъ вотъ какёя ему на- 
грёда. 

Reste, sm. остётокъ; || сдёча; || остальное. Le 
— du diner, оетётокъ обфда, отъ обёда. Les -8 
du naufrage, облбмки разбётаго кораблй. || Voici 
le — des cing roubles, вотъ сдёча съ naré рублей. 
Le marchand m'a rendu le — en petite monnaie, 
купёцъ сдалъ MHB мёлкими. || Vosld fout ce que j'ai 
retenu de son discours, j'ai oublié le —, вотъ всё, 
что я запомнилъ изъ егб рёчи, а остальнфе я по- 
забылъ. || Le — de la somme, остальнёя сумма. 
Tl travaille le matin, et il emploie le — de la jour- 
née à se divertir, утромъ онъ раббтаетъ, а oc- 
тальной день посвящёетъ развлечёняиъ. 18 des 


обсыхбн1е 





Restitntion 


hommes, остальные, npôsie axe. Cmux. Les -8 
d'un grand homme, остёнки, брённые остёнки ве- 
лйкаго человфка. fam. Ce n'est plus qu'un —; ип 
au —, вотъ веб, что остёясеь отъ егб, Au OTY 
ef прёжней краеоты, &лы прёжняго талёнта. * } 
ne demande pas son —, онъ убирбетея безтъ оглёр 
ки, t4u не говор ни слбва. * Je voulais le gron- 
der, mais Я s'en est allé sans demander son —, я 
хотфлъ егб побранйть, а онъ давёй Вогъ ноги. * 
et Гат. Je lui аз donné son —, зёдажъ я ему жёру; 
| я застёвилъ егб прикусйть языкъ (т. в. замол- 
чёть). Il est encore en — avec moi de dix roubles, 
OH'B OCTAËTCH ещё должнымъ мив дёвать рублей. 
De combien suis-je en —? скблько остаётся за 
мною? Vous êtes еп — de dix roubles, за вёми ос- 
таётся дбсять рублей. * Il ne demeurera раз еп—, 
Я зе vengera, on въ додг{ не остбёнется, от- 
ucrére.* Je suis encore ев — avec vous de vos bons 
offices, я ещё у васъ въ долгу за вёша услуги. 
Faire son —, ог Coucher de son —, поетёвить на 
кёрту всв имфющ!яся при себф дёньги. * Jouer de 
80, —, рисковёть вевмъ остальнымъ; | употре- 
бить посл дня срёдства, усйж!я. fam. Ne pas s'em- 
barrasser du —, ne безпокбиться о томъ, что w6- 
жетъ случиться. Et le —, и прочее, и прёчее. pon. 
C'est un — de potence, вто вйеъвльникъ; онъ еъ 
вйсвлицы сорвёлся. || De reste, loc. adv. Il a de 
l'ar — pour fournir à cette dépense, у nerd 
дёнегъ есть бблве, нежели сколько нужно на $ту 
издёржку. | Au reste, du reste, loc. ado. впрб- 
чемъ. 

Rester, on. оставёться; || пробыть; || быть; || 
сидфть. Votlà tout ce qui -te de son bien, вотъ 
веё, что остёлось отъ егб имён!я. Cela m'est -té 
dans la mémoire, вто oeréxocs у meuf въ пбёияти. 
IT -ta seul, онъ ocrdaca одйнъ. impers. Il lui -te 
encore à рауег.., ему остаётея уплатить ещё... Ц 
ne vous -te qu'à paritr, вамъ остаётся тблько 
Увхать. -te à savoir, ocraëren знать. || Да -té 
deux mois à Moscou, one прббылъ въ Mocxs$ два 
Mécana. || — otsif, быть прёзднымъ. П -te tou- 
Jours le même, онъ всегдб одинёковъ. || — ches soi, 
сидфть дбма. Il -te deux heures à table, онъ uacd 
пб два CHAÉTE за етолбмъ. -tes tranquille, сидёте 
смйрно. -tes assis, caxére. || — sur la place, sur 
le champ de bataille, пасть ua пбл» битвы, въ ера- 
жёни. * — sur la bonne bouche, завбнчить Вду 
лёкомымъ блюдомъ, LIU питьё виуснымъ напйт- 
комъ. * Il n'en -ra pas là, онъ 5тимъ не огранй- 
чится, не удовбольствуется. Où en est -tée cette а/- 
faire? ua чёмъ остановилось 5то x$ao? Où en 
sommes -nous -tés de notre entrelien, на чёмъ 
остановйлея нашъ разговбръ? Nous en étions 
-tés à supnoser que la guerre est inévitable, мы 
остановились HA TOME, что BOËHG необходима. Nous 
sortimes ensemble, mais, chemin faisant, $ -ta en 
arrière de nous, шы вышли BMÉCTB, во дорбгою 
онъ отстёлъ отъ насъ. Посл. Il y est -té pour les 
gages, онъ одйнъ CAOMÉIE тамъ свою голову. || 
Reste, -6е, part. à. 

Restio, sm. pécrio, верёвочникъ (pacménie). 

Restituable, adj. возвратимый; || возстанов- 
лйемый, 

Restituer, од. отдавёть обрётно, возвращёть; 

[| возстановлйть, исправлять. — qn en ses droits, 
возвратйть кому егб празё. Юй. — дп en son en- 
Мег, привёсть кого въ прёжнее состойше. Se fas- 
re — contre гоп obligation, проейть о разрашён!и 
отъ своего обязётельства. || Se —, ©. pr. отда- 
вёться обрётно, возвращёться. || Restitué, -6e, 
part. п. Médaille -6e, см. Restitution. '| бун. 
см. Rendre. 

Restituteur, sm. возстановйтель, возобновй- 
тель т. 

Restitution, sf. o6pdrues ола, зо 
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Restoupage 
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Retenir 


mie; | возстановяёнте, menpaszxéuie ; | Юй. pas- Rétablissement, sm. soscranoszémie; || выздо- 


phménie отъ обязётельства; || Aemp. возвра- 
ménie пловёты къ своёй ancéaë. Нум. Mé- 
daïlle de — ou restituée, возобновяённая медбль. 

Restoupage, sn. mrôuanie, заштбпаше. 

Restouper, va. штбоать, заштбпывать. 

Restreindre, va. вязёть, стёгивать (0 дюкар- 
emen); || * ограничивать, сокращёть, сократить; 
убавлйть. || Se —, 9. pr. (à) огранйчиваться, An- 
вбльствоваться (чюмь). || Restreint, -einte, part. 
D. qui régit par. Sens —, огравйченное значеше, 
TÉCERË смысдъ. | 
. Restrictif, -ive, adj. ограничйтельный. | 

Restriction , sf. огранйчивиющее yexôie, 
orpandaénie, исвлючёше. — mentale, мысленное 
“su невысказанное услбве. 

Restringent, -ente, adj. et sm. Мед. см. Ав- 
tringent. | | 

Résultant, -ante, adj. происходящий, пронс- 
rexdomih. 

Résultante, sf. Мех. cocrasuéa силе (63 und- 
микъ). 

Résultat, sm. результётъ, слфдстве, выводъ. 
Ея —, loc. adv. въ результёт®; впоеафдетви; въ 
заключёне. 

Résuiter, оп. происходить, выходить, саёдо- 
вать. Г] peut en — une perte, отъ этого можеть 
произойти убытокъ. De tous ces débats que peut- 
il — $ что мбжетъ выйти изъ вофхъ этихъ прё- 
ий? Qu'en est-il -té, ou Qu'a-t-il -16 de cela ? 
что изъ Бтого вышло? Que -sulte f-i de là? 
что изъ ÉToro слфдуетъ? (Cela -sulte de ses пато- 
les, Вто слёдуетъ зокаючить, ÉTO BÉAHO изъ его 
cause. impers. Il en -sulte que, изъ бтого 
слфдуетъ, что... || Résulté, -ée, part. р. 

Résumé, sm. крёткое изложёне (д%4а, phuu, 
npeniü); || сокращёне; пёречень т. |} Au—, en—, 
doc. adv. вкрётц®; въ saxriouénie. 

Résumer , va. et Se —, ©. pr. BrpâTuB повто- 
рить. — des débats, вкрётц® повторить, ABIOMAÂTE 
upéuia. — en peu de mots, изложить въ корбткихъ 
словахъ. Je me -sume, повторю вкрётц® скви- 
‚: завное ниою. L'éloquence militaire ве -me en ces 
mots: 83 vous ne les tuez pas, ils vous tueront: avec 
ces mots -là on ferait battre les anges, воёвное 
храснор$ч!е выъщёется, закллочёется BB CABAYIO- 
щихъ словёхъ: 6сли вы не убьёте ихъ, онй васъ 
убыютъ : съ такйхли словёми можно заетёвить раз- 
бить &нгеловъ. || Résumé, -ée, part. г. 

_Résumpte, sf. послфдн В диспутъ (63 Go1oca6- 
eiu ). 

Résumpté, adj. т. péaepæauif nocxbquif 
диспутъ. 

Resumption, sf. 2. из. xpérsoe повторён!е. 

Résupiné, -ée, adj. Бот. вывороченный. 

Résure, sf. Рыб. прикбрыъ изъ икры для сар- 
дёлей; || съть дя ловли еардёлей. 

Résurrecteur, -trice, adj. воскресйтельный. 

Résurrectif, -ive, adj. воскрешающий. 

Résurrection, sf. socrpecénie; || sBoexpeménie. 

Résurrectionnel, -elle, adj. спосббвый къ 
BOcKpecéni. | 

Resurreotionniste, sm. гробокрёдца т, грбб- 
НЫЙ тать. 

Retable, sm. престбльное украшён!е; || запре- 
стольный образъ. 

Retablir, va. возстанбвливать, поправлйть; 
возвращать. — да religion, за réputation, возста- 
новить религию, своё дбброе имя. — за santé, sa 
fortune, попрёвить своё здорбвье, cocrofuie, — дп 
dans son emploi, dans ses biens, dans ses droits, 
возвратить кому его должность, ммён!е, пров. || 

—, 2. р’. выздорёвливить ; || возстановайться; 
// шоднёться (63 чеёмь мийщи), || Rétabli, -ie, 


297%. &, qui régit драг, 


ровлён!е. 

Rétablissour, т. возетановйтель т. 

Retaille, sf. обрфзокъ, отрфзокъ. 

Retaillement, sm. вторичное обр&зыван!е м 
очйниваше. 

Retailler, va. опйть обрёзывать; || сибва очй- 
ВИВАТЬ. 

Retaper, va. зёново отдёлывать (шалпу); | 
сбивёть, зачёсывать назёлъ (вбдосы). || Вефаре, 
6e, part. 2. * et pop. Il a été bien —, егб порйд- 
комъ поколотизи, отдуди. 

Retard, sm. замеллен!е, промедлёне, останфв- 
ка; || знмедляющее колесо (62 часахь). Etre en — 
d'une heure, опозлёть чёсомъ. Il est еп —, on% 
OunS1É4b, замедлился. 

Retardataire, adj. et sc. опоздёвшй sanas- 
тить подать; || Воём. запоздёлый новобрёнецъ 44 
рёкрутъ. 

Retardation, sf. умедлёше, убывён!е движё- 


His. 
Retardatrice, adj. /. Физ. F'orce- , ocranés- 
янвающая сила. 
Retardement, sm. отербчка, останбвка, за- 


рик 
tarder, va. откабкывать, отербчивать; | 
замедайть, задёржквать,; || UN. отставёть ; опёззы- 
вать.—в01 départ de huit jours, отложить, отерб- 
чить свой отъ&злъ на недёлю. || — la marche d'une 
affaire, замёдлить ходъ дёла. — un courrier, sa- 
дегжёть курьёра. — une montre, постбвить часы 
назёдъ, dau убёвить хбку у чаебвъ. || L'horlogr 
-de, часы отстаютъ. Ма montre -de de 41х minw 
tes sur l'horloge de la ville, часы мой отстёли ué 
дёеять минутъ отъ городскихъ часбвъ. La lune 
-de tous les jours de trois quarts d'heure, лунз 
опбздываетъ ежеднёвно HÉ три чётверти часё. || 
Se —, 0. pr. отклёдываться, отербчиватьси; за- 
меллЯться |. Retardé, -ée, part. р. qui régit par 

Retater, va. ne ещупывать, оойть щуцать 
ощупывить. || Retâté, -ée, part. 1. 

Reteindre, va. перекрёшавать, опйёть крёсить. 
|| Reteint, -einte, part. р. 

Retendeur, sm. Техн. напёливальщикъ, котб- 
рый натйгивастъ на рёмы крёшеныя мытёр!и. 

Retendoir, sm. пйлы (y ‹ pränwmuxos). 

Retendre, га. снова натягивать, патянуть. | 
Retendu, -ue, part. д. ` 

Retenir, va. irr. задёрмивать, удёрживать; || 
держёть, продержёть; || сдёрживать, остаибвли- 
вать; || оставлять; || взять, получить назблъ; || 
взять, HOHÉTE || выучить, вытвердить ; || обмнить; 
Нот. понестй. Les affaires m'ont -nu en ville, 
Abaé задержёли менй въ гбродв. — les appotute- 
ments, задержёть жилованье. — l'urine, задёржи- 
вать мочу. Il serait tombé, si je ne Гепзве -nu, 
онъ упёлъ бы, écan бы я не удержилъ егб. On {nus 
a -nu dix roubles sur ses gages, у негб удержал 
изъ жёлованья дбеять рублей. — le bien d'autrui, 
yaepædre y себй чужую сббетвениость. C'est La 
cratute de Dieu qui les -tient, ихъ yaépmuBaere 
страхъ Dômiñ || La goutte le -tient аи lit, nonû- 
гра дбржитъ е!6 въ постёлв. Д m'a -nu tonte la 
Journée, онъ держёлъ, продержёлъ менй цьлый 
день. Pourquoi -tient -{ mes papiers ? кли чегб 
онъ дёржитъ мой бумёги? — qgn en prison, дер- 
ить, продолжёть держёть ROr въ тюр! м$. || — 
un cheval, сдбрживать, придёрживать лошадь. — 
ses larmes, укёрживаться отъ слёзъ; сдерживать, 
скрывйть, FAOTÉTE свой слёзы. — га Colère, удёр- 
жинаться отъ гнфва; обуздывать свой rHBBL. — 
son haleine, притайть дыхёне. || — un cheval qui 
s'emporte, остановйть лбшодь, котбрая nuHccsi, 
saGcéauce. Ц allait le tuer, 83 je ne l'eusse -nu, 
08 Ya бы сто, beam Ou к Ne оста ль, не 


Retentif 


удержёлъ егб. |] Па vendu tout son vin, hormis 
quelques pièces, qu'il a -nues pour sa table, om 
прбдалъ веё евоё вино, крбм% нёсколькихъ ббчекъ, 
котбрыя остёвилъ кля своегб столё. — ап à diner, 
остёвить кого у себй обфдать. || J'e voudrais bien 
— l'argent que je lus ai prêté, un бы хот&лось 
взять, получить назёдъ дёньги, которыя я AO IE ему 
взаймы. Je voudrais — ce que j'ai dit, я бы хотёхъ 
взять назадъ, BOPOTÉTE мой словё, то, что я ска- 
зёлъ. Посл. Donner et — пе vaut, пода! ённаго 
назёдъ не берутъ. | — une place à la diligence, 
взять MÉCTO въ дилижбнсв. — un Юдетеп{, нанйть 
квартиру. | — за leçon, выучить, вытвердить 
евой урбкъ. — par cœur, вмучить наизустъ. | Ji 
-tient fout ce qu'il entend, ou пбмнитЪ всё, что 
ни услышитъ. -nes Dten ceci, пбмните 670. Jai 
-DU s0n пот, его ÉMA остёлось у MCHÉ въ ибмати. 
|| — ses vieilles habitudes, ве покидёть, не остав- 
яйть стёрыхъ привычекъ. 11 -tient l'accent de 
province, онъ сохранйлъ провинц!льное прбиз- 
ношён!е; %4u не мощетъ отвыквуть отъ провин- 
ц1Язьнаго произношён!я (dans ces denx sens mieux 
conserver). — un тит, подперёть етфну. — une 
poutre, уврвпйть Odary. — une date, назиёчить 
(кому) день, чиелб. Юр. Ce conseiller a -nu le 
bureau, COBSTRHKE назнёчилъ день для доклёда о 
abat. Се cheval -tient bien, лошадь хорошб cny- 
скёетъ съ горы. 10 faut enrayer, car ces chevaux 
ne tiennent point, нёдо затормозйть, потому 
что абшади хУдо спускёютъ съ горы. Je -tiens 
croix, je -Мепв pile, мой орёлъ, мой рышётка 
(ира). Je -tiens pair, et mot, je -tiens non, мой 
чётъ, а мой нёчетъ. pop. Je -tiens, j'en -tiens 
part, чуръ пополёмъ (восклицаме при вийдь no0- 
нимающаго находку). Арце. Je-tiens deux, trois, 
два, три въ ум. || тв. Сейе jument a -nu, кобыла 
понеса&, обходилась, стёла жерёба. Cette vache 
а -DU, корова понеслё, стёла тельна. || Se —, 9. 
PT. останавливаться; удсрживаться; ухвётывать- 
ся; || выучиваться, затвёрживаться; || кр®ойтьея. 
— аи milieu de sa course, au bord du précipice, 
GCIAHOBATRCA HA самомъ OBTŸ, на кра прбпьети. 
— sur le jeu, удержикаться, воздерживаться отъ 
игры. П allait le frapper, mais sl s’est -nu, онъ 
хот$лъ было его ударить, HO удержёлся. — ачх 
cris du cheval, укержёться, ухватиться за гриву 
дошади. || De bons vers ве -tiennent facilement, 
хороше CTUXÉ легко выучив IOTCH, затвёрживают- 
ся, остийтся въ пёмати. || D'abord elle ве -tint, 
mais ensuite elle pleura, cuepné онё кр®ийлась, 
но потбмъ запаёкила. -пез -VOUS, покрзойтесь 
(оестёственной нужь). || Retenu, -ue, part. 2. 
qui régit par. || Syn. см. Contenir. 

Retentif, -ive, adj. Анат. задбрживающий. 
Muscles -8, скрытные мускулы. 

Retention, sf. yxepméuie. Мед. — d'urine, за- 
пбръ мочи, мочер%зъ. 

Retentionnaire, sm. Юд. удержётель чужбй 
сббетвенности. 

Retentir, оп. раздавёться, отзывёться, отда- 
ваться, оглашёть, гремфть. Le son de la cloche 
a -ti, pasiésca звонъ вблокола. Тоше l'Europe 
-tit de ses louanges, похвалы ему раздаются по 
sccf Espôous. L'écho -tit, 9хо orsmBéercs, откди- 
réereu, Les cris des bêtes -tissent dans La forêt, 
рёвъ sBhpéË отзывёстея, разлаётея въ aBcÿ. 
L'uir -tit des cris d'allegresse, vu Des cris d’al- 
léyresse -tirent daus l'air, рёдостные клики раз- 
да'Ить Bb возд, ХВ, dau Orsu dam вбздухъ. Les 
coups de canon -tissaient ан loin, дилекб oTaasde 
лись пушечные выстрелы. La voix -tit contre les 
voutes, rÜ10CB отдаётся подъ евбдами. ба parole 
-tissait dans toute la salle, pas er гремфль ва 
всю зёлу. l'aire — l'air de ses gémissements, oraa- 
сйть воздух» creuéuisux. Faire — les louanges de 


Зы 
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4", воствалёть когб во всеуслышаше; провозгаа- 
Mrs KOMŸ похвалы. 

Retentissant, -ante, adj. звбек1Й, rpÜuxift. 

Retentissement, sm. звукъ, OTrOa0CORE, pas- 
давёнье звука. 

Retentum, sm. (retaintome) Юп. умохаёнше; || 
fam. увёрткв. 

Retenu, -ue, part. р. см. Retenir; || adj. осто- 
рбжный, скрбмный; сдёржанный. 

Retenue, sf. осторожность; || вычетъ. IT n'o 
nulle —, у негб aBTE ни мал%Вшей осторбжности: 
онъ весьм& неосторбженъ, невоздёрженъ на языкъ- 
Ne garder, ne metire aucune — dans за conduite, 
вести себй весьмё неосторожно. Д ne s'emporte ja- 
mais, j'admire за —, онъ викогдё не горячится, 
удивляюсь егб хладнокр‘в!ю. Une fille qu a beau- 
coup de —, Bectué скпбуния, благоразумная n'âué- 
ца. || F'atreune — sur les appointements, nbaaTe вы- 
четъ, вычитёть изъ жблованы. || Мор. Cordage de 
—, вейкаго рбда верёвки, служёщя къ удержиню 
чегб нибудь. Стар. Brevet 4в—, королёвская грё- 
мата, по котброй чинбвникЪъ, при оставлен!и MÉOTO, 
могъ трёбовать со своегб преёмника ифкоторой 
суммы дёнегь. Юр. Стар. Droit de —, npéso 
пёрвенства при покускВ имфн!я. Cet écolier est en 
—, ÉTOTE ученйкъ остёвленъ безъ бтпуска. 

Retersage, sm. Аш. вторичная обраббтка. 

Reterser, va. опить обраббтывать (вимо4д. 
никъ). 

Rétiaire, sm. (-cière) Дрёвн. бобцъ вооружен- 
ный CÉTKOIO. 

Réticence, sf. умолчёнге; || упущёше. 

Réticulaire, adj. Анат. сътчатый. 

Réticule, sf. сфточка у астрономической под- 
збрной трубка; || Бот. сёточка. 

Rétioule, -6e, adj. Архит. и Бот. ефточный, 
СВтЧатый. 

Rétif, -ive, adj. ртёчаивый, съ норовомъ (0 
абшади); || * упрямый. Faire le —, упрямиться. 

Rétiforme, см. Réticulaire. 

Rétine, sf. Анат. chraurua оболбча (63 34430). 

Rétinite, sf. Мед. воспалёне сётчатой 060- 
дбчки. 

Rétinoïde, зт. Апт. родъ смолянёго пай 
CTHI PA. 

Rétinole, sm. Anm. смолистожирный состбёвъ. 

Retirade, sf. Форт. убфжище, украпаеше. 

Retiration, sf. Тип. оттиснеше aucré на Apy- 
гой cropous. 

Retiré, -ée, part. п. см. Retirer ; || adj. уеди- 
нённый, yXuaMHILiHCA. 

Retirement, sm. сведён!е, корчеше, корча. 

Retirer, va. вытёскивать, выниибть, BBIBO- 
дить, вывозить; || взять; взять обрётно, назбдъ; 
|| извлекёть, получать, выручёть; пробр®тёть; 
|| шзбавлить, освобожлбть; || лишёть; || приютйть, 
Дать прибтёнище. — чп seau du puits, вытащать 
б'дыф изъ колбдца. — de l'argent de la banque, 
de ches un banquier, вынуть деньги изъ бёнка, 
отъ банвйра. — wue garnison d'une place, выве- 
сти гарнизбиъ изъ крфпости. — Îles canons d'uns 


place, вывезти пушки изъ kphnocra. || — ва fille - 


d'un pensionnat, взять дочь изъ панс!0нл. — 24 
parole, взять назёдъ своё ca6Bo. — за démission, 
взять обрётно, взять вазёдъ своё прошеше объ 
отстёвкз. || — de giands avantages de gch, из- 
Baerére изъ чегб бльш{н выгоды. On -ге de 
l'huile des olives, пзъ одливковь извлекдютъ, до- 
бывёютъ mécau. IE -re deux mille roubles de за 
terre, онъ получбетъ двз тысячи рублей дохбда 
съ своё деревни, иди просто подучёетъ ABB 
тысячи рублей съ св... Il -re beaucaun $ ох 
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du péril, взбёвить когб отъ онбености. — ап de 
prison, освободйть когб изъ тюрьмы. | — 80% 
amitié, sa confiance, ses grâces à ат, лишить 
когб своёй дружбы, довфренности, свойхъ MÉ- 
аостей. || ПД m'a -ге ches lui dans ma disgrâäce, 
онъ прИютйлъ менй у себй, AAAE ME у себя при- 
етёнаще во врёмя моегб несчёет}я. || — des effets 
qui étaient en gage, выкупить заабщенныя вёщи. 
— qn du vice, de la débauche, отвлечь когб отъ 
порока, отъ распутной шйзни. — за MAR, от- 
дёрвуть руку. — le verrou d'une е, OTOABÉ- 
нуть задвижку y двёри. Cette loterie а été mal ti- 
rée, 11 faut la —, эта aorepéa былё дурно разы- 
грана, нёдо её вторично, сибва разыгрёть, т. €. 
вторично вынимёть билёты. fam. — son haleine, 
вбирёть, втёгивать въ себя, вдыхёть воздухъ. Jé 
a -r6 son compliment, онъ хотьлъ бызо скавёть 
комплимёнтъ, да удержёлся; &ди онъ сказёлъ было 
коиплимёнтъ, да потбиъ отрёкся отъ негб. * — 
son enjeu, см. Enjeu. Послд.—оп tirer son épingle 
du jeu, см. Epingle. || F'aire —, удалить, ведфть 
вытти вонъ. Le froid fait — la peau, хбаозъ сщи- 
мбетъ кбжу. || Un. — ам sort, опйть брбепть mépe- 
61. La mer -re ou ©. pr. ве -re, ибре убын&етъ; 
ухбкитъ отъ береговъ (60 врёмя отлива). | Ве —, 
©. DT. уходить, удалёться, уззжёть; || отетупёть, 
ретировёться; | оставлйть; || скрывёться, прЯ- 
таться. — Chez 30$, уйтй домбй. Vous pouves 
VOUS —, вы мджете уйётй, удалиться. — de la cour, 
удалиться отъ дворф. — de la ville, удалиться, 
уфхать изъ гброда. — à la campagne, удвлитьея, 
уЗхать въ дерёвию. Il s’est -ге, on удалился OT 
свфта; переетёлъ бывёть въ ббществ%. || Boés. 
L'ennemi ве -ге, неприятель отстуобеть, рети- 
руется. || — du service, остёвить службу, вытти 
83 OTCTÉBRY. — du barreau, остёвить адвокётское 
cocaôsie. ® — du désordre, de la débauche, ocré- 
вать безпорядочиую, распутную жизнь. — des af- 
faires, вытти, выбыть ивъ дВаЪ; удалиться MA 
покой. Юр. — ват devers un juge, искёть право- 
судя у судьй. — знт su perte ou sur 301 дат, пе- 
рестёть игрёть, забастовёть побл®  прфагрыше. 
“su пбса% выигрыша. Посд.— sur la bonne bouche, 
вбвревя прекратить разговоръ; %лы остёвить 
игру, забастовёть вбвремя. || Les bêtes sauvages 
se -rent dans leurs tanières, дике звёри скры- 
BÉDTCA, укрывёются, прячутся въ свойхъ лбгови- 
max. || Une parole donnée ne doit point —, ndunoe 
сдбво назёдъ не берётся. Le drap ве -re à l'eau, 
инс садится въ мбчкВ. Le parchemin ве -re au 
eu, пергбментъ съёжикается на огнё. Les eaux 
se -тепф, водё убывёетъ, спадбетъ. La тег ве -ге, 
см. выше фл. || Вейге, -ée, part. p. 
Retirons, sm. pl. Техи. ouëcrn (отъ wépemu). 
Retirure, sf. Техн. nycroré, образующаяся въ 
отливныхъ оловйнныхъ вещёхъ. 
Retoiser, va. перемфривать, опйть мърять Ca- 
жбнями. 
Retombée, sf. Архит. заплёч!е, naré (ce60a). 
Retomber, on. (avec être) опйть упёсть; || вновь 
занембчь тбю же болфзн!ю; || (dans) опять впасть 
(ex пор шность); || * упасть; || (sur) néxars (на 
ко). || Retcmbe, -ée, part. p. 
Retondeur, sm. Cyx. ф. стригёчъ. 
Retondre, va. снова стричь; | Архит. crad- 
живать, снимёть безполёзныя украшён!я (CO 
стъны здёнзя). || Retondu, -ue, part. п. 
Retordage ou Retordement, sm. пересучя- 
Bauie шёлка. 
Retordeur, -euse, 3. пересучиватель (-ннца) 
ийтокъ. 
Retordoir, sm. сучильная изшина. 
Retordre, va. перекручивать; || выжимёть 
nas: Ц вить, сучить. ° Donner du fil à —, см. 
Il Retordu, ue, $475. 2° 
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Rétorquer, va. — contre дп les arguments qu'il 
avait alléqués, обратить противъ когб егб же A6- 
воды: опровергеть когб сбботвенными егб дбвода- 
ми. || Rétorqué, -ée, part. р. 

а, -отве, аа}. сучёный; || * лукёвый, xér 

ый. 
P Retorsif, -ive, adj. обращёющИ прбтивЪъ когб 
собетвенныя егб словё. 

Retorsion, sf. обращёще чьихъ дбводовъ про- 
тивъ uerÔ самогб. 

Retorsoir, sm. npatéasnoe колесб. 

Retorte, sf. Хим. ретбрта; см. Cornue. 

Retortiller, va. et on. вторично скручивать; |] 
“et fam. чёсто возвращёться (къ чему). 

Retouche, sf. Жив. подпрёвка (65 кадтиню). 

Retoucher, on (à) опять дотрогиваться (д0 
ve10); || va. et on. подправяйть, выправяйть, под- 
повайть, || Retouché, -ée, part. в. 

Retouper, va. Техн. передфлать неудёчную 
го] шёчную работу. 

Retour, sm. поворбтъ, извйлина, излучина 
(en се sens il пе s’emploie guère qu'au pl. et avec 
le mot tour: Les tours et -8 d'une rivière, поворб- 
ты, извилины pbKé); || BOsBpaméie, BO3BP4TE; {| 
взаймность; || хитрость; || преврётность f. Le—de 
printemps, возвращён1е весны. — de la chasse, 
возвращёне съ охбты. Oxôm. — de chasse, nÜax- 
викъ nôcab охбты. Au —, à mon — de la сат- 
pagne, по возвращён!и, по возвращён!и MOËME изъ 
дерёвни. А тоя — je l'ai trouvé en chemin, я 
встрытилея съ нимъ HA BOSBPÉTHOME, AU на 
обрётномъ путй. Ее de —, возвратёться, пр!- 
%хать назбдъ, или просто возвратйться. De — 
dans sa patrie, по возвращёни въ отёчество. Де 
— ches moi, j'ai ош .., возвратйсь домбй, я 
нашёлъ. .. ат. Ц а toujours l'esprit de —, онъ и 
спитъ и видитъ, какъ бы возвратиться на рбдину; 
онъ тоскуетъ по рбдин®. Юте sur son —, быть 
готбвымъ къ возвращению, къ обрётному путй. 
* Être sur le —, sur son —, етарфть, дряхафть; 
приходить въ упбёдокъ. ® Le — d'une дте à Dieu, 
раскёян!е; обращёне грёшника иъ Богу. * Faire 
un — à Dieu, vers Dieu, раскёяться въ ввойхъ 
гр®хёхъ; опйть обратиться къ Bô:y. * F'atre un 
— sur s0i-même, войтй въ себя; опбиниться, обра- 
зУмнться. St vous laisses passer cette occasion, il 
n'y aura jamais de —, 6сли вы пропустите ÉTOTE 
случай, то онъ викогд& не ворбтится. Î10C4. À 
beau jeu beau —, см. Jeu. Ге — est pire que les 
matines, ou vaudra mieux que Îles malines, см. 
Matines. | Payer de —, платить взаймностью. 
N'attendez nas de lui aucun —,ue ждйте отъ негб 
викакой благодёрности. fam. {1 semble qu'on lui 
doive du —, онъ воображёетъ, что всв обйзавы 
окёзывать ему уважбне иди услуги. || Ji use de 
-в, онъ употребайеть хитрости. || La fortune а 
ses -в, судьб& имфетъ ввой преврётности. || 1$ а 
de fâcheux -в, онъ стрёненъ, причудливъ, капрй- 
зенъ. Ji n'y а point de — avec lui, онъ неприми- 
péME; въ высшей стёнени злопёмятенъ. Ох0т. — 
d'un cerf, поворотъ oxéun Ha upémuie сл®ды. Юд. 
Droit de —, прёво возврёта, по котброму родйте- 
ли наслёдуютъ потбмкамъ. — de parlage, добё- 
вокъ къ законной чёети наслёдя. Douaire sans 
—, безповорбтныя вдбвьи дёньги. Ком. Les -s 
d'un navire, ou simpl. les -8, возврётнвые товёры 
(взятые въ обмьмъ за привезённые товары). Mon. 
Poulie de —, блокъ у стволё снёсти, измвийющий 
ея направлён!е въ другую стброну. — de marée, 
возврётное 4% обрётное течён!е; отливъ. aire 
уп — au jeu, вторично играть ту же масть. 
Vivres de —, пров1ёнтъ остёвш!Йся отъ походда. || 
En retour de, loc. prén. въ замфнъ. | Sans re- 
tour, loc. adv. безвозврётно, 

Retourne, 8/. вскрыша, вскрышная кёрта. 


Retonurnement 


La — est un аз de pique, тузъ пикъ из векрышф. 

Retournement, sm. 4АстЯ. повфрка кведрёи- 
та. 
Retourner, оп. возвратиться, вернуться; || 
обращёться; || осйть принимёться, возобновлйть; 
|| ва. выворёчивать, переворёчивать. — dans s0n 
pays, возвратйться, Вернуться на рбдину. — Sur 
ses раз, возвратиться назёдъ. — св arrière, воз- 
вратйться назёдъ, обратйться вепять; | * покй- 
нуть, остбвить upenupiérie. | * — à Dieu, обра- 
титься къ Bôry. L'injure -ne à celui qui la lance, 
ocxopéaémie обращёется ва тогб, вто e16 ванб- 
cure. || — à l'ouvrage, опйть принйтьея за pa66- 
ту. — au combat, возобновйть битву. N'y -nes 
pas, вперёдъь бтого ие дфлайте; чтобы вперёаъ 
этого нб было. Qu'est-ce qui -пе? De quoi -n?- 
#1? ma чёмъ векрылось? что ua вскрыш®? Ka- 
réa serpéma? De quoi-ne-t-11? о чёмъ идётъ 
до, р®чь? [[va. — un habit, выворотить плётье. 
— du foin, переворёчивать с#но.— atout, вскрыть 
козыря. — laterre, перепахёть иди пёрекопёть 
зёмлю. || * et fam. — 4, отговорить кого; заст&- 
вить кого перемвнйть своё мифе иди отказёться 
отъ своегб намфреня. * et fam. Je l'ai tourné et 
-né de tous sens, пытёлея я вывфдывать у Her; я 
всйчески вывфдывалЪ у негб. Техн. — une chan- 
delle, вторйчно обмавнуть cBbaÿ въ сёло. || Ве —, 
у. pr. обернуться. — vers ак, обернуться къ кому. 
Quand je l'appelai, Я ве -na, когдё я покликалъ 
его, онъ обернулся назбдъ. || Se tourner et — 
dans son lit, поворёчиваться, переворёчиваться, 
повёртываться съ боку né божъ. Cet habit est trôn 
usé, 41 ne peut—, то nadTLe слишкомъ изнбшено, 
егб нельзй выворотить. ® et /ат. Il à rencontré 
des obstacles, mais il saura bien —, ему noBcrps- 
чёлись препйтств!я, но онъ съумфетъ извернуть- 
ся, съумфетъ побъдйть ихъ. S'en retourner, воз- 
вращёться, уходить, || Retourné, -ее, part. р. || 

уп. см. Revenir. 

Retournure, sf. Техн. вторбе макёве свёч6й 
BL с&40. 

Retracer, га. перечёрчивать, снбва чертить; 
|| * напоманёть, описывать, разскёзывать. || Se 
—, %. Dr. предетавлёться. — @ 804, предстивайть 
ce6$. || Retracé, -ве, part. n. qui régit par. 

Rétractation, sf. orpanénie, отвержён!е; от- 
пирётельство отъ свойхъ словъ. 

Rétracter, va. отрекётьсая, отпирёться. — иле 
culumnte, отрёчься, отперётьвя отъ клеветы. — 
ине erreur, отрёчься отъ заблуждён!я. — UNE рто- 
messe, отперёться отъ объщаня. — че р70д08$- 
оп, взять назбдъ предложёние. || Se —, ©.рг. Il 
a été contraint de —, онъ быхъ вынужденъ отпе- 
PÉTRCA, отрёчьея отъ свойхъ словъ. — d'une ор 
101, отрёчьея отъ какого 48060 Mubuis. || Ве- 
tracté, -ee, pari. р. 

Retraotile, ad. Ест. Ист. выпуекной (о 
xoimixi). 

Rétraotilité, sf. Ест. Ист. выпускибе co- 
стойне (контёй). 

Rétraotion, sf. Мед. csenénie. сжимбне. 

Retraindre, см. Retreindre 

Retraire, va. т. Юр. smrynâérs, 
Retrait, -aite, part. р. 

Retrait, -aite, adj. Ар. тбщ, непбяный, съ 
DAUXÉME изайвомъ (0 хдъбахъ); пустой. Герад. 
Un pal —, колъ укорбченный, ведоходйпий до 
краёвъ герб&. 

Retrait, sm. Юр. выкупъ, выручка; |] умень- 
шёнше, освдбше, усышка (1дины/; || отхбжее мфсто; 
| взят!е назадъ (проёкта за^бна). 

Retraite, 3/. возвращён!е домой; || orcryuxé- 
н1е, ретир›ёда; || Вечерняя зорй; |] отстёвко; || пан- 
е1бнъ, uéucia; || уединёне; покой; || приетёнище, 
0%. ще; || оритовъ, вертепъ, || Архнт. уетубъ, 


выручёть. || 


848 


Bétréoir 


06p$s®; || Хим. уменьшёше, убыль f: || Ком. вза- 
Инный вёксель; || Вет. кончикъ гвоздй, остёвш!й- 
ся въ копытв у лбшадн. Songer à la —, думать о 
возвращёни домбИ. Il est temps de faire —, nopé 
возвращёться AOMOË. || Воён. Couper la — à l'en- 
nems, отрёзать nenpifrexw Orecrynzéuie. Nos 
troupes ont fast — en bon ordre, наши войск& от- 
ступйли, отретировёлись въ порйдк®. Battre en 
— , отступёть, ретировёться; | “et fam. уступйть, 
спасовёть. || Воём. attre la— бить къ orcryuaé- 
mio, au бить збрю (вечёрнюю). || Prendre за 
—, вытти въ OTCTÉBKY (6% ётомъ смысль ге. 
traite, въ бодьшей чёсти случаевъ, означдетъ 
отставку съ памсзбномъ). Capitaine еп —, от- 
ставной капитёнъ. Obtenir sa —, получить отет&в- 
ку съ п.небномъ. || Cet officier а une bonne —, 
5тотъ офицёръ получёетъ хорбш!Й пансбнъ. Don- 
ner une — à un domestique, отпустить слугу съ 
опредваёнемъ ему néncin. || Vivre dans une —, 
жить въ уединён1и. Se bâtir une —, пострбить ce- 
6% уединённое жилище, прютъ. Lieu de —, yexu- 
нённое мёсто, прибтъ. Je suis vieux, il est temps 
de faire —, я старъ, nopé удалиться ua повбЙ. 
Une — de quelques jours, удалён!е изъ 66mecrsa 
на нфсколько дней. {| Donner — à qn, дать ком} 
пристёнище, убфжище; приютить когб. || — de vo- 
leurs, притовъ, вертёпъ ворбвъ. || Техн. Mettre 
les cuirs en —, класть кожи въ тблчу. Охдт. Son- 
ner la —, созывёть, звать соббкъ назёдъ. 

Retraité, -68, adj. увбленный, отстёвленный 
съ панебномъ; отставной, обльвующйся пёнеею. 

Retraiter, va. отставяйть съ панс1бномъ, || 
Техн. вынимёть изъ тбачи (кожи); || vi. свбва 
разсуждёть (с предмёт»)}. 

Retranchement, sm. убёвка, уменьшбне, co- 
xpaménie; || уничтожёше, прекращён!е; || Воём. 
окбпъ, ретраншамёнтъ. * Котсег дп dans ses -8, 
dans ses deruÿers -8, опровёргнуть BCB чьый дибо 
дАбводы. 

Retrancher, va. убавлйть, уменьшёть; отив- 
ибть; || выбрасывать, выпуск&ть; || увичтожеть: || 
укр®пайть, обносйть окбизми. — à дя /a moitié de 
ses gages, убёвить, уменьшить кому жёлованье Ha 
un ловйну. — de ou dans за dépense, уменьшить 
свой раехбды. || — une phrase d’une leitre, выбро- 
сить, выкинуть @DÉSY изъ письм&. — св qu'il уз 
de superflu dans un ouvrage, выпустить, опустить 
изайшнее въ сочинён!и. — илебтапсйе à un arbre 
обрубить сучбкъ у дёрева. Le mrdecin lui a -che 
le vin, дбкторъ запретйлъему пить BUHÔ, 44 прб- 
сто запретйлъ ему винб. — ап de la communion 
des fidèles, отлучить когб отъ Цёркви. || — un 
abus, уничтожить злоупотребабне. — une fêle, 
уничтожить, отмВайть прёздникъ. || Вобн. — un 
сатй, укрзпйть aérepb; обнестй егб окдпами. || 
Ве —, ©. pr. окбпыватьея; засфеть. L'ennemi 
s'est -ché, испраЯтель окопёлся. Г’еппети ве -cha 
derrière un mur, dans une forêt, непр.йтель за- 
Cha за CTBHOIO, въ ABCŸ. * — sur QCh, опрёвды- 
ваться, отговёриваться 1BMB. * — dunsun silence, 
OTADIHIBUTECE молчёнемъ. || — à (8 moitié de за 
dépense, огравйчить себё половйною расхбдовъ; 
уменьшить свой расхбды на половйну. ПД в?’е 
-Ché, онъ сократйлъ свой расхбды. En tout le su- 
perflu doit —, во веёмъ слёдустъ отмзнять изайш- 
нее. || Retranché, -ее, part. р. qui régit par. 

Retravailler, vu. /am. снова передфлывьть, 

Retrayant, -ante, s. Юд. вывупщикъ (-щёца) 
xubuin; || аа). выкупёющй. 

Rètre, см. Reitre. 

Rétréci, -ie, adj. * ст®енённый; узкЙ, ту- 
пой. 

Rétréoir, va. съуживать, стйгивать; || * ств. 
снйть; || он. съуживаться; севаатьск. Мом. — %% 
cheval, LOUÉTR A0 D TARA TS saut. à 


Rétrecissement 


Ве —, ©. pr. съуживаться; создёться. || Rétréoi, 
-ie, part. 2. 
Rétrécissement, sm. céxra, cohaéuie, съужи- 
sauie; || * crhcuénie, огранйченность f (ум4). 
Retreindre, va. Техя. выбквёть, вычекбёние 
вать MOIOTRONE. 
Retreinte, sf. Техн. выбивён!е мблотомъ. 
Retrempe, sf. Техн. перекёливане (жедьза). 
Retremper, va. опять намбчивать; || перевё- 
живать (ж64%30); || * опять подкрапдйть. | Se —, 
$. pr. перекёливаться; || * снова подкрвпайться. 
ll Retrempé, -ée, nart. 9. 
Rétribuer, va. нагриждёть, давёть жёлованье. 
| Rétribué, -6е, part. п. 
tRétributeur, sm. изградйтель эт, возмёзд- 


ПИкЪ. 

Rétribution, sf. marpéxa, воздайн!е, возмёз- 
Ме, жёлованье; || №00. вознаграждёне за то, что 
бршено въ мбре, для облегчён!я кораблй, и за 
вс потёри во врёмя кораблекрушён!я. 

trie, sm. Техн. сортирбвка бумбёги въ péril 

резъ. 

Retrier, va. Техн. вторично сортировёть, пе- 
ресортярбвывать. || Retrié, -ée, part. п. 

Retroactif, -ive, adj. обрётво дёйствующий. 

Rétroaction, sf. обрётное дьйстве. 

Rétroactivité, sf. обрётно дьйствующая сёла. 

Вегоав1т, оп. обрётно дьйствовать. 

Rétrocedant, -ante, adj. Юр. тотъ, кто об- 
рётно уступцетъ 

Rétrocéder, va. Юю. обрётно уступёть, пере- 
устуоёть. || Rétrocéde, -6e, part. ». 

Reétrocesaif adj. 10. обрётно уступёю- 
mi. 


э -1ve, 

Reétrocession, sf. Юр. обрётная уступка. 

Rétrocessionnaire, adj. et s. Юр. тотъ, кому 
обрётно уступёютъ. 

Rétrogradation, sf. возврётное движёне; 
® попйтное движёне. 

Rétrograde, adj. возврётно идущий; возврёт- 
ный, поойтный. Vers —, латёнск!Й стихъ, им%ю- 
if одинёке слов и емысль, съ котбраго концё 
ихъ ни читёЙ: Signa te, signa; lemere me tangis et 
angis. 

Rétrograder, tn. возвращёться; пойтй назёдъ, 
идти вепять; отступбть. 

Rétrogression, см. Réversion. 

Rétropulsion, см. Rétroversion. 

Rétrospectif, -ive, adj. orafinsammiäes на- 
задъ; || историческй. Ooug d'œil —, взглядъ ua 
прошиёдшее. 

Rétrospectivement, adv. исторически; емо- 
тря из прошёдщее, оглядываясь назёдъ, 

Retroussage, sf. Аш. четвёртая обраббтка 
виногрёдныхъ нустовъ, когда виногрёдъ налйлся 
H нёчьлъ окрёшиваться. 

Retroussé, -ée, ратф. п. см. Retrousser; || 
„в, sm. 11. Бот. ceuélierso гриббвъ еъ опрокину- 
тыми шяйпками. 

Retroussement, sm. подбирён!е, приподним&- 
ше, васучиван!е 

Retrousser, та. засучивать; подбирёть; закру- 
чивать. — les manches, засучйть рукавё. — sa 
robe, подобрёть, приподнйть плётье. — за тоцз- 
tache, закрутить усы. — ses cheveux, зачесёть вб- 
лосы квёрху. Ce cheval -вве la queue, ябшадь под- 
HALÉ XBOCTE. — 307 Chapeau, заломйть шлйпу; за- 
валить её на затылокъ. | Ве —, 0. pr. засучить 
себф (рукава), подобрёть своё (плётзе), закру- 
тить себ (усы). || Retroussé, -ée, дат. п. Il 
avait les bras -в jusqu'au coude, рукавё у uvr6 
были засучены по докоть. Nes —, взаёрнутый 

восъ. Гете —, виблый живбтъ. Ce cheval a les 
Pancs -8, у лошади подтарые, виёлы" 60Ké. 
Botrousais, от. вёгнутыя ивёрху позй (шдй- 


sai 


Révasserie 


nu). Les — d'un uniforme, отворбты na оёлдах? 
мундира. Bottes à —, сапогй съ отворбтами. 

Retrouver, va. опйть найти, отыскёть (nomé 
Яяиное). * Je ne le -ve plus dans cet ouvrage, + 
не узнаю егб въ бтомъ сочинёнии. || Ве —, о. pr. 
отыскёться, опять находитьея; || узнавёть другт 
друга. || Retrouvé, ‚ве, part. 2. 

Rétroversion, sf. . — de la matrice, uepe- 
BOpésuBauie мётки. 

Rets, sm. (rè) тенетб, нёводъ, с®ть f. 

Rétudier, va. сибва учиться (чему). 

Retus, -use, adj. Бот. вдёвленный, 

Reun, sm. Мор. Buscréuocre трма. 

Réunion, sf. coexauénie, npucoexusénie; || при- 
ob I coôpéuie; || cpacrénie, samusséuie (ра- 
мы). м 

Réunir, va. соединйть; присоединйть; || соби- 
рать; || примирйть. Le сои -01% (а au corps, 
шёя соединйетъ гблову съ тёломъ. Il-nit plu- 
sieurs belles qualités, aux соединйетъ въ себф н%- 
сколько прекрёсиыхъ кёчествъ. — ине prOLINCE à 
la couronne, присоединйть ббласть къ госудёг- 
ству. — les lèvres d'une plaie, соединйть, сращи- 
вать, сроетйть край рёны. || — des preuves, соби- 
pére доказётельства. || — les deux parties, прими- 
pérs 068 стброны. || Ве —, 9. pr. соединйться, 
прысоединйтьсн; || заживёть, срастёться; || соби- 
рётьея; || примирйться. || Réuni, -ie, part. д. qui 
régit par. 

Reussine ou Reussite, sf. Мин. рейсинъ, 
выввтрившаяся CMBCE Гаёуберовой сбли съ гбрь- 
кою. 

Réussir, on. усп®вёть,  удавётьея; имфть 
успфхъ, удёчу; преусизвать; || хорошо растй, po- 
диться. — dans son entreprise, ou dans ce ди’он а 
entrepris, yenbrs въ своёмъ nperxnpifrin. J’ai-ssi 
à lui persuader, a успьлъ, иди MB удзабеь угово- 
pére егб. Il ne -ssit à rien, ему ничто не удиётея, 
инди ему ни въ чёмъ HBTE JCNÉXA, HBTE y1614. Се 
projet a -ssi, пробктъ удблея, ичфлЪъ успфхъ. — à 
la guerre, одержёть усп®хи на в.йн®. — dans un 
art, преусп®вать въ искусетв%. || Les ротпиегз 
-saissent dans ceterraÿn, йблони хорошб растутъ 
на бтомъ грунт. Les avoines ont -ssi cette an- 
née, овёсъ родйлся хорошб въ утомъ году. Le 
seigle ne -ssit pas l'annee passée, рожь худо роди- 
ducs въ прбшломъ году. || {+ va. — un tableau, 
jréauo, съ ycnbxouES окончить картиву. || Reussi, 
-le, part. p. Cette figure est bien -ie, Фигура yau- 
aécb, вышла удёчна. L'exposition sera très-reus- 
sie, высгавка будетъ бчень удёчна 

Réussite, sf. ycnbx®, удёча. 

Revaiidation, sf. Юр. sropéanoc утверждён!е, 
cxphazénie. 

Revalider, va. Xp. вторйчно утверждать, 
скрвоплйть. 

Revaloir, va. ит. fam. отплёчивать, отмщёть. 
Je lus revaudrai cela, яему за то отыщу, от- 
пазчу. || Revalu, -ue, part. р. 

Revanche, sf. ornaéra, oruménie; || удовлетво- 
pénie, воздайн!е; || бтыгрышная uépria, ревёншъ. 
Prendre sa —, вознаграждёть, вознаградить себя; 

| отметить; | игрёть для возвращен1я прбигры- 
ша. || En —, loc. adv. въ Bos1afuie того; за то. 

Revancher, va. fam. оборонйть, защищёть 
(коб), заступиться (за кою ). || Ве —, ©. pr. защи- 
щёться, оборонйться; || (de 46с№) отмщёть, от- 
метить (за что); || воздавёть. || Revanché, -ее, 
part. p. qui régit gar. 

Revancheur, s1%. fam. ващйтникъ, заступ- 
HEKD. 

Révasser, vs. /fam. вздоръ грёзить, брёдить 
(eo сиъ); || * et fam. (à) задумываться (0 чёмъ). 

Révasserie, sf. roémenie: (| гобза, бредъ, мс9: 


Révasseur 


Révasseur, sm. fam. мечтётель m. 

Rêve, sm. caosnabuie, сонъ, грёза; || * mourd. 
J'ai fait un mauvais —, un caéaca, я Béxbst 
дурнбй cou. * Д а fait un beau —, счёетье его 
быдо скоротёчно; промелькнуло какъ сонъ. * Et 
fam. C'est un — que de vous voir ici, кавймъ чу- 
AONB вы 3] BCbe 

Rêvé, -ée, part. п. см. Réver. 

Revèêche, adj. répunif, жёеткй, оекбменный, 

вкбмистый; || * угрюмый; несговбрчивый. 

Revêche, sf. двойнёя б&йка (ткань). 

Réveil, sm. пробуждёне; || будильникъ (9% ча- 
са.бъ). 

Réveoillée, sf. Тетя. безпрерывная раббта во 
веё врёма, когдё горйтъ въ печй огонь. 

Réveille-matin, sm. 1. будйльникъ, || часы съ 
будильникомъ; || изтухъ, будильная птйц-. fam. 
C'est un fâcheux —, 6r0 неприятный етукъ, котб- 
рый иъшёетъ спать. ® et /ат. Un agréable, un 
fâcheux —, прийтвая иди непрЕЯтная вещь, о ко- 
тброй узнаютъ сейчёсъ пбелв пробуждён:я. 

Réveiller, va. будйть, разбудйть, пробудйть. 
— d'un somineil, разбудить, пробудить отъ сна. 
* — Les passions, возбудйть, пробудить crpécru. 
* — le courage, возбудйть, оживйть мужество. 
* — un procès, возобновйть тйжбу. Посл. ПЦ пе 
fau! nas — ou éveiller le chat qui dort, см. Chat 
|| Se —, v. pr. пробужёться, просыпётьея; || * 
возбущдёться, возобновлйться. | Réveillé, -ее, 
part. р. qui régit par. 

Réveilleur, sm. будйльщикъ. 

Réveillon, sm. ночной ужинъ; || Жие. orméBra 
(er хартинъ). 

Révélateur, -trice, s. открывётель, объявй- 
тель, -ница; || adj. объявйтельный , открывбющиЙ. 

Révéler, va. объявайть, открывёть, покёзы- 
вать. || Ве—, о. pr. объявяйться, открывётьсн, 
повёзываться, || Révélé, -ее, part. р. qui régit 
par. || Syn. см. Déceler. 

Revenant, -ante, adj. ийлый, прйтный, uaë- 
нительный, 

Revenant,.sm. мертвёцъ. 

Revenant-bon, sx. 4. прибытокъ, чйстый ба- 
рышъ. 

Revendage, sn. перепродёжа. 

Revendeur, sm. перепродёвецъ, брышиикъ. 

Revendeuse, sf. торгбвка, перепродёвица. — 
à la toilette, тор! бвка мбдныхъ вещёй. 

Revendicable, adj. что можно обрётно трё- 
бовать. 

Revendication, sf. Юр. обрётное трёбоваще. 

Revendiquer, va. требовать обрётно, назёдъ. 
|| Зе —, v. gr. трёбоваться обрётно. || Revendi- 
qué, -6е, part. p. qui régit par. || Syn. см. Ré: 
clamer. 

Revendre, va. перепродавать. * Па du savoir, 
de l'esprit à —, у негб Gésaua учёности; бёздиа 
ума, yué падёта. * En — à дп, цровестй, пере- 
хитрёгь кого. * Оп пе lut en -vend раз, егб не 
провелёшь. || Revendu, -ue, part. р. 

Revenir, оп. trr. опять приходйть; возвра- 
щёться; || отростёть, вновь выростёть; || опйть 
являться, покёзываться; || водиться, явайться; || 
причинять отрыжку; || (еп) вызлорёвдивать, по- 
правайться; || отрекётьея, откёзываться, поки. 
дать; || подучёть; || обходйться, стоить; || похо- 
дйТЬ, сходетвовать ; подходить; (| нрёвиться. 11 
est -nu vous chercher, онъ опйть пришёлъ за 
вёми. — d'un voyage, de la chasse, возвратйться 
изъ путешеств:я, съ охбты. La fièvre lui est 
-nue ; лихорёдка возвратйлась въ нему, ди 
опйть егб схватила. Je -viens à се que nous di- 
810nS, возвращёюсь къ тому, что мы lUBOPÉAE. — 
à la vertu, возвратёться на путь добродфтели. — 


à Dieu, снова обратйться къ Ббгу. Посл. — à \ Я ne -vieut jamais, СЗ 
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Revenis 


ses moutons, см. Mouton. À fouf bon сотр —, 
см. Compte. || Ses cheveux -viennent, вблосы 
У негб отроетёютъ, вачииёютъ выростбёть. Les 
premières dents de cet enfant sont tombées, Ч lus 
en -vient d'autres, пбрвые зубы у ребёнка выпа- 
ли, растутъ Apyrie. Посл. Il lui -vient du bien 
lorsqu'il n’a plus de dents, cu. Dents. || Le soleil 
-vient sur l'horison, canne опйть является, опйть 
покёзывается на горизбит». | ДП -vient des es- 
prits là, тамъ вбдатея духи. Les morts -viennent 
la nuit, мертвецы явлйются ночью. || IT est trop 
malade pour en —, онъ слёшкомъ ббленъ для 
тогб, чтобы выздоров®ть. — d'une maladie, вы. 
дчиться отъ болфзни, выздоров®ть. Il -vient à 
vue d'œil, онъ вйдимо поправайется, выздорёваи- 
ваетъ. Îloca. La jeunesse -vient de loin, ибло- 
доеть DOMOrÉTE BHSXOPÉBAHBATE отъ еёмыхъ TÉRe 
xux® болфзней. || * — de ses erreurs, de ses opi- 
73018, ОТрёчьея, отказёться отъ свойхъ забдуже 
дбн, mubuif. ® — sur ce qu'on avait dit, sur 
ce qu'on avait promis, отказёться отъ евойхъ 
словъ, отъ своегб объщёня. * — de ses débau: 
ches, покйнуть разврётиую жизнь, отказйтьец 
отъ неё. || П en -viendra un million à РЕ. 
{at госудёрство получи!ъ отъ ÉTUT0 мклибиъ. 
Que vous en -vient de le tourmenter ? вакбя вамъ 
польза отъ тогб, что вы егб мучите? || Le dîner 
те -vient а vingt roubles, обфдъ обошёлся мнз въ 
двёдцать рублёН, dau стоилъ мн двадцать... Ces 
deux sommes réunies -viennent à celle de mille 
roubles, ne ти суммы Bubcrb сост :BAÉIOTS ты - 
сячу рублёй. || Son humeur -vient à la mienne, 
нравъ егб похбдитъ на мой нравъ, лы схбд. 
ствуетъ съ MOÉME арёвомъ. Cette couleur -vient 
à celle de votre robe, Этотъ цвзтъ подхблитъ, HAËTR 
къ цвьту вёшего пабтья. Cela -viendrait à dire 
que.., Это походило бы на TO, что.., U4U это знб- 
чизо бы, что... | Son caractère те -vient fort, 
егб xapérrep® мнв бчень нрёвится. || — gur Île 
compte de qn, быть о комъ дучшаго инфня, BB 
прёжде, * — Sur 868 раз, отказёться отъ прёжняго 
мнён1я. — sur une affaire, возобновить разговбръ 
о Aba$, опйть заговорйть о AbaB. ® — sur l'eau, 
cu. Eau. — à sot, приттй въ вебй, опбмниться; | 
* смягчйться. Je ne -viens раз de mon étonnement, 
ou je n'en -Viens pas, я не могу праттй въ CeOé, 
не могу опбиниться оттъ удиваёшя. — d'une 
frayeur, опомниться, приттй въ себя отъ стрёха. 
Ce пот пе me-vient point, я не могу вепбынить, 
припомнить этого имени. 1 те -vient еп, dans, 
à la mémoire, инв пришаб на пёмягь. Il пе vous 
en -vient que des ennuis, T0 принесло вамъ Ouh 
только неприйтноетн. 1 lui -viendra uns grande 
responsabilité, ma негб падётъ большёя orsbr- 
ственность. 1] me-vient, 5! m'est -nu que, 10 
менй дошёдлъ слухъ, что.., Иды я узнёлъ что... 
Cela -vient au même, это выхбдатъ на тбже. — à 
la charge, возобновйёть нападёне, сражён!е; снбва 
вступить въ бой; | ® возобновйть свой просьбы, 
или трёбованя, 444 траки ‚ %4u бривь. J'en 
-viens toujours la, qu'il faut... я всё тогб mnbnig, 
что CASAYETB.., 444 я всё на TOME стою, что CA- 
дуетъ... — en santé, выздоровВть, — еп faveur 
auprès du ministre, опйть войти въ уйлость у Mie 
ийстра. — вп son bon sens, образумиться, возвра- 
TÉTE разсудокъ. Le vin fait — le cœur, винб под- 
кр®олёетъ силы. fam. Il en est -nu de belle, 
счастяйвъ crÔ Богъ; онъ счаетайво отдфлался OTE 
большой onécaocrs. ® J'e suis -nu de cet homme, a 
разочаровёлся въ STOME человёквВ, иди этотъ че- 
д.вькъ разочаровёлъ менй. ® C'est un humme opi- 
nidire qui ne veut point, jamais — , 4% ADEME, 
котбраго ии Aù что зо JON, Bb << DE 
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Revenoir 


OM HMKOTAÉ не проетётъ, ие примирйтся. Пое. 
Faire — de la viande, приготбвить говйдину къ 
шоиковёнью. Юр. — sur 41, взять, взыскивать 
еъ когб. — par opposition софте un jugement, 
протестовёть прбтивъ рьшён!я; подёть, объявить, 
подписёть неудовбльстве na pèménie. fam. S'en 
—, возвращётьея. || Revenu, -ue, part. п. Охдт. 
Cerf—de tête, озбнь, у котбраго выросли ибвые po- 
гб. | Зуя. Revenir, retourner. Revenir se dit 
du lieu où est celui qui parle, et retourner, du lieu 
où il n'est pas. On revient dans sa patrie; on re- 
fourne dans son exil. - 

Revenoir, sm. Час. отпущёльникт, плостёнка 
еъ зёгнутыми крайми. 

Revente, sf. перепродёжа. De —, подбризи- 
вый. 
Reventer, va. Мор. енбва наполнить (népyci). 

Revenu, -ue, part. р. см. Revenir. 

Revenu, sm. дохолъ. || Syn. Revenu, rente. 
On entend par revenu le produit variable qui ге- 
vient à un propriétaire, chaque année, de ses 
biens-fonds et de ses capitaux; et par телёе le prix 
fixe et déterminé d'un capital aliéné on cédé. 

Revenue, s/. молодёя отрасль (depées). 

Rêver, on. грёзить, грёзиться, енйтьея, BÉXBTE 
во cab; || брёдить; || думать, размышияйть, обду- 
мывать; || мочтёть; || од. видеть во си; || алжёть; 
* брёдить (чюмз). Je n'ai fait que — toute la nuit, 
я грёзалъ, G4u мнЪ грёзилось вею вочь. J’Ai -VE 
de combats, um снилось, приснилось сражёше, 
dau я BÉABIE во сн® cpaménie, J’ai-vé que, мн® 
енйлось, что... || ЛР a la fièvre chaude, Ч commence 
à —, y негб горячка, онъ начинбетъ брёдить. * 
C'est un radoteur, il ne fait que —, это пустомёля, 
онъ вздоръ горбдитъ, несётъ околбеную ; OHB во 
cu Ббга мблитъ. || — à une affaire, sur une affai- 
re, кумать, размышайть о AA, обдумывать д840. 
Cela donne à —, то зветавайетъ призадуматься. 
Il зе vous écoute nas, il ne fait que —, онъ васъ 
не слушаетъ, онъ задумался. || — aw bord de la 
mer, мечтёть на берегу мбря. || va. J'ai -vé com- 
bats, я BéABEE во ен® сражён!е , d4u мн приенй- 
лось ср... || ДД -уе des richesses, онъ ёлчетъ бо- 
гётетва; брёдитъ богётетвомъ; онъ и спитъ и вй- 
дитъ, какъ бы разбогатфть. 11 п6 -ve que musique, 
онъ брёдитъ музыкою; у него тблько и на ум, 
что музыка. | В6у@, -6е, gart.g. || Syn. см. 
Songer. 

Reverbérant, -ante, adj. отражёющ; отра- 
жётельный. 

Réverbération, sf. отражёще (дучёй). 

Réverbère, sm. ревербёръ, отражётель т; || 
отражбётельный еонёрь. Хим. Feu de —, ревербе- 
рирный огонь. 

Réverbérer, va. отражёть; || on. отражёться. 

| Réverberé, -ée, part. 2. 

Revercher, va. Техн. задфлывать трещины и 

шероховётости нь оловйнной повудф. 
verdie, sf. Мой. высбкая водё, высбый 
придйвъ. 

Reverdir, vn. снбва зеленёть; || * молодфть; |} 
га. опйть окрёсить въ зелёный цв®тъ , опйть зе- 
денйть. * её пор. Planter là дп pour —, не при- 
ходить 8a к®иъ по объщёню. || Rev ‚ “ie; 
рат. 0. * Je l'aitrouvé —, я нашёлъ, что онъ 
HOMOZOKhIE. 

Reverdissant, -ante, adj, вновь nosexem$pmih 
(о dépesn) 

Reverdissement, sm. повеленфи!е вновь (de- 


per). 
Reverdoir, sm. Пив. затбриакъ, затбрвый 
“1H. 
Révéré, -ée, part. p. cx. Révérer. 
Révéremment, adv. (-raman) почтётельно. 
Révérence, sf. почтёые , Gaarorosbuie ; || шо 


Rovôttr 


клбнъ, почтётельный понлбнъ; | npenoxdGie (m4- 
тулз селщёниика). роп. Sauf —, — parler, en 


parlant паг —, еъ позволён!я сказёть 


Révérencielle, adj. f. Crainte —, сынбвиее 
почит&н!е. 

Révérencieusement, adv. почтётельно, подо- 
бострёстно 

Révérencieux, -euse, adj. почтётельный, по- 
добострёстный; || низкопоклонный. 

Révérend, -ende, adj. преподобный (титуль). 

Révérendissime, ad). преосващённайший 
(mümryss) 

Révérer, va. чтить, почитёть (коб), благого - 
вфть (яёредь къмъ). || Ве —, 9. pr. почитётьея, 
быть чтёмымъ,; || почитёть другъ друга. || Révéré, 
-ée, дат. д. qui régit de et par. 

Réverie, sf. задумчивость f ; || грёза, мечт&, 
мечтён!е; || бредъ, брёжен!е 

Revernir, va. опйть лакировёть, вторйчно по- 
крывёть яёкомъ. 

Reverquier, см. Revertier 

Revers, sm. оборбтъ, оборбтвая cropoué; Й 
отворбтъ (y фиёка, у canotées), лёциаиъ (y мун- 
dûpa); || o6maére (vi. dans се sens; mieux pare- 
ment). Sur le — d'une feuille, na 060pÜrB sucré. 
Le — de la médaille, оборбтная сторон& медёли; 

| * xypada, невыгодная сторон& (ve:0 нибуде). 
Сочи de —, удёръ рукбю набтившь. Frapper 
—, удёрить набтмашь. * — de fortune, ou simpl. 
—, несчёст!е, несчёстный переворбтъ въ судьб$. 
Посл. Chaque médaille а son —, см. Médaille. 
|| — du pavé, de la chaussée, покётая окрбина 
мостовой, moccé, прилегёющая къ Kands. Воём. 
Prendre à —, вайтй въ тыхъ. Dopm. — de La 
tranchée, напбльнвя, зёдняя часть траншён. — de 
l'orillon, вёрхняя бризура. Мор. Manœuvres de 
—, невытянутыя снёсти. 

Réversal, -A16, adj. взёимно обязётельный. 

Reverseau, зт. 2. отливъ, спускъ (у дверёй). 

Reversement, sm. Мор. см. Transborde- 
ment. 

Reverser, va. переливёть, снбва наливёть; || 
Ком. переводить, перечислять. || Мор. cu. Trans- 
border, on. Un courant -sé, течёнс nosopéux- 
вается назёдъ. || Reversé, -6e, part. 2. 

Reversi, sm. реверсй (кёрточная ра, tôn 
вырывает négmiro MmOms, кто MÉHRE возъмёть 
взлтокъ). 

Réversibilité, s/. Юр. возвратймость f (чм. 
мл)акъ первобытному влздфльцу. 

Reéversible, adj. Юр. возвратимыН, поворбт- 
ный. 

Réversion, sf. Юр. возвращён (имя) къ 
прёжнему владёльцу. 

Reversis, см. Reversi. 

Reversoir, см. Déversoir. 

Revertier, т. тавлёйная игрё. 

Revestiaire, sm. д1ёконникъ, рёзница. 

Revêtement, sm. Anrum. выкледка; | кбиене 
ная одёжда. 

Revêtir, va. одзвёть; надёвёть; облачёться: 
|| олъвёть, обилёдывать, обшивёть, покрывёть; 
[| получёть; |] облекйть. — les pauvres, одъвёть 
бъдныхъ. — ия habit, надёть Фрикъ, одёться во 
оракъ. — {$ pourpre, обльчйться въ порейру. — 
un prêtre de ses habits sacerdotaux, облачить 
csaméunura. — мп évêque de ses habits pontif- 
сацх, облачёть епйекопа. || — une terrasse de 
gason, одъть, обложйть , выкласть террёсу дёр- 
номъ. — ип fossé, выкласть, выложить ровъ кём- 
немъ. — les murs de marbre, обложить стёны 
мрёморомъ. — ияе maison de planches, обшйть 
дДомъ тёсомъ. — une haie d'une couche de terre 
glates ‚ покрыть, обийёзать плетёнь глйною. || 
» — gn d'une charge, поручёть кому дбажиость, 


Réveur 


| *- дя d'un pouvoir, o6xéas когб влёстью.*— 863 
pensées d'un style brillant, облёчь свой мысли 
въ блестят! елогь. — un acte des formalités 
requises , облбчь актъ въ закбиную Фбриу. — 
un acte de la signature de qn, застёвить когб 
DOAUACÉTE актъ, приложить къ &кту сво руку. 
* — le mensonge des apparences de la vérité, при- 
дать amu видъ ÉCTHRH. — un caractère, объявйёть 
о своёмъ звёни. JÙ passait pour un voyageur, 
таз Ча -tu depuis le caractère d'envoyé, егб 
принямёли за путешёетвенника, во потбмъ онъ 
объявйлъ себй посаённикомъ, иду объявйлъ, что 
онъ послённикъ. — 4 figure de ап, принйть чёй 
либо видъ. || Ве —, ©. pr. одъвётьея, надёвёть на 
себй, облевёться, облачёться; принимёть (видъ). 
| Revéêtu, -ue, part. д. /ат. Un дивих —, см. 
Gueux. 

Réveur, -euse, adj. задумчивый, мечтётель- 
ный; || s. мечтётель, -ница; || пустомёля m et f. 

Revidage, sm. Техн. расширён1е дыры. 

Revider, va. Техн. расширить дыру; || пере- 
продавёть другймъ продавцёмъ вбщи купленныя 
на аукцбн®. 

Revient, sm. ou Prix de revient, свой ций, 
собственная und. 

Revirade, sf. Faire la —, x$aars ревпрёду (63 
триктракю). 

Revirement, sm. Мор. поворбтъ (dans се sens 
mieux virement). Дом. — de parties, de fonds, 
денежный оборбтъ. 

Revirer, оп. Мор. поворёчивать. — de bord, 
поворотить на другой галеъ; | * перем®нить ua- 
Mépenie. 

Reviser, va. пересиётривать, ревизовёть. || 
Revisé, -ée, wart. п 

Reviseur, sm. ревизбръ. 

Révision, sf. пересмбтръ’, ревйз!я; | Тип. 
сводка. 

Revisiter, va. опйть нав®щёть, навестить, 

Revivification, sf. Хим. возетановаёне (ме- 
талла) 

Revivifier, va. опйть оживлйть, енбва оживо- 
творйть; || Хим. возстановлйть (pmymne). || Revi- 
viflé, part. р. 

Revivre, on. irr. оживёть, жить снибва, вовкре- 
сёть; возобновлйться, возраждёться. Les pères 
“vivent dans leurs enfants, отцы ощивёютъ, жи- 
вутъ CHÔBA, воскресбютъ въ свойхъ дётяхъ. À [QG 
paix, l'industrie sembla —, по наетупаён!и мира, 
промышленность, казёловь, omuad. La fierté de 
ses aieux -vivait en lui, въ ибёмъ ожилб гбрдоеть 
егб прёдковъ. Ces abus peuvent —, $rm здоупо- 
требаен!я могутъ возобновиться, возродиться. J'ai 
ou — celte mode, я вйдВаъ возобновлён1е &той 
ибды. || Vous aves beau pleurer, vos larmes ne la 
feront pas —, сколько ни плёчьте, вёши слёзы не 
воскресйтъ её. Cette nouvelle m'a fait —, то ms- 
вфет!е воскресило, оживило менй. L'énonée fait — 
les héros de l'antiquité, эпопвя воскрешёетъ, за- 
ставляетъ оживёть гербевъ дрёвности. Faire — la 
mémoire des grands hommes, воскрешёть пбёмать 
велйкихъ людей. Le vernis fait — les couleurs, 
лакъ оживляетъь крёски. F'aire — un зу дте, воз- 
обновить систёму. F'aire — un ancien procès, воз- 
обновить, поднйть стёрую тйжбу. Разтв — Га- 
mour, la haine, возжечь снова, возбудёть любовь, 
ненависть. aire — des droits, des prétentions, 
сибва предъявйть свой npasd, трёбованя. Faire 
— une charge, возстановйть дбажность, 

Révocabilité , sf. ormbséuocrs, отрьши- 
мость f 

Revooable, adj. oruss#nnit, отрашймый. 

Révocatif, -ive, adj. см. Révocatoire. 

Révooa г}. OTMBHÉRIO, отмфна , ущичто- 
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9. Dr. опять ув 


бто оскорбляетъ зарёвый емыслъ. || *Д 
mes enfants contre то, OM возстановйлъ, воору- 
ÆÉLE противъ меня мойхъ ABTÉH. || Ве —, 0. pr. 


шёть, уволь 
mére. — wn ambassadeur, отозвёть цослённика.— 
ил employé, отставить, отрашйть, увблить чинов- 


матосиег 


Révocatotre, adj. отимвнётельный, отыёнйтоь 


mi, уничтожбющ. 


Revoici ou Revoila, prén вотъ опйть, вонъ 


опять, 


Revoir, va. trr. опять увйявть; || пересмётрн- 


вать, пересмотр$ть, поправлйть. À —, для пере- 


смбтра. Ам —, й 
дВтТЬся, CBÉXBTECA. 
part. p. qui régit par. 
Revoler, on. летёть назёдъ ; || * опйть б%жёть. 
Revolin, sm. Мор. отбойный вётеръ. 
Révoltant, -ante, adj. возмутительный, 06- 


usqu'au —, до евидёня. || Ве -, 
|| Revu, -ue, 


корбительный. 


Révolte, sf. бунтъ, мятёжъ, возмущене. ® La 
— des passions, необузданность crpacrék. * La — 
des sens contre la raison, Boscréuie чуветвъ прб- 
тивъ рёзума, #ди неповиновён!е чувствъ рёзуму. 
[| Syr. Révolte, rébellion, émeute, insurrec- 
tion, sédition. La révolte est une résistance её ап, 
soulèvement contre les lois, contre l’autorité légi- 
time qu'elle veut renverser. La rébellion est une 
désobéissance à l'autorité et ne tend qu'à secouer 
le joug, et à échapper à l’action des lois. L'émeute 
est un mouvement, une fermentation momentanée 
de quelque partie du peuple, causée par quelque 
mécontentement. L'insurrection est l’état d’un pen- 
ple qui s’est srmé pour attaquer l'autorité à la- 
quelle il était soumis, et qu'il déclare ne plus vou- 
loir reconnaître. La sédition est un esprit général 
de trouble, d'opposition, qui, inspiré par quelqnes- 
uns, se communique rapidement à tous les mem- 
bres d’un corps, d’une assemblée, ou même d'un 
peuple, et y entretient une disposition à la résis- 
tance. 

Révolté, sm. бунтовщёкъ, мятёжпикъ. 

Révolter, va. бунтовёть, в 'змущёть; || Boscra- 
HOBASTE , вооружёть. — le peuple , взбунтовёть, 
возмутить нарбдъ. * Une telle injustice -te l'ame, 


Taka несправедливость возмущбетъ душу. Faire . 


—, взбунтовёть, BosuyréTs. * Cela -te le bon sons, 
a - 


бунтовёться, воямущёться; || * вооружёться, воз- 
етавёть. || Révolté, -ée, part. р. 

Révolu, -ue, adj. совершённый, окбиченный; 
|| прошёдиий, истёкииВ, минувший. Il a trente ans 


-8, ему пблныхъ тридцать ATP, 444 ему испбдни- 
лось трид... Après l’année -ue, по прошёетв!и ц$- 
лаго года. Il n'y а pas encore de cela trnis ans -в, 
не прошлб ещё nca STOrO трёхъ AT 


Révoluté, -ée, adj. Бот. см. Révolutif, Бот. 
Révolutif, -ive, adj. o6paméwmmiäca, sepré- 


щийся; || Бот. скручённый, свервувш!йся. 


Révolution, sf. обращёне (планёты); обо- 


pére (да); возвращёне (opéxmenu) ; Bosnénie 
(сбковз); || 


переворотъ, перемфна; || револющя. 
Révolutionnaire, adj. революционный, матёж- 


ный; || sm. революцщюнёръ, мятёжникъ. 


Révolutionnairement, adv. революц!6бнно, 


мятёжно. 


+Вето1аНоппег, va. — le peuple, склонйть на- 


тбдъ жъ ревожфцщи; раепространйть въ нарбд® 
револющонный мнфн!я. || Révolutionné, -ее, 
part. п. 


{Вето]тег, sm. (révoluère) ou Pistolet tour- 


nant, ревбльверъ (мноюствддь ный пистодёть сз 


одни мъ замкомъ). 
Revomir, va. выблёвывать; [| Un. опять рвать. 
|} Revomi, 4е, part. п 
Revoquer, va. отзывёть: отетавлйть, отр%- 
ить отъ службы; || оти®нйть, уничто- 


шика отъ службы. | — un ordre, crunnime эх 


HevOUlOIF 


sémie. — un testament, une procuration, уничтб- 
шить заввщён!е, довфренность. || — une chose en 
doute, сомнЪвёться въ чёмъ. || Se —, ©. pr. отм%. 
нйтьея, уничтожётьея. || Révoqué, -6e, part. 9. 

Revouloir, va. опйть желёть, хотёть. 

Revu, -us, part. 9. см. Revoir 

Revue, sf. пересмотръ, ббыскъ ; || емотръ (в0#- 
скёмз); || o6osphuie (журналу. Passer еп — les 
actions de qn; Passer des troupes en —, cu. Pas- 


ser, ta. 

Révulsif, -ive, adj. Мед. отвлекёющй 

Révulsion, sf. Мед. отвбкъ, orBaeégie (c6- 
#08%). 

Res, prén. — pied, — terre, нарави® съ seu- 
дёю. — тит, внутреннее прострёнство мбжду CTB- 
нёми, 

Resz-dé-chaussée, sm. 1. плбексеть земли 
земнёя повёрхность; || нижнее жильё, нижн!й 
этёжъ. 

Rhabdoiïde, Rhabdologie, Rhabdomanoie, 
Rhapsodie, см. Rabdoïde, Rabdologie, Rab- 
domancie, Rapsodie. 

Rhabillage, sm. попрёвка, починка. 

khabiller, va. вновь одъвёть, переод®вёть; |} 
обмуидирбвывать вновь; || * поправлёть, почёни- 
вать. || Ве —, 9. pr. переод®вёться, переодфться. 
{| Rbabillé, -ве, part. г. 

Rhabilleur, -euse, s. починнвальщикъ, -ME- 
na; || см. Renoueur. 

Rhagades, sf. pl. Мед. трёщины, разефдины f 
(na кожю). 

Rhamnées, sf. pl. см. Nerprun. 

Rhapontic, sm. (-tik) черешкбвый ревёнь 

acménte). 

Rhéteur, sm. риторъ, учитель краснорфчя; || 
декломёторъ. 

Rhétorioien, sm. рёторъ; | учйтель ритбри- 


ки. 
< Rhétorique, sf. ритбрика, вит{Йетво, красно- 
phaie; || риторйческЙ классъ; || напыщенныя 
es 


о e 
Rhexis, ef. Xup. разрывъ жилы; || прорывъ 
нарыва. 
Rhichnose, sf. (rik-) Me0. скорчиване, смбр- 
щиван!е кожи. 
Rbinalgie, sf. боль въ носу. 
Rhinanthe, sm. ou Crête de 00q, nérÿmif 
грёбень (pacménie). 
Rhinenochyse, sf. (-kise) Мед. примбчка для 
брызганья въ носъ. 
‚„Вышеровие, sm. (-kite) Мед. шорицъ для 
носа. 
ÆAninerave ou Ringrave, sc. рейнгрёеъ, -rpa- 
eus. 
Rhingrave, 3/. родъ штановъ, брюки т pl. 
Rhingraviat, sm. pehurpéserso 
Rbinite, sf. Мед. воспалён{е néca. 
Rhinobate, sm, рбхля, колгонбеый скатт, 
(рыба). | 
Rhinocère, adj. носорбжковый (0 насъкб- 
мыхъ). 
Rhinocéros, sm. ‘-rosse) новорбгъ (живбтное 
и наськдмое) 
Rhinoplastié, sf. Xup. придфлываи!е нскус- 
ственнаго ноев. 
Rhinoptie, sf. Мед. родъ косоглёз!я состойща- 
го въ BAABHIH СЕВОЗЬ НОСОВЫЯ СсКВёЖиНЫ. 
Rhinorrhagie, sf. Мед. кровотечёне изъ 


бса. 
‚ВЪпогтьве, sf. Мед. слйзистое течёше изъ 
ВОсь. 
Rbinose, sf. Мед. сыбрщиван!е кбаи отъ ху- 
Аня тьла. 
isagre, sm. Хип. ниструмбёитъ дая выдёрги» 
penis Е брией вуббеь. ee RERSROREE 


KHiDOteur 


Rhisolithe, sf. окаменфлый кбренъ ; || xépens 
въ ирёмор%. 

Rhisome, sm. Бот. корневйще. 

Rhisophage, adj. 3004. питёющ ся корёвь- 
ями, 

Rhisostome, sm. 3004. корнеуетъ, полипийкъ 
изъ PaspÂXA медуз выхъ. 

isgotome, sm. oi. коренщикъ, выкбпывающ!: В 
и продафщиЙ 1% кбретвенные корбнья. 

Rhodium, sm. (-diome) Хим. рб (метёлль). 

Rhododendron, sm. (-dain) кашкарб, розовый 
лавръ 

Rhodomel, т. Anm. розовый иёдъ. 

Rhombe, sm. Геом ромбъ, косоугбльникъ; 
равносторбин!Й косбй четыреугбльникъ. 

Rhomboïdal, -ale, adj. ромбоидёльный, ром- 
бойдный 

Rhomboïde, sm. Геом. ромбойлъ. 

Rhopalique, adj. Vers —, rnésecnie dan ла- 
тйнск!е ствкй, въ котбрыхъ HÉPB08 слбво одхно- 
сябжное, вторбе двусложное, и такъ дёлве, увели- 
ЧивВлясь на одинъ слогъ. 

Rhubarbe ou ВаЪа-Ъе, sf. Бот. peséns эм. 
De —, ревённый. 

Rhum ou Ваш, sm. (rome) ромъ (краёв 
мапизпокъ). 

Rhumatalgie, sf. Мед. ревиётическая боль. 

Rhumatisé, -ée, adj. Мед. страдёющи рев- 
матёзмомъ. 

Вита та], -ale ou Rhumatique, ad;. 
ревматёческий. 

Rhumb, см: Rumb 

Rhume, sm. nécuoprs; простуда, простудное 
поражён!е слизистыхъ оболбчекъ. — de cerveau, 
см. Оогуа 

Rhus, (russe) см. Витас. 

Rhyas, sf. (-asse) Мед. безпрерывное течён!е 
саёзной вабжности. 

Rhyptique, adj. Мед. vi. разбивёющй густыя 
мокрбты. 

Rbhythme, sm. риемъ, pasu$ps, мёрность /, 

Rhythmique, adj. риеомическйЙ, мёрный. 

ав, sm. néon. сосудъ для питьй въ вид 
га. 

Riant, -ante, adj. улыбчивый; лёсковый , мё- 
лый; || apifranift на взглядъ; || весёлый. 

Ribambelle, sf. fam. дзйнный pars, куча. 

Ribaud, -aude, adj. pon. безстыдный, раз- 
врётный; похотливый; || 8. безстыдникъ, разврёт- 
никъ, -ниця. 

Ribauderie, sf. pop. развратъ, распутетво; 
UOXOTAÉBOCTE fe 

Ribaudure, sf. Техн. craéxxa дфлеющаяея на 
сукн® при BuaÉHIH 

Ribe, sf. Техн. ийзо, ийлица (048 пенеки). 

Riblage, sm. Техн. отшлиФовёне, raümenic 
(жёрноева). 

Ribler, va. Техн. шлиеовёть, глёдить (жёр- 
новъ); | ti. воровёть; || ©u. 5$. таскёться по Ÿ .11- 
цамъ,; || веетй распутную жизнь. 

Riblette, sf. Пов. кусбкъ говйдины, прип: &- 
вленный пряностями к изжёренный Ha pémnep}. 

Ribleur, sm. pop. бродёга т, шатунъ , шатёо- 
mihca. 

Riblon, sm. Техн. обр&зокъ стёли иди mezbsa. 

Ribomborder, on. Мой. лавировёть корбтки- 
ми гёлезми. 

Ribord, sm. Мор. вторбй по ‘вбдный пбяеъ. 

Ribordage, sm. Мор. повреждёне въ корибл& 
OTE © &дки съ другимъ KUPAUAËME. 

Ribot, sm. мутовка. 

Ribote, sf. pop. пообйка, парушкл. 

Riboter, 04. рой. куликить, кутить, пвровёть, 
вВебслиться. 

Riboteur, -euse, 3. рор. кутило, гулёка m et f 


Ricanement 
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Rien 


Ricanement, sm. ou Ricanerie, s/. fam. sy- | ны. Se donner un —, tomber dans le —, стать 


богкёльетво. 

Ricaner, ся. fam. зубоскёлить, насифшничать; 
HSAÈBÉTECA. 

Ricaneur, -euse, s. зубоскёлъ, -кёлка; пере- 
CuimunxSs, -ница; || 447. насмфшливый 

Rio-à-ric, а4%. (rikarik) Гат. ко полушки, до 
gorabanelt вопфйки. 

Ricoie, sf. (-ksi) рьшётница (pacménie). 

Richard, sm. fam. богёчъ, богётый человёкъ. 

Riche, adj. богётый; обильный, изобйльный; 
| великолфпный, драгоцёнвый; || 3. богёчъ. Un — 
фапашег, богётый баикёръ. * Une — imagination, 
богётое, плодовйтое воображён!е. * Une langue —, 
богётый языкъ. * Rime —, богётая рйема. Un — 

rii, богётый женйхъ, Яды богатая невфста. 

aire un — parti, жениться на богётой, dau выт- 
ти 35-мужъ за богётаго. Une galerie — entableaux, 
богётая картинами галербя. * Elle n'est pas — en 
biens, maïs celle est — en beauté, oné Gordra не 
пифвемъ, а красотою; 4u он& небогёта, но за то 
méxpo надвленй красотою. Un pays — en blé, 
orpané богбтая, изобильная хлфбомъ. Une — mois- 
son, обильная, изобильная жётва. jam. Ее — en 
ridicules, Сыть вевьи& eubmnMmz. fam. Être — 
en bonne opinion, быть бчевь тщеелёвнымъ. Посл. 
Е: asses — qui ne doit rien, тотъ ужб ковбльно 
богётъ, кто ничегб ue дблженъ. || Des meubles -в, 
ведиколёпная мббель. Des étoffes -в, драгоцённыя 
тЕбни. 

Riche, sm. 3004. синевётый крбликъ. 

Richement, ado. 6oréro, великол%пно; || бчень. 

Richesse, sf. богётство; || изобиже; || велико- 
26010. 

Richissime, adj. sunerl. богатЬйций, бчень 
богётый. 

Ricin, sm. оц Palma-Christi, клещевина (pa- 
стеме). 

Ricinier, см. Rioin. 

Ricochable, adj. Арт. подвёрженный рико- 
шётнымъ выстр®ламъ. 

Ricocher, ов. Aym. рикошетйровать, дёлать 
прыжвй. 

Ricochet, sm. скачокъ; подекокъ; || Арт. ри- 
кошётъ. l'irer, battre 4-в, стрвайть ракошётомъ. 
Tir à -8, рикошётные выстрзлы. || * — d'événe- 
ments, de fourberies, цълый pare произшёетвий, 
o6uéuost. * J'ai appris cela par —, a узнёлъ объ 
grow еторонбю, елучёйно. Посл. C'est la chanson 
du —, 8r0 стёрая пфеня. 

Rictus, sm. (-tusse) ширбкое открыт!е рта. 

Ridage, sm. Мор. réra raapénost. 

Ri ‚ #2. 14. Рыб. бброзды на днв x p- 
com. 

Ride, ef. морщина; || рябь f (на вод%); | Мор. 
тёлрепъ. 

Ridé, -6е, adj. морщиновётый, ембрщевный, 
покрытый морщинами; | завйлый (0 #бдоктъ); || 
part. п. см. Rider. 

Rideau, sm. збнавфеъ, збнаввеь /, занавёска, 
гердйна, пблогъ; | шозлёрныя дербвья; || Boés. 
хбамикъ. * Derrière le —, втайн\, тьйкомъ. * Ti- 
rer Le — eur gch, ббаВе не упоминать, He говорйть 
О чёыъ. 

Ridée, sf. Oxôm. с®ть для ябвян шбворонковъ; 
| помётъ стёрыхъ олёней 

Ridelle, sf. боковёя рвшётка (у тели); || см. 
Ridains. 

Rider, va. ибрщить, изибрщивать; || paôére, 
ваводйть рябь (на в00%); || Мор. тавуть тёарепы. 

[Se —, ©. pr. ибрщиться, смбрщиваться. || Ridé, 
-2е, part. p. qui régit par 
1410016, adj. сызшной. Vanité —, cusmnée 
тщеславе, || 81. Agpercevoir, saisir le —, s1u3- 
чбть, CIBÉTHBATS сизшисе, ди визшица стбро- 


сдфлаться смуфшнымъ. Tourner qn en —, подвйть 
xoré 16 ем%хъ. || Syn. см. Risible. 

вое, sm. ридикюль m (жбнскё мии. 
чекз). 

Ridiculement, adv. сившиб. 

Ridiouliser, va. fam. поднимёть mé ewbxs, 
осмфивать, || Se —, ©. pr. дёлаться cubmunus; || 
оемфивать APYrS Apÿra, поднимёть кругъ круга Hé 
cuëxe. || Ridiculise, -ée, part. р. 

diculissime, adj. зидет. fam. пресмвшней, 
cuBxoTsÉpuBäwif. 

Ridiculité, 87. fam. сиъшибе, eusxoré, cut- 
ZOTRSPHOCTE {. 

Rièble, sm. см. Grateron. 

Rien, sm. (riain) ничтб, ничегб; || что нибудь, 
что; |} бездфлица; || -8, pl. бездфлицы, пустякй т. 
— n6 peut le consoler, шичтб не ибщетъ егб ут%- 
шить. Dieu a créé le monde de —, Borz сбздалъ 
м ръ изъ ничего. J6 ne sais —, я ничего не sHÉD, 
Je ne sais — de —, я иичфмъ вичегб не знёю. 
Tout ом —, всё йли anaerd. Je n'ai jamais vu — 
de pareil, я никогд& не видёлъ ничего подббнаго. 
Iln'y а — de plus facile que 4е..., ou simpl.— de 
plus facile que. .., нътъ ничегб série, какъ... Il ne 
fait—, on ничегб не дфлаетъ; | * онъ безъ мфста. 
Ц яе fait plus —,‚онъ ужб не служитъ; онъ ymé 
BB отстёвх®. — du fout, ничегб, совершённо ни- 
чегб, совефыъ изтъ. Je не crois —, оц en —, я 
ничему ne pro. Сев ne mène д —, 6то ни къ 
чему не ведётъ. ГД ’е8$ content de —, онъ ничфмъ 
не довбленъ. Je пе pense à —, яни о чёмъ не ду- 
маю. Pour — au monde, ви за что на свфтв, иди 
въ свётВ. Cela n'a l'air de —, ro нина что не 
похбще. Ты n'as — à craindre, тебф ибчего бо- 
Ятьен. Je n'ai — à faire, uub нёчего дфлать. Il пе 
зе mêle de —, онъ ни во что не вифшивается. Il 
n'y а — d'étonnant dans cela, тутъ ибчему 
удивлйться. Îln'a — avoué, онъ nu въ чёмъ ue 
cosuéaca. Un homme de —, ничтожный человфкъ. 
Посл. On ne fait — de —, изъ uuserd ничего ne 
сдвлаешь. Оп ne fait — pour —, дбромъ ничего 
не дфлаютъ; дёромъ и чйрей не сйдетъ. César ou 
—, Или панъ, fau пропбаъ. Où 4 n'y а — Le roi 
perd son droit, на нътъ судё nr. Qui ne risque 
— n'a —, см. Risquer. || Aves-vous Jamais vu — 
de pareil? видёли ли вы что нибудь подббное? У 
a-t-il— de si beau? всть ли что прекрёсн®е $того? 
Est-il — qui soit plus utile que la science? есть ли 
что nOsésuBe науки? S'il уа — qui me plait, 
6'’е5$..., вели MH что нрёвится, такъ 5то... Qui 
vous dit —? вто вамъ что говорй:ъ? Qui vous 
reproche —? вто puce въ чёмъ упрекёетъ? || Un— 
le fâche, Gesxhauna, сёмая мёлость егб сёрдитъ. 
Il se fâche de —, онъ ебрдится за всйкую бездь- 
лицу, за пустяки. J'ai vendu та maison поит —, 
я продалъ домъ за бездёлицу, за ничтб, за дёромъ. 
| pi. S'amuser à des -в, завиыёться бездфлицами, 
пустяиёми. Д vaut mieux ne — dire, que de dire 
des -8, лучше ничегб не говорйть, чВмъ говорйть 
пустяки. Оз diseur de -в, пустомёая. || Cela ne 
vaut —, T0 никудбё не годится. — que Cela? тбль- 
ко; только-то? — que pour lire ce document, Ч 
faut... АЖЯ тогб тблько, чтобы прочитёть этотъ 
докумёнтъ, нёдо... Je suis heureux — qu'à vous 
voir, я счёстливъ JMÉ TBMDE, что васъ BÉEY.— QUE 
son 81 prouve déjà qu'il а tort, сёмое er6 uoa- 
чён!е ymé докёзываетъ, что онъ непрёвъ. 18 s'ac- 
cuse — qu'à зв те, ужб одиб то, что онъ мол- 
читъ, обвинйетъ егб. J'ai compris, — qu'à s0n re. 
gard, Чие..., по одному егб взгайду я пбнялъ, 
что... Cela ne jait —, cela ne fait — à l'affaire, 
$то невёжно; Это не б%дё. Cela me fait moins que 
—, ÊTO для менй невёжно. 14 ne m'est —, онъ un 
ви братъ, ни сватъ; Jam. OUR MUR чл LOL ох 


ка. Г] ne m'est de —, cela m'est de —, миф до негб 
AO roro RTE нужды, HTE дфла. Cela ne tient à 
—, ÉTOMY ничто ue ившбетъ, HÈTE препйтетвя. 
Ilne tint à — qu'il ne fit cela, онъ чуть было не 
exbaase бтого. Cela s'est réduit à —, вто c&bxaxo 
на HBTE, Ha ничтб; | 9то кончилось ничфиъ. 9. П 
n'y a — qu'il était ici, om тблько что, недёвно 
былъ здсь. Un — qui vatlle, презрёни®# ии че- 
ловёкт; сущая дрянь. Îin'en est —, не тутъ-то 
было; ни чуть не бывёло; бто nycrée, сущ! 
вздоръ. ПД ne fait semblant de —, см. Semblant. 
Cela ne vous servira 4е—,5то не принееётъ вамъ 
никакой пбльзы. || Comme si de rien n’était, 
106. ado. какъ ни въ чёмъ не бывёло; какъ CE 
гуся Bond; какъ ветрёпанный. || En moins de 
rien, еп un rien de temps, en пп rien, loc. 
adv. въ сёмое корбткое врёмя, въ мигъ, мигомъ. 

Rieur, -euse, 3. сувющся, хохотувъ, -унья; 
I смвшяйвый, екабнный въ cubxy; || насыё шнихЪъ, 
.вица. Avoir les -в de son côté, murs ббльшую 
часть публики на своёй сторон$. 

Rieux, sm. Рыб. нёводъ съ ширбкимн пётля- 


ми. 

Riflard, sm. Сто4д.\ крачъ, шерхёбель чп; || 
вубчётое колотб; || fum. стёрый дождевой зон- 
'ERS. 

Riflér, va. Техн. строгёть шерхёбелемъ, || пн- 
вйть терпугомъ,; || рой. жёдно Весть, пожирёть. || 
Riflé, -é6e, part. п. 

Rifloir, sm. Техн. кривой терпугъ. 

Rigaudon, см. Rigodon. 

Rigaux, sm. pl. опекиши, недозжённыя uhcré 
въ извести . 

Rigée, sf. Аш. молодёя виногрёдная 4038 въ 
питомник, 

Rigel, sm. Асти. РАгель т, Horé Ор!бна 
(звъзда). 

Rigide, adj. сурбвый, стрбг!. 

Rigidement, adv. сурбво, erpéro 

Rigidite, sf. строгость, сурбвость f. 

,Bigodon ou Rigaudon, sm. родъ пенни 
гёнца. 

Rigole, sf. желоббкъ, канблецъ; || борозда. 

Rigoler, va. бороздить, дёлать борозды. 

Rigorisme, s#. сайшкомъ стрбгое нравоучё- 
uic, безусловно crpéroe исполибне дбага, риго- 
ризмъ. 

Rigoriste, вт. сайшкомъ строг иравоучи- 
тель; чедовькъ безусловно строг въ исполнён!и 
дблга, ригорйстъ. 

Rigoteau, sm. раскблотая черепица, 

Rigoureusement, ado. erpéro. 

Rigoureux, -euse, adj. строг; || сурбвый, 
жестокий; || Heocnopéusth. | 

Rigueur, sf. строгость; || spésocre, жестб- 
кость f; || тбчность {. Tensr — 44а, стрбго съ 
взыъ поступёть. De —, необходимый, нужный. А 
la —, буквёльно, по точному смыслу. À la —, à 
La dernière —, en toute —, по всей отрбгости, въ 
точности. 

Rillette, sf. Пов. изиёренный лбитакъ евинИ- 


вы 

Rimaillé, sf. вирши f, стишбнки em pl. 

Rimailler, on. fam. писёть uaoxfe стихи. 

Rimailleur, sm. /ат. риомёчъ, риомоплётъ, 
риемоткйёчъ. 

Rimant, -ante, adj. приходйщ!Вся въ рёему.. 

Rime, s/. риема; || -8, gl. стихи m ni. -8 
croisées, переступные стихи. -8 plates, попёрные 
стихи. Посл. Iln'y ат — пу таззов dans tout 
се qu'il dit, въ TOME, что онъ говорйтъ, н®тъ ви 
смысла, ни тблку. Ц n'entend ni — ni raison, 
егд »2 ступ® пестфиъ He утоячёшь; ничего ие 
сныслить; вой. но смыслитъ ни уха, ни PLIS. 


Zimer, vs, приходиться въ рёему, риомовёть; | cs que vous 


|| éron. сочивёть, кропёть стихй; || va. подби. 
рёть риему, перелагёть въ стихй. Ces deux mots 
-ment bien, $ти два слбва прихбдятся въ рйему, 
риемуютъ хорошб. * et fam. Ces deux choses ne 
-ment pas ensemble, dre дв вёщи не имёютъ ни- 
чегб ббщаго между воббю. * Cela ne -me à rien, 
въ ÉTOMB HÈTS ни мальйшаго смысла, || Rimé, 
-6е, part. A: 

Rimeur, зт. риемёть, рнемоткёчъ, риемо 
паётъ. 

Rimeux, -euse, adj. трещнновётый, съ трё 
щиною. 

Rinçage, sm. nozocxéuie 

Rincé, -ée, part. р. см. Rincer. 

Rinceau, sm. 2. Архит. вфтви f съ листьями. 

Rince-bouche, sm. 1. полоскётельный ста’ 
KdH+b. 

Rincée, sf. pop. nézouuse удёры. Donner due 
— à QN, вздуть, отдуть, отдуббсить кого оёлкою. 

Rincer, va. полоскёть || * et fam. колотить, 
тузить. || Se —, v. pr. — la bouche, полоскёть се. 
6% ротъ. || Rincé, -6е, part. р. pop. Па été bien 
—, онъ промбкъ до roCTÉH; | * et /ат. доетёлось 
ему на орфхи, #. 6. егб порйдкомъ поколотйли 4 ди 
распекли. 

Rinçoir, sm. полоскётельная чёша. 

RinçÇure, sf. помбм т pl, полоскётельная водё. 

Ringard, sm. Техн. mouepré (для больших 
nouék на заводахь). 

Ringeot, sm. Мор. баксъ; см. Brion. 

Ringrave, см. Rhingrave 

Rioter, on. pop. хихйкать, посмфиваться, 

Rioteur, -euse, 3. pop. зубоскёлъ, -влка. 

Ripaille, sf. pop. пирушка, uondäxa. Faire 
—, куливёть, пировёть, кутйть. 

Ripailleur, sm. pop. гулйка. 

Ripe, sf. Техн. xépra, créxe 

Riper, va. Техн. обивёть, обтёсывать кёркою; 
Ion. Мор. подавёться назёдъ (о канётю). 

Ripoire, sm. Мод. корбткая верёвка изъ пень 
КИ и BO«ÔCEB. 

Ripopée, sf. опивки; cubch рёзныхъ напйт- 
ROBE иди сбусовъ; машанйна; || * всякая всйчина. 


бер sf. окбрый отафтъ, возрашёне; | or 


Riposter, vs. возражёть, скбро отвВчёть; | 
отражёть отъ себя; || отбивёть (удал). 

Ripuaire, adj. Стар. Lois -в, вакбны xpés- 
нихъ Гермёнцевъ. 

Riquet, sm. Un —"à la houppe, горбувъ, 

Rire, оп. £rr. сизйться; || mac“ x TE Ca, cwbérs- 
ся; шутить; || веселить, улыбаться; || веселиться, 
забавяйться. — aux éclats, грбмко ем®Яться; хохо- 
тёть. Éclater de —, залиться, разразиться x6x0- 
TOMB, расхохотётьея. — du bout des lèvres, при- 
нуждённо CubéTEcæ. — du bout des dents, см. 
Dent. — à gorge déployée, сиЪёться, хохотёть во 
веб гбрло. Pâmer, se ратег de —, помирёть сб 
смзху. — 30и3 cape, dans за barbe, внутренно, BB 
вулёкъ сывЯться: посмфиваться. Е de —, мну 
cubérTica. Se tenir les côtes de —, ем. Côte. — 
aux anges, см. Ange. Un mot пои —; Iln'y 
a pas là un mot pour —, см. Mot. Faire —, 
CMBLLÉTE, HACMBUIÉTE, разсывшить. Лосд. Rira 
bien qui rira le dernier, посльдн сизхъ лучше 
népBarv; цыплйтъ бсенью считёютъ. 56 
touiller pour se faire —, сиъйться безъ причи- 
ны, принуждённо; | старёться казёться весё- 
лымъ. Tel qui rit vendredi, dimanche ;leurera, 
см. Dimanche. Plus on est de fous, plus on rit, 
см. Fou. sm. || —, ou ©. pr. Se —, de qn, aacu&- 
хётьея, CNBÉTECA надъ KBNE. — à а barbe, au nes 
de qu, въ rassé кому сызйтьея. — aux dépens de 
QAR, UOROMAUBATEES, поктрунивать надъ кВыъ. №34- 
ев, 06 и со tout de КА mérere 


Eire 


вы, dus взапрёвку говорйте?. ('65ё pour —, $r0 
шутка. Est-ce pour — que vous faites се? nd 
сизхъ, чтб ли, вы 870 дфлаете? || Appréter à —, 
подёть пбводъ къ сыфху, къ ноемфшкаыъ. || Cela 
rit à l'imagination, вто веселёть вообрашёше, 
dau улыббется воображёнию. La fortune lus rit, 
счёетье ем} узыббется, Gaaronpiérersyers. || On 
rit bien dans ceite compagnie, въ бтомъ ббществ® 
фчень seceaéren, бчень péceso. Tout rit dans 
cette maison, въ STour дбмв всё дышетъ Becé- 
жемъ. || Ве —, ©. pr. (de) смзйться (чему), насх%- 
хёться (ads va). 

Rire, sm. сызхъ, yakôre. Un fou —,un — fou, 
an — inertinguible, веудержйный сить. Un — 
druyant, rpéuxit cusxs. Un gros —, хбхоть. Un 
— sardonique, см. Sardonique. 

Ris, sm. (ri) сизхъ, усмфшка. — sardonique ou 
sardonien, судорожный смы®хъ; привутдённая, 
зяббная уси шка, 

Ris, sm. Ное. — de veau, сабдкое мйсо, те- 
aésbu молбки. ||-8, pl. Мор. риеъ. 

Risban, sm. Форт. площёдка для пушекъ. 

isbermes ef. Donm. рисбёрив (pod фашин- 
шика). 

Risée, sf. смфтъ, хототнй, хбхотъ;" || поси®й- 
mie; поемфшище; || Мор. шквалъ. П s'éleva une 

rande —, подийзся rpéwxit cubrs, хбхотъ. || 

xposer Чт à la —, предёть когб на nocubénie. 
Devenir la — du public, оп l'objet de la — du. 
сдёлаться посмфшищемъ пубанки. 

Riser, va. Мор. рйенть, брать рйеы у пёру- 


ва. 
Risette, sf. Гат. удёбочнь, yniôrs. 
Risibilité, sf. спосббноеть / cuhérscn, сыбш- 
æésocrs f. 
Risible, adj. ныфющий споеббность смфёться, 
визшлйвый; || сыфшнбй; || хостбный насмфшки. 
| Sy». Risible, ridicule. Ce qui est 783116 est 
propre à exaiter Le rire, et l'excite; ce qui est ridi- 
еще doit exciter la risée, et l'excite 
Risiblement, ado. смзшиб 
Risquable, adj. опёсный, отвёжный; prond- 
исжбвый; | что мбжно сдать ив удёчу, 
a+ жно отвёжиться. к 
Sque, sm. страхъ, опёеноеть; || Ком. риекъ. 
Prendre gch à ге -в ia, où à ses 8 périls 
et fortune, взять что нь свой стратъ, dau нё свой 
résosy. Courir — de la vie, находиться въ опёс- 
nocru méaue. fam. À tout —, но войн случай. 
Risquer, va. рисковёть, 0° ть, подвер- 
тёть onécuocra; || отвёживатье: за tête, рис- 
зовёть головбю, — га vie, рисковать жизн!ю, от- 
ть своШш жизнь, подвергёть опёеноети 
свой... I1-que de perds sa fortune, онъ рис- 
вуетъ потерйть евоё состойне. Vous-ques qu'on 
vous vole votre argent, вы рискуете тЪыъ, что у 
васъ украдуть вёши дёньги. Vous -Ques beau- 
Coup, вы мибго dau мибгимъ рискуете. Посл. Qui 
ив -Ч0е rien n'a rien, ие рискуя, не добудеть; 
рискъ благорбдное д$л0. sn combat, 
жатьея m3 бой. п le tout pour le tout, пуетёться 
ивпропалую. * et /дт. — le paquet, пустёться на- 
Jhesÿn, bc». * et jam. — "abordage, пред- 
принйть чтб либо трудное, затруднительное, || Se 
—, $9. pr. — dans une entreprise, отвёниться нь 
wpexupiérie. À tout hasard, je me -que, paexxf 
на . Qui s'embarque ве -que, кто 
я въ ня тотъ ется опбено- 
етяиъ, Вад A 907. в. ут. Risquer, 
Ъазагаег, ki & ordinairement un ppp 
particulier au danger de perdre;  hasarder indique 
proprement l'incertitude du succès, et ne marque 
раз plus un bon événement, qu’un mauvais. 
87. пирожбкъ въ рубленымъ mécows. 


Bissoler, од. подабризать, прёжать, || Ве —, 
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9. pr. ноджёриваться, || Rissolé, -6e, part. в. Vi- 
загорёлое лицб. 
ssolette, sf. Пое. поджёренный 12362 съ 
эбршемъ. - 
Risson, sm. Мор. четверолёпый #корь, дрекъ. 
Ristorne ou Ristourne, sf. Ком. yansroménie 
страховёго noséca; || сбёвка страховых дёнегъ. 
rner, од. Ком. уничтожёть (страхоебй 
полис); '| перепосйть изъ одногб счёта на другой. 
| Ristorné, -ée, рат 
Rit (rite) ou Rite, sm. обрёкъ (меркбеный). 
Ritournelle, sf. ритурибль 7; | * повторёше. 
Ве, sf. Аш. прибёвочный лёмехъ (у mafia). 
Ritualisme, sm. опнсёз!е церкбвныхь обрй- 











ховъ. 

Ritualiste, sm. писётель о церибвныхъ 06p#- 
naze. 

Rituel, sm. служббн! Eux. 

Ве sm. берегь НН ‚ръчной). Отих. 
Те noir —, берега Коцёта (4дской рьжи); шва 
ще иёртвыхъ. || Syn. см. Bord. 

Rival, -ale, 8. 3. вопёрникъ, совыфетникъ, 
„ница; || adj. сопёрияческ!й, соревнующий 

Rivaliser, on. сопёрничать, соревновёть. П 
-8e en musique auec lui, ons сопфриичветь съ sus 
въ музык. Ils -sent entre eux de savoir, онй со- 
пёрничають мёжду соббю въ suéuin. Ces deux élè- 
ves -sent entre eux de progrès, тн два воспётан- 
ника соревнуютъ друтъ другу, AU кругь съ дру- 
row въ успёхатъ. : 

Rivalité, s/. сопёрначество, вовм$етничество. 

Rive, sf. бёрегъ (рф, бзера); pa опушка (4%- 
са). * C'est une affaire qui n'a mi fond ni —, см. 
Bord. 

е бревиб въ вор, идущее ua 
ыя раббты. 

River, va. завлёпывать. — les fers, les chat. 
nes, saxzendrs кандалы. — мп clou, auxsenérs 
твоздь. * — les fers, ‘les chaînes de Чл, onouué- 
тельно поработйть moré. Пос. — à ат son clou, 
дать кому загвбэдку; огорбшить когб. || Rivé, -ве, 
зат. 9 

Riverain, -aine, adj. прибрёжный, береговбй; 

| sm. прибрёжный житель; || прилфеный зеиле- 
владфлець, помфщикъ нию; сво дербвню 
Bars лфса. 

Rivesaltes, sm. родъ виногрёда; || Руссильбн- 
ское мушкётное винб. 

Rivet, sm. заклбока (y 160304 ev копыт»); || 
Стпойт. щииёцъ (y «pôsau). 

ее, =. ar] ны « 

ге, sf. $ | длённое omepéase (uss а4- 
м43063). ав —, Anis утки. Veauz , 
resére векбрыленные въ Hopudnyin ua дутёхь 
nord ны. Vins de —, maunéncxoe (eus6), 
x мое ив Geperéx® phné Mépau. Гео. La 
— de Gênes, uopcnôk Генубзев:й Gépers. 

Riviéreux, adj. т. Oxôm. Faucon —, обжолъ 
речной, лотёющий maxs ракбю. 

Rivoir, sm. Тези. закабпникъ. 

j adj. Бот. ручёйный, растущ me 


ручьйхь. 
Rivure, sf.\Teæs. шийлька (y némas, у мау- 


Rae em cer ms 
ce, sf. в, 5 а. 
Bin, êm. (ri) patdncr0e nmeud, рись (fact 
use). 




















Éiraire, adj. moGénmut рок. 5 ) 
Hiaidre, Дни 
bel ат. (robe) Anm. mopoz, густбИ вокъ изъ 


влодовъ. 
Bob ou Ват, am. péage № ААА (ee sr 
>). © 


AUS 


‘Robe, sf. naérse ({жёнекое); | обрментая ибн- 
ч1я (для суд68); || шлейеъ (y плётел); | sséuie 
прикёзныхъ людбЙ; || духбвное sséuie; || шереть /, 
рубёшка, цвётъ (у жиобтныхь); | шедухб, кб- 
жица (y 606663). — de chambre, халётъ, шлёо- 
рокъ. Досл. Dieu donne la — selon le froid, Богъ 
даётъ кбждому соразмёрно егб нуждамъ. || Les 
gens de —, прикёзные поди. | 

Robé, -6e, adj. Garance -ée, марёна въ кбжи- 
n8. 
Robelage, sm. Техн. сдирён!е вёрхней кбжи- 

цы съ марёны, 844 дайнныхъ волбеъ CO шайпы 

Rober, va. Техн. сдирёть вёрхнюю кбжицу 
res марёны); || скирёть кайвные вбловы (CO ш4А- 
пы). il Robe, -ее, part. р. 

berie, sf. ризница въ жёнскихъ монасты- 

x. 

P Robertine, sf. Стай. тёзисъ дая кйспуте на 
баккалёвра. 

Robette, sf. Стад. власянйца картезбнскихъ 
монёховъ. | 

Robin, sm. par mépris, прикёзный, || — des 
bois, вояшёбный етр®ябкъ. Toujours souvient à— 
de ses flûtes, охбтно вепоминёютъ про свою мбло- 
дость; | кь стёрымъ привычкамъ легко возвра- 
щёются, fam. Un plaisant —, ничтожный, пре- 
зр+нный 4e10BÉ$KE. 

Robine, sf. родъ груши; || родъ Toasnéne (pa- 
cménie); || родъ рёковины. 

Robinet, sm. кравъ; | катючъ (y киёна). * et 
fam. Quand une fois le — est ем, 3 а de la 
peine à finir, когд& онъ размёлется, то нескбро 
перестёнетъ. * et fam. O'est un — d'eau tiède, 
наговорйлъ съ три кбробн, а He сказблъ ни влбва 
дльнаго; | испиеёлъ бумёги инбго, à не ваписёль 
Es однбй дфльной вёщи. 

Robinier, sm. Бот. горбховое дёрево, горб- 
ХОВнНиИкКЪ. . 

Roboratif, -ive, см. Corroborant 

Robre, см. Rob. 

Robuste, adj. xphuxifl, сильный, плотный, мо- 
rÿuif, Ami. 

Robustement, adv. ирфпико, сйльно, плотно. 

Robusticité, sf. крёпоеть, дюжесть f. 

Roc, sm. (rok) утёесъ; скалё; || Стар. ладьй (въ 
шахмат. uip#:; см. Tour. 

Rocaille, sf. yxpaméuie нзъ рёковинъ = 5ё- 
HeILX UE» 

Rocailleur, sm. грбтный mécrepz. 

Rocailleux, -euse, adj. каменистый; || тяжё- 
anË, шероховётый (0 cabin). 

Rocambeau ou Racambeau, sm. Мор. parer- 
бугель т 

Rocambole, sf. ou Echalotte d'Espagne, 
senéucrit Wu змзИный чеснокъ; || ® vi. зучшее 
(въ чёмъ 4u0). 

Rocantin, sm. Стар. n$ens состёвленная изъ 
отрывковъ многихъ старйнныхъ ACER. 

che, sf. скалё, утёеъ; || Геол. горнокбиен- 
вая порбда. Pierre de —, твёрдый известковый 
вёмень. * Cœur de —, кёменное, жсетокое сёрд- 
це. * её fam. Homme de 1а меаЙе —, чёстный 
= прямой человькъ. * Noblesse de la vieille —, 
етарйнное, CT0400B6e дворянство. 

Rochelle, sf. родъ uozorué; || родъ внногрёда. 

Rocher, sm. скалё, утёсъ, кёменная ropé. 
* Cœur de —, réuenuoe, жестокое cépaue. * ct 
fan. Parler aux -8, говорйть безчувственнымъ 
истукёнимъ, т. €. людаямъ неспосббнымъ понимёть 
изувств. в Pb. 

Rocber, va. Техн. обложёть бурбю, чтобы 
едъжить спайку; || On. офнитьгя (0 néon). 

Rocbet, sm. стихёрь #% съ узкими рукчвёми; 
Î uéuTis (у négoss); || шпульки, катушка, Roue à 
— ходесд съ загвутыми зубьями 


® 


nus 


Rocheux, -euse, adj. l'eos. кёиенный, утёси 
стый, скалйстый. 

Rochier, sm. горный сбколъ (птёца). 

Rochoir, sm. Техн. корббочка для буры. 

Rock, см. Roue. 

Rococo, adj. et эт. въ старйнномъ вкус® 
Genre —, рококб. 

Rocou, см. Roucou. 

Rodation, sf. Мед. свкучесть f волбеъ. 

Rôder, уп. бродёть, скитёться, шатётъея 
шайться. 

Roder, va. Техн. repérs хвЪ металяйческия до- 
щёчки одву о другую, для тотб чтббы AXE прилё 
дить. 

Bod et, вт. Мех. родъ гикравайческаго ко 
лесё. 

Rôdeur, вт. Gpoxére т, празхношатёющ ея 

Rodoir, sm. Техн. бочёнокъ, въ котброит 
округайютъ и полируютъ дробь; || Hox. збль 
НИЕЪ. 

Rodomont, sm. fam. хвастунъ, самохвбёхъ. 
бахвёлъ, похвальбишка т. 

Rodomontade, sf. хвастовствб вамохвёль 
ство, бахвёльство. 

Rogations, sf. pl. публичныя молётвы, вт 
продолжён!е трёхъ дней, пбредъ вознесёньемъ. 
Semaine des —, недфля о слВпбмъ. 

Rogatoire, adj. Юр. просйтельный; || soupéc- 
ный. 


Rogeton, sm. jam. остётокъ кушанья; || разо- 
rphroe кушанье; || С406. пустбе, ничтбжное coux- 
néxie. 

Roger-Bontemps, sm. fam. безпбёчный, без- 
заботный челов%къ; лежебокъ. 

Rogne, sf. корбета, шёлуди ], паршй м. 

Rognement, sm. обрёзыванье, подр&зыввнье, 
урёзыванье 

Rogne-pied, sm. 1. кововёльный р®азёцъ. 

Rogner, va. обрёвывать, подр&зывать; || * от- 
нимёль, убавяйть, * — les ongles à ап, см. Ongle. 

|| Rogné, -ée, part. n 

Rogneur, -euse, s. обрёзывальщикъ монётъ, 

Rogneux, -euse, adj. шелудйвый, паршивый. 

Rogooir, sm. обр®звые тиски. 

Rognon, sm. обчка. pop. Les mains sur les 
+8, подбочёвясь: ебртикомъ; руки въ ббки, глазз 
въ потодбки. pop. Mettre, tenir les mains sur les 
-8, стойть Фертикомъ; подбочёвитьея || Мия. 
Mine en -8, рузё въ отдвлённыхъ кускётъ. -8 de 
cog, Ядра п nl (y пътуха). 

Rognonner, un. pop. ворчёть, бормотёть. 

Rognure, sf. c6p#sost; || 06phsmBunie (xutétu); 
ll -в, pl. * остётки т (couunénsii). 

Rogomme, sm. pop. водка. Voix de —, xpé- 
паый гблосъ. 

Rogue, adj. fam. спесивый, высоком&рный. 

Rogué, -ée, adj. Рыб. икрёный, еъ икрбю (0 
фыбахь). 

Roi, sm. (f. reine) корбль, царь т. Le — 
très-chrétien, корбзь epauuÿacxiit. Le — са- 
tholique, корбль umcenéuerid. Le — très-fidèle, 
король португёльскй. fam. Un — en peinture, 
un — decartes, un — de théâtre, слёбый, съ orpa- 
виченною ваёст!ю корбль. De par le —, cu. Par. 
Échec au — et à la reine, шахъ король и æpo- 
aésB (в шахмат. uipñ). — de carreau, бубнбвый 
король (въ картах). Le — des -в, Царь царей, 
Царь пёрствующихъ. Le lion est le — des ani- 
MmauT, левъ есть царь 3ь%},6Й. Il vit en —, онъ 
живётъ поцёрски. Да un cœur de —, To велико- 
душный и щёдрый человфкъ. * La тат du —, 
королёвская влиеть. ® Les coffres du —, mopo- 
лёвская казнё. * La bouche du —, королёвская 
кухня. Coin du —, монётный ш'6мпель. Pied 


\ 4е —, заззаы\ eye (920 эс; eu. ТО 
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слбво). Denier du —,см. Deniër. Le jour des 
8, крещёнье, день # Богоявлён!я (6 лнедия). 
Le gâteau 4ез-в, крещёнское пирбжное. Les livres 
des -в, xuéru / царствъ (63 5644). — d'armes, 
repossxuéticreps. Loger dans la maison du —, 
быть, сикать въ roprué. Être au pain du —, 
manger le nain du —, %$. быть cozxéronr, ди 
колбдникомъ. Acmp. Les Trois -вВ, звфэды / трёхъ 
волхвбвъ. Être sur le pavé du —, см. Pavé. 
Jouer au — dénouillé, см. Dépouiller. La cour 
du— Pétaud, см. Pétaud. Jloca. C'était du tempa 
du — Guillemot, бто было при цар% горбх®. Aller 
où le — ne va qu'un personne, le — va à pied, 
пойтй тудё, кудё царь изшкбыъ хбдитъ; выдти за 
нуждбю. Nouveau —, nouvelle loi, нбвый начёль- 
никъ, нбвые порйдкн. Travailler поиг le — de 
Prusse, раббтать дёромъ, безпаётно. Le—n'est pas 
son соизт, вто гордбцъ;ему самъ чбртъ ие братъ. 
с $ n'y а rien, le — perd son droit, см. 


en. 

Roide (rède ou roide) ou Raide, adj. тугой; 
|] крутбВ; * упрёмый, непрекабаный; || быстрый, 
вкбрый. Tendes cette corde davantage, elle n'est 
pas asses —, натйгивайте бблъе dry верёвку, OHÉ 
не довбльно Tyré. |} Montagne, escalier —, крутёя 
ropé, лёстнице. ® Caractère —, крутой, упрй- 
мый харвитеръ. * Homme —, упрймый, непре- 
клбнный человёкъ. * et /ат. Tenir, se tenir —, 
твёрдо стойть на евоёмъ; упбретвовать. || Le 
cours — d'une rivière, быстрое течён1е pré. Le 
vol — d'un oiscau, быстрый, вкбрый полётъ nré- 
цы. || Ц est — comme un bâton, comme une barre 
de fer, онъ сабвно аршинъ прогаотйлъ. Il est — 
de froid, ou окочевёлъ отъ стужи. Се cheval a 
des jambes -8, y Sroit лошади нбги не гибки, худо 
гнутся. * Des manières -в, угловётыя манёры. 
* Tomber — mort, yuepére на ubcr. Tuer—, убить 


Rôlet, sm. dim. ибленькая роль. *et fam. Être 
as bout de son —, не знать, что дёлать, что ска- 
8 The 

Rôleur, вт. свивёльщикъ rabarÿ. 

Rollier, sm. сивоворбика (nmüua). 
Romailiet, em. Мой. чакъ, saxbaxa (es déne- 


en) 

Romain, -aine, adj. рймек!й; || péuexo-xarozé- 
ческ!й. Chiffres -8, péucnia цйеры. Бот. Laitue 
-П@, латукъ, салётъ. 

Romain, зт. Tun. автйква, прямбЙ шриетъ. 
Gros —, тёрщя (26 пунктовъ). Petit —, ибрпуеъ 
(9 пунктов) 

Romaine, sf. безмёнъ; см. Ревоп; | бумбга 
мбёленькаго eopuérTa; || родъ ббруча, на котбрый 
развёшиваютъ свЪтильни (на сепчн. заебдалжз ). 

Romaïque, вт. ромёйск 44 moBorpéueexif 
языкъ. 

Roman, sm. ромёнъ. 

Roman, -ane, adj. pouduceril; ou Langue ro- 
тапе, 3%. ромёнск!Й языкъ. 

Romance, adj. f. Langue —, ронёнск1 В азыкъ. 

Romance, sf. ромёнеъ (подма и яйсня)ь 

Romanoero, sm. небольшёя побма (ис. 4н 
скал). 

Romancier, sm. романйстъ, сочинйтель poui 
ROBE. 

Romanée, sm. романёвское винб. 

Romanesque, adj. романйчеек!й; || sm. рома- 
Ческо; | о Romanesca, sf. романёекъ (тд- 
нецз). 

Romanesquement, ado. романйчески 

Ro 5, -66, adj. Ист. подвёргнувш!Йся 
Baifniso Рёма. 
+Вотат4 вех, va. облекёть въ ебриу ромбна 
(сочинёне), придавёть ебрму ромёна (сочинёнию); 
] on. пиеёть ромёны. || Romanisé, -6e, pari. y. 


на м$ст®, изповёлъ. Ce linge est empesé trop —, | облечённый въ e6puy pouina. 
0BabËé Hakpaxuésen0 сяйшкомъ крфоко, туго. Romanité, sf. принимён!е рёмекихъ нрёвов\Ъ 
Roide, adv. скбро, быстро; круто. Cela va] Romantique, ad. романтический. 


aussi — qu'un {таЦ, вто aeTÉTE тёкъ же быстро, 
скбро, каиъ crphad. Placer un escalier той —, 
поестбёвить л%етницу круто. * Ца mené ceite af- 
faire bien —, онъ круто повервуль $тимъ д&- 
ломъ. 

Roideur ou Raideur, sf. тугость; крутоеть; 
окоченфлость; || скброеть f, быетротб; || непре- 
кабниость, упбрность f. 

Roidillon, (re-) ou Raidillon, зт. пригброкъ, 
бугорокъ. 

Roidir (ré) оц Raidir, va. вытягивать, кр®и- 
ко натягивать; | Un. жёсгкнуть. — {е bras, вытя- 
нуть руку съ вапряжбён!емъ, напрагёя chan. Le 
froid a -di les mains, руки окоченёли отъ стужи. 

| ол. Le linge mouillé -dit, ou v. pr. 8e -dit par 
la gelée, uôrpoe Obarë жё-ткнетъ на MOPO38. || 
—, 0. Dr. MËCIRUYTE, коченфть; || * протйвить- 
оорбтьен, не поддаваться. Les mains ве -dis- 
par le froid, руки кочензютъ отъ стужи. |] 

— contre la force, противиться сйд®. ® — 
contre les obstacles, борбтьва съ препётетвями. 
* — contre l'adversité, борбться съ несчёстемъ, 
не поддавёться несчёстию. || Roidi, -ie, part. п. 

Roines, sf. pi. Техы. вертлюга т въ muazép- 
вохъ станив. 

Roitelet, sm. xopoaërs, царёиъ; | кородёкъ 
(пицца) 

Rôle, sm. свёртокъ, свйтокъ (бум@и); || дв® 
написанных етранёцы; || спйсокъ, ребетръ, pôc- 
пись f; || Теат. роль f; || свёртокъ табаку. Bien 
jouer 80n —3 хорошб игрёть, выгрёть сво роль. 

| Mop.— d'equipage, сайсокъ корабёльныхъ cay- 
жителей. À iour de —, с. adv. по бчереди, no- 
очерёдво. 

Rôler, va. jam. инбго пиебть, марёть бумёгу. 


Romantique, sm. романтическая шкбла, ро- 
мантическ!й родъ; || ромёнтикъ. 
mantiquement, adv. романтически. 
Romantisme, sm”. романтизмъ, pomaurédgecxif 


AB. 
PRomarin sm. Бот. розмарйнъ (xyems). 

Rombalières, sf. 11. Mon. x6cR1, котбрыми 
rasépa обйта снаружя.` 

Rominagrobis, см. Raminagrobis 

Rompement, sm. xomduie, раззёмыван!е.— de 
tête, тягость f въ rozoB$ 

Rombpre, ва. ломёть, лоийть; изломёть, разло- 
MATE, разломить, переломить, перелолёть, проло- 
мить, сломёть, слоийть; || разбивёть, портить; || 
варушёть, прерывать, прекращёть, разрывёть 
расторгёть; || порвёть, прорвёть; || голесовёть; If 
пр'учёть; || оп. сломёться, переломиться; зомйть- 
ся; пролбмываться. — une Norte, un coffre, лоибть, 
разломёть, CAOMÉTE дверь, сундукъ. Les enfants 
-pent fou, дёти всё ломёютъ. — une Chaise, вло- 
мёть, изломёть студъ. CUmap.—une lance, ломёть, 
сломёть копьё (на mypuäpn). * — une lance avec 
gn, Ou pour 4п, см. Lance. Le vent rompt la 
glace, в%теръ хомёетъ aëx2. Le vent rompt le 
mât, вётеръ ябмитъ иёчту. — мп bâton, перело. 
мить, сдомёть, изломёть палку. — 8071 пазт, pas- 
ломить хаЪбъ. * — 16 pain, причаетйться Св. Té- 
ma». * — Jepain de la narole de Dieu aux fidèles 
HpOnOB$AMBATE сабво Ббж!е. — bras et jambes à 
4п, переломёть кому руки и ноги. — le соц, cx0- 
мить шёю. * — Le сом à gn, см. Соп. — la glace, 
проломйть аёдъ: ] * сдьлать первый mare, хе» 

ть прим&ръ Фуа. — La холста de Write, GO 


Ropérs. \ — Le serment, wa trot, А 
% 


аома ть кз“. \ — № chemin, дет BOITES 





Rompre 


ейгу, Хоговбръ. — Île jeûne, нарушить поетъ; на- 
чёть Зеть скорбыное. — {4 paix, иарушить, разо- 
рвёть, растбргнуть миръ. — 16 sommeil de ая 
нарушить, прервёть чей сонъ; помфшёть ком 
спать. — le silence, прервёть молчёне, — Île сот- 
merce avec ап, прервёть знаибметво, раззнако- 
миться съ ивиъ, — {4 Conversation, прекратить 
азговбръ. — l'amitié avec дп, прекратить круж- 
у, раздружиться съ bus. — les liens d'amitié, 
разорвёть дружескя свйзи. — мп mariage, pac- 
«бргнуть брахъ. || — une corde, порвёть верёвку. 
— une digue, прорвёть плотину. || — un criménel, 
колесовёть престуаника. || — (п au travail, upi- 
учёть когб иъ раббт®. — la main à l'écriture, ua- 
бить руку къ письму. || * — ses fers, ses chaînes, 
сбрбсшть съ себй иго, окбвы, рёбство; | освобо- 
RÉTEOAN отъ какой нибудь стрёсти. Воём. — un 
bataillon, ouposéuyrs, смять батальбнъ; | раз- 
делить егб на рбты.— le camp, euaTk aéreps. 
* — Ja maille, ‘уничтбжить договбръ. * — “4 
paille à qn, см. Paille. * — les oreilles, la 
tête à qn de gch, прожжужёть кому чёмъ уши. 
— чп Coup, ослёбать удёръ. * — le coup, пом%- 
mére у6п%ху (чею 4060). — le coup, le dé, смз- 
шёть игрёльныя кбети (xos04 онЪ брошены на 
стодъ). — la mesure, сбиться съ тёкта. — за pri- 
son, уйти, убъжёть изъ тюрьмы. — 80% ban, уйти 
изъ MÉCTA ссыаки; возвратиться тудё, откуда по- 
слёли въ сеылку. * — le dessein de дп, разрушить 
чьё намфрене; пом шёть исполнению чьегб нам$- 
penis. * — s0n voyage, OTMBHÉTE CBOË путешё- 
crBie; отдумать путешбёетвовать.  — 34 MAÎSON, 
отпуетйть, распустить свойхъ слугъ, ево при- 
слугу. — зоп тёнаде, перестёть имёть своё хо- 
зЯйство. — за fable, перестёть держёть столъ, 
перестёть обёдать дома. — une assemblée, распу- 
стить собрёше. * — Ja volonté, l'humeur, le carac- 
tère d'un enfant, перелоийть JUPÉMCTBO, пере- 
уорёмить ребёнка. — 16 cours de l'eau, запрудйть 
вбду. — l'eau à un cheval, не давёть вдругЪ на- 
питься лошади. * — l'eau а qn, см. Eau. — Île 
vent, одержёть вфтеръ. — les couleurs, uBméTs 
spécr смягчёть Яркость крёсокъ. Охдт. — les 
lens, сдёрживать собёкъ; | * прервёть, замйть 
азговбръ (npuniemid неприйтный оборбтъ). 
exn. — le grain germé, ившёть ячмёнь пустив- 
пой ростки. — la couche, мёшёть мблотый сбаодъ 
съ водою. — той jeune, CHATE слишкомъ рёно сб- 
лодъ съ солодбвни. — 43а laine, ившёть шерсть 
рёзныхъ цвзтовъ. — le jet, OTAOMÉTE Tu PTE отъ 
BHAnTOË литеры. || on. Son épée -pit à la poignée, 
Indre сломблась, перехомйлась 6x020 еФёса. 
L'arbre rompt de fruits, дерево лбмится подъ 
плодёми. Ce plancher est si chargé qu'il neut —, 
Ha полу TuKÉA тяжесть, WAU полъ такъ нагру- 
жёнъ, зто можеть проломиться. * — @%ес 4п, 
поссбриться съ квыъ; прервёть, разорвёть съ 
кЗиъ дружеская свйзи, знакомство. 118 ont -pu 
ensemble, оц sempl. ss ont-pu, oué повебри- 
лись иди раззнакомились. * — en vistère à дп, см. 
Visière. Посл. Il vaut mieux plier que de —, cu. 
Plier. Vous verres beau jeu, si la corde ne 
rompt, см. Corde. || À tout rompre, Loc. аду. 
чрезвычёйно; вейстово; | въ крёйнемъ caÿua. || 
Ве —, 9. pr. ломёться, переломиться, пролёмы- 
ваться; преломляться; || разбивёться; || порвёться, 
абпнуть; ||* привыкёть; || переломить себь; вло- 
mérs себф. L'essieu ве rompt, s’est -pu, ось 40- 
ибется, переломилась. La glace s'est -pue sous 
ses pas, аёкъ подъ нимъ проломился. Физ. Les 
rayons ве -pent, лучи преломляются. || Les flots 
se -pent contre le rivage, вблиы разбивёются о 
ббрегъ. || Le câble s’est -pu, канётъ порвёлея, 
ябпнулъ, || * — à la fatigue, привыкнуть къ тру- 
АУ. | — mue côte, переломить 606$ ребрб.— le сом, 


Rondiner 


caomérs ce6$ шёю, | * BHaCTÉTE въ трубу, pas0e 
риться. * — la tête а 46}, ломёть ceÜ$ голову надъ 
dbz вибудь. || Rompu, -ue, part. р. qui régit 
aar. П a un bras — вп endroits, у негб рукё 
перелбмлена въ двухъ м%стёхъ. Ее — de fa- 
tigue, чрезиёрно устёть, утомиться. Être — aux 
affaires, быть весьмё бпытнымъ въ двлбхъ. Être 
— à faire gch, привыкнуть къ чему. Avoir la 
main -це, набить руку. Avoir les bras -8, yrao- 
нёться, отлынивать отъ раббты, за которую ужб 
получены дёньги. Арио. Nombre — (mieux Frac- 
tion), кробь f.|| À bâtons rompus, 106. ad. 
урывками; чёрезъ ойтое въ десйтое; см. Baton. || 
уз. см. Саввего 

Rompure, s/. путце, место, ra отдаляется 
гартъ отъ литеры (6% словодитит). 

Ronce, sf. Бот. ежевйка, тернбвый кустъ. — 
faux тиичег, иорбшка. * Des -s et des épines, 
больш! я затруднёв!я и непр!#тности. 

Ronceraie, sf. ифсто зарбешее тернбвни- 
комъ. 

Ronoéux, -епве, adj. узловётый, колфичатый 
(о dépesn); тернистый. 

Rond, ronde, adj. круглый. — comme une аз- 
siette, круглый, какъ тарёлка. * Période -de 
(mieux dien arrondie), круглый пертбдъ.* Compte 
—, круглый, ровный счётъ (06ess дробёй). Voix 
-de, ровный, пяёвный голосъ. ® et jam. Somme 
-е, значётельная сумма. II est toui—, ont очень 
толстъ, рор. Il est bien —, онъ порёдкомъ набилъ 
вебф брхо. * Un homme — et franc, tout —, че- 
ловфкъ чистосердёчный и прямой, откровённый. 
* Un homme — вв affaires, человфкъ, который 
ведётъ AA на чистоту, безъ обиёна. 

Rond, зт. кругъ, кружбкъ, округаость f. Faire 
ип —, сдблать кругъ. Des -8 sur l'eau, кругй ua 
Box$. — d’eau, sors водоёмъ 4u бассейнтъ. || 
En rond, doc. . S'asseoir —, ychCTECR въ кру- 
жбокъ. Danser —, танцовёть въ кругъ, кругоо- 
брёзно, кругомъ. 

Rondacohe, sf. круглый щитъ, тарчъ. 

Ronde, sf. козоръ, ночной осибтръ; || Воём. 


рундъ; || хоровбдъ; || круглое письмо; | Муз. ц%- 
лая dau четырёхчетвертиёя ибта. Каме la —, 


ходить дозоромъ. Ronde -major: Rond -noint, 
см. 6ти слбва. — de table, ou simpl. —, круговёя 
u$cus. || À la ronde, loc. adv. À cing verstes —, 
на пять вбретъ кругбмъ, въ окружности. Boire 
—, пить круговую. Porter des verres —, обносить 
рюмки воиругъ стол. 

Rondeau, sm. 2. рондб (стихи); || Техн. ca- 
жёльная AONÉTA (048 24%606%); кожа вокругъ CH- 
та; чугувный кружбкъ у дёлающахъ очки; | оц 
Rondo, Муз. рондбе 

Rondelet, -ette, adj. dim. [ат. корбдный, 
Téacreusxif. Soie -lotte, сёмый дурной сортъ 
ILËXRS, | 

Rondelette, sf. Бот. пор. см. Asarum. 

Rondelettes, sf. pl. парусйна, пврусйнное no- 
лотиб. 

Rondelle, sf. Стай. круглый щатокъ, || кру- 
жокъ (свинидвый, мыдный); || круглое долотб; || 
круглый щетинозубъ (рыба). 

Ronde-major, sf. 4. Boés. глёвный рундъ. 


Rondement, adv. рбвно, глёдко; || скбро, бы- 
стро, живо; || * чистосердёчно, откровённо; Ha 
чистоту, безъ обиёна. 


Rondeur, sf. круглость, округлость f, Kpyrao- 
тб; || * откровёнвость f. 

Rondier, sm. Бот. пбльмовое xépeso, xamee 
цёльмовое вииб. 

Rondin, вт. кругайкъ, круглышъ, круглое по- 
а%но; || дубина. 

Rondiner, va. pop. бить дубиною, дубёсить, 
отдубёсить. || Вора 106, -6e, part. 5. 


Rondon, sm. Oxôm. En —, съ надётв (о ci- 


коль). 

Rond-point, зт. 4. Aprum. полукруглая 
часть (ex В круглая площёдка (C3 саду, 
куда сходятся мидая аллён). 

Ronflant, -ante, adÿ. xxif, шумный. Г. 
strument—, грбикй, шумный инструмёнтъ. * Sty- 
le —, надутый елогъ. Mots -в, грбик!я, но пустыя 
еловё. * Promesses -tes, большИя и пустыя об%- 
щёня. 

Ronflement, em. xpanbuie, con$nie; || скрип$- 
ше; munbuie. 

Ronfier, оп. xpau$rs, con$Ts; || омркать (0 46- 
шади); || * et fam. вкрипфть, ревфть, гремфть. 

Ronfleur, -euse, 8. храпунъ, сапунъ, -пунья. 

Ronge, sm. Охдт. Faire le —, жевёть жвёчку 
(003 одёнъ). 

Rongeant, -ante, adj. Мед. разъвдёющий. 

Ronge-maille, sm. грызущее живбтное. 

Rongement, sm. грызёше, глодёне; разъЪдё- 
nie. 
Ronger, va. грызть, глодёть, точйть; [| разъ- 
BAËTE, CEBAÉTE. — ип 08, грызть, глодёть кость. 
— ses ongles, ou v. pr. Se — les ongles, грызть, 
обкувывать ce6$ ногти. * Le chagrin lui -ge 
le cœur, тоскё габжетъ, cubaéerz егб cépane. 
* L'envie le -ge, егб грызётъ, габжетъ зёвисть. 
Les vers -gent le bois, чёрви тбчатъ дёрево. * et 
fam. Donner un os à — à qn, костёвить кому 8a- 
нйт!е иди должность, дать кому вусокъ xsÉOa; | 
отдфлаться отъ докучныхъ просьбъ подёчкою. || 
Les acides -gent la chair, киелбты разъздёютъ 
тёло. La rouille -ge le fer, риёвчина crbaéere 
жел530. La mer -ge ses bords, ибре noxumBéere 
Geperé. ® Cet avocat -ge ses commettants, этотъ 
адвокётъ высёсываетъ дёньги изъ свойхъ AOBBPÉ- 
телей, deu обирбёетъ свойхъ до.... [| 86 —, ©. pr. 
грызть себф. — le cœur, бевпокбиться, ваботить- 
ся. || Rongé, -6е, part. p. qui régit de et par. 

Rongeur, adj. грызущй; || -8, зт. 11. Ест. 
Ист. грызуны т (зайцы, бАдки, кпысы, мыши). 
* Le ver —, угрызёвшя сбв®ети, 

Roquefort, sm. poreéprexif сыръ 

Roquelaure, sm. vi. плащъ, шинёль f; родъ 
XIÉRHArO сюртукё, котбрый застбгивалея свёрху 
A6 низу. 

Roquentin, sm. fam. сывшибй старйкъ. 

Roquer, on. (въ wdxzmam. wuspf#) рокйровать 
(nnucméeues sad къ королю, перенести её ué- 
фезъ нед) 

Roquet, sm. mnant, шёвка (собёчка). * et 
Гат. C'est un — qui або. соббка лбетъ, BÉTepE 
ибситъ. 

Roquetin, sm. Техн. катушка, шпулька. 

Roquette, sf. Воён. и Стаи. ракёта; || Техн. 
шпулька, катушка; || Рот. дикая горчица 

Roquille, 8/. vi. чёрка (осьмёя часть штдфа); 

|]| апельсинная корка варёная въ сёхар%. 

Rorage, см. Rouissage. 

Rorifère, adj. содержащий въ себ pocÿ; po- 
coTOuÉBHË. 

Rorqual, вт. 300. рорквёлъ, гревабндек1й 
КИТЪ. 

Ros, sm. (ro) Техн. Oëpro. De —, бёрдоч- 
ный. 


Rosace, sf. ou Roson, т. Адхит. posérss. 

Rosaocé, -ée, adj. Бот. рововйдный; || -6ев, sf. 
27. розовйдныя pacrénis. 

Rosage, см. Rhododendron. 

Rosagine, sf. pop. см. Laurier-rose. 

Rosaire, sm. чётки f pl. De —, чёточный. 

Rosalie, sf. Муз. в Стад. ошибочное повто. 
pémie квинтою выше 44 ниже. 

Rosat, adj. Anm. розовый. 

Rosätre, adj. розовётый, свътлорбзовыве 


Rosbif, sm. (rosse-) рбетбиеъ, жёреная rosé. 
днна. 

Rosconne, sf. Ком. бретёнское б%лов полотнб. 

Rose, sf. pésa; [| axmésuaa рова; || круглое окбш- 
ко (65 uépxeu); || orséperie (въ 0ёк® sumépu). Eau 
de —, рбзовая d4u гулйфная водё. * Il est sur des 
-8,  е8{ couché sur des -8, онъ наслаждёется вс%- 
ми Caérauu жизни; ему не житьё, à мёсляница. 
* Cest la plus belle — de son chapeau, бто xan 
него сёмая драгоцфнная вещь. * Elle a un teint de 
lis et de — , ей липб — caifuse post и лидй. * Ц 
n'est point de si belle — qui ne devienne gratte- 
cul, н®тъ TarOË красёвицы, которая не подурн%- 
aa бы съ 1%тёми. Посл. Il n'est noint de -в sans 
épines, нътъ розы безъ шиибвъ. || Мор. — des 
vents ou du сотраз, картушка компбенаяе 

Rose, adj. розовый; || sm. розовый цвётъ. * et 
Гат. Voir tout couleur de —, вйдВть веб въ рб- 
зовомъ цвет». | 

Rosé, -ée, adj. св®тлорбзовый. 

Roseau, sm. 2. Бот. тростнйкъ, камышъ. 

Rose-croix, sm. 1. Cman. розенкрёйцеръ (céx- 
ma). 

Rosée, sf. pocé; [| Вет. кровь копытная. * — 
du ciel, небёеная благодёть. * Tendre comme —, 
бчень ийгк1В (0 м4съ). — du soleil, роснйкъ (na 
cménuie). 

Roselière, sf. каимшникъ, M$cTO покрытое 
камышёиъ. 

Roselle, sf. кравновётый дроздъ (ятёца). 

Roser, va. Техн. дълать ёлую крёеку noremaée; 
[1+ ат. пристыдйть, застёвить покрасить, 

Roseraie, sf. розовая грядё #4ы роща. 

Rosereaux, sm. pl. Ком. pÿcerie m'hxé. 

Rosetier ou Rotier, sm. бёрдочнивъ; || инетру- 
меёнтъ для дфлашя бёрдъ. 

Rosette, sf. розочка, posérra; || бантъ, евёван- 
ная лёнта; || розётъ (63 vacdæa); || крёсныя чер- 
вйла; || крёсный карандёшьъ. Cuivre de —, xpéc- 
ная MBXE. 

Rosettier, sm. Техн. пунсбиъ у ножевщековъ, 
KAA дфлан!я розётокъ. 

Rosier, sm. Бот. рёзовый кустъ, pésosoe де- 
ревцб. 

Rosière, sf. xBpéua удостбенная рбзоваго Bbr- 


55. 

Rosir, va. Техн. сдёлать рбзовымъ; || сдфлать- 
ся рбзовымъ, порбзовВть. | 

Rosmare, sm. (rossmar) 3004. моревёя корбва: 
моржъ 

Rosmarien, -ienne, adj. Зоол. моржеобрёз- 
ный; || -8, sm. pl. семёйство моржей. 

Rosoir, sm. Техн. долотб для дфлана npéps- 
зей на клавнкбрлахъ. 

Roson, sm. см. Rosace. 

Rosoyant, -ante, adj. Oman. пблеющий въ 
BÉAB ровы. 

Rossane, sf. Бот. родъ népeura; | Дов. xÿ- 
шанье изъ крблика нашпикбваннаго CÉAOMS. 

Rosse, sf. кайча, одёръ, бдравь f, малосйль- 
ная дошадёнка. Посл. Il n’est si бот cheval qui 
ne devienne —, см. Cheval, 

Rosser, va. fam. бить, тузйть, ROAOTÉTE, ду68- 
сить. || ROssé, -ée, part. п. 

Rossignol, sm. Ops. воловёй; || простёя дудка 
|| отмызка, пригодникъ, воровс й ключь; || 
Техн. каинъ; || вывихъ ручной кисти. 09%. — 
d'Arcadie, осёлъ; | * плохой n'iséus. 

 Rossignolement, sm. némie соловьй. | 

Rossignoler, vn. fam. оъть по соловьйнону, 
n'BTE соловьёмъ. 

Rossignolet, sm. ибленьк соловбй, соловь8- 
нокъ, соловьбнышъ, 

Rossignolette, sf. солбака, сбика соловья, 

Rossinante, sf. клйча, одёръ, бдрань f. 
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Rossolis, sm. росблисъ (слёдкая вбдка); || сбл- 
иочная pocé, Docdxs, пербвы-бчи. 
Rostein, sm. (-tain) Tezu. большбя натутка 

Roster, va. Teæs. дфлать на пуговицахъ cepé- 
бряныя su волотыя етёжки; || см. Rouster. 

‚ Ale, adj. Он. клювный; | Энт. хо- 
ботибвый. 

Rostrale, adj. f. Colonne —, рострёльная ко- 
абвка (yxnémennan корабёльными носбии). Oou- 
ronne —, корабёльная корбна 
‚  Rostre, sm. Орн. nrésift noce, клювъ,; || -8, nl. 

кбоедра (na Римской площади). 

Rostré, -ée, adj. Ест. Ист. крюкообрёзный; 
клювообрёзный; носовидный. 

Rostricorne, см. Rhinooëre. 

Rosture, см. Rusture. 

Rot, sm. 201. рыжокъ, рыгёше, отрыжка. 

Rôt, sm. похавён!е жаркёго; || см. Rôti. Посад. 
Manger son pain à la fumée du —, cu. Pain. Être 
à pol et à —, cu. Pot. 

Rotaoé, -6e, adj. Бот. колесовидный, 

+Rotacisme, sm. картёвленье. | 

Rotale, sf. редкоколёчникъ (pacménie). 

Rotalie ou Rotalite, sf. окаменьлый колбеча- 
тниъ (рбковина). 

Rotang, см. Rotin. 

Rotateur, adj. sm. Анат. Muscle —, коло- 
вращётель т. 

Rotation, sf. коловращён!е, коловрётное об- 
ращён!е; || Ахат. коловращёше. 

Rotatoire, adj. коловрётный 

Rote, sf. рота (судёдище въ Püun). 

Roter, on. 201. рыгёть, рытайть. 

Rôti, -ie, gart. 2. CH. R tir, 

Rôti, sm. карибе, жёреное, 

Rôtie, sf. гренбкъ, поджёреный aÜuruxe хлф- 
ба. — de miel ct de Deurre, хльбъ съ ибдомъ и 
мбеломъ, 

Rotier, см. Rosetier. 

Rotifère, sm. коловрётка (чер). 

Rotin ou Rotang, sm. ($апоче) Бот. индьй- 
exit тростийкъ. 

Rôtir, va. шёрить, зажёрить, изжёрить; под- 
вбривать; || печь; |] * сожигать, опалйть; пожигёть 

о сбдицю). Посл. — le balai, cu. Balal. II n'est 

ai à — ni à bouillir, онъ ни на что не roxér- 

ca; ни Богу cebaé, ни чёрту кочерг&. on. — #704, 

пережёриться. || Se —, ©. pr. жариться; || * дю- 

бить теплб, любить грёться. || Rôti, -1е, part. p. 
qui régit gar. 

Rotis, sm. Aip. nepenéxssaute népa, зёлежи. 

Rôtissage, sm, mépenie. 

Rotisser, va. Аз. перепёхивать, вторично по- 
дымбёть (nana). 

Rôtisserie, sf. яёвка, rab продаютъ жёреное. 

Rôtisseur, -епве, з. жёризьщикъ, щице; 0б- 
варъ, -риха. — en blanc, торгующий жёвностию. 

Rétissoire, 8f. противень M, сковородё. 

Rotonde, sf. Архит. ротбида; || нее отд 
лён о (es дидижёнст). 

Rotondité, sf. fam. круглость f; [| * тоасто- 


Rotoquage, sm. вовобновлёне мётокъ на 

врубленномъ дс. 
toquer, та. возобновлйть ифткн (на сруб- 

дениомъ дс). 

Rotule, s/. Амат. колфниая чёшка. 

Rotule, -6е, adj. Зоол. колесовётый, колесо- 
видный. 

Rotuleux, -euse, adj. Дид. колбечатый, 

Rotulien, -enne, adj. Азат. касбющся до 
mox$anof чёшки. 

Roture, sf. psssoufucrBo, проетонарбдство; || 


резночйнцы ae gi. Terre en —, нодворйнская 
9 р 





Roturier, -êre, adj. разночйнны!, проетолю- 
Réal | грубый; [| s. разночинецъ. 

Roturièrement, adv. какъ разночйнець; не- 
uoxsop#acxz; || afsxo, пбдло (vs. dans ce sens). 

Rouage, sm. колёсный приббръ, колёеа в pl; 
[| колесб; || * устрбйетво, состёвъ (уппавлёнл). 

uan, adj. ot sm. рыжевёто-саврёсая 40- 

шадь. — Vineuz, гн®кочёлая. — Can de more, чер- 
поголбвая. 

Rouanne, sf. phsénr (044 наийчивамл 66- 
чекъ); || Mon. напёрье, бурёвъ 

Rouanner, va. намфчивать, зам®чёть р%®з- 
цбиъ (бочки); || просвёраивать. || Rouanné, -ée, 


jh y manette, sf. чертокъ (для sanhmxu де- 
nées). 

Rouant, sm. ou Раоп —, adj. l'ends. павайнъ 
psouycTéBmiË хвостъ. 

допы, sm. рубль т (русская монёта 4 фран- 
ка). 
Rouc оц Rock, sm. гриеъ (баснословная nmti- 
ua); || см. Condor. 

ноповь, sf. Мор. ибрпусъ судна (на cmäne- 
sn). 
Roucou os Rocou, т. орлеёнъ (крёска и 
0éneoo). 

Roucouer, va. крёсить орлеёномъ. !! Se —, +. 
г. выкрбшивать себй орлебёномъ. | Roucoue, 

е, part. д. 

Roucoulement, sm. вориовён!е голубЕй. 

Roucouler, тя. ворковёть; || * нёжничать, ва- 
пъвёть иёжности, ворковёть; || оа. нёжно, тбино 
выражёть, изъявяйть (60% жалобы), напьвить 
(романс). 

ucouyer, sm. орлеёнъ, руку (0éneso). 

Roudou, см. Redoul. ру (06pe0) 

Roue, sf. moxec6; || xoxecopéuie (казнь). — à 
chute supérieure, изливнбе колесо (y 600. мёдьци- 
цы). — de fortune, лотерёйное нолесб. * — de Ja 
fortune, колееб счёетя, преврётность f euécris. 
Pousser à la — d'une charrette embourbée, вытоа- 
IUT 88 KOAËCA завйзшую въ грязы Teabry. 
* её Гат. Pousser à la —, помогёть, caocé6crs0o- 
вать (я0му 65 чёмъ). * et fam. Faire la —, ny- 
выркаться колесбиъ; кувыркнутьея, перекинуться 
чёрезъ 1640ву (0 д%тлть); | распустить хвостъ (о 
павдиню); | вёжничать, чвёниться; ходить réro- 
аемъ. * Être au haut, au plus haut de la —, быть 
въ счёетш, на верху cudcris. * Être ам bas, au 
plus das de la —, быть въ весчёсти, въ npdne 
ObAcTBeuuOME nozoméuix. * Meitre, jeter des bä- 
tons dans les -8,cu. Bâton. Посл. Cela sert comme 
une Cinquième — à un Carrosse, пйтое колесб въ 
телфг®. || Condamné à la —, приговорённый къ 
кодесовёнию. * e sur la —, претери®вёть силь- 
и%йшую боль; | бытьвъ Crpémuous безпокойствъ- 
Il Mon. — de câble, бухта. — de gouvernail, mryp: 

аъ. 


Roué, -ée, part. р. см. Rouer. 

Roué, sm. fam. распутный человфкъ, разврёт- 
FR PT NUS я порвать. 

6116, 37. кружокъ, хомтикъ: адъ обру- 
ч68. — de veau, ses тедёч $ И радъ обр; 

Rouennerie, sf. (rouan-) Ком. выбойка, си- 
тецъ (изъ Рудна) 

Rouer, va. колесовёть; || Moy. собирёть въ 
бухты. /ат. — qn de cougs, бить, xoxoTÂTs кого 
нещёдно. Ii se fera —, онъ попадётъ подъ колесо 
(окизажа, тели). | Roué, -ée, part. p. * et 
fam. Étre — de fatigue, ou simpl. 876 —, устёть 
AO ибльзя, AO изнеможбн:я; едвё двигаться отъ 
устёлости. Il a pensé être —, онъ чуть не попбль 
подъЪ кодбёса, чуть не быдъ раздёвленъ экипёжемъ. 

Rouerie, s/. fam. повфеничанье, повфсниче- 
ство; À хитрость fe 


Rouet 857 Rouler 


Rouet, sm. прёлка, самопряхка; || колеецо (ям- 
щалдьное); || шкивъ (64бчный); см. Rouet; || xepe- 
вйнный кругъ (въ хододию) 

Rouf, sm. Мор. рубил, кафта на шкбицехъ. 

Rouffe, sf. Мед. скоропреходйщая сынь, цвётъЪ 
(y зрудныхь младёнцевз). 

Rouge, adj. крёсный, dan, чёрмный, румй- 
ный; || калёный: |. — comme une écrevisse, 
крёеный «axe ракъ. Des lèvres -в, &лыя губы. La 
mer —, Чёрмное мбре. Des joues -8, румйныя щё- 
ки. Devenir —, nompacnérs, рдвть, зардёться. 
Avoir les yeux -в pour avoir nleuré, ou à cause de 
larmes, nu$rs запаёканные rrasé. * Être écrit sur 
le livre —, cu. Livre. fam. Un — bord, пблный 
ставкёнъ винё. Boire un — bord, пить пбаными 
стакёнами; осушёть ставёны до дна. || Boulet —, 
калёное ядро. * Tirer à boulets -в sur qn, см. 
Boulet. || Ane —, рык! осблъ. || adv. Se fâcher 
pont —, разсердитьея ие ва шутку. || Стат. см. 

еп. 























































Rouillure, s/. ржёвость f, ржёвчина, 

Rouir, va. мочить въ BOX (4ëns, nensxÿ); [| va, 
зимовёть въ водф. || Roui, -ie, part. п 

Rouissage, sm. мочёше (льна, пенькй). 

Rouissoir, см. Routoir. 
pont sm. 3004. Остъ-Индекая 6$rxa 
Ro de, 87. скётыване, cuycrénie; || №43. 
рулёда; перекётъ, переливъ (164068) 

Roulage, snf. №зд&, катёнье; || возка, перевов» 
ко на подводахъ, гужбомъ. Bureau de —, контбра 
трёиспортовъ 

Roulaison, sf. Céz. s. sapénie céxapa. 

Roulant, -ante, adj. кёткй, ходкЙ, aërrift 
на ходу (006% экикёжю); || rxéxxië (о donéin). 
Chaise -te, однокблка. Тип. Presse -te, д&й- 
ствующ!В станбкъ. Воён. Feu —, Obrasrit, ба» 
тёльный огбиь. * et jam. Feu — d'épigrammes, 
градъ эпигрёчиъ. Ахат. Veine -te, колёблющая- 
ея жиль, Le matériel — d'un chemin de fer, nox- 
важной состёвъ желёзной дорбги. 

Roulé, -6е, part. п. см. Rouler. 

Rouleau, sm. 2. евёртокъ (табёку, череби- 
цевз), трубка, свитокъ (0yMdiu); || скёлка; катбкъ; 
| Тип. вёликъ; || Архит. волта. Посл. Être au 
bout de son —, истощить вс® cpégerss. 

Roulée, sf. pop. пблочные побби pl; || рыбо- 
абвная с®ть на Луёр®. 

Roulement, sm. зб, катёше; || Mÿs. pyaé- 
да, перелйвъ, перекётъ,; || * перемфна, перем®щё- 
ше (чинденикоевъ). — d'yeuæ, ворбчате главёии, 

|| Хом. — de fonds, двнежные оборбты. Fonds de 
—, оборбтный капитбаъ. || Воёи. — du tambour, 
барабёиная дробь 
uler, са. натёть, валять; катёть; || ворб- 
чать; || свёртывать; || ов. катёться, валяться; ma- 
титься; || Мою. качёться (о боковд в качкю кораб- 
44). — des poutres, катёть брёвна. — дп dons la 
neige, валйть кого въ CHBrŸ. — ип ÉONNEGU, ка- 
тёть бочку. La rivière -1е ses ondes, prxé кётитъ 
свой вблны. — une Doule, покатйть шаръ. — #n 
tonneau jusqu'à la cave, xomarére ббчку до noxsé 
aa. — ne pierre derrière une muraille, закатйть 
вбмень 86 CrBHy. — des poutres sous un auvené, 
подкётывать брёвна подъ навфеъ. — gne pierre 
du haut d'une montagne, скатить кбиень съ горы. 
— loin, откатить, укатйть далёко. || — les yeux, 
ворбчать, HOBOAÉTE глазбми. || — un dessin, свер» 
нуть рисувокъ въ трубку, Уды ANÔCMO сверыуть 
рисунокъ, || 200. — саттоззе, им%ть сво нарёту. 
— за VOX, АВлать рулёды; заливёться голосомъ. 
* — ses jours, проводить сво жизнь. * — за vie 
doucement, жить помалбньку.* II -le за vie comme 
$ peut, онъ живётъ, какъ можетъ; живётъ кбе- 
какъ, съ гр®хбомъ пополёмъ, * — de grands pro- 
Jets, вамышайть, обдумывать, составяйть обшир- 
вые падбны; завимётьея обшёрвыми, вёжиными 
проёктами. || ов. La boule -1е, а -lé, шаръ кбтить 
ся, покатцаея. La voiture -le sur la route, карёта 
катится по 40pÔr8. Les flots -lent eur le gravier, 
вбавы иётятся по neexÿ. La bille -la jusqu'à la 
blouse, шаръ кокатйлея ко блузы. — ère... 
SÉRATÉTECE за... — 3045...) HOARATÉTECA подъ. .. —% 
du haut d’une montagne, скатйться съ горы. — 
loin de... откатиться, укатйться далёко отъ... | 
Il fait beau —, xopôra глади какъ полъ. * 
me -laient, dans la tête, тысача мыслей 
вертфлись, бродёли въ moéft голов%. * La conver- 
sation -lait sur le même sujet, разговбръ seprhacs 
érozo одного предмёта, %5ы шёлъ объ одибмъ 
предмёт®. * Се livre -le sur des questions graves, 
въ утой книг® идбтъ рёчь, кдётъ AAO, TOBOQÉTOR 
о вбёжныхъ вопрбсахъ, 144 RTS еее. 
о вёж... * Tout -\e lüdesmma, о О BE 
ceut®. Tout Le ménage Je sut Was, FR чая 
зевать ua nèum.* C'est Lu AUS 


——=*“ 


Rouge, sm. лая крёска; || румйнецъ, краснотё 
(er диць); || румйны f 07. Mettre du —, румйнить- 
ся 


Rouge, sm. Орн. краснонбгая утка. 

Rougeûtre, adj. красновётый. 

Rougeaud, -aude, adj. et s. краснолйцый. 

Rouge-gorge, sm. 4, реполовъ, плистбовка 
(птица) 

Rougeole, sf. корь f (бодйзн»). 

Rougeor, sm. крёсный спаръ (рыба). 

Rougeot, sm. Орн. родъ утки. - 

Rougeotte, sf. морской червь, служёщ! né- 
щ/ю дая трески. 

Rouge-queue, sm. 4. гиль } (nmüua). 

Rouget ou Surmulet, sm. барвёна (пыба). 

Rougette ou Roussette, sf. 3004. нетопирь, 
вампиръ; || Бот. axpufñeriit мохъ. 

Rougeur, sf. крёеный цвётъ, краснот&, рум#- 
Heu», зардфлость /, pabuie; || збрево (на иёбю); || 
крёсное патио (на диця). 

ugir, га. выкрёшивать крбёсною , блою 
крёскою; ® обагрять; || On. красифть; стыдйться; 
рАЗтТЬ; || раскёливатьея. — wne porte, выкрасить, 
окрёвить дверь крёскою ирёсною, #дц BE крёс- 
ную крёску. * — 865 mains de sang, обагрить 
руки крбвью. || on. Les écrevisses -gissent en сиз- 
sant, рёки краснфютъ, когдё варйтея. * Мег 
sans —, ягать не кразнфя. * — de honte, de colè- 
тв, краснёть, покраснфть отъ стыдё, OTE гн%- 
Ba. * Je -gis de та faiblesse, стыжусь моёй елб- 
бости. Les fruits -gissent au soleil, плоды рафютъ 
нь еблнц®. * Кайе — 4п, пристыдёть когб, за- 
CTÉBETE покраснёть; привести, вогнёть кого въ 
крёску; | * срёзать кому гблову, ерёвать когб съ 
rorB. Кате — un fer dans le feu, калить, нака- 
лить, раскалить желфзо. || 8е —, ©. pr. окрёши- 
вятьея крёсною крёскою. || Rougi, -1е, part. р. 
qui régit de et par. Евы -ie, водё подкрёшениая 
виномъ, 

Rougissure, s/. цв®тъ; крёсный цвзтЪ (крас- 
ной мьди; мидной посуды). 

Roui, -16, part. Л. см. Rouir. 

Roui, sm. мочбн!е льна Иды пеньни; || гвиль f, 
з&тхдое. 

БопШе, sf. ржёвчина; || Atp. и Бот. ржа, из- 
гёра (бодфзнь хдъба м пастён). 

00116, -ée, adj. подъфденный изгброю (о 
хаъбъ). 

Rouiller, va. рибвить, производить ржёвчи- 
ну; | ® пбртить, притупайть, || Un. ржавёть. || Ве 
—, ®. pr. риёв®ть, заржёв®ть; || * портиться, 
притуплайтьея. || Вод 1116, -6е, part. 2. рибвый, 
заржёввхый, 

Rouilleux, -euse, adj. ржёвый, pmésaro nuh- 
Ta, 


Roulet 


Maison, онъ содёржитъ, поддбрживаетъ весь AOMBE. 
+ et fam. Il -1e sur Гог et sur l'argent, онъ дёнь- 
ги aouéroë гребётъ; y негб дёнегъ куры ве клю- 
ютъ, дбньгамъ счёта нътъ. * L'argent -le dans 
cette maison, въ бтомъ x прбпасть дёнегъ, 
обращёется мибго дёнегъ. * Le revenu de sa terre 
-16 entre deux et trois mille roubles, кохбдъ съего 
имфн!я простирёется отъ двухъ до трёхъ THCATE 
ублёЙ. * et fam. Iln'est pas riche, mais Я пе 
Tasse nas de —, онъ не богётъ, но вде-какъ жн- 
вётъ, перебивбется. Nous -lions vers Moscou, мы 
фхали вЪ Москв{. Tout en-lant nous parlions 
d'affaires, xopérow мы разговаривёли о двлётъ. 
+ — par Le monde, стрёнетвовать, колесйть, ски- 
тёться по свфту. * Па -16 dans toute l'Europe, 
онъ объёхалъ, изъфадилъ, нсколесйяъ всю Еврб- 
пу. Тип. Faire — la 276886, издавёть, печётать 
сочинён!я. La presse -le, neséranie продолжбется 
безостанбвочно. Ces deux fonctionnaires -lent 
entre сит, ÊTH два чинбвника поочерёдно отправ- 
айютъ дбажность; чередуются въ должности. Ман. 
— à cheval, %здить, браать по е®длу, на CBAIS (0 
плохомъ n300%). || 86 —, 0. pr. валйться, катёть- 
ся; || свёртываться. — sur l'herbe, валйться, ка- 
тбтьея по трав%. — sur ип lit, dans la poussière, 
валёться на постбли, въ пыли. (| — 68 cercle, 
свернуться, евитьея кольцбмъ, въ кольцб (0 SM). 
| Roulé, -6е, part. р. qui régit паг. 

Roulet, sm. Шайлн. екёлка. 

‚ Roulette, sf. колеецб; || ходулька (дитская); || 
xozécouxa (0 двужь колёсатъ); || рулётка (шва). 
* её fam. Cela va comme sur des -8, ÉTO ндётъ, 
какъ по MéCaY. 

Rouleur, sm. внногрёдный Колгонбеикъ (Na- 
cnxômoe); || Mo . вёчкое судно; || катёльцикъ raf- 
вы (на киипичм. 8.). 

Rouleuse, sf. Энт. листовёртка (усвнища). 

Rouleux, -euse, adj. Mon. подвёрженный бо- 
ковой Kéarh. 

Roulier, sm. вбщикъ # вбзчикъ, низвбщикъ, 
ФУурмаитъ, 

Roulière, s/. балахбнъ, китель т (y 603чи- 
ков»). || adj. f. Route —, оббзная, взвбзная дорб- 
га. 

pouls sm. (-li) Mon. боковён вёчка (хораб- 
41 


Rouloir, sm. скёдка (ддя восковыхь сеъчёй). 

Roulon, sm. Тежн. ступёвька; || р3ашётчьтый 
Gore у телёги. 

Roulure, sf. трёщина (es дедёвьяхь). 

Roumer, on. брюзжёть, ворчёть. 

Roupale, sf. рупбла (pacménie). 

Roupie, sf. fam. соплй, Bosrpé. 

Roupie, sf. рушя (золотая, dau cené6nanan 
монёта въ Инди, 38 фпёнк. 72 canméma). Lac 
de -8, 387,200 ерёнковъ. 

Roupieux, -euse, adj. fam. сопливый, воз- 
гривый; || 3. сопайвецъ, возгривецъ, -вица. 

Roupiller, оп. fam. кремёть, засыпёть. 

Roupilleur, -euse, 3. fam. сонлйвецъ, -вица; 
сбня m et f. 

Rouquet, sm. доп. збнцъ cauéue. 

Roure, см. Rouvre. 

ÇRoussable, гт. коптёльня ASIE копчён!а сель- 
дбй. 

Roussaille, sf. Рыб. мелюзг&, мёлкая рыба (03 
прудахъ). 
бар тватае, ef. родъ чебакё dau иёршя (15- 
Roussâtre, adj. рыжевётый, 

usseau, ad. et sm. рыжеволосый человфкъ. 
Bonsselet, sm, руселётъ (100% заушы). 
Bousseline, sf. Оу. болотвый жёворонокъ; || 
3. 


жъ грушъ. 
Æousserolle, sf. Oys. родъ мелёновки. 


Rouverin 


Rousset, sm. короткохвостая двуутробка (жи- 
вбтное); || сёмка xoxzxéraro жулёна (ятица); [| 
родъ съ®дббнаго грибё. 

Roussette, sf. морской волкъ (рыба); || чекён- 
чикъ, х&снёя малйновка (птёшка); || см. Rou- 
gette. 

Rousseur, sf. péxif цвЪтъ. Taches de —, ou 
simpl. les -8, веснушки, веснйны /, 

Roussi, sm. ou Cuir de Russie, mers. De —, 
Беотаный. 

Roussi, -ie, part. д. см. Roussir. || sm. Odeur 
de —, rophauä збпахъ, гарь f. 

Roussie, sf. Ag. водостбкт, для навбзной во- 
ы 


Roussier, sm. Мин. жельзная песчёная и ило- 
вётая рудё. 

Roussillér, va. обжигёть, обжёчь, опалйть; | 
* горячить. || Se —, ©. pr. обжёчь ce6$, опадйть 
ce6$. || Roussillé, -ée, part. п. её зт. Sentir le —, 
пёхвуть гёрью, горфлымъ. 

( ‚ т. небольшой жеребёцъ. * — d'Ar- 
cadie, осёлъ. 

Roussir, va. кёлать рыжимъ; || припбливать, 
поджёривать; || п. рыжёть, ставовйться рыжимъ. 
| Roussi, -ie, part. п. Le nain est bien —, xa80% 
хоров ва румйнился. 

ussissage, sm. крёшен!е въ крёсную крёс- 
к 


у. 

Rouster оч Вог, ва. Мор. класть вудлин- 
ги. 
Rousture ou Rosture, sf. Mop. вулингъ. 
Rout (raoute) ou Raut, sm. рёутъ, многочи. 
сленное собрёне. 

Routailler, va. Охбдт. загонйть зв8ря подъ 
выстрвлъ. || Routaïillé, -6е, nart. 2. 

Route, sf. дорбга, путь т, трактъ; || куреъ 

(судна); | Воём. маршрутъ; дислокёщя. La 
grande — ou la grand’ —, большёя дорбга. Se 
mettre En —, пустйться въ дорогу, отпрёвиться 
въ путь. Eire en —, быть въ xopôrs. Faire 
fausse —, сбиться съ корбги; | * сбиться съ пути, 
употреблять срёдетва, несоотвётствующ!я пред- 
положённой цёли. Rencontrer дп en —, встрф- 
тить когб на Корбг%. Il y а cing jours que je 
8143 вп —, ужб пать дней, какъ я въ дорогв. 
Faire — ensemble, ъхать subcrb. Faire — avec 
дп, Фхать съ ивмъ BmbcrB. La — du soleil, cÔa- 
нечный путь. * La — des honneurs, путь къ n6- 
честямъ. Ce fleuve se grossit sur sa —, pBré 
увеличивается на CBOËMB пути, въ CBOËME те- 
чёни. [| La feuille de —, ou simpl. а —, марш- 
рутъ. || А vau-de-route, loc. adv. vi. (ne s'em- 
ploie qu’uvec les verbes Fuir, aller) бпрометью, 
стремглёвъ; въ безпорйдк®, въ замвшётельствв. 
| був. Route, chemin, voie. Chemin est le 
terme général; il уз plusieurs sortes de chemins, 
et tous conduisent en un lieu. Route se dit du 
lieu où aboutit une route, la route de Bordeaux et 
les lieux par où elle passe. Voie se dit des routes 
et des chemins considérés comme passage public. 
Exposer un enfant sur la voie publique. 

Routier, sm. дорбжникъ, путеводитель т (048 
mopenaésantia). * et fam. Vieux —, npoliaôxa, че- 
аовфкъ хитрый и бпытный. || adj. Carte -tière, 
Короннои кёрта. 

utine, sf. спорбвка; [| нёвыкъ, стёрая при- 
вычка, рутина. 

Routiner, va. (à) пручёть нёвыкомъ (кз ve- 
му). || Ве —, ©. gr. привыкёть, пручёться нёвы- 
комъ. || Routiné, -6е, part. д. 

Routinier, -ière, 3. et adj. привычникъ, ру- 
тинщикъ, -щица; ASÉCTBYIOMIÉ по нёвыку. 

Routinièrement, а4е. по иёвыку. 

Routoir, sm. мочёльна (ддя дзма) 

Bouverin, adj. м. spacuodusih (0 жезл). 


Rouvert 


Rouvert, -erte, part. 2. cu. Rouvrir. 

Rouvieux ou Roux-vieux, sm. Вет. корб- 
ста: || adj. шелудивый. 

Rouvre ou Roure, sm. Бот. ирёсный кубъ. 

Rouvrir, va. вновь открывёть, отворйть, OT- 
пирёть. || Se —, 9. pr. вновь, опять OTRpHIBÉTS- 
ca, отворйтьея, отпирёться. || Rouvert, -erte, 
part. n. 

Roux, rousse, adj. рыж!В; || рыжеволосый; || 
поджёренный (0 u4can); || Asp. апрёльск!В (0 4y- 
un). Vents — ou — vents, anphascrie ходбдные 
вётрые 

Roux, sm. рык! цветъ; [| Пов. ебусъ съ топ. 
лбнымъ мёсломъ. 

Royal, -ale, adj. 3. roposéserif, цёрев!, uép- 
ственный; || * ведиколёпный. 

Royale, s/. вспаньблка (подзубчал борода). 

Royalement, adv. королёвеки, цёреки; поко- 
ролёвеки, поцёрски. 

Royalisme, sm. кородёвская пёрт!я; npasép- 
женность f къ король. 

Royaliste, adj. королбвекй; || sc. привёрже- 
нецъ короля, роялйстъ. 

Royan, sm. родъ салёкушки (имба). 

Ноуваше, sm. королёвство, цёретво. Le — 
des cieux, цёретво небёсное. — des morts, ax, 
npemcnôauas. fam. Pas pour un —, ни ва что въ 
свётВ. Посл. Au — des aveugles les borgnes sont 
7048, cu. Aveugle. 

Royauté, sf. xopozésexoe dau népcroe достб- 
HHCTBO. 

0700 on Roioc, sm. василиеникъ (pacmé- 
ще). 

Ru, sm. мёленьк! канёхь, ручёй, потокъ. 
Ruade, sf. брыкёнье, лягёнье; || * грубость f. 
ыы ou Rubacelle, sf. желтокрёеный ру- 

аъ. 

Ruban, sm. лёнта, тесьм&; || Техн. жехвзная 
noxÔca, изъ которой дёлаютъ ружёйный стволъ; 
| 00406& на лёстьяхъ нфкоторыхъ цвтовъ, || 
плбск1й крой вокругъ нёкоторыхъ пироговъ. — 
d'eau, еждва голбвив (pacménie). 

Rubané, -ée, adj. Бот. полос&тый. 

Rubanée, sf. полосётый иди лёнточный ужъ. 

Rubaner, va. Техн. выливёть лёнточками 
(воскъ); || обивёть тесьмою внутренность (сумду- 
xd); || хёлать ружёйный стволъ (us желйзной по- 
socu). || Rubané, -ée, part. п. 

Rubanerie, s/. rxéuie лентъ; || торгъ séareus. 

Rubanier, -ière, adj. лёнточникъ, тесём- 
Щикъ, -щица. 

Rubanier, sm. ежеголбвка (nacméuie). 

Rubarbe, см. Rhubarbe. 

Rubasse, sf. Мин. крёсный кварцъ; | adj. 
крёсный. 

Rubéfaction, sf. Мед. праснот& кожи. 

Rubeéflant, -ante, adj. et sm. Мед. произво- 
Aïmiä красноту на кожз. 

Rubeñer, va. Мед. производить краеноту us 
кбиз. || Se —, 0. pr. покраенёть. || Rubéfé, -6е, 


$47. Пь 

Rubellé, sf. краснолйстый виногрёдъ. 

Rubellion, sm. родъ вырезуба (дыба); || крёс- 
ный жукъ. 

Rubéole, sf. ясмённикъ, подиарённииъ (pa- 
cménie) 

Rubescent, -ente, adj. красновётый. 
наб, sf. ядовитая méGa; || ядовитый соиъ 
ея. 


Во 1806, -6е, adj. Бот. мареновйдый; || -6ев, 
8/. pl. мареновидныя pacréuis. 

Rubican, adj. т. рыжечёлый въ прбездью (о 
абщади). 

Rubicole, adj. вивущ!й на малёнз. 

Rudicond, -onde, adj. красный (о дицй). 
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Rue 


Rubigineux, -euse, adj. ржёвчатый, pæésaro 
a B$Ta; ржёвый. 

Rubin, sm. хохлётая змерикёнская мухозбвка 
(птица), 

Rubine, 
мышьйкъ. 

Rubis, sm. рубинъ, крёеный #хонтъ. * et non. 
Des — sur 1е пез, sur le visage, прыщй, угри на 
носу, на дицф. Посл. Faire — sur l'ongle, вы- 
пить, осушить рюмку до nocabaneË кёили. aire 
payer — sur l’ongle, взыскёть долгъ до послфдней 
коп&йки. 

Rubord, см. Rebord 

Rubricaire, sm. зибющ церкбвные обрёды. 

Rubrique, sf. Мин. вапъ, крёсная seuaf; || 
крёсный мзлъ ды карандёшъ, || заглёв!е; || от 
aa, рубрика (въ зазётю); || ® et Гат. увёртва, 
улбвка; || -8, pl. прёвила богослужён!я (65 mné6- 
ник и 03 служеёбникю). 

Ruche, sf. улей. De —, улёйный. [| — de tulle, 

юшъ. 

Вась бе, sf. пблный улей; улей еъ ибдомъ. 

Rucobher, sm. очёльникъ. 

Rucher, va. Техн. обложить, обшёть рюшеимъ. 

Rucheur, sm. ip. сгреббльщикъ 6фна въ 
ибпны. 

Rudéniér, -ière, adj. gon. грубый, неучтй. 
BE e 

Rude, adj. жбстк!й; mepoxosérmit, б6йк!Й, ue. 
radaxi; | грубый; || тяжёлый; || сурбвый, erpéritt, 
жесток, сильнёЙш!Й. Cheveux -8, mécrrie 1610: 
сы.. Peau —, жёсткая или шероховбётая ибжа. 
Chemin —, бойкая, неглёдкая, нербвная, выбоин. 
стая корбга. || Voix —, грубый réxocz. Малзётез 
-8, грубыя манёры. || Travail —, тяжёлая раббтв. 
Vers -в, тяжёлые, neradxxie стихй. Па la main 
—, У него тяжёлая pyré (0 бородобрёъ). Il a le 
pinceau —, y негб тяжёлая кисть (0 живовйецю). 
* Les temps sont -s, трудное, тяжёлое врбма. || 
Des mœurs -в, сурбвые нрёвы. — hiver, вурбвая, 
жестокая зимё. Une — réprimande, строй виго- 
воръ. Un précenteur — à ou envers ses écoliers, 
учитель строг, сурбвый съ евойми ученикёми. 
Froid —, жесток хболодъ. Соир —, mecrénif 
удёръ. — tempête, жеетбкая, сильнёЁшая буря. 
Une — tentation, сильнёйшее meryméuie. | Visage 
—, Курнбе, протйвное «un. 4%" — непр!йтный 
видъ. Vin —, тёрикое вино. Cheval, voiture —, 
Tpéeras лбшадь, rapéra. — adversaire, стрёш- 
ный, опбёсный противнихкъ, 

Rudement, adv. стрбго, вурбво, жестбко. 
fam. Aller — en besogne, работать неутомимо, безъ 
устали. Manger —, cr» инбго; упйвывать зв 66% 
щёкя. 

Rudenté, -ée, adj. Архит. полуштёбный. 

Rudenture, sf. Apzum. полуштёбъ, прутикъ. 

Rudéral, -ale, adj. 3. Бот. растущий на раз- 
вблинахъ. 

Rudération, sf. грубая штукатурная раббта. 

Rudesse, sf. жёсткость, шероховётоеть /: || 
* сурбвость, грубость, жестбкость, строгость {. 

В nt, 8т. латйнская грамм&тика; || -8, 
al. начёльныя прёвиль; | Ист. Ист. оснбвная 
частица. 

Rudimentaire, adj. вачёльный, первонечёль- 
вый. 

Rudoîiement, sm. сурбвый, грубый посту- 
покъ грубое обращёше. * Étre encore aus 8, 
cure, на азбхъ. tds (ком) ть тб 
во (съ кюмз). || Ве —, 9. pr. грубёть кругъ другу. 

| Rudoyé, -6е, part. д. 

Rue, sf. улица. De —, уличный. fam. Cette 
nouvelle court les -в, бта ибвоеть neue от 
100 бто sméers vba centre. Vies come Les —^ 


ef. Хим. — d'arsenic, крёсный 


Rue 


ресьи& стбрый. Avoir pignon sur —, ни&ть ебб- 
етвенный домъ, $4м недвижимое mubuie, Les -В en 
sont navées, см. Paver. 

Rue, sf. рута (pacménie). 

Rué, -ée, part. р. см. Ruer. 

Ruée, sf Ain. куча стёрой солбиы и вейкого 
ебру, котбрую гнойтъ и потомъ ившёютъ съ Ha- 
возомъ для удобрён!я пАшная, 

Ruelle, sf. переулокъ. — du lit, прохбдъ за 
хровётью. * et fam. ©. Passer за vie dans les -вВ, 
быть иёнекимъ прихвбетникомъ; стрёстно лю- 
бить жёнское общество. 

Ruellée, sf. Техн. уступъ у крыши. 

Rueller, va. 410. — la vigns, дълать борозды 
мёжду виногрёдными лозёми. 

Ruer, va. швырйть, бросёть; || еп. брыкёлъ, 
лягёть w брыкёться, лагёться. — des pierres, 
швырйть ибини иди измёньями. fam.— de grands 
coups, колотйть, бать нещёдно. || ов. Се cheval 
rue, абшадь лягбется. fam.— à tort et à travers, 

аздавёть удёры, сыпать удёрами во BCB стброны. 
ан. — en vache, брыкёться по корбвьи; достёть 
зёлнею ногбю до груди. Посл. Cela ne mord ni пе 
rue, отъ 5того ни жёрко, ни хблодно; ÉTO ве при- 
носитъ ни вредё, ни пбльзы. || Ве —, ©. pr. (sur 
брбситьвя, кинуться, рёнуться (на кою). || Вае, 
-66, part. p. . 

Rueur, -euse, adj. брыкливый (о лбшади). 

Войеп, sm. vi. распутный 4e10B$x2, разврёт- 
НИЕЪ. 

Rugine, sf. Хи лфкарская пилё (ддя oxécm- 
ки костей). 

Ruginer, va. Xup. очищёть гниль (съ хбети). 

Rugir, оп. рыкёть, рычёть, ревёть (0 дьею, о 
тит). 

Rugissant, -ante, adj. рыкёющВ, ревущй. 

Rugissement, sm. рыкёне, рычёше, рыкъ, 

въ, ревфн!е. 

Rugosité, sf. шероховётость, морщевётоеть, 
морщиновётость / 

Rugueux, -euse, adj. шероховётый, морщи- 
новбётый. 

Ruilée, sf. известковая sauésra. 

Ruiler, va. Стдойт. вамёзывать йзвестью 
dau гипсомъ. 

Ruine, s/. падбие, paspyméuie; | pasopénie, 
погибель f, néryôa; || -8, pl. развёлины f. Tomber 
en —, см. Tomber. Cette maison menace — , 
домъ гровитъ, угрожбёетъ падбыемъ. Battre une 
се en —; * Вайте qn en —, см. Battre. * Bat- 
tre en — un système, опровергать, разрушать 
cucréuy. * S'élecer sur les -в de gn, основёть своё 
счёет!е на несчбет1и Apyréro. 

Ruiner, va. разрушётьз разорйть. — une та;- 
son, разрушить домъ.— иле 93116, разрушить dau 
разорить гбродъ. — une famille, разорйть семёй- 
ство. — de fond en comble, разрушить до основё- 
His, 444 вконецъ разорить. * — les espérances de 
ап, разрушить, уничтожить чьи надёжды. 
péte a -né les vergers, буря опустошйла, Иды бу- 

ею опустошйло epyxTése сады. La gréle à -né 

в blé, грядомъ побило, уничтбжило хльбъ. — 86 
santé, разстрбить евоб здорбвье. Le pavé -ne les 
pieds des chevaux, мостовёя портитъ нбги y xoma- 
né.”—l'honneur de дп, ou— дп d'honneur, xumérs 
когб чёсти; обезчёстить кого. * — le crédit de qn, 
дишйть когб довфр!я. — gn dans l'esprit de дп, 
уронить, погубить когб въ чьёиъ либо мн®н!и; ди- 
шить когб чьёй либо довфренности. |) Se —, ©. pr. 
разрушёться, рушйться, валиться; [| разорйться; 
приходить, пртй въ упёдокъ; портиться, || 
Ruiné, -ée, part. p. qui régit par. 

Ruineusement, adv. разорйтельно. 

Ruineux, -euse, adj. угрожёющи падбщемъ, 
2544u)iB0a; |) разорйтельный, врёдный. 


PR 


$ет- | 


Rustiquer 


Ruinuré, в/, Техн. вырубка (na биевн®). 

Ruisseau, sm. 2. ручёЙ, потбкъ; || канёвка. 
* Verser des -х de larmes, проливёть ручьй, uo- 
тбки caësr.. * Cela traîne dans le —, $то площад- 
ныя врёки 

R lant, -ante, а4. текущ, crpyémin- 
ся. 

Ruisseler, on. струйтьея, течь ручьёмъ. Le 
sang -lait de sa plaie, кровь етруйлась изъ е1 6 
рёны. Son visage -1le de sueur, потъ кбпаетъ, 
Е&ТиТСЯ СЪ егб диц&. 

Rum (rome), см. Rhum. 

Rumb (rombe) ou Rhumb, зт. Мой. румбъ 
(на xounâcn). 

Rumèn, sm. требушйина, пёрвый желудокъ у 
иВбчниковъ. 

Rumeur, 3/. волнён!е, тревбга, ропотъ, шумъ, 
крикъ; елухъ. La — publique, всеббщая мохвё. 

Ru $, -ante, adj. Ест. Ист. orpuarém- 
mit жвбчку, жвачко-жующ!й; |! 8m. «PAIKY отры* 
résomee du жвёчное животное, MBATILR PB. 

Rumination, s/. жевёне mBéaxg, дрялка. 

Ruminer, va. пережёвывать, отрыгёть жв&ч- 
ку; || * обдумывать (что), размышлить (0 чёмъ). 

Runes, sf. nl. руны f, рувйческя буквы. 

Runique, adj. рунйчеек!й. 

Runographie, sf. pysorpéeis, сочинбе о ру 
ничеекомъ пивьм$; || руническое письмб 

Rupéstre, adj. Бот. растущ/ на скалёхъ. 

Rupia, sm. Мед. socnasénie кбжи. 

Huptoire, em. Xuyp. жгучее срёдство; | аду. 
= 941 e 

Rupture, sf. раэбите, пережбмъ; || Мед. xuxé, 
грыжа, порйвъ; || * разрывъ, перерывъ, разяёдъ; 

| Ж%е. ceubmusanie крёсокъ, 

Rural, -ale, adj. 3. полевой, сбльск!, дере- 
вёнск1В, мужицкШ. || був. см. Rustique. 

Ruse, sf. хитроеть /, лукёвство, ковёретво. [ 
Syn. Бизе, astuce, artifice. La ruse est une fi 
nesse qui cherche à tromper, à en imposer; l'as 
fuce, une finesse qui cherche à nuire; l’artifice 
est une ruse préparée, arrangée, conduite avee 


Rusé, -ée, adj. хйтрый, лукёвый, ковёрмый, 
DPOHÉPAUBMÉ : 8. хитрецъ, лукёвецъ, -вица. Un 
— comypère, сем. Сотареге. 

Ruser, оп. хитрить, лукёвать, видить. 

Ruseur, -euse, adj. et 3. fam. пронырянвый; 
[| хитрёцъ, хукёвецъ. 

usme ou Rusme, sm. состёвъ иетреблйющий 
волосы (y Tÿpoxs). 
TRussifier, va. обрусйть, вдалать русскииъ. 

Rustaud, -aude, adj. мужиковатый, мужёц- 
xif, грубый; || sm. мужикъ, деревёнщина, иев% 
жа м. || був. Rustaud, rustre. C'est faute d’é 
ducation, faute d'usage qu'on est rustaud: c'est 
par humeur, par rudesse de caractère qu'on est 
rusir 


€. 
Rustaudement, ado. грубо, мужиковёто, по- 
Мужицки, : 

Rustauderie, sf. грубость f; грубые, мужиц- 
xie поступки, ухвётки. 
Rusticité, sf. грубость, неучтивость f. 
Rusticole, adj. 3004. musÿmift на полёхъ, на 


D. 

Rustique, adj. сбльск!Й, деревёнск!й; || дик, 
безыскусственный, бевъ прикрёсы; || * грубый, не- 
учтивый. Maison —, eépua. Архит. Ordre —, 
рустичный брденъ. || Syn. Rustique, rural. Rus- 
fique ве dit de ce qui est propre, essentiel à le 
campagne; rural, de ce qui s'y rapporte acciden- 
tellement, au point de vue de A localité, 

Rustiquement, ade. грубо, неучтйво. 

Rustiquer, va. Apzum. стрбить въ рустёчномъ 
РОАЪ; || тесёть обнвибю раббтою. 


Rustrs : 


Rustre, adi. бчевь грубый, мужёций; || om. 


блухъ; мужйкъ. || буп. см. Rustaud. 
Rut, sm. (rule) pacxôara, тёчка (006% oxéun). 
Rutabaga ou Navet de Suède, sm. Бот. 
шведская рёпа, 


Rutaoé, -ée, adj. Бот. рутообрёзный; см. Rue 


(pacménie). 

Ruthénien, adj. Alphabet — ou cyrillique, 
sapéazoBcraz &збука. 

Ruthéniame ом Russisme, sm. pÿccxik обо- 


бтъ. 
} Rutilant, -ante, adj. златозёрный, о Яющй 
какъ золото. 

Во ег, оп. блистёть, еверкёть, е1йть. 

Rutoir, см. Routoir. 

Rythme, Rythmique, см. Rhythme,Rhyth- 
mique. 


В. 


8 (esse), sf. (ou sé), sm. 19-я буква еранцуз- 
ской &збуки и 15-я coraécuss. ® et jam. Каме des 
8, nacérs мыслёте. 

Sa, adj. 1038. f. егб, ей; свой; см. Son. 

Вафа оп, SM. питьё изъ BURÉ съ ебхаромъ 
(03 Hmdaiu). 

Sabaïsme, см. Sabéisme. 

Sabaye, 3/. Мой. канётъ дая npaxphuaénis 
судна къ бёрегу. 

Ваъауоп, sm. Пов. сабайбнъ (сбусъ uss яич- 
иа30 жедтк@ съ сахапомь и съ виндмз). 

Sabbat, sm. суббота, шёбашь (у Еврёеез); || 
бъсбвекое ночнбе сббрище; || * шумъ, крикъ, со- 


Абмъ. 

Sabbataire, adj. et sc. наблюдёющ!й суббб- 
ту, субббтникъ. 

Sabbatine, sf. caosonpéuie, диспутъ (93 фило- 
ne ti dj. Anné ба 

atique, adj. Année —, седьмой годъ (y 
Æud6es). 

Sabbatisme, sm. coônonénie субботы, cy6667- 
пичавье. 

Sabéen, sm. покабнникъ orné = свЪътйлъ; || 
adj. m. Culte —, noxsouénie огн и свътиламъ. 

Sabéisme ou Sabisme, sm. сабейзиъ, покло- 
нён!е огню, COSRUY и зв здёмъ. 

Sabine, sf. Бот. артышъ, донской можжевёль- 
ВИКЪ. 

Sable, sm. песбкъ; || Лит. еормовбЙ пеебкъ, || 
пузрный песдкъ; || пеебчные часы; || Гедёд. чёр- 
ный BTE. — de ravine, нанбсный dau зыбуч! 
песбиъ. * Bâtir sur le —, стрбить na necx$, т. в. 
сооружёть из непрочномъ основёни. * et fam. 
J'at du — dans les yeux, у meuf raasé слипбютея; 
менй ко сну KIÉREATB. 

Sabler, va. посыпёть пескбмъ; || отливёть въ 
Песк$; || * её /ат. выпить однимъ рёзомъ (ста- 
ханъ вина). || Sablé, -ée, part. р. Fontaine -6е, 
Ц®дидка съ пескомъ. 

Sableur, sm. Техн. приготовяйющ песбчныя 
®брмы; || fan. здорбвый пить; кто пьетъ много не 
ЛЬян8Я. 

Sableux, -euse, adj. сифшанный съ пескбыъ 
(0 мук®); || песчёный (spywms). 

Sablier, sm. песбчные часы, стклйнка; || пе- 
сбчыица; | торгующий пескбмъ; | трёскалка (дёре- 
в0) 


ВаЪ ге, 8/. пеебчная #ма; | Плот. абжень т. 
Sabline, 8/. песчёнка (pacméuie). 
Sablon, sm. пеебкъ, мёдкШ песдкъ. 
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Sablonëête ou Sablonnette, sf. Стек. в. пе- 
сбчный Ящихъ. 

Sablonner, va. чистить пескбмъ (nocÿôy); || 
броеёть песбкъ (na pacxasënnoe жедизо). || Вв- 
blonné, -6е, part. п. 

Sablonneux, -euse, adj. песчёный. 

Sablonnier, sm. торгуюцщ! мёлкимъ пескбиъ. 

Sablonnière, sf. пеебчная #ма; || Лит. Ащикъ 
въ котбромъ дбржатъ пеебкъ для еормъ. 

Sablure, 3/. Мор. часть сниёсти. 

Sabord, sm. Мор. пушечный портъ. De —, 
портовбй. 

aborder, va. Мор. прорубять отвёрст!е (es 
днъ судна). 

Sabot, sm. деревйнный башибкъ; || копыто (у 
абшади); || сковка, ифдная нбжка; || баши&къ, на- 
конбчникъ (у св4%); || тбрмазъ, баши&къ; || кубёрь 
т; [| дурнёя скрипка; || вёнва въ вйдВ деревйннаго 
башмак; || бёшенка (рёховина). Il a du foin dans 
ses -8, онъ богётъ (о крестьйниню). fam. Elle a 
cassé 30% —, онё лишидась невйнности (0 дъвйцю). 
Dormir COnime ип`—, спать ибртвымъ епоиъ. ^^ 

Saboter, Un. ходить въ деревйнныхъ башма- 
вбёхъ; || игрёть кубарёмъ; гонйть йди спускёть 
куоврь, |] va. рой. плбхо раббтать, крооёть. 

Saboteur, -euse, 3. рой. крообльщикъ, пач- 
кунъ, -унья, 

Sabotier, sm. двлающй du носящий jepeséx- 
ные башмаки. 

jPebotiere, sf. тёнецъ въ деревймныхъ башиа- 
к&тъ. 

Sabouler, va. пор. дёргать, теребить; || жу 
рить. || Saboulé, -6ее, part. р. 

Sabre, sm. сёбля; палёшьъ. — poignard, обою- 
у. бстроя сёбля. Мор. — d'abordag:, абордёжная 
сё&бдя. 

BSabré, -ée, part. р. см. Sabrer. 

Sabrenas pu Sabrenaudier, -iere, 3. /ат. 
кропёльщикъ, -щица; плохой раббтникъ. 

Варгепаззег ох Sabrenauder, оп. 
хо раббтать; вахлить. || Sabrenassé, 
brenaudé, -6e, part. р. 

Sabrer, va. рубить с&блею, изрубить; || скбро 
кончёть, съ мёху рьшёть (0%40). | Sabré, -ée, 


р к 


р. пабе 
е, ом Ва- 


art. р. 

Sabretache, sf. тёшка (y tycâps, y уд4нъ). 

Sabreur, sm. fam. рубёка т, хрёбрый воинъ. 

Saburral, -ale, «47. Med. происходйщ8й отъ 
нечистоты пёрвыхъ путёЙ (пищеваюёжя). 

Saburre, sf. Мед. нечистот& пбрвыхъ путёй 
(nuwesanénia). 

Вас, sm. (sak) ившокъ; куль 97; || рёвецъ (co4- 
ddmcxiü); || врётище, покайниое одне; | Med. 
м шёчекъ, пузырбкъ, — à Ouvrage, раббч1 мъ- 
шокъ, сакъ-уврёжъ. — de nuit, корбжный изшокъ. 
— de panier, бумёжвый м®шокъ (худ кладутъ 
бакалёйные товары). Воён. — à terre, земляной 
ившокъ. — de farine, куль нукй. Мой. — d'écu- 
bier, клюзъ-сакъ. fam. Cet habit ressemble à un 
—, ou 11 est dans cet habit comme dans un —, na 
нёмъ пабтье сидитъ ившкомъ. * et дор. Un — à 
vin, пьйница. * Un homme de — et de corde, отъ- 
Явленный негодйй, мошённикъ. * et fam. Cette 
affaire est dans un —, x$xo въ шайп®; yaémeuo. 
* Avoir qch dans un —, вмфть что подъ рукбю, 
въ своёмъ распоряжёни. * et fam. C'est la meil- 
leure pièce de son —, $8T0 лучшая егб подпбра; на 
бтомъ оснбваны вс® егб надёжды. ® et fam. Mettre 
qn au —, поетёвить когб въ тупикъ, * Juger, CON- 
damner qn sur l'étiquette du —, см. Étiquette. 
* Se couvrir d'un — mouillé, cu. Couvrir. * Vs- 
der son —, высказать всё, ЧТО слёдовало выска- 
зать. p0p. Remplir son —, набйть себф Opsxo, 
нафсться до отвёла. Vider son —, пепражниться. 

Вас, sm. разграбаёше, perzaméme Gao 


Sacoëda 


Mettre une ville à —, отдёть гброкъ me pacxnmé- 
nie. 

Вассае, sf. xëpranie лбшеди уэкою; || ейль- 
ный толчбкуъ; || нербвиое движёше ; || * выговоръ, 
изгонйй. Donner des -в à qn, кёргать, тряети ко- 
ré. Aller ge -8, вдтй въ припрыжку. 

Sa coadé, -6е, adj. нербвный (о деижёти); | 
отрывистый (о сдбзъ). 

accader, va. дёргать повбдьями (дбшадь). 
ве, sm. paspyménie, безвпорйдокъ,; || 200. 
ча. 

Baccagement, sm. раэграблёне (з0пода). 

Saccager, va. грабить, разорйть; || /ат. раз- 
рушёчь. || Вассаве, -6е, part. р. || Зуп. см. Ва- 
vager. 

ACCAageur, 8m. грабитель, разоритель т. 

Saccatier ou Sacquatier, sm. Техн. возиль- 
щикъ уголья. 

Sacchareux, -euse, adj. (sak-ka-) Хим. cé- 
нстый. | 

accharifère, adj. (sak-ka-) Бот. caxaponéc- 

ный. 

Saccharifioation, sf. (зай-ка-) превращён!е ВЪ 
еёхаръ. 

Seccharifièr, va. (sak-ka) Хим. превра- 
щёть въ сёхаръ. || Se —, ©. pr. превращёться въ 
сёхаръ, 

Saccharin, -ine, adj. сбхарный. 

Saccharol, sm. Anm. сёхаръ. 

Baccule, sm. Бот. ившёчекъ. 

Sacelle, sm. родъ однос&мяннаго плода. 

Bacerdoce, sm. священство, свящёнаическое 
звён!е; || жрёчество (y лзычниковъ); || куховён- 
ство. 

Sacerdotal, -ale, adj. 3. свящённичеек!й; || 
жрбческ В. Les vêtements -taux, habits —, обла- 
чён1е, ризы f. 
us ée, sf. пблный иъшокъ, цфлый куль (ve. 


ха 


Sachet, sm. ившёчекъ; || благовбиная поду- 
шечна, хёданка. 

_Sacki ou Sacqui, т. pécosoe пиво въ Япб- 
ни. 

сос, sf. корбжная сумё; || мвшёжъ (дёнеж- 
ный). 

Васо]ете, sm. Мод. трехмёчтовое судно (на 
Востбкю). 

Sacome, sm. Aprum. выдабщВся карийзъ; 
профиль карнйзныхъ частбВ. 

Sacquatier, см. Васса Цех. 

Sacramentaire, sm. тайнственникъ (сёкта). 

Sacramental, -ale, ou Sacramentel, -elle, 
adj. 3. тёинетвенный. Mots -taux, paroles -tel- 
les, тбниственныя caosé; | * торжёственныя 620- 
Bé; рьшительное, окончётельное елбво. 

Sacramentalement, adv. тбянственно. 

ге, sm. муропомёзане, короновбн!е; || no 
свящёне (6ъ епископы). 

Васге, см. Sacret. 

Sacré, -6е, adj. муропомёзаниый; || евящён- 
ный, святой; | Анат. крестцбвый, крестцбвой 
иостн; || 8m. свящённое, святбе. Les livres -5, свя- 
щённых книги, Втх!В и Новый Завфтъ. La per- 
sonne -ее du souverain, свящённая осбба госудё- 
ря. Devoir —, святбй, свящённый долгъ. 
choses -ées, святыня. Les ordres -в, свящёнство. 
Concile —, церкбвный соббръ. — collége, соббръ 
изрдинёловъ. Il n’y а rien de — pour lui, кля не- 
гб uBr& вмчегб святёго. || Anam. Veine-6e, крест- 
цбвая жила. Пат. Mal —, падучая болёзнь. Feu 
—, рожа. || S'ajoute aux termes d’injure, aux im- 
précations, pour leur donner plus de force. Ce 
sens est du langage 16 plus bas et ne doit jamais 
ге employé. Оп ne l'entend que dans la bouche 
des gens sans éducation, et dans des locutions ana- 


Bafraniére 


logues à celles-ci: Васгё bandit, sacré coquin, 
sacrée bête, проклйтый разббйникъ, прокдйтый 
мошённикъ, проклётая скотина. 

Sacré-cœur, sm. — de Jésus, de Marie, npésx- 
ники т въ честь сёрдца Incÿcosa #4и Mapfaua. 

Sacrement, sm. тбинство, тёйна; || бракосоче. 
rénie. Le saint —, причёете, евхарйст!я; Святые 
Дбры; | потиръ. S’approcher des -8, исповфды- 
ваться и причащёться. Administrer les -8, npio6- 
щёть Святыхъ Тёинъ, причащёть. F'réquenter les 
-8, чёсто говфть. Fête du saint —, см. Fête-Dieu. 

Васгег, va. помёзывать на цёретво; | поевя- 
щёть (es епископы); || п. fam. клясть, прокли- 
нёть. || Ваогё, -66, part. +. 

Sacret ou Sacre, sm. Ойн. свроголбвый сб- 
ROZ. 

Sacrificateur, -trice, в. жрецъ, жрица; жер- 
твоприносйтель. (frand —, первосвящённикъ (у 
Ecentess). 

Sacrificatoire, adj. жёртвенный. 

Sacrifioature, sf. жрёчество; À nepsocpaméx- 
ство. 

Sacrifice, sm. жёртва, жертвоприношён!е; {| 
æépraosauie. Offrir en —, предёть из жёртву. 
S'offrir en — à sa patrie, принёсть себй въ жёрт- 
ву отёчеству. Faire à Dieu le — de sa vie, при- 
нести Ббгу въ méprey своё жизнь. Faire à дя le 
— de qch, жёртвовать, пожёртвовать кому чамъ 
янбо. + — d'Abraham, seprsonpanoménie Авра- 
émono. Le saint — de la messe, ou simpl. Le satnt 
—, обфдня, anrypris. Посл. Obétssance vaut mieux 
que —, см. Obélssance. | Le — de sa fortune, 
ÆépTBOBAHIE, пожёртвован!е евоймъ состойшемъ 
или своегб востойн1я. 

Sacrifier, va. приноейть въ жёртву, жёртво- 
вать, пожёртвовать; || посвящёть. — un адпеац, 
прмабеть въ жёртву &гица. — aux idoles, прино- 
CÉTE жёртвы кумйрамъ. — 84 06 NOW" 80в pays, 
пожёртвовать жизню за рбдину. J'ai fout -fle 
pour vous, я BCBME для васъ пожёртвовалъ. Je ив 
-Ве rien à la mode, я иичфмъ не жёртвую мобдз. 
Д -fle tout à son ambition, онъ жёртвуетъ везиъ 
своему честолюб1ю. À — son temps aux sciences, 
посвящёть своё врёмя наукамъ. — дих préjugés, 
à la mode, вообразовёться съ предразсудками, съ 
модой. * — aux grâces, пробрвтёть, имёть изёщ- 
ных манбры. * Elle n'a pas -В6 aux grâces, у ней 
APHÈA, непр!йтныя манёры. || Ве —, 0. pr. (pour) 
иёртвовать с0б6ю (048 *0ю). || Васге, -ве, 
part. п. 

Sacrilége, sm. святотётство , осквериёиная 
святыня; || * Heuécrie, преступлёне. 

ВасгПеёве, adj. святотётетвенный, нечестй- 
вый; || вс. святотётецъ, оскверийтель святыии. 

Sacrilégement, adv. сватотётственно, иече- 
стиво. 

Saor'pant, sm. fam. хвастунъ, самохвёлъ. 

Васт1 бп, т. рёзнич!, ключёрь, пономёрь т. 

‘Sacristie, sf. ривиица; {| цериовная утварь; || 
дохбдъ получёеный за обфдни и молёбны. 

Sacristine, sf. ризничья (03 О/вичьемь мона- 
стыдя). 

Saorum, эт. (-crome) ou Ов —, Anam. кре- 
стёцъ, крестибвая кость. 

см. Barriette. 

Saducéens, sm. pl. Сакукби (céxma). 

Saducéisme, sm. yréuie Садукбевъ. 

Saette, см. Sagette. 

an оц Oroous, sm. шаерёнъ (nacménie). 
6, -6е, adj. шаерённый, шаорбновый 

Safraner, va. крёсить лы нриправяёть mue- 

рёномз. || Safrane, -6е, part. д. 
ех, вт. воздёлыватель шаербна; [| vs. 
pasopéeau, промотёваийся. 

Bafranière, af. wieto зосАкааоь man véanus. 


Safra 863 Bains 


| п. Д -gne du nes, ou Le nes lui -gne, у негб 
изъ носу кровь идётъ. ® Le cœur те -кпе, y меня 
сёрдце крбвью обливёетсн. Il faut. laisser — la 
plaie, аёко дать крбви вытечь изъ рёны. ® La 
plaie -gne encore, ou c'est une plaie qui -gnera 
longtemps, вта обида dau Sro mecuécrie нескбро 
забудется, xéaro не забудется. || Se —, о. pr. пус- 
тить себф кровь; || * et fam. отдавёть послёдиее, 
жбртвовать посл днимт. || Saigné, -ée, part. п. 
Saigneur, sm. t#roniq. привёрженецъ крово- 
пусвёния. 
Saigneux, -euse, adj. весь въ кровй, иров&- 


Safre, adj. pop. обжбрливый. 

Safre, sm. Хим. соФадбръ, caepd. 

Baga, sf. еёга, предёше (y chocpauxs nand- 
008%). 

Sagace, adj. прозоряйвый, проницётельный. 

Sagacement, adv. р. мг. прозорайво, прони- 
дётельно. 

Sagacité, 87. прозорливость. провицётель- 
ность f. 

Заре ou Zagaie, sf. копьё (y нёроез). 

Sagamité, sf. кушанье Канбдцевъ, родъ кёши 
изъ индёЁскаго прбса. 

Sagan, sm. сагёнъ, внкёрЙ первоевящённика 
у Гухёевъ. о 

Sagapénum, sm. (поте) Апт. персйдекая 
камсдь. ' 

Sagatis, sm. 27. Ком. родъ лощёной матёр!и. 

Sage, аа}. умный, мудрый, разумный, благо- 
разумный; || воздбржный; || тих, емирвый; || 
скрбмный, благонравный; || 8%. мудрёцъ. 

Sage-femme, sf. 4. повивёльная б&бга, 68- 
бушка; акушёрка. 

Sagement, adv. умнб, разумно, благоразумно. 

Sagesse, sf. мудрость, премудрость f, благо- 
разуме; || воздёржность; || тйхоеть; || скромность 
f, цвяомудре. Dents de —, зубы мудроети (no- 
CAR One четыре хорённые зуба). La — éternelle, 
incréée, предвёчная премудрость, т. €. вторбе ли- 
цб Святыя Трбицы. Le livre de la —, ou simpl. 

—, книга Премудрости (63 Bübaiu). Посл. 
Toute Îa — n'est nas enfermée dans une tête, умъ 
хорошб, а два лучше. 

Вацене, ВаеЦе ou Saiette, sf. vi. crphad. 

Sagination, sf. откормлёне, утучиёне, от. 
кбрмка. 

Sagine, sf. ишёнка, ocrpéna, горйца (pacmé- 
nie). 

Sagittaire, sm. Acmp. Crphaéne (cosensôte); || 
ou Fléche d’eau, Бот. жёлтая вёхта, стрёльная 
гравё. 

Sagittal, -ale, adj. стразовйхвый. Ахат. Su- 
ге -1е, стрзловйдный шовъ чёрепа. 

8881116, -6е, adj. Бот. стрьловйдный. 
„вавот, sm. céro. — indigène, картбеельный 
сёто. 

Sagouier ou Sagoutier, sm. сёговая пбльма 
(dépeso). 

Sagouin, sm. сагуйнъ (006e3s4Na). 

Sagouin, -ine, s. fam. нерйха т et f. 

Sagum, sm. (-gome) ou Saie, sf. вобнный 
плащъ. 

Said, sm. Стар. египетская бумёга. 

Baie, sf. см. Sagum; || щёточка (049 чистки 
изд AU у зодот. дъль мастепбез). 

Saietter, va. чёстить щёткою (y зодот. дъдъ 
маст.). 

Saiga, sm. сибирская céfira (жиебтное). 

Saignant, -ante, adj въ крови, кровёвый; || 
полужбренный (0 мЯсъ); Й * недбвн!Й, cphmit, 

Saigné, -ée, part. п. см. Saigner. 

Saignée, sf. nycxénie крбви, кровопускёне: || 
сгибъ руки; || отвбдный канбёлъ (048 спуска воды . 

On lus a fait une rude —, изъ негб выжахи ино- 
го сбку; съ негб содрёли, слупйли много дёнегъ. 

Saignement, sm. кровотечён!е (43% носу, и 
np). 

Saigner, va. пусиёть кровь. — qn du bras, ny- 
CTÉTE, брбеить кому кровь изъ рукй. — а viande, 
очистать MÉCO отъ крови. — ив éfang, спустйть 
вбду изъ пруда. — une rivière, отводить, OTBÉCTE 
воду изъ р®кй; прорыть другое русяб. — мп Mmou- 
(on, un veau, зарёзать, заколдть, убить бвцу , те- 
лёнка. * её fam. — qn, крать, лупить съ когб 
дёньги, — ам blanc, выпустить вею кровь; | * в\- 
сосать ве деньги; разорйть налбгами, побфрами. 



















































вый. 

Saillant, -ante, а47. выдафщ!Йся, выстуовю- 
mit, выходящ!; || * остроумный, отифнный, осб- 
бенно-зам чё тельный; || Герда. прыгающй. 

Sailler, va. Mon. тащить бревнб по изправаб- 
ню егб дливы; || UN. выдавёться, выебвываться, 
выступёть. 

Saillie, s7. брызгане, стремлён!е; || * вепыль- ‹ 
чивоеть, горйчность Й; |] остроумная мысль, бетрое 
слбво, остротё; || Адхит. выставка, выпускъ, 
выступъ; [| выпуклость /. Par -8, толчквик, по- 
рывами. 

Saillir, ев. (mieux Jaillir), брызгать, хле- 
cts (о eoûn); || va. накрывёть. Faire —, cay- 
чёть. 

Saïillir, on. $rr. выдавёться,1 выступёть, тор- 
чёть. Ce balcon ва Пе de trois meds sur le mur, 
pers выдаётся, выступбетъ OTE CTBHË Hé три 
фута. 

Sain, saine, adj. здорбвый; * здрёвый; || n$- 
хый. Corps —, зкорбвое тёло. Nourriture -ne, 
здорбвая пища. Air —, здорбвый вбздухъ. * Es- 
prit —, зарёвый умъ. * Jugement —, зкрёвое 
суждёше. -пе raison, здрёвый разсудотъ. || 
Les fondements sont -8, хундбментъ цель. I est 
revenw — ei sauf, онъ возвратился HAE и невре- 
димъ; | * онъ невредимо отдёлался отъ б®ды. Des 
nommes -nes, хорошб сохранйви!яся Яблоки; не 
испибрченныя, не гнилыя. Un cheval — et net, яб- 
шадь безъ порбховъ, безъ малёйшихъ порбковъ. 

Sainbois, sm. Anm..xopé изъ водчьяго дыка. 

Saindoux, sm. топлёное свинбе céxo. 

Sainement, adv. s10p680; ® здрёво. 

Sainfoin, sm. ou Esparcette, sf. слёдкая дйт- 
лана (pacménie). 

Saint, sainte, а). святой, свящённый. La -te 
Trinité, Святбя Троица. Le Saint-Esprit, Свя- 
тбЁ Духъ. Га -te Vierge, Ilpecsaréa Два; Boro- 
péxana. Les lieux -в, les -В lieux, святыя ubcré. 
(Par abréviation on écrit: 8. Jean ou 8-t Jean, 
B-te Geneviève, les ВВ. Pères, etc.) Le — des -в, 
Святёя Святыхъ. L'Ecriture -te ou les -tes Écri- 
tures, Свящённое Писёне. La -to alliance, свя- 
щённый союзъ. Le lieu —, святйлище, храмъ, 
цёрковь f. La terre -te, обЪтовёниая земля; | 
освящённая земая. Le BSaïnt-nère, свят йшй 
отёцъ, пбпа. Le — 83606, см. Baint-siège. Le 
saint-office, инквизиц0нный судъ (83 Рим»). Le 
— sépulcre, гробъ Госпбдень. La semaine -te, 
orpacraéa недфля; | Церк. цвЪтнёя rpiôas. Ven- 
dredi —, великая, crpacraés néruuna. Mal de —, 
падучая Cox$ses. || Gram. En général, le mot saint 
prend une majuscule et se joint par un trait d’u- 
nion au substantif qu’il qualifie, lorsqu'il forme, 
avec ce dernier, un nom qui ne s'applique pas di- 
reoctement à un saint. La ville de Saint-Germain, 
le village de Saint-Cloud, la rue Baint-Honoré. 
Mais on écrit sans majuscule au mot saint, et sans 
trait d’anion entre les deux mots: Les aynûtres 
sant Evorre et saint Paul. Len eunieuions в 
ao mgustin. 

Beint,aninte, в. слаб, rés. Le SR eat 
célèbre La fête, слаб, ох © 


Saint-aubinet 





пуется, * et fam. Le — du jour, чеховфиъ въ 
38%, dau въ мбд®. * et fam. C'est un pauvri 
c'est un — qui ne guérit de rien, $то не né: 
птйца; ro ничтбжный exoshnz. Посл. П ne sait 
à quel — se vouer, ему né къ кому обратйтьея, 
прибёгнуть за поеббемъ; онъ Geo войнихь 
ередетвъ. Un — qu'on ne chôme plus, человёкъ 
авшйвшйся своегб vpémuaro saiéuis; потерявший 
вейное ssanémie. Л chaque — га chandelle, xém- 
дому erépuy по стёвцу. Selon le — l'encens, по 
Сёньк® méuxa. Prêcher pour som —, восхвадйть 
xoré mes споекорйствыгь вйдовъ. Д vaut mieux 
s'adresser à Dieu qu'à ses -8, ищй мйлости скорбе 
3 царй, чамъ у егб псарй; ч%жъ абитю клёняться, 
лакъ yes лучше поклонйсь canorf. Пёсомеч" — 
Pierre pour couvrir — Paul, yphsars пблы, чтб- 
бы mexcrésurs рукавё; nporonérs 684$ б®дбю. 
C'est — Roch et son chien, cu. Chien. 
Saint-aubinet, sm. Мор. верёвочный uécrurs 











(ua sasépn). 
Saint-eugustin, sm. 4. Тип. uéress т 
(шрифт), 
int-Crépin, вт. хорбжная сумка; || * нифше. 


Sainte-barbe, sf. à 
прюйтъ-ибиерв. 
paintHime, em. Le feu de —, Мор. Gaynémifi 
огонь. 
Baintement, ado, свёто. 
Saint-empire, sm. Герибиская Hunépis. 
Bainteté, af, céroers f || Сват&йшеетво (md- 


пуль). 
fSelnt-Germain, em. 6. большёя слёдквя гру- 
ша 


Saint-Gui, sm. La danse 4в—, см. Овогфе, а, 
Saint-Jean (la), sf. Heénoss день (24 5044). 
Saint-Martin (la), sf. Мартыновъ день (14 


anp.). : 

Saint-Pierre (18), sf, Петрбвъ xeus (29 ions). 
_ 2-м, день пондонби я верйг® Os. Петрё (10 
ue). 

Baint-siége, sm. nénexifl престбаъ; || пбиская 
власть. 

Seintsimonien, -enne, г. 4. севсимонйсть, 
-вйстка; | adj. сенежмонйстек! 


Мор. констёпельская; || 






Baint-simoniste, sm. cou 

Baïque, sf. сёйка (acedumexoe судно). 

Baisi, -1е, part. р. см. Saisir; || зт. должнйкъ, 
ie xdero uazarderes арбетъ. 

le, sf. Юр. uazoméuie взапрещёня; | 
ni. Faire une — d'un bien, naaomérs 
sunpeménie на имфн!е. 

Saisle-arrét, sf. 4. наложби!е арёетв. 
Saisie-brandon, sf. 4. зыдержёне пхолбвъ nd 
НУ 7 

le-exécution, sf. 4. задержён!е иббели. 

Baisie-gagerie, sf. 4. série L6Gea вь axÉrB. 

Saisine, г) J0p. ваздфне; || Мор. найтбвъ. 

› CXBÉTHIBATE, ВЗЯТЬ; AOBÉTE, 




















повийть; || пбаьзоватьея; || * понимёть, угёды- 
вать; | * постигёть, овльдьвёть, orérs; |? пора- 
жёть; | Юр. налгёть apécrs; | Мор. найтбвить. 





— 4% par le bras, рат les cheveux, хватёть, сл! 
тЁтЬ когб sé руку, sé воловы. — au collet, сх 
TÉTS 86 воротъ, за шёворотъ. — авс La main, 
avec les dents, схватить pyxôi 
d'a -si, егб стватёла нхорбд 
gros, on а de la peine à le 








» рукойтка слёш- 
комъ тодст&, её трудно взять. — ам 001, довйть, 
поймбть на дету. — un papillon, повмёть 6&60ч- 
в7.||* — une occasion, пбльзоваться случземъ; 
sonärs случай. |] * — l'intention de qn, nouére, 

гадёть 558 нам#рен!в, ||* Un mal subit l'e ai, 

го постигла внезёиная болАзвь. ® Le désespoir 





78 я) ныъ овладфло oraéanie, * La вит Га -в, 


365 
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егб обуйлъ dau nus овладёлъ страхъ. || * Cela -sit 
et entraine, то поражбе.ъ и увдевбетъ. * Cela 
-sit Pimagination, вто поражёетъ воображёне. | 
. — мп bien, наложить арёстъ иды запрещёне 
вв нифн!е. — entre les mains de Чт, наложёть 
прещёне но вЫдвчу находёщихся у когб дбнегь 
dau имущества. — le tribunal d'une requête, вой- 
тЁ къ судъ съ прошёнемъ. — le sénat d'une affaire, 
внестй д%20 въ cendre. Le mort -sit le of, см. _ 
Mort, s. | Se —, 9. pr. схватйть, поймёть; || за- 
ваздфть, овладёть, — d'un déserteur, схватить, 
поймёть б&глаго. | — d'une province, 
бблаетью. — d'une forteresse, овладёть крёпо 
|| Quand on lui apprit cela, il ве -sit tellement, 
que. morné увфдомиди егб объ roux, ons быль 
такъ порашёнь, что... ПП 86 -sit au moindre 
contre-temps, ons прихбдить въ отчбяще OT ма- 
asämeë помёхи (vs. dens ces deux sens). || Saisi, 
le, part. 2. Les meubles -в, схвёченная, saape- 
créBauxas, попёвшая подъ saupeménie мёбель. 11 
а été — d'une fièvre, егб схватёла лихорёдка. Il 
a été — d'une joie, ииъ овлвдфль рёдость. — d'é- 
tonnement, порвиённый удивабшемъ. Юр. Le Sé. 
nat est — d'une requête, въ сенётъ пбдано прошё- 
mie. Le tribunal est — d'une affaire, въ Le по- 
eryméaxo дфло. Le voleur а été trouvé — du vol, 
вбра поймёли еъ поличнымъ, 0% крёжею. On Га 
trouvé — d'une lettre, прм ибыъ нашай dan 
xeno письмб. Le — et le saisissant, см. Baisi 
sant. 

Saisissable, adj. ue что мбжно наложить 
apécrs; nomma naxOœéHID арёста dau вапре- 
ménis. 

Saisissant, -ante, adj. пронайтельный (0 сту- 
ж»); || * поразйтедьный. Î 8. Le saisi et le —, 
тотъ, ва чьё muâuie изложен арёстъ, и тотъ, кто. 
налагёеть арбетъ на munie. 

Baisissement, sm. крожь /, coxporéuie; |] вие- 
эбпный страхъ, испуг. — de саит, crâcuénie 
cépana. 

ison, sf. врёыя гбда; врёми, сезбнъ, nopé. 
— avancée, я в Не bien, pl 
avancée, глуббивя Gecns. 
née, 
foi 

































afumee spéus гбда; конбцъ 5, ато в 
cena. La première — de la os, népaan nopé ms. 
иблодость. La dernière — de la vie, nocasx- 
няя nopé æésux, стёрость. Faire ses provisions 
la — , запаебтьея nposésien вбвремя, въ иад- 

дежёщее врбмя. Hors de —, ше вбвремя, ненств- 
ти. Сене entreprise est hors de —, n'est pas encore 
de —, ещё рёно предоринни&ть $то. 

Baki,sm. 3004. сёки, дисьехвбетая обезьйна. 

Balabre, sf. Рыб. сачбкь съ мативю. 

Salade, sf. салётъ; || хл%бъ съ вынбиъ (044 40- 
tuadbü), De —, саяётный, 

Balade, sf. Стад. шишёкъ, waews. 

Baladier, sm. сазётникъ, cazéruuua; || салёт- 
пая xopsi 


Salaire, sm. 
DUR ваграждбн!е, 


















cosénie. 
блованье, плёта, в&работиаяилё- 
mésie. || Зуп. см. Paye. 
D, 8/. cou | cozoméua. 

Salamaleo, sm. (чер) fam. инок! поклбнъ. 

palemandre, sf. саламбндра (пйесмыхадющее- 
са). 

Balangs où Salangane, 8/. Ойн. нидьИская 
аёеточка. 

Salent, adj. ж. Marais ou puits —, созоц- 


Balariè, -êe, adj. ek a. (par) vost mh 









omnrier 


дованье (oms коб), состойш! ma жблованьи (y 
xow). 


Salarier, va. давёть, платить жёлованье; ma- 
траждёть. || Salarié, -ée, part. и. Étre — par qn, 
позучёть отъ когб иёлованье, состойть у KOrÉ на 
жёлованьи. 

Balaud, -aude, adj. fam. неопрйтный, нерйш- 
дивый,; || 5. нерйхь m et Г. 

Salbande, sf. Мим. боковая crus рудной mé- 


гы. 

Sale, adj. грзный, нечёстый; || ® сивбёрный, 
бра, бе ам —, грёзнья soxé. Des mains в, 
грёзныя руки. Des rues-8, грёзныя улицы. Du 

inge —, грёвное, нечёстое, чёрное б%льё. * Une 
affa: 4 108 x$10. |* Des paroles -в, грёз- 
ныя, сивёрныя, mépsris словё. * Action rpés- 
вый, мёрзи!Й поступожъ. Gris —, гр 
цвЪтъ. Лосл. Son cas est —, дфло егб нечйето; 
ему за éro достёнется. Laver son linge — en fa- 
mille, ебру изъ избы не вывосйть. | Мод. Vais- 
xoréparo подвбдная часть по- 
крёдась рёжовиизми, ибломъ и трёвами, Une côte 
—, опёеный бёрегь, Gauss котбраго мибго под- 
вбдиыхъ ибмней и мёлей. | 

| 
























Salé, „де, adj. соябный; | * ибди!й; 
комъ вфльный, вепристбйный, II aime 


* слйш- 
manger 








—, fort —, онъ аббятъ Феть сбаоно, бчень с620- 
во. 

Ва16, sm. co свинёна, соловйна. Petit —, 
евзжепровбльная оввнй! 

Salègre ou Salaigre, sm. родъ тёста для кор 





aénis чижёй. 

Balement, аду. грёзно; | * сквёрно, мёрвко. 

Salep, sm. (-lèpe) салбиъ (numdmessnoe веще- 
стеб). 

Saler, va. соайть, посолйть. — trop, пересолить. 
* её pop. Ce marchand sale ce qu'il vend, ётотъ 
купёцъ x6poro продаётъ свой товёры, 44ц дброго 
берётъ зв... П sale тои, онъ дерётъ въ 
свойхъ покуобтелей. —, 9. pr. соайться. || 
Balé, -ée, part. п. 

Saleran, em. Бум. ф. кабйщикъ. 

«валет, am. чёшечка dau внутренвость f co- 
дбнкн. 

Baleté, sf. нечистотё, неопрётность f; | воръ, 
грязь; | * мёрзость, гёдость /; || окверносдовие. 

Ва]ецг, sn. солйльщихъ. 

Sali, -ie, part. р. см. Balir. 

Balicaire, 2/. верббвникъ, плавунъ (pacméuie). 

Salioite, sf. салицить (камень съ бвовымъ ди- 
отм. аа ( РВ , 

Salicoque, ат. скйлял (морской пак). 

Balicor, sm. ou Salicorne, sf. соайнна (ga- 
етёше). 

Salicotte, см, Soude, Бот, 

ВаНеп оц Prêtre —, sm. caafticxi жрецъ (въ 
Püun). 

Salière, sf. солонйца, солбнко; || мадгаёзная 
sais (y siwadu); || нодваючичная вобдина (y 
дюдёй). 

Salifère, adj. содержёщ!й соль. 

Salifiable, adj. Хим. содетвёрвый. 

Salification, sf. Хим. Стар. образовён!е 
сбли. 

Salifler, va. Хам. превращёть въ соль. 

Saligaud, -aude, s. fam. нерйха, замарёха, 
sowapéiure 1m et f. 

Salignon, sm. coai 

Balin, -ine, adj. 
растётельная mezo 

Salinage, sm. п 
(на солян. завода»). 

Ва пе, sf. cosoné; 
даной заводь; || couo! 

Saline, ef. p. ма. солонйма; || соабная рыба, 








BA хепёшка. 

64; | sm. содовёрня; || 
025. 

pamémie разебла въ соль 






, сожовёренный tu со- 


vou 





Salinier, sm. paGéraux», извлекающ!# щёлочь 
изъ еблм (на содям. заебдалхь). 

Selique, adj. Le 10$ —, саазйчевь закбиъ 
(искдючёюмий жёнск@ подъ отъ врестолона- 
CAhÔiA). 

Ват, 0. mepérs, вымарать, замарёть, пёч- 
кать, выпачкать, запёчкать; гризнйть, выгряз» 
вить, sarpaseérs; | * чернйть, очерийть. || 80 —, 
©. пт. иврёться, замарётьея; пёчкаться, запёч- 
каться; || быть иёринмъ. || ВН, de, part. p. qui 
régit 4, паг et avec. 

Balissant, -ante, ad. марёющий; || xéprif. 

Salisson, sf. fam. неопрётная дфвочка, заиз- 
рёшка. 

Salissure, sf. нечистот&, грязь /. 

Salivaire ou Salival, -в1е, adj. Анат. сяюн- 
вый, влюнотбчный. 

Balivant, -ante, adj. слюногбиный. 

Salivation, ef. Med. валивёшя. слюнотечёше, 
mcnyesémie мы. 

Ва уе, sf. сайна, сана. 

Baliver, on. сяфниться, испуси&ёть cabny. 

Saliveux, -euse, adj. слюнообрёзный, похо- 
sil ne слу. 

Balle, sf. séra, залъ. — du trône, тронная sd. 
as. — d'armes ou d'escrime, Фехтовёльная аб6да. ^ 
—'à manger, стоабвая. — 46 billard, Guxiépx 
— du commun, amgcréz. — d'asile, дфтекй 
прибть. — de verdure, — verte, площёдиа o6cé- 

керёвьями. La — des eux dans un hô- 
pital, п орёдочныхъ въ госпитёл®. 

BSalmi ou , ат. рагу изъ жёреной дичи. 
Salmiac ом Ве] ammoniao, sm. Хим. mama- . 


TÉps т. 

Ésimigondis, sm. рагф изъ ocrérross pés- 
выхъ мясъ; || * войкая всйчииа, cubes /’рёзныхъ 
craréli. 

Salmis, см. Salmi. î 

Salmones, sm. pl. лохбвыя рыбы. 

Saloir, sm. йщикъ для сдан; || болёльная 
ёдка. 

Salon, sm. гоетйн! &; || razsepés для xy- 
ябжеетвенныхь произведёнй (53 Ilapéacn); || 
тудбщеетвенная выставка. * -8, высшее 66- 
щество. 

Salope, adj. /4т. неопрётвый, rénxils | af. 
mepéxs; || распутивя méuau 

Balopement, ado. р. 'еопрётно. 

Baloperie, 8. fam. ueonpéraocrs f, нерйше- 
ство; || cxsepaocabsie. 

Balorge, sf. Ком. куча 

Salpétrage, sm. образ 

pêtre, sm. cezérpa. * et fam. 
du—,il est pétri de —, онъ какъ пброхъ; x6+ 
хъ пброхомъ (0 xpéüne еспыльчиеомъ). Посл. 

"aire péter le —, производёть пальбу, отраайть 
изъ пушекъ. 

Balpôtrer, va. изшёть съ селйтрою; |] покры- 
вёть селйтрою. —, 9. pr. даваться велйт- 
pow, превращёт! уъ селитру. | Salpôtré, -ée, 


. р. 
о Рантено, af. сезйтраница, селитровёрия. 
Salpétreux, -euse, Хим. селйтряный. 
Balpêtrier, sm. селит| 
Salpétrière, af. сели’ 
|| гоепитёль m (es Парт). 

Ва1р1соп, sm. Iloe. сальпиибнъ (строе sÿ- 
anse). 

Balplioat, sm. Хом. яибнек sers ewémau- 
ный съ S040TÉNE порошкбыъ. 

Ва1ве, sf. ou Volcan d'air ou boueux, бгиен- 

"rÉclsepereilie, af ges À (parmi 

,4f. sunesnayeas 1 > 
Bla, am. soncaèun (parmis) 
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ENS, белитровёрня; 


Saltarellé, sf. сальтарёлло (Венец нск md- 
нецъ). 

Saltation, sf. мимйческая nañexa (у Дибд- 
ниж). 

Saltimbanque, sm. пайцъ, гберъ, скоморбхъ. 

Ваша Че, s/. vi. покабиъ. 

Salubre, adj. здорбвый, благорастворённый. 

Salubrité, s/. зкорбвость f; || всеббщее эдо- 

въе. 

Saluer, va. клёняться; привётетвовать; || про- 
возглашёть; || салютовёть, отдёть честь. — дв 
respectueusement, почтётельно кому кабёняться, 
поклониться, -lues-le de та part, каёняйтесь, 
поклонйтесь ему отъ менй. Mon frère vous -lue, 
братъ мой вамъ каёняется. — les cendres de ses 


aieux, поклонйтьея прёху свойхъ прёдковъ. — le 


rivage de la patrie, привфтствовать родные бере- 
ré. Aller — qn, засвидфтельствовать кому почтё- 
Bie, привётствовать кого. JE VOUS -1ае, моё по- 
yrénie, моё вамъ почтёне (при встайчт). | Toute 
l'armée le -lua етпегеит, всё войско провозгла- 
сило егб имперёторомъ. | Воён. — ае l'épée, ca- 
аютовёть, отдёть честь шибгою. Мой. vats- 
seau -lua la citadelle, корёбль салютовёлъ крё- 
пости. || Ве —, . pr. каёнаться кругъ другу. || 
Salué, -6е, part. р. qui régit par. 

Salure, sf. солёность f (морской воды, mAca). 

Salut, sm. cnacénie. — de l'âme, cuacénie xy- 
ши. Chercher son — dans la ‘fuite, искёть cnaoé- 
nie въ бфгетв®. Travailler à son —, faire son — 
au coùvent, спасбться въ монастыр%. Hors de 
l'Eglise point de —, nt Цёркви ur» cuacéis. 
# Sans imagination, point de — dans les arts, 
безъ воображёня въ искусствахъ н®тъ успёха. 

Salut, sm. поклбнъ, привётств!е; || Воён. отдё- 
mie чёети, салютъ, салютёщя; || вечёрияя моли- 
тва. Profond — ‚ низюЙ покабнъ. — jusqu'à 
terre, земной покхлонъ. Rendre le —, откабияться, 
отдёть покябнъ na поклбиъ. Ц lui doit le — 
comme à son supérieur, онъ обйзанъ отдавёть ему 
честь, какъ своему начёльнику. Стих. —, jeune 
héros, привётетвую тебй, или привётъ теб, 
юный гербй. Посл. А bon entendeur —, см. En- 
tendeur. 

Salutaire, adj. ubafrensanË; || спасительный, 
благотвбрный, полёзный, выгодный. 

Salutairement , adv. спасительно, блдаго- 
rBsOpao. 

Salutation, sf. noraôms; || -8, 21. npaséreraie, 
почтёне. — angélique, бигельское n'hxosénie. Je 
vous présente mes -в affectueuses, посыяёю вамъ 
мой усбрдный покабнъ. 

Вы таре, см. Sauvetage. 

Salvanos, sm. (-nosse) Moy. спасйтельный 
буект. 

Salvatelle, sf. Анат. пбльценая жёла. 

Salvations, 8/. nl. Юй. защитйтельная ps. 

Salve, sf. залпъ; || * громъ (рукоплескан). 

Вы те, sm. молитва въ честь Пресвятой Дфвы. 

Samare, sf. крыяётка (14003). 

Sambuque, sf. née. родъ елёйты (по мньно 
одныхь); родъ струннаго HHCTPYMÉATA (по миЪънио 
дул хь). 

Samedi, sm. субббта. — saint, великая, страст- 
néa суббота. 

Samestre, sm. смйрнск! крёсный корёллъ. 

Samis оч Samit, sm. Ком. венец1ёнская, 3640- 
томъ и серебрбмъ вышитая парч8. 

Samole, sf. еёверница (дастёме). 

Samoreux, 871. плоскодбниое судно (65 Год- 
а4ндзи). 

Samour, sm. Kom. вбболь т (на Леебнтю). 

Samscrit, -ite, cu.Sansorit. 

Sanas, sn, (-nasse) Вом. остъ-ёндекая буиёж- 
#84 Ткань. 
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San-benito, sm. ‘. плётье для осуждённыхт, ие 
смерть инквизйщею. . 

Sanoir, он. Mon. тонуть (0 ‹орабд%). 

Sanotiflant, -ante, adj. освящёющ; сватй- 
щ ® 

Sanctificateur, -trice, adj. освящёющий; || sm. 
освятитель M. 

Sanctification, 8/. csaménie, оевящён!е; || 
прёзднован!е. 

BSancotifier, va. святйть, освящёть; || npésxuo- 
вать. || SO —, 0. pr. освящёться, освятйться. || 
Sanotifié, -ée, part. р. qui régit par. 

Sancotion, sf. утверждён!е; || соизволёше, co- 
radcie. Pragmatique —, см. Pragmatique. 

Sanotionner, va. утверждёть; || одобрять, co- 
изволйть. || Sanctionné, -ée, part. п. qui régit 


паг. 

Sanctuaire, sm. Csarés Святыхъ (y Eepéen); 
|| azréps т (63 правослёвной чёлхви); || népxose 
‚ священство; || * сватйлище, святыня, храмъ. 

* Peser une chose au 1044: du —, тщётельно что 
разобрёть, изслфдовать. 

Вапаа] ou Santal, sm. савдёлъ (dépeeo). De 
—, сандёльный. 

Sandale, sf. canxéxix, туоля; || eexrosézsuni 
башмёкъ. 

Sandalie, sf. родъ пбёреика (4003). 

Bandalier, sm. дёлающиЙ cauxéxin. 

Sendaraque, ef. сандарёкъ, ножщевельная 
смпдб. 

Sandix ou Вапаух, sm. (-dikse) Дурбе. родъ 
xpécaaro минербла; || xpécuas растительная Kpéc- 
ка, родъ багрёнки. 

Вапа]ак, см. Sangiac. 

Sandjakat, см. Sangiacat. 

Sandwich, sm. (-viche) лбитикъ жориого съ 
ха%бомъ и MÉCIOMB, тартинка. 

Sang, sm. (san devant une consonne, et sank 
devantune voyelle) кровь f; || родъ, происхож- 
дён1е; родетвб. Perdre, rendre tout son —, uc- 
ходйть кровью. Fouetter, mordre jusqu'au —, 
высвчь, укусйть дб крови. Mettre en —, разбить 
въ кровь. Se battre au premier —, биться ко 
пёрвой крови. Св. Iuc. Chair её —, паоть и 
кровь. * 13 aime le —, il est altéré de —, с’ез ив 
homme de —, вто rposoméxunit dqemos$r2, ou 
блчеть крбви. * Je donnerai de mon —, tout 
mon —-, jusqu'à la dernière gouite de тов — 
four... иготовъ пожёртвовать шиза, пролить 
всю моф кровь, пролить послёднюю RÉDAN моёй 
крови для... Mettre tout à feu et à —, предбть всё 
orH16 н мечу. * Suer — её eau, см. Suer. * Payer 
gch de son —, поплатйтьея за что mésuix. - 
ver une injure dans le —, cu. Laver. * Il a du- 
dans les veines, du — sous les ongles, au bout des 
ongles, онъ не позвблитъ веб наступйть вё вогу; 
обйды не снесётъ. * Да le — chaud, овъ горёчъ, 
вспыльчивъ. || Être de noble —, быть Слагорбд- 
наго рода, происхождёша; блегорбдной ирбва. Is 
sont du même —, онй одного рода, одной mp. 
Prince du —, принцъ крбви. Éhcval de —, de gur 
—, крбвная, чистокрбвива a0maxe. Liens du —, 
Узы родства. Droits du —, правё no pomaéuin. 
La vertu des pères ne se transmet gas toujours 
avec le —, xopômia вкёчества родйтелей ис веегдё 
передафтея дётямъ, перехбдатъ къ дётамъ. Le — 
est beau, est laid dans ce пауз, жётели TOR erpe- 
ны нарбдъ красивый, некрасйвый. Sang- froid, 
см. это слово. Посл. Bon — ne peut mentir, отъ 
A66paro корня дббрая и отрасль. 

Sang-de-dragon, sm. крёсный maséas (pa 
сы | оц Sang-dragon, зызйная кровь 

смола). 

Sang-froid, sm. хладнокрбве. De —, кладно 
зрбвио; (| хладнокровный. 
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Bangiao, sm. санджёкъ (63 Tynuiu). 

Sangiaoat, sm. KOCTOBHCTBO санджбёка. 

Sanglade, sf. сильный удёръ плётью, dau pex- 
пбмъ. 

Sanglant, -ante, adj. кровёвый, весь въ кро- 
ви; кревопролйтный. Sacrifice —, кровёвая 
жертва. Vêtement —, кровёвая oxémxn. П a les 
mains -tes, y негб руки въ крови. Rosbif —, рбет- 
One съ крбвью. Injure -te, кровёвая обида. * Ii 
est imposcible de le consoler, la plaie est encore 
toute -te, невозможно er6 утё шить, гбре noc'hTéao 
его ещё тикъ недёвно. Combat —, кровёвый, rpo- 
вопролитный бой. 

Sangle, sf. широк: ремёнь. — de selle, под- 
пруга. Lit de —, кровёть на тесьмёхъ. 

Sangler, va. подтягивать подпругою, подпру- 
живать. * et fam. — un coup de poing, хватить, 
удёрить кулакомъ. *— ил coup de fouet, de canne, 
вытянуть, съёздить, удёрить плётью, трбстью. — 
un soufflet, вятийть, кать пощёчину. /ат. — un 
enfant, высвчь, выпороть ребёнка. * et fam. — 
4", причиийть кому значительный убытокъ, 140 
сдфлать большую непр!йтность. || Ве —, $. pr. 
опоясываться; || крёпко шнуровёться. || Sanglé, 
-6e, part. п. 

Sanglier, sm. 3004. кабёнъ, вепрь т; [| мор- 
екбя свиньй (рыба). 

Sanglon, sm. ремешбкъ; || Мой. деревянная 
боковёя наклёдка для укр®илён!я судна. 

Sangilot, sm. рыдёше, взрыдъ. Pousser des -8, 
рылёть, зарыдёть. 

Sangloter, оп. рыдёть, вехлипывать, плёкать 
вавзрыдъ. 

Sangrado, sm. несвёдущй, плохбй аёкарь. 

Sangris, sm. Mon. чаЁ съ винбиъ. 

Sangsue, 8/. (sansue) Ивица, nifsre; || * xpo- 
воп{йца т, лихоймецъ. 

Sanguification, sf. (запди--) кровотворён!е. 

Sanguifier, va. (sangu-i-) превращёть въ 
кровь. || Ве —, ©. pr. превращёться въ кровь. || 

апт Ще, -ée, part. р. 

Sanguifique, adj. (запди--) превращёющисв 
въ кровь. 

Sanguin, (-gain), -ine (-ghine), adj. кровяной; 
| мвогокрбвный, сангвиническй; || xposamäro 
цвёта. 

Sanguinaire, adj. кговсжёдный; || лютый, 
жесток. 

Sanguine, s/. кровёвикъ (руда); || rexiorpône 
(камень); || итальянская груша. 

Sanguinolent, -ente, adj. (sanghs.) Мед. съ 
кровью. 

Sanguisuge, adj. (sangu i-) кровоебсный; || 
-8, зт. pl. кровосбеныя нас®кбмыя. 

Sanhedrin, sm. (sané-) санхедринъ (евдёйское 
судилище). 

Sanicle, 8/. Бот. яЪчуха, цвяйтельная трлвб. 

Sanie, sf. Xup. сукровица, йхорь f. 

Sanieux, -euse, adj. Хип. сукровичный. 

Saniflier, va. Мор. очистить. 

Sanitaire, adj. ornocémifica къ зкорбвью, къ 
охранён!ю здорбвья. Cordon —, чумная ц®пь, 
кордбнъ. 

anité, sf. здорбвое cocrofnie, здорбвость ]. 

Sans, prép. безъ Род. Etre — place, быть 
безъ м%ста. Vous ferez bien cela — mot, вы и безъ 
менй STO cAbaaere. — argent point de succès, безъ 
денегъ н®тъ ycnbxa. — vous je n'aurais rien fait, 
безъ васъ я бы ничегб не сдфлалъ. | Cela va — 
dire, сёмо в0ббю разумфется, — mentir, c'est un 
drôle de corps, прёвду сказёть, no истин® то 
большой чудёкъ. — plus, см. Plus. — cet 0b- 
stacle, nous aurions réussi, вбелибы ue 6r0 npcuér- 
ersie, %4u не будь этого препйтетыя, мы бы 
уепф зи. Vous feres cela, — 4и0$ vous ecres ри, 
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вы ÉTO сдёлаете, инёче, ли въ протИвномъ елу- 
ча® вы будете накёзаны. || 2 précède sans; ni le 
remplace: — esprit et — instruction: — esprit ni 
instruction, безъ умё и безъ o6pasosénia. || Il 
sert à former beauconp de locutions adverbiales: 
— doute, безъ сомифн!я; — excention, безъ ис- 
ключён!я; — façon, безъ церембни. || Suivi de 
l'infinitif, il correspond au gérondif russe dans sa 
forme négative: — parler de cela, не rosop# объ 
бтомъ. — {$ donner une réponse, ne давёя ему 
отвёта. — lui avoir donné une réponse, не дбвши 
ему отвёта. || Sans que, loc. adr. conj. Je ne 
saurais dire un mot — qu’il me contredise, я ca6- 
ва не могу сказёть безъ тогб, чтобы онъ мн не 
протнворёчилъ. Д Га appris — qu’on le lus ait 
dit, онъ узибёлъ ST0, хотЯ ииктб ему STOro ие го- 
ворйлъ. П l'a fait — que je m'en sois agerçu, 
онъ едёлалъ это TAKE, что яи не замётилъ. 

ВЗап8-ссопг, sm. 1. fam. боязливый; безчув- 
ственный, безлушный. 

Sanscrit, -Це, adj. canespérenif; || sm. canc- 
вритск!Й языкъ. 

Sans-culotte, sm. 6. привёрженецъ pecnÿôau- 
ки, саикюлотъ; революц!онная сволочь. 

Sans-culottisme, sm. прявёрженность къ рес- 
публик®, санкюлотизиъ. 

Sans-dent, sf. 6. pop. беззубая старуха. 

Sans-facon ом Sans-gêne, sm. непривуждён- 
ность f. 

Sans-fleur ох Pomme-figue, sf. родъ #6xo- 
ка. 
Sänsonnet, sm. екворёцъ (nmüuya): || мблая 
веретёница (00a). 

Sans-peau, sf. родъ 18тней груши. 

Sans-souci, sm. 1. беззаботный чеховфиъ. 

Santal, см. Sandal. 

San ,$Mm. большое и благовбиное инд&й- 
ское дёрево, котбрымъ окуриваютъ дворцы и 
хрёмы. 

„ватбаНое, ef. Хим. красильное начёло сан. 
Aéaa. 

Santé, sf. здоровье, здрёве. Comment va votre 
—? каковб вёше здорбвье? каково поживбете? À 
voire —, sa вёше здорбвье. Air de —, здорбвый 
видъ. Billet de —, свидфтельство о здорбвьи. Ви- 
reau de —, карантйвный лазарётъ. (Maison de 
—, чёстная д®чёбница. Officier de —, мавдиий 
полковой лЬкарь. 

Santoline, sf. садбвый кипарисъ (дастёне); 
] Anm. цытвёрное сфмя. 

Santon, sm. сантбнъ (турёик MONÂI8)e 

Sanve, sf. ou Senevé sauvage, дёкая горчи- 
na (pacménie). ' 

Saoul, Saouler, см. 8011, Во ег. 

Вар, см. Sapin. 

Зара, sm. Апт. густой виногрёдный мореъ. 

Sapajou, sm. сапажу (0безь4на); || * et Гат. 
карапузикъ. 

Sapan, sm. сапёнъ (красёльное dépeso). 

Варе, af. Dopm. сапирбвко; || сёпа, подкбпъ. 

Зарег, va. вапёровать; || * подкбпывать, под- 


| рывйть. || Варе, -6е, part. р. 


Saperde, sf. скрицувъ (нас®кбмое). 

Sapeur, sn. подкбощикуъ; || Воён. сапёръ. Les 
-B pompiers, пожёрные, пожёрная комёнда. 

Saphène, sf. Анат. подкожная вбна. 

Saphique ou Vers —, sm. саойческЙ стихъ. 

Saphir, sm. сапейръ, син! 4xOuTS; || пор. 
багровый пупырь. 

Saphirine, sf. Мин. céuil халцедонъ. 

Sapide, adj, вкусный. 

Sapidité, sf. вкусность ]. 

Bapience., sf. ut. м4куосль зоо. Lin 
pays de — „Кота. 
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Sapientiaux, adj. т. pi. Livres —, поучётель- 
HSIR KHÉTH, 

Sapin, sm. пихта; ель f (dépéso); | * et fam. 
извощнчья карёта. Посл. IT sent le —, онъ въ 
гробъ глядитъ. 

Sapindacées, sf. pl. Бот. мыдовниковый pa- 
crTéuia. 

Sapine, sf. еловый брусъ; || пйхтовая Xocxé. 

Papinette, sf. Бот. конёдекая ель; || елбвое 
ойво. 

Sapinière, s/. 6льникъ, пйхтовникъ. 

Saponacé, -6е, adj. мальный, мыловётый. 

Saponaire, sf. Бот. мыльная травё, мылйнка. 

Saponarine, sf. Хим. кристаллизуемое веще- 
стнб, нёйденное въ мыльник». 

Baponé, sm. Anm. врачёбное мыло. 

Saponification, sf. преврьщене ВЪ мыло. 

ВарошВег, va. превращёть въ мыло. |] Ве —, 
9. pr. превратйться въ мыло. || Saponifé, -6е, 
part. р. 

Seporifique, adj. Дид. вкусный, вкусоное- 
ный. 

Sapote ou Sapotille, sf. сапота (100% пподоз- 
t084ma10 Яблока). 

Sapotier ow Sapotillier, sm. &храсъ, éxpa 
(dépeso). 

Saquer, va. Mon. тащйть. 

Sarabande, sf. сарабёнда (пляска и nhcua). 

Saragousti, sm. Мор. оеббыЁ состёвъ для 
замёзывьн!я пазбовъ у судна. 

Sarbacane, s/. продувной отвбдъ, сарбакёнъ, 
% её fam. Parler паг —, разговёривоть чёрезъ 
посрёдниковъ, чёрезъ посторбннвхъ лицъ. 

Sarbotière ou Sorbetière, s/. корбженица. 

Sarcasme, sm. азвйтельная насмёшка, сар- 
Еёзмъ. 

Sarcastique, а4). азвётельный, кблкШ, cap- 
кастичеси!й. 

Sarcelle, см. Cercelle. 

Sarclage, sm. полбтье, выпблываше. 

Saroler, va. полбть, выпёлывать. || Se —, 9. 
pr. полбяься, выиблываться. || Sarolé, -6е, 
part. р. 

Sarcleur, -euse, 8. полбльщикъ, -щица. 

Saroloir, sm. полбльная киркё, бороздвикъ. 

Sarolure, sf. выполотыя трёвы. 

Вагсосё1е, sm. Xup. масйёстая килё. мясвба 
грыжа. 

Sarcocolle, sf. мясной клей (хамёдь). 

Sarcocollier, sm. Бот. эе1бпекое смолйстое 
Абрево. 

Sarooépiplocèle, sf. Мед. сёльничная мяснёя 
килд. 

Sarcoépiplomphale, sf. Мёд. пупбчная мас- 
nés кидб. 

Sarcohydrocèle, sf. Мед. воданёя мяснёя 
грыжа. 

Sarcologie, sf. сарколбг!а, наука о масныхъ 
частяхъ тёла. 

BSarcologique, adj. саркологйческ!й. 

BSarcomateux, -euse, adj. Хип. похож na 
мясной наростъ. 

Sarcome, sm. Хий. мясной нарбетъ, мясйстая 
бпухоль. 

Sarcomphale, sm. Хий. пупбчное мясибе за- 
rsepabaie. 

Sarcophage , sm. сзркоебгъ (1065 dau мо- 
збльный памлтиикь въ вид» 1120ба); || парёдная 
гробница. 

Barcophage, adj. et sm. Мед. %ккое ербдетво; 
см. Catherétique. 

Sarooramphe, sm. гркоъ (хищная птица). 

Вагоове, sf. см. Sarcome; || Вет. болёзинь жи- 
вВОТныхЪ, 


Sarcosperme, adj. Бот. инсосфиенный. 


ох UVaBUSU 


Here ostose, sf. Мед. onocrensuie ийгкихъ ча. 
стей, 

arctique, adj. et sm. №290. производёлий 
м#со. 

Sardanapale, sm. * сластольбецъ. 

ВагаапараНапе, adj. сластолюбйвый. 

Sardanapalisme, sm. сластолфб1е, владострё* 
crie. 

Sarde, см. Sardoine. 

Sardine, sf. сардинка, еардёль /. 

Sardinière, sf. Рыб. оъть для дбвли capaé- 
HOKE. 

Sardoine ом Sarde, s/. сардовйксъ, сардъ 
(камень). 

Sardonien оц Sardonique, adj. т. Un ris—, 
язвёительный, заббный, сардоийческ!Ш емфхъ; || 
принуждённый сызхъ. 

Sardoniquement, adv. злббио, язвётельно, 
сардонйчески. 

Sarigue ох Didelphe, sm. двуутрббка (axu- 
e0mnoe). 

Sarment, sm. виногрёдная xosé. 

Sarmentacé, -66, adj. Бот. хозовёдный, по 
хбжШ на внногрёдную 408. 

Sarmenter, va. убирёть отрёзанныя ваногрёк. 
asia 1бзы. 

Sarmenteux, -euse, adj. nycnémmil лбзы; || 
Бот. лозовидный. 

Saronide, sm. Гёлльск! жрецъ. 

Загрег, оп. Мор. подним&ть йкорь въ ручную; 
[9а. Ат. косйть пщенйцу мёленьною ковою. 

‚ т, оц Blé —, adj. грёча, гречйёха. 
De —, грёчневый. 

Sarrasine ou Sarrasine, sf. Форт. опускнбя 
phméTxa. 

Ваггац оц Sarrot, sm. зипунъ, балахбиъ. 

Sarrette ou Serrette, sf. cepnÿxa (растёще). 

Sarriette, sf. чабёръ (пастёме). De —, за- 
бёрный. 

Sas, эт. волосяное сито; || Гыди. шлфзвый 
водобмъ. * Passer qgch ам gros —, влегкё, по- 
вёрхностно разсмотрьть что. ® et #08. F'aire 
tourner le —, гадёть сйтомъ для открыт!я вбра. 

Sassafras, sm. (-fra) caccaepdez (960660). 

Sasse, sf. Mon. пайца, лейка; см. Escope. 

Sassement, sm. chanie, npocBBéuie. 

Sassenage, sm. Сассенёжек1Й выръ. 

Sasser, va. сфять, выеввёть, upocssérs; || “e 
fam. разбирёть, разсмётривать, изслёдываль . {| 
Вазве, -ee, part. р. 

Sassoire, sf. кругъ (y кайёты). 

Satan, sm. caraué, дьйволъ. 

Satané, -6е, adj. non. дьйвольсвй. 

Satanique, adj. сатанйнскЙ, дьйвольскай. 

Satellite, sm. тьлохранитель т; || npmsépme- 
нецъ; || Асти. спутникъ. adj. Анат. Veines -в, 
артер:8льныя вёны. 

Satiété, sf. (-ciété) сытость; || * пресыщёне. 
Jusqu'à —, jusqu'à la —, n6czrra, до отвёлу. 

Satin, sm. атлёсъ (матётл). De —, этаёсный, 

Satinade, sf. полуатлёсъ, сатйнъ. 

Batinage, sm. Техн. сатинирбвка, глёжене. 

Satinaire, sm. Техн. rnatarzéca, атабсчниъ. 

Satiné, -6е, adj. атяёсный, атабсовый; | mér- 
к какъ ATAÉCE (0 кожю); I eTsécuaro nBâte; || 
sm. MÉTKOCTE, ATAÉCHOTOCTS /. 

Satiner, va. Техн. атлёсить, caraméposars, 
лощйть, габдить; || UN. отливёться какъ STIÉCE (о 
учеътать). 

Satineur, -euse, 3. сатинйрующи, -mas. 

Вайге, of. carépa; || насм$шка, ругётельство. 

Satirique, adj. сатирический; || язвительный; 

зт. сатёрикъ, писётель сатиръ. || Syn. см. 

ustique. 
‚< Batiriquement. adv. чолкубчесяи, 


Batiriser, са. поднимёть из сизхъ, вересифи- 
вать. | Satirisé, -ée, part. в. 
Batiriste, sm. критикъ. 

Satisfaction, sf. удовбльстве, 
творёще. Les choses se passèrent 
ao п 
J'aieu 








air de —, ковбльный видъ. Cet enfant don: 
à ses parents, бтотъ ребёнокъ при! 
Jréxy своймъ родйтелвмъ, составайетъ 











gs Il pue 


исходило но всеббщему уковбльетвио. 
еп de la — dans son entretien, егб разго- 
вфръ достёвиль мн8 большфе удовбльстве. Un 

de | àtoutes 
итъ 


Baamons 


froyey. — à ou au pauvre homme, хоябдный сбусэ 
изъ воды, сблн и луку. — courte, сбусъ въ né 
aows колйчеств®. fam. Donner ordre aux -в 
ныфть смотрёше за стрёпаньемь. Посл. П n'est 
— que d'appétit, тбаодъ афчийй пбвврь. La — 
vaut mieux que le poisson, ишк& не етбитъ иа- 
чйнки, On ве sait à quelle — le mettre, ne знёють, 
кудё съ вимъ дёться. Г est bon, on peut le mettre 

ou из всё годйтея, егб ибжно употре- 
césoc дфло. Vous ne sauries faire mettre 
une bonne — à cela, того ничёмъ не скрбоншь. 








бить, 








qrhméers noir poxéreaeh. || Obtenir — d'uné пы sait à quelle — manger le poisson, нь шегб 

injure, получёть уковлетворён!е з^ обиду. , | трудно потрёеить. 

faire — à qn, дать вом удовлетворён! Baucé, -6e, adj. Médaille -6e, посереб) 
Satisfagtoire, adj. довлетворйтельный. медёль. › rad , PeGpéauax 


, са. ит. доставлйть yThMÉRIE, удо- 
вбльств!е; утфшёть, secezérs; | угождбть; || удов- 
детворйть, | on. Удовлетворйть, непбанить. Cet 
enfant fait ses arents, SroTz ребёнокъ доетав- 
afers yréménie своймъ poxérezaws, утьшёеть, 
веселить свойхъ родителей. I} -fait fous ceux qui 
ont affaire à luÿ, on% доставяйеть удовбльствие 
вефиъ, кто ныфетъ съ HEMS AÉKO; ды ныъ довбаь- 
вы ве, кто... | On пе рем — fout le monde, ma 
веъхъ не угодйшь. || — 868 créanciers, удовлетво- 
PÉTE свойхъ заимодёвцевъ, раздфлаться съ заимо- 
Аёвцами. — за passion, удовлетворить своб 
страсть. — celui qu'on а offensé, уковлетворйть 
обйженнаго , дать удовлетворёе обишенному. 
Cette musique -fait l'oreille, éra музыка нрёвится 
слуху. — l'attention de ат, оправдёть чьи ошндб- 
mis. || on. — à foutes les лез, удовлетворить, 
непблнить вс трёбовашя. — à ses obligations, à 
зов devoir, неполнить свой обязётельства, свой 
Колгъ. — aux lois, покорйться закбнамъ. — à ип 
payement, произвёсть, CHARTS упяёту, платёжъ. 
— à иле objection, отвЪчёть на возражёше. || Se 
—, 9. pr. исиблиить своё — soi-même, 
Уховлетворйть #44 удовбльствовать вамогб ве6й, 

|| Satisfait, -aite, pa: 

Satisfaisant, -ante, довлетворйтельный. 

Batisfait,-aite, adj. (de) ковбльный (wma). 

Sative, adj. f. Бот. Plantes -8, pacrénis chan 
EMA; пронсходйщя отъ езмйнъ. 

Satrape, sm. сатрёпъ; | * гбрдый вельмбиз. 

Satrapie, sf. сатрёшя, правяёе сатрёпа. 

Batteau, sm. Мор. Gépra дан 205ax корбя- 
зовъ. 

Baturable, ad. Хим. непйтываемый, изсы- 
щёемый, 

Baturant, -ante, adj. вийтывающ! въ себ, 
moraoméiomié. 

Saturation, г/. Хим. насыщенность f. 

Saturer, va. напитывать, насыщёть; || ® пре- 
сыщёть; наполнёть; насытить. || Saturé, 
part. p. qui régit de. 

Saturnales, sf. gl. carypuéaix; || * разгульные 
дни. 

Saturne, sm. Acmp. Сатуриъ (n4anéma); || 
Хим. свинёцъ. Extrait de —, свинцбвый ухсусъ. 

Saturnien, -enne, adj. сатурновый; || Омау. 
мрёчный, модчаливый, печёльный. 

Saturnin, -ine, adj. Хим. свинцбвый; || свин- 
‹цбваго ns$rs. 

Batyre, sm. сатёръ, aémift (подуббь); | ® et 
Тат. волокита, G6ik прихвоетень, 

Пате, 87. сатёра, язвётельная пофма (у Гё- 
ховз). 

























Baucer, бмёкивать въ сбусъ; || иарёть въ 
rpasé, загрявнить; | побранйть, 
cé, e, part. р. 

BSaucière, sf. c 





nomypérs. | Sau- 





икъ, сбусный сосудъ. 

Sauoisse, af. сосйска; || сосйсъ, xumré изъ смо- 
дявбй холстйны, начниввная пброхомъ. 

Sauoisson, sm. колбас; || большбН шлагъ (pa- 
xéma); || Воёи. соейсъ, nopoxosés жишив; | Форт. 
сосисбиъ. 

Sauf, sauve, adj. цфаый, едймый. La mon 
tre est уе, mais la bourse a disparu, часы цфлы, 
a кошелёкъ пропёлъ. Il est revenu soin 6 —, онъ 
sossparéacs mi и невредйиъ. Il a su la vie -ve, 
жизнь егб yubr$as, dau ему был дарбвана жизнь, 
Avoir l'honneur —, сохранйть с! честь. Les 
assiégés soriirent vies et bagues -v идённымъ 
хозвблили выдтн изъ гброда со вс®ыъ ввоймъ иму- 
ществомъ. ы 

Bauf, . крбыъ, исключёя. Род. Il lui а cédé 
tout son Fe une Maison, онъ YCTJNÉAE ему 
своё инфе, крбыЪ, нсключёя, за искаюч6- 
we дома, Perdre tout, — l'honneur, потерйть 
всё, xpôu чёсти. || — révérence, съ nos 
cxasdrs. — votre respect, съ вёшего позво: 
— 18 respect de la compagnie, въ позволён!я при- 
вутствующихъ. — voire honneur, не касвись, не 
оскорбайя вёшей aécrx (vi. dans ces phrases). || 
Прик. — son recours sur un tel, contre un tel, не 
изшбя eu BSÉCKEBATS съ такого-то; AW съ пре- 
хостовяёшемъ ему прёва, сотранёя за нимъ прёво 
взысиёнИя убытков съ тажбго-то. — l'apgel, нь 
MU взять AUNELÉNINO, AU съ предоставябнемь 
прёва взать... Adjudicaiion — huitaine, отдёчь 
съ торгбвъ, вели въ продолжён{и недёли никтб не 
набёвитъ цны, He дастъ дорбже. — crreur de cal 
cul, — erreur Ou omission, предостввайя ечёты 
вновь пересмотрёть, ёсли въ нихъ окбёжется K- 
бя 260 ошёбжа. || Sauf à, loc. grép. Il a cessé 
des poursuites, — les recommencer plus tard, овъ 
прекратйлъ HCKB C% TNT, чтббы потбиъ B0806- 
BOBÉTS егб. 

Bauf-conduit, sm. 6. прбпускъ, пропускибй 
dau охрённый лиетъ, опёеная грёматв. 

use, ef. шей (пастёне). De —, mazeék- 
вый. 


` Baugeoire, Техн. оруме. для накабдыван!я 
сбли въ корзйн: 

Baugrenu, -ue, adj. fam. (ne se dit que des 
choses) шехфпый, сизшибн. 

Saulaie, см. Baussaie. 

Baule, sm. ива, népôs (dépeso). — pieureur, 
плакучая ива. 















































Sat; = (-sisse) . meocréors: Baulot, см. et. 
ménne restes om (6e) Мид. x xxx || Saumêtre, аду. Бом —, cosonopéras водё. 

Satyrion, ет. кокушиикъ (pacmésie). BSaumière, sf. Мор. гельмибртъ. 

ТЫ adj. orsocémifles къ сатёрамъ; | Saumon, #m. ебмга, абсось т; | свйнка (640- 
сатирический. es). 

Sauce, 27. сбу’ sa (табдч- adj. Truite ee, макак t 
жал). МЫ г юъ Se PEU, , ем овом, da, 


<> 


Baumoneau 


Ваатопеза, sm. 2. мйленьк!Й лосось, молодёя 
сбыга. 

Saumurage, sm. опускён!е въ разеблъ. 

Saumure, sf. разеблъ. Де —, разебльный. 

Saumuré, -6е, adj. обмёфненный въ разебаъ. 

Saunage, sm. продёже ебли, торгъ солью. 

Baunéc, sf. родъ охбты за жёворонками. 

Bauner, tn. вывёривать, варйть ды дёлать 
воль. 

Baunerie, s). солевёрня, соловёрня, соланёя 
вёрница. 

Saunier, sm. солевёръ, соловёръ,; [| продавёцъ 
can. Посад. п. us. Se faire nayer сотте un —, 
етрбго взыекивать дёньги. 

Baunière, sf. ббчка dau с-судъ для ебли. 

Saupiquet он Sopiquet, sm. Пов. сбусъ воз- 
бужлёющ!Й аппетйтъ. 

Saupoudrer, va. посыпёть, привыпёть сблью; 
Ц посыпёть, присыпёть, пересыпёть. — de la 
viande, посыпать говйдину еблью. | — de sucre 
des beignets, посыпать, пересыпать олбдьи CÉXA- 
ромъ. * её fam. — une critique de quelques éloges, 
прим шёть къ крйтик® нфеколько похвёлъ. ® — 
un discours de railleries, пересыпёть р®чь на- 
сиё шками. || Ве —,0. pr.nocHnÉTECs, пересыпёть- 
ся. || Вапропаге, -ée, part. р. qui régit de. 

Saur оц Sauret, adj. m. Hareng —, копчён- 
ная сельдь, селёдка. 

Saurage, sm. Охбт. пбрвый годъ сбкода. 

Saure, adj. темногивдбВ (0 дошади); [| годовё- 
зый (0 сдходъ). .. 

Saurer, ta. коптйть (ceasdéü). || Saure, -ее, 


2. 

Sauret, см. Saur. 

Bauriens, sm. nl.‘'ou Reptiles —, adj. Ест. 
Ист. йщерачныя живбтныя. 

Saurin, sm. свв жекопчёная сельдь. 

Baurissage, sm. копчёне сельдёЙ. 

Saurisserie, sf. коптйльня для сельдёй. 

Baurisseur, т. коптйльщикъ сельдёй. 

Baurite, sf. 3004. родъ ужё. 

Saurographie, sf. ouucésie émepans. 

Saurologie, sf. сочинён1е о Яйщерицахъ. 

Baussaie, sf. нвийкъ, Ивовый л%®еъ. 

Bausse, sf. Техн. горйчая жидкость для придб- 
в1я золоту большаго бябеку. 

Saut, sm. скачбкъ, прыжбкъ; || водопбёдъ, па- 
хунъ. Franchir d'un —, перескочить въ OAÉHE 
прыжокъ, иди перепрыгнуть въ одинъ скачбкъ. 
Ман. — de mouton, скачокъ ябшаки въ стброву 
— de l'étalon, случкь mepeôné. — de moulin, пз- 
Aéaie воды, приводйщее въ движёне мёльницу. — 
de loup, ровъ (на конц аддёи). — de carpe, см. 
Carpe. Ne faire qu'un — d'un endroit dans un 
autre, мигомъ, въ одинъ MATB UPISXATE изъ одно- 
гб мфста въ другбе. * N'aller que par -в её par 
bonds, говорить безъ свйзи и порйдка, перескёки- 
вать отъ одного предмёта къ другому; | поступёть, 
дЪЙйствовать зря, не размышаяя. ® et fam. Faire 
ип grand —, перефхать на другую квартиру, бчень 
калекб отъ прёжней. D'un plein —, рёзомъ, 
вдругъ. * et fam. Il a [ай ип grand —; Ч y est 
monté d'un plein —, онъ екбро выскочидъ, вы- 
шелъ въ люди. “et /ат. Faire le —, решиться 
наконбцъ. * et fam. Faire faire le — а qn, под- 
CTÉBATE кому ногу, быть причиною потёри MÉCTA. 
* её fam. Faire le — Curtius, пожертвовать 
соббю. Ам — du lit, вставёя иди при ветавён!и 
съ постёли. Посд. F'aire faire le — de Breton à 
gn, разстрбить, разрушить чьи пяёны, намёрен!я. 


Ваще, sf. Мой. — de vent, внезёиная перем%- 
Ba BÉTPa. 
Sauté, -ée, adj. Пов. жёреный въ ебусъ; || эт. 
Pos? рагу. 
Saulollo, sf. виногрёдный отрбстокъ, 
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Sauvage 


Sauter, on. скакёть, прыгать; [| Gpocéreca: || 
va. перескёкивать, перепрыгивать; || пропускёть; 
| вакрывёть, случёть (0 жереби%). — à cloche- 
pied, скакёть, прыгать на одной ног%. — de joie, 
скавёть, прыгать отъ рёдости. — далз Геац, вско- 
чить, ворыгнуть въ воду. — зи’ un cheval, вски- 
чить, вепрыгвуть Hé лошадь. — à bas de son lit, 
векочить, встать съ постбли. — par la fenêtre, 
выскочить, выпрыгнуть въ окнб. — 1и30и'4.., AO- 
скочить до... — par-dessus une muraille, переско- 
чить, перепрыгнуть чёрезъ стфну. — аи plafond, 
подскочить, подпрыгнуть до потолк&. — G travers 
une brèche, проскочить сквозь пролбыъ. — du haut 
еп bas, соскочйть свёрху внизъ. — à bas du рет- 
гоп, соскочить, спрыгнуть съ крыльцб. ® Д -ta 
en peu de temps au grade de colonel, онъ скоро 
BBICKOYHAE въ полковники; скбро дослужился ко 
полкбвничьяго чина. * Ji -ta du grade de lieute- 
nant-colonel à celui de général, out wsxuÿars изъ 
подполкбвниковъ въ генерёлы. * — d'une matière 
à une autre, перескёкивать, вдругъ переходить отъ 
одного предмета къ дкругбму. * — de branche en 
branche, см. Branche. — au collet, à la gorge, 
схватить 36 воротъ, за горло. * etfam. — аих ииез, 
разсердйться, вспылйть, выдти изъ себя. fam. — 
à pieds joints par-dessus qch, дВлать что очертй 
голову; бить на авбсь. Le vaisseau a -té, корёбзь 
взлетьлъ на воздухъ, иди кор&ёбль взорвёло. Faire 
— мл bastion, взорвёть, подорвёть бает1бнъ. Faire 
— la cervelle à qn, всадйть кому пулю въ лобъ, 
застралить кого. Кате — la téle à дп, отрубить 
кому гблову. Faire — un œil hors de la tête à 
п, вышибить кому глазъ. Рае — qn паг la 
Fenêtre, выбросить когб въ окнб. * et /ат. Fai- 
гв — qn, подетавить кому ногу, етоакнуть когб 
съ мёста. Faire — la banque, сорвёть банкъ. 
* её fam. Faire — les bouteslles, распйть, оеу- 
шить, опорбжнить много бутылокъ. É'aire — la 
Coupe, сплутовёть при съёмкВ картъ, возетаног# 
ихъ прёжн! порйдокъ. Мод. Le vent а -té du 
nord à l'est, съверный вётеръ внезёпно перемз- 
HÉACA на восточный. || — ам соц de ап, брбеитьса 
кому на шею. ® Cela -te aux yeux de tout le monde, 
Это BCÈBNE въ raasé Opocéeres. || va. — un fossé, 
une зпигазЦе, перескочить, перепрыгнуть чёрезъ 
ровъ, чёрезъ ст&ну. * et {ат. — Le fossé, le nas, 
®шитьея, отвёжитьеся. ® — le bâton. Faire — le 
âton, см. Bâton. || Le copiste a -té deux lignes, 
перепйсчикъ пропуетйлъ дв8 строки. || Sauté, -ée, 
part. р. 
Sautereau, sm. 2. молотбчекъь (в форте- 
вано). 
Sauterelle, sf. Энт. кузнёчикъ, кобылко; || -5, 
al. саранчё. 
Bauterelle, sf. Плотн. иёлка, складной на- 
угбльникъ. 
Sauterolle, sf. Охбт. силбкъ (дя маленькихь 
ипичекъ). 
Saute-ruisseau, sm. 1. 17014. подъйч!й на по 
бъгушкахъ, разсыльный. 
Sauteur, -euse, 3. скавунъ, прыгуиъ, -Унья. 
Bauteuse, sf. гопсеръ, родъ живаёго вёльса. 
Sautillant, -ante, adj. прыгающий. 
Sautillement, sm. орыганье, прыжки # 24. 
Sautiller, ов. прыгать, подпрыгивать, приоры- 
гивать. * № faire que —, Gesnpecréauo перехо- 
AËTE отъ предмёта къ предмёту. 
Sautoir, sm. Андрёевсв!Й крестъ (в. зербихь); 
|} прыгушка (6% час); IL аёгкая косынка; || 
Пов. сковородка. En —, loc. adv. врестъ né 
крестъ, крестообрёзно. Porter un ordre en —, но- 
сить брденъ на mé. Porter une besace en —, но- 
сйть суму чёрезъ плечб. 
Sauvage, adj. дик:Й; || sc. дикёрь, -6рка. Des 
peuples -8, КБ mopéju. Cheval, chat —, дйкая 


vouvegeuu 


ябшедь, ибшка. Oie—, дйюВ гусь. Pomme —, 
дикое, scude &блоко. Des lieux -в, дёк1я, пуст! 
ныя, веобатёемыя иЪст&. * Humeur —, два, не- 
дюдймый нравъ. Goût —, бстрый, тёрик1 вкусъ. 
Huële —, горьковётое мёсло. pop. Feu —, жет}. 
if огбнь (Gosse зрудныхь дътё). | sm. дикёрь, 
-éprs. 

Bauvageon, sm. Aip. xuroe деревцб.. 

Bauvagerie, sf. fam. дикость /, Aéxik правъ. 

Bauvagesse, sf. нелюдймая, дикая шбнщииз. 

Bauvagin, sm. оц Goût —, adj. вкусъ aan. 
дааа, af. coll. кв птёцы; | 8 

чи. 

Sauvé, -6е, part. р. см. Sauver. 

Sauvegarde, s/. охранйтельная грёмата ; |] 
ara, охренйтельная стрёша; || ® samére, oxpéi 
Мор. — du gouvernaël, cépanns т. 

Ba: ler, va. 0xpauÂTs, защищйть, покро- 
a | Sauvegarde, -ве, part. п. 

Sauvement, sm. Мор. благополучное прибыт!е 
корабяй въ гёвань. Arriver en bon —, Gaarono- 
дучно прибыть въ гёвавь. 

Sauver, va. впвеёть; | избавяйть. — (я de la 
mort, cuacré xoré отъ сыёрти. — la vie à Чт, cus- 
cré кому жизнь. Le médecin l'a -vé, ибкторъ спасъ 
егб. *— les dehors, les apparences, cu6awaérs, co- 
хранёть прилйчя, proronpmerdhuocre. Дать Sau- 
ve qui peut/ спасёйтесь! Посл. — où la 
chèvre elle chou;'cu. Ohèvre. || —à 41 un grand dé- 
sagrément, избёвить, предохранить когб отъ боль- 
шёй непр!йтности. || fam.—ie premier coup d'œil, 
скрыть дурнбе впечита%н!е. — les défauts de la tuille 
d'üne personne, сирывёть педостётки тёши (под 
платьемь).—ипё contradiction, соглвейть два про- 
тивополбжныя мнфн{я, предложе „Муз. —ите dis- 
sonnance, разрашётьдассон&нцу созвучнымъ акбр- 
демъ. On яв peut — sa conduite, нельзй извинить 
«su оправдёть еб поведёня (р. us. dans се sens). 
— la grille, le dedans, отбёть шаръ, чтобы ous 
ие уобёлъ за phumérey (6% жеденои»з).— une biouse, 
не СЧиТТЬ, КОГД6 иТО сдфлветь на себй (на Ouai. 
ägôn). || Ве —, ©. рт. enacéreca; убъжёть, уйтй; || 
убирётьея домбй, скрывёться; || fam. вознагра- 
ждёть убытокъ. || Sauvé, -ée, part. р. qui régit 
par. 

Sauvetage, sm. Мор. cuecéu e, спаобще. De 
—, спасительный, 

Bauveté, sf. безопёен cs, сохрённоеть f, 

Sauveterre, sm. чёри ай оранцузск! xpémopa 
съ блыни струйми. 

Sauveteur, гл. ou Bateau —, adj. спасйтель- 
вая додка. 

Sauveur, sm. спаситель, избавитель #; || Спа- 
ситель, Спасъ, 

Sauve-vie ou Rue de Muraille, sf. crhnnés 
рута (pacméuie). 

Savamment, ado. поучёному, учёнымъ ббра- 
sous. 

Savane, sf. совёниа (4ncs wcmens въ Амёри- 
къ). 

Savant, -ante, adj. учёный; |'евфдупи, mo- 
кусный, || 3. учёный мужь; учёный, ноя. 11 est — 
en mathématiques, en philosophie, dans l'histoire, 
онъ свёдущь въ MateMÉTurS, въ en10000i, въ 
истори. | Syn. см. Érudit. 

Savantasse, sm. ironig. грамотЬй, кайжникъ, 
педёнтъ. 

Savantissime, adj. ironig. раепреучёный, 
восьмё учёный, 

Savate, sf. стёрый Gamuéxs; || туеля; || ёш! 
письмонбеецъ; || Мор. шкунъ (ao Якорную да- 

ny). Гат. da —, жить въ ирёйвей б%дно- 
сти; гбре ныжать. 

Savaterie, sf. бишиёчный рынокъ. 
































Saveneau, sm. ou Savenelle, sf. рыбоябвная 
сть, ткрапайемья но двух шестёть, 

Saveter, va. non. пбртеть въ почёниз. | Sa. 
veté, -6е, part. р. 

Savetier, эт. чеботёрь 25; В *пхохбЙ ремболен- 
CCE 

Saveur, sf. вкусъ, емажъ; || * вкусъ, соль f. 

Savoir, va. érr. звать, вфдать; уифть; [ узнать, 
| мочь. 1 sait bien cette affaire, онъ хорош 
snéers бто дёло. Je ne sais que faire, comment 
faire, пе sudw, что, какъ делать. Je sais que, 
зн&ёю, что. de français, звать поеранцузски. 
— за leçon, знать свой урдкъ.— гов ir, знать 
вв0ё x410. Гат. — qn par cœur, знать жогб вдоль 
в поперёгь. Ойасил sait que, всйкШ знбетъ, 
что; вейкому извфетно, что... Tout le monde le 
sait, всё объ бтомъ звёють, dau ro везыъ ив- 
вфстно. On sait дие..., извфство, что... fam. Dies 
sait, Богь взсть, Богъ знбетъ. fam. Je sais ce 
que je sais, про то я звёю; зиёю, да не скажу. Il 
nesait ce qu'si veut, онъ cau ne TD, чегб хб- 
der». Que sais-je? какъ знать? Que Save -vous? 
почему вы зибете? 8816-01 ce qui arrivera? 
почём знбешь, Чего не зибешь? почему знать, 
что вперёдъ случётея? Que sait-on s'il le хонда} 
какъ знать, захбчеть ли онъ #того?— lire, écrire. 
Уифть читёть, писёть. Je пе saurai le faire, 
сую éroro едфлать. Je ne saurais le faire, 
могу $того сдёдать. Il ne sait pas plaisanter, 
не умфеть myrérs. Je saura me défendre, я ву- 
40 защитйть себё. — vivre, знать св®тъ; уифть 
себй вестй. Гат. П sait mieux qu'il ne dit, our 
говорйтъ прбтивъ своёМ ебвФотн. Те ne sais rien 
de rien, см. Rien. Un je ne ва48 qui, un je ne sais 
quel homme est venw me trouver, кто-то, какб-то 
человфкъ приходйлъ ко мн®. 41 y a dans ces vers 
unjene quoi qui charme, въ бтихъ отихёхь 
есть что-то очаровётельное. Un je ne sais quel 
trouble s'est emparé de moi, какбя-то тревога 
oBasatas мною. — Don gré, бевисоир de ртс à gn, 
быть Gaurogépuuws, бчешь балгодёрныхь он); 
быть ен бчень дозбзьныиь къиъ. р. в 
pas — gré, — mauvais , быть недовбль- 
Pan sou Bon Don О Е PAIE. 
ваться за себй, быть довбльнышъ соббю, CASSER 
что. Faire — à qu, ув®домлйть, извъщёть ногб; 
дать кому знать. Un fait à— que... объявайется, 
что... À tous nos fidèles sujets — faisons, иавфст- 
во и ВЪДОМО да будетъ вёшдому. 11 ne sait ni a né 
Ъ, см. А.—1а carte d'un пауз, ем. Oarte. fam. Je 
34 sache personne qu'on puisse lui comparer, = 
ие зыёю викогб, ито Os могъ @равийться съ нимъ, 
Il n'est pas riche, que je sache, скблько мн® ne 
вфетно, ошъ не богётъ. Jamuis, que nous ва 
chions, $ n'a été artiste, сколько намъ извфотно. 
on никогд& небылжъ худбжнивомъ. C'était, auta: 
qu'on sache, гов premier ошотеде, скблько извъст 
но, $то было пёрвое егб промвнедёше. Посд. 18 
sait le fin du fin, см. Fin, adf. Il sait son pain 
manger; $1 sait plus que го разн manger, CM. 
Pain. || Vous saures mon now après, вы узнёете 
моб ймя nôcas. Qu'il me fut pénible de vous — ma- 
lade, вькъ миз прискбрбио било узнёть о вёшей 
болфзни. Je voudrais — La vérété,xorsaocs бы uuB 
узнёть écrauy. Je le saurai demain, я зёвтрабто 
узнёю. || «76 voudrais, mais je ne le saurais, me 
яёлъ бы, дв не могу. Je né saurais le souffrir, 
терифть егб ме могу. Ne sauries-vous me див} 
но мбжете an вымн® сказать? || U'est à — Ну 
























сонзенвтавз, увйдимъ, посыбтфимъ, согласйтся 4 
овъ Ha бто, мди этоещё BON) вогласйтся и... 
Il l'affirme, c'est д. яв тов раз, онъ утвери- 
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щи, а Именно: врёмя и repnéuie. sm. oi. U'est un 
à —, это ещё вопрбет. || Se —, ©. pr. узнавёться, 
познавёться. || Ва, sue, part. р. qui régit par. 

Savoir, sm. зиёнше, учёность /. 

Savoir-faire, sm. 1. умёвье; || ябвкость, изво- 
рётливость /, провбретво. 

Bavoir-vivre, sm. 1. suéuaie свёта, обходитель- 
ность jf: умёнье жить въ OBÉTÉ. 

Savon, sm. мыло. * et 701. Donner un — à qn, 
памыхить кому голову, дать нагоиЯйЙ. 

Savonnage, sm. мылеше. Eau de —, мыльная 
водё. 

Savonner, va. стирёть мыхомъ; || мылить, на- 
мыливать; || * её род. бранйть, журить (xo1d). |] 
Зе —, о. дг. намыливаться, мыться мыломъ (0 
ткёни). || Bavonné, -6e, part. р. 

Bavonnerie, s/. мыловёрня, мыльный заводъ. 

Bavonnette, s/. круглое мыло; || шбёрикъ для 
выведен1я пйтенъ. * — à vilain, купленный дво- 
рёнск!М чинъ. Monire à —, часы m съ двойною 
пкорббкою. 

Bavonneur, sm. Техн. лощйльщикъ картбна 
для игрёльныхъ картъ. 

Savonneux, -euse, adj. мыловётый, мыльный. 

Savonnier, sm. мыловёръ; || Бот. мыльное xé- 
ево. 

Savonnière, см. Savonnerie. 

Bavonnoir, sm. Техн. хощильный войлокъ (на 
‹арточныхь фёбрикахз). 

Savourement, sm. отвфдыван!е, sxyméuie. 

Bavourer, va. отвфдывать; || * вкушёть, вку- 
ейть (что), наслаждёться (nus). || Ватопге, -6е, 
part. р. 

Savouret, sm. кость съ мозгомъ, мозговёя 
ROCTL. 

Bavoureusement, adv. vi. съ nacxamxénienrs. 

Savoureux, -euse, adj. вкусный, сыёчный. 

. Savoyard, -arde, s. трубочйсть ; || * невёжа, 
груб\йиъ. 

Ваха ]е, adj. Бот. n Зоол. растущй иди жи- 
вущЁ мёжду кбмнями. 

Saxe, sm. ou Porcelaine de —, sf. Caxcôz- 
ек Ш оаребръ. 

age, sf. Бот. каменолбмка, каменолбы- 
ная травё, бадёнъ; || adj. Мед. разбивёющй né- 
мень; см. Lithotritique. 

Saxifragé, -6e, adj. Бот. noxôxift na бадбиъ; 
| -6ев, 8/. ni. бадённыя, каменелбмныя pacré- 
вая. 

BSayette, sf. Техн. mepcranéa осибва матёри. 

Вауе Цене, sf. шерстянёя матёр!я; || сёржевая 
eé6paxa. 

Bayetteur, -ouse, s. ткачъ (-чИха) шерстаныхъ 
xarépif. 

Baynète, sf. шутовекёя niécxa на испёнекомъ 
теётре. 

Sayon, см. Sagum « Вы е. 

Sbire, sm. полицейек приставъ, сыщикъ (er 
Hmaäaiu). 

Soabellon, зт. Архит. тумба, поднбже. 

Scabieuse, s/. Бот. скаб16за, корбетовикъ, 
свербёжница, одышникъ, грудвбя рав. 

Scabieux, -euse, adj. Мед. чесбточвый, пар- 
шивый. 

Bcabreux, -euse, ad. шероховётый, б6йк, 
буграстый; [| * опбсный, трудный, неудббный. 

cabricaude, adj. Ест. Ист. nuimmiä ше- 
роховётый хвостъ. 
_Bcabricorne, adj. Ест. Ист. имфющи mücr- 
xie p . 
Scabricosté, adj. Ест. Ист. съ mepoxosé- 
тыми бокёми. 
Scabrosité, sf. шероховётость, нербвиость f. 
Soalde, sm. Дрёем. скальдъ (сйверный noëmi). 


Soalène, adj, Геом. поравносторбинй, pesuo- 
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орви; |3. Хай. иускужъ, склонйющ! né бокъ 
шёю. 


So sim. Mop. Anées. уключина, uÉ$CTO кая 
вклёдыван!я веелб. 

Boalope, sm. 3004. ranéxcrik кротъ. | 

Scalpel, sm. Анат. скальпёль т, лфкарек 
пбжикъ. 

Scalpér, va. скальпировать, сдирёть черепную 
кбжу съ когб. 

Soammonée, sf. Апт. скамибшя;  пбсья 
смерть (pacménie). 

Scammonite. sm. Апт. винб съ ебкомъ екам- 
ибн!и (слабительное). 

Boandale, sm. соблёзнъ; || неприличиый no- 


ступокъ, срамъ, етыдъ; || оглёека, Oescaésie, 


шумъ, скандёлъ, безчинство. 

Scandaleusement, а4о. соблазнительно. 

Scoandaleux, -euse, adj. постыхный, безчйи- 
вый, соблазнительный; скандалёзный. 

Soandaliser, va. соблазнйть; оскорбайть, при- 
водить въ негодовён!е. || Ве —, v. pr. (de) ос- 
корблйться (xnx3). || Scandalisé, -ée, part. р. 

Soander, va. скандовёть, считёть стопы, про- 
износить CE ударёнемъ на втбпы (6% стих»). || 
Воапае, -6е, part D. 

„вовре, sm. Бот. ствбель тв у нёкоторыкъ цвъ- 
«бвъ. 

Scoaphandre, sm. прббочная оуо&Вка (длл вла- 
ванья). 

Boaphoïde, adj. хадьзобрёзный; || sm. окаме- 
в$лый рыб! зубъ. 

Воарщ, sm. fam. интригёнтъ. 

Soapulaire, sm. наплёчникъ, нарёмнииъ; || 
Хи. перевязка. 

capulaire ‚ ад}. Анат. лопбточный , плече- 
вой. 
Boapulum, вт. см. Omoplate. 

Boarabée, sm. Энт. жукъ. 

Scaramouche, зт. шутъ, 
Hmäsiu). 

Scare, sm. зехенобрюшка (рыба). 

Scarificateur, sm. Хир. рошковый шнийперъ, 
изсфчникъ; || ip. скариеикёторъ, расабшникъ. 

Soarification, sf. Хип. nach age кбжа. 

Scarifier, va. Хип. — le dos, la poitrine, nax- 
рёзывать кожу на спин, на грудй. || Scarifé, 
‚ее, part. р. , 

Scariole ou Escarole, sf. б%лыЁ цикбр:Й 
(пастёнзе). 

Scarlatine ou Fièvre —, sf. Med. сжарлати- 
на, красуха. 

Soarole, см. Scariole. 

Scason ои Soazon, sm. разностопный латйн- 
св! стихъ, y котбраго пйгая cTOné ямбъ, a ше- 
етёя епондеёй. 

Sovau, sm. 2. печёть f: || npaaoméuie печёти; 
[| -ж, pl. госудёрственная печёть. Apposer le —, 
приложить печёть. Le — est rompu, печёть вздб- 
mama. || S'opnoser au —, протестовёть прбтивъ 
upaxoméais печёти. || Donner les -x à дп, назнё- 
чить когб хранйтехемъ печёти, M. 6. министроиъ 
юстйщи (60 Фианизи). || * Sous le — du secret, 
подъ секрётомъ. * Mettre le — à qch, довершйть, 
запечатлёть, совершённо окбичить что. * Ses 
écrits sont empreints du — du génie, егб вочинб- 
ня носятъ на себ отпечётокъ егб гена. * Son 
visage est marqué du — de la férocité, на диць 
его виденъ отпечётокъ зв%рства. 

. Sceau-de-Notre-Dame, см. Taminier. 

Soeau-de-Salomon, см. Grenouillet. 

Soel, sm. Ipux. печёть f. 

Soélalgie, s/. Med. боль въ бедрё. 

Boélérat, -ate, adj. злодьйскЙ, нечестёвый, 
мёрзк!Й, || sm. влодфй, нечестивець, извергъ. 

Boëléreteue, af. vanthäorao, zaeséorie. 


екоморбхъ (63 


808148 


Boelite, s/. Мин. епелйтъ (xémens). 

ВсеПаве ou Soellement, sm. Стройт. вм&- 
susanie, вдфлка въ стфну. 

Scellé, sm. печёть /, судёйская печёть. Mettre 
les -в sur les effets de qn, опечётать чьи вбщи, 
Ses papiers sont sous le —, бумёги егб опечёта- 
вы. Brisde —, взломъ печётей. |, 

ВоеПетшепь, см. Scellage. 

Soeller, va. запечётывать, опечётывать, при- 
aardrs печёть (къ чему); || Cmpotm. задфлывать, 
выбзывать (6ъ стёну); || заембяивать (iymary); 
|| * запечатя®вёть, укр®илйть. || Soellé, -6е, 
part. р. qui régit par. 

Soelleur, sm. приклёдывающ! печёть, при- 
вябдыватель печёти. 

Soélotyrbe, sf. Мед. Витто! 

Soëns сцёна ee med: 

гръ; || крам: ское искусство; 
в re. Paraiire eur la —, выдти sa 
'araître sur la —, étre en —, occuper la 
—, figurer, briller sur la —, завёть видное, вёж- 
ное мфсто въ ббществ® dau на елужб®. Je viens 
d'être témoin d'une — bien plaisai 
дътелемъ уморительной ‘сцёвы. и "ом 
Чт, затфять съ иЪиъ споръ, себру; ваговорйть 
xouÿ menpiérmocrek. || Le — et à Pants, trs 
ersie происхбдитъ Парйжз. La — représente 






















une forêt, теётръ, сцёна представайеть х%оъ. || I 
м , 

тйческое искусство. || ее 
ств!е пбрвое, явяёне У. || 
change à 


tend bien la —, ons хорошб понимёеть драма- 
gremie 7, —У, xt 
яз ce paye а — 
chaque nas, въ втой стран% вйды иънй- 
вейкомъ шагу. 
que, adj. сценйческ!!й, тезтрёльный. 
Scénographe, sm. сценогрёеъ. 
Scénographie, sf. cnemorpéeix, декоращ6и- 
ная живопись; || перспектёвный чертёжъ. 
Scénographique, adj. еценограейческий. 
Scénographiquement, adv. сценограейчески. 
Scénopégie, sf. Anées. съпопотчёше, снино- 
nérix (прбздникь y Eepéess). 
Boepticisme, em. Фил. сжептицизыъ; || co- 
инфе. 
Sceptique, adj. скептичеси!й; || sm. скбитикъ, 
сомиъвёющИЙся. 
Sceptiquement, adv. скептйчески., 
Soeptre, sm. скипетръ, жезль правабнйя; | * 
верибаная власть; || A vi ph преимущество. 
babraque, sf. (cha-) чапрёжъ, вальтрёпъ. 
Schaff, sm. Стекл. а. шкапь еъ пблками для 
стекайной поеуды. 
Bchab, sm. (cha-) шахъ (nencidexiü mondgæs). 
Sohako, см. Chako. 
Bchall, см. Châle. 
Bcheik, см. Cheik. 
Всъеета, см. Chelem. 
Schelling ou Schilling sm. (chelin) шёл. 
auurs (Monéma). 
Schéma ом Sohème, sm. (ské-) Фил. cxéua; 
ббразъ, отвяечённо отъ предибтв. 
héne, sm. (skène) путевбя ира (y Дюёенихь. 
6 sëpems). 
Sohérif, см. Chérif. 
Bcherso, sm. (skertso) Муз. сиёрцо. 
Schétique, sm. (ché-) adj. Мед. случёйвый. 
Bohibboleth, эт. (chi-) rpfasoers f, непытв- 


ie. 
Schismatique, adj. (chissma-) раскольнич!й; 
|2. раежбльникъ. 
4° smatiser, va. (chissma-) cocraszérs рас- 
хбль. 
Sohisme, sm. (chéssme) иблъ; || разлучёне. 
Bahiste, mm. (Chisis) un, pr шёверъ. 
Sohisteux, -ouse, adj. (chis-) слойстый, слан- 
девётый, 
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Soirpé 


Bohlague, sf. (chla-) Воён. naxssdmie nésmaux, 

батовьёмъ. 
blagueur, sm. накбзывающ eÿxreseus. 

Sohlioh, эт. (chlik) Мин. шликъ, толчёная 
руб. 

Вовпарап, см. Chenapan. 

Bchnick, sm. pop. проствя вбдиз, сивуха. 

Soholsire, см. 800] . 

8cholie, см. Scolie. 

Всъопег он Schooner', sm. (chônère) Mon. 


pe (судно). 
Бог], sm. (chorle) Мин. meprz, moprs 
(xâuens). 

Soiage, sm. nusénie, néme. De —, ойльный. 

Soisgraphie, DEL и вёть врбия по- 
срёдствомъ тёни; | Дрхит. ирбевль рзъ; 

ооо сиб, ons 

Soiagraphique, adj. с!аграейческий. 

Boiant, -ante, adj. пой. скучный, досёдный, 
неснбеный, 

Sciasse, sf. Техн. верёвки co стрбпа! 

Boiatérique, adj. Cadran —, céau 

Soiatique, adj. Анат. трёсленный , 
вый. Goutte —, ou simpl. еъдёлнщиая домбта, 
zou въ бёхразъ. 

Soie, sf. пияб. De —, пёльный. Trait de la —, 
sapÿ6na, ифткв сдёланивя 12160 ne томъ wécrà, 
тАЪ вёдо nuxérs; || onéreu т pl. Trait de — 
прохбдъ. Gouner ane poutre à trois traits de —, 
пилить бревиб въ три прохбда, т. €. распиайть ив 
четыре чёети. ® et pop. C'est une ne vraie —, 
что T0 за неснбеная, скучная вещь, 

8016, -6е, part. pe см. Bcier. 

Soiemment, . (ciaman) sas$xomo, ya 























денио. 

Science, sf. snénie, свёдфше; || наука. 

Scientifique, adj. научный; || учёный. 

Soientifiquement, adv. учёно; учёнымъ 66pa- 
зомъ, 

Soier, va. пилить; || жать (246%); || on. Мор. 
rpecré назёдъ, тавёнить. pop. — ls dos à Чи, 
смертёльно ивдоздбть ком}. || 8016, -6e, part. р. 
в oierie, sf. пыльная мёльница; ойльный sa. 

KE. 

Boieur, sm. ойльщикъ; || Аз. muents.—ds long, 
пйльщикъ хосбкъ. 

ВоШе, sf. noporôk лукъ (pacméuie), 

Boite” sm. 4nm. sand ou moporéro fus. 

Soillitique, adj. припрёвленный морскймъ 
afsows. 

Soillote, sf. sepnéxo (на соловёрию). 

Soinder, va. раздълйть, ABaéTs na чёсти (ред. 
ложёще, sonpôcs). || Ве —, ©. pr. раздфайться на 
явсти. | Воша6, -66, part. р. 

Soinque, sm. Зоод. свикъ, девёитская йще- 

в. 
Воиьь -ante, adj. (-til-laut) вворкёющи, 
мерц 3 
Boimtliation, ef. Acmp. сверибще, мерцён!е 





Bointillement, em. сверкёше, Gsucrénie. 
Ecintiller, on. (44-6) Acmg. сверибть. мер“ 
mére. 
Soiographie, af. Agzum. pesphes crpoénis; вм, 
8. 


Scion, эт. advouss, npfraxs (у pes, y 
Baioptérique, adj. Cadran —, гормзоитёльные 


еду. Où 8 
que, adj. . —, хербвённый 
optique, Iphère etre 


map съ отвёроцемъ, отр we 
Bite, st. rasé aaak (4 sanma ARR es: 
Boirpe, em. chtanan (pacte) 


Soirrhese 


Scirrhose, з/. Мед. багрбвая бпухоль, npouc- 
т6дшая отъ продолжйтельнаго воспалёня. 
Soissile, adj. Мин. раскбльчивый, слойстый. 


Scission, sf. разлуч6н1е, разрывъ; || рьздвлёне 


голоебвъ. 
Boissionuaire, adj. et sm. разномыслящИЙ, 
BSoissure, sf. Анат. разеёлина, pasméus. 
Bciure, sf. опйлки т pl. 
Solarée, sf. луговой шалобй (nacmésie). 
Scléranthe , s/. Бот. uéxarauit чабёръ; || 
твердоцвфтное CÉME ночниковъ. 


За16тецх, -euse, adj. Анат. Tissu —, волок- 


HÉCTAA, хрящеватая и костянёя ткань. 
Sclériasé, sf. Мед. отвердён!е sacré. 
Scléroderme, adj. 3004. твердокбжй. 
8016готе, sm. см. Solériase. 


Solérophthalmié, s/. Мед. твёрдое воспалён!е 


глазъ. 


Sclérosarcome, sm. Мед. твёрдый мяенСЙ na- 


на дёснахъ. 


Bolérotique » 8/. Анат. твёрдая оболбчка 
raésa. 
Solérotite, s/. Мед. воспалён!е глазной обо- 


абчки. 


Soobine, sf. Техн. родъ вапилка dau терпугб. 
Soolaire ou Soholaire, adj. училищвый, 


тшебльный. 


Scolarité, sf. Юр. Droit de —, студбитекое 


прёво. 


Soolastique, ad. схоластйчесв!Й, школйрск!Й, 
шибльвый, училищный. Théologie —, cxoxacré- 


чевкое богослбве. 
Soolastique, s/. схолёстика, школйретво; || 
ехоластическое богословие. 


Scolastique, sm. схолбетикъ, схоластический 


богосхбвъ. 


Soolastiquement, adv. схоластёчееки, шко- 


M, по шибльному. 
coliaste, sm. схоаёетъ, толковётель 
нихъ &второвъ. 
Scolie, sf. схблйи, толковён!е xpésuaro éBrops; 
| вт. Геом. cxéxis, прим чби!е, изъяенби!е. 
Воо]орепаге, sf. оц Langue de cerf, oxéuift 
яазыкъ (pacménie); || сороконожка, ностйнка, ето- 
ибгъ (насъкомое). 
lyte, sm. сбоенный жукъ, древотбчець (wa- 
съкбмое). 
Scombéroïdes, sm. nl. Ихт. мах релевидных 


ы. 
ВоотаЪге, sm. скумбрь, макрёль f. 
Воорёе, sm. родъ сбыги (брюлонёпал пыба). 
OPS, вт. сычъ изъ порбды совъ (ятёца). 

Scorbut, sm. (-bu) Мед. цынгё, цынгбтная 
болфзнь, скорбутъ. 

Scorbutique, adj. цыигбтный; || ет. цынгбт- 
ный человёкъ. 

Scordium, sm. (-diome) Бот. дик чеенбиъ. 

Scorie, sf. окблина, шлакъ, выгарки f pl. 

Scorifloation, sf. превращёне въ пмакъ. 

Socorificatoire, sm. плавёльный горшбиъ. 

Bcorifer, va. ошлакбвывать, шлаковёть, пре- 
вращёть въ max. || Sooriflé, -6е, part. р. 

Bcorpioïde, sf. скорибиникъ, гусевица (ра- 


стеме). 
Soorpiojellé, sf. скоршбново mécxo. 
rpion, ат. Энт. м Асти. вкоршбиъ (за- 
CnxÜnoe и с086%3046). 
Bcorsonère, sf. ou Salsifis noir, чёрный кб- 
peus (pacméuie). 
Scotie, 8]. (-cie) Апхит. лувка, вмомка. 
Bootodinie, sf. Мед. roxosoxpymémie съ no- 
пе sf, Mur épznift oué préudepes. 
е, af. . вбрхи! ковбцъ ехортёибереа. 
Sooufhn, me (Ain) изшбкъ, въ который 
яАздутъ оливки, пбредъ дфданюнъ беда. 


дрёв- 
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Soribe, вт. книжникъ (у Espécer); || писарь. 
писёцъ т. . 

Scriblage, sm. Тесн. первое secénie шёрети 
кёрдою. 

Scribler, va. Техн. чесать кёрдою въ пёрвый 
разъ (щерст»). 

„астотвте, sm. стрёстный охотникъ пи- 
сёть. 

Soribomanie, sf. страсть { пиедть. 

Soripteur, sm. чинбввикъ пишущ! néncxis 
буллы, 

Scripturaire ou Scriptural, -ale, adj. би- 
блейекю И. 

Borofulaire, s/. Бот. порйчникъ, пёсья голо- 
в&, зобная травё. 

Sorofularié, -ée, adj. Бот. похож на но- 
ричникъ, на пёсью гблову. 

Scrofules ou Écrouelles, sf. pl. золотуха, 
свинуха. 

Scrofuleux, -euse, adj. золотушный, еви- 
вушный; || 8%. золотушный челов%къ. 

Scrotal, -ale, adj. Азат. шулётной мошбики. 

Sorotocèle, sf. Хил. шудятная aux. 

Scrotum, sm. (-tome) Анат. myafTuan мо- 
шбика. 

Sorupule, sm. безпокбйство (сдвъсты); || сб- 
ввстливость, добросбв®етность; точность; || раз- 
ббрчивоеть, стрбгость /; || comubuie, недоум$н!е. 
Se faire — de qch, сбафститься едёлать что. 
ne se fait goint — de mentir, онъ не сбвзетится, 
dau ему ne сбвЪстно солгёть. Faire ив — de son 
luxe à qn, убъдёть когб въ предосудительностя 
егб рбекоши. 
ор, sm. Метр. скрупужъь (oncs 24 
tpdna). 

Sorupuleusement, adv. коброебв®стно, cd- 
BBCTAUBO; || рачительно, старётельно. | 

Sorupuleux, -euse, adj. сбв®стливый, добро- 
сбвъетный,; || рачительный, тщётельный; || бояз- 
ливый, робкий; || 8. "0734. святоша m et 7, пусто- 
свйтъ, -BÉTRA. 

Scrutateur, -trice, s. испытётель, вывёдыва- 
тель, -ннца; || пов рщикъ ори балотирбвкъь; || ad. 
испытующ, испытётельный. 

Scruter, va. испытывать, вывфдывать, из 
сяфдывать, изслёдовать. || Scruté. -ее, paré. п. 
qui régit par. 

Sorutin, sm. выборъ билбтами, балотирбвка; 
|| избирётельный билбтъ. — individuel, выборъ, 
избрёне одногб члёна. — de liste, выборъ BCBxE 
члёновъ выфст®. 

Boubac ou Usquebac, sm. крёпкЙ шаерён- 
ный напитокъ. 

Soulptage, sm. (scultage) sañnie, выс®кбше. 

Soulpter, va. (sculté) вайть, BMHOBKÉTS, выр%- 
взывать. || Sculpté, -6е, part. 1. 

Soulpteur, sm. (sculteur) вайтель т, скульп- 


тб ® 

Éculpture, sf. (sculture) вайтельное искус- 
ство, скульптура; || peLÔÉ, sañnie, извайше, pB3- 
ибя раббта. 

Bourrile, adj. vi. шуточный, непристойный. 

Sourrilité, sf. vi. непристбйная шутка. 

Soute, s/. Мор. faux», ябхочка. 

Scutellaire, sf. шлембвиикъ, щитбкъ. 

Boutelle, sf. блюдечко (дастёме); || Зоол. 


‘| родъ морскёго emé. 


Soutiforme, adj. щитообрёзвый. 

Scÿlla, см. Charybde. 

Soytale, sf. тёйное письмо (y Лакедембнлнъ). 

Ве, pron. pers, de la 3° pers. ся, сь; себй, себь. 
Ce фто. sert à former les verbes pronominaux: 
Зе défendre, защищёться. Elle ве promène, oué 
прогуливается. 148 ве querellent, ouk coôparez. Z:s 
86 sont battus, онй подрались. 18 ne se reconnait 


Beancs 


Point, онъ себй не узнаётъ. Ils 53 sont déshono- 
rés, онй обезчёетили себя. Зе barbouiller le vi- 
sage, выпачкать себ% лицб. ПЦ 80 permit trop, онъ 
позволйетъ себ слишкомъ много. 118 ве sont ap- 
proprié le bien d'autrus, oué присвбили ce6$ чу- 
xôe име. || Devant un mot commençant рог 
une voyelle, on supprime l'e final, qn’on remplace 
par l’apostrophe: S’adonner, s’dancer. |} Il sert 
encore à former les verbes réciproques: S'injurier, 
ругёть xpyrs круга. Tous les hommes doivent 
s'aimer, BCB люди должны любить другъ друга. 
Ils se sont.arraché les yeux, они выцарапали raa- 
38 другъ у друга. Ils ве contredisent, онй проти- 
ворёчатъ другъ другу. S'entre-hair, ненавидёть 
Apyrs друга. 

Séance, sf. м&сто; || засвдён!е, присутств!е; || 
прис%стъ, сеёнсъ. Prendre —, занпйть м%ето иди 
mbcré. || Sa place lui donne —, lus donne le droit 
de — dans cette assemblée, ифето егб даётъ ему 
прёво засвдён!я, иди право засвдёть‘вЪ этомъ 
co6péuin. La salle des -8, зёла засвдён, иди sa- 
ла присутетв!я. Tenir —,sachadre, nMÉTE sach- 
две. — tenante, во врёмя 8acB{énis, во врёмя 
присутетв!я. Faire une longue — à table, xôaro 
просидёть за столомъ. || Жив. Ce peintre fait un 
portrait en trois -8, STOTE живопйсецъ снимбетъ 
портрётъ въ три DPUCÉCTA, въ три CEÉHCA. 

Зеапф, -ante, part. prés. засвдающЙ, присут- 
ствующИй. || зт. ПЦ était couché, on le fit mettre 
sur з0п —, еп 80 —, онъ длежёлъ, его посадйли 
въ постёли. Je le trouvai sur son —, я нашёлъ 
его сидйщимъ, иди въ сидёчемъ положени. 

Séant, -ante, adj. приличный, пристбйный. 

Seau, sm. 2. ведро. Il pleut à -X, дождь льётъ 
вакъ изъ ведрё. 

Seaugeoire, sf. совбкъ, лотокъ, которымъ кла- 
кутъ соль въ корзины (на содоварнт). 

Sébacé, -6e, adj. Анат. сёльный, саловйдный. 

Sébacique, adj. Хим. Acide —, жирная ки- 
CxoTé. . 

Sebeste, sm. Бот. грудибя Египетская слива. 

Sebestier, sm. Египетская слива (0ёрево). 

Sébile, sf. деревйнная чёшка, кваший’; || xé- 
дочка. 

Sec, (ве), sèche, adj. сухбй; сушёный. Du 
bois —, сух{я дровё. Chambre -che, cyxéa кбына- 
та. Chemin —, сухёя дорога. П fait — dans les 
rues, Ha улицахъ сухо. Un temps —, cyxéa nor- 
An, засуха, сушь f. “Style —, сухбЁ слогъ. Cœur 
—, сухбе сердце. °C'est une matière -che, вто су- 
хця marépis. Matières sèches, сыпучя rhxé. * 
Outrage —, npoussexénie безъ мал&йшей‘прйтно- 
сти. fam. Manger du pain —, du pain bien —, 
BCTE сухой, голый xx BÔE ; BCTE одинъ xa802%. Un 
Лотте —, хукощёвый челов#къ; *человёкъ сухбЁ, 
т. е. холодный, нелбековый. Du poisson —, cey- 
шёная рыба. Фев fruits -8, сушёные плоды. Des 
confitures -Ches, орукты варёные въ céxaph. Des 
raisins -8, изЮмЪ. J'ai la bouche -che, у меня 
сухо во р:у. Il «a la langue -che, y негб жаръ на 
языкв. Des lèvres -ches, обебхция, пересийглыя 
губы. Regarder qch d'un œil —, смотрёть на что 
безъ жёлости, не проливъ ни.слезинки. Passer la 
rivière à её —, перейтй чёрезъ р®ку He замо- 
чивъ ногъ, по пересохшему руслу. Ё'088ё —, ровъ 
безъ воды, сухой. Се cheval u la tête, les jambes 
-Cbes, у той ябшади roxoBé худодщёвая, ноги жи- 
листыя, крёиюмя. Argent —, налйчныя, чистыя 
деньги. Строит. Muraille de pierres-ches, ст®н& 
изъ плоскихъ камней, полбженныхъ OXÉME на другой 
безъ извести, безъ цёмента. Habit —, потёртое, 
изнбшенное плётье. Vin —, крёпкое м неслёдкое 
винб. Xérès —, неслёдкВ хёресъ. Un coup —, 
быстрый, отрывистый удёръ. fam. Je suis — я 
безъ грошё, Gest копёЁки. * /ат. et д. us. La 
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donner -che, Lier -che, cabiartr непр!Итное npeñ- 
ложён!е; иди сообщить непр!йтную R'RCTES или не- 
осторбжно когб встревожить. 

Вес, sm. сушь, сухость f: || сухбй кормъ, сёно, 
солома и овёсъ. l'irer des confilures au —, вынуть 
Фрукты, варёные въ CÉXAPB изъ ихъ сирбпа. Une 
assiette de —, тэрёлка плодбвъ варёныхъ въ сё- 
харв. Лос. Employer le vert etrle —, употребйть 
вс срёдства. 

Sec, adv. сухо. Répondre à qn —, отв®чёть 
кому сухо, грубо, сурбво. Boire —, пить мнбго; 
пить вино безъ воды. || А sec, loc. adv. Mettre 
un étang —, спустйть воду изъ пруда, осушить 
прудъ. La rivière est demeurée —, pbné пере- ° 
сохла. Le navire est demeuré —, судно обебхдо, 
стёло на мелй. “et fam. Être —, не имфть un 
копёйки; быть въ крёйноети, въ сёмыхъ тёс- 
ныхъ обстойтельствахъ. * Mettre ап —, разорить 
когб. || Tout sec, loc. adv. vi. единственно, всегб 
hé все. 

Sécable, adj. дВлимый, могущ! быть pasche 
ченнымъ. 

Sécant, -ante, adj. Геом. разсвкбтельный. 

Séocante, sf. Геом. секёнсъ, разсвкётельная 
anis. 

Sécateur, sm. садбвничьи ножницы f pl. 

Sécession, sf. Дид. orcrynaénie, 6rcryne. 

Séchage, sm. cyménie, высушиван!е. 

Sèché, sf. каракётица (моддюскь); || Мор. 
осушная бёнка. 

Séchée, sf. Техн. сушка, cyménie. 

Sèchement, ado. сухо, въ сухбиъ mécrs ; || * 
сухо. 

Sécher, са. сушить, высушивать, осушёть; || 
Un. сбхнуть, засыхёть. Le vent sèche, a -ché le 
chemin, вётеръ сушитъ, высушилъ дорогу. Les 
fortes chaleurs ont -ché tous les ruisseaux, отъ 
сильныхъ KRAPOBE всё ручьй пересбхли, изейкли. 

|| св. Cet arbre sèche, a-ché sur pied, népeso 
сбхнетъ, засохло на корню. * —sur pied, ебхнуть, 
чёхнуть, умирёть съ тоски; горфть нетерпьтемъ. 
Cette fille sèche sur pied, эта дВвйца несчёслива 
въ женяхбётъ; On засидёлась въ AhBaxe. * Па 
-ché d'envie, ous вывохъ отъ збвисти. || Ве —, v. 
pr. сушитьея, 06cymérsca. |} Séché, -ée, part. р. 
qui régit par. 

Sécheresse, sf. засуха, cyxord, сушь /; || * eÿ- 
хость, сурбвоеть (отеъта); [| безотрёдность Г 
(души). 

Зесъеже, sf. Техн. сушйльное мёсто. 

Séchoir, sm. сушйльня; || сушильная кощеёчка. 

Second (-gon), -ondé, adj. вторбй, другой. 
Tome —, томъ вторбй. Le — fils du ros, вторбй 
сынъ королй. Être le — sur la liste, быть, cocro- 
йть вторымъ по cuécry. Pour la -Ае fois, во вто. 
рой разъ. Acheter de la -de тат, покупёть изъ 
вторыхъ рукъ. C'est le — jour qu'il est malade, 
yæé xpyrôë день, какъ онъ боленъ. C’est déjà lu 
-de affaire qui lui réussit, то ужё apyrée xbxo, 
котброе удаётея ему. wi. Beauté sans -de, безпо- 
добная, несравнённая красотё; Или красёвица. 
Хим. Eau -de, крёпкая вбдка, въ котброй ymé 
распускёли метёллъ. Ел — lieu, во-вторыхъ. || 
Syn. см. Deuxième. 

Second, sm. вторбЁй этёжъ; || секундёитъ (въ 
поединкт); || * помбщивкъ, заступникъ; | Мор. 
подшкиперъ. Loger au —, стойть во вторбмъ 
этёжз. || В п second, loc. adv. во вторбиъ м%ст\. 
Capitaine —, штабсъ-капитёиъ. Саднате — de 
cavalerie, штабъ-ротмистръ. 

Secundaire, adj. второстепённый, второклбе 
сный; || посторбни!В; подчинённый. 

Secondairement, ado. постороннимъ 66pa- 
зомъ. 

Beconde, se. cerfaga (вобще ео ел 
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(tumndsiu); || Муз. секунде; | Tun. вторбя кор- 
ректура. 

Secondement ou Secundo, adv. во-вторыхъ. 

Seconder, va. nomordrs, споеббетвовать (хом9). 
1 Ве —, ©. pr. помогёть другъ xpfry. || Secondé, 
-e, part. р. qui régit par et de. 

Secondines, sf. pl. Xup. блбна, mécro; см. 
Arrière-faix. 

Secouement ou Secoûment, sm. п. us. тря- 
céxie, качёне. 

Secouer, va. трястй, тряхнуть: norpacérs; || 
CTPÉXHBATE, отряхёть. — ип pommier, трясти #6- 
. жовю.— [а tête, тряетй dau покачёть головою. || 

— а poussière d'un habit, de dessus. un habit, 
стряхнуть, отряхнуть пыль съ пабтья. *— 6 JOUY, 
свёргнуть , сбросить съ себя цго. ® — le joug des 
Passions, обуздёть, укротить свой стрёсти. * et 
Гат. La fièvre l'a bien -coué, лихорёдка измучила 
егб; порйдкомъ егб помучиха. * Г -соце les oreil- 
les, онъ и ухомъ не ведётъ. Посл. Il n'y а qu'à— 
un peu l'oreille, et cela est passé, ко свёдьбы дблго, 
заживётъ. || Ве —, 0. pr. отрёхиватьея, отрях- 
нуться; || /4т. проминбться; промйться; || ABérars- 
ея, жить движён1е, дВЙйствовать. || Secoué, -éé, 
part. р. 

Secoûment, см. Secouement. 

Secourable, adj. посббливый, услужливый; || 
чему можно подёть ибмощь, чему мбжно пособить. 

Secourir, va. $77. помогёть, пособлйть (ком). 
— les pauvres, помогёть бфднымъ. — дп d'argent, 
помбчь кому дёньгами. || Se —, 9. pr. помогёть 
кругъ другу. || Secouru, -ue, part. р. qui régit 
de et паг. || буп. Secourir aider, assister. $e- 
6047", c’est venir en aide dens le danger ou dans 
le besoin; aïder, c'est prêter son concours dans 
un embarras; assister, c’est pourvoir aux nécessi- 
tés les plus pressantes. 

Secours, sm. пбмощь f, nocéGie, вепоможбне, 
вспомоществовён1е; || вспомогётельное войско, 
секуреъ; || вепомогётельная цёрковь. Demander 
du — à 41, проейть у когб пбмощи. Prêter —, 
подёть помощь. Appeler à son —, звёть къ вебф 
на пбмощь. Refuser du — à qn, отказать кому въ 
пбиощи. Mourir sans —, умерёть безъ ибмощи. 
Au — / à топ — ! помогите! караулъ! Les — de 
l'art, посбб1е искусства. — d'argent, дбнежное 
п0е6б1е, вспоможёнше, вепомоществовёние. || буя. 
см. Aide. 

Secouru, -ue, part. п. см. Secourir. 

Secousse, sf. uorpacéuie. * Il ne peut pas se 
remettre de cette —, опъ ne мбжетъ опбиниться 
отъ этого потряебня. — politique, похнтйческое 
потрясёне. Donner une — à un arbre pour faire 
tomber les fruits, трихвуть, встряхнуть tépeso, 
чтббы плоды упёли Ha з6млю. Les -в du tremble- 
ment de terre, удёры т semzerpacénia. Les -8 que 
donne un cheval qui trotte, rpécxa отъ zomaxé- 
ной рыси. * Ii a reçu de terribles -в de la fortune, 
состойн!е егб ужбено разетрбено, потрясенб. La 
fièvre lui а donné de violentes -в, anxopéxxa сильно 
разстрбила егб чдорбвье. 

Secret, -ête, adj. тёйный, потабиный, потей- 
нбй, сокровённый, скрытный, векрётвый. Ма- 
7106 —, тайный бракъ. Entrevue -te, тёйное 
свидёше. Tenir une chose -te, см. Secret, 
sm. Maladie. -te, тёйная, дурнёя бодёзнь. 
Jssue -te, потаённый выходъ. Porte -te, потай- 
вёя xseps. Нзсайег —, потаённая дфствица, 
Pensées -tes, сокровённыя мысли, думы. Sctien- 
сев -LeS, сокровённыя науки (адхимл, мд- 
ил и некдомёнизл). Haine, envie -te, вкрытная, 
тё&йная нёнависть, зёвисть. Ordonnance -te, ce- 
 дретное предписве, Affaire -$е, секрётное дфло. 

отм —, человёжъ осторбжный, возкёржный 


37018. Il est — comme un coun de | жазвъ. 


BSéouiier 


canon, de tonnerre, ему по векрёту, цёхому вв$ту. 
| Syn. см. Clandestin. 

Secret, sm. тёйна, секрётъ. Le — de l'Ltat, 
госудёрственная тёйна. Oonfier un — à qn, s4- 
рить ком} réfiny. Faire un — d'une chose, ou te- 
nir une chose secrète, содержёть что въ тёйнт, 
держёть что въ cexpéré. Être du —, dans le —, 
знать тёйну; учёетвовать въ тёйёныхь зёмыелахъ. 
Avoir le — de qn, знать чью тёйву. Je vous de- 
mande le —, прошу Bacz сохранйть бто въ Téfl- 
н%; прош} васъ ником} объ бтомъ ие говорить. 
Le — denlaire, тё&йна ум&ть ирёвиться. Sous le 
—,sous le sceau du —, dans 46 —, подъ cexpé- 
томъ, по векрёту. fam. C'est mon —, éro мой се- 
крётъ (отк4з» отввчёть на sonpôCs). — поч? 
teindre le verre, секрётъ, тё&йное ерёдство крё- 
cars стёкла. Serrure à —, потайной замбкъ; за- 
MORE съ секрётомъ, M. €. съ секрётной пружйной. 
On ne peut ouvrir ce coffre, ei l'on n'en за —, 
фтого cynayxé нельзй отперёть, бели ne зибешь 
секрётной пружины. 18 а trouvé le — de s'enrichir, 
овъ извшёлъ срёдство разбогатёть. Mettre un pri- 
3011167 аи —, посадить арестёнта въ секрётное 
отдвлёше. Посл. C'est le — de la comédie, 5то 
вевмъ извёстная тёйна; объ этомъ ужб н собёки 
не лёютъ. || En secret, loc. adv. втё&йн®, тёйно, 
тайкбиъ, потаёнио, секрётно, подъ секрётомъ. 

Secrétage, sm. Техн. приготовяёне шёрети 
къ валйв!ю. 

Secrétaire, sm. векретёрь, инвьмоводётель т, 
vi. дьякъ; || письмбвиикъ; || письменный етохъ, 
бюрб; |] сипёйсть (золенёетал птица). — d'Etat, 
статсъ-секретёрь. Стад. — des commandements, 
тёйный секретёрь (у принца). 

Becrétairerie, sf. секретёрская (яалёта). 

Secrétariat, sm. секретёретво, секретёрекая 
дблжность; || секретёрекая палёта, канцелйрля. 

Весгё\е, sf. тихая молитва (népeds обиднею). 

Secrètement, adv. réäuo, втёйнв, cexpérxo, 
тайноиъ, потаённо, подъ рукою. 

Bter, Ua. OTABAÉTE (яитатедьные сбки): 
Й Техн. приготовлйть шереть къ Bazéuiw. | S6- 
crété, -66е, part. п. 

Sécréteur, см. Sécrétoire. 

Sécrétion, sf. orasaéuie (сокдеъ); || «в, pl. mo- 
upaxuéin я. 

Becrétivité, sf. Ones. чувство молчалйво- 
сти. 

Sécrétoire, adj. Физзод. отдвлительный. 

Sectaire, sm. раскбльиикъ. 

Sectateur, sm. nocxbiosarezs себкты, привёр- 
женецъ, сектёторъ. 

Seote, s/. сёкта, толкъ, раскблъ, бресь f. 
Еазтв —, faire — à part, отличёться crpéanoerir 
миёнЙ. 

Весбепг, sm. l'eon. выр®зокъ; || Астр. Сёк- 
торь (0090). 

ctile, adj. Дид. удобораздёльный. 
Section, s/. orabzéuie; || часть / (брода); | 
Хип. chsénie, прорёзъ; || Геом. свчене, про- 
рёзъ; |] Boés. orabzénie (поду63в0дз); | учёетожъ 
(желйзной dopôsu). 

Béculaire, ad. въковой, бывёющ xémxoe 
стол$т!е; || стоаётн!. Année —, послёдЙ годъ 
въ CTOZÉTIE. 

Béculairement, ado. въ кёждое етолфт!е. 

Sécularisation, sf. секуляриз&щ!я; обращбёше 
Кухбвнаго въ свётское. 

Séculariser, va. обращёть духбвное въ евфт- 
ское. || Ве —, v. pr. обращёться изъ духовнаго въ 
евётское. || Secularise, -ее, part. д. 

Séoularité, s/. свфтское вЗдомство (цёкем). 

Séculier, -6ге, adj. свётскй, бд ай; mipcxÔB: 

\\ эм. mipiusue. Vie ль, coûteux dau мрекая 
Vergé —, ЗАаоъ praonèsemmo. БИМ -e, 


весциегешець 


и:рек{я желётя. Bras —, св%текоя власть; граж- 
дбнск1Й еудъ. 

Séculiérement, adv. поевфтеки, пом!рсий. 

Secundo, см. Secondement. 

Sécuriforme, adj. Энт. топоровйдный (объ 
Ycuxaxa). 

Sécurité, sf. Gesnéanocrs, беззаббтность, без- 
опасяость f, спокбйная увёревиость. 

Чаи, sm. Ком. тонкое сукнб нзъ седёна. 
Sédanoise, sf. Тип. см. Parisienne. 
Sédatif, -ive, adj. Мед. унимёюцщий боль. 
Sédation, sf. Мед. унйте, yrozéuie ббли. 
Sédentaire, adj. сидйч, домосфдный. Ет- 

plos —, еидёчая колжность. Vie —, сидйчая, до- 
мосфдная жизнь. 10 est $700 —, онъ ведётъ слиш- 
sou сидйчую mASUE. Troupes -8, изетныя вой- 
с 


Sédentairement, adv. vi. Vivre —, вести св- 
АЯЧую жизнь. 

Sédentarité, sf. домосфдная, сидёчая жизнь. 

Sédiment, sm. осбдокъ, отстой, подбнки т pl. 

Sédimentaire ou Sédimenteux, -euse, adj 
Геол. осбкочный. 

Séditieusement, adt. возмутйтельно; въ воз- 
мутительномъ, въ мятёжномъ духв. 

Séditieux, -euse, adj. мятёжный, бунтовекой; 
мятежливый, возмутётельный; || $т. бунтовщикъ, 
мягежникъ, 

Sédition, sf. бунтъ, мятёжъ, возмущёше. || 
Syn. см. Révolte. 

Вей], sm. Anm. Sel de —, сёдлицкая соль 
(слабительное). 

Séducteur, -trice, s. обольститель, прельсти- 
тель, соблазнётель, развратйтель, -ница; || а4/. 
соблазнительный , прельетительный, развратй- 
тельный. 

Séduction, sf. обольщёне, прельщёне, со- 
Oxasnénie, собаёзнъ, развращён!е; || обольстйтель- 
ность [ || пбдкупъ (свидутедей). 

Seduire, va. обольщать, обольстйть; прель- 
щёть, соблезнйть, развращёть; || подкупёть; || 
пл®нйть, убъждёть. | Séduit, -ite, part. 2. qui 
régit par. 

Séduisant, -ante, adj. обольстйтельный; || 
nabuñwmif, As BAÉTEALHNA, прехёстный. 

Segétal, -ale, adj. Бот. пашенный, нивяный. 

Ségétière ou Sagétière, sf. большёя рыбо- 
абвная с»ть. 

Segment, sm. Геом. сегмёнтъ, отрёзокъ кру- 
га. 
Segmentairé, adj. Дид. состёвленный изъ 
фегментовъ. 

Ségovie, sf. Ком. сегов{йская шереть (6% Ис- 
ванзи). 

Ségrairie, sf. жъеъ въ ббщемъ владфии (y 
азныхь владудьцев). 

Ségrais, sm. отдфльный лЪеъ, прилёсокъ. 

Ségrégatif, уе, adj. отдвяительный. 

Ségrégation, sf. orayaénie, отдвлене. 

Ségrégativement, adv. orxBaéreso. 

Ségrèger, va. Дид. orxbagrs, отлучёть. 

Beguidille ou Séguédille, s/. сегведйлья (uc- 
п@нскв тинець и NACHA). 

8Seiche, см. Sèche. 

Séide, sm. всейдъ, привбёржевецъ, посббникъ въ 
преступлёши. 

Séidisme, вт. оанатйзыъ сейдовъ. 

Seigle, sm. Бот. рожь. Pain de —, ржанбй, 
оржаной xx. 

Seigneur, sm. говудёрь, властитель, владф- 
тель т; господёиъ, бёринъ; || Господь т, Богъ. — 
Souverain, самодержёвный госудёрь. — suserain, 
верховный, владфтельный TOGPRÉDE. — de giv- 
гит: Ltals, влостётель инбгихъ госудёретвъ. — 
d'une ville, владётель гброда. — d'un vi lage, uo- 
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мУщикъ; владёлець дерёвни. La chambre des -в, 
палёта госпбдъ. Де—, говпбдек, Géperih. Vivre 
en —, вп grand —, жить бёриномъ, по бёрски. 
Grand —, вельмбжа. Grand-Seigneur, Турёцк!й 
султёнъ. Notre-Seigneur, Госибдь нашъ [исусъ 
Христоеъ. Посл. À tout — tout honneur, вейкому 
почётъ по заслугамъ; по MÉCTY и почётъ. 

Seigneuriage, sm. монётный дохбдъ. 

Seigneurial, -ale, adj. 3. говудёрск:@, б&р- 
ск, rocnôxcrift. 

Seigneurie, sf. госпбдекая вхасть; || владёль- 
ческая земля. Votre —, вёша милость (mémty4). 
Sellleau, sm. 2. ou Seillot, sm. Мор. sexpd. 

Seime, sf. pacmén® (дошадинаю копыта). 

Sein, sm. грудь /, пёреи f; || чрёво, yrp66a; {| 
* нёдра n pl, aôuo; || средйна; || * сёрдце, умъ; || 
vi. заливъ. Blonger ип poignard dans le —, вон- 
зить канжёлъ въ грудь. * Mettre à qn le poignard 
dans le —, крайне опечёхить когб, сообщивъ ему 
приекбрбную BBCTE, dau сказёвъ ему чтб либо 
непр!Ятное, грубое. L'enfant dort sur son —, 
AUTÉ спитъ на её груди. C'est un scrnent que 
J'ai réchauffé dans mon —, то зыВй, ororpéran 
на моёЙй груди. Donner le — à un enfant, дать 
ребёнку грудь. || Jésus-Christ fut conçu dans le — 
de la Vierge, Тисусъ Христбеъ зачётъ во чрёв® 
Девы. ЕЦе Га norté dans son —, oué носйла егб 
въ утробВ своёЙ. * Porter qn dans son —, любйть 
когб нёжно; души въ комъ не чёять. ||* Dans le 
— de la 4еттв, въ нфкрахъ земли. Боз. Le — de la 
gloire, xbxpa сяёвы, жилище блащённыхъ. ® Le 
— d'Abraham, лбно Авраёмово. * Au — de la na- 
ture, de l'amstié, на ad прирбды, дружбы. || 
* Porter la guerre dans le — d'un nays, внести 
войну въ средину страны. * Vivre аи — de la 
patrie, murs средй отбчества. * Майге au — des 
grandeurs, родёться средй почеетей. || L'’assle le 
plus sûr est le — d'une mère, cépane мётери есть 
xeupbpu$ämee убфжище. Verser sa douleur dans 
le— d'un ami, изайёть 680 скорбь въ сёрдце дру- 
га. Ц а conçu cette trahison dans son —, онъ за- 
думалъ въ своёмъ YMÉ STY изм ну. || vi. Le — Per- 
sique, Перейдск: заливъ. || Мор. Le — d'une 
voile, выпуклость népyca надутаго вётромъ. 

Seinche, s/. Рыб. обнесён1е какого мёста сз- 
тями. 

Seine ou Веппе, s/. Рыб. мрёжа, нёводъ. 

Seinette, s/. Рыб. небольшой нёводъ. 

Seing, sm. (sin) пбдпись f, подписёне. — pri- 
vé, комёшная, незасвидётельствованная BE CyAh 
пбдпись. — manuel, вобственноручная nOANNCL. 
Mettre son — à une pétition, покпнеёть прошёше, 
подписёться подъ прошёнемъ, приложить руку къ 
прошён!ю. Contrefaire le — de qn, покпнейться, 
HOAXSAATECS подъ чью руку. 

Seisaine, sf. Ком. тблетая верёвка для завй- 
зыван!я кипъ. Я. из. Une — de francs, шестибд- 
цать ерёнковъ. 

Beize, adj. num. шестибдцать; || шеетнёдца- 
THÉ. — ans, MecTHÉANATE «BTS. — cents roubles, 
тысяча шестьсотъ рубаёй. Генеал. l'aire preuve 
de — quartiers de noblesse, коказёть своё дворйн- 
ство, какъ съ отцовской, такъ M съ мётерней 
стороны, BOCXOAÉ до четвёртаго Pau | Page —, 
страница шестнёдцатая. || sm. — du mots, 
шестиёдцатое dau mecraéAnararo числб. Le — 
mai, mecTaéxuaToe ды -таго мёя. Format т- 
seige, оормётъ въ шестнёдцатую долю хистё. 

Seisième, adj. шестнёдцатый; || 8%. шестнад- 
цатая доля, часть; || шестнёдцатое числб. 

Seisiémement, adv. въ шестиёдцатыхъ. 

Séjour, sm. пребывёне, жётельство; (| æusé- 
ще, обитёлище, mhcrangGmebaie, N Ук RER 
m бткыхь. Le — de La compagne, 
pepèsus. Lors de mon — 


voctuasins Se 
фола Ve ville, 80 3% 


Séjourné 


пребыван!я моегб въ гброд®. Un permis de —, 
билётъ на жительство. Cette ville est un agréable 
—, въ STONE rOPOAË DpiÉTHO жить. || ssalie 
fut le — des héros, Oeccéxia былдё жилищемъ ге- 
рбевъ. * Le — des plaisirs, de la douleur, muat- 
me, обитёлище удовбльств!, скбрби. Стих. — 
des dieux, жилище богбвъ; вёбо. — infernal, адъ. 
L'humide —, мбре. || Les troupes ont eu пем de —, 
войск& имфли Méxo отдыха. 

Зе]опгие, -ée, adj. vi. отдохнувиий. 

Séjourner, сп. пребывёть, проживёть, mé- 
тельствовать; || стоять, застёиваться (0 в00%). 

Sel, sm. соль f. — de cuisine, — commun, по- 
вёренная соль. aux —, корчёмная соль. Respt- 
rer des -8, нюхать гбрькмя сбли. ® — atiique, ат- 
тическая соль, тбнкое остроуше. * Пу а bien du 
— dans cet ouvrage, въ $томъ сочинён!и много сб- 
ли, т.е. остроумия. * C'est un grenier à —, 9то 
неистощимый OCTPAKB. Jambon de фоп— , ветчина 
хорбшаго. зас бла, въ мёру посолённая. Rotde de 
—, пересолёный. Prendre —, npocox$re. Manger 
qch à la croque au —, веть что съ однбю сблью, 
безъ всйкой припрёвы. Посд. Nous пе mangerons 
pas un minot de — ensemble, см. Minot. 

Sélam ou Sélan, sm. селёмъ, букётъ nBBTOBE 
(na Bocméxn). 

Bélène, sf. жёртвенная хепёшка, приносймая 
хун$; || rm. лунё- рыба. 

Séleniate, sm. Хим. селенокйелая соль. 

Bélénique, adj. лунный; || Хим. селёнистый. 

Sélénite, sm. Хим. селенокйелая соль; || Мин. 
селенитъ, листовётый r'HUCB. 

Séléniteux, -euse, adj. Хим. селёнистый. 

Selénium, sm. (-niome) селёнъ (метаддойдз). 

Sélénographie, sf. Асти. cexenorpéeix, опи- 
céuie дуны. 

Sélénographique. 
луноописётельный. 

Sélénostate, sm. Физ. сеженостётъ, инстру- 
мёнтъ дая наблюдён!я хлуны. 

Sélictar, вт. мечъ султбна. Ада —, меченс- 
сецъ. 

Selin, sm. гйрча, горичникъ (pacménie). 

Selle, sf. лёвочка, скамбечка; || с®дхб; | Мед. 
нспражнвье низомъ, || судно. Юте assis sur une 
—, CHAÎTE Ha хёвочкВ (vi. et д. из. dans ce sens). 
Посл. Demeurer entre deux -8 ou entre deux chai- 
ses le cul à terre, cu. Cul. || — pour homme, pour 
femme, мужскбе, жёнское с®длб. Être bien en —, 
хорошб %здить верхомъ; | * et fam. твёрко, прбч- 
но держёться на своёмъ mcrB. Cheval de —, вер- 
ховёя лошадь; подсвяёльная лошадь. — à tous che- 
vaux, cBA&O годное Axa всвхъ дошадёй; | * изби- 
тая мысль, общее м\сто; | неопредвлённый, пбш. 
лый комплимёнтъ. || Une — abondante, обильное 
пепражнёше. Aller д la —, ходить на низъ. Faire 
aller à la —, позывёть на nus». Па fait, sl a eu 
une — abondante, егб сильно прослёбило. J'ai 
fait une —, deux -8, менй елёбило, два pésa caé- 
било, прослёбило. Cette médecine m'a fait faire 
trois -В, менй три рёза прослёбило отъ этого ab- 
кёретва. 

Sellée, sf. Техн. радъ кирпичёй из р®зной 
сизмейкв. 

Seller, va. chazdre, осфдхывать (дбшадь). || 
Зе —, 2. pr. съдлёться; || .4%2. ебхнуть, твердёть 
(о земдъ). || Sellé, -ее, part. р. 

Sellerie, sf. с®дёльный чулбёиъ; [| сВдбльное 
мастерство. 

Bellette, sf. скамбечка; || скамья (024 престуя- 
никовз); || с®дёлка (03 упрлжы); | сидбака (у 
плую); || Ящикъ (y чистидьщиковь санотвъ). * et 

Jam. Zenir qgn sur la —,"вывёдывать у когб 
тайну. ох 
Sellier, sm. chiéssunxe. 


adj. cexenorpaeñueeriä, 
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Sembler 


Selon, prép. по; по мнён!ю, смотрё по, ео- 
обрёзно въ, сорази8рно, соглёсно съ. Âdm. — 
топ avis —, — то$, по ибему мнан!ю; по мбему. 
— cet auteur, по Mm$uixw того автора. Agir — 
sa conscience, поступёть по сбвети. Récompen- 
ser — les mérites, награждёть по заелугамъ. || 
— les circonstances, оп fam. c'est —, емотрё ne 
обстойтельствамъ. Se gouverner — le temps et la 
saison, поетупёть CMOTPÉ по врёмени и обстой- 
тельствамъ. Dépenser — ses moyens, равхбдовать 
сообрёзно съ свойми срёдствами, иди соразиёрио 
своймъ срёдетвамъ. — {а 7д180п, соглёено съ 
разеудкомъ. Cela n'est раз — Dieu, — l'Evan- 
gile, 5то не соглёсно съ волей Божей, не coraéc- 
но съ Евбигемемъ. — та pensée, какъ я кумаю. 
L'Évangile — saint Matthieu, Евёнгел1е отъ 
Maroés. || Selon que, loc. conj. Il sera payé — 
qu'i travaillera, ему будетъ заплёчено по u$p 
того, какъ онъ будетъ работать, иди по мёрЪ егб 
раббты. J'agirai selon се qu’# dira, я поступлю 
смотря по тому , что, ди сообразно съ TBME, что 
онъ CRÉKETE. 

Seltz (Eau de), sf. зёльцерекая Box. 

Semailles, sf. 41. chanie; || с®въ, поеёвъ, no- 
сфянныя свменб; || врёмя chauia, врёмя пос%ва. 

Semaine, sf. недёля, седмйца; || недфльная ра- 
бота; [| недёльная nadra; [| недёльныя дёньги. — 
sainte, — de la passion, етрастнёя недфля. — de 
Pâques, сватёя uex$as. Dans le courant de la —, 
ua Этой недёлв. La — dernière, na прошёдшей 
uexbab. — grasse, мёсланица, mécasuan. Prêter 
à la petite —, брать лихвенные процёнты съ з.&- 
mé. Посл. La — destrois jeudis, см. Jeudi. 

‘Semainier, -ère, 8. недёльный CRAMÉHENRE; || 
недёльный актёръ; || 8M. Ящикъ съ семью перего- 
родками. 

Вета Пе ou Semaque, sf. Мор. шизакъ, плос- 
кодбнная бёрка, употребляемая для нагрузкя и 
выгрузки кораблёй. 

Sémaphore, sm. береговой телегрёеъ. 

Semblable, adj. подббный, похбж1В. En саз—, 
въ подббномъ случа. — au тизззеац, позббный 
ручейку. Je n'airien ou de —, я не видёлъ ниче- 
гб подобнаго. Ces deux choses sont -В, Эти двЪ вё- 
щи похожи, похбдятъ однё на другую. || sm. ZI n’a 
pas son —, ему в®тъ подобниго, иди онъ не 
имфетъ себ подобного. Nous devons aimer nos 
-8, мы, должны любить свойхъ бяйжнихъ. 

Sémblablement, adv. п. из. подобнымъ 66pa- 
зомъ, тёкже. 

Semblance, см. Ressemblance. 

Semblant, sm. видъ. Sous un — d'amitié, none 
BÉAOME дружбы. Il n'a pas un véritable courage, 
Я п’ев а que le —, унегб в®тъ истиннаго муже- 
ства, а только притвбрное. I} fait — de dormir, 
онъ притворйетея соящимъ. 11 fait — de ве fä- 
cher, онъ покбзываетъ видъ, будто сёрдитея. ZI 
ne fait — de rien, ou не даётъ замётить свойхъ 
чуветвъ #4ы намёрен!Йй; онъ кбжется равнодуш- 
вымъ; онъ и вйду не покёзываетъ. 

Вет ег, on. казёться. Cette chose те -ble 
bonne, 9та вещь мн® иёжется хорбшею. Cette 
étolfe ne те -ble паз asses solide, Ta изтёр!я кё- 
жется MEB не довбльно прбчною. Cela vous -ble 
ainsi, Это вамъ такъ кбжется. П m'a -blé fâché, 
оц 41 m'a -blé être fâché, онъ показёлея mu сер- 
дитымъ. || зтрегз. Il-ble дие..., кижется, что... 
Ц те -Ые, si те -blait qu'il était mécontent, ив 
кёжется, MHB показёлось, что онъ недовбленъ. ПД 
те -ble encore le voir, l'entendre, ин® ещё к5- 
жется, что явйжу, слышу егб. Ce me -ble, ce nous 
-ble, какъ MH, изкъ намъ кбжется. ат. Que 
vous -ble de cette affaire? что вы думаете объ 
STouE КВ? fam. 6$ bon vous -ble, comme bon 

vous -le. ока Bou, Bart BOUM Ко: dau бели 


Зстё 


вы, rex вы заблагоразеудите. || Syn. ем. Ра- 
тайге. 

Вешё, -ée, part. p. см. Semer. 

Sémélologie ом Béméiotique, sf. celouérin, 
cewiérura, наужа о приз! хъ 604%зней и здо- 








mélologique, adj. Мед. сем!олотическ!й. 

Séméiologue, sm. семолбгъ, nucérezs о при- 
знакахъ болфзней и зкорбвья. 

BSéméiotique, adj. Med. cewiorésecxif; |] 8/. 
см. Séméiologique. 

Semelle, sf. подбш ва; || подбёлочный бруебкъ; 
|| подушка (048 noue): Il Мор. швёрцы f pl. 
Bottes à simple, à double —, сапогй na однбй, на 
двойней подбшв®.— de liége, вбрковыя похбшвы. 
Cuir de —, покбшвенная кбша. Mettre de nou. 
velles -в à des bottes, подкинуть подмётки подъ 
canoré. Mettre des -в à des bas, подшить подъ 
syané кусбкъ marépin. pop. Battre la —, nyremé- 
ствовать, стрёнетвовать D'ÉILROME,. на ввобыъ на 
двоёмъ. Sauter tant 4е -в, перескочёть pascrofuie 
въ стблько-то ступиёй» 

Вешепое, sf. chus; côuend n gl; [| -8, pl. rrés- 
дави т os | caneré, spé, I FA per! 
м жемчугь. — de diamants, мбаве бра. 









ты. 
Semencine, sf. глистнакъ, чернобыльникъ 
(pacménie). 
semen-contrs, вт. (sémène-) Anm. цытвёрное 

мя. 

Bemer, va. chars, засфвёть; || сорйть, стать; 
||* разсжвёть, распространйть, распусиёть, noct- 
вёть. — du 84046, сфять, посфять рожь. — un 
chamg d'avoine, sachars nôxe овебыъ, * — еп terre 
ingrate, chars на безпабдной пбчв®, m. в. ожбёзы- 
воть благодайн!я неблагодёрному, лм давёть со- 
въты тому, кто не расположёнъ EME елфдовать. 
Поед. — des marguerites, des perles devant les 
pourceau, метёть Géceps пбредъ евиньйми. П 
faut — pour recueillir, avant que de recueillir, не 
посфавъ не жнутъ. Qui sème les épines recueille 
les chardons; Quand on sème le vont on récolte la 
tempête, что посфешь, то и пожнёшь; кто за xy- 
дымъ пойдёт, тотъ добрё не найдётт, || — de l'ar- 
gent, сорйть, скшать дёньгами. | *— de Гамх ти, 
разеввёть, распростравйть, распускёть абжвые 
слухи. * — (а discorde, посфать mecoraé з- 
ябръ. | Ве —, . рт. сфяться, засзвёться. || Semé, 
-ée, part. Froment —, посфинивя пшенйца» 
Champ — d'avoine, пбже звсфяниое овебмъ. Route 
-ée de villages, de fleurs, xopôra ychnuues деревий. 
ми, ugbréux. Un discours — d'injures, pau на- 
нная оскорба6нами. Clair -8eMé, см. $то 
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BSemestral, -ale, см. SemestrieL 

Semestre, sm. mecrawécaaie, noxyrénie, под- 
тбда; || см. Semestriel. — de janvier, de juillet, 
анвёрское, ibasexoe noayrégie. Payer le — échu, 
запаатёть процёвты Или жёлованье за истёкшее 
полугбде, за истёкиие полгбда. Servir par —, 
служить пополугбдно. Cet officier а servi son —, 
Зтоть офицёръ orcayæérs свой полгбда. Congé dé 
—, ou simpl. —, шествмфвачный, полугодовой 
бтпуекъ. 

Semestre, adj. шестнифоячный, полугодовбй. 

Bemestriel, -е Пе, adj. шестны$еячный. 

trier ou Semestre, sm. находйщийся въ 
шестимфсячномъ отпу. ву. 

Semeur, sm. charezs т, сфяльщикъ; || 200. см. 
Hochequeue. * — de faux bruits, распростра- 
ren paenyenéses era ls — de 

iscorde, творйтель, произво) ь раздбра. - 

СИ dm) 
9027. Un semi-fos, полутбнъ, noarôns. Une se- 


av 





осцевви 


mi-preuve, похудоказётельство. Semi-périodique, 
avaynepionéuecrih, 

Semi-circulaire, см. Demi-ciroulaire. 

Semi-double, adj. Бот. полумахрбвый. Fête 
—, срёдний прёзднияъ. 

Semi-flosculeux, -euse, adj. Бот. полуцв®- 
LAC 

Bémillant, -ante, adj. рзвый, живбй. 

TSémiller, on. развиться, быть рёзвымъ. 

Semi-lunaire, adj. no. нный. 

Séminaire, sm. семинёрия; || * разейдникъ. 

Séminal, -ale, adj. 3. Бот. и Физзод. сЪмев» 


ной. 

Sémineriste, вт. се 
ссминё ри. 

Bémination, ef. Бот. саморазбрёсываше s8- 
peus dau chufus, самосфяше (pacméniü). 

8emi-offciel, -elle, adj, noayoemnidasamh. 
1 Sémiographie ou Sémiologie, см. Séméio- 
ое. 

1i-périodique, adj. Recueil —, noaynepio- 

хаческй сббрникъ. 

Semi-preuve, sf. 6. Юр. полудокая&тельство. 

Bemis, эт. (sms) 411. питомникъ растби!й (us 
cnMÂns). 

Bémitiqué, adj. Langues -в, сомитйческ!е явы- 
mé (conéicxié, арабсязй, cupéücrit). 

Semi-ton, sm. Муз. полутбиъ, 

Semi-voyelle, sf. 6. Грам.полуглёсная буква. 

Semnopithèque, sm. 3004. генбнъ (pod 06ese- 
403). 

Semoir, sm. сбядка, сфяльница; || сфяльная ма- 
шина. 












прёсть, учевйкъ въ 





Вешопое, sf. зовъ, приглашён!е; || выговоры 
|| Мой. приказёне ветрёченному судну поднёть 





esarz и лечь въ дрейеъ. 

Bemoncer, va. fam. ув®щевёть, журйть; || 
Мор. приказать встрёченному судну подайть 
лаг и лечь въ дрейоъ. 

Semondre, va. vi 

Semonneur, sm. 

BSemoule, sf. (-moui 
стая asumé. 

Bemper-virens, sm. (sin-père vi-raince) mpdce 
ная жимолость (кусть). 

Sempiterne, sf. Ком. семпитёриъ, родъ mep- 
стянбй матёрии. 

Sempiternel, -elle, adj. (sin-) въковфчный; || 
Тат. безпрестённый. Vieille -elle, npecraphaon 
старфха. 

Sempiternellement, ао, вчно, всегдб. 

Bemple, sm. (san-) Техн. переббръ (6% шёлко- 
вомъ станхп) 

Benaire, adj. шестирйдный. 

Bénat, sm. сенётъ. —, сенбтекй 

Sénateur, sm. сенёторъ. Du —, сенёторек!. 

Bénatorerie, sf. сенбторская дбяжность. 

Sénatorial,-ale, adj. 3.osSénatorien, -enne, 
adj. ceméropexil. 

Bénatrice, sf. cenéropma, супруга cenérops. 

Sénatus-consulte, sm. 6. (-tusse-) сенётекое 
рашёне. 

Вепап, sm. Мор. mufsa (судно). 

8606, sm. Егёпетожвя méceis (дедеецб); || ош 
Follicule de —, александр Нек! sucre. — bd- 
tard, см. Emérus. — d'Europe ou Faux —, см. 
Baguenaudier. 

néchal, sm. 3. Стар. ceneméaz: rasé пра- 
socfais и предводётель ABOpÉECTBA и PÉUAPOTES; 
rxssé ийзшаго правосуд{я, 

Вепбоьа1е, sf. супруга сенешёла. 

Sénéchaussée, sf. сенешёльство (sont, 















церемби!ю. 
ай, пригавшётель т. 
Ne) манная xpyué; || зервй- 
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8181156, -6€6, part. 2. 


Senelle 880 mentir 


Senelle ou Сепее, :f Pom. йгода боярыш- 
‚вика 

Sénestre, adj. l'enda. л%вый. А —, loc. adv. 
Hasbro. 

Sénestré, -ée, adj. Герёл. aubwmif что при 
ce6$ по xbsyio стброну. 

Sénestrochère, sm. Герд. я%ваа pyré. 

Sénevé, sm. ou Moutarde, sf. горчица; || rop- 
чичное céuz; || * слово Боже. Grain de —, rop- 
чёчиое зернб. 

Sénieur, sm. старшинб, стар&йшина т. 

Sénile, adj. Мед. crépaecrif. 

Sénilité, +f. стёрость, дрёхлость f. 

Benille, sf. pop. ou Patte-d'’oie, гусйная sén- 
ка, лебедё (pacménie). 

Senne, см. Seine. 

Sens, sm. чувство; || равеудокъ; || смыслъ, зна- 
чён!е; || mu$nie; || еторонё, manpasaénie. Les 
Cinq —, пять чувствъ. Le — de la vue, de l'oute, 
чувство зрён!я, слуха. Reprendre ses —, практ 
въ чувство, очувствоваться, очнуться. ® Mettre, 
appliquer tous ses — а qch, приложить къ чему 
Bec crapéuis. Accorder, donner tout à ses —, 
предёться однимъ чувственнымъ  удовбльств!- 
au. || Bon —, — commun, зарёвый разсудокъ, 
здрёвый смыелъ. Cela n’a pas le — commun, Это 
беземысленно, противно здрёвому смыслу. Нот- 
me de —, разсудйтельный, Умный человёкъ. П 
a du —, онъ умёвъ. Perdre le —, être hors de —, 
hors de son bon —, лишиться разсудка, рехнуть- 
ея. || — propre, прямой, собственный смыслъ. — 
figuré, перенбсный смыслъ, перенбеное значбн!е. 
À double —, двусмысленный. Détourner le — d'un 
mot, d'une loi, см. Détourner. || À тов`—, по 
мбему инён1ю. Abonder dans son —; Abonder 
dans le — de дп, см. Abonder. || De tous les —, 
co вевхъ CTOPOER. Ея {ous —, во B°B стброны. 
Mettes cette table de ce —, постёвьте стодъ этою 
сторонбю. Parcourir une ville en tous —, исхо- 
дить или изъфадить TOpPOAE во BCBXE направаб- 
н1яхъ. || Sens dessus dessous, loc. adv. вверхъ 
дномъ. Sens devant derrière, loc. adv. зёдомъ 
наперёдъ. 

Bensation, sf. чувствоваше, omyméuie; || впе- 
uarabnie. * aire —, произвестй впечатлвн!е; 
возбудить вннмёще. 

Sensé, -6е, adj. умный, разсудительный. 

Sensément, adv. умвб, разсудйтельно. 

Sensibilité, 8/. чувствительность f. 

Sensible, adj. чувствётельный; || ощутйтель- 
ный, замётный. Homme —, чувствйтельный че- 
ловёкъ. Cœur —, чувствётельное еёрдце. En- 
droit —, чувствйтельное mbcro. Perte —, чув- 
ствётельная утрёта. Etre — à l'amitié, быть чув- 
ствётельнымъ къ кружб. Юте — à la douleur, 
быть чувствительнымъ къ боли; не мочь перено- 
cérs боль. Le froid а été très -sensible, холодъ 
былъ бчень ощутйтеленъ. Ce mouvement est à 
Neine —, ST0 xBaméHie eXBÉ замётио, едвё omyré- 
тельно. Des progrès -8, замётные успёхи. Un 
thermomètre —, термомётръ покёзывающ ма- 
дъй ия перем&ны въ вбздух®, Муз. Note—, ввбк- 
ный тонъ. 

Sensiblement, adv. чуветвйтельно; || ощути- 
тельно; || замётно. 

Sensiblerie, sf. fam. притвбрная чувствитель- 
ность. 

Sensitif, -ive, adj. чувственный. 

Sensitive, sf. (-tive) ом Mimosa, недотрога, 
нетрбнь-меня (pacménie). 

ensOoriuM, sm. (sinsOriOmMe) чуветвйлище, та 
часть головнёго мозга, которую полагёютъ цён- 
гроиъ всёхъ ощущёнй, 


ualiser, va. далать чувственнымъ, || Sen- 


Sensualisme, sm. чфветвенное направлён!6. 

Sensualiste, sm. чувственный человёкъ. 

Sensualité, sf. слхастолюбе, чувственность [$ 
| -8, 21. чувственныя удовбльетвя. 

Sensuel, -elle, adj. чувствекный; || cxaxo- 
страстный, сластолюбйвый; || 8m. сластолюбецъ. 
биво 


























nsuellement, adv. чувственно, слаетолю- 
Bentant, -ante, adj. чувствующй, ощущёю- 


Bente, 87. vi. см. Sentier. 

Sentence, sf. сентёнщя, оетроумное жзр%ч6- 
mie, притча; || cenréania, приговоръ (суда). Ne 
parler que Dar -8, roBOPÉTE только прётчами. || — 
criminelle, приговбръ по угохбвному дёлу. — de 
mort, смёртный приговбръ. 

Sentencier, va. Vi. осуждёть, OCYAÉTE, приго- 
ворйть. 

Bentencieusement, adv. $ronig. поучительно. 

Sentencieux, -euse, adj. изобилующй upér- 
чами; || говорйщ! притчамя; || поучётельный. 

Senteur, sf. духъ, зёпахъ, || благовбше, бда- 
royxénie, приятный збпахъ. Ds —, кушёстый, 
благовбнный. 

Benti, -1е, part. р. см. Вей г. 

Sentier, sm. тропинка, дорбжка; || * стезй, 
путь. * Suivre le — de la vertu, иктй стезёю доб- 
родфтели. * Le — de l'honneur, путь чёетя. ® Le 
— de la gloire, путь къ cé. 

Sentiment, sm. чувство, 1ÿscrBoBanie; ощу- 
щён!е; || мн#и!е; || Oxôm. чутьё (y собёки). Des -в 
nobles, благорвдныя чувства. — d'honneur, чув- 
ство чёети. — d'amour, de mitté, de haine, de joie, 
de plaisir, de reconnaissance, чувство любви, mé- 
дости, нёнависти, рёдости, удовольствия, призий- 
тельности.— @е la musique, музыкбёльное чувство. 
— agréable, douloureux , прийтное, болёзненное 
чувство, omymémie. Le toucher est le sens de la 
connaïssance; l'odorat, celui du —, ocasénie есть 
чувство познавён!я; обоийн!е, 1ŸBCTBO ощущения. 
Perdre le —, потерйть способность чуветвовать. 
Avoir des -в, ныёть блзгорбдныя чувства. Être 
capable de —, имёть чувствительную душу. F'ein- 
dre le —, притворйться чувствительных. $70я44. 
Pousser les beaux -8, говорйть изысканныя лю- 
Gésnocru; выкёзывать стрёестныя чуветва. || Par- 
tager le — de qn, рездЪлйть чьё mubnie. À тов —, 
по мбему миён!ю. T'ei est mon —, таковб моё mu$- 
Hie. 

Sentimental, -ale, adj. сентиментёльный, 
приторно чувствительный. 

Sentimentalement, adv. сентиментёльно. 

Sentimentalité, sf. сеитиментбёльность f, npé- 
торная чуветвйтельность. 

Sentine, sf. Moy. льйхо; || * сббрище, вертёоъ, 
rHB3x06. 

Sentinelle, sf. часовой; часы т. Poser une —, 
постёвить часовёго. Mettre des -8 aux portes, по- 
стёвить, пристёвить часовыхъ къ дверямъ. ele- 
ver la —, сыънйть часовёго. Relever de —, смъ- 
нить въ JACCBE. — perdue, часовой постёвленный 
въ опёсномъ м%ств. Faire —, être ев —, быть, 
стойть на часёхъ. * Faire —, подкарауливать, 
нодетерег&ть, поджидёть. 

Bentir, va. чтг. чувствовать, почувствовать; 
ощущёть, ощутйть; || нохать, обонйть; || пёхнуть, 
отзываться, имфть вкусъ,; || походйть. — le chaud, 
le froid, la faim, la soif, чувствовать, ощущёть 
map, хблодъ, гблодъ, жёжду. — une douleur de 
tête, чуветвовать гоховную боль. — une 701е, une 
affñiction, чувствовать, ощущёть рёдость, печёль. 
Je sens l'horreur de votre situation, чувствую, по- 
нимаю ужасъ вёшего положбн!я. Je sens que j'ai 
tort, чуъетьтю что a ueupées. Д sent le bien qu'on 
lui fait, on читалось ouéranaun eu хо. 


№. _ 


Seotr 


nia. — une aversion роит ап, чуветвовать къ кому 
отвращёне. Це ne sent rien поиг lui, она me 
чувствуетъ къ нему никакого расположёня. Раз- 
те —, кать почуветвовать. || — une rose, des par- 
fums, нюхать рбзу, духи. П est enrhumé, 4 ne 
sent rien, у негб нёсморкъ, онъ не чувствуетъ, 
не слышитъ sénaxy. | — la rose, néxuyre рбзой. 
Cela sent le brülé, бто пбхнетъ гёрью. Cela sent 
bon, 8r0 хорошб пбхнетъ. * et fam. Cela ne sent 
pas bon, Это дурнымъ ибёхнетъ, т. в. ибжетъ HMÉTE 
дурныя послфдетв!я, дурнбй исходъ. * Cela sent le 
фей, $то обхнетъ висвлицей, т. €. ибжетъ дове- 
стй до висвлицы. Се vin sent {е fût, ro винб от- 
зывбется, пёхнетъ ббчкой ; имфетъ зёпахъ бочки. 
Il sent l'eau-de-vie, отъ негб несётъ сивухой. I 
sent mauvais de Та bouche; son haleine sent, у 
негб изо pré пбхнетъ. impers. Il sent bon, il sent 
mauvais 3%, sAÈCE хорошб дурно обхнетъ, 
saBck воняетъ. Посл. caque sent toujours 
le hareng, см. Caque. || * Cetie pronosition sent 
l'hérésie, ro nupexaoréuie похбдитъ на épecs, 
пёхнетъ бресью. * Д sent l'enfant de bonne mai- 
оп, BÉAHO, что онъ изъ хорбшаго дома. * Il 
Sent l'homme de qualité, видъ егб покёзываеть, 
Вто онъ знётный ‘человёкъ. * vi, Il sent son 
Jien, y негб манёры благовоспитаннаго челов$- 

з. * Ilsent le vieux, son cieux batlu, видно, 
Ето егб давно ужё не Oéau. * ДП sent le terroir, 
чо егб недостёткамъ видно, откуда онъ родомъ. 
п Cet ouvrage sent l'huile, la lampe, вёднво, что 
*вторъ KAOATO корпёлъ надъ ÉTHME сочинёнемъ. 
& Cet homme sent le fagot, см. Fagot. * Il sent 
*e sapin, онъ въ гробъ глядйтъ, на яёдонъ ды- 
Фшетъ. ® — de loin, предвидеть зарён®е. * Tout 
tci sent la joie, здВсь Beë дышетъ рёдостью. || Ве 
—, 0. DT. чувствовать себЯ; || чувствовать CBO 
céay. Je me sens bien, mal, a чувствую себ xo- 
рошб, дурно. Je me sens trop faible, = чувствую 
себя слишкомъ сяёбымъ. || On a voule le décou- 
rager, mais Ч se sent, cé.., егб xorbas обезку- 
ражить, но онъ чуветвуетъ CBOM ейлу, и... || Ое 
Jeune homme commence à—, втотъ юноша вачи- 
нёетъ познавёть чувство любви. Depuis quand 
commence-t-il à—de la goutte? давнб ли нёчахтъ онъ 
чувствовать подёгру? 1$ те ве sent pas de joie, 
онъ вн% себЯ отъ рёдости. Bien que ses blessures 
soient guéries, sa santé в’ев -га, хотй рёны егб 
зёжили, но он отзовутся ва егб здорбвьи. II а ем 
une fièvre dont il ве sent encore, у него былё жи- 
xopéara, слЪды которой ещё остёлиеь, ещё несо- 
вс®мъ исчёзли. Chacun ве -ra des atantages 
comme des pertes, rémxanË будетъ имёть cho дб- 
an, yadcrie, будетъ учёствовать въ прибыляхъ н 
въ убыткахъ. Га vanité ве sent dans ses paro- 
les, rmecaésie прогайдываетъ, видио въ егб cao- 
вёхъ. || Senti,-ie, part. д. qui régit паг et de. 
Odeur -je, чувствуемый, слышимый зёпахъ. Cela 
est bien —, это хорошб прочуветвонано, 

Seoir, tn. з77. сидёть. Il n'est plus en usage 
qu'à ses participes Séant et Sis; см. 6ти caosé. || 
Se —, v. pr. vi. садйтьса (On emploie maintenant 
S’asseoir). 

Seoir, оп. irr. приставёть, HATÉ, приличеетво- 
вать. || Gram. Ce verbe, dont l'infinitif n'est plus 
en usage, ne s'emploie que dans certains temps, 
et toujours à ls troisième personne du singulier ou 
du pluriel: Cet habit vous sied bien, éro naérse 
въ вамъ пристёло, идётъ, вамъ къ лицу. Les сои- 
leurs соуатез ne lui siéent pas, ou lui siéent 
mal, prie usBré въ нему нейдутъ. impers. Il ne 
vous Sied point, ou $ vous sied mal de dire cela, 
не DPBAÉIHO, Ke пристёло вамъ говорить TO. | 
Sis, sise, part. р. 

Sep, sm. (sèpe) плужный иблозъ. Mon. — de 
drisse, иблый кнехтъ, 


Septemvir 


Bépale, з/. Бот. чашелистьикъ. 

Séperable, adj. отдъиёмый. 

éparage, sm. разббръ, отббрка, вортирбвка. 

séparatif, те ad). отувавтельвый, р 

éparation, s/. отдвлён!е; || разлука, разлу- 
чён1е; || перегорбдка. La — des chairs d'apec les 
08, oTAbaéuie мйва отъ костёй. Mur de —, pasro- 
péaxa; | * причина, пбводъ къ раздбру. Хим. — 
des métaux, orxRaémie ‚метваловъ. — 
corps, прекращён!е сожительства (мёж je 
tamu). — de biens, раздфлъ имущества. у су" 9 

Séparatiste, sm. отщецвнецъ, роскбльникъ, 
.НиЦа. 

Séparatoire, sm. Хим. отдвлительный со- 
сухдъ; | Хир. инструмёнтъ для отдвлбня чёрепе. 

Séparé, -ée, adj. отдфльный, осббенный. 

Séparément, ado. отдфльно, осббенно, пб- 
рознь. 

Вёрагег, va. отдвлйть, разд®лять; разгорёжи- 
вать; || разлучёть; разнимбть, разводить; разеб- 
рить; || отличёть. — les bons graine d'avec les 
Mauvais, OTABAÉTE хорошая зёрна отъ дурныхъ. 
=> la $6 du corns ou d'avec le corps, oraBxérs 
голову отъ туловища. Les Pyrénées -rent la 
France de l'Espagne, Пиренби отдвайютъ Фрён- 
цию отъ Испёнии. Cette rivière -re ces deux États, 
ÿra pré раздвлйетъ два ти госудёретва. — les 
cheveux sur la tête, разк®лить, пробрёть вблосы 
Ha rOXOBS. — wne cour en deux far un mur, pas- 
городить дворъ CTBHÔ:O Hé двое. — une chambre 
en 17048 par des cloisons, разгорокйть кбмнату né 
трое. || La mort les a -re8, вмерть разлучйла ихъ. 
— les gens qui se battent, разнйть, развести де- 
рущихся. — deux amis, разебрить двухъ upifte- 
хей. || La raison -re l'homme des animaux, рёзумъ 
отдичбетъ человфка отъ живбтныхъ. || Юй. — de 
biens un mari ctune femme, отм®нить, уничтожить 
общиость ниён!И мужа н жены. Les — de corps, 
прекратёть сожительство ибжду ними. || Ве —, 9. 
pr. orxBaéreca; || разлучёться, разотавёться, pac- 
ходиться, разъ®зжёться. || Séparé, -ée, part. 2. 
qui régit par. 

Sepée, см. Oepée. 

Sépia, sf. cénis (чёйнал xpécxa). 

Sépoule, sf. Техн. шпулька. 

Seps, sm. (sepse) сепсъ, suhesfanas fmepura, 

Sept, adj. num. (sé devant une cousonne, et 
celte devant une voyelle ou un В muet, et lors- 
qu'il est substantif, quelle que soit sa position, ou 
même lorsqu'il est adjectif, s’il se trouve seul 
après le mot qu'il modifie) вемь; |] седьмой; || sm. 
седьмбе число; || семёрка. Les — péchés mortels, 
семь сыёртныхъ гр®хбвъ. JÎis étaient —, ихъ 
было сёмеро. Ттежще - sept, трёдцать семь. 
— ensemble ou à —, всемербиъ. Dixsept, 
семиёдцать. Dir-sept cents, тысача вемьсбтъ. || 
Раде —, странйца седьмёя. Charles —, Корлъ 
седьм6й. || Le — du mois, седьмое число du седь- 
uéro числ. Le — mars, ведьмбе %дм седьмёго 
Mépra. || Un — de cœur, семёрка червёй. 

Boptane, adj. ef. Med. Fièvre —, CCMAXHÉS- 
ная злихорёдка. 

Вербашфате, sf. (sène-) сёмьдесятъ, бколо ce- 
мидесати. 

Beptante, adj. num. vi. обмьдесвтъ. || вт. Les 
— ou La version des —, перевбдь Св. Пвекия 
семидесяти двухъ толковниковъ. 

Septembre, sm. (sèp-tanbre) сентйбрь. Ан 
mois de —,en —, въ сентябрь. Le deux de 
me вторбе %4u вторёго сентября. De —, вентйбр- 
ск. 

Septembriseur, sm, сеитёйбрщикъ (ва yon. 
pesoatwuiu ). 

Septemvir, am. (sept) челку CS 
uuxa Puua). 


vbe- 


Serténaire 


Septenaire, «47. Nombre —, седмерйчное чи- 
Cab; || sm. семилёт!е (человъческой жизни). 

Septennal, -ale, adj. 3. (sentènn-) семилёт- 
nif. 
+Septennat, sm. ceumrérie. 

Septennalité, sf. семилётн!Й срокъ, cemna$T- 
нее продолжёне. 

Septentrion, sm. (sèp-tan-) сфверъ, пблночь 
f: | Acmp. ou Petite Ourse, Mézxsz Медвфдица 
(cosemsôte). 

Septentrional, -ale, adj. 3. северный, поху- 
вочный. 

Septidi, sm. седьмой день декёды (песпубли. 
хёнска1о з0да). 

Septième, adj. (sétième) седьмой; || sm. седь- 
мбе unca6, седьмой день; || седьмёя доля, часть; || 
седьмой мЬсяцъ (берёменности); || седьыбй классъ 
(въ чимназзи); || семерной нарйдъ (6% пикётю); || 
Муз. cenréma. Elle est dans son —, оп dans son 
sent, ymé седьмой м%еяцъ какъ онё берёменна. 
Le malade est dans son —, ou dans son sept, ymé 
ceABMOË день, какъ онъ бблеяъ. 

Septièmement, adj. въ седъиыхъ. 

Septier, sm. (setié) см. Betier. 

Septimo, adv. (sèpe-) cu. Septièmemént. 

Septique, adj. Мед. производйщай rsiénie. 

Septuagénaire, adj. семидесятилётнЙ; || sc. 
семидесятильтн!Й старйкъ, -тняя старуха. 

Septuagésime, sf. недёля о блудномъ сын%. 

Septuor, sm. Муз. септудръ, септётъ. 

Septuple, adj. седмеричный, семерйчный, ce- 
микрётный, въ вемь разъ'ббльний; || эт. седмерич- 
ное, въ семь разъ большее. Au —, loc. adv. сед- 
мерйцею, въ семь разъ бблве. 

Septupler, va. умножёть Hé семь, усемерйть. 
| Septuple, -ее, part. д. 

Sépulcral, -ale, ad. 3. гробовой; || вадгроб- 
ный; || мёртвенный. Voix -le, гробовой гблосъ. || 
Statue -le, надгробная стётуя. ] Figure -le, мёр- 
твенное лицо, 

Sépulcre, sm. гробъ, гробнйца, могила, склёпъ. 
Le saint —, гробъ Говибдень. 

Sépulture, sf. погребён!е; || мёсто погребёвзя. 
Privé de la— ecclésiastique, хишённый погребён!я 
на кладбище. 

Séquelle, sf. par mépris, свите, шёйка; || рядъ 
(sonncosi). . 

Séquence, sf. рядъ мнибгихъ картъ однОЁ м&- 


Séquestration, sf. секвестрёщя, секвёстръ, 
наложен!е cexBécTpa; || лишёие своббды. 

Séquestre, sm. секвёетръ, отдёча подъ при- 
смбтръ въ TPÉTEH руки (спбиной оёщи); || сек- 
вестрованиое имён!е ; || посрёдникъ, управляющий 
секвестрбваннымъ" имфшемъ; || Xup. мёртвая 
часть кости, отдфлившаяся отъ живой. 

Séquestrer, va. секвестровёть, отдавёть или 
брать въ секвбетръ; || лишить свободы, ваездить 
въ тюрьму; || * удалять, отдалять, разлучёть; 
 тдвайть. || 8е —, v. pr. (de) укажяться, отдал 
ся (отъ чею). || Sequestré, -ée, part. п. 

Sequin, sm. цехйнъ (s040m48 monéma 03 Итд- 
diu и на Востбк», 3 py6. cep.). . 

Sérail, sm. серёль т (деопёцъ); || гарёмъ. 

Séran, см. Sérançoir. 

Sérançage, sm. secduie (дьна). 

Sérancer, va. мать, иыжать (лён, «ononéas), || 
Sérancé, -6е, part. р... 

Séranceur, sm. чесальщикъ льна; |] дёлатель 
чесёлокъ. 

Sérançoir, sm. чесблка, мыканица. 

Sérancolin, sm. пиренейск! ирёморъ. 

бегар и, вт, ‚сераеймъ (ânes вой cmé- 
Menu). 
Sersphique, adj. cepae йческ!Й, éareacril. 
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Séraskér ou Sérasquier, sm. сераскйръ (re 
nepise, военачёльнихь у Тупок»). 

Serbocal, sm. 3040тоб. небольшой стекай- 
ный цилйнхръ. 

Serdeau, sm. Стап. стбаьникъ; || тахельдёкер- 
ская. 

Serein, -eine, adj. йсвый, свётлый (0 not6ûn, 

néôn): || * secéznË, спокбйный. Goutte -ne, cu. 
Goutte. 

Serein, sm. вечёрняя pocé. 

Sérénade, sf. cepenéxa (вечёиняя музыка). 

Sérénissime, adj. Crhrafhuwuift. Votre Altesse 
—, Вёша Cséraocrs. ` 

Sérénité, sf. Ясность {; || * спокбёеств!е , ти- 
шин&; || Свфтлость f (титул). 

Séreux, -euse, adj. Мед. влёжный, водянбВ. 

Serf, serve, adj. крзпостной; || 8. крВооствбй 
человёкъ. . 

Serfouette, sf. зёступъ, кирка (y садовниковз). 

Serfouir, ва. окбпывать, окопёть зёступомъ 
(звмаю). 

Serfouissage ou Serfouagé, sm. oronénie з&- 
ступомъ. 

Serge, sf. сёржа (mamépia). De —, сёржевый. 

Sergé; -66, adj. на манёръ сёржи, capmepéy- 
ный. 
Sergent, sm. Стап. судёевй прийетавъ; || 
Стол. струбцынга; натйгъ (01904); В Воён. ун- 
теръ-охицёръ, сержёнтъ, урйдникъ. — de Ще, 
городовой. Sergent-major, хельдосбель т. 

Sergenter, va. напускёть пристава (на «016 ); || 
* нако®дёть (кому), приставёть (#2 кому). || Вег- 
genté, -ée, part. р. 

Sergenterie, sf. tt. x6anoCTE f пристава. 

Serger ou Sergier, sm. сбржевый мёстеръ. 

Sergerie, sf. сёржевая хибрика; || торгъ сёр- 
жею. 

Sergette, sf. тонкая сёрка. 

Séricicole, adj. шелковбдный, шелковбд- 
ственный. 

Sériciculture, 8/. шелковбдство. 

Serie, sf. par»; || разрёдъ, cépis; || Мат. рядъ. 

Serieusement, adv. вёжно; серьёзно; не на 
шутку; крбм® шутовъ, безъ шутокъ. Prendre qch 
-, принять что за прёвду. 

Sérieux, -euse, adj. вёжный, степённый; || 
серьёзный; || Истинный, искренв!й; || дВЁствйтель- 
ный; || 87%. вёжность, степённость, серьёзность /. 
Cela u'est паз —, Вто не вбжно. L'affaire devient 
-ве, дёло HAËTE, пошяб He на шутку. || 81. Pren- 
dre son —, принйть вёжный видъ. Prendre gch au 
—,"DPEHÉTE что за прёвду, не въ шутку. 

Sérigène, см. Séricicole. 

Serin, sm. чижъ, чижикъ (птичка). — des Car 
naries ou simpl. canari, кзнарёйка. 

Serine, з/. чижовка, сёика чижб. 

Seriner, va. учить п$ ню посрёдетвомъ верп- 
нёта (язтичку); || игрёть на серинёт№ (n#cw:o); || 
* учить кого чему кзкъ попугёя, не объяснйя 
предмёте. || Seriné, -6е, part. n. 

Serinette, sf. серинётъ, птичьи оргёны # pl: 
|| * монотбнный пввёцъ, иду монотоннзя U'BBÉQU. 

Seringat, см. Syringa. 

Seringue, sf. шврицъ, ручной нлебсецъ; || 
* et pop. скучн®й Ш глупбдъ. — à clystère, à la- 
vement, OU 85Mmpi. —, клистйрная, промывётель- 
ная трубка. 

Seringuer, va. шприцевёть; вабрызгивать, 
напрыскивать; || Hop. crphañTe вдоль судна съ 
коры. | Seringué, -ée, part. в. 

riolé, ef. низуха, йст ребникъ (pacménie); | 
синношипець (пыба). 

Serment, sm. присйга; || клятва, божбё. — de 
sujétion, de fidélité помг le service, npucéra ra 
UOAIÉAETEO, въ RÉDUOUTL can, Préter —, дать 
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приейгу, присягнуть. J'aire préter — à ап, npu- 
Becré когб къ присйг®. Affirmer par —, подтвер- 
дить npucéroë, кяйтвенно. Rompre, violer le —, 
нарушить приейту. || Faire —, дать кайтву, по- 
вайться, побожиться. — de joueur, d'ivrogne ou 
d'amour, ненадёжная клятва. 

Sermenté, см. Assermenté. 

Sermon, sm. прбпов®дь /, слово, noyaénie; || 
fam. нравоучёне, наставлён!е. 

Sermonnaire, sm. собрёше пропов®дёй; || co- 
чнийтель проповздёй; || ad). пропов®дной. 

Sermonner, va. fam. дёлать наставлёня, yBB- 
méuia, журить. | Sermonné, -6е, part. р. 

Sermonneur, -euse, 8. /ат. увзщаётель, -ни- 


ца. 

Séroline, sf. Хим. серолйнъ; вещество извле- 
кбемое изъ водянйстой пёсоки. 

Sérosité, sf. водянйстая часть (хрбец, молока). 

Sérotine, sf. Зоол. родъ нетопыря. 

Serpe, 37. кривой ножъ, рззёцъ, phséxe.* Рай 
à la —, топбрный. | 

Serpent, sm. 3004. зы, subi; || Mys. сер- 
пёнть (инструмёнтз); || играющий на верпёнт». 
— à sonneltes, гремучая зм ВЯ. — à lunettes, очко- 
son s8mbé. * C'est un — que j'ai réchauffé dans 
mon sein, см. Sein. Œsl de —, méxeubriñ rôme- 
шекъ, похбж!Й Ha зиВиный глазъ и вставайемый 
въ пёретень. 

Serpentaire, sf. Бот. зыВйная травб. 

Serpentaire ом Ophiucus, sm. Acmyp. Зшс- 
носецъ (coseñsôte). 

Serpental, -ale, adj. извивёющийся, излучи- 
стый, извйлистый. 

Serpentant, -ante, см. Serpental. 

Serpenté, sf. ou Panier —, прозрёчная бум&- 
ra. 
Serpenteau, sm. 2. suBësoxz; || швёрмеръ, 
шутиха (y Peüeneénrxeposi). 

Serpentement, sm. извилины f pi (prxt). 

Serpenter, tn. извивётьея, изгибётьея, изо- 
гнуться. 

Serpentin, -ine, ad). Marbre —, серпентйн- 
вый мраморъ. Langue -ne, зиВиный языкъ (y 40- 
шади). 

Serpentin, sm. Хим. извйтая трубё; || ti. ку- 
рбкъ (у ружь4). | 

Serpentinaire, ad). Мин. conepmdémif въ себ 
серпентинъ. 

Serpentine, sf. серпентинъ, змвевйкъ (xd- 
мень); || змвевникъ(растёне); | Стар. зивевикъ, 
хулеврина (пушка). 

Serpentineux, -euse, adj. Мин. серпентин- 


Serper, on. Мор. снимёться съ йкоря (0 taaé- 


8). 

Serpette, sf. садовый виногрёдный ножъ. 

Serpigineux, -euse, adj. Ест. Ист. suc- 
видно пболзаюцщий, | 

Serpillière, sf. грубый холетъ, Aepibra,xpau®; 
|| холетинный зонтъ (у д4вки); || перёдиикъ; || 
pop. см. Courtilière. 

Serpillon, em. см. Serpette. 

Serpois, sm. Хир. трепённый 50H13. 

Serpolet, sm. Бот. богорбдская травё. 

Serrage, sm. Мой. внутренняй обшивка корз- 
бля. 

Serran, sm. Ихт. морекбЁ бкунь. 

Serrasalme, sm. Ихт. родъ сбыги (въ Auépu- 


къ). 

Serratile, adj. Мед. жбёстюй м нербвный (0 
пудьст). 

Serratule, см. Вагге ве. 

Serre, 8/. opaumepés. — chaude, теплёца. 

Serre, sf. коготь т (pl. кбгти); || 480. давя6- 
aie, дёвка (#40960); | Мод. т общив- 


ной пбяеъ. ® et fam. Па la — bonne, у негб wné- 
го сйлы въ рувёхъ; | онъ любитъ всё цбпать, всё 
къ рукёмъ прибирёть. 

Serré, -6е, part. п. см. Serrer. 

Serré, adv. Гат. сйльно, жестоко. (ll est or- 
dinairement précédé d’un de ces adv. Bien, si, 
très, asses). Ц a gelé bien — сейе nuit, въ эту 
ночь сйльно морбзило. Mentir bien —, жестбко, 
иёгло лтать. Jouer —, игрёть осторбжно, прижи- 
мисто; подсйживать; | постуц&ть очень осторбжно, 
держёть ухо вострб. 

Serre-bosse, sf. 1. Mon. рустовъ. 

Serre-ciseaux, sm. Техн. щемлб, употребайз- | 
мое при дёлан!и нбжницъ. 

Serre-feu, sm. Техн. колиёкъ, удёрживающ!й 
угольч вокругъ тйгеля. 

Serre-file, sm. 6. Воён. замыкающи офицёръ 
dau унтеръ-офицёръ. Мод. Vaisseau —, séxnitt 
корёбль (8% динзи). 

Serre-frein, sm. 6. стдрожъ у тбрмаза; см. 
Garde-frein. | 

Serre-joint, sm. щемлб съ винтбыъ; см. Ser- 
gent. 

Serrement, sm. nasaénie, сжёт!е. — de main, 
пожёт!е руки, pyromérie. * — de cœur, orhcuéuic, 
щёмабн!е сёрдца, грусть f, TOCKé. 

Serrément, а4о. в. из. скупо, эконбмно. 

Serre-nes, sm. 1. ow Torche nes, завёртко 
(для лошадёй). 

Serre-nœud, sm. Хир. давило. ° | 

Serre-papiers, sm. кабинбётъ хля бумёгъ; || 
Smane т для писемъ; || npecE-nanbé, гнётъ дла бу- 
и ГЪ. 

Serre-point, sm. 6. крутйло для затёгиван!я . 
швовъ (у шойнико6в5). 

Serrer, va. жать, сжимёть, пожёть, прищи- 
мёть, стискивать, сдёвливать; || подтягивать, ня» 
тагивать, стягивать, затёгивать; || CTBCHÉTE, || 
смыкёть; || прётать, убирёть, запирёть. — {а main 
à qqn, жать, сжать, пожёть кому руку. — 41 dans . 
ses bras, сжимать когб въ свойхъ объйтяхъ. Ces 
souliers -ent les pieds, башмаки жиутъ нбги. — 
un enfant contre son слит, прижёть дитЯ къ сёрицу. 
— Îles dents, стиснуть зубы. Оп serrait autrefois 
les pouces à un criminel, когдё-то седёвливали пре 
ступникамъ пёльцы. * — Îles pouces à qn, см. 
Pouce. |) — la sangle:d'une selle, подтануть max: 
пругу. — une corde, натявуть верёвку. — la taille 
avec une ceinture, стянуть тёлю пбясомъ. — #8 
nœud, затянуть узелъ. ® — les nœuds de l'amôtié,. 
укр®пить дружбу. || Vous nous avez trop -тёв, 
вы слишкомъ стёсенйли насъ. — Îles pieds l'un 
conire l'autre, сдвивуть ноги. || Воён. — les rangs, 
сомкнуть ряды. || — 868 habits dans ип coffre, 
спрётать своё пяётье въ сувдукъ. -гея ces e/feis, 
уберите, приберйте ти вёщи. — les foins, le blé, 
убирёть сёно, хлбъ. — sous la clé, заперёть подъ 
замбктъ. || — s0n écriture, les lignes, писёть ожёто, 
уббрието. * — son style, писёть сжёто, сжётымъ 
слогомъ. — ап de près, тйво когб преслёкдовать. 
— de près une ville, ricube обложить, осадйть гб- 
родъ. — la muraille, идти возд сёмой ствны.* — 
le bouton à ап, см. Bouton. Офа me serre le 
cœur, отъ этого щемйтъ сёрдце, станбвится FPŸCT* 
но. Que la fièvre le serre! прахъ въ нимъ! Фехт. 
— (а mesure, твенйть своегб противника. Ман. 
— l'éneron à un cheval, кать шпбры абшади, при» 
шпбрить лошадь. Мор. — les voiles, закрвойть 
uapyeé. — le vent, держёть круче, придёрживать- 
ся вётра. — laterre, | côte, ходить, пяёвать близЪ 
береговъ, || Se —, v. pr. жёться, прижимёться; || 
Защемйть себ$; || затйгйваться, перетйгиваться.— 
les uns contre les autres, ила ie к КА 
— la main, nombre HUIT АТА 44. — cor 
мт, празбтьса въ Tone. \ — Le dont SON 


бетте- 


feuillure de la porte, защемить, прищемйть ce6$ 
облецъ двёрью. | Е Це se serre trop, onâ елйш- 
комъ затёгивается, перетйгивается. — 14 taille, 
стянуть, перетянуть себ тёлшо. * Моп cœur s’est 
serré de douleur, cépane у менй защемило. || Ser- 
ré, -ée, part. р. Ceinture tron -ée, слишкомъ ту- 
ro етйнутый, затйнутый пбяеъ. Cravate peu -ее, 
exé6o, нетуго повйзанный гёлстукъ. Étre -в dans 
une petite chambre, тъенйться въ мёленькой кби- 
нат®. * Style —, скётый слогъ. * J'ai le cœur —, 
У менй щемйтъ сёрдце; мн® грустно. Гат. Avoir 
de ventre —, имфть вапбръ. fam. Homme —, еку- 
пой человфкъ, скупбй; тугой на расплёту; cxpéra. 
Мам. Cheval — du devant, du derrière, узкогру- 
дая, узкозёдая хошадь. 
Serre-tête, sm. 1. головнёя повйзка. 
BSérrette, см. Barrette. 
Serrière, sf. Техи. заслбиъ къ устью плавийль- 
ной пбчи. 
Serron, sm. йщикъ, въ котбромъ привбзатъ 
иъкёретвенныя снёдобья изъ-за гранйцы. 
Serrulé, -ée, adj. Бот. мелкозубчатый. 
Serrure, sf. замбкъ (кодобчатый). De —, sa- 
ибчиый. 
Serrurerie, sf. caécapnoe ремесалоб; || слёеврныя 
nsnbais. 
Serrurier, sm. exécape т. De —, слбезреюй. 
Serte, см. Sortissure. 
Sertir, va. Юв. оправяйть, вставайть (&дм4з3). 
| Serti, -ie, part. | 
Sertissure, sf. Юс. опрёва (дразюцйниазо кём- 


ня). 
Sertulaire, sf. трубчётка, родъ полипа. 
Вегице, sm. Бот. вфичикъ, собрён1е цв®тбвъ, 
сидйщихъ по одинбчкв на рёзныхъ черешкёхъ. 
Serum, sm. (-rome) Физмол. водявйстая néco- 
Ka. 
Servage, sm. xpBnocrue состойше. 
Serval, sm. 3004. тигрокбтъ, Тибётская кбш- 
ха. 
Servant, adj. т. елужёщий; || sm. Арт. mauo- 
иёръ при орудЙекой npueaÿrb. Frère—, uocaÿin- 
никъ (95 MONA CMUNR). 
Servante, 8/. служёвка; || стбликъ для Tapé- 
son м бутылокъ; || l'un. рашкётвая держёлка. 
Servi, -1е, part. р. см. Servir. 
Serviable, adj. услужливый. 
Serviablement, adv. ycaÿm:1#80 
Service, sm. служба; ycayménie; cryménie; || 
услуге; || прислуга; || подёча, перемфна (кушанья); 
| сервйзъ, етолбвый приббръ,; || -8, pl. заслуги]; || 
caymémie. — militaire, cit, воённая, граждён- 
ская служба. — de l'État, госудёрственная служ- 
ба. Être au —, быть, состойть на служба. Ее 
аи — de ап, быть, находиться у кого въ услужё- 
ни, служить у кого. Entrer au —, prendre du —, 
ветупйть въ службу, поступить на службу. En- 
trer, se пеЙте еп —, поступить въ ycayméuie, — 
divin, Божественная служба. — du bout de l'an, 
см. Bout. Se consacrer au — de Dieu, посватйть 
себй на службн1е Богу. Посд. — de grand n'est 
pas héritage, служба y вельможъ не обогащёетъ. 
|| Rendre ип — à qn, оказёть кому услугу, ycay- 
жить кому. Je tâcherai de vous rendre — nour—, 
поетарёюсь отслужйть вамъ. Offrir ses -8 à дп, 
предложить кому свой услуги. Je suis à voire — 
я къ вёшимъ услугамъ. Qu'y a-t-1l pour votre _} 
что вамъ угодно? чвиъ я могу быть вамъ полё- 
sem»? || Le— est prompt ici, здВсь провбрная при- 
слуга. Le — d'une place, орудйная прислуга. || 
Récompenser ge de ses -в, наградйть когб за ва- 
слуги. || Être de —, дежурить, быть дежурнымъ, 
fRcier de —, кежурный офицёръ. 1 — du jour, 
детурство, Étoffe de bon —, прбчном, xpharas 
sarépis, Cheval d'un bon —, добрая, cuécausa : 





Servir 


ябтедь. Hors de —, негбкный къ употреблёнию. 
Ses jambes lui refusent le —, ибги откёзываются 
служить ему. Kscalier de —, чёрная afcruuus. 

Servidou, sm. Техн. мыловёрениый котёлъ. 

Serviette, sf. салобтка. De —, салебточный. 

Servile, adj. рёбек!й; || ® рабол%пный, подо- 
бострёстный, иизкопокабнливый; || буквальный (0 
перевод). 

Servilement, adv. рёбски, раболфпно, низко- 
иоклбнливо; || буквёльно. 

Servilisme, sm. рёбское повиновёнше. 

Servilité, sf. раболёпетво, подобострёете, 
низвоповлбнливость, подлость { || буквёльвость, 
строгая тбчность (пе0еебда). 

Servion, sm. хопёта для выгреббия сбли (на 
соловарняж). 

Serviote, sf. Mon. елбвый брусъ, изъ котбра- 
го дфлается водор%зъ. 

Servir, од. тт. служёть, прислуживать; || по- 
лавёть; || оп. служить, послужить, заступёть м%- 
сто, приноейть пбльзу; годйтьея. — ва patrie, 
служить отёчеству. — dans l'infantérie, dans la 
marine, служить въ п%хбт%, во елбтв, — l'État, 
COCTOÉTE на госудёрственной служб. — à table, 
приелуживать за столомъ. — le prêtre à la messe, 
прислуживать свящённику во врёмя обёдни. Ce 
chapeuu m'a -vi durant cinq ans, $та magna про- 
служила MH пять JÉTE. avait -vi jusqu'au 
grade de général, ont дослужился до генерёльска- 
ro чёна. | — le diner, подёть обфдъ, подёть ку- 
шанье на столь. fam. — ип dêner, угостйть обь- 
дДОМЪ. — une fable, поетбёвить кушанье Ha стодъ. 
— le potage, le rôti, подавёть горйёчее, жаркбе. — 
43 d'un mets, noxéTs кому кушанье. Voulez-rous 
qu'on vous serve? не прикёжете ли вамт, подёть? 
— à déjeuner, à diner, кыть позёвтракать, пооб- 
дать. —ит ооуауенг, дать что всть путнику, нако|- 
мить путника. ® Il nous à -vi un plat de son mé- 
Мег, cu. Métier. On a -vi, см. ниже Servi. || — 
une pompe, привести въ дьй-тв!е насбеъ, AbHcreo- 
вать насосомъ. — une теще, платить проценты съ 
копитёла. Се boucher sert noire maison, 5тотъ 
мясникъ поставляетъ говядину HA RAILE домъ. *её 
fam. — qn sur les deux toits, помогёть вому вс%- 
ми силами въ его Hambpenisxr. * — les passions 
de п, доставлять кому срёдства для удовлетворё- 
ais егобстраствй. * Sa mémoire Га mal -vi, n4- 
MATE H3MBHÉ4AA ему. || о. — de prétexte, d'exem- 
ple, служить предлогомъ, примфромъ. Cela ne 
sert, ne -vira de rien, фто ни RE чему не caÿ- 
житъ, не послужить. Ce manteau m'a -vi de cou- 
verture, вта шинбль служила мнЪ OXBÉAONTE. Cette 
circonstance à -vi à l'absoudre, это обстойгель- 
ство послужило къ егб оправданю. Ce bateau 
sert à passer la rivière, 5то судно служитъ для 
перефзда чёрезъ pbrÿ. 10 leur а -vi de père, онъ 
заступйхль имъ мфето отцё. Cet arrangement ne 
lui à -vi de rien, 5то pacnopaénie не принесло 
ему никакой пбльзы. || Cet # peut — encore, 
ÿTO плётье ещё roxéres. Ue cheval ne peut plus —, 
эта лошадь ужё не годится. Cela ne sert à rien, 
фто ни на что не годится. || ®° — de plastron, de 
Jouet à qn, быть чьимъ посыфшищемъ. Que -vent 
ces louanges? какёя польза отъ STAXB похвёлъ? 
Que sert, que me sert Фу aller? какёя пбльза, 
какёя мн% польза отъ тогб, что я тудё по$ду? Que 
8ег%- de faire ces dépenses, ou de quoi, à quoi 
-vent ces 68? кчему дёлать эти издёржки, 
или какёя польза отъ бтихъ издёржекъ? Rien ne 
sert de le prier, безполёзвно npocérs егб. Cela 
sert à fe} usage, вто полёзно, годится для такбго- 
то употреблёшя. Faire — ses amis au succès de 
ses affaires, употребайть свойхъ Apy3éË для ycn$- 
ха CBOÉXE двлъ. /ат. n'yaquun то qui 
зетте, euamtTe née послванее, решительное 


Scrviteur 


cadro, Ка dau u'hre; | иди бто моё поел%киее слб- 
во. Посл. Cela sert comme un cautère sur une 
jambe de bois, 8ro какъ пётое колесб въ Tez$rb; 
gro безполёвно. || Ве —, ©. pr. служить себф; || 
брать, взять; || подаваться; || употреблять, пбльзо- 
ваться. Ils ве -vent eux-mêmes, онй сёми себф 
служатъ, прислуживоютъ. || Voict le rôti, -уех- 
vous, воть жаркбе, берите. 11 8’е8% -vi le pre- 
mier, On взялъ прёжде вс®хъ. || Се plat 8e sert 
sur toutes les tables, вто блюдо подаётся на BcBxE 
столёхъ, на везхъ обфдахъ. || — de lunettes, 
употреблять очки. I! se sert de mon cheval, 
OH пбльзустся моёю абшадью. Pour mé servir 
des lermes d'un célèbre auteur, говорй словёми 
одногб внаменйтаго éBropa. || Servi, -Îe, part. 
2. Ilest mal — par son domestique, er6 cayré 
худо ему елужитъ. Tous les mets élaient -8 sur 
la table, вез кушанья были пбданы, поетёвле- 
ны на столь Le diner est —, on a —, vous 
êtes —, обфдъ готбвъ, пбдавъ, на CTOZÉ; кушанье 
готбво, на стод%. Nous étions bien -8, насъ xopomé 
угостили, накормили. Воён. L'artillerie était bien, 
mal -e, артиллер!я дёйетвовала хорошб, дурно. 

Serviteur, sm. cayré, служитель т. Votre très- 
humble —, вашъ nonôpu'häwuitt cayré. tronig. Vous 
me demandes de l'argent, je suis votre —, вы прб- 
сите у менй’дёвегъ, CAYTÉ покорный (т.е. не дамъ). 
fam. — à la promenade; — aux bals, à la danse, 
прощёй гулянье; прощёйто балы, тёнцы. 

Servitude, 87. рёбство, порабощёше, иевбль- 
ничество; || принуждёне, тйгость; || повинноеть {. 

Ses, adj. 2083. pl. er6, ей; свой; | см. Son 

Sésame, sm. куяжутъ (pacmenie). De -, вун- 
жутный. 

Sésamoïde, adj. Анат. Os —, сезамовидная 
восточка. 

Séséli, sm. горный укрбиъ (дастёче). 

Sesquialtère, adj. Мат. полуторный. 

Sesquicarbonate, sm. Хим. полуторно-угле- 
роднокйслая соль. 

Sesquiphosphate, sm. Хим. полуторио-еос- 
Форнокйслая соль. 

esquiquadrat, adj. Аст. получетверной. 

Sesse, sf. повйзка (0код0 чадмы). 

Sesse, sm. Mon. лёйка. 

Sessile, adj. Бот. cunguift (0 uenmrécs ч 
вистьяхь). 

„веввот, sf. nepiôAr, врёмя’засвдёнЙ; || зас%- 

néuie. 

Sesterce, sm. сестёрщя (mémcxas монёта). 

Sétace, -ée, adj. Бот. щетинообрёзный. 

Séteux, -euse, adj. Бот. щетйнистый. 

„вемет, sm. Стай. сетьб (мира 12 четвейм. 

*x08%). 

Sétifère, adj. 3004. щетинонбеный. 

Sétifiore, adj. Бот. merunous$rank 

Sétifolie, -ée, adj. Бот. щетинолистный, 

Sétiforme, adj. Бот. щетиновидный. | 

petigére, adj. 3004. щетйнистый, щетинонбе- 
ный. 

Séton, sm. Хий. зёволока. De —, эбволочный, 

Seuil, sm. порогъ (y deépu); || Рыб. затёжка, 
поперёчникъ (у мёвода). 

Seuillet, sm. Мол. ниж! коейкъ (y ябита). 

Seul, seule, а47. одйнъ; единый; единствен- 
ный. Ii est venu —, OR пришёлъ одйнъ. Lui —y 
одйнъ ou. Elle -]е, oxné oué. „Те ne suis pas — à 
dire cela, не я одйнъ говорю это. — à —, одйнъ 
на одйнъ. La -le pensée de cette action est crimi- 
nelle, oxué мысль объ STOME поступк® ymé пре- 
ступна. Son silence, à lui —, prouve дие..., одиб 
его молчён1е, “дц cémoe егб молчён!е ужб докёзы- 
вветъ , что... Une -le chose m'inquiète, с`езф..., 
сднб безпокбатъ мени, фто... Concentration du 
pouvoir dans les mains Физ —, cocpexozésenie 


Sextane 


вяёсти въ олнфхъ рукёхъ. Un — Dieu, едёйнъ 
Вогъ. Ce jut là за -le réponse, ёто былъ егб едйн- 
ственный отвфтъ. Votla la -le raison que vous. 
вотъ едйнственная причина, котбрую вы... Vévre, 
être — dans le monde, murs въ м{рЪ одинбкимъ. 
La justesse de cette remarque est prouvée par cela 
— que, вфрность ётого зам чён!я докёзываетея 
ужб ThME сёмымъ, что... Ses écrits tout -8 parlent 
pour lui, егб cotmuénia céum соббю говорйтъ за 
ner. Посад. Cela ea tout —, идётъ какъ no uécay. 

Seulement, adv, тблько. Dites-moi — un mot, 
скажите MHB только одиб ca$80. Nous serons — 
trois, насъ будетъ тблько трбе. Il est arrivé — 
d'aujourd'hui, онъ пр!®халъ тблько сегбдня. Si — 
cela est vrai, écam только 9то прёвда. Ce n’est pas 
— la richesse qui fait le bonheur, mais encore la 
conscience tranquille, не однб тблько богётство 
составлйетъ счёст1е, но и спокойная сбвзеть. On 
le disait mort, et il n'a pas — été malade, говори- 
ли, что онъ умеръ; в онъ дёже и ббленъ HÉ былъ. 
Non-seulement, loc. adv. — 4 est sot, mais Ч 
est encore méchant, онъ нетолько глупъ, HO и 304b; 
au иёло TOrO, что онъ глупъ, HO онъ ещё M волъ. 
— Ча dissipé sa fortune, mais encore il а fait des 
dettes, онъ нетблько промотёлъ своё состойще, 
или ибхо того, что онъ промотёлъ CBOË состойн1е, 
да ещё и долговъ надёлалъ. La vraie piété consis- 
te, — dans les prières, mais encore dans l'humt- 
lité, истинное благочёсте состойтъ не въ однёхъ 
тблько молйтвахъ, но и въ смирёнии. 

Seulet, -ette, adj. dim. одинбхонекъ, -хонька, 

Sève, sf. сокъ; || * сила, крвпость f, остротё. 

Sévère, adj. стрбгй, сурбвый. 

Sévèrement, adv. стрбго, сурбво. 

Sévérite, sf. строгость, сурбвость f. 

Sévéronde, sf. Архит. cuycæb, выступъ крбв 
ли (на улицу) 

SéveUx, -euse, adj. Бот. сововбй, соконб 
свый, 

Sevices, sm. pl. грубые, жестбюе поступки. 

Sévir, оп: строго накёзывать; || жестско поету. 
обть; || свирфоетвовать. — contre les scélérats, 
стрбго наказёть злодфевъ. | Il sévit contre sa 
femme, онъ жестбко поступбетъ, обращёетея съ 
женбю. || Le froid sévit, хблодъ свирёпетвуетъ, 
mecTouéeTs. 

Sévole, sf. сцёвола (pacméuie). 

Sevrage, sm. отнёт1е отъ груди (M4a0énua). 

Sevrer, La. отнимёть отъ груди (младёнца); || 
отвёживать отъ COCÉHIR (дътёныша); || ® лишит: 
(кою чею). || Ве —, 9. pr. отвыкёть, быть OTHER 
тымъ отъ груди (0 младёнию); || (de) лишёть себя 
(чею), воздёрживатьея (отъ че0). || Sevré, -6е, 
part. n 

Sèvres, sm. ou Porcelaine de —, Céspexi 
Фаребръ. 

évreuse , sf. жёнщина отвёживающая отъ 
груди. ®› 

Sexagénairé, adj. шестидесятилфтн!Й; |] sc. 
MecTEAeCATHIÉTRIÉ CTAPÉRE #йди -няя старуха. 

Sexagésimal, -alo, adj. шестидесйтый. 

Sexagésime, sf. мясопустная недфля. 

Sexangle, adj. Дмд. шестиугбльный. 

Sexangulé, -ée, adj. Дыд. шестиугбльный 

Sex-digitaire, sc. шестопбёлъ, -пблка. 

Sex-digital, -ale, adj. шеетиойльный (0 рух, 
0 noth). 

Sexe, sm. полъ; || жёнск! поль , жёнщаны {. 
Le beau —, прекрёввый полъ, женсв1Й полъ, жён- 
MEET. | 

Sexennal, -ale, adj. бывёющ!й кёждые шесть 
aBTE, MeCTHASPHI 

Sexennalité, sf. Дид. mecrustris. 

Sextans, adà. 1. Med. Forte — оз 
ARLODÉRM De 

2% 


Sextant 


Sextant, sm. Acmp. секстёнтъ (uncmpyménma); 
| Геом. mecrén часть круга. 

Bexte, af. ou Petites heures, шестой часъ 
(молитва). 

Sexte, sm. шестёя кнйга декретёЙ. 

Bextidi, sm. шестбЙ кевь декёды (песпубдикан- 
cxa10 каденда?й). 

Sextil, -Пе, adj. Астпол. Aspect —, аспёвтъ 
въ 60-ти грёкусахъ. 

Sextillion, sm. Apue. секстильбнъ (у Фран- 
ц7306ъ cocmoëms изъ 21 чыфпы, т.е. изъ тысячи 
франиузскихь квинтильбновз, а y Русскиль мзз 
37 чыфръ, т. е. изъ тыслчи тысячу русскихъ 
квинти дьбновз). 

Sextule, sm. Стар секстулъ (9%съ, 4 Cxpy- 
пуда). 

Sextuor, sm. Муз. секстётъ. 

Sextuple, adj. шестернбй, шеетеричный, въ 
uécrepo ббаъе ynompeOañemea тдчно также, 
хакъ ч Quadruple, см. $то ca060); || sm. шестер- 
вбе, шестеричное. 

Sextupler, va. ушестерйть; вшёстеро умно- 
жить, увеличить; помнбжить нё& шесть, || SOXTU- 
р1е, -ее, part. р. 

Sexualité, sf. различ!е полбвъ. 

Sexuel, -elle, «dj. половой. 

Sgraffite ou Sgraffito, вт. шраейрованная 
манёра (рисунка). 

Shako (cha-), Shall, Shelling, см. Chako, 
Chale, Schelling. 

Shérardie, sf. Бот. mepépais (nacméuie). 

Shérif, sm. (ché-) шерйеъ (cyds4 въ Antaiu). 

Si, conj. écan, émexs, когдё; бели бы, no1AÉ 
бы; || particule dubitative, ли, йли; || sm. возра- 
ménie, 81 vous faites cela, on vous punira, écan вы 
$то сдёлаете, васъ накбёжутъ. (Il s’élide seule- 
ment avant le pronom fl). J'irai me promener, 
sil fait beau temps, я пойду ryare, ёсли будетъ 
хорбшая norôga. Si ce n’est pas un bon livre, 
pourquoi le lises-vous? écau 6Ta квйга uexopoué, 
nas чегб вы её читбете? 81 je suis gai, c'est que 
j'en at sujet, émean я вёселъ, то STO потому, что 
я вмёю на то причину, 81 l'un est pauvre, l'autre 
est riche, бели одйнъ бёденъ, то другой богётъ. 
Si соиз у consentes, faites-le moi savoir, xorxé вы 
нь STO согласйтесь, то увфдомьте ment. 81 vous le 
voulies, nous partirions ensemble, ёсли бы вы это- 
ro жезёли, мы yhxuan бы вмфест®. Si vous savies 
comme sl est méchant, вели бы, коглё бы вы знё- 
ди, какъ онъ золъ. Encore s'il s'excusait, on 
gourrait lus pardonner, 6сли бы онъ сщё извинил- 
ся, то мбжно было бы егб простйть. Pourquoi vi- 
tcons-nous, Bi се n'est pour mourir, xan чегб мы 
живёмъ, сли не для тогб, чтобы умерёть. 10 vous 
ressemble, si ce n'est qu'il est plus petit, онъ по- 
хожъ ва васъ, еъ тбю тблько рёзницею, что онъ 
више рост m2. 81 се n'était la crainie de vous in- 
commoder, je, écan бы я не бойлса васъ обезпо- 
вбить, то... Si ce n'était rotre frère, je ne l'aurais 
Jamaïs fait, ве будь вашъ братъ, a бы uuxorxé 
этого не сдёлалъ. Que si vous allégues telle ra:- 
son, je répondrai Чие.., na écau вы ссылбетесь на 
такую причину, TO я отвфчу, что... Il est plus 
content que 8i on lui donnait un trésor, онъ былъ 
бы мёнзе довбленъ, ёели бы ему, когдё бы ему 
подарили кладъ. fam. Si fant est que cela soit ar- 
rivé, écau тблько прёвда, что STO случилось. ПЦ 
lui ordonne comme si c'étatt son valet, онъ при- 
кёзываетъ ему, какъ будто бы вто быль, uw тбч- 
но какъ бы 5то былъ егб лакёЙ. C'est ип original 
s'il en fut jamais, ou simpl. в’ en fut, фто opu- 
гинёлъ, какихъ MALO. 95. Quoiqu'il mange peu, si 
fautsl bien qu'il mange, хоть онъ и мёло Bcre, 
однёко же иёдо, dun всё таки ибдо, чтобы онъ 
2, vi. Quoique vous вп gussies dire, si est-ce 


Sidérite 


ue je ne crois паз, чтб бы вы Hu говорйли объ 
TOM'B, 8 я вс5 таки не повёрю. vi. Je souffre plus 
que vous, et si je ne me plains pas, я терплю 66- 
л%е вёшего, однёко же не жёлуюсь. || Je пе sais 
si cela est vrai, не знёю, прёвда ли $то. Dites-moi 
si vous tres là, скажите мн®, пойдёте хи вы тудё. 


Est-ce vous qui viendres, ou si c'est lui? вы ли 


придёте, dau онъ? Vous saves si je vous aime, 
вы знбете, какъ я васъ люблю. vi. Si j'étais que 
de vous, écan бы я былъ на вёшемъ мфет%. || ат. 
Да toujours un si ou ип таз, y негб всегдё есть 
Bospaméuie, %ды препйтствие; съ ниамъ пйва не 
сварйшь. Посл. Avec un 81, оп mettrait Paris 
dans une bouteille, [кабы no кабы, такъ бы Hé 
на Великаго въ бутылку епрйталъ; иди кабы 
хвостъ да грива, такъ бы цфлая кобыла. 

Si, adv. rar», етоль; || кокъ ви; |] да; || изпрб- 
Tag». Ne garles nas si haut, не говорйте такъ 
грёмко. Pas si vife, не такъ скдро. 81 grand était 
son étonnement, Tee велико было егб msymaéuie. 
Un si rare exemple, столь, такой phxrif npnm#pe. 
C'est un si grand coquin, дие..., это такой боль- 
шбй олутъ, 970... Le vent est si grand дие..., в+- 
теръ такъ сйленъ, что... Ц Mmarchaït si vite дие.., 
онъ шёлъ TAKE скоро, что... Il n'est nas si riche 
que vous, онъ не такъ богётъ, какъ вы. Il n’est 
pas si avare qu'on le croit, онъ He Tax’ скупъ, 
какъ это думаютъ. || 81 sage qu'il soit, il se trompe 
parfois, какъ ошъ ви благоразуменъ, а порбю 
ошибёется. || Si gew que Газе d'argent, Ч m'en 
suffira pour .., какъ ни иёло у меня AÉHErB, 40 
ихъ достёточно для... Si pénible que cela me soit, 
maÿs je..., какъ это для менй ни тяжело, но я... | 
Vous dates que non, ct je dis que si, вы говорйте 
HÉTH, а я говорю да. Je ge в que si, держу пари, 
что да, что такъ. 1$. 81 feras, si ferai-je, я ko 
едфлаю. || Vous ne feres donc nas cela? Oh! qu si, 
вы того не cafaaere? О! напрбтивъ. Vous :"a:es 
pas été là? Si fait, ou simpl. Si, вы né были тамъ? 
Наирбтивъ. || Si bien que, loc. adv. такъ что. 

Si, sm. Муз. нота Н. Si bémol, Ве. 

Siagonagre, s/. Мед. ломоть въ cycrést néx- 
ней чёлюсти. 

Sialagogue, adj. слюногбнный; причинйющ: 
oTABIÉHIE слюны; || 8т. слюногбиное. 
Bisieme, sm. Мед. слюнотечён!е; см. Saliva- 

D. 

Sialologie, sf. Мед. pascyæaéuie о cawute 

Sialorrhée, cx. Salivation. 

Siam, ат. родъ кегельной игры. 

Siamoise, sf. Ком. с1амёзъ (бумажная mamé- 
ма). 

Sibarite, см. Sybarite, 

Bibilant, -ante, adj. Дид. ввистащй, подоб- 
ный свйету. 

Sibylle, sf. (-bile) сибилза, предвъщётельни- 


Цц. . 

Sibyllin, -ine, adj. сябилличесяй, предв®ща- 
тельный. 

Bigaire, sm. набчный иди тёйный уб{Йца. 

Siccatif, -ive, adj. высушивающи; || sm. вы. 
сушивающее CPÉICTBO. 

Sicoité, sf. (sixi-) сухость f. Jusqu'à —, дбсуха. 

Sicilique, sm. сицилйкъ (вс 6 скрупуловь). 

Sicle, sm. Anéen. сиклъ (encs у монёета у 
Esnéesr). 

Sicomore, см. Вусошоге. 

Sidéral, -ale, adj. 3. Acmy. ввъздный; !| Мын. 
mesbsusii. 

Sidération, sf. Мед. совершённое ослаблёне 
силъ; || .Астпод. внезёпное вл Ян!е зв®зды на жизнь 
и здоровье человфка. 

Sidérite, sf. Мин. сидерйтъ, mexb30 соединби» 
HUE съ Фосебрною кислотою, 


Sidéritis 


’ Sidéritis, sm. (345896) живёка (paoméuie); || 
Мин. жёбный réneus; |! прирбдный магнйтъ. 

Sidérographie, sf. Техн. гравёрное искус- 
ство. 

S'déromancie, sf. гадёне калёнымъ æmeai- 
80MBe 

Sidérotechnie, s/. cuxeporéxnis, mexBsoxbaa- 
тельное искусство. 

Sidérotechnique, adj. сидеротехнический. 

Siècle, sm. crozbrie; вЪкъ; || csbr2. Le dix- 
neuvième —, Кевятьбдцатое croabrie. Le — de 
Louis XIV, в%къ Людовика ХТУ.* — d'or, золо- 
той взкъ. Де — еп —, изъ вёка въ в®къ. À la 
consommation des -8, ко скончёня в®кбвъ. Le — 
futur, будущая жизнь. Les -8 futurs, потбики M". 

|| Les gens du —, cshrexie люди. Se retirer du—, 
удалиться отъ CBÉTA. 

Siége, sm. стулъ, chaéanme, сидфнье; || кбзлы 
# (das кучера); || судъ (низшее судёбнов мисто); 

|| преестбяъ; || етолиц“, престбльный гбродъ; || 

Boën. осёда. — pliant, сказадной стулъ. — de jonc, 
плетёный CTYAD. — de дазоп, AEPHÔBAR скамья. — 
d'une selle, арчёкъ. || Vous le trouverez au —, вы 
найдёте егб въ судф. || — patriarcal, патрёршй 
престбаъ. Le saint -siége, см. это слбво. || — de 
l'empire, стоайца umnépin. * — des sciences, сто- 
лица наукъ. — du gouternement, MBCTONpeOHBÉ- 
не правительства. * — de la corruption, жилище 
разврёта. * Le irône est le — des soucis, тронъ 
есть обитёлище заббтъ. * — du mal, корень бо- 
abs. || Lever le —, снать océxy. Mettre le — de- 
vané une ville, осадить гбродъ. État de —, осад. 
ное положёне. 

Siéger, Un. сидёть на престбл, зании&ть пре- 
стбаъ (папский, endcxuncxiü); || засвдёть, присут- 
ствовать, имёть пребывён1е; || находиться (о б0- 
дн). 

Sien, sienne, ргон. poss. et adj. 0083. (Comme 
ronom 1] ne ве met jamais sans l'article le, да ou 
es) свой (cao4, своё), егб (e4). Dites votre avis, et 

ti dira le —, скажите вёше MHbHie, а онъ скёжетъ 
своё. C'est ma pensée, mais non паз la -ne, éro 
MoÂ мысль, & не егб, Се n'est pus de mes affaires 
que je parle, mais des -nes, я говорю не о cBo- 
ихъ, в объ егб abaëx®e. || adj. fam. Un — parent, 
одинъ егб рбдетвенникъ. || sm. Ц ne demande que 
le —, онъ трёбуетъ только своего, тблько свобй 
собственности. Le iien et le —, твоё mer6.* Mettre 
du — dans qgch, спосббствовать чему своймъ тру- 
домъ, свойми ycéaiauu. fam. Il a mis du — dans 
cette histoire, въ этой истори онъ приббвилъ отъ 
себй. J'ai soin de lus её des -в, в заббчусь объ 
нёмъ и объ егб родныхъ. /ат. are des -D68, x$- 
лать шёлости, шадйть, прокёзничать. C'est un 
bon parent, Ц а soin des -в, Это добрый рбдствен- 
викъ, онъ печётся о свойхъ. 

Sienite ou Syénite, sf. Мин. сленйтъ, перво- 
здённый кёмень, зернйстая CA'BCB полевёго шобта 
съ роговбю обиёнкою. 

Sieste, sf. полуденный бтдыхъ, посазобфдев- 
ный сонъ. Faire la —, отдыхёть пбеяв обфда, 

В1ецг, 8m. господйнъ (употребдяется въ пу- 
бдичкыть акталь и вх приказиомъ слбыь). Le — 
М. попа шазще contre le — М., господинъь N 
подалъ жёлобу на господина М. 37034. Оз уе пе 
sais quel — Stein, какой-то господинъ Штейнъ. 

Sifflable, adj. достойный освиставя. 

Sifflant, -ante, ad). свистёщй, шипйщ, me- 
пелявый. 5 рам. Lettre -te, шепелявая буква, 

Sifflement, sm. свистёше, свистъ; || шипфише 
(sun, цуся, жедьза); || хрипвн:е (62 1руди). 

Siffler, оп. свистё1ь, свистёть; || шипфть (0 
змъЯтъ, зусяхь); || хрип®ть; || va. высвистывать, 
нёсвистываль (п®сню); || учить насвистывать 
(umüuy); || оввйстывать, ошикать, д01. — ин verre 
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Signer 


de vin, хватёть, выпить зблпомъ етакёнъ puné 
* — дп, натолковёть кому; научить когб, что и 
какъ дёлать иди сказёть. Йоса. — lalinoite, хва- 
тёть чёрезъ край; залить за гёлстукъ; напиться. 
| Sifflé, -6e, part. р. qui régit par. 

Sifflerie, s/. шиканье. 

Sifflet, sm. свистбкъ; || освистыван!е, сви- 
стбкъ; || POP. гбрло, габтва. Coup de —, свистбкъ. 

звиуег des -в, быть освйстаннымъ, ошиканнымъ, 
Couper le — à ап, перерёзать кому гбрло; | * за- 
жёть кому ротъ; заставить когб замолчёть» 

Siffleur, -euse, s. свиестунъ, -унья; || adj. cpu- 
стящй. 

Siffloter, vu. посвйстывать; || са. насвйсты- 
вать (n#CN10). 

Sigillateur, sm. хранитель пезёти. 

_Sigillation, s/. npnaoméuie печёти, запечёта- 
nie. 

818116, -6е, adj. запечётавный, съ печётью. 
Мин. Terre -ée, печётная rañna | 

Bigisbée ou Oicisbée, sm. чичисбёй, прислуж- 
HHRE. 

Sigisbéisme, sm. прислужничество méumu- 
намъ. 

Bigle, sf. et sm. сократительная, начёльная 
буква, наир. М. 5.3. C., Notre-Seigneur Jésus- 
Christ. 

Bigmatisme, sm. Гуам. чёстое употреблёве 
шепелявыхъ буквъ. 

Sigmoide, adj. Анат. сигмообрёзный. 

Signage, sm. Техн. рисувокъ Ha окбнныхъ 
стёклахъ. 

Signal, sm. 3. знакъ, сигнёлъ. 

Signalé, -ée, adj. отлйчный, отмённый, слёв- 
ный. знаменйтый. 

Signalement, sm. onucénie примётъ; прим$ты 
f pi. Son npasse-port donne son —, въ паспбрт® 
опйсаны, обознёчены его примёты 

Signaler, са. описывать примфты; || укёзывать, 

|] ознамендвывать, выкёзывать. — un déserieur 
описёть прим&ты б%®глецё. || — lesbévues d'un écri- 
vain, указёть на промахи писётеля. — des abus 
au gouvernement, указёть правительству LA 810- 
употреблёвя. Je dois — ce fait à votre attention, 
я дблженъ обратить вёше внимёне Ha Этотъ 
Фактъ. Mog. — une flotte, изввстйть сигнёлами о 
появлен!и Флота. | —80% règne рат de grands 
expluits, ознаменовать своё цёрствован!е велйки- 
ми пбдвягами. — 801 сомтаде, выказать своё му- 
жество. || Ве —, о. pr. быть замёченнымъ, || отли- 
чёться, ознаменбвывать себй. || Signale, -ее, 
part. р. qui régit par. 

Signalétique, adj. содержёций въ себф onncé- 
Hie DPBMÉTE. 

Signataire, sc. подписёвшй, -шая; подпйсы. 
вающ, -Щая (npowénie); подпиебвиийся. 

Signature, з/. обдпись f, тРткоприкавдотво; Il 
подписыван!е, noaumcénie; || Туз. сигнатура. 

Signe, sm. знакъ,; || знёмем:е; || родимое пятнб, 

динка. Les -В du zodiaque, внёки зод18ка. Pare 

ег par -8, объясняться знёкани, Па fait — qu'on 

l'écoute, онъ сдфлалъ зиакъ, чтббы егб caÿmaxs. 
Faire а 4п — de 14а ве, de la тат, des yeux, 
сдёлать, подёть кому знакъ головою, рукою, гла- 
зёни; #ди кивнуть; манйть, махнуть рукбю; ми- 
гнуть кому. 10 ne donne pas — de vie, онъ не me- 
велйтся (о мёртвомз); | * объ нёмъ ни слуху, ии 
духу || Le — de la croix, знёмеше xpecré. Faire 
le — de la croix, освнйться крестбмъ, крёствыиъ 
знёмешемъ, перекреститься. 

Signer, va. подписывать (что), подайсывать- 
ca (на чёмъ). || Ве —, о. pr. подойсываться, быть 
подийсаннымъ, || креститься, перекрестёться. ос\- 
иыться крестбиъ. || Signé, -е&. part. ®. > RS 
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В Поп, sm. (-lion) Goposaé; || * морщина, чер- 
тб; || лучъ (сеъта); || -в, ni. нивы f, поля п pl. 
* Faire son —, дфлать своё дьло. 

Sillonné, -ée, adj. 3004. и Бот. борбздчатый. 

Sillonner, va. (ctlio-) бороэдйть; || * избороз- 
дить, наморщить; || Mon. плавать (во морямъ). || 

illonné, -6e, part. р. qui régit de 

810, sm. йма для xpanénia зерновёго xa$Ga. 

Silouette, см. Silhouette. 


Signet, sm. (sinè) заклёдка (6% хи»); [| жён- 
точка (y кии). 

Signette, см. Siguette. 

Signifiance, sf. vi. значёше. 

Signifiant, -ante, adj. saésamift; || значйтель- 


ный. 
Significatif, -ive, adj. значительный, знаме- 
нётельный, выразительный. 


Signification, s/. значёше, смыслъ; | Юр. 


объявлёне. Silphe, Silphide. см. Sylphe, Sylphide. 
Significativoement, ado. знаменбтельно, вы- ilure, sm. cour (рыба). De —, сомбвый. 
разительно. Siluroïde, adj. Ихт. сомовйдный; || -8, sm. 


nl. сомбвыя рыбы. 

Silves, sf. pi. отдёльныя стихотворёня (у 
Римллыз). 

Silviculture, sf. лВсовбдство. 

Simagrée, sf. fam. жемёиство, кривайнье. 

Simaise, см. Cymaise. 

Simarouba,. sm. квёсс1я симарубе (дёрево). 

Simarre, sf. дяйнное одвйн!е; || cumépa, пок- 
рисникъ, 

Simbleau, зт. 2. ворббь; || очерчё!е круга. 

Simien, -enne, adj. 3004. обезьянообрёзный; 
1-8, sm. pl. сембйетво обезьйнъ. 

8 ire, adj. однорбдный, схбдный, подбб- 


Signifier, va. знёчить; || объявлйть; объяснйть, 
ивлагёть. Que -fle cela? что Это зиёчитъ? Cela ne 
-Ве rien, бто ничегб не зиёчитъ. Que -fle ce mot 
latin en russe? что знёчитъ порусски бто латин- 
ское слбво? Leurs dispuies ne -flent rien, спбры 
ax ничего не докбзываютъ. || Je lut ai-fle je 
n'y consens nas, я объявилъ ему, что я на ото не 
соглёсенъ. Юр. — à qn son arrêt, объявить кому 
приговбръ. — 868 pensées, объяснить, изложить 
свой мысли. || Ве —, 9. pr. объявлйться, быть 
объйвленнымъ. || Signiflé, -6е, part. р. 

Signolle, sf. Техн. родъ мотовила. 

Siguette, sf. Вет. кьпцукъ съ зубцёми, родъ 
мундштунб. 

ВП, вт. Мин. желфзная бхра. 

Silbergros, sm. серёбряный грошъ (монёта, 
8 коп.). 

Silence, sm. молчён!е; || безмбль!е, тишинй; || 
Mys. néysa. Вотрте le —, прервёть молчёне. 
Garder le — хранйть молчёше, молчёть, безибл- 
ствовать. (Garder Île — sur qch, хранйть о чёмъ 
молчён!е. Imposer —; * Impnoser — aux nassions; 
Imposer — à la calomnie, см. Imposer. Faire—, 
застёвить замолчёть. Руёег —,молчёть. Passer 
gch sous —, умолчёть о чёмъ, пройтй что молчё- 
немъ. Souffrir еп —, страдёть молча. Faire gch 
ей —, двлать что втёйнз. || Le — de la nuit, без- 
молве, тишин& нбчи. Le — des vents, безвфтрие. 

[| énterÿ —/ тише! молчите! молчёть! 

Silencieusement, adv. молчаливо, безмолвно, 
въ молчёни. 

Silencieux, -euse, adj. моачвайвый; || без- 
мозвный, TÉxif. 

Silésio, sm. Ком. Силёзское сукиб. 

Silex, sm. (-lekse) голышъ (камень); || кремёнь 
т. De —, кремнёвый. 

Silhouette, sf. силубтъ (снимокъ съ бокоей1о 
бчерка лица). 

Silicate, sm. Хим. кремнекйслая соль, 

Silice, sf. Мин. кремнезёмъ, кремийстая земля. 

Siliceux, -euse, adj. Мин. кремнйстый. 

Silicique, adj. Хим. Acide —, кремнёвая ки- 


ный. 

Similarité, sf. одиорбкность /, схбдетво. 

Bimilitude, sf. подобе, ехбдетво; || Рит. упо- 
доблёне. 

Similor, sm. вимилбръ, принцметёлляъ. De —, 
принцметёяловый. 

Simoniaque, adj. ввятокупный, симоническ!й; 
|| ас. святокуцецтъе | 
Simonie, sf. святокуйство, симон{я продаж- 
ность u продажа зв4н%й и иъесть духовёнства). 

Simoun, sm. (-moune) самумъ (ей тель). 

Simousse, s/. Техн. украшён!е изъ шёрсти на 
хошаковой узд$. 

Simple, adj. простбй, неслбжный; || одинъ; || 
sm. простое. Machine —, npocrén, несабжная ма- 
шина. Déner —, простбй обфдъ. Хим. Corps — 
простбе, шесложное rhao. Rien de plus —, ничего 
“BTE проще. fam. C'est tout —, вто очень npécro; 
само собою разумфется. Ц est si — que chacun 
neut le tromper, онъ такъ простъ, такъ недилёкъ, 
что всйк1Й можетъ егб обмануть. Style —, влогъ 
простой, безъ вычуръ. Des goûts — -8, шелён!я 
екрбмныя, неприхотдивыя. Мепег une vie —, вс- 
стй скрбиную жизнь, жить прбето. Être — dans 
ses habits, придёрживаться простоты въ одбёждт; 
избфгёть щегольствй въ одёждв. — COMME ия ен- 
fant, простодушенъ, чистосердёченъ какъ дитё. 
— gentilhomme, пр стой дворянйнъ, безъ тётула, 
— soldat, рядовой. — prêtre, викёрный святщён- 


слотё. HHK'E, неимёющЙ прихода. Прик. Pur et —, безо- 
Silicium, sm. (-ciome) Хим. врёинй (кич. | говброчный, безусловный. || Il n'a qu'un — valet 
cmassoU0)e pour le servir, у негб одйнъ тблько елуг для при- 
Silioule, sf. Бот. стручёчекъ, корбтк! стру- | слуги. Je ne ferai qu'une — remarque, я сдълаю 
чёкъ. | только однб saubuduie. Des bottes à — зетеце, 
° Siliouleux, -euse, adj. Бот. стручёчвый (о | canoré на одибй nox6ms#. Физ. Écho —, $x0 по- 
14%). вторЯющее звукъ тблько одйнъ разъ. 


Silique, sf. Бот. стручёкъ. 
Siliqueux, -euse, adj. Бот. стручковый. 
Sillage, sm. (ctitage) Mon. струй sa кормбю; || 
скорость f, цуть M, курсъ, ходъ (судна). 
Sille, sm. (зНе)язвйтельная поёма (у Гиёковь). 
Sillé, -6e, adj. Cheval —, абшадь съ бфлыми 
бровйми. 
Siller, on. (-lié) Мой. разсвкёть волны, плё- 
вать, ходить; || VA. Охбт. сшивёть raasé (y сбко- 
в). [| ВИЛ, -6e, part. y 
Billet, вт. (lié) Tezu. порбжекъ (y cxnünxu, 
гитары). 
пе отт, вт. (310-) Мов. ходомёръ, сихо- 


Simple, sm. л®кёретвенная травё (il s'em- 
ploie le plus souvent au pl.). 

Simplement, adv. прбето. 

Simplesse, s/. vi. простодуше, крбтк!Й нравъ. 

Simplicité, sf. простотё; || npocrocepaéuie; 
проетовётость, глуповётость f. 

Simplification, sf. упрощёне. 

Simplifier, va. тпрощёть упростить. || Se —, 
с. pr. упрощёться. || рИВе, -ée, part. y. 

Simplisme, sm. односторбнность f. 

Simpliste, adj. односторбнийй; || 8%. oxuocro- 
pounik чело къ. 

Bimuleote, em. лак, hit \\ tytaners, 
moaté: \\* tab, оо | | 


А м 


Simulateur, -trice, 8. притвбрщикъ, -щица, 

Simulation, sf. Юй. притвбретво, притвбр- 
ВЫЙ видъ. 

Simulé, -ée, adj. притвбрный, вымышленный; 
|} прим#рный 

Simuler, va. притворйтьея. — une vente, cx$- 
лать ненастойщую, притвбрную продбёжу. — 8 
folie, притворяться сумасшедшимъ. — иже récon- 
ciliation , притворйтьея помирившимся. — ип 
combat, произвести прим#рное сражён!е (на ма- 
нёвралтъ). || Ве —, v. pr. быть притвбрнымъ, He- 
настойщимт. || Simulé, -ée, part. р. 

Simultané, -ée, adj. одноврёменный. 

Simultanéité, sf. одноврёменность f. 

simultanément, adv. охноврёменно, въ OKH6 
врёмя. 

Sinapisation, sf. Мед. поставлёше горчични- 


ка. 

BSinapiser, va. Мед. постёвить горчёчникъ, || 
2\%чйть горчичникомъ. || Sinapisé, -6е, part. р. 

Sinapisme, sm. Мед. горчичникъ 

Sincére, adj. йскренн!Й, чистосердёчный; | 
точный, в$рный (mexcms, докумёнтъ). 

Sincérement, adv. йскренно, чистосердёчно. 

Sincérité, sf. йскревность f, чистосердёчие; || 
тбчность, достов#рноеть f (тёкста, докумёнта). 

Sincipital, -ale, adj. Анат. темйнный. 

Sinciput, sm. Анат. тёия, вёрхняя часть ro- 
ловы. 

Sindon, sm. Хий. кбрийная свйзочка; [| пла- 
щанйца; см. Во ге. 

Sinécure, sf. дблжность f безъ дфла, но съ 
ока8домъ. 

Sinécuriste, sm. обльзующ ся дбяжностью 
безъ дёла, но съ оклёдомъ. 

Sine quâ non, loc. adv. (-nécouânone) необ- 
ходимый. Condition —, необходимое услбве. sm. 
C'est mon —, 9то моё необходимое услбв{е 

Singe, sm. 3004. обезьйна; || ® nepexpésunse- 
тель т, обезьйна; | оу Pantographe, панто- 
грёеъ, самочёртъ,; [| подъёмъ. Payer дя en mon- 
пазе de —, см. Monnaie. 

Singer, va. fam. обезьйнничать, подражёть, 
передрёзнивать, перенимёть. || Ве —, ©. pr. под- 
пажёть другъ другу, перенимёть другъ у круга. || 
S'ngé, -ее, part. р. Des mantères -6ев, переия- 
тыя манёры. 

Singerie, sf. обезьйнетво, прокёзы f pl; || под- 
ражён!е. 

Singeur, -geresse, adj. подражётельный; || 8. 
подражётель, -ница. 

Singler, va. Архит. ворббить, проворббиать. 

Singleton, sm. сингельтбнъ, одвё кёрта BE 
мёсти. Jouer 307 —, игрёть, ходйть въ сингель- 


тбиъ. 

Singliots, sm. pl. Геом. 66e обкуса бллипеа. 

Singu ‚ а. делать стрённымъ. || Ве —, 
©. т. отличёться стрёниостями. | 8 : 
-ée, part. np. qui régit par. 

Singularité, sf. стрёвноеть, осббенноеть f. 

Singulier, ère, adj. осббенный; || едйнствен- 
ный; || стрённый, чудный; || phaxift, необыкновён- 
ный, чрезвычёйный. Propriété -re, осббенное 
свойство. Cas —, осббенный случай. Combat —, 
поедйнокъ, дубль /. || Гюам. Nombre —, оп simpl. 
—, единственное чиехлб. || Homme —, стрёнвый 
человёкъ. Des opinions, des manières -гев, стрён- 
ныя MH$HÏs, манёры. || Veriu -re, рёдкая A06pox$- 
тель. Aventure -ге, необыкновённое приключёве. 
Beauté -ге, 1PeSBHIÉËRES, необыквовённая кра- 
coTé. 

Singulièrement, adv. оеббенио; || стрённо, 
чудно 

Singultueux, -euse, adj. прерывбемый scxaé- 
сынаньем%. 


Sinistré, adj. злополучный, злощёстный, me. 

счёстный, зловфщ:В; || пбгубный 

nistre, sm. Мор. кораблекрушён!е; || не- 
счёстный случай; | убытокъ отъ пожёра duu or» 
хораблекрушёня. 

Sinistrement, adv. д. us. зловёщимъ 6бра- 
зомъ. 

Binologie, sf. usyuénie китёйскаго assumé и 
cxosécaocTu; || suduie нрёвовъ в uerÜpiu 6того Hu- 

бда. 
Sinologue, sm. скнологъ, знатбкъ китёйскаго 
ЯЗЫК&. 

Sinon, con. йначе, въ протйвномъ 0луча%, 8 
безъ того; || бели не, бжели не, крбмз, рёзв® тбль- 
ко. № faites pas cela, — ON Vous питта, не д%- 
дайте этого, инбче, въ протйвномъ случаВ васъ 
накёжутъ. 5$ vous êtes sage, je vous récompense- 
rai; — non, écau будете благоразумны, я награжу 
васъ; в безъ тогб нътъ. | Cela sera utile, — pour 
vous, au moins pour vos enfants, Это будетъ по- 
л6зво, бели He для васъ, то по крёйней u$ph для 
вёшихъ xèrék. Ц я’еп sera rien, — des pertes, изъ 
$того ничегб не выйдетъ, крбиз убытковъ. Je ne 
trouvera du renos nulle nart, — dans la tombe, 
aura не HaËaÿ покбя, крбм® могилы, 4% рёзвз 
тблько въ могидЗ. Je ne sais rien, — qu'il a été 
tué, ничегб не знёю, рёзвВ только то, что OH 
былъ убитъ. П ne se т4е de rien, — de manger et 
de boire, онъ ни во что не вхбдитъ, à только Фстъ 
да пьбтъ. Qu'est-ce que solliciter un juge, — dow 
ter de sa justice, что 3HÉIMTE просйть CJABID, какъ 
не TO, что мы сомнЪвбемся въ егб справеддйво- 
сти. 

Sinople, sm. l'epéa. зелёный цв®тъ; || Мия. 
синбиль 7, KBAPNB-RELB3HÉEE, розъ яшмы. 

Sinué, -6е, adj. Бот. вшемчатый, съ выемка- 
ми. 

Sinueux, -euse, adj. излучистый, извйлистый; 
|| Xup. пбзушистый. 

Sinuosité, sf. излучина, извйлина; || -8, 24%. - 
Xup. пбзушины f. 

Sinus, sm. (-nusse) Мат. сёнусъ; | Анат. пё- 
зушина; || Xup. гнбёная впадина въ рён® 
ui Sip ‚ Siphilitique, см. Syphilis, Syphi 

tique. 

Siphoïde, adj. похож на насбсъ, Ha ливеръ. 

Siphon оц Syphon, sm. Физ. айверъ; |) Хир 
caedu, насбсецъ; || смерчъ; см. Trombe. 

Sire, sm. Bcemézocrussämif Гоеудёрь! Вёше 
Величество! || господйнъ. fam. et 37054. Un 
pauvre —, ничтожный, mé человёкъ. 

Sirène, sf. Мио. сирёва, морекёя x$88; || * пре 
лёстница, лукбвая соблазнительница. 

Siriase, sf. Мед. socuazénie отъ есблнечнаго 
луч. 

Sirius, sm. (-riusse) Acmp. Сиртусъ, Ilécrs 
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B'BSA. 
Siroc ом Sirocco, sm. сирбко (юз0востдчный 
en mens). 
Sirop оц Вугор, sm. (siro) сирбиъ, nérome. 
Siroter, on. et va. fam. пять MésHum глоткб 
ми, прихлёбывать. 
8 as, sm. (-casse) Ком. индьйская бумёж- 
ная ткань. 
Sirtale, sf. Зоод. сиртёль, родъ ужё. 
Sirtes ou Syrtes, sf. nl. зыбуще пескй (0% мд- 
р»). | 
Sirupeux, -euse, adj. сирбпный, пбточный. 
Sirvente, sm. сатирическое сочинён!е (у #Mpÿ- 
бадуровз). 
é Sis, sise, part. пем. Beoir; [| хежёоц®, ex 
щи. 
Bison, sm. cepuopare, 
) 


А ая ый 


Sistoträme 


Sistotrème, sm. Бот. гийльникъ, родъ rpa6i, 
растущаго Ha Xÿ0%, берёз и cocu$. 

Sistre, sm. Дрёв. вистръ, гремушка (y Ешя- 
MANS). 

Sisymbre, sm. гулёвникъ, soxanda pmÿxa 
(pacménie). 

Site, sm. изетополож6е; || Ж46. ландшбетъ, 
нейзёжъ. 

Sitiologie, sf. Дыд. яствоелбв1е, разсуждён!е о 


Sitophage, adj. And. питёющИЙся ха8бомъ, 
ха®бойдный. 

Sitôt, adv. exépo. Je ne le verrai pas — ou de 
—, sue cnépo егб увижу. П n'arrivera pas—que 
vous, on 8$ #08 que vous, онъ upifAeTE не такъ 
скбро, какъ вы. || Sitôt que, loc. conÿ.— je reçus 
votre lettre, je partis, какъ тблько, лишь только я 
похучёлъ вёше письмо, я поёхалъ. 

Sittelle, sf. ом Torche-pot, пбползень т 
(nmiua). 

Sittine, sf. родъ пищухи (nmüua). 

Situation, sf. изстоположён!е; || положёне, 
eocrofaie; || ифсто, caryéuis. 

tuer, va. стёвить, располагёть (зд4ще). || 
sin, -66, part. р. semémif, cocrofmif, ватодй- 
ся 


Situle, sf. 3004. родъ ужё. 
Sivade, sf. pop. овёсъ, 
Sivadiére, ef. Мет. xsh6nez ибра въ Провёп- 


Six, adj. num. (si devant un mot quicommence 
par une consonne ou par un À si у @ sise dans 
tout autre cas) шесть; || шеетбй; |] sm. шестбе 
чиелб; || meerëpxs; | цыера 6. Trente -six, трих- 
цать шесть. — Cents, шестьсбтъ. — cent dix, 
шестьсбтъ xécars; @тат. см. Cent.— fois autant, 
вшбетеро. 18 étaient —,uxz было шёетеро. — 
ensemble, à —, вшестербмъ. Il est — heures раз- 
stes, седьмой часъ.А — heures passées, въ начёхв 
ведьмёго. Vers les — heures, въ исход meeréro. 
|| Page — , странйца mecréa. Charles—,Kapzar ше- 
етой. | Le — du mois, шестбе чисаб uw mecréro 
qncaé. Le — mai, mecrée dau mecréro és. || Le 
— de carreau, шестёрка бубёнъ. || Vous aves mal 
écrit ce six, вы худо написёли gro шесть (6). 

Sixain, sm. (-sain) шестистйице; || полдоживы 
коабдъ (xapms). 

Sixième, adj. (-sième) шестой; || эт. meerés 
дбля, часть; | шестое чисаяб; || 8/. шестой классъ 
(es 1имнами); || шесть картъ срЯду (63 nuxémn). 

Sixièmement, adv. (-sième-) въ шеетыхъ. 

Sixte, ef. Муз. сбкста. 

Sise, sf. Техн. родъ BbcOBE xas взвёшиван!я 
méxayra. 

Siserin, sm. ou Linotte cabaret, конопайнка 
(nmüua). 

Sisotte, sf. родъ кёрточной мгры. 

Slave ou Slavon, -onne, adj. et sm. влавйн- 
exil языкъ. 

Sloop ou Sloup, sm. Mon. шатюпъ (судно). 
Вок ou Semaque, sm. Мод. шиёка (с- 

0). 

Smalah, sf. Дворъ н цпалётки (y .4966бсказо 
килзя). 

Smait, sm. Хим. шибльта, смёльта (pacmépmoe 
въ ныдь стекло, окуёшенное коббльтомъ). 

Smaragdin, -ine, adj. изумрудный, cxapérao- 


вый. 

Smaragdite, sf. Мин. смарагдйтъ (минейбаль 
изумрудназо чефта). 
mectique, adj, Мин. очищёющ отъ жЁру; 
И см. Smectite. 

Æmeoctite, sf. оц Argile smeotique, Мин. 
сухковачльная rzfuo, 
Smérinthe, вт. сумеречная бёбочка 


sœur 


Smilace ou Smilax, sm. типъ (nacménie). 

Swille, sf. Техн. насфчка (xémenmuwiü NO%0 
тдкз). 

Smiller, са. Техм. тесёть нас&чкою (кии 43, 
кёмень). || Smillé, -6е, part. p. 

Smogiler, va. et оп. Мор. шмугяёрить, контра» 
банлировать (né мой®). 

Smogleur, sm. шмуглёръ, контрабандиетъ; À 
шмуглёръ, коитрабавдйстское судно. 

Sobole, sf. Бот. бтпрыскъ, позётокъ ибгой 
вётки uw нбваго пня. 

Sobre, adj. трёзвый; | * воздёржный, умёрен- 
ный, скрбыный. 

Sobrement, adv. трёзво; вовдёржно, ум&рен- 


HO. 

Sobrièté, sf. трёзвость; || умёрениость, 808 
дёржноеть f; sosxepæéuie 

Sobriquet, sm. насмёшливое прозвище. 

Soc, sm. (s0k) Ain. лёмехъ, сошникъ (y плуга). 

Soccage, sm. Техн. выпёриванье солёной во- 
ды для получён!я сбли. 

Sochet, sm. Atp. coxé, 

Bociabilité, 3/. общежительность, обхохйтель» 
ность f. 

Sociable, adj. общежйтельный, обходйтель- 
ный. 

Sociablement, adv. общежйтельно, обходй- 
тельно. 

Social, -ale, adj. 3. общёственный; coniéas- 
ный; | Ком. товёрищественный. Vie -le, o6mé- 
ственная жизнь. Science -le, сошёльная наука. 
Guerre -le, собзническая войн& (y Римлдлиъ). 

Socialement, adv. oôméersenno, общёствен- 
вымъ образомъ 

Bocialisme, sm. сощализиъ. 

+Socialiste, sm. привбрженецъ coniazésua, ео- 
miazécre. 

Sociétaire, sw. членъ ббщества; || учёстникъ, 
-Buna 

Société, sf. 66mecrso; Gechra; | Дом. товёри- 
meers0. || Syn. см. Compagnie. 

cinianisme, sm. conmuiéncxas épecs (omsen- 
po méuncmea chpu и божёственность Xpu- 
ст L 2 

Socinien, -enne, s. социнЩиецъ, -duxa; || adj. 

социн1 нок Й 
ТВос1о1юв1е, sf. сощолбг!я, наука объ устрбй- 
ств® Общества на ибвыхъ и высшихъ начёлахъь 

Socle, sm. Архит. цбколь в; || небольшбе аод- 
нбте, rfu68 (nods Gr0cm3, подъ в4зу). 
abs adj. Аят. Aloès —, Сокотринекй 

Socque, sm. деревённый башыёкъ || гаябша; || 
Apés. тезтрёльный башибкъ, сандёл:й; || * momé- 
Kia. 

Socquement, sm. вынииён!е цирёнъ мзъ né- 
чи (Na содовайняхь), 

uer, оп. вынимёть цирёны изъ пбёчи (ха 
соловайняхз). 

Socqueur, sm. раббтникъ вынимёющ!И nupée 
ны изъ пёчи (на CO4OCÉ NAT) 

Socratique, adj. сократическ!в. 

Soda, sm Мед. головнёя боль; || оц Pyrosis, 
изжога. 

Soda ou Soda-water, sm. Апт. сбдовая водб. 

Sodaïque, adj. Хим. conepmémif въ себ cé- 


AY. 
Sodalité, 37. Стая. брётство. 
Sodium, sm. (-diome) Хим. сбАЙ, mérpift (ме- 
miss). 
Sodomie, sf. мужелбжетво, содбиск!Й грахъ. 
Sodomite, sm. мужелбжникъ, содбищекъ. 
Sœur, sf. cecrpé, сестрица; || монёхиня. — de 
lait, uozdquan eectpé. (| — écoute, подслушиваю- 


au obzUUA. -à grises où - de La ОМА, age 


Sœurette 


доббльныя вдбвы. |] Стих. Les neuf Sœurs, музы 
Г. | adj. Deux nations -8, 185 рбдественныя наци. 

Sœurette, sf. dim. fam. сестрица 

Sofa ou Sopha, sm. coei; дивбёнъ, кзвапб 

Soffite, sm. Архит. свзеъ, соейтъ. 

Вой ou Sophi, sm. ебои (диндетвя въ ITépciu). 

Sogo, sm. родъ морской рыбы. 

Soi, pron. pers. de (а 3-е pers. себй, себ%, 
собой. Chacun travaille pour —, кёждый тру- 
дится для себя. Quiconque n'aime que —, est in- 
digne de vivre, кто любйтъ тблько себй, тблько 
одногб себя, недостбивъ жить на CBÉTB. Pren- 
dre sur —, взять на себй. Parler de —, говорить 
о ce6$. № penser qu'à —, кумать тблько о себ$. 
Étre mécontent de —, быть соббй недовбльнымъ. 
Prendre avec —, взять съ соббю. Le crime traîne 
après — des remords, преступлён1е влечётъ за co- 
66 угрызёне сбвЪсти. Revenir à —, см. Reve- 
nir. Hentrer en —, войти, углубйться въ самого 
себЯ; размышаяйть о самомъ себф. Rentrer ches—-, 
возвратиться домой, Être ches —, быть дбма. Un 
ches —; Avoir un ches —, см. СЪех. Être —, под- 
держиваль свой харёктеръ. Être à —, быть mesu- 
вйсимымъ, ни отъ кого не завйсВть. №646 раз à 
—, быть ие въ свобмъ умё. Étre propre sur —, 
держёть себй опрйтно. Le vice est odieux de —, 
en —, порбкъ ненавйстенъ самъ по C0, самъ CO- 
бою. А part —, про себя, въ етброву. Quant-à- 
soi, см. Quant-à-moi. || Soi-même, pron. Se 
louer —, хвалить самого себя. Se nuire а —, вре- 
дить самому себ. Être en paix avec —, быть въ 
мир съ самймъ собою. Il faut faire ses affaires 
—, нёдо самому обраббтывать свой abad. Cela 
parle de —, это говорйтъ вамб с0ббю, само 
за себя. 

Soi-disant; adj. inv. такъ назывёемый, мнй- 
мый. 

Soie, sf. шблкт; || шерсть f (y пуделя); || Вет. 
см. Seime; || жел$зо y ножё ветавлйемое въ руч- 
ку; [| пятна, т. е. желёзцо въ шобжномъ ефбсъ; 

|-8, 21. щетина (свиийя). — crue, сырёцъ. Des 
Jours filés d'or et de —, см. ЕПех. Посад. C'est 
—, Sur —, Hé было ни AÉHETE, да вдругъ затынъ. 

Soierie, sf. шёаковая оёбрико; || Trénie шбако- 
выхъ матёр; || -8, 4$. шбаковые товёры, шёлко- 
вый ТЕбНИ. 

Soif, sf. жёжда. Étancher sa —, утозёть жёж- 
ду. Avoir — à avaler sa langue, томйтьея méx- 
ДОЮ. J'ai —, мн® пить хочется. * La — des hon- 
neurs, иёжда, алкён!е пбчестей, * Avoir — de la 
gloire, жаждать, aaRÉTE слёвы. 

801816, -6e, adj. съ тщёншемъ отдфланный. 


Soigner, va. заботиться, емотрёть, ходить, 


ухаживать, имфть попечёне. — 84 santé, забб- 
титься о своёмъ здоровьи, берёчь своб здорбвье. 
— des enfants, смотрфть, ходить за ABTEMÉ; HMÉTE 
попечён!е о дётяхъ. — un malade, ходйть, yxé- 
живать за больнымъ; | пользовать, л®чить боль- 
HärO. — ия очогаде, тщётельно заниидтьея рзб0- 
той, прилагёть crapéuie къ работв. — le style, 
тщётельно обраббтывать елогъ. — чп tableau, 
тщётельно отдёлывать картину. On. $. — ам тё- 
nage, зэботиться о хозййствв, хлопотёть по хо- 
зяйству. || Ве —,0. pr. заботиться, имёть nonc- 
чёше о себф. | Boigné, -ée, part. p. qui régit 
par. Ce malade est mal —, за больнымъ дурвой 
уходъ. 
Soigneusement, adv. тщётельно, рачительно, 
старательно. 
oigneux, -euse, adj. старбётельный, paué- 
тельный, попечительный, тщётельный. те — 
ае ge заботиться о чёмъ, берёчь что. 
in, sm. попечёше, crapéaie; || -8, pl. хябпо- 
ты, заббты /, хотдёте, ухбдъ, смотрёше. Prendre, 
avoir — de gch, пмёть noneséuie, заббтитьея, xav- 
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So'aire 


потёть © чёмъ. Prendre, avoir — de sa вп, 
заббтиться о cBOËME здорбвьи, берёчь евоё здо- 
ровье. J'y donnerai, j'y apporterai tous mes -в, 
я приложу къ ÉTOMY, AU употребляю Ha $то вее 
моё старёне. П n'a — de rien, у негб ни къ 
чему ивтъ старёня. Cela est fait avec —, éro 
сдёлано старбтельно, тщётельно. П n'a — que 
de ses propres intérêts, ou тблько о себё хдо- 
пбчетъ. Je vous remets le — de cette affaire, по- 
ручёю вамъ хлопотёть объ бтомъ д&18. Je vous 
remets le — de l'éducation de mon fils, поручёю 
вамъ заботиться о воспитёни моего china. Ji 
a le — de та cave, онъ сибтритъ за ноймъ пб- 
гребомъ. C'est avec joie que J'ai accepté ce —, я 
въ péKocTiio прйнялъ на себЯ 5ту обйзанность. || 
Les -в du ménage, комашн!я хабпоты, заббты. 
Les -в des malades, des enfants, хождёше, ухбдъ 
за больными, за ABTEMÉ, Le — des affaires, le — 
de veiller auæ affaires, смотрён!е, xomxéaie за д%- 
séum. Donner des -в à un malade, xoxérs, yxéxu- 
вать за больнымъ; | пбльзовать, M'BAÉTE больнбго. 
Rendre des -в à qn, чёсто нав®Ъщёть когб. En 
être aux petits -в avec Чт, BCeBO3MOÜEEHO приеду- 
живаться, угождёть кому. 

Soir, sm. вбчеръ. Du matin аи —, denuis le 

. "2 

Matin jusqu'au —, съ утрё до вёчера. Un beau — , 
въ одинъ прекрёвный вбчеръ. C'était le —, 5то 
было вёчеромъ, въ вечеру. Demain —, завтра 
вбчеромъ. Hier —, hier ам —, вчерб вёчеромъ. 
La prière du —, вечёрияя молйтва. Adieu, à се 
—, прощёйёте, до Bédepa, duu прощёйте, вёче- 
ромъ увидимся. ® Le — de la ое, стёрость f. 

Soirée, sf. вёчеръ; вечёрнее врёма; вечеринка. 
Ет hiver les-s sont longues, зимбю вечерё бы- 
BÉIOTE дайнны. Passer la — au jeu, провестй né- 
черъ за кёртами. нпег MN —, дать вбчеръ. 
Ils ont une — aujourd'hui, у нихъ сегодня вёчеръ, 
вечеринка. 

Soit, ado. Vous le voules, —, вы $того хотите, 


пусть будетъ такъ, быть TAKE, такъ и быть.. 


Ainsi soit-1/, да будетъ такъ. La femme, dit-on, 
est un mal: —! mais si nécessaire que nul ne peut 
s'en passer, жёнщина, rOBOPÉTE, есть 316; подб- 
RAM, что ÉTO такъ, 644 NNÔCMO полбжимъ; MO 
Это зло такъ необходимо, что никтб не можеть 
безъ негб обойтись. | | con. — l'un, — l'autre, 
1йбо одйнъ, либо другой. — qu'il le fasse, — qu'il 
ne le fasse pas, cxhxaeTE ли онъ ÉTO, иди не едф- 
лветъ. — faiblesse, — bonté, слёбость ли, кобро- 
тб ди, Яди не то слёбость, не то ко... || Tant soit 
peu, см. Tant 
._ Soixantaine, sf. (soiçan-) mecrsnecére, éxoxo 
шестйдесяти; || шестидесйтый годъ отъ роду. 

Во te, adj. num. (-саше) шестьдеейтъ; || 
шестидесятый. — её мп, шестьдесйтъ одйнъ. || 
Page —, шестидеейтая странйца. 

Soixante-dix, adj. пит. сёмьдесятъ; || сени- 
десйтый. 

Soixante-dixième, adj. (-çante-disième) веми- 
AecéTHË; || sm. семидесйтая доля, часть. 

Soixanter, оп. (soiçan-) считёть 60 очкбвъ (63 
nuxémaæ) 

Soixantième, adj. шестидесятый; || sm. ше- 
стидесйтая доля, часть. 

Sol, sm. пбчва; грунтъ, землй; | Гербл. пбле 
въ герб$. 

a ‚ sm. Муз. нбта G. — dièse, Gis. — bémol, 


Bol, см. Sou. 
Bolaoier, va. vi. утвшёть. || Ве —, ©. pr. весе» 
aérica. || Solacié, -ее, part. р. 


Solaire. adj. chaneanuh. Système — cts 


nan cucrème. Annke —, cüxmenumb TOR 
Plezus — , grp6buoe nèpeane сое 


Anonr - 


Solamire 


Solamire, sf. Техн. chrra deu рёденькая 
ткань для CÉTS. | 

Во1апстге, s/. Вет. колфнный мокрёцъ (y 46- 
шади); Бот. волёидра (pacméuie). 

Bolané, -6е, adj. Бот. Plante -6е, паслёновое 
раетёше. 

Solano, эт. тёплый зоривбнек!Й вётеръ, дую- 
ВИЙ иногдё въ Испбиш. 

Solanum, sm. (-nome) иёсленъ м пасзёнокъ, 
пейнка (pacménie). 

Solbattu, -це, adj, съ повреждбёиной péxoun- 
ной (о лошади). 

Solbatture,s/. ou Sole battue, Вет. повреж- 
бе рёковины (у дбшади). 

Soldanelle, sf. круглолистникъ (pacménie). 

Soldat, sm. coaxére, вбинъ, служйвый, рёт- 
никъ, рядовой. adj. Air —, войнственный видъ. 

Soldatesque, sf. coll. tronig. солдёты #1; || 
adj. coxnéresi. 

Solde, sf. жёлованье, оклёдъ. || Вуп.см.Рауе. 

Solde, sm. Ком. остётокъ, остальнёя сумы, 
остальное по счёту. 

Solder, va. содержёть na жёлованьи (в6#&ско ), 
платить жблованье (в0йску); || Ком. коплбчивать 
(по счёту), расчитываться (съ xnus). | Solde, 
-6e, part. y. Trounces -ées, наёмных войск&. Дом. 
Mémoire —, уплаченный счётъ. 

Sole, sf. кимбала (рыба). 

Sole, sf. Ain. нива, пбшня, обхотное ибле. 

Sole, sf. Вет. рёковива (у 46wa0u, у оса). 

Soléaire, adj. Анат. Muscle —, подбшвенная 


+Soléciser, оп. дёлать всолецйзмы, ошибёться. 

Soléoisme, т. Грам.солецизиъ(3рубая ощиб- 
ка ппбтивъ синтаксиса); || *etfam. ошибка, прб- 
махъ. 

801еЙ т. сблице, сблнышко; || огненное rose. 
еб (es фейервёикь); || каронбеица; | ом Tourne- 
sol, подеблиечникъ (растёизе). Exnposer аи —, 
выставить на солнце. La lumÿère du —, сблнеч- 
ный евзтъ. Il fait du —, tron de —евблнце св%- 
титъ; сбянце бчень печётъ. Ц fait grand —, ужб 
совефмъ свЪт2б. Соиу de —, сбанечный удёръ. 
* et дор. Avoir un coup de —, быть ибвесель. 
Entre deux 83 MÉRAY восхождбнемъ п захожиб- 
н1емъ сблица. *Adorer le — levant, см. Levant. 
adj. Avoir du bien ви —, ваздёть недвижимымъ 
низшемъ. 14 п’у а rien de nouveau sous le —, ни- 
ur не нбво подъ хлунбю.* [7 y а, él fait moins de 
—, Наст&л0 тяжблое врёмя. 

+Soleillé, -ée, adj. освъщённый сбянцемъ. 

Solement, см. Solin. 

Solen,sm.(-lène) черенбкъ (péroeusa); || Xup. 
хуббкъ. 

Bolenné], -elle, adj. (-lanel), торжественный. 
Fête -le, торжёетвенный прёздникъ, Entrée -le, 
торжёственный възздъ. Procession -le, крёетный 
ходъ. Messe -le, обфдня отправлйемая соббромтъ. 
Юр. Acte —, актъ облечённый въ строго-вакбн- 
вую ®брму. 

Solennellement, adv. (-lanelman) ropmé- 
ственно. 

Во1еп ва оп, sf. (sola-) торжествовёе. 

Solenniser, ca. (s0la-) торжествовёть, прёзд- 
новать. || Solennise, -ée, part. и. qui régit par. 

Solennité, sf. (sola-) торжествб; торжбетвен- 
ность /; || ебрмы f. обрёды т. 21. 

Soletard, sm. Техн. родъ сукиовёльной гли- 


ны 
Solette, sf. Техн. деревйнный треугбльникъ y 
станив для дъавв!я рыболбвныхь свтёй. 
Solfhtare, sf. Ггод. сёрная ибчва. 
м Solfége, вт. Муз. солъебдж!о, yupamuénie 128 
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| Bollicitation 


Solfer, va. nbrs no ибтамъ безъ résers. | 
80186, -ве. part. п. 

Solidaire, adj. Юз. взаймно обйзывающЙ, 
круговой, солидёрный; | * взаймно orsirersea- 
выё. Obligation —, обязётельство, въ котбромъ 
одинъ ва всъхъ и BC за одногб отвчаютъ. Сам- 
tion —, круговбя порука. | * Nous sommes -8, le 
tort de Рив de nous retombe sur tous les autres, 
мы отафчёемъ другъ за друга: BEHÉ одногб изъ 
наеъ пбдаетъ на всвхъ прбчихъ. Le peuple est 
souveni— des fautes de son gouvernement, нарбдъ 
чёето отв ®чёетъ за ошибки своегб правётельства. 

Solidairement, adv, Mn. кёждый sa вовхъ я 
Bcè за одногб. 

Solidarité, sf. Юр. взаймная обйзаниоесть, 
круговёя поруна;  эзаймиая отвётетвеиность, 
солидёрность /. | 

Solide, adj. твёрдый, крфпк!; прочный, плбте 
ный; || * основбтельный; || Ком. благонадбёжный; 
| зт.Геол. матерйкъ; ивтёрый, твёрдый грунтъ; 

Физ. и Маз. rhao, твёрдое тьло; || * прочное, 
надёжное. Des corps -8, твёрдыя т%18. Анат. 
Parties -в du сотрз, твёрдыя чёсти тыла. Des mu- 
railles -в, xphuxis стёны. Drag —, крьпкое, 
прочное сукнб. Des meubles -в, прочная мёбель. 
* Amilié —, прбчная дружба. Travail —, пабт- 
ная, прочная раббта. Aliments -в, грубая, твёр- 
Кая пища (противоположная жидкой). * Bien 
—, АВЁствётельное блёго. | Jugement —, осно- 
вбтельное еуждёе. Homme —, осповётельный, 
солидный человфиъ. || Ком. Bangue—, бльгона- 
дёжный банкъ. Négociant—, благонадбжный не- 
rouiéars. 

Solidement, adv, твёрдо, крфп‹о, прбчно; | 
* основётельно. 

Solidification, s/. отвердёще. 

Solidifier, va. Ahaure твбрдымъ. || Ве —, ®. pr. 
твердьть, отвердёть. || Solidifié, -ее, part. ». 

Solidisme, sm. Мед. солидизыъ, учёбе, отно- 
сйщее scb бол%зни къ повреждён! ю одисй игъ 
твёрдыхъ частёЁ Than, 

Solidiste, sw. повлфкователь солидизма. 

Solidité, sf. твёрдость, крёпость, прбчноеть, 
плотность; || * основётельность; благоиадёжноеть 


f; Юр. см. Solidarité. Mesures de —, кубиче- 


ск1я мёрыь 

Sôliloque, sm. монолог, разговбръ съ са. 
мимъ собою. 

Solin, sm. Айхит. пролётъ ибжду перекяёда- 
вами; || подмёзка крбвельнаго жёлоба. 

Solipède, adj. et sm. Ест. Ист. одшокопыт- 
ное животное. 

Soliste, sm. Муз. солйетъ. 

Solitaire, в4/.уединбнный, пу-тыинический; || 
SM, пустынникъ, отшёльникъ, уединбиникъ; |] CO- 
литёръ (крупный буиианть); || солитёръ (из); 

|| дронта (пмерижанская птица); | Охбт. cri- 
рый кабёнъ. Vie —, уединёиная, пустынвическая 
жизнь, Lieu —, уединбнное uhcro. Homme—, че- 
ховфкъ дюбящ уедиибше. Humeur —, нравъ, 
склонный кь уединбыю. Мед. Ver —, соль- 
тёръ, лёнточиая глист&. 

Solitairement, adv. уединённо, пустмано. 

Solitude, s/. уединбн!е; | суетыия. 

Solivage, sm. Техн. ncuncaéuie, сколько б&- 
хокъ выйдетъ изъ дбрева. 

Solive, s/. Техи. перевбдина, бёлка, бревиб, 
брусъ. 

Soliveau, sm. перевбдинка, небольшёя б&д- 
ка. 
Sollicitable, adj. испрёшиваемый. 

Sollicitation, sf. ходатёйство, прбеьба; хож- 
ее I l'a fait à la — de mon ami, опъ сяфлаль 
to no zofétalerey moeré uyüress. La — des 

procès, sompbsie no Коза (er сах). TL en 


Sollioiter 


chargé de la — de mes affaires, емф поручеко 
xomxéHie по моймъ K'badars. 

Bolliciter, va. побуждёть, возбуждёть: || трё- 
бовать; || проейть, ходатёйетвовать, xaonoTéTs, 
добивётьея, домогёться: || ходйть (по лу); | Мед. 
производить. — дп à faire ou de faire qch, побуж- 
дёть кого къ чему. — à la révolte, побуждбть, BO3- 
буждёть къ бунту. — qn dans son parti, втявуть, 
заманйть когб въ свою mépris. || — и", payement 
трёбовать уплёты. vi. — дп de son déshonneur, 
трёбовать отъ когб безвчёетнаго поступка. || —#ne 
audience, просйть объ ауд ёнщи, испрёшивать ву- 
дбнцю.—Г&атозззетея? de дп, ходбтайствовать, 
хлопотёть, просйть объ освобождён!и когб изъ 
подъ apécra.— une place, хлопотбть о мёст%; коби- 
вёться, домогёться м%ета. || —wun procès, ходить 
по Nhay (63 суди). — un juge, забъгёть къ судь%, 
старёться расположить егб въ своб пбльзу. || 60. 
Те houblon-te la transpiration, хмель производить 
испёриву. Ман.— ил cheval, понукёть лошадь. | Se 
—, ©. pr. Awourd'hut une place ве -te longtemps 
avant d'être obtenue, нын® uéxo долго xaonoTéTs о 
мфст®, прёжде чвмъ получишь er6. || Sollioité, 
-6e, part. p. J'ai été — à cela par un tel, меня no- 
будйлъ къ $тому такой-то. — par mos de faire 
cela, 4 a dit Чие..., xorxé я просйлъ егб объ 
бтомъ, онъ сказёлъ, что... 

Solliciteur, -euse, 3. xoxérait (no д%ду); | 
проейтель, искётель, -ница; челобитчикъ, -чица. 

Sollicitude, sf. заботливость f, попечбне; | 
забота, eyeré. 

Solmifier ou Solmiser, см. Solfler. 

Solmisation, 8/. Муз. пе no ибтамъ. 

Solo, sm. 1. Муз. с0ло, выходка. 

Solstice, sm. Acmp. coxanecrofuie. | 

Bolsticial, -ale, adj. 3. Acmg. cozanecrof- 
тельный. 

Solubilité, sf. разрьшймость; || Хим. pacrso- 
римость f, 

Soluble, adj. разрёшимый; || Хём. растворй- 
мый. 

Solutif, -ive, adj. Мед. разбивёющ!, елаби- 
тельный» 

Solution, sf.phménie, разр шён!е; || Хим. рас- 
твореше, распускане; || Юз. расплёта, очистка. 
— de continuité, разрывъ свйзи частёЙ; пере- 
рывъ. 

Solutum, sm. (-tome) Хим. раствбръ. 

Solvabilité, s/. состойтельность f. 

Solvable, adj. Ком. состойтельный. 

Somatologie, sf. Мед. соматолбгя, т®лосаб- 
Bi6, шзука о твёрдыхъ частйхъ человфческаго Th- 
ла. 

Somatologique, adj. соматологическ!й. 

Sombre, adj. мрёчный, тёмный, пбемурный; 
* угрюмый, печёльный. Maison—, ирёчный домъ. 
* Пе -в pensées, мрёчныя мысли. Рог#{— , тёмный 
лъст. Nuit —, тёмная ночь. Couleur —, тёмный 
цвзтъ. Temps —, пёемурная погода. Visage —, 
ирёчное, угрюмое, печёльное лицб. Стих. Les 
royaumes, les rivages -в, адъ, преисибдняя. || Syn. 
см. Obscur. 

Sombrer, vx. Мор. опрокидываться, опрокй- 
нуться; утонуть, потовуть; || .4%0. глуббко обра- 
ботывать. 

Sombréro, sm. тлйпа съ ширбквыи полями. 

Sommager, va. Техн. набивать двойные врёй- 
nie Обручи (на бочку). 

Sommail, sm. Мор. мель. «тмель f, подвбд- 
ный камень» 

Sommaire, adj. xpéruit, е..кращённый. Ex- 
posé —, краткое изложбше. Justice, jugement —, 
корбтк!й судъ. Réponse —, корбткЙ oTshTE, от- 
BTS въ иемногихь словёхъ. Ilpux. Matière —, 












xpaménie (кинули). 
рубли бережётъ. || — éotale, всегб, и тогб, всегб 
HéBce. — foute, вп —, наконёцъ, слбвомъ. 


x$10, котброе дозжиб быть р®шенб корбтанхъ 
судбмъ. 
Sommaire, sm. пбречень т, еокращёне. — 


des chapitres, отлавлёне. — d'un livre, крёткое 


изложбн!е содержён!я кнйги. 
Sommairement, adv. крётко, eoxpaméano, 


Врата || ворбткимъ судбмъ. 


mmation, 8/. требован!е; | Юр. повёстка, 


вызовъ въ судь. La place s'est rendue à la pre- 
wstère —, крёпость сдалёсь ибехв népsaro трёбо- 
pauis. À la troisième — la foule s'est retirée, néc- 
14 троекрётнаго o6paméni® къ толп, она разо- 
ш CB. 


Sommation, sf. Мат. caoménie, 
Somme, sf. сумма итбгь; || vi. пбречень т, co- 
осд. Tout fait —, nénemxa 


Somme, sf. брёия, кладь f, nÔma, выовъ; || 


Мор. бтмель [въ сёмомъ eapsérept. Bête de —, 
выючный скотъ, выбчное животное. 


Somme, em. сонъ, спаньё. Faire un =; un 


petit, un léger —, взкремнуть, всхрапнуть. Faire 


la nuit tout d'un—, спать, npocnérs всю ночь безъ 
провыпу. 

Bommé, -ée, part. р. см. SBommer. 

Sommeil, sm. еонъ; || дрембта, coxxésoers f. 
Dormir d'un profond —, спать ray66rau, мёрт- 
вымъ сномъ. — de lièvre, чутк1Й сонъ; | привычка 
спать въ открытыми глазёми. /’а$ —, мнЪ спать 
хбчетея. Le — me gagne, meuf cons dv ко вну 
KAOHETE. 

Sommeiller, оп. дремёть; || спать, засыпёть. 

Sommelier, -ère, 8. ключаикъ, -ница; || ДВО» 
рёцкй, эконбиъ. 

Sommellerie, sf. клфчничество; || кладовбя, 
чулёнъ. 

Sommer, va. трббовать, объявайть. Je l'ai 
-mé de payer, de sortir de la maison, к трёбовалъ 
отъ негб платеж, трёбовалъ, чтобы онъ вышелъь 
изъ дому, высылёлъ егб изъ... Оп -ma le gouver- 
neur de serendre, отъ губернётора потребовали 
сдёчи гброда. — #ne place, трёбовать сдёчи ирё- 
пости. — gn de ва parole, трёбовать отъ когб, 
чтобы онъ сдержёлъ дённое сябво. Оп -ma la 
foule de se disperser, толп объявили, чтббы oné 
pasomaéer. || Somme, -ée, part. д. 

Sommer, va. Мат. скабдывать. 

Sommet, sm. вершииа, верхъ, верхушка, ма» 
кушка; || Бот. см. Anthere. — de la montagne, 
вершина горы. — d'une tour, верхъ бёшни. * Ам 
— de la gloire, но Bépxy слёвы. — d'un arbre, 
верхушка, макушка xépesa. — de la tête, тбмя м, 
макушка, мёковка. Cmux. Le double —, Парнёсъ. 
Геом. — d'un angle, верхъ углё. — d'une courbe, 
сёмая возвышенная тбчка кривой лини. 

Sommier, sm. Ком. прихбдная книга; || выфч- 
ная дбшадь; || волосяной тюейвъ; || духовой Ящикъ 
(es он); | Apzum. подперемычный брусъ или 
кёмень; || брусъ (упечётнаю станка); || перекай- 
Дина © opmensäna); || Техн. коромысло en 
с06ъ); || Боч. два двойныхъ обруча по краймъ 66ч- 
ки усёмыхъ уторъ; || переклёдина, на котброй по- 
вфшенъ большой кблоколъ,; || кожа, на котброй 
сибблятъ пергёментъ. 

Sommité, sf. верхъ, вершйна, верхушка; [| 
* повёрхность; || Бот. верхушка, макушка (у 24- 
стёнзй); || -8, 0. знаменитости f. 

Somnambule, adj. (somenan-) Opoxémift во 
cu; [| 2с. лунётикъ, / жбищина-лунётикъ; COMRA Le 
булийетъ, -листка; || неновидащ!Й, -щая. 

Somnambulique, о. sunrinecss. | 

Bomnembulsemne, em. connaisse ses 

эвм. 


Оо 
Somnifere 


Somnifère, adj. (some-) Мед. снотвбрный; |] 
зт. CHOTBOPHO® срёдство. 

Somno, sm. (some-) ночной стблияъ. 

Somnolence, sf. (some-) Мед. совлёвость f, 
епячка. 

Somnolent, -ente, ad. сонлйвый. 

Somptuaire, adj. (sonpe-) Loi —, закбиъ прб- 
‘ивъ роекоши. 

Somptueusement, adv. пышно, роскбшно. 

Somptueux, -euse, adj, (sonpe-) пышный, 
роскбшный; || расточительный. 

Somptuosité, sf. пышность f, роскбшество. 

Son, adj. 2038. свой; || егб. Elle a perdu son 
mouchotr, онё потеряла свой платокъ. П aime sa 
sœur, воп frère, ous любитъ свою сестру, своего 
6péra. Elle а vendu son bien, oué продалё своё 
имвн!е. || L'euphonic veut qu’au lieu de sa on 
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sommeil; les rêves ne sont que des idées vagues, 
confuses et extravagantes. 

Songe-creux, sm. 1. fam. мечтётель т. 

Songe-malice, sm. 1. 5%. большой шазунъ. 

Songer, оп. et va. BÂKBTE во CHB, енйться, 
грёзиться; || думать, TOMHIIMAËTR;, нам ревёться; 
| разсуждёть. J'ai-gé дие.., я видвлъ во сн, 
что.., MHB снилось, что... 0й’ауея-00из -ре 
сеЦе пм? что вы вИдВли во CHB, ЧТО вамъ 
сийловь 5ту ночь? fam. Il -ge de chasse, ему 
снится, грёзится охбта. || ПЦ ne -ge qu'à lus- 
même, онъ думаетъ только о себф. -gez à vos 
affaires, подумайте о евойхъ дзлёхъ. -вех 
qu'il y va de votre honneur, покумайте о томъ, 
что д%ло HAËTE о вёшей чёсти. Je -ge aux 
moyens de faire cela, я кумаю 0 томъ, какъ 
бы ото едфлать. Il -ge à se marier, онъ xÿ- 


emploie son lorsque le nom qui suit commence par | маетъ, нам$ренъ женйться; онъ помышайеть о 


nne voyelle ou par un # muet: son amitié, son 

bitude. || Стат. Les adjectifs russes e16 et ея diffè- 
rent des adjectifs français son et sa en ce que les 
premiers sont communs aux deux nombres et ne 
s'accordent qu'avec le sujet, tandis que les seconds 
s’accordent avec le complément: 17 honore son 
esprit, ва probité, онъ уважёетъ е16 умъ, ею чёст- 
пость. Ælle disait que son fils, que sa fille ap- 
prend bien, онё говорила, что ей сынъ, что ед дочь 
учитея хорошб. Mon mari, ses frères, ses sœurs, 
мой мужъ, ею брётья, e16 сёстры. Ма femme, ses 
frères, ses sœurs, мой mené, ея брётья, е4 сёстры. 
| De plus, les adjectifs езб, e4 s emploient indif- 
féremment, s'agit-il des personnes ou des choses, 
tandis que les adjectifs français s0n, за, ses, leur, 
leurs ne s'appliquent qu’à des personnes ou à des 
ubjets personnifiés, et sont remplacés par le рго- 
nom relatif en lorsqu'il s’agit des choses: La mar- 
chandise est bonne, mais le prix en est trop élevé 
(au lieu de son prix) товёръ хорбшъ, но цз 
его слишкомъ высокё. Cette affaire est délicate, 
et la réussite en est douteuse (au lieu de ва réus- 
site), xbao трудное, и успфхъ егб сомнителенъ. 

Son, sm. бтруби f. — gras, бтруби нечисто 
просфянныя, въ котбрыхъ остёлось мнбго муки. 
— maigre, бтруби чисто просфяниыя, въ котб- 
рыхъ не остёл: сь нисколько мукй. Посл. Moitié 
farine et moîtié —, cepëare на половину; съ rp#- 
хбиъ пополёмъ. 

Воп, sm. звукъ; тонъ; звонъ. Le — de la voix, 
звукъ голоса. Ан — de la musique, подъ звуки, 
при звукахъ музыки. Le — des cloches, коло- 
вольный звонъ. Le — du tambour, барабённый 
бой. 

Вопага, sm. 0010. см. Milouin. 

Sonat, sm. Техн. барёнья выдвланная коже. 

Sonate, sf. Муз. вонёта. 

Sonatine, sf. Муз. небольшёя сонёта. 

Sondage, sm. измврёше тлубины; || сверлён!е 
буромъ; || * развёдыванье, розыскёве, pacnpé- 


сы т. 

Sonde, sf. Мор. лотъ, грузило; || Xup. зондъ; 

[} земляной буръ; || щупъ (у таможенных»). 

nder, va. измврйть глубину, броебть лотъ; 
|] пробовать, ощупывать, бурйть; || Âup. щупать 
эбндомъ; || * вывфдывать, испытывать. || Sondé, 
-бе, part. p. 

Sondeur, sm. лотовой матрбеъ; | ® испытё- 
тель т. 

Songe, sm. сновндёне, cons; || * мечтё. Газ 
eu un —, j'ai fait un — а BÉAÈAT сонъ, MH 
cHÉACE сонъ. J'ai ou cela en —, я видВлъ то во 
сн%. || * C'était le — de ma vie, то было мечтбю 
моёй жизни. * Faire de beaux -в, предавёться 
мечтвиъ, мечтёть. |) бу». Songe, rôve. Les s0n- 
LE чо! des images précises et nettes de le rés- 

#9, qui se présentent à notre esprit pendant le 


женитьбв. Je n'ai nullement -gé à vous nuire, 
а и не помышайлъ, у меня и въ помышаёии 
né быко вредить взиъ. Il -ge à mal, à malice, à 
la malice, у негб зло ae yx$, онъ замышалйетъ не- 
доброе; | онъ всё перетолкбвываетъ въ дурвую 
стброну. fam. Vousn y ges pas, à 4иоз-вез vous? 
что вы это говорйте! что это вы B3AÿŸMasu! что 
Это вы хотите сдфлать! -gez-y, -кех-у bien, cela 
Поитта $ vous nuire, смотрите, чтббы это не по- 
вредйло вамъ. — creux, см. Creux, adv. || Couché 
sur un sofa, il -geait, лёжа на дивён®, онъ раз- 
суждёлъ. || va. J'ui -ge telle et telle chose, uu cué- 
aock то и 10. ЕЦе ne -ge que bals, онё думаетъ 
только о блявхъ, w4u у неё только балы на ум%. 
|| Songé, -6e, part. р. |] бу». Songer, penser, 
rêver. On songe avec inquiétude, sans suite; on 
pense avee tranquillité, avec ordre; on rêve par 
plaisir ou par mélancolie. 

Songeur, -euse, s. сновйдецъ, -вйдица; || меч- 
тётель, -ница. 

Sonica, sf. Il a gagné —, онъ выягралъ сб- 
ника, M. €. по первой вскрыш® кёрты. || adv. fam. 
On allait partir sans lui, sl est arrivé —, xorbau 
было yhxarek безъ негб, но онъ прибыль въ сёмую 
пбру. Га été payé —, ему заплатили въ назни- 
ченное врёмя. 

Sonipède, adj. xoxfmif со стукомъ (0 жиебт- 
ныть). 


Sonna ом Sunna, 8/. кнйга предбий (у Ty- 
рокъ), учёше Суннйтовъ. 

_Sonnaille, sf. колохбльчикъ, звопбиъ (ма шёю 
скоту). 

Sonnailler, sm. передовёя скотина съ коло- 
кольчикомъ на шбз, 

Sonnailler, vu. fam. позвбнивать. 

Sonnant, -ante, adj. звбнкй; Jl боевой, съ 
бдемъ (0 часёхъ). Езудсез -tes, звдикая монёта. 
А midi —, à deux heures -tes, ровно въ пбадень, 
рбвно въ два ч865, иди по пробйти полудня, 
двухъ часбвъ. Mal —, см. Malsonnant. 

Sonner, оп. звенфть, гудёть, звучёть; || тру- 
бить; звонить, бабгов®стить; || бить; || ©д. уда- 
рить; звонить, бабговвстить; || трубить. La clo- 
chette -пе, колокольчикъ звенйтъ, гудйтъ, зву- 
читъ. Les cloches -nent, колоколё звенйтъ, гу- 
дитъ. Les trompettes -nent, трубы звучётъ, грс- 
MÂTB. || — ducor, трубйть въ рогъ. — de а trom- 
pette, играть на труб, звучать въ трубу, трубить. 
Le giqueur -пе, ковзжёч трубить. Le clairon a 
-16, горнйстъ протрубилъ. vépres -nent, зво- 
вятъ, OAÉTOBBCTATE къ вечёрн®. J'entends — la 
trompette, я саышу звукъ трубъ, трубный звукъ. 
J'entends — les cloches, слышу колокольный 
звонъ. Кайе —, зазвонйть, затрубыть. Грам. 
Dans le mot Мег, $ faut faire — l'r; mais cette 
lettre, dans l'infinitif Aimer, ne doit паз —, въ 
can Mer cabqieTt nhusanoche +} AO въ HEQUpE- 
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дДВлённомъ наклонбн!и глагбла Aimer gra буке 
не произибеится. * Ce mot -ne bien à l'oreille, это 
слбво npifTHO для слуха, HbMETE слухъ. * Ce vers, 
cette période -ne bien, Зтотъ стихъ, STOTE пер1бдъ 
бчевь звученъ, бчень благозвученъ. * Cela -ne 
bien, ne -ne pas bien, -пе mal, объ этомъ говорйтъ, 
отзывёются въ публик® хорошб, ду рно. * et /ат. 
Faire —bien haut gch, хвалить , превозносйть, про- 
славлйть что. || Мз4:-пе, бьётъ дв нёдцать чаедвъ. 
Денх еитез лепнен de —, пробило двачае8. L’hor- 
loge & -né midi, часы пробили пбакень. || va. — le 
tocsin, удёрить въ набатъ.—4ез cloches, звонйть, 
удёрить въ колокол. — [в messe, звонить, блёгов®- 
стить къ обфднв. — le premier, le dernier coup, бай- 
TOBBCTATE въ пёрвый, въ послёдн1Й разъ. — pour 
le mort, звонить по покойникВ. — le domestique, 
позвонйть, чтобы пришёлъ AEXOBHKE;, позвать че- 
ловфка, позвонйвъ въ колокбльчикъ. — à [a porte 
de qn, позвонить у чьихъ дверёй. On -ne à voire 
porte, кто-то звонйтъ у васъ въ перёдней. ® Il ne 
-De моё, онъ ни слбва не говорйтъ, не молвитъ; 
онъ не пикнетъ. — au branle, см. Branle. Посл. 
Оп ne saurait — les cloches et aller à la nroces- 
sion, нельзя два x$aa дёлать вдругъ. || Воён. — la 
charge, la retraite, трубйть къ атёк®, къ отету- 
пленю. Охот. — la retraite, созывёть, звать со- 
бёкъ назёдъ. || Sonné, -ée, part. р. ГГезё midi, 
двзнёдцать часбвъ било, ‘пробило. Son heure est 
-ее, пробйлъ егб часъ. Да 60 ans -8, ему минуло 
пятьдесять д®тъ. 
Sonnerie, sf. колокольный звонъ, баёгов®етъ; 
|| бой, боевой приббръ (6% часах); || трубвый 
знакъ. Pendule à —, часы съ бдемъ. 
Sonnet, sm. сонётъ. De —, сонётный. 
Sonnette, sf. колокбльчикъ, звонбку, || гре- 
мушка, брякушка; || копёръ, сваебойная машина; 
| молотбкъ (y словодитчиковъ). Зоол. Serpent à 
-в, гремучая змВй. fam. tre assujetti à la —, 
быть въ пблной у когб завйсимости; не HMÉTE 
прёва распоражёться свойми SAHÉTIAMH и врёме- 
немъ (0 слут). 
Воппе ег, sm. торгующ!Й колокбльчиками. 
Sonneur, sm. звовёрь т; || родъ каравёйки 
(птица). De —, звонёрев в. 
Воппея, sm. (3016) двВнёдцать очкбвъ (na 
костях). 
Sonomètre , sm. Физ. звукомфръ (opyôte). 
Sonore, adj. звбнк!Й, звучный; || отзывчивый, 
хорошб отражёющй звуки. 
BSonorité, sf. звбнкость, звучность / 
Sopeur, s/. см. Ворог. 
Sopha, Sophi, см. Sofa, Вой. 
Sophisme, sm. соейзмъ, лжеуметвован!е, лож- 
ное умозаключбёне. 
Sophiste, sm. соейстъ, лжеумствователь т. 
Sophistication, sf. поддьлыване, пбдм3еь /; 
norxbara. 
Sophistique, adj. соФистическЙ, лжемудрый. 
Sophistiquer, va. et on. мудрить, мудровёть; 
|| поддёлывать, подмёшивать (хазитокъ). 1 
-tique tout, онъ надъ везмъ мудритъ. || Sophis- 
tiqué, -ée, part. 0. Vin —, поддёльное винб. 
Sophistiquerie, sf. хитровёше, мудровёнье; |] 
поддфлка (напитковъ). 
Sophistiqueur, sm. поддёлыватель т, под- 
Абльщикъ,; |! мудрователь, мудритель M. 
Sophore, sm. соебра (pacméuie). 
Sophroniste, sm. вадзирётель благочиния (63 
Лоинать). 
Sopiquet, см. Saupiquet. 
Sopor, sn. os Sopeur, 8/. Мед. тяжёлый 
вонъ. 
Soporatif, -ive, adj. Мед. енотвбрный; || 
® скучный; || ат. снотвбрное срёдетво. 
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Soporeux, -euse, adj. Мед. наводйщ!Й Taxë- 
лый COR. 

Soporifère ou Soporifique, см. Soporatif. 

+Sopraniste, sm. Муз. дискантистъ. 

Soprano, sm. Муз. дискёнтъ; сопрёнъ; || ди- 
CRAHTACTE. 

Вог, см. Saure. 

Sorbe оц Corme, sf. рябина. De —, рябино- 
вый. 

Sorbet, sm. шербётъ, сорбётъ (numeë). 

Sorbetière, см. Sarbétière. 

Sorbier, sm. рябйна (0épeso). — des oiseaux 
ou — sauvage, рябина. 

Sorbonique, s/. богослбвек!В докторекй дис- 
путъ. 

Sorboniste, sm. дбкторъ Сорббны. 

Sorbonne, sf. Сорббна, шкбла богослбвекоя 
(ee Парижь). 

Sorcellerie, sf. чародёйство, колдовство. 

Sorcier, -ère, 3. чарод®Н, -ЁНка; колдунъ, 
-унья. Il n'est раз —, онъ небольшой ибстеръ 
своегб дёза. 

Вога14е, adj. гнусный, régaritt, мёрзк:й; || cxd- 
редный. 

Sordidement, ado. гнусно, гйдко, мёрзко. 

Bordidité, sf. скёредность /, скрёжничеетво, 
гнусная скупость. 

Sore, sf. Бот. небольш{а кучки корббочекъ на 
спинкв листьевъ у пбпоротниковъ. 

Soret, см. Saur. 

Sorgho, sm. Бот. un1$äcran пшенйца. 

Sorie, sf. Ком. мытая испёнская шерсть. 

Sorite, sm. соритъ (4otéwecxiü 068004) 

Sornette, sf. вздоръ, пустошь /, senyxé, дре- 
бедень f. 

Sororal ou Sororial, -ale, adj. 3. светринъ. 

Sororiant, -ante, adj. пухлый (о 1p#y0u 

Вороне, sm. вестроуб ство; || сестроуб{Вца 
т et 7. 

Sorrer ou Sorreter, см. Saurere 

Sort, sm. рокъ; судьбё, судьбйни; учаеть f: || 
жрёбй; |] порча, сглазъ. Poursuivi par le —, ro- 
нимый рокомъ. En dépit du —,ua зло судьбУ. 
Tel est le — des conquérants, каков& судьбё за- 
воевётедей. Étre content de son —, быть ковбль- 
нымъ своёю судьбою, своёю участью. Mon — est 
dans vos mains, участь мой въ вёшихъ рукбхъ. Je 
plains votre —, желью о вёщей участи. Le — des 
armes, войнское cadcrie. || Tirer ам —, броеёть, 
метёть жрёб1Н. Те — est tombé sur lui, mpéGitt 
палъ на него. Le — en est jeté, жрёбй брбшенъ. 

IL IT prétend qu'on lui а donné, jeté un —, ou» ду- 
маетъ, что егб испортили, сглбзили. 

Sortable, adj. приличный. Un mariage —, 
приличный бракъ, Cet emploi n'est pas — pour 
vous, 5та должность неприлйчна для ваеъ. Cela 
n'est pas — à votre condition, вто неприлично Bé- 
шему 8B4Hi10. 

Sortablement, adv, прилично. 

Sortant, -ante, adj. et sm. выходйщ В, выбы- 
вёющй. Numéros -8, выходящиЙ номеръ. Membre 
—, выбывающЙ членъ (изъ Общества). 

14, 8/7. родъ, сортъ; порода; || 66pass. 
Toutes -8 de livres ne sont pas également utiles, не 
BCÉKArO рода KHÉrTH одинёково хороши. T'outes -8 
de marchandises, всйнвго рода товёры; вейв!е то- 
вёры. Différentes -в d'étoffes, рёзньго сбрта ма- 
тёр!и, #ди pére сбрты, сортё матёрй. Пуа 
bien des -в d'oiscauzx, есть иного породъ птидъ. 
фиене — de plante est-ce là? xaxÔe это растви!е? 

n'est — d'exhortations que je ne lui aie faites, 
HBTE такйхъ YBBSHIÉ, которыхъ не дёлалъ бы я 
ему. Un homme de voire —, de за —, Task seas- 
BÉXE, какъ вы, BASE QU (\ en зоол % 5% 


дурную embpouy). \\ De quel 
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зомъ? De cette —, de telle —, тавймъ ббразомъ. 
Agir de bonne —, de la bonne —, поступать 
хорошб. fam. Parler de la bonne — à дп, traiter 
qn de la bonne —, намылить кому гбаову, KATE ко- 
му нагонйй; отдёлать когб порйдкомъ. || De la 
sorte, loc. adv. такъ, такймъ 6ббразомъ. || En 
quelque sorte, 106. ао. н5ёкоторымъ дбразомъ, 
такъ сказёть. || De sorte que, en sorte que, 
loc. соц}. такъ что. || Стат. Toute sorte, toutes 
sortes; le premier exprime un sens distributif et se 
construit avee un complément de nombre singu- 
lier ou de nombre pluriel; le second exprime un 
sens collectif et n’admet qu'un complément du 
nombre pluriel. 

Sorti, -ie, part. р. см. Sortir. 

Sortie, sf. вызздъ, выходъ, выпуекъ, всхбдъ; 
вывоЗъ; || вылазка; || выходка. Après та conva- 
lescence, c'était ma première —, пбелв моегб вы- 
зкоровлён!я, бто былъ пёрвый мой вызздъ. Après 
ea — de l'école, по выход егб изъ училища. 
Cette maison а deux -8, домъ имфетъ два выхода. 
— d'un collége, выпускъ изъ гимнёзи. La — des 
Israëélites hors de T'Égynte, исходъ Hapésasraus 
изъ Египта. L'entrée ctla — des marchandises, 
BBO3E в вывозъ товёровъ. Les droitside —, пбш- 
линз съ вывоза, съ BHIBOSHHIZE товёровъ. Exa- 
men de —, выпускной экзбмент. || Воём. Les assié- 
gés firent une —, осаждённые.сдёлали вылазку. || 
Je ne m'atiendais раз à cette —, я не ожидёлъ 
той выходки. ® et /ат. Faireune — à дп, ска- 
зёть кому что pésnoe, грубое. * et fam. Faire une 
— contre ап, сйльно разсердиться, напёсть на RO- 
гб. || А la sortie de, loc. ртёр. при выходв; на 
иеходз. 

Sortilége, sm. колдовство, волшебетвб. 

Sortir, on. згг. выходить, вывзжёть, выету- 
пёть; вытекбть, течь; выл®зёть, выпоазёть, вы- 
летёть; выбирёться, выкарёбкиваться; выб®г&ть, 
выскёкивать, соскёкивать; | избавляться, осво- 
бождёться;, быть выпущеннымъ; || происходить, 
проистенёть; || вставёть; || VA. выносить, выво- 
дить, вывозйть, вытёскивать. — de l'église, вытти 
изъ цёркви. La flotte -tit du port, елотъ вышелт, 
изъ гёвани. — de la table, вытти, встать изъ-за 
столб. La lune -tit d'un nuage, лунб вышла изъ- 
за бблока. — de l'enfance, de l'apprentissage, 
вытти изъ AÉTCTBA, изъ учёнья. — d'une erreur, 
вытти изъ заблуждёня. Cela m'est -ti de la mé- 
moire, ou cela est -ti de ma mémoire, Это вышло 
y mené изъ пбмяти. Cela ne те sort nas de la tête, 
ÉTO не выхбодитъ у менй изъ головы. — d'un 
embarras, выттн изъ затруднён!я. C'est le тей. 
leur ouvrage qui soit -ti de sa plume, то лучшее 
сочинбше, какбе выходило изъ-подъ егб перё. — 
pour un besoin, вытти довфтру. — ел voiture, вы- 
®хать въ карёт%. Il s'est rétabli, maïs sl ne sort 
pas encore, онъ выздороввлъ, но ещё не вызз- 
жбетъ. La rivière est -tie de son 18$, рзк& высту- 
пила, вышла изъ береговъ.* —4ез bornes de la bien- 
séance, выступить, вытти изъ границъ благопри- 
стбйности. La Néva sort du lac de Ladoga, Не- 
в& вытекёетъ, выхбдитъ изъ Лёдожекаго озера. 
impers. Il est -ti beaucoup de sang de sa blessure, 
изъ егб рёны вытекло, вышло иного крбви. Le 
sang lui -tait de la bouche, кровь теклё у него 
изо pré. Le ramoneur -tit de la cheminée, трубо- 
чистъ выл®зъ изъ трубы. L'ours-tit de sa tanière, 
медв®дь выл®зъ изъ берлоги. Un serpent -tit des 
buéssons, змий выполала изъ кустбвъ. L'oiseau 
sort ди nid, птица выдетбетъ изъ ги®здй. La fu- 
mée sort de la cheminée, дымъ вылетветъ, идётъ 
изъ трубы. — de la forêt, выбраться, вытти, вы- 
Фхать изъ лёса. — de а boue, de la neige, выква- 

Рабивться, BHASTL изъ и, изъ снёгу. Jes 
chovass -tirent de l'écurie, абшади выбъжели изъ 
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конфшни, Le lièvre -tit du bois, same выскочил, 
BHOBmaue изъ л%су. La porte est -Це de ses gonds, 
дверь воскочила съ пбтельныхъ крюкбвъ. * Faire 
— gn de ses gonds, cu. Cond. Le waggon -tit des 
rails, вагонъ соскочилъ, сошёлъ CB рёльсовъ. || — 
Фит péril избёвиться отъ onécuocra.—de captivité, 
освободиться изъ плёна. —0е prison, быть выпу- 
щеннымъ изъ тюрьмы. — 4е collége, быть выпущен 
нымъ изъ гимнбз1и; окбичить гимназическ:Й курсъ. 
10 sort de bonne race, онъ происхбдитъ отъ xo- 
рошаго рбда. Les mêmes effets doivent — des mé: 
Res Causes, отъ одинёковыхъ причйнъ должны 
произойтй одинбковыя cabacrsia. De la liberté 
sort le drost, изъ своббды nponcrexéers прёво. || 

— de son lit, de sa chaise, ветать съ постёли, со 
стула. || J'ai à — après diner, u6caB обфда mn 
нужно пойти co xsopé. Sortes! Bout! — de maladie, 
оправляться отъ 604%зни, выздорёвливать. — de 
nourrice, быть отнятымъ отъ кормйдицы. — ав 
l'hiver, быть въ конц%, на исход® зимы. — de /a 
vie, du попае, умерёть — de la question, du sujet, 
отдалйться, уклонйться отъ вопрбеа, отъ предмё. 
та. * — d'une chose à son honneur, съ честью, 
чёстно раздёлатьея съ чВыъ. — d'affaire, oTa$- 
латься, избёвиться отъ хлопбтъ. * — d'une mau- 
vaise affaire, выпутаться изъ б®ды. * — d'une in- 
trigque, отказёться отъ пронырства, персотёть ин- 
триговёть. * — du respect, забыть должное ува- 
жбн!е; забыться. * — de son devoir, нарушать 
свой долгъ. Cet écrit sort d'une bonne plume, $то 
сочинёше напйсано хорбшимъ &второмъ. Cet ou- 
vrage sort de ches l'ouvrier, раббта вовсфмыъ нб- 
вая, только что принесен& отъ мёстера. Жив. Cette 
figure sort bien, бта Фигура xopomé отдъяйется 
отъ ебна картины. tmpers. Il sort de ces fleurs 
une douce odeur, эти цветы издаютъ, испускбютъ 
пртный зёпахъ. Il lui -tit ит bouton sur le nez, 
y негб ua носу векочйлъ, с®лъ прыщикъ. La rou- 
geole lus est -tie, у нсгб высыпала корь. Les dents 
canines -tent dans le neuvième mois, глазные зубы 
прор#$зываются Ha девйтомъ мфеяц®. Le seigle 
sort de la terre, рожь всхбдитъ. Les fleurs com- 
mencent à —, цв®ты начинйютъ распусвёться. Le 
feu lus sort nar les yeux, глаз& егб пылёютъ rai- 
BONE. Mys. — de mesure, сбиться съ тёкта. — du 
ton, игрёть %ди BTE He въ TOR. — de cadence, 

танцовёть не въ тактъ. Райе — qu de la ville, 

BHCAATE, выпроводить когб изъ города. Faire 

— gn de l'assemblée, вывести когб изъ coGpi- 
ня. aire — ses griffes, выпустить когти (о 
кошкь). Faire — les cols de chemise, выпу- 
стить BOPOTHHYKÉ рубёшки. Faire — {в роиз- 
sière d'un habit, вытрясёть, выбивёть, выко- 
лёчивать пыль изъ плётья. Laisser — ип oi- 
seau de la саде, выпустить птичку и:ъ кавтки, 
| va.—des fleurs sur un balcon, à l'air, вынести, 
выставить LBBTH Ha балконъ, Ha BOSAYXE. — un 
cheval de l'écurie, вывести лошадь изъ конюшни. 
— ane voiture de la remise, вывезти карёту изъ 
сарёя. — un tonneau de la cave, вытащить, выка- 
TETE бочку изъ подвёла. * — gn d'une affaire 
fâcheuse, выпутать, выручить когб изъ uenpiér- 
ваго дёла. || Sorti, -ie, part. п. | Au sortir de, 
loc. prég. при выход; по выход»; || ва исходв, въ 
конц$. 

Sortir, ода. (régulier, mais il est d'usage seule. 
ment aux 3-е pers.) Юд. имфть, получить. Cette 
sentence -tira son plein et entier effet, éroTs при- 
говбръ возым%етъ, получитъ рпблное своё д%И- 
craie, 

Зое, sm. cÔsi, двойнйкъ. 

Sot, sotte, а47. глупый, безтолкбвый, xypén- 
xif; (| 3. raynéne, дурёкъ, дура; Aypazéit, Aypaséua, 
Iloca. À -te demande, point de réponse, см. De- 
mande. (ls. Un — en trois lettres, см. Lettre. 
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Sotie, sf. (-lie) vi. 
meampn). 

Sot-l’y-laisse, sm. 1. Пов. гузковый кусбкъ. 

Sottement, adv. глупо, безтолкбво, поду- 
péuxu. 

Sottise, sf. raÿuoere /, 6esfuie, дурёчество; || 
нелфпоеть f, вздоръ; || сквёрныя слов&, срамо- 
слове. 

Sottisier , sm. fam. собрёте глупостей #ли 
вбльныхъ стихбвъ,; || скверносабвъ, срамослбвецъ. 

Sotto-voce, adv. (-votché) Муз. въ полгблоса. 

Sou ou Sol, sm. су (французская монёта, 5 
сантимовъ). Стат. — tournois, су, содержёщй 
въ себф 12 деньб. — parisis, су въ 15 neubé. Au 
— la livre (on dit aujourd’hui Au marc le franc), 
по соразмфрноети. fam. N'avoir nas un —, nas. 
—; n'avoir ni — ni maille; n'avoir pas le — vail- 
lant: être sans le —, не имфть ни полушки за ду- 
ш6й. — à —, — паг —, грошёми; копфйками; по 
грошёмъ, по копйкамъ. fam. Cela vaut mille 
roubles comme un —, 5то етбатъ тысячу рублей, 
кавъ пить дать, т.е. ни rpomé мён®е. Посад. 
Faire de cent -в quatre livres, et de quatre livres 
rien, съфхать на KHYTh; промотёть. 

Soubarbe, см. Sous-barbe. 

Soubardier, sm. Техн. глёвная подибра у 
машины для поднимёия шифера въ каменолби- 
няхъ. 

Soubassement, sm. Архит. цбколь т, ниж- 
няя часть (y стлоёнзя); || вйжн!Й подзбръ (у xpo- 
вати). 

Soubresaut, sm. большой скачбкъ (зодшади); 
|| тряска (харёты); || Мед. conparduie (жидъ). 
Une voiture qui donne des -8, трйская карёта, во- 
тбрая тряеётъ. * et fam. Cette nouvelle m'a donné 
un —, это извфст!е взволновёло, встревбжило ме- 
ня. * La passion de l'amour ne va que паг -8, аю- 
ббвная страсть выкбзывается въ судорожныхъ, 
въ тревбжныхь движён!нхъ; въ сйльныхь поры- 
вахъ. 

Soubresauter, оп. скакёть, подекёкивать; || 
® xSÉCTBOBATE, говорить судорожно, порывисто. 

Soubrette, s/. Team. субрётка; || бойкая и xd- 
трая горничная. 

Soubreveste, sf. супервбетъ, камзолъ безъ 
рукавовъ. 

Soubuse, sf. кобузъ сёмка (ятица); см. Bu- 
вага. 

Souche, sf. пень тв съ корбньями; || Гат. бод- 
вёнъ, дуралёй, глупёцъ; || * родоначёльникъ; || 
Ком. остальнёя Фигурчатая часть (4ист06з и би- 
дётовъ въ peécmnpn); || бирка, счётная пблочка; || 
печнёя трубё. * Газе —, быть родоначёльни- 
комъ. Succéder par —, насафдовать поголовно. 

Souchet, sm. Техн. испбдн!Й кёмень (6% с4бъ); 
| морскбй сйтникъ (pacménie); || кокеунъ, 
широконоеъ (птица). 

ouchetage, sm. ncuncaérie пней (63 4nct). 

Soucheteur, sm. приставъ при meuncaénin 
пней. 

Souchon, sn. Техн. родъ полосовёго mex$sa. 

Souci, sm. sa66ra, noneuéuie, хлбпоты й || но- 
готкй т gl (nacméute). Sans —, безъ заббтъ. Il 
est dévoré de -8, заббты изсушили егб. Prendre, 
avoir du —, заббтиться, имёть попечёше. Cela 
me donne bien du —, это менй бчень озаббчи- 
ваетъ; причинйетъь MHB много хлопбтъ. fum. 
C'est le moindre de mes -в, le cadet de mes -в, я 
объ ÉTOME не хлопочу; ÉTO менй нискблько не без- 
покбитъ, fam. те en — de qch, безпокбиться о 
чёмъ. fam. C'est un sans-8ou0i, Это сёмый безза- 
ббтный, безпёчный человфкъ. || am, 11 est jaune 
comme un —, онъ ждатъ какъ яйчница. 

Soucier (Ве), я. pr. (de) заботиться, безпо- 


шуточная niéca (на 


конться, хлопотать (0 чём). Посл. Je m’en sou- 
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cie comme de l'an quarante, comme de cela, я объ 
STONE нисиблько не заббчусь. 

Soucieux, -euse, adj. заббтливый, заббтящий- 
ся; || озаббченный. 

Soucoupe, sf. бяюхечко (чёйное); [| поднбеъ. 

Soudable, adj. споеббный сибиваться, могу 
щ! быть спбяннымъ. 

Soudage, sm. nafuie; пёйка. 

Soudain, -aine, adj. внезёпный, нечбянный, 

Soudain, adv. внезбёино, вдругъ (пе se dit 
qu'en poésie et dans le style soutenu). 

Sondainement, adv. внезёпно, вдругъ, memé- 
дженно. 

Soudaineté, sf. внезёпность, нечёянность f. 

Soudan, sm. Cman. Erénercriit султёнъ. 

Soudard ou Soudart, sm. fam. стёрый вбинтъ. 

gooude, sf. солйнка (pacméuie); || Хим. натръ, 
сбда. 

Souder, va. пайть, спбивать; [| навёривать. || 
Se —, ©. pr. спбиваться; || Днат. и Бот. соеди- 
няться. || Soudé, -6e, part. п 

Soudiviser, см. Subdiviser. 

Soudoir, sm. Техн. nañso, пайльниЕъ. 

Soudoyér, va. содержёть Ha жёлованьи; || под- 
куидть. || Soudoyé, -6e, part. п. qui régit par. 

Soudre, va. irr. vi. рашёть, paspbmérs. 

Soudrille, sm. fam. пьйный ды разврётный 
солдётъ. 

Soudure, sf. припбЁ; пайка, спёйка: спай, 

Souffert, -erte, part. n. см. Souffrir 

Soufflage, sm. Техн. выдувёне стеклё; || Мор. 
издёльныя доски. 

Souffle, sm. 1ynosénie; || дыхёне; || * вдохно- 
вене. JT 68$ si faible qu'on le renverserait d'un 
—, онъ такъ слабъ, что однймъ дуновёшемъ егб 
съ ногъ евёлишь. 1 — ne suffit nas pour éteindre 
cette torche, бтого edresa не задуешь. || Son — 
ect embarrassé, у негб тяжёлое Anxénie; онъ тя- 
желб дышетъ. * Le — de lavie, жизнь. Iln'a 
qu'un — de vie, Я n'a qu'un —, онъ чуть дышетъ. 
Д n'a plus qu'un —, онъ при послфднемъ издых&- 
ни. — léger, aërnif вЪтербкъ. Le — impétueux 
du vent, бурное дыхён!е вфтра. Г яе fait паз un 
— de vent, ни мал®Йшаго взтерк&; вътеръ не дох- 
нётъ. || * Animé d'un — divin, одушевяённый бо- 
жёственнымъ вдохновёшемъ. * Le — empoisonné 
de l'envie, ядовйтое дыхён!е зёвисти. 

Soufflé, sm. ou Omelette soufflée, дутая 
яйчница. 

Soufflement, sm. выдувён!е, 

Souffler, on. дуть, вфать; || дышёть; пыхтёть; | 

| оа. дуть, выдувбть; || раздувёть; задувёть; сду- 
вёть; надувёть; || подекёзывать, суолёрить; || пе- 
ребивёть; || соукнуть; || Мод. обшивёть надёльны- 
ми доекёми (коп@бль); || Гат. искёть оилосбоска- 
го кбыня. Le vent -fle ам visage, вътеръ дуетъ въ 
лицб. +тпегз. Il-fle une brise légère, въетъ, ды- 
шетъ дёгк!й взтербкъ. — dans ses doigts, дуть 
себ% въ пбльцы, въ кулёкъ. — sur une table gour 
en ет la poussière, сдувёть пыль со столб. ® — 
aux oretiles de qn, дуть, HAAYBÜTE, трубить кому 
въ уши; HATOBÉPABATS. Се soufflet ne -Ве паз bien, 
мвхъ дурно дьйствуетъ. Ouvrier qui -fle dans une 
forge, раббтникъ приводящий въ дёйств!е кузнич- 
ный MBxe. * et fam. Il n'oserait —, il ne -Ве паз, 
онъ He смфетъ пикнуть, не CMÉETE рта раскрыть. : 
Лос. Il croit qu'il n'y а qu'à — et à remuer les 
doigts, онъ дуизетъ, что это легкб cabaars. || Il 
ne -fle plus, il est mort, онъ ужб не дышетъ, ou 
умеръ. Il -fle comme un bœuf, онъ пыхтётъ, sax 
волъ. Laisses — les chevaux, дай лошадёмъ вздох- 
иуть, перевести духъ. || а. — Le verre, vite Sa 
AyséTrs cresa6. | — М feu, vète SES) Rue 
GyarôTe paré ge. — wat Ve aa 
— la poussière, окдъеть BAR. ER ` 
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тедёнка. — l'orgue, надувёть оргённые MBxé, || — 
un élève, подсказёть ученику. — la leçon à un élève, 
HOXCFÉSHIBATE урбкъ ученику. — un acteur, HOxCRÉ- 
зывать, суфлёрить arTépy.*—gch aux oreilles degn, 
тепнуть что кому. || — une place à ап, перебить у 
когб м$сто. || — une dame, хукнуть, сФукнуть 
шёшку. || * № pas — mot, не сказёть, не мблвить 
ни слова. * — la discorde, возбуждёть разлбръ. 
П -Яе le chaud et le froid, см. Chaud, sm. Охот. 
Le chien a -f16 le poil au lièvre, собёка чуть не 
поймала зёйца. Вет. La matière -fle au poil, wa- 
тёр!я провдёетъ копыто, выхбдитъ изъ копыта 
наружу. || Ве —, 0. pr. разкувёться, быть разду- 
вбемымъ. || Soufflé, -6е, part. р. 
Soufflerie, sf. оргённые dau кузничные mBxd. 
Soufflet, sm. раздувёльный мВхъ; || откидной 
верхъ (y холдяски) ; || откиднёя колясочка; || пощё- 
чина, оплеуха; || * доебда, оскорблён!е. — de forge, 
d'orgue, кузнизный, оргённый мзхъ. Посл. Cela 
ne vaut pas un clou à —, см. С1от. || * Donner un 
— à la raison, au sens commun, сказбть ди сдё- 
дать что противное разсудку, здрёвому смыслу 
Посл. Стар. Donner un — à Vaugelas, сдълать 
грубую ошибку прбтивъ оранцузекаго языкё. 
Souffletade, ef. Гат. несколько пощёчинъ, 
Souffleter, va. бать по щекёмъ; дать пощё- 
чину, опдеуху. || 86 —, v. pr. давёть другъ другу 
пощёчины. || Souffleté, -ée, part. n. qui régit 
par. 
Souffleteuxr, sm. дающИЙ оплеухи 
Souffleur, -euse, adj. одышливый, тяжело 
Aasnuémift; || 8m. раздувёльщикъ; || мВходуй (y 
optänocr) ; || подекёщикъ, еуолёръ (er medmpn); 
{ алхимистъ; || дельФинъ-великёнъ (мдехопу- 
тающее). 
Soufflure, sf. рёковина (63 xemdsun ). пу- 
1pb 9. 
Souffrable, adj. снбсный, стерпимый. 
Souffrage, см. Soufflage 
Souffrance, 8/7. страдёне; || Юр. попущёте, 
позводбн!е; || останбвиа, застбИ. Cette affaire est 
en —, въ этомъ д8д8 произошлё остановка. Le 
commerce est еп —, торговая въ застбВ. Li laisse 
ses affaires en —, онъ не радёетъ о свойхъ Ab- 
абхъ. 
Souffrant, -ante, adj. страдёющй, больной; || 
терифливый. 
Souffre-douleur, sm. 1. fam. горемыка; || 
игрёлище. 
ВоцЁгеецх, -euse, adj. fam. бфдный; || боль- 
ной. 
Souffrir, un. страдёть, чуветвовать боль; по- 
страдать, потерпёть; перестрадёть, вытерп®ть; 
|| а. териёть, потерпёть, перетериввёть, пере- 
носйть, сносйть, выносйть; выдержать; || допус- 
кёть, позволить, 1$ -fre beaucoup, онъ очень стра- 
дбетъ. — du froid, страдёть отъ холода. — de la 
poitrine, страдёть грудью.—4и pied , чувствовать 
боль въ ногВ. Les 6168 ont -fert de la grêle, хлЪбё 
пострадали, потерпёли отъ грёда. — pOur la vé- 
rité, пострадать за прёвлу. Dieu sait ce que j'ai 
-fert, Богу извёстно, чтб я перестрадёлъ, вытер- 
оззъ, Je -fre de l'entendre parler ainsi, ин ббль- 
но слушать, KOTAG онъ говоритъ тавъ. || а. — @ 
faim, le froid, терпёть, претероввёть, сносйть, 
переносить гблодъ, хбаодъ. Je ne saurais — cela, 
я этого He терпаю.. Je ne puis pas le —, терафть 
егб не могу. L'affaire ne -fre паз de délai, xbao 
не тёрпитъ отлагательства. — We рее , потер- 
пфть, понестй убытожъ. Je ne -frirai pas de 
tels désordres, a ue потерплю такйхъ безпоряд- 
KUBB. — [a Mort, претери®ть, принйть смерть. 
77 ne geut gas — la mer, la voiture, le cheval, 
онъ но можеть переносйть, выносить MÔPE, 
ЗУ въ карётв, верховую Фзду. ® ct fam. — 





Soûl 


mort et passion ; — le martyre, терпёть mecro- 
чайшя мучёня; | быть весьм& нетерп®ливымъ. 
— une rude tempête, выдержать, претери®ть сйль- 
ную бурю. —мл 81606, выдержать осёду. Le papier 
-fre tout, см. Papier. || Cela пе -fre pas de doute, 
gro не допускёетъ сомн&н!я. Cette règle -fre des 
exceptions, вто прёвило допускёетъ исключёния. JE 
ne -frirai pas qu'il plaisante là-dessus, a ие xouy- 
щу, не позвблю, чтббы онъ шутйлъ надъ ÉTAME. 
П -fre tout à ses enfants, онъ позволяетъ всё 
своймъ AÉTAUR. -fres que Je vous dise, позвольте 
сказёть вамъ. Cela -fre différentes interprétations, 
gro допускёетъ раёзныя толковён1я, иди TO можно 
толковёть различнымъ образомъ. Cette raison пе 
-fre pas de réplique, 5то доказётельство неопро- 
вержимо. On -fre toutes sortrs de religions dans 
се pays, въ бтой crpanb TepnéMH, дозвблены вей- 
xia взроисповёдатя. Ман. Се cheval -fre l'épe- 
гоп, ета лбшадь не бойтся шпоръ. || Ве—, ©. pr. 
терп$ть другъ друга; || repubrs самогб себя. || 
Souffert, -erte, part. р. || був. см. Supporter. 


Soufrage, sm. Техн. chpenie, насфриваше. 
Soufre, вт. chpa. Fleur de —, сёрный nebre. 


— végétal, плаунное chu. 


Soufrer, Ua. сфрить, насфривать; || накуривать 


с$рою. || Soufré, -ée, part. п. 


Soufrière, sf. chpaax #мо; || см. Solfatare. 
Soufroir, sm. Техн. еврильня, комната въ ко- 


торой бфлатъ шерсть {ди шёакъ с$рными парёми. 


ougarde, Sougorge, cx.Sous-garde, Sous- 


gorge. 


Souhait, sm. mexéuie, пожелёне ; || поздраваб- 


ше. ACcomplissement des -8, ncuoauénie meaéuiñ. 
Former, faire des -в, возыифть желёне, возже- 
лёть. Les -8 de bonheur pour qn, желёнше, пожс- 
sduie кому csécria. || -в de bonne année, nosxps- 
влён!е съ ибвымъ гбдомъ. fam. А vos -8, здрав- 


ствуйте (чихнувшему). || À souhait, 10с. adv. по 
желён1ю. 


Souhaitable, adj. желётельный, достойный 


желан:я. 


Souhaiter, va. желёть; || позаравлйть. — les ri- 


chesses, желать богётетвъ. — d'avoir une пасе, 
желёть получить MÉCTO, — du bonheur à qn, me- 
xdTb, пожелёть кому cudcria. Il serait à — que, 
желётельно , чтобы... fam. Je vous en -haite, 
9то тщётная надёжда. || — la bonne année à дв, 
поздрёвить кого съ новымъ гбдомъ. || Ве—, ©. pr. 
желёть, пожелёть другъ другу. || Souhaité, -ее, 
part. р. Chose -6е, желёемая вещь. Vous avez été 
fort — dans cette réunion, бчень желали nuire 


васъ, желали вбшего присутствя въ ÉTOMB со- 
брён!и. 


Soui, см. Soy. 
Souillard, sm. aupé nas Опуска воды (въ 


rsémun). 


Souillarde, sf. большёя лохёнь для выщело- 


ченнаго поташё (на мыдовайняхь) 


ВопШе, sf. лужа, тйна (0 кабан») ; || Мор. u$- 


сто выдавленное стойщимъ на MOAÉ судномъ. 


Souiller , va. замёрывать, запёчкивать ; || 


* осквернйть. || Ве —, о. pr. замарбться, запач- 
каться; осквернйться; || запачкать себ%. || Souillé, 
-бе, part. p. qui régit par. 


Souillon, sc. замарёха. — de cuisine, судо- 


мойка. 


Souillonner, va. fam. запёчкать; измйть. || 


Souillonné, -6е, part. 2. 


Souillure, sf. патнб, грязь f, поношёне; 


скверна (ne s emploie qu’au ®). 


Soui-manga, sm. суммёнга (Капская нтица 


чеътомъ ёпьевь похбжав на колибри). 


Soûl (sou), soûle, ad. сытый ; || пьёный. Ла 


bien diné, je suis —, в хором пообъдалъ, я 


сытъ (D. US. doNS за чо“). pon. К eat — de 


Soulagement 


poisson, рыба ему npibasce. ® et fam. Je suis — 
de musique, иузыка вадофла, наскучила um. * Je 
suis — de cet homme-là, Этотъ челов къ надовлъ 
Ma. || 11 est toujours —, онъ вфчно пьянъ. — 
comme une gTive, мертвёцки пьянъ, RASE стёлькл 
пьян. || sm. J'en ai tout топ —, у меня этого вдб- 
Boas. [Фа bu et mangé son —, онъ досыта напйл- 
сяи нафлся, иди онъ пилъ и BAE вволю, до OTBÉ- 
лу, сколько душ$ угодно. ДЦ а mangé son — de 
viande, онъ Habaca ийсв; набилъ себф брюхо мй- 
сомъ. Les pauvres gens ne mangent раз à demi leur 
—, CbARBIE люди и въ HOAOBÉHY не HABAÉIOTCA до- 
сыт. ® et /ат. J'ai eu du mal, de да реше tout le 
— tout топ —, uub было весьмё худо, весьиё 
трудно. * ПЦ parla tout son —, онъ говорйлъ, 
сколько ему было угбдно; вдбволь наговорйлся. 
* Laisses crier cet enfant tout son —, néÂTe накри- 
чёться этому ребёнку. 

Soulagement, sm. облегчёне; утвшёне. Le— 
à une maludie, облегчёне отъ OoxbsHm. — aux 
peines, yriménie въ скбрбяхъ. Ce remède n'a pas 
apporté de —, аВкёрство не noxoraé 

Soulager, оп. облегчёть; || утВшёть; || помо- 
тать. — мл mulet, облегчить мула, т.е. убёвить 
лежёщ на нёмъ грузъ. — мп plancher, облегчить 
подъ, т. €. убёвать хежёщую на нёмъ тяжесть. 
— ип navire, облегчить судно, M. €. снять съ иего 
ютъ Du всею пблубу. — un navire dans une tem- 
pête, облегчить корёбль во врбёма бури, т. в. вы- 
бросить часть груза въ море. ® — son cœur, об- 
легчйть своё сёрдце. I! faut Фи: donner un aide 
pour le — dans son travail, нёдо дать ему въ пб- 
мощь кого нибудь, чтобы облегчить егб paf Ty. 
* — la douleur, les souffrances de qn, облегчить 
чью скорбь, чьи страдбния. || * — ры dans sa dou- 
leur, утвшёть когб въ скб|.би. ° religion -ge, 
Bbpa утвшёетъ. || — 168 malheureux, помогёть 
baume. Cette médecine Га -gé, хВкёрство по- 
могло ему. Ces gouttes -gent la toux, эти кёпли 
помогёютъ отъ кёшая. || Se —, ©. pr. облегчить- 
ся; облегчёть себя. || Soulagé, -6е, part. п. 

Soûlant, -ante, adj. vi. сытный, насыщёю- 
mil. 

Soulard, -arde, adj. et s. пьйннца m et f. 

Soulas, см. Soulagement. 

Soulcie, sf. родъ дубонбса, щура (втища); см. 
Gros-bec. 

Soûler, va. fam. накормить досыта, до отвё- 
ху; || напойть допьяна. || Se —, 9. pr. навдёться, 
пресыщёться; || напивёться, упивёться. || 801016, 
-ее, part. п. 

Souleur, sf. fam. внезёпный страхъ. 

Soulèvement, sm. Boscréuie; || негодовёне. — 
d'une ville, des habitants d'une ville, soscréuie, 
возмущеёне города, городскйхъ жителей, || Causer 
ув — Contre ап, возбудить негодован!е прбтивъ 
когб. || — des flots, soanénie. * — de cœur, дурно- 
Té, тошнотб. 

Soulever, va. приподнимёть; воздымёть; под- 
нимёть; || возмущёть; || * возбуждёть; || возстано- 
вайть, возбуждёть негодовён1е. — [а tête, le voile, 
приподнйть годову, занавфску. Latempéle -16уе 
les flots, буря воздымёетъ вблны. — des vagues, 
разводить волнёше. Le vent -lève la poussière, 
в$теръ поднимёетъ пыль. || — (4 province, le 
peunie, возмутить, взбунтовёть Область, нарбдъ. 

| * — une discussion, возбудить споръ. * — une 
question, возбудить, поднйть BOUPOCE. || Ses па- 
изёгез insolentes ont -vé contre lus tous ses зибот- 
donnés, его нёглое o6paménie возстановйло про- 
тивъ него BCBXE егб подчинённыхъ, Cette propo- 
sttion -leva toute l'assemblée, 5то предложёне 


Soupçon 


on. Le cœur me -16те, мнз тбшно, менй тошийтъ, 
Cela fait — le cœur, 5то произвбодитъ тошноту, 
отъ этого тошнйтъ; | * ото возбуждёетъ отвра- 
щён!е. || Se —, 0. pr. приподнимёться, привета- 
В&ТЬ; || волноваться; || * возмущёться, бувтовёть- 
ся. || Soulevé, -6е, part. р. qui régit par. 

Soulier, sm. башмёкъ. Де —, башибчный. * et 
fam. праздношатёющВся, xeme06x8. Лосл. Être 
dans ses petits -8, быть въ ThCHHXE обстойтель» 
ствахъ. Chacun sait où son — le blesse, y вейкаго 
есть свой болйчка. 

Soulignement, sm. подчёркиванье. 

Souligner, va. подчёркивать (с4060, cmpôxy). 

|| Ве —, о. pr. подчёркиваться. || Souligné, ée, 
part. п. 

Souloir, уп. 4$. имёть привычку, привывёть. 

Soulte ou Воще, sf. Юр. — de partage, кёнь- 
ги выдавбемыя при pasabab наслёдства. || Ком. 
см. Solde. 

Soumettre, va. г. покорйть, подчинйть; || 
подвергёть; || представлять, — un peuple, une pro- 
vince, покорить нарбдъ, ббласть. — les rebelles, 
покорйть, YCM'PÉTE матёжниковъ. — à l'obéts- 
sance d'un prince, покорйть, подчинйть влёсти 
госудёря. * — ses passions à la raison, nokopérTs, 
подчинйть CTPÉCTA разсудку. || — une substance à 
l'analyse chimique, подвёргнуть вещество химйче- 
скому анёлизу. — а l'opération, подвёргнуть опе- 
ращи. — une question à l'examen, подвёргнуть 
вопрбсъ PASCMOTPÉHID, W4U предстёвить BONPOCE 
на pascmorpbuie. || Permettez-mos de vous — une 
Observation, позвбльте предстёвить, сдфлать вамъ 
замвчёне. Je lus ai-mis votre demande, я пред- 
стёвилъ ему на разсмотрён!е вёшу прбеьбу. Je 
-mets cela à votre jugement, отдаю, предоставайю 
это ва вашъ судъ, на вёше pBménie, на ваше 
усмотрён!е. || Se —, ©. pr. IOROPÂTECA, подчинять- 
ея; || ат. соглашёться. — aux lois, à la raison, 
покориться, подчиниться законамъ, разсудку. || 
Гат. Je me -mets à payer, à tout ce qu'il vous 
plaira, a соглашёюсь, соглёсенъ платить, coraé- 
сенъ на всё, что вамъ будетъ угбдно. || Soumis, 
-ise, part. п. qui régit par. 

8, -180, adj. покбрный, прёданный. 

Soumission, sf. покбрность / повиновёне; || 
почтён1е; |; изъявлёше покбрности; || объявлён!е 
цзны (подрядной). La — à la volonté de Dieu, по- 
корность B01B Божей. Acte de —; Faire acte de 
—, CM. Acte. Воён. La ville a fait sa —, гбродъ 
покорйлся. Tenir les enfants dans la —, кержёть 
ABTÉË въ повиновёни. Avoir une grande — pour 
ses supérieurs, сл%по повиновёться начёльству. || 
Il aime qu'on lui fusse de дгапдез -в, ou любитъ, 
чтобы ему окёзывали почтёше. || Le roi reçut les 
-8 du peuple, корбль принялъ изъявлён!е варбд- 
ной покбрности. || Vente et adjudications sur -в 
cachetées, продёжа и отдёча съ торговъ по цз- 
нёмъ, объявленнымъ въ запечётанныхъ KUHRÉ"- 
тахъ. Donner sa — pour la construction d'un 
pont, объявйть ц%ну на постройку моста. || Стар. 
IT fit sa — de cent roubles nour la construction 
de.., онъ подписёлъ сто рубаёй на построёше... 
ITpux. F'aire sa —, обязёться испблнить TO, къ 
чему присудйлъ судъ. Faire за — au greffe, nvBu- 
новаться судёйскому приговбру. 

Soumissionnaire, sc. подрйдчикъ. 

Soumissionner, va. подражёться (на что). | 
Soumissionné, -6е, part. д. 

Soupape, sf. захлопки, клёпанъ, || затычка. — 
de sûreté, предохранйтельный вабпанъ. 

Soupatoire, adj. Heure —, ужниное врёмя. 

Soupçon, sm. noxosphaie: (| roréten. Août 


возбудило негодовён1е во BCËMB собрён1и, иди воз. 
мутило всё собраше. Cela m'a -vé d'indignation, 
это возбудй:0 MOË негодовйн:с; во: мутйло mené. || 


уп — Contre ди, кмаль въ воть пода. Le — 
tomba sur lui, похоть зло ue ато. $ sw ки 
que — de за fidélité, eré вуаль au DSK 


Souvçonnable 


тельна. J'ai de grands -в sur sa conduite, поведб- 
uie егб s086ymadeTE во ми сильное подозрфи!е. 
Un cœur exempt de —, cépaue неспосббное подо- 
зравёть. Une conduite ехетше de —, nosexéuie me 
возбуждёющее noxosphuin. || Ce n’est gas une cer- 
ttlude, ce n'est qu'un —, 5то не достовёрпость, а 
тблько догёдка. || fam. Il a un — de fièvre, у иего 
есть призиаки лихорёдки. Donnes-moi un —de vin, 
_Adâre мн® крбшечку, кёпельку винё. ` 

Soupçonnable, adj. подозрительный, возбуж- 
дающий подозрфне. 

Soupçonner, va. подозр®вёть; || преджолагёть, 
полагёть. — (я de traluson, подозр®вёть когб въ 
изм$н®. 10 ме -пе d'aimer sa femme, on подо- 
зравбетъ менй въ любви къ егб жен%, 4% подо- 
зр®авёетъ менЯ въ TOME, что я люблю егб жену. || 
Je ne suis паз assuré de cela, mais je le -пе, я въ 
9томъ не увфренъ, но предполагаю 670. Je -пе 
qu'il est l'auteur de ces vers, я полагёю, думаю, 
что онъ &вторъ ÉTAXE CTAXOBE. VOUS пе -NES pas 
ce que c'est que ce caractère, вы ве имфете понйт!я 
объ 5томъ xapésreps. || Стат. Sounpçonner que 
veut l'indicatif quand la phrase est affirmative: 
Vous soupçonnes que je veux vous tromper, вы 
полагбете, что я хочу обмануть васъ. || П vent le 
subjonctif quand la phruse est négative ou interro- 
gative: Il ne soupçonnait gas qu'on voulüût le 
tromper, онъ не полагёлъ, что его хотёли обма- 
нуть. Soupçonneg-vous que je veuille vous 
tromper? неужёли вы думёете, что я хочу обмануть 
васъ? || Ве —, ©. pr. подозревать другъ круга. || 
Soupçonné, -ée, part. д. Il est — de trahison, 
онъ подозр®вбется въ изм$в%. 

Soupçonneux, -euse, adj. подозрительный, 

склонный къ подозрфн1ю, недов$рчивый. || Syn. 
см. Ombrageux. 
‚ Soupe, sf. супъ, похлёбка ; || абытикъ хлфбв. 
— аи lait, молбчный супъ. — aux choux, щи f. 
al. — au poisson, yxé. Гат. Venes manger ma —, 
приходите ко MnB обфдать, откушать xab6a-cÔxm. 
* Тогв comme une —, nan стёлька, мертвёцки 
вьянъ. Moutilé comme une —, промбкъ до костёй. 
Dès la —, съ вёмого начёла объда. ТазЦег 1a —, 
рёзать хлЪбъ ломтиками Hz супа. — ау LIN, au 
perroquet, абмтики ха%ба намочённые въ вияф. * 
et fam. S'emporter comme une — au lait, xerx6 
сердиться. || adj. — de lait, cphrsomëaruii, Oxdu- 
жевый. 

Soupé, см. Souper, sm. 

Soupeau, sm. 2. Аз. разебха (у n4ÿ1a). 

Soupée, см. Après-soupée. 

Soupente, sf..nacs (y xanému); || nazéru f 23 
(048 4006й;); || подшатёрная полос& mex$sa въ 
труб%; || AOCKÉ для удержёшя воды у шлюзъ. 

Souper, fu. ужинать, вечерйть. 

Souper ou Soupé, sm. ужинъ, ужинное ву- 
шанье; ужинное BpémMs. Après -вопрег, см. 
Apres-soupée. 

Soupeser, va. взвъшивать на рукё, прикинуть 
sé руку. || Soupesé, -6e, nart. p. 

опрецг, зт. ужинающ. 

Soupié ou Soupier, sm. Техн. испбди!Й слой 
(er xaueno40mun). 

Soupied, см. Sous-pied. 

Soupière, sf. суповёя чёша, миска. 

Soupir, sm. вздохъ, вздыхёне, воздыхён!е; || 
Муз. четвертнён обуза. Grand, gros —, тяжёб- 
лый вздохъ. Pousser des -в, вздыхёть. Pousser 
un 9708 —, тяжелб вздохнуть. Rendre le der- 
п1ег —, испустить послфдн!Й вздохъ, послфднее 
мздыхание. || Mys. Le demi-soupir, осьмушечная 
néysa. Le quart de —, полуосьмушечная néyss. 

Soupirail, sm. 3, отдушина. 
Soupirant, эт. fam. BsxuxéTesL т 
#oupirer вт. вздыхбть. — d'amour, BsAMzÉTE 


800 


Sourdine 


отъ дюбвй. — après ou pour une femme, взды 
хёть по méamuub. *— après ou pour les richesses, 
алкёть, стрёстно желёть богётетвъ. *— après une 
place, кобивёться mbcra. || va. — ses douleurs, 
B3XOXAMH изъявлйть свою печёль, 

Souple, adj. гибьАН, поворбтливый; || * сговбр- 
чивый, снисходительный, уклбнчивый. || Syn. см. 
Flexible. 

Souplement, adv. n. ws. гибко, уклбнчмво. 

Souplesse, sf. гибкость, пов.рбтливость f: И 
* енисходительноеть, увлбичивость /. Des tours 
de —, проныретва п, хитрости f pi. 

Вопацеп Ще, sf. парусйнникъ, балахбиъ; кй- 
тель т. 

Souquer, va. Мор. кр%пко прихватить. 

Sourbasis ом Sourbassie, sf. Ком. наилуч- 
п перейдск1й шёлкъ. 

Вопгсе, sf. источнакъ, роднйкъ, ключъ; начё- 
хо; * причина; || истбкъ, верховье. Cette — ne ta- 
rit jamais, ÉTOTE истбчникъ, родийкъ, ключъ ние 
xoraé не изсякбетъ. Eau de —, ключевёя водё. 
* Le travail est la — des richesses, трудъ есть 
истбчникъ богётства. * Remonter à la — de gch, 
добрёться до источника, A0 Haséaa чегб. Ce fleuve 
prend sa — dans les montagnes, Эта pré берётъ 
своё нач8ло въ горёхъ, или вытекветъ изъ горъ. 
* Се préjugé prend за — dans un sentimeni loua- 
ble, втотъ предразсудокъ происхбдатъ отъ ио- 
хвёльнего чувства. * La — de mes malheurs, 
причина мойхъ иесчёет!Й. ® et /ат. Cela coule de 
—, см. Сощег. || Cette rivière est navigable dès 
sa —, Эта р®к& судоходна отъ céuaro ей иехбда, 
верхбвья, Remonter vers la — d’un ve, см. 
Remonter. 

Sourcier, sm. открывётель, источнижовъ. 

Souroil, sm. (-ci) бровь /; || см. Archivolte. 
Froncer le —, хмурнть, нахиурить брови; нахму- 
риться. 

Souroilier, sm. Cmexs. 3. наружная, выдаю- 
щаяся CTOPOHÉ иёчие 

Sourcilier, -ère, ad). Анат. брбвный. 

Sourciller, un. HaxuŸpuBore du насупдивать 
брбви, морщиться, наморщиться. Sans —, не по- 
морщась. 

uroiller, on. бить ключёмъ (065 мстодч- 
никю). 

Souroilleux, -euse, adj. высок, ирутой (о 
014). Front —, надмбнное uw печёльное 
чехб. 

Sourd, sourde, adj. глухой; || * тёйвый, 
вкрытный; || 3. глухой, -кбя; || sm. салаибндра 
(ппесмыкёющееся). Il est —, онъ гаухъ. Son —, 
глухой звукъ. Voix -de, глухой гблосъ. Douleur 
de, глухёя, тупёя боль. Вгий —, гужъ; глухой, 
нейсный стукъ; | * тёмный слухъ. -Qe rumeur, 
rayxéa молвё. Lanterne -de, потабнный, потайной 
eouéps. ® Il est — aux prières, онъ не вибмлетъ 
просьбамъ. Faire la -de oreille, см. Oreille. || г. 

п —, une -de naissance, глухой, rayxéa отъ рож- 
némia. Faire le —, пратворйться глухймъ. /am. 
Crier comme un —, кричёть изо всё силы. F'rag- 
ner comme ип —, колотёть, бить иещёдно. * её 
fam. Parler à un —, говорить тому, кто ве хб- 
четъ слушать. Дос. Ц n'est pire — que celui qu 
ne veut паз entendre, см. Eäntendre. 

Sourdaud, -aude, s. /ат. пригаухъ, rayxo- 
ватый. 

Вопгае, sf. Ons. молодой кулйкъ, молозон 
бек&съ. 

Sourdeline, sf. Муз. нтал1йнская волынка. 

Sourdement, adv. глухо; ||® скрытно, тёйно, 
подъ рукою. 

Sourdine, sf. сурдйна (044 музык. инструмён- 
ma \ въ часохх). À La —, lac. . вотахбньку, 
TRHLOMÔAMOUD, JE DÉ EUR. 


Sourd-muet 


Sourd-muet, Sourde-muette, adj. et s. 4. 
глухон®мой, -мёя 

Sourdre, тп. мт. бить ключёмъ, выходить, 
бурбвить (0800); || ® (de) происходить (oms чезб), 
D pORCTenÉTE (изъ ve); || Мор. поднимёться, Haxo- 
AËÂTE (0 myux). 

Souriceau, sm. 2. мышёнокъ, мышка 


Souricière, sf. мышедбвка; || sanaxué, ховуш- 


ка, пасть. 

Bouriquois, -oise, adj. La gent -ве, мышйная 

порбда. 

аз ге, tn. усм®хёться, 
пр!Ятствовать; ирёвитьея. 
-ri, cadcrie узыбнулось ему. Le ciel me -rit, mé6o 
благопр!йтствуетъ wub. Ce lieu те -rit, $то мфето 
нрёвитея mMuB.||Se —, 9. pr. улыбёться Apyre 
другу. 

Sourire ou Souris, sm. улыбка, yeubiuma. 

Souris, sf. мышь f; || Вет. pomme (62 носу y 
Abwadu); || мышка (на Capäuseü not); || Арт. 
снарйдЪ для взорвён!я подкбиа, мины. fam. 
entendrait Фтойетг une —, такъ тйхо, что муха 
прожетитъ, TAKE слышно. Couleur de —, ou simpl. 
— мышинаго цвфта. ]loc4.—quin'aqu'un trou est 
bientôt prise, y ror6 тблько одно средство, тотъ 
скоро попадётъ въ бвду. || 3004. — d'eau, кутбра. 
— des bois, ибленькая америкёнская двуутробка. 
— de Moscou, сбболь т. — de terre, см. Mulot. 
— de montagne, см. Lemming.|| Oopm. Pas de 
—, мышйный прохбдъ. 

Sourlier, см. Surlier. 

Sourliure, см. Surliure. | 

Sournois, -oise, adj. скрытный, понурый, 
_ угрюмый. 

+Sournoiserie, sf. скритность, понурость. 

Sous, prép. подъ, въ, на, при, съ, у. Род. or», 
y. On nous écrit — la date du 2 mai, намъ пи- 
шутъ отъ 2 мёя. Д а étudié l'histoire - un tel, 
онъ учился истори у такого-то. || Вин. подъ, въ. 
Jeter — la table, брбеить подъ столъ. S'asseoir— 
un arbre, сЪсть подъ дёрево. Mettre — la clef, — 
clef, sanepérTs подъ замокъ. Le régiment se mit — 
les armes, полкъ всталъ подъ ружьё. La garde ве 
mit — les armes, караужъ вышелъ въ ружьё. * et 
fam. Elle est — les armes, cu. Arme. Mettre une 
lettre — enveloppe, вложить письмб въ конвёртъ. 
— le règne de Louis XIV, ou simpl.— Louis XIV, 
въ цёрствоваше Людбвика ХУ. — Je consulat, во 
врёмя консульства. || Teop. подъ, съ. Ее assis 
— un arbre, сидёть подъ дёревомъ. — Ja tutelle, 
подъ опбёкою. — le commandement, подъ комёндою. 
— le feu de Генпета, подъ неприйтельскими выстр®- 
ями. — telle condition, съ такимъ-то усабвемъ.— 
votre bon plaisir, съ вёшего соизволёния. || Преда. 
въ, на, при. — C6 rapport, въ бтомъ отношёни. 

tre — la dépendance de ап, быть у когб въ за- 
висимости. Cela s'est passé — тез yeux, вто про- 
исходило въ мойхъ, на мойхъ, прм мойхъ глазёхъ. 
Elle a été élevée — les yeux de за mère, oné воспи- 
тывалась на глазёхъ мётери. — {6 gouvernement 
de la république, при республикёнскомъ правлё- 
ни, иди Вин. во время республинвнскаго upaBaé- 
mia. || — 4 signature du ministre, sa пбдписью 
министра. — йе, см. Peu.-— quinze jours, чёрезъ 
двЪ недфли. Ji а tant d'hommes — lui, у негб подъ 
начбльствомъ столько-то человькъ. Cheval — poil 
gris, лошадь сёрой мёсти. || П sert à former un 
grand nombre de com] 0868: Sous-gorge, sous-ven- 
trtère, sous-aîde, sous-gouverneur, sous-lieutenant, 
sous-officier, etc. 

Sous-affermer ou Sous-fermer, va. переда- 
вать откупъ; || снимёть откупъ отъ глёвнаго от- 
купщивд. || 86 —, ©. pr. передавёться кругбму 
откупщику. || SouS-affermé, -6е, part. y 
Sous-aide, вт. 6, подпомбщникъ. 


улыбёться; ® блого- 
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La fortune lui avait 






Sous-gorge 


Bous-amendement, sm.6. прибавябне къ из- 
MBHÉRIO, ‘ 

Sous-amender, va. прибавлять къ изм8нбию 
(въ закон). || Sous-amendé, -6е, part. р. 

Sous-arbrisseau, sm. 2. Бот. полукустёр- 


НикЪ. 
Sous-axillaire, аа). Бот. полупбзушный, 
Sous-bail, sm. 3. сдёча чёсти наЙм& иди бтку- 
па. 
Sous-bande, sf. 6. Арт. лодыга. 
Sous-barbe ou Soubarbe, sf. подборбдокъ (у 
Abwadu). Мор. — de beaupré, витерштёгъ. 
Sous-berme оч Sous-berne, 8/. Мор. боль- 
urda Bond (ха péüon). — 
Sous-bibliothécaire, sm. 6. помбщникъ биба!0- 
тбкаря 
Sous-bief. sm. 6. отводный ronde. 
Sous-cap, sm. Mon. унтеръ-офицёръ xaxcmé- 
тривающ надъ вёторжниками, надъ арсенёломъ, 
надъ пбртомъ. 
Sous-carbonate, sm. Хим. углероднокйелая 
соль. 
Sous-chèvron, sm. Строцт. подетропйль- 
HHKB. 
Sous-clavier, -ёге, adj. Анат. подключёч 
ный. 
Sous-commissaire, sm. Мор. поибщиикъ ко- 
Mucépa. 
Souscripteur, sm. sou-scripe-) подпйсчикъ. 
Souscription, sf. пбдпись f, рукоприклёдство; 
[| noangcra, noxuucénies [| npenymepéuis. 
Souscrire, va. irr. подписывать; || оп. corsa 
сйться; подпиеёться; подписёть.— чп COntrat, une 
lettre de change, подписёть услов!е, вёксель. || оп. 
— à une proposition, согласйться на предложене. 
-- pour un dictionnaire qui se publie, noxuucéTe- 
ся на издаюцщийся словёрь. On érige un monument, 
un tel a -crit pour cent roubles, воздвигёютъ né- 
мятникЪ, такой-то подписёлъ сто рубаей. || SOUS- 
crit, -ite, part. 2. qui régit паг. 
Souscrivant, -ante, adj. noaxuécusammif; | 
подпйечикъ,; || рукоприклёдчикъ. 
Sous-costal, -ale, adj. Анат. подрёберный. 
Sous-cutane, -ée, adj. Анат. подкбжный. 
Sous-déléguer, cx. Subdéléguer. 
Sous-diaconat, sm. ano1iéROHCTBO. 
Sous-diacre, sm. Bn0AÏéROHE, D0AAEÉRORS. 
Sous-directeur, sm. вице-дирёкторъ, помбщ- 
никъ дирёктора.‘ 
Sous-diviser, см. Subdiviser. 
Sous-dominante, sf. Муз. подкомиивнта, 
вёрхняя квёрта, четвёртая ибта тбна. 
ous-double, adj. Мат. половйнный. 
Sous-doublé, -ée, adj. Мат. En raison -ée, 
въ OTHOIÉHIH квадратныхъ кориёй. 
Sous-doyen, sm. поддекёнъ, млёди! декёнъ. 
Sous-éntendre, va. подразумВвёть. || Ве —, v. 
pr. подразумвёться, || Sous-entendu, -ue, part. 


2. Mot —, подразумвёемов слово. fam. Cela est 


toujours —, Это всегдб подразум® вёется. || 8т. 
подразум ваемое. 

Sous-entente, s/. 6. невысказанное услбве. 

Sous-épineux, -euse, adj, Анат. подхребёт- 
вый. 

Sous-faite, sm. Стпойт. поджёгельникъ, 

Sous-ferme, sf. сдёча чёсти бткупа, чёсти 
аренды. 

Sous-fermer, см. Sous-affermer, 

Sous-fermier, -ère, s. 6. сдёточный откуп- 
щикъ, съёмщикъ 

Sous-fréter, va. Ком. отдавёть въ найма we 
ватбе судно. || Soua-frète, -e. port. ©. x 

Sous-gorde, sf. ©. euyesonbn as 008 < eee 
Rous-gorgs, sf. nonmébaser Kent 
du) | aS 


Sous gouvernante 


Sous-gouvernante, sf. 6. Bropéa гувериёнтка. 

Sous-gouverneur, sm. 6. srop6k гувериёръ. 

Sous-ingénieur, sm. Мод. корабёльный под- 
мастёрье. 

Sous-intendant, sm. 6. вице-интевдёнтъ. 

Sous-lieutenant, sm. 6. Воён. подпорузикъ. 

Sous-locataire, sc. 6. жилёцъ нанимёющ!Я у 
Apyréro жильцё. 

Sous-location, sf. 6. отдёча въ наймы чёсти 
нанятёго. 

Sous-louer, va. отдавёть въ ваймы Часть 
наёмной квартиры; || нанимёть квартиру у raés- 
наго жильцё. || Se —, ©. pr. отдавёться въ наймы 
отъ глёвнаго жильцв. || Вопв-1ощ6, -6е, part. п. 

Sous-maitre, sm. 6. помбщникъ учётеля, mady- 
ПИЯ учитель. 

Sous-maitresse, sf. 6. учительница (6% пан- 
ciéun). 

Sous-marin, -те, а47. подвбдный. 

Sous-maxillaire, adj. Ахат. подчёлюстный. 

Sous-médiante, sf. Муз. вторбёя вбта тбва, 
ескунда 

Bous-multiple, sm. 6. Aguo. подмножнмое чи- 
саб. 

Sous-normale, sf. Геом. подперпендикулйръ. 
gous-ocoipit ‚ “ale, adj. Анат. подзатылоч- 
ный, 

Sous-officier, sm. Воён. унтеръ-офицёръ. 

Sous-orbitaire, adj. Анат. подъ глазною du. 
коюЮ находящ вся. 

Sous-ordre, sm. 6. Воён. подчинённый, под- 
начёльный; || Юр. расклёдка суммы ибжду заимо- 
давцами второй стёпеви. En —, въ подчинбн!и. 
Opposant еп —, заимодёвецъ вторбй стёпени. 

us-oxyde, sm. Хим. sdxuoky RÉRORACE f. 


Sous-perpendiculaire, см. Sous-normalé. 
Sous-pied ou Soupied, sm. 6. штрёпка (у 
пантадодмь). 


Sous-préfeoture, sf. подпрехектура 

Sous-préfet, sm. 6. подпреоёктъ. De —, под- 
преобктскй. 

Sous-préfète, sf. род. mené подпреобёкта. 

Sous-priour, зт. 6. помбщникъ игумена. 

Sous-prieure, sf. 6. поибщница игуменьв. 

Sous-porte, sm. 6. Тип. eéxropcrik помбщ- 
HER. 

Sous-pubien, -ienne, adj. Анат. noxs66x0- 
вый. 

Sous-scapulaire, adj. Ахат. подпяёчный, 
подлопбточный. 

Sous-secrétaire, sm. 6. млёдшШ секретёрь, 
помбщникъ секретарй 

Sous-secretariat, sm. дбажность млёдшего 
секретаря. 

us-sel, sm. Хим. оснбвная соль. 

Soussigner, va. %пиз. подписёть. || Soussi- 
516, -60, part. п. Je —, я нижеподписёвш вся. 

8018-50], sm. 6. Аш. подпбчва, нижн слой 
земли, 

Sous-sombrer, оп. Мор. опрокйнувшись иттй 
на XH0. 

Sous tangente, sf. 6. Геом. субтёнгенеъ. 

Sous-tendante, sf. 6. Геом. хбрда, стёгиваю- 
щая айня. 

Bousiraotion, sf. похищёне; || Адио. вычи- 
тёше. 

Soustraire, va. иг. похищёть, выкрёдывать, 
вытаскивать; || отвлекёть; || спасёть, избавайть); || 
Арио. вычитёть, вычесть. — des pièces d’un dos- 
sier, похйтеть, выкрасть бумёги изъ дёла. — un 
mouchoir de la poche, вытащить платфкъ изъ кар- 
ména. |] — des sujets à l'obéissance du prince, от- 
влезь поддаввыхь отъ UOBHHOBÉHIZ госудёрю; 
взбунтовёть ихъ прбтивъ негб. || — qn à un dan” 
dE!) спасти, избёвить когб отъ опбености. || — des 
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Soutenîr 


aliments à un malade, уббёвить y больнёго нёсколь- 
ко обыкновённой егб пищи. !| Ве —, о. pr. оево- 
бождёться , избавайться, избЪгать. — à la puis- 
sance paternelle, освободйться изъ-подъ влёсти 
#@ди OTE ваёсти родительской, — à la tyrannie, 
избёвиться отъ мучител: ства. — ац chätiment, n3- 
бёвитьея огъ наказби:а, иди избфгнуть наказён!я. 
Il Soustrait, -а Це, part. р. 

Sous-traitant, sm. 6. подоткупщикъ. 

Sous-traité, sm, отдёча чёети подрйда, подбт- 
купъ. 

Sous-traiter, оп. взять часть подрйда. 

Sous-trésorier, sm. помбщникъ казначёя. 

Sous-triple, adj. Мат. третвой; || sm. треть f. 

Sous-triplé, -ée, adj. Мат. En ra.sou -ée, въ 
отношбн!и кубическихъ корней. 

Soustylaire, sf. подетрёлочная чертё (у сб.1- 
нечныхь часдвъ). 

Soustyran, sm. ниши! тирёнъ. 

Sous-ventrière, sf. 6. uoaupÿra, подбрюш- 
EHK®, 

Sous-yeux, sm. pl. Бот. nendxuis почки. 

Soutache, sf. Воён. ватишкётъ (на «иоерь). 

Soutane, sf. péca; || * духовное sBduic. 

Soutanelle, sf. подрёснииъ. 

Soute, sf. Мой nadra, чулёнъ. — вил pou- 
dres, крюйтъ-кёмера. — aux voiles, пёрусная 
ката. 

Soute, см. Soulte 

Soutenable, adj. что можно утверждёть; || 
стериймый, снбсный; || Воён. что можно защиа- 
ЩЁёТЬ. 

Soutenant, sm. защйтникъ тёмы (63 дислу- 
тахъ). 

Soutènement, sm. подибрка, подетёвка; | Юр. 
доказётельный докумёнтъ. 

Souteneur, вт. покровйтель ® подозритель- 
наго дома. 

Soutenir, va. 977. поддёрживать, выдбрживать; 
| содержать; || защищёть; || утверждёть, увзрйть. 
Cette colonne -tient tout le bâtiment, 5та колбнна 
поддёрживаетъ всё здён!е, du всё здбн!е лежитъ 
на 5той колонн. * — Ja conversation, поддёржи- 
вать разговоръ. * — за dignité, поддержёть своё 
достбинство. © — дп dans une dispute, поддержать 
кого въ спбр®. Воён. Détacher un régiment pour 
— l'attaque, отрядйть полкъ, чтобы поддержать 
атёку. — мп Sté, выдёрживать оебду. — зов rôle, 
выдержать свою роль. — {а force du vent, выдер- 
жать CÉAY BÉTPA, иди устойть противъ ейлы вфтра. 
— la torture, вытерпВть, выдержать, перенести 
пытку не сознёвшись ни въ чёмъ. — гоп тафеиг, 
твёрдо переносйть своё несчёсте. — le faix, le 
fardeau des affaires, имьть глёвиое yupasaéuie 
АЪлёми, Муз. — bien une cadence, хорошб выдер- 
жать кодёнцу. La basse -tient le dessus et les au- 
tres parties, басъ служитъ основёшемъ верхнему 
н прочимъ голосёиъ. || — une famille, содержать, 
кормить семёйство. — des pauvres, помогать бьд- 
нымъ. || — une cause, из système, защащьль Aù- 
40, систбму. — @ gageure, см. Grageure. || 11 
-tient que cela est vrui, онъ yrscpmidere , что 
это прёвда. 18 -tient l'avoir vu, онъ увзрёетъ, 
что вид®лъ его. || La salubrité du climat -tient 
la santé, здорбвый климатъ сохранйетъ здорбвье. 
L'espérance -tient le courage, uanémxa укръи- 
айетъ, 00AKpBnañerTe :uÿmeorBu. La bonne nour- 
riture -tient bien, хорбшая ойща подкрзпляетъ 
сйлы. — tune dépense, выдавёть Ha рисходы. Ce 
vin ne -tient pas la mer, то винб портится отъ 
перевозки мбремъ. Ман. — un ‚ сдбржи- 
вать дошадь. || Ве —, ®. pr. держёться. — sur зез 
pieds, кержаться на ногёхъ, стойть. — sur l'eau, 
держаться нь 504$. Cet opéru ве -tient, $ra бпера 

KDBATCR ua оба. Le cours de ces aciions ве 


Souterrain 
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“tient, вураъ бтихъ &кщй дёржится въ одной n$-  bitude constante. On va souvent au spectacle, et 


mb. Le succès de ce roman se -tient, pouéaz про- 
должёетъ nur yen$xe. Le mieux du malade ве 
-tient, больнбй олжёетъ выздорёвливать. * Ce 
discours ве -tient bien, pas xopomé отъ начёла 
до концё. Д ве -tient bien, онъ хорошб coxpa- 
HÉACH; OM ещё бчень ‚ крёпокъ. Д же ве 
-tient pas, здорбвье, chan его слабфютъ со вей- 
кныъ диёыъ. Cette étoffe ве -Щерь, матёр!я проч- 
ué, xpbnxé. Cette couleur ве -Went, бта краека 
прочнё; не anuéers. || Soutenu, -це, part. р. 
qui régit par et de. Caractère —, вмдержённый 
харёктеръ. Style —, Bmcôrik слогъ. 

Souterrain, -aine, adj. подземёльный, подзём- 
ный; || * потаённый, тёйный; || sm. подземелье, 
подзёмный ходъ; || ® -8, 21. тёйные прбиеки, ti. 
выя пронырства. 

Souterrainement, adv. подъ землёю; || Téà- 
Но. 

Soutien, sm. noxnépa; || защита, покровйтель- 
ство; поддёржка. || Syn. см. Appui. 

Soutirage, sm. сцыживане (зазитка), 

Soutirer, VA. ецёживать изъ одной ббчки въ 
другую; || “ получёть прбисками. * II lui а -ré 

исочй d'argent, ou высосалъ изъ негб мнбго 
денегъ. || Ве —, ©. pr. сцьживаться изъ одной 
ббчки въ другую. || Soutiré, -ée, part. р. 

Soutrait, вт. Бум. ф. нижняя доскб пресса. 

Souvenance, sf. vi. воспоминёше. 

Souvenesz-vous-de-moi, sm. см. Myosotis. 

Souvenir, sm. воспоминён!е, напомин&ёнае; || 
обмять f: || подёрокъ на побмять, || пёмя ноя dau 
записвёя книжка; || записнёя доекб. Je garderai 
un éternel — du service дие.., я сохраню в&чное 
воспоминён!е объ yeaÿrB, котбрую... Rappeles-lui 
le — de notre amitié, непбыните ему о ибшей 
дружбз. Rappneles-moi à son —,напбыните ему обо 
мнз. || Je пе saurais effacer cela de mon —, я не 
могу изглёдить это изъ MOÉË пбмяти. J'en ai 
perdu  — это вышло у менй изъ пимяти; я по- 
забылъ объ бтомъ. Le — de la mort, мысль Го 
сиб; ти. 

Souvenir (Ве), 9. pr. érr. пбынить; припоми“ 
иёть; || вспоминёть, — de son enfance, пбинить 
своё дётетво. Je пе me -viens раз qui те Га dit, 
quand cela est arrivé, comment cela s'est fait, 
pourquoi sl a fait cela, où cela s'est passé, не nôu- 
BW, не припбиню, кто MHB CKASÉLE это, когдё это 
случилось, Ka» ото сдёлалось, для чего онъ это 
сдфлалъ, rl это происходйло. par menace. Je 
m'en -viendrai, я 5то прапбыню. -VENES-VOUS- 
en, помните ото. || -venes-vous de votre promesse, 
вспбините о своёмъь 06Bmänin. 46 M'en suis 
.тепа, я вепбмнилъ объ этомъ. — de loin, вспо- 
минёть, вепбмнить о давно случившемся, о дВяёхъ 
давнб минувшихъ дней. -уепех-тоиз de mon af- 
faire, попбмните, постарёйтесь о моёмъ дёлв. 
Faites-moi — de faire cela, ou qu’il faut faire 
cela, uandmuuTe Mu, что иёдо Это сдфлать. $т1673. 
Il m'en -vient d’avuir lu cela, мнз пбинится, что 
a читёлъ 670. 10 lui en -viendra longtemps, éro 
дбаго будетъ ему пбмнитьея. || Стат. Suivi d’une 
proposition subordonnée, il veut le verbe à l'indice. 
81 le sens est affirmatif, et au subjonciif si le sens 
est négatif: Jeme-viens qu'il m'a dit cela, я 
пбиыню, что онъ MHB это говорйаъ. Je пе ше 
-viens pas qu'i m'ait dit cela, не пбиню, чтобы 
онъ мн говорйлъ ÉTO. || SOUVENU, -U6, Part. y. 

Souvent, adv. чёсто, нервдко. Cela arrive —, 
уто чёсто, нерёдко случёется. 48865 —, ДОВОЛЬНО 
чёето. Fort —, très-souvent, бчепь чёсто. Le 
2183 —, чёще всегб. Moins —, pme. || був. Bou- 
vent, fréquemment. Souvené exprime le prompt 
retour d’un acte, et un accident simple; fréquem- 
ment, la répétition régulière d'un acte, et une ha- 


fréquemment dans telle ou telle maison. 
Souventé, -ée, adj. Мор. Vuisseau —, подв%- 
тренный корабль. 
Souventefois ou Souventes fois, аду. vi. чё- 
CTO. 
Souvenu, -це, nart. ». см. Souvenir (Ве). 
Souverain, -aine, ad. выспий, выеочёйший; 
| верховный, самоде’жёвный, неогравйченвый. 
emède —, превосхбдное лВкёрство, 
Souverain, -aine, 3. госудёрь, -Ддёрыня; мо- 
ибрхъ, -хиня. 
Souverain, sm. суверёнъ (золотая монёта 
Эр. 70 ков. u бр. 40 х.). 
Souverainement, adv. совершённо, превос- 
холно; || самозержёвно; || fam. крёйне, чрезм#рно. 
Souveraineté, sf. верхбвная власть, самодер- 
mésie; || госудёрство, Bzaxbuie, монёрх/я. 
Воу (soé) ou Во, sm. сбя (Япбнска сбусз). 
Soyère, adj. f. Industrie —, шелкодёже. 
Soyeux, -euse, adj. шелковйетый; | шелко- 
визный. 
Soyon, sm. Вет. болфзнь f y свинёй. 
Spacieusement, adv. обширно, простбрно. 
SPAOÏeUx, -euse, adj. простбрный, обшир» 
ный. 
Spaciosité, sf. простбръ, обшйрность f. 
Spadassin, sm. saGiira 7, драчунъ. 
Spadice, sm. Бот. початокъ, BÉHIEKBE. . 
Spadille, sm. спадйлья, пиковый тузъ (63 46м- 
бер). 
Spadix, см. Вра се. 
Spagirie, sf. старинное иазвёне хиши. 
Spahi ох Sipahi, sim. cudrn (мусульмёнскй 
кавалеписть). 
Вра! те, см. Espalme. 
Spalmer, см. Espalmer. 
Spalt, sm. Мич. плавикъ. De - | плавикб- 
вый. 
Sparadrap, sm. Anm. xoacréna обибнкутая 
въ растбпхенной мёзи. 
pare, зт. спаръ, златобрбвъ (рыба) 
Sparganose, sf. Мод. чрезм$рное напряжён1е 
грудей отъ излишества мохокб. 
Spargoute, см. Spergule. 
Sparié, -ée, adj. Мой. выброшенный né бе- 
егъ. 
Sparmane 
Sarsile, ad). 
cu. Informe. 
Sparte, sm. ueudscxift APOR'E или ковыль (ра- 
cménie). 
Sparterie, s/. завбдъ для плетёныхь usxbazih; 
} олетбныя usAbtis изъ испёискаго дрбка. 
Spasmatique, adj. Мед. стрёждущ! судоро- 
гами. 
Spasme, sm. №ед. всудорога, спёзма. 
Spasmodique, adj. Мед. судорожный, enas- 
модический; || см. Antispasmodique. 
Spasmodiquement, adv. Мед. cÿxoposuo, 
спазмодйчески. 
Spasmologie, sf. Мед. учёне о судорогахъ. 
Spastique, см. Spasmodique. 
Spath, см. Мин. шпатъ. — fusible ou Fluor, 
см. Fluor. 
Spathe, sf. Бот. цвзтбчное влагёлищее 
Spathelle, s/. Бот. мёленькое цв®точное вла 
гёлище. 
Spsthique, adj. Мин. шибтовый, muaroséy- 
ный, 
Spatule, sf. лопёточка, шиётель #2; кблпикъ, 
колпица (птица). 
Spatulé, -6е, adj. Бот. souéraeruh. 
Bpeach, sm. (за СМ), сах (уч, смо 
занцов по случаю). 


sm. спарибн!я (деревиб). 
Acmy. Étoiles -в оп informes, 
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Spécial, -ale, adj. 3. осббенный, особливый, 
епещальный, частный. 
Spécialement, adv. осббенно, спещёльно; 
именно. 
+Spécialiser, va. отд® льно раземётривать, 
Spécialiste, sm. занимёющея какймъ либо 
осббеннымъ предмётомъ; спещалистъ. 
Spécialité, sf. осббенность, спец льноеть 8. 
BSpéciès, adj. (-ciesse) Ком. дВйствительный 
(о дёнмахь). . 
Spécieusement, adv. правдоподббно. 
Spécieux, -euse, adj. правдоподобный; 6xaro- 
ВИДНЫЙ (преддбль) 
Spéciflcatif, -ive, adj. подрббно означёющий. 
Spécification, s/. подробное означён!е. 
Spécifier, va. именно означёть, нменовбть. || 
Ве —, v. pr. именно означёться. || Spécifié, -ée, 


art. р. 
gs Spécifique, adj. осббенный, свбйственный; || 
sm. Мед. специейческое хвкёрство &ди ерёдство. 

Spécifiquement, а49. осббенно, въ оеббенно- 
сти, по своему свойству. 

Spécimen, sm. (-mène) пробный ancre, обрёз- 
зикъ. 

Bpéciosité, sf. правдоподббность Г. 

Spectacle, sm. зрёлище, спектёкль 97; || по- 
збрище, Aller аи —, иттй въ тебтръ. Être en —, 
быть на виду. Se donner еп —, выставлйть себя 
на покбзъ. Servir de —, быть поемёшищемъ 
публики. 

Spectateur, -trice, 3. зритель, -ница; || ваблю 
дётель, -ница. 

Spectre, sm. привидё не, призракъ; || * стра- 
шилище. Опт. — solaire, цвзтное изображён!е 
(сквозь призму). 

Spéculaire, adj. Мин. Fer —, жедфзный 
блескъ. Pierre —, слюда. Science —, искусство 
двлать зеркадё. 

Spéoulateur, -trice, 3. наблюдётель, -вица; || 
Ком. спекулёнтъ, спекуляторъ; || adj. pacaërau- 
вый. 

Spéculatif, -ive, adj. наблюдётельный; || умо- 
зрительный; || 8т. глубокомыеленный полйтикъ. 

Spéculation, sf. cosepnénie, размышален:е; || 
умозрён!е, repis; || Ком. спекулйщя, раечётъ. 

BSpéculative, 3/. Стар. yuosphuie, reépia. 

Spéculativement, adv. умозрительно. 

Speculatoire, sf. Астпод. объяенёте apaéniit 
прирбды, 

Spéouler, va. наблюдёть, созерцёть; || чт. 
(sur) размышайть (0 чёмъ); || Ком. дъдать спеку- 
AB, разсчийтывать; разсчитёть, разечёсть. 

Spéculum, sm. (-lome) Хир. зёркало, разши- 
ритель M. 

Врее, 8/. годовёлый dau дьугО‹овёлый дЪеъ; 
]| см. Cépée. 

Spencer, sm. (spaincèrc) сабицеръ {noûs 
паатья). 

Spergule оц Spargoute, sf, горйца, размётка 
(pacménte). , 

Spermaceti où Blanc де b.leine, sm. спер- 


Sperme, sm. Анат. chua, сперма. 

Spermiole, s/. 3004. лягушечья икрё 4% c$- 
мя: || Ânm. порошбкъ изъ ийрры, яёдана, камфа- 
ры и штерёна. 

Spermoderme, sm. Бот. свменной покрбвъ. 

Spermophile, sm. 3004. родъ cypré. 

Spermophore, adj. Бот. с®менонбсный. 

Spéronare, sm. ou Spéronade, sf. Мор. ие- 
большфе Мадьт{ ское судно. 

Spéronelle, з/. Бот. окбоникъ, жёвокоесть | 
(vacménie). 

Sphaoëlé, sm. Xup. omeprsfuie, Антбновъ 
огбнь. 

Sphacélé, -6е, adj. Хип. заражённый омер- 
TBÉHICMEe 

Sphalérocarpe, sm. Бот. яхжеплбдъ. 

Sphénoiïdal, -ale, adj. 3. Анат. nxmmo0Gpés- 
ной кости. 

Sphénoïde, adj. Анат. Os —, влинообрёзная 
кость. 

Sphère, sf. Геом. соёра, шеръ зи обра, небёс- 
ный глббусъ; || планбтный кругъ. * — d'activité, 
кругъ дфйств!я, кругъ дфятельности. * Sortir de 
за —, вытти изъ предфловъ своего состойн!я, изъ 
своёЙ соёры. * Cela est hors de sa —, ro сверхъ, 
свыше егб понёт1, nosuduift; %w4w Bu егб pai- 
сти. 

Sphérioité, sf. шаровидность {. 

Sphérique, adj. шаровидный, сеерйческй. 

Sphériquement, adv. шаровйдхно, сеерйчесви. 

Sphériste, sm. учётель игры въ Ha. 

Sphéristère, sm. исто для игры въ мачи. 

Sphéristique, adj. относйщея къ искусству 
игры въ мячи; || 8/. искусство игрёть въ мя. 

phérocarpe, adj. Бот. круглоплодный. 

Sphéroïdal, -ale, adj. 3. соероидёльный, ша- 
ровйдный. ” | 

Sphéroïde, sm. Геом. соеройдъ. 

Sphéromètre, sm. Физ. соеромётръ . (оптёче- 
ское 0р904е). 

Зрыегорьоге, sm. Бот. рохъ лишёйнаго ра- 
стёния. 

Sphinoter, sm. (-tère) Анат. сжиибтельная 
мышца. 

Sphinx, sm. соинксъ (чудбению); [| сумеречноя 
бабочка. 

Sphragistique, sf. знёше дрёвиихъ печётей. 

Sphygmique, adj. Мед. nfascosktite 

Sphygmomètre, sm. Мед. изизрётель пульса 
(инструмёнтъ). 

Sphyrène, sf. молотокъ (тыба). 

Spic, sm. ou Grande lavande, большёя ze- 
вёнда (дастёме). 

Spica, sm. Хир. колосовйдный бинтъ. 

Spica-nard ou Мага des Indes, sm. Апт. me- 
A$äcril нардъ. 

Spiccato, ado, Муз. отдфльно, отбйвочно. 

Spiciflore, adj. от, колосоцвётный. 

Spiciforme, аа). Бот. колосовйдный. 

Spicilége, sm. coôpénie (бума, дозовбровь « 









































ñnn.). 
мацетъ. Spioulaire, adj. Мин. игольчатый, копьевйу. 
Bpermatique, adj. сзменонденый, сменной. й. 


B,ermatocèle, sf. Мед. грыжа свмевныхъ co- 
судовъ. 

Spermatographie, sf. сперматогрёея, опи- 
céuie ристительныхъ CBMAÂHE 

Spermatologie, sf. сперматолбг]я, наука о 
chuenu. 

Bpermatopé, -ée, adj. Мед. yunoméwmiñ с%- 
мя; || 8%. пища “ди дВкёрство умножающее chua. 

Spermatorrhée, sf. Мед. съменотеч6н1е; см. 
СопоггВее. 

Spermatose, sf. Мед. nponssenénie съменм въ 
бдрахъ 


Spiculé, -ее, adj. Бот. колоековый. 
Spinal, -ale, adj. 3. Анат. хребтбвый, ones: 


Spina-ventosa, sm. (-vaintosa) Мед. xocrandl 
нарывъ. 

ВршеПе ou Rubis —, зт. Мих. шиниёль f, 
шпинедевый рубинъ. 

Spinescent, -ente, adj. Бот. шиповётый. 

Spini, частйца caymémas для образовёни 
иногихъ словъ H означёющая колючесть, что ве 
во RÉEL 

Spinionuds, ad). 3002. зозочатабстый 


HÔ 


Spiniorne 


Bpinioorne, adj. 3004. xonosepérif. 
Spinifolié, Dr adj. Бот. колючелйстный. 
Bpiniforme, adj. колючевйдный. 
Spinigère, adj. Ест. Ист. колюченбеный, 
Spinilabre, adj. 3004. колючегубый. 
Spinimane, adj. 3004. колючеклёшневый. 
Bpininervé, -6е, adj. Бот. колючежйльный. 
Spinipède, adj. 3004. колюченби!й. 
Spinocsarpe, adj. Бот. xomoaenaéquml 
Spinosisme, sm. паитейзытъ, учён!е C: 
Bpinosiste, 8m. послфдователь m Спинбзы. 
Spinthéromètre, sm. Физ. искромфръ, opfxie 
для изиврёня сйлы олектрическихъ иснръ. 
Spinule, а/. Бот. шиобъ. 
Spiral,-ale, adj. 3. винтовбй, епирёльный. 
Ressort —, ou simpl. —, спирёльная пружина. 
Spirale, af. Геом. спирёльная aénis. En —, 
10с. ado, винтообрёзнб, вантбыъ, улёткою, епи- 
























рёльно; |' adj, винтообрёзн, 
Spiralé, -ве, adj. Бот. павётый, спирёльный. 
Spiralement, adv. вивтфыъ, вявтообрёзно, 





‘епирёльно. 

Spiration, sf. Бот. auxduie (0 Ceamôms Духь). 

Spire, sf. пзвивъ dau оборбтъ спирёльной ай- 
sin; || Apcum. surén 66з8 (y колбины). 

Spirée, sf. résoara, спирёй (pacméne). De —, 
тёволжный. 

Spirite, sm. спирйтъ. 

Spiritisme, sm. спиритизмъ. 

piritualisation, 3/. Хим. превращёв!е въ 
спиртъ; || * одухотворёше, истолковёне въ ду- 
хбвномъ синел®. 

Spiritualiser, од. Хим. превращёть въспиртъ; 
| * одужотворйть, нстояжбвывать въ духбвиомъ 
euseas. || Se —, 0, pr. одухотворйться. | Spiri- 
tualisé, -6е, part. р. 

Spiritualisme, sm. духбвность f, 
asus, 

Spiritualiste, sm. привёрженець cumparyo- 
айзма, спиритузлйстъ. 

Spiritualité, sf. духбвноесть fi || духбвно-ми. 
стическое dau тайнствевное учёние о душ$ и жиз- 
ни. 

Spirituel, adj. безтаявевый; | Bot. xy- 
зфвный; | остроумный, умный, замысловётый; || 

оскизётельный; || #78. духбвивя влесть, духбв- 
АВаб. Substance -1е, безтваёсное сущёвтво. || 
—, Кухбвный отёць. Concert —, кухбввый 
концёртъ. || Réponse Ле, остроумный, замыслов&- 
THÉ отвфтЪ. Des yeux -в, умные rausé. || Sens —, 
вноскавётельный смыслъ. 

Spirituellement, adv, остроумно, умнб; |] ду- 
хбвно, на духу. 

ВР EUX, -е086, adj. спиртовётый; || sm. 
прин: иапётокъ. 

Spirituosité, af. спиртовётость f (манйтка). 

Spiroïde, adj. вивтообрёзный. 

Spirule, #f. ватфушка (pésosuva). 








спиритуз- 











Spirulier, sm. моллбскь живущй вЪ внтуш- 
m3; см, Bpirüle. Fa 

Spisaète, sm. Опн. карчёя, орёлъ-йстребъ 

Bplanchnique, (#lank-) Анат. черёвй. 


Splanchnographie, sf. (splank-) описёне 


внутренностей. 
Spianchnologie, sf. (eglank-) паука о вву- 
тр-вностахъ, 
Splanchnologique, adj. спланхнологичесиий 
.Splanchnotomie, sf. (splank-) Anam. paca! 
ясно внутренноетей, 
„о8Рвев, эт. (spline) Мед. спаянъ, хавдрё» 
ска. 
Splénalgie, sf. Мед. боль селезёнки. 
Splendeur, iénie; || * блескъ, seaumoz$uie. 
Splendide, adj. sezuxoz#nani, пышный. 
Bplendidement, ado. seauxoa$n0, пышно. 








405 





Squamifloté 


Splenemphraxie, sf. (-nain-) Мед. завваъ в 
солезёниз. 

Splénétique. adj. et sc. Мед. стрёжлущ 
спяйномъ; || потребдйемый прбтивъ завёла въ 
селезёниз. 

Splénique, adj. Ачат. селезёночный; || Мед. 
полёзный прётивъ бол6зней cesesbi 

Splénite, s/. Мед. socuasénie селезёнк! 

Splénocèle, sf. Хий. селезёночная гр 

Splénographie, sf. описёще селезёнки, 

Splénologie, sf: учёше о cexesëurt. 

Splénotomie, sf. разезчёше ce. 

Вроде, sm. Хим. тущя, цйнковая 

Spoliateur, -trice, 4. хищникъ, грабётель, 
-ница; || adj. хищный, грабётель 

Spoliatif, -ive, adj. Мед. тиеньшёющ if вровь. 

Bpoliation, sf. pueré ie, грабёжъ. 

Spolier, va. rpéGure, щЩёть, похищёть, 
похйтить. || Se —, 9. pr. ить другъ круга. || 
Spolié, -8е, part: р. qui régit par. 

Spondaïque, adj. Vers —, cuongeisecxit 
стихъ. 

Spondée, эт. споняё (стояф uss 
tugs слое въ стить). В 

Spondyle, sm. Анат. позвонбкъ; || позвонбч* 
викъ (раковина). 

Spondylite, sf. Мед. воспалби!е позвонибвъ. 

Spon , adj. 004. тубковйдный; || -8, 4f. 
pl. семейство губокъ. 

fpongieux, -euse, adj. губчатый, mosapesé- 
тый. 
Spongiole, sf. Бот. губочка. 

Spongiosité, sf. ноздревётость f. 

Spongite, sf. губчатый кёмень. 

Spontané, -ée, adj. добровбльный, произвбль- 
ный, самопровзвбльный; |] Мед. саморбдвый. 

Spontanéité, sf. добровбаьность, свмопроив- 
вбльноеть f. 

Spontanément, ad. добровбльно, произвбль- 
но, 

Sponton, см. Esponton. 

Bporades, sf. Асти. звзды разефянныя pu 
cossbaxilt. 

Sporadique, adj. Med. cnopaxéuecxifl, ne по- 
вёльный (о Goañsnu). 

Sporange, sm. Бот. caueuoxémie, 

Spore, sm. ou Sporule, sf. Бот. chuzaxo (у 
мховъ). 

Sport, sm. сбльскя забёвы (верлбеая msdd, 
скачка, охбта, 40648, м пр.). 

Sportsman, sm. (-mane) любитель вс®хъ сбль- 
скихъ забёвъ. 

Sportule, sf. подёрокъ, мйлостыня (у Рём- 
“Série, ef. en. В 

porule, sf. см. Spore. 

Spumaire, adj. ner a Я : 

BSpumesoent, -ente, adj. пфиистый; néuemis- 
ся; | Бот. пановидный. 5 mue 

Врашецх, -euse, adÿ. пфнистый, 

ВрашовИе, sf. ифниость, пфнистость f, nénme 
стое свбйство, 

Sputation, s/. Мед. плевён!е, хёркан!е» 

Squale, sm. (scouale) ow Chien de mer, виу- 
> ба) . a. ) ét 

ualide, adj. (scoua-) neon rpésau 
réuni ||-8, em. fi. визы Gi). ", 
+Squalidité, sf. (scoua-) неопрйтиость, ré- 
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хость f. 
Squame, sf. Бот. чешуй. 
juameux,-euse, adj. (scoua-) чешуйчатый, 
Squami, (scoua-), частица, образующая 
инбия causé и означёющая чешуйчатость, что 


quamifère, adj. Ко. Peu. semquebenas 
Bauamifore, adj. Bom. aeuyenparaui 








вапататое 


Squamifolié, -ée, adj. Бот. чешуезйствый» 

sauamiforme ‚ adj. Ест. Ист. seutyesés- 
ный. 

Squamigère, adj. Ест. Ист. чешуенбеный. 

Squamipède, adj. Ест. Ист. чешуеногй. 

Squamipenne, adj. Ихт. чешуспёрый. 

Squamule, s/. Бот. чешуйка. 

Square, sm. (scouère) скверъ, огорбженный 
CÉAURE на площади. 

Squarreux, -euse, adj. Бот. шероховётый, 
жёсткЙ. 

Squelette, sm. бетавъ, костйкъ, скелётъ. 

Squelettologie, см. Ostéologie. 

Squelettopée, sf. искусство приготовлйть кб- 
сти и составдйть скелёты. 

Squinancie, см. Esquinancie. 

Squine ou Esquine, sf. дспенный кбрень (pa- 
cménie). 

Squirre ou Squirrhe, sm. Мед. скмръ, отвер- 
Abnie, 8aTBEPAHAOCTE f. 

Squirreux ou Squirrheux, -euse, аа), Мед. 
отвердёлый, затвердёлый. | 

Squirrosité ок Squirrhosité, sf. Мед. за- 
твердёзость f. 

Bt, st, inter. (sit, sit) стъ! эй1 гей! 

Stabat, sm. (-bate) ou — mater, мозйтва у xpe- 
cré (tUMAS)e 

Stabilisation, af. упрбчеше. 

4Stabiliser, va. упрбчивать, ynpéaurs. | Sta- 

bilisé, -60, part. д. 

Stabilisme, sm. стабилйзмъ, политическая 
систёма оставлйть всё на прёжнемз освовёнии. 

Stabilité, sf. стбёкость; || прбчность f, nocro- 
Явство; || всегдбшнее пребывёше; || Мех. остой- 
чивость / 

Stablat, sm. зиибвье, зимнее жилище гориызъ 
жителей съ ихъ скотбмъ подъ сиё гомъ. 

Stable, adj. стойкй; | ® прбчный, постойн 
ный. 

Stabulation, sf. кержён{е въ хлфв. 

Staccato, adv. Муз. стаккёто, короткб, отры- 
висто. 

Stade, sm. ристёлище (у Грёковз); | етбма 
(путевёя мира, 85 саж.); || Мед. пердъ (б04%з- 
nu). 

Stago. sm. x6amuoe пребывёне (xanénuxa); || 
Аблжное nochménie судебныхъ MBCTE (адвохатомъ, 
népeds e10 ппинйтлемь въ адвокатское cocasie). 

Stagiaire ох Avocat —, sm. новопринимёс- 
мыЙ aABORGTE. 

: Stagnant, -ante, adj. (stag-) застойный, сто- 
did. 

Stagnation, sf. (stag-) застой, aneroäuie (600%, 
xpôau); || * остановка (65 Ünadxs, въ торюва»ь) 
Stagner, оп. vi. застбиваться, застойться. 

Stalactite, sf. Мин. капельникъ, стажактйтъ. 

Stalagmite, sf. нёкипь f, сталагийтъ. 

Stalle, sf. chadanme (6% wépxou); || скаедныя 
крёсла (6% и: ати). 

Staminal, -ale, adj. 3. Бот. тычивный, ты- 
чинковый. 

Btamine, -ée, adj, Бот. спабжёниый тычён- 
ками, 

Stamineux, -euse, adj. Бот. тычинистый, o7 
Клинными тычинками. 

Staminiforme, adj. тычинкообрёзный. 

Stampe, sf. Гори. промежутокъ мёжду двумй 
рудными жилами. 

Stance, sf. стансъ, строеё. 

Stangue, sf. Герд. прямбе цввьё (Яхорное). 

Вапроре, sf. Тип. Presse à la —, чугунвый 
печётный станбкъ. 

Stannifère, adj. оловянонбеный. 

Stapédien, adj. т. Анат. Muscle —, crpe- 

извный мускулъ (03 ух»). 


оо 
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Staphisaigre, sf. ou Herbeaux poux, Бом. 
вшивая травё. 

Staphylier, sm. ленёя eucrémra (дереемб). 

Staphylin, -ine, adj. Анат. язычкбвый. 

Staphylin, sm. xéMHMKE, хвостовёртка (хася- 
xÜMOC)e 

Staphylôme, sm. Xup. стафилбиъ, пупырь я 
(на злазу). 

Staphylorraphie, sf. Xup. шовъ pas:$soum 
го язычк&. 

Staroste, sm. crépocra т, правётель (5 
Пбдьзию). 

Starostie, sf. старбетво (4ённое помфетье п 
ITiasun), 

Stase, sf. Мед. застой, вавёлъ (xpéeu). 

sisthonder, sm. (-dère) mra ьтеръ (Npasi- 
тель 

Stathouderat, sm. штатгбаьтеретво. 

Statice, sf. ou Gazon d’Olympe, желтогб- 
рень т (pacméuie). 

Station, sf. crofnie; || останбвка, етойнка; | 
биржа (д4я xanémi) ; || стёищя; {| Мор. постъ, 
станщя. Faire ине —, оетанёвливаться, остано- 
виться. Мор. Être en —, быть на стбищи. 

Stationnaire, adj. стойч, исподвйжный; || 
Bed. продолжительный (0 боди); sm. Mon. бранд- 
BAXTA. 

Stationnairement, adv. неподвйжно. 

Stationnal, -ale , adj. rx останёвливаются 
для молёбновъ. 

tStationnarité, sf. останбвка , неподвижность /. 

Stationnement, sm. crofnie (0 харёталу). 

Stationner, он. стойть, останёвливатьея. 

Stat que, sf. стётака, неука о равновфеш 
твёрдыхъ TIR. | 

Statisticien, -enne, s. статйстикъ. 

Statistique, sf. статистика; || статистическое 
описён!е (страны); || adj. статистический. 

Statuaire, sm. вайтель т, скульптбръ. || adj. 
Colonne —, козбнна укрёшенная статуею. Маг- 
dre —, статуйный мрёморъ. 

Statuaire, sf. ou Art —, вайше, скульитура. 

Statue, sf. статуя, истукёнъ, M3BaÂHie. 

Statuer, va. установлйть, постановлйть. || 
Statué, -ée, part. д. qui régit par. 

Statuette, sf. статуйка, статубтка. 

Statu quo (In), loc. adv. du lat. въ настой- 
щемъ положён!н XBAE. || sm. Le —, наетойщес по- 
aoméuie дВлъ. 

Stature, sf. станъ, ростъ (чедовъческай). 

Statut, sm. устёвъ, устаиовлёше, статутъ. 

Staurotide, sf. Мин. креестбвикъ (кёмель) 

Steam ou Steamer ou Éteambont, sm. (stim, 
stimer, slimbote) Мор. парохблъ. 

Stéarate, sf. Хим. жирновйслая соль. 

Btéaraté, sm. Anm. металлический илбетырь. 

Stéarine, sf. Хим. стварйнъ (состаенёл часть 
сала). 

Stéarique, adj. Хём. Acide —, стеарёновая 
KacaoTé. Bougie —, стеарйновая cha, 

Stéarol, sn. Апт. сёло. 

Stéatite, sf. мыдовна, жировйнъ (ифмень). 

Stéatocele, sf. Xup. мошбночная бпухоль. 

Stéatomateux, -euse, adj. Мед. noxÔmit ва 
себлъную опухоль. 

Stéatôme, sm. Xup. сёльная бпуходь. 

Steeple-chase, sm. 6, (stinie-‘chèse) ou Cour- 
ве au clocher, скёчка съ препйтетв!ями, 
ще вапобтарые, sf. crerauorpéeis, таЙнопи- 

H16. 

Stéganographique, adj. стеганограейчеси!й. 

Stégnose, sf. Мед. cmuuéaie поръ. 

Stognotique, adj. Мед. сжимбющ!Й , вижу. 


щи. 
Btèle, af. Aprun. кбматнакъ въ ВИДВ столбк. 


81616 таре 


Stélégraphie, sf. столпопиебне, иекусство 
выезк&ть нёдписи на колбннахъ. 

Stellaire, adj. Астр. зв&зкный; || Бот. зв$зд- 
чатый:; || 8%. зв® здчётка (pacménie). 

Stellion, т. 3004. стела!днъ, ибстрая йще- 
рица. 

Stellionat, sm. Юн. обмёичивяя. подложная 
продёжа. 

Stellionataire, sc. винбвный въ обмёнчивой 
продбжз. 

Stemmates, sm. pl. глазё на мёкушк® (у нй- 
хоторыхь насъкомыть). 

Sténo, частица служёщая для 06pnsoBduia инб- 
гихъ словъ и означёющая узкость, тонииу, что 
видно ниже. 

Sténocarpe, adj. Бот. узкоплбдный; || sm. уз- 
коплбдникъ (куст). 

Stenodonte, adj. Ест. Ист. узкозубый. 

Sténogone, adj. Mun. узкоугбльный. 

Sténographe, sm. стеногрёеъ, скоропйсецъ. 

Sténographie, sf. crexorpéeia, скбропись f. 

Sténographier, va. et on. писёть coxpamén- 
но, стенограейровать. || Ве —, 9. pr. пиеёться со- 
кращённо, стенограейроваться. || Sténographié, 
-ее, part. p. 

Stenographique, adj. crenorpaeñuecrift, еко- 
ропйеный. 

Stenolobe, adj. Бот. узколопёстный. 

Sténopetale, adj. Бот. узколепестковый. 

Sténophylé, adj. Бот. узколиетный. 

Stenopode, adj. Ест. Ист. узкоибг!й. 

Sténoptère, adj. Ест. Ист. узкокрылый. 

Stente, -ée, adj. Жив. трудбыъ выработанный. 

Stentor, sm. (ctan-) Voix de —, грбиюй гб- 
юсъ. 

Steppe, sm. степь f. Де —, етепибй. 

Stercoraire, adj. Ест. Ист. навбзный; || n6- 
воръ (птица); || навбзный жукъ. 

Stercoral, -ale, adj. Мед. кёловый, кёльный. 

Btère, sm. стеръ, кубйческйЙ метръ (д4я 
дровз). 

BSteréobate, sm. Aprum. стереобётъ, цбколь 
т. SAÜHIA. 

Stéréographie, sf. crepeorpésis, uepuéuie 
твёрдыхъ TBaD. 

Stéréographique, adj. crepeorpueñuecxif. 

Stéréomètre, sm. Геом. стереомётръ, внетру- 
мёнтъ для изображён:я твёрдыхъ твлъ на пабско- 
сти. 

Stéréométrie, sf. Геом. стереомётр!я, nsu3- 
péuie твёркыхъ TB4. 

Stéréométrique, adj. стереометрическй. 

Stéréoscope, sm. Физ. стереоскбпъ (онтиче- 
Ci инструмёнть, представляющий писунки вы- 
пукдыми). 

Stéréoscopique, adj. стереоскопичеек!й. 

Stéréoscopiquement, adv. стереоскопйчески; 
вт, стереоскопъ. 

Stéreotomie, sf. стереотбмя, свчёве THëp- 
дыхъ TAB. 

Stéréotypage, sm. Тип. отливёше стереотип- 
ныхъ досокъ, 

sStéréotype, adj. Édition — , стереотйпное из- 
Aduie. 

Stéréotyper,-va. Тип. стереотипвть, oTauBüTs 
стсреотйпныя доски; || печётать стереотйпами; 
см. Olicher. || Ве —, v. pr. печётаться crepeori- 
пами, || Stéréotypé, -ée, part. p. 

Steréotypeur, зт. стереотйпщикъ. 

Btéréotypie, s/. стереотипъ, стереотйиная пе- 
чёть; || crepeorénnas словолйтня 14% ranorpéeis. 

Stérile, adj. безолбдный, нерабдный, неплодо- 
рбдный; || *скудный, бФдный; пустбВ; безполёзный. 
Terre —, безплбдная, неплодорбдная земля. Arbre 
—, безплбдное, непабдиое xépeso. Готте— , без- 
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naéauan, непхбдн.. я méumnua. Année—, неурожёЙ, 
ueypoméhenmä годъ. ||® Sujet —, екудный, 0%: 
ный, сухбй сюжётъ. Un siècle — en grands hom- 
mes, вВкъ бдный великими дюльми. * Gloire —, 
пустбя саёва. Travail —, безполёзная раббта. 
Savoir —, безполёзное snénie. 

£térilement, ado. 6esnxéxuo. 

Stériliser, va. aamdrs nxoxorsopémin, плодо- 
péais; Absars безпабднымъ, обезплбдать. || Se —, 
9. pr. ълаться безпабднымъ, обезолодьть. || Sté- 
rilisé, -ée, part. р. 

Stérilité, sf. безпябдноеть f, menxogopôaie; || 
* OBAROCTE, скудность, скудость f, HEANCTÉTORE. 
— d'une terre, menxoxopôaie земли. — d'une fem- 
me, безпабдность, безпабде жёнщины. * — d’un 
auteur, безпабдность, скудность éBTopa. — de 
pensées, GbanocTe, скудность мыслей.— de nouvel- 
les, недостётокъ ибвостей. — des cayitaux, ие- 
производительность капитёловъ. 

| Bterlet, sm. стёраядь / (пыба). De —, стерай- 
жВ. 

Sterling, adj. inv. Livre —, фуитъ стёплин- 
06% (монёта въ Анзми, 6 p. 25 ».). 

Sternal, -ale, adj. Анат. касбющийся до груд- 
ной кбети. 

Sternalgie, sf. Мед. rpyanén жбёба (6oañsns). 

Sterne, sm. чагрёва (nmwüua). 

Sternodynie, sf. Мед. боль груднбЁ кбети. 

Sternum, sm. (-nome) Анат. груднёя кость. 

Sternutatif, -ive, adj. Мед. чихётельный. 

Sternutation, sf. Med. чихёне. 

Sternutatoire, adj. чихбтельный; || sm. чихб- 
тельное срёдетво. 

Sterteur, sf. Мед. храпёь!е, conbuie. 

Stertoreux, -euse, adj. Мед. храпйций. 

Stéthomètre, sm. Мед. стетомётръ, инетру- 
мёнтЪъ для изы®рён!я груди. 

Stéthométrie, sf. Мед. измврёше груди, 

Stéthoscope, sm. Мед. стетоскбть (инстру- 
мёнть 048 подсаушиваия зруди у 60414410). 

Stéthoscopie, sf. Мед. подслушиване груди 
у больнёго посрёдствомъ стетоскопа. 

Sthénie, sf. Пат. усизви!е органйческой д%я- 
тельности; избытокъ CHA. 

Sthénique, adj. Мед. происходящий отъ you- 
ася органической дёятельности, отъ избытка 
силъ. 

Stibié, -6е, adj. Мед. напитанный сурьибю. 

Stichomanoie, sf. (-ko) raxéuie стихёми. 

Stichomeétrie, sf. (-ko-) раздзлёне на стихи. 

Stigmate, sm. знакъ отъ рёны, Извина; |) 
клеймо (у преступника); || * пятныб; || Бот. рыль- 
це (у nécmuxa ; || Ест. Ист. кыхётсльная тру- 
бочка (y насъкомыхь). 

Stigmatise, -ée, adj. покрытый #звами. 

Stigmatiser, va. хлеймить (преступника); || 
* худить, позбрить, безсяёвить. | Stigmatisé, 
-6e, part. р. 

Stil-de-grain, sm. 
краска) 

Stillation, sf. (etil-la-) Физ. кбпаше. 

Stillatoire, adj. кёпающй, кбпельный. 

Stimulant, -ante, adj. Мед. возбуждёюнИ, 
разхражительный; || 80. возбуждающее срёдство; 
и. Возбуждён!е. | 

Stimulateur, -trice, adj. возбудйтельный. 

Stimulation, 8/. возбуждёше, nvompénie. 

Stimuler, va. возбуждёть, подетрекёть; || Мед. 
раздражёть. |; Se —, 9. pr. гозбуждатьея; || по. 
стрекёть другъ друга. || Stimule, -ее, paré. y. 
qui régit par. 

Stimuleux, -euse, adj. Бот. колюч Ш, жгу- 
чи. 


штильгбаьбъ (жёздтал 
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кражеве. 
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Stipe, sm. Бот. стёбель т (y падьмъ, у памо- 
gomuuxd),. 

Stipelle, sf. Бот. стебелёкъ; пенёчекъ. 

Stipellé, -6е, adj. Бот. стебелькбвый. 

Stipendiaire, adj. и. us. наёмный. 

Stipendié, sm. наёмникъ, подвупленный бан- 
ДиТЪ. 

Stipendier, va. изнимёть, нанйть; || подкупить. 
|| Stipendié, -ée, part. p. qui régit par. 

Stipiforme, adj. Бот. crebxeséannih. 

Stipité, -ée, Бот. стебельковый; на стебельк&. 

Stiptique, sm. Styptique. 

Stipulacé, -ée, adj. Бот. прилистниковый. 

Stipulaire, adj. Бот. прилиствиковый. - 

Stipulant, -ante, adj. Юз. усабвливающ!Вея 

Stipulation, sf. Юр. ycaôsie, договбръ, nocra- 
noBaénie; || Bom.npnakcraocrs f. 

Stipule, s/. Бот. прилиствикъ, застёжка. 

Stipulé, -ée, adj. Бот. снабжённый прилист- 
никами, имёющ!Й прилистиики. 

ВИршег, va. условливаться, постановлёть; вы- 
говёривать. || Ве —, ©. pr. быть включённымъ въ 
усябве. || Stipulé, -ée, part. д. 

Stipuleux, -euse, adj. Бот. имфющ! боль- 
mie прилйстники. 

Stipulifère, adj. Бот. прилистниконбеный. 

Stirator, sm. рёма для натёгиван!я рисунка. 

Stoc, sm. Техн. aus», колбда у нбковальни. 

Stock, sm. Метр. ифра вызстймости (ддя яч- 
меня u o6c). 

Stockfisch ou Stockfiche, 8m. солбная и Bf- 
ленвя трескё, штокеишъ. 

Stœæchiologie, s/. (stékto-) crexiosérin, учёне 
объ эаемёнтахъ. 

Stæchiologique, adj. стехологическй. 

Stæchiométrie, sf. Хим. crexionérpia (часть 
юимзи цазсуждающая о ппопоризяхь, въ какихь 
соединАются разныя вещества мёжду собою). 

Stæchiometrique, adj. стехометрическй. 

ЕР sm. Ком. штоеъ, éuraifonax шерстянбя 
матёря. 

Stoïaien, -enne, adj. crogaecxiä; || sm. стбикъ; 
| твёрдый, непоколебймый человфкъ. 

Stoïcisme, sm. стоицизыъ, учёше стбиковтъ, || 
твёрдость f, равнодуше. 

Stoicité, sf. непоколебимость f. 

Stoïque, adj. стойческй; твёрдый, нечувстви- 
тельный. 

Stoïquement, adv. стойчески, твёрдо. 

Stoïsme, sm. 1. us. стоицйзмъ (mieux Stoï- 
cisme). 

- +Stolidité, sf. глупость /, тупоуше. 

Stolon, sm. Бот. akiuuik побфгъ. 

Stolonifére, adj. Бот. побъгонб. ный, 

Stomacace, sf. Мед. дурной зёпахъ изо pré; || 
цынготная болёзиь. 

Stomacal, -ale, adj. 3. желудочный; || укр®п- 
айющй желудокъ. 

Stomachique, adj. желудочный; || полёзный 
AAA жезудка; || 8%. желудочное срёдство иди aB- 
иёрство. 

Stomalgie, sf. Мед. боль во рту. 

Stomate, sm. Бот. отвёрст!е, видимое въ ми- 
кровкопъ на кожиц® иёкоторыхъ растений. 

Stomatique, adj. Мед. полёзный отъ ббли 

а.и горда. 

Stomatite, s/. Мед. воспалёше внутренности 
ртз. 
 Stomatorrhagie, sf. Л[ед. течён!е крови изо 

та. 
P Stomatoscope, sm. Мед. стоматоекбиъ (их- 
стпрумёнть для тою, чтобы держёть пот дас. 
DUMAS) 
- #tomoxe, sm. mésuna (nacnxémoe), 
Stop, interj, Moy. стопы стой, 


оо 
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Stopper, va. Мой. останёвливать, останов йть 
машину. 
Stopper, sm. Мор. стбпоръ, изшйна для за. 
держбён!я изнёта. 
Stoquer, va. Сёх. s. поправяйть огбнь ко- 
чергою. 
Stoqueur, sm. Сах. 3. родъ кочерги. 
Вюгах ou Styrax, sm. стирёкса, ровной д8- 
данъ. 
Store, sm. штбра (занасфска). 
Stourne, sm. сенегёльск!Й зелёный кроздъ. 
Strabisme, sm. Мед. rocorzésie. 
Strabite ou Strabique, adj. et sc. косбй, ко- 
соглбзый» | 
Stradivarius, sm. (-usse) Муз. скрипка рабб- 
ты Страдавёр!я, страдивёр. 
Stramonite, 3/. родъ багрйнки (одноствбича- 
тая раковина). 
Stramonium, sm. (-niome) ou Stramoine, sf. 
дурмёнъ (pacménie). 
Strangulateur, adj. et sm. удавляющ, за- 
xyméoniA. 
Strangulation, sf. yxasxéuie, saxyménie. 
Ptranguler, VA. удёвливать, удовить; заду- 
шёть. 
Strangurie, sf. Мед. запбръ мочй; моче- 
$32. 


Strapasser, va. vi. избивёть, измучивать; || 
см. Strapassonner. || Strapassé, -ée, part. п. 

Strapasson, sm. Жив. иалйръ, пачкунъ, пло- 
хой живописецъ. 

Strapassonner ou Strapasser, са. Жив. дур- 
но и грубо малевёть, писёть иди рисовёть. | 
Strapassonné, -ée, part. п. 

Strapontin, sm. скамбечка (6% xapémn). 

Stras, (strasse) ou Strass, sm. стразъ, под. 
Афльный алибзъ. 

Strasse, sf. шёлковые охдбики. 

Stratagème, sm. воённая хйтроеть; || * xé- 
трость. 

Strate, sf. Мих. слой. 

Stratégie, sf. стратёйя, науна о вобиныхъ 
xbücrBiaxe. 

Stratégique, adj. crparerdaecxif, 

Stratégiste, 8m. стратёгикъ. 

Stratèque ou Stratége, sm. полковбдецъь (у 
Дрёвнихь). 

Stratifloation, s/. Хим. переслбиван!е. 

Stratifier, va. Хим. nepecadnsuTs, наклёды- 
вать caoému. || Stratiflé, -6e, part. à. 

;Etratocratie, sf. (-cie) 0. us. восиное прав- 
лёне. 

Stratographie, sf. onncénie вбйска. 

| Strélits, sm. pl. стр®8зьцы т. De —, стр®абце 
ri. 

Strette, sf. Муз. ускбренное тёмпо въ exxé- 
4%; || одна изъ частей оуги. 

Btribord, sm. (-bor) cu. Tribord. | 

Strict, (strikte), -iote, adj. строг, тёсный 
(смыслъ), точный» 

Strictement, adv. стрбго, тбчно. 

Stricture, s/. Мед. стягиванье, сжимён!е. 

Btrident, -ento, adj. скрапучй, wanémih, 
пронзительный. 

Strider, сп. цвйркать, сверчёть (0 céenuxre). 

+Strideur, sf. пронзительный крикъ. 

Stridulant, -ante, adj. сверчёщй, цвиркаю- 
щий (0 Ceepuxn). - 

Stridulation, sf. сверчёнье, цвйрканье (сведч- 
ка, кузиёчика). 

Striduler, on. сверчить, цвйркать (0 совйчк%, 
хузнёчикю). 

Strié, -6e, adj, струйчатый, корбжчатый, 26m 
четы. | 

Biries ou Biriuvres, sf. М. Ком. Hem. 3 
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вы, струй fs || Apzum. ложкй, Корбжни f (у ко- 
абнны). 

Strigile, sm. бённая скребнйца (у Дрёвнихь). 

Strigiliforme ‚ adj. Бот. скребницевйдный, 
щетковидный. 

Striures, см. Stries. 

Strobile, sm. Бот. шишка, елбвая шишка; см. 
Cône. 

Stromatechnie, sf. (-tekni) искусство ткать 
ковры. 

Strombau, см. Tromblon. 

Strombe, sm. к paadrens (раковина). 

Strongle, sm. Вет. круглая длинная глистб 
(у животных). 

Strontiane , sf. (-ciane) Хим. cerponnidme 
(wésownoe веществд). 

Strontianite, sf. Хим. стронщенйтъ, угдерод- 
вокйслый стронц1&нъ. 


Strontium, sm. (-tiome) crpéanift (метёдаз).. 


Strophe, sf. crpoeé. 

Structure, sf. crpoénie, устрбйсто (здёмзя); || 
состёвъ (wesoghuecxa10 mñsa) ; || * pacnozxoméuie 
(pruu). 

Strumes, см. Scrofules. 

Strumeux, см. Scrofuleux. 

Strumosité, sf. Мед. золотушная бпухоль 
mé. 

_Struthiophage, adj. питёющея птёчкама 
иди саранчёю. 

Strutophage, adj. интёющйся стрбусовымъ 
ийсомъ. 


Strychné, -ée, adj. (strik-) Бот. цвлибуховия- 
HE] 


Strychnine sf. (strik-) Хим. етрахнинъ (400- 
oüumoe веществб). 


Strychnique, adj. Хим. Acide —, цвлибухо- 


вая KACAOTÉ. 


Strychnos ou Vomiquier, sm. Бот. цвяибуха 


(pacménte). 
Stryge, 8m. вампйръ, родъ летучей мыши. 


8940, т. штукатурка, гипеъ. De —, штука- 


турный. 
Stucateur, sm. штукатурщикъ. 
Stud-book, sm. (-bouk) спйсокъ aacroxpôs- 
ныхъ A0MaAËË. 
Studieusement, adv. npasémuo, тщётельно. 
Studieux, -euse, adj. любознательный, при- 
лдёжный. 
Stuffen, (-fène) ou Stuffing-box, sm. Мех. 
cé1bHuRB. 
a Stupéfactif, -ive, adj. Мед. п. из. см. Stupe- 
ant. 
Stupéfaotion, sf. onbnenbuie, ocroa6en$aie, || 
* nasymaségie. 
Stupéfait, -aite, adj. изумлённый , остолбен$- 
лый. 
Stupéflant, -ante, adj. Мед. заглушбющ! 
боль; || * изумительный, поразительный. 
Stupéñer, va. Мед. дълать безчуветвеннымъ; 
|} ® изумлять, поражёть); || Un. притуплйть боль. || 
Stupéfñié, -ée, part. п. qui régit паг. 
sPtUPEUr, sf. onbuenbaie; || “остолбенёие, изум- 
чеше. 
Stupide, adj. глупый, тупбй, безтолковый; || 
SM. глупёцъ, дурёкъ, тупйца M. 
Stupidement, ado. глупо, тупо, безтолково. 
+ Stupidité, sf. глупость, тупость, безтолко- 
вость f. 
Stupre, 57. vi. прелюбодьйн!е; || раевутство; 
|| позбръ. 
Sturdiné, -6е, adj. Орк. похбжй на скворцб; 
| -е8, sm. ni. семейетво скворцбвъ, скворцы. 
Stygien, -enne, а47. Мио. Стйксовый; см. 
Styx въ Vocabulaire Mythologique, 


аля 
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Stygmate, Stygmatiser, см. Stigmate, Stig- 
matiser. 

Style, sm. nucéxo (pods перё y Дрёвнихь); || 

caor», отихь; || Xpos. стиль (старый, new); |] 
* манёра, поведёне; || указётель m (у сбднечныхь 
часбвъ); || Бот. стбябикъ. — enflé, надутый схогъ. 
— gothique, готический стиль. || * Changer de —, 
nepheMBHÂTE свою манёру, своё поведёнше. 

Styler, va. fam. — qn à gch, пручить когб къ 
чему. — (п, нашкблить, навострить когб. || Зе —, 
$. pr. нашиблиться, навостриться. || Stylé, -ее, 


рат. р. 


Stylet, sm. стиябтъ, небольшбй кинжёлъ. 
+Stylisme, sm. nucénie хорбшимъ слбгомъ; 
тщётельная обраббтка сабга. 

Stylise, sm. стблиникъ (назейнзе Ce. Симона). 

Stylobate, sm. Архит. подстдабе. 

Styloïde, adj. Анат. кинжаловилный. 

Stylomètre, sm. Архит. стиломётръ (инетру- 
мёнтз д48 измпрёмя колдниз). 

Stymatose, s/. №60. кровотечёи!е изъ урйнна- 
го канбла. 

Stypticité, sf. Мед. вйжущее свойство. 

Styptique, adj. Мед. вижущий; || вт. вёжущее 
срёдетво. 

Styracinées, ef. ni. Бот. стирёксовыя pacré- 
His. 

Styrax, см. Storax. 

Su, sue, part. р. см. Savoir: || sm. Au vue au 
— de tout le monde, при веъзхъ, пёредъ всёми, 
пёредъ цфлымъ CRÉTOME. 

Suage, sm. Мор. состёвъ изъ сёла и сбёжи. 

Suager, va. Mop. иёзать сёломъ (кор@баь); || 
Техн. придёлать, припайть край къ KOTAŸ. 

Suaire, sm. сёванъ. Le saint —, плащанйца. 

Suant, -ante, adj. потьющий, потный, въ поту. 

Suave, adj. приятный, эфжный, сабдюЙ. Odeur 
—, прайтный sénaxr. Chant —, нежное, саёдкое 
n$nie. Жив. Coloris —, im, мягк кодорйтъ. 
Pinceau —, нъжная, мягкая кисть. 

Suavement, adv. p. us. прйтно, иёжно. 

Buavité, sf. прайтность, H#mnocTe f. En odeur 
de —, съ притнымъ зёпзхомъ. 

Subaille, -ее, adj. полукрылётый. 

Subalterne, adj. et sm. подчинённый, подна- 
чёльный, низший; || * посрёдственный. Воён. Off- 
cier — , оберъ-офицёръ. 

Subalternement, adv. подчинённо; кажъ под- 
чинённый. 

+Subalternisation, sf. подчинбше. 

fSubalterniser, va. nogauuérs. || Subalterni- 
ве, -6е, part. De : 
_+Subalternité, sf. подчинённость f. 

Subarqué, -ée, adj. иъсколько дугообрёзный. 

Subarrondi, 4е, adj. mhcxoabxo круглый, 
кругловётый. 

Subaudition,°sf. Гран. подразум ван!е. 

Subaxillaire, adj. Анат. почтй обзушный, 
околоп&зушный. 

Subdelégation, sf. уполномбчиване. 

Subde légué, sm. наифетникъ, cyOKezer rs. 

Subdéléguer, va. уполномбчивать BMbCTO се- 
би. || Subdélégué, -ее, part. р. 

Subdiviser, va. подраздвайть. || Se —, 9. pr. 
подраздВайться. || Subd ivisé, -6е, part. y. 

Subdivision, sf. подразд®лёнте. 

Suber, sm. Бот. корковётое растительное ве- 
ществб. 

Subéreux, -euse, adj. корковётый. 

Subgrondation, sf. Хил. вдавлёне части ч6- 
репа. 

Bubgronde, см. Severonde. 

Subhastation, sf. (-ba-) où. syst, mise 
ноя прокол. . 
Bubhoater, va. oi. upsipebrs с за 


Subinfammation 


Subinflammation, ef. Мед. лёгков socrnaxé- 
н 


щаяся лихорбёдел. 

Subir, va. подвергёться, претери®вёть, выдёр- 
живать. — Île châtiment, la question, подвёргнуть- 
ся наказёню, пытк®. — ÎG Mort, npeTepubTe 
смерть, подвёргнуться смёрти. — 808 EXAMEN, 
сдать, выдержать экзёмемъ, — 14а peine, понестй 
наказён!е. — ия tnlerrogatoire, быть допрбшеву. 
On lui а fait — l'arrêt de mort, накъ RME испол- 
ниди сиёртный приговбръ. || Se —, ©. pr. выдёр- 
живаться. || Ви, -ie, part. 2. 

+Subissement, sm. nperepnén'e. 

Subit, -ite, adj. внезёпный; скоропоетйжный. 

Subitement, adv. внезёпно, вдругъ; CKOpOUO- 
CTÉMAO. 

Subito, adv. внезёпно, вдругъ. 

ÈS PROS -ive, adj. субъективный, личный, 

Subjection, ef. saufrie (pumop. Puiÿna). 

Subjectivement, adv. субъективно, 1É1R0. 

Subjectivité, з/. субъективность, личность f. 

up onctif, sm. Грам. сослогбтельное иакло- 
нби!е. 

Subjugation, s/. nonopénie. 

Subjuguer, ta. покорйть, порабощёть; | 
» брать верхъ (надз хъмъ). | Subjugué, -ée, 
part. п. qui régit par. 

Subjugueur, sm. покорйтель м. 

Sublimable, ad). Хим. что ибжно вублимиро- 
вать. 

Sublimation, s/. Хм. возгбика, сублимёщя. 

Sublimatoire, sm. Хйм. ретбрта du кубъ 
для возгонки. 

Sublime, adj. высби, выспрений, велйче- 
ственный; || sm. высбкое, величественное. Su- 
blime-Porte, Выебкая dsu Влистётельная Пбрта. 

Sublime, sm. Хим. сулем&ё, хлябристая ртуть. 

Sublimement, adv. 1. чз. выесбко, велйче- 
ственно. 

Sublimer, va. Хим. возгонйть, субавийро- 
вать. || Ве —, ©. pr. сублимироваться. || Sublimé, 
-60, part. n 

Sublimité, sf. высбкость, выспрениость f. 

Sublingual, -ale, adj. (-goual) Анат. подъ- 
изычный. 

Sublunaire, adj. подлунный. 

Subluxation, sf. Хип. ненбаный вывитъ. 

Submarginal, -ale, adj. почтй крайн!В, бко- 
ao крёю. 

Submarin, см. Sous-marin. 

Submental, -ale, adj. Анат. подборбдочный. 

Submerger, va. HaBOAHÉTR, потопайть, зили- 
вёть; || погружёть dun спуек&ть въ воду, пото- 
плйть, потопить. | Submergé, -ée, part. p. qui 
régit par. 

Submersible, adj. ваводнйемый, потоплйе- 
мый. 

Submersion, sf. наводнён!е; |] потопабн!е. 

Subocellé, -ée, adj. Бот. почтй похбжй на 
глазъ. 

Suboculaire, adj. Анат. сидящ подъ raa- 
зёми. 

Sabodorer, va. пронфхивать йздали. || Sub- 
odoré, -6е, part. п. 

Suborbicul ‚ adj. 3004. кругловётый. 

Subordination, sf. подчинёиноеть, повиновё- 
ше, субордивёщя; || SaBÉCHMOCTE {. 

Subordonné, -6е, adj. et s. подчинбяный, под- 
начёльный. 

Subordonnément, adv. 8. из. подчинённо; 
подъ начальствомъ. 

#Subordonner, va. подчинять; || дфлать завй- 

енмымъ. || Во —, ©. gr. подчянйться. | Bubor- 
donné, ets gart. 2. 


&10 


Substantifier 


Subornateur, -trice, 8. представляющий 
(man) подкупленныхъ свидфтелей; подвупощйкъ, 


Île 
Subintrante, adj. Г. Мед. Fièvre —, еливёю- ‘ -méua. 


Subornation, sf. подущёне, подкупяёне, пбх- 
купъ. 

Suborner, va. подущёть, подкупёть; соблаз- 
ийть, развращёть. || Se —, 9. рг. подкупёться, 
быть подкуплеинымъ. || Suborné, -ée, part. р. 
qui régit par 

Suborneur, -euse, 8. подустйтель, -ница; под- 
купщикъ, -щица; || adj. подустётельный. 

Subrécargue, sm. Ком. суперкёрго, судовой 


‘прикёщикъ. 


Subrécot, sm. fam. изайшекъ расхбда; || лиш. 
нее трёбоваще. Де —, par —, loc. adv. въ кобх- 
вокъ, 

Subreptice, adj. получённый обиёномъ, укрё- 
денный; || подлбжный, утаённый 

sBubrepticement, adv. обмёномъ, чёрезъ под- 
are. 

Subreption, sf. получёне обибномъ, подлогъ. 

Subrogateur, sm. Юр. вторбЁ доклёдчикъ; || 
adj. см. Subrogatoire. 

Subrogation, s/. Юр. saubnénie, sambménie. 

Subrogatoire, adj. Юр. saxbufonmift. 

Subroger, va. Юп. sausuérs (xot), опредз- 
вйть (на чьё мйсто). || Ве —, о. pr. sawbnérecs. 

| Subrogé, -ве, part. р. — tuteur, второй опе- 
кунъ. 

Subsequemment, adv. (-cékaman) Юр. né. 
CAB, потбыъ 

Subséquence, sf. nocx#xosaressnocrs f 

Subséquent, -ente, adj. послфдующий. 

Subsessile, adj. Бот. почтё сидячЙ 

Subside, sm. пбдать f, налогу; || вспоможёнте, 
вспомоществовёе, вспомогётельныя дбньгк, суб- 
сия f pl. 

Subsidiaire, adj. Юю. вспомогётельный, до- 
ббвочный 

Subsidiairement, adv. добёвочно, въ добёв- 
ку, въ подкрзолёне. 

Subsistance, s/. coxepæénie, пропитёше, про- 
AoBdaëcrsie; || -8, pl. npanden, вобнные припёсы. 

Subsistant, -ante, adj. существующий. 

Subsister, on. существовёть; || быть въ силв, 
имёть силу, действовать; || жить, кормиться. 
Rome -te encore, Римъ ещё существуетъ. L'a- 
416 ne peut — sans l'estime, xpÿmôa не мбжетъ 
существовёть, не ибжетъ быть безъ уважён!я. || 
Cette loi -te encore, втотъ закбнъ ещё существу- 
етъ, ещё въ сйлв, ещё дёйствуетъ. Оп а révoqué 
cet édit, il пе -te plus, бто постановлёне oruBue- 
нб, оно ymé не имфетъ силы, ymé не дьйствуетъ. 

| IT а de quoi —, ему есть чвмъ жать. 11'а pas 
€ QUO —, ему нёчёмъ корийться, нечвмъ жить. 
Favre —, пропитёть, продовбльствовать. 

Substance, s/. существб; || веществб; || * сущ- 
ность |; || потрёбности f жизни. — spirituelle, су- 
ществб духбвиное. || — pierreuse, каменистое ве- 
ществб. || ®* Telle est la — de sa lettre, таковб 
сущиоеть егб письмё. * ÎT y a peu de — dans ce 
livre, въ 5той кнйгв méxo coxepméuis, мёло мы- 
слей. || Ii s'est engraissé de la — du peuple, овъ 
нажилсй на счётъ нарбда. En —, loc. adv. въ су- 
ществ8, вкрётдз, крётко. 

Substantiel, -elle, adj. питётельный, ет. 
ный, сбчный; || * сущёственвый. 

Substantiellement, аду. сущёственно, въ су- 
ществ$. 

Substantif, adj. et sm. Грам. Nom —, суще- 
стайтельное нмя. Verbe —, самостойтельны й гда- 

аъ. 

Substantifier, va. Грам. дёлать существй. 
тельное ua (изъ ve16). || Substantiflé, -6е, part 
р. DLCBpAÈ RUN в CLNELTSÉTELLHOE Имя, 


Subsatantivament 


Substantivement, ude. wans существётель- 
ное имя. || Стат. De tous les mots pris substanti- 
vement, les adjectifs et les pariicipes seuls sont 
variables. Les timides et les incertains font la 
majorité du monde. C'est un homme your les al- 
lées et venues. 

Bubstituer, va. подмнйть; || Юр. onpexbzñrr, 
назнёчить наслфдникомъ когб (п0едю 0pytäto). 
L'enfant qu'elle nourrissait étant mort, elle -tua 
son fils à la place, когдё ребёновъ, котбраго онё 
кормила, умеръ, онё подмВнИла егб своймъ сы- 
HOME. || Ве —, 9. pr. занйть MÉCTO (чьё иди чею). 

|| Substitué, -6е, part. р. 

Substitut, sm. заступёющ!В изето другёго, 
помбщникъ; товёрищъ (прокурора) 

Substitution, sf. подмнён1е; подабгъ,; || Юр. 
onpesbaénie, назначён!е наслёдетва (хому nôcan 
друлазо). 

Substrotion, sf. подзбиное crpoénie. 


Subsultant, -ante, adj. Физ. Mouvement —, 


удёръ землетрясён!я CHÉSY 


Subsurdité, sf. Мед. несовершённая глухотё. 


Subterfuge, зт. увёртка, вывертка, отговбр- 
ка 


rrain. 

Subtil, -ile, adj. réunit, бетрый, нъжный; || 
aésrik, провбриый, исвуеный; |; хитрый. Matière 
-le, тонкая marépis. Poison —, тбнк axe. Odo- 
rat —, тонкое обонйне. Vue -le, тбнкое, бетрое 
зрёше. Oreille -le, тбикй, ифжный cayxr. * Un 
fripon —, тбню nayre. || Un — jongleur, sex, 
провбрный, искусный enraépz. Le chat est fort 
—, кошка бчень провбрна. || Diplomaie —, xér- 
рый дипломётъ. Le renard est un animal —, su- 
сица xérTpoe живбтное. Cela est trop — pour moi, 
ÉTO для менй елйшкомъ хитрб, едишкомъ мудренб. 
Esprit —, проницётельный умъ. 

Subtilement, adv. тонко, лбвко, провбрно, 
искусно, хитрб. 

Subtilisation, sf. vs. Хим. утончён!е впйр- 
товъ. 

Subtiliser, va. утончёть, разжижёть, разжй- 
дить; || * подд®вёть, хитрб обмёнывать, перехи- 
трйть; || UN. мудрить, хитрить. || 8е—, ©. gr. утон- 
читься. || Subtilisé, -ее, part. p 

Subtiliseur, sm. мудровётедль, мудритель M. 

Subtilité, sf. тбикость f:||* oerporé, npona- 
цётельноеть, XÉTPOCTE [; || -8, 27. TOHRIA XÉTPOCTA, 
ayrécerea п pi. 

Subulaire, s/. шильникъ (pacménie). 

Subulé, -6е, adj. Бот. шизовйдный. 

Subuli, частица, служёщая для образовён!я 
многяхъ словъ и означёющия шизовидность, что 
вино ийже. 

Bubulicorne, adj. Энт. шилоусиковый, ши- 
зорожкбвый. 

Subulifère, adj. Ест. Ист. шилонбеный. 

Subulifolie, -ее, adj. Бот. шилодистный. 

Subuliforme, adj. Дид. шилообрёзный. 

Subulirostre, adj. Озон. швлонбсый. 

Subunidenté, -é6e, adj. Ест. Ист. почти 
одисзубый 

Suburbain, -aine, adj. предмфетвый, приго- 

дный. 

Suburbicaire, adj. находйщея въ Римекой 
епаржи. 

SBubvenir, тя. $77. помогёть, пособяйть. — à 
qn dans son besoin, ou — ам besoin de gn, помбчь 
кому въ нужд. — aux nécessités de l'Etat, yxos- 
летворйть вужды госудёрства. — аих dépenses, 
покрыть расходы; доетёть, выдать дёнегъ на рас- 
ходы. On ne peut раз — à tout, челов%ка на всё 
не сгёнетъ; ве рагорьёться же. 
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ме. посбб 


Subterrassé, -6е, adj. подзёмный; см. Sou- 


Suceombef 


Subvention, sf. иалбгъ; || xénemnoe scnomomæé- 

ie. 

Subventionnel, -elle, adj. вспомогётельный. 
entionner, va. помогёть дёньгами, да- 


вёть дбнежнее mocéGie. || Subventionné, -6е, 
part. р. получёющиЯ дёнежиое посббе. 


Subversif, -ive, adj. ниспровергёющЯ, pas- 
рушйтельный, гибельный, оёгубный. 

Subversion, sf. ниспровержёне, разрушёве. 

Subvertir, va. ниспровергёть, разрушать. || 
Subverti, -ie, part. р. 

Suo, sm. (зиЁ) сокъ; || * сущность /, лучшее» 

Buccédané, -ée, adj. её зт. Мед. зам ийющее 
CPÉACTBO, суррогётъ 

Воосёег, оп. слёховать; || наелфдовать; || за- 
ступёть мёсто, замвщёть; || удавёться. La nuit 
-Cède au jour, иочь елфдуетъ за днёмъ, 44 nôca'h 
дня сяёдуетъ ночь. || Les enfants-cèdent au père, 
ATU Hacabxyiors uÔca отц&. | Le président est 
mort, et Гоп ne sait encore qui doit lui —, пред- 
съдётель умеръ, иещё HERSBÉOTRO, кто заступитъ 
его м%сто.— à дп dans un emploi, замъетйть mord 
въ должности, занйть чью дбажность. — à дв 
dans la charge d'un juge, занйть пбедВ когб дбаж- 
ноеть, MBcTO судьй. || Tout lui -cède, ему веб 
удаётся. || Ве —, ©. pr. сафдовать одйнъ за Apy- 
гимъ. Les événements ве -cèdent avec rapidité, 
событ!я быстро слёлуютъ однб за другймъ. 

Succenturié, -ée, adj. Анат. заифнный; при- 


бёвочный 


Bucoës, sm. (sukcè) усивхъ, удёча. Avec —, съ 


усп®хомъ, успёшно, удёчно. 


Successeur, sn. пребиникъ, наслфднякъ. 
Successibilité, м прёво на наслфдоване. 
L'ordre de — autrône ou simpl. la — au trône, 


порядокъ HPeCTOSOHACAÉ AIS. 


Successible, adj. Юр. спосббный къ nacxhyo- 


BaHil0, могущ!Й васяфдовать. 


Buccessif, -ive, adj. посл&довательный, попе- 
ремфнный, непрерывный; || Юр. наслёдствениый. 

’отате — des nuits et des jours, посафдователь- 
ный, поперем&нный порйдокъ ночёй и дней. Hou- 
vemené —, непрерывное движене. 

Succession, s/. посаёдовательность f, непре- 
рывный рядъ; || наслёдство, uucæbkie; || Hacabxo- 
Banie. Une— d'idées, nocxbxoBareasHOcTE мыслей, 
Une — de fautes, непрерывный рядъ ошибокъ. 
Par — de temps, по дблгомъ врёмени. || Le par- 
tage de la —, pasabzz наслфдетва. || Le droit de 
— , прёво наслёдован1я. 

Successivement, adv. послфдовательно; одиб 
иди OAÉHBE за другимъ; сряду. 

Successoral ou Successorial, -ale, adj. ка» 
céiomiäen до HucahAis. 

Восс ou Ambre jaune, sm. auréps. De —, 
янтёрный. 

Succinot, (-Ёсазт ou -kçainkte), -тофе (-kçainkt- 
te), adj. кратюй, сокращённый. ® Repas —, лёг» 
к! обфдъ. 

Succinctement, adv. крётко, sxpérns. Diner 
—, caerxd noo6baaTs. vi. ÆMeubler —, меблиро- 
вбть прбето. 

Sucoinite, sf. Мин. родъ венйсы du гранбта 
аитёрнаго цвфта. 

Succion, sf. (гийсюп) cocénie, высбсыванье, 
всёсыванье. 

Buccomber, 9п. изнемогёть, ибдать, ие сио- 
сйть; не устойть, поддавёться; || умирёть. — 3048 
le poids, изнемог&ть, пбдить подъ тйжестью. ® — 
sous le travail, не снестй тёгости работы. Ce che- 


val est trop chargé, 4 -be sous le poids, абшадь 
слишкомъ нагружен&, онб ие BR CHARTE чт 
dau снестй ту témecte. LA 


: < «лок S 
néan, cpuaôce. * — à La МАЛО > IE 


TABB вова, LAN ЗО зо 


Мы, SITE 


Buccubse 


«be à la douleur, онъ ue перенёсъ скбрби. La 
santé -be sous la multiplicité des г её, ЗКО- 
бвье He выдёрживаетъ мнбжествь лФкёрствъ. 
Це a -bé, on поддалёсь обольщён!о; oné néxa. 
Vous attaques un homme trop muissant, vous 
-berez, вы изпадбете Ha слишкомъ CÉALHATO че- 
лов%ка, вы будете побъждены, потёрпите поражё- 
не. N'entreprenes pas cette affaire-là, vous у 
-berez, не npexnpaauuéfire втого x$zxa, вы поне- 
еёте убытоквъ. || Le malade a -bé, больной умеръ. 
Suocube, sm. злой духъ подъ вйдомъ жёнщи- 
вы. 
расошетатет, adt. (-kulaman) питбтельно, 
ебчно. 

Bucculent, -ente, adj. ебчный, патётельный. 

Buccursale, sf. вепомогётельное заведёше. || 
adj. f. Eglise —, вспомогбтельная цёрвовь. — 
d'une banque, отдВлеше бёнка. 

Succursaliste, sm. свящённакъ вепомог&тель- 
ной цёркви. 

8060058100, sf. (-kuçion) Tpacénie, трйека. 

BSucement, sm. cocénie, высбсыванье 

Восег, va. сосйть, обсёвывать, BHICÉCHIBAT.. — 
de lait, соеёть молокб. — un 08, обсоеёть кость. 
— la тоеЦе d'un 08, высёеывать мозгъ изъ кб- 
сти. * II à -06 la vertu avec le lait, онъ съ мёте- 
ринскимъ молокбмъ всосёлъ добродётель. * et 
ат. Il -ce les solliciteurs, онъ высёсываетъ 
дёньги изъ пробйтелей. || Ве —, ©. pr. высёеы- 
ваться. || Suce, -ée, part. 2. 

Buceur, зт. высёсывающий péay; || Ecm. Ист. 
вогунъ. 

Suçoir, sm. Ест. Ист. хоботецъ (y насъхо- 
мых»). 

Suçon, sm. крёсное пятнб ua кои отЪ cocé- 
ня иди ubroBéuix. 

Suçoter, on. /ат. посбеывать, чёсто сосёть 

Sucre, sm. сахаръ. — brut, сахарный песокъ. 
` — raffiné, рафинёдъ. — royal, еёмый чистый pa- 
Финёдъ. — de saturne, свинцбвый сёхаръ. -- 
candi, леденёць. Pain de —, голов& céxapy. En 
fain de —, конусообрёзно, въ BÉAB сёхарной ro- 
aosti. “et ат. Il est tout — etiout miel, онъ 
тбчно коноётная куколка. 

Sucré, -6е, adj. обсёхаренный, припрёвлен- 
ный сёхаромъ || сёхаристый. * Faire la -6е, же- 
мённичать. 

Sucrer, va. положить (еёхару (60 что); при- 
правайть сёхаромъ; насёхаривать, обебхаривать. 

| Se —, ©. pr. приправлёться сёхаромъ. || Su- 
сте, -6е, part. п. 

‚Висгеце, sf. сёхарный завбдъ; || -8, pl. вон- 
фекты т. 

Sucrier, sm. сёхарница; || сахаровёръ. 

Sucrier, -êre, adj. Industrie -êre, сёхариая 
промышленность. 

Sucrin, adj. т. Melon —, сёхарная дыня. 

Sud, sm. (sude) югъ, полдень m; ‚| Mon. зюйдъ. 
Vent du —, южный вётеръ. Faire le —, плыть 
на югъ. || adj. Le pôle —, ижный пбаюсъ. Lati- 
fude —, южная широт. 

Sudamina, 87. 47. Мед. прозрёчные пупы- 
рышки на кож» во врёмя тиоуса, скарлатины, KO- 


ри. 
Вода ол, sf. потён!е, потъ. 
Sudatoire, adj. Мед. сопряжённый еъ пот&- 
вшемъ. 
Виа-е8%, sm. (-deste) юговоетбкъ, зюйдъ-бетъ; 
] юговостбчный вфтеръ, || adj. юговостбчвый. 
x Sud-est-quart-est, sm. Мод. зюйдъ-остенъ- 
CT 
Sudorifere ou mieux Sudorifique, adj. Мед. 
Horor éme; ) sm. потогбнное срёдство t4u ab- 
вирств . 


ad-ouest, вт. (-doueste) Moy. югозёпадь, 
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Buflsance 


swixr-Béer2; [| югозёпадный вётеръ; || adj. Юго» 
зёпадный. 

Sud-ouest-quart- ouest, sm. Мой. зюйдъ- 
вестенъ-вёстъ. 

Sud-sud-est, sm. Mon. зюйдъ-вюйдъ-бетъ. 

Suée, sf. pop. внезёпное безпокбйство. 

Вцег, ол. потёть. Les mains lui suent, ou $ 
806 des mains, y негб руки потфютъ. 5’ sue 
beaucoup, il quérira, écaxx on хорошёнько вспо- 
тфетъ, пропотфетъ, то выздороветь. П sue à 
grosses gouttes, онъ обливёется ибтомъ, “ди потъ 
грёдомъ вётится съ негб. Les murailles suent, 
стёны потёютЪ, сырёютъ. * — зи" UN оцотаде, 
коривть, много трудиться надъ сочинёнемъ.*.7 а? 
bien sué pour cette affaire, я мибго хлопотёлъ, 
много прилагёлъ старён!я объ этомъ 1628. Faire 
—, Утомлйть. * et fam. Il fait —, разговоръ егб 
невыносймо скученъ. || са. ZI sue de l'encre, de 
l'huile, потъ егб имфетъ n$aro чёрное, лёпкое, 
мёсленое. * et fam.— sang et eau, изъ кожи дзть, 
старёться изъ всвхъ сидъ. 

uerie, sf. fam. norbuie; || sx6nie, въ котбромъ 
подвергёютъ табёкъ брожёню. 

Suette, sf. Мед. — militaire, потовёя горячка. 

Sueur, sf. потъ; ||-8, 17. crapénis я, труды т 
pl. La — de la mort, сиёртный потъ. Il ruisselle 
de —, $4 est tout dégouttant de —, потъ кётится 
съ него грёдомъ. À la — de son front, въ пбтв 
1нц$ dau челб. 

Furète, sm. градоправёйтель % (65 Kapoaté- 
nn). 
Suffire, on. irr. коставёть, ставёть, хватёть. 
Cet argent vous -fira-t-i pour le voyage? xocré- 
нетъ ди вамъ, %4w довбльно ли вамъ на дорогу 
бтихъ дёнегь? Cette somme пе -fit par pour payer 
vos dettes, бтой сунмы me xocrTéneTs, не хвётвтъ 
для уплаты вёшихъ долгбвъ. Cet argent vous -fit- 
$1? довбльно ли, будетъ ли съ васъ ÉTAXE дёнегъ? 
Cela me-fit, того для менй довбльно, достёточно, 
dau будетъ съ меня. Cela -В%, ou simpl. suffit, 
довольно, будетъ. Votre parole me -В%, для меня 
довбльно вёшего слбва. Saurait-il — à cetie af- 
faire? костёнетъ ди егб набто дьло? иди спрёвит- 
ся ли онъ съ тимъ хдёломъ? Cette espérance -fit 
pour le rendre heureux, ковбльно Втой надёжды, 
чтббы сдёлить егб счастаивымъ. S'il perd son 
procès, tout son bien n'y -Вга pas, &сли онъ про- 
игрёетъ сво тЯжбу, то всегб егб имён!я Ha это 
не стёнетъ. La dépense est trop grande, iln'y peut 
nas —, pacxOAE слйшкомъ велйкъ, ORE ие можеть 
er снести. Ce valet ne saurait — à servir tant de 
personnes, DTOTE челов&къ He можетъ успфть слу- 
вйть Такому множеству людёй. Посл. А chaque 
Jour -fit sa peine, день придётъ и заббту прине- 
сётъ; не нёдо попустбму безпокбиться о будущемъ. 

[| зтдетз. Il-fit de vous dire дие..., ковбльно 
вамъ сказёть, что... ПД-Й% de la moindre chose 
pour... довбльно малёйшей вёщи дая тогб, чтб- 
бы... 11 -fit que... ковбльно того, что... || Ве —, 
с. pr. — à soi-même, довольствоваться, жить 
свойми срёдствами. 
uffisamment, adv. довбльно; достёточно. 1 
est — puni pour sa faute, онъ довбльно вавёзанъ 
за свою вину. Л. а — de bien pour vivre agréable- 
ment, состойн!я у негб достёточно для тогб, чтб- 
бы жить приятно. || Syn. Ва затиепь, asses. 
Suffisanment exprime que ce qu'on a suffit, mais 
ne va pas au delà; asses exprime que ce qu'on a 
non-seulement suffit, mais encore satisfait ample- 
ment à ce que nous voulons, Ce qui suffit ne sur- 
abonde pas; ce qui est asses peut surabonder. 
ce, sf. ковбльетво, достётокъ; || eno- 


`сббность {; || самодовбльство, саионадёяниость, 


тщеслёв:е f. Еп —, à —, loc. а4о. ковбльно, до- 
отёточво. Посл. Qui wa — n'a rien, кто не 40 


ВоВ ват 


вбльствуется TÉMB, что ныфетъ, тотъ веё рёвно, 
что ничегб не имфетъ. 

Suffisant, -ante, adj. костёточный; || самодо- 
вольный, самонадёяиный, тщесяёвный, надмён- 
ный, чванный; || 8. гордёцъ, -дйчка; горделивецъ, 
-вица. Raison -te, достёточная причина. .Cette 
somme est -te pour пауег mes dettes, ть суина 
достёточна, dau этой сумны достёточно, ковбль- 
HO для уплёты мойхъ долговъ. Un seul homme est 
— pour faire ce travail, костёточно, довбльно од- 
ногб челов#ка для того, чтобы едфлать ту рабб- 
ту. ire — pour payer, быть въ состойн!и упла- 
тить. || Air —, самодовольный видъ. || зт. Faire 
le —, вбжничать. 

Suffixe, sm. Грам. произвбдетвенный слогъ. 

Suffocant, -ante, adj. душный, удушёющИ; 
удушливый. 

Suffocation, sf. xyménie, закушёне, удушье. 

Suffoquer, va. душить, задушёть, удушёть; || 
оп. задыхаться. Les larmes et les sanglots la 
-quaient, слёзы и рыдён!я xyméan её. Une esqui- 
nancie l'a -Qué, жёба задушила егб. * et fam. Ce 
récit -Que, STOTE разскёзъ возбуждёетъ негодо- 
вёне. || оп. Je -QUeE, я задыхёюсь, MB душно. 
* — de colère, задыхёться отъ rabsa. || Suffoqué, 
-ée, part. р. qui régit par et de. Viande -ве, 
удёвленина. 

Suffragant, adj. вивёрный; || sm. викёр!й, ви- 
кёрный епископъ. 

Buffrage, sm. голосъ (избипатедьный); || око- 
бреше, похвалб; || -8, 27. молитвы f. — universel, 
всеобщая подёча голосбвъ; подавён!е голосбвъ 
везмъ м{ромъ. 

Sufrutescent, -énte, adj. Бот. полукуствр- 
ный. 

Suffumigation, sf.:rypénie, окуриваше. 

Suffusion, sf. Мед. pasadrie «Дени, жёлчы). 

Suggérer, va. (suguejé-) внушёть, вперйть. — 
un mauvais dessein à 4п, внушить кому дурнбе 
Ham$peuie. ZI #'a -ré l'idée de faire cela, онъ пб- 
далъ MHB мысль, &ди`надоумилъ менй CHÉIATE TO. 
Юй. — un testament, выманить духбвную. || Ве 
—, $. nr. внушёться. |] Suggéré, -ée, part. р. 
qui régit par. 

Suggestion, sf. (suguejess-cion) ввушёнше, Ha- 
yméuie; || навождён!е 

Sugillation, sf. Мед. подкбжное кровонза!Я- 
hie, синевё. 

сое, sm. свиоуб!{Йетво; || самоуб/ ца т 
et f. 
Suicider (Ве), v. pr. лишёть вебй жизни, са- 
могб себя убивёть, наложить на себя руки. 

Вще, 3/. céma. De —, сбжный. Noir 4 —, 
голяёняская сёжа. - 

Suif, sm. (зи {е) сёло (poiémaio скота). Бот. 
Arbre а —, ебльное дёрево. 

Suifer, см. Suiver. 

Buifeu x, -euse, adj. aoxémift ва céso. 

Suin, sm. muax% на стекаф. 

BSuint, sm. жирный потъ (y océus). 

Buintement, sm. сочёше, npocéimsanie. 

Suinte?r, Un. сочиться, течь, просёчиваться. 

puisse ou Portier, sm. приврётиякъ, швев- 
цёръ. 
uite, 8). слёдующе pl; [| свйта; || слёдетвуе, 
посафдств!е; | продолжение; || рядъ; || иодббръ; || 
связь, посл&довательность /. On laissa passer les 
#7048 premiers, её on ferma la norte à la —, пёр- 
выхъ трёхъ пропустили, а пбёредъ слёдующими 
захабинули дверь. || Ros entouré de sa —, корбль, 
окружённый евоёю свйтою. Carrosses de —, при- 
Авбрныя карёты. Vin de —, раехбжее винб (044 
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Suivre 


peut avoir des -8, 670 ибжеть ии&ть дурныя по- 
сяфдетвя. Par la — du temps, въ nocasacrBin 
врёмени. Tel était le plan qu'il avait conçu, mais 
$ le réforma dans la —, такбвт Onar задуман- 
ный имъ планъ, но впослёдетв! и онъ егб nepexé- 
aaxs. Il devint par la — un homme laborieux, 
BHOCASJICTBIM OM сдёлался челов%комъ труколю- 
бивымъ. Donner — à un projet, привести въ ис- 
полнён!е, исполнить нам$ рене. || — de l’histoire, 
прододиён{е истбр!я. La — prochainement, про- 
Aoaméuie впереди, въ слёдующемъ нбмерз. || Une 
— de fautes, рядъ omé6ore. Une Юпдие—а’еиз, 
RIÉRENË рядъ прёдковъ. || Une — de livres histo- 
riques, подббръ историческихъ книгъ. || I n'y a 
pas de — dans ce discours, въ érott рёчи в®тъ 
свйзи. La — des sons, посл довательность зву- 
ковъ. Esprit de —, послёдовательность. 1$ n'y 
avait noïnt de — dans sa conduite, въ егб uosexé- 
ни né было посяёловательности. || À la suite 
de, loc. prén. Être — d'un ambassadeur, быть 
BB CBÉTB послённика, сопровождёть егб. Être — 
du tribunal, ходить по дВлёмъ въ судф. Être — 
d’une affaire, ходить, ич&ть хождён!е по дфлу; | 
слВдить зв ходомъ дёла. Marcher — de дп, идти 
за ивыъ, позади nord. Entrer — de gn, во 
uôcaS nord, за к®ыъ. Officier à la —, охицёръ, 
cocroémiä no épmix. || De suite, loc. adv. Trois 
ans —, три гбда срЯду. || Tout de suite, loc. 
ado. тотчбеъ, сейчёеъ, иембёдленно. || Par suite, 
loc. adv. Оп rejeta ce projet, et — toutes les dis- 
positions qui s'y rapnortaient, STOTE пробктъ ие 
приняли, à слёдовательно и BCB OTHOCÉMIACA къ 
нему распорящёния. || Par suite de, loc. prén. Il 
est mort — d'une blessure, онъ умеръ Bcx$acTsie 
рёны. || Syn. см. Continuation. 

Suites, sf. pl. Uxôm. йдра n pl (y кабанё). 

Suivant, -ante, adj. cxhiyomih, послёдующ; 
|| з. спутвикъ, провожётель, -Hana; провожётый. 
fam. П та в enfants ni-8, унегб вътъ ви x8- 
тёй, ни рбдетвенниковъ. 

Suivant, prép. по, по ифр®, соглёсно, смотря 
по. Даёт. — l'opinion de Platon, ou simpl. — 
Platon, по mu$uisw Паотбна, dau cxhxya mubuin 
Платбна. Récompenser — le mérite, наградйть ко- 
гб no заслугамъ. Travailler — ses forces, робб- 
тать по M$pBcmaz. Vivre — la nature, жать co- 
raécao еъ прирбдою, сообрёзно прирбд®. — ce 
qu'il me dira, смотрй по тому, что онъ ин% сиб- 
жетъ. || Suivant que, loc. conj. смотой потому 
какъ. 

Suivante, sf. горничная, служёнка. 

Витег, va. сыёзывать сёломъ. || Suivé, -6е, 
part. р. 

Suivi, 46, part. р. см. Suivre; || adj. 6esupe- 
рывный, непрерывный, продолжительный; || п 
вильный; связный, посл довательный. 

Suivre, va. иг. слёковать, идти; || сопровож- 
дёть, сопутствовать; || преслёдовать, гнёться; | 
CABATS, изблюдать; || слушать; || держаться; | 
чёето ходйть, чёсто посвщёть; || предавёться 
увлекёться; || оп. происходить, проистекёть. Fe 
marchait le premier, et les autres le -vaient, on 
шбёлъ впереди, a прбч!е слёдовали за нимъ. Le 
rezentir suit le crime, sa преступлёшемъ е4%- 
дуетъ раскбяне. — les modes, саёдовать, подра- 
щёть модв. — les bons excinnies, сяёдовать, no- 
дражёть хорбшимъ примёрамъ. — le соязей, са%- 
довать, посл$довать совёту. — les princines de 
l'honneur, слёдовать прёвиламъ чёети. L'été suit 
le printemps, пбелжь весны win ва весною сд%- 
дуетъ 1&то. — qn de près, — les traces de qn, 
идти BCABUE за RME; идти кому во CURE или со 


чьим слВАбмъ. — Qu à Lo tros, а < ©. 
оаъломъ. * — Les truces de мл ANCELTER: еда 
CABJÉME овобгь зрезокъ. че TNA: 


npucsyiu). || Cette maladie est la — de Гзщетуе- 
rance, болёань STa есть сдёдстые HeBO3Képmuo- 
сти. Cela peut avoir de mauvaises -8, ou тот. 


Sujet 


мною. ® — le chemin, le sentier de La vertu, mark 
стезёю xoGpoxérezs. Ma litre vous -Vra, моб 
uacsu6 пойдётъ, отпрёвитея всд®лъ за вёми. || Ji 
a -vi le prince dans tous ses voyages, онъ сопро- 
вовдёль госудёри, сошутствоваль госудёрю во 
везхъ егб путешёстватъ. — gn ou gch de l'œil, 
des ёть xor dau что rasséun. | La 
LÉ pus преса$до- 
— un loup, npe- 
комъ. || * — les 
Il faut — cet 
homme-là, нёко сяЪдёть, наблюдёть за ётимъ че- 
довфкомъ. | — 16 cours de chimie, сафшать xyper 
зйми. — Les leçons, сафшать дёвщи, ходить на 
дбжцуи. ||* — Je parti de gn, кержёться чьей пёр- 
vin, быть ne чьей сторон. — une Opinion, дер- 
mérses мнфня. — Descartes, дершёться мнфша 
Дежёрта. || — Le tribunal, ходйть чёсто въ судъ.— 
мл prédicateur, чёсто ходёть слфшать пропов$;- 
murs. — Le théâtre, чёсто посфщёть тейтръ. | — 
ses pensées, предовёться своймъ мыслямъ. — за 
pensée, увяёчься свобю инслно. — за passion, 
предёться свобИ стрёсти, увяёчься своб erpéeriso. 
7 le cours d'un fleuve, плыть по течёнио paré. 
et fam. — sa pointe, cu. Pointe. —une affaire, 
заббтиться, хлопотёть объ 1сп%х® дфль; збрко 
сяадйть за ябдомъ дёла. — ия FrOCèS, ходить по 
hay. — la profession d'avocat, заниыбться адво- 
ибтетвомъ. — le métier des armes, вотупйть въ 
вобнвую службу; служить въ вобнной слунб®. — 
Чл dans un discours, внвмётельно влушать чью 
pu. | ся. Ceite proposition ne suit pas toujours 
l'autre, $то npexroménie. не всегдё npoucré- 
дитъ, проистекёетъ изъ другёго предлеж à 
pers. Il suit de ce que vous dites,que…., 
чтб вы roBopére, с1фдуеть, что. 
de là que vous aves raison, изъ $т0го ещё ue с4%- 
AgeTs, что вы прёвы. || Ве —, ©, pr. схдовать 
кругъ за хругомъ dau одйнъ за другёмъ. || Suivi, 
% pa qui régit de et par. 
Sujet, -ette, adj. подчинённый, подвабетный; 
| подлежёщиВ, подвёрженный; || 8. пбдданный, 
„вая. Nous sommes tous-8 aux lois, мы всЪ 
Je ne veux pas être 
подчинёться ётинъ 
р son père, сынъ отцу 
подвяйёстенъ. Être — aux ordres de 4", быть 
обйваннымъ исподвйть ч. приказёния, зави- 
. | — au recrute- 
ment, noxsemémif режрутской повинности. Cela 
est — à controverse, STO подлежитъ спбру. — аи 
dogement des gens de guerre, поджежёщ! вобнному 
постбю; обёзинный cuxepmérs вобнный постбИ. — 
à l'épilepsie, подвёрженный подучев боафани; 
страдёющий чёсто падучею болёзнию, Tous les 
hommes sont -В à la mort, вс® дюди подвёржены 
euéprs. || Être — à boire, au vin, придёрживаться 
чёрочки, запивёть. Jlest—à cette faute, онъ чёсто 
впадёеть въ втоть проетупокъ. Tout homme est 
— 46 tromper, вейюйЙ человфиъ мбжетъ оши- 
бётьея. Il est — à ses fantaisies, ous побатъ ис- 
поднять свой прихоти. 11 est — à ses goûts, à ses 
Plaisirs, à ses passions, онъ любить предавёться 
своймъ скдбвностяиъ, удовбльстилыъ, свойнъ 
страстямъ. Cette étolfe est -te à se déleindre, бта 
marépia zuners; Tv линфчья murépis. Cette entré 
rise est te à bien des difficultés, вто npexnpiärie 
предетавайетъ больш/я затруднения. (6 passage 
est — à plusieurs interprétations, $то ифсто допу- 
сибеть различных тоджовёни, мбино толвовёть 
`разайчно. * Il est — à caution, см. Caution. * Ii 
est — à l'heure, см. Heure. * N'être pas — au 
op de cloche, au coug de marteau, cu, Coup. П 
Hans ses domesiiques fort -в, отъ бчень трёбовьте- 
чонъ относительно своёй прислуги; обременяеть 
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Super 


paGérom esow прислугу. Се mère tient son fils de 
court et fort —, отёцъ дёржитъ сына въ рукёхъ и 
не добтъ ему вфли. C'est un emploi où l'on est fort 
—, въ éroit дблжновти мибго 1448, инбго раббты. 
|2. — du roi, пбдавный xoposé. Père de вез -в, 
отбщь свойхь ибдданныхь, Le Adèle —, в®рнопбль 
дьнный. 

Bujet, sm. причина, пбводъ; | предмётъ, водер- 
méuie, сюжёть; || человфкъ, аицф, субъёкть; | 
Anam. трушь; | Сад. pacrénie; | Гуам. подлежа- 
щее; || Муз. тёма. Quereller gn sans —, бранйть 
nord безь причёвы, напрёено. Avoir — de гв 
plaindre, uu$rs причйну жёловаться. Pour quel— 
l'at-on arrêté? по кажбЙ причйв®, по raxôuy пб- 
воду егб арестовёаи? Il fut arrêté аи — de cette 
querelle, ou быль врестбванъ по пбводу бтой 
себры. À ce —, по &тому ибводу, dau по тому 
случаю. Donner des -в de plainte, подёть пбводъ 
къ вё обв. 56 fâcher sans aucun —, равсердить- 
ся безъ вейкаго пбвода, безъ вейкой причины. || 
— de la conversation, d'une demande, предибтъ 
разговора, трёбоваи!я. Оп a beaucoup écrit sur 
в —, объ втомъ предибт® waro писёль. Le — 
de la médecine, c'est ., предмёть медицины есть... 
Le — d'un livre, сокериёше, сюжётъ кийги, || Un 
bon, un digne —, хорбший, достбёный человёжъ. 
Un mauvais —, исгодйН, мошённикъ. L'envie et 
la haine s'unissent toujours dans le même —, з6- 
висть и нбнависть соединйются всегдё вт одибмъ 
п томъ же дицё, субъёкт®. Мед. Се malade est un 
bon, un mauvais —, бтотъ больнбЁ хорбщаго, дур- 
néro еложён!я 

Suÿétion, sf. (-cion) поддёнство, пов 
завйсимость; || rérocrs /. Vivre dans lu 
въ поддёнств® dau въ sasécuxocru. La 
rerain, aux lois, повиновён!е госудёрю, закбнамъ. 
Tenir dans la —, держёть въ завйсимости, || Les 
habitudes deviennent des-8, привычки станфвят- 
ся въ тёгость. C'est ми malade auprès duquel Ч 
faut une grande —, за бтныъ больнымъ нуженъ 
большбй ухбдъ. C'est un emploi d'une grande —, 
съ éroio долщностио соединены тяжёлыя 0OÉSAue 
вости; ÉTO весьмё тящёлия и хаопотайвая долж- 
ность. C'est yne maison fort incommode, et où sl y 
a de grandes -в, caÿmôa въ бтомъ дбы® весьм& 
‘безпокбйна и тяжелв. 

Bulfate, sm. Хим. сърнокйслая соль. — alu- 
minique, chpuorécanl глинозёыъ. — ammonique, 
с®рновйелый awuiâx®. — argentique, съриокйслое 
ce . 

té, -6е, adj. Хим. пр`вращённый въ 
сорножйслую соль. 

Bulfite, sm. свриистокйслвя соль. 

Bulfuration, sf. Хим. превращёне въ в®ра4- 
стое. 

gulure, sm. Хим. 


chpañcras смЪсь. 
julfureux, -euse, ad. с&рный; || Хим. езър- 
висгый. 


Sulfurique, adj. Хим. Acide —, cépues кис- 
sorti. 

Sultan, sm. судтёнъ (mémys3); || туваётная 
корайночк. 

Bultanat, sm. судтёневое достбинетво. 

Bultane, sf. судтёнша; | судтёна (воённое с9д- 
no); | adj. Poule — ou Porphyrion, судтёнка. 

BSultanin, sm. судтанйнъ (зодотал монёта въ 
Typuiu). 

Bumao, sm. Бот. кожёвенное xépeso, сумёть. 

Summum, sm. (somemome) высшая тбчка. 

Sunna, см. Sonna. 

Sunnites, sm. pl. Суинёты т pl (злденая ма- 
юметанскал сёкта y L'ypoxs). 

Ворот, va. Mop. зобоива: засорйться; 
s6apéTe, зобоыветь ve EE GAL 1 





























Supération 


Supération, sf. „Астр. рёзноеть екбрости дви» 
жён! ABYXB планбтъ. 
Superbe, 8/. vs. гбрдость, спесь /, высоком%- 


1е. 

P Superbe, adj. гордый, высоком#&рный, над- 
мённый; || прекрёсный, великолёпный, пышный; 
безподобный, превосхбдный; || зт. гордёцъ гор- 
деливецъ. Анат. Muscle —, мускулъ возводя 
глазъ 

Supernement, adv. гбрдо, высоком%рно, нах 
мённо; || великол$0во, пышно, безподббно, пре- 
восхбдно 

Supercherie, sf. обмёнъ, плутовствб, подяфгъ. 

Supercrétion, sf. Мед. излишнее испражнё- 
не. 

Superfétation, sf. вторичное o6epémenbnie? 
нбвое saaérie; || * xaorocxésie, повторёше. 

Superfoiaire, adj. повёрхвостный. 

Superfioialité, s/. повёрхностное положёше, 
повёрхностность /f. 

Superfloie, з/. повёрхноеть f (pr. et *). Ме- 
sures de —, квакрётныя MÉPHI. 

Superflciel, -elle, adj. наружный, внёшн!Й; || 
* повёрхностный. 

Superficiellement, adv. повёрхностно, слег- 


ré. 

Superfin, -ine, adj. сёмый rôr:x'it, сёмаго дуч- 
шаго сбрта; || 8m. лучшая доброта. 

Superfu, -ue, adj. хишн!й, изайшийй; || * без- 
полёзный. 

Superflu, sm. et Superfluité, 3/. nsséme- 
ство, излишекъ. 

Supérieur, -eure, adj. вёрхн!й; высший; || не- 
обыкновённый , превосхбдный , превосходйщий. 
Étage —, вбрхн!й этёжь. Гео. La Germanie 
-ге, вёрхная l'epuéuis. Les classes -res de la s0- 
ciété, высше races общества. Les emyplots, les 
grades -в, выспие дблжноети, чины. Les autorités 
-res, высшее начёльство. L'autorité -re, высшая 
власть. Tribunal —, высшее судёбное м%сто; судъ 
высшей инстёнци. Воён. Officier —, штабъ-офи- 
цёръ. || Homme, talent —, необыкновённый, пре 
восхбдный человёкъ, талёнтъ. Force -re, пре- 
восхбдная сила. — ея вс%епсе, еп SAVOÏr, превос- 
xoxémiñ въ наук, въ знёни. Les ennemis nous 
étaient -в en nombre, врагй превосходили насъ чис- 
абыъ. Son talent est — au vôtre, егб талёнтъ вы- 
me вёшего. Être — aux événements, aux revers, 
быть выше событ, несчёст!, т. е. мужественно 
борбтьея съ ними. Être — à sa place, быть достой- 
нымъ высшей дбажности. 

Supérieur, -eure, 8. начёльникъ, -ница; || иг; - 
менъ, -енья; настойтель, -ница (65 монастыцй). 

Supérieurement, «4%. превосхбдиве; || пре- 
восхбдно, необыкновённо. Elle chante — à sa 
gœur, онё поётъ превосхбян®е, яучше своёй ве- 
стры. || Zi joue — du violon, онъ превосходно вг- 
рёетъ на екрипк®. [68$ — 80%, онъ необыкно- 
венно глупъ. 

Supériorité, sf. превоехбдетво; ° || настойтель- 
ство, игуменство. || Syn. Supériorité, préémi- 
nence. La руёёт%ненсе а rapport au rang; la supé- 
riorité, à la puissance, à l'action. La prééminence 
pluce au-dessus des autres; 15 supériorité donne le 
droit de leur commander, 

Superlatif, -ive, adj. et sm. Грам. превосхбд- 
ная стёпень. Аи —, loc. adv. въ высшей créneun. 

Superlativement, adv. fam. въ высочёйшей 
степени, 

Superposer, va. наклёдывать (0дну вещь на 
друиую). || 8e —, 9. pr. вакабдываться. || Super- 
posé, -ее, рать Ne 

Superpositif, -ive, adj. Бот. накладной 

Superposition, sf. noxaéxmsanie (0дн0й céuu 
ха друзую). 
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Supportér 


Superpurgation, sf. Мед. лишнее nenpamaé- 
не низомъ. 

Supersaturer,va. пресыщать. || Supersatu- 
ré, -ее, part. р. 

Supersécrétion, s/. Мед. asañwuee orataéuie 
(соков). 

Superséder, un vi Юр. (à) отербчивать; см. 
Surseoir. 

Superstimulation, см. Surexcitation. 

Superstitieusement, adv. суевфрио; | съ пе 
дёнтекою тбчност1ю 4 

Superstitieux, -euse, adj. су‘вёрный; || пе. 
Абитски-тбчный; || 8. суевёръ, -Bhpra 

Superstition, sf. cycsbpie; || излйшияя, пс- 
дёнтская точность. 

çeuperstruoture, sf. Дид. излишнее прибав- 
зён1е. | 

Supin, sm Грам. супинъ (затёнскао зла- 
збла). 

Supinateur, sm. Анат. мышца поворёчиваю- 
IH ладонь вверхъ. 

Supination, sf. лежёше на спин%. Mouvement 
de —, оборёчиван!е рукй кнаружи. 

Supplantation, sf. выт®енёче, выживёне. 

Supplanter, va. BHTBCHÉTE, выживёть. — 80n 
rival, занйть мёсто своегб всопёрника. || Ве —, ©. 
pr. BHTCHÉTS Apr» круга. || Supplanté, -6е, 
part. р. qui régit pare. 

Suppléance, sf. помбщничья дблжкость. 

Suppléant, -ante, adj. sacrynémomiä мфето, || 
SM. 10NOÜMEHRE. 

BSuppléer, va. xonosmfrs, добавайть; || sacry- 
пбть MÉCTO; || DA. saw'buéTs. I} manque cent rou- 
bles à cette somme, Ч faut la —, въ droit cÿuu ne 
AOCTAËTE ста рублёй, нёдо её попблнить, x00G- 
вить. || 5$ 0048 пе pouves venir, je vous -pléerai, 
бели вамъ нельзй придти, я заступаю вёше M$- 
сто. || яп. La valeur -plée au nombre, хрёбрость 
зам®нёетъ численность. Le travail ne peut паз — 
au génie, трудъ не ибжетъ замвнить гёнй. || Se 
—, ©. pr. замнйться; sambmérsca. | Suppléé, 
-еее, part. р. 

Supplément, sm. дополнён!е, пополнёне; || 
прибавлён!е; || добёвокъ. добёвха, прибёвка. || 
Syn. см. Complément. 

Supplémentaire, adj. дополийтельный, при- 
бёвочвый. 

Supplementairement, adv. дополнйтельно, 
добёвочно. 

Suppletif, -ive, adj. добёвочный, дополни- 
тельный, 

Suppliant, -ante, adj. молительный, npocé- 
тельный; || 8. просйтель, -ница; челобйтчикъ, 
-чица. 

Supplication, sf. молбн!е, npoménie; || -8, pl. 
общенарбдныя молитвы (0% дрёвнем» Pümn). 

Виррисе, sm. кэзнь /, наказбне; || * мучёше, 
мука. Le dernier —, смёртная казнь. 

Supplicié, sm. казибиный смёртю. 
Supplicier, va. казнить cucprixw. || Suppli- 
cié, -ée, part. п, 

Supplier, va. умолйть, упрёшивать, покбрно 
провйть, бить челбмъ (кому). | Supplié, -6e, 
part. г 

Suppiique, s/. npoménie, челобётня; || * прбеь. 
a. 

Support, sm. подпбрка, подетёвка, стойка; || 
* подпбра, ибмощь /› nocébie, защита. || бул. см. 
Appui. 

Supporta ble, adj. снбеный; || извинйтельный. 
Supportablement, adv. свосно. 

Supporter, va. поддерживать; | сиосйть, пере- 
носйть, TEPUÉTE; || выдёрживать. Ce gere Мол 
la voûte, 
ua ceGb весь свокь. \ — 


TOTE стозоъ UORÉÈVAULASTE , ах 
Lo faim № ira, сомы. 


Supposable 


переносйть, repnérs гблодъ, хблодъ. || Cette vais- 
selle пе -te pas le feu, Эта посуде не выдёрживаетъ 
огнй. Cet ouvrage ne 4ета pas la critique, $то co- 
чинён!е He выдержитъ критики. || Ве —, v. pr. пе- 
реноейться, быть терпйимымъ; || переносить, тер- 
пёть другъ друга. || Supporté, -6е, part. р. qui 
régit par. || Syn. Supporter, епапгег, souffrir. 
Souffrir, c'est éprouver de la douleur, être péni- 
blement affecté; endurer, c’est subir un mal avec 
patience et résignation;, supporter, c'est se sou- 
mettre avec courage à l'épreuve qai est imposée. 

Supposable, adj. что ибжно предполагёть, 
предполагаемый. 

Виррове, -ée, part. д. см. Supposer; || adj. 
подябжный, мнимый. Un acte —, подябжный зитЪ. 
Fait —, инймый, вымышленный оактъ. Sous un 
пот —, подъ чужимъ Именемъ. — (ие, полаг8я, 
что... Cela —, въ TOME предположён!и; пусть ÉTO 
будетъ такъ. 

Supposer, va. полаг&ёть, предполагёть. Je -PO- 
ве qu'si sera bientôt ruiné, я полагёю, что one 
скоро будетъ разорёнъ. Vous le -poseg dtenriche, 
вы полагбете, считбете егб бчень богатымъ. 
-posons que cela réussisse, полбщимъ, что то 
удёстся. — une chose impossible, npeanozardTe нс- 
возибщное. Vous me -posez des mérites que je 
n'ai point, вы прекполагбете во MHB достоинства, 
котбрыхъ у меня нзтъ. L'obligation -рове le droit, 
обйзанность предполагёетъ прёво. || — des faits, 
выдавёть за вёрное небывёлые оёкты. — чп $63- 
tament, предъявйть подложную кухбвную. — ин 
enfant, выдавёть подяожнаго ребёнка за чьё либо 
дтище; старёться, чтобы ребёнкь признёли за 
сына #4u за дочь TBE, кто Hé были его родйте- 
лями. || Se —, ©. pr. предполигёться; || вообра- 
жёть себя. || Зиррове, -6е, paré. р. 

Suppositif, -ive, adj. предположительный. 
Грам. Mode —, условное HaraoBénie. 

Supposition, sf. npexuozoménie. — d'un con- 
rat, предъявлёне подлбжнаго KOHTPÉRTA. — de 
пот, навывёше чужимъ именемъ. — de personne, 
выдовён!е одногб дицё за другбе. — d'enfant, 
выдавён!е ребёнка за сына #4w дочь твхъ, кто HÉ 
были егб родителями. Юд. — de part, подивибн!е 
ребёнка. 

Suppositoire, sm.vi. Мед. зёкникъ, сосулька. 

Suppôt, sm. члену, || соббщникъ, помбщникъ. 

Suppressif, -ive, ad). притвенйтельный. 
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Sur 


Вирритёг, on. гнойтьси, нагибиватьея. Faire 
—, нагибивать, производить гнобше. || Suppure, 
-6e, part. п. 

Supputation, sf. смёта, выкладка, BHanczé- 
не. 

Supputer, va. вычибайть, считёть, выклёды- 
вать. 

Suprematie, sf. (-cie) пбрвенство; || верхбвиая 
власть, l'AABÉHCTBO. 

Suprême, adj. верхбвный, séemif; || nocxby- 
ый. Pouvoir —, верхбвная власть. tre —, Bce- 
вышнее Cymecrs6, Всевышний. Au — degré, loc. 
adv. въ высшей créneux. || Effort —, посл%днее 
ycéaie. L'heure —, последн, смёртный часъ. 
Les honneurs -s, посхёдн! долгъь (покойнику), 
пбхороны, norpeOénie. Par ordre —, по Высочёй- 
шему поведён!ю. 

Sur, prén. на, падъ, въ, за, изъ, къ, о, объ, 
фколо, отъ, пбредъ, по, повёрхъ, при, въ, у. Род. 
изъ, съ, отъ, у, бколо, повёрхъ. Retenir — les 
gages, вычесть изъ жалованья. — dix n'y en 
avait nas un de bon, изъ десяти né было ши одно- 
гб хорбшаго. Jene puis rien donner — cet ar- 
gent, a ничегб не могу дать изъ бтигъ дёнегъ. 
L'impôt — le vin, пбшлина въ винё, dau Вим. 
обшлина на винб. Le revenu — la bière, дохбдъ 
съ пива. Les subsides qu'on lève — le peuple, пб- 
дать cobnpéemaa съ нарбда. Copié — l'original, 
сойванный съ oparnnéza. Prendre exemple — дв, 
брать съ когб примёръ. Prenes le livre — le rayon 
d'en haut, возьмйте внйгу съ вёрхней полки. Le 
chien а pris le rôti — la table, соббёка yraméaa co 
стол& maprôe. Avoir un gain — une marchandise, 
ииёть барышъ отъ товёра. Le vaisseau pris — 
l'ennemi, корёбль взайтый у aeupifreis. IT vint — 
les dix heures, one пришёлъ около xecaré часбвъ. 
— laterre, — l’eau, повёрхъ sensé, повёрхъ 80- 
ды, иди Пред. не scua$, на водф. || Zdm. въ, по. 
Revenir — le паззё, возвратиться къ прошёдше- 
му. Les cheveux sont collés — la plaie, вблосы 
пристёли къ рён®. Aer — la rivière, плыть по 
р%к#. Aller — les traces, идтй по ся®дёмъ. Ju- 
ger — les apparences, судить по наружности. Ad- 
mettre à la retraite — demande, увблить въ от- 
стёвку по прошёню. — la proposition du minis- 
tre, по предложёнию минйстра. — l'hônneur, по 
чёсти. Frapner — la têle, удёрить по голов%. || 
Вин. na, въ, 8a, 0. S'asseoir — une chaise, сЪсть 


Suppression, sf. отмфна, уничтожён!е; упразд- | на стулъ. Mettre — la table, положить ma столъ. 


nénie; || утёйка, скрыт!е. — d'un impôt, orubua, 
уничтожён!е налога. — d'un emploi, упраздиёне, 
уничтожён!е должности. || — d'un contrat, утёвка, 


скрыт!е вконтрёкта. — d'une circonslance, утз- 
ён1е обстойтельства, умодчён1е объ обстоятель- 
crsb. Мед. — d'urine, задержёне мочи. — de mots, 
останбвка мёсячныхъ кровёй. Юр. — de паб 
ou d'enfant, утабне иди истребаён1е младёнца, 
TSupprimable, adj. отивнйемый. 

Supprimer, va. OTMbHÂTE, упраздийть, уни- 
чтожёть; || nponycsérs; || утбивать, скрывать; 
умёлчивать; || запрещёть печатане %44и продбжу. 
— ип $троЁ, OTMBHÉTE налогъ. — чп emploi, 
упразднить должность. — [4 Censure, упичтожить 


цензуру. || — се qu'il y а de superflu dans un ou- 
vrage, пропустить, выпустить изайшнее въ сочи- 
нёни. || — un acte, un contrat, утайть, скрыть 


актъ, договоръ. — les détails, умолчать о подроб- 
BOCTAX'D, оставить въ MOs4ÉHIA подробности. || — 
un livre, запретить печётане иди продёжу книги. 
| Se —, ©. pr. пропускёться. || Supprime, -ee, 
part. p. qui régit par. 
Suppurant, -ante, adj. гноюч, гнойный 
Suppuratif, -ive, аа}. Мед. производящий 
гной, нагнёнвающиЙ. 
Suppuration, sf. ruoénie, нагиобне. 


Monter — une montagne, взойти нё гору. S'ap- 
риуег — un bâton, опирёться па ndaxy. Des va- 
riations — un thème, варйщи из Téuy. Compter 
— ап, надёяться на когб. Croire — parole, вёрить 
Hé слово. Prendre — soi, принйть на себя. Les 
fenêtres donnent — la rue, бква выхблатъ на ули- 
цу. Les fenêtres donnent — le jardin, бквз выхб- 
датъ въ садъ. Mettre ав — son testament, пом%- 
стёть когб въ своёмъ заввщёни. Inscrire — Ja 
liste, внести въ сойсокъ. F'aire [ем —qn, выстръ- 
лить въ когб, иди Пред. по комъ. — la fin de l'hi- 
ver, въ конц зимы. Se тейте — la défensive, 
стать въ оборонйтельное положёще. Gronder дп 
— за paresse, бранйть когб за лёность. S'appuyer 
— la table, — la balustrade, оперётьея о столъ, 
о перила. || Teon. надъ, за, пёредъ, съ. Avoir 
autorité — дп, выфть надъ KÈME власть. Les 
оззеаих volaient — le lac, птицы хлетёли надъ дзе- 
ромъ. Régner — le peuple, цёретвовать надъ нарб- 
домъ. Ce château domine — la ville, зёмокъ гое- 
обдствуетъ надъ гбродомъ. Fermer la norte—so:, 
заперёть дверь за воббю. Écrire lettre — lettre, 
писёть письмб за письмбмъ. Essuyer malheur — 


reçu trois successions, COMD — COUP, OHB ПОолучилъ 
Je donne La uré- 


rer испытбёть Hecudcrie за иесчёстемъ. Ша 


тра вас еле, оао LR КАХА. 


Sur 


férénce à cet auteur — tous les autres, я коб STouy 
&втору предпочтён!е пбредъ всёми прочими. Ё6- 
liciter qn — son retour, поздрёвить кого CE воз- 
вращёнемъ. || 1069. ma, о, объ, при, въ. Etre 
assis — wne chaise, сидёть на créas. Le livre est 
— la table, xnéra дежитъ na crôx8. Écrire — du 
papier, пиебёть на бумёг®. Graver — l'airain, вы- 
р®зывать на м®дй. — de départ, ua отъфедв, Être 
— ses gardes, быть ns вторби®. Se disputer — 
gch, епбрить о чёмъ. Ел 904 asses — се point, 
довбльно объ $томъ. Méditer — Diéu, размыш- 
дёть о Ббгв. Avoir des armes — 30$, имфть при 
ce6$ оружше. On а trouvé des papiers — lui, при 
нёмъ Hamaé бумёги. Il est fort — l'histoire, one 
ейленъ въ истбрии. || — #0463 choses, ббафе всего, 
наиболуе. fam. — le tout, сабвомъ; | l'epda. въ 
середйн® щитё. vi. — et tant moins de, loc. prép. 
въ счётъ. 

Sur, sure, adj. кёслый. 

Ваг, sûre, adj. в%рный, вадбжный а надёж- 
пый; твёрдый; || безопёеный; || увёревный. Rien 
n'est 5% — que la mort, BTE ивчегб взри%е 
смёрти. Un 90% —, вфрный Buyer. Gain —, 
pépumit барышъ. Moyen —, вёрное, надёж- 
вое срёдетво. Homme, ami, guide — , надёж- 
ный челов®къ, другъ, путеводитель. Échelle -re, 
надёжная, крфпкая лфствица. Le temps n'est nas 
—, погбда ненадёжна; должнё испбртиться. №6- 
moire -re, твёрдая пёмать. Се chirurgien а la 
main -ге, у Этого хирурга твёрдая, вфрная рукё. 
Cheval qus а le pied —, неспотыквалйвая абшадь. 
Avoir jeu —, нифть вёрныя кёрты, вфрную игру. 
Jouer à jeu —, игрёть съ вфрными кёртеми; | 
* её /4т. быть sapéube увёреннымъ въ успёх% 
своегб д#ла. Parier à coup —, à jeu —, бёться 
объ заклёдъ навёриую. |] Lieu, asile —, безопас- 
ное мёсто, убфжище. Mettre qn en lieu —, xocré- 
вить ROMŸ безопёеное убёжище; | * et fam. noca- 
дить когб въ тюрьму. Ce chemin n'est паз —, dTa 
дорога не безопасна. Д ne fait раз— en ce lieu-là, 
тамъ не безопасно. || Je suis — que cela est, a yB$- 
peu въ STOME; увёренъ, что вто правда. Étes- 
vous — de cet homme-là? увфревы ди вы въ бтомъ 
челов#кв. Je suis — de réussir, я увфренъ въ 
yeubxB. Être — de sa partie, Муз. звать твёрдо 
свою оёртио; TO, что иёдо игрёть иди пВть; | (63 
хартахъ) надфяться на свой кёрты, имёть вёр- 
ную игру; | * ct Гат. не сомн®вёться въ успёх® 
своегб дьла. Être — de son fait, см. Fait. || sm. 
Aller au plus —, выбрать взрифЙшее, вадёжн®й- 
шее срёдство. || Pour sûr, à coup sûr, loc. adv. 
навёрно. || Syn. см. Certain. 

Surabondamment, adv. преизобйльно, пре- 
избыточно. 

Surabondance, sf. преизобйле , 
токъ. 

Surabondant, -ante, adj. преизобильный, 
преизбыточный; || изайши!й. 

Surabonder, vu. преизобизловать, излёше- 
ствовать. 

Surachat, sm. Стар. уступка чёетнымъ aé- 
цамъ чёсти дохбда, получбемаго госудёремъ отъ 
передёлывания монёты. 

uracheter, 94. „из. сяйшкомъ дброго ку- 
пить. 

Suraigu, -06, adj. Муз. сайшкомъ высбь!й. 

Surajouter, va. опйть прибавайль (хз чему). || 
Surajouts, -ее, part. p. 

Sural, -ale, adj. 3. Anam. икраной, икронбж- 
ный. 

Sur-aller, on. Охбдт. чёрезъ cxbx2 перебз- 
жёть. 

Bur-andouiller, sm. Охбт. отрбетокъ на ро- 
г бхъ (у OAËNA )e 

Surannation, s/. Юр. дёвность /, просрбчка. 


преизбы- 
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лый, старинный, вётх!В; 


да) 


втрожёни. || 





pûürete 


Suranné, -ée, adj. просроченный; || обветш&- 
устарёлый. 
Suranner, vn. Laisser —, просрбчивать. 
Sur-arbitre ow Tiers -arbitre, sm. третей. 


cxiñ вудьй, глбвный поербдникъ. 


Surard, adj. т. Vinaigre —, бузинный ук- 


сусъ. 
Surattribut, sm. Грам. опредвлён!е сказуема- 
го, Hap#uie. 


Surbaissé, -66, adj. Aprum. понйженный, 


Убёвочный (0 св0дъ). 


Surbaissement, sm. Адхит. понижёне (Ce0- 


Surbande, sf. Хир. вёрхняя перевйзка. 
Surbaux, sm. pl. Мор. гетъ-лёджесы т. 
SBurbout, sm. Стройт. вбротъ. 

_ Surcens, зт. Юр. прибёвочный обрбкъ» 
Surcharge, sf. прибаваён!е тйжести; || при- 

бёвка трудё; || попрёвка, nepeubaa, передёака (8% 


письму). 


Surcharger, va. слишколъ обременйть, слйш- 
комъ нагружать; || отягощёть; || приписывать надъ 
Ве —, 9. pr. обременйться. || Sur- 
chargé, -6e, part. n. qui régit de. 

Surohauffer, va. Техн. обжигёть (жедйз0). 

Surchauffure, sf. трёщина (6% жед,зт). 

Surcomposé, -6е, adj. Грам. ин: гослбжный, 


двуслбжный; || sm. Хим. двусложное Thao 


Surocostal, -ale, adj. 3. Анат. надрёберный. 
Surcot, зт. старинное вёрхнее жёнское пхётье. 
Surcouper, va. перекрывать (63 хбиточной 


utn*). 


Surcoroit, sm. прибёвка, прумножён!е. Pour 
— de malheur, къ вйщшему necuécriro, dau къ 


умножбию несчёстя. Par —, de —, loc. adv. 


сверхъ того, крбм% тогб, при томъ. 
urgroître, он. $77. нарастёть (0 MAC); || va, 


чрезм&рно возвышёть (чъьну ма товайы). 


Surculeux, -euse, adj. Бот. многовётвен- 


ный, многобтрасленный. 


Surdent, sf. зубъ выросш!й сверхъ другихъ, 

Surdi-mutité, sf. глухонвмотб. 

Surdite, sf. rayxoré. 

Вогаогег, va. вызолотить два рёза. || Sur- 
doré, -6e, part р. 

Surdos, sm. (40) дбльникъ (ремёнь y шдей) 

Sureau, sm. 2. бузин&, самбукъ (дёрево). De 


—, бузинный. 


Surélevé, -6е, adj. слишкомъ пбдиятый. 
Surelle ou Surette, sf. кислица, щавё ль № 


(pacménie). 


Süûrement, adv. s$puo, надёжно, безопёсно, 


навёрно. 


Suréminent, -ente, adj. превосходный, высо- 


géämih 


Surenchère, s/. надбёвка, наддёча. 
Surenchérir, ол. набивёть цзнуу надбавлйть; 


надхавать. 


Surenchérisseur, sm. наддётчикъ. 
Surérogation, sf. сверхдблжноедвло. Par —, 


сверхъ того. 


urérogatoire, adj. сверхдблжный. 
Surestarie, s/. Ком. простбй судвь (vs 14ea- 


му). 
Suret, -ôte, adj. dim. висловётый. 


Sûreté, sf. 6esonécaocrs f; || o6esnéaenie, за- 
ябгъ; || вёрность, твёрдость f. La — de l'Etat, 
6esonécuoeTs госудёрства. Lieu de — , Gesonécaoe 
мфето. En — de conscience, et спокбйною сбвъ- 
criw; безъ нарушёня совзети. || Donner une 
—, Дать обезпечене, 8a20r8. Pour — de quoi, въ 
o6esnésenie чегб. || — de 90%, de сочи d'œil, 5х 
ность вкуез, равна. — de ne RS 
твёркость рука. north. \ Soupupe de — nv . 

НЫ аа \ Pate de —, organes NS 
A 


Surexcitation 


айщя, Carte de —, охраийтельный листъ. Ser- 
rure de —, надёжный, прбчный замбкъ, Place de 
—, крёпоеть YAÉPRAHEAA въ залогъ. 

Burexcitation, sf. умножёне жёзненной cé- 
лы; || ®* сильное возбуждбне d4u pasaparéuie. 

Surexoiter, va. умножёть, возбуждёть жйз- 
невную силу; || * ейльно возбуждёть, раздражёть. 

и Surexcité, -ée, part. п 
‘ Surface, sf. повёрхность; || * наружность /. 

Surfaire, va. et on. irr. запрёшивать, запро- 
CÉTE, дорожиться. — за Marchandise, запрёши- 
вать за товёръ. — 41, запрёшивать съ кого. — 
le double, запрёшивать вдвбе. Ce marchand -fait, 
ÉTOTE купёцъ запрёшивзетъ, дорожится. || Bur- 
fait, -aite, part. р. Marchandises -tes de mostié 
‚ prix, товёръ, за котбрый запрбшено вдвбе. * Un 
talent —, таавёнтъ, котбрый хвёлатъ 60186, чвиъ 
OU тогб заслуживаетъ. 

Surfaix, sm. (-fé) тровъ, вбрхняя noxupÿra. 

Surfeuille, sf. Бот. налистникъ, чешуйки 
поврывёюция почку. 

Surfieurir, уп. цвет въ кругбой разъ по прн- 
весён!и плода. 

Surge, adj. Г. Ком. Laine —, неочищенная 
отт, жира шерсть 

Surgeon, sm. бтпрыскъ, отрбетокъ; || * 0т- 
расль f. 

Surgir, сп. прибывёть; покёзываться; || * воз- 
никёть. — аи port, прибыть въ гёвань; | “достиг- 
нуть цёли свойхъ желён!. || Une querelle -git 
entre eux, мёжку ними возникла свбра. De grands 
désagréments -girent entre lui её moi, у насъ съ 
нимЪ вышли Oozsmia uenpigraocrs. aire —, 
производить, произвеёсть, причинять. 

Surglacer, va. Пов. покрывёть сёхарною гло- 
зурью (пирожное). || Surglacé, -66, part. р. 

Surhaussement, sm. прибавляёне UBHE, вздо- 
рожёне; возвышен!е; |} врутбе csexénie (свдда). 

Surhausser, va. возвышёть; || ApTum. круто 
CBOAÉTE (с6в0д%); || поднамёть, возвышёть ц8ну. || 
Surhaussé, -6e, part. п. 

Surhumain, -aine, adj. сверхчеловфческй, 
нечеловвческй. 

Suriane, sf. сур!ёна (розовидное pacménie). 

Surier, 8m. pop. Бот. пробковое дёрево. 

Surintendance, sf. гаёвный недзоръ, глёв- 
ное надзирён!е. 

Suriutendant, -а ще, 3. гаёвный надзирётель, 
°BHAA -Ница; суперинтендантъ. 

Surintendante, sf. Стар. — de la maison de 
la reine, оберъ-гоемЕйсте рина 

Surirritation, sf. Мед. боафзненное раздра- 
жене. 

Surjalé, -ée, adj. Мод. Ancre-ée, йкорь ис 
чиетъ. 

Surjet, sm. Техн. запошивка, етёчка. 

Surjeter, va. Техн. завошивёть, тачёть ч6- 
резъ sp. || Surjeté, -ée, part. р 

Surlangue, sf. Бет. карбункулъ на assuré y 
скотйны. 

Sur le-champ, loc. ат. тбтчиеъ, сейчёсъ, 
немедзенно. 

Surlendemain, sm. посл з&втрашний день. 

Surlier он Sourlier, va. Мор. обвивёть ко- 
нсцъ верёвки бензелемт. 

Surliure, sf. Мор. бензель на конц% верёвки; 
Нобыйвка бёнзелемъ концё верёвки. 

Surlonge, sf. хребтбвая часть (у быка). 

Вигтаг. Бег, on. Охдт. возвращётьса no cré- 
рому ел8д; 

Surmener, va. недсадйть, падорвёть (40щад). 
} Surmené, -ée, part. п. 

Surmontable, adj. преодолймый. 
Surmonier, va. поднииёться; || * превозмо- 
гать, преододзвить, одоазвить; побЪждёть, || пре- 
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Вотгр!абез 


восходйть» || стойть, возвышёться наверху. Ам dé- 
luge, l'eau -ta de quinze coudées les nlus hautes 
montagnes, во врёмя потбпа BOXÉ подняаёсь на 
пятнёдцать локтёй выше сбмыхъ высбкихъ горъ. 
Il faut le secourir, l'eau le -te, нёдо подбёть ему 
пбмощь, водё затопляетъ er. on. L'huile, mêlée 
avec de l'eau, -te toujours, ибело, cubmauuoe съ 
водбю, всегдё поднимёется навёрхъ, всегдё веплы- 
вёетъ. || * — fous les obstacles, превозибчь, пр-- 
OAOA$TE, одолёть вс препйтств!я.* —50% amour, 
sa haine, преодолёть свою любовь, ибнависть.®— 
ses ennemis, побЪдйть свойхъ враговъ. || * — fous 
ses concurrents, превзойти вс®хъ свойхъ COBMÉC г- 
HUKOBB. — gn en générosité, превзойгй кого въ 
везикодущ!и. || Une statue -tait cette colonne, 
статуя стойла, возвышёлась наверху колонны, 
вънчёла колбнну. || Ве —, 9. pr. преодолвваться. 
- soi-même, преодолёть cauoré вебй. || Вигтаоп- 
té, -6е, part. р. qui régit de et par. 

Surmoule, sm. Техн. модёль снятёя co cabn- 
ка. 

Surmouler, va. Техн. снимать слъпокъ съ 
гипсовой Фигуры. || Surmoulé, -ée, part. р. 

Surmoût, sm. пёрвый стокъ муста (вина) 

Surmulet ou Rouget, зт. краснобородкл 
(рыба). 

Burmulot, sm. 3004. большёя полевая мышь 

Surmurin, -ine, adj. Зоол. похож на кры- 
су; || -В, 87. pl. семёйство грызунбвъ. 

Surnager, va. всплывёть, всолывать на верхъ; 

|} * оставёться, хержёться. 

Surnaturalité, sf. сверхъестёственность f. 

Surnaturel, -elle, adj. сверхъестёственный; 

Il чрезвычёвный, необыкновенный; || 37%. сверхъ- 
сстеетвенное. 

Surnaturellement, adv. сверхъестёственио. 

Surneigée, sf. Охдт. casa свфря на cubrÿ. 

Surnom, sm. (-non) nposséuie, npéssame 

Surnommer, va. прозывёть, прозвёть; про- 
именсвы вать. || SUYNOMMÉ, -6е, part. р. 

Surnuméraire, adj. et sm. сверхкомплёкт. 
вый, сверхитётный 

Surnumérariat, sm. сверхкомплёктная иди 
сверхшгатная служба 

Suron, sm. Ком. кйпа, тюкь (10641063); см. 
Serron. 

Виго, sm. (-rô) вакбстница (у лошадиной 
#034). 

Suroxyde, sm. Хим. пёрокись f. 

Suroxygénation, sf. Хим. перекислёне. 

Suroxygéne, -ée, adj. Хим. перекйсленный. 

Surpassable, adj. могущ! быть превзойдён- 
вымъ, что можно превзойти, 

Surpasser, va. быгь выше, превышёть; * пре- 
восходйть. ПЦ le -passe de toute la têle, ous 
выше егб, превышаеть егб цфлою головою. 
IT le -passe en talent, our превосхбдитъ егб та- 
лёвтомъ. || Se —, 9. pr. превзойти другъ друга. — 
804-тёте, превзойти самого ссбй. || Surpassé, 
-ée, part. р. qui régit par. 

Вограуе, sf. uepeaiua (4aéwnato за что); || на- 
гриждете, прибёвкь сверхъ CAbAYEMOË платы. 

Surpayer, va. заплатить айшнее %4% слиш- 
комъ дброго, перепабчивать. || Surpayé, -6е, 

art. р. , 

Вигреач, sf. Анат. вёрхняя кожица; см. Epi- 
derme. 

Surplis, sm. стихёрь т, cruxépii. 

Surplomb, sm. (pion) Строит. yxaonéuie отъ 
отвёсной динши, En — , не по отвёсу. 

Surplomber, en. Стройт. стоять ие HO ог- 
BBC, уклонйться отъ OTBÈCHOË лиш и; || са. возвы- 
шётьси (над). 

Burpluèes ou Surpluies, sf. Олдт. сады 
зву во мокрой 1ouan. 


Surrlus 819 673 



























Surplus, sm. остётокъ, остальнбе, ивяйшекъ, 

u —, loc. adv. впрбчемъ. 

Surpoids, sm. перевфеъ, nsañmuif Rbc2. 

Surpoint, sm. Еож. оскрёбки т отъ выд®лан- 
BAIXP ROME. 

Surpousse, sf. Сад. sropô&, нбвый побфгъ (y 
дёрева). 

Surprenant, -ante, adj. удивительный, изу. 
м; TCILHBÉ, 

Surprendre, va. заставёть, захвётывать, пой- 
MATH; застигёть; накрывёть; || нападёть Bpac- 
плохъ; || обмёнывать; И перехвётывать ; || вымёни- 
вать, получёть обмёномъ; выв®дывать; || уловлять, 
подм®чёть; || удивлять, изумайть. — un voleur en 
flagrant dé té, застёть, поймёть вбра Ha MÉCTB 
upecrynaénis. Je les ai -pris à se quereller, n sa- 
стёлъ ихъ BB себрЪ, когдё oué ссбрились. Je l'ai 
-prise mettant du rouge, я невзначёй застёлъ её, 
когд& oué румйнилась. La pluie т’а -рг18 en route, 
дождь заетёдъ, застигъ, захватилъ менй на дорб- 
гв. La police a-pris une bande de voleurs, полиця 
накрыла, захватила шёйку ворбвъ. || Nos gens 
ont-pris l'ennemi, нёши войска Handan враспабхъ 
на неп]}Ятедя. || Défier-vous de lut, il vous -pren- 
га, не xo8Bpäñre ему, онъ васъ обмёнетъ. || — 
une lettre, перехватить письмб. || — le consente- 
ment de qn, выманить, получить обмёномъ чьё со- 
radcie. — $ secret de дп, вывздать у когб таВну. 
— la confiance de дп, вкрёсться въ чью довфрен- 
ность. || — @ qgn, chez ап un moment de faiblesse, 
уловить у кого’минуту саёбости. J'ai-pris ses lar. 
mes qu'il voulait me cacher, я подмфтиадъ егб caë- 
зы, котбрыя XOTÉIE онъ скрыть отъ меня. || Cette 
nouvelle m'a -pris, это извфст!е удивйло, изумйло 
меня. || Ман.— и» cheral, испугёть яошадь внездп- 
нымъ движён!емъ. || Ве —, 0. pr. L'expérience ве 
-prend difficilement, трудно застёть врасполохъ 
su обмануть бпытность. Nous почв -prenons 
nous-mêmes lorsque nous sondons notre cœur, вы 
уливайемъ сёми себя, когдё испытываемъ своё 
сердце. — à soupirer, à pleurer, принйться взды- 
хёть, плёкать. || Surpris, -ise, pari. р. qui régit 
de et par. || Syn. Surprendre, etonner. Ce qui 
surprend cause un simple étonnement; вс qui é£on- 
ne cause une surprise violente. Toute chose qui аг- 
live soudainement surprend; une chose importan- 
te, extraordinaire, a i arrive tout à coup, étonne. 

Surpris, -ise, adj. et s. F'aire le —, притво- 
ряться удиваённымъ, изумаёнвымъ. 

Surprise, sf. вечбанность f, нечёянное напа- 
Aéuic иди sacraréuie; || хитрость f, обмёнъ,; || уди- 
BaéHie, изумлен!е; сюриризъ. 

Surrenal, -ale, adÿ. 3. Анат. надпбчечный. 

Sursaut, sm. S'évesller еп —, внезёпно пробу- 
AM1BC&. 

SuUrséance, s/. OTCPÉIRA, отлагётельство 

Sursel, sm. Хим. кисавя соль. 

Sursemer, va. Азр. вновь завввёть (засфямное 
пбле). || Sursemé, -6е, part. р. 

Surseoir, va. et он. 1rr. отклёдывать, отерб- 
чивать. — @ jugement d'une affaire, оц — ам ju- 
gement d’une affaire, отложить, отербчить рашёше 
Abaa. || Sursis, -ise, part. p. 

Sursis, sm. отербчка, OTAATÉTESECTRO. 

Sursolide, sm. Aus. биквадрётъ,; || ad}. биква- 
xpéTah. 

Surtaux, sm. отяготётельный, обременитель- 
вый налогъ 

Surtaxe, sf. прибёвочная тёкса; || отяготи- 
тельная, обременйтельная подать. 

Surtaxer, va. обременйть налогами (хоз0); || 
налагёть, наложить слёшкомъ высокую тёксу (ха 
что). || Surtaxé, -ée, part. р. 

Surtiré, эм. Лом. тотъ, на когб переведёиъ 

вексель. 


Surtondre, va. обстригёть грубую шереть, 
стричь CBÉJ'XY. 

Surtonte, sf. острижки f, остриженная свёрху 
Aypaéa шерсть. 

Surtout, ado. осббенно, особливо. 

Surtout, 8m. сюртукъ, вертукъ; || платб, cro- 
ябвый приббръ; || телфжка, тёчка. 

Вогуесо, part. р. inv. см. Виг те. 

Surveillance, 3/. надзбръ, надзирйше, при- 
смбтръ. 

Surveillant, -ante, $. надзирётель, смотри- 
тель, -ница ; надсмбтрщикъ, -щица; || аа). 2. us. 
внимбтельныйв, бдительный. 

Surveille, sf. з& два дня (00). La — de Noël 
de mon départ, s4 два дня до Рождествё, до моег6 
отъёзда. 

Surveiller, va. et ün. надзирёть, емотрёть 
приемётривать (за жьмъ иди за чъмь). — une af. 
faire оц à чпе affaire, надзирёть, смотрёть за дё- 
хомъ. || Se —, 9. pr. имЁть за соббто надзбръ, при- 
смбтръ; || наблюдать за самимъ собою; || присма- 
травать другЪъ за другомъ. || Surveillé, -6е, part. 
2. Il est —, за нимъ присматриваютъ. 

Survenance, sf. Юй. — d'enfants, неожидаи- 
ное рождёше. 

Survenant, -ante, adj. et s. нечбянно прихо- 
xémih, нечёянный гость. 

Survendre, va. et un. продавёть дорого, ко- 
роже настойщей 188. || Survendu, -ue, part. р. 

Вогуешт, vu. tirr. нечбянно приходить; вдругъ 
наступёть, случётьея, BCTPBATECA. (S'emploie le 

lus souvent impersonnellement). I} nous -vint 

и monde, къ намъ нечёянно пришай, нашай гб- 
сти. Îl-vint un orage, вкругъ наступила rposé. 
Ii n'est -nu une affaire, mu'b случилось, ветрфти- 
лось abao. Il lui -vint un nouvel obstacle, ему 
вдругъ ветрётилось нбвое npenérersie. Ii -vint 
un accident, вкругъ приключилея случай. Д -vint 
une décision, послёдовало рашёше. Ii -vint une 
pluie, вдругъ пошёлъ дождь. Îl-vint une émeute, 
вдругъ произошёлъ, вспыхнулъ бунтъ. St ia fièvre 
-Dait, бсли бы къ тому присоединйлась ещё хихо- 
péaxa. || Survenu, -ue, part. д. 

Survente, sf. чрезм#рно дорогёя продёжа. 

Surventer, on. imgers. Мор. усиливаться, 
крвпчёть (0 ump). 

Survenue, sf. пбзднее пришёстве. 

Survêtir, va. надъвёть плётье сверхъ Apyrérn. 
|| Survétu, -ue, part. р. 

Survider, va. отливёть, отсыоёть, убавлйть, 
|| Survidé, -ée, part. р. 

Survie, sf. Юр. пережите. Еф, еп cas 4 - , 
l'un des contractants во Иде..., а écan одёнъ 
Apyréro переживётъ, то одйнъ изъ договёриваю- 
щихся обязуется... 

Survivance, sf. прёво на пробмничество. 

Survivancier, sm. назнёченный преёмникомъ. 

Survivant, -ante, adj. et 3. переживёющ; 
остающиЙся въ живыхъ. 

Survivre, ол. irr. переживёть. —д4 ges enfants, 
пережить свойхъ двтёЙ. * Il a -vécu à sa gloire, 
онъ LepemÉAB свою слёву. | Se —, о. pr. пере- 
жить самого себи. — 4 803-тёте, вп.дать въ мла- 
денчеетво. || Survéou, paré. р. inv. 

Вив, 1760. (susse) sa, na. Твор. Courir — à 
Чт, гнаться за квиъ, иди Вин. напалёть на кого. 
| En sus, loc. adv. Il a nille roubles d'appoin- 
tements et touche des gratifications —, онъ иифетъ 
THICAIY рублёй жёлованья, да сверхъ TUTO поху- 
чёетъ нагрёды. fam. Quatre francs et le quart—, 
font cing francs, четыре epiuna съ gabdesas né 
верти 5той с{имы contenant зах оз: X 


tions — ses appointements, 


волья OUb вол BIT AE ge 


En sus de, Loc. prèm. Il a touche des ОО 


CBRYEE con abs 


Ваз 


В ув, inierj. (susse) Гат. ну! ву же! 

Susain, см. Susin. 

Susbande, з/. Мор. вёрхняя лодыга на nénen 
пушки #ди мортиры. 

Susceptibilité ‚ ef. щекотяйвость, обидчи- 
BOCTE /. 

Susceptible, adj. могуц! принять, спос6б- 
ный къ принйт!ю; спосббный, доступный; || me- 
котлйвый, обидчивый. La maltère est — de toutes 
sortes de formes, матёр!я мбжетъ привимёть всй- 
xia ебрмы. * L'esprit de l'homme es! — de diver- 
ses impressions, человёческ!Й умъ можетъ прини- 
иёть Иды спосббенъ къ принйт.ю различныхъ 
впечатл&н:Й. * — d'amour, de haine, спосббный 
аюбить, ненавйд®ть, иди доступный любви, HÉHA- 
висти. ® [0 n'est раз — de crainte, онъ недосту- 
nest стрёху. Ce passage est — de plusieurs sens, 
ётому MÉCTY можно AOBÉTE разяйчныя SRATÉHIA. |] 
Un caractère —, щекотайвый, обйдчивый харбк- 
теръ. 

Susception, s/. принимён!е (духденазо сёма). 

Suscitation, sf. наущён!е, sayménie. 

BSusciter, va. воздвигёть; || заводить, sarhBdre; 
[| Авлать, порождёть, возбуждёть. Dieu a -t6 des 
prophètes, Богъ воздвигъ прорбковъ. Jadis on 
tait des persécutions coitre les Juifs, когдб-то 
воздвигёли на Еврёевъ ronénis. || — une querelle, 
un procès à 4, завести, затфять съ K'BMBE себру, 
йжбу. || — des ennemis à qn, надёлать кому Bpa- 
говъ; возбудить противъ когб врагбвъ; воздвйг- 
нуть на когб врагбвъ. ба gloire lui à -té bien 
des envieux, слава сгб породила многихъ завйст- 
никовъ, Le vin -te la témérité, винб возбуждёетъ, 
порождёетъ дёрзость. || 8е —, ©. pr. заводиться, 
зат®вёться. — des ennemis, надёлать себ Bpa- 
гбвъ. || Susoité, -ée, part. р. qui régit par. 

Suscription, sf. иёдпись / (на nucsun). 

о Bus-dénommé, -ée, adj. Ilnusx. вышеименб- 
ванный, вышескёзанный. 

Визац, -ite (sudi), ou Bus-nommé, -ée, adj. 
вышеупомйнутый, вышескёзанный, вышеречён- 
ный. 

Sus-dominante, sf. Муз. сёиста, шестёя нб- 
те гёимы. 

Sus-épineux, -euse, adj. Анат. надхребёт- 
вый. 

Susin ou Susain, sm. Мор. шаёнцы т pl. 

Sus-nommé, см. Susdit. 

Buspect (susspècte), -ecte, adj. подозритель- 
вый, uoxosphséemnä. Conduite -ecte, подозри- 
ressuoe поведёне. 11 m'est —, онъ uuh подо- 
зрётеленъ. — d'hérésie, nuxospbBéemmi въ épe- 
са. Lieu —, ифсто подозр®вёемое въ sapésB чу- 
мою. 

Suspecter, va. подозрвёть, недовёрйть, со- 
мизвёться. On Га -С{@ à tort, егб подозр®вёли 
напрёсно. Je-Cte sa fidclite, я недовврйю егб 
вёрности, сомнъвёюсь въ егб вёрности, 44u егб 
вёрность AAA менЯ подозрительна. || Ве —, 9. pr. 
подозр®вёться, быть подозрительнымъ; || подо- 
зр®вёть самого себя; || подозраваль другъ круга. 
] Suspecte, -ее, part. р. Upinion -ée, подозри- 
тельное Mubuie. Ее —, быть въ подозрфн!и. 

Виврепаге, va. вёшать, повфеить; || отклёды- 
в.ть, отерозивать; || останавливать; прекращёгь; 
{отрвшать на иёкоторое врёмя отъ дблжноети. 
— son chapeau à un clou, повфеить шлйпу на 
гвоздь. — ия lustre au plafond, повёсить, подв&- 
сить, привёсить люетру къ потолку. — des ta- 
bleaux aux murs, навёшивать, повфсить картины 
hé ствны. |] — l'exécution d’un arrêt, отложить, 
отелбчить исполнёне приговбра. — 301 умдстенё 
лиг Ch, отложить CBOË суждёне о чбиъ. {| — Les 

Ирод, остановить, прекратйть вобённыя Kb. 
Cris, — le payement des gages, остановить, upe- 
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кратйть выдачу жёлованьыя. || — un juge pour 818 
то$з, отрашйть судью отъ должности на полгбда. 
— un employé de ses fonclions, отрвшйть чинбв- 
ника отъ дбяжности на нёкоторое врёмя. || Se —, 
©. pr. Ce lustre вё -dra aw plafond, ra люстра 
HOBbCATCA, подвфсится KB потолку. — 4 une 
branche, à une corde, повйесвуть на сучк&, на ве- 
ёвкз. || Suspendu, -ue, part. £: qui régit par. 
ont —, висйч1 мостъ. Муз. Accord —, задёр- 
жанный акбриъ. L'épée de Damoclès est -ue sur 
sa tête, мечъ Дамбкла BHCÉTE надъ егб головбю. 
Les nuées sont -ues en l'air, облак& виейтъ, по- 
вйсли, носятея въ вбздухв. Être — à une branche, 
повиснуть Ha сучк%. Être — entre la crainte et Гез- 
pérance, колебёться мёжду страхомъ и надёждою. 

Suspens, adj. т. отрзшённый (о духтбвныхъь). 
En —, loc. adv. въ нехоум&н!и, въ неръшимости. 

Suspense, sf. sanpeménie (о духовныхь). 

Suspenseur, adj. Анат. Muscle —, подни- 
ибющая мышца. 

Suspensif, -ive, adj. останёвливающ:й, удёр- 
живаюцщ!й. Гдам. Potuts -8, прес®к&бтельныя тбч- 
ки. 

Suspension, sf. прив шиван!е; || оторбчка, от- 
ложён!е; || остановка, прекращён!е; || orphménie 
отъ мёста, отъ должности; || Рит. вддержёше, 
оставлён!е въ недоум#н!и; {| пресвчён!е (рьчы); || 
Муз. задержёне (ax6p0a).— d'armes, прекращё- 
Hie воённыхъ дёйетв!Й, nepemépie. 

Suspensoir ou Suspensoire, sm. Xup. квло- 
вёя иди грыжевёя повйзка. 

Suspente, s/. Ман. бортъ (у нижней рёи). 

Suspicion, s/. Юр. uoxosphuie. Arrêter ап 
sous la — de vol, арестовёть когб по подозр&нию 
въ вороветвё. 

Suspied, вт. (sunié) вёрхн! решёнь (y шпб- 
ры)» 

Suspiriouse, adj. Мед. Respiration—, дых&- 
н!е тяжёлое, сопражённое со вздбхами. 

Susseyement, т. шепелйнье #, шепеля- 
воеть f. 

Susseyer, оп. шепелйть, шепедявить. 

Sustentation, s/. пропитён1е, содержёше. 

Визещег, va. пропйтывать, прокёрмливать, 
кормить. || Ве —, 9. pr. питёться, кормиться. || 
Sustenteé, -ée, pari. р. 

Susurration, s/. ou Susurrement, sin. (suzw-) 
menrénie, шбпотъ; SËTRIÉ шумъ, свистъ (в% тра). 

Susurrer, оз. шептёть (о витрт). 

Suttée ou Suttie, 3/. cauxocomæéaie вдовы съ 
ThIOME мужа. 

Sutural, -ale, adj. 3. Бот. в Auam, отноей- 
mifca KO швамъ, шовный. 

Suture, 3/. Бот. a Азат. шовъ, зашйвка; || 
* сшйвка, 

Suturé, -6е, adj. Дид. представайющ видъ 
Bu; ииёющ!8 шовъ. 

Suserain, -aine, ad). Феод. верхбвный. Ses. 
gneur —, BepxOBHHË владфлецъ. 

Suseraineté, sf. верховная власть (ads дён- 
никами). 

Bvelte, adj. аёгк!Й, гибк!В, тбнкЙ, стройный. 
Formes -8, aërmia обрмы. Colonne —, лёгкая ко- 
лбнна. Tutlle —, абгкЙ, гибк!Й, стройный станъ. 
Femme —, стрбпная жёнщина. 

Syagre, sm. Бот. родъ Бразильекой пбльмы. 

Sybarite ом Sibarite, sm. сибарйтъ, сласто- 
жюбець; || adj. изньженный. 

Sybaritique, adj. сибаритск!, слаетолюби- 
вый. 

+Sybaritisme оч Sybarisme, sm. сибарит- 
CTBO. 

Syoomore ou Sicomore, sm. Бот. ou Fi- 

guier —, néman euosouéue, ох Érable blano, 
Ami sabur. 


Bycophage 


Sycophage, adj. 004. питёющийся ембквамн, 
емохвойдный 

Sycophante, sm. плутъ, мошённяакъ; донб- 
СЧИКЪ. 

Вусове, sf. Мед. смоквообрёзная дпухоль. 

Syénite, см. Siénite. 

Syllabaire, sm. буквёрь т, &збука 

Syllabe, sf. Грам. слогъ, складъ. Ne pas dire 
une —, слбва не вымолвить, не CKASÉTE ни сабва. 

Syllabique, adj. Гиам. совтойщ изъ cao- 
говъ, силлабическй. 

Syllabiquement, adv. Грам. еналабически. 

Ç5yHabisation, sf. T'nan. скаёдывавье по скда- 
дёмъ. 

Syllepse, sf. Грам. силлёпенеъ, грамматиче- 
ская Фигура, по котфрой р®чь схбдствуетъ ббазе 
съ нёшею иыелию, нёжели съ грамматическими 
прёвилами, напр. La plupart eshommes sont 
bien fous. 

Sylleptique, adj. Грам. силлептйческй. 

çPylogisme, sm. Лб%. свллогизмъ, умозаклю- 
чеве. 

Syllogistique, adj. Лб*. силлогистичесяЙ. 

Syllogistiquer, оп. уметвовать по силлогиз- 
мамъ, докёзывать силлогизмами, дёлать сил4о- 
rÉSMEI. 

Sylphe, sm. сильеъ, духъ воздуха 

Sylphide, sf. сильейда; || воздушная жёнщина. 

Sylvain, sm. Мио. лВеной Gore. 

Sylvain, -aine, adj. Зоод. живущ въ ль. 
обхъ; || -8, sm. pl. хВеныя птицы 

Sylvestre, adj. Бот. растущий въ ahcéxe. 

Sylvicole, adj. 3004. обитёдющй въ лвеётъ. 

Sylv:culture, см. Silviculture 

Sylvie, sf. родъ трясогузки (nmüua); || céxs- 
BiA, родъ аиембна (растёнзе). 

Symblépharose, sf. Мед. прирастён!е вЪкъ 
къ глазному Яблоку. 

Symbole, sm. симвблъ, знаменовён!е; || сим. 
вблъ вёры. -8 застёз, знаки т тёинетвъ 

Symbolique, а47. символический, знаменётель- 
ны 
„атаБоНва ов, 8/. символёческое представ- 
лёне. 

Symboliser, оп. (avec) ииёть соотношёве (съ 
чъмъ). 

Symbolisme, sm. Фид. символическ! языкъ. 

Symétrie, sf. симё: ря, соразмфрноесть f. 

Symétrique, adj. симетрическ!й, соразм%р- 
ный. 

Symétriquement, adv. симетрически, вораз- 
мы рно. 

Symétriser, оп. быть синстрически располб- 
женнымъ 

Sympathie, sf. симпат/я; сочувств!е, сострё- 
сте. 

Sympathique, adj. симпатичесв!, сочув- 
ственный. 

Sympathiquement, adv. симпатйческви 

Sympathiser, сн. сочувствовать, сямпатизй- 
ровать, схбдетвовать нрёветвевно. 

Symphonie, sf. Муз. симобня. 

Symphoniste, sm. Муз. симеонйёстъ, сочиняю- 
щи им игрёющ,й симфони. 

Symphyse, sf. Анат. соединён!е двухъ ко- 
стёй. Xup. Opération de la —, pasxhaéuie лбн- 
ныхъ KOCTÉA. 

Sympiésomètre, sm. Физ. морекбй баромётръ. 

Symptomatique, adj. Мед. симптоматическВ. 

Symptomatologie, sf. симптоматолбгя, вау- 
ка о признакахъ бодфзней. | 

Symptôme, sm. (siupe) признакъ болфзни, 
CHMUTOME, [| * звакъ, прёзиакъ, примёта. 

Symptose, sf. Мед. 2yA$uic, xyA 06. 


Вупавовие, sf. conuume; || синигбгь (espéü- \ 
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cxiü храму). Посл. Enterrer la — avec honneur, 
см. Enterrer 

Synalèphe, s/. Грам. соединёв!е двухъ словъ, 
иапр. Quelqu'un выфсто Quelque un. 

Synallagmatique, adj. Юг, взаймно обязую- 
щи. 

Synanoie, s/. Пат. воспалён!е въ réprs. 

Synanthéré, -ее, adj. Бот. сопыльнпковый. 

Synarthrose, sf. Анат. малодвйжный сустёвъ. 

Synathroïsme, sm. Pum. фшура, coexauénie 
BB одной орёзВ HÉCROZEKAXE соотносйтельныхъ 
тёрминовъ, 

Bynoelle, sm. Стад. синкёлъ (чиндвникъ смо- 
тривиий за поведёмемь nampiénxroes dau ent- 
скоповз). 

Syncéphale, adj. 3004. ниёющ!й гблову сое. 
динённую съ TÉIOME. 

Synchondrose, sf. (sincon-) Анат. хрящевой 
сустёвъ. 

Synchrone, adj. (-crone) охноврёменный, еди- 
новрёменный, совремёнвый (mieux Isochrone). 

Synchronie, sf. синхрон!я; некусство согла- 
совёть числа, эпдхи. 

Synchronique o# Synchronistique, adj. сии- 
хроничеек!Й, синхронистическйЙ. 

Synchronisme, sm. (sincro-) одноврёменность, 
совремённость f. 

Synchyse, sf. (-kise) Гуам. перестанбвка 
словъ | 

Syncopal, -ale, adj. Мед. ббморочный. 

Вупооре, sf. обиирёне, 0бморокъ; || Грам. 
выпущёне буквы иди слога изъ середйны слбва, 
напр. Dénoûment вмёсто Dénouement;: Dortoir 
smécro Dormitoire; || Mys. синкбиъ, соединёше. 

Synoopé, -6е, adj. Los, Mot —, сокращён- 
ное сабво. Mys. Note -pée, синкопическая нбта. 

Вупсорег, va. Грам. выпускёть бужву dau 
caorz (изъ слбва);|| тт. М)з. образовёть син- 
копъЪ. 

Synocranien, -enne, adj. Анат. чврепный. 
Mächoire -enne, вёрхняя чёлюсть 

Synorétisme, sm. Дид. сближбён!е рёзвыхъ 
сектъ. 

Synorétiste, sm. старбющся ебяйзить рё» 
ныя сёкты, соглаевётель религ й 

Syncrise, sf. Хим. cryménie двухъ жидкостей. 

Syndactyle, adj. 30044. соеднненнопйлый. 

Syndérèse, sf. vi. угрызёте сбвзети. 

Syndesmographie ou Syndesmologie, sf. 
Anam. OuUucÉRIE CBÉSOKB. 

Syndesmose, 3/. Анат. соединён! костёЁ 
связками. | 

Syndesmotomie, sf. Анат. paschuéuie cBé- 
зокъ. 

Syndio, вт. (-dic) сйндикъ, старшин& т. 

Syndical, -ale, auj. синдикбльный. 

Syndicat, sm. дблжность f сёндика. 

Syndrome, sm. Мед. совокупность f отлхичи- 
тельныхъ призиаковЪъ болёзни. 

Synecdoche ou Synecdoque, sf. Рит. фи- 
+Ypa, всиневдоха (употреблёне чъдазю за часть и 
наобордт»). - 

Зупесше, sf. Мед. врастён!е рёдужной плевы 
съ роговбю перепбикою въ гдазу. 

ynérèse, sf. Гуам. соединёне двухъ слбговъ, 
Synergie, sf. Физод. соглёс!е органйчевкихъ 
Ablicrsil въ здорбвомъ состойши. 
Synévrose, 3/. Ахат. жбльный сустёвъ. 
Syngénésie, sf. Бот. купнородетво 
Syngnathe, sm. морскоЁ угорь (рыба). 
Synisèse, sf. Мед. немм& ше зрачкб. 

Synodal, -ale, adj.3. canot, соку > 
Synodelement, Cr De DEC VE 4 LB QUE - 
Bynodatique. adj. canons. |=. 
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Synodies 


Synodies, sf. pl. дохбды отъ свящёнетва euf- 
скопу. 

Synodique, adj. соббрный; || Асти. синодйче- 
ск!Й; || т. собрён1е синбдекихъ &ктовЪ 

Synodonte, sm. однозубъ (иыбл мзь семёёства 
сомбвытз). 

Synonyme, а47. еввонймный, днознёчаций; || 
SM. синонймъ, однозвёчащее слово иди выражб- 
ве. 

Synonymie, sf. синонйм!я, синонймика. 

Synonymique, adj. синонимическ!Й. 

Synoptique, adj. Tableau —, синоптйческая 
таблица. 

Synoque ом Fièvre —,s/. Мед. продолжи- 
тельная дихорёдка 

Synostéographie, sf. Анат. onucéuie couxe- 
нён!Й xacrék. 

Synostéologie, sf. Анат. разеуждёне о со- 
членён!и костёй. 

Synostéotomie, sf. Анат. paschténie couxe- 
xéniä костей 

Synovial, -ale, adj. Auam. вивовЁный, су- 
CTABHONSCOAHEI 

Synovie, sf. Dusios. сивбв1я, пбеока, cycrés- 
ная Badra. 

Syntaxe, 3/. Гиам. словосочинбше, сйнтак- 
сисъ. 

Syntaxique, adj. синтаксйческий. 

Synthèse, sf. Is. синтезисъ (nas06ps oms na- 
чбла xsnoca0cmeinus, оть общао къ частно- 
етлиз, отъ причёнь къ сдйдствзлмз); | Хил. 
соединён1е раздвлённыхъ частёй; || Хим. соединё- 
Hie простыхгь иди сабжныхъ тьлъ, для COCTABIÉ- 
н1я бблъе сабжнего Tbaa; | вовотановаение Thaa 
изъ раздваённыхъ егб стих; || Anm. cocrapzémie 
аВиирствъ» 

Synthétique, adj. синтетёческ!й. 

Synthétiquement, adv. синтетически. 

Synthétisme, sm. Хи. совокупность ASACTBIÉ 
для излв9ён1я переломленныхъ иди вывихнутыхъ 
чдёновъ. 

Synsygie, sf. Бот. тбчка соединён!я двухъ 
еВменодлолей, 

Syphilide, sf. Мед. боязнь кожи, проиеходй- 
щая UTB CHONIHCA. 

Syphilis, s/. (lisse) Мед. cieuaucr, венерйчс- 
ская боавзнь. 

Syphilisation, sf. Мед. заражёне бргановъ 
сиФфилитическимъ ÉAOMB. 

Syphiliser, va. Мед. заразить брганы сифизи- 
тическимъ йдомъ. || Syphilisé, -ée, part. п 

Syphilitique, adj. Мед. сихилитйческЙ, си- 
Филитическ!й, венерйческ1й 

Syphon, см. Siphon. 

Syriaque, sm. ou adj. Langue —, сирй свв 
fASbHIKD. 

Syringa, sm. душистый чубучникъ (depesu 6). 

Syringotome , sm. Хип. encrÿabunit нб- 
mur». 

Syringotomié, sf. Хий. прорфзыванье eucrÿ- 


an. 
Syrinx ou Flûte de Pan, sf. пастушесвая 
свирёль, 
Вугор, Syrte, см. Sirop, Sirte. 
Вугирецх, -ецве, adj. Апт. сирбпистый. 
Syssarcose, s/. Анат. мышечное соединёне 
костей. 
Systaltique, adj. Ахат. сжамётельный, 
Systématique, adj. систематический. 
Bystématiquement, adv. систематически. 
Systématisation, 3/. приведёне въ систёму, 
BB систематйческ!Й порядокъ. 
` Вуветавег, ta. приводить въ систёыу, въ 
сястематичеси й порядокъ; || UN. предбться систё- 
мимъ; зинимиться GOCTABAËEICUE систёмъ, || Ве, 


42 


f'abié 


©. pr. приходить въ енстематй ческ: порёдокъ. À 
Systématisé, -ée, part. р. 
Système, sm. систёма; || pacnozoménie, планъ. 
Systole, af. Ousios. ежимёне сёрдца. 
Systyle, sm. Aprum. здёше съ чёстыми кодби- 
нами. | 
Syzygie,.s/. Астя. врёма полнолуня м вово- 
aÿuis. 


T. 


T (té ou te) sm. 20-я буква оранцузской &збу- 
ки и 16-я соглёсная; || Xup. бандёжъ nunogéôie 
буквы Т. 

Ta, adj. 0083. f. твой; см. Ton. 

Ta, ta, ta, ta! tuterj. см. Ta-ta-ta-ta! 

Tabao, sm. (-ba) табёкъ. — à fumer, кури- 
тельный табёкъ. — en poudre, нюхательный та- 
бёкъ. — à chiquer, жевётельный табаёкъ. Une 

se de —, см. Prise. 

Tabachir. см. Tabaschir. 

Tabagie, sf. табёчная, кабёкъ; || табёчный 
ЯЩикъ. 

Tabarin, sm. гберъ, шутъ, екоморбхъ. 

Tabarinage, sm. гёерство, шутовствб 

Tabarinique, adj. шутовской; буфбисвй. 

Tabaschir, sm. Хим. кремнйстый србетокъ, 
находимый въ колёицахъ бамбука. 

Tabatière, sf. табахбрка. — en écorce de bou- 
leau, тавлинка. 

Tabellion, sm. 6$. cézscrift нотёрусъ. 

Tabellionage, sm. дбажноеть f céascxaro но- 
Tépiyca. 

Tabellioner, cx. Grossoyer. 

Tabernacole, sm. свнь f, ckéais; || дарохрани- 
тельница. — du Seigneur, скин!я завёта. Les -s 
éternels, вфчныя cexéuis. La fête des -8, cxnonor- 
чён1е, скинопигя. 

Tabes, sm. (-besse) Мед. хукоб&, чэхбтиость /: 
| гной, сукровица въ рёнахъ. 

Tabide, adj. чёхлый, чахбтный, сухбтвый. 

Tabifique, adj. Мед. производйщий чахбтку : 

Tabis, sm. (-bi) Ком. Обьярь f. De —, обь- 
ринный. 

Та вег, са. ваводйть волны (на mamépiso). || 
Tabisé, -ée, part. г. 

Tablature, s/. Муз. таблаотура, нбтная таб- 
afua. et fam. Donner de la — à qn, нодфлать 
кому хаопбтъ. * et fam. ÆEntendre la —, быть 
хитрымъ, смётливымъ 

Table, 8/. столъ; об$дъ; || скрижёль f, доскб; || 
таблица; || Aéka; || oT1baénie (y тавлёйной doca). 
— de jeu ou — à jouer, яомберный столъ. — de 
nuit, ночибЙ стбликъ. — d'hôte, общ cToar, 
табльдотъ. Première —, госпбдек столъ (06#03). 
Seconde —, ceuniéurexif столъ. — du соттия—, 
людской столъ. Tentr — ouverte, вифть открытый 
столъ. Tenir ^—, долго сидёть 88 стоабиъ, про- 
клишжёться за столомъ. Romypre sa —, см. Rom- 
pre. Retrancher, réformer, diminuer sa —, yueu:.- 
шить, убёвить, COKPUTÉTE рисхбды на столъ. Se 
mettre à —, OBCTE за столъ (чтобы объдать). Il 
m'a trouvé à —, онъ застёлъ менй за столбыъ, за 
обфдомъ. Admettre qn à sa —, приглаейть къ сто- 
лу, къ обфду когб (низшао по рождёнио su по 
чину). fam. Donner la — à qu, дать кому столь, 
кормить кого за своймъ столомъ бездбнежно. 
Aimer La — on Les plaisirs dela — любить хорб- 

ui à etoav, ambre 20g0m6 лол. fan. Courir. 
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fquer les блюдолизничать, таскётьвя 10 чу- 
Er et балки. * et fam. Mettre 4» sous la —, на- 
пойть кого до положёня ризъ, напойть пьйнымъ. 
|| Les -8 de la loi, скрижбли закбна. Graver sur 
une — d'airain, вырёзывать на иёдной A0CK$. — 
rase ou d'attente, глёдкая aocré (y зравёровъ); | 

* qgexoB$r"® способный KO BCÉRAMB впечатд®н1ямъ; 
челов®къ, изъ котбраго можно всё сдёлать.* Раз- 
re — газе, отрёчьея отъ прёжнихъ мнён!Й и yOBR- 
дён1Й, найдй ихъ ошибочными. || — chronologique, 
хронологическая таблица. — pythagorique оп de 
Pythagore, таблица умножён1я. — des matières ou 
des chapitres, оглавлён!е.— des rangs et des clas- 
ses, тёбель о рёнгахъ. — des fêtes, расписён!е 
прёздникамъ. || Муз. — de guitare, de violon, ги- 
тёрная, скрипйчная дёка. — d'harmonie, см. 
Hurmonie. || La sainte —, злтёрь т, престолъ; 

|] причёет1е. Техн. — de billard, та чаеть би- 
æiénxa, на котброй катёются шары. 

Tableau, sm. 2. картина; ® изображёне; || 
списокъ; || таблица; || Архит. чётверть, притвбръ 
(въ дверяхь или дкнахь); || доск& (на котброй вы- 
званные ученики пиииуть MÈAOMI ръшёте задачь). 
— historique, историческая картина. Drame en 
hust -x, крёма въ восьми картинахъ. Concert avec 
des -x vivants, концёртъ съ живыми картинами. 
* Те — de la vie humaïne, картина, изображён 
жИзни человфческой. || Être inscrit ач’—, быть 
внесённымъ вЪ спёсокъ. — des а50са{, спйсовъ 
а-вокётовъ. || — &айзИ4ие, статистёчесвая таб- 
аица. 

Tablée,. з/. пблный столъ (10стёй, друзёй, 
подныхь); || Техн. количество сукьё, скблько въ 
одинъ разъ етригутЪ» 

Tabler оц Сазег, ов. стёвить шёшки (65 
mpuxmpäxn). * et fam. Vous pouver — là-dessus, 
вы можете на ÉTO положйтьсяь 

Tabletier, -êre, 8. токёрь или продавёцъ шё- 
шекъ и шёхматовъ. 

Tablette, sf. пблка (в% wxdnn); || дощёчка, 
плитка (шеколаду); || подокбнная доскё, подокон- 
ивкъ; || -8, pl. записиёя книжка. — purgative, 
савбётельная лхепёшка. || Дос. Озе2 cela de dessus 
+08 -в, выкинЬТе Это изъ головы. Vous êtes sur 
1пез -8, a теб® ото припбмню; я съ тоббю pasat- 


датось. 

Tabletterie sf. токёрное ремесиоб; || токёрное 
xsxbaie. 

Tablier, 8m. перёдникъ, оёртукъ, зёпонъ, || 
пе 6дняя кожа, кожаный обртукъ (y коляски); || 
Флигель т (у подзёмназо моста); || Мор. подка&д- 
ка (у паруса); || vi. шахматизя доск& (mieux Da- 
mier оц Échiquier. 

Tabloin, т. Воён. платебрма (дя пушки), 

Tuboural, sm. Муз. табурдаъ (турецкий ин- 
ст румёнть). 

Tabouret, sm. табурётъ; || скамёйка. Стая. 
Avoir le —, nMËTE прёво сидёть побредъ королёмъ 
на твоурётв. 

abouret, sm. ou Bourse-à-pasteur, nacrÿ- 
шья сумка (растёню). 

Tabourin, вт. колиёкъ на печнбЁ труб%. 

Tabulaire, adj. Mélhode — (mieux synopti- 
que), синоптическая метода. Logarithme —, таб- 
лица догариемовъ. 

Tabulaire, sf. монбёхиня опредвайющая занй- 
т1я другйхъ монёхивь. 

Tac, sm. (tak) шёлуди, паршй т pl (y овёщз). 

Тассо, sm. Одн. антйльская кукушка. 

Tacet, sm. (-cète) Муз. Tenir, faire le —, n$- 
лать USYSY, молчёть (xo10d дпуце поютз). Гат. 
Garder le —, моачёть, ни слбва не говорйть. 

Tache, sf. пятно; * безчёст!е; недостётокъ. — 
d'encre, чернйльное пятнб. Enlever, {ет les -в 
d'un habit, выводить nérna изъ плётья. Un chien 
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Вале qui a des -8 noires, бълая соббка съ чёрны- 
ми uÂTHamu. -8 de rousseur, см. Rousseur.* C'est 
une — à son honneur, это пятнб на егб чёсти; 6то 
пятиёетъ егб честь. ® Celte action imprime sur за 
vie une — ineffaçable, втотъ поступокъ будетъ для 
него вёчнымъ пятпбыъ, вёчнымъ безчёстиемъ. 
* Пуа des -8 dans cet ouvrage, въ 5томъ вочинё- 
ни есть недостётки. Sans —, безвпорбчный, иеза- 
ойтнанный. ® — du péché, сквёрна rpbxé. $ C'est 
une — d'huile, cu. Huile. 

Tache, s/. урокъ, раббта, урбчиая рэббта, з&- 
данная раббта. Donner une — à des écoliers, за- 
дёть урбкъ ученикёмъ. Donner une — à des ou- 
vriers, вадёть раббтникэмъ урбкъ, урбчную рабб- 
ту. Achever за —, окончить свою раббту, зёдан- 
ную себ% работу. Travail à la —, урбчная раббта. 
Travailler à la —, раббтать на урбкъ. Donner un 
ouvrage à la —, отдёть раббту на урбкъ. Prendre 
à — de faire qch, de ruiner дп, стврёться сдфлать 
что, разорить когб. * 1] semble que vous aves pris 
à — deme fûcher, вы словно подрядйлись сердёть 
менй. En bloc et en — loc. adv. р. ns. бптомъ. 

Tachéographe, Tachéographie, Tachéo- 
graphique, см. Tachygraphe Tachygra- 
phie, etc. 

Tacher, va. марёть, заиёрывать, делать пят- 
на; || * запйтнывать, запяти&ть. || Taché, -ее, 
pari. р. 

Tacher, tn. старётьея. «Те -che, je -cherai de 
vous satisfaire, a старёюсь, постарёюсь Bac 
удовлетворить. 11-che | me nuire, онъ старёетси, 
йщетъ вредить Mu. fam. Jeny-chais nas, я 
сдвльлъ это безъ умысла. 

Tâcheron, sm. подрёдчикъ, раббч!й. 

Tacheté, -ée, adj. испещрённый, съ крёпинка- 
ми; крбичетый. — de noir, de rouge, съ чёрными, 
съ крёсными пятнами Ü4U крёпин.вми. 

Tacheter, va. патнёть, uecrpért. || Tachete, 
-ée, part. р. 

Tachygraphe, sm. (faki-) скорописецъ. 

Tachygraphie, sf. (taki-) croponueéuie; см. 
Sténographie. 

Tachygraphique, adj. скоропйсный. 

Tachygraphiquement, adv. скоропйсно, 

Tacite, adj. безмолвный; подразумвёемый, 
выраженный молчёшемъ. 

Tacitement, adv. безмблвно, молча, поерёд- 
ствомъ молчёния. 

Taciturne, adj. молчаливый, безмблвный. 

Taciturnité, sf. молчаливость /, безмолв!е. 

Taot, sm. (takte) осязише; || * тактъ, сыётли- 
вость f. * Il а beaucoup de —, у негб мибго тёк- 
ТУ. * C'est un homme de —, Это человёкъ съ тёк- 
томъ, человёкъ сыётливый. || був. Tact, tou- 
cher. Le tact est la facuité de connaître et d’appré- 
cier; le toucher est comme l'instrument qui met 
cette faculté en exercice. Le tact éveille le senti- 
ment; le toucher éveille la sensibilité. 

Tao tac (tuk-) ou Tic tao, onomatopée, чикъ- 
SEXE, тикъ-такъ. 

Tacticien, 8m. тёктикъ. 

Tactile, adj. осязёемый, ощутительный. 

Taotilité, sf. ocasäuie. 

Taotion, sf. (-cion) ощупыван!е, овязён!е. 

Tactique, з/. Воён. тёктика; || * cadcoës, 
срёдетво, мёра; || adj. тактйческИй. 

Tactuel, -elle, adj. относящийся къ осязбию, 
осязательный. 

Tadorne, sm. кагблка, атёйка (100ъ утки). 

Тае] оц Tail, sm. Téva 3 (2 дота cepebnd въ 
Кита). 

Tænia, см. Téhia. . 

Taffetas, sm. таотб. De — „толь. —& Be 
gleterre, Зита св uaberuye. 

Тала ou То. am. поела, thsnqunn BÉTER- 


Tagète 428 Talon 
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Taillis, sm. xacochxz. Во —, rhcÔxe, népo- 
стникъ. Посл. Gagner le —, дать тёгу, убъжёть. 

Tailloir, sm. доскё для xpoménia мйса; |] 
Артит. абёка. 

Taillon, sm. добёвочиая обдать, добёвочный 
еборъ. 

Tain, sm. зеркёльная навбдказ. 

. Taire, va. $77. умёлчивать. J'ai tu ce Га, a 
умолчёль объ бтомъ céxrs. Faire — дп, saeré- 
вить вого молчёть, замолчёть. || Se —, ©. pr. мол- 
чёть; замолеёть, умолкёть. Tais-toi, молчй, за- 
молчи. Ordonnes-leur de —, upuramére шиъ за- 
молчёть. Le rossignol ве tut, соловёЙ замбякъ, 
умблкъ. № pouvoir — sur gch, безпрестённо го- 
ворить, разскёзывать о чёмъ. Je яе puis M'en 

е, я не могу остёвить это въ молчёни. — SN? 
ge умёлчивать, ни сдбва не говорйть о чёиъ. 

ne pareille chose ne neut —, нельзя умолчёть о 
nox66uoË вёщи. Посад. Qui se tait, consent, шол- 
qaéuie знакъ согабая. [| Tu, tue, part. p 

Taisson ou Blaireau, sm. барсукъ, Язвккъ 
( животное). 

Talapoin, sm. талапу&нъ (Ciducxië жиемз). 

Talaro, sm. серёбряная венец! нская монёта. 

Talo, sm. (talk) талькъ (nos кёмня). De —, 
тёльковый. 

Talcique, adj. coxepæémil въ ce6$ талькъ. 

Taled, sm. главотйжъ, повйзка (у Eepéces). 

Talent, sm. nées. Toaéure (въсъ золота ц 
cene6ndà). 

Talent, sm. даровён!е, тзлёнтъ, спосббиость 
Г. Homme de —, человёкъ даровйтый, таабитла- 
вый, споеббный. 

Taler (-lère), cu. Thaler. 

Talève, sf. Опн. см. Porphyrion. 

Talière, sf. Бот. auxtBcran пёльма. 

Taligale, sf. жел®знйкъ (nacméuie). 

Talin, sm, одномфеячникъ (pacménuse). 

Talion, sm. отпябта, sosmésyie. 

Talisman, sm. талисыёнъ. 

Talismanique, adj. талисменйческ!й, soxmé6- 
ный. 

Talle, sf. бтпрыскъ, побфгъ, отрбстокъ. 

Taller, ов. давёть побфги, пускёть бтпрыски. 

Tallevane, sf. горшбкъ для корбвьяго мёсла. 

Tallipot, sm. зонтачная пбльма (040660). 

Talmelier, sm. vi. хльбникъ, булочиикъ. 

Talmouse, s/. ватрушка; || 001. onxeÿxa, тузъ, 
тумёкъ. 

Talmud, sm. (-moude) талмудъ (хина y 
Евибевз) 

almudique, adj. талмудйчесяай. 

Talmudiste, sm. талмудйстъ, поелфдователь 
талмуда. 

Taloche, sf. pop. тумёкъ, тукманка, тузъ, 
LU по rox08$. 

alon, sm. uard, пятка; || каблукъ (y сапога); 

|| ваконёчникъ (y sons); || прикупка, талбнъ (въ 
хаптах); || Ком. таяонъ процёнтныхъ купбновъ; 
|| шобры /. * et 7ажт. Ее, marcher sur les -в de 
4", ходить за EBME по патёмъ; ве отходйть отъ 
когб ни нь mars, ® La cadette marche sur les -в 
de son aînée, майдшая сестрё догонйетъ (pÜcmoma), 
скбро догонитъ свою стёршую сестру. * et fam. 
Montrer, iourner les -8, навострёть лыжи, дать 
тйгу, бВжёть. Montrez, tournes les -8, пошёлъ 
Bou! Bou» отсюда! ® Il a de l'esprit aux -8, онъ 
во cxB Ббга молить; онъ самъ не знбетъ, что ro- 
ворйтъ. Стар. — rouge, придворный. Посл. Se 
donner des -8, du — dans le derrière, прыгать, 
быть вн® себя отъ рёдости; | надо BCÈME смЪйть- 
ou; | жить по своей 864%, na пблной свобод. || Les 
as sont аи —, тузы въ прикупк®, въ талбиз, || — 
de souche, тъзбатъ ас рчатаго ‚регйстра билбтовъ. 
\ Мом. Donner du — à чл diveoul, arret les +, 



























Tagète ou Gillet d'Inde, sm. бёрхатная гвоз- 
дёка (pacménie). 

Taguan, sm. 3004. тогуёнъ, большёя летучая 
б+лка. 

Taïaut, interj. Oxôm. arf (кпикъ при вид» 
одёня). 

Taie, 8/. иёволочка (y подушки); || б®льмб (на 
1443ÿ)e 

Tail, см. Tael. 

Taïillable, adj. обрбчный, ясбчный; |] sm. 
обрбчникъ. 

aillade, s/. рубёцъ, порёзъ; || разрёаъ (на 
матёти). 

Та Шааег, va. порёзывать, варубёть, разр8- 
зывать. || Tailladé, -ée, part. р. 

Taillanderie, sf. кузнёцкое #ди слбсарское pe- 
mecxd; || всйк1я желфзныя OpÿaAia я pl. 

Та ап ет, sm. кузнёцъь желёзныхъ opÿaif. 

Taillant, sm. ocrpeë, дезвеё (у ножа, y ме- 
чё). 
Gaine, sf. остреё (у меча); || подр®зыван!е 
(дерёвъ); || покрой (платья); || тёека (камня); || 
очинъ (перё); || р%®зьбё (на мъди, na dénpesn); || 
гранбше (адм@за); || рубка (4%са); || Xun. камне- 
chuénie (83 мочевомъ пузыйй); || бирка, счётизя 
пёлочка; || пбдать f, c6op®; || Téain, merdnie 
картъ; || Mys. тбноръ. Frapper d'estoc et de—, ко- 
acte и рубить. || Pierre de —, паитё, тёсаный ré- 
мень. || Jouer à la —, игрёть съ условемъ, чтб- 
бы, вмфсто нембдленной упабты, распабчиваться 
въ послёдн!Й день игры. 

Taille, sf. ростъ, cran», Téais; || sue 
(платьл); || шовъ. De grande, de netite —, выеб- 
каго, мёлаго рвоте, Il est de та —, ou съ менй 
рбетомъ. * Vous n'êtes pas de — à faire cela, 8ro 
вамъ не по плечу. Serrer la — avec une ceinture, 
стянуть Téais пбясомъ. Cheval de bonne —, рбс- 
лая aômaxs. Üoca. De toutes -8 bons lévriers, 
малъ, да удёлъ. 

Taillé, -ée, part. р. см. Tailler. 

ТаШе-сгауоп, sm. 6. карандашечйнный ин- 
струмёнтъ. 

Maille-donce, sf. À. гравирбвка на мёдной 
доск$. Estampe en —, гравюра, эстбыпъ. 

Taille-mèche, sm. 6. свътёльный phséti:s. 

Taille-mer, зж. 1. Мод. водор&зъ. 

Taïille-plume, sm. 6. перочйнный инетру. 
мёнтъ. 

Tailler, va. рубйть, сВчь, кройть, рёзать; || 
подрфзывать (дедёвья); || тесёть (камень); || очи- 
нивать, чинйть (лёпьл); || гранйть (адм@зы); || 
Хип. вырёзывать кёмень (35 пузы14); Л Un. ме- 
тёть кёрты, метёть банкъ. — une armée ея piè- 
ces, разбить войско mé голову. * et fam. — des 
croupières à une troupe, обратйть войско въ 6ér- 
ство. * et fam. — des croumières ou de la besogne 
à qn, вадфлать кому хлопбтъ. * — des morceaux 
à gn, см. Morceau. * Посл. — et rogner, посту- 
nérs по своей вблв. Pouvoir — en plein drap, см. 
Drap. || ТаШЬ, -6е, part. р. Уазззеаи bien —, 
подбористый, острокйльный корёбаь. Un homme 
bien —, человёкъ стётный, хорошф сложённый. 
Ком. Cote mal -ée, бптовый раечётъ. fam. C'est 
de la besogne toute -ée, $ra раббта почтй окбн- 
чена. 

ТаШегевве, 37. обрёзчица (ма монётномъ дв0- 
2%). 
Tailleur, 8m. портной; || банкомётъ. — pour 
hommes, pour femmes, мужской, méncxift портисй. 
— d'habits, портной. — de pierres, наменотбёеъ. 
— de diamants, граийльщикъ. 

Tailleuse, s/. портийха, швей см. Coutu- 
rière. 


Taïlle-vent, sm. 1. Moy. 
ge) y SM ор. большой népyer (na 


Talonne? 


дать шобры ябтади, нришибрить ябшадь. Ce che- 
val est bien dans les -8, абшадь слушается шпоръ. 
Prmener un cheval dans la main et dans les -8, 
управлёть лошадью уздбю и шпбреми. || — du 
pain, крафшка, горбушка xx$6a. Мор. — de la 
quille, зёдн!й конёцъ кизй. — d'une varangue, вб- 
ротъ у елортёмберсв. 

Talonner, va. fam. гнёться й4ы сяфдовать по 
патёмъ (за «®мз); || * докучёть, надовдёть (ком9), 
nouyräTs (х01б); || vn. Mon. бить по грунту зёднею 
aécrisw кили, || Talonné, -6е, part. 2. 

Talonnette, sf. двойнёя пйтка на чулк ве 

Talonnier , sm. Мою. чакъ подъ врекиною 
®лортимбереа. 

alonnière, sf. крылышко на ногёхъ (у Мед. 
xynta). | 

Talqueux, -euse, adj. Мин. тёльковый, таль- 
ROBÉXABIË. 

Talus, sm. (-lu) откбеъ, скатъ, отлогость f. 
En —, откбеомъ, скётомъ, отлбго; | отикбеый. 

Talutage, sm. скбшиване , дёлаше откосымъ. 

Taluter, va. скбшивать, выводить отлого, A$- 
лать откбсымъ. || Taluté, -6е, part. p. 

Tamandua оц Tamanoir, sm. 3004. четырех- 
пблый муривейникъ, муравьйтникъ (40дъ амери- 
ханска!о медведя). 

Tamarin, sm. Бот. тамарйндовый плодъ,; || 
3004. Yécrara (обезьяна) 

Tamarinier ou Tamarin, 31. тамарйндъ (0é- 
Deso). 

Tamaris ou Tamarisé et Tamarix, зт. rpe- 
бенщикъ (0epesu). 

Tamatia, sm. (-cia) родъ щура (nmüua) 

Tambour, sm. барабёнъ; || барабёнщикъ; || 
кожухъ (у парохода); || швёйный тамбур» ; || пе- 
реббрка (63 стийхз); || цвибчный барабёнъ (83 
часатъ); || Фоит. тамбуръ ; || Анат. барабённая 
uepenésxa, слуховой барабёнъ. Le son du — , ба- 
рабённый бой. Marcher аи son du —, марширо- 
вёть подъ барабёнъ. Battre le — ou du —, cu. 
Battre.—battant: * Mener qgn—battant, cu. Bat- 
tant. — de basque, бубенъ. Tambour-major, 
тамбуръ-мажоръ. Tambour-maitre ou caporal- 
tambour, барабённый crépocra. Посл. Ce qui 
vient de la flûte s'en retourne au —, кькъ нёжито, 
такъ и прожито; худо HAMATOE въ прокъ нейдётъ. 

Tambourin, sm. барабёнчикъ, тамбурйнъ; || 
играющий на Тамбурйн%; || тамбурйнская пфоня. 

Tambourinage, sm. барабёненье. 

Tambouriner, un. бить въ барибёнъ, барабё- 
нить, || 24. объявайть барабённымъ ббемъ о потё- 
р® (че). || Tambouriné, -ее, part. 0. Un поте- 
feuille —, портеёль, о потёрв вотораго объявайет- 
ся барабённымъ ббемъ. 

Tambourineur, sm. бараббищикъ. 

Tamias, sm. 3004. бурундукъ (po03 бъдки). 

Tamier оц Taminier et Sceau-de-Notre- 
Dame, sm. водогбнъ, дёв:Й корень (gacméuie). 

Tamis, sm. сито, рашетфо, цздйло. Passer par 
le —, аи —, upochsiTs, просфать. * et fam. Раз- 
ser qu ou gch паг le —, разобрёть кого ды что 
по ийточЕв; строго изслфдовать. 

Tamisage, sm. проезвёше 

Tamisaille, sf. Мор. погбнъ дян румпеля. 

Tamiser, va. chars, прос®вёть, просфать. || 
Tamisé, -ée, part. р 

T ur, т. проеввёльщикъ. 

Tamisier, sm. ситочникъ, рашётнияъ. 

Tamonée, sf. ranonés (жедтетяковое пастё- 
nie). 

Tampane, 3/. Мех. шестеряй въ ибльниц®. 

Ташре, s/. Техн. клинъ для изгнетён}я доскй 
ворсйльной машины 


Tant 


Tampilon, sm. Ткёч. родъ грёбня для раздви- 
гён1я оснбвы. 

Ташрой, sm. втулка, затычка. Мор. — d'écu- 
bier, клюзъ-сакъ. Xuy. — de charpie, компрёсъ 
изъ корши. - 

_Tamponnement, sm. затыкён!е, закупорива- 
nie, 

Tamponner, va. затыкёть затычкою. 

Tarm-tam, sm. 6 (tametame) тамтёмъ (музык. 
uNcmpyménma на 80CMÔxN). 

Tan, sm. толчёная дубовая кор&. 

Tanaisie, sf. пижма, рябйнка (pacméuie). 

Тапоег, va. fam. журйть, бранйть (rot), дать 
нагоняй (кому). || Tancé, -6е, part. р. qui régit 


ar. 

Tancheé, sf. линь т (рыба). De —, аинёвый. 

Tandelin, sm. Техн. елбвая корзина (на с040- 
варит). 

Tandis que, loc. adv. (-4 que) мёжду тъчЪъ 
какъ, тогдё какъ, noxd. Ji s'amuse — nous tra- 
vaillons, онъ веселйтся, мёжду TÈMB какъ, 444 
тогдё какъ мы раббтаемъ. — vous êtes sci j'irat 
le chercher, покё вы здесь, я ехожу за нимъ. — 
404 m'en souvient, noré это у менй въ пбмяти. 

Tandour, sm. тандуръ (стодз 048 19%N58, подь 
хотбрымъ стоить жаровня). 

Tangage, sm. Мор. килевёя кёчка (кораба Я). 

Tangara, 8m. кардинёлъ (ятица). 

Tangence, sf. Геом. Point de —, тбчка при- 
ROCHOBÉHIH. 

Tangent, -ente, adj. Геом. Cercle -, xaré-: 
тельный кругъ 

Tangente, s/. Геом. тёнгенсъ, касбтельная 
aAuis. Посл. S'échapper par la —, ускользнуть, 
OTBEPTÉTECH; хбвко вывернутьвя. 

Tangibilité, sf. осязйемость f 

Tangible ou Tactile, adj. осязбемый. 

Tangon, sm. Мор. выстр®лъ для унтеръ-дИ. 
селя. 

Tangue ды Tanque, sf. 430. морекой песбкъ. 

Tanguer, on. Мод. murs килевую кёчву; || 
нырять HÔCOMB. 

Tangueux, -euse, adj. Мор. Bâtiment —, 
то подвёрженное килевой кёчкВ, ныряющее 
судно.” 

Tanière, sf. берлога, хоговаще. 

Tanin, см. Tannin. 

Tannage, sm. дублён!е, дубка (кожз). 

Tannant, -ante, adj. дубящий; || pop. кокуч- 
ливый. 

Tannate, sm. Хим. дубильнокислая вохь. 

jennes 8f. Мед. угорь т, прыщикъ (за mi- 
sn 

Tanné, -6е, adj. темнокрёеный; || sm. каштё- 
новый LUBÈTE. 

Tannée, sf. дуббвое корьб. 

Tanner, са. дубить кожи; || * донучёть (кому).- 
 Tanné, -ée, part. п. 

Tannerie, sf. кожёвня, кожёвенный завбдъ. 

Tanneur, sm. кожёвникъ, дубйльщикъ. 

Tannin, sm. Хим. дубильное веществ —, 

Tanque, sf. водохранйлище, въ котбромъ Ин- 
д%йцы произвбдятъ евой омовёня; || см. Тап- 

е. 


Tanqueur, см. Gabarier. 

Тапгес, см. Tenrec. 

Tant, adv. столько, Tax много. Да — d'a- 
mis qu'il, y негб стблько друзёй, такъ MHÔTU дру- 
зёй, что онъ... ПЦ mange — que.., онъ BCTE такъ 
много, что... 18 ne faut nas — raisonner, ne сл%- 
дуетъ такъ иного разсуждёзь. Tous — que nous 
s0mmes, вс, сколько насъ ни есть. Perzaune ne 
m'a fait — de plaisir que li, mas ne ОТ» 


AÂAE MUR CTOALRO JON ETES, свето GB IAE 


amper, va. Техн. вбивёть клинья въ во Se 
ы TOUR MUÔTO зовозъста, BRL OÙ - Хо — à 2% 


ФИЛЬНОЙ uuméHb, 


mt 





pointements, et — de revenu, у негб стблько-то 
жёлованья, и стблько-то дохбду. On le paye à — 
la leçon, ему плётятъ по стбльку-то за урбкъ. J'ai 
été — de fois chez lui, я быль у негд столько разъ. 
Parmi — de livres, il n'y en a que peu de bons, 
между столькими книгами бчень MÉIO хорбшихъ. 
Il Та conté à — de personnes дие.., онъ разска- 
зёлъ 6то стблькимъ людямъ, что... Азея ne m'a 
affiigé — que cette nouvelle, пичто меня такъ не 
огорчило, какъ то извзет1е. Jamais homme n'a 
agi avec — d'audace, никогдё человфкъ не посту- 
Dé съ такою сиёлоетю. — à Pétersbourg qu'à 
Moscou, какъ въ Петербург, такъ и въ Мосив$. 
— bon que mauvais, столько же хорбшъ, екблько 
и дуренъ. — les hommes sont crédules, ко тогб aw- 
ди дегков$рны. pop. Д pleut — qu'il peut, идётъ 
сильный дождь. fam. 5%4е faisais — que d'aller 
à Rome, je voudrais, écan бы только я поёхалъ 
въ Римъ, то хотёлъ бы... Quand sl faisait — que 
de se mettre à table, Ц n'en sortait plus, когдё 
онъ садился за столъ, TO ужб не вставёлъ. /ат. 
Nous sommes — à —, унасъ ровния игрё, рбв- 
ная népria (6% р»). Посл. — tenu, — paye, по 
раббт® и плёта. — vaut l'homme, — vaut sa terre, 
см. Homme. — va la cruche à l'eau qu'à la fin 
elle se casse, см. Cruche. || Tant mieux, loc. 
adv. Thu лучше. || Tant pis, loc. adv. Tu» ху- 
же. || Tant que, (oc. conj. — je vivrat, пока, до- 
KO1B живъ буду. — Je VIS, je ''а018 pas ои.., 
екблько я живу, я He видёлъ... — cela dure, il 
n’y aura pas d'ordre, покё, покудь Это будетъ 
продолжёться, ве будетъ порйдка. — [а vue peut 
s'étendre, сколь дазёво, доколВ ибжетъ прости- 
рёться sphuie. || En tant que, loc. сон). Dis, o- 
ses de moi — je puis vous étre utile, располатай- 
© мною, на сколько я могу быть вамъ полёз- 
тымъ. loc. а4у. L'homme, — qu'être intelligent, 
s'appartient à lui-même, какъ существб разум- 
ное, YJeAOBÉKE принадлежитъь самому себ%. || 
sTant bien que mal, loc. adv. какъ нибудь; какь 
ви есть, кбе-какъ, съ TPBXÔMB пополамъ. || Tant 
plus que moins, loc. adv. Il a mille roubles de 
rente, —, y него бколо тысячи рублей AOxOAY. || 
Tant s’en faut que, loc. conj. см. Falloir. || 
Tant y a que, loc. con. fam. Je ne sais pas qus 
l'a dénoncé, — qu'il est arrêté, не знёю, вто Ha 
него ден :съ, HO только онъ арестбванъ. — QU’il 
est mort, какъ бы то ни было, à онъ умеръ. || Si 
tant est que, loc. con. 6сди только. | Tant et 
plus, loc. adv. см. Plus. || Tant soit рец, loc. 
adv. немибжечко, к|,бшечку. || Sur et tant moins 
de, loc. prép. vi. въ ечётъ. 

Tantale ou Co:ombium, sm. (-biome) Хим. 
тантбаъ (MEMG443). 

+Tantaliser, va. мучить, подвергать мучёнямъ 
Tuurüsa. || Tantalisé, -6е, part. 9. 

Tante, sf. тётки, тётушка, тётенька. — à la 
mode de Bretagne, двоюродная тётка. Grand'—, 
двоюродная бабка, бабушка. 

Tantet ou Tantinet, sm. et adv. Гат. вемнб- 
го, немножечко, крбшечку. 

Tantiéme, sm. опредзлённая дбля. 

Tantôt, adv. скбро, въ скфромъ врёмени; тбт- 
часъ; || недёвно; || то. J'e l'ai vu ce matin, et je le 
reverrui —, я BÉABAR егб сегодня утромъ, и CKO- 
ро, въ скбромъ времени опйть его увижу. Се 64- 
тен est — achevé, это стробше будетъ скбро 
окбичено, Je finiras cela —, я это тотчавсъ кбнзу. 
Il est — nuit, почти нозь на двор$. fam. А —, до 
вкбораго свидёния. || Je Газ vu —, я ведёвно егб 
видФлъ. || П est — gai, — triste, онъ то вёселъ, 
то, грустенъ. — l'un, — l'autre, то одинъ, то дру- 
г 


Tanszimat, sm. преобразовёне, рефбрма (e3 
T'yguiu). 
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Тарой 


Taon, sm. (tan) слъибнь т (насжкдмое). 

Tapabor, зжт. vi. дорбжн!Й картузъ. 

Tapage, sm. шумъ, вознй. Faire du —, шу. 
м$ть, возиться, OYPAÂTE. 

Tapageur, -euse,s. шумйло, бурлйло, буйнъу 
| adj. шумливый. 

Tape, sf. fam. тумёкъ, тукманка, тычбкъ, тол. 
чбкъ, колотушка; гвоздь, затычка у пивовёрнаго 
qéua; || Мор. затычка для клюза. 

Tapé, ee, adj. сушёный (о naoddzxa); || * et 
pop. коль, язвйтельный. 

Тареси, sm. перевфеъ (у шлазб4ума); || ronig. 
колымёга, рыдвёнъ; плохой экипёжъ; || Мор. 
гикъ- лисель M. 

Tapéinose, см. Litote. 

Tapement, sm. fam. удёръ,; || трескъ удёра. 

„Тарег, va. удёрить, дать TYMAKÉ иды HATABÉTS 
тумаковъ, оттрепёть; колотить, бить; || Арт. з2- 
тыкёть пробкою (устье пушки); || vi. взблвёть, 
завивбть; закручивать (6640сы; mieux Crêper). 
оз. — avec мп marieau, ударить, стучёть молот- 
кбиъ. — du pied, топать ногою. Ce vin tape fort, 
tape à la tête, это винб xphuxoe, бросбется въ ri- 
зову. || Tapé, -6e, part. п 

Tapette, sf. тычбкъ, тукманка; |] Техн. коло- 
тушва, 

Tapin, sm. /ат. барабёнщикъ. 

Tapinois (En), loc. ado. тайкбиъ, исподтиш- 
sé, украдкою. 

Tapioca ou Tapioka, sm. ман!0чная мук&. 

Tapion, sm. Мор. забъяивы на примбрекихъ 
горёхъ, принимёемыя Издали за парусё. 

Tapir, т. тапйръ, data (животное). 

Tapir (Ве), т. pr. прижиийться, притайться. 

|| Tapi, -ie, part. д. 

Tapis, sm. (-pi) ковёръ. — vert, — de verdure, 
de gazon, лужёйка, мурав&, газбиъ. * — vert, se- 
лёное сукнб, зелёный столъ (на котбромъ uspa- 
ютз 65 азайтныя ры); | MÉCTO собрёня u 1u8- 
цистрёторовъ. — de billard, 6naiépanoe зелёное 
сукиб. * Mettre une affaire sur le —, предложить 
Abao Ha pascmoTphnie; или завестй pb 0 41545. 
* Tenir ав sur le —, завестй phub, заговорить о 
комъ. ® et fam. Е ге sur le —, occuper le —, быть 
предмётомъ разговбра. * et fam. Amuser Le —, 
точить балы, болйсничать, norBuiérk компанию 
пустакбми, побасёнками. Le — brûle, поставьте 
стёвку (10 орится 63 шрь тому, кто забыдь но- 
ставить ставку). Ce cheval rase le —, см. Ra:- 
ser. 

Tapisser, va. обивёть оббями; обвфшивать ков- 
рёми; || обвёшивать, покрывёть (ч®мъ); |} укра- 
шёть, испещрйть, испестрить. — U# юз, обить 
иди оклеить гостйную оббями. — Les maisons, об- 
вфшать домё коврёми. || — un salon de portraits, 
обввшаль гостиную портрётами. — ив mur d'afji- 
ches, покрыть стфну аФИшами. — wne chambre de 
papiers peints, окабить кбинату оббями. || Se —, 
v. pr. обивёться обоями; обвьшиваться коврёми, 
|| испещряться, покрывётьея. |} Tapissé, -ée, 
part. р. qui régit de. 

Tapisserie, s/. вышивнёя раббта по rauB$; || 
шпалёры /, 0664 т pl; || обойщичье ремесло. — à 
haute ou de haute lisse, ou simpl. Наше lisse, тка- 
ныя шпалёры, оснбва котборыхъ былё натянута 
вертикбёльно къ станку. — à basse оц de 6.5зе 
lisse, ou simpl. Basse lisse, ткёвыя шпалёры, oc- 
нбва котбрыхъ быд8 натянута горизон1&льно къ 
станку. * l'aire —, быть только зритедемъь иди 
зрительницей (на бадт). 

T'apissier, -ère, в. обойщикъ, -щица; |] шпа- 
лёрный мёстеръ. 

Tapissièére, sf. повбзка для перевбзкм méGe- 
an. 
Tapon, sm. fain. комъь паётья, C'BALÉ: 48% сибм- 


Tapoter 


канное пхётье, бъльё, м np. | Мод. вусбкъ xozc16' 


quan починки обёруса; || рор. свигирь т (nmüua). 

Tapoter, va. fam. поколёчивать, трепёть, да- 
вёть тукманки. || Tapoté, -6e, part. р. 

Taque, sf. Ком. чугунная бляха. 

Taquer, va. Тип. околбчивать, окозотйть 
(форму). 

Taquet, sm. херевЯнный клинъ; || небольшбй 
колъ; || Мор. крюсоръ, кнехтъ, плёнка. 

Taquin, -ine, ad). задёрчивый, сварайвый, 
вздорливый; || 9%. скупой, скёредный. 

Taquinement, adv. р. из. сварливо. 

Taquiner, оп. et va. противорфчить, поперё- 
чить, досаждёть; кразнйть; задирёть. || Ве —, о. 
pr. поперёчить другъ другу. | Taquiné, -ée, 
gart. р. 

Taquinérie, sf. закйрчивость, свёрайвость /; 
|] придйрка. 

Taquoir, sm. Тип. выколотка, равняльная до- 
щёчка. 

Taquon, sx. Тип. подкаёдка (y дёжелл). 

Taquonner, va. l'un. класть декели, подкяёд- 
ки. 
Tarabiscot, sm. Cmos. пёзникъ (инстру- 
Méuma); || корбжка, отббрка (джлаемая имз na Vé- 


Taravuster, va. fam. безпокбить, докучёть. 

Taranche, sf. желфзный прутъ. 

Tarantasse, sf. тарантёеъ (повбзка). 

Tarare, т. BÉHAILHNIS, ввядка. 

Tarare, tuer). fam. какъ бы не такъ! вздоръ! 
шалишь! 

Taraud, sm. (-r5) Мех. мётчикъ; || коловорбтъ 
(y колёсника). 

.Tarauder, va. Техн. дфлеть винтовые нарфзы 
МеТЧикомЪ. 

Tard, ай. (tar) ибздно. Se lever —, ветать 
пбздно. Un peu plus —, вемного поздн%е. Beau- 
coup plus —, горёздо позднфе. Le plus — possible, 
aussi — que possible, какъ ибжно поздн%е. Au 
plus — à cinq heures, ие пбзже пятй часовъ. Il 
viendra lunds оц mardi au plus —, онъ npibaert 
въ понедёльникъ %4и He ‘позднфе втбрвика. Je 
rentrerai — chez moi, я возвращусь домой поздно 
въ вечеру, поздно вёчеромъ. Pas plus — qu'hier, 
не дёдве какъ Buepé. Vous venez (тор —, tron — 
d'une heure, вы опоздёли, опоздали чёсомъ. Доса. 
П vaut mieux — que jamais, лучше пбздно, чьмъ 
викогд&. || adj. Il est —, il se fait — , поздно (есть). 
Il n'est jamais trop — pour apprendre, учйться 
никогда не поздно. || 8m. Sur le —, n631H0. 

Tarder, оп. медлить, мёшкоть, замёддивать, 
замёшкать. 18 ne faut nas — un moment, не cai- 
AYeTE медлить, м&шкать ни минуты. Je ne -derai 
pas à tenir, я не замбдлю возвратйгься. ПД -de à 
arriver, à venir, ONE замбдлилъ свойхъ пруфздомъ, 
прихбдомъ; иди онъ замфшкадся. П à -dé en che- 
min, онъ замфшкалъ %4и заившкался въ дорб. зв. 
ипрегз. Il те -ае de le voir, жду и не дождусь, 
когда его увйжу, AU не могу дождёться, когдё... 
Il те -de que cela 30% fini, жду и не дождусь, ког- 
Аб Это ковчитон, 44 съ нетериён!емь ожидёю, 
вогд&... 

Tardif, -ive, adj. пбздыЙ, запоздалый; || мёд- 
ленный. Repentir —, ибзднее, запоздалое раскёя- 
не. Fruits -8, поздние плоды. Les melons sont -В 
cette année, въ этомъ году дыни HOCNBBÉIOTE, CO- 
зравёютъ поздно. || Mouvement —, медленное дви- 
æéuie. Dieu est — à punir, Богъ мёдлитъ накоз&- 
HICN'Be 

Tardifiore, adj. Бот. nos1ucussrfunif, | 

Tardigrade, adj. 3004. тйхо, медленно ходй- 
miä; || sn. тихохбдъ, данйвецъ (жуедтное); см. 
Paresseux. 

Tardivement, ade. nôsguo.* 
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Tartaïs 


Tardiveté, sf. Бот. запоздёлоевть f; пбзднее 
pacushréuie (46%т06ъ), an cospsânie (n40066:). 

Tardon ou Tardillon, sm. позвднйкъ, ягнё- 
нокъ poxés'uiñca позже обыкновённаго. 

Tare, sf. недовфеъ, недомёръ, убыль f, утёчка, 
усыишкы; || * недостётокъ, порбкъ,; || Rom. тара. 

Taré, -ée, adj. попбрченный; || * запйтнанный | 
въ инёни. 

Tarentelle, sf. тарантёлла (танец n пъсня`. 

Tarentisme, sm. болфзнь f отъ ужбленя Tu- 
рёнтулы. 

Tarentule, sf. тарёнтула, мизгирь # (боль- 
10 ядовитый nayxs). 

Tarer, va. портить, повреждёть; || * запйтны- 
вать (чью славу); || Ком. взвфшивать тёру. || Se 
—, ©. pr. пбртиться, повреждётьсея. || Taré, -ее, 
part. De 

Taret, sm. шёшень т (M042#00x3). 

Targe ou Tarque, sf. тарчъ (д4йнный wums). 

Targette, sf. задвижка (y дверёй, y окбнницы). 

Targuer (Se), v. pr. (de) хвёстать, чвёнить- 
ся, кичиться, тщеслёвиться. 

Targum, sm. (-gome) хаядёйское толковён!е 
BéGais. 

Targumique, adj. таргумйческ!Й. 

Targumiste, sn. таргумистъ. 

Tari, sm. сокъ изъ пбльмовыхъ дерёвъ. 

Таз, -ie, part. р. см. Tarir. 

Tarière, sf. нипёрье, бу; въ; || оц Sonde, sex- 
ляной буръ; || Ест. Ист. сверлб (y насткб- 
мых). 

Tarif, sm. тарйоъ. Du —, тарйеный. 

Tarifer, va. опредвлять, вазначёть пошлину по 
Tapéey (съ товёровъ). || Tarife, -ее, part. 2. 

arin, 8m. чёчетъ, чечотка (птиёца). 

Tarir, va. осушивать; || * истощёть; || ® пре- 
кращёть; || tn. изсякёть, высыхбть. — цуп ang, 
овушйть прудъ. Les chaleurs ont -ri, ou tu. 
ont fait — tous les ruisseaux, отъ жарбвъ msci- 
кли, высохли, пересбхли BCB ручьй. C'est ине 
source que l'on ne saurait —, Это неизсякбемый, 
неисчерпбемый, неистощимый истбчнигъ. || * CLs 
dépenses ont -rima bourse, Эти гасхбды ието- 
щиди мой romeaërs. || * Les bienfaits du prince 
-rirent la source des maux publics, Gaaroanéuiu 
государя прекратйли общественный б%детвя. || 
vn. Cette source пе -rit jamais, втотъ истбчиакъ 
никогди не изсякбетъ, не BHCHIXÉOTE. * [1 ne -rit 
point sur ce sujet, онъ неистощимъ отноейтель- 
но Этого предмёта. * Ses larmes ne -rissent poin!, 
ей слёзы неосушймы, %4U саёзы He перестать 
длиться изъ ей глазъ. || Ве —, 9. 17. изейквуть, 
высыхёть. || Tari, -ie, part. р. 

Tarissable, adj. Ce nuits est —, Втотъ кодб- 
децъ мбжетъ изсйкнуть. Cette source n’est раз —, 
этотъ источникъ неизсяквемъ, не можетъ изсйк- 
нуть. 

Tarissement, sm. nscarduie, высыхбне. 

Tarlatane, sf. тарлатёиъ (pod xuceë). 

Taroté, -ée, adj. Cartes -ées, крапленыя кб 
ты. 

Tarots, sm. ni. игрё въ тарбкъ; | тароковыч 
кё&рты. 

Taroupe, sf. междубрбвные вблосы. 

Tarpéien, -enne, adj. Mont — ou roche -ne, 
'Тарпейскоая горё 44 скала (63 Рим» 

Tarque, см. Targe. 

Tarse, sm. Анат. nérra. 

Tarsien, -enne, adj. Анат. пйточный. 

Tarsier ou Phalanger, sm. xozroné rx (жиебт- 
ное). 

Tartan, 3%. тартёиъ (клитчатал матёпзл). 

Tartane, sf. Мор. тартёна (одномачтовов 
судно). 

Turtare, sm. répragpe, зело. 
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Tartare, sm. Cman. кеньщикъ, курьёръ йди 
cayré (въ королёвскомъ войск). 

Tartareux, см. Tartreux. 

Tartarique, см. Tartrique 

Tarte, sf. сябдю!Й пирогъ, тортъ. 

Tartelette. sf. слёдюй пирожбкъ, мёленьк!Й 
тортъ. 

Tartine, sf. лбитикъ xxb6a съ мбеломъ au съ 
варёньемъ, тартйнка. 

Tartrate, sm. Хим. виннокаменнокйселвя соль. 

Tartre, sm. Хим. винный кёмень; || зубной =&- 
мень (ха зубалхь). 

Tartreux ou Tartareux, -euse, adj. Хим. 
виннокёменный. 

Tartrique ou Tartarique, аа). Хим. Acide 
—, виннокёменная RHCAOTÉ. 

lartufe, SM. AUUCMÉDE, XAHMÉ, святбша, пу- 
CTOCBÉTE. 

Tartuferie, sf. fam. лицемфр!е, xanmecrB6, 
святошество. 

Tas, sm. (ta) куча, груда, громёда; || толиб, 
шёйка, сборище; || нёковаленка, небольшёя иёко- 
вальня. Mettre en —, ев un —, сложить въ кучу. 
fam. Se mettre tout en ип —, свернутьея въ ко- 
мбкъ, въ клубокъ. Посл. Crier famine sur ив — 
de blé, см. Еатше. || був. Таз, amas, mon- 
ceau. Таз et amas ве disent d’un entassement de 
choses à dessein; monceau, d'une accumulation 
accidentelle et fortuite. Le $43 est moins grand que 
le monceau; amas exprime quelque chose de plus 
considérable. 

Tasse, sf. чёша, чёшка. Prendre une — de thé, 
выпить чёшку чёю. * et дор. Boire à la grande 
о —, утопйться въ мов. 

Tasseau, sm. 2. Гехн. плёнка, бруобкъ; || руч- 
нбя нбковаленка. 
вазе, sm. ocbadmie, осёдка (зд4нзл, зем- 
2%). 
Tasser, va. собирёть въ хучу, нагромозжёть, 
нагромоздить; || ©п. A1p. раетй, вырастёть, при- 
нимбться. || SO —, 0. pr. садиться, ос®дёть. À 
Tassé, -ée, part. р. 

Tassette, sf. набёдренникъ (у дат). 

Ta-ta-ta-ta! taterj. re, re, те! , 

Tate-poule, sm. 6. pop. мелочиой челов%къ. 

Tâter, va. щупать, ощупывать, осязбёть; || On. 
отвфкывать, пробоветь; || испытывать. — le pouls, 
щупать, пощупать пульсъ. ® — le pouls à qn, см. 
Pouls.—le pavé, едвё ходить, быть ещё сяёбымъ 
ué ноги (0 выздопавливающемз). ® — le pavé, le 
terrain, поступёть осторбжно, OCMOTPÉTESEBO. 
Ман. Ce cheval -te le ierrain, лошадь припадёеть 
нё ноги, прихрёмываетъ. ® Je Га] -té sur cette af- 
faire, я старёлея BHBBAATL, уэнёть егб мысли объ 
бтомъ Abab. J'ai -té ce savant, я познакбмился со 
стёпенью энёи!я STOro учёнаго. — l'ennemi, passé- 
кывать о позйщи непр!Ятеля. * — le courage de 
qn ou simpl. — Qn, испытывать чьё мужество. || 
оп. — au vin, — ам pâté, отвфдать, попрббовать 
Bud, пирогё, ды вино, пирбгь. fam. Ц п'а 
point -té de се mets, онъ не Bar этого блюда; и не 
дотронулся fo иего. || ® et fam. Il faut savoir 
jouir, et savoir supnorter des privalions; j'ai -té 
de l'un et de l'autre, néxo умфть nacsamaéTics, и 
ум$ть переносйть хишён!я; я испытёлъ, испробо- 
валъ и то, и Apyrôe. Посл. Il n'en -tera que d'une 
dent, cu. Dent. | Se —, о. gr. ощупываться; || 
пепётывать самогб себй, вовфтоватьея съ собою; 
|| заббтиться о евоёмъ здорбвьи. || Tâté, -6е, 
part. р. . 

Tâteur, -euse, s. 1. fam. перзшительный че- 
ловфкъ, -ная женщива. 

Tâte-vin, sm. 1. ливеръ. 

Tatillon, -onne, в. пустопяётъ, мелочной че- 
довакъ. 
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Fatillonnege, sm. fam.uycronaërerso; мёлоч 
HOCTE 7. 

Tatillonner, on. jam. ввйёзываться, воуты- 
Раться во BCÉRIA мёлочи, APÉITH. 

Tâtonnement, sm. ощупыванье, осязёше. 
Мат. Méthode de —, гадётельная метбда. 

Tatonner, on. ощупывать, ощупываться; || * 
поступёть робко, не смёло; робфть, колебаться. 
Marcher en -nnant, ходйть бщупью. 

Tâtonneur, -eus9, 8. нерзшительный чело- 
вфкъ, -ная жёнщина; трусъ, -ейха. 

Tâtons (А), loc. adv. бщупью; || * сл$по, во 
TEAM, 

Tatou, sm. броненбеецъ, плащётикъ (живбт- 
ное). 

Tatouage, sm. татуировка, накёлыван{е тёла. 

Tatouer, va. татуйровать, расписывать тёло 
рёзными фигурами. || Se —, 9. pr. татуйроваться. 
[| Tatoue, -ée, part. п. 

;u vttersall, sm. заведён!е для продёжи лоша- 
дей. 

Tau, sm. Дрёв. оруме похбжее на aérepy Т; | 
рожъ ночной бёбочки. 

Taubour, sm. Мор. ручка (y весл4). 

Тапа, sm. ou Taude, sf. Мор. тентъ (намёть 
надз палубой отъ дурной поюды). 

Tauder, va. Мод. навфеять тентъ (naûs здлду- 
бой). 

Taudis оц Taudion, sm. канура, лачуга. 

Taupe, sf. 3004. кротъ; || Мед. бпуколь f на 
roao8$; || * et fam. проныра, кёвераникъ. De —, 
кротбвый. faim. Ne voir pas plus clair qu'une —, 
ничегб не BÉABTE. 1000. АЙег au royaume des -в, 
оетёвить ев®тъ, умерёть. Посл. Il va comme un 
preneur de -в, онъ крёдется, какъ кошка 

Taupe-grillon, sm. см. Courtilière. 

Taupier, sm. кротолбвъ. 

Taupière, sf. кротодбвка, западнй ma кротбвъ. 

Taupinière ou Taupinée, s/. xporéssna, 
взрытая кротбомъ земля; || небольшёя горб, nps- 
гброкъ ; || мёленью дбмикъ, комйшко, лачужна. 

Taure, s/. телйца, тёлка 

Tauréador, см. Toréador. 

Taureau, sm. 2. быкъ; || Астр. Teséns (со- 
36%30%6); pl Мог. грузовбе судно. Combats de -ж, 
бой быкбвъ. *е fam. C'est un —, иастойшй 
быкъ; здоровённый мужичина. 

Taurillon, sm. бычёкъ, молодбй быхъ. 

Taurobole, sm. Дрёв. приношёнюе тельцё въ 
que 

aurocolle, sf. бычёч!Й клей 

Tauromachie, sf. бой быкбвъ. 

Tautochrone, adj. (-crone) окноврёменный, 
равноврёменный 

Tautochronisme, sm. одноврёменнееть, рав- 
новрёменность fe 

autogrammMeE, т. стихотворёте, въ KOTÉ- 
ромъ вс® словё начинёются одною и тою же бу- 
ЕВОЮ. 

Tautologie, sf. тождеслбве. 

Tautologique, adj. тождесловный. cho — 
многокрётное эхо, многокрётный отголбеокъ. 

Taux, sm. (10) тёкса; || процёнты 7; || подать 
ной оклёдъ, обрбкъ, подать /. Pr de l'argent 
au — réglé où fixé par la loi, au — de la loi, av 
— да, давёть дёньги взаймы за законные ди 
за укёзные процёнты. 

Tavaïolle, sf. pésxa лля просеоры; || крещён- 
oxis ризки (048 новопождённыхь); | покрывало 
для мебехи. 

Tavelé, -66, adj. пбстрый, весь въ оётнахъ. 

Taveler, vs. uecrpérs. || 86 —, ©. pr. пе- 
отрёться, necrpérs. || Tavelé, -6e, part. +. 

Tavelie, sf. узк1Й галунъ; || поперёчникъ (y 
mrduxaio cmanxé). ee 
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Tavelure, sf. necrpnud, рябь f. 

Taverne, s/. питёйный домъ, || Tasépua, трак- 
тиръ. 

avernier, -ёге, 8. содершётель (-ница) пи- 
тёйнаго дбмае, 

Taxateur, sm. опёнщикъ,; || оцёищикъ писемъ 
(на пбчтт); || adj. оцёночный. 

ÇTexetion, 8/. onbuxa; ||-8, 0$. nocropôuuie до- 
ходы. 

Taxe, sf. résca, оцънка; || цвнб; || налбгъ, пб- 
дать /. 

Taxer, са. опредвлЯть цфну, цанйть, оцфпи- 
вать; || облагёть налбгомъ, налегёть подать (на 
коб); || обвинять. — les vivres, опредвлйть, по- 
CTAHOBÉTE цфну съФетнымъ припёсамъ. — 4ез dé- 
репзез d'un procès, опредвлийть тйжебныя издбрж- 
ки, прбтори. || — l'industrie, обложить пбдатью 
промышленность. || — 98 d'avarice, d’être avare, 
обвинйть когб въ скупости. | Se —, ©. pr. склё- 
дываться, сложиться; дёлать скабёдчину. || Taxé, 
-ée, part. p. qui régit par. 

Taxidermie, sf. таксидёрм!я, чучельничье ne- 
кусство 

Taxidermique, adj. таксидермическ!й. 

Taxidermiste ou Empailleur, sm. чучель- 
DEK'E. 

Taxis, sm. (-kcisse) Хиц. вабвливане грыжи 
dau бпуходи, 

Taxonomie, sf. таксонбы! я, порядкоелбв!е. 

Тазеце, sf. см. Naroisse. 

Tohèque, adj. et sm. чёшскй dau богёмок:йЙ 
лзыкъ. 

Te, ргоп. pers. тебй, тебф; ссбЯ, себф, собой. 
Je te connaïs, я знёю тебя. Ге %е le promets, обз- 
щёю теб 5то. Tu te perds, ты губишь себя. Tu 
te réjouts, ты рёдуешься. Tu te nuis, ты вредйшь 
себ%. Tu te sacrifices, ты méprayeme собой. (Il 
s’élide devant une voyelle). Je t'aime, a106a1% те- 
би. Je тепле, завидую теб%. 

Té, sm. Форт. ийвная гадербя имфющая видъ 
буквы Т; || Техн. печнёя трубё м ливёйка той же 
эбрмы. 

echnicien, sm. тёхвикъ. | 

Technique, adj. (tek-) техническй. Vers -в, 
мнемонйческе 444 техническе стихи. 

Techniquement, adv. технйчески. 

Technographie, sf. (tek-) rexuorpéeia, snd- 
nie uponéccus® превращён!й, посрёдствомъ котб- 
рыхъ TBa присповобайются къ различнымъ упо- 
треблён!ямъ. 

Technographique, adj. (tek-) технограейче- 
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cri. 

Technolithe, ef. (tek-) Мин. кёмень съ иво- 
бражёнтемъ рисунковъ, касёющехся до худб- 
жествъ. 

Technologie, sf. (tek-) технолбг!я, промысло- 
Bhabaie. 

Technologique, adj. (tek-) технологичеек1в. 

Teck оц Тес ou Bois de —, SM. тикъ, индьй. 
ск: дубъ. 

Tectrice, adj. f. Plume —, покрывёльное перб 
(y nmuur). 

Те Deum, sm. 1. (tédéomé) благодёретвенная 
пень: Тебё Бо хвалим; || молббенъ. Célébrer, 
chanter un —, отслужйть молёбенъ. Un — en ac- 
tion de grâces de la paix, благодёретвеиный моле- 
бенъ по случаю мира. 

Tegmen, sm. (tegmène) Бот. покрбвъ, непо- 
срёдственная оболбчка миндбливы; || чешуя по- 
крывёющая пбзки (0ерё6з). 

Tegminé, -6е, adj. Бот. покрытый чешуёю. 

Tégument, sm. Анат. DORÉ, оболбчка. 

Tégumentaire, adj. Ест. Ист. покроввый; 
ехлужащ покрбовомъ. 

Teignasse, см. Tignasse. 
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Teigne, sf. Мед. корбета, паршй т, méxyan /: 
[| Вет. raiénie стрёлки (у 46waûdu); || Азр. дре- 
вёсная корбета; || моль f (наськдмое). Посл. Cela 
ет comme —, ÉTO пристаётъ, льнётъ какъ смо. 
р e . 

Teignerie, sf. больнйца для корбстовыхъ, Кля 
шелудйвыхъ. 

Teigneux, -euse, adj. et 3. паршивый, meay- 
дивый. Доса. Il n'y a que trois — et un pelé, тамъ 
только трбе шелудйвыхъ, Aa одинъ плвшйвый, 
т. €. тамъ HÈTE никого изъ порйдочныхъ зюдёЙ. 

Teillage, Teille, Teiller, см. Tillage, Tille, 
Tiller. 

Teindre, va. крёсить, окрёшовать, подкрёши- 
вать; || марёть, обчкать || * обагрять. — une robe, 
ирёсвть, выкрасить плётье. — ея bleu, окрёечть 
BB син! цвВтЪ. — des vins, des fourrures, пок- 
крёшивать вина, mbxé. || Les mûres -gnent les 
Mains, тутовыя йгоды морбютъ, пбчкаютъ руки. 

‚„* — ses mains dans le sang de qn, обагрить ру- 
ки чьёю крбв!ю. || Se —, 9. pr. RpÉCHTECE, окрё- 
шиваться. || Teint, teinte, part. р. Dran — en 
laine, сукно изъ крёшеной шёрети. — de sang, 
обагрённый кровю. 

Teint, sm. крёшеше, окрёека; || цв®тъ лицё. 
Grand ou bon —, прбчная окрёека. Petit ou mau- 
vais —, непрбчная окрёека. 

Teinte, sf. цвзтъ, тентъ, колорйтъ; [| * oTr4- 
нокъ. — plate, однообрёзный колорйтъ. 

Teinter, va. раскрашивать одною крёскою. || 
Teinteé, -ée, part. п 

Teinture, sf. xpémenie; || крёска; || Anm. тинк- 
тура; || * nosépxaocruoe snâuie; || отт&нокъ 

einturerie, sf. красйльня; || красйльное ис- 
кусство. 

Teinturier, -ére, 8. красйльщикъ, «щицеь 

Tel, telle, adj. такой, таковбЙ, такой-то; 
иной. Une-le action vous fait honneur, такс 
поступокъ дёлаетъ вамъ честь. Д est — que son 
père, онъ такой me, токбвъ же, какъ и егб 
отёцъ. Un homme — que lui ne peut паз.., такой 
человёкъ, какъ онъ, не можетъ... (C'était une 
scène -le que, Это былё такёя сцёна, котбрая... 
Enfin j'ai trouvé un homme — qu'il vous faut, на- 
конёцъ я нашёлъ такого 4exOBbka, какоЁ вамъ 
нуженъ. Па été affligé à un — point que, ont 
былъ огорчёнъ до такбй стёпени, что... — и 
plan qu'il avait conçu, такбвъ быхъ задуманный 
имъ планъ. — 1’68$ NAS 301 AVIS, не TAKOEO er 
mubaie. 1 n'est pas — que vous penses, онъ не та- 
ибвъ $ ды не такой, какъ вы думаете. Un —, та- 
кой-то. те 40% une -le somme, ou дблженъ мн 
такую-то сумму. Je reviendrai à -1е hcure, я воз. 
вращусь въ такомъ-то часу. ПЦ m'a dit -е et -le 

0зе, онъ сказблъ MHB тб-то м тб-то. — зибсща- 
teur s'est enrichi à ce qui a ruiné — autre, инбй 
спекудяторъ разбогатфлъ отъ тогб, чтб другёго 
pasopéao. Ji y a -les louanges qui sont pires que 
des gronderies, uuéa хвалб хуже брёни. pron. — 
fait des libéralités, qui ne naye раз ses deites, 
иной щедръ из подёрки, а не паётитъ свойхъ 
долгбвъ. Посл. -le vie, -le fin, собёк® собёчья 
емерть. — тайге, — valet, см. Maitre. || Son cré- 
dit est — аце.., кредйтъ егб такъ велйкъ , что... 
Les ouvrages dramatiques, -8 que les comédies, 
les tragédres, etc, краматическия сочинбн!я, xax1- 
TO: комеди, трагёди, и пр... Îl est — que lion, 
онъ точно левъ. — qu'un Йоп rugissant met en 
fuite les bergers épouvantés , — Achille. подббно 


тому, какъ PHRÉOMIÉ девъ обращёеттъ въ бёгство 
порзжённыхъ стрёхомъ пастуховъ, TAKE Ахйллъ... 
fam. — quel, см. Quel. | De telle sorte que, 


en telle sorte que, оц De telle façon que, de 
telle manière que, 106. con. такъ что, до тогф 
что, 


Télamons 


Télamons, sm. pl. Архит. теламбны т, xapia- 
TAXI f ® 

Télégramme, sm. телегрёма, телеграхическое 
nsB8bcT'e. 

Télégraphe, sm. rexerpée"r.— aérien, воздуш- 
ный reserpdes. — électrique, saexrphaecxif теле 
rpde®. 

Télégraphlie, sf. телеграойческое искусство 

Télégraphier, va. передавёть, давёть знать 
телегрёФфомъ AU по телеграфу; телеграейровать 
(ком1/ о чёмз). || Télégraphié, -ée, part. р. 

Télégraphique, adj. rexerpaeñuecrif. 

Télégraphiquement, adv. телеграейчески, по 
rezcrpéey 

Télégraphiste, sm. телеграфйстъ. 

Téléobranches, sm. pl. похножёберныя рыбы. 

Téléologie, sf. телеохог!я, искусство разгов&- 
ривать на большбмъ разетойн!и; || Физ. учёше о 
конёчныхъ причинахъ 

Téléologique, adj. тедеологйческ!Й ; относй- 
miËCA къ учён1ю о конёчвыхъ причинах. 

Téléologue, sm. родъ рупора для разговёри- 
ван!я на большомъ разстойн!и. 

Téléphien, adj. т. О1сёге —, злокбчествев- 
ная, неизлчимая Язва. 

Téléphonie, sf. искусство разговёривать на 
большбомъ разстойши. 

Téléphore, sm. ввтронбека (насюкомое) 

Télescope, sm. телескбиъ. подзбрная трубб. 

Télescopique, adj. телескопйчесвй. 

Télésie, sf. Мин. востбчный сапейръ, син 
Яхонтъ. 

Tellemènt, adv. такъ, столь. Ц est — malade 
que... , онъ такъ ббленъ, что... Comment un 
homme — заде a-t-il pu faire cela! какимъ 66pa- 
зомъ столь баагоразумный JeLOBÉKE MOTB Ca- 
зать вто! fam. — quellement, кде-какъ, какъ 
нибудь. 

Тееце, sf. Бум. #. волосянбе полотнб. 

Tellière, adj. Papier —, родъ лучшей бумёги. 

Telline, sf. песчёнка (раковина). 

Tellurate, sm. Хим. теллурокйслая соль, 

Tellure, sm. Хим. теллурй (метёлаз). 

Telluré, -ée, adj. Хим. теллуристый, содер- 
mémif въ себ$ леллур!й. 

Telluride, sm. Хим. соединён!е теллур!я съ 
простымъ TÉIOME 

Tellurien, -enne, adj. Геол. земпбВ, выходй- 
Пий изъ земли. 

Tellurique, adj. Хим. Avide —, теллурная 
RACAOTÉ. 

Tellurisel, sm. Хим. теллуровая соль. 

Téméraire. adj. дсрзк!й, смыфлый, отвёжвый; 
|| безразсулный; || 378. си\льчцкъ. 

Témérairement, adv. дерзко, cM#a0, отвёж- 
HO. 

Témérité, sf. дёрзость, безразсудноеть /. 
Temoignage, sm. свидфтельство, засвид $ тель- 
ствоване, показбн:е; || доказётельство, удостовз- 
рёне. Selon le — des historiens, по свидьтельству 
историковъ. — de la conscience, CBHASTEALOTE0, 
TOAUCE есв®сти; внутреинее сознён!е прёвды G4u 
непрёвды, добрё или зла. — des sens, свидфтель- 
ство чуветвъ.  Рог{ег —, евидётельствовать. 
Rendre — à la vérité, засвидьтельствовать объ 
истин; сказать сущую прёвду Ses supérieurs ont 
rendu au тиизте de bons -8 de lui, начальство 
отозвалось объ иёмъ минйстру бчень хорош. || 
Cette action est un — de sa probité, Втотъ посту- 
покъ CAŸ MATE доказатезьствомъ, удостовв рёшемъ 
егб чёстноста; докёзываетъ егб чёстность. Дон- 
ner à qn des -в d'amitié, хоказбть’ кому свою 
дружбу. En — de reconnaissance, въ знакъ бда- 


годбрности, En — de quoi, въ yaocrosapéuie че- 
т 
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Pempiu 


Témoigner, 04. CBRASTETECTROBATS; | изъ 
ABSÂTE, окбзывать, выкбзывать, покёзывать. — 
de l'innocence de qn, свид%тельствовать о чьей ие- 
вйнности. — COnfre дп, ввидётельствовать прб- 
TAB когб, покёзывать на кого. Je-MOigne див 
cela est vrai, свидфтельствую, что это прёвда. — 
à qn за тесоппаззвапсе, засвидётельствовать, изъ- 
явйть кому свою благодёрность. || — 4689г, изъ 
явйть желбне. — de l'amitié à 41, изъявайть, 
окбзывать кому свою дружбу. — de la douleur, de 
la joie, изъявлйть, выкёзывать екорбь, рёдость. 
Il -moigna que cela lui déplaisait, онъ показёлъ, 
что то ему не нрёвится. || Ве —, ©. pr. свидф 
тельствоваться; || изъявлять, выкёзывать другъ 
другу. ! Témoigneé, -ée, part. д. 

Témoin, sm. свидфтель, -ница; || секундёнтъ 
(на поединкт); || знакъ, пёмятникъ; || -8, pi. me- 
жевые знбки; [| земдяные бугры (63 ниведиядекя). 
— auriculaire, свидфтель слышавшй свойми ушб- 
ми то, о чёмъ свидфтельствуетъ. — OCUlaire, оч 
ной 4%ди очевидный свидётель; очевидецъ. — 
muet, улика. — à charge, свидётель прбтивъ об- 
винённаго. — à décharge, свидфтель со стороны 
защиты; въ пбльзу обвинённаго. Prendre дв ou 
gch à —, брать когб, что въ свидфтели, dax еви. 
д%тельствоваться кВмЪъ, чВыъ. Il combattit brave 
ment, — вез blessures, онъ хрёбро сражёлся, что 
иди о чёмъ свидвтельствуютъ егб рёны. || vi. En 
témoin de quoi, loc. adv. въ увврён!6 #44 въ 
yaocrosBpéxie uerd (mieux En foi de quoi). 

Tempe, sf. Анат. висбкъ (ni. Buex). -8, 
височный. 

Tempérament, sm. Thsocroménie, reunepé- 
ментъ,; || HpuBB, xAPARTEPE; || ® срёдство (къ чему), 
посрёдничество; || Mys. мохихикёця. Гат. Com- 
merce à —, продёжа въ долгь съ небольшимъ ба- 
рышбмъ. 

Tempérance, sf. воздержёне, воздёржность; 
] трезвость f. Société de —, общество трёзвости. 

Temperant, -ante, adj. воздбржный, трёзвый; 
[| sm. воздёржный человфкъ; || Мед. успокбиваю- 
nee л®кёрство. Poudre -te, порошфкъ успокби- 
вающЙ волнён!е. 

Température, sf. температура, eocrofnie вбз- 
духа. 

Tempéré, sm. срёдная температурм \ Рим. 
средн! родъ ии слогъ. 

Tempéré, -6е, adj. Climat —, умфренный xré- 
mare. Sévérité -6е de douceur, стрбгоеть смягчёе- 
мая кротостью. L'ardeur du so'esl -ée par la frat- 
cheur du veut, сблнечный жаръ узврйемыв npoxai- 
дою 8$Tpa. * Homme —, человфкъ бдогоразумный. 
* Esprit —, основётельный умъ (vi. dans ces deux 
phrases). Monarchie -ée, monäpxia съ огранйчен- 
ною верхбвною ваёстю. Pum. Style —, cpéxsik | 
слогъ, 

Tempérer, va. умврёть; ® укрощёть, емаг- : 
чёть, уменьшёть, унимёть, утолйть. — {a chaleur, 
JMBPÂTE жеръ. * — 363 PASSIONS, укрощёть свой 
стрёсти. * — за (Ще, укротить свой гнзвъ. *— 14 
sévérité d’une loi, смягчить строгость закбна. — 
l'äcreté du sang, уменьшить остроту крбви. — ме 
douleur, унйть, утолить боль, ü4u ® скорбь. | 
Ве—, о. pr. умёрйться. || Tempéré, -ée, part. р. 

Tempestif, -ive, adj. благонрёменный. 

Tempête, sf. буря; штормъ (nd мот); || * буря 
(в душь). 

Tempèêter, оп. fam. шумфть, бурлйть, буше- 
вёть, бвейтьея, буЙетвовать. 

Tempétueux, -euse, adj. бурный, бурлёвый. 

Temple, sm. храмъ; || церковь f; кирка (npo- 
тестантская); || см. Тетра. 

Templier, sm. храмовнивъ, храмовой рыцарь. 

Templu ou Temple, sm. Техн. pucudpra (y 
мкацказо станка). 


Temporaire 


Temporaire, adj. временнбЙ. 

Temporairement, adv. врёменно, на врёмя. 

Temporal, -ale, adj. 3. Анат. висбчный. 

Temporalité, sf. свфтекое B#{omcTB0 enécron- 
ства 

Temporel, -elle, adj. врёменный, скоропре- 
ходйшиЙ; || csérerif, м1рекой; || sm. дохбдъ (0yxo- 
вёнства); || crhrexaa власть. 

Temporellement, adv. врёменно 

Temporisation, s/. мёдлене. 

и Temporisement, т. р. us. см. Temporisa- 
оп 

Temporiser, оп. мёдлить, выжидёть случая. 

Temporiseur, 8. медлитель т. 

Temps, sm. (fan-) врёмя; || досугъ; || порб; || 
срокъ; || отсрочка; || Воён. темпъ; || Mys. réuno, 
темпъ. Passer le — à jouer, проводить врёмя за 
игрою. Passer bien le —; se donner, prendre du 
bon —, вёсело проводить врёмя, веселиться. 
Perdre le —, son —, терйть, трётить врёмя. Je 
n'ai pas de — à nerdre, не имфю ни минуты 
своббднаго врёмени; MH кбждая минута AOpOré. 
Sans perdre de —, не терйя врёмени; безотаа- 
гётельно. П n'y a pas de — à perdre, нёко то- 
pouérsca. Тиег le —, убивёть врёмяа. Ц faut 
bien du — pour cela, нё это rpéôyerez много 
врёмени. Attendez à чп autre —, подождите до 
другёго врёмени. Le — n'est plus comme Ч était, 
тепёрь yæé не то врёмя. Ce n'est plus le —, тс- 
пёрь yæé не врёмя. É'aire зоп —, отжить иди от- 
служить своё врёмя; отжить й4ы отслужйть свой 
в®къ. — fabuleux, времен баснословныя. Du — 
des patriarches, во временё narpiäpxost. Du—des 
croisades, во врёмя крестовыхъ похбдовъ. Au bon 
vieux —, въ дбброе стёрое врёми; въ старину. 
Au — de ma jeunesse, во врёмя моёЙ мблокости. 
En — de guerre, de paix, въ воённое, въ ийрное 
врёмя. De notre —, въ наше время; на нёшемъ 
Bbrÿ. De tout —, en tout —, во вев временё; во 
вейкое врёмя; Bcerad. Еп même —, au même —, 
въ однб Bpéma. Dans le même —, въ одно и то же 
врёмя. J'entrai dans le — qu'elle lisait, я вошёлъ 
въ TO врёмя, когдё on читёла. Dans les premiers, 
dans les derniers —, въ пёрвое, въ посл днее Bpé- 
мя. Dans la suite des —, въ послваств!и врёмени. 
Тарз de —; Par се laps de —, см. Laps. De son 
—, duns son —, en son —, en — opportun, въ 
своё время. Де — en —, de — à autre, врёменемъ, 
ро временёмъ, врёмя отъ врёмени, ésphara. En 
— et lieu, въ своё врёмя и въ своёмъ MÉCTB. Ен 
peu de —, еп fort peu de —, въ корбткое врёмя, 
въ cémoe корбткое врёмя. Cela s'est passé en moins 
de — qu'il n'y a que je vous parle, это произошяб 
скор", ЧВмъ я вамъ разсказаль это. Par le — 
qui court, въ нынвшнее, въ тепёрешнее врёмя. 
Pour ип —, на врёмя, Ha нфкоторое врёмя. Sut- 
tant ou selon le —, смотри по врёмени, по обсто- 
йтельствамъ, иди сообрьжбёясь со врёменемъ, съ 
обстойтельствами. Гуа quelque —, иёсколько 
врёмени тому назёдъ. Гу а bien du —, давнб. 
Пуа peu de —, недавно. А —, BG влемя, впб- 
ру; | нь время. La plupart du —, см. Plupart. 
Tout d'un —, рёзомъ, вдругъ. Грам. Il y a trois 
— principaux : le présent, le passé et le futur, 
есть три 1лёвныхъ времени : настоящее, прошёд- 
шее и будущее. Дос4. Пу а — pour tout, ou cha- 
que chose a son —, na Bcë сеть своё врёмя. Le — 
perdu ne se répare point ou ne зе recouvre point, 
нельзй возвратйть, воротйть потерянное врёмя. 
Après bon — on зе repent, въ сбёряду съзаъ, такъ 
въ четвёргъ не гляди им погаяди. Роиззег le — 
avec l'épaule, ou couler le —, сидёть У моря и 
ждать п годы; дожидаться, выжидёть удобнъй- 
шаго времени. Autre —, autres mœurs, дру я 
времена, Apyrie нрёвы. C'était du — du тоз Guil. 
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Tendel”t 


lemot, du го$ Dagobert; du — qu'on se mouchaît 
sur la manche, 6r0 было при царф горбхв. Tout 
vient à — пом? qui peut attendre, ou tout vient à 
point à que sait attendre, см. Attendre. Prendre 
le — comme 4 vient, npaxbufreca къ обстойтель- 
ствамъ; соображёться съ обетойтельствами. Qui 
а — а vie, при клинномъ србк® легкб выполнить 
свой обязётельства. Le — est à Dieu et à nous, 
всегдё найдёмъ BPÉMA на то, что захбчетвн сд%- 
дать. || Prendre son —, дёлать что ne досуг, не 
торопйсь. Prendre bien son —, ибльзоваться удбб- 
нымъ врёменемъ. Prendre du —, отложить что. 
Prendre дп sur le —, поймёть когб въ досужее, 
въ евоббдное врёмя. Je n'ai pas le — de lire, uu% 
нёкогда, недовугъ читёть. J6 n'ai nas une minute 
de — libre, de — à moi, ne имфю ни минуты сво- 
ббдваго врёмеви. || Le — de l'hiver, зймняя nopé, 
зимнее врёмя. Ii est — de diner, nopé обфдать. 
Deguis ce temps- 14, съ твхъ поръ, съ той поры, 
съ тогб времени. || Accoucher avant le —, родить 
до рока, прёжде врёмени. Payer dans le — 10786 
par l'obligation, заплатить въ срокъ, назнёченный 
въ обязётельствв. || Demander du — роиг payer, 
проейть объ отербчк® платежё. Donner un an de 
—, дать годъ отербчки, отербчить HÉ годъ. || 
Beaw —, хорбшая, npexpécuas погбда; вёдро. 
Mauvais —, дурнёя погода, непогода. Il fait 
beau —, погода xopomäé. Il fait mauvais —, no- 
гбда дурн&; ненйетно. fam. Il fait un — de de- 
moiselle, ни пыльзо, ни жёрко. Changement de —, 
перем#на погбды. Le — s'éclaircit, погбда проя- 
сняется, езгудивается. * et fam. Il y fait la 
pluie et le beau —, ob тамъ везыъ ворбчаетъ; 
вбля егб тамъ закбиъ. Мор. Gros —, бурная 
погбда, буря. || Воён. La charge en дите —, sa- 
paxéuie на четыре тёмпа. 

Tenable, adj. Воён. (S'emploie surtout avec 
la négative). Cette place n’est nas—,6Ta крёпость 
не можетъ SAIMHIMÉTECA, %ди не можетъ держ8ть- 
ся. || fam. Il fait trop froid ici, la place n'est nas 
—, зАВсь слишкомъ XOAUAUO, не возможно OCTA- 
вбться. * Sa position n'est паз —, положёше его 
невыносимо. 

Tenace, adj. вйзк Ш, клбйк1Й; || тугой; скупой; 
Й веуступчивый, упорный; [| Бот. usaxii. 

Tenacement, adv. 9. us. вйзко, цвико; || упор» 
но; || скупо. 

Ténaoité, sf. вёзкость, клёйкость, цвикоеть; 
| * скупость; || неуступчивость /, упбретво. 

Tenaille, sf. (П se dit ordinairement au pl.) 
клещи /, щипцы 95; || Форт. тенбль f. Des -8 de 
maréchal, кузнёцк!а клещи. 

Tenaillée, sf. захвётъ клещёй, сколько можно 
Ими ухватйть. 

Tenailler, va. терзёть кзаёными клещами (ко- 
30). || Tenaillé, -ée, part. д. 

Tenaillon, sm. Форт. тенальбнъ. 

Tenance, sf. Стар. см. Tenure. 

Tenancier, -ère, 3. лённакъ, -ница; || подот- 
купщикъ, -щица; подъарендёторъ, -дёторша. 

Tenant, -ante, adj. vi. Les plaids -8, во врё- 
мя npucÿrcrsia. || Séance -te, см. Séance. 

Tenant, sm. Стад. подвйжнакъ, || * et fam. 
защитникъ; отвфтчикъ (62 npéniara); || Гат. xo- 
мёшн!й другъ; || l'epés. muroxepmérear т. Tout 
en мп —, tout d'un —, въ одной связй, въ однбЁ 
межф. Les -8 et aboutissants, см. Aboutissant. 

Ténare, вт. адъ, преиспбдная (у лзычни- 
х06з). 

Tendance, sf. наклонность f, xaoméuie, ma- 
правден1е; ||  crpomaéuie. 

Tendant, -ante, adj. (à) crienfmiäca, xxouf- 
milice (къ чему). 

Tendelet, хтж. Мор. тентъ (намёть на шдют- 
xn). 
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Tender, sm. (fènedère) ом Allège, тёидеръ 
(npu napoobsn) 

Tenderie, sf. Oxôm. mbcro, обстёвл. нное те- 
нётами 

Tendeur, sm.— de tapisserie, обивёющиЙ обб- 
вми. Oxôm. — de piéges, готъ кто стёвитъ CÉTR 
и силки. 

Tendineux, use, adj. Anam. сухожиль- 
ный. 

Tendoir, sm. Texn. затынкёльная распвркае 

Tendon, sm. Анат. cyxûa жила; |] Вет. тетивё 
(y лошади). — d'Achille, Ахиллёсова сухёя жила. 

Tendre, adj. мягк! й; нёжный, умильный; || 8m. 
fam. въжность f, нёжная любовь. Du bois —, 
мягкое дерево. Viande —, мягкая говйдина. Pain 
—, мигкЙ, св хлвбъ. Peau —, мягкая, нж- 
ная кожа. — comme rosée, очень мйгюй (0 MAcn). 
Age —, нфжный, Юный возрастъ. Dès ses plus -В 
années, съ сёмыхъ юныхъ ABTE, съ CÉMATO мда- 
дёнчества. Regards -в, нёжные, умйльные B3raÂ- 
ды. Père —, нжвый отёцъ, Amitié —, нъжная 
дружба. Vue —, влёбое, нёжное spénie. * Avoir 
la conscience —, быть BecbMé COBBCTABBHIME. * et 
fam. Etre — à la tentation, легкб поддавёться 
иекушён!ю, соблёзну. Être— au froid, быть 2u66- 
вимъ, зйбкимъ; бойтьея стужи. Ц est — aux mou- 
ches, out терп#ть не мбжетъ мухтъ; | * et fam. овъ 
нёженка, 4ли бчень обйдчивъ, недотрбга. Ce che- 
oal est — à l'éperon, ть абшадь чувствительна K'D 
шибрамъ, бойтса шпоръ. Ce cheval a la bouche—, 
эта лошадь слабоузда. 

Tendre, va. ватйгивать, напрагёть, протй.- 
гивать, вытйгивать, напйхивать; || стёвить, раз- 
CTABAÉTE; насторёживать; || раскйдывать, разби- 
вёть; || обивёть, обвьшивать; || подставлять; || 
BOSABBÉTE, поднимёть; || Un. идти, вестй; || кло- 
нитьеся, стремиться. — ип атс, ватйгивать, напря- 
гать лукъ. — UNE сот4е, натянуть, протянуть ве- 

ёвку. — a тат а Qn, протянуть кому руку. *— 
main, просить мйлостыни, побир8ться, нйщен- 
ствовать. — les bras à дп, vers qu, см. Bras. — 
le cou, вытянуть шёю. — du сапесаз sur le mé- 
lier, напйлить канву на пяльцы. Посл. Il vaut 
mieux — la main que le сом, лучше просить мйло- 
стыню, нёжели красть, || — des filets, crésuis, 
pascréBuTs сёти. — un piégée, поставить западню, 
soBÿiury; | * разстёвить сёти (хому). — une вон- 
ricière, насторожить, настёвить мышелбьку. UN. 
— aux оззваих, поставить сти для птицъ. || — 
une fente, раскинуть, разбить шатёръ, палётку. || 
— une chambre de tapisseries, оп simpl. — une 
chambre, обйть кбмнату оболми. — les maisons de 
tapis, ou simpl. — dans les rues, обвъшивать ков- 
рёми стёны домбвъ. — ип lit, 3aHABÉCHTE KPOBÉTE, 
HaB$cuTs зёнаввеъ на кровёть. || — {а joue, под- 
стёвить щёку. —{6 403 аих COUPS, подставить спй- 
ну подъ удёгы. — le pied à 4в pour le faire tom- 
фе’, noncTÜBuTs кому нбгу для Tor0, чтобы ou 
упбаъ.— le venire, выпучить брюхо. || — les mains 
au ciel, vers le ciel, возлавёть, подниибть, прости- 
рать руки къ нёбу. || 9п. Оф tend ce слет я? :y- 
A идбгъ, ведётъ та дорога? 0% -dent vus раз? 
куд& направдяете вы свой путь? кудб вы идёте? 
* Où tend ce discours? въ чему клонитея эта 
р®чь? * Cela tend au bien public, это клбнится къ 
ббщему бдёгу. La fumée tend à s'élever, дымъ 
стремйтся къ верху. * — à {а perfection, crpe- 
ийться къ совершёнству. * Cette maladie tend à 
la mort, 5та бодфзнь смертёльна. * Ce malade 
tend à la mort, больнбй приближбетея кЪ кончи- 
и%. * — à sa fin, приближёться къ коицу; стре- 
мйться къ своей цфли. || 8е —, ©. pr. натйгиваль- 
ся, протёгиваться; || ставиться, разставлйться; || 
обивёться, обвфшивоться. || Tendu, -U6, part. р. 
Oreille -пе, напражённый слухъ. ® Esprit —, на- 


пряжённый умъ. * Бу —, натйвутый елогъ. — 
d'un papier vert, обётый зелёными обоями. 

Tendrement, adt. нфжно; умйльно. 

Tendresse, sf. н®жность, любовь fi || -8, pl. 
aécru f. 

Tendreté, sf. ийгкость / (106е4дины, чм np.) 

Tendron, sm. молодой бтпрыскъ; || хращикъ 
(тедячуй). * Jeune —, моходёя къвйца. 

Tendu, -ue, part. р. см. Tendre. 

Tendue, sf. Oxûm. разстёвливан!е chrTéË, сил- 
ковъ, ловушекъ; || мёсто обстёвленное сътями. 

Ténèbres, sf. ni. потёмки f, темнот&, тьма; | 
* мракъ; || вечёрняя служба на страстнбй недфл%. 

Ténébreusement, adv. р. us. ирёчно; во мрё- 
KB, во TEMB 

Ténébreux, -euse, adj. тёиный, мрёчный; || 
* угрюмый. || Syn. см. Obscur. 

Ténébrion, sm. хрущъ (заськбмое). 

Ténement, sm. Стая. Феод. usa, хуторъ. 

Tenesme, sm. (ténèsme) Мед. жёленье, натуга 
(при ucnpamuéniu). —vésical, мочетечёне по кёп- 
ЖНыЪ. 

Tenettes, sf. pl. Хип. щипчики т. 

Teneur, sf. содержёше (couunénta). 

Toneur, sm. Ком. — de livres, бухгблтеръ 
счетовбдецъ. у 

Теща оч Ver solitaire, sm. Мед. цпень ж, 
содитёръ. 

Теме, sf. Архит. лйстель т въ архитрёв® ва 
дорйчеекихъ колбинахъ. 

Tenir, va. чт. держёть; кержёться; || содер- 
жёть; || продержёть; задёрживать, удерживать; || 
заним8ть; || владёть; || вести; || хранить, прётать; 
[| содержать въ себ, визщёть въ себф; |] почи- 
тёть, считёть, полагёть; || имёть ||узнавёть; || 
походить, быть похбжихъ,; || оп. держёться; || вы- 
дёрживать; || устойть, противиться; || праставёть, 
прилипать, прирастёть; || происходить, завйс®ть; 
|| устанавливаться, помфщёться; | шрилегать, 
быть сибжнымъ. — qu рат la main, пат le bras, 
держёть когб sé руку. — un chien en laisse, à l'at- 
tache, кержёть собаку на cBÔp$, Ha huh иды na 
привязи. — фа tête droite, Kepæéts гблову прёмо. 

епех-16 ferme, кержйте его крёпко. — а porte 
fermée, кержёть дверь назапертй. — les д%еаз 
chaudement, держёть ноги въ тепл%. La goutte le 
tient ам $, nonérpa дёржитъ егб въ пост6а®. — 
4п en craÿnte, еп obcissance, кержёть когб въ 
стрёхв, въ повиновён!и. — une hôtellerie, кержёть 
гостйиницу. — ва parole, кержёть, сдержать своё 
слбво; устойть въ CAÔBB. — из гайё, соблюдать, 
исполийть трактётъ.* — сопзеЦ, держать COBÉTS, 
созвёть совфтЪ. * — le paris de дп, держёть чью 
стброву. Un. * — роит ап, держёть чью руку. — 
le chemin, держать путь; идтй, Фхать дорогою. Ce 
piano ne tient pas l'accord, ou on. ne tient nas 
d'accord, enpreniéuo не дёржитъ стрбя. Ce navire 
ne peut pas — la mer, оп on. — à la mer, вто су- 
дно He можетъ AEPRÉTECA въ MÔpB. La flotte tient 
la mer, елотъ держится, плёваетъ въ мбр®. Мор. 
— Île vent, коржёть tu держётьея къ вётру. — Je 
milieu dans une affaire, кержёться средйны въ ка- 
комъ дЬлВ. * — qgch secret, кержёть, содержёть 
что въ тёйн®. Посл. Cet homme tient bien ce qu’il 
tient, y негб xéxAua копёйка алтыннымъ rBOs- 
дёмъ прибйта; онъ и съ KONBËKOIO не разстёнется. 
Un tiens vaut mieux que deux tu Гаитаз, ne судй 
журавля въ HÉOB, дай сияйцу въ руки. 1$ vaut 
MICUD — que COUTIT, синица въ рунёхъ лучше со- 
ловьЯ въ д%су. || — proprement les enfants, содер. 
тёть ABTÉÉ въ YACTOTÉ;, держать, водить ABTÉE чи- 
сто.— за таззов ргорте, содержёть домъ въ чи- 
стот8. — garnison dans une ville, содертёть rap- 
низбиъ, стойть гарнизбномъ въ répoxé. — 0% aug 
arrêts, содержёть, кержёть когб подъ арбетомъ.— 
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prison, содершёться, сидёть въ riopiné. | Cette cé- 
rémontie vous tiendra longtemps, 6ra церембша 
продбёржитъ васъ дблго. Д nous a tenu deu heures 
à ne rien faire, оиъ продержёлъ HaCE два Часё Cest 
войкаго дёла. On Га tenu en prison deux mois du- 
rant, егб выдержали, продержёли въ тюрьм& двам$- 
сяца. Je ne vous tiendrai pas, я вавъ не saxepŸ. 
Il 688 si vif qu'on ne saurait le —, ous тавбЁ mn- 
вой, что егб ие yxépæumus. * et jam. Je ne sais qui 
me tient, не знёю, кто MeHf удёрживаетъ, оста- 
ибвливаетъ. fam. Qu'est-ce qui le tient? что съ 
нимъ? для чего онъ такъ говорйтъ #44 посту- 
пбетъ? ПИ я’у а protection ni fortune qui tien- 
nent, on le condamnera s'il est coupable, ни про- 
réxuis, ни богётство не помбгутъ: егб осудятъ, 
бели оиъ виновётъ. Je ne sais qui те tient que je 
ne lui donne т soufflet, не sudo, кто помф$шаетъ 
un дать ему пощёчину. || Cela tient trop deplace, 
ÊTO занныбетъ сайшкомъ много ифста. Ц tient le 
Premier rang рагту..., онъ заннибетъ пёрвое м$- 
сто мёжду... Je tiens le premier étage, я занимёю 
пёрвый этёжъ. I] me tenait lieu de père, one за- 
ступбёдлъ ин® ифсто orué. L'économie tient lieu de 
richesse, беретлйвость замВнйетъ богётство. || 
L'Angieterre tient l'Inde, Aurais влодфетъ Инд!- 
ею. — une terre à foi et hommage de gn, владфть 
землёю зависящею отъ другёго. — une terre дат 
ses Mains, самому управлять своймъ имфшемъ. — 
de qn à cause de quelque terre, завйс®ть отъ когб 
по Baaxbuiso. 580$} que la colère le -tient, какъ 
только овладфетъ имъ rHBBE. — une ville pour un 
frince, начёльствовать въ rOPOXB Именемъ госу- 
дёря. Ce prince ne tint l'empire que пен de temps, 
бтотъ госудёрь недбяго прёвилъ госудёрствомъ. 
— 30.8 за puissance, имфть въ свобЁ влёсти. || — 
compte de dénenses, вестй счётъ расхбдамъ. — 
compte de qch; — compte à qn d'une chose, ем. 
Compte. les livres chez un banquier, вести при- 
ходорасхбдиыя книги y банкйра. — {4 caisse, за- 
вфдывать кбесою; быть казначбемъ фди касс. 
ромъ. — la plume d’une société, быть письмоводи- 
телемъ въ обществв. — registre de qch, запйсы- 
вать что въ кнйгу, вестй ребстръ чему.— registre 
de tout, всё зам®чёть, пбинить. — noie de qch, 
записёть что Для ибмати. || П faut — cela à la 
cave, pour le conserver, нёдо хранйть, сохранйть, 
держёть это въ n6rpe0B, для того чтббы сберёчь. 
On ne sait où sl tient зов argent, неизвъстно, rx 
или кудё оиъ причетъ свой дёвьги. || Ce muid 
tient fant de seaux, Эта ббчка содёржитъ, вм»- 
щаетъ въ себф столько-то вбдеръ. Cette grange 
peut — dix mille gerbes, въ Этой pérb ибжетъ 
поместиться дёсать тысячъ снопбвъ. Се tonneau 
tient bien l’eau, le vin, 5та ббчка крёпка, не те- 
чётъ. || Je le tiens honnête homme ou gour Вов... 
я почитаю, CAUTÉIO его чёстнымъ человёкомъ, ли 
за чёстнаго чедовфка. Je tiendrai cela à honneur, 
я почту, сочту это за честь. Je vous tiens inca- 
па е de m'offenser, а считёю васъ неспосббнымъ 
обидвть меня. Je tiens que cela doit arriver, а 
полагёю, что это должнб случётьса, || — un aw- 
bassadeur auprès d'un tel prince, имфть посдбв- 
ника при такомъ-то госудёр®. — des fenêtres ou- 
vertes, имфть бкна открытыми. — 41 Ches 50$ 
имфть вогб у себя (в зостЯхъ); | дать кому у вебЯ 
въ AOMB квартйру и столъ. L'académie tient ses 
séances dans, анадемя имфетъ свой sachiéais, 
засфдбетъ въ... On tenait les états en Languedoc 
tous les ans, въ JanrexüxB собирёли, cusbiséan 
штаты кбждый голъ. || De qui tenez vous cela? 
отъ кого вы ysBéau объ бтомъ? Je tiens celu de 
mon frère, a yauéa® объ &ётомъ отъ Opéra. || Il est 
timide, 3 tient cela de son gère, овъ застьичавъ, 
оиъ похожъ въ утомъ на cpoeré отцё. П tient 
cela de race, de naissance, то у негб овмильная 
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чертё. vn. — de son père, походить, быть похб- 
жниъ на отц&. Оба tient du prodige, éro похб- 
дитъ, похбже на чудо. Le mulet tient de l'âne et 
du cheval, мулъ имфетъ свбЁёство оелё м a06maxs. 
Il est très-honnête, 1 a de qui —, оиъ бчень че- 
стенъ, A0 ему и HÉ въ кого быть нечёстнымъ, т.е. 
у ueré и родители были чёстные лди. || — un mé- 
1496, завфдыветь хозёйствомъ. — yne ville blo- 
quée, блокировёть, осаждёть гбродъ. — la сат- 


pagne, быть въ похбдВ. — une maison à louer, на- 


HHMÉTE домъ. — qCh de дп, быть кому за что дн 
ч®мъ обйзаинымъ. Je пе tiens rien de lui, я пи- 
ч$мъ ему не обязанъ, иди я отъ негб нисколько 
не завишу. — 84а gravité, сохранйть вёжность, 
степбиный видъ. — за femme à la campagne, за- 
садйть жену въ дерёвню. — des propos ии 
говорйть, произносйть иепристойныя словб. — 
sa colère, колго сёрдиться, быть злопёмятнымъ. 
— les dés, имфть въ рукёхъ игрёльныя кбети. 
* — le dé dans une conversation, оц simpl. — le 
dé, см. Dé. — un jeu; — le jeu de qn; — jeu, см. 
Jeu. — les cartes, тасояёть м сдавёть кёрты. 
Муз. — sa partie, пъть Яды игрёть своб пёрт!ю. 
* Ц Цепь bien sa partie, см. Partie. — une chose 
en état; — les choses en état; — un grand état, см. 
Etat. * — la main à qch, крёпко, зорко емо- 
TPÉTE за чёмъ; HMÉTE о чёыъ попечёше. ® — [а 
main haute à д" ou haute dans une affaire, см. 
Main. *— дп de court, cu. Court. — а chambre, 
не выходить изь комнаты, — {6 lié, лежёть въ по- 
стбли, не ветавёть съ постёли. * — {6 sens d'une 
phrase, ou simpl. — а ghrase, понйть смыслъ 
орёзы. ® et /ат. — qu dans sa manche, вифть ко- 
въ свойхъ рукёхъ, въ свобй влботи. * — ch 
dans ва manche, быть увзреннымъ въ успфх8 че- 
гб. — un enfant sur les fonts du baptême; * — дп 
sur les fonts, см. Fonts. Je tiens mon homme, je 
le tiens, ont въ мойхъ рукбхъ, онъ у менй невы- 
вернется. ‘/ат. ©: $70114. Il ne tient rien, онъ 
грибъ въ, т.е. ему из удалось. * et fam. Г 
se fait — à quatre, онъ несговбрчивъ, егб не уло- 
мёешь, съ нимъ не сговорйшь. Il faut le — à 
uatre, см. Quatre. *— дп à la gorge, см. Gorge. 
— lepied sur la gorge à qn, см. Pied. * — le 
loup дат les oreilles, см. LOUD. * — rigueur à ап, 
см. Rigueur.* — à дп le poignard sur la gorge, 
см. Poignard. * — gn au cul et aux chausses, 
cu. Cul. * — gn le bec dans l'eau, см. Bec. * et 
Гат. — qn sur les lisières, водйть кого на помо- 
чёхъ; поетупёть съ нимъ какъ съ ребёнкомъ. ® — 
n sur le tapis, см. Tapis. ®* — le bon bout паг 
ant soi, cm. Bout. * — les cordons de la bour- 
se, см. Cordon. * — gn en bride; — la bride haute 
à ах, см. Bride. * — сотрадте à дп, см. Сот- 
pagnie. — comgte 4е..., см. Compte. — fable, 
cu. Table. ® — tête à gn, см. Tête. * — pied à 
Boule, см. Boule. * — gnen haleine ou en exer- 
cice, cu. Haleine. Ман. — un cheval au filet, на- 
д%ть абшади chTey mé голову, чтобы He могав 
Феть. ® et fam.—qn au filet, водить кого sé носъ; 
манить объщёнями, кормить зёвтраками. Les 
dogmes qu'ils tiennent, догматы, которые онй 
исповфдуютъ, Уди которыхъ онй придёрживиют- 
ся. Les Indiens tiennent la métempsycose, ин- 
Abu взруютъ въ переселен1е душъ. F'aire—une 
lettre, de l'argent à ап, достёвить , пересаёть кому 
письмб, дёньги. [| ©". Ма coiffure ne tient pas, 
мой причёска не дёржится. Сейв forteresse ne peut 
d'un mots, вта крьпость ие можетъ 
дертёться, не продёржится ббд%е ифсяца. Ce bâ- 
timent ne saurait — à la тег, вто судно не можеть 
держёться въ мбр®. Cette coulèur ne tient pas, 6ra 
xpécsa не дёржиатся (диняетъ). * ба vie ne tient 
qu'à un fil, жизнь его дбржится, висётъ на виточ- 
КФ $4ч на волосиф. * — À 20% opinion, левл 
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esoeré инён1я. || Те n'ai pas pu — contre un tel 
ennui, я ne могъ выдержать такбй скуки. Üe drame 
était si mauvais que je n'ai pas nu y —, et j'ai 
quitté le théâtre, крёма былб такъ AYPAÉ, что я ве 
могъ выдержать H ушёль изъ теётра. — ferme, 
выдёрживать; ше уступёть. On eut beau le chica- 
ner, 3 tint ferme, ou tint bon её resta à son poste, 
какъ ни придирёлись къ нему, онъ SMACPHAZE и 
обтёлея ва своёмъ мфетз. || Д ne tiendra pas 
contre l'intérêt, онъ ne устойтъ %4u ему не усто- 
ять прбтивъ корысти, — ferme contre la tentation, 
устойть прбтивъ искушёня. — Don, — ferme, 
стойть на своёмъ; | не поддавёться; храбро обо- 
ронйться, защищёться; | крзпитьса. ДЦ ne tient 
point contre la raillerie, онъ не мбжетъ nepc- 
носйть насмфшекъ. [| La chemise tient ам dos, 
рубёшка пристёла, прилйпла къ епин$. La char- 
me tient à la plaie, корша прилйпла, npa- 
стёла къ рён®. La gterre tient à la vessie, вё- 
мень прирбеъ къ пузырю. * Vous tenez trop 
à Та terre, вы слишкомъ приявплйетесь къ зем. 
нымъ бабгамъ. Га tête des poissons tient зт- 
médiatement ам reste du corns, roaosé у рыбъ 
соединйется непосрёдственно съ остальнымъ ту- 
ловищемъ. 0% ne saurait arracher ce clou, Ч 
tient irop, Этого гвоздй не BBITAMEIIE, онъ 
сдишкомъ крфпко вбитъ, вколбченъ. * Un objet, 
une affaire qui ne tient ni à fer ni à clou; 
* Cela ne tient ni à fer nt à clou, см. Fer. || Cela 
tient à des causes inconnues, 6T0 происходить 
отъ неизвфетныхъ причинъ. Д est timide, cela 
tient à ce qu'il. онъ застёнчивъ, Это происхб- 
дитъ отъ тогб, что... * Le bonheur tient plus aux 
affections qu'aux événements, caécrie завйситъ 66- 
ae отъ привязанностей, нежели отъ событий. || 
Ces meubles ne peuvent раз — dans cette chambre, 
мебель въ Этой комнат® не уставится, не устанб- 
вится, не мбжетъ поместиться. || Ma maison tient 
à la vôtre, мой домъ прилегдетъ къ вёшему, cué- 
женъ съ вёшииъ. || Tiens! c'est {on pourboire, на! 
возьми! вто тебь ны вбдку. Tiens! dl ose avancer 
cela, ваковб] онъ осизливается утвгрждёть ото. 
Tenes, tout ce que vous me dites-là ne те regarde 
Pas, послушайте, веё, что вы говорите, до мени 
не касдется. Tenes, le voilà qui passe, смотрите, 
вонъ онъ идётъ. 11 а perdu son procès, il en tient, 
онъ проигрёлъ свою тйжбу, ништо ему. 1 n'a 
rien à répliquer, il en tient, ему нбчего отв®чёть, 
онъ сталъ въ тупйкъ. Elle lui а donné dans l'œil, 
Я entient, онб ему приглянулась, онъ и влюбил- 
ея, врёзался въ неё. fam. Il a bu plus que de rai- 
son, tien tient, one хлебнулъ чёрезъ край и опья- 
u$ar. Cet emploi tient en sujétion, Эта дблжность 
BeCLMÉ тяжелё. — @ дп, быть привйзавнымъ къ 
кому, прёданнымъ кому. * — à la vie, бойтьея 
смерти, не желбть умербть. * — à l'argent, дро- 
жбть надъ коп&йкою, надъ дёньгами (0 скийнь). 
Ses pieds пв tiennent pas à terre; il ne tient pas 
à terre, онъ не посидйтъ на MÉCTB; | онъ чуть до- 
трогивается ногбми до земли (такъ дезкд онь х/- 
дить dau танцуеть). Те пе tiens à rien, я совер- 
шёнио своббденъ; менй ничто не задёрживаетъ, 
Je vous рауетаз, votre argent ne tient à rien, я 
вамъ з:Пличу, вёши дёньги у менй готбвы. Je 
tiens à vous prouver дие.., un очень хбчетса, я 
бчень желёю доказёть вамъ, что... Il ne tient à 
personne, у негб нътъ евйзей, HBTE родныхьъ. 
* Cela me tient au cœur, 6го лежитъ у mené на 
сёрдиь; dr0 мевя бчень безпокбитъ, мучитъ. * et 
Гат. — еп cervelle, безпокбить, мучить. Le temps 
ne tiendra pas, погбда недбаго простойтъ. La 
chaleur est si forte qu'on n'y saurait —, такъ 
MÉPKO, что нельзй выносить; жаръ нестерпймъ, 
Охот. Les perdrix ne tiennent pas, куропётки 
не полпускбютъ близко. Le march: tient tous 168 
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mardis, торгъ бывёеть каждый вторникъ. (‘ее 
foire tenait depuis le 3 février jusque dans lu se- 
maine gaÿinte, эта Ярмарка продолжалась отъ 3 
Февралй до страстной недёли. tmgers. À ь à 
qui tient-il? за чамъ, за къмъ дёло стёло? Л не 
tient qu'à l'argent, qu'à votre frère, x$zo créso 
за деньгами, за вёшимъ брётомъ. Qu'à cela ne 
tienne, sa 5тямъ дло не стёнетъ. À quoi tient- 
1 que nous ne partions? за чъиъ дёло стёло, что 
мы не SAONE, иди чтб намъ ившёетъ $хать? Г] ne 
tient pas à mot, дёло стёло не sa мибю. ле tient 
qu'à lui, sa вимъ только останбвка. Г tient à 
vous que tout finisse bien, отъ васъ зависитъ, что- 
бы веб хорошф кончилось. Je ne sais à quos il tient 
que je ne le punisse de son insolence, не знёю, что 
уъшёетъ Mn изаказёть егб sa егб иёглость. || 8е—, 
9. pr. кержёться, ухватиться; || стойть; сидёть, | 
оетавёться, жить, пребывёть; || быть; || считёть ec 
би; | удёрживаться, переставёть. — à une corde, à 
ине branche, кержёться за верёвку, за сучфкъ. 11 ве 
tint auœ crins du cheval, онъ ухватйлся за григу 
ябшади. — ferme avec les mains, кержбёться крфп- 
во pyxéus. Тепез-уопв à mot, держитесь sa 
menñ. — à l'écart, кержёться, держёть себй вь 
CTOpon$. — bien, mal, кержеть себй хорошб, дур- 
но (06% осанкь). Il est tellement ivre qu'il ne пеш 
pas — debout, онъ такъ пьянъ, что ве дбржится 
на ногёхъ. Tenes-vous à (а vérité, держитесь 
прёвды. Je me tiens, je m'en tions à votre avis, 
я держусь Bémero совфта. S'en tenir à son opi- 
nion, кержёться своегб MHÉHis, оставётьея п 
своёмъ мнфии. Ce marchand s'en tient à son mot, 
Утоть купёць дёржится своёй ц®ны; пичегб ие 
уступбетъ. Je ne sais à quoi m'en tenir, ие зиёю, 
чего держёться; чему вфрить; что объ ÉTOME поду- 
мать. 1 яе s'en tiendra pas là, онъ на бтомъ ие 
останбвится; онъ 5тимъ не удовлетворится. * — 
par la main, сн. Main. Посл. Quand on est bien 
til faut s'y tenir, отъ добрё добр& не йщутъ. 
Quand on est bien, оп пе зу peut tenir, всб ue 
свётв upiBqdercs; Hé было печёли, такъ чёрти и::- 
качёли. || — à genoux, стойть на колфняхъ. — à 
l'ancre, стойть на йкор®. — debout près d'une fe. 
nôtre, стойть y окнё. — tranquille, droit, сидфть 
44 стойть смирно, прёмо. — bien à › хоро- 
шб сидёть на лошади. * — les bras croisés, см. 
Oroiser. | — à la campagne, оставёться, жить 
пребывёть въ дербвиз. Je m'y tiens, я остаюсь 
при STONE; | я остаювь при свойхъ кбртахъ. || — 
propre, быть чйсто одётымъ. ДЦ ве tint ине as- 
sembiée, было вобрёте. Cette foire se tient а.., 
Эта ёриарка бываетъ въ...— почт CONVAÎNCU дие.., 
быть убъждённымъ, что... Tenes-VOUS pour dit, 
будьте увёрены. Je me {6 tiens pour dit, я буду 
это обмнить; мн® ие нужно этого напомиийть. || Je 
me tiens heureux d'avoir пи vous servir, и cas. 
тёю себя CANCTAÉBHIME, что могъ услужйть вамъ. 
Je me tiens pour satisfait, я считаю себ удо. 
— pour battu, см. 
Battre. || Je ne puis me tenir de lui dire que, 
не могу удержаться, чтобы ие сказёть ему, что... 
— de boire, перестёль пить, воздёрживатьвя отъ 
DLÉHCTBA. | * — les côtes de rire, см. Côte. * — 
au gros de l'arbre, cu. Arbre. Je me suis tenu 
à quatre помг.., см. Quatre. — à peu de chose, 
— à peu, — à rien, стойть за бездфлицею; pacxo- 
AÉTLON въ MÉIOCTH, изъ за мёлостя. — CaChé, npi- 
таться.  — clos et couvert, см. Clore. — en gar- 
de contre qn; — sur ses gardes, см. Garde, s/. 
Tenez-vous bien, берегйтесь. Vous l'aves offen- 
86, vous n'aves qu’à vOuS bien tenir, вы er оби- 
ABB, берегитёсь, ди xepæére ухо вострб. || Те- 
Qu, -U6, part. 0. qui régit par. Je ne suis pas — 
de ses dettes, ou de Layer ses dettes, а не обйзаиъ 
платить его додги. Je ne suis pus - À cela, de 


cela, я не обёзанъ это дфлать. Bien —, тщётельно 
содбржанный; xoporué обраббтанный Лосл. Tant 
—, tant рауё, см. Payer. À l'impossible nul n'est 
—, ем. Impossible. 

Tenis, вт. осббенный родъ игры въ мачъ. 

‚ Tenon, sm. шипъ, закрбецъ; || гвоздь т, 
болтъ; | шбмпольная ворбнка (y вёрхней пужёй- 
ной téüxu). 

Ténor, sm. Муз. тёноръ; || тенорйстъ. 

Tenrec оч Tanrec, sm. 3004. тенрёкъ, мад:- 
racrépcrif ёжъ. 

Tensif, -ive, adj. Мед. Douleur -ive, боль съ 
напряжёшемъ. 

Tension, sf. натуга, натужен!е; || * напряжё- 
nie, напряжённость / (VA). 

Tenson, sm. Отар. споръ ибжду стихотвбр- 
цами. 

Tentaculaire, adj. Ест. Ист. щупальцевый; 

M ат. двурджка (злист4). 

Tentacule, sm. Ест. Ист. щупальце (у жи- 
comnopacménii) 

Tentaoulé, -ée, adj. Ист. Ист. снабщённый 
щупальцами. 

Tentant, -ante, adj. соблазнительный, иску- 
шёющ, примёнчивый, искусйтельный. 

Tentateur, -trice, в. искусйтель, -ница; || adj. 
Esprit —, искусйтельный духъ, CaTané. 

Tentation, sf. xorbuie, охоте; || scxyméuie, co- 


Crésut. 

Tentative, s/. nuxyméaie, попытва; || Bot. né 
вый тёзнеъ. — de vol, покушён!е на воровство. 
Faire une —, одёлать попытку, попытётьса. 

Tente, 8/. стёвка, валётка, шатёръ; |] Хия. 
кбршя, 

ебет, va. вспытывать, юавёдывать, прббо- 
вать, попытёть, пытёться, NORYMÉTECA; || иску- 
шёть, соблазнять; || прельщёть, манйтъ, — /о7Фипе, 
попробовать, отвфдать счёстя. || Tenté, -6е, 

rt. p. qui régit par. Че suis bien — de faire ce- 

, MuB бчень хочется это сдвлать. 

Tenthrède, 8/. сверлило (нас»комое). 

Tentoi, sm. Гехн. винтъ, валикъ для натйги- 
ван!я пйлець, станкё, 

Tenture, sf. обби т pl; || обивка оббями. 

Tenu, -ue, part. п. см. Tenir. 

Ténu, -ue, adj. Aud. тбнк Ш, méaxiit. 

Tenue, sf. засвдёне (собийнзл); || caabuie ua 
aémogu; || Boén. oxBBduie (noaxé); выправка, 
стойка; || Ком. ведёше (книзз, cuëmoes); || Муз. 
выдержка. ПЦ n'a 20% de — à cheval, онъ ne- 
крьпно сидитъ на абшади. Cette selle n'a point de 
—, ns STOMR CAS нельзя крфико сидфть. [| En 
grande —, въ пбаной, въ парёдной обры\, ди 
въ парёдномъ мундйр®. Е» pelite —, въ полуебр- 
м%. || — décente, скромный видъ, скрбмныя манё- 
ры. Avoir une Donne —, быть одётымъ, одъвёть- 
ся прилйчно. Мапдиег de —, курно держёть себя 
въ обществ®, имфть дурныя манбры. ® ГС n'a pas 
de —, онъ в%тренъ, непостойненъ. ® Le temps n'a 
pas de —, norôxa непостойниз. №400. Ce fond est 
de bonne —, de mauvaise —, STOTR груптъ хо- 
р6шъ, нехорбшъ для ÉKOPHOË стойнки. — d'une 
inaïson, завфдыван!е дбмомъ, хозяйствомъ. — de 
la plume, кержёне перё. Ком. — des livres, бух- 
raatépis, счетовбдетво. Тои$ d'une —, loc. adv. 
спаошь, 8MÉCTB, сряду. 

Tenui, чаетйца, служёщая для образовёня 
многихъ словъ и означающая тонизиу, какъ вид- 
но ниже. 

Ténuicorne, adj. 3004. nubiomik тбнк!е уси- 
хи. 
Ténuicosté, -ée, adj. 3004. тонкоребёрный. 
Ténuiflore, adj. Бот. тоикоцафтный. 
Tenuifolié, -ée, adj. Бот. тоиколйстный. 
Ténuipède, ad. 3004. ronronrih. 


Ténuipenne, adj. 30044. тонкокрылый. 

Ténuirostre, adj. 3004. тонковбеый, тонко» 
нафвый. 

Ténuistrie, -6е, adj. Ест. Ист. съ тбикимя 
поабеками. 

Ténuté, 8f. товкоесть, MÉAROCTE f, тонизнё, то- 
Hand. 

Tenure, sf. завйсимость /, поддёнство (4éna). 

Téorbe os Théorbe, Torbe, sm. Mys. тебрба 
(pods дютнци). 

Tépide, adj. тепловётый, rénseusri. 

Tépidité, sf. тепловётость f. 

Ter, adv. три рёза 

Téra, sf. Гойш. корытце дли сы&ёчиваня 


рукъ. 

Tératologie, s/. наука о непрёвильноетяхъ 
кивбтной организёщи 

Тегсег ou Тегвег, va. Аш. тройть, пахёть въ 
rpériä past. || Tercé, -6е, part. n 

Tercet, sm. тристише, терцётъ 

Terocine, sf. Бот. трётья оболочка яйчка въ 
пькоторыхъ растёшяхъ. 

Terebelle, з/. бурёвочникъ (20дъ Mopcxäto 
червй). 

Terebellé, -ée, adj. Ест. Ист. винтообрёз- 
ный, буравовидный, 

Térébinthacé, -ée, adj. терпентинный; похб. 
mil на терпентйнъ. 

Térébinthe, зт. Бот. терисвтинное дерево. 

Térébenthine, sf. терпентйнъ, скипидёръ. 

Térébral, -ale, adj. винтообрёзный (0 рако- 
вин). 

Térébrant, -ante, adj. Дмд. сверлящй. Мед. 
Douleur -te, пронзйтельноя боль. 

Térébration, sf. пробурёвлен!е, просверлёнс 
снолйстаго дбрева. 

Térébratule, sf. теребратуза, вверайнка (на- 
сткомое). 

Térébrer, va. пробурёвливать, просвёрливать. 
|| Térébré, -ée, part. ». 

Térédyle, adj. просвёрливающ!Й дёрево, xpe- 
вотбчанйЙ (0 наспхомыхь); || -8, sm. nl. кревоточ- 
цы № (насткомыхл). 

Téréminthe, sm. Мед. чирышекъ, méseubrif 
чйрей. 


érénite, s/. Мих. 

Tergal, -ale, adj. 
MHXE. 

Tergiversateur, зт. вилйльщакъ. 

Tergiversation, sf. suañnie, увёртка, удбвка. 

Tergiverser, оп. внайть, вывёртываться, 
употреблять уловки. | 

Tergum, sm. (-gome) спииё у нас®комыхь. 

Teriaki, sm. терёкъ (позппебитель дпбума въ 
Tynuiu). 

Terk, sn. Техн. ouoaé. 

Terme, sm. конёцъ, предфаъ; граница; || срокъ; 
|| врёмя родбвъ; || выражён1е, ca680, pesénie; тёр- 
Max; || Mam. членъ; || терыъ, стодбъ (поуранич- 
ный); || -В, pl. отвошёне; nozoméuie, Il est un — 
à tout, всё имфетъ свой конбцъ; всему есть ко 
нёць. 14 n'est nas ам — de ses malheurs, не на 
стёлъ конёцъ егб б%детнямъ. Mettre un — aux 
désordres, положить конбцъ безпорйдкамъ. ба та- 
ladie touche à son —, бодьзнь егб приближбется 
къ концу. Le — de la vie, npexiar, конёцъ més- 
ни. Мет un — à son ambition, положить npe- 
дьдъ своему честолюблю. Être à son dernier —, 
быть при поелфднемъ издыхён!и. Dans les arts il 
y aun — qu'on ne doit pas dépasser, въ искус- 
ствакъ есть гранйца, чёрезъ котбрую не должио 
переступбть. || Emprunter à long —, занимёть на 
баг срокъ. Payer une dette en trois -8, упав- 
TÉTS додгь въ три срока. IÙ doit deux -в à son 
groprictaire, ou дблженъ хозйину да два срока 
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OA гайнистаго C£AHLS. 
sèce -1е, спины у HacBRO- 


за ивартИру. Un — de deux mois, квухмфеячный 
ерокъ. — de rigueur, кр&Йв1 вровъ. Посл. Qui 
a — ne 40% rien, см. Devoir, ra. Le — vaut l'ar- 
gent, при дёльнемъ србкВ уплёты métero безпо- 
кбиться. || Son — viendra bientôt, врёмя ей po- 
дбвъ скбро внастёнетъ, идн онё должн сибро ро. 
дить. Ellen'est nas à —, ей не врёмя родить. Elle 
approche de son —, овё наенбев или насибеяхъ. 
{| Se servir d'un — impropre, употребйть весвой- 
ственное выражён!е. La précision des -8, точность 
выражён!Й. En d'autres -8, xpyréuu словбии. En 
-8 de l'Écriture, еловёин Свящённаго Писбия. ПД 
а dit cela en propres -в, онъ сказёлъ это тфмв cé- 
мыми словёми. Vieux —, обветшёлове речёше, 
caso. Parler de qn en bons, en mauvais -8, гово- 
ить, отзывбёться о комъ хорошб, дурно. Ménager 
8-8, см. Ménager. — technique, de botanique, 
техвичеек: В, ботанйческ!Й тёриинъ. Aux -в de la 
loi, по смыслу завбна, || Маз. -в d'uñeproportion, 
члёны пропбрщи. 103. — moyen, ou moyen --, 
срёднее предложёне (силлозизма); | примирйтель- 
ное срёдетво; ерёдетво для разрашешя трудноети, 
или дая примирёня противоположвыхъ трёбо- 
ван. || II est planté 1à comme un —, стойтъ сябв- 
во столбъ; CTOÉTE какъ вкопанный. || Е® quels -5 
êtes-vous avec lui? въ какихъ вы съ ивыъ отноше- 
Bisx2? Je suis dans de bons -8 avec lui, а съ нимъ 
въ хорбшихъ отношёняхъ. En quels -8 est cette 
affaire? въ какбмъ noxoméuin 6то дёло? Elle est en 
-8 d'accommodement, онб улбживается. Ce mariage 
est en -8 de 6e conclure, бракъ бтотъ скоро со- 
стойтся. 
Terméès, sm. (-messe) см. Termite, 
erminaison, sf. коябцъ, окончёне. -La 
d'une maladie, конбцъ, окончёне бод&зны. Грам. 
Ces deux mots ont la même —, Tu два слбва им$- 
ютъ OABHÉKOBOE окончёне. 
Terminal, -ale, adj. Бот. конбчный, верху- 
шечный. 
Terminatif, -ive, adj. Грам. окончётельный. 
Terminer, са. кончёть, окёнчивать, — 4 lec- 
ture, кончить, окончить чтён!е.—из procès par из 
accommodement, кончить тёжбу полюбовною сдфд- 
кою. Ce bois -mine agréablement la vue, вадъ 
npiéruo окбнчиваетси STUMS л%соиъ. || Be —, 9. 
pr. кончётьея, окёнчиватьея, проходить. Грам. 
Les verbes qui se -minent en er, глаголы, кото- 
рые кончёются, онбичиваются на er. || Terminé, 
ée, part. 2. qui régit par. || Syn. см. Achever. 
Terminologie, sf. repusuoaria 
Termite, sm. ow Fourmi blanche, термитъ, 
бфлый муравей. 
Ternage, sm. non. см. Lupin. 
Ternaire, adj. Nombre —, тройнбе чисаб. 
Terne, adj. тусклый. Же. Coloris —, тусклый 
колорйтъ. * Style —, безцевётный слогъ. * Pensée 
—, нейсная, тёмная мысль. 
Terne, sm. тёрна (6% 40тб); || -в, nl. тройки f 
(на шрадьныхь костя). 
Тегпе, -6е, adj. Бот. тройной, тройчатый. 
Ternir, va. келать тусклымъ; || * помрачёть. 
| 8е —, ©. pr. тускнуть; || * помрачётьея. || Тег- 
pi, -ie, paré. n. qui régit par. 
Ternissure, sf. тусвлость f, туекъ. 
Téroulle, s/. аёгкан, черновётая землй, озив- 
чёющая зёлежи кёменнаго угля. 
Terrage, sm. Техн. очищён!е глёною (céxa- 
ныхь 04065); || Стад. хлЪбная пбдать помфщику. 
Terragnol, а4). et sm. лошадь тажёлая ua хо- 


Terraille, sf. Ком. родъ гайнявой посуды. 
Terrain оч Terrein, зт. мфсто; || пбчва, 
унтъ, землй; || Геод. гбрная Обльеть, eopuénis. 
n beau — pour bâtir, прекрбеное ифсто для no- 
erpdexs, Св bâtiment occupe beaucoun de —, 6to 


строби!е заниийёетъ миого mécra. Son jardin 06- 
сире un grand —, сакъ er занимбёетъ больше 
прострёнство земли. * Aller sur le —, xpérsen 
un uoexéuxb. Ménager le —, выгёдывать мфсто; 

| *et fam. употреблйть благоразумныя и$ры.* Ga- 

ner du —, см. ner. ®* Perdre du —, cu. 

erdre. * Disputer le —, cu. Disputer. ® Cos- 
naître bien le —, хорошб знать свою среду, т. в. 
ирёвы, склбнности и‚интербеы яюдёВ, съ котбрыит 
иифешь дало. “Reconnaître, tâter, sonder le—, вы- 
BÉAHBATE мысли, Hambpexis людей, съ котбрыхи 
выфешь дёло. * Être sur son —, быть въ свобй сое. 
PB, т. в. хорошб знать то, о чёмъ говорйть, su 
говорить о томъ, что хорошб зибешь. Un homme 
est fort quand Ц est sur son —, человькъ смфло 
TOBOPÉTS о томъ, что вибетъ, * Être placé sur un 
bon, sur un mauvais —, защащёть хорбшее, 
дурнбе x$ao; | удёчно, неудёчно выбрать cpés- 
ства къ нопадёню и къ защиутв. || Syn. см. 
Тегге. 

Terral, sm. Мор. береговсй вётеръ. 

Terraqué, -ée, adj. Globe —, земповбхны 
шаръ. 

Terrasse, ef. землянёя ибсывь; || Tepéca, пдо- 
щёдка; балконъ, галлербя (y хужнлю этажб эда- 
нм); |] перёдн! грунтъ, перёдняя часть (y дамд- 

та). Travaux de —, земляныя раббты. 
errassement, sm. насыпён!е земай. 

Terrasser, va. насыпёть з6млю; || свалёть, по- 
валить на з6млю; || © поражёть, приводйть въ ущы- 
nie. | Ве —, 9. pr. насыпёться; | Форт. покры- 
вёться землянымы работами; || повалйть другъ 
круга. || Terrassé, -ée, part. и. qui régit пог. 

errasseur, эт. плохой штукатурщикъ. 

Terrasseux, -euse, adj. Теги. Marbre —, 
мрёморъ, въ котбромъ много MÉTREXB sexzsaé- 
стыхъ MÉCTE. 

Теггаз ег, sm. землекбиъ, землянйкт, лопат. 
НИБЪ. 

Terre, sf. землй; пбле; || земебй maps; || Gé- 
регъ; || вмёа!е, дерёвня, помфстье; || владфше, crpa- 
н&; || почва; глина. Fumer des -8, унавбживать 
з6млю, пбле. — couverte de neige, землй покрытая 
снёгомъ. — ferme, твёрдая земли, изтерйиъ. La 
— promise, обътовёиная з6м2зй. — sainte, см. 
Saint. Entrer dans les -в des ennemis, встуийть 
въ HenpifTezscxya0 збмлю. La surface de la — 
земная повёрхность. La noir de —, зенанисв 
орёхъ. Armée de —, forces de — , сухопутный вой. 
cé. Il voudrait être à cent pieds sous —, us me- 
aéar бы провалиться сивозь зёмлю. Jeter à —, 
par — брбеить né подъ #ди на збылю, ибзень. 
* et fam. Lassser tomber à — qch, пропустёть что 
мимо ушёЙ. * et faw. Celte parole n'est nas ton- 
bée à —, 6T0o слбво не пропущено MÉMO yméi. 
* Battre un homme à —, cu. Battre. ® et fan. 
Cela n'a паз touché à —, ёто было прёнято едвио- 
габено. ® Il ne laisse pas toucher du pied à —, 
ONE не дастъ опомниться, осмотрфться, одумать’ 
ся. ‘et fam. Il а peur que — ne lui manque, on 
всё бойтся, что ему не хвбтитъ дбнегь (© ску- 
пбмъ). * et fam. Donner du nes en —, см. Nes. 
Raser la —, летёть надъ сёмою seuaëm (0 nmi- 
uaz3); | Мор. плыть пбдав сёмыхъ берегбвъ; | 
* не отлячёться возвышенностио мыелей (0 лиеа: 
mesn). Ман. Aller — à —, nrré, скажёть корбт- 
кимъ галбпомъ (0 дбшади); см. Terre-à-terre 
* N'aller que — à —, ne RTL возвышенности в 
благородства въ мыслахъ и чувствахъ; | отлмчёть- 
ся пбшдост!ю мыслей в слога (0 писателю). J'irai 
tant que —, пойду на край сиъта; повду, куд& ras- 
sé гладётъ. On ne voit ns ciel ni —, не вёдно ни 
зги; ин зги не вкдёть; свёту Божьяго ше psaxérs. 
Remuer la —; Remuer de la —; Remuer ciel её — 
см. Remuer. * Mesurer la —, ynécrs, nosazére 


Terré as? Testament 


ея na эбмлю. Ouvrir la —, коибть могилу. On l'a | 
rorté en —, ONE пошбтъ въ мать сыру 26820; ONE | гёнгъ. 

умеръ. fam. IT sent la —, ou въ гробъ глядйтъ; | Terrer, va. изсыпёть земхбю; || RAXÉTE CE ra 
y негб смерть на носу. Tant que je serai sur —, | ною (cyxxô); || очищёть глйною (céxaps); || vn. за- 
uoxé живъ буду. Que (а — te soit légère, упокб! | рывётьса въ нбру (0 senpäirs). || Ве —, ©. pr. 
Гбеподи душу твою. Посл. F'aire de la — le fossé, 


Terre-plein, зт. 6. площёдка; | Форт. вал 


облы коротбёетъ, да плбчи латбетъ; рукавё наст&- 
вить, полы окоротёть; | упябёчивать долг заняты - 
ин дёньгами. Chercher qn par — 6 par mer, ис- 
кёть когб по веему CBÉTY. Qui — а, guerre а, см. 
Guerre. Tant vaut l'homme, tant vaut за —, см. 
Homme. || Les divers climats de la —, различные 
кайматы земнёго mépa. La — tourne autour du 
soleil, земли обращёетея вокругъ сблица. Le globe 
de la —, шаръ земибй. | —1—1 crièrent 1ез mate- 
lots, бёрегы! бёрегъ! закричёли матрбсы. Prendre 
—, вытти, сойтй mé Gepers; пристать къ бёрегу. 
Côtoyer la —, плыть бколо, пбдлВ сбмыхъ бере- 
говъ. Cette ville est bien avant dans 163 -в, бтотъ 
гфродъ бчень отдалёнъ отъ бёрега. Perdre —, по- 
терйть бёрегъ ÉSE виду; | He AOCTABÉTS до дна въ 
801$ ногбим. * Faire perdre — à аз, постбёвить 


когб въ тупйкъ; заговёть на словёхгъ, пересис-. 


рить. || Vivre dans ses -s, dans sa —, à sa —, 
жать въ MMÉHIH, въ AepÉBRË, въ поифетьи. — dien 
située, имфн:е въ хорбшемъ wécrk. Un fonds de 
—, имфн1е, помфетье. || Les -в de la France, epas- 
ufscnis владёшя. — papale, nénenix psaaxhuis. 
Chasser sur les -s d'autrui, охбтитьея въ чужбиъ 
владфи!и, въ чужой дбёч®; | * npucpÜnBaTe чужую 
сббетвенность, нарушёть чужя правё. -8 $ р 
tées, inconnues, необитбемыя, нензвёстныя стрё- 
вы. -8 boréales, australes, сёверныя, Южный стрё- 
ны. Vous dites cela comme une nouvelle, toute (а 
— le sait, вы бто выдайте sa нбвость, a весь CBBTE, 
a вс 5т0 зябютъ. Alexandre fit trembler toute la 
—, вся веелбниая трепетвяа пёредъ Алехксбидромъ. 
Vous tenes trop à la —, вы сайшкомъ придвпи- 
лись къ земибму, къ земнымъ бабгамъ. Ce. Пис. 
La — des vivants, жилйще блашбённыхъ, нббо. || 
— sablonneuse, песчёная почва; супесокъ, супесь 
{. — de bon rappert, плодорбдная земай. — rap- 
gortée, нанбеная землй. — 810366, печётная зем- 
af. — franche ou végétale, чернозёмъ, раетйтель- 
ная землёй. — glaise ou — de brique, обыкновён- 
ная глёна. — grasse, см. Gras. — cuite, оботжён- 
изя обрмовая земля, терракбтта. — а potter, гор- 
шёчная гайна. — 4 foulon, сукновёльн я raéHa. 
— verte, зелёная глина, — d'Espagne, купорбсъ, 
— argileuse, суглинокъ. | Стат. Par terre, à 
terre. On dit Tomber par terre, en parlant de се 
ui touche à terre; et tomber à terre, en parlant 
’an objet qui ne touchait pas à terre avant d'y 
tomber. Ainsi un arbre отв par terre ef ses 
fruits tombent à terre. Un homme qui tombe en 
se promenant éombe par terre, et un couvreur 
ui tombe du haut d’une maison tombe à terre. || 
=. Terre, terroir, terrain, territoire. Terre 
se dit de la terre en général; terroir, de la terre 
en tant qu'elle produit des fruits; terraix, d'un 
espace de terre considéré par rapport à son usage 
à ва destination; territoire est l'espace dans lequel 
s'exerce une juridiction. 
Terré, -6e, part. р. см. Terrer. 
Terre-à-terre, sm. 1. Ман. корбтю гелбпъ 
(0 лошади). 
Terreau, вт. 2. чернозбиъ,; || конпбстъ. 
Terreauter ou Terreauder, va. унавбживать 
(pacménie). || Terreauté, -ée, part. р. 
Terrein, см. Terrain. 
Terrement, см. Oolmatage. 
Terre-neuvier, зт. 6. n20-e60yHxacuacxif оы- 
бёкъ,; || нью-ебундаендекое рыбёчье сукно, 
Terre-noix, #f. 1, Бош. земланой opt. 





прётаться въ з6мло; || Воём. окбпываться. В 
Terrestre, adj. земной; || мрекой, евътекШ, 
Terrestréité, ef. свътекость f. 

Terrâte, s/. ou Lierre terrestre, будрё (na- 
cménie). 

Terreur, sf. ушасъ, страхъ; || правлбн!е ужа- 
ca. Jeter la — parmi les ennemis, навестй ужасъ 
на враговъ. Régime de в —, тероризиъ. 

Теггецх, -euse, adj. земяистый, земхевётый, 
землянйстый; || грязный; || землянёго nséra. 

Terrible, ad). ужёсный, стрёшный; | чрезвы- 
чёйный, безм&рный, чрезм&рный. ® Enfant —, 
бъдбвый ребёновъ. || був. см. Épouvantable. 

Terriblement, adv. ужёсно, стрёшно; | apes- 
мёрно, чрезвычёйно. 

errien, -enne, 8. (Grand —, вледётель мнб- 
гихъ земёль. 

Terrier, adj. м. ОМек —, rérca (собёка). 
Papier —, noseméasnas рбепись наслёдетвеннаго 
uvbuis. 

Terrier, зт. порё, хбговище. * et fam. Se re- 
tirer dans son —, забйться въ сво нбру; жить въ 
уединбы!и. * et fam. Aller mourir dans son —, 
Jhxars на рожину, чтобы npoBecTÉ тамъ остётожъ 
свойхъ дней 

Тег: Мег, va. ужасёть, наводёть ужасъ, пора- 


mére ужасомъ. || Terriflé, -6е, part. р. 


er, са. Хим. превращёть въ зёмлю. || 
Ве —, с. pr. превращётьен въ зёмлю. 
errine, s/. миска, чёша. Пов. Pâté de —, xo- 
ябдный паштётъ. 
Terrinée, sf. /ат. пблиая миска (ч6% дибо). 
Terrir, on. выходить, выйти né берегь (0 че- 


pendzazi); || Mon. открывёть з6млю иди бёрегъ. 


Territoire, sin. влад не, область /, земля, те- 
ритбрая. || бут. см. Terre. 

Territo -ale, adj. 3. поземёльный, зембль- 
вый, обжаетией. 

Terroir, sm. пбчва, землёй. О vin sent le —, 
вии отзывбется тбю земаёю, на KOTOPOR вино» 
грёдъ росъ. * её fam. Il sent  —, one им%- 
етъ недостбтки свойхъ землякбвъ, || Syn. ом. 
Terre. 

Теггог{вег, са. BsoAËTS праваёе ужаса 

Terrorisme, вт. терорйзмъ, upasaénio ужа- 
са. 
Terroriste, sm. TepOpÉCTE, привёрженецъ те» 
рорйзна. 

erser, см. Teroer 

Tertiaire, adj. (-cière) Геол. rperésuuit. 

Tertio, adv. (-cio) въ трётьихъ. 

Tertre, sm. хблмикъ, бугорбкъ; || кургбаъ, мо 
гильная HéCHNL. 

Tes, adj. 2038. (té) pl. твой, см. Топ. 

Tesselle, з/. ирёмормая плйтка идущая ве мо- 
стовую. 

Tessellé, -6e, adj, шёхматный, на манбръ 
шёхматной добки. 

мой оц Tôt, sm. черепбкъ (04а3б%тов яо- 
суды). 

Tessure, sf. Рыб. самолбвъ, перемётъ (10% 

“u 


). 

Test ом Tôt, ст. Хим. пробирная плбшка. 
, Test, sm. Ест. Ист. костеобрёзная ободбчка 
(у слизней); || чёрепъ (у черепахи). 
Test, ст. 
айческихь RÜTUATOBL. 

Tesatacé, -be. adj. 3002. 

«ао и ae. 

м Se tATnA ы nt, sm. чмо pisse 


erment du —, QTQRrÈNS TE SAR 
челов << 


>; LB: 


Testamentaire 


счет -—, Bérxit Завётъ, Le Nouveau —, Новый 
SABÉTE. , 

Testamentaire, adj. заввщательный. Dispo- 
sition —, заввщёше въ духовной, кухбвиое завз- 
ménie. Елёещеиг —, кушепрекёщикъ. Héritier 
—, насяёдникъ по духбвиой. 

Testateur, -trice, 3. завёщётель, -ница. 

Tester, va. зав щёть, дёлать зав щён!е. 

Tester, va. Ткач. ветавлёть нбвые зубья въ 
бёрхо 

Testiculaire, adj. Анат. шулйтный. 

Testicule, sm. Ахат. ядро (pl. Ядра). 

Testiculé, -ée, adj. 3004. имфющий #дра. 

Testif, sm. верблюжья щереть. 

Testimonial, -ale, adj. 3. свидфтельственный; 
свидфтельствующй. 

Testimonialement, adrv. Пик. чёрезъ евид\- 
телей. 

Тевовц, эт. тестонъ (спаийнная французская 
серёбряная мочёта). 

Testonner, va. vi. причёсывать, убпрёть (в0- 
лосы); || бить по голов, тузйть. || Ве —, 9. pr. 
причёсываться. || Testonné, -6е, part. р. 

Testonneur, sm. vi. парикмёхеръ. 

Testudiné, -6е, adj. 3004. черепаховидны в; || 
-8, 8m. pl. семёйство черепёхъ. 

Testule, sm. Бот. snémuas оболбчка яйчка. 

Têt, см. Tesson в Test. 

Têt, sm. (16) годовнСй aépens; || Urém. часть 
16a, ua которой Aépæarca poré (y олёмя). 

Tétanique, adj. Мед. касбющийся до столб. 
няхб. 

Tétanos, sm. (-nosse) Мед. стоябнянъ. 

Tétard, sm. (-far) головцетикъ (длущечй); || 
паотйца, плотвё (дыба); || Aip. обрёзанная Ива. 

Tétatrophie. sf. Мед. четырёхдневная anxo- 

&дка. 
Tétasses, 8]. pl. Гат. обвислыя груди. 

te, sf. головё, гоябвка, голбвушка; || raasd, 

3640; вершина, верхушка; || заголовокъ; || перёд- 
вяя часть начёло; || головка (будавочная); || 
шайоке (y 160504); || кочёнъ, кочень т (капусты); 
|| обухъ (у топора, у молотка); || poré # (у oué. 
ня). Couper, trancher la — au criminel, отрубить 
преступнику голову. Le devunt, le derrière de la 
—, перёдняя, з&дняя часть головы. Le haut de la 
—,мбковка, верхушка головы.—06 mort, Адёмовь 
головё, чёрепъ мертвецё. рой. — de bœuf, de mu- 
let, raÿuan, курёцкая Gumsd. Douleur, mal de —, 
головнёя боль. ® et fam. — fêlée, mal timbrée, 
raÿuan, сумасбрбдная головё. J'ai la — pesante 
у меня голов& тяжелё. Il tient cent -в de bêtes а 
cornes, енъ дёржитъ сто голбвъ рогётаго екотб. 
Воён. — d'une colonne, гожов& колбнины, Acmn.— 
d'une comète, голов комёты. A1p. — du blé, ro- 
лов xa$Ouaro вброхв, Моп. — du gouveruail, ro- 
aoBé руля. Жив. Une belle—, прекрёеная голбгка. 
Une — de Titien, голбвка Tauiéna, т. в. раббты 
'Тицбна. Examiner дп de la — aux pieds, denuis 
les nieds jusqu'à la —, осмотрёть когб еъ головы 
AO ногъ, съ HOTB до головы. Mettre la — d'un 
bandit à prix, cu. Prix. Les succès lui ont tourné 
lu —, удёчи векружили ему гблову. La — lui à 
tourné, у него головй закружилась. * Да tant 
d'embarras qu'il en a пег4м la —, у негб стблько 
хлопотъ, что онъ потерйлъ гблову. А [a vue du 
péril, il a tout à fait perdu la —, при вйд% onéc- 
ности, OH совсфыъ потерйлся AU растерйлся, 
As-tu perdu la —? въ ум% au ты? Ца autre chose 
dans la —, y neré не то на yx$. J'ai des affaires 
j ar-dessus la —,n заволёнъ x'haduu, J'ai des af- 
faires à me fendre la —, у ивнй голов& rpemére 
оть A242. “et fam. Ils me fendent, brisent la — 
avec leurs cris, cu. Fendre. Lever la —, HOAUÂTL 
голову. * Lever, relever la —, сийть etauraüteen 







































œête 


дёраккиъ; | снова выступить на cuény, начёть д. 
ствовать смёхфе прёжняго (о подитическихз nép- 
misxs). Aller partout la — levée, ем. Lever. 
* Laver la — à ап, см. Laver. Rompre Фа — à qn 
de ас; Se rompre ou se creuser la — à qch, си. 
Rompre. Je parie ma —, ou je donne ma — à 
couper, si cela n'est раз vrai, я гблову своб п 
заклёдываю, или даф голову на оте®чёте, бели 
Это непрёвда. * № savoir où donner de la —, си. 
Donner, оп. Payer de sa —, поплатётьвя голо- 
вою. Se mettre gch dans la —, взять, забрёть ecebi 
что въ гблову. Mettes-vous en — dans la — que... 
будьте увёрены, что... Otes-vous cela de ia —, 
выкиньте это изъ головы. Ца une bonne —, у 
негб умная головё. fam. Па la — bonne, у него 
врёпкая голдовё, т. €. егб трудно спойть, nt- 
скбро спойшь. — baissée, очертй голову. * Jeter 
une marchandise à la — de 4ъ; Jeter une chose а 
la — de дп; Se jeter à la — de дп, cu. Jeter. 8 
jeter la — la première, брбеитьея стремглёзъ, 
внизЪ головою; | * et fam. броентьеи, пустйтьея 
очертя гблову (63 рискдванное npeonpiémie). ver 
fam. Chanter, crier à pleine —, à tue -tôte, nr, 
кричать во всё гбрло. * У aller de cul et de, 
см. Cul. * Mettre son cœur dans sa —, пожёртво- 
вать чувствами своему чес толюб1ю. * Avoir la — 
près du bonnet; Ce sont deux -в dans un bonnet, 
см. Bonnet. Avoir la — nelée, chauve, быть ды- 
сымъ, изъшивымъ. Ц a cinquante ans sur la —, 
ему стукнуло пятьдесятъ яътъ. Се vin monte ou 
porte à la —; La — а norté, ем. Monter « Por- 
ter. Fire un coug de —; ou des coups de —; on 
un coup de sa —, см. Coup. * N'en faire qu'à sa 
—, взять волю; никого ие слушаться. % Tenir, 
faire — à qn, нс поддавёться, не уступёть кому. 
fam. Faire — à tout, приготбвиться, быть готб- 
вымъ ко BCÉRUME случёйностяиъ; принйть ифры 
прбтивъь веевозибжныхъ затруднбий. % Faire — 
à l'orage, быть твёрдымъ въ опбености; муже 
ственно ветрётить ONÉCHOCTE. род. Faire sa —, 
вёжничать; чвёниться. Passer de 43а —, забывать- 
ся, предавёться забвён!ю. Agir de —, поступить 
хладнокровно и р®8шйтельно (63 зат Mcss- 
номъ случаю). Mettre un homme en — de ав, про- 
тивопостбёвить кому противоббрца. Avoir qu ея 
—, шыфть въ комъ сопёрн ика, соискётеля. Mettre 
une rente viagère sur la — de дп, опредвлйть, из- 
знёчить кому пбиепо по смерть. . Succédr 
par —, наслфдовать поголовво, по своему прёву. 
Payer un rouble par —, платить по pyôasb въ че- 
aosbra. Cette taxe pèse sur toutes les -в, бтотъ ив. 
1бгъ semÂTE на BCbXE; ото поголбвный@ назогъ. 
Je crains pour une — si chère, а боюсь за столь 
дорогбе существо. — couronnée, коронбваниая oc 
ба. Il y a eu beaucoun de -8 cassées à ce siège, 
много людей побйто при 5той océx8. 18 n'y a — 
d'homme qui 036. ., к®тъ челов%ка, котбрый бы or 
вёжилса... Un homme de —, человькъ ушный я 
съ сйльнымъ харёктеронъ. — заде, человькъ баа- 
горазумный, разсудйтел ьный. — légère, чежовфеъ 
легкомысленный. — folle, éventée, sans cervell, 
de girouette, de linotte, безтояковый, безразеух 
ный, глупый 4o10B#mE. — à l'évent, вертопрахъ. 
— chaude, горйч1 в, всп ыльчичый человькт. Aroir 
la — dure, быть тупымъ, непонйтливым. JMéas- 
vaise —, вадбрливый человфиъ. Forte —, — саг. 
rée, умный человфкъ. Avoir de la —, быть уп. 
нымъ и разсудительнымъ; | быть упрёмымтъ, свос- 
ирёвнымъ. С0п8е7ет за —, сохранйть хладнокре- 
sie. Li а encore toute sa —, ont ещё въ пблноиъ 
pésyuS (о cmagux dau о бодьномъ). — de pavot, 
ибковка, MÉROBAR головка. — d'un COMNAS, голбв- 
KO HÉDETAR. — et MNT, TOLULHRÉ вёрха етЪ% ны. — 
à perruque, Gosnèun. — de More, «Аа aire 
mouunû rotéam. Поза. Groute — , pan de мел en. 
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Gros. - de fou ne blanchit jamais. cu. Blan- 
chir. À laver la — d'un âne ou d'un More on perd 
sa lessive, cu. Laver. Autant de -8, autant d'avis 
ou d'opinions, cx. Autant. C'est donner de la — 
contre un mur, см. Mur. || À la — de cette entre- 
prise, во raas$ Этого upexupiéris. À la — des 
troupes, во глав% {ди въ 1ex$ вбНска. Une mon- 
fagne qui morte sa — jusque dans les nues, горб 
позносйщая челб своё до облакбьъ. — d'un arbre, 
d'un mât, верхушка дёрева, мёчты. || En — de 1а 
liste, въ загоабвк®, въ начёлВ спйека. Да mis 
une belle préface à la — de son livre, въ загодбв- 
rh своёй книги онъ HOMSCTÉIE прекрёсное преди- 
салбве. || Адхит. — de voussoir, перёдния часть 
свбднаго кёмня. Boés. — du camp, перёдняя часть 
sérepa. А la — du camp, впереди лёгеря, пбредъ 
аёгеремъ. — de pont, тетъ-де-пбнь, предибетное 
прикрыт!е, мостовбе оборбиное укрвалёне. — 
d'un canal, d'un bois, начёхо канбла, л5са.— Фив 
défilé, входъ въ ущёлье. | Kire à la — de la no- 
blesse, предволительствовать дворйнетвомъ. Étre 
à la — des affaires, au$re глёвное ynpasaéaie x5- 
лёмн. Se mettre à la — des séditieux, apuigrs ua- 
чёльетво надъ мятбжниками. Ii chargea l'ennemi 
à la — des dragons, онъ атаковёхъ иепр!йтеля, 
предводй драгунами. Il fut cassé à la — de sa 
compagnie, оиъ быхъ разжёлованъ въ присутств}и 
своёй рбты, й4ы пёредъ своёю рбтою. Marcher 
en —, идти впереди. Ce wagon fat placé en — du 
convoi, вагбиъ ÉTOTE былъ помфщёнъ гпередй 
пб®зда. Ce régiment a la — de tout, этогъ полкъ 
cocraszgerz авангёрдъ épuiu. [| En tête, sm. sa- 
годбвокъ. || Tête pour tête, loc. adv. vi. аицбиъ 
къ лицу. || Tête à tête, loc. adv. наедин%, сам- 
другЪъ, одйнъ на OAÂHE. сЪ гдёзу пб глаяъ, самъ 
на самъ. 

Tête-à-tête, sm. 1. свидёше иди разговбръ 
ваединф. 

Tête-bèche, adv. fam. Coucher —, лежёть 
такъ, что ноги одного нахбдятся тамъ, TAB голо- 
Bé JR 

Tête-bleu, $67). теу! Toy къ чёрту! 

Téter ou Teter, va. et чт. сосёть грудь (у 
кои). 

Tétier, эт. Техн. раббтникъ дълаюцИЙ бу4{- 
вочиыя головки. 

Têtière, ef. дётеюй чёпчикъ; || оглавзь f (у 
9зды); | Мор. вёрхн!й ликъ пёруса; || Тия. заго. 
лбвки, брусочки, поперёгъ ебрмы seméurie; || né- 
редъ у оргёвныхъ MÉXOBE. 

gretn ow Tétin, sm. сосбкъ, тётечный со- 
сбЕъ. 

Tetine ou Tétine, з7. вымя п (xogôese м сви- 
нбе); || ймка (на 4émazxi). 

Tétoir, вт. машина для дёлаша булёвочныгъ 
rO3080K%. 

Teton, sm. тётька, грудь / (y жёнщины). 

Tétonnière, sf. под. грудистая mésmaua; || 
подвязка подъ груди. 

Tétra, частица, служёщая для образовён!я 
иногихъ сдовъ и овначёющая четыре. 

Tetrabotryde, adj. имёющ! четыре Ямочки. 
р Tétrabranche, adj. четырежёберный (0 ды- 

ахъ). 

Tetracanthe, adj. Бот. четырекольючковый. 

поцгвовго, adj. четырербжковый (0 частяб- 
мыхъ). 

Tétracorde, вт. четыреструнная лире; || Муз. 
вварта. 

Tetradactyle, adj. 3004. четырепёлый. 

Frs drachme, sf. (-km) четыре дрёхмы (мо- 
ела). 

Tétrad 0, #,. Бот. четырембче. 

Tétraèdre, sm. Геом. четырегрёниикъ. 

Tétraédrique, adj, четы регрвиный. 
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Tétrafolie, -ée, adj. Бот. чстырелйетный. 

Tétragnathe, ef. родъ паукё. 

Tétragone, adj. Геом. четыреугольный; || вт. 
четыреугольникъ. 

Tétragrammatique ou Tétragramme, adj. 
состойщЩ изъ четырёхъ буквъ. 

Tétragramme, sm. Pot. мистйческое peuénie, 
котброе выражёетъ ймя Божеств& четырьий бук- 
вами, 

Tétralogie, sf. rerpaxérix (четыре covunénis 
tpévecxato noëma, coucxémess нашады) 

Tétramère, adj. четырехсустёвчатый (о sacn- 
комы). 

Tétramètre, sm. четырехетбиный стихъ. 

Tétrandrie, s/. Бот. четыремужество. 

Tétraonide, adj. Орн. тетеревйдный, noxémil 
на тбтерева. 

ç'étreonidées, 137. pl. Onn. еемёйство rerepe- 
ВОВЬ. 

Tétrapode, adj. 3004. четверонбгй. 

Tétrapodolithe, sm. бетовъ oKameHbzaro чет- 
веронбгаго живбтнаго. 

étrapodologie, sf. Дид. наука e четверонб- 
гихъ живбтвыхъ. 

Tétrarchat, ат. (-ka) тетрархётъ. 

Tétrarchie, sf. тетрёржя, четвероваёсте 

Tétrarque, sm. nés. тетрёрхъ, serseposaécr- 
HUR'B. 

Tétras, sm. (-trasse) ou Coq de bruyère, Орн. 
rayxéps т. — de bouleau ou petit —, полевой ré- 
теревъ. 

Tétrastyle, 
храмъ. 

Tétrassyllabe, adj. её вт. Грам. четырех- 
сложное ездво. 

Tétrasyllabique, adj. четырехсложный. 

Tette, sf. сосбкъ (y живбтныхь). 

Tette-chèvre, sm. 6. см. Engouleven.. 

Tettin, sm. Техн. устье гончёрной пёчя. 

Tétu, -ue, adj. упрямый, упбрный, стропти- 
вый. || Зуя. см. Obstiné. 

Têtu, sm. кирка, хомовОй иблотъ || молотбиъ 
(рыба). 

Teugue он Tugue, sf. Мор. полутъ. 

Teutonique, adj. Ordre —, тевтовическай 6p- 
денъ. 

Tévertin, см. Travertin 

Texte, sm. текетъ, подлинникъ; ca0BÉ # pl 
(изъ Bubaiu). * et fam. Reventr à son —, возвра- 
титься къ глёвному предмёту р%чи. * et fan. Да 
mal pris son —, онъ предстбёвилъ дурную причй- 
ну; иди еослёлея на дурной примфръ. || Tun. Gros 
—, мётель п (шрифт, 14 пунктовз). Petit —, 
петитъ (шрифтъ, 8 пунктовъ) 

Textiforme, adj. Бот. тканеобрёзный. 

Textile, adj. ткбльный, прадильный. 

Textilité, sf. способность / быть ткёиымъ. 

Textuaire, adj. иасбющИШНоя до тбксто; || 8m. 
кийга безъ примВчбн1В; || хорошо понвмбёющий 
текстъ. 

Textuel, -еПе, adj. сходный съ тбкстомъ, бук- 
вбльный 

Textuellément, аду. слово въ слово, букабль- 
во, соглёсно съ тбистомъ 

Texture, sf. rrâuie, тканьб; || ® pacnozoménie, 
связь f. 

Thalassique, adj. морской. Геол. Terrain —, 
третёчная e0pménix. 

alassite, adj. J004. живущий въ u6ps. 

Thalassomètre, sm. Физ. мореноЙ лотъ. 

Thaler, sm. (-lère) тёлеръ, соймокъ (момёта). 

Thalle, s/. Бот. диотовбе расширёне ли 
иВКОВЪ. 

Tholweg, АЗ 5 
pra) 


sm. Архит. четырестбабный 
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Thaumaturge, ad. чудотвбрный; || em. uyre- 


твброць, 
aumaturgie, sf. чудотвбрство. | 

Thé, sm. Бот. aéänoe дбрёво; | чай. Inviter à 
un —, пригласйть на чай. Fontaine à —, само- 
вёръ. — dansant, танцовёльный вбчеръ. 

вап № горе, sm. Боз. Вогочеловфиъ. 

Théatin, 37. Театинець (монатъ). 

Théâtral, -ale, adj. театрёльный. 

Théôtralement, adv. тезтрёльно. 

Théâtre, sm.redrpe, позбрище; пбирище, cné- 
на; || * мёсто; [| драматйческая по5з1а; || собрёне 
театрёльныхъ шёеъ. — d'anatomie (vi. dans ce 
sens), auarowéuecxif тебтръ. ® Le — de la guerre, 
теётръ войны; пбпраще воённыхъ дьйетв. Le 
monde est un grand —, свътъ есть обшёрное пб- 
прище. Paraître pour la première fois sur le —, 
въ первый разъ явиться ua сцбну. Une pièce de, 
драматйческое counuémie. Les personnes de —, 
драматйческ!е артйсты; актёры и актрисы. Un 
coup de —, тевтрёльная саучёй ность: неожёдан- 
ный случьй. |" — du crime, de l'incendie, иф- 
сто npecTynAËHIiA, пожёра. 

Thébaïde, sf. * пустыня. 

Théière, sf. чёйникъ. 

Théiforme, adj. Бот. похбж!й na чай. Мед. 
Infusion —, настой приготовлениый на подббе 


чёя. 
Thé sf. Хим. тейнъ, веществб извлекбе- 
мое изъ чёя. 
Théisme, sm. дейвыъ, богоиспов$ дан!е. 
Théiste, sm. дейстъ, богомеповдникъ. 
Théléphore, sm. Бот. родъ гриббвъ, расту- 
MAXB на древёсныхъ пняхъ. 
grhélite, sf. Мед. socnszséaie грудныхъ coc- 
кбвъ. 
Thématique, adj. Муз. содеряёщ тёму. 
Catalogue —, роспись f бпернымъ п16езиъ. 
Thème, sm. Дид. тбма, предложёне; || зеадбча; 
|| Mys. тёма; | Грам. ворень m (t44104a). ® et 
tam. Il а mail pris son — , онъ сказблъ вто ни къ 
: селу, ни къ гброду. * Faire son — on deux façons, 
сказёть TOME сёное двумй различными мзнёрами. 
Thémis, 8/. (-misse) * правосуде. 
Thénar, от. Анат. мышца большёго обль- 
ца. 
Théobrome, см. Oacaoyer. 
Théocrate, sm. ееокрётъ. 
Théocratie, sf. (-cie) eeoxpéria, Moronpasaé- 
mie. 
Théocratique, adj. оеократическИЙ. 
Théooratiquement, adv. ееохратйчески. 
+Théocratiser, va. подчинйть оеократическо- 
му праваби!ю. 
Théodioée, s/. правосуе Ббже. 
Théodolite, sm. Геом. теодолйтъ, угл : $ръ 
(инструмёмть) 
Théogonie, 5/. оеогбня, родослбве явыче- 
скихъ богбвъ. 
Théogonique, adj. eeoronéuecxik, 
Théologal, sm. 3. учитель богосабвия. 
Théologale, sf. дблжность f учителя богосаб- 


Bis. 
Théologale, adj. f. Vertu —, Goroczxéseras : 


A pi roue | 

héologie, sf. 6orocaésie, eeoaéris. 
Théologien, -enne, s. богослбвъ, евозбгъ. 
Théologique, adj. богослбвек, ееологйче- 


ею. 
Théologiquement, adv. богослбвскя, побого- 
сабвски. 
+Théologisme, sm. злоупотреблёне 
выхъ 2péuih; || пустбе caosonpénie, 
TBéomancie, sf. богогадёше, годби\е по uué- 
мому вдохновбню божеств&. 


религ! 0э- | 
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Theophilanthrope, sm. богочеловфкожьбокъ; 
дейстъ, кругъ людей. 

Théop thropie, sf. богочеловв коль бе 
аэюббвь къ Ббгу и къ блёжнему (céxma). 

Théophile, adj. боголюбйвый, любя Бога. 

Théophobe, sm. sparz Бога, богоненавйст- 
EUX. 

Théophobie, sf. ибнависть / яъ Богу. 

Théorbe, см. Téorbe. 

Théorème, sm. Мам. reopéua, предложбше. 

Théoricien, sm. теорётикъ, унозрётель 2 

Théorie, sf. тебр:я, yuosp#nie. 

Théoriqué ou Théorétique, ads. теоретй- 
ческй, умозрётельный. 

Théoriquement, adv. теоретически, умозрё- 
тельно. 

Théosophe, sm. оеозбеъ, богомудръ, послвдо- 
ватель 000808. 

Théosophie, sf. овозбе!я, богомудр!е; миимая 
наука, будто бы вкохновлённая свыше. 

Théotisque, adj. Langue —, xpésne-repués- 
cri языкъ. | 

Thèque, sf. Бот. бурачбкъ, плодъ sécrses- 
HMXE MXOBE. 
LT RST8peute, sm. Tepanésrs (жидбескё mo- 

) 


Thérapeutique, sf. repénis, терапёвтика, дв. 
déuie болфзней. 

Therapeutique, adj. repanesrésecxih. 

Thérapeutiste, sm. терапевтистъ. 

Thériacal, -ale, adj. 3. repiésauä, противо- 
йдный. 

Thériaque, 3/. Авт. repifnz (мимо проти. 
coAôte) 

Thériotomie, sf. анатом1я живбтныхъ. 

Thermal, -ale, adj. Eaux -ales, тёплыя вб- 
ды, теплёцы f. 

Thoermalite, sf. свбйство тёплыхъ водъ. 

Thermantique, зт. Мед, согрввбтельное срёд- 
ство. 

Thermes, sm. pl. тёолыя бёни (у Opéenuæs). 

Thermidor, sm. термидбръ (мислиъ республи- 
xéncxai0 да во Dpéuuiu, съ 19 iÔd4a по 17 ény- 


ста). 

Thermidorien, -enne, adj. Révolution -ne, 
щи 9 термидбра (падёнме ssécmu Робее- 
ñ 

Thermo-baromètre, sm. Os. термобаро- 
MÉTPE (инстпумёнть, соединяющий показбтая 
баромётпа и тепмомётва). 

Thermo-électricité, sf. Dés. электричество, 
возбуждённое перемёною температуры. 

Thermo-électrique, adj. Физ. тепло-влектри. 
yecxik. 

Thermolampe, s/. Физ. термолёмпа (родъ 
лампы, ющей и освъшёющей въ однб врёмл). 

Thermologie, sf. Au0. термозбгя, равсуждё- 
uie о теплотфв. 

Thermomagnétisme, зт. Физ. термомагие- 
тёзмъ; магнетизиъ, возбуждённый теплотбю. 

Thermomètre, эт. термомётръ, тепломфръ. 

Thermometrie, sf. Физ. usmbpénie теплоты. 

Thermométrique, adj. термометричеек:В. 

Thermometrographe, sm. Физ. термометро- 


грёеъ (осдбенмый nods тепмомётиа). 


Thermophile, adj. 3004. и Бот. любёщй 


тепло | 


Thermoscope, sm. Физ. термоскбаъ, теплопо- 


казбтель м. 


Thésaurisation, s/. собирёе сокрбвищь. 
Thésauriser, уп. собирёть #4ы копёть дёвь- 


ги. 


Thésauriseur, -euse, &. собирётель (-иица) 
щ 


сокобвазь. 
А ПАК ААА 


d'hesmothète 


“ Soutenir — pour ди, вотупёться sa когб. ® et 
fam. Cela change la _, ёто xpyrée дёло. | 
Thesmothèôte, sm. законохранитель т (03 Aeïi- 


nazi) 

Theurgie, */. sefpris, coo6ménie еъ дббрыми 
ген!ями. 

Théurgique, adj. вевургйческий. 

Thibaude, sf. грубая ткань изъ корбвьей шёр- 
сти. 

Thlaspi, sm. ярутка (pacménie). 

Thlipsie, sf. Мед. emdrie кровенбевыхъ cocÿ- 
KUBB. 

Thomisme, sm. еомйзмъ, yaémie св. Оомы о 
бяагодёта н предопредьлён!я. 

Th te, sm. оомйстъ, послёдователь yaéuin 
Св. Gouxx. 

Thon, sm. тунбцъ, тумёкъ, скумбра (лба). 

Thonaire, sm. Рыб. сЪть f для ловли тунцбвъ. 

Thorachique ou Thoracique, adj. Анат. 
грудной; |] sm. Мед. груднбе срёдство. 

Thoracide, т. 3004. грудь у рёковъ. 

Thoracodynie, sf. Мед. боль f въ груди. 

Thoracoscopie, «f. Мед. изслёдован!е груди. 

Thoracoso ‚ т. 1. Зоод. суетёвчатыя 
животный, у котбрыхъ дыхётельные органы по- 
хучили большее развитие. 

TROT BR) sm. (-rakse) Анат. груднёя пблость, 
грудь Г. 

Thorée, s/. родъ нитчётки (pacméuie). 

orinium он Thorium, 8т. (-niome) répit 

(метададь) 

Thridaoe, sf. Anw. латуковый сокъ. 

Thrombose, &/. Мед. сгущён!е moaoxé въ гру- 


АхЪ. 

Thrombus, sm. (-busse) Xun. крованёя бпу- 
холь 
ра ou Thuya, sm. Бот. жизненное aépeso, 
HerHiura. 

Thunbergie, sf. ryu6épria (poxenuieoe dau 
«0401040006 pacménie). 

Thuriféraire, sm.zaxonoudcens; || * льститель 
т, SRCTENR. 

Thurifère, adj. ладоноибеный (0 pacméniaær). 

Thuya, см. Thuia. 

Thym, sm. (tin) raubéas (yacméuie). De —, 
тамьйнный. 

Thymélée, sf. вблч1й пёрецъ (pacmésie). 

Thymiantechnie, sf. (-kni) искусство eocras- 
айть Ayxf; || . ynorTpeOxémic душйстыхъ ве- 
щей и курёи!Й во врачевён!и. 

Thymique, ad. Анат. принадлежёщ!Й въ 
грудной желез$. 

Thymus, sm. (muse) Мед. грудибя mezesé. 

Thyrse, sm. тирсъ, Бёхусовъ жезлъ; || Бот. 


пиримадка. 
iare, sf. кидёръ (nepcédcxi&); || riépa, néu- 
ская корбиы; || nénexoe достбииство. * Porter la 


--, быть обпою 
1Ы а, sm. Анат. бёрще, бёрцевая кость, гб- 
лень /. 

Tibial, -ale, adj. 3. Анат. бёрцовый. 

Tio, зт. (8) дурнбя привычка; || Мед. судо- 
рожное двивёте. — fongeur, rpuséuie йслей (о 
дбшади). Мед. — douloureux, постойнная в сёль. 
ная боль въ лицф. 

Tio tao, см. Tao tac. 

Tiède, adj. тепловётый; || * холбдный, равно- 
душный, нерадивый 

Tiédement, adv. * нерадиво, холодно, равно- 
душно. 

Tiédeur, 3). тепловётость; || * хбаодность, не- 
радивость f, равиодупие. 

Tiédir, on. п вёть. aire —, laisser —, 
вростужёть, дать остыншуть. || Tiédi, -ie, part. 2. 

Tien, -enne, угоп. yoss. et adj, goss. (С 


La 


OM. 


Tigelle 


me pronom il ne se met jamais sans l'article le, 
la ou Les) тной (f твой, п твоё), свой. C'est 
mon chapeau, её non le —, ёто мой шлёпа, а не 
твой. Ce n'est раз mon épée, c'est la -ne, éro 
не мой mnéra, а твой. Voslà mes livres, où 
801$ les -8P вотъ мой книги, а rx твой? C'est 
mon chapeau, cherche le —, 5то моя шайпа, nou- 
mé свой. 8 4 mon opinion, dis la -ne, и 
сказёлъ моё инфше, скажи своё. vi. Cet argent 


peut devenir —, бти дёньги мбгутъ сдёлаться 


твойми. || adj. fam. Un — ami, одивъ твой npi- 
йтель. || т. Tu veux avoir le —,ты хбчешь murs 
своё. Le — et le mien, твоё и моё; сббственность. 
Personne ne songe à t'enlever le —, виктб ne ду- 
маетъ отннибёть y TEOÉ твоё umbnie, иди твою 
сббетвенноеть. Prends soin des -в, plutôt que des 
étrangers, заббться ббяъе о ввойхъ (родныхъ), нб- 
жели о поеторбниихъ. C'est un des -8, бто одйнъ 
изъ твойхъ родетвенниковъ. fam. Tu as fait bien 
des -nes, инбго дёлалъ ты шёлостей, прокёзъ, 
44 иного ты прокёзничаль. | 

Tiéran, sm. Охбт. rpérik годь (кабану); || 
трехлёти!Й кабёнъ. 

Tierce, sf. Муз. répnis; || терцъ (9% викётной 
и); || Tun. трётья корректура, свбдка; || Мат. 

puis. 

Tieroé, -ee, adj. l'epés. раздвлённый né три 
qécrs. 

Tierce-feuille, sf. lepds. rprañcrauxs, со 
стебелькомъ. 

Tiercelet, sm. самбць (у ёщныхь птицу); | 
* мнимый. 

Tiercement, sm. возвышёне цзны одибю 
трет | 4зр. rpoéuie, пахён!е въ rpérik разъ; || 
см. . 


Tieroer, va. возвышёть цёиу трётью, из одну 
треть; || 414. ем. Tercer; || on. быть трётьимъ 
ppt еъ одибй стороны у кбрды (въ жеденс- 
Mn). 


Tierceron, sm. Архит. стрёлка (ca зотиче- 
cxons cebûn). 

Tierceur, sm. uexaamift треть цены; || трёт 
нгроиъ у кбрды (въ жедетомю). 

ercière, sf. Рыб. рыболовная в®ть съ uér- 
зями бколо шестй квакрётныхъ лён въ отвёр- 
ети. 

Tiercine, sf. Knôe. кусбкъ черепицы раскбао- 
той вдоль. 

ON, sm. треть f (питёйной MDN); || мыль- 
вый кбробъ. 

Tiers, -егсе, adj. трёт!; || эт. трёт1В чедовфкъ; 
|] треть /, трёты часть. La -0e partie d'un tout, 
третья часть цёлаго. En main -се, въ трётьи, въ 
постброни!я, въ чуж{я рукн. Parler en -ce per- 
зоппе, говорить въ трётьемъ дицф. Le — état, 
ерёднее cocadsie (63 зосудёиствь). Le — arbitre, 
Tperélicxik cyazé. Мед. Fièvre -ce, трехдибвнаи 
anxopéAxa. Юз. -ce opposition, протёстъ трёть- 
яго, Oxôm. — an, трёт годъ. | sm. Il ne faut 
point de — en cette affaire, въ 5томъ xbxB трётй 
чезовёкъ не нуженъ. Déposer une somme entre les 
mains d'un —, дать сумму Ha хранён!е трётьему 
лицу. fam. Conter ses affaires аи — cet au quart, 
см. Quart. || Le — d'une succession, треть иди 
трётья часть HUCASACTSA. 

Tiers-point, sm. 6. трехгрённый напилокъ; | 
Архит. точка счёшя (въ раеносторониемь туд. 
убдзникт ). 

Tiers-poteau, sm. 2. тбненькая стойка. 

To? SM. 000. вязёночиа. 

Tige, af. стволъ (dépesa), стебель т, crphad: { 
трубка (у ключа); || голевйще (4 canovay, \ ee 
жень m (y cmoanû); \\* soda, оленей 

Мор. пуутъ, crhpaents, въ ` 

\ male, sf. Зо. creer. 


Tigeron 


Tigeron, вт. Час. мёленьк!Й етёршень. 
Tigette, sf. Архит. стебелёкъ съ ложками. 
Tisnasse ou Teignasse, ef. рор. хукбй пл- 
рикъ. 

Tignon, sm. пор. затылокъ (y жёищинъ); см. 
Chignon 

onner, 04. 000. заплетёть въ косу (6040- 
cu). || Ве —, 9. pr. пор. схватёться, дрёться за 
в0206$. 

Tigre, sm. Зо0л. тигръ; || ® шестбий, крово- 
жёдный чеховфкъ; || пбетрая гусеница (насикб- 
мое); | родъ акулы (рыба). 

Tigre, adj. чубёрый (о дбшады); пбстрый (о 
собак) 

Tigre, -6e, adj. перепелёсый, чубёрый ‚ në- 
стрый. 

ег, см. Moucheter. 

Tigresse, sf. тигрица, тигровая сёмка. 

ТП ou Tilda, sm. знакъ падъ исиёискою бук- 
вот я. 

Tilbury, sm. тильбюри (100% кабрюлёта). 

Tildé, -ée, adj. co зиёбкомъ надъ буквою я. 

Tiliacé, -ée, adj. Бот. похож па липу; || 
-бев, sf. nl. липовыя Aepésra, семёйство лёпо- 
выхъ. 

ТШас.зт. (-liak) Мор. пёлуба (у корабал); || 
кубрикъ 

illage ou Teillage, sm. мйте dun Tpenéaie 
(дона, xononsÂ). 

Tille ou Teille, sf. afro, мочёло; || кострика, 
KOCTEPÉ льнянёя AU FOHONAÉHAA; || xhpre; | Mop. 
рубка. De —, хыковый dau мочёльный. 

Tiller он Teiller, va. мять, трепбть (xowon’us. 
лёнъ); || Техн. вить верёвку изъ мочёла. || Tillé, 
-6e,part. п. 

Tillette, sf. Строит. образцбвый méeep+. 

Tilleul, sm. Бот. липа. De —, айповый 

Tilleur ou Teilleur, -euse, s. трепёльщивъ 
(сщица) льна. 

Timar, sm. вобнное помфстье (63 Typuiu). 

Timariot ‚ ат. пбльзующея воёнвымъ по. 
м®стьемъ. 

Timbale, sf. литёвра; || стопка, кубонъ, 6o- 
нблъ,; || ракбта съ кожею (65 воланю); || -8, pi. ор- 
гёнизя игрё съ литёврами. 

Timbalier, sm. литаврщикъ. 

Timbrage, sm. клеймён!е (бум41ы) 

Timbre, sm. колокбльчикъ (y часбеъ); || стру- 
и& (у барабана); || звукъ (xésoxoua); || клеймо, 
гербъ, штёмпель M (на бумёь, письмй); || пёр- 
вый стихъ (nous); | l'ends. шлемъ. Un — argen- 
tin de la voix, серебристый звукъ голоса. ба voix 
n'a point de —, егб гблосъ не 8BŸ4enE #44 ие звб- 
non. * et fam. Il a le — félé, онъ неяного пом%. 
шанъ, TPOHYTS. 

Timbré, -6е6, adj. гёрбовый (о бумёт); || 
* безмбзглый, сумасшёдиий; || Гера. yxpémen- 
ный шабмомъ. ® et fam. Une tête, une cervelle mal 
„бе, безтолкбвая, безмбзглая roxo8é. 

fimbre-poste, sim. 5. штбипельная почтбвая 


Mépxa. 
fimbrer, va. клеймить, штёмпелить ((ум@1у, 
письмо); || оглавлйть (бума); || l'enpda. украшёть 
шаёмомъ. || Timbré, -6е, part.p. ® et jam. п 
est —, онъ трбиутъ, помфшанъ 
Timbreu?r, sm. клейинйльщикъ. | 
Timide, adj. боязливый, рббь1Й, застфичивый. 
Timidement, adv. робко, застфичиво, боязлй- 


Во. 
Timidite, sf. рббость, боязайвость, застфичи- 
вость / 
Timon, sm. дышло (y sanému); | Мой. рум- 
щель m (у py4Â). * Prendre le — de l'État, взять 
33 руки корийло rocyaépersa. * Prendre le — des 
ау ви, вэнть въ ружи управяешще дЪабма. 


442 . 


Tirant 


Timonerie, sf. Мор. uicro у WTFÿYP+-BÉES. 

Timonier, т. коренийкъ, коренная хбшадь; || 
Мор. рулевой 

Типогеё, -6е, adj. богобойзненный, богобойзли- 
вый; | боязливый. 

Tin,sm. Техн. подкяёдина (в0дъ бочкамы въ 
подвал»); || Мор. стёкель-блокъ. 

Tincal, sm. Хим. танкёлъ, сырёя 6ypé. 

Tinoctorial, -ale, adj. красйльный. 

ле, sf. водовбзная ббчка; || кёдк :, ушбётъ. 

Tinet, sm. раепорка (y млсникдвз), 

Tinette, sf. кбдочка, auxosé, жбанъ 

Tintamarre, sm. fan. шумъ, гамъ, вознй, со- 
дбмъ, сумйтица. 

Tintamarrer, ил. pop. et vi. шумёть, водб- 
MUTE 

Tintement, sm. speubnie, гулъ; || звонъ (xd- 
40x04a). — d'oreilles, шумъ въ ушёхъ. 

Tintenague, см. Toutenague. 

Tinter, va. звовить; Gaérosbcrurs; || on. зве- 
нёть, гудёть. — la grosse cloche, ввонйть въ бодь- 
шой кблоколъ. — la messe, звонйть, бяёгов®стить 
къ 06%дн%. || оп. La cloche tinte, кблоколъ зве- 
айтъ, гудёйтъ. La messe tinte, звонйтъ, блёговз. 
стятъ къ обёдив. Рае — un verre, брёкать, 
брёкнуть въ стакёнъ (удадЯл по нём). отец- 
les me tintent, у меня въ ушёхъ звенить 1644 шу. 
митъ. * Les oreilles doivent vous avoir bien tin- 
té: on а beaucoup parlé de vous, Baux върно uxé- 
aoeb: объ васъ много говорили. * et fam. Le cer. 
veau lui -tinte, онъ несовсфмъ въ своёмъ Jui; 
онъ немнбго трбнутъ. || Tinté, -6e, part. р. 

Tinter, va. Mon. стёвить стапель-блбки 

Tintouin, sm. fam. (dans les oreilles) myus 
(въ yiudxt); || * et fam. безпокойство, тревфга. 

оп, sm. Техн. жельзный или кбменный сгр-- 
ббкъ для очйстки плавильныхъ горшибвъ. 

Т1рш]@_6/. кохрё, долгонбжка (масикбмое). 

Tique, s/. клещъ (nacnxômoe). 

Tiquer, оп. грызть Ясли (0 лошади). 

Tiquete, -6е, 47. пёстрый, крёпчатый. — de 
blanc, cz б%лыми крёпинами. 

) Tiqueur, -euse, adj. грызущиЙ Ясли (о 46wa- 
u). 

Tir, зт. crphañnie, erpharôd; || выстраль; 
стрёльная depré; || м%сто для стрвлйн:я въ цель. 

se аи —, охфта съ ружьёмъ. 

Tirade, sf. тирёдо, рядъ Фразъ ди стихбвъ; 
|| избитыя мыели, 66mia мЪет&; | Муз. пасёжъ. 
fam. Une — d'injures, потбкъ брёни, куча Gpés- 
ныхъ словъ. Tout d'une —, срёку, OARÉME духонъ, 
не переводя духу, не останёвливаясь 

Tirage, sm. Téra, Geuerduie, вбзка; || Tun. 
тиснёя!е, отпечётане; || волочён!е (memaz4os3); 
|| разыгрыванье (дотедёи); || бечевёя. Attacher 
des chevaux au bateaw et payer pour le —, впрачь 
въ судно хошадёй и заплатить за тйгу &.4м за бе- 
чевён!е. Payer tant pour la toise de moellon, et 
tant pour le —, заплатйть столько-то за caméss 
кбыня, и столько-то за возку. Chevaux de —, xi- 
шади / для бечевён!я. — ам sort, кидёше, Gpocé: 
dic, Meréuie жёребья. 

Tiraillement, sm. дёргаше; || сухороги, дер- 
гбта; || * безпокойство, тревбга, Hexoyuénie 

Tirailler, va. дёргать, теребить, тормощить, 
рвать (х0з0); || on. чёсто и курно стр®лйть; || 
Boën. перестрёливаться; || Дом. взадъ и вперёлъ 
траейровать векссай. || Ве —,®. рг. дбргать, Top 
мошёть другъ друга. || Tiraillé, -ée, part. п. 

Tiraillerie, sf. стрвльб&, перестрфака. 

Tirailleur, sm. Охбт. ненскусный, плохой 
стрвабкъ; || Воён. стр®абкъ, тральщик, й 
Ком. плутовсжбй векседедётель. Manège з4вз -в, 
mayToBCEÉ A тресиуоако вексел6й. 

iront, sm. maypôse (4 oem), À ax me 


Tirasse 


CA 


(y башмака); || ушкб (у сано@); [| затйжа (y ба- 
рабана); || жила. (у мяса); | Архит. связной бру- 
сбиъ, скрёпа, евязь f. Мор. — d'eau, углублёте 
судна (6% 600%). Ce navire а un grand, ип faible— 
d'eau, Зто судно глубоко, не глуббко сидйтъ въ 
Box$. Il a un — d’eau de 10 pieds, онб сидйтъ въ 
801$ на 10 Футовъ. 
irasse, sf. сВть Гдля ловли ыёленькихъ nTé- 

чекъ. 

Tirasser, va. её оп. ловить сётью (птучекь). 

Tire, sf. Tout d'une —, loc. adv. Гат. et р. 
из. еряду, рёзомъ, OAHÉME духохъ, безостанбвоч- 


но. 

Tire, -ée, rart. р. см. Tirer; || adj. вытяну- 
THÉ. Visage —, похудёвшее лицо. 

Tiré, sm. охбта съ ружьёмъ. 

Tire-à-barre, sm. Bou. крюкъ для устанбвки 
поперёчнаго брускё въ бочечномъ днз. 

Tire-balle, sm. 6. Хип. пулевые щипцы; || 
разрядникъ, птич!Й языкъ. 

Tire-bonde, sm. 6, opÿaie для откупориван!я 
ббчки. 

Tire-bord, зт. 6. Мор. скобё для нажимён!я 
судовой обшивки. | 

Tire-botte, sm. хлбпецъ, елужка т; || сапож. 
ный крючок; |] тесьмё, койм& (ддя обшивки mé. 
бели. Dans ce sens mieux Anglaise). 

Tire-bouchon, sm. 6. пробочникъ, штбпоръ. 
Des cheveux еп —, вблосы завитые repéymbre- 


ми. 

Tire-boucle, sm. 6. Плбтн. долотб дла выдбл- 
башван!я пазовъ 

Tire-bourre, sm. 1. пыжбвникъ. 

Tire-bouton, sm. 6. застегёльный крючбкъ. 

Tire-braise, sm. Техн. кочергв, греббкъ. 

Tire-clou, sm. 6. драчъ. 

Tire-d'aile, sm. 1. взикхиван!е ди взмахъ 
крыльями. А —, loc. adv. во всю прыть, во весь 
духъ. Voler à —, летать какъ ибжно быстрфе. 

Tire-dent, sm. 6. Техн. плбеке щипчики, ко- 
тбрыми вставляютъ новые зубья въ грёбень. 

Tirée, sf. Зерк. 3. часть зёркала, шлиеуемая 
за одинъ разъ. 

Tire-en-brèche, sm. Форт. перёдняя, выда- 
щаяся часть укрВолёня. 

Tire-filet, sm. 6. дорбжвикъ. 

Tire-fond, sm. 1. натёгъ (y Gouapd); || abrap- 
CRie ЩИПЦЫ. 

Tire-laine, sm. 1. Лит. врючбкъ для выним&- 
ня конойёткя изъ еормъ; || Vi. вбры, снимёвш!е 
по ночёмъ вёрхнсе плётье съ прохожихъ (въ Па- 
gén). 

Tire-laisse, sm. 1. vi. пустёя надёжда, noméu- 
Ka. 

Tire-langue, sm. pop. см. Torcol 
Tire-larigot, sm. pop. Boire à —-, пить uëpr. 
вую чёшу, быть гбрьквыъ пьяницей 

Tire-ligne, sm. 6. рейсоёдеръ, чертйльное пе- 
рб; ||" et Гат. плохой, бездёрный архитёкторъ, 

irelire, sf. дбнежная кружка. 

Tirelire, вт. пфн!е жёворонка. 

Tire-moelle, sm. 1. мозговёя ложечка. 

Tire-pied, зт. 6. потягъ, шпандырь т (y ca- 
ибжника). 

Tire-plomb, sm. 1. волочильное кодесб, на ко- 
тбромъ вытёгиваютъ свинцовыя рёмки (y сте- 
KO4swUux088). 

Tire-point, sm. 6. Мор. ватервёйсъ. 

Tirer, ca. тануть, тащить, везтй, TACRÂTS, 
вытаскивать, дёргать, драть. выдёргивать; |} из- 
влекёть); || вынимёть, доставёть, добывёть; || сни- 
мать; || высовывать; || получёть; добиться; || займ- 
ствовать; взять; || выводить, вывозить; || осво- 
бождёть, набавлйть; [| вытягивать, натёгиваль \| 

вохочить, тянуть; || выстр®лить, етръайть; 
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скать; || отпечётывать; || разыгрывать; || Дом. 
трасировёть: || в. етр®айть, выетр®лить; || ит- 
тй. — ип bateau, тянуть судно. — à 80%, тянуть, 
потянуть къ себ. Tirez ce bord de votre côté, 
потянйте къ себф бтотъ конбцъ. — par le pan, 
тянуть, дёргать, дёрнуть 86 полу. — вп haut, тя- 
нуть, тащить вверхъ, квёрху; встащить на- 
вёрхъ. L'emplâtre tiré les humeurs, плветырь 
TÉHCTE мокрбту. — 4п par le bras, тащёть mord 
36 руку. — (п par les cheveux, тавкёть, xëprars, 
драть когб 84 волосы ди за BOxOCÉ. — les отёеЦ- 
les à qn, храть, выдрать когб 84 уши, иди выдрать 
кому Уши. et fam. Se faire — l'oreille, sacré- 
вить, принудить себя къ чему; неохбтно на что 
согласйть‘я. Les chevaux tirent une voiture, zx6- 
шади тёщатъ, везутъ карёту. — des poutres de 
l'eau, таск&ть, вытаскивать брёвна изъ воды. — 
un clou d'un mur, вытащить, выдернуть гвоздь 
изъ стёны. — une écharde du pied, вытащать, 
выдернуть занбзу изъ ноги. * — à дп une épine 
du ри4, см. Врте. —-sur une montagne, scra- 
MATE nd гору. — jusque dans la remise, втащёть 
въ сарёЙ. — jusqu'à la remise, KOTAMÉTE до ca- 
рая — d'un endroit à un autre, перетащить съ 
Одного м%ста на другде. — 80и8 un auvent, подта- 
щить подъ навфеъ. — д fravers une brèche, про- 
тащить чёрезъ, сквозь пролбмъ. — еп фаз, ста- 
MATE, тащить, тянуть внизъ. Оп ne saurait le — 
de son cabinet, de ses livres, егб не вытащишь 
изъ кабинёта, не оторвёшь отъ книгъ.Оя ne реш 
le — de là, онъ веё на своёмъ стойтъ; его неуло- 
маешь, не урезбвишь. Досл. — pied он аЦе d'une 
chose, см. Pied. — ou arracher à qn une plume de 
l'aile, cu. Aile. — 1 diable par la queue, см. 
Diable. Se servir de la patte du chat pour — les 
marrons du feu, ou des marrons du feu avec la, 
см. Chat. — à дп les vers du ner, cu. Ver. Après 
lui él faut — l'échelle, cu. Échelle. || — une balle 
d'une blessure, извлёчь, вытащить, достёть пулю 
изъ рёны. Мат. — la racine carrée, извлекать 
квадрётный корень. Ji tire profit detout, one изъ 
cerd извлекёетъ пбльзу. — des sons d'un insiru- 
ment, извлекёть звуки изъ инструмёнта; игрёть 
на инструмёнт®. Dieu a tiré foutes choses du 
néant, Богъ произвёжъ всйяческая изъ ничего. — 
du feu d'un caillou, высвкёть, высачь огонь изъ 
кремня. — les larmes des yeux de 4п, трбвуть до 
CAËSE, застёвить прослезиться когб. — le suc des 
herbes, выжимёть, извлекёть сокъ изь траеъ. 
Посл. Il tirerait de l'husle d'un mur, см. Huile. 
|| — une bourse de la poche, вынуть кошелёкъ изъ 
xapuéna. — du linge d'un coffre, вынуть, доетёть 
CBaLË изъ комбда.— du marbre d'une carrière, Ko- 
ставёть, AOÔHIBÂTS мрёноръ изъ каменоломни, — 
de l'eau d'un nuits, достёть, вытащить воды изъ 
колбдца. — du vin d'un tonneau, ц®дйть, ецфжи- 
вать вино изъ бочки. — une pièce de vin en bou 
teilles, pasañre б6чку вин& BE бутылки. — l'épée, 
обнижить, выхватить шиёгу.— l'épée du fourreau, 
вытащить, вынуть шобгу изъ вожбнъ. — l'épée 
contre 4п, обпажить на кого шоёгу; дрёться съ 
къыъ Ha шиёгахъ. Faire — l'épée à qn, застёвить 
когб драться на шиёгахт || — une bague de son 
doigt, внять népcreus съ пбльца. — les bottes à 
qn, снять, стащить съ кого canoré. || — За langue, 
‘a 
qn d'un pied de long, монйть когб объщенежь n6- 
мощи. || 0 tire mille roubles de ва terre, ou по- 
дучбетъ съ nubaia тысячу рублёй. — du gdin de 
ел, получить отъ чегб барышъ. Rome tirait les 
lés de la Sicile, Римъ получёлъ хлъбъ изъ Cust- 
min. 
Eynête зола, 
М\баъ. — raison d'une offense, 
rrogèmie ne othas. Je We 
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de lui; Je ne saurais — raison de ce débiteur, 
см. Raison. On ne saurait — un mot de lui, отъ 
негб елбва не добъёшьея. Un débiteur dont on 
ne peut — aucun argent, колжийкъ, отъ котб- 
paro ne добъёшься упаёты. — promesse de qn, 
добиться отъ когб o6Bménis. * — vanité _de 
qch, тщесяёвиться, кичиться J'BUB. * — CONJeC- 
ture de qgch, когбкываться по чему либо, изъ 
чегб либо. *— un bon, un mauvais augure, présage 
de qch, видфть въ чёмъ хорбш ee, дурибе предзна- 
мемоваше.— avantage de дс,ъпбльзоваться TBM, 
употреблить что въ сво№ пблазу. — quelque grâce 
de 4”, выпросить укогб кикую либо мйлость. 
Посл. — d'un sac deux moutres, см. Mouture. 
|| — une sentence des anciens, займствовать, по- 
sepnaÿTs изречёне y дрёвнихъ. On & ce mot 
du latin, вто слово взйто изъ латинекаго языкй. 
Сейе rivière tire son пот 4е..., бта phué получила 
своб назвён1е отъ .. Cetterivière tire sa source de 
telle montagne, ra рзкё& вытекбетъ изъ такой-то 
горы. 11 ге son origine de telle famille, онъ про- 
исходить отъ такбго-то рода. || — le cheval d'une 


écurie, вывести лбшадь изъ конфшни. ® — дя de | 
l'erreur, вывести вогб изъ заблуждения. * J "в | 
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| Эта кожа вбирбетъ въ себя 
| fait; — ди vin au clair, см. Clair, sm.—narts d'une 
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cordeau, отбить линю шнуромъ. — дя à l'écart, 
отвбеть кого въ стброну. — une vache, дойть ко- 
ву. — les cartes à qn, гадёть кому въ кёрты. 

. Ce navire tire dir pieds d'eau, $то судио 
CHAÉTE въ BOX HÂ десйть оутовъ. Тежи. — le 
cierge, обдфлывать рукёии восковую св®чу.— des 
confitures au sec, см. Вес, sm. — à рой une étoffe 
de laine, наводйть вбреу на шерстяную матёрию. 
“et fam. — le poil à 4п, выманить у когб дёшегъ; 
поживитьея отъ кого дбньгами. * — La laine, см. 
Laine. pon.—sa révérence à qu, поклонйться ко- 
иу, раекаёняться съ RENE. * Je vous tire ma révé- 
rence, cayré покорный (откёзъ). Ce cuir tire l'eau, 
воду. * — au clair un 


affaire; de tout; de la vie, см. Parti. * et fam.—la 
couverture à 30%, de son côté, взять на сво дблю 
ббаъе, чьмъ елёкуетъ; | старёться захватить весь 
барышъ, котбрый елёдуетъ раздВлйть CE другими. 
* — son épingle du jeu, см. Épingle. с aura 
bien à — dans cette rffaire, seczué трудно имфть 
Jeubx® въ этомъ д. Ца encore bien à — gour 
en venir là, ему нёдо мибго трудйться, чтббы до- 
стйгнуть своёй цёли, — un criminel en quatre, см. 


tiré de ses paroles la conséquence suivante, в вы. | Quatre. * et fam. — 4я à quatre, уговбривать, 


велъ слфдующее заключбн!е изъ егб словъ. — а! 


voiture d'une remise, вывезти иды выдвинуть ка- 
рёту изъ capéa. || — gn de prison, de captivité, 
VESOOOAËTS когб изъ тюрьмы, изъ плфна. — д» 
d'un péril, изббвить, спастй когб отъ опбёености. 
— 4" de souci, d'inquiétude, избёвить когб отъ 
заботы, отъ безиокойства. — (н d'un Mauvais паз, 
выпутать, вывести когб изъ бзды, изъ затруднс- 
nis.— (я d'une nécessité, выручить когб изъ нужды. 
| — WNE сонттове, вытйгивать, нитёгивать ремёнь. 
— ou allonger la courroie, см. Courroie. — а 
corde ferme, xphuxo, туго натянуть вербёвиу. — 
dien ses bas, натягивать чулкй né nory такъ, чтб- 
бы né было скабдокъ. || — l'argent, le cuivre, во- 
дочёть cepeOpé, м®дь, dau тянуть, делать серб- 
бряную, мёдную проволоку. — le fil d'archal, во- 
аочить, твиуть проволоку. || — 80n fusil en l'air, 
выстрылить изъ ружьй Ha вбздухъ. — мп lièvre, 
стрзайть, выстр®аить въ зёйце, по з&йцу. — un 
coup de fusil, canon, оц simpl. — le fusil, Te 
CAnON, выстр®лить изъ ружьй, изъ пушии. — des 
соийз de fusil, de canon, crphadrs изъ ружей, изт, 
рущекъ. — Dien le pistolet, хорошб етрвайть изъ 
пистолёта. — un feu d'artifice, сжигбть, ежечь, 
зажёчь обйерверкъ. Пос. — за poudre aux тоз- 
явамх, см. Мо1теащ. | — des flèches, пуекбть 
стрёлы. — des fusées, пускёть рькбты. — du sang, 
‚ муевёть, пустить кровь. — des bombes, бросёть 
бомбы. On lus a tire cing onces de sang, изъ пегб 
выпустали пять унц!й крови. || Un & tiré ce livre 
à môêlle exemplaires, $ra книга отпечётана въ 
чис2% тысячи экземплёровъ. Тып. Un bon à —, 
приказён!е печётать. — une copie d'un dessin, 
CHATS копию съ рисунка, скопировёть рисунокъ. 
— une copie d'une lettre, взять кошю съ письмё. 
vi.—gn au naturel, снать съ когб портрётъ въ на- 
туральноиъ видз. Se faire —, дать снять съ ceOÉ 
портретъ. || — une loterie, разыгрывать лотербю. 
— des billets de 4окте, вывимёть дотерёйные би- 
абты. || Дом. — une lettre de change sur qgn, ou 
simpl. — sur 47, трассировёть вёвеель, перево- 
дить вексель на кого либо. || — la porte azrès soi, 
притворйть дверь за соббю. — Le rideau, saaëp- 
вуть бы отдёрнуть збиавзеъ. — Le rideau sur ип 
tableau, задёрнуть картину. — Le rideau de devant 
ия tableau, отдёрнуть збнавёсъ у KaPrÉHM. — 16 
rideau d'un lit, задбриуть кровёть пблогомъ, иди 
отддриуть пологъ кровати. * — le rideau sur qch, 


- ем. ДЫ4еаи. — Je verrou, задвймуть зарвйшк. — 
ee Пупе, провевзи черту, айнию. — une ligne au 


упрашивать ко!0. * — ses chausses, ses grègues, 
ses guêtres, cu. Chausses. — дв de la boue, см. 
Boue. * —les choses en longueur, см. Longueur. 
* — l'estocade, une estocade à qn, выпрашивать 
y когб денегь взаймы, ne имфя возможности dau 
meaduis возвратить ихт. || Un. — des canons, стрз- 
айть, палить мзъ пушекъ. — du fusil, de Гаге, 
CTPBAÉTE изъ ружья, изъ лука. — avec de la dra- 
gée, à balle, crphañrs крббью, пулянп. — à pou- 
dre, стралйть холостыми зарйдами; вметр® лить 
холостымъ зарйдомъ.— au 90 ou 6n volant, crpa- 
айть налету. Бол fusil vint à —, ружьё егб выстръ- 
auxo. Oxôm. — ам juger, стр®айть на угёдъ, ша 
авбсь. — ам blanc, см. Blanc, sm. — sur gn ou 
contre qn, стрвлёть, BHCTPBIETE въ кого. ® et 
fam. — sur gn, честйть, злословить когб; | тру- 
вить, подтрунивать иадъ KBME. * ct /4т. — à 
cartouches, à boulets rouges sur qn, осыпёть когб 
брёнью; ругёть кого на чёмт CBBTECTOÉTE. et fams. 
— sur gn à bout portant, нагрубйть, наговорйть 
коиу грубостей въ raasd, въ хицб. [| De quel côté 
tirez-vous? кудё вы идёте? кудё направайете путь? 
Tirons de ce côté, пойдёмте въ 9ту стброну. | La 
сйетзиёе tire, въ трубу тянетъ. Cette corde tire, 
верёвка крфико, туго натЯвута. — Au 807$, кидёть, 
броеёть, метёть mpéGis d4u жёребЙ. — ан béton, 
— au court bâton avec qu, кидать жёреб, пере- 
хвбётывая съ кЪмь néaxy; | * et fam. впбрить съ 
кзыъ зубъ 38 зубъ. — des armes; — dans les аг- 
тез; - sur les armes; — sous les armes, см. Ar. 
me. Cela tire sur le rouge, зто отливбетъ въ 
крёсный asBrz; имфетъ красновётый отт®нокъ, 
отайвъ. Le quarts tire sur l'opale et le granit sur 
le norphyre, квирцъь перехбдитъ въ опблъ, а гра- 
ur» въ порейръ. Tires à qui fera, выньте кёр- 
ту, кому CA Bérs. — à за fin, приближёться къ 
концу ди къ KORIÉED. * — sur [6 temps, пбльзо- 
ваться случаемъ. * L'affaire tire ou traîne en Lon- 
gueur, см. Longueur. * — au large, дать тёгу, 
стречкё; улизнуть, yOBmérs. * — de long, дать 
тягу, JOBMÉTE; | тавуть, проволёкивать дёло. * — 
à conséquence; sans — à conséquence; sans que cela 
tire à conséquence, см. Conséquence. Ман. — à 
la main, быть крвакоуздою (0 дошади). || Ве —, 
$. р’. выходить, выпутываться, выкараёбкявать- 
вя, отдвлываться. — d'un grand embarras, mary. 
ти, выпутаться изъ большёго затруднбии.— d'af- 
[олгв, выпутаться, вывернуться изъ б®ды; отдь- 
зотьса, B08BUETLCA отъ УК LAN CEE хлопфть. — 
d'un bourbier, ааа ата au vou. * — аъ 


злге-гаоше 


pair, de pair, превзойти свойхъ евёретнииовъ, 
возвыситься nat нёми. 11 s'en est par un 
mensonge, онъ отлфлалея отъ éroro абщью. Посл. 
T1 ве tirerait d'un puits, ons изъ воды выйдетъ 
сухёмъ. || Tiré, -ée, nart. р. qui régit par. Un moi 
— par les cheveux, natéuyrez ocrpord. Virage —, 
похудфлое, унылое auu6. * Être — à quatre épin- 

les, см. Épingle. ® Ils sont, ils en sont à сом. 
eaux -в, см. Couteau. Посл. vin est —,5l 
faut le boire, cu. Vin 

Tire-racine, sm. 6. см. Pelican. 

Tirerie, sf. macrepcxés для вохочёня прбво- 
доки. 

Tire-sous, sm. 6. ростовщикъ, лихоймецъ; || 
еббрщикъ податёй, 

Tiret, sm. пергёмевтный швурбкъ; || Ipax. ou 
Trait d'union, единйтная; тирб; || coexuné 
я чертё; мыслеотдЗайтельный знакъ. 
trait d'union s'emploie: 1° entre le verbe et les 
personnes je, moi, nOus, tu, toi, vous, sl, ils, elle, 
elles, le, la, les, lui, leur, у. смс, om, Gand 8 

je, 








ronoms sont placés après le verbe dont ils sont 
le sujet ou le régime: érai- tu, donnait.on, 
laisses-moi, alles-y, portes-en, etc. S'il ya denx 
pronoms, on met deux traits d'union: laisses-le- 
mos, donnes-les-leur, Muis on écrit: faites-mos lui 
parler, parce que li est complément de garder, 
et non pas de fatfes; venes те , va te repo 
ser, parce que me et fe ne sont pes régis par l'im- 
pératif venes et va, mais par les infinitifs parler et 
reposer. || № Avant ou après ci, 4, accompagnant 
un substantif, un pronom, une préposition, un ad- 
verbe, avec lesquels ils sont unis d'une ша- 
nière inséparable: celui-ci, celui-là, ces gens-ci, 
ges hommes là, ci-dessus, ci-contre, là-dessus, là- 
haut, ete. || 3° Pour remplacer la conjonction et 
dans l'expression de certains nombres: dix-sept, 
dix-huit, dix-neuf, vingt-un, vingt-deux, trente- 
trois, quarante-quatre, soicante-diz-sent, etc. Ce- 
pendant quatre-vingts reuferme toujours le trait 
d'union, bien que le sens n'admette pas la conjonc- 
tion et, || 4e Pour lier très au mot qui suit, et 
même su mot qui précède: frès-grand, très-sage- 
ment, moi-même, lui-même, eux-mêmes. 

Tiretaine, sf. Ком. chpuére и сермёга (pods 
1pÿ6a10 сукна) 

Tire-tête, sm. 6. Xup. ruprérs (инструмёнть 
dan eünymin зюловы мёртемо младёныа ярн 
трудъыть родах). 

Tiretoire, г/. 

Tirette, #/. виногрёдная вт 
выбшка (63 вннокуренныхь яечёхь) 

Tireur, -euse, s. стрвябкъ, стрвабцъ; || Ком. 
трасирбвщикъ, травебитъ, — d'armes, еехтовёль- 
uw. — d'or, вохочйльщикъ зблота, — de laine, 
aosu6Ë воръ. —,-епве de cartes, гадёльщикъ, 
тадёльщице иа кёртахъ. 

Tire-veille, sf. Мор. оварёпы м. 

ir, вт. выдвнинй Ящикъ; || Мех. золот- 
вйкъ (es пар0в0б машин»); || Вобн. Гат. вторёя 
шерёнга, Pièce à —, бевсвйзивя драматйческия 
miéca. 

Tirole, sf. Рыб. cèrs съ 'вевьмё мбленьними 
néraaus, 

Tironien, -enne, adj. Signe —, сократётель- 
ный знак. 

5 UDA], sm. колесийчное торжествб (es Ин- 
oi). 

Tirtoir, sm. см, Tiretoire. 

Tisage, sm. Отекд. s. pusmurénio пёчи 

Tisane, sf. тизёна, охлодйтельный отвёръ. — 
de Champagne, авгкое шампёиское вниб, 

т , вт. Тех. Е паарёльной eue 

ser, va. клветь поддерживать огбвь 
(ei плаедльной névu). 
















отгь. 
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Т.вецг, sm. Отека. s. нстопникъ. 

Tison, sm. головий, головёшка. fam. Garder 
des -в, être toujours sur les -в, avoir toujours la 
nes sur les -8, безпрестённо сидфть у огий; ue от- 
ходить отъ orné. ® et fam. П crache sur les -8, on 
з#божъ; бойтея хблодл; любитъ теплб, d4u pop. у 
негб... песбкъ смпаетея (0 стёрыть MOTS). *— 
d'enfer, забкь, забчка m et f, здоЙ человфкъ. — 
de discorde, возмутйтель, предибтъ раздора. 

Tisonné, -ée, adj. Cris —, вороночёлый (о 
бшади), 

Tisonner, 
уголья. 

Tisonneur, -euse, s. охбтникъ (-ница) sn 
шёть угодья въ печи. 

Tisonnier, #т. кочергй (xysnéuxas). 

Tissage, sm. тиёне; || ткань. 

Tisser, va. ткать (подотнд, сукнд). || Se —, 
©. pr. тиёться, быть обеканаымъ. | Tissé, -ée, 
г] 

Tisserand, вт. (-ran) trans. De —, тибёчев- 
ск. — ou soie, твачъ шбёаиовыть изтёрШ. — en 
drap, суибыщикъ 

Tisserand, sm. Sum. родъ nayxi, котбрый вы- 
пуск&етъ изъ себй паутйну, назывёемую бёбьимъ. 
4%томъ. 

Tisseranderie, 3/’тиёчество; ткёческое ре- 
месяб dau торговля ткбнямы 

Tissu, -ue, part. p. см. Tistre. 

Tissu, sm. r: 8; |] ram /, исткён!е; || мат. 
uaesd, ободбчна; || * расположён!е; || * cuacrénie, 
euSnaénie, радъ. Anam. — cellulaire, кафтчатая 
свйзка, ка®тчётка. Бот. — réticulaire, chraatan 
* Le — d'un discours, pacnozoménie 
| * Un — de mensonges, cuacréuie, cuuzgie 
. * Un — de merveilles, pays чудбёсъ. 

Tissuré, sf. réuie, тканьб; ||* pacnozoménie. 

Tissuterie, af. теебмочное au sémrounoe pe- 
mers 

,Tissutier, ат. абиточникъ, тесёищикъ, позу- 
мёнтщахъ. 

Tistre, од. érr. тивть; | ® sarssérs. | Tissu, 
ue, part. p. 

Titan, sm. гигбитъ, исподинъ, 

Titanate, sm. Хим. титанокиелая соль. 

Titane ow Titanium, sm. (-niome) Хим. ти- 
тёнъ (метадль). De —, титёновый. 

Titanides, sf. pi. Хим, cenélicrso npocrixs 
тъаъ содершёщихь въ себф титёнъ. 

Titanique, adj. Хим. Acide —, титёновая 





en. ворбчать головнй, murs 












| инсхотв. * Entreprise —, гигёнтекое предпр! не. 





* Orgueil —, чрезыфрная répucr 
Titanite,s/. Мин, титанйть, крёсвый шерлъ. 
Tithymale, sm. молочёЙ, ослёное молокб (pa 

стёие). 

Titi, sm. Орн. pop. кустёрный жёворонокъ 

Titillant, -ante, adj. (3Й-4ая) пфнистый; || 
щекбтный. 

Titillation, sf. (-tiklacion) аёгное вопъиива- 
mie; || mexoténie. 

Titiller, va. (-til-lé) щекотёть; || on. чувство: 
вать mesoréaie. || Titillé, -6e, part. р. 

Titiri, sm. мухолбвка (яко). 

Titit, sm. рор. эймния wasénomxs (итйно), 

Titre, sm. di отдздёше, raned; || тёт- 
до, сократйтельный знакъ; || тйтулъ, TÉTAO, на- 
spéuie, мя; || наетойщее ssénie; | дожумёнтъ; || 
née 5 | прбба (монёты), — d'un livre, saraés:e, 
тётулъ кийги. — d'un chapitre, назв! 

Тия. Кама — d'un livre, шмуцтйту. 

ное зага о népsoË втранйц® к! — вом 

rant, колонциеры /, столбибъая. вдаль Ли — 
de comte, тубазкА rhryre. La — За Vote Ме, 
desté, réryas Ведь Вокал. La — 






















Ч Titre-plènche 


d'ami, назвёте, имя отцё, друга. Cardinal du — 
de Saint-Pierre, кардвнёлъ церкви Csaréro Пе- 
трё. П a cette charge en —, ra’ x6ammocrs с6б- 
ственно ему принадлежитъ. Professeur en —, x'ai- 
ствйтельный, настойщ! проебвеоръ. * et fam. 
Frinon ев —, отъйвленный, записной мошённикъ. 


В 22 n'a pas encore reçu son — d'avocat, out 


ещё не получилъ вастойщаго звён!я адвокёта. 
| — snattaquable, faux, веоспорймый, Фальшй- 
вый документъ. || Posséder un bien а — d'achat, 
владфть имён!емъ по прбёву покупки. — clérical, 
договбръ, по котбромщу назначёется годовбй хо- 


хокъ вступёющему въ духбвный санъ. || Де l'ar- 


gent au — légal, au — de 84 centièmes de fin, се- 


ребрб закбиной прббы, 84-й пробы. || А juste 


titre, à bon titre, loc. adv. по справедливости. 
À titre de, Гос: prén. — &'héri 
наслёдника. — parent, въ вёчеств® рб 


ва. — d'expérience, въ BÉAB бпыта. — grâce, какъ 


ийлость, изъ милоств. || А titre d'office, Loc. 
adv. по x6ary sBénia. 


. Titre-planche, зт. 4. гравированный sarais- 


НЫЙ ACTE. 
Titrer, va. тятудовёть, придавёть титудъ (хо 
м9); | давать прёво (на что), уполно мбчввать. || 


tre, -ее, part. п. титулованный, съ титуломт.. 
Titrier, sm. монастырек!Й apxaBépiyc®; || под- 


дъльщикъ, составитель 39 ябжныхъ докумёнтовъ. 

Titubation, sf. Acmyp. колебён\е (земной дец). 

Тиаъег. ол. jam. шатёться, писёть мысаёте 
(о пьЯмомъ) 

Titulaire, adj. почётный; титуайрный; | sm. 
чсправляющ!Йй должность. находящ\Йся въ Коля 
НОСТИ. | 

Titulariat, sm. должность f еъ титуломъ. 

чб тлёзе, 5/. тмёвисъ, грамматическая Фнгу а 


латйнскаго языкб, состойщая въ раздваби}и сабж- 
наго нераздёльнаго слбва, напр. Circum dea 
fudit amictu, вмфето Dea ciroumfudit amic- 


(1 


тостъ, питьё за здрёв!е 

Toaster ou Toster, va. el un. пить за здрёв!е 
(чьё). 

Tobel, sm. Бот. родъ индёЙской пбльмы. 

Toc, sm. (tok) токкадйль f (uipà). Montre à —, 
часы съ глухимъ 


uapycéus. 

Toc, звукоп. стукъ, бракъ. 

Tocan, sm. Рыб. еёмга моложе года. 

Tocane, sf. молодбе винб He изъ выдавален- 
пыхъ йгодъ 


Toccata ou Toccate, sf. Муз. niéca для ин- 


струменть съ кабвитами, 


ocolin, sm. сфрая желтушка, родъ трушйяли 


(птица). 

Tocologie, см. Obstétrique, sf. 

Tocsin, sm. набётъ; || нзабётный кбаоколъ. 
Sonner le —, бить въ набётъ, YAÉPATE въ набётъ; 


] ® говорить возмутйтельную р®чь. * Sonner le 
— sur 4п, возбуждёть, вооружёть противъ кого 


публику. 
Toddalis, з/. тоддёжя (pacméuie). 
Toddi, sm. пбльмовое вино. 
Todier, sm. тикунъ (птица). 
Toffana оч Tofuna (Aqua), см. Aqua-To- 
fana. 
Toge, sf. тога (pémeriü плащь). 
Tohu-bohu, sm. ® безпорякокъ, сумйтица. 
Toi, pron. pers. ты, тебя, Te0$, тобой; см. Tu. 
. Toilage, sm. кружевной узбръ. 
Toile, sf. полотно, холстъ, холетйна; || séua- 
s3c2 (#5 зедтяю); || ©. шатёръ, палётка; || Жив. 
картина; || -6, 78. теиёта n; |] парусё т Ш (у en- 


ler, по прёву 
учетом 


ц. 
Toast (foste) ou Toste, sm. тостъ, 8.здрёвный 


ббемъ dau съ глуходю репети. 
щею. Мор. À — de voiles, подъ всевозибжными 
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Tolérer 


треной мёльницы). — écrue, сурбвый, небълёный 
XOACTB. — омогёв, камчётное позотно. — de crin, 
волосянёя ткань. — imprimée, — peinie, выбой- 
ка; наббйка. — cirée, клеёнка, вощёнка. — d’or, 
d'argent, волотёя, cepé6panan парчё. — à voile, 
парусйна. — d'emballage, дерюге. — d'araignée, 
паутина. fam. Il va se mettre dans les в, ou? 40- 
житея спать. Jloca. Il a trop de caquet, sl n'aura 
pas de ma —, не xo1Ÿ имёть дёло съ TaKÉME б04- 
тунбмъ. А — ourdie Dieu envoie le fil, Богъ по- 
sécre сибсобъ окбичить Hauarée x$ao. C’est la — 
de Pénélope, $то Ilenexénuna . раббта; 870 безко- 
абчное дфло. 

Toilé, зт. кружевный грувтъ. 

Toilerie, sf. холетяной товёръ; | торгбвля 
полотнами. | 

Toilette, sf. тузлётъ, уббрный етбликъ; || rya- 
16тыое покрывёло; туалётный уббръ; || нарядъ, 
тузлёть; || оббёрточная холстина (04% mocdposr). 
F'aire sa — одёться; RepAMÉTECA, Ha- 
рядйться. Revendeuse, : е à la —, тор- 
гбвка. Propos de —, пустые .* Plser 
la —, забрёть, унёеть доибщи!е уббры. es. Pilier 
de —, 601 угбзникъ. 

Toilier, -ère, в. торгующИ ходетбмъ; || 
ткачь. 

Toise, sf. сажень f (шести футовая). Посад. 
Mesurer les autres à за —, иёрять кругйхъ Ha 
свой аршинъ; судить по ccÜb о другихъ. Оз ne me- 
sure pas les hommes à la —, AOCTÉHHCTBO чехов$- 
ко не зависить отъ его рбета. 

Toisé, sm. вымфриванье сажёнью; || Мат. из- 
u'hpéHie повёрхности и содержёв:я TBAB 

Toiser, va. вымёривать сажёнью; || мёфрать 
pocrs; || * осмётривать (K016) съ головы до UOTE. 
|| 8е —, 0. pr. вымёряваться сажёнью. || Toisé, 
-6e, part. 2. *etnop. C'est —, c'est une affa 
-66, это дёхо покбичено, порВшенб; отрёзанный 
хомоть къ хдьбу не пристаётъ. 

Toiseur, sm. мёряльщикъ сожёнью. 

Toison, sf. воли&, шерсть f, рунб (у овён»). 
La — d'or, золотбе pyn6; | брденъ золотёго руна 
(въ Испащи). 

Toit, sm. кровля, кровъ, крыша; навфсъ; “домъ. 
* Habiter sous le тёте —, жить подъ одною кродв- 
лею, въ однбыъ дбы%. * — paternel, родительский 
домъ, кровъ. Гойи. — d'un filon, крбвля иди кры- 
ша рудной жилы. -— à cochons, à porcs, свиной 
хаЪвЪ; | ® её fam. гризная квартйришка, дачуж- 
ка. * Servir qn sur les deux -в, см. Servir. * Ри- 
blier, птёс№ег qch sur les -в, разглашёть что по. 
всюду, говорить о чёмъ во всеуслышене. Par. 
dessus les -8, йвно, гласно, въ оч1ю. 

Toiture, sf. кровля, крыша (y стросн:м). 

Tokai (-ké) ом Tokay, sm. ou Vin de —, то- 
réñcxoe вино. 

Tôle, sf. листовбе mczb30. 

Tolérable, adj. терпймый, стерпймый cuôc- 
ный. 

. Tolerablement, adv. терпймо, снбено 

Tolérance, sf. допущен!е, repnbuie; || терпи- 
мость, в®ротерпимость f; || Мом. передёльная при- 
быль иди убыль (63 Monémn). 

Tolerant, -ante, ad). теройпий; || снисходи- 
тельный 

Tolérantisme, sm. духъ в®ротерпймости. 

Tolérer, са. терпвть, еноейть, допускёть. Je 
m'étonne qu'on tolère de tels désordres, удивля- 
юсь, какъ тёрпятъ, допускйютъ таже безпоряд- 
ки. — des injustices, сносйть, переносйть неспра- 
ведайвости. On tolère toutes sortes de religions 
dans ce pays-là, въ 5той странё тероймы, A0380- 
лены вейк!я реайги. — les défauts de qn, быть 
снисходйтельнымъ къ чьимъ ведостёткамъ; изви- 
зётъ MED. — (п, терп®айво CHOCÉTS чьё присут 
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craie. || Se - ‚©. pr. допускаться. || Toléré, -ée, | 


rt. 9 

Tôlerie, s/. жестяной Иди желфзопрок&тный 
заводъ. 

Tolet, sm. Мор. уключина. 

Tolétière, s/. Мор. вёрхняя чаеть ббрта (y 
шаюпки). 

Tôlier, sm. дьлающ! жесть; жельзопрок&т- 
чикъ, 

Tolière, см. Tolétière. 

Tollé, sm. (tol-lé) крикъ негодовёя!я. Orier — 
sur дп, BOHÏÉTE, вооружать противъ когб. 

Tolu, sm. Anm. Baume de —, толутёнскй 
бальзёмъ. 

° Tomahawk, sm. (-maok) боевйя с№кирл (y ди- 
карёй). 

Tomaison, 8/. Тип. oshauéuie чёсти dau тб- 
ма, 

Toman, su. томёнъ (персидская монёта 12 
}уб4ёй).` 

Tomate ou Pomme d’amour, s/. люббнное 
яблоко, помъ-дамуръ. 

Tombuc, sm. (-bak) томибкъ (сндавъ изъ cepe- 
бра, чинка м жёлтой миди). De —, rounéro- 
ный. 

Tombal, -ale, adj. надгробный, могильный. 

Tombant. -ante, adj. пбдающ, Bsncémiä. 
Étoile -te, пздающая snbsxé. Des cheveux -8, нис- 
падбёющ:е, распущенные вблосы. Des oreilles 
tes виейч1я уши. À la пи -te, при aacrynaésin 
нбчи 

Tombe, sf. надгрббный кёмень; || гробъ; mori- 
aa. * Être sur le bord de la —, быть ua краю грб- 
ба. * Descendre dans la —, сойти въ могизу, умс- 
péTs. 

Tombé, зт. томбё, танцовёльное na. 

Tombeau, sm. 2. гробница; || могила, гробъ; 
* смерть /. * Descendre аи —, сойти въ могилу, 
умерёть. * L'anarchie est le — de la liberté, анёр- 
xia есть могила своббды. Топ ami jusqu'au —, по 
гробъ твой другъ. ® Chaque jour nous approche 

и —, каждый день приближбетъ наеъ къ смёрти. 
Tirer qn du —, спаетй кому жизнь. * Fousller 
dans le — de дз, поносить чей прахъ. 

Tombeée, 7, A la — de la nuit, при наступлё- 
unix ибчи. 

Tombelier, sm. извощихъ, вбечикъ (длины, 
неску). 

Tombelle, sf. п. us. нёсыпь f, кургёнъ. 

Tomber, в. пбдать, упёеть, пасть, спаеть, 
свалиться, валйться, выпадёть, дфзть; виздёть; 
попадёть, попадётьея; поибхать; нападйть, брб- 
ситься; напёдать; отпадёть, отвёливаться; || итти; 
|| етихбть, утихёть. Les feuilles -bent de l'arbre, 
листья пбдаютъ, опадёютъ съ дёрева. — à la 
renverse, упбеть ибваничъ. — fout plat, ynécre 
‚ растяжку. — les quatre fers en l'air, упёсть ué- 
взничъ, квёрху ногёми. — еп défaillance, en syn- 
cope, упёсть въ ббморокъ. — lourdement, maën- 
нуться. — raide mort, умерёть Ha мьст®. — de 
son haut, cu. Haut, sm. Il glissa et -ba, онъ по- 


…._— 


скользнулся и упалъ. — AUC NidSs, AUX genoux : 


deqn, пасть, упёсть, повазиться кому въ нбги; 
пасть пёредъ RÈME на кодфни. * Le crédit, les 
actions -bent, кредитъ, &кци пбдаютъ. * Сейце 
comédie est -bee, комёмя упёла. ® Le premier 
ministre -ba, первый минйстръ naar. * L'em- 
gire d'Occident -ba sous les coups des Barbares, 
збпадная nunépia 1448 полъ удёрами вёрваровъ. 
Le rhume est -bè sur la poitrine, нёсиоркъ 
цалъ на грудь. Le brouillard -ba sur la vallée, 
туиёнъ палъ, аёгъ, ONYCTÉACA на долину. Tout 
le poids de la guerre -ba sur nous, вся тйжесть 
войны обла, aeraé на наб. * Le soupçon -ba 
sur lui, подозрёше nézo на цего. — de cheval, 
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упёсть, свалиться, слетфть съ лошади. Son chAi- 
peau lui -ba de la tête, шлйпа спбла, свалилась у 
негб CB головы. Les feuilles sont -bées de Гаг- 
bre, листья съ дерёва спёли, опбли. — par terre, 
упбёеть, повалйться на зёмлю; свалитьси съ ногъ. 
Les pommes -bent de l'arbre, йблоки валйтся, né- 
даютъ съ дёрева. Des papiers me sont -bés de la 
poche, y менй изъ кармёна выпали бумёги. L'épée 
lus -ba des mains, шибга выпала у негб изъ рукъ. 
Toutes les dents lui sont -bées, у негб выпахв 
Вс% зубы. Les cheveux те -bent, у менй волосы 
яЪзутъ. Le poil de la pelisse -be, изхъ у шубы 
лфзетъ. La maladie m'a fait — tous les cheveux, 
y meuf отъ бодфзни вылвзли BcB вблосы. Cette 
rivière -be dans la mer, эта phxé впадёетъ въ идре. 
Ce chemin -be dans tel autre, Эта xopéra сходится 
ст, другбю дорбгою. Cette fête -be le dimanche, -be 
à la fin du mois, втотъ прёздникъ прихбдится въ 
воскресёнье, въ концё mbcana. ® — dans la mi- 
sère, dans l'abattement, en faute, en crime, en en- 
fance, en léthargie, впасть въ нищету, въ унын!е, 
къ ошибку, въ преступлеше, въ ребячество, въ 
астар\ ю. * — en 4330т4се, впасть, попбеть въ не- 
MÉxocTE. * — dans le désespoir, en extase, притти 
въ oraéanie, въ востбргъ. — dans une embuscade, 
попёсть въ sacéxy. * Je suis -bé sur un bon col- 
laborateur, я попёлъ ma хорбшаго сотрудника (эп. 
€. нашёлъ хорбшаго...). ® — sur une heureuse idée 
uondcrs, напбеть на счаетайвую мысль. Cette af- 
faire eat -bée en mains sûres, $то дёхо попёло въ 
вфрныя руки. — entre les mains, sous la main de 
qn, попёсться кому въ руки. fmpers. П m'est -Ъе 
entre les mains un livre intéressant, ua попйлась 
въ руки интербеная квйга. Les livres sont -bés 
du rayon, книги попбдали съ полки. — sur qn, 
напёеть, брбенться на когб. Un vautour -ba sur 
le pigeon, йстребъ вапёлъ na гблубя. — sur les 
traces des voleurs, напёсть на сдзды ворбвъ. * — 
sur un mets, sur les fruits, uanécrk, manycTéTsca, 
навадйтьея, наброситьея на кушанье, на плоды 
(т. с. Всть вхъ много и жёдно). tmpers. IT est -bé 
beaucoun de mouches daus le verre, въ ст кб ъиа- 
uéxazo, навазилось много мухъ. Le plâtre au Ша- 
fond -ba, штукатурка отибла, отвалилась отъ по- 
толкё. La balle -ba derrière une armoire, мячъ 
sondas за шкапъ. Îluca. Si le ciel -bait, Ву ан- 
rait bien des alouetles prises, см. Alouette. — de 
fièvre en chaud mal, см. Fièvre. — de Charybde 
en Scylla, см. Charybde. | La pluie, la neige 
-be, vu smpers.: $ -be de lu пйме, de la neige, 
идётъ дождь, енфгъ. impers. [1 est -bé aujour- 
d'hus beaucoup de neige, ссгбдня выпало, напёло 
много сн#гу. ипрега. De temps а auire il -be de 
la plute, перепадаютъ дожди. || Le tonnerre, le 
vent est -bé, громъ, вётеръ стихъ, утйхъ. |] — еп 
гизле, распадёться, развёливаться, BASÉTECES раз- 
рушёться, праходйть въ упбдокъ. — вв pièces, 
рэспадёться. — ея poussière, обратиться въ прахъ; 
разеыпаться. — еп guiréfaction, сгнить. — еп par- 
tage à qu, достётьси кому; достёться кому ва дб- 
дю, на часть. Ceite dépense -be en дите gerte, 
ÜTOTE расхбдъ совершённо безполёвенъ. — en dé- 
suétude, см. Désuétude. — en quenouille, см. 
Quenouille. Oxôm.—en défaut, потерйть caB1r 
-Bbpsa. Son habit -be en loques, егб паётье вь 40- 
хыбтьяхт. Tun. — en page, scperérs, разбивёть 
страийцы. — malade, занембчь, заболвьть, захво- 

цть, * — d'accord avec ап, согяаейться съ квиъ: 

— d'accord de qch, признёться, сознёться въ 
чёмъ. — de lassitude, de fatigue, изнемогёть отъ 
yordaocrs. Je -be sommeil, ибчи HBTE вакъ 
спать хочется. Quand je vois de pareilles choses, 
Я me semble queje -be desnues, см. Nue.° Ia 
ble — des nues. съ vo Voismbue ARRETE SAN 


mepoyubuin.* Ц позе des nues Jesh nent se 
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знветъ; немзвёстно откуда ou вз#л6я.*— dans la 

jon, вабться въ иббожность, сдёлаться иббок- 
нымъ. ® — dans le ridicule, см. Ridioule, ad). 
® — dans la nasse, попёеть въ проеёкъ. зтрета. 
Il m'est -bé dans l'esprit, ин® пришаб, взбрелб 
нь умъ, на мысль, въ гблову. * — dans Îe sens, 
dans le sentiment de 4", приетёть къ чьему ми%- 
nÿlo, соглаейться съ квыъ. * Ода -be sous le sens, 
sous les sens, Это очевёдно, то йсио кажъ день. 
® Cela пе -be паз sous le sens, то ведёто. et 
fam. Ilne neut, ne saurait — que debout, que sur 
ses pieds, см. Debout. * et fam. — sur Îles bras 
de qn, павязёться кому на mém; сдфлаться для 
xoré обузою. * Les bras те -bèrent, у meuf и 
руки ouyeréaucs. Le jour -be, смерийется. Sa 
voix -be, гблосъ егб caaÜ$erz; онъ спадветъ съ 
гблоса. Le convoi -ba sur l'ennemi, конвбЁ ua- 
тквулея на uenpigress. Ce livre est -bé, gra кийга 
вытала изъ ибды. Cette parole n'est pas -bée à 
terre, cu. Terre. — à rien, обратиться въ пичтб. 
Les cheveux lui -bent sur les épaules, вблосы y 


— 108 armes des mains à дв, см. Arme. Faire — 
la conversation sur gch,sasecré о чёмъ р®чь, раз- 
говбръ. La conversation -ba sur Та politique, pas- 
говбръ зашёл о политик®, #ды коснулея полй- 
тики. Laisser — la conversation, прекратить pas- 
говбръ.* F'aire—la plume des mains, отбыть, от- 
ифть охбту писёть. l'aire — les difficultés, устра- 
méTs затруднёи!я. Laisser —, роийть, уронйть, 
виронить. Se laisser —, упёсть. Laisser — ses 
bras, ses ailes, опустить руки, крылья. Laisser — 
une voile, опустить пбрусъ. * Laisser— sur ап un 
regard de dédain, бросить ua когб презрётельный 
веглядъ. * Laisser — ses paroles, иймлить; гово- 
рёть sbnéso. ® Laisser — qch, остёвить что безъ 
вннмён!я, не обращёть Ha что внимён1я. ® Laisser 
— мп bruit, опровёргнуть слухъ. Обе calomnie 
-be d'elle-même, 9та maeBeré опровергбется caué 
соббю. Ces brusts commencent а —, отв слухи из- 
чоиёютъ замолкёть. || SN. Ам — du soleil, при, 
захождён!и сблица. || Tombe, -ее, part. 9. 
Tombereau, sm. 2. возъ, телфга. 
Tomberelle, sf. Олофт. большёя сЪть для дбв- 
зи куропётоиъ. 
Tombola, sf. (tome-) тбмбола (100% отб и 
209% somenéu). 
Tome, sm. часть 


жниъ на когб. 
Tomelleuse os Tomelline, adj. f. Xup. однб 
изъ красильныхъ вещёствЪ крови. 
Tomenteux, -euse, adj. Бот. пумистый, кос- | 
мётый. 
Tomentum, sm. (-tome) Бот. пушбкъ (на н%. 
хоторыхь пастёизяхь). | 
Tomer, va. Гия. означёть чаеть иди TOME (co 
vunénis); || раздзайть сочниёше ua тбмы; || увели. | 
чивать тбмы книгъ. | 
Tomique, sm. Sum. родъ Apesécrero жунб, | 
Tomme, sf. кислое молоко, пряшёдшее въ бро- ; 
жён!е. 
Tomotooie, sf. Хир. récapcnoe chaéuic | 
Ton, adj. pos. (7. ta, nl. tes) твой; свой. Ton : 
ami, твой Apr Ta sœur, твой сестра. Ton пот, : 
твоё dus. Tes livres, твой сниги, Tu as oublié | 
ton devoir, ты забылъ свой доагъ. Est-ce que tu 
n'aimes pas ta femme, tes enfants? рёзв® ты не 
anbôume свою жену, ввойхъ xABTéË? || Стаж. 
Ton ве joint par euphonie avec les substantifs 
et les aajectifs féminius qui commencent pur une 
royelle ou par une} muette: ton égée, ton âme, 
ton ha!ileté. 


Ton, sm. тонъ, ввукъ; || товъ сабгь, влогъ; À 
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негб раепущены по плечёмъ. Faire — l'épée de la 
masn à ая, выбить укогб mnéry изъ рукъ. ® Каме 

| 


l'en). | Tondu, -ue, part. д. 
| | пропблъ, какъ шведъ подъ Полтёвой. * Ца été 
(книзи), Tours. ® et /ат. —, ему не удалось. Посл. А brebis -e Dieu mesure 
Faire le second — 46 4*, походйть, быть похб-: 


ое à Le tonne; c’est une tonne dont l'usage 
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тоиЪ, coraécie цафтбвъ; || №69. сйла, upénocrs. 
Муз. Hausser чт giano d'un —, поди ть coprexi- 
бно na тоиъ. Chanter d'un — plus bas, пъть тб- 
HOUR ийже. — MAjCUT, Mineur, MAROPENÉ, миибр- 
вый Tonv, du прбето можбръ, минбръ. Demi- 
ton, semi-ton, полутбиъ. 18 -8 du cor, de la trom- 
petite, машёнки [для валтбрны, для трубы. || Bon 
—, вёжливое, свфтекое обращен!е; бонтбиъ. Un 
homme de bon —, человёкъ xopémaro Trône. — 
smpérieux, plaintsf, de colère, повелйтельный, mé- 
лобный, сердитый тонъ. — de voix, звукъ гблоса. 
* её fam. Parler à qn ди bon —, d'un Don —, ro- 
ворйть кому уб®лётельнымъ тбиомъ. * et jam. Le 
prendre sur un —, sur ия certain —, задевёть тб- 
ny. * Le prendre avec qn sur un — de fierté, гово- 
рить съ кзмъ гбрдымъ тбиомъ. * Faire baisser le 
— à gn, убёвить кому епбси. * Changer de —, мз- 
MBHÉTL свой поступки, свою манёру. ® Je le ferai 
changer de —, ou Je le feras bien chanter sur un 
autre —, онъ y mené другбе запоётъ. * Prendre 
чп —, начёть вбжиичать, HANYCTÉTS на COÛÉ вёбж- 
ность. * Ее au — de дя, имфть однибкя съ sur 
мысли. ® Se mettre au — de qn, приизийться къ 
кому. Donner le —, подавёть голосъ; | ® saxasérs 
TOME; служить образцбиъ, 

Tonal, -ale, adj. №3. касбющеся ко Tôua, 
тоибльный, тоничеекй. 

Tonalité, sf. Муз. тонбльмость f; отаичётель- 
ное свбйство тбна, въ нотбромъ написана музы- 
ибльная 01668. 

Tonarion, sm. орёторекая елёйть (у Дрёе- 
них). 

Tondage, sm. crpaménie (суконь) 

Tondaison, см. Tonte. 

Tondeur, -euse, s. стригунъ, -унья; острегб- 
тель, -HUUU. 

Tondeuse, sf. сукнострижная машёна, 

Tondin, sm. Архит. большой валъ у кодбнь- 
ны; || Техи. модбль /, e6pua для оргёнвыхъ трубъ. 

londre, va. стричь, остригать, выетритёть, 
подетригёть. * et fam. — (а brebis de trop près, 
обременять нарбдъ налогами. * et fam. Se laisser 

— la laine sur le dos, терп®лйво переносйть ne- 
справедайвости и uparbcuéuis. Посд. Il -drait 
sur un Жи], ONE Ha 0бул8 рожь MOLÉTETS, S0pué 
не YPOHNTS; онъ изъ песку верёвки вьётъ (0 cap4- 

et fam. Il est -, 


le vent, cu. Brebis. Il n'y avait que trois -8 et un 
pelé, тамъ было бчень мёло нербху, да и то soë 
шушера 

Toniocité, sf. Физзод. тоническая сйла, навря- 
жённость твбрдыхъ чаетёй This. 

Tonilière, sf. Рыб. грёбли [съ сфткою мавер- 
ху для доставён!я Lara 

Tonique, adj. Мед. тошйческ! В, крзпйтельный. 
Грам. Accent —, уларёше. 

Tonique, sm. Алт. крапительное срёдство. 

Tonique, sf. Муз. тбвика, оснбвный тоиъ. 

Tonka, sm. тбика (teifncxoe дерево). Fève Це 
—, бобъ тбнки (пахуч и который кладуть въ 
нюхат. табдкз). 

Tonlieu, sn. обдать f за иъсто ua purs. 

Tonnage, sm. количество TONER (мАйа sun- 
ститедености судна). Droit de —, пошлина съ 
TOBHM, грузовбе 

Tonnant, -ante, adj. гремйщий; || * грбмкз В. 

Tonne, sf. б6чка; || бочечка (дакоемна). — 
d'or, ббчка золота (100,000 тилеровъ, иди фло- 
2иноез). || був. Tonne, tonneau. Toune est le 
terme générique; ilse dit pour désigner toutes 
sortes de barriques. Le tonneau est ane espèce pur 


et La серы sont ока соч ten pate. 


Tonneau 


Tonneau, sm. 2. б6чка; || Mon. rônna (60 ny- 
dde в%су). ® et Jam. C'est un —, éro répexilt пьЯ- 
вица. * C'est un — percé, вто бездбнная бочка (0 
мот). || Syn. см. Tonne. 

Tonnée, adj. f. Ком. истбченная depsféux (0 
хожю). . - 

Tonnelage, sm. бочёрное naxérie. 

Tonneler, va. Охбт. ловйть cCHTÉME (nmuus). 

Tonnelet, sm. бочёнокъ; || бочкй sm pi (y péu- 
скаю одъймя). 

Tonneleur, sm. Oxém. птицеловъ е®тёми. 

Tonnelier, sm. бочёръ; || Mon. купоръ. 

Tonnelle, sf. Gechxaxa (65 саду); || c'BTE }, chrxa 
(для абвли купопётокз); || Aptum. коробовбй 
сводъ; || Рыб. рыболбвный заколъ съ ChTÉME на 
морскбмъ берегу; || Техн. окошко въ плавйльныхь 
печёхъ. 

Tonnellerie, 37. бочёрное pewecxé; || бочёрня. 

Tonner, сп. гремёть. L'arlillerie tonne, ap- 
тиллёр!я rpeuére. ® — contre l’ambition, rpem$Te 
прбтивъ ecroa60is. зтиетз. Il tonne, громъ rpe- 
MÉTS. 

Tonnerre, sm. громъ; || rpomoBéa crpbzé, мбя- 
His; || казённая часть (у ружей). Coup de —, rpo- 
мовой удёръ; | неожиданный случай, удбръ. 


Tonotechnie, s/. (-tekni) Муз. искусство 
клаеть на ноты; | 


искусство дёлать оргённые Ba- 

лы. 

Tonsillaire, adj. Ахат. каейющ ся до мин- 
дДёлинъ (:дазныхь). 

Tonsille ou Amygdale, 3/. Анат. миндёляна, 
миндадевидная жехезё. 

Tonsillite, sf. Мед. воспалён!е миндёлинъ. 

Tonsure, 8/. пострижёне, тонсура; || ryménne 
(выстпиженное мисто ча 10406). * Docteur à 
simple —, плохбй дбкторъ. 

Tonsuré, sm. постриженець, стёвленикъ, 

Топвотег, са. постригёть въ церковники. 

Tonte ou Tondaison, sf. стрижка, стрижёвте 
шерсти (y oséus); || стритениая шерсть. 

Tontine, sf. тонтйна, учреждбн1е пожизненна- 
ro дохбка; |] Hapacréomif пожизненный доходъ. 

Tontinier, -ére, в. учёствикъ (-нице) тонтй- 


EN. 

Tontisse, adj. Воитте —, острижки, nécrpux- 
ки f pl; Г. Tamnisserie de —, насыпные обби. 
Papier de — оп velouté, насыпвые бумёжные обби. 

Tonture, sf. пёстрижки f; || обрёзки т 11; || 
Mon. пбгибь f 

Tonturer, va. Мор. дфлать декъ или бимсъ 
съ пбгибью. 

Торазе, sf. топёзъ, жёлтый йхонтъ. De —, то- 
пбзовый. 

Торе ou Торе, snterj. пусть Tax! согаё- 


енъ. 

Tôper ou Торег, on. держёть игру; || * согла- 
шёться, удёрать по рукёмъ. * Je tôpe à cela, я 
на STO согаёсенъ. 

Tophaoé, -ée, adj. Мед. похбж!Й на костяной 
нарбстъ. 

ophana, см. Toffana. 

Tophus, sm. (-fusse) Хип. костяной uapocre. 

Topinambour, sm. Бот. вемляиёя груша. 

Topique, adj. et sm. Мед. тбпика, mbcraoe 
д кбрство. 

Topique, sf. Физ. тбпика, искусство изходйть 
аргументы. 

Topiques, sm. 24. Рит. трактётъ объ общихь 
MB TéxR. 

Topographe, sm. топограетъ. 

Topographie, sf. rouorpéeis, опиебие wécr- 
иости. 

Topographique, adj. топограейчеекий, 

Topogräphiquément, ade. топограейчески, 

Toque, sf. Ton», mésxs оо еббрами, | tons 


‘Toron 


(acénexik золовной y06ps); || парёмникъ (y woxd- 
жичь); || céuif чертополбхъ (pacméuie) 

Toqué, -ée, adj. * cyuacméamië, помфиаи- 
ный, 

Toquer, va. vi. трбгать, толкёть; |* оскорб- 
дйть. || Toqué, -6е, part. п. 

Toquerie, sf. Техн. очёгъ въ гбри na mexbs- 
иомъ завод» 

Toquet, sm. повойникъ, шлыкъ, || дфтская mé 
почка. 

Toqueux, sm. Сёх. з. rouepré. 

Toraille, sf. A1. vi. овинъ. 

. Torche, sf. обкелъ, плёменникъ, свёточтъ; || 
Зв. r'énxa для вытирён!я кистёй; || Техн. рядъ 
четырёхъ обручёй (на бочкъ); бунтъ прбводожи; || 
MOTORE сучёнаго золота, разрёзанный нё двое; |] 
Oxôm. шевйкъ, сухой помётъ. 

Torché, -6e, part. п. см. Torcher 

Torche-cul, sm. 1. (-ku) non. подтйрка; || 
* негбдное сочивёне. 

Torche-nez, sm. 1. драёкъ, завёртка (дя 29- 
cénmueantia иубы у бъшеныхь лошадей). 

Torche-pinceau, зт. 1. Жив. тряпка даа 06- 
тирён1я кистей. 

Torche-pot, sm. 1. см. Sittel. 

Torcher, va. подтирёть, обтирёть, вытирбть, 
подчищаёть; || * et pop. бить, колотить (*о16); nb 
лать на екбрую руку (что); || Техн. обвивёть край 
у корзины. || Ве —, ©. pr. п: дтирёть себф, обти- 

ёться. Посл. Il n'a qu'à s’en torcher le bec on 

enes ou la barbe, не видёть ему этого вакъ сво» 
ихъ ушеёй. || Torché, -ée, part. п. 

Torchère, sf. Техн. жарбвня для освЪщёния; |] 
подезкельникъ. 

Torchette, sf. rpénouxa; || пучёкъ солбиы; | 
Тетн. обвйвка корзины 

Torchis, sm. глина емфшанная съ солбмою 

Тоговоп, sm. тряпка, стирёака; || * et под. не- 
ONPÉTHAS жёнщина, нерйха. 

orciner, va. Стека. 3. крутить горйчее стек- 
20. || Torciné, -6е, part. п. 

Torcol, sm. вертошёйка (птица). 

Tordage, sm. стрёщиваие шёлка. 

Тогае, sf. Mop. кодьцб изъ верёвки 

Tordeur, -euse, 8. сучильщикъ (-Щщица) верё- 
вокъ. 

Tord-nes, sm. 1. см. Torche-nez 

Tordoir, sm. родъ маслобойни, 

Tordre, va. сучйть, вить, крутить, стрёщи- 
вать. — du fil, сучйть нитку. — des cordes, вить, 
крутить веревки, — le cou, свернуть шёю, голову, 
— la bouche, кривйть, искривйть ротъ. * — le 
sens d'un auteur, исказить, преврьтно иетолко- 
BÉTE смыслъ &втора. * Ne faire que — et avaler, 
си. Avaler. || Ве —, о. pr. вйться , сучёться, кру- 
титься, свёртываться. — Îles Mains, хомёть oe0$ 
руки. || Tordu, -ue, part. р 

Tore, вт. Apzum.uoayxpÿranä Фризъ; || Техн. 
Фризъ у пушечной Tapéau;|| Бот. постёлька, 
визстидище плодовъ. 

Toréador 04 Tauréador, sm. торебдоръ, бы» 
коббрецъ. 

Toreumatographie, s/. барельёеное иекус> 
ство; || знбн!е дрёвнихъ барельбеовть | 

Toreutique, s/. искусство вырёзывать ба 
рельёеы на дбревз. 

Torgniole, sf. доп. тузъ, тумёкъ. 

Томе, см. Tory 

Torisme ом Torysme, sm. Iosém. ropéeus, 
cacréma торевъ. 


Tormentille, s/. Бот. завйзный xôpess, 


Tornados, em. (do) ropabto, зако mm 3 Ge 
sis) 


ÆOTOD, em. возытева pa À NE 


Torpédo 


Torpédo, sm. ou Torpille, sf. Moy. &декая 
машина для взорвён!я судовъ 

Тогрепг, sf. onbnenbaie, onBmbuie, 

+Torpide, adj. оцвпенфлый, онъмфлый. 

Torpille, 8/. влектрёческ! окатъ (йыба); |] см. 
Torpedo. | 

Torque, sf. Герёл. обвйсло na maém8; |] 
Byade. круглая csfsxa проволокяе 

Torquer, va. Техн. — le tabac, ceëpusare та- 
бёкъ въ рули. 

Torquet, sm. vi. Donner le —, спаутовёть, об- 
мануть. 

Torquette, sf. морежёя рыба завёрнутая въ 
солбму; || корзина съ дичью; || корзина на рыбу. — 
de tabac, руля табаку. 

Torqueur, sm. раббтвикъ евбртывающ! та- 
бёчные листы въ рули, 

Torréfaction, s/. Хим. o6murénie, mméuie. 

Torréfier, va. жечь, обжигёть, жёрить. || Tor- 
réfflé, -68, parte До 

Torreins, sm. pl. Техн. куча посторбннихъ ве- 
MÉCTBE, находйщихся HHOTA въ шиеерз. 

Torrent, sm. потбкъ, praéñ. — fmpélueux, 
стреийтельный потокъ. Ce п est pas une rivière, ce 
n'est qu'un —, 5то He pré, в тблько ручёВ. * Un 
— de paroles, d'injures, потбкъ словъ, pyré- 
тельствъ. ® Verser un — de larmes, проливёть 
потбки слёзъ. ® Résister au — des passions, бо- 
pérsca со стремлёшемъ страстёй. 

Torrentiel (ciel), -е 10, adj. потбчный, теку- 
щи потбками. 

+Torrentueux, -euse, adj. быстро стремйщий- 
ея; образующ! потбки. 

Torride, adj. Гео. Zone —, жёрюй née». 

Tors, torse ом torte, adj. сучёный, кручёный; 

|| кривбй. De la soie torse, сучёный, кручёный 

шёлкъ. Des jambes torses ou пор. tortes, кри- 

выя ноги. Un соц —, кривёя шбя; | * et fam. xan- 

mé, лицемфръ. Agxzum. Oolonne torse, Buréa ко- 

anna. 

ны sm. сучён!е, кручёне; || крутизнё (63 де- 
on). 

Torsade, sf. витой шнурбкъ, витёя aéuro. 

Torse, sm. туловище, тореъ. 

Torser, va. Айхит. — une colonne, xhaaTs ко- 
абниу витою. 

Torsion, s8/. свивён!е, скручиван!е. 

Torsoir, sm. Техн. екёлка (y sémuenuxoes), 

Tort, sm. вииё, непрёвость {: || вредъ, убы- 
токъ. J'avoue, Je reconnais топ —, COSHaÏDCE въ 
moék вин$. J'ai —, grand — envers vous, я вино- 
BTE, бчень виноватъ пёредъ вёми. ZI а —, овъ 
не прёвъ. Donner —, le — à qn, обвинить когб. 
Мейте 4п dans son —, коказёть чью непрёвоеть, 
несправедливость; довести когб до сознён1я своей 
вины. Vous aves — de vous plaindre, ou C'est à— 

це VOUS vous plaigiez, вы напрёено жёлуетесь. 

оса. Les morts ont toujours —, см. Mort, s. [| Ces 
bruits lui ont fait grand —, 9ги слухи причинйли 
ему большой вредъ ии очень повредили ему. Ré- 
parer  — qu'on а fait, вознаградйть за причи- 
нёвный убытокъ. Quel — lui ai-je fait? abus я 
егб обидвлъ? À tort, loc. adv. несправедливо, на- 
npéeno. |; À tort et à travers, àtort et à droit, 
loc. adv. бёзъ толку, безъ разбора, вкось я BRpa8t. 
|. А tort ou à droit, à tort ou à raison, loc. 
а4о. справедливо 444 HBTE. 

Torte, adj. и. см. Tors, adj. 

Tortelle, sf. cu. Velar. 

Torticolis, sn. Пат. кривошёйность f; кривёя 
dés; ревматизмъ въ шё%; || кривошёя m et Г, || 
* ханжё, лицемфръ, || adj. кривошейный. 

Tortil, sm. Гейд4. рядъ uéasaro жёмчуга во- 
чругъ короны; || родъ чилмы. 

ТогИЦвве, s1n. дат. путаница. 


30% 


fTortillant, -ante, adj. Герёл. извивбющийся. 
Хом. Bois —, кривые xpoBé, неудобные для кл&д- 
ки въ сажёни. 

Tortillard, adj. т. кривой (о dépesn). 

Tortille, 8/. излучистая дорбжка. 

Tortillement, sm. витьё, кручёше, cyaénie; | 
-Б, 01. * увёртки, вывертки, отговбрки f pl. 

Tortiller, va. свёртывать, скётывать, скручи- 
вать, завивёть; || Un. * употреблять увёртки, вер- 
тёться, || Ве —, v. pr. евивёться, евёртываться 
(о змъёхъ, червяхь). || Tortillé, -ée, part. p. 

Tortillére, см. Tortille. 

Tortillis ou Bossage vermiculé, sm. Архит. 
небольшбе внтбе украшё'Ие выпуска, завитбкъ 
(подражане чепвотдчиня ), 

Tortillon, sm. pop. повйзка (деревёнскить д%- 
вушекъ); || деревёнсквя cayméuxa; || Техн. волос- 
HÉKE, издёвбемый разнбщиками нё голову подъ 
дотбкъ; || свёрнутая въ комбкъ трЯпка; || гвбзди, 
вколёчиваемые для красы въ баулы. 

Tortillonner, va. * et fam. запутывать, за- 
темнять. 

Tortin, sm. Ком. обби т изъ кручёной шёр- 
сти. 

Tortionnaire, adj. (torcio-) Mn. насйльствен- 
ный; || пыточный, DHTROBHIË, 

gTortis, зт. швурокъ, мотовйзъ; || взнокъ, вз- 
Hén». 

Tortoir, sm. Техн. зёкрутень m для прикр®и- 
лён!я клёди на Tears. 

Tortu, -ue, adj. кривбй, искривяённый. Ду- 
dre —, кривбе дёрево. Jambes -ues, кривыя ud- 
ги. Chemin —, кривёя корбга. * et fam. Esprit 
—, умъ кривой, ебитый съ тблку. * Faire des 
raisonnements-B, разсуждёть криво, вкось и вкривь. 
Посл. Bois — пе se redresse паз, горбётаго моги- 
ха исправлйетъ. 

Tortue, sf. 3004. черепёха; || Воём. черепёха 
(nnuxpumie изъ щитовз); || Mop. судно съ выеб- 
кою пёлубою; || Астра. Лирв (с036%30%е). Гат. А 
pas de —, мёкленно. 

Tortuer, va. искривлйть. || Ве —, 9. pr. искри- 
влйться. || Tortue, -6е, part. п. 

Tortueusement, adv. криво. 

Tortueux, -euse, adj. извйлистый, изгибе- 
стый, излучистый; | * кривой, искривяённый 

Tortuosité, sf. xpnsasué, извёлина, изгёбииа, 
издучина. 

Torture, sf. пытка; || мука, мучён!е, Mettre à 
la —, donner la —, подвёргнуть пытк®, пытать. 
* Meitre son esprit à la —, donner la — à son 
esprit, se donner la —, aouérs себф голову (надъ 
чим). * Mettre qu à la —, постёвить когб въ му- 
чётельное положёние. * Юте à la —, быть какъ 
Ma иголкахъ. 

Torturer, va. пытёть, мучить; || искажать, 
преврётно толковёть (смыслъ). || Ве —, ©. pr. му- 
читься, мучить CAMOrO себя; || мучить другъ дру- 
га. || Torturé, -6e, part. п. 

Toruleux, -euse, adj. Хид. бугровётый, узло- 
вётый, съ перехвитами. 

Tory, sm. Полит. rép, привёрженець киро- 
дёвской влёсти (6% 41414). 

Torysme, см. Torisme. 

Toscan, -ane, adj. Архит. rocréncrià брденъ. 

Toste, Товиет, см. Toast, Toaster 

Toste оц Tôte, sf. Мод. галёрнья скамьй, б&н- 


ка. 

Tôt, аа. péno; скбро. — ou tard, рёно ли, 
поздно ли; рано d4u поздно. Trop —, слйшкомъ 
рано. Plus —, pénime, péute; | скорфе. Un peu 
lus —, неми 6r0 рунзе. Plus — que de coutume, 
| €uBe ‘au скорье обыкновбинаго. Au plus —, le 
plus — possible, вакъ ибжно pénie ди скорфе. 
5% plus - à им heures, ne véate пят часовъ, 


Totel 


Pas $ —, ne такъ скбро. Cela n'a pas été fait 
asses —, вто было слфлано не довбльно скбро. Le 
plus — sera le mieux, чВыъ cxophe, TBME лучше. 
pop. Revenes —, возвращёйтесь скорее поско- 
pie, Sitôt que, Aussitôt que, см. $, Aus- 
8140$. 

Total, -ale, adj. 2. secs, совершёиный. La 
готте -1е monte à cent mille roubles, вся сумиа 
простирветвя до ста тысячъ рублёй. Rutne -le, 
еовершёиное разорён!е. Детр. Éclinse -le, пбл- 
ное sarmbnie. Somme -le, loc. adv. и тогб; вея 
еумыз; всего Ré все. 

Total, sm. всё, целое, нтогъ. Au —, еп —, loc 
adv. вообщё. 

Totalement, ado. совершёино, вовеёиъ, впол- 
n$. Il est — ruiné, онъ совершённо, cOBCÉME pa- 
зорёнъ. Il s'est — dévoué à cet homme-là, ou 
Baoax$ npexéaca 6тому челов$ку. L'argent est — 
dépensé, дбньги издбржаны всз. 

Totaliser, va. приводить въ однб цёлое, соста- 
вайть цёлое. 

Totalité, sf. цфлость f, всё, вся сумма. En —, 
сполнё, всецёло. 

Totipalme, adj. лбичатый, снабжённый пере- 
пбнкою (0 nmüuars); | -8, sm. pli. яёпчатыя отй- 
цы 


Toton, sm. юлё, игрёльная вертушка. 

Touage, sm. Мор. sepnosduie, буксирбвка. 

Touaille, sf. полотёнце, утирёльникъ. 

Touanse ou Touante, sf. Kon. шёлковая ки- 
тёНекая marépis. 

Touo, см. Toug. 

Toucan, sm. перцейдь (nmüua); || Астр. 
Тукёнъ (cosensôte). 

Touchant, -ante, adj. трогательный, умили- 
тельный. 

Touchant, prép. Род. касётельно, относйтель- 
HO (ue16), въ отвоц:вн1ы (хъ чему). 

Touchau, зт. 2. Техн. пробёрная araé. 

Touche, sf. клёвиша (65 fonmentäso); || ладъ 
(y sumäpe ); || грифъ (y скрипки); || испытыване 
(зблота); || укёзка; !| крючбкъ (6% бирюдькахь); || 
Жив. искусство пиеёть, отдфлка, кисть /; || *слогъ; 

|] Тит. вабивён!е чернилами (формы); || Гат. 
удёръ, неудёча, несчёсте. Pierre —, CA. 
Pierre. 

Toucher, va. трогать, дотрбгиваться, KacéTs- 
ся, прикасёться; || упоминать, касёться, затрбги- 
вать; || * растрогивать, трогать; || получёть; || прб- 
бовать, испытывать; || быть смёжнымъ, прилегёть; 

] ягрёть; [| погонять; || Un. дотрбгиваться, касёть- 
ея, прикаебться; || доставёть; приближёться; || из- 
мВнёть. Ne -chez pas cela, не трогай этого. Ne 
le -cheg pas, не трогай, не тронь егб. — qch de 
la main, avec son chapeau, дотронуться, коснуть- 
ся до чегб рукою, шайпою. Ma jambe est si ma- 
lade qu'on ne saurait la —, ногё у менй Taxe бо- 
литъ, что не даётъ дотронуться. Personne ne lui 
-Chera le bout du doigt, никтб егб и вблоеомъ не 
трбнетъ, м пёльцемъ не коснётся. Геом. Cette 
ligne -che le cercle, вта лйн1а прикасёется къ кру- 
гу. * — au doigt, вйдвть Ясно. ® Faire — qgch au 
doigt, йсно, осязётельно доказёть кому что. Ji n'a 
fait que — les bords du vase, онъ только отхаеб- 
нулъ нёсколько кбиель. ® — Ja grosse corde; Ца 
corde sensible, см. Corde. || Dans son discours 
sl а -ché cette question, въ своёй рёчи онъ упо- 
манулъ объ фтомъ вопрбез, #ы онъ коснулся 
бтого вопрбеа. Il-che, dans son article, plu- 
sieurs questions importantes, въ своёй craTsb онъ 
затрогиваетъ мибг1е вёжные вопрбвы. Cela ne те 
. -СВ@ en rien, вто нисколько Ко менй не касбется. 

|” OCctie nouvelle l’a fort -che, то извъсте 
бчень растрбгало егб. * Son repentir m'a -Ché, 
егб pacrdshie тронуло mené, * — lecœur à дп, 


ur] 


Pouf 


трбнуть чъё сердце. [|] — ses appointements, nnxy- 
чить жёлованье. | — un lingot d'or, np66opare, 
испытывать CAÉTORE 364070. || Ma maison -che La 
sienne, мой домъ смбженъ съ егб дбмомъ, &ди при 
легветъ къ его дбму. || Муз. — le piano, l'orgue, 
ou tn. — du piano, de l'orgue, игрёть из eopre- 
п1ано, на оргбив. Стих. — la lyre, занимёться 
побз1ей, быть побтомъ. || — les bœufs, погонйть 
водбвъ. || — une Фе, пристёть къ бетрову. — un 
écueil, наткнуться, найтй на подвбдный кёмень. 
Мор. — une aiguille, намвгнйтить компёсную 
стр%аку. Тип. — (а forme еп noir, еп rouge, ба- 
тырить, набивёть ебрыу чёрными, крёсными чер- 
нилами. Le peintre a bien -Ché cette figure, шиво- 
пйсецъ хорошб написёлъ, изобразилъ эту Фигуру. 
* — les passions, изображёть crpécr. ПД me -che 
de près, онъ ua родий, родетвенникъ. Г ne me 
che ni de près ni de loin, онъ мн® вбвсе не род- 
Hé; онъ muB съ ббку припёка. || оп. — à gch, Ko- 
тронутьея, прикоснуться до чегб. -сЪе, cocher! 
ямщикъ, трогай! погонЯй! 11 пе -che jamais ам 
bien d'autrui, онъ никогд& Be касбется чужёго, 
т. е. не пользуется чужимъ. Ne-ohez pas à cet 
argent, не трогайте бтихъ дёнегъ; ничегб не берй- 
те изъ бтихъ дбнегъ. Les assiégés n'ont раз encore 
-Ché à leurs magasins, осаждённые ещё не трогали, 
не починёли свойхъ магазиновъ. — OU ©. ру. 86 
— dans la тат, удёрить по рукёмъ; согласиться, 
fam. -ches -là, l'affaire est finie, по рукёиъ, до 
кончено. 14 ne -Che pas des mieds &à terre, онъ 
eABé касёется пбла (0 дезкб таниующемъь). * Cela 
n'a раз -Ché à terre; Il ne laisse паз — du pied à 
terre, см. Terre. * et fam. Il n'a nas l'air d'y, 
$то тонкая штука; ONE себф из ум%; онъ на свою 
руку охулки не полбжитъ. || LU est si grand qu'il 
-Che au plafond, онъ такъ высбкъ, что достабть 
до потолкё. Ц -che au plafond de la main, de la 
tête, онъ достаётъ до потолк& рукою, гоховбю. 
* — à la perfection, костигёть совершёнетва. Le 
vaisseau -Che, корёбль racéerca дна, находитЪъ Ré 
мель. || — à 84а fn, à l'hiver, приближёться къ 
концу, m8 зныф. 10 -Che à cinquante ans, ему скб- 
ро етукнетъ, будетъ пятьдесятъь ABTRE. — 4 га 
dernière heure, быть, находиться при посл&днемъ 
издыхёни. || — à une 10$, à la religion, изизнйть 
закбиъ, релйг!ю. || 1188е5-гоиз — à leurs larmes 
сжёльтесь надъ ихъ слезёми. Cette mesure -che 8 
la violence, бта ира похбдитъ на насйле, 444 
имфетъ харёктеръ насйля. Ман. — de la gaule, 
стегёть, стегнуть лошадь хлыстомъ. Мор.— à ия 
207$, зайти на короткое врёмя въ гёвань. || Se —,. 
$. DT. касбться одинъ другёго; || быть смёжнымъ, 
прилегёть. || Touché, -6e, part. p. qui régit de et 
par. || Syn. см. Concerner. 

Toucher, 3т. осязёне; || Хий. omÿumsanie 
ибтки; || Mys. туше, игрё (ха инструмёнтю). || 
Syn. см. Tact. 

Toucheur, sm. погонщикъ; || Tun. валёкъ на- 
водйщ Kpécry (у скоропечатной машины); Ga- 
тырщикъ, раббтникъ приводящий въ движбше 
5тотъ вадёкъ. — de bœufs, вологонъ. 

Tou-coi ow Toucoi, ицег. Охдт. моачёть! 
кушъ! цыцъ! 

Тоце, sf. парбмъ (на Луёи»); || Мов. sepuo- 
вёнье. 

Touée, 87. Mon. буксйръ, бёкштовъ, || верпо- 
вбёнье. 

Touer, va. Мой. букеировёть, верповать. || 
Se —, о. pr. буксировётьса, верповёться. || Тоце, 
-бе, part. п. 

Toueur,sm. Mop. буксирующ судно. 

Toufan, sm. сме рчъ, ткебаъ NO BOUBNATER EE 
берег&хъ. : burn (epresy 

Toutfe, sf. uyzt, мачо (em > 

д6съ). — а’ arbres, rpjnnn >, SES 
2 
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Touffer 


Touffér, va. длать пучкй; | п. м Ве —, o. 
r. роетй, образогёться пучкёми dau ибемами. || 

Touré, -66, part. 2. 

Touffeur, sf. fam. nxyxord. 

Touffu, -ue, adj. вътвистый, густой, nymé- 
етый. Arbre —, в®твистое дёрево. Barbe -ue, гу- 

‘créa бородё. Barbe large et -ue, окабдистая бо- 
poxé. Fleur -ue, пушистый цвзтокъ. 

Toug ou Touo, sm. бунчукъ (знбмя у Ty- 

0x3). 

ы То, sm. Орм. туй, америкёнек!Й попугё&й. 
Топ Шаве, sm. Техн. очищёне ебды. 
Touiller, va. рой. мъшёть, взбёлтывать; || 

Техн. раепускёть ебду и сцёживать её поел® 

очистки. 

Touilloir, sm. Техн. ившёлка (на пороховых 
заводахъ). 

Touit, sm. завирушка (американская вптёчка). 

Toujours, adv. всегдё, всё, безпрестённо, 
вфчно; || покё, мёжду твмъ, || всё таки, по крёй- 
ней м%&р%. La lune tourne — autour de la terre, 
ayué Bcerxé вёртится, обращёется вокругъ земли. 
Il est — gai, онъ всегдё, вфчно вбеелъ. Il est — 
à se fâcher, онъ всё, безпрестённо cépaures. Дз 
sont—à зе quereller, онй всё, вфчно себрятея. — 
la même chose, всё тбже, всё однб и тбже. || Je 
vais sortir, travailles —, я пойлу, а вы n0K4 ра- 
ббтайте. || Bien qu'il зе fâche parfois, — est-1i que 
c'est un brave homme, хоть онъ иногдё и сёрхится, 
а всё таки 5то чёстный челов%къ. St 16 n'as pas 
réussi, — ai-je fait mon devoir, вели a и не успвлъ, 
всё таки я HCNÜAHAIE свой долгъ, ди по крёй- 
ней м#р® я испол... Посад. — va qui danse, см. 
Danser. — pêche qui en prend un, см. Pêcher. || 
Pour —, à —, loc. adv. nascerxé, навЪки. 

Touline, sf. Мор. букейръ. 

Toupe, sf. жёств!Й пучбкъ волбеъ. 

Toupet, sm. пучбкъ (6040съ); || тупёй; || хблкь 
(у лошади). Гат. Se птепате au —, схватиться 
за BOaOCÉ, вцпйться другъ другу въ волоеб. * et 
fam. Son — lui a pris, онъ вошёлъ, пришёлъ въ 
задбръ. * её fam. Avoir du —, быть горячимъ, 
вепыльчивымЪ, дёрзкимъ, 

Toupie, sf. кубёрь т; || Физ. инструмёитъ для 
ваблюдеён!я нёба несмотрй на кёчку корабля. — 
d'Allemagne, вожчбкъ (пушка). — hollandaise 
ou GŒuilles des Indes, инд®йския xérau (uspd). 

ТопрШег, vn. /ат. вертфтьея какъ куббёрь, 
кубарёмъ. 

Toupillon, sm. пучбчекъ, хохолбкъ,; || безпо- 
лёзныя вётви померёнцовыхъ и прбчихь дерёвъ. 

Toupin, sm. Мор. инетрумёнтъ кля спускён!я 
троеовъ; || родъ кубарй. 

Touque, sf. Мор. судно для абвли сельдёй (во 
Dpänuiu). 

Tour, sf. бёшня; || дадьй (въ шахматной миф). 
— de Babel, столпотворёне Вавилбнское. Les -8 
de Notre-Dame, колокольни цёркви Парйжекой 
Богоматери. — d'un inoulin à vent, срубъ вфтря- 
ной мельницы. 

Tour, sm. обращёше, оборбтъ; || поворбтъ, из- 
вилина, излучина; || окружность /, объёмъ, || шту- 
ка, продёлка; ебкусъ; || * оборбтъ, екладъ; || бче- 
редь f, черёдъ, чередё ; |] токёрный станбкъ, || 


гончирный кругъ; || вертящ!ея поставёцт. — du |. 


soleil, des planètes, обращён!е сблица, планётъ. 
de roue, de broche, оборотъ sozecé, вёртела. fam. 
D'ici là Ч n'y а qu'un —de roue, отсюда тудё руку 
dau руной nondrs. J'ai fait deux -sentre Moscou ct 
St-Pétersbourg, a cxbaaas два оборбта изъ Москвы 
въ Петербургъ. Un — de promenade, прогулка; 
пофздка. l'atreun— de promenade, ou simpl. F'aire 
из —, прогуляться, проитйся, прокатйтьея. Faire 
sn —, Фил -в var la chambre, пройтйся по кби- 
4873, пройтйся два pésa по кбинат®. F'aisons un 


Tourelle 


— dans le jardin, пройдёмтевь, прогулйемтесь 
пб саду. П est allé faire un —, онъ ue надблго 
отлучйлея, вышелъ co дворё. || Serrure à double 
— оп à deux -в, замбкъ въ ква поворбта. Les -8 
et retours d'une rivière, поворбты, извилины ph- 
ки. || Cette ville а deux milles de - ‚гбродъ имфстъ 
x8% мили въ окружности. Cet arbre а cinq mieds 
de —, xépeso ныфетъ пять Футовъ вЪ объём. Le 
— du visage, оклёдъ auué. Le — du monde, путе- 
шёств:е вокругъ свёта. Faire le — du monde, 
06B#xaTE вокругъ cBbra. Faire le — de l'Europe, 
объфхать всею Еврбпу. Faire le — de la ville, 
обойтй dau объфхать rôpoxs. Faire le — de la 
maison, обойтй вокругъ дбма. || — d’escroc, de 
filou, мошённическая штука, продфлка. Jouer, 
faire un — 44п, сыгрёть съ к®мъ штуку. Jouer 
un — de son métier, см. Métier. * Un — de 
maître Gouin, хитрая и дбвкал штука, npoxbaxa. 
— de bateleur, опгайрская штука, Фиглйрскй 
Фебкусъ. Faire des -8 de cartes, покёзывать Фбку- 
CH въ кёртахъ. — de passepasse, см. Passe- 
passe. || * Le — d'une phrase, оборбтъ «разы. 
* — hardi, heureux, cubin, удёчный оборотъ. 
*Un — d'esprit original, оригинёльный, 0сб- 
бенный складъ умё. * L'affaire prend un mau- 
vais —, до принимёетъ дурной оборбтъ. || 

Maintenant c'est mon —, тепёрь мой бчередь. А 
$ est le — de parler? чья бчередь говорить? 
est votre — de répondre, вёша бчередь orTBBudrs. 
Je parlerai à mon —, я буду говорйть въ свою 
бчередь, uau когдё до менй дойдётъ очередь. — de 
faveur, бчередь по предпочтёню. — à —, à — de 
rôle, loc. adv. по бчереди, поочерёдно, попере- 
мфнно. On Ра promu à — de rôle, егб произвели 
въ бчередь. || 10 est fait au —, онъ какъ будто вы- 
точенъ, M. €. прекрёсно сложёнъ. || Техн. — de 
main, отдёлка (работы). fam. En ип — de muin, 
вмигъ, ийгомъ, въ OXÉHE мигъ, CMÉXY, ыбхомъ. 
А — de bras, изо всё сйлы, съ размаху, co всегб 
размёху. — de reins, вадрывъ, надеёда. бе donner 
un — de reins; * Donner un — de reins, см. Rein. 
— de force, cu. Force. — de lit, кровётный aé- 
навзеъ, пблогъ. — de gorge, брыжжи f. — de сом, 
воротничёкъ. — de bonnet, 066pra y чёпчика. — 
de cheveux, накладные волосы. * et fam. — du 

bâton, nocropéusie дохбды, взйтки f. Юй. — de 

Vécheile, прёво постёвить дёсгницу на землю со- 
chxs. 

Touraille, sf. солодбвня. 

Touraillon, sm. высушенный еблодъ 

Tourbe, sf. тореъ; || roand, c66pame людёй. 

Tourber, оп. кобывёть, копёть тореъ. 

Tourbette, sf. Бош. мохъ растущий на торея- 
ныхъ болотахъ. 

Tourbeux, -euse, adj. тореянсй, тореовый. 

Tourbier, -ère, adj. l'eos. тореяной. 

Tourbier, sm. xocTawmih тореъ. 

Tourbière, sf. тореянёя йма. 

Tourbillon, sm. вихрь, вйхорь, крутень т, sé 
верть f; À водоворбть. Un — de poussière, пыль 
стоабомъ. * Dans le — du monde, des plaisirs, въ 
Вихрь св%та, удовбльств:й. 

ourbillonnant,-aute, adj. вертйщ!йся, кру- 
æémihca. 
Tourbillonnement, sm. rpyméuie, Beprénie 
кругомъ. 

Tourbillonner, vs. кружйться, виться, вер- 
тёться. 

Tourd, sm. морской кроздъ (pw6a). 

Tourde, 3/. Вет. см. Tournis. 

Tourde ou Tourdelle, s/. съроголбвый дроздъ 
(птица) - 

Tourdille, adj. Gris —, сфрый какъ дроздъ 
(© лошади). 

Touxelle, af. обвала, ибленькая бёшия, 


Tourer 


Tourer, va. Пов. катёть (слоёное mhemo). 
Touret, sm. Техн. колесцб; || выбшка (на ка- 
натномъ 3а6600д%); || поперёчникъ въ трёнзелв; || 
«ольцб у безмбна; || Ops. пор. см. Mauve. 
почтение ou Arabette, sf. бёшенница (растё- 
ще). 
Tourie, sf. Техн. оплетённая кёмениая бутыль 
(949 кислотъ). 
Tourière, sf. приврётница (6% монасты®). 
Tourillon, sm. етёржень M 00e f; || цёпеа (у 
aguxu). _ 
Touriste, sm. путешёетвенникъ, TYPÉCTE. 
Tourlourou, sm. 3004. полевбй крабъ. 
Tourmaline, sf. Мин. олектрическ mepar 
(xdueus). 
Tourment, sm. мука, uyuénie. * Les -8 de la 
jalouste, мучён!я рёвности. 
Tourmentant, -ante, adj. мучётельный. 
Tourmente, sf. буря (“4 mopn), штормъ; |] 
* волнён!е. 
Tourmentér, va. мучить, терзёть, томить; | 
* безпокбить, наховдёть; огорчёть; || качать (с90- 
#0), трястй (ъздока); | д%лать, составайть, пи- 
сёть, выражёть съ большою трудностио, съ боль- 
шою изысканност!ю. || Ве —, ©. pr. мучиться, 
терзёться, волновёться; || безпокбиться, TOMÉTE- 
ся, суетйться; || корббиться (0 dépeen). || Tour- 
тете, -@е, part. д. qui régit de et par. 
Tourmenteur, sm. 0$. палёчъ, мучитель эт; || 
adj. мучительный. | 
Tourmenteux, -euse, adj. Мор. n. us. бур- 
ный. 
Tourmentin, sm. Мой. еоръ- стёнги-стёк- 
сель M. 
Тоцгпаве, зт. токёрная раббта; || Мод. кр№й- 
совы т РГ. 
Tournailler, vs. 
вокругъ. 
ournant, -ante, adj. вертёщ ся, вертёчв. 
Plaque ou plateforme -te, повордтная платебрма. 
Jeu des tables -tes, nrpé вертйщихся столовъ. 
Tournant, 8m. n10B0PÔTE; || водоворбтъ, водо- 
вёрть, водокруть f, крутевь M; || ® et fam. yaôs- 
ка, увёртка. Аи — du chemin, при поворбтв до- 
péru. Il n'y а раз asses de —, зд®сь nér,'B и пово- 
ротить (о кайёт»). Le cocher n'a паз bien pris 
son —, кучеръ круто поворотйлъ, повернулъ. 
Moulin à deux -8, мельница о двухъ постёвахъ. 
Tournante, 3]. вертящзяся panéra. 
Tournasser, va. Техн. работать на гончёр- 
номъ станк; || вырёвнивать нербвности на @ap- 


Гат. кружиться; || бродйть 


Фбрз. 
К опграват, sm. Техн. гоичёрное A0x0T6. 
Tournassine, sf. Техн. количество глины, 
сколько за одйнъ разъ кладутъ на гончёрный 
кругъ. 
Tourné, -ée, part. р. см. Tourner. 
Tourne-à-gauche, sm. 1. Мех. отвёртка. 
Tournebride, sm. постойлый дворъ, харчёвня 
(Gauss замка dau зазороднало дбма). 
Tournebroche, sm. вёртелъ; || вёртельщикъ. 
Tournée, sf. объздъ; || Рыб. нёводъ закйды- 
ваемый на двухъ дбдкахъ; рыболовный зёколъ 
обращённый вхбдомъ къ бёрегу; || sécryn2.La— 
du gouverneur en province, объфздъ губернатора 
по провйнщи. Faire une — dans le gouvernement, 
062B3m4Ts губернию. fam. Nous mimes sent jours 
à cette —, мы употребили недфдю Hu Эту пофздку. 
Ц fait tous les matins Шизчеитз -в, онъ всйкое 
утро по н%скольку разъ выходитъ, отлучёется изъ 


&58 












Tourner 


Tournémain (En un), loc. ado. ti. винтъ. ий 


гомъ, 


Tournement, sm. кружёне. 
Tourne-oreille, sm. 1. поворбтный отвёлъ 


(y nagra)| 


Tourner, од. вертёть, ворбчать; повёртывать, 


поворёчивать, оборотйть; перевёртывать, перево- 
рёчивать; || обращёть, уетремлять, направайть; || 
обходить; || хавёть оборбтъ; |] точить, обтёчивать; 


] эп. вертёться, обращёться; кружиться; || пово- 


рёчивать; сворёчивать, повернуть; || свёртывать- 
зокиовть, портиться. — UNE гоце, вертфть колесб. 


-ne son mari comme elle veut ou à вов gré, 


OHÉ вёртитъ своймъ мужемъ, RARE ей захбчетея; 
иди двлаетъ изъ негб, что хдчетъ. * — fout à son 
gré, вертёть вевмъ AU повернуть вс®мъ по CBÉ- 
ему. — unebroche, ворбчать вёртелъ. — la broche 
avec le rôti, новёртывать, поворёчивать mapxée 
на вёртелв. — les chevaux, повернуть, поворо- 
TÉTE, оборотйть лошадёй. — la tête, повернуть 
голову. * — {а 6 à qn, кружёть, вскружйть кому 
голову. D. из. — 
(xs кому, къ чему) — les feuilles d'un livre, пере- 
вёртывать, переворёчивать, оборёчивать листы 
BE HHÉrB. — {6 foin, переворёчивать chuo. — une 
étoffe d'un autre côté, перевернуть, переворотйть 
матёр!ю на другую стброву. — le 4 

нуться, оборотйться къ кому спиной; | * et jam. 
покинуть, брбеить кого. — le dos aux ennemis; — 
le dos: Га 

bride, повернуть, поворотйть, пофхать назёдъ (0 
300%). * 
$ a -пе bride, cnepsé онъ вогласйлся, а потбмъ и 
на попятный A80 
малъ. Посл. — le dos à la mangeoire, джать про- 
тивное тому, чтб бы сл&довало. — {6 feuillet ou la 
médaille, раземётривать что съ оборбтной, съ прбо- 
тивополбожной стороны. || — ses regards vers ou 
sur дп, обратйть на кого свой взоры. * — gch en 
raillerte, обратйть что въ шутку; | поднять что нё 
смзхъ; смзйться надъ чВмъ. * — qn Où 46} en ri- 
dicule, поднйть когб иди что нё см®хъ. — les yeux 
vers le ciel, устремйть взбры къ небевёмъ. * — 
ses nensées au ciel, устремйть мысли на нёбо. — 
ses armes contre l'ennemi, обратйть, устремйть 
opfmie прбтивъ Bpard. — 3ез pas vers un endrost, 
напрёвять кудё либо путь, свой путь. || — мп bois, 


tête, етать, повернуться дицбыЪ 


08 à gh, повер- 


fortune lus a -né le dos, см. Dos. — 
‘abord il avast consenti, mats ensuile 


; а потомъ и епйтился, переду- 


une montagne, обойтй ze, гбру. Воён. L'ennemi 
a -né noire position, непртель обошдлъ HémMy 
uoséuiw. “J/s l'ont tant -né qu'ils l'ont amené 
à leurs fins, oué такъ er o6omué#, провелй, 
что застёвили егб согласйть:я на ихъ Tpé- 
бован1н. || — dien,—mal une affaire, кать A$ay 
хорбиий, дурной оборбтъ. — fout еп bien, en mal, 
тохковёть, принимать всё въ хорбшую, BB кур“ 
ную стброну. — les choses à son avantage, Toa- 
ковёть что въ свою пользу; | умёть извлекать азЪ 
чегб пользу. || — une tabatière, точить, выточить 
табакёрку. | — une carie, вскрыть кёрту. — 868 
bottes, стоптёть вапоги. — les pieds en dedans, 
MUÉTS пйтки врозь; быть косолбёпымъ. — les pieds 
en dehors, им%ть ноеки врозь. * — les talons; -цеж 
les talons, см. Talon. * — casaque, см. Oasaque. 
* — 41, вывфдывать, выспрёшивать у кого. * — 
qn de tous les sens, de tous les côtés, распрёши- 
вать кого обо веёмъ; забросёть когб распросами. 
— une pensée, выразить мыель. — беп les vers, 
хорошб пиеёть, сочинйть стихй; хорошо вледёть 
стихбиъ. Je voudrais — celte période autrement, 
мн% бы xorbaock дать другой оборбтъ TOY це- 






дому, се дворе. 
Tourne-feuille, sm. 6. заклёдка (65 кн). 
Tourne-fil, sm. 6. Техн. мусётъ. 
Tourne-gants, sm. 1. перчёточный расцйлъ. 
Tournelle, s/. vi. бёшенка; || угоабвный судъ. 


pioay; хот®лось бы инёче расположить Érove se 
рёодъ. vi. — du latin en françois, ыы « 
зотёневаго въ epauuÿacmih как. \0 А каыелая 
-ne autour du moe ere soyrarcn, 2% 


SN 
вокрфтъ céannp. tète me “DR эоа\ к 


Tournesol 458 Tout 
























хружитси. La tête lui a -né, y негб sexpymézaes 
головё; | * онъ еошёжъ, епйтилъ съ умб; рехнул- 
ca; | * y негб roxoBé закружйлась (0m3 пдче- 
стей); онъ возгордилея. — dans unelvalse, кру- 
житься въ вбёльс®. | — à droite, de côté, повер- 
нуть, поворотйть, свернуть вирёво, въ стброну. 
cocher a -né tout court, trop court, кучеръ по- 
вернулъ круто, слишкомъ круто. — NAT мпё гие, 
par la Morskaïa, повернуть, поворотйть въ ули- 
цу, въ Морскую. Le vent -ne au nord, вфтеръ по- 
вернулъ, подулъ къ сфверу. ® et /ат. Il -ne à 
tous les vents, ro настойш! елфгеръ; у негб семь 
питвицъ Ha недфа%. || La crême a -n6, елёвки 
свернулись, скйсли. La crême a -né sur le feu, 
сливкн сварйлись. Le vin & -né, вино испорти- 
aocs, скйсло. Cela fait — le sang, бто портитъ 
кровь. || * — court, сокращёть, останбвливаться. 
ette maladie a -п6 court, смерть скоро посл8до- 
вала за 6бтою бодёзнию. Ce dénoûment -ne той 
court, та развйзко сайшкомъ неожйданна и не- 
подготбвлена. ® La conversation -na du côté de 
la politique, разговбръ зашбёлъ о noaÉTax D, иди 
коснулся политики. chance a -né, счёстье пе- 
ем®нилось, повернулось. * — autour du pot, см. 
Pot. —, ou 0. pr. Se — du côté de ап, npacrérs 
къ чьей сторон%, перейти на чью сторону. ® Ne 
savoir Шиз de quel côté —, стать въ тупйкъ; не 
знать, что дёлать, на что решётьея. * L'affaire 
a bien -né, & mal -né, дЁло удалось, me удёлось; 
им&ло успёхъ, ве HM$4«o успфха. Tout -ne costre 
#0, Всё противъ менй, ничтб ми не удаётся. 
Cette maladie, cette affaire -ne au mal, бта 6e- 
sub, STO дёло угрожёетъ печёльнымъ исходомъ; 
мбжетъ имёть печёльный конбцъ. La malade a 
-né à la mort, положёне больнёго безнадёжно. 
® Ce jeune homme -ne аи bien, -ne аи mal, ётотъ 
молодой челов®къ опрёвдываетъ пбданныя ME 
надёжды, не опрёвдываетъ пбданныхъ EME Ha- 
дёждъ. * Cela -nera à sa gloire, à sa honte, 9то 
послужить KE егб caéBB, къ егб стыду. Le rat- 
sin, les cerises -nent, виногрёдъ, вйшии нази- 
HÉDTE созр®вёть. || Ве —, 0. pr. повернуться, 
обернуться; ворбчатьея, поворёчиваться; перево- 
рёзиваться; || обращёться; возставбёть; || перехо- 
дить, превращёться. — 9673 4", повернуться, 
обернуться къ кому. — dans son lit, ворбчатьея, 
поворёчиваться въ постбдв. — её se retourner 
dans son lit, поворёчиваться, переворёчиваться 
съ б0ку нё бокъ. — d'unjautre côté, повернуться, 
перевернуться на другую стброну. || * — vers le 
commerce, обратиться къ торговл. *— vers Dieu, 
предёться Богу. — contre qn, contre ай, возстёть 
прбтивъ когб, прбтивъ чегб. || La verdeur de ce 
vin ве -ne en force, киелот& $того винё перехб- 
ARTS, превращёется въ крёпость. || ® — au bien, 
au mal, выкбзывать хороша, дурныя скабнности. 
Je verrai de quelle manière cette affaire va —, 
YBÉRY, какъ, dBMB кончится вто 1610. || Tourné, 
-бе, part. р. Humme bien —, человькъ стётный, 
стройный, стройньго стёну. Jambes mal -еев, 
кривыя ноги. * Esprit mal —, умъ сбитый съ 
тблку, умъ съ преврётными понйтями. Maison 
bien, mal -ее, домъ имёющиЙ хорбшее, дурнбе м%®- 
cronoxoménic. || Syn. Se retourner, ве tourner. 
On se tourne pour voir à côté de 801; on 86 retourne 
pour voir derrière soi. 

Tournesol sm. (-с0Й ou Soleil, noxcôxneu- 
викъ (pacménie); || ou Oroton des teinturiers, 
красйльный лёкмусъ. 

Tournette, sf. вертёщаяся клётка; || Техн. 
мотовильный ворббы; || кругъ, на котбромъ рае- 
ойсываютъ Файнсовую посуду. 

Tourneur, вт. токёрь зп; || повбртыватезь ® 

xodecé; | абдтникъ, который тбчатъ гайвавую 
Посуду. — d'aufNaut, холостйльщикь, 


Tourneur, adj. т. Derviche —, вертящи ея, 
spymémifñcs дервйшъ. 

Tourneuse, s/. размётывальщица шёлка. 

Tournevire, sf. Мор. кабалйръ, кабалйривгъ. 

Tournevis, sm. (-visse) отвёртка. De —, от- 
вёрточный. 

опти Ше, ef. Техн. игблка для покнимён!я 
спустёвшихся пётель (4/ чулочникоез). 

Tourniole, sf. pop. см. Panaris. 

Tourniquet, sm. Beprémiäez креетъ (209% po- 
témru на дорбжкахжь u мостикать); || завёртка (у 
окончины); || Xup. натёгъ, притискъ; || подпорка, 
uoxcréBra (у подзёмной оконницы). 

Tournis ом Tournoiement, sm. Вет. вер- 
чёнье (y océus). 

Tournisses, sf. pl. стойки ] (65 nepearopOdxn). 

Tournoi, sm. турнйръ, каруеёль f. 

Tournoiement ou Tournoiment, т. вертф- 
aie, кружёне; || см. Tournis. — de tête, голово- 
xpyméuie. 

Tournoir, sm. веретенб (упончёрнаио круз). 

Tournoire, sf. Бум. ф. мельница для pacrapé- 
н1я тряпокъ. 

Tournois, adj. vi. Livre —, турск anspe 
(20 cy, a livre parisis 25 cy). 

Pournoyant, -ante, adj. вертйщ ся, Kpyæé- 
miles. 

Tournoyer, сп. вертёться, крушёться, изви- 
вёться; || * вилйть, вертётьея. 

Tournure, sf. оборбтъ; складъ,; || манёры /. — 
d'une affaire, оборбть кдёла. — de phrase, обо- 
pÔTE ерёзы. — d'un vers, окладъ craxé. * — @’ез- 
prit, скаадъ yué. || Elle a une jolie —, у 
ней прекрёсныя манёры. Да une — téaltenne, у 
него итальйнск]я манёры; онъ похбиъ Ha Италь- 

ца. 

Touroir, sm. см. Touraille. 

Tourte, sf. Iloe. тортъ, слёрк1Й nspôrs; || op#- 
ховая, w4u рёпная изббойна; || Техн. кругъ подъ 
паавильными горшкёми. 

Tourteau, sm. 2. изббйна, остётокъ изъ вы- 
жатыхъ свийнъ; || ТГею4.л. круглая байха; |} ci. 
родъ пирбжнаго; || Техн. см. Tourte; || Воём. eé- 
келъ изъ смолёныхъ верёвокъ. 

Tourtelette, sf. Воён. стёрый корабёльный и 
смолёный канётъ, служёщИЙ вмфсто ебкела. 

Tourtereau, sm. 2. Ойн. молодёя горлица. 
* её fam. Се sont deux -х, это два голуби& (0 мо- 
додыхь супрущхь). 

Tourterelle, sf. Опн. гбраица. 

Tourtière, s/. пирожная ековорбдка; [| через- 
vipe тёплая комизта, бёня. 

ourtoire, sf. Ох0т. прутъ, хлыетъ для спу- 
rUBUHIS М загфаки дичи. 

Tourtre, см. Tourterelle. 

Touselle, 3/. озимёя пшеница. 

Toussaint, s/. день вс№хъ Святыхъ. 

Tousser, Un. кёшлять, кашлянуть. 10 -gse, 
онъ иёшдяетъ. ПП -88a deux fois, онъ кашланулъ 
два рёза. J'ai -886 toute la nutt, a прокёиляль 
всю исчь. [[-88а pour avertir de sa venue, ou 
кашлянулъ, чтобы дать знать о своёмъ прихбдь; 
dau онъ подалъ зиакъ кбшлемъ о своёыъ при- 
XOAB. 

Tousserie, sf. fam. némanuse. 

Tousseur, -euse, s. fam. кашлюнъ, -дюнья. 

Tout, toute, adj. весь, цёлый; || вейкИ, кёж- 
дый. — le monde, весь м!ръ, весь евътъ, BCB. - 
la terre, всея земля. — le vin, всё вино. Tous les 
hommes, вс® люди. -tes les plantes, sch pacréuis. 
— 301 savoir, всё егбд suduie. — Le jour, -te ia 
Journée, -te une journée, весь день, целый дань. 
J'ai mis -te une années à cel ouvrage, я us- 
зы\ токь quorpeGéas ка 6тт работу. Emploger — 
son ромоом, quorpabire ap оао вла. 04 -&@ 


Tout 


sa force, изо всей сйлы, мбчи; что веть силыь De 
tes ses forces, восьми сёлами. À -te force, см. 
Force. Ils sont -в vivants, -в entiers, онй BcB mé- 
вы, вез целы. -8 Ceux, -tes celles que je connais, 
868 TB, котбрыхъ я знёю. Les hommes veulent -в 
tre heureux, вов люди dau люди, вов хотйтъ быть 
счастливыми. /е п'а$ pas dorms de -te la nuit, я 
всю ночь He спалъ. — cela est fort triste, всб бто 
Эчень грустно. — le monde sait cela, про это, объ 
$томъ всв знёютъ. -8 les livres ne sont nas égale- 
ment dons, не вез книги одинёково хороший. Nous 
serons -в contents, вс® мы иди мы BCB будемъ до- 
вольны, 10 les a -8 réunis, on вовхъ ихъ собрёлъ. 
Il leur а fait des désagréments à -8, ou всВмъ 
виъ надфлаль HENPIiSTHOCTER. -8 $4я que nous 
sommes, BCB, сколько насъ ни есть. — 8еи{, одйнъ 
одинёхонекъ. -te seule, однё одинбшенька. Pren- 
dre de-tes mains, брать, драть съ живёго и съ 
ибртваго, съ прёваго и съ виновётаго; брать обфи- 
ми рукёми (взЯтки). Il est à -tes mains, см. 
Main. Se faire — à -8, ro ввему примфнйться, 
пранорёваиваться. fam. Ce sont -tes fables que ce 

e vous contes là, всё, что разскбзыввете, всё 

то баени, скбзки. Malgré —, не euoTpÉ ни на что. 
Malgré — cela, несмотрЯ на всё 9то, при веёмъ 
томъ. Avec — cela, см. Avec. Une fois pour -tes 
pass навсегд&. А -te bride, см. Bride, Courir à 
-tes jambes, cu. Jambe. Somme -te, веегб, и то- 
го, всего нё все; | co BCE TBME; | наконёцъ, слб- 
вомъ. -tes sortes, -te sorte, см. Sorte. De — son 
cœur, см. Cœur. -8 deux, -8 les deux, cu. Deux. 
— est là, въ бтомъ вся суть; въ ÉTOMB COCTUÉTE 
главное 440, глбвный вопроеъ. || -te peine mérite 
salaire, acénil, ибждый трудъ заслдуживаетъ воз- 
награждёне.— homme est sujet à la mort, каждый 
yJeaoB$KE подвёрженъ смёрти. -8 les jours, каждый 
день. -tes les deux heures, -в les deux jours, кёж- 
дые иди чёрсеэъ кёждые два dacé, два дня. En — 
‘Cas, dans -8 les cas, см. Сав. А — hasard, см. 
Hasard. А — moment, см. Moment. 

Tout, sm. цёлое, всё, radpuoe д%л0. Le — est 
plus grand qu’une de ses parties, цьлое ббльше, 
нёжели часть erd. Diviser un — en plusieurs par- 
Нез, разд®айть цёлое Ha xhexoabmoO частёй. (Au 

\. il conserve le $). Les mots sont des -t8 syl- 
abiques, caoBé суть cocTufmqia изъ слогбвъ цф- 
ann. 46 sais —, Я всё знаю. — est perdu, всё 
погибло, пропало. — n'est pas perdu, не всё по- 
гибло, не всё потёряно. Le — ensemble, веё вм%- 
етв, цёлое. Aves-vous — dit? всё ли вы сказбли? 
Non, ce n’est nas —, нЪтъ, не всё. -8 vinrent au- 
devant de lui, Bcb вышли ему на ncrphay, C'est 
un bon homme, et puis c'est —, онъ добрый чело- 
BÉKE, да H всё тутъ, да и только, Ka только M ECTS. 
Vous êtes топ —, вы Для менй всё. Il adore cet 
enfant, il en fait son —, онъ обожёетъ бтого ре- 
бёнка, онъ вйдитъ въ нёмъ всё своб caécrie. C'est 
quelque chose de bien commencer, mais le — est de 
bien finir, иного зиёчитъ хорошб начёть, HO radB- 
ное д%40, 44u НО сёмое вёжное, хорошб кончить. 
Cen'est паз —, се n'est pas le — d'être assidu, 
que d’être assidu, il faut de plus, не довбльно, 
He AOCTÉTUIHO быть прилёжнымъ, HÉAO сверхъ TO- 
гб... Па fait telle et telle chose, 16 — pour... онъ 
сдъдалъ то-то, и то-то, и всё 5то для TOrO, чаббы... 
Il se met à —, онъ ва всё берётся. fam. Se faire, 
se prêter à —, привывёть, прим нйться ко всему. 
Il est à — faire, онъ ua веб спосббенъ, на всё го- 
тбыъ. Mettre, risquer, jouer le — pour le —, na 
всё отвёживаться, рисковёть BCBMB. Il y à de la 
différence, une différence du—au—, тутъ во вебёмъ 
огрбыная рёзница. Ces conditions sont changées du 
— ац —, бти усабыя во BCËME, иди во вевхъ от. 


fout 


le — du —, нь œuré въ средён® герб&. Brochant 
sur le —, поперёгъ всегб semémit; | * et fam. 66: 
ae всего, сверхъ того. — compté, — rabattu, см. 
Oompter. 4 — prendre, см. Prendre. Après—, 
см. Après. Du —, loc. adv. ниекблько, совеёиъ 
изтъ, отнфдь me. ten du —, см. Rien. Point du 
—, см. Point. Еп —, loc. adv. всегб né sce. 
fam. Еп — et partout, вполн®, cosepménno, co- 
BCE. 
Tout, adv. snozxx$, вовершённо, совефмъ, вб- 
все, весь, бчень, весьм&. ПЦ est — dévoué à son 
и’, онъ вполиф, весь прёданъ евоему дблгу. 
Ils se sont donnés — entiers à l'étude, онй snozu$, 
Bcen$ao предались учёнию. Une heure — entière, 
цёлый, битый часъ. Je suis—à vous, я весь Bar, 
весь къ вбшимъ услугамъ; вполн& прёканъ BONE. 
Du vin — пит, совершённо цёльное вино. I est 
— malade, онъ coBchuz ббленъ. Ils furent — 
étonnés, онй были очень, весьм& удивлены. Ce sont 
des enfants — pleins d'esprit, $ro преумныя, весь- 
Mé умных дёти. ДЦ est — cœur, онъ бчень храбръ. 
Elle est — esprit, — bonté, онё бчень yuné, бчень 
AoGpé. Ils sont — rèle, онй испблиены yrépais. 
Elles sont — yeux et — oreilles, on$ всё превра- 
тились въ зрёше и въ слухъ. Ii est difficile de 
prendre ces animaux — vivants, трудно поймёть 
живыми ÊÉTAXE живбтныхъ. Bien des gens s’y trom- 
pent, et vous — le premier, мног!е въ STOME оши- 
бёются, и пбрвые вы, 440 а вы прёжде вевхъ. П 
est — autre que vous ne l'aves vu, опъ ymé co- 
всфмъ He такой, какймъ вы егб видЪли. C'est 
maintenant — ип autre homme, оп mieux un — 
autre homme, тепёрь on сталь совсфыъ другой 
челов къ. Il est — le portrait de son père, ou 
c'est son père — craché, см. Oracher. fam. — en 
riant, — en plaisantant, сиъйсь, шутй. C'est — 
ип, всё равиб, Вто всё однб. Посл. C'est — un, 
mais св nest pas de тёте, то, да не то. |] Ц se 
joint avec plusieurs prépositions ou adverbes, et 
avec plusieurs locutions, pour leur donner plus 
d'énergie: — bas, — doucement, TaxOHLKO, nO0T8- 
XOHEKY. — aussi bon дие.., тбчно тёкже хорбшъ. 
какъ и... Dire — franc, — net, сквзёть откро- 
вённо, иапрямикъ;, см. Ме; — autant, — ам 
moins, — du moins; — comme; — court, — au 
plus; — de son long; — au long; — le long; — de 
suite; — de travers, см. Be STu caur6. || Il sert 
même à former certsines locutions 40: $ :n пе peut 
le retrancher sans détruire ou altérer le sens: — 
à fait, совсфмъ, совершенно, вбвсе. — à-COup; — 
d'un coup; — beau, — de bon; — du long, см. вс® 
бти словё. || Стат. Tout est toujours adjectif et 
variable quand il est em ployé dans le sens de fout 
entir: Accordesr-moi toute votre protection. Mais 
ibest adverbe et invariable quand il est pris dans 
le sens de tout à fait, entièrement: Ils sont tout 
malades. Elles sont tout en larmes. Cependant, si 
l'adjectif qu'il modifie est féminin et commence par 
upe consonne ou une h aspirée, l’euphonie veut que 
tout varie: Elle est toute surprise. Elles sont tou- 
tes honteuses.Mais devant les adjectifs feminius qui 
commencent par une voyelle ou une À muette, 
tout redevient invariable: Des oreilles tout écor- 
chées. Des femmes tout heureuses. || Tout est en- 
core adverbe et invariable quand il modifie an 
substantif employé figurément comme adjectif: 
Des étoffes tout laine. Le chien est tout zèle, tout 
obéissance. || Tout est toujours adjeetif et variable, 
quel que soit le terme avant lequel il se trouve, 
quand il exprime une idée collective: Les Russes 
sont tous smitateurs. Ces femmes étaient toutes 
en pleurs. On pourrait, sans changet \e veux, te 
Tous des Russes. tonton ces femmes..s ee 


Tout, suivi de ladieenit autre, en. invente se 


ношёняхъ, иди совершённо HEMBHÉARCE. À —, см. : 
} у у il modifie autre сх лась entièrement out © 


À tout. l'epds. Sur le —, въ средйн® rep6é. Sur 


оо о ооо 


Toute-bonns 


Voici de tout autres affaires. La vie у est tout 
autre qu'à Paris. Il est variable quand il modifie 
un substantif exprimé onu sous-entendu: Deman- 
dez-moi toute autre chose. Son souvenir me rend 
toute autre affection smpossible. || Si une femme 
écrit: Те suis tout à vous, c'est une expression de 
politesse qui signifie: J'e suis entièrement à vous; 
je suis toute disposée à vous rendre service. Mais 
si elle écrit: Je suis toute à vous, c'est une ex- 
pression de tendresse qui veut dire: Je vous con- 
sacre ma vie, mon existence entière. || Tout, placé 
avant un nom propre de ville, se met toujours au 
masculin, parce qu'il modifie le mot peuple sous- 
entendu: Tout Rome est consterné. Tout Smyr- 
пе ne parlait que d'elle. || Tout s'emploie aussi 
avec toutes sortes d'adjectifs, et même avec cer- 
tains substantifs dans la signification de quelque 
(какъ... ни) et de quoique (xoré), et, bien qu'il 
soit invarinble dans се sens, il prend, par eupho- 
nie, l'accord devant les adjectifs féminins qui com- 
mencent per une consonne ou une À aspirée: Tout 
riche qu'il est, какъ онъ ни богётъ. — prudent 
qui était, вакъ онъ ий OH: благоразумёнъ. — 

Нез qu'ils sont, какъ онй ни искусны. — 4$- 
mable qu'elle est, какъ OHÉ ни любёзна. — votre 
ami qu % est, хотя онъ и другЪ вашъ. Toute femme 
qu'elle est, хотй онё жёнщина. Toutes raisonnables 
qu'elles sont, какъ onb ни разсудйтельны, #ди хо- 
TÉ он% и разсудительны. 

Toute-bonne, sf. 4. ou Orvale, полевой maa- 
eéñ (nacménie). 

Toute-épice, sf. 4. ом Herbe aux épices, 
Бот. чернушка; | оц Piment de la Jamaïque, 
индАй ск! пбрецъ. 

Toutefois, а49. однёко, не емотрй на то. 5% 
—, 6сли тольно. 

Moutenague, sf. Техн. тутенагъ (цинкосвин- 
%0еый сплавъ). 

Tout-ensemble, sm. цёлое. 

Toute-présence, з/. вездвеущность fe, 

Toute-puissancoe, sf. всемогуществое 

Toute-saine, sf. 4. ca6épexitt звВробой (denes- 


#6). 
’ Toute-science ou Omniscience, sf. Bces$- 
А%\ше. 
Tout-grain, sm. Ком. родъ бургоискаго винё. 
Toutou, sm. Гат. éura, гёмка, вёвка (собачка 
na дьтскомь языкй). 
Tout-ou-rien, sm. 1. (toutou-) репетйчная пру- 
жина (въ часать). и 
Tout-puissant, adj. (Г. toute-puissante), 
всемогущий, всесйльный; || sm. le —, Всемогущий, 
Вседержитель. | 
Tout-venu, зто крестбвникъ обыкновённый 
(pacménie). , 
Toux, sf. (tou) кёшель т (Род. кёшая), кёш- 
дннье. 
Toxication, sf. ядовитость f; [| АВЁЙств!е ядо- 
вйтыхъ вещёствъ, отраваён!е. 
Toxicodendron ок Тожсоаепаге, 
(-dain-) ядовйтый желтникъ (деревиб). 
Toxicographie, sf. roxcaxorpéeis, описбне 
бдовъ. | 
Toxicographique, adj. токсикограейческЙ, 
SAOONRCÉTELLHBIË. mie to 
Toxicologie, sf. токсвкологя, учён!е о Ядахъ 
и отравахъ. 
Toxicologique, adj. токеикологическ!й. 
Toxique, sm. ax, отрёва ‚ядовитое вещество; 
[ adj. ядонбеный, ядовитый. 
Toyère, sf. Техн. стёржень т, котбрымъ то- 
пбръ утверждёется на топорище. 
8bac оц Trabacolo, sm. Мор. родъ xyné- 
ческого судна въ Адр!атическомъ мор. 
Tra ban, sm. трабёнть, твлохранйтель Те 


Trachytiqué 


._Trabe ou Trabs, sm. l'ends. крёвко; @ бгнен- 
ный столбъ (въ вдздухю) 
Trabée он Trabea, sf. торжёственное одне 
(y Рималнъ). 


Trac, sm. (trak) vi. ходё лошадйная; [| елЪдъ 


pee 
açante, af. f. Bom. Racine —, разстилаю- 
mifica корень. 

Тгасав, sm. fam. шумъ, суматоха; [| ® безпо- 
кОйство, суетё, хлопоты f pi. 

Tracasser, Un. суетйться, XAOUOTÉTE, шумёть: 
[ va. безпокбить, мучить, пилить (x 016), приди- 
реться (къ кому), надовдёть, надоёсть (хом9). || 

е —, 9. pr. безвпокбитьея, суетиться. || Tracas 
sé -ée, nart. 2. 

lracasserie, ef. Гат. придйрка, привязка; ееб- 
Pa; сплётни, смутки f 04 

Tracassier, -ёге, 8. хлопотувъ, -Унья; смут 
никъ, спябтникъ, -ница; || AJ. хлопотливый, сует- 


ливый; || придйрчивый; свёрливый. 
Trace, 8/. слВдъ, стезй; || * впечатлён1е; || на 
мётка, чертёжъ. La — d'un homme, d'un cheval, 


сдвиъ человёческй, конек. La — d’un chariot, 
cabxr Tezbru. La — des roues, сяЪдъ колёсъ, ко- 
лесовина, колей. La — d'une bête, сафдъ subpé- 
ный. Suivre les -в de qn; Suivre qn à la —; * Sus- 
сте les -в de qn, см. Suivre. Suivre les -8 frat- 
ches des voleurs, mark по горйчимъ caBRÉME 3э 
ворёми. La petite vérole a laissé des -8 sur son 
visage, Ocia остёвила caBaï на егб ann$. * On 
n'aperçoit en lui aucune — d'une bonne éducation, 
въ ибыъ HESAMÉTHO никакого CABAË XOPOMArO вос- 
narTénis. ® Cet événement a laissé des -в profondes 
dans mon esprit, &то происшёств!е произвело но 
менй глуббкое впечатлён. °° ° ° 

Tracé, -ée, part. y. см. Tracer, || ss. sepaé 
nie, чертёжъ, планъ. | 

Tracelet, см. Traceret и Traçoir. 

Tracement, sm. начертёне, черчёие, pa 
сбвка. 

Tracer, va. чертйть, рисовёть, разчёрчивать, 
нам®чёть, проводить); || я. разстидать корни (0 
дерёвьяхь), равстилёться (0 хопнязф), проводить. 
— tn plan, начертить планъ. — un dessin, нлри- 
совёть узбръ. — ине allée, нам%тить, ободи$чить 
чертбю аллёю (на земль). — иле ligne, провести 
черту. — le cheinin, назнёчить, ухазёть дорогу 
Путь. * — $ Chemin à Qn, показать кому при. 
мъръ. * — à qn la conduite qu'il doit tenir, ва- 
учйть mord, Показёть кому, какъ онъ дОлженъ 
вестй себй. * — Ze tableau, l'image йе ses я 
heurs, опиеёть, изобразить свой ‘недчёстя, su 
нзривовёть картину евойхъ несчбетий. || уп. L'or- 
me -00 бедисоми, Вязъ широкб разстизветъ 6вой 
képui. La taciné -pait au bord du ruisseau, кб- 
рень paserhaésch по бёрегу ручьй. [аб ‚ "66 
part. p. qüi régif par et de; | ot 

Traceret ou Traçoir, sm. чертИльная игбка. 

Traceur, sm. разбивёльщикъ, разчёрчиватель 
(сада, uenmauxé, здайл и пр.). ‘ | 
” Tracetse, 5f. накблывающая узбръ для шутьй. 

Trachéäl, -ale, adj. Анищ. дыхётельнаго гбр- 
аа. и, И 

Traochée оц Traohég-ax ère, #f. Анат. ды- 
xérezbuoë répao; || Вот. A PU сосудъ. 
Trachéite, sf. Мед. воспалёне дыхбтельнаго 


гбрда. 

girachelegre, sf. Мед. ревматйческая боль въ 
шёз. St 

Trachélien, -enne, ad;. Анат. зашёейный. 

Trachéotomie, sf. Xuy. вскрыт!е дыхбётель- 
изго гбраа. й | И 

Trachyte, sm. Гвод. трахйтъ, одн& изъ noxe- 
вошабтвыхъ земиыхъ толщьъ. n 

Trachytdoue, adj. leon. ryarérosttil, 


Tracoir 


Tracoir, sm. Гав. чертбкъ; | см. Traceret; 
| ом“ Tracelet, инетрументъ у еабрикбита мате- 
матическихъ инструментовъ. 

Tracteur, sm. Хир. инструмбитъ употребайе- 
мый при трудвыхъ родёхъ. 

Tractif, -ive, adj. Мех. Force -ve, тянущая 
блин тёщущая сёла. 

Traction, sf. (-xion) Мех. волочёнье, твекё- 
ше, тащёше. 

Tractoire ou Tractrice, 3). Геом. литя onf- 
сываемая канётомъ. Мех. Machine —, тявущая 
#4и тёщущая машина. 

Traditeur, sm. предётель свящённыхъ книгъ. 

Tradition, 8/. передёча, отдёча; || предён!е, 
традищя. 

Traditionnaire, sm. послфдователь таамуда. 

Traditionnel, -е Пе, adj. оснбванный на пре- 
Aéuin dau на сёгахъ; традищ0нный, искони услбв- 
во принятбй. 

Traditionnellement, adj. по upexänito. 

Traducteur, -trice, 3. перевбдчикъ,-чица; пе- 
релёгатель,-ниц .. 

Traduction, 37. перевбдъ, преложён!е. пере- 
aoméHie. 

Traduire, va. переводйть. — du russe en fran- 
Çais, переводить съ русскаго на еравцузок!Й 
языкъ. — еп птозе, ев Vers, переводить прбзою, 
стихёми. -Auisez -mot voire pensée en termes 
plus clairs, передёйте, dun объяснйте MB вёшу 
мысль въ выражёнахь OÔ4Be Яеныхъ. Юр. — un 
prisonnier d'une prison dans une autre (dans се 
sens mieux transférer), перевести арестёнта изъ 
oAHOË тюрьмы въ другую. — gn devant un tribu. 
nal, позвёть кого къ суду. — qn devant un conseil 
de guerre, on devant une cour d'assises, отдёть 
кого подъ вобнный, подъ уголбвный судъ. || Ве —, 
a. pr. переводиться. || Traduit, -ite, part. р. qui 
régit Рите 

Traduisible, adj. переводймый. 

Trafic, sm. (-АЁ) ropr'e,roprôsan; || побмыевелъ. 
| Syn. см. Commerce. 

Traficant, sm. торгбвецъ, купёцъ. 

Trafiquer, оз. торговёть, производить торгъ. 
— еп 801€, еп 0708, торгрвёть шёлкомъ, битомъ. 
* — de son honneur, торговёть своёю честью. || 
va. — une lettre de change (vi. mieux négocier), 
продавёть вексель. 

Trafusoir, sm. Техн. мотовйло для шёаку. 

Tragacanthe, 2/. Texu. трагакёнтъ (дедев- 


%0). 

Tragédie, sf. трагёд!я; || * несчастное собы- 
rie. 

Tragédien, -enne, s. rpardaecxili актёръ,-ская 
актриса 

ragi-comédie, sf. 6. трагикомёдя. 

Tragi-comique, adj. трагикомйческ!й. 

Tragique, adj. трагический; || * печёльный; || 
8m. трагический родъ; || трагикъ. 
° Tragiquement, adv. трагйческа 

Tragus, sm. (-gusse) Анат. козелбит (63 ухи). 

Trabir, va. n8MÈHÉÂTL, нарушёть, предавёть. — 
sa patrie, зов 70%, изм®нйть отёчеству, царю. 
— sun devoir, sa promesse, son serment, измЪнйть 
своему дбагу, своему слбву, свобй npneérb, иди 
нарушить свой долгъ, своё слово, сво приейгу. 
Judas -hit Notre-Seigneur, Туда предалъ Xpucré. 
— le secret de qn, выдать, обнаружить чью тёйву. 
* — la confiqnce de 4п, употребить во 810 чью до- 
вфренность, #44 не оправдёть чьей довфренности. 
* — la vérité, говорйть неправду, Hecoraéeuo съ 
прёвдой. * — за conscience, говорйть иди поету- 
пёть противъ ебвъсти. || SO —, 0. Nr. измзаить 
самому себ, выдавить самого себй; прободзётьея. 
|| Trahi, ie, part. р. qui régit de et par. 

Trahison, s/. измфие, предётельство. Haute 


Traînage 
—, госудёретвекная изи%на. Zn —. изибиниче 
сии. 
SSOUF, SM. измённикъ. 

Traille, sf. парбмъ; || летуч1Й мостъ; || парбм- 
НЫЙ канётъ. 

Trailler, va. Рыб. подёргивать верёвки, когдё 
TÉRYTE езть. 

Traillon, sm. небольшой парбиъ 

ми, зт. ходъ, ходб, побфжка, ступь f; [| ходъ 

(0%4a); || ббразъ (жизни); || оббзъ; || гбика; || пб- 
®здъ (жедтьзи. допозш); || евйта, прислуга; || ходъ 
(у повбзки); || Тип. тежёьжка (y станк); || гамъ, 
шумъ, вознй. Le — doux, incommode d'un cheval, 
покбйная, безпокойная ходб, побфжка y 40- 
шади. Ce cheval na point de —, y Бтой аб- 
шади AYPHÔË, непрёвильный ходъ %4ди побвж- 
ка. Ce с va grand —, bon —, жбшадь 6%. 
жётъ шибко, хорошо. Lancer son cheval a fond 
de —, см. Fond. ат. Ce cheval a le — de devant 
ou de derrière faible, лошадь слаба перёдними dau 
задними ногёми. Aller bon —, идти du фхать скб- 
po, шибко. Се cocher mène bon —, кучеръ вбзитъ 
скбро. *et fam. Mener, faire aller ап bon —, 
beau —, grand —, не давёть кому спуеку, пощё- 
ды; | застёвить кого плясёть по своёй дудк®. Au 
— dont nous allons, nous ne tarderons nas à les 
dépasser, судй по нёшей скброй ‘bs1$, мы ихъ 
скоро обгбнимъ. * Au — dont 41 va, dont Ц y va, 
sl aura bientôt fins son travasl, (оп dans un sens 
contraire) ав — dont.…., son travail ne sera паз 
fins avant un mois, онъ такъ провбрно раббтаетъ, 
что.с&бро окбичитъ свой трудъ, AU онъ такъ MÉ- 
дженно раббтаетъ, что He рёнве какъ чёрезъ м%- 
сяцъ окбнчитъ свой трудъ. || Au — dont vont les 
choses, cyan no хбду двлъ. Savoir le — des affaires, 
знать ходъ двлъ. Mettre une affaire en —, дать 
ходъ дёлу, пустйть дёло въ ходъ. Uette âffaire est 
en bon —, двло nomma въ ходъ. L'affaire va son 
—, AbaO идётъ своймъ порёдкомъ. L'affaire va 
bon —, grand —, n$xo идётъ увп%шно, идётъ ma 
aaxe. || Mener un — de vie réglé, secré прёвиль- 
ный ббразъ жизни 444 HOPÉAOIHYIO жизнь. Mener 
un grand — de vie, жить на большую нбгу; шить 
широнб. Aller son —, продолжёть, дьлать nocré- 
рому, не мВияться. Лёге en —, разговорйться, 
разшутйться, распие -ться; быть въ движён!и, BD 
дъйстви. Quand À se met en —, slne finit pas dien- 
$0, ROTAS OH ,4STOBODÉTCR ди когдб начиётЪ 
rOBOPÉTE,T +eKOpo кончитъ. Étreen — de jouer, 
de chanter :«-@® расположённымъ игрёть, пфть, 
иди къ щ "К. гъ пвнию. Je ne suis pas en — de 
7476, Я HO ‘,CIO1ORËHE CMbÉTECSZ, 4% MHB не до 
cuixa. Медге аъ en —, привестй когб въ движб- 
ше, застёвять двигаться; | * развеселйть когб. 
Mettre qn en — de boire, de travailler, побудйть 
ко: б пить, работать, чан къ питью, къ раббтв. || 
— d'artillerie, артиллерШскЙ оббзъ, eypmrérs. 
Soldat du —, урлейтъ. — de chariots ou de trat- 
neaux, 06038 (4muit su зим). — de bœufs, 
гуртъ волбвъ. — de chevaux, табунъ (дочиди- 
ный). |] — de bois ou — de bois flotté, гбнка два. 
— de bateaux, водянбЙ каравёнъ (cyd6es). || — de 
marchandises, de voyageurs, товёрный, naccamép- 
exit пбвздъ. || Grand —, большёя epéTa иди npu- 
слуга. Il a vingt valets de livrée dans 80% —, у не- 
гб двадцать человькъ ливрёйной приехуги. |! Le 
— de devaut, de derrière d'un chariot, перёднай, 
séxail ходъ y тельги. || Ce — а duré toute в пн, 
ЭтотЪ гамъ, шумъ продолжёлся цвлую ночь. l'aire 
du —, шумать, возиться. Faire le —, шумно ве- 
селёться. Охот. F'aire le — дип viseau, посадить 
сбколв съ другимъ, учёнымъ сбколомъ. SACS 
обучёлъ бы егб 


Trainage., sm. МА ne соль Азы. axe 


абы путь. . 


Trainant 458 Trait 


Traînant, -anté, adj. sozxouémiäica по земль; | ХВ врбмя тйиетея xéxro. L'action de ce drame se 


[ео maétleows (0 влёзтью); || * протйжный; pac- 
тйнутый. | 

Trainard, sm. Boén.ororaxék; отстабщИВ сол- 
дётъ; || * недзйтельный, мёдленный, лзнивый че- 
ловъкъ; см. Traineur. ‚ 

Trainasse ou Renouge, sf. епбрышъ (pacmé- 


). 
эттапаавет, va. fam. провоябкивать, тянуть 
(0n40). 

Traine, s/. raménie; || шлейеъ (у ялётьл, у 
амазбнокъ); || Mon. что нибудь тёщущееся за кор- 
мой. Bateau à la —, тащёмое судно. Охбт. Рег- 
4теаих en —, куропётки ещё не могущ!я хетёть. 

Traineau, sm. 2. сбни, дрбвни, салёзки f pli 
|| вбжокъ,; || тенетб (на птиц»); || ибводъ (на 2ы- 
бу). Promenade еп —, ватёнье въ саийхъ. 

Traînée, sf. дорожка (просыпанныхь вещёй); 

| ориводъ (100050808); || Охбт. cxBx%, примёнка 
пблалью. 

Traine-malbeur, sr. 1. б®докуръ. 

Traine-potence, sm. 1. /4т. meroxfh, ви- 
еЪльникъ; || бвдокуръ. 

Trainer, va. тащить, таскёть; везти, вести; || 
влечь, влачить, волочить; || тянуть, проводёки- 
вать; водйёть; || Un. волочйться; || валёться, быть 

брованнымъ; || тянуться; || хирёть, хворёть. 

es chevaux -nent une voiture, жошади тёщать, 
везутъ корёту. — дп ER 1171501, тащить, BECTÉ ко- 
гб въ тюрьму. Д-пе après lui beaucoup de do- 
mestiques, онъ TACKÉETE, волбчитъ за соббй боль- 
шую прислугу. Ц -пе за partie dans les tribu- 
паих, ‘HD таскбетъ по судёмъ своего противника. 
— sur une Montagne, BCTÉCRABATE, встащйть HÉ 
гору. — jusque dans une remise, втащить въ Ca- 
рай. — jusqu'à la remise, дотащить до caps. — 
d'un endroit,à un autre, neperaÉTs съ одногб m$- 
ста на другое. — з0и8 un Guvent, подтащить подъ 
навёсъ.— à travers une brèche, протащить чёрезъ 
пролбмъ. — еп фаз, cTAMÉTE, тащить внизъ. * — 
gn dans la boue, см. Воце. La rivière -пе bien 
des immondices, pré несётъ мнбго нечистботъ. 
L'oiseau -ne l'aile, птйца опустила крылб (буду- 
чи ранемой или больной). || Га vengeance -пе 
agrès celle le repentir, ищёше влечёть за собою 
pacréauie. — за vie dans l'exil, влачить жизнь 
въ, изгнани. Ла peine à — sa jambe malade, 
OHB съ трудбыъ волбчитъ больную ногу. || — l’af- 
faire en longueur, тявуть, проволёкивать дёло. Il 
n'a -n6 longlemps avant de me payer, дбаго во- 
Кихъ онъ меня, иди долго кормидъ меня зёвтра- 
ками, прожде чвмъ заплатилхъ MB. * — 363 paro- 
les, протёгивать, медленно выговёривать словб; 
говорить протйжно. || Un. Son manteau -пе par 
derrière, плащь у HerÔ сзёди волдочится. Votre 
robe -ne, вёше паётье волбчится по землф. || Les 
дает оп -п6 dans son cabinet, бумёги взай- 
лись, были разбрбеаны въ егб кабинётв. Il laisse 
fout —, онъ оставляетъ всё разбросаннымъ; иди 
ничего не прибирёетъ. 10 ne laisse rien —, онъ всё 
прибирёетъ. $70144. Cela -ne duns tous les livres, 
ёто давнб BCBME извёетно (0 мысли, о выдажёни). 
|} Cette affaire à -né pendant trois ans, xhao тя- 
nÿaoce три года. L'affaire -ne en longueur, ou 
simpl. -ne, дёло тйнется, затёгиваетея. Ce dis- 
cours -ne, бта р®чь растйнута, холоднё. Des sol- 
dats harassés de fatigue -naient loin de leurs 
corps, устёлые солдёты AUAËKO отстёла OTE свойхъ 
ромёндъ. || Пуа longtemps qu'il -пе, онъ давно 
хирфетъ, xs0péer®. || Зе —, ©. gr. пблзать; || та- 
щитьса; || тянуться. L'enfant ве -ne, ве -na par 
éerre, ребёнокъ пбазцетъ, ноползъ пб полу. || Ce 
vieillard ве -це à peine, старйкъ едвё тёщится; 
едва ноги тёщить, волочить. || Dans cette ville en- 
Auyewse Le (675 80 -П@, ВЪ 5томъ скучномъ гбро- 


-Пе, дьЙств!е утой дрёмы растйвуто. || Traîné, 
-66, part. р. qui régit par. 

Trainerie, sf. fam. meupigraan мёдженность. 

Traineur, sm. тенётчикъ; || orcrazék; || от- 
старший корабль; || отстающая вобёка; || катёль- 
щикъ пб льду. — de sabre, d'énée, заб\йка; бро- 
дЯга т 

Traïnoir, sm. Ам. родъ бороны дня разбив&- 
Hi глыбъ на némub. 

Traire, va. ит. дойть. — une vache, une bre- 
Dis, дойть корбву, бвцу. — du lait, надойть мо- 
хокб. || Ве —, 0. pr. дойться. || Trait, -aite, 
part. п. 

Trait, -aite, аа). et sm. De Гог, de l'argent—, 
ou simpl. du —, вохочёное 864070, сереб 

Trait, sm. crphad, дротикъ; * ocrporé, язви- 
тельность /; || пострбмка, пристяжь f: || свбра (дя 
wuéexs); |] гхотбкъ; || черт&, пбчеркъ; || штрихъ, 
чертёжъ,; || поступокъ, черт; || событе, произшё- 
ств1е; |] m$cro; обрёзчикъ; елбво; || остроуше, 
остроумная мысль; || отношён!е; || пбёрвый ходъ 
(es шахматаль); || Муз. переливъ, перекётъ, ру- 
яёда, быстрый пассёжъ, || похбдъ (пои взвешива- 
м1); || антиебны т, стихий поющ!еся пёредъ Еван- 
земемь; || Герал. pars шёхматовъ. Décocher, lan- 
cer ип —, пустйть crphaÿ. Il partit comme un —, 
онъ пустйлея, помчёлея стр®лою. * Les -в de l'a- 
тоиг, стрёлы любви. * Un — тат, злая остро- 
ré. * Les -в de la satire, de la raillerie, de la са- 
lomnic, язвйтельность сатиры, насмфшкм, клеве- 
ты. || Une paire de -8, népa поетрбмокъ. Cheval 
de —, упряжнёя абшадь. || Охот. Le limier bande 
sur le —, ищейная собёка dau nmélixa вытйёги- 
ваетея на свбр®. || Vider un verre d'un seul —, 
ВЫПИТЬ CTARÉHB BE ОДИНЪ ГЛОоТбкъ “ди OARÉNE 
духомъ. Botre à longs -в, à petits -в, tout d'un —, 
см. Boire.|| — d'union, воединйтельная черт&; 
Стат. cu. Tiret. Cette lettre est formée de deux 
-8, та буква состёвлена изъ двухъ чбрточекъ. 
Les -в du visage changent, черты aux изызийют- 
ся. De beaux -8, прекрёсныя черты anné. LI res- 
semble à son père — pour —, онъ во вевхъ чер- 
тахъ ABUS похожъ на своего отцб; ошъ весь въ 
отцё. Passer ип — sur ме ligne, зачеркнуть 
строчку. D'un — de plume, однймъ пбчеркомъ 
перё. 18 667 son nom tout d'un —, онъ пищетъ 
680ё ймя однймъ пбчеркомъ. Copier — r —, 
переписёть точь въ точь. || Les -8 légers d'un des- 
sin, aëraie штрихи рисунка. * Peindre à grands 
-8 les événements, описывать, изображёть событ!я 
въ крупныхъ JEPTÉXE G4U ширбкою кистью. Des- 
sin ац —, см. Dessin. Le — d'un escalier, d'une 
voûte, чертёжъ лёстницы, свбда. || — d'ami, дру- 
жеск!й поетупокъ. — de générosité, великодушный 
поетупокъ, иды великодушная чертё. Un — de 
caractère, чертё харёктерза. Un — de courage, de 
nperfidie, поступокъ мужественный, в®ролбиный, 
au чертё мужества, взродбиства. || I y a un — 
dans cette histoire qui... въ 5той истбрим ects 
однб событе, происшёств!е, котброе... || II y а de 
beaux -в dans ce discours, въ Этой рёчи есть пре- 
врёсныя MBCTé. Un — d'éloquence, обрёзчикъ 
краснор#чя. Peindre l'amitié avec des -в sim,les, 
изобразить дружбу простыми "Æ0BÉMA, въ прос- 
THIXE словёхт. || Ceé ouvrage manque de —, въ 
STOMB сочинёни не достаётъ остроум!я. Ce ièvre 
est plein de -в, бта книга напблнена остроушемъ, 
%л4и остроумными мыслями. Des -в miquants, des 
-8 d'esprit, остроуше, острбты. f. — de sente. 
ment, мысль выражёющая чуветво. — 46 lumière, 
лучъ свъта озарёющЙ тьму; | свётлая мысль. || 
Cette clause а —, ou n'a aucun — à la précedente, 
бта статьй HMÉOTE иду не имфетъ никакбго отно- 
méuis въ uponbumimeh. Cette allusion & — вил 
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derniers événements, бтотъ намёкъ отибситея къ 
посяфднимъ событяиъ. | Donner le — уступйть 
пёрвый ходъ. Vous aves le—, вашъ пёрвый ходъ, 
_ Чаи вамъ ходёть первому. || — de La scie; — de 
scie, см. Boie. — de bateaux, счбленныя cynû. 
Mon. Bâtiment à -8 carrés, судно съ квадрётными 
nupycému. vi.—de vent, румбъ, по котброму дуетъ 
вётеръ. — de compas, компёсные румбы. 

Traitable, adj. еговбрчивый, снисходйтель- 
ный. 

Traitant, sm. 9. откупщикъ казбиныхъ дохб- 
довъ. 

Traite, з/. упрёжка, пере%здъ; || вывозъ то- 
вёровъ; торгъ; || Aoémie (хорбеы); || Ком. траси- 
рёвка; || вёксель т; | пбшлина. J'ai fait се tra- 
jet tout d'une —, d'une seule —, ouen deux -вВ, я 
сдёладъ 9ту до éry въ одну упрёжку, ды въ ABB 
упрёжки. Il a fait une grande — à med, опъ сдф- 
лалъ большбй перехбдъ. Cet oiseau fait de gran- 
des -в, вта nTéua дфлаетъ больше перелёты. || — 
des nègres, торгъ нёграми. 

Traité, sm. трактатъ,; || услов!е, договбръ. 

Traitement, sm. пр1ёмъ, обхождёше, обращё- 
н!е, поступокъ; || принйт!е, пбчееть /; || угощён!е; 

|| жёлованье, оклёдъ, coxepæéuie; || Мед. xexéuie, 
пбльзован!е (60444410). || Syn. см. Gage. 

Traiter, va. разсуждёть, обсуживать, тракто- 
вёть; || договёриватьея; || обходиться, обращёться, 
поступёть; || THTYAOBATE, величёть; назывёть); || 
угощёть, пбдчивать; || лечить, пользовать; || Хим. 
разлагёть; |} UN. разсуждёть, трактовёть; || AOrOBd- 
риваться, условливаться, рядйться; входить въ 
полюббвную CASAKY. — Une Question, разсуждбёть, 
трактовёть о BOupocB. Bien — une question, xo- 
рошб обсудйть вопрбеъ. П -4е bien son ouvrage, 
онъ бчень тщётельно исполнйетъ свою раббту (0 
мастеровомъ). || — la paix, un mariage, договё- 

иваться, трактовёть о MÉpB, о &eRÉTLOS. || — 
gn sans façon, обкодйтьея съ кВыъ безъ церемо- 
ми. 11 m'a -% poliment, онъ обошёлся co мнбю 
BÉMANBO, — дп ез ат, обрищёться, обходиться 
съ квыъ подружески.— bien, mal ses domestiques, 
обращёться хорошо, дурно еъ прислугою. — дв 
généreusement, sévèrement, поступйть еъ квмъ ве- 
ликодушно, строго. — qn en enfant de bonne mai- 
son; du haut en bas; de Титс à More, см. Mai- 
son, Haut, sm. и More. || — дп de prince, d'ex- 
cellence, титуловёть, величать когб инйземъ, пре- 
восходительствомъ. — 4 de fOuw, назвёть кого 
сумасшёдшимъ, иди куракдитъ. || — Qu Maguifique- 
ment, угостить когб великольино. — en viande, 
еп LOÏ880n, угощёть, пбдчивать мясомъ, рыбой. 
Ce restaurateur nous а bien -te8, этотъ pecropé- 
торъ накормидъ насъ xOPOILO. ол. Д -te bien, vue 
хорошб кбрмитъ. 11-1 à tant паг tête, онъ бе- 
рётъ за кушанье по стольку-то съ человвка. || — 
qn d'une fièvre, лечить, пользовать когб отъ ди- 
хорёдки. Se faire —, лечиться, пбльзоваться. || 
оп. Ce livre -te des métaux, des plantes, Эта кийга 
разсуждёетъ, трактустъ о метбллахъ, о растё- 
Hiax®. — de la paix, d'un mariage, коговёривьть- 
ся, услбваиваться о MÉPB, о MeUÉTLÔOB. — d'une 
terre, условливаться, PAAÉTECH о продёжв, $ди о 
покупк®, иди о Hatimb земли. — avec les ennemis, 
уговёриваться, заключйёть договбръ съ непруйте- 
saux. —d'une dette, d’une prétention, входить въ 
полюбовную CAbARY на ечётъ уплаты дбяга, удов- 
летворёшя претёнз1и. Les plaideurs ont -té, тй- 
жущееся пошай на мировую сдёдку. || Ве —, v. pr. 
C'est ainst que ce sujet doit —, такъ сафдуетъ 
разсуждаьть объ STOMB предмётв, 4 такъ дбл- 
женъ обсуживаться STOTE предмётъ. Celle affaire 
ве -te dans le conseil, éro дьло обсуживается, dau 
объ Этомъ ABAB разсуждвютъ въ COBÉTB. || — 804- 
même, аечить самого себ. } — bien, mal, хорошб, 
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ду gro обращёться, обходиться другъ съ APŸrOMS. 
| 7 зе -te bien, онъ хорошб Фстъ; у негб хорб- 
id стодъ. || Traité, -6е, part. р. qui régit de et 
par. | Syn. Traiter mal, maltraiter. Traiter 
mal, c'est ne pas traiter avec la politesse, les 
égards que l’on doit; тайгацег, c'est outrager, 
soit de paroles, soit de coups. 

Traiteur, sm. трактирщикъ, ресторёторъ. 

Traitoir, sm. ou Traitoire, sf. см. Tiretoire. 

Traître, -tresse, 447. ввролбыный, измёвни- 
ческ1й, предбтельекЙ,  злодфйскЙ, ковёрный, 
лукёвый; врёдный. Homme —, ввролбмный чело- 
в%къ. Ame -tresse, изм#нническая душё. Pro- 
cédé —, ввроябмный, предётельск!й, злодьйск1й 
поступокъ. Де -tresses paroles, ковёрныя словё. 
Les chats sont -в, кошки ковёрны, лукбёвы. Ов 
chat est —, 5та кошка исподтишк& царёпается. 
Ce chien est —, 6та собёка исподтишкй вусёетъ. 
Ce cheval est —, 6та дбшадь кусёется йды дягвет- 
ся. pop. Il n'est паз — à son corps, out ©еб% ни 
въ чёмъ не откёзываетъ. fam. Г ne m'en а pas dit 
le — mot, онъ ни одногб слбва не сказблъ MH 
объ бтомъ. || Une liqueur -tresse, врёдный напй- 
токъ. Ce mal est —, бта болфзнь опёсиве, нежели 
он& кёжется. 

Traitre, -tresse, 3. изифиникъ, предётель, 
-ница. En —, loc. ат. измфннически, предб- 
тельски. 

Traitreusement, adv. fam. измённически, 
предётельски. 

Traitrise, sf. (-rise) изы®на. 

Trajectoire, sf. Арт. и Геом. траектбр!я в 
траэктбря (черта полёта ядра, снайяда или 
бпбшенноо какбзо либо тьла)ь 

Trajet, sm. перефздъ; путь т, дорога; разстой- 
aie; || Хир. протбкъ (раны). Un long —, кайнный 
перефздъ, путь; длинная дорбга. Le — de Parts à 
Lyon, перефздъ, дорбга изъ Парйжа въ Jiôur, 
dau разсзойне мёжду Парижемъ и Л!бномъ. Le 
— de Doueres à Calais est de sept lieues, разстой- 
nie мёжду Дувромъ и Калё семь миль, w4u отъ 
Дувра до Kuzé семь миль. Faire le — de Calais 
à Douvres, cosepmérs перефадъ, иди nepe#xaTs 
изъ Koué ВЪ Дувръ. Faire le — d'un bord 
de la rivière à un autre, пере прёвиться съ одного 
Gépera pré на другой. Стих. Le noir —, пере- 
ходъ на тотъ свзтъ, кончина. 

Tramail, sm. Рыб. замёт ный нёводъ, тралъ. 

Tramaillon, см. Tramail. 

Trame. sf. Гкач. оснбва; || * нить f (жизни); 
[| заговоръ 

Tramer, va. ткать; || * составлять, зат®вёть, 
замышалйть, умышайть. — ипе бое, ткать матё- 
рю. — une étoffe de fil, de soie, ткать матёрио съ 
витянымъ, съ шбаковымъ уткомъ. || * — une 
conspiration, состёвигь заговбръ. * — gne traht- 
son, une entreprise, 3aTBBÜTE, замышайть измёну, 
предарте. * — la mort de qn, ou — contre la 
vie de qu, умышайть ва чью либо жизнь. || Ве —, 
v. pr. ткатьея. imyers. Il ве -me дей, что-то за- 
тъвается. || Trame, -ее, part. р. qui régit par. 
Étoffe -ée de soie, матёря съ шёлковымъ ут. 
ROME. 

Trameur, -euse, s. Ткач. утбчникъ, -ница, 

Tramière, sf. родъ вёляной шерстяной сёржи. 

Tramois, см. Trémois. 

Tramontane, sf. с$верный вфтеръ; || с#вер- 
ная сторонб; || полйризя зв%здё. Perdre la —, 
сбиться съ дороги, заблудйться; | * сывшёться; ие 
звать, что двлать, что сказёть. 

Trancade, 3/. Мын. большой кусбкъ кёмия 
съ широкими вибдинами, маходёщ!Йся на зом 
повёрхности. | | 

Tranohonk, -ante, di. gaaqit, berva, à 
phesit (о крбеколиь, * © mous), |* uma: 


Tranchans 


Écuyer —, см. Éouyer. D'une manière -te, рьз- 


ко. 

Tranchant, sm. oerpeë, zéssie. Épée à deux 
в, обоюдубстрая muéra 

Tranche, sf. ломбть т, ябитикъ; 1 обрёзъ (y 
живы); | край, ребрб (y мошёты); || Жузн. отсёч- 
ка (инструмёмтз); || Арие. грань / и группа 
ма которыя Флятся занятыми больщя числа 
% въ котбрыть яёрвыя mpu чыфры означёють 
единицы; оторыл три, тысячи; тибтьи, Musa 
ны, в т.д.); || ip. плестъ (землёй пры nazé- 
is). Morceau de —, кусбкъ бычёчьей лйшки. || 
Тлоте marbré sur —, книга съ крёпчатымъ 06p#- 
зомъ. Livre doré sur —, золотообрёзная книга. 

Tranché, -ée, part. р. см. Trancher. 

Tranchée, sf. ровъ, кбпань f; || Boés. тран- 
més, пбдетупъ; | -в, ni. Мед. pes / въ живот м 
зябсто разь. . 

Tranohe-fil, sm. поперёчная цвибчка (у уди- 
да). 
Dpranohefle, af. Ilepens. затолбвокъ (y «биня 

Tranche-filer, va. Перепл. дёжать заголбвки 
(у корня жи) 

Tranchelard, sm. Пов. шинковёльный nom. 

Tranche-montagne, sm. 1. fam. хвастунъ, 

бахвёль, похвальбйшка m 
Trancher, va. рёзать; перерубёть; отрубить, 
отевкёть; || раарашёть, рашёть; || on. * съ nues 
рубйть, смо рышёть; || кбрчить; || быть рёзкимъ, 
рёзать raesé. Le damas-ohe le fer, камёеская 
сталь рьжеть, uvpepyôéers meéso. (6 couteau 
-0he comme un rasoir, бтотъ ношъ рёжетъ, какъ 
Gpérea. — la tête à qu, orpyGére, отеёчь кому ré- 
— les jours, la vie, la destinée de qn, ди. 
sum, yuopérs когб. | * — {0 difficulté, le 
nœud de la difficulté, рьшёть, разрьшйть труд- 
ность. * — le mot, кать решительный отвфтъ; | 
exasérs прёмо, напрямйкъ. * — un discours, по- 
ложить конбцъ разговбру. | я. 14 -che sur tout, 
ous всё съ плечё рубить; веб смфло рышёетъ. 
* — sur une question, съ плеч6 говорйть о вопрб- 
0%; сифло рашёть вопрбеъ. * — dans Le vif, варугь 
прервёть опёсныя еношёнАя (съ вмз); | принйть 
решительных мфры (въ кахбиь либо Ohan). Гат. 
— court, прекратить разговбръ. * — net ou le — 
met, phsars напримикь, объясниться прёмо, BÉ- 
сказать всю пред. | * — du grand seigneur, de 
l'homme d'importance, du bel esprit, x6paurs вель- 
мбжу, вёжизго человфка, OCTPERI — du néces- 
saire, желёть, старёться прослыть необходёмымъ 
человфкомъ. || es couleurs -chent, ёти цвЪт& 
бчень рёзки, Le cramoisi -che auprès du vert, sur 
de vert, мазйновый nebrs рёако отдичёется отъ 
велбнаго, dau мал... возд» зелёнаго ransé # 
mer». Cette pensée, cette phrase -ohe dans son dis- 
cours, бть мысль, epésa рёзко отличвется отъ 
Een Laure п поелфдующаго въ егб рёчи. || 
anché, -6е, part. p. Герйл. перерваиный съ 
upésaro yraé на лфвый (0 1ерб%). О 

‘Tranchet, sm. Сапбж. разёкъ, вривбй ножъ. 

Trancheur, см, Habilleur. 

Tranchis, sm. Cmgoum. pars depenéus ди 
mieepss когбрыми перенрывёють Apyris чере- 

цы. 

Tranchoir, см. Tailloir. 

Trangles, sf. ni. l'ends. полуширбифя повёзки 
въ нечётномъ числф пятй Heu семй, 

Tranquille, adj. réxit, спокбйный, поибёвый, 
безмятёжный, смйрный. Séjour —, тйхое, спокбй- 
ное шилйще. Sommeil —, тёх Ш, спокбйный, беё- 
иятёжтный cons, Уз —, тёхвя, спокбИнвя, безмя- 

rémuss инонь. Mer —, téxoe, спожбйнов море. 
—› спожбйвия` сбвзоть. Foisin —, euo- 
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ибный, смирный соефдъ. Homme—,cupaeilt ч9> 
довфиъ. Tenes-vous —, сидите смйрно. 

Tranquillement, ado. réxo, сповбйно, безмя- 
тёжно, EMÉPRO. 

Tranquillisant, -ante, adj. успоибивающий, 
уепокойтельный. 

Tranquilliser, va. успокбивать, утиийть. || 
Зе —, о. pr. успожбиться. || Tranquillisé, -6е, 
part. pe 

Tranquillité, sf. enoxélicrsie, тишин&, безмя- 
тёжность/. 

Trans (trance), частёца олуибщая для обра- 
зовён{я мнбтихь еловъ и придьбщея имъ идбю 
двишёня, персхбда, котбрая передаётем порусе и 
частйцемн пере, пре, яро, за, напр. transborder, 
neperpræérs;transformer, ;npeofpasénmmarsjérane: 
nercer, прокодбть; transrhénane, sapékacmih. 

Transaction, sf. (-saksion) мировёя сдфяка; [| 
-8, pl. запйеки f, труды т (Общества). Les = 
commerciales, торгбвыя cabane. 

Transactionnel, -elle, adj. мнровой. 

Transalpin, -ine, adj. (-salpin) зазяи{ вск. 

Trensanimation, sf. (-24-) nepecezémie, nepe- 
бкъ душй изъ одногб тфда въ apyrée 

Transatlantique, ad. (-sa-) заатлантйчеекй. 

Transbordation, ef. Мор. см. Transborde- 
ment. 

Transbordement, sm. (trance-) Мой. пере- 
грузка (mosdposs); пересёжаване (4106). 

Transborder, va. Мор. перегружёть (moed- 
RW); | пересёживать (40066) еъ одногб еудна us 
другбе. || Transbordé, -6е, part. р. 

Transcendance, sf. превосхбдство. 

Transcendant, -ante, adj, превосхбдный, вы- 
cônil (умь, чё). Philosophie 46, rpancnentéur- 
ная euxbceis (жедающая изсльдовать досто- 
оф ность зашить познай). Géométrie -е, выс- 
mis reouérplg E ‘ 

Trans-endantal, -ale, adj. Фил. трасценден- 
réasan (разсуждающий о сдмыть rossimennurs 
лучныть вопрдсать). . 

Transoe: talisme, sm. Фил. транценден- 
тализыт (философическая систёма, npoucrod4mas 
ne изъ набдюдёнзя и анализа); | учёше о субъек- 
ть. 
Transoripteur, sm. Дыд. перепйсчикъ. 
Transcription, sf. перепйсываше, перепйска. 

Transcrire, va. ит. перепйсывать, перепи- 
cérs. || Ве—, 0. pr. перешёсываться. || Transorit, 
site, part. p. qui régit por. 

Transe, sf. страхъ, ужасъ, бойзнь f. Dans des 
mortelles, въ смертбльномъ стрёх%. 

‘Transept, (-cène) sm. Адхит. трёнсептъ, попе- 
рёчный ходъ. 

‘Transférable, adj. переноеймый, переводи- 














ный, 
jerrensfèrement, am. nepesexénie, nepenecé. 
mie. 

Transférer, va. переводить, переносить; |] пе- 
редавёть, уступать. — м8 prisonnier d'une pri. 
son dans une autre, перевестй apecréura изъ 04 
пб тюрьмы въ другую. — мп éribunal d'une ville 
dans une autre, перевестй судъ изъ одногб гброда 
въ кругбй. Constantin -ra de siège de l'empire de 
Rome à Constantinople, Конетантйнъ перенёсъ 
столицу munépie изъ Pémo въ Константинбполь. 
| — s0n droit à qu, передёть, уступить ком$ своё 
прёво. — мие fête, отлошйть прёзднеетвб до дру- 
réro дня. || Ве —, ©. ру. передавёться, переходёть. 





те éré, -é6, gart. p. qui régit par. 
arrenstort, sm. (-fère) Ком. трёнефертъ, nepe- 
aéta. 


Transfigurtion, sf. Ilpeoôpaménie Госпбдне 
(6 dar.) 


Translguier, чо. npecopemies, cyaobparies 


атгапцвиыля 


|| Зе —, 9. pr. преображёться. || Transfiguré, 
ée, part. р. qui régit par, 

Transfil, sm. Бум. ф. тбдствя мёдная прбво- 
лока нь краю бумажной ебрмы. 

Transfilage, sm. Мор. тренцевён1е, тренцбв- 
ка. 

Transfiler, va. Мой. тренцевёть иёрлинемъ. 
| Transfilé, -ée, part. д. 

Transformateur, -trice, adj. npeo6pasosé- 
тельныйь 

Transformation, sf. преобразовёне, превра- 
щёне. 

Transformer, va. преобразбвывать, превра- 
щёть. || Se —, ©. pr. превращёться, претворйть- 
ся. | Transforme, -ée, part. р. À 

Transfuge, sm. перебёжчикъ, перемётчикъ; 

|| * отетупникъь 

Transfuser, va. vi. переливёть въ другой co- 
судъ. || Transfusé, -ée, part. р. 

Transfusion, sf. Мед. перелйвка (крови). 

Transgresser, va. нарушёть, престуиёть, || 
Transgressé, -ée, part. 2. || Syn. см. Contre- 
venir. 

Transgresseur, 8m. нарушитель т (закдна). 

Transgressif, -ive, adj. переходйщий; || нару- 
шёющ:й, npecryndmmil, 

Transgression, 8/. нарушёше, преступлёне 
(закона сильныхь жаровз). 

Transhumance, sf. выгоиъ скотё né горы (80 
врёмя жаровз). 

j'renshumant, -ante, adj. nacfÿmiäca на ro- 
рёхъ. 

Transhumer, va. пастй на горёхъ; || nepecd- 
живать (06рево); || Un. идтй пастйсь HÉ горы. || 
Transhume, -6е, part. п. 

Transi, -ie, part. р. см. Transir. 

Transiger, on. (iranst-) заключёть полюббв- 
ную 44% мировую сдёлку; мириться. * — агес воп 
devoir, avec за conscience, поступёть прбтивъ дбл- 
га, противъ сбвзети. 

Transigible, adj. (transi-) могущ! кончить- 
ея полюббвною, мировбю сдфлкою. 

Transir, va. et on. (-с%"). Le froid m'a -si, ou 
va. Je 5018 -8i de froid, я окоченфлъь отъ хблода. 
* va. Cette nouvelle m'a -в1 le cœur, отъ éruk нб- 
вости у менй захолодёло на cépauB. La peur l'a 
-81, онъ оцвпеифлъ, остодбенфаъ отъ стрёха. | 
Transi, -1е, part. ». — de froid, окоченцлый отъ 
холода. 170194. Un amoureux —, оцвпенёлый иду 
трепещущай люббвникъ. 

Transissement, sm. (trancis-) oubnenbuie, 
окоченане. 

Transit, sm. (-sîte) Ком. транзйтъ, провбзъ. 

Transitaire, adj. Ком. Commerce — , rpausér- 
ная торговля. Etat —, госудёрство, чёрезъ котб- 
рое прохбдятъ транзитные товёры. 

Transitaire, sm. купбцъ, ведущ! транзитную 
торговлю. 

Transiter, va. (-si-) провозить (mosdpu); || vn. 
npoBosérsCa. || Ве —, 9. pr. провозй гьсяе 

Transitif, -ive, adj. (-sitif) Грам. переходй- 
щи, дВйствительный (0 1441040%3 в союзахь). 

Transition, sf. -#ision) перехбдъ, перерождё- 
ше. — du chaud au froid, перехбдъ отъ renxé къ 
102047. * — de l'anarchie au despotisme, перехбдъ 
отъ анёрми къ деспотизму. 

Transitoire, adj. (transi-) скоротёчный; || вре- 
мен: 0й, перехбдныйь 

Transitoirement, adv. (-si-) вкоротёчно; врё- 
менно. 

Translater, va. vi. см. Traduire. 

Translateur, sm. vi. см. Traducteur. 

Transiatif, -ive. adj. Юр. перенбеный. Acte 

— de propriété, неренбеное прёво нь ваадфше. 

Transiution, sf. uepeuecéuie, переведёще, 


чо 


х`ацор1анцостг 


перевбдъ; || отложёне. — des reliques, перенс- 
cénie мощёй. — d'un tribunal d'une ville dans 
une autre, переведёне судё изъ OAHOrO гброда въ 
другой. — d'un officier d'un régiment dans un 
autre, перевбдъ оФицёра изъ одногб nozké въ 
другб. || — d'une fête, oraoménie прёзднествй до 
другёго дня. 

Translucide, adj. Физ. просвёчивающИй. 

Translucidité, sf. просв чиваше. 

Transmarin, -ine, adj. заибрскй. 

Transmettre, va. 477. (trance-) передавёть. — 
son bien, son атой à qn, передёть кому 68086 им%- 
uie, прёво. — les ordres de son chef, neperasürs 
nparasduia начёльника. — иле nouvelle, переда- 
вать новость. Ÿ — ges сопназззапсев à ses élèves, 
передавёть ученикёмъ свой позиён!я. * Les pères 
-mettent souvent à leurs enfants leurs vices, от- 
цы чбето передаютъ дётямъ свой пороки, * — зо. 
nom à la postérité, передёть своё ймя потомству. 

|} Ве—, 9.07. передавёться; сообщёться. || Trans- 
mis, -ise, part. р. qui régit par. 

Transmigration, sf. nepeceaéuie, выходъ, 
oMurpéua (*а10906%). — des âmes ou Métempsy- 
cose, пересежёене душъ, 

Transmissibilité, sf. Дид. прёво передбчи, 
передёточность f. 

ransmissible, adj. передёточный ‚ переда- 
вбсмый. | 

Transmission, sf. передёча, уступка. Мех. — 
du mouvement, сообщёше движеня. 

Transmuabilité, см. Transmutabilité. 

Transmuable, adj. превратимый, превращёе- 
мый, измВняемый. 

Transmuer, va. превращёть, превратить, пре- 
творйть. || Ве —, v. pr. превращёться. | Trans- 
mué, -ée, part. р. 

Transmutabilité, s/. измвнйемость, превра- 
TÉMOCIE f. 

Transmutant, -ante, adj. см. Transmuable. 

Transmutateur, т. 445. претворитель # 
(металловъ) 

Transmutation, sf. превращёше, изм нёне. 

tTransparaître, уп. Ses vêtements légers lais- 
saient — les formes de son corps, сквозь ей аёгкую 
одежду выкёзывались SOPMEI ей тёла. 

Transparence, sf. прозрёчноеть f. 

Transparent, -ente, adj. прозрёчный. 

Transparent, sm. транспарёнтъ, графлёнка, 
разгрёека, граейльная подклёдка; || Tpaucaap{ure 
(прозрачная или просвътная кадтина} 

Transpercer, va. прокёлывать, пронзёть на- 
сивозь. || Ве —, v. pr. прокёлыватьея насквбзь. [| 
Transpercé, -6е, part. 2. qui régit de. 

Transpirable, adj. испарйемый. 

Transpiration, sf. испарёше, ucnépana; по- 
Thuie. 

Transpirer, оп. испарйться; потёть); || * выхо- 
дить наружу, обнаруживаться, Les humeurs -rent 
au travers de la peau, влёжности испарйются 
сквозь кожу. Ii y a des corzs qué -rent plus faci- 
lement les uns que les autres, есть T5a4, котбрыя 
aérde нежели Apyria пропускёютъ чёрезъ себя ис- 
пбрину. Les animaux qui -rent феаисоии s'en nor- 
tent Mmicuz, животныя, котбрыя мибго потфютъ, . 
бывёютъ огъ тогб здорбвВе. Il faut faire — le 
malade, нёдо произвёсть у больнёго испёрину, иди 
нёдо, чтобы онъ пропотфлъ. || * Ce secret сот- 
mence à —, тАЁна начинёетъ выходить наружу, 
начинбетъ обнаруживаться. 

Transplantation, s/. пересёживане, перее&д- 
ка (дерёвъ); || * nepeceaéuie. 

Transplanter, va. персебживать; || * пересе- 
яйть, переводиль. || Ве —, ©. pr. negexèmannnvex, 

(| * nepeceañrecn (© aoû am). \ ‘Ухо << 


part. p. 


Transport 


Transport, sm. псренбеъ, перенбека; nepe- 
863», перевбзка, провбзъ; трёнспортъ; || nepe- 
вбдъ, передёча; (| изступжён1е, порывъ; || вое- 
тбргъ, востбрженность f; || приливъ. — de meu- 
bles, перенбсъ, переноска Или перевозка мёбеди. 
— des marchandises par bateau à vapeur, пере- 
вбзъ товбёровъ на пароходВ. Les frais de —, us- 
дёржки за перевбзку, за провбаъ. Le — de Гот du 
royaume est défendu, вывозъ зблота изъ госу- 
кёретва запрещёнъ. Bâtiment de —, ou simpl.—, 
трёнепортвое #4и перевбаное судно; t4u просто 
трёнспортъ. — du juge sur le théâtre du crime, 
прибыт!е судьй на mhcro преступлёня. Le malade 
n'est раз еп état de souffrir le —, больнбЙ ne въ 
состойн1и перенестй uepe$sxz. || Le — d'une dette 
à gn, переводъ долга на mord. Faire le — d'une 
leitre de change à 4п, перевестй на когб вёксель. 
Le — d'un bien à qn, передёча кому ии. | — 
de la passion, uscrynaéuie, порывъ стрёсти. — 
de colère, de joie, порывъ гн#ва, рёдости. || Ас- 
cueillir qgn avec —, принйть когб съ востбргомъ, 
востбрженно. Modéres vos -8, умфрьте ващь вос- 
TÔpre. — poélique, поэтическая востбрженность. 

| Пат. — du sang vers le cœur, прижйивъ крбви 
къ сёрдцу. — Au CCrveau, бредъ, поившётельство. 

Transportable, adj. укобопереносймый. Ла- 
lade —, больнбй, котбраго можно перенёсть 448 
перевёзть (съ мьста на место). 

1 тапвроманоп, st. Юй. ссылка въ колбни. 
Transporter, va. переносйть, перевозйть; || 
передавёть, уступёть; переводить; || * приводить 
въ восторгъ. — un malade à l’hômital sur un 
brancard, перенестй больнёго въ госпитёль на 
носйлкахъ. — un mot d’une ligne à une autre, пе- 
ренестй ca6BO изъ однбй строкй въ другую. Соп- 
stantin -ta le siége de l'empire à Constantinonie, 
Константинъ перенёсъ столйцу mMnépim въ Kou- 
стантинбполь. — des marchandises par terre, par 
eau, d'une ville à une autre, перевозить товёры 
сухймъ путёиъ, водою, изъ одногб города въ дру- 
той. || — à qn les droits qu'on a sur un héritage, 
передёть, уступить кому свой UpaBé на наслёд- 
ство. — #86 стёапсе à 4п, передёть кому долго- 
вбе spéso. — une dette à qn, перевестй на кого 
колтъ. — le droit sur ses biens à sa femme, пере- 
вестй nubnie Ha ймя жены, 4 4u передёть своё им$- 
pie mens. || * Le sublime пе петзиаде nas, maïs Ч 
-te, высбкое не убъждёетъ, à приводитъ въ вос- 
тбргъ; а восторгёетъ. * La colère, la jote le -te, 
онъ Bu 6е6й отЪ гнфва, отъ рёкости. * La fu- 
reur le -te à un tel noint que.., овъ вошёлъ въ Tu- 
кую ярость, или предёлея такой ÉPOCTH, иди HME 
овладфла такёя Ярость, что... || — ип тоё du yro- 
dre аъ figuré, употребить слово въ перенбеномъ 
смысл. — un événement sur Та scène, сдълать изъ 
событ!я сюжётъ драматической uiécH. || Ве —, ©. 
Dr. отправайться; || прибыть; || переноситься. Ces 
marchandises ве -tent par саи, эти товёры от- 
правайются водою. || Le juge 8e -ta sur le théâtre 
du crime, судьй прибылъ на M$CTO npecTynaéHis. 

| * — en imagination, par la pensée, dans le pas- 
sé, переносйться воображёнемъ, мыслями въ про- 
шёдшее. || Transporté, -6е, part. р. qui régit de 
etpar. Ев recevant cette nouvelle sl fut —, out 
пришёаъ въ восторгъ, въ восхищёне, подучб ÉTO 
извъсте. Je fus — de cette musique, a былъ вос- 
хищёнъ 5тою музыкою, иди пришёлъ въ вос- 
тбргъ отъ $той музыкн. Être — de colère, de 
joie, быть ви себй отъ гнфва, отъ рёдости. Être 
— de fureur, придтй въ йрость, предёться йро- 
ети. || т. ссылочный въ кодбыи. 

Transposante, adj. Грам. переставймый. 

Transposer, va. перестьвайть, перестанёвли- 
вать, перестёвить; || перемёшивать (листы); || 
ух. транспортировать, переклёдывать, перело- 
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Travail 


жить (uss o0n015 тона въ дру). || Transposé, 
ee, part. В 

Transpositeur, adj. Муз. транспортйрующий 
инструмёнтъ 

Transpositif, -ive, adj. Грам. перем щёющй 
caoBé. | 

Transposition, sf. nepocrésra, перестановка; 
{| серемвшён!е (листов; || Муз. травспорти- 
рбвка, переложёнте (изъ одно тона вз друюй). 

Transsubstantiation, sf. (-ciacion) Los. пре- 
существлёне. 

Transsubstantior, va. (-cté). Бо’. пресуще- 
ствлйть. || Transsubstantié, -6e part. р. 

| sudation, sf. nponorbuie, просёеыва- 
ще. 

Transsuder, сп. просбсываться, выходить пб- 
томъ, испарёться. 

Transvasement, sm. оц Transvasion, sf. пе- 
pexéBra, переливёне. 

Transvaser, va, переливёть въ кругой сосудъ. 
| Transvasé, -ее, part. р 

Transversaire, adj. Анат. отвосйщ!ся къ 
поперёчному шёйному мускулу; || 8%. поперёчный 
шейный мускулъ. 

Transversal, -alé, adj. 3. поперёчный, кос6й; 
| зт. Анат. поперёчный мускулъ. 

Transversalement. adv. поперёгъ, кбсо 

Transverse, adj. Анат. косвенный, коебй. 

Trantran, sm. fam. ходъ ABB, снаровва. 

Trapan, sm. вёрхняя площёдка (y дистницы) 

Trapègse, sm. Геом. rpanénis; || Анат. rpane- 
щевйдная мышца. 

Trapézoïdal, -ule, adj. трапещевидный. 

Trapésoïde, sm. Геом. трапецойдт. 

Trappe, sf. опускиёя дверь или овбичина; À 
западня. Ordre de la —, uonduexik брденъ трап 
пйстовъ. 

Trappeur, зт. сВверо-америкёнск! охбтни 2. 

Trappiste, 8m. трапойстъ (монахз). 

Trapu, -ue, adj. коренёстый. 

Traque, sf. Oxôm. загонъ ssBpél, осёчиванье 
тенётами, облёва. 

Traquenard, sm. rpyué, грувь f (лошадиная, 
2005 Mdaoû pucu); || капкбёнъ. 

Traquer, va. Охдт. осбчивать, обходить (ancs 
йли 36% я); окружёть, обетупать (604063). || Tra- 
qué, -ее, part. р. qui régit par. 

Traquet, sm. капкёнъ; || * сть /; | кёменва 
(птица). Tezn. — de moulin, мёльничный куда 
чокъ,; || * et /ат. болтунъ, пустомёля 3% et f. 

Traqueur, sm. облёвщикъ; охбтникъ оебчи 
вающ!& 428CB. 

Trass, sn. Мин. трасъ (003 камня) 
Tratte, sf. Техн. одёнъ изъ брусьевъ, ша ко» 
торыхъ утверждена вётраная мёльница. 

Traulet, sm. пунктйрная uraé. 

Traumatique, adj. Хип. upoucxoxémift отъ 
рёны, рённый; || Anm. хорбпий для излечёша 
ранъ; || т. ранный пабетырь. 

Traumatologie, sf. трауматолог!а; наука о 
AbËCTBiA вифшнихъ силъ на органйзыъ человфка 
и животныхъ. 

Travade, sf. Мод. урагёнъ (на Гвичёйскихь 
береахь). 

Travail, sm. 3. раббта, трудъ;|| -vaux, 23. 
кр®постныя работы. бе mettre аи —, принйться 
за раббту. Distribuer le — aux ouvriers, раздёть 
работу мастеровымъ. -vaux publics, публичныя 
работы.-уаах forcés, кёторжная работа, кёторга. 
-Vaux scientifiques, учёные труды. 12—28 la base 
de la richesse, трудъ ееть ocuvséuie бог&тства, 
Vivre de son —, питёться трудёми рукъ свойхъ. 
Gagner par le —, зараббтывать. Achever un —, 
вбичить работу, отраббтать, Maison de —, рабб- 
ail домъ. Homme de —, рабоч, подбищикъ, ps 
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ббтивкъ. Homme de grand —, труделюбивый 
челов къ. Xug. — d'enfant, потуги, перехвё- 
ты /, муки f пра родёхъ. Étre en — d'enfant, 
мучиться родёми. || Syn. см. Besogne. 

Travail, sm. (pl. travails) vi. отчётъ (мини- 
стёрск:#); || станбкъ (048 ковки дошадёй 

Travailler, un. раббтать, трулйться; старёть- 
ся; || корббиться; || бродить; || va. обраббтывать, 
обд%лывать; || мучить, терзёть, безпокдить; || вол- 
новёть, подстреи&ть къ возмущёню; || объезжать. 
— sans relâche, jour et nuit, раббтать безъ бтды- 
ху, день и ночь. — pour les autres, работать, тру- 
AÉTECA для другихъ. — à la toise, раббтать поса- 
жённо; по стольку-то съ сажени, за сажёнь. — à [a 
pièce, à la tâche, см. Pièceu Tâche. Chercher à—, 
BCKÉTE раббты. Д зе ед —, овъ убивбетъ себё pa- 
ботом. * — d'esprit, работать умомъ, головою. Son 
esprit, sa tête -vaille, егб умъ, головё раббтаетъ. 
— un ouvrage, трудйться надъ раббтою dau 
SOA сочинёнемъ. — à férminer ип Ouvrage, тру- 
AÉTECA надъ окончётемъ рьббты ли сочинён1я. 
— à son salut, старётьея, заббтиться © евоёмъ 
enacéain. — à la ruine de Ч", старёться разорить 
ког. — à se débarrasser de qn, старёться отд%- 
даться, избавиться отъ кого. || Се bois -vaille, 
xépeso корббится. || Le vin -1е, винб брбдитъ. || 
Ce cordonnier -16 beaucoup, il doit être dans Газ- 
sance, у того саибжника много работы, онъ AOÛ 
женъ быть зажиточнымъ. Ce зпатсйапа -1е beau- 
COUP, этотъ купёцъ хорошб торгуетъ; у Her много 
покупётелей. Le mur -le,cThHé изклонйллась, 
Cette noutre -le, перекяёдина гиётся (om3 тАже- 
сту). Ces couleurs -lent, крёски линйютъ. Son 
estomac -le, желудокъ его худо варйтъ, еъ тру- 
Абмъ перевёриваетъ, Son poumon -]е, онъ стра- 
дбетъ 16ёгкимъ Мой. Га тет -le, ибре сильно 
волнуется. Le vaisseau -le, корёбль идётъ мёдлен. 
но по причин8 кёчки. Се câble -le, канётъ слёш- 
ROME натйнутъ. Faire — son argent, отдёть дёнь- 
ти на процёнты, пуститк ихъ въ ростъ. — du таг- 
feau, заниибться кузнёчныиъ дёломъ, быть кузие- 
цбьъ. — de l'aiguille, à l'aiguille, шить ззии- 
мёться шитьёмъ, швёйнымъ дфломъ. — ви дгойе- 
rit, вышивёть, занимёться вышивбёньемт,. — еп 
dinge, en gant, занимёться шитьёмъ б®льй, перчб- 
токЪъ. — en ог, en argent, en cuivre, en marbre, 
занимёться раббтою золотыхъ, серёбряныхъ, м$д- 
выхъ, ирёморныхъ издёл1. — en boutique, тор- 
говёть, содёть въ лёвкз. || A. — Son champ, обра- 
ботывать поде. — le marbre, обработывать, 0614- 
аывать ирёморъ. — 301 style, ses vers, обраббты- 
вать слогъ, стихй. — des mines, разраббтывать 
рудники, Il La fièvre le-1e, лихорёдка мучитъ егб. 

jalouste le -le, рёвность мучитъ, терзёетъь 

его, Или не даётъ ему покба. Се songe m'a -lé 
toute la nuit, бтотъ сонъ безпокбилъ менй всю 
вочь. || — les esprits, волновёть умы. — le peuple, 
l'armée, подетрекёть нарбдъ, &рмио къ возмущё- 
в, &4ы возбуждать неудовбльств!е въ нарбдз, 
въ брыи. || Ман. — un cheval, объезжёть aj- 
шадь. || Se —, ©. уг. безпоконтьея, мучиться. — 
pour rien, безпокбиться, мучиться изпрёено, по 
пустому. — Рездтй, хомёть себё голову. || Tra- 
vaillé, -ée, part. р. qui régit de et gar. 

Travailleur, -euse, 3. работникъ,-ница; || -8, 
21. Воён. seuxesônm т. Grand —, rpyaoawG- 
вый, работйщий челов$въ, || adj. Vie -euse, тру- 
Колюбйвая жизнь. 

Travat, adj. et sm. Ман. абшедь съ бфлыми 
оЯтнами на обфихъ прёвыхъ 48 дьвыхъ ногёхъ. 

Travée, 3/. Архит. промежутокъ; || пролётъ 
(у моста). — de balustres, рядъ балйсинъ, балй- 
сы f nl. 

Travers, sm. (-vèr) mupaué; || кривизий, кб- 
вость f; || * причуды, стрённоеть /. Il s'en {а 


«88 


Bravorser 


doux — de doigt que.., ne поста®гъ на две ибльць 
въ ширину, чтобы... || I y à bien du — dans 6 
bâtiment, вто стробн!е бчень криво. Мод. Le vais 
seau présente le — au vent, корёбль абращёнъ 66 
комъ къ B$Tpy. Да un port par son —, онъ Au$- 
етъ портъ на перпендикулйрв своегб курса. || * I! 
est plein de —, у негб мибго причудъ, стрённо- 
стей. * Ца du — dans l'esprit, у него стрённый, 
причудливый умъ. fam. Donner dans le —, сбёть- 
ся съ пути, съ панталыку; свихнуться; | предёть- 
ea распутству. || En travers, loc. adv. поперёгъ, 
нбискось, наискосбкъ. Мор. Se mettre —, лечь 
въ крейеъ. || De travers, loc. adv. кбео, криво. 
Jambes —, кривыя нбги. Regarder дп —, смо- 
трать кбсо, изъ подлббья, косйться на когб. 
*Mettre son bonnet —, см. Bonnet. *П а l'esprit 
—, У негб кривоМ взглядъ на вёщи; онъ судить, 
толкуетъ 000 веёмъ вкривь и вкось. Prendre, en- 
tendre fout —, понимёть преврётно. Juger tout 
—, судить вкривь и вкось, преврётно. aire qch 
tout —, дулать что навыворотъ. || À travers, au 
travers de, loc. prép. Aller à — le bois, les 
Champs, иктй чёрезъ 48CE, чёрезъ пбде, иди д$- 
сомъ, пблемъ. Passer la main à — la grille ou 
au — de {a grille, просунуть руку чёрезъ рашёт- 
ку. L'encre passe au — du papier, чернйла про- 
хбдятъ сквозь бумёгу. Passer un bouillon à — Fe. 
éamsne, процедить бульбнъ сквозь сито. Se faire 
Jour & — la foule, ou au — de la foule, продрё гь» 
ся, пробиться сквозь толпу. Donner un coup 4'6- 

ée au — du corps, проколбть тёло насквбзь. 

Au — detout ce qu'il dit, on voit qu'il n'est 
раз content, изъ всего скбзаннаго имъ, d4u изъ 
вевхъ егб словъ видно, что онъ недовбленъ. * Je 
vois clair au — de toutes ces finesses, я вижу 
Ясно, d4w понимёю хорошб, чтб скрывёется за 
Bchuu 5тими тбнкостями. ® et fam. À — choux ou 
tout au — des choux, неосторбжно, безразсудно; 
Gesroaxéso. || Au travers, loc. adv. On voit le 
Jour — , видно наскябзь. Il ne craint point les né- 
rils, $ se jette —, tout —, онъ не бойтся опёено- 
стей, а прёмо на нихъ идётъ, броеёется. || À tort 
et & travers, см. Tort. || Par le travers, loc. 
prép. Мор. La flotte était — d'un can, елотъ 
стойлъ противъ мыса. 

Traversable, adj. переходймый. 

versage, sm. Техн. crpémeuie изнёнки у 
cyrué. 

Traversant, sm. Техн. коромысло у вЪебвъ; 
I Рыб. родъ нёвода. 

Traverse, sf. попербёчный брусбиъ, nepexaé- 
дина, перевбдина; || переплётъ (0sépu, оконной 
gun); || Форт. трёвереъ; || Мор. поперёчная 
мель; || просблокъ; || * пом#ха, препйтетв!е, пре» 
пбна, весчёсте. Rue de —, попербчная улица. 
Chemin de —, просёлочная дорбга. À la —, loc. 
adv. поперёгъ, наперекоръ. 

Traversée, sf. перефздъ, перепрёва. 

Traverser, va. переззжёть, провзжёть, пере. 
правлёться; цереходить; проходйть; протекёть; || 
перес®кё&ть; || пробивёть, премёчивать насквозь; 
| * мащёть, препятетвовать mcnoanéuiw, nepé- 
чить; || * переживёть. — une forêt, перефхать aé- 
резъ aber. — Îa ville, профхать чёрезъ гбродъ. 
— une rivière, un lac, перефхать, переправиться 
чёрезъ pBrÿ, чёрезъ бзеро. — une rivière à la 
nage, переплыть чёрезъ рзку. — la rue, la place, 
перейти чёрезъ улицу, черезъ площадь. La route 
-ве une forêt, корбга прохбдатъ, идётъь чёрезъ 
дъеъ. — une place en courant, перебъжёть, про- 
бъжёть чёрезъ площадь. La Seine -ве Paris, Cé- 
на протекёетъ чёрезъ Парижъ. || L’aliée диз -ве 
le jardin, axxéa, котбрая nepechréerz садъ, 
BAËTE поперёгь céxa. |} Une balle lus a -sé le bras, 
пуля насквозь пробйла ему руку. La gluie à -5n 


топ manteau, кождь наеквбзь промочёль MO ши- 
ибль, dau прошёжъ сквозь mod... Le boulet -sa 
des rangs, anpé пролетфао сивовь ряды, || * — мя 
dessein, une entreprise, wsmére, препётствовать 
исполивню намфренИя, предир ия. | * Па -8é 
plusieurs révolutions, ous перешёл нзеколько 
револющй. Nous-s0n8 une époque difficile, мы 
переживёенъ тяиёлыя временй. | — le bois, pac- 

ть бревнб nonepërz. Mop.—la lame, плыть 













pérs в . — мпе ancre, положить йкорь 
вдоль брт! ne ооце, натянуть подв%тренный 
шкоть у uépyce. || Ве —, 0. pr. Cette rivière реш 
— дат зъ $т7 рьку ибжно переплёть. 
Man. Ce se -80, абшадь идбть ббкомт,. 


Mon. Се navire ве -80, судно оборёчивается 66- 
xows. * Па ве -sent dans leurs desscins, oué м%- 
шёютъ кругъ другу въ исполи: изифрен1й. || 
Traversé, -ée, part. р. qui régit de et par. Ман. 
Cheval bien —, широкогрудая абшадь 

Traversier, -ère, adj, Мор. Vent —, râse- 
виидъ. Ватдие -ère, перевбзное судно. Муз. 
Flûte -êre, одейтравёрсь. 

Traversier, sm. Мор. родъ nbreps (педевбзное 
пыбёчаье судно). 

Traversière, sf. Моя. родъ двойнёго шиёнте- 
ля, прикр®пяённаго къ Якорной пйтк®. 

Traversin, sm. изгоабвье; || Мор. поперёчная 
штуке, крёсписъ; || Pos. доски образующья дно 
б6чки; попербчнит» »a aus бёчки; || распбрвв (y 
млснихбеа). 

Traversine, sf. Гидя. поперёчный брувъ; | 
Мор. схбднн, сходни pl. 

wertin, sm. травертёнск!й туеъ (кёмен»). 

Travestir, va. переодзвёть, переряжёть; || 
* выворёчивоть на изнёниу, породйровать (CO 
wéuie). | Be —, 0. рт. персодъвёться, переражёть- 
ся; || * притворйться. | Travesti, 4е, part. р. 
* Enéide le, Энейда на изнёнку. 

Travestissement, sm. переодзвёше, переря- 
ménie; | * napéais. 

Тгауоп, 8m. поперёчпый брусъ (на cedazs). 

Travure, 8/. мфсто на рачныхъ судёхъ, FD го- 
тбвитъ кушанье. 

‘Trayon, sm. тётька (коддевя, ядзъя). 

Trébellisnique ou Trébellienne, ad. f. 

À rte —, четвёртая часть принадлежёщая 
васлфдиниу. 
Trébuchbant, -ante, adj. ст, похбдомт, поано 

вфсный. 

Trébuchement, sm. спотыкёне, падёне. 

Trébucher, оп. спотыкёться, поснользётьея, 
оступйться; || пбдеть; || * сплоховёть, оплошёть; 
свихнуться; || п' ревфшивать, быть съ похбдомъ, 
|} 8уз. Trébucher, broncher. Celui qui n'a 
раз le pied ferme est sujet à frébucher; celni qni 
ruarche dans un mauvais chemin est sujet à bron- 














cher. 

Trébuchet, sm. западнй; || * сёти fpl; || мо- 
нётные въокй. 

Tredame, interj. oi. Méreps Ббизя! 

Tréfiler, va. вытёгивать, ‘вытянуть въ прб- 
волоку. || 86 —, т. pr. вытйгиваться въ прбвоао- 
ку. | Tréfilé, -ée, part. р. 

Tréfilerie, sf. вохочильный завбдъ. 

Tréflleur, sm. вохочильщикъ. 

Trèfle, sm. тралйствикъ, Кётлана, кабверъ, 
треебль 1; кёшка (pacménie); || кресты т, треы, 
нада f nl; | Арт. креестообрёзный подибиь, ée 
на; || Apæum. украшёше похбжее из трилйстникъ. 
Вот. — d'eau, триайствя péxre. || Roi de —, 
трёвовый xopéss 

Tréflé, -6е, adj. крестообрёзный; || J'epds. 
specrésnk. Ари. Mine -ée, rpuinôk подкопъ. 

Tréfler, va. Мом. едвёшвать nsvOpaménie че- 
séus na монёт. 

















Trémbiotes 


Trefonoier, sm. владёлець землй и грунта. 

Tréfondre, оп. Техн. плбтно сибиваться, быть 
собявныхъ. 

Tréfonds, sm. ou Très-fondu, seusé и 
rpyars. * et Гат, Savoir le fonds et le — d'une 
affaire, знать Фдо вдоль н поперёгъ, въ совер- 
méneres. 

Treillagé, em. решётчатая реббта, pimérans, 
rpeaims. 

Treillager, va. убирёть, убрёть рышёткою. 

Treillageur, sm. дфльтель рьшётчатой рабб- 

ты. 
Treille, sf. бесфдка изъ виногрёдныхъ 2038; $ 
виноградных 46зы по шивяёрамъ; | Рыб. вакъ 
Кая абвди ибленькихь рёковъ. ® Le jus de La —, 
ввногрёдный сожъ, вниб. м забб 

Treillis, sm. решётка, рьшётчатый заб. 4 
дощёная xoacréne; || тбастая холетёна, м. 
на, Kepira. 

Treillisser, va. задфлывать и обмосйть р%- 
шётгою. |, Treillissé, -6e, part. р. 

Treissine, af. fam. тринёдцать. 

Treise, adj. num. тринбдцать; т тринёхцатый; 
|] вт. тринёдцатое uucaé. — mille, тринёдцать 
тёсячь. — cents, тысяча rpécre. || Chapitre —, 
raasé тринёдцатая. Louis —, Пюдбвикъ тринёз 
ный. || sm. Je pars le —, я уззжёю тринёдцата» 
го чисаб. Le — mai, тринёзцатое dau тринёдце- 
того xs. || Le — est sorti, тринбдцатый вбмеръ 
вышелъ. 

Treisième, adj. 
тая дбая фи часть. 
чисяб. 

Treizièmement, adv. въ тринёдцатыхъ. 

Tréjetage, sm. Ощека. 8. передивёше рае 
пабвленной стекайной иёесы. 

Trélingage, sm. Мор. шпицъ-сарвёви т pl. 

Trélinguer, va. Мор. naésuBars ua, 
сарвень-стрбпы. 

‘rélucher, ve. Мор. переворёчивать косбй 
népyes. . 

Tréma, sm. двоетбче, дв® тбчки (надь 1446- 
мой); || adj. Une в —, глёснвя 8 съ двоетбч1емъ» 

Trémailler, sm. Охдт. с®ть кая абвли пере 
пелбвъ, 

Trématodon, sm. Бот. родъ мбха. 

Tremblaie, sf. осйннакъ, осйновая роща. 

sremblant, -ante, adj. дроиёщй, трепёщу- 
щи. 

Tremble, sm. осйна (dépeso). De —, oeéno 
вый. 

Tremblé, -ée, adj. напйсанный дрожёщею ру- 
кбю; || т. Тиз. струйетая линейка. 

‘Tremblement, sm. дрожь f, Apoméuie, трё- 
петъ, rpeneréuie; || Муз. трель f. — de terre, зем- 
aerpacéie, 

Trembler, оп. дрожёть, трепетёть, трястёвь; 
* 6. йться, страшёться. /ат. — comme la feuille, 
прошёть RUES листъ. — de froid, дрожёть отъ хб- 
додв. — de peur, дрожёть, трепетёть отъ страха. 
La vois lui-lait, гблосъ егб крожёлъ. Tout le 
monde -le devant lui, пёредъ нимъ вс дрожётъ, 
rpenémyrs. Кафе — qn, застёвить вогб rpenc: 
тать. Le plancher -le, полъ трясётся, дрожитъ. Je 
-le nour sa vie, трепещу, бофвь sa егб жи: Je 
que cela n'arrive, бофсь, чтббы того me cay- 
éaocs. | а. Il -le la fièvre, егб трясётъь лихо- 
`рёдка. 

Trembleur, -euse, 8. трусъ, «сйха; || ом Qua- 
ker, ивёкеръ, -pra. 

Tremblotant, -ante, adj. xposémif. 

Trembloté, -6е, adj. произнесённый dau en$- 
THÉ дрожёщимъ годовомъ. 


Trembloter, on. /ат. Apomérs, вдрёгивекь» 

















инёдцатый,; || т: rpuréque- 
€ — du mois, тринёдцатое 












Tremelle 


Tremelle, sf. Бот. дрожёлка (pos spuGd м 
pacménie). 

Trémie, sf. ибсыпъ (мёдоничный); || совбкъ 
(мира для сбди); || небольшбе корыто (048 фазд- 
*06ъ) 


63). 

Trémière, adj. f. Rose —, штокъ-рбзв, про- 

скурнйкъ рбзовый (pacménie). 
rémion, sm. жел&зный брусъ (надъ очазбмз). 

Trémois оц Tramois, sm. Ain. яровой хлЪбъ; 
|] смвсь рёзвыхъ chMÉRE, котбрыя еёютъ весибю 
для корма скотё. 

Trémolo, sm. Муз. трёмоло. 

Trémoussement, sm. maxénie, Tpacénie. 

Trémousser, va. — de l'aile, махёть dau бить 
ирыльзми. || Se —,0. pr. трястись; || * et fam. 
хлопотёть, суетйться. 

Trémoussoir, т. кбинатвая качёлка. 

Trempage, sm. Тиз. мочбн!е (бумдш). 

Trempe, s/. закблка (ст@ёлы); || закёлъ || 
® сложён{е, свойство, иравъ, харёктеръ; || Tun. 
мбчка (6yudiu). * D'une bonne —, изъ хорбшей 
стбли; | * крёпкаго сложбн!я; инепоколебимый. 
* De la même —, на одйнъ покрбВ; одногб по- 
ироя. 

Tremper, од. окувывать, намёчивать; смёчи- 
вать, промбчивать, мочить; || обмёкивать; || saxé- 
хивать; || 0%. мбжнуть. — мл linge dans de l'eau, 
окунуть OBALË въ вбду; намочить ÜBALË въ водф. 
La pluie a-pé la terre, дождь смочилъ, промочилъь 
з6маю. Tun. — le panier, мочить бумёгу. | — du 
pain, du biscuit dans du vin, обмаквуть хл®бъ, 
басквитъ въ винб. || — du fer, de l’acier, заиёли- 
вать жслфзо, сталь. || — 80% vin, развестй вино 
водбю; подлийть воды въ вино. — {4 3046, налить 
горйчаго су на дбитики хл%ба.*— ses mains dans 
le sang, обагрить руки кровшю, ди обагриться 
кроваю. || vn. Фу а deux jours que ce linge -ре, 
ужб два дня, какъ OBabË мокнетъ. Faire — des 
pommes, мочйть Яблоки. F'aire—de la morue pour 
la dessaler, выибчивать требку, чтобы ne быдё 
такъ сод0иё. * — dans le crime, dans une conspi- 
ration, быть соббщиикомъ, учёствовать, прини- 
мёть учёсте въ преступлёни, въ заговор». || Se 
—, 2. pr. намбчиваться; |] закбливаться. || Trem- 
pé, -6е, part. p. qui régit de et par. Tout —, вы- 
мокш:Й, HSMOICHREIË. 

Tremperie, 8/. мочйльня (6% munoipégiu). 

о Trempeur, зт. закальщикъ (желйза); || мо- 
чильщикъ бумёги (63 тикозрафуи). 

Trempis, зт. Техн. кислотё, которою AÉCTATE 
мздь; || водё, въ которой тынёчивали треску; || 
мастерскёя крахибльщика. 

Tremplin, sm. тремпайнъ, упругая AOCKÉ для 
прыжковьъ. 

Trempoir, sm. Техн.мочильня для суконъ. 

Trempoire, sf. Техн. мочильный чанъ. 

Trempure, sf. Техн. гиря дая устанбвки въ 
равнов$св мельничнаго ход; || родъ коромысла 
для опущёня илы поднята жёриова. 

Trémue, s/. Мор. загогбдка (вокрузь люка). 

Trenits, s/. однё изъ еигуръ еранцузской ка- 
Арйли. 

Trentain, sm. трёдцать очкбвъ у кбждаго (6ъ 
жедепомъ). 

Trentaine, sf. тридцать. Une — de roubles, 
рублёй тридцать; бколо тридцати рублей. Nous 
étions une — à ce diner, насъ было около тридца- 
тй чезовфкъ ma томъ 06$4%. Elle a passé la —, 
ей стукнуло 3& тридцать дВтЪ. 

Trente, adj. num. тридцать; || тридцётый; || 
sm. тридцётое чисаб. Trente-un, trente-deux, 
тридцать одйнъ, TPÉAUUTE два. |, Page —, стра- 
иица тридцёгая. || 8т. Je pars le —, я $ду трид- 
цётаго 4mcad. Le — mai, тридцётое йды ‚ридцё- 
таго мёя. | Le — est sorts, тридцётый ибмеръ вы- 


Tressaillir 


шелъ. | — ei quarante, назвёие однбИ азёртной 
вёрточной игры. Trente-ct-un, тбже родъ asépr- 
ной кбёрточной игры. 
Trentenaire, adj. тридцатилётн!й. 
Trentième, adj. тридцётый; || зт. тридцётая 
часть &ди доля. — du mois, тридцётое «ucaé. 
Tréou, sm. Мор. четыреугбльный пбрусъ. 
Trépan, sm. Xup. трепбиъ, чбрепный бурёвъ; 
|| трепанирбвка, сверлене чёрепь; || свералб, бу- 
рёвъ (д4я сверлёмея камней, иибмона иди dé- 


дева). 

Trépanation, sf. Хий. трепанбщя, трепани- 
рбвка, сверлёше чёрепа. 

"Тгерапег, va. Хип. трепанйровать, сверлёть 
чёрепъ; || Техн. сверлйть, бурёвить. || Trépané, 
-60, part. p 

Trépas, sm. кончина, смерть /. | Syn. Tré- 
pas, mort, décès. Trépas est poétique, et em- 
porte dans son idée le passage d’une vie à l’autre; 
mort est du style ordinaire, et signifie propre- 
ment: la cessation de vivre; décès est d’un style 
plus recherché, 

Trépassé, sm. усбипий, умёрийй, покойникъ, 
Le jour des -в, день т вевхъ усбпшихъ. 

Trépassement, sm. vi. см. Trépas. 

Trépasser, оп. умерёть, скончёться, престё- 
виться. || Trépassé, -6е, part. р. 

Tréphine, sf. Хнр. треобйнъ, родъ трепёна. 

Trépidation, sf. Мед. rpeneréuie, xpoméaie; || 
* трёпетъ, волнен!е; || Астр. колебёне. 

Trépied, sm. (-0%) тагёнъ; || тренбжникъ (9 
Дрёвнилхъ). 

Trépignement, sm. тбпотъ, тбпан1е иогёми. 

Trépigner, vn. топать, етучёть ногёми; || va. 
топтёть, утаптывать (ному). Сад. — un arbre, 
утбитывать з6ыаю вокругъ дёрева. Тежи. — les 
laines, перемёшивать рёзныя крёшеныя шёрети. 
[| Trépigné, -6е, part. р. 

Trépointe, sf. стёаька, Hacrésxa (63 башма- 


xéæi). 

Très, préfixe (qui se joint, ва moyen du trait 
d'union, à un adjectif, à un adverbe ou à un per- 
ticipe) бчень, весьмё, пре. Très-jeune, бчень мо- 
лходбй. Très-riche, очень, весьм& богётый. Très- 
bon, предобрый, бчень хббрый. Très-sot, nperaÿ- 
пый, очень глупый. Très-bien, dues хорошб. 
Très-neu, бчень, весьмй мёло. Très-rarement, 
очень, весьм& phaxo. Тгёв-зоЦетенё, бчень, весь- 
м& глупо; преглупо. 18 est très-afflsgé, ou бчень, 
весьм& огорчёнъ. || Syn. Très, fort, bien. Ту 
marque une idée superlative, sans mélange 4’ап- 
tre idée ni d'aucun sentiment; fort marque peut- 
être moins précisément, mais il ajoute une espèce 
d'affirmations et bien exprime de plus un senti- 
ment d'admiration. 

Tré-sept, sm. (cette) тресётъ (кдрточнал 


utpa). 

Très-Haut qe», sm. Всевышний. 

Trésillon, sm. Техн. na клёдкл (048 сушки д0- 
сбкъ); || Мор. лебёдка 

ssillonner, va. Мор. иатёгивать лебёдкою 
(верёвку). 

Trésor, sm. сокрбвище, кладъ; казиё, сокрб- 
вищница; || * сокровищ е; || казначейство; || -8, pl. 
богатства п р. 

Trésorerie, sf. казначёйетво; || домъ казначёя. 

Trésorier, sm. козначей. 

Trésorière, sf. казначён (6% жёнск. монасты- 


2%). 
тевва16, -6e, adj. norpécrasmifica, весь въ 
трёщинахъь (о картиню du O минлной посу- 


Tressaillement, sm. conporénie, вздрёгива- 
nie. — des nerfs, xpoméuie 44% дрожь / ибрвовъ. 
Tre ‚ VA. ит. содрогёться, косм EU 


W 






Tressaillure 


петёть. * — de Rs трепетёть отъ рёдости. || 
Tressailli, -4е, part. 
Tressaillure, #/. rPémuns (на vaasÿpu 1aûun- 
мой посуды). 
Tresse, sf. плетешфкъ; тесьм&; | тблетвя сёрая 
бумбгв. — de cheveux, косё 
‘Tresser, va. плесть, звплетёть; || rl 
| Se —, ©. pr. ваплетётьея. || 
part. п. 
Tresseur, -еиве, 3. волосопаёть, тресирбв- 
щакъ, une 
Tression, sf. чйстыя 67, 16m ( (безъ муки). 
Tressoir, sm. тресиров станбиъ. 
Trest, sm. Мор. [ner ая рыбоабвиыхъ 
дбвъ. 
“уе, em. 2. paré тр 
ви. т, балагёнъ. * Мо 
enésy; сдфлаться ет 
Trétoire, sf. Kons. ке! овёиыя xaemé 
Treuil, sm, ropason  вбротъ, sarz. 
Treuille, sm. Рыб. чек да 10848 рёновъ. 
Trève, sf. перемир!е; || * бтдыхъ. Faire а 
rnb перемирие. || * Ne donner, n'avoir ni paix 


рескровёть. | м 
‚ -6e, 


29; |-ж, nl. подмбет- 
les -X, поступйть ва 











не давёть, не ныфть ни покба, фтдыха. 
de cérémonie, безъ церембый, ди 
бииться. — de raillerie, faisons — à 





nos railleries, пбано шутёть, ocrésaus mÿrri 
Faites — à vos plaintes, перестёньте, пбяно вамъ 
ибловаться., 
ие, et. M 
Trévirer, on. Моу. 
снасть бухтаин. 
Tri, em. три (кбртофная und). 
Tri, эт. дор. Le — des lettres, разббрка né- 
вемъ. Le — des soies, сортирбвка шёлву. 
Triacanthe, adj. Бот. трёхшйпный, въ тре- 
ий шипёми, 
, 8f. трбе; rpélina; три. Mÿs. — harmo- 
nique, мажбрное трезвуч!е. 
Triadelphe, adj. Бот. тр 
Triadique, adj. трбйств 
pois, церкбвный стихь въ честь 
нь о, бирён! Gupénie, coprapé 
age, т. выбирёне, разбирёще, co) Be 
Заборы mas66pa; | ое, 
ailles, sf. Ком. кёрты посяфдняго, cémaro 
ийзкаго разбёра. 
_ Triaires, sm. gl. rplépin т (трём paspAds 
rene ebücxa). 
‘Trialogue, sm. разговбръ втробмъ, мбилу тре- 





. похъёмный горбвь 
забывать казётъ dau 











нотвенный. 
тие —, 
‘рбицы и 





LL 
Friandrie, af. Бот, тримужество. 
angle, . Геом. и Acmp. треугбльникъ; || 
Pr трбнгль т, ее (инструмёито). 
riangulaire, adj. треугбльный. 
Triangulairement, Fe. въ BÉAB треугбль- 








ника. 
ulation, af. триговометричесвая съём- 
=, труангуайщуя. 
Trisngulé, -ée, adj. Au. треугбльный. 
riannulaire, adj. Aud. трехиолёчный, 
Trianthème, sm. трицафтникъ (pacménie). 
Triards, вт. Ком. кёрты трётьяго разббра. 
Tribade, sl. par mépris, ‚бт 
Triballe, sf. Техн. 
Triballer, va. Техн, мать ийлами (des, чт 
бы сдълазть иль мёзкими). 
Triberd ou Tribart, вт. родъ кодбдии, котб- 
рую надъаютъ на шёю собёжамъ и свиньймъ. 
Tribo Физ. трибомётрь, изыфрй- 
(миструмёнтз). р 
pre, прёвая еторо- 
de — où de bâbord, 











Tricotage 


por v9r anis, am. Mop. вбхгенный прёвой ете- 


от cenéénanexoes 

им sut Gr sn des 
зорбткижь с40%6еъ). 

Riel ef. cocaôsie; || naéus, moz$uo (napè- 


“толп, af. напветь, скорбь /, шесчёеме. 
Tribun, sm. трибуиъ, нарбдный предетазй- 
ыы mel, ame à. [фа палёте, 
у зт. 3. с; т ище; JA, еу- 
дёбное м%сто. * Le и Ta conscience, ебвъеть /. 
ЬтаАь, em. три к хбяжность, трибу- 
иатъ. 
Tribune, sf. ибеедра, papas 1 Du m pl. 
-enne, adj. (-cien) 





Tribunitie: paéfucnit 
Tribut, sm Ex обдать Вы Le 
Valachis et la —à la ge 








Bazéxia и Молдёв!я rar рт Janus. 
ser un —, наложйть пбдать. Enfant de —, ren 
eriésenoe дитё sséroe выфето дёни (y Tres 
* Un — d'estime, aus yeaménis. * — 
naissance, колгъ.  RPHSRÉTEAROCTE. * аб. Da à 
la nature, отдёть поодёдий доагь прирбкь, уме- 
рёть. * Payer le — à l'humamité, заплотйть дань 
овершёпству чезовфческой В прирблы „м. с. 
жифть недоств: * Payer la mer, sanss- 
тйть дань морю, м. в. быть больнымъ, страдёть 
хорежбю б04%вн! 
lbutaire, adj. платёщ! дашь; | г. дёниикъ, 
LITE 
Tricapsulaire, а4/. Бот. трёхгифздный, трёх- 
поры. 


Бот. трехпабдный. 
Tricaude, Tr 3008. треххабстый, 
‚ -ale, adj. тридцатидфтн!й. 
Tricéphale où серв AU adj. ды. 
трехгозовый, трехгаёвый, Анат. 
трехгдёвая мышца. 

Tricher, va. et ул. Гат. обмёнывать, вито. 
вёть, спаутовёть (65 арта). || Ве —, ©. 1", 5 
мбнывать другъ друга. || Triché, 6e, part. 

Tricherie, sf. обмёнъ въ игр, плутовствв. 

доповеие, use, г. Гат. LATE въ игрь, ое. 
тёль т 

Trichiase, sf. ou Trichiasis, sm. (-алем) 
Med. заворёчиване BEBE вовнутрь. 

Trichine, sm. (-kinc) трихйвъ (микросконыче- 
exiü червь). 

gariohieme, sm. Хир. волосообрёзный раскбль 
ибсти. 

Trichocéphale, sm. (-ko-) тонкоголбвъ (рой 
чисты). 

Trichode, af. (-kode) резнохвбстка (040% 
стая инфуз 

‘Trichoma, em. (-ko-) см. Plique. 

‘Trichophore, s#. власонбека pr 

‘Trichosanthe, sm. Baacons$re ть (pacménis) 

Ни, sm. (-niome) стоабвая 
дянз) 

Tricoises, sf. pl ‘кузибци!я кабщи. 

р a зт. трехцазтный närfmif грёбеть 

(nacmén 

Trioolore, adj. трехцафтный (0 трёжь wes- 
$) . 


Tricon, sm. три одвибковыя Ed ивир.: три 
vysé, роса 8 D. д. CET M np te 
Tricorne, аа}. трирбгй; || вт. rpeyrénns 
шайпв, треугбака 
Tricosine, sf. Строй. расщеаленния въ ga 
1$ черешёца. de, ad 
Зоол. и Бот. * LA 
pros am. трииб Cehsnnan nant; ÿ er 
‘Triaotage, sn. usée; |] вёзаная es 




















Tricoter 


Tricoter, va. вязёть (чулки); || uaeors (xpy- 


«07 
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Trigynie, sf. Бот. троежбиство, илассъ pe- 


жево); || в. поп. заплетёть ногбми. | Triooté, | стён! съ тремй пбстижами. 


-6e, .Р. 

Tricotets, sm. pl. vi. родь тёнца. 

Lricoteur,-euse, &. вазёльщикъ, -щица; || 
sm. вязбльный стоибкъ. 

Trico sf. SASÉALRAG изшина. 

Trictrao, sm. (тай) триктрёкъ, rasaés fui 
(up); || тавхёйная aocné. | 

Tricuspide ou Tricuspidé, -6е, adj. Бот. 
rpiécrpiesni. _- 

2107016, sm. повбзка о трёхъ колеебхъ. 

‚ Tridactyle, adj. Зоол. трехиёлый. 

Tride, adj. рзвый, пры ти Ш, быстрый (0 40- 

шади). 
dent, sm. трезубецъ; || ocrporé (рыбёчьл). 

Tridenté, -ée, adj. Бот. трезубчатый. 

‚ т. rpéris день декбды (деспубдикан- 
схазо календайя) | 
” Tridigité, -6е, adj. S004. трепёротный. 

Trié, -6e, part. п. см. Trier. 

Trièdre, adj. Геом. трехгрённый. 

Triennal, -ale, adj. 3 rpexrérais. 

Triennalité, sf. трехлёт1е. 

Triennat, sm. трехл% тнее ynpasaénie. 

Trier, va. сортировёть, выбирёть, отбирёть. 
|| Trié, -6е. part. р. Ват —, отббрный BURO- 
сралъ. 

Fhriérerohie, sf. Apée. rpiepépxis, начёльство 
48XB галброй 

Triérarque, sm. Anés. rpiepépx®, начёльникъ 
tazéphi. 

Trieur, -euse, s. сортирбвщикъ, браковщикъ, 
-щица. 

Trieuse, sf. изшина очищёющая шерсть. 

Trifacial, -ale, adj. 3. Анат. Nerf —, трой- 
ной лицевой нервъ. 

Triflde, adj. Бот. трираздёльный. 

Trifilerie, см. Tréfilerie. 

Triflore, ad. Фот. трехцьётный (0 трёх 
ивъткахъ). 

Triforium, sm. (-riome) Архит. галербя во- 
кругъ хоровъ. 

Trigame, adj. троебрёчный; женётый на трёть- 
ef ment, иди замужняя въ трёт!Й pas; || 8m. трое- 
жбнецъ. 

Trigamie, sf. троебрёч1е, троебрёчность f, 
гроежёнство, трёт!Й бракъ. 

Trigaud, -aude, adj. Гат. хитрый ‚ лукбвый; 
|| * хужёвецъ, -кёвица; хитрёцъ. 

Trigauder, va. /ат. лукёвить, хитрить. 

Trigauderie, sf. хитрость f, лукёветво. 

Trigémeau, см. Trijumeau 

Trigéminé, -ве, adj. Mus. трикратодвбйотвен- 
ный. 

Trigle, sf. rpéraa (рыба, yods барвены). 

Triglotte, adj. Филод. трехъязычный , ва 
трёхъ язывёхъ; состёвленный изъ трёхъ языховъ. 

ictionnaire —, трехъязычный сзовёрь. 

Triglottisme,sm. Филод. трехъязычное езбво; 
едбво состёвлениое изъ трубхъ разлйчныхь язы- 
«овъ. 

Triglyphe, sn. т. триглиеъ, TPOEPÉSE. 

+Trigonal -ale, adj. 3. треугольный. 

Trigone, adj, треугбльный, трехеторбний; 
|] т. треугбльникъ. 

Trigonocéphale, sm. треугольно-голбвая ядо- 
BÉTAN змвЯ (93 Амёрикю) 

Trigonométrie, sf. Maw. тригономётр!я, (us- 
Anpénie тпеуюдемиками). 

Trigonométrique, adj. rparonomerpéaeczil. 
Trigonométriquement, 44. rparosomerpé- 


< 


чески. 


Triguëêre, ef. горабдъ (paeméuis). 


ugé, -6e, adj. Бот. трапёрный. 
umeau, гт. 2. тройийчинкъ; || -x, 4. 
тр ‘am т et f. 

Trilatéral, -ale, adj. 3. трехеторбинй. . 

Trilatère, sm. Геом. p. us. треугбльнияъ, 
трехсторбиникъ. 

Triingue, adÿ. Фидол. трехъязычный; nané- 
санный на трёхъ языкёхъ. Inscription —, трехъ- 
лзычная абдпись. 

Trille ou Tril, sm. Муз. трель f. 

Triller, va. Муз. AbasTb трель. — мя passage, 
игрёть павебжъ съ трёльх. || Trillé, -ée, part. и. 
Passage —, пассёжъ съ трёзлью. 

Trillion, sm. Арие. трайбнъ (у Франиузовъ 
состойть изъ 13 цыфъ, т. 6. изъ тысячи фран- 
чузскихь бил0иовь dau изъ мина мидбдновъ, а 
у Русских из» 19 uns, изъ мижмдна пусскихь 
би410 новь). 

Trilobé, -ée, adj. Бот. трехлопбетный. 

Triloculaire, adj. Бот. трехги&здный. 

A) sf. rpuadria (cocpunénie mpërs тра- 

Trimbaler, са. пор. таскёть вездь, воду за 
соббю. || Trimbalé, -6е, part. y. 

Trimer, оп. 200. ходйть, бъгать (cxûpo м Cess 
бтдыха). 

Trimestre, sm. тримёсяче; | трёхифсячное 
жбёлованье, 

Trimestriel, -еЦе, adj. трёхифсячный. 

Trimètre, sm. ou adj. Vers —, трехетбиный 
стихъ. 

Arimétrique, adj. Aud. троемфрный, rpexu4p- 


ный. 

Trin оц Trine, adj. Астпо4. Aspect —, трет- 
ной аспёктъ. 

Tringa, sm. турухтёнъ (nmüua). 

Tringle, sf. жел&зный прутъ (044 sauashcoxy); 
[| река, „брусбчекъ; || Anœum. айстель т; || в%- 
шадка; || желфзная переклёдина у u'éuméro моств. 
de татсйе-те4, поднбжка (048 кучера у козел 
экипажа). 

Tringler, va. Техн. отбивёть черту шнурбыъ 
(на дёревъ). | Tringlé, -6е, part. р. 

Tringlette, sf. Гехн. оконное стекаб; || тупбе 
opfAie, котбрымъ етекбльщики загибёютъ свин- 
цбвые врый. 

Trinitaire, вт. тринитёрй, трупоетвенивъ 
(паскфдзникз). 

Trinitaire, sf. печёночная вфтреница; воданёя 
чечевица (pacménte). 

Trinité, sf. Троица; | Трбицывъ день, ведфля 
вс®хЪ Святытхъ. Досл. À Pâques ou à la —, пб- 
cab дождичка въ четвёргъ. 

Trinôme, sm. Ass. трёхчаёниая везичиий. 

Trinquart, sm. тринибръ, небодьшбе судио 
для ховли сельдёй. 

Trinquer, va. /ат. пить чбкаясь рфмками; ч6- 
ваться. 

Trinquet, sm. Мор. вокъ-мёчта (за зар). 

Trinquetin, вт. Мор. трёт пбрусъ у nepéx- 
ней мбёчты на гадёр\. 

Trinquette, s/. Мор. треугбльный mépyer; | 
сель т. 


sm. Mys. трбо; [| ® et $70744. трбе (npi- 
не ща, po; | 4. трбе (ny 
Triodie, ef. rpidais (з44ковов растёщте). 
odion, sm. Tpiéxione, трбдь / (черкбем. 


киа. 
œoie, sf. (tri-éci) Бот. тридбиство. 


LL _ nd 


00 


Triolet, эт. тродётъ (с ха); (| Mn. 
Tpiéas; | os Trèfle сомАчЬ као toners 
(дости. 

Triomphe), -uls,. ad. à. 


АА 
Ел 


Triomphalement 


&88 


Triste 


умеёльный. Char —, торжёственная колесийца. | тивъ одмогб. Rendre ам —, возвратёть втрбе, 


Porte -1е, труумоёльный ворота. | 

Triomphalement, adv. торжёетвенно, въ Tpi- 
умез. . 

Triomphant, -ante, adj. торжеетвуюций; || 
n06%1086cHHË; || пышный, великол&иный. 

Triomphateur, -trice, 8. трумеёторъ; || по- 
б\хитедь, -ница. 

Triomphe, sm. Anéen. торжбственный въ%здъ; 
Tpiÿue»; || побфда; || торжеетвб. Décerner le — à 
qn, назибчить, присудить кому торжёетвенный 
въёздъ (у Римдянз). Porter qn еп —, нести ко- 
гб съ трумеомъ, въ Tpifme (на pyxéxa). Arc de 
—, тр:умебльныя ворота. Char de —, ropæmé- 
ственная колесница. Dresser ип — à дв, воздёть 
кому побфдныя пбчести. || Les -8 d'Alexandre, по- 
6%ды Алексёндра. Посл. Il ne faut паз chanter — 
avant la victoire, me хвалйсь, прёжде Вбгу помо- 
лись. || Jour de —, день ropmecrBé. * Le — de la 
vertu, de la beauté, de l'éloquence, торжество до- 
бродётели, красоты, краснор$ч1я. 

Triomphe, sf. трумеъ (кбрточная und); || 
козырь т. — est de cœur, чёрви кбзыри. 
Посл. vi. Voilà de quoi est la —, вотъ о чёмъ 
pab, о чёмъ идётъ 1810. 

Triompher, п. имёть торжбетвенный въёздъ; 
|| побъждёть, торжеетвовёть; превозмогёть; || 
хвалиться, тщеслёвиться. Pompée -pha trots fois, 
Помпёй имёлъ TPM торжёственныхъ вЪъёзда (63 
Рим»), илы былъ три рёза трумеёторомъ. Sct- 
pion -pha de l'Afrique, Сцишбиъ имфль торжё- 
ственный въ&здъ за nOÛBAE въ Aepux. | — de 
ses ennemis, поб®дить свойхъ враговъ, и4ы вос- 
торжествовёть надъ свойми врагёми. * — de ses 
nassions, побздить свой стрбети. * La vérité a 
-рЬе, прёвла восторжествовёла. * — des obsta- 
cles, побздить, превозмочь препйтств1я. Quand Я 
garle sur la générosité, $ -phe, ou превосхбдно 
разсуждёеть о Bezxuxoxÿmin. Ce peintre -phe 
quand il peint des fleurs, этотъ живописецъ пре- 
восхбдно изображёетъ цв®ты. Quand оп lui parie 
de ses enfants, elle -phe, ничёмъ нельзй достё- 
вить ей такого удовольствя, какъ разговоромъ о 
ей дётяхъ. || Il -phe de sa nerfidie, онъ хвёлится, 
тщеслёвится своймъ B'BPOLÉMCTBOME. 

Tripaille, sf. coll. требух&, кишки f nl. 

Triparti, -е, adj. раздвлённый 46 три чбёети; 
трираздфаьный. 

ripartible, adj. Ju. д®лёмый нё трое. 

Tripartite, adj. f. тричёстный, раздвабаный 
sé три чёсти (003 Hcmôpiu). 

Tripartition, sf. pasabzénie né три чёетв. 

Tripe, sf. кишк&, требуха. * et pop. Ц a failli 
rendre -8 ct boyaux, егб жестоко рвёло. Œufs à 
la —, разрёзанныя и поджёренныя крутыя &йца. 

Tripe, sf. Ком. — de velours, трипъ (ткань). 

Tripe-madame, sf. cu. Trique-madame. 

Triperie, sf. кишёчный радъ, MÉCTO продёжи 
вищёкъ. 

Tripétale, adj. Бот. трехлепесткбвый. 

Tripette, s/. кишёчка. pop. Cela ne vaut pas— 
dro вывденнаго яайцё не стоитъ. 

Triphthongue, sf. Грам. тригабеная буква. 

Triphyle, adj. Бот. трёхлйстный, 

Tripier, -êre, 8. кишёчникъ; торгующ!й киш- 
хёми, продавёцъ требухи. || * et gop. Une grosse 
-êre, толстая бёбища. 

Tripier, adj. т. Охбт. Oiseau —, хищная 
птица негбодная кля соколйной охоты. 

Triple, adj. тройной. А — semelle, на тройной 
подошвз (06% буги). А — Чаде, вътри этёжа, 
трёхъ-этёжный. Menton à — étage, тройнбй под- 
6opésoxs. Муз. — croche, трёхвязная ибто. 


Triple, sm. Payer le —, sanaurérs втрбе. Je 


втройн%. 
"Priplement, sm. yrpoémie, тройнбе yumoméuie. 


Triplement, adv. втройн%; втрбе. 

Tripler, va. утрбивать; || оз. утрбиватьса. || 
Triplé, -ée, part. g 

Triplicata, sm. 1. трипликётъ, rpéril enécos, 
трётьм ибшя. 

Triplication, см. Triplement, sm. 

Triplioité, sf. тройнбе количество; rpélicrses- 
HOCTE f. 

Tripoli, sm. Мих. трёпелъ. De —, трёпел.- 
вый. 
Tripolir, а. полировёть трёиеломъ. || Ти. 
poli, -1е, part. р. 

Tripot, sm. нгбрный, партёжный домъ; || ши- 
нбкъ, каббкъ; ||он Jeu de paume, жеденбиъ. 
oi. Ц est dans son —, онъ na бто ибетеръ, еобёку 
съёлъ. 

Tripotage, зт. кавардёкъ, вейкая войчица. 
пачкотний; || Гат. * кавардакъ, силётня; кёверзы f. 

Tripoter, оп. fam. обчкать, иъшёть 868 риз- 
вт%, двлать кавардёкъ; || * перепутывать, caÿ- 
тывать (0%40); || * спабтинчать, ибверзиичать, 
клйузнячать; || VA. par №, стрёпать, Фоетрй- 
пать, настряпать; творить, жатворйть; | спекуди- 
ровать, дёлать оборбты, зебры (съ дёимами). | 
Трое, -6e, part. п. 

Tripotier,-ére, s. fam.cnaéraure, кёверзнитъ, 
-ница. 

Trique, sf. non. кубйна, толстая пблиа. 

Trique-balle, sm. 6. Арт. подъёмъ на двухъ 
к десёхъ (945 перевозки пушекъ). 

Trique-madame, sf. 6. збачья` капуста (рас 


nie). 
Triquer, va. Техн. сортировёть,» уклёдывать 
(4ъсъ) по родёмъ и сортёмъ. | Triqué, -ée, 


art. п. 

Triquet, sm. узкая ракбта (044 и @ъ мяч»). 

Triquetrac, звуков. трахъ, трахъ. 

Trirégne, sm. riépa, пбаская корбиа. 

Trirème, sf. трёхббёночная галёра (у Pàs- 
AANY). 

Trisacramentaire ou Trisacramental, ss. 
(21. Trisacramentaux) npasaabaift тблько три 
Témacrsa (Дёфкеви). 

Trisagion, sm. Трисвятбе (чейкбеный чимиз). 

Trisaïieul, sm. прапрёдвдъ. 

Trisaïeule, sf. npanpé6a6xa. 

Trisannuel, -elle, аду. Бот. т ти В. 

Trisecteur, -trice, ad. et 8. FA раздавая» 
mi %2и раздФлитель нё три чёети. Геоом. — de 
l'angle, раздвлитель углё ué три чёети (имстру- 
мёнтз). 

,Trisection, 87. (Ccexion) Геом. chaémie mé тра 
чёсти, 

Trisel, sm. Хим. трояконйслан соль. 

Trismégiste, adj. Мио. трикрётио велик 
(о Mepxynis); || sm. Тиз. трисмегёстъ (ирифть 
20 пунктъ). 

Trismus, sm. (-musse) Пат. судорожное сны- 
кбн!е чбёлюстей. 

Tripaste, sm. Мех. трёхшкйвный блокъ. 

rme, ado. Бот. трисфменный. 

Trisplanchique, adj. (knik) Анат. Nerf —, 
большой сочувственный междурёберный нереъ. 

‚ sf. Мой. пушечный тёди. 

Trissement, sm. — de l'hirondelle, крижъ sée- 
точки. 

Trisser, оп. кричёть (0 дёсточкю). 

Trissyllabe, adj. трёхсложный; || зт.трёхелбя- 
906 слово. 

Trissyllabique, ad;. Грам. трёхелбжный. 

Triste, adj. суфетный, печёльный, ушилый, 


#age le — contre Le simule, держу (nant) тра upé- | соучаы\, полом: Quant, mé ЛАВА: (et, 


Tristement 


— regard, грустный взглядъ. Mine —, унылый, 
почёльный видъ. Un souvenir —, грустное, пе- 
чёльное воепоминёше. Silence —, унылое молчё- 
ве. Une — vie, скучная, невесблья жизнь. Pour- 

; êtes-vous si —? что вы такъ скучны, невё- 
селы? Il est — dela mort 4е.., онъ грустйтъ 0 
смёрти... Ц est — de voir unetelle.. ,грустноцди 
лоеёдно вудзть такую... * её fam. Avotr une — 
figure, une — mine,nuTe недобрый видъ. * Faire 
une — figure, им%ть méarik видъ. * Faire une — 
figure quelque рат, быть rab либо въ весьмё не- 
лбвкомъ поабжен!и; игрёть жблкую роль. * Faire 
— mine, быть груствымъ; повфеить носъ, гбдову. 
* Faire — mine холодно, непривфтдиво при- 
яйть когб. Да Le вв —, онъ отъ винё бывбетъ 


печёльнымъ; стаибвится грустнымъ, когдё вы. 
пьетъ, zorxé охмел%етъ. * Etre — coinme un bon- 
net de nuit, cu. Bonnet. | — personnage, méaran 


айчность. — écrivain, плохой, жбакЁ nucérezs. 
Un — repas, плохой, жблюЙ, dau скучный 06842. 
C'est une — consolation, Это плохое утВшёне; 
весьм& неут®шительно. | Оощемг —, тёмны1 
ustre. Chambre —, тёмизая, ирёчная, невесёлая 
ибмната. Un temps — пбемурная погбда. 
Tristement, adv. грустно, печёльно; || жёлко; 
бЪдно, скудно. 
Tristesse, sf. печёль, грусть, уныдость f. || 
був. см. Chagrin 
Tristimanie, sf. Мед. меланкоа!я. 
Trisulce, adj. Aud. трнраздьльный; || 3004. 
трёхкопытный» 
Tritéophye, sf. Med. церемежбющаясв трёх- 
диёвиая дихорёдиа. 
Triton, sm. Муз. невозвучный экбрдъ изъ 
трёхъ цьлыхъ тбновъ 
Triton, вт. Мие. Тритбоиъ (модское боже- 
ство). 
Tritoxyde, sm. Хим. пёрекись /. 
Triturable, adj. что можно истолбчь, расте- 
рёть; растирйемый. 
Trituration, sf. растирбые, тодчёне. 
tTriture, sf. — des affaires, нёвыкъ въ далёхъ. 
Triturer, va. pocrupérs, pacrepérs, толочь. || 
Trituré, -6e, part. п. 
Triumvir, sm. (triome-) трумвиръ, троевлёст- 
никъ (y Pümann), 
Triumvirel, -ale, adj. 3. (triome-) rpiyusép- 
crif. 
Triumvirat, sm. (triome-) труивирбтъ,; || трбе 
(4uus). 
Trivalve, adj. Ест. Ист. триствбрчатый. 
Trivelin, sm. р. us. шутъ, гберъ, скоморбхъ. 
Trivelinade, sf. réepcrso, скоморбшество. 
Triviaire, adj. Carrefour —, перекрёстокъ. 
Trivial, -ale, adj. 3. némanh, uadcxi, пло- 
щедной, secLué обыкиовённый, простой, rpasiézs- 
ный. 
Trivialement, «49. пбшло, плбеко, rpuniéas- 
во. 
Trivialité, 8/. n6maocrs, пябокость f; || ибш- 
лое, площадное выражёне.' 
гос, sm. (trok) uiua, обыфнъ, обмфна, про- 
мнъ. — pour —, иёна, безъ придёчи, ухо né 
ухо. 
Trocart оц Trois-quarts, sm. Хип. трокёръ 
(инструмёмть 048 прокалываия). 
Trochaïque, adj. (troka-) Vers —, трохейче- 
criñ стихъ. 
Trochanter, sm. (-kantère) Анат. вёртелъ. 
Trochantérien, -enne, adj. (-kan-) Анат. 
вёртельный. 
antin, sm. (-Кая) Азат. ибленьюй sép- 
тедъ. 
Trochée, sm. (-kée) трохёй (стикь изъ deyan 
coobrs: дбнино и воуотиио). | 
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Tromper 


,3r00hes, ef. ni. Охбт. айинЙ esbpéunË по- 
убтъ. 

Trochet, sm. грозябкъ, пукъ, кисть /. 

Trochile, sm. см. Scotie. 

Trochisque, sm. Anim. лепёшка, шёрикъ. 

Trochléateur, sm. (-klé-) An am. коебй над- 
габзный мускулъ. 

Trochlée, sf. (-klé) Анат. сустёвчатое возвы- 
шён:е въ нижней оконбёчности плечевой кбсти. 

Trochoiïde, sf. см. Сус 1о14е. || adj. Азат. 
Атясщайов —, круговбе cousenénie. | 

Trochure, s/. Охбт. отрбетки олбвьи т 87, 

Troëne, sm. бирючина (деревцо). 

Troglodyte, SM. троглодйтъ, вертёиникъ, жи 
тель пещёры; || 3004. родъ орангутёнга. 

Trogne, sf. пор. рбжа, хёря. — enluminée, 
rOUge —, пьйная рожа. 

Trognon, 3т. сердцевина (у Яблока). — de 
слом, капустная кочерыга. * et 209. Un joli netit 
—, хорбшенькая д&вочка. 

Trois, adj. пит. три; трбе; || rpérif (/, трётья, 
в. третье); | sm. трбе; три; || трётье чисжб; || 
трёйка. Les — Grâces, три Грёц а — вн 


fants, y негб трое дВтёЙ. — traîneauæ, трби cd- 


ни. — Cenés, триста; Gram. см. Cent. — fois au- . 


tant, втрбе; srpoñx$. Il est— heures passées, чет. 
вёртый чцесъ. Après—heures, à— heures passées, вт 
четвёртомъ часу. Aussitôt après — heures, въ ив- 
чёл% четвёртаго. Оп рем avant — heures ou vers 
les — heures, въ нсхбдв трётьяго. fam. Les — 
quarts du temps, ббльшая Часть врёмени. О — et 
quatre fois heureux mari! О наисчастлйв 8 Й изъ 
мужёй. || Page —, странйца трётья. Heuri —, 
Гёнрихъ трётй. || вт. Nous étions —, насъ бызо 
трбе. Cela suffira pour tous les —, втого pocré- 
HOTE для BCBXE TPUÉXE, — ensemble оп à —, 
втроёмъ. Multiniier huit раг —, помнбжить вб- 
семь нб три. Apuo. Règle de —, тройнбе deu зо 
лотде правило. || Le — du mois, rpérse числб. Le 
— та$, трётье dau трётьяго мёя. || Un — de gi- 
que, пйковая тройка. || Un — romain, péucras 
uéepa три. Le — est sorti, rpériñ номеръ вы 
шелъ. 

Troisième, adj. трётай; || sm, трёт!Й Ярусъ иди 
этёжъ,; || трётье число (м\слица); || ученйкъ третья: 
го madcca; || 8/. péril классъ. Д est arrivé, lui 
—, онъ пр халъ самъ третей 

Troisièmement, adv. въ трётьихъ. 

Trois-mats, sm. Мор. трёхмбчтовое судно. 

Trois-ponts, вт. Мор. трёхдёчный корёбль. 

Trois quarts, sm. см. Trocart; | ou Trois 
carres, 1exn. трёхгрённый напйлокъ. : 

Trois-six, sm. (-sisse) Ком. вбдка въ 36 грёду 
совъ и4ц трёхпрббное винб. 

Trôler, va. pop. водйть ид таскёть за соббю; 
| от. et бе —, 9. pr. таскёться, волочиться вез- 
А | Trôlé, -бе, part. 2. 

rolle, 8]. плетёнь т изъ взтвСЙ; || sm. желто 
голбвникъ (pacménie). Охбт. Aller à la —, cuy 
скбёть собёкъ со своры. 

Troller, va. et оп. двлать плетёнь изъ ApeBéc 
ныхъ вътвей. 

Trombe, sf. ou Siphon, ou Typhon, вт 
смерчъ, тиебнъ. — ferresitre Ou de terre, вихрь т, 
урагёнъ. 

Tromblon, вт. Мор. большой мушкетбаъ. 

Trombone, sm. Муз. тромббнъ,; || тромбо- 
нйстъ. 

Trompe, sf. охбтнич! рогъ, рожбкъ; || трубё; 
| варганъ; || хоботъ (у caond, у масткбмыхь); || 
трубчётка (рёковина); | Аихим. троппь (с694%) - 
jan. — d'Eusiacke 

alopne, banabuieue rude. 


Tromye-l'oœil, ма. \. оба ъ> ыы. 


LTromyper, чо. обаамзальь (OR. № 


, Kactéiens ru. — de 


Em 


Tromperie &70 Tropologique 


Trônière, sf. Арт. au6pasÿpa, бойнйпа. 

Tronquer, va. облёмывать, урбдовать; еокра- 
щёть, укорёчивать. — une salue, обломёть, изу- 
рбдовать стётую. * — un livre, сократйть инйгу. 

Le critique a -qué ce passage, рецензбитъ уво- 
ротйжъ, CORPATÉAS, урфзалъ $то мфето. ® — Les 
droits de аз, уменшйть чьи npasé. || Se —, о. pr. 
урб'оваться ‚ всокращёться, укорбчиватьса. | 
Tronqueé, -6е, 247$. np. О5тё —, усъчёиный кс- 
нусъ. 

Tronquette, sf. fam. молодбя дьвочка. 

р, ado. (tro devant une consonne, et &торе 
devant une voyelle ou un À muet) слйшкомъ, 
слишкомъ много; || 8m. хёшнее, яйшекъ. — еце, 
сяишкомъ скоро. — tard, сяйшкомъ пбздио. Ii 
est — sévère, ONE слишкомъ етрогъ. 1$ présume 
— de lui-même, on2 слёшкомъ много © себ ду- 
маетъ. Ц а — travaillé, out слишкомъ миого 
раббталъ. ДД mange —, онъ едйшкомъ иибго 
®стъ. Ца — bu, ont излишние выпилъ. Pas —, 
не бчень; не бчень много. Д n'est паз — riche, 
онъ не бчень богётъ. Ce n'est que — vrai, чо 
прёвда, то прёзда; 445 670 сущая прёвда. Une 
fois de —, aémuif разъ. Il est de — ici, on здесь 
sémuif. п n'y а pqs dans зов discours un mot de 
—, слбва лишняго иътъ въ er рёчи. Par —, че- 
резчуръ, чрезмёрно. Avec — . т, слйш- 
комъ строго, 444 съ изайшнею прёгость. Avec 
— d'ardeur, съ изайшнею ropéimocris. Jlocs. 
as — embrasse mal étreint, см. Embrasser. || 

am. Il se met après le verbe dans les temps sin 
ples: Il but trop. || Dans les temps composés, il 
se met entre l’auxiliaire et le participe, lorsqu'il 
n’a point de régime: ДД а trop bu. | Mais s'il su 
régime, il se met après le participe: 2 а фи trop 
de vin. || Plusieurs verbes français, suivis de се! 
adverbe, se traduisent en russe par des verbes 
combinés avec la préposition inséparable пере: 
Amin-cir trop, перетовйть. Brûler —, nepeméai. 
Вом г —, ueperun$rs. Devenir — mûr, nepe- 
en$rs, перезрёть. F'umer —, перекоптйть. Тиз 
ser — cuire, переварить d4u перепёчь. Laisser — 
sécher, uepecymérs. Mettre-—de beurre ou d'huile, 
перемёслить. Payer —, перепаатить. Remplir —, 
перепблинить. Rendre — aigre, переквбешть. Res- 
dre — doux on mettre — de sucre, пересластйть, 
переложить céxapy. Rôtir —, пережёрить. Saler 
—, переводить. Sécher —, пересбхнуть. Terdre 
—, перенрутить. || sm. Oter le —, отийть лёинее, 
излишекъ. Le — de précimtation, излйшнаа то. 
ропайвоеть. Victime de son — de confiance, жёр- 
тва cBoéË излишней довёрчивости. 

Trop-bu, sm. то, что выпито лйшияго api 
тивъ назибченной провбрщи. 

Тгоре, sm. Рит. тропъ, употреблетше слбвавъ | 
перенбсвомъ смыслВ, нзпр.: Сеяё voiles вмфето - 
cent vaisseaux. 

Tropées, sf. 01. сильные мореве в®тры, до- 
crarémmie берега. 

Trophée, sm. троесй, добыча; || арма ; 
* побфда. Faire Пе ach, mes PAL ee La у 

rophique, adj. пищевой, къ пищвь oruocé- 
Вся. 

Trophologie, sf. д6та npeauécanuan медиций- 
«0; || разсуждёне о ads. 

Trophospherm e, зт. Бот. см. Placenta. 

Tropical, -ale, adj. 3. ou Tropique, rpoué- 
gecxik. 

Tropique, sm. Геош. трбпикъ, поворбтный 
кругъ; || adj. см. Tropical 

Tropologie, s/. Рит. трополбмя, paseymaéuie 
© метъесуйческомъ CaÉrB и о трбпахъ. 

\ogioqus, adj. чавес, ицоско 
aéteanuub, nepeudesuh. - . Le 


qn adroitement, ловко обмануть, надфть когб. — 
les espérances, l'attente de qn, обмануть чьй дибо 
надёжды, ожидён!я. Elle -pe son mari, oué не. 
в8рнё, изы®нИла своему мужу. Le prisonnier a 
-ре la vigilance de ses gardes, apecrénrz обиа- 
нулъ бдительность свойхъ сторожёй, т.е. CBRÉIE 
несмотрй на ихъ бдительность. — {а bonté de qn, 
воспбльзоватьея чьёю кобротбю, чтббы обмануть 
егб. fam. C’est ce qui vous -pe, вы ошабёетесь на 
втотъ счётъ. ® — l'ennui, прогонйть скуку. * — 
le temps, сокращёть врёмя ванйт1ями, || Ве —, ©. 
pr. ошибёться, обмёнываться. — dans son calcul, 
ошибиться въ расчётв. Vous vous -pes grande. 
ment, вы весьма ошиббетесь. 5% 3e ne me -pe pas, 
бели ue ошнбёюсь. — ou être -pé dans ses espé- 
rances, обмавуться въ свойхъ нодёждахъ. — 50$. 
même, обиёнывать самого себй. — de chemin, по- 
пбеть не на ту дорогу. — d'heure, забыть назиё- 
ченный чаеъ, ошибиться во врёмени. — de date, 
выставить не то чисаб. || Trompé, -6e, part. 1. 
qui régit de et паг. | Syn. Tromper, duper. 
romger, c'est user de supercherie avec quel- 
qu'un, afin de profiter de l’erreur dans laquelle on 
le fait tomber; duper a proprement pour objet les 
choses où il est question d'intérêt ou de profit. 

Tromperie, sf. обмёнъ, плутня. . 

Trompeter, va. объявлйть %ди возвфщать съ 
трубнымъ звукомъ. 

Trompeteur os Buocinateur, sm. Анат. ла- 
нитная мышца. 

Trompette, sf. Муз. труб; || трубный рогъ 
(пбковина). — narlante ou 1078-0085, rosopaéa 
трубв, рупор. — marine, однострунная дёра. 

onner de la—,cu. Sonner. * — de la ville, pes 
сибщикъ новостёй. * Emboucher ia—, воспарйть; 
заговорить BHCÉRAME слогомъ. * et fam. Étouper 
la — de qn, зажёть кому ротъ, застёвить кого за- 
молчёть. * Déloger sans tambour ni —, см. Délo- 
gor. Посл. À gens de village — de bots, см. Vil- 














































e. 
Trompette, sm. Воён. трубёчъ. * Il est bon 
cheval de —, il ne s'étonne pas du bruit, см. Ohe- 


val. 
Trompette major, sm. 4. Воём. штабъ-тру- 
бачъ. 

Trompeur, -euse, adj. обыёиачивый; || обиён- 
щикъ, -щица. 1064. А —, — et demi, нашдё ко- 
её на кёмень. 

Trompillon, эт. Архнт. небольшой тромпъ. 

Tronc, sm. ($7ов) стволъ, abcéna (y dépeoa); |] 
Анат. туловище; || * колфно, родъ, происхождё- 
nie; || ДАюхит. облбможъ (колонны). * S'attacher 
au —, быть привёзаннымъ къ 6в06му начёльни- 
ку. * Couner le —, увичтожать гавву uéprin. * Se 
tenir au —, избрёть сбмое вёркое. Лоел. Il vaui 
mieux s'attacher au — ou au gros de l'arbre qu'à 
ses branches, си. Branche. || — des pauvres, 
кружка дла Офхныхъ. 

Troncature, s/. Мин. усъчёе (кристёлада). 

Tronche он Tronce, sf. чурбёиъ, колбда, 
пражъ. 

ÇHronohet, sm. бочёрный стуаъ; || см. Tron- 
che. 

Tronçon, sm. отлбмокъ, отрубокъ; || зв®нб, 
кусокъ (Y0w); |} учёстокъ (ж6д%зх. 00pôtu). Со- 
lonne gar -8, штучная колбнна (не чфдьнал, а со- 
ставленная изъ Désuurs частёй). 

Tronçonner, 94. разрёзывать на звфнья, на 
кускй (пыбу). || Ве —, т. nr. разрёзываться из 
зафныя. || Tronçonné, -6е, part. Я 

Trône, sm. престблъ (чб рек), тропъ; || -8, 

ЮГ. Престбаи m (uns dmesoss). Salle du —, 
троиная. Discours du — ou de la couronne, rpôu- 
ния pB3,3, 


ггопег, оп. uépersosars; || * госпокотвоветь. 
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Trop-plein, sm. изайшекъ, излишество (ж1д- 
Koemu'e 

Troquage, sm. Техн. прочищёне yruré y пгбл- 
KE. 

Troquer, va. изнёть, вымфёнивать, пром&ни- 

вать, менйться, HOMBHÉTECH, пром®нйться (ч®м5); 
|| Техя. прочищёть ушкб (у зы) Ilocs. — son 
cheval borgne contre un aveugle, см. Cheval. || 
Зе —, v. pr. промфниваться. || Troqué, -ée, 
part. p. qui régit par. 

Troquet, sm. Техн. гр6бень т, верхъ крбвли. 

Troqueur, -euse, 8. изновщикъ, ме вйльщикъ, 
-щица; охбтникъ (-тийца) мВыЯться. 

Troscar, см. Trocart. 

Trot, sm. (tro) рысь (лошадиная), грувь f. 

Trotte, 2. ор. разетойние, гоны т fl. 

Trotte-ch ‚ 8т. 1. кбиенко (птица); см. 
Traquet. 

Trotte-menu, adj. недвйга т et f, идущий мёл- 
кимъ шбёгомъ. 

Trotter, un. бъжёть рысью; || скбро ходить. 
Faire — un cheval, пустйть абшадь рысью. — 
menu, бъжать мёлкой рысью. |] fam. Сотте $ -tel 
какъ онъ скоро идётъ, какъ онъ отмёхиваеть! 
fam. Nous avons bien à — pour nous y rendre, 
намъ придётся MHOrO пошагёть, чтббы дойти ту- 
né. II à -té tout le jour, онъ весь день npoxoxéa®, 
весь девь рыскалъ. Îl y a Jlongtemps que je -te 
pour cette affaire-là, ymé кавнб таскаюсь а по 6то- 
му xbay. Il est allé — pour des етщеЦез, онъ от- 
прёвилея, потащйлея за покупками. *et fam. 

elte idée me -te dans ou par la tête, gra мысль 
брбдитъ, вёртится въ MoÉË roxoBh. Досл. On en- 
tendrait une souris —, cu. Souris. 

Trotterie, sf. безполёзная ходьбё. 

Trotteur, sm. рысбёиъ, рысйстая ябшадь. 

Trottin, sm. par mépris, ибльчикъ на поб%- 
гушкахъ, для посылокъ. 

Trottiner, сп. Man. бажёть корбткою рысью; 
| Гая. семенйть ногём и, ходить скбрыми и дрбб- 
ными шагёми. 

Trottoir, sm. тротуёръ, дорбжка для пвшехб- 
довъ. * 68 /ат. Être sur le —, быть на путй къ 
счбетню. 

Trou, т. дирё, дырё, сквёжива; отвёрст!е; 
BOpé. Il ÿ a un — à votre bas, у васъ ma ayar$ 
дарб. *е fam. Boucher un —, заткнуть дыру, за- 
платйть долгъ. — de [а serrure, замбчная сквё- 
жина. — de tauge, кротбвая нор&. — de souris, 
иышья ибрка. “et /ат. Ce n'est pas une таззоп, 
c'est un —, бто ше домъ, а лачуга. 200. Se faire 
un — à la jambe, порёнить себф ногу. fam. Boire 
comme ив —, пить мёртвую чёшу, пьйнствовать, 
* Faire son —, занйть noxoménie въ свфт%, при- 
строиться къ мёету. fam. Ii le ferait mettre dans 
из —, онъ согибтъ егб въ Oupéuik рогъ. * Мейте 
la pièce à côté du —, дфазть что иевпопбдъ. * N'a- 
9037 rien vu que par le — d'une bouteille, cu. Bou- 
$01110. * Faire un — à la lune, си. Lune. Вон. 
— de loup, вбячья fus. Мех. — d'homme, горло- 
вина (63 паровдмъ «xomsh). — du souffleur, cye- 
аёрежая будка. — de chou, извпустная кочерыга. 
Посл. Autant de -в, autant de chevilles, см. Ohe- 
pile. ! Souris qui n'a qu'un —est bientôt prise, см. 


ur , ® 

Troubadour, sm. трубадуръ, провбнсшй п®- 
вёцъ. 

Trouble, adj. мутный; пбемурный (о под»); 
тусклый (о стеклА). * Pécher en eau —, см. 
cher. || а4у. Voir —, me хорошб видеть. 

Trouble, sm. смута, сматёше, тревбго; || себ- 
ра, раздбръ; || безпокбйство, смущёше духа; || -8, 
nl. иатежи т, возмущения я gr 

Trouble ou Truble, sf. Рыб. вакъ, всачбкъ. 

Troubleau, cs. Trubleau. 


+ 2 VON 2 


Trouble-fête, sm. 1. fam. nou$xa рёхости, 

Troubler, 04. мутйть, дёлать мутнымъ; | 
возмущёть, нарушёть, волновёть, смущёть, тре- 
вбжить; || ме шёть; || есбреть, pascrpénsars. * — 
l'eau, мутйть, взмутйть, помутйть воду. * — а 
raison, помутйть, помрачить рёзумъ. * On dérait 
qu'il ne sait pas — l'eau, см. Eau. || * — le repos, 
возмутйть, нарушить тишину, спокбйстве. — 
l'ordre publie, нарушить общественный DOPÉAOKE. 
— l'État, волновёть, взволновёть госудёрство. — 
les sens, смущёть, волновёть чувства. — le 30т- 
тей de дп, потревбжить чей con. || № faites pas 
de bruit, vous me -les, не шумйте, вы Mu м®шёе- 
те. — 14 digestion, u'ämérs пищеварёню. — la 

‘conversation, помвшёть разговбру. | I? nous a 
-blés, онъ посебрилъ, разстрбилъ насъ. — {а 
paix d'une famille, pascrpôurs семёйство. || 86 —, 
$. pr. мутёться; || становйться пбемурныйт (0 яо- 
1060n); ||” смущётьея, см®шётьса; || помрачёться 
(о разсудкт). Ma vue ве -ble, у менй въ глазбхъ 
темнфетъ, || Troublé, -ée, part. Pe 

Troué, -6e, nart. р. см. Trouer. 

Trouée, sf. прбевка (es 4ncy); || отверст1е(0% 
nsomünn);: || Boés. проббина, пролбмъ. 

Trouelle, sf. Техн. распбрка въ рыболбвной 
сзти. 

Trouer, va. дёлать хнру, продирёвливать. || 
Se —, v. pr. дрёться, продирёться, продирёвВть. 
4 Troué, -6е, part. п. Ваз —, кирЯявые чулий. 

et habit est tout —, паётье веё въ дирёхъь 

Trouille, sf. яазббйна, выжимка f отъ рёпнаго : 
Mévaa, 

Trou-madame, sm. 5. еортунка (204% из 04). 

Troupe, sf. толпё, куча (40068); || créa 
(птиць); || труппа (axmënoss); || шёйка; рать f, 
пбячище; || -8, pl. войскё п, полкй m pi. En-s8, 
par -в, толибю, ватёгою; стёломъ, етбею. || En- 
fant de —, кантопщетъ. 

Troupeau, sm. 2. стёло, стёя, гуртъ; || * тод- 
05, куча; || ° пбства. 

Troupiale, sm. труп ёлъ (nmüua). | 

Troupier, sm. Vieux —, caymôra, бпытный 
COZAÉTE. 

Trousquin ou Trusquin, sm. Cmos. рёйе. 
манъ, чертильникъ. | 

Trousse, sf. свйзка, вязбнка, кипа, узелъ, || 
готовбёльня, Футлёръ; || колчёнъ; || -8, pl. штаны, 
шаравёры т pl. tre aux -в 4е дв, идти ü4u 


| гаёться за къыъ по пятбёмъ. J'avais la police à 


mes 8, полйщя гиалбеь за мною по пятёмъ. Je 
mettrai uu huÿssier à 8ез -8, я пошаю за HAME BY 
uoréaw судёбнаго niécrasa. Metire дп en — der- 
rière soi (mieux en croune), повздёть когб за со- 
бою верхбиъ. Meltre un paquet en —. привязать 
узсяъ въ торовё. 

Troussé, -ée, part. р. см. Trousser. 

Trousseau, sm. 2. свёзка (кдючёб); пукъ 
(стиьдз); || придёное. 

Trousse -col, вт. 1. вертошёйка (ятуца); ем. 
Torcol. 

Trousse -étriers, см. Porte -étriers. 

Trousse-galant, см. Choléra-morbus. 

Trousse -nes, см. Torche -nes. 

Trousse -pète, sf. 200. et par mépris сопайчка 
(о дйвочкь). 

Trousse -pied, зт. 1. ремёнь т для затёги- 
BaBia ноги у абшади во врёмя ковки. 

Trousse -queue, sm. 1. Ман. пахвй f gl 
(y лошади). 

Troussequin, sm. :ёдняя ayné (y cnd4d). 

Trousser, va. подбирёть, поддёргавать, под- 
иныдть. — га 70фв, подобрёть, поддёрнуть, прк- 
DOANÉTE клётье. — ия тажеам, полобобть, DS: 
BÊTE олащь. — Mu enfant, NON DEL, 
RaËdTRUS 4 ав. fous. — une Corner, 


+ 
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ménmmn® №бку. Сад. — les branches d'un arbre, | что mené né было xôua. || Trouvé, -é6, part. р. 
подпирёть виейшие сучья népesa. Ман. — la | qui régit par. Enfant —, unli1ënumre, подийдышъ. 
queue, подвязёть хвостъ (у лошади). * её Гат. | Hospice des enfants -в, оп simpl. les Enfants -6, 
— bagage, улизнуть, улепетнуть; навострить 1ы- | воспитётельный домъ. Mot —, ибвое и удёчиое 
щи. *et pop. vi. — qn en malle, ехватйть, пой- | слово. 

mérs mord. * et fam. — un malade, orupésurs | Trouvère ou Trouveur, om. трубакуръ (въ 
больнёго на тотъ свётъ. et fan. — une affaire, | Пикарф мы). 

екбро, живо окбичить дёло. || Se —, подбирёть, Trouveur, sm. вахбдчикъ; изобрьтётель в; | 
поддёргивать евоё плётье. || Troussé, -ée, part. | Onm. исибтельвая трубочка. 

Я. Moustache -6е, закрученные усы. * et jam. Truand, ande,e. pop. бродёга # et f. 























Un petit homme bien —, невысбкаго рбета, но Truand, sm. Техи. подвбжва въ тибциомъ 
стётный человфкъ. Cheval bien —, небольшёя, | етаниф. 
во склёдная дошёдь. Petite maison bien -sée, хо-|  Truandaille, sf. p. us. némie, бродйги 9% pi. 


рбшеньк, уютный Omer. * Compliment bien 
—, ябвкое привфтстве. * et fam. Cela est — à 
la diable, чортъ snéerb, вакъ ÉTO одёланое 

Troussis, sm. склёдка на пяётьи. 

Troussoire, sf. Фин. м. щёпчиви т Ш 

Trouvable, adj. каходёмый. 

Trouvaille, ef. нахбдка. Faire une —, найти 
находку. 

Trouver, va. находйть, найтй, отыек&ть, обр%- 
тёть); || заставёть; || открывёть. Aves -vous -v6 un 

ent, нашли ли вы себф квартиру. J6 -Уе се 

vin excellent, я нахожу вто винб прекрёенымъ. 
Je vous -ve bien maigri, я нахожу, что вы бчень 
похудёли. On a -vé les coupables, винбвные ва- 
mader. Je lui -ve de l'esprit, de la douceur, я na- 
хожу, ечитёю er0 умнымъ, крбткимъ человёкомъ. 
— un trésor, отывиёть, найти кладъ. — Île bon- 
heur, le repos, обрасти caécrie, спокбйетв!в Посл. 
Па -vé son maître, вашёлъ дбка na хбку. || Je 
l'ai -vé à table, я застёль er sa обфдомъ. || Се 
médecin a -vé un bon remède, Этотъ врачъ открылхъ 
хорбшее sxBrépcrs0. On lui -va un crime, за Hnu'E 
CTP или открылось преступлён!е. || — des dif- 
ficuliés dans son chemin, ветрётить затрудиён!я на 
свобиъ пути. * — qu dans son chemin, встрётить 
въ комъ пом%ху, препятетв!:е въ исполибиа\и CBO- 
йхъ нам ренй. Aller, venir — аъ, навъщёть, на- 
взетйёть когб; нойтй къ кому. Où aveg-tous -vé 
cela? съ чегб вы 6то взйли? — {6 temps fort long, 
скучёть. — don, одобрйть. — mauvais, не одо- 
брять. Ce malade пе -ve rien de bon, Этому боль- 
нбыу ничтб не ирёвится; ему веё противно. || Un. 
Il a -ve à se défaire de ses vieux meubles, ему 
удалось, илы ON нашёлъ случай, возмбжиость 
сбыть сво стёрую мёбель. — à dire, à redire à 
gch, худить, охуждёть что; находить въ чёмъ не- 
доетётки. Посл. Ца -vé à qui parler, не на того 
паскочилъ. || Ве —, ©. pr. находиться, быть. — à 
l'étranger, ваходйться за гранйцею. — dans une 
triste situation, находиться, быть въ жблкомъ по- 
дожёни. Je me -verai ches vous à telle heure, я 
буду У васъ, явлюсь къ вамъ въ TAROME-TO чаеу. 
Il ве -va être le dornier, ошъ быхъ послднииъ. 
Je me suis -vé avec lui à la promenade, a встр%- 
THACA съ HÉME на гулдёйньи. Ce livre ве -уе ches 
tel libraire, dry кийгу ибжно найти, иди та ини. 
га продаётся у такого-то книгопроядвца. Ce livre 
ne ве -уе plus, бтой книги ужб HBTE въ продёж®. 
Son départ ве -ve retardé, отъёздъ его orc 
ченъ. 10 88 -ve heureux, ошъ ечитёеть dus чув- 
ствуетъ себй счастлйвымъ. — du talent, возна- 
вать своё, иди сознавёть въ себ даровён!е. — 
bien, быть здорбвымъ; иды чувствовать себй 20- 
рощб (0 бодьммъ). nl ве -у@ mieux, ему aérae, 
стёло дёгче. Elle s’est -vée mal, ей cx$auaocs 


Truander, va. 104. п. Us. ходёть пб Mipy, ий- 
щенствовать. 

Truanderie, 3/. ийщенство, н‚ыщенствоваще. 

Truble, см. Trouble. 

Trubleau он Troubleau, sm. 2. Рыб. сачбкъ. 

Truc, sm. (truk) родъ длиниего бил1ёрка. pen. 
Avoir le —, быть искуснымъ въ какбиъ либо ре 
месл%, хухбжеств®; | быть ябвкимъ, изворбтан. 
вымъ, хитрымъ. 

Trucheman ом Truchement, sm. толиёчъ, 
перевбдчикъ. 

Trucher, ол. pop. ходёть пб Mipy, ийщенство- 
вать. 

Trucheur, -euse, 3. pop. vi. нищИЙ, -щая. 
Ph te sm. (treuk) платебриа (на желйзмой 

n). 

Truelle, sf. лопётка (кёменщичьля); || лопётка 
(cené6panan для пыбы). Гат. Aimer la —, яюбёть 
стрбиться. 

Truellette, sf. хопётозка. 

тг, sf. Бот. трбоель т. De —, трюоель. 
ный. 

Truffer, va. Пов. вачёнивать трфеезяия. || 
Truffé, -6е, part. р. 

Truffière, sf. трфоельное изето. 

Truflier, см. Troëne. | 

Truie, sf. свиньй (самка). — pleine, eyaopé- 
сая свиньй; супорось f. у 

Truisse, sf. певь т (y dénesa). 

Truite, sf. eopéas /, n'erpfmna (n66a).— sas 
monée, лхьксеорбль 

Truité, -ée, adj. чубёрый (о лбшады, о cofé- 


xn). 

Truitelle, sf. ou Truiton, sm. ибленькая 00- 
рель (пыба). 

Trullisation. sf. Архит. штукатуревье 40- 
пёткою. 

Trullotte, sf. родъ рыболбвнаго сварёда» 
Trumeau, sm. 2. Адхит. простёиокъ, т 
мб; || проетёночное зёркало; трюмб; | moerpéns 

(часть вв Ядины). 
Trupher, va. обыёнывать, нолувёть. 
Prusion, sf. Пат. crpeusénie кровм по всфиъ 
частямъ тёла. | | 
Trusquin, см. Trousquin. 
Trutiler, va. щебетёть (0 др03д%). 
Tsar, см. Тхаг. 
Tschako, см. Chako. 
Tu et Toi, pron. pers. (nl. vous) ты; nl. вы. 
Tu es heureux, ты счёстливъ. As-tu lu? читёлъ 
ли ТЫ? Qui es-tu? кто ты? Et toi, qu'en penses- 
tu? а ты что объ $томъ думаешь? О toi ди$..Го 
ты, который... Qui doit faire cela? — Toi, кто 
дбащженъ $то сдёлить? — Ты. Être à tu её à toi 
avec ав, быть съ RBuB Ha ты. Je ferai (04. pour 
дурно; oué упёла въ ббморокъ. Д ве -ve bien паг- | toi, я для тебй всё сдёлаю. Cela dépend de toi, 
tout, ему везд хорошб. — bien de gch, быть до- | то отъ тебй завйситъ. Je viens de toi, я ид} 
вбльнымъ чВыъ. $mpers. Il s’est -V6 un homme | отъ тебя. Elle est amoureuse de toi, oné влюбле- 
asses hardi pour... нашёлся довбльно смфлый че. | né въ тебя. Je pense à —, я кумаю о re6$. Ца 
sopbxz, 170011... Ц ве -vait des philosophes qui, | паг de toi, онъ говорйхъ о тебф. Сене maison 
случались, бывали Филосовы, вотбрые... IL sent | appartient à toi et non pas à Jui, éTors домъ при- 
-7б {ие je n'étais рая ches moi, скучёловь тавъ, | maaemiTe тео, nue eut. Oo nent pos à Lol qu'é 


0. Les. 


a dit cola, онъ ‘сказёлъ éro ве re6$. Ц viendra 
ches toi, онъ придётъ къ теб. Je suis mécontent 
de toi, a тоббю nexosésens. 11 est offensé par toi, 
онъ обйжевъ тоббю. Avec toi, съ тоббй. Devant 
toi, пёредъь тобой. Ce livre est à toi, вта книга 
твой. Ces vers sont de toi, 6ти стихй твой (т. €. 
сочинены тоббю). Tout cela est à toi. всё éro 


твоё. 
Та, tue, part. р см. Taire. 
Tuable, adj, fan. годный на y668. 


Tuage, sm. уб0й, бой (скотёны). 

Tuant, -ante, adj. убШственный, мучётель- 
вый; || невыносимо скучный. 

gineutem, sm. fan. cymecrsÔ дфла; затрук- 
nénie 
+'upacé, -6е, adj. Днд. трубковый, трубковйк- 
ный. | 

Tubage, sm. проведёе трубы. 

Tubaire, adj. Анат. отпосйщ ея иъ Фаллб- 
шевымъ труббыъ. 

Tube, sm. трубб, трубочка (у баромётра, 
термомётиа); корпусъ (у эй тельной трубы). || 
Syn. см. Tuyau. 
рег, va. крвийть чугуиною труббю (д9д- 
н%къ). 

Tubérace, -ée, adj. Бот. noxémik на трю- 
Фель, трюеелевидный. 

Tuberoulaire, sf. желвёстикъ, бородёвоч- 
никЪ (209% зриба). 

Tubercule, sm. Бот. клубевь м; | Ze. бо- 
afaxa, пупырь #; || бугорбиъ, гыбйный пупы |. ы- 
шекъ (65 дёкитъ). 

Tuberoulé, -6e, adj. Дид.съ шишечками, мно- 
гошйшечный, шищковётый, бугбрчатый. 

‚ Tuberculeux, -euse, adj. шишковётый, бу- 
гбрчатый. 

Tuberoulisation, sf. Мед. образовёе ши- 
шечекъ, бугоркбвъ. 

Tubeéreuse, sf. тубербза (pacménie). De —, 
тубербзовый. 

Tubéreux, -euse, adj. Racine -ве, клубневих- 
ный коревь. 

Tubérosité, sf. Анат. шишка, варбетъ,; || 
Бот. желвачбкъ. 

Tubulaire, adj. трубчатый; || sf. дудчётка 
(000» пбдиа). 

Tubule, sm. Дид. трубочка. 

Tubulé, -6e, adj. съ трубкою; || Бот. труб- 
чатый. 

Tubuloux,-suse, adj. Ест. Ист. трубчатый, 
дудчатый. ° 

Tubulite, sf. 3004. ископёемая дудчётка; || uc- 
копбемый зубъ. 

Tubulure, sf, отвёрете для трубви; || тру- 
бочка. 

Tudesque, adj. старинно-в®мёци, гермён- 
си (0 43ыя\); || * сурбвый, xénif, неуклюж!й, 
трубый. 

Tudieu, tnterj. ей Богу! 

Tue, -ée, part, р. см. Tuer. 

Tue -chien, sm. 6. см. Colchique. 

Tue -loup, sm. 6. волч1Й аконйтъь (pacménie). 
pus) 2 900h0; sm. 6. мухомбръ, (ядовитый 
$ . 

Tuer, va. убивёть, умерщвяйть, уморить. Caïn 
tua s0n frère, Еёинъ убйль брёте. * — le temps, 
убивать врёмя. *— 14 santé, убивать, разетрбавать 
здорбвье. ® La gêne tue tout le plaisir, принуж- 
дбнноеть убивбетъ, уничтожбеть вейкое удовбль- 
стве. ® Le péché tue l'âme, грьхъ умерщелфетъ 
душу. Le camphre tue les insectes, камезрё умер- 
LBAÉETE, уничтожёетъь насфкбмыхъ, * Le chagrin 
Га tué, гбре уморйло, убёлоего. Ne vous fies раз 
в ce charlatan, Я vous tuera, ne ввърёйтесь тому 
ILAPAATÉEY, овъ. ваеъ уморйтъ. — d'un coup d'épée, 


заколбть muérow. — d’un сочи de fusil, заетр®- 
дить изъ ружьй, илы пибстю застр®яйть. Un сочи 
de sang l'a tué, онъ умеръ отъ эпоплексйческаго 
yaépa. La gelée a tué tous les pommiers, морбзъ 
побёлъ dun морбзомъ побйло pc Яблони. Vous 
tues votre cheval паг une course aussi longue, 
вы Sa$sAnTe иди надсажёете сво ябшадь такою 
продолжительною Фздбю. * Д me tue avec ses rai- 
$0116т61$8, онъ ин® смертёльно надо®кбетъ CBO- 
имм разсуждбн:ями. — les bæœufs, бить волбвъ. — 
un mouton, зарёзать барёна. — мт poulet, un 
gyneau, заколбть цыплёнка, ягиёика. Охдт. — 
perdrix, етр®лйть вуропётожъ. — un lièvre, 

застразить séfina. —  tue-téte, см. Tue -tête 
(А). || Ве —, с. pr. sacrphaérson, лишить себй 
жизни; || убивёть другъ друга; || убивёться. — Физ 
coup de pistolet, застрълётьея изъ nncrozéra. | 
Un couvreur tomba du haut d'un toit et se tua, 
крбвельщакъ упёлъсъ врбвли и убился. || —à force 
de travailler, à force de travail , ou — de travail- 
ler, убивёть себй, надсёживаться раббтою dun 
надъ раббтою.1— à force de boire, разрушёть 
csoë здорбвье пъйнетвомъ. — à étudier les langues, 
неутомимо трудёться надъ изучёнемъ языкбвъ. || 
Tué, -ée, part. п. qui régit de et par. 

Tuerie, sf. chsa, phsué; | бОвня; | * девке. 

Tue “tête (A), loc. adv. изо всёЙ сйлы, во 
всё горло. 

Tueur, sm. мясникъ убивбющ! свянёЙ; || 
уб{ ца. fam. — de gens, хвастуиъ, бахвбёлъ. : 

Tue -vent, sm. 1. Сад. защита отъ вётра. 

Tuf, от. (tufe) Мин. туоъ; | * uopépznocruoe 
знёне. De — , туоовый. 

Тоба се, -6е, adj. Мин. туеовый, туеовётый. 

Tufau ом Tufeau, sm. песчёникъ, песчёный 
кбёмень. 

Tufer, -êre, adj. см. Tuface. 


Tugue, см. Teugue. 
uile, sf. черепйца; | npeecosdasuan досяв (у 
сукбищиковз). De —, черепйчный. Гат. Etre logé 


près des -8, sous les -5, жить въ сбмомъ верху, на 
depaaré. п. us. Il ne trouverait pas du feu sur une 
—, ему никтб ни въ чёмъ не помбжетъ. * et fam. 
C'est une — qui lui est tombée, ou qui m'est tom- 
bés sur la tête, спалъ да выспалъ (0 Neomwoannonx 
случаю). 

Tuileau, sm. 2. отабмокъ черепицы. 

Tuiler, va. Техн. прессовёть (сухмд); || ивом- 
тывать (046), чтббы узнёть, масбнъ ли онъ. | 
Tuilé, -ве, part. р. . . 

Tuilerie, sf. черепичный завбдъ; || Les -8, pi. 
Тюлер{Век1Й дворёцъ (83 Пайижю). 

lette, sf. маленькая черепйца; || Техм. глй- 
HSHAS заслонка. 

Tuileur, sm. масбись1Ё испытатель. 

Tuilier, sm. черепйчникъ. 

Tulipaoé, -ée, adj. Бот. похож ua тюль 
uns. 

Tulipe, sf. тюльабиъ (yacménie). De —, тюль- 
пбивый. 

Tulipier, sm. Бот. тюльпёновое дбрево. 

Tulle, sm. rioas т (ткахз). De —, тюлевый. 

Tulliste, от. езбрикёнтъ ди продавёцъ тю- 


дя. | 
Tuméfaction, sf. Мед. раздутоеть, бпухоль f. 
Tuméfer, va. Med. причинять бпухоль. | Ве 
—,0. 2". пухвуть, распухнуть. | Tuméfé, -6e, 
part. п. 
Tumescence, зу. Дмд. pacuyxéuie. —. 
Tumescent, -ente, ad. Дид. onyxémmif, рас- 
ayxéwmif. 
Tumeur, sf. Мед. бвухоль f, пухлина. 
Tumide, adj. 3% men NS 
ulaire says pb: А > а 
Tumulte, а. стайл, nee, лечь, TE 


TUBULIUBIIU 


néra; || ® sozémie, cuxrénie. Æn —, Zoc. adr. без- 
nop#xowmo, въ безпорйдк®, съ шумшомъ.|| Syn. 
Tumulte, vacarme. Vacarme emporte par sa 
valeur l'idée d'an plus grand bruit, et fumalle 
celle d’un plus grand désorüre. 

Tumultuaire, 44). шумный, иятёжный, 6cs- 
чённый, безпорядочный. | бул. ем. Tumul- 
tueux. 

Tumultuairement, а40. шумно, безпорйдоч- 
но, безчинно. 

Tumultueusement, 440. шумно, безчйяно, 
безпорйдочно, въ безпорйдизв. 

ultueux, -euse, ad. шумный, безчён- 
ный, безпорёдочный, мятёжный. || буя. Tumul- 
tueux, tumultuaire. Tumuliueux est à Нить. 
tuaire à peu près comme la cause à l'effet. Tumul- 
tuatire désigne le résultat où le tumulte aboutit 
naturellement; tumuliueux marque l'existence du 
tumalte. 

Tumulus, om. (3:26) кургбиъ, могйльная né- 
сыпь. 

Tunga, sm. (tonga) америкёнекая блохё. 

Pungetène, sm. (tong-) Mun. вольербиъ, вол- 
чёцъ (nNemds43),. 

Tunique, sf. тунйко; || noxpécanxe, хатбиъ,; || 
Воён. клинный uv йръ; || Ахат. и Бот. оболбч- 
ко, плев&. 

Tuniqué, -6е, adj. Бот. плевйстый, снабиёи- 
вый плевою. ' 

GT niqueux, -euse, adj. Бот. покрытый пле- 

10. 
Tunnel, sm. тоннбль, подзёмиви дорбга. 

Tuorbe, см. Téorbe. 

Turban, зт. чалм& | тю 
бумёжная ткань для JAM. 
вйть магометёнск! закбнъ. 

Turbe, sf. où ÆEnquête par —, повёльный 
66Hcxs. 

Turbé, эт. погребёльная мёчеть (для Судтё- 


ёвъ; || полоебётая 
endre le —, при- 


на). 
Turbier, sm. Юй. Отар. евидётель въ no- 
вёльномъ ббыскз. 

Turbine, s/. Мех. турбина. 

Turbiné, -6е, adj. куббрчатый (о пбкоеиня). 

Turbinelle, sf. турбнибляа, кубаревйкъ (24- 
ковина). 

Turbinite, sf. 9004. кубёрчатая рёковииа. 

Turbith, sm. болбтный молочёй (pacmésie); || 
Мин. азотнокйелая ртуть. 

Turbot, sm. пблтусъ, тбрбетъ (,мба). 

Turbotière, sf. Пов. рыбная кастрая. 

Turbotin, sm. ибленькй пблтусъ (рыба). 

Turbulemment, а4е. р. мз. бУйно, иёгло, 

Turbulence, sf. буйство, безчинство, né- 
гаость f. 

Turbulent, -ente, adj. буйный, неугоибивый, 
ибглый. 

Turc, (turk), -que, adj. rypémmis. Langue 
-que ou simpl. le —, rypéuxik явыкъ. À la —, 
loc. adv. потурёцки. pop. Traiter qn à la —, co- 
гнуть когб въ Capénifi por; поступить съ кзиъ 
весьи& строго, жестбио. 

Того, -que, s. Турокъ, Турчёнка. * et fam. 
C'est un огаф —, éro неумолимый, безжёлостный 
человфкъ. Посл. Traiter qn de — à More, см. 
More. || ss. древотбчный червь; см. Man. 

et, em. шеобразбваиный и разбогатфв- 
ml аферйстъ 

Turoie, sf. кбменная ийсыпь, плотйна, 

Turcique, adj. Selle —, турёцкое eat. 

Turcoin, sm. ангорекая шереть (яй4денал). 

Turcophile, зт. Apyrs Tfpors. 

Turelure, sf. fam. O'est toujours la même —, 

#70 одиб и тбже. 
Тагт, sm. (teurf) кбиское pacrésume. 


ата 


або уск 


Turgescence, sf. Дид. нучеше, вспучивзиМ. 
Turgescent, -ente, adj. Дид. пучащся. 
Turgide, adj. вспученный, вздутый, надутый. 
Turgot, sm. Техн. родъ бумёги. 

Turgotine, sf. vi. родъ иввощичьей карёты | 

Turion, т. Бот. побфгь раждёющ ся въ ci- 
MOMB веществ ифкоторытхъ корней. 

Turlupin, sm. глупый шутъ, пошайкъ, екомо- 
рбхъ. 

Turlupinade, sf. глупая шутка, réeperso. 

lupiner, он. fam. глупо шутить; || va. 

CMBÉTLOA, шутить, трунйть, подшучаевать (#aûs 

х®мъ). [| Ве —, о. pr. сифйться, трунйть другь 

надъ другомъ. |! Turlupiné, -6е, part. р. | 

Turlurette, sf. Стар. родъ гитёры, на жотб- 

рой игрёли mémie; || приаёвъ въ нёкоторыхъ сте- 

ринныхъ ифеняхъ. 

Turlut, sm. Орн. дъсибЁ жёворонокъ. 

Turlutaine, sf. рой. см. Serinette. 

Turluter, ол. nrs повёвороночьему, подра- 
жать оёнию жёворонка; || подражёть елёйть dus 
Флажолёту, тюлюдюкать. 

Turlututu, Звуков. тюлюлю (подражбна 
флёйтя). 

Turneps, sm. (-перзе) брюква, большёя pôna 
(pacménie). 

Turnix, sm, трипёретка (птица). 

Turpitude, sf. срамотё, срёмность, мёрзость, 
гнуевость f. &.f 

Turque, adj. f. cu. Turc. 

Turquerie, sf. грубоеть f; || жестбкость, еёр- 
варство; || сиряжничество, скёредность f 

uet, sm. Аш. родъ пшевйцы; || жукуруза, 
мбисъ; || родъ мёленькой собёки. 

Turquette, sf. Бот. грыжная травё, rpéx 
никъ; кйльная TPABÉ, кильникъ 

Turquin, аа). т. Bleu —, темносйий. Marbre 
—, родъ синяго мрёмора. 

Turquin, эт. бразильск!Й кардинёлъ (améua). 

Turquoise, s/. Мчн. бирюзё. De —, бирюеб- 
вый; || Дом. влётчатая турёцкзя ткань; | омроба- 
ка, голуббцъ, еинюха (pod зпиба). 

Turrilite, sf. турилётъ (одиостебичетая ра- 
ковина). 

Turritelle, sf. бёшенка (одностебючатая pd: 
ковина). 

Tussilage ou Pas d'âne, эт. бъдокошаитанкъ 
(pacménie). — 

Tussilaginé, -ée, adj. Бот. похбя!М да Gaz 
sORNTEURS; I|-6es, з/. 24. бъяокошатииковых ps- 
стёня. 

Tutayer, va. ri. см. Tutoyer. 

Tute, sf. Техн. родъ плавйльнаго ropmmé ss 
ножкахъ. 

Tutélaire, adj. охранительный; || Юр. опекун 
ск в. Ange, génie —, внгелъ, réuik xpanéren” 
Dieu —, Богъ покровитель. Puissance —, nospo. 
вительственная власть, KA сила. . 

Tutelle, sf. опёка, опекунство; || ® nonpost- 
TeascTB0. Mettre en —, взать въ onéxy. т 
SOUS —, OTAÉTS подъ опбку. Être еп —, быть подъ 
опёкою, въ опбк®; | * завис®ть отъ когб. Être 
dispensé de la —, exemnté de —, выдти изъ-подъ 
опёки. * Sortir de —, освободиться отъ звейкой 
зависимости. || * Sows la — des lois, подъ покро- 
De er tr законов. «$ 

uteur, -trioe, 8. опекунъ, -куиша; || sms. под 
ndpee (у dépesa). “ss 1 
Че ом Tuthie, sf. Хум. туша, sasdgenss 
кбпоть. 


Tutoiement os Tutoiment, sm. гиены, 
упо : ребаёше елбва ты. 

Tutoyer, са. тыкать, говорйть ты (жому). | 
Se —, ©. pr. тыкаться (C8 кжмь ; го Apr 
Ат тм. \\ Tototé, -ée, gart. п. 


Tutoyenr 478 Uiltérteur 


Tutoyeur, -euse, s. fam. употребяйющий, | Tyran, sm. тирёнъ, нучитель т; || Орм. тирёнъ 
-щая слово ты. {pods сбкода). * Le — des langues, пёрвый зако- 

Tutti, em. (toutti) Муз. тутти (ecn вмйстю). | подбётель всйкаго языкб. 

Tutuber, Oh. кричать посовйному nneau, вт. 9. Гат. подваёстный тирёнъ; 

Tuyau, вт. 2. трубб; || стволъ; || Бот. стёбель | |] тирёнка (nmüua). 
т (y зл4ковъ), созбминка; || брыжи / pi. (убълья, Tyrennicide, sm. тираноуб{ ца; || тираноуб!#- 
y манижкни). — de fontaine, Фонтённая трубё. -х 
d'orgue, оргёвныя трубы. — de la cheminée, печ- 
нёя трубё. — dévoye, см. Dévoyer. — de pompe, 
66 насбеа. fam. Parler dans le — de l'oreille, 
говорйть KOMŸ потихоньку, по секрёту. || — de 
plume, стволъ перё. — de lunette à longue vue, 
корпусъ у зрётельной трубы. || Syn. Tuyau, tu- 
be. Le tube est en général un corps d'une telle fi- 
боге; le tuyau est plutôt un tuyau propre pour 
tel usage. Tube est un terme de science; tuyau 
est de l'usage ordinaire. 

Tuyauter, va. Техн. плойть (манёжку, че- 
néur). || Tuyaute, -66, part. р. | 

Tuyère, s/. Техн. eÿpua (63 nendæ); || выпус- 
кибя 1рубё (65 naposbsn). 

Tuyoterie, sf. Техн. постанбвка на ифето раз- 
айчвыхъ трубъ; || запёсъ трубъ; [| торгъ трубами. 

Tympan, sm. Ахат. барабёниая перепбика 
(въ yzn); || Тип. дбкель 5; || Архит. тимпёнъ, |] 
Мех. шестерня. 

Tympanique, adj. Ахат. барабённой nepr- 
пбики. 

Tympaniser, va. /ат. позбрить, поно. йть, 
безсаёвить. || 86 —, ©. pr. позбрить себй, опо- 
эбритьея; безслёвить себ. || Tympanisé, -ее, 


Pen рашиче, sf. Мед. вътрянзя бпухоль. 

Tympanon, sm. гусли f pl. De —, гусель- 
ный. 

Tympe, sf. Техн. гзмпель т, вёмениый брусъ, 
вставаёемый въ грудь плавйльной обчи. 

Type, s#. первоббразъ, образёцъ, типъ, || 
изображёше, снывблъ; || Мед. типу; || Тип. aérepa, 
буква, mpne re. 

ypéal, -ale, adj. Дид. первообрёзвый. 

Typha, sm. рогбзъ, сётникъ (pacménie). 

Typhaoé, -6e, adj. Бот. похож на сйтникъ, 
na рогбзъ; || -ее8, sf. pl. ситниковыя, рогбзовыя 
pacréuis. 

Typhique, adj. Мед. rusñuecxiñ, тиеный. 

Typhlops, sm. слапышьъ (10% ужа). 

Typblos:, sf. Мед. cabnoré. 

Typhoïde, adj. Мед. похбж!Й на réeyce; ти- 
обзный. Fièrre —, см. Typhus. 

Typhomanie, sf. Мед. Стар. родъ брёда; 
безсбннида съ ночными грёзами. 

Typhon, вт. см. Trombe. 

Typhonien, -enne, adj. Геол. Terrain —, 
первоздённия еормёщя. 

hus, sm. (-fusse) Мед. тйоусъ, Tuer; run: 
aéa dau тиоозная горячка. — d'Orient, чумб. 

Typique, adj. типйческ!й; символёчеетй, npe- 
образовйтельный. 

Typochromie, sf. (-kro-) типохрбм я, печёта- 
mie крёсками, цветными чернилаин. 

Typographe, зт. типогрёещикъ, книгопечёт- 

НВК 
_ 'ТуроятарШе, sf. книгопечётан:е; || типогрё- 
aid. 

Typographique, adj. rauorpseñaeexif, Bu- 
reau —, машина для учён!я чтёню. 

Typographiquement, adv. runorpaeñuecxs. 

Typolithe, sf. Мин. образный кбмень, съ от- 
нечётизми оргаийческихь тълъ. 

‘Typolithographie, 8/. типолитогрёо: я, пере- 
necéHie вабраиныхъ еориъ на кёмень и тискан!е 
‘еъ-него. | о 

Typomanie, sf, етрасть / вапечётать свой 
сочинена. ’ - | 
























ство. 

Tyrannie, sf. тарёнетво, мучительство. 

Tyrannique, adj. тирбнек!Й, тиранйчеек!, 
мучительск!#. 

Tyrenniquement, adv. тирёнски, тиранйче- 
ски, мучительски. 

iser, та. тирёнить, мучить, терзёть. || 

Tyrannisé, -ée, part. р. 

Tyrolienne, sf. тирбльекая nous и тирбль- 
cxih тёнецъ. 

_Tyromancie, sf. raxduie сыроиъ, сырогади- 
ще. | 

Tyromancien, -enne, adj. ets. raxfomif вы. 


ромъ. 

Tyrtéen, -enné, adj. Chant —, Тиртеёйескав 
озень. 

Tsar ou Csar, sm. царь. 

Tsarévits, sm. царёвичъ, népcxift сывъ. 

Tsarienne, adj. f. Sa Majestt—, Er6 Iépenoe 
Селёчество. 

Tsarine, sf. царйца. 


о. 


О, sm. 21-я буква оранцуз. кой бзбуки в питая 
габеная. 

Ubiquiste, вт. (-cuiste) докторъ богоеловн 
(въ Цапижт). Гат. Il est — ‚ ему вездь хорошо. 

Ubiquitaire, sm. убиквитёр (член однбй 
изъ протестёнтскихь сектъ, ответёющихь APE: 
cywecmesénie). 

Ubiquité, ef. (-kuité) вездвеущиость, повее- 
мфетность f. 

Udomètre, см. Pluviomètre. 

Uhlan ou Ulan, sm. (Ги est aspiré) улбяъ. 

Ukase où Oukase, sm. укёзъ (въ Pocctu). : 

Ulcératif, -ive, adj. Мед. нарывный. 

Uilcération, s/. №0. narnoënie, нарывёще, 
нарывъ: 

oère, sm. Язво, Язвина, иарывъ. . 

Ulcérer, va. производйть йзвину, покрывёть 
Язвкнзии, изъязвлять; || * раздрижёть, огорчёть, 
уязвлйть. || Uloéré, -ве, part. р. qui régit de. 
* Cœur —, озлббленное cépaue. * Conscience -ée, 
растёрзанная совЪзеть. 

Ulcéreux, -euse, adj. Мед. йзвенный. 

Uléma, sm. улёма, законовфдець (5 T'Ypuiu). 

Uliginaire, ай). Вот. растущий na боабтахъ, 
въ сырыхъ MÉCTÉXS. 

Uligineux, -euse, adj. Бот. болотный. 

Ulite, sf. Мед. socnaxénie xôcens. | 

Ulmacoe, -ée, adj. Бот. ильмовйдный; похб- 
ж'Й на ильму, на BASE; || -608, 3/. pl. Ильмовыя м 
вязовыя pacrTéuis, | 

Ulmaire ou Reine des prés, sf. лабёзнияъ, 
тёводга Ильмовая (pacménie). 

‚ adj. Анат. локтевбЁ, довотнбИ. 

Uloncie, sf. Мед. бпухоль дбеенъ. | 

Ulorrhagie, sf. Мед. reséuie mpôsn изъ дё- 
‘OH. 

Ulotrique, adj. et s. nygpuéeud, < ху 
BOzOcÉuR dau мере. save 

Ultèrieur., -euxe, ad). Гр. no “А SET 
acné \\ еъе ао, Gym. 


Uitérieurement 


qUiterieurement, adv. сверхъ тогб; || затфмъ, 
nÔcz3. 

Ultimatum, sm. (-{ome) ультимётумъ, послЬк- 
ня ycadBin, коибчное ус20в1е, послфднее елбво 

Ultra, sm. 1. преувелйченный dau крёйн1В за- 
щитникЪ одной обрти (политической). 

Ultra, sm. частица, соединйющаяся со многими 


существительными и прилагётельными, означёю-. 


mas преувеличён!е, доведёне до крёйности чего 
либо и передафщаяся по русски или словомъ край- 
Niü, Или TBME же сабвомъ удьтра, что видно 
нйже. 

Ultraïsme, sm. преувеличение политическихъ 
мифн1Й, xosexéuie ихъ до крёйности. 

Uitra-libéral, -ule, adj. 3. Ультра-либерёль- 

‚ вый; || sm. ультра-либерёлъ, крёйн!Й либерёлъ. 

Ultra-libéralisme, sm. ультра-либералйзыъ, 
либерализмъ доведённый до кр Вности. 

Ultra-mondain, -aine, adj. Физ. Espace —, 
зам{рное проетрёнство. 

Ultramontain, -aine, adj. загбрвый житель; 
] удьтрамонтанецъ, привёрженець римеко-като- 
яйческаго учёня. 

Ultramontanisme, sm. ультрамоитанизыъ, 
учён1е о aenorpBméresbuocru обпы; || систёма не- 
ограниченной влёсти пёпы. 

tra-pontain, ат. /ат. живущЙ з& мостомъ 
(3000дской житедь). 
Ultra-révolutionnaire, adj. ультра-револю. 
° щбнный; || sm. ультра-револющонёръ, xpéhuift pe- 
BO&DniOHÉpPS. 

Ultra-royalisme, sm. ультра-роялйзмъ; при. 

вёрженность къ королю доведённая хо крёйности. 
Цга-гоуа Це, sm. ультра-роялйстъ, крёй- 
в привбёрженецъ короля, 

Ululation, sf. совйный крикъ. 

Ululer, он. выть, кричёть (0 с06%); см. Hu- 
ие. р 

VO, 8/. лучица, родъ порбета (pacménie). 
ça) Pie ом Ombre, зт. мы бк (ры- 

Un, sm. одйнъ (числб); едиийца. Un deux, 
одйнъ, два. Un et un ont deux, одйнъ да одинъ 
два. Vingt et un ou vingt-un, двёдцать одйнъ. 
Un entre mille, одйнъ изъ тысачи. Pas un n'est 
тени, ин одинъ ие пришёлъ. Un à un, по одному, 
по одинёчк®, одинъ за однимъ. De un à douse авз, 
отъ одного до двзнёдцати sabre. Les uns sont de 
cet avis, les autres n'en sont паз, однй разд®лйютъ 
бто миёше, Apyrie нЪтъ. Trois un de suite (111) 
font cent onse, три единицы срёду составяйютъ 
сто одиннадцать. Le maître lui a mis ив UD, учи- 
тель постёвилъ ему единицу. L'un vaut l'autre, 
одйиъ другёго стбитъ. L'un après l'autre, одйнъ 
за другймъ. Jun её l'autre, и тотъ и другой. Les 
uns 6$ les autres, и Th идруЦе. Il atrois filles, tou- 
tes plus jolies l'une que l'autre, у негб три дбчери, 
в0% одьё другбЁ лучше. 148 se haïssent l'un l'autre, 
онй ненавидятъ другъ круга. Aimes-vous les uns 
les autres, аюбйте другъ друга. Ils sont aigris 
l'un contre l'autre, oué ожесточены другъ прб- 
тнвъ друга. fam. Ils ne sont qu'un, между вими 
uoau$uee соглёсе. || L’un portant l’autre, 
l'un dans l’autre, loc. adv. срёднимъ числбиъ; 
въ сложности. 

Un, une, adj. num. одёиъ; единый; | каксй-то. 
Il n'a qu'un fils, у негб только одйнъ сынъ. Раз 
une entreprise ne lui а réussi, ни одиб предпр! т!е 
ме удалось ему. La /0$ est une, вфра однё. Dieu 
est un, Богь единъ. || Un philosophe а dit, какой- 
то Филдсоеъ сказёлъ. I} y a un homme qui vous 

demande, васъ спрёшиваетъ какой-то человфкъ. 

«7 тв vous пас qu'une chose, прошу васъ 
._ 002 одноиъ. Taniôt une chose, tantôt une autre, 
#0 одно, то другбе. De deux choses l'une, ФК 
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Unifiore 


изъ двухъ. O'est un César, c'est un Cicéron, $то 
ILécaps. фто Цицербиъ, т. €. онъ неустрашйиъ 
какъ Цёсарь, краснор®чйвъ какъ Цицербаъ. /ат. 
Sur les une heure, въ ucxéxb одёниадцатаго (wd- 
ca). C'est tout un, éro веё равиб; вто одниб м тоже. 
* et non. En donner d'une à qn, nOAAÉTL, оплёсть, 
надуть mord. Jlocs. Il peut bien la compter pour 
UNS, въ другбЁ pasr ÉTO не сойдётъ ему съ pPyYES. 
|| Употребяённое неопред®лённо, мя при перевод» 
по-русеки пропускёется: Voilà un beau tableau, 
вотъ прекрёсная xapréua. C'est un homme d'es- 
prit, Pro Умный человёкъ. Il a acheté une voi- 
ture, онъ купйль mapéry. Ца une jolie femme, у 
него хорбшенькая mené. П m'est arrivé un mal- 


“heur, co мною случилось uecaécrie. || Стат. Un 


de, un des, veulent le verbe qui les sùûit au sin- 
gulier ou au pluriel, selon le sens de la phrase et 
le rapport logique du verbe avec un ou avec son 
complément: C'est un de mes qui m'écrit. 
C'est une de vos tragédies qui a été représen- 
tée. Charlemagne est un des plus grands rois q 
aient régné. C'est une des plus belles tragédies 
qu aient été représentées. 

Unanime, ad). единодушный, exunoradeumi. 

Unanimement, adv. единодушно, единога&сяо. 

Unanimité, sf. единодуше, единоглёее, À 
’—, единодушно, единоглёсно. 

Unau оц Paresseux, sm. тихохбдъ, аЗийвецъ 
‚ маекопитающее). 

Uncial, см. Onoial. | 

Unciforme, adj. (onci-) Анат. крюковёдный, 

Unoiné, -ée, ne (on-) крюковётый. 

Uncirostre, adj. (on-) крючконбсый (o nmi- 
чахъ); || -8, sn. pl. крючковосыя птйцы. 

Unguéal, -ale, adj. 3. Anam. поготнбй, ног- 
тёвый. 

Unguifère, adj. 3004. иифющ ногти иди 
когти. 

Unguis, sm, (onguice) ou Os —, Anam. cae- 
зотёчная кость. 

Uni, -ie, adj. ровный, raéxxil; соглёсный; || 
adv. ровно, глёдко; || sm. одноцвётное. Chemin, 

бвная, глёдкая Xopôra. ЕЯ —, ровная нитка. 

oîle -le, глёккое полотвб. Indienne -ie, глёдкй 
сйтецъ (неузойчатый). * Ménage —, согаёсное 
семёйство. * Style —, простой слогъ. * Wée -ie, 
тихая, однообрёзная жизнь. * Homme —, чело- 
вёкъ прямой, простой, скрбыный. 

Uni, -ie, part. 9. см. Unir. 

Uni, частйца служёщая для 06pasopénis миб- 
гихъ сдовъ, H означёющая едёнственность, что 
ВИДНО ниже. 

ОщаПе, -ée, adj. Дид. однокрылый. 

Uniangulaire, ad). Дид. одноугбльный. 

Uniannulaire, adj. Дид. однокбльчатый. 

Uniartioulé, -6e, adj. Дмд. одночлбнный иди 
односустёвчатый. 

Unicaule, adj. Бот. одиостебёльный. 

Unichroïte, adj. Дыд. одноцвётный. 

Unioité, sf. единственность f. 

Unicolore, adj. Дид. ouousérunii. 

Unicorne, adj. 3004. oxnopérid. 

Unidenté, -é6e, adj. Дид. однозубый. 

Unième, adj. первый. Vingt et —, двёдцать 
пёрвый. 

Unièmement, adv. Vingt et —, въ двёдцать 
пбёрвыхъ. 


Uniépineux, -euse, adj. Бот. одиокольчио- 
вы 


Unifeuillé, -6e, adj. Бот. одиолёстный. 

Unification, sf. воедиибше област въ однб 
u$aoe; объединёше. 

Unifier, Фа. соединйть области иъ одыб H$ade; 
Snake. LUS ` $6. part. п. 


Dore, adj. Бо. опала. 





Unifolié 


Unifolié, -ée, adj. cu. Unifeuillé. 
Uniforme, adj. однообрёзный, единообрёз- 
"Outfonmes on. мундиръ. Grand —, парёхный 
forme, . _ 
uymripn, Quitier Te, ocrdoure sobuuym caf) 
Uniformément, ад. однообрёзно, одни&ко 
+Uniformiser, va. однообрёзить, кёлать од! 
обрёзнымъ. || 8’—, ©. pr. Кёлаться однообрёз- 
LL LC 
Uniformité, sf. onmoo6pésie, exumoo6pésie, 
одиивковость fe м. 
game, см. Monogame. 
Unigamis, см. Moncgamis. 
emme, adj. Бот. однопбчковый. 
&, -68, adj. Зоол. oxuonép 
adj. 3003. одногубый. 
4e, 













одноеторбинй. 
кнолоп&стный. 


Unilobé, 
Uniloculaire, adj. Бот. одвоги$здный. 





Unimane, adj. Дид. oxnopfnif. 
Uniment, Es рёвно, габдко; || прбето, безъ 
перем, безъ чинбвъ,; || только. 
ninervé, -6е. ou Uninerve, adj. Бот. одно- 
жйльный» 
Unioculé, -6е, adj. Бот. одногаёзый. 
Union, sf. coexmmémie, cosoxyuaénie; софзъ; || 
soradcle; | бракъ, супружество; || Мам. согдёе. 
noe двишне зёднихь и перёдннть ногъ абшади. 
L'— de l'âme avec le corps, воединбийе, вовожуп- 
чёще кушй съ тёломъ. 1” — conjugale, совок; 
série Gpérows dau брачный собр L' — des 
Princes chrétiens, собзъ xpucriéucæux® госудёрей. 
| Esprit 4’—, духъ coradoin. Жив. — des сом- 
leurs, corascie прёсокъ. || Ющ. Contrat 
говбръ, котб) 
ствовать пр 
Trait @—, си. 
Unioniste, sm. Полёт. унюинйсть, привёрже- 
нецъ соединбн{я. 
Uniparité, ef. Ест. Ист. рождёше одногб д%- 
тёныша. 
Unipenne, adj. однопёрый (0 рыб»). 
Unipersonnel, -elle, adj. Грам. однолйчный. 
Unipersonnellement, ado, однодйчно, какъ 
окнозичный глагол. 
Unipétale, adj. Бот. однол-песткбвый. 
Unipolarité, а. Физ. однополёрность 
Unique, adj. единый, единственный. C'est son 
file—, 810 егб единственный сынъ. Cet homme 
est — dans son genre, вто едйнственный чело- 
Въ в" pôxs. * L'— orateur, безподбб- 
вый, вееравнённый орёторъ. * Un homme — en 
vertu, en mérite, ete, добродфтельнайшЙ, достбй- 
Ш sexosswe, éronig. Il est — dans гот genre, 
Sro чудёкъ, кажйхь мёло; чудёвъ въ чудакбвъ, 
Гат. Voilà qui est —, c'est —, воть теб mél | 
Syn. Unique, seul. Ünique signifie sans pair, 
seul, sans compagnon. Un homme snique est un 
homme incomparable; un homme est on 
homme isolé. 
Uniquement, ado. egénerse: Géxèe ввегб. 
Пе — occupé de cela, онъ едйнственно ётимъ 
зёнятъ. Il l'aime —, онъ a66urs её 6613e всегб, 
dau овъ тблько её дьбитъ. 
Unir, va. соединйть, совожуплйть; сочетёть, 
uTb ; || вырёвн ÉMAEATS. 
l'Océan à la Méditerranée par un canal, соеди- 
вить ивыбломь Oxedus съ Среднабы 
— deux édifices par une galerie, вое; 
si тамара. — deux armées, 
puis. — par le mariage, соединйть COBURYIÉTS, 
сочетбть брёномь, * C'est l'amitié, l'intérêt qui 
lesunit,nx% связуеть, соединёеть 1pfm0e, инте. 
рёсъ. | — ия chemin, равийть, выровнять дорб> 
27. — мм рууте, витладить ибиель. — ив 


d'—, po 
Mb иредитбры услбвливаютея. ae 

'ивъ должниий заоднб, а не пбрознь. 
Trait. 































«т 


Urbain 


; Rlanche, sécxo6zurs, sicrporars дбеку. | 8° —, 
$. рт. воединёться, Зочетавёться, ‘вочетёться. || 
Uni, “le, part. р. qui régit de et par. -в d'une 
amitié, соеднибиные, свёзанные xpfm6ow. États- 
Unis, Соеднибнные Штёты. 

Uniramé, -ée, adj. Дид. одновесёльный. 

Pnisexuel, “elle, . (unice) Бот. окнопб- 
ak. 

“Unisonnance, sf. однообрёзный звукъ. 

LU em. Муз. унисбиъ. АГ -, ynucé- 
вомъ, въ одйнъ гблосъ; | ® единогяёсно. * Lewrs 
esprits sont à Г —, yuiï y нихъ вастрбены одинй- 
ОВО, d4w na одйнъ дадъ. * I} 86 met à l'— de tout 
le monde, овъ 60 всфми соглашёется, 

Unitaire, em. уннтёрй, единоупостёонииь 
(сёжта). adj. Politique —, соединйтельная uozé- 
тика. 

Unité, sf. cxungue; || одбнотво, 

Unitif, 116, adj. Bo. соединительный 

Univalve, adj. etsm. Ест. Ист. oxuocrsép- 
чатая dau одночерёиная péro: 1} Бот. одно- 
ствбрчатый. И а 

Univ sin. (-ver) вселбиная, мръ. 

Uni ЕТ Univers, c'est le monde entier; 
monde, c'est lu partie la plus importante de l'uni- 
vers. L'univers est remarquable par son étendue, 
8a capacité; le monde, par ве qu'il contient et ве 
qui le compose. 

Universaliser, са. AfauTs всеббщимъ. 

Unirersalité. sf. nceé6muocrs, повсемфет- 
ность f. . 

Universaux, от. pl. ббщее свойство; || Ист. 
Универеёлы, циркулярные грёматы пбльснихь ко- 
ролёй къ вельможаиъ. 

Universel, -е1е, adj. всеббщй, воем(рный, 
повсемфетный; всвобъёмлющИ. Bien —, всебб- 
щее баёго. Histoire-le, всеббщая истбр!я. Science 
-le, вееббщая наука. Déluge —, воем!) во- 
r6ms. Famine-le, повсемзетный, ввеббщИй ré- 
пот. || Esprit —, вееобъёмающий умъ. Homme 
—, воевфдущи , веевиёющИ человфиъ, || буя. 
Universel, général. Ce qui est général regarde 
le plus grand nombre des particuliers ou tout le 
monde en gros; ce qui est #wmiversel regarde tons 
les particuliers ou tout le monde en détail. 

niversellement, ade. повесифотно, вефми, 

Universitaire, adj. yausepenrérexiti. 

Université, в) ‘верситётъ, 

‘Univocation, однониённость f, oXHoume- 
вовёще. 

Univoque, adj. одноммённый, тождениённый. 

Upas, sm. (-nasse) ow Bohon-upas, упбеъ 
(ядовитое déneso)e 

Urane ов Uranium, (-niome), sm. урбёнъ, урё- 
и: (метла). 

Uranographe, sm. урашогрёеъ, небоопной- 


тель т. 
Uranographie, sf. ураногр4 e6oonucénie, 


ноббенья геогрёеи. 
adj. уранограейчесиий. 
the. 

















Uranographique, 

Uranolithe, см. Aéro! 

Uranologie, sf. ypanoxôris, небовфквн!е, naÿ- 
ка о небеебхъ. 

Uranomètre, sm. Acmp. зввздомфръ (чнстру- 
méums). 

Uranométrie, 27. ss2saouépie, наука uswpé- 
ия небёсвыхь T2. 








Uranorama, sm. Физ. уранорёмь, видъ n66e 
(объясиёше пламётной сыстёмы посрёдствомь нод- 
вижнао злобуса), 

потвловооре, sm. верхогайкъ, кебозбръ (ры- 
ба). 

Uranus, em. (aux) Acmp. 3 gène (han 

Urate, sm. Ха. мочезфельа ок 


Urbain, -ains, ad. roporesth 


Usé 


Ursuline, sf. ypeyaéuxa, ypcysénonan uoud- 


Urticaire, sf. Мед. крапйвная cause. 
Urtication, sf. Xup. chuésie кранйвою, 
Urtioée ou Plante —, s/. Бот. крапйвное ра- 


Urbantté a7s 
Urbanité, ef. simaupocrs, учтёвость /. 
Urbère ou Urebeo, вт. долгонбемкъ, nocé- | хиия. 
тикъ (NACRKÉMOE). 
rcéolé, -6e, adj. Бот. вувшёичетый = 
Ure os Aurocbs, sm. зубрь м; буйволъ (æu- 
sémnoe). 


Urée, sf. Хим. мочевина, мочевбе веществб. 
Urémie, sf. Мед. скопябще мочевйны въ вро- 


ви 
Urétéralgie, sf. Мед. боль въ мочетбчиии®. 
Urétère, sm. Asam. мочетбчинхъ. 
Urétérite, sf. Мед. воспаяёне мочетбчимка. 
Urétérolithiase, sf. Мед. кёмень въ мочетбч- 
НИЕ. 
Urétique, adj. Мед. мочевсй; || мочегбиный. 
Urétral, -ale, adj. 2. Анат. мочевёго канбло. 
Urétralgie, sf. Мед. боль въ мочевбыъ изиё- 
. 43. 
sprètre ou Urèthre, sm. Анат. мочевой ка- 
udse. 
Urétrite, sf. Мед. socuasénie мочевёго канёла. 
Urétrophraxie, af. Мед. завёлъ въ мочевбыъ 
uézà 


raudah. 

Urétrorrhagie, s,. Мед. xposoreaéuie изъ мо- 
чевёго канбла. 

Urétrorrhée, sf. №0. слизотечеше изъ мо- 
чевёго канёла, гоморёя. 

Urétroscope, sm. Xup. yp. троекбпъ (чхстру- 
мёнтъ 048 зазсмат мл мочеейзо канала). 

Urétroscopie, sf. Xup. розсмётраване моче- 
Béro канбёла. L 

Urétrospasme, sm. Мед. спбзмы въ мочевбиъ 
каиблв. 

Urétrotome, sm. Хип. разс®кётедь 2, дито- 
тбыъ лая мочеваго канбла. 

Urétrotomie, sf. Xup. paschséuie мочевёго 
конбла. 

Urgenoe, sf. к] &йность /; крёйняя нуждё, ие- 
обходймость; безотлагётельность, безотябжность 
f, иботябжная спфшиость. 

Urgent, -ente, adj. крёйн; крёйче нужный, 
пеобходймый; безотдагтельный, безотабжный. 

Urinaire, adj. Мед. мочевой, урйнвый. 

Urinal, sm. 3. ou Urinoir, урыльвикъ, 

Urinateur, em. водолёзъ (y Рималиъ). 

Urine, sf. моч&, ÿpéna. 

г, UN. мочиться, испускёть мочу. 

Urineux, -euse, adj. уриновётый. 

Urinoir, см. U e 

Urique, adj. Хим. Acide —, мочевая xacau- 
Té 


Urne, sf. fe, пбпельвикъ; || вёза. 
Огосе]е, sf. Мед. просёчиване мочи въ мо- 
шбнку. 
Urocrise ou Urocrisie, sf. Мед. суждбше о 
Goa$sau по уринз. 
Urodèle, adj. Зоол. явнохвбетый; || -8, т. pl. 
семейство Ящеричныхъ гёдовъ. 
Urodialyse, sf. Мед. задержёше мочи, 
„отоа е, sf. Med. боль при испусиёни мс- 
чй. с 
‚ Uromancie, s/. raxénie по ypéus. 
Uroplanie, sf. Мед. испускёи1е мочй meecré- 
етвенвымъ путбыъ. 
Uropyge, см. Croupion. 
Uropygial, -ale, adj. гузковый (о ябревхъ). 
Urorrhagie, sf. Мед. céxapuoe моченстощё- 
ше; см. Diabète. 
Urorrhée, sf. Мед. непомёриое течёне мочи. 
Uroscopie, sf. Мед. разсмётриван1е nou. 
Urose, sf. Мед. Coatsus мочевыхъ путёй. 
Ursin, -ine, adj. 3004. похбжй на медвфда; | 
родъ тюдбиа. 


Urson, sm. иглоспинный Aumo6péss (жиедт- 


#04}, 






créuie. | 
Urticiné, -6е, adj. Бот. похбжй na крапёву, 
крацивный 


Urubitinga, хт. Орн. бразйльск голонбгй 


‘отребъ. , 
ubu, sm. Орн. большой юхио-амеракбисий 
ястребъ. 

Uruou, см. Roucou. 

Urus, см. Ure. 

US, sm. gl. (use). Les — et coutumes, обрёды в 
обычаи. 

Us, латинское oxonaéaie. № ев —, латйи. 
cris словб; льтывь /. fam. C'est un savant en —, 
онъ наойчканъ латынью. 

Usage, sm. обычай, обыкновён!е; В употребле- 
uie; || пбльзоваше, арёво ибльзована; | привыч- 
ка, нНёвыкъ. Ancien —, стерйнный обычай. Cela 
est reçu : P—, 9то npéusro обычаемъ. C'est 
Г —, таковъ обычай; такъ принято; такъ водит- 
ca. C'est Г — ici зАВсь такбе обыкновби!6, ras 
вбхится. Li est 4’— que.., пришато, чтобы... C'est 
30% — d'agir ainsi, у негб обывиовёне &ды onx 
привыкъ такъ поступёть. 1” — du monde, de la 
vie, ou simpl. ? —у знание свфтекаго обращёвя. 
IT a beaucoup 4’ —, оц peu 4’ —, онъ хорошб, dus 
мёло зибетъ свётское o6piméuie. Masquer 6 —, 
пе знать свётскаго обращбния; не уифть обращёть- 
са въ свёт®, въ ббществ®. Passer en —, войтё 
въ обычай, въ обыкновбн!е, #ди ьъ употребдёше. 
Оба est hors @’—, $то вышло каъ обыкновёшя, 
tas изъ yuorpebaénis. || Ce mot n'est nius d' —, 
n'est plus en —, 688 hors &’ —, 6то слбво вышло 
изъ употреблёншя, иди ие ущотреблйется бблъс. 
Le café est très en — à Paris, въ Поарижь кбоей 
въ большбмъ употреблёни. Mettre en —, ввести 
въ ynorpeGaénie, учли употребить въ дао. Де 
tout mis en — pour réussir, опъ употребёль веё 
xaa того, чтобы успёть. Faire — d'un terme im- 
propre, употребить неевбйственное выражёше. 
Faire un bon, un mauvais — de qch, сдълать изъ 
чего хорбшее, дурнбе употреблёше. À quel — des 
tines-vous cela, для какого употреблёни назиа- 
чёете вы 9то? Livres à Г — des écoles, кнйга дая 
употреблёня въ шкблахъ. Livres à Г’— des en- 
fants, кнйги для Kbrék. Des lunettes à Г’ — des 
myopes, очкй для близорукихъ. || Ses ouvrage: 
n'étaient qu'à Г — de ses amis, егб сочинёмя ва- 
ходёлись въ пбльзовани OAHÉXE егб друзёй, иди 
егб сочинбёи!ями пользовались одий егб друзьй. 
Е vendant sa bibliothèque, il s'en est réservé Г—, 
продавёя свою библ!отёку, онъ выговорилъ себь 
прёво пользованя 44% UPÉBO пользоваться &ю. 
Юр. J'ai droit d’ —, ou simpl. J'ai mon — dans 
ce bois, я ниёю прёво рубить xposé, uw пасти 
скотйну въ бтомъ дВсу. || ЦаГ — de diner tard, 
y него привычка, d4u онъ привыхъ поздно 006$ 
дать. Avoir Г — des lois, имёть нёвыкъ, быть 
бпытнымъ въ законахъ; хорошо знать закфны. || 
був. см. Coutume. 

Usager, sm. Юр. пивющ прёво рубки (6: 
ancy) или выгона (на пбетбище). 

Usanoe, 3/. Ком. срокъ платежа по вбиседю, 
| vs. обычай, 

Usante, adj. f. Юд. Fille majeure — et jouis- 
sante de 868 droits, совершеннольтняя дъвйцо, 
CHPOTÉ и ни отъ кого не завйсящаа. 

sé, -66, adj. манбшенный. Habit —, мзиб- 
шенное, MOTÉCKARHOG, потёртое пабтье. Meubles 
D, CTÉDRR, DOTÉPAS, ох …éGezs. Оле- 
cal —,meudprennen, pattern, указала sé. 


Dser 


шадь. Homme —, изнурёниый, истощбиный чело- 
вЗкъ. ® Pensée -00, избитаи, пбшлая, иного разъ 
повторбиная мысль. * Goût —, притупяённый 
вкусъ. * Passion -6е, охлад&вшоя страсть. 
User, тя. употребяйть; пбльзоваться; || 94. из- 
херживать, расходовать, трётить; || ненбёшавать, 
портнть. — de remède, употребяйть яъкёретво. — 
bien, mal de qch, хорошб, дурно употребёть что. 
— d'autorité, de menaces, de violence, употребить 
влаеть, угрозы, насище. Uses, n'abuses pas, yuo- 
требяййте, но не злоупотребяййте. — d'un droit, 
‘утв permission, воспбльзоватьев прёвомъ, по- 
зволбтенъ. Ев — Dien, mal avec qn, хорошб, 
дурно поступ&ть съ измъ. Е» — familièrement 
avec qn, обращёться въ RME зёпросто, за пани- 
брёта. On en use, ou он n'en use pas ainsi entre 
gens d'honneur, тажъ вбдится, иди такъ ue вбдит- 
ся мёжду чёетными людьми. || va. П use trois 
nouds de bougies dans un hiver, ous пвдёрживаетъ 
раехбдуетъ, %ди y негб выхбдитъ три пуда св%чёй 
BD зйму. * — 968 ressources, трётить, раеточёть 
свой србдетв". * — за jeunesse auprès ‚ по- 
трётить, провестй евою иблодость въ чьёй служ- 
6%. || — les Dottes, шзносйть сапоги. — ив habit, 
нзносйть, заносить, истаскёть пябтье. — les 
meubles, попбртить, norepérs иббель. — ses yeux 
à force de ivre, пбртить, ослаблять глаз чрези%р- 
нымъ чтёшемъ. Le pavé use les fers des с , 
мостовёя пбртитъ, ебивбетъ лошадёныя подкбвы. 
Le cheval a usé ses fers, ибшель сбёла подкбвы. 
— sur la pierre la pointe d'un couteau, сточёть 
ROEIBEE нож на кёмнь. * Une longue attente use 
le plaisir, кблгое omuxéuie осдаблйеть, умень- 
шбетъ удовольствие. || 8’—, ©. pr. изибшиваться, 
портиться; || * слабфть, убавлйться. || 086, -6e, 
uurt. 0. qui régit par. || був. User, ве servir, 
employer. Employer, c'est faire une application 
particulière d'une choe, selon îes propriétés 
qu'elle a; user de, c'est faire usage de quelque chose 
dont on est maître; se servir, c'est tirer un service 
d'une chose, selon le pouvoir ou les moyens qu’on 


a de s’en aider, 


User, sm. употреблён!е; || * обхождёше, обра- 


щёне, знакдиство. 

Usine, sf. завбдъ (в0длнбй, павоебй, и np.). 

+Usinier, sm. завбдчикъ. 

Usité, 6e, adj. rynorpebéressunË, обыкиовбн- 
ный. , 

Usqubao ох Escubao, см. Scubac. 

Ustensile, sm. доиёшияя утварь, посуда; || 
сбруя, HRCTPYMÉHTS. 

Ustion, в Xup. шибше, прожигёше; || Хим. 
сожигёше. 

Usucapion, sf. Юз. приевобв!е xésnoeris. 

Usuel, -elle, adj. ‘обыкновёнвый, употреби- 
тельный. | 

Usuellement, adv, обыкновённо. 

Usufructuaire, adj. Юр. Droit —, прёво нбль- 
зоваться. 

Usufruit, sm. Юр. пбльзова nie, употреблф- 
ве. 

Usufruitier, -ère, 3. Юр. пбльзующса до. 
ходами; | adj. касбющиЁея до пбльзующагося до- 
&Одами. 

Usuraire, adj. айхвен ный, хихоймный, poc- 
гОВЩИч Я. Intérêt —, незаконный, дихвениый про- 
цёнтъ. 

Usurairement, adv. съ лёхвою. 

Usure, 8/. айхва; af хвенный процёитъ, 
|| fam. вётхость f, пбрча. Avec —, въ 
едвойн$. 

Usurier, -ère, 3. лихобищикъ, -Иищице; 
отовщёкъ, -щица. . _. re 

Usurpateur, -trioe, +, хищиакъ, похитётель, 


ость; 
030, 


479 


Uxoricide 


spucsoûrezs, -ница; | похититель ирестбла dau 
Biécru, | 

U ation, sf. завладён!в (чм), вохищб- 
aie, присвобше, захвётъ; | похйщениая э6мдй dur 
власть. 

Usurper, va. завлалёть, похищёть; || Un. sa- 
хвётывать. — 4 соитговпте, завладёть Hpecré- 
2омъ. — le pouvoir suprême, похйтить, захва- 
тёть верхбвную власть. — wn (être, un droit, 
присвбить себф титулъ, прёво. * — 14 répuia- 
tion, la gloire, пбльзоватьси пезаслужёниою cad- 
8050. (| on. En labourant sa terre, Я -pa sur une 
partie de la mienne, mamé свою збилю, oùs sa- 
хватилт,, запахёлъ часть моб. Vous эмг mes 
droits, sur mes possessions, вы присвонваете cebi 
мой npasé, мой владфи!я. || Usurpé, -66, gart. y. 
Réputation -6е, незаслужённая caésa. | | 

à t, ат. (uic) Муз. nôra С. — dièse, Оз. — bé- 
mol; Ces. 

Utérin, тэ, adj. единоутрббный. Frère —, 
единоутробный братъ. Sœur о, единоутробиая 
cocrpé.tLes -В, единоутрббные брётья м ебстры. || 
Мед. Fureur -ine, см. Nymphomanie. 

US, sm. (-russe) Анат. утрбба, ибтиа. 

Utile, adj. полёзный, гбдный; Ü sn. moxésnoe. 
La lecture её —, чтён!6 nozxésno. 5$ je puis vous 
étre — en св, à qch, вели я могу быть вомъ no- 
лёзетъ въ чёмъ нибудь. Cela est — à l'enfant, фто 
noséseo ребёнку, дли ребёяка. Cela est — pour 
l'Etat gro подано для госудёрства. Юл. Jours в 
срочные дни. En #6т18 —, въ предайванное spé- 
мя. || sm. Joindre l'agréable à Г —, соеднийть пр:- 
#тное съ полёзвымъ. || бу». Utile à, ое pour. 
Utile à indique une propriété générale; wésie your, 
une propriété spéciale. 

Utilement, adv. полбзно, еъ пбльзою. 

Utilisation, sf. ynorpebzénie въ пбльзу, еъ 
обльзою. 

Utiliser, va. употреблёть въ ибльзу, du ст 
обльзою; || 8’ —, ©. pr. употребляться въ ибзь- 
sy. || Utilisé, -66, па. п. 

Utilitaire, ad). утилитёрный, заббтящ ея о 
обльзв. 

Utilité, sf. пбльза, выгода, полёзность |; || 
-8, pl. Team. второсте пвбиных рбли. 

Utopie, sf. тя, инймая земля блащбиства, 
sogxie химерическ!е пабиы госудёрствениаго du 
граждёнскаго устрбйства. 

Utopiste, sm. утопйстъ. 

Utrioulaire, adj. пузырчатый; похби ns 
бурдюкъ. Бот. Tissu —, мйкоть f. 

trioulaire; ef. пузырчатка (pacménie). 
Utriculaire, эм. волыищихь, ягрбкъ на во- 

AN, 

Utricule, sm. мёленьк пузырь, бурджъ; | 
Бот. кошелёкъ, uamésess, вумочка. 

Utriculé, -6е, ou Utriouleux, -euse, adj. ву- 
зырчатый, похожий ma бурдиъ. 

Уфе, sf. Анат. йгодичная плевб (63 1439). 
Uvette, sf. Бот. морской внвогрёдъ. 
Uvulaire, adj. Ахат. язычкбвый. 

Uvule, sf. Анат. язычёкъ (63 збрдю). 

Uvuliforme, adj. Анат. язычковидный, цо 
хож su язычёкъ. 

Uxorioide, sm. My. Uman. женоуб ца т. 


680 Vague 


Vacillant, -ante, adj. (-cil-can) nOTPEpREER, 
дрожёзИВ, мерцёющ, шётий; * mepimérezs- 
ный, колёбдющся. Démarche -te, нетабрдаа ne- 

V хбдко, nécryns. Mains -tes, xpomémis руки. Le- 

® mière-te, крожёщ, мерцйющий essrz. Échelle 

-te, méraas лёстница. * Esprit —, неръшитель- 
ный, колбблющийся умъ Guu человькъ. * Opinion 
te, шёткое mnbuie. * Ces témoins sont -s dans 
leurs dépositions, cpnxbreau колёбаютси въ сво- 
йхъ noxasduiaxe. * Cet écolier est — dans ses ré- 
nonses, Этотъ ученйкъ нетвёрдъ въ свойхъ отвф- 
тахъ, &ди нетвёрдо отв®чёетъ. * — dans ses seu- 
timents, непостойнный въ свойхъ чувствахъ. 

Vacillation, 3/. колебёне, xpoméuie, мерцё- 
uie, кбчка, || перзшительноеть, перъшимость, 
шёткость f xozxe6éuie. 

Vacillatoire, adj. сомийтельный, menssécr- 
ный. 

Vaoiller, тя. (-с 4-4) шатётьея, дрожёть, * no- 
лебёться. Cette table -le, столъ шатбется. Ce coup 
le fit —, бтотъ удёръ застёвилъ er nomarnÿrses. 
La lumière -le, свътъ xpomérs, мерцёетъ. La 
main lui à -16, y негб pyré дрбгвула. Sa la 
-]е, y негб языкъ sanseréeres. * 14 -}е fouwjours, 
оиъ вёчно колббдется; ни на что ме может pt- 
шиться. ® — dans ses réponses, иетвёрдо, neysi- 
ренно orsbadrs. * — dans ses dénositions, коле- 
бёться, сбивёться въ свойхъ показёшахъ. ® — 
dans ses sentiments, быть непостойннымтъ въ сво- 
ихъ чуветвахъ. * — dans ses projets, быть нер®- 
шётельнымъ въ CBOÉXE измфрешахъ. 

Vaouité, sf. Дыд. пблость, вустот&, порба- 
ность [. 

Vade, sf. стёвка (es чи); || * n. us. учёстокъ, 
часть /. 

Vadel, sm. Мор. рукойтка (y мазцлки). 

Vademanque, sf. vi. уменьшбне капитёла. 

Vade-mecum, sm. 1. (-démécome) вещь, котб- 
рую обыкновённо нбеятъ прм себф. Ce netit ivre 
est топ —, эту книжечку я всегдб ношу при себьь 
gas rouille, sf. Мой. швёбра, nerTsé из кора- 

x2. 

Va-et-vient, sm. Мод. верёвка протйпутахя отъ 
судна къ берегу; || небольшой парбмъ; (he непо- 
стойнство. Мех. Mouvement de —, движене aue- 
рёдъ и назёдъ, взалъ и вперёдъ. 

Vagabond, -onde, adj. праздношатёющи ся, 
бродящий, Gpoañaik; || 8. бродяга m et f, шатунъ, 
-туныя. отте —, праздиощатающ:Йея чело- 
вфкъ. Des {гоипеаих -в, Gporfmia craxé. * Vie 
-@е, бродйчая, скитёльческая жизнь. * T'éte -de, 
безпутная головё.* Esprit —, необузданный, бу8- 
ный умъ. * Imagination -de, необузданное, 6fi- 
ное, прмчудливое B006pmémie. ®* Course -de, без- 
цёльный бегъ, путь; прачудливое течбые (pari). 
* Des idées -des, неопредвлённыя мимолётныя 
мысли. 

Vagabondage, sm. бродйжничество. 

Vagabonder оч Vagabonner, ов. 6poxé=ss- 
чать, скитёться. 

Vagin, sm. Анат. ловесиё я pl; рукёвъ uér- 


У, sm. (vé où ve) 22-я буквз еранцузской &збука 
и 17-я соглёсная; || римская néepa dau число 5. 

Va, loc. ado. вусты! пускёй! извбль! быть такъ 
su такъ и быть! кудб ви шлб! пошёлъ! || вт. 
ставка (63 кбрточной uiph); см. Âller. 

Vacanoe, sf. вакёнц!я, прёздное мёсто; || -8, 
pl. вакёщи, канйкулы f pl., ryafmie дани, прёзд- 
инки m pl. 

Vacant, -ante, adj. прёздный, uopémnil, ва- 
ибнтный, не вёнятый, ynasoë: || * упраздиённый, 

Vacarme, sm. шумъ, суматоха, содбыъ; || 
брань f. || Зуя. см. Tumulte. 

Vacation, sf. ремесло, промыелъ; [| sachaâuie, 
[| упразднёв!е; | -8, pl. ваграждбне за труды; || 
вокёщи f pl, неприсутетвенные дни. 

Vaccin, (vakçain) ou Virus —, ат. Мед. ко- 
рбвья бепенная матёр!я. 

Vacoinable, а. Мед. споеббный къ принй- 
ris корбвьей бепы, кому ибжно прививёть дспу. 

Vaccinal, -ale, ad). 3. Мед. бспенный, васёю- 
mifica до корбвьей бепы; прививной, касбющ!йся 
до прививби1я бепы. 

Vaccinateur, -trice, adj. оспопрививётель- 
вый, заынибющивВея оспопрививёнемъ; || вм. ос- 
попрививётель M, прививётель корбвьей оспы. 

aecination, s/. прививёше порбвьей депы, 
оспопрививё ше. 

Vaocine, sf. корбвья бепа, предохранительная 
бепа; || прививёе корбвьей иды предохранйтель- 
вой бспы. 

Vaccinelle ох Vaccinoïde, s/. Мед. нена- 
етойщая корбвья оспа. 

Vacciner, va. прививёть корбвью 4 предо- 
хранйтельную бепу, #44 »рбсто прививёть бепу.. 
Й Vacciné, -6е, 1247$. д. Cet enfant a-t-il été —? 
прививали ли Ocuy бтому ребёнку? 

_Vaccinique, adj. Мед. Virus —, бспенная ма- 
Tépis. 

accinoiïde, см. Vacoinelle. 

Vache, sf. корбвка; || корбвья кожа; || важъ, 
еундукъ на коретномъ ‘импер!6 18. — à lait, дой- 
ная корбва. * Ce plaideur est une — à lait pour 
s0n avocat, STOTE истёцъ (есть) дбйная ворбва 
дая егб адвокёта. ® Се procès interminable est une 
— à lait pour les hommes d'affaires, втотъ безко- 
вечный процёсъ (есть) Aueé для ходбтаевъ по д®- 
дбиъ. Lait de —, корбвье молокб. Рой de —, ры- 
mie волосы. /ат. Plancher des -в, сухбЁ путь, зем- 
ай. Посл. Il n'est rien tel que le plancher des -8, см. 
Plancher. \Prendre la — et le veau, взать корб- 
ву съ телбикомъ, M. €. жениться на берёменной. 
Chacun son métier, et les -в seront bien gardées, 
всё повдётъ хорошб, écan кёждый будетъ зани- 
мёться только своймъ дёломъ, не машёясь въ д%- 
a чужая. Il est sorcier comme une —, онъ дёльше 
своего nôca ne вёдитъ. Parler français comme 
une — capagnols, KOBÉDRATE epaxnÿsckik языкъ. 
Manger — enragée, териёть, испытёть и хб- 
4042 и r0a04%. Bonhomme, garde ta —, см. Gar- 
der. Le diable est aux -8, см. Diable. || 3004. — 
moniagnarde, тапйръ (жиебтиое). — marine, 
моржъ; | бегембтъ (земноводиыя). — à Dieu, см. 
Coccinelle. 





































ки. 
Vaginal, -ale, adj. 3. Ахат. ложёсивиный. 
Vaginant, -ante, adj. Дыд. оутлйрный; || Бот. 
см. Engainant. 

Vaginé, -6е, adj. Бот. свабжёвный влагёзи- 
щемъ. 

Vaginite, sf. Мед. socnasénie м&точнаго ру. 
KABé. 
Vagir, on. кричёть (0 naaôénuazxs). 
Vagissement, sm. крикъ (N080p0mdnnuxs). 
Vagon, см. Wagon. 
Vague, s/. волнё, валъ (водяной). 
Vogue, adi. Geuupuéitustés пустопорбжий; 
\\ * meonperaèannih, vehcauih, сотой: À em, 


Vacher, -ёге, s. пастухъ (-тушка) корбвъ; 
евотникъ, -вица; |] * нбучъ, невфжь % et f, rpy- 
ъ 


Тасвег!е, ef. корбвиикъ, скбтный дворъ. 


` 


Vaguement 43: Valeur 


ser — aux tentations, поддёться искушбёщямъ, ne 
устойть прбтивъ иекушёнй. | VainOu, -u6, part. 
2. 3% régit par et avec. 
ainou, sm. побЪъждбнный. 
Vainement, adv. напрёсно, тщётно, попустб- 


му. 

Vaines, sf. pi. Охбт. рыхлый поибётъ крёе- 
выхъ зв рей. 

Vainqueur, sm. побъдйтель т, поб®донбеецъ; 
|| adi. побъдонбеный. $70134. Air —, самодовбль- 
НЫЙ видъ. 

Vair, sm. Герёл. желфаная шайпив, желёзный 
шлёмикъ. 

Vaireuse, см. Vareuse 

Vairon, adj. т. рэзногаёз ый (о абшедм). 

Vairon, sm. пискёрь т (ныба). 

Vaissaillier, sm. пблки f для посуды. 

Vaisseau, sm. 2. сосудъ, посудина; || корёбль 
т, судно; || saduie, erpoéuie; || Анат. вовудъ. — 
d'argile, глиняный сосудъ. — de bois, керевйнная 
посудина. || — de guerre, вобнный корёбль, dau 
вобиное судно. — marchand, купёческй кор&бль 
(dans се sens mieux navire marchand). — hôpital, 
госпитбёльное судно. — de ligne, динёйный ко- 
рёбль. * — de l'État, госудёрство; управяёше 
говудёрствомъ. 

Vaisselle, sf. посуда, столбвая посуда. — тоя- 
tée, пблиая посуда. — d'argent, серёбряная посу- 
ka. — plate, серебряная столбвая посуда. 

Val, sm. 3. vs. (pl. vaux) кодъ, долина; см. 
Mont. 

Valable, adj. дъЁйствительный въ судф, закби- 
ный; || годный. 

Valablement, advr. дъЁйствётельно; заибн- 
нымъ, издлежёщимъ ббразомъ. 

Valant, adj. inv. стоящий, цвнбю. 

Valdrague (En), loc. adv. Мой. nocnémno, 
въ безпорядк®. 

Valériane, sf. валер &на, булкырьйнъ, маунъ 
(nacménie). 

Valérianique, adj. Хим. Acide — ивунвая 
жиелот&. 

Valérianoïde, adj. Бот. похож на бухдырь- 
Яиъ. 

Valet, sm. слуг& т, холбпъ; || валётъ, хлапъ 
(въ xapmazv); || répa (у деевёй); || Стол. гребён- 
ка; || подобриа, подстёвиа (y sénxasa). — de pied, 
auxék. — de place, хоняакёй. — de chambre, ка- 
мердинеръ. — d'écurie, кбиюхъ. Майге —, стёр- 
ий cayré; | Мор. баталёръ. fam. Faire le bon 
—, прислуживаться, угождёть. Une âme de —, 
локёйская душё; низкЙ человфиъ. fam. Je suis 
votre ou 80% —, cayré покбрный, т. €. я бтого не 
сдфлаю; | dau дудки; я не такъ глупъ, чтобы по- 
вёрить $тому. || — de carreau, бубнбвый валётъ; 

‚ * подабцъ. 

Valetage, em. vi. лакёйская служба. 

Valetaille, sf. раг mépris, чблядь f, слуги т 
ol, прислуга. 

Valet-à-patin, sm. 5. Xup. щипцы м gl. 

Valeter, vn. fam. рабольиетвовать, прислужи- 


шеопред® яёниость /, ueonpexhaËënuoe. Espaces -в, 
прострёнетва безпредфльныя, не имёюция опред%- 
эённыхъ гранйцъ. Terres -в, пустопорожняя, не- 
воздёланная землй. Douleur —, летучая боль. || 
* Désir, sentiment —, неопредёлённое желёне, 
чувство. Pensées -8, иеопред®лённыя, сиутныя, 
нейвныя мыевли. Une — mélancolie, безотчётная 
зрусть. [| 87%. * Se perdre dans le —, пустбе гово- 
рить. 

Vaguement, adv. неопрехвлённо. 

Vaguemnaire, sm. Воён. вагенмёйетеръ, 066s- 
ный. 

Vaguer, on. шатёться, шайться, слонйться, 
бродить, скитбётьея; || Ilue, машёть веслбыъ 
(nüeo). 

Vaguesse, ef. Жив. лёгкость f (тбновз). 

1 е© sm. Мор. внутренвяя обшивка 


























У 
(судна). 

Vaigre, sf. Мой. внутреиняя обшивнёя досиб. 

Vaigrer, va. Moy. придфлывать внутренаюю 
обшивку. 

Vaillamment, ado. хрёбро, мужеетвевно, дб- 
блестно. | 

Vaillance, sf. хрёброеть, доблесть /, муже- 
ство. || Syn. Vaillance, valeur. Ces mots se di- 
scnt du courage guerrier, de celui qu'anime le 
désir de la gloire, La vatllance résulte de la gran- 
deur du courage; la valeur se révèle par la gran- 
deurdes exploits. Ainsi un héros qui a une grande 
vatllance fait des prodiges de valeur. 

Vaillant, -ante, adj. хрёбрый, доблестный, 
мужественный; || сильный и бодрый (о лошади); 
Нгт. храбрёцъ. 

Vaillant, sm. nuÿmecrso; капитёлъ. || adv. 
Il a dix mille roubles —, овъ имзетъ дбсять ты- 
сячъ рубаёй наличными дёньгами. pop. ЦП n'a pas 
уз 30и —, у него HBTE маднаго грошь; HÈTE ни 
подушки за душбй. 

Vaillantise, sf. fam. сифлый, дбракй посту- 
покъ, обдвигъ. 

Vaille que vaille, см. Valoir. 

_Vain, vaine, adj. напрёсный, тщётный, безпо- 
лезвый; || неосновётельный, пустой; || rmecaés- 
ный, суетный. || En vain, loc. а4%. manpé-no, 
тщетно, попустому, всуе. || Syn. см. Vaniteux. 

Vaincre, va. ит. побъждёть, побор&ёть, одо- 
1Вьбть, сломить, преодольвёть, превозмогёть, 
превосходить, пересйливать, осйливать, перело- 
MATH, сокрушёть. — $01 ennemi, побздйть, одо- 
азть, сломить врагё. — un Obstacle, une difficulté, 
побъдить, одод%ть, преодольть, превозмочь пре- 
ойтстве, трудность. — 3ез rivaux, победить, по- 
борбть, осйаить евойхъ сопбрниковъ. — gn à la 
luite, поборбгь когб. — дя à a course, побфдйть, 
перегнёть когб на ÜBrÿ. — sa mauvaise fortune, 
поборбть, пересйлить ево весчёстную судьбу. — 
30% amour, вез passions, поборбть, пересйлить, 
OCHAUTE свою любовь, свой етрёети. — ва colère, 
преодолёть, побороть свой гнавъ. — дл en généro- 
546, превзойти когб въ великодуши. — ай dans 
la dispute, переспбрить когб; взать верх» въшпб- 
PS надъ квмъ; загонять кого въ CUP. — $ ré- 
sistance de дп, сломить, сокрушйть чьё сопроти- 
piénie. — f'obsiination de qn, переломить чьё 
уорймство. — {6 courroux de qn, смягчить чей 
1 8ЪвЪ. Ses raisons т’ОП$ -CU, er дбводы убвдйли 
менй. || Ве —, 9. pr. — soi-même, ‘одолфть, пере- 
сйлить самого вебй. Se laisser —, дать себй поб%- 
дить, быть побъждённымъ; || пт. сжёлиться, 
тронуться, сидовиться. Se laisser — à la pitié, 
сжёлитьси. Se laisser — à des raisons, склониться 
из доказатедь.тваь, JÜBAÏTECH доказбётельотвами. 
Se laisser — паг des nrières, силонйться на прбеь- 
бы, на мольбы. Se lateser — par des larmes, cmé- 
анться надъ сдезёмы, троиуться слезбыи. 56 lais- 


о чёмъ. :. 
Valétudinaire, adj. et sm. слёбый здорбаь 
en», хвбрый, хилый. | 
alour, sf. u$ud, цфиность, стбимость / || Дом. 
сумма, валюта; || Муз. выдерживан1е, suauéuie 
(ноты). Un cheval de la — de cent roubles, аб- 
шадь 18400 вб сто рублёй. Vendre un bien à sa 
juste —, продёть nubuie за вастойщую цфну. 
gpanier-monnaie n'a qu'une — conventionnelle, въ 
бумёжныхъ дбньгахъ (CMS) однё услбвная пфе- 
ность du стбимоеть. 14 faut que vous ve чел 


№. 


ваться, поделуживаться; || заботиться, хлопотёть . 


mon cheval, où № — „лока poamperiee 2 
Éulate, Ча oTRÈTE AB Le а т ARTE 


Valeur 


Mu. что eué етбитъ. Il à la — de dix mille roubles 
en bit, y негб хлфба ué десять тысячъ py6a68. Des 
objets d'une grande —, de рем de — , иного- 
цфвныя, малоцённыя вбщи. Le blé est en —, 
хл%бъ въ nBub, т. 6. корогъ. Сейв terre est 
en —, земай хоротиб обраббтана и принбеитъ 
хорби!Й дохбдъ. Mettre une terre en —, при- 
вестй имфн!е въ хорбшее состойнше. ® At г 
de la — à gch, ценйть что. Га — des termes, 
точный емыслъ выражбёнй. * Donner de la — 
à ce qu'on dit, придёть вйху, выражбн!е своймъ 
_ р®ачёмъ. || Kom. — вп compte, поставить сумму въ 

счётъ. — reçue, сумма с1й получен&. || Муз. La — 
d'une blanche est le double de la — d'une notre, 
полутёктная нбта вдвое длинифе четвертноВ, ии 
тйнется вдвое дблфе, нежели четвертнёя. || La 
valeur de, loc. adv. fam. J'ai fait — dix vers- 
tes, и едфаажъ Около девятй t4w почтй десять 
верстъ. Пял’а pas bu — d’un verre de vin, ous и 
рфмки вин& не выпилъ. 

Valeur, sf. хрибр.сть, доблесть f, мужество. 
| Зул. см. Vaillance vw Ocurage. 

Valeureusement, adv. хрёбро, доблестно, му- 
жественно. 

Valeureux, -euse, adj. хрёбрый, коблествый. 

Validation, sf. y'Bepæaénie, 

Valide, ad). закбиный, xbicrséressanä; || 
крик, здоровый. 

Validé, sf. Sultane —, стёршая Валидб, мать 
сузтёна. 

Validement, adv. законнымъ образомъ. 

Valider, va. утверждёть, утвердить, екр®п- 
aire. || Validé, -ée, part. fe 

Validité, sf. ABACTBÉTEALHOCTE, законность f. 

Valise, sf. чемодёнъ. 

Valisnère ou Valisnérie, sf. (-lissnè-) валис- 
mépia (pacménie). 

alkyries, см. Vocabul. Mythologique. 

Vallaire, adj. f. (val-lère). Couronne —, Bazo- 
вой BBHÉNE (даваемый y Pümanne тому, кто 
врёжде встьхь входиль въ nenpiimesscrie окопы). 

Vallée, sf. долина, долъ; || птич: рядъ (6% Па- 
иж). * — de larmes ct de misère, юдбль f naë- 
ча 


Vallon, sm. пебольшёя долина. Стих. Le sa- 
cré —, Пирнёсъ. 

Valoir, on. irr. стбить:; || годйтьея; || va. при- 
носить, доставайть; || означать. Се dran vaut, 
valait cing roubles l'aune, 510 сукнб стбитъ, 
стоило пать рублёй аршинъ. L'un vaut l'autre, 
одинъ другёго стбитъ. Cela ne vaut pas la peine 
d'en parier, объ втомъ не стбитъ говорить. Д пе 
vaut раз la peine qu'on lui réponde, онъ не етб- 
1 того, чтобы OTBBAÉTE ему; онъ не стбитъ от- 
вьта. Cela vaut la peine d'y penser, объ втомъ 
стбитъ подумать. Cet article vaut la peine d être 
$nyrimé, статья эта стбитъ того, чтобы её наие. 
чё 'ать, Иди стбигъ быть напечётанной. Гат. 
Cette chose vaut de l'argent, это довбльно доро- 
rés, цфнная вещь. Cela vaut fait, ou autant 
vaut, 570 почти сдёлано, почтй окбнчено. — bien 
que... заслуживать, чтобы... Cela ne vaut pas un 
204, ne vaut pas un clou à soufflet, см. Olou. 
Посл. Chaque chose, chacun vaut son prix, réx- 
дая вещь, KÜWADË иметь свою цёну, своё достб- 
инство. Un homme пе vaut que ce qu'il se fait —, 
de4ub$K'L HP106pB1ÉETE извъстность и BBC лишь 
из столько, Mu сколько съумфетъ выказать свой 
Костбинства в даровзня. Autant vaut traîné que 
aurté; Autant vaut être mordu du chien que de la 
chenue, xpBu® He слище phasxm. I! vaut son pe- 
sant d'or, см. Pesant. Le jeu ne vaut pas la 
chandelle, см. Jeu. Monsieur vaut bien mudame, 

си, Monsieur. Tant vaut l'homme, tant vaut sa 


утв, см. Homme. Un tiens vaut micux que deux | ство. 
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tu l'auras, ем. Tenir. П sait ce qu'en vaut Гамне, 
см. Aune. Un bon averti en vaut deux, см. 
АуегЫг. || Ц estindisposé, ce mets ne lui vaut 
rien, онъ незкорбвъ, вто кушанье ему, для Her 
не годится. Cela пе vaut rien, Это никудб не го- 
дится. Cette chose пе vaut rien, 6та вещь никудб не 
годится, 6то негбдная вещь. Cet homme ne vaut 
rien, вто негбдный, дрянноЙ человёкъ. II maigrit 
tous les jours, cela ne vaut rien, онъ eo вейкимъ 
днёмъ худфетъ, 6T0 дурной призвакъ. Ce libraire 
n'a rien qui vaille, y SToro книгопродёвца ничегб 
HBTB порйдочнаго, н®тъ ни одной nOpÉAOAHOÏ 
книги. Il n'arien fait qui vaille, os вичего не 
сдълалъ путнаго. Ma montre vaut mieux que la 
vôtre, мой часы лучше вёшихъ. Vous valezs mieux 
que lui, вы лучше er. impers. Il vaut mieux se 
taire que de parler mal à propos, cu que parler 
mal..…, лучше MOAIÉTE, н‹ёжели говорить неистёти. 
Il vaut mieux que cela soit ainsi, тькъ было бы 
лучше. Il'eût mieux valu, ou mieux aurait valu 
ne раз le fuire, лучше быдло бы не двлать Этого. || 
va. Cette terre lui vaut mille roubles, Эта дерёвия 
приибситъ ему тысячу рублёй (догоду). Que lui à 
valu son ambition? что принеелб ему er чеето- 
2061е? Cette bataille lui a valu le baton de maré- 
chal, вто cpaménie достёвило ему маршальский 
жезлъ. || L'H en chiffre romain vaut mille, буква 
М въ римекихъ цыерахъ означбёетъ тысячу. Une 
note blanche vaut deux noires, подутактная нбта 
равнйется двумъ четвертнымъ. || Faire — un do- 
maine, привестй Hubnie въ цв®тущее cocrofuie; 
получёть съ mubuia большой дохбдъ. F'aire — un 
domaine par ses propres mains, самому управлйть 
своймъ имфн!емъ. Faire — ses droits, застёвить 
увижёть свой HpaBé; пользоватьея свойми npasé- 
ми. Faire — son argent, получёть большие npo- 
цёнты отъ евойхъ денегъ; пускёть нхъ въ выгод 
ные оборбты. Faire—ses talents, извлекать боль- 
п{я выгоды изъ свойхъ даровёнЙ. C'est la pureté 
de се diamant, plutôt que sa grosseur, qui le fait 
—, не столько величина, сколько чистотё a AMÉSA 
составлйетъ егб цённосгь. Cet auteur fait — ses 
rôles, Зтотъ актёръ возвышёетъ свой рбли, воз 
вышёетъ значён:е свойхъ ролей. II fait trop — 
ses services, онъ слйшкомъ высоко ценить, 4% 
преувеличивает свой заслуги. Faire — ав, пре- 
увеличивать чьй дибо заслуги, достоинства. l'aire 
— за marchandise, см. Marchandise. S$e faire 
—, поддерживать своё достбииство; | хвёстаться 
небывёлыми кёчествами; хьёстать, бахвёдать. 
Юр. Pour — се que de raison, дла тогб, чтббы 
воспбльзоваться при случа®. Ёом. À — sur ce que 
je duis, въ счётъ, въ зачётъ того, что я дбажевъ; 
въ счётъ моегб дблга. || Vaille que vaille, tout 
coup vaille, loc. adv. нь удёчу; Obiad нё был& 
что будетъ, то будетъ. || Valu, -це, part. р. 

Valse, sf. вальсъ (танецз). 

Vaiser, уп. вальсироваёть. 

Valseur, -euse, 3. вальснрующ!йЙ, -щая. 

Valter, см. Velter. 

Valture ou Velture, sf. Mon. найтбвъ. 

Valu, -ue, part. р. см. Valoir. 

Value, sf. ne s'emploie que dans cette locu- 
tion: Plus-value; см. это слово. 

Valvaire, adj. Бот. ствбрчатый. 

Valve, sf. 3004. ствбрка, чёрепъ; [| Бот. 
створка. 

Valvé, -66, adj. 3004. и Бот. ствбрчатый. 

Valvule, sf. Анат. затвбрка, засабночка. 

Valvulé, -6e, adj. снабжённый затворкою. 

Valvulite, sf. ед. воспалёше затвброчекъ. 

Vampire, зт. вампиръ, кровосбеъ,; || ® крово- 
ufäiua; || 3004. вампиръ, летучая мышь. 

Vempir «mn. вампиризыъ; || * mposvaik- 


Van, sm. 44. вфял0; вфялка 

Vanadium, sm. (-diome) Мин. ванёдъ м ванд- 
АЙ (метадлъ). 

Vandale, em. * вандёлъ, вёрваръ, врагъ про- 
сввщешя. , 

Vandalisme, sm. вандализмъ, вёрварство. 

Vandoise, sf. ou Dard, sm. плотвё, паотица 
(пыба). 

Vanga, sm. кабнск!й сорокопутъ (птица). 

Vangeron, sm. озёрная плотвё (7964). 

Vangeur, sm. Техн. глиновёлъ (за кидайчи. 
34600). 

Vanille, sf. Бот. ванйль f. De —, ванйльный; 
| ем. Héliotrope. 

Vanillier, sm. Бот. ваниль, ванёльное pacré- 


не. 
Vanité, sf. суетё, тщетё, тщётность, сует- | У 


ноеть f; || rmecaésie, хвастовствб. Райе —, tirer 
— deqch, тщесабвиться, чвбниться чВыъ. Sans 
—, безъ хвастовстнё. 

Yaniteusement, adv. 3. us. тщесавёвно, хваст- 
дйво. | 

Vaniteux, -euse, adj. fam. тщеслёвный, 
хвастлйвый; || 8. тщеслёвный человькъ; хвастунъ, 
-Унья. || бул. Vaniteux, vain. Le premier se dit 
de celui qui fait vanité des choses les plus insigni- 
fiantes; vain, de l’homme orgueilleux par carac- 
tère. 

Vannage, sm. Bhanie (x4n0a). 

Vanne, sf. затвбръ, вешнийкъ (у шлюза). 

Vanneau, sm. 2. пигалица, дугбвка. 

Vanner, va. BhaTL (24065). 

Vannerie, sf. корзёнщичье ремеелб; | торгъ 
KOPSÉHAME. 

annet, sm. l'enda. рёкови на, у которой вид- 
Hé внутренность. 
Vannette, sf. кормовёя вфяльинца. 
Vanneur, -е08е, 8. вфятель, -вица; вфяль- 
‚дцикъ, -щица. 

Vannier, эт. корзинщикъ, плетёльщикъ кор- 
зйнъ. 

Vannoir, sm. Буд. вфяльная чёша (04% nepe- 
mpacänia будавокз). 

Vannures, sf. 21. выв®вка f. 

Vantail, sm. 3. створъ, половйниа (y Osénu, 
y оконницы). 

Vantard, -arde, adj. хваетяйвый; || 3. xse 
стунъ, -унья. 

Vanter, 04. выхвалйть, BOCXBAZÉTE, расхвёли- 
вать, превозносйть похвалёми. || Ве —, ©. pr. хва- 
аиться; || (de) хвёетать, похвалйться, величёться 
(uns). || Vanté, -6е, part. р. qui régit par. 

Vanterie, sf. хвастовство, самохвёльство. 

Va-nu-pieds, sm. 1. fam. бродяга m et f, голь, 
годйкъ; босомыга т et f. 

Vapeur, sf. паръ; || -8, 27. №60. петерическ!о 
Au ипохондрическ:е припёдки. — 4м charbon, 
чадъ, угёръ. — légère, паръ, туибнъ. Les -s du 
vin, винные пары, хмель т. Basin de -8, naponés 
бёня. Bateau à —, парохбдъ. 

+Vapeur, т. парохбдъ. 

Vaporeux, -euse, adj. напблненный парёми; 
| * тёмный, неопредвяённый; || Жив. тумёнвый; 
|| Мед. истерйческ!й, ипохондрическ:й; |] произ- 
водящ вётры; || т. впохбидрикъ, угрюмый че- 
дов% къ. 

Vaporisateur, sm. Os. сосудъ для выпёри- 
ван!я жидкостей. 

Vaporisation, sf. превращёше въ пары. 

Vaporiser, va. превращёть въ пары. || Se —, 

©. pr. превращётьея въ пары. | Vaporisé, -ée, 
art. р. 

P Vaquer, ой. быть вакёнтнымъ; 

кёции; || занимётьея. Ji y a un етой 

ость накбитная, 


[имёть ва- 
qui -Que, 


04 
meosanaréx должность. Cette 
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place -que depuis un an, ymé годъ, кокъ ÉTO wé- 
сто BaRÉHTEO, прёздно, He séuaro. Cette maison 
-Que, въ ÉTOMB AOMB порбжн!я квартиры, d4u 
STOTE домъ не зёнятъ, не имфетъ жильцовъ. || Le 
tribunal vaque en été, а%томъ судъ имфетъ вакй- 
щи, 444 не имфетъ засвдён:Й. || — à ses affaires, 
SARWMÉTECH свойми HMBAËME. — à ses occupations, 
ваходиться при свойхъ занйтяхъ, продолжить 
свой занйт!я. 

Varaigne, sf. вешийкъ (65 солончакёхъ). 

Varander, va. Техн. обсушивать (сёдьди), вы- 
вувши ихъ изъ разсбла; кать имъ стечь. 

Varangus, sf. Мол. елортймберсъ. 

Vare, sf. sépa, аршинъ (x#pa въ Испёи4м). 

Varech (-rek) ou Vareo, sm. Бот. вбкоросль 
1; см. Fuous; || выкидки } nl (мзъ мддя); | où 
aret, Мод. потонувшее судно. Droit de —, бе- 
реговбе прёво. 

Varenne, sf. пустырь т, пустошь { || з&ёе%ка 
для охоты. 

Varet, см. Уатесь. 

Vareuse ow Vaireuse, sf. Мор. матрбвся 
китель. 

Vari, sm. 3004. мёки (100% обезь Яны). 

Variabilité, sf. перемёнчивоеть, измёнчи- 
вость, перемфиность /. 

Variable, adj. перемфнчивый, измфнчивый, 
первинный, непостойнный; || 8m. тбчка перемфи- 
вой погоды (на бапомёти»). 

Variant, -ante, adj.n. us. перемфичивый (о 
дюдяхъ). 

Variante, sf. вар!&вта, варить, разлище 
тёвста. 

Variation, sf. перемфиность f, перемфна; |] 
yraouénie (компаса, мазнйтной стийдки); || Mys. 
a Маз, sapidnis. Мат. Calcul des -в, rapianiôu- 
ное mcunciénie. 


Varice, s/. Хир. pacraménie крововозврётной 


ы. 

Varicelle, sf. ou Petite vérole volante, 
Мед. aonyxé. 

Varioocële, sf, Хир. киловйдное pacraménie 
жилы. 

Varicomphale, sm. Хир. киловёдное ‘раста 
méuie пупкё, пупочная грыжа. 

arié, -6е, adj. разнообрёзный. Муз. Air —, 
épis съ sapiduiaus. — de mille fleurs, испещрён- 
ный uBBTéME. 

Varier, va. разнообрёзить, nepeubuérss /ат. 
сказёть другими словёми ($1439); || Mye. Bapi- 
йровать; дфлать, писёть варёщи (на пйеню)); || 
UN. перем ийться, изы®нйться, видоизм®нйться; 
рёзнетвовать; || рёзниться (63 omeñmaxa); pacxo- 
RÉTECA, ие сходиться, не соглашёться во мнф- 
Hiax?; разноглёсить; || уклонйться (0 маиитной 
cmpnraxn). | Ве —, ©. gr. рёзниться мёжду -co- 
бою, отличёться одйнъ отъ другёго; видоизм®- 
ийться. || Varié, -6е, paré. р. qui régit de et 


r. 

Variété, sf. разнообрёз1е, pas нообрёзность, 
pésnoers f; || Ест. Ист. разновидность, рёзность 
[| -8, pl. cubes (дитедатурная). 

arietur (Ne), Юр. для избъжён!я перемфиъ. 

Varifolié, -6e, adj. Бот. разнолйстный. 

Variole, sf. ou Petite vérole, Мед. écus. De 
—, бвпенный. 

Variolé, -6е, adj . бепенный, 

Variolette, см. Varicelle. 

Varioleux, -euse, adj. et s. Мед. больной бе- 
пою. 

Varioliforme, adj. Мед. осповйдный. 

Variolique, ad;. Med. бспенный. | 

Variqueux, -euse, adj. Мед. ya ver 
тяженемъ sua, \\ Всю. om. Gogobaut 
päroeuun). 


а 


<< 


varier 


Yarlet, sm. Стад. cayré, пажъ; см. Page. 

Varlope, sf. Стол. рубёвокъ, большой стругъ. 

Varre, sf. Mon. зубчётая острогё гарпунъ 
(028 черевать). , 

Varrer, va. бить, ловйть острогбю (черепах). 

Varreur, sm. гариунщикъ ловящ!Й черепбёхъ. 

Vasard, adj. т. Mon. Fond —, иловётое 
морское дно. 

Vasoulaire, adj. Ахат. сосудный, восуди- 
зтый. 

Vascularité, sf. Анат. еосудистое свбйство, 
сосудистость f 

Vasouleux, -euse, а}. см. Уавошатге. 

Vase, sm. сосудъ, вёза, чёша. 

Vase, sf. илъ, тйна. | 

Vaseau, sm. 2. Бу44в. керевйнная чёша дла 
буливочныхъ годбвокъ . 

Vaseux, -euse, adj. иловётый, тйннстый. 

Vasière, sf. большб Oaccéiins (па cosoedg- 
NA?) . 

Vasistas, sm. (-ristasse) обрточка (въ oxnh, 03 

pu). 

Vason, sm. Техн. куча гайны, приготовленная 
Кля черепйцъ. 

Vasque, sf. басеёйнъ, водоём (63 сад9). 

Уззда], -ale, s. 3. вассёль, голдбсшикъ, пби- 
канный. 

Vassalité, sf. Феод. васебльство 

Vasselage, sm. васеёльство, поддёнство. 

Vassoles, sf. pl. Мор. комйсы, тбястые 
брусья по сторонёмъ лфковъ. 

Vaste, adj. обшёрный, прострённый; * огрби- 
вый, громёхдный. Liew —, обширное, прострёяное 
mécro. — désert, обшёрная пустыня. * Esprit —, 
обошрный умъ. * — ambition, огрбиное, громёд- 
moe честолюбе. Анат. — interne, — externe, 
внутренн:й и внфшн бёдренный мускулъ. 

Vatican, sm. пбпек  дворбцъ; | nénexiit 


Дворъ. 
aticination, sy. д. us. прорбчество, иред- 
вхаз ще. . 

Va-tout, sm. 1. вся стёвка (63 #:n#). 

Vauchérie, sf. родъ нитчётки (pacménie). 

Vaucour, sm. у станокъ. 

Vau-de-route (А), loc. adv. vi. бпрометью, 
безпорйдочно 

Vaudeville, т. нарбдная пфсенка; || воде- 
виль т. 

Vaudevilliste, 
водевилйстъ. 

Vau -l'eau (А), oc. adv. внизъ по pss$. La 
barque allait —, бёрка плыла, шла внизъ по ph 
Или по течёнию. * Cette affaire est allée —, вто 
Аёло рушилось, не удвлобсь. 

Vaurien, sm. /ат. негодяй, бездфльникъ, 

Vautour, sm. Ястребъ (нтица); || * repséaia 
п ебвЪсти; || * хапунъ, жбёдный человакъ. Peau de 
—, яетребйное брюшкб. 

Vautourin, ne, adj. Опчит. похож! на #с- 
треба. 

Vautrait, sm. Охбт. вварйды т для кабёньей 
охбты. 

Vautrer, (Ве), ©. pr. валиться. — dans là 
doue, волёться въ грязй. —sur ия lit, sur l'herbe, 
валяться на трав%, на постёди. * — dans le vice, 
dans la débauche, погрёзвуть, утопёть въ порбкз, 
въ разврётв. 

bal om. (voxal), nnncdaz (публичный 
садз). 

Vavasseur, sm. Феод. пбадаиный васебла. 

Vayvode os Voïvode, sm. воевбда. De —, 
воевбдекй. 

Vayrodie, sf. воевбдотво. 

Veau, sm. 2. телёнокъ; || roafruua. Côtelettes 
do —, телёчьи потлбты. — rôti, иёреная Teste 


SM. сочинйтель водевилей, 


5% 
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на. — d'or, злетбй телёцъ. * Adorer le — d'or, 
см. Adorer. * Tuer le — gras, cu. Gras, adj. 
Faire le pied de — см. Pied. * Brides à —, см. 
Bride. Cuir de —, опбекъ. De cuir de —, опбй- 
ковый. 3004. — Marin, нёрпа, тюлёнь Me | 

Vecteur, sm. Acmy. Rayon —, рамусъ вёк- 
торъ. 
оп, part. p. inv. см. Vivre. 

Véda, sm. séxe, свящённая книге (y Инду- 
con). 

Védasse, sf. Техн. родъ красйльной вол. 

Védelet, sm. телйтникъ, телёч1Й паетухъ. 

Vedette, sf. Воён. ведбтъ (ближайыий къ ие 
ngiâmesso конный капаулу); || будка, бёшенкв 
(на стънь); || * крёсная строкё. Юте en —, «:- 
раулить, сторожить. || * Е» — , въ крёеную ст; 6- 
ку, съ ирёеной строкй. ZTifre en —, отдфль: ый 
тйтулъ (8% письм\). 

Végétable, adj. споеббный къ прозябёию; 
] въ. прозябёемоев. 

Végétal, sm. 3. прозябёемое, nponspacréuie, 
pacréuie. 

Végétal, -ale, adj. 3. растётельный, прозяб&- 
емый. 

Végétalité, sf. прозяббемость, 
BOCTE / 

Végétant,-ante, adj. прозябиюцщий, растущий. 

Végétatif,-ive, adj. растительный; || прозябё. 
ющй. 

Végétation, ef. прозйбан!е; | произрастёня 
п pl, 

Végeter, чт. прозябёть, nposspacrérs; || * 
прозябёть, жить въ бездёйствь!н d4u въ имезё. 
номъ COCTOÉHIE. 

Végéto-animal, -ale, adj. 3. Дыд. расти. 

-ale, adj. 3. Дыд. растё. 


раетйтсль- 


тельно-живботный. 

Végéto-minéral, 
тельно-минерёльный. 

Véhémence, sf. пылкоеть, горйчиость, за- 
обльчивость, жестбкость /, сйла. 

Véhément, -ente, adj. пыак!, горяч, в 
обльчивый; сильный, жесток. 
ву éhémentement, аду. Юр. В. us. весьиё, 

чень. 

Véhicule, sm. проводийкъ; opÿaie; || рыдвёнъ, 
колыиёга, плохой oxundme. L'äir est le — du son, 
BOSAYXE есть проводникъ звука. Les langues ser- 
vent de — à la pensée, языки служатъь орудемъ 
Кля мысли. Le vin cst un bon — pour ce 
TU декёрство хорошб принимёть въ вин. Cotie 
promesse servira de — à ma demande, éro 06%. 
щбёше послужит. приготовлёнемъ изм вступаб- 
BIEN къ моему трёбовинно. 

Vehme, Vehmique, см. Wehme, Webmi- 
que. 

Veillaque, adj. 6escésBcrauit, бе: чёстный 

Veille, sf. Gnabnie, ббдретвован!е; [] ночнбе 
бдьн!е; || канувъ, наканунз; uaseqépie; сочёль- 
ВикЪ; || -8, pi. безсбниый нбчи, ночные труды. 
L'état de —, бдьше, ббдретвоваше. || La — d'une 
fête, канунъ dau ваканун® орёздника. La — de 
mon départ, наканун® моегб отъфзда. La — de 
Noël, des Rois, сочбльниьъ posxécrsenexii, mpe- 
щёнсый. || À la veille de, loc. adv. — sa con- 
damnation, il est tranquille, въ omuxduim своегб 
осужденя, онъ спокбенъ. À est — sa ruine, онъ 
бдизокъ къ pasopénilo, иди скбро pasopéres. Vous 
sommes — voir de grands changements, мы вкбро 
увидимъ больш! я nepeubun. De grands événements 
sont — s'accomnliir, екоро вовершатся mexfnis 
события. 

Veillée, sf. вечерняя nopé; || вечёрнее собрё- 
ие, посид%лки / 11; | сидфше нбчью (у 6045 

0}. 

Veïlles, en. Gite, обостаовать,  свдбть \ 


Уе еп? 


вочью; || вещись, заббтиться; || смотр#ть, наблю» 
АКть; || са. сидьть вбчью; бодретвовать ночью; 
| присмётривать. Soit que je dorme, в0% que 
je -1е, сплю ли s, ббдрствую an. — auprès d'un 
malade, ou va. — un malade, ne спать нбчью 
803:B больнёго, ды ббхретвовать ночью надъ 
больнымъ. — pour achever un travail, ие спать 
ночью для тогб, чтобы окбичить раббту. J'ai -1е 
toute la nuit, я всю ночь просидёлъ. || — au repos 
de qn, пещйсь, заботиться о чьёмъ спозбйств!и. 
|| — sur la conduite de qn, смотреть, наблюдёть 
за чьимъ поведенемъ. Мор. — au grain, наблю- 
дёть погбду; | * et fam. зорко смотрфть за свойни 
интерёсами; || va. — un mort, ббдретвовать вбчью 
вадъ мёртвымъ тьломъ, идм сидёть ночью у мёрт- 
ваго тёла. || —9п, присмётривать за ивиъ. Охбт. 
— un Oiseau, не давёть сбколу спать. 

Veilleur, sm. сидьльнихкъ (у м“ёдтваю таза). 

Veilleuse, sf. нпочийкъ, || св®тильня (048 ноч- 
ника). 

Veillotte, sf. копиб chua (на 2919). 

Veine, sf. крововозврётная жила, вбна; || mé- 
да (въ semañ); || * caécrie; || * pacnozoæménie духа, 
наетроён!е; || * вдохновёне, даровёне; | -в, pl. 
жиаки, прожилки, прожйлины f (въ dépesn, въ 
xämun). — jugulaire, гортённая жила. Le sang 
coule dans les -8, кровь течётъ въ жилахъ. Ou- 
orir la —, пустить вровь. * Le sang lus bout dans 
les -8, кровь кипитъ въ его жилахъ (0 выдкомз 
sonown). Il n'a pas une goutte de sang dans les -в, 
кровь застыла отъ ужаса въ егб жиёлахъ. * Ji n'a 
goint de sang dans les -8, Это ибкрая курица. 
Tant que le sang coulera dans mes -8, AunxÔx живъ 
буду; до твхъ поръ, покё живъ буду. ||* Profiter 

e la —, пользоваться счёетемъ (въ картах). 
* Il est еп — de bonheur; il а une heureuse —, 
onÿ везётъ. ® J'ai иле mauvaise —, uub не ве- 
эзётъ. Vous avez la — du jeu, вамъ въ кёртахъ 
везбтъ. Je suis еп —, j'ai gagné dix parties de til- 
lard, я въ yAéPB: выигралъ дёсять néprif ва би- 
216 рд®. * Il est tombé sur une bonne —, on въ 
осббенномъ расположен rOBUPÉTBE остроты; OH 
въ удёрз. || Lire en — de gaicté, de railierie, быть 
въ весбломъ, въ изсифшливомъ раеположеёни ду- 
ха, Ju въ весбломъ, въ насифшливомъ HACTPOÉ- 
ни. || * — poétique, поэтическое вдохновён!, дв- 
poséuie, dau поэтическ жаръ. * ба — est tarie, 
xjoxuoBéunie егб истощилось. ut. IT n’a nulle — 
qui y tende, у nerd къ $тому н®тъ никакой охб- 
ты. 

Veiner, va. Техн. проводить жйлкн на чёмъ. 
| Veiné, -ее, part. 9. въ жилками, съ прожйд- 
ками. 

Veineux, -euse, adj. жилнетый, жиловётый. 

- Veinule ou Vénule, sf. Anam. жёлка, xé- 
дочка. 

Vélar, sm. ou Herbe aux chantres, sf. no- 
aeBéa горчица. 

Vélarium, sm. (-riome) тезатрёльный шатёръ 
(y Доёвнижъ}. 

Vélaut, $11677. Oxôm. ат} (oxémuuuik snuxs)! 

Velche ou Velch, sm. fam. nephma, врегъ 
просвъщён!я, обекур&ёнтъ. 

Vêlement, sm. отёлъ, отелёнье, 

Vêler, ол. телитьея, отелйться (0 «opéen) 

Vélin, sm. ou Peau de —, sf. тбиюй nepré- 
ментъ, BeL6HS; || родъ аланебнекаго кружева. Pa- 
mer —, велёневая Oyuéra. 

Vélineuse, sf. кружевьйца, раббтающахя алан- 
ебнския кружевё. 

Vélique, adj. Mog. пбрусный. Point —, цевтръ 
пбрусности. 

élites, sm. gl. везёты, caërzie рётиижи бу 
Pümsan) 
Velléite, 37. безсёльшов mesénie, слабое xo?h- 


&85 


Venderësse 


nie, покушёйе. La — de se corriger, безейльнсе 
mezsénie испрёвиться. Il lus prit ou sl eut la — ds 
se marier, онъ дёлахь ди нифёлъ покушён!е mc- 
нёться, покушбн!е на женитьбу, онъ покушёхся 
женйться. 

Véloce, adj. vi. скбрый, быстрый; || Acmp. 
быстрый движёшенъ (0 n4sanémn). 

Velocifère, sm. по`пьшный дилижёнсъ. 

Vélocipède, зт. оц Draisienne, s/. xpeséua, 
самохбдъ (скоротодное колесо). 

Vélocité, s/. быстрот&, скбдрость f. 

Velours, sm. бёрхатъ. — épinglé, nepaspssnit 
бёрхатъ. — d'Utrecht, unomr. De —, бархатный. 
* Un chemin de —, корбга по мурав8. ® et fam. 
Jouer sur  —, играть на выигранныя дёньги. 
Faire patte de —, см. Patte. Посл. Нади ou 
Robe de —, ventre de son, см. Ventre. 

Velouté, -ée, adj. бёрхатистый, похбжЙ na 
бёрхатъ; || TeuuonsbTusrh (о sdéur rx). 

elouté, sm. 6éprarens; бёрхатная лёит; || 
мохнётая плевё (6% жедудкю). 

Velouter, va. Техн. ткать na бёрхатный ма- 


Rép. 

Voltage, sm. mhpauie вельтою. . 

Velte, sf. вваьта (питёйнал ира 65 6 пить 
dau кружекъ); || Боч. визирштабъ (инструмёнтъ 
для вымиривашя бочекъ). 

Velter, са. мърять вбльтою. 

Velteur, $1. ивряльщикъ вёльтою. 

Velture, см. Valture. 

Velu,-ue, adj. космбтый, волосётый f| Бот. 
мохн&ётый. 

Velvote, sf. повбйничекъ-(ростён®). 

Venaison, sf. дичина; || жйгность кичи; || 86- 
пахъ дичины. 

Vénal, -ale, adj. 3. прояёжный. Charge Зе, 
продёжнея dau enpnhe повуанбёя дблжность (Ha 
хоторую не правительство назначаету, NO мо- 
тюрая покупаетев на дёным). * Homme —, лтро- 
рёжный чедовфкъ. * Ame -10, продбжнай душё. 
Ком. Valeur -le, текущая, епрёвочная цзиб, 

Vénalement, а. по upésy нокупкя; || * mpo- 
АбжЖНО. 

Vénalité, sf. продёжность f: вэйточначестве, 

Venant, -ante, adj. Arbre bien —, peerÿmee, 
скорорастущее дерево. Ænfant bicn —, ребёножъ, 
котбрый раетётъ скбро. Revenu bien —, вфрный 
доходъ. 

Venant, sm. приходёщИй, АПан et —, npoxé- 
zif, npoxonémiä. À iouf —, пёрвому встрфчному, 
ясйкому; CM. Allant. 

Vendable, (s'emploie suriout avec la négation). 
Cette étoffe est giquée des vers, clle n'est pas —, 
бта иатеря истбчена ч.рейши, её нельзя прода- 
вёть, иди еб никтб не купитъ. 

Vendange, sf. уббрка %ды собирбше внногр&- 
да. || -в, al. врёмя уббрки dau собирён!я виногрё- 
да. “et fam. Разге—, получить хорби борышъ. 
Посл. Adieu paniers, -8 sont faîtes, см. Adieu. 

Vendangeoir, sm. корзина для уббркн вино- 


грёда. . 
Vendanger, 04. et оп. убирёть, собирёть ви. 
ногрёдъ. * La 07&е a tout -&6, градъ всё побцаъ 


или грёдомъ всё нобило. * L'orage, les 80/448 
ont tout -gé, буря, воздёты всё опустошили, ра 
зорёли. Посл. 11 -go tout à son aise, онъ берётъ 
взятки ничегб не onacéscb, dau безъ зазрёшя e6- 
въети. || Vendangé, -6e, part. п. 

Vendengeur, -euse, 8. собирётель (-ница) 
вимогрёда. Soupe 4е-в, супъ, приготовленный 
изъ квпусты EH чёрнаго х4д$ба, 

Vendémiaire, sm. unieniéye Cakpeue ул 


республиканском tanmaph € Аа mAh Ne 


241 oxmaA6pPA). 
Venderense, sf. Юр. en. and - 


Vendetta 496 Venir 


was enumMânis). Voilà un beau —, кудё какбя ди- 
кбвинва; $кая нёвидаль! | 

Vengeance, sf. мщёне, месть f. Tirer, pren- 

в — d'une offense, отметить за обиду. 

Venger, va. мстить, отомщёть. — une offense, 
Un am$, мстить, OTMCTÉTE за обйду, за друга. | 

—,0. DT. отистйть. — de 868 ennemis, от- 
мстить своймъ вригёмъ. — sur qn d'une offense, 
отмстить кому за обиду. || Vengé, -6е, part. р. 
qui régit par. 

Vengeur, -eresse, s. uerérezs, -amua; || adj. 
мстительный. 

Veniat, sn. (véniate) Юр. вызовъ къ суду. 

Véniel, -е116, adj. простительный, отпустй- 
тельный (0 зрът»). 

Véniellement, аду. Pécher —, простительно 
гр®шить, 

Veni-mecum, sm. 1. (vénimécome) см. Vade- 
mecum. 

Venimeux, -euse, adj. ядовитый (0 senpäzxs u 
пресмык.). * et fam. Langue -ве, ядовитый, т. €. 
злой, язвительный языкъ, || Sy. см. Vénéneux. 

Venin, sm. ax, отрёва; || ® 226068, нбнависть 
f. * Il a jeté tout son —, въ сердиёхъ и4ы сгора- 
чё онъ выскавалъ всё, что у него лежёло на сёрд- 
цз. 
Venir, on. йг. приходйть, npibsméTs, прибы- 
вёть; || идти, &хать; выходить, вытевёть; || проис- 
ходить; случёться; || доходить, достигёть; приб%- 
гёть, пристуоёть,; || доставёться; || слфдовать, ns- 
стуоёть, наставёть; || родйтьса; растй, вырастёть. 
Je viens pour vous dire дие..., а пришёжъ ска- 
зёть вамъ, что... L'esprit v:ont avec Гаде, умъ 
прихбдитъ въ 2®тбни. — 4 pied, придтй пвшкбиъ. 

ous -nes fort à pronos, вы пришай иди прафха- 
au pecbué кстбтв. L'idée ne m'en est nas smême 
-NU6, этого мн® дёже и на мысль не приходило. 
-пех nous voir plus souvent, приходите къ Han» 
почбще, иди навзщёйте насъ почаще. Je vien- 
drai vous voir à la campagne, я пАФду къ вамъ 
въ дерёвню, d4u навЪщу BAC въ ACPÉBHB. -nes 
me voir en passant, заходите иди Sobsméäre, за- 
верните ко мн по AGPÉrS. -пе me prendre, за- 
ходите du завзжёйте sa мною. Le choléra est 
-nu ея Russie de l'Asie, xoxépa пришла, samaé въ 
Россйю изъ Ази. Un temps viendra, ou smpers. 
Ц viendra un temps, придётъ врёмя. tmpers. Il 
m'est -nu à l'esprit, à l'idée ou en idée, en pensée, 
MHB пришалб dau вэбрелб на умъ, на мысль. 14 me 
vient une heureuse idée, инз пришаё duu у менй 
родилась счастливая мысль. 11 lui vient toujours 
beau jeu, къ нему всегдё прихбдитъ хорбшая иг- 
pé. — en voiture, à cheval, прифхать въ xapérs, 
верхбиъ. — en poste, пр®хать, прибыть на поч- 
товыхъ. — à Moscou, de Moscou, npixare, при- 
быть въ Москву, изъ Москвы. Посл. Les ma 
dies viennent à cheval et s'en retournent à geed, 
бодфзнь входитъ пудёми, а BHXOAUTE SOLOTHUKÉ- 
ми. Ne faire qu'aller et —, быть Gesnpocréuno въ 
движён1и, не посидёть ua mbcri. 10% vient à 
Point à qui neut оп sait attendre, см. Attendre, 
Cela vient de la grâce de Dieu ou de Dieu grâce, 
см. Grâce. Lebtenluivientendormant, 6oiérerso 
ему съ нёба вёлится. || Le voilà qui vient, вотъ ou» 
идётъ. Il tarde à —, онъ дбаго нейдётъ, tu онъ 
замфшкался; замёдлилъ CBOÉNE прихбдомъ. 11 ne 
vient plus ches mot, out не xOABTE БО МНЗ, 4445 ne 
бывбетъ y менй. Je vais à l'église, voules-vous — 
avec moif я BAŸ въ HÉPROBE, не XOTÉTE ди HATÉ CO 
мною? Nous allons à la promenade, -nes avec nous, 
мы MAËME гулйть, пойдёмте съ нёми. Nous allons 
à Мозсоц, voules-vous — avec nous? мы Удемъ въ 

Grand —, оберъ-егермёйстеръ. Москв{, не хотите ли фхать съ иёми? -дещ $$, 

Venes-y-voir, эт. 1. Гат. et ironig. Казбвии- | noxhte со. О que je vaut рат, подонйте, 
да, невидёльщина, цёвидоль f (M. 6. вещь несли | ® HOTOBOPRR en ма. Venes 4 VONT, ча. та 


Vendetta, sf. (vène-) родовбя месть. 

Vendeur, -deresse, s. Юр. продавёцъ, -вйца. 

Vendeur, -éuse, s. торгбвецъ, -гбвка; про- 
давщиёкъ, -méua; торгующ, -ющая. — de frutts, 
пролавщикъ орувтовъ; еруктбвый торгбвецъ; тор- 
гующ,й оруктами. Faux —, продайщ чушбе, 
dau обмёнывающ! въ продёжВ. * — de fumée, 
пускётель пыли въ глазё; хвастунйшика. * — d'or- 
viétan, de mithridate, см. ти caoBée 

Vendioation, Vendiquer, см. Revendica- 
tion, Revendiquer. 

Vendition, sf. vi. npoxéma. 

Vendre, va. продавёть; || * изм®ийть. — cher, 
à bon marché, à vil prix, продавать x6poro, дёше- 
во, за безцёнокъ. Üombien ou à combien vendes- 
vous le sucre? по чёмъ продаёте вы céxapr? Je le 
vends à sept roubles le noud, оп à raison de sent 
roubles le noud, я продаю его по всеми рубаёй sa 
пудъ, #ли побсто пудъ. Pour сотМеп a-t-11 -du 
ce cheval? sa скблько продалъ онъ вту лошадь? I 
a -du ce cheval cent roubles, ou pour cent точ ев, 
онъ прбдалъ 6Ty ябшадь sé сто рублёй. Je lui ai 
-du pour mille roubles de blé, я прбдалъ ему на 
тысячу рублей хльба. * — bien cher, — chèrement 
sa vie, кброго продёть свою жизнь. Сейв maison 
est à —, комъ ÉTOTE продаётся. „Те suis à vous а— 
et à dépendre, см. Dépendre. Посл. À qui -des- 
vous vos coquilles? Il vend bien ses coquilles, cu. 
OCoquille. || * — sa patrie, son ami, xsuBuÉTE отб- 
честву, другу. ® 11 les -Grait tous, sl les -drait а 
beaux denters comptant, онъ ихъ продбёетъ и вы- 
купитъ, т. в. проведётъ. || Ве —, v. pr. прода- 
зёться; |) * продавать себя, закьбалить себя, пре- 
давёться изъ корысти (чему, кому). || Vendu, 
ue, part. p. qui régit par. 

Vendredi, sm. пйтница. — sain, велйкая, 
страстнёя пятница. Посл. Tel qui rit —, diman- 
che nleurera, см. Dimanche 

Vendu, -ue, part. 2. см. Vendre. 

Veneé, -06, adj. Viande -60, MéÉco съ AJ: 
кбиъ. 

Vénéfice, em. inus. отравлёше, oxopuaénie. 

Venelle, sf. vi. переулокъ. Посл. Enfler la 
—, см. Enfler. 

Vénéneux, -euse, adj. ядовйтый (0 pacmé- 
нуль). || буз. Véneneux, venimeux. Vénéneux 
ne se dit que des plantes et de ce qui concerne les 
végétaux; venimeux ne ве dit que des animaux et 
des objets qu'on suppose infectés de leur venin. 

Vener, va. травить, гонять (домбшнлю зв пл). 
Il n’est d'usage qu'au prés. de l'infinit. et aux 
temps composés. Faire — de la viande, pars поле- 
mére говйдин® (ч70бы Ouai мяче). 

Vénérable, adj. почтённый, достопочтённый; 

{| Преподобный (титудз). 

Vénérablement, аду. почтённо, xocronouréu- 
но, благогов®йно. 

Vénération, sf. 6xaroros$nie; [| почтбв!е, ува- 
ménie. || Syn. см. Respect. 

Vénerer, va. блогоговфть; || почитёть, уважёть, 
чтить. — les reliques, поклониться мощёмъ, при- 
ложиться къ мощбмъ. || Vénéré, -6е, part. ро qui 























































régit de. 

Vénerie, sf. зв®риная ябвля; пебвая охбта; || 
охбтначье дёло; || охбтнич:Й дворъ. 

Vénérien, -enne, adj. венерйческ!Й, смеили- 
тическ!Й; || 89. заремённый венерйческою 60%s- 
ню. 

Venets, sm. pl. Рыб. полукруглый низменный 
ваколъ. 

Venette, sf. под. страхъ, бойвнь f. 

Veneur, sm. охотникъ, абвчВ; || огермёйстеръ. 


Venir 


во. Le thé nous vient de la Chine, sal mxërs къ 
ньмЪ изъ Karéa. Les plaisirs neme viennent раз 
à l'esprit, dans l'esprit, удовбльствя нейдутъ mu 
на умъ, въ голову. Tout lui vient à souhaîït, все 
идётъ ди nbaaerca по егб желёню. On voulait le 
saigner, тазз le sang ne vint раз, ему хотфли пу- 
стить кровь, но кровь не пошлё. D'où -nes-vous? 
откуда идёте dau baere? Je viens de l'église, de 
Moscou, иду изъ цёркви, bay dau upifxase изъ 
Москвы. Д vint à ma rencontre, онъ вышелъ ин 
на встр%чу. Cela ne vient que goutte à goutte, то 
BHIXOAUTE, вытекбетъ, течётъ по Rénessrb. Cette 
rivière vient des montagnes, вта pré вытекбетъ, 
выхбдитъ изъ горъ. Le vent vient du nord, B$- 
теръ дуетъ съ chsepa. La barque vient sous le 
pont, 6épra подхбдитъ подъ mocrs. || D'où vient 
ce retard? orieré происхбдитъ 6Ta оставбвка? 
D'où vient qu'il est si triste? отчегб on» Taxe 
грустенъ? Tous ses malheurs viennent de ce 
дие..., вс® егб несчёет1я происхбдатъ отъ тогб, 
что... ПД vient d'une bonne maison, онъ происхб- 
дитъ отъ хорбшаго рбда. Грам. Ce mot vient du 
grec, Это сабво взйто изъ грёческаго язык. Cela 
est -nu en un instant, это саучилось, произошаб 
въ одйнъ миг. S'il vient un changement, вели 
случйтся, если произойдётт» перемфна. Les flat- 
teurs l'entourent, vienne un revers, sl sera seul, 
льстецы окружёютъ егб, но случись несчёет!е, и 
онъ остёнетея одйнъ. Vienne {а Noël, les Возз, 
когдё наступитъ, настёнетъ Рождествб, Kpe- 
щёнье. рор. Elle aura 15 ans viennent les pru- 
nes, будущимъ ATOME ей совершйтся, исполнится 
15 are. || Cela est -nu à та connaissance, вто 
Aoua6 до моегб свфдвня. Cette nouvelle n'est раз 
-nue jusqu'à то$, Эта ибвость до менй не дошдб. 
Се noème n'est паз -nu jusqu'à nous, бта побма 
Ко насъ He дошаё, не дожила. Ton tour viendra, 
дойдётъ и до тебй бчередь, dau придётъ твой 0че- 
редь. Les eaux viennent jusqu'au premier étage, 
Bug дошаё, поднялёсь до пёрваго этёжа. Votre 
fils me vient à l'épaule, вашъ сынъ MH по плечб 
(рбстомз). Les choses vinrent à un point дие..., 
дошАлб до тогб, что... 1 vint à un tel point d'inso- 
lence, див...) онъ дошёлъ до такой нёглости, что... 
Il vint, outl en vint jusqu'à le battre, онъ до- 
шёлъ KO того, что ибчалъ егб бить. Iis en vin- 
rent au point de se battre, ou 48 en vinrent jus- 
que-là qu'ilr commencèrent à se battre, оий дошай 
AO Tr, что Héquau дрёться. 1$ en vint au point 
de faire cela, онъ вынужденъ, принуждёнъ быдъ 
бто cabaaTs. Il vint jusqu'à me prouver... on 
вздумалъ, HPAHHACÉ докёзывать мн®... En — aux 
Mains, CXBATÉ:LCE дрёться, дойти до дрёки. En — 
aux reproches, aux menaces, дойти до упрёковъ, 
до угрозъ. — à son but, достигнуть ввоёй цфли. — 
à bout, см. Bout. En — à la force, à la viorence, 
прибфгнугь къ CÉAB, къ нзейлию, иди употребить 
сйлу, насйше. — à la discussion, à la conclusion, 
приступить KB прёню, къ заключёню. — à в 
question, приступить къ раземотрф ню, ёди къ из- 
зожёню вопрбеа. Il en fallut — à ип procès, иёдо 
было начёть тйжбу. 14 faut еп — 14, этого ue ми- 
новбть; безъ ётого не обойтись, me обойдёшьея. 
C'est là que j'en voulais —, втого-то я и добивёл- 
ся. || Cette terre lui viont de son oncle, Этв земай 
ROo‘Tésace ему послв дяди. [| En Suède la noblesse 
est tout; le clergé vient après, въ Швёщи дво- 
рянетво знёчить всё; духовбиство слфдуетъ 
посд% негб, иди sauauéer® вторбе мфето. Le 
printemps vient après l'hiver, за зимбю сяфдуетъ 
весна, иди LOC зимы наступбетъ, HACTAËTE вес- 
né. L'année, le mois qui vient, саздующИ годъ, 
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|| Les palmiers ne viennent que dans les pays 
chauds, пёльмы родйтея тблько въ тбилыхъ стра 
нёхъ. Les avoines sont -nues en abondance, 
овёеъ родился хорошб. — ам Monde, родйться. — 
à terme, avant terme, родиться въ срокъ, до ербка. 
* Il me vient un doute, у менй рождбется, явлйет- 
ся сомиёше. Cet arbre vient bten, vient mal, éro 
дёрево растётъ хорошб, худо. Cet enfant ne vient 
pas bien, бтотъ ребёнокъ худо растётъ. Оп craint 
que son enfant ne vienne паз а bien, onacémres, 
что онё родйтъ неблигополучно; что у неё CYAYTE 
неблагополучные рбды (0 берёменной жёнщимть, 
бодъзненной или упдешей). Ses enfants ne vien- 
nent pas à bien, у негб dau у неё дёти не живутъ, 
умирёютъ. Les ailes пе sont pas encore -nues, 
крылья ещё не выросли. La barbe lui vient, y me- 
гб бородё пробивбется. Les dents viennent à cet 
enfant, y ребёнка прорёзываются зубы. || Я. #6. 
Les revenus viennent bien, доходы получаются 
#ли собирёютея испрёвно. impers. Il lui vintune 
fièvre, къ meuÿ пристёла asxopéare. Il me vint 
un bouton au nes, у meuf на носу BCKOIÉAE пры- 
mure. Ji lui vint une ébullition, у негб показ8- 
лась сыпь. Д vint une tempête, uoxuaxéce буря. 
Ouvres la fenêtre, sl viendra de l'air, откройте 
окнб, чтббы освъжйть вбздухъ, йди чтобы впу- 
стить свёжаго воздуху (03 хомнату). — а UNE SUC- 
cession, наслфковать, получить насяфдство. — À 
composition, à jubé, см. вти еловё. — à соти, 
считаться, сосчитёться, посчитётьея, CABAATE 
счётъ. — à partage, двайться, приступёть къ раз- 
Abay. — à maturité, en maturité, зр®ть, в08р%- 
вёть, созрть. * — à la traverse, пом®шёть. — à 
rien, съьхать ua ничтб. À force de bouillir, le no- 
tage est -nu à rien, супъ такъ дбаго кипфхъ, что 
егб почтй вичегб me остёлось, 444 супъ ПОЧТИ 
весь вывипвлъ. À force de maigrir, il est -па à 
rien, OH такъ позудфжъ, Чго остёлись у Her 
тбаько кожа, до коети. En — à son honneur 
(mieux en sortir 4...), успфть въ своёмъ npeAupié- 
ти. Cet habit vient bien à la taille, пяётье виб- 
pr: силёгъ хорошб. Cette coiffure vient bien à 
’air du visage, ra npasëcra къ лицу. 9$. Ces cou- 
leurs viennent bien ensemble, ти nBBTé идутъ 
OAÉHE къ другому; хорошб подобраны. “Cela vient 
comme de cire, вто весьмё кстёти; случилось вевь- 
mé кстати. Faire — qn, призывёть, призвёть, по- 
звёть когб. F'aire — des marchandises de l'étran- 
ger, выпйсывать товёры иаъ- за граийцы. Оз а 
fait — de l'Italie plusieurs artistes pour, изъ 
Итёли вызвьди мнбгихъ худбжниковъ для... Fat- 
tes — un fiacre, велйте привести, 444 пидсто 
приведите извбщика. Faire — à la raison, o6pa- 
зумить, урезбнит”; уб®дйть, уговорйть. * Faire 
— l'eau au moulin; L'eau vient à (а bouche; Cela 
fait —l'eau à la bouche, см. Eau. * Laisser —, К-- 
жидёться, выжидёть; не сившить, ве торопйться, 
* Il faut le voir —, je le verrai —, иёло посмо- 
треть; посмотрю, чтб онъ будетъ AbAuTE, ка- 
xia егб измфрен1я. “et fam. Je vous vois —, д 
догёдываюсь, угёдываю, чтб вы хотйте CHASÉTE, 
или вдълать. | Venir de, suivi d’un infinitif, se 
dit d’une chose fuite depuis peu d'instants et ве 
rend en russe par .les adverbes сейчёсъ, только 
что: Je viens d'arriver, я сейчёсъ, только что 
првхалъ. Il vient de sortir, онъ тблько что 
вышелъ. Jeviens de lui parier, я сейчёсъ гово- 
péas ему. || Suivi de la préposition à, il se cun- 
struit avec toutes sortes de verbes à l'infintif, 
pour marquer ce qu'une action a d’inattendu, de 
fortuit, ou pour exprimer le dernier terme d’une 
gradation: Je vins touf à coup à me rappeler, 


MCAUS, или Bb слёдующемъ году, изеяцз. L'hi- | вкругъ я вепбинилъ, припбицал. № очах > 
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à être découvert, écau бы тёйна обнаружилась. vi. 
S'il allait — faute de lui, s'il en venait faute de 
lui, écan бы егб me стёло; бели бы онъ умеръ. || 
Joint à l’infinitif sans ргбров., il exprime, outre 
l'idée de mouvement, celle d'intention, de but: 
П vient travailler, онъ npamëzxs (съ u%ais) pa- 
ботать. Il est -nu £mplorer du secours, онъ при- 
шёлъ молить о помощи. || S'en —, приходить, 
придтй; пр!взжёть, прЕвхать. || вт. L'aller et le 
—, ходьб& взадъ и вперёдъ. Va-t-vient, см. 
gro слово. || adj. À —, будущ, грядущий. || Уе- 
nu, -ue, part. п. Le premier —, первый пришёд- 
ш:й; | оёрвый, кто попадётея; встрёчный и попе- 
рёчный. Le dernier —, пришёдийй, прабывш, 
au принятый n0caB везхъ. т. Un nouveau —, 
новопришёдш!й, новоприбывшай; || новоорйнятый 
и новопринятбй (pl. les nouveaux -в). Soyes le 
bien venu ou Le bienvenu, см. Bienvenu. Vous 
êtes mal — à le traiter ainsi, не сяёдуетъ, He по- 
добёетъ вамъ такъ поступать CB HAME) AU съ 
вёшей стороны дурно такъ... 
Vénitienne, sf. (-ciène) шёлковая ткань. 
Vent, sm. вётеръ; в®тръ; || ABxénie, дух 
збпахъ. — coulis, сквозной вфтеръ. — fatf, по- 
стойнный вётеръ. -8 4268, пассётвые в%тры. — 
favorable, contraire, възтеръ попутный, протйв- 
ный. Le — est apaisé, est tombé, вфтеръ стихъ, 
утихъ. П fait du —, вётрено. Il fait grand — 
dehors, на двор® сильный вётеръ, бчень вфтрено. 
Мор. — debout, взтеръ въ лобъ, добовбй, upo- 
тивный, встрёчный. Aller bout au — ou avoir le 
debout, иктй прбтивъ вфтра. — arrière, evpaé- 
BBHAB, BÉTEPE съ кормы, пблный попутный в%- 
теръ. Avoir — derrière, идти по shrpy. Avoir le 
dessous du —, быть подъ в#тромъ. Donner — de- 
vant, HOBOPOTÉTE прбтивъ вётра. Prendre le des- 
sus du —, перенимать вётеръ. Aller au plus près 
du —, ou simpl. ам plus près, держёть ближе къ 
вфтру. Avoir le — sur un vaisseau, быть na B$- 
тр?’ другёго корабай. Cette Це était au — de 
nous, этотъ бстровъ былъ у насъ Ha B$Tph. (6446 
Це nous restait sous le —, этотъ бетровъ былъ у 
цасъ подъ вётромъ. Moulin à —, вётряная мёль- 
uaua. Se laisser aller au gré des -8, отдёться на 
произвбаъ, на волю в%тра. Ses cheveux flotitaient 
au gré du —, волосы егб разв вёлись по в%тру. 
Jeter за noudre au —, тралить пброхъ на вътеръ; 
етрВяйть безъ нужды. Ренате Le —, разс®кёть 
возлухъ, летёть съ быстротбю BhTpa (0 птиц»). 
* Selon le —, смотря по обстойтельствамъ. Aller 
selon le —, примзняться къ вётру, идти по вфтру; 
| * соображёться съ обстойтельствами. Aller tout 
Фив —, BATÉ, плыть одвймъ вфтромъ. Arbres en 
plein —, деревья стойщя на отврытомъ вбздух® Ventouser, va. Xun. стбвить рожий ды бен. 
подъ открытымъ нёбомъ, на про‹тбр8. Être logé ‘ви, пускбть рожковую зровь. À Ventousé, «бе, 
aux quatre -в, см. Loger. Faire du — avec sou | part. р. 
éventail, avec un mouchoir, опёхивиться onaxé- Ventral, -ale, adj. 8. 3004. 6pomuétt. 
ломЪъ, опёхивать платкомъ. Газе du — avec un Ventre, sm. живбтъ, брфхо, чрёво, пузо; || 
soufflet, дуть мыхомъ. [ат. Мейте flambergeiau | утрбба, spéso. J'ai mal аи —,y менй животъ 
—, обнажить шиёгу. * 10 tourne à tout —, см. | болитъ. Avoir le — libre, lâche, dur, uxérs ево- 
Tourner. Avoir le — en poupe, см. Poupe. * Le | Géxuoe meupamaénie, nondez, запбръ. — pares- 
— des prospérités, de l'adversité, счастайвая, з40- | seux, желудокъ худо вари ойщу. Bas -ventre 
получная судьба, участь; счёст!е, злополуче. * | см. бто вабво. 6%. Petit —, желудокъ. Анат. _ 
Те — de la faveur, мйаость, благорасположёне | supérieur, головной мозгь. — moyen, грудь. 
госудёря. * et /ат, Avoir le dessus du — , одер- | À glat —, ничкбмъ. Avoir le — lat: Se coucher 
жёть надъ KÈME верхъ, имёть надъ кыъ преиму- | à plat —; Être à plat — devant 4п, см. Plat. 
щество. * {те au dessus du —, ничего не бойть- | Aller — à terre, сжакёть во весь AYXB, во вею 
ся. * Atoir — её marée; * Aller contre — et та- | прыть. * Marcher, passer sur le — de ап, e6urs 
rée, cu. Marée. * Quel bon — vous amène ici? см. | когб въ ногъ; | постёвить ua евоёыъ ноперекбръ 
Amener. Мед. Cela cause des -8, 5то произвб- | кому. fam. Être sujet à son —, 86 faire un dieu 
дитъ вётры. П0с4. Regarder de quel côté vient le | de son —, быть прожбраивычъ, обжброю. Boire 
—, глазёть, зВвёть безцёльно по сторонёмъ; | * | её manger à — déboutouné, пить и Феть до OTSéa7. 
воображёться съ обстоятельствами. от Le — | fam. Avoir ou étre le dos au feu, et le — à 
da voile, uégo copasubpérs npeaupidtie co cpér- | table, вм. Don. * et fam. Je saurai es qu'il а dans 
ствзми и сообратёться съ обстойтелъствьми, À \Le —,n чаю arte tro te nach tan аб на- 


tous les-8, по всему свфту; на ве® четыре стброиш. 
Il pleut à tous les -в, нал гр®хъ иёстера н®тъ; дб 
ro ди до бъкы. Jeter la plume au vent, см. Pinme. 
Я Retenir son —, притайгь asixéuie, духъ. Охбт. 
— d'un cerf, d'un lièvre, ayx®, звпахъ osénik, 
эзбяч . Chasser au —, aller dans ie —, идтё по 
духу, прбтивъ вётра. Prendre, avoir le —, sa- 
брёть духъ; нюхать, обнфхивать, почуять. *её 
Гат. Avoir — de qgch, пронфхать что, провфдать 
о чёмъ. On n'a ni — и nouvelle de lui, о Enr ви 
слуху, ни духу. Porter au —, porter (6 теб au —, 
поднны&ть высоко голову (0 дощады). * et Гат. 
Porter le nes аи —, задирёть носъ, вёжиинчать. * 
Le — du bureau, см. Bureau. Арт. — du bos- 
let, завбръ ялрё. Муз. Instrument à —, xyzosôk 
инетрумёнтъ. Fusil à —, духовбе ружьё. Техи. 
Douner — à чм юптеаи, выпуетить вбзкухъ изъ 
ббчки. * Il y a bien du — dans за 16, въ ибиъ 
иного тщесяёвия. 

Ventail, гм. 3. Герёл. прорёзъ, orsépcrie (y 
шаёма). 

Ventaison, sf. Ain. болфзнь шиенйцы, проис- 
ходйщая отъ сйльныхъ вётровъ. 

Vente, sf. продажа, сбытъ; || х®%сосфко; [| -6, 
al. vi. пбдать f на пролбжу ишёшя. Mettre en —, 
пустёть въ продёжу. Ехрозег ев —, выставить 
на продёжу. Être еп —, поетупйть въ продёжу. 
Cette marchandise est de —, de bonne —, бтотъ 
товёръ хорошб продаётвя. 

+Vente, sf. coôpéuie карбонёровъ; || старйнная 
я0жь тай наго общества., 

Уещег, оп. дуть, вфять. (S’emploie impers ) 
Ц -te, вътеръ дуетъ, вётрено. fam. Quelque veni 
qu'il -te, во что бы ни стёло. 

Venteux,-euse, adj. вфтряный; || производ#- 
mil sérpsr (03 брюль). Colique -ве, дива OT» 


PArpope 
entilabre, adj. 3004. опахёльный, похбий 
на B$ep+. 
Ventilateur, sm. вентилйторъ, KJMHÉRS. 
Ventilation, sf. ocssménie воздуха, провфтри- 
ванье; || Юр. onbaéuie, оцфика (имея). 
Ventiler, ив. уетрбивать вентилйторы dus 
душникий для освъжён1я воздуха; {| Юр. ощьиивать; 
] oi. разбирёть. || Ventilé, -66, part. в. 
Ventolier, sm. Oiseau Don —, птёце zeréw- 
щая орбтквъ RÉTPA. 
Ventôse, эт. вантбзъь (щ46ст6ё мйслиъ песлу- 
бликансказо 1604, въ 19 фвераля по 80 марта). 
Ventosité, sf. взтры т +4 (es брюхю).. 
Ventouse, sf. бёнка («ковосдсная), рожбкъ,; | 
душникъ, отдушииа; || 30904. рожбиъ. Appliquer 
des -8, постёвить бёнки. 
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mépenis. * Mettre, remettre le cœur аи — de ап, 
ободрить когб. * Mettre le feu sous le — à дп, cu. 
Feu. * Arracher le cœur du — à qn, aacrpamérs, 
напугёть когб; навести ma когб страхъ. Ce cheval 
n'a point de —,y абшади бокё Bnéan. — d'une 
bouteille, выпуклая часть бутылки. Cette bouteille 
а ип grand —, бутылка Gouécra. Faire le —, вы- 
пучиваться, выпйчиваться, выстуобть. Пос4. — 
affamé n'a goint d'oreilles, голбдное брюхо къ 
учёнью глухо; у брюха HBTE ушей; соловьй б&сня- 
ми не кбрыятъ. Avoir les yeux plus gros que le 
centre, cu. Œil. Habit ou Rcbe de velours, — de 
son, на брфх® шёадкъ, а въ брюхВ щолкъ; шёока 
въ рубъ, а щи безъ крупъ. Tout fait —, что въ 
брюхо ни положй, всё смёлетъ, т. е. перевёритъ. 
atre rentrer les paroles dans le — à qn, заетё- 
вить кого раскбяться иди прикусйть языкъ; 8A- 
жёть кому ротъ. Cet homme n'a паз six mois dans 
le —, онъ и полтбда ne проживётъ; &дщ онъ и пол- 
года не удёржется на своёмъ мфстЪ. Battre qn 
dos et —, см. Dos. || Dans le — de Па mère, въ 
утрбб%, во чрёвв мётери. Dès le — de sa mère, 
отъ рождбн!я, отъ сёмаго рождбн1я, со дня своего 
рожден!я. Юр. Curateur au —, попечитель, на- 
значёемый младбнцу, находёщемуся ещё въ утрб- 
6% мётери. Посад. Ü'est le — de ma mère, je n'y 
retournerai jamais, ou simpLl C'est le — de та 
Mère, я никогдё ужб ие ввяжусь въ ÉTO дёло. 

Veantrebleu ок Ventre-saint-gris, ие). a. 
TLeY къ чорту! чортъ BOSLAÉ] 

Ventrée, sf. помётъ (числб дьтёнышей, за 
одынъ pass реждённыхь). 

Ventriculaire, а4). Анат. касбющйся до 
брюшной пблости. 

Ventricule, sm. Auam. пблоеть (брюшнёя); 
[| жежудокъ“(у живбтныхь). 

Ventrière, s/. подбрюшный ремёнь (63 t46- 
рать); | Мор. продбльный чакъ подъ сёмою cepe- 
диною корабай; || ом sous-ventrière, см. это 
слово. 

Ventriloque, adj. чревоващётельвый; || sc. 
чревов®щётель, -ница. 

Ventriloquie, sf. peBOBSBMÉATECTBO. 

6 Ventrosité, sf. Mb, 1pesu$puoe уведичиван!е 
рха. 

Ventrouiller (8e), ©. pr. валяться въ грязи. 

Ventru, -ue,.adj. пузётый, брюхёстый; || 8. 
пузбиъ. 

Venu, -ue, part. p. см. Venir. | 

Venue, sf. прибыте, пр%здъ, пришёсте, при- 
ходъ. Sa — dans св пауз, егб прибыте dau 
прздъ ‚въ эту страну. La — du Messie, пришё- 
ств1е Месси. Sa — m'a donné de la joie, при- 
ходъ ии пр%здъ егб менй ыбчень обрёдовалъ. Al- 
dée et —, см. se, fam. Avoir l'allée pour la 
—, Ou l'aller pour venir, см. Aller. Arbre d'une 
belle —, высокое и прямбе дёрево. Un homme 
tout d'une —, выебий, но нсскладный чедовфкъ. 
Il a lu jambe tout d'une —, у него ноги какъ спич- 
ки. Îlocs. On lui en a donné d'une —, егб порйд- 
ROME UOROSOTÉAR, 44u егб облупйли KARE лйпку, 
т.е. 06HIrpéau. 

Vénule, см. Veinule. 

Venus, sf. (-nusse) Астр. Венёра (планёта); 
| Хим. 0%. mèxe 7. 

Vénuste, sf. n. us. красйвость, прёжесть f. 

Уёрге, sm. 0%. вёчеръ, вечёрнее врёмя 

Убргев, sf. pl. вечёрня. Les — siciliennes, On- 
цил{Йская вечёрня (xposonpoaümie въ 1282 s.). 

ег, SM. червь, червйкъ. — à 306, LIEAROBÉT- 
ный червь. — de terre, дождевой червь. — lui- 
sant, св®тяёкъ. — éalestinal, глиетв. — solitaire 
ou À énta, n$uens №, солитеръ. — blanc ou Mun 
оп T'ure, a о жука. * — dévorant 
rongeur, угрызёще сбвзсти, неумолёмая сбвъсть. 


Уег4оуег 


Посл. Tirer les -в du nes à ав, выввдать, выпы- 
тать у кого тё&Яну. 

Véracité, sf. правдйвоеть; || хостовёрность f. 

Véranda, sf. aërras гадерёя (eoxpyts дбма). 

Vératre, sm. б%лая чемерйца (pacménie). 

Vératrine, sf. Хим. вератринъ, веществб из- 
Bacréenoe изъ б%ло0й чемерицы. 

Veratrum, (-trome), см. Vératre. 

Verbal, -ale, adj. 3. словбсный, изустный; || 
Грам. отглагбльный, происходящий отъ глагола. 

Verbalement, adv. изустно, словёсно; на с4о- 
вёхъ. | 

Verbalisation, sf. внесён!е въ протокблъ. 

Verbaliser, va. запйсывать Или вноейть въ 
протожбль; |} соетёвить протокблъ; || fam. бол- 
тать, разглагольствовать. 

Verbagoé, -6е, adj. Бот. коровйковый (0 ра- 
стёмять). 

Verbe, sm. Грам. глаголъ; || fam. слбво, гб- 
soc; || * азыкъ; | Pos. Олбво (вторде лицо Ce. 
Тобицы). 

Verbenace os Verbené, -6е, adj. Бот. же- 
яъзняковый (0 pacméninre). 

Verbération, sf. Физ. vi. — de l'air, сотря- 
cénie воздуха 

Verbeux, -éuse, adj. миэгосябвный, много- 
pb'ésnä, 8eseph4éBnh, болтливый. 

Verbiage, sm. fam. nycrocaôsie, многсвабве, 
болтовня. 

Verbiager, on. fam. пустослбвить, болтёть. 

Verbiageur, -euse. 8. fam. пустомбля в et 
f, 6oaTÿu®, -унья. 

Verboquet os Virebouquet, sm. Сшройт. 
оттйжка, отвбдная верёвка при поднйтщ тёже- 
стей. 

Verbosité, sf. многорзчивость, говордёвоеть, 
болтливость f, многосябв!е. 

Ver-coquin, sm. 4. виногрёхный червь; || го- 
довнбй червь (у животныхь); || * et /ат. причу- 
ды f, капризы т pl. 

Verd, см. Vert. 

Verdâtre, adj. scxeuoBéTHä. 

Verdée, sf. Ком. Тоскёнское зеженовёто-6%- 
ие вино. 

Verdelet, sm. pop. см. Bréant. 

Verdelet, -ette, adj. кисловётый (0 вин\); || 
* et fam. довбльно Kphnrih, ковбльно бодрый, до- 
вбльно зкорбвый (0 старих»). 

Verdelier, sm. pop. см. Osier. 

Verderie, -f. лвеной округъ; || вёдомство 4%с- 
ничаго. 

Verdet, sm. Хим. ou Vert-de-gris, aps и%- 
AéERra. 

Verdeur, sf. сокъ (pacméuiü); || xuczorté (eue 
на); || * молодость, sphnocrs, || * колкоеть f 
(cs082) 

Verdi, -ie, part. £ см. Verdir. 

Verdict, sm. (-dicte) объавлён!е (присёж- 
ных); | * приговборъ. Rendre un — d'acquite- 
ment, de culpabilité, объявить, что подсудимый 
невиновенъ, винбвенъ. 

Verdier, sn. abcuñuif, || дубонбека (птица) 

Verdillon, sm. Техн. жельзный ломъ ди ры- 
чёгъ, для отдвлён!я кусковъ шиоера. 

Verdir, va. красить, покрыгь зелёною крёе- 
кою; || оп. зеленьть, зазелен$ть; || покрывёться` 
MBAÉHKON, зелёною крёскою. || Verdi, -10, part. 
2. || був. см. Verdoyer. 

Verdoyant, -ante, adj. зеленвюцщийся; || зеде- 
вовётыйь 

‘Verdoyer, оп. зеленфть, становйться seaë- 
нымъ. | бул. Verdoyer, verdir. Verdauex, 
c'est commencer à devenir чех, Мех 6АХ ‚ € eat 5 


coavrir de verdure. Les etvres чех бое > SES 


mensement du printemps, a чала» 


Verdure 890 Verne 


Jeur feuillage devient épais. Verdir est le seul qui 
s’emploie dans un sens figuré. 
Verdure, sf. зёлень f зелёныя трёвы, Mypa- 
Bd. T'apisserie de —, обби представайющ!е де- 

ВЬХ. 

Verdurier, sn. зеленщикъ; продавёцъ 44% по- 
ставщикъ зёлени 

Verette, см. Clavelée. 

Véreux, -euse, adj. червйвый, червотбчный; 
|| “et fam. подозрительный, худбй, невёрный. 
* Affaire -ве, нечистое дьло. Son cas est —; Il 
sent son cas —, см. Cas. 

Verge, sf. прутъ, хлыстъ; | жезлъ, пблочка; 
| рута, аршинъ || radxxoe кольцб; || Мор. вере- 
тенб (у Якоря); || мужской удъ; || -8, pl. бин, 46- 
зы f. — de fer, жельзный прутъ. — de pompe, 
пборшневая щтёнга. Бот. — d'or, золотарвикъ 
(pacménie). || Battre de -в, съчь розгами. Восн. 

aire passer par les -8, прогнёть сквозь строй. 
® Gouverner avec une — de fer, управайть съ же- 
стокою стрбгостю. * Il n’est plus sous sa —, ou 
ужё нисколько отъ негд не завйситъ; не бойтея 
его рьепекён!я. * Казге baiser les -в à ап, приву- 
дить накёзаынаго просйть прощёше. Шоса. N'a- 
voir т — n$ bâton, быть безъ всйкаго оружия; 
быть совершённо беззащитнымъ. 

Vergé, -ée, adj. Étoffe -ée, полозётая waré- 
pis. 

Vergeage, sm. mépanie рутою. 

Vergee, sf. квадратная рута (изза). 

Verger, sm. плодовбй садъ, еруктбвый садъ. 

Verger, va. vi. мврять рутою иды аршиномъ. 

Vergeté, -ée, adj. съ крёеными полбеками (0 
«ожь). 

Vergeter, va. чистить щёткою. || Vergeté, 
-6e, дать. р. 

Vergetier, зт. щёточникъ, щёточный Mé- 
стеръ. 

Vergette, s/. ou Vergettes, sf. pl. платянёя 
щётка. 

Vergette, sf. ибленьк1Й желзный прутикъ; || 
ббручъ M около барабёна; || Герй4. кбдышекъ. 

ergettures, s/. ni. Мед. крёеныя подбски 
(на кожт) 

Vergeure, sf. (-jure) Техн. тбастая прбволо- 
кз (y бумажной формы); || прозрёчная линия (63 
бума1ъ). 

Vergis, sm. Ком. аббевйльское полотнб. 

Verglacé, -ée, adj. покрытый гололёдицею. 

Verglacer, on. impers. Il -glace, пёдаетъ ro- 
золёдица 

Verglas, sm. (-gla) гололёдица, гбаоть f. 

Vergne, см. Verne. 

Vergogne, sf. fam. етыдъ, срамъ. 

Vergue, s/. Mon. фей, рея, рёйнь. — de mi- 
saine, обка-рёй. — d'artimon, бизань-рей. — à 
— , бокъ 6 бокъ. 

Verhole, 8/. поворбтъ прилива. 

Véricle, sf. поддьльный алмёзъ, литчикъ. 

Véridioite, sf. п равдйвость, достовьрность /[. 

Véridique ‚ Gdj. правдивый, правдолюби- 
вый. 

Vérificateur, sm. повёрщикъ, свзритель т. 

Vérification, sf. nos$pxa, csipra, свёрене. 

Vérifier, ta. повзрёть, свзрйть, сличёть; || 
опрёвдывать; || 05. записывать въ протокблъ. || 
Зе —, 9. pr. сбывёться, подтверждёться. — ип 
compte, повёрить, провёрить счётъ. — {ев signa- 
lures, сличить, свёрить подпиеи. — les comptes 
d'un caÿssier, усчитывать, учёеть касейра. || L'évé- 
nement à -flé ma prédiction, посафдетвая оправ- 

дёли моё предсказаше, || Vérifié, -ée, part. р. 
qui régit gar. 


Vérin os Verrin, вт. покъёмный вавтъ, юм- 
тъ. 


Vérine, sf. варйнаеъ (табажз); | Мой. uos- 
никъ (у нактдуза). 

Véritable, adj. настойщЙ, сущ; || Истинный, 
пбдлинный; || прямбВ. || Syn. см. Vrai, adj. 

Véritablement, adv. истинно; дваствительно, 
по Истин®, обдлинно. 

Vérité, sf. цстина, прёвда; || правдивость, йе- 
креиность /. — physique, mathématique, еизиче- 
ская, математическая Истина. Je réponds de да 
— de ce fait, ручёюсь за истину éroro событая. 
Dire, cacher la —, сказёть, утайть истину, прёв- 
КУ. C'est Гехасе, la pure —, это écraunas, сущая 
прёвда. Cela est de toute —, совершёвная правда. 
Гат. Dire à дп scs-8, сказёть кому всю прёвлду 
мётку; не обинуясь сказёть кому всю прёвду. 
Посл. Il n'y а que la — qui offense, правда глаза 
кблетъ. Toutes les -в ne sont pas bonnes à dire, 
говорить прёвду, потерйгь дружбу. В Homme 
plein de —, правдивый, écrpeauË чезовфкъ. || 
En vérité, loc. adv, по йстинз, въ сёмомъ Kba8. 

ИА la vérité, loc. adv. прёвда. || Syn. см. Vrai, 
sm 


Verjus, sm. незрёлый виногрёдный сокъ; || 
неспфлый виногрёдь. Ce n'est que du —, это na- 
стоящ,й уксусъ (о дурндмъь вимй). fam. Un carac- 
tère aigre comme —, свёрливый харёктеръ. C’est 
Jus vert ou —, нътъ HUKuROË рёзницы. 

Verjuté, -ée, adj. приправленный кислымъ 
вино: Pi вымъ сбкомъ; || кислый, теёрик:й. 

Verme:l, -е1 Це, ad). румйный, алый. 

ermeil, sm. позолоченное серебро, вер- 


Vermeille, sf. Пацинтъ (кёмень). 

Vermicelle ou Vermicel, sm. вермишбёль f, 
нтольйнская льпшё. Potage au —, вермашель- 
ный супъ. 

Vermicellier, sm. вермишёльникъ. 

Vermiculaire, adj. червоподобный, черво- 
Обрёзный. 

Vermiculé, -ée, adj. Архит. червотбчный, 
дирявый. Bossage —, cu. Tortillis. 

'ermiculures, sf. pl. Архит. червотбчная 
работь. 

Vermiforme, adj. Анат. червооб &зный. 

Vermifuge, adj. Мед. глистогбнный; | sm. 
гдистогонвое срёдство. 

Vermille, sf. Рыб. верёвка съ удочиами для 
ловли угрей. 

Vermiller, оп. искёть червёй; рыть з6млю ры- 
ломъ (0 кхабанахь). 

Vermillon, sm. киноварь f; || блая крёска, 
червленёцъ, || румянецъ (на диць). 

Vermillonner, va. красить, покрывёть кино- 
вирью. || Vermillonné, -ée, part. 2. 

Vermillonner, оп. искать червей въ земд% (о 
бапсукь). 

Vermine, sf. чёрви, гёды т pl; || ° свблочь [. 

Vermineux, -euse, adj. гайстный. 

Verminière, sf. ямочкь для aepséi. 

Vermisseau, sm. 2. земляной червячёкъ. 

Vermivore, adj. Jo04. червойдный. 

Vermouler (Ве), v. pr. быть изъ деннымъ, 
источеннымъ червями. 

Vermoulu, -ue, adj. червотбчный; источен- 
ный, изъьденный червями. 

Vermoulure, sf. червогбчина, протбчина; || 
гниль |. 

Vermout, вт. мастбЁка полыни съ бфлымъ 
BUHÔM'E. 

Vernaculaire, adj. ифстный, тузбыный. 

ÿernal, -ale, adj. 3. п. из. ввшый, весёнь 
ui. 

Vernation, sf. Бот. o6pasoséuie айстьевъ; 
o6pusvaènie ne Bb aa, 1 
` Verne, sm. Boum. cu. Bone, sm. \ Term. né. 


Vernis 


sRa на коромщехь, гд% наклёдываютъ вехро 
(дя euvépnusants soû из щиферныхь домокъ). 

Vernir, va. лакировёть, покрывёть ябкомъ. || 
Ве —, 9. pr. лакировётьея, покрывёться яёкомъ. 
[| Verni, -ie, part. р. 

Vernis, sm. лакъ; || глазурь /, мурёва; || 
® хоскъ, варужность /, — à l'esprit de vin, cnép- 
товый лакъ. Бот. — du Japon, яёковое дбрево, 
сумётъ. || ® Le — de l'éducation, лоскъ воспитё- 
ния. * Couvrir ses vices d'un — d'élégance, скры- 
вёть CBOË порбки подъ изйщною изружностю. 
+ Ce procédé lui a donné un mauvais —, втотъ 
поступокъ брбсилъ на негб дурную ras. * — de 
science, d'érudition, повёрхностное знёне, повёрх- 
ностная учёность» 

Vernisser, va. гаазурить, мурёвить (я0суду). 

|} Vernissé, -6е, part. р. 

Vernisseur, 8т. лакирбвщиякуъ; || ябковщикъ. 

Vernissure, 3/. лакирбвка; || глазурене. 

Vernonie, 8/. вернбия (pacménie изъ семёй- 
ства сопыдьниковыть). 

Vérole, sf. pop. сиеилисъ. Petite — ou Уа- 
riole, бвпа. Petite — volante ou Varicelle, вфтре- 
Hag dena, aonyxé. Un grain de petite —, бспина, 
dcnnara. Marque de netite —, рябой. 

Vérolé, -6е, adj. заражённый венерйческою 
бодфзнию. 

Véroletté, см. Varicelle. 

Vérolique, adj. Мед. венерйческй. 

Véron, sm. уклёйка (маленькая рыба). 

Véronique, sf. вербника (pacménie); || mepy- 
вотворный образъ. 

Vérotis, sm. Рыб. крёсные чёрви для прикбр- 
уз рыбы. 

Verqueux, sm. Рыб. сть для абвли бъшенки; 

| см. Уеггецх 

Verraille, sf. стеклйный товёръ, 

Verrat, sm. 3004. ббровъ, свиньй самёцъ. 

Verre, sm. стеклб; || стакёнъ, рфика. — ar- 
dent, зажигётельное стекяб. De — ‚стеклйный. — 
dormant, ou Châssis à — dormant, rayxéa окбн- 
чина. ® et fam. Cela est à mettre sous —, 8T0 
ибжно покбзывать за деньги: покёзывать какъ ди- 
ховинку. Вет. L'œtl de ce cheval est cul de —, у 
абшади тёмная водё въ глазу. || Un — d'eau, ста- 
кёиъ воды. Un — de vin, стакёнъ иди рюмка Bu- 
né. Un — d'eau-de vie, рюмка водки. Choquer les 
-8, чбкаться стакёнами иди рюмками. Entre les 
-В et les nots, sa столбмъ; со стакёнами въ рухёхъ. 
Iloca. Boire dans le — de qn, быть съ RENE въ 
тьсной Apÿm0B. Qui casse les -в les paye, см. 
Casser. 

Verrée, sf. полный стакёнъ, пбяная рюмка, 

Verrerie, sf. стекайный заводъ; || стеклодвла- 
н!е; || стеклявая посуда: || корзина на стекайную 
посуду. 

Verrier, sm. стекбльщикъ; || торгующий cre- 
кляною посудорю; || корзйна на стекайную посуду. 
Verrière, sf. дохёнка Ha стакёны и рюмки. 

Verrière ou Verrine, sf. стекло на кортйну 
üsu на 66pasz. 

Verrin, см. Vérin, 

Verrine, s/. стекайная трубка въ 6apomérps; 

|| полевой хвощъ (pacménte); || Веррёсовекая речь 
(Цицерона). 

Verroterie, sf. мёлк!Й стеклйный товёръ. 

Verrou, sm. запбръ, засбвъ. Fermer une porte 
au —, заперёть дверь запоромъ ди из запоръ. 
* Étre sous les -в, быть, сидфть въ тюрьм%. 

УехгоцЩег, va. запирёть заебвомъ иди на 
запбръ. || Ве —,0. gr. зацирёться, заперёться 
запоромъ #4ы нь запбръ. || Verrouillé, -ée, 


part. р. 
Verrucaire, sf. Бот. родъ лишёйвыхъь pac- 
réaiñ и пброслей. 
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Verser 


Verrue, sf. бородёвка. De —, бородёвочный. 

Verruqueux, -euse, adj. бородёвчатый. 

Vers, prép. къ, на, при, въ, дколо, о, подъ. 
Род. — midi, бколо полудня. Cela arriva — Газ 
née 1800, вто случилось бколо 1800 г. Cela s'est 
passé — la Noël, — la Pentecôte, вто происходи- 
ло бколо Poæxecrsé, бколо Трбицы, dau Преда. 
о Рождеств%, о 'Трбнцз. || Дат. Se tourner -- qn, 
обернуться къ кому. Avancer une chaise — la he. 
mênée, пододвйнуть стулъ къ камину. 56 réunir 
— dix heures, собрёться къ десятй чаеёмъ, 44 
Род. бкодо xecaré ч.совъ. || Вин. Tourner ses 
pensées — le ciel, устремить мысли на нёбо. Tour- 
ner les yeux — le ciel, устремйть взбры на иёббо, 
dau am. къ небесёиъ. Diriger ses pas — le nord, 
держёть путь на сёверъ. — le soir, пбдъ вечеръ. 
— la fin, подъ конёцъ. || Предл. Envoyé — tel 
prince, посаённикъ при такомъ-то госудёрв. — le 
commencement de la campagne, при nauéxB, dut 
въ Haudas камобни. Д mourut — le milieu du 
siècle dernier, онъ умеръ въ половйнВ прошёдша- 
го стоётя. . 

Vers, sm. (2) стихъ. — blancs, бёлые стихи 
(безъ пиемз). * et ironig. Разте, dire des — à la 
louange de ап, xyañTb, порицёть, охуждёть кого. 

Versage, sm. Ain. пёрвое пахёне népa, 88- 
sem. - 

Versaire, см. Jachère. 

Versant, -ante, adj. вёлюЙ, serx6 опрокйды- 
вающийся (0 повдзк»). 

Versant, sm. Гео. склонъ, косогбръ. 

Versatile, adj. перемфнчивый, измёнчивый, 
непостойнный, 

Versatilité, sf. перемфнчивость, изыёнчивость 
f, непостойнство. 

Verse (А), loc. adv. Il pleut —, дождь льётъ 
sésua. 

Verse, adj. Геом. Le sinus — d'un angle, обра- 
щённый сйнусъ yrad. 

Versé, -ée, adj. (dans) искусный, евёдущй 
(въ чёмъ); || Гера. опрокивутый. 

Verseau, sm. Асти. Водолей (cosensôie). 

Pts 8M. взносъ, BHOC'E денегъ въ каз- 
ну. 
Verser, ода. дить, наливёть, проливёть; |] сы- 
пать, HACHUSTE; || вносйть, вкаёдывать; || опроки- 
дывать; || валить; || оп. опрокидываться; || вазйть- 
ся. — de l'eau sur les mains, лить воку né руки. 
— du vin de la bouteille dans des verres, лить ви- 
HO, налить BHHÉ изъ бутылки въ рюмки. — de 
l'eau dans une carafe, налить, влить воды въ гра- 
Финъ. * —- des larmes, дить, проливёть елёзы. 
* — son sang pour la patrie, проливёть, проайть 
кровь за отёчество. — {6 vin de lu bouteille dans 
une carafe, вылить винб изъ бутылки въ граейнъ. 
— d'un vase dans un autre, перелить изъ одного 
сосуда въ другой. -ве=-то$ encore, подлёйте миз. 
— à boire, валить винё иди воды. * — ges cha- 
grins dans le стиг d’un ami, облегчить ce6$ сёрд- 
це, разсказёвъ другу про своё гбре. * — des con- 
solations dans un cœur triste, утфшить mor въ 
скбрби. * — le mépris, le ridicule sur qn, свойми 
CAOBÉME навлёчь на кого npesphnie, RaCMBWER; 
отзывёться о комъ презрительно, HACMbLIABBO. 
|| — du seigle dans un coffre, сыпать, ссыиёть, 
всыпать рожь въ зёкромъ, иди насыпать РР +9 
вромъ ржи. — de l'avoine d'un sac dans un À 
высыпать овёсъ изъ MBLUIKÉ въ SÉKLOMB. * — @6 
l'or à pleines mains, сыпать, сорить деньгами. || — 
des fonds dans une caisse, вносйть, внестй дёньги 
въ кёссу. — l'impôt, вносйть подати. — des fonds 
dans une affaire, dans une entreprise, вложёсь 
деньги, капитёжь въ 4810. El Зо. Ù 
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scigles, в%теръ повалйлъ, 4N вфтромъ пева1й10 
рожь. || on. La votture a -Eé, карёта опрокйнулась. 
||] S'il pleut longtemps les bles -seront, écan дождь 
продблжится, хльбъ повблится, лижет. || Уегве, 
.@е, part. р. qui régit par. 

Verset, 8m. стихъ (изъ Buébaiu). 

Versicules ou Versioulets, sm. ni. fam. 
CTHILKA M. 

Versificateur, sm. стихотвбрецъ, стихоела- 
гётель т, версификёторъ. 

Versification, sf. етихотвбретво, етихосложб- 
nie, версиоикёщя. 

Versifier, un. писёть стихй; || va. manmcérs 
стихёми, перелегёть въ стихи. || Versifé, -6е, 
part. р. Bien —, ваписанный хорбшими стихёми. 

Version, sf. переводъ, преложёне; || Гат. раз- 
а скозёне, cymaéuie, || Хий. обращёше, 060- 

тъ. 

Verso, sm. вторбя странйца листкё (npomueo- 
абжное слову Recto). 

Versoir, sm. отвёлъ, полйца, ухо (у пауза). 

Verste, sf. верстё (путевёя мира вз 500 cé 
ме). д , 

ert, verte, adj. зелёный; ||сырбй; || незрёлый, 
неспвлый; || ea set PAP RAR || * erpé- 
rif. Satin —, зелёный атабеъ. Lunettes -tes, зе- 
яёные очки. || Ce bots ne brûle pas, il est —, кро- 

Bé ие горйтъ, сыры. || Des fruits -в, незрёлые, 

несофлые плоды. || * Ce vieillard est encore —, 9то 

ещё ббкрый, Kxphurih crapéxs. Cet arbre est en- 
core —, ST0 ещё здоровое хёрево, M. €. незасотх- 
шее. Un — galant, см. Galant. * Il a la tête -te, 
c'est une tête -te, это живой, горйч! иди опромёт- 
чивый челов%къ; вертопрёхъ. || * -te réprimande, 
строгий выговоръ; вагонйй. * Réponse -te, phud- 
тельный, сиёлый отвфтъ. | Vin —, молодое, не- 
устойвшееся вино. Pterres -tes, недйвно добытые 
нэъ каменоломни кёмни. Cutr —, сыромйтная, не- 
выд®ланиная, сырёя кожа. Morue -te, свъжая трес- 
ré. Поса. Entre deux -tes, une mûre, мёжку пло- 
‚ хёми ееть однё хорбшая. || Стат. см. Bleu. 

Vert, ат. зелёный nt; || зелёная травё, on$- 
if кормъ; || тёрокоеть f, xacaoré. — demontagne, 
ифдная зблень. — de vessie, зелёная крёска изъ 
крушинныхъ ягодъ. * Prendre qn sans — „заетёть 
вого враспябхъ. * Manger son blé en —, см. Blé. 

Jlecs. Employer le — et le sec, см. Вес, sm. 

Vert-de-gris, sm. 5. ибдная ржёвчина; || Хим. 
иЗдянка. 
Vertdegrisé, -ée, adj. покрытый м®дйнкою. 
Vertébral, -ale, adj. 3. Анат. позвонбчный. 
Vertébralite, sf. Мед. воспалёне позвон- 

ROBE. 

Vertébré, -6e, adj. Ест. Ист. Animal —, 
позвонбчное животное. 

Vertelle, sf. Техн. ворбть вешняк& въ соля- 
ныхъ прудёхъ. 

Vertement, adv. сйльно, ирфико, ем%л0, стрб- 


го. 
Vertenelles, sf. pl. Mog. крючья т 21 (y py- 


#4). 
Verterelle, sf. Техн. вадвижечное кольцб. 
Vertex, sm. {-tèkse) Анат. тбия n; || верхушка 


Ages 

ertioal, -ale, adj. 3. вертиивёльный, отвфе- 

ный; || -1е, sf. вертикбльная, отвфеная линия. 
Verticalement, adv. вертикёльно, отв%ено. 
Verticalité, в/. вертикёльность, отвфеноеть /. 
Verticille, sm. Бот. цвътбчное кольцб, му- 


тбвка. 
Verticillé, -6е, adj. Бот. жольчётый, мутбв- 
затый. 
Vertige, sm. головокрутее; |* помзшбтель- 
Фтво. Берти de —, духъ заблущявщя. 


Vertigineux, -ouse, adj. y. us. uoxépmen 
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ный головохруюн!амъ; || причинйющ:Й гол^во- 
кружён1е, головокружный, головокружительный. 

Vertigo, sm. /ат. дурь, причуды, прихоть /\ 
|| Вет. вертёше головы, обморокъ (у лошадеёй). 

Vertu, sf. коброзётель, доблесть /; Й сйлл, 
свойство; || -6, pl. Силы f (wuns duresscxiü). Ré- 
compenser —, награждать кобродётель. — 
chrétienne, христ1ёнская кобродётель. — guer- 
rière, civile, войновая, граждёнекая доблесть. 11004. 
Faire de nécessité —, см. Nécessité. || — #magné- 
tique, uaruéruas сйла. Се remède n'a point de —, 
$то 1®кёрство me имфетъ chan, слёбо, He AëR- 
етвуетъ. Dette plante a la — de guérir ce зто, Это 
растёв!е обльдбетъ свбйствомъ исц®лёть Эту 0o- 
absus. Il n'a nt force ni —, то малодушный и 
безхарёктерный человфкъ. || En vertu de, loc 
prép. въ вйлу, по CAB, по upéry (ueté). 

Vertueusement, adv. кобродётельно. 

Vertueux, -euse, adj. хобродётельный. 

Vertugadin, sm. бочки т, ейжмы f pl. 

Vérulame, s/. верулёмъ (растёнве изъ семёб- 
ства млреновидныхъ). 

Verve, sf. жаръ, востбргъ, вдохновёнше; || Гат. 
прихоть, дурь f 

Verveine, sf. жел®знйкъ (pacménie) 

Vervelle, sf. ногёвка, кольцо (на ибжнкю cé- 
коза). 

Verveux, sm. Рыб. вёрша, рыбёчья cars. 

TVerveux. -euse, ad). испблиениый mépa, 

BXCXUOBÉHIA. 

Vésanie, sf. Мед. помвшётельство, 6esfwie. 

Vesce, sf. Бот. вйка, журивайный горбхъ. 

Vésicaire, sf. пузырвый икбтникъ, пузырная 
торица (пастёне). 

Vésical, -ale, adj. 3. Анат. пузырный. 

Vésicant, -ante, adj. Мед. нарывибй. 

Vésication, sf. нарывёне отъ нарывиёго пла- 
CTBI DA. 

Vésicatoire, adj. Мед. нарывной; || sm. из- 
рывной плёстырь; || péua отъ пабетыря. 

Vésioulaire, adj. пузырчатый. 

Vésioule, sf. Анат. пузырёкъ. — qérieune, 
см. Vessie. 

Vésiculeux, -euse, adj. пузырчатый; пузыре- 
видный. 

Vesou, sm. сырбй сёхарный вокъ. 

Vespasienne, sf. мочетбчиня будочка (въ Па- 
péxcn). 

Vesper, sm. (-père) Асти. вечёрыяя звЪфздё; 
см. Venus. 

Vespéral, -ale, adj. 3. Beépuiit; || зт. цержбв- 
ная кийга для вечёрни. 

Vespérie, sf. посади дйспутъ; || 9%. вйго- 
воръ, нагоняй. 

espériser, va. ti. выговёривать, журйть 

Vespertillon, зт. 3004. нетопырь т. 

Vespétro, sm. родъ ратёеш; водка еъ прёно- 
стаями. 

Vesse, sf. pop. бздёхъ. 

Vesse-loup ou Vesse-de-loup, sf. 5. дожде- 
викъ (po0s зпиба). 

Vesser, va. non. бзк®ть, бэдиуть. 

Vesseron, sm. см. Cresse 

Vesseur, -euse, s. pop. бзкунъ, бздувья. 

Vessie, sf. Анат. мочевбй пузырь. — natatoire 
оц Vésicule aérienne, воздухонбсный пузырёкъ (y 
pubz). Поез. Il veut faire croire que des -в sont 
des заметив, онъ хбчетъ увфрить, что чёрное 
6x. 

Vessigon, sm. Вет. колфиная бпухоль (y 46- 

Vest, sm. Др. По. прёво вводёть во ваедше 


и заем. 


Vesta. sf. Acmp. Bicra као). 


Vestale 


Vestale, sf. вестёхлка; || * цвлонукренная x3- 


| вица. 


Vestalies, sf. pl. вестёлии f, прёздники въ честь 
Всбеты (y Римаяиз). 

Veste, sf. куртка, камзблъ; || жилётъ. 

Vestiaire, sm. ризница (6% монастыри); || rap- 
керббная; || деньги f на нонёшеекое плётье. 

À estibulaire, adj. Анат. касбющийся x пред- 
двёрия. 

Vestibule, эт. chan f pl, прихбжая; | Ахат. 
преддвёр!е. 

Vestige, sm. слёдъ,; || * признакъ; оестётокъ. 

Vêtement, sm. одвйне, одёжда, плётье. 

Vétéran, sm. ветерёнъ, заслужёный вбинъ иди 
чинбвникъ; || стёриий ученёкъ (63 зимназ%и). 

Vétéranhce, sf. cocrofnie Berepéua, ветерён- 
ство. 

Vétérinaire, adj. скотоврачёбный, ветеринёр- 
ный; || 8m. ветеривнёръ; коновбаъ. Art ou méde- 
сте —, ветеринёрная наука, BETEPHUADPIA. 

Vétillard, -arde, s. см. Vétilleur. 

Vétille, sf. Гат. бездьлица, бездфака: || на- 
вфеъ, подъ котбрымъ ломёютъ шиферъ; || Техн. 
мотёльное колёчко; |] зм&Ёка (фёйере.). ч 

Vétiller, св. занимёться пустякёми иди бездь- 
хипами; || затрудийться въ бездёлицахтъ. 

Vétillerie, sf. бездлица, дрянь f, вздоръ, пуе- 
таки M 2. 

Vétilleur, -euse, 3. заниибющиЙея (-muaca) 
бездфлицаии; || шелочникъ, -вица; мелочиой чело- 
въкъ. 

Vétilleux, -euse, adj. мелочноЙй, xaonoraé- 
вый; || з‚анинающйся Oesahaunaux. 

tir, va. irr. одъвёть, одьтьз снабжёть, енаб- 
дить одёждою; | надавёть (на себя), облачёться. 
Le père est obligé de поиетат et de — ses enfants, 
отецъ обйзанъ кормить и одфвёть свойхъ ABTÉË. 
— les pauvres, одЪвёть б%кныхъ, снабжёть ихъ 
одёждою. || — une robe, надёть плётье. — une sou- 
tane, надёть pécy, облачиться въ pécy. || Se —, ©. 
pr. одъвёться. — à а française, носйть epanuÿs- 
ское паётье; одъвёться по оранцузской MOAB, на 
оранцузск!Й манёръ. || Vêtu, -ue, part. п, qui ré- 
git par. 

Véto, sm. (véto) запрстительный гблосъ, от- 
rés", сопротивлён1е, Hecoradcie, Mettre le — ou 
son — à 4сй, протйвыться чему, Me соглашёться 
на что. 

Vetturino, sm. (pl. -rini) см. Voiturin. 

Vêtu,-ue, part. р. см. Vêtir 

Véture ом Prise d’habit, sf. nocrpsméuie въ 
монёхи иди въ вонёхини. 

Vétusté, sf. вётхость f (cmpoéuis). 

Vetyver, sm. (-vèr) индайск!Й нардъ. 

Veuf, veuve, adj. вдовый, вдбветвующИй. 
Homme —, вабвый человфкъ. Femme -ve, вдбвая 
жёнщина. Être — ou -ve, быть вдбвымъ, влов- 
цбмъ, или быть вдовой, вдовой; вабветвовать. De- 
venir — оц -VE, вдовфть, OBAUBBTE. Il est —, elle 
est -ve pour (а seconde fois, онъ, oué вдовфетъ во 
вторбй разъ. * Église -ve de son posteur, церковь 
зишившаяся своего ибетыря. * J'rance était 
-ve de son roi, Фрёнщя не Hnbza королй, былб 
безъ короля. 

Veuf, sm. вдовбцъ. № поцзег un —, выдти (34- 
мужъ) зь вдовцад. 

Veule, adj. слёбый; || рыхлый (0 зем4%). 

Veuvage, sm. вдовствб. Vivre dans le —, 
BAOBCTBUBATE. 

Veuve, sf. sxo8d, вдовйца, вдбвущка; || Бот. 
родъ тюльпёниь. Æpouser une —, женйться ua 
вдов$. Le denier de la —, лепта вдовы, вабвья 
aénra. 

Vexant, -ante, adj. Гат. дкосёдный. 

Vexateur, -trice, adj. притасвизельный, 
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Vexation, sf. прит®снёше, прижимка. 

Vexatoire, adj. притвснйтельный, yrbcHÂTesr- 
ный, ствсийтельный. 

Vexer, va. притВенйть, утВенйть; мучить; || 
fam. косаждёть. Cela те -xe, ou Фе suis -xé de 
cela, $ro инЪ досёдно. || Vexé, -ée, part. р 

Vexillaire, adj. Дрёв. знамбиный; || Бот. ола- 
гообрёзный; || sm. née. знёменщикъ, знаменоноб. 
сецъ. 

Vexillé, -ée, adj. Бот. елагонбелый. 

Viabilité, sf Ma. живучесть, спосббность ] 
ЖИТЬ. 

Viable, adj. Мед. живуч1, спосббный жать. 

Viaduc, sm. путепровбдъ, мостъ из &ркахъ 
(94л желизной допбш). 

Viager, -ёге, adj. пожизненный. 

Viager, sm. Rente viagère, sf. пожизиенный 
доходъ, пожизненязя NÉHCIA. 

Viagèreté, sf. пожизневность f (00x60a). 

Viande, sf. мясо; || кушанье, пища. — neuve, 
свёжее méco.— faisandée, hasardée, мйсо съ душ- 
комъ. — blanche, мйсо домбшней птйцы, кролика, 
телёнка. — noire, чёрное MÉCO, т. 6. мясо з&Йца, 
АИчи, кабан&. Grosse — ou — de boucherie, говй- 
дина, барёнина, телятина, свинйна. Menue, uré- 
цы, живность /. De —, мяснбй. — de bœuf, говй- 
дина. De — de bœuf, rosémiit. || — de carême, 
обетное кушанье. * et fam. | — creuse, тощая пй- 
ща; | * тщётныя надёжды. * et jam. Mangeur de 
-8 apprétées, тунейдецъ, лежеббкъ, дармо%дъ. Îloca. 
Ce n'est nas — prête, $ro emé кодгё nhcua. Ce 
n'est раз — pour вез оззеаих, Этотъ AHANÉCE не 
для наеъ; не по рылу 3x6. La — prie les gens, хо- 
рбшее кушанье само въ ротъ проситсяь 

Viander, on. Охбдт. пастйсь. 

Viandis, sm. Oxôm.néorsa (кобеныхь 2651066). 

Viatique, т. дорбжны дёньги; || * предемёрт- 
ное прич .méuie. 

Vibice, sf. Пат. багрбвая бпухоль; см. Eo- 
chymose. 

Vibord, sm. (-bor) Мор. uxaeÿrz. 

Viborgie, sf. Бот. родъ ракйтника (xycms). 

Vibralite, sf. Пат. uonepeubauoe uanpaménie 
и ослаблете Th4a. 

Vibrant, -ante, adj. хрожёщиЙ, приведённый 
въ сотрясёне. 

Vibratile, adj. могуцЯ сотрясётьея. 

Vibratilité, sf. споеббность f сотряебтьея. 

в Vibration, 8f. Физ. крожён1е, corpacéuie, ви. 
рёщя. . 

Vibratoire, adj. Дид. состойщ1й изъ corpacé- 
ий. 

Vibrer, оп. Физ. дрожбть, трястйсь, сотря- 
cérsca. F'aire —, потрясти. 

Vibrisses, s/. pl. ноздряные вблосы. 

Viburné, -ée, adj. Бот. noxéxmiit на гордъ, на 
чёрную калйву; || -6е8, з/. pl. гордбвыя pacréuis. 

icaire, sm. намъетникъ; | внибрий (по духо- 
вёнству). Le — de Jésus-Christ, вомъетникъ 
Христё, пёпа. 

icairie, sf. см. Vicariat. 

Vicarial, -ale, adj. 3. намёстнич!й; викёр- 
ск. 

Vicariat, sm. намёстничество; || викёретво. 

Vioarier, оп. исправайть викёрскую дбаж- 
ность; || * et /ат. служить въ нижней должности. 

106, sm. недостёатокъ; порбкъ; || распутетво. 
— пщите, прирбдный шедосгётокъ. — de pro- 
NORCIAIION, Недостётокъь въ произношёни. | 
L'ivrognerie est ип vilain —, пьйнство (есте) 
сквёрный порбкъ. Cet homme n'a qu'un —, 5тоть 
чедовькь (сесть) сосдинеше возхъ nouéraum. Кос». 
Nul sans —, нътъ senovase Gen Зоо. 
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Vice s'entend du fond même de la chose, d’une 
disposition essentielle qui empêche qu'elle puisse 
être bonne: défectuosité accuse moins l'état des 
parties présentes de la chose que l'absence 4’аа- 
tres parties qui seraient nécessaires pour la com- 
pléter; défaut exprime d’une manière générale 
tout ce qu’il ya de mal dans la chose relative- 
ment à une règle, à un principe, Ces mots s'ap- 
pliquent aux choses morales ‘avec les différences 
analogues: le défaut d’une méthode, la défectuo- 
sité d’un récit, le vice d’une constitution. 

Vice-amiral, sm. 3. вице-адмирёлъ,; || вице-ад- 
мирбльск! В корёбль. 

Vice-amirauté, sf. вице-вдмирёльек!й чинъ. 

Vice-bailli, sm. 6. вице-бальй. 

Vice-chancelier, sm. 6. вице-кёнцлеръ. 

Vice-consul, sm. 6. вице-конеулъ. 

Vice-consulat, sm. вице-кбиеульство. 

Vice-doge, sm. 6. вице-дожъ. 

Vice-gérant, sm. 6. помбщникъ управлйю- 
maro. 

Vice-gérent, sm. 6. Bane-oeuniézz. 

Vice-légat, sm. 6. pnne-serdre (néncxit), 

Vice-légation, sf. вице-легётство. 

Vicenal, -ale, adj. 3. (vice-) nsannaruzéraif, 

Vice-présidence, з/. вице-президёнтствое 

Vice-président, sm. 6. вице-президёнтъ. 

Vice-recteur, sm. 6. прорёкторъ. 

Vice-reine, sf. 6. вице-королёва. 

Vice-roi, sm. 6. вице-король, вицербй; || на- 
MÉCTHNKS. 

Vice-royauté, sf. вице-королёвство; || намфет- 
ничество. 

Vice-sénéchal, sm. 3. вице-венешблъ. 

Vice-versa, adv, (vicé-) наоборбтъ. 

Vioié, -ée, adj. Мед. испбрченный. 

Vicier, va. пбртить, испбртить; || My. дёлать 
недёйствительнымъ, уничтожёть. | Vicié, -ée, 
part. п. qui régit par. 

Vicieusement, adv. порбчно. 

Vicieux, -euse, adj. съ недостёткомъ, съ по- 
рбкомъ; || порбчный; || Юд. нед®йствйтельный; || 
sm. порбчный человфкъ. * Cercle —, безвыход- 
вый, заколдбванный кругъ; ем. Cercle. 

inal, -ale, adj. 3. Chemin —, проеёлочная 
AOpOrS: 
icissitude, sf. перем&на, перем&нность; || 
перемфнчивость, преврётность {, непостойнство. 
icomtal,-ale, 24). 3. (vicon-) викбнтекй. 

Vicomte, sm. виковтъ. 

Vicomte, sf. викбнтство (поместье). 

Vicomtesse, sf. виконтёсса. 

Victimaire, sm. жертвоприносйтель %. 

Victime, sf. жёртва. — progitiatoire, d'expia- 
tion, méprsa умилостивяёня, искуплёня. * 14 pé- 
rit — de la vengeance, онъ погйбъ жбртвою мщё- 
ais. De —, жёртвенный. 

+Viotimer, va. закалёть, приносить въ жёртву. 
|] 8е —, 0. pr. пожёртвовать собою. || Victimé, 
66, дат. D. 

Victoire, sf. поб%да. Remyporter la — sur ses 
ennemis, одержёть побфду недъ врагёми. ® Дет- 
поет la — Sur 863 passions, одержёть верхъ 
надъ свойми страстями, %4u побЪдйть, превоз- 
мочь евой стрёсти. Le chant de —, побъдная 
пень. Chanter —, хвалёться успьхомъ; торже- 
ствовёть. 1 ne faut pas chanter — avant le 
веть не хвалйсь, арёжде Богу помолись. 

ic 
ménie) 


pas toujours -в6 des passions, разсухокъ не BcerxÉ 
торжествуетъ надъ страстёни. Preuves -808, ne- 
опровержймыя доказётельства. 

Tiotuaille, sf. ат. съъестиме прииёесы. 

Vidame, вт. видёыъ (намьстникь епуекома). 

Vidamé, sm. оц Vidamie, 37. вндбиекое до 
стбинство. 

Vidange, 3/. опорбжнене, уббрка, вывозке. 
вычистка; || нспоблное соетойн!е; || -8, pi. rpass 
Г, мусоръ, неиетбты f 18; [| Мед. очищёне (y 
Яоженимы). Bouteille en —, непданзя бутылка. 
Ce vin est еп —, винб ужб почато. - 

Vidangeur, sm. золотёрь т, чистяльщЕекъ 
отхожихъ мВстъ. 

Vide, adj. порбже!, пустой. Bourse —, пу. 
стой кошелёкъ. Chambre —, nycrés, порбжияя 
комната. ® Tête —, пустёя roxoBé, безмбзглый 
челов къ. Place —, пуетбе, порожнее мёсто. 
Estomac —, пустбй, тбщ1 желудокъ. Les mains 
-8, съ пустыми рукёми. * Cœur —, вёрдце хозбх- 
ное, безъ чувствъ и безъ crpacrék. — de sèns, пу- 
стой, безтолкбвый, безсмысленный. ® Тетрз — 
своббдное, прёздное врёмя; прёздность /. Étofe 
brodée tant plein que —, см. Plein, sm. 

Vide, sm. nycroré, nycrde mbcTo; пробфхьъ; || 
* ничтожность f, ничтожеетво, тщет&; || Физ. 
безвоздушное проетрёиетво; [| orsépcrie (въ стя- 
nn). — absolu, абсолютная, безусловная nycroré. 
П п’у а nas de — dans la nature, въ прирбд® 
и®тъ пустоты. Remplir un — dans une jardin, 
засадить пустбе, пустопорбжнее MÉCTO въ саду. 
Il est défendu de laisser du — dans un contrat, 
запрещено оставлёть пробёлы, пустыя м®стё въ 
контрёкт®. Dans le —, въ пустбмъ проетрёнств\. 
Те — du temps, прёздное, своббднов врёмя; прёзк. 
ность f. || *.16 — des grandeurs humaines, ничтбж- 
ность, тщет& человфческаго велйч!я. || А vide, 
loc. adt. порожнякбомъ, напорожн%, порожий, по- 
рожнёмъ. Муз. Corde, note —, открытая струнё, 
нота. 

У146, -ее, part. 9. см. Vider. 

Vide-bouteille, sm. 6. [ат. зёгородный хб- 
MHKB. 

Videlle, sf. пирбжный dau кухонный р&збцъ 
(dan тиста); [| вгаё, будёвка для yémenis пло- 
Абвъ (у кандитеповь). 

Vide-poche, sm. 6. vi. яёрчикъ, шкатулка к 
Веб TO, кудё дёмы вынимёли и клёли изъ свойхъ 
карибновъ. 

Vider, va. опорёжнивать, опрёстывать, вы- 
бирёться; очищёть; || осушёть; выпавёть, рае- 
пивёть; || потрошить; || еверайть, высвёрливать; 
 окёнчивать, порзшать. — un éonneas, опорбж- 
нить, опроетёть бочку. — мп logement, очистить, 
опорбжнить квартиру. — пе MAISON, опорбж- 
нить домъ, выбраться изъ дбив. -Чеж le coffre, 
выберите, выньте всё изъ сундукб. * et fam. — 
son coffre-fort, опорбжнить свой кариёиъ, м. 
в. издержёть много денегь. — ча зас d'avoine 
dans un coffre, высыпать овбеъ изъ м®шк& въ 
зёкромъ. — une bouteille de vin dans une carafe, 
вылить винб изъ бутылки въ граейнъ. — яв 
barque qui fait eau, отливёть вбду изъ бёркя. — 
un étang, выпустить, спуетёть воду изъ прудб. — 
une fosse d'aisance, чистить, вычистить отхбжую 
#му. Охдт. — un oiseau, дать сбкоху слабитель- 
наго. Вет. — un cheval, вычистить въ прох6д$ у 
збшади. * et fam.— les lieux, la province, убрёть- 
ся откуда либо, изъ провйнц!ы., Юй. — 863 mains, 
возвратйть, отдёть, выдать дёньги. — мв Uerre, 
овушйть, выпить стакёнъ. Nous avons -dé dix 
bouteilles, мы ocyméau, опорбжнили, рбепили xé- 
сять бутылокъ. * et fam.— Les bouteilles, les pots, 
Les verres, бобааачьть. събиствовать, пить мибго. 
\— du млм, du пом, automne 




















































toria, sf. — regia, викторя péria (pac- 


Viotorieusement, «до. побЪдонбено. 
Victorieux, -euse, adj. побъдонбеный; поб®- 
дительный. Troupes -euses, ПОбЪдонбоныяй вой- 
osé. Saint George le —, Гебрий no6sroutcens. 
=у побъдительная pocuñne. La raison west 
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Vidimer 


péôy. || Техн. — un canon de fusil, высвёрливать 
дуло ружьй. — gne clef, свераёть, выевёрливать 
хыру въ ключ. || — un procès, окбнчить, приве- 
CTÉ къ концу тйжбу. — une affaire, покбичить, 
порзшить д840. — ses compies, очистить, закбн- 
чить счёты. — иле querelle, ибнчить ecpy пое- 
динкомъ. || 86 —, ©. pr. опорёжниваться, опрёс- 
тываться; || * окбнчиваться, кончёться; || испраж- 
нёться (0 собдкатъ м лошадях). || Vidé, -6е, 
part. р. 

Vidimer, va. Mn. скрёпайть, свидётельство- 
вать. || Vidimé, -6е, part. 9. 

Vidimus, sm. (-musse) cxphuaénie (xénis). 

Vidrecome, sm. 9. us. большбй бокблъ. 

Viduité, sf. вковствб; см. Veuvage. 

Vie, sf. жизнь, живбтъ, житьб; || жит!6, musne- 
ouacéaie; || пропитён:е; || род. шумъ, ссора, брань 
Г. La — future, l'autre —, la — à venir, будущая 
жизнь. La — d'ici-bas, зАВшвяя жизнь. 
éternelle, жизнь вёчная, животъ вёчный. Perdre 
la —, лишиться жизни, животё. Une — de gar- 
сот, хозостёя жизнь. (Genre de —, родъ жизни. 
Passer за — à la cour, à voyager, проводйть, 
провестй жизнь при ABOP$, въ дорб!%. La — est 

е dans la capitale, въ етодйцахъ жизнь доро- 
ré. Il compile за — pour rien, ему жизнь копфйка. 
Homme d'une — austère, человъкъ стрбгой жизни. 
Femme de mauvaise —, распутная жёнщина. ба 
— est bien dure, ему илохбе житьё. Donner la — 
4 qn, харовёть кому жизнь; | помйловать когб, 
OTUBHÉTS ему смёртную казнь. * Donner la — à 
gch, оживить что, придёть чему жизнь. Devoir la 
— à аъ, быть обйзаннымъ кому жизню Deman- 
der la —, просйть пощёды. Laissez-moi la — 
sauve, оп simpl. а —, (а —! отпуетй душу на 
покайне. Mendier, demander sa —, жать милос- 
тыней, подайшемъ; побирёться. Étre en —, жить, 
быть въ живыхъ, Être entre la — et la mort, на- 
ходиться MÉRAY MÉSHIIO и CHÉPTIIO; быть въ вели- 
чёйшей опёсности. Sous peine de (а —, подъ опа- 
сён1емъ CMÉPTHOË кёзни, #4и просто подъ смёрт- 
ной кёзню. 1 n'a qu'un souffle, qu'un filet de —, 
см. Souffle. I! ne donne nas signe de —, см. 
Signe. Un style qui est sans —, безвйзненный, 
вялый слогъ. chats ont la — dure, кошки жи- 
вущи. Faire joyeuse—, жить вёсело. Faire bonne 
—, жить прип®вёючи, въ довбльств®, Faire la, 
наслаждёться жизн!ю; вестй разгульную жизнь. 
Étre de grande, de petite —, Ъеть много, иёло. 
Mener une — de bohème, cu. Bohème. Embras- 
ser la — religieuse, постричься въ монёхи dau въ 
монбёхини. Гуд bien de la — dans cet enfant, это 
преживой ребёнокъ. Il aime la chasse, c'est sa—, 
онъ дюбитъ охоту, это страсть er. Les besoins de 
la —, жизненныя потрёбности. Les soucis de la 
—, житёйск1я заботы. Пос. Il faut faire — qui 
dure, см. Durer. Telle —, telle fin, см. Fin. 

| Les -8 des saints, жит святыхъ. Les -8 des 

ommes illustres, жизнеописёне, onncéuie жизни 
знаменитыхъ людей. || Chercher за —, свискивать 
себф пропитёше. Gagner sa — par le travail, 
жи:ь, кормиться свойми трудёми. || pop. Ily a 
d ns cette maison des -в continuelles, въ Этомъ дб- 
MB BÉSHLIË шумъ, вфчная себра, брань. || À vie, 
loc. adv. по жизнь, на всю жизвь, по емерть. Une 
pension —, пожизненная néucis. || Ma vie ам. 
rant, sa vie durant, loc. adv. въ течбые иди 
въ продолжеше моей, егб жизни. || De la vie, de 
ma vie, de sa vie, loc. adv. викогдё; въ жизнь 
MO au егб; во всю мою иди егб жизнь. || Pour 
la vie, à la vie et à la mort, loc. adv. навсег- 
A; на жизнь и Hu смерть. || Pour la vie, loc. 
adv. надблго. 

Viédase, 5т. pop. овайная рожа, болвёнъ. 

Vieil ок Vieux, vieille, а. стёрый, уеть- 
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phauä, обветшёлый; вбётх!Й; ] етарённый, дрёв 
и1Й; || давниши! В. (Vieux est la seule forme mas- 
culine employée après un nom; vies] est la forme 
employée avant un nom qui commence par une 
voyelle ou par nne А non aspirée), Il est fort 
vieux, онъ бчень старъ. ÆElle est bien vieille, 
он& бчень erapé. Vieux cheval, стёрая абшадь. 
Vieil о4зеаи, стёрая птйца. Vieux comme les 
rues, BeCEMÉ стёрый, преетарёлый, старбхоньмй. 
Vieux fou, етбрый курёкъ. Il n'est pas si vieux 
que vous, онъ не TAKE старъ, какъ вы. Д est plus 
vieux que lui de six ans, онъ старфе егб шестью 
годёми. Vieux langage, устарфаый языкъ. Vieux 
mot, обветшёлое, yeraphsoe слово. Vieil habit, 
вётхое nadrse. Vieux testament (mieux Anoien), 
вётх!В Завётъ. Se faire vieUX, CTAPÉTE, стёрить- 
ся. Etre vieux avant Гаде, состёриться прёжде 
врёмени. 1 а un air vieux, онъ старообразенъ, 
стариковётъ. ДП ne fera паз de vieux оз, см. Os. 
Ami de la vieille roche, в%рный, испытанный 
другъ. Homme, noblesse de la vieille roche, см. 
Roche. Le vieil homme; Dépouiller le vieil 
homme, cu. Homme. || Vieux proverbe, conte, 
старинная пословица, скёзка. Vieille mode, cra- 
ринная мода. Vieux château, старйнный apésuif 
з&мокъ. || Nous sommes de vieUX amis, шы дав- 
aéwumie, стёрые друзьй. Vieil ivrogne, давнйший 
пьЯница. || sm. см. Vieux и Vieille. 

Vieillard, sm. старйкъ, стёрецъ, старичбкъ, 
старикёшка. Де —, стариковскйЙ. 

ieille, sf. старуха, старушка, старуибика. 
De —, erapÿm ечй. 

УеШезе, sf. вётошь f, старьб; || -в, #4. * ms- 
ветшёлыя, избитыя мысли. 

Vieillesse, sf. стёрость, вётхость fs || стёрые 
ди. * Bâton de —, cu. Bâton. 

Vieillir, va. дёлать стёрымъ, стёрить; |] Un. 
CTAPÂTE, DOCTAPÈTE, состёриться; ветшёть; || вы- 
XOAËTE изъ употреблбня. || 8е —, 9. pr. казаться 
стёрымъ, дёлаться старообрёзнымъ. || Vieilli, -ie, 
paré. р. 

Vieillissant, -ante, adj. старфющий. 

Vieillissement, sm. craphuie, стёрость f. 

Vieillot, -otte, adj. fam. старовётый, втари- 
ковётый; || 3. пожилой человфкъ, -лён женщина. 

Vielle, sf. рыл f pl (музык. инствум.). De 
—, рылейный. 

ieller, on. игрёть на рылйхъ. 
Vielleur, -euse, 8. рыяёйщихъ, -щица. 
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Vierge, sf. дьва, дввица; || Астр. Два (co-. 


36%304е). Га Vierge, La sainte Vierge, la 
Vierge Мате, Пресватбя Дъва, Boropôxaus, 
Богомётерь f. 

Vierge, adj. дВвЯческ!, дфвственный; || cé- 
мый чистый (0 вдекъ, о маслт); || невоздьланный, 
непёханный (0 3ем4%); || саморбдный (0 мет@а- 
чахз); || первобытный (0 nca); || * безпорбчный, 
IÉCTHIÉe 

Vieux, adj. см. Vieil. 

Vieux, sm. старйхъ, старичбкъ, CTApHRÉMRS. 

Vif, vive, adj. живой; рёзвый, быстрый, | 
пыл, вспыльчивый; ropéaiä, épi; || éprift; 
сильный; рёзк!Й. Enterrer —, похоронйть muséro. 
On Га brûlé —, егб сожгай æuséro. Chair -ve, 
живое Méco. Enfant —, живой, рьзвый ребёнокъ. 

рег —, р%звый конь, горйчая абшадь. Des yeuæ 
-в, живые, быстрые глаз&. Regard —, быстрый 
взглядъ. Ésprit —, живой, быстрый умъ. Prendre 
пе pari -ve au malheur de qu, принйть живое 
Juécrie въ чьёмъ Hecudcris. {aie -ve, см. Haie. 

| Imagination -ve, пылкое, живбе воображ‹ ве. 
Caracière —, вспыльчивый харёктеръ. Une ner- 


sONn6 -уе, вспыльчивый чезоькь. Atendes un 


pou, vous êtes Мор —, DORNETRTS эхо EE 
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aan nâpa. -ve discussion, горяч, mépxifl споръ. 
ТФ —, méproc прёше. || Couleur -ve, äprik 
usbre. -ve clarté, lumière -ve, éprih свътъ. Teint 
—, chéri, румйный цветъ лицб. | Froid —, 
сильвый хблодъ, сйльная стужа. Chaleur -ve, 
сильный жаръ. Воём. -уе fusillade, canonnade, 
сильная пальбб. -ve émotion, сйльное волнеше. 
Désir —, сильное желёше. Amour —, сильная 
люббвь. ÆEzxpressions -ves, сильныя выражён!я. 
Impression -ve, сильное впечатлёше. Des plain- 
tes -ves, сильных, громк!я жблобы. Ils eurent une 
querelle, une altercation très-vive, онй сйльно 
повздбрили. Douleur -ve, рёзкая, сильная боль. 
Des propos -8, des paroles -ves, рёзкя, оскорби- 
тельныя CAOBÉ. Air —, phsril, иди свъж!Й и про- 
хаёдный вбздухъ. || Eau -ve, ключевёя, протбч- 
ная водё. Chaux -ve, негашёная Известь; кип$4- 
ка. Odorat —, тбикое обонйн!е, чутьё. -уе дтай- 
tude, чуветвйтельная блогодёриость. Prière -ve, 
убъдительная просьба. Bois —, ввтвйстыя H мно- 
гозйстныя дерёвья. Forêt -ve, ahce, rab много 
хорбшихъ ы высбкихъ дерёвъ; | 28CE, гдз много 
зв рёй и дичи. Roche -ve, скалё, глубоко въ зем- 
аю простирёющаяся. Cheveux -в, волосы съ жи- 
séro чедовфка. Хир. Dartre -ve, чешуйчатый au- 
mé. Стройт. Bois à -ve arête, брускбвое 6p:8- 
m6. Poutre à -ve arête, четыреугольный брусъ. 
oi. Atelier fort —, иастерекёя, rAB много рабб- 
чихъ. || De vive voix, loc. adv. словёего, на сло- 
вёхъ, изустно. || De vive force, loc. adv. сйзою, 
приетупомъ; наейльно, нахрёпомъ. || Syn. Vif, 
vivant. Се qui est vif est 4006 de vie; ce qui est 
vitant vit. L'un de ces mots exprime une qualité; 
l'autre un fait. 

Vif, em. живое мйсо, живбе. Le maréchal, en 
ferrant le cheval, l'a piqué au —, подкбвывая a0- 
шедь, кузнёцъ задёлъ живое мясо, ® Piquer au—, 
задфть за живбе, обйдъть. * Être tvuché au —, 
быть чувствительно трбнутымъ. * Louer jusqu'au 
—, чрезм®&рно хвалить. Couper dans le —, см. 
Couper. оп. Trancher dans le—, см. Trancher, 
tn. Мод. Le — de l'eau, сёмые больше придйвы. 
Apzum. Le —d'une colunne, стёржень т колонны. 
Юр. Le mort saisit le —, cu. Mort, s. 

Vif-argent ох Mercure, sm. |TyTE f, живде 
серебрб. De —, ртутный. * et fam. Il a du — 
dans les veines, dans la tête; c'est ип—,онъ дчень 
опромётчиьЪъ 

igeon, sm. Опн. свищъ; родъ америкёнекой 
тви. 

Vigie, sf. Mon. збркое набаюдён1е, смотрьше 
вдоль; || часовой Hu верху мачты, смотрящИй 
вдиль; | вершины одинбкихъ скалъ средй моря. 

tre еп —, стойть ни часахъ на верху мёчты. 

Vigigraphe, зт. вижигрёеъ, родъ морекёго 
reserpées; ;, управаяющ! имъ. 

Vigilamment, аду. y. из. неусыпно, бдитель- 


Vignette, sf. виньбтка, виньбтъ, картинке (65 
кий). Papier -в, буиёга съ гирлёикаии. 

Vignoble, sm. виногрёдникъ. adj. Рауе —, 
виногрёдныя иЪст&. 

Vigogne, sf. вигбнь Г (жиебтмое); || вигбие» 
вая шереть; || 8%. шайока изъ вигбневой шёрсти. 
a Vi80tes sf. Anm. вружёло (для зушечныхь 

ep?) 

Vigoureusement, ado. сйльно, sphuxo, ибщ- 
но, MŸÆCCTBEHHO, 

Vigoureux, -euse, adj. сйльный, xpéuxil, 
энергическ!, ббхрый. Coun —, сйльны удёръ. 
Cheval —, сйльная, крфпкая лошадь. -8@ 762$9- 
tance, сильное сопротивлён!е. Santé -ве, крфакое 
здорбвье. Viesllard —, крёпкй, ббдрый старйкъ. 
Ce vieillard est encore—, старйкъ ещё въ céauxs. 
Discours —, céasuas, энергёческая pus. Efort 
—, энергическое, напряжённое ycéaie. Action -ве, 
sxcprédecrif, сиёлый поетупокъ. Aifaque -ве, 
сильное нзпадёне, хрёбрая зэтёка. Жые. Pin- 
ceau —, touche -80, бойкая, cubzan, размешиствя 
кисть. Coloris —, 4priä колорйтъ. || Syn. Vigou- 
reux, fort, robuste. On estoigoureux pur le 
mouvement et par les efforis qu’on fait; on est {09$ 
par la solidité et par la résistance des membres; on 
est robuste par la bonne conformation des parties 
qui servent aux fonctions naturelles, 

Viguerie, sf. Став. должность f sémeraro 
судьй. 

Vigueur, sf. xphnocrs /, сёла, энбрги; 664- 
рость, твёрдость /. La — de la complexion, de la 
santé, крьпость rhaocxoméais, зкорбвьи. La — du 
Corps, крёпость Thaa, твлёсная сила. Chcoal qui 
a dela —, сильная, крёпгая абщодь. L'arbre a 
repris —, de la—, xépcso yxpbnéaocs.— du style, 
ейла, выразительность слога. — du caractère, cé- 
40, suépria харёгтера. — de l'âme, твёрдость ду- 
шй, душёвная сИла. — d'esprit, ббдрость, твёбр- 
кость духа Или жёвость ума. Des lois en —, еу- 
ществующе закбны. Cette 108 est encore en —, 
STUTE завкбнъ ещё въ CÉAB, ещё не потерйлъ своей 
céau. Cette loi n'est plus en —, этотъ вакбиъ ymé 
потерйлъ силу. Mettre en — un règlement, ssecré 
въ дъйств16 uvoruuossénie, Dans la — de Гаде, 
въ сёмой лучшей пор. Dans la — de la jeunesse, 
въ цвёт® молодости. Жив. — du pinceau, 664- 
кость, смёлость Ейсти. — du Coloris, йркость mo 
sopéra, 

Viguier, sm. Cmap. séucnii судьй (во Opér 


че 

УП, vile, adj. пбдлый, uésrift, презрительвый, 
презрённый. — prit, нйзкая ц®на, дешевизна, 
безцфнокъ. De — prix, дешёвый. À — prix, kb 
шево, за безцёнокъ. 

Vilaïin, -aine, adj. ré1mif, мёрзк, оквёрный, 
обкостный, непристойный; || опбеный; |} cayuôk. 
— nes, гёдюЙ носъ. -aines gens, мерзк: о, сивёр- 
ные люди. — $6тра, chemin, гёдкия, сквёрная по- 
года, дорога. — caractère, сквёрный харёктеръ. 
-aine action, сквёрный, пбдлый, безчёетный по- 
ступокъ. Paroles -aines, непристбёйвыя, exsép- 
ных слова, || Une -aine fièvre, опёеная горйчиа. | 
Шоса. Ilest — comme lard jaune, онъ до ибльзя 
скупъ. 

Vilain, эт. Cman. иужикъ; || скупбШ, сирёга; 
| содаёцъ, мерзёвецъ, сквернёвецъ. Дос. Ц 
n'est chère que de —, см. Ohère. Oignes —, ÿ 
vous poindra; poignes —, il vous oindra, си. 
Oindre 

Vilaine, sf. Oman. мужйчка; || равпутная mén- 
щина. 

Vilainement, ado. гёдко, мёрако, сквёрно; | 
подло, безчёстное 

Vilbrequin., em. Tezs. коловорбтъ. 
ААА Ч 


H0e 
Vigilance, sf. бдительность, неусыпность f, 
Vigilant, -ante, adj. бдительный, неусыпный. 
Vigile, sf. naseuépie (npds0nuxa), сочёльникъ. 
8 des morts, всенбщное CaAbnie, панихйда. 
Vigne, sf. Бот.. виноградъ, виногрёдный 
куетъ; || виногрёдвикъ, виногрёдный садъ; || 
Стад. вйлла (бдизь Рима). — vierge, пятилйст- 
ный пающъ. — blanche, переступень т. — sau- 
саде ou de Judée, пейнив, сладко-гбрькая пбелень. 
Pêche de —, переикъ резведёнвый ва чистомъ 
воздух». * Travailler à la — du Seigneur, пещись 
о настьрлён1и и обращении душъ. Посад. Quand 
nous scrons morts, fera les -в qui pourra, поел 
насъ хоть трава Me рости. Lire dans les -8, ou 
Женув le gied dans la — du Seigneur, см. Pied. 
У: > “ORNE, 8. виногрёдарь; реззокатехь 
(сшици) виногрёда. 





Vilenie 897 Violation 
Vilenie, sf. й 3 | брённое 6260; point d'enseigne, см. Enseigne. Mattre de Г. 
epémmoe ee pee fi м" dans son —, см. Eau. de Too 
aocrs, mépsocrs, еквёриоеть, uéxocrs /; || дурибе Vinaigre, т. вйнный ужсусъ, уксуеъ. — des 
кушанье. tre- иг, ужсусь четырёхъ разбойв! Be 
Vileté ou Vilité, sf. нйзкая naud, дошевёзиа. 


Vilipender, va. Гат. уничишёть, увижёть, 
превирёть. || Vilipendé, -6e, part. 2. qui régit 


par. 
Vilité, см. Vileté. 
Ville, sf. з6городный домъ, дёча, вйлла. 








Villace, sf. fam. хурно пострбенный гбродъ. 
Village, sm. дербвия, селбше; . —, 
ебльси!й, xepenéucniit. * С04 de —, см. Ioca 


Il est bien de son —, онъ крби% своё де] 
чегб ne видёль. À gens de — trompette 
по Сбньк® шёнка. 

-oise, s. керевбёиск!Й житель, -кая 
крестьёвииъ, -ёика; 









bcenxa съ, pes припвомъ. 
one. — capitale, габвный, cro- 
айчный гбродъ. Étre à la —, быть въ répors. Il 
est allé en —, ous пошёль ли пофхаль въ гб- 
pour, т. в. егб uèTs дома. Diner en —, обфкать 
ке дбыв, т. 6. ВЪ rocr£xs, въ г6род®. Toute а — 
est allée au-devant de lui, весь гбродъ (т. в. вс® 
тородеже жётели) вышелъ ему ma встрфчу. Je 
préfère la campagne à la —, я прекпочитёю де- 
рёвию гброду (т.е. деревёискую кизвь город- 
скби). Corps de —, магистрётъ. Hôtel de —, см. 
Hôtel. Habit de — ou habit bourgeois, граждён- 
ское, штётекое, партикулёрное плётье. * At Гат. 


Avoir — tA ‘6, преодолфть вс® npeuérersis. || 
Вуп. см. À 

TVillégiature, ef. (-djiatur) nésnes жизнь, дёч- 
вое житьё. 


Villette, sf. dim. fam. ибленьк!й городбкъ. 
Villeux, -euse, adj. космётый, волосбтый. 
Villifère, HE Ест. Ист. клинношёретвый. 
Villosité, sf. мохивтость f. 

Vimaire, sf. вредъ, onyeromémie въ 15еёхъ 
отъ сёльной бури. 

Vin, sm. вянб (виноуёдное). — rouge, blanc, 
spécuoe, 64406 винб. — ge ты обльмовое 
вняб. — de deux, de trois, de quatre feuilles, 
двухльтнее ‚ Tpôxaftuec, четырёхлфтнее винб. 
— 4и сти, домёшнее 4 ды мфстное винб. — doux, 
молодбе, meyerofs: см. 
Bourru. — coupé, BH06 въ APYrÉME 
винбыъ, — вп сет, въ ббчжахь. — de 
сегпвамя, рбзовое винб. Petit — оп demi-vin, 
жиденькое, 61&60е винцб (6004 настбяннал на 
вичорёдныхь выжимкать). de сореам, см. 
Copeau. Стар. — d'honnewr, вииб подносймое 
or répors pucéreus npiésx de 
l'étrier, cu. Étrier. Cman.—de veille, винб, котб- 
Poe стёвиди нё почьвъ собльн» воролй и принцевъ. 
— brûlé, гаинтвёйнъ. — de liqueur, см. Liqueur. 
goutte ou Mère goutte, см. Goutte, вёпля. 
ne oreille, cu. Oreille. — qus fait danser 
des chèvres, см. Ohèvre. Être entre deux -8, être 
en pointe de —, быть нёвесель, быть подъ хмезь- 
ибиъ. * П porte bien  —, er не сибро спойшь, 

ро напойшь до-пьяна. * Па le — mauvais, 
gai, triste, ou отъ винё бывёеть свёрливъ, вб- 
сель, грустенъ, 44% ствибвится раны к, 
весёлымъ, грустяымъ, когдё выпьетъ, когдё охме- 
яфеть. Un sac à —, пьйница, * S'entvrer de son 
—, см. Enivrer. Boire le — du marché, распи- 
вёть могерычъ. Pot de—, см. Pot-de -vin. 
Tache de —, Garpésoe родёное патнб на лицу 44u 
ma rhas. Посл. Agrès bon —, bon въёно- 
мун ибре по коафно. 14 — est tiré, $ faut la 
boire, вайёвшиеь за гужь, ше говорй, что He 1 
dau заверйдь ибшу, во mss$à ры 




































et pe Habit de —, вайшкомъ aërroe naérse. 

Vinaigrer, va. приправайть ужсусомъ. || Vi- 
naigré, -6е, part. р 

Vinaigrerie, sf. уксусвый sasôxs. 

Vinaigrette, sf. Пов. унсусный свбусъ; | 
винегрётъ (м4со съ ужсусомз и м4сломз); || 209 
одповблка O двухъ колесёхъ. 

Vinaigrier, sm. уксусникъ; || Уксусница, 

Vinaire, adj. Vaisseau —, винная 66а; 
см. Vinicole. 

Vinasse, sf. слёбое suué. 

Vindas 886) ои Cabestan, sm. Мор. вб- 
ротъ, брёшпиль т. 

Vindicatif, -ive, adj. истйтельный; || керётель- 


ный. 

Vindiote, sf. Юр. — sublique, преслдовазне 
преступлёня. 

Vinéal, -ale, adj. 3. Бот. растущий въ вино. 
трёдвикахъ. 

Vinée, sf. урожёй виногрёда, enmé 

Vinetie, см. Épine-vinette” 

Vinettier, см. Épine-vinette, 

Vineux, -euse, adj. иръпк В, хыфльны! 
вённый; пёхву мъ; um ввусъ ви, 
a; || вивнаго цвфта; | изобыльный вкнбыъ. Комар 
—, гнздочёлая ябшедь. 

Vingt, adj. num. (vin ot vinte) nedanars; || 
двадцётый; || т. двадцётое ancré, Vingt -un on 

её ит, ть одинъ. Vingt-deux ans, 
хвёдщать КВв года. | Page —, стренйце дваддё. 
res. |] эт. Je pars le—, я $ку хвадцётаго числё. Le 
— mai, двадиётое dau двадщётаго мия. || Le — 
est sorti, двадцётый нбиеръ вышелъ. | — et un. 
masnduie одибЙ азёртной кёрточной игры. || тат. 
Vingt prend le signe du pluriel, lorsqu'il est pré: 
cédé d’un adjectif numéral qui le multiplie: Fa 
quatre -vingts ans. || Mais il est invariable quand 
il ев vi d’un autre adjectif de nombre: Quatre- 
vingt -quatorse ans.||Il est encore #nvarsable 
lorsqu'il est employé par abréviation pour quatre- 
vingtième: Page quatre inst. 
ingtain, sm. Техн. сукиб, котбраго оснбва 
состойтъ изъ двуть тысаЧЪ ийтокъ. 
Vingtaine, sf. двёдцать. Une — de roubles, 
бд двёдцать, бколо двадцатй рублёй. Nous 
ions une — à ce diner, насъ было бколо дводца” 
тй чедовфкь вв érou 06443. 
ingtième, adj. двадцётый; | эт. двадцётая 
часть du дбля. 

Vingt-quatre (In-), sm. Тип, eopuérs въ 
24-0 610 sucré. 

Vinicole, adj. Industrie — ou vinaire, вино- 
Aézonie # pumoxézie, Яды passexémie Bunorpsxé. 
Pays —, crpané, занииёющался разведбнемъ Bu 
погрёда. 

Viniculture, см, Viticulture. 

Vinifère, ad. mposssogémit винб, винонбе- 


вый. 
Vinification, sf. вннодфа!е, винодфлен1е. 
Vinosité, sf. вённая спкртубаность. 
Viol, sm. masacéaossnie (жёшщины). 























Violable, adj. парушймый. 
‚Улов, 6e, adj. Бот. и Мед. е1олбтовый, 
оннекрёсны! Le 
Violarié, -ée, adj. Бот. nox6æil на Ф1& дву. 
Violat, adj. т. Miel, siroy—, е1блковый ибдъ, 


capérs. 
Violateur, -trioe, в. uayymitasn, “2202 =>. 
Violat af. uepymènie (tambua), À SET 
ais (cpéma). || Sym. en. ЧАЯ 
vw 


Violätre 498 Viril 


Violiniste, ex. Violoniste. 

Violiste, эт. Муз. зльтёстъ; игрёюцИР us 
бльтз. 

Violon, зт. скрипка; || екрипёчъ; см. Wiolo- 
niste; || арестёнтеная (na taynmedxmn). De —, 
скриийчный. fam. Donner les -в, sansardrs sa 
бёльную музыку; | дать серенёду. * Se donner les 
-8, быть довбльнымъ собою; чвёниться. ® Se dux- 
ner les -8 de gch, хвёстаться чВиъ. * Payer les -в, 
cu. Payer. || Mettre qn au —, повадйть xoré на 
съёзжую, M. €. подъ арбетъ 

Violoncelle ом Basse, s/. Муз. в1олоичеёль f: 
|| Binzouueañcrs. 

Violoncelliste, sm. Муз. воловчелйсть 

Violoniste, sm. Муз. скрипёчъь (omasüvnwé). 

Viorne, в/. гордъ, гордбвина (depeeu6) 

Vipère, s/. ехйдна (пресмыкающееся). ® Lan- 

de —, клеветнйкъ; зло.рачйвый человфиъ. _ 

Vipereau, sm. 2. ехиднёнокъ, молодёя ехйёд 


Violâtre, adj. отливёющ Я въ @1олбтовый 


ЦВЪтъЪ. 

Violé, sf. Муз. в!\бла; | альтъ. — d'amour, 
в}бль д’амуръ (инструм. срёднзй мёжду дльтомз 
м еодончёль» м съ 6-ю струнёми). Basse de —, 
Biozongéas /о 

Violé, -ée, part. р. см. Vioier. 

Violement, sm. aapyménie; см. Viol. || Syn. 
Violement, violation. Violement exprime une 
infraction du devuir religieux et moral; violation, 
un manquement aux obligations sociales et poli- 
tiques, Le violement est un péché, une faute; la 
violation est un délit. 

Violemment, adv. (-laman) сильно, жестбко, 
HefcroBo. 

Violence, sf. бУйность, жестокость, свир8- 
поесть, нёглость /, сила; || Hacdaie. La — du vent, 
буйность вьтра. La — du caractère, буйность ха- 
рёктера. La — du mal, de la douleur, жестокость 
бол&зни, ббли. La — de la tempête, свирфпость 
бури. La — des paroles, ибглость словъ. La — 
des passions, ейла страстёй. L'incendie éclata 
avec une— extrême, пожёръ вспыхнудъ еъ веобык- 
вовённою силою. La — du remède, чрезифрная 
césa abrépcrsa. || User de —, ynorpeñagre наси- 
aie, поступёть наейльственно. Prendre par —, 
брать насйльно. Agir avec —, поетупёть насйль- 
HO, насильственно. Faire — à 4п, сдблать кому 
sacézie, насйловать когб. Рае — à la loi, кри- 
ВО толковёть законъ. 

Violent, -ente, adj. ‘буйный, нейстовый, еви- 
р#пый, жесток! й, сйльный, нёглый; || васйльствен- 
ный. Vent —, буйный, нейстовый вЪтеръ. Тет- 
pête -te, нейстовая, вварёпая фри. Homme, са- 
ractère —, буйный челов%къ, харёктеръ. Passion 
«Фа, сильная, нейстовая страеть. Fièvre, douleur 
te, сйльная, жестокая лихорёдка, боль. Incendie 
—, сйльный пожёръ. Rem —, CAÉIIROME CÉAL- 
ное aBréperBo. Soup£on —, сйльное noxosphuie. 
Paroles -tes, иёглыя, буйныя caosé. | Mort -te, 
насйльственная смерть. Mesures -tes, nacéar- 
ствевныя Mbps. (ouvernement —, npaBsénie Ha- 
сильствениое; 3%. в. чёсто upaôBréwmmce къ Ha- 
сйльственнымъ ифрамъ. Cela est —, cela est trop 
—, Это слйшконъ, ёто черезчуръ. 

Violenter, са. невблить, принушдёть ейлою, 
насйловать. Je neveux pas 16 —,n не хочу me- 
BOAUTE, принуждёть егб сёлою къ чему либо. 
Les parents ne doivent раз — leurs enfants dans 
de choiz d'une profession, родители не должны 
принужяать силою свойхъ ABTCÈ EE выбору 
npuececix, — les snclinations de 4п, васйловать 
чьй дибо склонности, т. в. противиться силою то- 
му, чтобы ктб либо слёдовалъ своймъ скабнно- 
етямъ. — {4 Conscience de qn, насйловать чью ли- 
бо сбвьеть, т.е. принуждёть кого сйлою посту- 
обть прота-ъ евоёВ сбьзети. Un ne doit паз — la 
louange, ие 1блжно вынуждёть ды вымогёть по- 
хв11у; %ды принуждёть силою хевлйть се6й. || 
Violenté, -60, part. д. 

Vioier, va. варушёть, npecrynérs; || осжвер- 
ийгь; || насиловать. — {4 10$, le serment, за pro- 
messe, ип (тай 6, une règle, нарушить законъ, при- 
céry, объщише, AUIOBUPB, правило. — мп аще, 
нарушать оравё убфжища, т.е. взать кого ей- 
&vD, насильно изъ убъжища. || — ия éemple, ос- 
SB:PHÉTE храмъ. || — UNS fEMME, мвнасйловать 
жёнщину. || Violé, -ée, part. р. qui régit par. | 
Бун. cu. Oontrevenir. 

Violet, -ette, adj. eiozéroauh; | о!олбтовый 
BTE. 

Violette, sf. еблка (pacméuie). Bois de —, 
®/олетовоев xépeso. 

Von дн. où Giroflée jaune, meatoeiôas f 






















Ha. 

Vipéride, adj. 3004. похож! на ехйдну, ехид- 
нообрёзный. 

Vipérine, sf. волов языкъ, румйнка (pacmé- 
nie). | 

Virage, sm. Mon. sepréuie (na шаль). 

Virago, sf. fam. G6oû-646a, женщина съ nya 
CRÉMH ухвётками. 

Virebouquet, см. Verboquet. 

Viré, -6e, part. p. cu. Virer. 
rio SM. внрезб (стариниов етихопиес- 

не). 

Viremènt, sm. Мор. — de bord, поворбтъ 
судна (на друюф тадсъ); | * перемьна поведени, 
переходъ въ другую пёрт!ю. — d'eas, neperiss 
течёня. Ком. — de parties, оборбтъ; перевбдь, 
передёча. Les -в de commerce, торгбвые борбты, 

irer,vn. её va. Мор. — de bord, поворёче 
вать на другой галеъ; | перемвайть мысли; пере 
хавёться кругов пёрт. — vent-devant, пово 
TÉTE оберштёгъ. — vent arrière, — lof pour bof, 
HOBOPOTÉTE чёревъ еордевиндъ.—ея сагёне, пре» 
говёть корёбль. — en quille, килевёть корёбль. 
* её /ат. Vous aves beau tourner et —, жажъ вп 
вертись, какъ ни вилЯй. са. Мор. — le cabestas, 
оц vn. — ав cabestan, вертёть шпиль. — Je са? 
aw nord, обходйть, огибёть мысъ по направлёню 
къ chsepy. Ком. — les parties, переводйть свой 
Колгъ кому из TBXE, кто намъ дблженъ. ® её рой. 
Tourner et — qn, вывфдывать, допытывьться } 
вого. || Viré, -ее, part. р. 

Vireton, sm. Cmnag. crphsé вертёщаяея въ 
воздух». 

Vireur, sm. Бум. $. кочёръ (пабдтяигу, 
снихаюций войлоки събумёжныхь дистбез). 

Vireux, -euse, adj. якопояббный; | вов, 

Vireveau, sm. 2. Мор. рбуленсъ, катбкъ 

Vire -vire ou Virevaude, в/. Мод. водо 


TB. 
Virevolte, з/. Ман. скёчка взадъ м вперёд 
(© лошади). 
Virevousse оц Virevouste, sf. vi. xo1s64, 6% 
FOTH ® 
Virginal, -ale, adj. 3. дёвственный, xasét 
ск!Й, xasédi. Lait —, ябдоивое притирёнье. 
 Virginette, з/. молодёя давйёца. 
Virginité, sf. дёвство, двственность /. 
Virgouleuse, sf. дули (сбчная зруша) 
Virgulaire, 3/. лознякъ (растёнув). 
Virgule, sf. Грам. запятая. Point ot —, rés 
CB запятбю. 
Viridifiore, adj. Бот. зеленоцатвый, съ se 
аёными цазтёми, 
Viridifolié, -6е, adj. Бот. зеленолбетвый, 
Vixil, la, adf. “imecnit || sfascrnctuil 
Age — ола {4 


tounenaseéihe(e, . Ass 


Virilement 


“le, мужественный поступокъ. Ame -le, твёрдая 
душё. Courdge —, непоколебймое мужество. 

Virilement, adv. мужественно. 

+Viriliser, va. придавёть, придёть мужествен- 
ность; || * дёлать выразительнымъ (6405). || Ве 

—, ©. pr поступёть по мужскому, 
| Vir $6, sf. мужеск!й вбзрастъ; || возмужб- 
ость f. 

Virole, ef. Техн. кольцб, обручикъ, гёйка, нз- 
KOBCIHHKD. 

Virolé, -ée, adj. l'ep4s. съ обручикомъ. 

Virolét, sm. Мой. вертикёльный катбкъ (на 
ханатномъ завод). 

Virtualité, sf. Дыд. виртуёльноеть, возибж- 
ность /дёйствовать иди быть JM; не dunes при- 
сущность. 

Virtuel, -elle, adj. Дыд. виртубльвый, обла- 
Aéromiä возможностью (д%йстеовать dau быть 
чьмз); не йвно присущ, екрытый. L'animal n'a 
de commun avec le minéral que les qualités de la 
matière prise généralement; sa sibstance a les mé- 
mes propriétés -elles, elle est étendiie, nesante, im- 
bénétrable, mais son économie est toute différente, 
y животнаго есть тблько однб Общее съ минерб- 
домъ, вто — кбчество матёры, взётой вообщё; 
сущность егб имёетъ т% же не Явно присущя 
свойства: протяжёше, BBC, непроницёемость; но 
животное имфетъ совершённо разайчный орга- 
низмъ. Nous avons tous la faculté -elle d'être 
bons, et par conséquent heureux, sc$ мы имфемъ 
спосббноеть обладбющую возибжностью быть дб- 
брыми и, слёдовательно, быть счастливыми. Cha- 
Jeur -elle, скрытое теплд. Cxos. Distinction -elle, 
Aouyexäenoe, npexnozaréemoe разайще. 

_ Virtuellement, adv. виртубльно, не #вно; не 
„ =ормёльно; || предположительно. Le chêne est — 
renfermé dans le gland, дубъ виртубльно dau не 
BHO заключёется въ xéayab. Toutes les lois con- 
traires à la charte sont — abrogées рат elle, вез 
захбны, uecoraécame съ хёрт1ей, предполагаются 
оти®нёнными ÉD, Au OTMBHÉIOTCA вю зарён®е. 

Virtuose, sc. Муз. BHPTJOSE) -бзка. 

Virulence, 3/. ядовитоеть; || ® язвительность f. 

Virulent, -ente, adj. ядовитый; || * язвитель- 
ный, 

Virure, s/. Моу. пбясъ въ кораббльнонъ стро- 
ёши. 

Virus, sm. (-russe) Мед. заразёйтельный ядъ 
ди гной. 

Vis, sf. (tisse) Техн. винтъ, щурупъ. — sans 
fin, безконёчный винтъ. — d'Archtmède ou limace, 
Архимёдовъ винтъ. Le pas de —, винтовёя на- 
pésxa. Escalier à —, витёя азетница во стёрж- 
щемъ. 

Visa, sm. пропйска (пасябюта), засвидётель- 
ствоваще (докумёнта) 

isage, sm. лицб, ликЪъ. — de santé, здорбвое 
зицо. Son — ne m'est паз соятм, ne m'est pas in- 
connu, er0 лицб инЪ незнакбыо, знакомо. Je ne Le 
‚ connais que de —, я егб тблько въ дицб зиёю. 

Changer de —, перемвийться въ aun$ (2. €. по- 
краснёть иди поблздифть). 400$" un — gai, triste, 
нифть весёлое, грустное лицо, dau весёлый, груст- 
вый видъ. Des nouveaux -в, нбвыя лица, ab“. 
* Il a un — allongé, у ner дицб вытянулось, fam. 
Son — lui fait honneur, хоть тфаожъ худъ, да 
круглолицъ; ди TÉAO какъ спичка, а дицб RARE 

pins. Il a un — d'excommunsé, de déterré, de 
- F'autre monde, dax походитъ на мертвец&; #44 онъ 
точно выходецъ CE тогб cBbra. Faire bon —, mau- 
vais — à qn, показёть кому абсковый, сурбвый 
видъ; иди сдёлать кому хорбший, курвой npiës”r, 
Se composcr le —, принйть серьёзный видъ. * Qué 
a deux -8, двудёчный, двоедушный, farm. Voilà un 
plaisant —, дкая рожа! * С’е un — de pleine 


Vibité 


lune, ем. Lune. ® Trouver — de bois, см. Bois 
4 — découvert, безъ ибеки; съ открытымъ ди 
цбиъ. 

Vis-à-vis, adv. напрбтивъ, изсупротйвъ. Ц de 
тецтё —, онъ живбётъ напрбтивъ. 

Vis-à-vis, sm. напрбтивъ стойщая dau сидё- 
max 0с6ба; визави sm (въ ménuazs); || визави (3з- 
кая кайёта для двутз 060бъ). 

Vis-à-vis de, loc. prép. прбтивъ. — de l'église, 
противъ цёркви. — de 0$, прбтивъ меня 

Viscache, sm. (visscache) Зоол. тушкёнъ, родъ 
з&Яца въ Южной Амёрик®. 

Viscéral, -ale, adj. 3. Анат. утробный. 

Viscère, sm. Амат. внутренность f, утрбба. 

Viscosité, sf. липкость, вйзкость, клёйкость f. 

Visée, sf. прицфливон!е; || * намфрене. Pren 
dre за —, приц%ливатьея. || * Changer de —, из- 
иЗнитЬ своё намёрен!е; отдумать. /ат. Prenes — 
а еитз, отложй объ втомъ попечёне. 

Viser, 9п. et va. прицёливаться, мётить, * до. 
бивёться. Ii Га blessé par hasard, 4 n'y -ва 
potnt, OHE рёнилъ егб ненарбчно, онъ въ негб не 
прицёливался. — ац dut, MÉTATE въ цель. са. — 
un ours à la tête, мётить медвёдю въ гблову. * ПЦ 
-8@ à cet emploi, онъ MÉTHTE на ÉTY дбажноеть, 
* Il -se à la puissance, онъ добивбется, домог&ет- 
ся вябетн. * Il -80 à l'effet, онъ бьётъ из seérr®, 
su онъ кобивбется npoussecté зебктъ. || Visé, 
-ée, part. п. Гат. Voslà bien — pour un borgne, 
грибъ създъ (насмьшка надь чьёй либо неудачей). 

ocs. Св n'est pas mal — pour ип borgne, отъ не- 
гб не ожидёли такой прыти. 

Viser, va. вязйровать, прописывать (лас- 
nôpma), евидётельствовать (докумёнть). | Visé, 
-@е, part. AN. 

Visibilité, sf. видимость, очевйдность /. 

Visible, adj. видимый; || очевидный, &вный. 
Horison —, вйдямый горизбитъ. Dieu est le créa- 
teur detout cequ'il y a de — et d'invisible, Богъ 
есть творбцъ всегб вйдимаго M невйдимаго. ДЦ 
n'y а rien de — que паг la lumière, нельзй ничего 


BÉABTE, какъ тблько посрёдетвомъ CBÉTA. Д n'est 


pas — aujourd'hui, онъ сегбдня никогб не прини, 
мёетъ. || Imposture —, очевидный, Явный обыёнъ. 
Il est — que.., очевидно, É8H0, что... 

Visiblement, adv. вйкимо; || очевйдно, Явно. 

Visière, sf. забрёло, aduuas® (у шлёма); || 
козырёкъ (у хивера, у фуражки); | иушка (y 
ружья); || fam. sphuie. Rompre вп — à qn, пере- 
домить копьё о чьё 4860 зибрёло; | * et fam. 
грубо выеказать 6вв08 MHÉHie кому; или быть съ 
RUE зубъ 3& зубъ. || Ii a la — nette, trouble, у 
негб хорбшее, дурнбе spénie. * et fam. Avoir la 
— courte, быть недельновйднымхъ или непрови- 
цётельнымъ. * et fam. Elle lus а donné dans la, 
он& сильно приглянудась ему 
‚ Visif, -ive, adj. Puissance-ve, зрётельная сйла. 

Vision, sf. видёне, spbuie; || assénie, Buxbuie, 
привид%в!е; || мечт&, призракъ; | * брёдни f pi. 

Visionnaire, adj. ct sc. куховйдецъ,; || xeuré- 
тель, -пица. 

Visir, Visirat, см. Visir, Visirat 

Visitandine, s/. uoudxuua ордена Визитёци. 

Visitation, s/. поввщёне Богорбдицею Св. 
Елисавёты. 

Visite, sf. посъщёнше, визйтъ; | гость #5 || Юр. 
ббысожъ; осибтръ; || освидфтельствован!е; || об- 
ходъ, 002bsx2.—tinattendue, неожйданное п06%- 
ménie. -8 fréquentes, чёстыя посфщёня. Rendre, 
faire — à в, повътёть, извзетйть mord. Le roi 
a été rendre — à la duchesse, корбль посътилъ 
repuoréus. Rendre à qn га —, отябть mou vu 
sérs, Certains médecine de Тод Tour noyer Tor 
cher leurs -в, ото чазъчкю BUS 
дброго Gepi Te, зле en ° 
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Vite, adj. скбрый, npérnil, méômif. (Ме se dif 
que des animaux et de certaines choses dont le 
mouvement est rapide). Mouvement —, скброо 
движбн1е. Pouls —, скбрый, чёетый пульсъ. Che 
val " прытвая дошедь. ри р 

té, adv. скбро, прытко, шибко, вбрно; 
cxop$e. Marcher —, ходить скоро. Courir им 
Жжёть прытко, шибко. Vous lises trop —, вы sx 
réere влишкомъ скбро. Je le ferai plus — que 
vous, = вто едфлею exop$e вёшего; скорёе “ès 
вы. Coures — ам médecin, б®гёте exophs, nocno- 
phe sa дбкторомъ. Allons! vite, ну, nponépatel 
ay, поворбёчивайся! Aller — comme le vent, мчёть- 
ся съ быстротбю вётра. Aller — dans wne affaire, 
слишкомъ TOPOUÉTECA, созшить въ д%1%; дёлать 
что на скбрую руку. Cette horloge va trop —, часы 
спвшётъ. Гат, Il va — en besogne, у шегб раббта 
кнпйтъ, т. €. онъ провбрно раббтаетъ; | * ons 
протрётъ raasé своем} MMHID, т. €. cxépo про- 
мотёетъ егб. || Syn. Vite, tôt, promptement. 
Le motvwtfe paraît plus propre pour exprimer le 
mouvement avec lequel on agit; son opposé est 
lentement. Le mot tôt regarde le moment où l'ac- 
tion ве fait; son opposé est tard. Le mot prompte- 
ment semble avoir plus de rapport avee le temps 
qu'on emploie à la chose; son opposé est long- 
temps. || Vite, vitement. Vite siguifie, d'une fr- 
çon générale et abstraite, une certaine manière 
d'aller; vifement dépeint l'empressemeut et la pré- 
cipite ion dans les cas particuliers. 

itellin, -ine, ad). желтбчный; относёщИея 
къ яйчному желтку. 

Vitellus, sm. (-lusse) желтбкъ въ яйцф; [| on. 
желтокъ, часть присогдинйющаяеи къ зарбдышу, 

Vitelots, sm. 11. Пов. рокъ вабцожъ нодъ 
бетрымъ сбусомъ. 

Vitelotte ou Viquelotte, sf. ирёсный в дл 
ный картофель. 

Vitement, adv. скбро, прытко, шйбко; cxo- 
р%е, поскорфе. |, Syn. см. Vite, adv. 

Vitesse, sf. скбрость, прыткость Г, провбр- 
ство, быстротё. Gagner чп de —, см. Gagner. 

Viticole, adj. жавущ въ вимогрёдникахъ. 

Viticulteur, sm. разводитель т виногрёда. 

Viticulture, sf. разведбые виногрбёда, sac 
градоводство. 

Vitifère, adj. Дид. производйщИй виногрёдъ; 
TAB растутъ виноградники. 

Vitiligo, sm. Мед. б%лая upoxése. 

Vitrage, sm. Bo окбнничный стёила (93 cmgob 
жи); || стеклйная дверь или перегорбдка. 

Vitrail, sm. 3. церковная окбнница. Vitraux 
дез, расписныя стёкла. 

Vitraux, sm. pl. больш(я етбкла. 

Vitre, sf. окбнничыое стеклб; || ожбниница, cre 
кольная рёма, рёма co стёклами. Casser une —, 
разбить стекло. * et fam. Casser les -в, рубёть съ 
плечё; рфзать прёвду мётку, т. €. rosopén 
HAKOr не щадя. 

Vitré, -6e, adj. Физ. стеклйный (объ эдектре- 
честеъ). Porte -6е, дверь стекольная, 60 стёкль 
ми. Азат. Humeur -ве, хрустёльнья чечевёца. 

Vitrer, va. вставлйть етёкла (9% Окбииыиму). | 
Vitré, -ée, part. п. 

Vitrerie, sf. стеибльщичье ремесяб; || roprs 
стёклами и стекляными товёрами; || стеждёный 
товёръ. 

Vitrescibilité, s/. Дид. стеклуемость f. 

Vitrescible ou Vitritiable, ad;. стеклуеный 
образный. 

itrier, от. стекбльщикъ 

Vitrière, sf. mené стекольщика, етекбльщика: 
\toprémumpa etévaenun: || Ком. mexbso въ naée 
BED чехла DO LNEÈES, 


en—, фхать въ гбети, Être em —, быть въ roc- 
тёхъ. Rentrer d'une —, возвращёться изъ гостёЙ. 
J'ai ви des -в, у менй были гбети. || F'aire — dans 
UNE MASON, сдёлать, произвестй ббыскъ въ ка- 
кбомъ дибо дбы%. On ordonna une — domiciliaire, 
прикбёзано произвеети домбвый обыскъ. Après la 
— dela maison, по ббыск® дбма. La — d'un са- 
davre, лъкарск! осмбтръ мёртваго тёла. || La — 
des bois, d'un bâtiment, освидфтельствован!е 4%- 
сбвъ, crpoéuis. La — des matrones, освидётель- 
ствован!е соетойня жёнщины повивёльными 
кзмы. || La — du matin, du soir, утренний, Bouép- 
ni обхбдъ (дикапл no юспитадю). La — pasto- 
rale du diocèse, пбетырежй объфздъ no enépxis. 

Visiter, va. noctmére, вавъщёть; бывёть, по- 
бывёть; перебывёть; обхёживать, объ®зжёть; {| 
осмётривать, обозравёть; свид#тельствовать; объ- 
искивать. — ип 478, поезтить, навзетйть upié- 
теля — les pauvres, посвщёть бфдныхъ. — les 
églises, посвщёть церкви su бывать въ nep- 
квёхъ.—968 Connaissances, ses chefs, бывёть у 
свойхъ знакбмыхъ, у свойхъ начёльниковъ. JE 
n'ai pas encore -te ces lieux, я ещё не бывёлъ въ 
втихъ ыВетёхъ. Au retour de la campagne, j'ai 
-t6 toutes mes connaissances, по возвращёни изъ 
дерёвни я побывёль у BCBLB мойхъ знакб- 
мыхъ, ды объфхалъ вовхЪъ... Je dois — топ 
avocat, мн надо побывёть у моегб адвокёта. Д 
a -t6 toutes les villes, онъ побывёлъ иди перебы- 
вёлъ во BCBxB городёхъ. J'ai -té Moscou plus de 
vingt fois, я перебывёлъ въ Москвь бол%е двад- 
цатй разъ. J'ai-té toutes les promenades, я по- 
бывёлъ на всзхъ гудёньнхъ, %4ы обходйлъ BCB 
гудинья. J'ai -10 toutes les boutiques nour trouver 
ce qu'il me faut, а обходилъ всв лёвки, чтббы 
отыекёть то, что мн нужно. — les frontières, 
объёхать гранйцы. L'évêque doit — son diocèse, 
епёскопъ дблженъ 00BBEMÉTE свою епёрхаю. || — 
les environs de la ville, осхотрыть, обозрёть окрбет- 
ности гброда. Les douaniers ont -te ma malle, 
таможенные осмотрёли мой чемодёнъ. Le chirur- 
gien à -té sa plaie, хирургъ ocuoTphaz или оеви- 
Аётельствовалъ егб péuy. Les matrones l'ont -t6e, 
повивбёльныя 6&бки её освидфтельствовали. — [68 
hôpitaux, осмотрёть, освидфтельствовать rocnx- 
Téau. La police a -t6 toute la maison, ou on. par 
toute la maison, полйщя обыскёла весь домъ. UN. 
On n'a pas -té ches lui, егб ше обыскивали. Bot. 
Dicu -te ses élus, l'ocnéas посъщёетъ гбремъ, 
т. €. испытываетъ свойхъ избрённыхъ. || SE —, 
©. pr. посъщёть, навъщёть другъ друге. || Visité, 
-66, part. р. qui régit par. 

Visiteur, sm. досмбтрщивкъ; || визитбторъ. 
fam. Grand —. охбтникъ быть въ гоетёхъ. 

Visnage, sm. ou Herbe aux cure-dents, 
песколюбъ зубочйстковый (pacménie). 

Vison, sm. 3004. родъ вмерикёнской кунйцы. 

Vison-Visu, а46. fam. кругъ прбтивъ друга. 

Visorium, 3. (-riome) sm. Тип. штемпель т. 

Visqueux, -euse, adj. линк, вЯзь1И, влейк! В. 

Vissage, sm. винчёне, привйнчиван1е. 

Visser, va. вивтйть; привинчивать. || Se —, 
v. pr. привинчиватьея. || Vissé, -6е, part. д. 

Visu (De), loc. adv. Je sais cela —, je puis 
constuter cela —, я ST0 знаю, я могу STO засви- 
ASTEZLCTBOBATR потому, что BÉABAR то свойми 
raasdun. Je ne le sais pas ра’ oui-dire, je le 
sais —, я знёю TO не по слуху, а зыбю потому, 
что BÉABAE ÉTO свойми глазёми. 

Visuel, -еЦе, «47. Физ. зрётельный, относй- 
щйся къ зрёню. 

Vital, -ale, adj. 3. жизиенный. 

Vitalement, adv. xésueuno. 

Vitalité, s7. жизненность f. 

Vitohoura, sf. вальчура, шуба. 














Vitriflable 


Vitrifiable, см. Vitrescible. 

Vitrifioation, sf. upespamémie въ crensé, 
стекловёне. 

Vitrifier, va. стекловёть. превращёть въ cre- 
изб. || Vitrifié, -ве, part. р. 

Vitrine, sf. витрёна, йщикъ подъ стевломъ 
(48 товара). 

Vitriol, м. купорбеъ. — blanc, Chat dan 
цёновый купорбсъ, — bleu, cémif dau ифдный 
купорбеъ. — vert оц martial, желёзный dau 68- 
пбжный купорбеъ. 

Vitriolé, 6e, adj. Хам. съ купорбсомъ, напй- 
тенный купорбвомъ. 

Vitriolique, adj. Хим. Acide —, купорбеная 
RACAOTÉ. 

Vittaire, sf. Бот. родъ пбпоротника. 

Vitupère, см. В1Ате. 

Vitupérer, см. Вашего 

Vivace, adj. Aoarosbiunä, mupÿaif; | Бот. 
многодфта!В. 

Vivacité, 27. живость, рёввость; Яркость № 

пызь, варъ; || -в, Pl. горёчноеть; рёаость /. 
— de l'esprit, de l'imagination, живость yué, во- 
ображёня. — d'enfant, рьзвость ребёнка. — des 
couleurs, йркость крёвокъ. — des passions, пылъ 
страстёй. Dans la — de la dispute, въ шару cud- 
ра. — des sentiments, пылкость чувствъ. р met 
dela — danstout ce qu'il fait, овъ всё жёво, 
провбрно д$лаетъ. 

Vivandier, -ère, s. маркитёнтъ, -тёнтка. 

Vivant, -ante, adj. Des êtres -в, живщя cy- 
mecrsé. Langue te, живбй noie, Па dix en 
fants tous -8, y негб xécars uezoshme дътёЙ, 
“au aécarepo x8tél 8% живые. П est encore —, 
онъ ещё живъ, ещё въ живыхъ. 11 est le por. 
trait — de son père, ont живбй портрётъ своегб 
orud, dau овъ Beck въ отцё. Je n'y ai trouvé 
âme -te, 2 тамъ живой душй не samërs. am, 
Птуаютте — qui рибшве.., нътъ чедовзка 
на свфт®, котбрый бы могъ... De la vie, de та 
vie, de sa vie-te, никогдб. C'est une bibliothèque 
-te, см. Bibliothèque. Quartier —, миоголд- 
ная часть (рода). Up. Отар. Homme — et mou- 
тат, человфкъ, подъ йменемь котбрего плотй- 
ества, для удержён!я Абаж- 


ieu jugera 108 -в et Les 
morts, Bors будетъ судйть жавыть и 
Un bon —, вевельчёть, разбитисй иблый, 
къ. De mon —, de son —, при своё mésun. Du 
mon père, de son #ère, при mésun orné. 
snter). бов) | да здрёветвуеть! ви- 
во я 



















Vive-la-jole, sm. 1. весельчёкъ, забёвникЪ. 

Vivelle, sy. сш штфпанье (63 Cnash). 

Vivement, ад. сйльно, глуббно. Je тв 
représente — га j (80 представяйю себф егб 
Péoere Réprimander gn —, сёльно mypérs жогб. 
Attaquer —, сйльно nanaxérs. Sentir — une of- 
fense, ekasuo, ray66xo почуветвовать обиду. П en 
a été — touché, онъ сёльно, гауббно былъ éruurs 
трбвутъ. Оз recommença — la guerre, войну во- 
зобыовйли съ ибвою ейлою. S'intéresser — à п, 
принимёть въ комъ шивбе учёст!е. Il s'intéresse 
— à votre santé, ox бчень нитересуется знать о 
вёшемъ здорбвьи. 

Vives-eaux, sf. pl. Мор. сёный большбй при“ 
айвъ во врёмя ибждаго полнолуня. 
тет, “us6, &. паслаидёющев (чщаяси) 
mésaio. 

Vivier, sm. садбкъ (ддя рыбы); ебжалка. 

Viviflunt, -ante, adj. De er à || os mue 
Bursopémit. . 






sol 








wrocalisé 
Vivifloation, sf. omneséuie, животворбийе, 
Vivifier, sa. оживлйть, живйть; || живо» 
зворйть. 
= Vivifique, adj. жизйтельный, 
Vivipare, adj. Зоол. 
А, as 


Vivisection, sf. Xup. sexpérie muséro rés. 

Vivoter, va. fam. майчить, перебивёться ибе- 
sans, жить 0604 потихбиьку. 

Vivre, on. ит. жить; корийться, питётьоя. [18 
TÉOU cent ans, онъ жидъ, прожилъ ето а%тъ. П 
vit encore, онъ ещё жавётъ, ещб живъ, ещё въ 
живыхь. № — que pour soi, жить тблько для cee 
6: vit avec cette femme, om живётъ еъ érok 
вбищиной. 13 n’a pas de quoi —, ему ибчфиъ 
murs. Jadis vivait un roi, жнлъ былъ одёнъ ко 

as. Savoir —, уифть mars. Le savoir-vivre, см. 








ro слбво. Ce grand prince vivra éternellement 
daus l’histoire, $rors sexéxit госудёрь вфчно бу» 
кетъ murs въ истбруи. (et ouvrage vivra, ér0 00- 





чинёв!е перейдётъ въ потбиство. — de s0m bien, 
de ses rentes, шить своймъ нифи!емъ, свойми ко“ 
хбдамн. — de s0n travail, жить, кормёться, пи- 
тёться свойми трудбии. Line vit que de racines, 
онъ nuréercs oAuéux корёньями. Donner à 4» 
our —, de quoi—, костёвать хому хлЪбъ, nponse 
réuie. 17 fait cher — dans cette ville, въ фтомъ ré- 
ь xOporé, dau шить X6poro. Ii est вом» 
е, ce m'est nas —, on вфчяо ббленъ, 
Venes voir comme nous У1ТОПЗ, npue 
PÂTE, кокъ мы живёнъ, GAU HOCHO= 
трёть но ибше житьё-бытьв. On vivait bien alors, 
саёвное тогдё житьё было. — вп homsne de bien, 
поступёть чёетно; жить какъ подобёеть чбет- 
ному челов$ну. — dans la débauche, вестй рае 
путную жизнь. — bien avec qn, жить въ къиЪъ въ 
хику, абдить съ кЗыъ, — mal avec qn, быть ве 
въ ладёхъ, ne лбдить съ Bus. On ne sa 
avec lus, съ намъ ше уживёшься, Il est aisé à —, 
our уживчивъ. Il 68$ difficile à —, onv не ymés- 
чивъ. Стих. Па véou, on% умеръ. — 46 À 
d'industrie, d'espérance, cu.ôru словб. Appreni 
à— à qn, см. Apprendre. Vive ура! дв sé 
ствлеть! Vive le roi! да здрёвствуеть корбль! Vi- 
vent des héros! ка здрёвствують герба! Vive le 
vin! да зарёветвуетъ винб. I n'y а pas ei 
vive, викогб urs. Qui vive, см. Qui viveP 
сд. — au jour le jour, aujour la journés, день 
Ка ночь, и сутки прочь; | ROPMÉTECE TBMB, что 
въ день выработаешь. h faut —, гблодъ не ввой 


род 









братъ, а нушдё не тётка. Un ne sait qui meurt ni 
qui vit, ea. Mourir. Li vit char Lui gai ei où, 
ем. Aises 


Vivre, sm. néme, coxepæéuie; ||-8, nl. оъ®ст- 
age приафеы; | Boés. nposiéars; I aposidarcxoe 
въдонетво. 

Visir ou Visir, sm. визёрь т. Grand —, вер- 
хбвный визёрь. 

Visirat ou Visirat, sm. визйрство. 

Visirial, -ale, adj. suséporiit. 

Vocable, sm. Грам. вокёбуль, слбво. 

Vocabulaire, sm. exoséps т (xpamxië), сббрь 
RES словъ. 

Vocsbuliste, am. сочинйтель ди составитель, 
саоварй. 

У le, |. 3. гожововбй, изустный, 
rrûre ke, bre молётва. Musique -le, во- 
кёльная музыка. 

Vocal, sm. Юр. таз. подыщи гблосъ (mg 


Yocalement, ad, изуетно. 


ocalisatii . Муз. nouaasatin. 
Vocalise, re Banane vessie а 
minis Gens словъ. 





Vocalises 


Vocalisér, on. Муз. оъть безъ вловъ, вокали- 


йровать. 
ocatif, sm. Грам. звётельный падёжъ. | 

Vocation, sf. призвён!е; склонность {. Suivre 
за —, сяёдовать своему призвбню. Па une — 
pour la musique, у негб есть призвён!е, склбн- 
ноеть къ нузык®. Га — des 9618, npusséaie 
язычников ъЪ къ истинной BÉPB. 

Vocaux, sm. nl. глёсные въ духбвныхъ обще- 
етвахъ, имёющ1е прёво подавёть гбаосъ при вы- 
борахъ. 

ociferateur, -trice, 3. крикунъ, -Унья; гор- 
ланъ, -Знья. 

Vocifération, sf. крикъ, вопль т. 

Vociférer, оп. кричёть, вопйть, ревфть. 

Vœu, sm. 2. (veu) обётъ, объщёние; || обётный 
даръ: || &eadnie; || мольбё; || голоеъ, mubaie; || -х, 
pi. nonéiuecritt обфтъ. Faire un —, дать обфтъ. 
J'ai fast — de faire cela, я далъ обфтъ сдёлать 
gro. J'ai fait — de ne plus jouer aux cartes, я за- 
рёкся, заквялся игрёть въ кёрты, иди наложилъ 
на себя зарбкъ не игрёть... De —, обётный. — 
de stabilité —, обътъ монёховъ безвыходно жить 
въ MOHACTHPÉ. || Ce tableau est un —, Эта картина 
есть обътный даръ. || Tous mes -x sont remplis, 
sc мой желён1я испблнились. || Dieu exauça mes 
-х, Богъ внялъ моймъ мольбёмъ. || Donner son —, 
подёть голосъ, своё mubuie (tt. uans се seus). 

Vogue, sf. Моп. гребля, ходъ судна идущего 
на грёбль; |! * честь f, nouTéuie, елёва; || мода. 

Voguer, tn. двигаться; || плыть, идти; | | грести. 
Лоса. Vogue la galère, см. Galère. 

Vogueur, sm. vs. rpe6éu», гребщикъ (на 460- 


%). 

Voici, rép. vor»; sacs. — le livre dont j'ai 
garlé, вотъ книга, о котброй я говорйлъ. — de 
quoi ils'agit, вотъ о чёмъ идётъ phar. Le —, 
вотъ онъ. Le — 4и$ arrive, вотъ онъ фдетъ. — 
qu'il vient, вотъ онъ идётъ. Nous — donc arrivés, 
BOTE мы Hupibxuan., Ме —; que voules-vous? я 
зАВеь; что ваыъ yrO1HU?— venir Le printemps, вотъ 
и веснё настаётъ. — venir le mars, вдругъ прихб- 
дитъ мужъ. L'homme que —, втотъ человёкъ. On 
m'a raconté le fuit que —, uub разскёзывали cat- 
дующее произшествие. N Ous — quaire, мы здесь 
›четвербыъ, насъ 3ABCE чётверо. En — bien d'une 
autre, см. Autre. | Gram. Voici, voilà. Тов 
établit le plus souvent uu rapport avec ce qui suit, 
avec ве qu'on va dire: Voioi érots médecins qui ne 
nous trompent pas: gaité, doux exercice et modeste 
renas. Voilà se rapporte toujours à ce qui a été 
dit: La sotf de l'or, voilà Le princige de tous les 
crimes. 

Voie, sf. xopôra (въ осдбенносты у Римаяиз), 
путь зп; || * срёдетво, путь; || Анат. канбёлъ, про- 
ходъ; || ходъ; ширинё хода (y я0в0зки); || колей, 
кодесовйны; || сдвдъ (3601). La — Appienne, 
Aunuiesa дорога. — commude, dangereuse, впокбй- 
ная, опбеная xopôra. * Être dans la bonne —, 
быть ua хорбшей дорогв. * Mettre qn dans la 
bonne —,настёвить кого на путь. * Mettre qu sur 
les -8, sur la —, надоумить, вразумить кого.* La 
— du salut, du paradis, путь къ спасению, въ 
рай. * Ce. Iluc. La — étroite, тьеный путь, m. в. 
ведуп!й къ спасеню. * La — large, широк 
путь, т.е. ведущ1В къ погибели. * Les -в de la 
Providence sont incomyréhensibles, пути Провидф- 
Hif HEACHUBBAËMH. Астр.— lactée, млёчный путь. 
Par la — des négociations, путёмъ переговб- 
ровъ. Par la — deterre, сухймъ путёмъ. Par la 
— de mer, ибремъ, воданымъ путёмъ.Рат la — de 
la posie, na почтбвыхъ; по почт. Arriver паг la 
— du bateau à vageur, прфхать на napaxéya. 
J'irai à Paris gar la — de Berlin, a no$xy въ Па- 

pémz чбрезъ Бераинъ. Envoyes-moi cela par la— 
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Toile 


de monsieur №, пришлйте ин® то чёрезъ поерёхь 
er8o господина №. Хим. Р distillation, 
чёрезъ перегдику, %&ди посрёдетвомъ перегбяки. 
La — publique, улицы, дорбги f ni. ® Газазет qch 
еп — (mieux en vue), остёвить, брбежть что ue- 
запертымъ. Посл. Il est toujours паг— её даг che- 
Min, онъ вёчно въ корбг%; в&чно рыскает; не по- 
сидётъ дома. || Être à bout 4е— истощйть nc ерёд- 
ства. Vous пе prenes nas la bonne — pour réussir, 
вы избрёли невёрное срёдетво, нев#рный путь 
для ycubxa. Оп peut arriver à la gloire par plus 
d'une —, мбжно достигнуть славы мибгими пу- 
тйми. Atteindre son but паг différentes -в, коетй- 
гнуть цёли раззичными путёми, ербдствами. Étre 
вп — d'accommodement, переговариваться о при 
мирён!и; быть на путй къ IPAMHPÉRID. Je 8483 ев 
— d'acheter сейе maison, п сдфлалъ вс® распора- 
жён!я къ покупк® &того дома. Cette affasre est en 
— de s'arranger, ото x$ao yaémusaercs. * et fam. 
On n'a nt vent ns — de lui, объ нёмъ ни слуху, ни 
духу; uBTE ни маяёЙшаго извфст!я. * Des -8 obli- 
ques, пронырство, прбиски f. Юр. — de droit, су- 
дёбная распрёва; судёбный пор Ярожъ. — de fai, 
насильственное завладё не чвмъ; захвётъ чего. -8 
de fait, uacéaie, самоупрёветво, побби т. Техи. 
— de calandre, проведёие сквозь дощиельный 
преесъ (mamépiu). Мод. — d'eau, течь f (въ ко- 
рабдь); | см. cabayionee xéme cx680V'oie. || Ахат. 
-8 digestives, urinaires, пищеварительный, моче- 
вой канёлъ, проходъ. Техн. Cette scie ne laisses 
pas asses de —, прохбдъ пилы не довбльно гау- 
бокъ. || La— de cette voiture est étroite, xa ВЪ 
ходу У35&, иди ходъ у карбты узокъ. || Зуя. си. 
Route. 

Voie, sf. возъ. Une — de bois, de fois, son 
дровъ, сёна. Une — de charbon, ившокъ, куль м 
Уголья (сколько чедовйкь можеть снесты). — 
d'eau, ква ведрё воды. 

Voilà, prép. sou»; || вотъ. Voici des cerises, — 
des grunes, вотъ BÉMUA, a вонъ CAÉBM. Le —, 
вонъ онъ. Le — qui vient, вонъ онъ идётъ. Le — 
qui va là-bas, вонъ онъ тамъ идбётъ. || —га pr 
вотъ его доказётельство. — ÉOUÉ, BOTR м всё. — 
св qu'il faut faire, вотъ что ибёдо вдёлать. — comm 
vous êtes, вотъ вы как{е. — се que c'est que d'être 
impoli, воть что зиёчатъ быть невфёждавыхъ. 
L'homme que —, тотъ человфкъ. Comme nous 
étions à la promenade, — qu'une ondée vint à ton- 
фе’, когдё мы были на Гуайцьи, вдруг uomérs 
проливной дождь. — qu'il arrive, варугъ OU пр: 
ъзжаеть. — 4и'оп гоппе, вдругъ раздадся зводбкъ. 
Ne voilà-t-1} pas un bel очвеаи! хорбшъ гусы № 
Voila-t4} pas de quoi me surprendre! то ие né 
жетъ не удивлять медй. || Gram. см. Voici 

Voile, sm. покрывёло, вуёль т, euTé, saphes, 
зёнавзеъ, покровъ; || * предабгь, вадъ, нару 
ность; || эяёръ, крепъ. Prendre le —, поетрёчья 
въ монёхини. © Les -8 de la nutt, ночибя темнотв, 
° ночибй покрбвъ. Стих. Enfin fomba le — qu 
J'avais sur mes yeux, saBbca съ гладъ моцхъ уф 
an наконбцъ, © Comment soulever 16 — qui nous 
cache l'avenir? какъ npunoauÂTs зав су, крывах 
щую отъ насъ будущее? * Soulever le — de notre 
пазззансе, узнёть, провёдать часть тёйны ифше. 
го рождения. * Un — 4е tristesse а couvert вов ci- 
sage, облако печбёла набЪжёхо на его yes, dus 
егб чело покрылось Облакомъ печаяы. Avoir us 
— devant les yeux, видъть какъ будто въ тумё- 
н®; смотрёть на всё съ предубъждещемъ. — sgé- 
cieux, благовйдный предлогъ. * Sows $6 — de j'a- 
mitié, подъ видомъ дружбы. * Se couvrir du — de 
la piété, првийть наружность или обаечься, при- 
perte Ha Ужностью Sos lof 

Voile, s/. пбрусъ, в®трёдо; || суд жорё&бль 
am. Мод. Lau маме 7? гротъ. — de ГТУ У 





Voilé 


Фокъ. — d'artimon, бизбнь /. — de perroquet, 
брёмсель т. — du grand perroquet, гротъ-брёи- 
сель т. — du petit perroquet, воръ-брёивель. — 
du grand hunier, гротъ-иёрвель т. — du pet 
hunter, eopr-mépceze. Faire —, плыть. Faire 
force de -8, forcer les -8, mettre toutes -в dehors, 
UOAHÂTR BCB паруе&, еорсировёть парусёми; плыть 
на вез хъ парусёхъ. Mettre les -в aux vents, mettre 
уп navire а la —, оп simpl. mettre à la —, под 
HÉTE парусё; выхти, отплыть изъ гбвани; пустйть- 
es въ море. * et fam. Mettre toutes les -В au vent, 
aller à -8 et à rames, сторётьея всеми силами о 
чёмъ, употребяёть всв средства для успвхе. * et 
fam. Caler la — dans une affaire, сбавить спфея; 
присмир$ть; уменьшить свой претёнз!и. À pleines 
-8, на всВхъ парусёхъ. ® et fam. Donner à pleines 
-8 dans une affaire, всёю лушбю, всецьло предёть- 
ся какому либо дфлу. 

Voilé, -ве, adj. глухой (0 1640cx); || Мор. 
внабжённый парусами. 

Voiler, va. завъзшивать, закрывёть покрыв&- 
д0мъ; || скрывёть, закрывёть; || * (de) прикры- 
BTE (ч®мъ). | Ве —, о. pr. закрывётьея покры- 
валомъ, носйть покрывбёло; || (de) покрывёться 
(uma); || * прикрывёться. | Voilé, -6е, part. п. 
qui régit de. 

Voilerie, sf. пбрусная macrepcxés. 

Voilette, sf. uézensxik пбрусъ; |] мёлень 
вуёль. 

Voilier, sm. Mon. пбрусникъ. Bon, mauvais 
—, судно хбдкое, мехбдкое, &ды дёгкое Ha ходу, 
тяжёлое на ходу. 

Voilure, sf. coll. napycé т р:, пбрусноеть f 
(судна). 

Voir, va. ит. видеть, видбть, зреть; смотрёть, 
разсмётривать. Je l'ai vu hier, a вчерё егб ви- 
ABB. Je vous ai vu en songe, я видълъ васъ во 
cu. Je vois dans cet homme un churlatan, a ви- 
жу шораатана BB ётомъ JexoBbkB. J'ai besoin de 
le —, und впужно его видВть, иди съ нииъ BÉADTL- 
ея. Ceîte réforme aura lieu, mais nous ne la ver- 
rons pas, 6то преобразовёше будетъ, но мы 
его ие зувадимъ, до негб ue доживёмъ. Je n'ai 
rien vu de semblable, я ne вилёлъ иичегб подбб- 
наго. А-{-Оп jamais vu cela? vit-on jamais rien 
d'égal? вйданное ди éru xhzo? Vois ma tête, pri. 
véc de cheveux, ты зри rausÿ мою, лишённую 80- 
абсъ. On y voit clatr sans lumière, тамъ и безъ 
огий видно. Tout fuit — que, по всему Béx- 
но, что... On voit que ses affaires vont mal, 
BÉAHO, что Abaü его плохи. Cela fait — que, 
изь этого видно. Je verrai, увйжу, посмотри. 
Nous verrons, nous allons —, увйдимъ, посмб- 
тримъ. Voyez convme sl danse, посмотрите, какъ 
ON тавцуетъ. Voyez si ce compte est juste, по- 
смотрёте Au просмотрите, въренъ ли STOTE 
счётъ. Il fait beau — des enfants si sages, npiér- 
HO, BÉCEAO смотрёть Ha такйхъ умныхъ ABTÉÏ. 
C'est à vous à — дие.., вёше дьло смотрёть, за. 
ботитьев, чтобы... Voyez ci-dessus, вмотри нё- 
же. — un objet ам microscope, pascuérpusars 
предметъ въ микроскбръ. Cela est si loin que je 
пе ув pas le — bien, $10 такъ дадёко, что я не 
могу разсмотрёть dau разглаядёть. Cecs est à —, 

то подлежитъ раземотрьню. Le rapporteur n'a 
#48 висоте VU топ zrocès, доклёдчикъ ещё ине 
просмётривилъь моегб дьла. Les gens que vous 
AVEZ VUS arriver, Que Vous AVES VU тепег CN п71- 
809, люди, нотфрые пруфхади при васъ, котбрыхъ 
при вась поведй въ тюрьму. La 3104301 que j'ai 
vue s'écrouler, комъ, который обрущился при 
HUB, на MOÉXE гдвабхъ. Les événements que nous 
VOyOns s accomplir, всобыта, совершёющияся на 
ибшихъ глазахъ. Aller — ав, HABBIHÉTE когб, хо- 
дить, къ кому. Je l'irai—, я побывёю у негФ, наз\> 


Vois 


щу erd.—bonne compagnie, пос®щёть хорбтее 66- 
щество, бывёть въ хорбшемъ 6бществ®. — beau- 
coup de monde, murs большбе звакбмство; бы- 
вёть чёсто въ ббществ®. fam. Се n'est pas un 
homme à —, съ бтимъ человёкомъ не слёдуетъ, 
неприлично энёться. ПД ne voit personne, онъ ви- 
гд®, ня у кого не бывёетъ; никудё не выхбдитъ; 
ни съ RME не знбется; #4ы никого къ себф не 
принимёетъ. — мпе /етипе, пифть съ жбищиною 
связь, интригу, спать съ жби... ся. Elle voit régu- 
lîèrement, ивсачный очищёна у неё прёвильны. 
Ц a vu beaucoup de пауз, онъ побывёлъ, пере- 
бывёаъ во многихъ странёхъ; объёхалъ много 
странъ. * Jla vu la mort de près, y негб былб 
вмерть на носу, 444 онъ былъ Ha волосбкъ отъ 
смёрти. Cet officier n'a nas encore vu le feu, этотъ 
офицёръ ещё пброху He нфхадъ, ещё въ сражёни 
не бывалъ. Cette maison voit sur un jardin, sur 
une тие, изъ этого дома вйденъ садъ, BHAUÉ уди- 
ца, иди этотъ домъ выхбдитъ окнами, обращёнъ 
въ вадъ, на Улицу. Воён. Cette hauteur voit la 
place, съ Втой возвышенности Baaué крфаость, 
иди ÉTA высот& госпбдетвуетъ надъ крёп'етью. 
Cette mer a vu bien des naufrages, на Этомъ мбр® 
было мнбго кораблекрушёнй. * Cette plaine a vu 
bien des combats, Вта равнина былё свидфтельна- 
цею мнбгихъ битвъ; на ней прошеходйло мибго 
битвъ. — [ jour, см. Jour. * Cet ouvrage n'e 
Pas encore vu le jour, Вто counuénie ещё ue mane- 
чётано, ме Издано. [1 n'est pas digne de — le jour, 
онъ недостоинъ жить Ha cBètTB. J'ai vu dans Ta- 
cite, я прочель, вычиталъь у Тацйта, въ сочииё. 
HiaxB Tandra. Où avez-vous vu ce раззаде? гда 
вы прочитёли, вычитали ёто MBCTO? Ailes — aux 
ouvriers, npuemorpére за раббчими. Voyes à Lo 
dépense, обращёйте внимён!е на расхбды, Voyes 
à nous faire souper, à nous loger, похдопочйте, 
чтобы намъ Adi поужинать, чтобы мы HMÉIH 
нвартёру. П®’'а rien à — à та, ou dans та con- 
ие, ему HBTE никакого дла до моего поведёня, 
div ему нёчего заббтиться © MOËME поведещи. 
Qu'aves-vous à — dans ma maison? какде вамъ дф- 
40, #4u ЧТО ВамЪ 38 Abav ДО моего дбма? Chacun 
a за патёге de —, вейкйЙ еудитъ по свбему. Ма- 
ntère de — les choses; Selon та manière de —, см. 
Manière. — gch. de sang-froid, судить о чёмъ 
хладнокровно. Je vois cela autrement que vous, 
я сужу объ ÉTOME, иди емогрю Hu это йниче, нб- 
жели вы. Moins on voit, muins On s'imagine, чвиъ 
менфе sadewus, тьмъ aéuBe вообрижа:шь. — les 
tnienttons de чп, JréAbiBaTb чьим HuMbpeuia, 44% 
догбдываться о Чьихъ намёр. HiaxB. Je VOis ce 
qu'il veut dire, а понимёю, чтф онъ хочетъ вка- 
зёть. Разте — sa blessure au chirurgien, показать 
хирургу свою рёну. Je lui ferai — à qui sl a af- 
faire, я покижу ему, съ RME онъ HUBETE 440. 
Cela fuit — le néant des grandeurs humajines, вто 
AUKÉSHIBOETE ничтожество, тщету AUAUBSIECREXS 
обчестей. Se faire —, покёзываться. Laisses-moi 
— cela, дёйте mu взглануть, посмогрёть Hu Это. 
Il n'a pas laissé — son mécontentement, опъ ue 
выказадъ своего HEYAOBÉABCTBIS, иди нё далъ Sa 
мутить 6,0ё неудовольствие. 1} m'a laissé — дие.., 
оиъ дадъ MHB замётигь иди понять, что... 16 
laisse rien — de ce qu'il a daus le cœur, ous скрыз 
вёетъ BCË, что у негб Hu cépauB. Voyez s'i est 
слез lui, узнёйте, enpocére, дбма au o15. Voyes 
8$ vous ypouves résoudre ce problème, попрббуаге, 
попытёйтевь, MpæetTe ли вы рашйгь 8гу задёчу. 
Je veux — jusqu'où ов sa patience, хочу испытёть 
егб repnnie; испытать, велйко ди его... Voyez 
8$ le vin est фон, поиробуйте, отвёдайте, хорошб 
ан вино. Voyes si cela est chaud, nomgusäxe к 
попробуйте, cuyaué au то. W QUE SN © eat Le meme 
odeur, оао вле поль an 
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vous pas qu'il vous trompe, рёзв® вы не sawbuâere, 
что ONE Bac обибнываетъ? La béatitude consiste 
à — Dieu, блажёнетво востойтъ въ annesphuin 
Вбга. fam. J'ai vu l'heure, le moment qu'il allait 
mourir, онъ чуть было не умеръ. VOyOns, que 
tenes-vous là? покажйте, чтб вы дбржите, чтоб у 
васъ въ рукёхъ? Voyons, parlez-moi franche- 
nent, ву, говорите co мнбю откровённо. VOyOns, 
mon garçon, d'où le tiens-tuf скажё-ко, кругъ мой, 
откуда узвёлъ ты объ STOME? fam. VOyez-vous, 
Vois-tu, вотъ вйдите ли, вотъ вёдишь ли. C'est 
que, voyez-vous, votre tmprudence а tout perdu, 
вотъ BÉAUTE лн, вёша неосторбжноеть всё испбр- 
тиле. À — ses folles dénenses, on croirait аче.., 
види егб безумныя издёржки, dau rafAA на егб 
безум.., подумаешь, что... Votlà un beau venes-y- 
voir, см. Venes-y-voir. — clair, см. Clair. — 
de loin; — venir: — de loin, см. Loin. luc. ado. 
Il faut le- venir; Je vous vois venir, см. Venir. 
Ji voit double, см. Double, adv. — дп de bon, de 
mauvais œil; — qn d'un œil indifférent; Tout — 
par ses yeux, см. Ц. Па vu le loup, см. Гопр. 
J'en ai vu bien d'autres, см. Autre. N'avoir 
rien vu que par le trou d'une bouteille, см. Bou- 
teille. Посл. Il ne voit pas plus loin que son nes, 
см. Мех. Faire — du пауз à qgn, см. Pays. || Se 
—, 9. NT. смотрёться; видеть себЯ; || смотрёть 
другъ на друга; || видВтьса, видёться, SHÉTECE, бы- 
вёть другъ у друга; || виднёться, быть видиымъ; 
|] находиться, быть; || случёться. —апз une glace, 
смотрёться, глядёться въ вёркало. || 3 ве 
voyaient avec étonnement, онй съ удивлёшемъ 
смотрёли, глядёли другъ на друга. || Nous nous 
sommes déjà vus, мы ymé виделись. Nous ne 
nous sommes pas vus depuis un siècle, сколько 
яътъ, скблько зимъ мы не видёлись. 148 8e 
voyent souvent, онй нер%дко видёютея. 108 ne ве 
voyent 2015$, онй ие зибютса, не бывёютъ другъ 
У друга. |] — dans la misère, находиться, быть въ 
нищет$.\— abandonné, быть брбшеннымъ. || Cela 
se voit fous les jours, To ежеднёвно случёетея. 
Celanes’est jamais vu, Toro викогдб не влуч&- 
лось, не бывало. || Vu, vue, part. р. qui régit par 
et de. Etre bien —, быть уважёемымъ, пбльзо- 
ваться уважен!емъ; быть на х.рошемъ счету. 
tre mal —, быть на дурнбмъ cu ту. Ком. Paya- 
ble à lettre -e ou à -е, см. Vue. À la boule се, см. 
Boule. 

Voire, adv. дёже; || прёвда, подлинно (vi. dans 
ce sens). Гоиё le monde était de cet avis, — mon- 
sieur un tel, sch были roro мнфн1я, дёже госпо- 
динъ такой-то. || Il se joint souvent au mot même: 
Ce remède est inutile, — même pernicieux, это 
я®кёрство безполезно, дёже врёдно. 

Voirie, sf. въкомство налъ порбгами, дорбж- 
нов; || живодёрня. 

Voisin, -ine, adj. сосёдн!й, сосфдетвенный; || 
близк!Й, смыбжный; || 8. собфдЪ, -сФдка. Посл. Qui 
а bon — a bon matin, хорош воеёдъ — каздъ; 
Be куцй дворё, купй сосфда. 

Voisinage, sm. сосфдство; coll сосфди m gi; || 
емежность, близость f. 

Voisiner, уп. /4т. зибть"я въ восёдями, бы- 
вёть у нихъ. Посл. Il n’est voisin qui пе -в ше, 
тотъ ие сосёдъ, кто съ восёдями не знёется. 

Voiture, sf. карёта; || повбзка; || возъ; || кладь 
Г, saéma; || провбзъ, плёта за провбеъ. — de 
place, иввбщичья карета; извбщикъ (4е3х060й).— 
de remise, см. . Посл. Il est venu par la 
cordeliers, онъ пришёлъ na свобиъ на 
двоёмъ, м. в. пъшкомъ. Adieu 4 —, тудё и во9б- 
ra. || Дом. Lettre f de —, uanaaqués. 

oiturer, va. Ком. возйть, перевозить; || Га, 
довезти въ карбтз. || Voiture, -@е, nart. De 
‚ Voi y от. вбащикъ, извощихъ. 
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Voiturin, sm. извбщикъ; | нзвощичья во 
afcra, 

Voïvode, cu. Vayvode. 

Voix, sf. гблоеъ, гласъ; || гблоеъ, con$r2; || 
* гблосъ, инфие; || Грам. звукъ (44сноб бужем); 
заябгъ (у t4a164083). Élever la —, возвысить гб- 
досъ. La — lui manque, у негб ве достаётъ гбхо- 
ca. N'avoir plus de —, впасть съ гблова. 293. — 
de noitrine, грудибй гблосъ. — de tête, ошестула, 
головибй гблосъ. — cassée, разбитый гблосъ. — 
étendue, обширный голосъ. А — haute, грбикииъ 
гблосомъ, ‘грбыко. À — basse, réxo, потихбньку. 
Муз. — de soprano, xucxéaTe, сопрёно. — de 
contralto, контръ-бльтъ. — de ténor ou de taille, 
тбиоръ. — de baryton ou de basse-taille, баря- 
тбнъ. — de basse, Gacr. Avoir basse, 
uèrs бёсомъ. Canon à trois —, канбиъ ва три гб- 
20са. Concert de —, голосовой, вокёльн кои. 
цёртъ. ПЦ y avait six — ct huit snstruments à ce 
concert, въ этомъ Kounéprh было шесть годосбваъ 
(nnoudes dau nnoius) в вбсемь инструмёнтовъ. — 
des oiseaux, nréuif гблосъ. 0хбт. — des chiens, 
лай собёкъ. Стих. La — de l'orage, рёвъ rpossi. 
* Apprendre qch nar la — de la renommée, узийть 
© чёмъ чёрезъ молву, по слухамъ. La déesse aus 
cent —, стоустая молва, слёва. Посл. La — ds 
peuple est la — de Dieu, гласъ нарбда, гласъ 
Bémiä. || * La — de la raison,réxocz разеудка. 
Écoutes la — de votre ami, посяушайтесь совфта 
друга. || — délibérative, совъщётельный гблосъ 
(uuñrowsü вдуЯщме на nnuénie дъдъ). — сопзийа- 
tive, совътный гблосъ (не имьющуЯ вла Ямзй на pa- 
tuénte дълъ). — active, избирётельный голосъ 
(право подавать 104003 на выборахъ). — passive, 
прёво быть избраннымъ (мо не избирать). ПЦ n'a 
pas encore de — dans l'assemblée, онъ ещё ue 
имфеть прёва подавёть гблосъ, 4 просто ше 
имфетъ прёва голоса вь собрёни. Aller ачх —, 
собирёть rozocé. J'e lus donnerai та —, я подёиъ 
головъ за негб. А да pluralité des —, см. Plura- 
lité. Tout d'une —, екиногаёсно, единодушно. Le 
— publique, общ! réxocs; молвё; 06mécrsennoe 
magie. Fa, Il n'y а qu'une — sur son compte 
объ нёмъ вс® одногб мнёня. Il n'y а qu'une — 
pour le blämer, егб осуждбютъ sc въ одйяъ гб- 
aocs. * et fam. Avoir — au chapitre, uu$re nes, 
быть въ сйл8, пбльзоваться уважён!емъ. 

Vol, sm. полётъ, zerénie, парён!е; ® mocnspé- 
ie; |} noaËTE, шаринё распростёртыхЪъ крыльевъ; 

|| nréus f aa трёвли. Le — d’aigle, полётъ op 

ad. Tirer un oiscau au —, стралёть по aréus se 
дету. Prendre le —, полетфть, поднйться; | * soc 
парйть. * Le cerf а nris son — rapide, олбшь ве 
ичёлся стр8лою. Стих. Le — de la pensée, noeus- 
péuie, полётъ мысли. * Prendre un — trop haut, 
подийться слишкомъ высбко, предпринйть что 
сверхъ свойхъ силъ. * et fam. Г y est parvenu dé 
plein —, онъ вдругъ достйгъь выешихъ етепенёй; 
дошёлъ до степеней изРёстнытъ. * et fans. Avoir 
le — pour gch, миёть къ чему впосббность (5%. 
dans се sens). Стар. — и chapon, непоерёдетвея- 
ная окружность зёыка, Герйд. Demi-vol, oxmé 
распростёртое крылб. || А vol d'oiseau, loc. 
adv. по прямбй лини, по прамбму направлению, 
прямо. || Syn. Vol, volée, essor. Le voi est l'ac- 
tion de s'élever dans les airs et de les parcourir; 
la volée est un vol soudain, rapide et prolongt; 
l'essor est un vol hardi, libre, élevé. 

Vol, sm. воровствб, xpému; грабёжъ; | mompé- 
жз, краденое. — avec effraction, воровствб, крё- 
ща 60 вадбмомъ. — à таз armée, гребёжъ воору- 
Жжённою рукою, съ орушемъ въ рукбёхъ. — de 
grand chemin, разббй. || Recéleur d'un — , укрыв&- 
тедь покрёжи, крёденаго. Le voleur a été оны 

saisi du —, cn. Эх. 


Volablé 


Volable, ad. что ибжетъ быть укрёдено, что 
мбжно укрёсть. 

Volage, adj. в$треный, непостойнный; |] ss. 
в%треникъ, в®трогонъ. Мед. Рец —, пу рчотая 
сыпь (y Onmék). Мор. Bâtiment —, вёлкое сУд- 
но. Compas m ou boussole f —, компёеъ во стрёл- 
кою слиышкомъ зыбкою. ` 

Volaille, sf. coll. живность f. Une —, пуайр- 
Ka 1445 каплунъ. 

Volailler, sm. торгующ жЕвноетю. 

Volant, -ante ad, летуч!Й. Poissons -8, xerÿ- 
gia рыбы. Boés. Camp —, serfaift отрёдъ. Feuille 
te, отдёльный листъ (бумёзи). F'usée -te, ракёта. 
Pistole -te, вперазыённый червбнецъ. Assiettes 
-tes, осббенныя кушанья. Стад. Table -te, nepe- 
Движной, раббч1Н стблихъ (mieux table à ou- 
vrage). 

Volant, sm. волёнъ, летбкъ; || маховйкъ ( 
efñmpenoë мёленицы); || Мех. изховбе колесб; | 
Фалбалё (у платья); || Охдт. шестъ съ прутьями, 
HAMASAHHLIMN клёемъ (ддя ловли птицъ). 

Volards, sm. pl. Рыб. méaxie прутья, изъ ко. 
тбрыхъ дёлаютъ загорбдки. 

Volatil, -ile, adj. Хим. летуч!В. 

Volatile, adj. Animal —, летучее живбтное; 
|, т. Animal du genre des -в, живбтное изъ по- 
роды пернётыхъ. 

Volatilisable, adj. Xés. споесббный улетучн- 
BATECSe 

Volatilisation, 37. улетучиван!е, возгбика. 

Volatiliser, va. улетучивать. || Ве —, 9. gr. 
улетучиваться. || Volatilisé, -6е, part. р. 

Volatilité, af. летучесть /, способность yae- 
тучиваться. 

Volatille, sf. pop. иблк!я птицы. 

Vol-au-vent ок Vole-au-vent, sm. 1. Joe. 
воловёнъ, пирбгъ изъ слоёнаго TÉCTA. 

Volcan, sm. огнедышащая ropé, вулкёнъ, ебп- 
кз. 

Volcanique, adj. syaxauéae-ril; || * бгнеи- 
вый. 

Volcaniser, va. возбуждёть, разгорячёть, при- 
водить въ из `туплёние. | Voloanisé, -6е, part. 
р. разгорячённый; || Геол. содержёщ! въ себь 
органйчесте схВды. 

Vole, sf. всв взётки; взйт!е возхъ взётокъ 
(209% шлёма въ хёрточной ит). 

Volée, sf. полётъ; || créa; || высидка; || толиё; 
| залаъ; || вёга (у дыша); || хульная часть (y ap- 
тидлер$йскихь 0070). Prendre за —, полетать, 
подн‚ться, улетфть; | ® ot fam. внезёпно уфхать. 
“et fam. Il a pris la —, онъ самъ ce6$ госпо- 
AËHB; ни отъ кого JMÉ не 3aBÉCUTE (0 мододбмь 
человйкю). * Un homme de la haute —, de la pre- 
mière —, человькъ высшаго полёта, тп. €. выеб- 
каго звён!я, зибтный. Prendre une balle entre 
bond et —, подхватйть мячъ на лету. * et /ат. 
Obtenir асЪ entre bond et —, воспбльзоваться 
благопр#Ятвымъ Caÿdaeme для получён!я чегб. 
* Prendre qn entre bond et —; Faire une chose 
tant de bond que de —, cu. Bond. | — de тоз- 
зеаих, стбя воробьёвъ. || Figcons de la même —, 
голуби одной высидки. || — d'éco/ters, roané уче- 
викОвъ. — 46 сапопз, залпъ изъ пушекъ; | вы- 
стр®лъ изъ пушка. Tirer à toute —, палить на всею 
Кистёнцю. — de cloche, звонъ кблоколь; тре- 
звбнъ. Sonner à toute —, звонйть во всё колоко- 
A6, трезвбнить. * et fam. — decouns, градъ né: 
дочныхгъ удёровъ; пблочные побои. || А. h volée, 
loc. adv. налету; | * необдуманно, безразсудно, 
наобумъ, || Syn. см. Vol. 

Voler, on. детёть, летёть, парить; || va. Oxém. 
аовить, травйть. Ü'est le propre des oiseaux 4е—, 
итйцамъ свойственно летёть. L'aigle -le haut, 
орёлъ детветъ, парётъ вы`бко. Il y а des pois 
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sons qui -lent, есть рыбы, котбрыя летвютъ. La 
flèche -1е, erpiaé летётъ. Des nuages de poussière 
-lent, летётъ o6xaxé пыли. Le temps -1е, врёмя 
летитъ. — ам весоига d'un ami, 16TÈTE на пбмощь 
другу. Le vent fait — la poussière, вфтеръ подии- 
мбетъ пыль. Le vent faisait — les tuiles, shrepr 
срывёлъ черепицы съ крбвли. Faire — la tête de 
qn, срубйть, снять съ плечъ кому гблову. * ба 
renommée -le par toute la terre, слёва егб oÛxe- 
TÉeTE всю зёмлю, распространйется по всей зем. 
1%. * Voulotr — avant d'avoir des aïles, позво-° 
лять себь рёзныя издёржки Ha счётъ будущихъ 
благъ, т. €. не имёя вЗрнаго дохбда. * — de ses 
propres ailes, cu. Aile. 

Voler, va. красть, укрёеть, воровёть, обкрё- 
дывать, обокрёеть; выкрёдывать. — de l'argent, 
воровёть, красть дёньгм. — 1 bourse de qn ou à 
4п, укрёеть, вытащить у кого кошелёкъ. Фа -1е 
son maître, онъ обокрёлъ своегб господйна. Па 
-lé cette pensée dans tel livre, de tel auteur, опъ 
укрёяъ, выкралъ ÉTY мысль изъ такого-то ÉBTO- 
ра. — detemps en temps, поворбвывать. П ne 
fait que —, онъ изворовёлея. On m'a -16 deux 

их pendant la nuit, y meuf ночью уерёли, 
увели, свелй двухъ лошадёй. On Jui à -16 le linge 
dans le grenier, у негб укрёли, утащили б®льб съ 
чердак&. Д a -16 une pièce de toile à son voisin, 
онъ укрёжъ, стащёлъ, стянулъ кусбкъ XOACTÉ у 
своегб сосёда. Ол lui a -16 tout le blé, у негб pas- 
воровёди, раскрёли весь хльбъ. — sur les grands 
chemins, разббйничать no дорбгамъ. * et fam. Il 
ne l'a pas -16, подвлбмъ ему, ийшто ему. || Volé, 
-6е, part. р. qui régit par. Посл. Bien — ne pro- 
file jamais, крёденое въ прокъ нейдётъ. || бу». 
sm. Dérober 

Volereau, зт. /ат. воришка т, молодой воръ. 

Volerie, sf. птйчья охота; || вороветвб. 

Volet, sm. стёвень т; || голубятня; || затворъ; 

припблокъ (y1042y04mnu); || кухонная дощёчка. 

осд. vi. Trier sur le —, тщётельно отбирёть. 

Voleter, vs. порхёть, перепёрхивать. 

Volette, sf. плетёика; [| -8, gi. сётки f отъ 
мухъ (я 4ощадёй). 

Voleur, -euse, s. воръ, -рбвка; тать т. — 40- 
mestique, комбшн À воръ. — de nutf, ночной тать. 
— de grands chemins, разббйникъ. Au —/ кара- 
far! грёбятъ! sronig. — de meules de moulin, 
чёетвый челов къ, несправедливо обвинйемый во 
взйточничеств®. Посад. Les grands -8 pendent les 
ве, воры въшаютъ ворйшекъ. 

Voleur, sn. Oxôm. сбкбаъ; хищная птица. 

Volière, sf. птйчиикъ; птёч! вадбкъ; || roay- 
бётня. 

Volige, sf. дрань f, дрёнка, дранйца. 

Volition, sf. Дыд. xorsnie. 

Volkamérie, sf. ou Volkamier оч Clérodèn- 
dron, sm. волькамёрйя (pacménie). 

Volontaire, ad). добровбльный, произвбль- 
ный, самопроизвольный; своевольный; самовбль- 
ный; || 8m. своевольникъ, самовольникъ; || Boés. 
волонтёръ, охбтиикъ. 

Volontairement, а4%. добровбльно, произ- 
вбльно, безъ принуждён1я 

Volonts, sf. воля, xoréuie; || -8, 47. прихоти, 
причуды f. — ferme, forte, твёрдая, сильная вбли. 
Que la — de Dieu зов faite, xe будетъ вбла Вб- 
mia. Je n'ai d'autre — que la vôtre, a ne выйду 
изъ вёшей волм. Telle est ma —, я такъ хоч}. 
F'aire ses -щ, КЪлать всё по своему произвблу. 
fam. Il n'en fait jamais qu'à за —, егб въ crÿus 
пестбмъ не утолчёшь, #6. €. онъ стрёшно упрёмъ, 
Bonne —, охбта, желёше; pacnosoméaie; ycépyie. 
Mauvaise —, nemesénie, gooxére: aspects 
mio. De bonne —, oxûrao, съ ползет. De 
MAUVAÎSS —, HROLÈTUO, LB BETETE 
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est de bonne —, # est plein de bonne —, ou» ycép- 
денъ, весьмб усёрденъ. Les dernières -8, nocaix- 
няя воля; заввщёне. {loca. La bonne — est répu- 
tée pour le fait, cnacé6o и за доброе nawgpenie. 
Les -8 sont libres, см. Libre.|| À volonté, loc. 
adt. по вблЪ, когдё захотйтъ, коглё захбчется. 

Volontiers, adv. (-tié) охбтно, извольте, из- 
вбль; || легко. 

Voltaïque, adj. f. Физ. Pile —, ем. Pile. 

Voltaïsme, см. Galvanisme. 

Volte, sf. вольтъ на дощтди); || noBopÔTs; || 
Фегт. вольтъ, движёне для избвжёня Henpié- 
тельекаго удёра. 

Volté, -6е, adj. Герёл. двойной. 

Volte-face, sf. поворбтъ, оборбтъ 
оборёчиваться лицомъ къ непр!йтелю. 

olter,vn. Фехт. уклонёться, увёртываться 
отъ удёра. 

Уо1 ве, sf. билансёрсвй канётъ; [| тбнецъ на 
mer x биъ rasdrs; || Ман. sosrummposéuie (sa 40- 


F'aire —, 


й 
Voltigement, sm. порхён!е; || разв® вёне (фда- 


Voltiger, on. порхёть, перепёрхивать; || pas- 
взвёться; || олясёть (на хонать); [| Ман. водти- 
жировйть (на лошади); || скоакёть. гарцовёть; || 
* вътреничать. 

Voltigeur, sm. волтижёръ,; || Boén. стр®ябкъ. 

Volubile, adj. Бот. выфщиЙся. 

Volubile ou Volubilis, sm. см. Liseron. 

Volubilité, sf. кёткоесть, хбдкоеть; || * лёг- 
кость f. — de langue, поворбтливость, гибкость 
язык&; бфглость въ PAGE. 

olume, sm. объёмъ,; || часть f, кнёга, TOME, 
волюмъ, перепаётъ. Des corps de même —, Thaé 
оданбковаго объёма. Des marchandises d'un grand 
—, товёры большаго объёма, dau дучше громозд- 
xie товёры. Cela est d'un gros —, Это занимёетъ 
много mècra. 93. Le — ЕЯ la voix, объёмъ réao- 


са. || Ouvrage en deux -8, coumuéuie въ двухъ duc- 


TÉXB иди томахъ. Оя gros, un grand —, тбастая 
большАя книга. 77038 tomes en un —, три части 
BL однбмъ том Иди въ одн 5% ъ перепдёт 8. Relier 
deux tomes en un — , перепл 6сть ABB чёсти въ од- 
ну книгу, въ одйнъ волюмъ. || був. Volume, 
tome. Volume exprime la réunion, l'ensemble; 
tome, la division. Le premier a rapport à la gros- 
seur, au format; le second au contenu, à la ma- 
tière intrinsèque. Tome désigne toujours la partie 
d’un tout que comprend et renferme souvent un 
seul voluinc. 

Volumineux, -euse, adj. 062épacrni, обшир- 
ный, огрбмный; || многотомный, многочёстный (0 
COUUNÉNIATS). 

Volupté, sf. сластолюбе, едадострёете ; |] нз- 
сааждеше, удовбльстве. 

Voluptuaire, adj. Юд. служёщай къ однбЙ 
роскоши. 

Voluptueusement, adv. съ васлаждёщемъ; 
въ нёг®, въ роскоши; сладострёстно. 

Voluptueux, -euse, adj. сдастолюбйвый, елз- 
кострастный, любострёстный; || роскбшный; {| sm. 
елыстолюбецъ, плотоугбдникъ, 

Volute, sf. Архит. завитбкъ; |] Зоод. свй- 
токъ ()^4ковина). 

Voluté, -ée, adj. Anxrum. свитковый. 

Volva ou Volve, sf. Бот. намётъ (y tnu- 
Gex). | 

Yolvaoé, -ée, adj. Бот. кошелькообрёзный; 

|] почти круглый (о пбковинать). 


Volvulus, sm. (-lusse) Мед. подвздбщиая x6- 


лики; см. Пецв. : 
Vombat, см. Wombat, 


Vomer, sm. (-mèr) Анат. безцёрная кость. 


(es sor0hÂTs); | блестунъ (966). 
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Voméride, adj. Hzm.:noxémif sa Gaeoryué; || 
-8, 2$. семёйство блестунбвъ (pubs). 

Vomique, adj. f. Мож —, цьтибуха, кучелй- 
ба (pacmente). 

Vomique, sf. Мед. чирей #4u варывъ въ лёг 
КИХЪ. 

Vomiquier ou Strychnose, зт. цвлибуха 
(nacménie). 

Vomir,va. её тп. блевёть, выбаёвывать; рвать; 
| вырвать; || язрыгёть, произноейть, изверг&ть, 
выкидывать, выбрёсывать. — dusang, блевёть 
кровью. 0 -mit fout ce qu'il prend, овъ выбяёвы- 
ваетъ веб, что ни приметъ. Îl-mit, $ a -mi de 
la bile, егб рвётъ, вырвало жёлчью. 418 -mit à 
chaque instant, егб безпрестённо раётъ, #лды our 
поминутно блюбётъ. Се remède provoque à —, fait 
—, STO д®кбретво позывёетъ на рвоту, произвб- 
дитъ рвбту. * Cela fait —, cela est à faire —, éro 
гёдко, противно, омерзйтельно. Ænvée de —, тош* 
нот&, пбзывъ на рвоту. [|®* — 48 Зпуитез, des 
blasphèmes, изрыгёть, произноейть ругательства, 
богохульства. ® Le mont Vésuve -mit de la lave, 
Везув1Й изрыг&ёетъ, извергбетъ, выкидываетуъ a 
ву. * La mer -mit des débris de naufrage, мбре 
выбрёсываетъ обдбмкик отЪ кораблекрушеная. {| 
Vomi, -ie, part. р. qui régit par. 

Vomissement, sm. блевёше, рвота. 

Vomitif, -ive, adj. рвбтный; || зв. рвбтное. 

Vomitoire, sm. vi. рвотное; | выходъ изъ те. 
&тра (y Римдянз). 

omito-negro, sm. Мед. жёлтая auxopéxes, 
чёрная рвбта (задазётельная cuenmésenaa 60- 
д%знь). . 

Vomituration, s/. Мед. лёгкая рвбта. 

Vorace, adj. обжбрливый, прожорливый; || ие- 
насытный. 

Voracement, adv. обжбрливо, прожбрливо. 

Voracité, sf. обжбрливость, прожбрливость f. 
прожбрство. 

_Vorort, sm. (fororte) каректоря въ ДГвеймё- 


piu). 

Vorticelle, sf. 3004. сувбйка (pods полива). 

Vos, adj. poss. pl. вёши; см. Votre. 

Votant, -ante, adj. et s. подающий (-was) ré- 
0h, 

Votation, sf. подавён!е голоса. 

Vote, sm. : блосъ, uubuie; || подавёче гбдоса. 

Votement, sm. vi. nojaséuie гбдоса. 

Voter, vn. подавёть годосъ, подьвёть mabnie: 
„ а. принвиёть (закднъ); || поставовайть, опре- 
дълйть, рашить. || Voté, -6е, part. р. 

Votif,-ive, adj. обётный, по обьту. 

Votomité, sm. см. Palétuvier. 

Votre, adj. nose. sam» (/ éme, в péwme, al. 
вёши); свой. — père, вышъ отёцъ. — pie, ваше 
жизнь. — (еп, вёше име. VOS amis, вбша 
друзьй. Un de vos ancêtres, одйнъ изъ вёшихз 
прёдховъ. Je сгазна поиг — ме, опасаюсь за pé- 
шу жизнь. Je pense à VOS affaires, я думаю о в$. 
шихъ ABASxB, Ц а ruiné — frère, our pasopias 
вёшего Opéra. Vous aves offensé — frère, вы ое 
корбиля вёшего иди своегб Opéra. Vous ave 
oublié — devoir, вы забыли свой долгъ. Æst-ce 
que vous n'aimez pas — femme, VOS enfants? püs- 
и® вы не любита свою жену, свойхъ ABTÉE? у 
_ Vôtre (Le), pron. goss. вашъ; свой. Мов fils 
se norte bien, mais le — est malade, мой cues 
зкорбвъ, а вашъ ббленъ. C'est mon idée, ct вов 
la —, Эго мой мысль, а ие вёша. Voici mon орз. 
nton, dites-moi la —, вотъ моё миън1е, скажите 
“ab вёше. 10 а pris ses livres et los -res, онъ 
B3a1E свой и вёши книги. Cela apnartient à mon 
frère et non a —, 5то upanaxacméTe моем{ брё- 
ту, a ве вёщему. Vous aves parlé de mes aires, 


\'parlons des -res, мы говорйди о мойхъ двлёхъ, 


Уопёае 


norosopéxs о вбшахъ. Vous aimes son fils plus 
que vous n’aimes le —, вы abôure егб сына 66- 
лъе, ибжели своегб. C'est mon chapeau, cherches 
le —, gro мой щайпа, поищите свою. Nous 
aimons notre patrie, et vous n'aimes pas la —, 
мы любимъ нёшу иды свою родану, авы свою ке 
афбите. Vous parles de mes défauts, et vous 
oublies les -res, вы говорйте о мойхъ недоствт- 
кахъ, а о свойхъ забывёете. || sm, Le nôtre et le 
—, chacun le sien, uéme и вёше, иёждому своё. 
Vous voules avoir 16 —, вы хотйте получйть 
своё, ввоф сббетвенность. Les -res, 17. вёши pôx- 
ственники, родные; свой. C'est y des -res, бто 
одйнъ изъ вёшихъ рбодственниковъ. Prenes 30% 
des -res, plutôt que des étrangers, заббть- 
rech бблве о вёшихъ родныхъ, %4ы о свойхЪ, 
нёжели о посторбанихъ. Je пе serai pas ам- 
jourd'hui des vôtres, я сегбдня me буду въ 
вёшемъ ббщеетв®, въ вашей компёнии. fam. Vous 
atves fait bien des vôtres, много вы дфлали mé- 
лостей, проказъ, иди много вы прокёзвичали, 

Vouëde, 3/. Техн. вёЁда, синйльникъ (pacmé- 
ме). 

Vouer, va. посвящёть, обрекёть; || объщёть, 
объщётьея, || 8 —, 9. 217. (à) поевящёть себй, 
посвящёться (чему). Посл. Il ne sait à quel saint 
—, см. Saint, sm. || Уоце, -ée, part. р. 

Vouge ou Vouilge, sf. Oxém. ширбкая poré- 
тина. 

Vouivre, sf. lens. см. Cuivre. 

Vouloir, va. тг. XOTÉTE, жедёть; прикбзые 
вать, HOBCABBÉTE, предпйсывать; трёбовать. 1 
veut дагИг, онъ хочетъ &хать. Il le fera quand 
$ voudra, онъ 610 сдёлаетъ, KorAg захочетъ. 
Si je le veux, cela sera, éc:n захочу, 610 будетъ. 
Je veux qu'il en aoît ainsi, я такъ хочу. Je пе 
veux gas qu'Ü le sache, a не хочу, чтобы онъ $то 
звалъ. 10 ne sait ce qu'il veut, онъ самъ ne sué:. 
етъ, чегб хбчетъ. Je voudrais savoir qui а dit, 
хотфаъ бы, желёлъ бы & знать, @ды хотфлогь бы 
мн знать, ЕТО скизёлъь ÉTO. Je VOUdrAiS vous 
entretenir, хочу поговорить съ BAM. — du bien, 
du mal à 18, желёть кому Кобра, 549, уе ne lui 
veux раз de mal, яние хочу, He mea ему зла. 
Que le mal que je lui veux m'arrive, me puisse 
arriver, пусть будетъ MHB AÉXO, веди я пожелаю 
ему зла. Je le veux, a того хочу, %44 я это при- 
кёзывнию. Je ferai tout ce que vous voudrez, а 
cAbAAIO всё, что вы хотите; что вы прикбжете. 
Faites се que je veux, двлайте, что я прикёзы- 
ваю. La religion veut qu'on aide son semblable, 

eaéria noscabsderTz помогёть байжыему. 4 veut 
être nayé, онъ трёбтеть, чтобы ему запдатйли. 
П veut се qu'il veut, ous настойтельно бтого 
трёбуетъ. La loi veut дие.., важбнъ предпйсы- 
ваетъ, трёбуетъ, чтобы... La raison veut дме.., 
разеудокъ трёбуетъ, зтобы... Пос. Ce que femme 
veut, Dieu le veut, xorxé жёнщина захбчетъ 
чего, такъ отънеё ни кресгбыъ, ни пестомъ me 
отдвдаешься; трудно противиться жёнской вод, 
Ii veut que cela soit, veuille Пин, veuille dsa- 
ble, отъ негб ни крестомъ, HR necTÔMB не отдфла- 
ешься; налёдялъ онъ преню, такъ доть трёени. || 
Comme vous vouleg, какъ вамъ угодно; какъ при- 
кёжете; вбля вёша. Ne voulez-vous раз duthé? ne 
угодно 48 вамъ чёю? Vouleg-rous sortir? извбль- 
те выдти! Voulez-vous bien vous taire? извольте 
модчёть! прошу замодчёть! молчёть! jam. Que 
voules-vous? on m'a forcé d'agir ainsi, чтожъ дф- 
дать? менЯ зистёвили поетупить такъ. fa. 68 
патетз mg Voulaient satrant, мой родители хо- 
тфли, желёли, ‘чтобы я быль учёнымъ. Dies 
veuille, дай Вог Dieu le véuille, дай-то Боже. 
Veuillez m'entendre, бдаговолйте выелущать 
меня. Veuillez garder mon secret, убъдитезьдо, 
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uoxépablme прошу васъ сохранйть мо тёйну. 
Veuilles n’en rien dire à personne, сдфлайте мй- 
лоеть, никому объ STOME He говорйте. Que veut 
dire cela? что To знёчатъ (eonpôcs)? Qu'est-ce 
que cela veut dire! 6то что rarde (удивдёше à 
ney0o864scmete)! Se faire bien — de а", войти къ 
кому въ милость; SACIYRÉTE чьё расположёне. 66 
faire та? — de дп, навлёчь на себё чьё неудовбль- 
ств!е; поибеть къ кому въ немилость. /ат. JE 
veux bien que vous sachies, знайте, знёйте me, 
Oui, je le veux Мен, да, я ua 5то согабсенъ. Ii 
faut — tout ce que vous voulez, xéxo согласиться 
на всё, что вы трёбуете. fam. Je veux bien que 
cela soit, je veux que cela в0%, пусть будетъ такъ; 
полбжимъ, допустимъ, что это такъ. уе VOUX QUE 
je réussisse à gagner ce procès, полбжимъ, что MB 
удёстся выиграть дёло. Ji veut dix mille roubles 
de saterre, онъ прбеитъ йди хбчетъ дёсять ты- 
сячъ рублей за свою зёмлю. Combsen voulez vous, 
que voules-vous de ce cheval? скблько, чтб вы 
хотите, просите за 67 лошадь? Д vons en veut, 
онъ на васъ сёрдится, гифваетвя, досёдуетъ. En 
— àlavie de qn, поеягёть, умышайть ва чью 
жизнь. En — à une charge, комогаться, добивёться 
дбажности. À 4и$ en У041е=-00и8? на когб вы 
сбрдитесь #ди жёлуетесь? к®мъ вы недовольны? | 
когб вамъ HÉ10; когб вы ищете? А qui en VOU- 
leg-vous par ce discours, когб вы хотйте задёть 
Этой рёчью? па чей счёть вы это говорите? Cet 
enfant veut être mené doucement, sévèrement, съ 
бтимъ ребёнкомъ HÉAO обращёться ирбтко, втрб- 
ro. Cette affaire veut être conduite avec ménage- 
ment, иадо вестй это дёло осторожно, ди это 
трёбуетъ ocropémuocrn. Cet arbre veut un $67- 
rain humide, это xépeBo льбитъ сырой грувтъ, 
или требуетъ сырёго грунта. L'autorité пе veut 
pas de partage, власть не допускветъ, не любить 
раздёла. Ce bois ne veut раз brüler, дровё не го- 
pére. Cette machine ne veut раз aller, Эта машй- 
на не ASäcrsyere. || Ве —,v. pr. трёбоваться. — 
du bien, mesérs еб добрё. Je m’en veux d'a- 
votr fait cela, a сержусь на 6ебй, мнЪ доеёдно из 
себя за то, что я Это сдёлалъ. Ils s'en veulent, 
онй CÉPAATCA, зайтся другъ на друге. || Voulu, 
-ue, paré. р. qui régit par. 

Vouloïr, sm. mesduie, xorbmie. Je n'ai point 
d'autre — que Je vôtre, у менй n3Tr2 кругёго же- 
aduia, KpOuB вёшего; вёше желёне — для мены 
законъ, иди в не выйду изъ вёшей вбли. Bon —, 
йскреннсе желаше. Mauvais —, нежелёне, цехо- 
Thuie. fam. Майз —, злой умыселъ. 

Voulougosa, sf. мадегаскёрекй кардембиъ 
(пастензе). | 

Vouroudriou, sm. Ops. мадегаскёрскай ку- 
кушка. 

Vous, ргоп. pers. pl. вы, васъ, себй; na, 
себ%; вами, собой. Имен. Vous êtes heureux, вы 
счастливы. Vous travaillez, вы рабфтаете. J'e sais 
que vous êtes de braypes gens, x знёю, что вы чёет- 
ные 1044. || Род. Cela depend de vous, éro завй- 
ситъ отъ васъ. Laïisses cela pour Vous, остёвьте 
Это дан себя. || Дат. Je vous dirai, скаку sans 
Invitez-le chez vous,uparaacére его къ себ%. || Bus. 
Je vous aime, дюблю васъ. Pouves-vous répondre 
de vous, мбжете ди вы отьфчфть sa ecÔé || Тео. 
Devant vous, пбредъ вёми. Ргепе:-в avec vous, 
возьмите его съ сободю. || Iped. уе pense à vous, 
я думаю объ васъ. Places-le auprès de VOUS, по- 
wactére сгб при себ%. || On s’en sert 0881 au sin- 
gulier par une civilité d'usage: Vous êtes impru- 
dent, тов ami, вы неосторбжны, другЪъ мой. J'es- 
père que vous seres contente, chère coustne, ga- 
дъюсь, что вы будете довбдьны, MÉARE EURE. 
Mon dncle, vous qoun èles trompe, К. À 
Gauche. \\ Quand «6 pronom ait хо È > 
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pronominsl,on le rend en russe par es, ce6f,ce6s, 
собой. Vousvous fâches, вы cépanrecs. Vous vous 
déshonores, вы безчёетите себй. Vous vous per- 
mettes trop, вы позволяете себф велишконъ мибго. 
Vous deves vous sacrifier pour la patrts, вы дод- 
жны пожёртвовать 600610 для отбчества. 

Voussoir ou Vousseau, sm. Архит. свбдный 
кёмень. 

Voûte, sf. сводъ; ] | Мор. см. Voûtis; || xyré 
(y подкбвы). * La — du ciel, des cieux, la — asu- 
rée, étoilée, céleste, сводъ нёба, нёбо, nebecé. 
La clef de la —; * C'est la clef de la —, cu. 
Clef. Арлин. — en ogive, ogivale, стрыльчатый 
CBOAB. — d'arête en arête, крестовый еводъ. — 
surbaissée, отлбгЙ, убёвочный сводъ. — surhaus- 
sée, прибёвочный, крутбй сводъ. Анат. — à 
trois piliers, сводъ, мозблиетое вещество въ моз- 


Vouter, va. сводёть, BMBOAÉTE сводъ. — Une 
église, сводйть сводъ цёркви. — un plafond, сво- 
AÉTS потолокъ сводомъ. || Ве — , ©. gr: CBOAÉTECA 
es6xoxS; || горбиться, гнуться. || Vo -6e, part. 
p. Chambre -6e, кбината со свбдами. || Des épaules 
-6e8, сгорбленныя плёча. 

Voûtis, sm. Mop. подзбръ въ кормовбЙ чбети 
корабля. 

oûture, sf. Xun. проабыъ чёрепа 

Voyage, sm. nyreméersie; || дорбга, путь м; 
|% дб, пофздка; || временное пребывбёне. — en 
Ttalie, путешеств!е по Итёщи. Relation d'un — 
ou simpl. —, onncéuie путешёств:я. Être en —, 
путешествовать. Рае и — en Perse, aux Indes, 
путешёствовать по Îlépcin, no Инди, w4w совер- 
шить nyreméerBie по Пёр... * et fam. Faire le — 
de l'autre monde, отпрёвиться на тотъ свЪтъ, уме- 
рёть. — sur mer, пяёване, рейсъ. Мой. — de long 
cours, дбльнее набван!е. || Se préparer pour ип — 
собирёться въ кдорбгу, въ путь. Un — long, дбльн:Й 
путь. Souhaîter ип bon — à qn, желёть кому счасте 
яивой дороги, счастайваго путй. Adieu, bon —, 
прощёйте, счастайвый путь, счастайвой дороги. 
pl — €N poste, 'B3AG ва почтбвыхъ. Avant тов — 

Moscou, ко пофздки моёё въ Москву. Il est de 
retour de son — de Moscou, онъ возвратился изъ 
своёй пофздки въ Москву. J'ai fait 4енх-в à 
Paclovsk, я два pésa &здиль въ Пбёвловекъ. J'ai 
fait un — à Moscou, я съёздилъ въ Москву, dau 
побывёлъ въ Mocxs$. J'ai fait vingt-s ches lui 
sans le trouver, a двёдцать разъ былъ у негб иди 
ходйлъ къ нему, п BCË не заставёлъ его дбма. 
Payer le —, les-s d'un cominisssionnaire, ваплатйть 
разсыльному за ходьбу, M. в. за исполнёше дён- 
ныхъ ему поручёнй. || Le — de la cour à Péterhof, 
врёменное пребывён1е Дворё въ ILereprées. Mon 
— à ma terre sera de courte durée, пребывёше моё 
въ керёвив будетъ кратковрёменно, AM я не 
Кблго пробуду въ дерёвн%. 

Voyager, ох. путешёствовать; фхать; || пере. 
аетать (0 nmüwaza). — en Grèce, par toute l'Eu- 
торе, путешёствовать по Грёщи, по всей Espôns. 
— 6% poste, en courrier, Фхать на почтбвыхъ, на 
хурьёрекихъ. Посл. Qui veut — loin ménage sa 
Snonture, тёше фкешь, дёльше будешь. 

‚ Voyageur, euse, в. путешёственникъ, -ница; || 
uaccamép®; || adj. отлётный, перезётный (0 пти- 
uaxs). Commis —, см. Commis. 

Voyant, -ante, adj. рю (о цейяию); || вйдя- 
ний, spéuiñ; || вт. прорбкъ. Frère —, spfsih, же- 
натый на са® пой. Sœur-te, зрёчия, зёмужемъ за 
CHOSE. 

Voyelle, sf. Грам. гдёсная буква. 

Voyer, va. Техи. щелочить. 

Voyer os Co —, 8%. смотритель 

АД 40praux, 
OJette, sf. Локи. щблочиая кбдкь, 
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Voyou, sm. под. оборвёнецъ; ворвзиёцъ; ие 
годйй. 

Vrac (En), loc. ado. Мор. въ безпорйкк%. 

Vrai,-aie, а4;.йстанный, справедливый, настой- 
mis, сущШ, прямбй. Un — mérite, 6 ‚ Éc- 
тинное достбинство, caécrie. — amn$, Истинный 
другъ. — événement, йстинное, справедливое про- 
всшёетве. Ce бгий est —, этотъ слухъ справед- 
дивъ. Un — diamant, настойщ! алиёзъ. Du ог, 
вастойщее золото. Un — orateur, настой opé- 
Top. Vérité 6, настойщая, сущая прёвда, йс- 
тина. Un — fripon, настой, сущ мошён- 
никъ. Cet homme est —, то человёкъ прямой, 
правдивый. Un — 50$, прамой, сущ дурёкъ. Un 
— chrétien, прамбй, настойщ!й xpacridaun®. Са 
est —, прёвда; это правда. Cela n'est паз —, ou 
ce n'est pas —, непрёвда, 9то непрёвда. Est-il —, 
qu'il во mort? прёвда ли, что онъ умеръ? Се n'est 
que tron —, что прёвда, то прёвда. Toujours 68$-8 
— de dire que, ou simpl. Toujours est-41 — 2. 
справедяйвость трёбуетъ сказать, что... n'a 
its que deux heures à faire ces trente verstes: Ч 
est — de dire que le chemin est beau, ou sl est — 
que le che.., онъ не бблъе двухгъ часбвъ употре- 
бёлъ низ профздъ бтихъ тридцати вёрстъ; но ш то 
сказёть, что дорбга ирекрёеная, ды прёвда, что 
дорбга... fam. Aussi — qu'il fait jour, — comme 
Я faut mourir, какъ Dors сватъ. || був. Vrai, 
véritable. Ухта iniique quelque chose d’absola, 
ct véritable, quelque chose de relatif: une chose 
est vraie en elle-même; elle est véritable quand 
elle est établie comme oraie par le sentiment gé- 
néral ou l'opinion. 

Vrai, sm. прёвда, йстина. Il ne dit pas tou- 
Jours —, онъ ие всегдё говорйтъ прёвду. 1№зсет- 
ner le — d'avec le faux, распознавать истину отъ 
axx. Iln'y a pas un mot de — dans ce qu'il dit, 
BB тоиъ, что онъ говоритъ, HBTE ни вдова прёв- 
ды. || бул. Vrai, vérité, La vérité est le vrai rela- 
tif, le ога? qui s’acquiert par tel outel moyen. Le 
vrai est un type de vérité, un idéal, une conception 
à laquelle sont conformes toutes les vérités. 

Vrai, adv. Vous aves dit cela,—? говорили вы 
gro, прёвда? Parles-moi —, nous sommes sans té- 
MOINS, rOBOPÉTE мн® по ÉCTAUS, мы безъ свидёте- 
se. || Au vrai, de vrai, loc. adv. по прёвк», по 
éorau3. | À dire vrai, à vrai dire, loc. ade. 
говорй прёвду; rOBOPÉ по еправедяйвости, по Hpés- 
AB; правду сказёть. 

Vraiment, adt. йстинно, подлинно, въ сёмонъ 
A$a$, прёво. 

Vraisemblable, adj. (vraiçan-) правдоподбб- 
вый, BBPOÉTHM; || 2т. взройтвое, правдоподбб- 
ное. 

Vraisemblablement, adv. (oraiçgan-) въройт- 
но, правдоподобно. 

Vraisemblance, sf. (vraiças-) взройтность f, 
правдоподоб!е. 

Ville, sf. бурёвчикъ; | Бот. feux», при- 
цфпка. 

Vrillé, -ée, adj. Бот. усиконбсвый, сшабжби- 
ный усиками. 

Vrillée, sf. см. Liseron. 

Qyrilerie, sf. иблюй стальнсй и жел&зный то- 
B L] 
rillette, sf. ou Horloge de la mort, см. 
Horloge. 

Vrillier, êm. 6ypésoaauit мёетеръ. 

Vrillon, вт. бурёвчихъ. 

Vu, ue, part. р. см. Voir . 

Vu, sm. coxepæéuie; pascuorphuie. Le — d'un 
arrêt, coxepméuie приговбра. Sur le — des pièces, 
по раземотрёяи бумёгь %4u докумёнтовъ. Ам — 
et au au de tout le monde, см. Su, su. 

Vu, Иа. ta, uo, uo voulu, въ YBaxéaie, 
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во внимён{е. Вин. — ses services, il a été pro- 
ти ац.., за CBOÉ заслуги OH былъ произве- 
АбНЪ въ... || Jim. La récompense est netite, — 
son mérite, нагрёда maaé по @гб заслуг, #4 
вЪ сравиёни съ егб васлугою. Д fut relevé de 
за где, — son incapacité, on былъ увбленъ 
отъ дблжносты за иеспосббноет!ю, иди по при- 
чйн® своё неспособности. — 30% repentir, On lus 
gardonna, егб простйли въ ysaménie 444 во вни- 
ибн{е къ егб равкёянию. || Vu que, loc. conf. no- 
тому что, такъ sax. Je m'étonne qu'il ait fast 
cela, vu qu'il n'est nas très-habile, удквайюсь, 
какъ онъ это сдблалъ, потому что онъ не бчень 
аскусенъ. 
Vue, sf. sphuie, взоръ, гдазё т 21, вегладъ; 

|“ sex», nouépeuie; || окнб. Perdre la —, поте- 

йть зрён!е, ослфпнуть. — faible, mauvaise, слё- 

ое, плохбе зрёне, dau слёбые, плох{е глазб. 
Avoir la—bonne ou avoir bonne—, ныёть хорбшее 
sphuaie, хорбше raasé. Baïisser la —, потупить 
взоръ, rasé. La — perçante, égarée, sÔpuie, 
Grymadwmie raasé. Seconde —, прозирёющее 
вдаль 3phnie, родъ ясновидёшя (у NRxOMONuTI 
дюдёй). — courte. basse, бливорукость f. Avoir la 
— basse, courte, быть близорукимъ. Garder qn à 
—, не епускёть кого съ глазъ; стерёчь когб, не 
спускёя егб въ глазъ. Е Це ne perd pas sa fille de 
—, OHÉ не спускбетъ съ глазъ свою дочь, збрко 
смбтритъ ва нбю. Le soleil me donne dans la —, 
céauue свётитъ ин® въ глава. * Cette étoffe donne 
dans la —, éra uarépis 6pocéerca въ raasé, обра- 
щёетъ ва себй книмане. * Elle lui а donné dans 
la —, oué ему npnrannÿfzacs, du произвелё на 
негб впечатльн!е. Cette charge lui donne dans la 
—, онъ зёритея, MÉTATE Ha ST дбажность, * Дне 
faut nas juger les hommes à la première —, ou sur 
une seuls —, нс слёдуетъ судить о людяхъ по пёр- 
вому 44% по одному взгайду. ® Rien п’бейарре à 
за —, ничто ве укрбется отъ егб взглйда, отъ егб 
глезъ. Вел n'est caché à la — de Dieu, вътъ uu- 
чегб екрытаго отъ Бога. Тат que la — peut s'é- 
tendre, xox6a:$ проетирбется sosie, сколь далёко 
ибжетъ проетирёться Sphuie. Ма — ne porte уаз 
jusque-là, я такъ кадёко не вижу. À perte de —, 
см. Perte. ® её fam. Faire des raisonnements, 
raisonner à gerte de—, пускёться въ безконбёчныяй 
и скучныя разсуждбн1я. Marcher à — de пауз, 
BATÉ, RJAG raasé глядётъ, Ha угёдъ. * et fam. Ju- 
ger à — de пауз, судйть наобумъ, Ha угёдъ, на 
Удёчу. Lunettes de longue —, зрительная труб, 
трубка. Point de —, см. Point. | Avoir gn, gch 
еп —, имёть кого, что въ виду. Avoir des -8 sur 
в, виъть на кого виды. Avoir des -в pour ап, 
усердствовать кому. La police a la — sur lui, onx 
въ BBAŸ у полищи, иди полйц1я CABAÉTS, присмё- 
триваетъ за нимъ. Avoir des -8 intéressées, иифть 
корыстные вёды, намёреня. Perdre gn de —, по- 
терять кого изъ виду. Je ne le connais que de —, 
я sudw егб тблько по вйду. Mon aygartement а— 
sur la rivière, ной квартйра нифетъ видъ Ha 
ку. Octie maison а une belle —, nez 6того дома 
прекрёеный видъ, Î} dessine les-s de Moscou, on» 
рисуетъ вйды Москвы. Ояе — quipionge, видъ 
свёрху. — rasante, см. Rasant. А — d'oiseau 
см. Oiseau. Grandes, bonnes -8, обшёрныя, хо- 
pômuis noubpeuis. Seconder les -в de дп, помогёть 
чьимъ намфренямъ. Il porte вез -в loin dans Га- 
venir, онъ сыбтритъ двдёко въ будущее, прови- 
кфетъ въ будущее. Regardes ces étoifes, la — ne 
tOuS en coûtera rien, nocuorpére фти Marépis, за 
гаядфнье вы начего не заплётите, 444 дучше съ 
васъ ва STD ничего ше возьмутъ. Ком. Une lettre 
de change payable à —, вёисель уплёчивземый по 
предъявлении. Dans quelle — at-il fuit celaf въ 
какйхъ вёдахь, ими 02 KAKÉNE HAMÉDORIONS ONE 
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бто сдёлалъ? En — de l'utilité, dans la — Рив. 
lité, въ Bégexe пбльзы, рёли пбльзы. On lui a fait 
grâce en — de ses anciens services, огд помйлова“ 
ли въ yBaménie иди во внимбн!е иъ егб прёжнимъ 
заслугамъ. La flotte de l'ennemi est déjà en —, 
xenpifreascrif олотъ ymé въ виду. П campa à la 
— de l'ennemi, онъ расположился лёгеремъ въ 
виду непр!&теля. À la — du péril il se saisit Фит 
pistolet, прн вид опбености онъ схватйлъ писто- 
aérs. | Condamner une —, задёлать окнб. — de 
servitude, окнб, котброе восёкъ не ибжетъ заго- 
родйть. — de souffrance, ожнб, козвблемное по од- 
ному енисхождён!ю. || А vue d'œil, loc. аду. Le 
malade dénérit —, больной вйдимо слабфетъ. Je 
ne juge de cette distance ди’ —, я сушу объ бтомъ 
разстойн!и по одному глазом#ру. —, св тотсеач 
pèse tant, на глозъ, иды на взгдадъ бтотъ куебкъ 
въситъ стблько-то. 

Vulcanique, см. Volcanique. 

Vulcanisme, sm. Os. вулканйзиъ, yaéuie 
припёсывающее дёйствию огий образовён!е зем- 
ной коры. 

Vulcaniste,sm. вулканйстъ, сторбниикъ в]4- 
канизма; см. Vulcanisme. 

Vulgaire, adj. общенарбдный; || npocronapôx- 
ный, простбй, обыкнонбнный, нёзк!И, пбшлый, 
пхощадной, тривёчьный, вульгёрный; |] эт. про“ 
стой нарбдъ, чернь { 

Vulgairement, adv. простонарбино; прбето, 
пбпросту; трив1ёльно, пошао. 

Vulgarisation, sf. введён!е въ ббщее употреб- 
дён!-. 

Vulgariser, va. вводйть, ввестй, въ употреб- 
aéuie, опростонарбдить. | Vulgarisé, -6е, 

art. 9. 
ы Vulgarisme, SN. низкое, площаднбе выражб» 


ще. 

Vulgarité, sf. npocroré, обшлость, ийзость fe 

Vulgate, sf. вульгёта; латёнск!Й перевбдъ 
BéGais. 

Vulnerable, adj. уязвимый. 

Vulnéraire, adj. Мед. цъайтельвый, musé- 
тельный; ||sm. цлйтельное лекёрство; || sf. #9- 
вениикЪ (растёню). 

Vulnérant, -ante, adj. Хи. провзводёщий, 
наносйщ!Й рёны, ÉSBEI. 

Vulpin, -ine, adj. лйс!й; | зт. Бот. [лис 
хвостъ (пастёме). 

Vulpuline, s,. Хим. вульпуайна, жёлтое кра- 
сильное вещество. 

Vultueuzx, -euse, adj. Мед. Face -ве, багрб- 
вое ш опухдое дицб. 

Vulturide, adj. Опн. похож ва йстреба; || -6, 
sm. семейство Ястребовъ. 

Vulvaire, s/. вонфчая лебедё (pacménie). 

Vulve, sf. Анат. orsépcrie мётки. 

Vulvite, s/. Me. pocuazémie orséperis ибтка. 

Vulvo-utérin, -ine, adj. Анат. относйщся 
къ OTBÉPETIO MÉTER я къ MÉTRS. Canal —, Cu. . 
Vagin. , 


У”. 


W,sm (double vé) нъмбцкая а вата Йская бук- 


ва 
Waggon ou VAgON, зт. вагбиъ. magére (x 
Meshsnok доб) nn 
Wagnèrite.sf. Mun. arasghte, ea 
BRROBORÉCEUR OSEO. 


Wallon 


Wallon, sm. валлбнск!Й языкъ (6$ Бёль тм). 
Warandeur, sm. смотритель т ва солбыемъ 
сельдёй (въ Дюнкирхент). 
Warrant, sm. (var-rante) npurasdnie предетё- 
вить, привестй кого въ судъ (85 Ажьиц). 
Watchman, sm. ночной стброжъ (83 Autaiu). 
Watergans, sm. 2. Мор. рвы напблненные 
зодбю, канёлы т pi. 
Wéga, т. Acmp. Béra (sensd4 въ Лир»). 
Wehme ou Vehme, sf. тёйный судъ (6% enéo- 
нихь епкёхз). 
Wehmique оц Vebmique, adj. касёющ!Йся 
тёйныхъ судовъ. 
_\УУесье, см. Velche. 
Wermouth, см. Vermout. 
Werste, см. Verste. 
Whig, sm. (ouigue) вигъ, upasépmenens zu 6e- 
рёльной néprin (63 Аж). 
Whiggisme, sm. (ouighisme) вигйзиъ, sér- 
сжая népria (6% Анзии). 
Whiskey ou Whisky, em. (ouiski) виски 
(24h 06nan водка). 
iste, sm. (outsle) вистъ (кдруточная wipd). 
Wiski, sm. (ouiski) вйски (200% xaSpioséma). 
Wolframium, (-miome) ou Wolfram, см. 
Tunostène. 
Wombat, sm. (vonba) воибётъ (двуутпобный 
senpôxr Новой Голдандзи). 
00%, (vouts), sm. вуцъ (индьйская сталь). 
Wormien, adj. т. Ахат. Os —, Вбршева 
трехгрённая кость. 
Writ, sm. письменный прикёзъ; повелфве еу- 
Аб (въ Ами). 
urst, зт. зарйдный йщикъ; || родъ длённой 
динсйкн (экип@жъ 63 Ани). 


X. 


Z,m.(ikseon ze) 23-я буква оранпузекой &з6у- 
ЕН и 17-я согябеная; || рёмекая циеру ди число 


Xalap, см. Jalapa. 

Xantho, частица служащая для образован!я 
ивогихъ словъ и означёющах жёлтый BTE. 

Xanthocarpe, adj. Бот. желтоплбдный. 

Xanthocéphale, adj. 3004. желтоголбвый. 

Xanthocère, ad). Энт. съ жёлтыми усиками. 

Xanthodonte, adj. 3004. жехтозубый. 

Xanthogastre, adj. 3004. mcaro6pwxi. 

Xanthognathe, adj. 3004. виёбющ жёлтыя 
чёаюсти. 

Xanthonote, adj. 3004. съ жёлтою спинбю. 

Xanthope, adj. Зоол. mezxron6rik; mear.ad- 
сый. 

Xanthopthère, аа). Ойн. желтокрыхый. 

Xanthorhise, adj. Бот. желтокбренный. 

Xénélasie, sf. Ддёв. запрещёне инострёнцамъ 
жить въ город. 

Xénie, s/. подброкъ гостёмъ (y Грёковз). 

Xénographe, sm. Дид. звёющ инострённые 
авыкй. 

Xénographié, sf. Дид. знёне мнострённыхъ 
«ЗЫЕОВЪ. 

Xéranthème, эт. сухоцвётъ (pacméute). 

Xérasie, sf. Мед. nscuxénie питётельнаго сбка 
волбеъ. 

Zérès, sm, (ké-resse), хбрееъ (ucnéncxoe eun6). 
ÆXérophage, вт. сухойдецье 
Æérophagie, sf. сухоадбне. 
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Xérophthalmie, sf. Мед. вухбе воспаяёне 
гхазъ. 

Xérophthalmique, adj. Мед. ornocénxifics къ 
сухому воспалён!ю глазъ. 

Xérotribie, sf. Мед. rpénie сухбю рукбю. 

Xiphias, sm. (-fiacse) Ихт. мечъ-рыбь; || 
Астр. Мечъ-рыба (с036%30е). 

Xiphoïde, adj. 4стр. мечеобрёзный. 

Xylin, -ше, adj. . древбеный. Ziqueu? 
-ine, сокъ pocrénih. 

ÇçXTlocerpe, adj. Бот. въ кревеийстыми uxo- 
Абми. 

Xylographe оч Xyloglyphe оч Graveur 
sur bois, т. разчёкъ на дёревё. 

Xylographie ом Xyloglyphie, sf. ксилогрё- 
ei, гравировёве на дерев»; || печётане xepesés- 
пы и рНетомт. р à м 

ylographique, adj. nesxorpaeñuecxtif. 

.Xyloïde, аа7. Бот. ревовйдный. 

Xylolithe, з/. Мив. окаменёлое дёрево. 

Xylologie, sf. кревослбв!е, наука о дерёвьяхъ. 

Xylophage, sm. Энт. кревёеный жукъ: 

Xyste, sm. крытая галлербя (у Дибенижь). 


У. 


(Въ nètérs словъ буква 6та произибсится дво- 
&ко: йли слитно, напр. Yankee (Янхы); yole 
(Es), yourte (юрть); Или отдёльно, напр. yak 
(iak), yeuse (tes). Слитное произношён1е osaé- 
чено двоеточ1емъ : У’). 

У, эт. ($ grec) 24 я буква орлнцузской &збуки 
и 5-я глёеная. Être en forme #£ ROHJÉTLCE, за. 
иёнчиваться углбмт. || Стат. final du radiesl 
des verbes terminés par дует, чуег, se change en $ 
toutes les fois que la terminaison commence par 
un 6 muct: Д emploie tous les moyens. Il tutoie 
en parlant. Je ne dis rien que je n’appuie d'u 
exemple. Mais y ве conserve avant l’emuet dans les 
verbes en ayer, eyer: Il égaye seul toute la so. 
ciété. Elle grasseye agréablement. 

У, adv. тамъ, Tyre, ryaé. N'alles pas Ц, 
Ту faittrop chaud, не ходйте тудб, тамъ бчень 
жёрко. У 68-Я?тамъ ли онъ? J’y ai 4етевге, 
я тамъ' жилъ. Je n'y vois rien de mauvais, ou 
aucun mal, и утъ не вйжу ничегб xypaéro. П 
n'y а рав à s'en étonner, тутъ ибчему удавийтьея. 
Voules-vous у aller? хотите ли вы идтй Tryxé? 
АЙег-у, ступёйте тудё. || Стат. Quand ilest placé 
immédiatement après la seconde personné du sin- 
galier de l'impératif, on ajoute à cette seconde per 
sonne un seuphonique: Vas-y. Donnes-y tes soins. 
Cueilles-y des fruits. Mais dans le cas où le pro- 
nom y est complément du verbe quisuit l'impératif, 
il peut у avoir une pause entre cet impératifet ces 

ronoms; dès lors on ne doit pas faire usage de ls 

ettre euphonique: Wa y mettre ordre. Daigne y 
mener ton père. || Il est quelquefois explétif et sert 
à former des gallicismes: Ii у a, eers. Il у avait, 
sl y eut, было. Ц y aura, будетъ. Пу a quelques 
Jours (de cela), нысколько дней тому назёдъ. Ду 
а ип mois de сйа), еъ мфсяцъ тому назёдъ. Пу 
а longiemps de cela, бто было давнб, dus ronf 
давно. 

У, ртоп. relat. Il représente les choses dont 
on а parlé et se met en guise des pronoms ce- 
la, lus, elle, euæ, précédes par une des prép. &, 
en, dans, sur, centre, par, à travers. Il se rend 
en tusse рег les pron. #0, on, mais employés 
dans des ons obliques, quelaneñinis vuns gréposi- 
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tion, mais, pour la plnpart, eombinés avec les 
prép. #3. 063, na, #3, cxeoss, vépess. || Это. (à) IT 
est arrêté, je m'y aitendais, ou преотоваят, я 
бтого ожидёлъ. On dit qu'il est ruiné; je n'y crois 
раз, говорйтъ, что онъ разорёнъ; я тому не в$- 
рю. Je suis à see, comment у remédier? a безъ ко- 
п$Ёки, какъ $тому пособить? ДЦ n'aime pas à tra- 
vailler, il faut Гу habituer, онъ не любитъ рабб- 
тать, HÉAO егб къ $тому пручйть. Vous deves паг- 
tir, prépares-vous-y, вамъ нёдо Фхать, приготбвь- 
тесь къ TOM. Д espérait le corriger, maïs il ту 
а pas réussi, онъ надфялся егб исорёвить, но не 
успфлъ въ бтомъ. Vous êtes marié, пепзез-у, въхь 
вы женёты, подумайте объ бтомъ. Vous voulies 
aller à l'étranger, n'y songes plus, вы хотёли 
Фхать 88 гранйцу; и не думайте объ бтомъ. Il est 
80$, ignorant, ajoutes-y sa méchanceté, опъ глупъ, 
безгрёмотенъ, прибёвьте къ Втому егб злость. 
(en) Elle travaille en broderie, elle у est fort ha- 
Це, занимбется онб вышивёньемъ, OHÉ въ этомъ 
бчень искусна. (dans) Cesses de disputer: де ту 
vois aucune utilité, перестёньте собрить: я BB 
бтомъ не вижу никакой пбльвы. Па commis un 
crime; c'est sa cupidité qui Ру а entraîné, on72 co- 
вершйлъ преступлён!е; корыстолюб1е вовлеклб 
огб въ 6то. (sur) Un m'a promis une glace, mais 
je n'y compte nullement, mu объщёли m$cTo, но 
Я на STO инсколько не надфюсь лм не раечиты- 
ваю. || Егб. (à) Cette banque est très-solide, j'y аз 
placé tout mon argent, éro бчень баагонадежный 
банкъ, я nOuBCTÉAE BE него BC мой дёньги. Vous 
n'aves perdu que dix roubles à ce jeu, maïs moi, 
J'y ai perdu plus de cent roubles, вы проигрбаи 
въ 5ту игру тблько HÉCATS руэлёЙ; я же проигрёлъ 
въ неб бблъе ста. Ce temps cest passé, таз j'y 
pense souvent, прошяб это врёмя, но я чёсто объ 
нбыъ думаю. Les biens de la terre ne valent nas 
qu'on s'y attache, земныя блёга не стбатъ тогб, 
чтобы къ нимъ прилволйться. Ce travuil est pé- 
nible, mais je m'y suis habitué, тяжелё Эта рабб- 
та, но A къ ней привыкъ. J'ai reçu ses lettres, ct 
Je vais y répondre, я получилъ его письма, в буду 
отвВчёть на ннхъ. (вв) Ii est savant en astrono- 
mie, mais vous l'y êtes aussi, OME свфдущь въ 
встронбыи, но и BH въ ней тоже свфдущи. (dans) 
On Га traîïiné au bord du fleuve et on ГУ а préci- 
nité, егб притащили на бёрегъ pré и бросили въ 
неё. J'aime la lecture, j'y trouve un grand plaisir, 
люблю чтён!е; я нахожу въ HËME большое удо- 
вбльств!е. (sur) Je connais votre indulgence et j'y 
сот, знёю вёшу снисходйтельность и надёюсь на 
неё. Се sont des promesses vaines, n’y comptes 
Pas, 8ro пустыя объщёна, не расчитывайте иды 
не надёйтесь на нихъ. (entre) J'ai comparé ces 
deux écritures, je n'y vois aucune différence, я схи- 
чёлъ бти два почерка и не вйжу мёжду HÉUE ника- 
кби рёзницы. (par ou à travers) Prenes une éta- 
mine etnasses-y ce bouillon, возьмй сйто и пропу- 
стй сквозь ner бульбнъ. ДЦ s'anprocha des bar- 
reaux et y passa la main, O2 подошёлъ къ рз- 
éTES и просунулъ чёрезъ веб свою руку. | У 
s'emploie aussi en parlant des регвопиез, quand 
on les désigne d’une manière vague, ou qu'on les 
considère u’nne manière générale: C'est un hon- 
nête homme, fies-vous-y, T0 человькъ чбёетный, до- 
sb, Trees ему. Plus on approfondit l'homme, nius 
bn у déméle de faiblesse et de grandeur, чвиъ 
глубже usyideme человфка, твыъ 66zxBe откры- 
`вбешь въ нёмъ слёбости м величя, || Стат. En 
général, l'emploi des pronoms à lut, à eux, ete., 
donne au style plus de précision et d'énergie que 
celui du pronom у. 
Уас, см. Yak. 

› Yacht, sms. (ia-k) Мор. йлть (судно). 06 —, 
вхтовый, - 
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Yack, sm. Jo04. акъ, тиббте к! u xamewépexif 
конехвостый быкъ и корбва. 
Pr bits вт. Орн. яку (noûs чндАйки, Gau фа- 
séna). 
Yak оц Yao, sm. Мор. rmficr. Le — anglais 
ou britannique, общ гюйсъ (въ Ами). 
: Yankees, sc. (-ki) Гат. etironig. Америяёнецъ, 
-ÉHKxa. 
Pad sm. ярдъ (dntaicxan mÂna 20'fs вейш- 
xÜsz). 
Yarqué, sm. 3004. родъ сёки, лисохвбетой 
обезьйны. 
: Yatagan, sm. ятагёнъ (mynpéuxas сабдя). 
Yéble, cv. Hiéble. 
Yeuse, ef. ou Chêne vert, Бот. кёменный 
дубъ, падубъ. 
Yeux, sm. pl. см. Œil. | 
Y-grec, sm. Техн. крючбкъ (uncmpyméums у 
стеходьциковъ/. 
: Усе, s/. Мор. ялъ, йликъ, ябдка, ялботъ. 
: Youfte, sf. Ком. юеть f (кожа). De —, фота 
ный. 
: ыы s 8/. юрта (шатёръ кочующихь пде- 
мёнъ | 
: Yoyou, sm. Mon. небольшёя гёчка (в0 Фидя- 
цзи). 
Yponomeute, sm. родъ мбли (насъкдмое). 
Ypréau, sm. 2. йлемъ (древо). D' —, йльшо- 


вый. 
Ypsiloïde, adj. Анат. Os —, ижицеобрёзная 
КОСТЬ. 
Ysar, см. Isar. 
$ Yuoca, sm. Юкка (дастёме) 


Z 


Я, sm. (sède ou se) 25-я к послёдняя буква epan- 
цузской &збуки и 19-я corzécuas; || римская née- 
ра 44% Число . 

Zacinthe, sf. Бот. бородёвочная травб. 

Zagaie, см. Sagaie. 

Zaïm, sm. (-ine) займъ (mynéuxiü соддётз). 

Zain, adj. т. Cheval —, одвошёрствая x6mays. 

Zambe, sm. дитя рождённое отъ мтаётки и 


xérpa. 

Zani, sm. шутъ (63 umassAncxoË комё дм). 

Zea, см. Maïs 

Zèbre, sm. зебръ (жиебтное). 

Zébré, -ée, adj. полосётый какъ зебръ. 

Zébu, sm. 3004. з6бу, индёйск:Й быкъ. 

Zédoaire, sf. Бот. цытвёрь f, цытвёрный mé- 
рень. 

Zée, sm. заётикъ (пыба). 

Zeine, sf. Хим. клейковина добывёемая изъ 
мбиеса иды изъ риса. 

Zélateur, -trice, 3. (de) ревнйтель, -ница 
(neo). .“ 

Zele, sm. рёвиость /, рвёше, ycépxie. 

Zélé, -6e, adj. рёвностный, усёрдный. 

Zelotype, adj. et sc. Мед. uou$manauft ma sé 
BRCTH. 

Zélotypie, sf. Мед. sasécransocrs доходёщая 
AO помВшательства. 

Zemni, sm. 3004. грызувъ, pors крысы. 

Zend, sm. (sainde) зёндек1Й языкъ: 

Zend-avesta ой Zend, вт. (sendavestaÿ cave 
asécra (conwménuan «ноль ILepeoer). 


nt, sm. (Gate) Acsmg.- LT, эко» 


тбчкь. 


* 
„вбавьат, -alo, adj. 3. semérexif, надгабвной 


“ésontque, од). Физ. senénoscxif. 
Zénonisme, sm. онхоебе!я Зенбиа. 
niste, sm. посдфдователь венбновской 
eusocein 
Zéolithe, sm. Ест. Ист. цеоайтъ (xamenicmoc 
sewecmeb). 
Séphire, sm. вбпадный вётерь (y Apés- 


“Enr, em. зеобръ, лёг м upiérauk вфте- 
© Ббръунеа, -enne, adj. дбгю mens зе- 


Zéro, sm. Apuo. нуль т; 
. ® C'est un —, merde 
$то ничтбжный se2084 
вость. Sa fortune est réduite à — 
mie промбтано, пошяб прёхомъ. й Le thermomètre 
est descendu à —, термомётръ упёлъ на тбчву за- 












mepséxis. 
erumbet, sm. см. Zédoaire. 
Bent, snterj. (seste) пустяки! вздор Cela est 
entre le sist ct le —, ro тажъ ce6$; ни хорошб, ни 
худо. Être entre le sist et le —, быть въ нерзшй- 


. “nr въ недо: 
Fr 'разгорбдиа (65 зрёмкомз орй- 
Ри |] ne рхная кожица съ 4 dau съ 
зпельейна. fai м Сада ne vaut раз u éro не 
отбитъ изднаго грошб; не стбитъ ни позушки, 
Bester, va. срёзывать цёдру (съ димбна dau съ 
апельсина). | Zesté, -6е, part. р. Citron —, ли- 
мбнъ, съ котбраго 0) su uéapa. 
Zététique, adj. Дид. Méthode —, изыекётель- 
ная метбда. 
ou Zeugme, sm. Pum. выпущёне 








сабва. 
Zésaiement, sm. зюзфжанье, шепелйвое про- 
изношёно (3 выфсто ae, susube выфсто jujube). 
Zésayer, va. произносйть букву ж жажъ 3; || 





тт. зюзкать. || Zésayé, -6е, part. n. 
Zibeline ом Marte —, sf. 3004. сбболь т. De 
—, воббай. 


5 8m. зигаёгъ, sursdxs; | -8, nl. Форт. 
зигабги, дбманныя anis. En —, зигзёкомъ, sur. 


séraux. 
Zilalat, вт. Ogw. б%дан мексиибнекая né- 
—, née 


Zino, em. Мет. цинкъ, шивутеръ. De —, 
вовый. 
22.0095® оч Zingage, sm. Техн. цанковв- 
Zincographie, sf. Техн. печётан!е рисунковъ 
цинковыми доскёми выфето кёмня, 
‚ эт. цыгёнъ. 
Zinguer ou Zinquer, va. цинковёть, покры- 
вёть ous. й rie, of. 
Zinguerie ом (mieux) Zinquerie, sf. wacre 
сибя, TAB AAADTS цинвъ; || TOPrÉBAN цёнкомъ. ы 
ur, ом (mieux) Zinqueur, sm. цинков- 
щикъ. 
Zinsolin, sm. красное!олётовый цефтъ; | adj. 
правное1оавтовый. 
ÆZinsoliner, va. ёшивать въ росною1ол6в. 
товый цвзтъ. || Zinso , -6е, pari 
conium, sm. (-ni0me) Pa быт (ме- 
"ES, m, S00a, cf д 
em. 3004. сусавкъ 3). 
218%, вт. см. Zest. Congés) 
Zisanie, sf. pop. sfson m (pacménie); | * me- 
coradcie, раздбръ. 
ЗНА, sm. a0076k подорбщникъ (птёца). 
Вовпёвгор1е, sf. вумасшёвтые, въ котбромъ 
дользбй сяитёоть 0604 превращёнвымъ въ шавт- 





umiqus 


Zodiacal, -ale, adj. 3. Acmp. soxieténsnuh 
зодуёчный. 
до, em. Астр. soxiérz, ебанечный 


rot, эт. зойлъ, завёстаивый, злой иритикъ. 
BZollverein, om! (#в01-) твибшенный софзъ (® 


Tepuéniu). мо. и 
Zona, sm. Мед. поясовёкная рбжа. 
Zonaire, adj. Дид. —, пояеовёдный 
криетёать, 


Bonal, -ale, см. Zoné. 

Zone, sf. Геозр. пбясъ. || Гвом. и Ест. Ист. 
пбясъ, збиа. 

Zoné, -6е оз опа], -ale, adj. съ néses 
ин. 

200, частица, служёщая для оброаовёня ивё- 
тихъ словъ и озназёющая жи! 

&oobie, adj. /. Sum. а въ въ фа живот 
ныть; || #f. наука жизни. 

Goobiologie, sf. наука о жёзни жиибтвыхъ. 
„оооьние, sf. Дид. зоохйми, животная хё- 
M 

Zoochimique, adj. зоохимйчеекИй. 

Zooglyphite, sf. Мин. кёмевь съ ornesér 
комъ живбтныхъ, 

Zoographe, sm. Ju. зоогрёеъ, опнс&тель me 
вбтвыхъ. 

Zoographie, sf. Aud. зоогрёе!я, onucénie ив 
вфтныхъ. 

Zoographique, adj. зоограейческИЙ. 

Sootste, sm. ао ся жавбтвыиъ, 

ORGUE. 
olâtrie, ef. noxaonémie живбтнымъ, вв®ро- 
покабнетво. 

Zoolithe, sm. зоолётъ, окамемфлое musér 
ное. 

Zoologie, sf. воолбмя, животносябве. 






283) 


poolosique, adj. зоологйческ, животно- 
сябвный. Jardin —, зв®рёнець, зоологическй 
вадъ. 


Zoologiste ов Zoologue, sm. зоолбгъ, жи. 
BOTROCAOBR. 

Zoomegnetisme, sm. магиетёзиь munér- 
ныхъ. 

Zoomorphisme, sm. превращёне въ живбт- 
наго. 

Фоошогрьйе, sm. Мин. животноподббный 
мннерёлъ. 
Zoonomie, sf. в 
пах JnpaBsÉOmuxs =; 

20000801081, sf. наука о болёзняхь munér 
выхъ. 

Zoophage, adj. 3004. зв® ройдный. 
Zoophore, sm. ApTum. оризъ съ eurÿpars 
88% 

E RS ophorique. adj. Apœum. съ enrfpauu 35%- 









Zoopbyte, 8m. 3004. животнораствше, méso- 
роель т, зоофйтъ. 

Boophrtogrsphie, sf. onucénie munoraops- 
eréaik. 


Nophrtologie, ef. ветбуя вквотнораств- 


“oosperme, 8m. 3004. животное chum. 
Zootechnie, af. (-tekni) зоотёхника, менуе 
тво 1 извлекёть пбльзу изъ доибшнихь живбтг 


Zoothéraple, sf. soorepénis, наука о assémis 
болфзней животныхъ. 
Gootomie, sf. зоотбы!я, анатбыя живот 
выхъ. 
отно 
sine, où 


{поотомйчовжй, 
—› кислотё бро 


vygoma 513 Zythum un 


BygomMa, sm. Anam. скуловёя d4u танйтная Zymôtechnie, см. Zymologie. 
кость. Zymotique, adj. споеббный, могущий придти 
Zygomatique, adj. Anam. скуловбй, ланйт- | въ брожёше. 
ый. Zythogale, sm. напйтокъ, питьё изъ nése в 
Zymologie os Zymotechnie, sf. (-tekni) нзу- | молокб. 
ка о брожбёни rh. Zythum, sm. напитокъ изъ ачибия, родъ ийво 
Zymome, sm. Хим. часть клейновины, могу- | (у Anéenua). 
щая придти въ брожён!е. 
Zymosimètre, sm. Физ. suxosaérpe (и (мистру- 
мёнпь), кля опредфлён1я crénenx брожёня 


этасцъ STOPUR части, 


VOCABULAIRE 


NOMS GEOGRAPHIQUES, ANCIENS ET MODERNES, 


CONTENANT LES DÉNOKINATIONS 


des pays, villes, nations, rivières, montagnes, îles, ее. qui diffèrent, par 
l'orthographe ou la prononciation, dans l’une ou l’autre des deux langues. 





Abréviations. 


р. pays où État, ббласть du госудёрство. 
v. ville, гбродъ. 

о. nation, нарбдъ. 

г. rivière ом fleuve, phué. 

т. montagne, ropé. 

%. Це, бстровъ. 


Observation. 


П faut observer que les noms propres &ls . 
Géographie moderne s'écrivent en russe, les uas 
d’après lenr dénomination latine, qnelques-uns 
d'après leur nom slavon, et la plus бтапче pert 
suivant leur prononciation dans l’idiome auquel 
ils appartiennent, sauf quelques exceptions, que 
l'on trouvera dans le Vocabulaire suivant, 





Abases (165), sm. 01. п. Абхёзы, Абхёзцы т. 

Abasie (1?) ou Abascie, sf. р. Абхаза; ФР —, 
AGxéscxif. 

Abdère, v. Абдёра (во Opaxtu). 

Abdéritain, -aine, в. п. Абдерйтъ, -йтко; || adj. 
-Итск:й. 

Aberdeen (-dine), v. Абердйнъ, Эбердйнъ. 

ADO, v. Абовъ иди Або: —, Абовекй. 

Abrusse (1), sf. р. (ом les -в) Абруццо. 

Abyssin, -ше, з. п. Абиссйнець, -йнка; || adj. 
-CÉUCKIÉ. 

Abyssinie (1°), sf. р. Абисейн1я su Гас m 

Achaïe (12) (aca-), sf. р. Axis. 

Achéen (aké-), -enne, 8. в. АхёянниЪ, -auxs; || 
adj. АхёйскЙ. 

Açores (les), sf. ni. (ou les Îles —) Acépczie 
островё. 

Аоте ou Saint-Jean d'Acre, у. Акра. 
Acrocérauniens, adj. (les monts) Акрокерёвн- 
ския гбры (auÿ. Khimiaroli, Химёреюя горы). 

Actium (aksiome), у. Акщумъ. 
Adige (!'), sm. г. Адйжъ иди Эчъ., 
Adriatique (1), 8/. (la mer —) Адр1атёческое 


мбре. 
Afrlosin, AiN6, s. п. Аернкёвецъ, -éuxa, || adj. 
Afrique (1) f. >. A 
rique , #f. р. Аерика. 
Agen [-jir], у. Ажёнъ 160 Opénuis). 
Agrigente, т. Агригёнтъ. 
Ain (1) [in], sm. г. Du; || (département de 1’ —) 
Эаск.й депьртёментъ. 
Aisne (1:) Lène], 8/. г. Эна; || (département de ’—) 
департаментъ pèxé Dust 


Aix (esse) v. 9. 

Aix:-la-Chapelle [ekse-], т. Ахенъ; d°—, Axes 
ск1й. 

Ajaccio [ata!chio], т. Айччо, Айчч!0. 

Aland [4ап4е] (les îles 4’ —), Azéuxcxie oerpe- 


ва. 

Albanais, aisé, 8. п. Албёнець, -duxa; || adj. 
-ducrih. 

Albanie (1°), sf. р. Аябёшщя. 

АТЪе её Albe-la-Longue, т. Алба-Лбига. 

Albe-Royale, у. (ou Stuhlweissembourg) Irza- 
вейсенбургъ (en slavon, Стольный Бзагрёдъ). 

Albigeois (les) [-j0a], sm. pl. в. Альбаге 

цы т 


ы 

Albion (1?), 8/. 1. Альббнъ (Ведикобритёта). 

Aléoutes (les), sm. pl. п. Алеуты 20; | (les îles 
— 0и Aléontiennes) Asefrexie ocrpoBé. 

Alep ou Haleb, ул Алёппо иды Хёлебъ 

Alexandrette, т. Александрётта. 

Alexandrie, у. Алежсандыя (05 Eidama): | 
Asexcan: pis (03 Итажи). 

Algarve (17), 87. р. (ou les -в) Asbrépais. 

Alger [-gc]l, т. Аажйръ; 4’ —, asmépcuif. 

Algérie (Г), sf. р. Алжира, Алжёрекая бблать 

Algérien, -епле, 8. п. Алжирець, -йрка; } sd. 
-жирск.Й. 

Allemagne (1?), ef. pilepuénins 1. d° —, в 
мёцк!Й, германский; 2. Le mer d’ — оц du Nord) 
H'inénxoe море 

Allemand, -ande, s. п. H$nons, -мка; | её. 
н®мецк!Й. 

Alpes (les) sf. pl. m. Альпы, Альшека гфры; 
1. (les hautes —) вёрхия Альпы; 2. (les — ва 


Alsace 


Barparesque 


niques) Кари сев1я Адьпы; 3. (les — mari- | Arménien, -enne, 5. п. Арияийнъ, -ufuxa; || adi. 


times) Ilpamépexix Альпы 
Alsace ay [-sace], sf. р. Альзёщи, Drsséez. 
Alsaoien, -enne, в. п. Альзётецъ, -6тка; || adj. 
-sércrif. 
Altaï (1?), эт. m. Arrélicxiz гбры. 
Amasone (1”), sm. г. Мараньбнъ, Амазбнская 
péxé; || (le pays des -в) Амазбиская crpaué. 
Amboîne, 1. Амббина. 
Américain, -aine, s. п. Америжёнець, -éaxa; || 
. -xénoxif. 
rique (1°), 87. p. Амёрика. 
Amiens [-miin], у. Амьёнъ; 4’ —, Амьбнев!. 
Amirauté (les îles de Г —, Ocrposé Axuspar- 
тёвства. 
Amis (les îles des —), Ocrposé Дружества. 
Ammonit, sc. п. Аимонйтянинъ, -йика. 
, sm. г. (ou le Saghalien-Oula) Амууъ, 
Сахалинъ. 
Amsterdam [-dame], у. Аистердёмъ. 
Anatolle (1°), sf. р. Anorais; d’ —, анатбль- 
cuif. 
Ancône, v. Авкбна; d’ —, анкбнсв!Й. 
Andalous, -ouse, s. п. Андалузецъ, -узка; || 
adj. -xfscriñ. 
Andalousie (1°), sf. р. Anxaxÿsis. 
Andes (les) sf. 21. m. (ом Cordillères) Анды /, 
Андск!я гбры. 
Andrinople et Adrianople, у. Адр!анбполь т. 
Ange Ц’), sf. р. Aurepuéuis. 
Angers [jé-], v. Анжё ли Авжёръ. 
Anguille (île de Г —), Ангвилья. 
lais, -aise, s. п. Англичёнинъ, -чёака; || 
adj. ет à D. A 
Angleterre 8]. р. Aurais. 
Anbalt (le uché 4’ —), р. Авгёльтекое répuor- 


CTBO. 
Anséatiques, adj, (les villes —) l'ausélicxie го- 


родё. 

Antilles (les), sf. ni. 1. Антильске островёб. 

Antioche, у, Aurioxfa; d’ —, aurioxficxih. 

Anvers [- verse], у. Антвёрпенъ. 

Aoude оц Oude, у. Аудъ, Удъ (63 Huôtu). 

Apalaches (les), sm. pi. m. Апалбёчен1я dau Ал- 
легёнскя горы. 

Apennins (les), [agé-], sm. pi. m. Апеннинск1а 
гбры. 

Appensell [apéne-], v. Аппёнцель т. 

Aquilée, у. Аквилёя; 4’ —, аквилейск!Й. 

Aquitaine (1°), sf. р. Аквитёня; de Г —, ажви- 
réucril, 

Arabe, sc. п. Apaséranuu®e, -Янка; || adj. apé6- 


cxiñ. 

Arabie (1°), sf. р. Apésis; || (l° — déserte, heu- 
reuse, pétrée) Пустынная, Счастайвая, Каме- 
нистая Apépiñ. 

Arabique, adj. (le golfe —) Арав ск! sa- 
1682. 

Aregon (1°), sm. р. Aparduia, врагбиекое коро- 
aéucTBO. 

Aragonais, -aise, я. п. Арагбнецъ, -бика; || adj. 
-гонакЙ. 

Aral (le lac —), Арёльское бзеро. 

Arbèles, у. Арбёль {ам Эрбиль эп). 

Arcadie (1), sf. р. Аркёдя. 

Arcadien, -епце, 3. п. Аркёданинъ, -явка; || 
adj. -raxcrif. 

Archipel (1?), sm. Apxunesérz (anc. Эгёйское 


море). 
Ardennes (les), sf. pi. m. Ардбиек!я горы. 
Argolide (1°), sf. р. Арголйда, 
Argovie (1?), 3/. р. (le canton 4’—), saurôsz 
Aapréy. 
Arkhangel et Archangel, v. Архёнгельскъ. 
Arménie (1'), s/. р. Apaéuis, 


fEcxif. 

Asiatique, sc. п. Asifren»s, -йтка; || adj. asiér- 
ci. 

Asie (1°), s/. Asia; | (1° — mineure) Мёлая Asis. 

Asphaitite, adj. (le lac —) Асобльтовое dass 

ёртвое. мбре. 

Assyrie (1’), sf. р. Accépis. 

Assyrien, -еппе, в. п. Accapiens, {йка; {| adj. 
-рШек1й. 

Astraoan ох Astrakhan, у. Астрахань f. 

Asturies (Les), sf. р. Acrÿpis; || des — Acrypfi- 
cxif. 

Athènes, у. Асйны / д. (ture Сетйна); | (le 
golfe 4’— оц la mer Saronique) Аейнск1Йй sn 


axés. : 

Athénien, -enne, 8. п. Аойнанинъ, -янка; || adj. 
Aeénexif. 

Athos (1?) (-tosse), sm. т. (оч Monte-Santo) 
Аобнская горб. 

Atlantique, adj. (Госёап —), Атлантйческ! 


окебнъ. 
АИ ав (1°), (-tlasse), sm т. Атласъ, Araécexia 
ры. 
Attique (1), ef. р. Аттика; de ГР —, аттйче- 
[9.41 


Auch (6che), v. Ошъ (в0 Фийншм). 

Augsbourg (oxbour), у. Ayrcôyprs; d 
Oÿprerik. 

Augustowo, т. Августовъ, Августбво; @ —, 


-стбвскй. 

Aulide (1°), sf. & Asus. 

Aurigny (l'île d’ —), бстровъ Aavepnéhe 

Australie (1”\. sf. р. Ascrpésia, de Г’ —, as- 
стрёльный. 

Austrasie (1), sf. р. Ascrpésis. 

Austrasien, -enne, s. п. Австразецъ, -s{Hxa; |] 
adj. -sitcrif. 

Autriche (l'), sf. р. Ascrpis, Ascrpfäcras Им- 
népia. 

Autrichien, -énne, s. п. Ascrplens, -fära; || adj. 
{Иск В. 

Auxerre (6cèr), v. Осбръ su Оксёръ. 

Avanche ou Avonche, у. Авбишъ, 


— 


Babel (la tour de —), Вавилонек!Й столпъ. 

Bab-el-mandeb, (le détroit de —), Babezswau- 
дебск! В продивъ. 

Babylone, у. Вавилбнъ. 

Babylonien, -enne, 8. п. Вавилбнавинъ, -янка; 

| adj. -лонс®й, 

Bachkirs (les) (bache-), sm. 11. п. Башкёры т. 

Вааа]оз (-khosse), у. Бадахосъ. 

Ваде, v. Бёденъ, || (le grand-duché de —) Béxez- 
ское Великое Герцогство. 

Badois, -oise, г. п. Ббденецъ, -енко; || adj. Bé- 
денек: В. 

Baffin (la baie de —) Баофйиновъ заливъ. 

Bahuma (les îles —) Багёмоке островё, 

Balaton (le luc —), Пяёттенское бзеро. 

В..1е, v. Бёзель т; || (— Campagne) Сёльекй 
Базель. 

Baléares (les), sf. ow (les îles —) Валебреще 
островё. 

Baïken (le), sm. т. Балкёны т, Балкёнски 
горы. 

Baltique, adj. sf. (la — оч mer —) Балт{Йское 
ибре. || (le Port — оц Baltisch Port) у. Bazrik- 
CHA портъ. 

Banda (les îles —), Béaxcnie ocrposé. 

Barbade (la), 1. Барбел съ. 

Barbarouque, м. в. beybèye, ВА \ 
adj. Вар Вот. 


LS 


sarparie 


Barbarie (la), sf. р. (ом les États barbaresques) 
Вербёр!я, Варвёря. 
Barcelone, у. Варселбна. 
Batave, sc. п. Вьтёвецъ , -бвка; || а47. -тёвек!. 
Batarvie Ца), 8/. р. Взтёв!я 
Bautsen © Budissin, v. Вбуценъ (slavon Бу- 
диесенъ). | 
Bavarois, -oise, г. п. Бавёрецъ, -épra; || adj. 
Бавёрсий. 
Bavière (а), sf. р. Вавёрекое королёветво. 
Bayonne ($а-), у. Вайбнва. 
Bayreuth (bat-), v. Вайрёйтъ. 
Bédouin, sm. п. (Arabe —) Бедуйвъ, кочевой 
Аравйтянинъ. 
Belge, se. п. ВельМецъ, -flxa; || adj. бельг- 
скай. 
Belgique (la), sf. р. Бёльмя, Бель“Ёское коро- 
QT. mé 
1grade, v. Bharpéxe. 
Bellinsone, у. Bezzxusnôna. 
-Bélouconistan {19}, oi. р. Белуджиствиаъ. 
Bender (bénedère), v. Вендёры f al. 
Bénévent (-van), у. Вевевёнтъ. 
Bengale (le) (bin-), sm. р. Бенгёж я; || (le golfe 
da —) Bearéabcnifi залйвъ. 
Béotie (la) (-cte), sf. р. Вебщя dau Biéris. 
Béotien (-citn), -enne, s. п. Beorien», -{aaxa; || 
adj. Ис. 
Berg-op-s00m, у. Бёргенъ-опъ-Цомъ. 
Berlin, у. Верлйнъ; de —, Bepaéuciii. 
Bermudes (les), sf. (les îles —) Beprÿgexie 
остров&. 
Berne, у. Бернъ; || (le canton de —) Bépuoxift 
кавтонъ. 
Bersabée, v. Bupcasia. 
Berthond, у. Бургдореъ (65 Pépucxoms кан- 


тбию). 

Bessarabie (la), sf. р. Бессарёб!я, Bee 'apé6- 
ская бблаеть. 

Béthanie, v. Виобня. 

Bethléem (-ème), у. Вволебиъ. 

Bialystok, у. Braocrérz. 

Bienne, v. Б!бинъ или Бидь m. 

Bipontin, -ine, adj. Use#6pérxencxif (см. Deux- 


Ponts). 

Biscaye 08) (-Кеуе), sf. р. Виск&я; || de —, би- 
скёНек |. 

Bisontin, -ine, s. п. Безансбиск гражданйнъ. 

Bithynie (le), sf. р. Вяейня; de —, Ввеойнск!й. 

Bohême (la), sf. р. Boréuin; 1. de —, Goréucxitt, 
gémexil 2. 8c. п. (ow Tchèque) Богёмецъ, -uxa; 

ехъ. 

Bohémien, -enneé, 8. п. Цыгёнъ, -&ёнка; || adj. 
цыгёнскЙ. 

Bois-le-Duc, у. Герцогенбушъ. 

Bologne, ух. Волбнья. 

Bolonaïs (le), sm. р. Волбнекая Делегбця. 

Bolsano owBotsen (-isène), v. Ббценъ, Воль- 
цёно. 

Bone, v. Ббиа (65 Аджиской области). 

Bonn, v. Боннъ (при Péüun). 

Bonne-Espérance (le cap de —), Мысъ Дбброй 
Ньдежды. 

Borcette, v. Буртшёйлъ. 

Bordeaux, у. Bopad; de — (ou Bordelais), бор- 
xôcrin. 

Bormio, у. Вбрию (63 Ломбёндм). 

Borromées, adj. (les îles — ) Ворромёйеже 
OCTpUBÉ. 

Borysthéne (le),.sm. г. (ом Danapris) Bopne- 
on. 

Bosniaque, sc. п. Босийкъ, -йчка. 

Bosnie (la), sf. р. Bôcuis; {| de —, боенйский. 


Bosphoie (le), sm. Koncranrunéuoasesik npo- 


аивъ, Босебръ. 


div 


300608 


Bothnie (le polie de —), Вотийческ залёвъ. 

Bougie, т. Буг1я duu Вуда. | 

Boukh are, sc. п. Вухёрецъ, -épra; || ad}. Gyxép 
ск1й. 

Boukharie (la), sf. Byxépiz. 

Boulogne-sur-mer, у. Byséas f (примбрекая). 

Bourgogne (la), sf. р. Byprfuaxis. 

Bour лот, -оппе, в. п. Бургувдецъ, -дка; || 

. AC. 

Bouxwiller (villé.), v. Byxesélireps. | 

Brabançon, -onne, s. п. Врабёнтек! житель. 

Braban (1e), т. р. Врабёитъ; du —, Gpabéur- 
cuil. 

Bragance, т. л.рагёнца; 46 —, брагбацек!й. 

Brandebourg (le), sm. р. Бранденбург1я. 

Brême, у. Врёмевъ 

Brescia (-сМа), у. Врёпия. 

Brésil Це), вт. р. Bpasésia, Bpaséascras Им- 
népis. 

Brésilien, -enne, s. п. Bpasézens, -aifuxs; || 

BST лье. 7 р 
reslau, т. Бревлёвль т; || de —, бреслёвек!. 

Bretagne (la), sf. р. Бретёнь f: de —, Gperés- 
вк] ® 

Breton, -оппе, 3. п. Вретёнецъ, -ёака; || adj. 
-TÉHCKIË. 

Brighton [braytone], т. Брёйтовъ. 

Brindes, у. Вриндизи (Стар. Врупдузумъ). 

Brisach [-заЁ], v. Брёйзахъ. 

Brisgau (1е), sm. р. Бризгёу, Вризгёвъ; du —, 
-réBcrif. 

Britannique, adj. (l'empire —) Вритёнская мо- 
Hépxis. 

Brousse ou Bourse её Bursa, у. Врусса, Bpfes. 

Bruges, у. Брюгге; de —, брюгг:вай. 

Brunswick, у. Врауншвёйгъ; de —, -швёйгсяИ. 

Bruxelles [-cel], у. Bnibcceas; de —, -сельскй. 

Buenos-Ayres |buénosèr], v. Hypaoc A pécs. 

Bulgare, sc. п. Byarépz, -&рка || adj. булгёр- 
cris. 

Bulgarie (la), sf. р. Byarépis. 

Bysance, у. (оц Constantinople) Византёя, Ilaps- 
грёдъ. 

Bysantin, -ine, s. п. Визаитецъь, ка; || adj. 
Tiücxil, 


Cachemir, у. (ou Sirinagar) Кашийръ. 

Cadix (-dikse], st Cadis, v. Кёдиксъ, К&диеъ. 

Caen [kan], v. Канъ. 

Cafrerie (la), sf. р. земля Кберовъ. 

Cagliari [Капа |, у. Kasziépa иди Кальйри. | 

Caire (le), v. Кайръ; du —, кайрекаВ. | 

Calabre (18), sf. р. KaadGpis; de la —, -Gpit- 
cxif. 

Calais, у. Kaué; (le Pas de —) Kasécnift пролёвъ 
(départ. du Pas-de- — ) департёменть Jla-ge 


asé, 
Calédonie (а), sf. р. (ом Ecosse) Kazexémia. 
Calédonien, adj. (le сапа! —), Kazxexénesil 


канблтъ. 

Californie (la), sf. р.’ Калиебри!я; || (le golfe de 
— où la mer Vermeiile) Колиобриск! залёвъ, 
Багряное мбре. 

Calvados (le) [-@038е], sm. КальвадбскИ депар> 
тёментъ. 

Calvaire (le), sm. m. см. Golgotha. 

Cambrai {-bré], у. Камбрб. 


Canaries (es), sf. pl. (les tles —) Ranépczie 


островё. 
Candie (l'Île de —), Еёнд:а; de —, nanxfäcuif. 
Cannes, v. Kduun f gl. (65 Hmduie); || Kaans 
(зо Déni). 


Сар 


Сар (le), у. Капштёдтъ; || (le pays du —) К5п- 
отая зем. 

Capharnaüm (-лаоте), v. Езперизуиъ. 

Capoue, т. Kénys. 

Cappadoce (la), s/. р. Kaunaxoxfs; || de —, -до- 

* rflerii. 

Caraïbe, sm. п. Карайбъ; || (les îles -в), Kapa- 
ибек!е оетровб. 

Oarélie (1a), sf. р. Kapéxis; de la —, карёль- 


ceriaibie (1a), 27. р. Kapéuris: de —, xapaurfit- 
влага (-roue), v. Карлеруэ; de —, карлеру- 
Carniole 0), ef. р. Карн!бл!я, Крайнъ; de —, 


хрёйнск!Й 

Carolines (tes), ef. (les Îles —) Kspozénexie 
эетровё. 

Carpathes (168), sm. (les monts —) Kapnérexis 


ры 
Carthage, т. Кареатёнъ. 
Carthagène, т. Картахёна, 
Carthaginois, oise, s. п. Кареагбиянинъ, -ли- 
ка; | adj. -гёнек1й. 
Carybde, см. Oharybde. 
Caspienne, adj. (la mer —) Kacnfkexoe môpe. 
Castillan, -ane, г. п. Кастильйнець, -éuxa; || 
adj. -тильскЙ. 
Oastille (1а), s). р. Kacrézis. 
Catalan, -ane, г. п. Каталбнецъ, -бика; || adj. 
-абнск1Й. 
Catalogne (а), sf. р. Каталбн!я. 
Catane, у. Катёня. 
Caucase (le), sm. ш. Кавкёзскя гбры; | р. Кав- 
ибзекия Область. 
Сапатев, adj. (les fourches — ) Кавдинское 
ущёлье. 
Cayenne (Ка-), т. Кайённа 
Célèbes (l'île -), Селебёсъ, Целебёеъ. 
Се16вуге (la), ef. р. Келесир!я 
Celtes (les), sm. п. Ебльты т; || des — (ом cel- 
tique), кельтическй. 
phalonie (l'Île de —), Ieeaxénis; de —, -лбн- 


ceuts, т. Céyra dau ЦЕйта. 
Cévennes (1es), 87. (ou Sévennes) та. Севбёинск!я 


ceylan (l’île de —), Цейлонъ; de — , цейабнск!й. 

Chaldée (la) [ca!], 87. р. Xasxés. 

Chaldéen (cal-), вле. Xazéens; [ аду. -xéh- 
св 

Châlons-sur-Marne, у. Шалбнъ на Мёриз. 

Champagne (la), sf. р. Шамибнь /; de —, шам- 
обнек!Й. 

Chanaan (Ёа-) (la terre de —), Ханаёнъ, Обзто- 
вённая земля. 

Charybde (ka-) (le gouffre de —), Харйбда. 

Chelsea (tschelsi), у. Чёльсв. 

Chéronée (ké-), у. US de —, xeposéäcnih, 

Chersonèse . Xepcouée®s, нолубстровъ; 
(la — о и. utland) Кимерйческ:й Xep- 
comécs; (la — taurique, la Crimée) Тавриче- 
cxiä Херсонбеъ. 

Chester (tchestre), у. Чёвтеръ; |] (le comté de —) 
Чёстерское грёество. 

Chiavenne (kia-), v. К!авбина. 

СЫш (le), sm. р. Чёлн иди Uése; | би— чиж( йен. 

Chimboraso (le), sm.m. Чииборёсо. 

Chine (la), sf. у. Катёй, Китёйская импёр!я. 

Chinois, -oise, 8. в. Китбець, -бянка; . ки 

’ тёвежй. 
Ohio (о. оц Ohios (kioss), бетровъ Xio du 

1608 
Cholula (tcho-), т. ozfas. 
Chypre sf Oypre (l'ile de —), ботровъ Kaupr. 
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Dalmate 


Oflicie (la), sf. р. Enaunis; || de —, киди (Иск! 
Cimbres (les), sm. п. Кймвры т. 

OCinq-églises où Fünfkirohen (-khèn), v. Фюно- 
RÉPxen TE, 

Oinq-ports (les), Пять Пбртовъ (6% Аж). 

Oircassie (1a), sf. р. Земай Черкёсовъ. 

C en, -enne, 8. п. Черкёсъ, -ибшенка; || 
-кбеск!Й. 

Cisalpin, ‚ Рае, adj. (la Gaule те) l'ésais пред 

Искал. 


Сто, у. Клёве;|| (— -et -Berg) р. ЕКлёве- 


Coblenis et Coblenoe, т. по бленць 

СосЫпсЫше (la), sf. р. Кохйнхина. 

Coimbre, v. Коймбра. 

Coîire, у. Хуръ ди Куръ. 

Colchide (а) sf. р. Kozxéxa; de —, колхёкси1Й. 

Cologne, v. Вёльвъ; de —, кбльнск!. 

Come, у. Kéwo; [| (16 lac de —) Kéuexoe 6зеро. 

Conception (la), v. Консепе!биъ. 

Confins militaires (les), sm. р. Вобнная гра- 
séne 

Constance, т. Конетёицъ; 1. Констёнщя (es 
Afpuxn); 2. (lelac de —) Констёнцекое #4n Во- 
дёнское бзеро. | 

Constantinople, v. Конетантинбполь т, Царь- 
грёдъ; [| (1е canal de—) Константинбпольскй 
проливъ. 

Cook (kouk) (le détroit de —), Куковъ пролёвъ. 

Copenhague (kopen-), v. Konenrérenz 

ne Cr F5 ® sf. m. Кордильбрекя гбры 
У 

Cordoue, v. Кордбва; de —, кордбвек!й. 

Corée (la), sf. р. Kopés: de la —, корёйскй. 

Corinthe, т. Корйнеъ; | (l'isthme de —) корйне- 
cri перещёекъ. 

Corinthien, -enne, в. п. Корйнеянинъ, -янка; || 
adj. -ринеск!Й. 

Cornouailles (1е) ou Cornwall, sm. р. Коривёл- 
лисъ.. 

Corogne (8), т. Ко унья. 

Corse (la), з решка; 1. sc. п. Kopenxé- 
нецъ, -бнка; 2. ad. -кбнек1й 

Cosaque, sc. п. Казёкъ, -duxa; | adj. казёций. 

Oôte-d’or (la), sf. ш. Котъ-д’брешя гбры (60 

dnuiu 


). 
оба ’ог (la), af. р. Золотой Ббрегъ (+3 Афим- 


xn). 
Courlandais, -aise, 8. п. Курлёндецъ, -йндка; | 
adj. -йндекй. 
Courlande (la), sf. p. Курлёндя, -яйндекая гу- 


puis. 

Courtray, v. бртрейкь 

Cracovie, т. раков de —, крёковек В. 

Crète (а), sf. 1 Критъ; | de —, (ов Crétois) 
крётск!й 


Crimée (а), sf. р. Крымъ; de —, xpéucxi, 

Croate, sc. п. KEpodrs, -érxa; || ад. кробтск1й. 

Croatie (la), (-cie), sf. р. & poéuis, землёй Хор- 
BÉTOB. 

Cuba (l'île de —), Куба; de —, кубок. 

Ouragao (l'île a Kypac éo. ы 

Curische-Haff Ce), spamlees (зазиеъ), 

Сус1аЧев (les), sf. 1. Циклёзы 

Cyrénaique Ца), sf. р. а; de—, -пайд- 


Oyrène, у. Киренбя; de —, кнренёйск!. 
Oythère (l'île de — , Hurêps: de —, цитёрек!. 


Osaslau (tcha:), т. |бславъ; —, чёславек1й 
Dace, sc. п ео mn re NT 
Па 33. в. ES LENS was 
D 


Dalmatid 


Dalmatie (la), (-cie), sf. р. Далмёщя. 

Damas, (-masse), т. Дамёскъ; de —, xauéccnill 

Damiette, у. Дамётта. | 

.Danemark (le), sm. р. Дён1я, дётское rocyaér- 
ство. 

Danois, -Oise, 8. п.’ Дбтчанинъ, -auxa; || adj. xéT- 
exil. 

Dantsig, т. Дёнцигъ deu Гданекъ. 

Danube (le), sm. г. Дунёй; || du —, дун&Всв1@, 
придувйекй. 

Dardanelles (les), sf. у. Дарленбллы т 271; || 
(le canal ом détroit des —) Дарданёльек про- 
aé8s. 

Darien (le golfe de), Xapiénexih зьлёвъ. 

Darmstadt, у. Дариштадтъ. 

Dauphiné (1e), sm. р. Дофинё. 

Davis (devisse) (le détroit de —), Дбвисовъ npo- 
ak. 

Delphes, у. Дёльзы Ÿ pl; de —, делье1Йск1й. 

Dendermonde ou Termonde, у. Термбндъ. 

Dents (la côte des — ом d'ivoire), Берегъ cao- 
ибвой xÔcrx. 

Deux-Ponts, у. Цвёйбрикенъ; de —, цвёйбрккев- 


сем. 

Dnièper (le), sm. г. Дн®пръ; du —, дивпрбв- 
ск: В; (les rapides du —), Дн®прбвек1е пороги 
(voy. Borysthène). 

Dniester (Le), sm. г. Днжстръ; du —, дн®стрбв- 
ск. 

Dofrines (les), sf. (ом Alpes scandinaves) ДоФ- 
реФьёл: дек1я горы. 

Don (le), sm. г. Донъ; du —, xoncxéf. 

Donavert et Donauwœærth, у. Донзувёртъ. 

Dorpat et Derpt, v. Дерптъ (Юрьевъ Ливбнск!й). 

Doubs (le), (dou), sm. г. Дубъ; || (le saut du —) 
Дубеж! водообдъ. 

Douvres, у. Дувръ или Дбверъ. 

Drave (18), sf. г. Дрёва. 

Dresde, у. Дрёзденъ; de —, дрёзденск!йЙ. 

Dublin, у. Дублинъ: de —, дублинск Ц. 

Duna (la) ou Руша du Sud, зГ. г. Зёпадная 
Двниё. 

Dunkerque, v. Дюнкирхенъ. 

Durance (la), sf. г. Дюрёнса. 

Dusseldorf, v. Дюссельябрет. 

ne ou Dvina du Nord, sf. г. Съверная 

B e 


Bbre (1°), sm. г. Эбро. 
Bobatane, т. Экватёна 
Ecluse (1), у. Слейсъ (въ Tossändiu). 
ossais, -aise, 8. п. Шотабёндецъ, -énaxs; || adj. 
-бндскй. 
Écosse (1°), р. Шотлёнмя. 
Édimbourg (édin-), т. Эдинбургъ; 4’ —, эдни- 
бургекй. 
Égée, adj. (la mer —) Bréfiexoe мбре. 
ypte (1°), sf. р. Египетъ. 
gyptien (cien-),-enne, s. п. Егйптянинъ, -янка, 
| adj. египетек!. 
Blbe (1°), sm. г. Эльба; [| (l'tle 4’—) бетровъ 
Эльба. 
Elbours оц Hlbrous, sm. ш. Эльбрусъ. 
£Eléphantine, adj. f. (l'île —) Элеофантйна. 
ет 818 (-sisse), у. Элевзйна; d’ —, paesséacxi. 
Æiseneur, у. Гельзингёръ. 
B]tville ou Elfeld, у. Эльюельдъ. 
ÆEms (èmse), v. Ducs; d' —, éuccxift. 
Endeavour (ênediver) (le détroit 4’ —) продивъ 
Энлёворъ. 
nghien (-gain), у. Ангёнъ; 4’ —, aurénexif. 
р 088 (les Îles aux —), ocrposd Прёнытъ 36- 
ЧА . 
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Florence 


pire (1°), ef. р. Buépr. | 

pirote, se. п. Впирбтъ, -бтка; | ads. snéperif. 

ridan (1°), sm. г. (ом le Рё) Эридбаъ ww По. 

16 (le 1ае —). бзеро Эри. 

rivan, т. Эривёнь jf; 4’ —, эривбнси!Й. 
Ergeroum (-roume), у. Арарумъ иди Эрзерумъ. 
Ersgebirge (1°) (-guébirgué), sm. т. Рудный ré. 


ры. 

Escaut (1?) (-cé), sm. г. Шёльда &ды Схёлька. 

Esclavon, -onne, 8. п. Славбнецъ, -бика; | adj, 
-вбнскЙ. 

Esclavonie (1), sf. р. (ou la Slavonie) Славбща. 

Espagne (Г), sf. р. Испёния. 

Espagnol, -01е, 3. п. Испбнець, -бика; || adj. 
испёнск! Й. 

Esquimaux (les), sm. п. Эскимбсы т; des —, 
-мосск!Й. 

Esthonie (1°), s/. р. Эстайндя. 

Esthonien, -enne, s. п. Эстбиецъ, -бика; || adj. 
poragnacrih. 

Estremadure (1°), sf. р. Эстремадура. 

États de l'Eglise (les), sm. р. Церкбвная 66 
ласть. 
tats-Unis (les), sm. р. Соединённые Штёты. 
thiopie (1°), sf. р. Эебщя. 
thiopien, -enne, 8. п. Seidnz, -6uxa; || adj 
seiéncrik. 

Etna (1’), sm. m. Этва. 

Eton ou Eaton (itone), v. Hrôuz. 
trurie (1°), sf. р. Эгруря (Tocxäna). 
trasque, sc. п. Этрурянинъ, -яика; || adj. эт- 

урекй. , 

Eubée (1?), sf. 1. Эвбёя; 4’— , эвбёйск! И. 

Eupatoria, у. Евпатория иди Козабвъ. 

Euphrate (1°), sm. г. Эверётъ; de Г — , эверёт- 
cri. 

Eure (1°), sf. г. Эръ; || (département de 1° —), ép- 
cri департёментъ. 

Eurorge (1°), sf. р. Espôua. 

Européen, -enne, s. п. Esponéens, -ёйка; || adj. 
-néncenifi.t 

Eurotas (1) (-tasse), sm. r. Евротаеъ (adj. le 
Vasili-Potamu). 

Exvilliers, у. Эшвёйлеръ. 


Færoé ou Fœæroer (l'archipel de —), Ферёйеке 
OCTpOBd. 

Falun et Fahlun, у. Фалунъ. 

Fénestrange, у. Фиястрингенъ. 

Fer (17116 de —), écrposz Фёрро. 

Ferrare, у. Феррёрв; || (le duché de —), eeppép- 
ское герцогство. 

Ferretto, у. Поиртъ (6% Assséuiu). 

Fes (fesse), у. Фесъ или Фецъ. 

Fichtelberg (le) (fktel-),sm. m. Сосибвых гбры, 

Figulières, у. Фигёрасъ. 

Filiby, т. см. Philippopoli. 

Finistère (le cop —), мысъ Финистё въ 
Испании); иысъ Дёндеэндъ (в Ани); (le dé. 
partement du —), Финистёрск! департёментъ. 

Finlandais, -а3 ве, 8. п. Финяяндецъ, °HXKA; || 
adj. -Suacriñ. 

Finlande (la), sf. р. Dunafuxis; || (le golte de —) 
Финск!Й заливъ. 

Finnois, -oise, 8. п. Фаыиъ, Чухбнецъ; || adj. 
Финск!Й, чухбнскЙ. 

Fionie оц Fyen, sf. 1. бетровъ ©1090 я4 

Flamand, -ande, в. п. Фламёвдець, -бидка; 1 
adj. оламёндек1й, олбёмскй. 

Flandre (la), sf. р. Флбидрия. . , 

Flessingue, т. Флёсбингенъ. 

Mevuxus (reste), . Ldasvher, de —, чаврфеев В, 

Florence, +. Фасо. 


Florentin 


Florentin, -ine, s. п. Фаорентёнець, fans; || 
facil. 

Floride (1a), sr. д Dzopéxs. 

Foix (Гоа), т. Dyé dau Doé. 

Fontarabie, т. Фуенте-Рабя. 

Fontenoy (под-), у. Фонтену& 

Forestières . Ь (les villes —) я%еные ro- 


рода. 
Forêt-noire (la), Швёрцвальдъ, Чёрный 18072. 
Formose, 1. Формбза (chin.) Тёйвань. 
Forth (1е), sm. г. Фортъ; || (во du —) Фбрт- 
ск! зай въ, 
Fortunées, adj. f (les Îles — ом Canaries) Счзет- 
aÂBsie островё. 
с, -anque, в. п. Франкъ || adj. орёнкск!Й, 
Français -aise,s. п. Французъ, -fmouxa; || adj. 
-цузекй. 
Frano-Comtois, -oise, 8. п. Верхие-Бургуадецъ. 
France (la), sf. р. Фрёнщя, Фрлицузская импё- 
pis; | (l'Île de —) `Иль-де-Франеь (ем. Mau- 
ce 


Franôfort, т. Фрёнкеуртъ (на М&йн® dau на 

дер»). 

Franche-Comté (18), 8/. р. Франшъ-Коитбв, вёрх- 
няя Бургундия. 

Franconie (la), sf. р. Франкбыя. 

Fribourg, у. ФрёЙбургь (6% Шеейча мы, въ 


ризау). 

Frioul (le), sm. р. Фруль т; du —, epiÿar- 
CRIE. 

Frische-Haff (1e), Dpniuz-l'aer (задев). 

Frise (la), з/. р. Фрисавёндя. 

Frison, -onne, 8. п. Фрисяёндець, -ёндка; [| adj. 
-aénivxik, 

Frontignan, у. Фронтиньйнъ. 

Fulde, у. Фульдь; || (la —) sf. г. paré Фульда. 

Funfkirohen (-khèn), у. см. Cinqg-églises. 

Fyen, 1. см. Fionie. 

Furca (la) (four), sf. па. (le mont de la Fourehe) 
Фурва. 


Gades ['dèsse], у. Гёдесъ (см. Cadix). 

Gaëte, v. l'usra. 

Galatie (la) [-cte], sf. р. l'azéris, 

Galice (la), sf. р. l'asfcis иди l'anéuis (въ Ис- 
панзи). 

Galicie (la), sf. р. l'axénia (es Accmpis). 

Galilée (ia), sf. р. l'uanaéa. 

Galiléen, -enne, я. п. Галилбянииъ, -янка: || 
adj. rasuaéliemih\ 

Galles (le pays de —), Вёллисъ, Вала{Йское xaé- 
жество. 

Gallois, -oise, s. п. Вахщець; || adj. вала{Йек1йЙ. 

Gambie (а), sf. г. l'ünGia. 

8 бан} у. Гентъ; de — (ou Gantois) réur- 

ск. 

Gange (1e), sm. г. Гангъ, Гбигееъ du Гбига. 

Garonne (18), 8/. г. Гарбан» 

Gascogne (la), sf. р. Гаскония; || (le golfe de —), 
Bucrüacri 341482. 

Gascon, -onne,s. п. Гаскбнець, -бииа; || adj. 
-кбнеюй. 

Gaule (la), sf. р. (ou les -в) Гблжя. 

Gaulois, -oise, s. п. Голлъ,; || adj. гёлльск!Й. 

Чета (les montagnes des —), см. Riesenge- 

| 


ge. 
Gênes, у. l'énya; (la rivière de —) Генубаскй 
морской Géperz; (le golfe de —) Генубзекй за- 
24B». . 
Genève, у. enéss; | (le lac de —) Женёвское 
зеро. —_. 
Genevois, -oise, 4. п. Жеибвецъ, -в6вка; || adj. 
-Héscxik, 


Las daux points devant h (:H) indiquent que le lettre № est ост 





Grand-Courant 


Guadeloupe (la), 








Hars 


Génois, -oise, д. п. Геиубзецъ, || adf. renyésenit. 

Géorgie (lu), sf. р. Грузия. 

Géorgien, -enne, 8. п. Грузйнъ, -нка; | adj. 
грузивск1Й. 

Germains (les), вт. п. Гермёнцы т. 

Germanie (la), sf. р. Герм&ён!я. 

Germanique, adj. гермёнскай. 

Gers (1e) [jère], sm. г. Жеръ; || (département du 
—) tKépcrih департёмевтъ. 

Ghattes (les) ou Gates, sf. m. Гётекия гбры. 

Gibraltar, v. Гибралтёръ 

Girgenti [dirdjénet:], v. Дкирджёнти. 

Gironde (la), г. Жирбнда; || (département de la 
—) Жирбндек!Й департёментъ. 

Glaoial, -ale, adj. (l'océan —) Ледовйтое мбре. 

Glaris [-risse|, v. Гаёруеъ; || (canton de —) кан- 
тонъ Габрусъ. 

Glasgow Lglacego], т. Глёего; de —, raéeros- 
си, . 

Glocester et Gloucester [glostre], т. Глботеръ, 

Gnesne et Gnesen, у. l'assuo dun Гиёзенъ. 

Gœttingue ou Gottingue, v. Гёттингенъ. 

Golgotha (le), sm. m. (ou le Calvaire) l'ozrées. 

Goritz ou Gorice, v. Гёрцъ; de —, гёрцекай. 

Goth [90], sm. п. Готъ tu Гоеъ; |} ад). réremik, 

Gothie (la), sf. р. (ou le Gothland) Готхёвди. 

Gothland Lande 1. бетровъ Готабидъ. 

е), стремлёте Атаантйчевка-. 

го мбря. \ | 

Grande-Bretagne (la), sf. р. Bezxaxo6paréais. 

Granique (le), sn. г. l'pauéxz. 

Grats ou Græts, v. Грецъ; de —, rpénexif 

Gravelines, у. Греведингенъ. 

Grec, -cque, в. п. Гревъ, -ечёнка; || adj. грёче- 
cxif. 

Grèce (la), sf. р. Грбщя, Грёческое moposés- 
ство 


Greenwich [grinitche], т. Гриничъ. 

Greifswalde, v. Грейосвальде. 

Grenade, у. (et la —), р. Гранбда; de —, гранёд» 
cxiii. 

Grison, -onne, 8. п. Граубюнденецъ, -денка; || 
(le canton des -8) кантонъ Граубюиденъ. 

Groënland (le), sn. р. l'penaéuais. | 

Groënlandais, -aise, s. п. Гренлбндець, -вдиа; 
ll adj. -uxcriit. 


Groningue, v. Гронйнгенъ 444 Грунйитенъ. 


Gruyères, v. Грюйёръ; de —, rprwitépcrii. 
oua-], sf. 1. Гваделупа. 
Guayaquil, у. Гваякиль 7%; de —, гваякильси! В, 
Gueldre (la), sf. р. Гёльдрая dau Гбльдераъ; de _ 
—, -дреюай. 


Guernesey, 1 бстровъ Гёриси. 
Guinée (la), sf. р. Гвинёя; de —, rennéficaif 
Guyane её Guiune (la), sf. р. lsiéua dau 


l'iêua. 


Guÿenne сё Guienne (1a), sf. р. l'iéaua; de — 


riénucxik. . 


‘Habsbourg, у. Гёбебургь; de —, гёбебургекИь, | 
‘Hainaut (le), sn. р. Геннегёу; du —, renneréy- 


cxif. 


Haïti et Hayti, 1. Гайти (Стар. Saint-Do- 


mingue). 


Halicarnasse, у. Галикарн&съ; 4’ —, -néccni. 
‘Hambourg, у. Гёибургъ 
‘Hanovre, у. Гаибверъ; || (le —) Ганбверское 


королевство. 


:Hanovrien, -enne, в. в. l'anénegeu, № <. ver 


понед, tx ‹ 

:Hanss (a), sf. Léman (en. 

“Hars се et Horus, em. <. Хз. 
ры. 


УХ 


TIQUE 


Havane su vuIL 


:Havane (la), т. l'apéua; de la —, rasénexitt. 
‘Havre Це), у. Гавръ лы Гавръ-де-Грасъ. 
‘Haye (la), [№61, т. l'éra dau Гбога. 

Hébreu, s. п. Еврёй; || adj. espékexil. 
Hébrides (les), sf. 1. l'ebpéacmie ocrponé. 
Hécola (1’) он Hékla, sm. м. Гбкла. 
“Heidelbe-g, у. ГёЙхельбергъ. 

Hellade (1’), sf. р. Элябда., 

Hellène, в. п. Эллйнъ: || adj. Эллёнск!Й, 
Hellespont (1°), sm. Геллесибитъ (см. Darda- 


nelles). 
Helvetie (1°), lcte], sf. р. l'esvsénis, Швейцё- 
я 


р e 

Helvétien [-csen], -enne, s. п. Гельвётецъ, 
Швейцёрецъь. 

Helvétique, adj. rensseréuecxif, швейцёрекйЙ. 

Héraclée, у. Гераклёя. 

Hérault (1°) {-r95], вт. г. Эрб; И (département de 
1" —) spécuih лепартёментъ. 

Herculanum [-поте], т. Геркулёнъ, l'epxyad- 


Xénikaleh, v. Еникбль m; [| (le détroit 4’ —) Tes 
péseexift пролёвъ. 
éniséi (1°), sm. r. Енисёй; de Г —, enucélicxil. 


I 

Îles qe ef. (les — du Vent) вавфтреные ocrpo- 
Bé; 
Bé. 





























(les — Sous-le-Vent) подвётренные остро- 


Illyrie (Г), 87. р. Иллирия. 

Mbrien, -énne, г. п. Hazupfens, -{Йка; | adj. 
-pffeniit. 

Imérétie (’), ef. р. Huepéris; || @’—, ишеретйя- 
cri. 

Inde (1°), 87. р. (ou les Indes) Индя; (les -8 orien- 
talcs Оз grandes -s) Востбчная Инди, 
Индия; (-8 occidentales) Зёпадвая Huxix, Вестъ- 
Инд!я; (1’— en deçà du Gange) Huaiz по ею 
стброиу l'éura; (1° — au delà du Gange) Икдя 
по ту стброву Гёнга. , 

Indien, -enne, s. п. Индфецъ, -А Янка; || adj. вн- 
xbäcxit. 

Indo-Britannique (l'empire — ), ангаекая 
Остъ-Иадя. - 

Indo-Chine (1?), ef. р. (0% Inde transgangétique) 
Индо-Хива. 

Indus a) [-dusse], sm. г. Индъ dau Синдъ. 

Ingrie (1’), sf. р. Harpia ди Hurepunnzéuxis. 

Томе (1’), sf. р. Iéuis. 

Ionien, -enne, в. п. Тбнянинъ, -янка; adj. ioufä- 
си; (les îles -niennes) Тонйчесще островё. 

Irlandais, -aise, в. п. Ирлёндецъ, -бидка; || 
adj. -aéuxcrif. 

Irlande (1°), af. р. Ираёндя. 

Iroquois, -oise, s. п. Ирокбзецъ, -ésxa. 

Ischia [iskia]. 1. бстровъ Hexis. 

Islandais, -aise, s. n. Ислёндець, -Éaxma; || adj. 
-téuxcril. 

Islande (1°), sf. 1. Hezéaxis. 

Ispahan, т. Hcuaréas f. 

Israël (le royaume d’ —), изрёнльское цёретво. 

Israélite, sc. п. Изрёнльтянинъ, -янка; |] adj. 

tstrie (1 of. р. И 
trie (1°), 8/. р. Herpis. 

Italie (1°), sf. р. Hrésine 

Italien, -enne, s. о. Mrasifnens, -ёнка; || аа; 
-aifacxif. 

Ithaque, 1. бстровъ Итёка. 

Тугее, у. Иврёя (въ Сардими). 


нумъ. 

KHeroule (les colonnes 4’—), m. Геркулбеовы 
- стоабы. 

Hercynienne, adj. Г. (la forêt —) l'epnémcenit 


22672. 
:Herrnhut [-houte], у. Гёрагутъ. 
:Hesse (la), sf. р. Гёссенъ; || (la — électorale) 
гёвсенское курейршеетво. 
:Hessois, -oise, 8. п. adj. гбесенск!Й урожёнецъ. 
Hibernie (1°), sf. р. l'a6épuis (Ираёндя) 
Hibernien, -enne, 8. п. l's6épasaaus; || adj. ги- 
и a) l'uueaéäicxis горы ( 
alaya (1’), $ т. m. Гималёйскя горы (anc. 
Imaüs 


Hindou et Indou, -ous, а. в. Индусъ; || adj. 
anxÿccail. 

Hindoustan (17) et Indostan, sm. р. Инхостбиъ. 

Hispanique, adj. (la péninsule —) Пиренёй- 
cxif полубетровь. 

:Hollandais, -aise, s. п. Голлёндецъ, -&вдка; | 
adj. sénxcrif. 

‘Hollande (la), sf. р. Голаёндия. 

:Holstein (le), вт. р. Гольстйн!я du l'oxsmré- 
His, 

sHombourg, т. Гбибургъ (népeds Тдунусомь) 

‘Honduras (1e) [274836], sm. р. Говдурёсъ; || (le 
baie de —) -хурбеск1Й залйвъ. 

Honfleur, у. Гонолёръ, Онфлёръ. 

:Hongrie (la), sf. р. Венгрия. 

:Hongrois, -oise, 8. п. Венгёрецъ, -épra; [| ad. 
венгёрск:й 

Horeb (1°) (-rèbe], sm. m. (le mont —) Xopész. 

:Hottentot, -ote, s. п. Готтентбтъ; || adj. -тбт- 


exil. 

“Hottentotie (la) [-cée], sf. р. землёй l'orrenré- 
товъ. 

Hudson (la baie d’ —), Гудсбиовъ залёвъ. 

Нор, s. о. Гувъ dax Гувнъ; || adj. rjancxif, 
uningue, v. Гбнингенъ. 

‘Huron, -onne, s. о. Гурбнъ; | (le lac —) Гу- 
pésenoe бзеро. 

Нуаго, 1. ботровъ Hxps 

Hyères et Hières (les les 4’ —), l'iépexie остро- 


Hrperboreans, adj. (les monts —) Ряобйскя 
ры. 


J agrenaut ou Djaggrenûât, v. Джагрен&тъ. 

Jaffa, у. Лев; de —, foecrif. 

Jamaique (1а), 1. Auétixa; de —, audfñicmif. 

Janina 6 Ianina, v. Amina 

Japon (le), sm. р. Япбн!я, яибнекое госудёр- 
ство. 

Japonais, -aise, 3. п. Япбиець, -бнка; [| adj, 
апбиск!Й. 

Jaroslaw ct Iaroslaw, у. Ярослёвъ (es l'asi- 
ui). 

Jassy et Iassy, у. Яссы f pl. 

Java, 1. островъ Ява 

Javanais, -aise, 8. п. Явбёнець, -éuxa; | adj. 
aséacrif, 

Jemmapes, у. Жемёппъ, 

Jéricho |-ko], v. Герихбнъ. 

Jersey, 1. островъ врет su Джброей. 

Jérusalem [-lème], v. [ерусааймъ. 

Johannisberg (le) [ioha-], эт. m. Тобниисбергъ. 

Joinville Dosan-], у. Жуанвйль т; 46 —, -nisne 

. ею. 

Jourdain (1e), sm. г. Гордёнъ. 

Juda (le royaume de —), Гудёйское néperso, 

Judée (la), ef. р. Тудба; de —, iyaéliomi. 

Juif, уе, s. п. Iyaéh, aura; Жидъ, -168na; || 
АЯ 


Такопы ot Lakoutes (les), sm. п. Якуты м. 
Iaroslav, v. Яросабвль и; 4’ —, просабвскй. 
Den ), ef. р. HGépis (Hcnéuis); || 4’ —, ибе- 
exist, 
Чета ou Jéna, v. lins; d' —, iénouié. 


иск 


Juliers [-14], т. Юлихъ. 

Jura (le), sm. m. Юра; | du —, (ou jurassique) 
tonécrif. 

Jutland (le), sm. р. IOraduxis; || (le canal du — 
ou le Skagger-Rack) ютдёндекЙ канбаъ, Ска- 
геррёкъ. 


Kalmouk, sc. п. Калинкъ, -Muna; || adj. кал- 
ии. | 

Kalouga, т. Калуга; de —, калужск!Й. 

Kamtohadale [kame-], sc. п. камчадёлъ, -блка. 

Kamtohatka (le), sm. р. Езмчётка; du —, -чёт- 
сми. 

Kasan, у. Казёнь f: de —, казёнек!й. 

Kentucky (1е) [kène-], sm. р. ббласть Кентбки. 

Kharkov, у. Хёрьковъ; de —, хёрьковскй. 

Khiva, т. Xéss; || (le Khanat de —) хивйнское 


ХАНСТВО. | 

Khotin ou Choosim f[-tine ou -tchime], т. Хо- 
TÂHB. 

Kiakhta, у. Kéxra; de —, néxrrucnille 

Kirguis (les), sm. п. Kaprésu, Киргизъ-Койс&- 
KE M. 

Kœnigsberg, у. Еёнигебергъ бли Королёвецъ. 

Kouban (le), зт. г. Кубёнь f; du —, жубёнскИЙ. 

Kourile, sm. п. Kypésens, Кака; |! ad. курйль- 
ск В; 8/7. (les -riles ou îles -s) Курйльск!е остро- 
sé. 


Kulm [koulme], у. Кульмъ; de —, кульмск! 
Krapacks (les monts —), voy. Oarpathes. 


Lacédémone, у. (ou Sparte) Лекедембиъ, Сп&} - 
т 


а. 

Lacédémonien, -enne, 8. п. Лакедембнецъ, 
-бниа; || adj. -монскюй. | 

Laconie (la), sf. р. Ликошя. | , 

Laconien, -еппе, 8. п. Лакбнецъ, -бчка; || аа). 
-конскй. 

Ladoga, у. Лёдога; || (le lac —) Лбдожское 
бзеро. 

Таспал оц Luknow [-16], v. Лукно. 

Luodicée, v. Лаодикбя. 

Lacn [lan], у. Ланъ. 

Lapon, -onne, 8. п. Лапяёндець, -6ндка; Л‹- 
парь; || adj. лаплёвдек! И. 

Laponie (la), sf. р. Лапбн!я, Лапаёндая. | 

Laquedives (les), sf. (les Иез —), Лакедивске 
островё. 

Larisse, у. Ларйсса. 

Larrons (les Îles des —), Ладрбнске dau Мар! 
ан ке ocrposé. 

Latium (le), (-ciome), sm. р. Лёщумъ. 

Lausanne, у. Лозёина. 

Leicester (lèstre), у. Лёстеръ. 

Leipsig et Leipsick, у. Létuvars; de —, лёйп- 
цигск.й. 

Léman (le), sm. (ou lelac de Genève), Женёв- 
ское бзеро. 

Lemberg ou Léopol, v. Льв въ d4u Лёмбергъ. 

Lesghis (les) ou Lesghis, sm. п. Лезгйвы т. 

Letton оц Lette, в. п. Дьтышьъ; adj. яатышскЙ. 

Leuctres, у. Лёвктры n pl. 

Levant (le), sm. р. J.séars; || (les échelles du 
—) Jeséureria пристани. 

Lewis (le), (liowisse), вт. г. Лбнсъ; || (№ —) 
бостровъ Лфвеъ. 

Leyde, у. ЛЕВденъ; de —, xéttrencxitt. 

Liban (le), эт. п. Дивёнъ, Ливёнская ropé. 

Libau, у. Диббва. ° 

Libye (1а), 8/. р. Késis; de —, янв ский. 


Liège, v. Люттихъ; de —, аЮттихек\. 


Ligurie (la), sf. р. Лигурия; de —, хигурский. 
Liile, v. Лалль т. 

Linange (la principauté de —), Лёйнингенское 
инйжество. , 
Lion, у. И6нъ; (le golfe du —), Jiéacxif d4u 

Львиный зазивъ. 
Lipari (lesiles —), Annépexie oerposé 
Lisbonne, т. Лиссаббаъ. 
Lithuanie (la), s/. р. Литвё. | 
Lithuanien, -enne, s. п. Литвинъ, -faxa; || adj. 
-Béucnil. 
Livonie (1a), ef. р. Лиоляния, Hueséuxceraz гу- 
puis. | 
Livonien, -enne, s. п. Лифайндець, -дка; || adj. 
-fuxcxih, 
Livourne, v. Ausépno. 
Loire (la), sf. г. Лубра; (déparrement de la —) 
Луёрев!! департёментъ. 
Lombard, -arde, s. в. Ломбёрдъ; adj. “Gépacxih; 
[Це royaume — Vénitien) Ломбёрдо-Венец!- 
ёнекое королевство. 
Lombardie (1a), sf. р. Ломбёрдя. 
Londres, v. Лбндонъ; de —, xéuxoncrif. 
Lorette, v. Iopérro. 
Lorrain -aine, 8. в. Jorapéarenz; || adj. дота- 
l'éurexik. 
Lorraine (la), sf. р. Лотарингия. 
Louéche ом Leuk, у. Лейкъ (63 Iseüuyénis). 
Louisbourg [louisse], у. Лудвигебургъ. 
Louvain, у. Лувевъ, Лёвенъ. 
Lubeck, v. Любекъ; de —, любекск!Й %дн 20б- 
exit. 
Lublin, v. Люблинъ. 
Lucaies (1es), sf. (ou lesîles —), Лук{Йсже ост- 
posé. 
Lucerne, v. Луцёриъ (1а6в de —), см. Quatre 
Cantons. 
Luoques, у. Лукка; || (duché de —) Луккегое 
гёрцогетво. 
Lugano, у. Лугёно; || (le lac de —) Лугбнекое 
бзеро. 
Lune (les montagnes de la —), Лунныя гбры. 
Lunéville, v. Люневиль т. 
Lusace (la), s/. р. Лузёщя; de la —, xyaéneniit. 
Lusitanie (la), sf. р. Лузитён!я (Iopryréain). 
Lusitanien, -enne, 3. п. Лузитанецъ,; || adj. 
-Téacxid. 
Luxembourg, [lucsan-], v. Люксембургъ, 
Lycie (la), sf. р. Лив{я; de —, auxiñicnih. 
Lyon, v. Jidu?; || (le golfe de —), см. Lion. 


Macédoine (la), sf. р. Maxexbaia. 

Macédonien, -enne, s. п. Мажедбнецъ, -бика; 
|| adj. македбнекй. 

Madère, 1. Мадёра. 

Madrid (-dri), v. Мадридъ; de —, малри дскзй. 

Madrilène её -driglène, sc. п. Издридекй граж- 
данйнъ. 

Magellan (le détroit de —), Магеллёновъ про- 
AB. 

Majeur, adj. (le lac —), Большбе баеро, Лёго 
Маджбре. 

Majorque et Мауогапе, 1. Майбрка. 

Malais, aise ef -aie. л. п. МалёЙ; || adj. wazéti- 
crik. 

Maldives (les) ou Male -Dives, sf. 1. Малдив- 
cie OCTpOBé. 

Malines, у. Мёлельнъ; de —, méxezpucmih, 

Malouines (les), sf. 1. Малуйнске dau Фаль- 
raduxcxie островё. | , 

ltais -aise, 8. п. Мажт(елхь Азы \ ad. mar- 

тей. | 

Malte (lle de —y, bcrposs т 


Manche 


Manche (la), sf. БритёнскЙ maudrz; р. Ла- 
Мёича (65 Hcnäniu); (département de la —) 
Jouéamexif xenaprémeurz; (d'outre —), adj. 
sa Канёломъ. 

Manheim (manèime), у. Мангёймъ. 

Mantinée, v. Мантиибя; de —, мантинёйск!Й. 

Mantoue, у. Ménrya; 46 —, uasryéucorih. 

Marathon, у. Мараебнъ; 46 —, мараебнекй. 

Marmara оц Marmora (la mer de —), Mpéuop- 
ное мбре. 

Marmoutier, у. Мармут!6 (въ Альзёщи) 

Магос, у. Марбкко; || (1е —), р. Марбкская им- 
пёр!я. 


Marquises, adj. (les îles —), Маркизене остро- 
Bé 


Marseille, у. Маребль f: de —, apoézvenif. 

Martinique (а), sf. 1. Мартиника. 

Mascareignes (les îles —), Маскарёнск!е остро- 
5. 


в 
Mastricht et Mæstricht, у. Мабстрихтъ. | 
Maure et More, sc. п. Мавръ, -вритёнка; || ad). 

ManpsTéacxif. 

Maurice (l'île —), бетровъ Маврикя. 
Mauritanie (la), sf. р. Мавритёния. 

Mayence, у. Майнцъ; de —, мёйнцск! 
Masovie (la) et Masovie, sf. р. Мазовёцкая гу- 

Oépuis. 

Mecque(la), у. Мёкка; de la —, мёквкск:В. 

Mède, sc. п. Мидянинъ, -янка; |] adj. mnafäcrif. 

Médie (а), sf. р. Méxia. 

Médine, v. Méxnaa. 

Méditerranée (la), 8). (ou la mer —) Срёди- 
зёмное море. 

Mein (1e) ом Маш et Mayn, sm. г. Майнъ. 

Mélanésie (la), sf. р. Mezauésia (земая чёрных 
дикирей). 

Memphis [mémefisse], у. Мёменсъ; de —, иби- 

Фисск!В. 

Mésie (la) et Mœsie, sf. р. Mécin; de —, uacfh- 
ск1й. 

Messine, у. Месейна; || (le phare de —), Mcocéu- 
ск1й продивъ. 

Мех (mess), у. Мецъ; de —, мёцк!В. 

Meurthe (la), sf. г. Мёрта; de —, uéprerifi. 

Meuse (la), sf. г. Масъ (dép. de la —) Mécexif 
департёментъ. 

Mexicain, -aine, в. п. Мексикёнецъ, -&нка; || adj. 

-ибнсви. 

Mexico, у. Mérouxa du Мёхико, 
Mexique (le), sm. р. Мексика, Мексикёнская им- 


népia. 
Це), sm. р. Мичигёнъ (область и 
бзеро). 

Meronésle (a), sf. р. Микронёзя (медкоостиб- 
зе). 


Milan, у. Милёнъ иди Медолбнъ. 

Мапа! 8, -aise, 8. о. Медолбнець, 
adj. -айнекй. 

ме, у. Muaér®; || de — (ou Milétien), muaér- 
ский. 

Mine-de-ouivre (le fleuve de —), рзкё Муд- 
выхъ рудъ. 

Minerai (les montagnes au —), см. Ersgebirge. 

Minorque, 1. Минбрка; de —, mundpexiü.. 

Misnie (la), sf. р. Мейссенъ, || de —, мейссен- 
скай. 

Mitau st Mittau, у. Митава; || de —, митёв- 
okik. 

Modène, т. Модбиз; de —, модёнсий. 

Moldau (1a), sf. г. Моздёва. 

Moldave, sc. п. Моадавёнинъ, -вбике; |] adj. нол- 


«бнка; | 


Aëdscxif#, 
Moldavie (1a), sf. р. Mosaésis. 
Moluques (les), PA 4. Ocrposé nozfroxmio dau 
Bpéuuzxs эелй. 


Niémen 


Mongol, -ole, 8. п. Монгблъ, -бхказ | а4у. мод: 
гольек à. 

Mongolie (15), ef. р. Монгбля. 

Mons [mouse], v. Монсъ. 

Montbélia у. Мёлпельгардъ 

Mont-Blanc (le), sm. т. Монъ-Бламъ. 

Mont-Dore (la cascade du —), МовдбрежЁ во- 
допёдъ. 

Monténégrin, -ine,s.n. Черногбрецъ, -брка; 
|| adj. -горекй 

Monténégro (le), sm. р. Чериогбрекая Иблаеть. 

Montpellier, {montpélié], у. Монпельв 

Morat, у. Муртенъ; || (le lac de —), Муртенское 
бзеро. 

Morave, sc. п. Морёвець, -ёвка; (la —) 8/. г. 
Морёва; (les frères -ves ом Hernutes) морёв- 
ск:е брётья. 

Moravie (la), sf. р. Mopésis; de —, морёвежй. 

Morquans (les), sm. п. Mopasé; || adj. mopads- 
crif. 

Morée (la), sf. р. Морёя; de —, xopétiexiit. 

Morges, у. Моржъ (63 xawmônun Badomn). 

Moscou, у. MocrBü; de —, московекЙ. 

Moscova (la) eé Moskva, sf. г. Mocxeé-p3xa. 

Moscovite, sc. п. ровсйнинъ. MOCKSÉTANRE, 
MOCKBIIYE. 

Moselle (la), sf. г. Мбзель f; de —, мбзельск!вВ, 


Moudon, у. Мудбнъ (65 кантон Badômn ). 
Mosambique (le cunal de —), MosanOéxcril 
EUHUAB. 


Mulhouse оц Muhlhausen, у. Мюльгбузенъ. 
Muni:h{-nik], v. Мюнхенъ; de —, монхенсий. 
Murcie, у. Mÿpcia. 

Mycènes, у. Микёны f 16, 


Nankin et Nan-king, у. Нёнкинъ; de —, -кин- 

св. 

Nuples, v. Небполь т. 

Napolitain, -aine, s. п. Неаполитёшець, -бика; 

| adj. -танекй. 

Narva, v. Нёрва; || (la —), sf. г. Нарбва. 

Nassau, у. Hucciy;|| (duché de —) Насебуское 
герцогство. 

Natolie (la), sf. р. (ou le Levant) Hardzis ds 

Левантъ. 

Nauplie, v. (de Romanie) Hänoan-xm-Pouéuis, 
Häsuais; || (Malvoisie оч Monembasie) Нёполи» 
Añ-Muabsdaia 

Navarin, у. Hasapéus; de —, gpiuesit. 

Navarre (la), sf. р. Навбрра; de —, наварреки. 

Nazareth, у. Husapére, de —, назарётекзя. 

Necker (le:, [nèkre] et Neckar, sm. г. Неккаръ, 

Néerlandais, -aise, s. п. Нидераёвдець, -xxu; [ 
adj. -sûuacxii. 

Néeriande (18), sf. р. Нидерлёнды 1 (см. Pays- 

88 e 

Nègre, -esse, в. п. Herps, -гритйнкы; || adj. 
-TÉHCRIH. 

Négrepont, 1. бстровъ Негропбитъ. 

Népaul (le) ou Neypül, эм. р. Нипклъ ды Но 


пдуаъ. 

Neuchâtel et Neufchâtel, у. Неощатёль, Не- 
шатеаь №. 

Neustrie (la), s/. р. Héserpis. 

Мечь (la) её Newa, з/.г. Нов&; de La — ‚ né 
ск... 

New-York, [ntouyork], у. Нью-[6ркъ. 

Niagara (16), зи. г. Hiarépu; || (18 chute du —) 
Назгёрек В водолёдъ. 

Nice, у. Ницца; de —, ийццеюй. 

Mioëe, ч. Huséa, de —, никейсяй, 

Kièmen Qe)\-mène), ма. +. (om Лю Mkax!l\ H4- 

moauE Lau Мемевь {. 


Niger 


Niger (1e), [-jère], sm. г. Нигеръ. 

Nigritie Ga) Fe sf. р. Нигрищя или Судёнъ. 

МИ (le), sm. г. Нилъ; || (\е8 cataractes du —) 
вИльск!е водопбёды. 

Nimègue, у. Нимёгевъ йли Нимвёгенъ. 

Ninive, у. Нивив{я; de —, винив{ ск. 

Noire, аа). f. (la mer —)Чёрное мбре. 

Nork@ping et Nordkœæping. у. Норчёпивгъ. 

Normand, -ande, s. п. Нормёнъ; || adj. aopuüux- 
criä. 

Normandie (la), sf. р. Нормёндя, 

Norwège (la), sf. р. Hopuéris. 

Norwégien, -enne, s. п. Норвёжець, -émma; || 
adj. -vémexik. . 

Notre-Dame des-Ermites, у. (ох Einsiedeln) 
Эйнзидельнъ. 

Nouvelle-Zemble (а), sf. 1. Новая земля. 

Nubie (1а), sf. р. Нубя; [| de —, нуб Нева. 

Numance, у. Нумёнця. 

Nuremberg, [nuran-] у. НЮрнбергъ. 


ОЫ (1’), ат. г. Обь f; | (le golfe de L —) Обская 
губ5. 

Océanie (1?), sf. р. Окебн!я ин Ascrpazésis. 

Œsel, 1. Эзель ж; 4’—, 5зельскв. 

Ofen [-fène), У. (ou Bude) ОФенъ идн Буда. 

Ohio (1°), sm. г. Огёйо; || р. ббласть Oréao. 

Oise (1*), sf. г. Ойва; | ( 
партёментъ. 

Olmuts, у. Ольмюцъ. 

Olympie, у. Олймшя; || 4’ — , олимп{ скай. 

Ombrie (1°), sf. р. Умбрия. 

Onége (12), sf. r. Онёга; [| (le lae d’ —) Onémexoe 

зеро 

Orange, v. Ор&ёнжъ, Opéaia; 1. (la maison 4’ —) 
Орёнси!Й домъ; 2. (Г’—) sm. г. Opéucxan phaé 
(es Африкь . 

Orcades (les), sf. 1. Оркёдеже иди Opraélcrie 
UCTPOBÉ. 

Orel et Orlow, v. Орёлъ; 4’ —, орлбвеюй. 

Orénoque (1°), sm. г. Оринбно. 

Ormus et Hormous (le detroit 4’ —), Opuÿseniä 
проливъ. 

Osmanlis (les), sm. п. Осмёнли dau Турки т. 

Ossètes (les) ct Ossèthes, sm. п. Оссезимцы м. 

Ostende  Jrandel, у. Остенке. 

Ostrogo [-gol, -Othe, #. n. Остъ-Гбтъ, востбч- 
вый Готъ. 


dép. de 1" —) Оцзекай ке- 


Otaiti et Taiti, 1. Тейти иль Отагёйте. 

Ottoman 6 Othoman, -ane, adj. (l'empire—ou 
la Purte -ane) Турёцкая mmuëpis, Оттомёнская 
пбрта. 

Oudiein, у. Уджёнъ. | 

Ouessant, 1. Уэссёнъ (Gauss Брёста). 

Oural (Г), sm. г. Урёлъ; [| (1е8 monts -8) Урбёль- 
екя гбры. 

Owhyheée ou От Ы, 1. бстровъ Овёйга, 


Pacifique, adj. (la mer —) Téxoe мбре. 

о у. Ildaya; de —, падуёнскй. 

Pelatinat (1e), sm. р. Пезльцъ; ‚| du —, побльц- 
cm. 

Palerme, у. Iazépuo. 

Palestine (la), 8/. р. Палестина; de —, nase- 
CTÉHCRIÀ. 

Pampelune, у. Цампелбна. 

Panama (l'isthme de —), Панёмск!й перешбеитъ. 

Panuonie (la), sf. р. Пиныбнии (Béwsnta). 

Papouasie (la), sf. р. unydsis, Новая Гвиибя. 


Paraguay (le), вт. г. Парагвай, || р. Ilaparsék- 


ская область, 


Plattén 


Paris, у. Парйжъ; de —, napémexi. 

Parisien, -enne, 8. 0. Парижёнинъ, -ёвка; || adj. _ 
-риженй. 

Parme, у. П&риз; || (в duché de —) пёрмекое 
гёрцогетво. 

Parthe, sc. п. Iapoñunar, -йнка; || adj. парейн- 
crif. 

Parthie (la) ou Parthiène, sf. р. Пёре!я. 

Passarowits, у. Пожёревацъь иди Паееёровичъ, 

Patagon, -one, 8. п. Патагбнъ, -бнка; || adf. 
-гбнск!В. | 

Patagonie (la), sf. р. (ou Terre magellanique), 
Патагби! .. 

Pavie, у. Isis; de —, nasflcnift. 

Payerne [pa-], у. Пайёриъ ü4u Ilerepañurers. 

Pays-Bas (les), sm. р. Нидерланды т. 

Peaux-rouges (les), sm. п. темнокрёсные Ин» 


д%пцы. 
Peipus (le lac) [-nousse], sm. ПЕйпусъ, Чудевое 
зеро. 
Pékin et Peking, у. Пбкинъ. 
Pélew ох Palaos (les les —), Пелёвек!е ocrpe- 


Bé. 

Péloponèse (le) et -ponnèsè, sm. р. Пелопом» 
несъ. 

Péluse, у. Пелуз!умъ 

Pensylvanie (la), sf. р. Пенсильвён!я. 

Pérékop, у. Перекбиъ; || (l'isthme de —) Перекби- 
crif перешёекъ. 

Pernau et Pernov, у. Iépuos®; || (la —) sf. re 

ski Hépnosa, 

Pérou (le), sm. р. Ilépy; du —, nepyéucrit. 

Pérouse, у. Ilepÿais; de —, nepÿscriit. 

Persan, -ane, s. п. Ilcprifasu», -йнка; |] adj. nep- 
chACKiIA. 

Perse (la), sf. р. Ilépcis; || (les -s) sm. п. Iép- 
сы т. 


Persique, adj. (le golfe —) Перейдск!Й заливъ. 

Péruvien, -enne, s. п. Перубнецъ, -éuxa; |} adi. 
-бнек. 

Peschiera [-skièra], у. Песк!ёра. 

Реосьепёвцев (les), sm. п. (оц Pazinkita) Пе- 
ченёги Me 

Péterwaradin et Petervaras[-rass], у. Петер- 
вардейнъ. 

Pétropavlovsk (оч Avatcha), У. sm. voy. В 
Pierre-et-St-Paul. 

Pétropolis |-lisse|, у. Петрогрёдъ (см. St-Pé- 
tersbourg. 

Phalsbourg, у. Фёльцбургъ. 

Pharsale, у. Фареёла; de —, Фарсвльск!й, 

Phase (le), sm. г. (ou le Rhéon) Ф&зисъ. 

Phénicie (la), sf. р. Финик!я. 

Phénioien, -enne, 8. о. Финижаниыъ, -auKa; || 
adj. -® ска. 

Philadelphie, у. Филадбльвя. 

Philippines (les), sf. (les îles —) Филипийнск!е — 


остроьб. 

РЫНрророн, v. (ou Filibé —) Филипибполь зв. 

Philistin, -ine, s. п. Филистйилянинъ, -янка, 

Phocee, у. dures. 

Phocéen, -enne, s. п. Фокбянииъ, -янка; || adf. 
-кейскай. 

Phryg е (la), sf. р. Фримя. 

Phrygien, .еппе, 8. п. ФриЧецъ, -Шка; || adj, 
-TiuCnim. 

Ploardie (la), sf. р. urépais; || de —, nuxépy- 
ск. 

Piémont (le), sm. р. Шембитъ, шембнтекое кий 
жество. 

Pise, v. Пйза; de —, néscxiit. 

Pistoie, v. Пиетба: de — охл. 

валов, м М зчеззь. 

tée, ч. Лазлёа. 
Platten {-tènel Де lee —, on. ВАХ 


Pleskow 


Pleskow, v. см. Pskov. 

Plock [plotsk] où Plotsk, т. Плоциъ. 

Plymouth, v. Ilsfuyre. 

Podlachie (la), sf. р. Iloxafcexas ry6épuin. 

Podolie (la), sf. р. Подбльская ry6épuis. 

Pologne (la), sf. р. Пбльша, Пбльское Цёрство. 

Polonais, -aise, 8. п. Полйкъ, пблька; || adj. 
пбльскЙ. 

Polynésie (1), sf. р. Полниёз!я (Мноюостид- 


ete). 

Poméranie (la), sf. р. Померён!я; de —, поме- 
péexif. 

Pompéi, v. Поипёя; de —, помпё Нек. 

Pont-Euxin (le), вт. Понтъ ввксйнек (см. 
Mer Noire). 

Pontins (les marais —), Ilonréacxis болбта. 

Porrentruy, у. Брувтрутъ &4м Порёнтрю. 

Portici [-tch:], v. Пбртвчи. 

Portugais, -aise, 8. п. Ilopryrésens, -ёлька; || 
adj. -dapcrif. 

Portugal (1e), sm. р. Hopryréais, Iopryréascxoe 
королевство. 

Posen (-sène], у. Познёнь f; de —, -иёнскй. 

Роше (1а), sf. р. Anÿais. 

Poussoles, у. Поззудло. 

Poyas [-asse] (les monts — оц Ourals),, Урёль- 


CXIA горы» 
Praga, *. Прага (предмистие Варшавы). 
Prague, v. pére (вз Porémiu); de —, npérexif. 
Prentslow [-6], v. Iipenuaéy. 


Prusse (la), ef. р. Прусс!я, прусское rocyxép- 


ство. 

Prussien, -еппе, 8. п. Прусёкъ, -6чка; || adj. 
прусский. 

Рец (le), sm. г. Прутъ; du —, прутекй. 

Pskov ou Pleskow, у. Псковъ. 

Pyrénées (les), sf. m. Пиренёйск!я гбры. 


Quatre-Bras(les), т. Karp6pé (95 Béassiu). 

Quatre-Cantons (le lac des —), Вальдштеётское 
diu Четырехкантбиное бзеро. 

Québeo, у. Квёбекъ.| 

Quimper [-pèr], у. Кемпёръ.. 

Quito, v. Квйто dau Кёто; de —, квитек!. 


Raguse, v. Рагуза; de —, рагузск!й. 

Ratisbonne, у. Регенебургъ. 

Ravenne, у. Paséaua. 

Reggio [rédjo], т. Рёджо “ли Péramio, 

Reims {rinse], у. Peucz иди Реймсъ. 

Reuss (la), г. Pélca (es Швейчани); |] (les prin- 
cipautés de —) Pékicexia кнйшества (въ Гедма- 
жи). 

Rével ou Reval, у. Рёвель т; de —, рёвельский. 

Rhenan, -ane, adj. (province -ne) прирёйнская 
провйнщя. 

Rhétie (la) [-cie], sf. р. Pénis. 

Rhin (le). sm. г. Рейнъ; (du —) PélmexiB; (la 
chute du —) PéBucxif водопадъ; (le Bas —) 
Héamuif Рейнъ; (le Haut —) Вёрхи! Peu. 

Rhode-Island, р. (l'État de —) Родъ-Эйлендъ. 

Rhodes, 1. Родбеъ; de —, родбеекий; || (les —) sf. 
р. внутренна au Bubmuis Роды (0% Швейца- 


niv). 
Rhône (le), sm. г. Рона; || (la perte du —) исче- 
séuie Pôuss. ' 
Ribeauville, v. Раппольтевёвлеръ. 
Æichmond jritche-], v. Ричмовдъ. 
Biesengebirge (1e), sm. (les Montagnes des 
Géants) Hcnuséuexis гбры. 


| Æiga, у, Рига; || (le golfe de —) Pémexih залйвъ. 


Scandinavie 


Riphees, adj. (les monts —) см. Hyperboréens. 

Rochelle (la), v. Ларошёль f. | 

Romain, -aine, 3. п. Рёнлянинъ, -янка; || adÿ. 
рименй. 

‘Rome, v. Римъ. 

Romélie (la) её Romanie, 87. р. Pyuéais. 

Rosette, v. Розётта.] 

Rouge, adj. (la mer —) Чёрмное мбре. 

Russe, sc. п. Pocciausu®, -янка; Россъ; || adj. 
Росс ев, Русск, 

Russe (la), sf. 2. Poccfa, Росс екая Munépis; 
( —Blanche) Ввлоруес1я; (а Grande—) Bezuxo- 
pécéis; (la Petite —) Masopéccis; (la Nouvellu 
—) Hosopoccilicxis ry6épuis. 


Saba, т. Сёва duu Шёба. 
Sagonte, v. Сагунтъ; de —, carfarenif. 
Sahara (le), sm. p. (ou le Grand désert) Caxépa. 
Saint-Domingue, 1. Севъ-Домйёнго (см. Haïti). 
— - Gall, у. Санктъ- Галлёнъ. 
— George (le canal de —), прояйвъ Святёго 
repris. 
— “Laurent (le fleuve de —), paré Св. Лаврён- 
Tif. 
— -Pétersbourg, т. Озиктпетербургъ. 
— -Pierre (le patrimoine de —), Пбпежа владв» 
is. 
— -Pierre-et-St-Paul (le port de —), Петро- 
Павловск! Й портъ. 
— -Ubes [ubésse], v. (ou Sétuval) Сетубёаъ. 
Sainte-Hélène, 1. б:тровъ Сватбй Елёны. 
— -Marie-aux-Mines, у. Иёркархъ. 
Salamanque, у. Салам&ниа. 
Salerne, v. Сьяёрно. 
Salonique, у. Салбники du Солунь т. 
Samarie, т. её la —, sf. р. Самёря. 
Samaritain, -aine, s. п. Самарытйнивъ, -dnra; 
[ adj. -réacnif. 
Sem oyède, sc. п. Самофдъ, -Фдка; || adj. само- 
декй. 

Sandwich [-douitch] (les îles —), Сандвичевы 
острови; || (la terre de —) Сандьйчева землй, 
Saône (la) [sône], sf. г. Сбиа; de la —, Сбнеюй. 

Saragosse, v. Caparcea. 

Sardaigne (la), s/. р. Caprénis, Сардииское 
королевство. 

в, sc. п. Сардёвець, -йнка; || а. сардйн- 

ск! e 

Sardes, у. Сёрды f иди Сёрдесъ. 

Sarepta ou Sarephtha, у. Сарёпта. 

Sarmates (les) et Sauromates, эт. 11. п. Сэв- 
ромёты м. 

Sarmatie (1а) [-cie], sf. р. Capudris; || de —, cap- 
матскй. 

Saronique, adj. (le golfe —) Аойнск1Ё заливъ. 

Sarrasin, -ine, et Sarraoène, sm. п. Cappa- 
цйнъ; || adj. -uéncxih. 

ebruck, т. Сёрбрюкъ. 

Sarreguemines et Sarguemines, т. Capre- 
MIDHAD. 

Save (18), sf. г. Сёва. 

Saverne, у. Савёриъ (es Asssduiu): || La —, sf. г. 
(et Suvern) Сёвернъ (es Ansaiu). 

Savoie (18), sf. р. Cusdia, савойское répnorerso. 

Savoyard, -arde, et Savoisien, -enne, s. п. Cu- 
во ръ. 

Saxe (la), sf. р. Сакебия, Саксбиское xopozés- 
ство. 

Вахоп, -onne, в. п. Сакебнецъ, -бика; | adj. сак- 
сбией. 

Scandinave (la presqu'île —), Скаиднибвскй 


HOAJÔET OBS. 
Boandinavis (к). Ц. ъ. Ото за. 





Schaffhouss 


Sohaff house, у. Шаогёузенъ; de —, -vencmik. 

Scheveningen [skévénine ‚у. Схевехйигенъ. 

ВсуПа (le gouffre de —), Сцёлла. 

Soythe, де. п. Скноъ; || adj. enfecxif. 

Scythie (la) sf. р. Ские!я; de —, окфоск!Й, 

Seeland, 1. Зелёнд!я; de —, зелёндек!й. 

Seine (а), sf. г. Céma; || (dép. de la —) Сбискй 

департёментъ. 

Sélestadt, т. Шлётштадтъ (es Альзёщуи). 

Serbe ом Servien, -enne, s. п. Сербъ,; || ads, 

sertie (а), af. р. Срна; de —, cépéexit 
р] 8 . e. а, € Ё— с р с ® 

Sétubal, т. см. Ésins.Ubes. 

Sévastopol et Sébastopol, у. Cesacrénoas т 

Sévennes (les), т. см. Oévennes. 

Séville, v. Севйлья; de —, cepéascrih. 

Seychelles (ев), sf. 1. Сешёльск!е ocrposé. 

Shetland [chet-] (les Tes —), Шетлёндек!е ocrpo- 


Bé. 

Sibérie (la), ef. р. Сибирь f. 

Sibérien, -enne, 3. в. Сибирйкъ, -йчка; || adj. 
сибирскй. 

Sicile (la), з/. 1. Canéais; | (le royaume des 

Deux -s) королёвство обёихъ Сицилий. 

Sioilien, -enne, s. п. Сицижецъ, -{äxa; || adj. 
caguafñeniit. 

Sicyone, у. Cuxiére. 

Sienne, у. Ciéna. 

Sierra-Nevada Ца), sf. ш. Серра-Невёда, 
Сифжныя гбры. 

Silésie (la), sf. р. Силёзия; || de —, снл(зек!йЙ. 

Sinaï (le mont —), ropé Синёй. 

Sind (le) [sinde], sm. г. (ou l’indus) Синдъ dau 

HAB 


AB. 

Sion, у. С1бнъ иди Зиттенъ. 

Skager-rack (le), sm. (ом le Canal de Jutland) 
см. Jutland. 

Slave, sc. п. Славянинъ, -вйнка; || adj, славйн- 
ск. 

Slavon, -onne, adj. славйиск!Й, словёнек1Й. 

Sleswig et Schleswig, у. Шлёзвигъ. 

Smalkalde et $Schmalka]lden. у. Шмалькёль- 
денъ. 

Smyrne, у. Смйрна; de —, смириск:й. 

Société (lesîles de 1в —), островё Tosépame- 
ства. 

Soleure, v. Солотуриъ. 

Sonde (les îles de la —), Cénxcxie ocrposé. 

Sorligues (les), sf. (les îles —) острояё Силли. 

Souabe (la), s/. р Ilsdbia; || sc. п. Швабъ, 
-8бка; adj. швабеюй. 

Sparte, т. см. Lacédémone. 

Spartiate[-ciate], sc. п. Спартбнець, -£sxs; || 
adj. .&нск1Й. 

Spire, у. Шпёйеръ. 

Spitsberg (le), du 1. Шпицбергёиъ. 

Steinkerque. у. Штейнкйрхенъ. 

Stettin [-tein], у. Шгёттиаяъ. 

Stockholm, у. Стокгбдьмъ. 

Strasbourg, [-bour], у. Стрёсбургъ. 

Stuttgart [stoutegar], у. Штутгартъ. 

Styrie (13), sf. р. Штёр!я; de —, mrépenif. 

Sudermanie (la), sf. р. Сюдерманландя. 

Sudètes (les), sm. т. (les monts —) Судёты m. 

Suède (la),sf. р. Швёщя, Швёдекое xoposés- 
ство. 


Suédois, oise, 8. п. Шведъ, -ёдка; || adj. швёд- 
скй. . 
Sues [rwèsse], v. Субзъ; ||(l'isthme de —) Субз- 
sue eo La), ee Uneëré 
sse 87. р. Швейцёря, швейцёрекая pec- 
публика; 1. —› “0880, 8. п. Швейцёрець, ébru; 
2. adj. -népcnif. 
Sund (1е), ет. (le détroit du —) Зундъ. 
Supérieur, adj. (le lac —) Вёрхнее 6sepo. 


Trebisonde 


Syracuse, v. Сиракузы f ni. 

Syrie (la),sf. p.Cépis. | | 

Syrien, -enne, в. п. Сир йнниъ, -йнва; || adj. сю 
р#йекй.` 


Table (la montagne de la — Столбвая горб. 

Tage (le), sm. г. Тагъ йлы Téme. 

Tamise (la), sf. г. Téusa. 

Tanger [-76], v. Тёнжеръ. 

Tarente, т. Тарёнтъ. 

Tatar, -аге, et Tartare, з. п. 
| adj. TaTépexih. 

Tatarie (la) et Tartarie, sf. р. Typnecrém, 
Tarépis. 

Taunus (le) [-nusse], sm. m. Тёунуеъ. 

Tauride (la), sf. р. Таврёческая губёри!я. 

Tauris [-risse] et Tabris, v. Тёвриеъ. 

Taurus (le) |-russe], sm. m. Тавръ. 

Téhéran, v. Terepéuz. 

Témeswar et Témiswar, у. Темешвёръ. 

Ténériffe, 1. Тенерйоа; || (le pic de —) Tenepée- 
си В Пикъ. 

Terceire, 1. бетровъ Терсёйра. 

Terraoine, у. Террачйна. 

Terre-de-Feu (la), sf. 1. Огненная землй. 
Terre-Neuve (la), sf. 1. Нью-Фбундлендъь due 
'Террнёвъ | 
Terre-Sainte (la), sf. р. (ou Palestine) СвятЦя 

Miäré 


Татёринъ, | -брка; 


Tessin (le), зт. г. Тессйнъ; || (е canton du —) 
кантонъ Тессииъ. 

Théaki, 1. Теёки (см. Ithaque). | 

Thébain, -aine, 5. п. Ойвянинъ, -дика; || adj. 
ойвск1Й. 

Thèbes, v. Tésu (Стар. Фйвы) f 4. 

Theiss (la), sf. г. Técca 

Théodosie, т. (on Сайз) Ocoxécisz (Стад. Kéea). 

Thermopyles (les), sm. (ам. Lycostomos) Тер- 
моийлы. 

Thessalie (la), sf. р. Oeccaais. 

Thessalien, -enne, 8. п. Oeccasiens; | adj. -2- 
ский. 

Thessalonique, т. Оессалбнака (см. Saloni- 


ju. 

Thionville, v. Днденгбоенъ. 

Thorn, v. Ториъ или Торуна т. 

Thrace (la), sf. p. Орёжя; |] гс, п. Фражянииъ, 
-AUKS; adj. -xfäcuif. 

Thun (toune), т. Туиъ,; || Пе lac de —) Тунекое 


бзеро. 

Thurgovie (la), 8]. р. (le canton de —) кантбиъ 

ypréy. 

Thuringe Ца), sf. р. Topésris; || 46 —, тюрйнг- 
скай. 

Tibre (le), sm. г. Тибръ. 

Tigre (le), эт. г. Тигръ. 

Tirlemont, у. Тйненъ иди Тирлембитъ, 

Tolède, у Tozégo. 

Toscane (la), sf. р. Тоскёна, Тоекбиское sezé- 
кое герцогство. 

Tournay, у. Дорвикъ. 

Transalpin, -ine, adj. (la Gaule -ne) l'éxais за- 
альп{Вская. 

Transatluntique, adj. заатлантическ!й 

Transcaucase (le), |Ltrans-], sm. р. Saxasnés- 
ская Область. 

Transdanubien, -enne, adj. задунёйек1й, 

Transpadane, adj. (la Gaule —) l'éssis no-r7- 
сторону По. 

Transrhenan, -ane, adj. sapélucxik. | 

Transyivanie (a), sf. 9. Зоо Gens 
rpéacran 66aactt. 

Trebizonde, +. Tpansstaxe 


Trente 


Trente, v. Tpiéurs 
Trinité Ga) qu de la —), T 8x 
), 87. е4е la —), Тринидад?» 
Trinquemale ом Trincomals, т. Тринкомё ия. 
Troade (а), s/. р. Троёда. 
Troie, т. Трба (63 Asiu); || de —, тройнскй, 
Troyes, у. Труб (во Dnénuiu). 
Truxillo [trowkAilio], v. Трухильо. 
Tubingue, т. Тюбингенъ. 
Того, -rque, s. п. Турожъ, -рчёнка; | adf. ту. 
рёцЕ 
Turin, у. Тур#аъ. 
Turkoman, -ane, s. п. Туртомёнецъ, -бнказ || 
adj. -éucnif. 


т ie (la), sf. р. , épis. 
ERA pus ir 


Tyrolien, -enne, г. п. Тирблецъ, -Ольна; Й adj. 
-рольскй 


Ukreine ("), ef. р. Укрёйна; | de ГР —, уирбив 
CRIE. 


Unterwald [ouneter-], у. Унтервальденъ. 

Up-al, v. Упебла; 4’ —, yncéasexif. 

Urbi п, у. Урбино. 

Urseren (-rêne] (la vallée 4’ —), Ypsepénexan до- 
aÂsa. 

Utique, т. Утика. 


Vaigats (le détroit de —), ВайгёциЙ пполивъ. 

Valachie (la) et Valaquie, sf. р. Bazéxis. 

Valais Це), sm. (canton du —) Вёллиеъ, Bazés- 
ск кантонъ. 

Valangin, т. Валанжёнъ. 

Valaque, sc. о. Валёхъ, Волбхъ: || adj. валёт- 
скй, волбшекй. 

Valence, у. Валёнся (6% Испёнуи); || Bazxéuoz 
(во Фрёници,. 

Valette (la), v. Лавалётта. 

Vailteline (la), sf. р. Вальтелйна. 

Varsovie, у. Варшёва; de —, sapméscmif. 

Vaud (le canton de —), Баатлёндъ, кантбнъ де 


о. 

Vaudois, -oise, 8. п. Впатлёндецъ, -ндка; ad. 
“дбндскЙ; || (les —) Вальдёвцы % (63 Шемдн- 
т»). 

Vendée (la), ef. р. Вандёя, Вандёйскй xenapré- 
ментъ. 

Vénétie (1a), sf. р. Венец йнская область. 

Venise, у. Benénin 

Vénitien, -enne, s. п. Венец!&нецъ, -йнка; || adj. 
-uidacrih. 

Vera-Crus [-сгизе], у. Веракруцъ. 

Vérmeille, adj. f (la тег —), Багрёное мбре. 

Vérone, v. Вербна. 

Versailles, у. Bepcéas f. 

Vésuve (le), sm. m. Besÿsiii. 

Vevey [-vè], у. Вевб dus Вевёя. 

Vicence, у. Вичёнца; de —, вичёицеюй. 


|'Wisbade os Wisba 





Barioh : 


Vienne, т. В&на (es Aecmniu): { Biéms м (vo 
pére). 
vis goth [-20], -Othe, 8. De Вестгбтъ, збпадный ° 


078. 

Vistule (la), ef. г. Béeza; de la —, sucséucnif. 
Volga (le). sm. г. Вблга; du —, sésmcxil. 
Volhynie (la), ef. р. Boaëns /, Волынская ry- 


бёртя. 
Vosges (ев) [9046], вт. m. Borésezia гбры. 


Waldstottes (ls lac des —), ем. Quatre-Oan- 


Ons. 
Wallenstadt (le 186 de —), Валлеинштёдское 
зеро. 
Wasselonné et Vasselonne, т. Васеелбаъ. 
Westmanie (18), з/. р. Вестизнлёния. 
Westphalie (la), sf. р. Вестеёии; || de —, вест 
eérscrif. 
Wibourg et Wiborg, т. BéGopra (es Poccis ); 
Ч боргь (es Am). | 
А еНо ire у. pre Be 
ight foutte е de — бетровъ тъ. 
Wilna ou Vilna, у. Вильна; de —, виленск1В. 
Windau, v. Виндёва; de —, snnaésenif. 
den ( ‚ v. Вкебёденъ. 
Wissembourg (pisser), т. Вейвсенбургъ. 
Woolwich [voulich], v. Вуличъ. 
Wurtemberg (le) [vwrtan-], sm. р. (et Wirtome 
berg) Виртембёргъ. 


Wurtsbourg, т. Bépaéypre. 


Xanthe (le), sm. г. Kcanez. 
Xerès [khérèsse], v. Хбресъ. 
Xicoco, Ximo, 1. Kcuxéxo, Kcéuo 


У [ei] (le golfe d'Y}), заливъ Où. 

Yarmouth, у. Ярмоутъ. 

Yédo ou Jédo, у. Эддо иди Iméxxo. 

Yonne (!'), sf. г. Iôuna; | (dép. de 1’ —}) 1бижсж 
департёментъ. 

Ургев, v. Ипернъ dau Эйпернъ. 

Yssel (1’), sm. г. Иссель du Эйссель в 

Yverdun, v. Ивердёвъ. 

Yvice et Y visa, 1. Ивксва. 


Zaandam [(rânedame], т. Зазидёмъ лы Зар- 
xéwe. 

Zaïre (le), sm. г. (ou le Congo) Capa #лм Кбиго. 

Zamosc et Zamosk, т. Зёмостье. 

Zélande (la), sf. р. Bezénis, 

Zitomir |7itu-] et Jitomir, т. Житомёръ. 

zug [ésoug], v. Цугъ; | (le lac de —) Цугское 

зеро 

Zuidersée (1е), sm. З6йзеръ-Зе (залез). 

Zurich [tsurik], v. Цюрихъ; (le lac de —} Цю- 
рихское бзеро. 





VOCABULAIRE 


NOMS HISTORIQUES, ANCIENS ET MODERNES, 
DONT L'ORTHOGRAPHE N'EST PAS LA MÊME DANS LES DEUX LANGUES. 





Observation. 


Les Noms propres de l'Histoire ancienne (ainsi 
que ceux de la Mythologie)se transcrivent en russe 
suivant ]епг prononciation grecque ou latine, en 
remplaçant les désinences masculines par s. La 
terminaison latine $us se change en $; quelqnes- 


uns se forment du génitif, en changeent ls termi- 
paison de ces cas en з pour les noms masculins, et 
en а pour les noms féminins. Quant aux Noms 
propres dé l'Histoire moderne, ils se transcrivent 
en russe d’après leur prononciation dans l'idiome 
de la nation à laquelle ils appartiennent. 





Abailard [-lare] et Abélard, т. AGezépxr ч 
Абгайпъ. 

Abbatucoci [-toutchi], т. Аббатучи. 

Abdolonyme, т. Абд лонй 

Absalon. т. Авебенябиъ (hébr. АвшоломЪ) 

Achab (-Кафе), т. Ахёвъ и Axuést. 

Achate [-kate], т. Ахбтъ. 

Achille, т. Ахилъ и Ахиллёсъ 

Agathocle, т. Агаобклъ и Агатоклъ. 

Agésias |. asse], т. Агезил5Й. 

Ajax, т. Айнсъ. 

Akenside [-seide], т. Акенсёйдъ ц Экенсбйдъ. 

Alaric [-rik], п. Алёрихъ u Аларикъ. 

Albignac, т. Альбиньйкъ, 

Alboin, ж. Альбойнъ и Албойнъ 

Alcibiade, т. Алкив 5 дъ и Алииб1ёдъ. 

Alexis Comnène, т. Алексьй Комийнъ. 

Améric-Vespuce, т. Америкъ-Веспущй. 

Amilcar et Hamilcar, т. Амиакёръ. 

Amphycotions (les) [-xion],m. pl. Амоикт!бны т, 

Amurat, т. Азтрать у Мурёдъ. 

Anaxagore, т. Анзаксагбръ. 

Anaximandre, т. Анаксимёндръ. 

Anchise, т. Анхйзъ. 

Ancus-Maroius [-ciusse], т. Анкъ. Мёрщв, 

Andromaque, f. Аядромёха. 

Annibal et Hannibal, т. Аннибблъ. 

Antigone, т. Aururôu»; || /. Антигбна. 

Apelles [-nèle], т. Aneszécz. 

Arbace, т. A;6éx®. 

Archimède, т. Архимёдъ. 

Aristote, т. Аристотель т. 

Arrowsmith [aro-], т. Арросийтъ. 

Arsace, т. Ар:&къ. 

Artaxerxès Longue-main, т. 


pi Артакебрксъ 


Asdrubal [ns-], т. Аздрубёхъ, 

Aspasie, f. Агпёзия. 

Assuerus [-russe], т. Агасубръ. 

Astyage, т. Arridre. 

Athalie, f. Aogain м Aréaia dau l'oeéxis. 

Athcnée, т. АенибЁ и Aoenéit. 

Augias [ojtasse], т. Авг. 

Augustule, т. Августулъ. 

Aulu Gell,m. Авлъ-Гбал1 

Aurélien, т. Аврел!ё въ. 

Aureng-Zeyb ‚ ®. Ауренгъ-Зибъ uw Bspozr- 
40. 


Bajaset [-sète], т. Baasére и Ваесйдъ, 
Baucois {-cisse|, f. Бёвкида. 
Baudoin, m. Баадуйнъ. 

Bayard (-yar], т. Байрдъ. 

Beauharnais [-né], т. Borapue. 
Bélisaire, т. Besucépià 

Bérénice, f. Беренйка. 

Bias { asse], т. Вщатъ. 

Boccace, +. Боккёч10. 

Boëce, т. Бозщй. 

Bocrhave {[bour-], т. Бургавъ. 
Boileau-Despréaux, т. Буалб-Депреб. 
Brougham [broume]. т. Бруиъ м Бругамь. 
Brutus tes], т. Брутъ. 

Byron [bairone], т. Бёйронъ « Вёйронъ. 


Callisthènes, т. Каллисобнъ. 
Calpurnius {-niussel, nm. Sean oh 
Cambyse, м. Комо. 


Оатоёп8 


Camoëns (le) [ тотзе], т. Камоёнеъ. 


Сифлый. 
Castlereagh [késlerey], т. Кестльрй. 
Caton, т. Катбитъ. 
Céorops [-сгорзе], т. Кекрбпеъ 
Oellarius [-riusse], т. Цел 6 р. 
Cham [kame], т. Хамъ. 
Charlemagne, т. (et Charles-le-Grand) Карлъ 
Bezéuih. 
Charles-Quint, т. Карлъ Пятый. 
Chatterton [{cha-], т. Чёттертовъ. 
Cherubini [£erou-], т. Керубйни, т@ё 
Chilpéric [-rik], т. Хильпёрякъ. 
Chosroës [kosro-], т. Хозрой. 
Ohristophe Colomb [-lon], т. 


Cicéron, т. (Marcus Tullius —) Маркъ Тузий 
Цицербнъ. 

Cimarosa [1е/м-], т. Чимарбза %. 

OCimon, т. Кимонъ. 

Oincinnatus [-tusse], т. Цянцени&тъ, 

Olaudien, т. Krasxiduz. 

Cléobule, т. Клеовулъ. 

Cléombrote, ж. Елеомврбтъ. 

Clotaire, т. Kaoräpià. 

Clovis l-visse] et Chlovis, т. Кабдвигъ n Клб- 
BHO. 

Cœur-de-Lion, т. Львиное Сёряце (npéseuwe). 

Confucius [-ciusse], т. Koneÿuit. - 

Constantin Copronyme, т. Константйнъ Ко- 
провимъ. 

Corneille, т. Корибль т. 

Cornélius Népos [-néposse], т. Kopnéait Hé- 


Canut le Hardi, #. (et Hardi-Canut) Kanÿr. | 


Xpacroe6ps Ко- 


Нот 
Corrège (le), ж. Koppéamio. 
Cosciussko [kostsioucheko], 
Crésus [-susse], т. Крезъ. 
Cromwell [cromouël], т. Kpomeéas т. 
Otés'as [-ssasse], т. Krésik. 

Curiaces (les), т. 27. Kypiénin т nl. 
Cyaxare, т. ILiaxcéps и Kiaxcépz. 
Cyrus L-russe , т. Биръ. 

Csartoryski [tchar-], т. Чарторыск!й. 


т. Костюшко т. 


Damoolés [-с 386], в. Дамбклесъ и Дамбвлъ 

Dardanus [-nusse], т. Дардёнъ. 

Derins [russe], т (— Hystaspe) Jépit Ие- 
пъ. 


Davoust, т. Даву. 

Decius [déciuse], т. Дёцй. 

Déjanire, /. Деянйра. 

Dejocës [ cèsse], т. Дейбщевъ м Дейбкъ 
Delavigne, т. Делавинь т. 

Démosthène, т. Демосоёнъ м Димосебнъ. 
Deshoulières [désou-], Г. Дезульбръ, $л4ёсе} 
Deucalion, т. Девкал:бнъ. 

Didon, f. Дидбн 

Dioclétien [-cien], т. Доклециъ., 
Diogène, т. Д!огёнъ. 

Dominiquin (le), т. Доминивино. 
Domitien [-cten], т. Домицщ!&нъ. 
Duguesolin [-guéclin], т. Дюгеклёнъ. 
Dumont-d’Urville, т. Дюмовъ-Дюрвиль т. 


Damascène, т. я, Да (npéseuwe). 


en, #. Duaziérs. 
лев, т. Duck, 
ив [-dasse], т. Эпамвибидъ. 
atosthène, т. Эритосоёиъ. 


ostrate вё Eratostrate, т. Геростуёлъ. 
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Jennér 


Ésaü, п. Heées. 
Eschyle, т. Эсхёлъ. 
sdras {-drasse], т. Езкра. 
воре, т. Эзбиъ м Езбпъ. 
Buclide, т. Энклйдъ. 
Батёпе, т. Эвмёнъ и Евмёнть. 
Euripide. т. Эврипйдъ. 
Eurydice, f. Эврилйка. 
Eutrope, т. Эвтрбий. 
Hzéchiel, т. Esexifas 8. 


| Fabius [-biusse], т. ФЕ. 


Fabricius [-ciusse], т. Фобрищй. 

Fontenelle, ж. Фонтенёль т. 

Franklin. т. Фрликливъ. 

Frédér.o Birberousse, ж. Фрёдрихъ Рыжебо- 
рбдын. | 


Galien, м. (Claude —) Esésxif l'axéns. 

Galilée, тж. ГалилёВ. 

Gallus [-1з3е], т. Галлъ. 

Gengizkhan, т. Чингисъ Хёнъ. 

Grermanious [-cusse], т. Геры&ёвнхъ. 

Gessner [gueñsnèr], т. Гёсиеръ. 

Giustiniani (ов, т. Джустив ни, sndécl. 

Gracchus [-Киззе], т. Гракхъ; [| (les -cques) 
Грёкха pl. 

Gratien [ cien], т. Гращ&нъ. 

Grotius [-ciusse], т. l'péniyes иди де Гротъ. 

Ga: lfes et Gibelins (168), т. Гвёльеы м Гибед- 
айвы M. 

Guide (1e) [gw-ide], m. (её Guido Reni) Гвидо. 

Guise [guise et ghise], т. Гюйзъ и Гизъ. 


Habaouo [-kuk] её Abaouc, т. Аввакумъ. 
Hagemeister -] т. Гагемёйстеръ. 
Halley, т. Гал. € —, Галдбевъ. 
Hardouin, т. Гардузнъ м Гардуйнъ. 
Haroun-al-Rachid, т. Гарунъ-Альрашйдьь 
Наду, m. Гаю, Гаюй dau Ани. 
Hawkesbury, [haks ], т. Гёкебери 

Haydn, т. Гайдаъ. 

Heinsius [ $836]. т. Гейваусъ 
Héliogabale, т. Гелогабёль u Элогабёль, 
Helvetius [ ciusse]. т. Гельвёщусъ. 
Héraclius [-cliusse], т. Гербкай и Hpéuxif. 
Hérode, т. Иродъ. 

Hérodote, т. Иродбтъ м Геродбтъ. 
Hippocrate, т. Ипокрётъ и Гиппокрётъ. 
Homère, т. Гомёръ # Омйръ. 

Horace, т. Горёш®; || (les -s) Горёцщи т pl. 
Hume [ivume], т. Dar 

Huyghens [ouyguènse], т. Гейгенсъ. 


Idoménée, т. Ихоменёй. 

Трывеще, /. Menréais. - 

Ismaël, тж. Измайлъ. 

Israël, т. Изрёиль т; 4’ —, изрёвльек\. 


Jamblique et Iamblichus [-Киззе], т. Яивлй- 
xiä. 

Japhet, т. Япётъ. 

Jeanne d'Arc, /. Тоёина д’Аркъ (Opacénezas 


№8). _. 
Jenner \djèn-wr\, 1. Кабалье. 


Jephts 


Jephté, т. 1еее&й. 

Jéroboam [-ame], т. Теровобиъ. 
Jocaste, /. Ionécra. 

Johnson [djône-], т. Дибисонъ. 
Jugurtha, т. Югурта м. 

Jules César, тж. Юм Цёсварь т. 
Juvénal, ж. Ювенёль u Ювенёл!В. 


Кевл [пе], ж. Китъ. 
Klopstock Lchetok], т. Кябпштокъ. 
Krusenstern{krousénchetern], m.Kpysenmrépaz. 


La Herpe, т. Лагёрпъ. 
Lavoisier [-s16], т. JIasyassé. 
Law [lawe et 10], т. Héy w Ло. 
Léonidas [-dasse], т. Леонйдъ. 
Licinius [-niusse], т. Лицйнай, 
Lothaire, т. Jorépift # Лотёръ. 
Louis le Hutin, т. Людбвикъ Упрёмый; || — le 
Bègue, т. Людбовнкъ Вёльбусъ иди Зайка. 
Lucsin, т. а ‚ 
ucrèce, т. Лукрёщ; || f. Лукрёци. 
Luocullus [usee), т. PAL Re Lg 
Lycurgue, т. Hsrÿprs. 
Lysimaqué, м. Лиснибхъ. 


Mahomet et Mohammed, т. Myxsuuérs м Ма- 
rox ° 

Malesherbes [malserb], т. Мальзбёрбъ. 
Manethon, ж. Манеобнъ. 

Manuel Comnène, #5. Мануйлъ Комнйнъ, 
Marc-Aurèle, т. Маркъ-Аврёл! 

Marius ere ". М5 и. 

Marlboro +0], т. Мёрльборо. 

Martial к: т 16 лъ г 


. ‚ ®. Map ® 
а те], т. Мафусайлъ. 
Maxence, т. Иаксбнщй. 
Меоёте, т. Меценётъ. 
Médicis (ев) [-cisse], sm. 07. Мекичй м Меди- 

цисы. 

Meétastase, тж. Метастёз10. 
Michel-Ange [mikel-], т. Макёль-Андибло. 
Mickiewics [(mitskiéviitch], т. Мацкёвичъ. 
Montaigne (-tagne], т. Монтёнь м Монтёнь. 
Montesquieu, т. Монтескьб. 
Moore [moure], т. Муръ. 
Mosart [-ваге], т. Mondpre. 
Murillo [мож НЮ], ж. Мурйльо, 


Nabuochodôonosor [nabuco-], т. Навуходоно- 


сбръ. 
Néhémie, т. Heeufs. 
Nemrod [nèmerode], т. Нйивродъ. 
Néron, т. Нербиъ. 
Newton [ntoutone], т. Ньютбаъ, 
Noailles, #7. Нобль т. 
Noë, т. Ной. | 
Мате Pompilius [-kusse], т. Нума IIounéaii, 


Octave, м. Onrésit. 

Oedipe, т. Эдйоъ. 

Ogygès [-gèsse], т. Огёгй. 

Olearius {-riusse], т. ОлобрАЯ # Олебруеъ. 
Orphée, т. Opeéi. 


Thémistoole 


dias [-diasse], т. Ocnwénxiht. 
е, т (— Nason), Oséxif Насбаъ. 


Paouvius [-vigsse], т. Пакув. 
Pausanies [-niasse], т. Павзён!Й. 
Pépin-le-Bref, т. Пипинъ Корбтюй 
Péricilès [-klesse], т. Перйклъ. 
Pérugin (le), т. Перуджино. 
Pharamond [тот] т. Фарамундъ. 
Phèdre, т. Федръ; || f. Déxpa. 
Phérécydé, т. Ферекидъ. 
Philippe le Bel, т. Филипиъ Краейвый. 
Phocion, т. Фонбиъ. 
Plaute, т. Плавтъ. 
Plutarque, т. Паутёрхъ. 
Polybe, т. Полив! u Полиб. 
Pompée, т. Помпей. 
porue Crusecl, M. Поръ. 
Potoocki [-toksi], т. Iorénxiit. 
Рторегсе, ”. ропёрщй. ’ 
Protagoras [-газ`е], т. Протагборъ, 
Psammétique, м. самметйтъ. р 
Ptolémée т. годом. 

yrraus |-russe|, 7. Парръ. 
Pythagore, т. Циозгоръ. 


Quichotte, т. (Don —) Донъ-Кихбтъ. 
Quinte-Curoe [сиг |, т. Квинтъ-Курщ, 
Quintilien [cusn-], т. Ввиятиябиъ. 


Raphaël, м. Раозбль т. 

Regnard [renare], т. Ренёръ. 
Régulus |{-lusse], т. Рёгулъ. 
Roboam |-ame], т. Ровоёиъ. 
Rochester [-fchesire], т. Рочбетеръ. 
Romulus [-iusse], т. Ромулъ. 
Ruysch [reuche], т. Рюйшъ u Рейшъ. 


Sapho et Sappho, /. Сёео dsw Céneo. 

Saül, т. Caÿar. 

Schrevelius [-véliusse], т. Illpesézxit м Ipesé- 
aiyc”e. 

Soipion, т. Сцишобнъ. 

Sédéoias [-ciasse], т. Седекя. 

Séleuous [-сиззе |, т. Селёвкъ. 

Sem [sème], т. Сииъ. 

Sémiramis [-misse], /. Семирамйда. 

Sénèque, т. Сепёка т. 

Sennachérib [-kéribe], т. Сеннахирймъ, 

Beptime Sevère, т. Септйм1 Севёръ. 

Seth [setie], т. Cuez. 

Shakespeare [chekspire], т. Шекспйръ. 

Sobieski, м. (Jean —) Гобниъ Cobtecsii 

Socrate, т. Сокрётъ. 

Staël [stale], /. Сталь /. indécl, 

Suétone т. Светбий. 


Taoite, т. Тёцитъ. 
Tarquin, м. Tapxsénif, 
Tasse (le), m. Téeco dau Tacez. 
Tell (G ume), ж. Вильгфльмъ Телль в 
Тешегв [+=], т. Генйрсъ. 
Terence, т. Tepéanit. 
Thalès |-lesse\, m. Guaben. 
Thémis JM. Ceuaertüsan. 
№ 


Théophraste 630 Zorobabel 


Théophraste, т. Ocoepécrs. Walter-Scott, м. Вёльте KOTTS. 
Thrasybule, т. драсивулъ. Wedgewood [vedjsvoude] оц Wedgwood, т. 
Thucydide, m. дукадидъ. Вёджвутъ. 

Tibère, т. Tl'asépif и ТибёрВ. Wieland [vilande], в. Вйландъ. 


Tite-Live,". Тятъ-Ливй. 
Titien (le) [-cien], т. Тиц! виъ. 


Xénophon [926п0-], т. Кевноебнтъ. 
Xercès [gsercèsse] et Xerxès, т. Ксерксъ. 
Ximénès [grimé- et chimé-], т. Хименесъ. 
Ulphilas [-lasse] et Ulfilas, т. Ульойла. 
Ulysse, т. Oxuccék и Удйссъ. 


Young, т. Ours. 
Ypsilanti, т. Ипсилёнти, 


Valentinien, т. Валентин! 6 въ. 

Valère-Maxime, т. Валёрй-Максимъ. 

Van Dyck [vane-], т. Вандйкъ и Фанъ-ДёВкъ. Zaïoncsek [-tchek\, п. Забнчекъ. 
Vespasien, т. Веспас!&нъ. Zénobie, f. Зиндвя. 

Virgile, т. Bapréaif. Zimisoës, т. (Jean —), ю&ниъ aumicxik, 
Voltaire, т. Вольтёръ. Zorobabel, т. Зоровёвель т. 


> + CR :Q 0 GRR. cf) 


VOCABULAIRE 


NOMS DE ВАРТЁМЕ 


LES PLUS CONNUS, 


AVEO L'INDICATION DU JOUR 


OÙ LA FÈTE DES SAINTS EST CÉLÉBREE. 


Aaron [aron], т. Aapôus. 

Abdias [-diasse], т. Asxif, Asañi. 5 сент. 
Abel, m. Авель т. 

Abigaïl et Abigal, /. Assrés. | 
Abraham [-hame], т. Авраёмъ, Aspéuit. 6. 


март. 
Adalbert, т. Адальбёртъ. 
Adam [-dan], т. Адбмъ. 
Adelaïde ou Adèle, f. Адельгёйдъ, Адёль {. 
Adelgonde, f. Адельгувда. 
Adeline, /. Аделйна. 
Adolphe, т. Адбзьоъ. 
Adolphine, f. Адольойна. 
Adrien [-driin], т. Anpidus, Андрейнъ. 26 ав. 
Adrienne, {. Axpiéua. 
Agathe, f. Aréra, Aréeia. 5 geen. 
Agathon, т. Агзебиъ. 20 peer. 
Agnès [antèsse], f. Arnfa, Arnéce. 91 яив. 
Agrippine, /. Агриппина, Аграобив, dim. Гру- 
ша. 23 59044. 
Aimée et Amande, /. Auduxa, Люббвь f. 17 


сент. 

Albert, т. Альбёртъ, Альбрёхтъ. 

Alexandre, т. Алексёндръ, dim. Сёша. 80 dei. 

Ajlexandrine, /. Александра, dim. Саша. 21 
anp. 

Alexis, т. Алекс, Azsexchä, dim. 
марта. 

АИтеа [-/rède], т. Альерёдъ. 

Aloyse, т. АлойсЙ. 

Alphonse, #. Альюобисъ. 

Ambroise, т. Аиврое!й. 7 дек. 

Amédée, т. Амадёй. 

Amélie, /. Амёля. 

Anastase, m. Anacrécil. 22 que. 

Anastasie, f. Auacrécis, Hacrdczs, dim. Hd- 
стенька. 22 дек. 

Anatole, т. АнатолЙ. 3 51044. 

André, #. АндрёЙ, dim. Андрюша. 80 нолб. 

Angélique, /. Ангелйка, 

- Anne, dim. Annette, /. Анна, dim. Аннушка. 3 


Anselme, т. Анебльмъ. 
Antoine, т. Антбнъ, АнтбнШ, 17 ane. 


Даёша. 17 


Antoinette, /. Антошя, Антузнётта, 

Antonine, f. Антонйва. 1 xapma. 

Apollinaire, т. Anoszaauépi. 23 11044. 

Aquiline, f. Акилйна, Акулйна. 13 9юнл. 

Archipbe, т. Архёпъ. 19 fesn. 

Arnaud, т. Арнбльдъ. 

Атвзёпе. т. Арсёнй. 8 мал. 

Athanase, т. Aoandeik, dim. Аобика, 2 мал. 

Athénodore, т. Аеннодбръ. 7 дек. 

Auguste, т. Августъ,; || /. Августа. 24 нояб. 

Augustin, т. Августйнъ; || AugUStine, /. Asry: 
crÂHa. 

Aurélie, f. Аврёля. 


Balthasar, т. Bazracéps, Балтазёръ. 

Baptiste [batiste], т. Barécre. 

Barbe, /. Варвёра, dim. Bépa, Вёревька. 4 der. 

Barnabé, т. Вариёва. 11 онл. 

Barthélemi, т. Вареоломё И. 25 ав» 

Basile, т. Bacéaiñ, dim. Вёся, Вёеенька. 7 
марта 

Béatrix et Béatrice, f. Беатриса. 

Benjamin [bin-], т. Венаминъ. 13 окт. 

Benoit, т. Венедйктъ. 14 майзта. 

Bernard [-1ar], т. Бернгёрдъ. 

Berthe, /. Bépra. 

Blaise, т. Влёсй, Власъ. 11 peep. 

Blanche, /. Bséusa. 

Boleslas [-lasse], т. Волесяёвъ, 

Boniface, т. Boauedritt, Bosueéuift. 19 дех. 

Boris [-risse], т. Борйеъ, dim, Ббранька. 9 мал. 

Brigitte, f. Бригйтта. 


Camille, т. Камйлъ; |; f. Камйлла. 

Caroline, /. Каролина. 

Casimir. т. Казимиръ. 

Catherine, /. Екатерина, Катерйна, 4. Kérens- 
ка. 24 нолб. 

Cécile, f. Цецяжа, Баал. За vont. 

Célestin, n. Hescothus., Bezceriem. à о 


LIN 


a VLOEIUY 


Charité, 7. (Ste Charité) Люббвь f. 17 семя. 

Charles et Charlot, т. Kapzr2. 

Charlotte, f. IMapaérrs. 

Chrétien {kré-], #. Христ!виъ. 

Obristine [№], /. Христйна. 24 ér044. 

Christophe [kris-], т. Христоебръ. 9 мал. 

Ohrysostôme [érs-], ®. Хрисостбиъ, Заатоустъ. 

ли. 

Olaire et Olara, f. Клёра. 

Claude, т. Krévxih. 31 #1 

Clément, т. Клёментъ, Клемёнт!Й. 95 нолб. 

Olémentine, Г. Клементина. 

Cléopâtre, f. Клеопбтра. 19 oxm. 

Olotilde, f. Клотйльда. 

Conrad [-rade], т. Копрёдъ (Kouxpérif). 

Constance, f. Koucréanin. 

Constantin, т. Коистантйнъ, dim. Кбетенька. 
21 мая. 

Cosme, т. Kocud, fam. Кузьшё. 1 нояб. 

Orépin, т. Криспйнъ, Криспъ. 4 дне. 

gunégonde, Г. Кунигунда. 

Ovprien, т. Кипр&нъ, Купр®йнъ. 2 оят. 

Oyrille, м. Кирйллъ, Кирёле. 18 марта. 


Damien [-тйз], т. Дам! 6нъ, Демьйнъ. 1 нояб. 

Daniel, т. Данийлъ, Данила. 17 дек. 

David |[-9:4е], т. Давйкъ, Давыдъ. 26 tom. 

Démétrius, м. Isuérpif, ДийтрШ, dim. Митя. 
86 окт. 

Denis [-ni], м. Iiouécif, Денёсъ. 3 окт. 

Didier [-4%], т. Дисидёр!й. 10 сент. , 

Dieudonné ou Théodote, т. Оеодбтъ, Вогдёиъ. 

моло. 
Dominique, т. Доинийкъ; || /. Доминйка. 12 окт. 
Dorothée; Г. Дороебя, dim. Дёша, Дёшевька. 


ЗАте et Edmond, м. Эдиундъ. 
Édouard, т. Эдуёрдъ. 
Bléonore, f. Элеонбра. 
е, т. Ил, Илья, din. Ильбша, 20 tua. 
Elisabeth, /. Елисавётъ, -séra, dis. Лизанька. 
5 сем 


т. 
et Lisette, /. Элйза, Лиза, dim. Лизинька. 
loi, т. Элйгй. 


anuel et Emmanuel,m. Эмануйлъ. 17 Фюия. 
е, т. Эмилий; || Émilie, 7. Ouéais. 
Émilien [-iin], т. Dunaidms, Емельйнъ. 8 
Emma [émema], /. Эмма. 
Ernest, т. Эрнбетъ, Эристъ. 
Espérance, /. Надёжда, dim. Нёдя, Нёденька. 
17 сент. 
Esther [-tère], . Есейрь f. 
tienne, т. Стеобиъ, Степёиъ, dim. Orémixa, 
Сгёока. 27 dex. 
Eudoxie, /. Enxonfs, Авдотья, dim. Дуня. 1 
марта. Ни. 7 na | Bugénie, f 
Новепе, т. Евгби! майтоа. || Ва е, f. 
Ésréuix. 24 дк. › ’ 
Bulalie, /. Евлёля, 19 as. 
Euphème, mn. Eseéuift, Евоймъ, Еоймъ. 15 окт. 
Buphémie, f. Евойм!я, Аойнья. 16 сент. 
Euphrosine, /. Еворосйн1я, Ахроейнья. 25 сент. 
ustathe, м. Евствей, АстбоШ. 20 cewm, 


ve, f. Евва. 


aet. 


Fabien [-biin], м. DéGiR, Dabiéns. 5 ae. 
Fabrice, т. Фабрицй. 
Félloité, Г. Филицитёта. 95 нояб. 


Félix, т. enfer, Фёликеъ. 6 доля. 
Ferdinand [-паз|, м. Depranéers. 

Firmin, м. Фирийнъ. 24 . 

Flavien [-viin], м. Флав1биъ. 18 феей. 

Florent et Florentin, т. Флоръ, Фролъ. 18 ае- 


зуста. 

Foi, 7. (Ste Ро!) Вёра, dim. Вфронька, Вфрочка. 
17 сент. 

François, т. Фраицйскъ, pars. 

Françoise, Fanchon, Fanchotte et Fanny, /. 

HIÉCKA. 
Fredério, т. Фрёдерикъ, Фридрихъ. 
Frédérique, f. $ ридериха. в 


Gabriel,'#. l'aspiére, Гаврила. 13 фодя. 
Gaspard {-par], т. Еёспаръ. 

Gautier [-tié], т. Вёльтеръ. 

Geneviève, /. Женевьбва, Генообва. 

Georges $ George, т. Гебрий, Егбръ, Юрий. 


83 anp. 

Georgette et Georgine, f. Жориётта, Жор- 
жина. 

Germain, т. Гёрманъ. 19 мал. 

Gertrude, f. Гертруда. 

Gervais [ea т. Гервёе!й. 14 окт. 

Gilles [146] et Gille, т. Эгиди. 

СПусёге, f. Гликёр!я, Лукбрья. 18 мапта. 

Godef oi ou Geoffroi, т. Готоерйдъ. 

Gonthier [-tié], т. Гйвтеръ. 

Grégoire, т. Григбр В, dim. l'péma. 17 нояб. 

NS т. Вильгёльмъ, Вилинъ (Bacs, 

ся). 
Gustave, т. Густёвъ. 
Guy, м. Вятъ. 15 йонл. 


Hedwige os Avoie, /. Ядвйга. 
Hélène, /. Елёна, Azëna, Лёва, dim. Лёвушка. 
31 мал. , 
“Henri, т. Гбиритъ. 
Henriette, /. l'enpiérre. 
‚ т. Haépikt. 19 чюдл. 
Hilarion, т. Maapiéas, am. Даривбиъ. 91 окт. 
Hippolyte, т. Ипполйтъ. 13 aa. 
Honoré et Honorius [riusse], т. l'onépif, 
Hortense, f. l'opréacis. 
-Hugues, м. Гугбнъ. 
Hyacinthe, т. laxénez, Акймъ, 3 11044. 


Ida, f. Ида. 
Ignace [iniace], м. Игиёт!. 29 sue. 
ocent, т. Иннокёнт!#. 26 нояб. 

Irène, f. Ирина, dim. Hpémensna. б мал, 

Isaac, т. Исабк!, Иваёкъ. 30 мал. 

Isabelle, /. Изабблла. 

твое, т. Hogin, Med. с Peer. 
idore, т. Исидоръ, Сйдоръ. 4 фев. 

Jacqueline, f. Яжобйна. pe 4 deep 

J aoques, Jacob, т. ldsoss, Яховъ, dim. ua. 

ang. 


Janvier, т. lanayépiä, Iauyépif. 21 anp. 
Jean, Jeanno t, me loéurs Maé, du. Béus. 
5044. 
Jeanne, Jeannette «t Jenny, /, loéaus, Жа 
néra. 3 peen. | | 
Jérémie, т. [время, Еремёй. 1 мад. 
Jéroums,n. lapins. 16 ons, 
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Joachim, [-ehin et-kime], т. Тоахймъ, Якймъ. | Octavien [in], т. Oxraniérs. 
9 сент 


сент. Olga, f. Ольга, dim. Оленька. 11 én044. 
Job [jobe], т. Товъ. 6 мая. Olympe, т. Олймпъ,; || f. Oséunis. 10 нолб. 
Jonas [-наззе], т. 1бна. 28 nanma. Othon, м. Оттбаъ. 


Joseph, т. Iôcnes, Осипъ. 4 any. 
J oséphine. f. Жозеойна. 

Josué, т. Гисусъ Нёвинъ. 1 cenm. . 

Judith [-ds], f. Iyaées f. Pancrace, т. Îlauxpériñ. 9 5044. 

Jules, m. I0sif, 21 онл. || Julie, f. Юща. 18 | Patrice et Patrick, т. Патрик. 19 mas, 


мал. Paul, т. Пбвелъ, dim. Павлуша, 99 wa. 
Julien [-liin], т. Юлйнъ, Ульйнъ. 21 i0N4. Paulin, т. Павлёнъ. 23 4e. | 
Julienne, f. IOsifua, Ульйна. 91 dex. Pauline, /. Пёвла, Ilasxéns, Полина. 3 t10N4. 
тие, м. Юстъ. 4 ane. Pélagie, /. Пела “я, Палагфя, dim. Пёша, Ц&- 
Justin, т. Юстинъ. 1 is0n4. || Justine, /. Юстй- |  шенька. 4 Man. 
na. 3 oxm. Philibert [-bèr], т. Филибёртъ. 
J'ustinien [-nién], м. Юстин&иъ. 14 #046. Philippe, т. Филйппъ. 14 нолб. 
Philippine, f. Филипийна. 
Pie, т. Ilif. 
: Pierre, т. Пётръ, dim. Пбтя ин Петруша. 49 éwus. 
Lambert [-bèr], т. Ламбёртъ, Лампрёхтъ» Polycarpe, т. Поликёриъ. 28 фегд. 
Laure, /. Лёвра, Лёура. 18 ae. Procope, т. Iporônift, Прокбей. 8 юля. 
Laurent, т. Лаврёнт!Й. 10 as. Рговрег, ne ‚ т. Esréxif. 6 ang. 
Lazare, т. Лёзарь т. 17 окт. Pulchérie [yuiké-], f. Iyasxépis. 7 ae. 
Leocadie, f. Леокёдя. | 


Léon, т. Дёвъ; de —, Львовъ. 18 фев. 
Léonard, т. Леонёрдъ. 


Léontine, f. Леонтина. Quadrat, т. Кодрётъ, Кондрётъ, Коидрётй. 
Léopold, т. Леопбльдъ; || Léopoldine, /. Лео-| 10 марта. 
польдина. Quentin, т. Евёитииъ, 


Longin, т. Логинъ, Хбггииъ. 16 окт. 
Louis, т. Людбвикъ. 
Louise et Louison, f. Луйза, Людвйка. 


Luc et Lucas [-ka], т. Лукб. 18 окт. Rachel, /. Рахиль /. 

Lucie et Luce, f. Лук1я, Лющя. 13 dex. Rébecoa, f. Ревбкка. 

Lucien [-ctin], п. Jynidus, Лужьйнъ. 15 окт. Reine, /. Регйна. 

Lucréoe, /. Лукрёщя Remi et Remy, т. Реми. 

Lydie, /..Лидя. 23 xanma. René, т. Ренётъ; || Renée, f. Penére. 


Richard [-char], т. Рихардъ, Ричардъ. 
Robert [-647], т. Робертъ. 
Rodolphe et Raoul, м. Рудбльеъь 


Macaire, т. Manxépif, Макёръ. 19 яме. Roger [-jé], т. PÜmepr. 
Madelaine et Madelon, f. Магдалина. 22 юля. | Romain, т. Ромёнъ. 29 sue. 
Marc, т. Маркъ. 25 ang. Rosalie, /. Poséxis. 1 окт. 
Marguerite et Margot, f. Maprapéra. Rose et Rosette, f. Рбза, Posérra. 


Marie et Mariette, f. Mapis, Mépsa, dim. Mi- | Rosine, f. Poséus. 
ша. 22 41044. 
Marthe, /. Mépea. 1 сент. 


Martin, т. Мартйнъ, Мартынъ. 14 an 
thilde, /. мы Pe 


Ma атйльда. Sabine, /, Сабина. | 

Matthias [-tiasse], т. Мате. 5 окт. Salomon, т. Соломбаъ. 

Matthieu, т. Maroék, Матвьй. 9 ад. Samuel, т. Самуйлъ, Самбйла. 20 aei. 

Maurice, т. Маврик, Морицъ. 10 1044. Вага, /. Сёрра. | 

Maxime, т. Макеймъ. 21 que. Sebastien ct Bastien [-tiin], т. Севзет!Яаъ. 18 

Maximilien et Max, т. Максимил:6нъ. 22 окт. | дек. 

Médard, т. Медёрдъ. Séraphine, /. Серзойма. 29 5044. " 

Mélanie, f. Мелён!а, Малбнья. 31 дех. Serge, т. Céprif, Серг&й, dim. Серёжа. 7 окт. 

Melchior [-kior], т. Мёлькоръ. Sigismond [тов т. Сигизмундъ. 

Methode, тж. Меобдй. 20 иомл. Siméon, т. Симебнъ, Симбнъ. 3 феед. 

Michée, т. Махбй. 14 at. Simon, /. Сёмонъ, Семёнъ. 10 мал. 

Michel, и. Михайль, Мнхёйла, dim. Méma. 8 | Sophie, f. Coefs, Сбеья, dim. Сбня, Cénmiuxe 
нояб. 17 сент. 

Modeaté, т. Модёетъ. 16 мал. Stanislas [-lasse], т. Станислёвъ. 

Moïse, т. Монсёй. 36 tous. Stéphanie, f. Стеганйда, Степанйда. 11 нояб. 


Susanne, f. Суеёниа. 6 мюнл. 
Sylvestre, м. Свльвёетръ. 2 дне, 


Napoléon, т. Наподебиъ. 

Narcisse, т. Наркйсъ, Нарцйеъ. 31 окт. 

Natalie, {. Натёлья, dim. Натбёша. 26 ass. Thadée et Thaddée, т. Oamék. 91 ae. 

Nestor, т. Нёеторъ. #7 окт. Thécla et Thèole, f. Oënaa. 94 сент. 

Nicéphore, т. Huaxéeops. 9 Peen. Théodora 6 Théodore, Г. @водбра, Оекбое- 
Nicétas [tasse], т. Никита. 3 ann. 10 nanma. . 

Nicodème, т. Никодёиъ. 9 авт. Тьбоботе, м. Gebioys, Флохгь , die. Зе 


Nicolas f[-la], м. Никод&й, dim. Никбла, Кбля. 8 peer. 
6 ди. [el д = ле, nm. Оооо, Care. LL au 
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Theodosie, /. Оеодбейя, Федбсья. 20 майта. 


Théophile, т. @ебеилъ. 2 дех. 
Thérese, /. Tepésa. 

Thibaut ct Théobald, т. Теобёльдъ. 
Thierri, т. Дикрихъ, Тьёрри. 
Thomas [-та], т. Ooué. 6 окт. 
Timothée, т. Тимоеёй. 22 янв. 
Tobie, т. Тбвй. 


Uiric et Udalric, т. Ульрйхъ. 
Uirice et Udalriaue, f. УльрИна, 
Urbain, т. Урвёнъ, Урбёнъ. 23 sous. 
Ursule, /. Урсула. 


Valentin, т. Baxenréur. 24 али. 
Valérien[-riin], т. Baxepidur. 22 нолб. 
Véronique, /. Вербника. 

Victoire, et Victoria, f. Виктори, 
Victor, т. Вйкторъ. 10 magma. 

Vincent, м. Винкбит! И. бекбие в. 11 #02. 


on mms 
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Wenceslas [uincéslasse], т. Вячеелевъ. 

Wilhelmine et Guille]mine, f. Bazsrezsuéna. 

Woldemar, т. Baaoxéuips, dim. Волбдинька. 
15 044. 


Xénie Des é], т. Kcasépilt. 
Xenie -], f. Kcéuix, Аксинья. 24 дне. 
Xenophon, [ysé-], т. Ксеноебитъ. 26 ane. 


Yon, т. 1биъ. 
Yves [ive], т. Ивонъ, Her. 


Zacharie [zaka-], т. Saxépis, Захёръ. 5 сент. 

Засьее, т. ЗакхёЙ, Захёй. 18 нолб. 

Zéréide, f. Зинаида, dim. Зина. 11 окт. 

Zédobius, т. Зиновий. || Zénobie, f. 3unénis. 
30 окт. 

Зов, f. Збя. 18 дек. 


VOCABULAIRE MYTHOLOGIQUE 


CONTENANT 


LES NOMS DES PRINCIPALES DIVINITES 


grocques, romaines, hindoues, égyptiennes, scandinaves. slaves, etc. 


Achéron (’}[aché- et aké-], sm. Ахербиъ, ёдская | Bielbog, т. Бълббгъ, доброе начёло. 


р®к&. 
Adonis [-nisse],m. Адонйсъ, прекрёсный юноша. 
Adrastee, f. Адрастёя (см. Némesis). 
Aello, f. A$xao, однё изъ Гёршй. 
Aglaé, f. Аглёя, однё изъ l'péuik. 
Арт, т. Агни, бог огня. 
Ahrimane, т. Аримёнъ, злбе начёло. 
Alcide, т. Алкидъ (см. Hercule). 
Alecto, f. Алёкта, однё изъ Фурй. 
Amalthée, /. Амальтбя, козё питёвшая Юпйте- 


ра. 

Amasones (les), з/.-Амазбнки f, войнственныя 
жёнщины. 

Ambroisie (1°), sf. амбрбзя, пйща. богбвъ. 

Ammon, т. Аимонъ, египетск:й Юпйтеръ. 

Amour, т. Амурь, богъ любви (см. Cupidon). 

Amphitrite, f. Аментрита, жен& Нептуна. 

Angérone, f. Ангербна, богиня молчёния. 

Annona, /. Аннбна, богиня изобилия. 

Anubis [-bisse], т. Авубисъ, стражъ богбвъ. 

Вон ев, (les), sf. Аонйды f, nposséuie Музъ. 

Aphrodite, /. Аородита (см. Venus). 

Apis [-pisse]. т. Аписъ, свящённый быкъ. 

Apollon, т. Аполябиъ, богъ худбжествтъ. 

Aquilon (1), т. Аквилбнъ, сфверный вфтеръ 
(см. Вогее). 

Arès [-resse], т. Арёй”(см. Mars). 

Argonautes (es), sm. Аргонёвты т, Грёческ!е 
герби. 

Artemise, /. Артемида (см. Diane). 

Astarte, /. Астёрта, богиня блажёнства. 

Astrée, /. Астрея (см. Thémis). 

Athénée, f. Аойна (см. Minerve). 

Atropos [-posse], f. Атрбпа, однё изъ Iloprz. 

Augures (les), sm. Авгуры, Аугуры т (acpeut). 

Aurore, /. Aepépe, богиня зари. 

Auster (1’) [-tère], sm. Австръ, Южный вфтеръ. 


Baal, т. Ваёлъь, Баёлъ, Белъ (6035). 
Becchantes (1es) [-kante], sf. Вакхёнки, жрицы 
кха. 


Baochus {-kusse], т. Вакхъ, Бёхусъ, богъ pau. 
Ва ег [-dère], т. Бёльдеръ, Бёльдуръ, богъ 
xpacxophuis. 
Bardes (les), sm. Бёрды т (ппецы м подты). 
Bélène, ж. Бёлень учли AGézsious, богь ис- 
кусетвъ. . 
*lisana, /. Белизёна, богиня искусств» 
‘20, /. Б.ладна, богиня вовиы. 


Belzébuth, т. Веельзевулъ (001 мухоюна- 
тедь). 
Borée, т. Борёй, сфверный вётеръ (см. Aqui- 


on). 

Bouddha, т. Bÿaka, богъ мудрости. 

Brahmâ, т. Брёхма, членъ Индусскаго троебб- 
mis, 


Calliope, f. Калл!бпа, муза эпической nogais. 

Calypso, /. Kazénca, богиня TénacTBa. 

Camulus [/usse], т. Комулъ, богъ войны. 

Сапоре, т. Канопъ, симвблъ Нила. 

Cartikéya, т. Картикия, богъ войны. 

Célano, /. Целено dan Келёна, однё изъ Гёршй, 

Centaure (le), sm. Кевтавръ (Подкдмз). 

Cerbère, т. Цёрберъ, трехз&вный dacxif nées. 

Cérés [-rèsse], f. Церёра, 6ordna жётвы. 

Charon [Ка-] et Caron, т. Харбнъ, &дек mepe- 
BOURSE. 

Charybde [ka-], /. Харибда, сицил{ Некая бёздиа. 

Chimèére (la), s/. Химёра (чудовище). 

Chronos ме т. Хрбносъ (см. Saturne). 

Circé, Г. Цирцёя, слёвния волшёбнаца. 

Clio, f. Ко, муза истори. 

Clotho, /. Кабто, однё изъ Паркъ. 

Cocyte (le), sm. Коцйтъ, &дская phré. 

Comus (-тиззе], т. Ебиусъ, богъ весблыхъ nm 
рбвъ. 

Conditeur, т. Кондитбръ, богъ жётвы. 

Corybantes ев), sm. Коривёнты т, жрецы Ци- 

ы. 

Cupidon, т. Купидбнъ, богъ любви. 

Cybèle, 7. Цибёла, богиня земай. 

Cyclopes (les), sm. Циклбпы т, помбщиики 
Byaréna. 


Diana, /. Jlidne, богйня охбты. 

Ровопгев (es), sm. Д1оскуры, Кастбръ и Поле 
УЕ: 

Dourgä, /. Дурга, супруга Шивы. 

Druides ев), sm. Друйды т, Гёлльсще жреци. 

Dryades (les), sf. Драёды f, нимеы л®сбвъ. 


Eaque, т. Эёкъ, одйнъ изъ бла eue. 

Elfs (les) et Sliee, am. Dave, Аа А. 

Biysee (|) et Les Chaxpe УЧЕТ FE 
(KA uvaïi. 


о 


le, т. Эбхъь, богъ в#тровъ. 
rato, /. Эрёто, муза лёгкой noésix. 
rébe (1'), sn. Эрёбъ, адъ. 
Eros [-rosse], т. Эрбтъ (см. Amour). 
Esculape, п. Dcryzéns, Acxzénik, богъ враче- 
Bduife 
sus [-susse], т. Эссусъ (см. Hésus). 
Eumenides (les), sf. Эвменйды, Фурш f (см. 
Furies). 
Euphrosine, /. Эверосйн!я, oxué изъ Грёщй, 
Eurus psc т. Эвръ, восточный вфтеръ. 
Buryale, /. 9spiésa, однё изъ Горгонъ, 
Euterpe, f. Эвтёрпа, муза музыки. 


Faunes (les), sm. Фёвны т, полевыя божествё. 
Flore, f. Vadpe, богйня цв®тбвъ. 

Fortune, /. Фортуна, богйня счёет!я. 

Frey, т. Фрей, богъ кождй и сбанца. 

Freys, /. Фрёя, богиня любви. 

Frigga, f. Фригга, жен& Одина. 

Furies (les), sf. (о Éuménides) Фури f pl. 


Galatée, f. l'azarés, водянёя нимеа. 

Ganésa, м. Ганбша т, богъ вейкаго nasuneuis. 
Ganimède, т. Ганимёдъ, крёвч! богбвъ. 
Gerevite, т. Гаровитъ, божеетвб о шестй roso- 


B 
Gorgones (les), sf. Горгбны f, éxcxis Gomecrsé. 
Graces (les), sf. Грёцщи f, богини npéxecreit. 


Hamadryades (les), sf. l'umaxpiéan f, нёмеы 
Кербвьевъ. 
A Po VA =: Гарпокрётъ, богъ молчёня. 


Нагрев (les) et Нагру1ев, sf. Гёрши f (vyd6- 


вища . 

Hébé, f. l'é6s, богёня фпости. 

Héocate, /. l'exdra, подзбёыная богиня. 

Hélicon (1’), sm. Геликбиъ, ropé посвящённая 
Музамъ. 

Heroule, м. Геркулёсъ, Ирёклъ, гербй. 

Hermanubis [-01886], т. Германубисъ (Мерху- 
#196 въ men 

ms [-messe], т. Гбрмесъ, Эры! (см. Mer- 
cure). 

Нез, /. l'épra, богйня земли. 

Hésus ct т. Эссусъ, богъ войны. 

Heures (1е8), sf. Гбры /, божествё часбвъ. 

Hippocampe, т. Гиппокёипъ, морскбЁ конь. 

Н1рростёпе (1’), sf. l'anoxpéna, ключъ посвя- 

`_ щбнвый Музамъ. ® 

Hygiée, /. l'urés, l'uriés, богиня sapésis. 

Hymen |-mènc], т. Гименбй, богъ Opéra. 


TIaga-Baba, f. Sra-Bé6a, богиня войны, 

Iarovite, т. Яровитъ, богъ войныь 

Трага, в. Индра м, богъ сблица. 

{pabog, т. Ипаббгъ, богъ охбты. | 

Iris [-rissc], /. Ирида, посабиница Юнбны. 

Isis [-sissc], /. Изида, прирбде производётельни- 
ца. 


VUJpUw 


Jupiter [ère], т. Юпётеръ, Sénecs, царь 6o- 
ъ. 


Kali, /. Еёли, богёня pasopéuis, 
Kama et Cama, м. Кёма т, богъ любвй. 
Копуега et Oouvéra, т. Кувёра и, богъ Gorér- 


ства. 
Krichna, [crichena], т. Ерёшиа т, sonzoméuie 
Bémsry. 


Lachéais[-késisse], /. Лкхезисть /, оди& изъ Паркъ. 
Lada et Lado, f. Чёда, богёня красоты = люб- 


ви. 

Lamies (les), sf. Лёши f, злые духи. 

Lares (les), sm. Лёры т. (см. Penates). 

Larves (les),sm. Hiprar т, заме réais. 

Lèle et Poléle.m. Лель. и Полбль (Каетбръ м 
Поллуксь) 

Lémures (les), т. 97. Лемуры м, куха прёд- 
ковЪ. 

Léthé (le), sm. Лёта, ёдекая рёк& забвёлья. 

Leucosie, f. Левкбз!я, однё изъ Сирёнъ. = 

Ligie, /. Лия, однё изъ Сирёаъ. 

Limnades (les), ef. Лимнёды /, нёмеы озёръ. 

Loke, т. Локъ, богъ хитрости. 

Lucine, /. Луцана, богёня x#ropomgéuis. 


Mânes (les), эт. тёни Й, духи уебпшихъ. 

Mars [marse], т. Марсъ, Apéä, богъ войны. 

Médusé, /. Медуза, одна изъ Поргбиъ. 

м евеге, f. Merépa, одиё изъ Фурй. 

Melpomène, 7. Мельпонёна, муза rparéxis. 

Mémoire, f. (lesfilles de —) Музы f, дбчери 
Мнемозйны. 

Ménages (les), 37. Менёды f (см. Baochan- 

es e 

Mercure, т. Mepxÿpif, Эрм, поелёншикъ бо- 
гбвъ, 

Minerve, {. Минёрва, богйня премудрости. 

Minos [-nosse], me Mani, oKÉEe изъ &декатъ су 
дёй. 

Minotaure (le), зт. Минотёвръ (чудбемще). 

Mithras [-trasse ‚ м. Méepa т, богъ orné. ? 

Mnémosyne, f. Мнемозина, богйня пибияти. 

Momus [-musse], т. Мбмусъ, богъ шутокъ. 

Morphée, зв. Mopeéi, богъ сева. 

Musagète, adj. (Apollon —) Аполлбиъ, предво- 
дитель Музъ. 

Muses (les), sf. Музы /, богёни искусствъ. 


Nalades (1685), sf. Найды /, водяныя иймиоы. 
Napées (les), 3/. Напби f, нимеы долёиъ. 
Nectar (le), sm. ибктаръ, питьё богбвъ. 

Neith, /. Héfes, богиия искусствъ. 
Némésis [-sisse], f. Немезидь, богйиа мщё 
Némisa, т. Немйза п, богъ вётровъ. 
Neptune, т. Нептунъ, Посёйдонъ, богъ mopél. 
Nérée, т. Нерёй, морскбе божествб. 

Néréides (les), sf. Нерейды /, морсв{я nimes. 
Niord, т. Hidpzz, бог% ибря и вётровъ. 


Océ . 9 бе божествб. 
Océanlde Ces fe коанйды /, корея uén- 
@tle 


Ост, f.Ouhaere. cuné vpn es: 3 
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Odin [-dine], т. Одёнъ, oréns богбвъ. 

Olympe (1’),sm. Олймпъ, ropé и жилище боговъ. 

Ondin, т. -dine, /. Ундёнъ, -дина, водяной ré- 
H 


ik. 

Onuava, f. Onyésa, богиня красоты. 

Oréades (ев), sf. Оре&ёды f, гбрныя иймеы. 

Ототаве, т. Ормуздъ, Оромёздъ, дбброе начёхо. 

Orus [-russe], т. Орусъ, Гбрусъ, богъ весны. 

Osiris [-risse], т. Озирёдъ, отбцъ полёзныхъ 
низобрётен1й. 


Palès [-lesse], f. Пёлева, богиня пастухбвъ. 
Pallas [-lasse], /. Паллада, богиня войны. 
Pan, т. Панъ, богъ пастухбвъ. 
Pandore, f. Пандбра, méamune сбздаиная Вул- 
pare Iaouée и 
nasse (le), sm. Париёеъ, ropé и e 
Mrs р , т 


узъ. 

Parques (les), sf. Пёрки, богини человёческой 
судьбы. 

Parthérope, f. Партенбпа, однё изъ Сирёнъ. 

Parvati, f. Парвёти f, супруга Шивы. 

Pavan, т. Пбванъ, богъ вётровъ. 

Ребаве, т. Пегёсъ, крылётый конь Аполябна. 

Penates (les), sm. Пенёты т, ббги семёйствъ. 

Permesse (le), sm. Пермёсъ, pré посвящённая 
Музамъ. 

Péroune, м. Перувъ, Перкунъ, богъ мблн!и, 

Persée, т. Персёй, repéit eu полуббгъ. 

Perséphone, р. Персеобна (roy. Proserpine). 

Phlégethon (1e), зт. Флегетбиъ, &декая pré. 

Phoebé, f. Фебёя, богиня луны. 

Phoebus [-busse], т. Фебъ, богъ сбанца. 

Pluton, т. Плутбнъ, Аидбн1Й, богъ &да. 

Plutus C'éussel, т. Плутусъ, богъ богётетва. 

Podaga, т. Подбёга т, богъ охбты. 

РоПах, т. Полюксъ, сынъ Юпйтера. 

Polymnie et Polyhymnie, {. Iloxéunis, муза 

ды. 

Ротопе, /. Помбна, богиня плодбвъ. 

Potamides (les), sf. Потамйды f, р8чныя нйм- 
еы. 

Proserpine, f. Прозерийна, богиня &да. 

Protée, т. Протёй, морскбе божествб. 

Psyché, /. Пеихбя (Душенька). 

Prythie Ца), sf. Пие!я, xpéua ДельФ{Вскаяь 


Radegast, т. Радегёетъ, богъ чёсти и сйлы. 

Rhadamanthe, т. Радамёатъ, окиыъ изъ &д- 
скихъ судей. 

Rhéa, f. Péa (voy. Oybèle). 

Roussalkes (les), s/. Русёлаки f, двеныя нимфы. 

Ruguévite, т. Рюгевйтъ, богъ войны. 


Saraswati, f. Сарасвёти, богивя искусствъ. 

Saturne, т. Сатурнъ, богъ врёмени. 

Saiyres (les), sm. Caréps т, полевыя боже- 
cTsé. 

Soaldes (les), sim. Скйльды т, жрецы и побтыь 

Soylla, f. Сцилла, Сицил{Йская бездна. 

Sérapis [-pisse], т. Серёписъ, богъ врачевёня. 

ВПепе, т. Силенъ, настёвникъ Бёхуса. 

Birènes (les), sf. Сирёны f, нймеы обайтельни- 


цы. 
та, т. Шёва, rpérik членъ Индусежаго rpoé- 
7 божя. 
уз, /. Césa, богёня жизни. 
Soma, т. Сбиа т, богъ луны. 
Bourya, т. Cfpia т, богъ еблица. 


мо 


—--ьмузо 


Sphinx (le), в. сеинксъ (чудбенще). 

Stheéno, f. Собно, одиё изъ Горгбиъ. 

Stribog, т. Стрибогъ, богъ в$тровъ. 

Styx Се), sm. Стиксъ, &дская р®кё. 

Sviatovide, т. Святовйдъ, доброе начёло. 

Sylphe. т. -phide, /. Сильеъ, -efxa, réuiit вбэ» 
духа 

Sylvain, т. Сильвёнъ, богъ croré, 


Tartare (le), sm. Тёртаръ, адъ duu преиепбх- 
няя. 

Tohernobog, т. Чернобогъ, 3466 начёло. 

Tohislobog, т. Чивлобзгъ, богъ врёмени. 

Terme, т. Термъ, богъ полевыхъ грёней. 

Terpsichore [-kore], Г. Терисихбра, муза пай 
ски. 

Teutatés, т. Теутётесъь (Mepxyniü у Г4алоеъ). 

Thaïe, Г. Tésia, муза souwéxix и однё изъ l'pé- 


ции. 

Thémis [-misse], f. Фемида, богйня npasocÿais. 

Thesée, т. Тезей, Oeséit, герой dau noay60r8. 

Thétis [-tisse], /. Oeréxa, одий изъ Hepeéxz. 

Thor, т. Торъ, caztn$ämih изъ богбвъ. 

Tirounal (le), sm. Тирунёлъ, колеснйчное тор- 
жествоб. 

Tisiphone, /. Тизнобна, одиё изъ Фур!. 

Titans (les), sm. Тятёны т, гигёнты. 

Tritons (les), sm. Тритбны т, uopcris боже» 
ств 

Typhon, т. Тиобнъ, rénif зла. 

Туг, т. Тиръ, неустрашём 1 изъ богбвъ. 


Uranie, /. Урёня, mise ACTPOHÉMIS. 
Uranus [-nusse], т. Урёнъ, богъ вёба. 


Valhalla (le), sm. Валгёлла, дворбщъ въ mép- 
cTBB Одйна. 

Velkyries Ces), sf. Валкири f, нимеы во двор- 
u$ Одина. 

Varouma, т. Вёрума т, богъ водъ. 

Vénus [-nusse], f. Beuépa, богйня краеотй. 

Vertumne, т. Вертумаъ, богъ садовъ. 

Vesta, /. Вёста dau l'écria, богёня огнй. 

Уев ев (les), sf. Вестваки /, жрицы Вёсты. 

Vichnou [viche-], т. Вишну т, членъ Индус 
скаго троеббамя. 

Viotoire, /. Виктбрия, богиня побфды. 

Volosse, т. Водбсъ, богъ скотё. 

Voltumna, /. Волтумна, богиня благосклбнное 
сти. 

Vulcain, п. Вулкёнъ dau Эобстъ, богь огий. 


Xipe, т. Кеипъ, богъ orné. 
Yama, м. ма, 6декШ судьй. 


Zébog, т. Зеббгъ или Зииббгъ, богъ зем, 
Zéphyre (le), т. Зеойръ, абпадный взтеръ, 


ВМФАВИТНЫЙ СПИСОКЬ СУПОНАМОВЬ, 


Abaisser, см. Baisser. 
Abandonner, laisser, délaisser, quitter. 
A battement, découragement, accablement. 
Abime, gouffre. 
Abjurer, renier, fenoncer. 
Abolir, abroger. 
Abominable, détestable, exécrable. 
Abondamment, en abondance. 
Aborder, accostor, approcket. 
Abroger, см. Abolir. 
Accablement, см. Abattement. 
Accélérer, см. Hâter. 
Accepter, recevoir. 
Accompagner, escorter. 
Accompli, parfait. 
Accorder, concilier. 
Accoster, см. Aborder. 
Accroire, faire accroire, faire croire. 
Acbat, emplette. 
Achever, finir, terminer. 
Acte, action. 
Acteur, comédien. 
Adjectif, cx. Épithète. 
Adresse, dextérité, habileté. 
Adroit, habile, entendu. 
Affligé, см. Attrister. 
Affranchir, délivrer, 
Affreux, horrible, effroyable, épouvantable. 
A front, insulte, outrage. 
‚ augmenter. 
АН assistance, secours. 
Aider, см. Secourir. 
Aïeux, ем. Ancêtres. 
Aisé, facile. 
А jamais, pour jamais, см. Jamais. 
Amas, см. Tas. 
Ambiguïté, cx. Équivoque. 
Amusement, cx. Récréation. 
An, année. 
Ancètres, aïeux, pères. 
‚ bête, brute. 
Année, см. An. 
Anoblir, см. Ennoblir. 
Antre, caverne. 
Apaiser, calmer. 
Apologus, fable. 
Apparaitre, см. Paraîtré. 
Appas, attraits, charmes. 
Appât, leurre. 
Appointements, см. Gagé. 
Appréhender, см. Craindre. 
Appréhension, crainte, peur. 
Apprendre, см. Enseigner и Etudier. 
Avbprêèts, préparatifs. 
Apprivoisé, см. Privé. 
Appui, soutien, support. 
Aromate, parfum. 
Artiouler, см. Proférer, 
Artifioe, см. Ruse. 
Asile, refuge. 
ir, см. Attaquer. 
Assassin, си. Meurtrier. 
ÆAssassinat, си. Homicide. 


Assembler, rassembler. 
Assez, см. Suffisamment. 
Assistance, см. Aide. 
Assister, см. Secourie. 

се, см. Ruse. 
Atttquer, assaillir. 
Attitude, posture. 
Attrait, см. Аррав. 
Attribuer, imputez. 
Attristé, afflige, см. Attrister. 
Augmenter, см. Agrandir. 
Augure, см. Présage. 
Auprès de, см. Près do. 
Autorité, pouvoir, зт 
Avant, devant. 
Avenir, см. Futur. 
Avertir, см. Informer. 
Avidité, см. Cupidité. 
Avis, cx. Conseil. 
Avoir peur, см. Craindre. 


Baisser, abaisser. 
Balanoer, hésiter. 
Bannir, cx. Exiler. 
Banqueroute, faillite. 
Bataille, combat. 

Batir, см. Construire. 
Bénéfice, см. Gain. 
Besogne, travail, ouvrage. 
Beéta:l, bestiaux. 

Bête, см. Animal. 

Bien, см. Très. 
Bienséance, см. Décence. 
Bord, côte, rive, rivage. 
Borne, limite. 

Bout, extrémité, fin. 
Bravoureé, см. Courage. 
Briser, см. Casser. 
Broncher, см. Trébucher. 
Brute, см. Animal, 


Cabane, chaumière, hutte. 

Cacher, dissimuler. 

Caducité, décrépitude. 

Calamité, malheur, infortune. 
Calmer, см. Apaiser 

Candeur, naïveté, ingénuité, 
Casser, briser, rompre. 

Cause, motif, sujet, raison. 
Caution, garant, répondant 
Caverne, см. Antre. 

Célèbre, illustre, renommé, fameux. 
Cependant, vourtant, néanmoins, toutefuis, 
Certain, sûr. 

Chagrin, tristesse. 

Changement, cx. Mutation. 
Ohatier, punir. 

Chaumière, см. Cabane. 
Chemin, см. Route, 

Choisir, élire. 

Ciroonstonce, си. Conjoncture. 


Oité, ville. 

Civilité, politesse. 

Сапе! secret. 

Cloitre, couvent, monastère. 
Colère, см. Courroux. 

Colloque, dialogue. 

Combat, см. Bataille 

Comédien, cu Acteur. 
Commerce, négoce, trafic. 
Compagnie, société. 
Complaisance, condescendance. 
Complément, supplément. 
Complet, см. Entier. 
Comprendre, см. Concevoir  Entendre, 
Concerner, regarder, toucher, 
Concevoir, comprendre. 

Concilier, см. Accorder. 
Condescendance, см. Complaisance. 
Conduire, mener. 

Confus, déconcerté, interdit, 
Congédier, renvoyer. 
Conjoncture, circonstance, occurren 
Connexité, connexion. 

Conseil, avis. 

Consideration, cx. Respect. 
Consommer, см. Consumer. 
Construire, bâtir. 

Consumer, consommer. 
Contenance, см. Maintien. 
Contenir, retenir. 

Conter, см. Raconter. 
Continuation, suite, 
Contrevenir, enfreindre, transgresser, violer. 
Convaincre, persuader. 
Conversation, entretien 
Conviction, см. Persuasion. 
Corrompre, dépraver, pervertir. 
Corruption, dépravation. 

Côte, см. Bord. 

Couple, cx. Paire. 

Courage, bravoure, valeur, 
Courroux, colère. 

Coutume, habitude. 

Coutume, usage. 

Couvent, см. Cloitre. 

Craindre, appréhender, redonter, avoir penr. 
Crainte, см. Rppréhension. 
Créance, croyance. 

Croyance, foi. 

Cupidité, avidité. 


Danger, péril. 
Débarrasser, dégager. 
Débattre, discüter, 
Débile, faible. 
Déoeler, découvrir, révéler, 
Décence, bienséance, 

77 trépi 
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, см. Confus. 
rat, см. Abattement. 
Méoeler. 
Auoité, 
niser. 
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Éveittor 


Demeure, см. Habitationse 
Demeurer, loger. 
Démontrer, prouver. 
Dénonciateur, см. Délateur. 
Dénué, dépourvu, см. Dénuer. 
Dépêcher, см. Hâter. 
Dépourvu, см. Dénuer 
Dépravation, см. Corruption. 
Dépraver, см. Corrompre. 
Dérober, voler, 
Déroute, см. Défaite. 
Désœuvrement, oisiveté. 
Destin, destinée. 
table, см. Abominable. 
Détriment, см. Préiudice. 
Deuxième, second, 
Devant, см. Avant. 
Dévaster, см. Ravager. 
Devoir, obligation. 
Dextérité, см. Adresse. 
Dialogue, см. Colloque. 
Différence, diversité. 
Discoutinuer, см. Finir. 
Discuter, см. Débattre. 
Disgrâce, см. Défavear. 
Dissimuler, см. Cacher 
Diversité, см. Différence. 
Divertissement, см. Récréation. 
Diviser, partager. 
Divorce, см. Répudiation. 
Docte, cu. Érudit. 
Domioile, 4 Habitation, 
per, см. Tromper. ° 
Durant, см. Pendant. 





| Économie, ем. Parcimonie. 


Effroyable, cu. Affreux. 
Égard, см. Respect. 
Éloge, louange 
Émeute, см. Révolte, 
Emplette, em. Achat. 
Emplir, remplir. 
Employer, см. User. 
Endurer, см. Supporter 
Бойе, Gonflé, см. Enfler. 
ÆEnfreindre, см. Contrevenir. 
Ennoblir, см. Anoblir. 
Enseigner, apprendre, instruire. 
Entendre, comprendre, concevoir. 
Enterrer, см. Inhumer. 
Entêté, см. Obstiné. 
Entier, complet, 
Entourer, environner. 
Entre, cu. Parmi. 
Entretien см Conversation. 
Envier, porter envio 
Environner, ем. Entourer 
Epargne, см, Parcimonie, 
Epithète, adjectif. 
Epouvantable, formidable, terrible; м А 
freux. 
Épurer, см. Purger, 
Équité, см. Justice. 
Équivoque, ambiguïté, 
Érudit, docte, savant. 
Escorter, cx. Accompagner 
Zepoir, espérance. 
rc. Vol. 
<. Respect. 
Fonder. 
Surprendre, 
+ Mérite. 
Ато. 
® 


% 


Obligation 


Obligation, см. Devoir. 
Obscur, sombre, ténébreux. 
Obsèques, см. Funérailles. 
Observer, см. Remarquer. 
Obstination, opiniâtreté. 
Obstiné, opiniâtre, entêté, têtu. 
Ococurrence, см. Conjoncture. 
Oisiveté, см. Désœuvrement.' 
Opprobre, см. Infamie. 
Orient, см. Levant. 

Outrage, см. Affront. 
Ouvrage, cx. Besogne. 


Paire, см. Couple. 
Paraître, apparaître, 
Paraitre, sembler. 
Parcimonie, économie, épargne. 
Pardon, excuse. 

Parfait, см. Accompli. 
Parfum, см. Aromate. 
Parmi, entre. 7 
Partager, см. Diviser. 
Parti, см. Faction. 
Pauvreté, indigence. 

Paye, salaire. 

Pendant, durant. 
Péninsule, см. Presqu’ile. 
Pensée, см. Idée. 

Penser, см. Songer. 

Pères, см. Ancêtres 

Peril, см. Danger. 
Persister, persévérer. 
Persuader, см. Convaincre. 
Persuasion, см. Conviction. 
Pervertir, см. Corrompre. 
Pesant, lourd, 

Pesanteur, poids, gravité. 
Peuple, см. Nation. 

Peur, см. Appréhension. 
Placer, см. Mettre. 
Plaindre, см. Regretter. 
Plein, rempli, см. Remplir. 
Plier, ployer. 

Poids, см. Pesanteur. 
Politesse, ca. Civilité. 
Porter envie, cx. Envie. 


osture, см. Attitude. 
our jamais, à jamais, см. Jamais. 


Fa см. Mettre. 


ourtant, см. Oependant. 
OuvoOIr, 8m. см. Autorité. 
réjudice, détriment. 
герага в, см. Apprêts. 
résage, augure. 

ès de, auprès de. 

squ’ile, péninsule, 
‘£sser, см. Hâter. 

УФ, açprivoisé, 
Рогге, ad. prochain. 


. Pridige, см. Miracle, 


Pr: oférer, articuler, prononcer. 


г at ct. . 
Е rompt nent, эм. У 
этопот ‘1 ем. ?rofé’ 


Four см. Dé 10D° 
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Raconter, conter, narrer. 
Raison, см. Cause. 
Rancune, cu. Ressentiment. 
Rassembler, см. Assembler. 
Ravager, dévaster, saccager. 
Rébellion, см, Révolte. 
Recevoir, см. Accepter. 
Reéciproque, см. Mutuel, 
Réclamer, revendiquer. 
Récréation, amusement, divertissement. 
Redouter, cx. Craindre. 
Refuge, см. Asile. 
Regarder, см. Concerner. 
Regretter, plaindre. 

quer, observer. 
Remettre, см. Rendre. 
Remontrer, см. Représenter. 
Rembpli, plein, см. Remplir. 
Remplir, см. Emplir. 
Rendre, remettre, restituer. 
Renier, см. Abjurer. 
Renomme, см. Célèbre. 
Renoncer, см. Abjurer. 
Renvoyer, см. Congédier, 
Répondant, см. Caution. 
Réponse, réplique, reparkie. 
Représenter, remontrer. 
Répudiation, divorce. 
Respect, vénération, considération, égard, défé 

rence, estime. 

Ressentiment, rancune. 
Restituer, cx. Rendre. 

‚ см. Contenir. 
Retourner, см. Revenir. 
Retourner (8e), см. Tournér. 
Rêve, см. Songe. 

Réveiller, см. Eveiller. 
Revendiquer, см. Réclamer. 
Revenir, retourner. 

Rêver, см. Songer. 

Révolte, rébelliun, émeute, insurrection, sédition. 
Retourner, см. Revenir. 
Risible, ridicule. 

Risquer, hasarder. 

Rivage, см. Bord. 

Rive, cx. Bord. 

Robuste, см. Vigoureux. 
Rompre, см. Casser. 

Route, chemin, Voie. 

Rural, см. Rustique. 

Ruse, astuce, artifice. 
Rustique, rural. 


Saccager, см. Ravager. 
Salaire, cx. Paye. 
Savant, см. Érudit 
Second, cx. Deuxième, 
Secourir, aider, assister. 
Secours, см. Aide. 
Secret, adj. cu. Clandestin. 
Sembler, см. Paraitre. 
Servir (Ве), см. User. 
Seul, см. Unique. 
Societé, см. Compagnie. 
Solde, см. Paye. 
Sombre, см. Obsour. 
Songe, rêve. 
Songer, penser, rêver. 
:ttrir, см. Supporter. 
*e, см. Flexible. 
1,7", Appui. 
Squemment. 
DL, ва. 
лоза os. e 


LISTE ALPHABETIQUE 


DES ABRÉVIATIONS | 


USITÉES DANS LA LANGUE FRANÇAISE, 


Observation. 


Dans La liste suivante on netrouve que les abré- 
viations d’une ou de deux lettres. Quant à celles 
de plusicurs lettres, comme Ant. Archif. Crim. 
Dim. Nom., etc., pour Antiquité, Architecture, 


Criminel, Diminuendo, Nominatif, elles se com- 
prennent facilement. Il faut seulement observer 
que ces abréviations doivent être terminées par la 
consonne qui précède une voyelle. Les Abréviations 
et les Signes employés dans le Dictionnaire sont 
donnés pages XVILet Х/Х. 





А. Com. Accepté, npéRaTs, акцептбванъ. 

Aa. Pharm. Ana, пбравну. 

А. С. Anni currentis, текущаго года 

А. С. L. Assuré contre l'incendie, застрахо- 
ванный отъ огай. 

А. D. Anno Domini, въ zéro по Рождеств® 
Христова, 6pé 

Ag. Chim. ent, ce . 

AL Chim. Aluminium, ай. 

А. M. Assurance mutuelle, взаймное страхо- 
sénie; | Anno mundi, въ abro отъ corsopéais 

&e | 

А.Р. Com. А protester, для протёста. 

Ав. Смит. Arsenio, мышьйкъ, ареенйкъ. 

А. В. P. Accepté sous рго! 8%, привятъ съ про- 
тветомъ. 

Au. Chim. Or, s6xoro. 

As.ou М. Asote ou Nitrogène, азбтъ. 

В. Cm. Bore, боръ. 

Ba. Chim. Barium, бёрй. 

B:0. Com. Вапсо, бёвковый. 

Bi. Chim. Bismuth, висмутъ. 

Bon, B-ne. Baron, Beronne, барбиъ, баро- 
нёсса. 

Br. Chim. Brome, бромъ. | 

©. Com. Compte ou Centime, счётъ dun con- 
тимъ, || Chim. Carbone, углербдъ. 

Са, Chim. Calcium, xénuitie 

с. а. c’est-à-dire, т. e. 

СО. Сощ. Compte courant, текущ! ечётъ,; || 
Diplom. Oodices, рукописи pl. 

Cd. Chim. Cadmium, xéquiit. 

Cher. Chevaller”miuaép (боба 

-er. Chevalier, xasua 0 . 

С1. Chim. Oblore, хаоръ. (ордена) 

Со. Смт. Cobalt, кобёльтъ. 

О. О. Com. Compte ouvert, открытый счётъ. 

OP. Constantinople, Константинбцоль, 


г. Chim. Chrome, xpôuif, 

„В. Compagnie royale, королёвекое общество. 

-te, O-tesse, Comte, Comtesse, граеъ, гра- 

ФИна. 

Cu. Chim. Cuivre, мздь. 

D. С. Mus. Da capo, сначёла. 

D. $. 9. Doctor juris utriusque, дбкторъ 

оббихъ правъ. 

D. L. Diis laribus, домбшвимъ богёмъ. 

D. M. Doctor medicus, дбкторъ медицёны; | 

Diis manibus, духомъ усбошихъ. 

D. M. P. Doctor Medicus Parisiensis, дбк- 

торъ медацйны въ Парйжскомъ earYALTÉTE, 

-0. Dito, то же, 

D. О. М. Deo optimo maximo, лучшему и 
вышнему Богу. 

Dr. Docteur, Дбкторъ, 

Е. est, востокъ, Оетъ, 0. 

е. &. Exempli gratià, напримёръ. 

E. В. Е. est-sud-est, Остъ-зюйдъ-остъ, 030. 

etc. et cætera, и прбчее, и такъ дёлзе. 

et O-ie, & O-ie. Com. et Compagnie, в Kouné: 

ni. 

F. Смт. Fluor, оторъ; 1. Com. Frano,epaust; 

2. Mus. forte, обрте, грбмко. 

Е-со. Franco, оранкирбванный. 

Ее. Chim. Fer, желфзо. 

Ff., ff. Pandectes, пандёкты. 

F.-M. Francs-Macons, маебны. 

F o. Folio, sacre, crpanéua. 

С. Смт. Gluoinium, гай. 

Gr. L. Com. Grand -Livre, глёвизя кнйга. 

Н. Chim. Hydrogène, водорбдъ. | 

Hg. Chim. Meroure ou Hydrargyre, ртуть. 

Н. В. Hic situs, sxbcs acmére. 

I. Chim. Iode et Iodine, iéas. 

Ib., Ibid. Ibidem, ruut me, we tour me STE 

ТЗ. Idem, rèûse, tom. 
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У. Е. Усе ВхсеПепсе, Béme Превосходи- | У. Смт. Yttrium, иттрИВ. 


тельство. Zn. Смт. Zino, цинкъ, muiéyreps. 
У. М. Votre Majesté, Вёше Величество. Zr. Chim. Zirconium, цириби!. 
У. M. I. Votre Majesté Impériale, Вёше Им. | Zz. Gingembre, инбирь. 

пе;-&торекое Велйчество. Тег, 2e. Premier, Deuxième, пёрвый, вторбй. 
V°. Verso, вторёя странйца листк&. 1°, 2°. Primo, Secundo, во-первыхъ, во-вто- 
У. В. Votre Sainteté, В&ёше СвятёЙшество; || рыхъ . 


Mus. Volti subito, оборотй листъ ue- | Tbre. Septembre, Сентёбрь. 


méxan. 8bre. Octobre, Октябрь. 
У. St. Vieux style, стёраго стиля. 9bre. Novembre, Ноябрь. 
у, У. vice versa, наоббротъ. Xbre. Décembre, Дек5брь, 


W.Chim. Tungstène ок Wolfram, волчбцъ; 
| Mar. Variation, craouéuie (комлёса). 


ÆAOIIOJIHEHIE 
ФРАНЦУЗСКИХЪ ЗАГОЛОВОЧНЫХЪ СЛОВЪ. 


Consciemment, adv. сознётельно. Malechance, sf. necudcrie; неудёча. 
Conspect, зт. конепёктъ, крёткое изложё- 
aie. 
Convict, sm. ссыльный. 


Nativement, adv. отъ прирбды. 


Orphelinat, sm. capôrerik домъ. 
Entre-pont, sm. Морс. мидельдёкъ, s 

néxyOa. Percheron, sm. лбшадь. 

Petit-maitre, sm. хрантъ, щёголь. 
Python, sm. родъ большихъ, неядовитыхъ 


Fichtre, 114677. bas. къ чёрту! чёртъ возь- 
змзй. 


Mé. 

Folle, см. Fou, adj. и вт. 

Quarter, sm. квёртеръ (Anwuaiücx. mnpa 9 

Gypsophile, sf. Бот. перекатй пол6. | мъръ, 63/4 з4рниа). 

Refroidissement, sm. простуда. Prendre 
ип —, простудйтьея. 

Révélation, sf. открытие, объявяён!е; | от- 
кровёне. 

Roupie, sf. — d'or, рушя зблота (38 фрёнк. 
12 canmüma). — d'argent, рушя серебрё (2 фр. 
42 dau 52 canm.). 


Horrifique, adj. ужбеный, стрёшный. 


Incompensable, adj. невознаградимый. 
Inconsciemment, а45. безсознётельно. 
Indéniable, adi. неотрицёемый. 
Intransigeant, adj. непримирймый. 


Lac, см. Roupie. 
Libre-échange, 8m. своббда торгбвли; cor | 
бодная торговля. 


Shrapnels, sm. Воён. бранкекугель. 





HOIIOJIHEHIE 
ФРАНЦУЗСКИХЪ ПЕРЕДОВЫХЪ СЛОВЪ, 


А РАВНО И ПЕРЕВОДНЫХЪ ФРАНЦУЗСКИХЪ ФРАЗЪ И ПРИМЪРОВЪ. 


Abandon, sm. заброеъ. 

Abattre, va. сломить. 

Absolu, adj. неограниченный. | 

Abrupt, adj. обрывистый. 

Absurde, adj. беземысленный. | 

Absurdité, sf. безсмыслица. 

Accapareur, sm. кудёкъ. 

Accident, sm. -в, nl. Муз. акцидёнты (446- 
зы, бембди, бекары). 

Accommoder (5°), t. pr. покоряться. | 

Acérer, ta. OCTPÉTE, изощрять, дёлать 0е- | 
трымъ. 





Acharné, adj. озлобленный. 
Acquérir, va. сийскивать. 
Acquisition, sf. свискёше. 
Adhérent, sm. сторбвнихъ. 
Admirer, за. восхищёться. 
Affaire, sf. воёра, спекудйця. 
Affecter, va. Être -té, быть притвбрнымъ. | 
Affermir, са. упрбчивать (муръ). | 
Affermissement, sm. упрочёне (мира). 
Aggraver, va. — sa siluation, ухудшить | 
своё положёне. 

Agent, вт. — provocateur, см. Provocateur. | 

Agiter (8'), v. pr. болтёться; колыхёться, : 

Aigu, adj. тбнкАВ (104063). 

Aimer, va. жёловать. Nous aimons à le 
penser, намъ праЯтно полагёть 8ro. Les hommes 
aiment mieux perdre, дие... люди crophe dau : 
OXGTUBE соглашёются терйть, MB... AU CKO- 
phe roTOBH терять, TBE... 

Ajouter, va. — à, увеличивать n#xy, хостб- | 
HHCTBO, 

Alinéa, sm. вовоетрбче. 

Alternative, sf. поперем$нноеть. 

Ambassadeur, sm. посяёвникъ. 

Amuser, са. norBméÉTs, позабёвить. 

Animadversion, sf. взлорёдетво, mexo6po- 
желательство. 

Animal, sm. звзрь, т. 

Anneau, sm. 3BBH6 (u#nu). 

Antagonisme, sm. противоббретво, | 

Apôtre, sm. проповёдникъ. 

Apparence, sf. призракъ. | 

ApPpauvrir, va. объдийть, объднйть. 

Apprentissage, sm. обучёше. 

Appuyer (8°), v. pr. полагбться, 

Arbre, sm, — de Noël, taxa (nomécmeencxaa). 

Aristocratie, sf. знать. 

Art, sm. умёнье. 

Assemblage, sm. наббръ. 

Assidu, adj. усйдчивый; || искётельный. 

Assiduité, sf. усйдчивость; || искётельноеть. 

Association, sf. — d'artisans, артёаь, f. 





Assommant, adj. HeBHHOCÉMO, yOfkcrsemno 
скучный. 

Atteindre, va. досягёть, досягвуть. 

Attribut, 8m. отличительная принаддёжность. 

Audace, sf. отвёга. 

Autant, adv. D’ — nlus, подёвно. 

Aventure, sf. произшёстве; npexnpigrie 
(рискованное). 

Aventureux, adj. рискованный, опёеный. 

Avide, adj. пбдюй. 

Avidité, sf. пвдкость. 


Bail, sm. pl. baux. 

Bien, sm. сббетвенность. 

Boîte, sf. кбрпусъ (y vaces). 

Bon, sm. Prendre pour —, принять sa чй- 
стую MOHÉTY. 

Bouche, sf. À — que veux-tu, скблько Aym$ 
угбдно. 

Bouillant, adj. xanÿuiä. 

Brave, аа). достопочтённый. 

Brouillon, sm. En —, начернб. 

Burlesque, adj. смзхотвбрный. 


Cacher, va. крыть; || ве—, ©. pr. крыться. 

Calme, sm. затйшье. 

Capote, sf. откидной верхъ (oxundwa). 

Cause, sf. Et pour —, и не безъ причёвы, 
и ве дёромъ. 

Caution, sf. ручётельство. 

Céder, оп. поддавёться. 

Censure, sf. порицёне, хулё. 

Chagrin, sm. тоскё. 

Chagrin, adj. Avec une humeur -ine, yrpw- 


MO, мрачно. 


Chambre, sf. — des enfants, xhronas. 
Champion, sm. поббрникъ. 

Charité, sf. люббвь; благотворйтельность. 
Charmer, va. uxrBufÂTs. 

Châssis, sm. — d'une image, окаёдъ 66pasa. 
Chef, sm. вождь, т. — de train, бберъ-кон- 


дукторъ. 


Chemin, sm. стезя. 

Choquer, va. HenpifTa0 поражёть. 
Clair, adj. яркий. 

Clarté, sf. яркость. 

Cocasse, adj. смвхотворный. 
Coercitif, adj. принудительный. 
Compacité, sf. Tun. уббристость. 
Compact, adj. Tun. убдристый. 
Compassion, 3/. соболвзвовёще. 
Comypétent, adj. nypvusunbanxii. 
Comprendre, va. CAALERTR. 


Л 


Habileté, &/. смышлёность. 

Haïllon, sm. -8, pl. рубище, лохибтье. 
Hésitation, sf. раздумье. 

Hésiter, сп. раздумывать. 

Heure, 3/. À la dernière —, въ поелфднюю 
минуту. À Г qu'il est, въ настойщую мивуту. 
Heurter, va. оскорбайть, противорфчить. 

Hommage, sm. давь уважён!я; изъявлён!е 
и жвыхъ чувствъ (мущёной жёнщиню). 
Нопогег, va. чествовать. 


Ignorance, sf. безгрёмотность. 

ignorant, adj. неумёлый; — de, незнакбмый 
съ YBNE. 
‚ Immédiatement, adv. — après, 
STAME. 

Immobiliser, vu. дфлать неподвижнымъ. 

Importun, adj. надофдливый. 

Importunité, sf. назбйливость. 

Imposer, tn. импонйровать. 

1naction, sf. бездфлье. 

Inanition, sf. Га mort par —, голодная 
смерть. 

Incarnat, sm. румйнецъ. 

Incertain, adj. нев%рный. 

Incongru, adj. несообрёзный. 

Incongruité, sf. неесообрёзность. 

Indisposer, va. дурно расположить (np6- 
тивз kO16). 

Individu, sm. отдёльная хичность. 

Inonder, va. зазивёть. 

Inquietant, adj. тревбжный, 

Insanité, sf. безуме. 

Insigne, adj. Honneur —, выебкая честь. 

Insolence, sf. дёрзость. 

Inspirer, va. поселйть, вселйть. 

Intégrite, sf. неподкупность. 

Intention, sf. зёмыселъ. 

Intéresser, va. интересовёть. 

Interpellation, sf. запрбсъ. 

Irrationnel, adj. неразумный, недёльный, 

Irrévérence, sf. веуважительность. 

Irreévocable, adj. неотывнйёемый. 
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Jamais, adj. А —,na в$ки, вёчныя spemené. 

Joint, sm. Анат. связь. 

Joug, sm. ярмб, гветъ. 

Jouir, vn. вкушёть. 

Juriste, sm. законовёдъ, законовфдецъ. 

Justesse, sf. безошибочноеть. 

Justice, sf. Se faire — soi-même, самоу- 
праветвовать. 

Justiciable, adj. подсудвый. 


Lâche, adj. малодушный. 

Lâcheté, я/. малодуще. 

Laid, adj. невзрёчный. 

Laideur, sf. невзрёчноеть. 

Legitimer, va. узакбнить. 

Lettre, sf. Les -8, pl. литература, caoséc- 
HOOTE. 

Leurrer, од. обмёвывать. 

Libertinage, sm. разврётъ. 

Libre, adj. — à lui de se fâcher, пусть его 
сёрдятся. 

Localisation, sf. 
MÉCTHBIMN, 

Localiser, va. ограничить MÉCTHOCTEEO из- 
вветными предфлами; сдвлать MÉCTHBIMB, 40- 
кализировать. 

Locomotion, sf. передвижён!е. 

Long. adj. долголфтн!й. 

Louable, adj. достбйвый похвалы. 

Lucre, sm. нажива, 

Lugubre, а@/. печёльный. 


локализёця, CAbuanie 
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Lumière, sf. евътёло. 
Lutte, sf. De haute —, нахрёпомъ. 


Maitre, sm. властётель; | преподаватель, т. 
Manieur, sm. — d'affaires, двигатель дёжъ. 
Mauvais, adj. -se conscience, нечистая £é- 
BBCTE. 
Mécontentement, sm. недовбльетво. 
Médisant. sm. злоеслбвецъ. 
Mélasse, sf. сёхарная пётока. 
Même, adv. Quand —, хоть трёени. 
Menacer, va. стращёть. 
Mesquin, adj. щепетильный. 
Mesure, sf. мврило. 
| Mieux, sm. yayuménie. 
’ Mon, adj. J'ai — opinion, у меня своё mabnie. 
| Mondain, adj. житёйек!й. 
. Monter, va. объёзжёть (дбщадь). 
| Morale, sf. нрёветвенность. 
Могаге, va. жёлить (0 змтт). 
Mutuel, adj. обоюдный. 
| 
| 
| 


Nécessiter, va. дьлать необходймымъ, ne- 
избфжнымъ. | 

Noël, sm. Arbre de —, ёлка, (пожёственская). 

Nombre, sn. численность. 

Nu, adj. Aller tout —, ходйть нагишбыъ, 
А —, открыто. 

Nul, adj. Rendre —, уничтождть. 

Nullement, adv. вичуть. 


Œuvre, sf. Морс. -8 mortes ou basses, над- 
вбдная часть (судна). 

Offrande, sf. пожёртвоване. 

Opinion, sf. — publique ou simpl. opinion, 
обществевное мнёше. 

Oppresseur, 5m. угн8тётель. 

Opulence, sf. богатетво. 

Ordre, sm. Je suis à vos -8, я къ вёшвиъ 
услугамъ. 

Ornement, sm. крас&. 

Oubli, sm. забыте. 

Outrance, sf. .4—, не Ha живбтъ а на смерть. 


| _Obliger, va. вынуждёть. 
| 
| 
| 
| 


Palpable, adj. осязётельный. 

Parasite, sm. чужеядъ. 

Parentage, sm. родня. 

Paresseux, s. лВитЯй, -TÉHKA, 

Partager, va. подвайться. 

Partie, s/. — malade, больнбе м%ето. 

Partisan, 8m. сторонникъ. 

Partout, adv. — ailleurs, во вейкомъ Xpy- 
гбмъ MÉCTB. 

Parure, sf. нарйдъ. 

Parvenir, un. Faire —, достёвить. 

Payer, va. расплатйть, расплатиться, 

Peine, sf. crpanduie. 

Pélerin, sm. паломвикъ. 

Pèlerinage, sn. палбиничество. 

Pensée, sf. помышлёше. 

Périr, on. Fuire —, губйть. 

Persécuteur, sm. притвенйтель, 

Perversité, sf. разврётность, 
ность. 

Реже, sf. моровёя Язва. 

Peupler, va. Mal peuplé, малолюдныйв. 

Peur, sf. J'ai —, uuB страшно. 

Philosophisme, sn. лжехфилосое!я. 

Phonétique, adj. звуковой. 

Piqueur, sm. Охдт. стремйнной, 

Placide, adj. благодушный. 

Placidement, adv. Graronçiuuo. 

Placidite. sf. Gaaromk ne. 

Pli, sm.— du terrain, zosmk 


развращён- 


ee nes pe uen 
_ 


— ee mme 


-- 


TOR мех 


Poids т, vulgaire 


Poids, sm тёгость. | 

Population, s/. населеше. — clair-semée, 
MBOXKBOCTS. 

Porter, va. Être -té, быть скабинымъ къ... 

Pourriture, sf. тлёнъ, Tabuie. 

Pouvoir, sm. возмбжность. 

Pratique, s/. La — de la justice, соблюдё- 
sie справедливости. 

Précoce, adj. скорозрёлый. 

Précocité, sf. скорозрёлость. 

Premier-né, sm. пбрвенецъ, перворбдокъ. 

Préopinant, sm. L'honorable —, предшё- 
ствовави!й MHB почтённый орёторъ. ” 

Presse, sf. печёть, прёсса. 

Prétendre, va. предъявлить правё; претен- 
AOBÂTE. 

Preuve, sf. улика. 


HRonce, sf. répuie. 

Roture, sf. простолюдйнетво. 

Roturier, sm. простолюдинъ, 

Rumeur, sf. uozsé. 

Rupture, sf. Jur. — du ban, побёгь изъ 
MÉCTA, HusHÉTEHHATO для егб жётельства, OTÔÉB- 
шаго срокъ ваказёши кёторжника. 


Sac, зт. * Prendre дя. la main dans le —, 
поймать вбра въ горбх®; noËMÉTE когб на 
м$ств преступленя. 

Salon, sm. худбжественная выставка въ Па- 
px 

Sauver (se), v. pr. избъжёть. 

Savoir, va. On ne saurait {ron punir cette 
trahison, эта измна заслуживаеть строжёй- 
шаго наказёня. Je ne SaUrAÏiS Фтор louer son 


Prodiguer, va. — ses caresses à qn., ocbi- | zèle, a не могу нахвалиться егб ycépaien. 


пёть кого лёоками. — 868 801n8, не жалёть хло- 


Scrupule, sm. Sans —, безъ зазрьшя сб- 


пбтъ. La nature lui а -gue ses dons, прирбда | вЗети. 


щеёдро одарйла erd. 
Production, sf. произвбдетво. 
Professeur, sm. преподавётель. 
Projet, sm. зёмыселъ. 
Ргопопсег, vn. пролзнести приговоръ. 
Propre, adj. чистоплотный. 
Propreté, sf. чистоплбтность. 
Provocateur, adj. Agent —, агентъ под- 
стрекбтель. 


Quoi, nron. — de plus triste que ce spectacle? 
что мбжетъ быть печбёльнве этого 3phanina ? 
Quiétude, s/. покбй. 


Вата, sm. xpucridacrifñ подданный въ Турции. 

Raison, sf. разеудительность. 

Réalisation, sf. обращёне въ дёвьги, въ 
хапитёль (имущества), реализащя. 

Rebut, sm. отрёбье. 

Réciproquement, adr. паоборотъ. 

Recommandable, adj. достойный ypaxéis. 

Recréer, пересоздёть. 

Recueïllir, va. Se —,v. pr. сосредотбчи- 
ваться въ себ%. 

Refaire, va. пересоздёть. 

Réformer, va. уничтожёть (340ynompe0aénuta). 

Régler, va. регулировать, подчинйть прёви- 
ламъ. 

Relâchement, sm. распущенность. 

Rentrer, vn. — dans ses frais, вернуть, 
BOSBPAaTÉTR, воротйть свой издержки, 

Resipiscence, sf. Venir à —, сознёться и 
раскёяться въ чёмъ. 

Résistance, sf. Pièce de —, глёвная, сёмая 
вёжная статьй. 

Rester, хп. пребывёть. 

Retenue, sf. сдержанность, удержь, f. 

Révérence, sf. Tirer sa — à 4п., uorao- 
нитьея, отдёть поклонъ кому. Tirer la —, при- 
свдёть (о дамахь) fam. Vous céder ma place? 
je vous tire та —, уступить вамъ M$CTO? слуга 
покбрный. 

Revers, sm. * преврётность судьбы; пере- 
MÉHA счёстья. 

Risible, adj. уморительный, см8хотвбрный. 

Risquer, va. — cent roubles sur une carte, 
постёвить на кёрту сто рублей. 


Scrutin, sm. избрёше билётами. 

Seul, adj одинбки. | 

Solidairement, adv. круговой порукой. 

Sous-diacre, зт. дьячёкъ. 

Souveraineté, sf. верхбвноеть, 

Spécifique, аа}. Pesanteur—, удфльный BCE. 

Squirre, зт. Méd. желвёкъ. 

Stalle, sf. crôixo. 

Stérilité, з/. безплодте. 

Stupide, adj. тупоумный. 

Stupidité, sf. тупоуше. 

Sublime, adj. въ высшей стёпеви, поразя- 
тельно прекрёсный. 

Supérieur, adj. crépmii. 

Susseyer, van. сюс\фкать. 

Sympathiser, vs. — avec qn. ou à qch., 
сочуветвовать кому иды чему. 


Tenir, va. Séance tenante, см. Séance. 

Terreur, sf.* Il est la — des concussionnaires, 
онъ гроз& взяточниковъ. 

Terrible, adj. грбзный. 

Tirant, sm. Морс. Les navires du plus fort 
—, суда сбмой большбЁ осёдки. 

Torpédo, sm. Морс. ropnéxo. 

Tournant, adj. Воен. Mouvement —, 06- 
ходное движёне. 

Travailleur, sm. дВйтель, м. 

Trivialite, sf. трив!бльность. 

Troubler, va. баламутить, взбадамутить. 

Trouver (se), $. pr. очутйтьея. 


Usage, sn. бпытъ. 
User, va. изнурйть, истощёть. 
Usuel, adj. общеупотребительный. 


Vérifier, va. провзрйть. 

Véritable, adj. йстый. 

Viabilité, sf. xopômie путй сообщёня, ac 
прёвныя дороги. 

УП, ad). Métal —, неблагорбдный метёллт 

Voix, ef. — consultative, совфтовательзы 
гблосъ. А haute —, вслухъ. 

Vote, sm. roxocoséuie. 

Vrai, adj. йстый. 

Vulgaire, sm. простоварбдье. 
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